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STSTAATT

TTok i go pasok i go pas

Dispela buk i stori long as o stat bilong olgeta samting. Em i stori long as bilong skai na graun, na em i stori tu
long stat bilong ol manmeri na long as bilong ol sin na hevi na pen i stap long dispela graun. Em i stori long rot
God yet i makim bilong wok wantaim yumi manmeri bilong dispela graun.
Yumi inap brukim dispela buk long tupela bikpela hap.
1) Sapta 1-11. Dispela hap i stori long God i wokim skai na graun, na em i stori tu long ol samting i bin kamap
bipo yet, taim ol manmeri i kamap long graun. I gat ol stori bilong Adam tupela Iv, na bilong Kein na Abel. Na
tu dispela hap bilong buk i stori long Noa na long bikpela tait i bin kamap long graun, na long taua bilong Ba-
bel.
2) Sapta 12-50. Dispela ol sapta i stori long ol tumbuna bilong ol lain Israel. Namba wan tumbuna em Abraham.
Abraham i bin aninit tru long laik bilong God na em i kamap olsem piksa bilong ol manmeri i bilip tru long God.
Dispela hap i stori tu long Aisak na long pikinini bilong en Jekop wantaim ol 12-pela pikinini man bilong em.
Dispela man Jekop em i kisim narapela nem Israel, na ol 12-pela pikinini man bilong en i bin kamapim ol
12-pela lain bilong Israel. Planti sapta long dispela hap bilong buk i stori long Josep, em wanpela pikinini bilong
Jekop. Ol i soim klia ol samting i bin kamap bilong mekim ol lain tumbuna bilong ol Israel i go i stap long kantri
Isip.
I gat planti stori bilong ol manmeri i stap insait long dispela buk, tasol namba wan samting dispela buk i tok
long en, em ol samting God yet i bin mekim. Pastaim God yet i bin wokim olgeta samting, na bihain, taim ol
manmeri i stat long mekim ol pasin nogut, God i mekim save long ol na em i larim ol lain bilong Noa tasol i
stap. Na bihain gen, God i makim Abraham na em i promis long mekim gut long Abraham na long ol lain tum-
buna bilong en. Dispela buk i stori moa yet long God. Em i Papa tru bilong ol manmeri, na em i save skelim
pasin bilong ol na mekim save long ol lain i save mekim rong. Na em i save bosim gut na lukautim ol manmeri i
aninit long em. Dispela buk i stori long bilip bilong ol manmeri bilong bipo tru, bai ol lain i kamap bihain, ol tu i
ken ritim na i stap strong long bilip.

God i mekim kamap olgeta samtingGod i mekim kamap olgeta samting

(Sapta 1-2)(Sapta 1-2)

Stori bilong God i mekim kamap olgeta samtingStori bilong God i mekim kamap olgeta samting

Bipo †† bipo tru God i mekim kamap skai na graun
na olgeta samting i stap long en. 22 Tasol graun i

no bin i stap olsem yumi save lukim nau. Nogat. Em i
stap nating na i narakain tru. Tudak i karamapim
bikpela wara na spirit bilong God i go i kam antap long
en. 33 Na †††† God i tok olsem, “Lait i mas kamap.” Orait
lait i kamap. 44 God i lukim lait i gutpela, na em i ama-
mas. Na em i brukim tudak na tulait. 55 Tulait em i kolim
“De,” na tudak em i kolim “Nait.” Nait i go pinis na
moning i kamap. Em i de namba wan.

66 Bihain ‡‡ God i tok olsem, “Wanpela banis i mas
kamap bilong banisim wara, bai wara i stap long tu-

† 1.1 Ais 44.24, Jo 1.1, 1.3, Hi 1.10 †† 1.3 2 Ko 4.6

pela hap.” Orait dispela banis i kamap. God i mekim
dispela banis i kamap bilong banisim wara antap na
wara daunbilo. 88 Na dispela banis em i kolim “Skai.”
Nait i go pinis na moning i kamap. Em i de namba 2.

99 Bihain God i tok olsem, “Wara i stap aninit long skai
i mas i go bung long wanpela hap tasol, bai ples drai i
kamap.” Orait ples drai i kamap. 1010 Dispela ples drai
God i kolim “Graun.” Na ol wara i bung pinis long wan-
pela hap em i kolim “Solwara.” God i lukim olgeta dis-
pela samting i gutpela, na em i amamas. 1111 Bihain God
i tok olsem, “Graun i mas kamapim ol kain kain diwai
na gras na kaikai samting.” Orait dispela samting i
kamap. 1212 Ol kain kain diwai na gras na kaikai samting i
kamap long graun. God i lukim olgeta dispela samting
i gutpela, na em i amamas. 1313 Nait i go pinis na moning
i kamap. Em i de namba 3.

1414 Bihain God i tok olsem, “Ol lait i mas kamap long
skai bilong makim tulait na nait, na bilong makim ol
de na ol yia na ol kain kain taim bilong yia. 1515 Ol dispela

‡ 1.6-7 2 Pi 3.5
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lait i mas kamap long skai bilong givim lait long
graun.” Orait ol lait i kamap. 1616 God i mekim kamap tu-
pela bikpela lait. Bikpela em san bilong givim lait long
de, na liklik em mun bilong givim lait long nait. Na God
i mekim kamap ol sta tu. 1717 Na em i putim ol dispela
lait long skai bilong givim lait long graun, 1818 na bilong
bosim taim bilong san i mas lait na taim bilong nait i
mas kamap, na bilong brukim tudak na tulait. God i
lukim olgeta dispela samting i gutpela, na em i ama-
mas. 1919 Nait i go pinis na moning i kamap. Em i de
namba 4.

2020 Bihain God i tok olsem, “Solwara i mas pulap long
ol kain kain samting i gat laip. Na ol pisin i mas kamap
na flai nabaut long skai.” 2121 Orait God i mekim kamap
ol traipela pis na snek bilong solwara, na ol arapela
kain samting bilong solwara, na ol kain kain pisin. God
i lukim olgeta dispela samting i gutpela, na em i ama-
mas. 2222 Na God i mekim gutpela tok bilong givim
strong long ol. Em i tokim ol olsem, “Yupela ol kain
kain samting bilong solwara, yupela i mas kamap
planti na pulapim olgeta hap bilong solwara. Na yu-
pela ol pisin, yupela i mas kamap planti long graun.”
2323 Nait i go pinis na moning i kamap. Em i de namba 5.

2424 Bihain God i tok olsem, “Graun i mas kamapim ol
kain kain samting i gat laip. Em i mas kamapim ol ani-
mal bilong ples na ol bikpela na liklik animal bilong
bus.” Orait ol animal i kamap. 2525 God i kamapim ol kain
kain animal bilong ples na ol bikpela na liklik animal
bilong bus. God i lukim olgeta dispela samting i gut-
pela, na em i amamas.

2626 Bihain †† God i tok olsem, “Nau yumi wokim ol man-
meri bai ol i kamap olsem yumi yet. Bai yumi putim ol i
stap bos bilong ol pis na ol pisin na bilong olgeta kain
animal na bilong olgeta samting bilong graun.” 2727 Orait
†††† ‡‡ God i wokim ol manmeri na ol i kamap olsem God
yet. God i mekim ol i kamap man na meri. 2828 Na God i
mekim gutpela tok bilong givim strong long ol. Em i
tokim ol olsem, “Yupela i mas kamap planti na i go sin-
daun long olgeta hap bilong graun na bosim olgeta
samting i stap long en. Mi putim ol pis na ol pisin na
olkain animal bilong graun aninit long yupela.” 2929 Na
God i tok olsem, “Mi givim yupela ol kain kain diwai na
gras i karim pikinini bilong kaikai. Na yupela i ken
kisim kaikai long ol dispela samting. 3030 Tasol mi givim
ol grinpela lip na gras samting olsem kaikai bilong ol-
geta bikpela na liklik animal na bilong olgeta pisin.”
Orait ol dispela samting i kamap olsem God i tok.
3131 God i lukim olgeta dispela samting i gutpela, na em i
amamas tru. Nait i go pinis na moning i kamap. Em i
de namba 6.

Long dispela pasin tasol, God i wokim skai na
graun na ol planti samting i stap long en. 22 Long

de namba 7 God i lukim olgeta wok bilong en i pinis,
na em i malolo long dispeal de. 33 Na God i tambuim de
namba 7 na em i tok olsem de namba 7 bilong olgeta
wik em i bikpela de bilong em yet, long wanem, em i

† 1.26 Stt 5.1, 9.6, Jop 4.17, Sng 100.3, 1 Ko 11.7, Ef 4.24 ††
1.27 Mt 19.4, Mk 10.6 ‡ 1.27 Stt 5.1-2

wokim pinis olgeta samting na long dispela de em i
malolo.

44 Long dispela pasin tasol, God i wokim skai na graun
na olgeta samting.

God i wokim gaden bilong IdenGod i wokim gaden bilong Iden

Taim God, Bikpela i mekim kamap skai na graun, 55 i
no gat diwai na gras samting i kamap long graun yet,
long wanem, em i no salim ren i kam daun yet. Na i no
gat man bilong wokim gaden. 66 Tru i no gat ren yet,
tasol wara i save kamap long graun na olgeta hap bi-
long graun i gat wara.

77 Bihain God, Bikpela i kisim graun na em i wokim
man long en. Na em i winim win bilong laip i go insait
long nus bilong man, na man i kisim laip.

88 Orait God, Bikpela i wokim wanpela gaden i stap
long Iden, long hap bilong sankamap. Na long dispela
gaden God i putim dispela man em i bin wokim. 99 Na
God i mekim graun i kamapim ol kain kain diwai,
pikinini bilong ol i gutpela long kaikai. Olgeta dispela
diwai i naispela tru. Namel long dispela gaden i gat
wanpela diwai i stap, em diwai bilong givim laip. Na i
gat narapela diwai tu i stap, em diwai bilong givim
gutpela save long wanem samting i gutpela na wanem
samting i nogut.

1010 Na wanpela wara i kamap long Iden bilong givim
wara long dispela gaden. Dispela wara i bruk na i
kamap 4-pela han wara. 1111 Nem bilong namba wan
wara em Pison na em i go raunim kantri Havila. Long
kantri Havila i gat gutpela gol, na i gat wanpela kain
diwai, blut bilong en i gat gutpela smel. Na i gat wan-
pela kain ston i dai tumas, em ol i save kolim kanilian.
1313 Nem bilong namba 2 wara em Gihon na em i go rau-
nim kantri Kus. 1414 Nem bilong namba 3 wara em
Taigris na em i ran i go long hap sankamap bilong
kantri Asiria. Na nem bilong namba 4 wara em
Yufretis.

1515 Orait God, Bikpela i kisim dispela man em i bin
wokim na i putim em long dispela gaden long Iden,
bai man i ken i stap na lukautim dispela gaden. 1616 Na
God i tokim man olsem, “Yu ken kaikai pikinini bilong
olgeta diwai bilong dispela gaden. 1717 Tasol yu no ken
kaikai pikinini bilong dispela diwai bilong givim gut-
pela save long wanem samting i gutpela na wanem
samting i nogut. Sapos yu kaikai, wantu bai yu dai.”

1818 Na God, Bikpela i tok olsem, “Em i no gutpela long
dispela man i stap wanpis. Mi mas mekim kamap wan-
pela poroman bilong helpim em.” 1919 Olsem na God i
kisim graun, na em i wokim olgeta kain animal na
pisin. Na God i bringim olgeta animal na pisin i go
long man, bilong man i ken givim nem long ol. Orait
na man i givim nem long olgeta wan wan animal na
pisin. Em i givim nem long olgeta animal bilong ples,
na long olgeta animal bilong bus, na long olgeta pisin.
Na wanem nem man i kolim ol long en, orait dispela
nem i stap nem bilong ol. Tasol i no gat wanpela bi-
long ol dispela samting inap i stap poroman bilong
helpim Adam.

STAT 1:16 5 STAT 2:19
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2121 Orait God, Bikpela i mekim man i slip i dai tru. Na
taim man i slip yet, God i kisim wanpela bun long ban-
is bilong man na i pasim gen skin bilong dispela hap.
2222 Orait God i wokim wanpela meri long dispela bun
em i bin kisim long man, na bihain em i bringim meri i
go long man. 2323 Man i lukim meri na em i tok olsem,
“Em nau. Em i poroman tru bilong mi. Bun bilong em i
kamap long bun bilong mi, na mit bilong em i kamap
long mit bilong mi. God i wokim em long bun bilong
mi, olsem na bai mi kolim em ‘meri.’” 2424 Olsem na dis-
pela pasin i kamap. Man i save lusim papamama na i
pas wantaim meri bilong en, na tupela i kamap wan-
pela bodi tasol.

2525 Man na meri i no gat samting bilong karamapim
skin bilong tupela. Tasol tupela i no sem.

Stori bilong Adam na Iv na ol lain bilong olStori bilong Adam na Iv na ol lain bilong ol

(Sapta 3-5)(Sapta 3-5)

Man na meri i sakim tok bilong GodMan na meri i sakim tok bilong God

God, †† Bikpela i bin wokim olgeta animal, tasol i
no gat wanpela bilong ol inap winim snek long

tok gris. Na snek i askim meri olsem, “Ating God i tam-
buim yutupela long kaikai pikinini bilong olgeta diwai
bilong gaden, a?” 22 Na meri i bekim tok olsem, “Mitu-
pela i ken kaikai pikinini bilong olgeta diwai bilong dis-
pela gaden. 33 Tasol wanpela diwai i sanap namel tru,
em God i tambuim mitupela long kaikai pikinini bilong
en. God i bin tokim mitupela olsem, ‘Yutupela i no ken
kaikai pikinini bilong dispela diwai, na tu yutupela i no
ken holim, nogut yutupela i dai.’” 44 Orait na snek i
tokim meri olsem, “Nogat. Yutupela i no inap i dai.
55 Sapos yutupela i kaikai pikinini bilong dispela diwai,
bai ai bilong yutupela i op na yutupela i kisim save
long wanem samting i gutpela, na wanem samting i
nogut, na bai yutupela i kamap wankain olsem God.
God i save long dispela, olsem na em i tambuim yutu-
pela long kaikai pikinini bilong dispela diwai.”

66 Meri i lukim dispela diwai i naispela tru na i gat ol
gutpela pikinini tru bilong kaikai i stap long en. Na
meri i tingting olsem, “I gutpela long mi kaikai pikinini
bilong dispela diwai na mi kisim olkain gutpela save.”
Olsem na meri i kisim pikinini bilong dispela diwai na i
kaikai. Na em i givim sampela long man bilong em, na
man tu i kaikai. 77 Na ai bilong tupela i op na tupela i
luksave olsem tupela i stap as nating. Olsem na tupela
i samapim ol lip bilong diwai fik, na tupela i pasim
olsem laplap bilong haitim skin bilong tupela.

88 Long apinun, taim ples i kol, tupela i harim God,
Bikpela i wokabaut long dispela gaden, na tupela i hait
namel long ol diwai. 99 Tasol God, Bikpela i singaut long
man na i tok, “Yu stap we?” 1010 Na man i bekim tok
olsem, “Mi harim yu wokabaut long gaden na mi pret
na mi hait. Long wanem, mi stap as nating.” 1111 Na God

† 3.1 KTH 12.9, 20.2

i askim em, “Olsem wanem na yu save, yu stap as nat-
ing. Husat i tokim yu? Ating yu kaikai pinis pikinini bi-
long dispela diwai mi bin tambuim yu long kaikai?”
1212 Na man i bekim tok olsem, “Dispela meri yu bin
givim mi olsem poroman bilong mi, em tasol i givim
mi pikinini bilong dispela diwai na mi kaikai.” 1313 Orait ††††

God, Bikpela i askim meri olsem, “Watpo yu mekim
dispela samting?” Na meri i bekim tok olsem, “Snek i
grisim mi na mi kaikai pikinini bilong dispela diwai.”

God i mekim strGod i mekim strongpela tok long man na meri na snekongpela tok long man na meri na snek
1414 Na God, Bikpela i tokim snek olsem, “Yu bin mekim

dispela pasin nogut, olsem na nau mi gat strongpela
tok bilong daunim yu. Bai yu gat bikpela hevi. Hevi yu
karim bai i winim hevi bilong olgeta arapela animal.
Nau na long olgeta taim bihain bai yu wokabaut long
bel bilong yu tasol. Na bai yu kaikai das bilong graun.
1515 Na ‡‡ bai mi mekim yu i stap birua bilong meri, na
meri i stap birua bilong yu. Na bai mi mekim ol lain bi-
long yu i birua long lain bilong meri. Bai ol i krungutim
het bilong yu, na bai yu kaikaim lek bilong ol.” ‡†‡†

1616 Na God i tokim meri olsem, “Bai mi givim yu
bikpela hevi long taim yu gat bel. Na bai yu gat bikpela
pen long taim yu karim pikinini. Tasol bai yu gat
bikpela laik yet long man bilong yu, na bai em i bosim
yu.”

1717 Na ‡‡‡‡ God i tokim Adam olsem, “Yu bin harim tok
bilong meri bilong yu, na yu bin kaikai pikinini bilong
dispela diwai mi bin tambuim yu long kaikai. Olsem na
nau bai mi bagarapim graun, na ol kaikai bai i no inap
kamap gut long en. Oltaim bai yu wok hat tru bilong
mekim kaikai i kamap long graun. 1818 Ol rop i gat nil na
ol gras nogut bai i kamap na karamapim gaden bilong
yu. Na bai yu wok hat tru long kisim kaikai bilong yu
na tuhat bai i kamap long pes bilong yu. Na bai yu hat-
wok oltaim inap yu dai na yu go bek long graun. Long
wanem, mi bin wokim yu long graun, na bai yu go bek
gen long graun.”

2020 Man i kolim meri bilong em Iv, ‡‡†‡‡† long wanem, em
i tumbuna mama bilong olgeta manmeri. 2121 Na bihain
God, Bikpela i wokim klos long skin bilong animal, na
em i givim long Adam wantaim meri bilong em na tu-
pela i putim.

God i rGod i rausim Adam na Iv long gaden Idenausim Adam na Iv long gaden Iden
2222 Bihain ‡‡‡‡‡‡ God, Bikpela i tok, “Man i save pinis long

wanem samting i gutpela na wanem samting i nogut,
na em i kamap wankain olsem yumi. Orait yumi no
ken larim em i go klostu long dispela diwai bilong
givim laip. Nogut em i kaikai pikinini bilong dispela di-
wai tu na em i stap oltaim.” 2323 Olsem na God, Bikpela i
rausim man long gaden Iden, na i salim em i go bilong

†† 3.13 2 Ko 11.3, 1 Ti 2.14 ‡ 3.15 1 Jo 3.8 ‡† Sampela save-
man i ting dispela em i tok piksa bilong Krais bai i daunim strong bi-
long Satan, na Satan bai i birua long ol lain bilong Krais. Lukim
Kamapim Tok Hait 12.17. ‡‡ 3.17 Hi 6.8 ‡‡† Long tok Hibru nem
Iv i klostu wankain olsem dispela tok, “Mama bilong olgeta manmeri
na bilong ol samting i gat laip.” ‡‡‡ 3.22 KTH 22.14
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wok long dispela graun God i bin wokim em long en.
Na nau man i mas brukim graun na wokim gaden.
2424 God i rausim pinis man na meri, na em i makim ol
strongpela ensel bilong sanap na was i stap long hap
sankamap bilong gaden Iden. Na tu em i putim wan-
pela bainat i gat paia i lait long en na i save tanim tan-
im long olgeta hap. Oltaim ol dispela ensel wantaim
dispela bainat i save was i stap, nogut wanpela man i
go klostu long dispela diwai bilong givim laip.

Kein na Abel i mekim ofa long BikpelaKein na Abel i mekim ofa long Bikpela

Adam i slip wantaim meri bilong em, na meri i
gat bel. Meri i karim wanpela pikinini man na em i

tok, “Bikpela i helpim mi na mi kisim pikinini man.”
Olsem na em i kolim nem bilong dispela pikinini Kein.
††22 Bihain em i karim Abel, brata bilong Kein. Tupela i
kamap bikpela na Abel i kamap man bilong lukautim
sipsip, na Kein i kamap man bilong wokim gaden.

33 Bihain Kein i kamautim kaikai long gaden na em i
bringim sampela na i mekim ofa long Bikpela. 44 Na ††††

Abel i kisim wanpela naispela patpela pikinini sipsip.
Dispela sipsip em i namba wan pikinini sipsip mama i
bin karim. Na Abel i kilim na i mekim ofa long Bikpela.
Bikpela i amamas long Abel na ofa bilong em, 55 tasol
em i no amamas long Kein na ofa bilong em. Na Kein i
kros nogut tru, na pes bilong en i senis olgeta. 66 Orait
Bikpela i tokim Kein olsem, “Watpo yu kros? Na watpo
pes bilong yu i senis olgeta? 77 Sapos yu mekim gutpela
pasin, orait bai yu amamas, long wanem, mi orait long
ofa bilong yu. Tasol sapos yu mekim pasin nogut, orait
sin bai i redi long bagarapim yu. Sin i gat bikpela laik
tru bilong winim yu. Tasol yu mas strong na winim
em.”

88 Bihain ‡‡ Kein i tokim Abel, brata bilong em long go
wokabaut wantaim em. Na taim tupela i stap long ples
kunai, Kein i paitim brata bilong em na kilim em i dai.

99 Bihain Bikpela i askim Kein olsem, “We stap Abel,
brata bilong yu?” Na Kein i tok, “Mi no save. Olsem
wanem? Yu ting mi stap tasol bilong lukautim brata bi-
long mi?” 1010 Orait ‡†‡† Bikpela i tokim Kein olsem, “Olsem
wanem na yu mekim dispela pasin nogut? Blut bilong
brata bilong yu i kapsait pinis long graun, na mi harim
dispela blut i krai long mi long bekim dispela rong.
1111 Nau mi gat strongpela tok long yu olsem. Yu bin kil-
im i dai brata bilong yu na mekim graun i dringim blut
bilong en. Olsem na nau mi tambuim graun long
kamapim kaikai bilong yu na bai yu no inap wokim
gaden moa. 1212 Sapos yu wokim gaden bai graun i
pasim gris bilong en na kaikai bai i no inap kamap. Na
bai yu no gat ples bilong yu stret, na bai yu kamap
tripman na raun raun long olgeta hap bilong graun.”

1313 Kein i harim dispela tok na em i tokim Bikpela
olsem, “Dispela hevi yu givim mi em i bikpela tumas.
1414 Yu tok long mi mas pinis long wokim gaden, na mi
mas i stap longwe long pes bilong yu. Na yu tok long

† Long tok Hibru dispela nem Kein i klostu wankain olsem dis-
pela tok “kisim.” †† 4.4 Hi 11.4 ‡ 4.8 Mt 23.35, Lu 11.51, 1 Jo 3.12
‡† 4.10 Hi 12.24

mi mas kamap tripman na raun nating long graun.
Tasol mi pret, nogut ol man i bungim mi na ol i kilim
mi i dai.” 1515 Tasol Bikpela i tokim Kein olsem, “Yu no
ken pret. Sapos wanpela man i kilim yu, tru tumas bai
mi givim bikpela hevi moa long em bilong mekim save
long em.” Orait Bikpela i putim wanpela mak long
Kein, na sapos ol man i bungim em na i lukim dispela
mak, bai ol i no ken kilim em. 1616 Orait Kein i lusim
Bikpela na i go i stap long wanpela hap graun ol i
kolim “Raun Nabaut.” Dispela graun i stap long hap
sankamap bilong gaden Iden.

Nem bilong ol lain pikinini bilong KeinNem bilong ol lain pikinini bilong Kein
1717 Kein i slip wantaim meri bilong em, na meri i gat

bel na i karim wanpela pikinini man, nem bilong en
Enok. Bihain Kein i wokim wanpela taun, na i givim
nem bilong pikinini bilong em Enok long dispela taun.
1818 Bihain Enok i gat pikinini man, nem bilong en Irat.
Na Irat i gat pikinini man, nem bilong en Mehujael. Na
Mehujael i gat pikinini man, nem bilong en Metusael.
Na Metusael i gat pikinini man, nem bilong en Lamek.
1919 Lamek i maritim tupela meri. Nem bilong wanpela,
em Ada, na nem bilong arapela, em Sila. 2020 Ada i karim
Jabal. Jabal em i tumbuna bilong ol man i save lukau-
tim bulmakau na i stap long ol haus sel. 2121 Jabal i gat
wanpela brata, nem bilong en Jubal. Jubal em i tum-
buna bilong ol man i save mekim musik long gita na
mambu. 2222 Bihain Sila i karim Tubalkein. Tubalkein em i
man bilong wokim olkain samting long bras na ain.
Tubalkein i gat wanpela susa, nem bilong en Nama.

2323 Wanpela taim Lamek i tokim tupela meri bilong en
olsem,
“Ada na Sila,
yutupela harim maus bilong mi.

Yutupela meri bilong mi, Lamek,
yutupela harim gut tok bilong mi.

Wanpela man i paitim mi
na mi kilim em i dai.

Wanpela yangpela man i solapim mi
na mi kilim em i dai.

2424 Sapos wanpela man i kilim Kein
orait em bai i kisim
bikpela hevi moa.

Tasol man i paitim mi,
em bai i kisim
bikpela hevi moa moa yet.”

Iv i karim narIv i karim narapela pikininiapela pikinini
2525 Bihain Adam i slip gen wantaim meri bilong en na

meri i gat bel na i karim pikinini man. Na meri i tok,
“God i givim narapela pikinini long mi bilong kisim ples
bilong Abel, long wanem, Kein i bin kilim em i dai.”
Olsem na em i kolim nem bilong dispela pikinini Set.
‡‡‡‡2626 Bihain Set i gat pikinini man, nem bilong en Enos.

‡‡ Long tok Hibru dispela nem Set i klostu wankain olsem dis-
pela tok “givim.”
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Long dispela taim ol man i stat long kolim nem bilong
Bikpela na lotu long em.

Nem bilong ol lain pikinini bilong AdamNem bilong ol lain pikinini bilong Adam
(1 Stori 1.1-4)

Nem †† bilong ol lain tumbuna pikinini bilong
Adam i olsem. God i bin wokim ol manmeri na ol i

kamap olsem em yet. 22 God †††† i wokim ol man na ol
meri. Em i wokim ol pinis, orait em i mekim gutpela
tok bilong givim strong long ol, na em i kolim ol “man-
meri.” 33 Adam i gat 130 krismas na em i kamap papa
bilong wanpela pikinini man i wankain olsem em yet.
Na Adam i kolim nem bilong en Set. 44 Adam i stap 800
yia moa na em i gat ol arapela pikinini man na meri tu.
55 Adam i stap inap 930 yia olgeta na em i dai.

66 Set i gat 105 krismas na em i kamap papa bilong
wanpela pikinini man, nem bilong en Enos. 77 Set i stap
807 yia moa na em i gat ol arapela pikinini man na
meri tu. 88 Set i stap inap 912 yia olgeta na em i dai.

99 Enos i gat 90 krismas na em i kamap papa bilong
wanpela pikinini man, nem bilong en Kenan. 1010 Enos i
stap 815 yia moa na em i gat ol arapela pikinini man
na meri tu. 1111 Enos i stap inap 905 yia olgeta na em i
dai.

1212 Kenan i gat 70 krismas na em i kamap papa bilong
wanpela pikinini man, nem bilong en Mahalalel. 1313 Ke-
nan i stap 840 yia moa na em i gat ol arapela pikinini
man na meri tu. 1414 Kenan i stap inap 910 yia olgeta na
em i dai.

1515 Mahalalel i gat 65 krismas na em i kamap papa bi-
long wanpela pikinini man, nem bilong en Jaret. 1616 Ma-
halalel i stap 830 yia moa na em i gat ol arapela pikini-
ni man na meri tu. 1717 Mahalalel i stap inap 895 yia olge-
ta na em i dai.

1818 Jaret i gat 162 krismas na em i kamap papa bilong
wanpela pikinini man, nem bilong en Enok. 1919 Jaret i
stap 800 yia moa na em i gat ol arapela pikinini man
na meri tu. 2020 Jaret i stap inap 962 yia olgeta na em i
dai.

2121 Enok i gat 65 krismas na em i kamap papa bilong
wanpela pikinini man, nem bilong en Metusela. 2222 Enok
em i pren tru bilong God. Em i stap 300 yia moa na em
i kamap papa bilong ol arapela pikinini man na meri
tu. 2323 Enok i stap inap olsem 365 yia olgeta, 2424 na ‡‡ God i
kisim em na ol man i no lukim em moa, long wanem,
oltaim em i bin i stap pren tru bilong God.

2525 Metusela i gat 187 krismas na em i kamap papa bi-
long wanpela pikinini man, nem bilong en Lamek.
2626 Metusela i stap 782 yia moa na em i gat ol arapela
pikinini man na meri tu. 2727 Metusela i stap inap 969 yia
olgeta na em i dai.

2828 Lamek i gat 182 krismas na em i kamap papa bi-
long wanpela pikinini man. 2929 Na em i tok, “Bipo
Bikpela i bin mekim strongpela tok bilong bagarapim
graun na mipela i mas hatwok tru long mekim kaikai i
kamap gut. Tasol dispela pikinini bai i mekim kaikai i

† 5.1 Stt 1.27-28 †† 5.2 Mt 19.4, Mk 10.6 ‡ 5.24 Hi 11.5, Ju
1.14

kamap long graun na bai yumi malolo liklik long hat-
wok bilong yumi.” Olsem na Lamek i kolim nem bilong
dispela pikinini Noa. ‡†‡†3030 Na Lamek i stap 595 yia moa,
na em i gat ol arapela pikinini man na meri tu.
3131 Lamek i stap inap 777 yia olgeta na em i dai.

3232 Noa i gat 500 krismas na em i kamap papa bilong
tripela pikinini man, nem bilong ol i olsem, Siem na
Ham na Jafet.

Stori bilong Noa na ol lain bilong enStori bilong Noa na ol lain bilong en

(Sapta 6-11)(Sapta 6-11)

Pasin nogut bilong ol manmeriPasin nogut bilong ol manmeri

Bihain planti manmeri i kamap pinis long graun,
na ol i gat ol pikinini meri. 22 Ol pikinini man bilong

God ‡‡‡‡ i lukim ol dispela meri i naispela tumas. Na ol i
kisim ol meri long laik bilong ol yet na maritim ol.
33 Orait Bikpela i tok, “Mi bin putim spirit bilong mi long
ol manmeri bilong givim laip long ol. Tasol ol i samting
bilong graun tasol, olsem na mi no ken larim spirit bi-
long mi i stap ‡‡†‡‡† long ol oltaim. Nau bai mi larim ol i
stap laip inap 120 krismas tasol, na bai ol i dai.” 44 Long
‡‡‡‡‡‡ dispela taim na long taim bihain tu i bin i gat ol
traipela man i stap long graun. Ol dispela man i pikini-
ni bilong ol meri i bin slip wantaim ol pikinini man bi-
long God. Ol i strongpela man tru bilong mekim kain
kain wok, na ol i gat biknem long dispela taim.

55 Bikpela §§ §†§† i lukim pasin bilong ol manmeri long ol-
geta hap i nogut tru. Ol manmeri i tingting tasol long
ol samting nogut. 66 Na §††§†† Bikpela i ting i gutpela sapos
em i no bin wokim ol manmeri. Na em i bel hevi tru.
77 Orait na em i tok, “Bai mi pinisim olgeta manmeri mi
bin wokim, maski ol i stap long wanem hap. Na bai mi
pinisim tu olgeta pisin na olgeta animal bilong ples na
olgeta animal bilong bus. Mi yet mi bin wokim ol dis-
pela samting, tasol mi ting i gutpela sapos mi no bin
wokim ol.” 88 Tasol Bikpela i amamas long Noa.

99 Nem §‡§‡ bilong ol lain pikinini bilong Noa i olsem. Em
i gat tripela pikinini man, Siem na Ham na Jafet. Noa
em i gutpela man, na wokabaut bilong en i stret long
ai bilong God. Em i pren tru bilong God. 1111 Tasol §‡†§‡† God
i lukim pasin bilong ol arapela manmeri i nogut tru.
Long olgeta hap bilong graun ol i wok long pait na
bikhet tasol. 1212 Em i lukim pasin nogut i kamap long ol-
geta hap bilong graun. Em i no lukim wanpela gutpela
lain manmeri i stap. Nogat. Olgeta lain manmeri i wok
long mekim ol pasin nogut tasol.

‡† Long tok Hibru nem Noa i klostu wankain olsem dispela tok
“malolo.” Lukim Stat 9.20. ‡‡ Sampela saveman i ting dispela ol
“pikinini man bilong God” i tok long sampela kain ensel. ‡‡† Tok
Hibru i no klia tumas long dispela hap. ‡‡‡ 6.4 Nam 13.33 § 6.5
Stt 8.21, Snd 6.18, Mt 15.19 §† 6.5 Mt 24.37, Lu 17.26, 1 Pi 3.20
§†† 6.6 Sng 14.1-3 §‡ 6.9-10 Stt 7.1, Ese 14.14, 2 Pi 2.5 §‡†
6.11 Ese 8.17, Hab 2.8, 2.17, Ro 3.10-19
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Noa i wokim sipNoa i wokim sip
1313 Orait God i tokim Noa olsem, “Olgeta manmeri i

wok long pait na bikhet tasol, olsem na mi laik bagara-
pim ol. Bai mi pinisim tru olgeta lain manmeri. 1414 Tasol
yu mas kisim plang bilong gutpela diwai na wokim
wanpela sip. Yu mas wokim sampela rum insait long
en, na penim insait na ausait long kolta. 1515 Yu mas
wokim dispela sip olsem, longpela bilong en inap 130
mita na bikpela bilong en inap 22 mita na antap bilong
en inap 13 mita. 1616 Taim yu wokim rup bilong sip, yu no
ken larim rup i pas olgeta long banis bilong sip. Nogat.
Yu mas larim hap mita samting namel long rup na ba-
nis, bai lait i ken i go insait long sip. †† Yu mas wokim
tripela plua o dek long dispela sip, wanpela daunbilo
na wanpela namel na wanpela antap. Na yu mas
wokim wanpela dua long banis.

1717 “Bai mi mekim bikpela tait i kamap long graun, bi-
long bagarapim olgeta samting i gat laip. Na olgeta
samting i stap long graun bai i dai. 1818 Tasol bai mi
mekim kontrak wantaim yu. Yu mas i go insait long
dispela sip wantaim meri bilong yu na ol pikinini bi-
long yu wantaim ol meri bilong ol. 1919 Na yu mas kisim
tupela tupela bilong olgeta kain animal, wanpela man
na wanpela meri. Na yu mas bringim ol i go insait long
sip wantaim yupela, bai ol i no ken i dai. 2020 Tupela tu-
pela bilong olgeta kain pisin na olkain bikpela na liklik
animal ol i mas i go insait long sip, olsem bai ol i no
ken i dai. 2121 Na yu mas kisim olgeta kain samting bi-
long kaikai na putim long sip. Bai yupela wantaim ol
animal na pisin i ken kaikai long en.” 2222 Orait †††† Noa i
mekim olgeta samting olsem God i tokim em.

Bikpela tait i kamapBikpela tait i kamap

Bihain ‡‡ Bikpela i tokim Noa olsem, “Mi lukim yu
wanpela tasol yu stap stretpela man namel long

olgeta manmeri bilong graun. Olsem na yu wantaim
olgeta lain famili bilong yu i mas i go insait long sip.
22 Yu mas kisim 7-pela man na 7-pela meri bilong olge-
ta kain animal i klin long ai bilong mi. Tasol long ol ani-
mal i no klin yu mas kisim wanpela man na wanpela
meri tasol. 33 Olsem tasol yu mas kisim 7-pela man na
7-pela meri bilong olgeta kain pisin. Yu mas mekim
olsem bai ol i no ken i dai, na bihain bai ol pikinini bi-
long ol i kamap planti gen long graun. 44 7-pela de i go
pinis, orait bai mi salim ren i kam long graun long san
na long nait, inap 40 de olgeta. Long dispela ren bai
mi pinisim tru olgeta samting i gat laip mi bin wokim.”
55 Orait Noa i mekim olgeta samting olsem Bikpela i
tok.

66 Noa i gat 600 krismas long taim dispela bikpela tait
i kamap long graun. 77 Noa ‡†‡† na meri bilong en i go in-
sait long sip wantaim ol pikinini man bilong tupela na
ol meri bilong ol, olsem bai ol i no ken bagarap long
taim dispela tait i kamap. 88 Na wanpela man na wan-

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. †† 6.22 Hi 11.7
‡ 7.1 Stt 6.8, Ese 14.14, 2 Pi 2.5 ‡† 7.7 Mt 24.38-39, Lu 17.27

pela meri long olgeta kain animal i klin long ai bilong
God na bilong olgeta kain animal i no klin, na bilong ol
pisin na liklik animal, 99 ol i go insait long sip wantaim
Noa, olsem God i tokim Noa. 1010 Taim 7-pela de i go pi-
nis, orait bikpela tait i kamap na i stat long karamapim
graun.

1111 Long ‡‡‡‡ yia Noa i gat 600 krismas, na long de nam-
ba 17 bilong namba 2 mun bilong dispela yia, graun i
op na bikpela wara i stap aninit long graun i sut i kam
antap. Na olgeta dua long skai i op na wara i kapsait i
kam daun. 1212 Bikpela ren moa i kam daun long san na
long nait, inap long 40 de.

1313 Long dispela de tasol ren i stat long pundaun, Noa
na meri bilong en, wantaim 3-pela pikinini bilong en,
Siem na Ham na Jafet, na ol meri bilong ol, ol i go in-
sait long sip. 1414 Na olgeta kain animal bilong ples na ol-
geta kain bikpela na liklik animal bilong bus na olgeta
kain pisin, ol i go insait long sip wantaim ol lain bilong
Noa.

1515 Wanpela man na wanpela meri bilong olgeta kain
samting i gat laip, ol i go insait long sip wantaim Noa,
olsem God i tok. Noa i go insait pinis, na Bikpela i
pasim dua bilong sip.

1717 Tait i wok long kamap yet inap long 40 de, na wara
i kam antap moa na i litimapim sip. Na sip i lusim
graun. 1818 Na wara i kamap bikpela moa, na sip i trip an-
tap long en. 1919 Na wara i kam antap moa moa yet na i
karamapim olgeta bikpela maunten. 2020 Bihain wara i
winim olgeta maunten na i go antap moa inap long
7-pela mita. 2121 Na olgeta samting i gat laip long graun,
ol i dai, em ol pisin na ol animal bilong ples na ol
bikpela na liklik animal bilong bus na olgeta manmeri.
2222 Olgeta samting i gat laip long graun i dai. 2323 Bikpela
‡‡†‡‡† i pinisim tru olgeta samting long graun, ol manmeri
na ol animal bilong ples na bilong bus, na ol pisin.
Wanpela lain tasol i no bagarap long dispela tait, em
Noa wantaim ol lain bilong en na ol pisin na ol animal i
stap wantaim ol insait long sip. 2424 Na wara i kamap
bikpela moa yet na i karamapim graun i stap inap long
150 de.

TTait i pinisait i pinis

Bihain God i tingting long Noa na ol animal i stap
wantaim em long sip. Na God i mekim win i ran

antap long wara, na wara i go daun. 22 Na wara aninit
long graun i no kam antap moa. Na olgeta dua long
skai i pas, na ren i no pundaun moa 33 na wara i slek i
go daun. Wara i wok long i go daun inap long 150 de
olgeta. 44 Na long de namba 17 bilong namba 7 mun
sip i pas long wanpela maunten long ples maunten bi-
long Ararat. 55 Wara i go daun yet na long de namba
wan bilong namba 10 mun ol het bilong maunten i
kamap.

66 Bihain long 40 de i go pinis, orait Noa i opim windo
bilong sip, 77 na em i lusim wanpela kotkot i go. Dispela
pisin i flai i go na i no kam bek. Nogat. Em i raun raun
inap wara i drai na graun i kamap. 88 Olsem na Noa i

‡‡ 7.11 2 Pi 3.6 ‡‡† 7.23 1 Pi 3.20, 2 Pi 2.5, 3.6
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salim wanpela pisin ol i kolim balus i go, long wanem,
em i laik save, wara i go daun pinis, o nogat. 99 Tasol
wara i karamapim graun yet na balus i no painim wan-
pela ples bilong sindaun na malolo long en. Olsem na
balus i kam bek, na Noa i putim han i go ausait na i
kisim em i kam insait gen. 1010 Orait Noa i wet i stap inap
7-pela de moa na em i salim balus i go gen. 1111 Na long
apinun tru balus i kam bek long Noa. Na long maus bi-
long en, em i holim wanpela nupela lip bilong diwai
oliv. Olsem na Noa i save, wara i go daun pinis. 1212 Na
em i wet 7-pela de moa na i salim balus i go gen. Na
balus i no kam bek moa.

1313 Long yia Noa i gat 601 krismas, na long de namba
wan bilong namba wan mun bilong dispela yia, wara i
stat long drai. Noa i rausim wanpela hap rup bilong
sip na i lukluk nabaut. Na em i lukim graun i wok long
drai. 1414 Long de namba 27 bilong namba 2 mun graun i
drai olgeta.

1515 Orait na God i tokim Noa olsem, 1616 “Yu lusim sip na
yu go daun wantaim meri bilong yu na ol pikinini bi-
long yu wantaim ol meri bilong ol. 1717 Na bringim olge-
ta animal i go daun wantaim yupela, em ol pisin na ol-
geta animal bilong ples na bilong bus. Bai ol i ken i go
nabaut na karim pikinini na bai ol i kamap planti long
olgeta hap bilong graun.” 1818 Orait Noa i lusim sip na i
go daun wantaim meri bilong en na ol pikinini bilong
en wantaim ol meri bilong ol. 1919 Na ol kain kain animal
na ol pisin i bung long lain bilong ol yet, na i lusim sip
na i go daun.

Noa i mekim ofa long BikpelaNoa i mekim ofa long Bikpela
2020 Noa i wokim wanpela alta bilong lotu long Bikpela.

Na em i kisim wanpela wanpela long olgeta kain ani-
mal na pisin i klin long ai bilong Bikpela, na em i kilim
ol bilong mekim ofa. Na em i kukim ol antap long alta.
2121 Bikpela †† i smelim switpela smel bilong dispela ofa
na em i tok, “Mi no ken bagarapim graun gen bilong
bekim pasin nogut bilong ol manmeri. I tru, stat long
taim ol manmeri i yangpela yet ol i save tingting long
mekim ol pasin nogut. Tasol mi no ken bagarapim
moa olgeta samting i gat laip, olsem mi mekim pinis.
2222 Bai i gat taim bilong planim kaikai na taim bilong ka-
mautim kaikai. Bai i gat taim bilong kol na taim bilong
ples i hat. Bai i gat taim bilong san na taim bilong ren.
Bai i gat san na nait. Dispela olgeta kain taim bai i no
ken pinis long taim graun i stap yet.”

God i mekim kontrGod i mekim kontrak wantaim Noaak wantaim Noa

God †††† i givim blesing long Noa na ol pikinini bi-
long en long dispela tok, “Karim planti pikinini, bai

ol lain bilong yupela i pulapim olgeta hap bilong
graun. 22 Olgeta animal bilong graun na ol pisin na ol
pis, bai ol i pret long yupela, na yupela bai i bosim ol.
33 Yupela i ken kaikai olgeta abus na ol samting i save
wokabaut long graun na ol kain kain sayor. Mi givim
olgeta olsem kaikai bilong yupela. 44 Wanpela ‡‡ samting

† 8.21 Stt 6.5, Jer 17.9, 2 Ko 2.15, Ef 5.2 †† 9.1 Stt 1.28

tasol yupela i no ken kaikai, em mit i gat blut i stap yet
long en, long wanem, blut em i as bilong laip. 55 Na
sapos wanpela animal o wanpela man i pinisim laip bi-
long yupela, bai mi mekim save tru long em. Yes,
sapos man i kilim i dai narapela man, bai mi mekim
em i karim hevi bilong dispela pasin em i mekim.
66 Man ‡†‡† i kilim i dai narapela man, em yet i mas dai
long han bilong ol man, long wanem, mi God mi bin
wokim ol manmeri i kamap olsem mi yet.”

77 God ‡‡‡‡ i tok olsem, “Nau yupela i mas karim planti
pikinini, bai ol lain pikinini bilong yupela i kamap planti
na pulapim olgeta hap bilong graun.”

88 Na God i tokim Noa wantaim ol pikinini bilong en
olsem, 99 “Nau mi laik mekim kontrak wantaim yupela
na wantaim ol lain pikinini bilong yupela bai i kamap
bihain. 1010 Na mi mekim kontrak wantaim olgeta samt-
ing i gat laip tu, em ol pisin na ol animal bilong ples na
bilong bus, na olgeta samting i bin i stap wantaim yu-
pela long sip. 1111 Mi ‡‡†‡‡† mekim kontrak wantaim yupela
long dispela tok. Mi promis bai mi no ken salim gen
bikpela tait i kam na bagarapim olgeta samting i gat
laip. Na tait bai i no ken karamapim gen olgeta hap bi-
long dispela graun.”

1212 Na God i tok, “Mi putim renbo bilong mi long klaut
olsem mak bilong dispela kontrak bilong oltaim mi
mekim pinis wantaim yupela na olgeta animal. Dispela
renbo bai i stap olsem mak bilong kontrak mi mekim
wantaim olgeta samting bilong graun. 1414 Taim mi
mekim ol klaut i kamap antap long skai bai renbo tu i
kamap. 1515 Na bai mi tingim dispela promis mi mekim
pinis wantaim yupela na ol animal, olsem na bai tait i
no ken bagarapim gen olgeta samting i gat laip.
1616 Taim mi lukim renbo i kamap long klaut, orait bai mi
tingim dispela kontrak bilong oltaim, nau mi mekim
wantaim olgeta samting i gat laip na i stap long dis-
pela graun.”

1717 Na God i tokim Noa olsem, “Dispela renbo em i
mak bilong promis mi mekim wantaim olgeta samting
i gat laip.”

Noa i krNoa i kros long Ham, pikinini bilong enos long Ham, pikinini bilong en
1818 Em hia nem bilong tripela pikinini bilong Noa i bin

stap long sip wantaim em. Nem bilong ol i olsem, Siem
na Ham na Jafet. Ham em i papa bilong Kenan. 1919 Ol
dispela pikinini bilong Noa ol i tumbuna bilong olgeta
lain manmeri bilong graun.

2020 Noa em i man bilong wokim gaden, na em i namba
wan man long planim gaden wain. 2121 Orait wanpela de
em i dring sampela wain na em i spak. Na ol klos bi-
long en i lus na em i slip nating long haus sel bilong
en. 2222 Na Ham, papa bilong Kenan, em i lukim papa i
slip nating, na em i go na i tokim tupela brata. 2323 Orait
Siem na Jafet tupela i kisim laplap na i putim long sol
bilong tupela. Na tupela i givim baksait long haus sel
na tupela i wokabaut isi isi i go insait na karamapim
papa bilong tupela. Tupela i no tanim pes na lukim pa-

‡ 9.4 Wkp 7.26-27, 17.10-14, 19.26, Lo 12.15-23 ‡† 9.6 Stt
1.26, Kis 20.13 ‡‡ 9.7 Stt 1.28 ‡‡† 9.11 Stt 8.21, 9.15, Ais 54.9
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pa i no gat klos. 2424 Taim Noa i kirap na tingting bilong
en i klia gen, orait em i harim tok long yangpela pikini-
ni bilong en i bin lukim em i slip nating. 2525 Na em i tok,
“Bikpela hevi i ken i stap antap long Kenan. Bai em i
kamap wokboi nating bilong ol brata bilong en.” 2626 Na
Noa i tok tu olsem, “Yumi litimapim nem bilong God,
Bikpela bilong Siem. Kenan bai i stap wokboi nating bi-
long Siem. 2727 God i ken mekim ol pikinini bilong Jafet i
kamap planti, na bai ol i sindaun gut wantaim ol lain
bilong Siem. Tasol Kenan bai i stap wokboi nating bi-
long Jafet.” 2828 Bikpela tait i pinis na Noa i stap 350 yia
moa. 2929 Na em i gat 950 krismas olgeta long taim em i
dai.

Nem bilong ol lain tumbuna pikinini bilong NoaNem bilong ol lain tumbuna pikinini bilong Noa

Em hia nem bilong ol lain pikinini bilong tripela
pikinini man bilong Noa, Siem na Ham na Jafet.

Ol dispela lain i kamap bihain long taim bilong bikpela
tait. 22 Nem bilong ol pikinini man bilong Jafet i olsem,
Gomer na Magok na Madai na Javan na Tubal na
Mesek na Tiras. 33 Na nem bilong ol pikinini man bilong
Gomer i olsem, Askenas na Rifat na Togarma. 44 Na
nem bilong ol pikinini man bilong Javan i olsem, Elisa
na Tarsis na ol man bilong Saiprus na ol Dodan. 55 Ol
dispela lain i tumbuna bilong ol lain manmeri i stap
long nambis na long ol ailan. Ol dispela lain ol i lain
tumbuna pikinini bilong Jafet. Na ol wan wan lain bi-
long ol i sindaun long hap bilong ol yet, na ol i gat tok
ples bilong ol yet.

66 Nem bilong ol pikinini man bilong Ham i olsem, Kus
†† na Isip na Libia na Kenan. 77 Nem bilong ol pikinini
man bilong Kus i olsem, Seba na Havila na Sapta na
Rama, na Sapteka. Rama i gat tupela pikinini man, Se-
ba na Dedan. 88 Na Kus i gat narapela pikinini man,
nem bilong en Nimrot. Nimrot em i namba wan man
bilong graun long kamap strongpela hetman. 99 Bikpela
i givim strong long Nimrot na em i kamap saveman tru
bilong painim abus. Olsem na taim ol man i laik givim
biknem long ol arapela, ol i save tok, “Dispela man em
i olsem Nimrot. Bikpela i givim strong long Nimrot na
em i kamap saveman tru bilong painim abus.” 1010 Dis-
pela kantri Nimrot i bosim i gat tripela bikpela taun,
Babel na Erek na Akat. Dispela tripela †††† taun i stap
long graun bilong Babilonia. 1111 Nimrot i lusim Babilo-
nia na i go long hap bilong Asiria na em i kirapim ol
dispela bikpela taun, Ninive na Rehobotir na Kala 1212 na
Resen. Resen i stap namel long Ninive na biktaun Kala.

1313 Isip em i tumbuna bilong ol lain manmeri bilong
Lidia na Anam na Lehap na Naptu 1414 na Patrus na
Kaslu na Krit. Ol manmeri bilong Filistia i kamap long
lain bilong Krit.

1515 Saidon em i namba wan pikinini man bilong Ke-
nan. Kenan i tumbuna bilong ol Hit 1616 na ol Jebus na ol
Amor na ol Girgas 1717 na ol Hivi na ol Arka na ol Sini
1818 na ol Arvat na ol Semar na ol Hamat. Bihain ol wan

† Long tok Hibru, dispela nem Kus em i nem bilong kantri Su-
dan. †† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. Sampela man i
ting i gat nem bilong narapela taun tu i stap, nem bilong en Kalne.

wan lain bilong Kenan i go nabaut na ol i sindaun long
planti hap. 1919 Na mak bilong graun ol Kenan i sindaun
long en i stat long taun Saidon na i go inap long taun
Gerar long hap bilong taun Gasa. Na mak bilong ol i
tanim na i go long hap sankamap inap long taun
Sodom na Gomora na Atma na Seboim, long hap bi-
long Lasa. 2020 Ol dispela lain ol i lain tumbuna pikinini
bilong Ham. Na ol wan wan lain bilong ol i sindaun
long hap bilong ol yet, na ol i gat tok ples bilong ol yet.

2121 Siem tu i gat pikinini, na em i tumbuna bilong lain
Eber. Siem em i bikpela brata bilong Jafet. 2222 Nem bi-
long ol pikinini man bilong Siem i olsem, Elam na Asur
na Arpaksat na Lidia na Aram. 2323 Nem bilong ol pikinini
man bilong Aram i olsem, Us na Hul na Geter na Mas.
2424 Arpaksat em i papa bilong Sela, na Sela em i papa bi-
long Eber. 2525 Eber i gat tupela pikinini man. Nem bilong
wanpela em Pelek. Taim Pelek i stap, ol manmeri bi-
long graun i bruk bruk nabaut long ol liklik lain. Olsem
na ol i kolim nem bilong en Pelek, em i olsem “Bruk
bruk.” Na nem bilong brata bilong Pelek, em Joktan.
2626 Joktan em i papa bilong Almodat na Selep na Hasar-
mavet na Jera 2727 na Hadoram na Usal na Dikla 2828 na
Obal na Abimael na Seba 2929 na Ofir na Havila na Jobap.
Olgeta dispela man, ol i pikinini man bilong Joktan.
3030 Ples ol dispela lain man i stap long en i stat long hap
bilong Mesa, na i go inap long Sefar long ples maun-
ten long hap bilong sankamap. 3131 Ol dispela lain ol i
lain tumbuna pikinini bilong Siem. Na ol wan wan lain
bilong ol i sindaun long hap bilong ol yet, na ol i gat
tok ples bilong ol yet.

3232 Olgeta dispela ol lain famili, em ol wan wan lain
famili bilong ol tumbuna pikinini bilong Noa. Bihain
long bikpela tait, olgeta manmeri bilong olgeta hap bi-
long graun i kamap long ol dispela lain famili.

Bikpela i paulim tok ples bilong ol manmeriBikpela i paulim tok ples bilong ol manmeri

Bipo ol manmeri bilong graun i gat wanpela tok
ples tasol. 22 Ol i stap long hap bilong sankamap,

na ol i raun nabaut na ol i kamap long wanpela ples
daun long hap bilong Babilonia. Orait ol i sindaun i
stap long dispela hap. 33 Bihain ol i toktok long ol yet
olsem, “Kaman, yumi tanim sampela graun na kukim
long paia bai i kamap olsem brik.” Olsem na ol i gat
brik bilong wokim haus samting. Na ol i gat kolta tu bi-
long simenim ol dispela brik wantaim. 44 Orait ol i tok,
“Nau yumi mas wokim wanpela bikpela taun bilong
yumi yet, na wanpela longpela taua insait long en. Dis-
pela taua bai i go antap inap long skai. Olsem na bai ol
manmeri i lukim dispela wok, na ol i litimapim nem bi-
long yumi. Na bai yumi no ken bruk nabaut na i go i
stap long narapela narapela hap bilong graun.”

55 Orait ‡‡ na Bikpela i kam daun bilong lukim taun na
taua ol dispela man i bin wokim. 66 Na em i tok, “Nau ol-
geta dispela lain manmeri ol i wanpela lain pipel tasol
na ol i gat wanpela tok ples tasol. Lukim. Ol i wokim pi-
nis dispela bikpela taun. I no longtaim na bai ol i
wokim olgeta kain samting long laik bilong ol yet.

‡ 11.5 Stt 18.21
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77 Olsem na yumi go daun na paulim tok ples bilong ol
bai wan wan bilong ol i no ken save moa long toktok
bilong ol arapela.” 88 Orait †† Bikpela i mekim ol lain bi-
long ol i bruk nabaut, na ol i go i stap nabaut long ol-
geta hap bilong graun, na ol i no moa wokim dispela
taun. 99 Ol i kolim dispela taun Babel, †††† long wanem,
Bikpela i paulim tok ples bilong ol dispela pipel, na em
i brukim lain bilong ol na ol i go nabaut nabaut long
olgeta hap bilong graun.

Nem bilong ol lain bilong SiemNem bilong ol lain bilong Siem
1010 Em hia ol lain pikinini bilong Siem. Tupela yia bi-

hain long bikpela tait, Siem i gat 100 krismas, na em i
kamap papa bilong Arpaksat. 1111 Siem i stap 500 yia
moa na em i gat ol arapela pikinini man na meri, na
em i dai.

1212 Arpaksat i gat 35 krismas na em i kamap papa bi-
long Sela. 1313 Arpaksat i stap 403 yia moa na em i gat ol
arapela pikinini man na meri, na em i dai.

1414 Sela i gat 30 krismas na em i kamap papa bilong
Eber. 1515 Sela i stap 403 yia moa na em i gat ol arapela
pikinini man na meri, na em i dai.

1616 Eber i gat 34 krismas na em i kamap papa bilong
Pelek. 1717 Eber i stap 430 yia moa na em i gat ol arapela
pikinini man na meri, na em i dai.

1818 Pelek i gat 30 krismas na em i kamap papa bilong
Reu. 1919 Pelek i stap 209 yia moa na em i gat ol arapela
pikinini man na meri, na em i dai.

2020 Reu i gat 32 krismas na em i kamap papa bilong
Seruk. 2121 Reu i stap 207 yia moa na em i gat ol arapela
pikinini man na meri, na em i dai.

2222 Seruk i gat 30 krismas na em i kamap papa bilong
Nahor. 2323 Seruk i stap 200 yia moa na em i gat ol ara-
pela pikinini man na meri, na em i dai.

2424 Nahor i gat 29 krismas na em i kamap papa bilong
Tera. 2525 Nahor i stap 119 yia moa na em i gat ol arapela
pikinini man na meri, na em i dai.

2626 Tera i gat 70 krismas na em i kamap papa bilong
Abram na Nahor na Haran.

2727 Em hia ol lain pikinini bilong Tera. Tera em i papa
bilong Abram na Nahor na Haran. Haran em i papa bi-
long Lot. 2828 Haran i dai long ples bilong em, long Ur
long hap bilong Kaldia, taim papa bilong em Tera i
stap yet. 2929 Abram i maritim Sarai, na Nahor i maritim
Milka, pikinini bilong Haran. Haran em i papa bilong
Iska tu. 3030 Na Sarai i no inap karim pikinini.

3131 Tera i kisim ol lain bilong en, na ol i lusim taun Ur
long hap bilong Kaldia na ol i go olsem long graun Ke-
nan. Nem bilong ol lain i go wantaim Tera i olsem,
Abram, pikinini bilong em yet, na Sarai, meri bilong
Abram, na Lot, pikinini bilong Haran na tumbuna
pikinini bilong Tera. Dispela lain i go inap long taun
Haran na ol i stap long dispela taun. 3232 Tera i gat 205
krismas na em i dai long dispela taun.

† 11.8 Lu 1.51 †† Long tok Hibru dispela nem Babel i klostu
wankain olsem dispela tok “paulim.”

Stori bilong AbrStori bilong Abrahamaham

(Sapta 12.1—25.18)(Sapta 12.1—25.18)

God i singautim AbrGod i singautim Abramam

Bikpela ‡‡ i tokim Abram olsem, “Yu lusim graun
bilong yu na ol brata bilong yu, na ol lain bilong

papa bilong yu, na yu go long wanpela graun bai mi
soim yu long en. 22 Bai mi mekim ol lain tumbuna bi-
long yu i kamap bikpela lain tru. Na bai mi mekim gut
long yu na mekim yu i gat biknem tru. Olsem na taim
ol manmeri i laik mekim gutpela tok long ol arapela
man, ol bai i tokim ol olsem, ‘God i ken mekim gut
long yu, olsem em i bin mekim long Abram.’ 33 Bai ‡†‡† mi
mekim gut long ol man i save mekim gutpela pasin
long yu. Tasol bai mi yet mi bagarapim ol man i tok
long bagarapim yu. Na long yu, bai mi mekim gut long
olgeta lain manmeri bilong graun.”

44 Orait Abram i lusim taun Haran na i go olsem
Bikpela i bin tokim em. Na Lot i go wantaim em. Long
dispela taim Abram i gat 75 krismas. 55 Abram i kisim
meri bilong en, Sarai, na Lot, pikinini bilong brata bi-
long en, na ol i go wantaim. Na ol i kisim ol wokman
na wokmeri bilong ol tu, na olgeta samting ol i bin
kisim long Haran, na ol i wokabaut i go long graun Ke-
nan.

Ol i kamap pinis long Kenan, 66 na Abram wantaim ol
lain bilong en i wokabaut long dispela graun na i go
kamap long ples lotu bilong taun Sekem. Long dispela
taun i gat wanpela diwai tambu i stap long hap ol i
kolim More. Na long dispela taim ol man bilong Kenan
i stap yet long dispela graun.

77 Bikpela ‡‡‡‡ i kamap long Abram na i tok, “Bai mi
givim dispela graun long ol lain pikinini bilong yu.”
Olsem na Abram i wokim alta bilong lotu long Bikpela
long dispela hap Bikpela i bin kamap long em. 88 Bihain
Abram i go long hap saut, long wanpela maunten i
stap long hap bilong sankamap klostu long taun Betel.
Na em i wokim kem namel long Betel na taun Ai. Betel
i stap long hap bilong san i go daun na Ai i stap long
hap bilong sankamap. Na Abram i wokim alta long dis-
pela hap na em i kolim nem bilong Bikpela na i lotu
long em. 99 Bihain Abram wantaim ol lain bilong en i
lusim dispela hap na ol i wokabaut gen i go olsem
long hap saut. Na ol i wokim ol kem i go inap ol i
kamap long distrik Negev.

AbrAbram i go i stap long Isipam i go i stap long Isip
1010 Bihain, taim bilong bikpela hangre i kamap, na i no

gat kaikai tru long dispela hap. Orait na Abram wan-
taim ol lain bilong en i go i stap long kantri Isip. 1111 Taim
ol i kamap klostu long Isip, Abram i tokim meri bilong
en Sarai olsem, “Harim. Mi save yu naispela meri tru.

‡ 12.1 Ap 7.2-3, Hi 11.8 ‡† 12.3 Ga 3.8 ‡‡ 12.7 Ap 7.5, Ga
3.16
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1212 Na taim ol man bilong Isip i lukim yu, ating bai ol i
mangalim yu. Na sapos ol i save, yu meri bilong mi,
orait inap ol i kilim mi na larim yu i stap. 1313 I †† gutpela
yu tokim ol olsem, yu susa bilong mi. Sapos yu mekim
olsem, bai ol i mekim gutpela pasin tasol long mi, na
ol i no kilim mi i dai.”

1414 Abram i kamap long Isip, na ol man bilong Isip i
lukim meri bilong en i naispela tru, olsem em i bin tok.
1515 Na ol ofisa bilong king bilong Isip i lukim Sarai na ol i
tokim king olsem, “Wanpela naispela meri tru i kam i
stap.” Orait ol i go kisim Sarai na bringim em i kam
long haus king. 1616 King i lukim Sarai na em i laikim
Sarai tumas, olsem na em i mekim gutpela pasin long
Abram. Na em i givim Abram planti sipsip na meme na
bulmakau na donki na kamel, na ol wokboi na wok-
meri.

1717 Tasol Bikpela i salim ol kain kain sik nogut long
king bilong Isip wantaim ol lain i stap long haus king,
long wanem, king i bin kisim Sarai, meri bilong Abram,
na mekim Sarai i kamap meri bilong em yet. 1818 Orait
king i singautim Abram i kam na i tokim em olsem,
“Watpo yu mekim dispela pasin long mi? Yu no bin
tokim mi olsem Sarai em i meri bilong yu. 1919 Yu tok em
i susa bilong yu, olsem na mi kisim em olsem meri bi-
long mi. Watpo yu mekim dispela pasin nogut? Orait
kisim meri bilong yu, na yutupela i go.”

2020 Orait king i tokim ol ofisa bilong em long ol i mas
rausim Abram long Isip. Orait ol i rausim Abram wan-
taim meri bilong en na olgeta samting bilong en tu.

Lot i lusim AbrLot i lusim Abramam

Abram i gat planti samting. Em i gat planti sip-
sip na meme na bulmakau na planti silva na gol.

Orait em i lusim Isip na i go long hap bilong Negev.
Em i kisim meri bilong en na olgeta samting bilong en,
na Lot tu i go wantaim em. 33 Na bihain Abram wantaim
ol lain bilong en i lusim hap bilong Negev na i wok-
abaut i go olsem long hap not. Na ol i wokim ol kem i
go inap ol i kamap long taun Betel. Ol i go kamap long
ples bipo Abram i bin wokim kem bilong en namel
long taun Betel na taun Ai. 44 Na em i go long dispela
hap em i bin wokim alta long en, na em i lotu long
Bikpela.

55 Lot i wokabaut wantaim Abram. Em tu i gat planti
meme na sipsip na bulmakau na i gat bikpela lain
manmeri tu. 66 Abram na Lot i gat planti samting, olsem
na graun i no inap long tupela i stap wantaim. 77 Na
kros i kamap namel long ol wokman i save lukautim ol
sipsip na meme bilong Lot na ol wokman i save lukau-
tim ol sipsip na meme bilong Abram. Long dispela
taim ol Kenan na ol Peres i stap yet long dispela hap.
88 Orait Abram i tokim Lot olsem, “Mitupela i wanblut.
Nogut mitupela i kros, na nogut ol wokman bilong mi-
tupela tu i kros. 99 Lukim bikpela hap graun i stap. Mo-
beta yu makim wanpela hap bilong yu yet, na yu lusim
mi na yu go long en. Sapos yu laik i go long han sut,

† 12.13 Stt 20.2, 26.7

orait mi ken i go long han kais. Na sapos yu laik i go
long han kais, orait bai mi go long han sut.”

1010 Orait †††† Lot i sanap na i lukluk i go. Na em i lukim
olgeta graun long ples daun bilong wara Jordan na ol-
geta hap i go inap long taun Soar. Dispela hap graun
olgeta i gat planti wara na em i gutpela tru olsem nais-
pela gaden bilong Bikpela na olsem graun bilong ol
Isip. Long dispela taim Bikpela i no bin bagarapim yet
tupela taun Sodom na Gomora. 1111 Orait Lot i tok long
em bai i kisim olgeta graun long ples daun bilong
wara Jordan. Na em i lusim Abram na i go long hap bi-
long sankamap. Olsem na Lot na Abram i no moa i
stap wantaim.

1212 Abram i sindaun long graun Kenan. Na Lot i go sin-
daun namel long ol taun i stap long ples daun bilong
wara Jordan, na em i wokim kem bilong en klostu long
Sodom. 1313 Ol manmeri bilong dispela taun ol i man-
meri nogut tru. Ol i save mekim ol kain kain sin nogut
tru long ai bilong Bikpela.

AbrAbram i go long Hebram i go long Hebronon
1414 Lot i go pinis, na Bikpela i tokim Abram olsem, “Yu

sanap hia na yu lukluk i go long olgeta hap. Lukluk i go
long hap sankamap na long hap san i go daun, na
long hap not na long hap saut. 1515 Olgeta ‡‡ dispela
graun nau yu lukim bai mi givim long yu na long ol
lain pikinini bilong yu. Na bai dispela graun i stap
graun bilong yupela oltaim oltaim. 1616 Bai mi mekim ol
pikinini bilong yu i kamap planti tru olsem wesan.
Sapos man i inap kaunim olgeta wesan, orait bai em i
inap kaunim olgeta pikinini bilong yu. 1717 Orait yu kirap
na yu wokabaut na lukim olgeta dispela graun. Bai mi
givim olgeta long yu.”

1818 Orait na Abram i lusim dispela ples na i go i stap
long taun Hebron. Na em i wokim kem klostu long ol
bikpela diwai bilong Mamre. Na em i wokim alta bi-
long Bikpela long dispela ples.

Bikpela pait i kamap namel long ol kingBikpela pait i kamap namel long ol king

Bera em i king bilong taun Sodom, na Birsa em
i king bilong taun Gomora, na Sinap em i king

bilong taun Atma, na Semeber em i king bilong taun
Seboim, na Kedorlaomer em i king bilong kantri Elam.
Kedorlaomer i bosim ol dispela arapela king na i
bosim king bilong taun Bela, narapela nem bilong en
Soar. Em i bosim ol inap 12-pela yia, na long namba 13
yia ol i sakim tok bilong Kedorlaomer. Orait long nam-
ba 14 yia Kedorlaomer i singautim tripela pren bilong
em, Amrafel, king bilong kantri Babilonia, wantaim Ar-
iok, king bilong kantri Elasar, na Tidal, king bilong ol
lain Goim. Dispela 4-pela king i go wantaim ami bilong
ol na ol i pait long ol lain Refaim long taun Asterot Kar-
naim na ol i winim pait. Ol i winim ol lain Sus long taun
Ham, na ol i winim ol lain Em long ples stret klostu
long taun Kiriataim. Na ol i winim ol lain Hor long
maunten Seir na ranim ol i go inap long ples Elparan

†† 13.10 Stt 2.10 ‡ 13.15 Ap 7.5
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long arere bilong graun i no gat man. Bihain ol i tanim
i go bek long taun Kades. Olpela nem bilong Kades em
Enmispat. Na ol i winim pait long olgeta hap graun bi-
long ol Amalek. Na ol i pait long ol lain bilong Amor
long taun Hasason Tamar na ol i winim pait.

Ol i winim dispela pait pinis, orait Kedorlaomer wan-
taim ol pren bilong em ol i go pait long 5-pela king bi-
long taun Sodom na Gomora na Atma na Seboim na
Bela. Dispela 5-pela king wantaim ol ami bilong ol, ol i
bung wantaim long ples daun bilong Sidim. Na ol i re-
di long pait long Kedorlaomer na tripela pren bilong
en. Na ol ami bilong 5-pela king ol i pait long ol ami bi-
long 4-pela arapela king.

1010 Ples daun bilong Sidim i gat planti hul bilong kisim
kolta i stap. Na king bilong Sodom na king bilong
Gomora tupela i laik ranawe long pait, tasol tupela i
pundaun long ol dispela hul. Na ol tripela arapela king
i ranawe i go antap long ples maunten. 1111 Kedorlaomer
wantaim ol pren bilong em, ol i winim pait. Na ol i
kisim olgeta samting long Sodom na Gomora, na ol i
kisim olgeta kaikai tu i go. 1212 Lot, pikinini bilong brata
bilong Abram, em i stap long Sodom, olsem na ol i
kisim em tu wantaim olgeta samting bilong em.

1313 Tasol wanpela man i ranawe long pait, na em i go
long Abram. Em i wanpela man bilong lain Hibru, na
em i tokim Abram long ol samting i bin kamap. Abram
i stap klostu long ol bikpela diwai bilong Mamre. Mam-
re em i wanpela man bilong lain Amor, na em i gat tu-
pela brata, Eskol na Aner. Dispela tripela man ol i pren
bilong Abram. 1414 Abram i harim tok long ol birua i
kisim Lot, pikinini bilong en. Olsem na em i singautim
ol strongpela man long lain bilong en, namba bilong
ol inap 318. Na ol i ranim ol dispela 4-pela king i go in-
ap long taun Dan. 1515 Long dispela ples Abram i brukim
lain bilong en long tupela lain. Na ol i pait long ol lain
bilong dispela 4-pela king long nait, na ol i winim pait.
Ol i ranim ol i go long hap not bilong taun Damaskus,
inap long taun Hoba, 1616 na ol i kisim bek olgeta samt-
ing ol dispela king i bin karim i go. Abram i kisim bek
pikinini bilong en, Lot, na olgeta samting bilong en
wantaim ol meri na ol arapela manmeri.

Melkisedek i givim blesing long AbrMelkisedek i givim blesing long Abramam
1717 Abram i winim pinis dispela pait em i mekim long

King Kedorlaomer wantaim ol pren bilong em, na em i
kam bek. Na king bilong Sodom i go bungim em long
dispela ples stret ol i kolim Save, o Ples Stret Bilong
King. 1818 Na †† Melkisedek, em king bilong Salem na em i
pris bilong God Antap Tru, em i bringim bret na wain i
kam long Abram. 1919 Na Melkisedek i givim blesing long
Abram olsem, “God Antap Tru i bin wokim heven na
graun, em i ken mekim gut tru long yu. 2020 Yumi
litimapim nem bilong em, long wanem, yu bin pait
long ol birua na em i helpim yu long winim pait.” Na
olgeta samting Abram i bin kisim em i tilim long
10-pela hap na i givim wanpela hap long Melkisedek.

† 14.18 Hi 7.1-10

2121 Bihain king bilong Sodom i tokim Abram olsem,
“Yu ken holim olgeta samting yu kisim long pait. Tasol
larim ol lain manmeri bilong mi i kam bek.” 2222 Tasol
Abram i tok, “God, Bikpela Antap Tru, em i bin wokim
heven na graun, na mi mekim strongpela tok long
nem bilong en olsem, 2323 mi no inap kisim wanpela
samting bilong yu, maski liklik samting olsem tret bi-
long samap o rop bilong pasim sandel. Nogat tru.
Nogut yu tok, ‘Mi yet mi mekim Abram i kamap man i
gat planti samting.’ 2424 Mi yet mi no ken kisim wanpela
samting. Samting lain bilong mi i kaikai pinis, em tasol
mi ken kisim. Na tripela pren bilong mi, Aner wantaim
Eskol na Mamre, ol i ken kisim hap bilong ol.”

God i mekim kontrGod i mekim kontrak wantaim Abrak wantaim Abramam

Bihain Bikpela i givim tok long Abram long
samting olsem driman. Bikpela i tokim em

olsem, “Abram, yu no ken pret. Mi olsem hap plang i
save haitim yu. Mi save was gut tru long yu. Na bai mi
mekim yu i kamap man i gat biknem tru.” 22 Tasol
Abram i tok, “O sori God, Bikpela bilong mi, mi no gat
pikinini bilong mi yet. Bai yu mekim wanem na mi
kamap man i gat biknem? Taim mi dai, man bai i kisim
ol samting bilong mi, em Elieser bilong Damaskus. 33 Yu
no bin givim pikinini long mi. Olsem na dispela wok-
man bilong mi, em bai i kisim olgeta samting bilong
mi.”

44 Tasol Bikpela i tokim Abram olsem, “Dispela wok-
man, em bai i no inap kisim ol samting bilong yu.
Pikinini tru bilong yu bai i kisim ples bilong yu, na em
bai i kisim ol samting bilong yu.” 55 Na †††† Bikpela i kisim
Abram i go ausait, na i tokim em olsem, “Yu lukluk i go
antap long skai na yu lukim ol sta. Ating yu inap kau-
nim ol, a? Ol tumbuna pikinini bilong yu bai i kamap
planti tru, olsem ol sta.”

66 Abram ‡‡ i bilipim tok bilong Bikpela. Olsem na
Bikpela i kolim em stretpela man. 77 Na Bikpela i tokim
Abram olsem, “Mi Bikpela. Mi bin singautim yu na yu
bin lusim taun Ur long hap bilong Kaldia. Mi mekim
olsem bilong givim dispela graun long yu, na em bai i
kamap graun bilong yu stret.” 88 Tasol Abram i tok,
“God, Bikpela bilong mi, olsem wanem bai mi save dis-
pela graun bai i kamap graun bilong mi?” 99 Orait
Bikpela i bekim tok olsem, “Bringim ol dispela samting
long mi. Bringim wanpela bulmakau meri i gat tripela
krismas, na wanpela meme meri i gat tripela krismas,
na wanpela sipsip man i gat tripela krismas, na tupela
liklik pisin ol i kolim balus.”

1010 Orait Abram i kisim dispela olgeta samting i kam
long Bikpela. Na Abram i katim ol dispela abus long tu-
pela hap, na em i lainim ol hap hap long tupela lain.
Tasol em i no katim tupela pisin. 1111 Sampela tarangau i
kam na i laik kaikai dispela abus, tasol Abram i rausim
ol.

1212 San ‡†‡† i laik i go daun na Abram i slip i dai tru. Em i
slip yet na em i lukim samting olsem bikpela tudak tru

†† 15.5 Ro 4.18, Hi 11.12 ‡ 15.6 Ro 4.3, Ga 3.6, Je 2.23 ‡†
15.12 Jop 4.13-14
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i karamapim em na em i pret nogut tru. 1313 Na †† Bikpela
i tokim em olsem, “Bai ol lain tumbuna pikinini bilong
yu i go i stap long kantri bilong ol arapela lain. Na bai
ol i kamap wokboi nating, na ol arapela lain bai i
mekim nogut long ol inap 400 yia. 1414 Tasol †††† bai mi
givim hevi long ol dispela lain i mekim dispela pasin
long ol. Na ol lain tumbuna pikinini bilong yu bai ol i
kisim planti samting tru na bai ol i lusim dispela kantri.
1515 Tasol yu yet bai yu stap bel isi inap long yu kamap la-
pun tru na yu dai, na bai ol i planim yu. 1616 Ol lain tum-
buna pikinini bilong yu bai i no inap kam bek kwik
long dispela graun. Ol lain Amor i no mekim planti
pasin nogut yet. Taim ol i mekim pinis, orait bai mi
mekim save long ol na rausim ol long dispela graun.
Na taim ol lain bilong yu i gat ol namba 4 lain tum-
buna pikinini, orait bai ol i kam bek.”

1717 San i go daun na i tudak pinis, orait tupela samting
i kamap, em wanpela sospen i gat paia, na wanpela
bombom i lait. Na smok i wok long kamap long dispela
sospen. Na dispela tupela samting i go namel long tu-
pela lain abus. 1818 Long ‡‡ dispela de yet Bikpela i mekim
kontrak wantaim Abram, na em i tok, “Bai mi givim dis-
pela olgeta graun long ol lain tumbuna pikinini bilong
yu. Na mak bilong graun bilong ol bai i stat long dis-
pela liklik wara i stap long arere bilong kantri Isip na i
go inap long bikpela wara Yufretis. 1919 Bai ol i kisim
graun bilong ol Kin na ol Kenas na ol Katmon 2020 na ol
Hit na ol Peres na ol Refaim 2121 na ol Amor na ol Kenan
na ol Girgas na ol Jebus.”

Hagar i kamap meri bilong AbrHagar i kamap meri bilong Abramam

Sarai, meri bilong Abram, em i no gat pikinini.
Tasol Sarai i gat wanpela wokmeri, nem bilong

en Hagar. Hagar em i wanpela meri Isip. 22 Na Sarai i
tokim Abram olsem, “Yu save, Bikpela i pasim bel bi-
long mi na mi no inap karim pikinini. Olsem na yu ken
i go slip wantaim wokmeri bilong mi. Ating em bai i
karim wanpela pikinini bilong mi.”

Orait Abram i harim tok bilong Sarai, meri bilong em.
33 Na Sarai i kisim dispela wokmeri, Hagar, na i givim
em long Abram olsem meri bilong en. Long dispela
taim Abram i stap long Kenan 10-pela yia pinis. 44 Orait
Abram i slip wantaim Hagar, na Hagar i gat bel.

Taim Hagar i save long em i gat bel, em i bikhet long
Sarai. 55 Na Sarai i tokim Abram olsem, “Hagar i bikhet
long mi, na dispela em i asua bilong yu tasol. Tru, mi
yet mi givim wokmeri bilong mi long yu. Tasol nau em
i save em i gat bel, na em i bikhet long mi. Tasol mi laik
bai Bikpela i ken skelim tok bilong mitupela.”

66 Na Abram i bekim tok bilong Sarai olsem, “Harim.
Hagar em i wokmeri bilong yu tasol. Yu bos bilong en
na yu ken mekim wanem samting yu ting i gutpela
long mekim.” Na Sarai i birua long Hagar na mekim
nogut long em, na bihain Hagar i ranawe.

77 Hagar i bihainim rot i go long ples Sur, na em i go
kamap long hap i no gat man. Na ensel bilong Bikpela

† 15.13 Kis 1.1-14, Ap 7.6 †† 15.14 Kis 12.40-41, Ap 7.7 ‡
15.18 Ap 7.5

i kamap long em klostu long wanpela hul wara. 88 Na
ensel i tokim em olsem, “Hagar, wokmeri bilong Sarai,
yu kam long wanem hap, na yu laik i go we?” Na Hagar
i bekim tok olsem, “Mi lusim Sarai na mi ranawe.”

99 Na ensel i tok, “Yu go bek long Sarai na bihainim ol-
geta tok bilong en.” 1010 Na ensel i tok moa olsem, “Bai
mi mekim lain tumbuna pikinini bilong yu i kamap
planti moa, na bai ol man i no inap kaunim ol.” 1111 Na
ensel i tok gen, “Liklik taim nau bai yu karim pikinini
man. Na yu mas kolim em Ismael, long wanem, yu gat
hevi na Bikpela i harim krai bilong yu. ‡†‡†1212 Tasol pikinini
bilong yu bai i stap olsem wanpela wel donki. Bai em i
birua long olgeta man na bai olgeta man i birua long
en. Bai em i no sindaun gut wantaim ol wanblut bilong
em.”

1313 Bihain Hagar i tingting long Bikpela i bin givim tok
long em, na em i givim dispela nem long Bikpela, “God
bilong lukim mi.” Long wanem, em i tok, “Mi lukim pi-
nis dispela God i save lukim mi.” ‡‡‡‡1414 Na long dispela as
ol man i save kolim dispela hul wara olsem, “Hul wara
bilong God i gat laip na i lukim mi.” Dispela hul wara i
stap namel long taun Kades na ples Beret.

1515 Na ‡‡†‡‡† bihain Hagar i karim pikinini man bilong
Abram, na Abram i kolim em Ismael. 1616 Long dispela
taim Abram i gat 86 krismas pinis.

AbrAbram i kisim nupela nemam i kisim nupela nem

Abram i gat 99 krismas na Bikpela i kamap long
em na i tok olsem, “Mi God I Gat Olgeta Strong.

Yu mas aninit long mi oltaim, na mekim ol stretpela
pasin tasol long ai bilong mi. 22 Bai mi mekim kontrak
wantaim yu, na bai mi mekim ol lain pikinini bilong yu
i kamap planti moa.”

33 Orait Abram i brukim skru na putim pes i go daun
long graun. Na God i tokim em olsem, 44 “Bai mi mekim
dispela kontrak wantaim yu. Bai yu kamap tumbuna
bilong planti lain manmeri. 55 Nem ‡‡‡‡‡‡ bilong yu nau i no
moa Abram. Nogat. Nem bilong yu nau, em Abraham,
long wanem, mi mekim yu i kamap tumbuna bilong
planti lain manmeri. §§66 Bai mi mekim ol lain pikinini bi-
long yu i kamap planti moa, na sampela bai i kamap
king. 77 Bai §†§† mi mekim kontrak wantaim yu na wan-
taim ol lain pikinini bilong yu i kamap bihain, na dis-
pela kontrak bai i stap oltaim oltaim. Dispela kontrak i
olsem. Bai mi stap God bilong yu, na bai mi stap God
bilong ol lain pikinini bilong yu tu. 88 Dispela §††§†† graun
Kenan nau yu stap long en, em i graun bilong ol ara-
pela lain. Tasol bai mi givim dispela olgeta graun long
yu na long ol lain pikinini bilong yu i kamap bihain, na
em bai i stap graun bilong yupela oltaim oltaim. Na bai
mi stap God bilong ol lain pikinini bilong yu.”

‡† Long tok Hibru nem Ismael i olsem dispela tok “God i harim.”
‡‡ Tok Hibru bilong dispela lain i no klia tumas. ‡‡† 16.15 Ga
4.22 ‡‡‡ 17.5 Ro 4.17 § Long tok Hibru nem Abraham i olsem
dispela tok “Papa bilong planti lain manmeri.” §† 17.7 Lu 1.55
§†† 17.8 Ap 7.5
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God i tokim ol long katim skin bilong ol manGod i tokim ol long katim skin bilong ol man
99 Na God i tokim Abraham olsem, “Yu na ol lain

pikinini bilong yu i kamap bihain, yupela olgeta i mas
bihainim kontrak bilong mi. 1010 Na †† yupela i mas bihain-
im dispela mak bilong kontrak bilong mi. Yupela i mas
katim skin bilong kok bilong olgeta man long lain bi-
long yupela. 1111 Yupela i mas katim skin bilong olgeta
pikinini man ol i gat 8-pela de pinis. Na yupela i mas
katim skin bilong ol wokboi nating bilong yupela tu,
em olgeta wokboi mama i karim long haus bilong yu-
pela na olgeta wokboi yupela i baim long ol man bi-
long ol arapela lain. Dispela pasin bai i stap olsem mak
bilong kontrak mi mekim wantaim yupela. 1313 Yupela i
mas katim skin bilong olgeta man bilong yupela. Na
dispela mak i mas stap long skin bilong yupela, bai ol
man i ken save kontrak mi mekim wantaim yupela, em
bai i stap oltaim. 1414 Sapos ol i no katim skin bilong
wanpela man, orait em i sakim tok bilong kontrak bi-
long mi. Olsem na ol i mas rausim dispela man long
lain bilong en, na em i no ken i stap moa wantaim ol.”

1515 Na God i tokim Abraham olsem, “Yu no ken kolim
meri bilong yu Sarai. Nogat. Nau nem bilong en Sara.
1616 Bai mi mekim gut long Sara, na bai em i karim wan-
pela pikinini man bilong yu. Bai mi mekim gut long
Sara, na bai em i kamap tumbuna bilong planti lain
manmeri, na sampela bai i kamap king.”

1717 Abraham i brukim skru na putim pes i go daun
long graun. Tasol em i lap na i tingting olsem, “Man i
gat 100 krismas pinis, ating em inap kamapim pikinini,
a? Na Sara i gat 90 krismas. Ating em inap long karim
pikinini?” 1818 Na Abraham i tokim God olsem, “Mobeta
yu was long Ismael na mekim em i stap gut.”

1919 Tasol God i tok olsem, “Yu no ken tok olsem. Meri
bilong yu, Sara, bai i karim wanpela pikinini man, na
yu mas kolim nem bilong en Aisak. Bai mi mekim kon-
trak wantaim em na wantaim ol lain pikinini bilong
em, na dispela kontrak bai i stap oltaim oltaim. 2020 Yu
bin askim mi long lukautim Ismael. Em bai mi mekim.
Bai mi mekim gut long em, na bai mi givim planti
pikinini long em, na bai mi mekim ol lain pikinini bi-
long en i kamap bikpela moa. Bai em i kamap papa bi-
long 12-pela hetman, na bai mi mekim ol lain bilong
en i kamap strongpela lain tru. 2121 Tasol kontrak bilong
mi, em bai mi mekim wantaim Aisak, dispela pikinini
Sara bai i karim long kain taim olsem long yia bihain.”
2222 God i mekim dispela tok pinis, na em i lusim Abra-
ham na i go.

2323 Orait long dispela de yet, Abraham i bihainim tok
bilong God, na em i katim skin bilong kok bilong olge-
ta man long lain bilong en. Em i katim skin bilong
pikinini bilong en, Ismael, na em i katim skin bilong ol-
geta wokboi nating bilong en tu, em ol wokboi mama i
bin karim long haus bilong Abraham, na ol wokboi em
i bin baim long ol arapela man.

2424 Abraham i gat 99 krismas pinis na pikinini bilong
en Ismael i gat 13 krismas, na ol i katim skin bilong tu-

† 17.10 Ap 7.8, Ro 4.11

pela. 2626 Ol i katim skin bilong tupela long dispela de
stret God i bin givim dispela tok long Abraham. 2727 Na ol
i katim tu skin bilong olgeta wokboi nating bilong
Abraham.

Bikpela i tok, bai SarBikpela i tok, bai Sara i karim pikinini mana i karim pikinini man

Bihain Bikpela i kamap long Abraham long ol
bikpela diwai bilong ples Mamre. San i hat tu-

mas na Abraham i sindaun i stap long dua bilong haus
sel bilong en. 22 Em †††† i apim het na i lukim tripela man i
sanap i stap. Em i lukim ol na kwiktaim em i lusim
haus sel na i ran i go long ol. Em i brukim skru na
putim pes i go daun long graun, 33 na em i tok olsem,
“Ol bikman, mi laikim tumas bai yupela i kam long
haus bilong mi, wokman bilong yupela. Yupela i no
ken abrusim haus bilong mi na i go nating. 44 Bai mi
tokim wanpela man long kisim wara i kam na yupela i
ken wasim lek bilong yupela. Na yupela i ken malolo
pastaim long as bilong dispela diwai. 55 Na bai mi kisim
sampela kaikai bilong strongim yupela, na bihain yu-
pela i ken wokabaut i go. Yupela i kam long haus bi-
long mi, olsem na mi laik helpim yupela.” Na ol i tok
olsem, “Em i gutpela, yu ken mekim olsem yu tok.”

66 Na Abraham i go kwik long haus sel na i tokim Sara
olsem, “Kisim wanpela bikpela bek gutpela plaua na
tanim kwik na kukim bret.” 77 Orait Abraham i ran i go
long ol bulmakau bilong en na em i kisim wanpela pat-
pela yangpela bulmakau. Em i givim long wanpela
wokman, na wokman i hariap long redim na kukim.
88 Mit i tan pinis, orait Abraham i kisim dispela mit wan-
taim susu na sis ol i bin wokim long susu bilong bul-
makau, na em i givim long dispela tripela man. Ol i
kaikai i stap, na Abraham i sanap klostu long ol, long
as bilong wanpela diwai.

99 Ol i kaikai pinis, orait ol i askim Abraham, “Meri bi-
long yu Sara i stap we?” Na Abraham i tok olsem, “Em i
stap insait long haus sel.” 1010 Orait ‡‡ wanpela bilong ol i
tok olsem, “Long dispela mun long yia bihain, bai mi
kam bek, na long dispela taim meri bilong yu Sara bai i
gat pikinini man.”

Sara i stap baksait long dispela man, insait long dua
bilong haus sel, na em i harim dispela tok. 1111 Abraham
na Sara tupela i lapun pinis. Na taim bilong Sara long
em inap long karim pikinini, i pinis. 1212 Olsem ‡†‡† na Sara i
lap long em yet. Na em i tok long em yet olsem, “Mi la-
pun tru, na skin bilong mi i slek pinis. Na bikman bi-
long mi, em tu i lapun pinis. Olsem wanem bai mi
amamas long slip wantaim man bilong mi?”

1313 Na Bikpela i askim Abraham olsem, “Bilong wanem
Sara i lap na tok, ‘Mi lapun pinis na bai mi karim pikini-
ni olsem wanem?’ 1414 Abraham, ‡‡‡‡ harim. I no gat wan-
pela samting Bikpela i no inap long mekim. Long dis-
pela mun long yia bihain, em long taim mi makim pi-
nis, bai mi kam bek, na long dispela taim Sara bai i gat
pikinini man.” 1515 Na Sara i pret na em i giaman na i tok,
“Mi no lap.” Tasol Bikpela i tok olsem, “Yes, yu bin lap.”

†† 18.2 Hi 13.2 ‡ 18.10 Ro 9.9 ‡† 18.12 1 Pi 3.6 ‡‡ 18.14
Lu 1.37
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Bikpela i laik bagarBikpela i laik bagarapim taun Sodomapim taun Sodom
1616 Orait dispela tripela man i kirap na i go. Na Abra-

ham i laik bringim ol long rot na em i go wantaim ol.
Na long wanpela hap ol i sanap na lukluk i go long
taun Sodom.

1717 Na Bikpela i tingting olsem, “Dispela samting mi
laik mekim, em mi no ken haitim long Abraham. 1818 Ol
lain pikinini bilong em bai ol i kamap bikpela strong-
pela lain. Na long em bai mi mekim gut long olgeta
lain manmeri long olgeta hap bilong graun. 1919 Mi
makim em pinis bai em i ken tokim ol pikinini na ol lain
tumbuna bilong en long ol i mas bihainim tok bilong
mi, Bikpela, na ol i mas bihainim gutpela na stretpela
pasin tasol. Na bai mi mekim olgeta samting long em
olsem mi bin promis long em.”

2020 Orait Bikpela i tok olsem, “I gat planti tok moa i
kamap long ol kain kain pasin nogut tru i wok long
kamap long Sodom na Gomora. 2121 Olsem na bai mi go
daun na lukim pasin ol dispela manmeri i mekim. Na
bai mi ken save, ol dispela tok mi harim pinis, em i tru
o nogat.”

2222 Bihain tupela man i kirap na i wokabaut i go long
Sodom. Tasol Bikpela i stap wantaim Abraham. 2323 Na
Abraham i go klostu long Bikpela na i askim Bikpela
olsem, “Ating yu laik bagarapim ol gutpela man wan-
taim ol man nogut? 2424 Sapos i gat 50 gutpela man i
stap long dispela taun, bai yu bagarapim ol tu wan-
taim ol arapela? Inap yu tingim dispela 50 gutpela
man na yu larim dispela taun i stap na yu no bagara-
pim? 2525 Yu laik kilim ol gutpela man wantaim ol man
nogut. Em i no gutpela pasin. Yu no ken mekim
wankain pasin long ol gutpela man na long ol man
nogut. Jas bilong olgeta graun, em i mas bihainim
stretpela pasin.”

2626 Na Bikpela i bekim tok olsem, “Sapos mi lukim 50
gutpela man i stap long Sodom, orait mi ken larim ol-
geta manmeri i stap, na ol dispela gutpela man i no
ken lus.”

2727 Orait Abraham i tok gen olsem, “Bikpela, yu no ken
kros long planti toktok bilong mi. Mi man nating tasol.
Mi no inap tok long wanpela samting. 2828 Tasol sapos i
no gat 50 gutpela man, na i gat 45 tasol, orait dispela
5-pela man i sot bai i mekim yu bagarapim dispela
taun olgeta, o nogat?” Na Bikpela i tok olsem, “Sapos
mi lukim 45 gutpela man, orait bai mi no ken bagara-
pim taun.” 2929 Na Abraham i tok gen, “Sapos i gat 40
gutpela man tasol, em bai olsem wanem?” Na Bikpela i
tok olsem, “Sapos mi lukim 40 gutpela man, orait bai
mi no ken bagarapim taun, na ol dispela gutpela man i
no ken lus.”

3030 Na Abraham i tok olsem, “Bikpela, yu no ken kros.
Mi laik tok gen. Sapos i gat 30 tasol, orait olsem
wanem?” Na Bikpela i tok olsem, “Sapos mi lukim 30
gutpela man, orait bai mi no ken bagarapim taun.”
3131 Na Abraham i tok gen, “Bikpela, yu no ken kros long
planti toktok bilong mi. Sapos i gat 20 gutpela man,
orait olsem wanem?” Na Bikpela i tok olsem, “Sapos mi

lukim 20 gutpela man, orait bai mi no ken bagarapim
taun.” 3232 Na Abraham i tok gen, “Bikpela, yu no ken
kros. Mi laik mekim wanpela tok moa. Sapos i gat
10-pela gutpela man tasol i stap, orait olsem wanem?”
Na Bikpela i tok olsem, “Sapos i gat 10-pela gutpela
man i stap, orait bai mi no ken bagarapim taun, na ol
dispela gutpela man i no ken lus.”

3333 Bikpela i toktok pinis wantaim Abraham, na em i
go. Na Abraham i go bek long haus bilong em.

Ol Sodom i mekim pasin nogutOl Sodom i mekim pasin nogut

Lot i sindaun i stap long ples bung long bikpela
dua bilong banis bilong taun Sodom, na dispela

tupela ensel pastaim i bin i go wantaim Bikpela long
lukim Abraham, tupela i kam. Lot i lukim tupela i kam
na em i kirap i go long tupela. Em i brukim skru na
putim pes i go daun long graun, 22 na em i tok, “Yutu-
pela bikman, yutupela kam long haus bilong mi, wok-
man bilong yutupela. Yutupela i ken wasim lek pas-
taim na long nait yutupela i ken slip long haus bilong
mi. Orait long moningtaim yutupela i ken kirap na i
go.” Tasol tupela i bekim tok olsem, “Nogat. Mitupela
bai i slip hia long ples bung.” 33 Tasol Lot i strong moa
yet long tupela, na bihain tupela i go long haus wan-
taim em. Na Lot i tokim ol wokman bilong en na ol i
kukim bret i no gat yis na redim gutpela kaikai bilong
tupela. Na tupela i kaikai.

44 Tupela i no slip yet, na ol man bilong Sodom i kam
banisim haus. Olgeta man bilong taun ol i kam, ol
yangpela wantaim ol lapun. 55 Na †† ol i singaut long Lot
olsem, “We stap dispela tupela man i kam slip long
haus bilong yu? Salim tupela i kam ausait na bai
mipela i ken goapim tupela.” 66 Lot i go ausait na i
pasim gut dua 77 na em i tokim ol olsem, “Ol pren bi-
long mi, yupela harim. Yupela i no ken mekim dispela
pasin nogut. 88 Mi gat tupela pikinini meri i stap, na tu-
pela i no bin slip yet wantaim man. Mi ken bringim tu-
pela i kam ausait long yupela, na yupela i ken pinisim
laik bilong yupela long tupela. Tasol dispela tupela
man i kam slip long haus bilong mi, olsem na mi mas
was gut long tupela. Olsem na yupela i no ken mekim
wanpela samting long tupela.”

99 Ol Sodom i harim dispela tok na ol i tok olsem, “Dis-
pela man em i man bilong narapela kantri, na em i laik
skelim pasin bilong mipela. Lot, yu klia. Sapos yu no
klia, orait bai mipela i mekim nogut long tupela, na bai
mipela i mekim save tru long yu tu.” Na ol i subim Lot i
go bek na ol i laik brukim dua.

1010 Tasol tupela man insait long haus i putim han i go
ausait na pulim Lot i kam insait, na tupela i pasim dua.
1111 Na †††† tupela i mekim olgeta man i stap ausait i
kamap aipas, na ol i no inap lukim dua bilong haus.

Lot i lusim SodomLot i lusim Sodom
1212 Orait dispela tupela man i askim Lot olsem, “Yu gat

sampela lain moa bilong yu i stap long dispela taun?

† 19.5 Het 19.22-24 †† 19.11 2 Kin 6.18
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Yu mas kisim olgeta pikinini bilong yu na ol tambu
pikinini bilong yu wantaim ol arapela lain bilong yu i
stap hia, na yupela i mas lusim dispela taun. 1313 Bai mi-
tupela i bagarapim dispela taun, long wanem, i gat
planti tok moa i kamap long ol kain kain pasin nogut
tru i wok long kamap long dispela taun. Bikpela i
harim pinis dispela tok, na em i salim mitupela i kam
bilong bagarapim dispela taun.”

1414 Orait Lot i go long tupela man ol i bin makim bi-
long maritim tupela pikinini meri bilong en. Na em i
tokim tupela olsem, “Yutupela kirap na lusim dispela
taun kwik. Bikpela i laik bagarapim dispela taun.” Tasol
tupela i ting em i tok pilai tasol.

1515 Tulait pinis na tupela ensel i hariapim Lot na i tok
olsem, “Hariap. Kisim meri wantaim tupela pikinini
meri bilong yu, na lusim dispela taun. Nogut yupela i
lus wantaim ol arapela manmeri.” 1616 Tasol †† Lot i tingt-
ing planti na em i no hariap. Olsem na tupela ensel i
holim han bilong em wantaim meri na tupela pikinini
meri bilong en, na tupela i bringim ol i go ausait long
taun, long wanem, Bikpela i sori long Lot. 1717 Tupela i
bringim ol i go ausait pinis, orait wanpela i tok olsem,
“Yupela ranawe kwik, nogut yupela i dai. Yupela i no
ken tanim na lukluk i go bek. Na yupela i no ken sin-
daun malolo long dispela ples daun. Sapos yupela i no
laik i dai, yupela i mas ran i go antap long ol maunten.”

1818 Tasol Lot i tok olsem, “Sori, Bikpela, mi no inap
mekim olsem yu tok. 1919 Harim. Yu bin sori tru long mi
na yu mekim gutpela wok bilong helpim mi. Tasol ol
maunten i stap longwe tumas, na mi no inap kamap
hariap long ol. Olsem na taim mi stap longwe yet, taun
bai i bagarap na bai mi lus wantaim. 2020 Yu lukim liklik
taun i stap long hap. Em i klostu, na mi inap kamap
hariap long en. Em i liklik taun tasol. Yu larim mi i go
long dispela taun na abrusim dispela bagarap.”

2121 Na ensel i tok olsem, “Em i orait. Bai mi no bagara-
pim dispela taun. 2222 Goan, yu hariap. Mi no ken mekim
wanpela samting inap yupela i kamap long dispela
taun.” Lot i tok, dispela taun em i liklik taun, olsem na
ol i kolim dispela taun Soar. ††††

Bikpela i bagarBikpela i bagarapim Sodom wantaim Gomorapim Sodom wantaim Gomoraa
2323 Taim san i wok long kam antap, Lot i kamap pinis

long Soar. 2424 Na ‡‡ wantu Bikpela i salim ol hatpela ston
wantaim paia i pundaun antap long taun Sodom na
Gomora. 2525 Bikpela i bagarapim tupela taun wantaim
dispela ples daun tupela taun i stap long en. Em i
bagarapim olgeta manmeri i stap long tupela taun na
olgeta diwai samting i kamap long dispela hap graun.
2626 Tasol ‡†‡† taim meri bilong Lot i bihainim Lot i kam,
meri i lukluk i go bek, na wantu em i tanim olsem sol
na i sanap olsem wanpela pos i stap.

2727 Long moningtaim tru Abraham i go long dispela
ples bipo em i bin sanap long en na toktok wantaim
Bikpela. 2828 Abraham i lukluk i go daun long Sodom na

† 19.16 2 Pi 2.7 †† Long tok Hibru nem Soar i klostu wankain
olsem dispela tok, “Liklik.” ‡ 19.24 Mt 10.15, 11.23-24, Lu 10.12,
17.29, 2 Pi 2.6, Ju 1.7 ‡† 19.26 Lu 17.32

Gomora na long olgeta hap bilong ples daun. Na em i
lukim smok i kamap olsem smok bilong bikpela paia.
2929 God i bagarapim olgeta taun i stap long dispela ples
daun. Tasol em i tingting long Abraham, na taim em i
bagarapim ol dispela taun Lot i bin i stap long en, em i
larim Lot i abrusim dispela bagarap.

Lain bilong Moap na Amon i kamapLain bilong Moap na Amon i kamap
3030 Lot i pret long stap long taun Soar, olsem na em i

kisim tupela pikinini meri bilong en na ol i go i stap an-
tap long ples maunten. Na ol i stap long wanpela hul
bilong ston. 3131 Na namba wan pikinini i tokim namba 2
olsem, “Papa bilong mitupela em i lapun pinis. Na i no
gat man i stap long olgeta hap bilong graun bilong
maritim mitupela, olsem ol manmeri i save mekim
bipo. 3232 Goan, mitupela mekim papa i dring wain, bai
em i spak. Na bai mitupela i ken slip wantaim em na
em i ken kamapim pikinini long mitupela. Olsem bai ol
manmeri bilong graun i no ken pinis.” 3333 Orait long nait
tupela i givim wain long papa, na em i spak. Na namba
wan pikinini i slip wantaim em. Wain i mekim papa i
spak tru na em i no save long wanpela samting pikini-
ni meri i mekim.

3434 Long de bihain, namba wan pikinini meri i tokim
namba 2 olsem, “Asde long nait mi slip wantaim papa.
Nau long nait mitupela i ken mekim papa i spak gen.
Na yu ken slip wantaim em olsem mi bin mekim, na
em i ken kamapim pikinini long mitupela, na ol man-
meri bilong graun i no ken pinis.” 3535 Orait long dispela
nait tupela i mekim papa i spak gen, na namba 2
pikinini i slip wantaim em. Papa i spak tru gen olsem
long nait bipo na em i no save long wanpela samting
pikinini meri i mekim.

3636 Long dispela pasin tupela pikinini meri i kisim bel
long Lot, papa bilong tupela yet. 3737 Na namba wan em
i karim pikinini man na i kolim nem bilong en Moap. ‡‡‡‡

Moap em i tumbuna bilong dispela lain manmeri yumi
save kolim ol Moap. 3838 Na namba 2 pikinini meri em tu
i karim pikinini man na i kolim nem bilong en Benami.
‡‡†‡‡† Dispela man em i tumbuna bilong dispela lain man-
meri yumi save kolim ol Amon.

AbrAbraham na Abimelekaham na Abimelek

Abraham i lusim ples Mamre na i go i stap long
hap bilong Negev, namel long tupela ples Kades

na Sur. Na bihain, em wantaim meri bilong en Sara, tu-
pela i go i stap long taun Gerar. 22 Na ‡‡‡‡‡‡ em i tokim ol
manmeri bilong Gerar olsem, “Sara em i susa bilong
mi.” Olsem na Abimelek, king bilong Gerar, i salim ol
wokman i go bringim Sara i kam long em. 33 Tasol long
nait God i kamap long Abimelek long driman na i
tokim em olsem, “Dispela meri yu kisim, em i marit pi-
nis. Olsem na bai yu dai.” 44 Tasol Abimelek i no bin slip
wantaim Sara yet, olsem na em i tok olsem, “Bikpela,

‡‡ Long tok Hibru, nem Moap i klostu wankain olsem dispela
tok, “Em i kam long papa bilong mi.” ‡‡† Long tok Hibru, nem Be-
nami i klostu wankain olsem dispela tok, “Pikinini bilong wanblut bi-
long mi.” ‡‡‡ 20.2 Stt 12.13, 26.7
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sapos man i no mekim wanpela rong, bai yu kilim em
wantaim ol lain bilong en? 55 Abraham yet i tokim mi
olsem, dispela meri em i susa bilong en. Na meri yet i
tok, Abraham em i brata bilong en. Taim mi kisim dis-
pela meri, mi ting mi mekim stretpela pasin tasol. Mi
no bin mekim rong.”

66 Orait long driman God i bekim tok olsem, “Yes, mi
save yu gat stretpela tingting tasol na yu mekim dis-
pela pasin. Olsem na mi yet mi bin pasim yu na yu no
bin slip wantaim dispela meri na mekim sin long ai bi-
long mi. 77 Tasol nau yu mas salim meri i go bek long
man bilong en, longwanem, dispela man em i profet
bilong mi. Na bai em i prea long helpim yu, na bai yu
no ken i dai. Tasol sapos yu no salim meri i go bek, bai
yu dai wantaim olgeta manmeri bilong yu.”

88 Orait long moningtaim tru Abimelek i singautim ol-
geta ofisa bilong en na i tokim ol long olgeta tok bi-
long Bikpela. Na ol i pret nogut tru. 99 Na Abimelek i
singautim Abraham na i askim em, “Yu mekim wanem
kain pasin long mipela? Mi bin mekim wanem rong
long yu, na yu mekim mi wantaim ol lain bilong mi i
gat bikpela asua? Dispela pasin yu mekim em i no
stret.” 1010 Na Abimelek i tok moa olsem, “Yu gat wanem
kain tingting na yu bin mekim dispela pasin?”

1111 Na Abraham i bekim tok olsem, “Mi bin ting olsem,
ol man long dispela ples i no save pret long God.
Nogut ol i laik kisim meri bilong mi na ol i kilim mi i
dai. 1212 Em i tru, Sara em i susa bilong mi. Mitupela i gat
wanpela papa, tasol mitupela i no bilong wanpela ma-
ma. Na mi maritim em. 1313 Na taim God i tokim mi long
lusim haus bilong papa bilong mi na mi go nabaut
long ol arapela hap, mi bin tokim Sara olsem, ‘Sapos
yu laik mekim gutpela pasin long mi, orait long
wanem hap mitupela i go long en, yu mas tokim ol
manmeri olsem, “Abraham em i brata bilong mi.” ’

1414 Orait Abimelek i givim Sara i go bek long Abraham.
Na em i givim ol sipsip na bulmakau na ol wokboi na
wokmeri nating tu long Abraham. 1515 Na em i tokim
Abraham olsem, “Lukim. Dispela olgeta graun em i bi-
long mi. Sapos yu laik sindaun long wanpela hap, orait
yu ken i stap long en.” 1616 Na em i tokim Sara olsem, “Mi
givim 1,000 mani silva long brata bilong yu, bilong
stretim dispela hevi i bin kamap long yu. Olsem na ol-
geta lain i stap wantaim yu i ken save, yu no bin
mekim rong.”

1717 Bikpela i bin pasim bel bilong olgeta meri long lain
bilong Abimelek na ol i no inap karim pikinini. Em i
mekim olsem bilong bekim dispela pasin Abimelek i
mekim long Sara, meri bilong Abraham. Olsem na
Abraham i prea long God, na God i mekim Abimelek i
orait gen. Na meri bilong Abimelek wantaim ol wok-
meri nating bilong en, ol inap karim pikinini gen.

SarSara i karim Aisaka i karim Aisak

Bikpela i mekim gut long Sara olsem em i bin
promis. 22 Na †† Sara i gat bel na i karim pikinini

man long taim Abraham i lapun pinis. Sara i karim
† 21.2 Hi 11.11

pikinini long dispela taim bipo God i bin makim. 33 Na
Abraham i kolim nem bilong pikinini Aisak.

44 Long †††† namba 8 de bihain long Sara i karim Aisak,
Abraham i bihainim tok bilong God na i katim skin bi-
long kok bilong pikinini. 55 Abraham i gat 100 krismas
pinis, na Sara i karim Aisak. 66 Na Sara i tok olsem, “God
i mekim gutpela pasin long mi, na mi amamas na mi
lap. Na olgeta man i harim dispela bai ol i amamas
wantaim mi.” 77 Na Sara i tok gen, “Bipo husat inap
tokim Abraham olsem, ‘Meri bilong yu Sara bai i karim
pikinini na givim susu long en’? Tasol Abraham i lapun
pinis na mi karim pikinini man bilong en.”

88 Na pikinini i kamap bikpela. Na long de em i lusim
susu Abraham i mekim bikpela kaikai.

AbrAbraham i raham i rausim Hagar wantaim Ismaelausim Hagar wantaim Ismael
99 Hagar, dispela meri bilong Isip, em i bin karim wan-

pela pikinini man bilong Abraham. Na long wanpela
de Sara i lukim dispela pikinini i pilai i stap. 1010 Na ‡‡ em i
tokim Abraham, “Yu rausim dispela wokmeri wantaim
pikinini bilong em. Pikinini bilong wokmeri em i no ken
kisim hap samting bilong yu. Dispela olgeta samting i
bilong pikinini bilong mi Aisak.”

1111 Ismael tu em i pikinini bilong Abraham, olsem na
dispela tok i mekim Abraham i bel hevi. 1212 Tasol ‡†‡† God i
tokim Abraham olsem, “Yu no ken bel hevi long wok-
meri Hagar wantaim pikinini bilong en. Yu mas bihain-
im tok bilong Sara. Long Aisak tasol bai ol lain tum-
buna pikinini bilong yu i kamap. 1313 Na long pikinini bi-
long wokmeri, bai mi mekim ol lain tumbuna pikinini
bilong em tu i kamap bikpela lain, long wanem, em tu
i pikinini bilong yu.”

1414 Orait long moningtaim tru long de bihain, Abra-
ham i kisim kaikai wantaim skin meme ol i bin pulapim
wara long en, na em i putim long sol bilong Hagar. Na
Abraham i givim pikinini long Hagar na em i salim tu-
pela i go. ‡‡‡‡

Orait Hagar i go na i wokabaut nabaut long ples i no
gat man long hap bilong ples Berseba. 1515 Taim wara i
pinis, orait em i lusim pikinini i stap aninit long wan-
pela liklik diwai. 1616 Na em i go sindaun longwe liklik,
long wanem, em i tingting olsem, “Mi no ken lukim
pikinini i dai.” Orait Hagar i sindaun na em i wok long
krai i stap.

1717 Orait God i harim pikinini i krai, na ensel bilong
God i stap long heven em i singaut na i tokim Hagar
olsem, “Olsem wanem, Hagar? Yu no ken pret. God i
harim pinis krai bilong pikinini. 1818 Yu kirap i go
litimapim pikinini, na yu holim han bilong en. Bai mi
mekim lain tumbuna pikinini bilong en i kamap
bikpela lain manmeri tru.” 1919 Na God i mekim ai bilong
Hagar i op, na Hagar i lukim wanpela hul wara i stap.
Na em i go pulimapim wara long skin meme. Na em i
givim wara long pikinini, na em i dring.

2020 Na God i stap wantaim pikinini, na em i kamap
bikpela. Em i save stap long ples i no gat man, na em i

†† 21.4 Stt 17.12, Ap 7.8 ‡ 21.10 Ga 4.29-30 ‡† 21.12 Ro 9.7,
Hi 11.18 ‡‡ Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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kamap saveman tru bilong sut long banara. 2121 Na taim
em i stap long ples drai bilong Paran, mama bilong en
i kisim wanpela meri bilong em long Isip.

AbrAbraham i mekim kontraham i mekim kontrak wantaim Abimelekak wantaim Abimelek
2222 Long †† dispela taim Abimelek wantaim Fikol, nam-

ba wan ofisa bilong ami bilong en, tupela i go long
Abraham na i tok olsem, “God i save stap wantaim yu
long olgeta samting yu mekim. 2323 Orait yu mas promis
long ai bilong God, bai yu no mekim pasin giaman
long mi, o long ol pikinini bilong mi, o long ol lain tum-
buna bilong mi. Mi bin mekim gutpela pasin long yu.
Olsem tasol yu mas mekim gutpela pasin long mi na
long dispela kantri nau yu kam i stap long en.” 2424 Na
Abraham i tok, “Mi promis long mekim olsem.”

2525 Abraham i gat tok long Abimelek long wanpela hul
wara bilong em ol wokman bilong Abimelek i kisim pi-
nis. 2626 Na Abimelek i tok olsem, “Mi no save long dis-
pela. Yu no tokim mi bipo. Nau tasol mi harim dispela
tok.”

2727 Orait Abraham i givim sampela sipsip na bulmakau
long Abimelek, na tupela i mekim kontrak. 2828 Na Abra-
ham i kisim 7-pela pikinini sipsip meri long lain sipsip
bilong en na i putim ol long wanpela hap. 2929 Na
Abimelek i askim em, “Bilong wanem yu mekim
olsem?” 3030 Na Abraham i bekim tok olsem, “Yu mas
kisim dispela 7-pela pikinini sipsip. Long dispela pasin
bai yu tokaut klia olsem, mi yet mi wokim dispela hul
wara.”

3131 Orait tupela i mekim kontrak long dispela ples.
Olsem na ol i kolim dispela ples Berseba. ††††3232 Tupela i
mekim kontrak pinis long Berseba, na Abimelek wan-
taim Fikol, namba wan ofisa bilong en, i go bek long
graun bilong ol Filistia. 3333 Na Abraham i planim wan-
pela diwai long Berseba, na em i lotu long Bikpela, em
God i save stap oltaim oltaim. 3434 Na Abraham i stap
longpela taim long graun bilong ol Filistia.

God i tokim AbrGod i tokim Abraham long ofaim Aisakaham long ofaim Aisak

Bihain ‡‡ God i traim Abraham. Em i singaut long
em na i tok olsem, “Abraham.” Na Abraham i tok

olsem, “Mi stap.”
22 Orait ‡†‡† God i tok, “Yu gat wanpela pikinini tasol,

Aisak, na yu laikim em tumas. Yu mas kisim dispela
pikinini na yu go long hap bilong Moria, na bai mi
soim yu wanpela maunten. Na long dispela maunten
yu mas givim Aisak long mi olsem ofa bilong paia i
kukim olgeta.”

33 Orait long moningtaim tru Abraham i redim donki
na i kisim Aisak wantaim tupela wokboi. Em i brukim
sampela paiawut bilong mekim ofa, na em i wokabaut
i go long dispela ples God i tokim em long en. 44 Na
long de namba 3 Abraham i lukim dispela ples i stap
longwe yet. 55 Na em i tokim tupela wokboi olsem, “Yu-
tupela stap hia wantaim donki. Bai mi go long hap

† 21.22 Stt 26.26 †† Long tok Hibru nem Berseba i klostu
wankain olsem dispela tok, “Hul wara bilong kontrak.” ‡ 22.1 Hi
11.17-19 ‡† 22.2 2 Sto 3.1

wantaim pikinini, na bai mitupela i mekim lotu. Na bi-
hain bai mitupela i kam bek.”

66 Na Abraham i givim paiawut bilong ofa long Aisak,
na em i karim. Na Abraham i karim paia wantaim naip.
Na tupela i wokabaut i go. 77 Tupela i wokabaut yet na
Aisak i tok olsem, “Papa.” Na Abraham i tok, “Pikinini,
olsem wanem?” Na Aisak i askim em, “Papa, mi lukim
paia na paiawut, tasol we stap pikinini sipsip bilong
mekim ofa?” 88 Na Abraham i bekim tok olsem, “Pikinini,
God yet bai i givim pikinini sipsip bilong mekim ofa.”
Na tupela i wokabaut i go.

99 Tupela ‡‡‡‡ i kamap long dispela ples God i bin tok
long en, na Abraham i wokim alta na i putim paiawut
antap long en. Na em i pasim pikinini bilong en Aisak
long rop. Na em i putim em antap long paiawut long
alta. 1010 Orait Abraham i kisim naip na i laik kilim pikini-
ni. 1111 Tasol ensel bilong Bikpela i stap long heven, em i
singaut olsem, “Abraham, Abraham.” Na Abraham i
bekim tok olsem, “Mi stap.”

1212 Na ensel i tok olsem, “Yu no ken kilim pikinini. Yu
no ken mekim wanpela samting long em. Yu gat dis-
pela wanpela pikinini tasol, na yu no pasim em. Nogat.
Yu redi tasol long givim em long God. Olsem na mi
save, yu man bilong aninit long God.”

1313 Na Abraham i lukluk nabaut na long baksait bilong
en em i lukim wanpela sipsip man, kom bilong en i pas
long wanpela liklik diwai. Orait em i go na kisim dis-
pela sipsip, na em i kilim na kukim olgeta long paia
olsem ofa. Olsem na dispela sipsip i kisim ples bilong
Aisak. 1414 Orait Abraham i kolim dispela ples “Bikpela i
givim.” Na i kam inap nau ol man i save mekim dispela
hap tok, “Bikpela i givim long maunten bilong en.”

1515 Orait ensel bilong Bikpela i singautim Abraham
namba 2 taim na i tok olsem, 1616 “Mi ‡‡†‡‡† Bikpela, mi tok
tru tumas long nem bilong mi yet olsem. Yu gat dis-
pela wanpela pikinini tasol na yu no bin pasim em.
1717 Olsem ‡‡‡‡‡‡ na bai mi mekim gut tru long yu. Na bai mi
mekim ol lain tumbuna pikinini bilong yu i kamap
planti tru olsem ol sta bilong skai na olsem wesan bi-
long nambis. Na bai ol lain tumbuna pikinini bilong yu
i daunim ol birua bilong ol, na kisim ol taun bilong ol.
1818 Na §§ olgeta lain pipel long graun bai ol i askim mi
long givim blesing long ol na mekim gut long ol olsem
mi mekim gut long ol lain tumbuna pikinini bilong yu.
Long wanem, yu bin bihainim tok bilong mi.’”

1919 Na Abraham i kisim Aisak na i go bek long tupela
wokboi bilong en, na ol i go bek long Berseba. Na
Abraham i stap olgeta long Berseba.

Nem bilong ol lain bilong NahorNem bilong ol lain bilong Nahor
2020 Bihain Abraham i harim tok olsem, “Milka i karim

pinis sampela pikinini.” Milka em i meri bilong Nahor,
na Nahor em i brata bilong Abraham. 2121 Nem bilong ol
dispela pikinini i olsem. Us em i namba wan, na Bus na
Kemuel, em papa bilong Aram, 2222 na Keset na Haso na
Pildas na Jitlap na Betuel. 2323 Betuel em i papa bilong

‡‡ 22.9 Je 2.21 ‡‡† 22.16 Hi 6.13-14 ‡‡‡ 22.17 Hi 11.12 §
22.18 Ap 3.25
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2424

Rebeka. Milka i karim dispela 8-pela pikinini man bi-
long Nahor, brata bilong Abraham. 2424 Namba 2 meri
bilong Nahor, nem bilong em Reuma, em i karim Teba
na Gaham na Tahas na Maka.

SarSara i dai na Abra i dai na Abraham i baim graham i baim graun bilong matmataun bilong matmat

Sara i gat 127 krismas pinis, 22 na em i dai long
taun Kiriat Arba, narapela nem bilong en He-

bron, long graun bilong Kenan. Na Abraham i sori tru
na i krai long em.

33 Bihain †† Abraham i lusim bodi bilong Sara i stap, na
em i go toktok wantaim ol man bilong lain Hit. Em i
tok olsem, 44 “Mi †††† man bilong narapela kantri na mi
kam sindaun namel long yupela. Meri bilong mi i dai
pinis na mi laik baim hap graun long yupela, bilong
wokim matmat na planim em.”

55 Na ol man bilong lain Hit i tok olsem, 66 “Bikman,
harim. Yu wanpela namba wan hetman tru. Yu ken
planim meri bilong yu long wanpela gutpela matmat
bilong mipela. Yu makim tasol wanem matmat yu laik
kisim, na papa bilong matmat bai i givim long yu na yu
ken planim meri bilong yu.”

77 Orait Abraham i sanap na i daunim het bilong en
long ol manmeri bilong dispela ples, 88 na em i tok
olsem, “Sapos yupela i orait long mi planim meri bi-
long mi long dispela hap, orait mi laik yupela i askim
Efron, pikinini bilong Sohar, 99 long em i ken givim mi
dispela hul bilong ston ol i kolim Makpela. Em i stap
arere long graun bilong Efron. Yupela tokim em long
givim dispela hul long mi, na long ai bilong yupela ol-
geta bai mi givim stretpela pe long en, na dispela hul
bai i kamap matmat bilong mi.”

1010 Efron yet i stap namel long ol dispela man bilong
lain Hit long ples ol i toktok i stap long en, klostu long
bikpela dua bilong banis bilong taun. Olgeta man bi-
long lain Hit i stap, na ol i harim Efron i bekim tok long
Abraham olsem, 1111 “Bikman, harim tok bilong mi. Yu
no ken baim dispela hul. Bai mi givim nating long yu,
wantaim dispela graun hul i stap long en. Long ai bi-
long ol lain bilong mi, nau mi givim dispela graun long
yu bilong planim meri bilong yu.”

1212 Na Abraham i daunim het bilong en long ol man-
meri bilong ples. 1313 Na long ai bilong ol em i tokim
Efron olsem, “Efron, mi laik bai yu putim yau long tok
bilong mi. Nau bai mi baim dispela hap graun bilong
yu. Yu kisim mani bilong mi, na mi ken planim meri bi-
long mi long dispela graun.”

1414 Na Efron i bekim tok long Abraham olsem, 1515 “Bik-
man, harim. Pe bilong dispela graun em inap 50 kilo
silva. Tasol maski, em i samting nating namel long mi-
tupela. Yu kisim graun tasol na planim meri bilong yu.”

1616 Abraham i orait long dispela tok, na em i skelim 50
kilo silva long skel bilong ol bisnisman, olsem Efron i
bin makim long ai bilong ol Hit, na em i givim long
Efron bilong baim dispela graun.

1717 Long dispela pasin Abraham i kisim graun bilong
Efron i stap long ples Makpela, klostu long ples Mam-

† 23.3 Ap 7.16 †† 23.4 Hi 11.9, 11.13

re. Abraham i kisim graun wantaim hul bilong ston na
olgeta diwai i stap long dispela graun. 1818 Orait olgeta
man bilong lain Hit i stap long dispela ples ol i toktok i
stap long en, ol i save, dispela graun i bilong Abraham
nau. 1919 Na bihain, Abraham i planim meri bilong en,
Sara, long dispela hul bilong ston i stap long graun
Makpela, klostu long ples Mamre long graun Kenan.
Narapela nem bilong Mamre, em Hebron. 2020 Dispela
hap graun bilong ol lain bilong Hit, wantaim hul mat-
mat i stap long en, em i kamap matmat bilong lain bi-
long Abraham.

AbrAbraham i painim meri bilong Aisakaham i painim meri bilong Aisak

Abraham em i lapun pinis. Na Bikpela i bin
mekim olgeta samting Abraham i mekim i

kamap gutpela. 22 Orait Abraham i singautim dispela
wokboi i bin wok longpela taim long em. Dispela man i
save bosim olgeta samting bilong Abraham. Abraham
i tokim em olsem, “Putim han bilong yu aninit long lek
bilong mi na mekim strongpela tok promis long mi.
33 Yu mas promis long nem bilong God, Bikpela bilong
heven na graun, olsem, bai yu no makim wanpela
meri bilong pikinini bilong mi namel long ol meri bi-
long Kenan, dispela graun mi stap long en. 44 Yu mas
go bek long as ples bilong mi na painim wanpela meri
namel long ol lain bilong mi yet, na bringim em i kam,
bai em i ken maritim pikinini bilong mi, Aisak.”

55 Tasol wokboi i tok olsem, “Sapos dispela meri i no
laik lusim ples bilong en na i kam wantaim mi long dis-
pela ples, orait bai olsem wanem? Ating mi mas
bringim pikinini bilong yu i go bek long as ples bilong
yu?”

66 Na Abraham i bekim tok olsem, “Yu no ken bringim
pikinini bilong mi i go bek long as ples bilong mi.
77 God, Bikpela bilong heven, em i kisim mi long haus
bilong papa bilong mi na long graun bilong ol lain bi-
long mi. Na em i mekim strongpela promis, bai em i
givim dispela graun hia long ol lain tumbuna bilong
mi. Bikpela bai i salim ensel bilong en i go pas long yu
long as ples bilong mi, olsem na bai yu inap kisim meri
bilong pikinini bilong mi. 88 Tasol sapos meri i no laik i
kam bek wantaim yu, orait dispela promis yu mekim
long mi em i no ken pasim yu moa. Tasol yu no ken
kisim pikinini bilong mi i go bek long as ples bilong
mi.” 99 Orait wokboi i putim han bilong en aninit long
lek bilong bikman bilong en, Abraham, na em i mekim
strongpela promis long en long mekim olgeta samting
Abraham i bin tokim em.

1010 Na wokboi i kisim 10-pela kamel bilong Abraham
na planti gutpela presen. Na em i redim olgeta samt-
ing na i go long taun bilong Nahor long graun bilong
Mesopotemia. 1111 Em i kamap pinis na em i mekim ol
kamel i slip klostu long hul wara ausait long taun. Em i
apinun tru, na em taim ol meri i save kam bilong
pulimapim wara. 1212 Na em i prea olsem, “God, Bikpela
bilong bikman bilong mi Abraham, yu ken marimari
long bikman bilong mi, na mekim wok bilong mi i
kamap gutpela nau. 1313 Mi stap hia klostu long hul
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wara, na ol yangpela meri bilong ples bai i kam bilong
pulimapim wara. 1414 Bai mi tokim wanpela yangpela
meri olsem, ‘Plis, yu daunim sospen wara bilong yu na
bai mi dring liklik wara.’ Na sapos em i tok, ‘Yu dring,
na bai mi givim wara long ol kamel bilong yu tu,’ orait
mi laik bai em dispela meri tasol yu makim bilong wok-
man bilong yu Aisak. Sapos ol samting i kamap olsem,
orait bai mi save yu marimari long bikman bilong mi,
na yu laik helpim em.”

1515 Wokboi i prea yet i stap, na Rebeka i kamap. Em i
karim sospen wara long sol bilong en. Rebeka em i
pikinini meri bilong Betuel. Na Betuel em i pikinini
man bilong Milka wantaim Nahor. Nahor em i brata bi-
long Abraham. 1616 Dispela yangpela meri Rebeka em i
naispela meri tru, na em i no bin slip yet wantaim
man. Orait em i go daun long hul wara na i pulapim
sospen bilong en na i kam antap gen.

1717 Orait wokboi i ran i go long em na i tok olsem,
“Plis, yu givim mi liklik wara long sospen bilong yu.”

1818 Na Rebeka i tok olsem, “Bikman, yu dring.” Na
kwiktaim em i daunim sospen wara na i holim long
han na i larim em i dring. 1919 Em i dring inap pinis na
Rebeka i tok gen olsem, “Bai mi givim wara long ol
kamel bilong yu tu, inap ol i dring na i pulap.” 2020 Na
kwiktaim em i kapsaitim sospen wara long baret ston
ol animal i save dring long en. Na em i ran i go bek bi-
long pulimapim wara gen. Na em i mekim olsem tasol
i go inap olgeta kamel i dring inap pinis. 2121 Na wokboi i
no toktok. Em i lukluk tasol i stap. Em i laik save,
Bikpela i mekim wok bilong en i kamap gutpela, o no-
gat.

2222 Ol kamel i dring pinis, orait wokboi i kisim wanpela
ring gol bilong bilasim nus na i putim long nus bilong
Rebeka. Na em i putim tupela paspas gol long han bi-
long Rebeka. Hevi bilong ring em inap 5 gram, na hevi
bilong wan wan paspas, em inap 100 gram. 2323 Na wok-
boi i tok olsem, “Plis, yu tokim mi. Yu pikinini meri bi-
long husat? Na yu ting i gat spes long haus bilong pa-
pa bilong yu, bai mi wantaim ol lain bilong mi i ken slip
nau long nait?”

2424 Na Rebeka i bekim tok olsem, “Mi pikinini bilong
Betuel, em i pikinini bilong Nahor na Milka. 2525 Yes, i gat
gutpela gras samting bilong ol kamel i ken kaikai. Na i
gat rum long haus, na yupela i ken slip long en.”

2626 Orait wokboi bilong Abraham i brukim skru na
putim pes i go daun long graun na i lotu long Bikpela.
2727 Na em i tok olsem, “Mi laik litimapim nem bilong
God, Bikpela bilong bikman bilong mi Abraham. Em i
marimari long bikman bilong mi na mekim gut tru
long em. Bikpela i bringim mi i kam stret long haus bi-
long ol lain bilong bikman bilong mi.”

2828 Orait yangpela meri i ran i go long haus bilong ma-
ma bilong en, na i tokim em long olgeta samting i bin
kamap. 2929 Na Laban, brata bilong Rebeka, em i lukim
ring gol bilong nus na tupela paspas gol long han bi-
long susa bilong en. Na em i harim Rebeka i autim ol-
geta tok dispela man i bin mekim. Olsem na em i ran i
go ausait na i go long wokboi bilong Abraham, na em i

lukim em i sanap i stap wantaim ol kamel bilong en
klostu long hul wara. 3131 Na Laban i tok olsem, “Bikman,
Bikpela i mekim gut pinis long yu. Yu kam na yumi go
long haus. Yu no ken i stap hia. Mi redim pinis ples bi-
long yu. Na i gat ples bilong ol kamel tu.”

3232 Orait wokboi i go insait long haus. Na Laban i
tokim ol wokboi bilong en long rausim kago long ol
kamel na givim gras na kaikai long ol. Na em i tokim ol
tu long bringim wara long wokboi bilong Abraham
wantaim ol lain bilong en, bai ol i ken wasim lek. 3333 Na
bihain ol i kisim kaikai i kam, tasol wokboi bilong Abra-
ham i tok olsem, “Mi no ken kaikai kwik. Mi mas autim
tok bilong mi pastaim.” Na Laban i tok, “I orait. Yu ken
autim.”

3434 Orait wokboi i tok olsem, “Mi wokboi bilong Abra-
ham. 3535 Bikpela i mekim gut tru long bikman bilong mi
na mekim em i gat planti mani samting. Bikpela i
givim planti samting long em, olsem ol sipsip na
meme na bulmakau, na silva na gol, na ol wokboi na
wokmeri nating, na ol kamel na donki. 3636 Na meri bi-
long en Sara, em i lapun pinis na i karim pikinini man.
Na bikman bilong mi i givim pinis olgeta samting bi-
long en long dispela pikinini. 3737 Na em i tok strong long
mi olsem, ‘Yu no ken makim wanpela meri bilong
pikinini bilong mi namel long ol meri bilong Kenan,
dispela graun mi stap long en. Nogat. Yu mas i go long
lain bilong papa bilong mi na painim wanpela meri bi-
long maritim pikinini bilong mi.’ Bikman bilong mi i tok
olsem, na em i mekim mi promis long bihainim dispela
tok. 3939 Na mi tokim bikman bilong mi, ‘Sapos dispela
meri i no laik i kam bek wantaim mi, orait bai olsem
wanem?’ 4040 Na em i tok olsem, ‘Mi man bilong bihainim
tok bilong Bikpela, na em bai i salim ensel bilong en i
go wantaim yu na mekim wok bilong yu i kamap gut-
pela. Na bai yu inap kisim meri bilong pikinini bilong
mi namel long ol lain bilong papa bilong mi. 4141 Sapos
yu go long ol, orait dispela promis yu mekim long mi,
em i no ken pasim yu moa. Na sapos yu go long ol lain
bilong mi, na ol i no orait long askim bilong yu, orait
olsem tasol dispela promis i no ken pasim yu.’

4242 “Orait nau long apinun, taim mi kamap long hul
wara mi prea olsem, ‘God, Bikpela bilong bikman bi-
long mi Abraham, nau yu ken mekim dispela wok bi-
long mi i kamap gut. 4343 Nau mi stap klostu long hul
wara. Sapos wanpela yangpela meri i kam bilong
pulimapim wara, orait bai mi tokim em olsem, “Plis, yu
givim mi liklik wara long sospen bilong yu na mi
dring.” 4444 Na sapos em i tok olsem, “Yu dring, na bai mi
givim wara long ol kamel bilong yu tu,” orait mi laik bai
em dispela meri tasol yu makim bilong pikinini bilong
bikman bilong mi.’ 4545 Mi prea yet i stap, na Rebeka i
kamap. Em i karim sospen wara long sol bilong en na
em i go daun long hul wara bilong pulimapim wara.
Na mi tokim em, ‘Plis, yu givim liklik wara long mi.’
4646 Na kwiktaim em i daunim sospen wara na i tok
olsem, ‘Bikman, yu dring. Na bai mi givim wara long ol
kamel bilong yu tu.’ Orait mi dring pinis, na em i givim
wara long ol kamel. 4747 Na mi askim em, ‘Yu pikinini bi-
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long husat?’ Na em i tok, ‘Mi pikinini bilong Betuel, em
i pikinini bilong Nahor na Milka.’ Na mi putim ring long
nus bilong en na paspas long tupela han bilong en.
4848 Na mi brukim skru na putim pes i go daun long
graun na mi lotu long Bikpela. Na mi litimapim nem bi-
long God, Bikpela bilong bikman bilong mi, Abraham.
Em i bin bringim mi i kam stret long haus bilong brata
bilong bikman bilong mi. Na bai mi inap kisim pikinini
meri bilong en bilong maritim pikinini bilong bikman
bilong mi. 4949 Orait sapos yupela i laik mekim gutpela
na stretpela pasin long bikman bilong mi, orait yupela
tokim mi stret. Na sapos yupela i no laik, orait yupela
tokim mi tu, na mi ken tingting long wanem samting
bai mi mekim.”

5050 Orait Laban na Betuel tupela i bekim tok olsem,
“Bikpela yet i kamapim dispela samting, na mipela i no
inap mekim wanpela tok. 5151 Rebeka i stap. Yu kisim em
na yu go. Em i ken maritim pikinini bilong bikman bi-
long yu, olsem Bikpela i tok pinis.”

5252 Wokboi bilong Abraham i harim pinis tok bilong ol,
na em i putim pes i go daun long graun na em i lotu
long Bikpela. 5353 Na bihain em i kisim kain kain bilas sil-
va na gol na ol naispela klos na em i givim long Rebe-
ka. Na em i givim kain kain presen i dia tumas long
brata bilong Rebeka na long mama bilong en tu.

5454 Toktok i pinis, na wokboi bilong Abraham wantaim
lain bilong en ol i kaikai na dring, na ol i slip. Na long
moningtaim ol i kirap na wokboi bilong Abraham i tok
olsem, “Mi laik i go bek long bikman bilong mi.”

5555 Tasol mama wantaim brata bilong Rebeka tupela i
tok olsem, “Larim yangpela meri i stap wantaim
mipela 10-pela de samting, na bihain em i ken i go.”

5656 Na wokboi bilong Abraham i bekim tok olsem, “Yu-
pela i no ken pasim mi. Bikpela i mekim wok bilong mi
i kamap gutpela pinis. Plis, mi laik i go bek long bik-
man bilong mi.” 5757 Na ol i tok olsem, “Yumi singautim
yangpela meri na yumi askim em long laik bilong en.”
5858 Orait ol i singautim Rebeka i kam, na ol i askim em,
“Yu laik i go wantaim dispela man?” Na em i tok olsem,
“Yes, bai mi go.”

5959 Orait ol i salim Rebeka wantaim meri i save lukau-
tim em, na tupela i go wantaim wokboi bilong Abra-
ham na ol lain bilong en. 6060 Na ol i givim blesing long
Rebeka olsem, “Susa, bai yu kamap mama bilong plan-
ti tausen man. Na ol lain tumbuna bilong yu bai i dau-
nim ol birua bilong ol, na kisim ol taun bilong ol.” 6161 Na
Rebeka wantaim ol wokmeri bilong en ol i sindaun
long ol kamel na ol i bihainim wokboi bilong Abraham.
Na long dispela pasin wokboi i kisim Rebeka na i go.

6262 Long dispela taim Aisak i lusim pinis dispela hap
graun i gat hul wara ol i kolim “Hul wara bilong God i
gat laip na i lukim mi.” Na em i go i stap long hap bi-
long Negev. 6363 Long wanpela apinun em i wokabaut
long ples i gat sotpela gras, na em i lukim ol kamel i
kam. 6464 Na Rebeka i lukim Aisak na em i lusim kamel
na i kam daun. 6565 Na em i askim wokboi bilong Abra-
ham olsem, “Husat dispela man i wokabaut i kam long
yumi?” Na wokboi i tok olsem, “Em bikman bilong mi.”

Olsem na Rebeka i kisim laplap bilong het na i
karamapim pes bilong en.

6666 Na wokboi i tokim Aisak long olgeta samting em i
bin mekim. 6767 Na Aisak i bringim Rebeka i go long haus
sel bilong mama bilong en, Sara, na em i maritim em.
Aisak i laikim tru Rebeka, na bel bilong en i kamap gut-
pela gen. Bipo em i bin i stap bel hevi, long wanem,
mama bilong en i bin dai.

Ol arOl arapela tumbuna pikinini bilong Abrapela tumbuna pikinini bilong Abrahamaham

Abraham i maritim narapela meri, nem bilong
en Ketura. 22 Dispela meri i karim Simran na Jok-

san na Medan na Midian na Isbak na Sua. 33 Joksan em i
papa bilong Seba na Dedan. Na Dedan em i tumbuna
bilong ol Asur na ol Letus na ol Leum. 44 Na nem bilong
ol pikinini man bilong Midian i olsem, Efa na Efer na
Hanok na Abida na Elda. Olgeta dispela lain i tumbuna
pikinini bilong Ketura.

55 Abraham i givim olgeta samting bilong em yet long
Aisak. 66 Na long taim em i stap yet, em i givim ol pre-
sen long ol pikinini man bilong ol namba 2 lain meri
bilong em. Na em i salim ol i go long hap bilong
sankamap, bai ol i stap longwe long pikinini bilong en,
Aisak.

AbrAbraham i dai na ol i planim emaham i dai na ol i planim em
77 Abraham i gat 175 krismas olgeta. 88 Em i lapun tru

na em i amamas long laip bilong en, na em i dai na i
go i stap wantaim ol tumbuna bilong en. 99 Tupela
pikinini bilong en, Aisak na Ismael i planim em long
dispela hul bilong ston ol i kolim Makpela i stap klostu
long ples Mamre. Dispela hul i stap long graun bilong
Efron, pikinini man bilong Sohar, bilong lain Hit.
1010 Abraham †† i bin baim dispela hap graun long ol man
bilong lain Hit. Na Aisak wantaim Ismael i planim Abra-
ham long dispela hul bipo Abraham i bin planim meri
bilong en, Sara, long en. 1111 Abraham i dai pinis na God
i mekim gut long Aisak, pikinini bilong Abraham. Aisak
i save stap klostu long dispela hul wara ol i kolim, “Hul
wara bilong God i gat laip na i lukim mi.”

1212 Lain bilong Ismael i olsem. Ismael em i pikinini
man bilong Abraham em Hagar i karim. Hagar em i
wanpela meri Isip na em i wokmeri nating bilong Sara.
1313 Na nem bilong ol pikinini man bilong Ismael, stat
long namba wan na i go inap long yangpela tru i
olsem. Nebaiot em i namba wan pikinini man bilong
Ismael, na bihain long em, Kedar na Atbel na Mipsam
1414 na Misma na Duma na Masa 1515 na Hadat na Tema na
Jetur na Nafis na Kedema. 1616 Em ol nem bilong ol
pikinini man bilong Ismael. Na ol man i bin givim nem
bilong ol dispela man long ol ples na ol hap graun ol i
bin i stap long en. Dispela 12-pela man i kamap tum-
buna bilong 12-pela lain manmeri. 1717 Ismael i gat 137
krismas na em i dai na i go i stap wantaim ol tumbuna
bilong em. 1818 Ol lain tumbuna pikinini bilong Ismael i
sindaun long hap graun namel long graun bilong Hav-
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ila na ples Sur. Sur em i stap klostu long Isip, long rot i
go long Asiria. Tasol ol dispela lain i no save sindaun
gut wantaim. ††

Stori bilong AisakStori bilong Aisak

(Sapta 25.19—26.35)(Sapta 25.19—26.35)

Rebeka i karim Iso na JekopRebeka i karim Iso na Jekop
1919 Dispela em i stori bilong Aisak, pikinini bilong

Abraham. 2020 Aisak i gat 40 krismas long taim em i mar-
itim Rebeka. Rebeka em i pikinini meri bilong Betuel,
wanpela man bilong lain Aram long hap bilong
Mesopotemia. Na Rebeka em i susa bilong Laban bi-
long lain Aram. 2121 Meri bilong Aisak i no gat pikinini,
olsem na Aisak i prea long Bikpela i ken helpim meri
bilong en. Bikpela i harim prea bilong Aisak, na Rebe-
ka i gat bel. 2222 I gat tupela pikinini man long bel bilong
Rebeka na tupela i pait. Orait Rebeka i tok olsem, “Bi-
long wanem dispela samting i kamap long mi?” Em i
laik save as bilong dispela samting, olsem na em i go
prea long Bikpela. 2323 Na †††† Bikpela i tokim Rebeka
olsem, “Tupela lain manmeri i stap insait long bel bi-
long yu. Dispela tupela lain manmeri yu laik karim, bai
tupela i resis wantaim. Wanpela lain bai i strong moa
na i winim arapela lain. Na pikinini i kamap pastaim
bai em i stap wokboi bilong pikinini i kamap bihain.”

2424 Taim i kamap pinis na tru tumas Rebeka i karim tu-
pela pikinini man. 2525 Skin bilong namba wan i ret tru na
i gat planti gras. Olsem na ol i kolim em Iso. ‡‡2626 Taim
mama i karim brata bilong en, han bilong brata i
holimpas lek bilong Iso. Olsem na ol i kolim em Jekop.
‡†‡† Aisak i gat 60 krismas long taim Rebeka i karim dis-
pela tupela pikinini.

Iso i lusim namba bilong en olsem namba wan pikininiIso i lusim namba bilong en olsem namba wan pikinini
2727 Tupela mangi i kamap bikpela na Iso i kamap save-

man tru bilong painim abus. Em i man bilong raun
long bus. Tasol Jekop em i man bilong stap isi, na em i
save stap long ples tasol. 2828 Aisak i laikim Iso, long
wanem, em i save amamas long kaikai ol abus Iso i
save kilim. Tasol Rebeka i laikim Jekop.

2929 Wanpela de Jekop i wok long kukim sup, na Iso i
kam bek long bus. 3030 Em i hangre tru na em i tokim
Jekop olsem, “Mi hangre nogut tru. Givim mi sampela
bilong dispela retpela sup nau yu kukim.” Olsem na ol
i kolim Iso long narapela nem Idom. ‡‡‡‡3131 Tasol Jekop i
bekim tok olsem, “Pastaim yu mas givim mi dispela
namba bilong yu olsem namba wan pikinini man, na
bihain mi ken givim sup long yu.”

3232 Na Iso i tok olsem, “Em i orait. Klostu mi laik i dai,
na dispela namba bilong mi olsem namba wan pikinini

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. †† 25.23 Ro 9.12
‡ Long tok Hibru, nem Iso i klostu wankain olsem dispela tok,
“Planti gras.” ‡† Long tok Hibru, nem Jekop i klostu wankain
olsem dispela tok, “Lek.” ‡‡ Long tok Hibru, nem Idom i klostu
wankain olsem dispela tok, “Retpela.”

bai i helpim mi olsem wanem?” 3333 Na ‡‡†‡‡† Jekop i tok,
“Tasol yu mas tok tru antap pastaim olsem bai yu
givim namba bilong yu long mi.” Orait Iso i tok tru an-
tap, na em i givim namba bilong em olsem namba
wan pikinini i go long Jekop. 3434 Na bihain Jekop i givim
em sampela bret wantaim sup em i bin wokim long
bin. Iso i kaikai na em i dring, na bihain em i kirap na i
go. Long dispela pasin Iso i soim olsem em i ting nam-
ba bilong en olsem namba wan pikinini em i samting
nating.

Aisak i stap long taun GerAisak i stap long taun Gerar na Bersebaar na Berseba

Narapela taim bilong hangre i kamap long
graun Kenan olsem bipo i bin kamap long taim

bilong Abraham. Orait Aisak i go long Abimelek, king
bilong Filistia, long taun Gerar. 22 Na Bikpela i kamap
long Aisak na i tokim em olsem, “Yu no ken i go long
Isip. Yu mas i stap long wanpela hap bilong dispela
graun, em bai mi tokim yu long en. 33 Yu ‡‡‡‡‡‡ sindaun
long dispela graun, na bai mi stap wantaim yu na
mekim gut long yu. Olgeta dispela graun bai mi givim
long yu na long ol tumbuna pikinini bilong yu, bilong
inapim dispela promis mi bin mekim long papa bilong
yu, Abraham. 44 Bai mi mekim ol tumbuna pikinini bi-
long yu i kamap planti moa, olsem ol sta long skai. Na
bai mi givim olgeta hap bilong dispela graun long ol.
Na olgeta manmeri long graun bai i askim mi long
givim blesing long ol na mekim gut long ol olsem mi
mekim gut long ol tumbuna pikinini bilong yu. 55 Abra-
ham i bin harim tok bilong mi na em i bihainim olgeta
lo bilong mi. Olsem na bai mi mekim gut long yu.”
66 Orait Aisak i stap long taun Gerar.

77 Na §§ taim ol man bilong dispela taun i askim em
long meri bilong en, em i tok olsem, “Em i susa bilong
mi.” Em i pret, olsem na em i no tok, “Em i meri bilong
mi.” Em i ting, “Nogut ol man i kilim mi bilong kisim
Rebeka, long wanem, Rebeka em i naispela meri tru.”

88 Aisak i sindaun long dispela hap longpela taim liklik
na wanpela de Abimelek, king bilong ol Filistia, i sanap
long windo na em i lukim Aisak i wok long holim meri
bilong en, Rebeka. 99 Orait Abimelek i singautim Aisak
na i tokim em olsem, “Nau mi save, dispela meri em i
meri bilong yu. Tasol bilong wanem yu tok em i susa
bilong yu?” Na Aisak i bekim tok olsem, “Mi bin tingt-
ing olsem, sapos mi tok em i meri bilong mi, bai ol
man i kilim mi i dai.”

1010 Orait Abimelek i tok gen, “Yu mekim wanem kain
pasin long mipela? Sapos wanpela man bilong lain bi-
long mi i bin slip wantaim meri bilong yu, orait bai
mipela i gat asua, tasol bai yu yet yu as bilong dispela
asua i kamap long mipela.” 1111 Na bihain Abimelek i tok
strong long olgeta manmeri olsem, “Sapos wanpela
man i mekim trabel long dispela man o long meri bi-
long en, orait bai em i mas i dai.”

1212 Aisak i wokim gaden na planim ol pikinini kaikai
long dispela graun. Na long dispela yia kaikai i kamap

‡‡† 25.33 Hi 12.16 ‡‡‡ 26.3 Stt 22.16-18 § 26.7 Stt 12.13,
20.2
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planti moa moa yet, na i winim tru ol pikinini kaikai em
i bin planim, long wanem, Bikpela i mekim gut long
em. 1313 Em i kisim planti mani samting na em i kamap
bikman tru. 1414 Em i gat planti sipsip na bulmakau na
wokboi, olsem na ol Filistia i bel nogut long em.
1515 Orait ol i kisim graun na pulimapim gen ol dispela
hul wara bipo ol wokman bilong Abraham i bin wokim.

1616 Bihain Abimelek i tokim Aisak olsem, “Yu mas
lusim mipela. Nau yu kamap strong tumas, na mipela i
no inap long yu.” 1717 Orait Aisak i lusim dispela hap na
em i go wokim kem na sindaun long ples daun Gerar.
1818 Bipo Abraham i bin wokim ol hul wara long dispela
hap. Tasol long taim em i dai ol man bilong Filistia i bin
pasim ol dispela hul wara. Orait nau Aisak i opim gen
ol dispela hul wara na i givim wankain nem long ol
olsem papa bilong en i bin givim bipo.

1919 Wanpela taim ol wokman bilong Aisak i wokim
wanpela hul wara long dispela ples daun na wara i
kamap long dispela hul. 2020 Tasol ol man i save lukautim
ol bulmakau bilong Gerar i tok pait wantaim ol man i
save lukautim ol bulmakau bilong Aisak na ol i tok
olsem, “Dispela hul wara i bilong mipela.” Olsem na
Aisak i kolim dispela hul wara “Tok pait,” long wanem,
ol man i bin tok pait wantaim em. 2121 Orait ol wokman
bilong Aisak i wokim narapela hul wara gen, na tok
pait i kamap long dispela tu. Olsem na Aisak i kolim
dispela hul wara “Pasin birua.” 2222 Na bihain Aisak i
lusim dispela hap na em i wokim narapela hul wara
gen. Na dispela taim ol man i no tok pait long en. Orait
Aisak i kolim dispela hul wara olsem, “Ples bilong sin-
daun gut,” long wanem, em i tok olsem, “Nau bai yumi
stap long dispela graun na yumi sindaun gut. Na bai
yumi gat planti samting long dispela ples.”

2323 Bihain Aisak i lusim dispela hap na em i go kamap
long ples Berseba. 2424 Na long dispela nait Bikpela i
kamap long em na i tok olsem, “Mi God bilong papa
bilong yu Abraham. Yu no ken pret. Mi stap wantaim
yu. Mi bai mekim gut long yu na mekim ol tumbuna
pikinini bilong yu i kamap planti, long wanem, mi
laikim tru wokman bilong mi, Abraham.” 2525 Aisak i
wokim wanpela alta long dispela ples na em i lotu long
Bikpela. Na bihain em i wokim kem long dispela hap
na ol wokman bilong en i wokim wanpela hul wara.

Aisak na Abimelek i mekim kontrAisak na Abimelek i mekim kontrakak
2626 Abimelek †† i lusim taun Gerar na i kam lukim Aisak.

Ahusat, em man bilong givim tingting long Abimelek,
na Fikol, em namba wan ofisa bilong ami bilong en, tu-
pela i kam wantaim Abimelek. 2727 Orait Aisak i askim ol
olsem, “Bipo yupela i bin kros long mi na rausim mi
long graun bilong yupela. Olsem wanem na nau yu-
pela i kam long mi?” 2828 Na ol i bekim tok olsem, “Nau
mipela i save pinis olsem, God i stap wantaim yu. Na
mipela i laik bai yumi mekim wanpela kontrak. Dispela
kontrak i mas i gat tok olsem, 2929 yu no ken mekim
nogut long mipela. Mipela i no bin mekim pasin nogut
long yu. Mipela i bin mekim gutpela pasin tasol long

† 26.26 Stt 21.22

yu. Na taim yu lusim graun bilong mipela, mipela i bin
larim yu i go wantaim bel isi. Na nau mipela i lukim
olsem, Bikpela i mekim gut tru long yu.”

3030 Orait Aisak i mekim wanpela bikpela kaikai bilong
ol na ol i kaikai na dring. 3131 Na long moningtaim tru, ol
i kirap na ol i mekim strongpela promis olsem ol bai i
sindaun gut wantaim. Na Aisak i tok, “Yupela i ken i go
wantaim bel isi.” Na ol i lusim em na i go.

3232 Long dispela de yet ol wokman bilong Aisak i kam
long em na ol i tokim em olsem, “Mipela i wokim wan-
pela hul wara na wara i kamap pinis long en.” 3333 Orait
Aisak i kolim dispela hul wara Siba. Olsem na i kam in-
ap nau ol i save kolim dispela taun Berseba.

Nem bilong ol meri bilong IsoNem bilong ol meri bilong Iso
3434 Iso i gat 40 krismas na em i maritim Judit, pikinini

bilong Beri, wanpela man bilong lain Hit. Iso i maritim
tu Basemat, em i pikinini meri bilong Elon. Elon tu i bi-
long lain Hit. 3535 Pasin bilong dispela tupela meri i save
mekim Aisak na Rebeka i bel pen tru long tupela.

Stori bilong JekopStori bilong Jekop

(Sapta 27-35)(Sapta 27-35)

Jekop i giamanim papa na i kisim blesing bilong IsoJekop i giamanim papa na i kisim blesing bilong Iso

Aisak i lapun pinis na ai bilong en i pas na em i
no moa lukim ol samting. Orait em i singautim

Iso, namba wan pikinini bilong en na i tokim em
olsem, “Pikinini.” Na Iso i bekim tok olsem, “Yes, mi
stap.” 22 Na Aisak i tok olsem, “Mi lapun pinis na mi no
save wanem taim bai mi dai. 33 Olsem na yu kisim ba-
nara na ol spia bilong yu, na yu go long bus na painim
wanpela abus bilong mi. 44 Yu kisim abus pinis, orait yu
go kukim dispela kain kaikai mi save laikim tumas, na
yu bringim i kam long mi. Na bai mi kaikai na mi givim
yu las blesing bilong mi pastaim, na bihain mi ken i
dai.”

55 Tasol Rebeka i harim Aisak i toktok wantaim pikinini
bilong en, Iso. Na taim Iso i go pinis long bus bilong
painim wanpela abus bilong papa bilong en, 66 Rebeka i
tokim Jekop olsem, “Nau tasol mi harim papa bilong
yu i givim dispela tok long Iso, 77 ‘Bringim wanpela
abus na kukim sampela kaikai bilong mi. Bai mi kaikai
na long ai bilong Bikpela bai mi givim yu las blesing bi-
long mi pastaim, na bihain mi ken i dai.’ 88 Orait pikini-
ni, yu harim gut tok bilong mi na mekim ol samting
olsem mi tokim yu. 99 Yu go long banis na kisim tupela
yangpela patpela meme na bringim i kam long mi. Na
bai mi kukim dispela kain kaikai papa bilong yu i save
laikim tumas. 1010 Na yu ken givim long papa bilong yu,
bai em i kaikai. Na em i ken givim blesing long yu.”

1111 Tasol Jekop i bekim tok long mama bilong en
olsem, “Yu save Iso i gat planti gras long skin bilong
en. Tasol mi nogat. 1212 Nogut papa i pilim skin bilong mi
na em i save olsem mi laik trikim em. Na em bai i
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askim God long bagarapim mi, na mi no ken kisim
blesing.”

1313 Tasol mama bilong en i tok olsem, “Pikinini, yu no
ken wari. Mi yet mi ken kisim dispela bagarap. Tasol yu
mekim olsem mi tok, na yu go kisim tupela meme i
kam.”

1414 Orait Jekop i go kisim tupela meme na i bringim i
go long mama bilong en. Na Rebeka i kukim dispela
kaikai papa bilong Jekop i save laikim tumas. 1515 Ol gut-
pela klos bilong Iso i stap long haus bilong Rebeka.
Olsem na Rebeka i kisim na i bilasim Jekop. 1616 Na em i
karamapim han na nek bilong Jekop long skin bilong
meme. 1717 Na Rebeka i kisim dispela switpela kaikai na
sampela bret em i bin kukim na i givim long Jekop.

1818 Orait Jekop i bringim i go long papa bilong em na i
tok olsem, “Papa.” Na Aisak i tok, “Yes, pikinini. Yu
husat?” 1919 Na Jekop i tok olsem, “Mi Iso, namba wan
pikinini bilong yu. Mi redim pinis olgeta samting olsem
yu bin tokim mi. Yu kirap nau na kaikai sampela bilong
dispela abus mi kisim i kam, na bai yu ken givim
blesing long mi.”

2020 Tasol Aisak i tok gen olsem, “Pikinini, olsem wanem
na yu kisim dispela abus hariap tru?” Na Jekop i bekim
olsem, “God, Bikpela bilong yu, em i bin helpim mi na
mi kisim dispela abus hariap.” 2121 Orait Aisak i tokim
Jekop olsem, “Kam klostu liklik bai mi ken pilim skin bi-
long yu. Yu namba wan pikinini bilong mi, Iso, o no-
gat?” 2222 Na Jekop i go klostu long papa bilong en na pa-
pa i pilim gut skin bilong en na i tok olsem, “Yu toktok
olsem Jekop. Tasol mi pilim han bilong yu i olsem han
bilong Iso.” 2323 Aisak i no luksave long Jekop, long
wanem, gras bilong meme i karamapim han bilong
Jekop, na han bilong en i gat planti gras olsem han bi-
long Iso. Aisak i laik givim blesing long em, 2424 tasol
pastaim em i askim gen, “I tru, yu pikinini bilong mi,
Iso?” Na Jekop i tok, “Yes.”

2525 Orait Aisak i tok olsem, “Bringim hap abus i kam
long mi na bai mi kaikai. Na bihain bai mi givim
blesing long yu.” Na Jekop i givim kaikai long Aisak na
em i givim wain tu na Aisak i dring. 2626 Bihain papa i
tokim Jekop olsem, “Pikinini, kam klostu na givim kis
long mi.” 2727 Na †† Jekop i go klostu na i givim kis long
em, na Aisak i smelim klos Jekop i bin putim. Na Aisak i
givim blesing long em na i askim God long mekim gut
long em. Em i tok olsem, “Dispela gutpela smel bilong
pikinini bilong mi i olsem smel bilong wanpela gaden
Bikpela i mekim i kamap gutpela tru. 2828 Bai God i ken
salim wara bilong nait i kam daun na mekim planti
kaikai i kamap long olgeta gaden bilong yu. Bai em i
ken givim yu planti wit na planti wain. 2929 Bai †††† ol man
bilong olgeta ples i ken kamap wokboi bilong yu, na ol
manmeri bilong olgeta kantri i ken i stap aninit long
yu. Yu bai bosim ol brata bilong yu. Na bai ol tumbuna
pikinini bilong mama bilong yu i ken i stap aninit long
yu. Ol man i askim God long bagarapim yu, ol yet i ken
bagarap. Tasol ol man i askim God long mekim gut
long yu, ol tu i ken kisim blesing.”

† 27.27 Hi 11.20 †† 27.29 Stt 12.3

3030 Aisak i givim blesing pinis long Jekop, orait Jekop i
lusim em. Na long dispela taim tasol brata bilong en
Iso i kam bek long bus. 3131 Em tu i kukim switpela kaikai
na i kisim i go long papa bilong em. Na em i tok olsem,
“Papa, yu kirap na kaikai sampela abus mi bringim i
kam long yu, na bai yu ken givim blesing long mi.”
3232 Na Aisak i tok, “Yu husat?” Na Iso i bekim tok olsem,
“Mi Iso, namba wan pikinini bilong yu.”

3333 Orait Aisak i kirap nogut tru na skin bilong en i
guria moa yet na em i askim olsem, “Tasol pastaim
husat i bin kilim wanpela abus na i bringim i kam long
mi? Yu no kamap yet na mi kaikai pinis. Na mi givim pi-
nis las blesing bilong mi long dispela man, na dispela
blesing bai i stap long em oltaim oltaim.” 3434 Taim Iso i
harim dispela tok, em i krai nogut tru. Na em i tok
olsem, “Papa, givim blesing long mi tu.” 3535 Tasol Aisak i
tok olsem, “Brata bilong yu i giamanim mi, na em i
kisim pinis blesing bilong yu.”

3636 Orait ‡‡ Iso i tok olsem, “Dispela em i namba 2 taim
nau em i kisim ples bilong mi. Olsem na dispela nem
Jekop, i stret tru long em. ‡†‡† Mama i bin karim mi pas-
taim, tasol Jekop i kisim pinis namba bilong mi olsem
namba wan pikinini. Na nau gen em i kisim blesing bi-
long mi. Olsem wanem, papa? I no gat wanpela
blesing moa i stap, em yu ken givim long mi?” 3737 Na
Aisak i bekim tok bilong Iso olsem, “Mi makim em pi-
nis bilong i stap olsem bosman bilong yu, na mi tok
long olgeta wanblut bilong en i ken kamap wokboi bi-
long en. Na mi tok long em bai i gat planti wit na wain.
Olsem na, pikinini, wanem arapela samting i stap bai
mi ken givim blesing long yu tu?”

3838 Tasol ‡‡‡‡ Iso i askim papa bilong en olsem, “Olsem
wanem, papa, yu gat wanpela blesing tasol, a? Papa,
yu mas tokim God long mekim gut long mi tu.” Iso i
tok olsem na em i krai bikpela gen. 3939 Orait ‡‡†‡‡† Aisak i
tokim em, “Bai ples bilong yu i stap longwe long gut-
pela graun i gat gris. Na bai wara bilong nait i no ken
pundaun long gaden bilong yu. ‡‡‡‡‡‡4040 Yu §§ bai pait long
bainat bilong painim kaikai na painim gutpela sin-
daun. Na bai yu stap wokboi bilong brata bilong yu.
Tasol bihain bai yu sakim em na bai em i no inap
bosim yu moa.”

4141 Iso i tingting long blesing papa i bin givim long
Jekop na em i kros nogut tru long Jekop. Na Iso i tok
olsem, “Liklik taim tasol na papa bai i dai na bai mipela
i sori long em. Dispela taim bilong sori i pinis, orait bai
mi kilim Jekop i dai.”

4242 Rebeka i harim tok long dispela samting Iso i tingt-
ing long mekim. Olsem na em i singautim Jekop na i
tokim em olsem, “Harim gut. Brata bilong yu Iso i bel
kaskas long dispela samting yu bin mekim long em na
em i gat tingting bilong kilim yu i dai. 4343 Olsem na,
pikinini, yu mas mekim ol samting olsem mi tokim yu.
Yu mas redi na ranawe i go i stap wantaim brata bi-

‡ 27.36 Stt 25.29-34 ‡† Long tok Hibru, nem Jekop i klostu
wankain olsem dispela tok, “Kisim ples.” ‡‡ 27.38 Hi 12.17 ‡‡†
27.39 Hi 11.20 ‡‡‡ Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. §
27.40 Stt 36.8, 2 Kin 8.20
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long mi, Laban, long taun Haran. 4444 Yu mas i stap wan-
taim em inap bel bilong brata bilong yu i kol, 4545 na em i
lusim tingting long samting yu bin mekim long em. Na
bihain bai mi salim wanpela man i go tokim yu na
bringim yu i kam bek hia. Mi no laik lusim yutupela
pikinini bilong mi long wanpela de tasol.”

Aisak i salim Jekop i go long LabanAisak i salim Jekop i go long Laban
4646 Bihain Rebeka i tokim Aisak olsem, “Mi les pinis

long ol dispela meri bilong lain Hit. Sapos Jekop tu i
maritim wanpela meri bilong lain Hit olsem dispela tu-
pela meri i stap hia, orait mobeta mi dai.”

Orait Aisak i singautim Jekop, na i givim blesing
long em. Na Aisak i givim em strongpela tok

olsem, “Yu no ken maritim wanpela meri Kenan. No-
gat. 22 Yu mas i go long graun bilong Mesopotemia,
long ples bilong Betuel, em papa bilong mama bilong
yu. Na yu mas maritim wanpela pikinini meri bilong
kandere bilong yu, Laban. 33 God I Gat Olgeta Strong i
ken mekim gut long yu na givim yu planti pikinini. Na
bai yu ken kamap papa bilong planti lain manmeri.
44 God †† i ken mekim gut long yu na long ol tumbuna
pikinini bilong yu olsem em i bin mekim gut long Abra-
ham. Na yu ken kisim dispela graun nau yu stap long
en, em dispela graun God i bin givim long Abraham.”
55 Aisak i tok olsem na em i salim Jekop i go long hap bi-
long Mesopotemia, long Laban, pikinini man bilong
Betuel, em wanpela man bilong lain Aram. Laban em i
brata bilong Rebeka, em mama bilong Jekop na Iso.

Iso i kisim narIso i kisim narapela meriapela meri
66 Iso i harim pinis olsem Aisak i givim blesing long

Jekop na i salim em i go long Mesopotemia bilong
maritim wanpela meri bilong dispela hap. Em i save tu
olsem, taim Aisak i bin askim God long mekim gut
long Jekop, em i bin tokim Jekop long em i no ken mar-
itim wanpela meri bilong Kenan. 77 Na Iso i save olsem
Jekop i bin harim tok bilong papa na mama bilong em
na em i bin i go long Mesopotemia. 88 Olsem na Iso i
save, papa bilong en, Aisak, i no laikim ol meri Kenan.
99 Orait em i go long lain bilong Ismael, em pikinini
man bilong Abraham, na em i maritim narapela meri
gen, nem bilong em Mahalat. Dispela meri em i pikini-
ni bilong Ismael na em i susa bilong Nebaiot.

Jekop i drimanJekop i driman
1010 Jekop i lusim ples Berseba na em i go long taun

Haran. 1111 Em i kamap long wanpela ples na em i slip
long dispela hap, long wanem, san i go daun pinis. Em
i putim wanpela ston aninit long het bilong en olsem
pilo na em i slip. 1212 Taim †††† em i slip em i driman, na em
i lukim wanpela lata, as bilong en i stap long graun na
het bilong en i go antap long heven. Na ol ensel bilong
God i wokabaut i go antap na i kam daun long dispela
lata. 1313 Na ‡‡ Jekop i lukim Bikpela i sanap klostu long
em na i tok olsem, “Mi God, Bikpela bilong tumbuna

† 28.4 Stt 17.4-8 †† 28.12 Jo 1.51 ‡ 28.13 Stt 13.14-15

bilong yu Abraham, na mi God bilong Aisak. Dispela
graun nau yu slip long en, bai mi givim long yu na
long ol tumbuna pikinini bilong yu. 1414 Ol ‡†‡† tumbuna
pikinini bilong yu bai i kamap planti moa olsem das bi-
long graun. Na bai ol i surikim mak bilong graun bi-
long ol i go long olgeta hap, long hap not na long hap
saut, na long hap sankamap na hap san i go daun. Na
olgeta manmeri bilong graun bai i askim mi long givim
blesing long ol na mekim gut long ol olsem mi mekim
gut long yu na long ol lain tumbuna pikinini bilong yu.
1515 Harim. Mi stap wantaim yu na bai mi lukautim yu
long olgeta hap yu go long en. Na bai mi bringim yu i
kam bek long dispela graun. Na bai mi no ken lusim yu
inap mi mekim kamap olgeta samting mi bin tokim yu
long en.”

1616 Jekop i kirap long slip na i tok olsem, “Mi no bin
save Bikpela i stap long dispela ples. Tasol tru tumas
em i stap.” 1717 Em i pret na i tok, “Mi pret tru long dis-
pela ples. Dispela em i haus bilong God. Yes, em i dua
bilong heven.”

1818 Orait Jekop i kirap long moningtaim tru. Na em i
kisim dispela ston em i bin putim olsem pilo long het
bilong en na em i sanapim long graun olsem mak bi-
long kirapim tingting. Na em i kapsaitim wel antap
long ston bilong makim ston i samting bilong God yet.
1919 Em i kolim dispela ples Betel. ‡‡‡‡ Bipo ol man i save
kolim taun i stap long dispela hap long nem Lus. 2020 Na
Jekop i promis long God olsem, “Sapos yu stap wan-
taim mi na yu lukautim mi long dispela longpela rot mi
laik wokabaut long en, na yu givim mi kaikai na klos,
2121 na sapos mi go kamap gut long ples bilong papa bi-
long mi gen, orait bai yu stap God bilong mi. 2222 Dispela
ston mi sanapim pinis, em i makim dispela ples i
olsem haus bilong yu. Na olgeta samting yu givim mi,
bai mi tilim long 10-pela hap na givim wanpela hap
long yu.”

Jekop i kamap long ples bilong LabanJekop i kamap long ples bilong Laban

Orait Jekop i wokabaut i go na em i kamap long
graun bilong ol manmeri bilong hap sankamap.

22 Em i sanap lukluk nabaut na em i lukim tripela lain
sipsip i slip i stap klostu long wanpela hul wara, long
wanem, ol lain sipsip bilong dispela hap i save dring
long dispela hul wara. Na i gat bikpela ston i pasim
maus bilong hul. 33 Taim olgeta lain sipsip i kam bung
pinis, ol wasman bilong sipsip i save rausim ston long
maus bilong hul wara, na ol i givim wara long ol sipsip.
Ol sipsip i dring pinis, orait ol wasman bilong sipsip i
save putim bek ston long maus bilong hul wara. 44 Orait
Jekop i askim ol wasman olsem, “Ol wantok, yupela bi-
long we?” Na ol i tok olsem, “Mipela i bilong taun Ha-
ran.” 55 Orait em i askim ol, “Yupela i save long Laban,
pikinini bilong Nahor?” Na ol i tok, “Yes, mipela i save
long em.” 66 Na Jekop i askim ol, “Laban i stap gut?” Na
ol i tok, “Em i stap gut. Lukim. Resel, pikinini meri bi-
long em, i kam nau wantaim lain sipsip bilong Laban.”

‡† 28.14 Stt 12.3, 22.18 ‡‡ Long tok Hibru, nem Betel i
wankain olsem dispela tok, “Haus bilong God” (lukim lain 17).
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77 Na Jekop i tok olsem, “Olsem wanem? Bikpela san i
stap yet, na em i no taim bilong putim ol sipsip i go in-
sait long banis. Yupela i no laik givim wara long ol na
kisim ol i go bek, bai ol i ken kaikai gras?” 88 Na ol was-
man i tok, “Nogat. Mipela i no ken mekim olsem. Olge-
ta lain sipsip i mas bung pastaim na bihain mipela i
ken rausim ston long maus bilong hul wara na givim
wara long ol sipsip.”

99 Jekop i toktok yet wantaim ol wasman na Resel i
kamap wantaim lain sipsip bilong papa bilong em,
long wanem, em i save lukautim ol. 1010 Jekop i lukim Re-
sel wantaim lain sipsip bilong kandere bilong en, La-
ban, na em i go long hul wara, na i rausim ston na i
givim wara long ol sipsip. 1111 Na Jekop i givim kis long
Resel na em i krai. 1212 Na em i tokim Resel olsem em i
pikinini bilong Rebeka, susa bilong papa bilong en. Na
Resel i ran i go tokim papa bilong en.

1313 Laban i harim dispela tok long pikinini bilong susa
bilong en i kam, na em i ran i go long em. Laban i
holimpas Jekop na i givim kis long em, na em i bringim
em i go long haus. Orait Jekop i stori long Laban long
olgeta samting i bin kamap long em. 1414 Na Laban i
tokim em olsem, “Tru tumas, mitupela i wanblut tru.”
Na Jekop i stap wantaim em inap wanpela mun olgeta.

Jekop i mekim wok bilong LabanJekop i mekim wok bilong Laban
1515 Laban i tokim Jekop olsem, “Yu kandere tru bilong

mi, na mi no laik bai yu wok nating. Tokim mi, yu laik
kisim hamas pe long wok bilong yu?”

1616 Laban i gat tupela pikinini meri. Namba wan em
Lea na namba 2 em Resel. 1717 Lea i gat ol naispela ai. ††

Tasol Resel i naispela meri tru, na i winim Lea. 1818 Jekop
i laikim tumas Resel, olsem na em i tokim Laban
olsem, “Bai mi wok 7-pela yia long yu, na yu ken larim
mi i maritim Resel, dispela yangpela pikinini meri bi-
long yu.”

1919 Orait Laban i tok olsem, “I gutpela sapos mi givim
em long yu, na mi no givim em long man bilong nara-
pela lain. Yu stap wantaim mi.” 2020 Olsem na Jekop i wok
7-pela yia bilong kisim Resel. Na Jekop i pilim olsem
dispela 7-pela yia em i samting nating, olsem tripela o
4-pela de tasol, long wanem, em i laikim tumas Resel.

2121 Dispela 7-pela yia i pinis, orait Jekop i tokim Laban
olsem, “Taim i pinis. Givim mi pikinini bilong yu na bai
mi maritim em.”

2222 Orait Laban i wokim bikpela kaikai bilong marit na
em i singautim olgeta manmeri bilong dispela ples na
ol i kam kaikai. 2323 Tasol long dispela nait Laban i
bringim Lea i go long ples Jekop i slip long en, na
Jekop i slip wantaim em. 2424 Na Laban i givim Lea wan-
pela wokmeri, nem bilong en Silpa. 2525 Long moning-
taim Jekop i kirap nogut long lukim dispela meri i slip
wantaim em, em i no Resel. Em Lea. Na em i go tokim
Laban olsem, “Watpo yu mekim dispela pasin long mi?
Mi bin mekim wok bilong yu bilong kisim Resel. Bilong
wanem yu trikim mi?”

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. Sampela man i
save tanim dispela tok olsem, “Ai bilong Lea i no gutpela tumas.”

2626 Orait Laban i tok olsem, “Pasin bilong mipela i
olsem. Namba wan pikinini meri i mas marit pastaim,
na bihain namba 2 pikinini i ken marit. 2727 Yu wet inap
wanpela wik pastaim, inap kaikai bilong marit i pinis,
na bai mipela i givim Resel tu long yu. Tasol bai yu mas
wok 7-pela yia moa.”

2828 Jekop i orait long dispela tok, na taim kaikai bilong
marit i pinis, Laban i givim Resel long Jekop, na Resel i
kamap meri bilong en. 2929 Na Laban i givim Resel wan-
pela wokmeri, nem bilong en Bilha. 3030 Orait Jekop i slip
wantaim Resel. Na em i laikim tru Resel, tasol em i no
laikim tumas Lea. Na Jekop i wok 7-pela yia moa long
Laban.

Nem bilong ol pikinini bilong JekopNem bilong ol pikinini bilong Jekop
3131 Bikpela i lukim olsem Jekop i no laikim tumas Lea,

olsem na em i helpim Lea long kisim bel. Tasol Resel i
no gat bel. 3232 Orait bihain Lea i karim wanpela pikinini
man. Na Lea i tok olsem, “Bikpela i lukim pinis bel hevi
bilong mi, olsem na nau man bilong mi i ken laikim
mi.” Orait em i kolim nem bilong pikinini Ruben. ††††3333 Bi-
hain Lea i gat bel gen na i karim narapela pikinini man.
Na em i tok olsem, “Bikpela i givim narapela pikinini
man long mi, long wanem, em i harim olsem, Jekop i
no laikim mi.” Orait em i kolim nem bilong pikinini
Simeon. ‡‡3434 Na Lea i gat bel gen na i karim narapela
pikinini man. Na em i tok olsem, “Nau bai man bilong
mi i laikim mi moa na bai em i stap gut wantaim mi,
long wanem, mi karim pinis tripela pikinini man bilong
em.” Na em i kolim nem bilong pikinini Livai. ‡†‡†3535 Na
Lea i gat bel gen na i karim narapela pikinini man. Na
em i tok olsem, “Dispela taim bai mi litimapim nem bi-
long Bikpela.” Olsem na Lea i kolim nem bilong pikini-
ni Juda. ‡‡‡‡ Bihain Lea i no moa karim pikinini.

Taim Resel i lukim olsem em i no karim pikinini,
em i bel nogut long susa bilong en na i tokim

Jekop olsem, “Yu givim pikinini long mi. Sapos nogat,
bai mi dai.” 22 Na Jekop i krosim Resel, na i tok olsem,
“God yet i pasim bel bilong yu na yu no karim pikinini.
Mi no God na bai mi givim pikinini long yu.” 33 Na Resel
i tok olsem, “Yu kisim Bilha, wokmeri bilong mi. Yu slip
wantaim em na bai em i karim pikinini bilong mi.
Olsem na bai mi kamap mama bilong ol pikinini.”

44 Orait Resel i kisim Bilha, wokmeri bilong en, na i
givim long Jekop olsem meri bilong en. Na Jekop i slip
wantaim em, 55 na Bilha i gat bel na i karim wanpela
pikinini man bilong Jekop. 66 Na Resel i tok olsem, “God
i skelim mi pinis na em i orait long pasin bilong mi. Na
em i harim prea bilong mi, na em i givim wanpela
pikinini man long mi.” Na Resel i kolim nem bilong
pikinini Dan. ‡‡†‡‡†77 Na Bilha i gat bel gen, na em i karim
namba 2 pikinini man bilong Jekop. 88 Na Resel i tok

†† Long tok Hibru, nem Ruben i klostu wankain olsem dispela
tok, “Lukim.” ‡ Long tok Hibru, nem Simeon i klostu wankain
olsem dispela tok, “Harim.” ‡† Long tok Hibru, nem Livai i klostu
wankain olsem dispela tok, “Stap gut wantaim.” ‡‡ Long tok Hi-
bru, nem Juda i klostu wankain olsem dispela tok, “Litimapim nem.”
‡‡† Long tok Hibru, nem Dan i klostu wankain olsem dispela tok,
“Em i orait long mi.”
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olsem, “Mi bin pait strong wantaim susa bilong mi na
nau mi win pinis.” Olsem na em i kolim nem bilong
pikinini Naptali. ††

99 Lea i lukim olsem em i no moa karim pikinini, olsem
na em i givim wokmeri bilong en, Silpa, long Jekop. Na
Silpa i stap olsem meri bilong Jekop. 1010 Bihain Silpa i
karim wanpela pikinini man bilong Jekop. 1111 Na Lea i
tok olsem, “Mi win tru.” Olsem na em i kolim nem bi-
long pikinini Gat. ††††1212 Na bihain Silpa i karim namba 2
pikinini man bilong Jekop. 1313 Na Lea i tok olsem, “Nau
mi amamas tru, na olgeta meri bai i tok olsem, mi
meri bilong amamas.” Olsem na em i kolim nem bi-
long pikinini Aser. ‡‡

1414 Orait taim bilong katim wit i kamap na Ruben i go
long gaden na em i lukim wanpela kain plaua i stap, ol
i save kisim ol pikinini bilong en na wokim marila. Na
em i kisim ol pikinini na bringim i go long mama bi-
long en, Lea. Na Resel i tokim Lea olsem, “Mi lukim ol
dispela samting pikinini bilong yu i karim i kam. Inap
yu givim sampela long mi?” 1515 Tasol Lea i bekim tok
olsem, “Yu kisim man bilong mi pinis, na yu ting em i
samting nating, a? Na nau yu laik kisim tu ol dispela
samting pikinini bilong mi i bringim i kam?” Na Resel i
tok olsem, “Sapos yu givim mi ol dispela samting, orait
yu ken slip wantaim Jekop long dispela nait.”

1616 Long apinun Jekop i kam bek long gaden na Lea i
go bungim em long rot, na i tok olsem, “Yu mas slip
wantaim mi long nait, long wanem, mi baim yu pinis
long samting pikinini bilong mi i bin bringim i kam.”
Orait long nait Jekop i slip wantaim em. 1717 Na God i
harim prea bilong Lea, na Lea i gat bel. Na em i karim
namba 5 pikinini man. 1818 Na Lea i tok olsem, “Mi bin
givim wokmeri bilong mi long man bilong mi, olsem
na God i givim gutpela pe long mi.” Na em i kolim nem
bilong dispela pikinini Isakar. ‡†‡†1919 Bihain Lea i gat bel
gen na em i karim namba 6 pikinini man. 2020 Na em i
tok olsem, “God i givim wanpela gutpela presen long
mi. Nau man bilong mi bai i givim biknem long mi,
long wanem, mi karim pinis 6-pela pikinini man bilong
em.” Olsem na em i kolim nem bilong pikinini Sebulun.
‡‡‡‡2121 Na bihain Lea i karim wanpela pikinini meri, na em
i kolim nem bilong en Daina.

2222 Na God i tingting long Resel. Em i harim prea bi-
long Resel na i mekim Resel inap long karim pikinini.
2323 Na Resel i gat bel na i karim wanpela pikinini man.
Na em i tok olsem, “God i pinisim hevi bilong mi na bai
mi no sem moa. 2424 Na mi laik bai Bikpela i ken givim
narapela pikinini man tu long mi.” Olsem na em i
kolim nem bilong dispela pikinini Josep. ‡‡†‡‡†

† Long tok Hibru, nem Naptali i klostu wankain olsem dispela
tok, “Pait strong.” †† Long tok Hibru, nem Gat i klostu wankain
olsem dispela tok, “Win tru.” ‡ Long tok Hibru, nem Aser i klostu
wankain olsem dispela tok, “Amamas.” ‡† Long tok Hibru, nem
Isakar i klostu wankain olsem dispela tok, “Gutpela pe.” ‡‡ Long
tok Hibru, nem Sebulun i klostu wankain olsem dispela tok, “Pre-
sen.” Na tu, em i klostu wankain olsem dispela tok, “Biknem.” ‡‡†
Long tok Hibru, nem Josep i klostu wankain olsem dispela tok, “Pin-
isim.” Na tu, em i klostu wankain olsem dispela tok, “Givim nara-
pela.”

Jekop i strJekop i stretim tok bilong wok bisnis wantaim Labanetim tok bilong wok bisnis wantaim Laban
2525 Resel i karim Josep pinis, na Jekop i tokim Laban

olsem, “Mi bin mekim planti wok bilong baim ol dis-
pela meri wantaim ol pikinini. Orait mi laik bai yu larim
mi i go bek long ples bilong mi. Yu save, mi bin mekim
gut ol wok bilong yu.”

2727 Na Laban i bekim tok olsem, “Inap mi tokim yu
long wanpela samting pastaim? Mi bin mekim pasin
bilong painimaut tingting bilong Bikpela, na mi bin
painimaut olsem, Bikpela i bin mekim gut long mi,
long wanem, yu stap wantaim mi.” 2828 Na Laban i tok
moa olsem, “Yu tokim mi stret long hamas pe yu laik
kisim. Na bai mi givim long yu.”

2929 Na Jekop i tok olsem, “Yu yet yu save long wok mi
bin mekim. Na yu save, mi bin lukautim gut ol lain sip-
sip bilong yu, na ol i kamap planti tru. 3030 Bipo yu no gat
planti sipsip. Nogat. Yu gat liklik lain tasol. Na nau mi
stap wantaim yu na ol sipsip bilong yu i kamap planti
moa, long wanem, Bikpela i helpim olgeta wok bilong
mi na em i mekim gut long yu. Tasol nau mi laik bai mi
gat ol samting bilong mi yet.” 3131 Orait Laban i askim
Jekop olsem, “Bai mi givim yu wanem samting olsem
pe bilong wok bilong yu?”

Na Jekop i bekim tok olsem, “Mi no laik kisim mani.
Tasol sapos yu orait long tingting bilong mi, orait mi
ken lukautim ol lain sipsip bilong yu gen. Tingting bi-
long mi i olsem. 3232 Nau bai mi go lukluk gut long ol lain
sipsip na meme bilong yu. Na bai mi kisim olgeta
blakpela pikinini sipsip na olgeta sipsip na meme i gat
makmak. Ol dispela bai mi kisim olsem pe bilong mi.
3333 Na bihain, wanem taim yu laik, yu ken lukim ol dis-
pela sipsip na meme mi kisim olsem pe bilong mi, na
bai yu save, mi bihainim stret tok bilong mi o nogat.
Sapos yu lukim wanpela meme i no gat makmak o
wanpela sipsip i no blakpela i stap namel long ol lain
sipsip bilong mi, orait bai yu save mi bin stilim.” 3434 Na
Laban i tok olsem, “Gutpela. Yumi mekim olsem yu
tok.”

3535 Tasol long dispela de yet Laban i kisim olgeta
meme i gat waitpela makmak na olgeta blakpela sip-
sip. Na em i tokim ol pikinini man bilong em long kisim
ol dispela lain sipsip na meme i go long narapela hap
na lukautim ol. 3636 Na Laban i go wantaim ol. Ol i wok-
abaut i go wantaim ol dispela lain sipsip na meme in-
ap long tripela de, na ol i stap long wanpela hap. Na
Jekop i lukautim ol arapela lain sipsip na meme bilong
Laban.

3737 Bihain Jekop i kisim sampela nupela han bilong
kain kain diwai, na em i rausim sampela hap skin bi-
long ol na ol longpela waitpela mak i kamap. 3838 Na em
i sanapim olgeta dispela han bilong diwai klostu long
ol dispela samting ol i save putim wara long en, bai ol
meme i ken lukim taim ol i kam bilong dring. Em i
save, taim ol meme i kam long dringim wara ol meme
man bai i goapim ol meme meri. 3939 Orait ol meme man
i goapim ol meme meri klostu long ol dispela han bi-
long diwai, na bihain ol meme meri i karim ol pikinini i
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gat makmak. 4040 Na Jekop i larim ol sipsip man bilong
Laban i goapim ol sipsip meri klostu long ol dispela
pikinini meme i gat makmak. Na long dispela pasin em
i kisim ol lain sipsip na meme bilong em yet, na em i
no larim ol i stap wantaim ol sipsip na meme bilong
Laban. 4141 Na taim ol gutpela strongpela sipsip na
meme i laik goap, orait Jekop i save putim ol dispela
han bilong diwai klostu long ples bilong dring wara.
Na ol i save lukim ol han bilong diwai na ol i goap.
4242 Tasol taim ol sipsip na meme i no strongpela ol i laik
goap, em i no save putim ol dispela han bilong diwai.
Olsem na ol sipsip na meme i no strong tumas, em ol i
bilong Laban. Na ol gutpela na strongpela sipsip na
meme, ol i bilong Jekop. 4343 Long dispela pasin Jekop i
kisim planti samting moa. Em i gat ol planti lain sipsip
na meme, na planti ol wokboi na wokmeri, na ol kamel
na ol donki.

Jekop i rJekop i ranawe long Labananawe long Laban

Jekop i harim ol pikinini man bilong Laban i tok
olsem, “Jekop i kisim olgeta samting bilong papa

bilong yumi, na long dispela pasin em i kamap man i
gat planti samting tru.” 22 Na Jekop i lukim pasin bilong
Laban i senis na Laban i no moa laikim em olsem bipo.
33 Orait Bikpela i tokim Jekop olsem, “Yu go bek long
ples bilong papa bilong yu na lain bilong yu. Na bai mi
stap wantaim yu.”

44 Orait Jekop i salim tok i go long Resel wantaim Lea
bai tupela i kam lukim em long ples ol lain sipsip bi-
long em i stap long en. 55 Tupela i kamap na Jekop i
tokim tupela olsem, “Mi lukim papa bilong yutupela i
no mekim wankain pasin long mi olsem em i bin
mekim bipo. Tasol God bilong papa bilong mi em i
stap wantaim mi. 66 Yutupela i save, mi bin wok strong
tumas long papa bilong yutupela, 77 tasol em i giaman-
im mi na planti taim em i senisim pe bilong mi. Tasol
God i no larim em i mekim nogut long mi. 88 Pastaim
Laban i bin tok olsem, mi ken kisim ol meme i gat
makmak olsem pe bilong mi. Na long dispela taim ol
lain meme i karim ol pikinini i gat makmak tasol. Na
bihain em i tok, mi ken kisim ol meme i gat longpela
makmak olsem pe bilong mi. Orait ol lain meme i
karim ol pikinini i gat longpela makmak tasol. 99 Olsem
na God i kisim ol lain meme na sipsip bilong papa bi-
long yutupela na i givim long mi.

1010 “Long taim ol meme man i save goapim ol meme
meri, mi driman olsem. Mi lukim ol meme man i gat
kain kain makmak long skin bilong ol, ol tasol i goapim
ol meme meri. 1111 Na long driman ensel bilong God i
singautim mi na i tok, ‘Jekop.’ Na mi tok, ‘Mi stap.’ 1212 Na
em i tok, ‘Lukim. Ol meme man i gat kain kain makmak
long skin, ol tasol i goapim ol meme meri. Mi yet mi
mekim i kamap olsem, long wanem, mi lukim pinis ol-
geta samting Laban i mekim long yu. 1313 Mi †† tasol mi
God i bin kamap long yu long ples Betel, em dispela
ples yu bin sanapim wanpela ston bilong kirapim
tingting, na yu kapsaitim wel antap long en. Na yu bin

† 31.13 Stt 28.18-22

mekim wanpela promis long mi. Orait nau tasol yu
mas kirap na redim ol samting bilong yu, na lusim dis-
pela ples na go bek long as ples bilong yu.’”

1414 Resel na Lea i harim dispela tok na tupela i bekim
tok olsem, “I no gat wanpela samting mitupela inap
kisim long papa bilong mitupela. 1515 Papa i mekim mitu-
pela i kamap pinis olsem ol meri bilong narapela lain.
Em i kisim pinis pe bilong mitupela, tasol em i tromoi
olgeta pinis. 1616 Olgeta samting God i rausim long papa
bilong mitupela na em i givim long yu, em i bilong mi-
tupela wantaim ol pikinini bilong mitupela. Olsem na
yu mas mekim olsem God i tokim yu.”

1717 Orait Jekop i kirap na i putim ol meri pikinini bilong
en antap long ol kamel, 1818 na em i salim ol lain sipsip
na meme i go paslain long em wantaim ol arapela ani-
mal em i bin kisim long Mesopotemia. Na ol i lusim
dispela hap na ol i wokabaut i go bek long papa bilong
en, Aisak, long graun bilong Kenan. 1919 Long taim ol i
laik i go, Laban i go pinis long katim gras bilong ol sip-
sip. Na Resel i stilim ol piksa bilong ol giaman god pa-
pa i bin putim i stap bilong lukautim haus bilong en.
2020 Jekop i no bin toksave long Laban, dispela man bi-
long lain Aram, long em i laik i go. Nogat. Em i hait
2121 na kisim olgeta samting bilong en na ranawe. Em i
lusim ples bilong Laban na i brukim wara Yufretis, na
em i go olsem long ples maunten bilong Gileat.

Laban i bihainim JekopLaban i bihainim Jekop
2222 Tupela de i go pinis na long de namba 3 ol man i

tokim Laban olsem Jekop i ranawe pinis. 2323 Orait Laban
i kisim ol wanblut bilong en na ol i bihainim Jekop inap
long 7-pela de. Na ol i kamap long Jekop long ples
maunten bilong Gileat. 2424 Na long nait Laban i driman,
na God i kamap long em na i tok olsem, “Yu no ken
mekim wanpela samting bilong pretim Jekop.” 2525 Jekop
i bin wokim kem bilong en long dispela ples maunten,
na Laban i lukim em. Orait Laban wantaim ol wanblut
bilong en, ol tu i wokim kem long ples maunten bilong
Gileat.

2626 Orait Laban i go long Jekop na i tokim em olsem,
“Watpo yu trikim mi na yu kisim ol pikinini meri bilong
mi i go olsem ol kalabus bilong pait? 2727 Watpo yu hait
tasol na ranawe, na yu no toksave olsem yu laik lusim
mi? Sapos yu bin tokim mi pastaim, orait mi inap
tokim ol lain bilong mi long mekim musik na singsing
long kundu na gita na salim yu i go wantaim amamas.
2828 Tasol yu no larim mi givim kis na tok gutbai long ol
pikinini meri bilong mi na long ol tumbuna bilong mi.
Yu mekim kranki pasin tru. 2929 Mi gat strong bilong
mekim nogut long yupela, tasol long nait God bilong
papa bilong yupela em i tokim mi olsem, ‘Yu no ken
mekim wanpela samting bilong pretim Jekop.’ 3030 Mi
save yu laikim tumas long go bek long ples bilong yu
na yu lusim mi. Tasol bilong wanem yu stilim ol god bi-
long lukautim haus bilong mi?”

3131 Na Jekop i bekim tok olsem, “Mi bin hait na
ranawe, long wanem, mi pret, nogut yu kisim bek ol
pikinini meri bilong yu. 3232 Tasol sapos yu lukim olsem

STAT 30:40 30 STAT 31:32



3232

wanpela bilong mipela i bin kisim ol god bilong yu,
orait yu ken kilim em i dai. Long ai bilong ol lain bilong
yumi, yu kam na lukim olgeta samting, na sapos yu
lukim wanpela samting em i bilong yu, orait yu ken
kisim.” Tasol Jekop i no save olsem Resel i bin stilim ol
giaman god bilong papa bilong en.

3333 Orait Laban i go insait long haus sel bilong Jekop
na i lukluk long ol samting. Na bihain em i go insait
long haus sel bilong Lea na i lukluk. Na em i go insait
na lukluk long haus sel bilong tupela wokmeri tu, tasol
em i no lukim ol god bilong en. Na em i lusim haus sel
bilong ol na em i go insait long haus sel bilong Resel.
3434 Resel i bin kisim ol giaman god bilong papa bilong
en na haitim insait long pilo em i save putim antap
long kamel, bilong sindaun long en. Na em i sindaun
antap long dispela pilo. Laban i lukluk long olgeta
samting insait long haus sel, tasol em i no lukim ol gia-
man god bilong en. 3535 Na Resel i tokim papa bilong en
olsem, “Plis, yu no ken kros long mi. Mi no inap sanap,
long wanem, sik bilong mipela ol meri i kamap long
mi.” Laban i wok long lukluk long ol samting, tasol em
i no lukim ol giaman god bilong en.

3636 Orait Jekop i belhat tru na i krosim Laban olsem,
“Mi mekim wanem rong o wanem pasin i no stret, na
yu ranim mi? 3737 Yu lukluk pinis long olgeta samting bi-
long mi na yu lukim wanem samting bilong yu i stap?
Sapos yu lukim wanpela samting bilong yu, orait yu
putim long ples klia long ai bilong lain bilong yu na
lain bilong mi wantaim, na bai ol i ken skelim tok bi-
long mitupela. Na bai yumi lukim tok bilong husat i
stret. 3838 Mi bin stap wantaim yu inap 20 yia. Na oltaim
olgeta lain sipsip na meme bilong yu ol i karim gut ol
pikinini. Na mi no bin kaikai wanpela sipsip man bi-
long yu. 3939 Taim wel abus i kilim wanpela sipsip o
meme, mi no save bringim long yu na soim yu. Nogat.
Mi yet mi save bekim dispela sipsip o meme i lus.
Oltaim yu save tok strong long mi mas bekim olgeta
samting i lus, maski ol wel abus i karim i go long san o
long nait. 4040 Planti taim san i kukim mi nogut tru. Na
planti taim long nait kol i bagarapim mi, na mi no save
slip gut. 4141 Mi stap wantaim yu inap 20 yia na mi wok
long yu. Mi bin wok 14 yia olgeta bilong kisim tupela
pikinini meri bilong yu, na 6-pela yia bilong kisim sam-
pela lain sipsip na meme bilong yu. Tasol olgeta taim
yu save senisim pe bilong mi. 4242 Na sapos God bilong
tumbuna bilong mi Abraham, em God Aisak i save lotu
long en, em i no i stap wantaim mi, ating bai yu salim
mi i go bek nating. Tasol God i lukim bel hevi bilong mi
na ol wok mi bin mekim, olsem na long nait em i bin
givim strongpela tok long yu.”

Jekop na Laban i mekim kontrJekop na Laban i mekim kontrakak
4343 Orait Laban i bekim tok olsem, “Dispela tupela

meri, tupela i pikinini bilong mi, na ol pikinini bilong
tupela, ol tu i bilong mi tasol. Na ol lain sipsip na
meme, ol i bilong mi tu. Dispela olgeta samting i stap
hia, ol i bilong mi. Tasol bai mi mekim wanem samting
bilong pasim tupela pikinini meri bilong mi wantaim ol

pikinini bilong tupela? 4444 Orait mitupela i mas mekim
kontrak. Na yumi mas mekim wanpela samting bilong
helpim yumi long tingim dispela kontrak.” ††

4545 Orait Jekop i kisim wanpela longpela ston na
sanapim olsem mak. 4646 Na em i tokim tu ol lain bilong
em long kisim sampela ston na hipim ol gut. Na bihain
ol lain bilong Jekop na Laban i kaikai klostu long dis-
pela hip ston. 4747 Laban i kolim nem bilong dispela hip
ston, Jegar Sahaduta, na Jekop i kolim long nem Galet.
††††

4848 Laban i tok olsem, “Dispela hip ston bai i stap
olsem mak bilong dispela kontrak bilong mitupela.”
Olsem na ol i kolim dispela hip ston long nem Galet.
4949 Na tu ol i kolim long nem Mispa, ‡‡ long wanem, La-
ban i tok olsem, “Taim mitupela i no moa i stap wan-
taim, orait Bikpela i ken lukim gut pasin bilong mitu-
pela. 5050 Na sapos yu mekim nogut long ol pikinini meri
bilong mi, o sapos yu maritim ol arapela meri, orait yu
mas tingim gut, maski i no gat wanpela man i save
long pasin mitupela i mekim, God i lukim gut olgeta
pasin bilong mitupela.” 5151 Na Laban i tokim Jekop moa
olsem, “Yu lukim dispela longpela ston i sanap i stap,
na lukim tu dispela hip ston mi hipim namel long mitu-
pela. 5252 Dispela hip ston na dispela longpela ston, bai i
stap olsem mak bilong kontrak mitupela i mekim. Bai
mi no ken kalapim dispela mak na i go pait long yu, na
yu no ken kalapim dispela mak na i kam pait long mi.”
5353 Na Laban i kolim nem bilong God bilong ol tumbuna
bilong ol na i tok olsem, “God bilong Abraham na God
bilong Nahor, em i ken skelim pasin bilong mitupela.”
‡†‡†

Orait Jekop i mekim promis long nem bilong God,
em God papa bilong en Aisak i save lotu long en. 5454 Na
em i mekim ofa long God antap long dispela maunten.
Na em i singautim ol lain bilong en na ol i kam na
kaikai mit bilong dispela ofa. Ol i kaikai pinis na ol i slip
long maunten long nait. 5555 Long moningtaim tru, La-
ban i givim kis long ol pikinini meri bilong en na long
ol tumbuna pikinini bilong en, na tok gutbai long ol.
Na em i lusim ol na i go bek long ples bilong em.

Jekop i rJekop i redi long lukim Isoedi long lukim Iso

Orait Jekop wantaim ol lain bilong en i wok-
abaut i go, na ol ensel bilong God i kamap long

em long rot. 22 Em i lukim ol, na em i tok olsem, “Dis-
pela ples em i kem bilong God.” Olsem na em i kolim
nem bilong dispela ples Mahanaim. ‡‡‡‡

33 Na Jekop i salim sampela man i go pas long graun
bilong Seir, narapela nem bilong en Idom, bilong
bringim tok i go long Iso, brata bilong em. 44 Na em i
tokim ol long mekim dispela tok, “Bikman Iso, Jekop,
wokboi bilong yu, i salim dispela tok long yu, ‘Mi bin i

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. †† As bilong dis-
pela tupela nem em i olsem, “Hip ston i stap olsem mak.” Jegar Sa-
haduta em tok Aram, na Galet em tok Hibru. ‡ Nem Mispa i klostu
wankain olsem dispela tok, “Ples bilong stap na lukluk.” ‡† Nahor,
tumbuna bilong Laban, em brata bilong Abraham. ‡‡ Long tok Hi-
bru, nem Mahanaim i klostu wankain olsem dispela tok, “Kem.”
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stap longpela taim wantaim Laban, na nau mi laik i
kam bek. 55 Mi gat ol lain bulmakau na donki na sipsip
na meme na ol wokboi na wokmeri nating. Mi salim
dispela tok long yu, bikman bilong mi, na mi laik bai
yu ken belgut long mi.’”

66 Bihain ol dispela man i kam bek na ol i tokim Jekop
olsem, “Mipela i bringim tok i go long brata bilong yu,
Iso, na nau em i kam bilong bungim yu long rot. Na
400 man i kam wantaim em.” 77 Jekop i harim dispela
tok na em i pret moa yet, na em i bel hevi na tingting
planti. Orait em i tilim lain manmeri bilong em, wan-
taim ol lain sipsip na meme na bulmakau na kamel,
long tupela lain, na ol i stap long tupela kem. 88 Em i
tingting olsem, “Sapos Iso i kam na kirapim pait long
namba wan lain na bagarapim ol, orait ating namba 2
lain inap ranawe.”

99 Na Jekop i prea olsem, “God bilong Abraham, tum-
buna bilong mi, yu God bilong Aisak, papa bilong mi,
harim beten bilong mi. Bikpela, yu bin tokim mi olsem,
mi mas i go bek long as ples bilong mi, na bai yu
mekim gut long mi. 1010 God, mi wokboi bilong yu. Mi no
gutpela man, tasol yu bin marimari long mi na yu bin
mekim gut tru long mi. Taim mi brukim wara Jordan
na mi go bilong i stap wantaim Laban, mi no gat wan-
pela samting. Nogat. Mi holim tasol stik bilong wok-
abaut. Tasol nau mi kam bek wantaim dispela tupela
lain. 1111 Mi prea long yu, bai yu ken sambai long mi, na
bai brata bilong mi, Iso, i no ken i kam pait long mi. Mi
pret, nogut em i kam pait long mipela na pinisim
mipela olgeta, na ol meri na pikinini wantaim. 1212 Bipo ††

yu bin tok olsem, bai yu was gut long mi na bai yu
givim planti lain tumbuna pikinini long mi. Na bai ol i
kamap bikpela lain tru olsem wesan bilong nambis, na
i no gat man inap long kaunim.”

1313 Jekop i slip long nait na long de bihain em i makim
sampela animal bilong givim olsem presen long Iso,
brata bilong em. 1414 Em i makim inap olsem 200 meme
meri na 20 meme man, na 200 sipsip meri na 20 sipsip
man, 1515 na 30 kamel meri i gat pikinini, na 40 bul-
makau meri na 10-pela bulmakau man, na 20 donki
meri na 10-pela donki man. 1616 Em i makim wanpela
wanpela wokboi bilong lukautim wan wan lain animal
na em i tokim ol olsem, “Yupela go pas long mi. Na yu-
pela i no ken larim ol wan wan lain animal i wokabaut
klostu tumas long ol arapela lain.”

1717 Na Jekop i tokim namba wan wokboi olsem, “Ating
brata bilong mi, Iso, bai i bungim yu long rot na askim
yu olsem, ‘Yu wokboi bilong husat? Na yu go we? Na ol
dispela lain animal i bilong husat?’ 1818 Orait yu mas
bekim tok olsem, ‘Ol dispela lain animal i bilong wok-
boi bilong yu, Jekop. Jekop i salim i kam olsem presen
long yu Iso, yu bikman bilong mi. Na Jekop yet i wok-
abaut i kam bihain.’” 1919 Na Jekop i givim wankain tok
tasol long namba 2 wokboi na long namba 3 wokboi
na long olgeta wokboi i lukautim ol lain animal. Em i
tok olsem, “Taim yupela i bungim Iso, yupela i mas
mekim dispela tok tasol long en. 2020 Na yupela i mas tok

† 32.12 Stt 22.17, 28.13-15

moa olsem, ‘Yes, wokboi bilong yu Jekop i bihainim
mipela na i kam.’” Jekop i tingting olsem, “Long dispela
pasin ating bai mi grisim brata bilong mi na bai em i
lusim tingting long kros bilong en. Na taim em i
bungim mi, em bai i belgut long mi.” 2121 Orait em i salim
ol presen i go paslain long em, na em yet i stap long
kem long dispela nait.

Jekop i pait long GodJekop i pait long God
2222 Na long dispela nait yet Jekop i kirap na i kisim tu-

pela meri bilong em na tupela wokmeri bilong em na
11-pela pikinini bilong em, na em i brukim wara Jabok.
2323 Em i bringim ol i go pinis long hapsait bilong wara,
orait em i go bek na tokim ol wokman long karim ol
samting bilong en i go. 2424 Na †††† em wanpela tasol i
stap.

Orait long nait wanpela man i kamap na i pait long
em i go inap long tulait. 2525 Tupela i pait yet, na dispela
man i save olsem em i no inap win. Olsem na em i
paitim Jekop long dispela hap bun bilong as i join wan-
taim bun bilong lek, na bun bilong lek i lus.

2626 Tupela i pait i stap na dispela man i tokim Jekop
olsem, “Klostu tulait i laik kamap nau. Yu lusim mi na
bai mi go.” Tasol Jekop i tokim em, “Yu givim blesing
long mi pastaim, na bai mi larim yu i go.” 2727 Orait dis-
pela man i askim Jekop olsem, “Wanem nem bilong
yu?” Na Jekop i bekim tok olsem, “Nem bilong mi
Jekop.”

2828 Orait ‡‡ dispela man i tok, “Nau bai nem bilong yu i
no moa Jekop. Yu bin pait long God, na long man tu,
na yu win pinis. Orait nupela nem bilong yu, em Is-
rael.” ‡†‡†2929 Na ‡‡‡‡ Jekop i tok olsem, “Plis, yu tokim mi long
nem bilong yu.” Tasol em i bekim tok olsem, “Bilong
wanem yu askim mi long nem bilong mi?” Na em i
givim blesing long Jekop.

3030 Na bihain Jekop i tok olsem, “Mi lukim pinis pes bi-
long God, na mi no i dai.” Olsem na em i kolim nem bi-
long dispela ples Peniel. ‡‡†‡‡†3131 San i kamap pinis na
Jekop i lusim Peniel. Tasol em i no wokabaut stret, long
wanem, bun bilong lek bilong en i lus yet. 3232 Olsem na i
kam inap nau ol Israel i no save kaikai mit bilong abus
i stap long dispela bun, long wanem, bipo dispela man
i paitim Jekop long dispela bun.

Jekop i bungim IsoJekop i bungim Iso

Jekop i lukim Iso i kam wantaim ol 400 man bi-
long en. Na em i tokim olgeta pikinini bilong en

long i go sanap wantaim mama bilong ol. 22 Na em i
tokim tupela wokmeri wantaim ol pikinini bilong tu-
pela long wokabaut i go paslain. Na Lea wantaim ol
pikinini bilong en i mas wokabaut bihainim tupela. Na
em i tokim Resel wantaim Josep long wokabaut bihain
tru. 33 Orait Jekop yet i go pas long ol lain bilong em. Na
em i brukim skru na putim pes i go daun long graun.

†† 32.24 Hos 12.3-4 ‡ 32.28 Stt 35.10 ‡† Long tok Hibru,
nem Israel i klostu wankain olsem dispela tok, “Em i pait long God.”
‡‡ 32.29 Het 13.17-18 ‡‡† Long tok Hibru, nem Peniel i klostu
wankain olsem dispela tok, “pes bilong God.”
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Na em i mekim olsem 7-pela taim inap em i kamap
klostu long brata bilong em. 44 Tasol Iso i ran i kam na i
holimpas brata bilong em na i givim kis long en. Na tu-
pela wantaim i krai.

55 Orait Iso i lukluk i go na em i lukim ol meri na ol
pikinini, na em i askim Jekop, “Em wanem ol lain i stap
wantaim yu?” Na Jekop i bekim tok olsem, “God i bin
mekim gutpela pasin long mi, wokboi bilong yu, na
em i givim ol dispela pikinini long mi.” 66 Orait tupela
wokmeri i kam wantaim ol pikinini bilong tupela na ol i
brukim skru na putim pes bilong ol i go daun long
graun long ai bilong Iso. 77 Na Lea tu i kam wantaim ol
pikinini bilong em na ol i putim pes i go daun long
graun. Na las tru Josep wantaim Resel tupela i kam na
brukim skru na putim pes i go daun long graun.

88 Na Iso i tok olsem, “Mi bungim pinis ol dispela lain i
bin kam wantaim ol sipsip samting. Bilong wanem yu
bin salim ol i kam long mi?” Na Jekop i bekim tok
olsem, “O bikman, em bilong mekim yu i belgut long
mi.” 99 Na Iso i tok olsem, “Brata bilong mi, mi gat planti
samting pinis. Mobeta yu holim ol samting bilong yu.”
1010 Tasol Jekop i tok, “Plis, sapos yu belgut long mi, orait
yu mas kisim ol dispela samting mi givim long yu. Mi
lukim pes bilong yu na i olsem mi lukim pes bilong
God, long wanem, yu belgut long mi. 1111 Nau mi laik bai
yu kisim dispela ol presen mi givim long yu. God i bin
mekim gutpela pasin tru long mi na em i givim mi
planti samting na mi inap tru.” Em i strong tumas long
Iso i mas kisim dispela ol presen, olsem na Iso i kisim.

1212 Na bihain Iso i tok olsem, “Orait nau yumi kirap i
go. Mi bai go wantaim yupela.” 1313 Tasol Jekop i tokim
em, “Bikman, yu save ol pikinini i no strong tumas. Na
mi tingting planti long ol sipsip na ol lain animal wan-
taim ol yangpela pikinini bilong ol i wok long dring
susu yet. Sapos mipela i mekim ol i ran strong long
wanpela de, olgeta animal bai i dai. 1414 Bikman, yu go
pas long mi, na bai mi wokabaut isi i kam bihain wan-
taim ol lain animal na ol pikinini bilong mi. Na bai mi
bungim yu long graun Idom.”

1515 Na Iso i tok olsem, “Bai mi makim sampela bilong
ol wokman bilong mi long i stap wantaim yu, na
bringim yupela i kam.” Tasol Jekop i bekim tok olsem,
“Bikman, yu gutpela tru long mi. Tasol maski, ol wok-
boi bilong mi ol inap bringim mipela i go.”

1616 Orait long dispela de yet Iso i wokabaut i go bek
long Idom. 1717 Na Jekop i wokabaut i go long ples Sukot.
Na em i wokim haus bilong em yet na ol liklik haus bi-
long ol bulmakau. Olsem na ol i kolim nem bilong dis-
pela ples Sukot. ††

1818 Taim Jekop i lusim Mesopotemia, na em i kam bek
pinis long graun Kenan, orait em i go long taun
Sekem, na em i wokim kem bilong em klostu long
taun. 1919 Na †††† em i baim dispela hap graun long lain bi-
long Hamor, papa bilong Sekem. Pe bilong dispela hap
graun em inap olsem 100 mani silva. 2020 Na Jekop i
sanapim wanpela alta long dispela hap, na em i kolim

† Long tok Hibru, nem Sukot i klostu wankain olsem dispela
tok, “liklik haus.” †† 33.19 Jos 24.32, Jo 4.5

nem bilong dispela alta olsem, “El, God bilong Israel.” ‡‡

Sekem i mekim pasin nogut long DainaSekem i mekim pasin nogut long Daina

Daina em i pikinini meri bilong Jekop wantaim
Lea, na em i go lukim ol meri bilong taun

Sekem. 22 Hamor, wanpela man bilong lain Hivi, em i
stap hetman bilong dispela hap bilong graun Kenan.
Pikinini man bilong en, Sekem, i lukim Daina, na em i
pulim em na mekim pasin nogut long em. 33 Tasol
Sekem i laikim tumas Daina, olsem na em i mekim ol
switpela tok long Daina, bai Daina i ken laikim em.
44 Na bihain Sekem i tokim papa bilong en olsem, “Pa-
pa, mi laik yu kisim dispela meri na bai mi maritim
em.”

55 Jekop i harim tok long Sekem i bin mekim pasin
nogut long Daina, pikinini meri bilong em. Tasol ol
pikinini man bilong en i go pinis bilong lukautim ol sip-
sip samting. Olsem na Jekop i no mekim wanpela tok.
Em i wet long ol pikinini man i kam bek pastaim. 66 Na
Hamor, papa bilong Sekem, em i kam bilong toktok
wantaim Jekop. 77 Ol i toktok yet na ol pikinini man bi-
long Jekop i kam bek. Ol i harim pinis olsem Sekem i
bin mekim pasin nogut long susa bilong ol, na ol i bel-
hat na ol i kros nogut tru. Dispela samting Sekem i bin
mekim long pikinini bilong Jekop em i wanpela pasin
nogut tru long ai bilong ol Israel. Long tingting bilong
ol Israel, i tambu tru long mekim dispela kain pasin.

88 Orait Hamor i tokim ol olsem, “Sekem, pikinini man
bilong mi, em i laikim tumas pikinini meri bilong yu-
pela. Olsem na mi askim yupela, inap tupela i ken mar-
it, o nogat? 99 Mi laik bai yumi ken sindaun gut wantaim
na mipela i ken maritim ol pikinini meri bilong yupela,
na yupela i ken maritim ol pikinini meri bilong mipela.
1010 Na bai yupela i ken i stap wantaim mipela long dis-
pela kantri. Bai yupela i ken i stap long wanem hap
graun yupela i laikim. Na bai yupela i ken mekim wok
bisnis na bosim ol samting bilong yupela yet.”

1111 Sekem i bin kam wantaim papa bilong en, na em i
tokim papa bilong Daina na ol brata bilong em olsem,
“Sapos yupela i tok orait long askim bilong mi, orait
bai mi givim yupela wanem samting yupela i laikim.
1212 Yupela i ken makim pe bilong dispela meri, na tokim
mi long wanem ol gutpela samting mi mas givim yu-
pela. Maski hamas pe yupela i makim, em bai mi givim
yupela. Tasol mi laik yupela i givim dispela meri long
mi na bai mi maritim.”

1313 Ol pikinini man bilong Jekop i tingting long Sekem i
bin mekim pasin nogut long susa bilong ol, Daina.
Olsem na ol i ting long giamanim Sekem wantaim pa-
pa bilong en, Hamor, 1414 na ol i tok olsem, “Mipela i no
inap larim susa bilong mipela i maritim wanpela man
ol i no bin katim skin bilong en. Sapos mipela i mekim
olsem, bai mipela i sem nogut tru. 1515 Olsem na yupela i
mas mekim dispela wanpela samting pastaim. Yupela i
mas katim skin bilong kok bilong olgeta man bilong
yupela, bai ol i kamap olsem mipela. Na bihain bai
mipela i ken orait long askim bilong yupela. 1616 Na

‡ Long tok Hibru, “El” em i wanpela nem bilong God.
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sapos yupela i mekim olsem, bai mipela i ken larim yu-
pela i maritim ol pikinini meri bilong mipela na mipela
tu i ken maritim ol pikinini meri bilong yupela. Na bai
mipela i stap wantaim yupela na yumi kamap wanpela
lain manmeri. 1717 Tasol sapos yupela i no bihainim tok
bilong mipela long katim skin, orait mipela bai i kisim
susa bilong mipela na lusim dispela ples.”

1818 Orait Hamor wantaim pikinini bilong em, Sekem, i
laikim dispela tok. 1919 Na Sekem i bihainim kwik dispela
tok bilong ol, long wanem, em i laikim tumas pikinini
meri bilong Jekop. Ol lain bilong papa bilong Sekem i
save givim biknem tru long Sekem. Em i nambawan
tru long ai bilong ol. 2020 Orait Hamor wantaim pikinini
bilong en, Sekem, tupela i go long ples kibung klostu
long dua bilong taun na tupela i toktok wantaim ol
arapela man bilong taun. Tupela i tok olsem, 2121 “Ol dis-
pela lain man ol i gutpela lain, na ol i laik sindaun gut
wantaim yumi. Yumi gat bikpela graun. Yumi larim ol i
stap long graun bilong yumi, na ol i ken wokabaut
long laik bilong ol. Na yumi ken maritim ol pikinini
meri bilong ol, na ol i ken maritim ol pikinini meri bi-
long yumi. 2222 Tasol ol i strong long wanpela samting.
Yumi mas katim skin bilong kok bilong ol man bilong
yumi na kamap wankain olsem ol. Sapos yumi mekim
olsem, orait ol bai i orait long i stap wantaim yumi na
kamap wanpela lain wantaim yumi. 2323 Na ol sipsip na
ol bulmakau na ol arapela samting bilong ol, bai ol i bi-
long yumi tu. Tasol yumi mas mekim dispela wanpela
samting ol i askim, na bai ol i orait long i stap wantaim
yumi.” 2424 Olgeta man bilong taun i tok orait long toktok
bilong Hamor na Sekem, na ol i katim skin bilong ol.

2525 Tupela de i go pinis na skin bilong ol man ol i bin
katim i pen yet. Na long de namba 3, Simeon na Livai,
tupela brata tru bilong Daina, i kisim bainat na tupela i
wokabaut i go insait long taun. Na i no gat man i
pasim tupela. Na tupela i kilim i dai olgeta man bilong
dispela taun. 2626 Tupela i kilim i dai Hamor wantaim
pikinini bilong en, Sekem, na tupela i kisim Daina long
haus bilong Sekem na ol i go. 2727 Taim Simeon na Livai i
kilim pinis ol man bilong Sekem, orait ol arapela pikini-
ni bilong Jekop i go insait long taun na stilim olgeta
gutpela samting bilong taun na karim i go, bilong
bekim dispela pasin nogut ol i bin mekim long Daina.
2828 Na tu ol i kisim ol lain sipsip na bulmakau na ol don-
ki. Ol i kisim olgeta samting i stap long taun na ausait
long taun. 2929 Ol i kisim olgeta samting i dia tumas na ol
i kisim olgeta meri na ol pikinini, na ol i mumutim ol-
geta samting i stap insait long ol haus. Na ol i karim ol-
geta i go.

3030 Bihain Jekop i tokim Simeon na Livai olsem, “Yu-
pela i givim bikpela hevi long mi. Olgeta manmeri long
dispela hap, em ol Kenan na ol Peres, ol bai i lukim mi
olsem man nogut tru. Mi no gat planti man, na sapos
ol dispela lain i bung na ol i laik pait long mi, bai ol i
pinisim mi wantaim olgeta famili bilong mi.” 3131 Tasol
tupela i tok olsem, “Olsem wanem? Ating mipela bai i
larim ol i mekim susa bilong mipela i kamap olsem
wanpela pamukmeri, a?”

Jekop i stap long Betel na God i givim blesing long emJekop i stap long Betel na God i givim blesing long em

God †† i tokim Jekop olsem, “Yu kirap na yu go
long Betel na yu stap long dispela hap. Na yu

wokim wanpela alta long mi. Mi God, mi bin kamap
long yu long taim yu ranawe long brata bilong yu, Iso.”

22 Orait Jekop i tokim ol famili bilong en na olgeta
manmeri i stap wantaim em olsem, “Yupela rausim ol-
geta giaman god bilong yupela. Na yupela i mas bi-
hainim ol pasin bilong kamap klin, na putim ol klinpela
klos. 33 Bai yumi lusim dispela ples na i go long Betel.
Na bai mi wokim wanpela alta long God. Em God i bin
helpim mi long taim bilong hevi, na em i bin i stap
wantaim mi long olgeta hap mi bin i go long en.”
44 Orait ol i givim olgeta giaman god bilong ol long
Jekop. Na ol i givim em tu ol ring ol i save putim long
yau bilong ol yet. Na Jekop i planim ol dispela samting
aninit long bikpela diwai tambu i stap klostu long taun
Sekem.

55 Orait Jekop wantaim ol lain bilong en i wokabaut i
go. Na God i mekim bikpela pret i kamap long ol man-
meri i stap long ol taun klostu long Sekem, na ol i no
ranim ol lain bilong Jekop. 66 Na Jekop wantaim ol lain
bilong en i go kamap long taun Lus long graun Kenan.
Lus em olpela nem bilong taun Betel. 77 Na †††† Jekop i
wokim wanpela alta na i kolim nem bilong dispela ples
alta i stap long en olsem, “God bilong Betel,” long
wanem, God i bin kamap long em long dispela ples
taim Jekop i ranawe long brata bilong en. 88 Na Debora,
wokmeri bilong Rebeka, em i dai long taim ol i stap
long dispela hap, na ol i planim em aninit long wan-
pela bikpela diwai i stap long hap saut bilong taun Be-
tel. Olsem na ol i kolim nem bilong dispela diwai
olsem, “Diwai bilong krai.”

99 Taim Jekop i lusim Mesopotemia na i kam bek long
graun Kenan, God i bin kamap long em gen, na i tok
long em bai i mekim gut long Jekop. 1010 God ‡‡ i bin tok
olsem, “Nau nem bilong yu Jekop. Tasol ol i no ken
kolim yu Jekop moa. Nogat. Ol i mas kolim yu long
nem Israel.” Olsem na God i kolim nem bilong en Is-
rael. 1111 Na ‡†‡† God i bin tokim em olsem, “Mi God I Gat
Olgeta Strong. Yu mas kamapim planti pikinini. Bai yu
kamap tumbuna bilong planti lain manmeri, na bilong
ol king tu. 1212 Dispela graun bipo mi givim long Abra-
ham na long Aisak, nau mi givim long yu. Na bai mi
givim long ol lain tumbuna pikinini bilong yu tu.”
1313 God i toktok pinis na em i lusim dispela ples em i bin
toktok wantaim Jekop long en, na em i go antap.
1414 Orait ‡‡‡‡ Jekop i sanapim wanpela longpela ston bi-
long makim dispela ples God i bin toktok wantaim em.
Na em i kapsaitim wain na wel bilong oliv antap long
dispela ston olsem ofa long God. 1515 Na dispela ples
God i bin toktok wantaim em, em Jekop i kolim long
nem Betel.

1616 Jekop wantaim ol lain bilong en i lusim Betel na ol i
laik i go long taun Efrata. Ol i wokabaut i go yet na
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taim i kamap bilong Resel i karim pikinini. Na em i pil-
im bikpela pen moa. 1717 Taim em i pilim bikpela pen tru,
meri bilong helpim em i tokim em olsem, “Yu no ken
pret. Dispela em i narapela pikinini man.” 1818 Na klostu
Resel i laik i dai, na em i pulim win na kolim nem bi-
long pikinini Benoni. Tasol bihain, papa i kolim em
Benjamin. ††

1919 Resel i dai pinis, na ol i planim em long arere bi-
long rot i go long Efrata, em olpela nem bilong taun
Betlehem. 2020 Na Jekop i sanapim wanpela ston bilong
makim matmat bilong Resel. Na dispela ston i stap
yet. ††††2121 Na Israel i wokabaut i go lusim taua bilong Ed-
er na i go liklik moa na em i wokim kem bilong en.

2222 Israel ‡‡ i stap yet long dispela hap, na Ruben i slip
wantaim Bilha, wanpela bilong ol namba 2 lain meri
bilong papa bilong en. Na Israel i harim tok long dis-
pela samting Ruben i bin mekim.

Nem bilong ol pikinini bilong JekopNem bilong ol pikinini bilong Jekop
(1 Stori 2.1-2)

Jekop i gat 12-pela pikinini man. 2323 Nem bilong ol
pikinini bilong Lea i olsem, Ruben, em i namba wan
pikinini bilong Jekop, na Simeon na Livai na Juda na
Isakar na Sebulun. 2424 Resel i gat tupela pikinini, Josep
na Benjamin. 2525 Bilha, wokmeri bilong Resel, i gat tu-
pela pikinini, Dan na Naptali. 2626 Silpa, wokmeri bilong
Lea, i gat tupela pikinini, Gat na Aser. Jekop i stap long
Mesopotemia na em i kamapim ol dispela pikinini.

Aisak i daiAisak i dai
2727 Jekop ‡†‡† i kamap long papa bilong en Aisak long

ples Mamre, klostu long taun Kiriat Arba, em olpela
nem bilong taun Hebron. Em ples Abraham na Aisak i
bin i stap long en bipo. 2828 Aisak i gat 180 krismas 2929 na
em i kamap lapun tru na em i dai. Na tupela pikinini
bilong em, Iso na Jekop, tupela i planim em.

Ol lain bilong IsoOl lain bilong Iso

(Sapta 36)(Sapta 36)

Nem bilong ol lain bilong IsoNem bilong ol lain bilong Iso
(1 Stori 1.34-37)

Nem bilong ol lain pikinini bilong Iso, narapela
nem bilong en Idom, i olsem. 22 Iso ‡‡‡‡ i maritim ol

meri Kenan. Em i maritim Ada, pikinini meri bilong
Elon, wanpela man bilong lain Hit. Na em i maritim
Oholibama, pikinini meri bilong Ana. Ana em i pikinini
meri bilong Sibeon, wanpela man bilong lain Hivi. 33 Na
‡‡†‡‡† em i maritim tu Basemat, pikinini meri bilong Is-
mael. Basemat em i susa bilong Nebaiot. 44 Ada i karim

† Long tok Hibru, nem Benoni em i klostu wankain olsem dis-
pela tok, “Pikinini mi karim wantaim planti pen.” Na nem Benjamin i
klostu wankain olsem dispela tok, “Pikinini bai i gat biknem.” ††
Dispela tok “i stap yet” i no tok long taim bilong yumi nau. Nogat.
Em i tok long taim bilong man i raitim dispela buk. ‡ 35.22 Stt 49.4
‡† 35.27 Stt 13.18 ‡‡ 36.2 Stt 26.34 ‡‡† 36.3 Stt 28.9

Elifas, na Basemat i karim Ruel. 55 Na Oholibama i
karim Jeus na Jalam na Kora. Iso i kamapim ol dispela
pikinini long taim em i stap long graun Kenan.

66 Bihain Iso i kirap lusim Jekop, brata bilong en, na
em i go i stap long narapela hap. Em i kisim olgeta
meri na pikinini bilong en na ol manmeri i stap wan-
taim famili bilong en, na olgeta lain animal na olgeta
samting em i kisim pinis long hap bilong graun Kenan,
na ol i go. 77 Iso i lusim Jekop, long wanem, ol lain ani-
mal bilong tupela i pulap long dispela graun tupela i
stap long en, na tupela i no inap i stap wantaim moa.
88 Iso i go i stap long ples maunten bilong Seir. Idom
em i narapela nem bilong Iso.

99 Iso em i papa bilong ol lain bilong Idom i stap long
ples maunten bilong Seir. Nem bilong ol lain pikinini
bilong Iso i olsem. 1010 Ol pikinini man bilong Iso yet i
olsem, Elifas, pikinini bilong Ada, na Ruel, pikinini bi-
long Basemat. 1111 Ol pikinini man bilong Elifas i olsem,
Teman na Omar na Sefo na Gatam na Kenas. 1212 Timna
em i wanpela bilong ol namba 2 lain meri bilong Elifas,
pikinini bilong Iso, na Timna i karim Amalek. Ol dispela
i lain pikinini man bilong Ada, meri bilong Iso.

1313 Ol pikinini man bilong Ruel i olsem, Nahat na Sera
na Sama na Misa. Ol dispela i lain pikinini man bilong
Basemat, meri bilong Iso.

1414 Oholibama, meri bilong Iso, i karim Jeus na Jalam
na Kora. Ol dispela i lain pikinini man bilong Oholiba-
ma, pikinini meri bilong Ana. Na Ana em i pikinini meri
bilong Sibeon.

1515 Nem bilong ol lain pikinini bilong Iso ol i bin
kamap hetman bilong ol lain bilong ol i olsem. Long
lain bilong Elifas, em namba wan pikinini bilong Iso,
Teman na Omar na Sefo na Kenas na Kora na Gatam
na Amalek ol i bin kamap hetman na bosim ol lain bi-
long ol long kantri Idom. Ol i lain tumbuna pikinini bi-
long Ada, meri bilong Iso.

1717 Long lain bilong Ruel, Nahat na Sera na Sama na
Misa ol i bin kamap hetman na bosim ol lain bilong ol
long kantri Idom. Ol i lain tumbuna pikinini bilong
Basemat, meri bilong Iso.

1818 Long lain bilong Oholibama, em meri bilong Iso,
Jeus na Jalam na Kora ol i bin kamap hetman. Oholiba-
ma, pikinini bilong Ana, em i karim ol dispela hetman.
1919 Ol dispela man, em ol lain pikinini bilong Iso, nara-
pela nem bilong en Idom. Ol i bin kamap hetman bi-
long ol lain bilong ol.

Nem bilong ol lain bilong SeirNem bilong ol lain bilong Seir
(1 Stori 1.38-42)

2020 Nem bilong ol pikinini man bilong Seir i olsem. Seir
em i wanpela man bilong lain Hor, na em i stap long
kantri Idom. Ol pikinini man bilong Seir i olsem, Lotan
na Sobal na Sibeon na Ana 2121 na Dison na Eser na Dis-
an. Ol dispela man ol i pikinini bilong Seir na ol i stap
hetman bilong ol lain Hor long kantri Idom. 2222 Nem bi-
long ol pikinini man bilong Lotan i olsem, Hori na He-
man. Susa bilong Lotan em Timna. 2323 Nem bilong ol
pikinini man bilong Sobal i olsem, Alvan na Manahat
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na Ebal na Sefo na Onam. 2424 Nem bilong ol pikinini
man bilong Sibeon i olsem, Aia na Ana. Em dispela Ana
tasol i bin lukautim ol donki bilong papa bilong en,
Sibeon, long ples i no gat man na em i bin lukim ol hul
wara i gat hatpela wara i kamap long ol. 2525 Nem bilong
ol pikinini bilong Ana i olsem, Dison na Oholibama.
Oholibama em i pikinini meri bilong Ana. 2626 Nem bi-
long ol pikinini man bilong Dison †† i olsem, Hemdan na
Esban na Itran na Keran. 2727 Nem bilong ol pikinini man
bilong Eser i olsem, Bilhan na Savan na Akan. 2828 Nem
bilong ol pikinini man bilong Disan i olsem, Us na
Aran. 2929 Nem bilong ol man i bin kamap hetman bilong
ol lain bilong Hor long kantri Idom i olsem, Lotan na
Sobal na Sibeon na Ana na Dison na Eser na Disan.

Nem bilong ol king bilong IdomNem bilong ol king bilong Idom
(1 Stori 1.43-54)

3131 Taim ol Israel i no gat king yet, ol dispela man i bin
i stap king bilong kantri Idom. 3232 Namba wan king i
bosim Idom em Bela, pikinini bilong Beor. Em i stap
king long taun Dinhaba. 3333 Na taim Bela i dai, Jobap,
pikinini bilong Sera bilong taun Bosra, i kamap king.
3434 Na taim Jobap i dai, Husam bilong graun Teman i
kamap king.

3535 Na taim Husam i dai, Hadat, pikinini bilong Bedat, i
kamap king. Hadat i bin i go long kantri Moap na pait
long ol Midian na winim ol. Hadat i stap king long taun
Avit. 3636 Taim Hadat i dai, Samla bilong taun Masreka i
kamap king. 3737 Taim Samla i dai, Saul bilong taun Re-
hobot klostu long wara Yufretis i kamap king. 3838 Na
taim Saul i dai, Balhanan, pikinini bilong Akbor, i
kamap king. 3939 Na taim Balhanan i dai, Hadar i kamap
king. Na em i stap king long taun Pau. Meri bilong en,
em Mehetabel, pikinini bilong Matret na tumbuna
pikinini bilong Mesahap.

4040 Nem bilong ol hetman bilong lain bilong Iso i
olsem, Timna na Alva na Jetet na Oholibama na Ela na
Pinon na Kenas na Teman na Mipsar na Makdiel na
Iram. Ol dispela man i hetman bilong lain bilong Idom.
Idom em i narapela nem bilong Iso na Iso em i tum-
buna bilong ol lain Idom. Olgeta wan wan hetman i
gat ples bilong ol, na ol i stap hetman bilong lain bi-
long ol.

Stori bilong JosepStori bilong Josep

(Sapta 37-45)(Sapta 37-45)

Ol brOl brata bilong Josep i bel nogut long emata bilong Josep i bel nogut long em

Jekop i stap long graun Kenan, em ples papa bi-
long en Aisak i bin i stap long en bipo. 22 Stori bi-

long Jekop na ol pikinini bilong en i olsem.
Josep em i yangpela man, na em i gat 17 krismas. Em

i save lukautim ol sipsip na meme wantaim ol brata bi-
† Tok Hibru i gat nem Disan long dispela hap, tasol i luk olsem

ol i raitim kranki. Nem Dison i mas i stap long dispela hap. Lukim
Stat 36.21 na 28.

long en, em ol pikinini bilong Bilha na Silpa, tupela
meri bilong papa bilong em. Na Josep i save tokim pa-
pa long ol pasin nogut ol brata i save mekim.

33 Jekop, narapela nem bilong en Israel, i save laikim
Josep moa yet long ol arapela pikinini bilong em, long
wanem, mama i karim Josep taim Israel i lapun pinis.
Na Jekop i wokim wanpela naispela longpela saket i
gat longpela han na em i givim long Josep. 44 Ol brata i
lukim papa i laikim tru Josep na em i no laikim ol tu-
mas. Olsem na ol i bel nogut tru long Josep, na ol i no
save mekim gutpela toktok long em.

55 Long wanpela taim Josep i driman, na em i stori
long ol brata. Na ol i harim na bel bilong ol i nogut
moa yet. 66 Josep i tok olsem, “Yupela harim driman bi-
long mi. 77 Yumi olgeta i stap long gaden na i wok long
pasim ol mekpas wit. Na mekpas wit bilong mi i kirap
na i sanap stret. Na ol mekpas wit bilong yupela i
sanap raunim mekpas wit bilong mi na ol i daunim het
bilong ol long mekpas wit bilong mi.” 88 Ol brata i harim
na ol i tokim Josep olsem, “Yu ting bai yu kamap king
bilong mipela na bosim mipela, a?” Olsem na taim
Josep i save stori long ol driman bilong en, ol brata i
save bel nogut tru long en.

99 Na bihain Josep i driman gen na em i stori long ol
brata. Em i tok olsem, “Mi lukim narapela driman gen.
Mi lukim san na mun na 11-pela sta i daunim het bi-
long ol long pes bilong mi.” 1010 Em †††† i stori long dispela
driman long papa wantaim ol brata bilong en. Na pa-
pa i krosim em na i tok olsem, “Dispela i wanem kain
driman? Yu ting mi wantaim mama bilong yu na ol
brata bilong yu, mipela bai i kam brukim skru na dau-
nim het long pes bilong yu, a?” 1111 Na ‡‡ ol brata bilong
Josep i bel kaskas long em, tasol papa i tingting planti
long ol driman bilong Josep.

Ol Ismael i kisim Josep i go long IsipOl Ismael i kisim Josep i go long Isip
1212 Wanpela taim ol brata bilong Josep i go long

Sekem bilong lukautim ol sipsip bilong papa bilong ol.
1313 Na Israel i tokim Josep olsem, “Ol brata bilong yu i
lukautim sipsip i stap long hap bilong taun Sekem. Mi
laik yu go lukim ol.” Na Josep i bekim tok olsem, “Yes,
papa. Mi ken i go.” 1414 Na papa i tok olsem, “Yu go lukim
ol brata, ol i stap gut, o nogat? Na yu lukim ol sipsip tu,
ol i orait, o nogat? Yu lukim pinis, orait yu kam bek na
toksave long mi.” Long dispela taim ol lain bilong Is-
rael i stap long ples daun bilong Hebron.

Josep i kamap pinis long graun bilong Sekem, 1515 na
em i raun raun long dispela hap. Na wanpela man i
lukim em na i askim em olsem, “Yu painim wanem
samting?” 1616 Na Josep i tok olsem, “Mi wok long painim
ol brata bilong mi. Yu inap tokim mi long wanem hap
ol i stap na lukautim ol sipsip bilong ol?” 1717 Dispela
man i tokim em, “Ol i lusim dispela ples pinis. Mi harim
ol i tok bai ol i go long taun Dotan.” Olsem na Josep i
bihainim ol brata i go na i lukim ol long Dotan.

1818 Em i stap longwe yet na ol brata i lukim em, na ol i
pasim tok bilong kilim em i dai. 1919 Ol i toktok namel
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long ol yet olsem, “Lukim, man bilong driman i kam.
2020 Kaman, yumi kilim em i dai na tromoi bodi bilong en
long wanpela bilong ol dispela hul. Bihain bai yumi
tok, ‘Wanpela wel animal i kilim em.’ Na bai yumi lukim
wanem samting i kamap long ol driman bilong en.”

2121 Ruben i harim ol i mekim dispela toktok na em i
laik helpim Josep. Olsem na em i tok, “Yumi no ken kil-
im em i dai. Nogat. 2222 Yumi yet i no ken pinisim laip bi-
long en. Tromoi em i go daun long dispela hul hia long
ples i no gat man, tasol yumi no ken bagarapim em.”
Ruben i gat tingting bilong kisim bek Josep na bringim
em i go bek long papa, olsem na em i mekim dispela
tok.

2323 Orait na taim Josep i kamap long ol brata, ol i
holimpasim em na ol i rausim longpela saket bilong
en, em dispela naispela saket papa i bin givim em.
2424 Na ol i kisim em i go na tromoim em i go daun long
wanpela hul wara i drai pinis. 2525 Na bihain ol i sindaun
na kaikai.

Ol i kaikai yet i stap na ol i lukim ol lain Ismael i kam
wantaim ol kamel bilong ol. Ol dispela man i kam long
hap bilong Gileat na ol i laik i go long kantri Isip bilong
salim ol gutpela samting i dia tumas, olsem ol kain
kain marasin na sanda ol i wokim long blut bilong di-
wai. 2626 Na Juda i tokim ol brata bilong em olsem,
“Sapos yumi kilim brata bilong yumi na haitim samting
yumi mekim, dispela pasin bai i helpim yumi olsem
wanem? 2727 Mobeta yumi salim em long ol dispela lain
Ismael na bai ol i baim em olsem wokboi nating. Yumi
yet i no ken bagarapim em, long wanem, em i brata
tru na wanblut bilong yumi.” Na ol brata i orait long
dispela tok. 2828 Taim †† ol brata i toktok i stap, sampela
bisnisman bilong Midian i kam lukim Josep i stap long
hul. Na ol i pulim em i kam antap, na salim em long ol
Ismael olsem wokboi nating. Ol Ismael i givim 20 mani
silva long ol Midian, na ol i kisim Josep i go long Isip.

2929 Bihain Ruben i go bek na i lukluk long hul, na em i
kirap nogut long lukim Josep i no i stap. Orait Ruben i
sori na brukim klos bilong en, 3030 na em i go bek long ol
brata na i tokim ol olsem, “Josep i no i stap long hul.
Bai mi mekim wanem nau?” 3131 Orait ol brata i kilim
wanpela meme, na ol i putim saket bilong Josep long
blut bilong en. 3232 Na ol i kisim saket i go long papa, na
ol i tok, “Mipela i lukim dispela saket i stap long wan-
pela hap. Yu lukim. Nogut em saket bilong pikinini bi-
long yu.”

3333 Papa i luksave long saket na i tok olsem, “Yes, em
saket bilong Josep, pikinini bilong mi. Wanpela laion
samting i kilim em pinis, na kaikaim em olgeta.” 3434 Na
Jekop i sori tumas long pikinini bilong en, na em i
brukim klos bilong en, na i pasim klos bilong sori. Na
long planti de tru em i krai i stap long pikinini bilong
en. 3535 Olgeta pikinini man na pikinini meri bilong en, ol
i kam na mekim ol toktok bilong mekim bel bilong en i
kamap gutpela gen. Tasol em i no laik tru na i tok
olsem, “Mi mas krai long em inap mi go i stap wantaim
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em long ples bilong ol man i dai pinis.” Olsem na Jekop
i krai tasol i stap.

3636 Ol dispela Midian †††† i bin kisim Josep i go long Isip,
ol i salim em olsem wokboi nating long Potifar, wan-
pela ofisa bilong king bilong Isip. Potifar em i kepten
bilong ol soldia i save was long bikpela haus bilong
king bilong Isip.

TTamar i trikim Judaamar i trikim Juda

Long dispela taim Juda i lusim ol brata bilong
en na i go i stap wantaim Hira, wanpela man bi-

long taun Adulam. 22 Na Juda i lukim wanpela meri em i
pikinini bilong wanpela man bilong graun Kenan nem
bilong en Sua. Em i maritim dispela meri na i stap
wantaim em. 33 Na meri i gat bel na i karim wanpela
pikinini man. Na Juda i kolim em Er. 44 Bihain meri i gat
bel gen na i karim narapela pikinini man, na i kolim em
Onan. 55 Orait meri i karim gen narapela pikinini man
na i kolim em Sela. Juda i stap long ples Kesip na meri i
karim Sela.

66 Taim ol pikinini i kamap bikpela pinis, Juda i kisim
wanpela meri bilong Er, namba wan pikinini bilong en.
Nem bilong dispela meri, em Tamar. 77 Tasol pasin bi-
long Er i nogut tru long ai bilong Bikpela, olsem na
Bikpela i kilim em i dai. 88 Orait Juda i tokim Onan
olsem, “Yu slip wantaim meri bilong brata bilong yu.
Brata bilong yu i dai pinis, na em i no gat pikinini. Lo
bilong yumi i olsem, yu mas kisim meri bilong brata bi-
long yu na kamapim pikinini long nem bilong em.
Olsem bai brata bilong yu i gat ol lain pikinini bilong
en.” 99 Tasol Onan i les long kamapim ol pikinini i no bi-
long em yet. Olsem na taim em i slip wantaim dispela
meri, em i save larim wara bilong en i kapsait nating
long graun, bai em i no ken kamapim ol pikinini bilong
brata bilong en. 1010 Dispela pasin Onan i mekim i nogut
tru long ai bilong Bikpela, olsem na Bikpela i kilim em
tu i dai. 1111 Bihain Juda i tokim tambu bilong en Tamar
olsem, “Man bilong yu i dai pinis. Olsem na yu go bek
long haus bilong papa bilong yu na yu stap pastaim in-
ap pikinini bilong mi, Sela, i kamap bikpela.” Juda i
mekim dispela tok, long wanem, em i gat tingting
olsem, nogut Sela tu i dai olsem tupela brata bilong
em. Orait Tamar i go bek long haus bilong papa bilong
en na i stap.

1212 Longpela taim i go pinis, orait meri bilong Juda, em
pikinini bilong Sua, em tu i dai. Juda i pinisim taim bi-
long sori na em i go long ples Timna bilong lukim ol
man i katim gras bilong ol sipsip bilong en. Pren bi-
long en, Hira bilong taun Adulam, i go wantaim em.
1313 Na wanpela man i tokim Tamar olsem, “Tambu papa
bilong yu i go long Timna bilong katim gras bilong ol
sipsip.” 1414 Tamar i save olsem, Sela i bikpela pinis, tasol
ol i no stretim marit bilong tupela. Olsem na em i
senisim dispela klos em i bin putim bilong sori long
man bilong en i dai pinis. Na em i karamapim pes bi-

†† Lain 28 (na 39.1) i tok olsem ol Ismael i bin kisim Josep i go
long Isip, tasol lain 36 i tok olsem ol Midian i karim em i go. Yumi no
save wanem tok i stret.
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long en long wanpela liklik laplap, na i go sindaun
long maus bilong rot i go long Enaim, em wanpela
ples i stap long rot i go long Timna.

1515 Juda i wokabaut i kam na em i lukim dispela meri
na em i ting em i wanpela pamukmeri, long wanem,
dispela meri i karamapim pes bilong en long liklik
laplap. 1616 Orait Juda i go long dispela meri i stap arere
long rot na i tokim em olsem, “Kaman, mi laik slip wan-
taim yu.” Tasol Juda i no save olsem dispela meri em i
tambu bilong en. Na meri i tok olsem, “Bai yu givim mi
wanem samting pastaim?” 1717 Na Juda i tok, “Mi gat ol
meme i stap. Bai mi salim wanpela yangpela meme i
kam long yu.” Na meri i tok, “Em i orait, tasol yu mas
givim mi wanpela samting olsem mak bilong dispela
promis, na bai mi givim bek long yu taim yu givim
meme long mi.”

1818 Orait Juda i tok olsem, “Bai mi givim yu wanem
samting olsem mak bilong promis?” Na meri i tok,
“Givim mi dispela samting bilong putim mak bilong yu
wantaim dispela rop bilong en yu pasim long nek bi-
long yu. Na givim mi tu dispela stik bilong wokabaut
yu holim nau.” Orait Juda i givim ol dispela samting
long meri, na em i slip wantaim em. Na bihain meri i
gat bel. 1919 Tupela i slip pinis, orait Tamar i kirap na i go.
Na em i rausim dispela liklik laplap i karamapim pes
bilong en na i putim gen klos bilong sori long man bi-
long en i dai pinis.

2020 Bihain Juda i givim wanpela yangpela meme long
Hira na salim em i go bilong kisim bek ol samting em i
bin givim long meri. Tasol em i no lukim dispela meri.
2121 Olsem na em i askim ol man bilong dispela hap, “We
stap dispela pamukmeri i save sindaun long rot bilong
Enaim?” Na ol i tok olsem, “I no gat wanpela pamuk-
meri i save stap long dispela hap.” 2222 Orait Hira i go
bek long Juda na i tok, “Mi no lukim dispela meri. Na ol
man bilong ples i tok, i no gat wanpela pamukmeri i
save stap long dispela hap.” 2323 Orait Juda i tok olsem,
“Maski. Larim em i holim ol dispela samting. Yu no ken
painim dispela meri moa. Nogut ol manmeri i lap long
mitupela. Mi bihainim promis bilong mi, na mi salim
dispela yangpela meme i go long em, tasol yu no
lukim em.”

2424 Samting olsem tripela mun i go pinis, na ol i kam
tokim Juda olsem, “Tambu bilong yu Tamar i mekim
pasin pamuk na nau em i gat bel.” Na Juda i tok strong
olsem, “Kisim em i go na kukim em long paia bai em i
dai.” 2525 Tasol taim ol i kisim em i go, Tamar i kisim ol
samting Juda i bin givim em, na salim ol i go long em
wantaim dispela tok, “Mi gat bel long man i papa bi-
long ol dispela samting. Lukim gut ol dispela samting
hia, samting bilong putim mak wantaim rop bilong en,
na stik bilong wokabaut. Yu ting ol dispela samting i
bilong husat?” 2626 Juda i luksave long ol dispela samting
na em i tok olsem, “Mi tasol mi bin mekim rong, na
dispela meri nogat. Em i mas maritim Sela, pikinini bi-
long mi. Tasol mi no bin stretim marit bilong tupela.”
Na Juda i no slip moa wantaim em.

2727 Taim Tamar i laik karim pikinini, ol i painimaut
olsem em i gat tupela pikinini long bel bilong en.
2828 Long taim bilong karim, han bilong wanpela pikinini
i kamap pastaim. Na meri i helpim Tamar long karim
pikinini em i holim dispela han na i pasim wanpela ret-
pela tret long en. Na em i tok olsem, “Dispela pikinini i
kamap pastaim.” 2929 Tasol pikinini i pulim han bilong en
i go bek na brata bilong en i kamap pastaim. Orait dis-
pela meri i tok, “Olsem wanem? Yu brukim lain na yu
kamap pastaim, a?” Olsem na ol i kolim em long nem
Peres. ††3030 Bihain brata bilong en i gat retpela tret long
han, em tu i kamap. Na ol i kolim em long nem Sera.

Josep i stap long haus bilong PotifarJosep i stap long haus bilong Potifar

Ol Ismael i bringim Josep i go long Isip na Poti-
far i baim em olsem wokboi nating. Potifar em i

man bilong Isip na em i wanpela ofisa bilong king bi-
long Isip. Em i kepten bilong ol soldia i save was long
bikpela haus bilong king bilong Isip. 22 Bikpela †††† i stap
wantaim Josep na olgeta samting Josep i mekim i
kamap gutpela tasol. Josep i wok long haus bilong Po-
tifar 33 na Potifar i lukim olsem Bikpela i stap wantaim
Josep na mekim olgeta samting Josep i mekim i kamap
gutpela tasol. 44 Na em i amamas tru long Josep na
mekim em i kamap mankimasta bilong em stret. Na
em i givim Josep wok bilong bosim haus na olgeta
samting bilong en.

55 Long dispela taim Bikpela i stat long mekim gut tru
long ol lain bilong Potifar, long wanem, Josep i stap
wantaim ol. Bikpela i mekim gut long olgeta samting
long haus bilong Potifar na olgeta samting long gaden
tu. 66 Orait Potifar i larim Josep i bosim olgeta samting
bilong en. Na em yet i no wari long wanpela samting.
Nogat. Em i tingting tasol long wanem ol samting em i
mas kaikai.

Josep i gat strongpela bodi na em i luk nais tru.
77 Olsem na i no longtaim na meri bilong Potifar i aigris
long Josep na i tokim em olsem, “Yu kam slip wantaim
mi.”

88 Tasol Josep i no laik na i tokim em olsem, “Bos bi-
long mi i makim mi long bosim olgeta samting long
dispela haus, olsem na em i no save wari long wanpela
samting. 99 Mi gat wankain namba long dispela haus
olsem em yet. Em i no tambuim wanpela samting long
mi. Nogat. Tasol em i no tokim mi long slip wantaim
yu, long wanem, yu meri bilong en. Olsem wanem bai
mi mekim dispela pasin nogut tru? Sapos mi mekim
olsem bai mi mekim sin long ai bilong God.” 1010 Na long
olgeta de meri i wok long askim Josep long slip wan-
taim em. Tasol Josep i no harim tok gris bilong em, na
em i no slip wantaim em, na em i no i go klostu long
em.

1111 Long wanpela de Josep i go insait long haus, bi-
long mekim wok bilong em. Na i no gat wanpela wok-
man i stap. 1212 Orait meri bilong Potifar i holimpas saket
bilong Josep na em i tok olsem, “Yu kam slip wantaim

† Long tok Hibru dispela nem Peres i klostu wankain olsem dis-
pela tok, “Brukim lain.” †† 39.2 Stt 39.3, 39.21-23, Ap 7.9
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mi.” Tasol Josep i lusim saket bilong em long han bi-
long dispela meri na em i ranawe i go ausait long
haus. 1313 Meri i lukim Josep i lusim saket na i ranawe i
go, 1414 orait em i singautim ol wokman na i tok olsem,
“Yupela lukim. Man bilong mi i bringim dispela man bi-
long lain Hibru i kam long haus bilong yumi na nau
dispela man i laik givim bikpela sem long yumi. Em i
kam long rum bilong mi na i askim mi long slip wan-
taim em. Tasol mi singaut strong moa. 1515 Na taim em i
harim mi singaut, wantu em i lusim saket bilong en
klostu long mi na em i ranawe i go ausait.”

1616 Na meri bilong Potifar i holim saket bilong Josep
inap man bilong en i kamap long haus. 1717 Na em i stori
long man bilong em na mekim wankain tok tasol. Em i
tok olsem, “Dispela wokboi nating bilong lain Hibru yu
bin bringim i kam long haus bilong yumi, em i kam
long rum bilong mi na em i laik mekim pasin nogut
long mi. 1818 Tasol mi singaut strong moa na em i lusim
saket na i ranawe i go ausait.”

1919 Taim bos bilong Josep i harim olgeta dispela tok bi-
long meri bilong en, orait em i kros nogut tru. 2020 Na
em i tok na ol soldia i holimpas Josep na putim em
long kalabus. Ol i putim em long haus kalabus ol kal-
abusman bilong king i save stap long en. 2121 Tasol ††

Bikpela i stap wantaim Josep na i mekim gut long em.
Na Bikpela i mekim man i bosim haus kalabus i laikim
Josep. 2222 Olsem na dispela man i makim Josep long
lukautim olgeta kalabusman. Na Josep i bosim olgeta
wok bilong haus kalabus. 2323 Bikpela i stap wantaim
Josep na i helpim em, na olgeta samting em i mekim i
kamap gutpela tasol. Olsem na man i bosim haus kal-
abus i no save wari long ol wok em i bin tokim Josep
long mekim.

Josep i kamapim as bilong drimanJosep i kamapim as bilong driman

Longpela taim liklik na man i save lukautim
wain bilong king, wantaim man i bosim haus

bret bilong king, tupela i mekim wanpela samting king
bilong Isip i no laikim. 22 King bilong Isip i kros long dis-
pela tupela wokman bilong en, 33 na em i kalabusim tu-
pela long haus bilong kepten bilong ol soldia i save
was long haus king. Em dispela haus kalabus tasol ol i
bin putim Josep long en. 44 Na kepten i makim Josep bi-
long lukautim tupela. Tupela i stap longpela taim long
kalabus.

55 Long wanpela nait, man bilong lukautim wain bi-
long king na man bilong bosim haus bret bilong king,
tupela i driman. Driman bilong tupela i no wankain, na
as bilong driman tu i no wankain. 66 Taim Josep i kam
lukim tupela long moning, em i lukim olsem tupela i
gat bikpela wari tru. 77 Na em i askim tupela olsem,
“Wanem samting i mekim na yutupela i luk wari tru?”
88 Na tupela i bekim tok olsem, “Mitupela i bin driman.
Na i no gat wanpela man hia inap long tokim mitupela
long as bilong driman bilong mitupela.” Na Josep i
tokim tupela olsem, “God tasol i save soim yumi as bi-

† 39.21 Ap 7.9

long ol driman. Orait yutupela tokim mi long ol driman
bilong yutupela.”

99 Orait man bilong lukautim wain bilong king i autim
driman bilong en. Em i tok olsem, “Long driman bilong
mi, mi lukim wanpela diwai wain. 1010 Dispela diwai i gat
tripela han long en. Ol lip i kamap na kwiktaim ol
plaua i kamap na ol pikinini bilong diwai wain i kamap
na i mau olgeta. 1111 Mi holim kap bilong king bilong
Isip. Orait mi kisim ol dispela pikinini wain na mi
memeim long han bilong mi, na wara bilong ol i go
daun long kap na mi givim long king.”

1212 Orait Josep i tok, “As bilong driman bilong yu i
olsem. Tripela han bilong diwai wain i makim tripela
de. 1313 Tripela de i go pinis na bai king i kisim yu i go
bek. Na bai em i putim yu gen long wok bilong yu. Na
bai yu givim kap wain long king gen olsem bipo yu bin
mekim taim yu stap man bilong lukautim wain bilong
en. 1414 Na taim yu stap gut pinis, plis, yu mas tingting
long mi. Yu mas sori long mi na tokim king long lusim
mi long dispela kalabus. 1515 Pastaim tru ol man i stilim
mi long graun bilong ol Hibru na bringim mi i kam hia.
Na taim mi stap hia long Isip, mi no bin mekim wan-
pela rong. Tasol ol i putim mi nating long dispela kal-
abus.”

1616 Man bilong bosim haus bret i harim as bilong dri-
man bilong man bilong lukautim wain, em i gutpela,
na em i tokim Josep olsem, “Mi tu mi bin driman. Dri-
man bilong mi i olsem. Mi karim tripela basket long
het bilong mi. Na bret i pulap long ol dispela basket.
1717 Basket i stap antap i pulap long olkain bret na bisket
samting, em king i save laikim. Tasol ol pisin i wok long
kam kaikai ol dispela bret samting.”

1818 Na Josep i tok olsem, “As bilong dispela driman i
olsem. Tripela basket i makim tripela de. 1919 Tripela de i
no pinis yet na bai king i kisim yu i go ausait long haus
kalabus na bai em i tokim ol soldia long katim nek bi-
long yu. Na bai ol i hangamapim bodi bilong yu long
wanpela pos, na ol pisin bai i kam kaikai bodi bilong
yu.”

2020 Orait long de namba 3 king bilong Isip i mekim
bikpela pati bilong olgeta ofisa bilong en, bilong
tingim de mama i bin karim em. Na em i bringim man
bilong lukautim wain na man bilong bosim haus bret
na i sanapim tupela long ai bilong ol ofisa bilong em.
2121 Na em i tokim man bilong lukautim wain long i go
bek long wok bilong en. 2222 Tasol king i tokim ol soldia
na ol i hangamapim bodi bilong man bilong bosim
haus bret long wanpela pos. Ol dispela samting i bin
kamap tru olsem Josep i tok long taim em i autim as
bilong driman bilong tupela. 2323 Tasol man bilong
lukautim wain bilong king, em i no tingim Josep moa.
Em i lusim tingting long em olgeta.

Josep i autim as bilong driman bilong king bilong IsipJosep i autim as bilong driman bilong king bilong Isip

Tupela yia i go pinis na king bilong Isip i dri-
man. Em i driman olsem em i sanap klostu long

wara Nail 22 na 7-pela naispela patpela bulmakau i
lusim wara na i kam antap, na ol i wok long kaikai gras
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klostu long wara. 33 Orait na bihain 7-pela arapela bul-
makau i lusim wara na i kam antap. Ol i bun nating na
ol i luk nogut tru. Ol i kam na sanap klostu long ol ara-
pela lain bulmakau long arere bilong wara. 44 Na ol dis-
pela bun nating bulmakau i kaikai ol 7-pela patpela
bulmakau na daunim olgeta. King i lukim pinis dispela
driman na em i kirap long slip bilong en.

55 Na bihain em i slip na driman gen. Long namba 2
driman em i lukim 7-pela het bilong rais i kamap long
wanpela bun bilong rais. Ol dispela het i bikpela na i
gat planti pikinini rais long ol, na ol i redi pinis bilong
kisim. 66 Bihain 7-pela arapela het bilong rais i kamap.
Hatpela win bilong ples drai i bin kukim ol, na ol pikini-
ni rais i stap long ol, ol i liklik tru. 77 Orait ol dispela het
bilong rais i liklik tru, ol i daunim ol 7-pela patpela het
bilong rais i gat planti kaikai long en. Orait nau king i
kirap na em i save olsem em i bin driman. 88 Na †† long
moningtaim em i tingting planti, na em i singautim ol
saveman bilong Isip na ol man i gat save bilong lukim
ol samting i stap hait. Em i tokim ol long tupela driman
bilong en, tasol i no gat wanpela man inap autim as bi-
long dispela tupela driman.

99 Orait bihain man bilong lukautim wain bilong king i
tokim king olsem, “Nau mi mas autim wanpela rong
mi bin mekim. 1010 Bipo yu kros long mipela ol wokman
bilong yu na yu salim mi wantaim man bilong bosim
haus bret i go kalabus long haus bilong kepten bilong
ol soldia i save was long haus bilong yu. 1111 Na long
wanpela nait mi driman na em tu i driman. Na driman
bilong mitupela wantaim i gat as bilong en. 1212 Na wan-
pela yangpela man bilong lain Hibru i stap wantaim
mitupela. Em i wokboi nating bilong kepten bilong ol
soldia i save was long haus bilong yu. Na mitupela i
tokim em long ol driman bilong mitupela. Orait em i
autim as bilong driman bilong mitupela. 1313 Na ol samt-
ing i kamap tru olsem em i bin tok. Mi kisim bek wok
bilong mi, na ol i hangamapim man bilong bosim haus
bret.”

1414 King bilong Isip i harim dispela tok na em i tokim
ol wokboi long i go bringim Josep i kam. Na kwiktaim
ol i go long haus kalabus na kisim em. Josep i sevim
mausgras na i senisim klos bilong en, na ol i bringim
em i go long king. 1515 Orait king i tokim Josep olsem, “Mi
bin driman na i no gat man inap autim as bilong dis-
pela driman. Tasol ol man i tok olsem, sapos yu harim
driman, yu inap long autim as bilong en.” 1616 Tasol ††††

Josep i bekim tok olsem, “Mi yet mi no inap, tasol God
em inap long autim stret as bilong dispela driman bi-
long yu, na bai yu amamas long harim.”

1717 Na king i tok, “Mi bin driman olsem. Mi sanap long
arere bilong wara Nail, 1818 na mi lukim 7-pela strong-
pela patpela bulmakau i lusim wara na i kam antap.
Na ol i stat long kaikai gras klostu long wara. 1919 Bihain
narapela 7-pela bulmakau i kam antap. Skin bilong ol i
slek, na ol i bun nating na ol i nogut olgeta. Mi no bin
lukim olkain rabis bulmakau olsem long wanpela hap
bilong Isip. 2020 Na ol dispela bun nating bulmakau i

† 41.8 Dan 2.2 †† 41.16 Dan 2.30

kaikai ol patpela bulmakau na daunim olgeta. 2121 Ol i
kaikai pinis, tasol ol i luk olsem ol i no bin kaikai. No-
gat. Ol i luk nogut tru olsem bipo. Na bihain mi kirap
long slip. 2222 Na bihain mi slip na mi driman gen. Mi
lukim 7-pela het bilong rais i kamap long wanpela bun
bilong rais. Ol i bikpela na ol i gat planti pikinini rais
long ol, na ol i redi pinis bilong kisim. 2323 Bihain 7-pela
arapela het bilong rais i kamap. Hatpela win bilong
ples drai i bin kukim ol na ol i slek na ol pikinini rais i
stap long ol, ol i liklik tru. 2424 Orait ol dispela het bilong
rais i liklik tru ol i daunim ol 7-pela patpela het i gat
planti kaikai long en. Taim mi kirap, mi singautim ol
man i gat save bilong lukim ol samting i hait na mi
tokim ol long ol driman bilong mi, tasol i no gat wan-
pela man inap long autim as bilong dispela tupela dri-
man mi bin lukim.”

2525 Orait Josep i tokim king olsem, “As bilong tupela
driman bilong yu i wankain tasol. God i soim yu long
samting em i laik mekim. 2626 Ol dispela 7-pela patpela
bulmakau i makim 7-pela yia na ol 7-pela gutpela het
bilong rais tu i makim 7-pela yia. Ol i makim wankain
samting. 2727 Na ol 7-pela bun nating bulmakau i kamap
bihain na ol 7-pela het bilong rais hatpela win i bin
kukim na ol i no gat kaikai long en, ol i makim 7-pela
yia bilong bikpela hangre. 2828 Em i olsem mi tokim yu pi-
nis. God i soim yu long samting em i laik mekim.
2929 Long 7-pela yia bai i gat planti kaikai moa long olge-
ta hap bilong Isip. 3030 Tasol bihain bai i gat 7-pela yia bi-
long bikpela hangre, na bai ol man bilong Isip i no
tingting moa long ol dispela gutpela yia. Bai bikpela
hangre i bagarapim dispela kantri. 3131 Na ol manmeri
bai i lusim tingting olgeta long dispela ol yia ol i bin i
gat planti kaikai, long wanem, dispela taim bilong
hangre i kamap bihain, em bai i nogut tru. 3232 God i
givim yu dispela tupela driman i gat wankain as tasol,
long wanem, em i laik soim yu olsem em i tingting pi-
nis long mekim dispela samting i kamap. Na dispela i
soim yu tu olsem, i no longtaim na bai dispela samting
i kamap.

3333 “Orait nau yu mas makim wanpela man i gat gut-
pela tingting na save na em bai i bosim olgeta wok bi-
long kantri Isip. 3434 Na yu mas makim tu sampela het-
man bilong lukautim kantri. Na long 7-pela yia i gat
planti kaikai, ol hetman i mas tilim kaikai long gaden
bilong ol manmeri long 5-pela hap, na gavman i mas
kisim wanpela hap olsem takis. 3535 Ol hetman i mas
bungim olgeta dispela kaikai ol i kisim long ol dispela
gutpela yia. Ol i mas wok aninit long yu na ol i mas
bungim ol rais samting na putim long ol bakstua insait
long ol taun. 3636 Orait na taim 7-pela yia bilong hangre i
kamap long Isip, ol manmeri bilong Isip bai i kisim ol
dispela kaikai ol hetman i bin bungim i stap. Olsem na
bai ol manmeri i no ken i dai long taim bilong hangre.”

King i makim Josep olsem namba wan gavman bilongKing i makim Josep olsem namba wan gavman bilong
IsipIsip

3737 King bilong Isip wantaim ol ofisa bilong en i harim
dispela tok bilong Josep, na ol i orait long en. 3838 Na

STAT 41:3 40 STAT 41:38



4242

king i tokim ol ofisa olsem, “Spirit bilong God i stap
long dispela man. I no gat narapela man moa bai yumi
makim bilong mekim dispela wok.” 3939 Orait king i tokim
Josep olsem, “God yet i soim yu pinis ol dispela samt-
ing, olsem na i no gat narapela man i gat gutpela
tingting na save olsem yu. 4040 Bai †† mi mekim yu i
kamap namba wan gavman long kantri bilong mi na
bai ol manmeri bilong mi i mas harim tok bilong yu. Mi
king na nem bilong mi wanpela tasol bai i stap antap
long yu.”

4141 Orait king i tokim Josep olsem, “Harim. Nau mi
makim yu olsem namba wan gavman bilong olgeta
hap bilong Isip.” 4242 Na †††† king i rausim ring long pinga
bilong en na putim long pinga bilong Josep. Dispela
ring i gat mak bilong king. Na tu, king i putim naispela
klos long Josep na i putim wanpela sen gol long nek
bilong en. 4343 Em i larim Josep i raun long namba 2 karis
bilong king. Na ol wokman i go pas long en na i sin-
gaut olsem, “Klia long rot.” Long dispela pasin king i
mekim Josep i kamap namba wan gavman bilong ol-
geta hap bilong Isip.

4444 Na king i tokim Josep olsem, “Mi king. Na mi tok, i
no gat wanpela man bilong Isip i ken mekim wanpela
samting long laik bilong em yet. Nogat. Em i mas
askim yu pastaim.” 4545 Na king i givim nem Safenat
Panea long Josep. Na em i givim wanpela meri long
Josep. Nem bilong dispela meri em Asenat, na em i
pikinini bilong Potifera, pris bilong wanpela taun ol i
kolim Heliopolis. Orait Josep i raun na lukim olgeta
hap bilong Isip.

4646 Josep i gat 30 krismas long taim em i statim dis-
pela wok bilong king bilong Isip. Na Josep i lusim king
na em i raun long olgeta hap bilong Isip. 4747 Long
7-pela gutpela yia planti kaikai i kamap long Isip. 4848 Na
long dispela 7-pela yia, Josep i bungim planti kaikai.
Em i bungim kaikai bilong ol gaden bilong ol wan wan
taun na putim long ol bakstua bilong olgeta dispela
taun. 4949 Ol dispela rais samting em i bungim long ol
bakstua i planti moa yet, na i olsem wesan long nam-
bis, na Josep i no inap moa long skelim.

5050 Ol yia bilong hangre i no kamap yet na Asenat,
meri bilong Josep, i karim tupela pikinini man. Asenat
em i pikinini bilong Potifera, pris bilong taun Heliopo-
lis. 5151 Orait Josep i tok olsem, “God i helpim mi na mi
lusim tingting long ol pen bilong mi na long ol famili
bilong papa bilong mi.” Olsem na em i kolim nem bi-
long namba wan pikinini bilong en Manase. ‡‡5252 Em i
tok tu olsem, “God i givim mi pikinini long dispela ples
mi bin painim hevi long en.” Olsem na em i kolim nam-
ba 2 pikinini bilong en Efraim. ‡†‡†

5353 Taim dispela 7-pela gutpela yia i pinis, 5454 ol ‡‡‡‡ 7-pela
yia bilong bikpela hangre i kamap olsem Josep i bin
tok. Bikpela hangre i kamap tu long olgeta arapela
kantri. Tasol i gat kaikai i stap long olgeta hap bilong

† 41.40 Sng 105.21-22, Ap 7.10 †† 41.42 Dan 5.29 ‡ Long
tok Hibru, nem Manase i klostu wankain olsem dispela tok, “Lusim
tingting.” ‡† Long tok Hibru, nem Efraim i klostu wankain olsem
dispela tok, “Givim pikinini.” ‡‡ 41.54 Ap 7.11

Isip. 5555 Bihain, ‡‡†‡‡† taim bilong hangre i kamap tu long
olgeta hap bilong Isip, na ol manmeri i krai long king
bai em i givim kaikai long ol. Orait king i tokim olgeta
manmeri bilong Isip olsem, “Yupela go lukim Josep na
mekim olsem em i tok.” 5656 Na taim hangre i kamap
nogut tru long olgeta hap bilong Isip, orait Josep i
opim ol bakstua na ol manmeri bilong Isip i kam baim
kaikai. Na ol pipel bilong olgeta kantri, ol tu i kam long
Isip bilong baim kaikai long Josep, long wanem, dis-
pela hangre i kamap nogut tru long olgeta hap bilong
graun.

Ol brOl brata bilong Josep i kam baim wit long Isipata bilong Josep i kam baim wit long Isip

Taim Jekop i harim tok olsem i gat wit i stap
long Isip, em i tokim ol pikinini bilong en olsem,

“Bilong wanem yupela i sindaun nating na luk sori i
stap? 22 Mi ‡‡‡‡‡‡ harim tok olsem ol i gat wit i stap long
Isip. Yupela go baim sampela bilong yumi, nogut yumi
dai long hangre.” 33 Orait 10-pela brata bilong Josep i
lusim graun Kenan na i go long Isip bilong baim wit.
44 Tasol Jekop i no larim Benjamin, em brata tru bilong
Josep, i go wantaim ol. Jekop i pret nogut Benjamin i
painim bagarap long rot.

55 Olsem na taim ol man i go long Isip bilong baim
wit, ol pikinini man bilong Jekop tu i go wantaim ol,
long wanem, taim bilong bikpela hangre i kamap pinis
long graun Kenan.

66 Josep §§ em i stap namba wan gavman bilong Isip,
na ol man bilong olgeta hap i save go long em na
baim wit. Na taim ol brata bilong Josep i kamap long
em, orait ol i brukim skru klostu long lek bilong en na
putim pes bilong ol i go daun long graun. 77 Na Josep i
lukim ol brata bilong em na em i luksave long ol. Tasol
em i toktok long ol olsem em i no save long ol. Em i
tok strong long ol olsem, “Yupela i kam we?” Na ol i
bekim tok olsem, “Mipela i kam long graun Kenan.
Mipela i laik baim kaikai.” 88 Josep i luksave long ol bra-
ta, tasol ol i no luksave long em. 99 Em §†§† i tingim gen ol
dispela driman bipo em i bin lukim ol brata i brukim
skru long em, na em i tok olsem, “Yupela ol man bi-
long lukstil long mipela. Yupela i laik painimaut
wanem ol hap bilong kantri bilong mipela i no stap
strong.” 1010 Na ol i bekim tok bilong en olsem, “Nogat,
bikman. Mipela ol wokman bilong yu, mipela i kam
long baim kaikai. 1111 Mipela olgeta i pikinini bilong wan-
pela man. Mipela i no man bilong lukstil. Nogat.
Mipela i man bilong tok tru.” 1212 Tasol Josep i tokim ol
olsem, “Nogat. Yupela i kam bilong painimaut wanem
ol hap bilong kantri bilong mipela i no stap strong.”
1313 Na ol i tok olsem, “Bikman, mipela i 12-pela brata.
Mipela i pikinini bilong wanpela man tasol long graun
Kenan. Yangpela brata tru bilong mipela, nau em i
stap wantaim papa bilong mipela. Na narapela brata
bilong mipela em i lus pinis.”

1414 Orait Josep i tokim ol gen olsem, “Mi tokim yupela
pinis, yupela ol man bilong lukstil tasol. 1515 Tasol mi

‡‡† 41.55 Jo 2.5 ‡‡‡ 42.2 Ap 7.12 § 42.6 Stt 37.8-10,
41.41-43, 41.55, 50.18 §† 42.9 Stt 37.5-10
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save long pasin bilong traim yupela. Mi tok tru tumas
long nem bilong king bilong Isip olsem, sapos yang-
pela brata bilong yupela i no kam na sanap long ai bi-
long mi, orait yupela bai i no inap i go bek long ples.
1616 Salim wanpela bilong yupela i go kisim liklik brata bi-
long yupela i kam. Na yupela ol arapela i mas i stap
kalabus inap mipela i painimaut, tok bilong yupela i
tru, o nogat. Sapos mipela i painimaut olsem ol tok bi-
long yupela i no tru, orait mi tok tru tumas long nem
bilong king bilong Isip, yupela ol man bilong lukstil
tasol.” 1717 Josep i tok pinis, orait em i putim ol long kal-
abus inap tripela de.

1818 Orait long de namba 3 Josep i tokim ol olsem,
“Sapos yupela i bihainim tok bilong mi, orait yupela bai
i stap gut, long wanem, mi man bilong aninit long
God. 1919 Sapos yupela i man bilong tok tru, orait wan-
pela tasol bilong yupela i mas i stap long haus kalabus
yupela i bin i stap long en. Na yupela ol arapela i ken
kisim wit yupela i baim pinis na karim i go givim long
ol famili bilong yupela i stap hangre. 2020 Tasol yupela i
mas bringim yangpela brata bilong yupela i kam long
mi, bai mi ken save yupela i bin tok tru. Yupela i
mekim olsem na bai yupela i no ken i dai.” Na ol i orait
long toktok bilong Josep.

2121 Taim ol i stap yet wantaim Josep, ol brata bilong en
i toktok namel long ol yet olsem, “Tru tumas, yumi bin
mekim nogut long brata bilong yumi na yumi gat
asua. Yumi bin lukim em i krai na singaut long yumi bi-
long helpim em, tasol yumi no bin harim tok bilong
em. Olsem tasol na nau dispela hevi i kamap long yu-
mi bilong bekim dispela rong yumi bin mekim.” 2222 Na ††

Ruben i tok olsem, “Mi bin tokim yupela long yupela i
no ken mekim nogut long dispela mangi, tasol yupela i
no bin harim tok bilong mi. Dispela hevi nau yumi
painim, em i kamap bilong bekim dai bilong en.” 2323 Ol
brata i tok Hibru na mekim ol dispela toktok na ol i no
save olsem Josep i harim tok bilong ol. Long wanem,
olgeta taim em i toktok wantaim ol, em i save tok Isip,
na wanpela man bilong tanim tok i save tanim tok bi-
long en long ol brata. 2424 Josep i harim toktok bilong ol
na em i lusim ol na i go krai. Em i krai pinis, orait em i
kam bek gen na i toktok long ol. Na em i tokim ol wok-
boi long holim Simeon, na ol i holim em. Na ol i kisim
baklain na pasim em long ai bilong ol brata.

Ol brOl brata bilong Josep i go bek long Kenanata bilong Josep i go bek long Kenan
2525 Bihain Josep i tokim ol wokboi long pulimapim wit

long ol bek bilong ol brata bilong en, na long putim
mani bilong ol insait long ol wan wan bek bilong ol. Na
tu, ol wokboi i mas givim kaikai long ol bilong helpim
ol long rot. Orait ol wokboi i mekim olsem Josep i tok.
2626 Na ol brata i putim ol bek wit antap long ol donki bi-
long ol na ol i go. 2727 Bihain ol i wokim kem bilong slip
long nait, na wanpela brata i opim bek bilong en bi-
long givim kaikai long donki. Na em i lukim mani bi-
long en i stap insait long maus bilong bek. 2828 Na em i
singaut long ol brata olsem, “Lukim. Ol i givim bek

† 42.22 Stt 37.21-22

mani bilong mi. Ol i pulimapim long bek bilong mi.” Ol
i harim dispela tok na ol i kirap nogut tru. Na ol i pret
tru, na ol i wok long askim ol yet olsem, “God i mekim
wanem samting long yumi nau?”

2929 Taim ol brata i kamap pinis long graun Kenan, ol i
tokim Jekop, papa bilong ol, long olgeta samting i bin
kamap long ol. 3030 Ol i tok olsem, “Namba wan gavman
bilong Isip i toktok strong long mipela na em i sutim
tok long mipela olsem mipela i man bilong lukstil.
3131 Na mipela i bekim tok bilong en olsem, ‘Mipela i man
bilong tok tru. Mipela i no man bilong lukstil. 3232 Mipela
i 12-pela brata. Mipela i pikinini bilong wanpela man
tasol. Tasol wanpela brata i lus pinis na yangpela brata
tru i stap long Kenan wantaim papa.’ 3333 Orait namba
wan gavman i tokim mipela gen olsem, ‘Wanpela bi-
long yupela i mas i stap wantaim mi na bai mi ken
save yupela i man bilong tok tru. Na yupela ol arapela i
ken karim wit i go bek long ples, bilong helpim ol
famili bilong yupela i stap hangre. 3434 Tasol yupela i mas
bringim yangpela brata bilong yupela i kam long mi.
Olsem bai mi ken save yupela i no man bilong lukstil,
yupela i man bilong tok tru tasol. Na bai mi givim bek
brata bilong yupela, na bai yupela i ken raun long dis-
pela kantri long laik bilong yupela.’”

3535 Orait bihain ol brata i kapsaitim ol bek wit bilong ol
na ol i lukim paus mani bilong ol i stap insait long bek
bilong ol wan wan. Na papa tu i lukim, na ol i kirap
nogut tru na ol i pret na wari moa yet. 3636 Na Jekop i
tokim ol olsem, “Yupela tasol i mekim na tupela pikini-
ni bilong mi i lus pinis. Pastaim Josep i lus na nau
Simeon tu i lus pinis. Na nau yupela i laik kisim Ben-
jamin tu i go longwe long mi, a? Wanem taim ol dis-
pela hevi bilong mi bai i pinis?” 3737 Na Ruben i tokim pa-
pa olsem, “Sapos mi no bringim Benjamin i kam bek
long yu, orait yu ken kilim i dai tupela pikinini man bi-
long mi. Larim mi lukautim em, na bai mi bringim em i
kam bek long yu.” 3838 Tasol Jekop i tok olsem, “Dispela
pikinini bilong mi i no ken i go wantaim yupela. Brata
bilong en i dai pinis, na nau em wanpela tasol i stap.
Nogut em i kisim bagarap long rot. Mi lapun pinis na
sapos em i kisim bagarap long rot, orait bai yupela i
givim mi bikpela sori tru, na bai mi go long ples bilong
ol man i dai pinis.”

Ol brOl brata bilong Josep i bringim Benjamin i go long Isipata bilong Josep i bringim Benjamin i go long Isip

Orait dispela hangre long Kenan i kamap
bikpela tru. 22 Na taim ol famili bilong Jekop,

narapela nem bilong en Israel, ol i pinisim pinis ol dis-
pela kaikai ol i bin kisim long Isip, orait Israel i tokim ol
pikinini bilong en olsem, “Yupela go bek long Isip gen
na baim kaikai bilong yumi.” 33 Tasol Juda i tokim papa
olsem, “Papa, mipela i tokim yu pinis. Dispela hetman
long Isip i givim strongpela tok long mipela. Em i
tokim mipela pinis olsem em bai i no inap tru long
lukim mipela gen, sapos brata bilong mipela i no go
wantaim mipela. 44 Sapos yu orait long brata bilong
mipela i go wantaim mipela, orait bai mipela i go na
baim kaikai bilong yu. 55 Tasol sapos yu no laik, orait
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mipela bai i no inap i go, long wanem, dispela hetman
bilong Isip i tok pinis olsem em bai i no inap tru long
lukim mipela gen, sapos brata bilong mipela i no go
wantaim mipela.”

66 Orait Israel i tok olsem, “Bilong wanem yupela i
tokim dispela hetman olsem yupela i gat narapela bra-
ta i stap? Yupela i givim bikpela hevi tru long mi.” 77 Na
ol i bekim tok olsem, “Dispela man i askim mipela
planti. Em i askim mipela long famili bilong mipela. Em
i tok, ‘Papa bilong yupela i stap yet o i dai pinis? Yupela
i gat narapela brata i stap, o nogat?’ Em i askim olsem
na mipela i tokim em. Mipela i no save olsem em bai i
tokim mipela long bringim liklik brata i go.”

88 Na Juda i tokim Israel, papa bilong en, olsem,
“Larim Benjamin i kam wantaim mi na bai mipela i go.
Olsem bai yu na ol pikinini bilong mipela na mipela yet
tu, yumi olgeta i no ken i dai long hangre. 99 Bai mi yet
mi lukautim em. Sapos mi no bringim em i kam bek
long yu, orait mi mekim bikpela rong long yu, na dis-
pela asua bai i pas i stap long mi oltaim. 1010 Sapos yu no
bin pasim mipela, mipela inap i go na kam bek tupela
taim pinis.”

1111 Orait Israel i tokim ol olsem, “Sapos i no gat nara-
pela rot, orait yupela mekim olsem. Kisim ol nam-
bawan kaikai samting bilong dispela graun na
pulimapim long ol basket bilong yupela, na yupela
karim i go givim long dispela hetman olsem presen.
Kisim olgeta kain gutpela samting olsem hani na ol
kain kain marasin na sanda ol i wokim long blut bilong
diwai na ol dispela kain galip ol i kolim pistasio na
amon. 1212 Yupela i mas dabolim ol mani yupela i bin
bringim i go bipo, long wanem, yupela i mas bringim
bek dispela ol mani ol i bin putim insait long ol bek bi-
long yupela. Nogut ol i lusim tingting na ol i putim.
1313 Kisim brata bilong yupela, na yupela hariap i go bek
long dispela man. 1414 Prea bilong mi i olsem, God I Gat
Olgeta Strong i ken helpim tingting bilong dispela
man bai em i sori long yupela. Na bai em i ken larim
narapela brata bilong yupela i kam bek long mi, na
Benjamin tu. Tasol sapos God i laik bai olgeta pikinini
bilong mi i lus, orait ol bai i lus.”

1515 Orait ol brata i kisim ol presen na ol i dabolim mani
ol i bin bringim i go bipo na ol i karim i go wantaim ol.
Na ol i kisim Benjamin tu i go. Na ol i kamap long Isip
na ol i go lukim Josep. 1616 Taim Josep i lukim Benjamin i
kam wantaim ol, em i tokim wokman i save lukautim
haus bilong en olsem, “Yu kisim ol dispela man i go
long haus bilong mi. Na kilim wanpela bulmakau na
kukim. Ol dispela man bai i kaikai wantaim mi long be-
lo.” 1717 Orait wokman i mekim olsem Josep i tok, na em i
bringim ol i go long haus bilong Josep.

1818 Tasol taim ol i no go insait yet ol brata i pret na ol i
tok olsem, “Ating ol i tingting long dispela mani ol i bin
putim insait long ol bek bilong yumi taim yumi kam
bipo. Long dispela as tasol na ol i bringim yumi i kam
long dispela haus. Ol bai i holimpas yumi na mekim
yumi i kamap ol wokboi nating bilong ol. Na bai ol i
kisim tu ol donki bilong yumi.” 1919 Ol i lukim dispela

wokman i lukautim haus bilong Josep, em i sanap
klostu long dua bilong haus, na ol i go tokim em
olsem, 2020 “Bikman, harim. Wanpela taim bipo mipela i
bin kam hia na baim kaikai. 2121 Tasol taim mipela i lusim
yupela na mipela i go wokim kem long namba wan
nait, mipela i opim ol bek bilong mipela na mipela wan
wan i lukim olgeta mani mipela i bin baim kaikai long
en, i stap long maus bilong ol bek. Olsem na nau
mipela i bringim ol dispela mani i kam bek. 2222 Na
mipela i bringim sampela mani moa bilong baim ara-
pela kaikai. Mipela i no save husat i putim dispela
mani insait long ol bek bilong mipela.”

2323 Wokman i harim tok bilong ol na em i bekim tok
olsem, “Yupela i no ken wari na yupela i no ken pret.
Ating God bilong yupela na bilong papa bilong yupela
em yet i bin putim ol dispela mani long ol bek bilong
yupela. Tasol dispela mani yupela i bin baim kaikai
long en, em mi kisim pinis.” Na em i go kisim Simeon
na bringim em i kam long ol.

2424 Na bihain wokman i bringim ol i go insait long
haus bilong Josep. Em i givim wara long ol bilong ol i
ken wasim lek, na em i givim kaikai long ol donki bi-
long ol. 2525 Na taim ol brata i harim olsem Josep bai i
kam kaikai wantaim ol long belo, ol i redim ol presen
bilong givim em. 2626 Orait Josep i kam long haus na ol i
bringim ol dispela presen i go givim em. Na ol i brukim
skru na daunim het bilong ol long pes bilong Josep.
2727 Na Josep i givim gude long ol, na bihain em i askim
ol olsem, “Olsem wanem long lapun papa bilong yu-
pela, bipo yupela i bin tokim mi long en? Em i stap gut
yet?” 2828 Na ol i bekim tok olsem, “Bikman, papa bilong
mipela em i stap gut.” Na ol i daunim het long em gen.

2929 Josep i lukim Benjamin, em brata tru bilong em, na
em i tok olsem, “Ating dispela man em i yangpela bra-
ta tru bilong yupela, em bipo yupela i bin tokim mi, a?”
Na em i tokim Benjamin olsem, “Pikinini, God i ken
marimari long yu.” 3030 Na Josep i sori tumas long liklik
brata bilong em, na klostu em i laik krai. Olsem na
kwiktaim em i lusim ol na i go long narapela rum na
em i krai. 3131 Na bihain em i wasim pes bilong en. Em i
kisim strong gen na i kam bek long ol na i tokim ol
wokboi long sutim kaikai na putim long tebol. 3232 Ol i
putim kaikai bilong Josep long narapela tebol na bi-
long ol brata long narapela tebol. Na ol Isip i stap wan-
taim Josep ol i kaikai long narapela tebol gen, long
wanem, ol Isip i no save kaikai wantaim ol Hibru. Dis-
pela pasin i nogut tru long ai bilong ol. 3333 Josep yet i
bin tokim ol wokboi long makim ol sia ol wan wan bra-
ta i mas sindaun long en long taim bilong kaikai. Em i
laik bai ol i mas sindaun bihainim krismas bilong ol,
stat long namba wan brata na i go inap long yangpela
tru. Na taim ol brata i lukim ol i sindaun olsem, ol i ki-
rap nogut na i wok long lukluk long ol yet. 3434 Ol wokboi
i kisim kaikai bilong ol brata long tebol bilong Josep.
Na ol i sutim kaikai bilong ol brata inap long skel bi-
long ol. Tasol bilong Benjamin ol i sutim bikpela tru, in-
ap long 5-pela man i kaikai. Orait ol i kaikai na dring
wantaim Josep na ol i amamas na ol i spak.
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Kap bilong Josep i lusKap bilong Josep i lus

Ol i kaikai pinis na Josep i tokim wokman i
lukautim haus bilong en olsem, “Pulimapim

kaikai long ol bek bilong ol dispela man inap ol bek i
pulap tru. Na putim mani bilong wanpela wanpela in-
sait long maus bilong bek bilong ol. 22 Na kisim kap sil-
va bilong mi na putim insait long bek bilong yangpela
tru bilong ol, wantaim mani em i bin bringim bilong
baim wit.” Orait wokman i mekim olsem Josep i tok.
33 Na long moningtaim tru ol wokboi bilong Josep i sal-
im ol brata i go wantaim ol donki bilong ol. 44 Ol brata i
lusim taun na i no i go longwe yet, orait Josep i tokim
wokman i lukautim haus bilong en olsem, “Yu kirap na
bihainim ol dispela man. Na taim yu kamap long ol, yu
mas askim ol olsem, ‘Mipela i mekim gutpela pasin
long yupela. Tasol bilong wanem yupela i mekim pasin
nogut long mipela? 55 Dispela kap yupela i kisim, em
kap bikman bilong mi i save dring long en. Na tu, em i
save yusim dispela kap bilong kisim save long ol samt-
ing i hait. Yupela i mekim pasin nogut tru.’”

66 Orait wokman bilong Josep i go bihainim ol brata
na taim em i kamap long ol, em i autim ol tok Josep i
bin tokim em. 77 Na ol i bekim tok olsem, “Bikman, bi-
long wanem yu mekim dispela kain tok long mipela?
Mipela i no inap tru mekim kain pasin olsem yu tok.
88 Yu save, taim mipela i lusim graun Kenan na mipela i
kam lukim yupela namba 2 taim, mipela i bringim bek
ol dispela mani mipela i lukim i stap insait long maus
bilong ol bek bilong mipela. Na olsem wanem nau yu
ting mipela inap stilim silva na gol long haus bilong
bikman bilong yu? 99 Bikman, sapos yu lukim wanpela
bilong mipela i holim dispela kap, orait yu ken kilim
dispela man i dai. Na mipela olgeta bai i kamap wok-
boi nating bilong yu.” 1010 Na wokman i bekim tok olsem,
“Tok bilong yupela i stret. Tasol sapos mi lukim wan-
pela bilong yupela i holim dispela kap, dispela man
tasol bai i kamap wokboi nating bilong mi. Yupela ol
arapela i ken i go.” 1111 Olsem na wantu ol i putim ol bek
bilong ol i go daun long graun na opim. 1212 Na wokman
bilong Josep i lukluk gut insait long ol bek, stat long
bek bilong namba wan brata bilong ol, na i go inap
long bek bilong yangpela brata. Na em i lukim dispela
kap i stap long bek bilong Benjamin. 1313 Taim ol brata i
lukim kap i stap, ol i brukim klos bilong ol bilong soim
sori bilong ol. Na ol i putim ol bek antap long ol donki
bilong ol gen, na ol i go bek long taun.

1414 Orait Juda wantaim ol brata bilong en i kamap long
haus bilong Josep na ol i lukim em i stap yet. Na ol i
pret tru na ol i pundaun long graun long ai bilong
Josep. 1515 Na Josep i tokim ol olsem, “Yupela i mekim
wanem kain pasin tru? Ating yupela i no save olsem,
mi gat save bilong painimaut ol samting i stap hait?”
1616 Na Juda i tok olsem, “Bikman, mipela i no gat tok bi-
long bekim long yu. Mipela i no inap tok olsem mipela
i no bin mekim rong. God i kamapim pinis rong bilong
mipela. Tasol bikman, i no dispela man tasol i gat kap

bilong yu bai i kamap wokboi nating bilong yu. Nogat.
Mipela olgeta wantaim.”

1717 Tasol Josep i tok olsem, “Nogat tru. Mi no inap
larim yupela i mekim olsem. Dispela man i stilim kap
bilong mi, em wanpela tasol bai i kamap wokboi nat-
ing bilong mi. Yupela ol arapela i ken i stap bel isi na i
go bek long papa bilong yupela. Mi no gat tok long yu-
pela.”

Juda i laik kisim ples bilong BenjaminJuda i laik kisim ples bilong Benjamin
1818 Orait Juda i go klostu long Josep na i tok olsem,

“Bikman, plis, harim tok bilong mi. Yu bikman tru
olsem king bilong Isip yet, tasol yu no ken kros long
mi. 1919 Bipo yu bin askim mipela olsem, ‘Yupela i gat pa-
pa o brata i stap o nogat?’ 2020 Na mipela i tok, ‘Yes,
mipela i gat papa, em i lapun pinis. Na mipela i gat
wanpela yangpela brata tu. Mama i bin karim em taim
papa i lapun pinis. Dispela mama i bin karim tupela
pikinini, na brata tru bilong dispela mangi, em i dai pi-
nis. Em wanpela tasol i stap, olsem na papa i save
laikim em tumas.’ 2121 Na bikman, yu bin tokim mipela
olsem, ‘Bringim brata bilong yupela i kam bai mi lukim
em.’ 2222 Na mipela i bekim tok bilong yu olsem, ‘Dispela
mangi i no inap lusim papa. Sapos em i lusim papa,
bai papa i dai.’ 2323 Na bihain yu bin tok olsem tu, ‘Sapos
yangpela brata bilong yupela i no kam wantaim yu-
pela, orait yupela i no ken kamap long ai bilong mi
gen.’

2424 “Orait bikman, mipela i bin i go bek long papa, na
mipela i tokim em long dispela toktok bilong yu. 2525 Na
bihain papa i tok, ‘Yupela go bek na baim kaikai bilong
yumi.’ 2626 Na mipela i tok, ‘Mipela i no inap i go. Sapos
yangpela brata i no go wantaim mipela, orait dispela
man bai i no inap tru long lukim mipela gen. Tasol
sapos yangpela brata i kam wantaim mipela, orait bai
mipela i ken i go.’ 2727 Na papa bilong mipela i tokim
mipela olsem, ‘Yupela i save, dispela meri bilong mi i
bin karim tupela pikinini man. 2828 Wanpela i lus pinis, na
mi no lukim em moa. Ating wanpela laion samting i
bin kilim em i dai. 2929 Nau yupela i laik kisim narapela tu
i go longwe long mi. Sapos em i kisim bagarap long
rot, orait bai yupela i givim mi bikpela sori tru, na bai
mi go long ples bilong ol man i dai pinis.’

3030 “Bikman, sapos mi go bek long papa na papa i no
lukim dispela mangi i kam bek wantaim mi, orait em
bai i dai, long wanem, dispela mangi em i lewa tru bi-
long papa. Papa bilong mipela em i lapun nogut tru.
Na sapos mipela i no bringim dispela mangi i go bek
wantaim mipela, orait mipela bai i givim bikpela sori
tru long papa, na em bai i dai. 3232 Na tu, mi bin mekim
strongpela promis long papa olsem, sapos mi no
bringim dispela mangi i go bek long em, orait mi
mekim bikpela rong long papa na dispela asua bai i
pas i stap long mi oltaim. 3333 Olsem na mi laik bai yu
larim mi kisim ples bilong dispela mangi na bai mi
stap hia olsem wokboi nating bilong yu. Plis, yu mas
larim em i go bek wantaim ol brata bilong em. 3434 Sapos
dispela mangi i no go wantaim mi, orait mi no inap i
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go bek long papa. Mi no laik lukim dispela hevi i
kamap long papa bilong mi.”

Josep i tokim ol brJosep i tokim ol brata long em i husatata long em i husat

Josep †† i sori tru na em i pilim olsem em i laik
krai. Olsem na em i singaut long ol wokboi bi-

long en olsem, “Yupela olgeta go ausait pastaim.” Na
em wanpela tasol i stap wantaim ol brata bilong en.
Na em i tokim ol olsem, “Mi Josep. Mi brata bilong yu-
pela.” 22 Josep i krai bikpela moa na ol Isip i harim. Na ol
i go tokim ol lain i stap long haus bilong king long dis-
pela samting.

33 Josep i tokim ol brata olsem, “Mi Josep. Papa bilong
mi i stap gut yet, a?” Na ol brata i kirap nogut tru, na ol
i no inap mekim wanpela tok. 44 Orait Josep i tok gen
olsem, “Yupela kam klostu long mi.” Ol i go klostu long
em, na em i tok olsem, “Mi Josep. Mi brata bilong yu-
pela. Bipo yupela i bin larim ol bisnisman i baim mi
olsem wokboi nating na ol i bringim mi i kam long Isip.
55 Tasol †††† nau yupela i no ken bel hevi na yupela i no
ken bel nogut long dispela pasin yupela i bin mekim
long mi. Nogat. God yet i bin salim mi i kam paslain
long yupela bilong helpim yupela bai yupela i no ken i
dai. 66 Taim bilong bikpela hangre i stap tupela yia pinis
long dispela graun. Tasol 5-pela yia i stap yet na ol
man bai i no inap kisim kaikai long gaden. 77 God i sal-
im mi i kam paslain long yupela bilong helpim yupela
bai yupela i no ken i dai, long wanem, long dispela
narakain pasin tru em i laik kisim bek yupela. 88 Olsem
na i no yupela i bin salim mi na mi kam long dispela
ples. Nogat. God yet i salim mi na mi kam. Na em i
mekim mi i kamap olsem papa bilong king bilong Isip.
Mi bosim olgeta manmeri bilong haus bilong em, na
mi hetman bilong olgeta hap long kantri Isip.

99 “Nau ‡‡ yupela go bek hariap long papa na tokim em
olsem, ‘Mi Josep, pikinini bilong yu, mi givim dispela
tok long yu. God i mekim mi i kamap hetman bilong
olgeta hap long kantri Isip. Olsem na yu no ken wet.
Yu mas kam hariap long mi. 1010 Bai yu ken sindaun long
distrik Gosen klostu tasol long mi. Yu na ol pikinini bi-
long yu, na olgeta tumbuna pikinini bilong yu, yupela i
ken sindaun long dispela distrik wantaim ol sipsip na
ol meme na ol bulmakau na olgeta samting bilong yu-
pela. 1111 Yu kam sindaun long Gosen, na bai mi ken
lukautim yu. Dispela taim bilong bikpela hangre bai i
stap inap 5-pela yia moa, na mi no laik bai yu wantaim
ol famili bilong yu na ol animal i stap hangre.’

1212 Na Josep i tokim ol brata olsem, “Yupela olgeta i
mas save long mi. Mi no narapela man i toktok long
yupela. Nogat. Em mi Josep tasol. Na Benjamin, yu
brata tru bilong mi, yu tu yu mas save long mi. 1313 Yu-
pela i mas go bek na tokim papa bilong mi olsem mi
gat bikpela namba nau long kantri Isip. Na tokim em
tu long olgeta samting yupela i lukim pinis. Orait yu-
pela go hariap na bringim em i kam.”

1414 Josep i tok pinis olsem, na em i holim brata bilong
en Benjamin na em i krai. Na Benjamin tu i krai. 1515 Na
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Josep i holim olgeta brata bilong en wan wan, na em i
krai na givim kis long ol. Na nau tasol ol brata i pilim
olsem ol inap toktok wantaim em.

1616 King bilong Isip i harim tok olsem, ol brata bilong
Josep i kam i stap wantaim Josep, na king wantaim ol
ofisa bilong en i amamas. 1717 Na king i tokim Josep
olsem, “Tokim ol brata bilong yu long ol i mas redim ol
donki bilong ol na i go bek long graun Kenan. 1818 Na ol i
mas kisim papa bilong ol wantaim ol famili bilong ol
na kam bek long mi. Na bai mi makim wanpela gut-
pela hap graun tru bilong kantri Isip na givim ol. Na
dispela graun bai i kamapim planti kaikai tru bilong ol
i ken kaikai. 1919 Yu mas tokim ol tu long kisim ol karis bi-
long Isip i go wantaim ol bilong bringim ol meri na
pikinini bilong ol i kam. Na tokim ol long kisim papa bi-
long ol tu i kam wantaim ol. 2020 Ol i no ken wari long ol
samting ol i lusim long graun Kenan, long wanem, mi
bai givim planti gutpela samting tru bilong kantri Isip
long ol.”

2121 Ol pikinini man bilong Jekop i mekim olsem king i
tok. Na Josep i bihainim tok bilong king na em i givim
sampela karis long ol. Na tu, em i givim sampela kaikai
long ol bilong helpim ol long rot. 2222 Na em i givim klos
long olgeta wan wan brata. Tasol long Benjamin em i
givim 5-pela klos na 300 mani silva. 2323 Na Josep i kisim
planti gutpela samting bilong Isip na putim long
10-pela donki man na i salim i go long papa bilong en.
Na em i kisim wit na bret na ol kain kain kaikai na
putim long 10-pela donki meri na salim i go bilong
helpim papa long rot. 2424 Josep i salim ol brata bilong en
i go na em i tokim ol olsem, “Yupela go na yupela i no
ken kros namel long yupela yet.”

2525 Orait ol brata i lusim Isip na ol i go kamap long
Jekop, papa bilong ol, long graun Kenan. 2626 Na ol i
tokim papa olsem, “Josep i no dai. Nogat. Em i stap yet
na nau em i bosim olgeta hap bilong kantri Isip.” Jekop
i harim dispela tok na tingting bilong en i pas. Na em i
no bilipim toktok bilong ol. 2727 Orait ol i tokim em long
olgeta samting Josep i bin tokim ol. Na Jekop i lukim ol
karis Josep i bin salim i kam bilong karim em i go long
Isip. Na tingting bilong en i orait gen. 2828 Orait Jekop i
tok olsem, “Tru tumas, nau mi save, pikinini bilong mi
Josep i stap laip yet. Mi mas i go hariap long Isip,
nogut mi dai na mi no lukim em.”

Ol lain bilong IsrOl lain bilong Israel i go long Isipael i go long Isip

(Sapta 46-50)(Sapta 46-50)

Jekop wantaim ol lain bilong en i go long IsipJekop wantaim ol lain bilong en i go long Isip

Jekop i bungim olgeta samting bilong en na em
wantaim ol lain bilong en i bihainim rot i go long

Isip. Na taim ol i kamap long ples Berseba, Jekop i
mekim ol ofa long God bilong papa bilong en Aisak.
22 Long nait God i kamap long Jekop long samting
olsem driman, na em i singaut olsem, “Jekop, Jekop.”
Na Jekop i tok olsem, “Yes, mi stap.” 33 Orait God i tok
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olsem, “Mi God. Mi God bilong papa bilong yu. Yu no
ken pret long i go long Isip. Bai mi mekim ol tumbuna
pikinini bilong yu i kamap bikpela lain manmeri. 44 Bai
mi go wantaim yu long Isip, na bai mi bringim yu i
kam bek gen. Na long taim yu dai, Josep yet bai i plan-
im yu.”

55 Orait Jekop i lusim Berseba. Na ol pikinini man bi-
long en i putim em wantaim ol meri bilong ol na ol lik-
lik pikinini long ol karis king bilong Isip i bin salim i
kam bilong karim ol i go. 66 Na †† ol i bringim tu ol bul-
makau wantaim ol arapela samting ol i bin kisim long
graun Kenan, na Jekop wantaim olgeta lain bilong en i
go long Isip. 77 Olgeta pikinini man na pikinini meri bi-
long Jekop wantaim olgeta tumbuna pikinini bilong
en, ol i go wantaim Jekop.

88 Nem bilong ol lain bilong Jekop i bin i go wantaim
em long Isip i olsem. Ruben, em i namba wan pikinini
man bilong Jekop. 99 Na ol pikinini man bilong Ruben i
olsem, Hanok na Palu na Hesron na Karmi. 1010 Ol pikini-
ni man bilong Simeon i olsem, Jemuel na Jamin na
Ohat na Jakin na Sohar na Saul. Mama bilong Saul em
wanpela meri Kenan. 1111 Ol pikinini man bilong Livai i
olsem, Gerson na Kohat na Merari. 1212 Ol pikinini man
bilong Juda i olsem, Er na Onan na Sela na Peres na
Sera. Tasol Er na Onan tupela i dai long taim ol i stap
yet long graun Kenan. Na ol pikinini man bilong Peres
i olsem, Hesron na Hamul. 1313 Ol pikinini man bilong
Isakar i olsem, Tola na Puva na Iop na Simron. 1414 Ol
pikinini man bilong Sebulun i olsem, Seret na Elon na
Jalel. 1515 Ruben na Simeon na Livai na Juda na Isakar na
Sebulun em ol pikinini man bilong Lea, meri bilong
Jekop. Lea i bin karim ol taim ol i stap yet long graun
Mesopotemia. Lea i karim tu wanpela pikinini meri,
nem bilong em Daina. Namba bilong ol lain pikinini na
tumbuna pikinini bilong Lea, em inap 33 olgeta.

1616 Ol pikinini man bilong Gat i olsem, Sifion na Hagi
na Suni na Esbon na Eri na Arodi na Areli. 1717 Ol pikinini
man bilong Aser i olsem, Imna na Isva na Isvi na Beria.
Na susa bilong ol em Sera. Na ol pikinini man bilong
Beria i olsem, Heber na Malkiel. 1818 Ol dispela manmeri
em ol lain pikinini na tumbuna pikinini bilong Jekop
wantaim Silpa. Silpa em i dispela wokmeri Laban i bin
givim long Lea, pikinini meri bilong em. Namba bilong
ol dispela lain em inap 16 olgeta.

1919 Ol pikinini man bilong Resel, meri bilong Jekop, i
olsem, Josep na Benjamin. 2020 Long †††† taim Josep i stap
long kantri Isip em i maritim Asenat, pikinini bilong
Potifera, wanpela pris bilong taun Heliopolis. Asenat i
karim tupela pikinini man, em Manase na Efraim. 2121 Ol
pikinini man bilong Benjamin i olsem, Bela na Beker
na Asbel na Gera na Naman na Ehi na Ros na Mupim
na Hupim na Art. 2222 Ol dispela man em ol lain pikinini
na tumbuna pikinini bilong Jekop wantaim Resel.
Namba bilong ol em inap 14 olgeta.

2323 Dan i gat wanpela pikinini man tasol, em Husim.
2424 Ol pikinini man bilong Naptali i olsem, Jasel na Guni
na Jeser na Silem. 2525 Ol dispela manmeri em ol lain
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pikinini na tumbuna pikinini bilong Jekop wantaim Bil-
ha. Bilha em i dispela wokmeri Laban i bin givim long
Resel, pikinini meri bilong em. Namba bilong ol dis-
pela lain em inap 7 olgeta.

2626 Namba bilong ol lain pikinini na tumbuna pikinini
bilong Jekop stret ol i bin i go long Isip, em inap 66 ol-
geta. Tasol dispela namba i no karamapim ol meri bi-
long ol pikinini bilong Jekop. 2727 Meri ‡‡ bilong Josep i
karim tupela pikinini man long Isip. Olsem na namba
bilong olgeta lain bilong Jekop i go i stap long Isip, em
inap 70 olgeta. ‡†‡†

Jekop wantaim ol lain bilong en i stap long IsipJekop wantaim ol lain bilong en i stap long Isip
2828 Jekop i salim Juda i go pas bilong kisim Josep i kam

bungim em long distrik Gosen. Olsem na taim ol lain
bilong Jekop i kamap pinis long Gosen, 2929 Josep i tokim
ol wokboi long redim karis bilong en, na em i go long
Gosen bilong bungim papa. Na taim Josep i lukim pa-
pa, em i go holim papa na i krai longpela taim tru.
3030 Orait Jekop i tokim Josep olsem, “Nau mi ken i dai,
long wanem, mi lukim yu pinis na mi save olsem yu
stap yet.”

3131 Orait Josep i tokim ol brata bilong en na ol lain
famili bilong papa bilong en olsem, “Nau bai mi go
tokim king olsem, ‘Ol brata bilong mi na ol famili bi-
long papa bilong mi ol i lusim graun Kenan na ol i kam
kamap pinis. 3232 Ol dispela lain ol i man bilong lukautim
ol sipsip. Na ol i bringim ol sipsip na ol bulmakau wan-
taim olgeta samting bilong ol i kam.’ 3333 Mi bai tokim
king olsem, olsem na sapos king i singautim yupela na
i askim yupela long wanem kain wok yupela i save
mekim, 3434 orait yupela i mas bekim tok bilong en
olsem, ‘Bikman, mipela i man bilong lukautim ol sipsip
na bulmakau. Mipela i mekim dispela kain wok long
taim mipela i mangi yet na i kam inap nau, olsem ol
lain papa bilong mipela tu i bin mekim bipo.’ Sapos yu-
pela i tokim king olsem, orait em bai i larim yupela i
sindaun long distrik Gosen, long wanem, ol man bi-
long Isip i no save laikim tru ol man i save lukautim ol
sipsip.” ‡‡‡‡

Orait Josep i go tokim king olsem, “Papa bilong
mi wantaim ol brata bilong mi ol i lusim Kenan

na ol i kamap pinis. Ol i kisim ol sipsip na bulmakau na
olgeta samting bilong ol i kam. Ol i stap nau long dis-
trik Gosen.” 22 Na Josep i singautim 5-pela brata bilong
en na ol i kam sanap long pes bilong king. 33 Orait king
i askim ol olsem, “Yupela i save mekim wanem kain
wok?” Na ol i bekim tok olsem, “Bikman, mipela i save
lukautim ol sipsip, olsem ol papa bilong mipela i bin
mekim bipo. 44 Mipela i laik i stap sotpela taim long dis-
pela kantri, long wanem, taim bilong bikpela hangre i

‡ 46.27 Ap 7.14 ‡† Dispela namba 70 em i kaunim tu Jekop na
Josep wantaim tupela pikinini man bilong Josep. ‡‡ I luk olsem i
no gat man i stap long distrik Gosen na Josep i laik bai king i ken
orait long ol lain bilong Jekop i kisim dispela graun. Sapos king i
harim olsem ol dispela lain ol i man bilong lukautim sipsip, orait em
bai i orait long ol i stap long distrik Gosen, long wanem, ol manmeri
bilong Isip i no laikim ol man i mekim dispela kain wok i stap klostu
long ol.
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kamap long graun Kenan na i no gat gras bilong ol
sipsip bilong mipela i ken kaikai. Olsem na mipela i laik
bai yu tok orait long mipela i ken sindaun long distrik
Gosen.”

55 Orait king i tokim Josep olsem, “Papa bilong yu
wantaim ol brata i kamap pinis bilong i stap wantaim
yu. 66 Olsem na yu mas tingim wanpela hap graun i gut-
pela tru long olgeta hap graun bilong Isip na yu tokim
ol long sindaun long en. Sapos yu laik bai ol i sindaun
long Gosen, em i orait. Na tu, sapos yu save long sam-
pela man bilong ol i save tumas long lukautim ol bul-
makau, orait yu mas givim wok long ol bilong lukautim
ol lain bulmakau bilong mi.”

77 Orait Josep i bringim papa bilong en Jekop i go long
king. Na Jekop i givim gude long king. 88 Na king i askim
em olsem, “Yu gat hamas krismas nau?” 99 Na Jekop i
bekim tok olsem, “Mi stap long dispela graun inap 130
krismas tasol. Em i no longpela taim tumas, na mi
bungim planti hevi tu. Ol tumbuna bilong mi i bin i
stap longpela taim tru long dispela graun, na ol kris-
mas bilong ol i winim tru ol krismas bilong mi.” 1010 Orait
Jekop i tok gutbai long king na em i go.

1111 Bihain Josep i mekim olsem king i tok, na i helpim
papa bilong em wantaim ol brata bilong em na ol i sin-
daun long kantri Isip. Em i givim graun long ol long
distrik bilong taun Rameses. †† Dispela hap graun em i
gutpela tru na i winim olgeta arapela hap graun bilong
Isip. 1212 Josep i save lukautim olgeta lain bilong en long
kaikai. Em i save givim kaikai long papa na long ol bra-
ta, na long ol meri na pikinini bilong ol tu.

Bikpela hangrBikpela hangre i bagare i bagarapim tru ol Isipapim tru ol Isip
1313 Bikpela hangre tru i kamap na i no gat kaikai long

olgeta hap bilong graun. Dispela taim bilong hangre i
bagarapim tru kantri Isip na graun Kenan. 1414 Na ol
manmeri bilong Isip na Kenan i pinisim olgeta mani bi-
long ol long baim wit long ol bakstua Josep i bosim. Na
Josep i kisim olgeta dispela mani na putim i stap long
haus bilong king. 1515 Na taim olgeta mani bilong ol Isip
na ol Kenan i pinis, orait olgeta manmeri bilong Isip i
go long Josep na ol i tokim em olsem, “Yu mas givim
kaikai long mipela. Sapos nogat, hangre bai i bagara-
pim mipela tru na bai mipela i pundaun na dai long ai
bilong yu. Yu mas helpim mipela, long wanem, olgeta
mani bilong mipela i pinis.”

1616 Orait Josep i tok olsem, “Sapos mani bilong yupela
i pinis tru, orait yupela i ken bringim ol animal bilong
yupela i kam givim mi olsem pe bilong kaikai yupela i
laik kisim.” 1717 Orait ol i bringim ol hos na ol sipsip na
meme na ol bulmakau na donki bilong ol i go long
Josep, na em i kisim olsem pe bilong kaikai em i givim
long ol. Ol i mekim olsem i go inap dispela yia i pinis.

1818 Na long yia bihain ol i go gen long Josep na ol i tok
olsem, “Bikman, mipela i no inap haitim hevi bilong

† Distrik bilong taun Rameses em i narapela nem bilong distrik
Gosen. Tasol dispela nem i kamap planti handet yia bihain long taim
bilong Josep. Rameses em wanpela taun ol Isip i mekim ol Israel i
wokim. Lukim Kisim Bek 1.11.

mipela long yu. Yu kisim pinis olgeta mani bilong
mipela na olgeta sipsip na bulmakau samting bilong
mipela. Mipela i no gat wanpela samting moa bilong
givim yu. Mipela yet wantaim graun bilong mipela, em
tasol i stap. 1919 Yu no ken larim mipela i dai long hangre
na graun bilong mipela i bagarap olgeta. Mobeta king
yet i lukautim mipela long kaikai, na bai mipela olgeta
i kamap wokboi na wokmeri nating bilong en. Na em i
ken kisim tu graun bilong mipela. Tasol plis, yu mas
givim pikinini kaikai long mipela, na bai mipela i no
ken i dai. Nogat. Bai mipela i stap gut na graun bilong
mipela i no ken bagarap.”

2020 Dispela taim bilong bikpela hangre i mekim na ol-
geta manmeri bilong Isip i salim graun bilong ol long
Josep na em i baim. Olsem na olgeta graun bilong Isip
i kamap graun bilong king tasol. 2121 Na Josep i mekim
olgeta manmeri long olgeta hap bilong Isip i lusim
graun bilong ol na i go i stap long ol taun. ††††2222 Graun
bilong ol pris tasol Josep i no baim. King i save givim
mani long ol pris na ol i save baim kaikai long en.
Olsem na ol i no salim graun bilong ol. 2323 Josep i tokim
ol manmeri olsem, “Yupela harim. Nau mi baim pinis
yupela wantaim ol graun bilong yupela, na yupela i
kamap wokboi na wokmeri nating bilong king. Em hia
ol pikinini kaikai bilong yupela. Yupela kisim i go plan-
im long ol gaden. 2424 Na taim kaikai long gaden i redi,
orait yupela i mas tilim long 5-pela hap. Yupela i mas
givim wanpela hap long king na 4-pela hap i bilong yu-
pela. Yupela i mas putim sampela i stap bilong planim
gen. Na hap i stap yet, em yupela wantaim ol famili bi-
long yupela i ken kaikai.” 2525 Orait ol manmeri i tok
olsem, “Bikman, yu bin helpim mipela tru, na nau
mipela olgeta bai i stap gut. Mipela i tenkyu tru long
yu larim mipela i kamap wokboi nating bilong king.”

2626 Orait Josep i putim wanpela lo long Isip olsem,
sapos kaikai long gaden i redi, orait olgeta manmeri i
mas tilim long 5-pela hap na givim wanpela hap i go
long king. Dispela lo i stap olsem yet, i kam inap nau. ‡‡

Graun bilong ol pris tasol i no kamap graun bilong
king.

Josep i prJosep i promis long planim Jekop long Kenanomis long planim Jekop long Kenan
2727 Ol Israel i sindaun long Isip long distrik Gosen, na

ol i kisim graun long dispela hap. Na ol i karim planti
pikinini moa na ol i kamap bikpela lain tru. 2828 Jekop i
sindaun long Isip inap 17 yia, na em i gat 147 krismas
olgeta. 2929 Em ‡†‡† i save olsem klostu em i laik i dai, olsem
na em i singautim pikinini bilong en Josep i kam, na i
tokim em olsem, “Sapos yu laikim mi tru, orait putim
han bilong yu aninit long lek bilong mi na mekim
strongpela promis olsem yu bai mekim gutpela pasin
long mi. Bai yu no ken planim mi long Isip. 3030 Taim mi

†† Bipo yet ol man i bin tanim dispela tok long tok Grik, na ol i
ting dispela lain i tok olsem, “Na Josep i mekim olgeta manmeri long
olgeta hap bilong Isip i kamap wokboi na wokmeri nating bilong
king.” ‡ Dispela tok “i kam inap nau” i no tok long taim bilong yu-
mi. Nogat. Em i tok long taim bilong man i raitim dispela buk. ‡†
47.29 Stt 49.29-32, 50.6
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pasim ai na mi go bilong i stap wantaim ol tumbuna
bilong mi, mi laik bai yu karim bodi bilong mi i go
lusim Isip, na planim mi long matmat bilong ol tum-
buna bilong mi.” Na Josep i bekim tok olsem, “Bai mi
mekim olsem yu tok.” 3131 Tasol Jekop i tok gen olsem,
“Yu mas mekim tok tru antap olsem bai yu mekim tru
dispela samting.” Josep i mekim dispela strongpela
promis pinis, orait Jekop i daunim het bilong en i go
daun long bet bilong soim olsem em i amamas long
Josep.

Jekop i givim blesing long EfrJekop i givim blesing long Efraim na Manaseaim na Manase

Bihain liklik ol i tokim Josep olsem, “Papa bilong
yu i gat sik.” Olsem na Josep i kisim tupela pikini-

ni bilong en, em Manase na Efraim, na ol i go lukim
papa bilong en Jekop. 22 Ol man i tokim Jekop olsem,
“Pikinini bilong yu Josep i kam pinis bilong lukim yu.”
Orait Jekop i strong liklik long kirap na i sindaun long
bet.

33 Orait †† Jekop i tokim Josep olsem, “God I Gat Olgeta
Strong i bin kamap long mi long taun Lus long graun
Kenan, na em i bin mekim gutpela tok long mekim gut
long mi. 44 Em i bin tok olsem, ‘Bai mi givim yu planti
pikinini, na bai ol tumbuna pikinini bilong yu i kamap
bikpela lain manmeri. Bai mi givim dispela graun long
ol na em bai i stap graun bilong ol inap oltaim.’” 55 Na
Jekop i tok moa olsem, “Taim mi no kamap yet long yu
long Isip, meri bilong yu i karim tupela pikinini man.
Dispela tupela pikinini bai i stap olsem pikinini bilong
mi stret. Efraim na Manase bai i stap pikinini tru bilong
mi wankain olsem Ruben na Simeon. 66 Tasol ol pikinini
bilong yu i kamap bihain long Efraim na Manase, ol bai
i bilong yu stret. Na long taim bilong tilim graun long
ol wan wan lain, ol dispela pikinini i mas i stap insait
long lain bilong Efraim na Manase, em tupela bikpela
brata bilong ol. 77 Mi †††† mekim dispela tok, long wanem,
mi sori tru long mama bilong yu, Resel. Em i bin dai
long taim mi lusim Mesopotemia na mi kam bek long
graun Kenan. Em i dai long taim mipela i stap longwe
liklik yet long taun Efrata, na mi planim em long arere
bilong rot i go long Efrata.” Efrata em i olpela nem bi-
long taun Betlehem.

88 Jekop i lukim tupela pikinini bilong Josep na em i
askim olsem, “Dispela tupela mangi i pikinini bilong
husat?” 99 Na Josep i tok, “Tupela i pikinini bilong mi.
God i bin givim tupela long mi taim mi stap hia long
Isip.” Orait Jekop i tok, “Mi laik yu bringim tupela i kam
klostu long mi, na bai mi givim blesing long tupela na
askim God long mekim gut long tupela.” 1010 Jekop i la-
pun pinis na ai bilong en i no inap moa long lukim gut
ol samting. Olsem na Josep i bringim tupela pikinini i
kam sanap klostu long Jekop na Jekop i holim tupela
na i givim kis long tupela. 1111 Na Jekop i tokim Josep
olsem, “Bipo mi ting bai mi no inap lukim yu gen. Tasol
nau God i larim mi i lukim yu wantaim tupela pikinini
bilong yu tu.” 1212 Na Josep i kisim tupela pikinini long lek
bilong Jekop, na bihain em i putim pes bilong en i go

† 48.3 Stt 28.13-14 †† 48.7 Stt 35.16-19

daun long graun klostu long lek bilong Jekop, bilong
givim biknem long Jekop.

1313 Josep i laik bai Manase i mas sanap long han sut
bilong Jekop na Efraim long han kais, olsem na em i
holim Manase long han kais na Efraim long han sut na
em i bringim tupela i go klostu long Jekop. 1414 Tasol
Jekop i senisim han bilong en, na em i putim han sut
bilong en antap long het bilong yangpela brata, em
Efraim. Na em i putim han kais bilong en antap long
het bilong bikpela brata, em Manase. 1515 Orait na Jekop
i askim God long mekim gut long ol lain bilong Josep.
Em i tok olsem, “God, tumbuna bilong mi Abraham na
papa bilong mi Aisak, tupela i bin aninit tru long yu.
Na yu bin lukautim mi gut tru, stat long taim mama i
karim mi na i kam inap nau. 1616 Yu bin kamap long mi
olsem ensel na kisim bek mi long taim mi laik bagarap.
Nau yu ken mekim gut long dispela tupela pikinini. Na
yu ken mekim ol lain pikinini bilong tupela i kamap
bikpela lain manmeri. Olsem bai ol man i no ken lusim
ting long nem bilong mi na long nem bilong Abraham
na Aisak.”

1717 Josep i lukim papa bilong en i putim han sut antap
long het bilong Efraim na em i ting dispela pasin i no
stret. Olsem na em i holim han sut bilong papa na em i
laik putim long het bilong Manase. 1818 Na em i tokim
papa olsem, “Papa, yu no ken mekim olsem. Dispela
mangi hia em i bikpela. Yu mas putim han sut bilong
yu antap long het bilong em.” 1919 Tasol papa i no laik.
Na em i tokim Josep olsem, “Mi save, pikinini. Mi save.
Ol lain pikinini bilong Manase tu bai i kamap bikpela
lain manmeri. Tasol ol lain bilong yangpela brata bi-
long en bai i kamap bikpela lain manmeri moa na ol
bai i winim lain bilong Manase. Ol bai i kamap bikpela
lain tru olsem ol manmeri bilong planti kantri.”

2020 Orait ‡‡ na long dispela de Jekop i givim blesing
long tupela, na em i tokim Josep olsem, “Long taim ol
Israel i laik askim God long mekim gut long ol arapela,
ol bai i kolim nem bilong tupela pikinini bilong yu na
bai ol i tok olsem, ‘God i ken mekim gut long yupela
olsem em i bin mekim long Efraim na Manase.’” Long
dispela pasin Jekop i putim Efraim i go paslain long
Manase.

2121 Bihain Jekop i tokim Josep olsem, “Harim. Klostu
bai mi dai. Tasol God bai i stap wantaim yupela na em
bai i bringim yupela i go bek long graun bilong ol tum-
buna bilong yupela. 2222 Graun bilong taun Sekem em i
gutpela hap graun tru. Bipo mi bin holim bainat na ba-
nara bilong mi na mi bin pait long ol Amor na kisim
dispela graun. Bai mi givim dispela hap graun long yu
tasol. Mi no ken givim long ol brata bilong yu.” ‡†‡†

‡ 48.20 Hi 11.21 ‡† Taim ol Israel i go i stap long graun Ke-
nan, ol lain bilong Josep i kisim taun Sekem. Lukim Josua 24.32.
Tasol long tok Hibru, nem Sekem em i wankain olsem dispela tok
“hap lek bilong abus i gat gutpela mit tru long en” (lukim 1 Samuel
9.24). Olsem na taim Jekop i tok long em bai i givim Sekem long
Josep, em i tok piksa olsem em i laik givim Josep wanpela hap graun
i winim graun ol brata bilong en bai i kisim.
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Jekop i givim blesing long ol pikinini bilong enJekop i givim blesing long ol pikinini bilong en

Jekop i singautim ol pikinini bilong en i kam na
em i tokim ol olsem, “Yupela kam klostu long mi

na bai mi tokim yupela long ol samting bihain bai i
kamap long yupela. 22 Yupela ol pikinini bilong Jekop,
yupela kam bung klostu long mi na putim yau gut
long tok bilong mi Israel, papa bilong yupela.

33 “Ruben, yu namba wan pikinini bilong mi. Mi
kamapim yu long taim mi yangpela man yet. Yu
kamap bikman tru na yu strongpela moa na yu winim
olgeta pikinini bilong mi. 44 Pasin bilong yu i olsem tait
bilong wara i save ran strong moa na i no gat man i
ken bosim. Tasol bai yu no inap i stap namba wan
moa, long wanem, yu bin slip wantaim meri bilong pa-
pa bilong yu, na yu givim bikpela sem long mi. Yu bin
mekim rabis pasin tru. ††

55 “Simeon na Livai, tupela i brata. Tupela i save kisim
ol samting bilong pait na mekim nogut long ol ara-
pela. 66 Mi no ken wanbel long tingting bilong tupela,
na mi no ken orait long ol samting tupela i pasim tok
long mekim. Long wanem, taim tupela i gat kros tu-
pela i save kilim ol man. Na taim tupela i stap bel isi,
tupela i save brukim lek bilong ol bulmakau. 77 Belhat
bilong tupela yet i ken bagarapim tupela, long wanem,
kros bilong tupela i strong tumas na belhat bilong tu-
pela i nogut tru. Bai mi mekim tupela i stap nabaut
namel long ol arapela lain manmeri bilong Israel.

88 “Juda, ol brata bilong yu bai i litimapim nem bilong
yu. Bai yu holimpas ol birua bilong yu long nek bilong
ol, na bai ol brata bilong yu i daunim het bilong ol na
givim biknem long yu. 99 Juda †††† i olsem wanpela yang-
pela laion. Em i save kilim abus na kaikai, na em i
kamap strong tru. Em i save sindaun na i stap isi tasol,
olsem wanpela laion. Na i no gat wanpela man i save
hambak long em. 1010 Em ‡‡ i holim dispela stik i makim
strong bilong king, na em bai i stap king oltaim. Em
bai i holim dispela namba inap em i kamap long taun
Silo, ‡†‡† na em bai i bosim olgeta lain manmeri. 1111 Em i
gat planti gutpela diwai wain tru. Olsem na taim em i
laik pasim donki bilong en, em i save pasim long ol
dispela diwai wain. Na em i save wokim planti wain tru
long ol pikinini wain bilong en, na i no gat man inap
dring na pinisim. Olsem na em i save kisim sampela na
wasim klos bilong en. 1212 Tupela ai bilong en i ret, long
wanem, em i save dring planti wain. Na ol tit bilong en
i wait tru, long wanem, em i save dring planti susu.

1313 “Sebulun bai i stap klostu long solwara, na nambis
bilong en bai i gat gutpela pasis bilong ol sip. Mak bi-
long graun bilong en bai i go olgeta long graun bilong
taun Saidon.

1414 “Isakar em i wanpela strongpela donki. Tasol em i
save slip nating namel long ol bek kago. ‡‡‡‡1515 Em i lukim
graun bilong en i gutpela ples bilong i stap long en, na

† Lukim Stat 35.22. †† 49.9 Nam 24.9, KTH 5.5 ‡ 49.10 Sng
60.7, Sng 108.8 ‡† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
Sampela man i save senisim tok Hibru liklik na tanim dispela tok
olsem, “Em bai i holim dispela namba inap man bilong kisim dispela

em i taitim bun bilong mekim wok. Tasol bihain em i
kamap wokboi nating na em i mekim hatpela wok tru.

1616 “Dan bai i bosim ‡‡†‡‡† ol manmeri bilong en na ol bai i
stap wankain olsem ol arapela lain bilong Israel. 1717 Dan
bai i stap olsem wanpela snek nogut i wet i stap long
arere bilong rot. Na taim ol hos i ran i kam long rot,
em bai i kalap na kaikaim lek bilong ol, na ol man i sin-
daun long ol hos, ol bai i pundaun.

1818 “Bikpela, ‡‡‡‡‡‡ mi wet long yu i helpim mi na kisim
bek mi.

1919 “Gat, ol stilman bai i kam pait long yu. Tasol bai yu
bekim pait bilong ol na rausim ol i go.

2020 “Aser, graun bilong yu bai i kamapim planti kaikai
tru. Yu bai kukim olkain gutpela kaikai tru, em ol king i
save laikim tumas.

2121 “Naptali em i olsem wanpela wel meme i save raun
long laik bilong em. Na em i save karim ol naispela
pikinini.

2222 “Josep em i wanpela gutpela diwai wain i kamap
klostu long wanpela hul wara na i karim planti pikinini.
Na ol han bilong en i kamap longpela na i karamapim
banis. 2323 Ol man bilong pait long banara ol i pait strong
tru long em. Ol i sut long em na mekim nogut long
em. 2424 Tasol Josep i no slekim banara bilong en. Nogat.
Strongpela God bilong Jekop i givim strong long em,
na han bilong Josep i no slek. Dispela God, em i was-
man bilong ol Israel, na em i strongpela ples hait bi-
long ol. 2525 Em i God bilong papa bilong yu na em i God
I Gat Olgeta Strong. Em tasol i save mekim gut long yu
na givim planti gutpela samting long yu. Em bai i
mekim skai i givim planti ren long yu, na em bai i
mekim planti wara i kamap long graun. Em bai i
mekim ol meri bilong lain bilong yu i karim planti
pikinini. 2626 Mi papa bilong yu, mi givim blesing long yu,
na ol dispela gutpela samting mi laik bai yu kisim, ol i
ken kamap planti tru inap long karamapim ol bikpela
maunten, na ol i ken winim tru ol gutpela samting
bipo ol tumbuna bilong mi i bin kisim. §§ Olgeta dispela
samting i ken kamap long yu Josep, yu dispela man i
bin kamap bikman tru namel long ol brata bilong yu.

2727 “Benjamin em i olsem wanpela bikpela weldok i
save kilim i dai ol abus. Long olgeta moning em i save
kaikai ol abus em i bin kilim. Na long apinun em i wok
yet long tilim ol samting em i bin kisim.”

2828 Dispela em ol 12-pela lain bilong Israel. Long taim
papa bilong ol i laik lusim ol, em i givim dispela ol tok
long ol wan wan pikinini bilong en. Em i givim blesing
long ol inap long ol stret.

Jekop i dai na ol i planim emJekop i dai na ol i planim em
2929 Jekop i givim blesing pinis, orait em i tokim ol

pikinini bilong en olsem, “Klostu nau bai mi go i stap
wantaim ol lain bilong mi long ples bilong ol man i dai

wok i kamap.” ‡‡ Dispela tok “bek kago” i no klia tumas long tok
Hibru. Sampela man i save tanim olsem, “banis bilong sipsip.” ‡‡†
Long tok Hibru, nem Dan i klostu wankain olsem dispela tok,
“bosim.” ‡‡‡ 49.18 Sng 119.166, Ais 25.9, Mai 7.7 § Tok Hibru i
no klia tumas long dispela hap.
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pinis. Na yupela i mas planim mi wantaim ol tumbuna
bilong mi long dispela hul bilong ston i stap long
graun bilong Efron, dispela man bilong lain Hit. 3030 Dis-
pela †† hul i stap long graun Makpela, klostu long ples
Mamre long graun Kenan. Abraham i bin baim dispela
hap graun long Efron, bai dispela hul i ken kamap
matmat bilong en. 3131 Long †††† dispela matmat ol i bin
planim Abraham na meri bilong en Sara, na ol i bin
planim tu Aisak na meri bilong en Rebeka. Na mi bin
planim Lea long dispela matmat, 3232 em dispela hul bi-
long ston i stap long dispela graun Abraham i bin
baim long ol man bilong lain Hit.”

3333 Jekop ‡‡ i mekim ol dispela toktok pinis, orait em i
pulim lek bilong en i go insait long bet. Na em i dai na
i go i stap wantaim ol lain bilong en long ples bilong ol
man i dai pinis.

Taim Josep i lukim olsem papa bilong en i dai pi-
nis, em i pundaun antap long papa na em i krai

na em i kis long pes bilong papa. 22 Bihain Josep i tokim
ol dokta bilong en long putim olkain marasin long bo-
di bilong papa bilong en, bai bodi i no ken bagarap.
Orait ol dokta i mekim olsem Josep i tok. 33 Ol i mekim
dispela wok inap 40 de, long wanem, dispela wok bi-
long putim marasin long ol bodi, em i save kisim 40 de
olgeta. Ol manmeri bilong Isip i krai long Jekop inap
70 de. 44 Taim bilong sori na krai i pinis, orait Josep i
tokim ol ofisa bilong king olsem, “Plis, mi laik bai yu-
pela i bringim tok bilong mi i go long king. Dispela tok
i olsem, 55 ‘King, ‡†‡† taim papa bilong mi i laik i dai, em i
mekim mi promis bai mi mas karim bodi bilong en i go
planim long matmat em yet i bin wokim long graun
Kenan. Olsem na mi laik bai yu larim mi i go planim
papa bilong mi pastaim na bihain bai mi kam bek
gen.” 66 King i harim dispela tok bilong Josep, orait em i
bekim tok olsem, “Yu mas bihainim dispela promis yu
bin mekim long papa bilong yu na yu bringim bodi bi-
long en i go planim.”

77 Orait Josep i go bilong planim papa bilong em. Ol-
geta ofisa na ol bikman bilong king na olgeta hetman
bilong Isip, ol i go wantaim Josep. 88 Ol lain bilong Josep
tu wantaim ol brata bilong en na ol famili bilong papa
bilong en, olgeta i go. Ol liklik pikinini tasol wantaim ol
sipsip na ol meme na ol bulmakau i stap long distrik
Gosen. 99 Ol karis na ol man i save sindaun long ol hos,
ol tu i go wantaim Josep. Bikpela lain man tru ol i go.

1010 Orait ol i kamap long ples Atat, long hap
sankamap bilong wara Jordan, em ples bilong rausim
ol lip samting bilong wit na kisim kaikai bilong en. Na
ol i mekim bikpela krai sori tru bilong planim man. Na
Josep i bihainim pasin bilong sori na krai inap 7-pela
de. 1111 Ol manmeri bilong Kenan i lukim ol dispela lain i
stap long ples Atat na i wok long krai na sori, na ol i
tok olsem, “Ol Isip i mekim bikpela krai sori tru.”
Olsem na ol i kolim dispela ples Abel Misraim. ‡‡‡‡ Dis-

† 49.30 Stt 23.3-20 †† 49.31 Stt 25.9-10, 35.29 ‡ 49.33 Ap
7.15 ‡† 50.5 Stt 47.29-31 ‡‡ Long tok Hibru nem Abel Misraim i
klostu wankain olsem dispela tok, “Ol Isip i krai.”

pela ples i stap long hap sankamap bilong wara Jor-
dan.

1212 Ol pikinini bilong Jekop i bihainim tok na mekim
olsem em i bin tokim ol. 1313 Ol ‡‡†‡‡† i karim em i go long
graun Kenan na ol i planim em long hul bilong ston i
stap long graun Makpela, klostu long ples Mamre.
Abraham i bin baim dispela graun long Efron, em wan-
pela man bilong lain Hit, bai dispela graun i ken
kamap matmat bilong en. 1414 Josep i planim papa bi-
long en pinis, orait em i go bek long Isip wantaim ol
brata bilong em na ol arapela lain i bin i go wantaim
em.

Josep i lusim rJosep i lusim rong bilong ol brong bilong ol brataata
1515 Papa bilong ol i dai pinis, orait ol brata bilong

Josep ol i tok olsem, “Olsem wanem nau? Nogut Josep
i kros yet long yumi na em i tingting long bekim olgeta
pasin nogut yumi bin mekim long em?” 1616 Olsem na ol i
salim tok i go long Josep. Dispela tok i olsem, “Taim pa-
pa bilong yumi i no dai yet, em i bin givim wanpela tok
long mipela. 1717 Em i tokim mipela long givim dispela
tok long yu, ‘Josep, mi askim yu, plis yu mas lusim dis-
pela bikpela rong na sin ol brata bilong yu i bin mekim
long yu.’ Orait nau mipela ol wokman bilong God bi-
long papa bilong yumi, mipela i askim yu, plis yu lusim
dispela bikpela rong mipela i bin mekim long yu.”
Josep i harim dispela tok na em i krai i stap.

1818 Bihain ol brata bilong Josep i go lukim em, na ol i
putim pes bilong ol i go daun long graun klostu long
lek bilong Josep, na ol i tokim em olsem, “Mipela i
kamap long yu olsem ol wokboi nating bilong yu.”
1919 Tasol Josep i tokim ol olsem, “Yupela i no ken pret.
Mi no God na bai mi kotim yupela. 2020 Tru, ‡‡‡‡‡‡ yupela i
bin pasim tingting bilong bagarapim mi. Tasol God i
bin larim yupela i mekim dispela pasin, long wanem,
em i tingting long helpim planti manmeri, bai ol i no
ken bagarap. Na yupela i lukim pinis dispela wok em i
mekim. 2121 Olsem na yupela i no ken pret. Bai mi lukau-
tim yupela wantaim ol pikinini bilong yupela.” Na
Josep i mekim gutpela toktok long ol brata bilong en
na em i mekim bel bilong ol i stap isi.

Josep i daiJosep i dai
2222 Josep i stap long Isip wantaim ol lain bilong papa

bilong en. Josep i stap inap 110 krismas olgeta. 2323 Em i
lukim ol pikinini na ol tumbuna pikinini bilong Efraim.
Na taim ol pikinini bilong Makir i kamap, ol i bringim ol
tu i go long Josep na em i holim ol na putim long lek
bilong en. Makir em i pikinini man bilong Manase.
2424 Na bihain Josep i tokim ol brata bilong en olsem,
“Klostu bai mi dai. Tasol God bai i lukautim yupela, na
bihain em bai i bringim yupela i go lusim dispela
kantri. Na bai em i bringim yupela i go long kantri bipo
em i bin mekim strongpela promis long givim long
Abraham na Aisak na Jekop.”

‡‡† 50.13 Ap 7.16 ‡‡‡ 50.20 Stt 37.26-27, 45.5-7
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2525 Bihain †† Josep i tokim ol pikinini man bilong Israel
olsem, “Yupela i mas promis long mi olsem, long taim
God i kam bilong helpim yupela, yupela bai i kisim ol
bun bilong mi long dispela ples na karim i go wantaim
yupela.” Na Josep i mekim ol brata i tok tru antap long

† 50.25 Kis 13.19, Jos 24.32, Hi 11.22

ol bai i bihainim dispela tok bilong en. 2626 Josep i dai
long taim em i gat 110 krismas. Na ol i putim olkain
marasin long bodi bilong en, bai bodi i no ken
bagarap. Na ol i putim bodi bilong en long wanpela
bokis na putim i stap long kantri Isip.

STAT 50:25 51 STAT 50:26
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KISIM BEKKISIM BEK

TTok i go pasok i go pas

Dispela buk i stori long namba wan bikpela samting i bin kamap long ol lain manmeri bilong Israel. Dispela
samting i olsem. Ol i bin lusim kantri Isip, em dispela graun ol i bin i stap olsem ol wokboi na wokmeri nating
na ol i bin mekim wok kalabus long en.
Dispela buk i gat tripela bikpela hap.
1) Sapta 1-18. Dispela hap i stori long ol lain Israel i lusim Isip na i kamap fri na i wokabaut long ples drai inap
ol i kamap long maunten Sainai.
2) Sapta 19-24. Long dispela hap God i mekim kontrak wantaim ol lain Israel na i givim ol lo na stia long ol, bi-
long lukautim wokabaut na pasin bilong ol.
3) Sapta 25-40. Dispela hap i stori long ol lain Israel i wokim haus sel bilong God. Long dispela hap bilong buk i
gat ol kain kain tok na lo bilong lukautim lotu bilong ol na bilong bosim wok bilong ol pris.
Moses em i namba wan bikman tok bilong en i stap insait long dispela buk. God yet i bin makim em bilong
kamap lida bilong ol Israel na bilong kisim bek ol Israel long han bilong ol Isip.
Planti manmeri bilong olgeta hap i save long dispela 10-pela lo God i bin givim long ol lain Israel. Tok bilong ol
dispela lo i stap long sapta 20.
Namba wan samting dispela buk i tok long en, em ol samting God yet i mekim. God yet i bin kisim bek ol Israel
long han bilong ol birua bilong ol. God yet i mekim ol i kamap wanpela lain tru i gat namba na nem, na em i
makim ol olsem ol manmeri bilong em stret. God yet i lukautim ol na i strongim ol, bai ol inap mekim ol bikpela
wok em i laik bai ol i mas mekim.

God i givim wok long MosesGod i givim wok long Moses

(Sapta 1-4)(Sapta 1-4)

Ol Isip i mekim nogut long ol IsrOl Isip i mekim nogut long ol Israelael

Ol †† pikinini man bilong Jekop i bin go wantaim
em long Isip. Na olgeta i go wantaim famili bilong

ol. Nem bilong ol pikinini i olsem, Ruben na Simeon na
Livai na Juda 33 na Isakar na Sebulun na Benjamin 44 na
Dan na Naptali na Gat na Aser. 55 Tasol Josep i bin i go
paslain long ol na em i stap pinis long Isip. Long dis-
pela taim ol Israel, em ol lain bilong Jekop stret, ol inap
70 manmeri. 66 Bihain Josep wantaim olgeta brata bi-
long en na olgeta lain bilong en bilong dispela taim, ol
i dai pinis. 77 Tasol †††† ol manmeri bilong Israel i karim
planti pikinini, olsem na ol i kamap planti tru na i
kamap strongpela lain moa, na ol i pulap long kantri
Isip.

88 Planti ‡‡ yia bihain wanpela nupela king i kamap na
em i bosim ol Isip. Dispela king i no save long Josep.
99 Na king i tokim ol manmeri bilong en olsem, “Ol Is-
rael i gat planti manmeri na strong bilong ol i winim

† 1.1-2 Stt 46.8-27 †† 1.7 Ap 7.17 ‡ 1.8 Ap 7.18

strong bilong yumi. 1010 Sapos ‡†‡† pait i kirap, ating bai ol i
bung wantaim ol birua bilong yumi na pait long yumi,
na ol bai i lusim kantri bilong yumi na ranawe. Olsem
na yumi mas painim wanpela rot bilong pasim ol bai ol
i no ken kamap planti tumas.”

1111 Olsem na ol Isip i givim wok long ol bosman bilong
hatim ol Israel long wok bai ol i mekim ol Israel i wok
hat tru. Na ol i mekim ol Israel i wokim tupela bikpela
taun, Pitom na Rameses. Dispela tupela taun i bilong
bungim ol kaikai samting bilong king. 1212 Ol Isip i wok
long bagarapim ol Israel nogut tru, tasol ol Israel i
kamap planti moa yet, na i wok long pulapim Isip.
Olsem na ol Isip i pret tru long ol Israel. 1313 Na ol Isip i
mekim ol Israel i wok hat nogut tru 1414 na sindaun bi-
long ol i kamap nogut olgeta. Ol Isip i mekim ol Israel i
hatwok long wokim brik na wokim haus na mekim
wok long gaden. Na ol i no sori liklik long ol Israel. No-
gat tru.

1515 Na king bilong Isip i singautim Sifra na Pua, dis-
pela tupela meri i save helpim ol meri Israel, em ol lain
Hibru, long taim ol i laik karim pikinini. 1616 Em i tokim
tupela olsem, “Taim yutupela i helpim wanpela meri
Hibru i karim pikinini, sapos meri i karim pikinini man,
orait yutupela i mas kilim dispela pikinini i dai. Tasol

‡† 1.10 Ap 7.19
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sapos em i karim pikinini meri, orait larim em i stap.”
1717 Tasol †† dispela tupela meri i pret long God na tupela i
no bihainim tok bilong king. Olsem na tupela i larim ol
pikinini man i stap, tupela i no kilim ol. 1818 Orait king i
singautim tupela meri i kam na em i askim tupela
olsem, “Watpo yutupela i mekim olsem? Bilong
wanem yutupela i larim ol pikinini man i stap?” 1919 Na
tupela i bekim tok olsem, “Ol meri Hibru i no wankain
olsem ol meri Isip. Ol i strongpela meri na ol i save
karim pikinini kwiktaim tru. Olsem na taim mipela i no
kamap yet, ol i karim pikinini pinis.” 2020 Olsem na God i
mekim gut long tupela meri. Tupela i save pret long
God, olsem na em i mekim tupela tu i karim pikinini.
Na ol Israel i wok yet long kamap planti na ol i kamap
strongpela lain manmeri. 2222 Orait †††† na bihain king i
tokim ol manmeri bilong Isip olsem, “Kisim olgeta nu-
pela pikinini man bilong ol Hibru na tromoi i go long
wara Nail, tasol larim ol pikinini meri i stap.”

Ol i no kilim pikinini MosesOl i no kilim pikinini Moses

Long dispela taim wanpela man bilong lain Livai i
maritim wanpela meri bilong lain Livai. 22 Bihain ‡‡

meri i gat bel na i karim wanpela pikinini man. Em i
lukim pikinini i gutpela tumas na em i haitim pikinini
inap long tripela mun. 33 Orait em i no inap haitim
pikinini moa, olsem na em i kisim basket ol i bin
wokim long gras na em i kisim kolta na pasim ol hul bi-
long basket. Na em i slipim pikinini insait long basket
na i go haitim em insait long pitpit long arere bilong
wara. 44 Na susa bilong dispela pikinini i sanap longwe
liklik bilong lukim wanem samting bai i kamap long
en.

55 Em i sanap i stap na pikinini meri bilong king bilong
Isip wantaim ol wokmeri bilong en i kam long wara.
Na ol wokmeri i limlimbur long arere bilong wara na
pikinini bilong king i go waswas. Orait em i lukim bas-
ket i stap namel long ol pitpit na em i salim wanpela
wokmeri i go kisim i kam. 66 Na pikinini meri bilong
king i opim basket na i lukim dispela pikinini man i
stap. Em i opim pinis, orait pikinini i krai na pikinini
meri bilong king i sori tru long en, na em i tok, “O sori.
Em wanpela pikinini bilong ol Hibru.” 77 Na susa bilong
pikinini i kam askim pikinini meri bilong king olsem,
“Ating inap mi go singautim wanpela meri Hibru long
givim susu long pikinini na lukautim bilong yu, o no-
gat?”

88 Na pikinini meri bilong king i tok, “I orait, yu ken
mekim olsem.” Na susa bilong dispela pikinini i go
kisim mama bilong en i kam. 99 Mama i kam pinis na
pikinini meri bilong king i tokim em, “Kisim dispela
pikinini bilong mi na lukautim em gut na givim susu
long em, na bai mi givim pe long yu.” Olsem na mama
i kisim pikinini na givim susu long en na lukautim em
gut. 1010 Taim ‡†‡† dispela pikinini i kamap bikpela liklik,
mama i kisim em i go long pikinini meri bilong king.
Na pikinini meri bilong king i mekim dispela pikinini

† 1.17 Kis 1.21 †† 1.22 Ap 7.19 ‡ 2.2 Ap 7.20, Hi 11.23 ‡†
2.10 Ap 7.21

man i kamap olsem pikinini bilong em yet. Em i tok
olsem, “Pikinini i bin i stap long wara na mi kisim em i
kam antap. Olsem na mi bai kolim nem bilong en
Moses.” ‡‡‡‡

Moses i rMoses i ranawe i go long Midiananawe i go long Midian
1111 Bihain ‡‡†‡‡† ‡‡‡‡‡‡ Moses i kamap bikpela man pinis, orait

em i go lukim ol Hibru, em ol wantok bilong en. Na em
i lukim ol i wok hat tru long mekim wok bilong king.
Na Moses i lukim wanpela man bilong Isip i wok long
paitim nogut wanpela Hibru, wanpela wantok bilong
em yet. 1212 Orait Moses i lukluk nabaut na em i lukim
olsem i no gat man i stap. Olsem na kwiktaim em i kil-
im i dai dispela man bilong Isip na karamapim em
long wesan.

1313 Orait na long de bihain, Moses i go bek na i lukim
tupela wantok i wok long pait. Na em i tokim dispela
man i as bilong trabel olsem, “Bilong wanem yu paitim
wantok bilong yu?” 1414 Dispela man i bekim tok long
Moses olsem, “Husat i makim yu na yu kamap hetman
na jas bilong mipela? Yu laik kilim mi i dai olsem yu bin
kilim dispela man bilong Isip, a?” Moses i harim dis-
pela tok na em i pret. Na em i tingting olsem, “Ol man-
meri i save pinis long samting mi bin mekim.”

1515 Bihain §§ king bilong Isip i harim tok bilong dispela
samting Moses i bin mekim na em i laik kilim Moses i
dai, tasol Moses i ranawe long king na i go i stap long
graun bilong Midian. Em i go kamap na em i sindaun
arere long wanpela hul wara. 1616 Long dispela kantri i
gat wanpela pris tasol i stap, nem bilong en Jetro. Na
em i gat 7-pela pikinini meri. Moses i sindaun i stap
klostu long dispela hul wara na ol dispela meri i
kamap bilong kisim wara na pulimapim bokis wara bai
ol sipsip na meme bilong papa bilong ol i ken dring.
1717 Tasol sampela wasman bilong arapela lain sipsip i
kam na i wok long rausim ol meri i go. Orait Moses i
rausim ol dispela man. Na bihain em i givim wara long
ol sipsip na meme bilong ol meri. 1818 Bihain ol i go bek
long papa bilong ol na em i askim ol olsem, “Olsem
wanem na nau yupela i kam bek kwiktaim?”

1919 Ol i bekim tok, “Wanpela man bilong Isip i bin
helpim mipela na ol wasman bilong sipsip i no rausim
mipela. Na tu em i givim wara long ol sipsip na meme
bilong mipela.” 2020 Na dispela man i askim ol pikinini
meri bilong en olsem, “Dispela man i stap we? Bilong
wanem yupela i lusim em long hap? Yupela go singau-
tim em i kam kaikai wantaim yumi.” Orait ol i go kisim
Moses i kam.

2121 Jetro i laik bai Moses i stap wantaim em, na Moses
i orait long mekim olsem. Na Jetro i givim Sipora, wan-
pela pikinini meri bilong en, long Moses, na Moses i
maritim em. 2222 Bihain Sipora i gat bel na em i karim
wanpela pikinini man. Na Moses i tok long em yet
olsem, “Mi man bilong narapela kantri na mi stap long

‡‡ Long tok Hibru, dispela nem Moses i klostu wankain olsem
dispela tok “Kisim i kam antap.” ‡‡† 2.11 Hi 11.24 ‡‡‡ 2.11 Ap
7.23-28 § 2.15 Ap 7.29, Hi 11.27
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dispela ples. Olsem na mi bai kolim nem bilong dis-
pela pikinini, Gersom.” ††

2323 Sampela yia i go pinis na bihain king bilong Isip i
dai. Na ol Isip i mekim ol Israel i wok hat nogut tru. Na
ol Israel i wok yet long krai nogut na singaut long God
long helpim ol. 2424 Na †††† God i harim krai bilong ol na
God i tingim dispela kontrak em i bin mekim wantaim
Abraham na Aisak na Jekop bilong helpim ol tumbuna
pikinini bilong ol. 2525 Em i lukim ol Israel i sindaun
nogut tru. Na em i sori long ol na em i ting long
helpim ol.

God i singautim MosesGod i singautim Moses

Long dispela taim Moses i wok long lukautim ol
sipsip na meme bilong tambu bilong en Jetro, em

pris bilong ol Midian. Na wanpela taim Moses i
bringim ol sipsip na meme i go brukim wanpela ples
drai na i go kamap long Horep, dispela maunten bi-
long God. Narapela nem bilong maunten Horep, em
Sainai. 22 Na ‡‡ ensel bilong Bikpela i kamap long em
olsem paia i kirap namel long ol han bilong wanpela
liklik diwai. Na Moses i lukim paia i lait long diwai,
tasol paia i no kukim dispela diwai. 33 Orait Moses i
tingting planti na i tok, “Dispela i narakain samting tru.
Bilong wanem paia i no kukim dispela diwai? Bai mi go
klostu na lukim dispela samting.”

44 Bikpela i stap namel long dispela diwai na i lukim
Moses i wokabaut i kam klostu, orait na em i singaut
long em olsem, “Moses, Moses.” Na Moses i tok,
“Wanem samting?”

55 Na God i tok, “Yu no ken kam klostu. Na yu mas
lusim su bilong yu, long wanem, dispela graun yu
sanap long en i bilong mi yet na i tambu. 66 Mi God bi-
long ol tumbuna bilong yu. Mi God bilong Abraham na
bilong Aisak na bilong Jekop.” Moses i harim dispela
tok na em i karamapim pes bilong en, long wanem,
em i pret long lukim God. 77 Na Bikpela i tokim em
olsem, “Mi lukim pinis ol i wok long mekim nogut long
ol manmeri bilong mi long Isip. Na ol manmeri bilong
mi i wok long singaut long mi long kisim bek ol long
han bilong ol bosman nogut. Mi harim pinis dispela
singaut na mi save tru long pen na hevi ol i karim.
88 Olsem na mi kam daun bilong kisim bek ol long han
bilong ol Isip na bilong bringim ol i go long wanpela
bikpela graun i gat planti gris na ol kaikai i save kamap
gutpela tumas. Dispela graun nau ol Kenan na ol Hit
na ol Amor na ol Peres na ol Hivi na ol Jebus i sindaun
long en. 99 Mi harim pinis krai bilong ol manmeri bilong
Israel na mi lukim pasin nogut ol Isip i mekim long ol.
1010 Na nau, Moses, bai mi salim yu i go long king bilong
Isip bai king i ken larim yu i bringim ol manmeri bilong
mi, ol Israel, i lusim Isip na i kam.”

1111 Tasol Moses i tokim God, “Mi wanem kain man na
bai mi inap i go long king bilong Isip na kisim ol Israel
na bringim ol i kam lusim Isip?” 1212 Na God i tok, “Mi bai

† Long tok Hibru nem Gersom i klostu wankain olsem dispela
tok, “Man bilong narapela kantri.” †† 2.24 Stt 15.13-14 ‡ 3.2 Ap
7.30-34

mi stap wantaim yu. Na nau mi laik givim yu wanpela
mak bilong soim yu olsem mi bin salim yu i go long ol
Israel. Dispela mak i olsem. Taim yu kisim ol manmeri
na yupela i lusim Isip na i kam, bai yupela i lotu long
mi long dispela maunten.”

1313 Na ‡†‡† Moses i tokim God olsem, “Taim mi go kamap
long ol Israel bai mi tokim ol olsem, ‘God bilong ol
tumbuna bilong yumi i salim mi na mi kam long yu-
pela.’ Na sapos ol i askim mi, ‘Wanem nem bilong en?’,
orait bai mi bekim wanem tok long ol?” 1414 Orait ‡‡‡‡ God i
tok, “Mi Yet Mi Stap Olsem. Yu mas tokim ol Israel
olsem, ‘Mi Yet, em i nem bilong God. Na em i bin salim
mi na mi kam long yupela.’ 1515 Na Moses, yu mas tok
olsem long ol manmeri bilong Israel, ‘Bikpela, em God
bilong ol tumbuna bilong yupela, Abraham na Aisak
na Jekop, em i bin salim mi na mi kam long yupela.” Na
God i tok moa long Moses olsem, “Bikpela, ‡‡†‡‡† em i
nem bilong mi oltaim oltaim, na ol lain tumbuna i
kamap bihain i mas kolim mi olsem. 1616 Yu go bungim ol
hetman bilong ol Israel na tokim ol long mi God,
Bikpela bilong ol tumbuna bilong yupela, Abraham na
Aisak na Jekop, i kamap long yu. Na yu tokim ol olsem,
‘God i lukim pinis olgeta pasin nogut ol Isip i save
mekim long yupela na em i tingting planti long yu-
pela.’ 1717 Na mi tok pinis, bai mi kisim yupela long Isip,
dispela kantri ol man i wok long mekim nogut long yu-
pela, na bai mi bringim yupela i go long graun bilong
ol Kenan na ol Hit na ol Amor na ol Peres na ol Hivi na
ol Jebus. Dispela graun i gutpela na i gat planti gris.

1818 “Yu tokim ol Israel olsem na ol bai i harim tok bi-
long yu na bihainim. Na yu mas kisim ol hetman bi-
long Israel na yupela i go long king bilong Isip na
tokim em olsem, ‘Bikpela, em i God bilong mipela Hi-
bru, em i bin bung wantaim mipela. Na mipela i kam
bilong askim yu long larim mipela i wokabaut i go long
ples nating inap tripela de na mekim ofa long God,
Bikpela bilong mipela.’ Yupela i mas givim dispela tok
long king.

1919 “Mi save pinis, king bilong Isip i no inap larim yu-
pela i go. Tasol bai mi hatim em strong na em bai i
larim yupela i go. 2020 Bai mi wokim kain kain mirakel
long kantri Isip, na long strong bilong mi bai mi
mekim save long ol Isip. Na bihain long dispela, king
bai i larim yupela i go.

2121 “Mi ‡‡‡‡‡‡ bai givim yupela biknem long ai bilong ol
manmeri bilong Isip na taim yupela i lusim Isip yupela
i no inap i go nating. 2222 Olgeta meri bilong yupela i
mas i go long ol meri Isip i save slip long ol haus bi-

‡† 3.13 Kis 6.2-3 ‡‡ 3.14 KTH 1.4, 1.8 ‡‡† Long tok Hibru ol i
save raitim dispela nem God i tokim Moses long en olsem, “Yhwh.”
Ol saveman i no save gut long pasin bilong kolim dispela nem, tasol
planti man i ting yumi mas kolim olsem, “Yawe.” Long tok Hibru dis-
pela nem i klostu wankain olsem dispela tok, “Mi yet mi stap olsem
tasol” o “Bai mi stap olsem oltaim” (lukim lain 14). Tasol ol Hibru i gat
bikpela tambu long ol man bai ol i no ken kolim dispela nem bilong
God. Ol i save raitim long buk, tasol taim ol i laik kolim, ol i save tok
“Bikpela” tasol. Olsem na long Tok Pisin, yumi bihainim pasin bilong
ol, na wanem hap i gat dispela nem “Yhwh” i stap, yumi tanim
olsem, “Bikpela.” I olsem, Bikpela em i nem bilong God. ‡‡‡ 3.21
Kis 12.35-36
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long yupela na long ol meri Isip i stap klostu. Na ol i
mas askim ol long sampela klos na olkain bilas gol na
silva na bai ol i givim yupela. Na bai yupela i putim ol
dispela samting long ol pikinini bilong yupela. Na long
dispela pasin yupela bai i kisim olgeta samting bilong
ol Isip.”

God i givim Moses strGod i givim Moses strong bilong wokim ol mirong bilong wokim ol mirakelakel

Orait Moses i tokim Bikpela olsem, “Ol Israel i no
inap bilipim tok bilong mi na ol i no inap harim

tok mi autim. Na ol bai i tok, ‘Yu giaman tasol. Bikpela i
no bin kamap long yu.’ Olsem na bai mi mekim
wanem?” 22 Na Bikpela i askim Moses, “Yu holim wanem
samting?” Na em i tok, “Stik bilong wokabaut.”

33 Na Bikpela i tok, “Tromoi dispela stik i go long
graun.” Orait Moses i tromoi long graun na stik i
kamap olsem snek, na Moses i lukim na i ranawe.
44 Tasol Bikpela i tokim Moses, “Maski ranawe. Putim
han i go daun na holim long tel.” Orait Moses i holim
snek long tel na snek i kamap stik bilong wokabaut
gen. 55 Na Bikpela i tok, “Taim yu go long ol Israel, yu
mekim olsem na bai ol i bilipim tok bilong yu olsem,
tru tumas mi Bikpela, mi bin kamap long yu. Na ol i
ken save olsem mi God bilong ol tumbuna bilong yu-
pela, mi God bilong Abraham na Aisak na Jekop, mi bin
kamap long yu.”

66 Na Bikpela i tokim Moses gen olsem, “Putim han in-
sait long saket bilong yu.” Em i mekim olsem Bikpela i
tok na taim em i kamautim han, orait han i gat sua
nogut tru na i wait olgeta. 77 Na Bikpela i tok gen,
“Putim han bilong yu i go bek gen long saket.” Orait
Moses i mekim olsem, na em i kamautim han na han i
gutpela olsem ol arapela hap bodi bilong en. 88 Na
Bikpela i tok, “Sapos ol i no bilipim tok bilong yu, na ol
i lukim namba wan mirakel na ol i no bilip yet, orait bai
ol i ken lukim dispela namba 2 mirakel na ol i ken bilip-
im yu. 99 Tasol sapos ol i lukim dispela tupela mirakel na
ol i no bilipim tok bilong yu, orait yu mas kisim sam-
pela wara bilong bikpela wara Nail na kapsaitim long
graun. Na wara bai i kamap blut.”

1010 Orait †† Moses i tokim Bikpela, “Tasol Bikpela, bipo
mi no man bilong toktok gut long ai bilong planti man.
Na nau yu toktok wantaim mi, tasol dispela i no
mekim mi i kamap man bilong toktok. Maus bilong mi
i hevi tumas, na mi no inap toktok gut.” 1111 Na Bikpela i
tokim em, “Husat i save givim maus long ol manmeri?
Husat i save mekim man i yaupas o mauspas? Na
husat i save mekim ai i lukluk o mekim man i aipas? Mi
Bikpela tasol, mi save mekim olsem. 1212 Goan, yu go
nau. Bai mi helpim yu long toktok na bai mi tokim yu
long olgeta tok yu mas mekim.”

1313 Tasol Moses i tok, “Sori Bikpela, mi no inap. Yu ken
salim narapela man.” 1414 Na Bikpela i kros long Moses
na i tok, “Olsem wanem? Bikpela brata bilong yu Aron
bilong lain Livai i stap. Mi save, em inap mekim gut-
pela toktok. Na nau tasol em i kam painim yu, na em
bai i amamas long lukim yu. 1515 Yu ken tokim em long

† 4.10 Jer 1.6

olgeta tok em i mas autim. Na mi bai helpim maus bi-
long yutupela na yutupela inap mekim gutpela tok. Na
bai mi toksave long yutupela long wanem ol samting
yutupela i mas mekim. 1616 Aron bai i stap olsem maus
bilong yu na givim tok bilong yu long ol manmeri. Na
long ai bilong em, yu bai i stap olsem God na bai yu
tokim em long ol tok em i mas autim long ol manmeri.
1717 Orait nau yu mas kisim dispela stik bilong wokabaut
na yu go. Bihain bai yu wokim sampela mirakel long
en.”

Moses i go bek long IsipMoses i go bek long Isip
1818 Moses i toktok pinis long God, na em i go bek long

tambu bilong en Jetro, na i tokim em olsem, “Mi laik yu
larim mi go bek long Isip na mi ken lukim ol wanlain
bilong mi. Mi laik save ol i stap yet o ol i dai pinis.”
Jetro i orait long dispela na i tokim em, “I orait, yu ken i
go wantaim bel isi.”

1919 Tasol Moses i no i go yet na Bikpela i tokim em,
“Nau yu ken i go bek long Isip, long wanem, ol dispela
man i laik kilim yu i dai, ol yet i dai pinis.” 2020 Orait
Moses i kisim meri wantaim tupela pikinini bilong en
na putim ol long wanpela donki. Na em i kisim tu dis-
pela stik bilong God na ol i wokabaut i go bek long
Isip.

2121 Na Bikpela i tokim Moses, “Taim yu go kamap long
Isip, yu mas wokim ol mirakel long ai bilong king. Mi
givim yu strong bilong wokim ol dispela mirakel. Tasol
bai mi mekim king i bikhet na em bai i no inap larim ol
manmeri i go. 2222 Bihain yu mas tokim king long tok bi-
long mi, Bikpela olsem, ‘Israel i olsem namba wan
pikinini man bilong mi. 2323 Na †††† mi tokim yu olsem, yu
mas larim pikinini i go na lotu long mi. Tasol sapos yu
no laik, bai mi kilim i dai namba wan pikinini man bi-
long yu.’”

2424 Bikpela i bungim Moses long wanpela ples slip
long rot i go long Isip, na i laik kilim em i dai. 2525 Olsem
na Sipora, meri bilong Moses, i kisim wanpela ston i
sap tumas na katim skin bilong kok bilong pikinini
man bilong en na putim long lek bilong Moses. Na em
i tok, “Yu man bilong mi, tasol yu man bilong blut.”
2626 Orait Bikpela i lukim na i larim Moses i stap, na em i
no kilim em i dai. Sipora i ting long dispela pasin bi-
long katim skin, olsem na em i tok, “Man bilong blut.”

2727 Na Bikpela i tokim Aron olsem, “Yu go long ples
drai nating na bungim Moses.” Orait em i kirap i go na
i bungim Moses long maunten bilong God na i givim
kis long em. 2828 Orait na Moses i stori long Aron long ol-
geta tok Bikpela i bin givim em bilong autim long ol
Isip, na long ol mirakel Bikpela i bin tokim em long
wokim. 2929 Bihain Moses wantaim Aron i go long Isip na
tupela i bungim ol hetman bilong Israel. 3030 Na Aron i
tokim ol long olgeta samting Bikpela i bin tokim
Moses, na em i wokim ol dispela mirakel long ai bilong
ol manmeri. 3131 Na ol i bilipim Aron. Na taim ol i harim
tok olsem, Bikpela i bin lukim ol pasin nogut ol Isip i
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save mekim long ol na em i tingting planti long ol,
orait ol i daunim het na lotu long Bikpela.

God i kisim bek ol IsrGod i kisim bek ol Israel long han bilong olael long han bilong ol
IsipIsip

(Sapta 5.1—15.21)(Sapta 5.1—15.21)

Moses na ArMoses na Aron i go lukim king bilong Isipon i go lukim king bilong Isip

Bihain Moses tupela Aron i go long king bilong
Isip na i tok, “Bikpela, em God bilong mipela Is-

rael, em i tok olsem, ‘Larim ol manmeri bilong mi i go
long ples drai nating na mekim bikpela lotu bilong
litimapim nem bilong mi.’” 22 Tasol king i tok, “Bikpela
em i husat? Bilong wanem mi mas harim tok bilong en
na larim yupela Israel i go? Mi no save long Bikpela,
olsem na mi no ken larim yupela i go.”

33 Orait tupela i tok, “God bilong mipela ol Hibru i bin
kamap long mitupela. Mipela i laik wokabaut i go long
ples wesan nating inap long tripela de, na mipela i ken
mekim ol ofa long God, Bikpela bilong mipela. Ating
inap yu larim mipela i go? Sapos mipela i no mekim
olsem, bai em i bagarapim mipela long bikpela sik o
long bikpela pait.” 44 Na king i tokim Moses tupela Aron,
“Bilong wanem yutupela i laik mekim ol manmeri i
lusim wok bilong mi? Yutupela hariap i go bek long
wok. 55 Yupela Israel i kamap planti tru, na nau yupela i
laik lusim wok, a?”

66 Long dispela de tasol king i givim tok long ol man
bilong Isip na Israel i save bosim ol wokboi bilong Is-
rael. Em i tok olsem, 77 “Yupela i no ken givim gras i drai
long ol Israel bilong wokim ol brik, olsem yupela i save
mekim. Ol yet i mas i go kisim gras. 88 Tasol yupela i
mas mekim ol i wokim wankain namba bilong ol brik
olsem ol i save wokim oltaim. Yupela i no ken sotim
namba. Nogat tru. Ol i manmeri bilong les. Olsem na
ol i tok, ‘Larim mipela i go na mekim ofa long God bi-
long mipela.’ 99 Givim planti wok long ol, na mekim ol i
wok hat tru, na bai ol i no gat taim bilong harim dis-
pela kain tok giaman.”

1010 Ol bosman bilong Isip na Israel i go long ol Israel
na tokim ol, “King i tok, mipela i no ken givim gras
moa long yupela. 1111 Yupela yet i mas i go nabaut na
painim gras, tasol yupela i mas wokim planti brik
olsem bipo, na namba bilong brik i no ken i go daun.
Namba i mas i stap olsem tasol.” 1212 Olsem na ol man-
meri i go nabaut long olgeta hap bilong Isip bilong
mumutim pipia bilong gras. 1313 Na ol bosman i hari-
apim ol na i tok, “Yupela i mas mekim wankain wok
long olgeta de olsem yupela i bin mekim taim mipela i
givim gras long yupela.” 1414 Na ol bosman Isip i go long
ol dispela Israel ol yet i bin makim bilong bosim ol Is-
rael long wok. Na ol i paitim ol na ol i tok, “Watpo yu-
pela i no wokim wankain namba bilong ol brik olsem
yupela i save wokim bipo?”

1515 Olsem na ol bosman Israel i go long king na tokim
em, “Bilong wanem yu mekim dispela kain pasin long
mipela? 1616 Ol i no givim gras long mipela, tasol ol i
tokim mipela long wokim ol brik. Na nau tu ol i paitim
mipela. Em i no asua bilong mipela. Asua bilong yu-
pela Isip yet.” 1717 Na king i tokim ol, “Yupela i lesman
tru. Olsem na yupela i tok, ‘Larim mipela i go na
mekim ofa long Bikpela.’ 1818 Goan, yupela go bek long
wok bilong yupela. Ol i no inap givim gras long yupela.
Tasol yupela i mas wokim dispela namba bilong ol brik
ol i tokim yupela long wokim.”

1919 Ol bosman bilong Israel i harim dispela tok bilong
king long ol i no ken sotim namba bilong ol brik, na ol
i save, nau bikpela hevi i kamap pinis long ol. 2020 Taim ol
i lusim king, ol i go bungim Moses na Aron. Tupela i
bin wetim ol long i kam. 2121 Na ol bosman i tokim tupela
olsem, “Bikpela i lukim pinis pasin bilong yutupela, na
bai em i ken mekim save long yutupela, long wanem,
yutupela i mekim king wantaim ol hetman bilong en i
ting mipela i samting nogut tru. Yutupela i wokim rot
long king i ken kilim mipela i dai.”

Moses i bel heMoses i bel hevi na i beten long Godvi na i beten long God
2222 Na Moses i go long Bikpela gen na i tok, “Bikpela,

bilong wanem yu mekim nogut long ol manmeri bi-
long yu long dispela pasin? Na watpo yu salim mi i
kam hia? 2323 Stat long taim mi bin i go givim tok bilong
yu long king na i kam inap nau, king i wok long mekim
nogut long ol. Na yu no bin mekim wanpela samting
bilong helpim ol.”

Na Bikpela i tokim Moses, “Nau bai yu lukim ol
samting mi laik mekim long king. Long strong bi-

long mi bai mi mekim em i larim yupela Israel i go. Tru
tumas, bai mi hatim em nogut tru na bai em i rausim
yupela long kantri bilong en.”

God i singautim Moses genGod i singautim Moses gen
22 God †† i tokim Moses olsem, “Mi yet mi Bikpela.

33 Planti yia bipo mi bin kamap long Abraham na Aisak
na Jekop, na ol i save, mi God I Gat Olgeta Strong.
Tasol mi no toksave long ol olsem, Bikpela em i nem
bilong mi, bai ol i ken save long dispela nem. 44 Na mi
bin mekim kontrak wantaim ol na mi promis bai mi
givim dispela graun bilong ol Kenan long ol. Ol i bin i
stap long dispela ples, tasol em i no graun bilong ol.
55 Orait ol man bilong Isip i mekim ol Israel i wok kal-
abus na ol Israel i mekim bikpela krai. Na nau mi
harim krai bilong ol, na mi tingim gen dispela kontrak
bilong mi. 66 Olsem na yu mas givim dispela tok bilong
mi long ol Israel, ‘Mi yet mi Bikpela. Mi bai kisim yu-
pela long han bilong ol Isip na long ol hevi ol i putim
long yupela na bai mi mekim yupela i kamap fri. Na
long strong bilong mi bai mi mekim save tru long ol,
na bai mi kisim bek yupela. 77 Bai mi mekim yupela i
kamap ol manmeri bilong mi yet na bai mi stap God
bilong yupela. Bihain bai mi lusim yupela long dispela
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wok kalabus long Isip na bai yupela i fri. Na long dis-
pela taim bai yupela i save tru olsem, mi Bikpela, mi
God bilong yupela. 88 Mi bai kisim yupela i go long dis-
pela graun mi bin promis long givim long Abraham na
Aisak na Jekop. Na mi bai givim dispela graun long yu-
pela na em bai i stap graun bilong yupela yet. Mi
Bikpela, mi tok pinis.’” 99 Moses i mekim dispela tok
long ol Israel, tasol ol i no harim tok bilong en. Long
wanem, dispela hatwok ol i mekim em i mekim tingt-
ing bilong ol i nogut tru.

1010 Bihain Bikpela i tokim Moses olsem, 1111 “Yu go tokim
king bilong Isip bai em i mas larim ol Israel i go na
lusim kantri bilong en.” 1212 Tasol Moses i bekim tok
olsem, “Ol Israel i no save harim tok bilong mi. Na
olsem wanem bai king inap harim tok? Maus bilong mi
i hevi. Mi no inap toktok stret long king.” 1313 Tasol
Bikpela i salim Moses wantaim Aron i go long ol Israel
na long king bilong Isip bilong kisim ol Israel long Isip
na bringim ol i go.

Nem bilong ol lain bilong Moses na ArNem bilong ol lain bilong Moses na Aronon
1414 Ol dispela man i namba wan tumbuna bilong ol

lain bilong Israel. Ruben, namba wan pikinini bilong
Jekop, i gat 4-pela pikinini man, Hanok na Palu na Hes-
ron na Karmi. Ol 4-pela lain Ruben i kamap long dis-
pela 4-pela tumbuna. 1515 Simeon, namba 2 pikinini bi-
long Jekop, i gat 6-pela pikinini man, Jemuel na Jamin
na Ohat na Jakin na Sohar na Saul. Mama bilong Saul i
wanpela meri Kenan. Ol 6-pela lain Simeon i kamap
long dispela 6-pela tumbuna. 1616 Livai, †† namba 3 pikini-
ni bilong Jekop, i gat tripela pikinini man. Namba wan
em Gerson na namba 2 em Kohat na namba 3 em
Merari. Na Livai i stap 137 yia na em i dai. 1717 Gerson i
gat tupela pikinini man, Lipni na Simei. Na tupela i
tumbuna bilong tupela lain insait long lain Livai. 1818 Ko-
hat i gat 4-pela pikinini man, Amram na Ishar na He-
bron na Usiel. Na Kohat i stap 133 yia na em i dai.
1919 Merari i gat tupela pikinini man, Mali na Musi. Olge-
ta dispela man ol i tumbuna bilong ol lain bilong Livai.

2020 Amram i maritim Jokebet, susa bilong papa bilong
en na Jokebet i karim Aron na Moses. Na Amram i stap
137 yia na em i dai. 2121 Ishar i gat tripela pikinini man,
Kora na Nefek na Sikri. 2222 Usiel i gat tripela pikinini
man, Misael na Elsafan na Sitri. 2323 Aron i maritim Elise-
ba. Em i pikinini bilong Aminadap na susa bilong Na-
son. Na Eliseba i karim Nadap na Abihu na Eleasar na
Itamar. 2424 Kora i gat tripela pikinini man, Asir na Elkana
na Abiasap. Ol tripela i tumbuna bilong lain Kora.
2525 Eleasar, pikinini man bilong Aron, i maritim pikinini
meri bilong Putiel na em i karim Finias. Ol dispela man
i tumbuna bilong ol lain wanblut na bilong ol famili bi-
long lain bilong Livai.

2626 Yu lukim nem bilong Moses na Aron i stap long ol
dispela lain man. Bikpela i bin tokim dispela tupela
man tasol olsem, “Yutupela i mas kisim ol lain bilong
Israel long Isip na bringim ol i kam.” 2727 Tupela yet i bin
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tokim king bilong Isip long larim ol Israel i go. Dispela
tupela man tasol i bin mekim dispela samting.

Bikpela i givim tok long Moses na ArBikpela i givim tok long Moses na Aronon
2828 Taim Bikpela i toktok long Moses long Isip, 2929 em i

tok olsem, “Mi yet mi Bikpela. Olgeta tok mi givim yu,
em yu mas tokim king bilong Isip.” 3030 Tasol Moses i
tokim Bikpela olsem, “Yu save, mi no man bilong tok-
tok. King bai i no inap harim tok bilong mi.”

Orait Bikpela i tokim Moses, “Harim, mi bai
mekim yu olsem God long ai bilong king, na brata

bilong yu Aron, bai i kamap olsem profet bilong yu na i
givim tok bilong yu long king. 22 Olgeta samting mi
tokim yu, em yu mas tokim Aron. Na em bai i tokim
king long larim ol Israel i go, bai ol i lusim kantri bilong
king. 33 Tasol †††† mi bai mekim king i kamap bikhet tru,
olsem na bai mi ken wokim planti bikpela mirakel long
Isip. 44 Tasol bai king i no inap harim tok bilong yu.
Olsem na mi bai bagarapim Isip na mekim save long
ol. Na bai mi go pas na bringim ol lain bilong Israel,
em ol manmeri bilong mi, na bai ol i lusim Isip olgeta.
55 Taim mi mekim save long ol Isip, na bringim ol Israel
i go lusim Isip, bai ol Isip i save olsem, mi yet mi
Bikpela.” 66 Orait Moses wantaim Aron i mekim olgeta
samting olsem Bikpela i tok. 77 Moses i gat 80 krismas
na Aron i gat 83 krismas taim tupela i toktok long king.

Stik wokabaut bilong ArStik wokabaut bilong Aronon
88 Bikpela i tokim Moses na Aron olsem, 99 “Sapos king

i tokim yutupela long wokim sampela mirakel bilong
soim em olsem, mi bin salim yutupela, orait Moses, yu
mas tokim Aron long kisim stik wokabaut bilong en na
tromoi i go daun long graun long ai bilong king. Na
stik bai i kamap olsem snek.” 1010 Orait Moses tupela
Aron i go long king na mekim olsem Bikpela i bin
tokim tupela. Na Aron i tromoi stik long graun long ai
bilong king na bilong ol ofisa bilong en, na stik i
kamap snek. 1111 King i lukim dispela na i singautim ol-
geta saveman na ol glasman bilong en na ol i yusim
pawa bilong ol na mekim wankain pasin olsem Aron.
1212 Ol tu i tromoi stik bilong ol na ol stik i kamap snek,
tasol snek bilong Aron i kaikai na daunim ol snek bi-
long ol. 1313 King i lukim, tasol em i pasim tingting bilong
en olsem Bikpela i tok, na em i no harim tok bilong
Moses tupela Aron.

Ol samting nogut i kamap long ol IsipOl samting nogut i kamap long ol Isip
1414 Orait Bikpela i tokim Moses olsem, “King i bikhet

tru na i no laik larim ol Israel i go. 1515 Long moningtaim
em bai i go long wara Nail na yu mas i go bungim em.
Kisim dispela stik i bin kamap snek, na yu go wetim
em long arere bilong wara. 1616 Na yu mas tokim king
olsem, ‘God, Bikpela bilong mipela ol Hibru i salim mi
long tokim yu long larim ol manmeri bilong en i go na
lotuim em long ples drai nating. Tasol inap nau yu no
bin harim tok. 1717 Na ‡‡ nau Bikpela i tok olsem, “Yu bai

†† 7.3 Ap 7.36 ‡ 7.17 KTH 16.4

KISIM BEK 6:8 57 KISIM BEK 7:17



88

lukim ol samting mi laik mekim, na olsem bai yu ken
save mi yet mi Bikpela.” Lukim, bai mi paitim wara
long dispela stik na wara bai i kamap blut. 1818 Na ol pis
bai i dai na wara bai i smel nogut tru. Na bai ol man-
meri bilong Isip i no inap dringim dispela wara.’”

1919 Na Bikpela i tokim Moses moa olsem, “Tokim Aron
bai em i kisim stik bilong en na makim olgeta bikpela
wara na olgeta baret na olgeta raunwara long Isip. Na
ol wara bai i kamap blut, na long olgeta hap bilong
Isip bai blut tasol i stap long ol dis ol i wokim long
plang na long ol botol ol i wokim long ston.”

2020 Orait Moses na Aron i mekim olsem Bikpela i bin
tokim tupela. Long ai bilong king na ol ofisa bilong en,
Aron i kisim stik na paitim wara Nail na wara i kamap
blut. 2121 Na olgeta pis i dai na wara i smel nogut tru. Na
ol manmeri bilong Isip i no inap dring dispela wara.
Na blut i stap long olgeta hap bilong Isip. 2222 Tasol ol
glasman bilong Isip i yusim pawa bilong ol na ol i
mekim wankain samting olsem Aron. Na king i no
harim tok bilong Moses tupela Aron. Em i wok long
bikhet yet, olsem Bikpela i bin tok. 2323 Na king i go bek
long haus na em i no wari long dispela samting. 2424 Ol
Isip i no inap dringim wara Nail, olsem na ol i wokim ol
hul arere long wara, bilong kisim wara bilong dring.
2525 Wara Nail i bagarap i stap inap long 7-pela de.

Ol rOl rokrokrok i kamapok i kamap

Orait bihain Bikpela i tokim Moses olsem, “Yu go
long king na givim em dispela tok bilong mi. Mi

tok olsem, ‘Larim ol manmeri bilong mi i go bai ol i ken
lotu long mi. 22 Sapos yu no larim ol i go, orait bai mi
salim ol rokrok na mekim save long olgeta hap graun
bilong yu. 33 Ol rokrok bai i pulap tru long wara Nail, na
bai ol i lusim wara na i go long bikpela haus bilong yu
na go insait long rum slip na long bet bilong yu. Na ol
rokrok bai i go insait long ol haus bilong ol ofisa na bi-
long olgeta manmeri bilong yu. Na bai ol i go insait
long ol stov na ol dis bilong wokim bret. 44 Na ol bai i
kalap i go antap long yu na ol ofisa na ol manmeri bi-
long yu.’” Moses i go givim dispela tok long king, tasol
king i no harim tok.

55 Orait Bikpela i tokim Moses, “Tokim Aron long stre-
tim han na holim stik bilong en antap, na makim ol
wara na ol baret na ol raunwara, bilong mekim ol
rokrok i kamap na pulapim graun bilong Isip.” 66 Orait
na Aron i stretim han na holim stik antap na makim ol
wara. Na ol rokrok i kamap na pulapim olgeta graun
bilong Isip. 77 Tasol ol glasman bilong king i yusim
pawa bilong ol na ol tu i mekim planti rokrok i lusim ol
wara na i go long graun.

88 Na king i singautim Moses wantaim Aron i kam na i
tokim tupela olsem, “Yutupela i mas beten long
Bikpela bai em i rausim ol rokrok long mipela, na bai
mi larim ol manmeri bilong yu i go na ol i ken mekim
ofa long Bikpela.” 99 Na Moses i bekim tok olsem, “I
orait, mi ken mekim prea bilong helpim yu. Yu yet i
ken makim taim na bai mi beten bilong helpim yu na
ol ofisa bilong yu na ol manmeri bilong yu. Olsem na

ol rokrok long haus bilong yupela bai i pinis na ol
rokrok bai i stap long wara Nail tasol.”

1010 Na king i tok, “Beten long tumora.” Orait Moses i
tok, “Bai mi mekim olsem yu tok, na bai yu ken save i
no gat wanpela God i olsem Bikpela, em i God bilong
mipela. 1111 Ol rokrok bai i lusim yu na ol haus bilong yu-
pela na lusim ol ofisa na ol manmeri bilong yu, na ol
bai i stap long wara Nail tasol.” 1212 Orait Moses wantaim
Aron i lusim king na i go. Moses i prea strong long
Bikpela i mas rausim ol dispela rokrok em i bin salim i
kam long king. 1313 Orait Bikpela i mekim olsem Moses i
bin askim, na ol rokrok i stap long ol haus na insait
long banis na long ol gaden, olgeta i dai. 1414 Na ol man
bilong Isip i hipim ol rokrok long olgeta hap, na ol i
sting na smel nogut tru i kamap. 1515 Na taim king i
lukim ol rokrok i dai pinis, orait em i bikhet gen, olsem
Bikpela i bin tok, na em i no harim tok bilong Moses
na Aron.

Ol natnat i kamapOl natnat i kamap
1616 Bihain Bikpela i tok moa long Moses olsem, “Tokim

Aron long paitim graun long stik bilong en na das long
olgeta hap graun bilong Isip bai i kamap natnat.”
1717 Orait tupela i mekim olsem. Aron i kisim stik bilong
en na paitim graun na olgeta das long Isip i kamap
natnat na ol natnat i karamapim ol manmeri na ol
abus na kaikaim ol. 1818 Na ol glasman bilong Isip i yusim
pawa bilong ol bilong mekim ol natnat i kamap, tasol
ol i no inap. Na ol natnat i karamapim ol manmeri na
ol abus. 1919 Na †† ol glasman i tokim king, “God yet i
mekim dispela samting.” Tasol king i bikhet tumas
olsem Bikpela i bin tok, na em i no harim tok bilong
Moses na Aron.

Ol lang i kamapOl lang i kamap
2020 Bikpela i tokim Moses olsem, “Long moningtaim

tru king bai i go long wara, na yu mas i go bungim em
na givim em tok bilong mi. Mi tok olsem, ‘King, yu mas
larim ol manmeri bilong mi i go bai ol i ken lotu long
mi. 2121 Sapos yu no larim ol i go, bai mi salim planti lang
i kam long yu na long ol ofisa na ol pipel bilong yu. Na
ol lang bai i pulap long ol haus bilong yupela na long
graun yupela i sanap long en. 2222 Tasol taim ol lang i
kamap bai mi lukautim hap bilong Gosen, em distrik ol
manmeri bilong mi i stap long en, na bai ol lang i no
inap i stap long hap bilong ol. Na bai yu lukim na bai
yu save olsem, mi yet mi Bikpela na mi mekim ol dis-
pela samting long kantri bilong yu. 2323 Mi no ken mekim
wankain samting long ol manmeri bilong mi olsem mi
mekim long ol manmeri bilong yu. Harim, dispela mi-
rakel bai i kamap long tumora.’” 2424 King i bikhet yet,
orait Bikpela i mekim olsem em i bin tok na planti
bikpela lain lang i kam insait long bikpela haus bilong
king na long ol haus bilong ol ofisa na long olgeta hap
bilong Isip. Na ol lang i bagarapim Isip olgeta.
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2525 Orait king i singautim Moses wantaim Aron i kam,
na em i tok, “Yupela go na mekim ofa long God bilong
yupela insait long graun bilong Isip tasol.” 2626 Tasol
Moses i tok, “Sapos mipela i mekim olsem, bai em i no
stret, long wanem, ol Isip bai i lukim ol abus mipela i
ofaim long God, Bikpela bilong mipela, na bai ol i bel
nogut long mipela. Sapos mipela i kilim na ofaim ol
abus ol Isip i no save mekim ofa long en, bai ol Isip i
lukim dispela na ol i belhat na tromoi ston long mipela
na kilim mipela i dai. 2727 Mipela i mas wokabaut inap
tripela de long ples drai nating long mekim ofa long
God, Bikpela bilong mipela, olsem em i bin tokim
mipela long mekim.”

2828 Na king i tok, “Orait, mi ken larim yupela i go na
mekim ofa long God, Bikpela bilong yupela, long ples
drai nating. Tasol yupela i no ken i go longwe tumas.
Na yupela i mas prea bilong helpim mi tu.”

2929 Orait Moses i bekim tok olsem, “Taim mi lusim yu
pinis bai mi prea long Bikpela bai tumora em i ken
rausim ol lang long haus bilong yu na long haus bi-
long ol ofisa na bilong ol manmeri bilong yu. Tasol yu
no ken giamanim mipela gen na pasim rot bilong ol
manmeri bai ol i no ken i go na mekim ofa long
Bikpela.”

3030 Orait Moses i lusim king na i go beten long
Bikpela. 3131 Na Bikpela i mekim olsem Moses i bin askim
em. Na olgeta lang i lusim king wantaim ol ofisa na ol
manmeri na i no gat wanpela lang i stap. 3232 Ol lang i go
pinis, tasol king i bikhet gen na i no larim ol manmeri i
go.

Ol animal i daiOl animal i dai

Bihain Bikpela i tokim Moses long go long king
na tokim em olsem, “God, Bikpela bilong mipela

ol Hibru, i tok, ‘Larim ol manmeri bilong mi i go bai ol i
ken mekim lotu long mi. 22 Sapos yu wok long pasim ol
33 na yu no larim ol i go, bai mi mekim save long yu. Bai
mi salim bikpela sik i kam long olgeta animal bilong
yu, olsem ol hos na donki na kamel na bulmakau na
sipsip na meme. 44 Tasol mi Bikpela yet, bai mi lukautim
gut ol animal bilong ol Israel na i no gat wanpela ani-
mal bilong ol bai i dai.’” 55 Na Bikpela i makim taim bi-
long mekim dispela samting, na i tok, “Tumora bai mi
mekim olsem.”

66 King i bikhet yet na Bikpela i mekim olsem em i bin
tok, na olgeta animal bilong ol Isip i dai. Tasol olgeta
animal bilong ol Israel i stap gut, na i no gat wanpela i
dai. 77 Na king i askim ol manmeri bilong en, “Olgeta
animal bilong ol Israel i stap gut, o nogat?” Na sam-
pela man i tokim em olsem, “Yes. Olgeta i stap gut. I
no gat wanpela i dai.” Tasol king i bikhet yet na i no
larim ol manmeri i go.

Ol buk i kamap long skin bilong ol IsipOl buk i kamap long skin bilong ol Isip
88 Na Bikpela i tokim Moses na Aron olsem, “Yutupela

go long wanpela haus bilong kukim brik na kisim sam-
pela sit bilong paia na i go long king. Yutupela i kamap

pinis long king, orait Moses, yu mas tromoi dispela sit
bilong paia i go antap. 99 Na dispela sit bilong paia bai i
kamap das na inapim olgeta graun bilong Isip. Na
taim dispela das i pundaun long skin bilong ol man na
animal, bai buk i kamap na i bruk na bikpela sua i
kamap.” 1010 Orait †† ol i kisim sit bilong paia na i go sanap
long ai bilong king, na Moses i tromoi sit bilong paia i
go antap. Na sit bilong paia i kamapim ol buk na ol
buk i bruk na ol sua i kamap long skin bilong ol man-
meri na bilong ol animal. 1111 Na ol glasman i no inap
kamap long Moses, long wanem, buk i pulap long skin
bilong ol olsem long skin bilong ol arapela manmeri
bilong Isip. 1212 Tasol Bikpela i pasim strong tingting bi-
long king na king i no harim tok bilong Moses wan-
taim Aron, olsem Bikpela i tok pinis.

Bikpela rBikpela ren ais i pundaunen ais i pundaun
1313 Bihain Bikpela i tokim Moses olsem, “Long mon-

ingtaim tru yu mas i go bungim king na tokim em
olsem, ‘God, Bikpela bilong mipela Hibru i tok, “Larim
ol manmeri bilong mi i go bai ol i ken lotu long mi.
1414 Sapos nogat, nau bai mi mekim save tru long yu yet
na long ol manmeri bilong yu. Na bai yupela i ken save
gut olsem, long olgeta hap bilong graun i no gat wan-
pela man o wanpela god i olsem mi. 1515 Ating sapos mi
bin mekim save long yu wantaim ol manmeri bilong
yu na bagarapim yupela long bikpela sik, bai yupela ol-
geta i pinis. 1616 Tasol †††† mi bin larim yupela i stap olsem
bai mi ken soim bikpela strong bilong mi long yupela,
na bai ol manmeri i ken tokaut long biknem bilong mi
long olgeta hap bilong graun. 1717 Tasol yu wok long
bikhet long ol manmeri bilong mi na yu no larim ol i
go. 1818 Orait harim. Tumora long wankain taim olsem
nau, bai mi mekim bikpela ren ais i kam daun. Kain ren
ais olsem i no bin kamap long Isip long taim kantri Isip
i kamap nupela i kam inap nau. 1919 Olsem na tokim ol
man long kisim ol bulmakau na olgeta samting bilong
yu i stap nabaut na bringim i go insait long sampela
haus. Bai mi mekim bikpela ren ais i pundaun long ol
man na long ol abus i stap ausait, na bai ol i dai.” ’

2020 Sampela ofisa bilong king ol i pret long dispela tok
Bikpela i bin mekim na ol i bringim ol wokboi na ol
abus bilong ol i go insait. 2121 Tasol sampela i no wari
long tok bilong Bikpela, na ol i larim ol wokboi na ol
abus bilong ol i stap nating long ausait. 2222 Orait ‡‡ nau
Bikpela i tokim Moses, “Litimapim han bilong yu na
makim skai, na ren ais bai i pundaun long olgeta hap
bilong Isip, long ol manmeri wantaim ol animal na
long olgeta kaikai long gaden.” 2323 Na Moses i litimapim
stik bilong wokabaut i go antap na Bikpela i mekim
klaut i pairap na lait bilong klaut i sut i kam daun long
graun, na em i salim ren ais i kam daun. Bikpela i
mekim dispela ren ais i kam daun long olgeta hap bi-
long Isip. 2424 Ren ‡†‡† ais i pundaun moa yet, na bikpela
lait bilong klaut i sut i go long olgeta hap. Bipo ol Isip i
no bin lukim wanpela ren ais olsem. Nogat tru. 2525 Ren
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ais i bagarapim ol man na ol animal na olgeta samting
i stap ausait long olgeta hap bilong Isip. Dispela ren
ais i bagarapim tru olgeta samting long gaden na i
brukim olgeta diwai ol man i bin planim bilong kisim
pikinini bilong ol. 2626 Tasol long distrik Gosen, em hap ol
Israel i stap long en, dispela wanpela hap tasol i no gat
ren ais.

2727 Orait king i salim tok i go long Moses na Aron bai
tupela i kam. Tupela i kam pinis, orait king i tokim tu-
pela olsem, “Nau mi mekim sin pinis. Bikpela i mekim
stretpela pasin, tasol mi wantaim ol pipel bilong mi i
bin mekim rong. 2828 Dispela ren ais na klaut i pairap, em
i bagarapim mipela pinis. Olsem na yu mas beten long
Bikpela bai em i pinisim dispela samting, na bai mi
larim yupela i go. Bai yupela i no ken i stap moa long
dispela hap.” 2929 Orait Moses i tokim em, “Taim mi go
ausait long taun bai mi litimapim han bilong mi na mi
prea long Bikpela. Na bai klaut i no moa pairap na bai
ren ais i pinis. Olsem na bai yu ken save, dispela graun
i bilong Bikpela tasol. 3030 Tasol mi save, yu wantaim ol
ofisa bilong yu i no pret yet long God, Bikpela.”

3131 Long dispela taim ol liklik diwai ol i save wokim tret
long skin bilong en, na ol rais bali i bagarap nogut tru,
long wanem, rais bali i redi pinis long kisim, na kru bi-
long dispela ol liklik diwai i kamap nupela yet. 3232 Kaikai
bilong wit tasol i no bagarap, long wanem, kru bilong
en i liklik yet.

3333 Orait Moses i lusim king na i go ausait long taun.
Na em i litimapim han na beten long Bikpela. Na klaut
i no moa pairap na ren ais na ren i pinis olgeta. 3434 Taim
king i lukim klaut i no pairap na ren ais na ren i pinis,
em wantaim ol ofisa bilong en i bikhet gen na mekim
sin long God. 3535 Tru tumas, bel bilong king i pas na em
i no larim ol Israel i go, olsem Bikpela i bin tok long
maus bilong Moses.

Ol grOl grasopa i kamapasopa i kamap

Bihain Bikpela i tokim Moses olsem, “Yu go
lukim king. Mi bin mekim tingting bilong king na

bilong ol ofisa bilong en i pas tru, olsem na bai mi ken
wokim ol dispela mirakel namel long ol. 22 Na mi mekim
olsem bai yu ken stori long ol pikinini bilong yu na
long ol tumbuna pikinini long mi bin wokim ol dispela
mirakel long Isip na mi mekim ol i longlong na sem
nogut tru. Olsem na bai yupela olgeta i ken save
olsem, mi yet mi Bikpela.”

33 Orait Moses wantaim Aron i go long king na tokim
em olsem, “God, Bikpela bilong mipela ol Hibru i tok,
‘Hamas taim bai yu sakim tok na yu no laik i stap aninit
long mi? Larim ol manmeri bilong mi i go bai ol i ken
mekim lotu long mi. 44 Sapos nogat, tumora bai mi sal-
im ol grasopa i kam pulap long kantri bilong yu. 55 Bai
ol i karamapim olgeta hap na yu no inap lukim graun.
Na kaikai na ol diwai, ren ais i no bin bagarapim, ol
grasopa bai i pinisim olgeta. 66 Ol bai i pulap long ol
haus bilong yu na bilong ol ofisa na bilong ol manmeri
bilong yu. Bipo, taim ol tumbuna na ol papa i stap, na i
kam inap nau, planti grasopa olsem i no bin kamap

long graun bilong yupela. Em i samting nogut tru.’”
Moses i tok pinis na i tanim na lusim king na i go au-
sait.

77 Na ol ofisa i tokim king olsem, “Harim. Hamas taim
bai yu larim dispela man i givim hevi long yumi? Larim
ol man tasol i go lotu long God, Bikpela bilong ol. Yu
no lukim Isip i bagarap pinis, a?” 88 Orait ol i bringim
Moses na Aron i kam bek long king. Na king i tokim tu-
pela, “Yupela i ken i go na lotu long God, Bikpela bi-
long yupela. Tasol mi laik save husat tru bai i go?”

99 Na Moses i bekim tok, “Mipela olgeta bai i go. Bai
mipela i kisim ol yangpela wantaim ol lapun na ol
pikinini man na pikinini meri na olgeta sipsip na olgeta
meme na olgeta bulmakau. Long wanem, mipela i
mas mekim bikpela lotu long Bikpela.” 1010 Tasol king i
tok, “Mi no inap askim Bikpela long mekim gut long
yupela. Olsem na mi no inap larim yupela i kisim olge-
ta meri pikinini i go wantaim. Nogat tru. Mi save yu-
pela i laik mekim pasin nogut long mipela. 1111 Olsem na
mi no inap larim ol meri na pikinini i go. Ol man tasol i
ken i go na mekim lotu long Bikpela. Mi save, yupela
man tasol i laik i go lotu.” King i tok pinis na em i tokim
ol wokman long rausim Aron na Moses i go ausait.

1212 Bihain Bikpela i tok long Moses olsem, “Litimapim
han bilong yu na makim kantri Isip na bai olgeta gra-
sopa i ken i kam. Na ol grasopa i ken kaikai olgeta lip
samting bikpela ren ais i no bin bagarapim.” 1313 Orait
Moses i litimapim stik bilong wokabaut na Bikpela i
mekim win i kam long hap sankamap, na win i stap in-
ap long wanpela san na nait olgeta. Na long moning-
taim ol grasopa i kamap pinis. 1414 Bikpela †† bikpela lain
grasopa i kam na karamapim olgeta hap bilong Isip.
Bipo ol Isip i no bin lukim bikpela lain grasopa olsem,
na bihain ol i no inap lukim gen. 1515 Ol grasopa i kam
pulap tru na karamapim graun olgeta, olsem na graun
i bilak nogut tru. Na ol grasopa i kaikai olgeta gras
samting na olgeta pikinini bilong diwai, bikpela ren ais
i no bin bagarapim. I no gat wanpela lip i stap long di-
wai o long gras long kantri Isip. Ol i pinisim tru.

1616 Orait king i hariap na salim tok i go long Moses na
Aron bai tupela i kam. Tupela i kam pinis na em i tokim
tupela olsem, “Mi bin mekim sin long God, Bikpela bi-
long yupela, na long yutupela tu. 1717 Mi laik bai yutu-
pela i lusim sin bilong mi nau wanpela taim moa. Na
yutupela i mas beten long God, Bikpela bilong yupela,
na askim em long rausim dispela samting nogut i laik
bagarapim mi.” 1818 Orait tupela i lusim king na Moses i
go prea long Bikpela. 1919 Na Bikpela i senisim win na
mekim strongpela win i kam long hap san i go daun.
Na win i karim olgeta grasopa i go long solwara Retsi.
Na i no gat wanpela grasopa i stap long Isip. 2020 Tasol
Bikpela i mekim tingting bilong king i pas na king i no
larim ol Israel i go.

Bikpela tudak i kamapBikpela tudak i kamap
2121 Bihain †††† Bikpela i tokim Moses olsem, “Litimapim

han bilong yu i go antap na bai traipela tudak i
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karamapim Isip. Dispela tudak i narakain tru. I olsem
strongpela samting ol inap holim long han.” 2222 Orait ††

Moses i litimapim han bilong en na traipela tudak i
kamap na karamapim olgeta hap bilong Isip inap long
tripela de. 2323 Ol manmeri bilong Isip i no inap lukim ol
yet. Olsem na olgeta manmeri i stap long haus long
dispela taim. Ol i no inap i go ausait. Tasol long hap ol
Israel i stap long en i no gat tudak.

2424 Na king i singautim Moses i kam na i tokim em,
“Yupela i ken i go na lotu long Bikpela. Na ol meri na
pikinini i ken i go wantaim yupela. Tasol ol bulmakau
na sipsip i mas i stap long Isip.” 2525 Orait na Moses i
bekim tok, “Nogat. Yu mas larim mipela i kisim ol abus,
bilong mekim ofa long God, Bikpela bilong mipela.
2626 Olsem na mipela i mas kisim olgeta animal bilong
mipela yet na ol bai i go wantaim mipela. Mipela i no
inap larim wanpela i stap. Mipela bai makim sampela
animal bilong mekim ofa long Bikpela. Tasol mipela i
mas i go kamap long ples bilong lotu pastaim, na bai
mipela i ken save wanem ol abus mipela i mas kisim
bilong mekim ofa.”

2727 Tasol Bikpela i mekim tingting bilong king i pas na
king i no larim ol i go. 2828 Em i tokim Moses, “Goan, yu
go. Yu klia long dispela ples. Yu no ken lukim mi gen.
Sapos yu kam lukim mi, wantu bai mi kilim yu i dai.”
2929 Moses i harim na i tok, “Em i stret. Mi no ken lukim
yu gen.”

Ol namba wan pikinini man i mas i daiOl namba wan pikinini man i mas i dai

Bihain Bikpela i tokim Moses olsem, “Wanpela
taim moa bai mi mekim save long king bilong

Isip na long ol manmeri bilong en. Na bihain long dis-
pela em bai i larim yupela i go. Na bai em i no bel isi
na i larim yupela i go. Nogat. Bai em i hariapim yupela
na rausim yupela olgeta long dispela ples. 22 Orait nau
yu mas tokim olgeta manmeri bilong Israel long ol i
mas i go long ol Isip i stap klostu na askim ol long
givim bilas gol na bilas silva long ol.” 33 Ol i mekim
olsem, na Bikpela i givim ol Israel biknem long ai bi-
long ol manmeri bilong Isip na ol i givim bilas gol na
silva long ol Israel. Tru tumas, ol ofisa wantaim ol
manmeri bilong Isip i ting Moses i bikman tru, olsem
na ol i mekim dispela samting.

44 Na Moses i tokim king olsem, “Harim tok bilong
Bikpela. ‘Long biknait bai mi raun long olgeta hap bi-
long Isip. 55 Na †††† olgeta namba wan pikinini man bilong
ol Isip bai i dai. Na king, dispela bai i stat long namba
wan pikinini bilong yu yet. Dispela pikinini em bai i
senisim yu na i kamap king, em bai i dai. Na olgeta
namba wan pikinini man bai i dai, i go inap long olgeta
namba wan pikinini man bilong ol wokmeri nating i
save wilwilim wit bilong wokim bret samting. Na olge-
ta namba wan pikinini bulmakau tu bai i dai. 66 Na ol
manmeri bilong olgeta hap bilong Isip bai i bel hevi
tru na i krai bikpela moa. Dispela kain krai i no bin
kamap long Isip bipo na bai i no kamap gen. 77 Tasol mi
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no ken mekim wanpela samting nogut i kamap long ol
manmeri bilong Israel o long ol bulmakau samting bi-
long ol. Olsem na yu ken save long mi Bikpela, mi no
mekim wankain pasin long ol Israel olsem mi mekim
long yupela Isip.’” 88 Na Moses i tok, “Na king, olgeta
ofisa bilong yu bai i kam na brukim skru long mi na
tok strong olsem, ‘Yu go. Yu wantaim ol lain manmeri
bilong yu, go hariap.’ Dispela olgeta samting i kamap
pinis na bihain bai mi lusim Isip.” Moses i belhat nogut
tru na em i lusim king na i go ausait.

99 Bikpela i tokim Moses olsem, “King bai i no inap
harim tok bilong yu, olsem na bai mi ken wokim sam-
pela mirakel moa long Isip.” 1010 Moses wantaim Aron i
bin wokim planti mirakel long ai bilong king, tasol God
i pasim tingting bilong king na king i no larim ol Israel
i lusim kantri bilong en.

Kaikai bilong makim De God I Larim Ol IsrKaikai bilong makim De God I Larim Ol Israel I Stapael I Stap
GutGut

Moses ‡‡ wantaim Aron i stap yet long Isip na
Bikpela i tokim tupela olsem, 22 “Dispela mun bai

i stap namba wan mun bilong kalenda bilong yupela.
33 Tokim olgeta manmeri bilong Israel olsem, long de
namba 10 bilong dispela mun, wan wan man i mas
makim wanpela pikinini sipsip o wanpela pikinini
meme bilong famili bilong en. 44 Sapos famili i liklik tu-
mas na ol i no inap pinisim dispela abus, orait papa i
ken askim famili i stap klostu long em long kam, na tu-
pela famili i ken tilim na kaikai. Ol i mas tingting gut
long skel bilong ol man meri pikinini na tilim mit long
ol inap mit i pinis. 55 Yupela i mas makim wanpela sip-
sip man o meme man i winim wanpela krismas. Na yu-
pela i no ken kisim sipsip o meme i gat sua samting i
bagarapim bodi bilong en.

66 “Ol i mas lukautim gut dispela abus bilong ol inap
long de namba 14 bilong dispela mun, na long apinun
tru olgeta i mas kilim abus bilong ol. 77 Na ol i mas
kisim sampela blut bilong abus na penim long tupela
pos bilong dua bilong haus ol i laik kaikai dispela abus
long en. Na ol i mas penim tu long hap plang bilong
banis i slip antap long dua. 88 Long dispela nait yupela i
mas kukim mit bilong sipsip o meme long paia. Na yu-
pela i mas kaikai mit wantaim bret i no gat yis na wan-
taim kumu i pait. 99 Yupela i no ken kaikai mit i no tan,
na yupela i no ken kukim long sospen na kaikai. Yu-
pela i mas kukim long paia tasol. Kukim het na hanlek
na olgeta samting bilong bel, na kaikai. 1010 Yupela i no
ken larim sampela hap mit i stap inap long moning.
Na sapos sampela hap mit i stap inap long moning-
taim, orait kukim na larim paia i pinisim olgeta. 1111 Taim
yupela i laik kaikai dispela abus, yupela i mas mekim
olsem. Pasim laplap na putim su na holim stik bilong
wokabaut. Na yupela i mas kaikai kwik, long wanem,
dispela em i kaikai bilong makim dispela de mi
abrusim yupela na mi larim yupela i stap gut.

1212 “Long dispela nait bai mi go long olgeta hap bilong
Isip na kilim olgeta namba wan pikinini man bilong ol
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manmeri na bilong ol abus. Mi yet mi Bikpela na bai
mi mekim save long olgeta giaman god bilong ol Isip.
1313 Dispela blut yupela i bin penim long haus bilong yu-
pela bai i stap olsem mak. Na taim mi mekim save
long ol Isip bai mi lukim dispela blut na bai mi abrusim
ol haus bilong yupela na larim yupela i stap gut. 1414 Yu-
pela †† i mas makim dispela de bai em i stap bikpela de
bilong lotu, bilong tingim dispela samting mi Bikpela,
mi bin mekim. Na olgeta lain bilong yupela i kamap bi-
hain bihain, ol tu i mas mekim dispela kaikai Bilong
Tingim De God I Larim yupela Israel I Stap Gut.”

Ol Bikpela De Bilong BrOl Bikpela De Bilong Bret I No Gat Yiset I No Gat Yis
1515 Bikpela i tok moa olsem, “Inap long 7-pela de yu-

pela i mas kaikai bret i no gat yis. Long namba wan de
yupela i mas rausim olgeta yis i stap long haus bilong
yupela. Na sapos wanpela man i kaikai bret i gat yis
long de namba wan i go inap long de namba 7, orait
yupela i mas rausim em long lain bilong yupela Israel.
1616 Long de namba wan na long de namba 7 yupela i
mas bung na lotu. Yupela i no ken mekim olkain wok
long dispela tupela de. Yupela i ken redim kaikai bi-
long yupela tasol. 1717 Long de namba wan bilong dis-
pela 7-pela de mi kisim olgeta lain bilong yupela long
Isip na bringim yupela i go. Olsem na olgeta yia yupela
i mas bihainim na makim Ol dispela Bikpela De Bilong
Bret I No Gat Yis. Olgeta taim bihain ol lain bilong yu-
pela i mas makim dispela de olsem bikpela de bilong
yupela.

1818 “Yupela i mas kaikai bret i no gat yis long apinun
bilong de namba 14 i go inap long de namba 21 bilong
namba wan mun. 1919 Inap long 7-pela de yis i no ken i
stap long haus bilong yupela. Sapos wanpela man bi-
long yupela o bilong narapela kantri i stap wantaim
yupela, em i kaikai bret i gat yis, orait yupela i mas
rausim em long lain bilong yupela Israel. 2020 Harim.
Maski yupela i save stap we we, long ol dispela de yu-
pela i no ken kaikai bret i gat yis. Yupela i mas kaikai
bret i no gat yis tasol.”

Ol i kaikai abus bilong makim De God I Larim Ol IsrOl i kaikai abus bilong makim De God I Larim Ol Israelael
I Stap GutI Stap Gut

2121 Orait Moses i singautim olgeta hetman bilong Is-
rael i kam na i tokim ol olsem, “Yupela go makim wan-
pela yangpela sipsip o meme bilong ol famili bilong
yupela na kilim bilong makim dispela De God I Larim
yupela Israel I Stap Gut. 2222 Kapsaitim blut i go long
wanpela dis na kisim wanpela liklik han bilong diwai
hisop na putim i go long blut i stap long dis. Na penim
liklik hap blut long tupela pos bilong dua na long hap
plang bilong banis i slip antap long dua. Na yupela ol-
geta i mas i stap insait long haus na i no ken i go au-
sait inap long moningtaim. 2323 Bihain †††† Bikpela bai i go
long olgeta hap bilong Isip bilong kilim olgeta namba
wan pikinini man bilong ol Isip. Na bai em i lukim blut
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long arere bilong ol dua bilong yupela na bai em i
abrusim yupela na em i no ken larim ensel bilong kilim
man i go insait bilong kilim pikinini bilong yupela.

2424 “Na yupela wantaim ol pikinini bilong yupela i mas
mekim wankain pasin long olgeta yia. 2525 Na yupela bai
i go i stap long dispela hap graun Bikpela i promis pi-
nis long givim yupela. Orait taim yupela i sindaun pinis
long dispela graun, yupela i mas mekim dispela kaikai
Bilong Tingim De God I Larim yupela Israel I Stap Gut.
2626 Bihain ol pikinini bilong yupela bai i askim yupela
olsem, ‘Wanem as bilong dispela kaikai?’ 2727 Orait yu-
pela i mas tokim ol olsem, ‘Mipela i save mekim dis-
pela ofa long Bikpela bilong makim de em i bin larim
mipela i stap gut. Mipela i tingting long taim em i bin
kilim i dai ol namba wan pikinini man bilong Isip. Tasol
em i abrusim ol haus bilong yumi Israel, na em i larim
ol pikinini bilong mipela i stap gut.’”

Ol manmeri i harim dispela tok na ol i daunim het na
lotu long God. 2828 Na bihain ol i kirap i go mekim ol dis-
pela samting olsem Bikpela i bin tokim Moses na Aron.

Ol namba wan pikinini man i daiOl namba wan pikinini man i dai
2929 Long ‡‡ biknait tru Bikpela i kilim i dai olgeta namba

wan pikinini man bilong ol Isip. Em i kilim namba wan
pikinini man bilong king i go inap long namba wan
pikinini man bilong ol kalabusman. Na em i kilim nam-
ba wan pikinini man bilong ol bulmakau samting tu.
3030 Na long dispela nait tasol, king wantaim ol ofisa bi-
long en na olgeta Isip i kirap na lukim wanpela pikinini
bilong ol i dai pinis. Na long olgeta hap bilong Isip ol-
geta manmeri i wok long mekim bikpela krai, long
wanem, long olgeta wan wan haus wanpela pikinini
man i bin dai. 3131 Na long dispela nait tasol king i sin-
gautim Moses wantaim Aron i kam na i tok, “Yupela
go. Yutupela wantaim olgeta manmeri bilong Israel,
yupela go hariap. Lusim ol manmeri bilong mi. Yupela
go lotu long Bikpela olsem yupela i bin askim mi.
3232 Kisim ol sipsip na meme na ol bulmakau tu na lusim
Isip olgeta. Na yu mas prea bai God i mekim gut long
mi.”

3333 Na ol Isip i hariapim ol Israel bai ol i lusim Isip
kwiktaim. Ol i tok olsem, “Sapos yupela i no lusim
mipela kwik, mipela olgeta bai i dai.” 3434 Olsem na ol Is-
rael i kisim plaua ol i no bin tanim wantaim yis yet na
ol i putim long dis. Na ol i karamapim dis long laplap
na karim long sol na ol i go. 3535 Na ‡†‡† ol Israel i bin askim
ol manmeri bilong Isip long gol na silva na klos, olsem
Moses i bin tokim ol. 3636 Na Bikpela i givim ol Israel
biknem long ai bilong ol Isip, olsem na ol Isip i givim ol
Israel ol dispela samting ol i laik kisim. Na long dispela
pasin ol Israel i kisim olgeta samting bilong ol Isip.

Ol IsrOl Israel i lusim Isipael i lusim Isip
3737 Ol Israel i kirap lusim taun Rameses na wokabaut i

go long taun Sukot. I gat samting olsem 600,000 man i
wokabaut, na ol i no kaunim ol meri na pikinini wan-
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taim. 3838 Planti arapela lain manmeri na planti bul-
makau na sipsip na meme i go wantaim ol. 3939 Ol i
kukim bret long dispela plaua i no gat yis ol i bin kisim
long Isip na i kam. Ol i no bin putim yis long plaua,
long wanem, ol man bilong Isip i bin rausim ol kwik-
taim tru, na ol i no gat taim bilong redim kaikai.

4040 Ol †† Israel i bin i stap 430 yia long Isip. 4141 Na long
dispela de stret ol i bin i stap long Isip 430 yia pinis, ol
lain manmeri bilong Bikpela i lusim Isip. 4242 Long dis-
pela nait tasol Bikpela i bin was gut long ol Israel, na i
kisim ol long Isip na bringim ol i kam. Olsem na long
olgeta yia bihain ol i makim dispela nait bilong tingt-
ing long Bikpela na bilong lotu long em.

Ol lo bilong dispela kaikai Bilong Tingim De God IOl lo bilong dispela kaikai Bilong Tingim De God I
Larim Ol IsrLarim Ol Israel I Stap Gutael I Stap Gut

4343 Bikpela i tokim Moses na Aron olsem, “Harim ol lo
bilong dispela kaikai Bilong Tingim De mi God, mi Bin
Larim Ol Israel I Stap Gut. Ol manmeri bilong narapela
kantri i no ken kaikai. 4444 Sapos ol i stap sotpela taim
tasol wantaim yupela, o sapos ol i wok mani, orait ol i
no ken kisim dispela kaikai. Tasol ol man yupela i baim
na ol i kamap wokboi nating na yupela i katim skin bi-
long sem bilong ol, orait ol inap kaikai.

4646 “Ol †††† manmeri i mas kaikai dispela mit long dispela
haus ol i bin redim kaikai long en. Ol i no ken kisim
sampela kaikai i go ausait. Na tu ol i no ken brukim ol
bun bilong abus. 4747 Olgeta lain bilong Israel i mas
mekim dispela kaikai. 4848 Tasol man i no bin katim skin,
em i no ken kaikai. Olsem na sapos wanpela man bi-
long narapela lain i bin kam sindaun long kantri bilong
yupela, na em i laik kisim dispela kaikai Bilong Tingim
De mi Bikpela mi Bin Larim yupela Israel I Stap Gut,
orait yupela i mas katim skin bilong sem bilong olgeta
man long famili bilong en na bilong olgeta man i stap
wantaim em. Na bihain em wantaim ol lain bilong en i
ken kaikai. Na bai em i stap olsem wanpela man bi-
long yupela yet. 4949 I gat wankain lo bilong ol Israel na
bilong ol man bilong narapela lain i kam i stap wan-
taim yupela.” 5050 Orait ol Israel i mekim olsem Bikpela i
bin tokim Moses na Aron. 5151 Long dispela de tasol
Bikpela i kisim olgeta lain bilong Israel long Isip na
bringim ol i kam.

Ol IsrOl Israel i givim namba wan pikinini man long Godael i givim namba wan pikinini man long God

Bikpela i tokim Moses olsem, 22 “Yupela ‡‡ i mas
givim olgeta namba wan pikinini man long mi.

Olgeta namba wan pikinini man bilong yupela Israel
na olgeta namba wan pikinini man bilong ol bulmakau
samting bilong yupela i bilong mi tasol.”

Ol bikpela de bilong BrOl bikpela de bilong Bret I No Gat Yiset I No Gat Yis
33 Moses i tokim ol manmeri olsem, “Yupela i bin i

stap long Isip, ples bilong wok kalabus. Na long strong
bilong em yet, Bikpela i bin kisim yupela long Isip na

† 12.40 Stt 15.13, Ga 3.17 †† 12.46 Nam 9.12, Jo 19.36 ‡
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bringim yupela i kam. Olsem na olgeta taim yupela i
mas tingting long dispela de em i bin mekim olsem na
yupela i no ken kaikai bret i gat yis long en. 44 Nau yu-
pela i lusim Isip long dispela de bilong namba wan
mun, ol i kolim mun Abip. ‡†‡†55 Bikpela i promis pinis
long givim graun bilong ol Kenan na ol Hit na ol Amor
na ol Hivi na ol Jebus long yupela. Dispela graun i gut-
pela tru na i gat planti gris. Olsem na taim Bikpela i
bringim yupela i go long dispela hap graun, yupela i
mas bihainim dispela bikpela de bilong Bret I No Gat
Yis long olgeta yia long dispela mun.

66 “Yupela i mas kaikai bret i no gat yis inap long
7-pela de. Na long de namba 7 yupela i mas mekim lo-
tu long Bikpela. 77 Long dispela 7-pela de ol manmeri i
mas kaikai bret i no gat yis, na yupela i no ken larim
yis na bret i gat yis i stap long ples na long kantri bi-
long yupela. 88 Taim dispela bikpela de i kamap yupela i
mas tokaut long ol pikinini man bilong yupela olsem,
‘Mipela i mekim dispela pasin bilong tingim olgeta
samting Bikpela i bin mekim long taim em i kisim
mipela long kantri Isip na bringim mipela i kam.’ 99 Dis-
pela kain lotu bai i stap olsem mak long han bilong yu-
pela o long pes bilong yupela. Na em bai i mekim yu-
pela i tingting na toktok long ol lo bilong Bikpela. Long
wanem, Bikpela i bin wok strong long kisim yumi long
Isip na bringim yumi i kam. 1010 Olsem na olgeta yia yu-
pela i mas mekim dispela kaikai long taim bilong en.”

Ol namba wan pikinini manOl namba wan pikinini man
1111 Moses i tok olsem, “Bikpela bai i bringim yupela i

go long graun bilong ol Kenan. Na em bai i givim yu-
pela dispela graun olsem em i bin promis long yupela
yet na long ol tumbuna bilong yupela. 1212 Taim ‡‡‡‡ em i
givim pinis long yupela, orait yupela i mas givim olge-
ta namba wan pikinini man bilong yupela long Bikpela.
Na olgeta namba wan pikinini man bilong ol animal tu
i bilong Bikpela tasol. 1313 Tasol yupela i ken ofaim wan-
pela pikinini sipsip bilong baim bek wanpela namba
wan pikinini man bilong donki. Na sapos yupela i no
laik baim bek donki, orait yupela i mas brukim nek bi-
long en. Na yupela i mas baim bek olgeta namba wan
pikinini man bilong yupela yet.

1414 “Bihain sapos ol pikinini man bilong yupela i askim
yupela olsem, ‘Wanem as bilong dispela pasin?’ Yupela
i mas tokim ol olsem, ‘Mipela i bin mekim wok kalabus
long Isip, na Bikpela i bin mekim strongpela wok tru
bilong kisim mipela long Isip na bringim mipela i kam.
1515 Pastaim king bilong Isip i bikhet na i no laik larim
mipela i go. Tasol Bikpela i kilim i dai olgeta namba
wan pikinini man bilong ol Isip na bilong olgeta animal
bilong ol. Olsem na nau mipela i save ofaim olgeta
namba wan pikinini man bilong ol animal long
Bikpela. Tasol mipela i save baim bek ol namba wan
pikinini man bilong mipela yet. 1616 Mipela i mas mekim
dispela samting bilong tingting gen long Bikpela i bin
kisim mipela long Isip na bringim mipela i kam long

‡† Dispela mun Abip bilong ol Israel i kamap long mun Mas na
Epril bilong yumi. ‡‡ 13.12 Kis 34.19-20, Lu 2.23
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strong bilong em yet. Bai dispela i olsem samting
mipela i pasim long han o long pes, bilong kirapim
tingting bilong mipela.’”

God i stap long klaut na long paia na i go wantaim olGod i stap long klaut na long paia na i go wantaim ol
1717 Bihain long king bilong Isip i larim ol manmeri bi-

long Israel i go, God i no bringim ol long sotpela rot i
bihainim nambis i go long kantri Filistia. Long wanem,
God i tingting olsem, “Sapos ol Israel i wokabaut long
dispela sotpela rot na ol i lukim ol arapela lain i laik
pait long ol, ating bai ol i senisim tingting na i go bek
long Isip. Na mi no laik bai ol Israel i mekim olsem.”
1818 Olsem na God i kisim ol i go raun long ples drai na ol
i kamap long solwara Retsi. Ol i karim ol samting bi-
long pait na ol i wokabaut i go.

1919 Bipo †† Josep i bin tokim ol Israel olsem, “Bihain God
bai i kisim bek yupela long Isip, na long dispela taim
yupela i mas karim ol bun bilong mi i go wantaim yu-
pela.” Na ol Israel i bin promis long mekim olsem.
Olsem na nau Moses i kisim ol bun bilong Josep na
karim i go.

2020 Na ol Israel i lusim Sukot na i go kamap long ples
Etam long arere bilong ples drai nating. 2121 Long †††† san
Bikpela i stap insait long bikpela klaut na i go pas bi-
long soim rot long ol. Na long nait em i stap insait
long bikpela paia na i go pas bilong givim lait long ol.
Olsem na ol i inap wokabaut long san na long nait.
2222 Oltaim long san dispela klaut i save go paslain long
ol manmeri, na long nait dispela paia i go paslain.

Ol i brukim solwarOl i brukim solwara Retsia Retsi

Bikpela i tokim Moses olsem, 22 “Tokim ol Israel
long ol i mas i go bek na wokim kem long arere

bilong solwara long ples Pihahirot. Dispela ples i stap
namel long taun Mikdol na solwara Retsi klostu long
ples Balsefon. 33 Na king bilong Isip bai i painimaut
long wokabaut bilong ol na em bai i ting olsem, ‘Ol Is-
rael i paul na i raun nating long ples drai na ol i no gat
rot bilong lusim dispela hap.’ 44 Na mi bai mekim king i
bikhet, na em bai i ranim yupela. Tasol bai mi winim
em wantaim ami bilong en na bai mi kisim biknem
long dispela samting mi mekim. Na ol Isip bai i save
olsem, mi yet mi Bikpela.” Orait ol Israel i bihainim tok
bilong Bikpela na ol i go bek.

55 Sampela man i tokim king bilong Isip long ol Israel i
ranawe pinis. Na em wantaim ol ofisa bilong en i
senisim tingting bilong ol na i tok, “Olsem wanem na
yumi larim ol Israel i go? Nau bai ol i no inap mekim
wok bilong yumi. Yumi mekim kranki pasin tru.” 66 Ol i
tok pinis, orait king i kisim karis pait bilong en na ol
soldia bilong ami. 77 Na em i kisim ol 600 namba wan
karis bilong pait wantaim ol arapela karis bilong ami
na ol ofisa bilong en i save bosim ol karis. Na ol i kirap
i go bihainim ol Israel. 88 Ol Israel i save olsem ol i win-
im ol Isip, na ol i amamas i go. Tasol Bikpela i mekim
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king bilong Isip i bikhet na king i hariap i go ranim ol.
99 Dispela ami bilong Isip i gat ol karis na ol soldia i sin-
daun long hos na ol soldia i wokabaut, na olgeta i go
ranim ol Israel. Na ol i go kamap klostu long kem bi-
long ol Israel long arere bilong solwara Retsi klostu
long Pihahirot na Balsefon.

1010 King bilong Isip wantaim ol ami bilong en i kam
klostu pinis na ol Israel i lukim ol. Na ol i pret nogut tru
na ol i singaut long Bikpela long helpim ol. 1111 Na ol i
tokim Moses olsem, “Watpo yu bringim mipela i kam
nating long ples wesan hia? Yu ting ol ples matmat
long Isip i sot na yu laik bai mipela i dai long dispela
ples, a? Mobeta mipela i bin i stap long Isip na i dai.
1212 Mipela i no lusim Isip yet na mipela i bin tokim yu
bai dispela kain samting i kamap. Mipela i tok, larim
mipela i stap, mipela i ken i stap wokboi nating bilong
ol Isip. Mobeta mipela i bin i stap wokboi nating tasol.
Nogut mipela i dai long dispela ples wesan.”

1313 Orait Moses i bekim tok long ol manmeri olsem,
“Maski pret. Sanap strong na nau bai yupela i lukim ol-
geta samting Bikpela i laik mekim bilong helpim yu-
pela. Nau yupela i lukim ol dispela Isip, tasol bihain bai
yupela i no inap lukim ol gen. 1414 Harim. ‡‡ Bikpela bai i
pait bilong helpim yupela. Tasol yupela yet i no ken
mekim wanpela samting. Yupela i mas i stap isi tasol.”

1515 Na Bikpela i tokim Moses, “Bilong wanem yu wok
long singaut long mi? Tokim ol Israel ol i mas wok-
abaut i go. 1616 Litimapim stik wokabaut bilong yu na
makim solwara. Na wara bai i bruk tupela hap na ol Is-
rael bai inap wokabaut i go long graun i drai na kamap
long hap. 1717 Na mi bai mekim ol Isip i bikhet tru, na ol
bai i bihainim yupela i go. Na bai mi winim king wan-
taim ol karis na ol soldia i sindaun long hos na olgeta
ami bilong en, na bai mi kisim biknem long dispela
samting mi mekim. 1818 Bai mi winim ol Isip na ol bai i
save olsem, mi yet mi Bikpela.”

1919 Dispela ensel bilong God i save go paslain long
ami bilong Israel, i lusim dispela hap na i go baksait
long ol. Na dispela klaut i save sanap paslain long ol
Israel, em tu i surik i go sanap baksait long ol. 2020 Na
long wanpela nait klaut i stap namel long ol Isip na ol
Israel. Na dispela klaut i mekim hap ol Isip i stap long
en i kamap tudak tru. Tasol klaut i mekim hap bilong ol
Israel i gat lait. ‡†‡† Olsem na long dispela nait ol Isip i no
inap i go klostu long ol Israel.

2121 Orait na Moses i litimapim han bilong en na i
makim solwara, na long nait Bikpela i mekim strong-
pela win i kamap long hap sankamap, na win i winim
solwara i stap inap tulait. Na win i sakim solwara i go
bek na solwara i bruk tupela hap. 2222 Na ‡‡‡‡ long namel
graun i drai olgeta na ol Israel i wokabaut long en i go
long hap. Na wara i sanap olsem banis long hap na
long hap. 2323 Na olgeta soldia bilong Isip i ranim ol Is-
rael na bihainim ol i go namel long solwara. Ol hos na
karis na ol soldia i sindaun long hos, olgeta i go wan-
taim. 2424 Bikpela i stap long klaut na long paia, na klostu

‡ 14.14 Kis 15.3, Lo 1.30, 3.22, Ais 30.15 ‡† Tok Hibru long dis-
pela hap i no klia tumas. ‡‡ 14.22 1 Ko 10.1-2, Hi 11.29

KISIM BEK 13:17 64 KISIM BEK 14:24



1515

i laik tulait em i lukluk i go daun long ol ami bilong Isip
na em i paulim tingting bilong ol na ol i kirap nogut
tru. 2525 Bikpela i mekim ol wil bilong karis i pas long
graun, olsem na ol karis i no inap ran strong. Na ol Isip
i tok, “Harim. Bikpela i helpim ol Israel na i pait long
yumi. Hariap, yumi ranawe i go. Yumi lusim ol kwik.”

2626 Orait na Bikpela i tokim Moses olsem, “Stretim han
bilong yu na makim solwara na bai wara i kam bek na
karamapim ol soldia bilong Isip wantaim ol karis na
hos bilong ol.” 2727 Orait Moses i stretim han na makim
solwara, na long taim tulait i bruk wara i kam bek long
ples bilong en olsem bipo. Na ol Isip i traim long
ranawe, tasol ol i no inap, long wanem, Bikpela i
subim olgeta i go long solwara. 2828 Na wara i kam bek
na karamapim dispela ol ami bilong king bilong Isip i
bin bihainim ol Israel i go namel long solwara. Wara i
karamapim olgeta soldia wantaim hos na karis bilong
ol, na i no gat wanpela i stap. Olgeta i dai pinis. 2929 Tasol
ol Israel i wokabaut long graun i drai, na wara i stap
olsem banis long hap na long hap, na ol i go kamap
long hap.

3030 Long dispela de Bikpela i kisim bek ol Israel long
han bilong ol Isip, na ol Israel i lukim ol bodi bilong ol
Isip i slip i stap long nambis. 3131 Ol i lukim dispela
bikpela wok Bikpela i bin mekim bilong winim ol Isip.
Na ol manmeri bilong Israel i pret na i stap aninit long
Bikpela, na ol i bilip long em na long wokman bilong
en, Moses.

Song bilong MosesSong bilong Moses

Long dispela taim Moses wantaim ol Israel i
singim wanpela song long Bikpela olsem, ††

“Nau bai mi singim song
long Bikpela,

long wanem, em i winim
bikpela pait tru.

Em i tromoi ol hos wantaim ol man
i sindaun long ol hos

i go insait long solwara.
22 Bikpela †††† yet i save mekim mi strong,
na mi singim song
bilong litimapim nem bilong en.

Em i save kisim bek mi,
na mi laik litimapim
nem bilong en.

Em i God bilong papa bilong mi,
olsem na mi laik singim song
long biknem bilong en.

33 Bikpela em i strongpela soldia tru.
Bikpela tasol, em i nem bilong en.
44 “Em i tromoi ol ami bilong Isip
wantaim ol karis bilong pait
i go long solwara.

Na ol nambawan kepten bilong ami
i dring wara

na i dai long solwara Retsi.
† 15.1 KTH 15.3 †† 15.2 Kis 3.6, 3.15, Sng 48.14, 118.4, Ais
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55 Bikpela wara i karamapim ol
na ol i go daun
daunbilo tru long wesan
olsem ston.

66 “Bikpela, han sut bilong yu
i gat bikpela strong moa,

na em i krungutim ol birua
na wilwilim ol tru.

77 Long bikpela strong bilong yu yet
yu daunim ol birua bilong yu.

Belhat bilong yu i kamap olsem paia
na kukim ol
olsem paia i kukim gras i drai.

88 Yu bin mekim strongpela win i kirap.
Na win i mekim solwara

i solap antap tumas,
na solwara i sanap stret
olsem banis.

Na solwara i stap daunbilo tru
i kamap strong.

99 “Ol birua i tok, ‘Mipela bai ranim ol
na holimpas ol.

Na mipela bai i tilim
ol gutpela gutpela samting
bilong ol

long ol lain bilong mipela.
Na olgeta samting

mipela i laik kisim
mipela bai i kisim tasol.

Mipela bai i pait long ol long bainat
na long strong bilong mipela yet
mipela bai i bagarapim ol.’

1010 Tasol Bikpela,
yu winim win bilong yu
wanpela taim tasol

na solwara i karamapim ol Isip.
Na ol i go daun tru olsem ston
insait long biksi.

1111 “Bikpela, wanem arapela god i stap
na i strongpela olsem yu?
I no gat wanpela.

Yu nambawan king na yu stap holi.
Yu antap tru na gutpela olgeta.

Na husat inap olsem yu?
I no gat wanpela.

Yu save wokim olkain mirakel
na mekim ol bikpela wok,

na ol manmeri i pret tumas
long yu.

1212 Yu bin stretim han sut bilong yu
na graun i op na daunim ol birua.

1313 Yu save marimari long mipela,
olsem na yu bin kisim bek mipela
na yu bin go pas
na bringim mipela i go.

Na long strong bilong yu yet
yu stiaim wokabaut bilong mipela

na bai yu bringim mipela i go
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long gutpela ples yu makim
bilong yu yet i ken i stap long en.

1414 Ol kantri nabaut
i harim tok long dispela samting

na ol i pret tumas na i guria.
Na ol Filistia tu i pret nogut.
1515 Na tingting bilong ol lida
bilong kantri Idom i paul olgeta.

Na ol strongpela man bilong Moap
i seksek moa yet.

Na strong bilong ol pipel
bilong Kenan

i kamap olsem wara nating.
1616 Bikpela, ol i lukim bikpela strong

bilong yu
na bikpela pret tru
i karamapim ol,

na ol i no inap mekim
wanpela samting.

Ol bai i sanap nating tasol,
olsem hap diwai,

inap mipela ol manmeri bilong yu
i go pinis.

Bikpela, yu bin kisim bek mipela
long Isip

na mipela i kamap fri.
1717 Na yu bai bringim mipela i kam
na mekim mipela i sindaun gut
long maunten bilong yu yet.

Long dispela hap
yu yet bai wokim haus bilong yu.

1818 Na Bikpela, yu bai stap king
oltaim oltaim.”

Song bilong MiriamSong bilong Miriam
1919 Solwara Retsi i bin kamap olsem graun i drai na ol

Israel i wokabaut i kam kamap pinis. Tasol ol soldia bi-
long king bilong Isip wantaim ol hos na karis bilong ol
i bihainim ol Israel, na Bikpela i mekim solwara i kam
bek na karamapim ol.

2020 Orait bihain, profet meri Miriam, susa bilong Aron,
i kisim wanpela kundu na olgeta meri tu i kisim kundu
na i go bihainim Miriam. Na ol i paitim ol kundu na ol i
wok long singsing na danis. 2121 Na Miriam i mekim song
long ol olsem,
“Singim song long Bikpela,
long wanem, em i winim
bikpela pait tru.

Em i tromoi ol hos wantaim ol man
i sindaun long ol hos

i go insait long solwara.”

Ol IsrOl Israel i wokabaut long ples drael i wokabaut long ples draiai

(Sapta 15.22—18.27)(Sapta 15.22—18.27)

WWarara i gat paita i gat pait
2222 Bihain Moses i bringim ol Israel i lusim solwara

Retsi, na ol i wokabaut i go long ples drai bilong Sur.
Na ol i wokabaut long ples drai inap long tripela de, na
ol i no lukim wanpela wara. 2323 Na bihain ol i go kamap
long wanpela wara long ples Mara, tasol dispela wara i
save pait nogut long maus, na ol i no inap dring long
en. Mining bilong dispela nem Mara i olsem, “Samting
i pait long maus.” 2424 Na ol manmeri i kros na i toktok
planti long Moses na ol i askim em olsem, “Bai mipela i
dringim wanem samting?” 2525 Orait Moses i beten
strong long Bikpela, na Bikpela i soim em wanpela di-
wai. Na Moses i kisim dispela diwai na i tromoi long
wara na wara i kamap gutpela na ol inap long dring.

Long dispela ples God i givim ol Israel sampela lo bai
ol i mas bihainim, na tu em i traim ol, bai ol i bihainim
em o nogat. 2626 Olsem na God i tokim ol, “Yupela i mas
harim gut tok bilong mi, God Bikpela bilong yupela, na
mekim ol dispela samting mi yet mi ting i gutpela. Na
yupela i mas bihainim olgeta lo bilong mi. Sapos yu-
pela i mekim olsem, orait mi no ken mekim save long
yupela long ol kain kain sik nogut mi bin givim long ol
manmeri bilong Isip. Mi yet mi Bikpela. Na mi tasol mi
save mekim ol sik bilong yupela i orait gen.”

2727 Bihain ol Israel i go kamap long ples Elim. Elim i
gat 12-pela hul wara na 70 diwai det i stap. Na ol Israel
i sanapim haus sel bilong ol klostu long ol hul wara.

Ol IsrOl Israel i kisim mana na pisin bilong kaikaiael i kisim mana na pisin bilong kaikai

Olgeta lain manmeri bilong Israel i lusim Elim
na long de namba 15 bilong namba 2 mun bi-

hain long taim ol i bin lusim Isip, ol i go kamap long
dispela ples drai ol i kolim Sen. Dispela ples i stap
namel long Elim na maunten Sainai. 22 Na ol i kros na
toktok planti long Moses na Aron long dispela ples.
33 Ol i tokim tupela olsem, “Mipela i ting, mobeta
Bikpela i bin kilim mipela long Isip. Taim mipela i stap
long Isip mipela i save kisim olkain kaikai inap long
laik bilong mipela yet. Tasol yutupela i kisim mipela i
kam long dispela ples wesan i no gat kaikai, na yutu-
pela i laik bai mipela i stap hangre inap mipela olgeta i
dai. Sapos mipela i bin i stap na i dai long Isip, ating
em bai i gutpela.”

44 Orait †† Bikpela i tokim Moses olsem, “Mi bai mekim
bret i pundaun long skai na yupela i ken kisim. Na long
olgeta de wan wan ol manmeri i mas i go kisim kaikai
bilong dispela de. Bai mi traim ol long dispela pasin,
na bai mi save ol i laik bihainim tok bilong mi o nogat.
55 Na long de namba 6, ol i mas kisim kaikai bilong tu-
pela de na redim i stap.”

† 16.4 Jo 6.31
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66 Orait Moses wantaim Aron i tokim olgeta manmeri
bilong Israel olsem, “Long apinun bai yupela i ken save
gut olsem, Bikpela yet i bin kisim yupela long Isip na
bringim yupela i kam. 77 Yupela i kros na toktok planti
long em, na em i harim pinis. Olsem na long moning
yupela bai i lukim strong na lait bilong Bikpela yet. Mi-
tupela i man nating tasol. Olsem na watpo yupela i tok
kros long mitupela?” 88 Na Moses i tok moa, “Bikpela
yet bai i givim yupela mit long apinun na yupela i ken
kaikai. Na em bai i givim yupela bret long moningtaim
inap long laik bilong yupela. Long wanem, em i harim
yupela i toktok planti long em. Tasol mitupela i samt-
ing nating. Yupela i no tok kros long mipela. Nogat.
Yupela i tok kros long Bikpela tasol.”

99 Orait Moses i tokim Aron olsem, “Bikpela i harim pi-
nis tok kros bilong olgeta manmeri. Olsem na tokim
olgeta i mas i kam sanap klostu long Bikpela.” 1010 Orait
Aron i tokim ol na taim em i tok yet ol i lukluk i go long
ples wesan, na wantu tasol bikpela lait bilong God i
kamap long wanpela klaut. 1111 Na Bikpela i tokim Moses
olsem, 1212 “Mi harim pinis tok kros bilong ol Israel.
Olsem na tokim ol, long apinun tru bai ol i kaikai mit
na long moningtaim bai ol i kaikai bret inap long laik
bilong ol. Taim ol i kisim dispela kaikai pinis, orait bai
ol i save olsem, mi Bikpela, mi yet mi God bilong ol.”

1313 Long apinun planti lain liklik pisin i kam na pu-
lapim kem. Na long moningtaim wara bilong nait i
stap long gras klostu long kem. 1414 Taim dispela wara i
drai pinis, ol i lukim planti liklik samting i stap long
graun olsem ol lip i drai na i bruk bruk nabaut. 1515 Ol ††

Israel i lukim dispela samting, na ol i no save long en.
Orait ol i askim ol yet olsem, “Em i wanem samting?”
Na Moses i tokim ol, “Dispela em i bret Bikpela yet i
givim yupela bilong kaikai. 1616 Na Bikpela i tok olsem,
‘Yupela wan wan i mas bungim inap long skel bilong
yupela yet na bilong famili bilong yupela. Yupela i mas
kisim inap bilong pulapim wan wan liklik sospen bi-
long olgeta man meri pikinini i stap long haus bilong
yupela.’”

1717 Orait ol Israel i mekim olsem, tasol sampela i win-
im skel na kisim planti na sampela i kisim liklik tasol.
1818 Na †††† bihain ol i skelim dispela kaikai, na kaikai bi-
long ol man i bin kisim planti, i no winim mak bilong
sospen. Na ol man i kisim liklik tasol, kaikai bilong ol i
no sot. Na olgeta i kaikai na ol i pulap na ol i no
hangre. 1919 Na Moses i tokim ol, “Yupela i no ken larim
sampela kaikai i stap inap long tumora.” 2020 Tasol sam-
pela i no harim tok bilong Moses, na ol i putim sam-
pela hap kaikai i stap bilong de bihain. Tasol long mon-
ingtaim ol liklik snek i pulap long dispela kaikai na
smel nogut i kamap. Orait na Moses i kros long ol.
2121 Olgeta moning ol manmeri i kisim kaikai inap long
laik bilong ol. Na taim san i kam antap, orait dispela
kaikai ol i no kisim na i stap yet long graun, i kamap
olsem wara na i pinis nating.

2222 Long de namba 6 ol i kisim kaikai inap long tupela
de, inap tupela liklik sospen i pulap bilong wan wan

† 16.15 1 Ko 10.3 †† 16.18 2 Ko 8.15

man. Na ol hetman bilong Israel i kam tokim Moses
long dispela samting. 2323 Na ‡‡ Moses i tokim ol, “Bikpela
i tok olsem, tumora em i de bilong malolo. Em i de
Sabat, na em i de bilong Bikpela yet. Olsem na nau,
wanem hap kaikai yupela i laik kukim long paia, orait
yupela kukim, na hap kaikai yupela i laik kukim long
sospen, orait kukim long sospen. Na dispela hap i stap
yet, orait putim i stap bilong tumora.” 2424 Ol i bihainim
tok bilong Moses na ol i kukim sampela kaikai, na hap
kaikai ol i no bin kukim, ol i putim i stap inap long de
bihain. Na dispela kaikai i no sting na ol liklik snek i no
kamap long en. 2525 Orait na long de bihain Moses i tok,
“Nau em i de Sabat, de bilong malolo bilong givim
biknem long Bikpela, na long dispela de yupela i no in-
ap painim sampela kaikai long graun ausait long kem.
Olsem na yupela i mas kaikai dispela hap kaikai i stap
yet. 2626 Long 6-pela de bilong olgeta wik, yupela i mas
kisim dispela kaikai. Na de namba 7 em i de bilong
malolo, olsem na long dispela de bai i no gat kaikai i
stap long graun.”

2727 Long de namba 7 sampela manmeri i go bilong
kisim kaikai, tasol ol i painim nating. I no gat kaikai i
stap. 2828 Na Bikpela i tokim Moses, “Wanem taim bai yu-
pela i lusim pasin bikhet na yupela i bihainim ol lo bi-
long mi? 2929 Harim gut, mi Bikpela, mi givim yupela dis-
pela de bilong malolo. Olsem na long de namba 6 bai
mi givim yupela kaikai inap long tupela de. Orait na
long de namba 7 olgeta manmeri i mas i stap long
haus sel. I no gat wanpela man o meri i ken lusim ban-
is bilong en.” 3030 Orait na bihain ol i malolo long de
namba 7.

3131 Na ‡†‡† ol manmeri bilong Israel i kolim dispela
kaikai, Mana. ‡‡‡‡ Dispela mana i liklik waitpela samting
olsem pikinini bilong wanpela diwai. Na i switpela
olsem bisket ol i wokim wantaim hani. 3232 Na Moses i
tokim ol olsem, “Bikpela i tok, yumi mas kisim wanpela
liklik sospen graun na pulapim mana long en, na em
bai i stap bilong ol tumbuna pikinini bilong yumi. Bi-
hain ol i ken lukim dispela kaikai Bikpela i bin givim yu-
mi long dispela ples wesan nating, taim em i kisim yu-
mi long Isip na bringim yumi i kam.” 3333 Orait ‡‡†‡‡† Moses i
tokim Aron, “Kisim wanpela sospen graun na pulapim
mana long en na putim sospen i stap long ai bilong
Bikpela, bai ol lain pikinini i kamap bihain ol i ken save
long en.” 3434 Orait Aron i putim dispela sospen mana
klostu long Bokis Kontrak long hap i kam, olsem
Bikpela i bin tokim Moses. 3535 Na ‡‡‡‡‡‡ ol Israel i kaikai
mana inap long 40 yia. 40 yia i pinis na ol i go kamap
long kantri Kenan na ol i sindaun long dispela kantri
na wokim gaden.

3636 Long dispela taim ol i gat tupela kain skel. Wan-
pela em inap olsem liklik sospen, na narapela em inap
10-pela liklik sospen.

‡ 16.23 Kis 20.8-11 ‡† 16.31 Nam 11.7-8 ‡‡ Long tok Hibru,
dispela nem “mana” i klostu wankain olsem dispela tok, “Em i
wanem samting?” Lukim sapta 16.15. ‡‡† 16.33 Hi 9.4 ‡‡‡ 16.35
Jos 5.12, Neh 9.20-21, Jo 6.31
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1818

Ol i kisim warOl i kisim wara long stona long ston
(Namba 20.1-13)

Olgeta manmeri bilong Israel i bihainim tok bi-
long Bikpela, na i lusim ples drai bilong Sen. Na

wanem taim Bikpela i tok, orait ol i save kirap lusim
wanpela ples na i go i stap long narapela ples. Na bi-
hain ol i go kamap long ples Refidim na wokim kem.
Tasol dispela ples i no gat wara bilong dring. 22 Olsem
na ol manmeri i krosim Moses. Na ol i tok olsem,
“Givim mipela wara. Mipela i laik dring.” Na Moses i
bekim tok long ol, “Bilong wanem yupela i kros long
mi? Yupela i laik traim strong bilong Bikpela, a?”

33 Tasol ol manmeri i dai tru long wara na ol i wok
long toktok planti long Moses. Ol i tok olsem, “Bilong
wanem yu kisim mipela long Isip na bringim mipela i
kam? Yu laik bai mipela wantaim ol pikinini na ol abus
bilong mipela i no gat wara na bai mipela i dai, a?”

44 Orait Moses i beten strong long Bikpela olsem, “Ol
dispela manmeri i laik tromoi ston long mi na kilim mi
i dai. Olsem na bai mi mekim wanem samting long ol?”
55 Na Bikpela i tokim Moses, “Kisim sampela hetman bi-
long Israel na yupela i wokabaut i go paslain long ol
manmeri. Na taim yupela i laik wokabaut, orait kisim
dispela stik bipo yu bin paitim wara Nail long en na
karim i go. 66 Na bai mi sanap antap long wanpela ston
bilong maunten Horep, em maunten Sainai. Na yu
mas kam klostu na paitim ston long dispela stik na
wara bai i kamap long ston, na bai ol manmeri i ken
dring.” Ol hetman bilong Israel i lukim Moses i mekim
olsem, na wara i kamap long ston.

77 Na ol i kolim dispela ples Masa, mining bilong en
“Traim,” na Meriba, mining bilong en “Kros.” Long
wanem, ol Israel i kros na ol i tok, “Bikpela i stap wan-
taim yumi, o nogat?” Na long dispela pasin ol i traim
strong bilong Bikpela.

Ol IsrOl Israel i pait long ol Amalekael i pait long ol Amalek
88 Bihain ol Amalek i kam na pait long ol Israel long

ples Refidim. 99 Na Moses i tokim wanpela man, Josua,
olsem, “Yu makim sampela man bilong yumi na tumo-
ra yupela i go pait long ol Amalek. Tasol mi bai sanap
antap long dispela liklik maunten na holim stik wok-
abaut God i bin tokim mi long karim.” 1010 Orait Josua i
kisim sampela man na i go pait long ol Amalek, olsem
Moses i bin tokim em. Na Moses wantaim Aron na
Hur, ol i go antap long liklik maunten. 1111 Taim Moses i
litimapim han bilong en i go antap, ol ami bilong Israel
i wok long winim pait. Tasol taim em i daunim han,
orait ol Amalek i winim ol Israel. 1212 Bihain han bilong
Moses i tait na em i no inap apim moa. Orait Aron
wantaim Hur i kisim wanpela ston na putim long
graun na Moses i sindaun long en. Na tupela i sanap
klostu long Moses long hap na long hap na holim han
bilong en antap. Tupela i holim i stap inap san i go
daun. 1313 Olsem na Josua wantaim ol Israel i winim ol
Amalek na bagarapim ol nogut tru.

1414 Na †† bihain Bikpela i tokim Moses olsem, “Raitim
dispela tok long wanpela buk, bai ol manmeri i ken
tingting long en. Dispela tok i olsem, ‘Mi Bikpela, bai
mi pinisim tru ol Amalek, na bai ol manmeri i no ken
tingting moa long ol.’ Na yu mas givim dispela tok
long Josua tu.” 1515 Bikpela i tok pinis, orait Moses i
wokim wanpela alta na kolim nem bilong alta olsem,
“Bikpela em i olsem plak bilong mi.” 1616 Na Moses i tok,
“Ol i laik sakim strong bilong Bikpela. †††† Olsem na
Bikpela bai i pait oltaim long ol Amalek.”

JetrJetro i kam lukim Moseso i kam lukim Moses

Jetro em i pris bilong Midian na i tambu papa
bilong Moses. Em i harim stori bilong olgeta

samting God i mekim long Moses wantaim ol Israel.
Na tu em i harim tok long olkain pasin Bikpela i bin
mekim bilong bringim ol manmeri bilong en, ol Israel,
i lusim Isip na i kam. 22 Olsem ‡‡ na Jetro i kam lukim
Moses. Bipo Moses i salim meri bilong en Sipora i go
bek long papa bilong en. Na nau Jetro i bringim Sipora
33 wantaim ‡†‡† tupela pikinini man bilong Moses na ol i
kam kamap. Nem bilong tupela pikinini i olsem, Ger-
som na Elieser. Moses i bin tok, “Mi man bilong nara-
pela hap na mi stap long narapela kantri.” Olsem na
em i kolim nem bilong namba wan pikinini man olsem,
Gersom. ‡‡‡‡44 Na bihain em i tok olsem, “God bilong pa-
pa i bin helpim mi na king bilong Isip i no bin kilim mi i
dai.” Olsem na em i kolim namba 2 pikinini man bilong
en, Elieser. ‡‡†‡‡†

55 Orait Jetro wantaim meri bilong Moses na tupela
pikinini man bilong en, ol i kam kamap long ples drai
klostu long maunten bilong God, em ples Moses i bin
wokim kem na i stap long en. 66 Na Jetro i salim tok
long Moses olsem, “Mi Jetro, tambu bilong yu, wan-
taim meri na tupela pikinini man bilong yu, mipela i
kam nau.” 77 Moses i harim dispela tok na em i go
bungim Jetro long rot. Na Moses i daunim het na bi-
hain em i kis long em. Tupela i toktok long sindaun bi-
long tupela na bihain ol i go insait long haus sel bilong
Moses. 88 Na Moses i tokim Jetro long olgeta samting
Bikpela i bin mekim long king bilong Isip na long ol
manmeri bilong Isip, bilong helpim ol Israel. Na em i
tokim Jetro long taim nogut na hevi i bin kamap long
ol long rot, na long Bikpela i bin helpim ol na ol i stap
gut.

99 Jetro i harim dispela tok long ol gutpela samting
Bikpela i bin mekim bilong kisim bek ol Israel long han
bilong ol Isip, na em i amamas tru. 1010 Na em i tok,
“Litimapim nem bilong Bikpela. Em i bin kisim bek yu-
pela long han bilong king bilong Isip na long han bi-
long ol manmeri bilong en na yupela i lusim dispela
wok kalabus nogut. 1111 Nau mi save, Bikpela i winim ol-
geta arapela god, long wanem, em i bin lukautim yu-

† 17.14 Lo 25.17-19, 1 Sml 15.2-9 †† Tok Hibru i no klia tumas
long dispela hap. ‡ 18.2 Kis 2.21-22 ‡† 18.3 Ap 7.29 ‡‡ Long
tok Hibru dispela nem Gersom i klostu wankain olsem dispela tok,
“Man bilong narapela kantri.” ‡‡† Long tok Hibru dispela nem
Elieser i klostu wankain olsem dispela tok, “God i helpim mi.”
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pela taim ol Isip i bikhet na mekim nogut long yupela.”
1212 Orait Jetro i bringim wanpela ofa bilong paia i kukim
olgeta na i givim long God. Na em i mekim ol arapela
ofa tu long God. Na Aron wantaim olgeta bikman bi-
long Israel i kam na i kaikai wantaim tambu bilong
Moses long ai bilong God.

Ol i makim sampela jasOl i makim sampela jas
(Lo 1.9-18)

1313 Long de bihain, Moses i sindaun na harim kot bi-
long ol manmeri bilong Israel. Na planti manmeri i
kam long Moses long moningtaim i go inap long apin-
un tru. 1414 Jetro i lukim ol dispela samting Moses i
mekim bilong helpim ol manmeri, na em i tokim
Moses olsem, “Olaman. Yu mekim planti tumas wok bi-
long helpim ol manmeri. Bilong wanem yu wanpela
tasol i mekim dispela wok? Lukim olgeta manmeri i
kam long moningtaim bilong toktok wantaim yu, na ol
i sanap na wet i stap inap long apinun. Bilong wanem
yu mekim olsem?” 1515 Na Moses i tokim em, “Ol man-
meri i laik save long ol samting God i laik bai ol i
mekim. Olsem na ol i kam long mi. 1616 Taim tupela man
i gat kros long wanpela samting, tupela i save kam
long mi na mi save skelim tok bilong tupela na mekim
tok i dai. Na mi save skulim ol long olgeta lo bilong
God.”

1717 Na Jetro i tokim em olsem, “Moses, yu no bihainim
gutpela rot bilong mekim dispela wok. 1818 Dispela wok i
bikpela tumas. Yu wanpela tasol i no inap mekim.
Sapos yu yet i mekim, bai skin bilong yu i les nogut na
bai ol manmeri tu i les. 1919 Harim tok bilong mi nau. Mi
laik tokim yu long wanpela gutpela rot bilong mekim
wok bilong yu. Sapos yu harim, God bai i stap wantaim
yu. Ating i gutpela sapos yu stap olsem man bilong
bringim tok bilong ol manmeri i go long God. Yu mas
bringim tok pait bilong ol i go long em. 2020 Na yu mas
skulim ol long olgeta lo bilong God na tokim ol long
rot ol i mas bihainim na pasin ol i mas mekim oltaim.
2121 Na tu, yu ken makim ol gutpela saveman bai ol i stap
lida bilong ol manmeri. Sampela i mas bosim 1,000
manmeri na sampela i mas bosim 100 na sampela 50
na sampela 10-pela tasol. Yu mas makim ol man i save
stap aninit long God, em ol man yumi inap bilip long ol
na i no inap ol man i givim mani long ol bilong pulim
ol long mekim pasin i no stret. 2222 Bai ol dispela man i
ken kamap jas bilong ol manmeri. Ol yet i ken stretim
ol liklik trabel long kot. Tasol ol bikpela trabel ol i ken
bringim long yu bilong stretim. Olsem na bai ol i ken
helpim yu long karim hevi bilong dispela wok na bai
wok bilong yu i no hat tumas. 2323 Ol dispela samting mi
tokim yu long mekim, God yet i laik yu mekim. Na
sapos yu bihainim tok bilong mi, orait bai dispela wok i
no inap mekim skin bilong yu i les. Na yupela i ken
stretim trabel na tok bilong ol manmeri na ol i ken i
stap bel isi na i go bek long ples bilong ol.”

2424 Orait Moses i harim dispela gutpela tok bilong
Jetro na i mekim olsem. 2525 Em i makim ol gutpela save-
man namel long ol Israel na putim ol i stap lida bilong

1,000 manmeri na 100 na 50 na 10-pela. 2626 Na oltaim ol
i bosim wok bilong kot. Ol yet i save stretim ol liklik
trabel na hevi, tasol ol i bringim ol bikpela trabel i go
long Moses na em yet i stretim. 2727 Bihain long dispela,
Moses i sekan long tambu bilong en, na Jetro i go bek
long kantri bilong em yet.

God i mekim kontrGod i mekim kontrak wantaim ol Israk wantaim ol Israelael
long maunten Sainailong maunten Sainai

(Sapta 19-31)(Sapta 19-31)

Ol IsrOl Israel i kam i stap long maunten Sainaiael i kam i stap long maunten Sainai

Ol Israel i lusim Refidim na wokabaut i go, na
long de namba wan bilong namba 3 mun bihain

long taim ol i bin lusim Isip, ol i go kamap long ples
drai bilong Sainai. Na ol i wokim kem klostu long
maunten Sainai.

33 Moses i go antap long dispela maunten bilong tok-
tok wantaim God. Orait Bikpela i stap long maunten
na i singaut long Moses na i tokim em long givim sam-
pela tok long ol Israel, em ol lain tumbuna bilong
Jekop. 44 Bikpela i tok olsem, “Yupela i lukim pinis ol
samting mi bin mekim long ol Isip. Na yupela i lukim
mi bin karim yupela, olsem tarangau i karim nupela
pikinini long wing bilong en. Na mi bringim yupela i
kam long dispela ples, na nau yupela i stap wantaim
mi. 55 Sapos †† †††† nau yupela i holim strong kontrak bi-
long mi na bihainim tok bilong mi, orait bai yupela i
kamap lain manmeri bilong mi. Olgeta graun na olge-
ta manmeri i bilong mi, tasol mi bai makim yupela i
stap lain manmeri bilong mi stret. 66 Na ‡‡ bai yupela i
stap lain manmeri i save mekim wok bilong mi olsem
ol pris. Na bai yupela i stap ol manmeri tru bilong mi.”
Bikpela i tokim Moses long givim ol dispela tok long ol
manmeri.

77 Orait Moses i lusim maunten na i go bungim ol lida
bilong ol Israel na em i tokim ol long olgeta samting
olsem Bikpela i bin tokim em. 88 Na olgeta manmeri i
tok, “Mipela bai mekim olgeta samting olsem Bikpela i
bin tok.” Orait na Moses i go tokim Bikpela long tok bi-
long ol manmeri. 99 Na Bikpela i tokim Moses olsem,
“Harim, bai mi stap long bikpela klaut na bai mi kam
long yu, na ol manmeri i ken harim mi toktok wantaim
yu na oltaim ol i ken bilipim tok bilong yu.”

Na Moses i tokim Bikpela long tok ol manmeri i bin
mekim. 1010 Orait Bikpela i tokim Moses, “Yu go tokim ol
manmeri, nau na tumora ol i mas stretim tingting na
pasin bilong ol na wasim klos, na ol i ken redi long lo-
tuim mi. 1111 Ol i mas redi pinis long haptumora. Long
dispela de bai mi kam daun na mi stap long maunten
Sainai na ol manmeri i ken lukim mi. 1212 Yu ‡†‡† mas putim
mak i raunim maunten na ol manmeri i no ken i go in-
sait long dispela mak. Na tokim ol bai ol i mas lukaut

† 19.5 Lo 4.20, 7.6, 14.2, 26.18, Ta 2.14 †† 19.5 1 Pi 2.9 ‡
19.6 KTH 1.6, 5.10 ‡† 19.12 Hi 12.18-20
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gut bai ol i no kalapim mak i go insait na go antap
long maunten. Na ol i no ken i go klostu long maun-
ten. Sapos wanpela man i kalapim mak, ol i mas kilim
em i dai. 1313 Tasol ol i no ken putim han long em bilong
kilim em i dai. Nogat. Ol i mas tromoi ston na kilim em
o sutim em long spia. Sapos wanpela man o wanpela
abus i kalapim mak, orait yupela i mas kilim em long
dispela pasin. I gat wanpela taim tasol yupela i mas i
go antap long maunten. Long taim yupela i harim bi-
ugel i krai, orait yupela i mas i go.”

1414 Orait Moses i lusim maunten na i go daun na
tokim ol manmeri long ol i mas redi long mekim lotu.
Ol i bihainim tok bilong en na ol i wasim klos bilong ol.
1515 Na Moses i tokim ol olsem, “Yupela i mas redi long
haptumora. Na nau i go inap long haptumora, yupela i
no ken slip wantaim ol meri.”

1616 Long †† †††† moningtaim bilong dispela de namba 3,
bikpela klaut i kamap long maunten, na klaut i pairap
na lait bilong klaut i sut i go nabaut, na wanpela biugel
i krai bikpela moa. Na olgeta manmeri long kem i pret
nogut tru na skin bilong ol i guria. 1717 Na Moses i
bringim ol i go ausait long kem na ol i go sanap long
arere bilong maunten, bilong bung wantaim God.
1818 Orait Bikpela i stap insait long paia na i kam daun na
i stap long maunten Sainai, na bikpela smok i
karamapim maunten olgeta. Smok i go antap olsem
smok bilong bikpela paia tru, na bikpela guria i kamap
long maunten. 1919 Na krai bilong biugel i kamap bikpela
moa. Na Moses i tok long God na God i mekim klaut i
pairap na Moses i harim maus bilong God i bekim tok
long em. 2020 Na Bikpela i kam daun na i stap long het bi-
long maunten Sainai na em i singautim Moses bai em i
kam antap. Orait Moses i go antap. 2121 Na Bikpela i
tokim em, “Yu go daun na givim strongpela tok long
olgeta manmeri, bai ol i no ken kalapim mak na kam
lukim mi. Sapos ol i kalapim mak, orait bai planti man i
dai. 2222 Na ol pris i save kam klostu long mi, ol tu i mas
stretim pasin bilong ol na bai ol i kamap klin long ai bi-
long mi. Sapos nogat, bai mi mekim save long ol.”

2323 Na Moses i tokim Bikpela olsem, “Ol manmeri i no
inap i kam antap, long wanem, yu yet yu bin givim
strongpela tok long mipela. Na mipela i putim mak i
raunim arere bilong maunten, na mipela i tok pinis
olsem, dispela maunten i tambu.” 2424 Orait Bikpela i
bekim tok long em olsem, “I orait, yu go daun na kisim
Aron i kam antap wantaim yu. Tasol ol pris na ol man-
meri i no ken kalapim mak na kam long mi antap long
maunten. Sapos ol i mekim olsem, bai mi mekim save
long ol.” 2525 Moses i harim dispela tok na em i go daun
long ol manmeri na autim olgeta tok Bikpela i bin
givim em.

Ol TOl Tenpela Lo bilong Godenpela Lo bilong God
(Lo 5.1-21)

God i tok olsem, 22 “Mi yet mi Bikpela, mi God bi-
long yupela. Mi bin kisim yupela long Isip, dis-

† 19.16 KTH 4.5 †† 19.16 Lo 4.11-12

pela ples bilong wok kalabus, na mi bringim yupela i
kam.

33 “Yupela i mas bihainim mi wanpela tasol. Yupela i
no ken bihainim ol giaman god.

44 “Yupela ‡‡ i no ken wokim wanpela giaman god, na
yupela i no ken wokim piksa bilong wanpela samting i
stap long heven o i stap long graun o insait long wara i
stap aninit long graun. 55 Yupela ‡†‡† i no ken brukim skru
long wanpela giaman god o piksa na lotuim em, long
wanem, mi Bikpela, mi God bilong yupela, na mi no in-
ap larim wanpela giaman god i senisim mi. Nogat tru.
Na ol manmeri i no laik tru long mi, ol i gat asua long
dispela samting na mi bai mekim save long ol na long
3-pela na 4-pela lain tumbuna bilong ol i kamap bi-
hain. 66 Tasol ol manmeri i laikim mi tumas na i save bi-
hainim olgeta lo bilong mi, orait bai mi laikim ol tru na
mi laikim ol 1,000 lain tumbuna bilong ol i kamap bi-
hain.

77 “Yupela ‡‡‡‡ i no ken kolim nating nem bilong mi God,
Bikpela bilong yupela. Long wanem, bai mi mekim
save long ol manmeri i kolim nating nem bilong mi.

88 “Yupela ‡‡†‡‡† i mas tingim gut de Sabat na makim
olsem de bilong mi yet. 99 Yupela ‡‡‡‡‡‡ i gat 6-pela de bi-
long mekim wok insait long wanpela wik. 1010 Tasol de
namba 7, em i bilong mi God, Bikpela bilong yupela.
Em i de bilong malolo na long de Sabat yupela i no ken
mekim wok. Yupela wantaim ol pikinini bilong yupela
na ol wokboi na wokmeri na ol animal na ol man bi-
long narapela kantri i kam i stap long ples bilong yu-
pela, yupela olgeta i no ken mekim wok. 1111 Yupela §§ i
mas mekim olsem, long wanem, long 6-pela de tasol
mi Bikpela, mi bin wokim graun na skai na solwara na
olgeta samting i stap long en. Tasol long de namba 7
mi bin malolo. Olsem na mi Bikpela, mi mekim de
Sabat i narakain de tru. Na mi makim em i de bilong
mi stret.

1212 “Yupela §†§† i mas aninit long papamama bilong yu-
pela na bihainim tok bilong ol. Sapos yupela i mekim
olsem, bai yupela i no inap i dai kwik. Nogat. Bai yu-
pela i ken i stap longtaim long dispela graun mi God,
Bikpela bilong yupela mi laik givim yupela.

1313 “Yupela §††§†† i no ken kilim i dai ol arapela manmeri.
1414 “Yupela §‡§‡ ol marit, yupela i no ken mekim pasin pa-

muk.
1515 “Yupela §‡†§‡† i no ken stil.
1616 “Yupela §†§† i no ken giaman na kotim nating ol ara-

pela manmeri.
1717 “Yupela §‡§‡ i no ken mangalim haus bilong narapela

man. Na yupela i no ken aigris long meri bilong nara-
pela man. Na yupela i no ken mangalim wokboi o wok-
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meri bilong en o bulmakau o donki o olgeta arapela
samting bilong en tu.”

Ol manmeri i prOl manmeri i pret long Godet long God
(Lo 5.22-33)

1818 Ol †† manmeri i harim klaut i pairap na biugel i krai.
Na ol i lukim lait bilong klaut i sut i go i kam na bikpela
smok i kamap long maunten, na ol i pret nogut tru.
Olsem na ol i surik i go bek na sanap longwe long
maunten. 1919 Na ol i tokim Moses, “Yu yet i mas tok long
mipela na mipela i ken harim. Nogut God i tok long
mipela, na bai mipela i dai.”

2020 Na Moses i tokim ol, “Maski, yupela i no ken pret.
God i kam bilong traim yupela tasol, olsem bai yupela i
ken aninit long em na bai yupela i no ken mekim sin.”
2121 Tasol ol manmeri i sanap longwe yet na Moses wan-
pela tasol i go klostu long dispela blakpela klaut, God i
stap long en.

Lo bilong ol altaLo bilong ol alta
2222 Na Bikpela i tokim Moses bai em i givim dispela

tok long ol Israel. Bikpela i tok olsem, “Yupela i save pi-
nis olsem, mi stap long heven na mi bin toktok wan-
taim yupela. 2323 Harim. Yupela i no ken wokim ol gia-
man god long gol na silva na lotuim ol dispela samt-
ing. Yupela i mas lotu long mi wanpela tasol. 2424 Na yu-
pela i mas kisim sampela graun na wokim alta bilong
mi. Na long dispela alta yupela i mas ofaim ol sipsip na
bulmakau olsem ofa bilong paia i kukim olgeta na
olsem ofa bilong mekim ol manmeri i kamap wanbel
wantaim mi. Sapos yupela i mekim olsem long olgeta
ples mi makim bilong yupela i mekim lotu long mi, bai
mi kam na mekim gut long yupela. 2525 Sapos †††† yupela i
wokim wanpela alta long ston, orait yupela i no ken
kisim ston ol man i bin katim. Long wanem, sapos yu-
pela i katim ston long hap ain bilong wok, orait dispela
ston i no stret long wok bilong mi. 2626 Na yupela i no
ken wokim alta i stap antap bai yupela i mas wokim la-
ta bilong i go antap bilong mekim ofa. Nogut yupela i
go antap long lata na ol i lukim sem bilong yupela.”

Pasin bilong lukautim ol wokboi natingPasin bilong lukautim ol wokboi nating
(Lo 15.12-18)

Na Bikpela i skruim tok olsem, “Yupela i mas
givim ol dispela lo long ol Israel. 22 Sapos ‡‡ yupela

i baim wanpela wokboi nating bilong lain bilong yu-
pela ol Israel yet, orait em bai i mekim wok bilong yu-
pela inap long 6-pela yia. Na long namba 7 yia, yupela
i mas lusim em i go. Na em i no ken givim sampela
mani long yupela pastaim. Nogat tru. 33 Sapos em i no
marit yet long taim em i kamap wokboi, orait em wan-
pela tasol i ken i go. Tasol sapos em i marit pastaim,
orait taim em i lusim yupela, em i ken kisim meri bi-
long en i go wantaim em. 44 Sapos bos bilong en i bin
givim meri long em na meri i karim ol pikinini, orait

† 20.18 Hi 12.18-19 †† 20.25 Lo 27.5-7, Jos 8.31 ‡ 21.2 Wkp
25.39-46

dispela meri wantaim ol pikinini bai i stap long bos bi-
long em. Na man tasol i ken lusim dispela wok. 55 Tasol
sapos dispela wokboi i tok, ‘Mi laikim tumas bosman
bilong mi, na mi laikim tumas meri na ol pikinini bi-
long mi, na mi no laik lusim ol,’ 66 orait bosman bilong
en i mas kisim em i go long haus bilong God. Na wok-
boi i mas sanap long dua o long pos bilong dua, na
bos i mas kisim nil na mekim hul long yau bilong wok-
boi. Na bai em i stap wokboi nating bilong dispela
man inap em i dai.

77 “Sapos wanpela man i salim pikinini meri bilong en
olsem wokmeri nating, orait long namba 7 yia bos i no
inap larim dispela meri i lusim wok olsem em i save
mekim long wokboi. 88 Sapos man i baim dispela meri
olsem wokmeri nating, na pastaim em i laik maritim
em, tasol bihain em i no laikim meri, orait em i mas
larim papa bilong meri i baim em bek gen. Dispela
man i no bin mekim stretpela pasin long dispela meri,
olsem na em i no ken larim ol man bilong narapela
kantri i baim em. 99 Sapos em i tingting long givim dis-
pela meri long pikinini man bilong en, orait em i mas
mekim gut long em, olsem em i save mekim long
pikinini meri bilong em yet. 1010 Sapos bosman i maritim
narapela meri, orait em i mas wok yet long lukautim
gut dispela wokmeri em i bin maritim pastaim. Em i
mas givim em kaikai na klos na em i mas slip wantaim
em, olsem em i save mekim bipo. 1111 Na sapos em i no
mekim dispela tripela samting long meri, orait em i
mas lusim meri i go na meri i no ken givim sampela
mani long em.”

Ol lo bilong strOl lo bilong stretim paitetim pait
1212 Na ‡†‡† Bikpela i tok moa olsem, “Sapos wanpela man

i paitim strong narapela man na dispela man i dai pi-
nis, orait yupela i mas kilim i dai dispela man i bin
paitim em. 1313 Na ‡‡‡‡ sapos em i no tingting long kilim
dispela man, tasol mi larim em i bagarap nating long
han bilong dispela man na i dai, orait man i bin paitim
em i ken ranawe i go long wanpela ples mi bai makim
bilong yupela, na bai em i stap gut. 1414 Tasol sapos wan-
pela man i belhat long narapela man na i ting long kil-
im em i dai, na sapos bihain em i mekim olsem, orait
yupela i mas kilim em yet i dai. Maski em i ran i go
long alta bilong mi na i ting em bai i stap gut, yupela i
mas kisim em i go long narapela hap na kilim em i dai.

1515 “Wanem man i paitim papa o mama bilong en,
orait yupela i mas kilim em i dai.

1616 “Na ‡‡†‡‡† sapos wanpela man i stilim wanpela wan-
tok, bilong mekim em i stap wokboi nating bilong en,
o bilong larim arapela man i baim em, orait yupela i
mas kilim i dai dispela man i bin mekim olsem.

1717 “Wanem ‡‡‡‡‡‡ man i kros long papa o mama na i tok
bai God i ken bagarapim em, orait yupela i mas kilim
dispela man i dai.

1818 “Sapos tupela man i kros na wanpela man i brukim
han na paitim narapela man o paitim em long ston,

‡† 21.12 Wkp 24.17 ‡‡ 21.13 Nam 35.10-34, Lo 19.1-13, Jos
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tasol em i no kilim em i dai, orait yupela i no ken
bekim rong bilong dispela man. Tasol sapos dispela
man i bin kisim bagarap, em i mas i stap long bet, na
bihain em inap i kirap na holim stik na wokabaut, orait
dispela man i bin paitim em, em i mas bekim mani
long em. Dispela mani i mas inapim pe bilong olgeta
de em i bin lusim wok. Na man i bin paitim em i mas
lukautim em inap long taim em i orait gen.

2020 “Sapos wanpela man i kisim stik na paitim wokboi
o wokmeri nating bilong en, na wokboi o wokmeri i
dai long dispela taim stret, orait yupela i mas mekim
save long dispela bosman. 2121 Tasol sapos dispela man
o meri i stap inap wanpela o tupela de samting, na bi-
hain em i dai, orait yupela i no ken mekim save long
bos bilong en. Long wanem, wokboi o wokmeri i samt-
ing bilong dispela man yet.

2222 “Sapos sampela man i pait na wanpela man i
paitim meri i gat bel na pikinini i bagarap na meri i
karim nogut, tasol mama i no bagarap, orait man i bin
paitim em i mas bekim mani bilong stretim rong
olsem man bilong meri bai i tokim em. Tasol kot i mas
tok orait pastaim long mak bilong dispela mani, na bi-
hain man bilong meri i ken kisim. 2323 Tasol sapos meri i
kisim bagarap, orait yupela i mas bekim wankain pasin
long man i paitim em. Sapos meri i dai pinis, orait yu-
pela i mas kilim dispela man i dai. 2424 Na †† sapos ai o tit
o han o lek i bagarap, orait bekim wankain pasin tasol
long en. 2525 Na sapos em i kukim skin bilong meri long
paia o em i bagarapim skin bilong meri na sua i kamap
o em i givim kanda long meri, orait yupela i mas
mekim wankain pasin long dispela man.

2626 “Sapos wanpela man i paitim wokboi o wokmeri bi-
long en long ai na ai i bagarap, orait em i no ken i stap
wokboi o wokmeri bilong em moa. Dispela man i mas
lusim em i go, olsem pe bilong bagarapim ai. 2727 Na
sapos em i paitim wokboi o wokmeri na kamautim tit
bilong en, orait em i mas lusim em long dispela wok,
olsem pe bilong tit.”

Pasin bilong strPasin bilong stretim retim rong bulmakau i mekimong bulmakau i mekim
2828 Na Bikpela i tok moa olsem, “Sapos bulmakau i kil-

im i dai wanpela man o meri long kom bilong en, orait
yupela i mas kilim i dai dispela bulmakau. Tasol yupela
i no ken kaikai mit bilong en. Na yupela i no ken kotim
papa bilong bulmakau. 2929 Tasol sapos dispela bul-
makau i save sutim ol manmeri, na ol man i bin tok
strong long papa bilong en, na papa bilong bulmakau
i no bin banisim, orait yupela i mas mekim pasin
olsem. Sapos dispela bulmakau i kilim i dai wanpela
man o meri, orait yupela i mas kilim bulmakau na pa-
pa bilong en tu. 3030 Sapos kot i tok, orait em i ken givim
mani long ol lain bilong dispela man o meri i bin dai,
bilong bekim rong bilong bulmakau na bilong baim
bek em yet. Olsem na bai em i no inap i dai. 3131 Sapos
bulmakau i kilim pikinini man o pikinini meri, orait yu-
pela i mas bihainim wankain lo tasol. 3232 Sapos bul-
makau i kilim i dai wanpela wokboi o wokmeri nating,

† 21.24 Wkp 24.19-20, Lo 19.21, Mt 5.38

orait papa bilong bulmakau i mas givim 300 kina long
bosman bilong wokboi o wokmeri, na yupela i mas
tromoi ston long dispela bulmakau na kilim em i dai.

3333 “Sapos wanpela man i rausim samting i
karamapim wanpela hul long graun, o sapos em i
wokim bikpela hul na i no karamapim, na wanpela bul-
makau o wanpela donki i pundaun long en na i dai,
3434 orait dispela man i bin wokim hul em i mas baim pa-
pa bilong animal. Na em yet i ken kisim dispela abus.
3535 Sapos bulmakau bilong wanpela man i kilim i dai
bulmakau bilong narapela man, orait tupela i mas
larim narapela man i baim dispela bulmakau i stap yet.
Na tupela i mas kisim dispela mani na mit bilong bul-
makau i bin dai, na tilim long tupela yet. 3636 Tasol sapos
dispela bulmakau i save pait, na papa bilong en i no
banisim gut, orait em i mas bekim narapela bulmakau
long papa bilong bulmakau i bin dai. Tasol em yet i
ken kisim dispela bulmakau i bin dai pinis.”

Lo bilong strLo bilong stretim ol retim ol rongong

Na Bikpela i skruim tok olsem, “Sapos wanpela
man i stilim wanpela bulmakau o wanpela sipsip

na i kilim i dai o em i larim narapela man i baim, orait
yupela i mas mekim em i givim papa bilong abus
5-pela bulmakau bilong bekim dispela bulmakau, na
4-pela sipsip bilong bekim sipsip. 22 Em i mas bekim
stret. Tasol sapos em i no gat bulmakau o sipsip bilong
bekim, orait yupela i mas larim narapela man i baim
em olsem wokboi nating, na yupela i kisim dispela
mani bilong bekim abus em i bin stilim. Na sapos bul-
makau o donki o sipsip em i bin stilim, i stap yet long
en, orait em i mas bekim tupela bilong stretim rong bi-
long en.

“Na sapos wanpela stilman i wok long brukim banis
bilong haus na narapela man i holimpas em na kilim
em i dai, orait man i kilim stilman i no gat asua. Tasol
sapos em i kilim em i dai long san, em i gat asua bi-
long kilim man i dai.

55 “Sapos wanpela man i larim ol bulmakau samting
bilong en i go nabaut na kaikai long graun o long
gaden wain bilong en, †††† na ol i kalapim mak bilong en
na kaikai long gaden bilong narapela man, orait papa
bilong ol bulmakau i mas bekim gutpela kaikai bilong
gaden na bilong ol diwai wain bilong em yet long dis-
pela man.

66 “Na sapos man i kukim ples kunai bilong em yet na
paia i kamap bikpela na i kalapim mak na kukim wit
long gaden bilong narapela man o kukim wit ol i bin
katim na hipim i stap, orait dispela man i bin laitim pa-
ia i mas bekim olgeta kaikai paia i bin kukim.

77 “Ating wanpela man bai i givim mani samting long
wantok bilong lukautim. Orait sapos wanpela stilman i
stilim ol dispela samting, na bihain ol i holimpas em,
dispela stilman i mas bekim tupela tupela long olgeta
mani samting em i bin stilim. 88 Tasol sapos ol i no inap
kisim stilman, orait yupela i mas kisim man i lukautim
samting na i go long ai bilong mi long ples bilong lotu.

†† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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Na em i mas tok, ‘Tru tumas, mi no bin stilim dispela
samting.’

99 “Olsem na long olgeta taim man i gat tok long wan-
tok long samting olsem bulmakau o donki o sipsip o
klos o arapela kain samting i bin lus, na tupela wan-
taim i tok, ‘Em i bilong mi tasol,’ orait bringim tupela i
kam long ai bilong mi long ples lotu. Na sapos mi
makim wanpela man i bin tok giaman, orait dispela
man i mas bekim tupela tupela long wantok.

1010 “Na sapos wanpela man i givim donki o bulmakau
o sipsip o narapela kain abus long wanpela wantok bi-
long lukautim, na sapos dispela animal i kisim bagarap
o i dai o ol birua i bin pait na karim i go, na sapos i no
gat man i lukim dispela samting, 1111 orait tupela i mas i
go long ples bilong lotu na long nem bilong mi
Bikpela, dispela wantok i mas tok, ‘Tru tumas, mi no
bin bagarapim o stilim wanpela animal bilong yu.’ Na
papa bilong abus i mas orait long dispela tok, na dis-
pela wantok i no ken bekim dispela animal i lus.
1212 Tasol sapos sampela man i bin stilim animal wantok i
lukautim, orait dispela wantok i mas bekim pe long pa-
pa bilong animal. 1313 Sapos ol wel abus i bin kilim dis-
pela animal, orait wantok i mas bringim sampela hap
bilong bulmakau samting bilong soim wantok. Na em i
no ken bekim mani bilong dispela bulmakau samting
ol wel abus i bin kilim.

1414 “Sapos wanpela man i larim wantok bilong en i
kisim wanpela bulmakau samting bilong mekim wok
na dispela bulmakau i kisim bagarap o i dai taim papa
bilong en i no i stap, orait dispela wantok i mas baim
papa bilong abus. 1515 Tasol sapos papa bilong bul-
makau i stap wantaim dispela wantok na bulmakau i
bagarap, orait wantok i no ken baim. Na sapos wantok
i givim hap mani pastaim bilong kisim bulmakau bi-
long wok, na bulmakau i kisim bagarap, orait em i no
ken baim, long wanem, mani em i bin givim pinis, em
inap.”

Ol sampela loOl sampela lo
1616 Na †† Bikpela i tok moa olsem, “Sapos wanpela man

i pulim yangpela meri i no bin slip wantaim wanpela
man yet na ol i no makim yet bilong wanpela man,
orait em i mas givim mani long papa bilong meri bi-
long baim meri bilong marit, na em i mas maritim dis-
pela meri. 1717 Na sapos papa bilong meri i no laik long
dispela man i maritim dispela meri, i orait. Tasol man i
mas baim papa bilong meri inap olsem mak bilong
baim meri i no bin slip wantaim man.

1818 “Yupela †††† i mas kilim i dai ol meri i save mekim
posin.

1919 “Yupela ‡‡ i mas kilim i dai man i goapim animal
meri na meri i larim animal i goapim em.

2020 “Ol ‡†‡† manmeri i mas mekim ofa long mi, Bikpela
tasol. Na sapos wanpela i mekim ofa long giaman god,
orait yupela i mas kilim em i dai.

† 22.16 Lo 22.28-29 †† 22.18 Lo 18.10-11 ‡ 22.19 Wkp
18.23, 20.15-16, Lo 27.21 ‡† 22.20 Lo 17.2-7

2121 “Yupela ‡‡‡‡ i no ken mekim nogut long man bilong
narapela kantri i stap wantaim yupela, o putim hevi
long em. Long wanem, bipo yupela yet i bin i stap
wankain olsem em long Isip. 2222 Yupela i no ken mekim
nogut long meri, man bilong en i dai pinis, o long
pikinini, papa i dai pinis. 2323 Sapos yupela i mekim
nogut long ol na ol i krai long mi long helpim ol, bai mi
harim singaut bilong ol. 2424 Na bai mi belhat na mi
mekim ol birua i kam pait long yupela na kilim yupela i
dai. Olsem na ol meri bilong yupela bai i no gat man,
na ol pikinini bai i no gat papa.

2525 “Sapos ‡‡†‡‡† ol manmeri bilong mi i sot tru long mani
na ol i dinau long yupela, orait yupela i no ken mekim
olsem man i wok bisnis long givim dinau. Yupela i no
ken kisim winmani long taim ol i bekim dinau. Nogat
tru. 2626 Sapos ‡‡‡‡‡‡ man i dinau long yupela na i givim yu-
pela saket bilong en olsem mak bilong em i mas
bekim dinau, orait yupela i mas givim saket long em
gen long dispela de tasol, long taim san i no go daun
yet. 2727 Long wanem, em i gat dispela wanpela saket
tasol bilong karamapim em yet long nait bai skin bi-
long en i no kol. Sapos yu holim saket, bai em i
karamapim bodi long wanem samting na bai em i slip?
Sapos em i beten long mi long helpim em, mi bai
harim beten bilong en, long wanem, mi save marimari
long olgeta manmeri.

2828 “Yupela §§ i no ken tok nogut long mi, God, na yu-
pela i no ken tok nogut long wanpela hetman bilong
yupela, na tok long mi bai bagarapim em.

2929 “Yupela i no ken les long kisim ol namba wan hap
wit na wain na wel bilong oliv i kamap long gaden bi-
long yupela na givim long mi olsem ofa.

“Yupela i mas givim namba wan pikinini man bilong
yupela long mi. 3030 Na yupela i mas ofaim namba wan
pikinini bulmakau na sipsip long mi. Pikinini bulmakau
na sipsip bai i stap 7-pela de wantaim mama pastaim,
na long de namba 8 yupela i mas kilim na mekim ofa
long mi. 3131 Yupela §†§† i lain manmeri bilong mi, olsem na
yupela i no ken kaikai mit bilong wanpela animal ol
wel abus i bin kilim long bus. Yupela i mas givim long
ol dok tasol.”

Ol IsrOl Israel i mas mekim strael i mas mekim stretpela pasinetpela pasin

Na §††§†† Moses i autim tok bilong Bikpela olsem,
“Sapos yupela i harim tok long wanpela samting

i bin kamap, na dispela tok i no tru, orait yupela i no
ken toktok nabaut long dispela samting. Na sapos
man i asua pinis long wanpela rong, orait yupela i no
ken tok giaman long kot bilong helpim em. 22 Sapos ol
planti man i mekim pasin nogut, orait maski long bi-
hainim pasin bilong ol. Na sapos planti man i sanap
long kot na autim tok bilong paulim kot, orait maski
long bihainim pasin bilong ol. 33 Na §‡§‡ sapos sampela
man i kotim wanpela rabisman na ol i singautim yu-

‡‡ 22.21 Kis 23.9, Wkp 19.33-34, Lo 24.17-18, 27.19 ‡‡† 22.25
Wkp 25.35-38, Lo 15.7-11, 23.19-20 ‡‡‡ 22.26 Lo 24.10-13 §
22.28 Ap 23.5 §† 22.31 Wkp 17.15 §†† 23.1 Kis 20.16, Wkp
19.11-12, Lo 5.20 §‡ 23.3 Wkp 19.15
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pela olsem witnes, yupela i no ken paulim tok bilong
helpim rabisman.

44 “Sapos †† yupela i lukim donki o bulmakau bilong
birua bilong yupela i lusim banis na i ranawe, orait yu-
pela i mas kisim i go bek long dispela man.

55 “Sapos yupela i lukim donki o bulmakau bilong
birua bilong yupela i karim kago na i pundaun i stap,
yupela i mas helpim birua long kirapim em gen. Yu-
pela i no ken larim em i slip long graun.

66 “Sapos †††† wanpela rabisman i go long kot long wan-
pela samting, yupela i no ken paulim kot bilong dau-
nim em. 77 Yupela i no ken mekim tok giaman na kotim
narapela man. Na sapos stretpela man i no bin mekim
rong, na ol i kotim em nating, orait yupela i no ken kil-
im em i dai. Long wanem, mi bai kotim man i save
mekim dispela kain pasin nogut na bai em i lus.
88 Sapos man i laik grisim yupela long mani bilong ki-
rapim yupela long mekim tok giaman long kot, orait
yupela i no ken kisim dispela mani. Long wanem, dis-
pela kain pasin i save paulim tingting bilong gutpela
man, na paulim kot bilong man i no bin mekim rong.

99 “Yupela ‡‡ i no ken mekim pasin nogut long man bi-
long narapela kantri i stap long ples bilong yupela,
long wanem, bipo yupela yet i bin i stap long Isip na
yupela i save gut long pasin bilong ol manmeri i no i
stap long as ples.

Ol lo bilong ol namba 7 yia na bilong de SabatOl lo bilong ol namba 7 yia na bilong de Sabat
1010 “Yupela ‡†‡† i ken planim kaikai long gaden na

bungim ol kaikai inap long 6-pela yia. 1111 Tasol long yia
namba 7, yupela i mas larim graun i malolo na yupela i
no ken kisim ol kaikai i kamap long en. Na yupela i
mas mekim wankain pasin tasol long ol gaden wain na
gaden oliv. Ol rabis manmeri tasol i ken kisim ol kaikai
i kamap long ol dispela gaden na ol wel abus i ken pin-
isim hap kaikai ol rabisman i no kisim.

1212 “Long ‡‡‡‡ olgeta wik yupela i mas wok long 6-pela de
tasol, na long de namba 7 yupela i no ken wok. Olsem
na bai ol donki na bulmakau na ol wokboi na wokmeri
nating na ol man bilong narapela kantri i stap wan-
taim yupela, ol i ken malolo na kisim strong gen.

1313 “Harim gut na bihainim olgeta tok mi bin givim
long yupela. Na yupela i no ken prea long ol giaman
god. Na yupela i no ken kolim nem bilong ol tu. I tam-
bu tru.”

TTripela bikpela de bilong loturipela bikpela de bilong lotu
(Kisim Bek 34.18-26 na Lo 16.1-17)

1414 “Tripela taim long wanpela wanpela yia yupela i
mas makim bikpela de bilong lotu long mi. 1515 Yupela ‡‡†‡‡†

i mas makim Ol Bikpela De Bilong Bret I No Gat Yis, na
bung bilong lotu, olsem mi bin tok. Na yupela i mas
kaikai bret i no gat yis inap long 7-pela de long taim mi
makim long mun Abip. Long wanem, long dispela mun

† 23.4 Lo 22.1-4 †† 23.6 Wkp 19.15, Lo 16.19 ‡ 23.9 Kis
22.21, Wkp 19.33-34, Lo 24.17-18, 27.19 ‡† 23.10 Wkp 25.1-7 ‡‡
23.12 Kis 20.9-11, 31.15, 34.21, 35.2, Wkp 23.3, Lo 5.13-14 ‡‡†
23.15 Kis 12.14-20, Wkp 23.6-8, Nam 28.17-25

tasol yupela i bin lusim Isip. Sapos yupela i laik i kam
lotu long mi, orait yupela i mas bringim wanpela ofa.

1616 “Na ‡‡‡‡‡‡ yupela i mas makim Bikpela De Bilong Ama-
mas Long Kisim Kaikai Long Gaden long taim yupela i
stat long kisim wit i mau.

“Na yupela i mas makim Ol Bikpela De Bilong I Stap
Long Haus Win long mun ol pikinini bilong diwai i
mau. Na yupela i mas i stap long haus win long taim
yupela i kisim ol pikinini wain long gaden wain na ol
pikinini bilong diwai oliv. 1717 Mi God, Bikpela bilong yu-
pela, na mi makim dispela tripela bikpela lotu long
wanpela wanpela yia na bai olgeta man bilong yupela i
mas kam na lotu long mi.

1818 “Taim yupela i ofaim abus long mi, yupela i no ken
ofaim bret i gat yis wantaim dispela abus. Na yupela i
mas kukim olgeta gris bilong dispela abus yupela i
ofaim, na yupela i no ken larim i stap inap long mon-
ingtaim long de bihain.

1919 “Yupela §§ i mas kisim ol gutpela kaikai tru i mau
paslain long ol arapela kaikai na bringim i go long
haus bilong mi God, Bikpela bilong yupela.

“Yupela i no ken kisim susu bilong meme na putim
long sospen na kukim pikinini bilong dispela meme
long en.”

God i givim sampela tok na prGod i givim sampela tok na promis long ol Isromis long ol Israelael
2020 Bikpela i tok moa olsem, “Harim. Bai mi salim ensel

i go pas long yupela bilong lukautim yupela long rot.
Na em bai i bringim yupela i go kamap long dispela
kantri mi bin redim bilong yupela. 2121 Yupela i mas
harim gut tok bilong en na bihainim. Yupela i no ken
sakim tok bilong en, long wanem, mi yet mi stap wan-
taim em, na em bai i no inap lusim rong bilong ol
manmeri i sakim tok. 2222 Tasol sapos yupela i bihainim
tok bilong em na mekim olgeta samting olsem mi bin
tok, mi bai pait long ol birua bilong yupela na daunim
ol. 2323 Ensel bilong mi bai i go pas long yupela na kisim
yupela i go long graun bilong ol Amor na ol Hit na ol
Peres na ol Kenan na ol Hivi na ol Jebus, na bai mi pin-
isim ol tru. 2424 Yupela i no ken brukim skru na lotuim ol
giaman god bilong ol dispela lain. Na yupela i no ken
kisim pasin bilong lotu bilong ol. Yupela i mas bagara-
pim ol giaman god bilong ol na brukim ol ston bilong
lotu. 2525 Yupela i mas lotuim mi tasol. Mi God, Bikpela
bilong yupela. Yupela i mekim olsem, na bai mi mekim
gut long yupela na givim yupela kaikai na wara na
rausim olgeta sik long yupela. 2626 Na bai mi ken larim ol
meri i gat bel i karim gut pikinini. Na mi no ken pasim
bel bilong wanpela maritmeri, bai olgeta i ken karim
pikinini. Na bai yupela i no ken i dai kwik. Nogat. Bai
mi larim yupela olgeta i stap longtaim long graun.

2727 “Bai mi go paslain long yupela na bai mi mekim
bikpela pret i kamap long ol birua na bai mi mekim ol i
paul nabaut. Na bai mi mekim ol i ranawe long yupela.
2828 Mi bai salim planti binatang bilong kaikaim man i go
pas long yupela, na bai ol i rausim ol Hivi na ol Kenan

‡‡‡ 23.16 Wkp 23.15-21, 23.39-43, Nam 28.26-31 § 23.19 Kis
34.26, Lo 14.21, 26.2
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na ol Hit. 2929 Tasol mi no ken rausim ol long wanpela yia
tasol. Nogut mi mekim olsem na bai graun i stap nat-
ing na ol wel abus bai i kamap planti long en na
bagarapim yupela. 3030 Bai mi rausim ol birua isi isi i go
inap yupela i kamap planti na yupela inap kisim olgeta
hap bilong dispela graun. 3131 Na mi bai putim mak bi-
long graun bilong yupela i stat long nambis bilong sol-
wara Retsi long hap bilong Akaba na i go inap long
biksolwara Mediterenian. Na i stat long bikpela wara
Yufretis long hap not na i go inap long ples wesan
long hap saut. Na bai mi givim yupela strong bilong
winim ol lain i stap long dispela hap graun na taim yu-
pela i go insait long dispela kantri bai yupela i rausim
ol. 3232 Yupela i no ken mekim kontrak wantaim ol o wan-
taim ol giaman god bilong ol. 3333 Yupela i no ken larim
ol i stap long kantri bilong yupela. Nogut ol i pulim yu-
pela na yupela i mekim sin long mi. Sapos yupela i lo-
tuim ol giaman god bilong ol, bai yupela i pundaun na
bagarap olgeta.”

Bikpela i mekim kontrBikpela i mekim kontrak wantaim ol Israk wantaim ol Israelael

Bikpela i tokim Moses olsem, “Mi laik bai yu
wantaim Aron na Nadap na Abihu na ol 70 lida

bilong Israel, yupela i mas kam antap long maunten
na kam long mi. Na yupela i mas sanap longwe liklik
na pundaun long graun na lotu long mi. 22 Na yu,
Moses wanpela tasol i ken i kam klostu long mi. Ol ara-
pela lida i no ken i kam klostu, na ol manmeri i no ken
i kam wantaim yu.”

33 Orait Moses i go tokim ol manmeri long olgeta tok
na lo bilong Bikpela. Ol i harim na olgeta wantaim i tok
olsem, “Mipela bai i mekim olgeta samting olsem
Bikpela i tok.” 44 Na Moses i raitim olgeta lo bilong
Bikpela long wanpela buk. Na long de bihain em i ki-
rap long moningtaim tru na wokim wanpela alta long
arere bilong maunten, na klostu long alta em i
sanapim 12-pela ston bilong makim ol 12-pela lain bi-
long Israel. 55 Bihain em i salim sampela yangpela man
na ol i go mekim ol ofa long Bikpela. Ol i mekim ofa bi-
long paia i kukim olgeta na ol i kilim ol bulmakau na
mekim ol ofa bilong kamap wanbel wantaim God. 66 Ol
i mekim pinis, orait Moses i kisim blut bilong bul-
makau na tilim hap hap long sampela dis, na hap blut i
stap yet em i tromoi i go long alta. 77 Na em i kisim buk
bilong kontrak, ol tok bilong Bikpela i stap long en, na
em i ritim long ol manmeri. Ol i harim na ol i tok,
“Mipela bai bihainim stret olgeta tok bilong Bikpela.”

88 Orait Moses i kisim dispela blut i stap long ol dis na
tromoi i go antap long ol manmeri. Na em i tok, “Dis-
pela blut i strongim kontrak Bikpela i mekim wantaim
yupela. Na ol dispela lo i as bilong kontrak.”

99 Bihain Moses na Aron na Nadap na Abihu na ol 70
lida bilong Israel ol i go antap long maunten. 1010 Na †† ol
i lukim God bilong Israel. Aninit long lek bilong en
wanpela bikpela blupela samting olsem plua i stap na i
lait tumas olsem skai. 1111 Tru, ol i lukim God, tasol em i

† 24.10 Mt 26.28, Mk 14.24, Lu 22.20, 1 Ko 11.25, Hi 9.19-20,
10.29

no bagarapim ol. Na bihain ol i kaikai long dispela
ples.

Moses i go antap long maunten SainaiMoses i go antap long maunten Sainai
1212 Bihain Bikpela i tokim Moses, “Yu kam antap long

maunten na sanap klostu long mi. Mi bin raitim sam-
pela lo long tupela hap ston. Bai mi givim dispela tu-
pela ston long yu na yu ken skulim ol manmeri long
dispela lo.” 1313 Orait Moses wantaim wokman bilong en
Josua, tupela i redi na Moses i wokabaut i go antap
long maunten bilong God. 1414 Pastaim Moses i tokim ol
lida bilong Israel olsem, “Yupela i mas i stap long kem
na wetim mitupela i kam bek gen. Aron wantaim Hur
bai i stap wantaim yupela. Na sapos sampela man i
gat tok long arapela man, orait ol i ken i go long tu-
pela na bai tupela i ken stretim.”

1515 Moses i tok pinis na em i go antap long maunten
Sainai na klaut i karamapim maunten. 1616 Na bikpela lait
bilong God i kam daun long maunten. Ol Israel i lukim
dispela lait bilong Bikpela i olsem bikpela paia antap
long maunten. Na klaut i karamapim maunten inap
6-pela de. Na long de namba 7 Bikpela i stap long
klaut na i singautim Moses i kam. 1818 Orait †††† Moses i go
insait long klaut na i go antap tru long maunten. Na
em i stap long maunten inap long 40 de.

Ol manmeri i mas givim ol samting bilong wokim hausOl manmeri i mas givim ol samting bilong wokim haus
sel bilong Godsel bilong God
(Kisim Bek 35.4-9)

Orait Bikpela i tokim Moses olsem, 22 “Tokim ol
Israel long kisim ol samting na givim long mi. Ol

manmeri i laik givim wanem samting, i orait, yu ken
kisim. 33 Yu ken kisim olkain samting olsem long ol, gol
na silva na bras 44 na blupela na retpela gras bilong sip-
sip na ol gutpela naispela laplap na laplap ol i wokim
long gras bilong meme 55 na skin bilong sipsip man, ol i
penim long retpela pen, na gutpela skin bilong bul-
makau bilong solwara na ol hap diwai akas. 66 Na kisim
wel bilong laitim lam, na paura bilong tanim wantaim
wel bilong makim ol samting bilong mi, na paura bi-
long kamapim smok i gat switpela smel. 77 Na kisim
kain kain ston i dia tumas bilong pasim long laplap bi-
long hetpris na long hap laplap ol i pasim long long-
pela saket long hap bilong bros. 88 Na tokim ol man-
meri long wokim wanpela haus sel bilong mi, bai mi
ken i stap namel long ol. 99 Na yupela i mas wokim dis-
pela haus sel na olgeta samting i stap insait long en
wankain olsem dispela piksa bai mi givim yu.”

Ol i mas wokim Bokis Bilong KontrOl i mas wokim Bokis Bilong Kontrakak
(Kisim Bek 37.1-9)

1010 Na Bikpela i tok moa olsem, “Na tokim ol manmeri
long wokim wanpela bokis long plang bilong diwai
akas, longpela bilong en 110 sentimita na bikpela bi-
long en 66 sentimita na antap bilong en 66 sentimita.
1111 Na yupela i mas kisim gutpela gol ol i bin kukim long

†† 24.18 Lo 9.9
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paia bilong rausim pipia long en, na karamapim insait
na ausait bilong bokis long dispela gol, na pasim wan-
pela longpela hap gol i raunim arere bilong bokis.
1212 Na wokim 4-pela ring gol bilong karim bokis na
pasim long 4-pela liklik lek, bokis i save sanap long en.
Pasim tupela long wanpela sait bilong bokis na tupela
long narapela sait. 1313 Na yupela i mas kisim tupela hap
diwai akas bilong karim bokis, na sapim tupela gut. Na
yupela i mas karamapim tupela long gol. 1414 Na putim
dispela tupela hap diwai i go insait long ol ring long
hap na long hap bilong bokis bilong karim bokis i go.
1515 Dispela tupela hap diwai i mas i stap oltaim long ol
ring. Yupela i no ken kamautim. 1616 Na bihain bai mi
givim yu tupela hap ston i gat lo i stap long en, na yu
mas putim tupela ston insait long bokis.

1717 “Na †† yupela i mas wokim ai bilong bokis long gut-
pela gol, longpela bilong en 110 sentimita na bikpela
bilong en 66 sentimita. Dispela em i ples bilong lusim
sin bilong ol manmeri. 1818 Na yupela i mas kisim sam-
pela gol na paitim long hama na wokim tupela ensel.
1919 Wanpela i mas sanap long han sut bilong ai bilong
bokis na wanpela long han kais. Yupela i mas kisim
wanpela hap gol na wokim ai bilong bokis na tupela
ensel long en. Yupela i no ken wokim olsem tripela
samting wan wan. Nogat. Wokim olgeta olsem wan-
pela samting tasol. 2020 Tupela ensel i mas sanap long
ples bilong lusim sin na pes bilong wanpela i mas
lukim pes bilong arapela. Na wing bilong tupela i mas
op i stap na haitim ai bilong bokis. 2121 Na bai mi givim
yu dispela tupela hap ston i gat lo i stap long en na yu
mas putim tupela insait long bokis na pasim ai bilong
bokis. 2222 Na mi bai bung wantaim yu long dispela ples
bilong lusim sin. Na bai mi stap antap long en namel
long tupela ensel na bungim yu na bai mi autim olgeta
lo bilong mi long yu. Na yu mas givim ol dispela lo
long ol Israel bai ol i ken bihainim.”

Ol i mas wokim tebol bilong putim brOl i mas wokim tebol bilong putim bret ol i givim longet ol i givim long
GodGod

(Kisim Bek 37.10-16)

2323 Bikpela i tok olsem, “Yupela i mas wokim wanpela
tebol long diwai akas, longpela bilong en inap 88 sen-
timita na bikpela bilong en inap 44 sentimita na antap
bilong en inap 66 sentimita. 2424 Na karamapim dispela
tebol long gutpela gol na pasim longpela hap gol i
raunim arere bilong en. 2525 Na yupela i mas mekim
bikpela bilong dispela gol inap 8 sentimita na sanapim
liklik hap gol long arere na raunim tebol olgeta. 2626 Na
yupela i mas wokim 4-pela ring gol bilong karim tebol,
na pasim long ol 4-pela kona, long ol lek bilong tebol.
2727 Ol dispela ring bai i stap klostu long arere antap bi-
long tebol. 2828 Na yupela i mas sapim tupela hap diwai
akas bilong karim tebol na karamapim tupela long gol.
2929 Na wokim ol dis bilong mekim ofa bilong kapsaitim
wain na ol plet na kap na botol. Yupela i mas wokim ol
dispela samting long gutpela gol tasol. 3030 Na †††† oltaim

† 25.17 Hi 9.5 †† 25.30 Wkp 24.5-8

yupela i mas putim dispela bret yupela i givim long mi
long dispela tebol, na bai i stap long ai bilong mi.”

Ol i mas wokim stik bilong ol lamOl i mas wokim stik bilong ol lam
(Kisim Bek 37.17-24)

3131 Bikpela i tok moa olsem, “Yupela i mas kisim gut-
pela gol na wokim stik bilong putim ol lam long en.
Paitim gol long hama na wokim ples bilong sanapim
stik lam na wokim stik na ol han bilong putim ol lam.
Na wokim sampela plaua long dispela gol tasol.
Wokim olgeta i olsem wanpela samting tasol. 3232 Dis-
pela stik lam i mas i gat 6-pela han, tripela long hap na
tripela long hap. 3333 Olgeta han wan wan i mas i gat
tripela plaua i luk olsem plaua bilong diwai amon.
3434 Na stik bilong lam yet tu olsem. Wokim 4-pela plaua
i olsem plaua bilong amon. 3535 Na wokim ol liklik lip bi-
long plaua aninit long ol tupela tupela han bilong stik
bilong lam. 3636 Yupela i mas kisim hama na paitim dis-
pela gol na wokim ol dispela samting i kamap olsem
wanpela samting tasol. 3737 Na yupela i mas wokim
7-pela lam na putim ol long ol han bilong stik lam. Na
lainim ol gut bai lait bilong ol i sut i go namel long
haus sel bilong mi. 3838 Kisim gutpela gol na wokim
samting olsem sisis, bilong holim paia, na wokim ol
plet tu. 3939 Yupela i mas kisim 35 kilogram gutpela gol
bilong wokim stik lam na ol samting bilong en. 4040 Taim
‡‡ yupela i wokim dispela samting, yupela i mas lukaut
gut na bihainim stret dispela piksa bilong en mi bin
soim yu long dispela maunten.”

Ol i mas wokim haus sel bilong GodOl i mas wokim haus sel bilong God
(Kisim Bek 36.8-38)

Bikpela i tok moa olsem, “Yupela i mas wokim
haus sel bilong mi long 10-pela gutpela laplap ol

i bilasim long blupela na retpela tret. Na kisim tret na
samapim ol piksa bilong ensel long ol dispela laplap.
22 Na wokim olgeta 10-pela laplap inap long wankain
mak tasol. Longpela bilong ol inap 12 mita na bikpela
bilong ol inap 2 mita. 33 Orait samapim 5-pela laplap
wantaim bilong skruim i go longpela na samapim ara-
pela 5-pela laplap olsem tasol. 44 Na wokim sampela
ring long blupela laplap bilong joinim dispela tupela
bikpela laplap. Na pasim ol dispela ring long arere bi-
long tupela bikpela laplap. 55 Pasim 50 ring long arere
bilong namba wan laplap na 50 ring olsem long nam-
ba 2 laplap. 66 Na yupela i mas wokim 50 huk gol bilong
pasim tupela bikpela laplap wantaim na bai i kamap
olsem wanpela laplap tasol.

77 “Bihain yupela i mas wokim wanpela bikpela laplap
bilong karamapim haus sel bilong mi. Wokim dispela
long 11-pela hap laplap ol i bin wokim long gras bilong
meme. 88 Yupela i mas wokim olgeta hap inap long
wanpela mak tasol. Longpela bilong ol inap 13 mita na
bikpela bilong ol inap 2 mita. 99 Na samapim 5-pela hap
wantaim bai i kamap olsem wanpela longpela laplap
tasol, na samapim 6-pela hap wantaim bai i kamap
olsem wanpela longpela laplap. Brukim namba 6 hap

‡ 25.40 Ap 7.44, Hi 8.5

KISIM BEK 25:12 76 KISIM BEK 26:9



2727

bilong dispela namba 2 laplap na em bai i karamapim
poret bilong haus sel. 1010 Na pasim 50 ring laplap long
arere bilong namba wan laplap na pasim 50 ring long
arere bilong namba 2. 1111 Na yupela i mas wokim 50
huk bras na putim ol huk long ol ring bilong pasim tu-
pela bikpela laplap wantaim, na bai i stap olsem wan-
pela laplap tasol. 1212 Na dispela wan mita bilong bikpela
laplap i stap nating, yupela i mas larim i hangamap
long baksait bilong haus sel bilong mi. 1313 Longpela bi-
long dispela laplap bilong karamap i winim longpela
bilong dispela haus sel i stap aninit inap 50 sentimita
long hap na long hap. Olsem na em bai inap
karamapim haus sel olgeta.

1414 “Na yupela i mas wokim tupela moa samting bi-
long karamapim haus sel. Wokim wanpela long skin
bilong sipsip man em ol i bin penim long retpela pen.
Na wokim wanpela long skin bilong bulmakau bilong
solwara bilong karamapim antap.

1515 “Na yupela i mas wokim ol bun bilong haus sel
long diwai akas. 1616 Longpela bilong olgeta pos bilong
banis inap 4 mita na ol hap diwai bilong pasim pos in-
ap 66 sentimita. 1717 Na yupela i mas katim ol pos long-
pela liklik bai pos i ken sanap insait long hul i stap long
as bilong banis. Yupela i mas katim olgeta pos olsem
tasol. 1818 Yupela i mas pasim tupela tupela pos wantaim
na wokim inap 20 bun olgeta bilong banis long hap
saut. 1919 Na yupela i mas kisim silva na wokim 40 liklik
bokis i gat hul bilong sanapim ol pos. Tupela bokis i
mas i stap aninit long olgeta bun bilong banis bilong
strongim as bilong pos. 2020 Na yupela i mas mekim
olsem tasol long banis bilong hap not. Wokim 20 bun
bilong banis na 40 bokis silva bilong pasim as bilong
pos, tupela hap silva long wanpela wanpela bun bi-
long banis. 2222 Na wokim 6-pela bun bilong banis long
baksait bilong haus sel long hap san i go daun, 2323 na
tupela bun bilong banis bilong kona long baksait bi-
long haus. 2424 Na joinim tupela bun bilong kona long as
bilong banis na joinim i go antap olgeta. Na yupela i
mas mekim olsem long tupela kona. 2525 Olsem na long
baksait bai i gat 8-pela bun bilong banis na 16 bokis
silva bilong as bilong pos, inap tupela bokis long ol
wan wan bun.

2626 “Na yupela i mas kisim diwai akas na wokim sam-
pela longpela plang bilong pasim banis. 2727 Wokim
5-pela bilong banis long hap saut na 5-pela bilong ba-
nis long hap not na 5-pela bilong banis long baksait,
long hap san i go daun. 2828 Dispela ol plang yupela i laik
pasim namel long ol banis, yupela i mas katim long-
pela inap long mak bilong banis stret. 2929 Na yupela i
mas karamapim ol bun bilong banis long gol, na
putim sampela ring gol long ol bilong pasim ol long-
pela plang i slip long banis. Na yupela i mas
karamapim ol dispela longpela plang tu long gol. 3030 Na
bihain yupela i mas sanapim dispela haus sel bai em i
luk olsem piksa mi bin soim yu long dispela maunten.

3131 “Na yupela i mas wokim wanpela naispela bikpela
laplap bilong hangamapim insait long haus sel. Na bi-
lasim dispela laplap long blupela na retpela tret ol i

wokim long gras bilong sipsip. Na yupela i mas
samapim gut tru ol piksa bilong ensel long en. 3232 Orait
kisim diwai akas na wokim 4-pela pos. Karamapim ol
dispela pos long gol na sanapim ol pos long 4-pela
bokis silva. Na wokim sampela huk gol na pasim long
ol pos bilong holim dispela laplap. 3333 Orait †† na
hangamapim dispela laplap long ol huk na kisim Bokis
Kontrak i gat tupela hap ston i gat Lo i stap long en na
putim baksait long dispela laplap. Na dispela laplap
bai i brukim haus sel na i stap olsem banis namel long
Rum Tambu na Rum Tambu Tru. 3434 Na putim dispela
Bokis Kontrak insait long Rum Tambu Tru na putim ai
gol bilong en antap. Dispela i olsem ples bilong lusim
sin. 3535 Na putim tebol long Rum Tambu klostu long ba-
nis bilong haus sel long hap not. Na putim stik lam
klostu long banis long hap saut.

3636 “Na yupela i mas wokim wanpela naispela bikpela
laplap bilong banisim dua bilong haus sel. Na
samapim bilas long en long olkain tret na long blupela
na retpela tret ol i wokim long gras bilong sipsip. 3737 Na
kisim diwai akas na wokim 5-pela pos na karamapim
long gol. Na pasim huk gol long ol pos bilong
hangamapim dispela laplap. Na wokim 5-pela bokis
bras i gat hul bilong sanapim ol dispela pos.”

Ol i mas wokim altaOl i mas wokim alta
(Kisim Bek 38.1-7)

Na Bikpela i tok moa olsem, “Yupela i mas kisim
diwai akas na wokim wanpela alta. Olgeta arere

bilong en i wankain mak tasol, inap 2 mita 20 sentimi-
ta, na antap bilong en 1 mita 30 sentimita. 22 Na sapim
4-pela samting olsem kom bilong bulmakau long dis-
pela diwai akas na pasim long ol wan wan kona na
karamapim alta olgeta long bras. 33 Na kisim bras na
wokim sampela dis bilong kisim sit bilong paia na ol
liklik savol na dis na pok na plet bilong karim paia. 44 Na
yupela i mas kisim bras na wokim 4-pela samting i gat
planti hul, bilong pasim long ol lek bilong alta. Na
wokim wanpela ring bras bilong wanpela wanpela
kona bilong karim alta. 55 Na pasim wanpela samting
long ol lek na i raunim alta long namel. Na pasim dis-
pela 4-pela hap bras long ol lek aninit long dispela
samting i stap namel. 66 Na yupela i mas kisim tupela
hap diwai akas na sapim tupela na karamapim long
bras. 77 Na taim yupela i karim alta yupela i mas subim
dispela tupela stik long ol ring na karim. 88 Yupela i mas
kisim plang na wokim dispela alta olsem bokis, tasol
yupela i no ken putim plang long as bilong bokis.
Larim em i gat hul i stap. Yupela i mas wokim wankain
olsem piksa mi bin soim yu long maunten.”

Ol i mas wokim banis bilong haus sel bilong GodOl i mas wokim banis bilong haus sel bilong God
(Kisim Bek 38.9-20)

99 Bikpela i tok moa olsem, “Yupela i mas wokim
bikpela naispela laplap olsem banis bilong raunim
haus sel. Wokim longpela laplap inap 44 mita bilong
banis bilong hap saut. 1010 Na yupela i mas hangamapim
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dispela laplap long 20 pos bras na sanapim ol pos long
20 bokis bras. Na yupela i mas wokim ol huk bilong
laplap na ol longpela ba bilong banis long silva.
1111 Orait mekim wankain tasol long banis bilong hap
not. 1212 Long banis bilong hap san i go daun, yupela i
mas wokim wanpela laplap longpela bilong en inap 22
mita. Na wokim 10-pela pos na 10-pela bokis bras i gat
hul bilong sanapim ol dispela pos. 1313 Na banis bilong
hap sankamap long ples dua i stap, mak bilong en tu i
mas 22 mita. 1414 Hangamapim laplap, longpela bilong
en inap 6 mita na 60 sentimita, long tupela sait bilong
dua. Hangamapim wanpela wanpela laplap long
tripela pos i sanap long tripela bokis bras. 1616 Long dua
stret hangamapim wanpela naispela laplap, longpela
bilong en inap 9 mita. Na samapim bilas long en long
olkain tret na long blupela na retpela tret ol i wokim
long gras bilong sipsip. Na yupela i mas sanapim
4-pela pos long 4-pela bokis bras na hangamapim dis-
pela laplap long ol pos. 1717 Na yupela i mas joinim olge-
ta pos bilong dispela banis long ba silva. Na wokim ol
huk long silva na pasim long ol pos bilong holim dis-
pela ba silva. Na kisim bras na wokim ol bokis bilong
sanapim ol pos. 1818 Longpela bilong dispela banis i mas
inap 44 mita na bikpela bilong en inap 22 mita na an-
tap bilong en inap 2 mita 20 sentimita. Na yupela i
mas kisim gutpela waitpela laplap bilong wokim dis-
pela banis. Na yupela i mas kisim bras na wokim ol
bokis bilong sanapim ol pos bilong banis. 1919 Yupela i
mas kisim bras tasol na wokim olgeta samting bilong
mekim wok long haus sel na ol longpela pin bilong
taitim na strongim haus sel na banis i raunim em.”

Pasin bilong lukautim ol lamPasin bilong lukautim ol lam
(Wok Pris 24.1-4)

2020 Bikpela i tokim Moses olsem, “Yu mas tokim ol
manmeri bilong Israel long bringim gutpela wel bilong
diwai oliv bilong putim long ol lam, na bai ol dispela
lam i ken lait i stap long olgeta de. 2121 Aron wantaim ol
pikinini man bilong en bai i karim ol dispela lam i go
insait long haus sel bilong bung wantaim mi, na putim
i stap ausait long dispela laplap i haitim Bokis Kontrak.
Na long olgeta de ol bai i putim wel long ol lam na bai
ol i lait i stap long dispela ples mi stap long en, long
apinun i go inap long moningtaim. Yupela ol Israel
wantaim ol pikinini bai i kamap bihain, i mas holim dis-
pela lo oltaim oltaim.”

Ol i mas wokim bilas bilong ol prisOl i mas wokim bilas bilong ol pris
(Kisim Bek 39.1-7)

Bikpela i skruim tok olsem, “Moses, taim yu go
bek yu mas singautim brata bilong yu Aron wan-

taim ol pikinini man bilong en, Nadap na Abihu na
Eleasar na Itamar, bai ol i kam. Na yu mas kisim ol
namel long ol Israel, na mekim ol i kamap pris bilong
mi. 22 Na wokim gutpela klos pris bilong Aron bilong bi-
lasim em na mekim em i kamap narakain bai em i gat
nem long ai bilong ol Israel. 33 Orait singautim ol man
mi bin givim save long ol long wokim klos na ol ara-

pela kain samting, na tokim ol long wokim klos pris,
bilong Aron i ken putim long taim em i kamap pris na
mekim wok bilong mi. 44 Na tokim ol long samapim
wanpela liklik hap laplap i gat bilas bilong pasim long
bros. Na ol i mas samapim wanpela laplap i gat bilas
long en na wanpela longpela klos na wanpela siot i gat
bilas bilong en na wanpela laplap bilong raunim long
het na wanpela let. Ol i mas wokim ol dispela klos pris
bilong Aron na ol pikinini man bilong en tu, bai ol i ken
mekim wok bilong mi olsem pris. 55 Ol wokman i mas
kisim blupela na retpela tret ol i wokim long gras bi-
long sipsip na tret gol na gutpela laplap bilong wokim
ol dispela klos.

66 “Na ol i mas kisim blupela na retpela tret ol i wokim
long gras bilong sipsip na tret gol na samapim long
gutpela laplap bilong bilasim. 77 Na ol i mas samapim
tupela let long antap bilong dispela laplap, bilong
holim laplap, na let bai i go antap long sol na i go inap
long hap laplap long baksait. 88 Na ol i mas kisim blu-
pela na retpela tret ol i wokim long gras bilong sipsip
na gutpela hap laplap, na wokim paspas olsem let. Na
ol i mas pasim dispela let long arere bilong laplap na
bai i stap olsem hap bilong dispela laplap yet. 99 Na
kisim tupela ston ol i kolim kanilian na putim nem bi-
long ol 12-pela pikinini man bilong Jekop long en.
1010 Putim nem bilong namba wan pikinini pastaim i go
inap long namba 12 pikinini. Ol i mas putim 6-pela
nem long namba wan ston na 6-pela long namba 2
ston. 1111 Yu mas givim wok long wanpela man i save pi-
nis long katim tok long ston, na em i mas putim nem
bilong ol pikinini man bilong Jekop long dispela tupela
ston. Na yupela i mas kisim gol na wokim tupela liklik
bilas bilong holim strong dispela tupela ston. 1212 Na
pasim dispela tupela ston long tupela let i stap long
sol na tupela bai i stap olsem mak bilong ol 12-pela
lain bilong Israel. Olsem na Aron bai i karim nem bi-
long ol long sol bilong en na bai mi Bikpela, mi ken
lukim na tingim ol manmeri bilong mi oltaim. 1313 Ol i
mas wokim tupela liklik bilas long gol 1414 na tupela sen
long gutpela gol. Ol i mas wokim gol olsem liklik waia
na wokim sen long pasin bilong wokim baklain, na
pasim dispela tupela sen long bilas gol.”

Ol i mas wokim liklik laplap bilong brOl i mas wokim liklik laplap bilong bros bilong hetprisos bilong hetpris
(Kisim Bek 39.8-21)

1515 Bikpela i tok moa olsem, “Yupela i mas wokim wan-
pela liklik laplap bilong pasim long bros bilong hetpris.
Dispela em i samting bilong kisim save long laik bilong
God. Yupela i mas kisim wankain samting olsem ol i
bin wokim bilong laplap bilong hetpris na wokim dis-
pela liklik laplap long en na putim wankain bilas long
en. 1616 Na yupela i mas mekim longpela bilong dispela
liklik laplap inap 44 sentimita na bikpela bilong en inap
22 sentimita. Na brukim gut long namel bai i kamap
olsem bikpela poket, na bai olgeta hapsait bilong en i
gat wankain mak tasol. 1717 Na yupela i mas pasim
4-pela lain ston i dia tumas long dispela laplap. Long
namba wan lain pasim ol ston ol i kolim rubi na topas
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na ganet. Na long namba 2 lain pasim ston emeral na
sapaia na daimon. Na long namba 3 lain pasim ston
terkois na aget na ametis. Na long namba 4 lain pasim
ston beril na kanilian na jaspa. Na yupela i mas pasim
olgeta wan wan ston long liklik bilas gol na bihain
pasim ol ston long laplap. 2121 Long olgeta dispela
12-pela ston wan wan yupela i mas raitim nem bilong
wanpela wanpela pikinini man bilong Jekop, bilong
makim olgeta lain bilong yupela.

2222 “Na yupela i mas kisim gutpela gol na wokim tu-
pela sen long pasin bilong wokim baklain, bilong
holim laplap bilong bros. 2323 Na wokim tupela ring gol
na pasim wanpela wanpela long tupela kona long an-
tap bilong laplap bilong bros, 2424 na pasim tupela sen
gol long dispela tupela ring. 2525 Na yupela i mas pasim
arapela arere bilong tupela sen gol long tupela bilas
gol na pasim bilas gol long let i holim laplap bilong
hetpris. 2626 Orait na yupela i mas wokim tupela moa
ring gol na pasim long kona daunbilo bilong laplap bi-
long bros long baksait bilong en klostu long laplap.
2727 Na yupela i mas wokim tupela ring gol moa na
pasim tupela long let i holim laplap, klostu long dis-
pela naispela let paspas i raunim bel. 2828 Na kisim blu-
pela string na pasim tupela ring bilong laplap bilong
bros long tupela ring bilong bikpela laplap, olsem bai
laplap bilong bros i ken pas strong long let paspas na
bai laplap bilong bros i no ken lus.

2929 “Olsem na taim Aron i go insait long Rum Tambu,
em i mas kisim dispela liklik laplap i gat nem bilong ol-
geta lain bilong Israel na pasim long bros. Olsem na
bai mi Bikpela, mi ken lukim na tingim ol manmeri bi-
long mi oltaim. 3030 Na †† putim dispela tupela ston bilong
kisim save long laik bilong God insait long poket bi-
long laplap bilong bros, na taim Aron i go insait long
dispela Rum Tambu mi Bikpela, mi stap long en, em i
ken karim dispela tupela ston i go wantaim. Oltaim em
i mas pasim dispela liklik laplap bilong bros na i kam,
bai em i ken kisim save long wanem samting mi
Bikpela, mi laik ol Israel i mekim.”

Ol i mas wokim ol arOl i mas wokim ol arapela klos bilong ol prisapela klos bilong ol pris
(Kisim Bek 39.22-31)

3131 Bikpela i tok moa olsem, “Dispela longpela klos bi-
long pasim wantaim laplap, em yupela i mas wokim
long blupela tret ol i wokim long gras bilong sipsip
tasol. 3232 Yupela i mas wokim hul long dispela klos, bi-
long pris i ken putim het long en. Na raunim wanpela
liklik hap laplap long dispela hul na samapim olsem
yupela i save samapim hul long klos pait, bai arere bi-
long hul i kamap strong na hul i no ken bruk i go
bikpela. 3333 Na kisim blupela na retpela tret ol i wokim
long gras bilong sipsip na samapim sampela samting
olsem pikinini bilong diwai pomigranet. Samapim ol
long arere daunbilo bilong klos bilong pris na
samapim wan wan belo gol namel namel long ol
pomigranet bai ol i hangamap i stap. 3535 Na Aron i mas
putim dispela klos na mekim wok pris. Na taim em i
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kam klostu long mi long Rum Tambu na taim em i go
ausait gen, bai ol manmeri i ken harim krai bilong ol
belo. Sapos em i no mekim olsem, orait em bai i dai.

3636 “Na yupela i mas kisim wanpela hap gutpela gol na
wokim wanpela medal na raitim tok long en olsem,
‘Em i bilong Bikpela.’ 3737 Na kisim blupela string na
pasim dispela gol long laplap bilong het na bai i stap
antap long pes bilong hetpris. 3838 Oltaim Aron i mas
putim dispela laplap i gat dispela medal long het bi-
long em. Olsem bai mi Bikpela, mi inap kisim ol ofa ol
Israel i givim long mi. Na sapos ol i popaia long sam-
pela pasin bilong mekim ofa, maski, Aron bai i karim
asua bilong rong bilong ol.

3939 “Yupela i mas kisim gutpela tret na lumim siot. Na
wokim laplap bilong het bilong Aron long gutpela
laplap, na kisim hap laplap na wokim let olsem paspas
na samapim ol gutpela bilas long en.

4040 “Na yupela i mas wokim ol siot na ol let olsem pas-
pas na ol laplap bilong het bilong ol pikinini man bi-
long Aron, bai ol i ken bilas gut tru na i gat nem long
ai bilong ol manmeri. 4141 Na Moses, yu mas putim ol
dispela klos long brata bilong yu Aron na long ol
pikinini man bilong en. Na kapsaitim wel bilong oliv
long ol, bilong makim ol i kamap pris na bai ol i ken
mekim wok bilong mi. 4242 Na samapim sotpela trausis
bilong ol long gutpela laplap bai sem bilong ol i no ken
kamap ples klia. 4343 Na Aron wantaim ol pikinini man bi-
long en i mas putim kain trausis olsem taim ol i go
klostu long alta bilong mekim wok pris insait long
Rum Tambu o long arapela taim ol i go insait long
haus sel bilong mi. Sapos ol i no mekim olsem bai ol i
gat asua na bai mi kilim ol i dai. Oltaim oltaim Aron na
ol tumbuna pikinini bilong en ol i kamap bihain, ol i
mas bihainim dispela lo.”

Pasin bilong makim ol prisPasin bilong makim ol pris
(Wok Pris 8.1-36)

Bikpela i skruim tok olsem, “Nau mi laik tokim
yu long ol samting yu mas mekim long Aron

wantaim ol pikinini man bilong en bilong makim ol i
kamap pris bilong mi. Kisim wanpela bulmakau man
na tupela sipsip man i no gat sua samting i bagarapim
bodi bilong ol. 22 Na kisim sampela plaua bilong wit i
nambawan tru. Yu no ken putim yis long plaua. Na
kisim sampela plaua na wokim bret na kisim sampela
plaua na tanim wantaim wel bilong diwai oliv na
wokim bret. Na kisim sampela plaua na wokim sam-
pela bisket na penim wel bilong oliv long ol. 33 Na
putim ol dispela bret na bisket long wanpela basket na
givim long mi taim yu ofaim dispela bulmakau man na
tupela sipsip man.

44 “Na bringim Aron wantaim ol pikinini man bilong
en i kam long dua bilong haus sel bilong mi na wasim
ol. 55 Yu wasim ol pinis, orait putim dispela ol klos pris
long Aron. Putim siot na longpela klos na laplap na lik-
lik laplap bilong bros na pasim let long em. 66 Na rau-
nim laplap long het bilong en na kisim dispela medal
gol i gat tok, ‘Em i bilong Bikpela,’ na pasim long laplap
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bilong het. 77 Na kisim wel bilong makim man i kamap
pris na kapsaitim long het bilong en bilong makim em.

88 “Yu makim Aron pinis, orait bringim ol pikinini man
bilong en na putim siot long ol, 99 na putim let raun
long bel bilong ol na pasim laplap long het bilong ol.
Yu mas mekim olsem bilong makim Aron na ol pikinini
man bilong en, na bai ol i kamap pris. Na ol dispela
man na ol lain tumbuna pikinini man bilong ol bai i
mekim wok pris oltaim.

1010 “Na yu mas bringim dispela bulmakau bilong ofa i
kam klostu long dua bilong haus sel na Aron wantaim
ol pikinini bilong en i mas putim han bilong ol long het
bilong en. 1111 Na long ai bilong mi yu mas kilim dispela
bulmakau klostu long dua bilong haus sel. 1212 Kisim
sampela blut bilong bulmakau long pinga bilong yu na
putim long ol kom bilong alta. Na kisim olgeta blut i
stap yet na kapsaitim long hap daunbilo bilong alta.
1313 Orait bihain kisim olgeta gris bilong bel na gutpela
hap bilong namba wan lewa na tupela liklik namba 2
lewa wantaim gris i stap long en na kukim olgeta long
alta olsem ofa bilong mi. 1414 Tasol kisim mit bilong bul-
makau wantaim skin na pekpek i stap insait long bel
bilong en, na karim i go kukim ausait long kem. Dis-
pela bulmakau em i ofa bilong rausim sin.

1515 “Na yu mas kisim namba wan sipsip man bilong
ofa. Na Aron wantaim ol pikinini man bilong en i mas
putim han long het bilong sipsip. 1616 Orait kilim dispela
sipsip na kisim blut bilong en na tromoi long 4-pela
sait bilong alta. 1717 Na yu mas katim katim dispela sipsip
na wasim tupela lek na ol rop samting bilong bel bi-
long en na putim olgeta hap antap long het bilong sip-
sip. 1818 Na †† kukim olgeta long alta olsem ofa. Na mi
Bikpela, bai mi amamas long gutpela smel bilong dis-
pela ofa bilong paia i kukim olgeta.

1919 “Na yu mas kisim namba 2 sipsip na Aron wantaim
ol pikinini man bilong en i mas putim han antap long
het bilong sipsip. 2020 Orait yu mas kilim dispela sipsip na
kisim liklik hap blut bilong en na putim long hap daun-
bilo bilong yau i stap long han sut bilong Aron na bi-
long ol pikinini man bilong en, na putim blut long
bikpela pinga bilong han sut na long bikpela pinga bi-
long lek long han sut bilong ol. Na kisim olgeta blut i
stap yet na tromoi long 4-pela sait bilong alta. 2121 Bihain
yu mas kisim sampela blut i stap long sait bilong alta
na hap wel bilong makim pris na tromoi long Aron na
long klos bilong en na long ol pikinini man bilong en
na long ol klos bilong ol. Yu mekim olsem, orait Aron
wantaim ol pikinini man bilong en na ol klos bilong ol
tu, bai olgeta i bilong mi wanpela tasol.

2222 “Na yu mas katim na kisim olgeta gris bilong dis-
pela namba 2 sipsip ol i kisim bilong mekim ofa bilong
makim ol pris. Kisim patpela tel na gris i karamapim ol
rop samting bilong bel na kisim gutpela hap bilong
lewa na tupela namba 2 lewa wantaim gris i stap long
tupela, na mit bilong lek i stap long han sut. 2323 Na long
basket i gat bret i no gat yis ol i bin ofaim long mi, yu
mas kisim wanpela wanpela bilong olkain bret, wan-
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pela ol i kukim wantaim wel bilong oliv na narapela ol i
no bin kukim wantaim wel bilong oliv na wanpela
bisket. 2424 Orait givim ol dispela mit na bret long Aron
wantaim ol pikinini man bilong en na bai ol i ken holim
dispela ofa na mekim i go i kam long ai bilong mi.
2525 Na kisim ol dispela kaikai i stap long han bilong ol na
kukim long alta antap long ofa bilong paia i kukim ol-
geta. Na bai mi Bikpela, mi laikim tumas smel bilong
dispela ofa.

2626 “Na yu mas kisim bros bilong dispela namba 2 sip-
sip na holim long han na mekim i go i kam long ai bi-
long mi. Na yu ken kaikai dispela hap abus. 2727 Taim yu-
pela i laik mekim man i kamap pris, yupela i mas kisim
bros na mit bilong lek bilong sipsip yu bai ofaim bilong
makim pris, na holim long han na mekim i go i kam
long ai bilong mi. Na bihain yupela i mas givim dispela
mit long ol pris. 2828 Olgeta taim ol Israel i givim dispela
abus olsem ofa bilong kamap wanbel, ol i mas kisim
bros na mit bilong lek i stap long han sut, na givim
long ol pris. Ol Israel i mas givim kain presen olsem
long mi, Bikpela.

2929 “Bihain long Aron i dai pinis, ol i mas givim klos
pris bilong en long ol pikinini man bilong en. Na ol
man bilong lain bilong Aron i kisim namba bilong wok
pris, ol i ken putim dispela klos. 3030 Taim wanpela man
bilong lain bilong Aron i laik kisim ples bilong Aron
olsem hetpris, em i mas putim ol dispela klos inap
long 7-pela de. Na long dispela 7-pela de em i mas i go
insait long haus sel bilong mi bilong mekim wok insait
long Rum Tambu.

3131 “Long taim yu makim Aron wantaim ol pikinini
man bilong en, yu mas kisim mit bilong dispela sipsip
yu bin ofaim, na putim long sospen na kukim insait
long banis i raunim haus sel bilong mi. 3232 Na ol pris i
mas kisim dispela mit wantaim bret i stap yet long
basket, na kaikai long dua bilong haus sel bilong mi.
3333 Ol i mas kaikai dispela kaikai ol i bin ofaim bilong
rausim sin bilong ol yet, long taim bilong makim ol i
kamap pris. Ol pris tasol inap kaikai, na ol manmeri
nogat. I tambu tru long ol. 3434 Na sapos sampela mit na
bret i stap yet inap long moningtaim, orait ol i no ken
kaikai. Dispela mit i tambu, olsem na ol i mas kukim
long paia na larim paia i pinisim olgeta.

3535 “Yu mas mekim dispela wok bilong makim Aron
wantaim ol pikinini man bilong en i kamap pris, inap
long 7-pela de stret olsem mi bin tokim yu. 3636 Long ol-
geta de yu mas ofaim wanpela bulmakau olsem ofa bi-
long rausim sin. Na dispela ofa bai i mekim alta i
kamap klin long ai bilong mi. Na kapsaitim wel bilong
oliv long alta bilong makim alta i samting bilong mi
tasol. 3737 Yu mas mekim olsem long dispela alta inap
long 7-pela de. Na bai alta i bilong mi olgeta na i tam-
bu tru. Na sapos wanpela man i holim o wanpela
samting i pas long en, bai em i kamap tambu tu.”
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Pasin bilong mekim ofa bilong olgeta dePasin bilong mekim ofa bilong olgeta de
(Namba 28.1-8)

3838 Bikpela i tok moa olsem, “Olgeta de yupela i mas
kisim tupela pikinini sipsip i gat wanpela krismas, na
ofaim long alta. 3939 Ofaim wanpela sipsip long moning
na narapela long apinun tru. 4040 Na kisim wanpela kilo-
gram plaua ol i wokim long wit na tanim wantaim wan
lita wel bilong oliv na ofaim wantaim dispela namba
wan sipsip. Na tu yupela i mas kapsaitim wanpela lita
wain olsem ofa. 4141 Na yupela i mas ofaim namba 2 sip-
sip long apinun. Kisim wankain hap plaua na wel bi-
long oliv na wain na mekim wankain ofa olsem ofa bi-
long moningtaim. Dispela ofa bilong kaikai yupela i
kukim long paia na givim long mi Bikpela, mi save
laikim tumas gutpela smel bilong en. 4242 Dispela ofa bi-
long paia i kukim olgeta, yupela i mas ofaim oltaim i
kamap bihain, long dua bilong haus sel bilong mi long
olgeta de, na bai mi lukim. Na bai mi bungim yupela
manmeri bilong mi long dispela ples na toktok wan-
taim yu. 4343 Na bikpela lait bilong mi bai i kamap long
haus sel na mekim dispela hap i stap ples bilong mi
yet na i tambu long ol manmeri. 4444 Na bai mi makim
haus sel na alta olsem tupela samting bilong mi stret.
Na bai mi makim Aron wantaim ol pikinini man bilong
en bilong mekim wok bilong mi olsem pris. 4545 Na bai
mi stap namel long yupela ol Israel na bai mi stap God
bilong yupela. 4646 Na bai yupela i ken save gut mi tasol
mi Bikpela, mi God bilong yupela, na mi tasol i bin
kisim yupela long Isip na bringim yupela i kam. Olsem
na mi ken i stap namel long yupela. Mi yet mi God,
Bikpela bilong yupela.”

Ol i mas wokim alta bilong smok i gat gutpela smelOl i mas wokim alta bilong smok i gat gutpela smel
(Kisim Bek 37.25-28)

Na God i tok moa olsem, “Yupela i mas kisim di-
wai akas na wokim wanpela alta bilong kukim

paura bilong kamapim smok i gat gutpela smel.
22 Longpela bilong dispela alta i mas 45 sentimita na
bikpela bilong en inap 45 sentimita na antap bilong en
inap 90 sentimita. Na yupela i mas sapim 4-pela samt-
ing olsem kom bilong bulmakau long ol wan wan kona
antap long alta. 33 Na karamapim ol 4-pela sait na an-
tap bilong en na ol kom bilong en long gutpela gol na
pasim longpela hap gol i raunim arere bilong alta. 44 Na
wokim tupela ring gol na pasim wanpela long wanpela
sait na wanpela long narapela sait bilong putim diwai
bilong karim dispela alta. Pasim dispela tupela ring
daunbilo klostu long dispela gol yupela i bin pasim
long arere. 55 Na kisim tupela hap diwai akas na sapim
bilong karim alta na karamapim tupela long gol.
66 Orait putim dispela alta ausait long bikpela laplap i
haitim Bokis Kontrak, klostu long ples bilong lusim sin
i stap antap long Bokis. Na long dispela ples bilong
lusim sin bai mi bungim yupela.

77 “Long olgeta moningtaim Aron bai i kam bilong
stretim ol lam, na long dispela taim em i mas kukim
sampela switpela paura bilong kamapim smok i gat

gutpela smel long dispela alta. 88 Na em i mas mekim
olsem tasol long taim em i kam bilong stretim lam
long apinun. Yupela i mas mekim dispela ofa long mi,
Bikpela long olgeta taim bihain. 99 Yupela i no ken
ofaim ol dispela samting long dispela alta. Yupela i no
ken ofaim abus na wit na wain na ol kain kain paura
bilong kamapim smok i gat gutpela smel, em mi tam-
buim long yupela. 1010 Wanpela taim long olgeta yia ††

Aron i mas mekim wok bilong mekim dispela alta i
kamap klin long ai bilong mi. Bilong mekim olsem em i
mas kisim hap blut bilong abus yupela i ofaim bilong
rausim sin, na putim long ol kom bilong alta. Yupela i
mas mekim dispela long olgeta yia. Olsem na dispela
alta bai i tambu tru. Em i bilong mi, Bikpela tasol.”

Pasin bilong kisim takis mani bilong haus sel bilongPasin bilong kisim takis mani bilong haus sel bilong
BikpelaBikpela

1111 Bihain Bikpela i tokim Moses olsem, 1212 “Taim yu
kisim nem bilong ol man bilong Israel na raitim long
buk, olgeta wan wan man i mas givim sampela mani
long mi. Sapos nogat, bai bikpela sik nogut i kamap na
bagarapim ol long dispela taim. 1313 Olgeta †††† man ol i
bin kisim nem bilong ol, ol i mas givim mani silva inap
5 kina olsem ofa bilong mi. 1414 Ol bai i kisim nem bilong
olgeta man i gat 20 krismas na i go antap, na olgeta i
mas givim dispela mani long mi.

1515 “Maniman i no ken givim planti na rabisman i no
ken givim liklik. Olgeta i mas givim 5 kina long mi, bi-
long baim sin bilong ol na bai ol i no ken i dai. 1616 Dis-
pela mani i bilong lukautim haus sel bilong mi. Bai mi
lukim dispela mani na bai mi tingting long ol na lukau-
tim ol.”

Ol pris i mas wasim hanlek bilong olOl pris i mas wasim hanlek bilong ol
1717 Na Bikpela i tokim Moses olsem, 1818 “Yupela ‡‡ i mas

kisim sampela bras na wokim wanpela dis na wanpela
tebol bilong putim dis long en. Na putim long graun
namel long alta na haus na pulimapim wara long dis.
1919 Na Aron wantaim ol pikinini man bilong en i ken
wasim hanlek bilong ol long en. 2020 Sapos ol i laik i go
insait long haus sel bilong mi o long alta bilong mekim
ol ofa, ol i mas wasim hanlek pastaim na bai mi no ken
kilim ol i dai. 2121 Tru tumas, ol i mas wasim hanlek na
bai ol i no ken i dai. Ol yet wantaim ol lain pikinini man
bilong ol i kamap bihain, ol i mas bihainim dispela lo
oltaim.”

Pasin bilong wokim wel bilong makim ol prisPasin bilong wokim wel bilong makim ol pris
2222 Na ‡†‡† Bikpela i tok moa long Moses olsem, 2323 “Yu

mas kisim ol gutpela gutpela kain samting i gat gut-
pela smel tumas. Pastaim kisim sanda mea, hevi bi-
long en inap 6 kilogram. Na kisim sampela paura sina-
mon i gat gutpela smel, hevi bilong en inap 3 kilo-
gram, na kisim dispela kain pitpit i gat gutpela smel,

† Dispela wanpela taim long olgeta yia, em Bikpela De Bilong
God I Rausim Sin Bilong Ol Manmeri. Lukim Wok Pris 16. †† 30.13
Kis 38.25-26, Mt 17.24 ‡ 30.18 Kis 38.8 ‡† 30.22 Kis 37.29
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hevi bilong en 3 kilogram. 2424 Na kisim sampela paura
ol i wokim long skin bilong diwai kasia, hevi bilong en
inap 6 kilogram. Na kapsaitim 4 lita wel bilong oliv
long ol dispela samting 2525 na tanim gut bai i kamap
olsem sanda. Dispela samting bai i stap wel bilong
makim ol samting bilong mi.

2626 “Na yu mas kisim dispela wel na kapsaitim liklik
long haus sel bilong mi, na long Bokis Kontrak, 2727 na
long tebol wantaim ol samting bilong en, na long stik
lam wantaim ol lam samting bilong en, na long alta bi-
long smok i gat gutpela smel, 2828 na long alta bilong ofa
bilong paia i kukim olgeta, wantaim ol samting bilong
en, na long dis bilong waswas wantaim tebol bilong
en. 2929 Yu mas makim ol dispela samting olsem samting
bilong mi stret na bai i tambu tru long ol manmeri.
Sapos wanpela man o meri o wanpela samting i pas
long en bai em tu i kamap tambu.

3030 “Orait bihain kisim dispela wel na kapsaitim liklik
long Aron na ol pikinini man bilong en na makim ol i
kamap pris bilong mekim wok bilong mi. 3131 Na yu mas
tokim ol manmeri bilong Israel olsem, ‘Yupela wan-
taim ol lain i kamap bihain bihain, yupela i mas kisim
dispela wel bilong makim ol samting bilong mi yet.
3232 Yupela i no ken kapsaitim long ol man nating. Na yu-
pela i no ken wokim wankain wel bilong yupela yet.
Em i samting bilong God tasol na i tambu long yupela.
3333 Sapos wanpela man i wokim kain wel olsem o i kap-
saitim sampela long man nating, bai dispela man i no
inap i stap insait long lain manmeri bilong God.’”

Pasin bilong wokim paurPasin bilong wokim paura bilong kamapim smok i gata bilong kamapim smok i gat
gutpela smelgutpela smel

3434 Orait Bikpela i tok moa long Moses olsem, “Yupela
i mas kisim sampela kain paura i gat gutpela smel, bi-
long wokim paura bilong smok smel. Ol dispela paura
i mas inap wankain skel tasol. Kisim paura mea na
paura ol i wokim long dispela samting olsem lalai na
kisim strongpela blut bilong plaua galbanum na paura
ol i save wokim long blut bilong diwai balsam. 3535 Kisim
ol dispela samting na tanim gut bilong wokim paura
bilong smok smel. Na putim liklik hap sol bilong
mekim paura i kamap gutpela na i tambu. 3636 Paitim gut
sampela hap bilong dispela samting bai i kamap paura
tru, na kisim i go insait long haus sel long ai bilong mi
na putim klostu long Bokis Kontrak. Dispela paura bi-
long kamapim smok i gat gutpela smel, em i tambu
tru. 3737 Na yupela i no ken wokim kain paura olsem bi-
long yupela yet. Em i samting bilong mi Bikpela tasol,
na i tambu long yupela. 3838 Sapos wanpela man i wokim
wankain samting bilong putim olsem sanda, bai em i
no inap i stap insait long lain manmeri bilong mi.”

Bikpela i makim ol man bilong wokim ol samting bi-Bikpela i makim ol man bilong wokim ol samting bi-
long haus sellong haus sel

(Kisim Bek 35.30—36.1)

Na Bikpela i tokim Moses olsem, 22 “Harim, mi
makim pinis Besalel, pikinini man bilong Uri na

tumbuna pikinini bilong Hur bilong lain bilong Juda,

33 na mi givim em strong bilong spirit bilong mi. Na mi
givim em gutpela save na tingting bilong wokim olkain
gutpela gutpela samting long gol na silva na bras. 55 Na
mi givim em save bilong katim na sapim ol ston i dia
tumas na bilong katim na sapim olkain makmak long
plang na diwai, na bilong mekim olgeta arapela kain
wok bilong bilasim haus sel. 66 Na tu mi makim pinis
Oholiap, pikinini man bilong Ahisamak bilong lain bi-
long Dan, na bai em i ken wok wantaim Besalel. Na mi
bin givim bikpela save long ol arapela man, na bai ol
inap wokim olgeta samting mi bin tokim yupela long
wokim. 77 Ol i mas wokim haus sel bilong mi na Bokis
Bilong Kontrak na ai bilong en i olsem ples bilong
lusim sin, na olgeta samting bilong haus sel. 88 Na ol i
mas wokim tebol wantaim ol samting bilong en, na
stik lam wantaim ol lam samting bilong en. Ol i mas
wokim stik lam long gutpela gol tasol. Na ol i mas
wokim alta bilong smok i gat gutpela smel. 99 Na ol i
mas wokim alta bilong ofa bilong paia i kukim olgeta,
na wokim ol samting bilong en, na wokim dis bilong
wasim han na lek na wokim tebol bilong putim dis
long en. 1010 Na ol i mas samapim ol gutpela klos tru bi-
long Aron wantaim ol pikinini man bilong en i ken
putim bilong mekim wok pris. 1111 Na ol i mas wokim wel
bilong makim ol samting bilong mi na paura i gat gut-
pela smel bilong kukim long Rum Tambu. Ol i mas
wokim ol dispela samting wankain olsem mi bin tokim
yu.”

De bilong malolo, em de SabatDe bilong malolo, em de Sabat
1212 Orait Bikpela i tokim Moses 1313 long †† tokim ol man-

meri bilong Israel olsem, “De Sabat em i de bilong
malolo, olsem na yupela i mas malolo oltaim long de
Sabat. De Sabat em i olsem wanpela mak mi givim yu-
pela bilong nau na olgeta taim bihain. Olsem bai yu-
pela i ken save mi Bikpela, mi mekim yupela i kamap
ol manmeri bilong mi yet. 1414 Dispela de bilong malolo
em i de bilong mi Bikpela, olsem na yupela i mas mal-
olo long en. Sapos wanpela man i wok long dispela de,
em i sakim lo bilong mi, olsem na yupela i mas kilim
em i dai. 1515 Long †††† olgeta wik yupela i gat 6-pela de bi-
long mekim wok, tasol de namba 7 em i de bilong mi
yet, na em i bikpela de bilong malolo. Yupela i mas kil-
im i dai olgeta man i mekim wok long dispela de. 1616 Yu-
pela Israel i mas malolo long dispela de, long wanem,
em i wanpela kontrak i stap oltaim, yupela i bin promis
long bihainim. 1717 Dispela ‡‡ de i olsem mak bilong kon-
trak namel long mi na yupela Israel na bai em i stap
oltaim oltaim. Long wanem, mi Bikpela, mi bin wokim
graun na skai long 6-pela de na long de namba 7 mi
bin lusim olgeta wok na mi malolo.”

1818 Taim God i tok pinis long Moses long maunten
Sainai, em i givim Moses tupela hap ston God yet i bin
raitim lo long en.

† 31.13 Ese 20.12, 20.20 †† 31.15 Kis 20.8-11, 23.12, 34.21,
35.2, Wkp 23.3, Lo 5.12-14 ‡ 31.17 Kis 20.11
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Ol IsrOl Israel i givim baksait long Godael i givim baksait long God
na bihain ol i kam bek gen long emna bihain ol i kam bek gen long em

(Sapta 32-34)(Sapta 32-34)

Ol manmeri i wokim pikinini bulmakau long golOl manmeri i wokim pikinini bulmakau long gol
(Lo 9.6-29)

Moses †† i stap longpela taim long maunten na
em i no kam daun kwik. Olsem na ol manmeri i

go bung long Aron na tokim em olsem, “Mipela i no
save wanem samting i bin kamap long Moses, dispela
man i bin kisim yumi long Isip na bringim yumi i kam.
Olsem na yu mas wokim wanpela god bai i go paslain
long mipela na bringim mipela long rot.”

22 Orait Aron i tokim ol, “Rausim ol bilas gol i stap long
yau bilong ol meri na pikinini bilong yupela na bringim
i kam long mi.” 33 Aron i tok olsem, orait ol manmeri i
rausim ol ring gol long yau bilong ol na kisim i kam
long em. 44 Na †††† em i kisim ol dispela bilas gol bilong
yau na i kukim na i kamap olsem wara. Na em i kap-
saitim long wanpela hul long graun ol i bin wokim
olsem mak bilong bulmakau na em i wokim bulmakau.
Na em i kisim naip na stretim gut. Bihain ol manmeri i
tok, “Harim. Dispela em i god bilong yumi. Em i bin
kisim yumi long Isip na bringim yumi i kam.”

55 Aron i lukim dispela na em i wokim wanpela alta
klostu long bulmakau. Na em i tok, “Tumora bai yumi
mekim bikpela kaikai bilong givim biknem long
Bikpela.” 66 Orait ‡‡ long moningtaim tru long de bihain,
ol manmeri i bringim ol animal bilong kukim long paia
bilong mekim ofa. Na tu ol i bringim ol animal bilong
mekim ofa bilong kamap wanbel. Na ol i sindaun long
kaikai na dring, na bihain ol man i go pilai long ol
meri.

77 Na Bikpela i tokim Moses olsem, “Yu go daun hari-
ap. Ol manmeri yu bin kisim i kam long Isip ol i mekim
planti pasin nogut. 88 Kwiktaim tru ol i lusim rot mi bin
tokim ol long bihainim, na ol i wokim pikinini bul-
makau long gol na ol i lotuim em na mekim ofa long
em. Na ol i tok, ‘Harim, dispela em i god bilong yumi.
Em i bin kisim yumi long Isip na bringim yumi i kam.’
99 Na mi God, mi save long ol dispela manmeri. Ol i
manmeri bilong bikhet tru. 1010 Mi belhat tru long ol na
bai mi bagarapim ol. Na yu no ken pasim mi, nogat
tru. Na bihain bai mi mekim yu wantaim ol lain pikinini
bilong yu yet i senisim ol na i kamap bikpela lain man-
meri.”

1111 Tasol ‡†‡† Moses i beten strong long God, Bikpela bi-
long en olsem, “Bikpela, nogut yu larim belhat bilong
yu i bagarapim ol manmeri bilong yu. Yu bin kisim bek
dispela ol manmeri long Isip long bikpela strong bi-
long yu. 1212 Sapos yu mekim olsem long ol, bai ol Isip i
tok, ‘God i tingting nogut long ol manmeri bilong en.

† 32.1 Ap 7.40 †† 32.4 1 Kin 12.28, Ap 7.41 ‡ 32.6 1 Ko 10.7
‡† 32.11 Nam 14.13-19

Olsem na em i kisim ol long Isip na bringim ol i kam bi-
long bagarapim ol nogut tru long ples maunten na kil-
im olgeta i dai.’ Tasol Bikpela, maski. Mobeta yu lusim
belhat bilong yu na senisim tingting bilong yu, na bai
yu no ken bagarapim ol manmeri bilong yu. 1313 Yu ‡‡‡‡

mas tingting long ol wokman bilong yu, Abraham na
Aisak na Jekop. Na tingting long dispela promis yu
mekim long ol. Yu bin mekim strongpela promis
olsem, ‘Mi tok tru olgeta, bai mi givim yupela planti
tumbuna pikinini inap olsem ol sta. Na dispela graun
mi promis pinis long givim yupela, bai mi givim long
dispela ol tumbuna bilong yupela. Na bai ol i stap long
dispela graun oltaim.’” 1414 Moses i prea olsem, na
Bikpela i senisim tingting bilong en na i no salim
bikpela bagarap i kam long ol manmeri bilong en.

1515 Orait Moses i kisim dispela tupela hap ston God i
bin raitim lo long en na i lusim maunten na i go daun.
God i raitim lo long tupela sait bilong dispela tupela
ston. 1616 God yet i bin wokim dispela tupela ston na ka-
tim ol tok bilong lo long tupela. 1717 Josua i stap wantaim
Moses na em i harim ol manmeri i singaut nabaut. Na
em i tokim Moses olsem, “E, Moses. Mi harim nois bi-
long pait insait long kem.” 1818 Tasol Moses i tok, “Nogat
ya. Em i no singaut bilong ol man i winim pait. Na i no
krai bilong ol man i lus long pait. Mi harim nek bilong
singsing tasol.”

1919 Moses i kam klostu long kem na i lukim bulmakau
gol na ol manmeri i singsing i stap, orait em i belhat
nogut tru. Na dispela tupela ston em i karim, em i tro-
moi long as bilong maunten na tupela i bruk nabaut.
2020 Na Moses i kisim dispela bulmakau ol i bin wokim na
i kukim long paia. Na em i brukim na wilwilim na i
kamap olsem paura nating. Na em i tromoi dispela
paura gol long wara. Tromoi nabaut pinis, orait Moses
i mekim ol Israel i dringim dispela wara. 2121 Na em i
tokim Aron, “Ol manmeri i mekim wanem samting
long yu na yu larim ol i mekim dispela pasin nogut
tru?”

2222 Orait Aron i bekim tok olsem, “Bikpela man, maski
belhat long mi. Yu save pinis long ol dispela lain man-
meri. Ol i strong tumas long mekim pasin nogut. 2323 Na
ol i tokim mi olsem, ‘Mipela i no save wanem samting i
kamap long Moses, dispela man i bin kisim mipela
long Isip na bringim mipela i kam. Olsem na yu mas
wokim wanpela god bilong i go pas long mipela na
bringim mipela long rot.’ 2424 Mi harim tok bilong ol, na
mi tokim ol manmeri i gat bilas gol long ol i mas
rausim na givim mi. Orait ol i givim mi, na mi tromoi
long paia. Na olaman, dispela pikinini bulmakau i
kamap nating.”

2525 Moses i save Aron i bin larim ol manmeri i mekim
kain kain pasin nogut. Na em i ting, nogut ol birua bi-
long ol i lukim ol na i tok bilas na i lap nogut long ol.
2626 Orait Moses i go sanap long dua bilong banis bilong
kem na i singaut olsem, “Husat man i laik bihainim
Bikpela, orait em i mas i kam long mi.” Orait na ol man
bilong lain Livai i kam sanap klostu long em. 2727 Na em i

‡‡ 32.13 Stt 17.8, 22.16-17
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tokim ol olsem, “God, Bikpela bilong yumi Israel i tok,
yupela olgeta i mas kisim bainat bilong yupela na go
long olgeta hap bilong kem na kilim i dai ol man i bin
bihainim giaman god, em ol brata na pren na ol man i
stap klostu long yupela.” 2828 Na ol Livai i mekim olsem
Moses i tok. Na long dispela de tasol ol i kilim i dai
samting olsem 3,000 man. 2929 Na Moses i tokim ol Livai
olsem, “Nau yupela i bin kilim i dai ol dispela man,
maski ol i pikinini na brata bilong yupela. Olsem na
long dispela pasin tasol yupela i kamap ol pris bilong
Bikpela. Olsem na nau Bikpela bai i mekim gut long
yupela.”

3030 Long de bihain Moses i tokim ol manmeri, “Dispela
sin yupela i bin mekim, em i nogut tru. Tasol nau bai
mi go antap long maunten gen na kamap long
Bikpela, na mi ken traim askim em long lusim sin bi-
long yupela.” 3131 Orait Moses i go antap long maunten
na i tokim Bikpela olsem, “Sori tumas. Ol dispela man-
meri i mekim bikpela sin tru. Ol i wokim wanpela gia-
man god long gol na ol i lotu long em. 3232 Tasol †† nau mi
askim yu, sapos yu laik yu ken lusim sin bilong ol. Na
sapos yu no laik, orait mi askim yu long rausim nem
bilong mi wanpela tasol long dispela buk yu bin raitim
nem bilong ol manmeri bilong yu long en.”

3333 Tasol Bikpela i tokim Moses, “Nogat. Mi bai rausim
nem bilong ol manmeri i bin mekim sin tasol. 3434 Goan,
yu go nau na kisim ol manmeri i go long dispela ples
mi tokim yu long en. Harim. Ensel bilong mi bai i
bringim yupela long rot. Tasol bihain bai mi kam na
mekim save long ol manmeri i bin mekim sin.” 3535 Orait
na bihain Bikpela i salim wanpela bikpela sik nogut
long ol manmeri long bekim rong bilong ol. Long
wanem, ol i bin tok strong long Aron na em i wokim
pikinini bulmakau long gol.

Bikpela i tokim ol IsrBikpela i tokim ol Israel long lusim maunten Sainaiael long lusim maunten Sainai

Na †††† Bikpela i tokim Moses olsem, “Yu wantaim
ol manmeri yu bin bringim i kam long Isip, yu-

pela i mas lusim dispela ples na go long dispela graun
mi bin promis long givim long yupela. Bipo mi bin
tokim Abraham na Aisak na Jekop olsem, ‘Bai mi givim
dispela hap graun long ol lain tumbuna bilong yupela.’
22 Na bai mi salim wanpela ensel i go paslain long yu-
pela na mi bai rausim ol Kenan na ol Amor na ol Hit na
ol Peres na ol Hivi na ol Jebus. 33 Na bai yupela i go i
stap long wanpela gutpela graun i gat planti gris na
olkain gutpela gutpela kaikai i save kamap long en.
Tasol mi yet mi no inap i go wantaim yupela, long
wanem, yupela i manmeri bilong bikhet. Nogut mi go
wantaim yupela na bai mi bagarapim yupela long rot.”
44 Moses i givim ol manmeri dispela strongpela tok bi-
long Bikpela na ol i bel hevi, na ol i no moa putim ol
gutpela bilas.

55 Na Bikpela i tokim Moses long tokim ol Israel
olsem, “Yupela i manmeri bilong bikhet tru. Sapos mi
go wantaim yupela, bai mi bagarapim yupela. Maski
sapos mi stap wantaim yupela sotpela taim tasol, bai

† 32.32 Sng 69.28, KTH 3.5 †† 33.1 Stt 12.7, 26.3, 28.13

mi bagarapim yupela olgeta. Orait harim, rausim olge-
ta ring gol samting long bodi bilong yupela na bai mi
tingting gut long wanem pasin mi ken mekim long yu-
pela.” 66 Olsem na taim ol i lusim maunten Sainai ol i no
putim dispela bilas gen.

God i save toktok wantaim MosesGod i save toktok wantaim Moses
77 Olgeta taim ol Israel i go i stap long wanpela hap

na sanapim haus sel bilong ol, orait Moses i save kisim
wanpela haus sel na sanapim longwe liklik ausait long
kem. Na em i save kolim dispela haus sel olsem, “Haus
sel bilong bung wantaim God.” Na husat i laik save
long laik bilong Bikpela, em i save go long dispela
haus sel. 88 Taim Moses i go long dispela haus sel bi-
long God, olgeta manmeri i stap long haus sel bilong
ol yet ol i save kirap na sanap long dua bilong ol na
lukim Moses i go insait. 99 Moses i go insait pinis, orait
klaut i save kam na sanap klostu long dua bilong haus
sel. Na Bikpela i stap insait long klaut na i toktok wan-
taim Moses. 1010 Ol manmeri i save sanap long dua bi-
long haus sel bilong ol yet na i lukim klaut i stap klostu
long dua bilong haus sel bilong God na ol i save dau-
nim het na lotu long God. 1111 Na Bikpela i save toktok
wantaim Moses olsem man i save toktok wantaim
pren bilong en. Tupela i toktok pinis na Moses i save
kam bek long kem. Tasol yangpela wokman bilong
Moses, em Josua, pikinini bilong Nun, em i save stap
yet insait. Em i no save lusim haus sel bilong God.

Moses i laik lukim pes bilong BikpelaMoses i laik lukim pes bilong Bikpela
1212 Moses i tokim Bikpela olsem, “Yu bin tokim mi long

bringim ol dispela manmeri i go long graun bilong ol.
Tasol yu no tokim mi long wanem man yu laik i go
wantaim mi bilong helpim mi. Na yu bin tok, ‘Mi save
gut long yu na mi laikim yu.’ 1313 Sapos yu laikim mi,
orait mi laik yu tokim mi long tingting bilong yu na bai
mi ken save gut long yu na oltaim mi ken mekim pasin
yu save laikim. Na tu mi laik yu tingim dispela lain
manmeri yu makim pinis bilong yu yet.”

1414 Na ‡‡ Bikpela i tok, “Mi bai go wantaim yu na givim
bel isi long yu na larim yu i malolo.” 1515 Orait Moses i
tokim Bikpela gen, “Sapos yu yet i no laik i go wantaim
mipela, orait yu no ken larim mipela i lusim dispela
hap. 1616 Sapos yu no i go wantaim mipela, olsem
wanem bai ol arapela lain man inap save olsem yu
laikim mi wantaim ol manmeri bilong yu? Tasol sapos
yu go wantaim mipela, bai ol arapela lain pipel i ken
save olsem, mipela i narakain manmeri tru.” 1717 Orait
Bikpela i tokim Moses, “Mi bai mekim olsem yu tok.
Long wanem, mi laikim yu na mi save gut long yu.”

1818 Na Moses i tokim Bikpela olsem, “Mi laik yu soim
mi bikpela lait bilong pes bilong yu.” 1919 Na ‡†‡† Bikpela i
bekim tok long Moses olsem, “Mi bai soim yu gutpela
pasin bilong mi. Na bai mi autim nem bilong mi long
yu olsem, Mi Bikpela. Harim. Sapos mi laik marimari
long wanpela man, orait bai mi marimari long en. Na

‡ 33.14 Lo 12.10, Ais 63.9 ‡† 33.19 Ro 9.15
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sapos mi laik sori long wanpela man, orait bai mi sori
long en. 2020 Tasol yu no inap lukim pes bilong mi, long
wanem, sapos wanpela man i lukim pes bilong mi bai
em i dai. 2121 Lukim, i gat wanpela bikpela ston i stap
klostu long mi. Na yu ken sanap antap long dispela
ston. 2222 Taim †† bikpela lait bilong pes bilong mi i kam
klostu long yu, mi bai putim yu insait long wanpela hul
bilong ston na karamapim yu long han bilong mi inap
mi go pinis. 2323 Na bihain bai mi rausim han bilong mi
na yu ken lukim baksait bilong mi tasol. Yu no inap
lukim pes bilong mi.”

Namba 2 taim Moses i kisim loNamba 2 taim Moses i kisim lo
(Lo 10.1-5)

Bihain †††† Bikpela i tokim Moses olsem, “Yu mas
katim na stretim gut tupela hap ston wankain

olsem tupela ston yu bin tromoi na brukim. Na bai mi
katim wankain tok tasol olsem bipo. 22 Yu mas redim
dispela tupela ston na tumora long moning yu mas
kam antap long maunten na bungim mi. 33 I no gat
wanpela man i ken i kam wantaim yu. Mi no laik bai
arapela man i kam i stap long dispela maunten. Olgeta
i mas i stap daunbilo tasol. Na ol sipsip na bulmakau
tu i no ken i kam kaikai gras klostu long maunten.”
44 Orait na Moses i katim tupela hap ston i wankain
olsem bipo, na em i karim dispela tupela ston i go an-
tap long maunten Sainai long moningtaim tru, olsem
Bikpela i bin tokim em.

55 Na Bikpela i stap insait long klaut na i kam daun na
i sanap wantaim Moses antap long maunten na i au-
tim nem bilong em yet, Bikpela. 66 Em ‡‡ i go klostu long
Moses na i singaut olsem, “Mi Bikpela, mi Bikpela. Mi
God na mi as bilong marimari na sori. Na mi no save
belhat kwik. Mi save laikim tru olgeta manmeri, na mi
save bihainim olgeta tok bilong mi. 77 Mi save laikim tu-
mas planti tausen lain manmeri, olsem mi promis pi-
nis, na mi save lusim ol kain kain sin na bikhetpasin bi-
long ol. Tasol mi save mekim save long ol man i gat
asua. Na bai mi mekim save long ol pikinini bilong ol
na ol tumbuna pikinini i kamap bihain inap long nam-
ba 3 na namba 4 lain.”

88 God i tok pinis na kwiktaim Moses i pundaun long
graun na i lotu long God. 99 Na Moses i tok, “Bikpela,
sapos yu laikim mi tru, orait mi laik yu go wantaim
mipela. I tru, ol dispela manmeri i save bikhet, tasol mi
laik bai yu lusim asua bilong olgeta pasin nogut na sin
bilong mipela na kisim mipela olsem ol manmeri bi-
long yu stret.”

God i mekim dispela kontrGod i mekim dispela kontrak gen wantaim ol manmeriak gen wantaim ol manmeri
(Kisim Bek 23.14-19 na Lo 7.1-5 na 16.1-17)

1010 Na Bikpela i tokim Moses, “Nau mi laik mekim kon-
trak wantaim yupela Israel. Long ai bilong ol dispela
manmeri bilong yu bai mi wokim ol bikpela mirakel mi
no bin wokim long olgeta arapela lain manmeri bipo.
Olgeta arapela pipel bai i lukim ol kain kain samting mi

† 33.22 Ais 49.2, 51.16 †† 34.1 Kis 31.18 ‡ 34.6 Kis 20.5-6,
Nam 14.18, Lo 5.9-10, 7.9-10

Bikpela, bai mi mekim bilong helpim yupela, na ol bai i
tingting planti na guria. 1111 Olsem na yupela i mas bi-
hainim olgeta lo mi laik givim yupela nau. Mi bai i go
paslain long yupela na rausim ol Amor na ol Kenan na
ol Hit na ol Peres na ol Hivi na ol Jebus. 1212 Na ‡†‡† lukaut
gut, yupela i no ken mekim kontrak wantaim ol man-
meri bilong dispela kantri nau yupela i laik i go long
en. Nogut ol i pulim yupela na yupela i pundaun na
bagarap olgeta. 1313 Nogat. ‡‡‡‡ Yupela i mas bagarapim ol
samting bilong lotu bilong ol. Brukbrukim ol alta na ol
pos ston na katim ol hap diwai i gat piksa bilong god
meri Asera.

1414 “Mi Bikpela, na yupela i mas lotu long mi wanpela
tasol. Yupela i no ken lotu long ol giaman god. Long
wanem, mi no inap larim wanpela giaman god i
senisim mi. 1515 Yupela i no ken mekim kontrak wantaim
ol manmeri bilong dispela kantri. Ol i save lotuim ol gi-
aman god. Na sapos yupela i mekim kontrak wantaim
ol bai ol i askim yupela long bung wantaim ol na bai
yupela i kaikai ol abus ol i ofaim long ol giaman god.
1616 Na nogut ol yangpela man bilong yupela Israel i
maritim ol yangpela meri bilong ol dispela arapela
lain. Sapos yupela i mekim olsem, bai ol dispela meri i
pulim man bilong ol na ol man i lusim mi na i lotu long
ol giaman god. Long ai bilong mi dispela pasin i olsem
pasin bilong pamuk nabaut.

1717 “Yupela ‡‡†‡‡† i no ken wokim ol giaman god long ain
samting, na lotuim ol. I tambu tru.

1818 “Yupela ‡‡‡‡‡‡ i no ken lusim tingting long Ol Bikpela
De Bilong Bret I No Gat Yis. Yupela i bin lusim Isip long
mun Abip, olsem na long olgeta yia yupela i mas kaikai
bret i no gat yis inap long 7-pela de long dispela mun,
olsem mi bin tokim yupela.

1919 “Olgeta §§ namba wan pikinini man bilong yupela na
bilong ol bulmakau sipsip samting bilong yupela i bi-
long mi tasol. 2020 Tasol §†§† sapos yupela i laik baim bek ol
namba wan pikinini bilong donki, orait yupela i mas
ofaim wanpela pikinini sipsip. Na sapos yupela i no
baim bek, orait yupela i mas brukim nek bilong donki.
Na tu yupela i mas baim bek olgeta namba wan pikini-
ni man bilong yupela yet.

“Sapos yupela i laik kam lotu long mi, yupela i mas
bringim wanpela ofa na i kam.

2121 “Long §††§†† olgeta wik yupela i gat 6-pela de tasol bi-
long mekim wok, tasol i tambu long mekim wok long
de namba 7. Maski sapos i taim bilong brukim graun
long gaden o taim bilong bungim kaikai i mau, yupela
i no ken wok long dispela de.

2222 “Yupela §‡§‡ i mas tingim Bikpela De Bilong Amamas
Long Kisim Kaikai Long Gaden, em dispela de bilong
kisim namba wan hap wit i redi pinis long kisim. Na tu
long mun yupela i save kisim ol pikinini bilong diwai i
mau, yupela i mas tingim Ol Bikpela De Bilong I Stap
Long Haus Win.

‡† 34.12 Kis 23.32-33 ‡‡ 34.13 Lo 16.21 ‡‡† 34.17 Kis 20.4,
Wkp 19.4, Lo 5.8, 27.15 ‡‡‡ 34.18 Kis 12.14-20, Wkp 23.6-8, Nam
28.16-25 § 34.19 Kis 13.2 §† 34.20 Kis 13.13 §†† 34.21 Kis
20.9-10, 23.12, 31.15, 35.2, Wkp 23.3, Lo 5.13-14 §‡ 34.22 Wkp
23.15-21, 23.39-43, Nam 28.26-31
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2323 “Olsem na tripela taim long wanpela yia, olgeta
man bilong yupela i mas i kam lotu long mi God,
Bikpela bilong yupela Israel. 2424 Bihain bai mi rausim ol
lain manmeri i stap nau long graun bilong yupela na
mekim mak bilong graun i go bikpela. Olsem na taim
yupela i kam lotu long mi long dispela tripela taim
long olgeta yia, bai i no gat birua i laik kisim graun bi-
long yupela.

2525 “Yupela †† i no ken ofaim bret i gat yis taim yupela i
ofaim wanpela abus long mi. Na sapos yupela i no
kaikai olgeta hap abus bilong ofa yupela i bin kilim bi-
long dispela kaikai Bilong Tingim De mi God, mi Bin
Larim yupela Israel I Stap Gut, orait yupela i no ken
larim wanpela hap i stap inap long moningtaim.

2626 “Long †††† olgeta yia yupela i mas kisim ol kaikai i
mau paslain long gaden na bringim i kam long haus
bilong mi Bikpela.

“Yupela i no ken pulimapim susu bilong meme long
sospen na kukim pikinini bilong dispela meme long
en.”

2727 Na Bikpela i tokim Moses olsem, “Yu mas raitim ol
dispela tok long wanpela buk, long wanem, olgeta dis-
pela tok i as bilong dispela kontrak mi mekim wantaim
yu na ol Israel.” 2828 Moses i stap wantaim Bikpela long
maunten inap 40 de olgeta. Na em i no kaikai wanpela
samting na i no dring wara. Nogat tru. Na Bikpela i
raitim tok bilong kontrak long dispela tupela hap ston
Moses i bin bringim. Dispela tok em ol Tenpela Lo bi-
long God.

Moses i lusim maunten na i go daunMoses i lusim maunten na i go daun
2929 Taim ‡‡ Moses i lusim maunten em i karim tupela

hap ston i gat Tenpela Lo long en. Em i bin toktok wan-
taim Bikpela, olsem na pes bilong Moses i lait moa yet.
Tasol em yet i no save long dispela samting. 3030 Aron
wantaim ol manmeri i lukim pes bilong Moses i lait na
ol i pret na ol i no laik i go klostu long em. 3131 Tasol
Moses i singautim ol, na Aron wantaim ol hetman bi-
long Israel i go long em na Moses i toktok long ol.
3232 Bihain, olgeta arapela Israel i go klostu na Moses i
tokim olgeta wantaim long ol dispela lo Bikpela i bin
givim em long maunten Sainai. 3333 Moses i tokim ol pi-
nis, orait em i kisim hap laplap na i haitim pes bilong
en. 3434 Tasol taim Moses i go insait long haus sel bilong
toktok wantaim Bikpela, em i save rausim dispela hap
laplap inap em i kam ausait gen. Em i kam ausait pinis,
orait em i tokim ol manmeri long olgeta samting
Bikpela i bin tokim em. 3535 Na ol manmeri i lukim pes bi-
long Moses i lait. Moses i tokim ol pinis, orait em i save
haitim pes inap long taim em i go bek bilong toktok
gen wantaim Bikpela.

† 34.25 Kis 12.10 †† 34.26 Lo 14.21, 26.2 ‡ 34.29 2 Ko
3.7-16

Ol i wokim haus sel bilong BikpelaOl i wokim haus sel bilong Bikpela

(Sapta 35-40)(Sapta 35-40)

Ol lo bilong de bilong maloloOl lo bilong de bilong malolo

Moses i singautim olgeta manmeri bilong Israel
i kam na i tokim ol olsem, “Bikpela i tok yupela i

mas bihainim dispela lo. 22 Long ‡†‡† olgeta wik yupela i
gat 6-pela de bilong mekim wok. Tasol de namba 7 em
i de bilong malolo tasol, na i tambu tru long mekim
wok, long wanem, em i de bilong Bikpela stret. Yupela
i mas kilim i dai man o meri i mekim wok long dispela
de. 33 Maski liklik wok olsem laitim paia long haus bi-
long yupela, em tu i tambu long de bilong malolo.”

Moses i tokim ol manmeri long ol samting ol i masMoses i tokim ol manmeri long ol samting ol i mas
givim long Godgivim long God
(Kisim Bek 25.1-9)

44 Bihain Moses i tokim ol Israel olsem, “Bikpela i tok,
55 nau yupela i mas givim sampela samting long em. Ol-
geta manmeri i laik givim ol samting long em, ol i mas
bringim samting olsem, gol na silva na bras 66 na ol
gutpela naispela laplap na blupela na retpela gras bi-
long sipsip na laplap ol i wokim long gras bilong
meme. 77 Na ol i ken bringim skin bilong sipsip man ol i
bin penim long retpela pen. Na ol i ken bringim gut-
pela skin bilong bulmakau bilong solwara na ol hap di-
wai akas, 88 na wel bilong lam na paura bilong tanim
wantaim wel bilong makim ol samting bilong God, na
paura bilong kamapim smok i gat switpela smel. 99 Na
ol i ken bringim sampela kain gutpela ston bilong
pasim long laplap na long liklik laplap bilong bros bi-
long hetpris.”

Moses i tokim ol long wokim ol samting bilong hausMoses i tokim ol long wokim ol samting bilong haus
sel bilong Godsel bilong God

(Kisim Bek 39.32-43)

1010 Moses i tok moa olsem, “Olgeta man namel long
yupela ol i save pinis long wokim ol samting, ol i mas i
kam na wokim olgeta samting Bikpela i bin tok long
yupela i mas wokim. 1111 Wokim haus sel na ol karamap
bilong en, na ol huk na ol bun bilong banis na ol diwai
bilong slipim long banis na ol pos wantaim ol bokis bi-
long strongim as bilong pos. 1212 Na ol i mas wokim
Bokis Bilong Kontrak, na ol i mas katim ol diwai bilong
karim, na ol i mas kisim gol bilong wokim ples bilong
lusim sin, na ol i mas wokim laplap bilong haitim Bokis
Kontrak. 1313 Na ol i mas wokim tebol wantaim ol samt-
ing bilong en na sapim ol diwai bilong karim tebol, na
ol i mas kukim bret bilong putim long tebol long ai bi-
long God. 1414 Na ol i mas wokim stik bilong lam na ol
samting bilong en. Na ol i mas wokim ol lam na wel bi-
long lait. 1515 Na ol i mas wokim alta bilong kukim paura
bilong kamapim smok i gat gutpela smel na ol i mas

‡† 35.2 Kis 20.8-11, 23.12, 31.15, 34.21, Wkp 23.3, Lo 5.12-14
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katim diwai bilong karim alta. Na ol i mas wokim wel
bilong makim ol samting bilong Bikpela na ol i mas
wokim paura i gat gutpela smel. Na ol i mas wokim
laplap bilong hangamapim long dua bilong haus sel.
1616 Na ol i mas wokim alta bilong kukim ol ofa, na hap
bras bilong pasim long ol lek bilong en, na olgeta
samting bilong alta. Na ol i mas katim ol diwai bilong
karim alta. Na ol i mas wokim dis bilong waswas na
tebol bilong en. 1717 Na ol i mas wokim laplap bilong ba-
nis i raunim haus sel, na wokim ol pos bilong dispela
banis na ol bokis bilong strongim as bilong pos. Na ol i
mas wokim laplap bilong dua bilong banis. 1818 Na ol i
mas wokim ol baklain bilong pasim haus sel na bilong
pasim banis na ol pin bras bilong taitim baklain. 1919 Na
ol i mas wokim ol gutpela naispela klos bilong Aron
wantaim ol pikinini man bilong en, bilong ol i putim
long taim ol i mekim wok pris long Rum Tambu.”

Ol manmeri i bringim ol samting long GodOl manmeri i bringim ol samting long God
2020 Orait olgeta manmeri bilong Israel i lusim Moses

na i go. 2121 Tok bilong Moses i bin sutim bel bilong plan-
ti manmeri na ol i laik mekim olsem Moses i bin tok.
Olgeta manmeri i gat save long wokim ol kain kain
samting, ol i kam. Na ol manmeri i bringim ol samting
long Bikpela bilong wokim haus sel bilong bung wan-
taim em. Na ol i bringim olgeta samting bilong mekim
lotu na bilong olgeta wok bilong haus sel na bilong
wokim klos bilong ol pris. 2222 Na olgeta manmeri i laik,
ol i bringim ol kain kain bilas olsem, pin na ring bilong
yau na ring bilong han na bis bilong nek na ol kain
kain bilas bilong gol. Na ol manmeri i givim ol dispela
samting long Bikpela olsem ofa. 2323 Ol sampela man na
meri i gat gutpela naispela laplap na blupela o retpela
gras bilong sipsip na gras bilong meme, na skin bilong
sipsip man ol i bin penim retpela pen long en, na gut-
pela skin bilong bulmakau bilong solwara, orait ol i
bringim ol dispela samting i kam. 2424 Na olgeta man-
meri i gat silva na bras, ol i bringim na givim long
Bikpela. Na ol man i gat diwai akas ol i bringim bilong
wokim haus sel.

2525 Na olgeta meri i save pinis long wokim tret, ol i
kisim blupela na retpela gras bilong sipsip na wokim
tret. Na ol i wokim waitpela tret bilong wokim gutpela
laplap. Na ol i bringim ol dispela tret i kam. 2626 Na sam-
pela meri i save gut long wokim tret long gras bilong
meme, ol i wokim. 2727 Ol hetman i bringim ol gutpela
gutpela ston bilong putim long laplap na long laplap
bilong bros bilong hetpris. 2828 Na ol i bringim olkain
paura na wel na sanda bilong wokim wel bilong
makim ol samting bilong Bikpela na bilong putim long
ol lam na bilong wokim paura bilong kamapim smok i
gat gutpela smel. 2929 Olgeta man na meri bilong Israel i
laik givim samting long Bikpela, ol i bringim bilong
mekim ol wok Bikpela i bin tokim Moses long mekim.

Bikpela i makim ol man bilong mekim wokBikpela i makim ol man bilong mekim wok
(Kisim Bek 31.1-11)

3030 Moses i tokim ol Israel olsem, “Bikpela i makim pi-
nis Besalel, pikinini man bilong Uri na tumbuna pikini-
ni bilong Hur bilong lain bilong Juda. 3131 Na Bikpela i
givim em strong bilong spirit bilong God yet, olsem na
em i gat gutpela save na tingting bilong mekim olgeta
gutpela wok. 3232 Na em i save pinis long tingim gut ol
samting ol i ken wokim long gol na silva na bras. 3333 Na
tu em i save pinis long katim ol gutpela ston bilong bi-
las na long sapim ol makmak long diwai na long
wokim ol arapela kain bilas. 3434 Na Bikpela i givim gut-
pela save long Besalel na long Oholiap, pikinini man
bilong Ahisamak bilong lain bilong Dan. Na tupela in-
ap skulim ol arapela man long mekim ol dispela wok.
3535 Bikpela i givim dispela tupela man gutpela save bi-
long mekim ol kain kain wok bilong katim ston na bi-
long wokim piksa bilong olkain bilas na bilong lumim
ol gutpela naispela laplap na bilong samapim bilas
long tret ol i bin wokim long retpela na blupela gras bi-
long sipsip. Tupela inap long wokim piksa bilong olge-
ta samting ol i laik wokim na tupela inap mekim ol dis-
pela wok tu.

“Bikpela i bin givim gutpela save long Besalel
na Oholiap wantaim olgeta man i save pinis

long mekim olkain wok, na ol inap wokim olgeta samt-
ing bilong haus sel bilong God. Olsem na ol dispela
man tasol i mas wokim olgeta samting olsem Bikpela i
bin tok.”

Ol manmeri i bringim planti samtingOl manmeri i bringim planti samting
22 Bihain Moses i singautim Besalel na Oholiap na ol-

geta man Bikpela i bin givim gutpela save long ol. Na
ol man i laikim tumas long mekim wok, ol i kam na
Moses i tokim ol long kirapim wok. 33 Na Moses i givim
ol dispela man olgeta samting ol Israel i bin bungim
bilong wokim haus sel bilong God. Na olgeta moning
ol manmeri bilong Israel i wok yet long bringim ol
samting ol i laik givim long God olsem ofa. 44 Ol wok-
man bilong haus sel i lukim ol dispela samting na ol i
lusim wok bilong ol yet 55 na i kam tokim Moses olsem,
“Ol manmeri i bringim planti samting tumas. Ol samt-
ing inap pinis bilong mekim olgeta wok Bikpela i bin
tokim mipela long mekim. Na planti samting bai i stap
nating.”

66 Orait Moses i salim tok i go long olgeta manmeri
long kem olsem, “Yupela manmeri i no ken bringim
moa ol samting bilong wokim haus sel bilong God.” Ol
i harim dispela tok na ol i no bringim moa ol samting.
77 Olgeta samting ol manmeri i bringim pinis em inap
tru long mekim olgeta wok bilong haus sel na i winim
mak, na sampela i stap nating.
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Ol i wokim haus sel bilong GodOl i wokim haus sel bilong God
(Kisim Bek 26.1-37)

88 Olgeta wokman i save tru long wok, ol i wokim
haus sel bilong God. Ol i wokim haus sel long 10-pela
bikpela hap laplap. Ol i kisim gutpela naispela laplap
na ol i bilasim long retpela na blupela tret ol i wokim
long gras bilong sipsip. Na ol i samapim piksa bilong
ol ensel long olgeta laplap. 99 Longpela bilong wan wan
laplap em inap 12 mita na bikpela bilong em inap 2
mita na olgeta laplap i wankain mak tasol. 1010 Ol i
samapim 5-pela laplap wantaim bilong skruim i go
longpela na ol i samapim ol arapela 5-pela laplap
olsem tasol. 1111 Na ol i wokim sampela ring long blupela
laplap bilong joinim tupela bikpela laplap. 1212 Ol i pasim
50 ring long arere bilong namba wan laplap na ol i
mekim wankain pasin tasol long arere bilong namba 2
laplap. 1313 Na ol i wokim 50 huk gol na joinim tupela
bikpela laplap wantaim long dispela ol huk, na i kamap
olsem wanpela laplap tasol.

1414 Na ol i wokim wanpela bikpela laplap bilong
karamapim haus sel. Ol i wokim dispela long 11-pela
laplap ol i bin wokim long gras bilong meme. 1515 Long-
pela bilong wan wan laplap em inap 13 mita na
bikpela bilong ol em inap 2 mita, na olgeta i wankain
tasol. 1616 Ol i samapim 5-pela wantaim na i kamap wan-
pela longpela laplap. Na ol i mekim olsem tasol long
narapela 6-pela laplap. 1717 Na ol i pasim 50 ring laplap
long arere bilong namba wan laplap na 50 long arere
bilong namba 2 laplap. 1818 Na ol i wokim 50 huk bras bi-
long pasim tupela laplap wantaim. Olsem na tupela
laplap i kamap olsem wanpela bikpela laplap tasol.
1919 Bihain ol i wokim narapela karamap bilong haus sel
long skin bilong sipsip man ol i bin penim long retpela
pen. Na ol i wokim namba 3 karamap long skin bilong
bulmakau bilong solwara. Em bilong putim antap long
namba 2 karamap.

2020 Ol i wokim ol bun bilong haus sel long diwai akas.
2121 Longpela bilong olgeta pos bilong bun, em inap 4
mita na ol hap diwai bilong pasim pos inap 66 sentimi-
ta. 2222 Ol i katim ol pos longpela liklik, bilong pos i
sanap insait long bokis bilong strongim bun. Na ol i
katim olgeta pos olsem tasol. 2323 Ol i wokim 20 bun bi-
long banis bilong hap saut na wokim 40 bokis silva bi-
long sanapim ol bun, na tupela bokis i stap aninit long
wanpela wanpela bun bilong banis bilong strongim as
bilong pos. 2525 Na ol i wokim 20 bun bilong banis bilong
hap not 2626 na ol i wokim 40 bokis silva bilong strongim
as bilong ol pos. 2727 Na ol i wokim 6-pela bun bilong ba-
nis bilong baksait bilong haus sel long hap san i go
daun. 2828 Na ol i wokim tupela bun bilong banis bilong
kona bilong baksait bilong haus sel. 2929 Ol i joinim dis-
pela tupela bun bilong kona long daunbilo i go antap
olgeta. Ol i mekim olsem long tupela kona. 3030 Olsem
na long baksait i gat 8-pela bun na 16 bokis silva bi-
long strongim ol bun bilong banis. Tupela bokis silva i
stap aninit long olgeta bun wan wan.

3131 Na ol i wokim sampela longpela plang long diwai
akas bilong pasim banis. Ol i wokim 5-pela bilong
pasim banis long hap saut na 5-pela bilong banis long
hap not na 5-pela bilong banis long baksait long hap
san i go daun. 3333 Dispela ol plang bilong pasim namel
long ol banis, ol i katim longpela inap long mak bilong
banis stret. 3434 Na ol i karamapim ol bun bilong banis
long gol na pasim sampela ring gol long olgeta pos
wan wan bilong holim ol dispela longpela plang bilong
pasim banis. Na ol i karamapim dispela ol plang tu
long gol.

3535 Na ol i wokim wanpela naispela bikpela laplap bi-
long hangamapim insait long haus sel. Na ol i bilasim
long tret ol i bin wokim long blupela na retpela gras bi-
long sipsip. Na ol i samapim piksa bilong ol ensel long
dispela laplap. 3636 Na ol i wokim 4-pela pos long diwai
akas bilong hangamapim dispela bikpela laplap. Na ol
i karamapim ol pos long gol na putim ol huk gol long
ol pos. Na ol i wokim 4-pela bokis silva bilong sanapim
ol pos. 3737 Na ol i wokim naispela bikpela laplap bilong
dua bilong haus sel. Na ol i samapim gut bilas ol i
wokim long olkain tret na long tret ol i wokim long blu-
pela na retpela gras bilong sipsip. 3838 Na ol i wokim
5-pela pos na pasim ol huk long ol bilong
hangamapim laplap. Na ol i kisim gol na karamapim
het bilong pos na ol ba bilong joinim ol pos. Na ol i
wokim 5-pela bokis bras bilong sanapim ol pos.

Ol i wokim Bokis Bilong KontrOl i wokim Bokis Bilong Kontrakak
(Kisim Bek 25.10-22)

Besalel wantaim ol wokman ol i wokim Bokis Bi-
long Kontrak long diwai akas, longpela bilong

en inap 110 sentimita na bikpela bilong en inap 66
sentimita na antap bilong en inap 66 sentimita. 22 Na ol
i karamapim Bokis long gutpela gol long insait na long
ausait na ol i pasim wanpela longpela hap gol i raunim
arere bilong Bokis. 33 Na ol i wokim 4-pela ring gol bi-
long karim Bokis na pasim ol ring long 4-pela lek bi-
long en, tupela long wanpela sait bilong Bokis na tu-
pela long arapela sait. 44 Na ol i sapim tupela hap diwai
akas bilong karim Bokis Bilong Kontrak na i
karamapim dispela tupela diwai long gol. 55 Na ol i
putim dispela tupela hap diwai i go insait long ol ring
long hap na long hap bilong Bokis, bilong karim Bokis.
66 Na ol i wokim ai bilong Bokis long gutpela gol. Dis-
pela em i ples bilong lusim sin. Longpela bilong en in-
ap 110 sentimita na bikpela bilong en inap 66 sentimi-
ta. 77 Na ol i kisim gol na paitim long hama na wokim
tupela ensel. Tupela ensel i sanap long tupela sait bi-
long ai bilong Bokis. 88 Wanpela i sanap long han sut na
wanpela long han kais. Ol i wokim dispela tupela ensel
na ai bilong Bokis i olsem wanpela samting tasol. 99 Tu-
pela ensel i lukluk i go long tupela yet na wing bilong
tupela i op i stap na haitim ai bilong Bokis.
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Ol i wokim tebol bilong brOl i wokim tebol bilong bretet
(Kisim Bek 25.23-30)

1010 Na ol i wokim tebol long diwai akas na longpela bi-
long en inap 88 sentimita na bikpela bilong en inap 44
sentimita na antap bilong en inap 66 sentimita. 1111 Na
ol i karamapim tebol long gutpela gol na pasim long-
pela hap gol i raunim arere. 1212 Na ol i pasim hap gol
long arere olgeta na sotpela bilong en inap 8 sentimi-
ta. Na ol i sanapim liklik hap gol i solap na i raunim
tebol olgeta. 1313 Na ol i wokim 4-pela ring gol na pasim
long 4-pela kona long ol lek bilong tebol. 1414 Na ol dis-
pela ring bilong holim ol diwai bilong karim tebol, ol i
putim klostu long arere antap. 1515 Na ol i sapim tupela
hap diwai akas bilong karim tebol na karamapim tu-
pela long gol. 1616 Na ol i wokim ol dis samting bilong
tebol long gutpela gol. Em ol dis bilong mekim ofa bi-
long wain, na ol plet na kap na botol.

Ol i wokim stik lamOl i wokim stik lam
(Kisim Bek 25.31-40)

1717 Orait ol i wokim stik lam long gutpela gol. Na ol i
paitim gol long hama na wokim ples bilong sanapim
stik lam na ol i wokim stik bilong lam yet. Na ol i
wokim ol plaua long gol bilong bilasim stik lam. Ol i
wokim olgeta dispela samting olsem wanpela samting
tasol. 1818 Dispela stik bilong lam i gat 6-pela han, tripela
long hap na tripela long hap. 1919 Ol i bilasim olgeta han
wan wan long tripela plaua olsem plaua bilong diwai
amon. 2020 Na ol i bilasim stik bilong lam long 4-pela
plaua i luk olsem plaua bilong diwai amon. 2121 Na ol i
wokim ol liklik lip bilong plaua aninit long ol tupela tu-
pela han. 2222 Ol i kisim wanpela hap gutpela gol tasol na
ol i hamaim bilong wokim ol dispela samting na i
kamap olsem wanpela samting tasol. 2323 Na ol i kisim
gol na wokim 7-pela lam bilong putim long han bilong
stik lam na sampela plet na samting olsem sisis, bi-
long holim paia. 2424 Ol i kisim 34 kilogram gutpela gol
bilong wokim stik bilong lam na olgeta samting bilong
en.

Ol i wokim alta bilong smok i gat gutpela smelOl i wokim alta bilong smok i gat gutpela smel
(Kisim Bek 30.1-5)

2525 Ol i kisim diwai akas na wokim alta bilong kukim
paura bilong kamapim smok i gat gutpela smel. Olge-
ta 4-pela arere bilong en i wankain mak, inap 45 sen-
timita tasol, na antap bilong en inap 90 sentimita. Alta
i gat 4-pela samting olsem kom bilong bulmakau ol i
sapim long wan wan kona bilong alta. 2626 Na ol i
karamapim antap bilong en na 4-pela sait na 4-pela
kom bilong en long gol. Na ol i pasim longpela hap gol
i raunim arere olgeta. 2727 Na ol i wokim tupela ring gol
bilong putim diwai bilong karim alta na ol i pasim tu-
pela long tupela sait klostu long arere antap. 2828 Na ol i
sapim tupela hap diwai akas bilong karim alta na ol i
karamapim long gol.

Ol i wokim wel na paurOl i wokim wel na paura bilong kamapim smok i gata bilong kamapim smok i gat
gutpela smelgutpela smel

(Kisim Bek 30.22-38)

2929 Na †† ol i wokim wel bilong makim ol samting bilong
Bikpela na i tanim olsem sanda stret. Na ol i wokim
gutpela paura i gat gutpela smel bilong kamapim
smok i gat gutpela smel, na ol i tanim gut.

Ol i wokim alta bilong kukim ol ofaOl i wokim alta bilong kukim ol ofa
(Kisim Bek 27.1-8)

Besalel wantaim ol wokman i kisim diwai akas
na i wokim alta bilong kukim ol ofa. Olgeta arere

bilong alta i wankain mak tasol, inap 2 mita 20 sen-
timita, na antap bilong en inap 1 mita 30 sentimita.
22 Na ol i sapim 4-pela samting olsem kom bilong bul-
makau long 4-pela kona antap na ol kom i pas tru long
alta. Na ol i karamapim alta olgeta long bras. 33 Na ol i
kisim bras na wokim ol plet bilong karim paia na ol lik-
lik savol na ol dis na ol pok na ol dis bilong kisim sit bi-
long paia. 44 Na ol i kisim bras na wokim 4-pela samting
i gat hul na ol i pasim ol long ol lek bilong alta aninit
long dispela samting i raunim alta long namel. 55 Na ol i
wokim 4-pela ring bras na pasim long kona bilong hap
bras long 4-pela kona bilong alta. Ol dispela ring i bi-
long putim diwai bilong karim alta. 66 Na ol i sapim tu-
pela hap diwai akas bilong karim alta na karamapim
long bras. 77 Na ol i putim long ring long tupela sait bi-
long alta. Dispela alta i olsem bokis ol i bin wokim long
plang, tasol i no gat plang long as bilong en.

Ol i wokim bikpela dis bilong waswasOl i wokim bikpela dis bilong waswas
(Kisim Bek 30.18)

88 Orait †††† ol meri i save wok long dua bilong haus sel
bilong bung wantaim God, ol i givim bras long Besalel.
Dispela bras em i olsem glas bilong lukim pes bilong
ol. Orait ol wokman i kisim dispela bras na wokim
wanpela bikpela dis bilong waswas na wanpela tebol
bilong putim dis long en.

Ol i wokim banis i rOl i wokim banis i raunim haus sel bilong Godaunim haus sel bilong God
(Kisim Bek 27.9-19)

99 Ol i wokim ol laplap olsem banis bilong raunim
haus sel bilong God. Long hap saut longpela bilong ol
laplap em inap 44 mita. 1010 Na ol i kisim bras na wokim
20 pos na 20 bokis bilong sanapim ol pos, na ol i
wokim ol huk na ol ba bilong ol long silva. 1111 Na ol i
wokim wankain samting tasol long hap bilong not.
1212 Na banis bilong hap san i go daun i gat wanpela
laplap i hangamap i stap, longpela bilong en inap 22
mita, na i gat 10-pela pos bras na 10-pela bokis bras
bilong sanapim ol pos. Na ol huk bilong pos na ol ba ol
i wokim long silva. 1313 Na banis long hap sankamap em
tu inap 22 mita. Dua i stap long dispela banis. 1414 Long
wanpela hap banis long arere bilong dua i gat laplap i
hangamap, longpela bilong en inap 6 mita 60 sentimi-

† 37.29 Kis 30.22-38 †† 38.8 Kis 30.18
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ta, na i gat tripela pos na tripela bokis bilong sanapim
pos. 1515 Na ol i wokim wankain samting tasol long ara-
pela hap banis long arere bilong dua. 1616 Ol i bin wokim
gutpela naispela laplap tasol bilong hangamapim long
olgeta banis.

1717 Ol i kisim bras na wokim ol bokis bilong sanapim ol
pos. Na ol i kisim silva na wokim ol huk na ol ba bilong
pasim ol pos. Na ol i karamapim het bilong ol pos long
silva tasol. Na ol i joinim olgeta pos bilong banis long
ba silva. 1818 Na ol i wokim naispela laplap bilong dua bi-
long banis. Na ol i samapim bilas long en long olkain
tret na long tret ol i wokim long blupela na retpela
gras bilong sipsip. Longpela bilong dispela laplap em
inap 9 mita. Na antap bilong en inap 2 mita 20 sen-
timita, olsem ol laplap bilong banis. 1919 Na ol i
hangamapim dispela laplap long 4-pela pos i sanap
long 4-pela bokis bras. Na ol huk na karamap bilong
het bilong pos na ba bilong joinim ol pos ol i wokim
long silva tasol. 2020 Na ol i kisim bras na wokim olgeta
longpela pin bilong taitim na strongim baklain bilong
haus sel na bilong banis i raunim haus sel.

Ol gol samting ol i kisim bilong mekim wok long hausOl gol samting ol i kisim bilong mekim wok long haus
sel bilong Godsel bilong God

2121 Ol i kaunim olgeta gol na silva na bras ol i kisim bi-
long wokim ol samting bilong haus sel bilong Bikpela,
em haus bilong putim tupela ston i gat Tenpela Lo bi-
long God. Moses yet i bin tokim ol Livai na ol i kaunim
na raitim hamas gol samting i stap. Itamar, pikinini
man bilong pris Aron, i bosim dispela wok.

2222 Besalel em i pikinini man bilong Uri na Uri em i
pikinini man bilong Hur bilong lain bilong Juda. Orait
Besalel i wokim olgeta samting olsem Bikpela i bin
tokim Moses. 2323 Na Oholiap em i pikinini man bilong
Ahisamak bilong lain bilong Dan. Oholiap i save pinis
long katim tok long ston, na em i save pinis long
wokim olkain samting. Na em i gat save long samapim
bilas long olkain tret na long tret ol i wokim long blu-
pela na retpela gras bilong sipsip.

2424 Ol i kaunim olgeta gol ol manmeri i bin bringim bi-
long wokim ol samting bilong haus sel bilong God, na
hevi bilong en inap 998 kilogram. 2525 Ol †† i kaunim silva,
na hevi bilong en inap 3,430 kilogram. Dispela silva i
kam long ol man i bin raitim nem long buk. Ol man i
gat 20 krismas na i go antap, ol i bin tromoi 5 kina
long mani silva. I gat 603,550 man olgeta. 2727 Ol i bin
kisim 3,400 kilogram silva bilong wokim ol bokis bi-
long strongim bun bilong haus sel bilong God na ol
bokis bilong sanapim ol pos bilong hangamapim
bikpela laplap bilong haitim Rum Tambu Tru. I gat 100
bokis olgeta. Hap silva bilong wanpela wanpela bokis
em inap 34 kilogram. 2828 Hevi bilong hap silva i stap yet
em inap 30 kilogram. Na long dispela silva i stap yet, ol
i wokim ol huk na ol ba bilong joinim ol pos na ol
karamap bilong het bilong ol pos. 2929 Hevi bilong olgeta
bras ol i bin givim long Bikpela em inap 2,425 kilo-
gram. 3030 Na ol i kisim dispela bras na i wokim ol bokis

† 38.25-26 Kis 30.11-16, Mt 17.24

bilong sanapim pos bilong dua bilong haus sel bilong
God, na alta wantaim ol samting i gat hul bilong pasim
long ol lek bilong alta, na olgeta samting bilong
mekim wok long alta. 3131 Na ol i wokim ol bokis bilong
sanapim pos bilong banis i raunim haus sel na bilong
dua bilong banis. Na ol i wokim ol longpela pin bilong
taitim na strongim haus sel na banis i raunim haus sel.

Ol i wokim klos bilong ol prisOl i wokim klos bilong ol pris
(Kisim Bek 28.1-14)

Ol i kisim tret ol i bin wokim long blupela na ret-
pela gras bilong sipsip na bilasim gutpela nais-

pela klos tru bilong ol pris i mas putim long taim ol i
wok long Rum Tambu. Ol i wokim klos pris bilong Aron
olsem Bikpela i bin tokim Moses.

22 Ol i wokim laplap long gutpela laplap na ol i bilasim
long tret gol na long tret ol i wokim long blupela na
retpela gras bilong sipsip. 33 Ol i paitim gol long hama
na i kamap olsem hap pepa. Na ol i katim liklik tru
olsem tret, bilong samapim long laplap wantaim ret-
pela tret na tupela kain blupela tret. 44 Na ol i wokim tu-
pela let bilong sol bilong dispela laplap na samapim
long laplap, bai laplap i ken hangamap long sol bilong
pris. 55 Na ol i kisim gutpela laplap na wokim dispela let
paspas bilong raunim arere bilong dispela laplap. Na
ol i kisim olkain tret na samapim bilas long en, olsem
Bikpela i bin tokim Moses.

66 Na ol i redim tupela ston kanilian na katim nem bi-
long ol 12-pela pikinini man bilong Jekop long tupela
ston. Na ol i pasim tupela long liklik bilas gol. 77 Na ol i
pasim tupela ston long let bilong holim laplap long
sol, olsem Bikpela i bin tokim Moses. Na tupela ston i
makim ol 12-pela lain bilong Israel.

Ol i wokim liklik laplap bilong brOl i wokim liklik laplap bilong bros bilong hetprisos bilong hetpris
(Kisim Bek 28.15-30)

88 Na ol i wokim liklik laplap bilong bros long wankain
pasin olsem laplap bilong pris. Ol i bilasim laplap long
tret gol na retpela na blupela tret na long arapela kain
gutpela tret. 99 Ol i brukim gut laplap long namel na
longpela bilong en na bikpela bilong en i kamap 22
sentimita. 1010 Na ol i pasim 4-pela lain ston i dia tumas
long en. Long namba wan lain ol i pasim ston rubi na
topas na ganet. 1111 Na long namba 2 lain ol i pasim ston
emeral na sapaia na daimon. 1212 Na long namba 3 lain
ol i pasim ston terkois na aget na ametis. 1313 Na long
namba 4 lain ol i pasim ston beril na kanilian na jaspa.
Ol i pasim ol wan wan ston long liklik bilas gol na bi-
hain ol i pasim ol ston long laplap. 1414 Long olgeta
12-pela ston wan wan ol i raitim nem bilong wanpela
wanpela pikinini man bilong Jekop, bilong makim ol-
geta lain bilong Israel.

1515 Na ol i wokim tupela sen long gutpela gol bilong
holim laplap bilong bros. 1616 Na ol i wokim tupela bilas
gol na tupela ring gol. Na ol i pasim tupela ring long
tupela kona antap long laplap bilong bros. 1717 Na ol i
pasim arere bilong tupela sen gol long dispela tupela
ring. 1818 Na ol i pasim arapela arere bilong tupela sen
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gol long dispela tupela bilas gol, na ol i pasim dispela
bilas long let i holim laplap. 1919 Na ol i wokim tupela
moa ring gol na pasim long tupela kona daunbilo long
laplap i pas long bros klostu long bikpela laplap. 2020 Na
ol i wokim tupela moa ring gol na pasim tupela long
let i holim laplap, klostu long dispela naispela let pas-
pas i raunim bel. 2121 Na ol i kisim blupela string na
pasim tupela ring bilong laplap bilong bros i go long
tupela ring bilong bikpela laplap. Olsem na laplap bi-
long bros i pas strong long let paspas na i no inap lus.
Ol i mekim olsem Bikpela i bin tokim Moses.

Ol i wokim ol arOl i wokim ol arapela klos bilong ol prisapela klos bilong ol pris
(Kisim Bek 28.31-43)

2222 Na ol i kisim blupela tret na lumim dispela long-
pela klos bilong pasim wantaim laplap. 2323 Na ol i
samapim strong arere bilong hul bilong putim het
long dispela klos bai hul i no inap bruk i go bikpela.
2424 Na ol i kisim olkain tret na samapim sampela samt-
ing olsem pikinini bilong diwai pomigranet. Na ol i
wokim ol liklik belo long gutpela gol. Na ol i samapim
ol dispela pomigranet na belo long arere daunbilo bi-
long klos pris. Ol i samapim wan wan belo gol namel
namel long ol pomigranet, bai ol i hangamap i stap. Ol
i mekim olsem Bikpela i bin tokim Moses.

2727 Ol i wokim siot bilong Aron na bilong ol pikinini
man bilong en na ol i wokim laplap bilong raunim long
het na ol sotpela trausis na ol let olsem paspas. Ol i
kisim gutpela laplap na wokim ol dispela samting. Na
ol i kisim olkain tret na samapim gutpela bilas long let
paspas, olsem Bikpela i bin tokim Moses. 3030 Na ol i
wokim dispela medal long gutpela gol bilong makim
hetpris i man bilong Bikpela tasol. Ol i raitim wanpela
tok long en olsem, “Em i bilong Bikpela.” 3131 Na ol i
kisim blupela string na ol i pasim dispela medal long
laplap bilong het, olsem Bikpela i bin tokim Moses.

Olgeta wok i pinisOlgeta wok i pinis
(Kisim Bek 35.10-19)

3232 Olsem na olgeta wok bilong haus sel bilong bung
wantaim God i pinis olgeta. Na ol Israel i bin wokim ol-
geta samting olsem Bikpela i bin tokim Moses. 3333 Na ol
i bringim ol dispela samting i go long Moses. Ol i
bringim haus sel wantaim ol samting bilong en na ol
huk na ol bun bilong banis na ol diwai bilong pasim ol
bun bilong banis na ol pos na bokis bilong sanapim ol
bun na ol pos, 3434 na bikpela karamap bilong haus sel ol
i bin wokim long skin bilong sipsip man, na karamap
ol i wokim long skin bilong bulmakau bilong solwara,
na bikpela laplap bilong haitim Rum Tambu Tru. 3535 Na
ol i bringim Bokis Kontrak na ai bilong en i olsem ples
bilong lusim sin. Na ol i bringim tupela diwai bilong
karim dispela Bokis 3636 na tebol wantaim ol samting bi-
long en na bret bilong putim long tebol long ai bilong
God. 3737 Na ol i bringim stik lam ol i bin wokim long gut-
pela gol na ol lam samting bilong en wantaim wel bi-
long ol lam 3838 na alta gol. Na ol i bringim wel bilong
makim ol samting bilong God, na paura bilong

kamapim smok i gat gutpela smel na laplap bilong
dua bilong haus sel. 3939 Na ol i bringim alta ol i wokim
long bras wantaim hap bras i pas long ol lek bilong al-
ta, na ol diwai bilong karim alta, na olgeta samting bi-
long alta, na dis waswas wantaim tebol bilong en.
4040 Na ol i bringim ol laplap bilong banis i raunim haus
sel wantaim ol pos na ol bokis bilong sanapim pos na
laplap bilong dua bilong banis na ol baklain bilong
strongim banis wantaim ol longpela pin bilong taitim
baklain. Ol i bringim olgeta samting bilong mekim ol
wok insait long haus sel. 4141 Na ol i bringim ol gutpela
gutpela klos bilong ol pris i putim na mekim ol wok in-
sait long Rum Tambu. Em ol klos God i makim bilong
pris Aron wantaim ol pikinini man bilong en. 4242 Ol Is-
rael i bin mekim olgeta wok olsem Bikpela i bin tokim
Moses long mekim. 4343 Orait Moses i lukluk gut long ol-
geta samting ol i bin wokim, na em i save ol i bin
wokim olgeta olsem Bikpela i bin tokim em. Em i lukim
pinis na em i givim blesing long ol na tokim ol olsem,
“Bikpela i ken mekim gut tru long yupela.”

Ol i sanapim haus sel na makim em i bilong God strOl i sanapim haus sel na makim em i bilong God stretet

Na Bikpela i tokim Moses, 22 “Harim. Long de
namba wan bilong namba wan mun, yupela i

mas sanapim haus sel bilong mi. 33 Na yupela i mas
kisim dispela Bokis Kontrak i gat Tenpela Lo long en na
putim insait long haus sel na hangamapim bikpela
laplap bilong haitim Bokis. 44 Na bringim tebol i go in-
sait na putim ol samting antap long en. Na bringim
stik lam i kam na putim ol lam long ol han bilong en.
55 Na putim alta gol bilong smok i gat gutpela smel
klostu long Bokis Kontrak ausait long laplap i haitim
Bokis. Na hangamapim laplap long dua bilong haus
sel. 66 Na putim alta bilong kukim ol ofa klostu long dua
bilong haus sel. 77 Na putim dis bilong waswas namel
long haus sel na alta na pulimapim wara long en. 88 Na
sanapim banis i raunim haus sel na hangamapim
bikpela laplap long dua bilong banis.

99 “Orait bihain kisim wel bilong makim ol samting bi-
long mi na kapsaitim long haus sel na long olgeta
samting i stap insait long en. Olsem tasol bai yupela i
makim olgeta samting i bilong mi tasol na i tambu.
1010 Na kapsaitim wel long alta bras na long olgeta samt-
ing bilong mekim wok long en, na bai alta tu i bilong
mi. 1111 Na mekim olsem tasol long dis bilong waswas na
long tebol bilong en, na makim dispela tu i bilong mi
stret.

1212 “Bihain yu mas bringim Aron wantaim ol pikinini
man bilong en long dua bilong haus sel na ol i mas
waswas. 1313 Na putim klos pris long Aron na kapsaitim
wel long em bilong makim em bilong mekim wok bi-
long mi olsem pris. 1414 Na bihain yu mas bringim ol
pikinini man bilong en i kam klostu na putim dispela
bilas bilong ol pris long ol. 1515 Na makim ol long wel
olsem yu makim papa bilong ol, na ol i ken mekim wok
pris bilong mi. Yu makim ol long wel pinis, orait bihain
ol yet wantaim lain bilong ol i ken mekim wok pris
oltaim oltaim.”
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1616 Orait Moses i harim dispela tok na em i mekim ol-
geta samting olsem Bikpela i bin tokim em. 1717 Na long
de namba wan bilong namba wan mun bilong namba
2 yia bihain long taim ol i bin lusim Isip, ol i sanapim
haus sel bilong God. 1818 Ol i kisim ol bokis bilong
sanapim ol pos, na putim long graun na sanapim ol
bun bilong banis long ol bokis na i pasim ol longpela
plang long ol banis na sanapim ol pos bilong
hangamapim ol bikpela laplap. 1919 Na ol i putim bikpela
laplap antap long ol bun bilong haus sel na
karamapim haus sel long tripela karamap bilong en,
olsem Bikpela i bin tokim Moses. 2020 Na ol i kisim tupela
hap ston God i bin raitim ol lo long en na putim tupela
insait long Bokis Kontrak. Na ol i putim tupela diwai
long ring bilong Bokis na putim ai bilong Bokis antap
long Bokis. Ai bilong Bokis, em ples bilong lusim sin.
2121 Na ol i putim Bokis long haus sel na hangamapim
laplap bilong haitim Bokis. Ol i mekim olsem Bikpela i
bin tokim Moses.

2222 Na ol i putim tebol insait long Rum Tambu long
hap not. 2323 Na ol i kisim bret na putim long tebol long
ai bilong Bikpela, olsem Bikpela i bin tokim Moses.
2424 Na ol i putim stik lam long hap saut bilong Rum
Tambu long hapsait bilong tebol. 2525 Na ol i putim ol
lam long ol han bilong stik lam na ol i laitim ol lam
long ai bilong Bikpela. Ol i mekim olsem Bikpela i bin
tokim Moses. 2626 Na ol i putim alta gol klostu long Bokis
Kontrak ausait long laplap i haitim Bokis. 2727 Na long
dispela alta ol i kukim paura bilong kamapim smok i
gat gutpela smel, olsem Bikpela i bin tokim Moses.
2828 Na ol i hangamapim laplap long dua bilong haus sel.

2929 Bihain ol i putim alta bilong kukim ofa klostu long
dua bilong haus sel. Na long dispela alta ol i kukim ofa

bilong abus paia i kukim olgeta na ofa bilong kukim
wit, olsem Bikpela i bin tokim Moses. 3030 Na ol i putim
dis bilong waswas namel long alta na haus sel na
pulimapim wara long en. 3131 Orait bihain Moses na Aron
na ol pikinini man bilong Aron i wasim han na lek long
dispela wara. 3232 Taim ol i go insait long haus sel bilong
God o ol i go long alta, ol i save wasim hanlek pastaim.
Ol i mekim olsem Bikpela i bin tokim Moses. 3333 Na ol i
hangamapim ol laplap bilong banisim haus sel wan-
taim alta na ol i hangamapim laplap long dua bilong
banis. Moses wantaim ol man i mekim dispela olgeta
samting na wok bilong haus sel i pinis olgeta.

Klaut i stap antap long haus sel bilong GodKlaut i stap antap long haus sel bilong God
3434 Wok †† i pinis, orait klaut bilong Bikpela i

karamapim haus sel bilong bung wantaim God, na
bikpela lait bilong en i pulapim haus. 3535 Olsem na
Moses i no inap i go insait long haus sel bilong God,
long wanem, klaut na lait bilong Bikpela i stap long en.
3636 Na long taim dispela klaut i lusim haus sel bilong
God, orait ol Israel i kisim olgeta samting na ol i wok-
abaut i go bihainim klaut. 3737 Na sapos klaut i stap yet
antap long haus sel, orait ol i no save lusim dispela
ples. Ol i lukim klaut i lusim haus sel, orait ol tu i save
kirap na bihainim klaut. 3838 Klaut Bikpela i stap long en i
save stap antap long haus sel long olgeta de. Long san
ol i lukim dispela klaut, na long nait ol i lukim paia i
stap long klaut. Dispela i stap olsem inap ol i go
kamap long kantri Bikpela i laik givim ol.

† 40.34 1 Kin 8.10-11, Ais 6.4, Ese 43.4-5, KTH 15.8
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WWOK PRISOK PRIS

TTok i go pasok i go pas

Dispela buk i tok long wok bilong ol Livai, em dispela lain God i bin makim bilong i stap pris na bilong lukautim
lotu bilong ol lain Israel. Dispela buk i gat ol kain kain lo na tok long pasin ol lain pris i mas mekim bilong bosim
gut laip bilong ol Israel long sait bilong lotu. Tasol i gat planti tok tu bilong stiaim laip bilong ol manmeri na bi-
long helpim ol long lotu na bilong bihainim gut ol bikpela de bilong lotu.
As bilong dispela ol lo em i olsem. God em i holi. Em i save mekim gutpela na stretpela pasin olgeta, olsem na
em i givim stia long ol lain Israel inap ol i ken bosim gut laip bilong ol na i stap klostu long em. Dispela em i
namba wan samting dispela buk i laik tok long en. God yet i save mekim gutpela na stretpela pasin olgeta, na
yumi ken bung gut wantaim em na mekim ol pasin em i save laikim.
Taim ol yangpela bilong ol lain Israel i laik stadi long tok bilong God, ol i bin stat long sapta 16-27 bilong dis-
pela buk Wok Pris. Dispela ol sapta i gat planti tok bilong stiaim ol manmeri long bihainim ol stretpela pasin
tasol. Bihain Jisas tu i bin autim gen wanpela hap bilong dispela tok. Planti manmeri i save long dispela lo i stap
long 19.18, “Yu mas laikim tru ol wantok olsem yu laikim yu yet.”

Ol lo bilong ol ofaOl lo bilong ol ofa

(Sapta 1-7)(Sapta 1-7)

Bikpela i stap insait long haus sel bilong en na i
singautim Moses i kam na i tokim em long 22 tokim

ol manmeri bilong Israel olsem, “Sapos wanpela man
bilong yupela i laik bringim wanpela ofa long Bikpela,
em i mas kisim wanpela bulmakau o wanpela sipsip o
wanpela meme bilong en.”

Ol ofa bilong paia i kukim olgetaOl ofa bilong paia i kukim olgeta
33 Na Moses i tok moa olsem, “Sapos wanpela man i

bringim bulmakau bilong mekim ofa bilong paia i
kukim olgeta, orait em i mas kisim bulmakau man i
gutpela tru, na i no gat sua samting i bagarapim skin
bilong en. Sapos dispela man i laik bai Bikpela i belgut
long em, orait em i mas mekim ofa olsem. Em i mas
bringim bulmakau i kam long dua bilong haus sel bi-
long God 44 na putim han long het bilong bulmakau, na
bai God i belgut long dispela ofa bilong rausim ol sin
bilong dispela man. 55 Na long ai bilong Bikpela, dispela
man i mas kilim bulmakau, na ol pris, em ol lain bilong
Aron, i mas ofaim blut bilong bulmakau long Bikpela.
Ol i mas i go long alta i stap klostu long dua bilong
haus sel na tromoi blut long 4-pela sait bilong alta.
66 Na bihain dispela man i mas rausim skin bilong dis-
pela bulmakau na katim mit bilong en. 77 Na †† em i mas
wasim gut bel na lek bilong abus. Na ol pris i mas

† 1.7-9 Ese 20.28, 20.41, 2 Ko 2.15, Ef 5.2

putim paiawut long alta na laitim paia. Na ol i mas
putim het na gris na olgeta hap abus long paia, na
larim paia i kukim olgeta inap sit bilong paia tasol i
stap. Na bai Bikpela i smelim smel bilong dispela ofa
bilong abus na bai em i laikim na i belgut long en.

1010 “Sapos wanpela man i bringim sipsip o meme bi-
long mekim ofa, em i mas kisim sipsip man o meme
man i gutpela tru, na i no gat sua samting i bagarapim
skin bilong en. 1111 Na long ai bilong Bikpela em i mas
kilim abus i dai long hap not bilong alta. Na ol pris i
mas kisim blut bilong abus na tromoi long ol 4-pela
sait bilong alta. 1212 Orait dispela man i mas katim abus,
na wasim gut bel na lek bilong abus, na wanpela pris i
mas putim het na gris na olgeta hap abus long paia bi-
long alta. Na bai pris i givim dispela ofa long Bikpela
na larim paia i kukim olgeta hap inap sit bilong paia
tasol i stap. Na bai Bikpela i smelim dispela ofa bilong
abus na bai em i laikim na i belgut long en.

1414 “Sapos wanpela man i bringim wanpela pisin bi-
long mekim ofa long Bikpela, em i mas kisim wanpela
bilong dispela kain pisin ol i kolim balus na bringim i
go long pris. 1515 Na pris i mas bringim balus i go long al-
ta, na tantanim nek bilong balus inap em i dai. Na em i
mas pulim het bilong balus na kukim het long paia bi-
long alta. Na em i mas kapsaitim blut bilong balus
long sait bilong alta. 1616 Na em i mas rausim gras bilong
balus na bilum bilong nek ol kaikai i stap long en na
tromoi i go long hap ol i save putim sit bilong paia
long en, long hap sankamap bilong alta. 1717 Bihain pris i
mas holim balus long wing na brukim bodi bilong en,
tasol em i no ken rausim wing olgeta. Na em i mas
larim paia i kukim olgeta, inap sit bilong paia tasol i
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stap. Em i mekim olsem, na bai Bikpela i smelim dis-
pela ofa bilong abus, na em i laikim na i belgut.”

Ol ofa bilong kukim witOl ofa bilong kukim wit

Na God i tokim Moses long tokim ol Israel olsem,
“Taim wanpela man i laik mekim ofa long Bikpela

long pikinini wit, orait em i mas rausim skin bilong wit
na kisim kaikai bilong en na wokim plaua i gutpela tru
pastaim na kisim plaua i kam. Na em i mas kapsaitim
hap wel bilong diwai oliv na hap paura bilong
kamapim smok i gat gutpela smel long dispela plaua
22 na bringim i go long ol pris, em ol lain bilong Aron.
Na wanpela pris i mas putim wanpela han long dispela
plaua na kisim liklik hap na kukim long alta. Dispela
liklik hap plaua i makim tru olgeta hap plaua dispela
man i ofaim long Bikpela. Na bai Bikpela i smelim dis-
pela ofa bilong kukim wit, na em bai i laikim na i
belgut long en. 33 Hap plaua i stap yet em bilong ol pris.
Dispela plaua ol pris i kisim long wit ol man i ofaim
long Bikpela, olsem na em i tambu tru long ol man i
no pris.

44 “Sapos yupela i laik kukim bret long aven, na kisim
hap bret bilong mekim ofa long Bikpela, orait yupela i
no ken wokim dispela bret wantaim yis. Yupela i mas
kisim plaua na tanim wantaim wel bilong diwai oliv, na
yupela i ken wokim bret na mekim ofa. Sapos yupela i
no laik wokim bret, orait yupela i ken wokim bisket
tasol na penim long wel bilong diwai oliv. 55 Sapos yu-
pela i praim plaua bilong mekim ofa, yupela i mas
kisim plaua i gutpela tru na i no gat yis long en. Na yu-
pela i mas tanim plaua wantaim wel bilong diwai oliv
pastaim, na praim. 66 Na yupela i mas brukim dispela
plaua liklik liklik na kapsaitim wel long en na ofaim
long Bikpela. 77 Sapos yupela i wokim bret bilong ofa na
yupela i kukim long bikpela sospen, orait yupela i mas
kisim plaua i gutpela tru na i no gat yis, na tanim wan-
taim wel bilong diwai oliv pastaim na kukim. 88 Kukim
pinis, orait yupela i mas bringim dispela bret o plaua
long Bikpela olsem ofa, na givim long wanpela pris. Na
pris bai i karim i go long alta. 99 Bihain pris bai i kisim
liklik hap bret o plaua bilong makim olgeta dispela
kaikai yupela i ofaim long Bikpela, na em bai i kukim
long paia bilong alta. Orait Bikpela bai i smelim dispela
ofa na bai em i laikim na i belgut long en. 1010 Hap bret o
plaua i stap yet, em bilong ol pris. Dispela bret o plaua
ol pris i kisim long kaikai yupela i ofaim long Bikpela.
Olsem na em i tambu tru long ol man i no pris.

1111 “Yupela i no ken putim yis long ofa bilong bret o
plaua na bringim long Bikpela, long wanem, i tambu
long putim yis o hani long ol ofa na kukim long paia
bilong givim long Bikpela.

1212 Yupela i ken putim yis o hani long ofa bilong ol
namba wan hap wit samting yupela i kisim long gaden
na bringim i kam long Bikpela. Tasol sapos ofa i gat yis
o hani, orait yupela i no ken kukim long paia bilong al-
ta bilong mekim gutpela smel i go long Bikpela. 1313 Na
yupela i mas putim sol long olgeta ofa bilong kukim
wit, long wanem, sol i makim kontrak yupela i bin

mekim wantaim God. Yupela i mas putim sol long ol-
geta ofa. Yupela i no ken lusim tingting long putim sol
long wanpela ofa. Nogat tru.

1414 “Sapos yupela i kisim ol namba wan hap pikinini
wit long gaden, bilong mekim ofa long Bikpela, orait
yupela i mas kukim long aven pastaim na wilwilim bai i
bruk liklik liklik na bihain bringim i go long Bikpela.
1515 Na long dispela ofa bilong kukim wit yupela i mas
putim wel bilong diwai oliv na paura bilong kamapim
smok i gat gutpela smel. 1616 Na pris i mas kisim liklik
hap bilong wit na wel na olgeta dispela paura bilong
kamapim smok i gat gutpela smel na kukim bilong
makim ofa bilong yupela. Em i ofa bilong kaikai yupela
i kukim long paia bilong givim long Bikpela.”

Ofa bilong kamap wanbel wantaim GodOfa bilong kamap wanbel wantaim God

Na God i tokim Moses long tokim ol Israel olsem,
“Sapos wanpela man i laik mekim ofa bilong

kamap wanbel wantaim Bikpela, na em i laik ofaim
bulmakau, orait em i mas kisim bulmakau man o bul-
makau meri i gutpela tru na i no gat sua samting i
bagarapim skin bilong en. 22 Dispela man i mas putim
han long het bilong bulmakau pastaim na bihain em i
mas kilim i dai long dua bilong haus sel bilong God.
Na ol pris, em ol lain bilong Aron, ol i mas tromoi blut
bilong dispela bulmakau long ol 4-pela sait bilong alta.
33 Na dispela man i mas kisim sampela hap bilong bul-
makau na givim long Bikpela na bai ol pris i kukim
olsem ofa. Em i mas kisim olgeta gris bilong ol rop
samting bilong bel, 44 na kisim tupela namba 2 lewa
wantaim gris na gutpela hap bilong namba wan lewa.
Em i mas kisim dispela hap bilong namba wan lewa na
tupela namba 2 lewa wantaim. 55 Na ol pris i mas kukim
ol dispela samting long alta wantaim ofa bilong paia i
kukim olgeta. Na bai Bikpela i smelim dispela ofa na
bai em i laikim na i belgut long en.

66 “Sapos wanpela man i laik kisim wanpela sipsip o
meme na mekim ofa bilong kamap wanbel wantaim
Bikpela, orait em i ken kisim sipsip man o sipsip meri o
meme man o meme meri. Tasol em i mas kisim sipsip
o meme i gutpela tru na i no gat sua samting i bagara-
pim skin bilong en. 77 Sapos dispela man i laik ofaim
wanpela sipsip, orait em i mas bringim i kam long ai
bilong Bikpela yet. 88 Na em i mas putim han long het
bilong dispela sipsip pastaim na bihain em i mas kilim
sipsip i dai klostu long dua bilong haus sel bilong God.
Na ol pris i mas tromoi blut bilong dispela abus long
4-pela sait bilong alta. 99 Pinis, orait dispela man i mas
kisim sampela hap bilong sipsip na givim long Bikpela,
bai ol pris i kukim olsem ofa. Em i mas kisim olgeta
gris bilong sipsip, na tel i gat bikpela gris. Em i mas ka-
tim tel klostu tru long bun bilong baksait. Na em i mas
kisim olgeta gris bilong ol rop samting bilong bel.
1010 Na em i mas kisim tupela namba 2 lewa wantaim
gris, na gutpela hap bilong namba wan lewa bilong
sipsip. Em i mas kisim dispela hap bilong namba wan
lewa na tupela namba 2 lewa wantaim. 1111 Na pris i mas
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kukim ol dispela samting long paia antap long alta,
olsem ofa long Bikpela.

1212 “Sapos wanpela man i laik ofaim meme, em i mas
bringim i go long ai bilong Bikpela. 1313 Na em i mas
putim han long het bilong meme pastaim, na bihain
em i mas kilim meme i dai klostu long dua bilong haus
sel bilong God. Orait nau ol pris i mas tromoi blut bi-
long dispela abus long ol 4-pela sait bilong alta. 1414 Na
dispela man i mas kisim sampela hap bilong meme na
givim long Bikpela, bai ol pris i ken kukim olsem ofa.
Em i mas kisim olgeta gris i stap long ol rop samting
bilong bel, 1515 na tupela namba 2 lewa wantaim gris bi-
long ol na gutpela hap bilong namba wan lewa. Em i
mas kisim dispela hap bilong namba wan lewa na tu-
pela namba 2 lewa wantaim. 1616 Orait nau pris i mas
kukim ol dispela samting long paia antap long alta
olsem ofa, na bai Bikpela i laikim na i belgut. Olgeta
gris i bilong Bikpela tasol. 1717 I no gat wanpela bilong
yupela Israel i ken kaikai gris o blut bilong abus. I tam-
bu tru. Yupela na ol lain tumbuna i kamap bihain i mas
bihainim dispela lo oltaim oltaim. Na maski yupela i go
i stap long wanem hap, yupela i mas bihainim dispela
lo.”

Ol ofa bilong rOl ofa bilong rausim sinausim sin

Bikpela i tokim Moses 22 long tokim ol manmeri bi-
long Israel olsem, “Sapos wanpela man o meri i

no tingting gut na i brukim wanpela lo bilong Bikpela,
orait em i mekim sin. Olsem na em i mas mekim ofa
bilong rausim sin.”

Ofa bilong rOfa bilong rausim sin bilong hetprisausim sin bilong hetpris
33 Na Moses i tok moa olsem, “Sapos hetpris yet i

mekim sin, dispela pasin bilong en i mekim olgeta
manmeri i gat asua. Olsem na em i mas kisim wanpela
yangpela bulmakau man i gutpela tru na i no gat sua
samting i bagarapim skin bilong en. Na em i mas
ofaim long Bikpela bilong rausim sin bilong en. 44 Em i
mas bringim dispela bulmakau i go long dua bilong
haus sel bilong God na putim han long het bilong bul-
makau pastaim na bihain em i mas kilim em i dai long
ai bilong Bikpela. 55 Na bihain hetpris i mas kisim hap
blut bilong bulmakau na karim i go insait long haus sel
bilong God. 66 Na em i mas putim wanpela pinga long
blut na tromoi blut i stap long pinga i go klostu long
bikpela laplap i haitim Rum Tambu Tru, na bai Bikpela i
lukim dispela. Em i mas mekim olsem inap 7-pela taim.
77 Na em i mas i go long alta bilong smok i gat gutpela
smel i stap long ai bilong Bikpela insait long haus sel.
Na em i mas putim sampela blut bilong bulmakau
long dispela 4-pela samting olsem kom bilong bul-
makau i sanap long 4-pela kona bilong alta. Na olgeta
blut bilong dispela bulmakau i stap yet, em i mas kisim
i go ausait long dua bilong haus sel long alta ol i save
kukim ol ofa long en, na kapsaitim long hap daunbilo
bilong alta.

88 “Bihain em i mas kisim olgeta gris i stap long ol rop
samting bilong bel bilong dispela bulmakau, 99 na tu-
pela namba 2 lewa wantaim gris bilong ol, na gutpela
hap bilong namba wan lewa. Em i mas kisim dispela
hap bilong namba wan lewa na tupela namba 2 lewa
wantaim. 1010 Na pris i mas kukim dispela gris long alta
bilong kukim ol ofa, na bai i paia olgeta, na sit bilong
paia tasol i stap. Em i mas mekim wankain pasin olsem
ol i save mekim long gris bilong bulmakau long ofa bi-
long kamap wanbel. 1111 Tasol em i mas kisim skin bilong
bulmakau na olgeta hap mit na het na tupela lek na
tupela han na olgeta rop samting insait long bel, 1212 na
karim i go ausait long kem long dispela ples ol i save
kapsaitim sit bilong paia. Dispela ples i klin long ai bi-
long God. Na em i mas laitim paia na kukim dispela
abus olgeta inap sit bilong paia tasol i stap.”

Ofa bilong rOfa bilong rausim sin bilong olgeta manmeriausim sin bilong olgeta manmeri
1313 Bikpela i tokim Moses long tokim ol Israel olsem,

“Sapos olgeta manmeri bilong Israel i no tingting gut
na ol i brukim lo bilong Bikpela, orait ol i mekim sin.
Maski ol i no save ol i mekim sin, ol i gat asua long dis-
pela pasin bilong ol. 1414 Sapos bihain ol i save long dis-
pela sin bilong ol, orait ol i mas kisim wanpela yang-
pela bulmakau man bilong mekim ofa bilong rausim
sin bilong ol. Ol i mas bringim dispela ofa i kam long
haus sel bilong God. 1515 Na long ai bilong Bikpela ol het-
man bilong Israel i mas putim han long het bilong bul-
makau pastaim na bihain ol i mas kilim bulmakau i dai.
1616 Na hetpris i mas kisim sampela blut bilong bul-
makau na karim i go insait long haus sel. 1717 Na em i
mas putim wanpela pinga long blut, na tromoi blut i
stap long pinga klostu long bikpela laplap i haitim
Rum Tambu Tru na bai Bikpela i lukim dispela. Em i
mas mekim olsem 7-pela taim. 1818 Na em i mas putim
sampela blut bilong bulmakau long 4-pela kom i
sanap long alta bilong smok i gat gutpela smel i stap
long ai bilong Bikpela. Na olgeta blut bilong dispela
bulmakau i stap yet em i mas kisim i go ausait long
dua bilong haus sel long alta ol i save kukim ol ofa
long en, na kapsaitim long hap daunbilo bilong alta.
1919 Bihain em i mas kisim gris bilong bulmakau na
kukim long paia bilong alta. 2020 Hetpris i mas mekim
wankain pasin long dispela bulmakau, olsem em i save
mekim long bulmakau em i ofaim bilong rausim sin bi-
long em yet. Olsem tasol bai hetpris i mekim ofa bi-
long rausim sin bilong olgeta manmeri, na bai God i
lusim sin bilong ol. 2121 Bihain em i mas kisim olgeta ara-
pela hap bilong bulmakau na karim i go ausait long
kem na kukim long paia, olsem em i save kukim bul-
makau em i ofaim bilong rausim sin bilong em yet.
Dispela bulmakau olgeta manmeri i ofaim, em bilong
rausim sin bilong ol.”

Ofa bilong rOfa bilong rausim sin bilong ol hetmanausim sin bilong ol hetman
2222 Bikpela i tokim Moses long tokim ol Israel olsem,

“Sapos wanpela hetman i no tingting gut na em i
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brukim lo bilong God, Bikpela bilong yumi, orait em i
mekim sin na em i gat asua long dispela pasin bilong
en. 2323 Sapos bihain em i save long dispela samting,
orait em i mas kisim wanpela gutpela meme man, i no
gat sua samting i bagarapim skin bilong en, na
bringim i kam bilong mekim ofa. 2424 Na long ai bilong
Bikpela em i mas putim han long het bilong meme
pastaim na bihain em i mas kilim meme i dai long ples
ol i save kilim ol abus bilong ofa bilong paia i kukim ol-
geta. Dispela meme em i ofa bilong rausim sin bilong
em. 2525 Na pris i mas putim wanpela pinga long blut bi-
long meme, na putim liklik blut long ol 4-pela kom bi-
long alta. Na em i mas kisim blut i stap yet na kap-
saitim long hap daunbilo bilong alta. 2626 Na em i mas
kukim gris bilong meme long alta. Pris i mas mekim
wankain pasin olsem em i save mekim long gris bilong
meme ol i save kilim i dai bilong mekim ofa bilong
kamap wanbel. Olsem tasol pris i mas mekim ofa bi-
long rausim sin bilong dispela hetman, na bai God i
lusim sin bilong en.”

Ofa bilong rOfa bilong rausim sin bilong ol manmeriausim sin bilong ol manmeri
2727 Bikpela †† i tokim Moses long tokim ol Israel olsem,

“Sapos wanpela bilong ol manmeri em i no tingting
gut na i brukim lo bilong Bikpela, orait em i mekim sin
na em i gat asua long dispela pasin bilong en. 2828 Orait
bihain ating em bai i save long dispela samting na i
laik mekim ofa bilong rausim sin bilong en. Na sapos
em i no pris o hetman, orait em i mas kisim wanpela
meme meri i gutpela tru na i no gat sua samting i
bagarapim skin bilong en, na bringim i kam bilong
mekim ofa. 2929 Na em i mas putim han long het bilong
meme pastaim na bihain em i mas kilim meme i dai
long ples ol i save kilim ol abus bilong ofa bilong paia i
kukim olgeta. 3030 Na pris i mas putim wanpela pinga
long blut bilong meme na putim liklik blut long ol
4-pela kom bilong alta. Na em i mas kisim blut i stap
yet na kapsaitim long hap daunbilo bilong alta. 3131 Na
em i mas kukim gris bilong meme long alta. Pris i mas
mekim wankain pasin olsem em i save mekim long
gris bilong meme bilong ofa bilong kamap wanbel. Na
em i mas kukim gris long alta, na bai Bikpela i laikim
smel bilong dispela ofa. Olsem tasol pris i mas mekim
ofa bilong rausim sin bilong dispela man o meri, na
bai God i lusim sin bilong en.

3232 “Tasol sapos wanpela man i laik bringim sipsip bi-
long mekim ofa bilong rausim sin bilong en, em i mas
kisim sipsip meri i gutpela tru, na i no gat sua samting
i bagarapim skin bilong en. 3333 Na em i mas putim han
long het bilong sipsip pastaim na bihain em i mas kil-
im sipsip i dai long ples ol i save kilim ol abus bilong
ofa bilong paia i kukim olgeta. 3434 Bihain pris i mas
putim wanpela pinga long blut bilong sipsip na putim
liklik blut long ol 4-pela kom bilong alta. Na em i mas
kisim blut i stap yet na kapsaitim long hap daunbilo bi-
long alta. 3535 Na em i mas kukim gris bilong sipsip long
alta. Pris i mas mekim wankain pasin olsem em i save
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mekim long gris bilong sipsip bilong ofa bilong kamap
wanbel. Na em i mas kukim gris long alta wantaim ol
arapela ofa ol i save kukim long paia na givim long
Bikpela. Olsem tasol pris i mas mekim ofa bilong
rausim sin bilong dispela man, na bai God i lusim sin
bilong en.”

Ofa bilong rOfa bilong rausim sampela kain sinausim sampela kain sin

Bikpela i tokim Moses long tokim ol Israel olsem,
“Sapos ol i askim wanpela man long i go long kot

bilong tokaut long samting em i bin lukim narapela
man i mekim, o long samting em i bin harim narapela
man i tok long en, tasol dispela man i no tokaut long
dispela samting, orait em i mekim rong na i gat asua
long ai bilong God.

22 “Sapos wanpela man i no tingting gut na em i pas
long wanpela samting God i tok i no klin, orait dispela
man i kamap doti long ai bilong God. Olsem na sapos
wanpela animal God i tok i no klin, em i dai pinis na
bodi bilong en i stap long graun, na dispela man i no
lukluk gut na i kam pas long animal, orait man i
kamap doti. Na taim em i save long pasin em i bin
mekim, orait em i gat asua long rong bilong en.

33 “Sapos wanpela man i no tingting gut na em i pas
long samting i kamap long bodi bilong wanpela man o
meri na i doti long ai bilong God, orait dispela man i
kamap doti long ai bilong God. Na taim em i save long
pasin em i bin mekim, em i gat asua long rong bilong
en.

44 “Sapos †††† wanpela man i no tingting gut na i tok tru
antap nating long mekim wanpela samting, orait em i
mekim sin long ai bilong God. Na taim em i save long
sin em i bin mekim, orait em i gat asua long rong bi-
long en.

55 “Sapos wanpela man i mekim kain rong olsem,
orait em i asua pinis na i mas autim rong bilong en.
66 Na em i mas kisim wanpela sipsip meri o meme meri
na bringim i kam long Bikpela olsem ofa bilong pin-
isim asua bilong en. Na pris i mas ofaim dispela abus
bilong rausim sin bilong dispela man, na bai God i
lusim sin bilong en.

77 “Sapos man i asua pinis em i sot long mani na em i
no inap long baim sipsip o meme, em i mas kisim tu-
pela pisin ol i kolim balus na bringim i kam long
Bikpela bilong pinisim asua bilong en. Wanpela balus
em i olsem ofa bilong rausim sin na wanpela i bilong
ofa bilong paia i kukim olgeta. 88 Na em i mas bringim
tupela i go long pris, na bai pris i ofaim wanpela balus
olsem ofa bilong rausim sin. Pris i mas brukim nek bi-
long balus, tasol em i no ken rausim het bilong en.
99 Na em i mas kisim liklik blut na tromoi long sait bi-
long alta, na olgeta arapela blut em i mas kapsaitim
long hap daunbilo bilong alta. Dispela balus em i ofa
bilong rausim sin. 1010 Bihain pris i mas ofaim narapela
balus olsem ofa bilong paia i kukim olgeta. Em i mas
bihainim lo bilong dispela kain ofa. Olsem tasol pris i
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mas mekim ofa bilong rausim sin bilong dispela man,
na bai God i lusim sin bilong en.

1111 “Sapos man i asua pinis em i sot tru long mani na
em i no inap baim tupela pisin, orait em i mas kisim
wanpela kilogram gutpela plaua na bringim i kam.
Tasol em i no ken putim wel bilong diwai oliv na paura
bilong kamapim smok i gat gutpela smel long plaua
olsem em i mekim long ofa bilong kukim wit, long
wanem, dispela plaua em i ofa bilong rausim sin. 1212 Na
em i mas bringim plaua i go long pris, na bai pris i
kisim liklik hap plaua long han, bilong makim olgeta
dispela plaua man i ofaim long Bikpela. Na pris bai i
kukim dispela liklik hap plaua long alta wantaim ol ofa
bilong kaikai. Dispela plaua em i ofa bilong rausim sin.
1313 Olsem tasol pris i mas mekim ofa bilong rausim sin
bilong dispela man na bai God i lusim sin bilong en.
Na hap plaua i stap yet em i bilong pris, olsem plaua
bilong ofa bilong kukim wit.”

Ol ofa bilong strOl ofa bilong stretim retim rongong
1414 Bikpela i tokim Moses long tokim ol Israel olsem,

1515 “Sapos wanpela man i lusim tingting long givim ol
samting long Bikpela olsem em i mas givim, orait em i
gat sin. Olsem na dispela man i mas mekim ofa long
Bikpela bilong bekim dispela samting na mekim i dai
asua bilong en. Pris i mas tokim em long kisim wan-
pela sipsip man i gutpela tru, na i no gat sua samting i
bagarapim skin bilong en, na bringim i kam. Na pris i
mas makim pe bilong sipsip dispela man i mas
bringim. Na man i mas kisim wanpela sipsip olsem, na
bringim i kam long pris. 1616 Na dispela mani samting
pastaim em i no bin givim long Bikpela, nau em i mas
givim na em i mas putim hap moa i go wantaim. Sapos
em i bin dinau long 5-pela samting, orait em i mas
bekim 6-pela samting, bilong stretim dispela dinau.
Em i mas givim dispela long pris. Na bai pris i kisim
sipsip dispela man i bringim na pris i mas ofaim sipsip
bilong pinisim asua bilong dispela man, na bai God i
lusim sin bilong en.

1717 “Sapos wanpela man i no tingting gut na em i
brukim wanpela lo bilong Bikpela, em i mekim rong na
em i gat asua long ai bilong God. 1818 Olsem na em i mas
bringim wanpela ofa long pris, bilong stretim dispela
rong na mekim i dai asua bilong en. Pris i mas tokim
em long kisim wanpela sipsip man i gutpela tru, na i
no gat sua samting i bagarapim skin bilong en, na
bringim i kam. Na pris i mas makim pe bilong sipsip
dispela man i mas bringim. Na man i mas kisim wan-
pela sipsip olsem, na bringim i kam long pris. Na pris i
mas mekim ofa bilong rausim sin bilong dispela man.
Na bai God i lusim sin bilong en. 1919 Long ai bilong
Bikpela, dispela sipsip em i ofa bilong pinisim asua.”

Bikpela †† i tokim Moses long tokim ol Israel
olsem, 22 “Sapos wanpela man i kisim samting bi-

long wantok bilong en bilong lukautim gut, na em i no
laik givim bek dispela samting, orait em i mekim sin.
Na sapos em i stilim samting bilong wantok, o em i gi-
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amanim wantok na i pulim ol samting bilong en, 33 o
em i lukim wanpela samting narapela man i lusim pi-
nis, na i giaman na i tok, ‘Tru antap, mi no lukim,’ orait
em i mekim sin. 44 Man i mekim ol dispela kain pasin
em i asua pinis, na em i mas bekim ol dispela samting
em i bin kisim long pasin bilong stil na pasin bilong gi-
aman. Long taim em i mekim ofa bilong mekim i dai
asua bilong en, orait em i mas bekim olgeta samting
long papa bilong ol dispela samting. Sapos em i bin
kisim 5-pela samting, orait em i mas bekim 6-pela
samting. 66 Na em i mas kisim wanpela sipsip man i go
long pris, bilong mekim ofa long Bikpela bilong stre-
tim dispela rong na mekim i dai asua bilong en. Pris i
mas tokim em long kisim sipsip i gutpela tru, na i no
gat sua samting i bagarapim skin bilong en, na
bringim i kam. Na pris i mas makim pe bilong sipsip
dispela man i mas bringim. Na man i mas kisim wan-
pela sipsip olsem, na bringim i kam long pris. 77 Na pris
bai i ofaim dispela sipsip long Bikpela bilong rausim
sin bilong dispela man, na bai God i lusim sin bilong
en.”

Ol ofa bilong paia i kukim olgetaOl ofa bilong paia i kukim olgeta
88 Bikpela i tokim Moses olsem, 99 “Yu mas tokim Aron

wantaim ol pikinini man bilong en long ol lo bilong ofa
bilong paia i kukim olgeta. Ol i mas kukim dispela ofa
long alta na larim paia i kukim long nait i go inap long
tulait. Na paia i mas lait i stap na i no ken i dai. 1010 Bi-
hain pris i mas putim longpela klos na sotpela trausis
ol i bin wokim long gutpela laplap, na em i mas i go
long alta na kisim sit bilong paia, gris bilong ofa i stap
long en, na kapsaitim long graun klostu long alta. 1111 Bi-
hain em i mas senisim klos bilong en, na kisim dispela
sit bilong paia na karim i go ausait long kem na putim
long wanpela ples i klin long ai bilong mi. 1212 Na paia
long alta i mas lait oltaim, na i no ken i dai. Olgeta de
long moningtaim pris i mas putim paiawut long paia,
na em i mas kisim ol abus bilong ofa bilong paia i
kukim olgeta na putim long paia. Na em i mas kisim
gris bilong ofa bilong kamap wanbel na kukim long
dispela paia. 1313 Oltaim paia i mas lait i stap long alta.
Yupela i no ken larim paia i dai.”

Ol ofa bilong kukim witOl ofa bilong kukim wit
1414 Bikpela i tokim Moses long tokim ol Israel olsem,

“Lo bilong ofa bilong kukim wit i olsem. Wanpela pris
bilong lain bilong Aron i mas givim dispela ofa bilong
kukim wit long mi Bikpela, klostu long alta. 1515 Na pris i
mas kisim liklik hap bilong plaua ol i putim wel long en
na olgeta paura bilong kamapim smok i gat gutpela
smel bilong dispela ofa. Na em i mas kukim dispela ol-
geta long paia bilong alta. Dispela liklik hap bilong ofa
i makim dispela ofa olgeta, ol i givim long mi. Na mi
bai smelim smel bilong dispela ofa, na bai mi laikim na
mi belgut long en. 1616 Na ol pris i mas kaikai hap plaua i
stap yet. Ol i mas kisim plaua na wokim bret i no gat
yis, na ol i mas kaikai insait long banis bilong haus sel
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bilong mi. 1717 Ol i no ken tanim yis wantaim dispela
plaua na kukim bret. Ol i mas kukim nating tasol, long
wanem, dispela plaua em i samting bilong mi stret,
olsem ol ofa bilong rausim sin na ol ofa bilong stretim
rong na mekim i dai asua bilong man. Na mi makim
dispela plaua long ol pris. Em i hap kaikai ol i mas
kisim long ol ofa. 1818 Na ol man long lain bilong Aron i
ken kaikai dispela bret. Ol i ken kisim dispela kaikai
long ol ofa ol man bilong Israel i ofaim long mi. Oltaim
oltaim bihain, ol lain bilong Aron i ken kisim dispela
hap bilong ofa. Tasol sapos arapela man i holim o
wanpela samting i pas long dispela ofa bilong kaikai,
orait dispela man o dispela samting bai i kamap tam-
bu tru.”

1919 Bikpela i tokim Moses olsem, 2020 “Ol pris bilong lain
Aron i mas mekim wanpela ofa long taim ol i kisim
wok pris nupela yet. Long de ol i makim wanpela man
i kamap pris, orait em i mas mekim ofa long mi. Em i
mas kisim wanpela kilogram plaua, inap olsem ofa bi-
long kukim wit, na ofaim hap long moningtaim na hap
long apinun long taim san i laik go daun. 2121 Em i mas
tanim gut plaua wantaim wel bilong diwai oliv na
kukim long praipan. Bihain em i mas brukim brukim
na givim long mi, Bikpela. Na mi bai smelim dispela
ofa na bai mi laikim na mi belgut. 2222 Bihain bihain ol
man long lain bilong Aron ol i kamap hetpris, orait ol i
mas mekim dispela kain ofa long mi. Na ol i mas larim
paia i kukim ofa olgeta inap sit bilong paia tasol i stap.
2323 Ol pris i no ken kaikai liklik hap bilong dispela ofa bi-
long kukim wit ol yet i bringim. Ol i mas larim paia i
kukim olgeta.”

Ol ofa bilong rOl ofa bilong rausim sinausim sin
2424 Bikpela i tokim Moses olsem, 2525 “Yu mas tokim

Aron wantaim ol pikinini man bilong en long lo bilong
ol ofa bilong rausim sin. Dispela lo i olsem. Ol i mas kil-
im abus long ai bilong mi bilong mekim ofa bilong
rausim sin. Ol i mas kilim long ples ol i save kilim abus
bilong ofa bilong paia i kukim olgeta. Dispela ofa i bi-
long mi yet na i tambu tru. 2626 Pris i ofaim dispela abus
bilong rausim sin, em yet i mas kaikai mit bilong abus
insait long banis bilong haus sel bilong mi. 2727 Sapos
wanpela man i no pris em i holim dispela abus o wan-
pela samting i pas long dispela abus, orait bai dispela
man o dispela samting i kamap samting bilong mi yet
na i tambu tru. Na sapos blut bilong dispela abus i
pundaun long wanpela laplap samting, yupela i mas
wasim dispela laplap insait long banis bilong haus sel
bilong mi. 2828 Sapos pris i kukim dispela abus long
sospen graun, orait bihain em i mas brukim dispela
sospen. Tasol sapos em i kukim long sospen bras, orait
bihain em i mas wasim sospen long wara na brosim
gut. 2929 Wanem man bilong ol lain pris i laik, em i ken
kaikai abus bilong dispela ofa, long wanem, kain ofa
olsem i bilong mi stret. 3030 Tasol sapos hetpris i kisim
hap blut bilong dispela ofa na i go insait long haus sel
bilong mi, na i mekim wok bilong rausim sin, orait ol
pris i no ken kaikai mit bilong dispela ofa. Ol i mas

kukim olgeta mit long paia inap sit bilong paia tasol i
stap.”

Ol ofa bilong mekim i dai asuaOl ofa bilong mekim i dai asua

Na God i tokim Moses long tokim ol Israel olsem,
“Ol dispela ofa bilong mekim i dai asua i bilong

God stret na i tambu tru. Lo bilong dispela ofa i olsem.
22 Ol i mas kilim i dai sipsip bilong dispela ofa long ples
ol i save kilim ol abus bilong ofa bilong paia i kukim ol-
geta. Na ol i mas tromoi blut bilong sipsip long olgeta
4-pela sait bilong alta. 33 Ol i mas kisim gris bilong dis-
pela sipsip na ofaim long God long alta. Ol i mas kisim
patpela tel bilong en, na gris i karamapim olgeta rop
samting bilong bel. 44 Na ol i mas kisim tupela namba 2
lewa wantaim gris bilong tupela, na gutpela hap bi-
long namba wan lewa bilong sipsip. Ol i mas kisim dis-
pela hap bilong namba wan lewa na tupela namba 2
lewa wantaim. 55 Na pris i mas kukim olgeta dispela
gris long paia bilong alta, olsem ofa ol i givim long
Bikpela. Dispela sipsip em i ofa bilong mekim i dai
asua. 66 Wanem man bilong ol lain pris i laik, em i ken
kaikai dispela abus. Dispela ofa i bilong God stret na
em i makim long ol pris. Olsem na ol i mas kaikai insait
long banis bilong haus sel bilong God.

77 “I gat wanpela lo tasol bilong ofa bilong rausim sin
na ofa bilong mekim i dai asua. Olsem na pris i save
ofaim abus bilong dispela tupela kain ofa, em yet i ken
kisim mit bilong dispela ofa. 88 Taim pris i ofaim wan-
pela abus bilong ofa paia i kukim olgeta, orait em yet i
ken kisim skin bilong abus. 99 Olsem tasol pris i ofaim
wit ol i bin kukim long aven o long sospen o long
praipan, em yet i ken kisim na kaikai. 1010 Na olgeta ofa
bilong wit ol i no bin kukim, tasol ol i bin tanim wan-
taim wel bilong diwai oliv, em olgeta i bilong olgeta
pris bilong lain Aron. Na olgeta ofa bilong plaua nat-
ing, ol tu i bilong olgeta pris. Ol i mas tilim wankain
skel long wan wan pris.”

Ol ofa bilong kamap wanbel wantaim GodOl ofa bilong kamap wanbel wantaim God
1111 Na God i tokim Moses long tokim ol Israel olsem,

“Lo bilong ofa bilong kamap wanbel wantaim God, i
olsem. 1212 Sapos wanpela man i laik givim tenkyu long
God, na em i mekim dispela ofa bilong kamap wanbel,
em i mas ofaim abus wantaim hap bret em i wokim
long plaua i no gat yis. Em i ken ofaim bret em i bin
wokim long plaua em i bin tanim wantaim wel bilong
diwai oliv. Na sapos em i laik, em i ken ofaim ol bisket
em i bin penim long wel bilong diwai oliv. Na sapos
nogat, em i ken ofaim ol skon em i bin wokim long
plaua em i tanim wantaim wel bilong oliv. 1313 Na tu em i
mas kisim sampela hap bret i gat yis na ofaim wan-
taim dispela ofa bilong kamap wanbel wantaim
Bikpela. 1414 Em i mas kisim wanpela hap bilong ol dis-
pela bret samting bilong ofa, na givim long Bikpela. Ol
dispela bret i bilong pris i kisim blut bilong abus bilong
ofa na i tromoi long sait bilong alta. 1515 Ol i mas kaikai
olgeta mit bilong dispela abus long de man i mekim
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ofa. Ol i no ken larim mit i stap inap long moningtaim
long de bihain.

1616 “Sapos wanpela man i mekim ofa bilong kamap
wanbel, bilong inapim samting em i bin promis pinis
long God, o sapos em yet i laik na i givim dispela ofa
long Bikpela, orait ol i mas kaikai mit bilong dispela
abus long de man i mekim ofa na long de bihain. 1717 Na
sapos ol i no pinisim long de namba 2 na i gat hap mit
i stap yet long de namba 3, orait ol i mas kukim long
paia, bai paia i pinisim olgeta. 1818 Sapos ol i kaikai mit
long de namba 3 bai God i no inap kisim ofa bilong
dispela man. Bai God i ting, ofa bilong en i sting nogut
tru. Na husat man i kaikai dispela mit, em bai i gat
asua.

1919 “Sapos mit bilong ofa bilong kamap wanbel i pas
long samting i no klin long ai bilong God, orait ol i no
ken kaikai dispela mit. Nogat. Ol i mas kukim mit olge-
ta long paia bai paia i pinisim tru.

“Ol manmeri i klin long ai bilong God i ken kaikai mit
bilong ofa bilong kamap wanbel, em tasol. 2020 Na sapos
wanpela man i no klin na em i kaikai, orait em i no in-
ap i stap moa insait long lain manmeri bilong Bikpela.
2121 Na sapos man i putim han long samting i no klin
long ai bilong God, maski em i putim han long animal i
no klin o long samting i kamap long bodi bilong man o
meri, na bihain em i kaikai mit bilong dispela ofa, orait
em i no inap i stap moa long lain manmeri bilong
Bikpela.”

Ol IsrOl Israel i tambu long kaikai gris na blut bilong abusael i tambu long kaikai gris na blut bilong abus
2222 Bikpela i tokim Moses 2323 long givim dispela tok

long ol manmeri bilong Israel. Bikpela i tok olsem, “Yu-
pela i no ken kaikai gris bilong bulmakau na sipsip na
meme. 2424 Gris bilong wanpela bulmakau samting i dai
nating, em yupela i no ken kaikai. Na tu sapos wan-
pela wel abus i kilim bulmakau samting, yupela i no
ken kaikai gris bilong en. Tasol yupela i ken kisim dis-
pela gris bilong mekim narapela wok. Em i orait.
2525 Sapos wanpela man i kaikai gris bilong bulmakau
samting ol i save ofaim long Bikpela, orait em i no inap
i stap moa insait long lain manmeri bilong Bikpela.
2626 Yupela †† Israel, maski yupela i stap long wanem hap,
yupela i no ken kaikai ol animal na pisin wantaim blut.
Dispela pasin i tambu tru. 2727 Man o meri i brukim dis-
pela lo bai em i no inap i stap moa insait long lain
manmeri bilong Bikpela.”

Hap abus bilong ofa ol i givim long ol prisHap abus bilong ofa ol i givim long ol pris
2828 Na Bikpela i tokim Moses 2929 long givim dispela tok

long ol manmeri bilong Israel. Em i tok olsem, “Man i
bringim abus bilong mekim ofa bilong kamap wanbel,
em i mas makim hap abus bilong Bikpela stret. 3030 Dis-
pela man yet i mas bringim dispela hap abus i kam bi-
long mekim ofa long Bikpela. Dispela hap abus bilong
Bikpela i olsem, gris bilong abus na mit bilong bros.
Na pris i mas ofaim long Bikpela olsem. Em i mas

† 7.26 Stt 9.4, Wkp 17.10-14, 19.26, Lo 12.16, 12.23, 15.23

holim mit bilong bros long han na mekim i go i kam
long ai bilong Bikpela. 3131 Na pris i mas kukim gris long
paia bilong alta, tasol ol pris i ken kisim bros, bilong ol
yet i kaikai. 3232 Lek long han sut bilong dispela abus, em
yupela i mas givim long pris. Dispela hap bilong ofa bi-
long kamap wanbel 3333 em i bilong dispela pris i save
ofaim blut na gris bilong ofa. 3434 Bikpela yet i kisim dis-
pela bros na lek sut bilong abus long yupela ol man-
meri bilong Israel na i givim dispela tupela hap abus
long ol pris, em ol lain bilong Aron. Olsem na oltaim
bihain ol pris i ken kisim dispela hap ofa. 3535 Dispela
hap abus Bikpela i kisim bilong em yet, long ol abus
yupela ol manmeri i save ofaim long em. Na Bikpela i
bin makim dispela hap abus long Aron wantaim ol
pikinini man bilong en long dispela de em i putim ol i
stap pris. 3636 Long dispela de tasol Bikpela i tokim ol Is-
rael, ol i mas givim ol pris dispela hap abus bilong ol
ofa. Na ol i mas bihainim dispela lo oltaim oltaim.”

3737 Olgeta dispela tok em lo bilong ol ofa bilong paia i
kukim olgeta, na bilong ol ofa bilong kukim wit, na bi-
long ol ofa bilong rausim sin, na ol ofa bilong pinisim
asua, na ol ofa bilong makim man i kamap pris, na ol
ofa bilong kamap wanbel wantaim God. 3838 Bikpela i
givim ol dispela lo long Moses long maunten Sainai
long taim ol Israel i stap long ples drai. Long de God i
tokim ol manmeri bilong Israel ol i mas mekim ofa, em
i givim ol dispela lo long ol.

WWok pris bilong Arok pris bilong Aron wantaim ol pikinini manon wantaim ol pikinini man
bilong enbilong en

(Sapta 8-10)(Sapta 8-10)

God i makim ol prisGod i makim ol pris
(Kisim Bek 29.1-37)

Bikpela i tokim Moses olsem, 22 “Kisim Aron na ol
pikinini man bilong en i go long dua bilong haus

sel bilong mi. Na kisim ol klos pris na wel bilong
makim ol long dispela wok, na wanpela bulmakau
man bilong ofa bilong rausim sin na tupela sipsip
man, na wanpela basket i pulap long bret i no gat yis,
na bringim ol dispela samting tu i go long haus sel.
33 Na bihain singautim olgeta manmeri i kam long dua
bilong haus sel.”

44 Orait Moses i harim tok bilong Bikpela na i mekim
olsem. Na olgeta manmeri i kam bung. 55 Na Moses i
tokim ol, “Dispela samting mi laik mekim nau, em
Bikpela i tokim mi long mekim.”

66 Olsem na Moses i kisim Aron wantaim ol pikinini
man bilong en i kam sanap long ai bilong ol manmeri
na em i wasim ol long wara. 77 Na em i putim siot long
Aron pastaim. Na em i raunim wanpela longpela
laplap long bel bilong Aron na i pasim. Na Moses i
putim longpela klos na bikpela laplap long Aron na
kisim let paspas i gat bilas na pasim bikpela laplap i
raunim bel bilong Aron. 88 Na em i pasim liklik laplap
long bros bilong Aron na putim dispela tupela ston bi-
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long kisim save long laik bilong God, insait long poket
bilong dispela laplap. 99 Na em i raunim wanpela long-
pela laplap long het bilong Aron na i pasim. Na em i
kisim dispela liklik medal gol i makim Aron i man tru
bilong God na i pasim long laplap antap long pes bi-
long Aron. Moses i mekim ol dispela samting olsem
Bikpela i bin tokim em.

1010 Bihain Moses i kisim dispela wel bilong makim ol
samting bilong God, na i go welim haus sel bilong God
na olgeta samting i stap insait long en. Na long dis-
pela pasin em i makim ol dispela samting na ol i
kamap samting bilong Bikpela stret. 1111 Na em i kisim
hap wel na i tromoi 7-pela taim long alta na long olge-
ta samting bilong alta, na long dis waswas na tebol bi-
long en. Na long dispela pasin em i makim ol dispela
samting na ol i kamap samting bilong Bikpela stret.
1212 Na em i kapsaitim liklik hap wel long het bilong
Aron, na long dispela pasin em i makim Aron olsem
pris bilong Bikpela. 1313 Bihain Moses i kisim ol pikinini
man bilong Aron i kam na i putim siot long ol, na em i
pasim longpela hap laplap olsem let long bel bilong ol,
na i pasim laplap long het bilong ol, olsem Bikpela i
bin tok.

1414 Dispela i pinis, orait Moses i kisim dispela bul-
makau man ol i bin bringim bilong ofa bilong rausim
sin, na Aron wantaim ol pikinini man bilong en ol i
putim han long het bilong bulmakau. 1515 Na bihain
Moses i kilim bulmakau na kisim hap blut bilong en.
Em i kisim liklik blut long pinga na putim long ol dis-
pela kom i sanap long ol 4-pela kona bilong alta. Long
dispela pasin em i mekim alta i kamap klin long ai bi-
long God. Bihain em i kisim olgeta blut i stap yet na
kapsaitim long hap daunbilo bilong alta, olsem pasin
bilong ofa bilong rausim sin, na long dispela pasin em
i makim alta i bilong God na i tambu tru. 1616 Na Moses i
kisim olgeta gris i stap long ol rop samting bilong bel
bilong bulmakau, na gutpela hap bilong namba wan
lewa, na tupela namba 2 lewa wantaim gris bilong tu-
pela, na em i kukim ol dispela samting long alta, inap
sit bilong paia tasol i stap.

1717 Na em i kisim olgeta arapela hap bilong bulmakau
wantaim skin na mit na ol rop samting bilong bel na i
karim i go ausait long kem. Na em i laitim paia na
kukim dispela bulmakau na i paia olgeta. Em i mekim
olsem Bikpela i bin tokim em.

1818 Bihain Moses i kisim wanpela bilong dispela tupela
sipsip man na bringim i kam. Dispela sipsip i bilong
mekim ofa bilong paia i kukim olgeta. Orait Aron wan-
taim ol pikinini man bilong en i putim han long het bi-
long sipsip. 1919 Na bihain Moses i kilim dispela sipsip i
dai na i kisim blut bilong sipsip na tromoi long ol
4-pela sait bilong alta. 2020 Em i tromoi blut pinis, orait
em i katim sipsip na wasim ol rop samting bilong bel
na tupela lek bilong sipsip. Na bihain em i kisim het na
gris na olgeta arapela hap bilong sipsip na putim long
alta na kukim olgeta long paia inap sit bilong paia
tasol i stap. Em i mekim olsem Bikpela i bin tok. Dis-

pela sipsip em i ofa bilong paia i kukim olgeta, na
Bikpela i laikim smel bilong en na i belgut.

2222 Orait nau Moses i kisim narapela sipsip man i kam,
em sipsip ol i save ofaim bilong makim man i kisim
wok pris. Na Aron wantaim ol pikinini man bilong en ol
i putim han long het bilong sipsip. 2323 Na bihain Moses i
kilim dispela sipsip na i kisim liklik blut na putim long
hap daunbilo bilong yau i stap long han sut bilong
Aron, na long namba wan pinga bilong han sut na
long namba wan pinga bilong lek long han sut bilong
en. 2424 Bihain em i kisim ol pikinini man bilong Aron i
kam na i putim liklik blut long hap daunbilo bilong yau
i stap long han sut bilong ol na long ol namba wan
pinga bilong han sut na long ol namba wan pinga bi-
long lek long han sut bilong ol. Na em i kisim olgeta
blut i stap yet na i tromoi i go long ol 4-pela sait bilong
alta.

2525 Bihain em i kisim gris bilong sipsip. Em i kisim pat-
pela tel bilong en, na olgeta gris bilong ol rop samting
bilong bel, na gutpela hap bilong namba wan lewa, na
tupela namba 2 lewa wantaim gris bilong tupela, na
lek long han sut bilong sipsip. 2626 Bihain Moses i go
long dispela basket i pulap long bret i no gat yis ol i
bin givim long Bikpela, na em i kisim wanpela bret ol i
no bin kukim wantaim yis na wanpela bret ol i wokim
long plaua ol i tanim wantaim wel bilong oliv na wan-
pela bisket. Na em i putim ol dispela samting antap
long dispela gris na lek bilong sipsip. 2727 Moses i putim
ol dispela kaikai long han bilong Aron wantaim ol
pikinini man bilong en, na ol i holim kaikai long han na
mekim han i go i kam long ai bilong Bikpela. 2828 Na bi-
hain Moses i kisim bek dispela kaikai long ol na putim
long alta antap long abus bilong ofa bilong paia i
kukim olgeta, na i kukim tru dispela olgeta samting na
i paia olgeta. Dispela ol samting em i ofa bilong
makim ol pris, na Bikpela i laikim smel bilong en na i
belgut. 2929 Orait nau Moses i kisim bros bilong sipsip bi-
long ofa na holim long han na mekim i go i kam long
ai bilong Bikpela. Dispela hap bilong sipsip ol i ofaim
bilong makim ol pris, em hap mit bilong Moses yet i
ken kaikai. Moses i mekim olgeta samting olsem
Bikpela i bin tok.

3030 Na Moses i kisim liklik hap wel bilong makim nu-
pela pris, na hap bilong blut em i bin tromoi long sait
bilong alta. Na em i tromoi dispela blut na wel long
Aron na long ol pikinini man bilong en na long klos bi-
long ol. Na long dispela pasin Moses i makim Aron
wantaim ol pikinini man bilong en na klos bilong ol i
bilong Bikpela stret.

3131 Bihain Moses i tokim Aron wantaim ol pikinini man
bilong en, “Mi tokim yupela long kisim dispela mit i go
long dua bilong haus sel bilong God, na boilim long
wara, na kaikai wantaim dispela bret i stap long bas-
ket. Dispela basket i gat bret na bisket bilong ofa bi-
long makim ol pris. 3232 Taim yupela i kaikai na i pulap,
orait sapos sampela hap mit na bret i stap yet, yupela i
mas kukim long paia bai paia i pinisim olgeta. 3333 Yu-
pela i mas i stap 7-pela de long dua bilong haus sel bi-
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long God. I gat 7-pela de stret bilong putim yupela
long dispela wok pris. Olsem na yupela i no ken lusim,
inap dispela taim i pinis. 3434 Bikpela yet i tokim yumi
long mekim dispela olgeta samting bilong rausim ol
sin bilong yupela. Na nau yumi mekim pinis. 3535 Yupela i
mas i stap long dua bilong haus sel long san na long
nait inap 7-pela de, na yupela i mas mekim olgeta
samting Bikpela i tokim yupela long mekim. Bikpela i
tok pinis long mi olsem. Nogut yupela i sakim tok bi-
long en na bai yupela i dai.” 3636 Long maus bilong
Moses tasol Bikpela i tokim Aron wantaim ol pikinini
man bilong en long ol dispela samting, na ol i mekim
olsem.

ArAron i mekim sampela ofaon i mekim sampela ofa

Insait long wanpela wik ol i pinisim dispela wok
bilong putim Aron wantaim ol pikinini man bilong

em long wok pris. Dispela wik i pinis na Moses i sin-
gautim Aron wantaim ol pikinini man bilong en na ol
hetman bilong Israel na ol i kam bung. 22 Ol i bung pi-
nis na Moses i tokim Aron olsem, “Kisim wanpela
yangpela bulmakau man na wanpela sipsip man i gut-
pela olgeta na i no gat sua samting i bagarapim skin
bilong ol. Na yu mas ofaim tupela long Bikpela. Bul-
makau em i ofa bilong rausim sin na sipsip em i ofa bi-
long paia i kukim olgeta. 33 Na yu mas tokim ol man-
meri bilong Israel long kisim wanpela meme man bi-
long mekim ofa bilong rausim sin. Na kisim wanpela
bulmakau man i gat wanpela krismas, na wanpela sip-
sip i gat wanpela krismas, bilong mekim ofa paia i
kukim olgeta. Ol i mas kisim gutpela abus tasol, i no
gat sua samting i bagarapim skin bilong ol. 44 Na tu ol
manmeri i mas kisim wanpela bulmakau man na wan-
pela sipsip man bilong ofa bilong kamap wanbel. Ol i
mas ofaim dispela tupela abus long Bikpela, wantaim
ofa bilong kukim wit ol i bin tanim wantaim wel bilong
oliv. Long dispela de tasol bai Bikpela i kamap long ai
bilong ol, olsem na ol i mas mekim ol dispela ofa.”

55 Orait Aron wantaim ol manmeri i go kisim ol samt-
ing olsem Moses i bin tokim ol, na ol i bringim i kam
klostu long haus sel bilong God. Na olgeta manmeri i
kam bung long haus sel bilong mekim lotu long
Bikpela. 66 Na Moses i tokim ol olsem, “Bikpela i tok, yu-
pela i mas mekim ol dispela ofa, na bai bikpela lait bi-
long God i ken kamap long yupela.” 77 Na †† bihain
Moses i tokim Aron, “Yu go long alta na ofaim dispela
ofa bilong rausim sin na ofa bilong paia i kukim olge-
ta. Yu mas mekim tupela ofa bilong rausim ol sin bi-
long yu yet wantaim ol manmeri. Bihain, kisim olgeta
ofa ol manmeri i bringim, na mekim ofa bilong rausim
sin bilong ol, olsem Bikpela i tok.”

88 Orait Aron i go long alta na i kilim dispela yangpela
bulmakau man bilong mekim ofa bilong rausim sin bi-
long em yet. 99 Na ol pikinini man bilong en ol i kisim
blut bilong dispela abus na givim long em, na em i
putim pinga long blut na putim liklik blut long ol
4-pela kom i sanap long ol kona bilong alta. Na em i

† 9.7 Hi 5.1-3, 7.27

kisim olgeta blut i stap yet na kapsaitim long hap
daunbilo bilong alta. 1010 Bihain Aron i kisim olgeta gris
na tupela namba 2 lewa na gutpela hap bilong namba
wan lewa. Na em i kukim olgeta long paia bilong alta
inap sit bilong paia tasol i stap. Em i mekim olsem
Bikpela i bin tokim Moses. 1111 Na em i kukim olgeta mit
na skin bilong abus long paia i stap ausait long kem,
na paia i pinisim olgeta.

1212 Aron i pinisim dispela, orait em i kilim dispela abus
bilong mekim ofa bilong paia i kukim olgeta. Na ol
pikinini man bilong en i kisim blut bilong dispela abus
na givim long em, na em i tromoi blut long ol 4-pela
sait bilong alta. 1313 Na tu ol i givim het wantaim olgeta
arapela hap abus long em, na em i kukim olgeta long
paia bilong alta. 1414 Na em i wasim olgeta rop samting
bilong bel bilong dispela abus na tupela lek bilong en.
Na em i putim olgeta antap long ol arapela hap bilong
dispela ofa bilong paia i kukim olgeta, na paia i pinisim
tru.

1515 Bihain Aron i kisim ol ofa bilong ol manmeri na
ofaim long Bikpela. Em i kisim meme ol manmeri i
bringim bilong mekim ofa bilong rausim ol sin bilong
ol. Na em i kilim i dai na mekim ofa long en, olsem em
i bin mekim long abus em i ofaim pinis bilong rausim
sin bilong em yet. 1616 Na em i kisim wanpela bilong tu-
pela abus ol manmeri i bringim bilong mekim ofa bi-
long paia i kukim olgeta na i mekim ofa long en olsem
lo bilong dispela ofa i tok ol i mas ofaim long olgeta
moningtaim. Na em i kisim plaua na mekim ofa bilong
kukim wit. Em i kisim liklik hap plaua long han na i
kukim plaua long paia bilong alta wantaim dispela ofa
bilong paia i kukim olgeta. 1818 Bihain †††† Aron i kilim bul-
makau na sipsip ol manmeri i bringim bilong mekim
ofa bilong kamap wanbel. Na ol pikinini man bilong en
i kisim blut bilong tupela abus na givim em na em i
tromoi dispela blut i go long 4-pela sait bilong alta.
1919 Na Aron i kisim patpela tel bilong sipsip na arapela
gris bilong tupela abus. Na em i kisim gris i
karamapim ol rop samting bilong bel na tupela namba
2 lewa wantaim gris bilong tupela na gutpela hap bi-
long namba wan lewa. 2020 Orait na ol i putim ol dispela
samting long bros bilong tupela abus na karim olgeta i
go long alta. Na Aron i kukim olgeta gris long alta.
2121 Na em i holim bros na lek long han sut bilong bul-
makau na sipsip na i mekim i go i kam long ai bilong
Bikpela, olsem Moses i bin tok.

2222 Aron ‡‡ i ofaim ol dispela ofa pinis, orait em i
litimapim tupela han bilong en long ol manmeri na i
tok bai God i mekim gut long ol. Bihain em i lusim alta
na i go daun. 2323 Na Moses tupela Aron i go insait long
haus sel bilong God. Taim tupela i kam ausait tupela i
tok bai God i mekim gut long olgeta manmeri, na
bikpela lait bilong God i kamap ples klia, na ol man-
meri i lukim. 2424 Na wantu Bikpela i salim paia i kam
daun long alta, na paia i pinisim tru dispela ofa bilong
paia i kukim olgeta wantaim olgeta gris. Ol manmeri i
lukim dispela samting na ol i singaut strong na pun-
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daun long pes bilong ol long graun na lotuim Bikpela.

Nadap wantaim Abihu i mekim sinNadap wantaim Abihu i mekim sin

Long dispela taim Nadap wantaim Abihu, tu-
pela pikinini man bilong Aron, i kisim plet bilong

ol yet bilong kukim paura bilong kamapim smok i gat
gutpela smel. Na tupela i putim paia na paura bilong
kamapim smok i gat gutpela smel long ol plet, na tu-
pela i bringim dispela paia long Bikpela olsem ofa.
Tasol Bikpela i no bin tokim tupela long bringim kain
paia olsem. Olsem na dispela paia i no samting bilong
God na God i no laikim. 22 Na wantu Bikpela i salim paia
i kam na i kukim tupela na tupela i dai long ai bilong
Bikpela. 33 Na †† Moses i tokim Aron, “Bipo Bikpela i tok
olsem, ‘Ol man i save kam klostu bilong mekim wok bi-
long mi, ol i mas save olsem mi no man nating, mi
God tru. Sapos ol i save gut olsem, bai mi soim bikpela
strong na lait bilong mi long ol manmeri.’ Em i tok
olsem, tasol dispela tupela man i no bihainim dispela
tok, olsem na Bikpela i bagarapim tupela.” Na Aron i
harim dispela na em i no gat tok.

44 Na Moses i singaut long Misael na Elsafan bai tu-
pela i kam. Tupela i pikinini man bilong Usiel, em i
smolpapa bilong Aron. Moses i tokim tupela olsem,
“Yutupela kam kisim bodi bilong tupela brata bilong
yutupela, na lusim haus sel bilong God na karim tu-
pela i go ausait long kem.” 55 Orait tupela i go kisim bo-
di bilong tupela man i dai pinis na karim i go ausait
long kem, olsem Moses i bin tok. Tasol tupela i no
rausim klos long ol man i dai pinis. Nogat. Tupela i
karim bodi long klos na i go.

66 Nau Moses i givim tok long Aron na tupela arapela
pikinini man bilong en, Eleasar wantaim Itamar. Em i
tokim ol olsem, “Yupela i no ken bihainim pasin bilong
sori long dispela tupela man i dai pinis. Olsem na yu-
pela i mas komim gras long olgeta de. Yupela i no ken
larim i stap nating. Na yupela i no ken brukim klos bi-
long makim sori bilong yupela. Sapos yupela i bihain-
im pasin bilong sori, orait bai Bikpela i kilim yupela i
dai, na bai Bikpela i kros nogut long olgeta manmeri
bilong yumi Israel. Ol arapela Israel, em ol wanlain bi-
long yupela, ol tasol i ken sori long tupela man i bin
dai long paia Bikpela i bin salim i kam. 77 Na yupela i no
ken lusim haus sel bilong God. Sapos yupela i go au-
sait bai yupela i dai, long wanem, mi bin putim wel bi-
long Bikpela long yupela na yupela i man bilong
Bikpela stret.” Orait ol i harim dispela tok bilong
Moses, na ol i mekim olsem.

Sampela lo ol pris i mas bihainimSampela lo ol pris i mas bihainim
88 Bikpela i tokim Aron olsem, 99 “Sapos yu na ol pikini-

ni man bilong yu i bin dringim wain o bia samting, yu-
pela i no ken i go insait long haus sel bilong mi. I tam-
bu tru. Na sapos yupela i dring long taim bilong
mekim wok insait long haus sel na yupela i go insait,
bai yupela i dai. Ol tumbuna bilong yupela i kamap bi-
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hain, ol tu i mas bihainim dispela lo. 1010 Olsem na sapos
yupela i no dring, bai yupela inap skelim gut wanem
samting i bilong mi na wanem samting i bilong ol
manmeri nating. Na bai yupela inap skelim wanem
samting i klin long ai bilong mi na wanem samting i no
klin. 1111 Na bai yupela inap skulim ol manmeri bilong Is-
rael long olgeta dispela lo mi bin givim yupela long
maus bilong Moses.”

1212 Na †††† Moses i tokim Aron wantaim tupela pikinini
bilong Aron i stap yet, Eleasar na Itamar. Em i tok
olsem, “Yupela kisim hap plaua i stap yet long ol ofa
bilong kukim wit ol i bin ofaim long Bikpela. Na long
dispela plaua, yupela i mas wokim bret i no gat yis. Na
yupela i mas kaikai dispela bret klostu long alta, long
wanem, dispela ofa i samting bilong God yet na em i
givim long yupela. 1313 Yupela i mas kaikai dispela bret
insait long banis bilong haus sel bilong God. Dispela
hap bilong olgeta ofa bilong wit i bilong yupela wan-
taim ol lain pikinini man bilong yupela. Yupela i ken
kisim long plaua ol manmeri i ofaim long Bikpela.
Bikpela i tokim mi pinis long dispela samting. 1414 Na ‡‡

yupela wantaim ol lain manmeri bilong yupela i ken
kisim dispela bros na lek long han sut, bilong ofa bi-
long kamap wanbel. Dispela bros ol i save holim long
han na mekim i go i kam long ai bilong Bikpela. Sapos
wanpela ples i klin long ai bilong God, orait yupela i
ken i go long en na kaikai dispela abus. God i givim
dispela mit bilong ofa long yupela wantaim ol pikinini
bilong yupela. 1515 Ol manmeri i mas bringim lek na bros
bilong bulmakau na sipsip wantaim dispela gris bilong
ofa, na yupela i mas holim na mekim i go i kam long ai
bilong Bikpela. Na bihain yupela i mas kukim gris long
alta. Tasol yupela i ken kisim lek na bros na yupela i
ken kaikai. Oltaim oltaim dispela tupela hap abus i bi-
long yupela wantaim ol pikinini bilong yupela. Bikpela
i tok pinis olsem.”

1616 Bihain Moses i tok strong long ol olsem, “Yupela i
mekim wanem long dispela meme bilong ofa bilong
rausim sin?” Orait na ol i tokim em, “Mipela i kukim pi-
nis long paia.” Orait Moses i harim dispela tok, na em i
kros long Eleasar tupela Itamar. Na em i tok, 1717 “Watpo
‡†‡† yupela i no i stap insait long haus sel bilong God na
kaikai abus bilong dispela ofa bilong rausim sin? Em i
wanpela ofa God i makim bilong em yet na em i givim
long yupela bai yupela i pinisim asua bilong ol man-
meri na rausim sin bilong ol. 1818 Yupela i no bin kisim
blut bilong dispela ofa i go insait long Rum Tambu,
olsem na bilong wanem yupela i no bin kaikai dispela
abus insait long Rum Tambu olsem mi tokim yupela?”

1919 Orait Aron i tokim Moses olsem, “Harim. Nau tasol
ol manmeri i bin givim ofa long Bikpela bilong rausim
sin bilong ol na ol i bringim ofa bilong paia i kukim ol-
geta. Tasol maski, ol dispela samting nogut i kamap
long mi. Olsem na sapos nau tasol mi kaikai mit bilong
ofa bilong rausim sin, ating bai Bikpela i laikim dispela
samting, a? Mi ting nogat.” 2020 Moses i harim dispela na
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em i ting tok bilong Aron i gutpela. Olsem na bel bi-
long en i stap isi.

Ol samting i klin na i doti long ai bilong GodOl samting i klin na i doti long ai bilong God

(Sapta 11-15)(Sapta 11-15)

Ol abus ol IsrOl abus ol Israel i ken kaikai na ol abus i tambuael i ken kaikai na ol abus i tambu
(Lo 14.3-21)

Bikpela i tokim Moses wantaim Aron, 22 long
tokim ol Israel olsem, “Yupela i ken kaikai ol dis-

pela kain animal tasol. 33 Em ol animal, kapa bilong
lekhan i bruk tuhap, na ol i save kaikai gras olsem bul-
makau. 44 Tasol yupela i no ken kaikai kamel na rabit na
mumut i save stap long ples ston. Ol dispela i save
kaikai gras olsem bulmakau, tasol kapa bilong lekhan
bilong ol i no bruk tuhap. Olsem na yupela i mas ting
ol i no gutpela samting long ai bilong mi na i tambu
long yupela. 77 Na yupela i no ken kaikai pik. Kapa bi-
long lekhan i bruk tuhap, tasol em i no save kaikai
gras olsem bulmakau. Olsem na yupela i mas ting pik i
samting nogut na i tambu. 88 Yupela i no ken kaikai ol
dispela abus, na yupela i no ken putim han long bodi
bilong ol taim ol i dai pinis, long wanem, ol i no klin
long ai bilong mi.

99 “Yupela i ken kaikai olgeta kain pis i gat grile na
wing, maski ol i save stap long ol wara nabaut o long
solwara. 1010 Tasol olgeta pis na olgeta liklik samting i
stap long solwara na long ol wara nabaut, na i no gat
grile na wing, yupela i mas ting ol i samting nogut.
1111 Olsem na yupela i no ken kaikai, na yupela i no ken
holim bodi bilong ol taim ol i dai pinis. I tambu tru.
1212 Harim gen. Yupela i no ken kaikai pis samting i no
gat wing na grile long skin na i stap long wara. Yupela
i mas tambu long ol dispela samting.

1313 “Sampela kain pisin i tambu long yupela na yupela
i no ken kaikai. Yupela i mas ting olgeta i samting
nogut. Ol dispela pisin i olsem, olkain bikpela na liklik
tarangau na olgeta kain tarangau bilong nait na ol
gaugau na ol muruk na ol kanai na ol pisin i gat long-
pela lek na dispela pisin ol i kolim hupou na dispela
kain pato ol i kolim komoran na ol bikpela na liklik
blakbokis. Yupela i mas tambu long kaikai olgeta dis-
pela samting. 2020 Olgeta binatang i gat tupela lek na tu-
pela han na i gat wing, em ol i no gutpela samting na i
tambu. 2121 Tasol sapos dispela kain binatang i save
kalap kalap long lek, orait yupela i ken kaikai. 2222 Olsem
na yupela i ken kaikai olgeta kain grasopa, em ol
bikpela na ol liklik grasopa. Em tasol. 2323 Na olgeta ara-
pela binatang i gat tupela lek na tupela han na i gat
wing, orait yupela i mas ting ol i samting nogut na i
tambu.

2424 “Sampela arapela kain abus tu bai i mekim yupela i
kamap doti long ai bilong mi. Na sapos wanpela man i
pas long bodi bilong ol dispela abus i dai pinis 2525 o em i
karim i go long wanpela hap, orait dispela man bai i
kamap doti long ai bilong mi na i stap olsem inap long

apinun tru. Na man i bin karim dispela abus em i mas
wasim klos bilong en. 2626 Olkain abus i gat kapa long
lek, tasol kapa i no bruk tuhap o abus i no save kaikai
gras olsem bulmakau, ol dispela abus yupela i mas
ting i no gutpela samting. 2727 Na olgeta kain abus i no
gat kapa long lek, ol i no gutpela abus. Sapos yupela i
pas long wanpela bilong ol dispela kain abus i dai pi-
nis, bai yupela i kamap doti long ai bilong mi na yu-
pela bai i stap olsem inap san i go daun.

2828 Man i karim bodi bilong dispela kain abus i go long
wanpela hap, em i mas wasim klos bilong en, tasol em
bai i stap doti inap san i go daun. Ol dispela kain abus i
save mekim yupela i doti.

2929 “Na ol dispela kain abus tu i tambu, ol mumut na
rat na ol liklik na ol bikpela palai. 3131 Mi tambuim ol dis-
pela abus long yupela, na sapos yupela i pas long bodi
bilong ol taim ol i dai pinis, bai yupela i kamap doti na i
stap olsem inap long san i go daun. 3232 Na sapos wan-
pela bilong ol dispela abus i bin dai na em i pundaun
long wanpela samting, dispela samting bai i kamap
doti long ai bilong mi. Sapos bodi bilong en i pundaun
long olkain samting ol i wokim long diwai o long
laplap o long skin bulmakau samting o long bek, mas-
ki i gat wanem wok bilong en, ol bai i kamap doti.
Olsem na yupela i mas wasim long wara, tasol ol dis-
pela samting bai i stap doti long ai bilong mi inap san i
go daun. 3333 Na sapos bodi bilong abus i pundaun i go
insait long wanpela sospen graun, orait olgeta samt-
ing i stap long dispela sospen bai i kamap doti. Na yu-
pela i mas brukim sospen. 3434 Sapos sampela kaikai i
stap klostu na ol i kapsaitim wara bilong dispela
sospen long en, bai dispela kaikai tu i kamap doti. Na
wara i stap long dispela sospen, em i nogut na i doti
pinis. 3535 Maski dispela abus i pundaun long wanem
samting, dispela samting bai i kamap doti. Sapos em i
wanpela stov o aven ol i wokim long graun, em tu yu-
pela i mas brukim. 3636 Tasol sapos dispela abus i pun-
daun long hul wara we wara i kamap nating long
graun o long tang wara, bai wara i no inap kamap doti.
Nogat. Tasol wanem arapela samting i pas long bodi
bilong dispela abus bai i kamap doti na i nogut.
3737 Sapos wanpela bilong ol dispela abus i dai pinis na i
pundaun long ol pikinini kaikai yupela i laik planim,
em i orait, long wanem, dispela pikinini kaikai i no
kamap doti, em i stap klin. 3838 Tasol sapos dispela pikini-
ni kaikai i stap long wara, na bodi bilong dispela abus i
pundaun long en, orait ol dispela pikinini kaikai i
kamap doti long ai bilong mi na i tambu long yupela.

3939 “Yupela ting long ol animal mi tokim yupela i orait
long kaikai. Sapos wanpela bilong ol dispela animal i
dai nating, na wanpela man o meri i putim han long
en, dispela man o meri bai i kamap doti long ai bilong
mi. Na bai em i stap olsem inap san i go daun. 4040 Na
sapos wanpela man i kaikai hap mit bilong dispela
abus o em i karim bodi bilong dispela abus, orait em i
mas wasim klos bilong en. Tasol bai em yet i stap doti
inap san i go daun.
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4141 “Yupela i no ken kaikai ol liklik abus na binatang i
save ran i go nabaut long graun. Yupela i mas ting ol i
samting nogut tru. 4242 Dispela olkain abus i save wok-
abaut long bel o i save wokabaut long lekhan, o i gat
planti lek, em yupela i no ken kaikai. Ol i no gutpela
samting na i tambu. 4343 Yupela i no ken kaikai wanpela
bilong ol dispela abus. Sapos yupela i kaikai bai yupela
i kamap doti long ai bilong mi. 4444 Mi †† Bikpela, mi God
bilong yupela. Olsem na yupela i mas givim yupela yet
long mi na lusim pasin i no stret na bihainim stretpela
pasin na i stap holi. Long wanem, mi yet mi holi na mi
save mekim pasin i gutpela na stretpela olgeta. Olsem
na yupela i no ken kaikai ol liklik abus i save ran long
graun. Nogut yupela i kamap doti long ai bilong mi.
4545 Mi Bikpela, mi bin kisim yupela long Isip na bringim
yupela i kam, bilong mi stap God bilong yupela. Olsem
na yupela i mas i stap holi na bihainim ol gutpela na
stretpela pasin tasol, long wanem, mi yet mi holi na
pasin bilong mi em i gutpela na stretpela olgeta.

4646 “Dispela lo nau yupela i kisim pinis, em i tok long
olgeta kain animal na ol pisin na ol pis samting bilong
wara na olgeta liklik abus na binatang i save wokabaut
long graun. 4747 Olsem na yupela i mas skelim gut
wanem samting i klinpela na wanem samting i mekim
yupela i kamap doti long ai bilong mi. Na yupela i mas
save gut long ol animal yupela i ken kaikai na ol ani-
mal i tambu long yupela i kaikai.”

Pasin bilong mekim meri i kamap klin bihain long em iPasin bilong mekim meri i kamap klin bihain long em i
karim pikininikarim pikinini

Bikpela i tokim Moses olsem, 22 “Yu tokim ol
manmeri bilong Israel, sapos wanpela meri i gat

bel, na em i karim pikinini man, orait em i kamap doti
long ai bilong mi, olsem long taim bilong sik mun, na
em i stap doti inap wanpela wik. 33 Na †††† long de dispela
wik i pinis, ol i mas katim skin bilong kok bilong pikini-
ni. 44 Meri i mas i stap 33 de moa na bai em i kamap
klin gen, long wanem, em i lusim blut long taim em i
karim pikinini. Em i no ken holim wanpela samting mi
makim bilong mi yet. Na em i no ken i go insait long
banis bilong haus sel bilong mi inap em i kamap klin
gen.

55 “Taim meri i karim pikinini meri, em i no klin long ai
bilong mi, olsem long taim bilong sik mun, na em i
stap doti inap 14 de. Na meri i mas i stap 66 de moa
na bai em i kamap klin gen, long wanem, em i lusim
blut.

66 “Ol dispela de bilong mekim mama i kamap klin
gen i pinis, orait mama i mas kisim wanpela pikinini
sipsip i gat wanpela krismas, bilong ofa bilong paia i
kukim olgeta, na wanpela bilong ol dispela pisin ol i
kolim balus, bilong ofa bilong rausim sin. Em i mas
bringim dispela tupela ofa i go long pris long dua bi-
long haus sel bilong mi. 77 Na pris i mas kisim dispela
balus na sipsip bilong meri na ofaim long mi, Bikpela,
na bai meri i kamap klin. Na dispela blut i no moa ken
mekim meri i stap doti. Nau em i klin pinis long ai bi-
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long mi. Meri i bin karim pikinini man o pikinini meri,
em i mas bihainim dispela lo.

88 “Tasol ‡‡ sapos mani bilong dispela meri i sot na em i
no inap baim pikinini sipsip, orait em i mas bringim tu-
pela namba wan balus o tupela yangpela namba 2
balus i kam. Narapela balus em i bilong ofa bilong pa-
ia i kukim olgeta, na narapela em i ofa bilong rausim
sin. Na pris i mas ofaim tupela balus bilong mekim
meri i kamap klin, na bai meri i kamap klin long ai bi-
long mi.”

Pasin ol i mas mekim long taim ol i gat suaPasin ol i mas mekim long taim ol i gat sua

Bikpela i tokim Moses wantaim Aron olsem,
22 “Sapos wanpela man o meri i gat sua o buk i

kamap long skin bilong en, o wanpela mak i kamap
long skin, na dispela samting i luk olsem em i laik
kamap sik lepra, orait ol i mas bringim em i go long
Aron o long wanpela pris bilong lain bilong en. 33 Na
dispela pris i mas glasim gut dispela samting, na
sapos em i lukim gras bilong skin i kamap waitpela na
sua i go insait long skin, orait em i sik lepra stret. Na
taim pris i lukim dispela man pinis, em i mas tok, ‘Dis-
pela man i no klin.’ 44 Tasol sapos dispela mak i kamap
waitpela, na pris i lukim sua i no i go insait long skin
na gras i no kamap waitpela, orait pris i mas putim
man i stap wanpis long wanpela haus inap 7-pela de.
55 Long de namba 7, pris i mas glasim dispela mak gen,
na sapos em i ting mak i stap olsem tasol, na i no
kamap bikpela, orait em i mas putim man i stap wan-
pis inap 7-pela de moa. 66 Dispela wik i pinis, orait pris i
mas lukim man gen, na sapos dispela samting i laik pi-
nis na i no kamap bikpela, orait man i gat sua nating
tasol. Olsem na pris i mas tokim em, ‘Yu klin long ai bi-
long God.’ Na man i mas wasim klos bilong en na bai
em i klin. 77 Tasol bihain long dispela, sapos sua i
kamap gen, orait dispela man i mas i go lukim pris
gen. 88 Na pris i mas lukim gut dispela man, na sapos
dispela sua i kamap bikpela, orait dispela man i gat sik
lepra. Na pris i mas tokim em olsem, ‘Yu no klin.’

99 “Sapos wanpela man i gat strongpela sua, ol i mas
bringim em i go long pris. 1010 Na pris i mas lukim gut
dispela man. Sapos dispela sua i waitpela na em i bin
mekim gras i kamap waitpela, na susu i pulap long
sua, 1111 orait dispela man i gat sik lepra stret. ‡†‡† Na pris i
mas tokim man olsem, ‘Yu no klin.’ Pris i save pinis,
dispela man i no klin, olsem na em i no ken putim man
i stap wanpis. 1212 Na sapos dispela sik i kamap bikpela
tru na inapim skin bilong man olgeta, 1313 orait pris i
mas glasim gut skin bilong man. Na sapos pris i lukim
dispela sik inapim olgeta skin bilong man na skin i
wait olgeta, em i mas tokim man olsem, ‘Yu klin long ai
bilong God.’ Na dispela man i klin pinis. 1414 Tasol bihain,
sapos sua i bruk na mit insait i kamap ples klia, orait
dispela man i no klin moa. 1515 Na pris i mas lukim sua
gen, na sapos em i lukim sua i bruk olsem, em i mas

‡ 12.8 Lu 2.24 ‡† Ol Hibru i save kolim planti kain sik long dis-
pela nem “sik lepra.” Dispela i no tok tasol long dispela wanpela kain
sik lepra yumi save long en nau.
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tokim dispela man, ‘Yu no klin.’ Man i gat sua i bruk na
mit i kamap namel long sua, em i no klin long ai bilong
mi. Dispela kain sua em i samting nogut tru. 1616 Tasol
bihain, sapos sua i drai na skin i kamap waitpela, orait
dispela man i mas i go bek long pris gen. 1717 Na pris i
mas lukim gut dispela man, na sapos em i lukim sua i
drai na skin i waitpela, orait dispela man i klin long ai
bilong mi. Na pris i mas tokim em olsem, ‘Yu klin pinis.’

1818 “Sapos wanpela man i gat buk long skin na dispela
buk i drai pinis, 1919 na bihain skin long ples bilong buk i
solap na i kamap waitpela, o sapos skin i kamap ret-
pela na waitpela wantaim, orait dispela man i mas i go
long pris. 2020 Na pris i mas lukim gut skin bilong dispela
man long ples bilong buk. Na sapos sua i go insait lik-
lik na gras long dispela hap bilong skin i kamap wait-
pela, orait pris i mas tokim dispela man olsem, ‘Yu no
klin long ai bilong God.’ Dispela sik i kamap long ples
bilong buk i drai, em i samting nogut tru. 2121 Tasol
sapos pris i lukim dispela skin, na em i lukim gras i no
kamap waitpela, na sua i no i go insait long skin, na
em i luk olsem em i laik orait gen, orait pris i mas
putim man i stap wanpis inap 7-pela de. 2222 Na sapos bi-
hain long 7-pela de dispela samting i kamap bikpela,
orait em i samting nogut na pris i mas tokim man
olsem, ‘Yu no klin long ai bilong God.’ 2323 Tasol sapos
mak long skin i stap olsem na i no kamap bikpela,
orait em i strongpela skin bilong buk i drai, em tasol.
Olsem na pris i mas tokim man olsem, ‘Yu klin pinis
long ai bilong God.’

2424 “Sapos paia i kukim skin bilong wanpela man, na
sua i kamap waitpela o ret na wait wantaim, 2525 orait
pris i mas lukim gut dispela sua. Sapos gras i stap long
ples bilong sua i kamap waitpela pinis, na em i lukim
sua i go insait long dispela hap skin paia i kukim, orait
dispela sua em i samting nogut tru. Olsem na pris i
mas tokim man olsem, ‘Yu no klin long ai bilong God.’
2626 Na sapos gras long ples bilong sua i no kamap wait-
pela, na sua i no i go insait, tasol i luk olsem em i laik
drai, orait pris i mas putim man i stap wanpis inap
7-pela de. 2727 Na long de namba 7 pris i mas glasim em
gen. Na sapos sua i kamap bikpela, dispela sua em i
samting nogut tru. Olsem na pris i mas tokim em
olsem, ‘Yu no klin.’ 2828 Tasol sapos dispela sua i stap
olsem yet, na i no kamap bikpela, orait em i mak tasol
bilong skin long ples paia i kukim. Olsem na pris i mas
tokim man, ‘Yu klin long ai bilong God.’

2929 “Sapos wanpela man i gat kaskas i kamap long het
o long wasket bilong en, 3030 orait pris i mas lukim gut
dispela kaskas. Na sapos pris i ting kaskas i go insait
long skin, na em i lukim i no gat planti gras long ples
bilong kaskas na gras i kamap yelo, orait pris bai i save
dispela kaskas em i samting nogut tru. Na em i mas
tokim man, ‘Yu no klin long ai bilong God.’ 3131 Taim pris i
lukim em, na em i lukim kaskas i no mekim skin i go
insait, na gras i no kamap gutpela yet long ples kaskas
i stap long en, orait em i mas putim man i stap wanpis
inap 7-pela de. 3232 Na long de namba 7, pris i mas lukim
skin bilong dispela man gen. Na sapos kaskas i stap

olsem, na i no kamap bikpela, na pris i ting i no inap i
go insait long skin, na gras long dispela hap i no
kamap yelo, 3333 orait man i mas katim olgeta gras long
het o wasket, tasol em i no ken sevim dispela hap
kaskas i stap long en. Na bihain pris i mas putim em i
stap wanpis gen inap 7-pela de moa. 3434 Na long de
namba 7 pris i mas lukim dispela kaskas gen. Na sapos
kaskas i stap olsem tasol, na i no kamap bikpela, na
pris i ting kaskas i no i go insait long skin, orait em i
mas tokim dispela man olsem, ‘Yu klin long ai bilong
God.’ Orait dispela man i mas wasim klos na bai em i
klin pinis. 3535 Sapos kaskas i kamap bikpela bihain long
pris i tokim man, ‘Yu klin,’ 3636 orait bai pris i mas lukim
em gen. Na sapos kaskas i kamap bikpela pinis, orait
pris i ken save olsem dispela man i no klin, olsem na
em i no ken painim sampela gras i yelo. 3737 Tasol sapos
pris i lukim em, na i ting kaskas i stap olsem tasol, na i
no kamap bikpela, na gutpela gras i kamap namel
long ples bilong sua, orait kaskas i drai pinis. Olsem na
pris i mas tokim em olsem, ‘Yu klin pinis long ai bilong
God.’

3838 “Sapos wanpela man i gat sampela waitpela mak i
kamap long skin bilong em, 3939 orait pris i mas lukim
gut ol dispela mak. Sapos ol mak i waitpela nating na i
no lait, orait ol dispela i mak nating tasol i kamap long
skin. Olsem na dispela man i klin long ai bilong mi.

4040 “Sapos gras long het bilong man i lus na em i kela
pinis, orait em i no doti long ai bilong mi. Nogat. Em i
klin. 4141 Na sapos gras bilong het antap long pes tasol,
em i lus, orait dispela man i no doti long ai bilong mi.
4242 Tasol sapos wanpela sua i kamap long het kela, na
kala bilong sua i ret na wait wantaim, orait dispela sua
em i samting nogut tru. 4343 Na pris i mas glasim gut. Na
sapos kala bilong sua i ret na wait wantaim, olsem sua
bilong man i gat sik lepra, 4444 orait dispela sua long het
em i samting nogut tru, na pris i mas tokim em olsem,
‘Yu no klin long ai bilong God.’

4545 “Man i gat wanpela bilong ol dispela kain sua
nogut, em i mas putim klos i bruk, na i no ken komim
gras. Na em i mas karamapim maus long han bilong
en na singaut olsem, ‘Mi no klin. Mi no klin.’ 4646 Oltaim
man i gat dispela kain sua, em i no klin long ai bilong
mi. Na em i mas lusim ol wantok na i stap ausait long
kem.”

Lo i tok long ol samting i save mekim laplap samting iLo i tok long ol samting i save mekim laplap samting i
bagarbagarapap

4747 Bikpela i tok moa long Moses na Aron olsem,
“Sampela taim samting bilong mekim laplap samting i
bagarap i save kamap long ol klos na hap laplap ol i
bin wokim long gras bilong sipsip o long ol gutpela
tret, na i kamap long hap skin bilong bulmakau samt-
ing na long ol samting ol i bin wokim long dispela kain
skin. 4949 Na sapos dispela samting i kamap grinpela o
retpela, orait ol i mas soim dispela laplap samting long
pris. 5050 Na pris i mas kisim na lukim gut na putim dis-
pela samting i stap long wanpela hap inap 7-pela de.
5151 Long de namba 7 em i mas lukim gen, na sapos dis-
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1414

pela samting i kamap bikpela long laplap o skin samt-
ing, orait em i olsem sik lepra, na dispela laplap o skin
i no klin long ai bilong mi. 5252 Olsem na pris i mas kukim
dispela laplap samting long paia. Dispela samting
olsem lepra i kamap long en, olsem na paia i mas
kukim bai i pinis olgeta.

5353 “Tasol sapos pris i lukim dispela samting i stap
olsem tasol, na i no kamap bikpela long laplap samt-
ing, 5454 orait em i mas tokim ol long wasim dispela
laplap samting na putim i stap inap 7-pela de moa.
5555 Bihain em i mas lukim gen, na sapos kala bilong dis-
pela samting olsem lepra i stap olsem yet, maski dis-
pela samting i kamap long wanem hap bilong laplap
na maski mak bilong en i no i go bikpela, em i no klin
long ai bilong mi. Olsem na pris i mas kukim laplap
long paia. 5656 Tasol taim ol i wasim pinis na pris i lukim
gen, sapos dispela samting olsem lepra i laik pinis,
orait em i mas brukim dispela hap laplap o dispela hap
skin, na rausim hap i bagarap tasol. 5757 Tasol sapos bi-
hain dispela samting bilong mekim laplap na skin i
bagarap, em i kamap gen, orait papa bilong dispela
laplap o skin em i mas kukim long paia, bai i pinis ol-
geta. 5858 Tasol taim em i wasim laplap o skin, na dispela
samting olsem lepra i go pinis, orait em i mas wasim
namba 2 taim na bai laplap samting i kamap gutpela
long ai bilong mi.

5959 “Dispela em i lo bilong kain samting i save mekim
arapela samting i bagarap, olsem klos na hap laplap ol
i wokim long gutpela tret o long gras bilong sipsip, na
olgeta samting ol i bin wokim long skin bilong bul-
makau samting. Dispela lo i tok dispela samting i klin
o i no klin long ai bilong mi.”

Pasin bilong kamap klin taim sik leprPasin bilong kamap klin taim sik lepra samting i pinisa samting i pinis

Bikpela i tokim Moses olsem, 22 “Dispela †† em i lo
bilong wanem man i gat sik lepra samting. Taim

sik bilong en i pinis, na em i laik kamap klin long ai bi-
long mi, orait ol i mas bringim em i go long pris.
33 Orait pris i mas kisim em i go ausait long kem na
lukim gut skin bilong en. Na sapos sik lepra i pinis tru,
44 orait pris i mas tokim ol long bringim tupela pisin i
klin long ai bilong mi na i stap laip yet, na wanpela lik-
lik hap diwai sida, na wanpela retpela string, na wan-
pela han bilong diwai hisop. 55 Na pris i mas tokim ol
long kisim wanpela sospen graun na i go long wan-
pela liklik hanwara na pulimapim wara na bringim i
kam. Orait bihain ol i mas kisim wanpela bilong dis-
pela tupela pisin na holim antap long sospen graun na
kilim i dai na blut bai i go daun long sospen. 66 Na pris i
mas kisim narapela pisin na hap diwai sida na hap ret-
pela string na han bilong diwai hisop, na putim long
wara i gat blut na kamautim kwiktaim. 77 Bihain em i
mas tromoi liklik blut 7-pela taim long dispela man i
laik kamap klin long ai bilong mi. Na pris i mas tokim
em olsem, ‘Nau yu klin pinis long ai bilong God.’ Na
pris i mas kisim dispela pisin i stap yet na karim i go
ausait long ples na larim em i flai i go. 88 Na man i laik
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kamap klin em i mas wasim klos na katim olgeta gras
long het na long bodi bilong en, na em i mas waswas.
Sapos em i mekim olsem, bai em i klin long ai bilong
mi. Na em i ken i go insait long kem, tasol em i mas i
stap ausait long haus sel bilong en inap 7-pela de. 99 Na
long de namba 7 em i mas katim olgeta gras gen long
het na long wasket na gras antap long ai na olgeta
arapela gras long bodi bilong en. Na em i mas wasim
klos bilong en na em yet i mas waswas, na bai em i
kamap klin long ai bilong mi.

1010 “Long de namba 8 em i mas kisim tupela pikinini
sipsip man na wanpela sipsip meri i gat wanpela kris-
mas. Ol i mas gutpela tru na i no gat sua samting i
bagarapim skin. Na em i mas kisim 3 kilogram gutpela
plaua, em i bin tanim wantaim wel bilong oliv, olsem
ofa bilong kukim wit, na tupela kap wel bilong oliv.
1111 Na em i mas bringim ol sipsip na plaua samting i go
long haus sel bilong mi, bai wanpela pris i ken helpim
em i kamap klin. Orait na pris i mas kisim dispela man
wantaim ol ofa bilong en i go long dua bilong haus sel
bilong mi, Bikpela. 1212 Nau pris i mas kisim wanpela bi-
long dispela tupela sipsip na em i mas ofaim wantaim
wel bilong oliv olsem ofa bilong mekim i dai asua. Pas-
taim em i mas holim ol dispela samting long han na
mekim i go i kam long ai bilong mi. 1313 Na bihain pris i
mas kilim i dai pikinini sipsip long dispela ples ol i save
kilim ol bulmakau samting bilong ol ofa bilong rausim
sin, na ol ofa bilong paia i kukim olgeta. Pris i mas
mekim olsem, long wanem, dispela ofa bilong pinisim
asua i wankain olsem ofa bilong rausim sin. Em i samt-
ing bilong mi stret, na mi God, mi givim long ol pris.
1414 Bihain pris i mas kisim liklik hap blut bilong sipsip na
putim long hap daunbilo long yau i stap long han sut
bilong man i laik kamap klin, na long bikpela pinga bi-
long han sut bilong en, na long bikpela pinga bilong
lek i stap long han sut bilong dispela man. 1515 Na pris i
mas kisim liklik wel bilong oliv na kapsaitim long han
kais bilong em yet na holim dispela wel long han. 1616 Na
em i mas putim wanpela pinga bilong han sut long
dispela wel na tromoi wel 7-pela taim na bai mi,
Bikpela, mi ken lukim em. 1717 Bihain pris i mas kisim lik-
lik wel i stap yet long han bilong en, na putim long
blut i stap long yau bilong man i laik kamap klin, na
putim tu long blut i stap long bikpela pinga bilong han
na long bikpela pinga bilong lek bilong dispela man.
1818 Hap wel i stap yet long han bilong pris em i mas
putim long het bilong dispela man. Long dispela pasin
em i mas mekim man i kamap klin long ai bilong mi.

1919 “Dispela i pinis, orait pris i mas ofaim abus bilong
ofa bilong rausim sin na bai man i kamap klinpela long
ai bilong mi. Na bihain em i mas kilim abus bilong
mekim ofa bilong paia i kukim olgeta. 2020 Na em i mas
ofaim dispela abus wantaim ofa bilong kukim wit long
alta. Long dispela pasin pris i mas mekim ofa bilong
rausim sin bilong dispela man, na bai man i kamap
klin tru long ai bilong mi.

2121 “Sapos man i rabis na i no gat mani bilong baim ol
samting bilong mekim ofa bilong mekim em i kamap
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klin, orait em i ken kisim wanpela pikinini sipsip man
tasol. Dispela sipsip em i ofa bilong pinisim asua bi-
long en. Na bihain bai pris i mas holim long han na
mekim i go i kam long ai bilong mi. Na dispela man i
mas kisim wanpela kilogram gutpela plaua tasol, na
tanim wantaim wel bilong oliv bilong mekim ofa bi-
long kukim wit. Na em i mas bringim tupela kap wel
bilong oliv i kam wantaim. 2222 Na em i mas bringim tu-
pela bilong dispela kain pisin ol i kolim balus, bilong
mekim ofa, long wanem, em i no inap baim planti sip-
sip. Wanpela balus i bilong ofa bilong rausim sin na
wanpela i bilong ofa bilong paia i kukim olgeta. 2323 Long
de ol i wok long mekim em i kamap klin, em i mas
bringim dispela abus samting i go long pris long dua
bilong haus sel bilong mi, Bikpela, na bai mi lukim.
2424 Orait pris i mas kisim dispela sipsip na wel bilong
oliv, na holim long han na mekim i go i kam long ai bi-
long mi. 2525 Na pris i mas kilim dispela pikinini sipsip bi-
long mekim ofa bilong pinisim asua. Na em i mas
kisim liklik hap blut bilong ofa na putim long yau i stap
long han sut bilong man i laik kamap klin, na long
bikpela pinga bilong han sut bilong en na long bikpela
pinga bilong lek i stap long han sut bilong dispela
man. 2626 Na pris i mas kisim liklik wel bilong oliv na kap-
saitim long han kais bilong em yet na holim wel long
han. 2727 Na em i mas putim wanpela pinga bilong han
sut long dispela wel na tromoi wel 7-pela taim na bai
mi Bikpela, mi lukim. 2828 Bihain pris i mas putim liklik
wel long ol dispela ples pastaim em i putim liklik blut
long en. Em i mas putim long yau i stap long han sut
bilong dispela man, na long bikpela pinga bilong han
sut na long bikpela pinga bilong lek i stap long han sut
bilong en. 2929 Olgeta wel i stap yet long han, em pris i
mas putim long het bilong man i laik kamap klin, na
long dispela pasin pris bai i mekim ofa bilong rausim
sin bilong dispela man. 3030 Na pris i mas kisim dispela
tupela balus man i bin bringim, bilong mekim ofa.
3131 Em i mas ofaim wanpela balus olsem ofa bilong
rausim sin na arapela olsem ofa bilong paia i kukim ol-
geta. Na em i mas mekim ofa bilong kukim wit wan-
taim ofa bilong dispela tupela balus. Long dispela
pasin pris i mas mekim ofa bilong rausim sin bilong
dispela man i laik kamap klin long ai bilong mi. 3232 Dis-
pela lo i bilong man sik lepra bilong en i orait pinis,
tasol mani bilong en i sot na em i no inap long baim
olgeta samting lo i tok em i mas bringim bilong mekim
ofa na bai em i kamap klin long ai bilong mi.”

Samting i kamap long haus bilong mekim haus iSamting i kamap long haus bilong mekim haus i
bagarbagarapap

3333 Bikpela i tokim Moses wantaim Aron olsem, 3434 “Bi-
hain bai yupela i go i stap long kantri Kenan, dispela
ples mi laik givim yupela, na bai em i stap graun bi-
long yupela oltaim. Na taim yupela i stap pinis long
Kenan, ating bai mi mekim wanpela samting olsem
lepra i kamap long sampela haus bilong mekim haus i
bagarap. 3535 Orait papa bilong haus i gat dispela samt-
ing, em i mas i go long pris na toksave long em olsem,

‘Mi lukim wanpela samting olsem lepra i kamap long
haus bilong mi na i laik mekim haus bilong mi i
bagarap.’ 3636 Pris i harim olsem, orait em i mas tokim
man long kisim olgeta samting i stap insait long haus
na karim i go ausait. Sapos man i no mekim olsem, bai
pris i kam na tokim em olsem, ‘Olgeta dispela samting
long haus i nogut long ai bilong God na i tambu long
yu.’ Tasol sapos man i kisim olgeta samting i go ausait
pinis, orait bai pris i ken i go insait na lukim haus.
3737 Em i mas glasim gut dispela samting i mekim banis
bilong haus i kamap nogut. Na sapos em i lukim sam-
pela grinpela na retpela samting i mekim ol liklik hul i
kamap nabaut long banis, na em i ting dispela samt-
ing i go insait tru long banis, 3838 orait pris i mas i go au-
sait na i tok, ‘Dispela haus i tambu inap 7-pela de.’
3939 Na long de namba 7 pris i mas i kam bek na lukim
haus gen. Na sapos dispela samting i kamap bikpela
pinis long banis, 4040 orait pris i mas tokim ol long
rausim ol ston i gat dispela samting nogut, na tromoi i
go long ples ausait long taun ol i save go long en bi-
long tromoi ol samting i no klin long ai bilong mi. 4141 Ol
i mekim pinis, orait ol i mas rausim simen i karamapim
ol ston long olgeta banis insait long haus. Na ol i mas
karim i go ausait long taun na tromoi long dispela ples
tasol. 4242 Na ol i mas kisim ol nupela ston na senisim ol
ston pastaim ol i bin rausim, na wokim dispela hap ba-
nis gen. Na ol i mas kisim nupela simen na karamapim
olgeta banis.

4343 “Sapos dispela samting olsem lepra i kamap gen
long banis, bihain long ol i mekim dispela wok, 4444 orait
pris i mas i go bek long haus na lukim gut. Na sapos
dispela samting i kamap bikpela na i laik mekim haus i
bagarap, orait dispela haus i nogut pinis long ai bilong
mi. 4545 Olsem na ol i mas brukim dispela haus na
rausim olgeta ston na diwai na simen. Na ol i mas
karim i go ausait long taun, long wanpela ples ol i save
go long en bilong tromoi ol samting i no klin long ai
bilong mi.

4646 “Sapos wanpela man i go insait long dispela haus
taim haus i tambu, bai man i kamap doti long ai bilong
mi, na em bai i stap olsem inap san i go daun. 4747 Na
sapos wanpela man i kaikai o slip long dispela haus,
orait em i mas wasim klos bilong en.

4848 “Tasol taim pris i kam lukim haus, orait sapos em i
lukim banis i gutpela, na dispela samting i no kamap
gen, em i mas tokim ol olsem, ‘Dispela haus i klin long
ai bilong God.’ Long wanem, dispela samting olsem
lepra bilong mekim haus i bagarap, em i no moa i
stap. 4949 Pasin bilong mekim haus i kamap klin long ai
bilong mi i olsem. Pris i mas kisim tupela pisin na liklik
hap diwai sida na wanpela hap retpela string na wan-
pela han bilong diwai hisop. 5050 Na ol i mas kisim
sospen graun i go long wanpela liklik hanwara na
pulimapim wara na bringim i kam. Na pris i mas kisim
wanpela pisin na holim antap long sospen na kilim i
dai na blut bai i go daun long sospen. 5151 Bihain em i
mas kisim dispela hap diwai sida na han bilong dispela
diwai hisop na retpela string na arapela pisin i stap
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yet, na putim long wara i gat blut na kamautim kwik-
taim. Na em i mas tromoi wara i gat blut long haus in-
ap 7-pela taim. 5252 Pris i mas mekim olsem na bai haus i
kamap klin long ai bilong mi. 5353 Na em i mas lusim dis-
pela pisin i stap yet na larim em i flai i go ausait long
taun long ples kunai. Dispela em i pasin bilong pinisim
doti bilong haus na bai haus i kamap klin gen long ai
bilong mi.

5454 “Ol dispela lo i tok long manmeri i gat sik lepra
samting na long manmeri i gat kaskas na sua na buk
na mak i kamap long skin, na long ol samting i save
mekim klos na haus i bagarap. 5757 Ol dispela lo i save
soim yupela wanem samting i klin na i no klin long ai
bilong mi.”

Lo bilong sampela kain doti i save kamap long bodiLo bilong sampela kain doti i save kamap long bodi

Bikpela i tokim Moses wantaim Aron olsem,
22 “Yu mas tokim ol man bilong Israel, sapos wan-

pela man i gat susu i kamap long kok bilong en, dis-
pela susu i mekim em i doti long ai bilong mi. 33 Sapos
dispela susu i olsem wara i kamap long maus bilong
kok, o sapos dispela samting i strong na i pasim rot bi-
long pispis, orait dispela man i doti long ai bilong mi.
44 Olgeta bet em i save sindaun na slip long en bai i
kamap doti. Na olgeta sia em i save sindaun long en
bai i kamap doti. 55 Wanem man i putim han long bet
bilong dispela man o i sindaun long sia samting dis-
pela man i bin sindaun long en, orait em i mas wasim
klos bilong em yet na i go waswas, tasol bai em i stap
doti inap long apinun tru. 77 Na wanem man o meri i
putim han long skin bilong man i gat dispela kain sik,
em i mas wasim klos bilong em yet na i go waswas, na
bai em i stap doti inap san i go daun. 88 Sapos dispela
man i gat dispela sik em i spetim wanpela man i klin
long ai bilong mi, bai dispela arapela man tu i kamap
doti, na em i mas wasim klos bilong em yet na i go
waswas, na bai em i stap doti inap san i go daun.
99 Sapos man i gat dispela sik em i sindaun long satel
bilong hos samting, orait dispela samting bai i kamap
doti. 1010 Na sapos wanpela man i putim han tasol long
satel dispela man i bin sindaun long en, em tu bai i
kamap doti na bai i stap olsem inap san i go daun. Na
sapos wanpela man i karim dispela samting i go, bi-
hain long man i sindaun long en, orait em i mas wasim
klos na i go waswas, na bai em i stap doti inap san i go
daun. 1111 Sapos man i gat dispela sik, em i no bin wasim
han pastaim na em i putim han long narapela man,
orait dispela narapela man i mas wasim klos bilong en
na i go waswas, na bai em i stap doti inap san i go
daun. 1212 Na sapos man i gat dispela sik, em i putim han
long wanpela sospen graun, orait ol i mas brukim dis-
pela sospen. Na sapos em i putim han long wanpela
dis ol i wokim long diwai, orait ol i mas wasim gut dis-
pela dis.

1313 “Sapos sik bilong dispela man i orait gen, orait em i
mas i stap 7-pela de pastaim na bai em i kamap klin.
Orait em i mas wasim klos bilong en, na i go waswas
long wanpela wara, na bai em i kamap klin long ai bi-

long mi. 1414 Na long de dispela wik i pinis em i mas
bringim tupela bilong dispela kain pisin ol i kolim
balus, na i go sanap long ai bilong mi, Bikpela, long
dua bilong haus sel bilong mi na givim dispela tupela
balus long pris. 1515 Na pris i mas ofaim wanpela balus
olsem ofa bilong rausim sin na ofaim narapela olsem
ofa bilong paia i kukim olgeta. Long dispela pasin em i
mas helpim dispela man, sik bilong en i pinis, na man
bai i kamap klin long ai bilong mi.

1616 “Sapos wanpela man i slip na wara i kamap nating
long kok bilong en, orait em i kamap doti na em i mas
wasim bodi bilong en olgeta, na bai em i stap doti inap
san i go daun. 1717 Sapos dispela wara i pundaun long
klos o laplap o wanpela samting ol i wokim long skin
bilong bulmakau samting, bai ol dispela samting i
kamap doti na em i mas wasim, na bai dispela samting
i stap doti inap san i go daun. 1818 Sapos man i pilai wan-
taim meri bai tupela i kamap doti. Na taim tupela i pi-
lai pinis, orait tupela i mas i go waswas, na bai tupela i
stap doti inap san i go daun.

1919 “Taim wanpela meri i kisim sik mun, em bai i
kamap doti na i stap olsem inap 7-pela de. Man o meri
i putim han long em, bai ol i kamap doti na i stap
olsem inap long apinun tru. 2020 Olgeta bet dispela meri i
slip long en na olgeta samting em i sindaun long en,
bai i kamap doti. 2121 Wanem man o meri i putim han
long bet o long ol samting em i bin sindaun long en,
em bai i kamap doti. Na em i mas wasim klos bilong
em yet na i go waswas, na bai em i stap doti inap san i
go daun. 2323 Maski em i sitbet o wanem samting dispela
meri i bin sindaun long en, sapos man o meri i putim
han long en, em bai i kamap doti inap long apinun tru.
2424 Na sapos wanpela man i pilai wantaim meri taim
mun i lukim em, orait bai man i kisim doti bilong dis-
pela meri, na man bai i stap doti inap 7-pela de. Na
wanem bet man i slip long en bai i kamap doti.

2525 “Sapos meri i karim blut long sampela de long taim
mun i no lukim em, o sapos em i skruim taim bilong
sik mun na karim blut long sampela de moa, orait em
bai i stap doti inap long blut i drai olgeta. I olsem
pasin bilong sik mun tasol. 2626 Maski em i slip long
wanem bet na i sindaun long wanem sia samting long
dispela taim, dispela bet samting bai i kamap doti.
2727 Sapos wanpela man o meri i putim han long dispela
samting, bai em i kamap doti. Na em i mas wasim klos
bilong en na i go waswas. Na em bai i stap doti inap
san i go daun. 2828 Taim blut bilong meri i drai, em i mas
i stap 7-pela de na bai em i kamap klin long ai bilong
mi. 2929 Long de dispela wik i pinis em i mas kisim tupela
bilong dispela kain pisin ol i kolim balus, na karim i go
long dua bilong haus sel bilong mi na givim long pris.
3030 Na pris i mas ofaim wanpela balus olsem ofa bilong
rausim sin na narapela olsem ofa bilong paia i kukim
olgeta. Long dispela pasin em bai i mekim meri i
kamap klin long ai bilong mi.

3131 “Yutupela i mas givim strongpela tok long ol Israel
long ol i mas lukaut gut long taim ol i stap doti long ai
bilong mi. Haus sel bilong mi i stap namel long ol, na
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sapos ol i gat doti, orait ol i no ken i go insait long en.
Nogut ol i mekim haus sel i kamap doti. Sapos ol i
mekim haus sel i kamap doti, bai mi kilim ol i dai.” 3232 Ol
dispela lo i tok long man i gat waitpela blut i kamap
long kok na wara i kamap nating long kok, na dispela
samting i save mekim em i kamap doti. 3333 Na i tok long
meri long taim bilong sik mun, na long man o meri i
gat waitpela blut i kamap long samting bilong en, na
long man i pilai wantaim meri i no klin.

God i makim Bikpela DeGod i makim Bikpela De
Bilong God I Rausim Sin Bilong Ol ManmeriBilong God I Rausim Sin Bilong Ol Manmeri

(Sapta 16)(Sapta 16)

Hetpris i mas mekim ofa bilong rHetpris i mas mekim ofa bilong rausim sin bilong olausim sin bilong ol
manmerimanmeri

Bipo tupela pikinini man bilong Aron i bin i go
mekim ofa long Bikpela long taim em i no bin

tokim tupela long mekim ofa, na em i bin kilim tupela i
dai. Bihain long dispela Bikpela i tokim Moses olsem,
22 “Yu †† tokim brata bilong yu Aron, oltaim em i no ken i
go insait long Rum Tambu Tru baksait long bikpela
laplap. Tasol long taim mi yet makim, em i ken i go in-
sait. Long wanem, mi save stap insait long wanpela
klaut na mi kamap ples klia antap long ples bilong
lusim sin antap long Bokis Kontrak. Sapos em i go in-
sait nating long dispela rum, mi bai kilim em i dai.
33 Taim †††† Aron i go insait long dispela Rum Tambu Tru,
pastaim em i mas kisim wanpela yangpela bulmakau
man bilong mekim ofa bilong rausim sin, na em i mas
kisim wanpela sipsip man bilong ofa bilong paia i
kukim olgeta.

44 “Na em i mas putim narakain klos pris olsem. Em i
mas putim longpela klos na sotpela trausis na raunim
hap laplap long bel bilong en olsem let na raunim
wanpela hap laplap long het olsem hat, na pasim. Ol
dispela klos i mas waitpela tasol. Mi yet mi makim ol
dispela klos bilong ol pris. Aron i mas waswas pastaim
na bihain em i mas putim ol dispela samting.

55 “Ol ‡‡ manmeri bilong Israel i mas kisim tupela
meme man bilong mekim ofa bilong rausim sin, na
wanpela sipsip man bilong ofa bilong paia i kukim ol-
geta, na givim long Aron. 66 Na Aron i mas ofaim dis-
pela bulmakau man em yet i bin bringim olsem ofa bi-
long rausim sin bilong em yet na sin bilong ol famili bi-
long en. 77 Bihain em i mas kisim dispela tupela meme
man na bringim tupela i go sanap long dua bilong
haus sel bilong mi na bai mi Bikpela, mi lukim. 88 Na em
i mas kisim tupela ston, wanpela i gat tok olsem, ‘Em
bilong Bikpela,’ na narapela i gat tok olsem, ‘Em bilong
Asasel.’ ‡†‡† Em i mas haitim tupela ston na kamautim

† 16.2 Hi 6.19 †† 16.3 Hi 9.7 ‡ 16.5 Wkp 9.7, Hi 5.1-3,
7.27-28, 9.7 ‡† Dispela tok Hibru i no klia tumas. Sampela man i
ting Asasel em i nem bilong Satan o wanpela spirit nogut. Na sam-
pela i ting em i wanpela ples nogut long ples drai, na sampela i ting
mining bilong en i olsem, “Salim i go long wanpela hap.”

wan wan na makim wanpela meme i bilong mi Bikpela
yet, na wanpela i bilong Asasel. 99 Na Aron i mas kisim
dispela meme em i bin makim bilong mi na ofaim
olsem ofa bilong rausim sin bilong ol manmeri.
1010 Tasol em i no ken kilim dispela meme em i makim bi-
long Asasel. Nogat. Aron i mas kisim i kam long ai bi-
long mi. Na em i mas salim i go long Asasel long ples i
no gat man, olsem na bai meme i karim sin bilong ol
manmeri i go pinis.

1111 “Long taim Aron i laik mekim ol dispela ofa bilong
rausim sin, em i mas bihainim dispela pasin. Pastaim
em i mas kisim dispela bulmakau na bringim i kam na
kilim i dai bilong mekim ofa bilong rausim sin bilong
em yet na bilong ol famili bilong en. 1212 Bihain em i mas
kisim wanpela sospen ain na i go long alta na
pulimapim hap paia long sospen na karim i go long
Rum Tambu Tru. Na em i mas pulimapim tupela han
long paura bilong kamapim smok i gat gutpela smel,
na kisim i go na putim long dispela paia, na bai mi
lukim. Na smok bilong dispela paura bai i karamapim
ples bilong lusim sin long Bokis Kontrak. Olsem bai
Aron i no inap lukim dispela ples bilong lusim sin.
Nogut em i lukim na bai mi kilim em i dai. 1414 Na em i
mas kisim hap blut bilong dispela bulmakau na putim
pinga long blut na tromoi blut antap long ples bilong
lusim sin. Na em i mas kisim hap blut gen long pinga
na tromoi blut 7-pela taim long pes bilong Bokis Kon-
trak.

1515 “Bihain ‡‡‡‡ em i mas kilim i dai dispela meme bilong
ofa bilong rausim sin bilong ol manmeri. Na em i mas
karim blut bilong meme i go insait long haus sel long
Rum Tambu Tru, na tromoi liklik hap i go long ples bi-
long lusim sin. Na em i mas tromoi liklik hap i go long
pes bilong Bokis Kontrak, olsem em i bin mekim long
blut bilong bulmakau. 1616 Long dispela pasin bai em i
mekim dispela Rum Tambu Tru i kamap klin long ai bi-
long mi. Long wanem, ol manmeri bilong Israel i bin
bikhet na sakim tok bilong mi na mekim planti sin, na
dispela pasin i mekim Rum Tambu Tru i kamap doti.
Haus sel bilong mi i stap namel long ol Israel, na pasin
nogut bilong ol i save mekim olgeta samting bilong
haus sel i kamap doti long ai bilong mi. Olsem na Aron
i mas kisim liklik blut na mekim wankain pasin long
haus sel olsem em i bin mekim long Rum Tambu Tru,
na bai haus sel i ken kamap klin gen. 1717 Aron i mas
mekim dispela ofa bilong rausim sin bilong em yet na
bilong ol famili bilong en na bilong olgeta manmeri bi-
long Israel. Taim em i go insait long Rum Tambu Tru, i
no gat wanpela man i ken i go insait long haus sel bi-
long mi inap Aron i kam ausait gen. I tambu tru. 1818 Bi-
hain em i mas lusim Rum Tambu Tru na go ausait, na i
go long dispela alta ol i save mekim ofa bilong paia i
kukim olgeta long en. Sin bilong ol Israel i save mekim
dispela alta i kamap doti long ai bilong mi. Olsem na
Aron i mas mekim alta i kamap klin. Em i mas kisim lik-
lik hap blut bilong dispela bulmakau na meme na pen-
im olgeta hap bilong ol kom i sanap long 4-pela kona

‡‡ 16.15 Hi 9.12
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bilong alta. Na em i mas putim pinga long blut na tro-
moi blut 7-pela taim long alta. Long dispela pasin bai
em i mekim dispela alta i kamap klin, na larim alta i
stap long wok bilong mi wanpela tasol.”

Meme i karim sin bilong ol IsrMeme i karim sin bilong ol Israel i go pinisael i go pinis
2020 Bikpela i tok moa olsem, “Taim Aron i pinisim pinis

dispela wok bilong mekim Rum Tambu Tru na olgeta
hap bilong haus sel na alta i kamap klin, orait em i
mas kisim dispela meme em i bin makim bilong Asasel
na bringim i kam long mi. 2121 Dispela meme i stap laip
yet na Aron i mas putim tupela han long het bilong
meme na Aron i mas autim olgeta pasin nogut na ol-
geta sin na olgeta bikhet pasin bilong ol manmeri bi-
long Israel. Long dispela pasin em i putim olgeta dis-
pela sin long het bilong meme. Bihain em i mas givim
meme long wanpela man em i makim pinis, na dispela
man i mas kisim meme i go long ples drai nating, na
lusim em long dispela hap. 2222 Na dispela meme bai i
karim olgeta sin bilong ol Israel i go long wanpela hap
i no gat man.

2323 “Dispela †† wok i pinis, orait Aron i mas i go insait
long haus sel bilong mi, na lusim dispela klos pris em i
bin putim taim em i go insait long Rum Tambu Tru. Na
em i mas larim dispela klos i stap insait long haus sel.
2424 Na em i mas go waswas insait long banis bilong
haus sel, na bai em i go insait long haus sel gen na
putim klos na bilas bilong hetpris. Bihain em i mas
kam ausait, na mekim tupela ofa bilong paia i kukim
olgeta, wanpela bilong em yet na wanpela bilong olge-
ta manmeri. Dispela ofa i bilong rausim ol sin bilong
em yet na bilong ol manmeri. 2525 Na em i mas kukim
gris bilong abus em i bin ofaim bilong rausim sin bi-
long ol. 2626 Dispela man i bin kisim meme i go long ples
drai na lusim i go, em i mas wasim klos na wasim bodi
bilong em pastaim, na bihain em i ken i kam bek insait
long kem. 2727 Na †††† ol i mas kisim dispela bulmakau na
meme bilong ofa bilong rausim sin, em pastaim pris i
bin kisim blut bilong tupela i go insait long Rum Tam-
bu Tru bilong tekewe sin bilong em yet na bilong ol
manmeri. Na ol i mas karim dispela tupela abus i go
ausait long kem na kukim tupela long paia inap sit bi-
long paia tasol i stap. Na wanpela man i mas kukim
skin na mit na pekpek bai i pinis tru. 2828 Bihain dispela
man i mas wasim klos na wasim bodi bilong en na bai
em i ken i kam bek long kem.”

Pasin ol manmeri i mas mekim long Bikpela De BilongPasin ol manmeri i mas mekim long Bikpela De Bilong
God I Rausim Sin Bilong OlGod I Rausim Sin Bilong Ol

2929 Bikpela ‡‡ i tok moa olsem, “Yupela i mas bihainim
dispela lo oltaim. Long de namba 10 bilong namba 7
mun, yupela olgeta Israel wantaim ol manmeri bilong
ol arapela lain i stap wantaim yupela, yupela i mas
tambu long kaikai na long olgeta samting bilong ama-
mas, na yupela i mas lusim wok na yupela i mas malo-

† 16.23 Ese 44.19 †† 16.27 Hi 13.11 ‡ 16.29 Wkp 23.26-32,
Nam 29.7-11

lo. 3030 Long wanem, long dispela de tasol bai pris i
mekim ol ofa bilong rausim sin bilong yupela, na bai
yupela i kamap klin long ai bilong mi. 3131 Dispela de em
i bikpela de bilong mi stret. Na yupela i mas tambuim
olgeta samting bilong amamas long dispela de na yu-
pela i mas malolo. Yupela i no ken wok. I tambu tru.
Na yupela i mas bihainim dispela lo oltaim. 3232 Husat
pris yupela i bin makim bilong kisim ples bilong papa
na kamap hetpris, em tasol i mas mekim dispela wok
bilong rausim sin bilong ol manmeri. Pastaim pris i
mas putim ol waitpela klos pris long bodi bilong em
yet. 3333 Na bihain em i mas mekim ofa bilong rausim
sin, bai Rum Tambu Tru na olgeta hap bilong haus sel
na alta na ol pris na olgeta manmeri bilong Israel i ken
kamap klin long ai bilong mi. 3434 Ol i mas bihainim dis-
pela lo oltaim oltaim. Hetpris i mas mekim ol dispela
ofa wanpela taim long olgeta yia, bilong rausim sin bi-
long ol manmeri bilong Israel, na mekim ol i klin long
ai bilong mi.”

Bikpela i givim dispela tok long Moses na Moses i bi-
hainim olgeta.

Gutpela pasin God i tok ol IsrGutpela pasin God i tok ol Israel i mas bihain-ael i mas bihain-
imim

(Sapta 17-27)(Sapta 17-27)

WWanpela ples tasol bilong mekim ol ofaanpela ples tasol bilong mekim ol ofa

Bikpela i tokim Moses 22 long givim tok long
Aron na ol pikinini man bilong en na olgeta

manmeri bilong Israel. Bikpela i tok olsem, “Mi givim
ol dispela lo long yupela. 33 Sapos yupela man bilong Is-
rael i laik kaikai abus na yupela i kisim wanpela bul-
makau o sipsip o meme na kilim i dai insait long kem o
ausait long kem, 44 orait yupela i mas bringim i kam
long dua bilong haus sel bilong mi na givim long mi
olsem ofa, na bihain yupela i ken kisim na kaikai.
Sapos yupela i kilim abus na yupela i no ofaim long mi,
orait dispela i olsem yupela i kilim man i dai na yupela
i gat asua long ai bilong mi. Olsem na mi bai rausim
yupela long lain manmeri bilong mi. 55 As bilong dis-
pela tok i olsem. Bipo yupela ol Israel i save kilim ol
abus na mekim ofa ausait long kem, tasol nau yupela i
mas bringim ol abus i go long pris long dua bilong
haus sel bilong mi na mekim ofa bilong kamap wanbel
wantaim mi. 66 Na bai pris i kisim blut bilong abus na
tromoi long ol banis bilong alta i stap klostu long dua
bilong haus sel. Na em bai i kukim gris bilong ofa long
alta na bai mi Bikpela, mi smelim na mi laikim tumas
na mi belgut long en. 77 Yupela ‡†‡† Israel i no ken wok
moa long ofaim ol abus long ol masalai. ‡‡‡‡ Yupela i bin
mekim olsem, na yupela i bin lusim mi na paul wan-

‡† 17.7 Lo 31.16, 32.17, 2 Sto 11.15, Sng 106.37, 1 Ko 10.20 ‡‡
Sampela man i ting dispela i tok long wanpela kain masalai i luk
olsem meme.
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taim ol giaman god. Oltaim lain bilong yupela i mas
bringim abus i kam long haus sel bilong mi olsem ofa.

88 “Na yu mas tokim ol olsem, sapos wanpela man bi-
long yupela Israel o man bilong narapela lain i stap
wantaim yupela, em i laik mekim ofa bilong paia i
kukim olgeta o em i laik mekim narapela kain ofa long
mi, orait em i mas bringim abus i kam long dua bilong
haus sel na mekim ofa. Sapos nogat, bai mi Bikpela,
mi rausim em long lain manmeri bilong mi.

Blut tasol inap rBlut tasol inap rausim sin, olsem na i tambu longausim sin, olsem na i tambu long
kaikai blutkaikai blut

1010 “Taim †† yupela i kilim abus, yupela i mas katim nek
bilong en na larim olgeta blut i ran i go daun. Na
sapos wanpela man bilong yupela Israel o wanpela
man bilong narapela lain i stap wantaim yupela i
kaikai mit i gat blut i stap yet long en, bai mi Bikpela,
mi birua long em na rausim em long lain manmeri bi-
long mi. 1111 Blut †††† i save givim laip long olgeta man na
animal. Olsem na mi tokim yupela olsem. Pris i mas
kapsaitim blut bilong ofa long alta, bilong rausim ol
sin bilong yupela manmeri. Blut tasol i as bilong laip,
na blut tasol i save rausim sin bilong yupela ol man-
meri. 1212 Olsem na mi tokim yupela Israel, i no gat wan-
pela bilong yupela o bilong ol arapela lain i stap wan-
taim yupela i ken kaikai mit i gat blut i stap yet long
en. I tambu tru.

1313 “Sapos wanpela man bilong yupela Israel o wan-
pela man bilong narapela lain em i go painim abus, na
em i sutim wanpela wel meme samting o wanpela
pisin mi no bin tambuim yupela long kaikai, orait em i
mas kapsaitim blut bilong dispela samting na
karamapim dispela blut long graun. 1414 Long wanem,
laip bilong olgeta man na animal i stap long blut bi-
long en. Na long dispela as tasol mi tokim yupela ol
manmeri bilong Israel long yupela i no ken kaikai mit i
gat blut i stap yet long en. Na man i kaikai mit i gat
blut, bai mi rausim em long lain manmeri bilong mi.

1515 “Olsem na sapos wanpela abus i dai nating o wan-
pela wel abus i kilim dispela abus i dai, na bihain wan-
pela man o meri bilong yupela yet o bilong narapela
lain i kaikai mit bilong dispela abus, orait em bai i
kamap doti long ai bilong mi. Olsem na em i mas
wasim klos bilong en, na em yet i mas waswas, na bai
em i stap doti inap san i go daun. San i go daun pinis,
orait bai em i klin gen. 1616 Sapos em i no wasim klos na
wasim bodi, em i asua bilong em yet, na em i mas
karim hevi bilong pasin bilong en.”

Man na meri i tambu long maritim ol wanblutMan na meri i tambu long maritim ol wanblut

Bikpela i tokim Moses 22 long givim tok bilong
em long ol Israel. Em i tok olsem, “Mi Bikpela, mi

God bilong yupela. 33 I tru, yupela i bin i stap long Isip,
tasol yupela i no ken bihainim pasin bilong ol Isip. Na
nau mi laik bringim yupela i go long Kenan, tasol yu-

† 17.10 Stt 9.4, Wkp 7.26-27, 19.26, Lo 12.16, 12.23, 15.23 ††
17.11 Hi 9.22

pela i no ken bihainim pasin bilong ol Kenan. Na yu-
pela i no ken bihainim ol lo bilong ol. 44 Harim. Yupela i
mas bihainim ol lo bilong mi wanpela tasol na mekim
olgeta samting mi tokim yupela long mekim. Mi
Bikpela, mi God bilong yupela na mi givim yupela dis-
pela tok. 55 Yupela ‡‡ i mas bihainim olgeta pasin mi
laikim na olgeta lo mi givim yupela. Sapos yupela i
mekim olsem bai yupela i stap laip. Mi Bikpela, mi God
bilong yupela, mi tok olsem.

66 “Mi Bikpela, mi tok olsem. Yu no ken maritim wan-
pela meri bilong lain famili bilong yu na yu no ken
aigris na pilai wantaim em. Dispela kain pasin i tambu
tru. 77 Yu no ken pilai wantaim mama tru bilong yu.
Sapos yu mekim olsem, bai yu semim tru papa bilong
yu. I tambu long yu long pilai wantaim mama bilong
yu. 88 Yu ‡†‡† no ken pilai wantaim narapela meri bilong
papa bilong yu. Sapos yu mekim olsem, bai yu mekim
papa i sem nogut tru. 99 Yu ‡‡‡‡ no ken pilai wantaim susa
tru bilong yu, o arapela pikinini meri bilong papa o
mama bilong yu. Sapos mama i karim long haus bi-
long papa o em i karim long narapela haus, maski, em
i susa bilong yu na yu no ken pilai wantaim em. 1010 Yu
no ken pilai wantaim pikinini meri bilong pikinini bi-
long yu. Dispela pasin bai i mekim yu i sem nogut tru.
1111 Yu no ken pilai wantaim pikinini meri bilong nara-
pela meri bilong papa bilong yu. Em i pikinini bilong
papa bilong yu, olsem na em i susa bilong yu. I tambu
long maritim em. 1212 Yu ‡‡†‡‡† no ken pilai wantaim susa bi-
long papa bilong yu, long wanem, em i wanblut bilong
papa. 1313 Na yu no ken pilai wantaim susa bilong mama
bilong yu, long wanem, em i wanblut bilong mama.
1414 Yu no ken pilai wantaim meri bilong smolpapa bi-
long yu, long wanem, dispela meri em i smolmama bi-
long yu. Sapos yu slip wantaim em, bai yu mekim
smolpapa i sem nogut tru. 1515 Yu ‡‡‡‡‡‡ no ken pilai wan-
taim meri bilong pikinini man bilong yu. Long wanem,
em i no meri bilong yu, na i tambu long pilai wantaim
em. 1616 Yu §§ no ken pilai wantaim meri bilong brata bi-
long yu. Sapos yu slip wantaim em, bai yu mekim bra-
ta i sem nogut tru. 1717 Sapos §†§† yu maritim wanpela meri
na meri i gat pikinini meri pinis long narapela man,
orait yu no ken maritim dispela pikinini o pikinini meri
bilong en. Na yu no ken maritim pikinini meri bilong
pikinini man bilong meri bilong yu.

“Long wanem, ol dispela meri i wanblut bilong meri
bilong yu. Na sapos yu trabel long ol, bai yu mekim
pasin i gat bikpela sem. 1818 Yu no ken maritim susa bi-
long meri bilong yu, taim meri bilong yu i stap laip.
Nogut yu mekim tupela i kros. Dispela pasin i no stret.

1919 “Yu §††§†† no ken pilai wantaim meri i gat sik mun,
long wanem, long dispela taim em i no klin. 2020 Yu §‡§‡ no
ken pilai wantaim meri bilong wantok bilong yu. Sapos
yu mekim olsem, bai yu kamap doti long ai bilong mi.

‡ 18.5 Neh 9.29, Ese 18.9, 20.11-13, Lu 10.28, Ro 10.5, Ga 3.12
‡† 18.8 Wkp 20.11, Lo 22.30, 27.20 ‡‡ 18.9 Wkp 20.17, Lo 27.22
‡‡† 18.12 Wkp 20.19-20 ‡‡‡ 18.15 Wkp 20.12 § 18.16 Wkp
20.21 §† 18.17 Wkp 20.14, Lo 27.23 §†† 18.19 Wkp 20.18 §‡
18.20 Wkp 20.10
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2121 “Harim. †† Mi Bikpela bilong yupela na mi tambuim
yupela strong long kilim pikinini bilong yupela na
kukim long paia bilong mekim ofa long giaman god
Molek. Nogut yupela i daunim nem bilong mi, God bi-
long yupela.

2222 “Wanpela †††† man bilong yupela i no ken goapim
narapela man. Dispela pasin i nogut tru, na mi no laik
tru long en. 2323 Yupela ‡‡ man i no ken goapim wanpela
animal meri na yupela meri i no ken larim wanpela an-
imal i goapim yupela. Dispela pasin bai i mekim yupela
i kamap doti long ai bilong mi. Dispela pasin i samting
nogut tru.

2424 “Yupela i no ken mekim ol dispela pasin nogut.
Sapos yupela i mekim, bai yupela i kamap doti long ai
bilong mi. Ol haiden i stap long graun Kenan, ol i bin
mekim ol dispela pasin nogut na ol i kamap doti pinis.
Na nau mi wok long rausim ol, bilong yupela i ken
kisim graun bilong ol. 2525 Pasin nogut bilong ol i bin
mekim dispela graun i kamap doti. Olsem na mi
mekim save long graun bilong ol, na graun i laik
trautim ol dispela haiden man bai ol i no stap long
graun Kenan moa. 2626 Tasol yupela i mas bihainim dis-
pela olgeta lo mi bin givim yupela. Yupela manmeri bi-
long Israel na ol arapela lain i stap wantaim yupela i
no ken mekim pasin bilong ol haiden, long wanem,
dispela pasin i sting moa yet na mi no laikim tru. 2727 Yu-
pela i save, ol haiden i stap pastaim long dispela
graun, ol i bin mekim ol dispela stingpela pasin. Olsem
na graun i doti long ai bilong mi. 2828 Nogut yupela i
mekim olsem. Sapos yupela i mekim, bai graun yet i
rausim yupela olsem graun i bin rausim ol haiden i
stap paslain long yupela. 2929 Na wanem man o meri bi-
long yupela Israel i mekim ol dispela samting nogut,
bai mi rausim em long lain manmeri bilong mi.”

3030 Bikpela i tok olsem, “Yupela i mas bihainim dispela
tok mi givim yupela. Yupela i no ken bihainim olkain
stingpela pasin bilong ol manmeri i stap paslain long
yupela long dispela graun. Nogut yupela i mekim
olsem na bai yupela i kamap doti long ai bilong mi.
Harim. Mi Bikpela, mi God bilong yupela, mi tok pinis.”

Olkain pasin God i laikim ol IsrOlkain pasin God i laikim ol Israel i bihainimael i bihainim

Bikpela i tokim Moses long 22 tokim ‡†‡† ol man-
meri bilong Israel olsem, “Yupela i mas i stap

holi na bihainim ol gutpela stretpela pasin mi save
laikim. Long wanem, mi God, Bikpela bilong yupela, mi
holi na pasin bilong mi em i gutpela na stretpela olge-
ta. 33 Yupela ‡‡‡‡ wan wan i mas aninit long papamama bi-
long yupela na bihainim tok bilong ol. Na yupela i no
ken wok long de Sabat. Yupela i mas malolo tasol. Mi
Bikpela, mi God bilong yupela, mi tok pinis.

44 “Yupela ‡‡†‡‡† i no ken lusim mi na mekim lotu long ol
giaman god. Na yupela i no ken wokim ol god nating

† 18.21 Wkp 20.1-5 †† 18.22 Wkp 20.13 ‡ 18.23 Kis 22.19,
Wkp 20.15-16, Lo 27.21 ‡† 19.2 Wkp 11.44-45, 1 Pi 1.16 ‡‡ 19.3
Kis 20.8, 20.12, Lo 5.12, 5.16 ‡‡† 19.4 Kis 20.23, 34.17, Wkp 26.1,
Lo 27.15

long ain samting na lotu long ol. I tambu tru. Mi
Bikpela, mi God bilong yupela, mi tok pinis.

55 “Taim yupela i mekim ofa bilong kamap wanbel
wantaim mi, yupela i mas bihainim lo mi bin givim yu-
pela, bilong mekim dispela ofa. Sapos yupela i mekim
olsem, bai mi laikim ofa bilong yupela. 66 Yupela i mas
kaikai mit bilong ofa long de yupela i kilim abus o long
de bihain. Sapos i gat hap mit i stap yet long de nam-
ba 3, orait yupela i mas kukim long paia inap sit bilong
paia tasol i stap. 77 Na sapos wanpela man i kaikai dis-
pela abus long de namba 3, orait dispela pasin i nogut
long ai bilong mi, na bai mi no laikim dispela ofa.
88 Wanem man i kaikai dispela abus long de namba 3,
em i mekim nogut long samting ol i givim long mi yet,
na em i gat asua long rong bilong en. Olsem na bai mi
rausim em long lain manmeri bilong mi.

99 “Long ‡‡‡‡‡‡ taim yupela i katim kaikai i mau long
gaden bilong yupela, yupela i no ken katim kaikai i
sanap long arere tru bilong gaden. Na taim yupela i
katim kaikai namel long gaden, sapos yupela i
abrusim sampela, orait yupela i no ken i go bek na
kisim. Larim i stap tasol. 1010 Taim yupela i kisim pinis ol
pikinini bilong wain i mau, yupela i no ken i go bek
namba 2 taim long gaden wain na kisim wan wan rop
bilong pikinini wain yupela i no bin lukim pastaim. Na
yupela i no ken kisim ol pikinini bilong wain i pundaun
i stap long graun. Yupela i mas larim dispela kaikai i
stap bilong ol rabisman na ol narapela lain i stap wan-
taim yupela, bai ol i kisim. Mi Bikpela, mi God bilong
yupela, mi tok olsem.

1111 “Yupela §§ i no ken stilim ol samting bilong narapela
man, na yupela i no ken giamanim narapela man, bi-
long pulim ol samting bilong en. Na yupela i no ken
tok giaman long narapela man. 1212 Sapos §†§† yupela i
mekim promis long wanpela man na kolim nem bilong
mi bilong strongim promis, orait yupela i no ken
promis nating na giamanim em. Sapos yupela i no bi-
hainim dispela promis bilong yupela, orait bai yupela i
daunim nem bilong mi. Mi Bikpela, mi tok pinis. 1313 Yu-
pela §††§†† i no ken mekim nogut long narapela man o stil-
im ol samting bilong en. Na sapos yupela i givim wok
long wanpela man, orait yupela i mas givim em pe bi-
long en long taim em i pinis wok long dispela de. Yu-
pela i no ken holim pe long nait na givim em long
tumora. 1414 Yupela §‡§‡ i no ken tok nogut long ol man-
meri i yaupas olsem, ‘God i ken bagarapim yupela.’ Na
yupela i no ken putim samting long rot bilong ol aipas
bilong mekim ol i pundaun. Yupela i mas pret long mi
God, Bikpela bilong yupela.

1515 “Sapos §‡†§‡† yupela i harim kot, orait yupela i mas
mekim stretpela pasin long kot. Na yupela i mas stre-
tim tok gut. Yupela i no ken helpim ol rabisman bai ol i
winim nating kot. Tasol yupela i no ken pret long ol
man i gat namba na biknem na helpim ol long winim
kot. 1616 Yupela i no ken raun long ol wantok na tok bak-

‡‡‡ 19.9 Wkp 23.22, Lo 24.19-22 § 19.11 Kis 20.15-16, Lo
5.19-20 §† 19.12 Kis 20.7, Lo 5.11, Mt 5.33 §†† 19.13 Lo 24.14-15
§‡ 19.14 Lo 27.18 §‡† 19.15 Kis 23.6-8, Lo 16.19
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sait long narapela man. Na sapos ol i kotim wanpela
man long bikpela rong, na yupela inap helpim em long
kot, orait yupela i mas helpim em. Nogut yupela i
pasim maus na larim kot i tok long ol i kilim em i dai.
Mi laik bai yupela i helpim em, long wanem, mi Bikpela
bilong yupela.

1717 “Sapos †† wanpela wantok bilong yu i mekim rong
long yu, orait yu no ken kros oltaim long em long
tingting bilong yu. Yu mas stretim tok wantaim em bai
tok i dai. Nogut yu tingim pasin bilong en na yu tu yu
mekim wanpela rong. 1818 Yu †††† no ken bekim rong wan-
pela wantok bilong yu i mekim long yu, na yu no ken
kros oltaim long em. Yu mas laikim tru ol wantok
olsem yu laikim yu yet. Mi Bikpela, mi tok pinis.

1919 “Yupela ‡‡ i mas bihainim ol lo bilong mi. Na yupela i
no ken larim tupela kain abus i puspus na karim pikini-
ni. Na yupela i no ken planim tupela kain pikinini
kaikai long wanpela gaden. Na yupela i no ken pasim
laplap ol i bin lumim long tret nating wantaim tret ol i
bin wokim long gras bilong sipsip samting. Ol dispela
pasin i tambu.

2020 “Sapos wanpela man i gat wanpela wokmeri nating
na em i promis pinis long salim dispela meri long
narapela man, tasol dispela arapela man i no baim yet.
Na sapos bosman bilong dispela meri i pilai wantaim
em, orait bai yupela i mas bringim tupela i go long kot.
Tasol yupela i no ken kilim tupela i dai, long wanem,
dispela meri em i wokmeri nating bilong dispela
bosman. 2121 Na dispela bosman i mas bringim wanpela
sipsip man i go long dua bilong haus sel bilong mi. Em
i mas ofaim dispela sipsip long mi Bikpela, bilong stre-
tim rong na pinisim asua bilong en. 2222 Na pris bai i
mekim ofa bilong rausim sin bilong dispela man. Na
bai mi lukim na mi lusim sin bilong en.

2323 “Taim yupela i go long graun Kenan na yupela i
planim olkain diwai i save karim kaikai, orait yupela i
mas tambu long kaikai pikinini bilong ol dispela diwai
inap tripela yia pastaim. 2424 Na long namba 4 yia yupela
i mas givim olgeta kaikai bilong ol dispela diwai long
mi Bikpela, bilong makim yupela i tenkyu na amamas
long mi. 2525 Tasol stat long namba 5 yia yupela i ken
kaikai. Sapos yupela i bihainim dispela tok bilong mi,
bai ol diwai bilong yupela i karim planti kaikai moa.
Harim. Mi God, Bikpela bilong yupela, mi tok olsem.

2626 “Yupela ‡†‡† i no ken kaikai mit i gat blut. Na yupela i
no ken wokim kain kain posin na mekim pasin sangu-
ma samting na mekim ol arapela kain pasin i no kam
long pawa bilong mi. 2727 Yupela ‡‡‡‡ i no ken katim gras bi-
long het klostu long yau bilong yupela, na yupela i no
ken katim na sotim mausgras. 2828 Yupela i no ken katim
ol makmak long skin bilong yupela. Na yupela i no ken
katim skin bilong yupela bilong sori long man o meri i
dai pinis. Mi Bikpela, mi tambuim yupela long mekim
ol dispela pasin.

† 19.17 Mt 18.15 †† 19.18 Mt 5.43, 19.19, 22.39, Mk 12.31, Lu
10.27, Ro 13.9, Ga 5.14, Je 2.8 ‡ 19.19 Lo 22.9-11 ‡† 19.26 Stt
9.4, Wkp 7.26-27, 17.10-14, Lo 12.16, 12.23, 15.23, 18.10 ‡‡ 19.27
Wkp 21.5, Lo 14.1

2929 “Yupela ‡‡†‡‡† i no ken mekim pasin bilong ol haiden
na larim ol pikinini meri bilong yupela i kamap pamuk-
meri. Nogut yupela i mekim olsem na bai yupela i
lusim mi na yupela i paul wantaim ol giaman god, na
pasin nogut bai i pulap long olgeta ples bilong yupela.

3030 “Yupela ‡‡‡‡‡‡ i no ken mekim wok long de Sabat. Na
yupela i mas laikim tru dispela haus sel ol manmeri i
save kam long en na mekim lotu long mi. Mi Bikpela,
mi tokim yupela pinis.

3131 “Sapos §§ yupela i laik kisim gutpela tingting, orait
yupela i no ken i go askim ol man i save toktok wan-
taim tewel bilong ol man i dai pinis, long kisim tingting
long ol tewel na givim long yupela. Sapos yupela i
mekim olsem bai yupela i kamap doti tru long ai bi-
long mi. Mi Bikpela, mi God bilong yupela, mi tok pi-
nis.

3232 “Yupela i mas aninit long ol lapun na mekim gut
long ol. Na yupela i mas aninit long mi, God bilong yu-
pela. Mi Bikpela, mi tok olsem.

3333 “Yupela §†§† i no ken mekim nogut long ol manmeri
bilong narapela lain ol i stap long graun bilong yupela.
3434 Yupela i mas mekim gutpela pasin long ol, olsem yu-
pela i save mekim long ol wanlain bilong yupela, ol Is-
rael. Na yupela i mas laikim ol tru, olsem yupela i save
laikim yupela yet. Yupela i bin i stap long Isip bipo,
olsem na yupela i save long pasin bilong man i lusim
as ples na i stap long narapela kantri. Olsem na yupela
i mas mekim gut long ol dispela arapela lain i stap
wantaim yupela. Mi Bikpela, mi God bilong yupela, mi
tok pinis.

3535 “Long §††§†† taim yupela i metaim samting na skelim
samting na kaunim ol samting bilong narapela man i
baim, orait yupela i no ken giamanim em. 3636 Nogat. Yu-
pela i mas metaim stret na skelim stret na kaunim
stret ol samting. Mi Bikpela, mi God bilong yupela na
mi bin kisim yupela long Isip na bringim yupela i kam.
3737 Olsem na yupela i mas bihainim olgeta lo mi bin
givim yupela. Mi Bikpela, mi tokim yupela pinis.”

God bai i mekim save long ol manmeri i sakim tokGod bai i mekim save long ol manmeri i sakim tok

Bikpela i tokim Moses olsem, 22 “Yu tokim ol
manmeri bilong Israel olsem, sapos wanpela bi-

long yupela Israel o wanpela bilong ol arapela lain i
stap wantaim yupela, em i givim pikinini bilong en
olsem ofa long giaman god Molek, orait yupela i mas
kilim dispela man i dai. Olgeta manmeri i mas tromoi
ston long em inap em i dai pinis. 33 Dispela pasin bilong
man i givim pikinini long Molek, i save mekim haus sel
bilong mi i kamap doti na i save daunim tru biknem bi-
long mi. Olsem na mi bai birua long dispela man, na
rausim em long lain manmeri bilong mi. 44 Tasol sapos
ol manmeri i lukim pasin bilong dispela man, na ol i
ting dispela i samting nating, na ol i no kilim em i dai,
55 orait bai mi yet mi birua long em na long olgeta wan-
pisin bilong en na long olgeta manmeri i givim baksait

‡‡† 19.29 Lo 23.17 ‡‡‡ 19.30 Wkp 26.2 § 19.31 Lo 18.11, 1
Sml 28.3, 2 Kin 23.4, Ais 8.19 §† 19.33 Kis 22.21, Lo 24.17-18, 27.19
§†† 19.35 Lo 25.13-16, Snd 20.10, Ese 45.10
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long mi na i lotu long Molek. Bai mi rausim ol long lain
manmeri bilong mi.

66 “Sapos wanpela man i go long ol sangumaman na
long ol man i save toktok wantaim tewel bilong ol man
i dai pinis, orait dispela man i lusim mi pinis, na i bi-
hainim pasin haiden. Olsem na bai mi birua long em
na rausim em long lain manmeri bilong mi. 77 Yupela i
mas i stap holi na wokabaut oltaim long dispela gut-
pela stretpela pasin mi save laikim. Mi Bikpela, mi God
bilong yupela, mi tok pinis. 88 Yupela i mas bihainim ol-
geta lo bilong mi, long wanem, mi Bikpela, mi makim
yupela i kamap gutpela manmeri bilong mi stret.

99 “Sapos †† wanpela man o meri i tok nogut long papa
o long mama olsem, ‘God i ken bagarapim yu,’ orait
yupela i mas kilim dispela man o dispela meri i dai.
Man o meri i mekim dispela kain tok, em i gat asua na
em i mas i dai.

1010 “Sapos †††† wanpela man i trabel long meri bilong
wanpela wantok, orait yupela i mas kilim i dai dispela
man na dispela meri. 1111 Sapos ‡‡ man i pilai wantaim
wanpela meri bilong papa bilong en, dispela man i
mekim nogut long papa bilong en. Olsem na ol i mas
kilim i dai dispela man na dispela meri. Tupela i mekim
rong na i gat asua, olsem na tupela i mas i dai.
1212 Sapos ‡†‡† wanpela man i pilai wantaim meri bilong
pikinini man bilong en, bai yupela i mas kilim tupela i
dai. Tupela wanblut i mekim trabel, olsem na tupela i
gat asua na tupela i mas i dai. 1313 Sapos ‡‡‡‡ wanpela man
i goapim narapela man, tupela i mekim bikpela rong
tru. Olsem na yupela i mas kilim tupela i dai. Asua bi-
long tupela tasol na tupela i dai. 1414 Sapos ‡‡†‡‡† wanpela
man i maritim wanpela meri wantaim mama bilong
dispela meri, yupela i mas kukim ol tripela long paia
bai ol i dai, long wanem, ol i mekim bikpela rong tru,
na yupela i no ken larim ol man na meri i mekim kain
pasin olsem namel long yupela. 1515 Sapos ‡‡‡‡‡‡ wanpela
man i goapim wanpela animal, yupela i mas kilim i dai
dispela man na dispela animal tu. 1616 Sapos wanpela
meri i go long wanpela animal na traim long mekim
animal i goapim em, yupela i mas kilim meri wantaim
animal i dai. Asua bilong tupela tasol na tupela i dai.

1717 “Sapos §§ wanpela man i maritim susa tru bilong en,
o arapela pikinini meri bilong papa o mama, dispela
man na meri i mekim pasin nogut tru. Olsem na long
ai bilong olgeta manmeri yupela i mas krosim tupela
na rausim tupela bai tupela i no ken i stap moa wan-
taim yupela. Dispela man i bin pilai wantaim susa bi-
long em yet, olsem na em i mas karim hevi bilong
pasin bilong en. 1818 Sapos §†§† wanpela man i pilai wan-
taim meri long taim meri i gat sik mun, orait tupela i
mekim pasin i doti tru long ai bilong mi. Olsem na yu-
pela i mas rausim tupela long lain manmeri bilong mi.

1919 “Sapos §††§†† wanpela man i pilai wantaim smolmama
o wantaim kandere meri bilong en, em i trabel long
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wanblut bilong en, na tupela i mas karim hevi long
pasin nogut tupela i bin mekim. 2020 Sapos wanpela man
i pilai wantaim meri bilong smolpapa bilong en, dis-
pela man i semim tru smolpapa. Na bai dispela man
na dispela meri i karim hevi bilong rong bilong tupela.
Na sapos dispela man i marit, orait bai em i no inap
kamapim ol pikinini na tu dispela meri bilong smolpa-
pa bai i no inap karim ol pikinini. 2121 Sapos §‡§‡ wanpela
man i pulim na maritim meri bilong brata bilong en,
em i mekim pasin nogut tru long ai bilong mi, Bikpela,
na em i semim brata bilong en. Olsem na dispela man
na dispela meri i no inap kamapim pikinini.

2222 “Yupela i mas bihainim olgeta lo na olgeta tok bi-
long mi. Olsem na dispela graun Kenan, nau mi
bringim yupela i go long en, bai em i no trautim yu-
pela na yupela i ken i stap gut long en. 2323 Yupela i no
ken bihainim pasin bilong ol haiden i stap long graun
Kenan. Ol i bin mekim ol dispela samting nogut, olsem
na mi no laik tru long ol. Na nau bai mi rausim ol long
dispela kantri na yupela i ken kisim. 2424 Mi tokim yupela
pinis, dispela graun i gutpela tru na i gat planti gris, na
planti kaikai i save kamap long en. Na bai mi givim em
long yupela na em i kamap graun bilong yupela yet.
Mi Bikpela, mi God bilong yupela, na mi kisim yupela
namel long ol arapela lain, bilong yupela i ken i stap
manmeri bilong mi wanpela tasol. 2525 Olsem na yupela i
mas skelim gut wanem abus na wanem pisin i klin na i
no tambu long kaikai. Abus na pisin i no klin long ai bi-
long mi, i tambu long yupela. Mi tokim yupela pinis
long ol dispela kain abus na pisin na binatang i no klin,
olsem na sapos yupela i kaikai, bai yupela i kamap doti
tru long ai bilong mi. 2626 Yupela i mas lusim ol pasin
nogut na i stap holi na bihainim gutpela na stretpela
pasin bilong mi tasol, long wanem, mi yet mi holi na
olgeta pasin bilong mi em i gutpela na stretpela olge-
ta. Na mi Bikpela, mi bin kisim yupela namel long ol
arapela lain pipel, bai yupela i bilong mi tasol.
2727 Wanem man o meri i save toktok wantaim tewel bi-
long ol man i dai pinis bilong kisim tingting bilong ol,
em i mas i dai. Yupela i mas tromoi ston long en na kil-
im em i dai. Asua bilong em yet na em i mas i dai.”

Ol pris i mas bihainim gutpela pasin God i laikimOl pris i mas bihainim gutpela pasin God i laikim

Bikpela i tokim Moses long givim dispela tok
long ol pris bilong lain bilong Aron. Em i tok

olsem, “Sapos wanpela bilong ol famili bilong yupela i
dai, orait yupela i no ken bihainim pasin bilong sori
long man i dai pinis. Dispela pasin i save mekim yu-
pela i kamap doti long ai bilong mi. 22 Tasol sapos ol
wanblut tru bilong yupela i dai, olsem mama o papa o
pikinini man o pikinini meri o brata 33 o susa tru i no
marit yet na i stap long haus bilong papa, orait maski
dispela pasin bilong sori i mekim yupela i kamap doti,
yupela i ken bihainim. 44 Tasol sapos wanpela tambu bi-
long pris i dai, orait pris i no ken bihainim pasin bilong
sori long man i dai pinis. Nogut em i kamap doti long
ai bilong mi.

§‡ 20.21 Wkp 18.16

WOK PRIS 20:6 114 WOK PRIS 21:4



2222

55 “Taim †† yupela pris i bihainim pasin bilong sori, orait
yupela i no ken katim olgeta gras long sampela hap bi-
long het, na i no ken katim na sotim mausgras, na i no
ken katim nabaut skin bilong yupela long pasin bilong
sori. 66 Long wanem, mi makim yupela ol pris i stap ol
man bilong mi tasol. Mi God bilong yupela, na yupela i
no ken daunim nem bilong mi. Yupela i gat wok bilong
mekim ol ofa long mi, na ol dispela ofa i olsem kaikai
yupela i givim mi. Olsem na yupela i mas givim baksait
long olgeta pasin nogut na wokabaut wantaim mi
tasol. 77 Yupela pris i bilong mi tasol. Olsem na yupela i
no ken maritim pamukmeri, o meri i bin pilai wantaim
narapela man, o meri man bilong en i bin rausim em.
88 Ol manmeri i mas tingim yupela pris i man bilong mi
stret, long wanem, yupela i save givim ol ofa bilong
kaikai long mi. Mi yet mi Bikpela. Mi holi na mi God bi-
long mekim gutpela na stretpela pasin olgeta. Na mi
save mekim ol manmeri bilong mi i kamap narakain
tru, na ol i bihainim gutpela na stretpela pasin tasol.

99 “Sapos wanpela pikinini meri bilong yupela pris i bi-
hainim pasin i doti na i kamap pamukmeri, em i
semim tru papa bilong en. Olsem na ol manmeri i mas
kukim em long paia bai em i dai.

1010 “Hetpris i bin kisim namba bilong wok bilong en,
taim ol i kapsaitim wel long het bilong en, na ol i bin
makim em bilong putim klos pris. Olsem na taim em i
bihainim pasin bilong sori long wanpela bilong famili
bilong en i dai, em i no ken larim gras bilong en i stap
nating, em i mas komim gut. Na em i no ken brukim
klos bilong en. 1111 Hetpris i no ken i go long haus bodi
bilong man i dai pinis i stap long en. Nogut em i
kamap doti long ai bilong mi. Maski papa o mama bi-
long en i dai, em i no ken mekim em yet i kamap doti
long taim bilong sori. 1212 Olsem na em i no ken lusim
Rum Tambu bilong i go long haus bodi i stap long en.
Sapos em i mekim olsem bai em i mekim haus sel bi-
long mi i kamap doti. Yupela i welim em pinis long dis-
pela wel mi givim yupela bilong makim em i kamap
hetpris, olsem na em i no ken i go long haus bodi i
stap long en. Mi Bikpela, mi tok pinis. 1313 Hetpris i mas
maritim wanpela meri i no bin slip wantaim narapela
man. 1414 Em i no ken maritim meri, man bilong en i dai
pinis, o meri, man bilong en i rausim em pinis. Em i no
ken maritim pamukmeri o meri, narapela man i bin pi-
lai wantaim em. Ol dispela meri i tambu long em. Em i
mas kisim wanpela meri i no bin slip wantaim wanpela
man na em i mas kisim meri long lain bilong ol pris
tasol. 1515 Sapos em i no bihainim dispela tok bilong mi,
bai ol pikinini bilong en i kamap doti long ai bilong mi.
Mi Bikpela, mi makim em pinis bilong mi stret, na mi
putim em long dispela wok bilong hetpris.”

1616 Bikpela i tokim Moses gen, 1717 “Yu tokim Aron
olsem, sapos wanpela man i kamap long lain bilong yu
nau o long taim bihain, na bodi bilong en i nogut liklik,
dispela man i no ken mekim ol ofa bilong kaikai long
mi. 1818 Olgeta man bodi bilong ol i bagarap liklik, ol i no
ken mekim ofa long mi. Mi tok long olkain man olsem,

† 21.5 Wkp 19.27-28, Lo 14.1

ol aipas o lek nogut o pes i bagarap, o taim mama i
karim em lekhan samting i sotpela o i krungut, 1919 o
man lek o han i bagarap, 2020 o man baksait i krungut, o
man i sotpela tru, o man ai nogut, o man skin i
bagarap, o man bol bilong en i bagarap. 2121 Yes, sapos
wanpela man long lain bilong yu i stap, na bodi bilong
en i bagarap liklik, em i no ken mekim olkain ofa long
mi. I tambu tru. 2222 Tasol em i ken kaikai abus na ol ara-
pela samting yupela i ofaim long mi. Em i ken kisim
long olgeta ofa mi givim yupela pris long kaikai.
2323 Tasol em i no ken i go klostu long bikpela laplap bi-
long Rum Tambu Tru, na em i no ken i go klostu long
alta. Nogut em i mekim ol dispela gutpela samting i
kamap nogut long ai bilong mi. Long wanem, mi yet
mi Bikpela, na mi bin makim ol dispela samting bilong
wok bilong mi yet.” Bikpela i tok olsem.

2424 Na Moses i autim dispela olgeta tok long Aron na
long ol pikinini man bilong en na long olgeta manmeri
bilong Israel.

Ol ofa i bilong God yetOl ofa i bilong God yet

Bikpela i tokim Moses olsem, 22 “Tokim Aron
wantaim ol pikinini man bilong en olsem.

Tingim gut, ol ofa bilong ol manmeri bilong Israel i
samting bilong mi yet. Olsem na yupela i mas lukau-
tim gut ol dispela ofa. Sapos nogat, bai yupela i dau-
nim biknem bilong mi. Mi Bikpela na mi tok. 33 Sapos
wanpela man long lain bilong yupela pris em i kamap
doti long ai bilong mi, orait i tambu long em i go
klostu long ol ofa ol Israel i givim long mi. Sapos em i
go klostu, bai mi rausim em na em i no ken mekim
wok pris moa. Yupela i mas bihainim dispela lo oltaim
oltaim. Mi Bikpela, mi tok pinis.

44 “Sapos wanpela man bilong lain bilong yupela pris i
gat strongpela sua i gat susu i kamap long skin, orait
em i kamap doti long ai bilong mi na em i no ken
kaikai ol ofa bilong mi i go inap long taim em i orait
gen. Na tu em i no ken kaikai ol ofa sapos em i kamap
doti long kain pasin olsem, em i holim wanpela samt-
ing i bin pas long bodi bilong man i dai pinis, o sapos
wara i bin kamap long kok bilong en, o em i putim han
long wanpela abus i no klin, o em i pas long wanpela
man i stap doti long ai bilong mi. 66 Wanem pris i
kamap doti olsem, em bai i stap doti inap san i go
daun. Na em i mas waswas gut pastaim na bai em i
ken kaikai mit bilong ol ofa ol i givim long mi. Sapos
em i no waswas, em i no inap kaikai. 77 San i go daun
pinis, orait em i kamap klin, na em i ken kaikai long ol
ofa bilong mi Bikpela, long wanem, dispela i kaikai bi-
long yupela pris. 88 Em i no ken kaikai mit bilong animal
i bin dai nating, na animal wel abus i bin kilim i dai.
Sapos em i kaikai, bai em i kamap doti long ai bilong
mi. Mi Bikpela, mi tok olsem. 99 Yupela pris i mas bi-
hainim olgeta lo mi bin givim yupela. Sapos yupela i
sakim tok bilong mi, bai yupela i mekim rong na i gat
asua na bai mi kilim yupela i dai. Mi Bikpela, mi save
makim yupela pris bilong mi yet na mi tok olsem.
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1010 “Man o meri bilong famili na lain bilong yupela
pris, em tasol i ken kaikai long ol ofa ol manmeri i
givim mi. I no gat narapela man i ken kaikai. Man i
stap sotpela taim wantaim pris, o wokman bilong en,
ol tu i no ken kaikai. I tambu tru. 1111 Tasol ol wokboi o
wokmeri nating wanpela pris i bin baim, na ol i stap
wantaim em, na ol pikinini bilong ol, mama i karim
long haus bilong dispela pris, em ol i ken kaikai olkain
kaikai pris i save kisim. 1212 Sapos pikinini meri bilong
wanpela pris em i maritim man i no pris, orait dispela
meri i no ken kaikai ol ofa bilong mi. 1313 Tasol sapos
man bilong dispela meri i dai pinis na meri i stap nat-
ing, o sapos man bilong en i bin rausim em na em i
stap nating, na i no gat pikinini, na sapos meri i go bek
long haus bilong papa bilong en, orait em i ken kaikai
ol kaikai bilong pris, papa bilong en i kisim. Tasol man
o meri i no lain bilong pris i no ken kaikai. I tambu.

1414 “Sapos wanpela man i no bilong lain bilong yupela
pris, na em i no tingting gut na em i kaikai hap bilong
ol ofa bilong mi, orait em i mas bekim dispela kaikai
long pris. Sapos em i bin kisim 5-pela hap kaikai, orait
em i mas bekim 6-pela. 1515 Tasol ol pris i mas was gut
bai ol manmeri nating i no ken kaikai ol dispela ofa bi-
long mi. 1616 Sapos yupela pris i larim wanpela man nat-
ing i kaikai, bai dispela man i gat asua na em i mas
bekim ol kaikai long pris. Long wanem, mi Bikpela mi
save makim ol dispela ofa i bilong mi yet na i tambu.”

1717 Na Bikpela i tokim Moses olsem, 1818 “Yu givim dis-
pela tok long Aron na ol pikinini man bilong en na
long olgeta manmeri bilong Israel. Sapos wanpela
man bilong yupela Israel o wanpela man bilong nara-
pela kantri i save stap wantaim yupela, em i bringim
abus bilong ofa bilong paia i kukim olgeta, bilong in-
apim wanpela promis em i bin mekim long mi, o long
laik bilong em yet tasol, 1919 orait em i mas ofaim wan-
pela bulmakau man o sipsip man o meme man. Tasol
yupela i no ken ofaim abus i gat sua samting i bagara-
pim skin bilong en. Sapos yupela i mekim ofa olsem,
bai mi no laikim. 2020 Harim †† gut. Sapos yupela i ofaim
wanpela animal skin bilong en i nogut liklik, bai mi no
laikim. 2121 Taim wanpela man i givim ofa bilong kamap
wanbel wantaim mi Bikpela, maski em i ofa bilong in-
apim promis em i bin mekim long mi, o em i ofaim
long laik bilong em yet tasol, orait em i mas kisim gut-
pela bulmakau o sipsip, i no gat sua samting i bagara-
pim skin bilong en. Sapos em i mekim olsem, bai mi
laikim ofa bilong en. 2222 Yupela i no ken ofaim animal i
aipas o lek nogut o bodi i bagarap o i gat strongpela
sua o grile o kaskas. Yupela i no ken mekim ofa long
kain abus olsem long alta bilong mi. 2323 Sapos yupela i
mekim wanpela ofa long laik bilong yupela yet, orait
yupela i ken kisim wanpela animal lekhan bilong en i
sotpela o i krungut. Tasol yupela i no ken ofaim dis-
pela kain abus bilong inapim wanpela promis yupela i
bin mekim long mi. Em i tambu. 2424 Sapos bol bilong an-
imal i bagarap, o ol i bin katim o brukim o ol i bin
rausim bol bilong en, yupela i no ken ofaim dispela

† 22.20 Lo 17.1

abus long mi. Yupela i no ken bagarapim ol animal
long dispela kain pasin long kantri bilong yupela. Em i
tambu. 2525 Na yupela i no ken kisim dispela kain animal
long han bilong man bilong arapela kantri, na mekim
ofa. Ol animal olsem i no gutpela long ai bilong mi. Na
bai mi no laikim kain ofa olsem. Nogat tru.”

2626 Bikpela i tokim Moses olsem, 2727 “Taim bulmakau na
sipsip na meme i karim pikinini, orait pikinini i mas i
stap wantaim mama inap 7-pela de pastaim. Na bihain
long dispela, yupela i ken kisim i go long alta na
mekim ofa, na bai mi laikim ofa bilong yupela. 2828 Tasol
yupela i no ken kilim i dai bulmakau meri o sipsip meri
o meme meri wantaim pikinini bilong en long wanpela
de tasol, na kisim mama wantaim pikinini na mekim
ofa. Dispela i tambu. 2929 Sapos yupela i mekim wanpela
ofa bilong tenkyu long mi Bikpela, orait yupela i mas
bihainim lo bilong ofa, na bai mi laikim ofa bilong yu-
pela. 3030 Long de yupela i ofaim tasol, yupela i mas
kaikai mit bilong ofa. Yupela i no ken larim i stap inap
long moningtaim long de bihain. Dispela i tambu tru.
Mi Bikpela, mi tok pinis.

3131 “Harim. Yupela i mas bihainim gut olgeta lo bilong
mi, Bikpela. 3232 Yupela †††† i no ken daunim biknem bilong
mi. Yupela olgeta manmeri bilong Israel i mas i stap
aninit long mi, long wanem, mi gutpela na stretpela
olgeta. Mi yet mi Bikpela, na mi save mekim yupela i
kamap ol gutpela na stretpela manmeri bilong mi.
3333 Mi laik i stap God bilong yupela, olsem na bipo mi
bin kisim yupela long Isip na bringim yupela i kam. Mi
Bikpela, mi bin mekim olsem.”

Ol bikpela de bilong lotuOl bikpela de bilong lotu

Bikpela i tokim Moses olsem, 22 “Tokim ol man-
meri bilong Israel long ol bikpela de bilong lotu

mi makim bilong yupela. Yupela i mas bung na mekim
lotu long ol dispela de. 33 Yupela ‡‡ i gat 6-pela de bilong
mekim wok. Tasol de namba 7 em de Sabat, em i de bi-
long malolo tasol na yupela i no ken mekim wok. Yu-
pela i mas bung na mekim lotu. Maski yupela i stap we
long de Sabat, yupela i mas makim em i de bilong mi,
Bikpela. 44 Nau mi laik tokim yupela long ol bikpela de
mi makim bilong yupela. Long olgeta yia yupela i mas
bung long ol dispela de na mekim lotu.”

Ol Bikpela De Bilong Tingim God I Bin Larim Ol IsrOl Bikpela De Bilong Tingim God I Bin Larim Ol Israel Iael I
Stap Gut na Bilong BrStap Gut na Bilong Bret I No Gat Yiset I No Gat Yis

(Namba 28.16-25)

55 Bikpela ‡†‡† i tok olsem, “Yupela i mas makim Bikpela
De Bilong Tingim God I Bin Larim yupela I Stap Gut
long Isip. Dispela bikpela de i mas stat long de namba
14 bilong namba wan mun, taim san i go daun, na i
stap inap wanpela de tasol. 66 Na ‡‡‡‡ long de namba 15
bilong dispela mun, em i taim bilong Ol Bikpela De Bi-
long Bret I No Gat Yis. Na yupela i mas kaikai bret i no
gat yis inap wanpela wik. 77 Long de namba wan bilong
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dispela wik yupela i mas bung bilong lotu, na yupela i
no ken mekim wok bilong yupela. 88 Yupela i mas
mekim ol ofa bilong abus na kaikai long mi Bikpela, in-
ap wanpela wik. Na long de namba 7 yupela i mas
bung gen bilong lotu, na long dispela de yupela i no
ken mekim wok bilong yupela.”

Ofa bilong kaikai i mau paslain long gadenOfa bilong kaikai i mau paslain long gaden
99 Na Bikpela i tok moa long Moses olsem, 1010 “Tokim ol

manmeri bilong Israel olsem. Taim yupela i go i stap
long dispela graun mi laik givim yupela, na yupela i
kisim ol wit i mau long gaden bilong yupela, orait long
olgeta yia yupela i mas kisim namba wan mekpas wit
yupela i pasim, na yupela i mas karim i go long ol pris.
1111 Na pris i mas holim dispela mekpas wit long han na
mekim i go i kam long ai bilong mi, na bai mi ken orait
long yupela. Pris i mas ofaim long de bihain long de
Sabat. 1212 Na long taim yupela i mekim ofa bilong wit,
yupela i mas ofaim wanpela pikinini sipsip i gat wan-
pela krismas, na i gutpela tru na i no gat sua samting i
bagarapim skin bilong en. Dispela sipsip i bilong ofa
bilong paia i kukim olgeta. 1313 Na yupela i mas kisim
hap gutpela plaua, skel bilong en inap 2 kilogram na
tanim wantaim wel bilong oliv na mekim ofa bilong
kukim wit. Yupela i mas ofaim wantaim dispela ofa bi-
long paia i kukim olgeta, na bai mi laikim smel bilong
ofa. Na yupela i mas kisim wanpela lita wain na ofaim
wantaim dispela tupela ofa. 1414 Tasol sapos yupela i no
bringim dispela namba wan mekpas wit i kam long mi,
God bilong yupela, orait yupela i no ken kaikai dispela
nupela wit yupela i kisim long gaden. Tasol taim yu-
pela i bringim pinis, orait yupela i ken kaikai. Yupela i
ken kaikai pikinini wit i no tan, o yupela i ken kukim
long paia, o yupela i ken wokim plaua na kukim bret
na kaikai. Yupela i mas bihainim lo bilong dispela ofa
na ol tumbuna bilong yupela i kamap bihain bihain, ol
tu i mas bihainim.”

Bikpela De Bilong Amamas Long Kisim Kaikai LongBikpela De Bilong Amamas Long Kisim Kaikai Long
GadenGaden

(Namba 28.26-31)

1515 Na †† Bikpela i tok moa olsem, “Yupela i mas kaunim
7-pela wik bihain long dispela de yupela i save bringim
mekpas wit bilong givim long mi, Bikpela. 1616 Na long
de namba 50, em de bihain long namba 7 wik i pinis,
yupela i mas givim narapela ofa bilong nupela wit long
mi. ††††1717 Olgeta famili wan wan i mas bringim tupela
bret na givim long mi olsem ofa bilong nupela wit. Yu-
pela i mas kisim tupela kilogram plaua bilong wokim
wanpela wanpela bret, na tanim wantaim yis na
kukim, na ofaim dispela bret long mi, Bikpela. Na pris
bai i holim long han na mekim i go i kam long ai bi-
long mi. 1818 Na yupela i mas ofaim ol arapela samting
wantaim dispela bret. Yupela i mas ofaim 7-pela pikini-

† 23.15 Kis 23.16, 34.22, Lo 16.9-12 †† Dispela bikpela de bi-
long ol Israel long tok Grik ol i kolim De Pentikos. Long tok Grik dis-
pela nem Pentikos i wankain olsem dispela tok, “De namba 50.”
Lukim Aposel 2.1.

ni sipsip i gat wanpela krismas tasol, na wanpela yang-
pela bulmakau man na tupela sipsip man. Yupela i no
ken kisim abus i gat sua samting i bagarapim skin bi-
long en. Kisim gutpela abus tasol. Na yupela i mas
ofaim long mi olsem ofa bilong paia i kukim olgeta, na
putim sampela wit na wain wantaim dispela ofa olsem
yupela i save mekim olgeta taim. Dispela ofa i save
mekim gutpela smel na mi Bikpela, mi laikim tumas.
1919 Na yupela i mas kisim wanpela meme man na
mekim ofa bilong rausim sin, na tupela sipsip man i
gat wanpela krismas na mekim ofa bilong kamap wan-
bel. 2020 Na pris i mas kisim dispela bret na dispela tu-
pela pikinini sipsip na holim long han na mekim i go i
kam long ai bilong mi, olsem ofa. Ol dispela ofa i samt-
ing bilong mi yet, na bai mi givim long ol pris. 2121 Long
de yupela i mekim dispela ofa yupela i mas bung bi-
long lotu. Na yupela i no ken mekim wok bilong yu-
pela yet long dispela de. Ol tumbuna bilong yupela i
kamap bihain bihain na i stap long wanem hap, olgeta
i mas bihainim dispela lo oltaim.

2222 “Taim ‡‡ yupela i kisim ol wit samting i mau long
gaden bilong yupela, yupela i no ken katim kaikai long
arere tru bilong gaden. Na taim yupela i katim kaikai
namel long gaden, sapos yupela i abrusim sampela,
orait yupela i no ken i go bek namba 2 taim na kisim.
Larim i stap bai ol rabisman na ol man bilong narapela
kantri i stap wantaim yupela, ol i ken kisim. Mi Bikpela,
mi God bilong yupela, mi tok olsem.”

Bikpela De Bilong Winim BiugelBikpela De Bilong Winim Biugel
(Namba 29.1-6)

2323 Bikpela i tokim Moses olsem, 2424 “Tokim ol manmeri
bilong Israel olsem. Long de namba wan bilong nam-
ba 7 mun, yupela i mas malolo. Em i wanpela bikpela
de bilong yupela, na yupela i mas winim ol biugel na
bai yupela i kam bung bilong mekim lotu. 2525 Na long
dispela de yupela i no ken mekim wok bilong yupela.
Nogat. Yupela i mas i go long alta na mekim ofa long
mi.”

Bikpela De Bilong God I Rausim Sin Bilong Ol ManmeriBikpela De Bilong God I Rausim Sin Bilong Ol Manmeri
(Namba 29.7-11)

2626 Na ‡†‡† Bikpela i tokim Moses, 2727 “De namba 10 bilong
namba 7 mun em i Bikpela De Bilong mekim ofa bi-
long rausim Sin Bilong Ol Manmeri. Long dispela de
yupela i mas tambu long kaikai na long olgeta samting
bilong amamas. Na yupela i mas bung bilong mekim
lotu, na bringim wanpela ofa long mi. 2828 Yupela i no
ken mekim wok long dispela de, long wanem, long
dispela de pris i mekim ofa bilong rausim sin. Bai pris i
mekim dispela ofa, na mi God, Bikpela bilong yupela,
bai mi tekewe olgeta sin bilong yupela. 2929 Sapos wan-
pela man i kaikai long dispela de, bai mi rausim em
long lain manmeri bilong mi. 3030 Na sapos wanpela man
i mekim wok long dispela de, bai mi yet mi kilim em i
dai. 3131 Harim. Mi tok gen, yupela i no ken mekim wan-
pela wok long dispela de. Yupela i mas bihainim dis-

‡ 23.22 Wkp 19.9-10, Lo 24.19-22 ‡† 23.26 Wkp 16.29-34
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pela lo oltaim. Na ol tumbuna bilong yupela i kamap
bihain bihain na i stap long wanem hap, ol tu i mas bi-
hainim. 3232 Yupela †† i mas malolo gut long dispela
bikpela de. Dispela de i stat long de namba 9, long
taim san i go daun pinis, na i go inap san i go daun
long de namba 10. Na long dispela de olgeta, yupela i
mas tambu long kaikai na long olgeta samting bilong
amamas.”

Ol Bikpela De Bilong I Stap Long Haus WinOl Bikpela De Bilong I Stap Long Haus Win
(Namba 29.12-40)

3333 Bikpela i tokim Moses long givim dispela tok long
ol Israel. 3434 Em i tok olsem, “De namba 15 bilong nam-
ba 7 mun em i namba wan de bilong ol bikpela de ol
manmeri i mas wokim ol liklik haus long han bilong di-
wai, na i stap long ol dispela haus inap 7-pela de na
tingting long mi. 3535 Long de namba wan bilong dispela
wik, yupela i mas bung bilong lotu, na yupela i no ken
mekim wok bilong yupela. 3636 Yupela i mas mekim ofa
long mi long olgeta de bilong dispela wik. Na long de
namba 8, yupela i mas bung gen bilong lotu na yupela
i mas mekim ofa. De namba 8 em i de bilong lotu
tasol, na yupela i no ken mekim wok long en.

3737 “Ol dispela de em ol bikpela de bilong mi Bikpela,
na yupela i mas bung long lotu na mekim ol ofa long
mi. Bai yupela i mekim ol ofa bilong paia i kukim olge-
ta na ofa bilong kukim wit na ofa bilong kapsaitim
wain na ol arapela ofa. Na yupela i mas mekim ol dis-
pela ofa wan wan long de bilong en stret. 3838 Yupela i
mas bihainim ol dispela bikpela de na olgeta de Sabat
bilong mi tu. Na yupela i mas mekim ol dispela ofa na
givim mi ol arapela samting yupela i save givim long
mi, na ol ofa bilong inapim ol promis na ol ofa yupela
yet i laik givim long mi.

3939 “Long †††† de namba 15 bilong namba 7 mun, bihain
long yupela i kisim pinis ol kaikai i mau, yupela i mas
makim dispela 7-pela bikpela de bilong i stap long
haus win na tingting long mi, Bikpela. Na long de
namba wan na long de namba 8, yupela i mas malolo
long wok. 4040 Long de namba wan yupela i mas kisim
sampela gutpela kaikai tru long ol diwai yupela i save
kaikai pikinini bilong en. Na yupela i mas kisim ol han
bilong diwai det na ol han bilong ol diwai i gat planti
lip. Na yupela i mas amamas inap long 7-pela de long
ai bilong mi, Bikpela, God bilong yupela. 4141 Olgeta yia
long namba 7 mun yupela i mas makim dispela 7-pela
bikpela de bilong mi. Ol tumbuna bilong yupela i
kamap bihain bihain ol i mas bihainim dispela lo. 4242 Yu-
pela olgeta manmeri bilong Israel i mas i stap 7-pela
de long ol liklik haus win. 4343 Yupela i mas mekim
olsem, bai ol tumbuna i kamap bihain, ol i ken lukim
na save olsem mi bin kisim yupela long kantri Isip na
bringim yupela i kam na long dispela taim mi bin
mekim yupela i stap long olkain haus olsem. Mi
Bikpela, mi God bilong yupela, mi tok pinis.”

† 23.32 Lo 16.13-15 †† 23.39 Kis 23.16, 34.22

4444 Moses i harim dispela tok na em i tokim ol Israel
long olgeta dispela bikpela de bilong litimapim nem
bilong God.

Pasin bilong lukautim ol lam long haus sel bilong GodPasin bilong lukautim ol lam long haus sel bilong God
(Kisim Bek 27.20-21)

Bikpela i tokim Moses olsem, 22 “Tokim olgeta Is-
rael long ol i mas bringim gutpela wel bilong di-

wai oliv bilong ol lam i stap insait long haus sel bilong
mi. Olsem na ol pris i ken laitim lam long olgeta nait.
33 Aron i mas laitim ol dispela lam long apinun tru na
long olgeta nait ol lam i mas lait i stap inap long mon-
ingtaim long tumora. Ol lam i mas i stap ausait long
bikpela laplap i haitim Bokis Kontrak i stap insait long
Rum Tambu Tru na bai mi Bikpela, mi lukim. Mi givim
dispela lo long yupela, na yupela na ol lain bilong yu-
pela i kamap bihain i mas bihainim oltaim. 44 Aron i mas
lukautim gut ol lam i stap long stik lam ol i bin wokim
long gutpela gol. Em i mas was gut bai lait bilong ol
lam i no ken i dai, na bai ol i lait i stap na bai mi lukim.”

BrBret ol i givim long Godet ol i givim long God
55 Bikpela ‡‡ i tokim Moses moa olsem, “Yu mas kisim

12-pela kilogram gutpela plaua na wokim 12-pela bret
long dispela plaua. Skelim wan wan kilogram plaua na
wokim wanpela wanpela bret. 66 Bihain putim ol dispela
bret long dispela tebol ol i wokim long diwai akas na
gutpela gol, na i stap long ai bilong mi, Bikpela. Lainim
bret long tupela lain na putim 6-pela bret long wan-
pela wanpela lain. 77 Putim sampela gutpela paura bi-
long kamapim smok i gat gutpela smel wantaim dis-
pela tupela lain bret, na bihain ol i mas ofaim dispela
paura long mi, bilong senisim dispela bret. 88 Long ol-
geta de Sabat ol pris i mas putim dispela bret i stap
long tebol na bai mi lukim. Oltaim ol Israel i mas bi-
hainim dispela pasin. Em wanpela kontrak mi mekim
wantaim ol. 99 Dispela ‡†‡† bret i bilong Aron wantaim ol
pris bilong lain bilong en. Ol i mas kaikai dispela bret
insait long banis bilong haus sel bilong mi, long
wanem, dispela em i hap kaikai ol manmeri i ofaim
long mi. Em samting bilong mi yet, na bai mi givim
long ol pris.” God i givim dispela tok long Moses.

God i tok long pasin bilong bekim rGod i tok long pasin bilong bekim rong man i mekimong man i mekim
1010 Wanpela man i stap, papa bilong en i wanpela Isip

na mama bilong en i wanpela Israel. Nem bilong ma-
ma, em Selomit, na Selomit em i pikinini meri bilong
Dibri bilong lain bilong Dan. Dispela pikinini man bi-
long Selomit i stap long kem na i pait wantaim wan-
pela man bilong Israel. Tupela i wok long pait na dis-
pela pikinini man bilong Selomit i kolim nem bilong
Bikpela na i tok nogut long em. Olsem na ol i kisim em
i go long Moses. 1212 Na Moses i putim em long kalabus,
na i wetim Bikpela i toksave long em bai em i mekim
wanem long dispela man.

‡ 24.5 Kis 25.30 ‡† 24.9 Mt 12.4, Mk 2.26, Lu 6.4
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1313 Orait Bikpela i tokim Moses, 1414 “Kisim dispela man i
go ausait long kem. Na olgeta man i bin harim em i
tok nogut long mi, bai ol i mas putim han long het bi-
long en. Ol i mas mekim olsem bilong soim ol man-
meri olsem dispela man i mekim rong pinis, na em i
gat asua. Na olgeta manmeri i mas tromoi ston long
em inap em i dai. 1515 Bihain yu mas tokim ol Israel,
sapos wanpela man i tok nogut long mi, em i gat asua
na em i mas karim hevi bilong rong bilong en. 1616 Na
sapos em i kolim nem bilong mi Bikpela long taim em i
mekim dispela tok nogut, orait em i mas i dai. Maski
em i man bilong Israel stret o em i man bilong nara-
pela lain i stap namel long ol Israel, sapos man i kolim
nem bilong mi olsem, orait olgeta manmeri i mas tro-
moi ston long em inap em i dai.

1717 “Man †† i kilim narapela man o meri i dai, orait yu-
pela i mas kilim em tu i dai. 1818 Na man i kilim i dai wan-
pela bulmakau bilong narapela man, em i mas bekim
narapela bulmakau long dispela man. Pasin bilong
stretim dispela kain rong i olsem. Man i kilim abus bi-
long narapela man, em i mas bekim wankain abus
long em.

1919 “Sapos wanpela man i bagarapim bodi bilong nara-
pela man, bai yupela i mas bekim wankain pasin long
em. 2020 Sapos †††† em i brukim bun bilong narapela man,
yupela i mas brukim bun bilong en. Sapos em i
bagarapim ai bilong narapela man, yupela i mas
bagarapim ai bilong en. Na sapos em i brukim tit bi-
long narapela man, orait yupela i mas brukim tit bi-
long en. Man i mekim wanem samting i bagarapim
narapela man, yupela i mas bekim wankain pasin long
em. 2121 Man i kilim i dai animal bilong narapela man,
em i mas bekim wankain animal long dispela man.
Tasol sapos wanpela man i kilim i dai narapela man,
yupela i mas kilim dispela man yet i dai. 2222 Mi ‡‡ makim
dispela wanpela lo bilong yupela Israel yet na bilong ol
arapela lain ol i stap wantaim yupela. Mi Bikpela, mi
God bilong yupela, mi tokim yupela pinis.”

2323 Moses i autim ol dispela tok long ol manmeri bi-
long Israel pinis, na bihain ol i kisim dispela man i bin
tok nogut long God na bringim em i go ausait long
kem. Na ol i tromoi ston long em na kilim em i dai.
Long dispela pasin ol Israel i bihainim dispela tok
Bikpela i givim Moses.

Lo bilong ol namba 7 yiaLo bilong ol namba 7 yia
(Lo 15.1-11)

Moses ‡†‡† i stap yet long maunten Sainai na
Bikpela i tokim em long 22 givim dispela tok long

ol Israel. Bikpela i tok olsem, “Taim yupela i stap pinis
long dispela graun mi laik givim yupela, orait long ol-
geta namba 7 yia yupela i no ken planim ol kaikai. Yu-
pela i mas larim graun i stap nating. Graun i ken malo-
lo olsem yupela i save malolo long de Sabat. Yupela i
mas mekim olsem bilong makim em i yia bilong mi
yet. 33 Long 6-pela yia yupela i ken planim olkain kaikai

† 24.17 Kis 21.12 †† 24.20 Kis 21.23-25, Lo 19.21, Mt 5.38 ‡
24.22 Nam 15.16 ‡† 25.1 Kis 23.10-11

long graun bilong yupela, na katim ol han bilong diwai
wain na kisim kaikai long gaden. 44 Tasol long namba 7
yia yupela i mas larim graun i malolo. Na yupela i mas
makim dispela yia bilong mi yet. Olsem na yupela i no
ken planim kaikai na yupela i no ken katim han bilong
ol diwai wain bilong yupela. 55 Na sapos wit samting i
kamap nating, orait yupela i no ken kisim pikinini bi-
long en na bungim long haus kaikai. Na sapos ol rop
bilong pikinini wain i kamap long ol diwai wain, orait
yupela i no ken kisim bilong wokim wain. Larim olgeta
i stap, long wanem, dispela yia graun i mas malolo
gut. 66 Tasol long dispela yia ol kaikai i kamap nating
long graun bilong yupela, i bilong kaikai tasol. I no bi-
long bungim long haus kaikai o bilong wokim wain
samting. Yupela na ol wokboi na wokmeri nating na ol
arapela wokman na ol manmeri bilong ol arapela lain i
stap wantaim yupela, yupela i ken kaikai. 77 Na ol bul-
makau sipsip meme samting, na ol wel abus tu i ken
kaikai.”

Yia bilong bekim bek ol samtingYia bilong bekim bek ol samting
88 Na Bikpela i tok moa olsem, “7-pela taim yupela i

mas kaunim 7-pela yia, inap 49 yia olgeta. 99 Na long
dispela namba 49 yia, long de namba 10 bilong namba
7 mun, yupela i mas salim sampela man i go winim bi-
ugel long olgeta hap bilong kantri bilong yupela. Dis-
pela de em i Bikpela De Bilong mi God, mi Rausim Sin
Bilong Ol Manmeri. 1010 Na bai yia namba 50 i stat long
dispela de yupela i winim biugel na em i yia bilong mi
yet. Na yupela i mas tokaut long olgeta manmeri bai
hevi bilong ol i pinis na ol i ken i stap gut. Long dispela
yia, ol man i bin baim graun bilong ol arapela man, ol i
mas bekim i go bek long papa tru bilong graun o long
ol wanlain bilong papa bilong graun. Na ol manmeri i
stap wokboi na wokmeri nating, bai ol i ken lusim dis-
pela wok na go bek long famili bilong ol yet. 1111 Namba
50 yia em i yia bilong olgeta manmeri i ken sindaun
gut na amamas. Na long dispela yia yupela i no ken
planim ol kaikai long graun bilong yupela, na yupela i
no ken katim na bungim ol wit samting i kamap nat-
ing. Na yupela i no ken kisim ol pikinini wain bilong
wokim wain. 1212 Yupela i mas tingim dispela yia olgeta
em i yia bilong mi Bikpela tasol. Na yupela i mas kaikai
ol kaikai i kamap nating long graun bilong yupela, em
tasol. Yupela i no ken kaikai ol arapela kaikai.

1313 “Long dispela yia yupela man i bin salim graun bi-
long yupela long narapela man, yupela i mas kisim
bek graun bilong yupela gen. 1414 Olsem na taim yupela i
salim graun long narapela man, yupela i mas tingim
hamas yia i stap yet bilong painim dispela yia bilong
bekim bek olgeta samting, na hamas taim bai em i ken
planim kaikai na kisim kaikai i mau. Na em i mas baim
gut, inap long pe bilong graun stret. 1616 Sapos i gat
planti yia i stap yet, orait pe i mas i go antap. Tasol
sapos i no planti yia, pe i mas i go daun, long wanem,
em i no baim graun tru. Nogat. Em i baim kaikai em
bai i kisim long dispela graun long olgeta yia dispela
graun i stap long han bilong en. 1717 Yupela i no ken gia-
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manim wanpela wantok. Nogat. Yupela i mas pret long
mi, God bilong yupela, na mekim stretpela pasin tasol.
Mi Bikpela, mi tok olsem.”

God bai i lukautim gut ol manmeri i bihainim tok bi-God bai i lukautim gut ol manmeri i bihainim tok bi-
long enlong en

1818 Na Bikpela i tok moa olsem, “Yupela i mas bihainim
gut olgeta tok na olgeta lo bilong mi. Sapos yupela i
mekim olsem, bai yupela i ken i stap gut oltaim long
dispela graun mi laik givim yupela. 1919 Na planti kaikai
bai i kamap long graun na bai yupela i ken kaikai plan-
ti oltaim. Na bai yupela i stap gut tumas long dispela
graun. 2020 Olsem na nogut yupela i tok olsem, ‘Long
namba 7 yia mipela i no ken planim kaikai na kisim ol
kaikai i mau bilong bungim. Sapos mipela i tambu
long mekim olsem, orait bai mipela i ken kaikai
wanem samting long dispela yia?’ 2121 Maski, yupela i no
ken wari. Mi Bikpela, bai mi mekim gut tru long graun
long namba 6 yia, olsem na bai planti kaikai i kamap
na yupela i ken kaikai inap tripela yia. 2222 Na taim yu-
pela i planim ol kaikai long namba 8 yia, bai yupela i
kaikai yet dispela kaikai yupela i bin kisim long namba
6 yia. Na yupela bai i gat kaikai inap long taim dispela
nupela kaikai i redi na yupela i kisim.”

Ol i mas bekim grOl i mas bekim graun samting ol i bin kisimaun samting ol i bin kisim
2323 Na Bikpela i tok moa olsem, “Sapos narapela man i

baim graun bilong yupela, em i no ken holim oltaim.
Long wanem, i no graun tru bilong yupela. Em i graun
bilong mi Bikpela, na mi larim yupela Israel i stap long
en, olsem ol man i save larim ol man bilong narapela
kantri i stap long graun bilong ol.

2424 “Sapos wanpela man bilong yupela i baim graun
bilong narapela man bilong yupela, orait em i mas
save gut olsem, sapos bihain papa bilong graun i laik
baim bek, orait em i ken baim. 2525 Sapos wanpela wan-
tok bilong yupela i kamap rabis, na em i laik kisim
sampela mani, na em i larim narapela man i baim
graun bilong en, orait dispela wanblut bilong en stret i
gat wok bilong sambai long em na helpim em, †† em i
mas baim bek dispela graun na givim bek long em.
2626 Tasol sapos man i no gat wanblut bilong helpim em,
em yet i mas baim bek. Taim em i gat planti mani, orait
em i ken baim bek dispela graun. 2727 Em i mas kaunim
hamas yia i stap yet bilong painim yia bilong bekim
bek ol samting, na em i mas kaunim hamas pe bilong
olgeta kaikai bai i kamap long dispela graun long ol
dispela yia. Na em i mas kisim mani bilong inapim ol
dispela kaikai na givim long man i bin baim graun bi-
long en bipo, na bai em i kisim bek dispela graun.

† Long lo bilong ol Hibru, sapos wanpela man i painim hevi,
orait wanpela wanblut bilong en i gat wok bilong sambai long em na
helpim em. Bikpela samting dispela wanblut i mas mekim, em long
baim bek graun bilong man i gat hevi, bai dispela graun i ken i stap
graun bilong famili bilong en. Lukim Rut 3.9-13 na 4.1-6, na Jeremaia
32.6-12. Long buk Aisaia i gat tok piksa olsem God em i dispela man
i gat wok bilong sambai long ol manmeri bilong en na helpim ol.
Lukim Aisaia 41.14 na 43.14 na 44.6 na 44.24 na 54.5 na 60.16.

2828 Tasol sapos mani bilong en i sot, na em i no inap
baim bek dispela graun, orait graun i ken i stap long
han bilong man i baim pinis inap long yia bilong bekim
bek ol samting. Na taim dispela yia i kamap, man i bin
baim graun i mas givim dispela graun long papa bi-
long graun stret.

2929 “Sapos man i gat haus i stap insait long taun i gat
banis, na wanpela man i baim dispela haus, orait papa
bilong haus i gat wanpela yia bilong baim bek dispela
haus gen. 3030 Sapos wanpela yia i go pinis na em i no
baim bek dispela haus, orait nau em i no gat rot bilong
baim bek. Nogat tru. Nau dispela haus i bilong man i
bin baim na bilong ol lain tumbuna bilong en i kamap
bihain. Na em i no ken givim bek long yia bilong bekim
bek ol samting. 3131 Tasol ol haus i stap long ol liklik ples
i no gat banis, em yupela i mas tingim ol i olsem graun
bilong planim kaikai. Olsem na papa bilong ol dispela
haus i ken baim bek gen, na long yia bilong bekim bek
ol samting, ol man i baim pinis i mas bekim bek long
ol papa tru bilong ol haus. 3232 Tasol ol lain bilong Livai i
no ken bihainim dispela lo. Sapos ol i laik baim bek
haus bilong ol long taun i gat banis, orait ol i ken
baim. 3333 Sapos wanpela Livai i salim haus bilong en na
em i no laik baim bek, orait man i bin baim dispela
haus em i mas givim bek long dispela Livai long yia bi-
long bekim bek ol samting. Long wanem, mi makim
graun long yupela arapela Israel, tasol ol lain Livai no-
gat. Mi givim ol taun tasol long ol. Olsem na ol haus i
stap long ol taun bilong ol Livai, ol i bilong ol Livai
tasol oltaim. 3434 Na graun i stap arere long ol taun bi-
long ol Livai, em ol arapela man i no ken baim. Em i
graun bilong ol Livai oltaim.”

Pasin bilong lukautim ol rPasin bilong lukautim ol rabismanabisman
3535 Bikpela †††† i tok moa olsem, “Sapos wanpela wantok

bilong yupela i kamap rabisman na i no inap painim
mani bilong baim ol samting, orait yupela yet i mas
lukautim em olsem yupela i save mekim long man bi-
long arapela kantri i save kam i stap wantaim yupela.
Olsem na bai wantok i ken i stap yet wantaim yupela.
3636 Sapos ‡‡ em i dinau long yupela long mani, orait yu-
pela i no ken pulim winmani long taim em i bekim din-
au. Na sapos em i laik baim kaikai, yupela i no ken
putim pe i go antap bilong kisim winmani long em. Yu-
pela i mas pret long God tasol, na larim wantok i stap
wantaim yupela. 3838 Mi God, Bikpela bilong yupela, mi
tokim yupela pinis. Mi laik i stap God bilong yupela,
olsem na mi bin kisim yupela long kantri Isip na
bringim yupela i kam bilong givim yupela dispela
kantri Kenan.”

Pasin ol i mas mekim long ol wokboi natingPasin ol i mas mekim long ol wokboi nating
3939 Bikpela ‡†‡† i tok moa olsem, “Sapos wanpela wantok

i kamap rabisman na em i larim yupela i baim em
olsem wokboi nating, orait yupela i no ken hatim em

†† 25.35 Lo 15.7-8 ‡ 25.36-37 Kis 22.25, Lo 23.19-20 ‡†
25.39 Kis 21.2-6, Lo 15.12-18
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olsem wokboi nating. 4040 Em i mas i stap wantaim yu-
pela olsem wanpela man i wok mani, na bai em i
mekim wok bilong yupela i go inap yia bilong bekim
bek ol samting. 4141 Long dispela yia em wantaim meri
pikinini bilong en, bai ol i lusim yupela na i go bek long
ol lain bilong en na i stap long graun bilong ol tum-
buna bilong en. 4242 As bilong dispela i olsem. Bipo yu-
pela Israel i stap wokboi nating long Isip na mi kisim
yupela i kam na yupela i lusim Isip olgeta. Olsem na
yupela i kamap wokboi na wokmeri nating bilong mi,
Bikpela, na yupela i no ken baim ol wantok na ol i stap
wokboi nating oltaim. I tambu tru. 4343 Olsem na yupela i
no ken hatim wantok na mekim em i hatwok nogut.
Nogat. Yupela i mas pret long mi, God bilong yupela,
na yupela i mas mekim gut long em. 4444 Sapos yupela i
laik kisim ol wokboi na wokmeri nating, orait yupela i
mas kisim long ol kantri i stap klostu long yupela. 4545 Na
tu yupela i ken baim ol wokboi long ol man bilong ara-
pela kantri i stap long kantri bilong yupela yet. I orait
long yupela i baim ol bilong kamap wokboi na wok-
meri tru bilong yupela. 4646 Na taim yupela i dai, ol
pikinini man bilong yupela i ken kisim ol dispela wok-
boi nating, na ol i mas mekim wok bilong ol pikinini bi-
long yupela oltaim. Tasol sapos ol wantok bilong yu-
pela yet i kamap wokboi nating bilong yupela, orait yu-
pela i no ken hatim ol nogut. Yupela i mas isi long ol.

4747 “Sapos wanpela man bilong narapela kantri i stap
wantaim yupela na em i kamap maniman. Na sapos
wanpela wantok bilong yupela Israel i kamap rabis-
man, em i ken larim dispela man bilong narapela
kantri i baim em na em i stap wokboi nating bilong en
o bilong wanpela wanfamili bilong dispela man.
4848 Sapos dispela wantok Israel i mekim olsem, orait yu-
pela i ken baim em bek gen. Wanpela brata 4949 o smol-
papa o arapela wanblut i ken baim em bek. Na sapos
em i kisim mani inap, orait em i ken baim bek em yet
na lusim dispela wok nogut. 5050 Dispela man i mas tok-
tok wantaim man i bin baim em, na kaunim olgeta yia
i stap yet inap long yia bilong bekim bek ol samting.
Orait bosman bilong dispela wokboi i mas makim pe
bilong man i wok mani long ol dispela yia. Na man yet
o wanpela wanblut i mas baim em bek long kain pe
olsem. 5151 Sapos i gat planti yia i stap yet, orait dispela
man i mas bekim bikpela mani long bosman. 5252 Sapos i
no planti yia i stap na yia bilong bekim bek ol samting
bai i kamap, orait em i mas bekim liklik mani long dis-
pela bosman. 5353 Bosman i mas tingim wokboi i olsem
wokman i save kontrak wan yia wan yia, na em i no
ken hatim em nogut. Em i mas isi long em tasol.
5454 Sapos ol i no baim bek dispela man long wanpela bi-
long ol dispela pasin, orait long yia bilong bekim bek
ol samting, bosman i mas lusim em bai em wantaim
meri pikinini bilong en i ken i stap fri. 5555 Yupela i no ken
larim wanpela bilong yupela Israel i stap wokboi nat-
ing oltaim, long wanem, mi Bikpela, mi God bilong yu-
pela na mi bin kisim yupela long Isip na bringim yu-
pela i kam. Olsem na yupela i stap wokboi nating bi-
long mi yet.”

God bai i mekim gut long ol manmeri i bihainim tok bi-God bai i mekim gut long ol manmeri i bihainim tok bi-
long enlong en

(Lo 7.12-24 na 28.1-14)

Bikpela †† i tok olsem, “Yupela i no ken kisim hap
diwai na katim piksa long en o kisim bikpela

ston na sanapim o kisim ston na katim makmak long
en na mekim ol dispela kain samting i kamap giaman
god bilong yupela i mekim lotu long en. Nogat. Yupela
i mas lotu long mi wanpela tasol, mi God, Bikpela bi-
long yupela. 22 Yupela i no ken mekim wok long ol de
Sabat mi makim bilong yupela. Yupela i mas malolo
tasol. Na yupela i mas laikim tru haus bilong mi. Mi
Bikpela, mi tok pinis.

33 “Sapos †††† yupela i bihainim ol lo bilong mi, na
mekim ol samting olsem mi tok yupela i mas mekim,
44 bai mi mekim ren i kam daun long taim bilong ren.
Na bai mi mekim kaikai i kamap gutpela tru long
graun bilong yupela, na ol diwai bai i karim planti
kaikai. 55 Bai yupela i gat planti kaikai tru, na bai yupela
i wok long kisim wit i mau i go inap taim bilong kisim
ol pikinini wain i mau. Na bai yupela i wok long kisim
pikinini wain i go inap taim bilong planim pikinini wit
samting. Bai yupela i ken kaikai na bai bel bilong yu-
pela i pulap. Na bai yupela i sindaun gutpela tru long
graun bilong yupela.

66 “Na bai mi givim yupela bel isi na yupela i ken sin-
daun gut, na taim yupela i slip bai yupela i no ken pret
long wanpela samting. Mi bai rausim ol wel abus long
graun bilong yupela, na bai ol birua i no ken pait long
yupela long dispela graun. 77 Na sapos yupela i pait
long ol birua, bai yupela i ranim ol na ol bai i bagarap
long pait. 88 Na 5-pela man bilong yupela bai i inap win-
im 100 birua na 100 man bai inap winim 10,000 birua,
na bai olgeta birua i bagarap. 99 Na mi bai mekim gut
long yupela na givim yupela planti pikinini na mekim
yupela i kamap bikpela lain. Na bai mi strongim dis-
pela kontrak bipo mi bin mekim wantaim yupela. 1010 Ol
kaikai yupela i kisim long gaden long yia bipo bai i
stap inap long yia bihain. Na hap kaikai i stap yet taim
yupela i kisim nupela kaikai i mau, em bai yupela i tro-
moi, na bai yupela i putim nupela kaikai long ples bi-
long en. 1111 Na mi bai mi stap namel long yupela insait
long haus bilong mi yet, na bai mi no ken givim bak-
sait long yupela. 1212 Bai ‡‡ mi wokabaut namel long yu-
pela na bai mi stap God bilong yupela. Na yupela bai i
stap ol manmeri bilong mi. 1313 Mi yet mi Bikpela, mi
God bilong yupela. Bipo yupela i stap wokboi nating
long Isip na mi katim dispela wok kalabus bilong yu-
pela na bringim yupela i kam. Mi brukim strong bilong
ol man i bin kalabusim yupela, na yupela i lusim kal-
abus na amamas i kam.”

† 26.1 Kis 20.4, Wkp 19.4, Lo 5.8, 16.21-22, 27.1 †† 26.3 Lo
11.13-15, 28.1-14 ‡ 26.12 2 Ko 6.16
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God bai i mekim save long ol man i sakim tok bilongGod bai i mekim save long ol man i sakim tok bilong
enen

(Lo 28.15-68)

1414 Na Bikpela i tok moa olsem, “Sapos yupela i sakim
tok bilong mi na yupela i no bihainim ol dispela lo,
orait bai mi mekim save long yupela. 1515 Sapos yupela i
givim baksait long ol lo na tok bilong mi, na yupela i
brukim dispela kontrak mi bin mekim wantaim yupela,
1616 orait bai mi mekim save long yupela olsem. Wantu
bai mi mekim yupela i pret nogut tru, na mekim yu-
pela i kisim olkain bikpela sik, na yupela bai i kamap
aipas, na bodi bilong yupela bai i bagarap. Yupela bai i
planim gaden, tasol yupela bai i no inap kaikai. Ol
birua tasol bai i kisim na kaikai. 1717 Na mi yet bai mi
birua long yupela, na bai mi mekim ol arapela man i
kam pait long yupela na winim yupela. Na bai ol dis-
pela man i bosim yupela. Na maski ol birua i no ranim
yupela, bai yupela i pret nating na i ranawe.

1818 “Na sapos mi mekim save long yupela long ol dis-
pela pasin, na bihain long dispela yupela i no bihainim
tok bilong mi, orait bai mi mekim save long yupela
moa yet. 1919 Na bai mi daunim tru bikhet bilong yupela.
Bai mi pasim ren na i no gat ren long graun bilong yu-
pela, na graun bai i drai olgeta na i kamap strong
olsem ain. 2020 Na ol kaikai bai i no inap kamap long ol
gaden, na ol diwai bai i no inap karim kaikai. Olsem na
hatwok bilong yupela bai i lus nating.

2121 “Na sapos ol dispela hevi i kamap long yupela, na
yupela i bikhet yet na i no laik harim tok, orait bai mi
tingim dispela ol pasin nogut bilong yupela na bai mi
mekim save moa moa yet long yupela. 2222 Bai mi salim
ol wel abus i go namel long yupela, na bai ol i kilim ol
pikinini na ol bulmakau bilong yupela. Olsem na bai i
no gat man i wokabaut long ol rot long kantri bilong
yupela na liklik lain manmeri tasol bai i stap.

2323 “Na sapos mi mekim save long yupela olsem, na
bihain yupela i no harim tok bilong mi, na yupela i wok
long bikhet yet long mi, 2424 orait bai mi tingim sin bi-
long yupela na bai mi mekim save moa yet long yu-
pela na hatim yupela tru. 2525 Yupela i brukim pinis kon-
trak bilong mi, olsem na bai mi mekim ol birua i pait
long yupela. Na sapos yupela i go bung insait long ol
bikpela taun i gat strongpela banis na yupela i ting bai
yupela i stap gut, maski, bai mi salim ol bikpela sik
nogut long yupela na bai planti manmeri bilong yu-
pela i dai. Na taim yupela i bagarap, orait bai mi givim
yupela long han bilong ol birua. 2626 Bai mi sotim tru
kaikai bilong yupela, olsem na ol meri bai i no gat
planti kaikai bilong kukim long paia bilong ol, na wan-
pela paia bai inap long kukim kaikai bilong 10-pela
meri. Na bai yupela olgeta i kisim liklik liklik kaikai
tasol na yupela i kaikai, tasol bai yupela i stap hangre
yet.

2727 “Na sapos mi mekim ol dispela samting, na yupela
i bikhet yet na sakim tok bilong mi gen, 2828 orait bai mi
belhat nogut tru na bai mi bekim rong bilong yupela
moa yet na mekim save tru long yupela. 2929 Bai yupela i

hangre nogut tru, na bai yupela i kilim na kaikai ol
pikinini man na pikinini meri bilong yupela yet. 3030 Na
bai mi bel nogut tru long yupela na bai mi bagarapim
ol haus lotu bilong ol giaman god yupela i bin wokim
antap long ol maunten, na bai mi brukim ol alta bilong
mekim ofa bilong smok i gat gutpela smel. Na bai mi
kilim yupela i dai na tromoi ol bodi bilong yupela an-
tap long ol piksa bilong ol giaman god mi bagarapim
pinis. 3131 Bai mi bagarapim ol taun na ol haus lotu bi-
long yupela, na mi no ken laikim ol ofa yupela i
mekim. 3232 Na mi bai bagarapim tru graun bilong yu-
pela, olsem na taim ol birua bilong yupela i kisim dis-
pela graun na i sindaun long en, bai ol i lukim na kirap
nogut tru. 3333 Bai mi mekim ol birua i pait long yupela,
na bai mi mekim ol i rausim yupela i go nabaut long ol
arapela kantri. Na bai graun bilong yupela i no gat
man na i stap nating na ol taun bai i bagarap i stap.
3434 Olsem na taim yupela i stap long kantri bilong ol
birua, dispela graun bilong yupela bai i stap nating na
i malolo. Bipo yupela i stap long dispela graun, na yu-
pela i no larim graun i malolo long olgeta namba 7 yia,
olsem mi bin tokim yupela long mekim. Tasol taim
graun i stap nating em bai i malolo gut, na graun bai i
laikim dispela taim.

3636 “Na liklik lain bilong yupela tasol bai i no i dai long
pait, na bai yupela i go i stap long kantri bilong ol
birua. Na bai mi mekim yupela i pret nogut tru, na
sapos yupela i harim lip bilong diwai i pairap liklik long
win, bai yupela i pret nating na i ranawe olsem ol man
i ranawe taim ol birua i ranim ol. Maski ol birua i no
ranim yupela, bai yupela i ranawe nating na ran i go
bamim yupela yet na pundaun nabaut. Na sapos ol
birua i kirapim pait wantaim yupela, bai yupela i no in-
ap pait long ol. 3838 Olsem na bai yupela i dai pinis long
graun bilong ol birua. I olsem graun bilong ol i daunim
yupela tru. 3939 Na yupela liklik lain i stap yet long kantri
bilong ol birua, bai yupela wan wan i bagarap na lain
bilong yupela i laik pinis olgeta. Long wanem, yupela
yet na ol papa na tumbuna i bin mekim sin na yupela
olgeta i gat asua.

4040 “Tasol bihain ol dispela lain bilong yupela, ol bai i
tingim sin bilong ol na bai ol i autim long mi. Bai ol i
tok, ‘Mipela yet i bin mekim sin na ol tumbuna tu.
Mipela i bin bikhet na sakim tok bilong yu.’ 4141 Yupela i
bin bikhet, olsem na mi bin mekim save long yupela
na salim yupela i go long kantri bilong ol birua bilong
yupela. Tasol taim ol lain bilong yupela i lusim bikhet
na i daunim ol yet na i kisim pinis pe nogut bilong sin
bilong ol, 4242 orait †† bai mi tingim gen dispela kontrak
mi bin mekim wantaim Jekop na Aisak na Abraham,
long givim graun Kenan long yupela ol tumbuna
pikinini bilong ol. 4343 Tasol pastaim yupela i mas lusim
dispela graun bai graun i ken i stap nating na malolo
gut longtaim, bilong inapim taim yupela i no larim
graun i malolo. Na yupela i mas karim hevi na kisim pe
nogut, long wanem, yupela i bin givim baksait long ol-
geta lo na sakim olgeta tok bilong mi. 4444 Tasol taim yu-
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pela i stap long kantri bilong ol birua, bai mi no ken
lusim yupela olgeta na mi no ken bagarapim yupela
olgeta. Nogat tru. Sapos mi mekim olsem, bai dispela
kontrak mi bin mekim wantaim yupela, em bai i pinis.
Tasol mi God, Bikpela bilong yupela, na mi no inap
mekim pasin olsem. 4545 Bai mi tingting long yupela na
tingim gen dispela kontrak mi bin mekim wantaim ol
tumbuna bilong yupela. Em ol man bipo mi bin kisim
long kantri Isip na bringim ol i kam, na ol manmeri bi-
long olgeta arapela kantri i bin lukim bikpela strong bi-
long mi. Mi bin kisim yupela i kam bilong mi Bikpela,
mi ken i stap God bilong yupela Israel.”

4646 Ol dispela tok na lo Bikpela i givim Moses long
maunten Sainai. Na em i tok bai ol Israel i mas bihain-
im olgeta.

Sampela lo bilong ol samting ol manmeri i givim longSampela lo bilong ol samting ol manmeri i givim long
GodGod

Bikpela i tokim Moses 22 long tokim ol Israel
olsem, “Sapos wanpela man i promis long givim

em yet long mi o long givim narapela man o meri long
mi, orait em i ken givim sampela mani long pris bilong
inapim promis bilong en. 33 Mak bilong mani bilong
baim bek ol manmeri i olsem. Man i gat 20 krismas na
i go inap 60 krismas, ol i ken baim long 500 kina.
44 Meri i gat 20 krismas na i go inap 60 krismas, inap
300 kina. 55 Man i gat 5-pela krismas i go inap 20 kris-
mas, inap 200 kina. Meri i gat 5-pela krismas na i go
inap 20 krismas, inap 100 kina. 66 Pikinini man i gat
wanpela mun i go inap 5-pela krismas, inap 50 kina.
Pikinini meri i gat wanpela mun i go inap 5-pela kris-
mas inap 30 kina. 77 Man i winim 60 krismas, inap 150
kina. Meri i winim 60 krismas, inap 100 kina.

88 “Sapos man i bin mekim dispela promis, em i no gat
mani inap long baim bek em yet o wantok bilong en,
orait dispela man i mas i go long pris. Na pris i mas
daunim pe bilong dispela man inap long mak pris i
ting em inap baim.

99 “Sapos man i promis long ofaim wanpela animal
long mi Bikpela, em i mas ofaim wanpela bilong ol dis-
pela kain animal mi tokim yupela long ofaim. Na olge-
ta animal yupela i ofaim, ol i bilong mi stret. 1010 Na dis-
pela man i no ken senisim gutpela animal na ofaim
wanpela i nogut. Na em i no ken senisim animal nogut
na ofaim wanpela gutpela. Tasol sapos em i senisim,
orait tupela animal wantaim i bilong mi, Bikpela.
1111 Sapos em i mekim promis long givim mi wanpela an-
imal i no klin na i no inap em i ofaim long mi, orait em
i mas bringim i go long pris. 1212 Na pris bai i lukim dis-
pela animal i gutpela o nogut na bai em i makim pe bi-
long en. Na dispela pe i no ken senis. 1313 Sapos dispela
man i laik baim bek dispela animal, orait em i mas
bringim sampela mani moa wantaim mani pris i
makim. Sapos pris i makim 5 kina, orait em i mas baim
long 6 kina, o sapos pris i tok 10 kina orait em i mas
givim 12 kina.

1414 “Sapos wanpela man i laik givim haus bilong en
long mi, orait pris i mas lukim dispela haus i gutpela o

nogut, na em i mas makim pe bilong en, na mani pris i
makim i no ken senis. 1515 Na sapos man i bin givim haus
long mi Bikpela, na bihain em i laik baim bek gen, orait
em i mas givim mani inap long pe bilong haus na sam-
pela mani moa wantaim. Sapos pris i makim pe bilong
haus inap 100 kina, orait dispela man i mas givim 120
kina. Em i mas givim dispela mani long pris na bai em
inap kisim bek haus bilong en gen.

1616 “Sapos wanpela man i givim hap graun bilong en
long mi, orait pris i mas skelim hamas pikinini bilong
bali ol i ken planim long dispela graun. Na sapos ol in-
ap planim 20 kilogram bali, orait pe bilong graun inap
100 kina. 1717 Na sapos em i givim dispela graun long mi
long namba wan yia bihain long yia bilong bekim bek
ol samting, orait pe i mas i stap olsem, na i no ken se-
nis. 1818 Tasol sapos em i givim long mi long sampela yia
bihain long dispela bikpela yia, orait pris i mas kaunim
hamas yia i stap yet bilong painim narapela yia bilong
bekim bek ol samting, na bai em i daunim pe bilong
dispela graun. 1919 Na dispela man i bin givim graun bi-
long en long mi, sapos em i laik baim bek, orait em i
mas baim long mani. Sapos pris i makim 100 kina,
orait man i mas givim 120 kina. Em i mas givim dispela
mani long pris na bai em i ken kisim bek graun bilong
en. 2020 Sapos pastaim em i no baim bek dispela graun
long mi, Bikpela, na em i salim dispela long narapela
man, orait bihain em yet i no inap baim bek. 2121 Na taim
yia bilong bekim bek ol samting i kamap, orait man i
bin baim dispela graun em i mas givim long mi. Na bai
dispela graun i stap graun bilong mi oltaim, na i tam-
bu long ol manmeri. Na bai mi givim long ol pris tasol.

2222 “Sapos wanpela man i baim wanpela graun, na i no
graun bilong ol tumbuna bilong em yet, na em i givim
dispela graun long mi Bikpela, 2323 orait pris i mas kau-
nim hamas yia i stap yet bilong painim yia bilong
bekim bek ol samting. Na em i mas makim pe bilong
graun inap long ol dispela yia, na long dispela de tasol
man i mas givim mani bilong graun long pris. Na dis-
pela mani em bilong mi, Bikpela tasol. 2424 Orait long yia
bilong bekim bek ol samting, man i mas bekim dispela
graun i go bek long papa bilong graun stret.

2525 “Yupela i mas skelim stret pe bilong olgeta dispela
samting.

2626 “Sapos yupela i laik givim wanpela ofa long mi,
orait yupela i no ken kisim ol namba wan pikinini bi-
long olgeta animal, long wanem, olgeta i bilong mi pi-
nis. Maski namba wan pikinini bilong bulmakau o sip-
sip, olgeta i bilong mi stret. 2727 Tasol sapos dispela nam-
ba wan pikinini em i wanpela animal i no klin long ai
bilong mi, orait yupela i ken baim bek. Na sapos pris i
makim 10 kina, orait yupela i mas givim 12 kina long
em. Na sapos man i no laik baim bek dispela animal,
orait pris i ken larim narapela man i baim long pe pris i
makim pinis.

2828 “Tasol †† sapos wanpela man i makim wanpela
samting long mi, Bikpela stret, na i tambuim bilong
arapela wok, orait em i no ken larim narapela man i
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baim na em yet i no ken baim bek long ol pris. Maski
em i makim wanpela man o meri o wanpela animal o
wanpela hap graun em i bin kisim long ol tumbuna,
orait oltaim dispela samting i bilong mi, Bikpela tasol.
2929 Harim. Maski em i makim man o meri long mi, orait
em i no ken baim bek. Nogat tru. Yupela i mas kilim
dispela man o meri i dai tasol.

3030 “Olgeta †† kaikai i kamap long gaden, olsem pikinini
wit samting o pikinini bilong ol diwai, yupela i mas
tilim long 10-pela hap na givim wanpela hap long mi
Bikpela. I tambu long yupela i kaikai dispela namba 10
hap. Em i samting bilong mi wanpela tasol. 3131 Sapos

† 27.30 Nam 18.21, Lo 14.22-29

wanpela man i laik baim bek sampela bilong ol dispela
kaikai, orait em i ken baim. Sapos pe bilong dispela
kaikai em i 5 kina, orait em i mas baim long 6 kina na
givim long ol pris. 3232 Wanpela bilong ol 10-pela bul-
makau na sipsip samting i bilong mi. Yupela i mas lain-
im olgeta animal na kaunim ol na givim olgeta namba
10 animal long mi. 3333 Maski namba 10 animal i gutpela
o i nogut, yupela i no ken senisim. Tasol sapos yupela i
senisim, orait namba 10 animal wantaim senis bilong
en, tupela i bilong mi na yupela i no ken baim bek.”

3434 Ol dispela tok na lo Bikpela i givim long Moses
long maunten Sainai. Na em i tok bai ol Israel i mas bi-
hainim olgeta.
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TTok i go pasok i go pas

Dispela buk i stori long wokabaut bilong ol lain Israel stat long taim ol i lusim maunten Sainai na i go inap long
taim ol i kamap long kantri Moap, long mak bilong graun Kenan, em dispela graun God i bin promis long givim
ol. Ol i givim nem Namba long dispela buk, long wanem, taim ol i redi long lusim maunten Sainai Moses i bin
kaunim namba bilong olgeta lain manmeri bilong Israel, na em i kaunim ol gen taim ol i stap long kantri Moap.
Ol Israel i bin wokabaut planti yia. Pastaim ol i kamap long ples Kades Barnea long hap saut bilong graun Ke-
nan. Ol i bin i stap planti yia long dispela hap, tasol ol i no i go insait long Kenan. Na bihain ol i lusim dispela
hap na ol i wokabaut i go long hap sankamap bilong wara Jordan. Sampela lain ol i sindaun olgeta long dispela
hap graun, tasol planti ol i malolo tasol na ol i redi long brukim wara na kisim dispela graun God i bin makim
bilong ol.
Dispela buk i stori long wokabaut bilong ol lain bilong God. Planti taim ol i bel hevi, na long taim bilong hevi ol i
pret. Planti taim ol i givim baksait long Moses na long God. Tasol dispela buk em i stori bilong God tu. God i no
bin lusim ol lain Israel. Maski ol i pret na i laik ranawe, God i no lusim ol. Em i tingim yet dispela kontrak em i
bin mekim wantaim ol na ol promis bipo em i bin givim long ol tumbuna bilong ol. God i lukautim ol gut inap
promis bilong en i karim kaikai.

Ol IsrOl Israel i stap long maunten Sainai na ol i rael i stap long maunten Sainai na ol i re-e-
di long wokabautdi long wokabaut

(Sapta 1.1—10.10)(Sapta 1.1—10.10)

Ol lida i kaunim ol IsrOl lida i kaunim ol Israelael

Long †† de namba wan bilong namba 2 mun bi-
long namba 2 yia bihain long ol Israel i lusim Isip,

Bikpela i toktok wantaim Moses insait long haus sel bi-
long God long ples drai bilong Sainai. 22 Bikpela i tok
olsem, “Yu wantaim Aron i mas kisim nem bilong olge-
ta Israel. Yutupela i mas kaunim ol man na wokim lista
bilong ol wan wan lain na famili. 33 Raitim nem bilong
olgeta man i gat 20 krismas pinis na ol inap long
kamap soldia. 44 Na yutupela i mas makim wanpela
wanpela lida bilong ol wan wan lain long helpim yutu-
pela.”

55 Na nem bilong ol man i mas helpim yutupela long
mekim dispela wok i olsem. Long lain Ruben yu ken
kisim Elisur, pikinini man bilong Sedeur. 66 Long lain
Simeon yu ken kisim Selumiel, pikinini man bilong
Surisadai. 77 Long lain Juda yu ken kisim Nason, pikinini
man bilong Aminadap. 88 Long lain Isakar yu ken kisim
Netanel, pikinini man bilong Suar. 99 Long lain Sebulun
yu ken kisim Eliap, pikinini man bilong Helon. 1010 Na bi-
long ol lain tumbuna bilong Josep, long lain Efraim yu

† 1.1 Nam 26.1-51

ken kisim Elisama, pikinini man bilong Amihut. Na
long lain Manase yu ken kisim Gamaliel, pikinini man
bilong Pedasur. 1111 Long lain Benjamin yu ken kisim
Abidan, pikinini man bilong Gideoni. 1212 Long lain Dan
yu ken kisim Ahieser, pikinini man bilong Amisadai.
1313 Long lain Aser yu ken kisim Pagiel, pikinini man bi-
long Okran. 1414 Long lain Gat yu ken kisim Eliasap,
pikinini man bilong Duel. 1515 Long lain Naptali yu ken
kisim Ahira, pikinini man bilong Enan.” 1616 Orait na
Moses i kisim ol dispela hetman bilong ol wan wan lain
bilong ol manmeri bilong Israel.

1818 Orait Moses na Aron na dispela ol 12-pela lida i sin-
gautim olgeta manmeri i kam bung. Na long de nam-
ba wan bilong namba 2 mun ol manmeri i bung pinis,
na ol lida i raitim nem bilong olgeta manmeri bilong
wan wan lain na famili. Ol i kaunim olgeta man i gat 20
krismas pinis na raitim nem bilong ol 1919 olsem Bikpela i
bin tokim Moses. Ol manmeri i stap long ples drai bi-
long Sainai na Moses i kisim nem bilong ol na wokim
lista. 2020 Ol i raitim nem bilong ol man i gat 20 krismas
na ol man i winim 20 krismas na ol inap long kamap
soldia. Ol i kisim nem bilong ol dispela man na wokim
lista long ol lain na famili bilong ol, i stat long lain bi-
long Ruben, namba wan pikinini man bilong Jekop.
Namba bilong ol dispela man i olsem. Lain Ruben i gat
46,500 man. Lain Simeon i gat 59,300 man. Lain Gat i
gat 45,650 man. Lain Juda i gat 74,600 man. Lain
Isakar i gat 54,400 man. Lain Sebulun i gat 57,400
man. Lain Efraim i gat 40,500 man. Lain Manase i gat
32,200 man. Lain Benjamin i gat 35,400 man. Lain Dan
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33

i gat 62,700 man. Lain Aser i gat 41,500 man. Lain
Naptali i gat 53,400 man. Namba bilong olgeta man
em inap 603,550.

4747 Taim ol i raitim nem bilong ol man long dispela
lista, ol i no raitim nem bilong ol man bilong lain Livai,
4848 long wanem, Bikpela i bin tokim Moses olsem,
4949 “Taim yu kisim nem bilong ol man, orait yu no ken
kisim nem bilong ol Livai. 5050 Nogat. Yu mas givim wok
long ol Livai bilong bosim haus sel bilong mi na ol
samting i stap insait long en, na bilong mekim wok
long en. Na ol i mas sanapim haus sel bilong ol yet
raun long haus sel bilong mi. 5151 Taim yupela i lusim
ples bilong kem na yupela i laik kisim haus sel i go,
orait ol Livai tasol i mas brukim haus sel na karim haus
sel na ol samting bilong en i go wantaim yupela. Na
taim yupela i wokim nupela kem, ol Livai tasol bai i
sanapim haus sel. Na sapos ol arapela man i kam
klostu long haus sel, ol i mas i dai. 5252 Ol arapela man-
meri bilong yupela Israel i mas bung long lain bilong
ol yet na sanapim ol haus sel bilong ol na haisapim
plak bilong lain bilong ol yet long kem bilong ol.
5353 Tasol ol Livai i mas sanapim haus sel bilong ol yet
raun long haus sel bilong mi bilong was long en.
Nogut wanpela man i kam klostu na mekim mi i belhat
na bai mi bagarapim yupela olgeta Israel.”

5454 Orait Moses i tokim ol Israel long dispela tok na ol i
mekim olgeta samting olsem Bikpela i tokim Moses.

Bikpela i tokim ol long pasin bilong wokim kemBikpela i tokim ol long pasin bilong wokim kem

Bikpela i tokim Moses na Aron olsem, 22 “Taim ol
Israel i wokim kem, wan wan man i mas sanapim

haus sel bilong en klostu long plak bilong famili bilong
en na plak bilong lain bilong en. Ol i mas sanapim ol
haus sel raun long haus sel bilong mi. Tasol ol i no ken
sanapim klostu long haus sel bilong mi. Nogat. Ol i
mas sanapim longwe liklik.

33 “Long hap sankamap ol tripela lain i save bung
klostu long plak bilong lain Juda, ol i mas i stap long ol
lain bilong ol aninit long ol hetman bilong ol. Hetman
bilong lain Juda em Nason, pikinini man bilong Ami-
nadap. Lain Juda i gat 74,600 man. Hetman bilong lain
Isakar em Netanel, pikinini man bilong Suar. Lain
Isakar i gat 54,400 man. Hetman bilong lain Sebulun
em Eliap, pikinini man bilong Helon. Lain Sebulun i gat
57,400 man. Namba bilong tripela lain wantaim em in-
ap 186,400 man. Long taim bilong wokabaut, ol dis-
pela tripela lain i mas i go paslain.

1010 “Long hap saut ol tripela lain i save bung klostu
long plak bilong lain Ruben, ol i mas i stap long ol lain
bilong ol aninit long ol hetman. Hetman bilong lain
Ruben em Elisur, pikinini man bilong Sedeur. Lain
Ruben i gat 46,500 man. Hetman bilong lain Simeon
em Selumiel, pikinini man bilong Surisadai. Lain Sime-
on i gat 59,300 man. Hetman bilong lain Gat em Elias-
ap, pikinini man bilong Ruel. Lain Gat i gat 45,650
man. Namba bilong tripela lain wantaim em inap
151,450 man. Long taim bilong wokabaut ol dispela
tripela lain i mas bihainim ol tripela lain i go pas.

1717 “Taim ol i wokabaut lain bilong Juda i mas i go
paslain na olgeta arapela lain wan wan i mas bihainim
dispela lain i save stap long han sut bilong ol long kem
na wokabaut i go wantaim plak bilong ol. Na lain Livai i
mas karim haus sel bilong mi na i stap namel tru.
6-pela lain bai i go pas na 6-pela lain bai i kam bihain.

1818 “Long hap san i go daun ol tripela lain i save bung
klostu long plak bilong lain Efraim ol i mas i stap long
ol lain bilong ol aninit long ol hetman bilong ol. Het-
man bilong lain Efraim em Elisama, pikinini man bi-
long Amihut. Lain Efraim i gat 40,500 man. Hetman bi-
long lain Manase em Gamaliel, pikinini man bilong
Pedasur. Lain Manase i gat 32,200 man. Hetman bi-
long lain Benjamin em Abidan, pikinini man bilong
Gideoni. Lain Benjamin i gat 35,400 man. Namba bi-
long tripela lain wantaim em inap 108,100 man. Long
taim bilong wokabaut ol dispela tripela lain i mas bi-
hainim ol Livai na wokabaut i go.

2525 “Long hap not ol lain i save bung klostu long plak
bilong lain Dan i mas i stap long ol lain bilong ol aninit
long ol hetman bilong ol. Hetman bilong lain Dan em
Ahieser, pikinini man bilong Amisadai. Lain Dan i gat
62,700 man. Hetman bilong lain Aser em Pagiel, pikini-
ni man bilong Okran. Lain Aser i gat 41,500 man. Het-
man bilong lain Naptali em Ahira, pikinini man bilong
Enan. Lain Naptali i gat 53,400 man. Namba bilong
tripela lain wantaim em inap 157,600 man. Long taim
bilong wokabaut ol dispela tripela lain i mas wokabaut
bihain tru wantaim plak bilong ol.” 3232 Namba bilong ol-
geta Israel em inap 603,550 man. 3333 Tasol ol i bihainim
tok bilong Bikpela na ol i no kaunim ol Livai wantaim
ol arapela lain Israel.

3434 Olsem na ol Israel i mekim olgeta samting Bikpela
i bin tokim Moses long mekim. Na olgeta wan wan
man i sanapim haus sel klostu long plak bilong lain bi-
long en, na taim ol i wokabaut, ol i wokabaut i go wan-
taim lain bilong ol yet.

Nem bilong ol pikinini man bilong ArNem bilong ol pikinini man bilong Aronon

Long taim Bikpela i bin toktok wantaim Moses
long maunten Sainai, famili bilong Aron na Moses

i olsem. 22 Aron †† i gat 4-pela pikinini man. Namba wan
em Nadap na bihain em i kamapim Abihu na Eleasar
na Itamar. 33 Moses i bin kapsaitim wel long het bilong
ol na makim ol i kamap pris. 44 Tasol †††† taim ol i stap
long ples drai bilong Sainai, Nadap na Abihu i bin
kisim paia bilong smok i gat gutpela smel na ofaim
long Bikpela taim em i no tokim tupela long ofaim.
Olsem na Bikpela i kilim tupela i dai. Na tupela i no bin
i gat pikinini. Olsem na Eleasar na Itamar tasol i holim
wok pris taim Aron, papa bilong tupela, i stap yet.

Ol i makim ol Livai olsem wokman bilong ol prisOl i makim ol Livai olsem wokman bilong ol pris
55 Bikpela i tokim Moses olsem, 66 “Bringim ol lain bi-

long Livai i kam na makim ol olsem ol wokman bilong
pris Aron. 77 Ol i mas mekim wok long haus sel bilong

† 3.2 Nam 26.60 †† 3.4 Wkp 10.1-2, Nam 26.61
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mi na mekim wok bilong helpim ol pris na olgeta man-
meri. 88 Ol i mas lukautim gut olgeta samting bilong
haus sel bilong mi, olsem mi bin tokim ol Israel long
mekim. 99 Ol Livai i gat dispela wanpela wok tasol. Ol i
mas mekim wok bilong Aron na bilong ol pikinini bi-
long en oltaim. 1010 Yu mas makim Aron wantaim ol
pikinini bilong en tasol long mekim wok pris, na sapos
ol arapela man i traim long mekim dispela wok, bai yu-
pela i mas kilim ol i dai.”

1111 Na Bikpela i tokim Moses olsem, 1212 “Nau †† mi
makim ol Livai olsem lain bilong mi tasol. Taim mi bin
kilim olgeta namba wan pikinini bilong ol Isip, mi
makim olgeta namba wan pikinini man bilong olgeta
famili bilong yupela Israel na olgeta namba wan pikini-
ni man bilong ol animal, na olgeta i bilong mi. Tasol
nau mi no ken kisim ol dispela namba wan pikinini
man. Nogat. Ol Livai i senisim ol na ol Livai i bilong mi
stret. Mi Bikpela, mi tok pinis.”

Ol i kisim nem bilong ol LivaiOl i kisim nem bilong ol Livai
1414 Long ples drai bilong Sainai Bikpela i tokim Moses

1515 long kaunim ol Livai na wokim lista bilong ol famili
na ol lain bilong ol. Na em i mas kisim nem bilong ol-
geta pikinini man bilong ol i gat wan mun pinis.
1616 Orait Moses i mekim olsem Bikpela i bin tok.

1717 Livai i gat tripela pikinini man, em Gerson na Kohat
na Merari. 1818 Nem bilong ol pikinini bilong Gerson i
olsem, Lipni na Simei. 1919 Nem bilong ol pikinini bilong
Kohat i olsem, Amram na Ishar na Hebron na Usiel.
2020 Nem bilong ol pikinini bilong Merari i olsem, Mali na
Musi. Ol lain famili bilong ol Livai i gat nem bilong ol
dispela tumbuna.

2121 Lain bilong Gerson i gat tupela famili tasol, famili
bilong Lipni na famili bilong Simei. 2222 Namba bilong ol-
geta pikinini man bilong ol i gat wan mun pinis, em in-
ap 7,500. 2323 Dispela lain man i mas wokim kem bilong
ol baksait long haus sel bilong God long hap san i go
daun. 2424 Na Eliasap, pikinini bilong Lael em i hetman
bilong dispela lain. 2525 Ol i gat wok bilong lukautim
haus sel bilong God na ol karamap bilong haus sel, na
bilong lukautim laplap bilong dua 2626 na ol laplap bilong
banis i raunim alta wantaim haus sel, na laplap bilong
dua bilong banis. Ol i mas mekim olgeta wok bilong
lukautim ol dispela samting.

2727 Lain Kohat i gat 4-pela famili bilong en, ol Amram
na ol Ishar na ol Hebron na ol Usiel. 2828 Namba bilong
olgeta pikinini man bilong ol i gat wan mun pinis em
inap 8,300. ††††2929 Dispela lain i mas wokim kem long hap
saut bilong haus sel. 3030 Na Elisafan, pikinini man bilong
Usiel, em i hetman bilong ol. 3131 Ol i gat wok bilong
lukautim Bokis Kontrak na tebol na stik lam na tupela
alta na ol dis na plet samting ol pris i save yusim long
Rum Tambu na laplap i haitim Rum Tambu Tru. Ol i

† 3.12-13 Kis 13.2 †† Tok Hibru i tok, 8,600 man. Tasol bipo
tru sampela man i tanim dispela tok long tok Grik, na ol i putim
8,300. I luk olsem dispela namba 8,300 i stret, long wanem, lain 39 i
tok olsem namba bilong olgeta man em inap 22,000. Sapos yumi
putim 8,600 hia, orait namba bilong olgeta bai i kamap 22,300.

mas mekim olgeta wok bilong lukautim ol dispela
samting.

3232 Eleasar, pikinini man bilong pris Aron, em i hetman
bilong olgeta Livai. Em i bosim ol dispela lain man i
save mekim wok insait long haus bilong God.

3333 Lain Merari i gat tupela famili bilong en, em ol Mali
na ol Musi. 3434 Namba bilong olgeta pikinini man bilong
ol i gat wan mun pinis em inap 6,200. 3535 Suriel, pikinini
man bilong Abihail, em i hetman bilong ol. Dispela lain
i mas wokim kem long hap not bilong haus sel. 3636 Ol i
gat wok bilong lukautim ol bun bilong haus sel. Ol i
lukautim ol pos na ol bokis bilong sanapim pos na ol
longpela plang samting bilong pasim pos na olgeta
arapela samting bilong bun bilong haus sel. Na ol i
mas mekim wok bilong lukautim ol dispela samting.
3737 Ol i mas lukautim tu ol pos na ol bokis bilong
sanapim pos bilong banis i raunim haus sel, na ol
longpela pin na ol baklain bilong taitim dispela banis.

3838 Moses na Aron wantaim ol lain pikinini man bilong
Aron i mas sanapim ol haus sel bilong ol long ai bilong
haus sel bilong God, long hap sankamap. Ol dispela
lain tasol inap i go insait long Rum Tambu na mekim
olkain wok na ofa bilong helpim ol manmeri. Sapos
man bilong narapela lain i mekim dispela wok, orait ol
Israel i mas kilim em i dai. 3939 Namba bilong olgeta man
bilong olgeta lain bilong Livai em inap 22,000. Ol i kau-
nim olgeta man na olgeta pikinini man i winim wan
mun pinis. Moses tupela Aron i bihainim tok bilong
Bikpela na kaunim ol.

Ol Livai i kisim ples bilong ol namba wan pikinini manOl Livai i kisim ples bilong ol namba wan pikinini man
4040 Na Bikpela i tokim Moses, “Olgeta namba wan

pikinini man bilong yupela Israel ol i bilong mi tasol.
Olsem na yu mas kisim nem bilong olgeta namba wan
pikinini man, ol i winim wan mun pinis. 4141 Tasol mi bai
senisim ol dispela man na larim ol i stap, na mi bai
kisim ol Livai tasol, olsem lain bilong mi, Bikpela. Na tu
mi bai kisim ol namba wan pikinini bulmakau bilong ol
Livai bilong senisim ol namba wan pikinini bulmakau
bilong ol manmeri.” 4242 Na Moses i bihainim tok bilong
Bikpela na i kisim nem bilong olgeta namba wan
pikinini man 4343 i winim wan mun pinis. Na namba bi-
long olgeta em inap 22,273.

4444 Na Bikpela i tokim Moses gen olsem, 4545 “Nau yu
mas givim ol Livai long mi bilong senisim olgeta nam-
ba wan pikinini bilong ol Israel. Na bai ol Livai i ken i
stap lain bilong mi stret. Na givim ol bulmakau bilong
ol long mi na ol i ken senisim ol namba wan pikinini
bulmakau bilong ol Israel. 4646 Namba bilong ol namba
wan pikinini man bilong ol Israel i winim namba bilong
ol Livai inap long 273 man. Olsem na yupela i mas
baim bek ol dispela 273 man. 4747 Yu mas kisim 50 kina
50 kina long wan wan man bilong ol, bilong baim bek
ol. 4848 Na givim dispela mani long Aron wantaim ol
pikinini man bilong en.” 4949 Orait Moses i bihainim tok
bilong Bikpela na i kisim 13,650 kina long ol dispela
namba wan pikinini man na i givim long Aron wantaim
ol pikinini man bilong en.
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Bikpela i tokim Moses long wok bilong lain KohatBikpela i tokim Moses long wok bilong lain Kohat

Bikpela i tokim Moses wantaim Aron 22 long kisim
nem bilong ol man bilong ol lain famili na wan-

blut bilong lain Kohat bilong lain Livai. 33 Tupela i mas
kisim nem bilong olgeta man i gat 30 krismas na i go
inap long 50 krismas, em ol man inap long mekim wok
insait long haus sel bilong God. 44 Wok bilong ol i bi-
long lukautim ol samting bilong God i tambu tru long
ol arapela man.

55 Na Bikpela i givim dispela tok long Moses. Em i tok,
“Taim ol Israel i laik lusim kem na i go long narapela
hap, orait Aron wantaim ol pikinini man bilong en i
mas i go insait long haus sel bilong mi na rausim
bikpela laplap i haitim Bokis Kontrak na karamapim
Bokis long dispela laplap. 66 Na ol i mas karamapim
laplap long gutpela skin bilong bulmakau bilong sol-
wara na putim wanpela blupela laplap antap, bilong
karamapim olgeta, na ol i mas subim tupela stik bilong
karim Bokis insait long ol ring gol.

77 “Na ol i mas kisim blupela laplap na karamapim
tebol bilong putim bret ol i givim long mi Bikpela. Na
ol i mas kisim ol dis na plet bilong mekim ofa bilong
smok i gat gutpela smel, na ol plet bilong ol arapela
ofa na ol botol, na putim olgeta dispela samting antap
long dispela blupela laplap. Na oltaim bret i mas i stap
long laplap. 88 Na ol i mas karamapim olgeta dispela
samting long wanpela retpela laplap, na kisim gutpela
skin bilong bulmakau bilong solwara na karamapim
retpela laplap, na putim tupela stik bilong karim tebol
insait long ol ring.

99 “Na ol i mas kisim wanpela blupela laplap na
karamapim stik lam wantaim ol lam na samting bilong
putim wik na ol liklik plet bilong pulimapim sit bilong
paia na ol botol bilong wel bilong oliv. 1010 Na ol i mas
karamapim dispela laplap long gutpela skin bilong
bulmakau bilong solwara na putim long wanpela
samting bilong karim.

1111 “Bihain ol i mas karamapim alta gol long blupela
laplap, na karamapim dispela laplap long skin bilong
bulmakau bilong solwara, na putim stik bilong karim
alta long ol ring. 1212 Na ol i mas kisim ol dis samting ol
pris i save yusim long Rum Tambu na karamapim long
blupela laplap na raunim gutpela skin bilong bul-
makau bilong solwara long dispela karamap na putim
long wanpela samting bilong karim. 1313 Na ol i mas
rausim sit bilong paia long alta na karamapim alta
long retpela laplap. 1414 Na ol i mas kisim olgeta samting
ol pris i save yusim bilong mekim wok long alta, olsem
ol dis bilong putim paia na ol huk na ol liklik savol na
ol liklik plet bilong kisim blut bilong ofa. Na ol i mas
putim ol dispela samting antap long alta na
karamapim long gutpela skin bilong bulmakau bilong
solwara na putim tupela stik bilong karim alta. 1515 Lain
Kohat i gat wok bilong karim ol dispela samting bilong
haus sel. Tasol ol i no ken holim ol dispela samting.
Sapos ol i holim, bai mi kilim ol i dai. Olsem na long
taim bilong lusim ples bilong kem Aron wantaim ol

pikinini man bilong en i mas karamapim gut ol dispela
samting bilong haus sel pastaim. Na bihain ol Kohat i
ken i kam kisim na karim i go. Dispela i wok bilong ol
lain Kohat, na ol i mas mekim long olgeta taim ol i
karim haus sel bilong mi i go long narapela hap.

1616 “Eleasar, pikinini bilong pris Aron, i mas bosim
haus sel na wel bilong ol lam na wel bilong makim ol
pris na paura bilong kamapim smok i gat gutpela smel
na ol ofa bilong wit, na olgeta arapela samting bilong
mi i stap long haus sel.”

1717 Na Bikpela i tokim Moses na Aron olsem, 1818 “Taim
ol man bilong lain Kohat i kam klostu long ol dispela
samting bilong mi, yutupela i mas was gut long ol.
Nogut ol i mekim wanpela rong na bai mi kilim ol i dai.
Olsem na Aron wantaim ol pikinini man bilong en i
mas i go insait pastaim na makim wok bilong ol wan
wan man bilong lain Kohat, na tokim ol long wanem ol
samting ol i mas karim. 2020 Tasol sapos ol Kohat i go in-
sait long haus sel na lukim ol pris i wok long redim ol
dispela samting bilong mi, orait bai mi kilim ol i dai.”

Bikpela i tokim Moses long wok bilong lain GersonBikpela i tokim Moses long wok bilong lain Gerson
2121 Bikpela i tokim Moses 2222 long kisim nem bilong ol

man bilong ol lain famili na wanblut bilong lain Gerson
bilong lain Livai. 2323 Ol i mas kisim nem bilong olgeta
man i gat 30 krismas na i go inap long 50 krismas, em
ol man inap long mekim wok insait long haus sel bi-
long God. 2424 Ol i gat wok bilong karim ol dispela samt-
ing, 2525 em haus sel na namba wan na namba 2
karamap bilong en na karamap ol i wokim long gut-
pela skin bilong bulmakau bilong solwara, na bikpela
laplap bilong dua bilong haus sel, 2626 na ol laplap na
baklain bilong banis i raunim haus sel, na alta na
bikpela laplap bilong dua bilong banis, na ol liklik
samting bilong strongim haus sel na banis bilong en.
Ol Gerson i gat wok bilong stretim na karim ol dispela
samting. 2727 Aron wantaim ol pikinini man bilong en i
mas bosim ol Gerson long olgeta wok ol i mekim na
makim olgeta samting ol Gerson i mas karim. 2828 Ol lain
Gerson i mas mekim dispela wok bilong haus sel, na
Itamar, pikinini man bilong pris Aron, i mas bosim wok
bilong ol.

WWok bilong lain Merok bilong lain Merariari
2929 Bikpela i tokim Moses long kisim nem bilong ol

famili na wanblut bilong lain Merari bilong lain Livai.
3030 Na ol i mas kisim nem bilong ol man i gat 30 krismas
i go inap long 50 krismas, em ol man inap long mekim
wok insait long haus sel bilong God. 3131 Ol i gat wok
long karim ol pos bilong haus sel na ol plang bilong
strongim banis na ol bokis bilong sanapim pos bilong
haus sel 3232 na ol pos bilong banis i raunim haus sel
wantaim ol bokis bilong strongim pos na ol longpela
pin na baklain bilong strongim banis na olgeta arapela
samting bilong banis. Na bai ol pris i makim ol samt-
ing wan wan man bilong ol i mas karim. 3333 Ol Merari i
mas mekim dispela wok bilong haus sel. Na Itamar,

NAMBA 4:2 128 NAMBA 4:33



55

pikinini man bilong pris Aron, i mas bosim wok bilong
ol.

Namba bilong ol LivaiNamba bilong ol Livai
3434 Moses na Aron wantaim ol lida bilong ol manmeri i

bihainim tok bilong Bikpela na ol i kisim nem bilong ol
man bilong tripela lain Livai, em ol Kohat na ol Gerson
na ol Merari, na ol i wokim lista bilong ol lain wanblut
na famili bilong ol. Ol i kisim nem bilong ol man i gat
30 krismas i go inap long 50 krismas, em ol man inap
long mekim wok insait long haus sel bilong God. Nam-
ba bilong ol i olsem. Ol Kohat i gat 2,750 man na ol
Gerson i gat 2,630 man na ol Merari i gat 3,200 man.
Namba bilong dispela olgeta man em inap 8,580. 4949 Ol
i kisim nem bilong olgeta man olsem Bikpela i bin
tokim Moses. Na Bikpela i bin tokim Moses long
makim wok bilong olgeta Livai wan wan. Ol i mas
mekim wok bilong haus sel na bilong karim ol samting
bilong haus sel. Moses i harim pinis na em i mekim
olsem God i bin tokim em.

Pasin ol i mas mekim long ol manmeri i no klin long aiPasin ol i mas mekim long ol manmeri i no klin long ai
bilong Godbilong God

Bikpela i tokim Moses olsem, 22 “Tokim ol Israel
long rausim ol manmeri i gat sik lepra na susu i

kamap long sua, na wara o blut samting i kamap long
bodi, na ol manmeri i bin putim han long bodi bilong
man i dai pinis. Ol dispela manmeri i no klin long ai bi-
long mi, na ol i mas i go stap ausait long kem. 33 Mi
save stap long kem wantaim ol manmeri bilong mi,
olsem na yu mas salim ol dispela manmeri i no klin i
go ausait. Nogut ol i mekim kem i kamap doti long ai
bilong mi.” 44 Na ol Israel i mekim olsem Bikpela i tokim
Moses, na ol i rausim ol dispela manmeri i go ausait
long kem.

Lo bilong bekim rLo bilong bekim rongong
55 Na †† Bikpela i tokim Moses 66 long givim dispela tok

long ol Israel. Em i tok olsem, “Sapos wanpela man o
meri givim baksait long mi na i mekim rong long nara-
pela man, 77 orait em i mas autim sin bilong en na baim
rong em i bin mekim. Em i mas givim mani inap long
dispela rong na bringim wan kina moa long olgeta 5
kina em i givim wantok. 88 Tasol sapos man bilong kisim
mani em i dai pinis na i no gat brata o pikinini bilong
kisim dispela pe, orait man bilong givim mani em i
mas givim long mi Bikpela, na bai ol pris i ken kisim.
Na tu em i mas givim wanpela sipsip man bilong
mekim ofa bilong rausim sin bilong en. 99 Na sapos ol
Israel i bringim ol gutpela samting na givim long mi,
orait ol dispela samting i bilong dispela pris bai i kisim
long han bilong ol. 1010 Olgeta ofa ol manmeri i givim
long wanpela pris, em yet i ken kisim.”

† 5.5 Wkp 6.1-7

Lo bilong man i ting meri bilong en i bin mekim pasinLo bilong man i ting meri bilong en i bin mekim pasin
nogutnogut

1111 Bikpela i tokim Moses 1212 long givim dispela tok
long ol Israel. Bikpela i tok olsem, “Sapos wanpela
man i ting meri bilong en i bin slip wantaim narapela
man, na meri i kamap doti long ai bilong mi, na sapos
dispela man i no save dispela i tru o nogat, long
wanem, meri i no autim dispela samting na tu i no gat
man o meri i lukim em, tasol man i tingting nogut long
meri bilong en, 1515 orait man i mas bringim meri i go
long pris. Na tu, man i mas bringim wan kilogram
plaua ol i wokim long rais bali olsem ofa. Tasol em i no
ken kapsaitim wel bilong oliv long dispela ofa o putim
sampela paura bilong kamapim smok i gat gutpela
smel long en, long wanem, dispela ofa i bilong man i
tingting planti long pasin bilong meri bilong en, na em
i mekim ofa bai ol i ken save, meri i mekim pasin
nogut o nogat.

1616 “Orait pris i mas bringim meri i kam sanap long ai
bilong mi, Bikpela, klostu long alta. 1717 Na pris i mas
kapsaitim sampela wara tambu long wanpela liklik
sospen graun. Na em i mas i go insait long haus sel bi-
long mi na kisim sampela graun na putim long dispela
wara, na bai wara i gat pait. 1818 Na taim meri i sanap yet
long ai bilong mi, pris i mas lusim gras long het bilong
meri, bai gras i stap nating. Na pris i mas kisim plaua
bilong ofa bilong man i ting meri bilong en i bin trabel
long narapela man, na putim dispela plaua long han
bilong meri. Na pris yet i mas holim sospen graun i gat
dispela wara i gat pait. Dispela wara i save bagarapim
ol meri i mekim pasin nogut. 1919 Na pris i mas mekim
wanpela strongpela tok long ai bilong mi. Pris i mas
tokim meri olsem, ‘Sapos yu no bin trabel long wan-
pela man, orait dispela wara bilong mekim meri i
bagarap bai i no inap bagarapim yu. 2020 Tasol sapos yu
bin trabel long wanpela man, orait yu doti pinis long ai
bilong God na bai yu bagarap.’ 2121 Na pris i mas skruim
tok olsem, ‘Orait sapos yu bin mekim, bai Bikpela i ken
mekim yu i kamap olsem samting nogut tru long ai bi-
long ol manmeri. Na bai em i ken mekim samting bi-
long yu i slek na bel bilong yu i solap. 2222 Na dispela
wara bilong mekim meri i bagarap bai i go insait long
bel bilong yu na mekim bel i solap na samting bilong
yu i slek.’ Na meri i mas bekim tok olsem, ‘Em i stret.
Bikpela i ken mekim olsem.’

2323 “Na pris i mas raitim dispela strongpela tok long
pepa na wasim dispela rait i go long sospen em i bin
putim wara i gat pait long en. 2424 Bihain pris i mas givim
dispela wara long meri na meri i mas dring na bai
wara i pait long bel bilong en. 2525 Tasol pastaim pris i
mas kisim plaua bilong ofa long han bilong meri na
holim antap na mekim i go i kam long ai bilong mi,
Bikpela. Na bihain em i mas karim i go long alta. 2626 Na
em i mas kisim liklik hap plaua bilong makim dispela
ofa na kukim long alta olsem ofa. Na bihain em i mas
mekim meri i dringim dispela wara i gat pait. 2727 Sapos
meri i bin trabel long wanpela man, orait wara bai i
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mekim em i kisim bikpela pen na bel bilong en bai i so-
lap na samting bilong en bai i slek. Na taim ol lain bi-
long en i laik tok nogut long narapela man bai ol i tok
olsem, ‘God i ken bagarapim yu olsem em i bin
bagarapim dispela meri.’ 2828 Tasol sapos meri i no bin
mekim rong, orait em i klin long ai bilong mi, na dis-
pela wara i no inap bagarapim em. Nogat. Em bai inap
kisim bel na karim ol pikinini.

2929 “Sapos meri i go trabel long wanpela man, na man
bilong meri i ting meri i bin mekim rong na man i
tingting nogut long em, orait yupela i mas bihainim
dispela lo. 3030 Na yupela i mas bihainim tu sapos man i
tingting nogut nating long meri na i ting em i bin
mekim trabel long wanpela man. Sapos man i ting
olsem, orait em i mas kisim meri i go sanap long ai bi-
long mi, Bikpela, klostu long alta. Na pris i mas mekim
ol dispela samting. 3131 Na man bilong dispela meri bai i
no gat asua long wanpela samting, tasol sapos meri i
gat asua, em i mas karim hevi bilong dispela rong em i
bin mekim.”

Lo i tok long ol man i givim ol yet long GodLo i tok long ol man i givim ol yet long God

Bikpela i tokim Moses 22 long givim dispela tok
long ol Israel. Bikpela i tok olsem, “Sapos wanpela

man o meri i mekim strongpela promis long mi na i
givim em yet long mi long sampela taim, 33 orait †† bai
em i no ken dring wain na strongpela dring. Na em i
no ken dringim wara bilong pikinini bilong diwai wain
na em i no ken kaikai pikinini wain i mau na pikinini
wain ol i bin mekim drai long san. Dispela olgeta i tam-
bu. 44 Olgeta taim em i holim dispela promis long givim
em yet long mi, em i no ken kaikai wanpela samting
bilong diwai wain, maski skin o arapela hap bilong
pikinini wain.

55 “Olgeta taim em i bihainim dispela promis na i
givim em yet long mi, em i no ken katim gras bilong
het na mausgras bilong en. Em i bilong mi stret na
long dispela taim olgeta em i mas larim gras bilong
het na mausgras i kamap longpela. 66 Dispela longpela
gras bilong en i stap olsem mak bilong em i bin givim
em yet long mi. Olsem na olgeta taim em i givim em
yet long mi, em i no ken i go klostu long bodi bilong
man o meri i dai pinis, maski em i papa o mama o bra-
ta o susa bilong en. Nogut em i kamap doti long ai bi-
long mi. 88 Oltaim em i bihainim dispela promis bilong
givim em yet long mi, em i bilong mi, Bikpela stret.

99 “Sapos wantu tasol wanpela man i dai klostu long
em, orait dispela bai i mekim doti gras bilong het em i
bin makim bilong mi. Olsem na em i mas wet 6-pela
de na em i mas katim gras bilong en, na long dispela
de em bai i kamap klin long ai bilong mi. 1010 Orait na
long de numba 7 em i mas kisim tupela bilong dispela
kain pisin ol i kolim balus na bringim i kam long dua
bilong haus sel bilong mi na givim long pris. 1111 Na pris
i mas kisim na ofaim wanpela olsem ofa bilong rausim
sin na wanpela olsem ofa bilong paia i kukim olgeta.
Dispela man i bin i stap klostu long bodi bilong man i

† 6.3 Lu 1.15

dai pinis na i kamap doti, tasol dispela tupela ofa bai i
mekim em i kamap klin gen long ai bilong mi. Na long
dispela de tasol dispela man i mas makim gras bilong
het bilong en i bilong mi gen. 1212 Na em i mas stat gen
long kaunim ol de em i bin promis long givim em yet
long mi. Em i no ken tingim dispela hap taim bilong
pastaim em i bin givim em yet long mi, long wanem,
dispela gras em i bin makim long mi, em i kamap doti
na dispela i katim taim bilong promis. Em i kamap
doti, olsem na em i mas bringim wanpela pikinini sip-
sip man i gat wanpela krismas i kam long mi bilong
mekim ofa bilong pinisim dispela asua bilong en.

1313 “Taim †††† man i inapim pinis promis bilong en, orait
em i mas i go sanap klostu long dua bilong haus sel bi-
long mi. 1414 Na em i mas mekim tripela ofa long mi,
Bikpela. Em i mas kisim wanpela pikinini sipsip man i
gat wanpela krismas, olsem ofa bilong paia i kukim ol-
geta, na wanpela pikinini sipsip meri i gat wanpela
krismas, olsem ofa bilong rausim sin, na wanpela sip-
sip man, olsem ofa bilong kamap wanbel. Em i mas
kisim ol gutpela sipsip tasol, i no gat sua samting i
bagarapim bodi bilong ol. 1515 Na em i mas kisim bret i
no gat yis na pulapim long wanpela basket na bringim
i kam olsem ofa. Dispela basket i mas i gat ol bikpela
hap bret ol i wokim long gutpela plaua ol i bin tanim
wantaim wel bilong oliv, na ol bisket ol i bin penim wel
bilong oliv long ol. Na em i mas bihainim pasin bilong
dispela ofa na mekim ofa bilong kukim wit na ofa bi-
long kapsaitim wain wantaim dispela bret.

1616 “Na pris i mas givim ol dispela samting long mi na
mekim ofa bilong rausim sin na ofa bilong paia i
kukim olgeta. 1717 Na bihain em i mas kilim dispela sipsip
man na ofaim wantaim basket i gat bret, olsem ofa bi-
long kamap wanbel wantaim mi, Bikpela. Na tu em i
mas mekim ofa bilong wit na bilong wain. 1818 Na taim
man i inapim promis pinis, em i mas i stap klostu long
dua bilong haus sel bilong mi na katim gras bilong het
bilong en na i go putim gras long paia i kukim ofa bi-
long kamap wanbel.

1919 “Bihain pris i mas kisim sol bilong sipsip man bi-
long ofa na kukim long sospen. Na taim mit i tan pinis,
pris i mas kisim dispela hap abus, na em i mas go long
basket na kisim wanpela hap bret na wanpela bisket
na putim long han bilong dispela man. 2020 Orait pris i
mas kisim bek ol dispela kaikai gen na holim long han
na mekim i go i kam long ai bilong mi. Dispela ofa i bi-
long mi stret na bai ol pris i ken kisim. Na bros na lek
bilong sipsip man tu i bilong pris. Taim pris i mekim ol
dispela samting pinis, orait dispela man i ken dring
wain gen.

2121 “Ol man na meri i promis long givim ol yet long mi,
ol i mas bihainim ol dispela lo. Tasol sapos wanpela i
promis long givim arapela samting tu long mi, orait
em i mas inapim tru dispela arapela promis.”

†† 6.13 Ap 21.23-24
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Ol pris i tok bai God i mekim gut long ol manmeriOl pris i tok bai God i mekim gut long ol manmeri
2222 Bikpela i tokim Moses olsem, 2323 “Tokim Aron wan-

taim ol pikinini man bilong en long givim dispela gut-
pela tok bilong mi long ol Israel. Ol i mas tokim ol
olsem, 2424 ‘Bikpela bai i mekim gut long yupela na was
gut long yupela. 2525 Na Bikpela bai i marimari long yu-
pela na lukautim yupela gut. 2626 Na Bikpela bai i belgut
long yupela na givim bel isi long yupela na bai yupela i
sindaun gut.’

2727 “Long dispela pasin bai ol i kolim nem bilong mi,
Bikpela, na askim mi long mekim gut long ol Israel. Na
bai mi mekim gut tru long ol.”

Ol lida i mekim sampela ofaOl lida i mekim sampela ofa

Moses i sanapim haus sel bilong God. Na long de
em i pinisim dispela wok, em i kisim wel bilong

makim olgeta samting bilong God na em i welim haus
sel na olgeta samting bilong en na alta wantaim olge-
ta samting bilong en, na em i makim dispela olgeta
samting i bilong God. 22 Na ol hetman bilong ol wan
wan lain bilong Israel i bringim ol samting na givim
long Bikpela. Ol i lida bilong ol lain famili bilong Israel.
Ol dispela man tasol i bin bosim wok bilong kisim nem
na kaunim ol man. 33 Ol i bringim 6-pela karis na
12-pela bulmakau i kam long haus sel na givim long
Bikpela. Wan wan karis i bilong tupela tupela hetman
na olgeta hetman wan wan i bringim wanpela bul-
makau i kam. 44 Ol i bringim pinis, orait Bikpela i tokim
Moses olsem, 55 “Yu mas kisim ol dispela presen bilong
ol na givim long ol Livai. Olsem na bai olgeta wan wan
i ken mekim wok bilong karim ol samting bilong haus
sel.” 66 Orait na Moses i kisim ol karis na bulmakau na i
givim long ol Livai. 77 Em i givim tupela karis na 4-pela
bulmakau long ol Gerson, bai ol i ken mekim wok bi-
long ol. 88 Na em i givim 4-pela karis na 8-pela bul-
makau long ol Merari, bai ol i ken mekim wok bilong
ol. Na Itamar, pikinini man bilong Aron, i bosim olgeta
wok bilong ol Merari. 99 Tasol Moses i no givim karis na
bulmakau long ol Kohat, long wanem, ol samting bi-
long God ol i save lukautim, em samting bilong karim
long sol bilong ol tasol.

1010 Na long de bilong makim alta i bilong God stret, ol
hetman i bringim ol samting bilong mekim ofa. Ol i
bringim ol dispela presen pinis long alta na ol i laik
givim long God, 1111 tasol Bikpela i tokim Moses olsem,
“Tokim ol hetman, olgeta wan wan i mas mekim dis-
pela ofa bilong makim alta i bilong mi. Wanpela wan-
pela man tasol i mas mekim ofa long wan wan de inap
olgeta ofa i pinis.”

1212 Orait wan wan lida i bringim ofa long God long
wan wan de. Long de namba wan, lida bilong lain Ju-
da, em Nason, pikinini man bilong Aminadap, i
bringim ofa bilong em. Long de namba 2, lida bilong
lain Isakar, em Netanel, pikinini man bilong Suar, i
bringim ofa bilong em. Long de namba 3, lida bilong
lain Sebulun, em Eliap, pikinini man bilong Helon, i

bringim ofa bilong em. Long de namba 4, lida bilong
lain Ruben, em Elisur, pikinini man bilong Sedeur, i
bringim ofa bilong em. Long de namba 5, lida bilong
lain Simeon, em Selumiel, pikinini man bilong
Surisadai, i bringim ofa bilong em. Long de namba 6,
lida bilong lain Gat, em Eliasap, pikinini man bilong
Duel, i bringim ofa bilong em. Long de namba 7, lida
bilong lain Efraim, em Elisama, pikinini man bilong
Amihut, i bringim ofa bilong em. Long de namba 8, li-
da bilong lain Manase, em Gamaliel, pikinini man bi-
long Pedasur, i bringim ofa bilong em. Long de namba
9, lida bilong lain Benjamin, em Abidan, pikinini man
bilong Gideoni, i bringim ofa bilong em. Long de nam-
ba 10, lida bilong lain Dan, em Ahieser, pikinini man bi-
long Amisadai, i bringim ofa bilong em. Long de nam-
ba 11, lida bilong lain Aser, em Pagiel, pikinini man bi-
long Okran, i bringim ofa bilong em. Long de namba
12, lida bilong lain Naptali, em Ahira, pikinini man bi-
long Enan, i bringim ofa bilong em.

Olgeta wan wan lida i bringim wankain ofa olsem,
wanpela dis silva, hevi bilong en wan kilogram na hap,
na wanpela plet silva, hevi bilong en 800 gram. Ol i pu-
lapim ol dispela dis na plet long gutpela plaua ol i bin
tanim wantaim wel bilong oliv, bilong mekim ofa bi-
long wit. Na ol wan wan lida i bringim wanpela liklik
plet gol, hevi bilong en 110 gram. Ol dispela plet i gat
paura bilong kamapim smok i gat gutpela smel i pulap
long ol. Na ol wan wan lida i bringim wanpela yang-
pela bulmakau man na wanpela sipsip man na wan-
pela pikinini sipsip i gat wanpela krismas tasol, bilong
mekim ofa bilong paia i kukim olgeta. Na ol i bringim
wanpela meme bilong mekim ofa bilong rausim sin na
tupela bulmakau man na 5-pela sipsip man na 5-pela
meme man na 5-pela sipsip i gat wanpela krismas
tasol, bilong mekim ofa bilong kamap wanbel.

8484 Orait ol i kaunim ol samting ol 12-pela hetman i
bin bringim bilong mekim ofa na makim alta i bilong
God stret, na namba bilong ol dispela samting i olsem.
Ol i bringim 12-pela dis silva na 12-pela plet silva.
8585 Hevi bilong ol dis na plet em inap 28 kilogram. 8686 Ol i
bringim 12-pela plet gol, hevi bilong ol inap 1320
gram. Ol i pulimapim ol plet gol long paura bilong
kamapim smok i gat gutpela smel. 8787 Na ol i bringim
12-pela bulmakau na 12-pela sipsip man na 12-pela
pikinini sipsip i gat wanpela krismas tasol, bilong ol
ofa bilong paia i kukim olgeta. Na ol i putim ofa bilong
kukim wit wantaim ol dispela ofa. Na ol i bringim
12-pela meme bilong ofa bilong rausim sin. 8888 Na ol i
bringim 24 bulmakau man na 60 sipsip man na 60
meme man na 60 pikinini sipsip i gat wanpela krismas
tasol, bilong ol ofa bilong kamap wanbel. Ol i makim
alta i bilong God stret pastaim, na bihain ol i givim ol
dispela ofa long God.

8989 Taim Moses i go insait long haus sel bilong God
long toktok wantaim Bikpela, em i save harim maus bi-
long Bikpela i toktok long em long ples bilong lusim
sin, namel long tupela ensel antap long Bokis Kontrak.
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Ol i putim ol lam long stik lamOl i putim ol lam long stik lam

Bikpela †† i tokim Moses olsem, 22 “Yu mas tokim
Aron, taim em i putim ol 7-pela lam long stik lam

insait long Rum Tambu, em i mas putim ol gut, bai lait
i sut i go namel long dispela rum.” 33 Orait Aron i bi-
hainim tok bilong Bikpela. Na em i putim ol lam long
ol han bilong stik lam na lait i sut i go namel long Rum
Tambu. 44 Ol i bin kisim sampela gol na paitim long
hama bilong wokim dispela stik lam na ol han bilong
en na bilas bilong en i olsem plaua. Ol i wokim
wankain olsem piksa Bikpela i bin soim Moses.

Ol i makim ol Livai i bilong BikpelaOl i makim ol Livai i bilong Bikpela
55 Na Bikpela i skruim tok long Moses olsem, 66 “Yu

mas singautim ol Livai tasol i kam na mekim ol i
kamap klin long ai bilong mi. 77 Yu mas mekim olsem.
Kisim sampela wara bilong mekim man i kamap klin
long ai bilong mi na tromoi long ol. Na ol i mas katim
olgeta gras long bodi bilong ol na wasim klos bilong
ol. Ol i mekim olsem pinis, orait bai ol i kamap klin.
88 Bihain ol i mas kisim wanpela yangpela bulmakau
man na sampela gutpela plaua ol i bin tanim wantaim
wel bilong oliv bilong mekim ofa bilong kukim wit, na
ol i mas ofaim wantaim dispela bulmakau. Na ol i mas
kisim narapela bulmakau man bilong ofa bilong
rausim sin. 99 Na bringim ol Livai i kam sanap klostu
long dua bilong haus sel bilong mi na bungim olgeta
lain bilong Israel wantaim ol. 1010 Na taim ol Livai i sanap
long ai bilong mi, yupela ol Israel i mas putim han
long het bilong ol. 1111 Na Aron i mas mekim pasin bi-
long makim ol Livai olsem ofa bilong holim long han
na mekim i go i kam long ai bilong mi. Na long dispela
pasin ol Israel bai i mekim ofa bilong makim ol Livai i
kamap wokman bilong mi. 1212 Na ol Livai i mas putim
han long het bilong dispela tupela bulmakau man. Na
ol i mas ofaim wanpela olsem ofa bilong rausim sin na
wanpela olsem ofa bilong paia i kukim olgeta. Dispela
tupela ofa i bilong rausim olgeta sin bilong ol Livai.

1313 “Yu mas givim ol Livai long mi olsem gutpela pre-
sen, na Aron wantaim ol pikinini man bilong en i mas
bosim ol. 1414 Long dispela pasin bai yu makim ol Livai i
kamap narakain long ol arapela lain bilong Israel na ol
bai i stap lain bilong mi yet. 1515 Taim yu mekim ol i
kamap klin pinis na givim ol long mi, orait ol i inap
mekim wok insait long haus sel bilong mi. 1616 Mi
senisim olgeta namba wan pikinini man bilong yupela
Israel na kisim ol Livai, na ol Livai i bilong mi wanpela
tasol. 1717 Harim. †††† Olgeta namba wan pikinini bilong yu-
pela Israel na bilong ol bulmakau sipsip samting tu i
bilong mi tasol. Mi makim ol pinis taim mi kilim ol
namba wan pikinini man bilong ol Isip. 1818 Olsem na
nau mi kisim ol Livai bilong senisim ol namba wan
pikinini bilong yupela Israel. 1919 Na mi givim ol long
Aron wantaim ol pikinini man bilong en bilong mekim
dispela wok mi bin tokim yupela Israel long mekim in-

† 8.1 Kis 25.31-40, 37.17-24 †† 8.17 Kis 13.2

sait long haus sel bilong mi. Olsem na ol i senisim yu-
pela, na yupela i no inap i go klostu tru long Rum Tam-
bu. Nogut yupela i go klostu na bai mi bagarapim yu-
pela.”

2020 Orait Moses i bihainim dispela tok na em wantaim
Aron na olgeta manmeri bilong Israel i makim ol Livai i
kamap lain bilong Bikpela. 2121 Ol Livai i bihainim pasin
bilong kamap klin long ai bilong God na ol i wasim
klos bilong ol yet. Na Aron i givim ol long Bikpela
olsem ofa bilong holim long han na mekim i go i kam
long ai bilong Bikpela. Na em i mekim ol ofa bilong
rausim sin bilong ol, bai ol i kamap klin. 2222 Ol manmeri
i mekim olgeta samting long ol Livai olsem Bikpela i
bin tokim Moses. Olsem na ol Livai inap mekim wok in-
sait long haus sel bilong God, na Aron wantaim ol
pikinini man bilong en i bosim ol. 2323 Na Bikpela i tokim
Moses olsem, 2424 “Ol Livai i gat 25 krismas pinis, ol i ken
mekim wok insait long haus sel. 2525 Ol i ken mekim dis-
pela wok inap ol i gat 50 krismas tasol. 2626 Bihain long
dispela ol i no ken holim dispela wok moa, tasol ol i
ken helpim ol wanwok insait long haus sel. Yu mas
givim dispela tok long ol Livai na bai ol i mekim
olsem.”

Ol i mekim kaikai bilong Tingim De God I Larim Ol Is-Ol i mekim kaikai bilong Tingim De God I Larim Ol Is-
rrael I Stap Gutael I Stap Gut

Long ‡‡ namba wan mun bilong namba 2 yia bi-
hain long ol Israel i bin lusim Isip, ol i stap long

ples drai bilong Sainai na Bikpela i tokim Moses olsem,
22 “Long de namba 14 bilong dispela mun, long apinun
tru yupela olgeta Israel i mas kilim abus olsem ofa na
mekim dispela kaikai bilong tingim de mi larim yupela
i stap gut. Em i taim stret bilong dispela kaikai. Na yu-
pela i mas bihainim olgeta lo bilong en na yupela i ken
kaikai.”

44 Orait Moses i tokim ol manmeri long mekim dispela
kaikai bilong Tingim De God I Larim Ol Israel I Stap
Gut. 55 Na ol i mekim dispela kaikai long de namba 14
bilong namba wan mun, long ples drai bilong Sainai.
Na ol manmeri i mekim olgeta samting olsem Bikpela i
bin tokim Moses.

66 Tasol sampela man i bin putim han long bodi bi-
long man i dai pinis na ol i no klin long ai bilong God.
Olsem na ol i no inap long mekim dispela kaikai long
de bilong en stret. Orait long de bilong kaikai ol i go
long Moses wantaim Aron 77 na ol i tokim tupela olsem,
“Mipela i bin holim bodi bilong man i dai pinis, olsem
na mipela i no klin. Tasol bilong wanem mipela i no
ken bung wantaim ol arapela manmeri na mekim dis-
pela ofa long Bikpela?” 88 Na Moses i tok, “Wet liklik. Bai
mi askim Bikpela pastaim.”

99 Na Bikpela i tokim Moses 1010 long tokim ol manmeri
bilong Israel olsem, “Sapos sampela bilong yupela yet
o bilong ol tumbuna pikinini bilong yupela i holim bodi
bilong man i dai pinis, na i kamap doti long ai bilong
mi, orait maski, bihain yupela inap mekim dispela
kaikai bilong Tingim De mi Bin Larim yupela I Stap

‡ 9.1 Kis 12.1-13
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Gut. Na sapos sampela bilong yupela i raun long ol
longwe ples, orait ol tu inap kaikai. 1111 Tasol †† ol dispela
lain i mas mekim dispela kaikai long de namba 14 bi-
long namba 2 mun, long apinun tru. Na ol i mas bi-
hainim olgeta lo bilong dispela kaikai. Ol i mas kaikai
dispela abus wantaim bret i no gat yis na kumu i save
pait. Na ol i no ken larim sampela mit bilong dispela
kaikai i stap inap long moningtaim. Na taim ol i katim
abus ol i no ken brukim bun bilong en. 1313 Tasol sapos
sampela man i klin long ai bilong mi o ol i no i go long
wanpela longwe ples na ol i no mekim dispela kaikai
long namba wan mun, orait yupela i mas rausim ol
long ol lain manmeri bilong mi, long wanem, ol i no
givim ofa long mi long taim bilong mekim ofa. Olsem
na ol i mas karim hevi bilong sin bilong ol yet.

1414 “Sapos wanpela man bilong narapela kantri i stap
wantaim yupela na em i laik mekim dispela kaikai wan-
taim yupela, orait em i ken, tasol em i mas bihainim ol-
geta lo bilong dispela kaikai. Ol man bilong as ples na
ol man i kam long narapela kantri ol i mas bihainim
dispela lo tasol.”

Klaut i karKlaut i karamapim haus sel bilong Godamapim haus sel bilong God
(Kisim Bek 40.34-38)

1515 Ol i sanapim haus sel bilong Bikpela na long de ol i
sanapim pinis, wanpela klaut i kam daun na
karamapim haus sel. Na long nait ol i lukim klaut i
olsem paia. 1616 Olgeta de klaut i karamapim haus sel i
stap. Na long nait ol i lukim klaut i kamap olsem paia.
1717 Taim klaut i lusim haus sel, ol Israel i save kisim ol
samting na bihainim klaut i go. Na sapos klaut i sanap
long wanpela hap, orait ol i save wokim nupela kem
long dispela hap. 1818 Long taim Bikpela i tok, orait ol Is-
rael i save lusim wanpela ples na i go. Na long taim
Bikpela i tok, ol i save wokim nupela kem. Na sapos
klaut i stap yet antap long haus sel, orait ol manmeri i
no kirap i go. 1919 Taim klaut i stap longpela taim antap
long haus sel, ol manmeri i bihainim tok bilong
Bikpela na ol i no i go long narapela hap. 2020 Sampela
taim klaut i save stap antap long haus sel sotpela taim
tasol na i kirap i go gen. Maski klaut i stap longpela
taim o sotpela taim tasol, ol Israel i bihainim tok bi-
long Bikpela na mekim olsem klaut i soim ol. 2121 Sam-
pela taim klaut i save go sanap i stap long wanpela
ples long apinun na i stap olsem inap long moning-
taim tasol, na i save lusim dispela ples na i go. Orait ol
i lukim na ol i save kirap na bihainim klaut i go. Maski
klaut i kirap i go long san o long nait, long dispela taim
tasol ol manmeri tu i save kirap i go. 2222 Maski hamas
taim klaut i stap antap long haus sel, inap tupela de o
wanpela mun o wanpela yia samting, ol i no wok-
abaut. Tasol taim klaut i kirap i go, ol tu i lusim dispela
ples na wokabaut. 2323 Taim Bikpela i tok, ol i save wokim
kem, na taim em i tok, ol i save kisim olgeta samting
na kirap i go long narapela hap. Bikpela i save givim
dispela tok long Moses na Moses i save autim long ol
manmeri na ol i save bihainim.

† 9.11-12 Kis 12.46, Jo 19.36

Ol i wokim tupela biugel long silvaOl i wokim tupela biugel long silva

Bikpela i tokim Moses olsem, 22 “Nau yupela i
mas kisim sampela silva na paitim long hama na

wokim tupela biugel. Na yupela i mas winim dispela
biugel long taim yu singautim ol manmeri i kam bung
na long taim bilong redim ol samting bilong wok-
abaut. 33 Taim yupela i winim tupela biugel longpela
taim, orait olgeta manmeri i mas i kam bung long dua
bilong haus sel bilong mi. 44 Na sapos yupela i winim
wanpela biugel tasol, orait olgeta lida tasol bilong ol-
geta lain i mas i kam na bung wantaim yu. 55 Sapos yu-
pela i winim biugel sotpela taim tasol, orait ol lain i
save stap long hap sankamap bilong kem i mas kirap i
go. 66 Na sapos yupela i winim biugel sotpela taim gen,
orait ol lain i save stap long hap saut i mas kirap i go.
Yupela i mas winim biugel sotpela taim tasol bilong
makim taim bilong lusim ples yupela i bin wokim kem
long en. 77 Tasol yupela i mas winim biugel longpela
taim bilong singautim olgeta manmeri i kam bung.
88 Ol pikinini man bilong Aron tasol, em ol pris, ol i gat
wok bilong winim biugel.

“Yupela na ol lain bilong yupela i kamap bihain i mas
bihainim dispela lo. 99 Taim ol birua i kamap bilong pait
long yupela long graun bilong yupela yet, orait yupela
i mas winim dispela biugel pastaim bilong kirapim ol
man i go pait long ol birua. Sapos yupela i mekim
olsem, orait mi God, Bikpela bilong yupela, bai mi
tingting long yupela na mekim save long ol birua, bai
ol i no inap daunim yupela. 1010 Na tu, long ol bikpela de
bilong lotu, olsem long nupela mun na long ol arapela
bikpela de, yupela i mas winim biugel long taim yupela
i mekim ofa bilong paia i kukim olgeta na ofa bilong
kamap wanbel. Na bai mi tingting long yupela na
helpim yupela. Mi God, Bikpela bilong yupela, mi tok
pinis.”

Ol IsrOl Israel i lusim maunten Sainaiael i lusim maunten Sainai

(Sapta 10.11—12.16)(Sapta 10.11—12.16)

Ol IsrOl Israel i lusim Sainaiael i lusim Sainai
1111 Long de namba 20 bilong namba 2 mun bilong

namba 2 yia bihain long ol Israel i lusim Isip, klaut i
lusim haus sel bilong God na i go. 1212 Orait ol Israel i
lukim na ol i kirap lusim ples drai bilong Sainai na wok-
abaut i go. Na klaut i go na sanap long ples drai bilong
Paran.

1313 Bikpela i givim tok long Moses pastaim na Moses i
tokim ol Israel long wokabaut, orait ol i kirap i go. 1414 Na
ol lain Juda na Isakar na Sebulun i go pas. Ol i bruk
long ol liklik lain na holim plak bilong ol na wokabaut i
go. Na Nason, pikinini man bilong Aminadap, i stap
hetman bilong dispela tripela lain. 1515 Na Netanel,
pikinini man bilong Suar, i stap hetman bilong lain
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Isakar. 1616 Na Eliap, pikinini man bilong Helon, i stap
hetman bilong lain Sebulun.

1717 Ol lain Gerson na Merari bilong lain Livai ol i bi-
hainim dispela tripela lain. Ol i kisim haus sel wantaim
ol samting bilong en na karim i go.

1818 Bihain long dispela, ol manmeri bilong lain Ruben
na Simeon na Gat i bruk long ol liklik lain na holim plak
bilong ol na wokabaut i go. Na Elisur, pikinini man bi-
long Sedeur, i stap hetman bilong dispela tripela lain.
1919 Na Selumiel, pikinini man bilong Surisadai, i stap
hetman bilong lain Simeon 2020 na Eliasap, pikinini man
bilong Duel, i stap hetman bilong lain Gat.

2121 Na ol lain Kohat bilong lain Livai i karim ol samting
bilong Rum Tambu na Rum Tambu Tru na i wokabaut i
go bihainim ol dispela arapela lain. Na taim ol Kohat i
kamap long ples bilong nupela kem, ol arapela Livai i
kamap paslain, ol i sanapim pinis haus sel bilong God.
Orait ol Kohat i givim ol samting ol i karim long ol pris
na ol pris i putim insait long haus sel.

2222 Bihain ol manmeri bilong lain Efraim na Manase na
Benjamin i bruk long ol liklik lain na holim plak bilong
ol na wokabaut i go. Na Elisama, pikinini man bilong
Amihut, i stap hetman bilong dispela tripela lain. 2323 Na
Gamaliel, pikinini man bilong Pedasur, i stap hetman
bilong lain Manase, 2424 na Abidan, pikinini man bilong
Gideoni, i stap hetman bilong lain Benjamin.

2525 Bihain tru ol manmeri bilong lain Dan na Aser na
Naptali i bruk long ol liklik lain na holim plak bilong ol
na wokabaut i go. Na Ahieser, pikinini man bilong
Amisadai, i stap hetman bilong dispela tripela lain.
2626 Na Pagiel, pikinini man bilong Okran, i stap hetman
bilong lain Aser, 2727 na Ahira, pikinini man bilong Enan, i
stap hetman bilong lain Naptali. 2828 Olgeta taim ol Is-
rael i kirap lusim kem, ol i save lain olsem tasol na
wokabaut i go. 2929 Ol i laik wokabaut na Moses i tokim
tambu bilong en Hobap, pikinini man bilong Jetro bi-
long kantri Midian, olsem, “Nau bai mipela i kirap i go
long dispela kantri bipo Bikpela i tok bai em i givim
mipela. Em i promis pinis bai mipela i sindaun gut tru
long dispela ples. Olsem na mi laik yu kam wantaim
mipela na bai mipela i ken tilim planti gutpela samting
long yu.” 3030 Tasol Hobap i tok, “Em i gutpela. Tasol mas-
ki, mi laik i go bek long ples bilong mi stret.” 3131 Na
Moses i tok, “Sori tambu, yu no ken lusim mipela. Yu
save wanem hap i gutpela bilong wokim kem long dis-
pela bikpela ples drai na yu inap soim rot long mipela.
3232 Sapos yu kam wantaim mipela, orait mipela i ken
skelim olgeta samting Bikpela i givim mipela na givim
sampela long yu.”

Ol manmeri i kirOl manmeri i kirap i goap i go
3333 Ol manmeri i lusim maunten bilong Bikpela, em

maunten Sainai, na ol i wokabaut inap tripela de. Na ol
i karim Bokis Kontrak bilong Bikpela i go pas bilong
painim ples bilong wokim kem. 3434 Taim ol i wokabaut,
orait klaut bilong Bikpela i save stap antap long ol.
Long olgeta de long san klaut i stap olsem tasol.

3535 Taim †† ol i laik karim Bokis Kontrak i go, Moses i
save tok, “Bikpela, yu go pait long ol birua bilong yu na
rausim ol nabaut, na mekim ol man i no laikim yu, ol i
ranawe nabaut.” 3636 Na taim ol i malolo na putim Bokis
Kontrak long graun, Moses i save tok, “Bikpela, yu mas
kam bek long ol tausen tausen famili bilong mipela Is-
rael.”

Ol IsrOl Israel i toktok planti na God i mekim save long olael i toktok planti na God i mekim save long ol

Ol manmeri i toktok planti long ol hevi i kamap
long ol na Bikpela i harim. Orait em i belhat

nogut tru na i salim paia i kam daun long kem. Na paia
i kukim wanpela hap bilong kem long arere. 22 Orait ol
manmeri i singaut long Moses long helpim ol. Na
Moses i harim ol na em i prea long Bikpela na paia i
dai. 33 Na ol i kolim nem bilong dispela ples olsem, Paia
I Kukim. Long wanem, paia bilong Bikpela i bin kukim
ol.

Moses i makim 70 hetmanMoses i makim 70 hetman
44 I gat planti manmeri bilong ol arapela kantri i wok-

abaut wantaim ol Israel. Ol i manmeri bilong kaikai
planti abus, olsem na ol i toktok planti long ol i laikim
tumas long kaikai sampela abus. Na ol Israel tu i tok-
tok planti olsem, “Mipela i laik kaikai abus. Tasol bai
mipela i kisim we? 55 Long Isip mipela i bin kaikai planti
pis mipela i bin kisim nating. Na mipela i bin kisim ol
kukamba na melen na olkain anian. 66 Tasol nau strong
bilong mipela i go pinis. Na mipela i no gat kaikai. Dis-
pela mana tasol i stap na mipela i les tru long en.”

77 Mana †††† em i wanpela liklik raunpela samting, kain
olsem pikinini bilong bin, na i strong olsem blut bilong
galip. 88 Na taim wara bilong nait i save pundaun
nabaut long kem, orait mana i save pundaun wantaim.
Na long moningtaim ol manmeri i save raun long kem
na kisim mana. Bihain ol i save kisim ston na wilwilim
o kisim hap diwai na paitim paitim na i kamap plaua.
Na ol i save boilim long sospen na kisim sampela na
wokim ol bisket. Ol i kaikai, na i olsem bret ol i kukim
wantaim wel bilong oliv.

1010 Orait ol manmeri i sanap wantaim ol famili bilong
ol long dua bilong haus sel bilong ol na ol i wok long
krai tumas, na Moses i harim ol. Orait Bikpela i belhat
long ol na Moses i bel hevi 1111 na i tokim Bikpela olsem,
“Bilong wanem yu mekim nogut long mi? Olsem
wanem na yu no amamas long mi? Na bilong wanem
yu givim dispela wok bilong lukautim ol dispela man-
meri long mi wanpela tasol? 1212 Mi no mekim ol i kamap
long bel. Na mi no mama na mi karim ol. Olsem na bi-
long wanem yu bin askim mi long wok olsem wasma-
ma na karim ol olsem ol liklik pikinini long han bilong
mi, stat long Isip na bai i go olgeta long dispela graun
yu bin promis long givim long ol tumbuna bilong ol?
1313 Ol dispela manmeri i krai na wok long askim mi long
abus. Tasol bai mi kisim planti abus we? Mi no inap
tru. 1414 Mi wanpela tasol mi no inap lukautim ol dispela

† 10.35 Sng 68.1 †† 11.7 Kis 16.13-15, 16.31
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manmeri. Mi no inap tru. 1515 Sapos yu laik mekim olsem
long mi, orait mobeta yu sori long mi na yu kilim mi i
dai na bai mi no ken hatwok moa long karim dispela
hevi.”

1616 Orait Bikpela i tokim Moses olsem, “Yu mas kisim
70 bikman i kam long mi. Yu mas kisim ol man yu yet
yu save ol i stap hetman na i gat namba namel long ol
manmeri. Na yu mas bringim ol i kam long mi long
haus sel bilong bung wantaim mi na ol i mas sanap
wantaim yu. 1717 Na bai mi kam daun na toktok wantaim
yu. Na bai mi kisim sampela strong bilong dispela spir-
it mi bin givim yu na bai mi givim long ol. Na ol i ken
helpim yu na karim hevi bilong ol dispela manmeri, na
bai yu wanpela tasol i no ken karim olgeta. 1818 Nau yu
mas tokim ol manmeri olsem, ‘Yupela i mas bihainim
pasin bilong kamap klin long ai bilong God, bai yupela
i redi long tumora na bai yupela i kisim mit bilong
kaikai. Bikpela i harim pinis yupela i krai tumas long
abus. Na em i harim yupela i tok yupela i bin i stap gut
long Isip. Orait harim. Nau Bikpela bai i givim abus
long yupela na yupela i mas kaikai. 1919 Bai yupela i mas
kaikai abus, i no long wanpela de tasol o tupela de o
5-pela de o 10-pela o 20 de. Nogat. 2020 Yupela bai i
kaikai mit inap long wanpela mun olgeta na bai yupela
i les tru long abus na i laik traut. Bikpela i stap namel
long yupela, tasol yupela i givim baksait long em na
yupela i tok kros long em olsem, “Watpo mipela i lusim
Isip na i kam?” Yupela i bin mekim pasin olsem, orait
nau dispela samting bai i kamap long yupela.’”

2121 Orait Moses i bekim tok long Bikpela olsem,
“Bikpela, harim. Mi save bosim 600,000 man na yu tok,
bai yu givim abus long ol inap long wanpela mun.
Tasol bai yu painim abus we na yu givim ol? 2222 Sapos
mipela i kilim olgeta bulmakau na sipsip, ating bai dis-
pela abus i ken inapim ol, a? Na olgeta pis long sol-
wara tu bai i no inap long ol.”

2323 Na †† Bikpela i bekim tok long Moses olsem, “Ating
strong bilong mi i no inap, a? Liklik taim tasol na bai yu
lukim. Na bai yu save dispela samting mi bin tok long
en, em bai i kamap o nogat.”

2424 Moses i harim pinis na em i go ausait na i tokim ol
manmeri long dispela tok Bikpela i bin mekim. Na em i
bungim 70 hetman na tokim ol long sanap raunim
haus sel. 2525 Bihain Bikpela i stap insait long dispela
klaut na i kam daun na i toktok wantaim Moses. Na
Bikpela i kisim sampela strong bilong dispela spirit em
i bin givim long Moses na i givim long ol 70 hetman.
Taim dispela spirit i kam i stap long ol, orait long sot-
pela taim tasol ol i autim tok olsem ol profet. 2626 Tasol
tupela bilong ol dispela 70 hetman, em Eldat na Me-
dat, tupela i bin i stap long kem na i no i go long haus
sel wantaim ol arapela hetman. Tupela i stap yet long
kem na Bikpela i givim dispela spirit long tupela na tu-
pela tu i mekim tok profet. 2727 Na wanpela yangpela
man i ran i go tokim Moses olsem, “Eldat na Medat i
stap long kem na tupela i mekim tok profet.”

† 11.23 Ais 50.2, Ese 12.25

2828 Na Josua, pikinini man bilong Nun, i stap wantaim
Moses. Josua i bin i stap man bilong helpim Moses
long taim em i yangpela yet i kam inap nau. Orait Jo-
sua i harim tok bilong yangpela man na em i tokim
Moses olsem, “Bikman, yu go tokim tupela long pasim
maus.” 2929 Tasol Moses i bekim tok olsem, “Yu wari long
sampela man bai i senisim mi, a? Maski wari. Mi laik
bai Bikpela i ken givim spirit bilong en long olgeta
manmeri bilong en na bai olgeta i ken mekim tok pro-
fet.” 3030 Moses i tok pinis, orait em wantaim ol hetman
bilong Israel i go bek long kem.

Bikpela i salim planti pisin i kam long kemBikpela i salim planti pisin i kam long kem
3131 Orait Bikpela i mekim win i kirap long biksolwara

na win i bringim planti pisin i kam na ol i flai inap wan
mita tasol antap long graun. Na ol i sindaun nabaut in-
sait long kem na long bikpela hap graun ausait long
kem. Ol i karamapim planti kilomita long graun long
olgeta sait bilong kem. 3232 Na ol manmeri i wok long
san na long nait long kisim ol pisin. Na long de bihain
ol i mekim olsem gen. Na olgeta manmeri i kisim plan-
ti pisin tru, inap 1,000 kilogram. Na planti manmeri i
kisim moa yet, i winim 1,000 kilogram. Orait ol i katim
ol pisin na lainim ol long graun insait long kem, bilong
san i ken mekim mit bilong ol pisin i drai. 3333 Taim ol
manmeri i stat long kaikai mit bilong ol pisin, orait
wantu Bikpela i belhat long ol na i salim bikpela sik
nogut i kam long ol na planti manmeri i dai. 3434 Na ol i
planim bodi bilong ol dispela manmeri long dispela
ples, na ol i kolim ples olsem, “Matmat Bilong Ol Man-
meri I Krai Tumas Long Kaikai Abus.”

3535 Na bihain ol Israel i lusim dispela ples na ol i go
long ples Haserot na wokim kem.

Miriam na ArMiriam na Aron i tok nogut long Moseson i tok nogut long Moses

Moses i bin maritim wanpela meri bilong kantri
Sudan. Na taim ol i stap yet long Haserot, Aron

wantaim Miriam i tok nogut long Moses long dispela
samting em i bin mekim. 22 Na tupela i tok olsem, “At-
ing Bikpela i bin givim tok long ol manmeri long maus
bilong Moses wanpela tasol, a? Nogat ya. Em i givim
tok long ol long maus bilong mitupela tu.” Na Bikpela i
harim dispela tok bilong tupela. 33 Dispela man Moses
em i man bilong daunim em yet, na i no gat wanpela
man long dispela graun i save daunim em yet inap
olsem Moses.

44 Orait tupela i tok pinis na wantu Bikpela i tokim
Moses na Aron na Miriam olsem, “Mi laikim yupela
tripela i kam long haus sel bilong bung wantaim mi.”
Orait ol i kirap i go. 55 Ol i sanap pinis na Bikpela i stap
long klaut na i kam daun na klaut i sanap long dua bi-
long haus sel. Na Bikpela i singaut olsem, “Aron na
Miriam, yutupela kam.” Tupela i harim na i go klostu
liklik. 66 Orait Bikpela i tok, “Yutupela harim tok bilong
mi. Taim wanpela profet i stap namel long yupela Is-
rael, mi save soim mi yet long em long samting olsem
driman na mi save givim tok long em long driman.
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77 Tasol †† wokman bilong mi, Moses, i no olsem ol pro-
fet. Mi save mekim narakain pasin long em. Mi givim
em olgeta wok bilong mi na mi save em bai i mekim.
88 Olsem na mi save toktok wantaim em olsem man i
toktok wantaim pren bilong en. Na mi save tok klia
long em, mi no save mekim tok bokis. Na tu em i bin
lukim mi. Orait watpo yutupela i no pret long tok
nogut long Moses, wokman bilong mi?”

99 Na Bikpela i kros nogut long tupela na i lusim tu-
pela na i go. 1010 Klaut bilong God i lusim haus sel na
wantu sik lepra i karamapim skin bilong Miriam na
skin i kamap wait nogut tru. Na bihain Aron i tanim na
i lukim dispela sik i karamapim skin bilong Miriam.
1111 Orait Aron i tokim Moses olsem, “Bikman, mitupela i
bin mekim pasin kranki na mekim sin. Yu mas mari-
mari long mitupela na yu no ken mekim mitupela i
karim hevi nogut bilong sin bilong mitupela. 1212 Na yu
no ken larim Miriam i luk olsem pikinini i bin dai pinis
long bel bilong mama na taim mama i karim, skin bi-
long en i tekewe pinis.”

1313 Orait Moses i singaut long Bikpela olsem, “God,
plis yu ken mekim Miriam i orait gen.” 1414 Na †††† Bikpela i
bekim tok olsem, “Sapos papa bilong Miriam i spet
long pes bilong en, ating em bai i sem inap long wan-
pela wik. Olsem tasol, Miriam i mas i stap ausait long
kem inap long wanpela wik, na bihain em i ken i kam
insait gen.” 1515 Olsem na ol i putim Miriam ausait long
kem inap long wanpela wik. Na ol manmeri i no kirap i
go long narapela hap. Nogat. Ol i wet long Miriam i
kam bek pastaim. 1616 Na bihain ol i lusim Haserot na i
go wokim kem long ples drai bilong Paran.

Ol IsrOl Israel i stap long ples Kadesael i stap long ples Kades
na ol i sakim tok bilong Godna ol i sakim tok bilong God

(Sapta 13.1—20.13)(Sapta 13.1—20.13)

Ol man i go lukstil long grOl man i go lukstil long graun Kenanaun Kenan
(Lo 1.19-33)

Bikpela i tokim Moses olsem, 22 “Yu save olsem
mi laik givim dispela kantri Kenan long yupela ol

Israel. Olsem na yu mas makim wanpela wanpela lida
long ol 12-pela lain na salim ol i go bilong lukstil long
olgeta hap graun bilong kantri Kenan.” 33 Orait Moses i
bihainim tok bilong Bikpela na em i stap long ples we-
san bilong Paran na i salim ol dispela lain hetman i go.
44 Nem bilong ol i olsem. Samua, pikinini man bilong
Sakur. Em i bilong lain Ruben. 55 Safat, pikinini man bi-
long Hori. Em i bilong lain Simeon. 66 Kalep, pikinini
man bilong Jefune. Em i bilong lain Juda. 77 Igal, pikinini
man bilong Josep. Em i bilong lain Isakar. 88 Hosia,
pikinini man bilong Nun. Em i bilong lain Efraim.
99 Palti, pikinini man bilong Rafu. Em i bilong lain Ben-
jamin. 1010 Gadiel, pikinini man bilong Sodi. Em i bilong
lain Sebulun. 1111 Gadi, pikinini man bilong Susi. Em i bi-

† 12.7 Hi 3.2 †† 12.14 Nam 5.2-3

long lain Manase. 1212 Amiel, pikinini man bilong Gemali.
Em i bilong lain Dan. 1313 Setur, pikinini man bilong
Maikel. Em i bilong lain Aser. 1414 Nabi, pikinini man bi-
long Vopsi. Em i bilong lain Naptali. 1515 Na Guel, pikinini
man bilong Maki. Em i bilong lain Gat.

1616 Moses i salim ol dispela lain hetman i go bilong
lukstil long olgeta hap bilong Kenan. Na em i senisim
nem bilong Hosia, pikinini man bilong Nun, na i kolim
em Josua.

1717 Taim Moses i laik salim ol i go em i tokim ol olsem,
“Yupela i mas i go lusim distrik Negev na i go antap
long ples maunten. 1818 Yupela i mas lukim gut, bai yu-
pela i ken save em i wanem kain ples, na yupela i mas
painimaut hamas manmeri i stap long en, na ol i
strongpela lain o nogat. 1919 Na yupela i mas lukim gut
graun bilong dispela kantri, em i gutpela o nogut. Na
ol manmeri i stap long ol taun nating o long ol taun i
gat strongpela banis? 2020 Na lukim gut, dispela graun i
gat gris, o nogat, na i gat bus long en o nogat. Na yu-
pela i mas kisim sampela pikinini bilong ol diwai long
dispela kantri na bringim i kam. Yupela i no ken kam
bek nating.” Moses i givim dispela tok long ol long
taim bilong ol pikinini bilong diwai wain i stat long
mau.

2121 Orait na ol dispela man i go lukim olgeta hap
graun, stat long ples wesan bilong Sen long hap saut,
na i go inap long taun Rehop, klostu long maus bilong
rot i go long taun Hamat long hap not. 2222 Pastaim ol i
go long distrik Negev na ol i go kamap long taun He-
bron. Ol lain bilong Ahiman na Sesai na Talmai i stap
long Hebron. Ol i lain tumbuna pikinini bilong ol lain
traipela man ol i kolim ol Anak. Dispela taun Hebron ol
sampela lain i bin wokim pastaim, na 7-pela yia bihain
ol Isip i bin wokim taun Soan. 2323 Orait ol hetman i go
kamap long ples daun bilong Eskol na ol i katim wan-
pela han bilong diwai wain i gat planti pikinini wain
long en. Dispela han i hevi tru, na wanpela man i no
inap karim, olsem na tupela man i pasim long diwai na
karim i kam. Na tu ol i kisim ol pikinini bilong diwai fik
na bilong diwai pomigranet. 2424 Bihain ol Israel i kolim
dispela ples daun Eskol, ‡‡ long wanem, ol dispela het-
man i bin kisim dispela bikpela han bilong diwai wain
long dispela ples.

2525 Ol i lukluk raun inap long 40 de na bihain ol i kam
bek long Moses na Aron wantaim olgeta manmeri bi-
long Israel. Olgeta i stap long ples Kades long ples drai
bilong Paran. Na ol dispela hetman i ripot long ol
samting ol i bin lukim. Na ol i soim ol manmeri dispela
kaikai ol i bin bringim. 2727 Na ol i tokim Moses olsem,
“Dispela kantri yu bin salim mipela i go lukim, em
mipela i lukim pinis. Na graun bilong en i gutpela tru
na i gat planti gris. Lukim. Mipela i bringim sampela
kaikai bilong dispela kantri i kam. 2828 Tasol ol pipel bi-
long dispela kantri i strong tumas na ol taun bilong ol i
bikpela tru na i gat strongpela banis. Na tu, mipela i
lukim ol lain tumbuna pikinini bilong ol Anak i stap, ol i

‡ Mining bilong dispela nem Eskol i olsem, “Han bilong diwai
wain i gat planti pikinini.”
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traipela man. 2929 Ol Amalek i stap long hap saut, long
distrik Negev, na ol Hit na ol Jebus na ol Amor i stap
long ples maunten, na ol Kenan i stap klostu long bik-
solwara Mediterenian, na sampela i stap long arere bi-
long wara Jordan.”

3030 Ol †† Israel i harim dispela tok bilong ol hetman na
ol i pret. Na ol i toktok planti long Moses. Tasol wan-
pela hetman, nem bilong en Kalep, em i sarapim ol na
i tok olsem, “Watpo yupela i toktok planti? Nau yumi
mas i go pait long ol na kisim graun bilong ol, long
wanem, yumi gat strong na yumi inap long winim ol
na kisim dispela graun.”

3131 Tasol ol arapela hetman i bin i go wantaim Kalep
long lukim dispela kantri, ol i tok, “Nogat tru. Ol i
strong tumas. Yumi no inap pait long ol.” 3232 Olsem na
ol i tok giaman long ol Israel long dispela kantri ol i bin
lukim. Ol i tok olsem, “Graun bilong dispela kantri i
nogut. Liklik kaikai tasol i save kamap long en na ol
manmeri i sot long kaikai. Olsem na dispela kantri i no
inap long yumi. Na olgeta manmeri mipela i lukim, ol i
longpela bun tru. 3333 Na †††† mipela i lukim ol longpela
traipela man i stap. Ol i lain bilong Anak. Mipela i
lukim ol na mipela i ting mipela i samting nating
olsem ol grasopa tasol. Na tu, ating ol i lukim mipela i
olsem ol grasopa tasol.”

Ol manmeri i toktok planti long GodOl manmeri i toktok planti long God

Ol manmeri i harim tok bilong ol hetman, na
long nait ol i singaut nogut na ol i krai i go inap

tulait. 22 Na olgeta i tok kros long Moses wantaim Aron.
Ol i tok olsem, “I gutpela sapos mipela i bin i dai long
Isip o long dispela ples drai nating. 33 Bilong wanem
Bikpela i laik kisim mipela i go long dispela kantri?
Sapos mipela i go long en, bai ol i kilim mipela long
pait na bai ol i kisim ol meri na pikinini bilong mipela
olsem kalabus. Sapos yumi go bek long Isip, em bai i
gutpela.” 44 Na ol i toktok moa long ol yet olsem, “Goan,
yumi makim wanpela hetman na em i ken kisim yumi i
go bek long Isip.”

55 Ol manmeri i tok olsem na Moses wantaim Aron i
daunim het i go daun long graun na olgeta manmeri i
lukim tupela. 66 Na Josua, pikinini man bilong Nun, na
Kalep, pikinini man bilong Jefune, tupela bilong ol dis-
pela man i bin i go lukstil long graun Kenan, tupela i
bel hevi long dispela tok na i brukim klos bilong tu-
pela. 77 Na tupela i tokim ol manmeri olsem, “Dispela
hap graun mipela i bin lukim, em i gutpela tumas.
88 Sapos Bikpela i amamas long yumi, em bai i kisim yu-
mi i go long dispela kantri na givim dispela gutpela
graun i gat planti gris long yumi. 99 Yupela ‡‡ i no ken
bikhet long Bikpela na yupela i no ken pret long ol
manmeri i stap long hap. Long wanem, ol i olsem abus
bilong yumi tasol. Yumi no gat hatwok long winim ol.
Bikpela i stap wantaim yumi na em i bagarapim pinis
ol giaman god i save was long ol. Olsem na maski pret
long ol.” 1010 Tasol ol Israel i no bilipim tok bilong Kalep
na Josua. Na ol i tok long tromoi ston long tupela na
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kilim tupela i dai. Ol i laik mekim olsem, na wantu ol
manmeri i lukim bikpela lait bilong God i lait antap
long haus sel. Olsem na ol i no tromoi ston long tu-
pela.

Moses i prMoses i prea bai God i marimari long ol Isrea bai God i marimari long ol Israelael
1111 Na Bikpela i tokim Moses olsem, “Planti taim ol dis-

pela lain manmeri i sakim tok bilong mi na i no bilip
long mi. Mi bin wokim planti mirakel namel long ol,
tasol ol i no bilip. 1212 Olsem na mi bai salim bikpela sik
nogut long ol na bagarapim ol. Tasol bai mi mekim yu i
kamap tumbuna bilong wanpela bikpela strongpela
lain manmeri i winim ol dispela lain.”

1313 Tasol ‡†‡† Moses i tokim Bikpela olsem, “Bikpela, long
strong bilong yu yet yu bin kisim ol dispela manmeri
long Isip na bringim ol i kam pinis. Sapos yu bagara-
pim ol manmeri bilong yu, bai ol Isip i harim tok long
dispela samting. 1414 Na ol bai i tokim ol dispela arapela
lain pipel nau ol i stap long dispela kantri. Ol dispela
lain i harim tok pinis long yu stap wantaim mipela na
yu save kamap ples klia taim klaut bilong yu i stap an-
tap long mipela. Na ol i harim tok long yu save stap
long klaut long san na yu go paslain long mipela na
long nait yu stap long paia na yu go pas. 1515 Na sapos
yu kilim olgeta manmeri bilong yu, ol arapela lain i bin
harim tok long biknem bilong yu, ol bai i tok olsem,
1616 ‘Bikpela i no inap bringim ol manmeri bilong en i go
long dispela kantri bipo em i bin promis long givim ol,
olsem na em i kilim ol i dai long ples drai nating.’
1717 Bikpela, mi laik bai yu soim mipela bikpela strong bi-
long yu na mekim dispela samting yu bin promis long
mekim. Yu yet yu bin tok olsem, 1818 ‘Mi ‡‡‡‡ Bikpela, mi no
save belhat kwik. Na mi save marimari moa yet long ol
manmeri na mi save bihainim tok bilong mi oltaim. Na
mi save lusim olgeta sin na pasin bikhet bilong ol.
Tasol mi mas mekim save long ol man i mekim sin na
bai mi mekim save long ol pikinini na ol tumbuna
pikinini bilong ol i go inap long namba 3 na namba 4
lain i kamap bihain.’ 1919 Bikpela, yu save marimari na
sori long mipela olgeta na yu no save senis. Olsem na
mi askim yu long rausim sin bilong ol dispela man-
meri, olsem yu bin mekim long taim ol i lusim Isip na
yu save mekim i kam inap nau.”

2020 Bikpela i harim tok bilong Moses, na em i bekim
tok olsem, “Bai mi lusim sin bilong ol, olsem yu askim
mi long mekim. 2121 Tasol ‡‡†‡‡† mi save stap oltaim, na
strong na lait bilong mi i stap long olgeta hap bilong
graun. Olsem na nau mi mekim dispela strongpela
promis, 2222 olgeta dispela manmeri i bikhet, ol i no inap
i go long dispela kantri mi laik givim ol. Ol i bin lukim
dispela lait i soim ol olsem, mi stap wantaim ol. Na ol i
lukim pinis ol mirakel mi bin wokim long Isip na long
ples drai nating. Tasol ol i bikhet long mi planti taim na
ol i no bihainim tok bilong mi. 2323 I no gat wanpela bi-
long ol dispela manmeri inap i go insait long dispela
kantri mi bin promis long givim ol tumbuna bilong yu-
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pela. Nogat tru. 2424 Tasol †† wokman bilong mi, Kalep, em
i gat narakain tingting, na em i bihainim laik bilong mi
tru. Olsem na bai mi bringim em i go long dispela
kantri em i bin i go lukim, na bai em i stap long en. Na
ol lain tumbuna pikinini bilong en bai i kisim dispela
graun, 2525 em ol Amalek na ol Kenan i stap long ol ples
daun bilong en. Orait tumora yupela olgeta i mas
lusim dispela hap na i go bek long ples drai na wok-
abaut i go long solwara Retsi long hap bilong Akaba.”

Bikpela i mekim save long ol IsrBikpela i mekim save long ol Israelael
2626 Na Bikpela i tokim Moses na Aron olsem, 2727 “Planti

taim ol dispela lain manmeri nogut i bin tok kros long
mi. Mi harim pinis na mi les tru long dispela tok bilong
ol. Wanem taim bai ol i lusim dispela kain tok? 2828 Orait
tokim ol long dispela tok bilong mi, ‘Mi Bikpela, mi
save stap oltaim na mi tok tru long yupela olsem, mi
bin harim yupela i tok bai yupela i dai long dispela
hap. Orait nau bai mi mekim olsem yupela i laikim.
2929 Yupela †††† ‡‡ bai i dai na bodi bilong yupela bai i stap
nabaut long dispela ples drai nating. Yupela i bin tok
kros na toktok planti long mi, olsem na olgeta man i
winim 20 krismas bai i no inap i go long dispela kantri.
3030 Mi bin promis long larim yupela i go i stap long dis-
pela kantri, tasol nau yupela olgeta i no inap i go.
Kalep wantaim Josua tasol bai i go. 3131 Yupela i bin tok,
ol pipel bilong dispela kantri bai i pait na winim yupela
na kisim ol pikinini bilong yupela. Tasol nogat. Bai mi
bringim ol dispela pikinini i go long dispela kantri yu-
pela i no laikim. Na bai ol i kisim na bai ol i stap oltaim
long en. 3232 Tasol yupela bai i no inap. Bai yupela i dai
long dispela ples drai nating. 3333 Na ‡†‡† ol pikinini bilong
yupela bai i raun nabaut long dispela ples drai inap
long 40 yia, inap yupela olgeta i dai pinis. Yupela i bin
lusim mi olsem meri i lusim man bilong en na i pamuk
nabaut. Olsem na bai ol pikinini i mas karim hevi bi-
long rong bilong yupela. 3434 Yupela i bin i go raun long
dispela kantri na lukim graun bilong en inap 40 de.
Olsem na nau yupela i mas karim hevi bilong sin bi-
long yupela inap 40 yia. Mi makim wanpela wanpela
yia bilong inapim olgeta wan wan de yupela i bin raun
long dispela kantri. Na dispela bai i mekim yupela i
save, mi no laikim tru pasin bilong bikhet. 3535 Mi tok tru,
bai mi pinisim yupela olgeta manmeri i bin i gat
wankain tingting na i bikhet na givim baksait long mi.
Yupela olgeta wan wan bai i dai long dispela ples drai.
Mi Bikpela, mi tok pinis.’”

3636 Ol man Moses i bin salim i go bilong lukstil long
dispela graun ol i kam bek na giamanim ol manmeri
na i tok, “Dispela kantri i nogut.” Na dispela tok i
mekim olgeta manmeri i kros long Bikpela. Olsem na
Bikpela i mekim bikpela sik nogut i kamap long ol dis-
pela man i bin giaman, na kwiktaim ol i dai. 3838 Olgeta
man i bin i go lukim dispela kantri ol i dai pinis. Kalep
wantaim Josua tasol i no i dai. Tupela i stap gut.
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Ol IsrOl Israel i go pait bilong kisim kantri Kenanael i go pait bilong kisim kantri Kenan
(Lo 1.41-46)

3939 Moses i autim pinis ol dispela tok bilong Bikpela
long ol Israel na ol i krai nogut tru. 4040 Orait na tumora
long moningtaim tru ol i kirap na i go tokim Moses
olsem, “Harim. Mipela i save olsem mipela i bin mekim
sin. Tasol nau mipela i laik i go long dispela graun
Bikpela i bin tokim mipela long en.” Na ol i kirap i go
long ples maunten, bilong pait long ol Kenan.

4141 Tasol Moses i tok, “Nogat tru. Bilong wanem yu-
pela i laik bikhet na sakim tok bilong Bikpela? Sapos
yupela i go, bai yupela i no inap winim ol. 4242 Yupela i no
ken i go, long wanem, Bikpela i no i stap wantaim yu-
pela. Nogut yupela i go na ol birua i winim yupela.
4343 Sapos ‡‡‡‡ yupela i go, bai yupela i pait long ol Amalek
na ol Kenan na bai ol i kilim yupela i dai. Bikpela bai i
no inap i stap wantaim yupela long pait, long wanem,
yupela i givim baksait long em na i no moa bihainim
em.”

4444 Moses i givim dispela tok long ol, tasol ol i no
harim tok. Ol i kirap i go long ples maunten. Tasol
Moses i no i go wantaim ol. Em i stap yet long kem. Na
ol i no kisim Bokis Kontrak bilong Bikpela. Em tu ol i
lusim i stap long kem. 4545 Orait ol Israel i go, na ol
Amalek na ol Kenan i lusim ples maunten na i kam
daun na pait long ol Israel na winim ol. Na ol i ranim ol
Israel i go inap long taun Horma.

Ol lo bilong kain kain ofaOl lo bilong kain kain ofa

Bikpela i tokim Moses 22 long givim dispela tok
long ol Israel. Em i tok olsem, “Taim yupela i go

long dispela kantri mi laik givim long yupela, na yu-
pela i sindaun gut long en, 33 na yupela i laik mekim ofa
long mi Bikpela, orait yupela i ken kisim bulmakau o
sipsip o meme bilong yupela yet. Na yupela i ken
mekim ofa bilong paia i kukim olgeta o ofa bilong in-
apim promis o ofa bilong ol bikpela de bilong lotu o
ofa long laik bilong yupela yet. Mi save laikim gutpela
smel bilong ol dispela kain ofa yupela i mekim long mi.
44 Sapos wanpela man i bringim wanpela sipsip o
meme olsem ofa bilong paia i kukim olgeta, na em i
givim long mi, Bikpela, orait em i mas bringim wan-
pela kilogram plaua em i bin tanim wantaim wanpela
lita wel bilong oliv, bilong mekim ofa bilong kukim wit,
55 na wanpela lita wain. Na em i mas ofaim ol dispela
samting wantaim sipsip o meme. 66 Na sapos em i
ofaim sipsip man, orait em i mas kisim 2 kilogram
plaua na tanim wantaim wanpela lita na hap wel bi-
long oliv. 77 Na tu, em i mas kisim wain inap wanpela
lita na hap, na ofaim ol dispela samting wantaim sip-
sip man. Mi save laikim gutpela smel bilong dispela
kain ofa. 88 Na sapos wanpela man i ofaim bulmakau
man olsem ofa bilong paia i kukim olgeta o ofa bilong
inapim promis o ofa bilong kamap wanbel, 99 orait em i
mas kisim tripela kilogram plaua na tanim wantaim tu-
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pela lita wel bilong oliv. 1010 Na em i mas bringim tupela
lita wain, na ofaim ol dispela samting wantaim bul-
makau man. Mi Bikpela, mi save laikim gutpela smel
bilong dispela kain ofa.

1111 “Yupela i mas bringim dispela kain plaua na wel bi-
long oliv na wain na ofaim long mi wantaim olgeta
wan wan bulmakau man na sipsip man na pikinini sip-
sip na pikinini meme yupela i ofaim long mi. 1212 Na
sapos yupela i ofaim tupela o tripela bulmakau samt-
ing, orait yupela i mas putim wankain skel bilong
plaua na wel na wain long olgeta wan wan abus na
mekim ofa. 1313 Na olgeta taim yupela Israel i laik mekim
wanpela bilong ol dispela ofa i gat gutpela smel mi
Bikpela, mi save laikim, orait yupela i mas putim ofa
bilong plaua na wel na wain wantaim dispela ofa. 1414 Na
sapos i gat man bilong narapela kantri i stap sotpela
taim wantaim yupela o i stap olgeta long ples bilong
yupela, na dispela man i laik mekim ofa i gat gutpela
smel mi Bikpela, mi save laikim, orait em i ken mekim.
Tasol em i mas bihainim ol lo bilong mekim ofa, olsem
yupela ol Israel i save mekim. 1515 I gat wanpela lo tasol
bilong yupela Israel na bilong ol man bilong narapela
kantri ol i stap wantaim yupela. Dispela lo bai i stap
olsem oltaim oltaim, inap long taim bilong ol lain tum-
buna i kamap bihain. Long wanem, mi Bikpela, mi
lukim yupela Israel na olgeta arapela lain i wankain
tasol. 1616 Yupela †† Israel na ol man bilong ol arapela lain
i mas bihainim wankain pasin tasol bilong mekim ofa.”

1717 Bikpela i tokim Moses 1818 long givim dispela tok
long ol Israel. Em i tok olsem, “Nau mi wok long
bringim yupela i go long dispela graun mi laik givim
yupela. Na bihain bai yupela i sindaun gut long en.
1919 Orait bai yupela i planim kaikai na kisim kaikai i mau.
Na taim yupela i laik kaikai, orait yupela i mas kisim
sampela kaikai na givim long mi olsem ofa. 2020 Namba
wan taim yupela i wokim bret long namba wan hap
plaua bilong wit, yupela i mas kisim wanpela bret na
givim long mi olsem ofa. Yupela i mas kisim dispela wit
yupela i bin wilwilim nupela yet long ples bilong kisim
kaikai bilong wit, na mekim dispela ofa. 2121 Yupela wan-
taim ol lain tumbuna i kamap bihain, yupela i mas
kisim wanpela bilong ol dispela namba wan lain bret
yupela i kukim, na givim long mi olsem ofa.

2222 “Yupela i bin kisim ol dispela lo long han bilong
Moses, na ol tumbuna i kamap bihain tu bai i kisim.
Tasol ating bai sampela man i no tingting gut na i
kalapim sampela lo. 2424 Sapos olgeta Israel i no tingting
gut na ol i kalapim sampela lo, orait ol i ken ofaim
wanpela bulmakau man olsem ofa bilong paia i kukim
olgeta. Na ol i mas mekim ofa bilong kukim wit na ofa
bilong kapsaitim wain wantaim dispela bulmakau. Na
tu ol i mas ofaim wanpela meme man olsem ofa bi-
long rausim sin. Na bai mi laikim smel bilong dispela
ofa. 2525 Orait pris i mas mekim dispela ofa bilong
rausim sin bilong olgeta manmeri, na bai mi Bikpela,
mi ken rausim sin bilong ol. Long wanem, ol i no bin
tingting gut na ol i kalapim lo bilong mi, na bihain ol i
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bringim ofa bilong rausim sin bilong ol, na ol i givim
long mi. 2626 Mi bai rausim sin bilong olgeta Israel na bi-
long ol manmeri bilong narapela kantri i stap wantaim
ol, em ol i bin kalapim sampela lo bilong mi.

2727 “Sapos †††† wanpela man tasol i no tingting gut na i
mekim sin, orait em i mas ofaim wanpela meme meri i
gat wanpela krismas tasol, olsem ofa bilong rausim
sin. 2828 Na long ai bilong mi Bikpela, pris i mas ofaim
dispela meme bilong rausim sin bilong dispela man na
mekim em i kamap klin. Pris i mekim olsem, orait bai
mi lusim sin bilong dispela man. 2929 Taim yupela i no
tingting gut na yupela i mekim sin, orait yupela i mas
bihainim dispela wanpela lo tasol, maski yupela ol Is-
rael o ol man bilong arapela kantri i stap long ples bi-
long yupela.

3030 “Tasol man o meri i bikhet long mi na i mekim sin,
dispela i olsem em i tok bilas long mi Bikpela. Olsem
na yupela i mas kilim em i dai, maski em i man bilong
yupela Israel o bilong narapela kantri i stap long ples
bilong yupela. 3131 Long wanem, dispela man o meri i
bikhet long mi na long laik bilong em yet em i brukim
wanpela lo bilong mi. Olsem na yupela i mas kilim em i
dai. Asua bilong em yet tasol.”

WWanpela man i kalapim lo bilong de Sabatanpela man i kalapim lo bilong de Sabat
3232 Ol Israel i stap yet long ples wesan nating na long

wanpela de Sabat ol i lukim wanpela man i wok long
kisim paiawut. 3333 Na ol i kisim em i go long Moses tu-
pela Aron na long olgeta manmeri bilong Israel. 3434 Na
ol i kalabusim em pastaim, long wanem, ol i no save
bai ol i mekim wanem samting long em. 3535 Orait
Bikpela i tokim Moses olsem, “Yupela i mas kilim dis-
pela man i dai. Kisim em i go ausait long kem, na yu-
pela olgeta i mas tromoi ston long em inap em i dai.”
3636 Orait olgeta manmeri i bihainim dispela tok bilong
Bikpela na i kisim dispela man i go ausait long kem na
tromoi ston long em na em i dai.

Lo bilong ol sotpela hap string bilong pasim long klosLo bilong ol sotpela hap string bilong pasim long klos
3737 Bikpela i tokim Moses long tokim olgeta Israel

olsem, 3838 “Yupela ‡‡ i mas kisim ol sotpela hap string na
wokim ol liklik mekpas bilong pasim long 4-pela kona
bilong klos bilong yupela. Na long ol wan wan mekpas
yupela i mas putim wanpela blupela string. Yupela
wantaim ol lain tumbuna i kamap bihain i mas mekim
olsem. 3939 Na olgeta taim yupela i lukim dispela hap
string bai yupela i ken tingim olgeta lo mi bin givim
yupela. Na yupela i ken bihainim ol dispela lo. Olsem
na bai yupela i no lusim mi na bihainim laik bilong yu-
pela yet na mekim pasin nogut. 4040 Ol dispela hap string
bai i mekim yupela i tingting long bihainim olgeta lo
bilong mi na bai yupela i stap ol manmeri tru bilong
mi tasol. 4141 Mi Bikpela, mi God bilong yupela. Mi bin
kisim yupela long Isip na bringim yupela i kam, bilong
mi ken i stap God bilong yupela. Mi God, Bikpela bi-
long yupela, mi tok pinis.”
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KorKora na Datan na Abira na Datan na Abiram i bikhet long Mosesam i bikhet long Moses

Kora, †† pikinini man bilong Ishar bilong lain Ko-
hat long lain Livai, wantaim tripela man bilong

lain Ruben, ol i mekim bikhetpasin long Moses. Nem
bilong tripela man i olsem, Datan na Abiram, tupela
pikinini man bilong Eliap, na On, pikinini man bilong
Pelet. Dispela 4-pela man i kisim 250 lida bilong Israel
na olgeta i bikhet wantaim. Ol Israel i bin makim ol
dispela lida na ol i gat nem long ai bilong ol manmeri.
33 Orait dispela ol man i kam bung long Moses wantaim
Aron na tokim tupela olsem, “Harim. Yumi olgeta i bi-
long Bikpela. I no yutupela tasol. Na Bikpela i stap
wantaim yumi olgeta. Olsem na bilong wanem yutu-
pela i litimapim yutupela yet na bosim mipela? Pasin
bilong yutupela i no stret.”

44 Orait Moses i harim dispela tok na em i pundaun
long graun na i beten. 55 Na bihain em i kirap na tokim
Kora wantaim ol lain i bihainim Kora olsem, “Harim.
Tumora long moningtaim Bikpela bai i soim yumi
husat ol man i bilong em. Na ol dispela man em i bin
makim, bai em i larim ol tasol i go klostu long em long
alta. 66 Orait Kora, yu wantaim ol lain i bihainim yu, yu-
pela i mas mekim olsem. Tumora long moning yupela i
mas kisim plet bilong kukim paura bilong kamapim
smok i gat gutpela smel 77 na putim liklik hap paia na
paura bilong kamapim smok i gat gutpela smel long
dispela plet. Na yupela i mas karim i go long alta na
sanap long ai bilong Bikpela. Na Bikpela bai i soim yu-
mi wanem man namel long yumi em i bin makim bi-
long mekim wok bilong en. Yupela Livai tasol i mekim
pasin i no stret.”

88 Na Moses i tok moa long Kora olsem, “Yupela ol Li-
vai, harim. 99 God, Bikpela bilong yumi Israel, i bin kisim
yupela namel long ol arapela lain manmeri bilong yu-
mi. Na em i makim yupela tasol long i go klostu long
em na mekim wok long haus sel bilong em, na bilong
sanap long ai bilong ol manmeri bilong helpim ol. God
i bin larim yupela wantaim olgeta arapela Livai i
mekim dispela wok i gat nem. Na olsem wanem? Yu-
pela i ting dispela wok i samting nating tasol, a? Olsem
na yupela i laik kamap pris tu, a? 1111 Na Aron em i
wanem kain man bai yupela i kros long em? Em i man
nating tasol. Olsem na yu wantaim ol lain bilong yu i
no kros long Aron. Nogat. Yupela i kros long God,
Bikpela tasol.”

1212 Orait na Moses i salim wanpela man i go tokim
Datan wantaim Abiram bai tupela i mas i kam. Tasol
tupela i bekim tok olsem, “Mitupela i no ken i kam.
1313 Yu bin kisim mipela long gutpela kantri Isip na
bringim mipela i kam long dispela ples wesan nating
bilong kilim mipela i dai. Na yu ting dispela i samting
nating. Na nau tu yu laik bosim mipela, a? 1414 Yu no bin
bringim mipela i go long wanpela kantri i gat gutpela
graun bai mipela i gat ol gaden kaikai na gaden wain.
Yu ting mipela i longlong, bai yu giamanim mipela, a?
Yu no inap. Olsem na mitupela i no ken i kam.”

† 16.1-2 Ju 1.11

1515 Moses i harim dispela tok na em i belhat na i tokim
Bikpela olsem, “Yu no ken kisim ofa ol dispela lain man
i bringim long yu. Ol i tok, mi save bosim ol nogut.
Tasol mi no bin stilim wanpela donki bilong ol o
mekim wanpela rong long ol. Nogat tru.”

1616 Orait bihain Moses i tokim Kora olsem, “Tumora yu
wantaim ol 250 man i bihainim yu, yupela i mas i kam
long haus sel bilong God. Na Aron tu bai i kam. 1717 Na
yupela olgeta wan wan bai i bringim plet bilong putim
paia na putim paura bilong kamapim smok i gat gut-
pela smel long en na kam long alta na ofaim long
Bikpela.” 1818 Orait long moningtaim olgeta dispela man
i kisim plet bilong putim paia bilong kukim paura bi-
long kamapim smok i gat gutpela smel. Na ol i putim
paia long ol plet na putim paura bilong kamapim
smok i gat gutpela smel antap long paia. Na ol i go
sanap wantaim Moses na Aron long dua bilong haus
sel bilong God. 1919 Bihain Kora i bungim olgeta lain
manmeri na ol i sanap klostu long dua bilong haus sel
na lukluk i go long Moses tupela Aron. Tupela tu i
sanap i stap long dua bilong haus sel. Ol i bung pinis
na wantu Bikpela i mekim bikpela lait bilong en i
kamap ples klia na olgeta Israel i lukim. 2020 Na Bikpela i
tokim Moses na Aron olsem, 2121 “Yutupela klia. Lusim ol-
geta dispela manmeri. Nau tasol bai mi kilim ol i dai.”

2222 Tasol Moses wantaim Aron i pundaun pes i go
daun long graun na tupela i tokim Bikpela olsem,
“God, yu tasol yu bin wokim olgeta manmeri na ol i
stap. Sapos wanpela man tasol i mekim sin, ating bai
yu belhat long olgeta manmeri, a?” 2323 Orait Bikpela i
tokim Moses olsem, 2424 “Tokim ol manmeri long ol i mas
lusim ol haus sel bilong Kora na Datan na Abiram na
go sanap longwe liklik.”

2525 Orait Moses wantaim ol lida bilong Israel i go
lukim Datan na Abiram. 2626 Na Moses i tokim olgeta
manmeri olsem, “Yupela surik i go bek longwe liklik
long ol haus sel bilong ol dispela man nogut. Na yu-
pela i no ken pas long wanpela samting bilong ol.
Nogut yupela i stap klostu long ol na yupela i dai wan-
taim ol long sin bilong ol.” 2727 Ol manmeri i harim na ol i
surik na lusim ol haus sel bilong Kora na Datan na Abi-
ram.

Tasol Datan na Abiram i kam ausait na sanap long
dua bilong haus sel bilong ol. Na meri pikinini bilong
ol tu i sanap wantaim ol. 2828 Na Moses i tokim ol man-
meri olsem, “Yupela bai i lukim wanpela samting i laik
kamap nau, na bai yupela i save, Bikpela tasol i bin sal-
im mi long bosim yupela na mekim wok bilong en. Mi
no mekim long laik bilong mi yet. Nogat. 2929 Nau bai ol
dispela man i dai. Sapos God i no mekim save long ol
na ol i dai nating, orait bai yupela i save, Bikpela i no
bin salim mi long mekim wok bilong en. 3030 Tasol sapos
Bikpela i mekim save long ol long narakain pasin,
olsem graun i op na hul i kamap na olgeta i kapsait i
go daun insait long hul wantaim ol samting bilong ol,
na ol i go daun long ples bilong ol man i dai pinis long
taim ol i stap laip yet, orait bai yupela i save dispela ol
man i bin givim baksait long Bikpela.”
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3131 Moses i tok pinis na wantu dispela hap graun
Datan wantaim Abiram i sanap long en, em i op na
bikpela hul i kamap. 3232 Na Datan na Abiram wantaim ol
famili bilong ol na ol lain famili bilong Kora na olgeta
samting bilong ol i kapsait i go daun insait long dis-
pela hul na graun i karamapim ol. 3333 Olsem na ol i no
dai yet na olgeta i go daun long ples bilong ol man i
dai pinis wantaim ol samting bilong ol. Na graun i pas
gen na karamapim ol, na ol manmeri i no lukim ol
moa. 3434 Taim ol i go daun ol i singaut nogut tru. Na ol-
geta manmeri bilong Israel i stap klostu, ol i tok, “Yumi
ran i go kwik. Nogut graun i op na daunim yumi tu na
yumi lus.” Olsem na ol i ranawe i go kwiktaim.

3535 Na Bikpela i salim paia i kam na i kukim dispela
250 man i mekim ofa bilong kamapim smok i gat gut-
pela smel.

Ol i kisim kapa na karOl i kisim kapa na karamapim altaamapim alta
3636 Bihain Bikpela i tokim Moses olsem, 3737 “Tokim

Eleasar, pikinini man bilong pris Aron, long kisim ol
plet bras bilong ol man paia i bin kukim, na karim i
kam long yu. Na bihain yu kisim i go longwe liklik na
tromoi nabaut paia i stap long ol dispela plet. Long
wanem, ol dispela plet i samting bilong mi yet na i
tambu. 3838 Ol dispela plet i bin kamap tambu taim ol
dispela man i go long alta bilong mi, Bikpela, na ol i
mekim ofa bilong kamapim smok i gat gutpela smel.
Olsem na kisim ol dispela plet bilong ol man i bin
mekim sin na i dai pinis. Na paitim ol plet bai ol i
kamap olsem hap kapa, na karamapim alta long dis-
pela kapa. Ol Israel bai i lukim dispela kapa i
karamapim alta na bai ol i save, ol i no ken mekim
wankain pasin olsem ol dispela man.”

3939 Orait Moses i tokim pris Eleasar na Eleasar i kisim
ol dispela plet, na sampela man i paitim dispela plet
na ol i kamap olsem hap kapa bilong karamapim alta.
4040 Dispela karamap i bilong givim strongpela tingting
long ol Israel. Na ol i ken save ol lain bilong Aron tasol
i ken i go long alta bilong kukim paura bilong
kamapim smok i gat gutpela smel long ai bilong
Bikpela. Na sapos wanpela arapela man i mekim kain
ofa olsem, Bikpela bai i bagarapim em olsem em i bin
mekim long Kora wantaim ol lain man bilong en. Na
Eleasar i mekim olgeta samting olsem Bikpela i bin
tokim em long maus bilong Moses.

ArAron i helpim ol manmerion i helpim ol manmeri
4141 Long de bihain, olgeta manmeri i tok kros long

Moses tupela Aron. Ol i tok olsem, “Yutupela i bin kilim
i dai sampela manmeri bilong Bikpela.” 4242 Olgeta i
bung pinis long tok kros long Moses wantaim Aron,
orait ol i tanim na lukluk i go long haus sel bilong God.
Na ol i lukim klaut i karamapim haus sel, na bikpela
lait bilong Bikpela i kamap ples klia. 4343 Orait Moses
wantaim Aron i go sanap long dua bilong haus sel.
4444 Na Bikpela i tokim Moses olsem, 4545 “Yutupela klia. Go

sanap longwe long ol dispela manmeri. Na wantu bai
mi bagarapim ol.”

Tupela i harim dispela tok na tupela i pundaun pes i
go daun long graun. 4646 Na Moses i tokim Aron olsem,
“Kisim plet bilong kukim paura bilong kamapim smok i
gat gutpela smel, na kisim hap paia long alta na putim
long dispela plet bilong yu. Na kisim sampela paura bi-
long kamapim smok i gat gutpela smel, na putim an-
tap long dispela paia. Na karim i go hariap long ol
manmeri na mekim ofa bilong rausim sin, bai ol i
kamap klin long ai bilong God, long wanem, Bikpela i
belhat pinis long ol na em i mekim bikpela sik nogut i
stat long bagarapim ol.” 4747 Orait Aron i bihainim tok bi-
long Moses. Na em i kisim plet bilong mekim ofa bi-
long kamapim smok i gat gutpela smel, na em i ran i
go namel long ol dispela manmeri i bung i stap. Na
em i lukim dispela sik nogut i kamap pinis long ol.
Olsem na em i putim paura bilong kamapim smok i
gat gutpela smel long paia i stap long plet na i mekim
ofa. 4848 Na Aron i sanap namel long ol manmeri i dai pi-
nis na ol manmeri i stap yet na i mekim ofa. Em i
mekim olsem, orait dispela sik i pinis. 4949 Inap 14,700
manmeri i dai long dispela sik. Tasol ol i no bungim
namba bilong ol lain man i dai wantaim Kora long dis-
pela 14,700. 5050 Taim dispela sik i pinis Aron i kam bek
long Moses long dua bilong haus sel bilong God.

God i soim ol manmeri olsem em i bin makim ArGod i soim ol manmeri olsem em i bin makim Aronon

Bikpela i tokim Moses olsem, 22 “Tokim ol Israel
long givim yu 12-pela stik bilong wokabaut.

Kisim wanpela long lida bilong olgeta wan wan lain.
Na yu mas raitim nem bilong olgeta wan wan lida long
wan wan stik. 33 Na raitim nem bilong Aron long stik bi-
long lain Livai. 44 Na bihain yu mas putim ol dispela stik
long haus sel klostu long Bokis Kontrak, long hap mi
save bung wantaim yupela long en. 55 Orait na kru bai i
kamap long stik wokabaut bilong man mi bin makim.
Na bai ol i lukim dispela stik na bai ol i save, mi makim
pinis dispela man bilong mekim wok pris. Na long dis-
pela pasin mi bai pasim maus bilong ol Israel na ol i no
inap tok kros long yu, olsem nau ol i save mekim.”

66 Orait Moses i givim dispela tok long ol Israel na ol
wan wan lida bilong ol i givim stik long Moses. Wan-
pela wanpela stik i bilong ol wan wan lain, inap
12-pela stik olgeta. Na ol i putim stik i gat nem Aron
wantaim ol 12-pela. 77 Orait na Moses i kisim olgeta stik
na putim klostu long Bokis Kontrak bilong Bikpela in-
sait long haus sel.

88 Na †† long de bihain Moses i go insait long haus sel.
Na em i lukim stik i gat nem Aron, dispela stik i makim
lain Livai, em i gat kru na plaua na i karim pikinini bi-
long diwai amon na ol dispela pikinini i mau pinis.
99 Orait Moses i kisim ol stik na karim i go ausait na
soim long ol Israel. Ol i lukim pinis, orait ol lida i kam
kisim bek stik bilong ol yet. 1010 Na Bikpela i tokim Moses
olsem, “Kisim stik i gat nem Aron i go bek long haus
sel na putim i stap klostu long Bokis Kontrak. Em bai i
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stap olsem mak bilong mekim ol dispela bikhet man-
meri i tingting. Na dispela bai i pasim maus bilong ol
na ol i no inap tok kros moa long mi. Olsem na bai mi
no ken kilim ol i dai.” 1111 Orait na Moses i mekim olsem
Bikpela i tokim em.

1212 Moses i mekim dispela pinis na ol manmeri bilong
Israel i tokim em, “Olaman. Nau bai mipela i bagarap.
Nau bai mipela olgeta i lus. 1313 Maski wanem man bi-
long mipela i go klostu long haus sel bilong God, bai
God i kilim em i dai. Olsem na bai mipela olgeta i dai.”

WWok bilong ol pris na ol Livaiok bilong ol pris na ol Livai

Bikpela i tokim Aron olsem, “Sapos yu wantaim
ol Livai na ol pikinini man bilong yu i no mekim

wok stret long haus sel bilong mi, orait bai yupela i gat
asua na yupela yet i mas karim hevi bilong dispela
rong. Tasol sapos yu wantaim ol pikinini man bilong yu
i mekim rong long wok pris, orait yupela tasol bai i
karim hevi bilong dispela rong. 22 Na yu mas kisim ol
lain bilong yu yet, em ol man bilong lain bilong Livai,
tumbuna bilong yu, na bai ol i wok wantaim yu na
helpim yu, taim yu wantaim ol pikinini man bilong yu i
mekim wok long haus sel bilong mi. 33 Ol i mas mekim
olgeta wok yu givim ol na olgeta wok bilong ol yet
long haus sel. Tasol ol i no ken holim ol samting i stap
long Rum Tambu o long alta. Sapos ol i holim, orait yu
wantaim ol bai i dai. 44 Ol Livai tasol i mas wok wantaim
yu na mekim tru olgeta wok insait long haus sel. Tasol
ol man mi no bin makim bai ol i no inap wok wantaim
yu. 55 Yu wantaim ol pikinini man bilong yu tasol i mas
mekim wok long Rum Tambu na long alta, olsem na
bai mi no inap belhat long yupela ol Israel na mi no
ken bagarapim yupela gen. 66 Harim. Mi yet mi bin
makim ol lain bilong yu yet, ol Livai, namel long ol ara-
pela lain bilong Israel na mi givim ol long yu wantaim
ol pikinini man bilong yu, olsem presen. Ol dispela
man i bilong mi stret, olsem bai ol i ken mekim wok in-
sait long haus sel bilong mi. 77 Tasol yu wantaim ol
pikinini man bilong yu tasol i mas mekim olgeta wok
pris long alta na long Rum Tambu Tru. Mi bin givim
dispela wok pris long yupela olsem presen. Olsem na
wok long alta na long Rum Tambu Tru em i wok bilong
yupela stret. Na sapos wanpela man mi no bin makim,
em i kam bilong mekim dispela wok, orait yupela i mas
kilim em i dai.”

Ol i mas skelim kaikai bilong ol prisOl i mas skelim kaikai bilong ol pris
88 Na Bikpela i tokim Aron gen olsem, “Harim. Mi yet

mi givim yu ol hap abus samting ol manmeri i no
kukim long paia na ofaim long mi. Mi givim ol dispela
hap bilong ofa long yu na long ol lain tumbuna bilong
yu oltaim, na yupela i ken kisim. 99 Ol ofa i tambu tru na
i bilong mi stret na ol i no kukim long alta, em yupela i
ken kisim. Em ofa bilong kukim wit na ofa bilong
rausim sin na ofa bilong bekim bek ol samting. Olgeta
samting ol manmeri i givim long mi olsem ofa bilong
mi stret, mi givim yu wantaim ol pikinini man bilong

yu. 1010 Yupela i mas lukim ol dispela abus samting bi-
long ofa i olsem samting bilong mi stret. Olsem na yu-
pela i mas kaikai insait long banis bilong haus sel. Ol
man tasol i ken kaikai.

1111 “Na tu yupela i ken kisim ol arapela ofa ol arapela
Israel i givim mi, em ol dispela ofa ol pris i save holim
long han na mekim i go i kam long ai bilong mi. Mi
givim dispela kaikai long yu na long ol pikinini bilong
yu long olgeta taim. Olgeta manmeri long famili bi-
long yupela i klin pinis long ai bilong mi, ol i ken kaikai
ol dispela abus samting. 1212 Ol arapela Israel i givim mi
olgeta gutpela hap bilong namba wan hap wel bilong
oliv na wain na wit long olgeta yia, na bai mi givim dis-
pela samting long yupela. 1313 Olgeta dispela namba
wan hap kaikai i mau i bilong yupela tasol. Olgeta
manmeri bilong famili bilong yupela i klin long ai bi-
long mi, ol i ken kisim na kaikai. 1414 Olgeta †† samting ol
manmeri bilong Israel i bin givim long mi na mi tam-
buim ol long baim bek, em i bilong yupela stret.

1515 “Olgeta namba wan pikinini bilong ol Israel na bi-
long ol animal ol Israel i bringim long mi olsem ofa,
em i bilong yupela. Tasol yupela i mas larim ol Israel i
baim bek ol namba wan pikinini bilong ol yet na bilong
ol animal i no klin long ai bilong mi. 1616 Ol Israel i ken
baim bek ol pikinini bilong ol long mani silva inap 50
kina, long taim ol pikinini i gat wanpela mun. 1717 Tasol
ol i no inap baim bek ol animal i klin, olsem namba
wan pikinini bilong bulmakau na sipsip na meme, long
wanem, ol i bilong mi tasol na bilong mekim ofa. Yu-
pela i mas kilim ol i dai na tromoi blut bilong ol long al-
ta na kukim gris bilong ol long alta olsem ofa. Na bai
mi smelim smel bilong dispela ofa na bai mi laikim tu-
mas. 1818 Na mit bilong ol dispela ofa i bilong yupela
tasol, olsem yupela i save kisim bros na lek sut bilong
arapela ofa yupela i holim long han na mekim i go i
kam long ai bilong mi.

1919 “Ol dispela ofa ol Israel i givim long mi, nau mi
givim long yu wantaim ol pikinini bilong yu oltaim. Mi
mekim dispela kontrak wantaim yu na ol lain tumbuna
pikinini bilong yu, na mi no ken brukim dispela kon-
trak. Nogat tru.” 2020 Na Bikpela i tokim Aron olsem, “Yu-
pela i no ken kisim wanpela hap graun long kantri Is-
rael bilong ol pikinini i ken kisim long taim yupela i dai.
Long wanem, ol samting yupela i sot long en bai yu-
pela i kisim long mi, Bikpela tasol.”

Bikpela i givim ol samting long ol LivaiBikpela i givim ol samting long ol Livai
2121 Na †††† Bikpela i tok moa olsem, “Long taim ol Israel i

kisim wanpela bilong olgeta 10-pela hap kaikai samt-
ing na bringim i kam long mi, orait bai mi givim dis-
pela wanpela hap long ol Livai tasol. Dispela i olsem
pe bilong wok ol i mekim bilong lukautim haus sel bi-
long mi. 2222 Olgeta taim bihain ol arapela Israel i no ken
i go klostu long haus sel. Sapos ol i go klostu bai ol i
gat asua na bai mi kilim ol i dai. 2323 Ol Livai tasol i mas
lukautim haus sel na mekim wok insait long en. Na
sapos ol i no mekim gut dispela wok, orait ol i mas
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karim hevi bilong rong bilong ol. Dispela lo i mas i stap
olsem oltaim na ol tumbuna pikinini bilong yu tu i mas
bihainim. Ol Livai i no gat graun samting olsem ol ara-
pela Israel, 2424 long wanem, taim ol manmeri i makim
wanpela bilong ol 10-pela samting na bringim i kam
long mi, mi save givim long ol Livai. Long dispela as
tasol, mi tokim ol pinis olsem, ol i no inap kisim hap
graun insait long kantri Israel.”

Ol Livai i kisim wanpela bilong ol 10-pela samtingOl Livai i kisim wanpela bilong ol 10-pela samting
2525 Bikpela i tokim Moses 2626 long tokim ol Livai olsem,

“Ol arapela Israel i save givim wanpela bilong olgeta
10-pela samting bilong ol long Bikpela, na Bikpela bai i
givim dispela long yupela. Orait taim yupela i kisim ol
dispela samting, yupela i mas tilim long 10-pela hap
na givim wanpela hap long Bikpela olsem ofa. 2727 Na
bai Bikpela i lukim dispela ofa i olsem ofa bilong nu-
pela wit na bilong nupela wain ol man i save givim
long em. 2828 Yupela mekim olsem na bai yupela tu i
givim ofa long Bikpela long ol hap kaikai samting ol Is-
rael i tilim long 10-pela hap na givim wanpela hap long
yupela. Na dispela hap yupela i laik givim long Bikpela,
em yupela i mas givim long pris Aron. 2929 Yupela i mas
skelim gut olgeta kaikai samting yupela i kisim na
makim olgeta dispela gutpela kaikai tru i bilong
Bikpela. Na yupela i mas givim long em. 3030 Taim yupela
i givim pinis ol dispela gutpela kaikai samting long
Bikpela, orait yupela Livai i ken kisim ol hap i stap yet,
olsem man i save kisim hap kaikai bihain long em i
mekim ofa. 3131 Dispela kaikai samting em i pe bilong
wok yupela i save mekim insait long haus sel bilong
God. Olsem na yupela wantaim ol famili bilong yupela
i ken i go na kaikai ol hap kaikai i stap yet. 3232 Sapos yu-
pela i ofaim ol gutpela hap kaikai pastaim, na bihain
yupela i kaikai ol arapela kaikai, orait yupela bai i no
gat asua. Tasol sapos yupela i no ofaim pastaim na yu-
pela i kaikai, orait yupela i mekim nogut long ofa bi-
long ol Israel na yupela i gat asua na Bikpela bai i kilim
yupela i dai.”

Lo bilong rLo bilong retpela bulmakau merietpela bulmakau meri

Bikpela i tokim Moses na Aron 22 long givim dis-
pela lo long ol Israel. Em i tok olsem, “Ol Israel i

mas kisim wanpela retpela bulmakau meri i no gat sua
samting i bagarapim skin bilong en, na ol man i no bin
mekim wok long en. Na ol i mas bringim i kam long
yutupela. 33 Na yutupela i mas givim dispela bulmakau
long pris Eleasar. Na sampela man i mas kisim dispela
bulmakau i go ausait long kem, na taim Eleasar i lukim
ol, orait ol i mas kilim bulmakau i dai. 44 Na Eleasar i
mas kisim liklik blut bilong dispela bulmakau na putim
wanpela pinga long blut na tromoi dispela blut 7-pela
taim i go olsem long dispela hap haus sel bilong mi i
stap long en. 55 Na pris i mas lukim ol na ol i mas kukim
dispela bulmakau olgeta long paia. Ol i mas kukim
skin na mit na blut na olgeta rop samting bilong bel,
bai i pinis olgeta. 66 Na pris i mas kisim sampela hap di-

wai sida na wanpela liklik han bilong diwai hisop na
wanpela hap retpela string, na tromoi ol dispela
tripela samting long paia i kukim bulmakau. 77 Orait na
bihain pris i mas wasim laplap samting bilong en na
kapsaitim wara long bodi bilong en. Pris i mekim
olsem pinis, orait em i ken i go insait long kem. Tasol
em bai i stap doti long ai bilong mi inap san i go daun.
88 Na man i kukim bulmakau i mas wasim laplap bilong
en tu na kapsaitim wara long bodi bilong en. Na em
bai i stap doti long ai bilong mi inap san i go daun.

99 “Na †† bihain, wanpela man i klin long ai bilong mi,
em i ken i go kisim sit bilong paia ol i bin kukim bul-
makau long en na karim i go putim long wanpela ples
ausait long kem i klin long ai bilong mi. Na bai dispela
sit bilong paia i ken i stap gut na ol Israel i ken putim
long wara bilong wasim ol yet na rausim ol samting i
no klin long ai bilong mi. Ol tu i mas waswas long dis-
pela pasin, bilong rausim sin. 1010 Orait dispela man i bin
kisim sit bilong paia em i mas wasim ol laplap bilong
en, tasol em bai i stap doti long ai bilong mi inap san i
go daun. Dispela lo bai i stap olsem oltaim oltaim. Na
ol manmeri bilong Israel na ol manmeri bilong nara-
pela kantri i stap wantaim ol Israel, olgeta i mas bi-
hainim dispela lo.”

Lo bilong mekim ol manmeri i kamap klinLo bilong mekim ol manmeri i kamap klin
1111 Bikpela i tok moa olsem, “Sapos wanpela man i pas

long bodi bilong man i dai pinis, orait bai em i stap
doti long ai bilong mi inap long 7-pela de. 1212 Na long
de namba 3 na de namba 7 em i mas kisim dispela
wara bilong mekim man i kamap klin long ai bilong mi,
na putim long bodi bilong em yet na bai em i kamap
klin. Tasol sapos em i no mekim olsem long de namba
3 na long de namba 7, em bai i no inap kamap klin.
1313 Na sapos wanpela man i pas long bodi bilong man i
dai pinis, na em i no mekim em yet i kamap klin long ai
bilong mi, em bai i stap doti. Long wanem, ol i no bin
kisim dispela wara bilong mekim man i kamap klin na
ol i no bin tromoi long em. Dispela pasin i save mekim
haus sel bilong mi Bikpela, i kamap doti long ai bilong
mi. Olsem na dispela man bai i no ken i stap moa long
lain manmeri bilong mi.

1414 “Sapos man o meri i dai insait long wanpela haus
sel, orait ol man i stap insait long dispela haus sel long
taim man i dai, na ol man i kam insait long dispela
haus sel, ol bai i kamap doti long ai bilong mi na i stap
olsem inap 7-pela de. 1515 Na tu olgeta sospen graun na
dis samting ol i no gat ai long en, na ol i stap insait
long dispela haus sel, ol bai i kamap doti. 1616 Na sapos
wanpela man i wokabaut long kunai o bus samting na
i pas long bodi bilong man ol i bin kilim i dai, o bodi bi-
long man i bin dai nating long dispela hap, o sapos em
i pas long bun bilong man i sting pinis, o em i
krungutim matmat, orait dispela man bai i kamap doti
long ai bilong mi, na em bai i stap olsem inap 7-pela
de.
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1717 “Pasin bilong rausim doti long man o meri i pas
long bodi bilong man i dai pinis, em i olsem. Kisim
sampela sit bilong paia ol i bin kukim dispela bul-
makau meri long en bilong rausim sin bilong ol man-
meri, na putim long wanpela sospen graun. Na go
long wanpela hul wara na pulimapim wara long dis-
pela sospen. 1818 Orait na wanpela man i klin long ai bi-
long mi, em i mas kisim wanpela liklik han bilong diwai
hisop na putim long wara na tromoi dispela wara long
haus sel man i bin dai long en na long ol manmeri na
long olgeta samting i bin i stap insait long haus sel. Na
sapos man i bin pas long bun bilong man i sting pinis
o bodi bilong man i dai pinis o em i bin krungutim
matmat, orait man i klin long ai bilong mi i mas tromoi
dispela wara long em tu. 1919 Long de namba 3 na de
namba 7 dispela man i klin i mas tromoi liklik wara
long man i no klin. Orait dispela man i laik kamap klin
em i mas wasim klos bilong en na kapsaitim wara an-
tap long em yet, na taim san i go daun long de namba
7 em bai i kamap klin olgeta long ai bilong mi.

2020 “Sapos wanpela man i kamap doti na i no bihainim
pasin bilong mekim em yet i kamap klin, orait em bai i
stap doti long ai bilong mi. Long wanem, ol i no tromoi
wara bilong mekim man i kamap klin antap long em.
Olsem na em i no inap kamap klin, na em i mekim
haus sel bilong mi, Bikpela, i kamap doti long ai bilong
mi. Olsem na em bai i no inap i stap moa insait long
lain manmeri bilong mi. 2121 Ol Israel i mas bihainim dis-
pela lo oltaim. Na man i tromoi wara long arapela man
bilong mekim em i kamap klin, em i mas wasim klos
bilong em yet. Na sapos wanpela man i putim han
long dispela wara bilong mekim man i kamap klin,
orait bai dispela man i kamap doti long ai bilong mi na
i stap olsem inap san i go daun. 2222 Na sapos wanpela
man i no klin em i pas long sampela samting, orait bai
ol dispela samting i kamap doti long ai bilong mi. Na
wanem man i pas long ol dispela samting, em tu bai i
kamap doti na em bai i stap olsem inap san i go daun.”

Ol manmeri i toktok planti long BikpelaOl manmeri i toktok planti long Bikpela
(Kisim Bek 17.1-7)

Long †† namba wan mun olgeta manmeri bilong
Israel i go kamap long ples drai bilong Sen na ol

i go i stap long ples Kades. Ol i stap yet long Kades na
Miriam, susa bilong Aron wantaim Moses, em i dai na
ol i planim em.

22 I no gat wara long dispela hap, olsem na ol man-
meri i go bung long Moses tupela Aron. 33 Na ol i toktok
planti long Moses olsem, “Ating i gutpela sapos mipela
i bin i dai klostu long haus sel bilong Bikpela wantaim
ol wantok bilong mipela. 44 Bilong wanem yu bringim
mipela i kam long dispela ples drai? Yu laik bai mipela
wantaim ol animal bilong mipela i ken i dai long dis-
pela ples, a? 55 Na bilong wanem yu kisim mipela long
Isip na bringim mipela i kam kamap long dispela ples
nogut, mipela i no inap planim kaikai long en? Dispela

† 20.1 Kis 16.2-3, Nam 11.4-6, 14.1-3, 21.4-5

ples i no gat wit na olkain gutpela pikinini diwai, na i
no gat diwai wain. Na tu i no gat wara bilong dring.”

66 Moses wantaim Aron i harim dispela tok na tupela i
lusim ol manmeri na i go sanap long dua bilong haus
sel bilong God. Na tupela i pundaun pes i go daun
long graun. Tupela i mekim olsem, na lait bilong
Bikpela i kamap long tupela. 77 Orait Bikpela i tokim
Moses olsem, 88 “Kisim dispela stik i stap klostu long
Bokis Kontrak. Na yu wantaim Aron i mas bungim ol-
geta manmeri. Na long ai bilong ol yu mas tok long
dispela bikpela ston hia na wara bai i kamap long en.
Long dispela pasin bai yu mekim wara i kamap long
ston na ol manmeri wantaim ol bulmakau sipsip samt-
ing ol i ken dring.” 99 Orait Moses i bihainim tok bilong
Bikpela na i go kisim dispela stik.

1010 Na Moses wantaim Aron i bungim ol manmeri
klostu long dispela ston, na Moses i tokim ol olsem,
“Harim. Yupela ol manmeri bilong sakim tok. Ating
mipela i mas kisim wara bilong yupela long dispela
ston, a?” 1111 Orait Moses i no toktok long ston. Nogat.
Em i apim stik na paitim dispela ston tupela taim. Na
bikpela wara i kamap long en na olgeta manmeri na
olgeta animal i dring.

1212 Tasol Bikpela i tokim Moses na Aron olsem, “Long
dispela taim yutupela i no bilip long mi na yutupela i
sakim tok bilong mi, na yutupela i no soim strong bi-
long mi long ol manmeri bilong Israel. Olsem na bai
yutupela yet i no inap bringim ol i go long dispela
kantri mi promis long givim ol.”

1313 Dispela samting i bin kamap long ples Meriba, em
ples Moses i mekim wara i kamap long ston. Long
Meriba †††† ol Israel i toktok planti long Bikpela, na
Bikpela i soim ol Israel olsem, em i holi na em i no
laikim pasin bilong sakim tok.

Ol IsrOl Israel i lusim ples Kades na ol i wokabaut iael i lusim ples Kades na ol i wokabaut i
go long wargo long wara Jora Jordandan

(Sapta 20.14—21.35)(Sapta 20.14—21.35)

King bilong Idom i tambuim ol IsrKing bilong Idom i tambuim ol Israel long wokabautael long wokabaut
long kantri Idomlong kantri Idom

1414 Ol Israel i stap yet long ples Kades na Moses i sal-
im sampela man bilong bringim tok i go long king bi-
long Idom. Ol i go tokim em olsem, “Mipela i bringim
tok bilong ol wanlain bilong yu, em ol Israel. Ol i tokim
yu olsem, ‘Yu save long ol kain kain hevi i bin kamap
long mipela. 1515 Na yu save ol tumbuna i bin go i stap
planti yia long Isip. Na ol Isip i mekim nogut long ol na
long mipela tu. 1616 Orait na mipela i bin singaut long
Bikpela long helpim mipela. Na em i harim singaut bi-
long mipela na i salim wanpela ensel i kam. Na ensel i
kisim mipela long Isip na bringim mipela i kam. Na
nau mipela i stap long Kades, dispela taun i stap long

†† Long tok Hibru, nem Meriba i klostu wankain olsem dispela
tok, “Toktok planti.”
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arere bilong kantri bilong yu. 1717 Olsem na inap yu larim
mipela i wokabaut long kantri bilong yu? Mipela wan-
taim ol bulmakau bilong mipela bai i no inap kalap i go
long ol gaden wit o gaden wain. Na bai mipela i no in-
ap kisim wara long ol hul wara bilong yupela. Bai
mipela i bihainim bikrot tasol inap mipela i lusim
kantri bilong yu.’”

1818 Tasol ol Idom i tokim ol Israel olsem, “Nogat tru.
Yupela i no ken wokabaut long kantri bilong mipela.
Sapos yupela i kam, bai mipela i pait long yupela.”
1919 Orait ol Israel i tokim ol, “Mipela i laik bihainim
bikrot tasol. Na sapos mipela na ol bulmakau bilong
mipela i dring wara bilong yupela, bai mipela i baim.
Mipela i laik wokabaut long kantri bilong yupela, em
tasol.” 2020 Tasol ol Idom i tok strong moa olsem, “Nogat
tru. Yupela i no ken.” Orait na ol i kisim planti soldia na
ol i kam bilong pait long ol Israel. 2121 Ol Idom i tambuim
ol Israel long wokabaut long kantri bilong ol, olsem na
ol Israel i lusim Idom na i bihainim narapela rot.

ArAron i daion i dai
2222 Olgeta manmeri bilong Israel i lusim Kades na

wokabaut i go na ol i kamap long maunten Hor 2323 long
arere bilong kantri Idom. Ol i stap long dispela maun-
ten na Bikpela i tokim Moses wantaim Aron olsem,
2424 “Aron, yu no inap i go long dispela graun mi bin tok
long givim long ol Israel. Yu bai i dai, long wanem, yu-
tupela i bin sakim tok bilong mi long ples Meriba.
2525 Olsem na Moses, yu mas kisim Aron wantaim
Eleasar, pikinini man bilong en, na yupela go antap
long maunten Hor. 2626 Na yu mas rausim ol klos pris bi-
long Aron na putim long Eleasar, long wanem, Aron
bai i dai long dispela maunten.” 2727 Orait Moses i bihain-
im tok bilong Bikpela, na em i kisim Aron na Eleasar na
ol i go antap long maunten. Na olgeta Israel i lukim ol i
go. 2828 Ol †† i go kamap na Moses i rausim ol klos pris bi-
long Aron na i putim long Eleasar, pikinini man bilong
Aron. Na Aron i stap long maunten na i dai. Na bihain
Moses wantaim Eleasar i lusim maunten na i kam
daun. 2929 Na tupela i toksave long olgeta manmeri
olsem, “Aron i dai pinis.” Na olgeta i krai long em inap
long 30 de.

Ol IsrOl Israel i pait long ol Kenan na winim olael i pait long ol Kenan na winim ol

King †††† bilong taun Arat em i man bilong ol lain
Kenan na taun bilong en i stap long hap saut bi-

long graun Kenan. Dispela king i harim tok olsem ol Is-
rael i kam long rot bilong Atarim. Olsem na king wan-
taim ol soldia bilong en i go pait long ol Israel. Na ol i
holimpasim sampela man bilong ol Israel na kisim ol i
go. 22 Orait na ol Israel i mekim wanpela strongpela
promis long Bikpela. Ol i tok olsem, “Sapos yu larim
mipela i winim ol dispela lain pipel, bai mipela i
bagarapim olgeta manmeri wantaim ol taun bilong ol
olsem wanpela ofa mipela i givim long yu.” 33 Orait
Bikpela i harim dispela tok bilong ol na em i helpim ol

† 20.28 Kis 29.29, Nam 33.38, Lo 10.6 †† 21.1 Nam 33.40

long winim ol Kenan bilong taun Arat. Olsem na ol Is-
rael i bagarapim tru ol dispela Kenan na ol taun bilong
ol, na ol i kolim dispela ples Horma. ‡‡

Snek ol i wokim long brSnek ol i wokim long brasas
44 Ol ‡†‡† Israel i lusim maunten Hor na ol i bihainim rot i

go long solwara Retsi long hap bilong Akaba, long
wanem, ol i laik abrusim graun bilong Idom. Ol i wok-
abaut i go i go na ol i les tru long rot. 55 Na ‡‡‡‡ ol i tok
kros long God na long Moses. Ol i tok olsem, “Bilong
wanem yupela i kisim mipela long Isip na bringim
mipela i kam bilong i dai tasol long dispela ples wesan
nating? I no gat kaikai long dispela hap, na mipela i les
pinis long dispela rabis kaikai.”

66 Bikpela i harim dispela tok kros bilong ol, na em i
salim ol snek nogut i kam long ol Israel na ol snek i
kaikaim ol na planti manmeri i dai. 77 Orait na ol man-
meri i kam long Moses na ol i tok, “Mipela i mekim sin
pinis long Bikpela taim mipela i kros long Bikpela na
long yu. Nau yu mas beten long Bikpela bai em i
rausim ol dispela snek long mipela.” Orait Moses i
beten long helpim ol manmeri. 88 Bikpela i harim dis-
pela beten na i tokim Moses olsem, “Yu mas wokim
piksa bilong wanpela snek nogut na hangamapim an-
tap long wanpela longpela pos. Olsem na wanem ol
manmeri snek i kaikaim ol, ol i ken lukluk long dispela
snek na bai ol i no inap i dai. Nogat. Bai ol i orait gen.”
99 Orait ‡‡†‡‡† Moses i wokim wanpela snek bras na i
hangamapim long wanpela longpela pos. Na sapos ol
snek nogut i kaikaim ol manmeri, orait ol i ken lukluk
long snek bras na bai ol i orait gen.

Ol IsrOl Israel i lusim maunten Hor na i go kamap longael i lusim maunten Hor na i go kamap long
kantri Moapkantri Moap

1010 Ol Israel i lusim maunten Hor na i wokabaut i go
kamap long ples Obot na wokim kem. 1111 Bihain ol i
lusim Obot na i go kamap long ples Abarim na wokim
kem. Dispela ples Abarim i bagarap i stap. Abarim i
stap long hap sankamap bilong kantri Moap, long ples
drai. 1212 Na bihain ol i lusim dispela hap na ol i go
wokim kem long ples daun bilong Seret. 1313 Na bihain ol
i lusim Seret na i go brukim wara Arnon na wokim kem
long hap not bilong wara Arnon, long ples drai. Dis-
pela ples drai i go insait long kantri bilong ol Amor. Na
wara Arnon i stap olsem mak namel long ol Moap na
ol Amor. 1414 Buk i stori long ol pait bilong Bikpela i tok
long dispela hap tasol, taim em i tok olsem, “Ples Wa-
hep long hap bilong Sufa na ol ples daun na wara
Arnon 1515 na ol ples daun i go inap long taun Ar na i go
long hap bilong mak bilong kantri Moap.”

1616 Bihain ol i lusim dispela hap na i go long wanpela
ples ol i kolim Hul Wara. Long dispela ples wanpela
bikpela hul wara i stap. Na Bikpela i tokim Moses long
dispela wara olsem, “Singautim ol manmeri i kam

‡ Long tok Hibru, nem Horma i klostu wankain olsem dispela
tok, “Bagarapim tru.” ‡† 21.4 Lo 2.1 ‡‡ 21.5 1 Ko 10.9 ‡‡† 21.9
2 Kin 18.4, Jo 3.14
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bung na bai mi givim wara long ol.” 1717 Na long dispela
taim ol Israel i mekim dispela song,
“Hul wara, wara bilong yu

i mas kamap na ran i go,
na bai mipela i lukim
na singim song bilong amamas.

1818 Ol hetman na ol bikman
i save holim stik hetman
na stik bilong wokabaut

na ol i digim ol dispela hul wara.”
Orait bihain ol i lusim dispela ples drai na ol i go long

ples Matana. 1919 Na ol i lusim Matana na ol i go long
ples Nahaliel, na bihain ol i lusim Nahaliel na i go long
ples Bamot. 2020 Na ol i lusim Bamot na i go long dispela
ples daun long kantri Moap i stap klostu long maun-
ten Pisga. Long dispela hap ol man i ken lukluk i go
long ples drai.

Ol IsrOl Israel i winim King Sihon na King Okael i winim King Sihon na King Ok
(Lo 2.26—3.11)

2121 Bihain ol Israel i salim tok i go long Sihon, king bi-
long ol Amor. Ol i tok olsem, 2222 “Mipela i laik bai yu
larim mipela i wokabaut i go long kantri bilong yu.
Mipela i no inap lusim rot na kalap i go long ol gaden
kaikai na gaden wain bilong yupela. Na bai mipela i no
ken dringim wara long ol hul wara bilong yupela.
Mipela bai i bihainim bikrot tasol inap mipela i lusim
kantri bilong yupela.” 2323 Tasol King Sihon i no laik larim
ol Israel i wokabaut long kantri bilong en. Em i bungim
ol soldia bilong en na ol i go long taun Jahas long ples
drai na pait long ol Israel. 2424 Tasol ol Israel i kilim planti
Amor long pait na kisim graun bilong ol, stat long
wara Arnon i go inap long wara Jabok long hap not.
Dispela em i mak bilong kantri Amon, na ol Amon i gat
strongpela lain ami i save lukautim dispela mak.
2525 Orait ol Israel i kisim taun Hesbon na ol arapela taun
i stap klostu long en na olgeta taun bilong ol Amor, na
ol i sindaun long ol dispela taun. 2626 Hesbon em i nam-
ba wan taun bilong Sihon, king bilong ol Amor. Bipo
Sihon i bin pait long wanpela king bilong Moap na
kisim olgeta hap graun bilong en, i go inap long wara
Arnon. 2727 Long dispela as tasol na ol man bilong ki-
rapim song i save singim song olsem,
“Yupela kam long Hesbon,
em taun bilong King Sihon.

Mipela i laik lukim
ol i wokim Hesbon gen
bai em i stap strong.

2828 Bipo †† ol ami bilong Sihon
i lusim dispela taun

na ol i go pait strong
long taun Ar long kantri Moap,

olsem paia i kukim kunai.
Na ol soldia

i bagarapim dispela taun
na pinisim tru ol bikman
i stap long ples maunten

† 21.28 Jer 48.45-46

bilong wara Arnon.
2929 Sori tru long yupela
ol manmeri bilong Moap.

Bai yupela i gat bikpela hevi tru.
Yupela ol manmeri i save lotu

long giaman god Kemos,
yupela bai i bagarap.

Dispela god bilong yupela
em i save mekim ol man

i bihainim em
ol i lusim ples
na i stap olsem ol tripman.

Na em i mekim Sihon
em king bilong ol Amor,

i holimpas ol meri bilong yupela
na ol i mekim wok kalabus
bilong en.

3030 Tasol nau mipela i kilim ol pinis,
em ol lain bilong taun Hesbon
na bilong taun Dibon tu.

Mipela i bagarapim ol nogut tru,
i go inap long taun Nofa
klostu long taun Medeba.”

3131 Orait ol Israel i kisim ol taun bilong ol Amor na ol i
sindaun long ol dispela taun. 3232 Na bihain Moses i sal-
im ol man i go long taun Jaser na ol i painim gutpela
rot bilong bagarapim dispela taun. Na ol Israel i pait
long Jaser na kisim dispela taun wantaim ol ples i stap
klostu long en. Na ol i rausim ol Amor i bin i stap long
ol dispela ples.

3333 Na bihain ol Israel i tanim na bihainim rot i go long
kantri Basan. Ol i go kamap na Ok, king bilong Basan,
wantaim ol soldia bilong en i kam na pait long ol Israel
long taun Edrei. 3434 Na Bikpela i tokim Moses olsem,
“Yupela i no ken pret long King Ok, long wanem, mi
bai helpim yupela na bai yupela i winim em. Na bai yu-
pela i kisim graun bilong em. Yupela bai i bagarapim
em olsem yupela i bin mekim long Sihon, king bilong
ol Amor, bipo em i bin stap king long Hesbon.” 3535 Orait
na ol Israel i bihainim dispela tok na ol i kilim King Ok
wantaim olgeta pikinini man na olgeta pipel bilong en,
na i no gat wanpela i stap. Na bihain ol Israel i kisim
graun bilong ol.

Stori bilong King Balak na BalamStori bilong King Balak na Balam

(Sapta 22-24)(Sapta 22-24)

King bilong Moap i salim ol man i go kisim BalamKing bilong Moap i salim ol man i go kisim Balam

Bihain ol Israel i lusim dispela hap na ol i go
wokim kem long ples stret bilong Moap. Dispela

ples stret i stap long hap sankamap bilong wara Jor-
dan long hapsait bilong Jeriko.

22 Balak, pikinini man bilong Sipor, em i king bilong
Moap. Em i harim tok long ol samting ol Israel i bin
mekim long ol Amor. 33 Na em wantaim ol pipel bilong
Moap i lukim ol Israel i bikpela lain tumas, na olgeta i
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pret nogut tru long ol Israel. 44 Orait ol Moap i tokim ol
lida bilong ol Midian olsem, “Sotpela taim tasol na bai
dispela lain i pinisim olgeta samting i stap nabaut long
hap bilong yumi olsem bulmakau i kaikai gras.”
55 Olsem †† na King Balak i salim ol man i go tokim Bal-
am, pikinini man bilong Beor, long em i mas i kam
lukim king. Balam i stap long taun Petor klostu long
wara Yufretis, long kantri bilong ol wanblut bilong en.
Balak i tokim ol dispela man long tokim Balam olsem,
“Mi Balak, mi laik bai yu save olsem, wanpela lain man-
meri i bin lusim Isip na i go nabaut na i stap long olge-
ta hap. Nau ol i stap klostu long mipela na mipela i
ting, nogut ol i kisim kantri bilong mipela. 66 Ol i planti
tumas, na mipela i no inap winim ol. Olsem na mi laik
bai yu kam na tok long nem bilong ol god bai ol god i
mas bagarapim ol. Sapos yu mekim olsem, orait ating
bai mipela inap pait strong na winim ol na rausim ol
long graun bilong mipela. Mi save olsem, taim yu
tokaut long ol manmeri i ken stap gut, orait ol god i
save mekim ol i stap gut tasol. Na taim yu tokaut long
ol i mas bagarap, orait ol god i save bagarapim ol.”

77 Orait ol lida bilong Moap na Midian i bringim dis-
pela tok long Balam. Na ol i bringim tu sampela mani
bilong baim Balam long mekim tok bilong bagarapim
ol Israel, na ol i go kamap long Balam na autim tok bi-
long King Balak long em. 88 Na Balam i tokim ol olsem,
“Yupela slip long haus bilong mi long nait na tumora
mi ken tokim yupela long olgeta samting Bikpela i
tokim mi.” Orait ol dispela lida i harim tok bilong Bal-
am na ol i stap wantaim em.

99 Na long nait God i kam long Balam na i askim em
olsem, “Wanem ol dispela man i stap wantaim yu? Ol i
kam bilong mekim wanem samting?” 1010 Na Balam i
tokim God olsem, “Balak, king bilong Moap, i salim ol i
kam long tokim mi olsem 1111 wanpela lain manmeri i
bin lusim Isip na ol i go nabaut pinis long olgeta hap
bilong kantri Moap. Na em i laik bai mi tok bai ol god i
ken bagarapim ol na bai em i ken strong long pait
long ol na rausim ol.” 1212 Tasol God i tokim Balam
olsem, “Yu no ken i go wantaim ol dispela man na yu
no ken tok bai ol Israel i mas bagarap. Long wanem,
mi stap wantaim ol na mi bin mekim gut long ol.”
1313 Orait long moningtaim Balam i kirap na i go long ol
hetman bilong Balak na i tok, “Yupela tasol i mas i go
bek long kantri bilong yupela. Mi no inap i go. Bikpela i
no laik bai mi go wantaim yupela.” 1414 Orait ol i go bek
long Balak na tokim em olsem, “Balam i no laik i kam
wantaim mipela.”

1515 Orait bihain Balak i singautim planti lida i gat
biknem i winim biknem bilong ol lida em i bin salim
pastaim, 1616 na em i salim ol i go givim tok bilong em
long Balam. Tok bilong Balak i olsem, “Balam, yu mas i
kam long mi. Mi no laik bai yu larim wanpela samting i
pasim yu. 1717 Yu mas i kam na bai mi givim yu planti
samting na bai mi mekim olgeta samting yu laik mi
mekim. Olsem na mi laik bai yu kam na mekim strong-
pela tok long ol dispela manmeri i mas bagarap.”

† 22.5 2 Pi 2.15-16, Ju 1.11

1818 Tasol †††† Balam i tokim ol dispela wokman bilong Bal-
ak olsem, “Maski Balak i givim mi olgeta silva na gol
long haus bilong en, bai mi no inap sakim tok bilong
God, Bikpela bilong mi, long wanpela samting. 1919 Tasol
yupela i mas slip long haus bilong mi long nait, olsem
ol arapela man i bin mekim, na bai mi ken painimaut,
Bikpela i gat sampela tok moa long givim mi, o nogat.”

2020 Orait long dispela nait God i kam long Balam na i
tokim em olsem, “Ol dispela man i bin kam na ol i
askim yu long go wantaim ol. Orait yu ken i go wan-
taim ol. Tasol yu mas mekim olgeta samting mi bai
tokim yu long mekim. Yu no ken mekim narapela
samting.” 2121 Olsem na long moningtaim Balam i sin-
daun long donki bilong en na i go wantaim ol lida bi-
long Moap.

Balam i krBalam i kros long donki bilong enos long donki bilong en
2222 Balam i kirap i go na God i kros long em. Balam i

sindaun long donki bilong en na wokabaut i go, na tu-
pela wokboi bilong en i go wantaim em. Orait na ensel
bilong Bikpela i sanap long rot na i pasim rot. 2323 Donki
‡‡ i lukim ensel i holim bainat na i sanap long rot, olsem
na donki i lusim rot na i wokabaut long arere. Orait
Balam i paitim donki na mekim em i go bek long rot.
2424 Na bihain ensel i go sanap long rot namel long tu-
pela gaden wain. Long dispela hap, rot i no op na i gat
banis ston i banisim tupela arere bilong rot. 2525 Donki i
lukim ensel i sanap i stap, olsem na donki i go pas
long banis na i krungutim lek bilong Balam na i pas
long banis. Na Balam i paitim donki gen. 2626 Orait ensel
i go paslain gen long Balam na i sanap long hap rot i
liklik tru. 2727 Na taim donki i lukim ensel, em i save
olsem em i no inap abrusim ensel, olsem na donki i
slip long rot. Orait Balam i belhat na i kisim stik na
paitim donki. 2828 Orait Bikpela i mekim donki inap long
toktok, na donki i tokim Balam olsem, “Mi mekim
wanem samting long yu na yu paitim mi olsem tripela
taim?” 2929 Na Balam i tokim donki olsem, “Yu bin mekim
mi i kamap olsem wanpela longlong man, olsem na mi
paitim yu. Sapos mi holim bainat, mi inap kilim yu i
dai.” 3030 Na donki i tok, “Mi donki bilong yu yet, na yu
bin sindaun long mi long taim yu yangpela na i kam
inap nau. Ating mi bin mekim wankain pasin olsem
long yu bipo, o nogat?” Na Balam i tok, “Nogat.”

3131 Na ‡†‡† Bikpela i larim Balam i lukim ensel i holim
bainat na i sanap long rot. Na wantu Balam i pundaun
pes i go daun long graun. 3232 Na ensel i tokim em
olsem, “Bilong wanem yu paitim donki bilong yu
tripela taim olsem? Harim. Mi kam bilong pasim rot bi-
long yu, long wanem, mi no amamas long yu i go.
3333 Tasol donki bilong yu i lukim mi na i abrusim mi
tripela taim. Sapos donki i no mekim olsem, mi inap
kilim yu pinis na larim donki i stap.” 3434 Orait Balam i
bekim tok long ensel bilong Bikpela olsem, “Mi mekim
pasin i no stret. Mi no save yu sanap long rot bilong

†† 22.18 Nam 24.13, 1 Kin 22.14, 2 Sto 18.13 ‡ 22.23 2 Kin
6.17, Dan 10.7, Ap 22.9, 2 Pi 2.16 ‡† 22.31 Stt 21.19, 2 Kin 6.17, Lu
24.16, 24.31
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pasim mi. Na nau sapos yu no amamas long wokabaut
bilong mi, orait bai mi go bek long ples.” 3535 Tasol ensel
i tokim em, “I orait, yu go wantaim ol dispela man.
Tasol yu mas autim tok mi givim yu. Yu no ken autim
narapela tok.” Orait na Balam i go wantaim ol hetman
bilong Balak.

Balak i amamas long Balam i kamBalak i amamas long Balam i kam
3636 Bihain Balak i harim tok olsem, Balam i kam.

Olsem na em i go bungim Balam long wanpela taun i
stap klostu long wara Arnon long mak bilong Moap.
3737 Na Balak i tokim Balam olsem, “Harim. Namba wan
taim mi bin salim ol man i go bilong kisim yu i kam. Na
bilong wanem yu no laik i kam? Yu ting mi no inap
long givim yu planti mani samting, a?”

3838 Na Balam i tok olsem, “Maski, mi kam pinis. Tasol
mi inap autim tok God yet i givim mi, em tasol. Mi no
gat strong long mekim ol arapela tok.” 3939 Orait Balam i
go wantaim Balak long taun Husot. 4040 Na Balak i kilim
sampela bulmakau na sipsip na givim sampela mit
long Balam na long ol dispela lida i stap wantaim em.

Namba wan tok prNamba wan tok profet bilong Balamofet bilong Balam
4141 Long moningtaim Balak i kisim Balam i go antap

long taun Bamotbal. Na Balam i sanap na lukim hap
lain bilong Israel i stap daunbilo.

Na em i tokim Balak olsem, “Mi laik yu wokim
7-pela alta long dispela hap na bringim 7-pela

bulmakau man na 7-pela sipsip man i kam.” 22 Orait
Balak i mekim olsem Balam i bin tokim em, na em
wantaim Balam i ofaim wanpela bulmakau na wanpela
sipsip long olgeta alta wan wan. 33 Tupela i ofaim pinis
na Balam i tokim Balak olsem, “Yu sanap klostu long
ofa bilong paia i kukim olgeta na bai mi go long hap.
Ating bai Bikpela i bungim mi, o nogat? Mi no save.
Sapos em i kam na soim mi wanpela samting, orait bai
mi tokim yu.” Em i tok pinis na em i go antap long het
bilong maunten. 44 Orait God i bungim Balam. Na Bal-
am i tokim God olsem, “Mi bin wokim 7-pela alta na
ofaim wanpela bulmakau man na wanpela sipsip man
long olgeta alta wan wan.”

55 Bikpela i harim dispela tok na em i tokim Balam
olsem, “Yu go bek long Balak na givim em dispela tok
bilong mi.” 66 Orait em i go bek na lukim Balak i sanap i
stap wantaim ol hetman bilong Moap, klostu long ofa
bilong paia i kukim olgeta. 77 Na Balam i autim tok pro-
fet long ol olsem, “Balak, king bilong Moap i bin
bringim mi i kam. Em i kisim mi long Siria, long ol
maunten i stap long hap sankamap, na mi kam. Em i
bin tok olsem, ‘Mi laik yu kam na tokaut bai ol god i
bagarapim ol Israel.’

88 “Tasol God yet i no bin tok bai ol i mas bagarap, na
olsem wanem mi inap tok olsem? God i no bin kotim
ol, na olsem wanem mi inap kotim ol? 99 Mi sanap long
ples ston long het bilong maunten na long ples maun-
ten na mi lukim ol. Mi lukim dispela lain manmeri i

stap gut. God i mekim gut long ol na ol i save ol i no
wankain olsem ol arapela lain manmeri.

1010 “Ol lain tumbuna pikinini bilong ol Israel bai i
kamap planti tumas olsem das bilong graun. Husat in-
ap kaunim ol? I no gat man inap. Mi laik bai mi yet mi
ken kamap wanpela bilong ol dispela manmeri bilong
God, na mi laik i stap olsem i go inap mi dai. Tru tu-
mas, mi laik i stap bel isi na bai mi dai olsem ol dispela
stretpela man.”

1111 Balak i harim dispela tok na em i tokim Balam
olsem, “Watpo yu mekim dispela kain pasin long mi?
Mi bin bringim yu i kam bilong yu ken tok bai God i
bagarapim ol dispela birua bilong mi. Tasol yu no
mekim olsem. Nogat. Yu tok bai ol i ken i stap gut
tasol.” 1212 Orait na Balam i bekim tok olsem, “Sori tu-
mas, tasol mi mas autim olgeta tok Bikpela i givim mi.
Mi no ken autim narapela tok.”

Namba 2 tok prNamba 2 tok profet bilong Balamofet bilong Balam
1313 Na bihain Balak i tokim Balam olsem, “Kam wan-

taim mi nau na bai mitupela i go long narapela ples.
Na bai yu inap lukim hap lain Israel i stap klostu tasol.
Yu no inap lukim olgeta. Orait yu ken sanap long dis-
pela hap na tokaut long ol i ken bagarap.” 1414 Na em i
kisim Balam i go long ples stret antap long maunten
Pisga, bai ol i ken lukluk i go long hap daunbilo. Na em
i wokim 7-pela alta na ofaim wanpela bulmakau man
na wanpela sipsip man long olgeta alta wan wan.
1515 Orait nau Balam i tokim Balak olsem, “Yu sanap
klostu long dispela ofa bilong paia i kukim olgeta na
bai mi go bungim God long hap.” 1616 Orait Balam i go
na Bikpela i bungim em na tokim em long ol toktok
em i mas autim. Bikpela i tokim Balam olsem. “Yu go
bek long Balak na autim dispela tok long em.” 1717 Orait
em i go bek na lukim Balak wantaim ol lida bilong
Moap i sanap klostu long dispela ofa bilong paia i
kukim olgeta. Na Balak i askim Balam olsem, “Bikpela i
givim yu wanem tok?”

1818 Na Balam i autim dispela tok, “Balak, pikinini man
bilong Sipor, harim dispela tok nau mi laik mekim.
1919 God †† i no save giaman olsem yumi man. Em i no
save senisim tingting bilong en olsem yumi. Nogat tru.
Sapos em i promis long mekim wanpela samting, orait
em i save mekim. Em i save tok tasol na dispela samt-
ing i kamap. 2020 God i bin tokim mi long autim tok
olsem, ol Israel bai i stap gut. God yet i save mekim ol i
stap gut, na mi no inap senisim. Nogat tru. 2121 Ol samt-
ing mi lukim i laik kamap long ol Israel, i no bilong
mekim nogut long ol na bagarapim ol. Nogat. God,
Bikpela bilong ol i stap wantaim ol. Na ol i tokaut
olsem em i king bilong ol. 2222 God i bin kisim ol long Isip
na bringim ol i kam. Na em i save pait long ol birua bi-
long ol, olsem wel bulmakau. 2323 Sapos ol birua i wokim
posin na sanguma samting long ol Israel, dispela i no
inap bagarapim ol. Olsem na nau ol arapela lain man-
meri bai i tok long ol Israel olsem, ‘Lukim ol bikpela
samting God i bin mekim bilong helpim ol.’ 2424 Israel i

† 23.19 1 Sml 15.29, Mal 3.6, Ro 11.29, Ta 1.2
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olsem strongpela laion. Em i no save malolo kwik. Em i
mas kilim abus na brukim na kaikai mit bilong en, na
dring blut bilong dispela abus, na bihain em i malolo.”

2525 Balak i harim dispela tok na em i tokim Balam
olsem, “Sapos yu no laik tok bai ol Israel i mas
bagarap, orait yu no ken tok bai God i mekim gut long
ol.” 2626 Na Balam i bekim tok olsem, “Bipo mi bin tokim
yu long mi mas mekim olgeta samting Bikpela i tokim
mi long mekim. Na yu no harim, a?”

Balam i tok prBalam i tok profet namba 3 taimofet namba 3 taim
2727 Orait na Balak i tokim Balam olsem, “Yu kam wan-

taim mi na bai mi bringim yu i go long narapela ples.
Ating God bai i lukim yu i sanap long dispela narapela
hap na bai em i larim yu i tokaut long em bai i bagara-
pim ol Israel.” 2828 Em i tok pinis na em i kisim Balam i go
antap long het bilong maunten Peor. Man i sanap an-
tap long dispela maunten em inap lukluk i go olgeta
long ples drai. 2929 Orait na Balam i tokim em olsem, “Mi
laik yu wokim 7-pela alta long dispela ples, na bringim
7-pela bulmakau man na 7-pela sipsip man i kam long
mi.” 3030 Balak i harim dispela tok na em i mekim olsem
Balam i bin tok. Na em i ofaim wanpela bulmakau man
na wanpela sipsip man long olgeta alta wan wan.

Nau Balam i save olsem Bikpela i laik mekim
gut long ol Israel, olsem na em i no i go askim

Bikpela long givim tok long em olsem bipo. Nogat. Em
i tanim na lukluk i go long ples drai. 22 Na em i lukim ol
haus sel bilong ol wan wan lain bilong Israel i stap. Na
spirit bilong God i kam long em 33 na em i autim tok
profet olsem, “Harim dispela tok bilong mi. Mi, Balam,
pikinini man bilong Beor. Ai bilong mi i klia tru †† na mi
save lukluk gut. 44 Na mi save harim tok God i autim.
God I Gat Olgeta Strong i mekim samting olsem dri-
man i kamap long mi, na mi lukluk strong na mi lukim
dispela samting klia tumas. 55 Mi lukim ol haus sel bi-
long ol Israel, na ol i gutpela tru. 66 Ol dispela haus sel i
olsem ol longpela lain diwai det, na olsem ol gaden i
stap long arere bilong bikpela wara, na olsem ol gut-
pela diwai Bikpela i bin planim, na olsem ol diwai sida i
stap long arere bilong wara. 77 Bai planti ren i kam
daun long kantri Israel, na bai ol Israel i planim kaikai
bilong ol long gutpela graun. Strong na biknem bilong
king bilong Israel bai i winim strong na biknem bilong
King Agak. Na king bilong Israel bai i bosim planti lain
manmeri. 88 God i bin kisim ol long Isip na bringim ol i
kam. God i pait olsem wel bulmakau na i paitim ol
birua bilong Israel na daunim ol. Olsem na ol Israel bai
i bagarapim spia bilong ol birua na brukim bun bilong
ol. 99 Israel †††† i olsem strongpela laion. Taim em i slip i
stap, i no gat wanpela man i laik kirapim em. Sapos
wanpela man i tok long God i ken mekim gut long ol
Israel, orait bai God i mekim gut long dispela man. Na
sapos wanpela man i tok long God i ken bagarapim ol,
orait God bai i bagarapim dispela man.”

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap (na long lain 15 tu).
†† 24.9 Stt 12.3, 49.9

1010 Balak i harim dispela tok na em i belhat na i paitim
han bilong en. Na em i tokim Balam olsem, “Mi singau-
tim yu i kam bilong tok bai ol birua bilong mi i mas
bagarap. Tasol tripela taim yu tok bai ol i stap gut.
1111 Orait maski. Mi les. Yu go bek long ples bilong yu
nau. Pastaim mi promis long givim planti mani samt-
ing long yu, tasol Bikpela i pasim rot bilong yu na yu
no inap kisim.”

1212 Na Balam i bekim tok olsem, “Harim. Mi bin tok
olsem long ol man yu bin salim i kam bilong kisim mi.
1313 Maski sapos yu kisim olgeta gol na silva i stap long
haus king na givim mi, mi no ken mekim wanpela
samting long laik bilong mi yet. Nogut mi sakim tok bi-
long Bikpela. Mi mas autim olgeta tok Bikpela tasol i
tokim mi long autim.”

Las tok prLas tok profet bilong Balamofet bilong Balam
1414 Orait Balam i tok moa long Balak olsem, “Nau mi

laik i go bek long ol manmeri bilong mi. Tasol pastaim
mi mas toksave long yu long ol samting bihain ol Is-
rael bai i mekim long ol lain pipel bilong yu.” 1515 Na em i
autim dispela tok profet, “Harim dispela tok bilong mi,
Balam, pikinini man bilong Beor. Ai bilong mi i klia tru
na mi save lukluk gut. 1616 Na mi save harim tok God i
autim, na mi kisim olkain save God Antap Tru i givim
mi. God I Gat Olgeta Strong i mekim wanpela samting
olsem driman i kamap long mi na mi lukim dispela
samting klia tumas. 1717 Mi lukim ol samting bai i kamap
bihain. Na mi lukim ol Israel i stap. Wanpela man i gat
biknem na strong bai i kamap king bilong dispela lain
Israel. Na em bai i pait strong long ol lida bilong kantri
Moap, na daunim ol na bagarapim ol manmeri bilong
lain Set. 1818 Em bai i winim ol birua bilong en long Idom
na kisim graun bilong ol. Na bai ol Israel i wok long
winim ol birua bilong ol. 1919 Na ol Israel bai i krungutim
ol birua na bagarapim ol olgeta, na bai i no gat wan-
pela i inap i stap.”

2020 Na long dispela samting olsem driman Balam i
lukim ol Amalek na i autim dispela tok profet long ol.
Em i tok olsem, “Ol Amalek i bin i stap wanpela strong-
pela lain pipel. Tasol bihain ol bai i bagarap olgeta.”

2121 Na long dispela samting olsem driman em i lukim
ol Kin na em i autim dispela tok profet long ol. Em i tok
olsem, “Ples yupela i stap long en, em i wanpela gut-
pela strongpela hap. Yupela i stap gut olsem haus bi-
long tarangau i stap gut long ples ston antap tru long
het bilong maunten. 2222 Tasol bihain bai ol Asiria i pait
long yupela na bagarapim yupela na kisim ol lain bi-
long yupela i go kalabus.” 2323 Na Balam i autim wanpela
tok profet olsem, “Sapos God i mekim dispela kain
pasin, husat bai inap i stap gut?” ‡‡2424 Ol Saiprus bai i
kisim ol sip long kantri bilong ol na i kam pait long ol
Asiria na ol Eber na winim ol. Tasol ol Saiprus tu bai i
lus olgeta.” 2525 Balam i tok pinis, orait em i kirap i go
bek long ples bilong em yet. Na Balak i kirap i go long
ples bilong en.

‡ Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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Ol IsrOl Israel i stap long ples Sitimael i stap long ples Sitim
na ol i rna ol i redi long kisim gredi long kisim graun Kenanaun Kenan

(Sapta 25-36)(Sapta 25-36)

Ol IsrOl Israel i lotu long giaman god Balael i lotu long giaman god Bal

Ol Israel i stap long kem bilong ol long ples
daun bilong Sitim na ol man bilong Israel i stat

long pamuk nabaut wantaim ol meri Moap i stap long
dispela hap. 22 Na ol dispela meri i singautim ol man bi-
long Israel i go long ofa ol Moap i save mekim bilong
lotu long giaman god bilong ol. Na ol Israel i kaikai
dispela ofa na lotu long ol giaman god. 33 Long dispela
pasin ol Israel i bihainim Bal, giaman god bilong
maunten Peor. Olsem na Bikpela i kros long ol. 44 Na
em i tokim Moses olsem, “Kisim olgeta hetman bilong
yupela Israel na hangamapim ol dispela lain na kilim
ol i dai long ples klia, bai ol manmeri i ken lukim ol. Yu-
pela i mekim olsem, orait bai mi no ken belhat moa
long olgeta manmeri.” 55 Orait Moses i tokim ol hetman
bilong Israel olsem, “Yupela wan wan i mas kilim olge-
ta man long lain bilong yupela i save lotu long Bal, gia-
man god bilong Peor.”

66 Moses wantaim ol manmeri i krai i stap klostu long
dua bilong haus sel bilong God, na ol i lukim wanpela
man bilong Israel i kisim wanpela meri bilong Midian i
go insait long haus sel bilong em yet. 77 Na Finias,
pikinini man bilong Eleasar na tumbuna pikinini bilong
pris Aron, em i lukim tupela. Orait em i lusim ol man-
meri na i hariap i go kisim spia bilong en. 88 Na em i bi-
hainim dispela man na meri na i go insait long haus
sel bilong dispela man na sutim tupela long spia bi-
long en. Bikpela i bin mekim wanpela sik nogut i
kamap long ol Israel na bagarapim 24,000 manmeri
na ol i dai. Tasol Finias i kilim dispela man na meri na
dispela sik i pinis.

1010 Orait na Bikpela i tokim Moses olsem, 1111 “Finias i
kilim tupela, olsem na mi no moa kros long ol man-
meri bilong Israel. Long wanem, em i no laik tru bai ol
Israel i lotu long ol giaman god. Em i strong long ol i
mas lotu long mi wanpela tasol, olsem mi yet mi laik ol
i mekim. Olsem na mi no bin bagarapim olgeta man-
meri. 1212 Nau yu mas tokim em olsem, mi mekim wan-
pela kontrak wantaim em olsem, bai mi stap pren bi-
long en oltaim. 1313 Olsem na oltaim em wantaim ol lain
tumbuna pikinini bilong en bai i stap pris, long
wanem, em i no laik tru long ol Israel i senisim mi na
lotu long ol giaman god. Na em i bin mekim wanpela
samting bilong mi ken lusim rong bilong ol dispela
manmeri.”

1414 Simri em i nem bilong dispela man bilong Israel
Finias i bin kilim i dai wantaim meri Midian. Simri em i
pikinini bilong Salu, na Salu em i hetman bilong wan-
pela lain wanblut bilong lain Simeon. 1515 Na nem bilong
meri Midian em i Kosbi. Na papa bilong Kosbi em Sur,

na Sur em i hetman bilong sampela lain bilong ol Midi-
an.

1616 Na bihain Bikpela i tokim Moses olsem, 1717 “Yupela i
mas i go pait long ol Midian na bagarapim ol, 1818 long
wanem, ol i bin mekim pasin nogut long yupela long
taim ol i giamanim yupela long maunten Peor, na long
pasin Kosbi i bin mekim. Kosbi em i dispela meri Midi-
an, Finias i bin kilim i dai long taim bikpela sik nogut i
bin kamap long ol Israel long Peor.”

Namba 2 taim ol i kaunim ol IsrNamba 2 taim ol i kaunim ol Israelael

Bikpela †† sik i pinis na Bikpela i tokim Moses
wantaim Eleasar, pikinini man bilong Aron,

olsem, 22 “Nau yu mas kisim nem bilong olgeta man bi-
long olgeta lain famili bilong Israel, em olgeta man i
gat 20 krismas na i winim 20 krismas, na ol inap long
kamap soldia.” 33 Orait Moses wantaim Eleasar i bihain-
im tok bilong Bikpela. Na tupela i singautim olgeta
man i gat 20 krismas na i winim 20 krismas. Orait ol i
kam bung long ples stret bilong Moap, long hapsait bi-
long wara Jordan klostu long taun Jeriko. Ol i tokim ol
man long kaunim ol Israel i bin lusim Isip na i kam, na
namba bilong ol i olsem.

55 Lain bilong Ruben, em namba wan pikinini man bi-
long Jekop, i gat ol lain wanblut olsem, Hanok na Palu
66 na Hesron na Karmi. 77 Ol dispela 4-pela lain wanblut i
gat 43,730 man olgeta. 88 Pikinini man bilong Palu em
Eliap. 99 Na †††† ol pikinini man bilong Eliap i olsem, Ne-
muel na Datan na Abiram. Bipo ol manmeri i bin
makim Datan tupela Abiram long kamap lida, tasol tu-
pela i bikhet long Moses na Aron na tupela i bung
wantaim ol lain bilong Kora na olgeta i mekim bikhet-
pasin long Bikpela. 1010 Orait na graun i op olsem bikpela
hul na olgeta i pundaun long hul na graun i pas na
karamapim ol. Ol i dai long taim paia i bagarapim Kora
wantaim ol 250 man i bihainim em. Long dispela pasin
God i givim strongpela tingting long ol manmeri, bai
ol tu i no ken bihainim dispela kain pasin nogut.
1111 Tasol ol pikinini man bilong Kora i no bin dai long
dispela bagarap.

1212 Lain Simeon i gat ol lain wanblut olsem, Nemuel
na Jamin na Jakin 1313 na Sera na Saul. 1414 Ol dispela 5-pela
lain wanblut i gat 22,200 man olgeta.

1515 Lain Gat i gat ol lain wanblut olsem, Sefon na Hagi
na Suni 1616 na Osni na Eri 1717 na Arot na Areli. 1818 Ol dis-
pela 7-pela lain wanblut i gat 40,500 man olgeta.

1919 Lain Juda i gat ol lain wanblut olsem, Sela na Peres
na Sera, Hesron na Hamul. Peres em i papa bilong
Hesron na Hamul. Bipo tupela arapela pikinini man bi-
long Juda, em Er na Onan, i bin i dai long kantri Kenan.
2222 Ol dispela 5-pela lain wanblut i gat 76,500 man olge-
ta.

2323 Lain Isakar i gat ol lain wanblut olsem, Tola na Pu-
va na Jasup na Simron. Ol lain bilong Puva i kolim ol
yet ol Pun. 2525 Ol dispela 4-pela lain wanblut i gat 64,300
man olgeta.

† 26.1 Nam 1.1-46 †† 26.9 Nam 16.1-35
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2626 Lain Sebulun i gat ol lain wanblut olsem, Seret na
Elon na Jalel. 2727 Ol dispela tripela lain wanblut i gat
60,500 man olgeta.

2828 Lain bilong Josep i gat tupela lain wanblut olsem,
Manase na Efraim.

2929 Lain Manase i olsem. Makir em i pikinini man bi-
long Manase na em i papa bilong Gileat. Ol dispela
lain wanblut bilong ol tumbuna pikinini bilong Gileat i
olsem, Ieser na Helek 3131 na Asriel na Sekem 3232 na Semi-
da na Hefer. 3333 Selofehat, pikinini man bilong Hefer, i
no gat ol pikinini man. Em i gat ol pikinini meri tasol.
Nem bilong ol i olsem, Mala na Noa na Hokla na Milka
na Tirsa. 3434 Ol dispela 6-pela lain wanblut i gat 52,700
man olgeta.

3535 Lain Efraim i gat ol lain wanblut olsem, Sutela na
Beker na Tahan. 3636 Na Sutela em i tumbuna bilong lain
wanblut Eran. 3737 Ol dispela tripela lain wanblut i gat
32,500 man olgeta. Lain Manase na lain Efraim i gat
wanpela tumbuna tasol, em Josep.

3838 Lain Benjamin i gat ol lain wanblut olsem, Bela na
Asbel na Ahiram 3939 na Sefufam na Hufam. 4040 Na Bela
em i tumbuna bilong ol lain Art na Naman. 4141 Ol dis-
pela 5-pela lain wanblut i gat 45,600 man olgeta.

4242 Lain Dan i gat wanpela lain wanblut tasol, em
Husim. 4343 Na dispela lain i gat 64,400 man.

4444 Lain Aser i gat ol lain wanblut olsem, Imna na Isvi
na Beria. 4545 Na Beria em i tumbuna bilong lain wanblut
bilong Heber na Malkiel. 4646 Aser i gat wanpela pikinini
meri, nem bilong en Sera. 4747 Ol dispela tripela lain
wanblut i gat 53,400 man olgeta.

4848 Lain Naptali i gat ol lain wanblut olsem, Jasiel na
Guni 4949 na Jeser na Silem. 5050 Ol dispela 4-pela lain wan-
blut i gat 45,400 man olgeta.

5151 Olsem na namba bilong olgeta man bilong Israel
em inap 601,730.

5252 Bihain †† Bikpela i tokim Moses olsem, 5353 “Nau mi
laik bai yu tilim graun i go long olgeta lain inap long
namba bilong ol manmeri bilong ol wan wan lain.

5454 Yu mas pilai satu bilong makim ol hap graun, na
givim bikpela graun long ol lain i gat planti manmeri
na givim liklik hap long lain i gat liklik lain manmeri.”

5757 Lain Livai i gat ol dispela lain wanblut, Gerson na
Kohat na Merari.

5858 Gerson na Kohat na Merari i gat ol lain wanblut
olsem, Lipni na Hebron na Mali na Musi na Kora. Ko-
hat em i papa bilong Amram. 5959 Na Amram i maritim
Jokebet, pikinini meri bilong Livai. Jokebet i bin kamap
taim ol i stap long Isip. Na Jokebet i karim tupela
pikinini man, nem bilong tupela, Aron na Moses. Na
Jokebet i karim wanpela pikinini meri tasol, nem bi-
long en Miriam. 6060 Bihain †††† Aron i marit na i kamapim
4-pela pikinini man, Nadap na Abihu na Eleasar na Ita-
mar. 6161 Nadap ‡‡ na Abihu i bin dai taim tupela i kisim
paia i tambu na ofaim long Bikpela. 6262 Namba bilong ol
man tasol long lain Livai, stat long ol pikinini man i gat
wanpela mun na i go inap long ol lapun tru, em inap

† 26.52 Nam 34.13, Jos 14.1-2 †† 26.60 Nam 3.2 ‡ 26.61
Wkp 10.1-2, Nam 3.4

23,000. Ol i no bungim namba bilong ol Livai wantaim
namba bilong ol arapela lain Israel, long wanem, ol i
no bin givim wanpela hap graun long ol Livai olsem ol
i bin givim long ol arapela Israel.

6363 Moses wantaim Eleasar na olgeta Israel i bin i stap
long ples stret bilong Moap klostu long wara Jordan
long hapsait bilong Jeriko na tupela i bin kisim nem na
wokim lista bilong ol dispela man bilong Israel. 6464 Bipo
Moses na Aron i bin kaunim ol man bilong Israel long
ples drai, klostu long maunten Sainai. Tasol nau i no
gat wanpela bilong ol dispela lain i stap na Moses i
kisim nem bilong ol. Nogat tru. 6565 Bipo ‡†‡† Bikpela i bin
tokim ol olsem, “Olgeta dispela man bai i dai long ples
drai nating.” Olsem na olgeta i bin dai pinis. Tasol
Kalep, pikinini man bilong Jefune, na Josua, pikinini
man bilong Nun, tupela tasol i no i dai.

Ol pikinini meri bilong Selofehat i kisim grOl pikinini meri bilong Selofehat i kisim graunaun

Selofehat em i pikinini man bilong Hefer, na
Hefer em i pikinini man bilong Gileat, na Gileat

em i pikinini man bilong Makir, na Makir em i pikinini
man bilong Manase, na Manase em i pikinini man bi-
long Josep. Orait Selofehat i marit na i kamapim 5-pela
pikinini meri, nem bilong ol, Mala na Noa na Hokla na
Milka na Tirsa. Ol dispela lain meri i go 22 sanap klostu
long dua bilong haus sel bilong God, long ai bilong
Moses na pris Eleasar na ol lida bilong Israel na olgeta
manmeri. Na ol dispela meri i tok olsem, 33 “Papa bi-
long mipela i dai long ples wesan nating. Em i no wan-
pela bilong ol dispela lain i bihainim Kora na i bikhet
long Bikpela. Nogat. Em yet i bin mekim sin na em i
dai. Tasol em i no gat pikinini man. 44 I tru, em i no gat
pikinini man bilong kisim nem bilong en, tasol bilong
wanem nem bilong papa i mas lus long yumi Israel?
Olsem na mipela i laik bai yu givim mipela sampela
hap graun bilong ol lain bilong papa bilong mipela.”

55 Orait Moses i kisim tok bilong ol i go long Bikpela,
66 na Bikpela i tokim em olsem, 77 “Dispela ‡‡‡‡ tok bilong
ol pikinini meri bilong Selofehat em i stret. Olsem na
yu mas givim ol dispela meri sampela graun bilong
lain bilong papa bilong ol. Larim ol i kisim graun bi-
long en. 88 Na mi laik bai yu tokim ol Israel olsem.
Sapos man i no gat pikinini man, na em i gat pikinini
meri tasol, na bihain em i dai, orait ol pikinini meri bi-
long en i ken kisim ol samting bilong en. 99 Na sapos
em i no gat pikinini meri na em i dai, orait ol brata bi-
long dispela man yet i mas kisim ol samting bilong en.
1010 Na sapos em i no gat brata, orait ol brata bilong pa-
pa bilong en i ken kisim ol samting bilong en. 1111 Na
sapos papa bilong en i no gat brata, orait man i wan-
blut long lain bilong papa bilong en i ken kisim ol dis-
pela samting. Olgeta Israel i mas bihainim dispela lo,
olsem nau mi Bikpela, mi tokim yu.”

‡† 26.65 Nam 14.26-35 ‡‡ 27.7 Nam 36.2
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God i makim Josua bilong senisim MosesGod i makim Josua bilong senisim Moses
(Lo 31.1-8)

1212 Bikpela †† i tokim Moses olsem, “Yu go antap long
maunten Abarim na lukluk i go long hap graun mi laik
givim long ol Israel. 1313 Yu lukim pastaim, orait bihain
bai yu i dai, olsem brata bilong yu Aron i bin dai.
1414 Long wanem, yutupela i bin sakim tok bilong mi
long ples drai ol i kolim Sen. Taim ol manmeri i toktok
planti long mi long ples Meriba, yu no laik soim
bikpela strong bilong mi long ol.” Dispela hul wara
Meriba i stap long Kades long ples drai Sen.

1515 Na Moses i tokim Bikpela olsem, 1616 “God, Bikpela,
yu tasol yu as bilong laip bilong olgeta manmeri.
Olsem na mi askim yu long makim wanpela man bi-
long lukautim ol dispela manmeri, 1717 na †††† helpim ol
long sindaun gut, na bosim ol gut long taim bilong
pait. Olsem na bai lain bilong yu i no ken i stap nating
olsem ol sipsip i no gat wasman.”

1818 Orait ‡‡ Bikpela i tokim Moses olsem, “Josua, pikinini
man bilong Nun, em inap mekim wok bilong mi.
Olsem na mi laik bai yu go kisim em i kam. Na bringim
em i go sanap klostu long pris Eleasar na olgeta Israel.
Na long ai bilong ol yu mas putim han bilong yu long
het bilong en. Na yu mas tokim ol manmeri long Josua
i senisim yu. Na yu mas givim wok bilong yu long em.
2020 Na givim em hap namba na strong bilong yu, bai ol-
geta manmeri i ken bihainim tok bilong en. 2121 Tasol ‡†‡†

Josua bai i go lukim Eleasar bilong painimaut laik bi-
long mi long olgeta samting. Na Eleasar i mas yusim
dispela tupela ston i stap long liklik paus laplap bilong
bros bilong hetpris, bilong kisim save long laik bilong
mi. Na Eleasar bai i tokim Josua na olgeta manmeri
long olgeta samting ol i mas mekim.” 2222 Orait Moses i
mekim olsem Bikpela i bin tokim em. Em i bringim Jo-
sua i kam sanap klostu long pris Eleasar na long olge-
ta manmeri. 2323 Na ‡‡‡‡ Moses i putim han long het bilong
Josua na tokim ol manmeri long Josua bai i kisim ples
bilong en na i stap lida bilong ol. Moses i mekim olge-
ta samting olsem Bikpela i bin tokim em.

Ol ofa ol i mas mekim long olgeta deOl ofa ol i mas mekim long olgeta de
(Kisim Bek 29.38-46)

Bikpela i tokim Moses 22 long givim ol dispela lo
long ol Israel. Em i tok olsem, “Yupela Israel i

mas kisim olkain kaikai yupela i save kukim long alta
olsem ofa, na mekim ol ofa i gat gutpela smel. Mi save
laikim ol dispela kain ofa. Yupela i mas mekim ol dis-
pela ofa long ol taim mi bin makim long yupela.

33 “Moses, yu mas tokim ol Israel olsem, ‘Yupela i mas
givim ol dispela ofa long Bikpela. Long olgeta de yu-
pela i mas kisim tupela pikinini sipsip man i gat wan-
pela krismas na i no gat sua samting i bagarapim skin
bilong tupela. Tupela i bilong ofa bilong paia i kukim
olgeta. 44 Na yupela i mas ofaim wanpela long moning

† 27.12 Lo 3.23-27, 32.48-52 †† 27.17 1 Kin 22.17, Ese 34.5, Mt
9.36, Mk 6.34 ‡ 27.18-19 Kis 24.13 ‡† 27.21 Kis 28.30, 1 Sml
14.41, 28.6 ‡‡ 27.23 Lo 31.23

na wanpela long apinun. 55 Na long ofa bilong moning
kisim wan kilogram gutpela plaua ol i bin wokim long
wit na tanim wantaim wan lita wel bilong oliv na ofaim
wantaim dispela sipsip. 66 Yupela i mas mekim dispela
ofa long olgeta de, na paia i mas kukim olgeta bai sit
bilong paia tasol i stap. Bipo ol i bin mekim dispela ofa
long maunten Sainai, olsem ofa bilong abus i gat gut-
pela smel em Bikpela i save laikim na i belgut long en.
77 Na yupela i mas kisim wan lita wain na ofaim wan-
taim dispela sipsip na bihain kapsaitim wain long
arere bilong alta. 88 Na long apinun yupela i mas ofaim
arapela sipsip wantaim ofa bilong kukim wit na ofa bi-
long kapsaitim wain, olsem yupela i mekim long mon-
ing. Dispela tu em i ofa bilong paia i kukim olgeta, na i
gat gutpela smel Bikpela i save laikim na i belgut long
em.’”

Ol ofa ol i mekim long de SabatOl ofa ol i mekim long de Sabat
99 Na Bikpela i tokim Moses long tokim ol manmeri

olsem, “Long de Sabat yupela i mas ofaim tupela sip-
sip man i gat wanpela krismas na i no gat sua samting
i bagarapim skin. Na kisim tupela kilogram gutpela
plaua na tanim wantaim wel bilong oliv olsem ofa bi-
long kukim wit, na mekim ofa bilong kukim wit na ofa
bilong kapsaitim wain wantaim dispela sipsip. 1010 Yu-
pela i mas mekim dispela ofa bilong paia i kukim olge-
ta long olgeta de Sabat. Na yupela i mas ofaim tu ol
ofa bilong paia i kukim olgeta na ofa bilong kapsaitim
wain, em yupela i save ofaim long olgeta de.”

Ol ofa ol i mekim long namba wan de bilong munOl ofa ol i mekim long namba wan de bilong mun
1111 Na Bikpela i tokim Moses long tokim ol manmeri

olsem, “Long de namba wan bilong olgeta mun yupela
i mas mekim ofa long Bikpela, em ofa bilong paia i
kukim olgeta. Yupela i mas ofaim tupela bulmakau
man na wanpela sipsip man na 7-pela pikinini sipsip
man i gat wanpela krismas, na i no gat sua samting i
bagarapim skin bilong ol. 1212 Na yupela i mas mekim
ofa bilong kukim wit wantaim ol dispela abus. Kisim
tripela kilogram plaua na tanim wantaim wel bilong
oliv na ofaim wantaim wan wan bulmakau. Na kisim
tupela kilogram plaua na tanim wantaim wel bilong
oliv, na ofaim wantaim sipsip man. 1313 Na kisim wanpela
kilogram plaua na tanim wantaim wel bilong oliv na
ofaim wantaim olgeta wan wan pikinini sipsip. Ol dis-
pela ofa bilong paia i kukim olgeta ol i ofa bilong abus.
Na Bikpela bai i laikim gutpela smel bilong ol na i
belgut long dispela ofa. 1414 Yupela i mas kisim tupela
lita wain na ofaim wantaim wan wan bulmakau man
na kisim wan lita na hap wain na ofaim wantaim sipsip
man. Na ofaim wan lita wain tasol wantaim ol pikinini
sipsip wan wan. Yupela i mas mekim olsem long olge-
ta ofa bilong paia i kukim olgeta long de namba wan
bilong olgeta mun bilong yia. 1515 Na yupela i mas kisim
wanpela meme man bilong mekim ofa bilong rausim
sin na ofaim wantaim dispela ofa bilong paia i kukim
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olgeta na ofa bilong kapsaitim wain. Dispela ofa em i
bilong olgeta de.”

Ol ofa ol i mekim long Ol Bikpela De Bilong BrOl ofa ol i mekim long Ol Bikpela De Bilong Bret i Noet i No
Gat YisGat Yis

(Wok Pris 23.5-8)

1616 Na †† Bikpela i tokim Moses long tokim ol manmeri
olsem, “Yupela i mas makim de namba 14 bilong nam-
ba wan mun olsem Bikpela De Bilong Tingim De God I
Larim Ol Israel I Stap Gut. Na long dispela de yupela i
mas givim biknem long Bikpela. 1717 Na †††† de namba 15
em i stat bilong 7-pela bikpela de bilong lotu, na yu-
pela i mas kaikai bret i no gat yis long ol dispela de.
1818 Long de namba wan bilong ol dispela bikpela de ol-
geta manmeri i mas bung long mekim lotu. Na ol i no
ken mekim wok long dispela de. 1919 Na yupela i mas
mekim ol ofa long Bikpela. Kisim tupela yangpela bul-
makau man na wanpela sipsip man na 7-pela pikinini
sipsip man i gat wanpela krismas na i no gat sua samt-
ing i bagarapim skin bilong ol. Na yupela i mas kukim
ol long paia olsem ofa bilong paia i kukim olgeta. 2020 Na
yupela i mas mekim ofa bilong kukim wit wantaim ol
dispela abus. Yupela i mas tanim dispela plaua wan-
taim wel bilong oliv. Ofaim tripela kilogram plaua wan-
taim wanpela bulmakau man na tupela kilogram plaua
wantaim sipsip man 2121 na wanpela kilogram plaua
wantaim wanpela pikinini sipsip. 2222 Na tu yupela i mas
ofaim wanpela meme man olsem ofa bilong rausim
sin. Na dispela ofa bai i mekim olgeta manmeri i
kamap klin long ai bilong mi. 2323 Yupela i mas mekim ol
dispela ofa wantaim ol ofa yupela i save mekim long
olgeta de long moning. 2424 Na yupela i mas mekim
wankain pasin na mekim ofa bilong abus long Bikpela
inap long 7-pela de, na bai em i laikim smel bilong dis-
pela ofa. Na yupela i mas ofaim tu ol ofa bilong paia i
kukim olgeta na ofa bilong kapsaitim wain yupela i
save mekim long olgeta de. 2525 Na long de namba 7 yu-
pela i mas bung gen bilong mekim lotu. Na long dis-
pela de i tambu long mekim wok.”

Ol ofa ol i mekim long Bikpela De Bilong AmamasOl ofa ol i mekim long Bikpela De Bilong Amamas
Long Kisim Kaikai Long GadenLong Kisim Kaikai Long Gaden

(Wok Pris 23.15-22)

2626 Na ‡‡ Bikpela i tokim Moses long tokim ol manmeri
olsem, “Long bikpela de bilong amamas long kisim
kaikai long gaden, yupela i mas kisim ol namba wan
hap bilong dispela kaikai na givim long Bikpela. Na yu-
pela i mas bung na mekim lotu. Na long dispela de yu-
pela i no ken mekim wok. 2727 Na yupela i mas kisim tu-
pela yangpela bulmakau man na wanpela sipsip man
na 7-pela pikinini sipsip man i gat wanpela krismas
tasol na i no gat sua samting i bagarapim skin bilong
ol. Na yupela i mas ofaim ol olsem ofa bilong paia i
kukim olgeta. Dispela kain ofa i gat gutpela smel na
Bikpela i save laikim tumas na i belgut long en. 2828 Na
yupela i mas kisim gutpela plaua ol i bin wokim long
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wit, na yupela i mas tanim dispela plaua wantaim wel
bilong oliv. Na yupela i mas ofaim tripela kilogram
plaua wantaim wan wan bulmakau man. Na ofaim tu-
pela kilogram plaua wantaim dispela sipsip man. 2929 Na
ofaim wanpela kilogram plaua wantaim wan wan
pikinini sipsip. 3030 Na tu yupela i mas ofaim wanpela
meme man olsem ofa bilong rausim sin na bilong
mekim ol manmeri i kamap klin long ai bilong Bikpela.
3131 Taim yupela i mekim ol dispela ofa, yupela i mas
lukim gut bai ol abus i no gat sua samting i bagarapim
skin bilong ol. Na tu yupela i mas mekim ol ofa bilong
kapsaitim wain na ofa bilong paia i kukim olgeta na
ofa bilong kukim wit, olsem yupela i save mekim long
olgeta de.”

Ol ofa ol i mekim long Bikpela De Bilong Winim Ol Bi-Ol ofa ol i mekim long Bikpela De Bilong Winim Ol Bi-
ugelugel

(Wok Pris 23.23-25)

Na Bikpela i tokim Moses long tokim ol man-
meri olsem, “Long de namba wan bilong namba

7 mun yupela i mas bung long lotu na yupela i no ken
mekim wok. Dispela de em i Bikpela De bilong ama-
mas na Bilong Winim Ol Biugel. 22 Na yupela i mas
mekim ofa bilong paia i kukim olgeta long Bikpela. Em
i save laikim smel bilong dispela kain ofa. Yupela i mas
ofaim wanpela yangpela bulmakau man na wanpela
sipsip man na 7-pela pikinini sipsip man i gat wanpela
krismas tasol na i no gat sua samting i bagarapim skin
bilong ol. 33 Na yupela i mas mekim ol ofa bilong kukim
wit wantaim ol dispela ofa. Yupela i mas kisim gutpela
plaua ol i bin wokim long wit na tanim wantaim wel bi-
long oliv bilong mekim dispela ofa. Ofaim tripela kilo-
gram plaua wantaim dispela bulmakau man na ofaim
tupela kilogram plaua wantaim dispela sipsip man,
44 na wanpela kilogram plaua wantaim ol pikinini sipsip
wan wan. 55 Na tu yupela i mas ofaim wanpela meme
man olsem ofa bilong rausim sin. Na dispela bai i
mekim ol manmeri i kamap klin long ai bilong Bikpela.
66 Yupela i mas mekim ol dispela ofa, na tu yupela i mas
mekim ofa bilong paia i kukim olgeta na ofa bilong
kukim wit yupela i save mekim long namba wan de bi-
long olgeta mun. Na ofaim tu ol ofa bilong olgeta de,
em ol ofa bilong paia i kukim olgeta na ofa bilong
kukim wit na ofa bilong kapsaitim wain. Bikpela i save
laikim gutpela smel bilong ol dispela ofa.”

Ol ofa ol i mekim long Bikpela De Bilong God I RausimOl ofa ol i mekim long Bikpela De Bilong God I Rausim
Sin Bilong Ol ManmeriSin Bilong Ol Manmeri

(Wok Pris 23.26-32)

77 Na ‡†‡† Bikpela i tokim Moses long tokim ol manmeri
olsem, “Yupela i mas i kam bung long lotu long de
namba 10 bilong namba 7 mun. Na yupela i mas tam-
bu long kaikai na yupela i no ken mekim ol pasin bi-
long amamasim yupela yet. Na yupela i no ken mekim
wok long dispela de. 88 Orait yupela i mas kisim wan-
pela yangpela bulmakau man na wanpela sipsip man
na 7-pela pikinini sipsip man i gat wanpela krismas
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tasol na i no gat sua samting i bagarapim skin bilong
ol. Na yupela i mas ofaim olgeta long Bikpela, olsem
ofa bilong paia i kukim olgeta. Na Bikpela bai i laikim
gutpela smel bilong ol dispela ofa. 99 Na yupela i mas
kukim ofa bilong wit wantaim ofa bilong paia i kukim
olgeta. Kisim gutpela plaua bilong wit na tanim wan-
taim wel bilong oliv na ofaim. Yupela i mas ofaim
tripela kilogram plaua wantaim dispela bulmakau man
na tupela kilogram plaua wantaim dispela sipsip man
1010 na ofaim wanpela kilogram plaua wantaim wan wan
pikinini sipsip man. 1111 Na tu yupela i mas ofaim wan-
pela meme man olsem ofa bilong rausim sin. Na ofaim
tu ofa bilong mekim ol manmeri i kamap klin long ai
bilong Bikpela na ol ofa bilong olgeta de, em ol ofa bi-
long paia i kukim olgeta na ofa bilong kukim wit na ofa
bilong kapsaitim wain.”

Ol ofa ol i mekim long Ol Bikpela De Bilong I Stap LongOl ofa ol i mekim long Ol Bikpela De Bilong I Stap Long
Haus WinHaus Win

(Wok Pris 23.33-44)

1212 Na †† Bikpela i tokim Moses long tokim ol manmeri
olsem, “Yupela i mas bung na lotu long de namba 15
bilong namba 7 mun. Yupela i mas makim 7-pela
bikpela de bilong lotu long Bikpela, na yupela i no ken
mekim wok long ol dispela de. 1313 Na long de namba
wan bilong ol dispela 7-pela de yupela i mas mekim
ofa long Bikpela. Em i save laikim smel bilong dispela
kain ofa. Yupela i mas ofaim 13 yangpela bulmakau
man na tupela sipsip man na 14 pikinini sipsip man i
gat wanpela krismas tasol. Yupela i mas kisim ol gut-
pela abus tasol, na i no gat sua samting i bagarapim
skin bilong ol. 1414 Na yupela i mas kisim plaua na tanim
wantaim wel bilong oliv bilong mekim ofa bilong
kukim wit. Kisim tripela kilogram plaua na ofaim wan-
taim wan wan bulmakau na tupela kilogram plaua
wantaim wan wan sipsip man 1515 na wanpela kilogram
plaua wantaim wan wan pikinini sipsip. 1616 Na yupela i
mas ofaim wanpela meme man olsem ofa bilong
rausim sin. Yupela i mas ofaim tu ol ofa bilong olgeta
de, em ol ofa bilong paia i kukim olgeta, na ofa bilong
kukim wit na ofa bilong kapsaitim wain.

1717 “Na long de namba 2 yupela i mas ofaim 12-pela
yangpela bulmakau man na tupela sipsip man na 14
pikinini sipsip man i gat wanpela krismas tasol, na i no
gat sua samting i bagarapim skin bilong ol. 1818 Na yu-
pela i mas mekim ol dispela ofa wantaim ol arapela
ofa yupela i save mekim long de namba wan.

2020 “Na long de namba 3 yupela i mas ofaim 11-pela
bulmakau man na tupela sipsip man na 14 pikinini sip-
sip man i gat wanpela krismas tasol na i no gat sua
samting i bagarapim skin bilong ol. 2121 Na yupela i mas
mekim ol dispela ofa wantaim ol arapela ofa yupela i
save mekim long de namba wan.

2323 “Na long de namba 4 yupela i mas ofaim 10-pela
bulmakau man na tupela sipsip man na 14 pikinini sip-
sip man i gat wanpela krismas tasol na i no gat sua
samting i bagarapim skin bilong ol. 2424 Na yupela i mas
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mekim ol dispela ofa wantaim ol arapela ofa yupela i
save mekim long de namba wan.

2626 “Na long de namba 5 yupela i mas ofaim 9-pela
bulmakau man na tupela sipsip man na 14 pikinini sip-
sip man i gat wanpela krismas tasol, na i no gat sua
samting i bagarapim skin bilong ol. 2727 Na yupela i mas
mekim ol dispela ofa wantaim ol arapela ofa yupela i
save mekim long de namba wan.

2929 “Na long de namba 6 yupela i mas ofaim 8-pela
bulmakau man na tupela sipsip man na 14 pikinini sip-
sip man i gat wanpela krismas tasol, na i no gat sua
samting i bagarapim skin bilong ol. 3030 Na yupela i mas
mekim ol dispela ofa wantaim ol arapela ofa yupela i
save mekim long de namba wan.

3232 “Na long de namba 7 yupela i mas ofaim 7-pela
bulmakau man na tupela sipsip man na 14 pikinini sip-
sip man i gat wanpela krismas tasol, na i no gat sua
samting i bagarapim skin bilong ol. 3333 Na yupela i mas
mekim ol dispela ofa wantaim ol arapela ofa yupela i
save mekim long de namba wan.

3535 “Na long de namba 8 yupela olgeta i mas bung
long mekim lotu. Na long dispela de yupela i no ken
mekim wok. 3636 Na yupela i mas mekim ofa bilong
kaikai long Bikpela. Em i save laikim smel bilong dis-
pela ofa. Long dispela ofa yupela i mas kisim wanpela
bulmakau man na wanpela sipsip man na 7-pela
pikinini sipsip man i gat wanpela krismas tasol, na
mekim ofa bilong paia i kukim olgeta. Olgeta abus i
mas gutpela tasol na i no gat sua samting i bagarapim
skin bilong ol. 3737 Na yupela i mas mekim ol dispela ofa
wantaim ol arapela ofa yupela i save mekim long de
namba wan.

3939 “Yupela i mas bihainim ol dispela lo bilong ofa bi-
long paia i kukim olgeta na ofa bilong kukim wit na ofa
bilong kapsaitim wain na ofa bilong kamap wanbel
long taim yupela i mekim ol dispela ofa long Bikpela
long ol dispela bikpela de em i makim bilong yupela.
Yupela i mas mekim ol dispela ofa wantaim ol ofa bi-
long inapim promis na ol ofa yupela i save mekim long
laik bilong yupela yet.”

4040 Moses i harim ol dispela tok na em i tokim ol man-
meri bilong Israel long olgeta dispela samting Bikpela
i bin tokim em.

Lo bilong ol prLo bilong ol promis ol manmeri i laik mekimomis ol manmeri i laik mekim

Moses i givim ol dispela tok bilong Bikpela long
ol hetman bilong ol lain bilong Israel. 22 Em †††† i

tok olsem, “Sapos wanpela man i mekim promis long
givim wanpela samting long Bikpela, o em i mekim
wanpela tok tru antap olsem em bai i tambu long
mekim wanpela samting, orait em i mas bihainim stret
tok bilong en na i no ken brukim promis bilong en.

33 “Sapos wanpela yangpela meri i stap yet long haus
bilong papa bilong en na i mekim promis long givim
samting long Bikpela o long em i tambu long mekim
wanpela samting, orait dispela em i gutpela. 44 Na
sapos papa bilong en i harim dispela tok na em i no
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tambuim em, orait dispela meri i mas mekim olgeta
samting olsem em i bin promis long mekim. 55 Tasol
sapos papa i harim promis bilong en, na long de em i
harim em i tambuim meri long bihainim, orait dispela
meri i no ken bihainim promis bilong en. Na Bikpela
bai i lusim dispela sin bilong dispela meri i no bihainim
promis em i bin mekim, long wanem, papa i no larim
em i bihainim dispela promis.

66 “Sapos wanpela singel meri i tingting gut na i
mekim promis o sapos em i mekim promis nating
tasol, orait em i gutpela. 77 Orait sapos bihain em i mar-
it na man bilong en i harim tok bilong dispela promis
na i no tambuim em long taim em i harim, orait dis-
pela meri i mas mekim olgeta samting em i bin promis
long mekim. 88 Tasol sapos man bilong en i harim na
long de em i harim em i tambuim meri long bihainim
promis, orait meri i no ken bihainim promis bilong en.
Na Bikpela bai i lusim dispela sin bilong dispela meri i
no bihainim promis em i bin mekim.

99 “Sapos wanpela meri, man bilong en i dai pinis, o
meri, man bilong en i bin rausim em, em i promis long
mekim wanpela samting o long tambuim wanpela
samting, i orait, em i ken promis. Tasol em i mas bi-
hainim promis bilong en.

1010 “Sapos wanpela maritmeri i promis long mekim
wanpela samting, em i gutpela. 1111 Na sapos man bi-
long en i harim dispela promis na long de em i harim
em i no mekim wanpela tok na i no tambuim em long
bihainim dispela promis, orait olgeta samting meri i
bin promis long mekim, em i mas mekim. 1212 Tasol
sapos man bilong en i harim dispela promis na long
de em i harim, em i tambuim meri long bihainim, orait
meri i no ken mekim ol dispela samting em i bin
promis long mekim. Man bilong en i bin pasim em,
olsem na Bikpela bai i lusim dispela sin bilong dispela
meri i no bihainim promis em i bin mekim. 1313 Man bi-
long meri i mas orait long promis bilong meri o em i
mas pasim meri na meri i no ken bihainim promis.
1414 Tasol sapos man i no mekim wanpela tok long meri
long taim em i harim dispela promis na long de bihain,
orait meri i mas mekim olgeta samting olsem em i bin
promis long mekim. Man bilong meri i strongim dis-
pela promis, long wanem, em i no bin mekim sampela
tok bilong tambuim meri long bihainim promis bilong
en. 1515 Tasol sampela de bihain, sapos em i tambuim
meri long bihainim dispela promis, orait man yet i gat
asua na i mas karim hevi bilong dispela sin bilong meri
i no bihainim promis em i bin mekim.”

1616 Bikpela i givim ol dispela lo bilong ol promis long
Moses. Dispela ol lo i tok long ol promis ol meri i marit
bai i mekim o yangpela meri bai i mekim, taim em i no
marit yet na i stap long haus bilong papa.

Ol IsrOl Israel i pait long ol Midianael i pait long ol Midian

Bikpela i tokim Moses olsem, 22 “Yupela go na
mekim save long ol Midian bilong bekim pasin

nogut ol i bin mekim long yupela Israel. Taim yupela i
mekim dispela pinis, orait bihain bai yu i dai.”

33 Orait Moses i tokim ol Israel olsem, “Yupela i mas
kisim ol samting bilong pait na go pait long ol Midian.
Long wanem, Bikpela i laik mekim save long ol bilong
bekim pasin nogut ol i bin mekim long yupela. 44 Yupela
i mas makim 1,000 man bilong olgeta wan wan lain bi-
long yupela Israel na salim ol i go long pait.”

55 Olsem na ol i makim 1,000 man long olgeta wan
wan lain bilong Israel na ol i kisim inap 12,000 man ol-
geta, ol i redi long pait. 66 Na Moses i salim ol i go long
pait na Finias, pikinini man bilong pris Eleasar, i go
wantaim ol na i bosim ol. Na Finias i kisim ol samting
bilong haus sel na lukautim, na ol biugel bilong sin-
gautim ol man i go long pait na bilong singautim ol i
kam bek. 77 Orait ol i go pait long ol Midian olsem
Bikpela i bin tokim Moses, na ol i kilim i dai olgeta Mid-
ian. 88 Na ol i kilim ol 5-pela king bilong Midian, em Evi
na Rekem na Sur na Hur na Reba. Na tu ol i kilim i dai
Balam, pikinini man bilong Beor.

99 Ol Israel i kisim ol meri na pikinini bilong ol Midian
na olgeta bulmakau na sipsip na olgeta gutpela samt-
ing bilong ol na bringim i go. 1010 Na bihain ol i kukim ol
taun na kem bilong ol Midian. 1111 Bihain ol i kisim ol
meri na pikinini na ol bulmakau na sipsip na olgeta
samting 1212 na bringim olgeta i kam long Moses na
Eleasar na long ol arapela Israel long ples stret bilong
Moap klostu long wara Jordan long hapsait bilong
Jeriko.

Ol soldia i kam bekOl soldia i kam bek
1313 Moses na Eleasar wantaim olgeta lida bilong ol Is-

rael i lusim kem na i go long bungim ol soldia. 1414 Ol i
bungim ol soldia pinis, orait Moses i krosim ol ofisa i
save bosim 1,000 soldia na 100 soldia, nau ol i kam
bek pinis long pait. 1515 Na em i askim ol olsem, “Bilong
wanem yupela i no kilim ol meri? 1616 Yupela †† i save pi-
nis, ol meri tasol i bin bihainim tok bilong Balam na
mekim ol manmeri bilong yumi i givim baksait long
Bikpela long taim yumi stap long Peor. Olsem na wan-
pela sik nogut i kamap long ol manmeri bilong
Bikpela. 1717 Orait nau yupela i mas kilim olgeta mangi
na olgeta meri i bin slip wantaim man. 1818 Tasol larim ol-
geta meri i no bin slip wantaim wanpela man, na kisim
ol bilong yupela yet. 1919 Na yupela man i bin kilim i dai
sampela man o i bin holim bodi bilong man i dai pinis,
yupela i mas i stap ausait long kem inap 7-pela de. Na
long de namba 3 na de namba 7 yupela wantaim ol
meri yupela i bin kisim long pait i mas bihainim pasin
bilong kamap klin, na bai yupela i kamap klin long ai
bilong God. 2020 Na yupela i mas bihainim pasin bilong
mekim ol samting bilong yupela tu i kamap klin long ai
bilong God, em olgeta klos bilong yupela na ol samt-
ing ol i bin wokim long skin bulmakau na long gras bi-
long meme na long hap plang.”

2121 Orait pris Eleasar i tokim ol man i kam bek long
pait olsem, “Harim ol dispela lo Bikpela i bin givim
long Moses. 2222 Olgeta samting paia i no inap bagara-
pim, olsem gol na silva na ain na kapa na bras, em yu-

† 31.16 Nam 25.1-9

NAMBA 30:5 155 NAMBA 31:22



3232

pela i mas putim long paia na bai i kamap klin. Na ol-
geta arapela samting paia bai i kukim na i bagarap,
em yupela i mas wasim long wara tasol bilong mekim
ol i kamap klin. 2424 Long de namba 7 yupela i mas
wasim ol klos bilong yupela yet na bai yupela i kamap
klin long ai bilong God, na yupela i ken i go insait long
kem.”

Ol IsrOl Israel i tilim ol samting ol i kisim long paitael i tilim ol samting ol i kisim long pait
2525 Na Bikpela i tokim Moses olsem, 2626 “Yu wantaim

Eleasar na ol lida bilong ol manmeri i mas kaunim ol-
geta meri na pikinini na animal, na olgeta samting ol
soldia i bin kisim long taim bilong pait. 2727 Na tilim olge-
ta dispela samting long tupela lain na givim wanpela
lain long ol soldia i bin i go long pait na givim wanpela
lain long ol manmeri i bin i stap long kem. 2828 Yu mas
kisim takis bilong mi, Bikpela, long dispela lain yu laik
givim long ol soldia. Kisim wanpela long olgeta 500
kalabus na kisim wanpela long olgeta 500 bulmakau
na donki na sipsip na meme. 2929 Orait na givim dispela
takis long pris Eleasar olsem hap ol i givim long mi,
Bikpela. 3030 Na yupela i mas kisim takis tu long dispela
lain yu laik givim long ol manmeri i bin i stap long
kem. Kisim wanpela long olgeta 50 kalabus na wan-
pela bulmakau na donki na sipsip na meme long olge-
ta 50 50 na givim dispela takis long ol Livai, em ol lain i
save was long haus sel bilong mi.” 3131 Orait Moses wan-
taim Eleasar i mekim ol samting olsem Bikpela i bin
tokim Moses.

3232 Namba bilong olgeta samting ol soldia i bin kisim
long pait i olsem, 675,000 sipsip na 72,000 bulmakau
na 61,000 donki na 32,000 yangpela meri i no bin slip
wantaim man. Tasol ol i kisim tu olkain bilas long bodi
bilong ol birua i bin i dai long dispela pait. 3636 Ol soldia i
kisim 337,500 sipsip, na ol i givim 675 long Bikpela
olsem takis. Na ol i kisim 36,000 bulmakau, na ol i
givim 72 long Bikpela olsem takis. Na ol i kisim 30,500
donki, na ol i givim 61 long Bikpela olsem takis. Na ol i
kisim 16,000 yangpela meri, na ol i givim 32 long
Bikpela olsem takis. 4141 Na Moses i givim Eleasar ol dis-
pela takis ol i givim long Bikpela, olsem Bikpela yet i
bin tok.

4242 Orait Moses i tilim wankain hap long ol manmeri
olsem em i bin tilim long ol soldia. Ol manmeri i kisim
337,500 sipsip na 36,000 bulmakau na 30,500 donki na
16,000 yangpela meri. 4747 Na Moses i skelim ol dispela
na em i kisim wanpela bilong olgeta 50 kalabus na bul-
makau na donki na sipsip na meme na i givim long ol
Livai i save bosim haus sel bilong Bikpela. Em i mekim
olsem Bikpela i bin tok.

4848 Bihain ol ofisa i bin bosim 1,000 soldia na 100 sol-
dia i go long Moses 4949 na tokim em olsem, “Bikman,
mipela i kaunim olgeta soldia mipela i save bosim na i
no gat wanpela i bin dai long pait. 5050 Olsem na mipela i
bringim ol dispela bilas gol bilong han na nek na yau
na ol ring samting mipela wan wan i bin kisim. Mipela i
laik givim long Bikpela, olsem pe bilong baim bek
mipela, long wanem, Bikpela i no bin larim ol birua i

bagarapim mipela.” 5151 Orait Moses na Eleasar i kisim ol
dispela bilas gol. 5252 Hevi bilong ol dispela bilas gol em i
klostu olsem 200 kilogram. 5353 Tasol ol soldia nating i no
bringim ol samting ol i bin kisim. 5454 Na Moses wantaim
Eleasar i kisim dispela ol gol long ol ofisa na i go putim
insait long haus sel bilong God. Tupela i mekim olsem
bai Bikpela i ken tingting long ol Israel na lukautim ol.

Ol lain bilong IsrOl lain bilong Israel i stap long hap sankamap bilongael i stap long hap sankamap bilong
warwara Jora Jordandan

(Lo 3.12-22)

Lain Ruben na lain Gat i gat planti bulmakau
moa. Na ol i lukim graun bilong distrik Jaser na

Gileat i gat gutpela gras tru bilong ol bulmakau.
22 Olsem na ol i go long Moses na Eleasar na ol hetman
bilong ol manmeri na tokim ol olsem, 33 “Dispela hap
graun Bikpela i bin helpim yumi Israel long kisim, em i
gutpela tumas. Na taun Atarot na Dibon na Jaser na
Nimra na Hesbon na Eleale na Sipma na Nebo na Beon
i stap long en. Na dispela graun i gat gutpela gras bi-
long ol bulmakau, na mipela i gat planti bulmakau.
55 Olsem na mipela i laik bai yupela i givim dispela hap
graun long mipela. Mipela i no laik bai yupela i mekim
mipela i brukim wara Jordan na i go sindaun long hap-
sait.”

66 Na Moses i tok strong long ol Gat na ol Ruben
olsem. “Bilong wanem yupela i laik i stap hia na larim
ol wantok bilong yupela tasol i go long pait? 77 Ating yu-
pela i laik bagarapim tingting bilong ol arapela Israel,
a? Yupela i no laik ol i brukim wara Jordan na i go insait
long dispela kantri Bikpela i givim ol, a? Olsem wanem
na yupela i laik mekim olsem? 88 Bipo †† ol papa bilong
yupela i bin mekim olsem, taim mipela i stap long ples
Kades Barnea na mi salim ol i go lukim dispela graun.
99 Ol i go inap long ples daun bilong Eskol tasol na
lukim dispela kantri, tasol taim ol i kam bek ol i mekim
ol wantok Israel i pret na ol i no i go insait long dispela
kantri Bikpela i bin givim ol. 1010 Olsem †††† na long dispela
taim bipo Bikpela i belhat na em i mekim strongpela
promis olsem, 1111 ‘Ol dispela man i gat 20 krismas na i
winim 20 krismas na ol i bin lusim Isip na i kam, ol i no
bilip na i no bihainim mi. Olsem na tru tumas, i no gat
wanpela bilong ol i ken i go insait long dispela kantri
mi bin promis long givim Abraham na Aisak na Jekop.
1212 Dispela tupela man tasol i ken i go, em Kalep, pikini-
ni man bilong Jefune bilong lain Kenas, na Josua,
pikinini man bilong Nun. Long wanem, tupela i bin
bilip na bihainim mi, Bikpela.’

1313 “Na Bikpela i kros long ol manmeri na em i mekim
ol i wokabaut inap 40 yia long ples drai, inap olgeta
man i bin mekim em i bel nogut, ol i dai pinis. 1414 Na
nau yupela i senisim ol papa bilong yupela na i kamap
lain man bilong sin. Na yupela i laik mekim Bikpela i
belhat nogut tru na bai em i mekim save long yumi Is-
rael gen. 1515 Sapos yupela lain Ruben na Gat i no bihain-
im Bikpela nau, orait em bai i givim baksait long yumi
Israel na mekim yumi raun nating long ples drai wan-
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pela taim moa na bai yumi olgeta i bagarap. Na sapos
dispela samting i kamap, orait em bai i asua bilong yu-
pela tasol.”

1616 Ol i harim dispela tok na ol i go long Moses na
tokim em olsem, “Harim. Inap yu larim mipela i wokim
ol banis sipsip na banis ston bilong ol taun pastaim, na
bai ol meri na pikinini bilong mipela i ken i stap gut.
1717 Mipela i mekim olsem, orait bihain mipela i ken hari-
ap na i go paslain long ol wantok na poromanim ol
long pait na daunim ol birua inap mipela i bringim ol
wantok i go insait long graun ol i laik sindaun long en.
Sapos mipela i wokim ol banis pastaim na mipela i go
pait, orait ol lain bilong mipela i ken i stap hia long ol
strongpela taun na ol manmeri bilong dispela hap i no
inap bagarapim ol. 1818 Ol arapela wan wan lain bilong
yumi Israel i mas kisim hap graun bilong ol pastaim,
na bihain bai mipela i ken kam bek long ples bilong
mipela. 1919 Mipela i no inap kisim hap graun namel long
ol long hapsait bilong wara Jordan, long wanem,
mipela i kisim pinis graun hia long hap sankamap bi-
long wara Jordan.”

2020 Orait Moses i bekim tok long ol olsem, “Sapos yu-
pela i tok tru, orait yupela i mas redim ol soldia bilong
yupela na long ai bilong Bikpela yupela i mas i go pait.
2121 Olgeta soldia bilong yupela i mas i stap aninit long
Bikpela na brukim wara Jordan na i go pait long ol
birua bilong yumi inap Bikpela i winim ol 2222 na kisim
graun bilong ol. Bihain long dispela, yupela i ken i kam
bek, long wanem, yupela i pinisim wok Bikpela i givim
yupela na tu yupela i helpim ol wantok bilong yupela
pinis. Olsem na bai Bikpela i ken orait long yupela i
kisim dispela graun long hap sankamap bilong wara
Jordan. 2323 Nau †† mi tok strong long yupela, sapos yu-
pela i no holim promis bilong yupela, orait yupela bai i
mekim sin long Bikpela. Na yupela i mas save gut
olsem, Bikpela bai i tingting long sin bilong yupela na
bai em i mekim save long yupela. 2424 I orait, yupela i
ken wokim ol taun na ol banis sipsip pastaim, na bi-
hain yupela i mas i go pait olsem yupela i promis pinis
long mekim.”

2525 Na ol man bilong lain Gat na lain Ruben i tokim
Moses olsem, “Bikman, mipela wokboi bilong yu bai i
bihainim tok bilong yu. 2626 Na ol meri na pikinini na ol
bulmakau na sipsip bai i stap long dispela hap long ol
taun bilong Gileat. 2727 Tasol mipela olgeta man i redi
long larim Bikpela i bosim mipela na bai mipela i ken i
go pait. Mipela bai i brukim wara Jordan na pait long ol
birua olsem yu bin tok.”

2828 Olsem †††† na Moses i givim sampela tok long pris
Eleasar na Josua na ol lida bilong ol Israel. 2929 Moses i
tok olsem, “Sapos ol man bilong lain Gat na lain Ruben
i bihainim tok bilong Bikpela na ol i brukim wara Jor-
dan wantaim yupela na i go pait long ol birua, em i
gutpela. Na sapos yupela i winim ol birua na kisim dis-
pela kantri, orait yupela i mas givim hap graun bilong
Gileat long ol na ol i ken i stap oltaim long en. 3030 Tasol
sapos ol i no brukim wara Jordan na ol i no i go wan-
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taim yupela long pait, orait ol i mas kisim graun bilong
ol long Kenan olsem yupela yet.”

3131 Na ol man bilong lain Gat na lain Ruben i bekim
tok olsem, “I orait, mipela bai i mekim olsem Bikpela i
bin tok. 3232 Bikpela i ken bosim mipela na bai mipela i
brukim wara Jordan na i go long kantri Kenan na pait
long ol, na bihain mipela i ken sindaun long dispela
hap graun long hap sankamap bilong wara Jordan.”

3333 Olsem na Moses i makim olgeta graun bilong Si-
hon, king bilong ol Amor, na bilong Ok, king bilong ol
Basan, wantaim ol taun na graun i stap klostu long ol,
na em i givim long lain Gat na lain Ruben na hap lain
bilong Manase.

3434 Na ol manmeri bilong lain Gat i wokim gen ol taun
bipo i bin i gat strongpela banis. Ol i wokim taun Di-
bon na Atarot na Aroer 3535 na Atrot Sofan na Jaser na
Jokbeha 3636 na Betnimra na Betharan. 3737 Na ol manmeri
bilong lain Ruben i wokim gen taun Hesbon na Eleale
na Kiriataim 3838 na Nebo na Balmeon. Ol i senisim nem
bilong taun Balmeon, na givim narapela nem long en.
Na ol i wokim Sipma gen. Na ol i givim nupela nem
long ol taun ol i wokim gen.

3939 Na ol lain bilong Makir, pikinini man bilong Man-
ase, i go long Gileat na pait long ol Amor na winim ol
na rausim ol i go pinis na kisim graun bilong ol.
4040 Olsem na Moses i givim graun Gileat long lain Makir
na ol manmeri bilong dispela lain ol i stap long en.
4141 Na wanpela man, Jair, bilong lain Manase, i kisim ol
lain bilong en na i go pait long sampela ples na kisim
ol na kolim ol olsem, Ol Ples bilong Jair. 4242 Na wanpela
man, Noba, i kisim ol lain bilong en, na i go pait long
taun Kenat na ol ples i stap klostu long en. Na ol i
kisim dispela taun wantaim ol ples bilong en na em i
kolim nem bilong taun Noba, olsem nem bilong em
yet.

Nem bilong ol ples ol IsrNem bilong ol ples ol Israel i bin wokabaut long enael i bin wokabaut long en

Dispela em i nem bilong ol ples ol Israel i
wokim kem long en, bihain long ol i lusim Isip

na wokabaut i go. Na Moses wantaim Aron i bosim ol.
22 Bikpela yet i tok na Moses i raitim nem bilong ol wan
wan ples ol i wokim kem long en. Nem bilong ol dis-
pela ples i olsem. 33 Ol Israel i bin lusim Isip long de
namba 15 bilong namba wan mun, em i de bihain long
namba wan taim ol i mekim kaikai bilong Tingim De
God I Larim Ol Israel I Stap Gut. Bikpela i was long ol
na ol i lusim taun Rameses na i go. Na ol Isip i lukim ol.
44 Long dispela taim ol Isip i wok long planim ol namba
wan pikinini man bilong ol, em Bikpela i bin kilim ol i
dai. Bikpela i mekim olsem bilong daunim ol giaman
god bilong ol Isip na soim strong bilong en long ol.

55 Na ol Israel i lusim Rameses na i go kamap long
taun Sukot na wokim kem. 66 Bihain ol i lusim Sukot na i
go kamap long ples Etam long arere bilong ples drai,
na ol i wokim kem. 77 Orait ol i lusim Etam na i go bek
long ples Pihahirot long hap sankamap bilong ples
Balsefon na ol i wokim kem klostu long taun Mikdol.
88 Na ol i lusim Pihahirot na brukim solwara Retsi na i
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go kamap long ples drai bilong Sur. Na ol i wokabaut
tripela de long ples wesan na i go kamap long ples
Mara na wokim kem. 99 Na bihain ol i lusim Mara na i
go kamap long ples Elim na wokim kem bilong ol. Elim
i gat 12-pela hul wara na 70 diwai det i stap long en.

1010 Bihain ol i lusim Elim na i go kamap long solwara
Retsi na wokim kem. 1111 Na ol i lusim Retsi na i kamap
long ples drai ol i kolim Sen, na wokim kem. 1212 Na ol i
lusim ples drai Sen na i go wokim kem long ples Dop-
ka. 1313 Bihain ol i lusim Dopka na ol i go long ples Alus
na wokim kem. 1414 Na bihain ol i lusim Alus na i go long
Refidim na wokim kem. Dispela ples Refidim i no gat
wara bilong dring.

1515 Ol i lusim Refidim na wokabaut i go na ol i wokim
kem long ol dispela ples, ples drai Sainai na ples Kibrot
Hatava na ples Haserot na ples Ritma na ples Rimon-
peres na ples Lipna na ples Risa na ples Kehelata na
maunten Sefer na ples Harada na ples Makhelot na
ples Tahat na ples Tera na ples Mitka na ples Hasmona
na ples Moserot na ples Benejakan na ples Hor Hagit-
gat na ples Jotbata na ples Abrona na taun Esiongeber
na ples drai Sen, em Kades. Na bihain ol i kamap long
maunten Hor long arere bilong kantri Idom na wokim
kem.

3838 Ol †† i stap long dispela hap, na long namba wan de
bilong namba 5 mun bilong namba 40 yia bihain long
ol i lusim Isip na i kam, pris Aron i bihainim tok bilong
Bikpela na i go antap long maunten Hor na i dai. Em i
bin i stap 123 yia.

4040 Na †††† king bilong kantri Arat long hap saut bilong
Kenan, em i harim tok long ol Israel i kam.

4141 Ol Israel i lusim maunten Hor na i wokabaut i go
na wokim nebo kem long ol dispela ples, ples Salmona
na ples Punon na ples Obot na Abarim, dispela taun i
bagarap i stap long kantri Moap, na taun Dibon Gat na
ples Almon Diplataim, na maunten Abarim klostu long
maunten Nebo. 4848 Na ol i lusim maunten Abarim na i
go long ples stret bilong Moap klostu long Jeriko long
hapsait bilong wara Jordan, 4949 namel long taun Bet Jes-
imot na ples daun bilong Sitim. Na ol i wokim kem
long dispela hap.

Bikpela i tok long pasin bilong tilim grBikpela i tok long pasin bilong tilim graunaun
5050 Ol i stap long ples stret bilong Moap klostu long

Jeriko long hapsait bilong wara Jordan na Bikpela i
givim sampela tok long Moses 5151 bilong autim long ol
Israel. Bikpela i tok olsem, “Taim yupela i brukim wara
Jordan na i go insait long kantri Kenan, 5252 orait yupela i
mas rausim olgeta pipel i stap long dispela kantri. Na
bagarapim olgeta giaman god ol i bin wokim long
ston na ain, na bagarapim olgeta ples lotu bilong ol.
5353 Mi givim dispela graun long yupela, olsem na yupela
i mas kisim na sindaun long en. 5454 Na ‡‡ yupela i mas pi-
lai satu bilong tilim dispela graun long ol wan wan lain
na lain wanblut bilong yupela. Na yupela i mas givim
bikpela hap graun long lain i gat planti manmeri na
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liklik hap graun long lain i gat liklik lain manmeri.
5555 Tasol ‡†‡† sapos yupela i no rausim ol pipel i stap long
dispela kantri, bai ol i givim hevi na pen long yupela
olsem nil bilong rop i sutim ai na sait bilong yupela. Na
ol bai i pait long yupela long dispela kantri yupela i
stap long en. 5656 Sapos yupela i no rausim ol, orait mi
bai bagarapim yupela olsem mi bin ting long bagara-
pim ol.”

Mak bilong grMak bilong graun bilong ol Israun bilong ol Israelael

Bikpela i givim Moses dispela tok 22 long ol samt-
ing ol Israel i mas mekim. Em i tok olsem, “Taim

yupela i go insait long kantri Kenan, dispela kantri mi
laik givim yupela, bai yupela i kisim olgeta hap bilong
dispela kantri. 33 Mak bilong dispela kantri long hap
saut i stat long ples drai ol i kolim Sen na i bihainim
mak bilong Idom. Na long hap sankamap bai i stat
long hap saut bilong raunwara Detsi. 44 Na mak bai i
tanim i go olsem long hap saut long rot i go antap
long maunten Akrabim long ples daun namel long ol
maunten na i katim namel long hap bilong Sen na i go
inap long ples Kades Barnea. Na mak bai i tanim i go
long ples Hasaradar inap long ples Asmon. 55 Na mak
bai i lusim Asmon na tanim i go bihainim wara long
mak bilong Isip, na em bai i pinis long biksolwara
Mediterenian. 66 Dispela graun i stap klostu long biksol-
wara Mediterenian, em bai i stap olsem mak bilong yu-
pela long hap san i go daun.

77 “Mak bilong hap not bai i lusim biksolwara
Mediterenian i go inap long maunten Hor, 88 na bai i
lusim maunten Hor na i go olgeta long ples daun
Hamat. Na bai mak i go inap long ples Sedat 99 na long
ples Sifron, na bai i pinis long ples Hasarenan.

1010 “Mak long hap sankamap bai i stat long Hasarenan
na i go inap long ples Sefam. 1111 Na bai mak i lusim Se-
fam na i go long hap saut inap long ples Ripla long
hap sankamap bilong ples Ain na i go inap long ol liklik
maunten long nambis bilong raunwara Galili long hap
sankamap. 1212 Na bai mak i go long hap saut na bihain-
im wara Jordan inap long raunwara Detsi. Dispela em i
mak bilong graun bilong yupela.”

1313 Olsem ‡‡‡‡ ‡‡†‡‡† na Moses i tokim ol Israel, “Bikpela i
makim ol dispela hap graun bilong yupela 9-pela lain
na hap lain bilong Manase. Yupela i mas pilai satu bi-
long makim graun bilong yupela yet. 1414 Lain bilong
Ruben na Gat na hap lain bilong Manase i kisim graun
bilong ol pinis. 1515 Ol i kisim long hap sankamap long
hapsait bilong wara Jordan klostu long Jeriko.”

Ol hetman i bosim wok bilong tilim grOl hetman i bosim wok bilong tilim graunaun
1616 Na Bikpela i tokim Moses olsem, 1717 “Pris Eleasar na

Josua, pikinini man bilong Nun, bai i tilim dispela hap
graun long ol manmeri. 1818 Na yu mas kisim wanpela
hetman long ol wan wan lain bilong helpim Eleasar na
Josua.” 1919 Na Bikpela i makim ol dispela man. Long lain
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Juda em i makim Kalep, pikinini man bilong Jefune.
2020 Na long lain Simeon em i makim Selumiel, pikinini
man bilong Amihut. 2121 Na long lain Benjamin em i
makim Elidat, pikinini man bilong Kislon. 2222 Na long
lain Dan, em i makim Buki, pikinini man bilong Jokli.
2323 Na long lain Manase em i makim Haniel, pikinini
man bilong Efot. 2424 Na long lain Efraim em i makim Ke-
muel, pikinini man bilong Siptan. 2525 Na long lain Sebu-
lun em i makim Elisafan, pikinini man bilong Parnak.
2626 Na long lain Isakar em i makim Paltiel, pikinini man
bilong Asan. 2727 Na long lain Aser em i makim Ahihut,
pikinini man bilong Selomi. 2828 Na long lain Naptali em i
makim Pedahel, pikinini man bilong Amihut. 2929 Bikpela
i makim ol dispela man tasol bilong helpim Eleasar
wantaim Josua long tilim ol hap graun bilong ol Israel
long kantri Kenan.

Bikpela i makim ol taun bilong ol LivaiBikpela i makim ol taun bilong ol Livai

Ol †† i stap long ples stret bilong Moap long hap-
sait bilong wara Jordan klostu long Jeriko, na

Bikpela i tokim Moses olsem, 22 “Mi laik bai yu tokim ol
Israel olsem, ol i mas makim sampela taun long hap
graun bilong ol na givim long ol Livai. Graun i gat plan-
ti gutpela gras i mas i stap klostu long ol dispela taun,
bilong ol bulmakau samting i ken kaikai. 33 Ol Livai bai i
kisim ol dispela taun. Na graun i gat gutpela gras
klostu long ol taun, em i bilong ol bulmakau na ol sip-
sip samting bilong ol Livai. 44 Dispela graun i gat gras i
mas raunim ol taun, stat long banis bilong taun na i go
inap 450 mita long arere bilong dispela graun. 55 Olsem
na taun i mas i stap namel na dispela graun i mas rau-
nim taun. Mak bilong wanpela arere i go inap long
narapela arere, em inap 900 mita. 66 Na yupela i mas
givim 6-pela taun bilong hait long ol Livai. Na sapos
wanpela man i no birua long wantok bilong en, tasol
em i kilim nating, orait em i ken ran i go long dispela
taun, olsem bai man i gat wok bilong bekim dai bilong
dispela wantok, em i no ken kilim dispela man i dai. Na
tu yupela i mas givim 42 arapela taun long ol Livai.
77 Graun i gat gutpela gras i mas i stap klostu long ol
dispela taun. Olsem na ol Livai bai i gat 48 taun olgeta.
88 Taim yupela i laik kisim ol taun bilong ol lain bilong
Israel, orait yupela i mas kisim planti taun long ol
bikpela lain na wan wan taun tasol long ol liklik lain,
na givim long ol Livai. Skelim gut ol lain na kisim ol
taun inap long namba bilong ol stret.”

Ol taun bilong haitOl taun bilong hait
(Lo 19.1-13 na Josua 20.1-9)

99 Na Bikpela i tokim Moses 1010 long tokim ol Israel
olsem, “Taim yupela i brukim wara Jordan pinis na i go
insait long kantri Kenan, 1111 orait yupela i mas makim
sampela taun bilong hait. Olsem na sapos wanpela
man i no birua long wantok bilong en tasol em i kilim
em nating, orait em i ken ran i go long wanpela bilong
ol dispela taun na i stap gut. 1212 Ol dispela taun i ken i

† 35.1 Jos 21.1-42

stap olsem ples bilong hait, na wanblut bilong man i
dai pinis i no ken bekim dai bilong dispela man. Na
man i bin kilim arapela man em i ken i stap gut inap
em i kot pastaim. Na sapos kot i tok, em i mas i dai,
orait ol i ken kilim em i dai.

1313 Yupela i mas makim 6-pela taun tasol, 1414 tripela
long hapsait bilong Jordan long hap sankamap na
tripela long kantri Kenan. 1515 Ol dispela taun bai i stap
olsem taun bilong hait bilong ol Israel yet na bilong ol
manmeri bilong arapela kantri i stap sotpela taim o
longpela taim wantaim yupela. Olsem na sapos wan-
pela man i no birua long wantok bilong en, tasol em i
kilim em nating, orait em i ken ran i go long wanpela
bilong ol dispela taun na hait.

1616 “Tasol sapos dispela man i birua long wantok na i
holim hap ain o ston o diwai na kilim em i dai, orait yu-
pela i mas kilim em tu i dai, long wanem, em yet i asua
pinis. 1919 Wanpela wanblut bilong man i dai i mas kilim
dispela man. Sapos dispela wanblut i lukim em, orait
em i mas kilim em i dai.

2020 “Sapos wanpela man i no laikim tru wantok na i
birua long em na i subim em strong tumas na man i
pundaun na i dai, o em i tromoi wanpela samting long
em, o em i brukim han na paitim em na kilim em i dai,
orait em i asua pinis na yupela i mas kilim em tu i dai.
Wanblut i gat wok bilong bekim dai bilong man i dai
pinis, em i mas kilim dispela man. Taim em i lukim
man pinis, orait em i mas kilim em i dai.

2222 “Tasol sapos wanpela man i no gat kros na i subim
nating wantok strong tumas na wantok i pundaun na i
dai, o sapos em i tromoi nating wanpela samting long
em na kilim em, 2323 o sapos em i no lukim em na i tro-
moi wanpela ston samting na kilim nating dispela man
na em i dai, orait yupela i mas mekim olsem. 2424 Yupela
i mas bihainim lo bilong dispela samting na skelim gut
tok na pasin bilong man i bin kilim wantok, na yupela i
no ken larim wanblut bilong man i dai pinis i kilim dis-
pela man. 2525 Yupela i mas kisim em bek na dispela
wanblut bilong man i bin i dai, em i no inap kilim em.
Na yupela i mas salim em i go bek long taun bilong
hait. Na dispela man i mas i stap long dispela taun in-
ap hetpris bilong dispela taim i dai pastaim, na bihain
em i ken lusim taun bilong hait. 2626 Tasol sapos dispela
hetpris i no i dai yet na man i bin kilim wantok i lusim
taun bilong hait na i go ausait na wanblut bilong man i
bin dai i bungim em na kilim em i dai, orait bai i no gat
kot. 2828 Long wanem, man i bin kilim i dai wantok i no
ken lusim dispela taun bilong hait inap hetpris i dai.
Olsem na sapos em i lusim, orait em i asua bilong em
yet. Taim hetpris i dai pinis, orait em i ken i go bek
long as ples na bai i no gat tok moa long dispela samt-
ing em i bin mekim. 2929 Yupela wantaim ol lain tumbuna
i kamap bihain i mas bihainim dispela lo oltaim, maski
yupela i stap long wanem hap.

3030 “Sapos †††† ol i kotim wanpela man na tok em i birua
long wanpela wantok na kilim em i dai, na sapos tu-
pela o tripela man i bin lukim em, na ol i mekim

†† 35.30 Lo 17.6, 19.15
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wankain tok long kot, orait yupela i ken kilim em i dai.
Tasol sapos wanpela man tasol i lukim em na kotim
em, orait yupela i no ken kilim em i dai.

3131 Yupela i mas kilim i dai man i bin birua long wan-
tok na i bin kilim em i dai. Dispela man i no inap baim
bek em yet long mani. Nogat tru. Em i mas i dai. 3232 Na
sapos wanpela man i ranawe i go i stap long taun bi-
long hait na bihain em i laik baim rot bilong em i go
bek long as ples taim hetpris i stap yet, orait em i no
inap. Yupela i no ken larim em i mekim olsem. I tam-
bu. 3333 Sapos yupela i larim em i go, bai yupela i mekim
kantri bilong yupela i kamap doti long ai bilong mi.
Pasin bilong kilim man i dai i save mekim kantri i
kamap doti. Na i gat wanpela rot tasol bilong mekim
kantri i kamap klin gen. Em i olsem. Yupela i mas
bekim na kilim i dai man i bin kilim wantok bilong en.
3434 Yupela i no ken mekim kantri yupela i stap long en i
kamap doti long ai bilong mi, Bikpela, long wanem, mi
stap namel long yupela ol Israel.”

Ol maritmeri i ken kisim grOl maritmeri i ken kisim graun samting taim papa i daiaun samting taim papa i dai

Josep em i papa bilong Manase na Manase em i
papa bilong Makir na Makir em i papa bilong

Gileat. Orait wanpela taim ol bikman bilong lain wan-
blut bilong Gileat i go long Moses na long ol arapela
hetman bilong Israel 22 na †† ol i tok olsem, “Bikpela i bin
tokim yupela long pilai satu bilong tilim graun long
mipela ol Israel. Na tu em i bin tokim yupela long
givim graun samting bilong wanblut bilong mipela
Selofehat, long ol pikinini meri bilong en. 33 Tasol sapos
ol i maritim man bilong narapela lain, orait hap graun
bilong ol bai i go long lain bilong man bilong ol. Na

† 36.2 Nam 27.7

graun yupela i makim bilong mipela bai i go liklik
tasol. 44 Na long yia bilong bekim bek ol samting, taim
ol i kisim bek graun ol i bin salim long narapela man,
orait hap graun bilong ol pikinini meri bilong Selofe-
hat, em ol lain bilong man bilong ol bai i kisim na
bungim wantaim graun bilong ol yet. Na bai dispela
graun i no moa bilong mipela.”

55 Olsem na Moses i givim ol dispela tok bilong
Bikpela long olgeta Israel. Moses i tok olsem, “Dispela
tok bilong lain Manase em i stret. 66 Olsem na Bikpela i
tok, ol pikinini meri bilong Selofehat i ken maritim
wanpela man long laik bilong ol yet, tasol ol i mas
maritim man long lain bilong ol yet tasol. 77 Olsem na
graun samting bilong yupela wan wan lain Israel bai i
stap long lain bilong yupela yet. Na narapela lain bi-
long yupela i no inap kisim. 88 Olgeta meri i kisim ol
samting bilong papa long taim em i dai, ol i mas mar-
itim man long lain bilong papa bilong ol yet. Sapos yu-
pela i mekim olsem, orait yupela olgeta Israel wan
wan bai i kisim hap graun na ol samting bilong tum-
buna bilong yupela stret. 99 Olsem na yupela i no ken
larim narapela lain i kisim graun bilong yupela. Nogat.
Wan wan lain bai i holim graun bilong ol yet.”

1010 Olsem na ol dispela pikinini meri bilong Selofehat,
nem bilong ol, Mala na Tirsa na Hokla na Milka na
Noa, ol i maritim ol wanblut bilong ol long lain bilong
papa, olsem Bikpela i bin tokim Moses. 1212 Ol i maritim
ol man bilong lain Manase, pikinini man bilong Josep.
Olsem na hap graun bilong ol i stap long lain bilong
papa bilong ol.

1313 Dispela ol lo Bikpela i bin givim long ol Israel long
han bilong Moses long ples stret bilong Moap long
hapsait bilong wara Jordan klostu long Jeriko.
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Long dispela buk ol Israel i kisim lo gen namba 2 taim, bilong kirapim tingting bilong ol na strongim bel bilong
ol. Ol i sindaun i stap long graun bilong Moap na ol i redi long brukim wara Jordan na kisim graun Kenan.
Moses i no inap i go wantaim ol, olsem na em i givim las tok bilong em long ol. Moses i givim tripela hap tok
long ol Israel, na long pinis bilong buk i gat stori bilong i dai bilong Moses.
Moses i autim ol bikpela tok olsem. Em i tingim gen ol planti bikpela wok God i bin mekim bilong lukautim ol Is-
rael long dispela wokabaut bilong ol. Long strong bilong em yet, God i bin helpim ol, olsem na ol i mas i stap
aninit long em. Moses em i autim gen ol Tenpela Lo na em i mekim klia sampela mining bilong ol dispela
bikpela lo long laip bilong ol Israel. Em i strongim tru tok bilong namba wan lo na em i kirapim tingting bilong
ol Israel long bihainim gut ol lo taim ol i sindaun gut long graun God i laik givim ol.
Wanpela bikpela samting dispela buk i laik mekim, em bilong helpim ol Israel long bihainim gut namba wan lo.
Dispela lo i stap long 6.4-6 na i tok olsem, “Yupela i mas laikim tumas God, Bikpela bilong yumi. Yupela i mas
laikim em tru long bel bilong yupela na long tingting bilong yupela na long strong bilong yupela.” Bilong
strongim dispela lo, Moses i tokim ol long ol i no ken i go antap long ol maunten nabaut na lotu long ol giaman
god. Ol i no ken bihainim gen ol haiden pasin bilong lotu. Ol i mas makim wanpela ples stret bilong olgeta
manmeri i ken i go long en na lotu long God.
Dispela buk i kirapim tingting bilong ol lain Israel long dispela kontrak God i bin mekim wantaim ol. God yet i
bin bihainim tok bilong dispela kontrak i kam inap nau, olsem na ol tu i mas tingim gut na ol i mas strong long
bihainim taim ol i kisim graun Kenan.

Moses i stori long ol IsrMoses i stori long ol Israel i lusim Sainai na iael i lusim Sainai na i
wokabaut i kamwokabaut i kam

(Sapta 1-3)(Sapta 1-3)

Dispela buk i gat ol toktok Moses i bin mekim
long ol manmeri bilong Israel long taim ol i stap

long ples i no gat man, klostu long wara Jordan, long
hap bilong sankamap. Ol i bin i stap long ples daun bi-
long wara Jordan, klostu long ples Sup. Na taun Paran
i stap long wanpela hapsait, na taun Tofel na Laban na
Haserot na Disahap i stap long narapela hapsait.
22 Sapos yu kirap long maunten Sainai na yu bihainim
rot i go long ples maunten bilong kantri Idom, yu mas
wokabaut inap 11-pela de bilong kamap long Kades
Barnea. 33 Ol Israel i lusim Isip inap 40 yia pinis, na long
de namba wan bilong namba 11 mun Moses i tokim ol
manmeri long olgeta samting God, Bikpela i bin tokim
em. 44 Dispela †† samting i kamap bihain long taim
Bikpela i bin winim Sihon, king bilong ol Amor. King Si-
hon i bin bosim taun Hesbon. Na Bikpela i bin winim
Ok, king bilong Basan, em i bin bosim tupela taun As-
tarot na Edrei. 55 Taim ol Israel i stap long hap

† 1.4 Nam 21.21-35

sankamap bilong wara Jordan, long hap graun bilong
Moap, Moses i stat long skulim ol manmeri long lo na
tok bilong God.

66 Moses i tok olsem, “Taim yumi stap long maunten
Sainai, God, Bikpela bilong yumi, i tokim yumi olsem,
‘Yupela i bin stap longpela taim nau long dispela
maunten. Ating em inap. 77 Yupela i mas lusim dispela
hap na wokabaut i go long ples maunten bilong ol
Amor, na long olgeta hap klostu long ol. Em ples daun
bilong wara Jordan, na ples maunten na ples stret, na
hap graun i stap long saut na graun long nambis bi-
long biksolwara Mediterenian. Na yupela i mas i go
long graun bilong ol Kenan, na long graun long hap-
sait bilong maunten Lebanon na i go inap long bikpela
wara Yufretis. 88 Dispela †††† olgeta graun, mi Bikpela, mi
bin promis long givim long ol tumbuna bilong yupela,
Abraham na Aisak na Jekop, na long ol tumbuna pikini-
ni bilong ol. Orait yupela go nau na kisim.’”

Moses i makim ol hetmanMoses i makim ol hetman
(Kisim Bek 18.13-27)

99 Orait Moses i tokim ol manmeri, “Pastaim mi bin
tokim yupela olsem, ‘Wok bilong bosim yupela i
bikpela tumas. Mi wanpela i no inap. 1010 God, Bikpela bi-

†† 1.8 Stt 26.3, Kis 33.1, Nam 14.23, 32.11
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long yumi, i bin mekim yupela i kamap planti tumas
olsem ol sta long skai. 1111 Mi laik bai Bikpela, em God bi-
long ol tumbuna bilong yumi, i ken mekim yupela i
kamap bikpela lain tru, na mi laik bai em i mekim olge-
ta samting bilong yupela i ken kamap gutpela, olsem
em i bin promis long yupela. 1212 Tasol olsem wanem bai
mi wanpela i ken karim olgeta hevi bilong stretim ol-
geta tok pait bilong yupela? Mi no inap. 1313 Olsem na
yupela i mas makim sampela saveman na smatpela
man na man i save pinis long ol pasin bilong i stap
hetman. Yupela i mas makim ol namel long wan wan
lain bilong yupela. Na bai mi makim ol long bosim yu-
pela.’ 1414 Mi bin tok olsem, na yupela i orait long mekim
dispela samting. 1515 Olsem na mi bin kisim ol dispela
saveman na gutpela lida, yupela yet i bin makim long
ol wan wan lain bilong yupela. Na mi bin makim ol i
stap hetman bilong yupela. Sampela i bosim 1,000
manmeri, na sampela i bosim 100 na sampela i bosim
50 na sampela i bosim 10-pela manmeri tasol. Na tu
mi bin makim ol arapela ofisa namel long olgeta wan
wan lain.

1616 “Long dispela taim mi bin skulim ol hetman olsem,
‘Yupela i mas putim gut yau long ol tok pait i save
kamap namel long ol manmeri. Na yupela i mas ske-
lim gut olgeta tok pait, maski sapos em i kamap namel
long ol wantok tasol, o sapos em i kamap long ol ara-
pela lain man i stap namel long yupela. 1717 Yupela i mas
skelim olgeta man long wankain pasin tasol. Maski em
i bikman o man nating. Na yupela i no ken pret long
wanpela man, long wanem, God yet i stiaim tingting
bilong yupela long taim bilong kot. Sapos wanpela tra-
bel i bikpela tumas, na yupela i no inap stretim, orait
yupela bringim i kam long mi, na bai mi harim kot.’ Mi
bin tokim ol olsem. 1818 Na long dispela taim tu, mi bin
skulim yupela long olgeta arapela samting yupela i
mas mekim.”

Ol IsrOl Israel i salim ol man bilong lukstilael i salim ol man bilong lukstil
(Namba 13.1-33)

1919 Moses i tok moa olsem, “Yumi mekim olsem God,
Bikpela bilong yumi, i bin tokim yumi. Na yumi lusim
maunten Sainai na yumi wokabaut i go long wanpela
ples i nogut tru, dispela traipela ples wesan nating, na
yumi kamap long ples maunten bilong ol Amor. Taim
yumi kamap pinis long ples Kades Barnea, 2020 mi bin
tokim yupela olsem, ‘Nau yumi kamap pinis long ples
maunten bilong ol Amor. God bilong yumi i laik givim
dispela ples long yupela nau. 2121 Lukim dispela graun,
God, Bikpela bilong ol tumbuna bilong yumi, i givim
long yupela nau. Yupela go na sindaun long en olsem
em i bin tokim yupela pinis. Yupela i no ken pret na
tingting planti.’

2222 “Tasol yupela i kamap long mi na yupela i tok,
‘Goan, yumi salim sampela man i go pas long yumi na
lukstil long dispela hap graun. Na bai ol i ken soim yu-
mi wanpela gutpela rot tru bai yumi bihainim. Na ol i
ken tokim yumi long wanem kain taun i stap.’

2323 “Mi bin ting em i gutpela sapos yumi bihainim dis-
pela tok. Olsem na long ol 12-pela lain bilong yumi mi
makim wan wan man. 2424 Na ol i go long ples maunten,
inap long ples daun bilong Eskol, na ol i lukluk raun.
2525 Ol i bringim sampela pikinini bilong diwai i kam bek
na givim yumi. Na ol i tok olsem, ‘Dispela graun God,
Bikpela bilong yumi, em i givim long yumi nau, em i
gat planti gris tumas.’

2626 “Ol †† i bin tok olsem, tasol yupela i bikhet na sakim
tok bilong God, Bikpela bilong yumi, na yupela i no laik
i go long dispela kantri. 2727 Yupela i bin i stap long ol
haus sel na toktok planti namel long yupela yet, na yu-
pela i tok, ‘Bikpela i no laikim mipela. Olsem na em i
kisim mipela i kam ausait long Isip bai em i ken putim
mipela long han bilong ol Amor, na ol i ken bagarapim
mipela. 2828 Bilong wanem mipela i mas i go long dispela
hap? Mipela i pret. Ol man mipela i salim i go long
lukim dispela kantri i kam bek na tokim mipela olsem,
dispela ol manmeri i strongpela moa na i longpela bun
tru. Ol i tok olsem, ol dispela man i stap insait long ol
taun i gat ol banis ston i go antap tru inap long skai.
Na tu ol i lukim ol traipela traipela man tru i stap long
ol taun.’

2929 “Tasol mi bin tokim yupela olsem, ‘Yupela i no ken
pret long ol dispela manmeri. 3030 God, Bikpela bilong
yumi, bai i go pas long yupela. Em bai i pait long
helpim yupela olsem bipo yupela i bin lukim em i
mekim long Isip, 3131 na †††† long ples wesan nating. Yu-
pela i lukim pinis pasin em i mekim na em i bringim
yupela i kam inap long dispela ples nau yupela i stap
long en. Em i bin mekim olsem wanpela papa i save
karim pikinini long han.’ 3232 Mi ‡‡ bin tok olsem long yu-
pela, tasol yupela i no harim dispela tok, na yupela i no
bilip long Bikpela. 3333 Bipo em i save go paslain long yu-
pela bilong soim rot long yupela na bilong painim ples
we yupela i ken sanapim ol haus sel. Long nait em i
bin go pas long yupela olsem wanpela paia i lait, na
long san olsem wanpela klaut.”

God i mekim save long ol IsrGod i mekim save long ol Israelael
(Namba 14.20-45)

3434 Moses ‡†‡† i tok olsem, “Bikpela i harim yupela i tok-
tok planti, na em i belhat. Olsem na em i tokaut strong
tru olsem, 3535 ‘Yupela olgeta lain manmeri nogut i no
ken i go long dispela gutpela kantri mi bin promis long
givim long ol tumbuna bilong yupela. Nogat tru.
3636 Kalep, pikinini bilong Jefune, em tasol bai i go i stap
long dispela graun. Em i bin bihainim olgeta tok bilong
mi. Olsem na bai mi givim em wantaim ol tumbuna
pikinini bilong en dispela graun em i bin lukim.’

3737 “Pasin bilong yupela i mekim Bikpela i belhat long
mi tu, na em i tok olsem, ‘Moses yu tu, yu no inap i go
insait long dispela kantri. 3838 Tasol namba 2 bilong yu,
Josua, pikinini bilong Nun, em tasol i ken i go. Yu mas
strongim tingting bilong Josua, long wanem, em bai i
bringim ol Israel i go sindaun long dispela kantri.’

† 1.26 Lo 9.23, Hi 3.16 †† 1.31 Ap 13.18 ‡ 1.32 Hi 3.19 ‡†
1.34 Hi 3.18
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3939 “Bihain Bikpela i bin tokim yumi olgeta olsem, ‘Ol
liklik pikinini bilong yupela i no save yet wanem samt-
ing i nogut na wanem samting i gutpela, em ol tasol
bai i go insait long dispela kantri. Em ol dispela pikinini
yet, yupela i bin tok bai ol birua i kilim ol. Tasol bai mi
givim dispela kantri long ol, na ol bai i sindaun i stap
long en. 4040 Na yupela olgeta bikpela manmeri, yupela
tanim bek nau na go bek long ples wesan nating. Bi-
hainim rot i go long solwara Retsi long hap bilong Aka-
ba.’

4141 “Na yupela i tokim mi olsem, ‘Sori, Moses, mipela i
bin mekim rong long ai bilong Bikpela. Tasol nau bai
mipela i go pait, olsem Bikpela i bin tokim mipela.’
Orait na yupela wan wan i putim ol bilas bilong pait na
yupela i ting ol man bilong ples maunten i samting
nating na yupela i inap winim ol. 4242 Tasol †† Bikpela i bin
tokim mi olsem, ‘Yupela tambuim ol, na ol i no ken i go
pait. Long wanem, bai mi no sambai long ol, na bai ol
birua i bagarapim ol tru.’ 4343 Mi givim tok bilong Bikpela
long yupela. Tasol yupela i no harim tok bilong en. Yu-
pela i sakim tok tasol na yupela i kirap i go long ples
maunten bilong pait long ol birua. 4444 Orait ol Amor i
stap long ol dispela maunten ol i kamap na bungim
yupela olsem wanpela bikpela lain binatang bilong
kaikai man. Ol i ranim yupela i go inap long ples Hor-
ma, insait long ples maunten bilong kantri Idom, na ol
i bagarapim yupela olgeta. 4545 Olsem na yupela i bin
krai na singaut long Bikpela bilong kam helpim yu-
pela. Tasol em i no harim yupela liklik. Nogat. 4646 Na
long dispela as yupela i pas i stap longtaim moa long
ples Kades.”

Ol IsrOl Israel i kamap long kantri Idom na Moapael i kamap long kantri Idom na Moap
(Namba 21.10-20)

Na †††† Moses i tok olsem, “Bihain tru yumi bin tan-
im bek na i go long ples wesan nating, na yumi bi-

hainim rot i go long solwara Retsi. Na yumi mekim
olsem Bikpela i bin tokim yumi pinis. Na yumi wok-
abaut raun raun longpela taim tru long ples maunten
bilong kantri Idom.

22 “Na bihain Bikpela i tokim mi, 33 ‘Longpela taim yu-
pela i bin raun nating namel long ol dispela ples
maunten. Na nau yupela i mas i go long hap not.’ 44 Em
‡‡ i tokim mi long givim dispela toksave long yupela,
‘Nau bai yupela i go namel long ol ples maunten bi-
long Idom. Em i graun bilong ol lain brata bilong yu-
pela, ol tumbuna pikinini bilong Iso. Bai ol i pret long
yupela, tasol yupela i no ken 55 pait long ol. Long
wanem, bai mi no ken givim wanpela liklik hap graun
bilong ol long yupela. Nogat. Mi bin givim kantri Idom
long ol tumbuna bilong Iso tasol. 66 Long kantri bilong
ol, yupela i ken baim kaikai na wara tasol.’

77 “Yupela i no ken lusim tingting long dispela samt-
ing. God, Bikpela bilong yumi, i bin mekim olgeta
samting bilong yupela i kamap gutpela. Em i bin
lukautim yupela gut tru long taim yupela i raun long

† 1.42 Nam 14.41-43 †† 2.1 Nam 21.4 ‡ 2.4 Stt 36.8

ples wesan nating. Inap 40 yia nau, em i stap wantaim
yupela, na yupela i no bin sot long wanpela samting.

88 “Orait na yumi bin wokabaut gen na yumi lusim dis-
pela rot i stat long tupela taun Elat na Esiongeber, na i
go long raunwara Detsi. Na yumi tanim i go long ples
drai long kantri Moap. 99 Na ‡†‡† Bikpela i tokim mi olsem,
‘Yupela i no ken mekim nogut long ol Moap, ol tum-
buna pikinini bilong Lot. Na tu yupela i no ken kirapim
pait wantaim ol. Long wanem, mi bin givim taun Ar
long ol. Na bai mi no ken givim wanpela liklik hap
graun bilong ol long yupela.’”

1010 Wanpela bikpela strongpela lain manmeri, ol i
kolim ol Em, i bin i stap long dispela ples Ar bipo. Ol i
gat longpela bun olsem ol Anak. Na dispela olgeta lain
pipel i gat longpela bun, ol man i save kolim ol Refaim.
Na sampela Refaim i bin i stap long kantri Moap na ol
Moap i save kolim ol Em. 1212 Bipo ol Hor i bin i stap long
Idom, tasol ol lain tumbuna bilong Iso i bin bagarapim
ol na kisim kantri bilong ol na sindaun long en. Bihain
ol Israel i bin mekim wankain pasin long taim ol i kisim
dispela kantri Bikpela i bin givim long ol.

1313 Na Moses i tok moa olsem, “Bihain yumi brukim
wara Seret olsem Bikpela i bin tokim yumi. 1414 Na ‡‡‡‡ 38
yia i go pinis long taim yumi lusim Kades Barnea i kam
inap long taim yumi brukim dispela wara Seret. Na ol-
geta man bilong pait i stap long taim yumi lusim
Kades Barnea, em olgeta i dai pinis. Em i kamap olsem
Bikpela i bin tok. 1515 Na Bikpela i birua long ol inap long
em i pinisim ol olgeta.

1616 “Bihain long olgeta man bilong pait i dai pinis,
1717 Bikpela i tok olsem, 1818 ‘Nau long tude yupela i mas
wokabaut namel long graun bilong ol Moap long rot i
go long ples Ar. 1919 Olsem ‡‡†‡‡† na bai yupela i go klostu
long graun bilong ol Amon, ol tumbuna pikinini bilong
Lot. Tasol yupela i no ken mekim wanpela samting bi-
long mekim ol i kros, o kirapim pait wantaim ol. Long
wanem, mi bin givim dispela graun long ol pinis na bai
mi no ken givim yupela wanpela hap graun bilong ol.’”

2020 Dispela hap graun tu ol i save kolim graun bilong
ol Refaim, long wanem, bipo ol i bin stap long dispela
hap. Tasol ol Amon i save kolim ol dispela pipel ol Sam-
sum. 2121 Na ol tu i longpela man olsem ol Anak. Ol i
planti tru na ol i strongpela lain man. Tasol Bikpela i
bin pinisim ol tru na ol Amon i kisim dispela graun na i
sindaun long en. 2222 Em i wankain olsem Bikpela i bin
mekim long ol lain bilong Iso nau ol i stap long ples
maunten bilong Idom. Na Bikpela i pinisim ol Hor,
olsem na ol Idom i kisim graun bilong ol na i sindaun
long en. 2323 Olsem tasol ol man bilong ailan Krit i pin-
isim ol Av, graun bilong ol i bin i stap klostu long bik-
solwara i go inap long Gasa, long hap saut. Orait ol
Krit i kisim graun bilong ol Av na i sindaun long en.

2424 Na Moses i tok moa olsem, “Yumi lusim Moap pinis
na Bikpela i tokim yumi olsem, ‘Nau yupela kirap na
brukim wara Arnon. Nau bai mi putim dispela man bi-
long ol Amor, Sihon king bilong Hesbon, wantaim
graun bilong em long han bilong yupela. Orait yupela
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kirapim pait wantaim em na stat long kisim graun bi-
long em. 2525 Nau tasol bai mi stat long mekim ol man
long olgeta ples i pret nogut long yupela. Na sapos ol i
harim nem bilong yupela, bai ol i guria na pret nogut.’”

Ol IsrOl Israel i daunim King Sihonael i daunim King Sihon
(Namba 21.21-30)

2626 Na Moses i skruim tok olsem, “Orait long taim yu-
mi stap long ples wesan Kedemot, mi salim sampela
man bilong bringim gutpela tok i go long King Sihon
bilong Hesbon. 2727 Ol i go kamap na tokim em olsem,
‘Inap yu larim mipela i wokabaut i go namel long
kantri bilong yu, a? Mipela i ken bihainim bikrot tasol.
2828 Na mipela i no ken kisim kaikai na wara nating. No-
gat. Bai mipela i baim tasol. Mipela i laik wokabaut i go
namel tasol long kantri bilong yu, 2929 inap mipela i
brukim wara Jordan na kamap long dispela graun God,
Bikpela bilong mipela, i laik givim long mipela. Ol lain
bilong Iso i stap long ples Idom, na ol man bilong
Moap i stap long ples Ar, olgeta i bin tok orait na larim
mipela i wokabaut namel long graun bilong ol.’

3030 “Tasol King Sihon i no larim yumi i wokabaut insait
long kantri bilong en. God, Bikpela bilong yumi, i
mekim em i bikhet, bilong yumi ken daunim em na
kisim dispela graun bilong en, nau yumi sindaun i stap
long en.

3131 “Na Bikpela i tokim mi, ‘Harim, nau bai mi givim
King Sihon wantaim olgeta graun bilong en long han
bilong yupela. Kisim dispela graun na sindaun long
en.’ 3232 Orait Sihon i kamap wantaim ol lain man bilong
en, bilong pait wantaim yumi klostu long taun Jahas.
3333 Tasol God, Bikpela bilong yumi, i mekim yumi i win-
im em na yumi kilim em na ol pikinini man bilong en
na olgeta lain bilong en tu. 3434 Long dispela taim tasol,
yumi kisim olgeta taun bilong en na bagarapim tru. Na
yumi kilim i dai olgeta man, na meri na pikinini wan-
taim. Yumi no larim wanpela i stap. 3535 Na yumi kisim ol
bulmakau na olgeta samting long olgeta taun. 3636 God,
Bikpela bilong yumi, i larim yumi i bagarapim olgeta
taun, stat long ples Aroer, klostu long wara Arnon, na
long dispela taun i stap arere long wara na i go inap
long graun bilong Gileat. I no gat banis bilong wan-
pela taun inap pasim yumi. 3737 Tasol yumi no bin i go
klostu long graun bilong ol Amon, o long wara Jabok,
o long ol taun i stap long ples maunten o long ol ara-
pela ples, em God, Bikpela bilong yumi, i bin tam-
buim.”

Ol IsrOl Israel i daunim King Okael i daunim King Ok
(Namba 21.31-35)

Na Moses i stori moa olsem, “Bihain, yumi bin i
go long hap not, long rot i go olsem long kantri

Basan, na King Ok i kamap wantaim ol lain man bilong
en, bilong pait wantaim mipela, klostu long taun Edrei.
22 Tasol God i tokim mi, ‘Yu no ken pret long em. Bai mi
givim em yet na ol lain man bilong en na olgeta graun
bilong en long yu. Na bai yu mekim wankain pasin

long em olsem yu bin mekim long Sihon, king bilong
ol Amor.’

33 “Olsem na Bikpela i putim King Ok na ol manmeri
bilong en long han bilong yumi na yumi kilim ol olge-
ta. 44 Long dispela taim yumi kisim olgeta taun bilong
en na yumi no lusim wanpela i stap. Nogat tru. Yumi
kisim 60 taun olgeta long kantri Argop, em i kantri bi-
long King Ok. Ok i stap long biktaun Basan na i bosim
dispela kantri. 55 Olgeta dispela taun i gat traipela banis
na strongpela dua ol i save pasim long ol ba ain. Na i
gat planti liklik ples i no gat banis. 66 Yumi bagarapim
olgeta taun, na kilim olgeta man na meri na pikinini.
Yumi mekim wankain pasin olsem yumi bin mekim
long ol taun bilong King Sihon bilong taun Hesbon.
77 Na yumi kisim ol bulmakau wantaim olgeta samting
long ol taun.

88 “Olsem na long dispela taim, yumi kisim graun bi-
long dispela tupela king bilong ol Amor, Sihon na Ok.
Dispela graun i stap long hap sankamap bilong wara
Jordan, na i stat long wara Arnon long hap saut na i go
inap long maunten Hermon long hap not. 99 Tasol ol
man bilong Saidon i kolim maunten Hermon olsem
Sirion na ol Amor i kolim Senir. 1010 Yumi kisim ol taun i
stap long stretpela ples, na olgeta hap graun bilong
Gileat na Basan i go inap long tupela taun Saleka na
Edrei. Olgeta dispela taun i stap long graun bilong
King Ok na yumi kisim olgeta.”

1111 King Ok em i las king bilong ol Refaim. Bokis bi-
long planim em, ol i wokim long ston. Longpela bilong
dispela bokis em inap 4 mita †† na bikpela bilong em,
inap 2 mita. Dispela i stap yet long taun Raba long
kantri Amon. ††††

Sampela lain i sindaun long hap sankamap bilongSampela lain i sindaun long hap sankamap bilong
warwara Jora Jordandan

(Namba 32.1-14)

1212 Moses i tok olsem, “Taim yumi kisim ol dispela
taun pinis, mi makim long lain bilong Ruben na Gat
dispela hap graun i stat long taun Aroer, klostu long
wara Arnon. Na mi givim long ol tu wanpela hap bi-
long ol ples maunten bilong Gileat, wantaim olgeta
taun bilong en. 1313 Na mi givim olgeta arapela hap
graun bilong Gileat wantaim olgeta hap bilong Basan
long wanpela hap bilong lain bilong Manase. Basan
em hap graun King Ok i bin bosim bipo. Olgeta dispela
kantri mi givim long lain Manase, em kantri ol i kolim
Argop.”

Bipo ol i bin kolim Basan olsem, graun bilong ol Re-
faim. 1414 Bihain Jair, em wanpela man bilong lain bilong
Manase, i kisim kantri Argop olgeta, em dispela graun
ol i kolim Basan. Dispela graun i go inap long arere bi-
long kantri Gesur na Maka. Na em i givim nem bilong

† namba wan tok bilong 3.11 Tok Hibru i no klia tumas long dis-
pela hap bilong lain. Sampela man i save tanim olsem, “Bet bilong
en ol i wokim long ain. Longpela bilong dispela bet em inap 4 mita.”
†† namba 2 tok bilong 3.11 Dispela tok long bokis i stap yet em i
no tok long taim bilong yumi nau. Nogat. Em i tok long taim bilong
man i raitim dispela buk.
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em yet long ol ples long dispela hap. Olsem na ol man
i save tok olsem ol dispela ples ol i ples bilong Jair.

1515 Na Moses i skruim tok olsem, “Mi bin makim graun
Gileat bilong lain bilong Makir i kisim. Ol Makir i hap
lain bilong Manase. 1616 Na long lain bilong Ruben na
Gat, mi bin givim graun i stat long graun Gileat na i go
inap long wara Arnon. Mak bilong ol long hap bilong
saut i go inap namel long dispela wara. Na graun bi-
long ol long hap sankamap i go inap long wara Jabok.
Na dispela wara Jabok em i mak bilong kantri Amon.
1717 Long hap bilong san i go daun, mak bilong ol i go in-
ap long wara Jordan. Mak i stat long raunwara Galili
long hap not na i go inap long raunwara Detsi long
hap saut, klostu long maunten Pisga long hap
sankamap bilong raunwara Detsi.

1818 “Na †† long dispela taim tasol mi tokim ol olsem,
‘God, Bikpela bilong yumi, i bin givim yupela dispela
graun i stap long hap sankamap bilong wara Jordan,
bilong yupela i sindaun long en. Nau ol man bilong yu-
pela i mas kisim ol samting bilong pait, na yupela i
mas salim ol i go brukim wara Jordan na go pas long ol
brata bilong yupela Israel na helpim ol long kisim dis-
pela graun. 1919 Na ol meri na pikinini bilong yupela i
mas wet i stap long ol taun mi bin givim yupela. Mi
save yupela i gat planti bulmakau, tasol ol tu i mas wet
i stap long ol taun. 2020 Yupela i mas helpim ol brata bi-
long yupela inap ol i kisim dispela graun God, Bikpela
bilong yumi, i laik givim long ol long hap san i go daun
bilong wara Jordan. Yupela stap wantaim ol inap
Bikpela i larim ol i sindaun gut long dispela graun,
olsem em i bin mekim long yupela yet. Bihain, orait
yupela i ken i go bek long graun mi bin givim long yu-
pela.’

2121 “Bihain mi tokim Josua olsem, ‘Yu lukim pinis olge-
ta samting God, Bikpela bilong yumi, i bin mekim long
King Ok na King Sihon. Bai em i mekim wankain pasin
tasol long ol arapela king yupela i laik pait long ol na
kisim graun bilong ol. 2222 Yupela i no ken pret long ol,
long wanem, God, Bikpela bilong yumi, bai i helpim
yupela na pait long ol.’”

God i no larim Moses i go long kantri KenanGod i no larim Moses i go long kantri Kenan
2323 Moses †††† i tok olsem, “Long dispela taim mi bin

beten strong tru olsem, 2424 ‘God, Bikpela, mi save yu bin
soim mi wanpela liklik hap tasol bilong ol bikpela
samting yu laik mekim. I no gat narapela God i stap
long heven o long graun, inap long mekim ol dispela
bikpela samting yu bin mekim pinis. 2525 Nau mi laik yu
larim mi i brukim wara Jordan na i go long hapsait, na
lukim dispela graun i gat planti gris na dispela gutpela
ples maunten na maunten Lebanon tu.’

2626 “Tasol nogat. Long asua bilong yupela tasol,
Bikpela i kros long mi na i pasim yau i stap. Em i tok,
‘Pasim maus. Yu no ken askim mi long dispela samting
gen. 2727 Yu go antap tru long het bilong maunten Pisga,
na lukluk i go long hap bilong not na bilong saut na bi-
long hap sankamap na bilong hap san i go daun. Yu

† 3.18 Jos 1.12-15 †† 3.23 Nam 27.12-14, Lo 32.48-52

mas lukluk gut long olgeta dispela hap, long wanem,
bai yu no inap brukim wara Jordan na i go insait long
dispela graun. Nogat tru. 2828 Skulim Josua gut, na
strongim tingting bilong em, long wanem, mi yet bai
mi bringim ol manmeri i go long hapsait bilong wara,
bai ol i ken sindaun long dispela graun yu lukim nau.’

2929 “Olsem na yumi bin i stap long ples daun, long
hapsait bilong taun Betpeor.”

Moses i tokim ol IsrMoses i tokim ol Israel long bihainim gut loael long bihainim gut lo
bilong Godbilong God

(Sapta 4-11)(Sapta 4-11)

Moses i tokim ol IsrMoses i tokim ol Israel long bihainim tok bilong Godael long bihainim tok bilong God

Nau Moses i tokim ol manmeri olsem, “Yupela i
mas bihainim olgeta lo nau mi givim long yupela,

na bai yupela i ken i stap gut, na bai yupela i ken sin-
daun long dispela graun God, Bikpela bilong ol tum-
buna bilong yupela, i givim long yupela nau. 22 Yupela ‡‡

i no ken skruim wanpela nupela lo long dispela lo bi-
long God, Bikpela bilong yumi, nau mi givim long yu-
pela. Na yupela i no ken rausim wanpela long en. Yu-
pela i mas bihainim olgeta dispela lo. 33 Yupela ‡†‡† yet i
lukim pinis dispela samting Bikpela i bin mekim long
maunten Peor. Planti man i bin lotu long giaman god
Bal long dispela ples, na God i bin bagarapim ol olge-
ta. 44 Tasol yupela olgeta lain i bin bihainim God,
Bikpela bilong yumi, yupela i stap yet.

55 “Mi skulim yupela pinis long olgeta lo, olsem God,
Bikpela bilong yumi i bin tokim mi. Nau yupela i laik i
go kisim dispela kantri na sindaun long en. Taim yu-
pela i stap long en, orait yupela i mas bihainim ol dis-
pela lo. 66 Yupela i mas bihainim tru ol dispela lo, na bai
ol pipel bilong ol arapela kantri i ken save olsem, yu-
pela i gat gutpela tingting na planti save. Taim ol i
harim tok bilong ol dispela lo bilong yupela, bai ol i
tok, ‘Man, ol dispela lain manmeri i gat gutpela tingt-
ing na bikpela save. Ol i winim yumi tru.’

77 “Yupela tingim ol arapela lain pipel. Maski ol i gat
bikpela strong, ol i no gat wanpela god i save sambai
long helpim ol, olsem God, Bikpela bilong yumi, i save
mekim long yumi. Oltaim Bikpela i stap klostu tru long
yumi na taim yumi singaut long em, orait em i save
helpim yumi. 88 Na ol dispela arapela lain pipel i no gat
stretpela lo olsem ol dispela lo nau mi bin skulim yu-
pela long en. Nogat tru. 99 Yupela i mas lukaut gut.
Long olgeta taim yupela i stap long graun, yupela i no
ken lusim tingting long ol dispela samting yupela i
lukim pinis. Nogat. Yupela i mas tokim ol pikinini bi-
long yupela yet na ol tumbuna pikinini bilong yupela
1010 long dispela de yupela i bin sanap klostu long God,
Bikpela bilong yumi, long maunten Sainai. Long dis-
pela taim God i bin tokim mi olsem, ‘Singautim olgeta
manmeri i kam bung. Mi laik bai ol i ken harim tok mi
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laik mekim. Olsem bai ol i ken aninit long mi olgeta
taim ol i stap long graun. Na bai ol i ken skulim ol
pikinini bilong ol na ol pikinini tu i ken aninit long mi.’

1111 “God †† i tok pinis, orait yupela i bin kam sanap long
arere bilong maunten, na blakpela klaut na smok i
karamapim maunten na bikpela paia i sut i go antap
long skai. 1212 Na Bikpela i stap long dispela paia na i bin
toktok long yupela na yupela i harim toktok bilong en,
tasol yupela i no lukim wanpela samting i makim God.
Nogat tru. 1313 Long †††† dispela taim em i bin givim yupela
ol Tenpela Lo na em i raitim long tupela hap ston. Dis-
pela lo i olsem kontrak em i bin mekim wantaim yu-
pela. Na em i tokim yupela long bihainim dispela kon-
trak. 1414 Na ‡‡ Bikpela i tokim mi long skulim yupela long
ol arapela lo yupela i mas bihainim long taim yupela i
stap long dispela hap graun nau yupela i laik kisim na
sindaun long en.”

Ol IsrOl Israel i no ken bihainim ol giaman godael i no ken bihainim ol giaman god
1515 Moses i tok moa olsem, “Taim Bikpela i stap long

paia long maunten Sainai na i toktok long yupela, yu-
pela i no lukim wanpela samting i makim God. Olsem
na yupela i mas lukaut gut 1616 bai ‡†‡† yupela i no wokim
wanpela giaman god. Sapos yupela i mekim olsem bai
yupela i mekim pasin nogut. Maski wokim piksa bilong
man o meri o animal o pisin o snek o pis, na mekim
dispela piksa i kamap god bilong yupela. 1919 Na nogut
yupela i laik lotuim ol samting yupela i lukim long skai,
olsem san na mun na ol sta. Nogat. God, Bikpela bi-
long yumi, i bin larim ol arapela lain i ken lotuim ol dis-
pela samting. 2020 Tasol ‡‡‡‡ yupela nogat. God i kisim yu-
pela long Isip na bringim yupela i kam, i wankain
olsem em i kamautim yupela long paia i hatpela tru.
Na em i bringim yupela i kam bilong mekim yupela i
kamap ol manmeri bilong em yet, olsem yupela i stap
nau. 2121 Long ‡‡†‡‡† asua bilong yupela tasol, God, Bikpela
bilong yumi, em i belhat long mi. Na em i tokaut
strong olsem, bai mi no inap brukim wara Jordan na i
go long dispela kantri i gat gutpela graun, nau em i
laik givim long yupela. 2222 Bai mi no inap brukim dispela
wara. Nogat. Bai mi dai long dispela hap. Tasol yupela
bai i go long hapsait bilong wara na sindaun long dis-
pela graun i gat planti gris. 2323 Yupela i mas was gut, bai
yupela i no lusim tingting long dispela kontrak, God,
Bikpela bilong yumi, i bin mekim wantaim yupela. Yu-
pela i mas bihainim tok bilong em, na yupela i no ken
wokim kain kain giaman god bilong yupela yet. 2424 Yu-
pela ‡‡‡‡‡‡ i no ken mekim olsem, long wanem, God,
Bikpela bilong yumi, em wanpela tasol i God tru, na
em i no inap larim yupela i lotu long wanpela giaman
god. God em i olsem wanpela hatpela paia na em bai i
kukim ol birua bilong en.

2525 “Na bihain, taim yupela i stap longpela taim tru
long dispela graun na yupela i karim ol pikinini na
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tumbuna pikinini, yupela i no ken wokim wanpela gia-
man god. Sapos yupela i wokim samting olsem, bai yu-
pela i mekim sin. Dispela em i pasin nogut long ai bi-
long God na i mekim em i kros tru. 2626 Harim, nau mi
singaut long heven na graun long harim dispela
strongpela tok mi mekim long yupela. Sapos yupela i
sakim tok bilong God, orait lukaut. Kwiktaim bai God i
rausim yupela olgeta long dispela graun. Bai yupela i
no inap stap longpela taim long dispela graun long
hapsait bilong Jordan, em nau yupela i laik kisim. No-
gat. Yupela bai i pinis olgeta. 2727 Bai §§ Bikpela i rausim
yupela i go nabaut long ol arapela kantri, na planti
manmeri bai i dai na liklik lain tasol bai i stap. 2828 Na
long ol dispela kantri bai yupela i lotu long ol giaman
god, ol man yet i wokim long diwai na ston. Ol dispela
god i no inap lukluk o harim toktok o kaikai o smelim
samting. 2929 Long §†§† dispela taim bai bel bilong yupela i
kirap nogut tru na bai yupela i laik i kam bek long God,
Bikpela bilong yumi. Sapos laik bilong yupela na tingt-
ing bilong yupela i strong tru long painim em, bai yu-
pela inap i kam klostu tru long em. 3030 Tasol long taim
yupela i gat bikpela trabel, na ol dispela samting
nogut i kamap long yupela, bai yupela i tanim bel na
bihainim tok bilong Bikpela. 3131 Em i God bilong mari-
mari. Em i no inap lusim yupela o bagarapim yupela.
Na em i no inap lusim tingting long dispela kontrak
em yet i bin mekim wantaim ol tumbuna bilong yu-
pela.

3232 “Yupela tingting i go bek long taim bipo, taim yu-
pela i no kamap yet. Na tingting i go bek inap long
taim God i wokim namba wan man. Maski sapos yu-
pela i go long olgeta hap bilong graun, yupela bai i no
inap lukim wanpela samting olsem dispela bikpela
samting i bin kamap. I gat wanpela man i bin harim
kain samting olsem bipo, a? Nogat. 3333 God i bin i stap
long paia na toktok, na yupela i bin harim tok bilong
em. Tasol ating i gat narapela man i bin harim kain tok
olsem na i no i dai? Nogat. 3434 God, Bikpela bilong yumi,
i bin kisim yumi long Isip na bringim yumi i kam na
mekim yumi i kamap lain manmeri bilong em yet.
Long ai bilong yupela em i bin mekim planti wok long
bikpela strong bilong em. Em i mekim planti bikpela
sik i kamap long ol Isip na em i pait strong long ol. Na
em i wokim ol mirakel na mekim planti kain bikpela
samting bilong mekim ol i pret nogut tru. Orait ating i
gat narapela god i bin mekim ol dispela kain samting,
a? Nogat tru. 3535 Bikpela §††§†† i bin soim yupela ol dispela
samting bai yupela i ken save olsem, em wanpela tasol
i God. Na i no gat narapela God i stap. Nogat tru. 3636 Em
i laik skulim yupela, olsem na em i larim yupela i harim
maus bilong en long heven. Na long graun yupela i
lukim bikpela paia bilong em, na em i stap long dis-
pela paia na i toktok long yupela. 3737 Bikpela i bin laikim
tru ol tumbuna papa bilong yupela na em i makim yu-
pela i kamap lain bilong em yet. Olsem na long bikpela
strong bilong em yet, em i kisim yupela long Isip na
bringim yupela i kam. 3838 Na taim yupela i wokabaut i

§ 4.27 Lo 28.36 §† 4.29 Jer 29.13 §†† 4.35 Mk 12.32
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kam, em i bin rausim ol bikpela lain manmeri i strong-
pela moa na strong bilong ol i winim strong bilong yu-
pela. Em i mekim olsem bilong em i ken kisim yupela i
kam na givim graun bilong ol long yupela. Em dispela
graun nau yupela i stap long en. 3939 Olsem na nau yu-
pela i no ken lusim tingting long dispela samting.
Bikpela em i God bilong heven na bilong graun. Na i
no gat narapela God. Nogat tru. 4040 Yupela i mas bihain-
im olgeta lo bilong em, nau mi bin givim yupela.
Olsem bai yupela wantaim ol tumbuna pikinini bilong
yupela i ken i stap gut. Na bai yupela i stap gut long-
pela taim long dispela graun nau God, Bikpela bilong
yumi, i givim long yupela. Na bai dispela graun i bilong
yupela oltaim.”

Moses i makim ol taun bilong haitMoses i makim ol taun bilong hait
4141 Bihain †† Moses i makim tripela taun long hap

sankamap bilong wara Jordan. 4242 Dispela tripela taun
bai i stap olsem ples hait bilong ol man i popaia na i
kilim i dai nating wanpela man i no birua bilong ol. Ol
dispela man i ken ranawe i go long wanpela bilong
dispela tripela taun, na ol i no inap kilim em i dai.
4343 Dispela tripela taun i olsem. Narapela em Beser, em
taun hait bilong lain bilong Ruben. Em i stap long ples
maunten. Na narapela em Ramot, long hap graun
Gileat. Em i taun hait bilong lain bilong Gat. Na nara-
pela em Golan, long hap graun Basan. Em i taun hait
bilong lain bilong Manase.

Sotpela stori bilong grSotpela stori bilong graun ol Israun ol Israel i kisimael i kisim
4444 Moses i givim ol lo bilong God long ol Israel. 4545 Em i

givim ol dispela lo long ol bihain long ol i lusim Isip na
ol i kam i stap long hap sankamap bilong wara Jordan
long ples daun, long hap i lukim taun Betpeor. Dispela
hap i stap long graun bilong Sihon, king bilong ol
Amor. Bipo em i bin sindaun long taun Hesbon na
bosim dispela graun. Na Moses wantaim ol Israel i
winim ol long pait long dispela taim ol i bin lusim Isip.
4747 Na ol i sindaun long graun bilong em na long graun
bilong Ok, king bilong Basan. Dispela tupela king bi-
long ol Amor, i stap long hap sankamap bilong wara
Jordan. 4848 Dispela graun ol Israel i kisim pinis, mak bi-
long en i stat long taun Aroer, klostu long wara Arnon,
na i go inap long maunten Sirion o maunten Hermon.
4949 Na tu ol i kisim olgeta graun long hap sankamap bi-
long wara Jordan, i go inap long raunwara Detsi na
long maunten Pisga.

Ol TOl Tenpela Lo bilong Godenpela Lo bilong God
(Kisim Bek 20.1-17)

Moses i singautim olgeta manmeri bilong Israel i
kam bung na i tokim ol, “Yupela Israel, harim dis-

pela olgeta lo mi laik givim long yupela nau. Yupela i
mas lainim ol dispela lo na bihainim gut. 22 God,
Bikpela bilong yumi, i bin mekim kontrak wantaim yu-
mi long maunten Sainai. 33 Em i no bin mekim dispela

† 4.41 Jos 20.8-9

kontrak wantaim ol tumbuna papa bilong yumi tasol.
Nogat. Em i mekim dispela kontrak tu wantaim yumi
olgeta i stap nau. 44 God i stap long paia long maunten
na em i toktok wantaim yupela. 55 Long dispela taim mi
bin sanap olsem mausman namel long Bikpela na yu-
pela, bilong bringim tok bilong en i kam long yupela,
long wanem, yupela i pret long paia na yupela i no in-
ap i go antap long maunten.

“Bikpela i tok olsem, 66 ‘Mi Bikpela, mi God bilong yu-
pela. Yupela i bin i stap wokboi nating long Isip, na mi
kisim yupela na bringim yupela i kam.

77 “‘Yupela i no ken lotu long narapela god. Yupela i
mas lotuim mi wanpela tasol.

88 “‘Yupela †††† i no ken wokim olkain piksa bilong wan-
pela samting i stap long heven o long graun o long
wara i stap aninit long graun. 99 Yupela ‡‡ i no ken
brukim skru na lotu long dispela kain piksa bilong gia-
man god, long wanem, mi Bikpela, mi God bilong yu-
pela, na mi no ken larim yupela i lotu long wanpela gi-
aman god. Pasin bilong mi i olsem, mi mekim save
long ol man i no laikim mi. Na bai mi mekim save tu
long ol tumbuna pikinini bilong ol inap long namba 3
na long namba 4 lain i kamap bihain. 1010 Tasol ol man-
meri i laikim mi tumas na i bihainim ol lo bilong mi, bai
mi laikim ol tru na ol 1,000 lain tumbuna bilong ol i
kamap bihain.

1111 “‘Yupela ‡†‡† i no ken kolim nating nem bilong mi
God, Bikpela bilong yupela. Long wanem, mi bai
mekim save long ol man i kolim nating nem bilong mi.

1212 “‘Yupela ‡‡‡‡ i mas mekim de Sabat i stap de tru bi-
long mi, God, Bikpela bilong yupela, olsem mi bin
tokim yupela. 1313 Yupela ‡‡†‡‡† i mas mekim wok inap long
6-pela de tasol. 1414 Na de namba 7 em i Sabat o de bi-
long malolo. Em i de bilong mi. Long dispela de yupela
wantaim ol pikinini bilong yupela na ol wokboi na wok-
meri bilong yupela na ol animal bilong yupela na ol
man bilong narapela kantri i stap wantaim yupela, yu-
pela olgeta i mas tambu long wok. Ol wokboi na wok-
meri bilong yupela i mas malolo olsem yupela yet.
1515 Yupela i mas tingim dispela taim yupela i bin stap
wokboi nating long Isip, na long bikpela strong bilong
mi, mi God, Bikpela bilong yupela, mi bin kisim yupela
i kam. Long dispela as tasol nau mi tok yupela i mas
bihainim gut dispela lo bilong de bilong malolo.

1616 “‘Yupela ‡‡‡‡‡‡ i mas aninit long papamama bilong yu-
pela na bihainim tok bilong ol, olsem mi God, Bikpela
bilong yupela, mi tokim yupela. Sapos yupela i mekim
olsem, orait bai olgeta wok samting yupela i mekim i
ken kamap gut, na bai yupela inap i stap longpela taim
long dispela graun nau mi givim long yupela.

1717 “‘Yupela §§ i no ken kilim i dai ol arapela manmeri.
1818 “‘Yupela §†§† ol marit, yupela i no ken mekim pasin

pamuk.
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1919 “‘Yupela †† i no ken stil.
2020 “‘Yupela †††† i no ken giaman na kotim nating ol ara-

pela manmeri.
2121 “‘Yupela ‡‡ i no ken aigris long meri bilong narapela

man. Na yupela i no ken mangalim haus bilong em na
graun bilong em na ol wokboi na wokmeri bilong em
na bulmakau bilong em na donki bilong em na ol olge-
ta arapela samting bilong em tu.’” 2222 Na ‡†‡† Moses i tok,
“Taim yupela i bung long maunten, Bikpela i stap insait
long paia na long bikpela blakpela klaut. Em i tokaut
strong na i givim olgeta dispela lo long yupela. Na em i
no givim yupela ol arapela moa. Bihain em i raitim dis-
pela ol lo long tupela hap ston na i givim long mi.”

Ol manmeri i prOl manmeri i pretet
(Kisim Bek 20.18-21)

2323 Moses i tok moa olsem, “Taim paia i karamapim
dispela maunten olgeta, na yupela i harim wanpela
maus i toktok insait long tudak, ol hetman bilong yu-
pela wantaim ol bikman bilong ol lain bilong yupela i
kam long mi, na ol i tok olsem, 2424 ‘God, Bikpela bilong
yumi i soim yumi bikpela strong bilong en, long taim
yumi harim em i toktok insait long paia. Nau yumi
save pinis, sampela taim God i inap toktok wantaim
wanpela man, na dispela man i no i dai. 2525 Tasol sapos
mipela i harim God, Bikpela bilong yumi, i toktok wan-
taim mipela gen bai mipela i dai. Dispela paia nogut
tru bai i bagarapim mipela. Na bilong wanem mipela i
mas i dai nau? 2626 Husat man i no inap i dai sapos em i
harim God i stap oltaim i toktok insait long paia, olsem
mipela i harim wanpela taim pinis? 2727 Moses, yu go
bek, na harim olgeta toktok God, Bikpela bilong yumi,
i laik mekim. Bihain yu kam bek na yu tokim mipela.
Bai mipela i ken harim na bihainim.’

2828 “Orait Bikpela i harim dispela tok yupela i mekim
long mi, na em i tokim mi olsem, ‘Mi harim pinis tok bi-
long ol manmeri, na tok bilong ol i stret. 2929 Mi laik bai
ol i tingting olsem oltaim, na bai ol i mas aninit long
mi na bihainim olgeta lo bilong mi oltaim. Olsem bai
olgeta wok samting bilong ol na bilong ol tumbuna
pikinini bilong ol i ken kamap gutpela oltaim. 3030 Olsem
na yu go tokim ol long go bek long ol haus sel bilong
ol. 3131 Tasol Moses, yu mas i stap hia wantaim mi na bai
mi givim yu olgeta lo bilong mi. Yu mas skulim ol man-
meri long ol dispela lo, bai ol i ken bihainim gut long
dispela kantri nau mi laik givim long ol.’”

3232 Na Moses i tokim ol, “Yupela i mas lukaut gut, na
bihainim olgeta lo God, Bikpela bilong yumi, i bin
givim long yupela. Yupela i no ken kalapim wanpela lo.
3333 Bihainim olgeta lo na bai olgeta samting yupela i
mekim i ken kamap gutpela. Na bai yupela i ken i stap
longpela taim long dispela graun nau yupela i laik
kisim.”

Je 2.11 §† 5.18 Wkp 20.10, Mt 5.27, 19.18, Mk 10.19, Lu 18.20, Ro
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Nambawan lo tru bilong GodNambawan lo tru bilong God

Moses i tok moa olsem, “Em hia nau olgeta lo
God, Bikpela bilong yumi, i bin tokim mi long lain-

im yupela. Na taim yupela i kamap pinis long dispela
kantri nau yupela i laik kisim na sindaun long en, orait
yupela i mas bihainim olgeta dispela lo. 22 Olgeta taim
yupela i stap long graun, yupela na ol tumbuna pikini-
ni bilong yupela i mas aninit long God, Bikpela bilong
yumi. Na yupela i mas bihainim olgeta lo bilong em,
nau mi givim yupela. Olsem bai yupela i ken stap long-
pela taim long dispela graun. 33 Yupela ol Israel, harim
gut olgeta lo na bihainim gut. Olsem bai olgeta wok
samting yupela i mekim i ken kamap gutpela, na bai
yupela i ken kamap wanpela strongpela lain manmeri
na bai yupela i ken sindaun long dispela gutpela graun
i gat planti gris. God, Bikpela bilong ol tumbuna bilong
yumi, i bin promis olsem.

44 “Yupela ‡‡‡‡ Israel, harim gut. Bikpela, em wanpela
tasol em i God bilong yumi. 55 Yupela ‡‡†‡‡† i mas laikim tu-
mas God, Bikpela bilong yumi. Yupela i mas laikim em
tru long bel bilong yupela na long tingting bilong yu-
pela na long strong bilong yupela. 66 Oltaim ‡‡‡‡‡‡ yupela i
mas tingim ol dispela lo nau mi givim long yupela. 77 Na
yupela i mas lainim ol pikinini bilong yupela long ol
dispela lo. Na tokim ol long taim yupela i stap long
haus na long taim yupela i wokabaut long rot, na long
taim yupela i malolo na long taim yupela i wok. 88 Na
yupela i mas raitim ol long pepa na pasim ol long han
bilong yupela na long pes bilong yupela, olsem na bai
yupela i no ken lusim tingting long ol. 99 Na raitim ol
long pos bilong ol dua bilong haus bilong yupela na
long ol dua bilong banis bilong yupela.”

Ol IsrOl Israel i mas bihainim olgeta loael i mas bihainim olgeta lo
1010 Moses §§ i tok olsem, “God, Bikpela bilong yumi, i

bin promis long ol tumbuna bilong yumi, Abraham na
Aisak na Jekop, long em bai i givim yupela wanpela
kantri i gat ol gutpela bikpela taun, yupela yet i no bin
wokim. 1111 Na ol planti gutpela gutpela samting bai i
pulap long ol haus bilong yupela, em ol samting yu-
pela yet i no bin putim insait. Na bai i gat sampela hul
wara i stap, yupela i no bin wokim. Na bai i gat ol
gaden wain na gaden oliv i stap, yupela i no bin plan-
im. Bikpela bai i bringim yupela i go long dispela
kantri na givim yupela ol dispela samting. Na taim yu-
pela i kaikai olgeta kain kaikai yupela i laikim na yu-
pela i pulap 1212 orait yupela lukaut gut bai yupela i no
lusim tingting long Bikpela. Em yet i kisim yupela long
Isip long taim yupela i stap wokboi nating, na em i
bringim yupela i lusim Isip na i kam. 1313 Yupela §†§† i mas
aninit long God, Bikpela bilong yumi. Na yupela i mas
lotu long em wanpela tasol, na mekim olgeta promis
bilong yupela long nem bilong em wanpela tasol.
1414 Yupela i no ken lotu long ol giaman god bilong ol

‡‡ 6.4 Mk 12.29 ‡‡† 6.5 Mt 22.37, Mk 12.30, Lu 10.27 ‡‡‡
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lain manmeri i stap klostu long yupela. 1515 Sapos yupela
i lotu long ol dispela giaman god, bai Bikpela i belhat
tru long yupela na bai em i pinisim yupela olgeta
olsem paia i kukim ol samting. Long wanem, God,
Bikpela bilong yumi i stap wantaim yumi nau na em i
no inap larim yupela i lotu long narapela god.

1616 “Yupela †† i no ken traim strong bilong God, Bikpela
bilong yumi, olsem yupela i bin mekim long ples Masa.
1717 Yupela i no ken les long bihainim tru olgeta lo em i
bin givim long yupela. 1818 Yupela i mas mekim olgeta
samting, Bikpela yet i save kolim gutpela na stretpela,
na olgeta samting yupela i laik mekim bai i kamap gut-
pela. Na bai yupela inap long kisim dispela gutpela
graun i gat planti gris, em Bikpela yet i bin promis long
ol tumbuna bilong yupela long givim long yupela.
1919 Na bai yupela inap rausim ol birua bilong yupela,
olsem em yet i bin promis.

2020 “Bihain bihain, ol pikinini bilong yupela bai i askim
yupela olsem, ‘Bilong wanem God, Bikpela bilong yu-
mi, i tokim yumi long bihainim dispela olgeta lo?’
2121 Orait yupela i mas tokim ol olsem, ‘Mipela i bin i stap
wokboi nating bilong king bilong Isip, na Bikpela i
kisim bek mipela long strong bilong em yet. 2222 Tru tu-
mas, long ai bilong mipela yet, mipela i lukim ol kain
kain mirakel na ol samting nogut tru em i bin mekim
long ol man bilong Isip na long king bilong ol na long
olgeta ofisa bilong en. 2323 Em i bringim mipela i kam au-
sait long kantri Isip, bilong bringim mipela i kam hia
na givim mipela dispela graun, olsem em i bin promis
long ol tumbuna bilong yumi. 2424 Bihain God, Bikpela bi-
long yumi, i tokim yumi long bihainim olgeta dispela
lo, na yumi mas aninit long em. Sapos yumi mekim
olsem, oltaim bai em i was long kantri bilong yumi, na
mekim em i stap gut olsem nau. 2525 Na sapos yumi bi-
hainim gut olgeta lo em i bin givim long yumi, bai God
i belgut long yumi na kolim yumi ol stretpela man-
meri.’”

Ol IsrOl Israel i manmeri bilong God strael i manmeri bilong God stretet
(Kisim Bek 34.11-16)

Moses †††† i tok moa olsem, “God, Bikpela bilong
yumi, bai i bringim yupela i go long dispela graun

nau yupela i laik kisim, na em bai i rausim planti lain
pipel nau i stap long dispela graun. Taim yupela i wok-
abaut i go long dispela graun bai em i rausim 7-pela
bikpela lain pipel, strong bilong ol i winim strong bi-
long yupela. Em ol lain Hit na Girgas na Amor na Ke-
nan na Peres na Hivi na Jebus. 22 Taim God, Bikpela bi-
long yumi, i larim yupela i daunim ol, orait yupela i
mas kilim olgeta i dai. Yupela i no ken mekim kontrak
wantaim ol na yupela i no ken marimari long ol. 33 Na
yupela i no ken senisim meri wantaim ol, 44 long
wanem, ol bai i pulim ol pikinini bilong yupela i go
longwe long Bikpela na bai ol i lotu long ol giaman
god. Sapos ol pikinini i mekim olsem, orait Bikpela bai
i belhat long yupela na wantu bai em i bagarapim yu-
pela. 55 Yupela ‡‡ i no ken poroman wantaim ol dispela

† 6.16 Kis 17.1-7, Mt 4.7, Lu 4.12 †† 7.1 Ap 13.19

lain pipel. Nogat. Yupela i mas bagarapim olgeta samt-
ing bilong lotu bilong ol. Brukim ol alta na brukbrukim
ol pos ston na katim ol pos diwai na kukim ol piksa bi-
long ol giaman god bilong ol. 66 Yupela ‡†‡† i mas mekim
olsem, long wanem, yupela i manmeri bilong God,
Bikpela bilong yumi. Namel long olgeta lain manmeri
bilong graun, em i makim yupela wanpela lain tasol i
kamap lain manmeri bilong em stret.

77 “Yupela i no bikpela lain i winim ol arapela lain bai
Bikpela i mas tingting long yupela na makim yupela.
Nogat. Yupela i liklik lain tasol. 88 Tasol Bikpela i laikim
yupela tumas na em i laik bihainim dispela promis em
i bin mekim long ol tumbuna bilong yumi. Long dis-
pela as tasol, na em i bin helpim yupela long bikpela
strong bilong em, na long taim yupela i stap wokboi
nating bilong ol Isip, em i kisim bek yupela long han
bilong king bilong Isip. 99 Yupela ‡‡‡‡ i mas tingim gut dis-
pela samting. God, Bikpela bilong yumi, em wanpela
tasol em i God tru. Oltaim em i save bihainim tok bi-
long em yet, olsem na bai em i bihainim kontrak bi-
long em. Na em i laikim tru ol planti tausen manmeri i
save laikim em na i bihainim lo bilong em. 1010 Tasol
wantu bai em i mekim save long ol manmeri i no
laikim em. 1111 Olsem na yupela i mas bihainim gut olge-
ta tok yupela i kisim pinis na yupela i mas bihainim gut
olgeta lo mi bin givim yupela nau.”

God i mekim gut long ol manmeri i bihainim tokGod i mekim gut long ol manmeri i bihainim tok
(Lo 28.1-14)

1212 Moses ‡‡†‡‡† i tok olsem, “Sapos yupela i harim ol dis-
pela lo na yupela i bihainim tru, orait God, Bikpela bi-
long yumi bai i bihainim kontrak bilong em. Na oltaim
em bai i laikim yupela tumas olsem em i bin promis
long ol tumbuna bilong yupela. 1313 Em bai i laikim yu-
pela tru na mekim gut long yupela, olsem bai yupela i
gat planti pikinini na lain bilong yupela i ken kamap
bikpela tru. Na em bai i mekim gut long ol gaden bi-
long yupela na bai yupela i gat planti rais samting na
wain na wel bilong oliv. Na bai em i mekim ol bul-
makau na sipsip i karim planti pikinini. Em bai i givim
yupela olgeta dispela gutpela samting long dispela
kantri, em i bin promis long ol tumbuna long givim
long yupela. 1414 I no gat narapela lain manmeri long
dispela graun bai God i givim planti samting long ol
olsem yupela. Bai i no gat wanpela meri bilong yupela,
o wanpela bulmakau meri, bai i stap nating na i no in-
ap long karim pikinini. 1515 Na bai Bikpela i was gut long
yupela na yupela i no ken kisim kain kain sik. Na em i
no ken salim ol dispela kain sik nogut yupela i bin
lukim long Isip bai i kamap long yupela. Tasol em bai i
mekim ol dispela sik i kamap long ol birua bilong yu-
pela tasol. 1616 Yupela i mas pinisim tru olgeta lain pipel
God, Bikpela bilong yupela, bai i putim long han bi-
long yupela. Na yupela i no ken marimari long ol. Na i
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tambu long lotuim ol giaman god bilong ol. Sapos yu-
pela i lotu long ol, bai yupela i dai.

1717 “Nogut yupela i ting, ol dispela lain pipel i bikpela
lain na i winim yupela, na yupela i no inap rausim ol.
1818 Nogat. Yupela i no ken pret long ol. Yupela i mas
tingim dispela ol samting God, Bikpela bilong yumi, i
bin mekim long king bilong Isip wantaim ol lain man-
meri bilong em. 1919 Yupela i mas tingim dispela ol kain
kain sik nogut tru yupela i bin lukim long Isip. Na yu-
pela i mas tingim tu ol mirakel na ol bikpela wok God i
bin mekim. Na tingim dispela bikpela strongpela wok
God i bin mekim bilong kisim bek yupela long Isip. Na
God bai i mekim wankain pasin tasol long ol dispela
lain manmeri nau yupela i pret long ol. Na em bai i
bagarapim ol nogut tru. 2020 Tasol sapos sampela bilong
ol i ranawe na i go hait, bai God i salim ol binatang bi-
long kaikai man i go long ol na bagarapim ol.

2121 “Olsem na yupela i no ken pret long ol dispela lain,
long wanem, God, Bikpela bilong yumi, i stap wantaim
yupela. Em i gat bikpela strong na olgeta man i mas
pret long em. 2222 Em bai i wok isi isi long rausim ol dis-
pela lain pipel long taim yupela i kamap klostu. Na bai
yupela i no inap long bagarapim ol kwiktaim. Sapos
yupela i bagarapim ol kwik, bai ol wel abus i kamap
planti na bai ol inap kilim yupela. 2323 Bikpela bai i larim
yupela i daunim ol birua bilong yupela. Na bai em i
mekim ol i pret nogut tru inap yupela i pinisim ol olge-
ta. 2424 Na bai em i putim ol king bilong ol long han bi-
long yupela tu. Na bai yupela i kilim ol, na bihain bai ol
man i no inap tingting moa long ol. Na bai i no gat
man inap long pasim yupela. Nogat. Bai yupela i kilim
ol olgeta. 2525 Yupela i mas kukim olgeta giaman god bi-
long ol. Na yupela i no ken aigris long ol gol na silva ol
i save putim bilong bilasim ol giaman god bilong ol.
Yupela i no ken kisim ol dispela samting, long wanem,
Bikpela i no laikim tru ol giaman god. Nogut yupela i
kisim na yupela i dai. 2626 Yupela i no ken bringim ol dis-
pela giaman god i kam insait long haus bilong yupela.
God i tok, ol dispela samting i mas bagarap, na sapos
yupela i kisim bai yupela i bagarap wantaim. Ol dispela
giaman god i samting nogut tru, olsem na yupela i
mas givim baksait long ol.”

Bai ol IsrBai ol Israel i kisim gutpela grael i kisim gutpela graunaun

Na Moses i tok olsem, “Yupela i mas bihainim gut
olgeta lo nau mi laik givim yupela. Olsem bai yu-

pela i ken i stap gut, na yupela i ken kamap planti
moa. Na bai yupela inap long kisim dispela graun
Bikpela i bin promis long givim ol tumbuna bilong yu-
pela. 22 Yupela i mas tingim gut God, Bikpela bilong yu-
mi, i bin go pas long yupela na helpim yupela long dis-
pela longpela wokabaut. Yupela i bin raun long ples
wesan nating inap 40 yia. Na God i bin salim sampela
hevi bilong traim yupela, bai em i ken save, yupela in-
ap bihainim olgeta lo bilong em o nogat. 33 Em †† i bin
mekim yupela i hangre, na bihain em i givim yupela
mana bilong kaikai. Dispela kaikai, yupela na ol tum-

† 8.3 Kis 16.1-35, Mt 4.4, Lu 4.4

buna bilong yupela i no bin kaikai bipo. Em i mekim
olsem bai yupela i ken save, yumi man i no inap kisim
laip long kaikai tasol. Nogat. Yumi mas bihainim olgeta
tok bilong God tu na bai yumi kisim laip. 44 Insait long
ol dispela 40 yia, klos bilong yupela i no bruk. Na lek
bilong yupela tu i no bin solap. Nogat. I stap gut tasol.
55 Orait †††† yupela i ken save God, Bikpela bilong yumi, i
save stretim yupela, olsem wanpela papa i save paitim
pikinini bilong stretim em. 66 Olsem na yupela i mas
mekim ol samting Bikpela i bin tokim yupela. Na yu-
pela i mas bihainim ol lo bilong em na yupela i mas
aninit long em.

77 “God, Bikpela bilong yumi, i bringim yupela i go
long dispela gutpela kantri tru. Dispela kantri i gat ol
bikpela wara na ol hul wara. Na sampela wara tu i save
ran aninit long graun na kamap antap long ol ples
daun na long ol ples maunten. 88 Dispela kantri i save
kamapim wit na bali, na pikinini bilong diwai wain na
diwai fik na diwai pomigranet na diwai oliv, na hani bi-
long binatang. 99 Long dispela graun bai yupela i no
ken hangre, na i no ken sot long wanpela samting. Na
ol ston bilong dispela kantri i gat ain long en, na bai
yupela i ken painim kapa insait long ol maunten. 1010 Na
olgeta samting yupela i laik kaikai bai yupela inap
kisim. Na bai yupela i ken tenkyu long God, Bikpela bi-
long yumi, long dispela gutpela kantri em i bin givim
long yupela.”

Ol IsrOl Israel i no ken lusim tingting long Bikpelaael i no ken lusim tingting long Bikpela
1111 Moses ‡‡ i tok moa olsem, “Yupela i mas lukaut gut

bai yupela i no lusim tingting long God, Bikpela bilong
yumi. Nogut yupela i brukim ol lo bilong Bikpela nau
mi givim long yupela. 1212 Taim yupela i gat ol planti kain
kaikai bilong kaikai na yupela i wokim pinis ol gutpela
haus, 1313 na taim ol bulmakau na sipsip na gol na silva
na olgeta gutpela samting bilong yupela i kamap plan-
ti moa, 1414 orait yupela i no ken hambak na bikhet na
lusim tingting long God, Bikpela bilong yumi. Em i bin
kisim bek yupela long Isip, we yupela i bin i stap wok-
boi nating. 1515 Na em yet i go paslain long yupela long
dispela bikpela ples wesan nating, we i gat olkain snek
na binatang i gat marasin nogut. Long dispela ples i
drai olgeta, em i mekim wara i kamap long wanpela
bikpela ston na yupela i bin dring. 1616 Na long dispela
ples em i givim yupela mana long kaikai. Em i wanpela
kain kaikai, ol tumbuna bilong yupela i no bin kaikai
bipo. Na em i salim olkain hevi i kam long yupela bi-
long traim yupela. Olsem bai bihain em i ken mekim ol
gutpela samting i kamap long yupela. 1717 Olsem na yu-
pela i no ken ting yupela i bin kamapim dispela gut-
pela samting long strong bilong yupela yet. Nogat.
1818 God, ‡†‡† Bikpela bilong yumi, em yet i save givim yu-
pela strong bilong kisim planti samting. Yupela i no
ken lusim tingting long dispela. Em i save mekim
olsem, long wanem, em i bihainim yet dispela kontrak
em i bin mekim wantaim ol tumbuna. 1919 Yupela i no
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ken lusim tingting long God, Bikpela bilong yumi. Na
yupela i no ken bihainim ol giaman god na lotu long
ol. Nau mi tokaut strong long yupela, sapos yupela i
sakim dispela tok, tru tumas God bai i bagarapim yu-
pela olgeta. 2020 Bikpela bai i bagarapim ol dispela kantri
i stap long rot bilong yupela. Tasol sapos yupela i no
bihainim tok bilong em, bai yupela tu i kisim wankain
bagarap.”

Ol IsrOl Israel i sakim tok bilong Godael i sakim tok bilong God

Moses i tok olsem, “Yupela ol Israel, harim. Klostu
yupela i laik brukim wara Jordan na i go kisim dis-

pela graun bilong ol bikpela lain manmeri, strong bi-
long ol i winim strong bilong yupela. Ol i gat planti
bikpela taun, na ol banis bilong taun i go antap moa
inap long skai. 22 Ol dispela strongpela manmeri i gat
longpela bun, na ol i traipela moa, na yupela i harim
pinis, i no gat wanpela man inap winim ol long pait.
33 Tasol nau yupela i ken save gut olsem, God, Bikpela
bilong yumi, bai i go paslain long yupela olsem wan-
pela paia i hat moa. Long taim yupela i wokabaut i go,
em bai i daunim strong bilong ol. Olsem bai yupela i
pait long ol na rausim ol na bagarapim ol kwiktaim,
olsem em i bin promis.

44 “Taim †† God, Bikpela bilong yumi, i rausim ol pinis,
nogut yupela i tok long yupela yet olsem, ‘God i givim
dispela graun long yumi, long wanem, em i lukim yumi
olsem ol gutpela manmeri.’ Dispela kain tingting i no
tru. Bikpela i lukim ol dispela lain manmeri nau i stap
long dispela graun, ol i mekim planti pasin nogut tru,
olsem na em bai i rausim ol. 55 Yupela i no ken ting yu-
pela i gutpela na i save mekim stretpela pasin, na long
dispela as Bikpela i larim yupela i kisim graun bilong
ol. Nogat. Em bai i rausim ol, long wanem, ol i man
nogut. Na tu em i laik inapim dispela promis em i bin
mekim long ol tumbuna, Abraham na Aisak na Jekop.
66 Tru tumas dispela graun i gat planti gris, tasol
Bikpela i no givim long yupela olsem pe bilong gutpela
pasin bilong yupela. Nogat. Yupela i manmeri bilong
bikhet tasol.

77 “Yupela i no ken lusim tingting long dispela taim
yupela i bin i stap long ples wesan nating na yupela i
mekim Bikpela i belhat. Long taim yupela i bin lusim
Isip i kam inap nau, yupela i wok long sakim tok bilong
Bikpela. 88 Na long maunten Sainai yupela i mekim
Bikpela i belhat nogut tru na klostu em i bagarapim
yupela. 99 Mi †††† bin go antap long maunten bilong kisim
tupela hap ston. Long dispela tupela hap ston Bikpela i
bin raitim kontrak em i bin mekim wantaim yupela. Mi
bin stap long san na long nait inap long 40 de, na mi
no bin kaikai o dring wanpela samting. 1010 Orait na God
i givim mi dispela tupela hap ston. Long dispela ston
em yet i raitim olgeta dispela tok em i givim yupela
long taim em i stap insait long paia na yupela i bung i
stap long as bilong maunten.

† 9.4 Wkp 18.3, 18.24-30, Lo 12.31, 18.9, 18.14 †† 9.9 Kis
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1111 “Mi stap antap long maunten long san na long nait
inap 40 de. Orait God i givim mi dispela tupela ston
em i bin raitim kontrak long en. 1212 Na em i tokim mi
olsem, ‘Yu lusim maunten na yu go daun kwiktaim,
long wanem, ol manmeri bilong yu, em yu bin kisim ol
long Isip na bringim i kam, ol i mekim planti pasin
nogut. Kwiktaim tru ol i givim baksait long lo bilong
mi, na ol i wokim wanpela giaman god.’

1313 “Na Bikpela i tok moa long mi olsem, ‘Mi save pinis,
ol dispela manmeri i bikhet tru. 1414 Olsem na mi laik
bagarapim ol olgeta bai i no gat wanpela man i ken
tingting gen long ol. Yu no ken pasim mi. Mi mekim
olsem na bihain bai mi mekim yu i kamap papa bilong
wanpela bikpela lain strongpela manmeri i winim ol
dispela lain nogut.’

1515 “Olsem na mi holim dispela tupela hap ston God i
bin raitim kontrak long en na mi kirap na mi kam daun
long maunten. Na long dispela taim bikpela paia i lait
long maunten, na lait bilong en i sut i go antap. 1616 Mi
kam daun pinis na tru tumas mi lukim yupela i bin
givim baksait long lo bilong God, Bikpela bilong yumi.
Na yupela i bin wokim piksa bilong wanpela bulmakau
long gol olsem giaman god, na long dispela pasin yu-
pela i mekim sin long God. 1717 Olsem na long ai bilong
yupela, mi tromoi dispela tupela hap ston i go daun na
tupela i bruk olgeta. 1818 Nau wanpela taim moa mi go
klostu long Bikpela na mi slip pes i go daun long
graun. Mi slip i stap olsem long san na long nait inap
40 de. Na mi no kaikai na dring wanpela samting. Mi
mekim olsem, long wanem, yupela i bin mekim sin
long Bikpela na mekim em i belhat. 1919 Bikpela ‡‡ i belhat
nogut tru long yupela na em i ting long pinisim yu-
pela. Olsem na mi pret tumas. Tasol Bikpela i harim
tok bilong mi wanpela taim moa. 2020 Na Bikpela i kros
nogut long Aron tu, na i laik kilim em. Olsem na mi
prea long helpim Aron na yupela olgeta wantaim.
2121 Yupela i bin wokim dispela bulmakau na yupela i
mekim sin. Olsem na mi kisim bulmakau na mi tromoi
i go long paia. Na mi brukim olgeta na em i kamap
pipia nating olsem das, na mi kapsaitim dispela pipia i
go long dispela wara i save ran i go daun long maun-
ten.

2222 “Na ‡†‡† long taim yupela i stap long ples Masa na
long ples Paia I Kukim na long ples ol i kolim Matmat
Bilong Ol Manmeri I Krai Tumas Long Kaikai Abus, yu-
pela i bin mekim God, Bikpela bilong yumi, i belhat.
2323 Na ‡‡‡‡ bipo yupela i stap long Kades Barnea na em i
tokim yupela long go sindaun long dispela graun em i
laik givim long yupela. Tasol yupela i sakim tok bilong
em, na yupela i no bilipim em o bihainim tok bilong
em. Nogat tru. 2424 Long taim mi stat long wok wantaim
yupela i kam inap nau, yupela i save bikhet long God.

2525 “Olsem na taim yupela i stap yet long arere bilong
maunten, mi go antap na mi slip pes i go daun long
graun long ai bilong Bikpela long san na nait inap 40
de olgeta. Mi mekim olsem, long wanem, Bikpela i tok
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bai em i bagarapim yupela olgeta. 2626 Na mi beten
olsem, ‘God, Bikpela, plis yu no ken bagarapim ol man-
meri bilong yu. Yu yet yu bin kisim ol dispela manmeri
long Isip long bikpela strong bilong yu na bringim ol i
kam. 2727 Yu mas tingim Abraham na Aisak na Jekop, ol
wokman bilong yu, na yu no ken ting long ol bikhet-
pasin na rong na sin bilong ol dispela manmeri.
2828 Nogut ol Isip i tok olsem yu no inap kisim ol man-
meri bilong yu i go long dispela graun yu bin promis
long givim long ol. Na nogut ol i tok olsem yu no
laikim ol manmeri bilong yu, olsem na yu kisim ol i go
long ples wesan nating bilong kilim ol i dai. 2929 Sori tu-
mas, Bikpela, yu bin makim ol dispela manmeri bilong
yu yet. Na long bikpela strong bilong yu, yu bin kisim
ol long Isip na bringim ol i kam. Olsem na yu no ken
bagarapim ol.’”

Namba 2 taim Moses i kisim TNamba 2 taim Moses i kisim Tenpela Loenpela Lo
(Kisim Bek 34.1-10)

Moses i tok moa olsem, “Orait na Bikpela i
tokim mi, ‘Katim tupela hap ston wankain olsem

tupela ston mi bin givim yu bipo, na sapim ol plang na
wokim wanpela bokis. Na yu bringim dispela tupela
ston i kam long mi antap long maunten. 22 Na bai mi
raitim gen long dispela tupela ston, ol dispela toktok
mi bin raitim bipo long tupela ston yu brukim pinis. Mi
raitim pinis, orait yu ken putim tupela i go insait long
bokis.’

33 “Orait mi wokim wanpela bokis long diwai akas na
mi katim tupela hap ston wankain olsem bipo, na mi
kisim tupela i go antap long maunten. 44 Na Bikpela i
raitim wankain tok long dispela tupela ston olsem em i
bin raitim namba wan taim. Em i raitim ol Tenpela Lo
em i bin tokim yupela taim em i stap long paia na yu-
pela i bung long as bilong maunten. Em i raitim pinis
na em i givim mi dispela tupela hap ston. 55 Na mi tan-
im na mi wokabaut i kam daun long maunten. Orait
mi putim tupela ston long dispela Bokis mi bin wokim
olsem Bikpela i bin tokim mi pinis. Na dispela tupela
ston i stap yet long Bokis.”

66 Bihain †† ol Israel i lusim ol hul wara bilong ol man-
meri bilong Jakan, na ol i go long ples Mosera. Na
Aron i dai long dispela hap na ol i planim em. Na
pikinini bilong em, Eleasar i kisim ples bilong en na i
kamap pris. 77 Ol i kirap long dispela hap na ol i go long
ples Gugoda, na bihain ol i go moa long Jotbata, em
wanpela ples i gat planti wara.

88 Bipo †††† ol i stap long maunten Sainai na Bikpela i
makim ol man long lain bilong Livai long lukautim dis-
pela Bokis Kontrak. Ol dispela man i mas holim wok
pris na tokim ol manmeri olsem God bai i mekim gut
long ol. Na ol i save mekim dispela wok i kam inap
nau. 99 Olsem na lain bilong Livai i no bin kisim wanpela
hap graun olsem ol arapela lain bilong Israel. Gutpela
samting ol i kisim em i olsem. Ol i kamap pris bilong
Bikpela, olsem God, Bikpela bilong yumi, i promis pi-
nis.

† 10.6 Nam 20.28, 33.38 †† 10.8 Nam 3.5-8

1010 Moses ‡‡ i tok olsem, “Mi stap antap long maunten
long san na long nait inap long 40 de, olsem mi bin
mekim namba wan taim. Na Bikpela i harim beten bi-
long mi gen na em i yesa long em i no ken bagarapim
yupela. 1111 Bihain em i tokim mi olsem, ‘Yu go long ol
manmeri na bringim ol i go na kisim dispela graun mi
bin promis long ol tumbuna long givim yupela.”

Ol pasin God i laikim ol manmeri i mekimOl pasin God i laikim ol manmeri i mekim
1212 Moses i tok moa olsem, “Nau yupela ol Israel,

harim gut wanem ol samting God, Bikpela bilong yu-
mi, i tok yupela i mas mekim. Yupela i mas aninit long
God, na bihainim olgeta tok bilong em. Yupela i mas
laikim em tru, na amamas tru wantaim bel na tingting
bilong yupela long mekim wok bilong em. 1313 Na yupela
i mas bihainim olgeta lo bilong em, nau mi givim long
yupela. Sapos yupela i bihainim, bai yupela i ken stap
gut. 1414 Heven i stap antap tru, em i bilong Bikpela. Na
graun wantaim olgeta samting i stap long en, em i bi-
long Bikpela tu. 1515 Tasol Bikpela i laikim tumas ol tum-
buna bilong yupela, olsem na em i no makim narapela
lain. Nogat. Em i makim yupela tasol i stap ol manmeri
bilong em. Na nau tu yupela i stap manmeri bilong
em. 1616 Olsem na yupela i mas lusim pasin bikhet, na bi-
hainim gut tok bilong Bikpela. 1717 God, ‡†‡† Bikpela bilong
yumi, i winim olgeta kain giaman god na olgeta samt-
ing i gat strong. Em i bikpela na strongpela, na olgeta
samting i mas pret na aninit long em. Em i no save bi-
hainim wantok pasin na em i no save larim ol manmeri
i grisim em long wanpela samting. 1818 Em i save mekim
stretpela pasin long ol meri, man bilong ol i dai pinis,
na tu long ol pikinini, papa i dai pinis. Em i save laikim
ol man bilong narapela kantri ol i stap namel long yu-
mi na em i save givim kaikai na klos long ol. 1919 Olsem
na yupela tu i mas laikim ol dispela man bilong nara-
pela kantri, long wanem, bipo yupela tu i bin i stap
long Isip olsem ol man bilong narapela kantri. 2020 Yu-
pela i mas aninit long God, Bikpela bilong yumi, na lo-
tu long em wanpela tasol. Yupela i mas holimpas
strong long em na mekim olgeta promis bilong yupela
long nem bilong em wanpela tasol. 2121 Yupela i mas
litimapim nem bilong em. Em i God bilong yumi, na
yupela yet i bin lukim olgeta bikpela samting i
narakain tru em i bin mekim bilong helpim yupela.
2222 Taim ‡‡‡‡ ol tumbuna bilong yupela i go long Isip, ol i
gat 70 manmeri tasol. Tasol nau God, Bikpela bilong
yumi, i bin mekim yupela i kamap planti moa olsem ol
sta long skai.”

God i gat biknemGod i gat biknem

Moses i tokim ol olsem, “Yupela i mas laikim tru
God, Bikpela bilong yumi, na bihainim lo bilong

em oltaim. 22 Yupela i bin lukim planti samting Bikpela i
bin mekim bilong skulim yupela. Yupela yet i bin lukim
ol dispela samting, na i no ol pikinini bilong yupela.
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Nogat. Yupela i lukim strong bilong God i bikpela tu-
mas. 33 Na †† yupela i lukim Bikpela i wokim ol narakain
mirakel. Na yupela i lukim olgeta samting em i mekim
long king bilong Isip na long kantri bilong em. 44 Yupela
†††† i lukim pinis Bikpela i pinisim tru ol ami bilong ol Isip
wantaim ol hos na karis bilong ol long taim ol i wok
long ranim yupela. Em i larim solwara Retsi i
karamapim ol. 55 Yupela i save pinis olgeta samting
Bikpela i bin mekim bilong helpim yupela long ples
wesan nating long taim yupela i no kamap yet long
dispela hap nau yumi stap long en. 66 Na ‡‡ yupela i mas
tingim dispela samting em i bin mekim long Datan
wantaim Abiram, tupela pikinini man bilong Eliap, dis-
pela man bilong lain bilong Ruben. Yupela olgeta i bin
lukim graun i op na tupela wantaim famili na haus sel
na olgeta samting bilong tupela, olgeta i pundaun in-
sait long hul na graun i karamapim ol. 77 Tru tumas, yu-
pela yet i lukim olgeta dispela bikpela samting God i
bin mekim.”

God i givim ol IsrGod i givim ol Israel grael graun i gat ol gutpela samtingaun i gat ol gutpela samting
88 Moses i tok moa olsem, “Yupela i mas bihainim gut

olgeta tok nau mi givim long yupela. Olsem na bai yu-
pela inap brukim dispela wara i go long hap na kisim
dispela graun nau yupela i laik kisim. 99 Na bai yupela
inap i stap longpela taim moa long dispela gutpela
graun i gat planti gris. Em dispela kantri Bikpela i bin
promis long givim long ol tumbuna bilong yupela na
long yupela ol tumbuna pikinini bilong ol. 1010 Kantri nau
yupela i laik kisim, em i no wankain olsem Isip, dispela
kantri bipo yupela i bin i stap long en. Nogat. Taim yu-
pela i bin planim kaikai long Isip, yupela i bin wok hat
long kisim wara i kam long gaden. 1111 Tasol dispela
kantri nau yupela i laik i go kisim, em i gat ol maunten
na ol ples daun, na ren i save kam daun long ol gaden.
1212 God, Bikpela bilong yumi, i save was gut long dis-
pela graun long olgeta mun bilong yia.

1313 “Olsem ‡†‡† na yupela i mas bihainim olgeta lo mi
givim long yupela nau. Yupela i mas laikim tru God,
Bikpela bilong yumi, na amamas wantaim bel na tingt-
ing bilong yupela long mekim wok bilong en. 1414 Sapos
yupela i mekim olsem, bai em i salim ren i kam daun
long ol gaden long namba wan taim bilong ren na
long namba 2 taim bilong ren. Olsem bai yupela i gat
inap kaikai na wain na wel bilong oliv. 1515 Na bai yupela
i no sot long kaikai. Na ol bulmakau bilong yupela bai i
gat gras bilong kaikai.

1616 “Yupela i no ken larim ol man bilong ol arapela lain
i paulim tingting bilong yupela. Nogut ol i pulim yu-
pela na yupela i givim baksait long Bikpela na mekim
lotu long ol giaman god na mekim wok bilong ol.
1717 Sapos yupela i bihainim dispela pasin, orait bai
Bikpela i kros long yupela. Na em bai i pasim ren na
bai graun i no gat wara na ol kaikai samting i no inap
kamap. Na kwiktaim bai yupela i dai long dispela gut-
pela kantri Bikpela i laik givim long yupela.

† 11.3 Kis 7.8—12.13 †† 11.4 Kis 14.28 ‡ 11.6 Nam 16.31-32
‡† 11.13 Wkp 26.3-5, Lo 7.12-16, 28.1-14

1818 “Yupela ‡‡‡‡ i mas pulapim bel na tingting bilong yu-
pela long ol dispela lo. Yupela i mas pasim ol long han
bilong yupela na putim ol antap long pes bilong yu-
pela, bai yupela i no ken lusim tingting long ol. 1919 Na
yupela i mas lainim ol dispela lo long ol pikinini bilong
yupela. Na yupela i mas toktok oltaim long ol dispela
lo, long taim yupela i stap long ples na long taim yu-
pela i stap longwe, na long taim bilong wok na long
taim bilong malolo. 2020 Yupela i mas raitim ol long ol
pos bilong dua long haus na long ol dua bilong banis.
2121 Sapos yupela i mekim olsem, orait yupela wantaim
ol pikinini bilong yupela bai i stap longpela taim tru
long dispela kantri God, Bikpela bilong yumi, i bin
promis long givim long ol tumbuna bilong yupela. Bai
yupela i stap olgeta taim olsem skai i stap oltaim an-
tap long graun.

2222 “Yupela i mas bihainim gut olgeta samting mi
tokim yupela pinis. Yupela i mas laikim tru God,
Bikpela bilong yumi, na bihainim olgeta tok bilong em,
na holimpas strong long em. 2323 Olsem bai em i rausim
ol dispela arapela lain pipel long taim yupela i go
klostu. Na bai yupela i sindaun long graun bilong ol
bikpela lain manmeri, strong bilong ol i winim strong
bilong yupela. 2424 Na ‡‡†‡‡† olgeta graun yupela i wokabaut
long en, em bai i kamap graun bilong yupela. Mak bi-
long graun bilong yupela bai i stat long ples wesan
nating i stap long hap saut, na i go inap long maunten
Lebanon long hap not. Na mak bai i kirap long wara
Yufretis long hap sankamap na i go inap long biksol-
wara Mediterenian long hap san i go daun. 2525 Na i no
gat wanpela man bai inap pasim rot bilong yupela. Na
long olgeta hap bilong dispela graun yupela i go long
en, bai God, Bikpela bilong yumi, i mekim ol manmeri i
pret long yupela, olsem em i bin promis.

2626 “Harim. Mi soim yupela tupela rot bilong yupela i
ken bihainim. Narapela em bilong God i mekim gut
long yupela na narapela em bilong God i bagarapim
yupela. 2727 Sapos yupela i bihainim ol lo bilong God,
Bikpela bilong yumi, nau mi givim long yupela, 2828 orait
bai God i mekim gut long yupela. Tasol sapos yupela i
lusim rot bilong bihainim lo, na yupela i go lotu long ol
giaman god yupela i no bin lotu long ol bipo, orait bai
God i bagarapim yupela. 2929 Taim ‡‡‡‡‡‡ Bikpela i bringim
yupela i go long dispela kantri nau yupela i laik sin-
daun long en, orait yupela i mas i go long maunten
Gerisim na maunten Ebal. Na long maunten Gerisim
yupela i mas kolim ol dispela gutpela samting Bikpela i
laik mekim long yupela. Na long maunten Ebal yupela
i mas kolim ol samting nogut Bikpela i laik mekim long
yupela. 3030 Dispela tupela maunten i stap long hap san i
go daun bilong wara Jordan, long graun bilong ol dis-
pela Kenan i stap long ples daun bilong wara Jordan.
Tupela i stap long hap san i go daun na i no longwe
long ol diwai tambu bilong ples More klostu long taun
Gilgal. 3131 Liklik taim tasol na bai yupela i brukim wara
Jordan na i go sindaun long dispela graun God,

‡‡ 11.18 Lo 6.6-9 ‡‡† 11.24 Jos 1.3-5 ‡‡‡ 11.29 Lo 27.11-14,
Jos 8.33-35
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Bikpela bilong yumi, i laik givim long yupela. Taim yu-
pela i kisim na i sindaun long en pinis, 3232 orait yupela i
mas was gut na bihainim olgeta lo mi givim long yu-
pela nau.”

Moses i tok long ol lo bilong GodMoses i tok long ol lo bilong God

(Sapta 12-26)(Sapta 12-26)

Bai ol i gat wanpela ples tasol bilong lotuBai ol i gat wanpela ples tasol bilong lotu

Na Moses i skruim tok olsem, “Harim gut ol dis-
pela lo. Na yupela i mas bihainim gut olgeta

taim yupela i stap long dispela graun, God, Bikpela bi-
long ol tumbuna bilong yupela, i laik givim long yu-
pela. 22 Taim yupela i kisim dispela kantri pinis, yupela i
mas bagarapim olgeta ples we ol manmeri i save lotu
long ol giaman god. Em ol ples i antap long ol bikpela
na liklik maunten, na aninit long ol bikpela diwai.
33 Brukim †† tru ol alta bilong ol na brukbrukim olgeta
pos ston bilong lotu. Na kukim ol piksa bilong god
meri Asera ol i bin wokim long diwai, na kisim tamiok
na katim ol piksa bilong ol giaman god bilong ol.
Olsem na bai ol i no inap i go long ol dispela ples na
mekim lotu.

44 “Long taim yupela i lotu long God, Bikpela bilong
yumi, yupela i no ken mekim wankain pasin olsem ol
dispela man i save lotu long ol giaman god. 55 Bikpela
bai i makim wanpela ples tasol insait long graun bi-
long lain bilong yupela olgeta, na long dispela ples bai
ol manmeri i mas kam klostu long em na lotu. 66 Long
dispela ples yupela i mas mekim olkain ofa bilong yu-
pela, em ol ofa bilong paia i kukim olgeta na ol arapela
ofa. Na taim yupela i tilim ol samting long 10-pela hap,
na givim wanpela hap long God, yupela i ken bringim
dispela wanpela hap long dispela wanpela ples bilong
lotu. Na yupela i ken bringim tu olgeta arapela samt-
ing yupela i laik givim long Bikpela, na ol ofa yupela i
laik givim long Bikpela bilong inapim ol promis, na ol
ofa yupela i givim long laik bilong yupela yet na olgeta
pikinini ol bulmakau na sipsip i karim namba wan
taim. 77 Long dispela ples, long pes bilong God, Bikpela
bilong yumi, bai yupela wantaim ol famili bilong yu-
pela i ken kaikai na amamas long ol gutpela samting
Bikpela i bin givim strong long yupela na yupela i
kamapim.

88 “Long taim yupela i gat dispela wanpela ples bilong
lotu, orait yupela i no ken mekim lotu long laik bilong
yupela olsem yupela i save mekim nau. Yupela i bin
mekim olsem, 99 long wanem, yupela i no bin i go insait
yet long dispela graun Bikpela i laik givim yupela, bi-
long yupela i ken sindaun gut long en na i stap bel isi
na malolo. 1010 Taim yupela i brukim wara Jordan, orait
bai Bikpela i larim yupela i kisim dispela graun na sin-
daun long en. Em bai i was gut long yupela na ol birua
bai i no inap i kam klostu, olsem na bai yupela i ken

† 12.3 Lo 7.5

stap bel isi. 1111 Bikpela bai i makim wanpela ples bilong
ol manmeri i ken lotu long em. Long dispela ples bai
yupela i mas bringim olgeta samting mi bin tokim yu-
pela pinis long en, em ol ofa bilong paia i kukim olgeta
na ol arapela ofa na wanpela hap bilong olgeta samt-
ing, na olgeta arapela samting yupela i laik givim long
Bikpela, na ol gutpela gutpela presen bilong inapim ol
promis. 1212 Orait na yupela wantaim ol pikinini na ol
wokboi na wokmeri bilong yupela na ol Livai i stap
long ol taun bilong yupela, yupela olgeta i mas i go
klostu long Bikpela na amamas long em. Yupela i mas
tingim gut ol Livai, long wanem, ol i no gat graun bi-
long ol stret. 1313 Yupela i no ken bihainim laik bilong yu-
pela na mekim ofa long ol ples nabaut. 1414 Yupela i mas
mekim ol ofa bilong yupela long dispela wanpela ples
tasol, bai Bikpela i makim insait long graun bilong
wanpela lain bilong yupela. Long dispela ples tasol yu-
pela i mas mekim ol ofa bilong paia i kukim olgeta, na
yupela i mas mekim olgeta arapela samting mi bin
tokim yupela pinis long en.

1515 “Tasol yupela i no gat tambu long kilim ol abus na
kaikai long olgeta ples yupela i stap long en. Olgeta
samting Bikpela i givim long yupela, yupela inap
kaikai. Yupela olgeta i ken kaikai, maski yupela i klin-
pela o i no klinpela long ai bilong God. Yupela i ken
kaikai long ol ples nabaut, olsem yupela i save kaikai ol
wel abus. 1616 Tasol †††† yupela i no ken dringim blut bilong
ol. No ken tru. Yupela i mas kapsaitim long graun
olsem wara. 1717 Yupela i ken kaikai ol dispela samting,
tasol yupela i no ken kaikai ol ofa bilong Bikpela long
ol ples bilong yupela. Ol dispela ofa i olsem. Wanpela
bilong ol 10-pela hap rais samting na wain na wel bi-
long oliv, na ol pikinini ol bulmakau na sipsip i karim
namba wan taim, na ol presen yupela i givim Bikpela
bilong inapim ol promis, na ol ofa yupela i givim long
laik bilong yupela, na olgeta arapela ofa. 1818 Yupela na
ol pikinini bilong yupela wantaim ol wokboi na wok-
meri bilong yupela na ol Livai i stap long ol taun bilong
yupela i ken kaikai ol dispela ofa. Tasol yupela i mas
kaikai dispela ofa long pes bilong God, Bikpela bilong
yumi, long dispela wanpela ples tasol God bai i makim
bilong lotu. Yupela i mas kaikai long dispela ples na
yupela i mas amamas long ol gutpela samting yupela i
bin hatwok long kamapim. 1919 Na olgeta taim yupela i
stap yet long dispela graun, yupela i no ken lusim
tingting long helpim ol Livai.

2020 “Bihain, taim Bikpela i mekim kantri bilong yupela i
go bikpela moa olsem em i bin promis, orait yupela i
ken kaikai abus long wanem taim yupela i laikim.
2121 Sapos dispela wanpela ples bilong lotu i longwe tu-
mas, orait yupela i mas mekim olsem mi bin tokim yu-
pela. Yupela i ken kilim bulmakau o sipsip, Bikpela i
bin givim long yupela, na kaikai abus long ples bilong
yupela. Yupela i ken mekim olsem long olgeta taim yu-
pela i laikim. 2222 Maski long man i klinpela o i no klin-
pela long ai bilong God, em i ken kaikai dispela abus
olsem em i save kaikai ol wel abus. 2323 Tasol ‡‡ yupela i
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no ken kaikai abus wantaim blut bilong en. Long
wanem, blut em i as bilong laip bilong olgeta samting
na yupela i no ken kaikai samting i save givim laip long
en. 2424 Yupela i no ken dring blut bilong abus. Nogat.
Yupela i mas kapsaitim i go daun long graun olsem
wara. 2525 Sapos yupela i no dring blut bilong abus, bai
Bikpela i laikim pasin bilong yupela, na bai em i mekim
olgeta wok bilong yupela na bilong ol tumbuna pikini-
ni bilong yupela i kamap gutpela. 2626 Tasol yupela i mas
kisim ol ofa na ol presen yupela i laik givim long
Bikpela bilong inapim ol promis, na karim i go long
dispela wanpela ples Bikpela bai i makim bilong lotu.
2727 Long dispela ples yupela i mas mekim ofa bilong pa-
ia i kukim olgeta, na kukim mit na blut wantaim long
alta bilong Bikpela. Na long ol arapela ofa yupela i mas
kapsaitim blut bilong abus i go long alta na kaikai mit
bilong en. 2828 Yupela i mas bihainim gut olgeta dispela
lo mi bin tokim yupela pinis na Bikpela bai i mekim ol-
geta wok bilong yupela yet na bilong ol tumbuna
pikinini bilong yupela i kamap gutpela inap oltaim.
Long wanem, yupela bai i mekim ol samting i gutpela
na stretpela long ai bilong God, Bikpela bilong yumi.”

God i tambuim ol long lotuim ol giaman godGod i tambuim ol long lotuim ol giaman god
2929 Na Moses i tok moa olsem, “God, Bikpela bilong

yumi, bai i bagarapim olgeta lain manmeri long taim
yupela i go insait long graun bilong ol. Na bai yupela i
ken kisim graun na sindaun long en. 3030 Taim God i
bagarapim ol pinis, orait yupela i mas was gut na tam-
bu long bihainim ol pasin bilong lotu bilong ol. Nogut
yupela i bihainim pasin bilong ol na yupela i dai.
Nogut yupela i tok olsem, ‘Ol haiden i save lotu olsem
wanem? Bai mipela tu i ken mekim wankain lotu.’
3131 Taim yupela i lotu long God, Bikpela bilong yumi, yu-
pela i no ken mekim wankain pasin olsem ol haiden i
save mekim long lotu bilong ol. Nogat. Long taim ol i
lotu long ol giaman god bilong ol, ol i save mekim ol
kain kain pasin nogut Bikpela i no laikim tru. Ol i save
mekim olsem. Ol i kilim pikinini bilong ol yet na kukim
antap long alta olsem ofa.

3232 “Yupela †† i mas mekim olgeta samting olsem mi bin
tokim yupela. I tambu long skruim wanpela lo moa na
i tambu long lusim wanpela lo.

“Sapos wanpela profet o wanpela man bilong
autim as bilong driman i kamap na i laik pulim

yupela i go lotu long ol giaman god yupela i no bin lo-
tu long ol bipo, na sapos em i promis bai ol kain kain
mirakel i kamap bilong makim tok bilong en i tru, orait
yupela i no ken harim dispela tok. Maski sapos ol mi-
rakel i kamap olsem em i bin tok, 33 yupela i no ken
harim tok bilong en. God, Bikpela bilong yumi, i larim
em i traim yupela tasol, bai em i ken lukim yupela i
laikim tru Bikpela bilong yumi long bel na tingting bi-
long yupela o nogat. 44 Yupela i mas aninit long Bikpela
na bihainim em. Na yupela i mas harim tok bilong em
na bihainim ol lo bilong em, na lotu long em na
holimpas strong long em. 55 Tasol yupela i mas kilim i

‡ 12.23 Wkp 17.10-14 † 12.32 Lo 4.2, KTH 22.18-19

dai olgeta profet o man bilong autim as bilong dri-
man, sapos ol i tokim yupela long sakim tok bilong
Bikpela. Yupela i mas tingting long God i bin kisim bek
yupela long Isip we yupela i bin i stap wokboi nating.
Ol kain man olsem ol i man nogut na ol i traim long
pulim yupela i go longwe long rot Bikpela i bin tok
long yupela i mas bihainim. Yupela i mas kilim i dai ol
dispela kain man, olsem na bai yupela inap pinisim
dispela pasin nogut.

66 “Sapos wanpela man o meri, olsem brata bilong yu-
pela, o pikinini man o pikinini meri bilong yupela, o
meri bilong yupela tu yupela i laikim tru, o pren tru bi-
long yupela, em i tok stil na grisim yupela long lotu
long ol giaman god, orait yupela i no ken harim tok bi-
long en. Long wanem, yupela na ol tumbuna bilong
yupela i no bin lotu long ol dispela giaman god bipo.
77 Ol manmeri bilong olgeta hap graun i save lotu long
ol dispela giaman god, maski ol i stap klostu long yu-
pela o ol i stap longwe. 88 Sapos dispela man o meri i
laik pulim yupela long lotu long ol giaman god, yupela
i no ken harim tok gris bilong em. Yupela i mas sakim
tok bilong em. Na yupela i no ken sori liklik long em,
na yupela i no ken helpim em. Nogat. 99 Yupela i mas
kilim em i dai. Dispela man o meri i bin traim long
pulim yupela, olsem na yupela yet i mas tromoi ston
pastaim long em. Na bihain olgeta arapela manmeri
tu i mas tromoi ston. 1010 Tromoi ston na kilim em i dai.
Em i bin traim long pulim yupela i go longwe long
God, Bikpela bilong yumi. Yupela i mas tingting long
God yet i bin kisim bek yupela long Isip, we yupela i
stap wokboi nating. 1111 Yupela i mas kilim dispela man o
meri i dai, bai olgeta manmeri bilong Israel i harim
nius bilong dispela samting, na bai ol i pret na was gut
na bai ol i no ken mekim dispela kain pasin nogut gen.

1212 “Taim yupela i stap long ol taun God, Bikpela bi-
long yumi, i laik givim long yupela, ating bai yupela i
harim wanpela tok olsem, 1313 ol sampela rabisman bi-
long yupela i bin paulim tingting bilong ol manmeri
long taun bilong ol na ol i lotu nau long ol giaman god
yupela i no bin lotu long ol bipo. 1414 Sapos yupela i
harim kain tok win olsem, orait yupela i mas painimaut
gut as bilong tok. Sapos i tru ol i bin mekim dispela
kain samting nogut, 1515 orait kilim i dai olgeta manmeri
bilong dispela taun wantaim olgeta bulmakau bilong
ol tu. Bagarapim dispela taun olgeta. 1616 Na yupela i
mas kisim olgeta samting bilong ol dispela manmeri
na bungim namel long taun. Orait nau yupela i mas
kukim dispela taun na olgeta samting i stap long en,
olsem ofa long God bilong yumi. Na dispela taun bai i
bagarap i stap olsem tasol, na i tambu long wokim
gen. 1717 Yupela i no ken kisim wanpela samting bilong
dispela taun. Larim paia i kukim olgeta. Olsem na bai
Bikpela i ken lusim belhat na bai em i marimari long
yupela. Na em bai i mekim yupela i kamap bikpela lain
moa, olsem em i bin promis long ol tumbuna bilong
yupela. 1818 Em bai i mekim olsem, sapos yupela i bihain-
im olgeta lo bilong em, nau mi givim long yupela, na
yupela i mekim ol samting em i save laikim.”
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Ol IsrOl Israel i no ken bihainim pasin haiden na krael i no ken bihainim pasin haiden na krai long olai long ol
man i dai pinisman i dai pinis

Moses †† i tok moa olsem, “Yupela i pikinini bi-
long God, Bikpela bilong yumi, olsem na taim

yupela i krai long man i dai pinis, yupela i no ken katim
nabaut skin bilong yupela o rausim hap gras bilong
het antap long pes, bai i kamap kela olsem ol haiden i
save mekim. 22 Yupela †††† i manmeri bilong God, Bikpela
bilong yumi, long wanem, em i bin kisim yupela namel
long olgeta lain manmeri i stap long graun na makim
yupela bilong i stap lain manmeri bilong em yet.”

Ol abus i klin na i doti long ai bilong GodOl abus i klin na i doti long ai bilong God
(Wok Pris 11.1-47)

33 Na Moses i skruim tok olsem, “Yupela i no ken
kaikai ol dispela abus Bikpela i tok i samting nogut na i
tambuim. 44 Yupela i ken kaikai mit bilong bulmakau na
sipsip na meme 55 na dia na wel sipsip na wel meme, na
ol arapela wel abus bilong maunten, 66 kapa bilong lek
na han bilong ol i bruk tuhap na ol i save kaikai gras
olsem bulmakau. 77 Tasol sapos ol abus i no save kaikai
gras olsem bulmakau na kapa bilong lek na han bilong
ol i no bruk tuhap, orait yupela i tambu tru long kaikai.
Yupela i no ken kaikai ol kamel na rabit na ol mumut i
save stap long ples ston. Ol i save kaikai gras olsem
bulmakau, tasol kapa bilong lek na han bilong ol i no
bruk tuhap, olsem na yupela i mas save dispela kain
abus i doti long ai bilong God. 88 Yupela i no ken kaikai
pik. Ol i gat kapa bilong lek, tasol ol i no save kaikai
gras olsem bulmakau, olsem na yupela i mas tingim
dispela kain samting i doti long ai bilong God. Yupela i
tambu long kaikai ol dispela abus na long holim bodi
bilong ol taim ol i dai pinis.

99 “Yupela i ken kaikai olgeta kain pis i gat grile na
wing. 1010 Tasol i tambu long kaikai ol pis samting i stap
long wara na i no gat wing na grile. Yupela i mas
tingim ol dispela pis samting i doti long ai bilong God.

1111 “Yupela i ken kaikai ol pisin i klin long ai bilong
God. 1212 Tasol yupela i no ken kaikai olgeta kain bikpela
na liklik tarangau na olgeta kain tarangau bilong nait
na ol gaugau na ol muruk na ol kanai na ol pisin i gat
longpela nek na dispela pisin ol i kolim hupou na dis-
pela kain pato ol i kolim komoran na olkain blakbokis.

1919 “Olgeta binatang i gat wing i doti long ai bilong
God. Olsem na yupela i no ken kaikai. 2020 Tasol yupela i
ken kaikai ol arapela binatang i klin long ai bilong God.

2121 “Yupela ‡‡ i no ken kaikai ol abus i dai nating. Larim
ol man bilong narapela kantri i stap namel long yupela
i kaikai dispela abus o yupela i ken larim ol i baim.
Tasol yupela i bilong God, Bikpela bilong yumi. Yupela
i lain manmeri bilong em.

“Yupela i no ken pulimapim susu bilong meme long
sospen na kukim pikinini bilong dispela meme long
en.”
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Ol i mas givim wanpela bilong ol 10-pela samting longOl i mas givim wanpela bilong ol 10-pela samting long
GodGod

2222 Moses ‡†‡† i tok olsem, “Olgeta kaikai yupela i save
kisim long gaden long olgeta yia, yupela i mas tilim
long 10-pela hap, na yupela i mas kisim wanpela hap
na putim i stap. 2323 Bihain yupela i mas kisim i go long
dispela wanpela ples bilong lotu Bikpela bai i makim.
Orait na long ai bilong Bikpela yupela i mas kaikai ol-
geta rais samting na wain na wel bilong diwai oliv bi-
long dispela wanpela hap kaikai yupela i bringim pinis.
Na tu yupela i mas kilim namba wan pikinini bilong
bulmakau na sipsip, na kaikai long dispela ples. Yupela
i mas mekim olsem, bai yupela i ken lainim pasin bi-
long aninit oltaim long God, Bikpela bilong yumi.
2424 Sapos yupela i stap longwe tumas, na yupela i no in-
ap kisim ol dispela gutpela kaikai God i bin givim yu-
pela na karim i go long dispela wanpela ples bilong lo-
tu, 2525 orait yupela i ken larim ol man i baim dispela
kaikai. Na bihain bringim dispela mani i go long dis-
pela ples bilong lotu. 2626 Long dispela mani yupela i ken
baim olgeta samting yupela i laikim, olsem abus bi-
long bulmakau na sipsip, na wain na bia samting.
Orait na long dispela ples bilong lotu na long ai bilong
Bikpela, yupela na ol pikinini bilong yupela i ken kaikai
ol dispela samting na i ken amamas tru.

2727 “Tasol yupela i no ken lusim tingting long helpim ol
Livai i stap long taun bilong yupela. Ol i no gat graun
na haus na ol samting bilong ol yet.

2828 “Long olgeta namba 3 yia yupela i mas bringim ol-
geta dispela wanpela hap kaikai na putim long ol bak-
stua insait long ol taun bilong yupela. 2929 Dispela kaikai
em i bilong ol Livai, long wanem, ol i no gat graun na
haus bilong ol yet. Na tu i gat ol man bilong narapela
kantri na ol pikinini, papa bilong ol i dai pinis, na ol
meri, man bilong ol i dai pinis, ol i stap long taun bi-
long yupela. Ol dispela manmeri i ken i kam na kisim
kaikai long laik bilong ol yet. Yupela i mekim olsem,
orait God, Bikpela bilong yumi, bai i mekim olgeta
samting bilong yupela i kamap gutpela.”

Yia bilong pinisim dinauYia bilong pinisim dinau
(Wok Pris 25.1-7)

Na Moses i tok moa olsem, “Long olgeta namba
7 yia yupela i mas mekim i dai dinau bilong ol

man i gat dinau long yupela. 22 Yupela i mas mekim
olsem. Man i bin givim mani long wanpela wantok, em
i mas mekim i dai dinau bilong wantok bilong en. Na
em i no ken askim wantok long bekim, long wanem,
Bikpela yet i bin mekim i dai dinau bilong dispela wan-
tok. 33 Sapos wanpela man bilong narapela kantri i din-
au long yupela, orait yupela i ken singautim em long
bekim dinau. Tasol yupela i no ken singautim ol wan-
tok bilong yupela yet long bekim dinau.

44 “God, Bikpela bilong yumi, bai i mekim gut long yu-
pela long dispela kantri em i laik givim long yupela. I
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LO 14:2 176 LO 15:4



1616

no gat wanpela man bilong yupela bai i sot long ol
samting, 55 sapos yupela i harim gut tok bilong Bikpela
na bihainim olgeta tok nau mi givim yupela. 66 Bikpela
bai i mekim gut long yupela olsem em i bin promis. Na
planti lain manmeri bai i dinau long yupela, tasol bai
yupela i no inap dinau long ol. Na yupela bai i bosim
planti kantri, tasol i no gat wanpela kantri bai i bosim
yupela.

77 “Sapos †† wanpela wantok i stap long wanpela taun
insait long kantri Bikpela bai i givim long yupela, na
sapos em i sot long wanpela samting, orait yupela i no
ken givim baksait long em na i no laik helpim em. 88 No-
gat. Yupela i mas sori long em na givim em ol samting
em i sot long en. 99 Yupela i no ken ting yia bilong pin-
isim dinau i klostu, olsem na yupela i pasim tingting
na yupela i no laik helpim wantok. Yupela i no ken
larim dispela tingting nogut i kamap long yupela.
Sapos yupela i no laik givim mani long em, bai dispela
man i singaut long Bikpela, bai Bikpela i ken bekim
dispela pasin nogut bilong yupela. Na bai yupela i gat
asua long ai bilong God. 1010 Yupela i mas givim em olge-
ta samting em i askim, na Bikpela bai i mekim olgeta
wok bilong yupela i kamap gutpela. 1111 Oltaim †††† bai i
gat sampela bilong yumi Israel i sot long ol samting.
Olsem na mi tok, yupela i mas sori long ol na helpim ol
na mekim gut long ol.”

Pasin ol IsrPasin ol Israel i mas mekim long ol wokboiael i mas mekim long ol wokboi
(Kisim Bek 21.1-11)

1212 Moses ‡‡ i tok moa olsem, “Sapos wanpela man o
wanpela meri namel long yumi Israel i givim em yet
long yupela olsem wokboi o wokmeri nating, orait em
i ken mekim wok bilong yupela inap long 6-pela yia
tasol. Na long namba 7 yia em i mas lusim wok. 1313 Na
taim em i lusim wok bilong yupela, orait yupela i no
ken salim em i go nating long ples. Nogat. 1414 Yupela i
mas kisim sampela samting Bikpela i bin givim long
yupela, olsem sipsip na rais samting na wain, na givim
long em. 1515 Yupela i mas tingim dispela taim yupela tu i
bin i stap wokboi nating long Isip, na God, Bikpela bi-
long yumi, i bin kisim bek yupela na yupela i kamap fri.
Long dispela as tasol, nau mi givim dispela lo long yu-
pela.

1616 “Tasol sapos dispela wokboi i laikim yupela wan-
taim famili bilong yupela na em i sindaun gut wantaim
yupela, ating em bai i tok, ‘Mi no laik lusim yupela.’
1717 Orait bringim em i go long dua bilong haus bilong
yupela na kisim wanpela nil na mekim hul long yau bi-
long en, na em bai i stap wokboi bilong yupela inap
em i dai. Yupela i mas mekim wankain pasin long ol
wokmeri bilong yupela tu. 1818 Yupela i no ken bel nogut
long taim yupela i lusim wokboi bilong yupela i go fri,
long wanem, em i bin mekim wok bilong yupela inap
6-pela yia pinis na em i bin kisim liklik hap pe tasol. Yu-
pela i mekim olsem na bai God, Bikpela bilong yumi, i

† 15.7 Wkp 25.35 †† 15.11 Mt 26.11, Mk 14.7, Jo 12.8 ‡
15.12 Wkp 25.39-46

mekim olgeta samting yupela i mekim i kamap gut-
pela.”

Namba wan pikinini bilong bulmakau na sipsipNamba wan pikinini bilong bulmakau na sipsip
1919 Moses ‡†‡† i tok moa olsem, “Yupela i mas makim

namba wan pikinini man bilong olgeta bulmakau na
sipsip bilong yupela na givim long God, Bikpela bilong
yumi. Olsem na i tambu long ol dispela bulmakau i
mekim wok, na i tambu long katim gras bilong ol dis-
pela sipsip. 2020 Long olgeta yia yupela wantaim ol famili
bilong yupela i mas kisim ol dispela abus i go long dis-
pela wanpela ples bilong lotu na kaikai long ai bilong
God. 2121 Tasol sapos bodi bilong dispela bulmakau o
sipsip i bagarap, olsem han o lek bilong en i krungut, o
em i aipas, o i gat arapela kain sik nogut, orait yupela i
no ken ofaim long God, Bikpela bilong yumi. 2222 Yupela i
ken kaikai dispela kain abus long ol ples bilong yupela
yet, olsem yupela i save kaikai ol wel abus. Yupela ol-
geta i ken kaikai, maski yupela i klin o yupela i doti
long ai bilong God. 2323 Tasol ‡‡‡‡ yupela i no ken dring blut
bilong ol dispela abus. Nogat. Yupela i mas kapsaitim i
go daun long graun olsem wara.

Bikpela De Bilong Tingim De God I Larim Ol IsrBikpela De Bilong Tingim De God I Larim Ol Israel Iael I
Stap GutStap Gut

(Kisim Bek 12.1-20)

Na ‡‡†‡‡† Moses i tok moa olsem, “Long mun Abip
‡‡‡‡‡‡ long olgeta yia, yupela i mas mekim kaikai bi-

long tingim De God I Larim yupela I Stap Gut long Isip,
na yupela i mas litimapim nem bilong God, Bikpela bi-
long yumi. Long wanem, bipo long wanpela nait long
dispela mun Abip em i bin kisim bek yupela long Isip.
22 Yupela i mas i go long dispela wanpela ples bilong lo-
tu Bikpela bai i makim, na kilim wanpela bulmakau o
wanpela sipsip bilong yupela olsem ofa long God,
Bikpela bilong yumi. Na yupela yet i mas kaikai abus
bilong dispela kaikai bilong tingim De God I Larim Ol
Israel I Stap Gut. 33 Taim yupela i mekim dispela kaikai,
yupela i no ken kaikai bret i gat yis. Inap long 7-pela
de tasol yupela i mas kaikai bret i no gat yis. Long
wanem, bipo yupela i hariap long lusim Isip na yupela
i kaikai bret i no gat yis. Yupela i mas kaikai dispela
bret bilong tingim yupela i bin stap nogut long Isip na
bilong tingim dispela de yupela i bin lusim Isip na i
kam. Na yupela i mas tingim dispela samting olgeta
taim, inap yupela i dai. 44 Insait long dispela 7-pela
Bikpela De Bilong Bret I No Gat Yis, i tambu tru long
yupela i larim yis i stap long haus bilong yupela. Na
long namba wan de yupela i mas kaikai abus bilong
ofa, na pinisim olgeta long nait tasol. Yupela i no ken
larim hap i stap long moningtaim.

55 “Taim yupela i kilim abus bilong kaikai bilong tingim
De God I Larim yupela I Stap Gut, yupela i no ken kilim

‡† 15.19 Kis 13.12 ‡‡ 15.23 Stt 9.4, Wkp 7.26-27, 17.10-14,
19.26, Lo 12.16, 12.23 ‡‡† 16.1 Wkp 23.5-8, Nam 28.16-25 ‡‡‡
Mun Abip em i namba wan mun bilong ol Israel. Em i save kamap
long mun Mas na Epril bilong yumi. Narapela nem bilong mun Abip,
em mun Nisan.
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insait long ol taun Bikpela bai i givim long yupela. No-
gat. 66 Yupela i mas kilim long dispela wanpela ples bi-
long lotu na ofaim long Bikpela. Na yupela i mas kilim
long taim san i go daun, long wanem, yupela i bin
lusim Isip long taim san i go daun. 77 Yupela i mas
kukim dispela abus na kaikai long dispela wanpela
ples bilong lotu, na long moningtaim yupela i mas i go
bek long ples bilong yupela. 88 Inap long 6-pela de tasol
yupela i mas kaikai bret i no gat yis. Na long de namba
7 yupela i mas bung na lotu long God, Bikpela bilong
yumi. Na long dispela de i tambu long mekim wok.”

Bikpela De Bilong Amamas Long Kisim Kaikai LongBikpela De Bilong Amamas Long Kisim Kaikai Long
GadenGaden

(Kisim Bek 34.22 na Wok Pris 23.15-21)

99 Na †† Moses i tok moa olsem, “Taim yupela i stat
long kisim rais samting long gaden, orait yupela i mas
stat long kaunim ol wik. 1010 Na yupela i mas makim las
de bilong namba 7 wik olsem bikpela de bilong ama-
mas long God, Bikpela bilong yumi. Na yupela i mas
ting long God i bin givim planti kaikai long yupela.
Olsem na long laik bilong yupela yet yupela i mas ske-
lim sampela na givim long Bikpela olsem ofa. 1111 Yupela
olgeta i mas i go long dispela wanpela ples bilong lotu,
na long ai bilong Bikpela yupela i mas amamas long
em. Yupela wantaim ol pikinini na ol wokboi na wok-
meri bilong yupela, na ol Livai na ol man bilong nara-
pela kantri i stap wantaim yupela, na ol pikinini, papa
bilong ol i dai pinis, na ol meri, man bilong ol i dai pi-
nis, yupela olgeta i stap long ol taun, yupela i mas
amamas wantaim. 1212 Yupela i mas tingim taim yupela i
bin stap wokboi nating long Isip, olsem na yupela i
mas lukaut gut bai yupela i bihainim olgeta dispela lo.”

Ol Bikpela De Bilong I Stap Long Haus WinOl Bikpela De Bilong I Stap Long Haus Win
(Wok Pris 23.33-43)

1313 Na †††† Moses i tok moa olsem, “Bihain long yupela i
bin rausim skin bilong olgeta rais samting na yupela i
krungutim pinis olgeta pikinini wain, orait em i taim bi-
long Ol Bikpela De Bilong I Stap Long Haus Win. Na in-
ap long 7-pela de 1414 yupela olgeta i mas amamas. Yu-
pela yet wantaim ol pikinini na ol wokboi na wokmeri,
na ol Livai, na ol man bilong narapela kantri i stap
wantaim yupela, na ol pikinini, papa bilong ol i dai pi-
nis, na ol meri, man bilong ol i dai pinis, yupela olgeta
i stap long ol taun, 1515 yupela i mas i go long dispela
wanpela ples bilong lotu God bai i makim. Na yupela i
mas mekim lotu na litimapim nem bilong God, Bikpela
bilong yumi. Yupela i mas tingting long Bikpela bai i
mekim gaden na wok bilong yupela i kamap gutpela,
na yupela i mas amamas tru.

1616 “Olsem na tripela taim long wanpela yia olgeta
man tasol bilong yupela i mas i kam lotu long Bikpela
long dispela wanpela ples bilong lotu. Dispela tripela
taim i olsem, Ol Bikpela De Bilong Bret I No Gat Yis, na
Bikpela De Bilong Amamas Long Kisim Kaikai Long
Gaden, na Ol Bikpela De Bilong I Stap Long Haus Win.

† 16.9 Nam 28.26-31 †† 16.13 Nam 29.12-38

Na yupela olgeta man wan wan i no ken i kam han
nating long Bikpela. 1717 Nogat. Yupela i mas bringim
presen i kam. Yupela i mas tingim God i bin givim
planti gutpela samting long yupela. Olsem na yupela i
mas skelim sampela na givim long em.”

Pasin bilong kotPasin bilong kot
1818 Na Moses i tok moa olsem, “Long wan wan lain bi-

long yupela, yupela i mas makim sampela jas na ol
arapela ofisa long olgeta taun God, Bikpela bilong yu-
mi, bai i givim long yupela. Ol dispela man i mas ske-
lim tok bilong ol manmeri long stretpela pasin tasol.
1919 Ol ‡‡ i no ken paulim kot na ol i no ken helpim sam-
pela man i winim kot na daunim ol arapela man. Na ol
i no ken larim sampela man i givim presen long ol,
long wanem, ol samting bilong grisim man i save
paulim tingting bilong ol stretpela man na ol man i gat
gutpela tingting, na bai ol i no skelim stret tok long
kot. 2020 Oltaim yupela i mas mekim tok tru na bihainim
stretpela pasin tasol. Olsem na bai yupela i ken i stap
gut na yupela i ken sindaun oltaim long dispela graun
God, Bikpela bilong yumi, bai i givim long yupela.

2121 “Long ‡†‡† taim yupela i wokim alta bilong God,
Bikpela bilong yumi, yupela i no ken katim kain kain
diwai na planim pos klostu long alta bilong lotuim god
meri Asera. 2222 Na ‡‡‡‡ yupela i no ken planim wanpela
pos ston bilong lotu long en. Dispela kain samting i
nogut tru long ai bilong God, Bikpela bilong yumi.

“Yupela i no ken kisim wanpela bulmakau man
o wanpela sipsip i gat wanpela samting i

bagarapim bodi bilong en, na ofaim long God, Bikpela
bilong yumi. Bikpela i no laikim tru dispela samting.

22 “Ating sampela taim long wanpela taun bilong yu-
pela sampela man o meri bai i brukim kontrak bilong
God, Bikpela bilong yumi, na long dispela pasin bai ol i
mekim sin long em. 33 Ating ‡‡†‡‡† ol bai i brukim lo bilong
God na lotu long ol giaman god, o long san o long
mun o long ol sta, na bihainim ol dispela samting.
44 Sapos yupela i harim tok long man o meri i mekim
olsem, orait yupela i mas painimaut gut as bilong dis-
pela samting. Sapos dispela tok i tru, na dispela samt-
ing nogut i kamap namel long yupela Israel, 55 orait
kisim dispela man o meri i go ausait long taun na tro-
moi ston long em, inap em i dai. 66 Sapos ‡‡‡‡‡‡ i gat tupela
tripela man samting i lukim dispela man o meri i
mekim rong, orait yupela i ken kilim dispela man o dis-
pela meri i dai. Sapos wanpela man tasol i lukim, i no
gat rot bilong kilim dispela man o meri i dai. 77 Ol §§

manmeri i bin lukim dispela man o meri i mekim rong,
ol yet i mas tromoi ol namba wan ston long em na bi-
hain ol arapela man i ken tromoi ston long em. Yupela
i kilim em i dai olsem bai yupela inap long rausim dis-
pela samting nogut i bin kamap namel long yupela.

88 “Ating sampela taim bai trabel i bikpela tumas na ol
jas i stap long ol taun bilong yupela bai i no inap ske-
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lim. Em ol kain trabel olsem man i birua na kilim ara-
pela man i dai, o ol man i gat kros long graun na haus
samting, o man i pait na bagarapim bodi bilong nara-
pela man. Sapos dispela kain samting i hat tumas long
ol dispela jas, orait yupela i mas i go long dispela wan-
pela ples bilong lotu God, Bikpela bilong yumi, bai i
makim. 99 Na yupela i mas toksave long ol pris bilong
lain Livai na long ol jas i bosim kot long dispela taim,
na ol i ken stretim tok bilong yupela. 1010 Ol bai i autim
tingting bilong kot, na yupela i mas mekim olgeta
samting olsem ol i tokim yupela. 1111 Yupela i mas kisim
dispela tok bilong ol na bihainim tru olgeta tok ol i
givim long yupela. 1212 Sapos wanpela man i sakim tok
bilong jas, o tok bilong pris i mekim wok long ai bilong
Bikpela, orait yupela i mas kilim dispela man i dai.
Olsem tasol bai yupela i rausim dispela pasin nogut
long Israel. 1313 Olsem na olgeta manmeri bai i harim
nius bilong dispela samting, na bai ol i pret na i no gat
narapela man moa bai i mekim wankain pasin olsem.”

TToktok bilong pasin bilong kingoktok bilong pasin bilong king
1414 Na †† Moses i tok moa olsem, “Taim yupela i kisim

dispela graun God, Bikpela bilong yumi, i laik givim
long yupela, na yupela i sindaun pinis long en, ating
yupela i laik bai wanpela king i bosim yupela, olsem ol
arapela lain pipel nabaut. 1515 Orait long dispela taim,
yupela i mas larim Bikpela yet i makim man bilong
kamap king. Yupela i no ken makim long laik bilong
yupela yet. Na tu, wanpela man bilong yupela yet i
mas kamap king. Yupela i no ken makim man bilong
narapela kantri. 1616 King †††† i no ken kisim planti hos bi-
long ami bilong en. Na em i no ken salim ol man i go
long Isip bilong baim ol hos. Long wanem, Bikpela i
bin tok ol manmeri bilong en i no ken i go bek gen
long Isip. 1717 I ‡‡ tambu long king i maritim planti meri,
long wanem, ol bai i mekim em i givim baksait long
Bikpela. Na tu, em i no ken wok long kisim planti gol
na silva. 1818 Taim em i kamap king, orait em i mas kisim
wanpela buk ol i bin raitim ol lo bilong God long en. Ol
i mas bihainim buk bilong lo ol pris bilong Livai i
holim, na raitim wankain tok tasol. 1919 Em i mas putim
dispela buk i stap klostu long em na ritim hap tok long
en long olgeta de. Olsem bai em i ken aninit long
Bikpela na bihainim tru olgeta lo na tok bilong God i
stap long dispela buk. 2020 Olsem na bai em i no ken
litimapim nem bilong em yet na daunim ol arapela Is-
rael. Na tu, em i no ken kalapim liklik ol lo bilong
Bikpela. Olsem na bai em i ken i stap king long planti
yia. Na bihain bihain ol king i ken kamap long lain bi-
long en.”

Hap bilong ol ofa i go long ol prisHap bilong ol ofa i go long ol pris

Na Moses i skruim tok moa olsem, “Ol pris bi-
long lain bilong Livai i no ken kisim wanpela hap

graun olsem ol arapela lain bilong yumi Israel. Kaikai
† 17.14 1 Sml 8.5 †† 17.16 1 Kin 10.28, 2 Sto 1.16, 9.28 ‡
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samting bilong ol, em ol i mas kisim long ol ofa na pre-
sen ol man i save givim long Bikpela. 22 Ol ‡†‡† bai i no in-
ap kisim wanpela hap graun olsem ol arapela lain.
Gutpela samting ol i kisim i olsem. Ol i bin kamap pris
bilong Bikpela olsem Bikpela i bin promis.

33 “Sapos wanpela man i kilim bulmakau man na sip-
sip na givim long God olsem ofa, orait em i mas kisim
mit bilong sol na mit bilong pes na wasket na bel bi-
long dispela abus na givim long ol pris. 44 Na yupela i
mas kisim ol namba wan hap bilong rais samting, na
wain na wel bilong oliv, na gras bilong sipsip, na givim
long ol pris. 55 God, Bikpela bilong yumi, i no bin makim
narapela lain pris namel long olgeta lain bilong yupela
Israel. Nogat. Em i makim lain bilong Livai tasol long
mekim wok pris oltaim.

66 “Sapos wanpela Livai i laik, em i ken lusim taun bi-
long en, na i go long dispela wanpela ples bilong lotu.
77 Na em i ken mekim wok pris bilong God, Bikpela bi-
long em, wantaim ol wanlain bilong en ol i save mekim
wok pris oltaim long dispela ples. 88 Ol wan wan pris i
mas kisim wankain skel olsem ol arapela pris i save
kisim. Na ol i ken holim ol arapela samting ol i kisim
long ol famili bilong ol.”

Olkain pasin haiden i tambuOlkain pasin haiden i tambu
99 Na Moses i tok moa olsem, “Taim yupela i kamap

long dispela kantri God, Bikpela bilong yumi, i laik
givim long yupela, orait yupela i no ken bihainim pasin
nogut tru bilong ol lain man bilong dispela hap. 1010 Yu-
pela ‡‡‡‡ i no ken kilim pikinini bilong yupela na kukim
long paia antap long ol alta. Na yupela i no ken larim
ol manmeri bilong yupela i mekim olkain pasin bilong
glasman, na pasin tambaran na pasin sanguma na
wokim posin na mekim marila. Na yupela i no ken tok-
tok wantaim tewel bilong ol man i dai pinis. 1212 God,
Bikpela bilong yumi, i no laikim tru ol manmeri i save
mekim ol dispela kain pasin nogut. Long dispela as
tasol na em bai i rausim ol dispela lain pipel long dis-
pela kantri long taim yupela i kam klostu. 1313 Long ‡‡†‡‡† ol-
geta pasin yupela i mas bihainim tru Bikpela.”

God i prGod i promis long salim ol promis long salim ol profet i kamofet i kam
1414 Na Moses i tok, “Ol dispela lain pipel, nau yupela i

laik i go kisim graun bilong ol, em ol i save bihainim
tok bilong ol glasman na i save mekim pasin tam-
baran. Tasol God, Bikpela bilong yumi, i tambuim yu-
pela long mekim dispela pasin. 1515 Tasol ‡‡‡‡‡‡ God, Bikpela
bilong yupela, em bai i makim wanpela brata bilong
yupela na mekim em i kamap profet olsem mi yet. Na
yupela i mas bihainim tok bilong en.

1616 “Long taim yupela i bin bung klostu long maunten
Sainai, yupela i bin askim Bikpela bai em i no ken tok-
tok gen. Na tu yupela i no laik lukim dispela bikpela
paia God i stap long en. Long wanem, yupela i pret
nogut na yupela i ting, sapos yupela i harim na lukim
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bai yupela i dai. 1717 Olsem na Bikpela i tokim mi, ‘Askim
bilong ol i gutpela. 1818 Bai mi makim wanpela man
namel long ol manmeri yet, na bai em i kamap profet
olsem yu. Na bai mi givim tok bilong mi long em, na
taim mi tokim em long autim wanpela tok long ol
manmeri, orait bai em i autim. 1919 Na †† long nem bilong
mi yet bai profet i autim tok, na sapos sampela man i
sakim tok bilong em, bai mi mekim save long ol.
2020 Tasol sapos long nem bilong mi, wanpela profet i au-
tim tok mi no bin givim em, em i mas i dai. Na sapos
wanpela profet i autim tok long nem bilong ol giaman
god, orait em tu i mas i dai.’

2121 “Na bai yupela i ting, olsem wanem yupela inap
save, tok bilong ol profet i kam long Bikpela, o nogat?
2222 Yupela i ken save long dispela tok olsem. Sapos dis-
pela profet i autim tok long nem bilong Bikpela, na
samting em i tok long en i no kamap, orait em i no
kisim dispela tok long Bikpela. Dispela profet i bin au-
tim tok long laik bilong em yet, olsem na yupela i no
ken pret long em.”

Ol taun bilong haitOl taun bilong hait
(Namba 35.9-28 na Josua 20.1-9)

Na †††† Moses i tok moa olsem, “God, Bikpela bi-
long yumi, bai i bagarapim olgeta pipel bilong

dispela kantri em i laik givim long yupela, na bai yu-
pela i kisim olgeta taun na haus bilong ol. Taim yupela
i sindaun gut, 22 orait yupela brukim dispela kantri long
tripela distrik. Na long ol 3-pela distrik wan wan yu-
pela i mas makim wanpela taun i stap long gutpela
ples bai man i no ken hatwok long i go long en. Olsem
na man i kilim i dai wanpela man, em i ken i go kamap
long dispela taun na hait i stap. 44 Sapos wanpela man i
kilim nating wanpela wantok bilong em yet, na tupela i
no bin birua pastaim, orait em i mas ran i go long wan-
pela bilong dispela tripela taun na em i ken i stap gut.
55 I olsem. Sapos tupela man i go long bus bilong katim
diwai, na wanpela man i wok long katim diwai na
tamiok i lus na i kilim i dai poroman bilong en, orait
em i ken ran i go long wanpela bilong ol dispela taun
na bai em i stap gut. 66 Sapos wanpela taun tasol i stap,
em bai i no gutpela tumas. Nogut dispela taun i stap
longwe tumas na man bilong bekim bek dai bilong
wanblut bilong en i belhat nogut tru na i holimpas na
kilim nating dispela man. Tasol tarangu, dispela man i
no gat rong. Em i no gat tingting bilong birua long
poroman bilong en na em i kilim em i dai. Nogat.
Tamiok tasol i bin lus na kilim em. 77 Long dispela as
tasol na mi tok long yupela i mas makim tripela taun.

88 “Bihain Bikpela bai i skruim mak bilong graun bi-
long yupela i go bikpela, olsem em i bin promis long ol
tumbuna bilong yupela, na em bai i givim yupela olge-
ta graun em i bin promis long ol. 99 Orait long dispela
taim yupela i mas makim tripela taun moa. Sapos yu-
pela i mekim olgeta samting nau mi tokim yupela, na
sapos yupela i laikim tru God, Bikpela bilong yumi, na
bihainim tok bilong en oltaim, orait em bai i givim yu-
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pela olgeta dispela graun. 1010 Yupela i mas makim
tripela moa taun bilong hait, na taim yupela i stap
long dispela graun Bikpela i laik givim long yupela bai
yupela i no gat asua long kilim i dai man i no gat rong.

1111 “Tasol sapos wanpela man i no laik tru long wan-
tok bilong en na em i hait i stap na paitim em nogut
na kilim em i dai, na bihain em i ran i go long wanpela
bilong ol dispela taun bilong hait, 1212 orait ol hetman bi-
long taun bilong em yet i mas askim ol hetman bilong
taun bilong hait long salim em i kam bek long as ples.
Orait bai ol i givim em long han bilong man bilong
bekim bek dai bilong wanblut bilong en, na bai em i
ken kilim em i dai. 1313 Yupela i no ken marimari long
em. Nogat tru. Asua bilong kilim i dai man i no gat
rong i stap long Israel, na long dispela pasin yupela i
mas rausim asua. Olsem na bai yupela i ken i stap
gut.”

Mak bilong bipo yet i stap long grMak bilong bipo yet i stap long graun bilong olaun bilong ol
1414 Na ‡‡ Moses i tok moa olsem, “Yupela i no ken

surikim mak bilong graun bilong wantok bilong yupela
i go bek, long wanem, ol i bin makim longtaim bipo
long dispela graun Bikpela nau i laik givim long yu-
pela.”

Long kot man i tok em i lukim wantok i mekim rLong kot man i tok em i lukim wantok i mekim rongong
1515 Na ‡†‡† Moses i tok moa olsem, “Sapos wanpela man

tasol i tok em i lukim narapela man i mekim rong na i
autim dispela long kot, orait man bilong harim kot i no
ken harim tok bilong dispela man. Namba bilong ol
man i tok ol i bin lukim i mas olsem tupela o tripela, na
bai ol i inap kotim em.

1616 “Sapos wanpela man i traim long bagarapim nara-
pela man na i tok giaman long em i brukim lo, 1717 orait
tupela man wantaim i mas i go long dispela wanpela
ples bilong lotu, bai ol pris na ol jas i holim wok long
dispela taim i ken skelim tok bilong tupela long ai bi-
long Bikpela. 1818 Ol jas i mas skelim gut dispela tok na
sapos ol i painimaut olsem, man i kotim wantok bilong
en, em i giaman na i sutim tok nating long em, 1919 orait
dispela man yet i mas kisim pe nogut ol i bin makim
long man ol i kotim. Olsem tasol bai yupela i rausim
dispela kain pasin nogut namel long yupela. 2020 Na ol-
geta manmeri bai i harim nius bilong dispela samting,
na bai ol i pret na lukaut gut bai wanpela man i no
mekim gen kain pasin olsem. 2121 Yupela ‡‡‡‡ i no ken mari-
mari long man i giaman. Sapos em i laik wantok i dai,
orait em yet i mas i dai. Na sapos em i laikim ai o tit o
han o lek samting bilong wantok i mas bagarap, orait
ol i mas bekim wankain pasin long em yet.”

Ol lo bilong paitOl lo bilong pait

Na Moses i skruim tok olsem, “Sapos yupela i
go pait long ol birua bilong yupela na yupela i
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lukim ol karis na hos na ami bilong ol i winim namba
bilong yupela, maski, yupela i no ken pret long ol.
Long wanem, God, Bikpela bilong yumi, em i bin kisim
yupela long Isip na bringim yupela i kam, em bai i stap
wantaim yupela. 22 Taim yupela i no kirapim pait yet,
orait wanpela pris i mas kam sanap long ai bilong ol
ami na tokim ol olsem, 33 ‘Yupela ol man bilong Israel,
harim. Nau yupela i laik i go long pait. Tasol yupela i
no ken pret long ol dispela birua, na han bilong yupela
i no ken malumalum. Na yupela i no ken seksek long
ol. 44 God, Bikpela bilong yumi, em i go wantaim yu-
pela, na em bai i pait bilong helpim yupela, na bai em i
mekim yupela i winim pait.’

55 “Orait †† na ol ofisa bai i tokim ol man olsem, ‘Ating i
gat sampela man i stap hia, ol i bin wokim nupela
haus na i no i go i stap long em yet na i no askim God
long mekim gut long en? Sapos ol man olsem i stap,
orait ol i ken i go bek long ples. Nogut ol i lus long
pait, na ol arapela man bai i kisim nupela haus bilong
ol. 66 Na ating i gat sampela man hia, ol i bin planim nu-
pela gaden wain, tasol ol i no bin wokim wain long ol
pikinini wain yet? Sapos ol man olsem i stap, orait ol i
ken i go bek long ples. Nogut ol i lus long pait, na ol
arapela man bai i kisim pikinini wain bilong ol. 77 Na at-
ing i gat sampela man hia ol i bin makim meri bilong
marit? Sapos ol man olsem i stap, orait ol i ken i go
bek long ples. Nogut ol i lus long pait, na ol arapela
man bai i maritim ol dispela meri.’

88 “Na tu, ol ofisa bai i tokim ol olsem, ‘Ating i gat sam-
pela man hia ol i pret long pait na ol i seksek i stap?
Sapos ol man olsem i stap, orait ol i ken i go bek long
ples. Nogut ol i mekim ol arapela man i pret tu.’ 99 Ol
ofisa i autim dispela tok pinis, orait ol i mas makim ol
lida bilong wan wan lain bilong pait.

1010 “Taim yupela i laik pait long wanpela taun i gat
bikpela banis, na yupela i go klostu long en, orait pas-
taim yupela i mas tokim ol manmeri bilong taun
olsem, ‘Mobeta yupela i no pait. Yupela i mas givim
nating dispela taun long mipela.’

1111 Na sapos ol i orait long tok bilong yupela na ol i
opim ol bikpela dua bilong banis, orait ol i mas i stap
aninit long yupela na mekim wok kalabus. 1212 Tasol
sapos ol manmeri bilong taun i no orait long tok bi-
long yupela na ol i laik pait long yupela, orait ol ami bi-
long yupela i mas banisim strong dispela taun. 1313 Na
God, Bikpela bilong yumi, bai i larim yupela i kisim dis-
pela taun. Yupela i kisim pinis, orait yupela i mas kilim
olgeta man i stap insait long en. 1414 Tasol yupela i ken
kisim ol meri na pikinini na ol bulmakau samting, na
olgeta arapela samting bilong dispela taun. Na yupela
i ken yusim olgeta samting bilong ol birua bilong yu-
pela. Long wanem, Bikpela yet i bin givim ol dispela
samting long yupela. 1515 Yupela i mas mekim olsem
tasol long ol taun i stap longwe long graun bilong yu-
pela.

1616 “Tasol taim yupela i kisim wanpela taun i stap in-
sait long dispela graun God, Bikpela bilong yumi, i laik
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givim long yupela, orait yupela i mas kilim olgeta man-
meri i dai. 1717 Yupela i mas kilim i dai ol Hit na ol Amor
na ol Kenan na ol Peres na ol Hivi na ol Jebus, olsem
Bikpela i bin tokim yupela. 1818 Yupela i mas kilim ol bai
ol i no inap lainim yupela long bihainim ol pasin nogut
tru ol i save mekim bilong lotuim ol giaman god.
Nogut ol i pulim yupela na yupela i mekim sin long
Bikpela.

1919 “Taim yupela i pait bilong kisim wanpela taun na
yupela i banisim strong long planti de, na yupela i wok
long katim ol diwai i stap klostu long dispela taun,
orait yupela i no ken katim ol diwai i save karim kaikai.
Yupela i ken kaikai pikinini bilong ol dispela diwai,
tasol yupela i no ken bagarapim ol. Long wanem, ol di-
wai i no birua bilong yupela. 2020 Tasol yupela i ken katim
ol arapela diwai na wokim ol samting bilong helpim
yupela long pait, inap yupela i winim ol birua na kisim
dispela taun.”

Pasin bilong rPasin bilong rausim asua bilong kilim man i daiausim asua bilong kilim man i dai

Na Moses i tok moa olsem, “Sapos yupela i
lukim bodi bilong wanpela man ol i kilim pinis,

em i stap long wanpela hap bilong dispela graun God i
laik givim long yupela, na yupela i no save husat i kilim
em, 22 orait yupela i mas mekim olsem. Ol hetman na ol
jas bilong yupela i mas i go na metaim graun i stap
namel long bodi bilong man na ol taun i stap klostu
long en. 33 Orait na ol hetman bilong dispela taun i stap
klostu tumas long bodi, ol i mas makim wanpela yang-
pela bulmakau meri i no bin mekim sampela wok yet.
44 Na ol i mas kisim dispela bulmakau i go daun klostu
long wanpela wara i no save drai. Na long wanpela
hap graun ol man i no bin wokim gaden long en yet, ol
i mas brukim nek bilong dispela bulmakau. 55 Na ol pris
bilong lain bilong Livai tu i mas i go daun long dispela
ples, long wanem, ol yet i gat wok bilong harim kot
taim wanpela man i paitim narapela man. God, Bikpela
bilong yumi, i bin makim ol bilong mekim wok bilong
em na bilong tokaut long ol manmeri long nem bilong
God long God bai i mekim gut long ol. 66 Orait na olgeta
hetman bilong dispela taun i stap klostu tumas long
ples bodi i bin i stap long en, ol i mas wasim han bi-
long ol antap long bulmakau. 77 Na ol i mas tok olsem,
‘Mipela i no bin kilim i dai dispela man. Na mipela i no
save husat i mekim olsem. Bikpela, yu mas lusim sin
bilong mipela manmeri Israel, yu bin kisim bek mipela
long Isip. Dispela man i no gat rong, na ol i kilim em i
dai. 88 Olsem na yu no ken ting asua bilong dispela
samting i stap long mipela.’ 99 Orait sapos yupela i
mekim pasin i stret long ai bilong Bikpela, bai Bikpela i
tok, yupela i no gat asua bilong kilim man i dai.”

Ol meri ol IsrOl meri ol Israel i kisim long paitael i kisim long pait
1010 Na Moses i tok moa olsem, “Taim God, Bikpela bi-

long yumi, i helpim yupela na yupela i winim pait, na
yupela i kalabusim sampela birua, 1111 ating wanpela bi-
long yupela bai i lukim wanpela naispela meri namel
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long ol na i laik maritim em. 1212 Orait yu mas kisim meri
i go long haus bilong yu na em i mas rausim olgeta
gras long het bilong em, na katim kapa bilong pinga,
1313 na senisim klos em i putim long taun bilong kalabus.
Em i mas i stap long haus bilong yu na krai long papa-
mama bilong en inap long wanpela mun, na bihain yu
ken maritim em. 1414 Orait bihain, sapos yu no laikim em
moa, yu mas larim em i go fri, long wanem, yu bin
pulim em na yutupela i slip wantaim. Olsem na nau yu
no ken ting em i olsem wokmeri nating na larim wan-
pela man i baim em. Nogat tru.”

Ol samting namba wan pikinini bai i kisim taim papa iOl samting namba wan pikinini bai i kisim taim papa i
daidai

1515 Na Moses i tok moa olsem, “Sapos wanpela man i
maritim tupela meri, na em i laikim wanpela meri tu-
mas na em i no laikim narapela. Na dispela meri em i
no save laikim tumas em i karim namba wan pikinini
man bilong em, na bihain narapela meri tu i karim
pikinini man. 1616 Taim man i tingting long tilim ol samt-
ing bilong em long ol pikinini, em i no ken givim ol
samting bilong namba wan pikinini i go long pikinini
bilong meri em i laikim tumas. Nogat. 1717 Em i mas
givim namba wan pikinini tupela hap bilong olgeta
samting, olsem olgeta namba wan pikinini i save
kisim. I tru, mama bilong dispela pikinini em i no meri
em i laikim tumas, tasol pikinini em i namba wan
pikinini dispela man i bin kamapim, olsem na em i mas
kisim ol samting bilong namba wan pikinini.”

Pikinini man i sakim tokPikinini man i sakim tok
1818 Na Moses i tok moa olsem, “Sapos wanpela man i

gat wanpela pikinini man na oltaim dispela pikinini i
save bikhet na sakim tok bilong papamama, na sapos
ol i wok long givim stik long em, tasol em i no save
harim tok yet bilong papamama, 1919 orait papamama
bilong en i mas kisim em i go long ol hetman bilong
taun bilong ol na ol i mas kotim em. 2020 Papamama i
mas tokim ol hetman olsem, ‘Pikinini bilong mitupela i
man bilong bikhet, na i save sakim tok. Na em i no
save harim tok bilong mitupela. Em i man bilong spak
na i save tromoi nabaut mani bilong mitupela.’ 2121 Orait
nau ol man bilong taun i mas tromoi ston long em in-
ap long em i dai. Na olsem tasol bai yupela i mas
rausim dispela samting nogut na i no ken i stap namel
long yupela. Na olgeta manmeri long Israel bai i harim
tok long dispela samting i bin kamap na bai ol i pret.”

Sampela lo moaSampela lo moa
2222 Na Moses i tok moa olsem, “Sapos wanpela man i

bin mekim bikpela rong na long dispela as ol i kilim
em i dai na hangamapim bodi bilong em long wanpela
pos, 2323 orait †† i tambu long larim bodi bilong en i
hangamap i stap inap long moningtaim. Long wanem,
bodi i hangamap i stap long diwai em i samting nogut
long ai bilong God. Olsem na yupela i mas planim bodi
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bilong dispela man long de em i dai tasol. Sapos no-
gat, dispela graun, God, Bikpela bilong yumi, i givim
long yupela bai i kamap doti tru long ai bilong em.

“Sapos †††† yupela i lukim wanpela bulmakau o
sipsip bilong wanpela wantok bilong yupela i

lusim banis bilong en na i raun nabaut, orait yupela i
no ken larim em i stap olsem. Nogat. Yupela i mas
kisim em i go bek long dispela wantok. 22 Tasol sapos
haus bilong papa bilong bulmakau o sipsip i stap long-
we tumas, o sapos yupela i no save dispela bulmakau i
bilong husat, orait kisim i go wantaim yupela long
ples. Bihain, sapos papa bilong dispela bulmakau i
painim i kam, orait yupela i ken givim long en. 33 Na
sapos yupela i painim donki, o hap laplap, o narapela
samting wanpela wantok bilong yupela i bin lusim,
orait yupela i mas mekim wankain pasin tasol.

44 “Sapos wanpela donki o bulmakau bilong wanpela
wantok i pundaun long rot, orait yupela i no ken larim
em i stap olsem. Nogat. Yupela i mas helpim wantok i
kirapim em gen.

55 “I tambu long ol meri i pasim klos bilong man. Na i
tambu long ol man i pasim klos bilong ol meri. God,
Bikpela bilong yumi, i no save laikim ol manmeri i
mekim kain pasin olsem. Nogat tru.

66 “Sapos yupela i lukim wanpela haus bilong pisin i
stap long diwai o long graun na pisin mama i sindaun
antap long ol kiau, o i stap wantaim ol pikinini, orait
yupela i no ken kisim dispela pisin mama. 77 Yupela i
ken kisim ol yangpela pisin. Tasol yupela i mas larim
pisin mama i go. Olsem bai yupela i ken i stap long-
pela taim long dispela graun na bai Bikpela i givim yu-
pela planti samting.

88 “Taim yupela i wokim nupela haus, orait yupela i
mas wokim wanpela liklik banis long arere bilong rup.
Olsem na sapos wanpela man i kapsait na i pundaun
long graun na i dai bai yupela i no gat asua.

99 “Yupela ‡‡ i no ken planim arapela kaikai long gaden
i gat diwai wain. Sapos yupela i planim arapela kaikai
olsem, orait yupela i tambu long kisim pikinini bilong
diwai wain na dispela arapela kaikai tu.

1010 “Yupela i no ken pasim bulmakau wantaim donki
long hap ain bilong brukim graun na mekim tupela i
wok wantaim long brukim graun long gaden.

1111 “Yupela i no ken yusim kain laplap ol i bin wokim
long gras bilong sipsip wantaim tret linen.

1212 “Yupela ‡†‡† i mas kisim 4-pela liklik hap bilas na
samapim wan wan long 4-pela kona bilong laplap bi-
long yupela.”

Ol manmeri i mas mekim klinpela pasinOl manmeri i mas mekim klinpela pasin
1313 Na Moses i tok moa olsem, “Sapos wanpela man i

maritim wanpela meri, na i slip wantaim em na bihain
em i no laik moa long em, 1414 orait na em i giaman na i
sutim nating tok long dispela meri. Em i tok, taim em i
maritim dispela meri em i painimaut meri i bin pilai pi-
nis wantaim arapela man.
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1515 “Sapos man i mekim kain tok olsem, orait papama-
ma bilong meri i mas kisim dispela samting i soim ol,
dispela meri i no bin pilai wantaim wanpela man. Na
tupela i mas kisim i go long dua bilong taun long ples
kot, na soim long ol hetman bilong taun. 1616 Papa bi-
long meri i mas tokim ol hetman olsem, ‘Mi givim
pikinini meri bilong mi long dispela man na em i mar-
itim. Tasol nau em i no laikim em moa. 1717 Na dispela
man i tok giaman long em olsem, “Mi maritim dispela
meri na mi painimaut em i bin pilai wantaim wanpela
man bipo.” Tasol yupela lukim dispela laplap bilong
soim yumi pikinini meri i no bin pilai wantaim wanpela
man.’ Orait na em i mas putim laplap long graun long
ai bilong ol hetman. 1818 Orait ol hetman i mas kisim
man bilong dispela meri na paitim em long wip. 1919 Na
dispela man i mas baim kot long 1,000 kina, na givim
dispela mani long papa bilong meri. Long wanem, em
i bin semim wanpela gutpela meri Israel. Na dispela
meri i mas i stap meri bilong dispela man inap man i
dai. Na man i no ken rausim. Nogat tru.

2020 “Tasol sapos dispela tok i tru na i no gat dispela
samting bilong soim ol olsem dispela meri i bin i stap
stret, 2121 orait ol hetman i mas kisim meri i go ausait
long dua bilong haus bilong papa bilong em, na ol
man bilong taun bilong em yet i mas tromoi ston long
em inap em i dai. Em i bin mekim pasin nogut i gat
sem tru namel long ol manmeri bilong yumi, long
wanem, em i pilai wantaim wanpela man long taim em
i no marit na i stap yet long haus bilong papa bilong
en. Olsem tasol bai yupela inap long pinisim dispela
kain pasin nogut.

2222 “Sapos yupela i lukim wanpela man i slip wantaim
meri bilong narapela man, orait kilim i dai tupela wan-
taim. Olsem tasol bai yupela i pinisim dispela kain
pasin nogut.

2323 “Sapos yupela i painim wanpela man i pilai wan-
taim wanpela meri ol i bin makim pinis long narapela
man, 2424 orait yupela i mas kisim tupela i go ausait long
taun na tromoi ston long tupela bai tupela i dai. Meri i
bin i stap long taun we ol man inap harim krai bilong
em, tasol em i no singaut long ol i helpim em. Olsem
na em i mas i dai. Dispela man tu i mas i dai, long
wanem, em i bin pilai wantaim wanpela meri ol i bin
makim long wantok bilong en. Olsem tasol bai yupela
inap long pinisim dispela pasin nogut.

2525 “Sapos wanpela meri ol i makim pinis long marit,
em i no stap klostu long taun na wanpela man i lukim
dispela meri na i pulim na pilai wantaim em, orait ol i
mas kilim i dai dispela man tasol. 2626 Dispela pasin i
wankain olsem wanpela man i paitim narapela man na
kilim em i dai. Tasol ol i no ken mekim wanpela samt-
ing long meri, long wanem, em i no mekim wanpela
sin inap long ol i ken kilim em i dai. 2727 Dispela man i bin
pilai wantaim meri ausait long taun. Na meri i singaut
long ol man i helpim em, tasol i no gat man i stap.

2828 “Sapos †† yupela i lukim wanpela man i pilai long
meri ol i no bin makim yet bilong marit, 2929 orait em i

† 22.28 Kis 22.16-17

mas baim papa bilong dispela meri inap long 500 kina
na em i mas maritim meri. Long wanem, dispela man i
bin pulim meri na slip wantaim em. Olsem na meri i
mas i stap meri bilong dispela man inap man i dai. Na
man i no ken rausim em. Nogat tru.

3030 “I †††† tambu long ol man i pilai wantaim meri bilong
papa bilong ol. Nogut ol i semim papa.”

Ol sampela manmeri i no ken i go insait long lain bi-Ol sampela manmeri i no ken i go insait long lain bi-
long Godlong God

Na Moses i tok moa olsem, “Sapos ol i bin katim
bol bilong wanpela man o rausim kok bilong em

olgeta, em i no inap i go insait long lain manmeri bi-
long Bikpela.

22 “Sapos man i trabel long wanpela meri na meri i
karim pikinini, orait i tambu long pikinini i kam insait
long lain manmeri bilong Bikpela. Na ol lain tumbuna
pikinini bilong em inap namba 10 lain i kamap bihain,
ol tu i tambu long kam insait long lain manmeri bilong
Bikpela.

33 “Ol ‡‡ Amon na ol Moap na olgeta lain tumbuna
pikinini bilong ol, inap long namba 10 lain, ol i no inap
i kam insait long lain manmeri bilong Bikpela. 44 As ‡†‡† bi-
long dispela i olsem. Taim yumi bin lusim Isip na i kam,
ol i no bin givim kaikai na wara long yumi. Na ol i baim
Balam long tok bai God i bagarapim yumi. Balam em i
pikinini man bilong Beor, bilong taun Petor long
Mesopotemia. 55 Tasol ‡‡‡‡ God, Bikpela bilong yumi, i no
harim tok bilong Balam. Nogat. Em i mekim dispela
tok nogut i kamap gutpela tok bilong helpim yumi.
Long wanem, God i laikim yumi tumas. 66 Olsem na
oltaim yupela i no ken helpim ol dispela manmeri bai
ol i stap gut na i gat planti samting. 77 Na sampela bi-
long ol Idom na ol Isip bai i stap wantaim yupela. Tasol
yupela i no ken tingting nogut long ol dispela Idom,
long wanem, ol i wanblut bilong yupela. Na tu yupela i
no ken tingting nogut long ol dispela Isip, long
wanem, bipo yupela i stap long kantri bilong ol. 88 Stat
long namba 3 lain tumbuna pikinini bilong ol, ol i ken
kam insait long lain manmeri bilong Bikpela.”

Kem bilong ol soldia i mas i stap klin long ai bilongKem bilong ol soldia i mas i stap klin long ai bilong
GodGod

99 Na Moses i tok moa olsem, “Long taim yupela i go
bilong pait, na ol soldia bilong yupela i stap long kem,
orait ol i mas surik long ol samting i nogut long ai bi-
long God. 1010 Sapos wanpela man i slip long nait na em i
driman na wara i kamap nating long kok bilong en,
orait em i mas i go ausait long kem na i stap. 1111 Long
apinun em i mas waswas gut, na taim san i laik i go
daun em i ken i kam bek insait long kem gen.

1212 “Ol soldia i mas i gat wanpela ples bilong pispis na
pekpek ausait long kem. 1313 Na ol soldia i mas karim
wanpela liklik stik wantaim ol, na taim ol i laik pekpek,
orait ol i mas kisim stik na mekim hul long graun. Ol i
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pekpek pinis, orait ol i mas karamapim hul gen. 1414 God,
Bikpela bilong yumi, bai i stap oltaim long kem wan-
taim yupela, long helpim yupela long winim ol lain
birua. Olsem na kem bilong yupela i mas i stap klin
long ai bilong em oltaim. Yupela i no ken mekim wan-
pela samting i doti long ai bilong God. Nogut Bikpela i
givim baksait long yupela.”

Sampela lo moaSampela lo moa
1515 Na Moses i tok moa olsem, “Sapos wanpela wokboi

nating i ranawe long bosman bilong em, na i kam
askim yupela long helpim em, orait yupela i no ken
salim em i go bek. 1616 Na sapos em i laik i go i stap long
wanpela taun bilong yupela, i orait, em i ken i go. Na
yupela i no ken mekim nogut long em.

1717 “Yupela †† man na meri Israel i no ken kamap pa-
mukman na pamukmeri bilong haus lotu bilong ol
haiden. 1818 Na tu, i tambu long kisim mani long pasin
pamuk na bringim i kam insait long haus bilong God,
Bikpela bilong yumi, bilong inapim wanpela promis
yupela i mekim long God. God i no laikim tru dispela
kain wok.

1919 “Sapos †††† yupela i larim wantok bilong yupela i din-
au long yupela long mani, orait yupela i no ken kisim
winmani long dispela dinau. Na sapos ol i dinau long
kaikai o arapela samting, orait yupela i no ken singaut
long ol i bekim dinau na hap moa wantaim. 2020 Sapos
yupela i larim ol arapela lain i dinau long yupela, orait
yupela i ken kisim winmani long ol. Tasol long ol wan-
tok, nogat. Yupela i mas bihainim dispela lo na God,
Bikpela bilong yumi, bai i mekim gut long olgeta samt-
ing yupela bai i mekim long dispela graun nau yupela i
laik i go sindaun long en.

2121 “Sapos ‡‡ yupela i mekim wanpela strongpela
promis long God, Bikpela bilong yumi, orait yupela i
mas inapim kwiktaim. Bai God i no lusim tingting long
promis bilong yupela na sapos yupela i no inapim
promis, yupela i gat asua long ai bilong God. 2222 Sapos
yupela i no laik mekim strongpela promis long Bikpela,
yupela i no asua. 2323 Tasol sapos yupela i mekim promis
long laik bilong yupela yet, orait yupela i mas bihainim
tru.

2424 “Sapos yupela i wokabaut brukim gaden wain bi-
long wantok bilong yupela, orait yupela i ken kaikai
pikinini wain long laik bilong yupela. Tasol yupela i no
ken pulimapim long basket na karim i go. 2525 Sapos yu-
pela i wokabaut brukim gaden rais bilong wantok,
orait olgeta rais yupela inap pulim long han, yupela i
ken kaikai. Tasol yupela i no ken katim sampela rais
long sarip.”

Lo bilong rLo bilong rausim meri na maritim nupela genausim meri na maritim nupela gen

Na ‡†‡† Moses i skruim tok olsem, “Sapos i gat
wanpela man i maritim meri, na bihain em i

painim wanpela rong long dispela meri na em i no
† 23.17 Wkp 19.29 †† 23.19 Kis 22.25, Wkp 25.36-37, Lo
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laikim em moa, orait em i ken raitim pepa bilong katim
marit na givim long meri na rausim em i go. 22 Na
sapos meri i go maritim narapela man 33 na bihain dis-
pela man tu i no laikim em, orait em tu i ken raitim
pepa bilong katim marit na givim long meri na rausim
em i go. Tasol sapos namba 2 man bilong dispela meri
i dai, 44 orait namba wan man bilong en i no ken mar-
itim em gen. Nogat. Em i mas save gut olsem, dispela
meri i kamap doti pinis long ai bilong en na em yet i
no inap maritim. Sapos em i maritim dispela meri gen,
Bikpela bai i no laikim tru dispela pasin. Olsem na taim
yupela i kisim pinis dispela graun Bikpela i laik givim
long yupela, yupela i mas i no ken mekim dispela kain
pasin nogut tru.

Sampela lo moaSampela lo moa
55 Na Moses i tok moa olsem, “Sapos man i marit nu-

pela, ol i no ken salim em i go long ami o long mekim
arapela bikpela wok bilong gavman. Em i mas i stap
nating long ples inap wanpela yia, na mekim gut bel
bilong meri bilong en.

66 “Sapos yupela i larim narapela man i dinau long yu-
pela, na sapos yupela i laik bai em i givim yupela wan-
pela samting olsem mak bilong em i mas bekim dinau,
orait yupela i no ken kisim ol ston bilong wilwilim rais
samting bilong en. Nogut yupela i kisim dispela samt-
ing bilong wok, na em i no inap redim ol kaikai bilong
en.

77 “Sapos ‡‡‡‡ man i go holimpas wanpela wantok Israel
na mekim em i kamap wokboi nating bilong em, o
sapos em i larim wanpela man i baim dispela wantok
na wantok i kamap wokboi nating bilong dispela man,
orait yupela i mas kilim i dai man i mekim dispela
samting. Olsem bai yupela i pinisim dispela kain pasin
nogut.

88 “Sapos ‡‡†‡‡† ol sua nogut i kamap nating long skin bi-
long yupela, orait yupela i mas mekim olgeta samting
olsem ol pris bilong lain Livai i tokim yupela. Yupela i
mas bihainim olgeta tok mi bin givim long ol. 99 Yupela
‡‡‡‡‡‡ i mas tingim gut dispela samting God i bin mekim
long Miriam, long taim yumi lusim Isip na i kam.

1010 “Taim §§ yupela i larim wantok i dinau long yupela,
orait yupela i no ken i go insait long haus bilong en na
kisim dispela samting em i laik givim yu olsem mak bi-
long em i mas bekim dinau. 1111 Yupela i mas wet ausait
na em yet i ken bringim dispela samting i kam.
1212 Sapos em i rabisman, na em i givim yupela bikpela
laplap bilong en olsem mak bilong em i mas bekim,
orait yupela i no ken holim dispela inap long tumora.
1313 Yupela i mas bringim i go bek long em long taim san
i go daun, bai em i ken karamapim skin long taim bi-
long slip. Olsem bai dispela man i tenkyu long yupela
na God, Bikpela bilong yumi, bai i laikim pasin bilong
yupela.

1414 “Sapos §†§† wokboi bilong yupela i sot long ol samt-
ing, orait yupela i no ken mekim nogut long em, maski
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em i wantok o man bilong narapela lain i stap long
taun bilong yupela. 1515 Long olgeta apinun yupela i mas
givim pe long dispela wokboi long wok em i bin
mekim long dispela de. Em i sot long mani na em i wet
long kisim. Sapos yupela i no givim mani long em, bai
em i krai long Bikpela na yupela i gat asua long ai bi-
long God.

1616 “Sapos †† wanpela man i mekim rong, orait yupela i
no ken bekim long papamama bilong dispela man na
kilim tupela i dai. Olsem tasol, sapos papamama i
mekim rong yupela i no ken kilim i dai ol pikinini bi-
long ol. Yupela i mas kilim i dai man i gat rong tasol.

1717 “Yupela †††† i no ken rongim ol man bilong arapela
lain na ol pikinini, papa bilong ol i dai pinis, na pulim ol
samting bilong ol. Na sapos meri, man bilong en i dai
pinis, em i dinau long yupela, orait yupela i no ken
kisim klos bilong em olsem mak bilong em i mas
bekim dinau. 1818 Yupela i mas tingim taim yupela i bin i
stap wokboi nating long Isip, na God, Bikpela bilong
yumi, i mekim yupela i kamap fri. Yupela i bin i stap
nogut olsem, olsem na mi givim yupela dispela lo.

1919 “Sapos ‡‡ yupela i go bungim rais yupela i bin katim
long gaden na yupela i lusim sampela i stap, orait yu-
pela i no ken i go bek na kisim. Na sapos yupela i go
bungim pikinini bilong diwai oliv o pikinini wain nam-
ba wan taim, orait yupela i no ken i go bek namba 2
taim na kisim sampela i stap yet long diwai. Yupela i
mas larim ol dispela rais na pikinini bilong oliv na wain
i stap, na ol manmeri bilong ol arapela lain na ol pikini-
ni, papa bilong ol i dai pinis, na ol meri, man bilong ol i
dai pinis, ol i ken kisim. Olsem na God, Bikpela bilong
yumi, em bai i helpim yupela na olgeta samting yupela
i mekim bai i kamap gutpela. 2222 Yupela i mas tingim
taim yupela i bin i stap wokboi nating long Isip na yu-
pela tu i bin i stap nogut. Olsem na mi givim yupela
dispela lo.

“Sampela taim tupela bilong yupela Israel bai i
go long kot bilong stretim tok kros na jas bai i

painimaut olsem wanpela man i gat asua na narapela i
no gat. 22 Orait sapos jas i tok bai ol i mas kisim wip na
paitim man i gat asua, orait dispela man i mas slip
long bet na ol i mas paitim em inap long mak bilong
rong em i bin mekim. 33 Ol ‡†‡† i ken paitim em inap 40
taim tasol. Nogut ol i paitim em planti tumas na bai
em i sem nogut long ai bilong ol manmeri.

44 “Yupela ‡‡‡‡ i no ken pasim maus bilong bulmakau
long taim em i wok long rausim skin bilong rais samt-
ing.”

Lo bilong lukautim famili bilong man i daiLo bilong lukautim famili bilong man i dai
55 Orait ‡‡†‡‡† Moses i skruim tok olsem, “Sapos tupela

brata i stap wantaim long wanpela hap graun na
sapos wanpela brata i no gat pikinini man na em i dai,
orait meri bilong en i no ken marit long man bilong
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arapela famili. Nogat. Brata bilong man i dai i mas
maritim dispela meri. 66 Na namba wan pikinini man
meri i karim, bai ol i kolim pikinini bilong brata i dai pi-
nis. Olsem na bai lain bilong en i no ken lus long yumi
Israel. 77 Sapos ‡‡‡‡‡‡ brata bilong man i dai i no laik mar-
itim dispela meri, orait meri i mas i go long ples bilong
kot na lukim ol hetman bilong taun na tok, ‘Tambu bi-
long mi i no laik bihainim lo. Em i no laik maritim mi na
kamapim wanpela pikinini bilong helpim famili bilong
brata bilong em. Nogut famili bilong en i lus long yumi
Israel.’ 88 Orait nau ol hetman bilong taun i mas singau-
tim dispela man i kam na ol i mas toktok wantaim em.
Na sapos em i no laik yet long marit, 99 orait tambu
meri i mas kamap long ai bilong ol hetman, na lusim
wanpela su bilong tambu bilong em, na spetim pes bi-
long em, na tok olsem, ‘Mipela i save mekim dispela
kain pasin long man i no laik helpim brata bilong em
long mekim lain famili bilong en i go het.’ 1010 Na bai yu-
pela ol Israel i mas kolim famili bilong dispela man
olsem, ‘Famili bilong man ol i bin rausim su bilong en.’”

TTupela lo moaupela lo moa
1111 Na Moses i tok moa olsem, “Sapos tupela man i

pait na meri bilong wanpela i traim long helpim man
bilong em na em i pulim bol bilong arapela man,
1212 orait yupela i no ken sori long meri. Katim han bi-
long em na tromoi i go.

1313 “Sapos §§ ol manmeri i kam baim samting bilong yu-
pela, yupela i no ken sotim skel bilong ol dispela samt-
ing. 1515 Skelim stret, olsem na bai yupela i ken i stap
longpela taim long dispela graun, God, Bikpela bilong
yumi, i laik givim long yupela. 1616 God i no save laikim
man i mekim kain giaman pasin olsem.”

Ol IsrOl Israel i mas kilim ol Amalekael i mas kilim ol Amalek
1717 Na §†§† Moses i tok moa olsem, “Yupela i mas tingim

pasin nogut ol Amalek i bin mekim long yupela long
taim yupela i lusim Isip na i kam. 1818 Ol i no save pret
long God, olsem na ol i kamap long baksait na i pait
long yupela, taim yupela i tait tru na i sotwin pinis. Na
ol i kilim ol man i no inap wokabaut strong, na i kam
bihain. 1919 Olsem na taim God i givim dispela kantri
long yupela na i banisim yupela gut bai ol birua i stap
klostu ol i no inap bagarapim yupela, orait yupela i
mas kilim olgeta Amalek i dai. Olsem na bai i no gat
man i ken tingim ol gen. Yupela i mas mekim olsem.
Yupela i no ken lusim tingting.”

Ofa bilong namba wan kaikai long gadenOfa bilong namba wan kaikai long gaden

Na Moses i tok moa olsem, “Bihain long yupela i
sindaun pinis long graun God, Bikpela bilong

yumi, i laik givim long yupela, 22 orait §††§†† yupela wan
wan i mas kisim sampela namba wan hap kaikai yu-
pela i kamautim long ol gaden bilong dispela kantri,
na putim long basket na kisim i go long dispela ples
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God bai i makim na i stap long en. 33 Yupela i mas i go
long pris i bosim wok bilong ofa long dispela taim na
tokim em olsem, ‘Nau mi save pinis olsem God,
Bikpela bilong yu, i mekim promis bilong en i kamap
tru, na em i bringim mi i kam insait long dispela graun
em i bin tokim ol tumbuna long em bai i givim mipela.’

44 “Orait na pris bai i kisim dispela basket long han bi-
long yupela na putim klostu long alta bilong God,
Bikpela bilong yumi. 55 Orait na long pes bilong God yu-
pela i mas mekim dispela tok, ‘Tumbuna bilong mi em
i man bilong Aram. Na em i lusim as ples na i raun
nabaut, na bihain em i kisim famili bilong en i go i stap
long Isip. Ol i liklik lain tasol long taim ol i go long Isip,
tasol ol i kamap bikpela lain tru na ol i strong moa. 66 Ol
Isip i hatim mipela na mekim nogut long mipela na
mekim mipela i wok olsem ol wokboi nating. 77 Olsem
na mipela i singaut long God, Bikpela bilong ol tum-
buna, long helpim mipela. Em i harim krai bilong
mipela, na i lukim tu ol pen na hatwok na taim nogut i
painim mipela. 88 Olsem na God i mekim bikpela
strongpela wok moa bilong kisim bek mipela long Isip.
God i wokim olkain mirakel na mekim kain kain samt-
ing nogut i kamap long ol. 99 Na em i bringim mipela i
kam na givim mipela dispela gutpela graun i gat planti
gris. 1010 Olsem na nau Bikpela, mi bringim long yu dis-
pela namba wan hap bilong kaikai i kamap long graun
yu yet yu bin givim mi.’

“Yupela i tok pinis, orait nau yupela i mas putim bas-
ket klostu long pes bilong God, na mekim lotu long
dispela ples. 1111 Na yupela i mas amamas long olgeta
gutpela samting God, Bikpela bilong yumi, i givim pi-
nis long yupela wantaim ol famili bilong yupela. Na
larim ol Livai na ol manmeri bilong arapela lain i stap
namel long yupela i bung na amamas wantaim yupela.

1212 “Long †† olgeta namba 3 yia, yupela i mas kisim ol-
geta samting i kamap long gaden bilong yupela, na
tilim long 10-pela hap. Na yupela i mas givim wanpela
hap bilong olgeta dispela samting long ol Livai, na
long ol manmeri bilong arapela lain i stap wantaim yu-
pela, na long ol pikinini, papa bilong ol i dai pinis, na
long ol meri, man bilong ol i dai pinis. Sapos yupela i
mekim olsem, orait ol dispela manmeri bai i gat inap
kaikai. Taim yupela i mekim ol dispela wok pinis,
1313 orait yupela i mas tok olsem long God, Bikpela bi-
long yumi, ‘Olgeta samting yu laikim mi givim long yu,
em mi tilim pinis na i no gat wanpela i stap long haus
bilong mi. Mi bin givim i go long ol Livai na long ol dis-
pela manmeri bilong arapela lain na long ol pikinini,
papa i dai pinis, na long ol meri, man bilong ol i dai pi-
nis. Mi bihainim tok bilong yu olgeta. Mi no bin sakim
tok o lusim tingting. Nogat tru. 1414 Mi no bin kaikai wan-
pela hap bilong kaikai bilong yu long taim mi krai long
man i dai pinis. Taim mi stap doti long ai bilong yu, mi
no kisim sampela bilong dispela kaikai i go ausait long
haus bilong mi. Na mi no kisim sampela na mekim ofa
long ol man i dai pinis. God, Bikpela bilong mi, mi
mekim olgeta samting olsem yu bin tokim mi long
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mekim long dispela kaikai bilong yu. 1515 Yu stap long
heven long gutpela ples bilong yu na yu ken lukluk i
kam daun long mipela Israel na mekim gut long
mipela. Na mekim gut tu long dispela gutpela graun i
gat planti gris em yu yet yu bin givim mipela, olsem yu
bin promis long ol tumbuna bilong mipela.’”

Ol IsrOl Israel i manmeri tru bilong Godael i manmeri tru bilong God
1616 Na Moses i tok moa olsem, “Nau God, Bikpela bi-

long yumi, i tok olsem, yupela i mas bihainim olgeta lo
bilong em. Olsem na yupela i mas laikim tumas na
tingting strong tru long bihainim olgeta dispela lo.
1717 Nau yupela i tokaut pinis olsem, God em i Bikpela bi-
long yupela. Na yupela i bin promis long bihainim ol-
geta tok na lo bilong en, na long mekim olgeta samt-
ing olsem em i bin tok. 1818 Na †††† nau God i kisim yupela
olsem lain manmeri bilong em stret, olsem em yet i
bin promis long yupela. Na em i tokim yupela long bi-
hainim olgeta lo bilong em. 1919 Em bai i mekim yupela i
kamap bikpela lain moa i winim olgeta lain pipel em i
bin wokim long graun. Na bai ol i lukim gutpela pasin
bilong yupela na bai ol i amamas na givim biknem
long God. Na bai yupela i stap lain manmeri bilong
God stret, olsem em yet i bin promis.”

Moses i tok long ol IsrMoses i tok long ol Israel bai i kisim gutpelaael bai i kisim gutpela
pepe

o pe nogut inap long pasin ol i mekimo pe nogut inap long pasin ol i mekim

(Sapta 27-30)(Sapta 27-30)

Ol i mas rOl i mas raitim lo bilong God long stonaitim lo bilong God long ston

Orait na Moses wantaim ol hetman bilong ol Is-
rael i tokim ol manmeri olsem, “Yupela i mas bi-

hainim olgeta tok nau mi givim yupela. 22 Long ‡‡ de yu-
pela bai i brukim wara Jordan na i go kamap long dis-
pela graun God, Bikpela bilong yumi, i givim yupela,
orait yupela i mas kisim ol bikpela ston na karamapim
long simen 33 na raitim tok bilong dispela olgeta lo an-
tap long ol ston. Taim yupela i kamap long dispela gut-
pela graun i gat planti gris, em God bilong ol tumbuna
bilong yumi, i bin promis long givim yupela, 44 na yu-
pela i kamap long hapsait bilong wara Jordan, orait yu-
pela i mas sanapim ol dispela ston long maunten Ebal,
na karamapim ol ston long simen olsem nau mi tokim
yupela. 55 Na ‡†‡† yupela i mas kisim sampela ston na
wokim wanpela alta. Tasol ol man bilong wokim alta i
no ken brukim o katim ston long hama samting ol i
wokim long ain. 66 Yupela i mas kisim ston ol i no bin
brukim na wokim dispela alta bilong God, Bikpela bi-
long yumi. Na long dispela alta tasol yupela i mas
mekim ol ofa bilong paia i kukim olgeta, 77 na ol ofa bi-
long kamap wanbel wantaim God. Na yupela i mas
kaikai mit bilong dispela ofa bilong kamap wanbel

†† 26.18 Kis 19.5, Lo 4.20, 7.6, 14.2, Ta 2.14, 1 Pi 2.9 ‡ 27.2 Jos
8.30-32 ‡† 27.5 Kis 20.25
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long dispela ples, na amamas long ai bilong God,
Bikpela bilong yumi. 88 Orait long dispela ston yupela i
bin karamapim long simen, yupela i mas raitim gut tru
olgeta lo bilong God.”

99 Orait na Moses i sanap wantaim olgeta pris bilong
lain Livai na i tokim olgeta Israel olsem, “Yupela olge-
ta, harim. Putim yau gut long tok bilong mi. Nau yu-
pela i kamap lain manmeri bilong God, Bikpela bilong
yumi, 1010 olsem na yupela i mas bihainim tok bilong em.
Na yupela i mas bihainim olgeta dispela lo bilong em
nau mi givim long yupela.”

God bai i bagarGod bai i bagarapim ol manmeri i sakim tokapim ol manmeri i sakim tok
1111 Orait nau Moses i tokim ol Israel gen, 1212 “Bihain ††

long yupela i brukim wara Jordan pinis, na yupela ol-
geta i laik kisim tok long God bai i mekim gut long yu-
pela, orait ol manmeri bilong sampela lain bilong yu-
pela i mas i go sanap long maunten Gerisim, em ol
lain Simeon na Livai na Juda na Isakar na Josep na
Benjamin. 1313 Na long taim bilong harim tok long God
bai i bagarapim ol man nogut, orait ol arapela lain bai i
sanap long maunten Ebal, em lain Ruben na Gat na
Aser na Sebulun na Dan na Naptali. 1414 Na ol Livai i mas
tokaut strong olsem, 1515 ‘Sapos †††† wanpela man i wokim
giaman god long ston o long diwai o long ain samting
na em i hait na i lotu long en, orait God i ken bagara-
pim dispela man. Ol dispela samting, ol i samting ol
man yet i wokim, na God i no save laikim tru ol man-
meri i lotu long ol giaman god.’ Na olgeta manmeri bai
i bekim tok olsem, ‘Tru tumas, God i ken mekim
olsem.’

1616 “‘Sapos ‡‡ wanpela man i bagarapim nem bilong pa-
pamama bilong en, orait God i ken bagarapim dispela
man.’ Na olgeta manmeri bai i tok, ‘Tru tumas, God i
ken mekim olsem.’

1717 “‘Sapos ‡†‡† wanpela man i surikim mak bilong graun
bilong wantok bilong en, orait God i ken bagarapim
dispela man.’ Na olgeta manmeri bai i tok, ‘Tru tumas,
God i ken mekim olsem.’

1818 “‘Sapos ‡‡‡‡ wanpela man i paulim aipas na wanpela
aipas i no inap bihainim rot em i laik i go long en, orait
God i ken bagarapim dispela man.’ Na olgeta manmeri
bai i tok, ‘Tru tumas, God i ken mekim olsem.’

1919 “‘Sapos ‡‡†‡‡† wanpela man i mekim rong long ol man-
meri bilong arapela lain na long ol pikinini, papa bi-
long ol i dai pinis, na long ol meri, man bilong ol i dai
pinis, orait God i ken bagarapim dispela man.’ Na olge-
ta manmeri bai i tok, ‘Tru tumas, God i ken mekim
olsem.’

2020 “‘Sapos ‡‡‡‡‡‡ wanpela man i mekim trabel long meri
bilong papa bilong en, orait God i ken bagarapim dis-
pela man. Dispela pasin i mekim papa i sem nogut
tru.’ Na olgeta manmeri bai i tok, ‘Tru tumas, God i ken
mekim olsem.’

† 27.12 Lo 11.29, Jos 8.33-35 †† 27.15 Kis 20.4, 34.17, Wkp
19.4, 26.1, Lo 4.15-18, 5.8 ‡ 27.16 Kis 20.12, Lo 5.16 ‡† 27.17 Lo
19.14 ‡‡ 27.18 Wkp 19.14 ‡‡† 27.19 Kis 22.21, 23.9, Wkp
19.33-34, Lo 24.17-18 ‡‡‡ 27.20 Wkp 18.8, 20.11, Lo 22.30

2121 “‘Sapos §§ wanpela man i goapim wanpela animal,
orait God i ken bagarapim dispela man.’ Na olgeta
manmeri bai i tok, ‘Tru tumas, God i ken mekim
olsem.’

2222 “‘Sapos §†§† wanpela man i mekim trabel long susa
bilong em, orait God i ken bagarapim dispela man.’ Na
olgeta manmeri bai i tok, ‘Tru tumas, God i ken mekim
olsem.’

2323 “‘Sapos §††§†† wanpela man i mekim trabel long tambu
mama bilong em, orait God i ken bagarapim dispela
man.’ Na olgeta manmeri bai i tok, ‘Tru tumas, God i
ken mekim olsem.’

2424 “‘Sapos wanpela man i hait na kilim nating wan-
pela man i dai, orait God i ken bagarapim dispela
man.’ Na olgeta manmeri bai i tok, ‘Tru tumas, God i
ken mekim olsem.’

2525 “‘Sapos wanpela man i kisim mani bilong kilim i dai
wanpela man i no gat rong, orait God i ken bagarapim
dispela man.’ Na olgeta manmeri bai i tok, ‘Tru tumas,
God i ken mekim olsem.’

2626 “‘Sapos §‡§‡ wanpela man i no bihainim ol lo bilong
God, orait God i ken bagarapim dispela man.’ Na olge-
ta manmeri bai i tok, ‘Tru tumas, God i ken mekim
olsem.’”

God bai i mekim gut long ol man i bihainim tok bilongGod bai i mekim gut long ol man i bihainim tok bilong
enen

(Wok Pris 26.3-13 na Lo 7.12-26)

Na §‡†§‡† Moses i tok moa olsem, “Sapos yupela i
bihainim tok bilong God, Bikpela bilong yumi,

na bihainim gut olgeta lo bilong en nau mi givim long
yupela, orait em bai i givim biknem long yupela na bai
yupela i winim olgeta arapela lain pipel long graun.
22 Yupela i mas bihainim tok bilong God, Bikpela bilong
yumi, na bai em i givim yupela olgeta dispela gutpela
samting.

33 “God bai i mekim gut long ol taun na gaden bilong
yupela.

44 “God bai i givim yupela planti pikinini na mekim
planti kaikai moa i kamap long gaden bilong yupela na
givim yupela planti bulmakau na sipsip.

55 “God bai i mekim gut long ol gaden rais samting bi-
long yupela na long ol samting yupela i save kukim bi-
long kaikai.

66 “God bai i mekim olgeta wok bilong yupela i kamap
gutpela.

77 “Bikpela bai i daunim olgeta birua taim ol i kam pait
long yupela. Ol bai i kam kamap long wanpela rot,
tasol bai ol i ranawe i go long planti rot.

88 “God, Bikpela bilong yumi, bai i mekim wok bilong
yupela i kamap gutpela na mekim rais bilong yupela i
kamap planti inap yupela i pulapim ol haus bilong
putim kaikai. Na em bai i mekim gut long yupela long
dispela kantri em i givim yupela.

§ 27.21 Kis 22.19, Wkp 18.23, 20.15 §† 27.22 Wkp 18.9, 20.17
§†† 27.23 Wkp 18.17, 20.14 §‡ 27.26 Ga 3.10 §‡† 28.1 Lo
11.13-17
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99 “Sapos yupela i bihainim tok bilong God, Bikpela bi-
long yumi, na yupela i mekim olgeta samting olsem
em i tok, orait bai em i mekim yupela i kamap lain
manmeri bilong en, olsem em i bin promis pinis.
1010 Olsem bai olgeta pipel long graun inap lukim
Bikpela yet i makim yupela olsem ol manmeri bilong
em stret, na bai ol i pret long yupela. 1111 Na Bikpela bai i
givim yupela planti pikinini na planti bulmakau na
planti kaikai moa long gaden long dispela kantri em
yet i promis long ol tumbuna long givim long yupela.
1212 God i save bosim ren na bai em i salim ren i kam
daun long taim bilong ren yet. Na em bai i mekim ol-
geta wok bilong yupela i kamap gutpela tru. Olsem na
bai yupela inap larim ol arapela lain pipel i dinau long
yupela, tasol yupela i no inap dinau long ol. 1313 Sapos
oltaim yupela i bihainim gut olgeta tok bilong God nau
mi givim long yupela, orait bai God, Bikpela bilong yu-
mi, i mekim yupela i kamap lida namel long olgeta lain
pipel na bai yupela i no inap i kam bihain long ol. Na
oltaim bai yupela i gat planti samting na bai yupela i
no inap sot long wanpela samting. 1414 Tasol yupela i
mas bihainim olgeta lo na i no ken brukim wanpela.
Nogat tru. Na yupela i no ken lotu long ol giaman god
na mekim wok bilong ol. I tambu tru.”

God bai i bagarGod bai i bagarapim man i brukim loapim man i brukim lo
(Wok Pris 26.14-46)

1515 Na Moses i tok moa olsem, “Tasol sapos yupela i
sakim tok bilong God, Bikpela bilong yumi, na yupela i
no bihainim gut olgeta lo bilong en nau mi givim long
yupela, orait bai ol dispela samting nogut i kamap
long yupela.

1616 “God bai i mekim nogut long ol taun na gaden bi-
long yupela.

1717 “God bai i bagarapim ol rais samting long ol gaden
bilong yupela, na olgeta samting yupela i save kukim
bilong kaikai.

1818 “God bai i mekim nogut long yupela na i no givim
planti pikinini long yupela. Na gaden bilong yupela bai
i rabis, na ol bulmakau na sipsip bai i no kamap planti.

1919 “God bai i mekim nogut long olgeta samting yu-
pela i mekim.

2020 “Sapos yupela i givim baksait long Bikpela na
mekim pasin nogut, bai em i mekim kain kain samting
nogut i kamap long yupela. Na em bai i mekim yupela
i longlong nabaut na olgeta samting yupela i mekim
bai i popaia na i kamap nogut. Na wantu bai yupela i
bagarap olgeta. 2121 Na bai em i salim ol kain kain sik i
kam long yupela, inap sik i pinisim yupela olgeta long
dispela graun nau yupela i laik kisim. 2222 Bikpela bai i
bagarapim yupela long ol kain kain sik nogut tru, na
long skin i solap na skin i hat, na bai em i mekim san i
hat moa na salim hatpela win i kam na bagarapim ol-
geta kaikai long gaden. Na dispela olgeta samting
nogut bai i stap long yupela inap yupela olgeta i dai.
2323 Na bai yupela i no gat ren na graun bilong yupela
bai i strong tru olsem ain. 2424 Bai Bikpela i senisim ren

na salim strongpela win i kam wantaim das na wesan,
inap yupela olgeta i bagarap tru.

2525 “Na Bikpela bai i larim ol birua i winim yupela. Yu-
pela bai i go long wanpela rot bilong pait long ol, tasol
bai yupela i ranawe long ol long planti rot. Na olgeta
pipel long graun bai i lukim dispela ol samting i kamap
long yupela na bai ol i guria nogut tru. 2626 Yupela bai i
dai, na ol pisin na wel abus bai i kam na kaikai yupela.
Na bai i no gat man i stap bilong rausim ol. 2727 Na
Bikpela bai i mekim ol buk i kamap long skin bilong
yupela, olsem em i bin mekim long ol Isip. Na bai em i
mekim ol strongpela sua i kamap nabaut long skin bi-
long yupela. Kaskas bai i pulap long skin bilong yupela
na bai yupela i wok long skrapim. Tasol bai i no gat rot
bilong mekim sik i orait gen. 2828 Na Bikpela bai i paulim
tingting bilong yupela na mekim yupela i aipas na bai
yupela i longlong nabaut. 2929 Long biksan yet bai yupela
i longlong na bai yupela i wok long painim rot olsem
man i aipas, na bai yupela i no inap long painim rot.
Na olgeta samting yupela i mekim bai i no inap kamap
gut. Na olgeta taim bai ol i daunim yupela na stilim ol
samting bilong yupela, na bai i no gat wanpela man i
stap bilong helpim yupela.

3030 “Sapos yupela i makim meri bilong wanpela man,
orait bai dispela man i no inap maritim. Nogat. Nara-
pela man tasol bai i maritim. Yupela bai i wokim haus,
tasol yupela i no inap i stap long en. Yupela bai i plan-
im gaden wain, tasol yupela i no inap kaikai pikinini
wain bilong en. 3131 Bai ol birua i kilim ol bulmakau bi-
long yupela long ai bilong yupela stret, na yupela bai i
no inap kaikai dispela mit. Bai yupela i lukluk tasol i
stap na ol i pulim ol donki bilong yupela i go, na yu-
pela i no inap kisim bek gen. Na bai ol i kam kisim ol
sipsip bilong yupela na bai i no gat man i stap bilong
helpim yupela. 3232 Bai yupela i lukluk tasol i stap na ol
man bilong arapela kantri i kisim ol pikinini bilong yu-
pela na karim i go. Na long olgeta de bai yupela i wet
long ol pikinini i kam bek, na yupela bai i lukluk strong
long rot, tasol bai yupela i lukluk nating na ai bilong
yupela bai i pen. Na bai yupela i no inap mekim wan-
pela samting bilong kisim bek ol pikinini. 3333 Ol man bi-
long wanpela kantri yupela i no save long ol, ol bai i
kam kisim olgeta kaikai yupela i bin hatwok long plan-
im. Na oltaim bai ol i mekim nogut long yupela na
givim pen long yupela. 3434 Bai yupela i lukim dispela ol-
geta samting nogut, na tingting bilong yupela bai i
paul olgeta. 3535 Na bai Bikpela i mekim planti sua nogut
i kamap long lek bilong yupela, na ol buk bai i kamap
long olgeta hap bilong bodi bilong yupela. Na bai i no
gat rot bilong mekim ol dispela sua i drai na buk i pi-
nis.

3636 “Na Bikpela bai i kisim yupela wantaim king bilong
yupela i go long wanpela kantri we yupela na ol tum-
buna bilong yupela i no bin i go bipo. Na bai yupela i
stap long dispela ples na lotu long ol giaman god bi-
long ol, em ol i bin wokim long diwai na ston. 3737 Long
ol dispela ples Bikpela bai i rausim yupela i go nabaut
long ol, bai ol manmeri i lukim ol samting nogut i

LO 28:9 188 LO 28:37



2929

kamap long yupela na bai ol i kirap nogut tru. Na bi-
hain bai ol i lap nogut long yupela na tok bilas long yu-
pela.

3838 “Yupela bai i planim planti kaikai, tasol ol grasopa
bai i pinisim. Olsem na bai yupela i kisim liklik hap
tasol. 3939 Na yupela bai i planim gaden wain na lukau-
tim, tasol ol binatang bai i bagarapim. Olsem na bai
yupela i no inap kisim ol pikinini wain na wokim wain.
4040 Na bai planti diwai oliv i kamap long graun bilong
yupela, tasol taim ol pikinini bilong oliv i no mau yet
bai ol i pundaun nating long graun. Na yupela bai i no
inap wokim wel. 4141 Na yupela bai i gat ol pikinini, tasol
ol bai i no inap i stap gut wantaim yupela. Bai ol birua i
kam kisim ol na karim ol i go long kantri bilong ol.
4242 Na ol grasopa bai i bagarapim olgeta diwai na kaikai
long ol gaden bilong yupela.

4343 “Ol lain manmeri bilong arapela kantri i stap long
graun bilong yupela bai i wok long kamap strong moa
na yupela yet bai i wok long lusim strong. 4444 Na ol bai i
gat planti mani na yupela inap dinau long ol, tasol ol
bai i no inap dinau long yupela. Ol bai i bosim yupela,
na yupela bai i stap aninit long ol.

4545 “Dispela olgeta kain hevi na bagarap bai i kamap
long yupela, inap yupela i pinis olgeta. Long wanem,
yupela i no bihainim tok bilong God, Bikpela bilong yu-
mi, na yupela i no bihainim olgeta lo em i bin givim
long yupela. 4646 Ol dispela samting nogut bai i stap
oltaim long yupela wantaim ol tumbuna i kamap bi-
hain. Na bai ol arapela lain i lukim na save, God i bel-
hat long yupela. 4747 God, Bikpela bilong yumi, i givim
yupela planti gutpela samting, tasol yupela i no laik
amamas na belgut na mekim wok bilong em. 4848 Olsem
na bai Bikpela i salim ol birua i kam pait long yupela
na bai yupela i mekim wok bilong ol. Na yupela bai i
stap hangre, na i dai long wara, na i sot long laplap na
klos na long olgeta arapela samting. Na bai ol birua bi-
long yupela i krungutim yupela inap yupela i bagarap
olgeta. 4949 Orait na God bai i bringim wanpela lain pipel
i kam long longwe ples tru, em wanpela lain man yu-
pela i no save long tok ples bilong ol. Bai ol i kam hari-
ap long yupela olsem bikpela tarangau i kisim abus.
5050 Na bai ol i no inap sori long wanpela man, maski em
i liklik pikinini o em i lapun. 5151 Na bai ol i kaikai olgeta
bulmakau na sipsip na ol kaikai long gaden na olgeta
rais samting na wain na wel bilong oliv. Na bai yupela i
hangre nogut na bai yupela olgeta i dai. 5252 Bai ol i pait
na bagarapim olgeta taun long dispela kantri God,
Bikpela bilong yumi, i givim long yupela. Na olgeta
strongpela banis bilong taun yupela i bin wokim bi-
long hait long en, ol bai i pundaun.

5353 “Taim ol birua i kam raunim ol taun bilong yupela
na pait i stap, bai yupela i sot olgeta long kaikai na bai
yupela i kilim na kaikai ol pikinini God, Bikpela bilong
yumi, i givim long yupela. 5454 Long dispela taim ol gut-
pela man i gat nem namel long yupela, ol tu bai i kilim
ol pikinini bilong ol yet na kaikai. Na bai ol i no laik
givim hap long brata bilong ol, o long gutpela meri bi-
long ol o long ol arapela pikinini i stap yet. 5656 Na †† ol

gutpela meri i gat nem namel long yupela, ol i gat
planti mani na i save sindaun long ol naispela sia na ol
man i save karim wokabaut, ol tu bai i mekim wankain
pasin. Sapos ol i karim pikinini long taim ol birua i rau-
nim taun, bai ol i hait na kilim ol dispela pikinini na
kaikai wantaim bilum bilong pikinini. Na ol bai i no laik
givim wanpela hap long man bilong ol, ol i laikim tu-
mas, na long ol arapela pikinini bilong ol tu.

5858 “Sapos yupela i no bihainim gut olgeta tok bilong
God i stap long dispela buk na sapos yupela i no
litimapim gutpela nem bilong God, Bikpela bilong yu-
mi, yumi save pret long en, 5959 orait bai em i salim
olkain sik nogut tru long yupela na long ol tumbuna
bilong yupela, na ol dispela sik i no inap pinis. 6060 Na bai
em i givim yupela olkain sik nogut olsem yupela i bin
lukim long Isip, na bai yupela i no inap i orait gen.
6161 Na em bai i salim ol arapela kain sik nogut tru long
yupela na bai yupela olgeta i pinis. Tasol nem bilong ol
dispela sik i no i stap long dispela buk i gat lo na tok
bilong God. 6262 Maski yupela i kamap planti olsem ol sta
i stap antap, bai wan wan tasol bilong yupela i stap.
Long wanem, yupela i no bihainim tok bilong God,
Bikpela bilong yumi. 6363 Pastaim God i laikim tumas
long mekim yupela i kamap planti na i gat planti samt-
ing, olsem tasol nau Bikpela bai i laikim tumas long
bagarapim na pinisim yupela. Bai em i rausim yupela
olgeta long dispela graun nau yupela i laik i go sin-
daun long en.

6464 “Bai Bikpela i salim yupela i go nabaut nabaut long
olgeta kantri, long olgeta hap bilong graun. Long ol
dispela ples bai yupela i lotu long ol giaman god ol i
wokim long ston na long diwai. Bipo yupela na ol tum-
buna bilong yupela i no save lotuim ol dispela giaman
god. 6565 Bai yupela i no inap painim gutpela sindaun
long wanpela hap. Na bai yupela i no gat wanpela ples
bilong yupela stret. Na Bikpela bai i mekim yupela i
tingting planti oltaim na bai yupela i bel hevi na yupela
bai i ting yupela i lus olgeta. 6666 Olgeta de bai yupela i
pret long bagarap. Long san na long nait bai yupela i
pret nogut na wari long dai tasol. 6767 Olgeta samting
yupela i lukim bai i mekim yupela i pret nogut tru.
Olsem na bai yupela i laikim taim i go hariap. Na long
olgeta moningtaim bai yupela i tok, ‘Sapos apinun i
kamap kwik, em i gutpela.’ Na long olgeta apinun bai
yupela i tok, ‘Sapos moning i kamap kwik, em i gut-
pela.’ 6868 Bikpela i bin tok bai yupela i no inap i go bek
gen long Isip. Tasol maski, bai Bikpela i salim yupela i
go bek long Isip long sip. Na long Isip bai yupela i laik
ol birua i baim yupela bilong mekim wok bilong ol,
tasol bai ol i no laik.”

God i mekim kontrGod i mekim kontrak wantaim ol Israk wantaim ol Israel long kantriael long kantri
MoapMoap

Em hia ol tok bilong kontrak Bikpela i bin tokim
Moses long mekim wantaim ol Israel long kantri

Moap. Em i skruim dispela long kontrak Bikpela i bin
wokim wantaim ol Israel long maunten Sainai.

† 28.56-57 2 Kin 6.28-29, Kra 4.10
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22 Moses i singautim olgeta Israel i kam bung na em i
tokim ol olsem, “Yupela i lukim pinis olgeta samting
God i bin mekim long king bilong Isip, na long ol ofisa
na long olgeta hap bilong kantri bilong en. 33 Na yupela
i lukim planti sik nogut, na olkain mirakel na ol bikpela
samting Bikpela i bin mekim. 44 Tasol Bikpela i no larim
yupela i save yet long as bilong ol dispela samting na
em i no larim ai bilong yupela i lukluk na yau bilong
yupela i harim tok, na yupela i stap olsem i kam inap
nau. 55 Na †† Bikpela i tok olsem, ‘Inap long 40 yia mi bin
bringim yupela i go long ples wesan na ol klos na su
bilong yupela i no bruk. Nogat tru. 66 Yupela i no gat
bret na wain na bia, tasol mi bin lukautim yupela gut
bilong yupela i ken save, mi Bikpela, mi God bilong yu-
pela.’”

77 Na †††† Moses i tok moa olsem, “Taim yumi kam
kamap long dispela ples, King Sihon bilong Hesbon na
King Ok bilong Basan, tupela i kam bilong pait long
yumi. Tasol yumi winim ol long pait, 88 na ‡‡ yumi kisim
graun bilong ol na tilim long lain bilong Ruben na bi-
long Gat na hap lain bilong Manase. 99 Oltaim yupela i
mas bihainim olgeta tok bilong dispela kontrak na bai
olgeta samting yupela i mekim inap i kamap gutpela.

1010 “Nau yupela i sanap long ai bilong God, Bikpela bi-
long yumi. Yupela ol hetman na ol ofisa na ol man
1111 wantaim meri pikinini bilong yupela na ol man bi-
long narapela kantri i stap namel long yupela na i save
brukim paiawut na karim wara bilong yupela, 1212 yupela
i stap hia nau long kisim dispela nupela kontrak God,
Bikpela bilong yumi, i mekim wantaim yupela. Na yu-
pela i mas promis long bihainim dispela kontrak.
1313 Olsem na bai Bikpela i ken mekim yupela i kamap
manmeri bilong en na em i ken i stap God bilong yu-
pela, olsem em i bin promis long yupela na long ol
tumbuna bilong yupela, Abraham na Aisak na Jekop.
1414 God i no mekim dispela kontrak wantaim yumi olge-
ta man i sanap hia long pes bilong em tasol. Nogat.
Em i mekim tu wantaim ol lain tumbuna pikinini bilong
yumi bai i kamap bihain. Na yumi olgeta i mas promis
long bihainim.

1616 “Yupela i mas tingting gen long yupela i bin i stap
olsem wanem long Isip. Na tingim ol samting yupela i
bin lukim long taim yupela i wokabaut long graun bi-
long ol arapela lain. 1717 Yupela i bin lukim ol rabis gia-
man god ol i wokim long diwai na ston na gol na silva.
Ol dispela giaman god i samting nogut tru. 1818 Yupela ‡†‡†

lukaut gut bai i no gat wanpela man o meri o wanpela
famili o wanpela lain i sanap hia bai i givim baksait
long God, Bikpela bilong yumi, na lotu long ol dispela
kain kain rabis god bilong ol arapela kantri. Sapos yu-
pela i mekim dispela kain pasin, em i olsem rop bilong
wanpela diwai i gat pait. Bihain kru bilong en i kamap
na i go bikpela na bai i bagarapim planti man. 1919 Yu-
pela olgeta i mas lukaut gut bai i no gat wanpela man i
sanap hia na i harim dispela strongpela tok nau mi au-
tim, na i ting em inap sakim na bai em i ken i stap gut.

† 29.5 Lo 8.2-4 †† 29.7 Nam 21.21-35 ‡ 29.8 Nam 32.33
‡† 29.18 Hi 12.15

Sapos wanpela man i sakim tok, orait dispela bai i
mekim yupela olgeta i bagarap, ol gutpela man na ol
man nogut wantaim. 2020 God bai i no lusim sin bilong
kain man olsem. Tasol God bai i belhat nogut long em
olsem paia i lait na i hat moa. Na olgeta samting nogut
dispela buk i tok long en bai i kamap long dispela
man, i go i go inap Bikpela i pinisim em olgeta. 2121 Na
Bikpela bai i kisim dispela man tasol na mekim save
long em inap em i bagarap. Bai Bikpela i mekim olgeta
samting nogut long em, na bagarapim em tru olsem
em i bin tok long dispela buk bilong lo bai em i mekim
long olgeta man i no bihainim kontrak bilong en.

2222 “Bihain ol lain tumbuna bilong yupela na ol man
bilong ol arapela kantri bai i lukim ol dispela samting
nogut na bikpela hevi God i bin mekim i kamap long
kantri bilong yupela. 2323 Ol ‡‡‡‡ gaden bai i bagarap na i
stap nating. Na sol na salfa bai i pulap long ol, na i no
inap long yupela i planim wanpela samting. Na gras tu
bai i no inap kamap long dispela graun. Olsem na bai
kantri bilong yupela i kamap wankain olsem Sodom na
Gomora, na wankain olsem taun Atma na Seboim. Dis-
pela tupela taun Bikpela i bin bagarapim bipo, long
taim em i kros na belhat nogut tru. 2424 Orait na olgeta
manmeri long olgeta hap graun bai i wok long askim
nabaut, ‘Bilong wanem God i mekim olsem long kantri
bilong ol? Bilong wanem em i kros nogut tru long ol?’
2525 Na bai ol yet i bekim tok olsem, ‘Long wanem, ol
manmeri bilong God i brukim dispela kontrak ol i bin
mekim wantaim God bilong ol tumbuna bilong ol taim
em i kisim ol long Isip na bringim ol i kam. 2626 Ol Israel i
bin lotu long ol giaman god. Dispela ol god ol i no bin
lotu long ol bipo, na Bikpela i bin tambuim ol long lo-
tuim dispela kain samting. 2727 Olsem na Bikpela i belhat
long ol manmeri bilong en na i mekim ol dispela kain
kain samting nogut i stap long dispela buk i kamap
long graun bilong ol. 2828 Bikpela i belhat na kros nogut
tru, olsem na em i rausim ol long graun bilong ol na
salim ol i go nabaut long ol arapela kantri. Na nau tu
ol i stap olsem.’”

2929 Na Moses i tok moa olsem, “I gat sampela tok God,
Bikpela bilong yumi, i bin haitim na i no autim long yu-
mi. Tasol em i bin autim lo bilong en long yumi na yu-
mi wantaim ol tumbuna bilong yumi i mas bihainim
dispela lo oltaim.”

Pasin bilong kam bek long God na i stap gutPasin bilong kam bek long God na i stap gut

Moses i tok moa olsem, “Orait nau mi makim
tupela rot bilong yupela i ken bihainim. Wanpela

em bilong God i mekim yupela i kamap gutpela moa,
na wanpela em bilong God i bagarapim yupela. Yupela
yet i mas makim wanem rot yupela i laik bihainim.
Taim olgeta dispela samting nogut i kamap long yu-
pela, na yupela i stap namel long ol arapela lain pipel
long ples God, Bikpela bilong yumi, i bin salim yupela i
go nabaut long en, orait bai yupela i tingim dispela tu-
pela rot mi bin soim yupela. 22 Sapos yupela wantaim ol
tumbuna bilong yupela i tanim bel na bihainim

‡‡ 29.23 Stt 19.24-25
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Bikpela, na tingting strong long bihainim olgeta lo bi-
long en nau mi givim yupela, 33 orait God, Bikpela bi-
long yumi, bai i marimari long yupela. Na em bai i
kisim yupela long ol kantri em yet i bin salim yupela i
go nabaut long ol, na em bai i bringim yupela i kam
bek long as ples. Na em bai i mekim olgeta samting bi-
long yupela i kamap gutpela gen. 44 Maski sapos yupela
i stap long ol kantri i stap longwe tru, God, Bikpela bi-
long yumi, bai i bungim yupela na bringim yupela ol-
geta i kam bek gen. 55 Na bai yupela i sindaun gut gen
long dispela graun bipo ol tumbuna bilong yupela i
bin i stap long en. 66 Na God, Bikpela bilong yumi, bai i
mekim yupela i kamap planti moa na i gat planti samt-
ing moa, i winim ol tumbuna bilong yupela. Na em bai
i mekim yupela na ol pikinini bilong yupela i senisim
tingting na i kamap nupela, na bai yupela i bihainim
tok bilong en. Olsem na bai yupela i laikim em tru. Na
bai yupela i stap long dispela graun oltaim. 77 Na ol dis-
pela samting nogut mi bin tokim yupela long en,
Bikpela bai i mekim ol i kamap long ol birua i no laikim
yupela na i bin mekim nogut long yupela. 88 Tasol yu-
pela bai i bihainim gen tok bilong em na olgeta lo bi-
long em, nau mi givim yupela. 99 Na Bikpela bai i
mekim olgeta wok bilong yupela i kamap gutpela. Na
yupela bai i gat planti pikinini na planti bulmakau, na
planti kaikai moa bai i kamap long ol gaden bilong yu-
pela. Na Bikpela bai i amamas long givim planti samt-
ing long yupela olsem em i bin mekim long ol tum-
buna bilong yupela. 1010 Tasol yupela i mas bihainim tok
bilong God, Bikpela bilong yumi, na olgeta lo bilong en
i stap long dispela buk. Yupela i mas kam bek long em
na yupela i mas laikim em tru long bel bilong yupela
na long tingting bilong yupela.

1111 “Tok nau mi givim yupela, em i no hat tumas long
yupela i save na bihainim. Nogat. 1212 Dispela †† tok i no i
stap antap long skai. Na yupela i no inap askim, ‘Husat
bai i go antap na bringim lo i kam daun, bai mipela i
ken harim na bihainim?’ 1313 Na tu dispela lo i no i stap
long hapsait bilong solwara. Olsem na yupela i no inap
askim, ‘Husat bai i go long hapsait na bringim i kam,
bai mipela i ken harim na bihainim?’ 1414 Nogat. Dispela
tok i stap klostu tru long yupela, insait long bel bilong
yupela na long maus bilong yupela. Olsem na yupela i
save long en na yupela inap tokaut long en, na oltaim
yupela i mas bihainim dispela tok.

1515 “Orait nau mi soim yupela tupela rot. Sapos yupela
i bihainim wanpela rot, yupela bai i kisim gutpela laip
tru, na bai yupela i stap gut oltaim. Na sapos yupela i
bihainim narapela rot, bai yupela i kisim taim nogut na
bagarap, na bai yupela i dai. 1616 Nau mi tokim yupela
long yupela i mas laikim God tru na bihainim olgeta
tok bilong em na mekim ol pasin em i laikim. Na bai
yupela i kamap bikpela lain manmeri na bai yupela i
stap gut oltaim. Na God, Bikpela bilong yumi, bai i
mekim gut long yupela long dispela graun nau yupela
i laik i go sindaun long en.

† 30.12 Ro 10.6-8

1717 “Tasol sapos yupela i bikhet na sakim tok, na yu-
pela i larim ol man bilong ol arapela lain i grisim yu-
pela, na yupela i go lotu long ol giaman god bilong ol,
1818 orait bai yupela i lus olgeta. Harim. Mi tokaut klia
long yupela. Sapos yupela i sakim tok, bai yupela i no
inap sindaun longpela taim long dispela graun yupela
i laik kisim long hapsait bilong wara Jordan. 1919 Orait i
gat rot bilong i stap gut na rot bilong i dai. Long wan-
pela rot God bai i mekim gut long yupela, na long
narapela rot bai yupela i painim bagarap. Orait nau yu-
pela i mas makim wanem rot yupela i laik bihainim. Na
bai mi singautim heven na graun long lukim yupela na
save long wanem rot yupela i makim. Tasol mi laikim
yupela i mas bihainim rot bilong i stap gut. 2020 Yupela ††††

i mas laikim tru God, Bikpela bilong yumi, na yupela i
mas harim tok bilong en na bel tru long em oltaim.
Olsem na bai yupela na ol lain pikinini bilong yupela
inap i stap longpela taim long dispela kantri Bikpela i
bin promis long givim long ol tumbuna bilong yupela,
Abraham na Aisak na Jekop.”

Josua i kisim ples bilong MosesJosua i kisim ples bilong Moses

(Sapta 31-34)(Sapta 31-34)

Josua i senisim MosesJosua i senisim Moses

Moses i toktok yet long ol Israel olsem, 22 “Mi ‡‡

gat 120 krismas nau na mi no inap i stap lida
moa bilong yupela. Na tu, Bikpela i tokim mi olsem,
bai mi no inap brukim wara Jordan. 33 God, Bikpela bi-
long yumi, em bai i go pas long yupela na bagarapim
ol lain i stap long dispela hap. Olsem na bai yupela in-
ap kisim graun bilong ol. Na Josua bai i kamap lida bi-
long yupela, olsem Bikpela i tok pinis. 44 Na ‡†‡† Bikpela
bai i bagarapim ol dispela lain, olsem em i bin bagara-
pim kantri bilong Sihon na Ok, tupela king bilong ol
Amor. 55 Na God bai i helpim yupela na bai yupela i win-
im ol. Na yupela i mas mekim olgeta samting long ol
olsem mi bin tokim yupela long mekim. 66 Yupela i mas
sanap strong na i no ken guria na pret long ol. God,
Bikpela bilong yumi, bai i stap wantaim yupela. Na em
bai i no inap lusim tingting long yupela o larim yupela
i stap nating.”

77 Bihain Moses i singautim Josua i kam na long ai bi-
long olgeta manmeri Moses i tokim em olsem, “Yu
mas sanap strong na i no ken surik. Yu mas i go
paslain long ol manmeri long kisim dispela graun
Bikpela i bin promis long ol tumbuna long givim yu-
pela. 88 Bikpela ‡‡‡‡ i stap wantaim yu na bai i go paslain
long yu. Em i no inap lusim yu na larim yu i bagarap.
Olsem na yu no ken surik na yu no ken pret.”

†† 30.20 Stt 12.7, 26.3, 28.13 ‡ 31.2 Nam 20.12 ‡† 31.4
Nam 21.21-35 ‡‡ 31.8 Jos 1.5, Hi 13.5
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Olgeta 7-pela yia i pinis na ol i mas ritim loOlgeta 7-pela yia i pinis na ol i mas ritim lo
99 Orait na Moses i raitim lo bilong God na i givim

long ol pris bilong lain Livai na long ol hetman bilong
Israel. Ol Livai i save lukautim Bokis Kontrak bilong
Bikpela. 1010 Na †† Moses i tokim ol, “Long pinis bilong ol-
geta namba 7 yia, long Ol Bikpela De Bilong I Stap
Long Haus Win, orait yupela i mas ritim dispela lo long
ol manmeri. Dispela namba 7 yia em yia bilong pinisim
dinau. 1111 Yupela i mas ritim lo long ol arapela Israel,
long taim ol i kam lotu long God, Bikpela bilong yumi,
long dispela wanpela ples God bai i makim bilong lotu.
1212 Singautim olgeta man wantaim meri na pikinini na
ol man bilong arapela kantri i stap long ol taun bilong
yupela, bai olgeta i ken kam na harim dispela tok. Ol i
ken harim na i stap aninit long God, Bikpela bilong yu-
mi, na bihainim gut olgeta tok bilong em. 1313 Yupela i
mekim olsem, orait ol tumbuna pikinini bilong yupela i
no bin harim lo bilong God, bai ol i ken harim. Na bai
ol i ken stap aninit long em olgeta taim ol i stap long
dispela graun yupela i laik kisim long hapsait bilong
Jordan.”

Bikpela i lainim Moses long wanpela songBikpela i lainim Moses long wanpela song
1414 Bihain God i tokim Moses, “Klostu nau bai yu i dai.

Olsem na singautim Josua na bringim em i kam long
haus sel bilong mi bai mi ken soim em wok mi laikim
em i mekim.” Orait Moses na Josua i go long haus sel
1515 na Bikpela i stap insait long wanpela klaut i sanap
klostu long dua bilong haus sel.

1616 Na Bikpela i tokim Moses olsem, “Klostu nau bai yu
i dai. Na bihain bai ol manmeri i lusim mi na brukim
dispela kontrak mi bin mekim wantaim ol. Bai ol i
givim baksait long mi na lotu long ol giaman god bi-
long dispela kantri nau ol i laik i go kisim. 1717 Taim ol i
mekim olsem, bai mi belhat nogut tru long ol. Na bai
mi lusim ol na givim baksait long ol, na bai ol i
bagarap nogut tru. Na planti samting nogut bai i
kamap long ol. Na bai ol i tok, ‘Ating God i no i stap
wantaim yumi, na ol dispela samting nogut i kamap
long yumi.’ 1818 Na bai mi no laik tru long helpim ol long
dispela taim, long wanem, ol i bin mekim rong na lotu
long ol giaman god. 1919 Nau mi laik givim yu wanpela
song na yupela i mas raitim. Na yu mas skulim ol Is-
rael long en, olsem na bihain tok bilong dispela song i
ken kotim ol. 2020 Mi laik kisim ol i go insait long dispela
gutpela kantri, graun bilong en i gat planti gris olsem
mi bin promis long ol tumbuna bilong ol. Na long dis-
pela kantri bai ol i kisim planti kaikai, na bai ol i stap
gut tru. Orait long dispela taim bai ol i givim baksait
long mi, na lotu long ol giaman god. Bai ol i brukim
kontrak bilong mi na lusim mi. 2121 Na bihain ol kain kain
samting nogut tru bai i kamap long ol. Na ol Israel i
stap long dispela taim nogut bai ol i no ken lusim
tingting long dispela song, bai ol i wok long singim
yet. Na song bai i kirapim tingting bilong ol long pasin

† 31.10 Lo 15.1, 16.13-15

nogut ol i bin mekim. Mi no kisim ol i go insait yet long
dispela kantri mi bin promis long givim ol, tasol mi
save pinis long tingting bilong ol.”

2222 Long dispela de tasol, Moses i raitim dispela song
na i lainim long ol Israel.

2323 Orait †††† na Bikpela i tokim Josua, pikinini bilong
Nun, olsem, “Yu mas sanap strong na yu no ken surik
long wanpela samting. Yu mas bringim ol Israel i go
long dispela kantri mi bin promis long givim ol. Na mi
bai i stap wantaim yu oltaim.”

2424 Orait Moses i raitim olgeta tok bilong God long
wanpela buk, na i no lusim wanpela. 2525 Em i raitim pi-
nis, orait em i mekim wanpela tok long ol pris bilong
lain Livai, ol i lukautim Bokis Kontrak bilong God. Em i
tok olsem, 2626 “Kisim dispela buk i gat lo bilong God, na
putim klostu long Bokis Kontrak bilong God, Bikpela
bilong yumi. Olsem na bai em i ken i stap long dispela
ples, na i ken kotim ol manmeri bilong God. 2727 Mi save
ol i manmeri bilong bikhet na sakim tok. Nau, taim mi
stap yet, ol i save sakim tok bilong Bikpela na brukim
lo bilong em, tasol taim mi dai pinis, man, ating dis-
pela pasin nogut bai i kamap bikpela moa yet. 2828 Orait
singautim ol hetman na ol ofisa bilong olgeta lain i
kam bung klostu long mi. Mi laik givim tok bilong dis-
pela song long ol. Na bai mi singautim heven na
graun, bilong ol i lukim mi mekim dispela tok long yu-
pela. 2929 Mi save, taim mi dai pinis, bai ol manmeri bi-
long yupela i kamap nogut tru, na i no moa bihainim
dispela tok mi bin givim yupela. Bai yupela i mekim
planti pasin nogut, na bai yupela i mekim Bikpela i
kros tru, na bai em i salim ol samting nogut i kamap
long yupela.”

Song bilong MosesSong bilong Moses
3030 Orait na Moses i autim olgeta tok bilong dispela

song, na olgeta Israel i harim. Em i tok olsem,
“Heven na graun,

yutupela harim tok
bilong mi.

Putim yau gut long tok mi mekim.
22 Tok bilong mi bai i mekim gut

long yupela
olsem ren i kam daun
na mekim gras i kamap gutpela.

Tok bilong mi bai i olsem
ren i kam daun

na mekim ol nupela kru
bilong kaikai

i kamap strong na i go bikpela.
33 Olsem na bai mi litimapim nem

bilong Bikpela,
na yupela bai i tokaut
long biknem bilong en.

44 God bilong yumi
i save stap olsem oltaim.

Em i olsem
wanpela bikpela strongpela ston
†† 31.23 Nam 27.23, Jos 1.6
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i no save senis.
Oltaim em i save bihainim tok

bilong en
na em i no save giaman.

Na pasin bilong en
i gutpela na stretpela tasol.

55 Tasol yupela i no olsem.
Yupela i manmeri bilong giaman.
Yupela i save senisim tok
na brukim promis.

Yupela i manmeri
bilong mekim sin tasol.

Olsem na yupela i no inap
i stap lain pikinini bilong God.

66 Tasol God em i papa bilong yupela.
Em i kamapim yupela olgeta.
Na em i mekim yupela i kamap
wanpela lain manmeri.

Olsem na bilong wanem
yupela i mekim dispela kain pasin
long em?

Yupela i longlong.
Yupela i no gat tingting tru.

77 “Yupela tingim ol samting
i bin kamap bipo bipo tru.

Askim ol papa bilong yupela
long tokim yupela
long wanem samting i bin kamap.

Na askim ol lapun
long stori long yupela
long ol samting bilong bipo.

88 God †† Antap Tru,
em yet i bin tilim graun
long ol lain manmeri

na em i tokim ol long ples
ol i mas sindaun long en. ††††

Na em i bihainim namba
bilong ol manmeri bilong Israel

na makim graun
bilong ol arapela lain pipel
i ken i stap long en.

99 Tasol em i makim lain bilong Jekop
bilong em yet i lukautim.

1010 Ol Israel i longlong
na raun nabaut
long ples wesan nogut,

em ples i gat bikpela win.
Na Bikpela i painim ol
na kisim ol
na helpim ol.

Em i was long ol,
olsem em i save was long em yet.

1111 God i helpim ol Israel gut
† 32.8 Ap 17.26 †† Dispela tok i stap namel long tupela sta,

em i no klia tumas long tok Hibru. Bipo yet ol man i bin tanim dis-
pela tok long tok Grik, na ol i bin raitim narapela kain tok olsem, “Na
em i makim wan wan ensel bilong lukautim ol wan wan kantri.”
Planti saveman i ting dispela kain tok i bin i stap pastaim long tok
Hibru tu, na bihain sampela man i bin senisim.

na ol i no bagarap,
olsem tarangau i lainim
pikinini bilong en long flai,

na taim pikinini i laik pundaun
tarangau i save go aninit
na karim em long wing

na pikinini i no bagarap.
1212 God wanpela tasol i soim rot
long ol manmeri bilong en.

Na i no gat wanpela god
bilong ol arapela ples

i helpim ol.
1313 “God i larim ol i bosim

ples maunten
na ol kaikai i kamap long gaden
ol i kisim na kaikai.

Na ol i kisim hani bilong binatang
long ston

na ol i kaikai.
Na ol diwai oliv bilong ol
i kamap gutpela
long graun i gat planti ston.

1414 Ol i kisim planti susu
long ol bulmakau
na meme bilong ol.

Na ol bulmakau na sipsip na meme
bilong ol,

ol i pat nogut tru.
Na olgeta wit na wain bilong ol
i kamap nambawan tru.

1515 “Ol ‡‡ manmeri bilong Bikpela
i kisim planti samting,
tasol ol i bikhet long em.

Ol i kaikai planti oltaim
na ol i pat nogut tru.

God i bin kamapim ol,
na long strong bilong em yet
em i kisim bek ol,

tasol ol i givim baksait long em
na i lusim em.

1616 Ol i lotu long ol giaman god
na dispela pasin nogut bilong ol
i mekim Bikpela i bel nogut
na i kros long ol.

1717 Ol ‡†‡† i mekim ol ofa long ol masalai,
ol i no bin lotuim bipo.

Na ol i bihainim ol nupela god,
em ol tumbuna bilong ol
i no bin aninit long ol bipo.

Ol dispela samting i no god tru.
1818 Ol i lusim tingting
long strongpela God
em i bin kamapim ol.

1919 “Taim God i lukim
dispela pasin nogut
bilong ol pikinini bilong en,

em i belhat
‡ 32.15 Ais 51.13 ‡† 32.17 1 Ko 10.20
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na i givim baksait long ol.
2020 Na em i tok, ‘Ol dispela lain
ol i manmeri bilong bikhet
na ol i no bihainim mi.

Maski sapos olkain hevi
i kamap long ol,

bai mi no inap helpim ol moa.
2121 Ol †† i bihainim ol giaman god,
em ol samting nating.

Na dispela pasin bilong ol
i mekim mi i bel nogut
na kros long ol.

Olsem na bai mi kisim
wanpela lain i no gat nem
na i samting nating,
na i olsem ol longlong man,

na bai mi salim ol dispela man
i go

bilong mekim ol Israel
i bel nogut na kros.

2222 Long dispela taim
belhat bilong mi
bai i lait olsem paia

na bai i kukim
olgeta samting long graun.

Em bai i go aninit long graun,
long ples bilong ol man i dai pinis,

na em bai i kukim tru ol ston
ol maunten i sanap long en.

2323 “‘Bai mi mekim olkain bagarap
i kamap long ol,

olsem man i gat planti spia
na i sutim ol birua
long olgeta spia bilong en.

2424 Bai mi mekim ol i hangre,
na bai ol i kisim
ol kain kain sik nogut

na bai ol i dai.
Bai mi salim ol kain kain wel abus
wantaim ol snek nogut
i go kaikaim ol.

2525 Bai bikpela pait i kamap,
na sapos ol i stap long rot
ol birua bai i kilim ol i dai.

Na sapos ol i hait i stap long haus
ol bai i pret nogut tru,
na ol tu bai i dai.

Ol birua bai i kilim olgeta i dai,
ol yangpela man na meri
na ol nupela pikinini
na ol lapun.

2626 Pastaim mi ting
long pinisim ol olgeta,

olsem na bai i no gat man
i ken tingim ol gen.

2727 Tasol sapos mi mekim olsem,
ol birua bai i hambak na i tok,

† 32.21 Ro 10.19, 1 Ko 10.22

“Mipela i daunim
ol manmeri bilong God
long strong bilong mipela yet.

Bikpela bilong ol i no bin mekim
dispela samting i kamap.”

Nogut ol birua i tok olsem,
olsem na mi no ken
pinisim ol olgeta.’

2828 “Ol lain Israel
i no gat gutpela tingting.

Tingting bilong ol i sot tru.
2929 Sapos ol i gat tingting,
ol inap save long as
bilong dispela samting
i bin bagarapim ol.

3030 Bilong wanem
na wanpela birua tasol
i winim 1,000 Israel?

Na bilong wanem tupela birua
i winim 10,000?

As bilong dispela i olsem.
God, Bikpela bilong ol,
em i les pinis long ol.

Strongpela God bilong ol
i givim baksait long ol.

3131 Ol birua i save,
ol giaman god bilong ol yet
i no gat strong.

Tasol God bilong Israel
i gat bikpela strong
olsem wanpela traipela ston.

3232 Pasin bilong ol birua bilong ol Israel
i sting nogut tru,

olsem pasin bilong ol Sodom
na ol Gomora.

Ol i olsem diwai wain
i karim kaikai i sol tumas
na i gat pait.

3333 Pasin bilong ol i olsem wain
ol i wokim long marasin nogut
bilong snek.

3434 “Bikpela i save tingting yet
long ol samting ol birua
bilong Israel i bin mekim.

Em i wetim taim
bilong mekim save long ol.

3535 Na †††† Bikpela bai i bekim
rong bilong ol

na mekim save long ol.
Sotpela taim tasol
na bai ol i pundaun
na bagarap olgeta.

3636 Taim ‡‡ Bikpela i lukim
strong bilong ol manmeri
bilong en i pinis

na i gat wan wan man tasol i stap,
orait em bai i marimari

†† 32.35 Ro 12.19, Hi 10.30 ‡ 32.36 Sng 135.14
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long ol dispela man
i mekim wok bilong en

na em bai i kisim bek ol.
3737 Orait na Bikpela bai i tokim

ol manmeri bilong en olsem,
‘Yupela i ting ol dispela god
i gat strong bilong helpim yupela.

Tasol nau olsem wanem?
3838 Yupela i bin ofaim
gris bilong abus
na wain long ol.

Orait ol i ken helpim yupela nau.
Ol i ken kisim bek yupela
long ples nogut.

3939 Yupela i mas save,
mi wanpela tasol
mi God tru.

Na i no gat wanpela god olsem mi.
Mi save givim laip long ol man
na mi save rausim laip long ol.

Mi save bagarapim man
na mekim em i orait gen.

Na sapos mi laik mekim
wanpela samting,

i no gat wanpela man
inap pasim mi.

4040 Yes, tru tumas,
mi tasol mi God
bilong i stap oltaim.

Na mi mekim
strongpela promis olsem,

4141 Bai mi skelim stret
pasin bilong ol man.

Bai mi sapim bainat bilong mi
na em i sap moa
na i lait tumas.

Na bai mi kisim dispela bainat
na kilim ol birua bilong mi
na bagarapim ol man
i no laikim mi.

Bai mi sutim olgeta man
i laik pait long mi

na blut bilong ol
bai i ran i go daun
long ol spia bilong banara.

Na sapos sampela man
i no i dai long pait,

orait bai mi kilim ol tu.’
4343 “Ol †† manmeri

bilong ol arapela kantri,
yupela i mas litimapim nem
bilong ol manmeri bilong God.

God i save bagarapim olgeta man
i save kilim i dai
ol manmeri bilong en.

Na em i save bekim rong
bilong ol birua.

† 32.43 Ro 15.10, KTH 19.2

Tasol em i mekim graun
bilong ol manmeri bilong en

i kamap klin tru
long ai bilong en.” ††††

4444 Moses wantaim Josua, pikinini bilong Nun, tupela i
bin autim tok bilong dispela song, na ol Israel i harim.

TTok bilong God em i as tru bilong yupela i ken i stapok bilong God em i as tru bilong yupela i ken i stap
gutgut

4545 Moses i autim pinis dispela olgeta tok bilong God
long ol manmeri, 4646 orait na em i tok moa olsem, “Yu-
pela i mas lukaut gut na bihainim olgeta dispela lo nau
mi givim yupela. Na yupela i mas toksave long ol
pikinini bilong yupela, olsem bai ol tu i ken bihainim
olgeta tok bilong God oltaim. 4747 Dispela tok bilong God
i no toktok nating. Nogat. Em i as tru bilong yupela i
ken i stap gut. Yupela i mas bihainim gut na bai yupela
i stap longpela taim long graun long hapsait bilong
wara Jordan, nau yupela i laik i go sindaun long en.”

Moses i no inap i go long kantri KenanMoses i no inap i go long kantri Kenan
4848 Long ‡‡ dispela de tasol God i tokim Moses, 4949 “Yu go

long ol maunten Abarim long graun bilong Moap. Ol
dispela maunten i stap klostu long wara Jordan, na
taun Jeriko i stap long hapsait. Yu go antap long dis-
pela maunten Nebo na lukluk i go long kantri Kenan
nau mi laik givim long yupela ol Israel. 5050 Na yu bai i
dai antap long dispela maunten olsem brata bilong yu
Aron i bin dai antap long maunten Hor, na yu tu bai i
go i stap wantaim ol tumbuna bilong yu. 5151 Yutupela i
mas i dai, long wanem, yutupela i no bihainim gut tok
bilong mi na yutupela i daunim nem bilong mi long ai
bilong ol Israel taim yutupela i stap long Meriba,
klostu long taun Kades, long ples wesan nating bilong
Sen. 5252 Olsem na yu ken lukim dispela graun, tasol yu
no inap i go klostu long en. Na yu no inap i go insait
long dispela graun nau mi givim long ol Israel.”

Moses i askim God long mekim gut long olgeta lain bi-Moses i askim God long mekim gut long olgeta lain bi-
long Isrlong Israelael

Klostu long taim Moses, dispela man bilong au-
tim tok bilong God, i laik i dai, em i askim God

long mekim gut long ol Israel. 22 Em i tok olsem,
“Bikpela i stap long maunten Sainai na i kam. Em i
kamap olsem san antap long kantri Idom na lait bilong
en i stap long maunten Paran na i lait i go long ol
manmeri bilong en. Planti tausen bilong ol ensel i bin i
stap wantaim em, na long han sut bilong en paia i lait
bikpela. 33 God i laikim tru ol manmeri bilong en, na em
i save was gut long ol. Olsem na yumi mas brukim
skru na daunim het long em, na yumi mas bihainim ol
lo bilong en. 44 Mi Moses, mi bin givim yupela ol dispela
lo bilong God na yumi mas bihainim. Dispela lo i nam-
ba wan samting bilong kantri bilong yumi. 55 Olgeta
lain manmeri bilong Bikpela na ol hetman bilong ol i

†† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. ‡ 32.48 Nam
27.12-14, Lo 3.23-27
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3434

bin bung wantaim, na long dispela taim Bikpela i bin
kamap king bilong ol.” ††

66 “Lain Ruben i liklik lain, tasol dispela lain i no ken pi-
nis olgeta.”

77 Na em i tingting long lain Juda na em i tok olsem,
“Bikpela, yu harim ol Juda i singaut long yu long
helpim ol. Yu ken bringim ol i kam bung wantaim ol
arapela lain gen. Na yu ken helpim ol long taim ol i
wok long pait long ol birua bilong ol.”

88 Na †††† em i tingting long lain Livai na i tok olsem,
“Bikpela, yu bin givim ol Livai, em ol gutpela wokman
bilong yu, dispela tupela ston bilong soim laik bilong
yu long mipela. Yu bin traim ol long ples Masa na long
wara Meriba na yu lukim pasin bilong ol i stretpela.
99 Ol i strong long bihainim tok bilong yu na kontrak bi-
long yu. Na ol i no bihainim laik bilong ol papamama
na ol brata na ol pikinini bilong ol yet olsem ol i bihain-
im laik bilong yu. 1010 Na bai ol i lainim ol Israel long bi-
hainim lo bilong yu. Na bai ol i mekim ol ofa long alta
bilong yu. 1111 Bikpela, yu ken helpim lain Livai i kamap
strong na yu ken amamas long wok ol i save mekim.
Na yu ken krungutim olgeta birua bilong ol, bai ol i no
inap kirap gen.”

1212 Na em i tingting long lain Benjamin na i tok,
“Bikpela i save laikim tumas lain Benjamin na i save
banisim ol gut long olgeta de. Na oltaim em i save
stap klostu tru wantaim ol.”

1313 Na em i tingting long lain Josep na i tok olsem,
“Bikpela i ken givim planti ren long lain Josep, na
mekim planti wara i kamap long graun bilong ol. 1414 Na
bai Bikpela i ken mekim gut long gaden bilong ol na
san i ken helpim olgeta kain kaikai i mau gut long taim
bilong en. 1515 Na olgeta maunten bilong bipo yet i ken
kamap gutpela ples bilong wokim gaden, na gutpela
gutpela kaikai i ken pulap long ol dispela gaden.
1616 Gutpela kaikai samting bai i pulap long olgeta graun
bilong ol lain bilong Josep. Bikpela i bin i stap long lik-
lik diwai i paia na i bin tok long mi, Moses, na em i ken
mekim gut tru long ol dispela lain. Long wanem, Josep
i bin i stap hetman bilong ol brata bilong en. 1717 Lain
Josep i strong moa olsem wel bulmakau i gat kom. Ol
planti manmeri bilong lain Manase i olsem wanpela
kom bilong bulmakau. Na ol planti tausen manmeri bi-
long lain Efraim i olsem narapela kom bilong en. Long
dispela tupela kom em i sutim ol arapela lain pipel, na
subim ol i go nabaut inap long arere bilong graun.”

1818 Na em i tingting long lain Sebulun na Isakar na i
tok, “Lain Sebulun, wok bisnis yupela i save mekim
wantaim ol arapela kantri i ken kamap gutpela. Na
wok bisnis bilong Isakar long as ples, em tu i ken
kamap gutpela. 1919 Tupela lain bai i singautim ol arapela
lain i kam long maunten bilong tupela, na ol i mekim
stretpela ofa. Na bai ol i mekim wok bisnis long ol
samting ol i kisim long solwara, na long wesan. Na
long dispela bisnis bai ol i kisim planti mani.”

† Tok Hibru i no klia tumas long sampela hap bilong lain 2 i go
inap lain 5. †† 33.8 Kis 17.7, 28.30, Nam 20.13

2020 Na em i tingting long lain Gat na i tok, “God i bin
mekim graun bilong lain Gat i kamap bikpela, olsem
na yupela olgeta i mas litimapim nem bilong en. Lain
Gat i olsem laion i wet i stap bilong kilim abus na
rausim han o skin long het bilong en. 2121 Taim ol het-
man bilong Israel i bung bilong tilim graun, lain Gat i
makim wanpela gutpela hap graun bilong ol yet i
kisim. Dispela namba wan hap graun lain Gat i kisim,
em inap ol hetman tasol i ken kisim. Na ol i bihainim
stret tok na lo bilong Bikpela.” ‡‡

2222 Na em i tingting long lain Dan na i tok, “Lain Dan i
olsem yangpela laion, em i lusim kantri Basan na i
kalap kalap i kam.”

2323 Na em i tingting long lain Naptali na i tok, “Bikpela
i givim planti gutpela samting long lain Naptali. Raun-
wara Galili i stap long graun bilong ol, tasol mak bi-
long graun i abrusim wara na i go daun liklik long hap
saut.”

2424 Na em i tingting long lain Aser na i tok, “Bikpela i
ken mekim gut long lain Aser moa yet na ol arapela
lain i no inap wantaim ol. Na ol arapela lain Israel i ken
laikim ol tumas. Na ol diwai oliv bai i pulap long graun
bilong ol na bai ol i kisim planti wel moa. 2525 Na banis
bilong ol taun bilong ol i ken i gat strongpela dua ain.
Na oltaim ol i ken i stap gut na i no gat pret.”

2626 Na Moses i tok olsem, “Yupela ol Israel, i no gat
wanpela god i wankain olsem God bilong yumi. Em i
gat bikpela strong na i stap insait long bikpela lait na i
wokabaut i kam antap long ol klaut bilong helpim yu-
mi. 2727 God Bilong I Stap Oltaim Oltaim, em i ples hait
bilong yumi. Oltaim em i holim yumi long han bilong
en na i no save lusim yumi. Taim yupela i go kisim
graun bilong yupela, em bai i rausim ol birua i go, na i
tokim yupela long kilim olgeta i dai. 2828 Olsem na ol lain
bilong Jekop bai i sindaun gut na ol birua i no kam pait
wantaim ol. Long dispela hap, wara bilong nait i save
kam daun na wasim graun na ol i gat planti kaikai na
wain. 2929 Ol Israel, yupela i mas amamas tru. Bikpela i
no bin helpim wanpela lain manmeri olsem em i bin
helpim yupela na kisim bek yupela. Bikpela yet i stap
olsem hap plang bilong pait na olsem bainat bilong
yupela. Em i save banisim yupela long taim bilong pait
na mekim yupela i win. Ol birua bilong yupela bai i
kam na krai long yupela i marimari long ol. Tasol yu-
pela bai i krungutim ol na daunim ol.”

Moses i daiMoses i dai

Moses i lusim stretpela ples bilong Moap, na i
go antap long maunten Nebo, na i go antap

long kil bilong maunten Pisga long hap sankamap bi-
long taun Jeriko. Na Moses i sanap long dispela hap na
Bikpela i soim em olgeta hap graun em i laik givim
long ol Israel. Bikpela i soim em hap graun bilong
Gileat i go inap long taun Dan long hap not, 22 na olge-
ta hap graun bilong lain Naptali na bilong lain Efraim
na Manase, na graun bilong lain Juda i go inap long
biksolwara Mediterenian long hap san i go daun. 33 Na

‡ Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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em i soim Moses bikpela graun long hap saut bilong
Juda, na stretpela graun i stat long Jeriko, dispela taun
i gat planti diwai det, na i go inap long Soar long hap
saut. 44 Orait †† na Bikpela i tokim Moses, “Mi bin promis
long Abraham na Aisak na Jekop long givim dispela
graun long ol tumbuna bilong ol. Nau mi larim yu i
lukim. Tasol mi no ken larim yu i go insait long en.”

55 Olsem na Moses, wokman bilong God, i stap long
dispela hap bilong graun Moap na i dai, olsem Bikpela
i bin tokim em pinis. 66 Na Bikpela i planim bodi bilong
Moses long wanpela ples daun long Moap long hap-
sait bilong taun Betpeor. Na inap nau i no gat man i
save matmat bilong Moses i stap long wanem hap bi-
long dispela ples daun. 77 Moses i gat 120 krismas pinis
na em i dai. Na em i strongpela yet, na ai bilong en i
gutpela. 88 Moses i dai pinis na ol Israel i stap long
stretpela graun bilong Moap, na ol i krai long em inap
long 30 de.

† 34.4 Stt 12.7, 26.3, 28.13

99 Bihain long dispela, orait God i givim Josua, pikinini
bilong Nun, planti gutpela save na tingting, long
wanem, Moses i bin makim em i kamap senis bilong
en. Na ol manmeri i harim tok bilong Josua na ol i bi-
hainim ol lo Bikpela i bin givim ol long han bilong
Moses.

1010 Inap †††† nau i no gat wanpela profet long Israel i
wankain olsem Moses. Bikpela i bin toktok wantaim
Moses olsem tupela man i save toktok. 1111 Bikpela i bin
salim Moses long wokim ol kain kain bikpela mirakel
samting bilong mekim save long king bilong Isip na
long ol ofisa bilong en na long kantri bilong en olgeta.
Ol arapela profet i no inap wokim wankain mirakel
olsem Moses i bin wokim. 1212 Na ol i no inap long
mekim ol bikpela samting bilong pretim ol manmeri
olsem Moses i bin mekim long ai bilong olgeta Israel.

†† 34.10 Kis 33.11
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JOSUJOSUAA

TTok i go pasok i go pas

Ol lain Israel i bin raun planti yia long ples nating na ol i bin wet longpela taim long kisim dispela graun God i
bin makim bilong ol. Orait nau God i orait long ol i ken i go insait long dispela graun. Josua i kisim ples bilong
Moses na i kamap lida bilong ol Israel. Buk bilong Josua em i stori bilong ol Israel, stat long taim ol i brukim
wara Jordan na i go pait long ol Kenan bilong kisim dispela graun. Planti tok bilong ol pait i stap long dispela
buk. Ol pait i bihainim rot God i bin makim long Lo sapta 20. God yet em i Papa bilong ol na em i go pas long ol
pait bilong ol bilong inapim ol promis em i bin mekim long ol tumbuna bilong ol.
Buk Josua i gat tripela hap.
1) Long sapta 1-12 ol Israel i kisim graun Kenan.
2) Long sapta 13-22 ol i tilim graun long olgeta lain wan wan.
3) Long sapta 23-24 Josua i givim las tok bilong em na ol Israel i strongim gen tok bilong kontrak. Ol i promis
long bihainim God wanpela tasol oltaim oltaim, long wanem, em i bin soim klia traipela strong bilong em.
Long las tok bilong Josua, Josua i tingim gen olgeta samting God i bin mekim long strongpela han bilong en bi-
long inapim dispela promis em i bin mekim long Abraham long givim dispela graun long ol lain tumbuna bi-
long en. Na Josua i tokaut olsem, “Sapos yupela i no laik lotu long Bikpela, orait yupela tingting gut nau. Bai yu-
pela i lotu long husat? … Tasol mi wantaim famili bilong mi, mipela bai i lotu long Bikpela tasol.” (24.15) Dispela
em i namba wan bikpela tingting bilong dispela buk.

Ol IsrOl Israel i kisim grael i kisim graun Kenanaun Kenan

(Sapta 1-12)(Sapta 1-12)

Ol IsrOl Israel i rael i redi long kisim gredi long kisim graun Kenanaun Kenan

Moses em i wokman bilong God. Na Josua, pikini-
ni bilong Nun, em i man bilong helpim Moses.

Moses i dai pinis na God i tokim Josua olsem, 22 “Wok-
man bilong mi, Moses, i dai pinis. Orait yupela i mas
redi nau. Yu wantaim olgeta manmeri bilong Israel,
yupela i mas brukim wara Jordan na i go kamap long
dispela graun mi laik givim long yupela. 33 Mi †† promis
pinis long Moses olsem, olgeta hap graun yupela bai i
wokabaut long en, em bai mi givim yupela. 44 Mak bi-
long dispela graun yupela bai i kisim, em i olsem.
Graun bai i stat long hap saut long ples wesan nating,
na i go long hap not inap long maunten Lebanon. Na
em bai i go long hap sankamap inap long bikpela wara
Yufretis na inapim olgeta graun bilong ol Hit. Na em
bai i go long hap san i go daun inap long biksolwara
Mediterenian. 55 Josua, †††† long taim yu stap laip, i no gat
wanpela lain man inap winim yupela long pait. Mi bai i
stap wantaim yu olsem mi bin i stap wantaim Moses.
Mi no ken lusim tingting long yu. 66 Yu ‡‡ mas sanap

† 1.3 Lo 11.24-25 †† 1.5 Lo 31.6-8, Hi 13.5

strong na yu no ken pret. Bai yu bringim ol dispela
manmeri i go kisim dispela hap graun mi laik givim
long ol, olsem mi promis pinis long ol tumbuna bilong
ol. 77 Tasol yu mas sanap strong na yu no ken pret na
surik. Yu mas was gut na bihainim tru olgeta lo wok-
man bilong mi, Moses, i bin givim long yu. Yu no ken
lusim wanpela liklik hap bilong dispela lo. Sapos yu bi-
hainim gut ol dispela lo, orait maski yu go long wanem
hap bai yu no inap bagarap. Nogat. Bai yu stap gut
tasol. 88 Yu no ken lusim tingting long dispela buk bi-
long lo. Long san na long nait yu mas skul gut long ol-
geta lo. Na yu mas was gut na bihainim tru olgeta tok i
stap long lo. Sapos yu mekim olsem, orait olgeta ara-
pela samting yu mekim bai i kamap gutpela tasol.
‡†‡†99 Mi tokim yu pinis. Olsem na yu mas sanap strong na
yu no ken pret, na yu no ken surik long wanpela samt-
ing. Long wanem, mi God, Bikpela bilong yu, bai mi go
wantaim yu long olgeta hap.”

1010 Orait Josua i tokim ol hetman bilong ol manmeri
olsem, 1111 “Yupela raun insait long kem na tokim ol
manmeri long ol i mas redim ol kaikai samting bilong
ol. Tripela de tasol i stap na bai yumi brukim wara Jor-
dan bilong kisim dispela graun God, Bikpela bilong yu-
mi, bai i givim long yumi olsem graun bilong yumi
stret.”

‡ 1.6 Lo 31.6-7, 31.23 ‡† 1.8 Sng 1.2-3
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1212 Orait †† Josua i tokim ol lain bilong Ruben na ol lain
bilong Gat na ol hap lain bilong Manase olsem, 1313 “Yu-
pela i mas tingim gut olgeta tok Moses i tokim yupela
pinis. Em i tok olsem, ‘God, Bikpela bilong yupela, bai i
givim dispela graun long yupela, bai yupela i ken sin-
daun long en.’ 1414 Orait yupela i kisim hap graun bilong
yupela pinis, olsem Moses i tok. Na ol meri na ol pikini-
ni na ol animal bilong yupela, ol i ken wet i stap hia
long graun Moses i givim yupela long dispela sait bi-
long wara Jordan. Tasol ol soldia bilong yupela i mas
brukim wara na i go paslain long ol wantok na ol i mas
sambai na helpim ol long pait, 1515 inap long taim God,
Bikpela bilong yumi, i givim dispela graun long yumi
na ol wantok bilong yupela i sindaun gut long en. Bi-
hain yupela i ken i kam bek long dispela hap graun
Moses i givim pinis long yupela.”

1616 Ol dispela man i harim tok bilong Josua na olgeta i
bekim tok olsem, “Yesa. Bai mipela i mekim olgeta
samting olsem yu tokim mipela pinis. Na maski yu sal-
im mipela i go long wanem hap, orait mipela bai i go
long en. 1717 Mipela bai i bihainim olgeta tok bilong yu
olsem oltaim mipela i bin bihainim olgeta tok bilong
Moses. Na God, Bikpela bilong yu, i ken i stap wantaim
yu olsem em i bin i stap wantaim Moses. 1818 Sapos wan-
pela man i bikhet na i sakim tok bilong yu, em i mas i
dai. Tasol yu, yu mas i stap strong na yu no ken pret.”

Josua i salim tupela man i go lukstil long taun JerikoJosua i salim tupela man i go lukstil long taun Jeriko

Ol †††† Israel i stap yet long ples Sitim na Josua i sal-
im tupela man i go lukstil long kantri Kenan. Em i

tokim tupela olsem, “Yutupela go lukim gut taun Jeriko
na ol graun i stap klostu long en.” Orait dispela tupela
man i go long Jeriko na i kamap long haus bilong wan-
pela pamukmeri, nem bilong em Rahap. Na tupela i
stap long haus bilong en. 22 Tasol sampela man i tokim
king bilong Jeriko olsem, “Lukaut. Nau long nait tasol
sampela man bilong Israel i kam kamap bilong lukstil
long kantri bilong yu.”

33 Taim king i harim dispela tok, em i salim sampela
man i go tokim Rahap olsem, “Ol dispela man i stap
long haus bilong yu, ol i kam bilong lukstil long dispela
kantri. Yu mas bringim ol i kam.”

44 Rahap i haitim pinis dispela tupela man, olsem na
em i tokim ol dispela man king i bin salim i kam olsem,
“Tru, sampela man i bin kam long haus bilong mi.
Tasol mi no save ol i kam long wanem ples. 55 Long api-
nun, klostu long taim bilong pasim bikpela dua bilong
taun, ol i lusim dispela hap gen. Mi no save ol i go we.
Ol i no tokim mi tu. Tasol sapos yupela i bihainim ol
kwik, bai yupela inap kisim ol.” 66 Rahap i mekim dis-
pela tok bilong giamanim ol dispela man, tasol em i
bin bringim dispela tupela Israel i go antap long haus
na em i haitim tupela aninit long ol mekpas gras em i
bin putim i stap. 77 Ol man bilong king i harim tok bi-
long Rahap, orait ol i lusim taun na ol wasman i pasim
bikpela dua bilong taun. Ol man bilong king i go bi-
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long painim dispela tupela Israel i bin i kam bilong luk-
stil. Ol i painim ol i go i go inap long arere bilong wara
Jordan.

88 Tupela man bilong Israel i no slip yet na Rahap i go
antap long haus 99 na i tokim tupela olsem, “Mi save,
Bikpela i givim pinis dispela kantri long han bilong yu-
pela Israel. Na mi tok stret long yutupela, mipela olge-
ta i pret long yupela, na mipela i guria nogut tru.
1010 Long ‡‡ wanem, ol i bin stori long mipela long Bikpela
i mekim solwara Retsi i drai long taim yupela i lusim
Isip. Na tu, mipela i harim pinis olsem yupela i kilim i
dai Sihon na Ok, tupela king bilong ol Amor, wantaim
ol lain ami bilong tupela, long hapsait bilong wara Jor-
dan. 1111 Mipela i harim dispela tok na mipela i pret tru
long yupela. Na nau mipela olgeta i no gat strong.
God, Bikpela bilong yupela, em i God bilong heven na
graun. 1212 Orait nau yutupela i mas promis long ai bi-
long Bikpela olsem yutupela bai i lukautim gut famili
bilong mi, olsem mi bin lukautim gut yutupela. Na yu-
tupela i mas givim mi wanpela samting olsem mak bi-
long strongim promis bilong yutupela. 1313 Na yupela Is-
rael i no ken kilim papamama bilong mi, na ol brata na
susa bilong mi na olgeta famili bilong ol. Yutupela i no
ken larim ol man i kilim mipela.” 1414 Orait tupela man i
bekim tok olsem, “Mitupela i promis tru long yu. Na
sapos mitupela i brukim promis, God i ken bagarapim
mitupela. Sapos yu no tokim ol Jeriko long ol samting
mitupela i bin mekim, orait bai mitupela i no ken
brukim dispela promis bilong helpim yu, long taim
Bikpela i givim dispela kantri long mipela.”

1515 Haus bilong Rahap i pas wantaim bikpela banis bi-
long taun, na sampela rum i gat windo i stap antap
long banis bilong taun. Olsem na Rahap i pasim wan-
pela baklain long windo na baklain i hangamap ausait
long banis, bai tupela man i ken holim i go daun na
kamap ausait long taun. 1616 Na Rahap i tokim tupela
man olsem, “Yutupela go hait long ples maunten inap
tripela de. Nogut ol man bilong king i lukim yutupela.
Na taim ol i kam bek pinis long Jeriko, orait yutupela i
ken i go bek long ol lain bilong yutupela.”

1717 Na tupela man i tokim Rahap olsem, “Sapos yu
mekim olgeta samting mitupela i laik tokim yu, orait
bai mitupela i no ken brukim dispela promis mitupela i
mekim pinis long yu. 1818 Orait nau yu harim gut. Taim
mipela Israel i kamap long dispela ples, yu mas pasim
dispela retpela string, nau mitupela i givim long yu,
long dispela windo mitupela i go daun long en. Na yu
mas kisim papamama na ol brata na olgeta famili bi-
long yu na bungim ol long haus bilong yu. 1919 Sapos
wanpela i lusim haus na i wokabaut i go long rot bi-
long taun, na ol i kilim em i dai, orait dispela em i asua
bilong em yet. Em i no rong bilong mitupela. Tasol
sapos wanpela i kisim bagarap insait long haus, orait
em i rong bilong mitupela. 2020 Tasol lukaut. Sapos yu
tokim ol Jeriko long dispela samting mitupela i bin
mekim, orait promis bilong mitupela i pinis.” 2121 Na Ra-
hap i bekim tok olsem, “Mi orait long tok bilong yutu-
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pela.” Em i tok olsem na em i salim tupela i go. Na bi-
hain em i pasim dispela retpela string long windo.

2222 Orait dispela tupela man i go kamap long ol maun-
ten na tupela i hait i stap. Na ol man bilong king i wok
long painim painim tupela long olgeta ples inap
tripela de. Tasol ol i no lukim tupela, na ol i go bek gen
long Jeriko. 2323 Bihain dispela tupela man i lusim ol
maunten na i kam daun, na tupela i brukim wara Jor-
dan, na i go kamap gen long Josua na tokim em long
olgeta samting i bin kamap. 2424 Na tupela i tokim Josua
olsem, “Tru tumas, Bikpela i givim pinis dispela kantri
olgeta long han bilong yumi. Olgeta manmeri bilong
en i pret nogut tru long yumi.”

Ol IsrOl Israel i brukim warael i brukim wara Jora Jordandan

Orait Josua i kirap long moningtaim tru, na em
wantaim ol Israel i lusim kem long ples Sitim na ol

i go kamap long wara Jordan. Na ol i wokim kem long
dispela hap. Ol i no brukim wara yet. 22 Bihain long
tripela de, ol hetman i raun insait long kem 33 na tokim
ol manmeri olsem, “Taim yupela i lukim ol pris bilong
lain bilong Livai ol i wokabaut i go na i karim Bokis
Kontrak bilong God, Bikpela bilong yumi, orait yupela i
mas kirap na kisim olgeta samting bilong yupela na bi-
hainim ol. 44 Olsem na bai yupela i ken save long rot yu-
pela i mas i go long en, long wanem, yupela i no bin
kam long dispela ples bipo. Tasol yupela i no ken wok-
abaut klostu long Bokis Kontrak. Nogat. Yupela i mas i
stap samting olsem wan kilomita baksait long en.”

55 Na Josua i tokim ol manmeri olsem, “Yupela i mas
bihainim pasin bilong kamap klin long ai bilong God,
long wanem, tumora Bikpela bai i mekim ol bikpela
mirakel namel long yupela.” 66 Na bihain Josua i tokim
ol pris, “Yupela kisim Bokis Kontrak na wokabaut i go
pas long ol manmeri.” Na ol pris i mekim olsem Josua i
tok.

77 Orait Bikpela i tokim Josua olsem, “Nau bai mi stat
long litimapim nem bilong yu long ai bilong ol Israel,
bai ol i ken save mi stap wantaim yu olsem mi bin i
stap wantaim Moses. 88 Tokim ol pris i karim Bokis Kon-
trak olsem, ‘Taim yupela i kamap long arere bilong
wara Jordan, yupela go sanap insait long wara na wet i
stap.’” 99 Bikpela i tok pinis, orait Josua i tokim ol Israel
olsem, “Yupela kam klostu na harim tok bilong God,
Bikpela bilong yumi. 1010 Nau bai yupela i save olsem,
God bilong yumi i gat laip na i stap namel long yumi
na em bai i rausim ol Kenan na ol Hit na ol Hivi na ol
Peres na ol Girgas na ol Amor na ol Jebus. Yupela bai i
luksave tru long strong bilong God, 1111 taim Bokis Kon-
trak bilong Bikpela i go pas long yupela long brukim
wara Jordan. 1212 Orait yupela i mas makim 12-pela man,
wanpela wanpela long olgeta lain bilong Israel. 1313 Ol ††

pris bai i karim Bokis Kontrak bilong God, Bikpela bi-
long olgeta graun, na taim ol i putim lek i go daun
long wara, bai wara i pas olgeta na i no moa ran long
hap ol i laik wokabaut long en. Long wanem, wara i
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ran i kam daun bai i solap i go bek na i stap olsem
wanpela maunten.”

1414 Orait ol manmeri i lusim kem na i go bilong brukim
wara Jordan. Na ol pris i karim Bokis Kontrak na ol i go
pas. 1515 Dispela taim em i taim bilong kamautim kaikai
na Jordan i save tait bikpela. Orait ol i go kamap long
arere bilong wara na ol i putim lek i go daun long
wara, 1616 na wara i pas olgeta na i no moa ran. Na wara
i stap antap i stap olsem wanpela longpela maunten i
go inap long ples Adam, em wanpela taun klostu long
taun Saretan. Na wara i save ran i go daun long raun-
wara Detsi, em i drai olgeta. Na ol manmeri i wok-
abaut i go kamap long hapsait klostu long Jeriko. 1717 Ol
Israel i wokabaut long graun i drai tasol. Na ol pris i
karim Bokis Kontrak bilong Bikpela, ol i sanap i stap
long graun i drai namel stret long wara Jordan, inap ol-
geta manmeri i kamap pinis long hapsait bilong wara.

Josua i hipim 12-pela ston long GilgalJosua i hipim 12-pela ston long Gilgal

Taim olgeta Israel i lusim pinis wara Jordan,
Bikpela i tokim Josua olsem, 22 “Yu mas makim

12-pela man, wanpela wanpela man long olgeta lain
bilong Israel. 33 Na tokim ol long ol i mas i go namel
long Jordan long dispela hap ol pris i sanap long en,
na kisim 12-pela ston. Na ol i mas karim ol dispela
ston i go long ples yupela bai i wokim kem long en
long nait.”

44 Orait Josua i makim 12-pela man na em i singautim
ol i kam 55 na i tokim ol olsem, “Yupela go daun long
wara Jordan na abrusim ol pris i karim Bokis Kontrak
bilong God, Bikpela bilong yumi. Yupela 12-pela i mas
kisim wan wan bikpela ston, bilong makim ol 12-pela
lain bilong Israel. Na yupela i mas karim long sol bi-
long yupela, na bringim i kam. 66 Ol †††† dispela ston i
olsem mak bilong mekim ol manmeri i tingim ol samt-
ing Bikpela i bin mekim. Na bihain bihain, sapos ol
tumbuna bilong yupela i askim yupela bilong wanem
ol dispela ston i stap, 77 orait yupela i mas tokim ol
olsem, ‘Wara i bin drai long taim Bokis Kontrak bilong
Bikpela i brukim Jordan.’ Olsem na ol dispela ston bai i
kirapim tingting bilong ol Israel oltaim oltaim.”

88 Orait ol man i mekim olsem Josua i tok. Ol i go
namel long wara Jordan na kisim 12-pela ston, olsem
Bikpela i bin tokim Josua. Na ol i karim ol dispela ston i
kam long kem na putim i stap. 99 Na tu Josua i sanapim
arapela 12-pela ston namel long Jordan long ples ol
pris i karim Bokis Kontrak na i sanap long en. Na ol
dispela ston i stap yet. 1010 Ol pris i sanap i stap namel
long Jordan, inap ol man i mekim pinis olgeta samting
Bikpela na Moses i bin tokim Josua long en. Ol man-
meri i hariap i go kamap long hapsait. 1111 Na taim ol i
kamap pinis, ol pris i karim Bokis Kontrak bilong
Bikpela, ol tu i go kamap na i sanap paslain long ol
manmeri gen. 1212 Ol man bilong lain bilong Ruben na
Gat na hap lain bilong Manase ol i redi long pait na ol i
go pas long ol arapela manmeri olsem Moses i bin
tokim ol. 1313 Samting olsem 40,000 man i redi long pait,
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na long ai bilong Bikpela ol i go kamap long wanpela
stretpela graun klostu long taun Jeriko. 1414 Ol Israel i
lukim ol samting Bikpela i mekim long dispela de, na
ol i litimapim nem bilong Josua olsem olgeta de ol i bin
mekim long Moses, i go inap long taim Moses i dai.

1515 Bikpela i bin tokim Josua 1616 long tokim ol pris i
karim Bokis long ol i mas lusim Jordan na i kam antap,
1717 na Josua i tokim ol. 1818 Na taim ol pris i kamap pinis
long arere, wara i kapsait na i ran gen long ples bilong
em stret.

1919 Ol manmeri i brukim wara Jordan long de namba
10 bilong namba wan mun na ol i wokim kem long
taun Gilgal klostu long Jeriko long hap sankamap.
2020 Long Gilgal Josua i sanapim dispela 12-pela ston ol
man i bin kisim long Jordan. 2121 Na Josua i tokim ol Is-
rael olsem, “Bihain, sapos ol pikinini i askim papa bi-
long ol, ‘Bilong wanem ol dispela ston i stap,’ 2222 orait ol
papa i ken tokim ol olsem, ‘Ol dispela ston i stap olsem
mak bilong ol Israel i bin brukim wara Jordan long
graun i drai.’ 2323 Mi putim ol dispela ston i stap, long
wanem, God, Bikpela bilong yumi, i bin mekim drai
wara Jordan na yumi kam kamap long dispela sait bi-
long wara, olsem bipo em i bin mekim drai solwara
Retsi na yumi brukim na i kam. 2424 Bikpela i mekim dis-
pela samting bai olgeta man bilong olgeta hap bilong
graun i ken save long strong bilong em, na bai yupela i
ken lotu long God, Bikpela bilong yupela oltaim.”

Ol IsrOl Israel i katim skin na mekim bikpela lotu long Gilgalael i katim skin na mekim bikpela lotu long Gilgal

Olgeta king bilong ol Amor i stap long hap san i
go daun bilong wara Jordan, na olgeta king bilong

ol Kenan i stap long arere bilong biksolwara
Mediterenian, ol i harim olsem Bikpela i mekim drai
wara Jordan long taim ol Israel i brukim. Olsem na
taim ol Israel i kam klostu, ol dispela king i pret nogut
tru na bel bilong ol i guria.

22 Bihain Bikpela i tokim Josua olsem, “Wokim sam-
pela naip long ston i sap tru na katim skin bilong sem
bilong ol man bilong Israel, olsem ol arapela Israel i
bin mekim bipo.” 33 Orait Josua i wokim ol naip na i ka-
tim skin bilong ol man long wanpela liklik maunten, na
ol i kolim dispela maunten, Maunten Bilong Katim
Skin. 44 As bilong dispela pasin Josua i mekim, em i
olsem. Olgeta man inap long pait long taim ol Israel i
lusim Isip, ol i dai pinis long rot long ples wesan nat-
ing. 55 Taim olgeta man i lusim Isip, ol i bin katim skin
bilong sem bilong ol. Tasol ol i no katim skin bilong ol
man, mama i karim long ples wesan. 66 Ol †† Israel i bin
wokabaut long ples wesan inap 40 yia. Long dispela
taim olgeta man inap long pait long taim ol i lusim
Isip, ol i dai, long wanem, ol i no bin bihainim tok bi-
long Bikpela. I tru, Bikpela i bin mekim promis long ol
tumbuna olsem em bai i givim gutpela graun tru long
ol Israel. Tasol em i bin tok tu olsem, ol man bilong
sakim tok, ol bai i no inap lukim dispela graun.

77 Taim ol i wokabaut long ples wesan, ol i no bin ka-
tim skin bilong ol pikinini man i kisim ples bilong ol,
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olsem na nau Josua i mekim dispela pasin long ol. 88 Ol
i katim skin bilong olgeta man pinis, na ol Israel i stap
long dispela kem inap sua bilong ol man i drai. 99 Bihain
Bikpela i tokim Josua olsem, “Bipo yupela i stap wokboi
nating long Isip, na yupela i sem moa yet. Tasol nau mi
rausim dispela sem long yupela.” Na ol i kolim dispela
taun Gilgal †††† i kam inap nau.

1010 Ol ‡‡ Israel i stap long kem bilong ol long Gilgal,
long stretpela graun klostu long taun Jeriko. Na long
nait bilong de namba 14 bilong namba wan mun, ol i
mekim bikpela kaikai Bilong Tingim De God I Bin
Larim Ol I Stap Gut. 1111 Long de bihain ol Israel i kisim
rais bali na wit bilong Kenan. Ol i kukim bali na wokim
bret i no gat yis, na ol i kaikai. 1212 Bihain ‡†‡† long dispela
taim mana ‡‡‡‡ i no moa kam daun. Na ol Israel i stat
long kaikai ol samting bilong Kenan tasol.

Josua i lukim wanpela man i holim bainatJosua i lukim wanpela man i holim bainat
1313 Wanpela ‡‡†‡‡† de Josua i stap klostu long Jeriko, na

em i lukim wanpela man i sanap na holim bainat i
stap. Na Josua i kirap nogut, na i go long dispela man
na i askim em olsem, “Yu wanpela soldia bilong mipela
o yu wanpela birua?” 1414 Dispela man i bekim tok olsem,
“Mi no soldia na mi no birua. Mi kepten bilong ami bi-
long Bikpela.” Orait Josua i brukim skru na putim pes
bilong en i go daun long graun na i lotu long dispela
man na i tok olsem, “Mi wokman bilong yu. Yu laik bai
mi mekim wanem samting?”

1515 Na kepten bilong ami bilong Bikpela i tokim Josua,
“Yu mas lusim su bilong yu. Long wanem, graun yu
sanap long en, em i bilong mi yet na i tambu.” Orait na
Josua i lusim su.

TTaun Jeriko i bagaraun Jeriko i bagarapap

Ol Israel i kam i stap klostu pinis, olsem na ol
Jeriko i pasim strong olgeta dua bilong banis bi-

long taun. Ol man i no inap i go i kam. 22 Tasol Bikpela i
tokim Josua olsem, “Harim gut. Bai mi givim yu Jeriko,
na king bilong en na ol strongpela soldia bilong en tu.
33 Yu wantaim ol soldia bilong yu i mas wokabaut rau-
nim dispela taun wanpela taim long olgeta de, i go in-
ap 6-pela de i pinis. 44 7-pela pris i mas wokabaut i go
pas long Bokis Kontrak na ol i mas karim ol biugel ol
man i wokim long kom bilong sipsip man. Na long de
namba 7, yu wantaim ol soldia i mas wokabaut raunim
taun 7-pela taim olgeta. Na ol pris i mas winim biugel.
55 Na bihain ol pris i mas pulim krai bilong biugel i go
longpela, na yupela olgeta i mas singaut bikpela moa.
Na banis bilong dispela taun bai i bruk. Na olgeta man
i mas i go stret insait long taun.”

66 Orait Josua i singautim ol pris i kam na i tokim ol
olsem, “Yupela karim Bokis Kontrak. Na 7-pela pris i
mas karim biugel na i go pas long Bokis.” 77 Na bihain
Josua i tokim ol manmeri, “Yupela go nau. Yupela i
mas wokabaut raunim taun na ol soldia i mas i go

†† Long tok Hibru, nem Gilgal i klostu wankain olsem dispela
tok, “Rausim.” ‡ 5.10 Kis 12.1-13 ‡† 5.12 Kis 16.35 ‡‡ Lukim
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paslain long Bokis bilong Bikpela.” 88 Orait ol i mekim
olsem Josua i tok. 7-pela pris i wokabaut i go pas long
Bokis Kontrak na ol i wok long winim ol biugel. 99 Na
sampela soldia i go pas long ol pris na sampela i kam
bihain long Bokis Kontrak. Na taim ol i wokabaut ol
7-pela pris i winim ol biugel. 1010 Tasol Josua i tokim ol
manmeri long ol i no ken singaut o mekim wanpela
nois inap long em i tokim ol. 1111 Orait em i salim ol pris
wantaim Bokis bilong Bikpela i wokabaut raunim taun
wanpela taim. Ol i kam bek na ol i stap long kem long
dispela nait.

1212 Na Josua i kirap long moningtaim tru na ol pris i
kisim Bokis Kontrak gen na karim i go. 1313 Na dispela
7-pela pris i kisim 7-pela biugel na i go pas na winim
biugel. Na sampela soldia i go pas long ol pris na sam-
pela i kam bihain. 1414 Ol i mekim olsem tasol long de
namba 2 na ol i kam bek gen long kem. Na ol i mekim
wankain pasin inap long 6-pela de.

1515 Tulait i bruk long de namba 7, na ol i kirap na wok-
abaut raunim taun olsem ol i bin mekim bipo. Tasol
long dispela de ol i raun 7-pela taim. 1616 Na long namba
7 taim ol i raunim taun, ol pris i winim biugel na Josua i
tokim ol manmeri, “Singaut strong. Bikpela i givim
taun long yupela pinis. 1717 Yumi mas bagarapim dispela
taun na olgeta samting bilong en, olsem wanpela ofa
yumi givim olgeta long Bikpela. Dispela pamukmeri
Rahap tasol wantaim ol famili bilong en, yumi no ken
kilim ol i dai, long wanem, em i haitim ol man yumi bin
salim i kam bilong lukstil long taun. 1818 Na i tambu long
yupela long kisim wanpela samting bilong taun. Sapos
yupela i kisim, dispela bai i bringim trabel na bagarap i
kamap long kem bilong yumi Israel. 1919 Olgeta samting
ol i wokim long silva na gol na bras na ain, ol i samting
bilong Bikpela tasol. Yupela i mas kisim i kam long
haus mani bilong Bikpela.”

2020 Orait †† ol pris i winim biugel. Na taim ol manmeri i
harim, wantu olgeta i singaut bikpela na ol banis bi-
long taun i bruk. Na olgeta manmeri i go insait na ol i
kisim taun. 2121 Ol i kilim olgeta manmeri bilong Jeriko
long bainat. Ol i kilim ol yangpela na ol lapun, na tu ol i
kilim ol bulmakau na sipsip na donki.

2222 Orait Josua i tokim dispela tupela man bipo i bin
kam na lukstil long dispela ples, “Yutupela go insait
long haus bilong dispela pamukmeri na bringim em
wantaim ol famili bilong en i kam, olsem yupela i bin
promis.” 2323 Orait tupela i go insait na bringim Rahap
wantaim papamama na ol brata na olgeta lain famili
na ol wokboi nating i kam ausait na tupela i larim ol i
stap klostu long kem bilong ol Israel.

2424 Bihain ol i laitim paia na kukim taun na olgeta
samting i stap insait long en. Tasol ol Israel i bin kisim
ol gutpela samting bilong taun na putim insait long
haus mani bilong Bikpela. 2525 Na †††† Josua i larim Rahap
na olgeta lain famili bilong en i stap, long wanem, Ra-
hap i bin haitim tupela man Josua i bin salim i kam bi-
long lukstil long Jeriko. Olsem na ol lain tumbuna bi-
long Rahap i stap long Israel inap long nau. ‡‡

† 6.20 Hi 11.30 †† 6.25 Hi 11.31

2626 Orait ‡†‡† Josua i givim strongpela tok long ol man-
meri olsem, “Sapos wanpela man i wokim gen dispela
taun Jeriko, bai Bikpela i bagarapim em. Taim em i ki-
rapim wok long dispela taun, bai namba wan pikinini
man bilong en i dai. Na taim em i wokim ol bikpela
dua bilong taun, bai las pikinini man bilong en i dai.”

2727 Bikpela i stap wantaim Josua, olsem na ol man
long olgeta hap bilong dispela kantri ol i givim biknem
long em.

Akan i mekim sinAkan i mekim sin

Pastaim Bikpela i bin tok olsem, ol Israel i no ken
kisim wanpela samting bilong ol samting i mas

bagarap. Tasol ol Israel i sakim dispela tok, na Akan i
kisim sampela samting. Olsem na Bikpela i kros tru
long ol Israel. Akan em i pikinini bilong Karmi na Karmi
em i pikinini bilong Sapdi na Sapdi em i pikinini bilong
Sera long lain bilong Juda.

22 Josua i stap long Jeriko na i salim ol man i go long
Ai, em wanpela taun i stap long hap sankamap bilong
taun Betel, klostu long taun Betaven. Em i tokim ol
long i go na lukluk raun long dispela taun. Orait ol dis-
pela man i go na mekim olsem Josua i bin tok. 33 Bihain
ol i kam bek na tokim Josua olsem, “Yu no ken larim ol-
geta man i go. Salim 2,000 o 3,000 man tasol i go na
pait long taun Ai. Yu no ken salim olgeta man i go pait.
Em i no bikpela taun.” 44 Orait samting olsem 3,000 sol-
dia bilong Israel i go. Tasol ol man bilong Ai i ranim ol i
kam bek. 55 Ol i ranim ol Israel, stat long bikpela dua bi-
long taun Ai i go inap long ples bilong brukim ston. Na
ol i kilim inap olsem 36 man long rot i go daun long
maunten. Olsem na ol Israel i pret na i no moa sanap
strong.

66 Josua i tingting long dispela na em i bel hevi tru na i
brukim klos bilong em. Na em i pundaun pes i go
daun long graun klostu long Bokis Kontrak bilong
Bikpela. Na ol hetman bilong Israel tu ol i pundaun
wantaim Josua na ol i stap olsem inap long san i go
daun. Ol i bin putim graun long het bilong ol bilong
makim bel hevi bilong ol. 77 Bihain Josua i tok, “God,
Bikpela, watpo yu bringim mipela i kam long dispela
hap bilong wara Jordan? Yu laik givim mipela long han
bilong ol Amor na bagarapim mipela olgeta? Watpo yu
no larim mipela i stap long hapsait bilong Jordan?
88 Bikpela, ol Israel i surik na i ranawe long ol birua na i
kam bek pinis. Bai mi mekim wanem tok nau? 99 Ol ‡‡‡‡

man bilong Kenan na olgeta arapela manmeri long
dispela kantri bai i harim tok bilong dispela samting.
Na bai ol i banisim mipela na kilim mipela olgeta. Na
bai yu mekim wanem samting bilong daunim ol dis-
pela man? Nogut ol i tok bilas na daunim biknem bi-
long yu.”

1010 Orait Bikpela i tokim Josua, “Yu kirap. Watpo yu slip
long graun? 1111 Ol Israel i mekim sin pinis. Pastaim mi
tambuim ol long kisim ol samting bilong taun Jeriko,

‡ Dispela tok “inap long nau” i no tok long taim bilong yumi
nau. Nogat. Em i tok long taim bilong man i raitim dispela buk. ‡†
6.26 1 Kin 16.34 ‡‡ 7.9 Kis 32.12, Lo 9.28
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tasol ol i sakim tok bilong mi. Na ol i kisim pinis ol
samting mi tok ol i mas bagarapim. Ol i stilim ol samt-
ing, na ol i giaman na ol i haitim ol dispela samting
namel long ol samting bilong ol yet. 1212 Olsem na ol Is-
rael i no inap sanap strong na pait long ol birua bilong
ol. Nau ol i ranawe long ol birua, long wanem, ol i mas
bagarap. Sapos yupela i no bagarapim ol samting mi
tambuim long yupela, bai mi no moa ken i stap wan-
taim yupela. 1313 Orait kirap. Yu go mekim ol manmeri i
kamap klin na bai ol i redi long kam long pes bilong mi
tumora. Long wanem, mi God bilong yupela, mi gat
dispela tok. Yupela Israel i kisim pinis ol samting mi
bin tambuim yupela long kisim. Sapos yupela i no
rausim ol dispela samting bai yupela i no inap winim
ol birua.

1414 “Orait long moningtaim bai olgeta lain bilong yu-
pela wan wan i mas kamap long mi. Na sapos mi
makim wanpela lain, orait olgeta lain wanblut bilong
en wan wan i mas kamap. Na wanem lain wanblut mi
makim, bai olgeta famili bilong en wan wan i mas
kamap. 1515 Na wanem man i kisim dispela ol samting mi
bin tambuim, bai yupela i mas kukim em wantaim
famili bilong en long paia bai ol i dai, na kukim olgeta
samting bilong en wantaim. Dispela man i mekim
bikpela rong, na i mekim ol Israel i sem nogut tru. Na
em i brukim dispela kontrak ol manmeri bilong mi i
bin mekim wantaim mi.”

1616 Orait Josua i kirap long moningtaim tru na i mekim
olgeta wan wan lain bilong Israel i kamap. Na em i
makim lain bilong Juda pastaim. 1717 Em i bringim olgeta
lain wanblut bilong Juda i kam na em i makim lain bi-
long Sera. Na Josua i mekim olgeta wan wan famili
long lain bilong Sera i kamap. Na em i makim stret
famili bilong Sapdi. ††1818 Orait Josua i lainim olgeta wan
wan man long famili bilong Sapdi, na em i makim
Akan. Akan em i pikinini bilong Karmi na tumbuna
pikinini bilong Sapdi, long lain wanblut bilong Sera
long lain bilong Juda. 1919 Na Josua i tokim Akan olsem,
“Pikinini, nau yu mas sanap long ai bilong God, Bikpela
bilong yumi Israel, na yu mas tokaut klia long ol samt-
ing yu bin mekim. Yu no ken haitim wanpela samting
long mi.”

2020 Orait Akan i tok, “Tru, mi mekim sin pinis long ai bi-
long God, Bikpela bilong yumi. Nau bai mi tokim yu
long dispela samting mi bin mekim. 2121 Taim yumi pait
na kisim ol samting bilong Jeriko, orait namel long ol
dispela samting mi lukim wanpela naispela klos bilong
ol Babilon na hap silva, hevi bilong en inap 4 kilogram,
na hap gol inap wan kilogram. Mi mangalim tumas ol
dispela samting na mi kisim ol. Mi karim i go insait
long haus sel bilong mi na mi planim olgeta long
graun. Na silva i stap aninit tru.”

2222 Orait Josua i salim sampela man na ol i ran i go
long haus sel. Na ol i lukim ol samting i stap olsem
Akan i bin tok, na silva i stap aninit tru. 2323 Ol i kisim ol
dispela samting na bringim i kam long Josua na long
olgeta Israel. Na ol i putim long graun long ai bilong

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.

Bikpela. 2424 Orait Josua wantaim olgeta manmeri bilong
Israel i kisim Akan wantaim ol dispela silva na klos na
dispela hap gol, na ol pikinini man na pikinini meri bi-
long en, na ol bulmakau na donki na sipsip na olgeta
samting bilong en. Ol i kisim olgeta i go long ples
daun bilong Akor. 2525 Na Josua i tok, “Watpo yu bringim
bikpela hevi i kam long mipela? Nau Bikpela bai i givim
bikpela hevi long yu tu.” Na bihain olgeta manmeri i
kisim ol ston na tromoi i go long Akan wantaim olgeta
famili bilong en na kilim ol i dai. Na ol i kukim ol wan-
taim olgeta samting bilong ol. 2626 Na ol i hipim planti
ston antap long bodi bilong Akan. Na dispela hip ston i
stap yet. Olsem na ol i kolim dispela ples, “Ples Daun
Bilong Akor.” ††††

Ol i mekim olsem, na bel bilong Bikpela i kol.

Ol IsrOl Israel i kisim taun Ai na bagarael i kisim taun Ai na bagarapimapim

Orait Bikpela i tokim Josua olsem, “Maski pret na
maski surik. Kisim olgeta soldia i go wantaim yu

na pait long ol Ai. Mi bai helpim yu na yu bai winim
king bilong Ai. Na bai mi givim ol pipel bilong en na
taun na graun bilong en long han bilong yu. 22 Yu mas
pinisim tru taun Ai na king bilong en, olsem yu bin
mekim long taun Jeriko na king bilong en. Tasol dis-
pela taim yupela i ken kisim olgeta bulmakau na ol
samting bilong dispela ples. Orait yupela i mas redi
long pait long dispela taun. Na yu mas salim sampela
soldia i go hait baksait long taun pastaim.”

33 Orait Josua wantaim olgeta soldia i redi long i go
long Ai. Em i makim 30,000 strongpela man bilong pait
na i salim ol i go long nait. 44 Na em i tokim ol olsem,
“Yupela go hait klostu long taun long baksait. Na yu-
pela i mas redi long pait. 55 Tasol mi wantaim ol soldia
bilong mi bai mipela i go stret long taun. Na taim ol
man bilong Ai i kam ausait bilong pait, bai mipela i
ranawe olsem yumi bin mekim namba wan taim. 66 Bai
mipela i larim ol i ranim mipela inap mipela i pulim ol i
kam longwe long taun bilong ol olsem bipo. Na taim
mipela i pulim ol i go longwe liklik, 77 orait yupela i mas
lusim ples yupela i hait long en, na go kisim dispela
taun. God, Bikpela bilong yumi, bai i givim dispela
taun long han bilong yupela. 88 Yupela i kisim taun pi-
nis, orait yupela i mas kukim long paia olsem Bikpela i
tok. Dispela i tok bilong mi na yupela i mas bihainim
gut.” 99 Orait Josua i salim ol na ol i go hait long wan-
pela ples long hap san i go daun, namel long taun Ai
na taun Betel. Na ol i wet i stap. Tasol Josua i stap yet
long kem long dispela nait.

1010 Orait long moningtaim tru Josua i kirap na i sin-
gautim ol soldia i kam bung. Na bihain, em wantaim ol
hetman bilong ol Israel i go pas na bringim ol soldia i
go long Ai. 1111 Ol soldia i go wantaim Josua, ol i wok-
abaut i go klostu liklik long bikpela dua bilong taun
long hap not, na ol i wokim kem. Na i gat wanpela ples

†† Long tok Hibru nem Akor i klostu wankain olsem dispela tok,
“Bikpela hevi.” Na dispela tok long “hip ston i stap yet” em i no tok
long taim bilong yumi nau. Nogat. Em i tok long taim bilong man i
raitim dispela buk.
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daun i stap namel long ol na bikpela dua bilong taun.
1212 Na Josua i kisim klostu inap olsem 5,000 man na i
salim ol i go hait long hap san i go daun bilong dispela
taun, namel long Ai na Betel. 1313 Ol soldia i mekim
olsem. Bikpela lain soldia i wokim kem klostu long
taun long hap not. Na ol arapela soldia i stap long hap
san i go daun. Na Josua i go i stap long ples daun long
dispela nait. 1414 Taim king bilong Ai i lukim ol soldia bi-
long Josua i stap, em wantaim olgeta man bilong en i
hariap i go long ples daun bilong Jordan bilong pait
long ol Israel, em dispela ples ol i bin pait long en
bipo. Tasol king bilong Ai i no save olsem pait bai i
kamap long baksait bilong en.

1515 Orait Josua na ol soldia bilong en i trikim king na ol
i ranawe i go olsem long ples wesan. 1616 King i lukim ol
Israel i ranawe, na em i singautim olgeta man long
taun long kam ranim ol Israel. Na ol i wok long ranim
Josua na ol i go longwe moa long taun. 1717 Nau olgeta
soldia bilong Ai na bilong Betel i go pinis bilong ranim
ol Israel. Na taun i op nating i stap, na i no gat man bi-
long was long en.

1818 Orait Bikpela i tokim Josua, “Litimapim spia bilong
yu na makim Ai. Nau bai mi givim dispela taun long
han bilong yu.” Na Josua i mekim olsem Bikpela i tok.
1919 Em i litimapim spia na ol soldia i bin hait, ol i lukim.
Na wantu ol i kirap na i ran i go insait long taun. Ol i
kisim taun na kwiktaim ol i putim paia long en. 2020 Josua
wantaim ol soldia i bin giaman long ranawe long ol Ai,
ol i lukim smok i go antap long taun, na ol i save ol
arapela lain soldia bilong ol i kisim pinis taun na ol i
kukim taun. Orait nau ol i tanim i kam bek gen na ol i
wok long kilim ol man bilong Ai. Na taim ol man bilong
Ai i lukluk i go bek long taun bilong ol, ol tu i lukim dis-
pela smok i go antap, na ol i save, i no gat ples bilong
ol i ken ranawe long lain bilong Josua na abrusim dai.
2222 Orait nau ol soldia bilong Israel i bin i go insait long
taun, ol i kam ausait na ol i banisim ol man bilong Ai.
Na ol Israel i kilim olgeta i dai. I no gat wanpela i
ranawe na i no gat wanpela i stap. 2323 King bilong Ai,
em wanpela tasol i stap. Na ol Israel i holimpas em na
bringim em i go long Josua.

2424 Ol Israel i kilim olgeta birua bilong ol long dispela
ples wesan ol birua i bin ranim ol i go long en. Na bi-
hain ol i go bek long Ai na ol i kilim olgeta manmeri i
stap insait long taun. 2525 Namba bilong ol manmeri bi-
long Ai i dai long dispela de, em inap 12,000.

2626 Josua i makim spia bilong en long Ai na em i holim
i stap inap olgeta manmeri bilong dispela taun i dai.
2727 Na bihain ol Israel i kisim ol bulmakau na ol samting
bilong Ai, olsem Bikpela i bin tokim Josua. 2828 Josua i
kukim taun Ai na taun i bagarap i stap olsem yet i kam
inap nau. 2929 Na Josua i hangamapim king bilong Ai
long wanpela diwai na i larim bodi bilong en i stap in-
ap long apinun. Na long apinun Josua i tok na ol man i
kisim bodi na ol i tromoi klostu long bikpela dua bi-
long dispela taun. Na ol i hipim planti ston antap long
en. Dispela hip ston i stap olsem yet. ††

Josua i ritim lo bilong Moses long maunten EbalJosua i ritim lo bilong Moses long maunten Ebal
3030 Bihain †††† Josua i wokim wanpela alta bilong God,

antap long maunten Ebal. 3131 Em ‡‡ i bihainim stret olge-
ta tok Moses, wokman bilong Bikpela, i bin tokim ol Is-
rael. Lo bilong Moses i tok olsem, “Yupela i mas wokim
wanpela alta long ston, tasol yupela i no ken katim ol
ston long wanpela hap ain.” Antap long dispela alta ol
Israel i mekim ofa bilong paia i kukim olgeta na ol i
mekim ofa bilong kamap wanbel wantaim God. 3232 Ol
Israel i sanap lukluk yet na long dispela alta ston Josua
i raitim dispela lo bipo Moses i bin raitim. 3333 Olgeta ‡†‡†

Israel wantaim ol hetman bilong ol na ol ofisa bilong
ami na ol bikman na ol man bilong arapela ples i stap
wantaim ol, olgeta i bruk long tupela lain, na wanpela
lain i sanap klostu long maunten Gerisim na narapela
lain i sanap klostu long maunten Ebal. Na Bokis Kon-
trak bilong Bikpela i stap namel. Ol manmeri i lukluk i
go long ol pris i karim dispela Bokis. Ol manmeri i
mekim olsem Moses, wokman bilong Bikpela i bin tok
long ol i mas mekim long taim ol i kamap pinis long
graun Kenan na ol i laik askim Bikpela long mekim gut
long ol. 3434 Ol i sanap i stap na Josua i ritim olgeta tok
Moses i bin raitim long buk bilong lo. Em i ritim tok bi-
long God bai i mekim gut long ol sapos ol i bihainim
tru tok bilong God, na tu em i ritim tok bilong God bai
i bagarapim ol sapos ol i sakim tok bilong God. 3535 Josua
i ritim olgeta tok bilong lo bilong Moses na olgeta man
bilong Israel i harim. Na ol meri na ol pikinini na ol
manmeri bilong ol arapela ples, ol tu i stap wantaim ol
na ol i harim dispela tok.

Ol man bilong Gibeon i trikim ol IsrOl man bilong Gibeon i trikim ol Israelael

Ol king i stap long hap san i go daun bilong wara
Jordan, em ol king bilong ples maunten na ol king

bilong ol liklik maunten na ol king bilong bikpela ples
stret klostu long nambis bilong biksolwara Mediteren-
ian i go long hap not inap long graun bilong Lebanon,
olgeta i harim tok long ol samting ol Israel i bin
mekim. Em ol king bilong ol Hit na ol Amor na ol Ke-
nan na ol Peres na ol Hivi na ol Jebus. 22 Ol i harim dis-
pela tok na ol i kam bung wantaim bilong i go pait
long Josua wantaim ol Israel.

33 Ol lain Hivi i stap long taun Gibeon i harim tok long
samting Josua i bin mekim long taun Jeriko na taun Ai,
44 na ol i pasim tok long trikim em na mekim em i ting
ol i man bilong bringim tok. Olsem na ol i kisim ol
olpela bek na ol olpela skin meme i brukbruk, em ol i
bin samapim gen, na ol i pulimapim kaikai long ol. Na
ol i putim ol dispela samting antap long ol donki bi-
long ol. 55 Na ol i pasim olpela klos na putim olpela su,
na kisim bret i drai na i nogut pinis na ol i karim i go.
66 Josua i stap long kem long Gilgal na ol dispela Hivi i
go kamap long em na ol i tokim em wantaim ol man

† Dispela tok long “hip ston i stap olsem yet” i no tok long taim
bilong yumi nau. Nogat. Em i tok long taim bilong man i raitim dis-
pela buk. †† 8.30 Lo 27.2-8 ‡ 8.31 Kis 20.25 ‡† 8.33 Lo 11.29,
27.11-14
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bilong Israel olsem, “Mipela i kam long longwe ples
tru. Na mipela i laik mekim kontrak bilong sindaun gut
wantaim yupela.”

77 Tasol †† ol Israel i tokim ol Hivi, “Bilong wanem
mipela i mas mekim kontrak wantaim yupela? Ating
yupela i no man bilong longwe ples.” 88 Na ol Hivi i
tokim Josua olsem, “Mipela inap mekim wok olsem ol
wokboi bilong yupela.” Orait Josua i askim ol, “Yupela i
bilong wanem lain? Na yupela i kam we?” 99 Orait ol i
stori long em olsem, “Mipela i kam long wanpela long-
we ples, long wanem, mipela i harim stori bilong God,
Bikpela bilong yupela. Mipela i harim stori bilong olge-
ta samting em i bin mekim long kantri Isip. 1010 Mipela ††††

i harim stori bilong ol samting em i bin mekim long tu-
pela king bilong ol Amor long hapsait bilong wara Jor-
dan. Em Sihon, king bilong taun Hesbon na Ok, king
bilong kantri Basan, bipo i save stap long taun Astarot.
1111 Na ol lida bilong mipela na olgeta manmeri long
kantri bilong mipela i tokim mipela olsem, ‘Yupela red-
im sampela kaikai bilong karim i go wantaim, na yu-
pela wokabaut i go bungim ol dispela pipel na tokim ol
olsem, “Mipela i wokboi bilong yupela. Plis, yupela
mekim kontrak wantaim mipela bilong yumi sindaun
gut wantaim.” ’ 1212 Lukim bret bilong mipela. Taim
mipela i lusim ples na wokabaut i kam, bret i hat yet.
Tasol lukim. Ol dispela bret i drai na i nogut pinis. 1313 Ol
dispela skin meme i nupela yet taim mipela i
pulimapim wain long ol. Tasol lukim nau. Ol i brukbruk
nabaut. Na ol klos na su bilong mipela i bagarap pinis
long dispela longpela wokabaut.”

1414 Ol ‡‡ man bilong Israel i lukim ol dispela kaikai, na
ol i no askim Bikpela pastaim long tingting bilong em.
Nogat. 1515 Josua i sekan wantaim ol Hivi na i mekim
wanpela kontrak wantaim ol bai ol Israel i no ken kilim
ol. Na ol hetman bilong ol Israel tu ol i promis long bi-
hainim tok bilong dispela kontrak.

1616 Ol i mekim kontrak pinis na tupela de bihain ol Is-
rael i painimaut olsem, ol dispela man i no bilong
longwe ples. Ol i bilong klostu tasol. 1717 Orait nau ol Is-
rael i kirap wokabaut i go, na long de namba 3 ol i
kamap long ol taun bilong dispela lain. Nem bilong ol
dispela taun i olsem, Gibeon na Kefira na Berot na Kiri-
at Jearim. 1818 Tasol ol Israel i no kilim ol, long wanem, ol
hetman bilong ol i mekim kontrak pinis wantaim ol
dispela manmeri long nem bilong God, Bikpela bilong
ol. Ol Israel i kros long ol hetman bilong ol long dis-
pela samting ol i bin mekim. 1919 Tasol ol hetman i bekim
tok olsem, “Mipela i mekim kontrak pinis wantaim ol
dispela pipel long nem bilong God, Bikpela bilong yu-
mi. Yumi no ken bagarapim ol nau. 2020 Yumi mas larim
ol i stap, long wanem, yumi mekim kontrak pinis wan-
taim ol. Sapos yumi kilim ol, bai God i bagarapim yu-
mi. 2121 Olsem na yumi mas larim ol i stap. Tasol yumi
ken mekim ol i katim paiawut na karim wara bilong yu-
mi olgeta.” Na ol Israel i bihainim tok bilong ol hetman
bilong ol, na ol i no kilim ol dispela lain.

† 9.7 Kis 23.32, 34.12, Lo 7.2 †† 9.10 Nam 21.21-35 ‡ 9.14
Nam 27.21, 1 Sml 22.10, Ais 30.1-2

2222 Orait Josua i singautim ol dispela Hivi bilong taun
Gibeon i kam na em i tokim ol olsem, “Watpo yupela i
bin giamanim mipela? Yupela i tok yupela i kam long
wanpela longwe ples. Tasol yupela i stap klostu tasol.
2323 Yupela i giaman, olsem na God bai i mekim nogut
long yupela. Na oltaim yupela bai i stap wokboi bilong
katim paiawut na karim wara bilong haus lotu bilong
God bilong mipela.” 2424 Na ol Hivi i bekim tok olsem,
“Mipela i harim tok olsem, God, Bikpela bilong yupela,
i tok pinis long Moses, wokman bilong en, long em bai
i givim dispela olgeta graun long yupela, na long taim
yupela i kamap, yupela i mas pinisim tru olgeta man-
meri i stap long dispela graun. Olsem na mipela i pret
nogut tru long yupela, na mipela i mekim dispela trik.
2525 Tasol nau mipela i stap long han bilong yu. Wanem
samting yu ting i gutpela long mekim long mipela, yu
ken mekim.”

2626 Orait Josua i helpim ol Hivi, na ol Israel i no kilim ol
i dai. 2727 Tasol Josua i mekim ol i stap wokboi bilong ka-
tim paiawut na karim wara bilong ol Israel na bilong
mekim wok bilong alta i stap long haus lotu bilong
Bikpela. Na ol Hivi i mekim dispela wok long olgeta
ples Bikpela i makim bilong lotu. Na nau tu ‡†‡† ol Hivi i
mekim dispela wok yet.

Ol Amor i lus long paitOl Amor i lus long pait

Adoni Sedek, king bilong Jerusalem, i harim tok
long Josua wantaim ol Israel i bin kisim taun Ai

na bagarapim olgeta na kilim king bilong Ai, olsem ol i
bin mekim long taun Jeriko wantaim king bilong en.
Na em i harim olsem ol Gibeon i bin mekim kontrak bi-
long sindaun gut wantaim ol Israel. 22 Na ol manmeri
bilong Jerusalem i pret nogut tru, long wanem, Gibeon
em i bikpela taun wankain olsem ol arapela taun i gat
king. Em i bikpela moa yet na i winim taun Ai, na olge-
ta man i strongpela man bilong pait. Olsem na ol
Jerusalem i pret tumas long ol. 33 Orait Adoni Sedek i
salim tok long Hoham, king bilong taun Hebron, na
long Piram, king bilong taun Jarmut, na long Jafia, king
bilong taun Lakis, na long Debir, king bilong taun Ek-
lon. 44 Em i tokim ol dispela king olsem, “Yupela kam na
helpim mi long pait long ol Gibeon, long wanem, ol i
sekan pinis wantaim Josua na ol Israel.” 55 Ol dispela
5-pela king bilong Jerusalem na Hebron na Jarmut na
Lakis na Eklon, ol i bilong lain Amor. Orait ol i bungim
ol ami bilong ol na ol i go banisim taun Gibeon na ol i
pait long ol.

66 Na ol man bilong Gibeon i salim tok i go long Josua
long kem i stap long taun Gilgal. Tok bilong ol i olsem,
“Olgeta king bilong ol Amor long ples maunten, ol i
bung wantaim na i kamap pinis bilong pait long
mipela. Yu mas kam kwik na helpim mipela.” 77 Josua i
harim dispela tok na em i kirap wantaim olgeta ami bi-
long en na ol i lusim Gilgal na i go bilong helpim ol
Gibeon.

‡† Dispela tok “nau tu” i no tok long taim bilong yumi nau. No-
gat. Em i tok long taim bilong man i raitim dispela buk.
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88 Orait Bikpela i tokim Josua olsem, “Maski pret long
ol dispela lain. Mi givim ol pinis long han bilong yu. I
no gat wanpela man inap winim yupela.” 99 Na Josua
wantaim ol ami bilong en ol i wokabaut long nait na i
go kamap long ol Amor. Ol Amor i no redi yet, tasol
wantu ol Israel i kirapim pait. 1010 Na taim ol Amor i
lukim ol ami bilong Israel i kam, Bikpela i mekim ol i
pret na i paulim tingting bilong ol. Olsem na ol Israel i
mekim save long ol Amor long Gibeon na ol i ranim ol i
go daun long rot i stap long maunten klostu long taun
Bethoron. Ol i mekim save long ol Amor i go olgeta
long hap saut inap long taun Aseka na taun Makeda.
1111 Na taim ol Amor i wok long ranawe na i bihainim dis-
pela rot i go daun long maunten na i go long Aseka,
Bikpela i mekim ren ais i kam daun olsem ol ston na i
kilim ol Amor. Namba bilong ol man i dai long dispela
ren ais i winim namba bilong ol man ol Israel i kilim.

1212 Long dispela de Bikpela i helpim ol Israel, na ol i
daunim ol Amor. Josua i beten long Bikpela, na long ai
bilong ol Israel, em i tok olsem, “San, yu sanap antap
long Gibeon. Mun, yu sanap antap long ples daun bi-
long Aijalon.” 1313 Na san i sanap i stap na mun i no i go
daun inap ol Israel i winim ol birua. San i no i go daun
kwik. Em i sanap i stap long skai inap olsem wanpela
de olgeta. Na ol i raitim stori bilong dispela samting
long Buk Bilong Ol Stretpela Man. ††1414 Long †††† taim bipo
na i kam inap nau i no gat wanpela de olsem dispela
de. Dispela samting i kamap, long wanem, Bikpela i
bin harim tok bilong wanpela man na em i helpim ol
Israel long pait.

1515 Bihain Josua wantaim ol ami ol i go bek long kem
long Gilgal. 1616 Tasol ol dispela 5-pela king i ranawe na i
hait i stap long wanpela hul klostu long taun Makeda.
1717 Na sampela man i lukim ol na ol i tokim Josua long
ples ol i hait long en. 1818 Orait Josua i tokim ol ami bi-
long en olsem, “Tantanim ol bikpela ston i go na pasim
maus bilong dispela hul. Na putim ol soldia bilong was
i stap. 1919 Tasol yupela yet i no ken i stap nating long
dispela hap. Yupela i mas i go bihainim ol birua na pait
long ol. Yupela i no ken larim ol i go kamap long ol
taun bilong ol, long wanem, God, Bikpela bilong yumi,
i tok pinis long yupela bai i winim pait.” 2020 Orait Josua
na ol man bilong Israel i go ranim ol birua na ol i kilim
klostu olgeta bilong ol. Tasol sampela i ranawe i go
hait insait long ol taun bilong ol. 2121 Na bihain olgeta
man bilong Josua i kam bek long kem bilong ol long
Makeda. I no gat wanpela i bin kisim bagarap.

Olsem na i no gat wanpela man long graun Kenan
inap mekim tok nogut long ol Israel.

2222 Bihain Josua i tok olsem, “Opim maus bilong dis-
pela hul na bringim ol dispela 5-pela king i kam long
mi.” 2323 Orait ol i go kisim ol dispela king, em ol king bi-
long Jerusalem na Hebron na Jarmut na Lakis na Ek-

† Ol saveman i ting dispela Buk Bilong Ol Stretpela Man em i
wanpela olpela buk bilong ol Israel. Tasol nau dispela buk i lus olge-
ta, na yumi no save wanem kain tok i bin i stap long en. Song Devit i
bin singim bilong sori long King Sol na Jonatan, em tu i bin i stap
long dispela buk. Lukim 2 Samuel 1.17-27. †† 10.14 Jos 10.42, 2
Kin 20.8-11, Ais 38.8

lon, na bringim ol i kam long Josua. 2424 Na Josua i sin-
gautim olgeta Israel i kam, na em i tokim ol ofisa i bin i
go wantaim em olsem, “Yupela kam hia, na putim lek
bilong yupela antap long nek bilong ol dispela king.”
Orait na long ai bilong ol manmeri ol i mekim olsem
Josua i bin tok. 2525 Na Josua i tokim ol Israel olsem, “Yu-
pela i no ken pret na guria. Yupela i mas sanap strong
na i no ken pret, long wanem, Bikpela bai i mekim
olsem tasol long olgeta birua bilong yupela.” 2626 Na bi-
hain Josua i kilim ol dispela king na i hangamapim ol
long 5-pela diwai. Ol i hangamap i stap inap san i go
daun. 2727 Na long apinun tru, Josua i tokim ol man na ol
i kisim ol bodi na tromoi i go insait long dispela hul ol i
bin hait long en. Na ol i pasim maus bilong hul long ol
bikpela ston. Na ol ston i stap yet.

2828 Long dispela de tasol Josua i kisim taun Makeda na
i holimpas king bilong Makeda. Na em i kilim i dai ol-
geta pipel long dispela taun. I no gat wanpela i stap.
Em i mekim wankain pasin long king bilong Makeda,
olsem em i bin mekim long king bilong Jeriko.

Ol IsrOl Israel i kisim ol arael i kisim ol arapela taunapela taun
2929 Bihain long ol i kisim taun Makeda, Josua wantaim

ol ami bilong en i lusim Makeda na i go long taun Lip-
na, na ol i kirapim pait long ol Lipna. 3030 Na Bikpela i
helpim ol Israel na ol i winim pait na kisim dispela taun
na holimpas king bilong Lipna. Na Josua i kilim olgeta
man long taun, na i no gat wanpela i stap. Em i mekim
wankain pasin long dispela king olsem em i bin mekim
long king bilong Jeriko.

3131 Bihain long dispela, Josua wantaim ol ami bilong
en ol i lusim Lipna na i go long Lakis. Ol i banisim dis-
pela taun na ol i pait long ol Lakis. 3232 Bikpela i helpim
ol Israel na long de namba 2 ol i winim pait. Na Josua i
no larim wanpela i stap. Em i kilim i dai olgeta man,
olsem em i bin mekim long Lipna. 3333 Bihain Horam,
king bilong taun Geser, i kam bilong helpim ol Lakis.
Tasol Josua i winim em na ol lain bilong em long pait.
Na Josua i no larim wanpela bilong ol i stap.

3434 Bihain long dispela, Josua wantaim ol ami bilong
en ol i lusim Lakis na i go long Eklon. Ol i banisim dis-
pela taun na ol i pait long ol Eklon. 3535 Ol i kisim dispela
taun long dispela de tasol. Na Josua i kilim olgeta man
long dispela taun olsem em i bin mekim long Lakis.

3636 Bihain long dispela, Josua wantaim ol ami bilong
en ol i lusim Eklon na i go long Hebron. Na ol i pait
long ol Hebron 3737 na ol i kisim dispela taun. Na ol i kil-
im king na olgeta manmeri bilong Hebron na ol man
bilong ol arapela taun i stap klostu. Na Josua i bagara-
pim Hebron olgeta, olsem em i bin mekim long Eklon.
Na i no gat wanpela man bilong dispela taun i stap.

3838 Bihain Josua wantaim ol ami bilong en ol i go long
taun Debir na ol i pait long ol Debir. 3939 Ol i kisim dis-
pela taun wantaim ol arapela taun i stap klostu long
en, na ol i holimpas king bilong Debir. Ol i kilim olgeta
man i stap long ol dispela taun. Josua i mekim wankain
pasin long Debir na long king bilong Debir, olsem em i
bin mekim long Hebron na Lipna na king bilong ol.
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4040 Orait Josua i winim pait long olgeta hap bilong dis-
pela graun. Em i winim ol king bilong ples maunten,
na ol king bilong distrik Negev, na ol king bilong ol lik-
lik maunten long hap san i go daun na ol king bilong
ol ples klostu long ples daun bilong wara Jordan. Em i
no larim wanpela man i stap. Em i kilim olgeta. Em i
mekim olsem God, Bikpela bilong ol Israel, i bin tokim
em. 4141 Josua i winim olgeta pipel, stat long Kades
Barnea long hap saut na i go long taun Gasa klostu
long nambis, na stat long hap graun bilong Gosen i go
inap long taun Gibeon long hap not. 4242 God, Bikpela bi-
long Israel, em i helpim ol na ol i winim olgeta dispela
king na kisim graun bilong ol long dispela wanpela
taim bilong pait tasol. 4343 Na bihain Josua wantaim ol
ami bilong en ol i go bek long kem bilong ol long Gil-
gal.

Ol IsrOl Israel i winim King Jabin wantaim ol porael i winim King Jabin wantaim ol poroman bi-oman bi-
long enlong en

Jabin, king bilong taun Hasor, i harim stori bi-
long ol samting Josua i bin mekim, na em i salim

tok i go long Jobap, king bilong taun Madon, na long
king bilong taun Simron na long king bilong taun Ak-
sap. 22 Na tu em i salim tok long ol king bilong ples
maunten long hap not, na long ol king bilong ples
daun bilong wara Jordan long hap saut bilong raun-
wara Galili, na long ol king bilong ol liklik maunten
long hap san i go daun, na long ol king bilong nambis
klostu long taun Dor. 33 Na em i salim tok long ol Kenan
i stap klostu long wara Jordan, na long ol lain i stap
long ples maunten, em ol Amor na ol Hit na ol Peres
na ol Jebus. Na em i salim tok long ol Hivi i save stap
klostu long maunten Hermon long graun bilong Mis-
pa. 44 Ol dispela king i harim dispela tok na ol i kam
wantaim olgeta soldia bilong ol. Ol i gat planti man
moa yet long ami bilong ol inap olsem wesan long
nambis. Na ol i gat planti hos na karis. 55 Ol dispela king
i bungim olgeta soldia bilong ol bilong pait long ol Is-
rael, na ol i wokim kem klostu long wara Merom.

66 Orait Bikpela i tokim Josua olsem, “Yu no ken pret
long ol. Tumora long kain taim olsem bai mi helpim ol
Israel na ol i kilim i dai olgeta birua. Na yupela i mas
brukim lek bilong ol hos na kukim ol karis bilong ol.”
77 Na taim ol birua i no redi yet long pait, orait wantu
Josua wantaim olgeta soldia bilong en ol i kirapim pait
long ol long wara Merom. 88 Na Bikpela i helpim ol Is-
rael na ol i winim ol birua. Ol Israel i pait na ranim ol
birua i go long hap not inap long biktaun Saidon na
ples Misrefot Maim, na i go long hap sankamap inap
long ples daun bilong Mispa. Ol i pait i go inap ol i pin-
isim olgeta birua bilong ol. 99 Na Josua i brukim lek bi-
long ol hos bilong ol na i kukim ol karis bilong ol,
olsem Bikpela i bin tokim em.

1010 Bihain Josua i kam bek na i kisim taun Hasor na i
kilim king bilong Hasor. Long dispela taim Hasor em i
namba wan taun bilong dispela olgeta kantri. 1111 Ol Is-
rael i kilim i dai olgeta man bilong Hasor na i no gat
wanpela i stap. Na ol i kukim dispela taun. 1212 Josua i

holimpas olgeta king na i kisim olgeta taun bilong ol.
Na em i kilim i dai olgeta, olsem Moses, wokman bi-
long Bikpela, i bin tok. 1313 Tasol ol Israel i no kukim ol
taun ol man i bin wokim antap long ol liklik maunten.
Josua i tokim ol na ol i kukim Hasor wanpela tasol. 1414 Ol
Israel i kisim olgeta mani samting na olgeta bulmakau
long ol dispela taun na ol i holim bilong ol yet. Na ol i
no larim wanpela man i stap. Ol i kilim olgeta i dai.

1515 Pastaim Bikpela i bin givim tok long wokman bi-
long en, Moses. Na Moses i givim ol dispela tok long
Josua, na Josua i bihainim olgeta. Josua i mekim olgeta
samting olsem Bikpela i bin tokim Moses.

Josua i kisim olgeta hap bilong dispela kantriJosua i kisim olgeta hap bilong dispela kantri
1616 Josua i kisim olgeta hap bilong dispela kantri. Em i

kisim olgeta ples maunten, na olgeta hap bilong dis-
trik Negev na bilong distrik Gosen, na ol liklik maunten
long hap san i go daun, na ples daun bilong wara Jor-
dan, em ol ples stret na ol ples maunten bilong Israel.
1717 Mak bilong dispela graun i stat long maunten Halak,
klostu long Idom long hap saut, na i go olgeta long
taun Balgat long ples daun bilong Lebanon, klostu
long maunten Hermon long hap not. Josua i bin pait
longpela taim tru long ol dispela king na em i kilim ol-
geta i dai. 1919 Ol Hivi bilong taun Gibeon, ol tasol i bin
sekan wantaim ol Israel na i stap wantaim ol. Tasol ol
man bilong ol arapela taun, ol i no mekim olsem, na ol
Israel i bagarapim olgeta dispela lain. 2020 Bikpela †† yet i
mekim ol dispela lain i strong long pait long ol Israel,
olsem na ol Israel i no bin marimari long ol. Nogat. Ol
Israel i bihainim dispela tok bipo Bikpela i bin givim
long Moses, na ol i pinisim ol dispela lain olgeta.

2121 Na long dispela taim Josua i go na i bagarapim tru
ol man bilong lain Anak, em ol lain i gat longpela bun
tru. Ol i stap long ples maunten long taun Hebron na
taun Debir na taun Anap na long olgeta arapela hap
bilong ples maunten bilong Juda na Israel. Josua i pin-
isim tru ol dispela man na bagarapim olgeta taun bi-
long ol. 2222 I no gat wanpela Anak i stap long Israel. I
gat liklik lain tasol i stap long ol taun Gasa na Get na
Asdot. 2323 Josua i kisim olgeta hap bilong dispela kantri,
olsem Bikpela i bin tokim Moses. Na Josua i givim long
ol Israel olsem as ples bilong ol. Na em i makim dis-
pela graun na i tilim long olgeta wan wan lain bilong
Israel. Olsem na i no gat pait moa i kamap long dis-
pela graun.

Nem bilong ol king Moses i bin winim ol long paitNem bilong ol king Moses i bin winim ol long pait

Ol †††† Israel i bin winim pait na ol i kisim olgeta
graun long hap sankamap bilong wara Jordan.

Mak bilong dispela graun em i stat long ples daun bi-
long wara Arnon, na i go long ples daun bilong Jordan
na i go inap long maunten Hermon. Pastaim ol Israel i
winim tupela king long pait. Nem bilong tupela i
olsem, Sihon na Ok. 22 Sihon, king bilong ol Amor, em i
stap long taun Hesbon. Mak bilong kantri bilong en i

† 11.20 Lo 7.16 †† 12.1 Nam 21.21-35, Lo 2.26—3.11

JOSUA 10:40 207 JOSUA 12:2



1313

stat long taun Aroer long arere bilong ples daun bi-
long Arnon, na i go namel long dispela ples daun na i
go inap long wara Jabok. Wara Jabok em i mak bilong
ol Arnon na ol Amon. Dispela graun em i hap bilong
distrik Gileat. 33 Na long hap sankamap bilong ples
daun bilong Jordan, mak i stat long raunwara Galili na
i go long taun Bet Jesimot, klostu long raunwara Detsi,
na i go olgeta long hap saut inap long as bilong maun-
ten Pisga.

44 Na ol Israel i bin pait long Ok, king bilong kantri
Basan, na winim em. Em i man bilong ol lain Refaim.
Bipo dispela lain i bikpela na nau ol i liklik lain tasol.
Ok i save stap long tupela taun, Astarot na Edrei. 55 Na
em i bosim hap bilong maunten Hermon na taun Sale-
ka na olgeta hap bilong distrik Basan i go inap long
mak bilong ol Gesur na ol Maka. Na em i bosim tu hap
bilong distrik Gileat i go inap long mak bilong kantri
bilong King Sihon. 66 Moses †† wantaim ol Israel i winim
dispela tupela king long pait. Na Moses, wokman bi-
long Bikpela, i givim graun bilong tupela long ol lain
bilong Ruben na lain bilong Gat na hap lain bilong
Manase.

Nem bilong ol king na ol taun Josua i winim long paitNem bilong ol king na ol taun Josua i winim long pait
77 Josua wantaim ol Israel i winim olgeta king bilong

ol taun i stap long hap san i go daun bilong wara Jor-
dan, stat long taun Balgat long ples daun bilong
Lebanon na i go inap long maunten Halak klostu long
kantri Idom. Ol i kisim ples maunten na ol liklik maun-
ten long hap san i go daun na ples daun bilong wara
Jordan na ol liklik maunten klostu long Jordan na ples
wesan nating na distrik Negev long hap saut. Bipo ol
Hit na ol Amor na ol Kenan na ol Peres na ol Hivi na ol
Jebus i stap long dispela graun. Na Josua i tilim dispela
graun na givim long ol lain Israel, na em i kamap
graun bilong ol stret. 99 Dispela em i lista bilong ol taun
bilong ol king ol Israel i bin winim. Ol i winim ol king
bilong taun Jeriko na Ai, em i klostu long Betel, 1010 na
Jerusalem na Hebron 1111 na Jarmut na Lakis 1212 na Eklon
na Geser 1313 na Debir na Geder 1414 na Horma na Arat
1515 na Lipna na Adulam 1616 na Makeda na Betel 1717 na
Tapua na Hefer 1818 na Afek na Lasaron 1919 na Madon na
Hasor 2020 na Simronmeron na Aksap 2121 na Tanak na
Megido 2222 na Kedes na Jokneam long distrik Karmel
2323 na Dor klostu long nambis na Goim klostu long ples
Gilgal, 2424 na Tirsa. Ol Israel i bin winim 31 king olgeta
na kisim graun bilong ol.

Ol i tilim grOl i tilim graun long ol lain bilong Israun long ol lain bilong Israelael

(Sapta 13-22)(Sapta 13-22)

Bikpela i tok long ol hap grBikpela i tok long ol hap graun ol Israun ol Israel i no kisim yetael i no kisim yet

Nau Josua i lapun tru, na Bikpela i tokim em
olsem, “Yu lapun pinis. Tasol i gat planti hap

† 12.6 Nam 32.33, Lo 3.12

graun yupela ol Israel i no kisim yet. 22 Yupela i no kisim
yet olgeta hap graun bilong Filistia, wantaim ol dispela
taun ol 5-pela king bilong ol i bosim, em taun Gasa na
Asdot na Askelon na Get na Ekron. Na yupela i no
kisim yet olgeta hap graun bilong ol Gesur 33 na yupela
i no kisim dispela graun i stat long liklik wara Sihor,
long mak bilong Isip, i go olgeta long hap not inap
long mak bilong Ekron, pastaim ol Kenan i bin i stap
long en. Na yupela i no kisim graun bilong ol Av, long
hap saut. 44 Na yupela i no kisim olgeta hap graun bi-
long ol Kenan na taun Meara, long graun bilong ol
Saidon. Dispela hap graun i go olgeta long taun Afek
long mak bilong ol Amor. 55 Na yupela i no kisim graun
bilong ol Gebal na olgeta hap bilong Lebanon long
hap sankamap, stat long taun Balgat klostu long
maunten Hermon na i go inap long maus bilong rot i
go long taun Hamat. 66 Na †††† yupela i no kisim graun bi-
long olgeta Saidon i save stap long ples maunten
namel long ol maunten bilong Lebanon na ples Misre-
fot Maim. Tasol bai mi rausim ol dispela lain na bai yu-
pela Israel i kisim graun bilong ol. Olsem na yu mas
tilim dispela graun na givim long ol lain Israel, na em
bai i stap graun bilong ol stret. Yu mas mekim olsem
mi bin tokim yu. 77 Yu mas tilim dispela graun long ol
9-pela lain na long hap lain bilong Manase, bai ol i
kisim olsem graun bilong ol stret.”

GrGraun bilong Ruben na Gat na Manaseaun bilong Ruben na Gat na Manase
88 Lain ‡‡ bilong Ruben na Gat na hap lain bilong Man-

ase i kisim graun long hap sankamap bilong wara Jor-
dan. Moses, wokman bilong Bikpela, i givim pinis long
ol. 99 Graun bilong ol i stat long taun Aroer, long arere
bilong ples daun bilong wara Arnon, na long dispela
taun i stap namel tru long dispela ples daun na i in-
apim olgeta dispela ples stret bilong Medeba na i go
inap long taun Dibon. 1010 Na ol i kisim olgeta taun bi-
long Sihon, king bilong ol Amor. Bipo Sihon yet i stap
long Hesbon na em i bosim ol taun i go inap long mak
bilong ol Amon. 1111 Ol i kisim graun bilong Gileat tu, na
distrik bilong ol Gesur na ol Makat, na olgeta hap bi-
long maunten Hermon, na olgeta hap bilong distrik
Basan i go inap long taun Saleka, 1212 na olgeta graun
Ok i bin bosim, taim em i stap king long Astarot na
Edrei. Ok em i wanpela Refaim, na em i las bilong ol.
Moses i bin winim ol Refaim long pait na i rausim ol.
1313 Tasol ol Israel i no rausim ol Gesur na ol Makat. Ol i
stap yet wantaim ol Israel.

1414 Moses ‡†‡† i no bin givim wanpela hap graun long
lain bilong Livai. Ol samting ol man i bringim na ofaim
long Bikpela na kukim long paia, em dispela ol samt-
ing ol Livai i save kisim, olsem Bikpela i bin tokim
Moses.

1515 Moses i givim pinis wanpela hap bilong graun long
ol wan wan famili bilong lain Ruben na em i kamap
graun tru bilong ol. 1616 Graun bilong ol i stat long taun
Aroer, long arere bilong ples daun bilong wara Arnon,

†† 13.6 Nam 33.54 ‡ 13.8 Nam 32.33, Lo 3.12 ‡† 13.14 Lo
18.1
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na long dispela taun i stap namel tru long dispela ples
daun, na graun i inapim olgeta dispela ples stret bi-
long Medeba 1717 na i go kamap long taun Hesbon na
long olgeta taun long dispela bikpela ples stret, em
taun Dibon na Bamotbal na Bet Balmeon 1818 na Jahas
na Kedemot na Mefat 1919 na Kiriataim na Sipma na
Seretsahar, em taun i stap antap long liklik maunten
bilong dispela ples stret, 2020 na Betpeor na ol ples long
sait bilong maunten Pisga na Bet Jesimot 2121 na olgeta
arapela taun bilong dispela ples stret. Dispela ol taun
bilong ol Amor bipo King Sihon i bin bosim. Em i bin i
stap king long taun Hesbon. Moses i winim em long
pait na i winim tu ol dispela hetman bilong ol Midian,
em Evi na Rekem na Sur na Hur na Reba. Olgeta i bin i
stap long dispela hap graun na King Sihon i givim wok
long ol long bosim hap bilong ol yet. 2222 Na Balam,
pikinini bilong Beor, em man i save tok long ol samt-
ing bai i kamap bihain, em tu ol Israel i kilim. 2323 Wara
Jordan em i mak bilong graun bilong lain bilong
Ruben. Ol dispela taun na ples ol wan wan famili bi-
long Ruben i bin kisim olsem graun bilong ol stret.

2424 Na Moses i tilim dispela graun long olgeta famili
wan wan long lain bilong Gat, na em i stap graun bi-
long ol stret. 2525 Em i givim taun Jaser long ol, na olgeta
taun bilong distrik Gileat, na hap graun bilong ol
Amon i go inap long taun Aroer insait long graun bi-
long ol Amon, klostu long taun Raba long hap
sankamap. 2626 Dispela graun i stat long taun Hesbon na
i go inap long taun Ramatmispe na taun Betonim, na i
stat long taun Mahanaim, na i go inap long mak bi-
long taun Lodebar. 2727 Long ples daun bilong wara Jor-
dan ol Gat i kisim taun Betharam na Betnimra na
Sukot na Safon na hap graun bilong King Sihon bilong
taun Hesbon. Mak bilong graun bilong lain Gat i stat
long wara Jordan na i go long hap sankamap na i go
olgeta long not inap long raunwara Galili. 2828 Ol dispela
taun na ples ol famili bilong Gat i bin kisim olsem
graun bilong ol stret.

2929 Na Moses i givim wanpela hap graun long ol wan
wan famili bilong hap lain bilong Manase na em i
kamap graun bilong ol stret. 3030 Graun bilong ol i stat
long taun Mahanaim, na i inapim olgeta hap bilong
distrik Basan, em bipo Ok, king bilong Basan, i bin
bosim. Na ol Manase i kisim tu 60 taun bilong Jair long
distrik Basan. 3131 Dispela graun i inapim hap bilong dis-
trik Gileat, na Astarot na Edrei, em ol taun King Ok i
bin i stap long ol. Na Moses i givim dispela graun long
ol wan wan famili bilong hap lain bilong Makir, pikinini
bilong Manase.

3232 Olsem tasol Moses i tilim ol graun long hap
sankamap bilong taun Jeriko na wara Jordan, taim em i
stap long ples stret bilong Moap. 3333 Tasol †† Moses i no
givim sampela graun long lain bilong Livai. Em i tokim
ol olsem, “God, Bikpela bilong yumi Israel, em i stap
olsem gutpela samting yupela i kisim, olsem na yupela
i no mas kisim sampela hap graun.”

† 13.33 Nam 18.20, Lo 18.2

Ol IsrOl Israel i pilai satu bilong tilim ol hap grael i pilai satu bilong tilim ol hap graun bilongaun bilong
KenanKenan

Em †††† hia stori bilong wanem ol hap graun ol
wan wan lain bilong Israel i bin kisim insait long

graun Kenan. Long taim ol Israel i stap yet long hap
sankamap bilong wara Jordan, Moses i bin givim wan-
pela wanpela hap graun long tupela lain na long ara-
pela hap lain bilong ol Israel. Tasol Moses i no bin
givim wanpela hap graun long ol Livai.

Orait nau ol Israel i kamap pinis long graun Kenan,
long hap san i go daun bilong wara Jordan, na pris
Eleasar na Josua, pikinini bilong Nun, wantaim ol het-
man bilong ol wan wan famili bilong ol Israel, ol i bi-
hainim tok Bikpela i bin mekim long Moses, na ol i pilai
satu bilong tilim dispela graun long ol 9-pela lain na
long arapela hap lain bilong ol. 44 Taim ol i tilim graun,
ol i kaunim ol lain tumbuna pikinini bilong Josep olsem
tupela lain, em lain Manase na lain Efraim. Olsem na ol
i no givim wanpela hap graun long ol Livai. ‡‡ Ol Livai i
kisim sampela taun tasol. Na ol dispela taun i gat hap
graun bilong ol Livai i ken putim ol bulmakau na sipsip
bilong ol. 55 Ol Israel i bihainim tok Bikpela i bin givim
Moses, na ol i tilim graun Kenan long ol wan wan lain
bilong ol.

Ol i givim taun HebrOl i givim taun Hebron long Kalepon long Kalep
66 Sampela ‡†‡† man bilong Juda i kamap long Josua

long Gilgal. Na Kalep, pikinini bilong Jefune, bilong lain
Kenas, i tokim Josua olsem, “Long taim yumi bin i stap
long Kades Barnea, Bikpela i bin tokim Moses, wok-
man bilong en, long samting em i laik mekim long mi-
tupela. Ating yu tingim yet dispela tok. 77 Long ‡‡‡‡ dis-
pela taim mi gat 40 krismas na Moses, wokman bilong
Bikpela, i tokim mi long lusim Kades Barnea na i go bi-
long lukstil long dispela kantri. Orait mi bin i go na mi
bringim ripot i kam bek long Moses long ol samting
olsem mi bin lukim tru long ai bilong mi stret. Mi no
bin giaman. 88 Ol man i bin i go wantaim mi ol i mekim
arapela kain tok na dispela i mekim ol manmeri i pret.
Tasol mi bihainim gut tok bilong God, Bikpela bilong
yumi. 99 Olsem ‡‡†‡‡† na Moses i mekim wanpela promis
long mi. Em i tok, ‘Yu bin bihainim gut God, Bikpela bi-
long yumi, olsem na yu wantaim ol pikinini bilong yu
bai i kisim dispela hap graun yu bin wokabaut long
en.’” 1010 Na Kalep i tok moa olsem, “Harim. Ol Israel i
stap yet long ples wesan nating, na Bikpela i tokim
Moses long dispela samting. Na nau 45 yia i go pinis.
Tasol Bikpela i helpim mi na mi stap yet. Nau mi gat 85
krismas pinis. 1111 Tasol ‡‡‡‡‡‡ strong bilong mi i no pinis.

†† 14.1-3 Nam 26.52-56, 32.33, 34.13-15, Lo 3.12-17 ‡ Tum-
buna bilong ol, Jekop, i bin i gat 12-pela pikinini man, na ol i
kamapim ol 12-pela lain bilong ol Israel. Tasol bihain, lain bilong
Josep i bruk tupela lain, olsem na ol Israel i gat 13 lain olgeta. Tasol
long taim bilong tilim graun, ol i tilim graun long 12-pela lain tasol,
na ol i no tilim sampela graun long ol Livai. God i bin givim wok bi-
long em yet long ol Livai, na dispela i stap olsem gutpela samting ol
i kisim. Lukim Josua 13.33. ‡† 14.6 Nam 14.30 ‡‡ 14.7 Nam
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Nogat. Strong bilong mi i stap wankain yet olsem bipo
long taim Moses i bin salim mi i go long dispela wok-
abaut. Strong bilong mi i stap yet na mi inap i go pait
na mekim olgeta samting. 1212 Orait nau yu mas givim
mi dispela ples maunten Bikpela i bin tok long en long
taim mi givim ripot bilong ol samting mi bin lukim. Yu
bin harim mi i tok olsem ol traipela man bilong Anak i
stap long dispela ples, long ol bikpela taun i gat
strongpela banis. Tasol sapos Bikpela i stap wantaim
mi, orait bai mi inap rausim ol dispela man, olsem
Bikpela i tok pinis.”

1313 Josua i harim dispela tok na em i askim God long
mekim gut long Kalep, na Josua i givim taun Hebron
long em. 1414 Kalep i bihainim gut tok bilong God,
Bikpela bilong Israel. Olsem na Hebron i stap graun bi-
long ol lain tumbuna bilong Kalep, pikinini bilong Jefu-
ne, bilong lain Kenas. 1515 Bipo nem bilong Hebron em i
Kiriat Arba. Na Arba em i wanpela traipela man bilong
ol Anak. Kalep i kisim dispela graun pinis, orait i no gat
pait moa i kamap.

GrGraun ol i makim bilong lain Judaaun ol i makim bilong lain Juda

Ol lain famili bilong Juda i kisim graun insait
long dispela graun ol i bin makim long lain bi-

long Juda. Mak bilong graun bilong ol Juda i go long
hap saut inap long kantri Idom, na i go olgeta long
ples wesan nating bilong Sen. 22 Dispela mak i stat long
arere bilong raunwara Detsi long hap saut, 33 na i go
abrusim rot i go antap long maunten Akrabim na i go
long ples wesan bilong Sen. Na mak i go olgeta long
hap saut bilong Kades Barnea, na i go lusim taun Hes-
ron, na i go kamap long taun Adar. Na mak i tanim i go
long taun Karka, 44 na i go kamap long taun Asmon na i
bihainim dispela liklik wara long mak bilong Isip na i
go inap long biksolwara Mediterenian. Mak bilong
graun bilong ol Juda long hap saut i pinis long dispela
hap.

55 Mak bilong graun bilong ol long hap bilong
sankamap em i raunwara Detsi na i go inap long maus
bilong wara Jordan. Na mak long not i stat long raun-
wara Detsi long maus bilong wara Jordan, 66 na i go
long taun Bethokla, na i go long hap not bilong ples
Betaraba na i go long bikpela ston bilong Bohan,
pikinini bilong Ruben. 77 Orait long ples daun bilong
Akor mak i go long ples Debir, na bihain i go long hap
not na i tanim i go long ples Gilgal. Sapos yu sanap
long dispela ples Gilgal, yu inap long lukim pasis rot i
go antap long ples Adumim long maunten long hap
saut bilong dispela ples daun. Na mak i go long hul
wara bilong Ensemes, na i go abrusim hul wara bilong
Enrogel, 88 na i bihainim ples daun bilong pikinini bi-
long Hinom long maunten Jebus long hap saut.
Jerusalem i stap long dispela hap. Na mak i go yet an-
tap long dispela maunten i stap long arere bilong ples
daun bilong Hinom long hap san i go daun. Dispela
maunten i stap long hap not bilong ples daun bilong
13.1-30 ‡‡† 14.9 Nam 14.24, Lo 1.36 ‡‡‡ 14.11 Lo 34.7, Sng
18.32-34

ol Refaim. 99 Na mak i go long hul wara bilong Neptoa
na i go kamap long ol taun klostu long maunten Efron.
Long dispela hap, mak i tanim i go long taun Bala,
narapela nem bilong en Kiriat Jearim. 1010 Long Bala mak
i raun long hap bilong san i go daun na i go kamap
long maunten Ser, na i go long hap not bilong maun-
ten Jearim, narapela nem bilong en Kesalon. Na mak i
go daun long taun Betsemes na i go lusim taun Timna.
1111 Orait mak i go long maunten i stap long hap not bi-
long taun Ekron na i tanim i go long taun Sikeron, na i
lusim maunten Bala na i go kamap long taun Japnel.
Na dispela mak i pinis long biksolwara Mediterenian.

1212 Mak bilong graun bilong Juda long hap san i go
daun, em biksolwara Mediterenian. Ol lain famili bi-
long ol Juda i sindaun long graun i stap insait long ol
dispela mak.

Kalep i kisim taun HebrKalep i kisim taun Hebron na Debiron na Debir
(Hetman 1.11-15)

1313 Bipo †† Bikpela i bin givim tok long Josua long ol i
mas givim wanpela hap graun long graun bilong ol Ju-
da long Kalep, pikinini bilong Jefune. Orait Josua i
mekim olsem Bikpela i bin tok. Em i givim Kalep taun
Hebron, narapela nem bilong en Kiriat Arba. Arba em i
tumbuna bilong ol Anak. 1414 Na Kalep i rausim tripela
lain bilong ol Anak, em ol Sesai na ol Ahiman na ol Tal-
mai. 1515 Bihain Kalep i lusim dispela ples na i go pait
long ol manmeri bilong taun Debir. Bipo ol i kolim dis-
pela taun Kiriat Sefer.

1616 Orait Kalep i tok olsem, “Man i winim Kiriat Sefer
long pait, bai em i ken maritim Aksa, pikinini meri bi-
long mi.” 1717 Na Otniel, pikinini man bilong Kenas, brata
bilong Kalep, i kisim dispela taun, na Kalep i givim Ak-
sa long en na em i maritim. 1818 Taim Aksa i kam long Ot-
niel, Aksa i tok strong long Otniel long em i mas askim
Kalep long givim em wanpela hap graun. Orait na Ak-
sa i go lukim Kalep. Na taim Aksa i kalap i kam daun
long donki bilong en, Kalep i askim em, “Yu laikim
wanem samting?”

1919 Orait Aksa i tokim papa bilong en olsem, “Mi laik
yu givim mi wanpela presen. Yu bin givim mi dispela
hap graun i stap long hap saut, tasol em i no gat wara.
Olsem na nau yu mas givim mi sampela hul wara.”
Orait Kalep i givim em ol hul wara i stap antap na i
stap daunbilo tu.

Nem bilong ol taun bilong lain JudaNem bilong ol taun bilong lain Juda
2020 Ol lain famili bilong lain Juda i kisim ol dispela taun

na hap graun. 2121 Nem bilong ol taun ol i kisim long hap
bilong saut, klostu long mak bilong Idom, i olsem,
Kapsel na Eder na Jagur 2222 na Kina na Dimona na Ada-
da 2323 na Kedes na Hasor na Itnan 2424 na Sip na Telem na
Bealot 2525 na Hasor Hadata na Keriot Hesron, em i gat
narapela nem Hasor, 2626 na Amam na Sema na Molada
2727 na Hasargada na Hesmon na Betpelet 2828 na Hasarsu-
al na Berseba na Bisiotia 2929 na Bala na Im na Esem

† 15.13 Het 1.20
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1717

3030 na Eltolat na Kesil na Horma 3131 na Siklak na Matmana
na Sansana 3232 na Lebaot na Silhim na Ain na Rimon.
Long dispela distrik i gat 29 taun wantaim ol ples i
stap klostu long ol.

3333 I gat sampela distrik i stap long ol liklik maunten
long hap bilong san i go daun. Nem bilong ol taun i
stap long wanpela bilong ol dispela distrik i olsem, Es-
taol na Sora na Asna 3434 na Sanoa na Enganim na Tapua
na Enam 3535 na Jarmut na Adulam na Soko na Aseka
3636 na Saraim na Aditaim na Gedera na Gederotaim.
Long dispela distrik i gat 14 taun wantaim ol ples i
stap klostu long ol.

3737 Nem bilong ol taun i stap long narapela distrik i
olsem, Senan na Hadasa na Mikdalgat 3838 na Dilean na
Mispa na Joktel 3939 na Lakis na Boskat na Eklon 4040 na
Kabon na Lamas na Kitlis 4141 na Gederot na Betdagon
na Nama na Makeda. Long dispela distrik i gat 16 taun
wantaim ol ples i stap klostu long ol.

4242 Nem bilong ol taun i stap long narapela distrik i
olsem, Lipna na Eter na Asan 4343 na Ipta na Asna na Ne-
sip 4444 na Keila na Aksip na Maresa. Long dispela distrik
i gat 9-pela taun wantaim ol ples i stap klostu long ol.

4545 Nem bilong ol taun i stap long narapela distrik i
olsem, Ekron wantaim ol taun na ol liklik ples, 4646 na ol-
geta taun na ples i stap klostu long Asdot, stat long
Ekron na i go inap long nambis. 4747 Na Asdot na Gasa
wantaim ol taun na ples i stap klostu long ol, i go inap
long liklik wara long mak bilong Isip long hap saut, na
i go inap long biksolwara Mediterenian long hap san i
go daun.

4848 I gat sampela distrik i stap long ples maunten.
Nem bilong ol taun i stap long wanpela bilong ol dis-

pela distrik i olsem, Samir na Jatir na Soko 4949 na Dana
na Kiriat Sefer, narapela nem bilong en Debir, 5050 na
Anap na Estemoa na Anim 5151 na Gosen na Holon na Gi-
lo. Long dispela distrik i gat 11-pela taun wantaim ol
ples i stap klostu long ol.

5252 Nem bilong ol taun i stap long narapela distrik i
olsem, Arap na Duma na Esan 5353 na Janim na Bet Tapua
na Afeka 5454 na Humta na Kiriat Arba, narapela nem bi-
long en Hebron, na Sior. Long dispela distrik i gat
9-pela taun wantaim ol ples i stap klostu long ol.

5555 Nem bilong ol taun i stap long narapela distrik i
olsem, Maon na Karmel na Sif na Juta 5656 na Jesril na
Jokdeam na Sanoa 5757 na Kain na Gibea na Timna. Long
dispela distrik i gat 10-pela taun wantaim ol ples i stap
klostu long ol.

5858 Nem bilong ol taun i stap long narapela distrik i
olsem, Halhul na Betsur na Gedor 5959 na Marat na Be-
tanot na Eltekon. Long dispela distrik i gat 6-pela taun
wantaim ol ples i stap klostu long ol.

6060 Nem bilong ol taun i stap long narapela distrik i
olsem, Kiriat Bal, narapela nem bilong en Kiriat Jearim,
na Raba. Dispela distrik i gat tupela taun wantaim ol
ples i stap klostu long ol.

6161 Nem bilong ol taun i stap long ples wesan nating i
olsem, Betaraba na Midin na Sekaka 6262 na Nipsan na

Taun Sol na Engedi. Dispela distrik i gat 6-pela taun
wantaim ol ples i stap klostu long ol.

6363 Tasol †† ol Juda i no inap rausim ol Jebus, em ol
manmeri bilong taun Jerusalem. Olsem na ol Jebus i
stap yet †††† wantaim ol Juda long Jerusalem.

GrGraun ol i makim bilong lain Efraun ol i makim bilong lain Efraimaim

Graun ol i makim bilong ol tumbuna bilong
Josep i stat long wara Jordan long hap

sankamap bilong ol hul wara bilong taun Jeriko na i go
abrusim ples wesan nating na i go olgeta long ples
maunten inap long taun Betel. 22 Long Betel mak i go
long taun Lus, na i go long Atarot Adar, em taun ol Ar-
ka i bin i stap long en. 33 Bihain mak i go long hap san i
go daun na i kamap long hap bilong ol Japlet, na i go
olgeta long taun Bethoron Daunbilo. Long dispela
hap, mak i go long taun Geser na i go kamap long bik-
solwara Mediterenian.

44 Ol tumbuna bilong Josep, em lain bilong Manase na
lain bilong Efraim, ol i kisim dispela graun.

55 Em hia graun bilong ol famili bilong Efraim. Graun
bilong ol long hap sankamap i stat long taun Atarot
Adar na i go inap long taun Bethoron. 66 Na mak i go
kamap long biksolwara Mediterenian. Ples Mikmetat i
stap long hap bilong not long graun bilong ol. Long
hap sankamap mak i tanim long ples Tanatsilo, na i
lusim dispela ples na i go long hap sankamap inap
long taun Janoa. 77 Orait mak i lusim Janoa na i go daun
long taun Atarot na taun Nara. Na i go kamap long
taun Jeriko na i go pinis long wara Jordan. 88 Long taun
Tapua mak i go long hap san i go daun na i kamap
long wara Kana na i go inap long biksolwara
Mediterenian. Dispela graun wantaim olgeta taun na
ol ples i stap klostu long ol, ol i givim long ol famili bi-
long lain Efraim. Na sampela Efraim i stap long ol taun
na ples insait long graun bilong Manase. 1010 Tasol ‡‡ ol i
no rausim ol Kenan i bin i stap long taun Geser. Olsem
na ol Kenan i stap yet namel long ol Efraim, na ol
Efraim i mekim ol Kenan i wok olsem wokboi nating bi-
long ol.

GrGraun ol i makim bilong lain Manaseaun ol i makim bilong lain Manase

Ol i makim wanpela hap graun long ol lain tum-
buna bilong Manase, namba wan pikinini bilong

Josep. Makir, namba wan pikinini bilong Manase, em i
papa bilong Gileat na em i bin i stap gutpela man bi-
long pait. Olsem na ol i makim hap graun bilong dis-
trik Gileat na Basan long ol lain tumbuna bilong Makir.
22 Nem bilong ol tumbuna pikinini man bilong Manase i
olsem, Abieser na Helek na Asriel na Sekem na Hefer
na Semida. Na ol Israel i makim ol hap graun i stap
long hap san i go daun bilong wara Jordan long ol lain
famili bilong dispela ol man. 33 Selofehat, em i pikinini
bilong Hefer, na Hefer em i pikinini bilong Gileat, na
Gileat em i pikinini bilong Makir, na Makir em i pikinini

† 15.63 Het 1.21, 2 Sml 5.6, 1 Sto 11.4 †† Dispela tok “stap
yet” i no tok long taim bilong yumi nau. Nogat. Em i tok long taim bi-
long man i raitim dispela buk. ‡ 16.10 Het 1.29
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bilong Manase. Tasol Selofehat i no gat wanpela pikini-
ni man. Em i gat ol pikinini meri tasol. Nem bilong ol i
olsem, Mala na Noa na Hokla na Milka na Tirsa. 44 Ol ††

lain tumbuna bilong ol dispela meri i go lukim pris
Eleasar na Josua na ol hetman, na ol i tok olsem,
“Bikpela i bin tokim Moses long givim wanpela hap
graun long ol lain bilong mipela.” Orait ol i givim hap
graun long ol dispela lain wantaim ol arapela lain bi-
long Manase, olsem Bikpela i bin tok. 55 Olsem na ol
lain bilong Manase i kisim 10-pela hap graun, long
wanem, ol Israel i bin givim graun long ol lain tum-
buna bilong ol pikinini meri bilong Selofehat. Na tu ol
arapela lain bilong Manase i kisim distrik Gileat na dis-
trik Basan long hapsait bilong wara Jordan.

77 Mak bilong graun bilong lain Manase i stat long
graun bilong lain Aser long hap not na i go kamap
long ples Mikmetat, long hap sankamap bilong taun
Sekem. Na mak i go kamap long hap saut bilong ples
bilong ol Entapua. 88 Graun bilong taun Tapua i bilong
lain Manase. Taun Tapua yet i stap long mak bilong
lain Manase, tasol em i bilong ol lain Efraim. 99 Na mak i
go daun long liklik wara Kana. Ol taun i stap long hap
saut bilong dispela wara i bilong lain Efraim. Ol dispela
taun i stap namel long ol taun bilong Manase. Na mak
bilong Manase i stap long hap not bilong wara Kana
na i go kamap long biksolwara Mediterenian. 1010 Graun
i stap long hap saut bilong wara Kana, em i bilong ol
lain Efraim, na graun i stap long hap not em i bilong ol
lain Manase. Na long hap san i go daun, biksolwara
Mediterenian i stap olsem mak bilong ol. Na long hap
not, mak bilong graun bilong Manase i go inap long
graun bilong ol Aser long hap san i go daun na graun
bilong ol Isakar long hap sankamap. 1111 Insait long
graun bilong ol Isakar na ol Aser, ol Manase i kisim ol
dispela taun, Betsan na ol ples i stap klostu long en, na
Nafat Dor †††† na Endor na Tanak na Megido, wantaim ol
ples i stap klostu long ol. 1212 Tasol ‡‡ ol Manase i no inap
rausim ol Kenan long ol dispela taun. Olsem na ol Ke-
nan i stap yet. 1313 Bihain ol Israel i kamap strong, na ol i
mekim ol Kenan i kamap wokboi nating bilong ol.
Tasol ol i no rausim ol.

1414 Bihain ol lain tumbuna bilong Josep i go tokim Jo-
sua olsem, “Watpo yu givim mipela wanpela hap
graun tasol? Dispela graun i no inap long mipela, long
wanem, Bikpela i bin mekim gut long lain bilong
mipela na mipela i kamap planti moa.” 1515 Na Josua i
bekim tok olsem, “Sapos yupela i planti tumas na ples
maunten bilong Efraim i no inap long yupela, orait yu-
pela i go long bikbus na kliaim hap bilong yupela yet
long graun bilong ol Peres na ol Refaim.” 1616 Na ol tum-
buna bilong Josep i tok, “Ples maunten i no inap long
mipela, tasol sapos mipela i laik kisim ol hap i gat
stretpela graun, bai mipela i no inap, long wanem, ol
dispela Kenan i stap long taun Betsan na ol ples klostu
long en na long stretpela graun bilong taun Jesril, ol i
gat ol karis ain bilong pait.”

† 17.4 Nam 27.1-7 †† Tok Hibru i no klia tumas long dispela
hap. ‡ 17.12 Het 1.27-28

1717 Orait Josua i tokim ol lain bilong Efraim na Manase
olsem, “Tru tumas, yupela i planti moa na yupela i
wanpela strongpela lain tru. Wanpela hap graun tasol i
no inap long yupela. Olsem na bai yupela i kisim sam-
pela graun moa. 1818 Bai yupela i kisim olgeta ples
maunten. Tru i gat bikpela bus long en, tasol bai yu-
pela i kliaim na kisim olgeta dispela graun. Ol Kenan
long dispela hap i strong na ol i gat ol karis ain, tasol
yupela bai i rausim ol.”

Ol IsrOl Israel i makim grael i makim graun bilong ol araun bilong ol arapela lainapela lain

Ol Israel i winim pinis olgeta ples long pait, na
olgeta lain bilong ol i go bung long taun Silo. Na

ol i sanapim haus sel bilong lotu. 22 Tasol 7-pela lain i
no kisim hap graun bilong ol yet. 33 Orait Josua i tokim
ol Israel olsem, “God, Bikpela bilong ol tumbuna bi-
long yupela i givim dispela graun long yupela. Yupela i
wetim wanem samting na yupela i no kisim yet?
44 Makim tripela man bilong olgeta lain wan wan. Na
bai mi salim ol i go long olgeta hap bilong graun na ol
yet i ken makim graun ol i laik kisim. Na bihain ol i mas
kam bek long mi. 55 Ol i mas brukim graun long 7-pela
hap. Ol lain bilong Juda bai i stap long hap saut, na ol
lain bilong Josep bai i stap long hap not. 66 Na yupela i
mas raitim ripot long dispela 7-pela hap graun na
bringim i kam long mi. Bihain bai mi pilai satu long ai
bilong Bikpela, bilong painimaut wanem graun God i
makim bilong yupela. 77 Tasol ol lain bilong Livai bai i
stap pris bilong Bikpela, olsem na ol i no ken kisim
wanpela hap graun olsem yupela. Na ol lain bilong Gat
na Ruben na hap lain bilong Manase i kisim graun pi-
nis long hapsait bilong wara Jordan, em graun Moses,
wokman bilong Bikpela, i bin givim long ol.”

88 Josua i tokim ol man bilong raitim ripot bilong
graun olsem, “Yupela go lukim olgeta hap graun na
raitim ripot long en na kam bek long mi. Na bai mi pi-
lai satu bilong painimaut wanem graun Bikpela i
makim bilong yupela.” Ol dispela man i harim tok bi-
long Josua pinis, orait ol i go. 99 Ol i raun na lukim olge-
ta hap graun na ol i raitim ripot long wanpela buk. Ol i
makim 7-pela hap graun na ol i raitim nem bilong ol
taun i stap long ol wan wan hap. Na bihain ol i go bek
long Josua long kem i stap long Silo. 1010 Na Josua i pilai
satu bilong painimaut wanem graun Bikpela bai i
givim long ol wan wan lain. Na bihain em i tilim dis-
pela graun long wanpela wanpela lain bilong ol Israel.

GrGraun ol i makim bilong lain Benjaminaun ol i makim bilong lain Benjamin
1111 Ol famili bilong lain Benjamin i kisim graun namel

long lain bilong Juda na lain bilong Josep. 1212 Long hap
bilong not, mak bilong graun bilong ol i stat long wara
Jordan na i go antap long liklik maunten long hap not
bilong taun Jeriko. Na mak i tanim i go long ples
maunten long hap san i go daun na i go olgeta long
ples wesan nating bilong Betaven. 1313 Na mak i go yet
long hap saut inap long liklik maunten bilong taun
Lus, narapela nem bilong en Betel, na i go daun long
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taun Atarot Adar, em i stap antap long wanpela maun-
ten klostu long taun Bethoron Daunbilo, long hap
saut. 1414 Na mak i tanim i go long narapela hap. Long
hap san i go daun bilong dispela maunten, long hap-
sait bilong Bethoron, mak i go long hap saut, na i go
kamap long taun Kiriat Bal, narapela nem bilong en
Kiriat Jearim. Dispela taun i bilong ol Juda. Dispela em i
mak bilong graun bilong lain Benjamin long hap san i
go daun.

1515 Mak long hap saut i stat klostu long Kiriat Jearim
na i go long hap san i go daun na i kamap long ol hul
wara bilong Neptoa. 1616 Na mak i go daun long arere bi-
long dispela maunten i sanap klostu long ples daun bi-
long pikinini bilong Hinom. Dispela maunten i stap
long hap not, long arere bilong ples daun bilong ol Re-
faim. Na mak i go long hap saut na i brukim ples daun
bilong Hinom, na i go long liklik ples maunten bilong
ol Jebus na i go long hul wara bilong Enrogel. 1717 Na
mak i go long hap not long hul wara bilong Ensemes
na i go long ples Gelilot. Sapos yu sanap long dispela
ples Gelilot, yu inap long lukim pasis rot i go antap
long maunten long ples Adumim. Na mak i go daun
long bikpela ston bilong Bohan, pikinini man bilong
Ruben. 1818 Na mak i go long ples maunten i lukluk i go
daun long raunwara Detsi, na i go daun long ples
daun bilong wara Jordan. 1919 Na mak i go long hap not
long liklik maunten bilong Bethokla na i go kamap
long raunwara Detsi long maus bilong wara Jordan.
Dispela em i mak bilong graun bilong lain Benjamin
long hap saut. 2020 Na mak long hap sankamap i bihain-
im wara Jordan. Dispela em i mak bilong hap graun
lain bilong Benjamin i bin kisim.

2121 Nem bilong ol taun i stap long wanpela distrik bi-
long lain Benjamin i olsem, Jeriko na Bethokla na
Emek Kesis 2222 na Betaraba na Semaraim na Betel 2323 na
Avim na Para na Ofra 2424 na Kefar Amoni na Opni na Ge-
ba. Long dispela distrik i gat 12-pela taun wantaim ol
ples i stap klostu long ol. 2525 Na nem bilong ol taun i
stap long narapela distrik bilong lain Benjamin i
olsem, Gibeon na Rama na Berot 2626 na Mispa na Kefira
na Mosa 2727 na Rekem na Irpel na Tarala 2828 na Sela na
Haelep na Jebus, narapela nem bilong en Jerusalem,
na Gibea na Kiriat Jearim. Long dispela distrik i gat 14
taun wantaim ol ples i stap klostu long ol. Dispela hap
graun ol lain bilong Benjamin i kisim.

GrGraun ol i makim bilong lain Simeonaun ol i makim bilong lain Simeon

Namba 2 hap graun ol i makim, em i go long ol
lain bilong Simeon. Dispela hap i stap namel

stret long graun ol i bin makim bilong ol Juda. 22 Nem ††

bilong ol taun ol Simeon i kisim i olsem, Berseba o Se-
ba na Molada 33 na Hasarsual na Bala na Esem 44 na El-
tolat na Betul na Horma 55 na Siklak na Bet Markabot
na Hasarsusa 66 na Bet Lebaot na Saruhen. Ol i kisim 13
taun olgeta wantaim ol ples i stap klostu long ol. 77 Na
tu ol i kisim taun Ain na Rimon na Eter na Asan, em
4-pela taun wantaim ol ples i stap klostu long ol. 88 Lain

† 19.2 1 Sto 4.28-33

Simeon i kisim ol taun wantaim ol ples i stap klostu
long ol, i go inap long taun Balatber, narapela nem bi-
long en Rama, long hap bilong saut. 99 Graun bilong
Simeon i stap namel long graun bilong Juda. Graun ol i
bin makim bilong Juda i bikpela tumas, olsem na lain
bilong Simeon i kisim hap bilong en.

GrGraun ol i makim bilong lain Sebulunaun ol i makim bilong lain Sebulun
1010 Namba 3 hap graun ol i makim, em i go long ol

lain bilong Sebulun. Mak bilong graun ol i kisim, i go
inap long taun Sarit. 1111 Na mak i go long hap san i go
daun inap long taun Mareal na i go klostu long taun
Dabeset na i go long liklik wara i stap long hap
sankamap bilong taun Jokneam. 1212 Long hapsait bilong
taun Sarit, mak i go long arere bilong taun Kislot Tabor
long hap sankamap, na i go inap long taun Daberat na
i go antap long taun Jafia. 1313 Na mak i go yet long hap
bilong sankamap na i kamap long taun Gathefer na
taun Etkasin na i tanim i go long hap bilong Nea long
rot i go long taun Rimon. 1414 Na long hap not mak i tan-
im i go long hap bilong taun Hanaton na i go kamap
long ples daun bilong Iptahel. 1515 Nem bilong ol taun ol
Sebulun i kisim i olsem, Katat na Nahalal na Simron na
Idala na Betlehem. Ol i kisim 12-pela taun olgeta wan-
taim ol ples i stap klostu long ol.

GrGraun ol i makim bilong lain Isakaraun ol i makim bilong lain Isakar
1717 Namba 4 hap graun ol i makim em i go long lain

bilong Isakar. 1818 Nem bilong ol taun ol Isakar i kisim i
olsem, Jesril na Kesulot na Sunem 1919 na Hafaraim na
Sion na Anaharat 2020 na Rabit na Kision na Ebes 2121 na
Remet na Enganim na Enhada na Betpases. 2222 Na mak
bilong graun ol Isakar i kisim i go kamap long maun-
ten Tabor na long taun Sahasuma na taun Betsemes
na i go inap long wara Jordan. Ol Isakar i kisim 16 taun
wantaim ol ples i stap klostu long ol.

GrGraun ol i makim bilong lain Aseraun ol i makim bilong lain Aser
2424 Namba 5 hap graun ol i makim em i go long ol lain

bilong Aser. 2525 Nem bilong ol taun ol Aser i kisim i
olsem, Helkat na Hali na Beten na Aksap 2626 na
Alamelek na Amat na Misal. Long hap san i go daun
mak bilong graun bilong ol Aser i kamap klostu long
maunten Karmel na taun Sihorlipnat. 2727 Na mak i tan-
im i go long hap sankamap na i kamap long taun
Betdagon, na i go klostu long graun bilong lain Sebu-
lun na long ples daun bilong Iptahel na i go long hap
not inap long taun Betemek na taun Neiel. Na mak i
go yet long hap not long taun Kabul 2828 na Ebron na Re-
hop na Hamon na Kana na i go olgeta long biktaun
Saidon. 2929 Na mak i tanim i go long taun Rama na i
kamap long Tair, dispela taun i gat strongpela banis.
Na mak i tanim i go long taun Hosa na i go inap long
biksolwara Mediterenian. Na tu ol Aser i kisim taun
Mehebel na Aksip 3030 na Uma na Afek na Rehop. Ol Aser
i kisim 22 taun wantaim ol ples i stap klostu long ol.
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GrGraun ol i makim bilong lain Naptaliaun ol i makim bilong lain Naptali
3232 Namba 6 hap graun ol i makim, em i go long ol

lain bilong Naptali. 3333 Mak bilong graun bilong ol i
lusim taun Helep, na dispela diwai ok i stap long ples
Sananim, na i go long taun Adami Nekep na taun Jap-
nel na i go inap long taun Lakum na i pinis long wara
Jordan. 3434 Na mak i tanim i go long hap san i go daun
long taun Asnot Tabor na taun Hukok. Graun bilong
lain Sebulun i stap long hap saut bilong graun bilong
ol Naptali, na graun bilong lain Aser i stap long hap
san i go daun, na ples Jehuda †† long wara Jordan i stap
long hap sankamap. 3535 Nem bilong ol taun i gat
strongpela banis i olsem, Sidim na Ser na Hamat na
Rakat na Kineret 3636 na Adama na Rama na Hasor 3737 na
Kedes na Edrei na Enhasor 3838 na Yiron na Mikdalel na
Horem na Betanat na Betsemes. Ol Naptali i kisim 19
taun olgeta wantaim ol ples i stap klostu long ol.

GrGraun ol i makim bilong lain Danaun ol i makim bilong lain Dan
4040 Namba 7 hap graun ol i makim em i go long ol lain

bilong Dan. 4141 Nem bilong ol taun ol i kisim i olsem, So-
ra na Estaol na Irsemes 4242 na Salbim na Aijalon na Itla
4343 na Elon na Timna na Ekron 4444 na Elteke na Gibeton
na Balat 4545 na Jehut na Beneberak na Gatrimon 4646 na
Mejarkon na Rakon na ol ples i stap klostu long taun
Jopa. 4747 Tasol †††† bihain, ol man bilong as ples ol i birua
long ol Dan na rausim ol long dispela graun. Olsem na
ol Dan i go kamap long Lais na pait long ol lain bilong
Lais. Ol i kisim dispela taun na kilim olgeta pipel bilong
taun. Na bihain ol Dan i tok, dispela hap graun i bilong
ol, na ol i sindaun long en. Ol i senisim nem bilong dis-
pela taun Lais na ol i kolim Dan, em nem bilong tum-
buna bilong ol. 4848 Ol dispela taun wantaim ol ples i
stap klostu long ol, ol i stap long dispela hap graun ol
lain bilong Dan i kisim.

GrGraun ol i makim bilong Josuaaun ol i makim bilong Josua
4949 Ol Israel i makim olgeta hap graun pinis na ol i

givim hap graun long Josua, pikinini bilong Nun. 5050 Jo-
sua i askim ol man long givim em taun Timnat Sera
long ples maunten long hap bilong Efraim. Orait ol i
givim em, olsem Bikpela i bin tok. Na Josua i wokim
gen dispela taun na em i sindaun long en.

5151 Pris Eleasar na Josua na ol hetman bilong olgeta
wan wan famili bilong olgeta lain bilong Israel ol i stap
long taun Silo klostu long dua bilong haus sel bilong
Bikpela, na ol i pilai satu bilong painimaut wanem
graun Bikpela i makim bilong ol. Na long dispela pasin
ol wok bilong makim na tilim graun i pinis.

Ol i makim ol taun bilong ol man i go hait insait long olOl i makim ol taun bilong ol man i go hait insait long ol

Bihain ‡‡ Bikpela i tokim Josua olsem, 22 “Yu tokim
ol Israel, ‘Yupela i mas makim ol sampela taun

bilong ol man i ken i go hait insait long ol, olsem mi
† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. †† 19.47 Het

18.27-29 ‡ 20.1 Nam 35.6-32, Lo 4.41-43, 19.1-13

bin tokim Moses long tokim yupela. 33 Sapos wanpela
man i no gat tingting bilong kilim narapela man, tasol
em i kilim dispela man i dai, orait em i ken ranawe i go
long wanpela bilong ol dispela taun na hait. Na wan-
pela wanblut bilong man i dai pinis bai i no inap i go
insait long taun na kilim dispela man, bilong bekim
rong em i bin mekim. 44 Taim wanpela man i ranawe na
em i kamap long dispela taun em i laik hait long en,
orait em i mas i go long ples bilong kot long bikpela
dua bilong taun, na tokaut long ol hetman long ol
samting em i bin mekim. Na bai ol hetman i tokim em
long i go insait long taun na bai ol i larim em i stap
wantaim ol. 55 Na sapos man bilong bekim rong i bi-
hainim em na i kam kamap long dispela taun, orait ol
hetman i no inap givim dispela man long han bilong
em, long wanem, em i no bin birua long dispela man
em i bin kilim na em i no gat tingting long kilim em.
Olsem na ol manmeri bilong taun bai i lukautim dis-
pela man. 66 Na em i mas i stap long dispela taun inap
ol i harim kot bilong em long ai bilong olgeta man bi-
long taun. Na sapos kot i painimaut olsem em i no gat
rong, orait em i mas i stap long dispela taun inap het-
pris bilong dispela taim i dai. Na bihain em i ken i go
bek long as ples bilong en, em ples bipo em i bin lusim
na ranawe.’”

77 Ol manmeri i harim dispela tok bilong Bikpela, orait
ol i makim Kedes, dispela taun i stap long distrik Galili
long ples maunten bilong Naptali, na ol i makim taun
Sekem, long ples maunten bilong Efraim, na Kiriat Ar-
ba, narapela nem bilong en Hebron, long ples maun-
ten bilong Juda. 88 Na long hapsait bilong wara Jordan,
long ol ples maunten long hap sankamap bilong Jeriko
long ples drai, ol i makim taun Beser long graun bi-
long lain Ruben, na taun Ramot long distrik Gileat
long graun bilong lain Gat, na taun Golan long distrik
Basan, long graun bilong lain Manase. 99 Em ol dispela
taun bilong hait ol man i makim bilong olgeta Israel na
bilong ol man bilong narapela ples i stap wantaim ol.
Olsem na sapos wanpela man i kilim narapela man,
tasol em i no birua long em, orait em i ken i go na i
stap gut long wanpela bilong ol dispela taun. Na man i
bihainim em bilong bekim rong, em i no ken kilim dis-
pela man, inap dispela man i kamap long kot long ai
bilong olgeta manmeri pastaim.

Ol taun ol i makim bilong ol LivaiOl taun ol i makim bilong ol Livai

Ol hetman bilong ol famili bilong lain bilong Li-
vai i go lukim pris Eleasar na Josua, pikinini bi-

long Nun, na ol hetman bilong olgeta lain bilong Is-
rael. 22 Ol ‡†‡† i bungim ol dispela man long taun Silo long
graun bilong ol Kenan na ol i tokim ol olsem, “Bikpela i
bin givim strongpela tok long yumi long maus bilong
Moses, bai mipela i mas kisim sampela taun bilong
mipela yet wantaim gutpela graun i gat gras bilong ol
bulmakau bilong mipela i ken kaikai.” 33 Orait ol Israel i
bihainim tok bilong Bikpela na ol i givim ol taun na ol
hap graun bilong ol yet long ol Livai.

‡† 21.2 Nam 35.1-8
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44 Pastaim ol i pilai satu bilong painimaut wanem ol
taun ol famili bilong lain Kohat bai i kisim. Na ol dis-
pela Kohat bilong lain bilong namba wan pris Aron, ol i
kisim 13 taun i stap long graun bilong ol lain bilong Ju-
da na Simeon na Benjamin. 55 Na ol arapela lain bilong
Kohat i kisim 10-pela taun i stap long graun bilong ol
lain bilong Efraim na Dan na bilong hap lain bilong
Manase.

66 Ol famili bilong lain bilong Gerson i kisim 13 taun i
stap long graun bilong ol lain bilong Isakar na Aser na
Naptali na bilong hap lain bilong Manase i stap long
distrik Basan.

77 Ol famili bilong lain bilong Merari i kisim 12-pela
taun i stap long graun bilong lain bilong Ruben na Gat
na Sebulun.

88 Ol Israel i bihainim tok Bikpela i bin givim ol long
maus bilong Moses, na ol i pilai satu bilong makim ol
taun bilong ol Livai. Na ol dispela taun i gat hap graun
i stap klostu long ol, bilong ol Livai i ken putim ol bul-
makau na sipsip bilong ol.

99 Em hia nem bilong ol taun i stap long graun bilong
lain Juda na Simeon, 1010 ol lain Kohat bilong lain bilong
Aron i bin kisim. Ol Israel i bin pilai satu bilong makim
ol taun bilong ol pastaim. 1111 Wanpela taun ol Israel i
givim long ol lain bilong Aron, em Kiriat Arba, narapela
nem bilong en Hebron. Arba em i papa bilong Anak.
Taun Hebron i stap long ples maunten bilong Juda. Ol i
givim ol Aron dispela taun wantaim sampela graun i
stap klostu long en, bilong ol i ken putim ol bulmakau
na sipsip bilong ol. 1212 Tasol ol Israel i bin givim pinis
graun bilong wokim gaden na ol ples klostu long dis-
pela taun long Kalep, pikinini bilong Jefune na dispela
graun i stap graun bilong lain bilong en, na ol i no inap
givim long ol Aron.

1313 Ol i givim ol dispela taun long ol tumbuna bilong
pris Aron, Hebron, em wanpela bilong ol taun ol man i
ken i go hait long en, na Lipna 1414 na Jatir na Estemoa
1515 na Holon na Debir 1616 na Ain na Juta na Betsemes. Ol
dispela 9-pela taun i stap long graun bilong lain Juda
na Simeon, na ol i gat hap graun i stap klostu long ol,
bilong ol Aron i ken putim ol bulmakau na sipsip bi-
long ol. 1717 Ol lain bilong Benjamin i givim 4-pela taun
long ol, em taun Gibeon na Geba 1818 na Anatot na Al-
mon. Ol dispela taun i gat hap graun i stap klostu long
ol, bilong ol Aron i ken putim ol bulmakau na sipsip bi-
long ol. 1919 Ol lain bilong Aron, em ol pris, ol i kisim 13
taun olgeta, na ol dispela taun i gat hap graun bilong
ol i ken putim ol bulmakau na sipsip bilong ol. 2020 Ol
arapela lain famili bilong Kohat ol i kisim sampela taun
long graun bilong lain Efraim. 2121 Ol Israel i givim 4-pela
taun long ol, em taun Sekem, long ples maunten bi-
long Efraim, wanpela bilong ol taun ol man i ken i go
hait long en, na taun Geser 2222 na Kipsaim na Bethoron.
Ol dispela taun i gat hap graun i stap klostu long ol, bi-
long ol Kohat i ken putim ol bulmakau na sipsip bilong
ol. 2323 Na ol i givim ol Kohat 4-pela taun long graun bi-
long lain bilong Dan, em taun Elteke na Gibeton 2424 na
Aijalon na Gatrimon. Ol dispela taun i gat hap graun i

stap klostu long ol, bilong ol Kohat i ken putim ol bul-
makau na sipsip bilong ol. 2525 Na ol i givim ol Kohat tu-
pela taun long graun bilong hap lain bilong Manase,
em taun Tanak na Gatrimon. Ol dispela taun i gat hap
graun i stap klostu long ol, bilong ol Kohat i ken putim
ol bulmakau na sipsip bilong ol. 2626 Ol famili bilong lain
Kohat i kisim 10-pela taun olgeta. Na ol dispela taun i
gat hap graun i stap klostu long ol, bilong ol i ken
putim ol bulmakau na sipsip bilong ol.

2727 Narapela lain famili bilong ol Livai, em ol lain Ger-
son. Ol Israel i givim ol Gerson tupela taun long graun
bilong hap lain bilong Manase, em taun Golan long
hap bilong Basan, wanpela bilong ol taun ol man i ken
i go hait long en, na taun Bestera. Ol dispela taun i gat
hap graun i stap klostu long ol, bilong ol Gerson i ken
putim ol bulmakau na sipsip bilong ol. 2828 Ol Israel i
givim ol Gerson 4-pela taun long graun bilong lain
Isakar, em taun Kision na Daberat 2929 na Jarmut na En-
ganim. Ol dispela taun i gat hap graun i stap klostu
long ol, bilong ol Gerson i ken putim ol bulmakau na
sipsip bilong ol. 3030 Ol Israel i givim ol Gerson 4-pela
taun long graun bilong lain Aser, em taun Misal na Ap-
don 3131 na Helkat na Rehop. Ol dispela taun i gat hap
graun i stap klostu long ol, bilong ol Gerson i ken
putim ol bulmakau na sipsip bilong ol. 3232 Ol Israel i
givim ol Gerson tripela taun long graun bilong lain
Naptali, em taun Kedes long hap bilong Galili, wanpela
bilong ol taun ol man i ken i go hait long en, na taun
Hamotdor na Kartan. Ol dispela taun i gat hap graun i
stap klostu long ol, bilong ol Gerson i ken putim ol bul-
makau na sipsip bilong ol. 3333 Ol famili bilong lain Ger-
son i kisim 13 taun olgeta. Na ol dispela taun i gat hap
graun i stap klostu long ol, bilong ol i ken putim ol bul-
makau na sipsip bilong ol.

3434 Ol arapela lain bilong Livai, em ol lain Merari. Ol Is-
rael i givim ol Merari 4-pela taun long graun bilong
lain Sebulun, em taun Jokneam na Karta 3535 na Dimna
na Nahalal. Ol dispela taun i gat hap graun i stap
klostu long ol, bilong ol Merari i ken putim ol bul-
makau na sipsip bilong ol. 3636 Ol Israel i givim ol Merari
4-pela taun long graun bilong lain Ruben, em taun
Beser na Jahas 3737 na Kedemot na Mefat. Ol dispela
taun i gat hap graun i stap klostu long ol, bilong ol i
ken putim ol bulmakau na sipsip bilong ol. 3838 Ol Israel i
givim ol Merari 4-pela taun long graun bilong lain Gat,
em taun Ramot long hap bilong Gileat, wanpela bilong
ol taun ol man i ken i go hait long en, na Mahanaim
3939 na Hesbon na Jaser. Ol dispela taun i gat hap graun i
stap klostu long ol, bilong ol Merari i ken putim ol bul-
makau na sipsip bilong ol. 4040 Ol famili bilong lain Mer-
ari i kisim inap 12-pela taun olgeta.

4141 Long olgeta hap graun ol Israel i sindaun long en,
ol i givim 48 taun long ol lain bilong Livai. 4242 Olgeta
wan wan taun i gat hap graun i stap klostu long ol, bi-
long ol Livai i ken putim ol bulmakau na sipsip bilong
ol.
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Bikpela i inapim prBikpela i inapim promis bilong enomis bilong en
4343 Orait Bikpela i givim olgeta hap graun long ol Is-

rael, olsem bipo em i bin promis long ol tumbuna bi-
long ol. Na ol Israel i kisim dispela graun na ol i sin-
daun long en. 4444 Na †† Bikpela i givim gutpela taim long
ol, olsem em i bin promis long ol tumbuna bilong ol.
Na Bikpela i helpim ol na ol i daunim olgeta birua bi-
long ol na i no gat wanpela birua inap winim ol.
4545 Bikpela †††† i inapim tru olgeta gutpela promis em i bin
mekim long ol.

Ol IsrOl Israel i wokim alta klostu long warael i wokim alta klostu long wara Jora Jordandan

Ol i tilim olgeta graun pinis, orait Josua i singau-
tim ol lain bilong Ruben na lain bilong Gat na

hap lain bilong Manase na ol i kam bung. 22 Na ‡‡ em i
tokim ol olsem, “Yupela i mekim pinis olgeta samting
Moses, wokman bilong Bikpela, i bin tokim yupela
long mekim. Na yupela i bihainim olgeta tok bilong mi.
33 Olgeta de yupela i bin helpim ol brata bilong yupela.
I no gat wanpela taim yupela i bin lusim ol. Yupela i
bin bihainim gut ol tok bilong God, Bikpela bilong yu-
mi. 44 Nau God, Bikpela bilong yumi, i givim gutpela
taim long ol brata bilong yupela olsem bipo em i
promis long ol. Olsem na yupela i ken i go bek long ol
haus bilong yupela long dispela hap graun long hap-
sait bilong wara Jordan, bipo Moses, wokman bilong
Bikpela, i bin givim long yupela. 55 Na yupela i mas
tingting gut na bihainim ol tok na ol lo Moses, wok-
man bilong Bikpela, i bin givim long yupela. Na yupela
i mas laikim tru God, Bikpela bilong yupela, na yupela i
mas bihainim tingting na tok bilong em. Yupela i mas i
stap wantaim em na mekim wok bilong em long olge-
ta laik na tingting na strong bilong yupela.” 66 Na Josua
i askim God long mekim gut long ol na em i salim ol i
go bek long ples bilong ol.

77 Moses i bin givim graun long distrik Basan long hap
lain bilong Manase. Tasol Josua i givim graun long hap
san i go daun bilong wara Jordan long arapela hap lain
bilong Manase na long ol arapela lain bilong Israel.
Taim Josua i salim ol dispela lain i go bek long ples bi-
long ol long hapsait bilong wara Jordan, em i askim
God long mekim gut long ol 88 na em i tok, “Yupela i gat
planti samting na nau yupela i go bek long ples. Yu-
pela i gat planti bulmakau na silva na gol na bras na
ain na planti klos. Olsem na yupela i mas kisim hap bi-
long ol dispela samting yupela i bin kisim long ol
birua, na yupela i mas givim long ol wantok bilong yu-
pela.”

99 Orait ol man bilong lain bilong Ruben na lain bilong
Gat na hap lain bilong Manase, ol i wokabaut i go bek
long ples bilong ol. Ol dispela lain i lusim ol arapela Is-
rael long Silo long graun bilong Kenan na ol i go long
distrik Gileat, em graun bilong ol yet. Ol i bin kisim dis-
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pela graun olsem Bikpela i bin tokim ol long maus bi-
long Moses.

1010 Ol i no lusim graun bilong Kenan yet, na ol i go
kamap long hap graun i stap long arere bilong wara
Jordan, orait ol i sanapim wanpela bikpela alta klostu
long wara. 1111 Na sampela man i go tokim ol arapela Is-
rael olsem, “Harim. Ol Ruben na Gat na hap lain bilong
Manase i wokim pinis wanpela alta long arere bilong
wara Jordan, long hap bilong yumi yet.” 1212 Ol i harim
dispela tok na olgeta i kam bung long taun Silo na ol i
redi long i go pait long ol dispela tripela lain.

1313 Orait ol Israel i salim Finias, pikinini bilong pris
Eleasar, i go long ol lain bilong Ruben na Gat na hap
lain bilong Manase long ples Gileat. 1414 Na 10-pela het-
man i go wantaim Finias. Ol dispela man i bilong olge-
ta lain long Israel, na ol i hetman bilong famili long
lain bilong ol yet. 1515 Ol i go kamap long Gileat na ol i
tok olsem long ol Ruben na Gat na hap lain bilong
Manase, 1616 “Olgeta ‡†‡† manmeri bilong Bikpela i askim
olsem, bilong wanem yupela i mekim dispela samting
nogut long God bilong yumi? Yupela i sakim pinis tok
bilong Bikpela, na yupela i sanapim dispela alta bilong
yupela yet. Yupela i no moa bihainim Bikpela. 1717 Bipo ‡‡‡‡

yumi mekim sin long ples Peor, na Bikpela i salim sik i
kam na i bagarapim ol manmeri bilong en. Yumi karim
hevi yet long dispela rong. Yupela i ting dispela rong i
no inap, na yupela i laik mekim narapela gen, laka?
1818 Olsem wanem, nau yupela i no laik bihainim
Bikpela? Sapos yupela i sakim tok bilong en nau, orait
tumora bai em i kros long yumi olgeta Israel. 1919 Sapos
yupela i ting graun bilong yupela i no klin long ai bi-
long God, orait mobeta yupela i lusim graun bilong yu-
pela na yupela i kam kisim sampela hap graun namel
long mipela, long dispela graun bilong Bikpela yet,
haus sel bilong en i stap long en. Alta bilong God,
Bikpela bilong yumi, i stap pinis. Bilong wanem yupela
i sakim tok bilong Bikpela na bruk lusim mipela na yu-
pela i sanapim dispela nupela alta? 2020 Yupela ‡‡†‡‡† i no
ken lusim tingting long Akan, pikinini bilong Sera. God
i bin tambuim ol samting long taun Jeriko, tasol Akan i
sakim tok na i kisim ol samting, na bihain olgeta Israel
i bin karim hevi bilong dispela rong bilong en. Rong bi-
long Akan i no pas long em wanpela tasol. Nogat. Ol
arapela manmeri tu i bin bagarap.”

2121 Orait ol lain bilong Ruben na Gat na hap lain bi-
long Manase i bekim tok bilong ol hetman bilong ol
famili bilong Israel olsem, 2222 “God i gat bikpela strong,
na em wanpela tasol i Bikpela. Em i save, bilong
wanem mipela i bin mekim dispela samting. Na mipela
i laik bai yupela tu i mas save. Sapos mipela i bin sakim
tok bilong Bikpela, na mipela i no bihainim lo bilong
em, orait yupela i ken kilim mipela i dai. 2323 Sapos
mipela i bin sakim tok bilong Bikpela na mipela i
sanapim alta bilong mipela yet, bilong kukim ol ofa bi-
long paia i kukim olgeta na ol ofa bilong kukim wit na
ol ofa bilong kamap wanbel, orait Bikpela i ken mekim
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save long mipela. 2424 Tasol nogat. Mipela i bin sanapim
dispela alta, long wanem, mipela i pret, nogut bihain
ol tumbuna bilong yupela i tok long ol tumbuna bilong
mipela olsem, ‘Bilong wanem yupela i lotu long God,
Bikpela bilong mipela Israel. 2525 Bikpela i putim wara
Jordan olsem mak namel long mipela na yupela ol
manmeri bilong Ruben na Gat. Yupela i no lain bilong
Bikpela.’ Mipela i pret, nogut ol tumbuna bilong yupela
i pasim ol tumbuna bilong mipela na ol i no inap lotu
long Bikpela. 2626 Olsem na mipela i sanapim dispela al-
ta. Em i no bilong mekim ol kain kain ofa. Nogat. 2727 Em
i wanpela mak bilong ol lain bilong mipela na ol lain
bilong yupela, bilong soim ol tumbuna bilong yumi i
kamap bihain olsem mipela tu i save lotu long Bikpela
tasol. Na mipela tu i save mekim ol ofa bilong paia i
kukim olgeta na ol ofa bilong kamap wanbel na ol ara-
pela kain ofa.

“Nogut bihain ol tumbuna bilong yupela i tok long ol
lain bilong mipela olsem, ‘Yupela i no lain bilong
Bikpela.’ 2828 Mipela i tingting olsem, sapos yupela i
mekim dispela kain tok long mipela o long ol lain tum-
buna bilong mipela, orait mipela i ken tok, ‘Lukim, dis-
pela alta ol papa bilong mipela i wokim em i wankain
olsem alta bilong Bikpela. Tasol em i no alta bilong
mekim ol ofa bilong paia i kukim olgeta na ol arapela
kain ofa. Nogat. Em i wanpela mak tasol bilong lain bi-
long mipela na lain bilong yupela.’ 2929 Mipela i no
sanapim dispela alta bilong mekim ol ofa bilong paia i
kukim olgeta na ol ofa bilong kukim wit na ol arapela
kain ofa. Mipela i no laik mekim olsem. Nogat tru.
Sapos mipela i mekim olsem, bai mipela i sakim tok bi-
long Bikpela na givim baksait long em. Mipela i no gat
tingting bilong senisim alta bilong God, Bikpela bilong
yumi, em dispela alta i sanap long ai bilong haus sel
bilong em.”

3030 Pris Finias wantaim ol lida bilong ol manmeri, em
ol hetman bilong ol famili bilong Israel, ol i harim dis-
pela tok bilong ol lain bilong Ruben na Gat na Manase,
na ol i amamas. 3131 Orait Finias, pikinini bilong pris
Eleasar, i tok olsem long ol lain bilong Ruben na Gat
na Manase, “Nau mipela i save, Bikpela i stap wantaim
yumi, long wanem, yupela i no bin sakim tok bilong
em. Olsem na Bikpela i no inap kros long yumi.”

3232 Na bihain Finias na ol hetman i lusim ol lain bilong
Ruben na Gat long distrik Gileat na ol i go bek long Ke-
nan na givim ripot long ol Israel. 3333 Na ol Israel i ama-
mas long ripot bilong ol. Ol i litimapim nem bilong
God na ol i no moa tingting long i go pait long ol
Ruben na Gat na bagarapim dispela hap graun ol i sin-
daun long en. 3434 Olsem na ol Ruben na Gat i kolim nem
bilong dispela alta “Tokaut Klia”, long wanem, ol i tok,
“Em i wanpela mak bilong tokaut long yumi olgeta,
Bikpela wanpela tasol em i God.”

Josua i daiJosua i dai

(Sapta 23-24)(Sapta 23-24)

Josua i givim toktok long ol manmeriJosua i givim toktok long ol manmeri

Planti yia i go pinis na Bikpela i givim gutpela
taim long ol Israel. Na ol i no moa pait long ol

birua i stap nabaut. Nau Josua i kamap lapun tru.
22 Orait Josua i singautim olgeta Israel wantaim ol het-
man na ol lida na ol bikman na ol ofisa bilong ol man-
meri na em i tokim ol olsem, “Nau mi lapun pinis. 33 Yu-
pela i lukim pinis olgeta samting God, Bikpela bilong
yumi, i bin mekim long ol dispela lain birua, long
wanem, em i laik helpim yupela. God, Bikpela bilong
yumi, i bin helpim yupela long pait. 44 Nau yupela harim
gut. Ol dispela graun bilong ol lain yupela i no winim
yet, mi makim pinis bilong yupela long kisim, olsem mi
bin mekim long graun bilong olgeta lain mi winim pi-
nis long pait. Mak bilong graun bilong yupela i stat
long wara Jordan long hap bilong sankamap na i go in-
ap long biksolwara Mediterenian long hap bilong san i
go daun. 55 God, Bikpela bilong yumi, bai i rausim ol
birua na mekim ol i ranawe long yupela. Na bai yupela
i kisim graun bilong ol, olsem God i promis pinis.
66 Olsem na yupela i mas lukaut gut tru na yupela i mas
bihainim olgeta samting i stap long buk bilong lo bi-
long Moses. Yupela i no ken lusim wanpela liklik tok bi-
long en. 77 Yupela i no ken pas wantaim ol lain manmeri
i stap yet namel long yupela, na yupela i no ken kolim
nem bilong ol god bilong ol. Long taim yupela i laik
mekim tok tru antap, yupela i no ken kolim nem bi-
long ol dispela god. Na yupela i no ken brukim skru na
lotu long ol. 88 Tasol yupela i mas pas gut wantaim
Bikpela na bihainim em olsem yupela i bin mekim i
kam inap nau. 99 Bikpela i rausim pinis ol bikpela na
strongpela lain manmeri, na i no gat wanpela inap
sanap strong na sakim yupela. 1010 Wanpela †† man bi-
long yupela inap mekim 1,000 man bilong ol i ranawe,
long wanem, God, Bikpela bilong yumi, i save helpim
yupela long pait long ol olsem bipo em i bin promis
long mekim.

1111 “Orait nau yupela i mas lukaut gut long pasin bi-
long yupela. Yupela i mas laikim tru God, Bikpela bi-
long yumi. 1212 Tasol sapos yupela i lusim God bilong yu-
mi, na yupela i pas wantaim ol arapela lain manmeri i
stap nabaut namel long yupela, na yupela i maritim ol,
1313 orait yupela i save pinis bai God i no moa rausim ol.
Nogat. Bai ol i kamap birua tru bilong yupela. Bai ol i
stap olsem wanpela bikpela hul, bilong yupela i pun-
daun long en. Na bai ol i givim pen long yupela olsem
kanda i givim pen long baksait bilong man, na olsem
nil i sutim ai bilong man. Na dispela hevi bai i stap in-
ap yupela olgeta i dai long dispela gutpela graun, God,
Bikpela bilong yumi i givim pinis long yupela.
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1414 “Klostu nau bai mi lusim yupela. Yupela i save pi-
nis, God, Bikpela bilong yumi i bin givim yupela olgeta
gutpela samting em i bin promis long givim yupela.
Olgeta samting em i bin promis long mekim, ol i
kamap pinis, na i no gat wanpela promis i popaia.
1515 Tru tumas, God, Bikpela bilong yumi, i mekim pinis
olgeta gutpela samting em i bin tok bai em i mekim.
Tasol sapos yupela i no bihainim gut dispela kontrak
God i tokim yupela pinis long bihainim na sapos yu-
pela i lotu long ol giaman god, na yupela i brukim skru
long ol na lotuim ol, orait bai Bikpela i kros long yu-
pela, na yupela i no inap i stap longpela taim long dis-
pela gutpela graun em i bin givim long yupela. Nogat.
Yupela olgeta bai i dai.”

Josua i toktok long ol manmeri long taun SekemJosua i toktok long ol manmeri long taun Sekem

Josua i bungim olgeta lain bilong Israel long
taun Sekem, na bihain em i singautim ol hetman

na ol lida na ol bikman na ol ofisa bilong Israel na ol i
go sanap long ai bilong God. 22 Na †† Josua i tokim olgeta
manmeri olsem, “Tok bilong God, Bikpela bilong yumi
Israel i olsem, ‘Bipo tru ol tumbuna bilong yupela i bin
i stap long hapsait bilong wara Yufretis. Na ol i bin lotu
long ol giaman god. Wanpela tumbuna em i Tera, na
em i papa bilong Abraham na Nahor. 33 Mi †††† bin kisim
Abraham, tumbuna bilong yupela, long kantri i stap
long hapsait bilong wara Yufretis, na mi bringim em i
kam na em i bin raun long olgeta hap bilong graun Ke-
nan. Na mi givim em planti tumbuna. Mi givim em
wanpela pikinini man Aisak, 44 na ‡‡ mi givim tupela
pikinini man, Jekop na Iso, long Aisak. Na mi givim ol
ples maunten bilong Idom long Iso, olsem graun bi-
long em. Tasol Jekop wantaim ol lain pikinini bilong en,
ol i go i stap long kantri Isip. 55 Na ‡†‡† bihain mi salim
Moses na Aron, na mi bagarapim tru kantri Isip long
olkain samting nogut. Bihain mi kisim yupela i kam na
yupela i lusim Isip. 66 Mi ‡‡‡‡ bringim ol papa bilong yu-
pela i kam na ol i lusim Isip. Na ol Isip i bin kisim ol
karis na ol hos na ol i ranim ol papa bilong yupela inap
ol i kamap long solwara Retsi. 77 Na ol papa i pret na ol i
singaut strong tumas long mi long helpim ol, na mi
mekim tudak i kamap namel long ol na ol soldia bilong
Isip. Na mi mekim solwara i bruk antap long ol Isip na
karamapim ol olgeta. Yupela i bin lukim dispela samt-
ing mi mekim long ol Isip.

“‘Yupela i bin i stap longpela taim long ples wesan
nating. 88 Na ‡‡†‡‡† bihain mi bringim yupela i go long
graun bilong ol Amor long hap sankamap bilong wara
Jordan, na ol i bin pait long yupela. Tasol mi helpim yu-
pela na yupela i winim ol long pait. Na yupela i kisim
graun bilong ol, long wanem, mi go pas na mi bagara-
pim ol. 99 Bihain ‡‡‡‡‡‡ Balak, pikinini man bilong Sipor,
king bilong ol Moap, i bin pait long yupela Israel. Em i
salim tok i go long Balam, pikinini bilong Beor, na i
askim em long mekim wanpela tok nogut bilong
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bagarapim yupela. 1010 Tasol mi Bikpela, mi no laik harim
tok nogut bilong Balam. Nogat. Mi mekim em i autim
tok long ol gutpela samting bai i kamap long yupela.
Na mi kisim bek yupela long han bilong Balak. 1111 Yu-
pela §§ i brukim wara Jordan na yupela i kamap long
taun Jeriko, na ol man bilong Jeriko i pait long yupela.
Na ol Amor na ol Peres na ol Kenan na ol Hit na ol Gir-
gas na ol Hivi na ol Jebus, ol tu i pait long yupela. Tasol
mi helpim yupela na yupela i winim ol. 1212 Mi §†§† bin i go
pas long yupela na mi mekim ol birua i pret nogut tru,
na dispela i mekim tupela king bilong ol Amor i
ranawe long yupela. Yupela i no bin rausim tupela
long strong bilong yupela na long bainat na banara
samting bilong yupela. Nogat. Mi tasol mi bin rausim
tupela. 1313 Na §††§†† mi givim yupela wanpela graun yupela
yet i no bin wok long en. Na mi givim yupela ol taun
yupela i no bin wokim. Nau yupela i sindaun long ol
dispela taun, na yupela i save kaikai ol pikinini bilong
diwai wain na diwai oliv, em ol samting yupela i no bin
planim long han bilong yupela.’”

1414 Josua i autim tok bilong Bikpela pinis, orait em i
tok moa olsem, “Orait nau yupela harim. Yupela i mas
lotu long Bikpela na oltaim yupela i mas mekim wok
bilong en long olgeta strong bilong yupela. Yupela i
mas lusim tingting long ol dispela giaman god ol tum-
buna bilong yupela i bin lotu long ol long hap bilong
Mesopotemia na long Isip. Yupela i mas lotu long
Bikpela tasol. 1515 Tasol §‡§‡ sapos yupela i no laik lotu long
Bikpela, orait yupela i tingting gut nau. Bai yupela i lo-
tu long husat? Yupela bai i lotu long ol dispela giaman
god bilong ol tumbuna bilong yupela long
Mesopotemia? O long ol giaman god bilong ol Amor,
nau yupela i sindaun long graun bilong ol? Tasol mi
wantaim famili bilong mi, mipela bai i lotu long
Bikpela tasol.”

1616 Na ol manmeri i bekim tok olsem, “Mipela i no inap
tru long lusim Bikpela na lotu long ol giaman god. No-
gat tru. 1717 Bikpela wanpela tasol i God bilong mipela na
em i bin kisim bek mipela wantaim ol papa bilong
mipela long wok kalabus bilong ol Isip. Na mipela i
lukim pinis ol bikpela mirakel em i bin mekim. Taim yu-
mi bin wokabaut long graun bilong ol arapela lain, na
taim yumi go long wanem hap, orait God i bin lukau-
tim yumi na yumi stap gut. 1818 Taim yumi wokabaut i
kam, Bikpela i bin wok long rausim ol Amor, em ol lain
i bin i stap long dispela graun bipo. Olsem na mipela
tu bai i lotu long Bikpela. Em wanpela tasol i God bi-
long mipela.”

1919 Orait Josua i mekim dispela tok long ol, “Ating yu-
pela i no inap lotu long Bikpela. Em i God bilong
mekim gutpela na stretpela pasin olgeta. Em i holi, na
em i no laik bai yupela i lotu long ol giaman god. Bai
em i no ken lusim ol sin na rong bilong yupela. 2020 Na
tru Bikpela i bin mekim gut long yupela bipo, tasol
sapos yupela i lusim em na lotu long ol giaman god bi-
long ol arapela lain, bai em i kros na mekim save long
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yupela na bagarapim yupela.” 2121 Tasol ol manmeri i
tokim Josua olsem, “Nogat tru. Bai mipela i lotu long
Bikpela tasol.” 2222 Orait Josua i tokim ol, “Yupela yet i
tokaut pinis na yupela yet i promis bai yupela i lotu
long Bikpela tasol.” Na ol i tok, “Yes, em tok mipela i
mekim long maus bilong mipela yet.”

2323 Na Josua i tok gen olsem, “Orait yupela i mas
rausim ol giaman god bilong ol arapela lain i stap yet
namel long yupela. Na yupela i mas tanim bel bilong
yupela i go olgeta long God, Bikpela bilong yumi Is-
rael.” 2424 Na ol manmeri i tokim Josua, “Mipela i laik lotu
long God, Bikpela bilong yumi na bihainim ol lo bilong
em tasol.”

2525 Orait long dispela de long taun Sekem, Josua i
mekim wanpela kontrak wantaim ol manmeri, na em i
givim ol lo na tok long ol, bai ol i mas bihainim. 2626 Jo-
sua i raitim ol dispela tok insait long wanpela buk ol lo
bilong God i stap long en. Na bihain em i kisim wan-
pela ston, na i sanapim long as bilong wanpela diwai
ok i stap long ples ol i save lotu long Bikpela long en.
2727 Na Josua i tokim ol manmeri olsem, “Oltaim bai yumi
lukim dispela ston na bai yumi tingting gen long dis-
pela promis bilong yumi. Ston i harim pinis olgeta tok
Bikpela i bin tokim yumi. Bai em i stap olsem wanpela
mak bilong kirapim tingting bilong yupela, bai yupela i
no ken sakim tok bilong God bilong yumi.” 2828 Na Josua i
salim ol manmeri i go, na olgeta i go bek long ples bi-
long ol.

Josua na Eleasar i daiJosua na Eleasar i dai
2929 Bihain †† Josua, pikinini bilong Nun, dispela wokman

bilong Bikpela, em i dai long taim em i gat 110 kris-
mas. 3030 Na †††† ol i planim em long graun bilong em yet
long taun Timnat Sera. Dispela taun i stap long ples
maunten bilong Efraim long hap not bilong maunten
Gas.

3131 Taim Josua i stap yet ol Israel i save lotu long
Bikpela. Na bihain long Josua i dai ol i lotu yet long
Bikpela. Ol i mekim olsem i go inap long taim ol het-
man i bin lukim ol samting Bikpela i bin mekim bilong
helpim ol Israel, ol tu i dai pinis.

3232 Ol ‡‡ bun bilong Josep ol manmeri i bin kisim long
Isip na karim i kam, em ol i planim long Sekem. Ol i
planim long dispela hap graun bipo tru Jekop i bin
baim long 100 mani silva long ol lain bilong Hamor,
papa bilong Sekem. Taim ol Israel i planim pinis ol bun
bilong Josep, orait ol i makim ol olsem samting bilong
ol lain bilong Josep.

3333 Taim Eleasar, pikinini bilong Aron, i dai, ol i planim
em long Gibea, em taun ol i bin givim long Finias,
pikinini bilong Eleasar. Dispela taun i stap long ples
maunten bilong Efraim.
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HETMANHETMAN

TTok i go pasok i go pas

Dispela buk i gat planti stori bilong ol samting i kamap bihain long taim ol Israel i kisim graun Kenan na i go in-
ap long taim ol i kisim king bilong ol yet. Em i stori long laip na wok bilong sampela hetman bilong ol Israel.
Planti bilong dispela ol hetman ol i no man bilong harim kot o stretim tok samting. Nogat. Ol i man bilong i go
pas long pait. God i bin makim ol bilong helpim ol Israel long taim ol birua i laik bagarapim ol na givim hevi
long ol. Nem bilong ol i olsem, Otniel na Ehut na Samgar na Debora na Barak na Gideon na Abimelek na Tola
na Jair na Jepta na Elon na Apdon na Samson.
Wanpela bikpela samting God i laik skulim yumi long en long dispela buk, em i olsem. Ol Israel i mas bihainim
tru tok bilong God na bai ol i ken i stap gut. Sapos ol i sakim tok bilong em, ol bai i bagarap. Tasol i gat nara-
pela rot i winim dispela. Taim ol i sakim tok bilong God, na ol i kisim bagarap, God inap sori long ol gen na
helpim ol. Ol i ken tanim bel na lusim pasin nogut, na God bai i helpim ol gen. Planti stori bilong dispela buk i
soim ples klia dispela narapela rot. God yet i bin soim dispela rot long ol manmeri long Lo sapta 28.

Ol hetman i bosim ol IsrOl hetman i bosim ol Israelael

(Sapta 1-3)(Sapta 1-3)

Ol Juda na ol Simeon i holimpas King Adoni BesekOl Juda na ol Simeon i holimpas King Adoni Besek

Josua i dai pinis na ol Israel i askim Bikpela olsem,
“Wanem lain bai i go pas na pait long ol Kenan?”

22 Na Bikpela i bekim tok olsem, “Lain bilong Juda bai i
go pas, long wanem, mi givim pinis dispela graun long
ol.” 33 Orait ol lain bilong Juda i tokim ol lain bilong
Simeon olsem, “Yupela kam wantaim mipela pastaim
na yumi go long hap graun ol i makim bilong mipela,
na bai yumi bung wantaim na pait long ol Kenan. Na
bihain bai yumi go long hap graun ol i makim bilong
yupela.” Olsem na ol lain bilong Simeon i go wantaim
ol lain bilong Juda. 44 Na ol lain bilong Juda i go pas
long pait na Bikpela i givim ol lain bilong Kenan wan-
taim ol lain bilong Peres long han bilong ol Juda na ol i
kilim 10,000 man long taun Besek. 55 Na ol Juda i
bungim King Adoni Besek wantaim ol lain bilong en
long dispela hap na ol i pait long ol na winim ol.
66 Adoni Besek i ranawe, tasol ol Juda i ranim em na
holimpasim em na katim tupela bikpela pinga long
han bilong en na tupela bikpela pinga long lek bilong
en.

77 Na Adoni Besek i tok olsem, “Bipo mi bin katim tu-
pela bikpela pinga bilong han na lek bilong 70 king na
ol i bin kisim ol pipia kaikai aninit long tebol bilong mi.
Na nau God i bekim wankain pasin long mi.” Na ol Ju-

da i kisim Adoni Besek i go i stap long Jerusalem inap
em i dai.

Ol lain bilong Juda i kisim Jerusalem wantaim HebrOl lain bilong Juda i kisim Jerusalem wantaim Hebronon
88 Ol Juda i pait long ol man bilong Jerusalem na kisim

graun bilong ol. Na ol i kilim ol manmeri na kukim ples
bilong ol. 99 Bihain ol i go pait long ol man bilong Kenan
i stap long ples maunten na long ol liklik maunten
long hap san i go daun na long distrik Negev long hap
saut. 1010 Na bihain gen ol i go pait long ol man bilong
Kenan i stap long taun Hebron, em taun bipo ol i save
kolim Kiriat Arba. Na ol Juda i winim ol lain bilong Se-
sai na Ahiman na Talmai.

Otniel i kisim taun DebirOtniel i kisim taun Debir
( Josua 15.15-19)

1111 Ol Juda i winim pinis ol man bilong taun Hebron na
ol i go pait long ol manmeri bilong taun Debir. Bipo ol i
save kolim dispela taun Kiriat Sefer. 1212 Na Kalep i tok,
“Sapos wanpela man i kisim Kiriat Sefer long pait, orait
em i ken maritim Aksa, pikinini meri bilong mi.” 1313 Na
Otniel, pikinini man bilong Kenas, i kisim dispela taun.
Kenas em i liklik brata bilong Kalep. Na Kalep i givim
Aksa long Otniel na em i maritim. 1414 Taim Aksa i kam
long Otniel, Aksa i tok strong long Otniel long em i
mas askim Kalep long givim em wanpela hap graun.
Orait na Aksa i go lukim Kalep. Na taim Aksa i kalap i
kam daun long donki bilong en, Kalep i askim em, “Yu
laikim wanem samting?”

1515 Orait Aksa i tokim papa bilong en olsem, “Mi laik
yu givim mi wanpela presen. Yu bin givim mi dispela
hap graun i stap long hap saut, tasol em i no gat wara.
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Olsem na nau yu mas givim mi sampela hul wara.”
Orait Kalep i givim em ol hul wara i stap antap na i
stap daunbilo tu.

Ol Juda wantaim ol Benjamin i win long paitOl Juda wantaim ol Benjamin i win long pait
1616 Tambu papa bilong Moses em i bilong lain bilong

Kin. Orait lain bilong tambu papa bilong Moses wan-
taim ol lain bilong Juda ol i lusim Taun Bilong Diwai
Det na ol i go long ples drai bilong Juda i stap long hap
saut klostu long taun Arat. Na ol i sindaun wantaim ol
man bilong lain Amalek long dispela hap. 1717 Na ol Juda
wantaim ol Simeon i go na winim ol Kenan i stap long
taun Sefat. Na ol i pinisim dispela taun olgeta. Olsem
na ol i givim nupela nem Horma long en. 1818 Na tu ol i
kisim taun Gasa na Askelon na Ekron wantaim ol hap
graun bilong ol. 1919 Bikpela i helpim ol Juda na ol i kisim
ol graun bilong ples maunten. Tasol ol i no inap
rausim ol man i stap long nambis, long wanem, ol dis-
pela man i gat ol karis ain. 2020 Na †† ol i givim taun He-
bron long Kalep, olsem Moses i bin tok. Na Kalep i
rausim ol tripela lain bilong ol Anak i bin stap long He-
bron. ††††2121 Tasol ‡‡ ol Benjamin i no rausim ol Jebus i stap
long Jerusalem. Olsem na ol Jebus i stap yet wantaim
ol Benjamin.

Ol Josep i kisim taun BetelOl Josep i kisim taun Betel
2222 Olsem tasol ol lain bilong Josep i go pait long ol

manmeri bilong taun Betel. Bipo ol i save kolim nem
bilong taun olsem, Lus. Na Bikpela i wok long helpim
ol. Ol Josep i salim ol man i go bilong lukstil long dis-
pela taun. 2424 Ol dispela man i lukim wanpela man i
lusim taun na i go ausait, na ol i tokim em olsem,
“Sapos yu soim mipela long rot i go insait long taun,
orait bai mipela i no ken mekim nogut long yu.”
2525 Olsem na em i soim ol long rot i go insait. Na ol i go
insait na i kilim olgeta manmeri long dispela taun.
Tasol ol i no kilim dispela wanpela man wantaim olge-
ta lain bilong en. 2626 Na dispela man i go long graun bi-
long ol Hit na em i wokim wanpela taun na em i kolim
nem bilong en Lus. Na dispela nem i stap yet.

Ol IsrOl Israel i no rael i no rausim olgeta manmeri bilong ol arausim olgeta manmeri bilong ol arapelaapela
lainlain

2727 Ol ‡†‡† lain bilong Manase i no rausim ol man i stap
long taun Betsan na Tanak na Dor na Ipleam na Megi-
do, na long ol liklik ples i stap klostu long ol dispela
taun. 2828 Na taim ol Israel i kamap strong, ol i mekim ol
manmeri bilong Kenan i kamap ol wokboi bilong ol.
Tasol ol Israel i no rausim ol olgeta.

2929 Ol ‡‡‡‡ lain bilong Efraim i no rausim ol manmeri bi-
long Kenan i stap long taun Geser. Olsem na ol dispela
manmeri bilong Kenan i stap yet wantaim ol long dis-
pela hap.

† 1.20 Jos 15.13-14 †† Nem bilong ol dispela lain i stap long
lain 10. Lukim tu Namba 13.22. ‡ 1.21 Jos 15.63, 2 Sml 5.6, 1 Sto
11.4 ‡† 1.27 Jos 17.11-13 ‡‡ 1.29 Jos 16.10

3030 Na ol lain bilong Sebulun i no rausim ol manmeri
long taun Kitron na Nahalal. Olsem na ol dispela man-
meri bilong Kenan i stap wantaim ol. Na ol Sebulun i
mekim ol Kenan i kamap wokboi bilong ol.

3131 Na ol lain bilong Aser i no rausim ol manmeri long
taun Ako na Saidon na Alap na Aksip na Helba na Afek
na Rehop. 3232 Olsem na ol Aser i stap wantaim ol dis-
pela Kenan, long wanem, ol i no bin rausim ol.

3333 Na ol lain bilong Naptali i no rausim ol manmeri
long taun Betsemes na Betanat. Olsem na ol i stap
wantaim ol dispela Kenan. Na ol lain bilong Naptali i
mekim ol Kenan i kamap wokboi bilong ol.

3434 Tasol ol Amor i strong na ol i rausim ol lain bilong
Dan i go long ples maunten. Ol i no larim ol i kam i
stap daunbilo long ples stret. 3535 Ol Amor tasol i sin-
daun i stap olgeta long taun Aijalon na Salbim na long
maunten Heres. Na mak bilong graun bilong ol i stat
long rot i go antap long maunten long ples Akrabim
na i kamap long ples Sela na i go antap moa yet. Tasol
ol lain bilong Josep i wok long bosim ol na mekim ol i
kamap wokboi bilong ol.

Ensel bilong Bikpela i go long ples BokimEnsel bilong Bikpela i go long ples Bokim
( Josua 24.29-31)

Ensel bilong Bikpela i lusim taun Gilgal na i go
long ples Bokim. Na em i tokim ol Israel olsem,

“Mi bin kisim yupela long Isip na bringim yupela i kam
long dispela graun mi bin promis long ol tumbuna bi-
long yupela long givim long yupela. Na mi tok, bai mi
no ken brukim dispela kontrak mi bin mekim wantaim
yupela. 22 Olsem ‡‡†‡‡† na mi tambuim yupela tru long
mekim wanpela kontrak wantaim ol manmeri i stap
long dispela hap graun na mi tokim yupela long
brukim ol alta bilong ol. Mi bin tok olsem, tasol yupela
i no bin bihainim tok bilong mi. Nogat. Yupela i bin
mekim narapela kain pasin olgeta. 33 Olsem ‡‡‡‡‡‡ na mi
tokim yupela nau, bai mi no inap i go paslain long yu-
pela na rausim ol dispela man taim yupela i laik i go in-
sait long graun bilong ol. Nogat. Bai ol dispela lain i
stap olsem hul long graun bilong mekim yupela i pun-
daun na lusim stretpela rot. Na ol god bilong ol bai i
traim bilip bilong yupela nogut tru.” 44 Taim olgeta
manmeri bilong Israel i harim pinis ol dispela tok bi-
long ensel, ol i krai nogut tru. 55 Olsem na ol i kolim dis-
pela ples Bokim. §§ Na ol i mekim ofa long God long dis-
pela ples.

Josua i daiJosua i dai
66 Josua i tokim ol Israel long ol i ken i go, na ol i go

kisim hap graun ol i bin makim bilong ol wan wan, na
ol i sindaun long en. 77 Taim Josua i stap yet ol Israel i
lotu long Bikpela. Na bihain long Josua i dai ol i lotu
yet long Bikpela. Ol i mekim olsem inap ol lida i bin
lukim ol samting Bikpela i bin mekim bilong helpim ol
Israel ol tu i dai. 88 Josua, pikinini bilong Nun na wok-

‡‡† 2.2 Kis 34.12-13, Lo 7.2-5 ‡‡‡ 2.3 Kis 34.12, Lo 7.16, Jos
23.13, Sng 106.36 § Long tok Hibru nem Bokim i wankain olsem
dispela tok, “Ol lain bilong krai.”
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man bilong Bikpela, em i gat 110 krismas na em i dai.
99 Orait †† ol i planim em long taun Timnat Sera. Dispela
em i hap graun bilong em yet i stap long ples maunten
bilong Efraim, long hap not bilong maunten Gas. 1010 Ol
wanlain bilong Josua tu i dai pinis, na nupela lain man-
meri i kamap. Dispela nupela lain i lusim tingting long
Bikpela na ol samting em i bin mekim bilong helpim ol
Israel.

Ol IsrOl Israel i no moa lotu long Bikpelaael i no moa lotu long Bikpela
1111 Orait ol Israel i lotu long ol giaman god Bal na ol i

mekim pasin nogut long ai bilong Bikpela. 1212 Ol i no
moa lotu long Bikpela, em God bilong ol tumbuna bi-
long ol, em God i bin kisim ol long Isip na bringim ol i
kam. Nau ol i kirap lotu long ol giaman god bilong ol
pipel i stap nabaut long ol. Ol Israel i brukim skru bi-
long ol na mekim lotu long ol dispela giaman god, na
ol i mekim Bikpela i belhat long ol. 1313 Ol i no moa lotu
long Bikpela. Ol i lotu long ol Bal na long ol god meri
Astarte. 1414 Na †††† Bikpela i kros nogut tru na em i larim
ol man bilong pait na stil i kam pait long ol Israel na
stilim ol samting bilong ol. Na Bikpela i larim ol birua i
stap nabaut long ol i winim ol. Na ol Israel i no inap
sanap strong na pait. 1515 Olgeta taim ol i go long pait,
Bikpela i no helpim ol liklik. Bikpela i mekim olsem em
i bin tok em bai i mekim, na ol Israel i stap nogut tru.

1616 Nau Bikpela i givim ol Israel sampela strongpela
hetman. Ol dispela hetman i helpim ol Israel na kisim
bek ol long han bilong ol man bilong pait na stil.
1717 Tasol ol manmeri i no harim tok bilong ol hetman. Ol
i givim baksait long Bikpela na ol i lotu long ol giaman
god. Ol tumbuna bilong ol i bin bihainim tok bilong
God, tasol ol dispela lain pikinini ol i no moa mekim
olsem. 1818 Olgeta taim Bikpela i makim wanpela hetman
bilong lukautim ol Israel, em i save sambai long dis-
pela hetman inap em i dai. Olsem na wan wan hetman
i bin i gat strong bilong helpim ol Israel i daunim ol
birua bilong ol. Bikpela i marimari long ol Israel, long
wanem, ol i krai long pen na hevi bilong ol. 1919 Tasol
taim wanpela hetman i dai pinis, ol manmeri i save
tanim i go bek gen long olpela pasin bilong ol. Na
pasin nogut bilong ol i winim pasin nogut bilong ol
lain i bin i go pas long ol. Ol i save bihainim ol arapela
god na ol i lotu long ol. Ol i strong tru long bihainim
pasin nogut bilong ol yet.

2020 Orait Bikpela i kros nogut tru long ol Israel, na em i
tok olsem, “Ol dispela manmeri i brukim dispela kon-
trak mi tokim ol tumbuna bilong ol long bihainim. Ol i
no bihainim tok bilong mi, 2121 olsem na bai mi no ken
rausim ol dispela arapela lain pipel, em Josua i no bin
kisim graun bilong ol yet long taim em i dai. 2222 Na bai
mi mekim ol dispela pipel i traim bilip bilong ol Israel
na bai mi lukim, ol Israel bai i bihainim tok bilong mi
olsem ol tumbuna bilong ol i bin mekim, o nogat.”
2323 Olsem na Bikpela i larim ol dispela arapela lain pipel
i stap long graun bilong ol Israel. Bipo em i no bin

† 2.9 Jos 19.49-50 †† 2.14 Jos 7.12, 2 Kin 17.20, Sng 44.12, Ais
50.1

larim Josua i winim ol, na nau tu Bikpela i no rausim ol
kwiktaim.

Bikpela i laik skulim ol IsrBikpela i laik skulim ol Israel long pasin bilong paitael long pasin bilong pait

Bikpela i larim sampela lain manmeri i stap long
graun Kenan wantaim ol Israel, bilong em i ken

traim strong bilong ol dispela lain Israel i no bin i stap
long taim ol Israel i bin pait bilong kisim graun Kenan.
22 Bikpela i mekim olsem bilong em i ken skulim ol wan
wan nupela lain bilong Israel long pasin bilong pait.
33 Em hia ol lain manmeri God i larim ol i stap. Ol man-
meri i stap long ol 5-pela taun bilong ol Filistia, na long
olgeta taun bilong ol Kenan na bilong ol Saidon na bi-
long ol Hivi i stap long maunten bilong Lebanon na
long maunten Balhermon i go inap long maus bilong
rot i go long taun Hamat. 44 Bikpela i larim ol dispela
lain i stap yet bilong traim ol Israel, bai em i ken paini-
maut ol bai i bihainim lo bilong en, o nogat. Ol dispela
lo God i bin givim long ol tumbuna bilong ol, long han
bilong Moses. 55 Olsem na ol Israel i sindaun namel
long ol Kenan na ol Hit na ol Amor na ol Hivi na ol Je-
bus. 66 Na ol Israel i marit nabaut wantaim ol na i lotu
long ol giaman god bilong ol.

Otniel i kamap hetmanOtniel i kamap hetman
77 Ol manmeri bilong Israel i lusim tingting long God,

Bikpela bilong ol. Ol i mekim sin na ol i lotu long ol gia-
man god Bal wantaim ol god meri Astarte. 88 Olsem na
Bikpela i kros long ol Israel na em i larim King Kusan
Risataim bilong Mesopotemia i winim ol. Ol Israel i
stap aninit long strong bilong King Kusan Risataim in-
ap long 8-pela yia. 99 Na ol Israel i krai long Bikpela, na
Bikpela i makim wanpela man, nem bilong en Otniel,
na Otniel i kisim bek ol long han bilong dispela king.
Otniel em i pikinini bilong Kenas, liklik brata bilong
Kalep. 1010 Spirit bilong Bikpela i kam i stap long Otniel
na Otniel i kamap hetman bilong ol Israel. Na em i go
pait long king bilong Mesopotemia, na Bikpela i
helpim Otniel na em i winim dispela king. 1111 Na bihain,
ol Israel i no gat pait moa inap long 40 yia. Na Otniel,
pikinini bilong Kenas, i dai.

Ehut i kamap hetmanEhut i kamap hetman
1212 Ol Israel i mekim sin gen long Bikpela. Olsem na

Bikpela i givim bikpela strong long King Eklon bilong
Moap na em i daunim ol Israel. 1313 Eklon i bungim ol
Amon wantaim ol Amalek na ol i go pait na winim ol
Israel na kisim Taun Bilong Ol Diwai Det. 1414 Ol Israel i
stap aninit long Eklon na ol i mekim wok kalabus bi-
long en inap 18 yia.

1515 Orait na ol Israel i krai long Bikpela na em i makim
wanpela man, nem bilong en Ehut, bilong kisim bek ol
long han bilong ol birua. Ehut em i kaisman na em i
pikinini bilong Gera bilong lain Benjamin. Ol Israel i
salim sampela presen i go long Eklon, king bilong
kantri Moap, na Ehut i bringim ol dispela presen i go.
1616 Ehut i bin wokim wanpela bainat bilong em yet, na
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em i bin sapim tupela sait bilong bainat. Longpela bi-
long dispela bainat em inap 50 sentimita. Na em i
pasim dispela bainat long han sut bilong em, aninit
long laplap. 1717 Orait em i kisim ol dispela presen i go
long King Eklon. Eklon em i patpela man tru. 1818 Ehut i
givim ol presen pinis long Eklon, na em wantaim ol
dispela man i bin karim presen ol i kirap na i go.

1919 Ol i wokabaut i go kamap long ol ston ol man i bin
katim piksa long en, klostu long ples Gilgal. Na long
dispela hap Ehut i tanim bek, na i go bek long king bi-
long Moap. Em i lukim King Eklon na i tokim em olsem,
“King, mi gat tok bilong yu wanpela tasol.” Na king i
tokim ol wokman bilong en olsem, “Yupela go. Mitu-
pela tasol bai i stap.” Orait olgeta wokman i go ausait,
2020 na king wanpela i sindaun i stap long kolpela rum bi-
long en antap long rup bilong haus. Na Ehut i kam
long em na i tok, “Mi gat wanpela tok bilong yu i kam
long God.” King i sanap, 2121 na Ehut i pulim dispela
bainat em i bin haitim aninit long laplap long han sut
bilong en, na em i planim long bel bilong king. 2222 Ehut i
no kamautim dispela bainat long bel bilong king,
olsem na sap na han bilong bainat i go insait long bel
bilong em olgeta. Na gris bilong bel i karamapim
bainat, na sap bilong bainat i kamap long baksait bi-
long en. 2323 Ehut i go ausait na em i pasim ol dua na
lokim 2424 na em i wokabaut i go. Ol wokman i kam na ol
i lukim ol dua i pas i stap, na ol i ting olsem, “Ating king
i go long smolhaus.” 2525 Ol i wet longpela taim, tasol
king i no opim dua. Olsem na ol i kisim ki na opim dua,
na ol i lukim bikman bilong ol i dai pinis na i slip i stap
long plua.

2626 Taim ol wokman i wet i stap, Ehut i ranawe pinis.
Em i go abrusim ol dispela ston ol i bin katim piksa
long en, na i ranawe i go hait long ples Seira. 2727 Bihain
em i kamap long graun bilong ol Israel na em i winim
biugel long ples maunten bilong Efraim, bilong sin-
gautim ol man bilong Israel i kam pait. Ol i kam bung,
na Ehut i tokim ol olsem, “Yupela bihainim mi. Bikpela i
givim pinis ol birua bilong yupela, ol Moap, long han
bilong yupela. Bai yupela i winim ol.” Orait ol i bihain-
im Ehut na i go daun lusim ples maunten na ol i go
pasim rot bilong ol Moap i no ken brukim wara Jordan
na ranawe i go. Na ol i pait long ol Moap na i no gat
wanpela i ranawe. Nogat tru. 2929 Long dispela taim ol Is-
rael i kilim i dai samting olsem 10,000 strongpela sol-
dia bilong Moap. I no gat wanpela i ranawe. 3030 Ol Israel
i winim ol Moap long dispela de. Na bihain, ol Israel i
no gat pait moa inap long 80 yia.

Samgar i kamap hetmanSamgar i kamap hetman
3131 Bihain long Ehut, narapela hetman i kamap, nem

bilong en Samgar, pikinini bilong Anat. Em i kilim i dai
600 man bilong ol Filistia long wanpela liklik spia bi-
long hariapim ol bulmakau long wok. Em tu i bin kisim
bek ol Israel long han bilong ol birua.

Stori bilong DeborStori bilong Debora na Bara na Barakak

(Sapta 4-5)(Sapta 4-5)

DeborDebora na Bara na Barak i daunim ol biruaak i daunim ol birua

Ehut i dai pinis na ol Israel i mekim sin gen long
God. 22 Olsem na God i larim Jabin, wanpela king

bilong ol Kenan, i daunim ol. Dispela king i save bosim
taun Hasor. Namba wan ofisa bilong ami bilong Jabin,
em Sisera, wanpela man i save stap long taun Haroset
Hagoim. 33 King Jabin i gat 900 karis ain. Na em i save
mekim nogut tru long ol Israel, na paitim ol nabaut na
bagarapim ol inap long 20 yia. Olsem na ol Israel i krai
long Bikpela long helpim ol.

44 Long dispela taim i gat wanpela profet meri i stap,
nem bilong en Debora. Em i meri bilong wanpela man,
nem bilong en Lapidot. Long dispela taim Debora i
wok long givim tingting bilong God long ol Israel. 55 Em
i save sindaun long as bilong wanpela diwai det na ol
Israel i save kam long em na harim toktok bilong em.
Dispela diwai i stap namel long taun Rama na Betel,
long ples maunten bilong Efraim. 66 Orait Debora i sin-
gautim Barak, pikinini bilong Abinoam, bilong taun
Kedes long graun bilong lain Naptali. Barak i kam na
Debora i tokim em olsem, “God, Bikpela bilong yumi, i
laik givim yu dispela tok, ‘Yu go na kisim 10,000 man
long lain bilong Naptali na long lain bilong Sebulun na
bungim ol long maunten Tabor. 77 Bai mi Bikpela, mi
bringim Sisera, namba wan ofisa bilong ami bilong
King Jabin, i kam pait long yupela long wara Kison. Em
bai i kam wantaim ol karis na ol soldia bilong em, tasol
maski, bai mi givim ol long han bilong yupela.’”

88 Barak i harim dispela tok na em i tokim Debora
olsem, “Sapos yu kam wantaim mi, bai mi go. Tasol
sapos yu no kam, bai mi no inap i go.” 99 Na Debora i
bekim tok olsem, “Orait bai mi go wantaim yu na bai
yu winim pait. Tasol bai yu no inap kisim biknem, long
wanem, Bikpela bai i givim Sisera long han bilong
wanpela meri.” Orait Debora i kirap na i go wantaim
Barak long taun Kedes. 1010 Barak i singautim ol lain bi-
long Sebulun na ol lain bilong Naptali na 10,000 man
bilong ol dispela lain i kam long em, na ol i go bilong
pait. Na Debora tu i go wantaim ol. 1111 Long dispela
taim Heber, wanpela man bilong lain bilong Kin, em i
wokim haus sel bilong en arere long taun Kedes,
klostu long dispela diwai ok long ples Sananim. Bipo
Heber i bin lusim ol arapela lain bilong Kin, em ol lain
tumbuna bilong Hobap, tambu papa bilong Moses.

1212 Taim Sisera i harim tok long Barak i go pinis long
maunten Tabor, 1313 em i singaut long 900 karis ain na
olgeta lain man bilong en i kam, na ol i go long
Haroset Hagoim klostu long wara Kison. 1414 Na Debora i
tokim Barak olsem, “Goan, yumi go. Bikpela i go pas
long yu. Olsem na long dispela de bai Bikpela i helpim
yu na bai yu winim Sisera.” Na Barak i kisim dispela
10,000 man na ol i lusim maunten Tabor na i go daun.
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1515 Taim Barak i kamap wantaim ol ami bilong en na ol i
kirapim pait, Bikpela i mekim Sisera wantaim olgeta
karis na man bilong en i longlong nabaut. Na Sisera i
lusim karis bilong en na i ranawe i go. 1616 Barak i ranim
ol karis na ami i go inap long Haroset Hagoim. Na ol
ami bilong Barak i kilim i dai olgeta ami bilong Sisera. I
no gat wanpela i stap.

1717 Sisera i ranawe i go long haus sel bilong Jael, em
meri bilong Heber, dispela man bilong lain bilong Kin.
Jabin, king bilong Hasor, em i pren bilong ol famili bi-
long Heber. 1818 Jael i lukim Sisera i kam, na em i lusim
haus sel na i kam ausait. Na em i tokim Sisera olsem,
“Kam insait, bikman. Yu kam insait long haus sel bi-
long mi. Yu no ken pret.” Olsem na Sisera i go insait na
Jael i haitim em aninit long wanpela blanket. 1919 Na Sis-
era i tokim Jael, “Nek bilong mi i drai. Mi laik yu givim
mi wara na bai mi dring.” Orait Jael i kisim wanpela
skin meme em i bin samapim bilong pulimapim wara
samting, na em i givim long Sisera. Dispela skin meme
i gat susu long en, na Sisera i dring. Sisera i dring pi-
nis, na Jael i haitim em gen. 2020 Na Sisera i tokim Jael
olsem, “Yu sanap long dua bilong haus sel, na sapos
wanpela man i kam na askim yu, ‘I gat wanpela man i
stap?’, orait yu mas tok, ‘Nogat.’”

2121 Skin bilong Sisera i les nogut tru, na em i slip
olsem man i dai. Na Jael i kisim wanpela hama na wan-
pela nil diwai bilong pasim ol baklain bilong haus sel,
na em i wokabaut isi tru i go long Sisera. Na em i
paitim dispela nil diwai i go insait long het bilong Sis-
era, na nil i kamap long hap na i go olgeta long graun.
Na Sisera i dai. 2222 Na taim Barak i kam bilong painim
Sisera, Jael i go bungim em na i tokim em olsem, “Yu
kam. Bai mi soim yu dispela man yu wok long painim.”
Olsem na Barak i go insait long haus sel wantaim em.
Na em i lukim Sisera i dai pinis na i slip i stap long
graun. Dispela nil diwai i stap yet long het bilong en.

2323 Long dispela de God i helpim ol Israel long winim
Jabin, king bilong Kenan. 2424 Na ol Israel i pait strong
moa yet long ol lain soldia bilong Jabin, inap ol i
bagarapim ol olgeta.

Song bilong DeborSong bilong Debora na Bara na Barakak

Long dispela de Debora na Barak, pikinini bilong
Abinoam, tupela i singim dispela song,

22 Litimapim nem bilong Bikpela.
Ol Israel i tingting strong long pait.
Olgeta man i amamas
na ol i laik pait.

33 Harim, yupela ol king.
Putim yau gut, yupela ol hetman.
Bai mi singim wanpela song
na mekim musik long God,
Bikpela bilong yumi Israel.

44 Bikpela, taim yu lusim
ol maunten bilong Seir,
em kantri Idom,

na yu kam daun,
orait graun i guria

na ren i kam daun.
Tru tumas, wara i stap long ol klaut
i kapsait na i kam daun.

55 Ol †† maunten i guria
long ai bilong God,
Bikpela bilong Sainai,

long ai bilong God,
Bikpela bilong yumi Israel.

66 Long taim bilong Samgar,
pikinini bilong Anat,

na long taim bilong Jael,
ol bisnisman i pret long ol raskol
na ol i no moa wokabaut
long ol bikpela rot.

Ol man i mas wokabaut i go i kam,
ol i save hait
na bihainim ol liklik rot tasol.

77 Debora, ol Israel i no mekim
wanpela samting.

Ol i stap nating
inap long taim yu kamap.

Na yu olsem wanpela mama
bilong lukautim ol.

88 Taim ol Israel
i bihainim ol nupela god,

pait i kamap long ol.
Ol Israel i gat 40,000 man

bilong pait,
tasol i no gat wanpela
i karim hap plang bilong pait
na i holim spia.

99 Tingting bilong mi i stap wantaim
ol ofisa bilong ami bilong Israel,
na wantaim ol dispela man
i laik pait.

Litimapim nem bilong Bikpela.
1010 Yupela man i save sindaun
long satel
long ol waitpela donki,

na yupela man i save wokabaut
long lek,

yupela i mas tokaut
long dispela samting.

1111 Harim. Ol lain manmeri i bung
long ol hul wara

na i givim wara
long ol sipsip samting,

ol i tokaut long Bikpela i win.
Ol i tokaut
long ol man bilong Israel i win.

Na ol manmeri bilong Bikpela
i lusim taun bilong ol
na ol i kam daun.

1212 Yu go pas, Debora, yu go pas.
Yu go pas na singim wanpela song.

Na yu go pas, Barak,
pikinini bilong Abinoam.

† 5.5 Kis 19.18
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Yu kirap na wokabaut.
Yu kisim ol kalabusman i go.

1313 Ol gutpela man bilong pait
i kam bung long ol lida bilong ol.

Ol man bilong Bikpela
i kam long em
na ol i redi long pait.

1414 Ol Efraim i kam daun
na wokabaut i go long ples stret.

Ol i bihainim ol man
bilong lain Benjamin.

Ol hetman bilong lain Makir
i kam daun

na ol ofisa bilong Sebulun
i kam daun.

1515 Ol lida bilong Isakar
i kam wantaim Debora.

Na Barak tu i go wantaim ol.
Ol Isakar i bihainim em
i go long ples stret.

Tasol ol man bilong Ruben
i gat tupela tingting
na ol i no inap i go.

1616 Bilong wanem yupela ol Ruben
i stap wantaim ol sipsip?

Ating yupela i save laikim tumas
long harim ol wasman
i singautim ol sipsip, a?

Tru tumas, ol man bilong Ruben
i gat tupela tingting.

1717 Ol lain bilong Gat
i stap long wara Jordan
long hap sankamap.

Tasol bilong wanem lain bilong Dan
i wok long ol sip?

Lain bilong Aser
i stap long nambis bilong solwara.

Ol i stap nating
long nambis bilong ol yet.

1818 Tasol ol man bilong lain Sebulun
na lain Naptali,

klostu ol i kisim bagarap
long ples bilong pait.

1919 Ol king i kam long taun Tanak,
ol i pait klostu long wara
bilong Megido.

Ol king bilong Kenan i pait,
tasol ol i no win.

Ol i no kisim sampela silva i go.
2020 Ol sta long skai i pait.
Ol i bihainim rot bilong ol antap,
na ol i pait long Sisera.

2121 Tait bilong wara Kison
i karim ol i go.

Dispela wara i stap bipo yet,
tait bilong en i strong tumas.

Bai mi taitim bun
na wokabaut strong i go.

2222 Na ol hos i save ran i go kwiktaim,
ol i paitim graun
long lek bilong ol.

2323 Ensel bilong Bikpela i tok,
“Taun Meros i mas kisim bagarap.
Na ol man i stap long dispela taun
ol tu i mas kisim bagarap.

Long wanem, ol i no bin i kam
bilong helpim Bikpela.

Ol i no i kam olsem ol soldia
bilong helpim Bikpela long pait.”

2424 Jael, meri bilong Heber
long lain bilong Kin,

em i ken amamas.
Amamas bilong en
i ken winim amamas
bilong ol arapela meri i save stap
long ol haus sel.

2525 Sisera i bin askim em long wara,
tasol Jael i givim em susu.

Em i bringim gutpela susu i gat gris
long wanpela kap i luk nais tru.

2626 Long wanpela han em i kisim
wanpela nil diwai
bilong pasim baklain
bilong haus sel,

na long narapela han em i holim
hama bilong ol wokman.

Em i paitim Sisera
na brukim het bilong en.

Em i sutim het bilong en
na brukim olgeta.

2727 Sisera i pundaun
long skru bilong em,

na slip i stap
klostu long lek bilong Jael.

Em i pundaun na i dai pinis.
2828 Mama bilong Sisera
i sanap long windo
na i lukluk i go.

Em i putim ai long hul bilong blain,
na lukluk i go.

Na em i tok,
“Bilong wanem karis bilong Sisera
i no kam kwik?

Bilong wanem ol hos bilong en
i no kam hariap?”

2929 Wanpela savemeri bilong en
i bekim tok olsem,

“Ating ol soldia i wok yet
long painim ol gutpela samting
na tilim.

Wanpela o tupela yangpela meri
bilong wan wan soldia,

na gutpela klos bilong Sisera
na ol naispela laplap
bilong bilasim
ol dispela yangpela meri.”
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Na mama bilong Sisera tu
i tingting olsem.

3131 Bikpela, olsem tasol
ol birua bilong yu i ken i dai.

Tasol ol pren bilong yu i ken lait
olsem lait bilong san i kamap.
Na bihain, ol Israel i no gat pait moa inap long 40

yia.

Stori bilong Gideon na AbimelekStori bilong Gideon na Abimelek

(Sapta 6-9)(Sapta 6-9)

Bikpela i givim wok long GideonBikpela i givim wok long Gideon

Ol Israel i mekim sin gen long Bikpela. Olsem na
em i larim ol Midian i winim ol na bosim ol inap

7-pela yia. 22 Strong bilong ol Midian i winim strong bi-
long ol Israel, olsem na ol Israel i save hait long ol Mid-
ian insait long ol hul bilong ston na long ol arapela
gutpela ples bilong hait. 33 Sapos ol Israel i planim ol
kaikai, orait ol Midian i save kam wantaim ol Amalek
na ol man bilong ples wesan nating long hap san
kamap na ol i pait long ol Israel. 44 Ol i save wokim kem
long dispela hap graun na bagarapim olgeta kaikai bi-
long ol gaden i go inap long hap bilong taun Gasa,
long hap saut. Ol i no save larim liklik kaikai i stap bi-
long ol Israel. Na ol i kisim olgeta sipsip na olgeta bul-
makau na olgeta donki i go. Ol i no save larim wanpela
i stap. 55 Ol i save kam wantaim ol bulmakau na haus
sel bilong ol, olsem ol binatang i save bung na i kam.
Ol manmeri wantaim ol kamel bilong ol i planti tumas
na i no inap man i kaunim. Ol i save kam na bagara-
pim olgeta gaden, 66 na ol Israel i no gat strong bilong
pait long ol. Olsem na ol Israel i krai long Bikpela long
helpim ol.

77 Taim ol Midian i bagarapim ol, orait ol Israel i krai
long Bikpela long helpim ol. 88 Na Bikpela i salim wan-
pela profet i kam long ol. Dispela profet i autim tok bi-
long God, Bikpela bilong Israel, olsem, “Mi bin kisim
yupela long wok kalabus bilong yupela long Isip na
bringim yupela i kam. 99 Mi bin kisim bek yupela long
han bilong ol Isip na long han bilong ol man i bin pait
long yupela long dispela graun. Taim yupela i kam, mi
rausim ol i go. Na mi bin givim graun bilong ol long
yupela. 1010 Na mi God, Bikpela bilong yupela, mi bin
tambuim yupela long yupela i no ken lotu long ol god
bilong ol Amor, em ol dispela man yupela i sindaun
long graun bilong ol. Tasol yupela i no bin harim tok
bilong mi.”

1111 Bihain ensel bilong Bikpela i kam na i sindaun long
as bilong diwai ok klostu long ples Ofra. Ofra em ples
bilong Joas, wanpela man bilong lain bilong Abieser.
Pikinini bilong en, Gideon, em i hait long ol Midian i
stap insait long wanpela ston ol i bin wokim olsem
tang, bilong krungutim pikinini bilong wain. Na em i
wok long rausim ol lip samting bilong rais wit, bilong
kisim kaikai bilong en. 1212 Orait ensel bilong Bikpela i

kamap long em na i tok olsem, “Strongpela man bi-
long pait, Bikpela i stap wantaim yu.” 1313 Na Gideon i
bekim tok olsem, “Bikman, mi laik askim yu long wan-
pela samting. Sapos Bikpela i stap wantaim mipela, bi-
long wanem ol dispela samting i kamap long mipela?
Na olsem wanem long ol gutpela pasin Bikpela i bin
mekim bipo? Em i bin kisim ol tumbuna bilong mipela
long Isip na bringim ol i kam, na ol papa bilong mipela
i bin stori long mipela long ol strongpela wok Bikpela i
bin mekim. Tasol nau Bikpela i lusim mipela pinis, na
mipela i stap long han bilong ol Midian.”

1414 Orait Bikpela i tokim Gideon olsem, “Yu go wan-
taim olgeta strong bilong yu na yu kisim bek ol Israel
long han bilong ol Midian. Mi yet mi salim yu i go.”
1515 Na Gideon i bekim tok olsem, “Tasol Bikpela, bai mi
kisim bek ol Israel olsem wanem? Lain bilong mi i no
gat strong. Ol arapela lain bilong Manase i winim
mipela. Na mi samting nating long famili bilong mi.”
1616 Na †† Bikpela i tokim em olsem, “Yu inap daunim ol,
long wanem, mi bai helpim yu. Bai yu kilim ol Midian
olsem yu kilim wanpela man tasol.”

1717 Orait Gideon i bekim tok olsem, “Sapos mi gutpela
man long ai bilong yu, orait yu mas givim mi wanpela
mak bai mi ken save yu Bikpela yet i toktok wantaim
mi. 1818 Na yu no ken i go kwik. Mi laik i go kisim sam-
pela kaikai bilong givim yu olsem presen pastaim.”
Orait ensel i tok, “Bai mi stap inap yu kam bek.”

1919 Olsem na Gideon i go insait na i kukim wanpela
yangpela meme. Na em i kukim sampela plaua, skel
bilong en inap 25 kilogram na i no gat yis long en. Em i
putim mit long wanpela basket na sup long wanpela
sospen. Na em i kisim i go long ensel bilong Bikpela i
stap long as bilong diwai ok na i givim long em. 2020 Na
ensel i tokim em olsem, “Putim mit wantaim bret an-
tap long dispela ston. Na kapsaitim sup antap long
em.” Na Gideon i mekim olsem. 2121 Orait ensel bilong
Bikpela i holim wanpela stik long han bilong en, na em
i putim arere bilong stik antap long mit wantaim bret.
Na wantu paia i kamap long ston na i kukim mit wan-
taim bret. Na wantu ensel i go pinis na Gideon i no
lukim em moa.

2222 Na Gideon i save olsem em i bin lukim ensel bilong
Bikpela, na em i guria nogut tru na i tok, “God, Bikpela,
mi lukim pinis pes bilong ensel bilong yu. Nau bai
wanem samting i kamap long mi?” 2323 Tasol Bikpela i
tokim em, “Em i orait, yu no ken pret. Bai yu no ken i
dai.” 2424 Olsem na Gideon i wokim wanpela alta bilong
Bikpela long dispela ples na em i kolim dispela alta
olsem, “Bikpela em i man bilong bel isi.” Dispela alta i
sanap yet †††† long ples Ofra, long dispela hap graun bi-
long lain bilong Abieser.

2525 Long dispela nait Bikpela i tokim Gideon olsem,
“Yu kisim bulmakau man bilong papa bilong yu, em
dispela bulmakau i gat 7-pela krismas. Na yu brukim
dispela alta papa bilong yu i bin wokim bilong lotu

† 6.16 Kis 3.12, Jos 1.5 †† Dispela tok “alta i sanap yet” i no
tok long taim bilong yumi nau. Nogat. Em i tok long taim bilong
man i raitim dispela buk.
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long giaman god Bal. Na katim dispela pos i gat piksa
bilong god meri Asera, em dispela pos i sanap klostu
long alta. 2626 Na yu wokim wanpela gutpela alta bilong
mi, Bikpela, antap long dispela liklik maunten. Bihain
yu mas kilim dispela bulmakau na wokim paia long
dispela pos yu bin katim, na kukim bulmakau olsem
ofa.” 2727 Orait Gideon i kisim 10-pela wokboi bilong en
na ol i mekim olsem Bikpela i bin tok. Tasol Gideon i
no mekim dispela wok long san, long wanem, em i
pret tumas long ol lain bilong en na ol arapela man i
stap long taun. Olsem na em i mekim long nait.

2828 Long moningtaim tru ol manmeri bilong taun i ki-
rap na ol i lukim dispela alta wantaim pos i no moa i
stap. Na ol i lukim ol man i bin wokim nupela alta na
ofaim bulmakau long en. 2929 Na ol manmeri i askim
nabaut namel long ol yet, “Husat i mekim dispela
samting?” Ol i askim askim na ol i painimaut olsem
Gideon, pikinini bilong Joas, i bin mekim dispela samt-
ing. 3030 Na ol i tokim Joas olsem, “Bringim pikinini bilong
yu i kam hia, na bai mipela i kilim em i dai. Em i bin
brukim dispela alta bilong god Bal wantaim dispela
pos i sanap klostu long en.” 3131 Tasol Joas i bekim tok
olsem long ol man i kros long em, “Yupela i laik helpim
Bal na yupela i mekim tok pait, a? Wanem man i
mekim tok pait bilong helpim Bal, em i mas i dai long
taim san i no kamap yet. Sapos Bal em i wanpela god
tru, orait em i ken helpim em yet, long wanem, dispela
alta ol i brukim pinis em i bilong en.” 3232 Stat long dis-
pela taim Gideon i gat nupela nem Jerubal, long
wanem, Joas i bin tok, “Bal i ken helpim em yet, long
wanem, dispela alta Gideon i brukim pinis em i bilong
Bal.” ††

3333 Nau ol Midian na ol Amalek, na ol lain man bilong
ples wesan nating ol i bung i stap. Ol i brukim wara
Jordan na wokim kem long ples daun bilong Jesril.
3434 Orait spirit bilong Bikpela i kam i stap long Gideon
na Gideon i winim wanpela biugel ol i wokim long kom
bilong sipsip, bilong singautim ol lain bilong Abieser i
kam bihainim em. 3535 Em i salim ol man bilong bringim
tok i go long olgeta hap graun bilong lain bilong Man-
ase, long tokim ol man i kam na bihainim em. Em i sal-
im ol man bilong bringim tok i go tu long ol lain bilong
Aser na Sebulun na Naptali. Na ol tu i kam na bung
wantaim em.

3636 Na Gideon i tokim God olsem, “Yu tok yu laik yusim
mi long helpim ol Israel. 3737 Orait bai mi putim sampela
gras bilong sipsip long graun, long ples mipela i save
rausim ol lip samting bilong wit. Sapos long moning-
taim i gat wara long dispela gras bilong sipsip tasol, na
i no gat wara long graun, bai mi save tru olsem yu laik
mi helpim ol Israel, olsem yu bin tok.” 3838 Na dispela
samting i kamap olsem Gideon i bin tokim God.
Gideon i kirap long moningtaim tru na em i go lukim
dispela gras bilong sipsip em i bin putim i stap. Na em
i holim dispela gras bilong sipsip na i tanim, bilong
painimaut i gat wara long en o nogat. Na planti wara i

† Long tok Hibru nem Jerubal i klostu wankain olsem dispela
tok, “Bal i ken helpim em yet.”

pundaun, inap long pulapim wanpela dis. 3939 Bihain
Gideon i tokim God gen, “Bikpela, yu no ken kros long
mi. Mi laik mekim wanpela tok moa. Mi laik yu larim mi
i traim gras bilong sipsip wanpela taim gen. Na dispela
taim mi laik bai wara bilong moning i pundaun long ol-
geta hap bilong graun, na gras bilong sipsip tasol i
drai.” 4040 Orait long dispela nait God i mekim olsem
Gideon i tok. Gras bilong sipsip i drai, tasol graun i gat
wara.

Gideon i winim ol MidianGideon i winim ol Midian

Orait Jerubal, em Gideon yet, wantaim olgeta
man bilong en ol i kirap long moningtaim tru na

ol i wokim kem bilong ol arere long wara Harot. Na
kem bilong ol Midian i stap daunbilo klostu long
maunten bilong More, em long hap not bilong kem bi-
long Gideon.

22 Na Bikpela i tokim Gideon olsem, “Mi laik helpim
yupela long winim ol Midian long pait, tasol i gat planti
man tumas i stap wantaim yu. Nogut bai ol i ting
olsem, ‘Mipela i winim ol Midian long strong bilong
mipela tasol.’ Na bai ol i no ting, mi, Bikpela, mi bin
helpim ol. 33 Olsem †††† na yu mas tokim ol olsem,
‘Wanem man i pret, em i mas lusim maunten Gileat na
i go bek long ples.’” Orait Gideon i tokim ol na 22,000
man i go bek. Na 10,000 tasol i stap. 44 Tasol bihain
Bikpela i tokim Gideon olsem, “Ol man i planti tumas
yet. Kisim ol i go daun long wara na bai mi helpim yu
long tilim ol. Sapos mi tokim yu olsem, ‘Dispela man
bai i go wantaim yu,’ orait em bai i go. Sapos mi tokim
yu olsem, ‘Dispela man i no ken i go wantaim yu,’ orait
em i no ken i go.” 55 Orait Gideon i kisim ol man i go
daun long wara. Na Bikpela i tokim em, “Yu tokim ol-
geta man long dring. Ol man i dring wara long tang
olsem ol dok i save dring, putim ol long wanpela lain.
Na olgeta man i brukim skru na dring wara, putim ol
long narapela lain.” 66 Orait 300 man tasol i pulimapim
wara long han na dring wara long tang, na olgeta ara-
pela i brukim skru na dring. 77 Na Bikpela i tokim
Gideon olsem, “Long han bilong ol dispela 300 man ol
i bin dring wara long tang, bai mi helpim yu na bai yu-
pela i winim ol Midian. Na tokim ol arapela man bai ol i
go bek long ples.” 88 Orait Gideon i salim ol arapela Is-
rael i go bek long ples, tasol pastaim em i kisim olgeta
kaikai samting na ol biugel bilong ol. Na dispela 300
man tasol i stap. Kem bilong Gideon i stap antap, na
kem bilong ol Midian i stap daunbilo, long ples daun.

99 Long dispela nait Bikpela i tokim Gideon olsem,
“Yupela go daun long kem bilong ol Midian na kirapim
pait. Bai mi helpim yupela long winim ol Midian. 1010 Na
sapos yu pret long kirapim pait, orait pastaim yu kisim
wokboi bilong yu, Pura, na yutupela i go daun long
kem bilong ol Midian. 1111 Bai yu harim toktok bilong ol,
na bai yu kisim strong bilong pait long ol.” Orait
Gideon wantaim Pura, wokboi bilong en, tupela i go
daun long arere bilong kem bilong ol birua.

†† 7.3 Lo 20.8
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1212 Ol Midian na ol Amalek na ol lain bilong ples drai,
ol i stap nabaut long ples daun olsem bikpela lain gra-
sopa. Na ol i gat planti kamel moa inap olsem wesan
bilong nambis. 1313 Taim Gideon i kamap, em i harim
wanpela man i tokim wanpela pren long driman bi-
long en. Dispela man i tok olsem, “Mi driman olsem.
Mi lukim wanpela bret ol i wokim long rais bali i tanta-
nim i kam insait long kem bilong yumi na i paitim haus
sel. Na dispela haus sel i kapsait na i pundaun na i slip
stret long graun.” 1414 Orait pren bilong en i bekim tok
olsem, “Dispela i no narapela samting. Nogat. Em i
bainat bilong Gideon, pikinini bilong Joas, wanpela
man bilong Israel, em tasol. God i helpim Gideon na
em bai i winim yumi Midian na olgeta soldia bilong yu-
mi.” ††

1515 Taim Gideon i harim dispela driman na em i harim
tu tok bilong mining bilong en, orait em i brukim skru
na i lotu long God. Na em i go bek long kem bilong ol
Israel na i singaut olsem, “Yupela kirap. Yumi go. Nau
Bikpela i helpim yumi na yumi inap winim ol ami bi-
long Midian.” 1616 Na Gideon i tilim ol 300 man long
3-pela lain. Na em i kisim ol biugel na ol sospen graun
na i givim long olgeta man. Olgeta sospen graun i gat
hap mambu i lait i stap insait long ol. 1717 Na Gideon i
tokim ol olsem, “Yupela was na lukim mi. Taim mi
kamap long arere bilong kem na mi mekim wanem
samting, orait yupela tu i mas mekim olsem. 1818 Taim mi
na lain bilong mi i winim biugel, yupela tu i mas winim
biugel long olgeta hap bilong kem na singaut olsem,
‘Mipela bilong Bikpela. Mipela bilong Gideon.’”

1919 Na Gideon wantaim ol 100 man i stap long lain bi-
long en, ol i kamap long arere bilong kem. Em i klostu
biknait na long dispela taim ol gat bilong ol Midian i
senis pinis. Orait Gideon na ol man i go wantaim em, i
winim ol biugel bilong ol na brukim ol sospen graun ol
i holim. 2020 Tupela arapela lain bilong Gideon i lukim na
ol tu i winim ol biugel na brukim ol sospen graun bi-
long ol. Na long han kais ol i holim ol hap mambu i gat
lait, na long han sut ol i holim ol biugel, na ol i singaut
olsem, “Bainat bilong Bikpela na bilong Gideon.” 2121 Ol i
sanap raunim kem bilong ol Midian, na olgeta ami bi-
long Midian i pret na ol i singaut na ranawe. 2222 Taim ol
dispela 300 man i winim biugel, Bikpela i mekim ol
Midian i longlong nabaut na ol i katim ol poroman bi-
long ol yet long bainat. Na ol i ranawe i go long ples
Betsita long hap bilong taun Saretan, na olgeta i go in-
ap long taun Abel Mehola, klostu long ples Tabat.

2323 Orait Gideon i salim tok i go long ol man bilong
lain Naptali na lain Aser na long olgeta man bilong lain
Manase na ol i kam ranim ol Midian. 2424 Na tu Gideon i
salim tok long ol man i stap long olgeta hap bilong
ples maunten bilong Efraim. Dispela tok i olsem, “Yu-
pela kam daun na pait long ol Midian. Na yupela go

† Ol Israel i man bilong sindaun long graun bilong ol na planim
ol gaden na kisim kaikai bilong ol na wokim bret bilong kaikai.
Olsem na dispela bret i tantanim i kam, em i olsem piksa bilong ol
Israel. Ol Midian i man bilong raun long planti hap na sanapim ol
haus sel bilong ol, na dispela haus sel i pundaun, em i piksa bilong
ol.

was long wara Jordan na long ol liklik wara inap long
taun Betbara, bilong pasim ol Midian. Nogut ol i
brukim wara na i go long hapsait.” 2525 Na ol i holimpas
tupela hetman bilong ol Midian, Orep na Sep. Na ol i
kilim i dai Orep klostu long wanpela ston ol i kolim
Ston bilong Orep, na Sep ol i kilim long ples bilong
krungutim pikinini bilong wain ol i kolim ples wain bi-
long Sep. Na ol i wok long ranim ol Midian yet. Gideon
i stap long hapsait bilong wara Jordan, na ol i kisim het
bilong tupela hetman Orep na Sep, na karim i go long
em.

Ol IsrOl Israel i winim ol Midian olgetaael i winim ol Midian olgeta

Ol man bilong Efraim i tokim Gideon olsem, “Bi-
long wanem yu no singautim mipela long taim yu

pait long ol Midian? Bilong wanem yu mekim olsem
long mipela?” Na ol i kros nogut tru long em. 22 Tasol
Gideon i tokim ol, “Samting yupela i mekim i winim tru
samting mi mekim. Ating yupela i lukim dispela samt-
ing yupela i mekim olsem samting nating tasol. Tasol
nogat. Em i winim tru olgeta samting mi bin mekim.
33 God †††† i bin putim long han bilong yupela tupela het-
man bilong ol Midian, em Orep na Sep, na yupela i bin
katim nek bilong tupela. Mi no bin mekim wanpela
kain samting olsem.” Gideon i tok olsem, na ol Efraim i
no kros moa.

44 Gideon wantaim ol 300 man bilong en i kamap long
Jordan na ol i brukim wara. Skin bilong ol i les tru,
tasol ol i wok yet long ranim ol birua. 55 Na Gideon i
askim ol man bilong taun Sukot olsem, “Inap yupela i
givim sampela bret bilong strongim bodi bilong ol
man bilong mi? Skin bilong ol i les tru, na mipela i wok
yet long ranim Seba na Salmuna, tupela king bilong ol
Midian. 66 Tasol ol lida bilong Sukot i tok, “Bilong
wanem bai mipela i givim kaikai long ol ami bilong yu?
Yupela i no holimpas yet Seba na Salmuna.” 77 Olsem
na Gideon i tok, “Gutpela. Taim Bikpela i givim pinis
Seba na Salmuna long han bilong mi, bai mi go long
ples drai na kisim ol rop i gat nil na kam paitim na
brukim skin bilong yupela.” 88 Orait Gideon i go olgeta
long taun Penuel, na em i askim ol man long dispela
hap tu long sampela kaikai. Tasol ol man bilong
Penuel i mekim wankain tok olsem ol man bilong
Sukot i bin mekim. 99 Na Gideon i tokim ol olsem, “Bai
mi kam bek na brukim dispela taua bilong yupela.”

1010 Seba na Salmuna na ol ami bilong tupela ol i stap
long ples Karkor. Tupela i gat samting olsem 15,000
soldia tasol i stap, long wanem, ol Israel i kilim pinis
120,000 soldia bilong ol. 1111 Na Gideon wantaim ol lain
bilong en i bihainim rot long arere bilong ples drai.
Dispela rot i stap long hap sankamap bilong taun No-
ba na Jokbeha. Na wantu Gideon i kamap long ol Midi-
an na i kirapim pait na ol ami bilong Midian i kirap
nogut tru. 1212 Na tupela king bilong Midian, Seba na
Salmuna, tupela i ranawe. Tasol Gideon i ranim tupela
na i holimpas tupela. Em i mekim olgeta soldia bilong
tupela i guria na i pret moa yet.

†† 8.3 Sng 83.11
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1313 Orait Gideon i lusim ples bilong pait na i bihainim
dispela rot i go antap long maunten klostu long ples
Heres. 1414 Taim em i wokabaut i go em i lukim wanpela
yangpela man bilong taun Sukot na i holimpas em na i
askim em long husat i hetman bilong Sukot. Orait dis-
pela yangpela man i raitim nem bilong ol 77 man na i
givim long Gideon. 1515 Bihain Gideon i kisim Seba wan-
taim Salmuna na i go long ol man bilong Sukot na i
tok, “Yupela i tingim yet dispela taim yupela i bin lap
long mi na yupela i tok, yupela i no inap givim kaikai
long ol soldia bilong mi, long wanem, mi no holimpas
Seba yet wantaim Salmuna? Tasol nau lukim. Em
wanem tupela man?” 1616 Orait em i kisim rop i gat nil bi-
long ples drai, na em i mekim save long ol hetman bi-
long Sukot. 1717 Na em i go long taun Penuel na brukim
taua bilong ol na em i kilim i dai ol man i stap long dis-
pela taun.

1818 Bihain Gideon i askim Seba na Salmuna olsem,
“Dispela ol man yutupela i kilim i dai long maunten Ta-
bor ol i olsem wanem?” Na tupela i bekim tok, “Pes bi-
long ol i olsem pes bilong yu tasol. Olgeta i olsem ol
pikinini bilong wanpela king.” 1919 Na Gideon i tok, “Ol i
brata bilong mi stret. Ol i pikinini bilong mama tru bi-
long mi. Na mi tok tru tumas long nem bilong Bikpela i
stap oltaim, sapos yupela i no bin kilim ol i dai bai mi
no ken kilim yupela nau.” 2020 Orait Gideon i tokim Jeter,
namba wan pikinini bilong en, “Goan, kilim tupela i
dai.” Tasol dispela mangi i no kisim bainat bilong em,
long wanem, em i no bikpela man yet, na em i pret.
2121 Tasol Seba tupela Salmuna i tok, “Maski. Yu yet yu
kilim mitupela, long wanem, ol bikpela man i gat
strong long mekim wanem samting ol i ting long
mekim.” †† Orait Gideon i kilim i dai Seba wantaim
Salmuna na em i kisim ol bilas i stap long nek bilong
kamel bilong ol.

2222 Na ol man bilong Israel i tokim Gideon olsem,
“Mipela i laik bai yu stap hetman bilong mipela. Na
pikinini bilong yu na ol tumbuna pikinini bilong yu tu,
bai ol i mas i stap hetman bilong mipela, long wanem,
yu bin helpim mipela na kisim bek mipela long han bi-
long ol Midian.” 2323 Tasol †††† Gideon i tok, “Mi no inap i
stap hetman bilong yupela. Na pikinini bilong mi tu i
no inap i stap hetman bilong yupela. Bikpela tasol bai i
stap hetman bilong yupela.” 2424 Tasol Gideon i save, ol
Midian i lain bilong Ismael na ol i save putim ring gol
long yau bilong ol, na em i mekim wanpela tok moa
olsem, “Tasol mi laik askim yupela long wanpela samt-
ing. Yupela olgeta wan wan i mas givim mi ol ring bi-
long yau yupela i kisim long pait.” 2525 Na ol i tok, “Em i
orait, bai mipela i givim yu.” Na ol i putim wanpela hap
laplap long graun, na olgeta wan wan i bringim ol ring
ol i bin kisim na ol i putim antap long dispela laplap.
2626 Hevi bilong ol dispela ring ol i bungim, em inap
olsem 25 kilogram. Dispela i hevi bilong ol ring tasol.
Hevi bilong ol arapela bilas, olsem ol bis na ol retpela
klos ol king bilong Midian i save putim, na ol bilas i

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. †† 8.23 1 Sml
8.7, 10.19, 12.12

stap long nek bilong ol kamel bilong ol, ol i no kaunim
wantaim ol ring. 2727 Orait Gideon i kisim dispela gol na
em i wokim wanpela naispela klos pris, na em i putim
dispela klos long Ofra, ples bilong en. Na olgeta Israel
i lusim God na ol i go long Ofra bilong lotu long dis-
pela samting. Dispela klos pris Gideon i wokim, em i
paulim tru Gideon wantaim ol famili bilong en.

2828 Ol Israel i winim ol Midian na ol Midian i no gat
strong moa bilong mekim wanpela samting. Olsem na
taim Gideon i stap yet ol Israel i no gat pait moa inap
long 40 yia.

Gideon i daiGideon i dai
2929 Nau Gideon i go i stap long haus bilong en. 3030 Em i

gat 70 pikinini man, long wanem, em i gat planti meri.
3131 Gideon i gat wanpela meri i stap long taun Sekem.
Na dispela meri i karim wanpela pikinini man na
Gideon i kolim nem bilong en Abimelek. 3232 Na Gideon i
kamap lapun tru na em i dai. Na ol i planim em long
matmat bilong papa bilong en, Joas, long Ofra, ples bi-
long ol lain bilong Abieser.

3333 Gideon i dai pinis na ol Israel i no moa lotu long
God. Ol i lotu long ol giaman god Bal tasol. Na ol i
putim Balberit i stap god bilong ol. 3434 Ol i no moa
tingim God, Bikpela bilong ol, i bin helpim ol long win-
im ol birua i kam pait long ol long olgeta hap. 3535 Na ol i
no tenkyu long famili bilong Gideon, long olgeta gut-
pela samting Gideon i bin mekim bilong helpim ol.

Abimelek i kamap king long SekemAbimelek i kamap king long Sekem

Abimelek, pikinini bilong Jerubal, em Gideon yet,
em i go long Sekem, dispela taun olgeta wanblut

bilong mama bilong en i save stap long en. Na
Abimelek i tokim ol wanblut bilong en 22 long i go long
ol manmeri bilong Sekem na askim ol olsem, “Yupela i
ting wanem pasin i gutpela? Yupela i laikim olgeta 70
pikinini man bilong Jerubal i stap hetman bilong yumi,
o ating yupela i laikim wanpela man tasol i stap het-
man? Na tingting tu long Abimelek, em wanblut tru bi-
long yumi.” 33 Ol wanblut bilong Abimelek i karim dis-
pela tok bilong en na ol i go toktok wantaim ol man-
meri bilong Sekem. Ol manmeri bilong Sekem i harim
na tingting bilong ol i kirap long bihainim Abimelek,
long wanem, em i wanblut tru bilong ol. 44 Orait ol
Sekem i kisim 70 mani silva long haus lotu bilong god
Balberit na ol i givim long Abimelek, na long dispela
mani em i baim ol man nogut long bihainim em. 55 Na
em i go bek long haus bilong papa bilong en long
Ofra, na em i kilim i dai ol 70 brata bilong em, em ol
pikinini bilong Jerubal, antap long wanpela ston. Tasol
Jotam, las pikinini bilong Jerubal, i ranawe na i hait,
olsem na Abimelek i no kilim em i dai. 66 Orait olgeta
manmeri bilong Betmilo na bilong ol arapela hap bi-
long taun Sekem ol i bung na ol i go long diwai ok i
stap long ples tambu long Sekem na ol i mekim
Abimelek i kamap king bilong ol.
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77 Taim Jotam i harim tok long dispela samting ol i
mekim, em i go antap long maunten Gerisim na i sin-
gaut long ol olsem, “Yupela ol man bilong Sekem,
harim tok bilong mi. Sapos yupela i harim tok bilong
mi, ating bai God i harim tok bilong yupela. 88 Long
wanpela de ol diwai i laik makim wanpela diwai namel
long ol long kamap king bilong ol. Na ol i tokim diwai
oliv olsem, ‘Yu mas kamap king bilong mipela.’ 99 Tasol
diwai oliv i tok, ‘Olsem wanem? Wel bilong mi ol man i
save kisim bilong givim biknem long ol god na long ol
man. Ating bai mi lusim na mi kamap king bilong yu-
pela, a?’ 1010 Orait ol diwai i tokim diwai fik, ‘Mipela i laik
bai yu kamap king bilong mipela.’ 1111 Tasol diwai fik i
tok, ‘Olsem wanem? Bai mi lusim gutpela switpela
kaikai bilong mi na mi kamap king bilong yupela, a?’
1212 Olsem na ol diwai i tokim diwai wain olsem, ‘Mipela i
laik bai yu kamap king bilong mipela.’ 1313 Tasol diwai
wain i tok, ‘Olsem wanem? Wara bilong mi i save
mekim ol god na ol man i amamas. Ating bai mi lusim
na mi kamap king bilong yupela, a?’ 1414 Orait ol diwai i
tokim liklik diwai i gat nil, ‘Mipela i laik bai yu kamap
king bilong mipela.’ 1515 Na liklik diwai i gat nil i tok,
‘Sapos yupela i laikim tru bai mi kamap king bilong yu-
pela, orait yupela olgeta i mas kam malolo long ples
kol aninit long han bilong mi. Sapos nogat, orait bai
paia i kamap long ol han bilong mi na kukim ol long-
pela diwai sida bilong Lebanon.’”

1616 Na Jotam i tok moa olsem, “Taim yupela i makim
Abimelek i kamap king bilong yupela, ating yupela i
mekim gutpela na stretpela pasin, a? Jerubal wantaim
ol famili bilong en i bin mekim gutpela wok bilong
helpim yupela. Tasol yupela i bin mekim gut long em o
nogat? Ating nogat. 1717 Orait harim. Papa bilong mi i bin
pait bilong helpim yupela. Em yet i kamap hetman na i
bin pait bilong helpim yupela na kisim bek yupela long
han bilong ol Midian. 1818 Tasol nau, yupela i mekim
pasin nogut long em na yupela i bagarapim famili bi-
long en. Yupela i kilim i dai ol 70 pikinini man bilong
en antap long wanpela ston. Na dispela man
Abimelek, yupela i mekim i kamap king bilong yupela,
em i no pikinini bilong meri tru bilong Jerubal. Nogat.
Wanpela wokmeri nating bilong Jerubal i bin karim
em. Tasol yupela i ting long em i wanblut bilong yu-
pela na yupela i laik mekim em i kamap king. 1919 Orait
sapos dispela pasin yupela i bin mekim long Jerubal na
long famili bilong en, em i gutpela na stretpela pasin,
orait yupela i ken amamas wantaim Abimelek. Na em
tu i ken amamas wantaim yupela. 2020 Tasol sapos dis-
pela pasin i nogut, orait bai paia i ken kamap long
Abimelek na kukim ol man bilong Betmilo na bilong ol
arapela hap bilong Sekem. Olsem tasol paia i ken
kamap long Betmilo na long ol arapela hap bilong
Sekem na kukim Abimelek.” 2121 Jotam i tok pinis na em i
ranawe. Em i pret long brata bilong en, Abimelek,
olsem na em i go i stap long ples Ber.

2222 Abimelek i stap king bilong Israel inap tripela yia.
2323 Na bihain God i mekim kros i kamap namel long
Abimelek na ol man bilong Sekem. Na ol Sekem i wok

long bikhet long em. 2424 Dispela samting i kamap bilong
bekim pe nogut long Abimelek wantaim ol man bilong
Sekem, long wanem, ol i bin strongim em long kilim i
dai ol brata bilong em, em ol 70 pikinini man bilong
Jerubal. 2525 Olsem na ol man bilong Sekem i salim sam-
pela man i go hait antap long het bilong ol maunten,
na ol i wet long kilim Abimelek. Tasol ol dispela man i
wok long paitim ol man i kam long dispela rot, na
pulim ol samting bilong ol. Olsem na Abimelek i save
long samting ol i laik mekim long em.

2626 Orait Gal, pikinini bilong Ebet, wantaim ol brata bi-
long en, ol i kam long Sekem. Na ol Sekem i bihainim
em. 2727 Orait ol i go long gaden wain bilong ol na kisim
olgeta pikinini wain i mau pinis. Na ol i memeim pikini-
ni wain na kisim wara bilong en na ol i mekim bikpela
pati. Na ol i go insait long haus lotu bilong god bilong
ol na ol i wok long kaikai na dring na tok bilas long
Abimelek. 2828 Na Gal i tok, “Abimelek em i wanem kain
man tru na yumi ol Sekem i mas aninit long em?
Abimelek em i pikinini bilong Jerubal tasol, na Sebul
em i ofisa bilong en. Tasol yumi mas i stap aninit long
ol lain bilong Hamor, papa bilong Sekem. Bilong
wanem yumi stap aninit long Abimelek? 2929 Sapos dis-
pela olgeta man i stap aninit long mi, orait bai mi
rausim Abimelek. Bai mi tokim em olsem, ‘Yu go kisim
olgeta soldia bilong yu na yu kam pait long mi.’”

3030 Na Sebul, hetman bilong dispela taun, i harim tok
bilong Gal, pikinini bilong Ebet, na em i kros nogut tru.
3131 Olsem na em i salim ol man na ol i hait i go tokim
Abimelek olsem, “Harim. Gal, pikinini bilong Ebet, wan-
taim ol brata bilong en, ol i kam long Sekem na ki-
rapim bel bilong ol man long pait long yu. 3232 Olsem na
long nait tasol yu wantaim ol man bilong yu, yupela go
hait long ples kunai klostu long Sekem. 3333 Na long
moningtaim tru yupela kirap na hariap i go long dis-
pela taun, na kirapim pait. Na taim Gal wantaim ol
man bilong en i kam pait, orait yupela mekim save
long ol.”

3434 Olsem na long nait Abimelek wantaim olgeta man
bilong en ol i kirap i go. Na ol i bruk long 4-pela lain na
ol i hait ausait long banis bilong taun. 3535 Na long mon-
ingtaim tru Gal i go sanap long dua bilong taun, na
Abimelek wantaim ol man bilong en i lusim ples ol i
hait long en. 3636 Orait Gal i lukim ol, na em i tokim Sebul
olsem, “Lukim. Ol man i kam daun long kil bilong ol
maunten.” Na Sebul i tok, “Em i no ol man. Yu lukim
tewel bilong maunten tasol na yu ting em ol man.”
3737 Na Gal i tok gen, “Nogat. Lukim ol man i bihainim kil
bilong maunten na i kam daun. Na narapela lain i bi-
hainim rot i kam long diwai ok bilong ol glasman.”

3838 Nau Sebul i tokim Gal olsem, “Nau we stap strong
bilong yu? Yu yet yu bin hambak na tok bilas olsem,
‘Abimelek em i wanem kain man tru na bai yumi aninit
long em?’ Ol dispela man i kam nau, em ol dispela lain
tasol yu bin tok bilas long ol. Orait nau yu go na pait
long ol.” 3939 Orait na Gal i kisim ol man bilong Sekem na
em yet i go pas na ol i pait long ol lain bilong
Abimelek. 4040 Tasol Abimelek i ranim em na em i
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ranawe. Na ol lain bilong Abimelek i kilim i dai planti
man bilong Gal na bodi bilong ol i slip nabaut long rot,
i go inap long dua bilong taun. 4141 Na Abimelek i go bek
na i stap long taun Aruma. Na Sebul i rausim Gal wan-
taim ol brata bilong en na ol i no inap i stap moa long
Sekem.

4242 Long de bihain ol manmeri i lusim taun Sekem na i
go long ol gaden bilong ol. Na sampela man i toksave
long Abimelek. 4343 Orait Abimelek i kisim ol man bilong
em na tilim ol long tripela lain. Na ol i hait long ples
kunai na wet i stap. Na taim Abimelek i lukim ol man-
meri i lusim taun na i kam, ol lain bilong en i kirap
lusim ples hait na kilim ol. 4444 Abimelek wantaim ol lain
man bilong en ol i ran i go na sanap klostu long dua
bilong taun. Na tupela arapela lain ol i pait long ol
manmeri long gaden na kilim olgeta i dai. 4545 Na
Abimelek i go pait long ol man i stap insait long taun
inap long apinun. Em i kisim taun na kilim olgeta man-
meri i dai. Na em i tok na ol lain bilong en i brukim
taun olgeta na tromoi sol long graun bilong taun.

4646 Sampela manmeri i stap long bikpela strongpela
haus bilong ol soldia bilong Sekem. Ol i harim tok long
ol samting i kamap, na ol i go insait long strongpela
haus bilong god Balberit na ol i hait i stap. 4747 Abimelek
i harim olsem olgeta manmeri i bung i stap long dis-
pela haus. 4848 Olsem na em wantaim ol man bilong en i
go antap long maunten Salmon. Na em i kisim wan-
pela tamiok na katim ol han bilong diwai i drai pinis na
em i putim antap long sol bilong en. Na em i tokim ol
man bilong en olsem, “Yupela lukim dispela samting
mi mekim. Orait yupela hariap na mekim olsem tu.”
4949 Olsem na olgeta man i katim ol han bilong diwai. Na
ol i bihainim Abimelek i go na bungim dispela paiawut
long arere bilong haus. Na ol i wokim paia, na dispela
paia i kukim olgeta lain i stap insait. Klostu 1,000 man-
meri bilong dispela strongpela haus bilong Sekem ol i
dai.

5050 Bihain Abimelek wantaim ol man bilong en i go
banisim taun Tebes na pait long ol man na ol i kisim
dispela taun. 5151 Tasol i gat wanpela strongpela taua i
stap namel long taun. Olsem na olgeta manmeri i
ranawe i go long en. Na ol i go insait na pasim dua na i
go antap long rup. 5252 Abimelek i kam na kirapim pait
bilong kisim dispela taua. Em i go klostu long dua bi-
long taua na i laik putim paia long dua. 5353 Tasol †† wan-
pela meri i kisim bikpela ston bilong wilwilim wit na
tromoi i kam daun na ston i brukim het bilong
Abimelek. 5454 Na kwiktaim Abimelek i singautim dispela
yangpela man i save karim ol samting bilong pait bi-
long en, na em i tokim em olsem, “Kisim bainat bilong
yu na kilim mi. Mi no laik bai ol man i tok, wanpela
meri i kilim mi i dai.” Olsem na dispela yangpela man i
sutim Abimelek long bainat na Abimelek i dai. 5555 Ol Is-
rael i lukim Abimelek i dai pinis na olgeta i go bek long
ples bilong ol.

5656 Olsem tasol God i bekim rong Abimelek i bin
mekim long papa bilong en, taim em i kilim i dai ol 70

† 9.53 2 Sml 11.21

brata bilong en. 5757 Na tu God i bekim pasin nogut bi-
long ol Sekem. Bipo Jotam, pikinini bilong Jerubal, i bin
tok bai ol Sekem i kisim bagarap, na nau dispela i
kamap olsem em i bin tok.

Stori bilong Jepta na ol arStori bilong Jepta na ol arapela hetmanapela hetman

(Sapta 10-12)(Sapta 10-12)

TTola i kamap hetmanola i kamap hetman

Abimelek i dai pinis na Tola, pikinini bilong Pua
na tumbuna pikinini bilong Dodo, i kamap bi-

long kisim bek ol Israel long han bilong ol birua. Em i
man bilong lain bilong Isakar. Na em i stap long taun
Samir long ples maunten bilong Efraim. 22 Em i stap
hetman bilong ol Israel inap long 23 yia. Na em i dai
na ol i planim em long Samir.

Jair i kamap hetmanJair i kamap hetman
33 Bihain long Tola, Jair bilong distrik Gileat i kamap

hetman. Em i stap hetman bilong ol Israel inap 22 yia.
44 Em i gat 30 pikinini man na ol i save sindaun long 30
donki na ol i save raun i go i kam. Ol i gat 30 taun i
stap long graun bilong distrik Gileat. Na ol dispela
taun ol i save kolim Ol Ples Bilong Jair, i kam inap nau.
55 Bihain Jair i dai na ol planim em long taun Kamon.

Ol Amon i givim heOl Amon i givim hevi long ol Isrvi long ol Israelael
66 Ol Israel i mekim sin gen long ai bilong Bikpela. Ol i

lotu long ol giaman god Bal na ol god meri Astarte,
em ol god bilong kantri Siria na Saidon na Moap, na
bilong ol Amon na ol Filistia. Ol Israel i lusim Bikpela
na ol i no moa lotu long em. 77 Olsem na Bikpela i bel-
hat long ol Israel, na em i larim ol Filistia na ol Amon i
kam na winim ol long pait. 88 Long dispela taim ol i win-
im ol Israel na daunim ol na mekim nogut tru long ol.
Inap long 18 yia ol Filistia na Amon i daunim ol Israel
na mekim nogut long ol dispela Israel i stap long hap-
sait bilong wara Jordan, long graun bilong ol Amor
long distrik Gileat. 99 Na tu, ol Amor i brukim wara Jor-
dan na i kam pait long ol lain bilong Juda na Benjamin
na Efraim. Olsem na ol Israel i kisim taim nogut tru.

1010 Orait †††† ol Israel i singaut long Bikpela, na ol i tok,
“Mipela i mekim sin long yu, long wanem, mipela i
lusim yu, God bilong mipela, na mipela i lotu long ol
giaman god Bal.”

1111 Na Bikpela i tokim ol Israel olsem, “Bipo ol Isip na
ol Amor na ol Filistia 1212 na ol Saidon na ol Amalek na ol
Maon i bin daunim yupela na mekim nogut long yu-
pela. Na yupela i singaut long mi na mi kisim bek yu-
pela long han bilong ol. 1313 Tasol ‡‡ yupela i bin lusim mi
na lotu long ol arapela god. Olsem na mi no ken
helpim yupela gen. 1414 Yupela go singaut long ol god
yupela yet i bin makim. Ol i ken helpim yupela long
taim yupela i painim hevi.”

†† 10.10 1 Sml 12.10 ‡ 10.13 Lo 32.15, Jer 2.13
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1515 Tasol ol Israel i tokim Bikpela olsem, “Mipela i bin
mekim sin. Samting yu laik mekim long mipela, orait
yu mekim. Tasol nau mipela i askim yu long helpim
mipela long dispela de.” 1616 Orait ol Israel i lotu long
Bikpela. Na em i sori long ol Israel na em i no laik bai
ol i karim dispela hevi moa.

1717 Bihain ol ami bilong Amon i kam bung na ol i
wokim kem long Gileat. Na ol man bilong Israel tu i
kam bung na ol i wokim kem long taun Mispa. 1818 Ol li-
da na ol manmeri bilong Israel i stap long Gileat, ol i
askim ol yet olsem, “Husat bai i go paslain long yumi
bilong pait long ol Amon? Man i mekim olsem bai i
kamap hetman bilong olgeta man bilong Gileat.”

Jepta i kamap hetmanJepta i kamap hetman

Jepta bilong distrik Gileat, em i wanpela strong-
pela man bilong pait. Em i pikinini bilong wan-

pela pamukmeri, na Gileat em i papa bilong em. 22 Na
meri tru bilong Gileat em tu i karim ol pikinini man.
Taim ol dispela pikinini i kamap bikpela, ol i rausim
Jepta na ol i tokim em olsem, “Yu no ken kisim wan-
pela samting long papa bilong mipela. Yu pikinini bi-
long narapela meri.” 33 Olsem na Jepta i lusim ol brata
bilong en na em i ranawe. Na em i go i stap long
graun bilong Top. Em i grisim ol man nogut na ol i bi-
hainim em. Na ol i wok long i go nabaut na paitim ol
man na pulim ol samting bilong ol.

44 Bihain ol Amon i go pait long ol Israel. 55 Taim pait i
kirap, ol bikman bilong Gileat i go long Top bilong
kisim Jepta. 66 Na ol i tokim em olsem, “Yu kam na yu
stap hetman bilong mipela, na bai yumi pait long ol
Amon.” 77 Tasol Jepta i tokim ol bikman olsem, “Yupela i
no laikim mi na yupela i rausim mi pinis long haus bi-
long papa bilong mi. Na bilong wanem yupela i kam
long mi nau? Yupela i painim hevi na yupela i kam long
mi, a?” 88 Na ol bikman bilong Gileat i tok, “Em i stret.
Mipela i kam bilong kisim yu, bai yu go wantaim
mipela na pait long ol Amon. Mipela i laik bai yu stap
hetman bilong olgeta manmeri bilong Gileat.”

99 Orait Jepta i tokim ol bikman bilong Gileat olsem,
“Sapos yupela i kisim mi i go bek, na mi pait long ol
Amon, na sapos Bikpela i helpim mi na mi win, orait
bai mi stap hetman bilong yupela.” 1010 Na ol bikman i
tok olsem, “Long ai bilong Bikpela, mipela i tok tru tu-
mas, bai mipela i mekim olsem yu tok.” 1111 Olsem na
Jepta i go wantaim ol bikman bilong Gileat, na ol man-
meri i makim em olsem hetman bilong ol. Na Jepta i
sanap long ai bilong Bikpela long Mispa na i autim tok
bilong en long ol manmeri.

1212 Bihain Jepta i salim ol man i go long king bilong
Amon na ol i askim em olsem, “Yu kros long wanem
samting na yu kam pait long mipela?” 1313 King bilong
Amon i bekim dispela tok bilong ol man Jepta i bin sal-
im. Em i tok olsem, “Bipo ol Israel i lusim Isip na ol i
kam kisim graun bilong mi long wara Arnon, i go inap
long wara Jabok na wara Jordan. Mi kros long dispela
tasol. Nau mi laik bai yupela i givim bek dispela graun
long mi. Nogut yumi pait.”

1414 Na Jepta i salim ol man i go bek gen long king bi-
long ol Amon. 1515 Na ol i bekim tok bilong king olsem,
“Jepta i tok, ol Israel i no bin kisim graun bilong Moap
na graun bilong Amon. 1616 Taim ol Israel i lusim Isip na i
kam, ol i wokabaut long ples drai tasol na ol i kamap
long solwara Retsi. Na bihain ol i kamap long taun
Kades. 1717 Na †† long dispela taim ol Israel i bin salim ol
man i go askim king bilong Idom olsem, ‘I orait long
mipela i wokabaut namel long graun bilong yu, o no-
gat?’ Tasol king i no laik. Na ol i salim ol man i go
askim king bilong Moap. Tasol em tu i no laik. Olsem
na ol Israel i stap long Kades tasol.

1818 “Bihain †††† ol i wokabaut i go long ples drai i no gat
man. Na ol i abrusim graun bilong Idom na graun bi-
long Moap. Ol i wokabaut long hap bilong sankamap
long Moap, long hapsait bilong wara Arnon. Ol i
wokim kem long dispela hap, tasol ol i no brukim wara
Arnon, long wanem, dispela em i mak bilong graun bi-
long Moap.

1919 “Sihon, ‡‡ king bilong ol Amor, i stap long Hesbon
na ol Israel i salim ol man i go lukim em. Ol i askim em
olsem, ‘I orait long mipela i wokabaut namel long
graun bilong yu, o nogat? Mipela i laik i go long graun
bilong mipela yet.’ 2020 Tasol Sihon i no laik. Na em i
kisim olgeta ami bilong en i kam na wokim kem long
taun Jahas na ol i pait long ol Israel. 2121 Tasol God,
Bikpela bilong ol Israel, i helpim ol Israel na ol i winim
Sihon wantaim olgeta soldia bilong en. Olsem na ol Is-
rael i kisim olgeta graun bilong ol Amor i stap long dis-
pela hap.

2222 “Ol i kisim olgeta graun bilong ol Amor, stat long
wara Arnon long hap saut, na i go inap long wara
Jabok long hap not, na stat long ples drai long hap
sankamap, na i go inap long wara Jordan long hap san
i go daun. 2323 God, Bikpela bilong ol Israel, em yet i
rausim ol Amor na i givim graun bilong ol long ol man-
meri bilong en, em ol Israel. Na nau yu laik kisim bek
dispela graun, a? 2424 Yu ken kisim olgeta samting god
bilong yu Kemos i givim long yu. Tasol olgeta samting
God bilong mipela i bin givim mipela, em i bilong
mipela stret.

2525 “Olsem ‡†‡† wanem? Yu ting strong bilong yu i winim
strong bilong Balak, pikinini bilong Sipor, king bilong
Moap, a? Em i no bin askim mipela long givim bek
sampela graun. Na em i no bin kirapim pait long
mipela. 2626 Ol Israel i bin kisim taun Hesbon na Aroer na
ol liklik ples bilong ol na olgeta taun i stap long arere
bilong wara Arnon, na ol i sindaun i stap long dispela
graun inap long 300 yia. Bilong wanem yupela i no
kisim bek ol dispela ples long dispela taim? 2727 Jepta i
tok olsem, em i no bin mekim wanpela pasin nogut
long yu. Yu tasol yu mekim pasin nogut na yu pait long
em. God i save skelim pasin bilong olgeta man, na nau
em bai i skelim pasin bilong mipela na yupela wan-
taim.” 2828 Tasol king bilong Amon i no harim dispela tok
Jepta i salim i kam long em.

† 11.17 Nam 20.14-21 †† 11.18 Nam 21.4 ‡ 11.19 Nam
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2929 Orait spirit bilong Bikpela i kam i stap long Jepta na
Jepta i kisim ol soldia bilong en na ol i wokabaut long
graun bilong Gileat na Manase, na i go long Mispa bi-
long Gileat, na bihain ol i lusim Mispa na i go olgeta
long graun bilong ol Amon. 3030 Na Jepta i mekim wan-
pela promis long Bikpela olsem, “Sapos yu helpim mi
na mi winim ol Amon, 3131 orait taim mi kam bek long
pait, namba wan samting i lusim haus bilong mi na i
wokabaut i kam long rot, bai mi givim long yu olsem
wanpela ofa bilong paia i kukim olgeta.” 3232 Orait Jepta
wantaim ol soldia bilong en i brukim wara na i go
kamap long hap bilong ol Amon, bilong pait long ol.
Na Bikpela i helpim Jepta na ol i win. 3333 Ol i kilim ol
Amon, stat long taun Aroer na i go long hap bilong
taun Minit, em inap 20 taun olgeta, na i go olgeta inap
long wara Abel Keramim. Jepta wantaim ol lain bilong
en i kilim planti Amon tru. Olsem na ol Israel i daunim
tru ol Amon.

Jepta i inapim prJepta i inapim promis bilong enomis bilong en
3434 Taim Jepta i kam bek long ples bilong en long taun

Mispa, pikinini meri bilong en i lusim haus na i ran i
kam bilong bungim em. Em i wok long singsing ama-
mas na paitim liklik kundu na i kam. Jepta i gat dispela
wanpela pikinini meri tasol. Em i no gat narapela
pikinini. 3535 Taim †† Jepta i lukim pikinini meri bilong en,
em i kirap nogut na i brukim klos bilong em yet na i
tok, “Sori tumas, pikinini bilong mi. Nau yu brukim
lewa bilong mi. Bilong wanem yu yet yu kamap na
givim bikpela hevi long mi? Mi mekim strongpela
promis long Bikpela na i no inap mi brukim.”

3636 Na pikinini meri i tok, “Papa, sapos yu promis pinis
long Bikpela, yu mekim long mi olsem yu bin promis,
long wanem, Bikpela i bin helpim yu na yu winim ol
Amon, ol birua bilong yu.” 3737 Tasol em i tokim papa
olsem, “Mi laik bai yu larim mi i mekim wanpela samt-
ing pastaim. Mi laik yu larim mi i stap inap long tupela
mun. Na bai mi go wantaim ol pren bilong mi na wok-
abaut nabaut long ol maunten na krai sori long mi
mas i dai long taim mi no marit yet.”

3838 Na papa bilong en i tok, “I orait. Yu go.” Na Jepta i
salim em i go wokabaut inap long tupela mun. Orait
em wantaim ol pren bilong en i go long ol maunten na
ol i limlimbur nabaut na krai sori long em i no marit
yet na em i mas i dai. 3939 Tupela mun i pinis na em i kam
bek long papa, na papa i mekim long em olsem em i
bin promis long Bikpela. Dispela meri i no bin slip wan-
taim wanpela man.

Dispela em i as bilong wanpela pasin ol Israel i save
mekim. 4040 Ol yangpela meri bilong Israel i save lusim
ples na i go na krai long pikinini meri bilong Jepta, dis-
pela man bilong Gileat. Ol yangpela meri Israel i save
mekim dispela pasin inap long 4-pela de long olgeta
yia.

† 11.35 Nam 30.2

Ol EfrOl Efraim i pait long ol Gileataim i pait long ol Gileat

Ol man bilong Efraim i bung na kisim ol samt-
ing bilong pait na ol i brukim wara Jordan na i

go long taun Safon. Ol i go tokim Jepta olsem, “Bilong
wanem yupela i brukim wara na yupela i go pait long
ol Amon na yupela i no singautim mipela i go wantaim
yupela? Harim. Nau bai mipela i kukim yu wantaim
haus bilong yu.” 22 Tasol Jepta i tokim ol olsem, “Mi wan-
taim ol manmeri bilong mi i gat bikpela kros wantaim
ol Amon. Na mi bin singautim yupela, tasol yupela i no
i kam helpim mi. 33 Taim mi lukim olsem yupela i no laik
helpim mi, orait mi gat dispela tingting, ‘Maski ol
Amon i kilim mi i dai, bai mi go pait yet wantaim ol.’
Olsem na mi brukim wara na kirapim pait. Na Bikpela i
helpim mi na mi winim pait. Bilong wanem yupela i
laik pait long mi nau?”

44 Orait Jepta i bungim olgeta man bilong Gileat, na ol
i pait long ol man bilong Efraim na winim ol, long
wanem, ol man bilong Efraim i bin tokim ol Gileat
olsem, “Yupela Gileat i save stap namel long Efraim na
Manase, yupela i bin lusim mipela na ranawe.” ††††

55 Na ol Gileat i go wet long olgeta ples ol man i save
brukim wara Jordan long en, bilong banisim ol Efraim,
nogut ol i go bek long graun bilong ol. Na taim ol
Efraim i ranawe long pait, ol i kam na tok, “Mipela i laik
brukim wara.” Orait ol Gileat i askim wan wan bilong ol
olsem, “Yu bilong Efraim o nogat?” Na sapos wanpela
man i tok “Nogat,” orait ol i save tokim em gen olsem,
66 “Orait yu tok, ‘Sihibolet.’” Na sapos dispela man i no
inap kolim stret dispela tok, na em i tok “Sibolet”, orait
ol i save em i man bilong Efraim, na ol i holimpas em
na kilim em i dai. ‡‡ Long dispela pasin ol Gileat i kilim
42,000 man bilong Efraim long ol ples bilong brukim
wara.

77 Jepta bilong Gileat i stap hetman bilong ol Israel in-
ap long 6-pela yia na em i dai. Na ol i planim em long
graun bilong ol Gileat. ‡†‡†

Ipsan i kamap hetmanIpsan i kamap hetman
88 Jepta i dai pinis na Ipsan bilong taun Betlehem i

kamap hetman bilong ol Israel. 99 Em i gat 30 pikinini
man na 30 pikinini meri. Na em i salim ol pikinini meri i
go maritim ol man bilong ol arapela lain. Na em i kisim
30 yangpela meri bilong ol arapela lain bilong ol i mar-
itim ol pikinini man bilong en. Ipsan i stap hetman bi-
long ol Israel inap long 7-pela yia. 1010 Na em i dai na ol i
planim em long Betlehem.

†† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. ‡ Long tok Hi-
bru dispela tok “sihibolet” o “sibolet” i wankain olsem dispela tok,
“het bilong rais.” Ol Gileat i save kolim long “sihibolet” na pasin bi-
long toktok bilong ol Efraim i narakain liklik, “sibolet.” Sapos wan-
pela man i no inap kolim stret long pasin bilong ol Gileat, orait ol i
save olsem em i wanpela Efraim, na ol i kilim em i dai. ‡† Tok Hi-
bru i no klia tumas long dispela hap.
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Elon i kamap hetmanElon i kamap hetman
1111 Ipsan i dai pinis, na Elon bilong lain Sebulun i stap

hetman bilong ol Israel inap long 10-pela yia. 1212 Na em
i dai na ol i planim em long taun Aijalon, long graun bi-
long lain Sebulun.

Apdon i kamap hetmanApdon i kamap hetman
1313 Elon i dai pinis na Apdon, pikinini bilong Hilel bi-

long taun Piraton, em i kamap hetman bilong ol Israel.
1414 Em i gat 40 pikinini man na 30 tumbuna pikinini
man. Na ol i save sindaun long 70 donki na raun i go i
kam. Apdon i stap hetman bilong ol Israel inap long
8-pela yia. 1515 Na em i dai na ol i planim em long Pira-
ton, long graun bilong lain Efraim. Dispela ples i stap
long ples maunten bilong ol Amalek.

Stori bilong SamsonStori bilong Samson

(Sapta 13-16)(Sapta 13-16)

Meri bilong Manoa i karim SamsonMeri bilong Manoa i karim Samson

Ol Israel i mekim sin gen long ai bilong Bikpela,
na em i larim ol Filistia i bosim ol inap long 40

yia olgeta.
22 Wanpela man i stap long taun Sora, nem bilong en

Manoa. Em i bilong lain bilong Dan. Meri bilong en i
no save karim pikinini. 33 Wanpela taim ensel bilong
Bikpela i kamap long dispela meri na i tokim em
olsem, “Bipo yu no save karim pikinini, tasol bai yu gat
bel na bai yu karim pikinini man. 44 Olsem na yu harim
gut. Yu no ken dring wain na bia. Na yu no ken kaikai
ol samting mi tambuim ol man long kaikai, 55 long ††

wanem, bai yu gat bel na bai yu karim wanpela pikini-
ni man. Na yu no ken katim gras bilong en. Taim em i
stap yet long bel bilong yu, God bai i makim em olsem
wokman bilong em yet. Na taim yu karim em pinis, em
i no ken dring wain na ol bia na em i no ken kaikai
samting God i tambuim ol man long kaikai. Na bai em
i stat long kisim bek ol Israel long han bilong ol Filis-
tia.”

66 Orait dispela meri i go tokim man bilong en olsem,
“Wanpela man bilong God i kam toktok long mi. Pes
bilong en i lait olsem pes bilong ensel bilong God. Mi
lukim em na mi pret moa yet, na mi no askim em long
em i kam we. Na tu em i no tokim mi long nem bilong
en. 77 Tasol em i tokim mi olsem, bai mi gat bel na mi
karim wanpela pikinini man. Na em i tok, mi no ken
dring wain na bia, na mi no ken kaikai ol samting
Bikpela i bin tambuim, long wanem, taim pikinini i
stap long bel bilong mi, God bai i makim em olsem
wokman bilong en stret, na em bai i stap olsem i go in-
ap long taim em i dai.”

88 Manoa i harim dispela tok na em i prea long God
na i tok, “Bikpela, dispela man yu bin salim i kam, mi

† 13.5 Nam 6.1-5, 1 Sml 1.11

laik bai yu salim em i kam gen long mitupela. Na em i
ken tokim mitupela long olgeta samting mitupela i
mas mekim long dispela pikinini bihain bai i kamap.”
99 Na God i harim prea bilong Manoa. Bihain meri bi-
long Manoa i sindaun i stap long gaden, na ensel bi-
long God i kamap gen long em. Tasol Manoa i no i stap
wantaim em. 1010 Olsem na meri i ran i go kwik na tokim
man bilong en olsem, “Harim. Dispela man bipo i kam
long mi, nau em i kam bek gen.” 1111 Na Manoa i kirap
na bihainim meri na tupela i go kamap long dispela
man. Na Manoa i askim em olsem, “Yu dispela man
bipo yu toktok wantaim meri bilong mi, a?” Na dispela
man i tok, “Yes, em mi tasol.” 1212 Na Manoa i tok, “Taim
dispela samting i kamap olsem yu bin tok, bai dispela
pikinini i mekim wanem kain pasin na bai em i bihain-
im wanem ol lo?”

1313 Orait ensel bilong Bikpela i tokim Manoa olsem,
“Meri bilong yu i mas bihainim gut olgeta tok mi bin
mekim long em. 1414 Em i no ken kaikai pikinini bilong di-
wai wain. Na em i no ken dring wain na bia. Na em i no
ken kaikai ol samting God i bin tambuim. Em i mas bi-
hainim stret olgeta tok bilong mi.” 1515 Manoa i no save
dispela man em i ensel bilong Bikpela. Olsem na em i
tok, “Yu no ken i go kwik, yu stap pastaim, na bai mitu-
pela i kukim wanpela yangpela meme na bai yu
kaikai.” Tasol ensel i tok, “Maski yutupela i pasim mi,
mi no inap kaikai wanpela samting. Tasol sapos yutu-
pela i laik kukim abus, yutupela i ken kukim olgeta
long paia na mekim ofa long Bikpela.”

1717 Orait Manoa i tokim ensel bilong Bikpela olsem,
“Kolim nem bilong yu. Na taim dispela samting i
kamap olsem yu bin tok, orait mitupela i ken litimapim
nem bilong yu.” 1818 Na †††† ensel i tok, “Bilong wanem yu-
tupela i laik save long nem bilong mi? Nem bilong mi i
gutpela moa na i narakain tru.” 1919 Olsem na Manoa i
kisim wanpela yangpela meme na sampela wit na i
mekim ofa long Bikpela, em i God bilong mekim ol
narakain samting tru. Manoa i mekim dispela ofa an-
tap long wanpela alta ston, na bihain em wantaim
meri bilong en i sanap lukluk i stap. 2020 Taim paia long
alta i lait bikpela na i go antap, orait Manoa tupela
meri bilong en i lukim ensel bilong Bikpela i bihainim
paia i go antap long heven. Na tupela i pundaun na
putim pes i go daun long graun. 2121 Na ensel i no moa
kamap long Manoa wantaim meri bilong en. Nau
Manoa i save, dispela man em i ensel bilong Bikpela.

2222 Na Manoa i tokim meri bilong en olsem, “Bai mitu-
pela i dai, long wanem, yumi lukim pinis ensel bilong
Bikpela.” 2323 Tasol meri bilong en i tok, “Sapos Bikpela i
laik kilim mitupela i dai, orait em i no inap laikim ofa
bilong mitupela. Na tu, em i no inap tokim mitupela
long ol dispela samting mitupela i harim pinis.”

2424 Bihain meri bilong Manoa i karim pikinini man na
ol i kolim nem bilong en Samson. Pikinini i kamap
bikpela na Bikpela i mekim gut long em. 2525 Na spirit bi-
long Bikpela i stat long kirapim tingting bilong Sam-

†† 13.18 Stt 32.29
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1414

1515

son long taim Samson i stap yet long kem bilong Dan,
namel long taun Sora na taun Estaol.

Samson i maritim wanpela meri bilong FilistiaSamson i maritim wanpela meri bilong Filistia

Wanpela taim Samson i go daun long taun Tim-
na na em i lukim wanpela yangpela meri bilong

ol Filistia. 22 Na em i go bek long ples na i tokim papa-
mama bilong en olsem, “Mi lukim wanpela yangpela
meri bilong ol Filistia long Timna. Mi laik yu kisim em i
kam na bai mi maritim em.” 33 Tasol papamama i bekim
tok bilong en olsem, “Olsem wanem? I no gat wanpela
yangpela meri namel long ol lain bilong yu, o namel
long ol manmeri bilong yumi, a? Bilong wanem yu laik
kisim wanpela meri bilong ol Filistia, em ol dispela lain
i no save katim skin bilong ol?” Tasol Samson i tokim
papa bilong en olsem, “Mi laikim dispela meri. Yupela i
mas kisim em bilong mi.” 44 Papa wantaim mama bi-
long Samson i no save olsem Bikpela yet i stiaim Sam-
son long mekim dispela tok, long wanem, Bikpela i
painim rot bilong pait long ol Filistia. Long dispela
taim ol Filistia i bosim ol Israel.

55 Bihain Samson wantaim papamama bilong en i go
daun long Timna. Na Samson i kamap long ol gaden
wain bilong Timna, na wanpela yangpela laion i kam
singaut na i laik kaikaim em. 66 Tasol spirit bilong God i
givim strong long em na em i holim laion na brukim
laion long han tasol, olsem man i brukim wanpela
pikinini meme. Tasol Samson i no toksave long papa-
mama long samting em i bin mekim.

77 Bihain Samson i go toktok wantaim dispela yang-
pela meri. Na em i laikim em tru. 88 Bihain liklik, Sam-
son i go bek gen bilong maritim dispela meri. Na em i
lusim rot na i go lukim laion bipo em i bin kilim, na i
lukim bikpela lain binatang i putim hani i stap insait
long bodi bilong laion. 99 Em i kisim sampela hani long
han bilong en na em i kaikai na i bihainim rot i go. Na
em i kamap long papamama na i givim hap hani long
tupela na tupela i kaikai. Tasol em i no toksave long tu-
pela long em i kisim hani long bodi bilong dispela
laion.

1010 Na papa bilong en i go toktok wantaim dispela
meri, na bihain Samson i mekim wanpela bikpela
kaikai long dispela ples, olsem bipo ol yangpela man i
save mekim. 1111 Taim ol Filistia i lukim Samson, ol i
makim 30 yangpela man bilong ol, bai ol i stap olsem
ol poroman bilong en. 1212 Na Samson i tokim ol olsem,
“Mi laik mekim wanpela tok bokis long yupela. Sapos
yupela inap tokim mi long as bilong dispela tok bokis
insait long dispela 7-pela de bilong kaikai, orait bai mi
givim yupela 30 gutpela laplap na 30 gutpela klos.
1313 Tasol sapos yupela i no inap tokim mi long as bilong
en, orait yupela i mas givim mi 30 gutpela laplap na 30
gutpela klos.”

Na ol i tokim em, “Goan, autim tok bokis bilong yu.
Mipela i laik harim.” 1414 Orait em i tokim ol olsem,
“Samting bilong kaikai i kamap
long wanpela samting
i save kaikai.

Switpela samting i kamap
long wanpela samting
i gat strong.”

Tripela de i go pinis tasol ol i no save long as bilong
dispela tok bokis.

1515 Orait na long de namba 7 ol i tokim meri bilong
Samson olsem, “Yu grisim man bilong yu bai em i
tokim mipela long as bilong dispela tok bokis. Sapos
nogat, bai mipela i kukim yu wantaim ol lain bilong yu
long paia. Yutupela i singautim mipela i kam bilong
stilim ol samting bilong mipela, a?” 1616 Olsem na meri
bilong Samson i go krai long pes bilong en na i tok,
“Ating yu no laikim mi. Yu kros long mi tasol. Yu givim
tok bokis long ol lain bilong mi, tasol yu no tokim mi
long as bilong en.” Na Samson i bekim tok bilong en
olsem, “Olaman, mi no bin tokim papamama bilong mi
tu. Bilong wanem na mi mas tokim long yu?”

1717 Meri i wok long krai olsem tasol inap long ol dis-
pela 7-pela de bilong bikpela kaikai i pinis. Em i toktok
planti tumas, olsem na long de namba 7, Samson i
tokim em long as bilong tok bokis. Na em i go toksave
long ol lain bilong en. 1818 Olsem na long taim san i no i
go daun yet long de namba 7, ol man bilong dispela
taun i kam tokim Samson olsem,
“Wanem samting i winim
swit bilong hani?

Na wanem samting i winim
strong bilong laion?”

Na Samson i tokim ol olsem,
“Yupela i kisim

bulmakau meri bilong mi
bilong wokim gaden
bilong yupela.

Sapos nogat,
yupela i no inap painimaut
long as bilong tok bokis
bilong mi.”

1919 Orait spirit bilong Bikpela i givim strong long Sam-
son na em i go daun long taun Askelon. Em i kilim 30
man bilong taun na i kisim ol samting bilong ol. Na em
i kisim 30 gutpela klos bilong ol na givim long ol man i
bin autim as bilong tok bokis bilong en. Tasol em i bel-
hat nogut tru long dispela samting i bin kamap, na em
i go bek long ples bilong en. 2020 Na ol Filistia i givim
meri bilong Samson long wanpela bilong ol dispela
man i bin i stap poroman bilong Samson long taim bi-
long marit.

Samson i mekim save long ol FilistiaSamson i mekim save long ol Filistia

Long taim bilong katim wit, Samson i go bilong
lukim meri bilong en. Em i kisim wanpela yang-

pela meme i go bilong givim meri. Em i kamap pinis
long Timna, orait em i tokim papa bilong meri olsem,
“Mi laik i go insait long rum bilong meri bilong mi.”
Tasol papa bilong meri i no laik. 22 Em i tokim Samson
olsem, “Tru tumas, mi ting yu no laikim em moa, na mi
givim em pinis long dispela man i bin poromanim yu
long taim bilong marit. Tasol liklik susa bilong en i
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naispela tumas. I orait, yu ken maritim em.” 33 Tasol
Samson i kros na i tok olsem, “Mi bai mekim nogut
long ol Filistia nau. Na bai mi no gat asua. Asua bilong
ol tasol.”

44 Orait Samson i go holimpasim 300 weldok. Em i
pasim tel bilong tupela tupela na bihain em i pasim
wan wan bombom long tupela tupela tel. 55 Na em i
laitim ol bombom na lusim ol weldok na ol i ran i go in-
sait long ol gaden wit bilong ol Filistia na olgeta wit i
paia. Na paia i kukim ol wit ol i katim pinis wantaim wit
ol i no bin katim yet. Na ol diwai wain na diwai oliv tu i
paia.

66 Ol Filistia i lukim na ol i askim nabaut olsem, “Husat
i mekim dispela samting?” Na ol man i tok olsem,
“Samson i bin mekim, long wanem, tambu papa bilong
en, dispela man bilong Timna, em i kisim meri bilong
Samson na givim long man i bin poromanim Samson
long taim bilong marit.” Orait na ol Filistia i go kukim
dispela meri wantaim papa na haus bilong en tu. 77 Na
Samson i tokim ol olsem, “Yupela i mekim kain pasin
olsem, a? Orait mi promis olsem, mi no ken malolo
kwik. Pastaim mi mas bekim dispela pasin yupela i bin
mekim, na bihain bai mi malolo.” 88 Na Samson i paitim
ol nogut tru, na i kilim planti man i dai. Bihain em i go i
stap long wanpela hul bilong traipela maunten ston
long Etam.

Samson i winim ol FilistiaSamson i winim ol Filistia
99 Bihain ol Filistia i kam na wokim kem long graun bi-

long lain Juda na ol i pait long ol man long taun Lehi.
1010 Orait ol Juda i askim ol, “Bilong wanem yupela i kam
pait long mipela?” Na ol Filistia i bekim tok olsem,
“Mipela i kam bilong kisim Samson na kalabusim em,
bai mipela i bekim wankain pasin long em olsem em i
bin mekim long mipela.”

1111 Orait 3,000 man bilong Juda i go long dispela hul
bilong ston long Etam na tokim Samson olsem, “Ating
yu no save olsem ol Filistia i bosim yumi nau? Bilong
wanem yu mekim dispela bikpela hevi i kamap long
mipela?” Na Samson i tokim ol olsem, “Mi bin bekim
tasol ol samting ol i bin mekim long mi.” 1212 Na ol i
tokim Samson olsem, “Mipela i kam bilong pasim yu
na givim yu long han bilong ol Filistia.” Na Samson i
tokim ol, “Yupela i mas promis long mi olsem, bai yu-
pela yet i no kilim mi.” 1313 Na ol i tok, “Mipela i no inap
kilim yu. Mipela i kam bilong pasim yu tasol na
bringim yu i go long han bilong ol.” Olsem na ol Juda i
pasim em long tupela nupela baklain na ol i kisim
Samson na lusim dispela hul bilong ston na ol i go
bek.

1414 Taim ol i kamap long Lehi, ol Filistia i singaut na
ran i kam long bungim ol. Na spirit bilong God i givim
Samson bikpela strong na ol dispela nupela baklain i
pasim em, em Samson i brukim olsem tret nating.
1515 Na em i lukim wanpela bun bilong wasket bilong
wanpela donki, na em i kisim. I no longpela taim na
dispela donki i bin i dai, na bun i stap strong yet. Na
Samson i holim na paitim ol Filistia long en, na em i kil-

im i dai 1,000 man bilong ol. 1616 Na Samson i singim
wanpela song olsem,
“Long wasket bilong donki
mi kilim i dai 1,000 man.

Yes, long wasket bilong donki
mi pinisim planti man moa yet.”

1717 Em i tok pinis na em i tromoi dispela wasket. Olsem
na ol i kolim dispela ples maunten Wasket.

1818 Orait nek bilong Samson i drai nogut tru, na em i
singaut long Bikpela olsem, “Yu bin helpim mi, wok-
man bilong yu, na mi winim dispela pait. Tasol olsem
wanem, bai yu lusim mi nau? Mi no gat wara na nogut
bai mi dai na ol dispela haiden man i kisim mi.” 1919 Na
God i brukim wanpela hul long Lehi na wara i kamap.
Orait Samson i dringim dispela wara na em i kisim
strong gen. Olsem na ol i kolim dispela hul wara Hul
Wara Bilong Man I Singaut. Dispela hul wara i stap yet
long Lehi.

2020 Taim ol Filistia i bosim graun bilong ol Israel, Sam-
son i stap hetman bilong ol Israel inap long 20 yia.

Samson i go long taun GasaSamson i go long taun Gasa

Orait Samson i lusim Lehi na i go long taun
Gasa. Na long Gasa em i lukim wanpela pamuk-

meri na em i go slip wantaim em. 22 Na sampela man i
tokim ol Gasa olsem, “Samson i kam pinis.” Olsem na
ol i go hait klostu long ol bikpela dua bilong banis i
raunim taun, na ol i wetim em i kam. Na ol i wok long
tok isi long ol yet olsem, “Yumi wet i go inap tulait i
bruk tasol, na bai yumi kilim em i dai.” 33 Tasol Samson i
kirap na lusim bet long biknait tru na em i go holim tu-
pela dua bilong taun. Na em i kamautim tupela dua
wantaim tupela pos bilong dua na bikpela ba bilong
pasim dua. Na em i putim ol dispela samting long sol
bilong en na karim i go putim antap long maunten i
stap klostu long taun Hebron.

Delaila i trikim SamsonDelaila i trikim Samson
44 Bihain long dispela taim Samson i go long Gasa, em

i lukim wanpela meri bilong ples daun bilong Sorek,
na em i laikim dispela meri tru. Nem bilong dispela
meri em Delaila. 55 Na ol 5-pela king bilong ol Filistia i
go long Delaila na tokim em olsem, “Yu mas grisim
Samson na painimaut wanem samting i givim bikpela
strong long em, na olsem wanem yumi inap winim
em. Olsem na bai mipela i pasim em na daunim em ol-
geta. Sapos yu mekim olsem, bai mipela wan wan i
givim yu 1,100 mani silva.”

66 Orait Delaila i tokim Samson olsem, “Yu tokim mi,
olsem wanem na yu gat bikpela strong olsem? Na
sapos wanpela man i laik pasim yu na daunim yu, bai
em i mekim olsem wanem?” 77 Na Samson i bekim tok
bilong en olsem, “Sapos ol i kilim ol bulmakau na kisim
7-pela rop bilong masel bilong hanlek bilong ol, na ol i
pasim mi long ol dispela rop, orait bai strong bilong mi
i pinis. Na bai mi stap wankain olsem ol arapela man.”
88 Orait na ol king i kisim 7-pela rop bilong hanlek bi-
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long bulmakau, na ol i kam givim long Delaila. Na
sampela man i hait i stap long rum bilong Delaila, na
Delaila i pasim Samson long ol dispela rop. Na Delaila i
singaut olsem, “Samson, lukaut. Ol Filistia i kam nau.”
Tasol Samson i brukim ol dispela rop olsem tret i bruk
taim paia i kukim. Na ol Filistia i no save yet long as bi-
long strong bilong em.

1010 Na Delaila i tokim Samson olsem, “Harim. Yu bin
tok giaman long mi na semim mi nogut tru. Tasol nau
yu mas tokim mi stret, ol man inap pasim yu olsem
wanem?” 1111 Orait Samson i tokim em, “Sapos ol i pasim
mi long ol nupela baklain tru, em ol i no yusim bipo,
bai strong bilong mi i pinis na bai mi kamap wankain
olsem ol arapela man.” 1212 Olsem na ol sampela man i
wet i stap gen long narapela rum, na Delaila i kisim ol
nupela baklain na pasim em. Na Delaila i singaut
olsem, “Samson, lukaut. Ol Filistia i kam nau.” Tasol
Samson i brukim ol dispela baklain olsem tret nating
tasol.

1313 Orait Delaila i tokim Samson, “Yu giamanim mi na
semim mi gen. Nau yu mas tokim mi stret, ol man inap
pasim yu olsem wanem?” Na Samson i tok, “Sapos yu
kisim dispela 7-pela longpela hap gras bilong mi na yu
pasim strong insait long string bilong masin bilong
wokim blanket, na sapos yu †† kisim longpela nil na
paitim strong, bai gras i pas tru long banis, orait bai mi
no gat strong na bai mi stap wankain olsem ol arapela
man tasol.” 1414 Orait Delaila i mekim Samson i slip olge-
ta. Na Delaila i kisim 7-pela longpela hap gras long het
bilong Samson na pasim strong long masin bilong
wokim blanket. Na em i kisim longpela nil na pasim
strong long banis. Na Delaila i singaut olsem, “Sam-
son, lukaut. Ol Filistia i kam nau.” Tasol em i kirap na
pulim gras na pin na masin na olgeta samting.

1515 Olsem na Delaila i tokim em, “Olsem wanem na yu
tok olsem yu laikim mi? Yu mauswara nating tasol. Yu
no wanbel wantaim mi na mekim tok tru long mi. Nau
tripela taim yu semim mi nogut tru na yu no tokim mi
long strong bilong yu i kamap olsem wanem.” 1616 Long
olgeta de meri i toktok planti na i wok long askim em.
Olsem na Samson i les nogut tru long dispela tok, 1717 na
bihain em i tokim Delaila stret. Em i tok olsem, “Ol i no
bin katim gras bilong mi. Taim mama i karim mi, ol i
makim mi bilong God stret. Na sapos ol i katim gras
bilong mi, bai strong bilong mi i pinis na bai mi kamap
wankain olsem ol arapela man.”

1818 Dispela taim Delaila i save, Samson i tok tru. Olsem
na em i salim tok i go long ol king bilong ol Filistia na
tokim ol olsem, “Yupela kam bek gen. Nau em i tok tru
long mi.” Na ol i kisim mani ol i bin tok long givim De-
laila na ol i kam. 1919 Na Delaila i trikim Samson na em i
slip olgeta long lek bilong en. Na Delaila i singautim
wanpela man i kam katim ol 7-pela longpela hap gras
bilong Samson. Na long dispela pasin Delaila i pinisim

† Dispela tok i stap namel long tupela sta i no i stap nau long
tok Hibru. Tasol bipo yet ol man i bin tanim dispela tok long tok Grik,
na dispela tok i stap long tok Grik. I luk olsem pastaim em i bin i
stap long tok Hibru tu, na bihain em i lus.

strong bilong Samson. Olgeta strong bilong en i go pi-
nis. ††††2020 Orait meri i singaut olsem, “Samson, lukaut. Ol
Filistia i kam nau.” Na Samson i kirap na i ting olsem,
“Bai mi kirap i go na lusim ol olsem mi save mekim
bipo.” Tasol em i no save olsem Bikpela i lusim em pi-
nis. 2121 Orait ol Filistia i holimpas em na kamautim tu-
pela ai bilong en. Na ol i kisim em i go long Gasa na ol
i pasim em long sen ol i bin wokim long bras. Na ol i
mekim em i wok long wilwilim wit na rais samting in-
sait long haus kalabus. 2222 Long dispela taim gras bi-
long Samson i stat long kamap longpela gen.

Samson i daiSamson i dai
2323 Wanpela taim olgeta king bilong Filistia i kam

bung. Ol i laik amamas na mekim ofa long Dagon, gia-
man god bilong ol. Na ol i tok, “God bilong mipela i bin
helpim mipela na mipela i winim Samson, dispela
birua bilong mipela.” 2424 Bihain ol i spak nabaut na ol i
tok, “Bringim Samson i kam na em i ken mekim ol kain
kain pasin bilong mipela i ken lap na tok bilas long
em.” Orait ol man i go long kalabus na kisim em i kam.
Na taim ol manmeri i lukim em, ol i litimapim nem bi-
long giaman god bilong ol na ol i tok, “God bilong
mipela i helpim mipela na mipela i winim dispela birua
bilong mipela. Dispela man i bin bagarapim tru graun
bilong mipela na kilim i dai planti man bilong mipela.”
Na ol i mekim em i sanap namel long ol bikpela pos
ston bilong haus, na ol i mekim em i mekim ol kain
kain pasin. Na ol i wok long lap na tok bilas long em.

2626 Na Samson i singautim dispela mangi i save holim
han bilong en na stiaim em, na Samson i tokim em
olsem, “Yu helpim mi bai mi holim ol bikpela pos bi-
long haus. Mi laik sanap na putim baksait bilong mi
long pos.” 2727 Ol manmeri i pulap tru long dispela haus,
na ol 5-pela king bilong ol Filistia i stap wantaim ol. Na
klostu inap 3,000 manmeri i stap antap long rup na ol i
lukluk i go long Samson, na ol i tok pilai long em.

2828 Na Samson i beten long Bikpela olsem, “God,
Bikpela, yu ken tingim mi nau. God, givim mi strong
long dispela wanpela taim moa. Olsem na bai mi ken
bekim long ol Filistia long ol i bin kamautim tupela ai
bilong mi.” 2929 Orait Samson i holim tupela bikpela pos
ston i stap namel na i save strongim haus. Em i holim
wanpela pos long han sut bilong en, na wanpela pos
long han kais. 3030 Na em i singaut olsem, “Sapos mi kil-
im ol dispela Filistia, orait mi tu mi ken i dai.” Na long
olgeta strong bilong en, em i subim dispela tupela
pos. Na haus i bruk na i pundaun antap long ol king
wantaim ol arapela manmeri i stap insait. Namba bi-
long ol man Samson i kilim i dai long taim em yet i dai,
em i winim namba bilong ol man em i bin kilim long
taim em i stap yet.

3131 Na bihain olgeta brata na famili bilong Samson i
kam daun na kisim bodi bilong en. Na ol i karim i go
planim namel long tupela taun Sora na Estaol, long
matmat bilong papa bilong en, Manoa. Samson i bin i
stap hetman bilong Israel inap 20 yia.

†† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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Ol stori bilong Dan na BenjaminOl stori bilong Dan na Benjamin

(Sapta 17-21)(Sapta 17-21)

Maika i gat haus lotu bilong em yetMaika i gat haus lotu bilong em yet

Wanpela man i stap long ples maunten bilong
Efraim, nem bilong en Maika. 22 Em i tokim ma-

ma bilong en olsem, “Taim ol i stilim 1,100 mani silva
bilong yu, yu bin tok bai God i ken bagarapim dispela
ol stilman. Na mi bin harim dispela tok yu mekim.
Lukim, dispela mani i stap long mi. Mi yet mi bin
kisim.” Na mama i tokim em olsem, “Bikpela i ken
mekim gut long yu, pikinini bilong mi.” 33 Na Maika i
givim bek dispela mani long mama. Na mama i tokim
em olsem, “Mi givim dispela mani long Bikpela, bai em
i stap samting bilong em yet. Olsem na mi laik givim
dispela mani long yu, bai yu ken tokim ol man long
kisim dispela silva na wokim wanpela piksa bilong lo-
tu. Ol i ken wokim wanpela piksa long diwai, na
karamapim olgeta long silva, na ol i ken wokim wan-
pela piksa long silva yet.” ††44 Orait mama bilong Maika i
kisim 200 bilong dispela mani silva Maika i bin givim
bek long em, na em i givim long man i save wokim ol
samting long silva. Na em i wokim wanpela piksa long
diwai, na em i karamapim olgeta long silva. Na em i
wokim wanpela piksa long silva yet. Na ol i putim tu-
pela piksa long haus bilong Maika.

55 Dispela man Maika, em i gat liklik haus lotu bilong
God. Na em i wokim wanpela klos pris na wanpela
samting bilong painimaut laik bilong God, †††† na em i
putim long dispela haus lotu. Na em i makim wanpela
pikinini bilong em yet i kamap pris bilong dispela haus
lotu bilong em. 66 Long ‡‡ dispela taim i no gat king i
stap long Israel. Olgeta man i save bihainim laik bilong
ol tasol.

77 Long dispela taim i gat wanpela yangpela man bi-
long lain bilong Livai, em i stap long taun Betlehem
long graun bilong lain Juda. 88 Orait em i lusim Betle-
hem na em i go bilong painim nupela ples bilong em i
ken i stap long en. Em i wokabaut i go na em i kamap
long haus bilong Maika, long ples maunten bilong
Efraim. 99 Na Maika i askim em, “Yu kam we?” Na dis-
pela Livai i bekim tok olsem, “Mi wanpela Livai bilong
Betlehem long Juda. Mi painim wanpela ples bai mi
ken i stap long en.”

1010 Orait Maika i tokim em, “Yu stap hia wantaim mi.
Bai yu stap man bilong givim tingting long mi na bai
yu stap pris bilong mi tu. Na olgeta yia bai mi givim
10-pela mani silva long yu, na ol klos na kaikai wan-

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. Na tu, yumi no
save wanem kain piksa tupela i wokim long dispela silva. Tasol long
sapta 18 lain 24, Maika i kolim tupela piksa olsem, “ol god mi bin
wokim.” †† Yumi no save dispela “samting bilong painimaut laik
bilong God” em i wanem samting tru. Long tok Hibru dispela samt-
ing i gat wankain nem olsem ol giaman god long Stat 31.30 na 1
Samuel 19.13. ‡ 17.6 Lo 12.8, Het 21.25

taim.” Pastaim dispela yangpela Livai i lusim Maika na i
go, 1111 tasol bihain em i kam bek na i orait long tok bi-
long Maika na em i stap wantaim em. Na em i kamap
olsem pikinini bilong en. 1212 Maika i mekim dispela
yangpela Livai i kamap pris bilong en, na em i stap
long haus bilong Maika. 1313 Na Maika i tok olsem, “Nau
mi save, Bikpela bai i mekim olgeta samting long banis
bilong mi i kamap gutpela, long wanem, wanpela Livai
i stap olsem pris bilong mi.”

Ol Dan i kisim nupela taunOl Dan i kisim nupela taun

Long dispela taim ol Israel i no gat king bilong
ol. Na ol lain bilong Dan i wok long painim wan-

pela hap graun bai ol i ken sindaun long en, long
wanem, ol i no bin kisim graun yet namel long ol ara-
pela lain bilong Israel. 22 Olsem na ol Dan i makim
5-pela strongpela man bilong ol i stap long taun Sora
na Estaol, na ol i salim ol i go lukluk raun long olgeta
hap. Ol i tokim ol dispela man olsem, “Yupela go na
lukluk gut long olgeta hap bilong dispela graun.” Orait
ol dispela man i go kamap long ples maunten bilong
Efraim, na ol i lukim haus bilong Maika na ol i stap
wantaim em. 33 Ol i kamap long haus bilong Maika na
ol i harim toktok bilong dispela yangpela Livai, na ol i
save em i nek bilong man bilong Juda. Orait ol i go
askim em olsem, “Yu mekim wanem samting long dis-
pela ples? Husat i kisim yu i kam hia?” 44 Na em i bekim
tok bilong ol olsem, “Maika i orait long mi na mi stap.
Em i save baim mi na mi wok olsem pris bilong en.”

55 Orait ol dispela Dan i tokim dispela Livai olsem,
“Mipela i laik bai yu askim God long dispela wokabaut
bilong mipela. Bai em i kamap gutpela, o nogat?” 66 Na
pris i bekim tok bilong ol olsem, “Yupela i no ken wari
long wanpela samting. Bikpela bai i was long yupela
long wokabaut bilong yupela.”

77 Orait ol dispela 5-pela man i lusim dispela ples na ol
i go kamap long taun Lais. Ol i lukim ol manmeri bi-
long Lais i sindaun gut, olsem ol manmeri bilong taun
Saidon. Ol i sindaun isi tru, na ol i no save kros long ol
arapela man. Na ol i no tingting long pait. I no gat king
o hetman bilong ol dispela lain i save mekim ol i sem.
‡†‡† Na ol i no save wok bisnis wantaim ol arapela lain
manmeri, ol Saidon tasol. Tasol ol i no sindaun klostu
long ol Saidon. 88 Ol 5-pela Dan i lukluk pinis na ol i go
bek long Sora na Estaol, na ol wanlain i askim ol
olsem, “Yupela i lukim wanem ol samting?” 99 Na 5-pela
i tok olsem, “Yupela kam hariap na yumi go pait long
ol man bilong wanpela taun. Mipela i lukim graun bi-
long ol i gutpela tru. Yupela i no ken sindaun nating.
Hariap. Yumi go kisim graun bilong ol. 1010 Taim yupela i
go bai yupela i lukim ol i sindaun gut na ol i no tingt-
ing long pait. Graun bilong ol i bikpela, na ol i no sot
long wanpela samting. Harim. God bai i helpim yumi
na bai yumi winim ol.”

1111 Olsem na 600 man bilong lain bilong Dan i kisim ol
samting bilong pait na ol i lusim Sora na Estaol. 1212 Ol i
go na wokim kem klostu long taun Kiriat Jearim long

‡† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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graun bilong lain Juda. Olsem na ol man i save kolim
dispela ples “Kem bilong Dan” i kam inap nau. Dispela
ples i stap long hap san i go daun bilong Kiriat Jearim.

1313 Orait ol i lusim dispela ples na ol i go kamap long
haus bilong Maika, long ples maunten bilong Efraim.
1414 Na dispela 5-pela man i bin i go lukstil long dispela
graun bilong Lais, ol i tokim ol wanlain olsem, “Ating
yupela i no save olsem dispela ol haus i gat wanpela
piksa ol i bin wokim long diwai na karamapim long sil-
va, na wanpela piksa ol i wokim long silva yet. Na tu i
gat wanpela klos pris i stap, na wanpela samting bi-
long painimaut laik bilong God. Nau bai yumi mekim
wanem?” 1515 Orait ol i lusim rot na i go long haus bilong
dispela yangpela Livai, long banis bilong Maika, na ol i
givim gude long dispela Livai. 1616 Dispela ol 600 soldia
bilong Dan i holim ol samting bilong pait na ol i sanap
i stap long dua bilong banis. 1717 Na dispela 5-pela man
bilong lukstil, ol i go insait long haus bilong kisim ol
piksa samting. Na dispela pris i stap wantaim ol 600
soldia long dua bilong banis.

1818 Pris i lukim ol dispela man i go insait long haus bi-
long Maika na kisim tupela piksa na klos pris na samt-
ing bilong painimaut laik bilong God, na pris i askim ol
olsem, “Yupela i mekim wanem?” 1919 Na ol i tokim em
olsem, “Yu pasim maus. Yu no ken mekim wanpela
tok. Na yu ken kam wantaim mipela na bai yu stap pris
na man bilong givim tingting long mipela. Yu laik i
stap pris bilong wanpela famili tasol? Mobeta yu kam
wantaim mipela na bai yu stap pris bilong wanpela
lain bilong Israel.” 2020 Pris i amamas long dispela tok na
em kisim ol dispela samting bilong haus lotu na em i
go wantaim ol.

2121 Orait ol i lusim dispela ples na i go. Ol pikinini na ol
bulmakau na ol samting bilong ol i go pas. 2222 Ol Dan i
go longwe liklik na Maika i singautim ol man i stap
klostu long em bai ol i go pait long ol Dan. Ol i bihain-
im ol Dan i go na ol i kamap long ol. 2323 Ol lain bilong
Maika i singaut long ol Dan, na ol Dan i tanim na
askim Maika olsem, “Olsem wanem? Bilong wanem yu
kam wantaim bikpela lain man?” 2424 Na Maika i bekim
tok bilong ol olsem, “Yupela i kisim pris bilong mi na ol
god mi bin wokim na yupela i ranawe. I no gat wan-
pela samting bilong mi i stap. Watpo yupela i askim
mi, ‘Olsem wanem?’”

2525 Na ol Dan i tok, “Yu no ken mekim planti toktok
long mipela. Nogut ol man i kros na pait long yu, na
bai ol i kilim yu i dai wantaim olgeta famili bilong yu.”
2626 Ol Dan i tok pinis na ol i go. Na Maika i lukim ol dis-
pela man i strong tumas na em i no inap long ol,
olsem na em i go bek long ples.

2727 Ol Dan i kisim ol samting Maika i bin wokim, na
pris bilong en tu, na ol i go long taun Lais. Ol manmeri
bilong Lais, ol i sindaun gut na ol i no tingting long
pait. Olsem na ol Dan i kilim olgeta i dai na kukim taun
bilong ol. 2828 I no gat wanpela man bilong helpim ol
Lais, long wanem, dispela taun i stap longwe long
taun Saidon, na ol i no save wok bisnis wantaim ol ara-
pela lain manmeri. Dispela taun i stap long ples daun

klostu long taun Betrehop. Na ol Dan i wokim taun
gen na ol i stap long en. 2929 Na ol i kolim dispela taun
Dan. Ol i kisim nem bilong tumbuna bilong ol, em
Dan, pikinini bilong Jekop, na ol givim long dispela
taun. Bipo ol man i bin kolim nem bilong taun, Lais.
3030 Na ol Dan i sanapim dispela piksa ol i bin bringim i
kam na ol i lotu long en. Jonatan, bilong lain bilong
Gersom, pikinini bilong Moses, em i mekim wok pris
bilong ol Dan. Na ol lain tumbuna pikinini bilong en, ol
tu i mekim wok pris inap long taim ol birua i karim ol
Dan i go kalabus long narapela hap. ††3131 Na long taim
haus sel bilong God i stap long Silo, ol Dan i save lotu
long dispela piksa Maika i bin wokim.

WWanpela Livai wantaim meri bilong en i painim taimanpela Livai wantaim meri bilong en i painim taim
nogutnogut

Long dispela taim ol Israel i no gat king, i gat
wanpela Livai i stap long ples maunten bilong

Efraim. Na em i kisim wanpela meri bilong taun Betle-
hem long Juda, bai em i stap olsem namba 2 meri bi-
long em. 22 Tasol dispela meri i kros long em long wan-
pela samting, na meri i ranawe i go bek long papa bi-
long en long Betlehem. Na em i stap long haus bilong
papa inap 4-pela mun. 33 Na bihain man bilong en i ki-
rap na i go bihainim em bilong stretim tok wantaim
em na bringim em i kam bek. Em i kisim wanpela wok-
boi na tupela donki i go wantaim em. Ol i kamap pinis,
orait meri i kisim dispela man i go long haus bilong
papa bilong en. Na papa bilong meri i lukim dispela
man na i amamas tru long em. 44 Orait papa bilong
meri i strong bai man i mas i stap wantaim em. Olsem
na em i stap tripela de, na ol i kaikai na dring i stap.

55 Long de namba 4 dispela Livai i kirap long moning-
taim tru na i redim ol samting bilong i go. Tasol papa
bilong meri i tokim em olsem, “Yu kaikai na strongim
bel pastaim. Bihain yu ken i go.” 66 Olsem na tupela i
sindaun na kaikai na dring wantaim. Na papa bilong
meri i tokim em, “Mi laik yu stap hia long nait gen na
yumi ken amamas.” 77 Dispela Livai i laik kirap i go,
tasol papa bilong meri i strong tru bai em i stap.
Olsem na em i stap wanpela nait moa wantaim em.

88 Long de namba 5 dispela Livai i kirap long moning-
taim tru na i laik i go. Tasol papa bilong meri i tok,
“Plis, yu stap na kaikai pastaim. Taim san i kol liklik,
orait yu ken i go.” Olsem na tupela man i kaikai wan-
taim. 99 Na taim dispela man wantaim meri bilong en
na wokboi bilong en i redi long i go, papa bilong meri i
tok, “Lukim, klostu san i laik i go daun nau, na liklik
taim bai i tudak. I gutpela sapos yupela i stap hia long
dispela nait na amamas. Tumora, long moningtaim
tru, yupela i ken kirap na i go olgeta long ples bilong
yupela.” 1010 Tasol dispela Livai i no laik i stap narapela
nait gen. Olsem na em wantaim meri bilong en tupela

† I luk olsem dispela i tok long taim ol Asiria i kam kisim planti
manmeri i stap long hap not bilong Israel na bringim ol i go kalabus
long Asiria. Lukim 2 King 15.29. Dispela samting i kamap samting
olsem 400 yia bihain long taim ol Dan i kisim taun Lais.
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i kirap na i go. Tupela i sindaun antap long tupela don-
ki i gat satel long baksait bilong tupela.

Klostu san i laik i go daun na ol i go kamap long taun
Jebus, em narapela nem bilong Jerusalem. Na wokboi i
tokim bos bilong en olsem, “Mobeta yumi go insait
long dispela taun bilong ol Jebus na slip long nait.”
1212 Tasol bos bilong en i tok, “Nogat, yumi no ken i stap
long taun bilong ol man i no bilong lain Israel. Bai yu-
mi go slip long taun Gibea. 1313 Kam, yumi go liklik moa
na bai yumi slip long taun Gibea o Rama.” 1414 Olsem na
ol i abrusim Jebus na ol i wokabaut i go. Na taim san i
go daun pinis ol i kamap long taun Gibea, long graun
bilong lain Benjamin. 1515 Ol i lusim bikrot na ol i go in-
sait long taun, bilong painim ples bilong slip. Na ol i go
sindaun long ples bung. Tasol i no gat wanpela man i
kisim ol i go long haus bilong em.

1616 Ol i sindaun yet na wanpela lapun man i kam. Em i
bin i go wok long gaden na nau em i kam bek. Dispela
man i bilong ples maunten bilong Efraim, tasol em i
kam i stap long Gibea. Ol lain bilong Gibea yet, em ol
lain bilong Benjamin. 1717 Dispela lapun man i lukim man
bilong Livai wantaim wokboi na meri bilong en i sin-
daun i stap long ples bung. Na em i askim ol, “Yupela i
kam long wanem hap? Na yupela i laik i go we?” 1818 Na
dispela Livai i tok, “Mipela i lusim Betlehem long Juda,
na mipela i wokabaut i kam. Mipela i laik i go long ples
bilong mi, long ples maunten bilong Efraim. Mipela i
laik i go long haus bilong Bikpela. Tasol i no gat wan-
pela man i kisim mipela i go long haus bilong en.
1919 Mipela i gat olgeta kaikai samting. I gat kaikai bilong
tupela donki, na bret na wain bilong mi wantaim meri
bilong mi, na bilong wokboi bilong mi tu.” 2020 Dispela la-
pun man i tok, “Gutpela. Yupela kam long haus bilong
mi. Bai mi lukautim yupela long olgeta samting. Yu-
pela i no ken i stap long ples bung long nait.” 2121 Orait
em i kisim ol i go long haus bilong en na em i givim
kaikai long tupela donki. Em i givim wara long ol na i
wasim lek bilong ol, na bihain ol i kaikai na dring.

2222 Ol †† i amamas i stap na sampela man bilong dis-
pela taun i kam raunim haus na i wok long paitim dua.
Ol dispela man ol i man bilong mekim ol kain kain ra-
bis pasin. Na ol i tokim lapun man olsem, “Dispela
man i stap long haus wantaim yu, salim em i kam au-
sait. Bai mipela i goapim em.” 2323 Tasol dispela lapun
man i go ausait na i tokim ol, “Nogat. Ol poroman bi-
long mi, yupela i no ken mekim dispela kain pasin. Dis-
pela man i kam long haus bilong mi na mi lukautim
em. Yupela i no ken mekim dispela pasin nogut tru.
2424 Harim. Yangpela pikinini meri bilong mi na meri bi-
long dispela man i stap. Bai mi bringim tupela i kam
na yupela i ken mekim olsem yupela i laik long tupela.
Tasol yupela i no ken mekim dispela rabis pasin long
dispela man.” 2525 Tasol ol man i no harim tok bilong la-
pun. Olsem na dispela Livai i kisim meri bilong en na i
givim long ol. Na ol i kisim em na goapim em na
mekim ol kain kain pasin nogut long en i go inap tulait
olgeta. Na bihain ol i larim em i go. 2626 Na meri i kam na

† 19.22 Stt 19.5-8

pundaun klostu long dua bilong haus bilong dispela
lapun, em haus man bilong en i slip long en. Na meri i
slip i stap long dua na san i kam antap.

2727 Orait long moningtaim man bilong en i kirap na i
opim dua na i laik i go. Taim em i opim dua em i lukim
meri bilong en i slip i stap. Meri i bin traim long holim
dua, tasol em i no inap. 2828 Orait dispela Livai i tok, “Ki-
rap na yumi go.” Tasol meri i no bekim tok. Olsem na
em i putim bodi bilong meri antap long donki na em i
go long ples bilong en. 2929 Em †††† i kamap pinis long ples
na em i go insait long haus na kisim wanpela naip. Na
em i katim bodi bilong meri i kamap 12-pela hap. Na
em i salim wan wan hap i go long ol 12-pela lain bilong
Israel.

3030 Olgeta man i lukim hap bodi bilong dispela meri
na ol i tok olsem, “Mipela i no bin lukim kain samting
olsem i kamap bipo. Taim yumi Israel i lusim Isip na i
kam inap nau, dispela kain pasin i no bin kamap
namel long yumi. Yupela i ting wanem? Bai yumi
mekim wanem nau?”

Ol IsrOl Israel i rael i redi long paitedi long pait

Olgeta man bilong Israel i harim tok long pasin
nogut ol man bilong Gibea i bin mekim, na ol i

kam olsem wanpela lain tasol na ol i bung long ai bi-
long Bikpela long taun Mispa. Ol i kam long olgeta hap
bilong kantri, stat long taun Dan long hap not, na i go
inap long taun Berseba long hap saut. Na ol man bi-
long distrik Gileat ol tu i kam. 22 Na ol hetman bilong ol-
geta lain bilong Israel i kamap long dispela kibung bi-
long olgeta manmeri bilong God. I gat 400,000 soldia i
stap, em ol man i save pait long bainat. 33 Na ol Ben-
jamin i harim tok olsem, ol arapela lain Israel i go
bung pinis long Mispa.

Na ol Israel i askim dispela Livai olsem, “Yu toksave
long mipela. Dispela pasin nogut i kamap olsem
wanem?” 44 Na man bilong dispela meri ol i bin bagara-
pim, em i tok olsem, “Mi wantaim meri bilong mi, mi-
tupela i go long taun Gibea, long graun bilong ol Ben-
jamin, na mitupela i laik i stap long nait. 55 Tasol ol man
bilong Gibea i kam na ol i laik kilim mi. Ol i raunim
haus mi laik slip long en. Tasol ol i lusim mi na ol i
goapim meri bilong mi inap em i dai. 66 Orait mi kisim
bodi bilong en i kam, na mi katim hap hap, na mi salim
i go long olgeta lain bilong Israel. Long wanem, ol dis-
pela man i bin mekim pasin nogut tru namel long yu-
mi Israel. 77 Yupela olgeta man bilong Israel i bung hia,
yupela tingting gut na tok. Nau bai yumi mekim
wanem long bekim dispela pasin bilong ol?”

88 Na olgeta man i kirap na ol i mekim wanpela tok
olsem, “I no gat wanpela bilong yumi i ken i go bek
long haus sel bilong en, na i no gat wanpela i ken i go
bek long ples. 99 Bai yumi go pait long Gibea long dis-
pela pasin. Bai yumi pilai satu na makim 10-pela man
long olgeta 100 man long wan wan lain bilong Israel,
na 100 man long olgeta 1,000 man na 1,000 man long
olgeta 10,000. Ol dispela man bai i karim kaikai bilong
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ol man i go pait long ol Gibea, bilong bekim dispela
pasin nogut tru ol i bin mekim long Israel. Ol bai i go i
stap long taun Geba.” ††1111 Nau olgeta man bilong Israel
i bung olsem wanpela lain man, na ol i gat wanpela
tingting tasol, em long i go pait long ol lain bilong
taun Gibea.

1212 Orait ol lain bilong Israel i salim ol man i go tokim
olgeta man bilong Benjamin olsem, “Wanem dispela
pasin nogut i bin kamap namel long yupela? 1313 Yupela i
mas bringim ol dispela man nogut bilong Gibea i kam,
na bai mipela i kilim ol i dai na pinisim tru dispela
pasin nogut long Israel.”

Tasol ol Benjamin i sakim tok bilong ol arapela man
bilong Israel. 1414 Olgeta Benjamin i lusim ol taun bilong
ol na i kam bung long Gibea, bilong pait long ol ara-
pela Israel. 1515 Long dispela de ol i bungim 26,000 man
bilong olgeta taun bilong ol. Ol dispela man i save pait
long bainat. Na ol Gibea yet i makim 700 man i save
pait long han kais. Ol i save tumas long tromoi ston
long katapel, na ol i save kisim mak tru. 1717 Na ol ara-
pela Israel i bungim 400,000 man bilong pait, em ol
man i save pait long bainat. Na ol i no kaunim lain bi-
long Benjamin wantaim dispela namba.

Ol IsrOl Israel i pait long ol Benjaminael i pait long ol Benjamin
1818 Nau ol Israel i go long ples bilong lotu long taun

Betel, na ol i askim Bikpela olsem, “Wanem lain bilong
mipela bai i go pas na pait long ol Benjamin.” Na
Bikpela i tok, “Lain bilong Juda i mas i go pas.” 1919 Olsem
na ol soldia bilong Israel i kirap long moningtaim na ol
i go bung klostu long taun Gibea. 2020 Ol i laik i go pait
long ol Benjamin na ol i lainim ol soldia na redi long
pait. 2121 Na ol Benjamin i lusim taun na i kam na pait i
kirap. Ol i pait i stap, na long dispela de ol Benjamin i
kilim 22,000 man bilong Israel. 2222 Na ol man bilong Is-
rael i go bek long ples bilong lotu na ol i krai long pes
bilong Bikpela inap san i go daun. Ol i askim em
olsem, “Bai mipela i pait gen long ol brata bilong
mipela, ol Benjamin, o nogat?” Na Bikpela i bekim tok
bilong ol olsem, “Yupela go pait long ol gen.”

Orait na ol Israel i kisim strong gen, na long de bi-
hain ol i go bek long Gibea na ol i lainim ol soldia bi-
long pait long dispela ples ol bin lainim ol long namba
wan taim. 2424 Orait ol Israel i go pait long ol Benjamin
namba 2 taim. 2525 Na ol Benjamin i lusim Gibea na i kam
pait long ol Israel. Long dispela de namba 2, ol Ben-
jamin i kilim i dai 18,000 soldia bilong Israel.

2626 Na olgeta soldia bilong Israel i go long Betel na ol i
krai long pes bilong Bikpela. Ol i sindaun long pes bi-
long Bikpela inap san i go daun, na ol i no kaikai na
dring wara. Na ol i mekim ol ofa bilong paia i kukim ol-
geta na ol ofa bilong kamap wanbel wantaim Bikpela.
2727 Bokis Kontrak i stap long Betel long dispela taim, na
Finias, pikinini bilong Eleasar, em pikinini bilong Aron,
i save was long en. Na ol Israel i askim Bikpela olsem,
“Bai mipela i go pait gen long ol brata bilong mipela,

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. Taun Geba em i
stap klostu long taun Gibea.

ol lain bilong Benjamin, o bai mipela i lusim?” Na
Bikpela i tok, “Yupela go. Tumora bai mi helpim yupela
na bai yupela i winim ol.”

2929 Orait na ol Israel i salim ol soldia i go raunim
Gibea, na ol i hait i stap. 3030 Na long de namba 3 ol ara-
pela soldia i go bilong pait long ol lain bilong Ben-
jamin. Ol i lainim ol soldia klostu long Gibea olsem ol i
bin mekim bipo. 3131 Ol lain bilong Benjamin i kam bi-
long pait na ol Israel i surik na pulim ol i go longwe
long taun. Orait ol Benjamin i mekim olsem bipo, na ol
i wok long kilim ol Israel long rot i go long Betel na
long rot i go long Gibea na long ol ples nabaut. Ol i kil-
im inap olsem 30 man bilong Israel. 3232 Ol Benjamin i
tingting olsem, “Gutpela. Yumi winim ol gen, olsem
bipo.”

Tasol ol man bilong Israel i bin tok long ol yet olsem,
“Yumi giaman ranawe na pulim ol i go long bikrot
longwe long taun.” 3333 Na nau olgeta soldia bilong Is-
rael i go bek na ol i bung i stap long ples Baltamar. Na
sampela bilong ol i hait klostu long taun Geba long
hap san i go daun. Na wantu ol i lusim ples hait na ol i
kamap, na ol i pait strong tru. Namba bilong ol dispela
gutpela man bilong Israel ol i bin makim bilong pait,
em inap olsem 10,000 man. Tasol ol Benjamin i no
save olsem, taim bilong ol i bagarap, em i kamap pinis.
3535 Nau Bikpela i helpim ol Israel na ol i winim ol Ben-
jamin. Na long dispela de ol Israel i kilim 25,100 soldia
bilong ol Benjamin, 3636 na ol lain bilong Benjamin i save
pinis olsem, ol i lus long pait.

Ol IsrOl Israel i winim pait na pinisim ol lain bilong Ben-ael i winim pait na pinisim ol lain bilong Ben-
jaminjamin

Ol Israel i bin tokim ol soldia bilong ol long hait i stap
klostu long taun Gibea, na ol i giaman ranawe long ol
Benjamin, na ol i pulim ol Benjamin i go longwe long
taun. 3737 Na ol dispela man i hait i stap, kwiktaim ol i ran
i go insait long Gibea na kilim olgeta manmeri. 3838 Ol
soldia bilong ranawe i bin pasim tok wantaim ol soldia
bilong hait olsem, taim ol i lukim bikpela smok bilong
paia i go antap long dispela taun, 3939 ol lain bilong
ranawe i mas tanim na kam bek. Orait long taim pait i
stat, ol Benjamin i kilim 30 man bilong Israel, na ol i
ting, “Yumi winim ol olsem bipo.” 4040 Tasol taim bikpela
smok i go antap long taun, orait ol Benjamin i lukluk i
go bek long taun na ol i lukim taun Gibea i paia olgeta.
4141 Na nau ol Israel i tanim na i kam bek. Ol Benjamin i
lukim ol Israel i kam na ol i pret nogut na strong bi-
long ol i pinis. Ol i save, nau bai ol i bagarap olgeta.
4242 Olsem na ol i ranawe long ol Israel na ol i bihainim
rot i go long ples drai nating. Tasol i no gat rot bilong
ol i ranawe. Ol i bungim ol Israel i lusim ol taun na i
kam, †††† na tupela lain soldia bilong Israel i pait long ol
Benjamin na pinisim ol. 4343 Ol Israel i ranim ol Benjamin
na kilim ol i dai, stat long ples Menuha na i go inap
long hapsait bilong Gibea long hap bilong sankamap.
4444 Na long dispela de ol i kilim i dai 18,000 strongpela
man bilong pait bilong ol Benjamin. 4545 Ol arapela man

†† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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bilong Benjamin i tanim na ranawe i go long Ston bi-
long Rimon long ples drai. Tasol ol Israel i ranim ol na
kilim 5,000 man long ol rot. Ol Israel i ranim ol i go in-
ap long ples Gidom, na ol i kilim i dai 2,000 man moa.
4646 Olsem na ol man i dai long dispela de, namba bilong
ol i kamap inap 25,000. Ol dispela man i strongpela
man bilong pait. 4747 Tasol 600 man i tanim na ranawe i
go long Ston bilong Rimon long ples drai. Na ol i stap
long dispela hap inap 4-pela mun. 4848 Ol Israel i tanim
bek na i kilim olgeta manmeri na olgeta animal na
bagarapim olgeta samting ol i lukim. Na ol i kukim ol-
geta taun bilong lain Benjamin.

Ol IsrOl Israel i tingting long painim ol meri bilong maritimael i tingting long painim ol meri bilong maritim
ol Benjaminol Benjamin

Taim ol man bilong Israel i bin i stap long taun
Mispa, ol i bin mekim strongpela promis long

Bikpela olsem, “Mipela i no ken givim ol pikinini meri
bilong mipela i go maritim ol man bilong lain Ben-
jamin.” 22 Orait na taim pait i pinis ol manmeri i go long
taun Betel na ol i sindaun long pes bilong God inap
san i go daun. Na ol i krai nogut tru. 33 Na ol i tok, “God,
Bikpela bilong mipela, bilong wanem dispela samting i
kamap? Bilong wanem wanpela lain bilong mipela i
laik lus olgeta?”

44 Na long tumora long moningtaim tru ol manmeri i
kirap na wokim wanpela alta long dispela ples. Na ol i
mekim ol ofa bilong paia i kukim olgeta na ol ofa bi-
long kamap wanbel wantaim God. 55 Na ol i tok,
“Wanem lain bilong yumi Israel i no bin i go bung long
ai bilong Bikpela?” Ol i askim, long wanem, ol i bin
mekim strongpela tok olsem, sapos wanpela man i no
kam long Bikpela long Mispa, ol i mas kilim em i dai.
66 Nau ol i sori tru long ol brata bilong ol, ol lain bilong
Benjamin. Na ol i tok, “Nau wanpela lain bilong yumi
Israel i laik lus. 77 Tasol bai yumi mekim wanem bilong
painim ol meri bilong ol dispela man bilong Benjamin i
stap yet? Yumi mekim strongpela promis pinis long
Bikpela, bai yumi no ken givim ol pikinini meri bilong
yumi yet long ol.”

88 Olsem na ol i askim ol yet olsem, “Wanem lain bi-
long yumi i no bin i go bung long ai bilong Bikpela
long taun Mispa?” Na ol i painimaut olsem, i no gat
wanpela man bilong taun Jabes long distrik Gileat i bin
i stap long dispela bung. 99 Taim ol man i bin i kam
bung, ol i bin kolim nem bilong ol wan wan taun bi-
long ol Israel, na i no gat wanpela man bilong taun
Jabes long distrik Gileat i bin i stap. 1010 Olsem na ol dis-
pela man i bung i stap, ol i salim 12,000 strongpela
man bilong ol i go long Jabes. Na ol i givim strongpela
tok long ol olsem, “Yupela go long Jabes na kilim olge-
ta man na olgeta meri i bin marit na olgeta pikinini
wantaim.” 1212 Orait ol i go mekim olsem, na ol i lukim
400 yangpela meri namel long ol manmeri bilong
Jabes, em ol meri i no bin slip wantaim man. Na ol i
kisim ol dispela yangpela meri i kam bek long kem bi-
long ol long taun Silo, long hap graun bilong Kenan.

1313 Orait nau ol Israel i salim tok i go long ol man bi-
long lain Benjamin i stap long Ston bilong Rimon. Ol i
tok olsem, “Nau mipela i no laik pait moa long yupela.”
1414 Orait ol man bilong lain Benjamin i kam bek. Na ol
arapela lain bilong Israel i givim ol dispela yangpela
meri long ol na ol i maritim. Em ol dispela yangpela
meri ol i bin kisim long taim ol i pait long Jabes long
distrik Gileat. Tasol namba bilong dispela ol meri i no
inap long ol man bilong Benjamin.

1515 Ol Israel i ting long Bikpela i bin brukim wanpela
lain bilong ol lain bilong Israel na ol i sori yet long ol
Benjamin. 1616 Olsem na ol hetman bilong Israel i tok, “I
no gat wanpela meri bilong lain bilong Benjamin i
stap. Bai yumi mekim wanem bilong painim meri bi-
long ol arapela man bilong ol i stap yet? 1717 Nogut wan-
pela lain bilong yumi Israel i lus. Ol i mas i gat meri bi-
long ol, bai lain bilong ol i no ken pinis. 1818 Tasol yumi
no ken larim wanpela man bilong ol i maritim pikinini
meri bilong yumi.” Ol i tok olsem, long wanem, ol i bin
mekim strongpela promis olsem, “Sapos wanpela man
i givim pikinini meri bilong en long wanpela man bi-
long lain Benjamin, em bai i bagarap.” 1919 Orait ol het-
man i tok olsem, “Taim bilong mekim bikpela kaikai na
lotu long Bikpela, em i kam klostu nau. Dispela kaikai i
save kamap long olgeta yia, nau bai em i kamap long
Silo.” Taun Silo em i stap long hap not bilong taun Be-
tel, klostu long taun Lebona long hap saut. Na em i
stap long hap sankamap bilong dispela rot i go namel
long Betel na taun Sekem. 2020 Orait ol hetman i tokim ol
Benjamin olsem, “Yupela go hait insait long ol gaden
wain 2121 na wet i stap. Bikpela kaikai bai i kamap, na
taim ol yangpela meri bilong Silo i kam bilong danis na
singsing, orait yupela i mas kirap na yupela wan wan i
mas holimpas wanpela yangpela meri. Yupela i kisim
ol meri pinis, orait yupela go bek long graun bilong yu-
pela. 2222 Na bihain, sapos ol papa o ol brata bilong ol i
kam na tok kros long mipela, mipela bai i tokim ol
olsem, ‘Mipela i laik bai yupela i mas marimari long ol
man bilong Benjamin, long wanem, dispela pait i
mekim na mipela i no inap givim ol pikinini meri bi-
long mipela long ol. Tru, ol i kisim ol meri bilong yu-
pela, tasol yupela yet i no bin givim ol meri long ol,
olsem na yupela i no bin brukim promis bilong yu-
pela.’” ††

2323 Orait ol Benjamin i mekim olsem ol hetman i bin
tok, na ol wan wan man i kisim wanpela bilong ol
yangpela meri i kam bilong danis na singsing. Na ol
Benjamin i karim ol dispela meri i go bek long graun
bilong ol na ol i wokim gen taun bilong ol na ol i stap.
2424 Na olgeta Israel tu i go bek long ol lain na ol famili
bilong ol long olgeta hap graun bilong ol yet.

2525 Long †††† dispela taim, ol Israel i no gat king. Olsem
na olgeta man i save mekim ol samting long laik bi-
long ol yet.

† Tok Hibru long dispela lain i no klia tumas. †† 21.25 Het
17.6
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RUTRUT

TTok i go pasok i go pas

Stori bilong dispela buk em i gutpela stori tru. Em i kamap long taim bilong ol hetman. Rut em i wanpela meri
Moap i bin maritim wanpela man bilong lain Israel. Tupela i stap long graun bilong ol Moap, tasol taim man bi-
long Rut i dai, Rut i lukautim tambu mama bilong en na i bihainim em i go bek long ples bilong em long graun
bilong lain Juda. Rut em i aninit tu long God bilong ol Israel. Bihain Rut i maritim narapela man na i kamap
tumbuna mama bilong King Devit, em namba wan gutpela king bilong ol Israel.
Taim yu ritim dispela stori, yu bai laikim tru dispela meri Rut. Pastaim Rut em i wanpela haiden meri, tasol em i
givim bel bilong em moa yet long God bilong Israel na long tambu mama bilong em. Long pasin bilong em Rut
i bihainim tru dispela lo God i bin givim long ol Israel, “Yupela i mas laikim God tru long bel bilong yupela,” na
“yupela i mas laikim ol wantok.” Dispela buk i soim ples klia olsem wanpela haiden tu inap kisim blesing bilong
God na kam insait long lain manmeri bilong em. Na long dispela pasin wanpela haiden inap winim tru pasin bi-
long sampela bilong ol lain Israel yet.

Naomi i painim taim nogutNaomi i painim taim nogut

(Sapta 1)(Sapta 1)

Ol famili bilong Naomi i dai long kantri MoapOl famili bilong Naomi i dai long kantri Moap

Taim ol hetman i bosim ol Israel, bikpela hangre i
kamap. Na wanpela man bilong taun Betlehem,

long hap bilong lain Juda, em i go i stap sampela yia
long kantri Moap. Dispela man i go wantaim meri na
tupela pikinini man bilong en. 22 Nem bilong dispela
man, em Elimelek, na nem bilong meri bilong en, em
Naomi, na nem bilong tupela pikinini bilong en, em
Malon na Kilion. Ol i bilong lain Efrata, na ol i kam long
taun Betlehem long hap bilong lain Juda. Ol i go sin-
daun long Moap, 33 tasol Elimelek i dai, na Naomi tasol i
stap wantaim tupela pikinini bilong en. 44 Bihain tupela
pikinini i maritim tupela meri Moap. Nem bilong tu-
pela meri, em Orpa na Rut. Ol i stap inap 10-pela yia
samting, 55 orait Malon tupela Kilion i dai tu. Nau Nao-
mi wanpela tasol i stap. Man bilong en wantaim tupela
pikinini bilong en ol i dai pinis.

Rut i mekim gutpela pasin long NaomiRut i mekim gutpela pasin long Naomi
66 Naomi i harim tok olsem, Bikpela i givim pinis gut-

pela taim bilong kaikai long ol manmeri bilong en.
Olsem na em wantaim tupela tambu meri bilong en ol
i redi long lusim hap bilong Moap. 77 Naomi wantaim
dispela tupela meri ol i kirap na ol i go bek long graun
bilong lain Juda.

Tasol ol i stap yet long rot 88 na Naomi i tokim tupela
olsem, “Yutupela go bek na i stap long ples wantaim
mama bilong yutupela. Yutupela i bin mekim gut long
mi na long ol dispela man i dai pinis, na olsem tasol
bai Bikpela i ken mekim gut long yutupela. 99 Na bai
Bikpela i ken helpim yutupela na yutupela i ken marit
gen na yutupela i ken i stap gut.”

Naomi i gutbai long tupela meri, tasol tupela i krai
nogut tru, 1010 na i tokim Naomi olsem, “Nogat. Yumi ol-
geta i go bek long lain bilong yu.”

1111 Tasol Naomi i tok, “Mobeta yutupela i go bek. Bi-
long wanem yutupela i bihainim mi? Ating mi inap
karim ol pikinini man moa bilong maritim yutupela, a?
Nogat. 1212 Mi lapun pinis. Mi no inap marit gen. Yutu-
pela go bek long ples bilong yutupela. Na tu, sapos mi
marit nau tasol long nait na karim ol pikinini, 1313 i no in-
ap yutupela i wet na maritim ol. Ating bai yutupela i
laik maritim ol arapela man. Yutupela i no inap wet.
Nogat. Bikpela i bin mekim nogut long mi, na mi sori
tumas long yutupela.”

1414 Rut na Orpa tupela i krai gen. Bihain Orpa i gutbai
long Naomi na i go, tasol Rut i laik i stap wantaim Nao-
mi. 1515 Naomi i tokim Rut olsem, “Lukim, susa bilong yu
i go bek long lain bilong en na long god bilong ol tum-
buna bilong en. Yu go wantaim.” 1616 Tasol †† Rut i tok, “Yu
no ken tokim mi long lusim yu na yu no ken pasim mi
long i go wantaim yu. Olgeta ples yu go long en, mi tu
bai mi go long en. Olgeta ples yu stap long en, mi tu
bai mi stap long en. Lain bilong yu bai i kamap lain bi-
long mi. Na God bilong yu bai i kamap God bilong mi.
1717 Ples yu dai long en, mi tu bai mi dai long en, na ol i

† 1.16 Rut 2.11-12, 2 Kin 2.2-6
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kenplanim mi long dispela ples. Mi no ken larim wan-
pela samting i brukim mitupela. Dai tasol i ken brukim
mitupela. Tru antap, sapos mi no bihainim olgeta dis-
pela tok nau mi mekim, orait God i ken mekim save tru
long mi.” 1818 Naomi i lukim Rut i strong tumas long i go
wantaim em, olsem na em i no gat tok. 1919 Na tupela i
wokabaut i go kamap long Betlehem.

Naomi i gat bikpela sori na em i kam bek long taunNaomi i gat bikpela sori na em i kam bek long taun
BetlehemBetlehem

Naomi na Rut i kamap long Betlehem, na ol man-
meri i kirap nogut. Na ol meri i tok, “Ating dispela em i
Naomi, a?” 2020 Na Naomi i tok, “Yupela i no ken kolim mi
Naomi, em i olsem meri bilong belgut. Nogat. God I
Gat Olgeta Strong i bin mekim nogut long mi, olsem
na yupela i mas kolim mi Mara, em i olsem meri bilong
bel nogut. 2121 Taim mi lusim dispela ples, mi gat planti
samting, tasol nau Bikpela i bringim mi i kam bek na
mi no gat wanpela samting. Bilong wanem yupela i
kolim mi meri bilong belgut? Bikpela, em God I Gat Ol-
geta Strong, em i bin tok na mi bagarap olgeta.”

2222 Dispela em i stori bilong Naomi i lusim kantri
Moap. Em i kam bek wantaim Rut, dispela meri Moap,
tambu bilong en. Tupela i kamap long Betlehem long
taim bilong katim rais bali.

Rut i painim kaikai long gaden bilong BoasRut i painim kaikai long gaden bilong Boas

(Sapta 2)(Sapta 2)

Rut i laik i go painim kaikaiRut i laik i go painim kaikai

Boas em i wanpela bikman bilong lain bilong
Elimelek, em man bilong Naomi bipo. 22 Orait †† Rut

i kirap na tokim Naomi olsem, “Mi laik i go long gaden
na bungim ol het bilong rais bali, ol man bilong katim i
lusim i stap. Sapos ol wokman i orait, bai mi bihainim
ol na bungim ol pikinini bali.” Na Naomi i bekim tok
olsem, “I orait, tambu. Yu ken i go.”

33 Orait Rut i go long gaden na i bihainim ol wokman
na i wok long bungim ol het bali i pundaun i stap. Em i
no save olsem, dispela em i gaden bilong Boas, wan-
blut bilong Elimelek.

Boas i mekim gutpela pasin long RutBoas i mekim gutpela pasin long Rut
44 Boas i lusim Betlehem na i kam kamap long ol wok-

man bilong en, na em i tok gude long ol olsem,
“Bikpela i ken i stap wantaim yupela.” Na ol i bekim tok
olsem, “Bikpela i ken mekim gut long yu.” 55 Na Boas i
askim bosman olsem, “Dispela yangpela meri i bilong
wanem lain?” 66 Bosman i bekim tok olsem, “Dispela em
i meri bilong narapela ples i bin i kam wantaim Naomi.
Tupela i lusim Moap na i kam. 77 Em i askim mi long bi-
hainim ol wokman na bungim ol het bali. Em i wok
long moningtaim i kam inap nau, na nau em i malolo
liklik.” 88 Orait Boas i tokim Rut olsem, “Pikinini, harim

† 2.2 Wkp 19.9-10, Lo 24.19

tok bilong mi. Yu no ken i go na bungim ol het bali
long narapela gaden. Nogat. Yu mas kisim ol het bali
long dispela gaden tasol. Yu mas i stap na wok wan-
taim ol wokmeri bilong mi. 99 Lukim gut hap ol i wok
long en, na yu stap wantaim ol. Mi tok pinis long ol
wokman bilong mi long ol i no ken mekim nogut long
yu. Na sapos nek bilong yu i drai, orait yu go dring
long sospen wara ol i pulimapim pinis i stap.”

1010 Na Rut i brukim skru na putim pes i go daun long
graun na i tokim Boas olsem, “Mi meri bilong narapela
ples. Olsem wanem na yu lukluk long mi na yu mekim
gut long mi?”

1111 Boas i bekim tok olsem, “Mi harim tok pinis long
olgeta samting yu bin mekim long tambu mama bi-
long yu taim man bilong yu i dai. Na mi save, yu lusim
papamama na ples bilong yu, na yu kam i stap wan-
taim ol lain manmeri yu no bin save long ol bipo. 1212 Yu
bin kam long God, Bikpela bilong Israel, bilong em i
lukautim yu. Na em i lukim pinis olgeta gutpela pasin
yu bin mekim na em i ken givim gutpela pe long yu.
Em i ken givim yu planti gutpela samting.” 1313 Na Rut i
bekim tok bilong Boas olsem, “Yu mekim gutpela
pasin tru long mi. Mi no gutpela olsem ol wokmeri bi-
long yu, tasol yu bin tok isi long mi, na dispela i
strongim bel bilong mi.”

1414 Long taim bilong kaikai, Boas i tokim Rut gen
olsem, “Yu kam hia na kisim wanpela bret na putim
long wain na kaikai.” Olsem na Rut i sindaun wantaim
ol wokman. Na Boas i givim em sampela bali ol i bin
kukim long paia. Rut i kaikai na em i pulap, na hap
kaikai i stap yet. 1515 Rut i kaikai pinis, orait em i kirap na
bungim ol het bali gen. Na Boas i tokim ol wokman bi-
long en olsem, “Yupela larim Rut i bungim ol het bali i
stap klostu long ol mekpas. Yupela i no ken krosim
em. 1616 Na yupela i mas kisim ol het bali long ol mekpas
na tromoi i stap, bai em i ken bungim. Yupela i no ken
rausim em.”

Rut i go tokim Naomi long ol samting i bin kamapRut i go tokim Naomi long ol samting i bin kamap
1717 Rut i wok long bungim het bali long gaden inap

san i go daun. Em i bungim pinis, orait em i paitim ol
het bali na em i kisim kaikai bilong en. Hevi bilong dis-
pela kaikai i olsem 10 kilo samting. 1818 Rut i kisim dis-
pela bali i go long taun na i soim long tambu mama bi-
long en. Na hap kaikai em i no bin pinisim long san,
em tu em i karim i go givim long tambu bilong en.
1919 Na Naomi i askim Rut olsem, “Nau yu kisim bali we?
Yu wok long gaden bilong wanem man? Bikpela i ken
mekim gut long dispela man i bin lukim yu na i tingt-
ing long yu.” Na Rut i bekim tok olsem, “Nau mi bin
wok long gaden bilong wanpela man ol i kolim Boas.”

2020 Na †††† Naomi i tok, “Bikpela i ken mekim gut long
dispela man. Bikpela i no save lusim promis em i bin
mekim long ol man i dai pinis na long ol man i stap
yet.” Na Naomi i tok gen, “Dispela man em i wanblut
tru bilong yumi. Yumi wanlain tru.”

†† 2.20 Wkp 25.25
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2121 Orait na Rut i tok olsem, “Boas i tokim mi long
wanpela samting moa. Mi mas wok wantaim ol wok-
meri bilong en i go inap dispela wok bilong bungim
bali i pinis.” 2222 Na Naomi i tok, “Em i tru, tambu. Sapos
yu go wok long gaden bilong narapela man, bai ol
wokman bilong dispela man i mekim nogut long yu.
Mobeta yu wok wantaim ol wokmeri bilong Boas
tasol.” 2323 Olsem na Rut i wok wantaim ol wokmeri bi-
long Boas i go inap wok bilong katim bali na wit i pinis.
Na Rut i stap yet wantaim tambu mama bilong en.

Boas i mekim gutpela pasin long RutBoas i mekim gutpela pasin long Rut

(Sapta 3)(Sapta 3)

Naomi i laik painim man bilong RutNaomi i laik painim man bilong Rut

Naomi i tokim Rut olsem, “Tambu, harim. Mi mas
painim wanpela man bilong maritim yu na lukau-

tim yu bai yu ken i stap gut. 22 Orait nau yu harim. Dis-
pela man Boas, yu bin wok wantaim ol wokmeri bilong
en, em i wanblut tru bilong yumi. Nau long nait em bai
i go wok long ples bilong rausim ol lip samting bilong
bali. 33 Olsem na yu mas i go waswas na putim sanda
na gutpela klos. Na yu go long hap em i wok long en,
tasol yu no ken kamap long ai bilong en. Orait yu wet i
stap inap em i pinis long kaikai na dring. 44 Taim em i
laik slip, orait yu lukim gut ples em i slip long en. Na yu
go litimapim blanket long lek bilong en na yu slip
klostu long lek bilong en. Bihain bai em i tokim yu long
wanem samting yu mas mekim. 55 Rut i bekim tok
olsem, “Gutpela. Bai mi bihainim olgeta tok bilong yu.”

66 Orait Rut i kirap i go long ples bilong rausim ol lip
samting bilong bali na em i bihainim olgeta tok bilong
Naomi.

Boas i tok long em bai i helpim RutBoas i tok long em bai i helpim Rut
77 Boas i kaikai na dring pinis, na bel bilong en i gut-

pela. Ai bilong en i hevi, olsem na em i go slip klostu
long hip bali. Bihain Rut i go isi tasol na i litimapim
blanket na i slip klostu long lek bilong Boas. 88 Long bik-
nait Boas i laik tanim, na em i lukim meri i slip klostu
long lek bilong en na em i kirap nogut. 99 Na em i
askim, “Yu husat?” Rut i bekim tok olsem, “Mi Rut, wan-
pela wokmeri bilong yu. Yu wanblut bilong Elimelek,
olsem na yu mas lukautim mi na helpim mi.” ††

1010 Boas i harim na em i tokim Rut olsem, “Bikpela i
ken mekim gut long yu, pikinini. Dispela pasin nau yu
mekim, em i winim gutpela pasin yu bin mekim long
tambu mama bilong yu. Planti yangpela man i stap.
Sampela i gat planti samting na sampela i no gat, tasol
yu no tingting long maritim wanpela. 1111 Olgeta man-
meri long ples, ol i save olsem yu gutpela meri. Olsem
na yu no ken pret. Bai mi mekim olgeta samting yu
tokim mi long en. 1212 Yu †††† tok tru, mi wanblut bilong
man bilong yu na mi gat wok bilong lukautim yu. Tasol

† Lukim tok i stap long Wok Pris 25.25. †† 3.12 Rut 2.20

wanpela man i stap em i paslain long mi long mekim
dispela wok. 1313 Nau yu ken i stap hia, na tumora long
moningtaim bai mi go painimaut long tingting bilong
dispela man. Sapos em i laik lukautim yu, em i orait.
Tasol sapos em i no laik, orait bai mi lukautim yu. Tok
bilong mi em i tru tumas. Bikpela i save pinis long dis-
pela. Orait nau yu ken slip gen.” 1414 Na Boas i tok moa
olsem, “Nogut ol manmeri i save long yu kam long dis-
pela ples.”

Orait Rut i slip gen klostu long lek bilong Boas. I no
tulait yet, na Rut i kirap, na ol man i no lukim em.
1515 Orait Boas i tokim Rut olsem, “Yu bringim wanpela
laplap bilong yu i kam na putim long graun.” Rut i
mekim olsem, na Boas i kapsaitim bali long laplap.
Hevi bilong bali em inap olsem 20 kilo. Na Boas i
helpim Rut long litimapim bali, na Rut i karim i go. Na
Boas i go bek long taun.

Rut i go tokim Naomi long ol samting i bin kamapRut i go tokim Naomi long ol samting i bin kamap
1616 Rut i go kamap long haus, na tambu bilong en i

tok, “Tambu, em yu tasol, a?” Na Rut i tokim em long ol
samting Boas i mekim. 1717 Na Rut i tok, “Boas i tok
olsem em i no laik mi go nating long tambu bilong mi
na em i skelim sampela bali long mi.” 1818 Orait Naomi i
tok, “Tambu, yu wet liklik. Boas bai i no inap sindaun
nating. Nogat. Em bai i stretim dispela pastaim. Mitu-
pela i no save yet long wanem samting bai i kamap.”

Bikpela i mekim gut long NaomiBikpela i mekim gut long Naomi

(Sapta 4)(Sapta 4)

Boas i lukautim Rut na i helpim emBoas i lukautim Rut na i helpim em

Boas i go long ples bilong kibung, na em i sin-
daun i stap. I no longtaim na em i lukim dispela

arapela wanblut bilong Elimelek i wokabaut i kam. Na
Boas i singautim em, “E brata, yu kam sindaun. Mi gat
liklik tok.” 22 Orait Boas i kisim 10-pela hetman bilong
ples, na em i tokim ol, “Yupela kam sindaun.” Na ol i
sindaun. 33 Na em i tokim wanblut bilong en olsem,
“Naomi i lusim Moap na i kam bek pinis. Em i laikim
wanpela man i baim graun bilong Elimelek, wanblut
bilong mitupela. 44 Olsem na mi laik tokim yu, sapos yu
laik, yu ken baim dispela graun long ai bilong ol het-
man bilong yumi na ol man i sindaun hia. Yu paslain
long mi bilong baim dispela graun. Na sapos yu no
laik, orait yu tokim mi.” Na dispela man i tok, “Bai mi
baim.”

55 Orait Boas i tokim em, “Sapos yu laik baim dispela
graun long Naomi na long Rut, orait yu mas kisim Rut,
dispela meri Moap, na yu mas maritim em. Olsem na
dispela graun bai i stap long famili bilong man i dai pi-
nis.” 66 Tasol dispela man i tok, “I tru dispela samting
em i bilong mi. Tasol mi no laik tilim samting bilong mi
i go long narapela pikinini wantaim ol pikinini bilong
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mi. Mi no inap baim dispela graun. Olsem na em i
samting bilong yu nau.”

77 Long †† bipo, sapos ol man bilong Israel i laik stretim
tok long ol samting ol i baim, o sapos ol i senisim ol
samting i go i kam, ol i save mekim pasin olsem. Wan-
pela man i lusim su bilong en na i givim long narapela
man. Ol Israel i save mekim dispela pasin bilong stre-
tim tok. 88 Orait dispela man i tokim Boas olsem, “Yu yet
yu mas baim dispela hap graun.” Na em i lusim su bi-
long en na i givim long Boas. 99 Na bihain Boas i tokim
ol hetman na ol manmeri olsem, “Yupela olgeta lukim.
Pastaim Naomi i holim olgeta samting bilong Elimelek
na Kilion na Malon. Tasol nau mi baim pinis dispela ol-
geta samting. 1010 Na mi gat wanpela tok moa. Mi laik
kisim Rut bai em i kamap meri bilong mi. Rut em dis-
pela meri Moap Malon i bin maritim, na Malon i dai na
lusim em. Mi laik maritim Rut, na hap graun bilong
Malon bai i stap long lain bilong en. †††† Na long as ples
bilong dispela man i dai pinis, ol wanlain bilong en i
ken tingim nem bilong en oltaim. Nau yupela i lukim
pinis na yupela i save long dispela samting mi mekim.”

1111 Na ‡‡ olgeta man i tok, “Yes, mipela i lukim na
mipela i save.” Na ol hetman i tok, “Dispela meri nau
em i kam long haus bilong yu, Bikpela i ken mekim gut
long em na mekim em i kamap olsem Resel na Lea, tu-
pela tumbuna mama bilong yumi Israel. Na bai yu yet
yu ken kamap bikman long lain Efrata na yu ken i gat
biknem long taun Betlehem. 1212 Bikpela ‡†‡† i ken givim
planti pikinini long yutupela, na lain bilong yu i ken

† 4.7 Lo 25.9 †† Lukim Lo 25.5-10. ‡ 4.11 Stt 29.31 ‡†
4.12 Stt 38.27-30

kamap bikpela olsem lain bilong Peres, pikinini man
bilong Juda na Tamar.”

Rut i karim tumbuna pikinini bilong NaomiRut i karim tumbuna pikinini bilong Naomi
1313 Orait Boas i maritim Rut, na Bikpela i mekim gut

long tupela. Rut i gat bel na bihain em i karim wanpela
pikinini man. 1414 Na ol meri i tokim Naomi olsem,
“Litimapim nem bilong Bikpela. Nau em i givim wan-
pela pikinini man long yu. Dispela pikinini em i tum-
buna bilong yu na em bai i lukautim yu. Em i ken kisim
biknem long ol lain bilong Israel. 1515 Tambu bilong yu i
laikim yu tumas, na yu save laikim em tu. Sapos yu bin
i gat 7-pela pikinini man, yu no inap laikim ol olsem yu
save laikim dispela tambu meri bilong yu. Olsem na
dispela pikinini man nau em i karim, em bai i helpim
sindaun bilong yu na was gut long yu long taim yu
kamap lapun.”

1616 Orait Naomi i kisim pikinini na i holim em klostu na
i lukautim em 1717 Ol meri bilong dispela ples i tok, “Nao-
mi i holim pikinini man pinis.” Na ol i givim nem long
pikinini na ol i kolim em Obet. Na bihain Obet i kamap
papa bilong Jesi, na Jesi em i papa bilong Devit.

Ol lain tumbuna bilong King DeOl lain tumbuna bilong King Devitvit
1818 Em hia ol lain bilong Peres, i go inap long Devit.

Peres em i papa bilong Hesron, na Hesron em i papa
bilong Ram, na Ram em i papa bilong Aminadap, na
Aminadap em i papa bilong Nason, na Nason em i pa-
pa bilong Salmon, na Salmon em i papa bilong Boas,
na Boas em i papa bilong Obet, na Obet em i papa bi-
long Jesi, na Jesi em i papa bilong Devit.
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1 SAMUEL1 SAMUEL

TTok i go pasok i go pas

Dispela buk i stori long ol samting i kamap long pinis bilong taim bilong ol hetman na long stat bilong taim ol
Israel i gat king bilong ol yet. Planti hap bilong dispela buk i stori long tripela man. Samuel yet em i las bilong
ol lain hetman i bin i stap lida bilong ol Israel. Na dispela buk i stori tu long King Sol, em namba wan king bi-
long ol Israel. Na planti stori bilong Devit tu i stap, em long taim em i no kamap king yet.
Dispela buk i gat planti stori, tasol ol i no stori nating. 1 Samuel i laik soim yumi gut olsem, sapos man i bilip
long God na i aninit long em, orait em bai i stap gut. Tasol sapos em i bikhet, em bai i bagarap. Yumi lukim dis-
pela klia tru long tok God i givim Eli long 2.30, “Man i litimapim nem bilong mi, orait bai mi givim biknem long
em. Na man i bikhet long mi, orait bai mi daunim em tru.”
Dispela buk i gat tupela tingting long ol Israel i mas i gat king, o nogat. God yet em i King tru bilong ol Israel.
Tasol ol Israel yet i laik bai wanpela man i mas kamap king bilong ol, olsem na God i makim wanpela bilong ol.
Tasol God yet i stap Papa bilong king na bilong ol lain Israel wantaim, na em i bosim ol. Taim king wantaim ol
manmeri i aninit long God, ol i stap gut. Tasol taim ol i bikhet, ol i painim hevi.

Stori bilong Eli na SamuelStori bilong Eli na Samuel

(Sapta 1-7)(Sapta 1-7)

Elkana wantaim ol famili bilong en i go long SiloElkana wantaim ol famili bilong en i go long Silo

I gat wanpela man i stap, nem bilong en Elkana.
Em i man bilong lain Efraim na em i stap long

taun Rama, long ples maunten bilong Efraim. Elkana
em i pikinini man bilong Jeroham, na Jeroham em i
pikinini man bilong Elihu, na Elihu em i pikinini man bi-
long Tohu, na Tohu em i pikinini man bilong Suf. 22 Elka-
na i gat tupela meri, Hana na Penina. Penina i bin
karim ol pikinini, tasol Hana nogat.

33 Wanpela taim long olgeta yia Elkana i save lusim
taun bilong en na i go long ples Silo na mekim lotu na
ol ofa long Bikpela I Gat Olgeta Strong. Hopni wan-
taim Finias, tupela pikinini man bilong Eli, i stap pris
bilong Bikpela long dispela ples. 44 Olgeta taim Elkana i
mekim ofa, em i save tilim mit bilong ofa long planti
hap na i save givim wanpela wanpela hap long Penina
na long ol wan wan pikinini bilong en. 55 Tasol Elkana i
laikim tru Hana, na em i sori long em, long wanem,
God i bin pasim bel bilong Hana na em i no gat pikini-
ni, olsem na Elkana i save givim bikpela hap mit long
en. 66 Olsem na Penina i ting long Bikpela i bin pasim
bel bilong Hana, na em i save tok bilas na tok sem
long Hana, bilong mekim Hana i bel hevi.

77 Planti yia Penina i mekim dispela kain pasin long
Hana. Olgeta taim ol i go long haus bilong Bikpela,

Penina i save tok bilas long Hana na Hana i save pilim
nogut tru na i krai, olsem na em i no save kaikai. 88 Na
Elkana i save askim em olsem, “Hana, bilong wanem
yu krai? Bilong wanem yu no laik kaikai? Na bilong
wanem yu bel hevi oltaim? Tru, yu no bin karim pikini-
ni. Tasol mi ting yu laikim mi tumas, na maski sapos yu
bin karim 10-pela pikinini man, ating long tingting bi-
long yu bai mi stap namba wan.”

Hana i toktok wantaim EliHana i toktok wantaim Eli
99 Wanpela taim ol i stap long Silo na ol i kaikai pinis,

orait Hana i kirap i go sanap klostu long haus bilong
Bikpela. Long dispela taim pris Eli i sindaun long sia bi-
long en klostu long dua bilong banis bilong haus bi-
long Bikpela. 1010 Hana i pilim nogut tru na i krai moa yet
na i prea long Bikpela. 1111 Na †† Hana i mekim wanpela
strongpela promis long Bikpela olsem, “Bikpela, yu gat
olgeta strong. Mi laik yu lukim mi, wokmeri bilong yu.
Lukim dispela hevi bilong mi na tingting long mi. Plis,
yu no ken lusim tingting long mi. Sapos yu givim mi
wanpela pikinini man, orait bai mi givim em long yu na
bai em i ken i stap wokman bilong yu inap em i dai. Na
bilong makim dispela, ol i no ken katim gras bilong
en.”

1212 Hana i beten longpela taim long Bikpela, na Eli i
wok long lukim maus bilong Hana. 1313 Hana i beten
long tingting tasol, na Eli i lukim em i opim maus
olsem pasin bilong toktok, tasol em i no harim Hana i
toktok. Olsem na Eli i ting Hana i spak tru 1414 na i tokim
em olsem, “Wanem taim bai yu lusim pasin bilong
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spak? Yu mas lusim dispela haus na i go. Spak bilong
yu i pinis pastaim na bai yu ken kam bek.”

1515 Na Hana i bekim tok olsem, “Bikman, mi no spak.
Mi no bin dringim wain na bia samting. Nogat tru. Mi
bel hevi nogut tru, olsem na mi prea na autim hevi bi-
long mi long Bikpela. 1616 Yu no ken ting mi olsem wan-
pela meri nogut. Nogat. Mi pilim nogut tru na tingting
bilong mi i bagarap. Olsem na mi beten long dispela
pasin yu bin lukim.” 1717 Orait Eli i harim dispela tok na i
tokim em, “Maski, yu ken bel isi na yu go. Na God bi-
long yumi Israel i ken givim yu dispela samting yu bin
askim em.” 1818 Na Hana i tokim Eli olsem, “Bikman, mi
laik bai yu belgut long mi oltaim.” Orait em i tok pinis
na i go. Na em i kaikai na bihain em i no moa bel hevi.

Hana i karim pikinini man na i givim long GodHana i karim pikinini man na i givim long God
1919 Orait Elkana wantaim ol famili bilong en i slip long

Silo long nait na long moningtaim tru ol i kirap na lotu
long Bikpela. Ol i lotu pinis, orait ol i go bek long haus
bilong ol long Rama. Bihain Bikpela i tingim prea bi-
long Hana na i mekim olsem Hana i bin askim em.
2020 Olsem na Hana i gat bel na bihain em i karim pikinini
man. Na em i tok, “Mi bin askim Bikpela long givim mi
dispela pikinini. Olsem na mi kolim nem bilong en
Samuel.” ††

2121 Bihain long dispela, Elkana wantaim ol famili bi-
long en i go long Silo gen bilong mekim ofa long
Bikpela olsem ol i save mekim long olgeta yia, na tu
em i laik mekim ofa bilong inapim wanpela promis em
i bin mekim. 2222 Tasol Hana i no i go wantaim ol. Em i
bin tokim Elkana olsem, “Pikinini i kamap bikpela liklik
na i lusim susu pinis, orait bai mi kisim em i go long
Bikpela. Na em bai i stap long haus bilong Bikpela
oltaim.” 2323 Orait Elkana i tokim Hana olsem, “Sapos yu
ting i gutpela long mekim olsem, orait yu ken i stap
long ples inap pikinini i lusim susu. Na Bikpela i ken
mekim promis bilong yu i kamap tru, olsem em i bin
tok.” Olsem na Hana i stap long ples na i lukautim gut
pikinini bilong en.

2424 Na bihain, taim pikinini i lusim susu pinis, orait
Hana i kisim em i go long Bikpela. Na tu em i kisim ol
ofa olsem, tripela bulmakau man na 10-pela kilogram
plaua na wanpela bek ol i wokim long skin meme na ol
i pulapim wain long en. Samuel i yangpela yet na ma-
ma i kisim em i go long haus bilong Bikpela long Silo.
2525 Ol i kamap pinis, orait ol i kilim wanpela bulmakau
pastaim na bihain ol i kisim pikinini Samuel i go long
Eli. 2626 Na Hana i tokim Eli olsem, “Bikman, yu tingim mi
yet, o nogat? Tru tumas, mi dispela meri i bin sanap
hia bipo na prea long Bikpela. 2727 Mi bin askim Bikpela
long givim mi wanpela pikinini man, na em i harim
beten bilong mi na givim mi dispela pikinini. 2828 Olsem
na nau mi laik givim em long Bikpela. Na bai em i
mekim wok bilong Bikpela oltaim.” Mama i tok pinis,
orait Samuel i daunim het long pes bilong Bikpela.

† Long tok Hibru dispela nem Samuel i klostu wankain olsem
dispela tok, “Askim.”

Hana i beten long BikpelaHana i beten long Bikpela

Na †††† Hana i beten olsem, “Bikpela, yu mekim mi i
amamas moa yet. Na mi amamas tru long yu bin

givim biknem long mi. Olsem na mi lap nogut long ol
birua bilong mi. God, yu bin helpim mi, olsem na mi
belgut tru. 22 Bikpela, pasin bilong yu i narakain tru na
yu gutpela olgeta, na i no gat wanpela man i wankain
olsem yu. Nogat tru. Yu winim olgeta. God, yu wanpela
i gat strong bilong sambai long mipela na helpim
mipela. I no gat wanpela man inap mekim olsem yu,
God bilong mipela.

33 “Yumi manmeri i mas save gut, Bikpela em i God i
save long olgeta samting yumi mekim, na em i save
skelim pasin bilong yumi. Olsem na yupela manmeri i
save bikmaus na litimapim nem bilong yupela yet, yu-
pela i mas pasim maus na lusim dispela kain tok. 44 God
i save brukim banara bilong ol strongpela soldia na ol i
no gat strong moa bilong pait. Tasol ol man i no gat
strong, em i save mekim ol i kamap strong. 55 Ol man
bipo i gat planti kaikai, nau God i mekim ol i hangre na
ol i mas wok na ol i kisim kaikai tasol olsem pe bilong
ol. Na ol manmeri bipo ol i sot long kaikai na i stap
hangre, nau God i givim planti kaikai long ol na ol i no
ken wok moa. Na ol meri i no save karim pikinini bipo,
nau God i helpim ol na ol i karim inap 7-pela pikinini.
Na meri i bin karim planti pikinini bipo, nau ol dispela
pikinini i lus pinis na God i larim dispela meri i stap
wanpis stret. 66 Bikpela i save kilim man i dai na i save
givim laip long ol man i dai pinis. Na em i save salim ol
manmeri i go long ples bilong ol man i dai pinis, na
em i save kisim ol man i dai pinis, na bringim ol i kam
bek gen na ol i gat laip. 77 Na Bikpela i save mekim sam-
pela manmeri i kamap rabis na em i save mekim sam-
pela i gat planti mani samting. Em i save daunim sam-
pela na givim biknem long sampela. 88 Em i save helpim
ol manmeri i rabis na i sot long ol samting, na ol i stap
gut. Na em i mekim ol i kamap bikman bilong kantri
bilong ol, na ol manmeri i givim biknem long ol. Em in-
ap mekim olsem, long wanem, ol strongpela samting
bilong holim dispela graun ol i bilong Bikpela yet, na
em yet i bin wokim graun antap long ol dispela samt-
ing.

99 “Bikpela i save lukautim ol lain manmeri i save bi-
hainim em tru. Tasol ol manmeri nogut em i save
bagarapim ol, na ol i lus long ples nogut i tudak tru.
Maski man i gat bikpela strong, em i no inap i stap gut
long strong bilong em yet. 1010 Bikpela bai i bagarapim
nogut tru ol birua bilong en. Em i stap long heven na
bai em i pairap strong long ol olsem klaut i pairap. Na
Bikpela bai i bungim olgeta manmeri bilong graun
long kot bilong em na skelim pasin bilong ol. Na em
bai i givim strong long king em i bin makim, na dispela
king i gat biknem namel long olgeta lain manmeri.”

1111 Hana i mekim dispela beten pinis, orait em i go
bek wantaim Elkana long Rama. Tasol liklik mangi

†† 2.1 Lu 1.46-55
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Samuel i stap long Silo na i mekim wok bilong Bikpela,
na pris Eli i bosim em.

Ol pikinini man bilong Eli i mekim pasin nogutOl pikinini man bilong Eli i mekim pasin nogut
1212 Hopni na Finias, dispela tupela pikinini man bilong

Eli, i man nogut tru. Tupela i pris, tasol tupela i ting
olsem, Bikpela i samting nating, na tupela i mekim ol
kain kain pasin nabaut. 1313 Tupela i no save bihainim lo
bilong hap kaikai bilong ofa ol pris i ken kisim. Nogat.
Taim wanpela man i wok yet long kukim abus bilong
ofa, orait dispela tupela pris i save salim wokman i
kam bilong kisim mit. Orait wokman i save kisim pok i
gat tripela tit na karim i kam. 1414 Na wokman i save su-
tim pok i go insait long sospen samting, na wanem
hap mit i pas long dispela pok, orait em i kisim i go
long dispela tupela pris. Ol i mekim dispela pasin
nogut long olgeta manmeri bilong Israel, taim ol i
bringim ofa i kam long Silo. 1515 Na sampela taim dispela
wokman bilong pris i save kam long taim man i laik
mekim ofa i no bin rausim gris bilong abus yet na i no
kukim long paia. Na wokman i tokim man i mekim ofa
olsem, “Givim mi sampela mit bilong pris. Em i laik
kukim long paia, long wanem, em i no laikim mit yu-
pela i bin kukim long sospen. Yupela i mas givim em
mit i no tan.”

1616 Na sapos dispela man i laik mekim ofa em i tok,
“Larim mi bihainim lo bilong ofa na kukim gris long
paia pastaim, na bihain yu ken kisim wanem hap mit
yu laikim,” orait wokman bilong pris i save tok, “Nogat.
Yu mas givim mi nau. Sapos yu no laik, orait bai mi yet
mi kisim.”

1717 Dispela tupela pikinini man bilong Eli i save mekim
ol dispela pasin nogut long ol ofa ol manmeri i
bringim long Bikpela, olsem na Bikpela i lukim sin bi-
long tupela i samting nogut tru.

Samuel i stap long SiloSamuel i stap long Silo
1818 Long dispela taim yangpela mangi Samuel i mekim

wok bilong Bikpela na em i save pasim laplap bilong
pris, bilong mekim dispela wok. 1919 Long olgeta yia ma-
ma bilong en i save wokim wanpela liklik saket bilong
en. Na taim mama tupela papa i kam bilong mekim
ofa bilong olgeta yia, mama i save kisim dispela saket i
kam na givim long Samuel. 2020 Na papamama i save go
long Eli na em i save askim God long mekim gut long
tupela. Em i save tokim Elkana olsem, “Bikpela i ken
mekim dispela meri bilong yu i karim ol arapela pikini-
ni, bilong senisim dispela pikinini man yu bin givim
long Bikpela.” Eli i tok pinis, orait tupela i save go bek
long ples.

2121 Orait Bikpela i mekim gut long Hana na bihain
Hana i karim tripela pikinini man na tupela pikinini
meri. Na Samuel i mekim wok bilong God na i kamap
bikpela liklik.

TTupela pikinini man bilong Eli i bikhetupela pikinini man bilong Eli i bikhet
2222 Long dispela taim Eli em i lapun tru. Na planti taim

Eli i harim tok long olgeta samting nogut tupela pikini-
ni bilong en i save mekim long ol Israel. Na tu em i
harim olsem, tupela i save slip wantaim ol meri i save
wok long dua bilong haus sel bilong God. 2323 Olsem na
em i tokim tupela, “Bilong wanem yutupela i save
mekim ol dispela pasin nogut? Olgeta manmeri i save
kam tokim mi long pasin bilong yutupela. 2424 Yutupela
pikinini bilong mi, yutupela i mas lusim dispela pasin.
Ol manmeri bilong Bikpela i toktok nabaut long pasin
bilong yutupela, na em i samting nogut tru. 2525 Sapos
wanpela man i mekim rong long narapela man, orait
God i ken mekim tok i dai na stretim dispela samting.
Tasol sapos man i mekim sin long God, husat man i
ken sanap long namel na stretim dispela rong?” Eli i
tokim tupela olsem, tasol Bikpela i tingting pinis long
kilim tupela i dai. Olsem na em i mekim het bilong tu-
pela i strong na tupela i no harim tok bilong papa.

2626 Long †† dispela taim Samuel i wok long kamap
bikpela liklik, na Bikpela wantaim ol man i laikim em,
na laik bilong ol i wok long kamap strong moa.

PrProfet i autim wanpela tok long Eliofet i autim wanpela tok long Eli
2727 Bihain Bikpela i givim tok bilong en long wanpela

profet na salim em i kam tokim Eli. Tok bilong Bikpela i
olsem, “Taim tumbuna bilong yu Aron wantaim ol
famili bilong en i bin i stap wokboi nating bilong king
bilong Isip, na mi bin kamap long ol na tokim ol long
laik bilong mi. 2828 Na †††† mi bin kisim lain bilong Aron
wanpela, namel long olgeta lain bilong yupela Israel,
na mi makim ol long kamap pris bilong mi. Na ol i mas
mekim wok long alta na kukim paura bilong kamapim
smok i gat gutpela smel, na ol i mas pasim laplap bi-
long pris long taim ol i kam klostu long mi. Na mi bin
tok long ol i ken kaikai hap abus samting bilong olgeta
ofa ol Israel i bringim i kam bilong kukim long alta.
2929 Olsem na bilong wanem yupela i rabisim ol ofa mi
bin tokim ol Israel long ol i mas mekim oltaim? Tupela
pikinini man bilong yu i save kisim ol gutpela hap bi-
long olgeta ofa ol manmeri bilong mi i save bringim
long mi, na tupela i kaikai na i kamap patpela pinis. Na
yu save larim tupela i mekim olsem. Na long dispela
pasin yu litimapim nem bilong tupela na daunim nem
bilong mi. Olsem wanem na yu save mekim dispela
pasin? 3030 Mi God, Bikpela bilong yupela Israel, bipo mi
bin tokim tumbuna bilong yu Aron wantaim ol lain bi-
long en, bai ol i inap wok olsem pris oltaim. Tasol nau
bai mi senisim dispela tok. Nau mi tok olsem, man i
litimapim nem bilong mi, orait bai mi givim biknem
long em. Na man i bikhet long mi, orait bai mi daunim
em tru.

3131 “Harim gut. Bihain bai mi daunim na bagarapim ol-
geta yangpela man long lain pris na long lain bilong
yu i kamap bihain, na bai i no gat wanpela man long

† 2.26 Lu 2.52 †† 2.28 Kis 28.1-4, Wkp 7.35-36
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lain bilong yu inap i kamap lapun. 3232 Na oltaim bai yu-
pela i stap nogut na lukim ol gutpela samting mi givim
long ol arapela Israel, tasol yupela bai i no inap kisim.
Na long olgeta taim bihain i no gat wanpela man long
lain bilong yu bai inap kamap lapun. Nogat tru. 3333 Na
bihain bai mi larim ol birua i kam kilim olgeta man i
kamap long lain bilong yu. Na wanpela man tasol bai i
stap yet na mekim wok pris. Na dispela ol samting bai
i mekim tingting bilong yu i bagarap na bai yu kamap
aipas. 3434 Na †† bihain tupela pikinini bilong yu, Hopni na
Finias, bai tupela i dai long wanpela de tasol. Na taim
tupela i dai bai yu save, olgeta dispela tok bilong mi i
tru. 3535 Tasol mi bai makim wanpela pris na em bai i bel
tru long mi na mekim olgeta wok mi laikim em i
mekim. Na mi bai larim lain bilong en i stap pris oltaim
na bai ol i wok wantaim ol king mi bin makim. 3636 Na
wanem ol man long lain bilong yu i stap yet, ol bai i go
long dispela pris na askim em long mani na kaikai. Na
ol bai i askim pris olsem, ‘Inap yu larim mipela i mekim
sampela wok pris bai mipela i ken kisim sampela
kaikai?’”

Bikpela i toktok long SamuelBikpela i toktok long Samuel

Yangpela mangi Samuel i save mekim wok bilong
Bikpela na Eli i bosim em. Planti yia i go pinis na

Bikpela i no bin givim planti tok long ol Israel. Wan
wan taim tasol em i save kamap long ol long samting
olsem driman na givim tok long ol. 22 Nau ai bilong Eli i
nogut na klostu em i aipas olgeta. Orait wanpela nait
em i slip i stap long wanpela rum long haus bilong
God, 33 na Samuel i slip long rum Bokis Kontrak bilong
God i stap long en. Klostu i laik tulait na lam bilong
haus bilong God i lait i stap yet, 44 orait Bikpela i sin-
gaut long Samuel. Na Samuel i tok, “Yesa, mi stap.”
55 Na em i kirap na ran i go long Eli na i tok, “Mi harim
yu singautim mi, olsem na mi kam.” Tasol Eli i bekim
tok, “Mi no singautim yu. Yu go slip gen long bet bi-
long yu.”

Orait Samuel i go bek long bet na i slip 66 na bihain
Bikpela i singautim em gen, na Samuel i kirap i go long
Eli na i tok, “Yu singautim mi, olsem na mi kam.” Tasol
Eli i tok, “Pikinini, mi no singautim yu. Yu go slip gen
long bet bilong yu.” 77 Samuel i no save gut long
Bikpela, long wanem, Bikpela i no bin toktok wantaim
em bipo. 88 Orait bihain Bikpela i singaut long Samuel
namba 3 taim, na Samuel i kirap i go long Eli na i tok,
“Yu singautim mi na mi kam.” Nau Eli i save, Bikpela
tasol i bin singautim Samuel. 99 Olsem na Eli i tokim em,
“Yu slip gen long bet, na sapos em i singautim yu gen,
orait yu mas tok olsem, ‘Bikpela, yu ken tokim mi. Mi
wokboi bilong yu na mi putim yau long tok bilong yu.’”

Orait Samuel i harim tok bilong Eli na em i go slip
gen long bet. 1010 Na bihain Bikpela i kam sanap na sin-
gaut long em olsem bipo, “Samuel, Samuel.” Na
Samuel i tok, “Yu ken tok nau. Mi wokboi bilong yu na
mi putim yau long tok bilong yu.” 1111 Na Bikpela i tokim
em olsem, “Harim gut. Klostu mi laik mekim wanpela

† 2.34 1 Sml 4.11

samting namel long ol Israel, na taim ol i harim tok
long dispela samting bai ol i kirap nogut tru. 1212 Na long
dispela taim bai mi mekim olgeta samting nogut i
kamap long famili bilong Eli olsem mi bin tok. 1313 Mi gat
tok long em olsem, bai mi mekim save long famili bi-
long em na pinisim ol tru, long wanem, tupela pikinini
bilong en i bin tok nogut long mi. Na Eli yet i save tu-
pela i mekim dispela pasin, tasol em i no pasim tupela.
1414 Olsem na mi tok strong long famili bilong Eli olsem, i
no gat wanpela ofa inap long pinisim asua bilong sin
bilong ol. Nogat tru.” 1515 Orait Samuel i harim dispela
tok na em i slip long bet inap long tulait.

Na long moningtaim Samuel i kirap na i go opim dua
bilong haus bilong Bikpela. Tasol Samuel i pret long
tokim Eli long em i bin lukim dispela samting olsem
driman. 1616 Na Eli i singautim Samuel olsem, “Samuel,
pikinini bilong mi, yu kam.” Orait Samuel i tok, “Yesa,
mi kam nau.” 1717 Na Eli i askim em, “Bikpela i tok wanem
long yu? Yu no ken haitim wanpela tok long mi. Sapos
yu haitim sampela tok, bai God i ken mekim save tru
long yu.” 1818 Olsem na Samuel i tokim em long olgeta
tok bilong Bikpela, na em i no haitim wanpela samt-
ing. Nogat tru. Eli i harim na em i tok, “Em yet i
Bikpela. Sapos em i laik mekim wanem samting, orait
em i ken mekim.”

1919 Na Samuel i kamap bikpela man, na Bikpela i stap
wantaim em. Olsem na sapos Samuel i tok long wan-
pela samting bai i kamap, orait Bikpela i save mekim
dispela samting i kamap olsem Samuel i tok. 2020 Olsem
na olgeta manmeri long olgeta hap bilong Israel i save
olsem, Bikpela i bin makim Samuel olsem profet tru bi-
long en. 2121 Na Bikpela i save kamap long Samuel long
Silo na givim tok long em.

Na taim Samuel i tokim ol Israel long olgeta
samting, ol i save putim yau gut long tok bilong

en.

Ol Filistia i kisim Bokis KontrOl Filistia i kisim Bokis Kontrakak

Long dispela taim ol Israel i kirap i go pait long ol Fil-
istia, na ol i wokim kem klostu long taun Ebeneser. Na
ol Filistia i wokim kem klostu long taun Afek. 22 Bihain
ol Filistia i lainim ol soldia bilong ol na kirapim pait
long ol Israel. Bikpela pait tru i kirap na ol Filistia i win-
im ol Israel na kilim i dai 4,000 man. 33 Na taim ol soldia
bilong Israel i kam bek long kem, ol hetman i tok, “Bi-
long wanem Bikpela i larim ol Filistia i winim yumi?
Goan, yumi salim sampela man i go long Silo bilong
kisim Bokis Kontrak bilong Bikpela na bringim i kam.
Na taim yumi go pait bai Bikpela i ken i go wantaim
yumi na helpim yumi, bai ol birua i no inap winim yu-
mi.” 44 Ol †††† hetman i tok pinis, orait ol soldia i salim
sampela man i go long Silo na ol i kisim Bokis Kontrak
bilong Bikpela I Gat Olgeta Strong. Dispela Bokis i gat
tupela piksa bilong ensel antap long en na em i olsem
sia king bilong Bikpela. Na taim ol i kisim Bokis Kon-
trak i kam, orait tupela pikinini man bilong Eli, em

†† 4.4 Kis 25.22
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Hopni na Finias, i was long Bokis na i kam wantaim ol
dispela man.

55 Ol i kamap long kem na ol Israel i lukim Bokis Kon-
trak na ol i amamas na singaut strong moa, na bikpela
nois tru i kamap. 66 Ol Filistia i harim ol Israel i singaut
olsem, na ol i tok, “Harim dispela singaut long kem bi-
long ol Hibru. Bilong wanem ol i singaut nogut
olsem?” Bihain ol Filistia i harim tok olsem, Bokis Kon-
trak bilong Bikpela i kam pinis long kem, 77 na ol i pret
na tok olsem, “Sampela god i kam insait long kem bi-
long ol Israel. Olaman, nau bai yumi bagarap tru. Bipo
i no gat wanpela birua i bin mekim dispela kain pasin
long yumi. 88 Nau bai yumi lus tru. Husat bai i helpim
yumi na bai ol dispela strongpela god i no inap
bagarapim yumi? Ol dispela god tasol i bin salim ol
kain kain samting nogut i kam long ol Isip na kilim ol i
dai long ples drai. 99 Tasol maski. Yumi mas sanap
strong na pait olsem man tru. Sapos nogat, bai yumi
kamap wokboi nating bilong ol Hibru, olsem ol i bin i
stap wokboi nating bilong yumi. Olsem na yumi mas
pait strong.”

1010 Orait ol Filistia i pait strong tru na winim ol Israel
na ol Israel i ranawe i go long ples bilong ol. Long dis-
pela de ol Filistia i kilim i dai planti man moa, inap
30,000 olgeta. 1111 Na tu ol i kilim i dai dispela tupela
pikinini man bilong Eli na ol i kisim Bokis Kontrak bi-
long Bikpela.

Eli i daiEli i dai
1212 Wanpela soldia bilong lain Benjamin i lusim ples

bilong pait na i ran i go long Silo na i go kamap long
dispela de tasol. Em i bel hevi tru long ol samting i bin
kamap long pait, olsem na em i bin brukim klos bilong
en na putim graun long het. 1313 Eli i stap long Silo na i
sindaun long sia bilong en long arere bilong rot. Em i
tingting planti long Bokis Kontrak bilong Bikpela na
em i was i stap. Orait dispela soldia i kamap long Silo
na i stori long ol manmeri long ol Israel i lus long pait.
Na olgeta manmeri i pret na i singaut nogut tru.

1414 Long dispela taim Eli i gat 98 krismas na ai bilong
en i pas olgeta. Orait Eli i harim singaut bilong ol man-
meri na em i askim ol, “Bilong wanem yupela i singaut
olsem?” Orait dispela soldia i ran i go long Eli na tokim
em olsem, 1616 “Nau long dispela de tasol mi ranawe
long ples bilong pait na mi kam.” Na Eli i askim em,
“Pikinini, olsem wanem?” 1717 Na man i bekim tok olsem,
“Ol Filistia i winim mipela na kilim planti soldia tumas.
Olsem na mipela i ranawe long ol. Na tu ol i kilim tu-
pela pikinini man bilong yu, Hopni na Finias. Na ol i bin
kisim Bokis Kontrak bilong God.” 1818 Eli i harim dispela
tok long Bokis Kontrak, orait em i pundaun baksait
long sia bilong en klostu long dua bilong banis bilong
haus bilong God. Em i lapun pinis na i patpela tumas,
olsem na taim em i pundaun em i brukim nek bilong
en na i dai pinis. Em i bin bosim Israel inap long 40 yia.

Meri bilong Finias i daiMeri bilong Finias i dai
1919 Long dispela taim tambu bilong Eli, em meri bilong

Finias, em i gat bel na taim bilong em i karim pikinini i
klostu. Orait em i harim tok olsem, ol Filistia i kisim pi-
nis Bokis Kontrak bilong God, na tambu papa bilong
en wantaim man bilong en, tupela i dai pinis. Olsem
na wantu pen bilong karim pikinini i kamap long em
na em i karim pikinini. 2020 Klostu em i laik i dai na ol
meri bilong helpim em, ol i tokim em olsem, “Yu no
ken pret. Harim, yu karim pikinini man pinis.” Tasol
mama bilong pikinini i no harim dispela tok na i no
bekim tok bilong ol dispela meri. 2121 Tasol em i tok
olsem, “Strong bilong God i lusim yumi Israel.” Olsem
na em i kolim nem bilong pikinini, Ikabot. †† Em i ting
long ol birua i kisim Bokis Kontrak na long tambu papa
na long man bilong en i dai pinis, na em i tok olsem.
2222 Olsem na em i tok, “Strong bilong God i lusim yumi
Israel, long wanem, ol birua i kisim pinis Bokis Kontrak
bilong God.”

Bokis KontrBokis Kontrak i stap long kantri Filistiaak i stap long kantri Filistia

Ol Filistia i kisim pinis Bokis Kontrak bilong God
na ol i kirap lusim taun Ebeneser na karim Bokis i

go long Asdot, wanpela taun bilong ol. 22 Ol i kamap pi-
nis na ol i karim Bokis Kontrak i go insait long haus lo-
tu bilong Dagon, giaman god bilong ol, na putim
klostu long piksa bilong Dagon ol i bin wokim long
ston. 33 Orait long moningtaim tru long de bihain, ol
manmeri bilong Asdot i kirap na i lukim piksa bilong
Dagon i pundaun pes i go daun long graun klostu long
Bokis Kontrak bilong Bikpela. Olsem na ol i kisim
Dagon na sanapim long ples bilong en gen. 44 Orait
long nait ol i slip na long moningtaim tru ol i go long
haus lotu na ol i lukim piksa i pundaun gen klostu long
Bokis Kontrak bilong Bikpela. Na het wantaim han bi-
long Dagon i bruk na i slip i stap long plua klostu long
dua. Tasol ol arapela hap bilong bodi bilong Dagon i
no bruk na i stap gut. 55 Long dispela as tasol, na nau ol
pris wantaim ol man i save lotu long Dagon, ol i no
save wokabaut moa long dispela hap bilong plua bi-
long haus lotu bilong Dagon, em het wantaim han bi-
long Dagon i bin pundaun i stap long en. Ol i save
kalapim tasol.

66 Taim Bokis Kontrak i stap long Asdot, Bikpela i
mekim save long ol manmeri bilong Asdot wantaim ol
manmeri i stap klostu long Asdot, na em i mekim ol i
pret nogut tru. Na em i mekim ol buk nogut i kamap
long skin bilong ol. 77 Ol man bilong Asdot i lukim dis-
pela hevi na ol i tok, “God bilong Israel i wok long
mekim save long yumi na long Dagon, god bilong yu-
mi. Olsem na yumi no ken larim dispela Bokis Kontrak
i stap moa long ples bilong yumi.” 88 Olsem na ol i salim
tok i go long ol 5-pela king bilong Filistia na askim ol
long kam bung. Ol i bung pinis na ol Asdot i askim ol

† Long tok Hibru nem Ikabot i wankain olsem dispela tok,
“Strong bilong God i no i stap.”
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olsem, “Mipela bai i mekim wanem long Bokis Kontrak
bilong God bilong ol Israel?” Na ol hetman i bekim tok
olsem, “Kisim i go long taun Get.” Orait ol i karim i go
long Get, em narapela taun bilong ol Filistia. 99 Tasol
taim ol i bringim Bokis Kontrak i go long Get, Bikpela i
mekim save long ol manmeri bilong dispela taun tu na
mekim ol i pret moa. Na em i mekim ol buk nogut i
kamap long olgeta manmeri na bagarapim ol nogut
tru. 1010 Olsem na ol Get i salim Bokis Kontrak i go long
Ekron, narapela taun bilong ol Filistia. Bokis Kontrak i
kamap pinis, orait ol Ekron i singaut strong olsem,
“Olaman, ol i laik kilim yumi olgeta, olsem na ol i
bringim Bokis Kontrak bilong God bilong ol Israel i
kam.” 1111 Na ol i singautim ol king bilong ol Filistia i
kam, na ol i tokim ol king olsem, “Plis, yupela salim dis-
pela Bokis Kontrak bilong God bilong ol Israel i go bek
long ples bilong em yet. Olsem na bai em i no inap kil-
im mipela wantaim ol famili bilong mipela.” Ol i tok
olsem, long wanem, God i wok long mekim save moa
yet long ol na planti manmeri i dai. Olsem na olgeta i
pret nogut tru. 1212 Na ol manmeri i no i dai, ol buk i
kamap long skin bilong ol, na ol i singaut long God i
helpim ol.

Ol i salim Bokis KontrOl i salim Bokis Kontrak i go bek long Israk i go bek long Israelael

Bokis Kontrak bilong Bikpela i stap inap 7-pela
mun long Filistia 22 na ol manmeri i singautim ol

pris na ol glasman bilong Filistia i kam na askim ol
olsem, “Bai mipela i mekim wanem long Bokis Kontrak
bilong Bikpela? Na sapos mipela i salim i go bek long
ples bilong en, bai mipela i salim wanem samting i go
wantaim?”

33 Orait ol pris na ol glasman i bekim tok olsem, “Yu-
pela i laik salim Bokis Kontrak bilong God bilong Israel
i go bek, a? Em i gutpela, tasol yupela i no ken salim i
go nating. Yupela i mas salim wantaim ol ofa bilong
pinisim asua bilong yupela. Yupela i mekim olsem,
orait bai sik bilong yupela i ken orait, na bai yupela i
save gut, yupela i bin mekim dispela rong tasol, na
God i wok long mekim save long yupela.” 44 Na ol man-
meri i tok, “Bai mipela i salim wanem ofa long God?”
Na ol pris na glasman i tok, “Kisim gol na wokim 5-pela
piksa bilong buk i bin kamap long skin bilong yupela
na 5-pela piksa bilong rat, na salim i go wantaim Bokis
Kontrak. Namba bilong ol dispela buk na rat i bilong
makim ol 5-pela king bilong yumi Filistia. Long wanem,
wankain bikpela sik i bin kamap long yupela na long ol
5-pela king bilong yumi. 55 Yupela i mas wokim ol dis-
pela piksa bilong buk na bilong ol rat i save bagarapim
kantri bilong yumi. Na yupela i mas aninit long God bi-
long Israel na litimapim nem bilong en. Sapos yupela i
mekim olsem, ating bai em i no moa mekim save long
yupela na long ol god bilong yumi na long kantri bi-
long yumi. 66 Nogut yupela i bikhet long dispela God
olsem bipo king bilong Isip na ol manmeri bilong Isip i
bin mekim. Na God i salim ol samting nogut long ol na
em i trikim ol na paulim ol inap long ol i larim ol Israel

i lusim Isip na i go. Yupela i mas tingim dispela na yu-
pela i no ken bikhet long em.

77 “Orait harim. Yupela i mas wokim wanpela nupela
karis na kisim tupela bulmakau meri i no bin mekim
wok na pikinini bilong ol i no lusim susu yet. Na yupela
i mas pasim karis long dispela tupela bulmakau na
kisim ol pikinini bilong tupela i go bek long banis bul-
makau. 88 Orait na kisim Bokis Kontrak bilong Bikpela
na putim antap long dispela karis. Na kisim ol rat na
buk yupela i bin wokim long gol olsem ofa bilong pin-
isim asua, na putim insait long wanpela bokis na
putim bokis long karis klostu long Bokis Kontrak. Na
bihain mekim tupela bulmakau meri i wokabaut na
pulim dispela karis, na larim ol i wokabaut i go. 99 Na
yupela i mas lukluk gut bai karis i go olsem wanem.
Sapos em i bihainim rot i go long taun Betsemes long
kantri Bokis Kontrak i kam long en, orait yupela i ken
save gut, God bilong Israel i bin salim dispela samting
nogut i kam long yumi. Tasol sapos karis i no i go
olsem, bai yupela i ken save God i no bin salim dispela
bikpela hevi long yumi. Nogat. Hevi i kamap nating
tasol.”

1010 Ol manmeri i harim dispela tok na ol i bihainim. Ol
i kisim tupela bulmakau meri na pasim karis long tu-
pela. Na ol i kisim pikinini bilong dispela tupela bul-
makau na putim insait long banis bulmakau. 1111 Na ol i
kisim Bokis Kontrak na bokis i gat ol piksa gol bilong
buk na rat, na putim antap long karis. 1212 Ol i putim pi-
nis, orait tupela bulmakau i stat long wokabaut na tu-
pela i bihainim stret rot i go long taun Betsemes. Na
tupela i no abrusim dispela rot. Nogat tru. Tupela i
wok long singaut na wokabaut i go. Na ol 5-pela king
bilong Filistia i wokabaut bihainim karis i go inap long
mak bilong Betsemes.

Bokis KontrBokis Kontrak i stap long Betsemes na long Kiriatak i stap long Betsemes na long Kiriat
JearimJearim

1313 Ol manmeri bilong Betsemes i wok long katim wit
long ples daun. Na ol i lukluk i go long rot na ol i lukim
Bokis Kontrak, na ol i amamas tru. 1414 Na tupela bul-
makau i pulim karis i go kamap long gaden bilong Jo-
sua, wanpela man bilong Betsemes, na tupela i go
sanap klostu long wanpela bikpela ston insait long
gaden. Na ol Livai i kam kisim Bokis Kontrak bilong
Bikpela wantaim dispela bokis i gat ol piksa ol i wokim
long gol insait long en, na ol i putim antap long dis-
pela bikpela ston. Orait ol manmeri i kisim ol plang bi-
long karis na brukim paiawut. Na ol i kilim tupela bul-
makau meri na ofaim long Bikpela olsem ofa bilong
paia i kukim olgeta. Na tu ol Betsemes i mekim ol ara-
pela ofa long Bikpela long dispela de. 1616 Ol 5-pela king
bilong Filistia i lukim ol i mekim ol dispela samting, na
long dispela de tasol ol i go bek long Ekron.

1717 Ol Filistia i bin salim dispela 5-pela piksa bilong
buk long Bikpela olsem ofa bilong pinisim asua bilong
ol. Wanpela wanpela i makim ol taun bilong ol, em As-
dot na Gasa na Askelon na Get na Ekron. 1818 Na tu ol i
bin salim ol piksa bilong rat, wan wan i makim olgeta
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taun i gat strongpela banis, na ol liklik ples ol 5-pela
king bilong Filistia i bosim.

Na nau dispela bikpela ston †† ol i bin putim Bokis
Kontrak long en, em i stap yet insait long gaden bilong
Josua, dispela man bilong Betsemes. Na ston i olsem
mak bilong ol samting i bin kamap long dispela ples.

1919 70 man bilong Betsemes i bin lukluk insait long
Bokis Kontrak bilong Bikpela, olsem na Bikpela i kilim
ol dispela man i dai. Olsem na ol 50,000 manmeri bi-
long dispela taun †††† i ting long Bikpela i bagarapim ol,
na ol i krai moa yet. 2020 Olsem na ol man bilong
Betsemes i tok, “God, Bikpela i save belhat kwik long ol
man i mekim samting em i bin tambuim. Sapos em i
belhat long yumi, orait i no gat wanpela bilong yumi
inap i stap gut. Olsem na yumi mas salim dispela Bokis
God i stap long en, i go long narapela hap. Tasol bai
yumi salim i go we?” 2121 Olsem na ol i salim ol man i go
long ol manmeri bilong taun Kiriat Jearim na ol i tokim
ol olsem, “Ol Filistia i bringim Bokis Kontrak bilong
Bikpela i kam bek long ples bilong mipela. Olsem na
mipela i laik yupela i kam daun na kisim.”

Orait ‡‡ ol manmeri bilong Kiriat Jearim i kam
kisim Bokis Kontrak bilong Bikpela na bringim i

go bek long taun bilong ol na ol i putim long haus bi-
long Abinadap antap long wanpela liklik maunten. Na
ol i makim pikinini bilong en, Eleasar, i kamap pris bi-
long lukautim Bokis Kontrak.

Samuel i bosim kantri IsrSamuel i bosim kantri Israelael
22 Inap long 20 yia bihain long Bokis Kontrak bilong

Bikpela i kamap long Kiriat Jearim, ol Israel i wok long
krai long Bikpela long helpim ol.

33 Na bihain Samuel i tokim ol Israel olsem, “Sapos yu-
pela i laik tanim bel tru na kam bek long Bikpela, orait
yupela i mas rausim ol giaman god na ol piksa bilong
god meri Astarte yupela i save lotuim. Na yupela i mas
i stap aninit tru long Bikpela na lotu long em wanpela
tasol, na em bai i helpim yupela na rausim ol Filistia
bai ol i no inap bosim yupela moa.” 44 Orait ol Israel i
harim tok bilong Samuel na ol i rausim ol piksa bilong
giaman god Bal na bilong Astarte na ol i lotu long
Bikpela tasol.

55 Bihain Samuel i salim tok i go long ol Israel olsem,
“Yupela i mas kam bung long taun Mispa, na bai mi
prea long Bikpela long helpim yupela.” 66 Orait na olge-
ta manmeri i kam bung long Mispa. Na ol i kisim wara
long hul wara na kapsaitim long graun olsem ofa long
Bikpela. Na ol i tambu long kaikai inap san i go daun.
Na ol i tokim Bikpela olsem, “Mipela i bin mekim sin
long ai bilong yu.” Na Samuel i stap long Mispa na i
harim kot bilong ol Israel na stretim tok bilong ol.

77 Ol Filistia i harim tok long ol Israel i bung long Mis-
pa. Olsem na ol 5-pela king bilong ol i kisim ol soldia
bilong ol na i go long Mispa bilong pait long ol Israel.

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. Tasol bipo tru ol
man i bin tanim tok Hibru i go long tok Grik, na dispela tok “ston” i
bihainim tok i stap nau long tok Grik. †† Tok Hibru i no klia tumas
long dispela hap. ‡ 7.1 2 Sml 6.2-4, 1 Sto 13.5-7

Na ol Israel i harim tok long ol Filistia i kam na ol i pret
88 na ol i tokim Samuel, “Yu mas wok strong long beten
long God, Bikpela bilong yumi, long helpim mipela bai
ol Filistia i no inap bagarapim mipela. Yu no ken lusim
beten.” 99 Orait Samuel i kilim wanpela yangpela sipsip
na i kukim olgeta long paia olsem ofa long Bikpela. Na
Samuel i beten strong long Bikpela long helpim ol Is-
rael na Bikpela i harim prea bilong en na i helpim ol.
1010 Taim Samuel i mekim ofa yet ol Filistia i wokabaut i
kam klostu bilong kirapim pait. Tasol Bikpela i mekim
klaut i pairap strong moa long skai antap long ol Filis-
tia, na tingting bilong ol i paul tru na ol i ranawe
nabaut na ol Israel i lukim ol. 1111 Na ol man bilong Israel
i lusim Mispa na ranim ol Filistia na ol i kilim planti Fil-
istia long rot inap ol i kamap klostu long ples Betkar.

1212 Na bihain Samuel i kisim wanpela bikpela ston na
sanapim dispela ston namel long Mispa na ples Sen.
Na Samuel i tok olsem, “Dispela ston i bilong makim
Bikpela i bin helpim yumi i kam inap nau.” Olsem na
em i kolim nem bilong ston olsem, Ston Bilong
Helpim.

1313 Bikpela i mekim ol dispela samting na i daunim ol
Filistia na pasim ol na ol i no i kam pait insait long
kantri Israel gen long taim Samuel i stap hetman.
1414 Bipo ol Filistia i bin kisim ol taun bilong Israel i stap
namel long tupela taun Ekron na Get. Na nau ol i givim
bek long ol Israel. Olsem na ol Filistia i no moa bosim
wanpela hap graun bilong ol Israel. Na tu ol Israel i no
gat pait moa wantaim ol Kenan, na i sindaun gut wan-
taim ol.

1515 Samuel i stap hetman bilong Israel i go inap em i
dai. 1616 Olgeta yia em i save go long taun Betel na Gilgal
na Mispa na harim kot bilong ol Israel na stretim hevi
bilong ol. 1717 Em i pinis wok long ol dispela ples, orait
em i save go bek long ples bilong em yet long Rama.
Na em i save harim kot long dispela ples tu. Na long
Rama em i wokim wanpela alta bilong Bikpela.

Sol i kamap king bilong ol IsrSol i kamap king bilong ol Israelael

(Sapta 8-15)(Sapta 8-15)

Ol IsrOl Israel i laik bai wanpela man i kamap king bilong olael i laik bai wanpela man i kamap king bilong ol

Taim Samuel i kamap lapun, em i putim tupela
pikinini man bilong en i stap hetman bilong Israel.

22 Nem bilong namba wan pikinini man em i Joel na
namba 2 em i Abiya. Na tupela i stap long Berseba na i
save harim kot bilong ol manmeri na stretim tok bi-
long ol. 33 Tasol tupela i no bihainim pasin bilong papa
bilong tupela. Nogat. Tupela i laikim tumas long kisim
mani, olsem na tupela i save kisim grismani na tupela i
paulim kot na i no stretim tok gut.

44 Olsem na ol lida bilong Israel i bung wantaim na i
go lukim Samuel long taun Rama. 55 Ol ‡†‡† i kamap pinis,
na ol i tokim Samuel olsem, “Harim. Yu lapun pinis na

‡† 8.5 Lo 17.14, 1 Sml 8.19-20
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tupela pikinini man bilong yu i no save bihainim gut-
pela pasin bilong yu. Olsem na mipela i laik bai yu
makim wanpela man bai i kamap king bilong bosim
mipela. Mipela i laik kamap wankain olsem ol arapela
kantri.” 66 Tasol Samuel i no amamas long askim bilong
ol, olsem na em i askim Bikpela long tokim em bai em
i mekim wanem. 77 Na †† Bikpela i tokim em olsem,
“Harim tok bilong ol manmeri long olgeta dispela
samting. Yu no ken ting ol i les long yu na ol i laik
rausim yu. Nogat. Ol i no laik mi stap king bilong ol, na
ol i rausim mi. 88 Harim gut. Stat long taim mi kisim ol
long Isip na bringim ol i kam na i kam inap long nau,
ol i bin givim baksait long mi na lotu long ol giaman
god. Na nau ol i givim baksait long yu tu. 99 Olsem na
mi laik yu bihainim tok bilong ol na makim king bilong
ol. Tasol yu mas toksave long ol long olgeta pasin king
bai i mekim long ol. Na yu mas givim strongpela tok
long ol bai ol i tingting gut long dispela samting ol i
askim.”

1010 Orait Samuel i go long ol dispela man i bin askim
em long king, na em i tokim ol long olgeta samting
Bikpela i bin tokim em. 1111 Samuel i tokim ol olsem,
“Long taim yupela i gat king, orait king bai i mekim ol
dispela samting long yupela. Em bai i mekim ol pikini-
ni man bilong yupela i kamap soldia. Na long taim bi-
long pait bai sampela i sanap long ol karis bilong pait
na sampela bai i sindaun long ol hos bilong pait. Na
bai sampela man i gat wok long ran i go paslain long
karis bilong king long taim em i laik i go long wanpela
hap. 1212 Na em bai i mekim sampela man i kamap
kepten bilong 1,000 soldia na sampela i kamap kepten
bilong 50 soldia. Na em bai i mekim sampela pikinini
man bilong yupela i brukim graun bilong ol gaden bi-
long en na sampela bai i kisim kaikai i mau long gaden
bilong en. Na sampela bai i wokim spia samting bilong
pait na ol samting bilong karis pait bilong en. 1313 Na
king bai i kisim ol pikinini meri bilong yupela na bai ol i
wokim ol sanda samting bilong en na kukim bret na
arapela kaikai long haus bilong en. 1414 Na em bai i kisim
ol gutpela gutpela gaden kaikai na gaden wain na
gaden oliv bilong yupela na givim long ol ofisa bilong
en. 1515 Na bai yupela i mas tilim ol wit na pikinini wain
long 10-pela hap na givim wanpela hap long en. Na
bai em i givim dispela kaikai long ol ofisa na ol wok-
man bilong en. 1616 Na king bai i kisim ol wokboi na wok-
meri bilong yupela, na ol gutpela yangpela man bilong
yupela na ol donki bilong yupela long mekim wok bi-
long en. 1717 Na em bai i kisim wanpela bilong olgeta
10-pela sipsip bilong yupela. Na em bai i mekim yu-
pela i kamap olsem wokboi nating bilong en. 1818 Taim ††††

king i kamap na i mekim ol dispela pasin long yupela,
orait bai yupela i kros na toktok planti long Bikpela
long pasin bilong king bilong yupela. Tasol yupela yet i
bin makim dispela king, olsem na bai Bikpela i no inap
harim tok bilong yupela.”

† 8.7 1 Sml 10.19, 12.17-19, Hos 13.10-11 †† 8.18 Ais 1.15, Mai
3.4

1919 Tasol ol dispela man i no harim tok bilong Samuel,
na ol i tokim em olsem, “Maski, mipela i laik yu makim
wanpela king. 2020 Mipela i laik kamap wankain olsem ol
arapela kantri, na king bilong mipela i ken bosim
mipela. Na em i ken bosim ol ami taim mipela i go pait
long ol birua.” 2121 Orait Samuel i harim dispela tok bi-
long ol manmeri na em i go tokim Bikpela. 2222 Na
Bikpela i tokim Samuel olsem, “Orait yu ken bihainim
tok bilong ol na makim wanpela king bilong ol.”
Bikpela i tok pinis na Samuel i go tokim ol man bilong
Israel olsem, “Yupela olgeta i mas i go bek long ples bi-
long yupela na bihain bai mi singautim yupela gen.”

Sol i bungim SamuelSol i bungim Samuel

I gat wanpela man i stap, nem bilong en Kis bi-
long lain Benjamin. Kis em i pikinini man bilong

Abiel, na Abiel em i pikinini man bilong Seror na Seror
em i pikinini man bilong Bekorat na Bekorat em i
pikinini man bilong Afia. Kis i gat planti samting na i
gat nem namel long ol arapela man. 22 Na em i gat
wanpela pikinini man, nem bilong en Sol. Sol em i
strongpela man na i longpela bun na ol arapela Israel i
no longpela olsem em. Na tu em i luk naispela tru na i
winim ol arapela Israel.

33 Orait wanpela de sampela donki bilong dispela
man Kis i go nabaut na i lus pinis. Olsem na Kis i tokim
Sol olsem, “Kisim wanpela wokboi na yutupela i go
painim ol donki.” 44 Orait tupela i kirap i go long ples
maunten bilong Efraim na long hap graun bilong Sal-
isa, tasol tupela i no lukim. Olsem na tupela i go long
graun bilong Salim, tasol ol donki i no i stap long dis-
pela hap. Bihain tupela i go long graun bilong lain
Benjamin, tasol tupela i no lukim ol donki. Nogat tru.
55 Na tupela i go long graun bilong Suf. Tupela i kamap
pinis na Sol i tokim wokboi bilong en olsem, “Goan, mi-
tupela go bek long ples. Sapos nogat, bai papa i wari
long mitupela na i no moa tingting long ol donki.”
66 Tasol wokboi i tokim Sol, “Wet liklik pastaim. I gat
wanpela man bilong autim tok bilong God i stap long
taun Suf. Na olgeta tok em i autim i save kamap tru.
Olsem na ol manmeri i save givim biknem long em.
Yumi go lukim em pastaim. Ating em inap tokim yumi
long wanem rot yumi mas bihainim.”

77 Na Sol i tokim wokboi olsem, “Tasol sapos yumi go
long em, bai yumi mas givim em wanpela presen.
Tasol kaikai bilong yumi i pinis na bek i stap nating. Yu-
mi inap givim em wanem samting?” 88 Orait wokboi i
tok, “Mi gat wanpela liklik hap silva i stap. Mi ken givim
em na em bai i tokim yumi long ples ol donki i stap
long en.” 99 Na Sol i tokim em, “Tok bilong yu i gutpela
tumas. Goan, yumi go.” Orait tupela i go long taun dis-
pela man bilong autim tok bilong God i save stap long
en. Taim tupela i wokabaut i go antap long liklik maun-
ten taun i stap long en, tupela i bungim sampela yang-
pela meri. Ol meri i kam ausait long taun, bilong
pulimapim wara. Olsem na tupela man i askim ol,
“Glasman i stap long taun, o nogat?” Bipo ol Israel i
save kolim ol profet, glasman. Olsem na sapos sam-
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pela man i laik i go askim God long wanpela samting,
ol i save tok, “Yumi go lukim glasman.” Olsem na Sol i
askim long glasman.

1212 Orait ol meri i bekim tok bilong tupela olsem,
“Glasman i stap. Nau tasol em i go long taun, long
wanem, ol manmeri i laik mekim ofa antap long liklik
maunten. Em i go paslain long yutupela, olsem na yu-
tupela i mas wokabaut i go hariap. 1313 Na taim yutupela
i go insait long taun bai yutupela i lukim em, long
wanem, em i stap yet long taun na em i no i go antap
long maunten yet long kaikai. Em i bin singautim ol
sampela manmeri i kam bilong kaikai mit bilong ofa.
Tasol ol i mas wetim em i kam pastaim na bai ol i inap
kaikai. Em i kam pinis, orait bai em i askim God long
mekim gut long ofa na bihain ol bai i kaikai. Yutupela
hariap i go na bai yutupela inap lukim em.” 1414 Ol meri i
tok pinis, orait Sol wantaim wokboi bilong en i go long
taun. Na tupela i go insait long dua bilong banis na i
lukim dispela profet i wokabaut i kam. Dispela profet
em Samuel tasol, na em i laik i go ausait long taun na i
go antap long ples bilong lotu.

1515 Long moningtaim long de bipo Bikpela i bin tokim
Samuel olsem, 1616 “Tumora long kain taim olsem, bai mi
salim wanpela man bilong lain Benjamin i kam. Na yu
mas kapsaitim wel long em bilong makim em i kamap
king bilong ol Israel, ol manmeri bilong mi. Mi lukim ol
Filistia i givim bikpela hevi na pen long olgeta Israel na
mi harim ol Israel i krai long mi bilong helpim ol.
Olsem na dispela man bai i helpim ol na kisim bek ol
long strong bilong ol Filistia.”

1717 Orait long de bihain Samuel i lukim Sol, na Bikpela
i tokim em, “Em nau, asde mi bin tokim yu long dispela
man tasol. Em bai i bosim olgeta manmeri bilong mi.”
1818 Orait Sol i bungim Samuel long dua bilong taun na i
askim em olsem, “Haus bilong glasman i stap we? At-
ing yu inap tokim mi?” 1919 Na Samuel i bekim tok, “Mi
yet mi dispela glasman. Yutupela go paslain long mi
long ples bilong lotu, na nau bai yutupela i ken kaikai
wantaim mi. Na tumora long moningtaim bai mi tokim
yu long olgeta samting yu laik save long en, na bai mi
salim yu i go. 2020 Mi save, ol donki bilong yupela i bin lus
tripela de bipo, tasol yu no ken wari moa long ol. Ol i
kisim ol pinis. Tasol harim. Ol manmeri bilong Israel i
laikim tumas wanem man? Ol i laikim yu wantaim ol
famili bilong papa bilong yu, em tasol.” ††

2121 Orait Sol i tokim Samuel olsem, “Mi bilong lain
Benjamin, na em i liklik lain tasol insait long ol lain bi-
long yumi Israel. Na lain bilong papa bilong mi i no gat
nem namel long ol lain Benjamin. Olsem na bilong
wanem yu mekim dispela kain tok long mi?”

2222 Sol i tok pinis, orait Samuel i kisim em wantaim
wokboi bilong en i go insait long bikpela rum i gat
tebol. Samuel i bin singautim samting olsem 30 man
na ol i sindaun pinis bilong kaikai. Orait Samuel i tokim

† Dispela tok i no klia tumas long tok Hibru. Sampela man i
save tanim olsem, “Yu ting husat bai i kisim olgeta gutpela samting
bilong Israel? Yu wantaim ol famili bilong papa bilong yu, yupela
tasol bai i kisim.”

Sol wantaim wokboi bilong en long sindaun long nam-
ba wan ples long tebol. 2323 Na Samuel i tokim kukboi
olsem, “Kisim dispela hap mit mi bin givim yu na mi
bin tokim yu long putim i stap. Nau yu bringim i kam.”
2424 Orait kukboi i bringim wanpela hap lek bilong abus i
gat gutpela mit tru long en na putim antap long tebol
klostu long Sol. Na Samuel i tokim Sol olsem, “Kisim
dispela hap mit mipela i bin putim i stap bilong yu
tasol, na yu kaikai. Mi wetim yu inap long nau, olsem
na yu mas kaikai wantaim ol dispela man mi bin sin-
gautim i kam.” Olsem na Sol i kaikai wantaim Samuel
long dispela de.

2525 Na bihain ol i lusim dispela ples bilong mekim ofa
na ol i go daun long taun. Na Samuel i kisim Sol i go
long ples bilong kisim win antap long haus bilong
Samuel, na i toktok wantaim Sol. Na long nait Sol i slip
long dispela ples.

Samuel i makim Sol long kamap kingSamuel i makim Sol long kamap king
2626 Long moningtaim tru Samuel i kirap na i singautim

Sol na i tok, “Yu kirap nau. Mi laik salim yu i go long
ples bilong yu.” Orait Sol i kirap na i kam daun na em
wantaim Samuel i lusim haus na wokabaut i go long
rot na wokboi bilong Sol i go wantaim tupela. 2727 Ol i
kamap long arere bilong taun na Samuel i tokim Sol
olsem, “Tokim wokboi bai i go pas. Tasol yu mas sanap
liklik wantaim mi na bai mi givim yu tok bilong God.”

Orait Sol i salim wokboi i go pas, na Samuel i
kisim wanpela liklik jak wel bilong oliv na kap-

saitim hap wel long het bilong Sol bilong makim em i
kamap king. Na Samuel i kis long em na i tokim em
olsem, “Bikpela i makim yu king bilong ol manmeri bi-
long en, ol Israel. ††††22 Taim ‡‡ yu lusim mi na wokabaut i
go bai yu kamap long ples Selsa long graun bilong
Benjamin. Na bai yu bungim tupela man klostu long
hul bilong ston ol i bin putim bodi bilong Resel long
en. Na tupela bai i tokim yu olsem, ‘Ol dispela donki yu
bin painim, em ol i kisim bek pinis na papa bilong yu i
no wari moa long ol donki. Nau em i wari long yu na i
wok long askim olsem, mi bai mekim wanem long
painim pikinini man bilong mi?’

33 “Orait bai yu lusim tupela na i go yet na kamap long
diwai tambu long ples Tabor, na bai yu bungim tripela
man. Ol i laik i go long Betel long mekim ofa long God.
Wanpela bilong ol bai i bringim tripela yangpela
meme i kam na narapela bai i karim tripela bret na
namba 3 bai i karim skin meme ol i bin pulapim wain
long en. 44 Na ol tripela bai i tok gude long yu na givim
tupela bret long yu. Orait na yu mas kisim dispela bret.

†† Bipo tru ol man i bin tanim tok Hibru i go long tok Grik, na
long dispela hap ol i bin skruim tok i go longpela liklik. Nau yumi no
save, ol yet i bin putim dispela tok, o pastaim em i bin i stap long tok
Hibru tu, na nau em i lus. Tok Grik bilong ol i tok olsem, “Na yu bai
bosim ol na helpim ol bai ol birua i no ken bagarapim ol. Na nau mi
laik tokim yu long ol samting bai i kamap long yu. Na taim yu lukim
ol dispela samting bai yu ken save Bikpela i makim yu bilong bosim
ol manmeri bilong en. Ol dispela samting i olsem.” ‡ 10.2 Stt
35.19
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55 “Na bihain yu mas i go long maunten bilong God
long taun Gibea, wanpela kem bilong ol soldia bilong
Filistia i stap long en. Na taim yu go klostu long taun
bai yu bungim wanpela lain profet i bin lusim alta long
maunten na i kam daun. Na ol bai i paitim sampela
kain gita na kundu na winim mambu na singsing na
kalap kalap long pasin bilong ol profet. 66 Orait na spirit
bilong Bikpela bai i kamap strong long yu na bai yu
bung wantaim ol profet na mekim wankain pasin
olsem ol. Na bai yu kamap narakain man tru. 77 Taim ol
dispela samting i kamap pinis long yu, orait bai yu
save God i stap wantaim yu bilong helpim yu long
mekim dispela wok God i givim yu. Na bihain, wanem
samting yu ting i gutpela bilong helpim ol manmeri, i
orait yu ken mekim. 88 Na yu mas i go paslain long mi
long Gilgal na wetim mi long dispela ples inap 7-pela
de na bai mi kam bungim yu. Na bai mi mekim ol ofa
bilong paia i kukim olgeta na ol ofa bilong kamap wan-
bel wantaim God. Na bai mi tokim yu long wanem
samting yu mas mekim.”

99 Sol i harim dispela tok na taim em i tanim na lusim
Samuel, orait God i givim nupela tingting long em. Na
long dispela de tasol olgeta dispela samting i kamap
bilong soim Sol olsem, God i makim em long kamap
king, olsem Samuel i bin tokim em. 1010 Sol wantaim
wokboi bilong en i go kamap long Gibea, na wanpela
lain profet i bungim Sol na spirit bilong God i kamap
strong long em. Olsem na em i bung wantaim ol long
singsing na kalap kalap olsem ol profet. 1111 Na ol man-
meri i bin save long em bipo, ol i lukim em i mekim
dispela pasin wantaim ol profet, na ol i askim ol yet
olsem, “Wanem samting i kamap long Sol, pikinini
man bilong Kis? Em tu i kamap profet, a?” 1212 Na †† wan-
pela man bilong dispela ples i bekim tok olsem,
“Olsem wanem long ol dispela arapela profet? Mi ting
papa bilong ol tu i no bin i stap profet.”

Dispela samting i kamap long Sol, em i as bilong
wanpela tok ol Israel i save mekim. Sapos ol i lukim
wanpela man i laik mekim wanpela samting, na ol i
ting em i no inap mekim dispela samting, orait ol i
save tok, “Olsem wanem, Sol i kamap profet, a?”
1313 Orait taim Sol i mekim pasin olsem profet pinis, em i
go long alta i stap long maunten.

1414 Bihain Sol i bungim smolpapa bilong en na smol-
papa i askim em wantaim wokboi bilong en olsem,
“Yutupela i go we na i kam?” Na Sol i tokim em, “Mitu-
pela i go painim ol donki. Tasol mitupela i painim
painim nogat, olsem na mitupela i go lukim Samuel.”
1515 Orait smolpapa i tok, “Em i mekim wanem tok long
yutupela?” 1616 Na Sol i tok olsem, “Em i tokim mitupela
olsem, sampela man i kisim ol donki pinis.” Tasol Sol i
no tokim smolpapa long dispela tok Samuel i bin
mekim long Sol bai i kamap king.

Sol i kamap kingSol i kamap king
1717 Bihain Samuel i singautim olgeta Israel i kam bung

long ai bilong Bikpela long taun Mispa. 1818 Ol i bung pi-
† 10.12 1 Sml 19.23-24

nis na em i tokim ol olsem, “God, Bikpela bilong yumi
Israel, i tok, em i bin kisim yupela long Isip na bringim
yupela i kam. Em i bin kisim bek yupela long han bi-
long ol Isip na bilong ol arapela lain pipel i bin wok
long mekim nogut long yupela. 1919 God i bin kisim bek
yupela long olgeta trabel na hevi i bin kamap long yu-
pela. Tasol nau yupela i givim baksait long em na yu-
pela i tokim em olsem, yupela i laik bai em i mas givim
yupela wanpela king. Orait nau yupela i mas i go
sanap wantaim ol lain na famili bilong yupela yet long
ai bilong Bikpela.”

2020 Orait na Samuel i tokim olgeta lain wan wan long
kam klostu na em i mekim pasin bilong painimaut laik
bilong Bikpela na Bikpela i makim lain Benjamin. 2121 Na
Samuel i tokim ol lain wanblut bilong Benjamin i kam
na Bikpela i makim lain bilong Matri. Na Samuel i
tokim ol man bilong lain Matri i kam na Bikpela i
makim Sol, pikinini man bilong Kis. Na ol i wok long
painim em, tasol ol i no lukim em. 2222 Olsem na ol i
askim Bikpela olsem, “Wanpela man moa i stap, o no-
gat?” Na Bikpela i bekim tok olsem, “Sol i hait i stap
namel long ol kago samting bilong yupela.” 2323 Ol i
harim dispela tok na ol i ran i go na kisim Sol i kam. Na
taim em i sanap wantaim ol manmeri, ol i lukim em i
longpela bun na ol arapela man i sotpela na i no inap
olsem em. 2424 Orait na Samuel i tokim ol manmeri,
“Lukim dispela man Bikpela i bin makim. I no gat wan-
pela man i wankain olsem em namel long yumi.” Na
olgeta manmeri i singaut bikmaus olsem, “Em i king
bilong yumi. Em i ken i stap king planti yia.”

2525 Na Samuel i tokaut klia long ol manmeri long ol
samting ol i mas mekim long king na olkain wok king i
mas mekim. Na bihain em i raitim dispela tok long
wanpela buk na putim i stap long haus bilong Bikpela.
Na em i salim olgeta manmeri i go bek long ples bi-
long ol. 2626 Na Sol i go bek long ples bilong em yet long
Gibea. Tasol God i bin kirapim tingting bilong sampela
strongpela man na ol i go wantaim Sol. 2727 Tasol sam-
pela man bilong bikhet i tok, “Olsem wanem na dis-
pela man i inap helpim yumi?” Na ol i no laik tru long
Sol na ol i no givim wanpela gutpela presen long em.
Tasol Sol i no mekim wanpela tok long ol.

Sol i pait long ol Amon na i winim olSol i pait long ol Amon na i winim ol

Bihain Nahas, king bilong ol Amon, i kisim ol
soldia bilong en na i kam insait long dispela hap

bilong Israel ol i kolim Gileat. Na ami bilong Nahas i
banisim taun Jabes, olsem na ol man bilong Jabes i
tokim em, “Yu mekim kontrak wantaim mipela bilong
larim mipela i stap, na bai mipela i stap aninit long yu.”
22 Tasol Nahas i tok, “I gat wanpela rot tasol bilong mi
mekim kontrak wantaim yupela. Mi mas rausim ai i
stap long han sut bilong yupela olgeta Jabes, bilong
mekim yupela na olgeta arapela Israel i sem nogut.”
33 Ol hetman bilong Jabes i harim dispela na ol i tokim
Nahas olsem, “Inap yu wet 7-pela de pastaim, bilong
mipela i ken salim man i go long olgeta hap bilong Is-
rael na askim ol long kam helpim mipela? Na sapos i
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no gat man bilong helpim mipela, orait bai mipela i
ken larim yu i bosim mipela.”

44 Nahas i orait long tok bilong ol Jabes, olsem na ol i
salim sampela man i go long ol Israel. Ol dispela man i
go kamap long Gibea, em taun Sol i save stap long en,
na ol i autim dispela tok long ol manmeri. Ol Gibea i
harim, orait ol i krai nogut tru. 55 Long dispela taim Sol i
mekim wok long gaden. Na taim em i lusim gaden na i
bringim ol bulmakau bilong wok i kam, em i harim ol
manmeri i krai. Em i kam pinis long ples, orait em i
askim ol, “Bilong wanem yupela olgeta i krai?” Orait ol i
tokim em long olgeta tok ol Jabes i bin salim i kam
long ol. 66 Sol i harim dispela tok pinis, orait spirit bi-
long God i kamap strong long em na em i belhat moa
yet. 77 Olsem na em i kisim tupela bulmakau na kilim na
katim katim mit bilong tupela. Na em i givim dispela
mit long ol man na tokim ol long karim mit i go long
olgeta hap bilong Israel na soim long ol manmeri. Na
Sol i tokim ol long autim dispela tok, “Husat man i no
helpim Sol na Samuel long pait long ol Amon, orait bai
Sol i kilim ol bulmakau bilong dispela man na katim
olsem dispela mit.”

Ol manmeri i harim dispela tok, orait Bikpela i
mekim ol i pret na olgeta i kirap na i kam. Na i no gat
wanpela man i stap long ples. 88 Na Sol i tokim olgeta
man long kam bung long taun Besek na em i lukim ol
Juda i gat 30,000 man na ol arapela Israel i gat
300,000. 99 Na ol dispela soldia i tokim ol dispela Jabes
olsem, “Yupela go tokim ol manmeri bilong yupela
olsem, tumora long taim san i kam antap pinis bai
mipela i kam helpim yupela na rausim ol birua.” Orait
ol dispela Jabes i go givim dispela tok long ol manmeri
bilong ol. Na ol i harim na ol i amamas tru. 1010 Olsem na
ol i tokim Nahas, “Tumora bai mipela i kam long yu, na
sapos yu laik mekim wanem samting long mipela,
orait yu ken mekim.”

1111 Long moningtaim tru i no tulait yet, orait Sol i tilim
ol soldia bilong en long tripela lain, na taim tulait i
bruk ol i ran i go pait long ol Amon. Na ol i mekim save
kilim ol i go i go inap long belo kaikai. Na ol wan wan
Amon i no bagarap, ol i ranawe nabaut.

1212 Bihain ol Israel i tokim Samuel olsem, “Wanem ol
wantok i bin tok, Sol i no ken i stap king bilong yumi?
Yu tokim mipela na bai mipela i kilim ol i dai.” 1313 Tasol
Sol i harim tok bilong ol na em i tok, “Nogat. Yumi no
inap kilim wanpela wantok i dai, long wanem, long dis-
pela de tasol Bikpela i bin kisim bek yumi Israel long
han bilong ol birua.” 1414 Sol i tok pinis, orait Samuel i
tokim ol manmeri olsem, “Yumi go long taun Gilgal na
tokaut gen olsem, Sol i stap king bilong yumi.”
1515 Olsem na olgeta i go long Gilgal, na long ai bilong
Bikpela ol i tokaut olsem, “Sol em i king.” Na ol i mekim
ol ofa bilong kamap wanbel wantaim God. Na Sol wan-
taim olgeta Israel i amamas moa yet long dispela
samting.

Samuel i autim tok long ol IsrSamuel i autim tok long ol Israelael

Bihain Samuel i tokim ol Israel olsem, “Yupela
harim. Mi bin mekim olgeta samting olsem yu-

pela i bin askim mi na mi bin givim yupela wanpela
king bilong bosim yupela. 22 Na em bai i senisim mi na
stiaim yupela long gutpela rot. Tasol mi lapun pinis na
gras bilong mi i waitpela na ol pikinini bilong mi i
bikpela pinis olsem yupela. Mi bin i stap lida bilong yu-
pela long taim mi yangpela yet i kam inap nau. 33 Yu-
pela i save gut long pasin bilong mi. Tasol sapos mi bin
mekim wanpela rong long yupela, orait yupela i mas
kotim mi nau long ai bilong Bikpela na bilong king em
i bin makim. Ating mi bin kisim bulmakau o donki bi-
long wanpela man, a? O ating mi giamanim wanpela
man na stilim samting bilong en? O ating mi bin
mekim nogut long wanpela man? Ating mi bin larim
wanpela man i grisim mi bilong paulim kot? Sapos mi
bin mekim wanpela samting olsem, orait nau yupela i
mas tokim mi na mi ken bekim dispela samting na
stretim.” 44 Orait ol manmeri i bekim tok olsem, “Nogat
tru. Yu no bin giamanim mipela na pulim wanpela
samting o mekim nogut long mipela. Na yu no bin
larim wanpela man i grisim yu.” 55 Olsem na Samuel i
tokim ol, “Gutpela. Bikpela wantaim king em i bin
makim, i bin harim dispela tok bilong yupela, na i save
pinis yupela i no bin painim wanpela rong long mi.” Na
ol i tok, “Tru tumas. Bikpela i save pinis.”

66 Na †† Samuel i skruim tok olsem, “Yes, Bikpela i save
pinis. Bipo Bikpela tasol i bin makim Moses tupela
Aron, na em yet i bin kisim ol tumbuna bilong yupela
long Isip na bringim ol i kam. 77 Orait yupela i mas
putim yau gut na mi ken kotim yupela long ai bilong
Bikpela. Mi laik tokim yupela long ol strongpela wok
Bikpela i bin mekim bilong kisim bek yupela na ol tum-
buna bilong yupela. 88 I †††† olsem. Tumbuna Jekop wan-
taim ol famili bilong en i bin i go i stap long Isip, na bi-
hain ol man bilong Isip i bin mekim nogut long ol lain
bilong ol, em ol tumbuna bilong yupela. Olsem na ol i
bin krai long Bikpela long helpim ol, na em i salim
Moses wantaim Aron i go long ol. Na tupela i kisim ol
tumbuna long Isip na bringim ol i kam sindaun long
dispela kantri. 99 Tasol ‡‡ ol i lusim tingting long God,
Bikpela bilong yumi. Olsem na em i larim king bilong
Moap i kam na pait long ol na winim ol. Na long nara-
pela taim em i larim Sisera, namba wan kepten bilong
ami bilong biktaun Hasor, i kam. Na long sampela
taim ol Filistia i kam. 1010 Olsem ‡†‡† na ol tumbuna i beten
strong long Bikpela long helpim ol. Ol i tokim em
olsem, ‘Bikpela, mipela i bin givim baksait long yu na
mipela i bin mekim lotu long ol giaman god Bal na ol
god meri Astarte. Olsem na mipela i mekim sin pinis.
Nau mipela i askim yu long kisim bek mipela long han
bilong ol birua na mipela bai i lotu long yu na bihainim
yu wanpela tasol.’

† 12.6 Kis 6.26 †† 12.8 Kis 2.23 ‡ 12.9 Het 3.12, 4.2, 13.1
‡† 12.10 Het 10.10-15
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1111 “Orait †† Bikpela i harim beten bilong ol na em i sal-
im Gideon na Bedan na Jepta †††† na mi Samuel bilong
helpim ol. Mipela olgeta wan wan i bin kisim bek yu-
pela long han bilong ol birua na yupela Israel i bin i
stap gut. 1212 Na ‡‡ long olgeta dispela taim God, Bikpela
bilong yumi tasol, i stap king bilong yumi. Tasol bihain
yupela i lukim Nahas, king bilong ol Amon, i laik kam
pait long yupela. Olsem na yupela i no laikim God i
stap king bilong yupela. Na yupela i kam tokim mi
olsem, ‘Maski. Mipela i laik yu makim wanpela king bi-
long mipela.’

1313 “Orait em hia dispela king yupela i bin makim. Yu-
pela i bin askim Bikpela long em, na Bikpela i givim em
long yupela. 1414 Na sapos yupela wantaim king bilong
yupela i stap aninit long God, Bikpela bilong yumi, na
sapos yupela i lotuim em na harim tok na bihainim ol
lo bilong en na bihainim em oltaim, orait bai God i
givim yupela gutpela sindaun tru. 1515 Tasol sapos yu-
pela i no laik harim tok bilong Bikpela na yupela i
bikhet na sakim lo bilong en, orait bai Bikpela i mekim
save long yupela, olsem em i bin mekim long ol tum-
buna bilong yupela. 1616 Orait harim. Yupela wet liklik na
bai yupela i lukim wanpela bikpela samting Bikpela yet
i laik mekim. 1717 Yupela i save, nau em i taim bilong ka-
tim wit i redi pinis na i no taim bilong ren. Tasol nau
bai mi prea na Bikpela bai i mekim klaut i pairap na
salim ren i kam daun. Na yupela bai i lukim dispela na
bai yupela i save, taim yupela i bin askim Bikpela long
givim yupela wanpela king, yupela i bin mekim bikpela
sin.” 1818 Orait Samuel i beten na long dispela de tasol
Bikpela i mekim klaut i pairap na ren i kam daun. Ol
manmeri i lukim na ol i pret nogut long Bikpela na
long Samuel.

1919 Olsem na ol manmeri i tokim Samuel olsem, “Bik-
man, mipela i laik bai yu beten long God, Bikpela bi-
long yumi, na askim em long marimari long mipela,
bai mipela i no ken i dai. Mipela i mekim planti sin pi-
nis, na nau mipela i save, mipela i bin mekim narapela
sin moa taim mipela i askim yu long makim king bi-
long mipela.”

2020 Tasol ‡†‡† Samuel i bekim tok olsem, “Yupela i no ken
pret. Tru, yupela i bin mekim dispela pasin nogut, tasol
nogut yupela i givim baksait olgeta long Bikpela. No-
gat. Yupela i mas bihainim em tru na yupela i mas
strong long mekim wok bilong en. 2121 Na yupela i no
ken bihainim ol giaman god. Ol i samting nating tasol,
na ol i no inap helpim yupela na kisim bek yupela.
2222 Laik bilong Bikpela tasol na em i bin makim yupela i
kamap lain manmeri bilong en. Olsem na em i tingting
long biknem na promis bilong en na em i no inap
givim baksait long yupela. 2323 Tasol ‡‡‡‡ mi yet mi gat wok
bilong beten oltaim long God i helpim yupela. Sapos
mi lusim beten bai mi mekim sin long Bikpela. Na mi

† 12.11 Het 4.6, 7.1, 11.29, 1 Sml 3.20 †† Stori bilong Gideon i
stap long Ol Hetman 6-8, na stori bilong Jepta i stap long Ol Hetman
11-12. Tasol i no gat tok long Bedan, olsem na sampela man i ting
Bedan em i narapela nem bilong Barak o Samson. ‡ 12.12 1 Sml
8.19 ‡† 12.20 Lo 11.16 ‡‡ 12.23 1 Kin 8.36, Snd 4.11, Kl 1.9, 2 Ti
1.3

bai skulim yupela long gutpela na stretpela pasin na
yupela i mas bihainim. 2424 Yupela i mas tingim ol
bikpela samting God i bin mekim bilong helpim yu-
pela, na yupela i mas aninit long em oltaim. Na yupela
i mas bihainim em tru na yupela i mas strong long
mekim wok bilong en. 2525 Tasol sapos yupela i wok yet
long mekim sin, bai Bikpela i bagarapim yupela wan-
taim king bilong yupela.”

Ol IsrOl Israel i pait long ol Filistiaael i pait long ol Filistia

Sol i gat 40 krismas long taim em i kamap king
na em i stap king inap tupela yia. ‡‡†‡‡†22 Long taim

Sol i kamap king, ol Israel i bung i stap yet, na Sol i
makim 3,000 man bilong Israel bilong kamap soldia na
i salim ol arapela man i go bek long ples. Em i kisim
2,000 man bilong ol dispela soldia na ol i stap wantaim
em long taun Mikmas na long ples maunten bilong
Betel. Na em i salim 1,000 man i go wantaim Jonatan,
pikinini man bilong en, na ol i go i stap long taun
Gibea insait long graun bilong lain Benjamin. 33 Orait
Jonatan wantaim ol soldia bilong en i pait long ol sol-
dia bilong Filistia long Geba na winim ol, na ol arapela
Filistia i harim tok long dispela samting na ol i kros
long ol Israel. Olsem na Sol i salim ol man i go long ol-
geta hap bilong Israel na ol i winim biugel bilong sin-
gautim ol man long kam helpim Sol long pait. 44 Ol dis-
pela man i tokim ol olsem, Sol i bin winim dispela lain
soldia bilong Filistia na nau olgeta Filistia i birua long
ol Israel. Orait ol man i harim dispela tok na ol i kam
bung wantaim Sol long taun Gilgal.

55 Long dispela taim planti Filistia i kam bung bilong
pait long ol Israel. Ol i gat 30,000 karis bilong pait na
6,000 soldia i sindaun long hos, na planti soldia tumas
inap olsem wesan bilong nambis. Ol dispela soldia i go
long taun Mikmas long hap sankamap bilong taun Be-
taven na ol i wokim kem. 66 Orait ol Filistia na ol Israel i
pait. Tasol ol Filistia i pait strong moa yet na ol Israel i
pilim olsem ol i no inap winim pait. Olsem na sampela
Israel i go hait long ol hul bilong graun na long ol
bikpela hul long ol maunten, na sampela i hait namel
long ol bikpela ston na sampela i hait insait long ol hul
wara. 77 Na ‡‡‡‡‡‡ sampela i brukim wara Jordan na i go
long graun bilong lain Gat na long Gileat. Sol i no bin i
go wantaim ol Israel long pait, long wanem, Samuel i
bin tokim em long wetim em long Gilgal inap 7-pela
de. Olsem na Sol i stap yet long Gilgal. Na ol manmeri i
stap wantaim em, ol i harim tok long ol Filistia i winim
ol Israel, na ol i pret nogut tru. Na dispela 7-pela de i
go pinis, tasol Samuel i no kamap, na ol manmeri i stat
long lusim Sol na i go nabaut. 99 Olsem na Sol i tokim
ol, “Kisim ol ofa bilong paia i kukim olgeta na ol ofa bi-
long kamap wanbel, na bringim i kam long mi.” Orait

‡‡† Tok Hibru i no gat namba 40. Namba tru bilong krismas bi-
long Sol, em i lus. Olsem na yumi no save, dispela namba 40 em i
stret o nogat. Na planti man i ting taim bilong Sol i stap king i winim
tupela yia. Ating dispela tupela yia i tok long taim Samuel i makim
Devit bilong kisim ples bilong Sol (lukim 1 Samuel 16.13), na i no tok
long taim Sol i dai. ‡‡‡ 13.7-8 1 Sml 10.8
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ol i bringim na em i kisim na mekim ofa bilong paia i
kukim olgeta. 1010 Olgeta wok bilong mekim dispela ofa i
pinis, orait Samuel i kamap. Na Sol i go ausait long
haus lotu na i bungim em na tok gude long em.
1111 Tasol Samuel i tokim Sol olsem, “Yu bin mekim
wanem?”

Na Sol i tok, “Mi lukim ol manmeri i lusim mi na i go
nabaut, na mi wetim yu olsem yu bin tok na yu no
kamap. Na mi lukim ol Filistia i wokim kem bilong ol
long Mikmas. 1212 Na mi ting olsem, ol Filistia bai i kam
pait long mipela hia long Gilgal, na mi no bin givim
wanpela samting long Bikpela bilong mekim em i
belgut long mi. Olsem na mi ting mi mas mekim ofa.”
1313 Orait Samuel i tokim em, “Pasin bilong yu i kranki
tru. Yu no bihainim tok God, Bikpela bilong yumi, i bin
givim yu. Sapos yu bin bihainim tok bilong em, orait
em inap larim yu wantaim ol lain bilong yu i bosim Is-
rael oltaim. 1414 Tasol †† nau yu no inap i stap king long-
pela taim. Yu no bin bihainim tok bilong Bikpela,
olsem na em i painim pinis wanpela gutpela man i
save bihainim pasin Bikpela i laikim na em bai i putim
dispela man i stap king bilong ol manmeri bilong en.”
1515 Samuel i tok pinis na em i lusim Gilgal †††† na i go long
narapela hap.

Na Sol tu i lusim Gilgal na i go long Gibea bilong
bung wantaim ol soldia bilong en. Na olgeta manmeri
i stap long Gilgal, ol i bihainim em. Gibea i stap long
graun bilong lain Benjamin. Ol i kamap pinis, orait Sol i
kaunim ol soldia i stap wantaim em na i gat samting
olsem 600 tasol. 1616 Orait Sol wantaim Jonatan na ol sol-
dia bilong tupela i go i stap long taun Geba long graun
bilong Benjamin. Na ol Filistia i stap long kem bilong ol
long Mikmas. 1717 Na ol soldia bilong Filistia i bruk long
tripela lain na i go pait long ol Israel. Wanpela lain i go
long taun Ofra insait long distrik Sual, long hap not,
1818 na narapela lain i go long hap bilong taun Bethoron
long hap san i go daun, na narapela lain i go long hap
sankamap, long ples maunten i stap klostu long ples
drai na klostu long ples daun ol i kolim Ples Daun Bi-
long Ol Wel Dok.

1919 Long dispela taim i no gat wanpela man long
kantri Israel inap long wokim ol samting long ain, long
wanem, ol Filistia i ting, nogut ol Hibru i wokim bainat
na spia. Olsem na ol i tambuim ol Israel long wokim ol
dispela kain samting. 2020 Long dispela as tasol, na olge-
ta Israel i save go long ol Filistia bai ol Filistia i ken
sapim ol baira na arapela kain ain bilong brukim graun
na ol tamiok. 2121 Na pe bilong olkain wok em i 6 kina,
em wok bilong sapim ol ain bilong brukim graun na ol
bikpela pok na ol tamiok, na wok bilong stretim ain bi-
long liklik spia bilong hariapim ol bulmakau long wok.
2222 Na long taim bilong pait, Sol wantaim Jonatan tasol i
gat spia na bainat, na ol soldia bilong Israel nogat.

† 13.14 1 Sml 15.28, Sng 89.20, Ap 13.22 †† Tok i stap namel
long dispela tupela mak i no i stap nau long tok Hibru. Tasol ating
bipo yet dispela tok i stap na nau i lus. Na taim tok i no lus yet, sam-
pela man i bin tanim long tok Grik, na dispela tok i stap yet long 1
Samuel long tok Grik.

Jonatan i winim ol FilistiaJonatan i winim ol Filistia
2323 Long dispela taim ol Filistia i salim sampela lain

soldia i go banisim rot klostu long Mikmas long ples
we rot i go namel long tupela kil bilong maunten.

Wanpela de bihain, Jonatan i tokim yangpela
soldia i save karim ol spia samting bilong en

olsem, “Mitupela go long hap, long kem bilong ol Filis-
tia.” Tasol Jonatan i no tokim Sol long em bai i go.
22 Long dispela taim Sol i bin sanapim haus sel bilong
en long as bilong wanpela diwai pomigranet long taun
Mikron klostu long Gibea na samting olsem 600 soldia
i stap long Mikron wantaim em. 33 Pris Ahiya i pasim
laplap bilong pris na i stap wantaim ol. Ahiya em i
pikinini man bilong Ahitup. Na Ahitup em i brata bi-
long Ikabot na tupela i pikinini bilong Finias. Na Finias
em i pikinini man bilong Eli, dispela pris bilong Bikpela
bipo em i bin i stap long Silo.

Orait Jonatan i go pinis, tasol ol soldia bilong Sol i no
save Jonatan i go. 44 Jonatan wantaim poroman bilong
en i bihainim rot bilong i go long kem bilong ol Filistia,
na tupela i kamap long dispela hap rot i go namel long
tupela kil bilong maunten. Long dispela hap i gat
traipela ples ston i sanap i stap, wanpela long hap na
wanpela long hap. Wanpela ples ston ol i kolim Boses
na narapela ol i kolim Sene. 55 Wanpela ples ston i stap
long hap not bilong rot long hapsait bilong taun Mik-
mas na narapela i stap long hap saut long hapsait bi-
long taun Geba.

66 Orait ‡‡ Jonatan i kamap long dispela ples ston na i
tokim poroman bilong en olsem, “Goan, yumi go long
hapsait na yumi go kamap long kem bilong ol dispela
haiden Filistia. Ating Bikpela bai i helpim yumi na bai
yumi winim ol. Bikpela i no save wari long kisim planti
man bilong pait na winim ol birua. Nogat. Liklik lain
tasol inap.” 77 Na poroman bilong en i tok, “I orait. Yu
laik mekim wanem, yu mekim tasol. Bai mi wanbel
wantaim yu. Yu go pas.”

88 Na Jonatan i tokim em olsem, “Gutpela tru. Nau bai
mitupela i go long hap na larim ol Filistia i lukim yumi.
99 Na sapos ol i tokim yumi long wetim ol i kam long yu-
mi, orait bai yumi sanap tasol long dispela hap. Bai yu-
mi no ken i go long ol. 1010 Tasol sapos ol i tok, ‘Yutupela
kam,’ orait bai yumi go long ol, long wanem, bai dis-
pela em i mak bilong yumi ken save, Bikpela i laik
helpim yumi na bai yumi winim ol.”

1111 Orait tupela i go na sanap long ples klia na ol Filis-
tia i lukim tupela. Na ol Filistia i tok, “Lukim. Sampela
Hibru i kam ausait long ol hul ol i bin hait long en.”
1212 Olsem na ol soldia bilong Filistia i singaut long
Jonatan wantaim poroman bilong en olsem, “E, yutu-
pela kam antap. Mipela i laik soim wanpela samting
long yutupela.” Jonatan i harim dispela tok na em i
tokim poroman bilong en olsem, “Yu bihainim mi na
yumi go. Nau yumi save, Bikpela bai i larim yumi Israel
i winim ol.” 1313 Orait Jonatan i wokabaut long hanlek na i
go antap long wanpela ples nogut na poroman bilong

‡ 14.6 Het 7.4, 7.7, 2 Sto 14.11
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en i bihainim em. Na tupela i kamap long ol Filistia. Na
Jonatan i paitim ol na ol i pundaun long graun na
poroman bilong en i kilim ol long bainat. 1414 Jonatan
wantaim poroman bilong en i kirapim dispela pait
long ol Filistia na tupela i kilim samting olsem 20 man
olgeta. Dispela pait i kamap insait long wanpela liklik
hap graun. 1515 Na ol soldia bilong Filistia i stap long
kem, na ol soldia i save raun long ol ples na pait, na ol-
geta arapela Filistia tu i harim nius bilong dispela pait
na ol i pret nogut tru. Na graun i guria. Na God i
mekim tingting bilong ol Filistia i bagarap na ol i
ranawe nabaut.

Ol IsrOl Israel i winim ol Filistiaael i winim ol Filistia
1616 Orait ol soldia Sol i bin makim bilong was long

taun Gibea, ol i lukluk i go long kem bilong ol Filistia
na i lukim ol i ran i go i kam olsem ol longlong man.
1717 Orait ol i go tokim Sol na Sol i ting sampela soldia bi-
long en i bin i go pait long ol Filistia. Olsem na Sol i
tokim ol soldia bilong en olsem, “Kaunim ol soldia na
bai yumi save husat ol man i no i stap.” Orait ol i
mekim olsem na i painimaut Jonatan wantaim yang-
pela man i save karim ol spia samting bilong en, tu-
pela i no i stap. 1818 Long dispela taim Bokis Kontrak bi-
long God i stap long Gibea wantaim ol Israel. Olsem
na Sol i tokim pris Ahiya long kisim Bokis Kontrak i
kam, bai ol i ken askim Bikpela long laik bilong en.
1919 Sol i toktok yet long dispela pris na ol Filistia i wok
long singaut moa yet na ran i go nabaut insait long
kem bilong ol, olsem ol man i longlong nogut tru. Na
Sol i harim ol na em i tokim pris, “Maski. Lusim Bokis
nau. Mipela i go pait.” 2020 Olsem na Sol wantaim ol sol-
dia bilong en i singaut na ran i go pait long ol Filistia.
Na ol i lukim ol Filistia i bin kamap longlong tru na i
pait nabaut long ol wantok bilong ol yet. 2121 Na sampela
Hibru bilong olgeta hap, ol i bin i stap insait long ami
bilong ol Filistia na ol i stap long dispela kem. Na nau
ol i lusim ol Filistia na i go bung wantaim Sol na
Jonatan na helpim ol wantok bilong ol, ol Israel, long
pait. 2222 Na ol sampela Israel i bin hait i stap long ples
maunten long Efraim, ol i harim tok olsem, ol Filistia i
ranawe i go. Olsem na ol i kam helpim Sol na Jonatan
long ranim ol Filistia. 2323 Na ol i ranim ol Filistia na pait i
go abrusim taun Betaven na i go moa. Olsem na long
dispela de Bikpela i helpim ol Israel na ol i win.

Ol samting i kamap bihain long paitOl samting i kamap bihain long pait
2424 Long dispela de Sol i bin mekim strongpela tok

long ol Israel. Em i tok olsem, “Nau tasol mi mas bekim
rong bilong ol birua bilong mi na mekim save long ol.
Olsem na yupela olgeta man i no ken kaikai wanpela
samting inap san i go daun. Sapos man i kaikai, orait
bai God i ken bagarapim em.” Olsem na i no gat wan-
pela man i kaikai na olgeta Israel i hangre nogut na i
no gat strong moa. 2525 Na ol i go kamap long wanpela
bus na lukim planti hani i stap nabaut long graun. 2626 Ol
i lukim dispela hani, tasol i no gat man i kaikai, long

wanem, ol i pret long strongpela tok Sol i bin mekim.
2727 Tasol Jonatan i no bin harim papa bilong en i mekim
dispela tok long ol soldia. Olsem na em i kisim sam-
pela hani long arere bilong stik em i holim na em i
kaikai. Em i kaikai pinis, na kwiktaim em i kisim strong
gen. 2828 Na wanpela man i tokim Jonatan olsem, “Mipela
olgeta i hangre na i no gat strong, long wanem, papa
bilong yu i bin tambuim mipela long kaikai long dis-
pela de. Na em i bin tok strong long mipela olsem,
sapos wanpela man i kisim sampela kaikai, orait bai
God i ken bagarapim em.” 2929 Orait Jonatan i tokim dis-
pela man olsem, “Dispela tok bilong papa bilong mi i
mekim nogut long yumi olgeta. Yupela lukim mi. Mi
kaikai liklik hani tasol na mi kisim strong gen. 3030 Sapos
yumi bin kaikai dispela kaikai yumi bin kisim long ol
birua, orait yumi inap kisim strong. Yumi bin kilim
planti Filistia, tasol sapos yumi bin kaikai na kisim
strong, yumi inap kilim planti Filistia moa.”

3131 Long dispela de ol Israel i pait long ol Filistia, stat
long taun Mikmas na i go inap long taun Aijalon.
Olsem na ol Israel i hangre nogut tru na i no gat
strong. 3232 San i go daun pinis, orait ol i ran i go kisim ol
sipsip na bulmakau ol i bin kisim long ol birua. Na ol i
kukim na kaikai mit i gat blut i stap yet long en. 3333 Orait
†† sampela man i go tokim Sol olsem, “Harim. Ol soldia i
wok long kaikai mit i gat blut long en. Ol i mekim sin
long Bikpela.” †††† Sol i harim dispela tok, orait em i sin-
gaut olsem, “Olaboi, ol i man nogut tru. Ol i givim bak-
sait long God.” Na em i tokim ol man i bin bringim tok
long en olsem, “Nau yupela go kisim wanpela bikpela
ston na tantanim i kam long mi. 3434 Na bihain yupela go
nabaut namel long ol soldia na tokim ol long bringim
ol bulmakau na sipsip i kam. Na ol i mas kilim long dis-
pela ston na kukim na kaikai long hia. Nogut ol i kaikai
mit i gat blut na mekim sin long Bikpela.” Olsem na
long dispela nait yet ol soldia i bringim ol bulmakau i
kam na kilim long dispela ples. 3535 Na Sol i makim dis-
pela ston olsem alta bilong Bikpela. Dispela i namba
wan taim Sol i wokim alta.

3636 Bihain, Sol i tokim ol man bilong en olsem, “Goan,
yumi go daun na ranim ol Filistia long nait na pait long
ol inap long san i kamap. Na yumi kilim olgeta man na
kisim ol samting bilong ol.” Na ol i tok, “I orait, yumi
ken mekim olsem.” Tasol pris i tok, “Mobeta yumi
askim God pastaim.” 3737 Orait na Sol i askim God olsem,
“Ating mipela i ken i go pait long ol Filistia, o nogat? Na
sapos i orait, bai yu helpim mipela long winim ol?”
Tasol nau long dispela taim God i no bekim tok long
em. 3838 Olsem na Sol i tokim ol hetman bilong Israel,
“Yupela kam. Yumi mas painimaut husat i bin mekim
sin nau, na Bikpela i no bekim tok long yumi. 3939 Bikpela
i save stap oltaim na i save helpim yumi Israel, na long
nem bilong en mi mekim promis olsem, man i mekim
sin bai em i mas i dai, maski em i husat man. Na sapos
Jonatan i mekim sin, maski em i pikinini bilong mi, em

† 14.33 Wkp 7.26-27, 17.10-14, 19.26, Lo 12.16, 12.23, 15.23
†† God i bin tambuim ol Israel long ol i no ken kaikai mit i gat
blut. Lukim Stat 9.4.
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i mas i dai.” Tasol i no gat wanpela man i bekim tok bi-
long en. Nogat tru. 4040 Orait Sol i tokim olgeta Israel
olsem, “Yupela olgeta sanap long hap i go na mitupela
Jonatan bai i sanap long dispela hap.” Na ol i tok, “I
orait, yumi mekim olsem.”

4141 Orait †† Sol i askim God, Bikpela bilong Israel olsem,
“Bikpela, bilong wanem yu no bekim tok bilong mi?
God, Bikpela bilong mipela Israel, sapos mi o pikinini
bilong mi Jonatan i bin mekim sin, orait yu ken mekim
pris i kisim namba wan ston bilong makim dispela.
Tasol sapos ol arapela manmeri bilong Israel i bin
mekim sin, orait †††† yu ken mekim pris i kisim namba 2
ston.” Orait God i harim na i mekim pris i kisim dispela
ston i makim Jonatan wantaim Sol tasol, na ol man-
meri nogat. 4242 Na nau Sol i tok, “Mekim wankain pasin
bilong painimaut husat i bin mekim sin, mi o Jonatan.”
Orait ol i mekim olsem, na ston i makim Jonatan.
4343 Olsem na Sol i askim Jonatan, “Yu bin mekim
wanem?” Na Jonatan i tok, “Mi bin kisim liklik hani
tasol long arere bilong stik na mi kaikai. Tasol maski,
mi ken i dai.” 4444 Orait Sol i tokim em, “Yes, yu mas i dai.
Sapos mipela i no kilim yu, orait bai mi gat sin long ai
bilong Bikpela, na bai God i ken kilim mi i dai.” 4545 Tasol
ol manmeri i tokim Sol olsem, “Harim. Jonatan i bin
helpim yumi Israel na em i winim dispela bikpela pait.
Ating em i mas i dai, a? Nogat tru. Mipela i tok tru long
nem bilong Bikpela i stap oltaim, yu no ken mekim
wanpela samting nogut long em. Long wanem, nau
God i bin helpim em na em i mekim dispela samting.”
Olsem na ol manmeri i kisim bek Jonatan, na Sol i no
kilim em i dai.

4646 Orait bihain long dispela, Sol i no ranim ol Filistia
moa. Na ol Filistia i go bek long kantri bilong ol.

King Sol na famili bilong enKing Sol na famili bilong en
4747 Bihain long Sol i kamap king bilong Israel, em wan-

taim ol soldia bilong en i pait long ol birua bilong Is-
rael i stap long olgeta hap. Ol i pait long ol Moap na ol
Amon na ol Idom na ol Filistia na ol king bilong kantri
Soba. Na ol i winim olgeta pait na mekim save long ol
birua. 4848 Na Sol i kirapim bel bilong ol soldia long pait
na ol i pait strong moa na winim ol Amalek tu. Olsem
na ol birua i no kam bek moa long pait long ol Israel.

4949 Ol pikinini man bilong Sol i olsem, Jonatan na Isvi
na Malkisua. Na nem bilong tupela pikinini meri bilong
en i olsem. Namba wan em Merap na namba 2 em
Mikal. 5050 Nem bilong meri bilong Sol em Ahinoam,
pikinini bilong Ahimas. Na hetman bilong ami bilong
Sol em Apner, pikinini man bilong Ner. Ner em i smol-
papa bilong Sol. 5151 Papa bilong Sol em i Kis na Kis wan-
taim Ner, tupela i pikinini man bilong Abiel.

5252 Taim Sol i stap king, ami bilong en i save pait
strong long ol Filistia. Olsem na olgeta taim em i lukim

† 14.41 Nam 27.21, 1 Sml 28.6 †† Tok i stap namel long dis-
pela tupela mak i no i stap nau long tok Hibru. Tasol ating bipo yet
dispela tok i stap na nau i lus. Na taim tok i no lus yet, sampela man
i bin tanim long tok Grik, na dispela tok i stap yet long 1 Samuel
long tok Grik.

ol strongpela man i stap nating na i no save pret long
pait, em i save kisim ol na mekim ol i kamap soldia bi-
long en.

Sol i sakim tok bilong GodSol i sakim tok bilong God

Wanpela ‡‡ taim Samuel i tokim Sol olsem, “Taim
mi makim yu olsem king bilong ol Israel, em ol

manmeri bilong Bikpela, Bikpela yet i bin salim mi
long mekim olsem. Olsem na nau yu harim 22 tok ‡†‡† bi-
long Bikpela I Gat Olgeta Strong. Bikpela i tok bai em i
mekim save long ol Amalek, long wanem, taim ol tum-
buna bilong yumi i bin lusim Isip na i kam, ol Amalek i
bin mekim nogut long ol. 33 Olsem na yu wantaim ol
soldia bilong yu i mas i go na pait long ol Amalek na
bagarapim olgeta samting bilong ol na kilim olgeta
man meri pikinini na olgeta bulmakau na sipsip na
kamel na donki. Yu no ken larim wanpela i stap.”

44 Sol i harim dispela tok, orait em i singautim ol sol-
dia i kam bung long taun Telem. Na i gat 10,000 man
bilong lain Juda, na 200,000 man bilong ol arapela lain
bilong Israel i kam bung. 55 Bihain Sol i kisim ol soldia
bilong en i go klostu long taun bilong ol Amalek na ol i
hait i stap long wanpela ples wara i bin ran bipo tasol
nau em i drai pinis. 66 Ol Kin i stap klostu long ol
Amalek, na Sol i salim tok long ol olsem, “Yupela i mas
lusim ol Amalek na i go i stap long narapela hap.
Nogut mipela i kilim yupela wantaim ol Amalek. Mi
tingting long ol tumbuna bilong yupela i bin mekim
gutpela pasin long mipela ol Israel taim ol tumbuna
bilong mipela i lusim Isip na i kam, olsem na mi no laik
kilim yupela.” Orait ol Kin i harim na ol i lusim ol
Amalek na i go.

77 Na Sol i mekim save pait na i winim ol Amalek, stat
long graun bilong Havila na i go inap long ples drai bi-
long Sur long hap sankamap bilong Isip. 88 Na em i
holimpas Agak, king bilong ol Amalek. Na ol Israel i kil-
im olgeta arapela Amalek i dai. 99 Tasol ol i no kilim
Agak, na tu ol i no kilim ol gutpela sipsip na bulmakau.
Ol i kilim olgeta sipsip na bulmakau nogut tasol wan-
taim ol arapela kain abus.

God i no laik bai Sol i stap king moaGod i no laik bai Sol i stap king moa
1010 Na Bikpela i tokim Samuel olsem, 1111 “Harim. ‡‡‡‡ Sol i

givim baksait long mi na i sakim tok bilong mi. Olsem
na mi sori tumas long mi bin mekim em i kamap king.”
Samuel i harim dispela tok na em i kros na bel nogut.
Olsem na long dispela nait Samuel i wok long askim
Bikpela long marimari long Sol, na long taim tulait i
kamap em i pinisim beten bilong en. 1212 Long moning-
taim tru Samuel i kirap i go painim Sol. Tasol ol i tokim
em long Sol i bin i go long taun Karmel na i sanapim
wanpela ston bilong makim biknem em i bin kisim
long dispela pait em i bin winim. Em i sanapim pinis,
orait em i go long taun Gilgal. 1313 Orait Samuel i go
lukim Sol na Sol i tok gude long em olsem, “Samuel,

‡ 15.1 1 Sml 10.1 ‡† 15.2 Kis 17.8-14, Lo 25.17-19 ‡‡ 15.11
Stt 6.6-7, 1 Kin 9.6-7
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Bikpela i ken mekim gut long yu. Mi bihainim pinis tok
bilong Bikpela.” 1414 Tasol Samuel i tokim em, “Tru, a? Na
bilong wanem mi harim krai bilong ol bulmakau na
sipsip?” 1515 Na Sol i bekim tok olsem, “Ol soldia bilong
mi i bin kisim long ol Amalek. Ol i bin kilim ol sipsip na
bulmakau, tasol ol i kisim ol gutpela gutpela bilong
mekim ofa long God, Bikpela bilong yumi.” 1616 Orait
Samuel i tokim em, “Wet liklik. Pasim maus. Na bai mi
tokim yu long samting Bikpela i bin tokim mi long
nait.” Na Sol i tok, “I orait, yu ken tokim mi.”

1717 Orait Samuel i tokim Sol olsem, “Bipo yu bin ting
yu olsem samting nating, tasol yu bin kamap hetman
bilong ol lain bilong yumi Israel. Bikpela yet i bin
makim yu na yu kamap king. 1818 Na em i bin salim yu i
go pait long ol Amalek. Na em i tok, yu mas pait i go i
go na pinisim dispela olgeta man nogut. 1919 Tasol bi-
long wanem yu no bihainim tok bilong Bikpela? Bilong
wanem yupela i ran i go kisim ol samting bilong ol
Amalek? Bikpela i no laikim tru dispela pasin yupela i
bin mekim.” 2020 Tasol Sol i bekim tok long Samuel
olsem, “Nogat. Mi bin bihainim tok bilong Bikpela. Na
mi go pait long ol Amalek, olsem em i bin tokim mi. Na
mi kilim olgeta manmeri Amalek. Na mi bringim King
Agak i kam. 2121 Mipela i save Bikpela i bin makim olgeta
abus long em yet na em i tokim mipela long kilim.
Tasol ol soldia i ting long bringim ol gutpela gutpela
abus i kam hia long Gilgal bilong kilim na mekim ofa
long God, Bikpela bilong yumi.” 2222 Tasol †† Samuel i
tokim em, “Bikpela i laikim wanem pasin? Ating em i
laikim olkain ofa tasol, a? O ating em i laikim yumi bi-
hainim tok bilong en? Harim. Pasin bilong bihainim
tok bilong en, em i namba wan pasin tru. Na pasin bi-
long ofaim ol gutpela abus long em, em i namba 2
tasol. 2323 Pasin †††† bilong sakim tok bilong God i wankain
olsem pasin sanguma, na pasin bilong bikhet long
God i olsem pasin bilong bihainim ol giaman god. Yu
bin givim baksait long tok bilong Bikpela, olsem na em
i givim baksait long yu na yu no ken i stap king moa.”

2424 Na Sol i bekim tok olsem, “Yes. Mi mekim sin pinis,
na mi sakim tok bilong Bikpela na tok bilong yu tu. Mi
bin pret long ol soldia bilong mi, olsem na mi bihainim
tok bilong ol. 2525 Tasol nau mi laik bai yu lusim sin bi-
long mi na kam wantaim mi, na mi ken lotu long
Bikpela.”

2626 Tasol Samuel i tokim Sol olsem, “Mi no laik i go
wantaim yu, long wanem, yu bin givim baksait long
tok bilong Bikpela. Olsem na em i bin givim baksait
long yu na yu no ken i stap king bilong Israel.” 2727 Orait ‡‡

Samuel i baut na i laik i go. Tasol Sol i laik pasim em,
olsem na em i holimpas arere bilong klos bilong
Samuel na klos i bruk. 2828 Na Samuel i lukim dispela na i
tokim Sol olsem, “Orait harim. Nau Bikpela i rausim yu
long wok king, na yu no inap bosim ol Israel moa,
olsem yu bin brukim dispela hap klos na rausim. Na
em i givim wok king pinis long wanpela arapela man
bilong Israel. Dispela man em i gutpela man na i win-

† 15.22 Sng 40.6, 51.16-17, Ais 1.11-15, Jer 7.22-23, Mk 12.33
†† 15.23 Lo 18.9-14 ‡ 15.27 1 Sml 28.17, 1 Kin 11.30-31

im yu. 2929 Yu ‡†‡† no ken ting dispela tok bilong God bai i
senis. Nogat tru. God, em i strong bilong yumi Israel
na em i no save giaman o senisim tingting bilong en.
Nogat. God i no man, olsem na em i no save senisim
tingting bilong en.” 3030 Na Sol i bekim tok olsem, “I tru,
mi mekim sin pinis. Tasol inap yu kam wantaim mi,
olsem bai mi ken lotuim God, Bikpela bilong yumi?
Olsem bai yu mekim ol hetman na ol arapela manmeri
bilong mi i tingting gut long mi.” 3131 Orait na Samuel i
go wantaim Sol, na Sol i lotu long Bikpela.

3232 Bihain Samuel i tokim ol olsem, “Bringim Agak,
king bilong ol Amalek, i kam.” Orait Agak i belgut na i
kam, na i ting olsem, “Ating mi no ken i dai.” 3333 Tasol
Samuel i tok, “Yu bin kilim i dai planti man, na nau ma-
ma bilong ol dispela man yu bin kilim i no gat pikinini
moa. Olsem na nau mama bilong yu tu bai i kamap
olsem ol dispela mama.” Na em i kilim Agak na katim
em liklik liklik long ai bilong Bikpela klostu long alta
long Gilgal.

3434 Na bihain Samuel i go bek long taun Rama na King
Sol i go long haus bilong en long Gibea. 3535 Na Samuel i
no lukim Sol gen inap em i dai, tasol em i ting long Sol
na em i bel hevi moa. Na Bikpela i sori tumas long em i
bin mekim Sol i kamap king bilong Israel.

Stori bilong Sol na DeStori bilong Sol na Devitvit

(Sapta 16-31)(Sapta 16-31)

Samuel i makim DeSamuel i makim Devit long kamap kingvit long kamap king

Bihain Bikpela i tokim Samuel olsem, “Oltaim yu
save bel hevi long Sol. Wanem taim bai bel hevi

bilong yu i pinis? Mi bin rausim em pinis, na long ai bi-
long mi em i no moa i stap king bilong Israel. Orait
nau mi laik bai yu kisim wanpela kom bilong sipsip na
pulimapim wel bilong oliv long en, na yu go lukim Jesi,
wanpela man bilong taun Betlehem, long wanem, mi
bin makim wanpela bilong ol pikinini man bilong en
long kamap king.” 22 Tasol Samuel i tokim Bikpela
olsem, “Bai mi mekim dispela samting olsem wanem?
Sapos Sol i harim tok long mi mekim olsem, bai em i
kilim mi i dai.” Orait Bikpela i tokim em, “Nogat. Kisim
wanpela yangpela bulmakau meri i go long Betlehem
na tokim ol manmeri bilong dispela taun olsem, ‘Mi
kam bilong mekim ofa long Bikpela.’ 33 Na yu mas
askim Jesi long kam long dispela ofa na bai mi tokim
yu long wanem samting yu mas mekim long Jesi. Na
mi bai tokim yu long husat man yu mas makim bilong
kamap king.”

44 Orait Samuel i bihainim tok bilong Bikpela na i kirap
i go long Betlehem. Em i go kamap na ol hetman bi-
long taun i bungim em. Ol i pret na guria nogut na i
askim em olsem, “Glasman, olsem wanem? Yu kam bi-
long mekim gut long mipela, o nogat?” 55 Na Samuel i
tok, “Mi kam bilong mekim ofa long Bikpela tasol. Yu-

‡† 15.29 Ese 24.14
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pela i mas mekim yupela yet i klin long ai bilong God
pastaim, na bihain yupela i ken i kam wantaim mi long
mekim ofa.” Na em i go long Jesi na i tokim Jesi wan-
taim ol pikinini man bilong en long bihainim pasin bi-
long kamap klin long ai bilong Bikpela na i askim ol
long kam long dispela ofa.

66 Ol i kamap pinis na ol i sanap i stap long ai bilong
Bikpela, orait Samuel i lukim Eliap, namba wan pikinini
man bilong Jesi, na i tingting olsem, “Ating dispela
man tasol, Bikpela i makim em pinis long kamap king.”
77 Tasol †† Bikpela i tokim em, “Yu no ken ting long em i
longpela bun o long em i luk naispela na bai mi makim
em. Nogat. Mi no laik bai dispela man i kamap king.
Long wanem, mi no save skelim ol man olsem ol man i
save skelim. Nogat. Ol man i save lukluk long bodi.
Tasol mi save lukim tingting na laik bilong man na mi
skelim ol.” 88 Orait Jesi i singautim namba 2 pikinini
man, Abinadap, na bringim em i kam long Samuel.
Tasol Samuel i tok, “Nogat, Bikpela i no bin makim
em.” 99 Na Jesi i bringim Sama i kam long Samuel, tasol
Samuel i tok, “Nogat. Em tu, Bikpela i no bin makim
em.” 1010 Na Jesi i bringim 4-pela arapela pikinini man bi-
long en i kam long Samuel, na Samuel i tokim em,
“Bikpela i no bin makim wanpela bilong ol dispela
man.” 1111 Orait Samuel i askim Jesi olsem, “Olgeta pikini-
ni man bilong yu em tasol, a?” Na Jesi i tok, “Nogat. I
gat wanpela yangpela i stap yet. Em i las bilong ol.
Tasol em i wok long lukautim ol sipsip.” Orait na
Samuel i tokim em, “Maski. Salim wanpela man i go
kisim em i kam. Em i mas i kam pastaim na bai yumi
ken mekim ofa.” 1212 Orait Jesi i salim wanpela man i go
kisim dispela pikinini bilong en i kam. Dispela pikinini
bilong Jesi em i yangpela man na pes bilong en i nais-
pela moa na ai bilong en i lait tumas na skin bilong en
i gutpela tru. Orait Bikpela i tokim Samuel olsem, “Em
dispela man tasol. Kisim wel bilong makim king na
putim long em.” 1313 Orait Samuel i kisim dispela wel bi-
long oliv em i bin bringim i kam, na em i kapsaitim lik-
lik wel long het bilong Devit long ai bilong ol brata bi-
long en. Na long dispela de spirit bilong Bikpela i kam
i stap strong long em na spirit i stap long em oltaim bi-
hain. Samuel i putim wel long Devit pinis, orait Samuel
i go bek long taun Rama.

DeDevit i stap long haus bilong Solvit i stap long haus bilong Sol
1414 Long dispela taim spirit bilong Bikpela i lusim Sol

na Bikpela i salim wanpela spirit nogut i kam long em
na i bagarapim tingting bilong en na mekim em i pret
nogut. 1515 Na ol wokman bilong Sol i tokim em olsem,
“King, mipela i save God i bin salim wanpela spirit
nogut i kam na mekim nogut long yu. 1616 Olsem na
sapos yu laik, bai mipela i ken i go painim wanpela
man i save gut long paitim musik i gat string. Na taim
God i salim spirit nogut i kam long yu, orait dispela
man i ken paitim musik na bai tingting bilong yu i ken
kamap gutpela gen.” 1717 Orait Sol i tokim ol wokman
olsem, “Em nau. Yupela go painim wanpela man i save
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gut long paitim musik, na bringim em i kam long mi.”
1818 Na wanpela wokman i tokim Sol, “Mi bin lukim wan-
pela pikinini man bilong Jesi bilong taun Betlehem.
Dispela yangpela man i save tumas long paitim musik.
Na em i gutpela strongpela man bilong pait. Na em i
man bilong mekim gutpela tok na i luk naispela tru.
Na tu, Bikpela i stap wantaim em.” 1919 Sol i harim dis-
pela tok na em i salim ol man i go tokim Jesi olsem,
“Dispela pikinini man bilong yu, Devit, i save lukautim
ol sipsip, em mi laik yu salim i kam long mi.” 2020 Orait Je-
si i harim na i salim Devit i go long Sol. Jesi i pulimapim
ol bret long tupela basket na pasim long baksait bi-
long wanpela donki, na em i givim dispela donki long
Devit. Na tu em i givim Devit wanpela skin meme ol i
bin pulapim wain long en, na wanpela yangpela
meme, na em i tokim Devit long givim ol dispela samt-
ing long Sol olsem presen. 2121 Na Devit i go kamap long
Sol na i kamap wokman bilong en. Na Sol i laikim tu-
mas Devit, olsem na em i givim ol spia samting bilong
em long Devit, na Devit i gat wok bilong karim ol dis-
pela samting bilong Sol. 2222 Na Sol i salim tok i go long
Jesi olsem, “Mi laikim Devit. Olsem na mi laik bai yu
larim em i stap wokman bilong mi.” 2323 Orait Devit i stap
wantaim Sol. Na taim God i salim dispela spirit nogut i
kam long Sol, orait Devit i save paitim musik. Na taim
Sol i harim dispela musik, spirit nogut i save lusim Sol
na tingting bilong en i gutpela na em i kamap orait
gen.

Goliat i bikmaus long ol IsrGoliat i bikmaus long ol Israelael

Bihain ol soldia bilong Filistia i kam bung long
Soko, wanpela taun bilong Juda. Na ol i wokim

kem long ples Efesdamim namel long Soko na taun
Aseka, na ol i redi long pait long ol Israel. 22 Na Sol wan-
taim ol soldia bilong Israel i go bung long ples daun
bilong Ela na wokim kem. Ol i stap long dispela ples na
ol soldia i redi long pait long ol Filistia. 33 Ol Filistia i
sanap long wanpela maunten long hap na ol Israel i
sanap long wanpela maunten long hap, na ples daun i
stap namel long tupela lain ami.

44 Long dispela taim wanpela strongpela man bilong
pait, ol i kolim Goliat, bilong taun Get, em i lusim kem
bilong ol Filistia na i kam sanap ples klia na ol Israel i
lukim em. Longpela bilong en i klostu inap 3 mita. 55 Na
em i putim hat na klos pait ol i wokim long bras, na
hevi bilong klos pait i samting olsem 50 kilogram. 66 Na
em i karamapim lek bilong en long hap bras. Na em i
karim wanpela spia bras long sol bilong en. 77 Stik bi-
long spia em i bikpela olsem ba bilong masin bilong
lumim laplap. Na sap o tit bilong spia ol i wokim long
ain. Na hevi bilong ain i samting olsem 7 kilogram. Na
wanpela soldia i karim hap plang bilong Goliat na i go
pas long en.

88 Orait Goliat i sanap na bikmaus long ol Israel
olsem, “Bilong wanem yupela i lain olsem? Yupela i laik
pait, a? Yupela ol wokboi nating bilong Sol tasol, na mi
wanpela soldia bilong Filistia. Goan, yupela makim
wanpela man i kam pait long mi. 99 Sapos em i win na
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kilim mi i dai, orait bai mipela i kamap wokboi nating
bilong yupela. Tasol sapos mi win na kilim em, orait
bai yupela i kamap wokboi nating bilong mipela.” 1010 Na
Goliat i tok moa olsem, “Harim. Nau mi laik traim yu-
pela ami bilong Israel. Yupela i mas makim wanpela
man bilong pait long mi.” 1111 Sol na ol soldia bilong en i
harim dispela tok na ol i pret nogut tru.

DeDevit i go long kem bilong ol Isrvit i go long kem bilong ol Israelael
1212 Lain famili bilong Devit i olsem. Devit em i pikinini

man bilong Jesi. Na Jesi em i man bilong taun Efrata na
em i stap long taun Betlehem long graun bilong lain
Juda. Jesi i gat 8-pela pikinini man na long taim Sol i
kamap king, Jesi i lapun pinis. 1313 Namba wan na namba
2 na namba 3 pikinini man bilong Jesi i bin i go wan-
taim Sol long pait. Nem bilong namba wan em Eliap
na namba 2 em Abinadap na namba 3 em Sama. Na
Devit em i las pikinini man bilong Jesi. 1515 Na sampela
taim Devit i save go wok long Sol na sampela taim em i
lusim Sol na i go bek long Betlehem bilong lukautim ol
sipsip bilong papa bilong en.

1616 Inap long 40 de, long moning na long apinun, Goli-
at i save kam sanap ples klia na i singaut long ol Israel
long salim wanpela man i kam pait long em.

1717 Wanpela de Jesi i tokim Devit olsem, “Kisim dispela
10-pela bret na kisim 10 kilogram bilong dispela wit ol
i bin kukim long paia na karim i go hariap long kem na
givim long ol bikbrata bilong yu. 1818 Na kisim tu ol dis-
pela 10-pela sis na givim long namba wan ofisa bilong
lain soldia bilong ol. Na yu mas askim ol brata bilong
yu, ol i stap gut o nogat. Na yu mas bringim wanpela
samting i kam bek bai mi inap save yu bin lukim ol.
1919 King Sol wantaim ol brata bilong yu na ol arapela
soldia i wok long pait long ol Filistia long ples daun bi-
long Ela.”

2020 Orait long de bihain Devit i kirap long moningtaim
tru, na i tokim narapela man long lukautim ol sipsip.
Na em i kisim ol kaikai na i go long kem olsem Jesi i
bin tokim em. Na em i go kamap long kem long taim
ol Israel i wokabaut i go long ples bilong pait. Ol soldia
i singaut bikmaus na wokabaut i go. 2121 Na ol ami bi-
long Filistia na ol ami bilong Israel i lain lain long hap
na long hap na ol i redi long pait. 2222 Devit i givim ol
kaikai long ofisa i save bosim ol kago samting na em i
ran i go long ol lain soldia na i toktok wantaim ol brata
bilong en. 2323 Em i toktok yet wantaim ol na Goliat i
lusim lain bilong ol Filistia na i kam sanap long ples
klia na i mekim wankain tok long ol Israel olsem bipo,
na Devit i harim em. 2424 Ol Israel i lukim Goliat na ol i
pret nogut tru na ol i ranawe. 2525 Na ol Israel i toktok
long ol yet olsem, “Lukim dispela man na harim sin-
gaut bilong en. Em i laik skrapim yumi long pait. Tasol
king i tok, bai em i givim planti mani samting long
man i kilim dispela Filistia, na larim dispela man i mar-
itim pikinini meri bilong en. Na king bai i no kisim takis
long ol lain bilong dispela man, na em bai i no singau-
tim ol long mekim olkain wok bilong king.”

2626 Devit i no harim gut dispela tok, olsem na em i
askim ol man i stap klostu long em olsem, “Bai king i
mekim wanem samting long man i kilim dispela Filistia
na lusim yumi Israel long dispela bikpela sem i kamap
long yumi? Dispela Filistia em i haiden man tasol. Em i
bikhet tumas na i laik tok bilas long ol ami bilong God i
stap oltaim.” 2727 Na ol i tokim em long olgeta samting
king i laik mekim long man i kilim Goliat.

2828 Eliap, namba wan bikbrata bilong Devit, i harim em
i toktok wantaim ol man. Na em i belhat na i tokim De-
vit olsem, “Bilong wanem yu kam hia? Na husat i
lukautim ol rabis sipsip bilong yu long bus? Mi save yu
bikhetman na yu man bilong mekim hambak pasin. Yu
kam bilong lukim pait, em tasol.” 2929 Na Devit i tokim
brata bilong en olsem, “Nogat. Mi laik save long wan-
pela samting, olsem na mi askim ol man. Dispela i
nogut, a?” 3030 Orait em i tanim na i go askim ol arapela
man long wanem samting king bai i mekim long man i
kilim dispela Filistia i tok bilas long ol ami bilong God.
Na ol i tokim em long ol dispela samting.

3131 Sampela man i harim tok bilong Devit na ol i go
tokim Sol. Olsem na em i singautim Devit i go long em.
3232 Devit i go kamap pinis na em i tokim Sol olsem,
“King, harim. Yumi Israel i no ken pret long dispela Fil-
istia. Bai mi yet mi go pait long em.” 3333 Tasol Sol i tok,
“Nogat tru. Yu no inap. Bai yu pait long em olsem
wanem? Yu mangi nating tasol, na em i bin i stap sol-
dia long taim em i yangpela yet i kam inap nau.”

3434 Tasol Devit i bekim tok long Sol olsem, “King, mi
bin lukautim ol sipsip bilong papa bilong mi. Na sam-
pela taim ol laion na bea i bin kam na kisim ol pikinini
sipsip i go. 3535 Orait mi save ranim laion o bea na paitim
na kisim bek dispela pikinini sipsip. Na sapos laion o
bea i tanim na i laik kilim mi, orait mi save holim long
gras bilong nek na paitim em na kilim em i dai. 3636 King,
mi bin kilim ol laion na bea, na bai mi mekim wankain
pasin long dispela haiden Filistia, long wanem, em i
tok bilas long ol ami bilong God i stap oltaim.
3737 Bikpela i bin helpim mi, olsem na ol laion na bea i no
bin bagarapim mi. Na nau tu em bai i helpim mi, na
dispela Filistia bai i no inap kilim mi i dai.”

Orait Sol i tokim em, “Gutpela, yu ken i go. Na
Bikpela i ken i stap wantaim yu.” 3838 Na Sol i putim hat
bras long het bilong Devit na givim siot bras long em
bilong karamapim bodi bilong en. Ol dispela klos pait i
bilong Sol yet. 3939 Devit i hangamapim bainat bilong Sol
long siot bras na i traim long wokabaut. Tasol em i no
inap, long wanem, em i no bin putim dispela kain
samting bipo. Olsem na em i tokim Sol, “Mi no inap
putim dispela klos pait na i go pait. Mi no save putim
ol dispela samting.” Olsem na em i rausim olgeta. 4040 Bi-
hain em i kisim stik bilong wokabaut em i save holim
na em i go long wanpela liklik wara na kisim 5-pela lik-
lik raunpela ston na putim long liklik basket bilong en.
Na em i holim katapel na wokabaut i go bilong pait
long Goliat.
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DeDevit i winim Goliatvit i winim Goliat
4141 Goliat i lukim Devit, olsem na em i wokabaut i kam

bilong bungim em. Na dispela man i save karim hap
plang bilong Goliat, em i go pas. Orait Goliat i wok-
abaut i kam klostu long Devit 4242 na em i lukim Devit i
yangpela tumas na pes bilong en i gutpela na em i no
inap long pait. Na em i ting Devit i samting nating
tasol. 4343 Olsem na em i sanap na tokim Devit olsem,
“Bilong wanem yu kisim dispela stik i kam? Yu ting mi
dok na yu laik paitim mi, a?” Orait na em i singautim ol
god bilong en long bagarapim Devit. 4444 Na em i tokim
Devit olsem, “Yu kam na bai mi kilim yu na givim bodi
bilong yu long ol pisin na ol wel abus na bai ol i kaikai.”

4545 Na †† Devit i bekim tok long en olsem, “Yu holim
bainat na ol spia na yu kam pait long mi. Tasol mi kam
pait long yu long nem bilong Bikpela I Gat Olgeta
Strong, em God i bosim ol ami bilong mipela Israel.
Em dispela God yu bin bikhet na tok bilas long en.
4646 Harim. Nau long dispela de tasol bai Bikpela i givim
yu long han bilong mi. Na bai mi kilim yu na katim het
bilong yu. Na bai mipela i kilim ol soldia bilong yupela
Filistia na givim bodi bilong ol long ol pisin na ol wel
abus. Taim mi mekim olsem, ol manmeri bilong olgeta
kantri bai i save olsem, God bilong mipela Israel, em i
God tru. 4747 Na olgeta man i stap hia bai i lukim olsem,
Bikpela i save kisim bek ol manmeri bilong en long
strong bilong em yet. Em i no save wari long ol man i
holim spia na bainat. Nogat. Bikpela yet bai i winim
dispela pait na em bai i givim yupela olgeta long han
bilong mipela.”

4848 Devit i tok pinis, orait Goliat i wokabaut gen na i
kam klostu long Devit, na kwiktaim Devit i ran i go bi-
long pait long Goliat. 4949 Orait Devit i putim han i go
long basket bilong en na i kisim wanpela ston na
putim long katapel na sutim i go long Goliat. Ston i
paitim Goliat stret long pes na i go insait long het bi-
long en na em i pundaun pes i go daun long graun.
5050 Olsem †††† na Devit i win na i kilim Goliat long katapel
wantaim ston tasol. Em i no gat bainat. 5151 Goliat i slip i
stap long graun, na Devit i ran i go sanap klostu long
em na em i pulim bainat bilong Goliat na katim nek bi-
long em na kilim em i dai.

Taim ol Filistia i lukim dispela namba wan soldia bi-
long ol i dai pinis, orait olgeta i ranawe nabaut. 5252 Orait
ol man bilong Israel na Juda i singaut bikmaus na i
ranim ol na kilim ol. Na ol Filistia i bagarap na pun-
daun nabaut long rot i lusim taun Saraim na i go inap
long ples Gai na taun Get na long ol bikpela dua bi-
long banis bilong taun Ekron. 5353 Ol Israel i ranim ol pi-
nis na ol i kam bek long kem bilong ol Filistia na kisim
olgeta samting ol Filistia i bin lusim i stap. 5454 Na Devit i
kisim het bilong Goliat i go long Jerusalem bilong soim
ol manmeri olsem em i winim Goliat pinis. Tasol pas-
taim em i kisim olgeta samting bilong pait em i bin
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kisim long bodi bilong Goliat na em i karim i go putim i
stap long haus sel bilong em yet.

DeDevit i go lukim Solvit i go lukim Sol
5555 Sol i lukim Devit i go pait long Goliat, na em i askim

namba wan ofisa bilong ami, Apner, olsem, “Dispela
mangi em i pikinini man bilong husat?” Na Apner i
tokim em, “King, mi tok tru long yu, mi no save.”
5656 Olsem na Sol i tokim em, “Orait yu go askim ol man
nabaut na bai yu kam tokim mi.” 5757 Bihain long Devit i
kilim Goliat i dai, em i kam bek long kem na Apner i
kisim em i go long Sol. Devit i holim yet het bilong Go-
liat na i go wantaim Apner na i lukim Sol. 5858 Na Sol i
askim em, “Yangpela man, yu pikinini man bilong
husat?” Na Devit i tokim em, “King, mi pikinini bilong
Jesi, wanpela man bilong taun Betlehem.”

Sol wantaim Devit i toktok pinis, orait bihain
Jonatan, pikinini man bilong Sol, i givim bel bi-

long en moa yet long Devit na em i laikim Devit tru
olsem em i laikim em yet. 22 Na long dispela de Sol i
kisim Devit i stap wantaim em na i no larim em i go
bek long as ples. 33 Na Jonatan i laikim Devit tumas,
olsem na em i mekim wanpela strongpela promis long
Devit bai em i laikim Devit oltaim. Na Devit tu i promis
long Jonatan. 44 Na Jonatan i rausim longpela klos bi-
long en na ol klos pait bilong en tu. Na em i kisim ol
dispela samting wantaim bainat na banara na let bi-
long en na i givim long Devit. 55 Na Devit i stap wantaim
Sol, na Sol i save tokim Devit long kisim ol soldia i go
pait long ol birua, na taim ol i pait, orait lain bilong De-
vit i save win. Olsem na Sol i mekim em i kamap wan-
pela namba wan ofisa bilong ami. Olgeta manmeri na
ol ofisa bilong Sol i lukim Devit i kamap bikman na ol i
belgut tru.

Sol i bel nogut long DeSol i bel nogut long Devitvit
66 Bihain long Devit i kilim Goliat na ol soldia i pait pi-

nis, ol i kam bek long ples. Orait ol meri bilong olgeta
taun bilong Israel i kam ausait long taun bilong ol bi-
long bungim King Sol long rot. Ol i mekim ol song bi-
long amamas na ol i singsing wantaim. Na ol i wok
long paitim ol kundu na naisim ol musik i gat belo.
77 Na ‡‡ ol i mekim song olsem, “Sol i kilim planti tausen
man. Na Devit i kilim planti planti tausen.” 88 Sol i harim
dispela song na em i no laikim tru. Na em i belhat na i
tok, “Ol i ting Devit i bin kilim planti planti tausen man
na mi bin kilim planti tausen tasol. Ating bihain bai ol i
laikim em i kisim ples bilong mi tu na i kamap king.”
99 Olsem na stat long dispela de Sol i ting long dispela
samting na i bel nogut long Devit.

1010 Long de bihain Sol i stap long haus bilong en na
Bikpela i salim wanpela spirit nogut i kam long em. Na
wantu dispela spirit nogut i bosim tingting bilong Sol
na mekim Sol i singaut nabaut olsem longlong man
tru. Long dispela taim Devit i wok long paitim gita bi-
long en, olsem em i save mekim long olgeta de. Na Sol
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1919

i wok long holim spia bilong en 1111 na i tingting olsem,
“Nau bai mi sutim Devit long spia, na kilim em i dai.”
Orait em i tromoi spia long Devit, tasol Devit i abrusim
spia. Na Sol i mekim olsem tupela taim.

1212 Sol i save Bikpela i stap wantaim Devit, na i bin
givim baksait long Sol yet. Olsem na Sol i pret long De-
vit, 1313 na em i no moa larim Devit i stap wantaim em
long haus king. Nogat. Em i putim em i stap ofisa bi-
long 1,000 soldia long ami. Olsem na Devit i save kisim
ol soldia i go pait long ol birua. 1414 Tasol Bikpela i stap
wantaim em na i helpim em, na olgeta samting em i
mekim i save kamap gutpela. 1515 Na Sol i lukim Devit i
mekim gutpela wok tru, na em i pret moa yet long De-
vit. 1616 Tasol olgeta manmeri bilong Israel na Juda i
laikim Devit tumas, long wanem, em i gutpela ofisa bi-
long ol soldia.

DeDevit i maritim pikinini meri bilong Solvit i maritim pikinini meri bilong Sol
1717 Bihain Sol i ting olsem, “Mi laik bai Devit i mas i dai.

Tasol nogut mi yet mi kilim em i dai. Mobeta em i pait
long ol Filistia na ol Filistia bai i kilim em.” Olsem na
Sol i tokim Devit, “Harim. Mi laik givim yu Merap, nam-
ba wan pikinini meri bilong mi na bai yutupela i marit.
Mi laik yu baim em long kain pe olsem. Yu mas wok
strong olsem soldia bilong mi na yu no ken pret. Na
taim Bikpela i laik bai yumi pait long ol birua, orait yu
mas i go pait long ol.” 1818 Orait Devit i harim dispela tok
bilong Sol na i bekim tok olsem, “Maski, mi no inap
maritim em. Mi man nating tasol. Na tu ol lain famili
bilong mi i no gat nem. Olsem na mi no inap maritim
pikinini meri bilong yu.” 1919 Tasol Sol i strong long Devit
i maritim Merap na em i makim taim bilong tupela i
ken marit. Tasol long de bilong marit, Sol i no givim
em long Devit. Nogat. Em i givim Merap long narapela
man, nem bilong em Adriel bilong taun Mehola.

2020 Na bihain, Mikal, narapela pikinini meri bilong Sol,
i pundaun tru long Devit na i laikim em tumas. Na Sol i
harim tok long dispela samting na em i amamas. 2121 Na
em i tingting olsem, “Gutpela tru. Bai mi givim Mikal
long Devit. Na bai mi salim Devit i go pait long ol Filis-
tia, olsem pe bilong marit, na bai ol Filistia i ken kilim
em i dai.” Olsem na Sol i tokim Devit gen, “Mi laik bai
yu maritim pikinini meri bilong mi.” 2222 Na Sol i tokim ol
ofisa bilong en long go lukim Devit, taim Devit wan-
pela tasol i stap, na grisim em olsem, “King Sol i ama-
mas long yu, na mipela ol ofisa bilong en tu i laikim yu.
Na harim. Nau em i gutpela taim bilong yu maritim
pikinini meri bilong en.” 2323 Orait ol i go givim dispela
tok long Devit. Tasol em i bekim tok olsem, “Yupela i
ting mi maniman na mi gat nem bai mi inap maritim
pikinini meri bilong king, a? Nogat tru. Mi rabis na mi
man nating tasol. Olsem na mi no inap maritim em.”

2424 Orait ol ofisa i go tokim Sol long olgeta tok bilong
Devit. 2525 Na Sol i ting long salim Devit i go pait long ol
Filistia na bai ol Filistia i ken kilim Devit i dai. Olsem na
em i tokim ol ofisa long i go tokim Devit gen. Em i tok
olsem, “Mi laik bai Devit i givim mi wanpela samting
tasol bilong baim meri. Mi laik bai Devit i kilim 100 sol-

dia bilong Filistia bilong bekim rong bilong ol dispela
birua bilong mi. Na em i mas katim skin bilong kok bi-
long dispela 100 man na bringim skin i kam long mi.”
2626 Orait ol ofisa bilong Sol i go tokim Devit long tok bi-
long Sol. Na Devit i ting, dispela i gutpela pasin bilong
baim pikinini meri bilong Sol na em i laikim tumas
long kamap tambu bilong king. Na Sol i makim taim
bilong bringim dispela skin. Tasol dispela taim i no
kamap yet, 2727 na Devit wantaim ol soldia bilong en i go
na kilim 200 man bilong Filistia na katim skin bilong
kok bilong ol na bringim i kam long king na kaunim ol.
Em i mekim ol dispela samting bilong em i ken mar-
itim pikinini meri bilong Sol. Olsem na Sol i givim
pikinini meri bilong en, Mikal, long Devit na tupela i
marit.

2828 Nau Sol i save gut olsem, Bikpela i stap wantaim
Devit na tu Mikal i laikim Devit tumas. 2929 Olsem na Sol i
pret moa yet long Devit na i no laik tru long em. Na Sol
i stap birua bilong en oltaim.

3030 Planti taim ol kepten bilong ami bilong Filistia i
save bringim ol soldia i kam pait long ol Israel, tasol
Devit wantaim ol lain soldia bilong en i save pait
strong na winim ol. Ol arapela ofisa bilong Sol wan-
taim ol lain soldia bilong ol i no save pait strong olsem
Devit. Olsem na ol manmeri i save givim biknem long
Devit.

Jonatan i helpim DeJonatan i helpim Devitvit

Sol i tingting long kilim Devit i dai na em i tok-
save long pikinini man bilong en, Jonatan, na

long ol ofisa bilong en. Tasol Jonatan i laikim Devit tu-
mas, 22 olsem na em i go lukim Devit na i tokim em
olsem, “Papa bilong mi i laik kilim yu i dai. Olsem na
tumora long moningtaim yu mas lukaut gut long yu
yet. Yu mas i go hait long gaden. 33 Orait na bai mitu-
pela papa i wokabaut i go klostu long dispela hap yu
hait long en na bai mi sanap wantaim papa na toktok
wantaim em long yu. Na sapos mi painimaut wanem
samting em i laik mekim long yu, orait bai mi tokim
yu.”

44 Orait long moningtaim Jonatan tupela Sol i wok-
abaut na toktok, na Jonatan i litimapim nem bilong De-
vit na i tokim Sol olsem, “Papa, inap mi tokim yu long
wanpela samting? I olsem. Yu no ken mekim pasin
nogut long Devit, wokman bilong yu. Long wanem, em
i no bin mekim wanpela rong long yu. Nogat. Olgeta
samting em i bin mekim i bilong helpim yu tasol.
55 Taim em i kilim Goliat, em i no wari long em yet bai i
dai o bai em i stap gut. Olsem na long han bilong De-
vit, Bikpela i helpim yumi Israel moa yet, na i winim tru
ol dispela birua. Na yu yet yu bin lukim na yu bin ama-
mas tru. Em i no bin mekim rong na em i no gat asua
long wanpela samting. Olsem na bilong wanem yu laik
kilim em i dai nating? Sapos yu mekim olsem, orait bai
yu gat asua.” 66 Sol i harim dispela tok bilong Jonatan,
orait na em i mekim strongpela promis olsem, “Mi tok
tru long nem bilong Bikpela i stap oltaim, mi no ken
kilim Devit i dai.” 77 Sol i tok pinis, orait em i go, na bi-
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hain Jonatan i singautim Devit i kam, na i stori long em
long tok papa i mekim. Bihain em i kisim Devit i go
long Sol, na Devit i mekim wankain wok long king
olsem bipo.

Sol i laik kilim DeSol i laik kilim Devit i daivit i dai
88 Wanpela taim bihain, ol Filistia na ol Israel i pait

gen. Orait Devit wantaim ol soldia i go pait strong moa
long ol Filistia na winim ol tru na ol Filistia i ranawe
nabaut.

99 Bihain long dispela, Bikpela i salim wanpela spirit
nogut i go long Sol gen na i bosim tingting bilong en.
Long dispela taim Sol i sindaun insait long haus bilong
en na i holim spia long han. Na Devit i stap wantaim
em na i wok long paitim gita bilong en. 1010 Orait Sol i
tromoi spia long Devit bilong kilim em i dai. Tasol Devit
i abrusim spia, na spia i sutim banis bilong haus tasol.
Na Devit i ranawe i go.

Na long dispela nait 1111 Sol †† i salim ol wokman i go
was long haus bilong Devit, bai Devit i no ken ranawe
na Sol i ken kilim em i dai long moning. Tasol Mikal,
meri bilong Devit, i tokim Devit olsem, “Nau long dis-
pela nait tasol yu mas ranawe. Sapos nogat, tumora ol
bai i kilim yu i dai.” 1212 Olsem na Mikal i kisim wanpela
baklain na hangamapim long wanpela windo long
haus na Devit i holim baklain na i go daun long graun
na ranawe i go. 1313 Devit i go pinis, orait Mikal i kisim
wanpela giaman god ol i bin wokim long diwai na slip-
im dispela god long bet bilong Devit. Na em i kisim
wanpela liklik pilo ol i bin wokim long gras bilong
meme, na putim aninit long het bilong giaman god.
Na bihain em i karamapim giaman god long wanpela
longpela klos. 1414 Orait na taim ol wokman bilong Sol i
kam long kisim Devit, Mikal i tokim ol olsem, “Devit i
gat sik.” 1515 Orait ol i go bek long Sol na tokim em. Tasol
em i tokim ol, “Yupela go bek na go insait long haus na
lukim Devit. Na yupela i mas kisim em long bet na
bringim em i kam na bai mi kilim em i dai.” 1616 Orait ol i
go bek na i go insait long haus na ol i lukim giaman
god i stap long bet na pilo i stap aninit long het bilong
en. 1717 Ol i lukim pinis na ol i go tokim Sol. Na bihain Sol
i askim Mikal olsem, “Bilong wanem yu trikim mi? Wat-
po yu bin larim birua bilong mi i ranawe?” Orait Mikal i
bekim tok long em olsem, “Devit i tokim mi, sapos mi
no helpim em long ranawe bai em i kilim mi. Olsem na
mi helpim em.”

1818 Taim Devit i ranawe, em i go lukim Samuel long
taun Rama. Na Devit i stori long em long olgeta dis-
pela samting Sol i bin mekim. Bihain Devit wantaim
Samuel i go i stap long ples Naiot. 1919 Na sampela man i
tokim Sol olsem, “Devit i stap long ples Naiot, klostu
long taun Rama.” 2020 Olsem na Sol i salim ol man i go bi-
long holimpas Devit. Taim ol i kamap ol i lukim wan-
pela lain profet i wok long singsing na kalap kalap
long pasin bilong profet. Na ol i lukim Samuel i stap
hetman bilong ol dispela profet. Orait na spirit bilong
Bikpela i kamap strong long ol dispela man bilong Sol
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na ol tu i singsing na kalap kalap. 2121 Bihain Sol i harim
tok long dispela samting, na em i salim ol arapela man
i go na ol tu i mekim pasin olsem profet. Orait Sol i
harim tok long dispela tu na em i salim sampela man
moa i go, tasol ol tu i mekim pasin olsem ol profet.
2222 Na bihain Sol yet i go long Rama na i wokabaut yet
na i go kamap long bikpela hul wara long ples Seku.
Orait em i askim ol man bilong Seku olsem, “Samuel
na Devit i stap we?” Na ol i tok, “Tupela i stap long ples
Naiot klostu long taun Rama.” 2323 Orait em i wokabaut i
go yet long rot na spirit bilong God i kamap strong
long em, na em tu i singsing na kalap kalap long rot
inap em i go kamap long ples Naiot. 2424 Na †††† em i
rausim ol klos bilong en olsem ol arapela man, na em
tu i mekim pasin olsem profet, klostu long Samuel. Na
long san na long nait em i pasim liklik laplap tasol na i
slip i stap. Dispela samting i kamap long Sol, em i as
bilong wanpela tok ol man i save autim. Dispela tok i
olsem, “Olsem wanem, Sol tu i kamap profet, a?”

Jonatan i helpim DeJonatan i helpim Devitvit

Sol i kamap pinis long ples Naiot, orait Devit i
lusim dispela ples na i ranawe i go bek long

Jonatan. Na em i tokim Jonatan olsem, “E, Jonatan.
Watpo papa bilong yu i laik kilim mi i dai? Mi no bin
mekim wanpela rong o wanpela pasin nogut long em.
Tru tumas, mi no gat asua long wanpela samting.”
22 Orait Jonatan i bekim tok long Devit olsem, “Nogat.
Yu no inap i dai. Papa bilong mi i save tokim mi long
olgeta samting em i laik mekim, maski em i liklik samt-
ing o bikpela samting. Na em i no inap haitim tok long
kain samting olsem. Olsem na mi save, em i no inap
kilim yu i dai.” 33 Tasol Devit i tok moa olsem, “Papa bi-
long yu i save gut long yu laikim mi tumas. Olsem na
em i ting em i no ken tokim yu long em i laik kilim mi.
Em i no laik yu bel hevi tumas long dispela samting.
Tasol long nem bilong Bikpela i stap oltaim mi tok tru
tumas, papa bilong yu i laik kilim mi i dai. Mi save pinis
long dispela, olsem mi save yu stap nau wantaim mi.
Na liklik taim tasol bai papa bilong yu i mekim olsem.”

44 Na Jonatan i tokim Devit, “Yu laik mi mekim wanem
samting bilong helpim yu? Maski wanem samting, mi
inap mekim.” 55 Orait ‡‡ Devit i tokim em olsem, “Tumora
em i bikpela de bilong nupela mun na mi mas i go
kaikai wantaim king. Tasol sapos yu ting i gutpela,
orait bai mi go hait long gaden inap long haptumora
long apinun. 66 Na sapos papa bilong yu i lukim mi i no
sindaun long tebol na em i askim yu long mi stap we,
orait yu mas tokim em olsem, ‘Devit i laik hariap i go
long ples bilong en, Betlehem, long wanem, long dis-
pela taim long olgeta yia ol lain famili bilong en i save
bung na mekim ofa. Em i askim mi long larim em i go
na mi orait long en.’ 77 Yu tokim king pinis, na sapos em
i tok, ‘Gutpela,’ orait yu ken save mi ken i stap gut.
Tasol sapos em i belhat, orait yu ken save em i laik
mekim nogut long mi. 88 Mi save mi olsem samting nat-
ing, tasol yu ken mekim gut long mi, long wanem,
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long ai bilong Bikpela yu bin mekim wanpela promis
bilong i stap pren tru bilong mi oltaim. Tasol sapos mi
bin mekim rong na mi gat asua, orait yu yet yu ken kil-
im mi i dai. Nogut yu kisim mi i go long papa bilong yu
na em bai i kilim mi i dai.” 99 Na Jonatan i tokim em
olsem, “Maski, yu no ken tingting olsem. Sapos mi
save pinis long papa bilong mi i laik mekim nogut long
yu, bai mi inap tokim yu. Mi no ken haitim.” 1010 Orait na
Devit i tokim em, “Yu tokim papa pinis long mi, na
sapos em i bekim tok kros tasol, orait husat bai i kam
tokim mi?”

1111 Na Jonatan i tokim Devit olsem, “Yumi go long
gaden na toktok.” Orait tupela i kirap i go. 1212 Tupela i
kamap pinis, orait Jonatan i tokim Devit olsem, “Long
nem bilong God, Bikpela bilong yumi Israel, sapos mi
giaman, orait em i ken mekim save long mi. Tumora o
long haptumora long wankain taim olsem, mi bai
askim papa long yu. Na sapos em i orait long yu, bai
mi salim tok long yu. 1313 Tasol sapos papa bilong mi i
laik bagarapim yu, orait mi bai tokim yu. Sapos mi no
tokim yu, na mi no helpim yu long ranawe, orait
Bikpela i ken mekim save moa yet long mi. Bikpela i
bin i stap wantaim papa bilong mi, na mi laik bai em i
stap wantaim yu tu. 1414 Na bihain, sapos mi stap yet,
orait mi laik bai yu no larim mi i dai. Nogat. Yu ken
marimari long mi na mekim gut long mi, olsem yu bin
promis long ai bilong Bikpela long mekim. 1515 Na ††

oltaim yu ken mekim gut long ol lain pikinini bilong mi
tu. Yu no ken mekim nogut long ol. Na taim Bikpela i
pinisim tru olgeta birua bilong yu, 1616 orait yu wantaim
ol lain bilong yu i no ken lusim tingting long dispela
promis bilong yumi. Na mi laik bai Bikpela i ken mekim
save tru long ol birua bilong yu.”

1717 Na Jonatan i tokim Devit gen long Devit i mas
mekim strongpela promis long laikim em oltaim. Long
wanem, Jonatan i laikim tru Devit, olsem em i save
laikim em yet. Na Devit i promis olsem Jonatan i tok.
1818 Na Jonatan i tokim Devit olsem, “Tumora em i
bikpela de bilong nupela mun. Na sapos yu no sin-
daun long kaikai, orait bai papa i lukim sia bilong yu i
stap nating, na em bai i tingting planti. 1919 Na long hap-
tumora yu mas i go daun olgeta, na hait baksait long
dispela bikpela ston bipo yu bin hait long en. 2020 Na mi
bai kam na mekim olsem mi sutim supsup long wan-
pela mak na bai mi sutim tripela supsup long dispela
ston. 2121 Na bai mi tokim wokboi bilong mi long go
painim ol supsup. Na sapos mi tokim em long kam bek
liklik, long wanem, ol supsup i stap long hap i kam,
orait Devit, yu ken i kam long mi. Long nem bilong
Bikpela mi tok tru, sapos yu harim mi tok olsem, orait
yu ken save bai yu ken i stap gut na i no gat wanpela
samting inap bagarapim yu. 2222 Tasol sapos mi tokim
dispela wokboi, ol supsup i stap long hap i go, orait yu
mas kirap i go long narapela hap, long wanem,
Bikpela yet i salim yu i go. 2323 Na taim yu stap gut, yu no
ken lusim tingting long Bikpela i bin lukim yumi i
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mekim dispela promis, olsem na yu mas bihainim
promis oltaim.”

2424 Olsem na Devit i go hait i stap long gaden. Na long
tumora King Sol i go long dispela kaikai long bikpela
de bilong nupela mun. 2525 Na em i sindaun long sia bi-
long en klostu long banis olsem em i save mekim
oltaim. Na Jonatan i kirap na sanap na Apner i sindaun
klostu long king. Tasol sia bilong Devit i stap nating.
2626 Orait Sol i lukim Devit i no i stap, tasol long dispela
de em i no toktok long dispela samting. Em i tingting
tasol, “Olsem wanem long Devit? Ating wanpela samt-
ing i bin kamap long em na em i no klin long ai bilong
God, olsem na em i no kam?” 2727 Orait long de namba 2
bilong nupela mun ol i bung gen long kaikai, na long
dispela de tu sia bilong Devit i stap nating. Orait na Sol
i tokim Jonatan olsem, “Olaman, asde na nau tu dis-
pela man i no kam long kaikai. Bilong wanem em i no
kam?”

2828 Na Jonatan i tok, “Em i bin askim mi strong long
larim em i go long Betlehem. 2929 Em i tokim mi olsem,
‘Mi laik yu larim mi i go, long wanem, ol famili bilong
mi i laik mekim ofa long ples na brata bilong mi i bin
salim tok long mi mas i go bung wantaim ol. Na sapos
yu pren tru bilong mi, orait yu ken larim mi i go na
lukim ol lain bilong mi.’ Em i tok olsem, orait mi larim
em i go. Na long dispela as tasol em i no sindaun
kaikai wantaim yu.”

3030 Sol i harim dispela tok na em i belhat nogut tru
long Jonatan, na i tokim em olsem, “Yu pikinini bilong
meri nogut i bikhet tru. Mi save long yu, yu laik helpim
dispela pikinini man bilong Jesi. Na dispela pasin bi-
long yu bai i mekim yu i kamap man nating, olsem na
bikpela sem bai i kamap long yu wantaim mama bi-
long yu. 3131 Long wanem, taim dispela man i stap yet,
yu no inap kamap king bilong dispela kantri. Olsem na
yu mas salim ol man i go hariap na kisim em i kam, bai
mi ken kilim em i dai.” 3232 Na Jonatan i bekim tok long
Sol olsem, “Bilong wanem em i mas i dai? Em i bin
mekim wanem rong?” 3333 Sol i harim dispela tok, na
wantu em i tromoi spia bilong en long Jonatan bilong
sutim em, tasol Jonatan i abrusim spia. Na nau em i
save pinis, papa bilong en i tingting strong long kilim
Devit i dai. 3434 Orait Jonatan i belhat moa yet long papa,
na i lusim tebol na i go pinis. Na em i no kaikai long
dispela namba 2 de bilong nupela mun. Em i tingting
long papa i bin toknogutim em, olsem na em i sori
long Devit na i bel hevi tru.

3535 Long moningtaim long de bihain, Jonatan i go long
gaden bilong bungim Devit, olsem tupela i bin tok. Na
em i kisim wanpela mangi i go wantaim em. 3636 Na
Jonatan i tokim dispela mangi olsem, “Mi laik sutim
sampela supsup i go long hap. Taim mi sutim ol pinis,
orait yu mas i go painim ol. Goan, yu go nau.” Orait
mangi i ran i go, na Jonatan i sutim wanpela supsup i
abrusim em na i go pundaun long hap. 3737 Taim mangi i
go kamap long ples supsup i pundaun long en, orait
Jonatan i singaut olsem, “Yu go moa liklik. Ating sup-
sup i stap long hap i go.” 3838 Na Jonatan i singaut gen
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long dispela mangi olsem, “Hariap i go. Yu no ken
sanap nating.” Na mangi i kisim supsup na i kam bek
long em. 3939 Tasol dispela mangi i no save as bilong dis-
pela tok Jonatan i mekim. Nogat. Jonatan wantaim De-
vit tasol i save. 4040 Na Jonatan i givim banara wantaim ol
supsup long mangi na tokim em long karim i go bek
long taun.

4141 Mangi i go pinis, orait Devit i kirap na lusim ples
hait baksait long ston na i kam brukim skru klostu
long Jonatan na em i daunim het bilong en tripela taim
long graun. Na em i sanap na tupela i kis na krai. Na
bel sori bilong Devit i winim bel sori bilong Jonatan.
4242 Orait Jonatan i tokim Devit olsem, “Yu ken i go wan-
taim bel isi. Yumi promis pinis long nem bilong Bikpela
bai yumi mekim gut long yumi yet oltaim, na ol lain bi-
long yu na lain bilong mi i kamap bihain, ol tu i mas
mekim wankain pasin. Na Bikpela i bin harim dispela
promis bilong yumi na yumi mas bihainim.” Em i tok
pinis na Devit i go long narapela hap na Jonatan i go
bek long taun.

DeDevit i rvit i ranawe long Solanawe long Sol

Devit †† i ranawe i go kamap long taun Nop na i
go lukim pris Ahimelek. Na Ahimelek i guria na i

kam ausait long haus bilong en na i tokim Devit olsem,
“Bilong wanem yu wanpela tasol i kam?” 22 Na Devit i
tok, “King i bin givim mi wanpela wok na mi kam. Na
em i tok bai mi no ken tokim ol arapela man long dis-
pela samting em i bin salim mi long mekim. Na mi bin
tokim ol soldia bilong mi bai ol i mas bungim mi long
narapela hap. 33 Tasol yu gat wanem kain kaikai i stap?
Sapos yu gat bret, orait givim mi 5-pela. Sapos nogat,
orait givim mi arapela kaikai.” 44 Na pris i tokim em, “Mi
no gat bret nating. Bret tambu tasol i stap. Sapos ol
soldia bilong yu i no bin slip wantaim ol meri long dis-
pela de, orait yu ken kisim dispela bret.” 55 Na Devit i
tokim Ahimelek olsem, “Mi tokim yu stret, mipela i no
bin slip wantaim ol meri long dispela taim. Olgeta taim
mipela i save go pait long ol birua, ol soldia yet na ol
samting bilong ol tu i save stap klin long ai bilong God.
Na nau mipela i gat narakain bikpela wok, olsem na
mipela i stap klin tru.” 66 Olsem †††† na pris i givim bret
tambu long em. Dispela bret tambu ol i bin givim long
God, em tasol i stap. I no gat narapela kaikai. Ol i bin
senisim olpela bret na putim nupela bret long tebol
long ai bilong God. Olsem na pris i kisim dispela olpela
bret tambu na i givim long Devit.

77 Long dispela taim wanpela man bilong Idom, nem
bilong en Doek, i stap long haus bilong God na i wetim
taim bilong mekim ofa. Na em i lukim Ahimelek i givim
dispela bret long Devit. Doek em i wanpela bilong ol
wasman i save lukautim ol bulmakau samting bilong
Sol na em i strongpela man tru.

88 Devit i kisim bret pinis, orait em i tokim Ahimelek
olsem, “Yu gat wanpela spia o bainat i stap, o nogat?
Sapos yu gat, mi laik yu givim mi, long wanem, king i
hariapim mi moa yet long mekim wok bilong en,
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olsem na mi no kisim bainat o arapela samting bilong
pait. Mi kam nating tasol.” 99 Na ‡‡ Ahimelek i tokim em,
“Mi gat wanpela bainat tasol i stap. Em i bainat bilong
Goliat, dispela Filistia yu bin kilim long ples daun bi-
long Ela. Ol i bin karamapim long laplap na putim i
stap baksait long ples laplap bilong pris i stap long en.
Sapos yu laik, yu ken kisim dispela bainat.” Na Devit i
tok, “Givim mi. Dispela bainat i gutpela tru. I no gat
narapela i winim dispela.”

1010 Orait ‡†‡† Devit i pret long Sol, na long dispela de yet
Devit i lusim dispela taun na i go. Na em i go kamap
long King Akis bilong taun Get. 1111 Na ‡‡‡‡ ol ofisa bilong
King Akis i tokim king olsem, “Dispela man em Devit
tasol, king bilong kantri bilong en. Ol meri i bin sings-
ing long en na mekim song olsem, ‘Sol i kilim planti
tausen man. Na Devit i kilim planti planti tausen.’”
1212 Devit ‡‡†‡‡† i harim na i pilim tru dispela tok, na em i
pret tru, nogut King Akis i kilim em. 1313 Olsem ‡‡‡‡‡‡ na long
ai bilong king wantaim ol ofisa bilong en, Devit i gia-
man long kamap longlong. Na taim ol i laik pasim em,
orait em i mekim olsem longlong man tru. Na em i rait
nabaut long dua bilong taun na i larim spet i kamap
long maus na i ran i go daun long mausgras bilong en.
1414 Akis i lukim na i tokim ol ofisa bilong en olsem, “Dis-
pela man em i longlong tru. Olsem na bilong wanem
yupela i bringim em i kam long mi? 1515 Yupela i ting mi
no gat planti longlong man i stap long kantri bilong
mi, a? I gat planti i stap, olsem na bilong wanem yu-
pela i bringim dispela man i kam bilong mekim pasin
longlong long ai bilong mi yet? Em i no ken i stap long
haus bilong mi.” Olsem na Akis i larim Devit i go.

Sol i kilim i dai ol prisSol i kilim i dai ol pris

Devit §§ i lusim taun Get na i ranawe i go klostu
long taun Adulam na i stap long wanpela

bikpela hul long maunten. Taim ol brata wantaim ol
lain bilong en i harim tok long em i stap long dispela
ples, orait ol i go na i stap wantaim em. 22 Na olgeta
man i gat kain kain hevi na olgeta man i gat dinau na
olgeta man i gat kros long arapela man, ol tu i go long
Devit na em i kamap hetman bilong ol. Na samting
olsem 400 man i stap wantaim em.

33 Orait na Devit i kisim papamama na i lusim dispela
hap na i go long taun Mispa long kantri Moap. Na em i
tokim king bilong Moap olsem, “Mi laik bai yu larim
papa na mama bilong mi i kam na i stap wantaim yu
inap mi ken painimaut wanem samting God i laik
mekim long mi.” 44 King bilong Moap i orait long tok bi-
long Devit, olsem na Devit i bringim papamama bilong
en i kam na tupela i stap wantaim king bilong Moap
long taim Devit i hait i stap long dispela hul bilong
ston.

55 Bihain profet Gat i kam long Devit na tokim em
olsem, “Yu no ken i stap moa long dispela ples. Yu mas
kirap nau na go long graun bilong Juda.” Orait Devit i

‡ 21.9 1 Sml 17.51 ‡† 21.10 1 Sml 21.13, Sng 34 Het tok ‡‡
21.11 1 Sml 18.7, 29.5 ‡‡† 21.12 Sng 56 Het tok ‡‡‡ 21.13 Sng
34 Het tok § 22.1 Sng 57 Het tok, 142 Het tok

1 SAMUEL 20:39 269 1 SAMUEL 22:5



2323

lusim dispela hap na i go long Juda na i stap long bik-
bus ol i kolim Heret.

66 Wanpela de Sol i sindaun aninit long wanpela
bikpela diwai antap long wanpela liklik maunten long
Gibea na i wok long holim spia bilong en. Na ol ofisa
bilong en i sanap klostu na raunim em. Sampela man i
bin toksave long em long ples Devit i stap long en.
77 Olsem na Sol i tokim ol ofisa bilong en, “Yupela man
bilong lain Benjamin, harim gut. Yupela i ting dispela
man Devit bai i givim yupela ol gaden kaikai na gaden
wain, a? Na ating bai em i mekim yupela wan wan i
kamap ofisa bilong bosim ol lain soldia i gat 1,000
man na 100 man, a? 88 Yupela i ting long dispela samt-
ing, olsem na yupela i pasim tok long bagarapim mi? I
no gat wanpela bilong yupela i bin tokim mi long
pikinini bilong mi i mekim promis long helpim Devit.
Yupela i no bin tingting long mi na tokim mi long
pikinini bilong mi i bin mekim Devit, dispela wokman
bilong mi, i kamap birua bilong mi. Na nau Devit i wok
long painim rot bilong kilim mi i dai.”

99 Long †† dispela taim Doek, dispela man bilong Idom,
i sanap wantaim ol ofisa bilong Sol. Na em i tokim Sol
olsem, “Mi bin i stap long taun Nop na mi lukim Devit i
go long pris Ahimelek, pikinini man bilong Ahitup.
1010 Na Ahimelek i askim Bikpela long tokim Devit long
wanem rot em i mas bihainim. Na pris i kisim sampela
kaikai, na bainat bilong Goliat tu, na givim Devit.”

1111 Sol i harim dispela tok, orait em i salim sampela
man i go long Nop na kisim pris Ahimelek wantaim ol-
geta pris bilong lain bilong en na bringim ol i kam.
1212 Dispela lain pris i kamap pinis, orait Sol i tokim
Ahimelek olsem, “Ahimelek, mi gat tok long yu.” Na
Ahimelek i tok, “Bikman, yu gat wanem tok?” 1313 Na Sol i
tokim em, “Bilong wanem yu wantaim Devit i pasim
tok long bagarapim mi? Yu bin givim Devit sampela
kaikai na wanpela bainat na yu askim Bikpela long
givim tok long em. Na nau em i kamap birua bilong mi
na em i painim rot bilong kilim mi i dai.” 1414 Na
Ahimelek i bekim tok olsem, “Nogat tru. Devit em i
gutpela ofisa tumas na i save bihainim yu tru. I no gat
wanpela ofisa i winim em. Na em i tambu bilong yu na
em i wanpela bilong ol lain soldia i save stap klostu
long yu bilong lukautim yu gut. †††† Na olgeta man i stap
long haus bilong yu, ol i save tingim gutpela pasin bi-
long en na givim biknem long em. 1515 Ating dispela em i
namba wan taim tasol mi bin askim Bikpela long givim
tok long em, a? Nogat tru. Na yu no ken sutim tok long
mi o long ol famili bilong mi. Mipela i no bin pasim tok
long bagarapim yu. Na mi no save long dispela samt-
ing nau yu tok long en.”

1616 Tasol king i tok, “Maski. Mi no inap harim tok bi-
long yu. Yu wantaim ol lain bilong yu i mas i dai.” 1717 Na
em i lukim ol soldia i save sanap klostu na i tokim ol
olsem, “Goan. Yupela kilim ol pris bilong Bikpela. Ol i
wok wantaim Devit na ol i save em i ranawe long mi,
tasol ol i no bin tokim mi.” Sol i tok olsem, tasol ol sol-

† 22.9 Sng 52 Het tok †† Tok Hibru i no klia tumas long dis-
pela hap.

dia i no laik kilim ol, long wanem, ol i pris bilong
Bikpela. 1818 Olsem na Sol i tokim Doek, “Yu go kilim ol i
dai.” Orait Doek i go kilim olgeta pris. Long dispela de
em i kilim 85 pris bilong Bikpela, em ol man God i bin
makim long pasim laplap pris. 1919 Na Sol i salim ol sol-
dia bilong en i go long Nop, dispela taun bilong ol pris,
na ol i kilim i dai olgeta manmeri. Ol i kilim olgeta man
na meri na pikinini na ol liklik pikinini i dring susu yet,
na olgeta bulmakau na sipsip na donki. Ol soldia bi-
long Sol i pinisim ol tru.

2020 Tasol ol i no kilim Abiatar, wanpela pikinini man bi-
long Ahimelek. Nogat. Em i ranawe long ol na i go i
stap wantaim Devit. 2121 Na Abiatar i tokim Devit olsem,
“Sol i bin kilim olgeta pris bilong Bikpela.” 2222 Orait na
Devit i tokim em, “Mi sori tru. Na nau mi tingim taim
mi stap wantaim papa bilong yu. Mi bin lukim Doek tu
i stap, na mi save em bai i tokim Sol long mi. Asua bi-
long mi tasol na Sol i kilim olgeta wanblut bilong yu i
dai. 2323 Tasol yu no ken pret. Yu mas i stap wantaim mi. I
tru, Sol i laik kilim yu na mi wantaim. Tasol sapos yu
stap wantaim mi, bai mi lukautim yu na yu inap i stap
gut.”

DeDevit i helpim ol Keilavit i helpim ol Keila

Bihain sampela man i tokim Devit olsem, “Ol Fil-
istia i wok long pait long ol man bilong taun

Keila. Na ol i stilim wit bilong ol Keila long ol ples ol
Keila i bin hipim wit long en bilong kisim kaikai bilong
en.” 22 Devit i harim dispela tok na em i askim Bikpela
olsem, “I orait long mi go pait long ol dispela Filistia, o
nogat?” Na Bikpela i tokim em, “I orait. Yu go pait long
ol na helpim ol Keila bai ol i no bagarap.”

33 Tasol ol man i stap wantaim Devit i tokim em olsem,
“Harim. Nau yumi stap long Juda na i gat planti samt-
ing i save mekim yumi i pret. Na olsem wanem bai yu-
mi go long Keila na pait long ol Filistia? Mipela i no in-
ap i go.” 44 Ol i tok olsem, orait Devit i askim Bikpela
gen. Na Bikpela i tokim Devit olsem, “Yupela kirap i go
long Keila na pait long ol Filistia. Long wanem, mi bai
helpim yupela na bai yupela i winim ol.” 55 Orait Devit
wantaim ol man bilong en i go long Keila na i pait long
ol Filistia. Na ol i kilim i dai planti Filistia na kisim ol
bulmakau bilong ol. Long dispela pait Devit i kisim bek
ol manmeri bilong Keila na ol i no bagarap. 66 Taim Abi-
atar, pikinini man bilong Ahimelek, i ranawe long King
Sol na i kam long Devit, Abiatar i kisim dispela laplap
pris i gat tupela ston ol i save yusim bilong painimaut
laik bilong God, na i karim i kam. Na taim ol i go long
Keila, orait Abiatar i karim dispela laplap i go wantaim
ol. ‡‡

77 Na sampela man i tokim Sol olsem, “Devit i go i stap
long taun Keila.” Orait Sol i tok, “Gutpela tumas, nau
bai God i givim em long han bilong mi. Devit i go insait
long taun i gat banis na strongpela dua na long dis-

‡ Sampela man bilong bipo yet i bin tanim dispela buk long tok
Grik, na ol i ting mining bilong tok Hibru i olsem. Tasol tok Hibru yu-
mi gat nau i tok olsem Abiatar i kamap namba wan taim long Devit
long Keila.
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pela pasin em i kalabusim em yet. Olsem na bai mi no
gat hatwok long holimpas em.” 88 Orait bihain Sol i sin-
gautim olgeta soldia bilong en i kam na ol i wokabaut i
go long Keila bilong banisim Devit wantaim ol man bi-
long en. 99 Tasol Devit i harim tok long Sol i tingting
long mekim nogut long em. Olsem na em i tokim pris
Abiatar, “Kisim dispela laplap pris na bringim i kam.”
1010 Em i bringim pinis, orait Devit i beten olsem, “God,
Bikpela bilong mipela Israel, mi wokboi bilong yu, mi
bin harim tok olsem, Sol i save mi stap hia long Keila.
Olsem na em i tingting long kam na bagarapim dis-
pela ples. 1111 Na mi laik save, bai ol man bilong dispela
ples i givim mi long Sol, o nogat? Na dispela tok long
Sol bai i kam, em i tru, o nogat? God, Bikpela bilong
mipela Israel, mi laikim tumas bai yu bekim dispela
askim bilong mi.” Na Bikpela i tokim em olsem, “Sol bai
i kam.” 1212 Na Devit i askim Bikpela gen, “Bai ol man bi-
long Keila i givim mi wantaim ol man bilong mi long
Sol, o nogat?” Na Bikpela i tok, “Ol bai i mekim olsem.”
1313 Devit i harim dispela tok, orait wantu em i kisim ol
lain man bilong en, nau namba bilong ol i samting
olsem 600. Na olgeta i kirap na lusim Keila na i go. Ol i
wokabaut nabaut long planti hap. Taim Sol i harim tok
long Devit i lusim Keila na i ranawe pinis, orait Sol i no
moa ting long i go long Keila.

DeDevit i stap long ples mauntenvit i stap long ples maunten
1414 Devit i go i stap long ol gutpela ples hait long ol

maunten klostu long taun Sif. Dispela hap i ples nating
na i no gat man i stap. Na Sol i wok long painim Devit
oltaim, tasol God i no larim Sol i kisim em. 1515 Devit i
save olsem Sol i kam bilong kilim em i dai, olsem na
long dispela taim Devit i go i stap long ples Hores
klostu long Sif. 1616 Na Jonatan i go lukim em na mekim
gutpela tok long em bai Devit i bilip strong long God.
1717 Jonatan i tokim em olsem, “Yu no ken pret. Papa bi-
long mi i no inap bagarapim yu. Bihain bai yu kamap
king bilong Israel, na mi bai stap namba 2 bilong yu.
Na papa bilong mi tu i save pinis long dispela samt-
ing.” 1818 Na †† long ai bilong Bikpela, tupela i mekim
strongpela promis gen long i stap pren tru oltaim. Na
bihain, Jonatan i go bek long ples bilong en, na Devit i
stap yet long Hores.

1919 Orait †††† sampela man bilong Sif i go lukim Sol long
taun Gibea, na ol i tokim em olsem, “King, harim. Devit
i hait i stap long hap bilong mipela long maunten Hak-
ila long hap saut bilong ples drai bilong Juda. Ol i stap
long ol ples hait bilong pait, klostu long ples Hores.
2020 Mipela i save, yu laikim tumas long holimpas dispela
man, olsem na yu mas i kam kisim em. Na mipela yet
bai i givim em long han bilong yu.”

2121 Na Sol i tokim ol, “Yupela i mekim gutpela pasin bi-
long helpim mi. Olsem na mi laik bai Bikpela i ken
mekim gut long yupela. 2222 Tasol ol man i tok, Devit i
smatpela man na em i inap giamanim yumi. Olsem na
mi laik yupela i go wanpela taim moa na lukim gut
ples em i stap long en na painimaut nem bilong ol

† 23.18 1 Sml 18.3 †† 23.19 Sng 54 Het tok

man i bin lukim em. 2323 Yupela i mas save gut long olge-
ta ples em i save hait long en na kam kwik na tokim
mi. Na bai mi go wantaim yupela, na sapos em i stap
yet long dispela hap, orait bai mi go painim em gut.
Na maski sapos mi mas ranim em i go long olgeta hap
bilong Juda, orait bai mi go inap mi kisim em.”

2424 Sol i tok pinis na ol Sif i lusim em na i go paslain
long em long ples bilong ol. Na ol i painimaut olsem,
Devit wantaim ol lain man bilong en i stap long ples
drai bilong Maon, long bikpela ples daun long hap
saut bilong Juda. 2525 Sol i harim pinis, orait em wantaim
ol lain man bilong en i kirap i go long dispela hap long
painim Devit. Tasol ol sampela man i kam tokim Devit.
Olsem na em i go i stap long wanpela ples nogut i gat
planti ston, long narapela hap bilong ples drai Maon.
Taim Sol i harim tok long Devit i go long dispela hap,
orait Sol i go bihainim em. 2626 Na Sol wantaim ol lain
man bilong en i stap long wanpela sait bilong kil bi-
long maunten, na Devit wantaim ol lain man bilong en
i ranawe long Sol na i stap long narapela sait. Na Sol
wantaim ol man bilong en i kam klostu tru na ol i laik
holimpas Devit wantaim ol man bilong en. 2727 Orait
wanpela man i kam tokim Sol olsem, “Harim. Ol Filistia
i kam pait long kantri bilong yumi. Yu mas hariap i
kam bek kwiktaim.” 2828 Orait Sol i harim dispela tok na
em wantaim ol man bilong en i lusim Devit na i go bek
long pait long ol Filistia. Olsem na ol i kolim dispela
ples, Ples Nogut Bilong Brukim Pait. 2929 Na Devit i lusim
dispela hap na i go i stap long ol gutpela ples hait long
graun bilong Engedi.

DeDevit i no kilim King Solvit i no kilim King Sol

Sol i ranim ol Filistia pinis, orait em i kam bek bi-
long painim Devit gen. Na sampela man i tokim

em olsem, “Devit i stap long ples drai klostu long ples
Engedi.” 22 Olsem na Sol i makim 3,000 gutpela soldia
bilong Israel na kisim ol i go painim Devit wantaim ol
lain man bilong en. Ol i wokabaut klostu long dispela
ples nogut, ol i kolim Ples Nogut Bilong Wel Meme.
33 Ol ‡‡ i go kamap long wanpela bikpela hul long maun-
ten arere long rot na klostu long sampela banis sipsip.
Na Sol i laik pekpek, olsem na em i go insait long hul.
Tasol Devit wantaim ol man bilong en i sindaun hait i
stap insait tru long dispela hul.

44 Orait na ol man bilong Devit i tokim em, “Goan. Nau
em i gutpela taim bilong yu. Bikpela i tokim yu pinis
bai em i putim dispela birua long han bilong yu, na yu
laik mekim wanem samting long em, orait yu ken
mekim. Nau em i taim bilong mekim dispela samting.
Goan, yu go.” Orait Devit i wokabaut isi isi na i go
klostu long Sol na katim liklik hap long arere daunbilo
bilong longpela klos bilong Sol, tasol Sol i no save.
55 Devit i katim pinis, orait em i pilim nogut long dispela
samting em i bin mekim. 66 Olsem ‡†‡† na em i go bek
long ol man bilong en na tokim ol olsem, “Bikpela i no
ken larim mi i bagarapim king bilong mi, long wanem,
Bikpela yet i bin makim em na putim em i stap king. Mi

‡ 24.3 Sng 57 Het tok, 142 Het tok ‡† 24.6 1 Sml 26.11
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no ken mekim wanpela pasin nogut long dispela king
Bikpela i bin makim.” 77 Na Devit i krosim ol man bilong
en na i no larim ol i go kilim Sol. Na Sol i pekpek pinis
na em i kirap na lusim dispela hul na wokabaut i go.
88 Orait na Devit i go ausait long hul bihain long Sol na
Devit i singaut long em olsem, “King Sol, bikman bi-
long mi.” Sol i harim dispela singaut na i tanim, na De-
vit i brukim skru na daunim het i go long graun, bilong
givim biknem long Sol.

99 Na Devit i tokim Sol olsem, “Bilong wanem yu putim
yau long tok bilong ol dispela manmeri i save tok long
mi laik bagarapim yu? 1010 Lukim, nau tasol yu stap long
dispela hul long maunten na Bikpela i putim yu long
han bilong mi. Na ol lain bilong mi i tok long kilim yu,
tasol mi marimari long yu na mi tok, mi no inap
bagarapim yu, long wanem, Bikpela yet i bin makim yu
na yu kamap king. 1111 Papa bilong mi, yu lukim dispela
hap laplap mi holim. Mi bin katim long klos bilong yu,
tasol mi no kilim yu. Olsem na yu ken save gut, mi no
gat tingting long mekim nogut long yu o long bagara-
pim yu. Mi no bin mekim wanpela rong long yu, tasol
yu wok long painim mi bilong kilim mi i dai. 1212 Bikpela
yet i ken skelim pasin bilong mitupela na makim husat
i mekim rong. Em i ken mekim save long yu bilong
bekim dispela pasin nogut yu bin mekim long mi.
Tasol mi yet mi no inap mekim nogut long yu. 1313 Yu
save long dispela tok bilong bipo yet, ‘Ol man nogut
tasol i save mekim pasin nogut.’ Tasol mi no man
nogut bai mi mekim pasin nogut long yu. Nogat tru.
1414 King †† bilong mipela Israel, yu kam ranim mi, a?
Tasol mi husat? Mi olsem dok i dai pinis. Mi olsem laus
tasol. 1515 Olsem na Bikpela i ken skelim husat long mitu-
pela i bin mekim rong. Em i ken helpim mi na stretim
tok bai yu no inap bagarapim mi.”

1616 Devit i tok pinis na Sol i tokim em, “Devit, pikinini
bilong mi, yu yet i tok long mi, a?” Na Sol i krai. 1717 Na
em i tokim Devit olsem, “Yu gutpela man na mi man
nogut tru. Yu bin mekim gutpela pasin tru long mi,
tasol mi bin mekim pasin nogut long yu. 1818 Na nau yu
bin soim mi dispela gutpela pasin tru yu bin mekim
long mi, na yu no bin kilim mi long taim Bikpela i
putim mi long han bilong yu. 1919 Mi save, sapos wan-
pela man i gat rot bilong bagarapim birua bilong en,
orait em i no inap lusim em i go nating. Tasol yu bin
mekim dispela gutpela pasin long mi, olsem na mi laik
bai Bikpela i ken mekim gut tru long yu. 2020 Harim. Mi
save tru olsem yu bai i kamap strongpela king bilong
Israel. 2121 Olsem na mi laik bai yu promis long nem bi-
long Bikpela olsem, long taim yu kamap king, bai yu
no ken kilim ol lain bilong mi. Nogut yu kilim ol, na bai
nem bilong mi wantaim ol lain bilong mi i pinis olge-
ta.” 2222 Orait Devit i promis. Na Sol i go bek long ples bi-
long en na Devit wantaim ol man bilong en i go bek
long ples hait.

† 24.14 1 Sml 26.20

Samuel i daiSamuel i dai

Bihain Samuel i dai na olgeta manmeri bilong
Israel i kam bung na krai long em. Na ol i planim

em klostu long haus bilong en long taun Rama.

Abigel i helpim DeAbigel i helpim Devitvit

Bihain long dai bilong Samuel, Devit wantaim ol man
bilong en i go i stap long ples drai Paran. 22 I gat wan-
pela man bilong taun Maon, nem bilong en Nabal. Em
i man bilong lain Kalep. Na em i gat wanpela hap
graun klostu long taun Karmel. Em i maniman tru na
em i gat 3,000 sipsip na 1,000 meme. Meri bilong en,
Abigel, em i naispela meri tumas na i gat planti gut-
pela tingting na save. Tasol Nabal em i man bilong
kros na pasin bilong en i no gutpela.

Long dispela taim Nabal i stap long Karmel na ol i
wok long katim gras bilong ol sipsip bilong en. 44 Devit i
stap yet long ples drai na em i harim tok long Nabal i
mekim dispela wok. 55 Olsem na em i salim 10-pela
yangpela man i go lukim Nabal long Karmel. Devit i
tokim ol olsem, “Yupela go long Karmel na painim Na-
bal, na long nem bilong mi yupela i mas givim gude
long em. 66 Na yupela i mas tokim Nabal olsem, ‘Yu
wantaim ol famili bilong yu na olgeta samting bilong
yu i ken i stap gut nau na bihain tu. 77 Devit i harim tok
olsem, ol man i wok long katim gras bilong ol sipsip bi-
long yu. Na Devit i laik bai yu save gut, taim ol wasman
bilong sipsip bilong yu i bin i stap wantaim mipela
long Karmel, mipela i no bin mekim nogut long ol. Na
mipela i no bin stilim wanpela samting bilong ol.
88 Sapos yu askim ol, orait ol bai i mekim wankain tok
long yu. Nau yu mekim bikpela kaikai na Devit i bin
salim mipela i kam long yu. Em i laik bai yu marimari
long mipela. Mipela i olsem ol wokman bilong yu, na
yu olsem papa bilong Devit. Olsem na sapos yu gat
sampela kaikai i stap, ating yu ken givim long mipela.’”

99 Orait ol man bilong Devit i go na givim dispela tok
long Nabal long nem bilong Devit na ol i wet i stap.
1010 Na Nabal i bekim tok long ol olsem, “Dispela Devit,
pikinini bilong Jesi, em i husat? Mi no save long em.
Nau long dispela taim i gat planti wokboi nating i save
ranawe long bosman bilong ol. Ating em tu i wokboi
nating tasol. 1111 Yupela i kam long wanem hap, em mi
no save. Olsem na mi no laik kisim bret na wara na ol
abus mi bin kilim bilong ol man i wok long katim gras
bilong ol sipsip bilong mi, na givim long yupela. Nogat
tru.”

1212 Ol man bilong Devit i harim dispela tok na ol i go
bek long Devit na tokim em long olgeta tok bilong Na-
bal. 1313 Orait Devit i tok, “Yupela olgeta kisim bainat na
redi long pait.” Na ol i bihainim tok bilong en, na Devit
tu i pasim bainat bilong en. Na em i kisim samting
olsem 400 man i go wantaim em na em i tokim 200
man long i stap na lukautim ol samting.

1414 Long dispela taim wanpela wokboi bilong Nabal i
go lukim Abigel, meri bilong Nabal, na i tokim em
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olsem, “Devit i stap long ples drai na em i salim sam-
pela man i kam long bosman bilong mipela na ol i tok
gude long em. Tasol em i givim tok nogut long ol.
1515 Tasol ol i no bin mekim rong long mipela. Nogat. Ol i
bin mekim gutpela pasin tasol long mipela oltaim. Na
olgeta taim ol i stap wantaim mipela long ples kunai,
ol i no bin stilim wanpela samting bilong mipela. 1616 Na
olgeta taim mipela i wok long lukautim ol sipsip, lain
bilong Devit i lukautim mipela gut long san na long
nait. 1717 Olsem na yu mas save gut, nau Devit wantaim
ol man bilong en bai i kam bagarapim bikpela man bi-
long yumi na olgeta manmeri i stap wantaim em. Na
yu mas tingting gut bai yu laik mekim wanem samting
bilong pasim dispela trabel. Mi kam long yu, long
wanem, Nabal em i hambakman na em i no save
harim tok bilong mipela.”

1818 Abigel i harim dispela tok na kwiktaim em i
bungim 200 bret na tupela skin meme ol i bin pulapim
wain long en, na 5-pela sipsip i kuk pinis na 20 kilo-
gram wit ol i bin kukim long paia na 100 mekpas
pikinini wain ol i bin mekim drai na 200 mekpas pikini-
ni fik ol i bin mekim drai, na em i putim olgeta dispela
kaikai long sampela donki. 1919 Na em i tokim ol wokboi
bilong en olsem, “Yupela kisim ol donki i go pas. Bai mi
bihainim yupela.” Tasol em i no tokim man bilong en
long dispela samting em i mekim.

2020 Na Abigel i sindaun long wanpela donki na wok-
abaut i go bihainim wanpela rot bilong painim Devit.
Na Devit wantaim ol lain man bilong en i kam long dis-
pela rot tasol. Na Abigel i bihainim rot i go raun long
wanpela kil bilong maunten na i bungim Devit. 2121 Devit
i bin ting olsem, “Bilong wanem mi bin lukautim gut ol
samting bilong dispela man long ples drai? Mipela i no
bin stilim wanpela samting bilong en. Nogat. Olgeta
samting bilong en i stap gut. Na nau em i bekim pasin
nogut long mi. Pasin bilong en i no stret. 2222 Olsem na
mi bai kilim i dai olgeta man bilong dispela lain long
nait yet. Sapos nogat, God i ken kilim ol birua bilong
mi i dai.” ††

2323 Abigel i lukim Devit na kwiktaim em i lusim donki
na kalap i go daun long graun. 2424 Na em i go klostu
long Devit na brukim skru na putim het i go daun long
graun. Na em i tokim Devit olsem, “Bikman, mi laik
toktok wantaim yu. Na ating yu inap harim tok bilong
mi? Yu mas ting dispela samting i bin mekim yu i kros,
em i asua bilong mi tasol. 2525 Na yu no ken ting long tok
bilong Nabal, long wanem, pasin bilong en i nogut tru.
Mining bilong nem bilong en i olsem, krankiman. Na
pasin bilong en i wankain tasol. Na bikman, mi yet mi
no bin lukim ol yangpela man yu bin salim i kam long
mipela. Nogat tru. 2626 Harim. Bikpela yet i bin pasim yu
na yu no bin bekim rong bilong ol birua bilong yu na
kilim ol i dai. Na long nem bilong Bikpela i stap oltaim
mi tok strong olsem, bai God i ken mekim save long ol

† Bipo tru ol i bin tanim dispela tok Hibru long tok Grik, na tok
Grik i tok olsem, “God i ken kilim mi yet i dai.” Planti saveman i ting
pastaim dispela tok “mi yet” i bin i stap long tok Hibru tu, na bihain
ol i ting long Devit em i gutpela king bilong ol, na ol i bin senisim na
putim “ol birua bilong mi.”

birua bilong yu, olsem em bai i mekim long Nabal.
2727 Olsem na bikman, mi laik bai yu kisim dispela presen
mi bringim long yu na givim long ol lain man bilong
yu.

2828 “Sapos mi bin mekim samting i no stret long ai bi-
long yu, orait mi laik bai yu lusim dispela rong bilong
mi. Mi save, taim Bikpela i laik yu go pait long ol birua,
orait yu save go pait long ol. Na yu no man bilong
mekim pasin nogut. Olsem na Bikpela bai i mekim yu i
kamap king, na ol king bilong Israel bai i kamap long
ol lain tumbuna bilong yu. 2929 Sapos sampela man i
kam pait long yu bilong kilim yu, orait God, Bikpela bi-
long yumi, bai i lukautim yu gut, olsem man i save
lukautim gut ol gutpela samting bilong en. Tasol bai
em i rausim ol birua bilong yu, olsem man i save putim
ston long katapel bilong en na sutim ston i go. 3030 Na
Bikpela bai i mekim olgeta gutpela samting em i bin
promis long mekim long yu. Na em bai i mekim yu i
kamap king bilong mipela Israel. 3131 Sapos yu no kilim
nating sampela man o yu yet yu no bin mekim rong
long wanpela man, orait long taim Bikpela i mekim yu
i kamap king bai yu no gat wanpela samting bilong
mekim yu i bel hevi o bilong mekim yu i sem. Na taim
Bikpela i mekim gut long yu, orait mi laik bai yu tingim
mi na mekim gut long mi.”

3232 Devit i harim dispela tok, na em i tokim Abigel
olsem, “God, Bikpela bilong yumi Israel, i bin salim yu i
kam nau, na yu bungim mi. Olsem na mi amamas na
litimapim nem bilong en. 3333 Mi tenkyu long God long
gutpela tingting na tok bilong yu, na em i ken mekim
gut tru long yu. Long wanem, nau yu bin pasim mi na
mi no kilim i dai sampela man na bekim rong bilong
Nabal long han bilong mi yet. 3434 Na Bikpela i bin pasim
mi long mekim nogut long yu. Tasol long nem bilong
Bikpela i stap oltaim, mi tok tru tumas, sapos yu no
bin kam kwiktaim long mi, orait long moningtaim bai i
no gat wanpela wokman bilong Nabal inap i stap laip.”
3535 Na Devit i kisim olgeta samting Abigel i bringim, na
em i tokim Abigel olsem, “Nau yu ken i go bek long
haus, na bel bilong yu i ken i stap isi. Bai mi mekim
olsem yu bin tok na mi no ken kilim i dai Nabal.”

3636 Orait Abigel i go bek long Nabal. Na em i kamap
long haus na i lukim Nabal i mekim bikpela pati i
wankain olsem ol king i save mekim. Na Nabal i spak
tru na i amamas i stap, olsem na Abigel i no tokim em
long wanpela samting inap long moningtaim. 3737 Tulait
pinis na het bilong Nabal i klia gen, orait na Abigel i
tokim em long olgeta dispela samting i bin kamap. Na-
bal i harim dispela tok na wantu klok bilong en i
bagarap liklik na skin bilong en i dai. Na em i pundaun
na i slip i stap olsem ston. 3838 Na samting olsem 10-pela
de i go pinis na Bikpela i kilim Nabal i dai.

3939 Devit i harim tok long Nabal i dai pinis, na em i tok
olsem, “Mi amamas long Bikpela. Em yet i tingim dis-
pela pasin nogut Nabal i bin mekim long mi, na em i
bekim pinis. Nabal i bin mekim pasin nogut na Bikpela
i mekim save long em. Na Bikpela i bin pasim rot bi-
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long mi, wokboi bilong en, na mi no bin mekim pasin
nogut.”

Orait bihain Devit i salim ol wokman i go tokim
Abigel long Devit i laik maritim em. 4040 Na ol wokman i
go kamap long ples Karmel na tokim Abigel olsem,
“Devit i laik maritim yu. Olsem na em i salim mipela i
kam bilong kisim yu i go long em.”

4141 Abigel i harim dispela tok, orait em i brukim skru
na daunim het i go long graun. Na em i tok olsem, “Mi
olsem wokmeri nating tasol bilong en. Na mi ken
wasim lek bilong ol wokman bilong dispela bikman bi-
long mi.” 4242 Na kwiktaim em i kirap na kisim donki bi-
long en na i sindaun long en. Na em i tokim 5-pela
wokmeri bilong en bai ol i mas i go wantaim em. Orait
em wantaim ol wokmeri i go wantaim ol wokman bi-
long Devit. Ol i go kamap long Devit pinis, orait Abigel
i kamap meri bilong en.

4343 Pastaim Devit i bin maritim Ahinoam bilong taun
Jesril, na nau em i maritim Abigel tu. 4444 Na †† Mikal,
pikinini meri bilong Sol, em tu i bin i stap meri bilong
Devit. Tasol Sol i kisim em na i givim em long Palti,
pikinini man bilong Lais, bilong taun Galim.

Namba 2 taim DeNamba 2 taim Devit i no kilim Solvit i no kilim Sol

Sampela †††† man bilong taun Sif i kam lukim Sol
long Gibea na tokim em olsem, “Devit i hait i

stap long maunten Hakila long arere bilong ples drai
bilong Juda.” 22 Olsem na kwiktaim Sol i kisim 3,000 gut-
pela soldia bilong Israel na i go long ples drai bilong
Sif bilong painim Devit. 33 Na Sol i wokim kem long
maunten Hakila klostu long rot. Devit i stap yet long
ples drai na em i harim tok olsem Sol i kam long ples
drai bilong painim em. 44 Olsem na em i salim ol man i
go bilong luk stil long Sol, na ol i painimaut olsem, Sol
i kam pinis. 55 Ol i kam tokim Devit na Devit i kirap i go
long kem bilong Sol, na em i lukim gut ples Sol na
namba wan ofisa bilong en, Apner, pikinini bilong Ner,
tupela i slip long en. Sol i slip namel long kem na ol
soldia i slip raunim em.

66 Na Devit i tokim Ahimelek bilong lain Hit, na Abisai,
pikinini man bilong Seruia. Abisai em i brata bilong
Joap. Devit i tokim tupela olsem, “Husat long yutupela i
laik i go wantaim mi long kem bilong Sol?” Na Abisai i
tok, “Mi bai i go.” 77 Orait na long dispela nait Devit
wantaim Abisai i go insait long kem bilong Sol. Na tu-
pela i lukim em i slip namel long kem na em i bin
sanapim spia bilong en long graun klostu long het bi-
long en. Na Apner wantaim ol soldia i slip raunim em.
88 Orait Abisai i tokim Devit olsem, “Nau God i putim
birua bilong yu long han bilong yu. Larim mi sutim em
long spia bilong em yet. Bai mi sutim em wanpela taim
tasol na bai em i dai pinis. Mi no ken sutim em tupela
taim.”

99 Tasol Devit i tokim em, “Maski, yu no ken bagara-
pim em. Long wanem, Bikpela i bin makim Sol i kamap
king, na sapos wanpela man i bagarapim Sol, orait bai
Bikpela yet i mekim save long dispela man.” 1010 Na Devit

† 25.44 2 Sml 3.14-16 †† 26.1 Sng 54 Het tok

i tok moa olsem, “Long nem bilong Bikpela i stap
oltaim, mi tokim yu, bai Bikpela yet i kilim Sol o Sol yet
bai i dai long taim bilong en o ol birua bai i kilim em
long pait. 1111 Bikpela ‡‡ i no ken larim mi i bagarapim dis-
pela king em i bin makim. Yumi kisim spia na sospen
wara tasol bilong en, na yumi go.” 1212 Orait Devit i kisim
spia na sospen wara i stap klostu long het bilong Sol.
Na em wantaim Abisai tupela i go. Na i no gat wanpela
man i lukim tupela o i save long dispela samting tu-
pela i mekim. Na i no gat wanpela man i bin kirap long
dispela taim. Nogat. Ol i slip olsem ol hap diwai, long
wanem, Bikpela yet i mekim olgeta man i slip strong
tru.

1313 Orait Devit i wokabaut brukim ples daun namel
long tupela maunten na i go sanap antap long wan-
pela maunten i stap longwe liklik long kem bilong Sol.
1414 Na em i singaut i go long ol ami bilong Sol na long
Apner. Em i tok olsem, “Apner, yu harim singaut bilong
mi, o nogat?” Orait na Apner i singaut long em olsem,
“Yu husat na yu singaut long king?” 1515 Na Devit i bekim
tok olsem, “Ating yu man tru, a? Wanem man long Is-
rael i wankain olsem yu? I no gat tru. Yu winim ol.
Olsem na bilong wanem yu no lukautim gut king, dis-
pela bosman bilong yu? Ating yu no save, a? Nau tasol
wanpela man i bin i go insait long kem bilong kilim
king i dai. 1616 Apner, harim. Yu no bin mekim gutpela
wok. Na yupela soldia, yupela olgeta i no bin lukautim
gut bosman bilong yupela, em dispela man Bikpela i
bin makim i stap king. Olsem na long nem bilong
Bikpela i stap oltaim, mi tok tru, king inap kilim yupela
olgeta i dai. Yupela go lukim spia na sospen wara i
stap klostu long het bilong king. Dispela tupela samt-
ing i stap yet, o nogat?”

1717 Sol i save dispela em i nek bilong Devit, olsem na
em i singaut long Devit olsem, “Devit, pikinini bilong
mi, ating em yu tasol, a?” Na Devit i tokim em, “Yesa,
king, em mi tasol. 1818 Bikman, mi mekim wanem pasin
nogut na yu wok long painim mi, wokboi bilong yu?
1919 Orait king, mi laik yu harim tok bilong mi. Sapos
Bikpela yet i mekim yu i kam long bagarapim mi, orait
mi ken mekim wanpela ofa long em na bai em i mari-
mari long mi. Tasol sapos ol man i bin grisim yu long
kilim mi, orait mi laik bai Bikpela i ken bagarapim ol.
Long wanem, ol i laik rausim mi long kantri bilong
Bikpela na mekim mi i go lotu long ol giaman god. Na
bai mi no inap kisim ol gutpela samting Bikpela i save
givim long ol manmeri bilong en. 2020 King, yu bin kam
bilong kilim mi olsem man i painim laus o olsem man i
go long ples maunten bilong sutim wanpela wel paul.
Tasol yu no ken kilim mi i dai long kantri bilong ol ara-
pela lain. Nogut mi stap longwe long Bikpela na mi
dai.”

2121 Sol i harim dispela tok, na em i tokim Devit olsem,
“O sori, mi bin mekim pasin nogut. Tasol Devit, pikinini
bilong mi, yu mas kam bek long mi. Mi no ken traim
moa long bagarapim yu, long wanem, long dispela
nait yu no bin kilim mi i dai. Tru tumas, pasin mi bin
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mekim i kranki tru. Rong bilong mi i no liklik.” 2222 Orait
Devit i tokim Sol olsem, “King, harim. Spia bilong yu i
stap long han bilong mi. Mi laik yu salim wanpela man
i kam kisim. 2323 Bikpela i save mekim gut long ol man i
save bihainim em tru na long ol man i save mekim
stretpela pasin. Yu tingting long nau tasol em i bin
putim yu long han bilong mi, tasol mi no bin bagara-
pim yu. Long wanem, mi save Bikpela i bin makim yu i
stap king. 2424 Mi bin ting olsem, mi no laik bagarapim
Sol. Nogat. Mi laik larim em i stap gut. Orait nau mi
laik bai Bikpela i mekim wankain gutpela pasin long
mi, na pinisim olgeta hevi bilong mi bai mi stap gut.”
2525 Orait Sol i tokim Devit olsem, “Devit, pikinini bilong
mi, God i ken mekim gut long yu. Olsem na olgeta
samting yu laik mekim bai i kamap gutpela tasol.” Tu-
pela i tok pinis, orait Devit i lusim dispela maunten na i
go, na Sol i go bek long ples bilong em yet.

DeDevit i stap wantaim ol Filistiavit i stap wantaim ol Filistia

Bihain Devit i tingting olsem, “Ating i no long-
taim na bai Sol i kilim mi i dai. Olsem na i gut-

pela moa sapos mi ranawe i go long kantri Filistia na
bai Sol i no inap kisim mi. Na Sol bai i les na i no moa
wok long painim mi.” 22 Olsem na Devit wantaim ol 600
man bilong en i go long king bilong Get, em Akis,
pikinini man bilong Maok. 33 Na Devit wantaim ol lain
man bilong en na ol famili bilong ol i sindaun long Get.
Na tupela meri bilong Devit i stap wantaim em. Nem
bilong wanpela em Ahinoam bilong Jesril na narapela
em Abigel bilong Karmel, em dispela meri, namba wan
man bilong en Nabal i bin dai pinis. 44 Taim Sol i harim
nius olsem, Devit i ranawe i go i stap long Get, em i no
moa ranim em.

55 Na bihain, Devit i tokim King Akis olsem, “Sapos yu
laikim mi, orait yu mas larim mi i go i stap long wan-
pela liklik taun bilong yu long bus. Nogut mipela i stap
wantaim yu long biktaun na yu gat hatwok long lukau-
tim mipela.” 66 Orait Akis i harim tok bilong Devit na i
givim em wanpela liklik taun, ol i kolim Siklak. Olsem
na Siklak i kamap taun bilong ol king bilong Juda stret
na i stap taun bilong ol inap long nau. ††77 Devit i stap
long kantri Filistia inap wanpela yia na 4-pela mun.

88 Long dispela taim Devit wantaim ol man bilong en i
save go pait long ol Gesur na ol Girsi na ol Amalek. Ol
dispela pipel i birua bilong ol Israel na ol i stap long
hap saut i go inap long ples drai bilong Sur, klostu
long Isip. Na ol i bin i stap longtaim long dispela hap.
99 Na taim Devit wantaim ol lain bilong en i pait long ol,
ol i save kilim olgeta manmeri na kisim olgeta sipsip
na bulmakau na donki na kamel na klos bilong ol. Ol i
mekim pinis, orait ol i save kam bek long Akis. 1010 Na
Akis i save askim Devit olsem, “Nau yu bin i go pait tu,
o nogat?” Na Devit i save giamanim Akis na tokim em
olsem, “Mi bin i go pait long ol Juda” o “Mi bin i go pait
long ol Jeramel” o “Mi bin i go pait long ol Kin.” Ol dis-
pela lain man i stap long graun bilong Juda long hap

† Dispela tok “nau” i no tok long dispela taim bilong yumi. No-
gat. Em i tok long taim bilong man i raitim dispela buk.

saut. 1111 Taim Devit i go pait, em i save kilim i dai olgeta
manmeri. Em i ting olsem, “Nogut wanpela i go long
Get na i tokim ol long ol samting mi wantaim ol lain
man bilong mi i bin mekim.” Olgeta taim Devit i stap
long Filistia em i save mekim dispela pasin. 1212 Orait
Akis i save bilip long Devit na em i tingting olsem, “Em
i bin pait long ol Israel, ol wantok bilong em yet, olsem
na ating ol i no laik tru long em. Nau bai em i helpim
mi na mekim wok bilong mi oltaim.”

Bihain liklik ol Filistia i bungim ol soldia bilong
ol bilong i go pait long ol Israel. Na Akis i tokim

Devit olsem, “Ating yu save bai yu wantaim ol lain man
bilong yu i mas i go wantaim mi na pait long ol Israel,
a?” 22 Na Devit i tokim em, “Mi save. Mi wokboi bilong
yu, na bihain bai yu lukim gutpela wok bilong mi.” Na
Akis i tok, “Gutpela tumas. Bai mi givim yu wok bilong
lukautim mi oltaim.”

Sol i toktok wantaim teSol i toktok wantaim tewel bilong Samuelwel bilong Samuel
33 Bipo †††† Samuel i bin dai na olgeta Israel i krai sori

long em na ol i bin planim em long Rama, taun bilong
em yet. Na long dispela taim Sol i bin rausim olgeta
man na meri i save toktok wantaim tewel bilong ol
man i dai pinis. Na em i no larim ol dispela lain i stap
long Israel.

44 Ol Filistia i laik pait long ol Israel. Orait ami bilong
Filistia i go long hap not na wokim kem klostu long
taun Sunem. Na Sol i bungim ol soldia bilong Israel na
ol i go wokim kem long maunten Gilboa. 55 Taim Sol i
lukim ol ami bilong Filistia, em i pret nogut tru.
66 Olsem ‡‡ na em i askim Bikpela olsem, “Bai mi mas
mekim wanem samting?” Tasol Bikpela i no bekim tok
long em long driman, o long ston bilong painimaut
laik bilong God, o long maus bilong ol profet. Bikpela i
no bekim wanpela tok. Nogat tru. 77 Orait Sol i tokim ol
ofisa bilong en olsem, “Yupela go painim wanpela
meri i save toktok wantaim tewel bilong ol man i dai
pinis, na bai mi go toktok wantaim em.” Na ol i tokim
em, “I gat wanpela i stap long taun Endor.”

88 Orait Sol i senisim klos king na putim narapela kain
klos bai ol man i no ken save em i king. Na em i kisim
tupela ofisa bilong en na long nait ol i go lukim dispela
meri. Ol i kamap pinis, orait Sol i tokim meri olsem, “Mi
laik bai yu toktok wantaim tewel bilong wanpela man i
dai pinis, na tokim mi wanem samting bai i kamap. Mi
laik kolim nem bilong dispela man na yu mas singau-
tim tewel bilong en bai i kamap ples klia.”

99 Orait meri i tok, “Yu save dispela samting King Sol i
bin mekim. Em i bin rausim olgeta man na meri bilong
Israel i save toktok wantaim tewel bilong ol man i dai
pinis. Bilong wanem yu trikim mi na kliaim rot bilong
Sol i ken kilim mi i dai?” 1010 Na Sol i mekim wanpela
strongpela promis long em olsem, “Long nem bilong
Bikpela mi promis tru long yu, sapos yu mekim dispela
samting, bai ol i no inap mekim save long yu.”

1111 Na meri i askim Sol olsem, “Orait yu laik bai mi sin-
gautim husat?” Na Sol i tok, “Yu mas singautim
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Samuel.” 1212 Orait meri i singaut long Samuel, na taim
em i lukim Samuel i kamap, em i singaut nogut tru na i
tokim Sol olsem, “Bilong wanem yu trikim mi? Yu yet
yu King Sol.” 1313 Na king i tok, “Maski, yu no ken pret. Yu
lukim wanem samting?” Orait meri i tok, “Mi lukim
wanpela tewel i kam antap long graun.” 1414 Na Sol i
askim em, “Dispela tewel i olsem wanem?” Na meri i
tok, “Em i olsem lapun man i pasim longpela saket na i
kam.” Orait Sol i save em i Samuel tasol, na Sol i
brukim skru na daunim het bilong en i go long graun
bilong givim biknem long Samuel.

1515 Na Samuel i tokim Sol olsem, “Bilong wanem yu ki-
rapim mi na singautim mi i kam bek?” Na Sol i bekim
tok long Samuel olsem, “Mi gat bikpela hevi tru, long
wanem, ol Filistia i kam pait long mi na God i lusim mi
pinis. Em i no save tok moa long mi long maus bilong
ol profet o long driman. Na mi laik save bai mi mas
mekim wanem samting. Olsem na mi singautim yu
long tokim mi.” 1616 Orait Samuel i tokim em, “Harim.
Bikpela i givim baksait long yu pinis na i kamap birua
bilong yu. Olsem na bilong wanem yu singautim mi?
Mi no inap helpim yu. 1717 Bikpela †† i bin mekim dispela
samting em i bin ting long mekim, olsem em i bin
tokim yu long maus bilong mi. Em i rausim yu long
wok king na yu no inap bosim Israel moa. Na em i
givim dispela wok long wantok bilong yu, Devit. 1818 Yu ††††

bin sakim tok bilong Bikpela. Bipo Bikpela i belhat long
ol Amalek na i tokim yu long bagarapim olgeta
Amalek, tasol yu no bihainim tok bilong en. Olsem na
nau Bikpela i mekim dispela samting long yu. 1919 Na i
no dispela tasol. Nogat. Em bai i givim yu wantaim ol
arapela Israel i go long han bilong ol Filistia. Tumora
yu wantaim ol pikinini man bilong yu bai i dai na i kam
i stap wantaim mi long ples bilong ol man i dai pinis.
Na Bikpela bai i larim ol Filistia i winim ol ami bilong
yupela Israel na daunim yupela tru.”

2020 Sol i harim dispela tok na em i pret nogut tru na
wantu tasol em i pundaun long graun na slip i stap. Na
em i no gat strong, long wanem, em i no bin kaikai
long dispela de. 2121 Orait dispela meri i go long Sol na
lukim em i pret nogut tru. Olsem na meri i tokim Sol
olsem, “Bikman, harim. Mi bin bihainim tok bilong yu.
Mi no bin wari long ol i kilim mi i dai. Nogat. Mi harim
tok bilong yu na mi mekim dispela samting. 2222 Olsem
na nau mi laik yu harim tok bilong mi na mekim wan-
pela samting. Mi laik givim yu sampela kaikai na mi
laik bai yu kaikai. Yu kaikai pinis na bai yu kisim strong
na yu inap wokabaut i go bek.”

2323 Tasol Sol i tok, “Nogat. Mi no laik kaikai.” Orait dis-
pela tupela ofisa bilong en na dispela meri tu, ol i
strong long Sol i mas kaikai. Na em i harim tok bilong
ol na i kirap na sindaun long bet. 2424 Na kwiktaim dis-
pela meri i kilim patpela yangpela bulmakau bilong en
na kukim mit bilong bulmakau. Na em i kisim plaua na
wokim bret i no gat yis na kukim. 2525 Kaikai i redi pinis,
orait dispela meri i bringim i kam long Sol na ol ofisa
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bilong en na ol i kaikai. Ol i kaikai pinis, orait long dis-
pela nait tasol ol i lusim dispela meri na i go.

Ol Filistia i no laik bai DeOl Filistia i no laik bai Devit i helpim olvit i helpim ol

Ol Filistia i bringim ol ami bilong ol i kam bung
long taun Afek. Na ol Israel i wokim kem klostu

long hul wara long ples daun Jesril, em ples wara i
save kamap nating long graun. 22 Ol 5-pela king bilong
Filistia i brukim ami bilong ol long ol lain bilong 100
man na 1,000 man na kisim ol dispela soldia i go long
ples bilong pait. Ol soldia bilong Filistia i go pas na De-
vit wantaim ol soldia bilong en i wokabaut bihain wan-
taim King Akis. 33 Na ol ofisa bilong Filistia i lukim Devit
wantaim ol man bilong en na ol i tok, “Bilong wanem
ol dispela Hibru i stap hia?” Orait Akis i bekim tok bi-
long ol olsem, “Dispela em i Devit, bipo em i wanpela
ofisa bilong Sol, king bilong Israel. Tasol em i bin i stap
longpela taim wantaim mi. Na long olgeta taim em i
stap wantaim mi, mi no painim wanpela rong long
em.”

44 Tasol ol ofisa i kros long Akis na i tok, “Salim em i go
bek long taun yu bin givim em. Yu no ken larim em i
go wantaim yumi long pait. Nogut em i senisim tingt-
ing na i pait long yumi Filistia na kilim yumi i dai.
Sapos em i mekim olsem, dispela em i gutpela rot bi-
long mekim King Sol i amamas na laikim em gen. 55 Em
‡‡ dispela Devit tasol, ol meri i bin singsing na singim
song long em. Song bilong ol i olsem, ‘Sol i kilim planti
tausen man, tasol Devit i kilim planti planti tausen.’”
66 Olsem na Akis i singautim Devit na tokim em olsem,
“Long nem bilong Bikpela i stap oltaim, em God bilong
yupela Israel, mi tok tru long yu olsem, yu stretpela
man na mi yet mi ting i gutpela sapos yu kam wantaim
mi na helpim mipela long dispela pait. Mi no bin
painim wanpela rong long yu taim yu bin kam long mi
inap long nau. Tasol ol arapela king i no orait long yu
kam wantaim mipela. 77 Olsem na yu no ken kros long
ol dispela king na mekim nabaut. Nogut ol i bel nogut
long yu. Yu mas i go bek long ples na sindaun gut.”

88 Na Devit i tokim Akis olsem, “Tasol bikman, mi bin
mekim wanem rong? Yu bin lukim mi mekim wanem
pasin nogut long taim mi statim wok bilong yu, i kam
inap nau? King, bilong wanem mi no ken i go wantaim
yu na pait long ol birua bilong yu?”

99 Orait Akis i bekim tok long Devit olsem, “Long ai bi-
long mi, yu olsem wanpela ensel bilong God, na yu no
gat asua long wanpela samting. Tasol ol arapela ofisa i
tok pinis, yu no ken i go wantaim mipela long pait.
1010 Orait Devit, harim. Tumora yu wantaim ol arapela
soldia bilong Israel i mas kirap long hap nait yet na
redim ol samting. Na taim tulait i bruk, orait yupela i
mas kirap i go ‡†‡† bek long dispela taun mi bin givim yu.

‡ 29.5 1 Sml 18.7, 21.11 ‡† Tok i stap namel long dispela tu-
pela mak i no i stap nau long tok Hibru. Tasol ating bipo yet dispela
tok i stap na nau i lus. Na taim tok i no lus yet, sampela man i bin
tanim long tok Grik, na dispela tok i stap yet long 1 Samuel long tok
Grik.
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Na yu no ken bel nogut long mi, long wanem, mi yet
mi ting yu gutpela man tru.”

1111 Olsem na long moningtaim tru Devit wantaim ol
soldia bilong en i go bek long kantri Filistia na ol Filis-
tia i go long Jesril.

DeDevit wantaim ol soldia bilong en i go pait long olvit wantaim ol soldia bilong en i go pait long ol
AmalekAmalek

Devit wantaim ol soldia bilong en i wokabaut
tripela de na ol i go kamap long taun bilong ol,

em Siklak, na ol i lukim Siklak i bagarap pinis. Taim De-
vit i stap wantaim ol ami bilong Filistia, ol Amalek i bin
i kam pait long ol manmeri bilong hap saut bilong Ju-
da. Na ol i bin pait long ol Siklak na winim ol na kisim
taun na kukim taun long paia. 22 Na ol Amalek i kisim
olgeta meri pikinini i stap long Siklak. Ol i no bin kilim
wanpela. Nogat. Ol i kisim olgeta i go wantaim ol. 33 Bi-
hain Devit wantaim ol soldia bilong en i kamap long
Siklak, na ol i lukim taun i paia pinis. Na ol i painimaut
olsem, ol Amalek i bin holimpas ol meri pikinini bilong
Devit na bilong ol soldia bilong en na kisim i go wan-
taim ol. 44 Orait Devit wantaim ol soldia bilong en i krai
nogut tru i go i go inap strong bilong ol i pinis. 55 Na ††

tu ol Amalek i bin holimpas tupela meri bilong Devit,
em Ahinoam na Abigel, na kisim tupela i go wantaim
ol.

66 Ol man bilong Devit i ting long ol birua i bin kisim ol
meri na pikinini bilong ol na ol i bel hevi na kros long
Devit. Olsem na ol i tok long tromoi ston long em na
kilim em i dai. Na Devit i gat bikpela hevi tru. Na Devit i
beten long God, Bikpela bilong en, na God i strongim
tingting bilong em. 77 Olsem †††† na Devit i tokim pris Abi-
atar, pikinini man bilong Ahimelek. Em i tok olsem,
“Kisim laplap pris na bringim i kam na bai yumi paini-
maut laik bilong God.” Orait Abiatar i bringim i kam
long Devit. 88 Na Devit i askim Bikpela olsem, “Inap long
mi go ranim ol dispela man, o nogat? Na sapos mi go,
bai mi inap lukim ol?” Na Bikpela i tokim em, “Yu go
ranim ol. Bai yu kamap long ol na paitim ol na kisim
bek ol meri pikinini.” 99 Olsem na Devit wantaim ol 600
man bilong en ol i kirap i go ranim ol Amalek. Ol i go
kamap long wara Besor na sampela man i no inap i go
moa. Samting olsem 200 man i stap long dispela wara,
long wanem, skin bilong ol i les pinis na ol i no inap
brukim wara na wokabaut i go. Olsem na Devit wan-
taim 400 man tasol i go bihainim ol Amalek.

1111 Ol soldia bilong Devit i wokabaut i go na ol i lukim
wanpela yangpela man bilong Isip na ol i bringim em i
kam long Devit. Na ol i givim em sampela bret na wara
1212 na wanpela liklik mekpas pikinini fik ol i bin mekim
drai na tupela mekpas pikinini wain ol i bin mekim
drai. Em i no bin kaikai na dring wara inap tripela de
stret na em i dai long hangre na i no gat strong. Na
taim em i kaikai pinis, em i kisim strong gen. 1313 Orait
Devit i askim em olsem, “Husat i bosman bilong yu? Yu
bilong wanem ples?” Na em i tok, “Mi bilong Isip na mi
wokboi bilong wanpela Amalek. Mi bin kisim sik na

† 30.5 1 Sml 25.42-43 †† 30.7 1 Sml 22.20-23

bosman bilong mi i lusim mi i stap long dispela hap na
mi wanpela i stap hia inap tripela de i go pinis.
1414 Mipela i bin i go long hap saut bilong kantri Juda na
pait long ol Keret na long ol Juda na long ol Kalep na
kisim ol samting bilong ol. Na mipela i bin i go long
Siklak na kukim dispela taun.” 1515 Orait Devit i askim
em, “Yu inap kisim mi i go long ol dispela Amalek, a?”
Na em i tok, “Mi inap. Tasol yu mas promis long nem
bilong God bai yu no ken kilim mi i dai o givim mi long
han bilong bosman bilong mi.” Orait Devit i promis
long em.

1616 Na dispela man bilong Isip i kisim Devit i go long ol
Amalek. Ol Amalek i stap nabaut long dispela hap na
ol i wok long kaikai na mekim bikpela pati, long
wanem, ol i bin kisim planti samting long kantri Filistia
na long graun bilong Juda. 1717 Orait Devit wantaim ol
soldia bilong en i wet i stap inap long moningtaim tru,
na ol i go kirapim pait. Na ol i pait long ol Amalek inap
long apinun tru. Na ol i kilim i dai planti Amalek. 400
man tasol i go sindaun long ol kamel na ranawe i go.
Tasol lain bilong Devit i kilim olgeta arapela Amalek i
dai. 1818 Na Devit i kisim bek tupela meri bilong en wan-
taim olgeta arapela meri na ol pikinini na olgeta samt-
ing ol Amalek i bin kisim. 1919 I no gat wanpela samting
bilong ol i bin lus. Olgeta pikinini bilong ol soldia bi-
long en, olgeta i stap. Na ol i kisim bek olgeta. 2020 Na ol i
kisim olgeta bulmakau na sipsip bilong ol Amalek. Na
ol soldia i kisim ol dispela abus i go pas na ol i singaut
olsem, “Ol dispela abus i bilong Devit tasol.”

2121 Ol i wokabaut na i go kamap long ol dispela 200
man ol i no bin i gat strong inap long go wantaim De-
vit na ol i wet i stap long wara Besor. Ol dispela man i
kam bungim Devit na ol manmeri i kam wantaim em,
na Devit i go klostu long ol na i tok gude long ol.
2222 Tasol sampela bilong ol soldia i bin i go wantaim De-
vit, ol i man nogut, na nau ol i tok, “Ol dispela man i no
bin i go wantaim mipela. Olsem na bai mipela i no in-
ap larim ol i kisim ol samting mipela i bin kisim long
pait. Ol i ken kisim meri na pikinini bilong ol tasol, na i
go.” 2323 Tasol Devit i tok, “Ol brata, yupela i no ken
mekim kain tok olsem, long wanem, Bikpela yet i bin
givim ol dispela samting long yumi. Em i bin lukautim
yumi na helpim yumi long winim ol dispela man i bin
bagarapim taun bilong yumi. 2424 Husat ‡‡ bai i orait long
tok bilong yupela? I no gat wanpela man. Yumi mas
tilim gut na givim wankain skel long olgeta man. Ol
man i stap na lukautim ol kago i mas kisim wankain
skel olsem ol man i go long pait.” 2525 Na Devit i mekim
dispela pasin i kamap wanpela lo bilong ol Israel.
Olsem na ol Israel i save bihainim dispela lo oltaim.

2626 Devit i go bek long Siklak na em i kisim sampela
samting ol i bin kisim long pait na salim i go long ol
pren bilong en, em ol hetman bilong lain Juda. Na em i
tokim ol olsem, “Dispela em i presen bilong yupela.
Mipela i bin kisim planti samting long ol birua bilong
Bikpela, na mipela i givim hap long yupela.” 2727 Devit i
salim ol dispela presen i go long ol man i stap long ol

‡ 30.24 Nam 31.27, Jos 22.8
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dispela taun, Betel na dispela Rama i stap long hap
saut bilong Juda, na Jatir 2828 na Aroer na Sipmot na Este-
moa 2929 na Rakal na ol taun bilong ol Jeramel na bilong
ol Kin 3030 na Horma na Borasan na Atak 3131 na Hebron.
Na em i salim sampela samting i go long olgeta ples
em wantaim ol soldia bilong en i bin wokabaut i go
long en bipo.

Sol wantaim ol pikinini bilong en i daiSol wantaim ol pikinini bilong en i dai

Ol Filistia i pait long ol Israel long maunten
Gilboa na planti man bilong Israel i dai long dis-

pela pait. Na ol arapela Israel i lusim pait na i ranawe.
22 Sol wantaim ol pikinini man bilong en tu i ranawe,
tasol ol Filistia i ranim ol na kilim i dai ol tripela pikinini
man bilong Sol, em Jonatan na Abinadap na Malkisua.
33 Ol man i ranim Sol na pait i kamap strong tru. Na
sampela Filistia i sutim ol supsup long Sol na sampela
supsup i kisim em na em i laik bagarap. 44 Olsem na em
i singautim dispela yangpela man i save karim ol samt-
ing bilong pait bilong en, na i tokim em olsem, “Kisim
bainat bilong yu na kilim mi i dai. Nogut ol dispela
haiden Filistia i kam na hambak long mi na kilim mi i
dai.” Tasol dispela yangpela man i pret nogut tru na
em i no sutim Sol long bainat. Olsem na Sol i holim
bainat bilong em yet na pundaun antap long sap bi-
long bainat na bainat i sutim em na em i dai. 55 Taim
dispela yangpela man i lukim Sol i dai pinis, orait em i
tromoi em yet antap long sap bilong bainat bilong en
na em i dai wantaim Sol. 66 Olsem na long dispela de
tasol Sol wantaim ol tripela pikinini man bilong en na
dispela yangpela man tu, na ol soldia i was long Sol,

olgeta i dai pinis. 77 Na ol Israel i stap long hapsait bi-
long ples daun Jesril na long hap san i go daun bilong
wara Jordan, ol i harim tok long ol soldia bilong Israel i
ranawe long ol Filistia. Na tu ol i harim olsem, Sol wan-
taim ol pikinini man bilong en i dai pinis. Orait ol i
lusim taun bilong ol yet na ol i ranawe. Na bihain ol Fil-
istia i kam kisim ol dispela taun bilong ol Israel na i
stap long en.

88 Pait i pinis, orait long de bihain ol Filistia i go bilong
rausim ol klos pait na kisim ol samting bilong ol man
bilong Israel i dai pinis. Na ol i lukim bodi bilong Sol
wantaim ol tripela pikinini man bilong en i slip i stap
long maunten Gilboa. 99 Orait ol i katim het bilong Sol
na kisim klos pait bilong em. Na ol i salim sampela
man i go nabaut long kantri Filistia bilong bringim dis-
pela gutnius i go long ol haus bilong ol giaman god bi-
long ol na long ol pipel bilong ol. 1010 Na ol i putim klos
pait bilong Sol long haus lotu bilong god meri Astarte.
Na ol i kisim bodi bilong Sol wantaim bodi bilong ol
pikinini bilong em na karim i go long taun Betsan na
nilim long banis bilong taun. 1111 Na ol Israel bilong taun
Jabes long graun Gileat i harim tok long dispela samt-
ing ol Filistia i bin mekim long Sol. 1212 Olsem na ol
strongpela strongpela man bilong Jabes i wokabaut
long nait na i go kamap long Betsan. Na ol i go long
banis bilong taun na kisim bodi bilong Sol na bilong ol
pikinini man bilong en, na karim i kam long Jabes na
kukim ol bodi long paia. 1313 Na ol i kisim bun bilong Sol
na bilong ol pikinini bilong en na planim long as bi-
long wanpela diwai long taun Jabes. Na ol i sori long ol
na tambu long kaikai inap 7-pela de.
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2 SAMUEL2 SAMUEL

TTok i go pasok i go pas

Dispela buk i stori long ol samting i kamap bihain long ol samting buk 1 Samuel i stori long en. Pastaim dispela
tupela buk i stap wanpela buk tasol, tasol bihain ol i larim 2 Samuel i stap em yet, long wanem, em i stori planti
long wanpela man tasol, em King Devit. Dispela buk em i stori bilong Devit taim em i stap king.
God i bin i stap wantaim King Devit. Devit em i strongpela man na man bilong laikim tru God yet wantaim ol
lain manmeri bilong Israel. Em i bin bilip strong tru long God, na ol Israel i bin laikim em tru. Tasol Devit tu i
pundaun, na em i bin mekim sampela pasin nogut tru bilong amamasim em yet. Na bihain, taim profet Natan i
soim Devit long asua bilong em, Devit i autim sin na tanim bel.
Long ai bilong ol lain Israel, Devit i gat biknem tru. Bihain long taim bilong Devit, taim ol Israel i painim hevi, ol
i save tingim gen King Devit. Na ol i tingting strong long ol i mas i gat narapela king wankain olsem Devit. Long
pasin bilong bilip na tanim bel, Devit i kisim biknem tru namel long ol lain Israel.

DeDevit i kamap king bilong ol Isrvit i kamap king bilong ol Israelael

(Sapta 1-9)(Sapta 1-9)

DeDevit i harim tok long Sol i daivit i harim tok long Sol i dai

Devit wantaim ol lain soldia bilong en i go pait
long ol Amalek. Ol i winim ol Amalek pinis, orait ol

i kam bek long taun Siklak na ol i stap tupela de. Long
dispela taim King Sol i dai pinis, tasol Devit i no save
yet. 22 Na long de namba 3 wanpela yangpela man i
kamap long Siklak. Em i bin brukim klos bilong en na
putim graun malumalum long het bilong en bilong
soim sori bilong en. Em i go long Devit na brukim skru
na putim pes i go daun long graun, bilong givim
biknem long Devit. Dispela man i bin lusim kem bilong
Sol na i kam. 33 Na Devit i askim em olsem, “Yu kam
long wanem hap?” Orait yangpela man i tok, “Ol birua i
bagarapim ol Israel, na mi lusim kem na ranawe i kam
long yu.”

44 Na Devit i askim em, “Mi laik bai yu tokim mi long ol
samting i bin kamap long pait.” Na yangpela man i tok
olsem, “Ol soldia bilong Israel i ranawe long pait na ol
Filistia i kilim i dai planti man bilong ol. Na King Sol
wantaim pikinini bilong en Jonatan, tupela tu i dai.”
55 Orait na Devit i askim em, “Olsem wanem na yu save
Sol na Jonatan i dai pinis?” 66 Na †† dispela yangpela man
i tok, “Mi stap long maunten Gilboa na mi lukim Sol i
sanapim spia bilong en long graun na em i wok long
holim dispela spia bilong strongim em yet long sanap.
Na tu mi lukim ol birua i wok long i go klostu long Sol,

† 1.6 1 Sml 31.1-6, 1 Sto 10.1-6

em ol soldia bilong karis na ol soldia i save sindaun
long ol hos. 77 Na Sol i tanim na i lukim mi na i singau-
tim mi. Na mi tok, ‘Yes, bikman.’ 88 Na em i askim mi
olsem, ‘Yu bilong wanem hap?’ Na mi tok, ‘Mi wanpela
Amalek.’ 99 Orait na em i tokim mi olsem, ‘Ol birua i bin
bagarapim mi nogut na klostu mi dai nau. Yu kam
kwik na pinisim mi.’ 1010 Mi harim tok bilong em pinis,
orait mi go klostu long em na kilim em i dai, long
wanem, mi save pinis, sapos em i lusim han long spia
na em i pundaun long graun, bai em i dai stret. Em i
dai pinis, orait mi kisim hat king long het bilong em na
mi kisim paspas long han bilong em na mi bringim i
kam. Bikman, em hia ol dispela samting mi laik givim
long yu.”

1111 Devit i harim dispela tok na em i bel hevi tru na i
brukim klos bilong en. Na ol lain soldia bilong en, ol tu
i mekim wankain pasin. 1212 Ol i tingting long Sol na
Jonatan na long ol arapela Israel, em ol manmeri bi-
long Bikpela, na ol i krai sori long ol na ol i tambu long
kaikai inap taim san i go daun. Long wanem, planti
man i bin dai long dispela pait.

1313 Na Devit i askim dispela yangpela man olsem, “Yu
bilong wanem ples?” Na em i tok, “Mi wanpela Amalek,
tasol bipo yet papa bilong mi i bin lusim graun bilong
ol Amalek na i kam sindaun long kantri Israel.” 1414 Orait
Devit i askim em gen, “Olsem wanem? Yu no bin pret
liklik long kilim dispela king, Bikpela i bin makim, a?”
1515 Na Devit i singautim wanpela soldia bilong en i kam,
na i tokim em olsem, “Kilim dispela man i dai.” Orait na
soldia bilong Devit i katim dispela man long bainat na
dispela man i dai. 1616 Na Devit i lukluk long bodi bilong
dispela Amalek na i tok, “Asua bilong yu yet, na yu dai.
Yu yet yu bin tokaut pinis olsem yu bin kilim i dai dis-
pela king Bikpela i bin makim.”
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DeDevit i singsing sori long Sol na Jonatanvit i singsing sori long Sol na Jonatan
1717 Devit i mekim dispela song bilong sori long Sol na

long Jonatan, pikinini bilong Sol. 1818 Na Devit i givim oda
bai ol manmeri bilong Juda i mas lainim dispela song.
Nem bilong dispela song em Song Bilong Banara. Na
ol i bin raitim long Buk Bilong Ol Stretpela Man. †† Devit
i mekim dispela song olsem,

1919 “Ol nambawan man
bilong yumi Israel,

ol i bin i dai long ol maunten.
Ol strongpela soldia bilong yumi
i dai pinis.

2020 Yupela i no ken tokaut
long dispela samting

long taun Get na long ol rot
bilong taun Askelon.

Nogut ol meri bilong Filistia i harim
na i amamas.

Nogut ol pikinini meri
bilong ol haiden

i belgut tru.
2121 “Ol strongpela soldia bilong yumi
i bin dai
long ol maunten bilong Gilboa.

Na ol hap plang bilong pait
i stap nating
long ol dispela maunten.

Na hap plang bilong Sol tu
i stap nating
na ol i no welim moa.

Olsem na mi laik bai ren
na wara bilong nait

i no ken pundaun moa
long ol dispela maunten.

Na kaikai i no ken kamap moa
long dispela graun.

2222 “Banara bilong Jonatan
em i samting nogut tru.
Em i no save popaia.

Na bainat bilong Sol
i no save stap nating. Nogat.

Bainat i save kilim
ol strongpela soldia

na blut bilong ol birua
i pulap long en.

2323 Ol manmeri i save laikim
Sol na Jonatan.

Tupela i gutpela man tru.
Oltaim tupela i poroman gut tru
na tupela i poroman yet na i dai.

Tupela i spit tru long ranim birua

† Ol saveman i ting dispela Buk Bilong Ol Stretpela Man em i
wanpela olpela buk bilong ol Israel. Tasol nau dispela buk i lus olge-
ta, na yumi no save wanem kain tok i bin i stap long en. Stori bilong
ol samting i bin kamap long taim Josua i beten na Bikpela i mekim
san i sanap i stap long skai, em tu i bin i stap long dispela buk.
Lukim Josua 10.12-13.

na i winim pasin
bilong ol tarangau
i spit long kisim abus.

Na strong bilong tupela
i winim strong bilong laion.

2424 “Yupela ol meri Israel,
yupela i mas krai sori long Sol.

Em i bin givim yupela
ol naispela retpela klos
i dia tumas

na olkain bilas gol
bilong bilasim yupela yet.

2525 “Ol strongpela soldia
i dai pinis long pait.

Na Jonatan tu i dai,
na bodi bilong en
i stap long ples maunten.

2626 Mi sori tru long yu, Jonatan,
brata bilong mi.

Mi laikim yu tumas
na yu bin laikim mi tu.

Laik bilong yu i strong moa yet
na i winim tru
laik bilong ol meri i laikim mi.

2727 Ol strongpela soldia
i dai pinis long pait

na ol samting bilong pait
i bagarap pinis.”

DeDevit i kamap king bilong Judavit i kamap king bilong Juda

Bihain long taim bilong Sol na Jonatan i dai, Devit
i askim Bikpela olsem, “Inap mi go sindaun long

wanpela taun bilong Juda o nogat?” Na Bikpela i tok
olsem, “Yu ken i go.” Orait Devit i askim em gen, “Bai
mi go sindaun long wanem taun?” Na Bikpela i bekim
tok olsem, “Yu go sindaun long taun Hebron.”

22 Olsem †††† na Devit i kisim tupela meri bilong en, em
Ahinoam bilong taun Jesril na Abigel bilong taun
Karmel, na ol i go sindaun long Hebron. Bipo Abigel i
meri bilong Nabal, tasol Nabal i dai na Devit i maritim
em. 33 Ol lain man bilong Devit wantaim ol famili bilong
ol, ol i go wantaim Devit na ol i sindaun long Hebron
na long ol ples i stap klostu long Hebron. 44 Orait ‡‡ ol
man bilong lain Juda i kam long Hebron na ol i kap-
saitim wel long het bilong Devit bilong makim em i
kamap king bilong ol.

Devit i kamap king pinis, orait em i harim tok olsem,
ol manmeri bilong taun Jabes long Gileat i bin planim
bodi bilong Sol. 55 Olsem na em i salim sampela man i
go tokim ol Jabes olsem, “Bikpela i ken mekim gut long
yupela, long wanem, yupela i bin mekim gutpela pasin
long Sol, king bilong yupela, na yupela i planim bodi
bilong en. 66 Na nau Bikpela i ken lukautim yupela gut
na stap wantaim yupela oltaim. Na mi tu bai mi mekim
gutpela pasin long yupela bilong bekim dispela gut-
pela pasin yupela i bin mekim long Sol. 77 Tru Sol, king
bilong yupela, i dai pinis, tasol ol lain Juda i bin mekim

†† 2.2 1 Sml 25.42-43 ‡ 2.4 1 Sml 31.11-13
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mi i kamap king bilong ol. Olsem na yupela i mas
sanap strong na yupela i no ken pret long wanpela
samting.”

Ol IsrOl Israel i makim Isboset bilong kamap king bilong olael i makim Isboset bilong kamap king bilong ol
88 Long taim ol Filistia i kilim Sol, Apner, pikinini bilong

Ner, i bin bringim Isboset, †† pikinini man bilong Sol, na
ol i go brukim wara Jordan na i kamap long taun Ma-
hanaim. Apner em i namba wan ofisa bilong ami bi-
long Sol. 99 Ol i stap long Mahanaim, na Apner i mekim
Isboset i kamap king bilong graun Gileat na Aser na
Jesril na Efraim na Benjamin na bilong olgeta arapela
hap bilong Israel. 1010 Isboset i gat 40 krismas pinis na ol
i mekim em i kamap king bilong Israel. Na em i stap
king inap long tupela yia tasol. Tasol ol lain Juda i bi-
hainim Devit, 1111 na em i stap king bilong ol. Na em i
stap long Hebron inap 7 na hap yia.

Ol IsrOl Israel i pait long ol lain Judaael i pait long ol lain Juda
1212 Apner wantaim ol soldia bilong Isboset i kirap

lusim taun Mahanaim na i go kamap long taun
Gibeon. 1313 Orait Joap wantaim ol soldia bilong Devit i
kam bungim ol klostu long raunwara bilong Gibeon.
Ol lain bilong Isboset i sindaun long arere bilong raun-
wara na ol lain bilong Devit i sindaun long hapsait. Ma-
ma bilong Joap em Seruia. 1414 Orait na Apner i askim
Joap olsem, “Inap yumi resis long pait? Yu salim sam-
pela yangpela man bilong yu i kam na bai mi salim
sampela bilong mi i go resis wantaim ol.” Na Joap i tok,
“Em i orait, yumi ken mekim olsem.”

1515 Orait na 12-pela man bilong lain Benjamin, em ol
soldia bilong Isboset, ol i kam resis wantaim 12-pela
soldia bilong Devit. Na wan wan soldia bilong Devit i
pait long wan wan soldia bilong Isboset. 1616 Na long
taim ol i resis long pait, ol wan wan man i holim het bi-
long birua bilong en na sutim sait bilong birua long
bainat. Na olgeta 24 man i pundaun na i dai. Olsem na
ol man i kolim dispela ples, “Ples Bilong Ol Bainat.”

1717 Na long dispela taim bikpela pait i kirap namel
long dispela tupela lain. Na ol lain bilong Devit i winim
Apner na ol lain Israel. 1818 Tripela pikinini man bilong
Seruia, em Joap na Abisai na Asahel, ol tu i stap long
dispela pait. Asahel i save ran strong tumas olsem ol
wel abus. 1919 Olsem na taim ol Israel i ranawe nabaut
na Asahel i kirap na ran i go stret long Apner na ranim
em. 2020 Orait Apner i lukluk i go bek na i lukim Asahel i
wok long ranim em, na i askim em olsem, “Asahel, em
yu tasol, a?” Na Asahel i tok, “Yes, mi tasol.” 2121 Orait Ap-
ner i tok, “Yu no ken ranim mi. Yu go ranim wanpela
yangpela soldia na holim em na kisim ol samting bi-
long em.” Tasol Asahel i no harim tok bilong Apner.
Nogat. Em i wok long ranim Apner yet. 2222 Orait Apner i
tokim em gen, “Larim mi. Yu laik bai mi kilim yu i dai,

† Nem tru bilong dispela man, em Isbal o Esbal (lukim 1 Stori
8.33). Long tok Hibru nem Isbal i wankain olsem dispela tok, “Man
bilong Bal.” Bal em i nem bilong wanpela giaman god, olsem na bi-
hain ol man i no laik raitim dispela nem Bal, na ol i senisim na raitim
“boset,” em i wankain olsem dispela tok, “Samting bilong sem.”

a? Tasol sapos mi kilim yu, bai mi sem nogut tru long
ai bilong brata bilong yu, Joap.” 2323 Tasol Asahel i no
larim em. Olsem na Apner i subim spia i go long bak-
sait na as bilong spia i kisim Asahel long bel na i go
kamap long hapsait. Na Asahel i pundaun na i dai. Na
taim ol arapela soldia i kamap long dispela ples bodi
bilong Asahel i slip i stap long en, ol i sanap tasol na
lukluk.

2424 Tasol Joap tupela Abisai i go ranim Apner, na long
apinun tru tupela i go kamap long maunten Ama long
hap sankamap bilong ples Gia long rot i go long ples
drai bilong Gibeon. 2525 Na tupela i lukim ol man bilong
lain Benjamin i bung gen wantaim Apner antap long
wanpela liklik maunten, na i sambai long pait. 2626 Taim
Apner i lukim tupela, em i singaut long Joap olsem,
“Olsem wanem? Dispela pait i no inap pinis, a? Ating
yu no save olsem, bai dispela pasin i givim bikpela hevi
long yumi, a? Yumi ol wanblut tasol. Wanem taim bai
yu tokim ol man bilong yu long ol i no ken ranim
mipela moa?” 2727 Joap i harim dispela na i bekim tok
olsem, “Long nem bilong God i stap oltaim, mi tok tru
long yu. Sapos yu no bin mekim dispela tok, ating ol
lain man bilong mi inap ranim yupela i go inap tulait
tumora.” 2828 Joap i mekim dispela tok pinis na em i win-
im biugel, bilong pasim ol soldia bilong en, bai ol i no
ken ranim ol Israel moa. Olsem na dispela pait i pinis.

2929 Apner wantaim ol lain soldia bilong en i lusim dis-
pela ples na i go long ples daun bilong Jordan. Na long
nait ol i wokabaut long dispela ples daun na ol i go
brukim wara Jordan. Na ol i wokabaut i go na long be-
lo ol i kamap long Mahanaim.

3030 Apner wantaim ol soldia bilong en i go pinis, orait
Joap i bungim ol lain soldia bilong en na i kaunim ol.
Na em i painimaut olsem 19 soldia bilong en i dai pi-
nis. Na Asahel tu i dai. 3131 Tasol ol lain bilong Devit i bin
kilim 360 man bilong lain Benjamin, em ol lain bilong
Apner. 3232 Orait Joap na ol man bilong en i kisim bodi bi-
long Asahel na i go planim long taun Betlehem, long
matmat bilong papa bilong em. Ol i planim em pinis,
orait ol i wokabaut long nait, na ol i go kamap long He-
bron long taim tulait i bruk.

Bihain long dispela de, pait i stap longpela taim
namel long lain bilong Devit na lain bilong Sol. Na

lain bilong Devit i kamap strong tru na ol i wok long
pinisim strong bilong lain bilong Sol.

DeDevit i gat 6-pela pikinini manvit i gat 6-pela pikinini man
22 Taim Devit i sindaun long Hebron em i kamapim

6-pela pikinini man. Nem bilong ol i olsem. Namba
wan pikinini em Amnon. Mama bilong Amnon em Ahi-
noam bilong taun Jesril. 33 Namba 2 pikinini em Kileap.
Mama bilong Kileap em Abigel bilong taun Karmel.
Bipo Abigel i meri bilong Nabal, tasol Nabal i dai, na
Devit i maritim em. Namba 3 pikinini em Apsalom. Ma-
ma bilong Apsalom em Maka, pikinini meri bilong King
Talmai bilong kantri Gesur. 44 Namba 4 pikinini em
Adoniya. Mama bilong Adoniya em Hagit. Namba 5
pikinini em Sefatia. Mama bilong Sefatia em Abital.
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55 Namba 6 pikinini em Itream. Mama bilong Itream em
Ekla. Olgeta dispela pikinini i kamap long Hebron.

Apner i toktok wantaim DeApner i toktok wantaim Devitvit
66 Taim dispela pait namel long lain bilong Sol na lain

bilong Devit i wok long go het, Apner i wok long
kamap bikman long lain bilong Sol. 77 Orait na wanpela
de Isboset i sutim tok long Apner olsem, “Yu bin slip
wantaim wanpela meri bilong papa bilong mi, Sol. Dis-
pela meri em Rispa, pikinini bilong Aia. Bilong wanem
yu mekim olsem?” 88 Apner i harim dispela tok na em i
belhat nogut tru na i tok, “Yu ting mi dok bilong yu, a?
Na yu ting mi wok long helpim ol Juda, a? Nogat.
Tingim. Long taim papa bilong yu, Sol, i kamap king na
i kam inap long nau, mi bin bihainim em na ol brata na
pren bilong em. Na tu, mi no bin larim Devit i kisim yu
na bagarapim yu. Tasol nau yu sutim tok long mi long
wanpela meri. Em i samting nating tasol. 99 Bikpela †† i
bin mekim promis long Devit bai em i rausim ol lain bi-
long Sol na ol i no ken i stap king bilong Israel. Na
Bikpela i tok bai em i mekim Devit i kamap king bilong
Israel na Juda wantaim, na bai Devit i bosim olgeta
hap bilong dispela kantri. Orait sapos mi no helpim
Devit long kamap king olsem God i bin promis, God i
ken kilim mi i dai.” 1111 Isboset i pret nogut tru long Apn-
er, olsem na em i no mekim wanpela tok.

1212 Orait na kwiktaim Apner i salim tok i go long Devit
olsem, “Husat tru bai i bosim dispela kantri? Mi laik bai
yu mekim wanpela kontrak wantaim mi na bai mi
helpim yu, na bai olgeta Israel i kamap lain manmeri
bilong yu tasol.”

1313 Orait Devit i salim tok long Apner olsem, “Tok bi-
long yu i gutpela. Tasol mi laik bai yu mekim wanpela
samting pastaim, na bai mi ken mekim dispela kontrak
wantaim yu. Dispela samting i olsem. Yu mas kisim
Mikal, pikinini meri bilong Sol, na bringim em i kam
bek long mi. Sapos yu no mekim olsem, bai mi no inap
lukim yu.” 1414 Na †††† bihain Devit i salim tok long Isboset
olsem, “Mi laik bai yu salim meri bilong mi, Mikal, i
kam bek long mi. Mi bin baim em long 100 skin kok bi-
long ol Filistia. Olsem na em i meri tru bilong mi.” 1515 Is-
boset i harim dispela tok pinis na em i salim sampela
man i go kisim Mikal long man bilong en, Paltiel,
pikinini bilong Lais. ‡‡1616 Tasol taim ol i bringim Mikal i go
long Devit, Paltiel i wok long krai na bihainim Mikal. Ol
i go kamap long taun Bahurim na Apner i tokim Paltiel
olsem, “Yu go bek long ples.” Orait Paltiel i harim tok
na i go bek.

1717 Taim ol i no i go long Devit yet, Apner i bin go long
ol hetman bilong Israel na i tokim ol olsem, “Harim.
Planti taim pinis yupela i laikim Devit i mas kamap king
bilong yupela. 1818 Orait nau em i taim bilong mekim em
i kamap king. Yupela i mas tingim dispela tok Bikpela i
bin mekim. Em i tok olsem, ‘Devit em i wokman bilong
mi na bai mi givim em wok bilong kisim bek ol man-
meri bilong mi, ol Israel, long han bilong ol Filistia na

† 3.9-10 1 Sml 15.28 †† 3.14 1 Sml 18.27 ‡ Lukim 1 Samuel
18.17-27 na 25.44.

long han bilong ol arapela birua.’” 1919 Na Apner i go tok-
tok tu wantaim ol lain Benjamin. Na bihain em i go
long Hebron bilong tokim Devit long ol samting ol
Benjamin na ol Israel i laik mekim.

2020 Apner wantaim 20 man bilong en i go kamap long
Devit long Hebron, na Devit i mekim bikpela kaikai
long ol. 2121 Na bihain, Apner i tokim Devit olsem, “Bai mi
go na bringim olgeta Israel i kam na bai ol i mekim
kontrak bilong i stap aninit long yu. Na bai yu kamap
king bilong olgeta hap bilong kantri, olsem yu save
laikim.” Na Devit i tokaut long ol lain bilong en, long ol
i no ken mekim nogut long Apner. Na bihain em i sal-
im Apner i go bek.

Joap i kilim Apner i daiJoap i kilim Apner i dai
2222 Long taim Apner i stap long Hebron, Joap wantaim

ol soldia bilong Devit i no i stap. Ol i bin i go pait long
ol birua. Na bihain liklik long taim Devit i salim Apner i
go pinis, lain bilong Joap i kamap long Hebron wan-
taim ol planti samting ol i bin kisim long ol birua. 2323 Na
Joap i harim tok olsem Apner i bin kam lukim King De-
vit. Na Devit i bin tambuim ol man long ol i no ken kil-
im Apner, na Devit i bin salim em i go. 2424 Olsem na Joap
i go lukim king na i tokim em olsem, “Ol i tok, Apner i
bin kam lukim yu na yu larim em i go fri. Bilong
wanem yu mekim olsem? Dispela pasin bilong yu i no
stret. 2525 Ating yu no save long pasin bilong Apner, a?
Em i kam bilong giamanim yu tasol, i no bilong helpim
yu. Nogat. Em i kam tasol bilong lukluk gut long olgeta
ples yu save go long en na long olgeta samting yu
save mekim, bilong em i ken kam bek na pait long yu.”

2626 Joap i mekim dispela tok pinis, orait em i lusim De-
vit na i go. Na em i salim ol man i go bihainim Apner
bilong askim em long kam bek. Ol dispela man i go
kamap long Apner long hul wara ol i kolim Sira, na ol i
bringim em i kam bek. Tasol Devit i no save long dis-
pela samting Joap i mekim. 2727 Taim Apner i kam kamap
long Hebron, Joap i kisim em i go sanap insait long
bikpela dua bilong taun na i mekim olsem em i laik
toktok hait wantaim em. Tasol taim tupela i sanap long
dua, Joap i kisim sotpela naip bilong en na i sutim Apn-
er long bel, na Apner i dai. Joap i kilim Apner bilong
bekim dai bilong Asahel, brata bilong Joap. 2828 Bihain ol
i tokim Devit long dispela samting, na em i tok,
“Bikpela i save, i no asua bilong mi na Apner i dai. Na
olgeta manmeri bilong mi tu, ol i no gat asua long dis-
pela samting. Nogat. Em i asua bilong Joap wanpela
tasol. 2929 Olsem na Bikpela i ken tingim em na olgeta
famili bilong em, na olgeta tumbuna bilong en i
kamap bihain, na Bikpela i ken mekim save long ol. Mi
laik bai wanpela wanpela man bilong lain famili bilong
Joap i mas i gat sik lepra o sua i no save drai o ol inap
long mekim wok bilong ol meri tasol o bai ol birua i kil-
im ol long pait o ol bai i sot long kaikai oltaim.”

3030 Apner i bin kilim Asahel, brata bilong Joap tupela
Abisai, long dispela pait bipo i bin kamap long Gibeon.
Olsem na tupela i kilim Apner bilong bekim dai bilong
brata bilong tupela.
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Ol i planim bodi bilong ApnerOl i planim bodi bilong Apner
3131 Devit i tokim Joap na ol lain bilong Joap olsem, “Yu-

pela i mas brukim ol klos bilong yupela na pasim ol
klos bilong sori. Na yupela i mas krai sori long Apner.”

Ol i planim Apner long Hebron. Na taim ol i karim
bodi bilong Apner i go long matmat, Devit i wokabaut
bihainim ol. Na Devit wantaim ol manmeri i sanap
klostu long matmat na olgeta i krai strong tru. 3333 Devit
i mekim dispela song bilong sori long Apner.
“Apner i no longlong man.
Bilong wanem em i dai olsem?

3434 Ol i no bin pasim
han na lek bilong en.

Ol i trikim em na kilim em,
olsem ol raskol i save mekim.”

Devit i pinisim dispela song na ol manmeri i krai long
Apner gen.

3535 Bihain long dispela, ol manmeri i tokim Devit bai
em i mas kaikai. Tasol em i no laik na em i mekim
strongpela promis olsem, “Mi no ken kaikai inap long
san i go daun. Tasol sapos san i no go daun yet na mi
kaikai, orait God i ken kilim mi i dai.” 3636 Taim ol man-
meri i harim dispela tok bilong king, ol i belgut na
amamas. Tasol i no dispela wanpela samting tasol i
mekim ol i amamas. Nogat. Ol i save amamas long ol-
geta pasin bilong king. 3737 Na ol manmeri bilong Devit
na ol manmeri bilong Israel i lukim ol samting King
Devit i mekim long dispela de, na ol i save olsem, king
i no bin wanbel wantaim man i kilim Apner i dai. 3838 Na
king i tokim ol ofisa bilong en olsem, “Harim. Nau
wanpela strongpela lida bilong yumi Israel i dai pinis.
3939 I tru, God i makim mi na mi kamap king. Tasol mi yet
mi no gat strong long bekim pasin nogut bilong dis-
pela tupela pikinini man bilong Seruia. Tupela i strong
tumas. Bikpela yet i ken mekim save long tupela, bi-
long inapim pasin nogut tupela i bin mekim.”

TTupela man i kilim Isboset i daiupela man i kilim Isboset i dai

Taim Isboset i harim olsem, ol i kilim Apner pinis
long Hebron, em i pret nogut tru na olgeta Israel i

kirap nogut. 22 Tupela soldia bilong Isboset i stap lida
bilong ol lain soldia i save go pait long ol birua. Nem
bilong tupela em Bana na Rekap, na tupela i pikinini
man bilong Rimon. Rimon em i wanpela man bilong
taun Berot. Dispela tupela man i bilong lain Benjamin,
long wanem, ol man i makim Berot olsem wanpela
taun bilong lain Benjamin. 33 Ol lain manmeri tru bilong
Berot i bin ranawe i go, na nau ol i stap long Gitaim.

44 Jonatan, †† pikinini man bilong Sol, i gat wanpela
pikinini man, nem bilong en Mefiboset. †††† Long taim
Sol na Jonatan i dai, Mefiboset i gat 5-pela krismas

† 4.4 2 Sml 9.3 †† Nem tru bilong dispela man, em Meribal
(lukim 1 Stori 8.34). Namba 2 hap bilong dispela nem, “Bal,” em i
nem bilong wanpela giaman god. Olsem na bihain ol man i no laik
raitim dispela nem Bal, na ol i senisim na raitim “boset,” em i
wankain olsem dispela tok, “Samting bilong sem.” Na nem bilong
dispela man i kamap olsem, “Meriboset” o “Mefiboset.”

tasol. Orait ol man bilong taun Jesril i salim tok i kam
long famili bilong Jonatan olsem, ol birua i kilim
Jonatan i dai pinis. Ol lain bilong Jonatan i harim dis-
pela tok, orait meri i save lukautim Mefiboset i karim
Mefiboset na i ranawe. Tasol em i ran hariap tumas na
Mefiboset i pundaun na kisim bagarap, na em i kamap
lek nogut.

55 Wanpela de, tupela brata Rekap na Bana i go long
haus bilong Isboset na long biksan tupela i go kamap.
Long dispela taim Isboset i malolo na i slip i stap long
rum bilong en. 66 Na tupela i mekim olsem ol i laik i go
insait long haus, bilong kisim wit. Tasol tupela i go in-
sait long rum bilong Isboset na i lukim em i slip i stap
long bet. Na tupela i sutim bel bilong en long naip na
kilim em i dai. Orait tupela i katim nek bilong en, na
long taim ol man i no lukim tupela, tupela i karim het
bilong en i go. Tupela i wokabaut long nait long ples
daun bilong wara Jordan, na long tumora 88 tupela i go
kamap long Hebron. Na tupela i kisim het bilong Is-
boset i go long King Devit na soim em. Na tupela i
tokim king olsem, “King, lukim. Em hia het bilong Is-
boset, pikinini man bilong birua bilong yu, Sol. Bipo
Sol i traim long kilim yu, olsem na Bikpela i bin helpim
yu na i bekim pasin nogut bilong Sol wantaim ol lain
pikinini bilong en.”

99 Tasol Devit i bekim tok long tupela olsem, “Bikpela i
stap oltaim, em i save kisim bek mi long olkain
bagarap. Na long nem bilong em, mi tok tru long yutu-
pela olsem. 1010 Taim ‡‡ mi bin i stap long Siklak, wanpela
man i kamap long mi na i tokim mi long Sol i dai pinis.
Na em i ting bai mi amamas long dispela tok. Tasol no-
gat. Mi tokim ol soldia na ol i holimpas dispela man na
kilim em i dai. Dispela i olsem pe mi givim em bilong
dispela nius nogut em i bringim. 1111 Na nau yutupela i
kilim nating wanpela man taim em i slip long haus bi-
long em yet. Yutupela i man nogut tru. Na yutupela i
ting bai mi larim yutupela i stap, a? Nogat tru. Bai mi
bekim pasin nogut yutupela i bin mekim na bai mi pin-
isim yutupela olgeta.” 1212 Orait na Devit i givim oda long
ol soldia bilong en long kilim Rekap na Bana. Na ol sol-
dia i kilim tupela na katim na rausim ol han na lek bi-
long tupela na i go hangamapim klostu long raunwara
long Hebron. Tasol ol soldia i kisim het bilong Isboset
na planim long matmat bilong Apner long Hebron.

DeDevit i kamap king bilong Isrvit i kamap king bilong Israel na Juda wantaimael na Juda wantaim
(1 Stori 11.1-9 na 14.1-7)

Bihain long dispela samting, olgeta lain bilong Is-
rael i kam lukim Devit long Hebron. Na ol i tokim

em olsem, “Yumi olgeta i wanblut stret. 22 Bipo, Sol i
stap king, tasol yu yet i save bosim ol soldia bilong yu-
mi Israel na bringim ol i go long pait. Na Bikpela i bin
tokim yu, bai yu kamap wasman bilong mipela ol man-
meri bilong en, na bai yu kamap king bilong mipela.”
33 Na bihain, olgeta hetman bilong Israel i kam bung
long King Devit long Hebron. Na em i mekim wanpela
kontrak wantaim ol long ai bilong God. Na ol i kap-

‡ 4.10 2 Sml 1.1-16
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saitim wel long het bilong em bilong makim em i
kamap king bilong Israel. 44 Devit †† i gat 30 krismas pi-
nis na em i kamap king. Na em i stap king inap 40 yia.
55 Devit i stap king long Hebron inap 7 na hap yia. Na
em i stap king long Jerusalem inap 33 yia na i bosim ol
Israel na ol Juda wantaim.

66 Wanpela †††† taim King Devit wantaim ol soldia bilong
en i go pait long kisim taun Jerusalem. Jerusalem em i
as ples bilong ol Jebus. Ol Jebus i ting Devit i no inap
kisim taun bilong ol, olsem na ol i tok bilas long Devit
olsem, “Yupela i no inap tru long kam insait long taun
bilong mipela. Maski ol man i aipas na lek nogut, ol in-
ap pasim rot bilong yupela.”

77 Tasol tok bilong ol i popaia, long wanem, Devit
wantaim ol soldia bilong en i pait na i kisim dispela
taun i gat strongpela banis. Nem bilong dispela taun
em Saion. Tasol bihain ol manmeri i kolim olsem, Taun
bilong Devit. 88 Long de Devit i kisim dispela taun, em i
tokim ol soldia bilong en olsem, “Sapos yumi laik kisim
dispela taun, orait yumi mas i go insait long dispela
hul ol Jebus i save i go i kam long en bilong kisim
wara. Na yumi mas bihainim i go na bai yumi kamap
insait long taun. Na bai yumi pait long dispela ol aipas
na lek nogut. Mi no laikim tru ol dispela kain man.”
Nau ol i tingim yet dispela tok bilong Devit, olsem na
ol i save tok olsem, “Ol aipas na lek nogut i no ken i go
insait long haus bilong Bikpela.”

99 Na bihain, Devit i go sindaun long Saion, na i givim
nem long dispela taun olsem, Taun Bilong Devit. Na
Devit i tok, na ol wokman i wokim ol haus i raunim dis-
pela taun. Ol i stat long wokim ol dispela haus long
dispela ples ol i bin pulimapim graun long wanpela
ples daun. 1010 God, Bikpela I Gat Olgeta Strong, i stap
wantaim Devit, olsem na Devit i wok long kamap
strongpela king oltaim.

1111 King Hiram bilong taun Tair i salim sampela ofisa
bilong gavman bilong en i kam long Devit. Na tu em i
salim ol diwai sida na ol kamda na ol man i save wok
long ston, bilong ol i ken wokim bikpela haus bilong
King Devit. 1212 Devit i lukim ol dispela samting i kamap
long em na em i save olsem, Bikpela i mekim em i
kamap king tru bilong Israel. Na tu, em i save olsem,
Bikpela i laik helpim ol manmeri bilong em yet, olsem
na Bikpela i wok long mekim kantri Israel i kamap gut
tru.

1313 Taim Devit i lusim Hebron na i kam sindaun long
Jerusalem, em i maritim sampela meri moa na em i
kisim sampela namba 2 lain meri. Na ol meri bilong en
i karim ol sampela pikinini long Jerusalem. 1414 Nem bi-
long ol pikinini man i olsem, Samua na Sobap na
Natan na Solomon 1515 na Iphar na Elisua na Nefek na
Jafia 1616 na Elisama na Eliada na Elifelet.

DeDevit i pait long ol Filistia na winim olvit i pait long ol Filistia na winim ol
(1 Stori 14.8-17)

1717 Ol Filistia i bin harim olsem ol Israel i bin mekim
Devit i kamap king bilong ol, olsem na ol Filistia i kirap

† 5.4 1 Kin 2.11, 1 Sto 3.4, 29.27 †† 5.6 Jos 15.63, Het 1.21

i go bilong pait na kisim em. Tasol taim Devit i save
long dispela samting ol i laik mekim, em i go daun
long strongpela ples hait bilong en. 1818 Na ol Filistia i
kam kamap long ples daun Refaim na ol i stap. 1919 Orait
Devit i askim Bikpela olsem, “Yu laik bai mi go pait
long ol dispela Filistia o nogat? Na sapos mi go, bai yu
helpim mi long winim ol o nogat?” Na Bikpela i bekim
tok long em olsem, “Yes, yu go. Bai mi putim ol long
han bilong yu na bai yu winim ol tru.”

2020 Orait Devit i go pait long ol Filistia na i winim ol. Na
em i tok olsem, “Bikpela i olsem wara i tait na i brukim
lain bilong ol birua bilong mi.” Olsem na ol i kolim dis-
pela ples, Bikpela Bilong Brukim Lain. 2121 Ol Filistia i
ranawe na i lusim ol giaman god bilong ol. Na Devit
wantaim ol soldia bilong en i kisim ol dispela samting
na karim i go.

2222 Tasol bihain ol Filistia i kam bek gen long ples daun
Refaim na i stap. 2323 Na Devit i askim Bikpela olsem, “Bai
mi mekim wanem?” Na Bikpela i bekim tok olsem, “Yu-
pela go pait long ol, tasol yupela i no ken i go stret
long ol. Yupela i mas i go baksait long ol, na redi long
pait long ol long ples ol diwai balsam i sanap long en.
2424 Na ‡‡ bai yupela i harim nois olsem ol man i wokabaut
antap long het bilong ol dispela diwai. Orait bai yupela
i save olsem, mi yet mi go paslain long yupela long
pait long ol Filistia. Taim yupela i harim dispela nois,
yupela i mas ran i go pait long ol.” 2525 Orait Devit i bi-
hainim tok bilong Bikpela, na ol Israel i ranim ol Filistia
na bagarapim ol, stat long taun Geba i go inap long
taun Geser.

Ol i bringim Bokis KontrOl i bringim Bokis Kontrak i kam long Jerusalemak i kam long Jerusalem
(1 Stori 13.1-14 na 15.25—16.6 na 16.43)

Devit i bungim gen ol man i save gut long pait.
Namba bilong ol dispela soldia bilong Israel inap

olsem 30,000. 22 Na ‡†‡† Devit i kisim ol i go long dispela
taun Bala i stap long graun bilong Juda, bilong kisim
Bokis Kontrak bilong God. Dispela Bokis Kontrak ol i
kolim Bokis Kontrak Bilong Bikpela I Gat Olgeta
Strong. Dispela Bokis i gat tupela piksa bilong ensel
antap long en na em i olsem sia king bilong Bikpela.
33 Orait ‡‡‡‡ Devit wantaim ol soldia i go kamap long taun
Bala na ol i go long haus bilong Abinadap i stap antap
long wanpela liklik maunten. Na ol i kisim Bokis Kon-
trak na putim long wanpela nupela karis, bilong kisim i
go wantaim ol. Usa na Ahio, tupela pikinini man bilong
Abinadap, i wok long stiaim dispela karis long taim ol i
go. 44 Ahio i wokabaut i go pas long karis. 55 Na Devit
wantaim olgeta Israel i wokabaut wantaim karis na ol i
mekim save singsing na mekim musik, bilong
litimapim nem bilong Bikpela. Ol i wok long paitim ol
kundu na gita na ol kain kain samting bilong mekim
musik. Ol i bin wokim ol dispela samting long diwai
pain.

66 Orait na ol i kamap long hap graun bilong wanpela
man, nem bilong en Nakon, em hap we ol i save kisim
kaikai bilong wit, na rausim ol lip samting bilong wit.

‡ 5.24 2 Kin 7.6 ‡† 6.2 Kis 25.22 ‡‡ 6.3 1 Sml 7.1-2
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Na long dispela hap ol bulmakau i mekim na Bokis
Kontrak bilong God i laik pundaun. Olsem na Usa i
putim han i go na holim Bokis Kontrak. 77 Na Bikpela i
kros tru long Usa, long wanem, Usa i ting Bokis Kon-
trak i samting nating na em i holim. Na God i kilim em
na em i dai stret long dispela hap klostu long Bokis
Kontrak bilong God. 88 Devit i lukim Bikpela i bin mekim
save long Usa na Devit i kros. Na ol i kolim dispela
ples, God I Mekim Save Long Usa. Na nau tu ol man-
meri i kolim olsem yet. ††

99 Na nau Devit i pret long Bikpela na em i tok, “Olsem
wanem na bai Bokis Kontrak bilong Bikpela i go i stap
wantaim mi?” 1010 Olsem na Devit i no laik kisim Bokis
Kontrak i go long taun bilong Devit, em Jerusalem, na
em i lusim rot bilong Jerusalem na i kisim Bokis Kon-
trak i go long haus bilong Obetidom, wanpela man bi-
long taun Get. 1111 Na †††† Bokis Kontrak i stap long haus
bilong Obetidom inap tripela mun. Na long dispela
taim Bikpela i wok long mekim gut long Obetidom
wantaim olgeta famili bilong en.

1212 Na bihain, King Devit i harim tok olsem, Bikpela i
mekim gut long Obetidom wantaim famili bilong en
na olgeta samting bilong em, long wanem, Bokis Kon-
trak i stap wantaim ol. Olsem na Devit i go long haus
bilong Obetidom bilong kisim Bokis Kontrak bilong
God na bringim i kam long Jerusalem. Na ol manmeri i
wok long amamas tru. 1313 Orait ol man i karim Bokis na
i stat long wokabaut. Ol i tromoi lek 6-pela taim na ol i
sanap i stap, na Devit i mekim ofa long Bikpela. Em i
ofaim wanpela bulmakau man wantaim wanpela pat-
pela pikinini bulmakau. 1414 Devit i pasim wanpela laplap
bilong pris, em ol i bin wokim long naispela laplap. Na
em i wok long singsing na kalap kalap bilong givim
biknem long Bikpela. 1515 Na long dispela pasin Devit
wantaim olgeta Israel i bringim Bokis Kontrak bilong
Bikpela i go long Jerusalem. Ol i amamas na singaut
strong na winim ol biugel.

1616 Taim ol i bringim Bokis Kontrak i kam insait long
taun bilong Devit, Mikal, pikinini meri bilong Sol, i
sanap long windo na i lukim ol. Na em i lukim man bi-
long en, King Devit, i singsing na kalap nabaut bilong
litimapim nem bilong Bikpela. Na Mikal i no laikim dis-
pela pasin Devit i mekim, olsem na em i bel nogut long
em. 1717 Orait ol i putim Bokis Kontrak insait long wan-
pela haus sel Devit i bin sanapim bilong putim Bokis
Kontrak long en. Na em i mekim ol ofa bilong paia i
kukim olgeta na ol ofa bilong kamap wanbel wantaim
Bikpela. 1818 Ol i mekim ol ofa pinis, orait Devit i tokim ol
manmeri olsem, “Bikpela I Gat Olgeta Strong, em i ken
mekim gut long yupela.” 1919 Na ‡‡ Devit i givim kaikai
long olgeta manmeri. Olgeta wan wan man na meri i
kisim wanpela bret na hap mit ol i bin kukim long paia
na sampela pikinini wain ol i bin mekim drai pinis. Ol i
kisim pinis, orait ol i go bek long ol ples bilong ol yet.

† Dispela tok “nau” i no tok long dispela taim bilong yumi. No-
gat. Em i tok long taim bilong man i raitim dispela buk. †† 6.11 1
Sto 26.4-5 ‡ 6.19 1 Sto 16.43

2020 Na Devit i go bek long haus bilong en long askim
God long mekim gut long ol famili bilong em yet. Na
Mikal i kam ausait long haus na i bungim em na i tok
olsem, “Man, king bilong Israel i soim biknem bilong
en na i kalap gut tru. Na i larim ol wokmeri nating bi-
long ol ofisa bilong en i lukim sem bilong em. Yu
mekim olsem ol man i no gat tingting i save mekim.”

2121 Na Devit i bekim tok olsem, “Mi bin kalap na
mekim dispela singsing bilong givim biknem long
Bikpela. Em i bin makim mi bilong senisim papa na
famili bilong yu na em i mekim mi i kamap hetman bi-
long ol dispela manmeri bilong en, ol Israel. Na bai mi
singsing moa bilong givim biknem long em. 2222 Na bai
mi daunim nem bilong mi moa yet na kamap samting
nating long ai bilong mi. Tasol ol dispela wokmeri nau
yu tok long ol, ol bai i givim biknem long mi.” 2323 Na
Mikal, pikinini meri bilong Sol, i no karim wanpela
pikinini i go inap long taim em i dai.

PrProfet Natan i givim tok bilong God long Deofet Natan i givim tok bilong God long Devitvit
(1 Stori 17.1-15)

King Devit i stap long haus bilong en na em i sin-
daun gut, long wanem, Bikpela i no larim ol birua

i kam pait long Israel. 22 Na king i tokim profet Natan
olsem, “Mi stap long wanpela gutpela haus ol i wokim
long diwai sida, tasol Bokis Kontrak bilong God i stap
long haus sel. Ating dispela i no stret.” 33 Orait profet
Natan i tokim king olsem, “Bikpela i stap wantaim yu,
olsem na sapos yu laik mekim wanpela samting, yu
mekim tasol.”

44 Tasol long dispela nait Bikpela i tokim Natan olsem,
55 “Yu go long Devit, wokman bilong mi, na givim dis-
pela tok bilong mi long em. Devit, yu i no dispela man
mi bin makim bilong wokim haus bilong mi. 66 Mi no
save stap long bikpela haus. Nogat. Long taim mi bin
kisim bek ol Israel long Isip na bringim ol i kam, mi
stap long haus sel tasol. Na olgeta hap mi go i kam, mi
save stap long haus sel tasol. 77 Mi bin wokabaut wan-
taim yupela Israel long planti hap na mi no bin askim
wanpela bilong ol hetman mi bin makim bilong yupela
olsem, ‘Bilong wanem yu no bin wokim wanpela haus
bilong mi long diwai sida?’”

88 Na Bikpela i tok moa long Natan olsem, “Tokim
wokman bilong mi, Devit, olsem. Mi Bikpela I Gat Ol-
geta Strong, mi bin kisim yu taim yu stap wasman bi-
long sipsip na mi makim yu long kamap hetman bi-
long ol manmeri bilong mi, ol Israel. 99 Mi bin i stap
wantaim yu long olgeta hap yu bin i go long en. Na mi
bin daunim ol birua bilong yu na yu bin winim ol. Na
bai mi givim biknem long yu i wankain olsem biknem
bilong ol strongpela lida bilong ol arapela kantri. 1010 Mi
makim pinis wanpela graun bilong yupela Israel, ol
manmeri bilong mi, na mi mekim yupela i sindaun gut
long dispela graun bilong yupela. Na bai ol man nogut
i no inap mekim nogut long yupela moa. Bipo yet ol
birua i wok long bagarapim yupela. Stat long taim ol
tumbuna i kisim dispela graun na long taim bilong ol
hetman mi bin makim bilong yupela, ol birua i wok yet
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long bagarapim yupela. Tasol nau bai mi pasim ol na
bai ol i no inap mekim nogut long yu na long kantri bi-
long yu. Na bai mi larim lain bilong yu i stap, na ol i
ken kamapim ol tumbuna pikinini bilong yu.

1212 “Taim †† yu dai na ol i planim yu, orait bai mi mekim
wanpela pikinini man bilong yu i kamap king, na bai
em i kamap strongpela king na bai mi no larim wan-
pela samting i daunim em. 1313 Em dispela king tasol bai
i wokim haus bilong mi, bilong ol manmeri i ken kam
klostu long mi long en. Na bai mi mekim ol man long
lain bilong em tasol i kamap king oltaim oltaim. 1414 Bai
†††† mi stap papa bilong em na em bai i stap pikinini bi-
long mi. Taim em i mekim pasin nogut, bai mi mekim
save long em, olsem papa i mekim save long pikinini
bilong en. 1515 Tasol mi bai marimari long em oltaim. Mi
no inap givim baksait long em olsem mi bin mekim
long Sol taim mi bin rausim em, na yu kisim ples bi-
long em. 1616 Lain ‡‡ bilong yu bai i no inap pinis. Na bai
mi mekim ol man long lain bilong yu i kamap king
oltaim.” 1717 Natan i harim pinis ol dispela tok bilong
Bikpela, orait na em i go tokim Devit long olgeta dis-
pela samting Bikpela i bin soim em.

DeDevit i prvit i prea long Bikpelaea long Bikpela
(1 Stori 17.16-27)

1818 King Devit i harim pinis ol dispela tok bilong God,
orait em i go insait long haus sel bilong Bikpela na i
sindaun long ai bilong Bikpela na i prea olsem, “God,
Bikpela, yu bin mekim planti gutpela pasin long mi.
Tasol mi wantaim ol famili bilong mi, mipela i no gut-
pela na yu mekim olsem. 1919 God, Bikpela, yu ting ol dis-
pela gutpela pasin yu bin mekim pinis long mi i no in-
ap, na nau yu mekim narapela samting moa long mi.
Yu toksave long mi long samting bai yu mekim long ol
lain tumbuna bilong mi. Bikpela, mi wanpela man nat-
ing, tasol yu soim mi ol dispela bikpela samting yu laik
mekim. 2020 Olsem na Bikpela, bai mi mekim wanem tok
long yu? Mi wokman bilong yu, na yu save pinis long
mi. 2121 Bai yu mekim ol dispela bikpela samting long
laik bilong yu yet. Na nau yu toksave long mi bilong
lainim mi long pasin bilong yu yet. 2222 God, Bikpela, yu
nambawan tru. I no gat wanpela olsem yu. Yu wanpela
tasol yu God tru, olsem mipela i bin harim long maus
bilong ol tumbuna. 2323 Yu ‡†‡† bin kisim bek mipela Israel
long taim mipela i stap kalabus long Isip, na yu mekim
mipela i kamap lain manmeri bilong yu. Olsem na i no
gat narapela lain manmeri i wankain olsem mipela ol
manmeri bilong yu. Na yu bin mekim olkain gutpela
na bikpela samting bilong helpim mipela long taim
mipela ol manmeri bilong yu i kam kamap long dis-
pela kantri. Yu bin rausim ol arapela lain manmeri na
yu bin bagarapim ol giaman god bilong ol na mipela i
kam kisim graun bilong ol. Olsem na ol manmeri bi-
long olgeta kantri i givim biknem long yu. 2424 Bikpela,
yu bin mekim mipela ol Israel i kamap lain manmeri

† 7.12 Sng 89.3-4, 132.11, Jo 7.42, Ap 2.30 †† 7.14 Sng
89.26-27, 2 Ko 6.18, Hi 1.5 ‡ 7.16 Sng 89.36-37 ‡† 7.23 Lo 4.34

bilong yu stret na bai mipela i stap olsem oltaim. Na
yu yet yu kamap God bilong mipela.

2525 “God, Bikpela, nau mi laik yu mekim olsem yu bin
promis long mekim long mi na long lain bilong mi, na
bai yu ken mekim olsem oltaim. 2626 Na bai ol manmeri i
lukim ol dispela samting yu mekim na oltaim bai ol i
givim biknem long yu. Na bai ol i tok, ‘Bikpela I Gat Ol-
geta Strong em i God bilong ol Israel.’ Na oltaim bai yu
mekim ol man long lain bilong mi tasol i kamap king.
2727 Bikpela, yu gat olgeta strong na yu God bilong
mipela Israel. Na yu bin tokaut long mi olsem, yu bai
mekim ol lain tumbuna bilong mi i stap strong oltaim.
Olsem na mi, wokman bilong yu, mi no pret long
mekim beten long yu.

2828 “God, Bikpela, yu yet yu God na yu save mekim ol-
geta samting olsem yu bin promis long mekim. Na yu
bin mekim dispela gutpela promis long mi. 2929 Olsem
na mi laik bai yu tingim promis bilong yu na yu mekim
gut long ol lain bilong mi. Na bai ol i stap gut oltaim
aninit long yu.”

DeDevit i winim ol biruavit i winim ol birua
(1 Stori 18.1-17)

Wanpela taim bihain, Devit wantaim ol soldia bi-
long en i kirapim pait long ol Filistia. Ol i winim ol

Filistia, olsem na ol Filistia i no moa bosim ol Israel.
22 Na bihain Devit wantaim ol soldia i go pait long ol
Moap na i winim ol. Na em i mekim ol Moap i lain na
slip long graun. Na em i kisim wanpela hap baklain na
i makim ol. Ol man i stap long namba wan na namba 2
mak, em i tok long ol i mas i dai. Tasol ol man i stap
long namba 3 mak, em i larim ol i stap. Na em i wok
long mekim olsem i go inap lain i pinis. Na ol Moap i
stap aninit long em na givim takis long em. 33 Na bi-
hain, Devit wantaim ol soldia i go pait long king bilong
kantri Soba, em Hadateser, pikinini man bilong Rehop.
Soba em wanpela kantri bilong ol lain Siria. Long dis-
pela taim Hadateser i kisim ol soldia bilong en na i
wok long i go long hap bilong wara Yufretis long pait
long ol birua, bilong kisim bek hap graun bilong en.
Na lain bilong Devit i bungim ol 44 na i winim ol long
pait. Na Devit i kisim planti soldia bilong Hadateser.
Em i kisim 20,000 soldia na 1,700 soldia i save sindaun
long hos na pait. Na tu, Devit i kisim 100 hos bilong
pulim ol karis bilong pait. Tasol Devit i bagarapim lek
bilong ol arapela hos na ol i no inap wokabaut strong.

55 Long dispela taim ol Siria i stap long Damaskus, ol i
kirap i go helpim King Hadateser long pait. Tasol Devit
wantaim ol soldia bilong en i kilim 22,000 soldia bilong
ol Siria. 66 Na Devit i putim ol lain soldia bilong en
nabaut long kantri bilong ol Siria, bilong was long ol
bai ol i no ken kirapim pait moa. Na ol Siria i stap
aninit long Devit na ol i givim takis long em. Long olge-
ta hap Devit i go pait long en, Bikpela i save helpim em
na em i win. 77 Na Devit i lukim ol ofisa bilong Ha-
dateser i karim ol hap plang bilong pait ol i bin wokim
long gol. Na em i kisim ol dispela hap plang na
bringim ol i go long Jerusalem. 88 Na tu, em i kisim
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1010

planti bras long taun Beta na taun Berotai, tupela taun
bilong Hadateser.

99 King Toi bilong kantri Hamat i harim tok olsem, De-
vit i winim pinis ol ami bilong Hadateser. 1010 Olsem na
Toi i salim pikinini man bilong en, Joram, i go long King
Devit long givim gude na tok amamas long Devit i bin
winim Hadateser. King Toi i amamas long Devit i winim
Hadateser, long wanem, planti taim Hadateser i bin
birua long Toi. Orait Joram i kam long Devit na i givim
em ol presen, em ol i bin wokim long silva na gol na
bras. 1111 Devit i kisim ol dispela presen na i makim bi-
long Bikpela. Em i bin mekim wankain pasin long ol sil-
va na gol em i kisim long taim em i bin winim ol ara-
pela birua. 1212 Em i bin kisim ol dispela silva na gol long
ol Idom †† na ol Moap na ol Amon na ol Filistia na ol
Amalek, na long King Hadateser bilong Soba.

1313 Na †††† bihain, Devit wantaim ol soldia bilong en i go
pait long ol Idom long Ples Daun I Gat Planti Sol. Na ol
i kilim 18,000 man bilong Idom. Ol manmeri i harim
tok long dispela pait na ol i givim biknem tru long De-
vit. ‡‡1414 Na Devit i putim ol lain soldia bilong en nabaut
long kantri Idom, bilong was long ol Idom. Na ol Idom
i stap aninit long em. Long olgeta hap Devit i go pait
long en, Bikpela i save helpim em na em i win.

1515 Devit i bosim olgeta hap bilong Israel na em i
mekim gutpela na stretpela pasin long olgeta man-
meri. 1616 Joap, pikinini man bilong Seruia, i stap namba
wan ofisa bilong ami. Na Jehosafat, pikinini man bi-
long Ahilut, i stap namba wan kuskus na i lukautim ol
buk bilong gavman. 1717 Sadok wantaim Ahimelek, tu-
pela i stap pris. Sadok em i pikinini bilong Ahitup. Na
Ahimelek em i pikinini bilong Abiatar. Na Seraia em i
stap kuskus bilong king. 1818 Benaia, pikinini man bilong
Jehoiada, i bosim ol soldia i save was long King Devit,
em ol lain Keret na Pelet. Na ol pikinini man bilong De-
vit i stap pris.

DeDevit i mekim gut long Mefibosetvit i mekim gut long Mefiboset

Devit ‡†‡† i askim ol man olsem, “I gat sampela man
long lain famili bilong Sol i stap yet, o nogat?

Sapos i gat, orait mi laik mekim gut long ol, bilong
bekim gutpela pasin Jonatan i bin mekim long mi.”
22 Long dispela taim i gat wanpela wokboi bilong famili
bilong Sol i stap, nem bilong en Siba. Orait ol i singau-
tim em long go lukim king. Em i kamap long king na
king i askim em olsem, “Yu Siba, a?” Na em i tok, “Yes,
bikman, mi tasol.” 33 Na ‡‡‡‡ king i askim em gen, “I gat
sampela man long famili bilong Sol i stap yet o nogat?
Sapos i gat, orait mi laik mekim gut long ol, olsem mi
bin promis long God.” Orait Siba i tokim Devit olsem,
“Wanpela pikinini man bilong Jonatan i stap yet, tasol
lek bilong en i nogut.” 44 Na king i tok, “Em i stap we?”
Na Siba i tokim em olsem, “Em i stap long taun Lode-

† Tok Hibru i tok “ol Siria.” Tasol bipo yet ol i bin tanim dispela
tok long tok Grik, na tok Grik i tok “ol Idom.” I luk 7olsem pastaim
tok Hibru tu i bin tok “ol Idom,” na bihain ol i raitim kranki. Lukim tu
1 Stori 18.11. †† 8.13 Sng 60 Het tok ‡ Tok Hibru i no klia tumas
long dispela lain. ‡† 9.1 1 Sml 20.15-17 ‡‡ 9.3 2 Sml 4.4

bar, long haus bilong Makir, pikinini man bilong
Amiel.”

55 King i harim olsem, na em i salim sampela man i go
bringim dispela pikinini man bilong Jonatan i kam.
66 Nem bilong dispela man em Mefiboset. Em i pikinini
bilong Jonatan na tumbuna pikinini bilong King Sol.
Taim em i kamap, orait em i brukim skru na putim pes
i go daun long graun bilong givim biknem long Devit.
Na Devit i tokim em olsem, “Gude, Mefiboset.” Na
Mefiboset i tok, “King, mi wokboi bilong yu tasol.” 77 Na
Devit i tok, “Yu no ken pret. Mi tingim yet papa bilong
yu, Jonatan, olsem na mi laik mekim gutpela pasin
long yu. Bai mi givim yu ol graun bilong tumbuna bi-
long yu, Sol. Na olgeta taim yu ken i kam kaikai wan-
taim mi.” 88 Na Mefiboset i putim pes i go daun long
graun gen na i tok, “King, bilong wanem yu laik mekim
gutpela pasin long mi olsem? Mi samting nating tasol.
Mi olsem wanpela dok i dai pinis.”

99 Mefiboset i go pinis, orait na king i singautim Siba i
kam na i tokim em olsem, “Olgeta graun samting bi-
long bikman bilong yu, Sol, na bilong ol famili bilong
en, nau mi givim long han bilong Mefiboset, tumbuna
pikinini bilong Sol. 1010 Olsem na yu wantaim ol pikinini
man bilong yu na ol wokboi bilong yu i mas wokim ol
gaden long dispela graun. Na yupela i mas kisim ol
kaikai i mau long gaden na bringim i kam. Olsem na
bai famili bilong Sol i gat kaikai. Tasol Mefiboset yet
bai i kam kaikai wantaim mi oltaim.” Siba i gat 15
pikinini man na 20 wokboi. 1111 Orait Siba i tokim Devit
olsem, “King, bai mi mekim olgeta samting olsem yu
tok.”

Bihain long dispela, Mefiboset i save go kaikai wan-
taim king, olsem wanpela pikinini man bilong king
stret. 1212 Mefiboset i gat wanpela yangpela pikinini
man, nem bilong em Mika. Long dispela taim olgeta
man na meri bilong famili bilong Siba i mekim wok
long graun bilong Mefiboset. 1313 Tasol Mefiboset i stap
long Jerusalem, long wanem, olgeta taim em i save
kaikai wantaim King Devit. Tupela lek bilong Mefiboset
i nogut.

Stori bilong ol pikinini man bilong King DeStori bilong ol pikinini man bilong King Devitvit

(Sapta 10-20)(Sapta 10-20)

DeDevit i winim ol Amon na ol Siriavit i winim ol Amon na ol Siria
(1 Stori 19.1-19)

Nahas, king bilong ol Amon, i dai pinis na pikini-
ni man bilong en, Hanun, i kamap king. 22 Na De-

vit i tok olsem, “Mi mas mekim gutpela pasin long Ha-
nun, olsem papa bilong en, Nahas, i bin mekim long
mi.” Olsem na Devit i salim sampela man bilong i go
tok sori long Hanun. Tasol taim ol i kamap, 33 ol hetman
bilong kantri Amon i tokim king bilong ol olsem, “Yu
ting Devit i salim ol dispela man bilong tok sori na
givim biknem long papa bilong yu, a? Nogat tru. Em i
salim ol bilong lukluk gut long taun bilong yumi, na bi-
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hain em wantaim ol soldia bilong en bai i kam bagara-
pim yumi.” 44 Hanun i harim dispela tok, na em i
holimpas ol lain man bilong Devit na i katim hap
mausgras bilong ol na larim hap i stap. Na tu em i ka-
tim longpela klos bilong ol i go sot tru, inap ol arapela
man i ken lukim as bilong ol, na em i salim ol i go.
55 Tasol ol dispela man i sem tru na ol i no laik i go bek
long ples bilong ol. Taim Devit i harim tok long dispela
pasin Hanun i bin mekim long ol lain bilong em, orait
em i salim tok long ol dispela man olsem, “Yupela i no
ken wari long i kam kwik long Jerusalem. Nogat. Yu-
pela i ken i stap long Jeriko inap mausgras bilong yu-
pela i kamap gen, na bihain yupela i kam.”

66 Ol Amon i save pinis olsem dispela pasin bilong ol i
mekim Devit i belhat moa yet long ol. Olsem na ol i sal-
im sampela man i go long hap bilong Siria long mekim
kontrak wantaim ol man bilong taun Betrehop na taun
Soba. Na ol dispela taun i salim 20,000 soldia bilong i
kam helpim ol Amon long pait. Na ol Amon i mekim
kontrak tu wantaim ol man bilong taun Top, bilong
kisim 12,000 soldia. Na ol Amon i mekim kontrak wan-
taim king bilong Maka, bilong kisim 1,000 soldia bi-
long helpim ol long pait. 77 Devit i harim olsem ol Amon
i wok long bungim ol dispela soldia, na em i salim Joap
wantaim olgeta soldia bilong Israel i go long pait long
ol. 88 Orait ol Amon i sanap klostu long dua bilong banis
bilong Raba, biktaun bilong ol. Na ol Siria na ol Top na
ol Maka i sanap long ples kunai. Na olgeta i redi long
pait long ol Israel.

99 Joap i lukim ol dispela birua na em i save, bai ol i ki-
rapim pait long ol Israel long tupela sait wantaim.
Olsem na em i makim sampela gutpela strongpela sol-
dia bilong Israel na em i lainim ol klostu long ol dis-
pela lain i sanap long ples kunai. Na em yet i bosim ol.
1010 Na em i makim brata bilong en, Abisai, long bosim ol
arapela soldia bilong en, na Abisai i lainim ol klostu
long ol Amon. 1111 Orait na Joap i tokim Abisai olsem,
“Taim pait i kirap na sapos yu lukim ol Siria i laik winim
mipela, orait yupela i mas kam helpim mipela. Na
sapos ol Amon i laik winim yupela, orait bai mipela i go
helpim yupela. 1212 Yupela i no ken pret. Yumi mas
tingim ol manmeri bilong yumi na ol taun God i bin
givim long yumi, na yumi mas pait strong. Na Bikpela i
ken bihainim laik bilong en na mekim olsem em i laik.”

1313 Orait Joap wantaim ol soldia bilong en i go kirapim
pait na ol Siria i ranawe. 1414 Ol Amon i lukim ol Siria i
ranawe, na ol tu i ranawe long ol lain bilong Abisai na
ol i go hait insait long banis bilong taun bilong ol.
Orait na Joap i lusim ol Amon na em i kisim ol soldia i
go bek long Jerusalem.

1515 Ol Siria i lukim olsem ol i lus long pait, olsem na ol i
singautim olgeta soldia bilong ol i kam bung. 1616 Na
King Hadateser bilong Soba i salim sampela man i go
kisim ol man bilong dispela lain Siria i stap long hap
sankamap bilong wara Yufretis, na ol tu i kam bung.
Olgeta i kam bung long ples Helam, na Sobak, namba
wan ofisa bilong King Hadateser, i bosim ol. 1717 Devit i
harim tok long ol Siria i wok long bung long Helam,

olsem na em i kirap na i bungim olgeta soldia bilong
Israel, na ol i go brukim wara Jordan na i go kamap
long Helam. Na ol Siria i sanap long lain na ol i kirapim
pait long ol Israel. 1818 Tasol ol Israel i pait strong tumas
na surikim ol Siria i go bek. Na Devit wantaim ol soldia
bilong en i kilim 700 soldia i save sanap long ol karis
bilong pait na 40,000 soldia i save sindaun long ol hos.
Na ol i kilim tu Sobak, namba wan ofisa bilong ol Siria,
na em i dai stret long ples bilong pait. 1919 Ol sampela
king i stap aninit long King Hadateser i lukim olsem, ol
Israel i winim ol pinis, olsem na ol i sekan wantaim ol
Israel na i stap aninit long ol. Na ol Siria i pret tru long
ol Israel, olsem na ol i no helpim ol Amon gen.

DeDevit i trvit i trabel long meri bilong Uriaabel long meri bilong Uria

Olgeta †† wan wan yia, long taim bilong kol i laik
pinis, ol king i save bringim ol ami bilong ol i go

pait long ol birua bilong ol. Orait long yia bihain long
Devit i winim ol Siria, na long taim bilong kol i laik pi-
nis, Devit i salim Joap na ol ofisa bilong en wantaim ol-
geta soldia bilong Israel i go pait long ol Amon. Ol i
pait na winim ol Amon na ol i raunim taun Raba. Tasol
Devit yet i no go long pait. Em i stap long Jerusalem.

22 Wanpela apinun Devit i slip na long apinun tru em i
kirap na i lusim bet. Antap long rup bilong haus bilong
en i gat ples bilong kisim win. Olsem na em i go antap
na i wokabaut bilong kisim win. Em i lukluk nabaut na
em i lukim wanpela meri i waswas i stap. Na dispela
meri em i naispela meri tru. 33 Orait Devit i salim wan-
pela man i go painimaut long dispela meri em i husat
tru. Na em i painimaut olsem, dispela meri em Batse-
ba, pikinini meri bilong Eliam, na em i meri bilong
Uria, wanpela man bilong lain Hit. 44 Na Devit i salim
sampela man i go bringim Batseba i kam. Long dispela
taim sik mun bilong Batseba i pinis na em i bin bihain-
im pasin bilong kamap klin gen. Orait em i kam long
Devit na Devit i slip wantaim em. Na bihain Batseba i
go bek long haus bilong en. 55 Na bihain liklik, Batseba i
save em i gat bel na em i salim tok long Devit.

66 Devit i save long dispela samting, olsem na em i
salim tok i go long Joap olsem, “Mi laik bai yu salim
Uria, dispela man bilong lain Hit, i kam long mi.” Na
Joap i salim Uria i kam long Devit. 77 Uria i kam kamap
long Devit na Devit i askim em olsem, “Joap wantaim ol
soldia i stap gut o nogat? Na olsem wanem long pait?
Yumi laik win o nogat?” Na Uria i tokim em long ol dis-
pela samting. 88 Na Devit i tokim Uria olsem, “Gutpela
tru. Mi harim pinis. Nau yu ken i go long haus bilong
yu na waswas na malolo.” Orait Uria i lusim king na i
go ausait. Na bihain Devit i salim wanpela man i
bringim presen i go long Uria. 99 Tasol Uria i no i go
long haus. Em i slip wantaim ol wasman bilong king,
klostu long dua bilong haus king. 1010 Ol i tokim Devit
long Uria i no bin i go long haus bilong en. Olsem na
Devit i go tokim em, “Yu bin lusim haus bilong yu long-
pela taim pinis. Bilong wanem na yu no i go long haus
bilong yu?”

† 11.1 1 Sto 20.1
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1111 Orait Uria i bekim tok olsem, “Ol soldia bilong Is-
rael na Juda i stap yet long ples bilong pait, na Bokis
Kontrak i stap wantaim ol. Na Joap, bikman bilong mi, i
stap long kem wantaim ol ofisa. Bai i luk nogut sapos
mi wanpela tasol i go long haus bilong mi na kisim
kaikai na dring na slip wantaim meri bilong mi. Mi tok
tru tumas, mi no inap mekim dispela pasin.”

1212 Olsem na Devit i tok, “I orait, yu ken i stap hia, na
tumora bai mi salim yu i go bek.” Orait na Uria i stap
long Jerusalem. Na long tumora apinun 1313 Devit i sin-
gautim Uria i kam kaikai na dring wantaim em na em i
mekim Uria i spak. Tasol long dispela nait tu Uria i no i
go slip long haus bilong en. Nogat. Em i karamap long
blanket bilong em yet na i slip long rum bilong ol was-
man bilong king.

1414 Na long moningtaim Devit i raitim wanpela pas
long Joap na i givim long Uria na salim em i go bek
long ples bilong pait. Na Devit i tokim em long givim
dispela pas long Joap. 1515 Tok Devit i raitim long pas i
olsem, “Putim Uria wantaim ol namba wan lain soldia
long hap pait i kamap strong tumas long en. Na yu-
pela olgeta i mas surik bek na larim ol birua i kilim
Uria.” 1616 Joap wantaim ol soldia i wok yet long pait bi-
long kisim taun Raba. Na taim Joap i kisim pas pinis,
orait em i putim Uria long hap ol Amon i wok long pait
strong tru long en. 1717 Na ol soldia bilong ol Amon i kam
ausait long taun na pait long ol soldia bilong Joap. Na
long dispela pait, sampela ofisa bilong Devit i dai. Uria
em i wanpela bilong ol dispela ofisa i dai.

1818 Na bihain, Joap i salim ripot i go long Devit long
dispela pait. 1919 Na Joap i tokim man i laik bringim ripot
olsem, “Yu mas tokim king long olgeta samting i bin
kamap long dispela pait. 2020 Na mi ting king bai i kros
na i tok olsem, ‘Yupela i no laik pait longwe liklik long
banis bilong taun? Yupela i save pinis, ol birua i stap
antap long banis ston na ol inap sutim yupela. 2121 Ating
†† yupela i lusim tingting pinis long samting bipo i bin
kamap long Abimelek, a? Abimelek, pikinini man bi-
long Gideon, i bin sanap klostu long banis bilong taun
Tebes, na wanpela meri i bin sanap antap long banis
na i tromoi bikpela ston long em na kilim em i dai.
Olsem na watpo yupela i go klostu tumas long banis?’
Sapos king i tokim yu olsem, orait yu mas tokim em
olsem, ‘Uria em i wanpela bilong ol dispela ofisa i bin
dai.’”

2222 Olsem na man bilong bringim ripot i go givim ripot
long Devit. 2323 Em i tok olsem, “Ol birua i pait strong tu-
mas na ol i lusim taun i kam ausait na pait long mipela
long ples klia. Tasol mipela i pait strong tru na surikim
ol i go bek long dua bilong taun. 2424 Tasol sampela sol-
dia bilong ol Amon i stap antap long banis na ol i sut
long banara na sutim sampela ofisa bilong yu na ol i
dai. Uria em i wanpela bilong ol dispela ofisa i bin dai.”
2525 Orait Devit i tokim em olsem, “Yu go bek na givim
dispela tok long Joap, bilong strongim em long pait.
‘Joap, yu no ken bel hevi long dispela samting, long
wanem, i no gat man i ken save long husat bai i dai

† 11.21 Het 9.53

long pait. Yu mas pait strong long ol Amon na winim ol
na bagarapim dispela taun olgeta.’”

2626 Na bihain, Batseba i harim olsem man bilong en i
dai pinis, olsem na em i krai sori long em. 2727 Taim †††† bi-
long sori i pinis, orait Devit i tokim ol long bringim Bat-
seba i kam long haus king. Na Devit i maritim em, na
bihain Batseba i karim wanpela pikinini man bilong
Devit. Tasol Bikpela i no laikim dispela samting Devit i
bin mekim.

Natan i autim rNatan i autim rong bilong Deong bilong Devitvit

Bikpela ‡‡ i salim profet Natan i go long Devit na
Natan i tokim Devit olsem, “I gat tupela man i

stap long wanpela taun. Wanpela i gat planti mani
samting na narapela em i rabis na i gat liklik samting
tasol. 22 Dispela maniman i gat planti bulmakau na sip-
sip. 33 Tasol rabisman i gat wanpela liklik sipsip meri
tasol. Em i bin baim dispela sipsip na i save lukautim
gut. Na sipsip i stap long haus bilong em na i kamap
bikpela wantaim ol pikinini bilong dispela man. Na em
i save givim hap kaikai bilong em yet long dispela sip-
sip na i larim sipsip i dring long kap bilong em, na sip-
sip i save slip long bros bilong dispela man. Olsem na
sipsip i kamap olsem pikinini meri bilong em stret.
44 Tasol wanpela de wantok bilong maniman i kam
kamap long haus bilong maniman. Orait maniman i
no laik kilim wanpela sipsip bilong em yet na kukim bi-
long givim wantok. Nogat. Em i go kisim sipsip bilong
rabisman na i kilim na i kukim, bai wantok bilong en i
kaikai.”

55 Devit i harim dispela tok bilong Natan, orait Devit i
belhat nogut tru long dispela maniman na i tok olsem,
“Long nem bilong Bikpela, mi tok tru tumas, man i
mekim dispela kain pasin em i man nogut tru. Na i
moa gut long ol i kilim em i dai. 66 Na em i mas bekim
4-pela sipsip long rabisman, long wanem, em i mekim
pasin nogut tru na i no sori liklik long dispela man.”

77 Orait na Natan i tokim Devit olsem, “Dispela mani-
man em yu tasol. Na God, Bikpela bilong yumi Israel, i
gat tok long yu olsem, ‘Mi bin helpim yu, na Sol i no
bin bagarapim yu. Na mi makim yu bilong kamap king
bilong Israel. 88 Na mi bin givim haus na ol meri na ol
samting bilong King Sol long yu na mekim yu i kamap
king bilong Israel na Juda. Sapos dispela i no inapim
yu, orait mi inap givim yu moa yet. 99 Bilong wanem yu
sakim tok bilong mi na yu mekim dispela pasin nogut?
Yu bin kilim Uria i dai long han bilong ol Amon, na yu
bin kisim meri bilong en. 1010 Orait harim gut. Yu bin
sakim tok bilong mi na yu kisim meri bilong Uria.
Olsem na long olgeta taim bihain ol man bai i kilim i
dai sampela bilong ol lain tumbuna bilong yu. 1111 Mi ‡†‡†

Bikpela, mi tok olsem, bai mi mekim sampela man
long famili bilong yu yet i givim bikpela hevi long yu.
Na bai yu lukim mi i kisim ol meri bilong yu na givim ol
long narapela man. Na em bai i pamukim ol long ples
klia. 1212 Yu bin mekim pasin nogut bilong yu long ples
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hait. Tasol mi bai bekim dispela pasin bilong yu long
ples klia na olgeta Israel bai i lukim.’”

1313 Devit i harim dispela tok na em i tok olsem, “Mi
mekim sin long ai bilong Bikpela.” Na Natan i bekim
tok long em olsem, “Bikpela i rausim dispela sin bilong
yu na yu no inap i dai. 1414 Tasol dispela pasin nogut bi-
long yu i bin mekim ol birua bilong Bikpela i bikhet
long em. Olsem na dispela pikinini bilong yu Batseba i
karim, em bai i dai.”

1515 Natan i autim rong bilong Devit pinis, orait em i go
bek long haus bilong en.

Pikinini man bilong DePikinini man bilong Devit i daivit i dai

Na bihain, Bikpela i mekim dispela pikinini bilong De-
vit tupela Batseba i kisim sik nogut. 1616 Na Devit i beten
long God bai God i mekim pikinini i orait gen. Na Devit
i tambu long kaikai. Na long nait em i save go long
rum bilong en na slip nating long plua. 1717 Ol lapun
wokman bilong en i save go long en na traim long
mekim em i kirap, tasol em i no laik. Na tu, em i no laik
long kaikai wantaim ol. 1818 Wanpela wik i go pinis na
pikinini i dai, na ol wokman bilong Devit i pret tru long
tokim em long pikinini i dai pinis. Ol i tok long ol yet
olsem, “Taim pikinini i no dai yet yumi bin i go toktok
long Devit, tasol em i no laik harim tok bilong yumi.
Olsem na nau yumi no inap tokim em long pikinini i
dai pinis. Nogut em i kirap na bagarapim em yet.”
1919 Orait Devit i lukim ol i tok isi isi long ol yet, na em i
save nau, pikinini i dai pinis. Na em i askim ol olsem,
“Pikinini i dai pinis, a?” Na ol i tok, “Yesa, em i dai pi-
nis.”

2020 Devit i harim dispela tok na em i kirap long plua na
i go waswas. Orait na em i bilasim skin long sanda na
komim gras na putim nupela klos. Na em i go long
haus lotu bilong Bikpela na i lotu long Bikpela. Taim
Devit i kam bek long haus, em i tokim ol kukboi na ol i
sutim sampela kaikai bilong en na em i kaikai. 2121 Ol
wokman i lukim pasin Devit i mekim, na ol i tokim em
olsem, “Olsem wanem long dispela pasin bilong yu?
Taim pikinini i no dai yet, yu bin krai long em na yu
tambu long kaikai. Tasol nau em i dai pinis na yu kirap
na kaikai. Wanem as bilong dispela pasin yu mekim?”

2222 Orait Devit i tok, “Mi krai na mi tambu long kaikai
taim pikinini i no dai yet, long wanem, mi ting bai
Bikpela inap marimari long mi na i no ken larim pikini-
ni i dai. 2323 Tasol nau em i dai pinis na bilong wanem bai
mi tambu long kaikai? Dispela pasin bai i bringim
pikinini i kam bek, a? Nogat tru. Bihain bai mi tu mi go
long dispela ples em i go long en. Tasol em i no inap i
kam bek long mi.”

Batseba i karim SolomonBatseba i karim Solomon
2424 Devit i givim gutpela tok long meri bilong en, Bat-

seba, bilong strongim bel bilong en. Na Devit i slip
wantaim em na bihain Batseba i gat bel na i karim
narapela pikinini man, na Devit i kolim nem bilong en
Solomon. Na Bikpela i laikim tumas dispela pikinini.

2525 Olsem na em i salim profet Natan i go long Devit bi-
long givim nem Jedidia long dispela pikinini. ††

DeDevit i pait na kisim taun Rabavit i pait na kisim taun Raba
2626 Long dispela taim ol ami bilong Joap i wok yet long

pait long taun Raba, dispela biktaun bilong ol Amon.
Na em i kisim wanpela hap bilong dispela taun.
2727 Olsem na em i salim tok i go long Devit na i tokim
em olsem, “Mi bin pait long ol Raba na mi kisim pinis
dispela ples we ol i save kisim wara long en. 2828 Olsem
na yu mas hariap na bungim ol soldia i stap yet long
Israel na kam pait long Raba na winim ol na kisim
taun. Nogut ol lain bilong mi tasol i winim dispela
taun, na ol manmeri i givim biknem long mi.” 2929 Devit i
kisim dispela tok, orait em i bungim ol soldia na ol i go
pait long Raba na winim ol na kisim taun. 3030 Na Devit i
kisim hat bilong king long het bilong king bilong ol
Amon. Dispela hat ol i bin wokim long gol na hevi bi-
long en inap 35 kilogram. Na ol i bin bilasim dispela
hat long ol gutpela ston i dia tumas. Orait ol Israel i
kisim dispela hat na putim long het bilong Devit. Na tu
Devit i kisim planti mani samting long dispela taun.
3131 Na em i kisim olgeta pipel bilong taun Raba na
putim ol long kain kain wok ol i mekim long so na
baira na tamiok. Na em i putim sampela bilong ol long
wokim brik. †††† Em i mekim wankain pasin long ol pipel
bilong ol arapela taun bilong kantri Amon. Na bihain,
Devit wantaim ol lain soldia bilong en i go bek long
Jerusalem.

Amnon i mekim pasin nogut long TAmnon i mekim pasin nogut long Tamaramar

Apsalom, pikinini man bilong Devit, i gat wan-
pela naispela susa tru, nem bilong em Tamar.

Na Amnon, narapela pikinini man bilong Devit, i laikim
tumas Tamar 22 na i mangalim em tru. Tasol Tamar i no
bin slip wantaim wanpela man, na ol i tambuim ol man
i no ken go klostu long em. Olsem na Amnon i save,
em i no inap i go klostu long Tamar na holim em, na
Amnon i wari tumas long Tamar na em i kisim sik.
33 Tasol Amnon i gat wanpela pren, nem bilong en Jon-
adap. Em i pikinini man bilong Sama, brata bilong De-
vit, na em i gat smatpela tingting long painim kain
kain rot. 44 Orait Jonadap i tokim Amnon olsem, “Pikini-
ni bilong king, olsem wanem? Olgeta de mi lukim yu i
no amamas. Bilong wanem yu bel hevi?” Na Amnon i
bekim tok long em olsem, “Mi laikim tru Tamar, susa
bilong Apsalom, dispela brata bilong mi.”

55 Orait Jonadap i tokim Amnon olsem, “Yu mas gia-
man olsem yu gat sik na yu go slip long bet bilong yu.
Na taim papa bilong yu i kam lukim yu, orait yu mas
tokim em olsem, ‘Mi laik bai yu salim susa bilong mi,
Tamar, i kam kukim kaikai hia long ai bilong mi. Na
taim em i kukim pinis, bai em yet i ken givim long mi.’

† Mining bilong dispela nem Jedidia i olsem, “Bikpela i laikim
em tumas.” †† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. Sam-
pela man i ting em i tok olsem, “Na em i kisim olgeta pipel bilong
taun Raba na kilim ol long so na baira na tamiok. Na em i kukim
sampela long ol aven bilong wokim brik.”
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Sapos yu giamanim king olsem, orait bai em i salim
Tamar i kam long yu.” 66 Na Amnon i bihainim tok bi-
long Jonadap. Em i giaman long em i gat sik na em i
go slip long bet bilong en.

King Devit i harim tok long Amnon, pikinini bilong
en, i gat sik, olsem na em i go long haus bilong Amnon
long lukim em. Na Amnon i tokim em olsem. “Mi gat
sik, na mi laik bai yu salim susa bilong mi, Tamar, i
kam hia na kukim sampela kek bilong mi. Na bai em
yet i ken givim dispela kaikai long mi.” 77 Tamar i stap
long haus bilong King Devit, na Devit i salim tok long
em olsem, “Mi laik bai yu go long haus bilong Amnon
na kukim sampela kaikai bilong en.” 88 Orait Tamar i
harim tok bilong Devit na i go long haus bilong Amnon
na em i lukim Amnon i slip i stap long bet bilong en.
Na Tamar i kisim sampela plaua na wokim ol kek na
kukim long praipan, na Amnon i lukluk long em. 99 Em i
kukim pinis, orait em i kapsaitim long plet bilong Am-
non i ken kaikai, tasol Amnon i no laik. Em i tok, “Olge-
ta man i mas go ausait.” Ol man i harim dispela tok, na
ol i lusim haus na i go. 1010 Nau Amnon i tokim Tamar,
“Bringim ol kek i kam long bet bilong mi, na yu yet i
ken givim long mi na mi kaikai.” Orait Tamar i kisim ol
dispela kek na karim i go long em. 1111 Tasol taim Tamar
i givim ol kek long em, orait Amnon i holimpas em na i
tok, “Susa, mi laik yu slip wantaim mi.”

1212 Tasol Tamar i no laik na i tok strong olsem, “Nogat.
Yu no ken pulim mi long mekim dispela kain pasin
nogut. Yumi Israel i no save mekim kain pasin olsem.
1313 Sapos yu mekim pasin olsem, orait bai mi sem nogut
tru na mi no inap wokabaut moa long ai bilong ol
manmeri. Na yu tu, ol arapela Israel bai i daunim yu na
rabisim yu tru. Yu no ken mekim dispela pasin nau. I
gutpela sapos yu askim king pastaim. Bai em i no inap
pasim yu long maritim mi.” 1414 Tasol Amnon i no harim
tok bilong Tamar. Amnon i strong moa, olsem na em i
pulim Tamar na i mekim pasin nogut long em.

1515 Amnon i slip wantaim em pinis, orait nau em i no
laikim Tamar moa. Bipo em i bin laikim Tamar tumas,
tasol nau em i no laik tru long Tamar na i bel nogut
moa yet long em. Olsem na em i tok strong moa long
Tamar olsem, “Yu go. Yu no ken i stap hia.” 1616 Tasol
Tamar i bekim tok long em olsem, “Sori brata, yu no
ken mekim olsem. Sapos yu rausim mi nau, em i
bikpela rong tru na i winim dispela rong nau yu bin
mekim long mi.” Tasol Amnon i no laik harim tok bi-
long Tamar. 1717 Olsem na em i singautim wokman bi-
long en na i tok, “Rausim dispela meri i go ausait hari-
ap. Mi no laik long lukim em moa. Rausim em na lokim
dua.” 1818 Orait dispela wokman i rausim Tamar na lokim
dua.

Pasin bilong ol pikinini meri bilong king i olsem. Taim
ol i no marit yet, ol i save putim wanpela kain naispela
klos i gat longpela han. Na Tamar i bin putim dispela
kain klos long taim em i kam long Amnon. 1919 Tasol taim
Amnon i rausim Tamar pinis, Tamar i go putim sit bi-
long paia long het bilong en na i brukim dispela klos,
bilong soim bel hevi na sori bilong en. Na em i putim

han antap long het bilong en na i krai strong na i wok-
abaut i go.

2020 Bihain, Apsalom i lukim susa bilong en, Tamar, i
krai i kam na em i askim em, “Olsem wanem? Ating
brata bilong yu Amnon i bin pilai long yu, a? Maski, yu
no ken bel hevi tumas, long wanem, em i brata bilong
yu tasol. Tasol yu no ken tokim wanpela man long dis-
pela pasin Amnon i bin mekim long yu.” Na Tamar i go
long haus bilong Apsalom na i stap wantaim em. Tasol
Tamar i stap wantaim bel hevi oltaim.

2121 Na taim Devit i harim tok long dispela pasin Am-
non i mekim, em i kros nogut tru. ††2222 Na Apsalom tu i
belhat long Amnon na i no laikim em tru, long wanem,
Amnon i bin mekim pasin nogut long susa bilong en,
Tamar. Olsem na Apsalom i no toktok moa wantaim
Amnon long wanpela samting.

Apsalom i painim rApsalom i painim rot long kilim Amnon i daiot long kilim Amnon i dai
2323 Bihain long tupela yia i go pinis, ol wokman i wok

long katim gras bilong ol sipsip bilong Apsalom long
ples Balhasor. Dispela ples i stap klostu long taun
Efraim. Na Apsalom i singautim olgeta pikinini man bi-
long king bai ol i kam bung long dispela ples. 2424 Apsa-
lom i go long King Devit na i tokim em olsem, “King, ol
man i wok long katim gras bilong ol sipsip bilong mi,
olsem na mi laik mekim bikpela kaikai. Inap yu wan-
taim ol ofisa bilong yu i ken i kam long pati bilong mi?”
2525 Na king i bekim tok olsem, “Pikinini, nogat. Mipela i
no inap i go. Sapos mipela olgeta i go, bai yu hatwok
tumas long lukautim mipela.” Tasol Apsalom i strong
long askim king, na king tu i strong na i no laik i go. Na
king i tok, “Apsalom, yu ken i go nau.” 2626 Tasol Apsalom
i tok, “Orait sapos yu no inap i go, ating yu ken larim
Amnon i go?” Na king i askim em, “Bilong wanem yu
laik bai em i go?” 2727 Tasol Apsalom i strong tumas long
askim Devit, na bihain Devit i orait long Amnon wan-
taim ol arapela pikinini man bilong en i go wantaim
Apsalom.

2828 Apsalom i lusim Devit na i go bek long Balhasor, na
em i tokim ol wokman bilong en olsem, “Long taim bi-
long pati, yupela i mas was gut long Amnon. Taim em i
spak, bai mi tokim yupela na yupela i mas kilim em i
dai. Yupela i no ken pret, long wanem, mi yet mi tokim
yupela long kilim em. Olsem na yupela i mas kilim em
tasol, na yupela i no ken surik.” 2929 Orait ol wokman i bi-
hainim tok bilong Apsalom na long taim bilong pati ol i
kilim Amnon i dai. Ol arapela pikinini man bilong king i
lukim dispela, na ol i kalap long ol donki bilong ol na
ranawe i go.

3030 Taim ol i go yet long rot, sampela man i go pas na
tokim Devit olsem, “Apsalom i kilim olgeta pikinini man
bilong yu i dai pinis, na i no gat wanpela i stap.” 3131 King

† Bipo tru ol man i bin tanim tok Hibru i go long tok Grik, na
long dispela hap ol i bin skruim tok i go longpela liklik. Nau yumi no
save, ol yet i putim dispela tok, o pastaim em i bin i stap long tok Hi-
bru tu, na nau em i lus. Tok Grik bilong ol i tok olsem, “Tasol Devit i
no save krosim Amnon, long wanem, Amnon em i namba wan
pikinini man bilong en, na Devit i laikim em tumas.”
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i harim dispela tok na bel bilong en i kirap nogut, na
em i brukim klos bilong en na i slip long graun. Na ol
ofisa bilong en tu i brukim klos bilong ol, na ol i sanap
i stap. 3232 Tasol Jonadap, pikinini man bilong Sama, bra-
ta bilong Devit, em i tokim Devit olsem, “King, yu no
ken bilipim dispela tok. Ol i no kilim olgeta pikinini bi-
long yu. Nogat. Ol i kilim Amnon wanpela tasol. Ating
as bilong dispela i olsem. Bipo Amnon i bin mekim
pasin nogut long Tamar, susa bilong Apsalom, olsem
na Apsalom i tingting oltaim long bekim dispela rong
na kilim Amnon i dai. Mi save long dispela tingting bi-
long Apsalom, long wanem, mi lukim pes bilong en i
tudak. ††3333 King, dispela toktok bilong ol i olsem tok win
nating. Olgeta arapela pikinini bilong yu i stap yet. Am-
non wanpela tasol i dai pinis.”

3434 Taim Jonadap i toktok yet wantaim Devit, wanpela
soldia bilong was long taun i lukluk i go long rot i kam
long Horonaim, na em i lukim planti man i kam daun
long maunten. †††† Orait em i go long king na i tok, “Mi
lukim sampela man i kam daun long maunten, long
rot bilong Horonaim.” Olsem na Jonadap i tokim Devit,
“Em tasol. Ol pikinini man bilong yu i kam nau, olsem
mi tokim yu pinis.” Jonadap i tok pinis, orait wantu ol
pikinini man bilong Devit i kam insait na ol i stat long
krai. Na Devit wantaim ol ofisa bilong en tu i krai moa
yet wantaim ol.

Apsalom i rApsalom i ranaweanawe

Apsalom i kilim Amnon pinis, orait em i ranawe i go
long kantri Gesur na em i stap wantaim Talmai, ‡‡

pikinini man bilong Amihut. Talmai em i king bilong
Gesur, na Apsalom i stap long Gesur inap tripela yia.
Na olgeta de Devit i sori long Amnon i bin dai. 3939 Tasol
bihain, dispela sori bilong en long Amnon i pinis, na
em i stat long wari gen long Apsalom i mas kam bek.

Joap i painim rJoap i painim rot bilong Apsalom i ken kam bekot bilong Apsalom i ken kam bek

Joap, pikinini man bilong Seruia, i save olsem
King Devit i laikim tumas long lukim gen pikinini

man bilong en, Apsalom. 22 Olsem na Joap i salim wan-
pela man i go long ples Tekoa bilong kisim wanpela
meri i kam long em. Dispela meri i gat gutpela tingt-
ing. Dispela meri i kamap pinis, na Joap i tokim em
olsem, “Mi laik bai yu mekim olsem yu bel hevi tru na
yu sori long wanpela man i dai. Yu mas putim klos bi-
long sori, na yu no ken komim gras bilong yu. Yu mas
mekim yu yet i kamap olsem meri i sori longpela taim
pinis long wanpela man i dai. 33 Orait na yu go long
king na autim ol dispela tok mi laik givim long yu.” Na
Joap i givim em sampela tok em i mas autim long king.

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. †† namba wan
tok bilong 13.34-38 Tok i stap namel long dispela tupela mak i no i
stap nau long tok Hibru. Tasol ating bipo yet dispela tok i stap na
nau i lus. Na taim tok i no lus yet, ol man i bin tanim long tok Grik,
na dispela tok i stap yet long tok Grik. ‡ namba 2 tok bilong
13.34-38 Talmai em i tumbuna papa bilong Apsalom. Lukim 2
Samuel 3.3.

44 Orait meri i mekim olgeta samting olsem Joap i
tokim em, na bihain em i go long king. Em i pundaun
long graun long pes bilong king, bilong givim biknem
long king. Na meri i tok olsem, “King, mi laik bai yu
helpim mi.” 55 Na king i askim em, “Yu gat wanem hevi?”
Na meri i tok, “King, man bilong mi i dai pinis na mi
stap wanpis. 66 Bipo mi gat tupela pikinini man, tasol
wanpela taim tupela i stap long gaden na tupela i kros
long wanpela samting na tupela i pait. I no gat man bi-
long brukim pait bilong tupela na mekim pait i dai,
olsem na wanpela pikinini i strong moa na i kilim brata
bilong en i dai. 77 Olsem na nau ol lain bilong man bi-
long mi i gat bikpela kros long mi na ol i tok mi mas
kisim dispela pikinini i stap yet na salim i go long ol na
bai ol i ken bihainim lo na kilim em i dai, bilong bekim
dai bilong brata em i bin kilim. Tasol sapos mi bihainim
tok bilong ol, bai mi no gat wanpela pikinini i stap. I
olsem mi gat wanpela liklik hap paia tasol i stap na ol i
laik mekim dispela paia tu i dai. Sapos ol i mekim
olsem, bai lain na nem bilong man bilong mi i pinis.”

88 King i harim dispela tok na em i tokim meri olsem,
“Maski, yu no ken wari tumas. Yu go bek long haus, na
bai mi stretim dispela hevi bilong yu.” 99 Tasol meri i
tokim king olsem, “King, maski yu bihainim wanem
kain rot bilong stretim dispela hevi bilong mi, bai asua
bilong dispela samting yu mekim i ken kam long mi
wantaim famili bilong mi. Tasol yu wantaim famili bi-
long yu bai i no gat asua.” 1010 Na king i tokim em,
“Sapos wanpela man i tok long mekim nogut long yu,
orait yu mas bringim em i kam long mi. Na bai em i no
inap givim hevi long yu moa.” 1111 Tasol meri i skruim tok
moa olsem, “King, mi laik bai yu tok strong long nem
bilong God, Bikpela bilong yu, na bai ol i no ken kilim
dispela arapela pikinini bilong mi i dai. Nogat. I tru, i
gat lo long wanpela wanblut i mas kilim i dai dispela
man i kilim brata bilong en, tasol yu no ken larim em i
mekim olsem na kilim i dai pikinini bilong mi.” Na De-
vit i tok, “Long nem bilong Bikpela i stap oltaim, mi tok
tru long yu, ol i no inap mekim wanpela samting long
pikinini bilong yu.”

1212 Na meri i tokim em olsem, “King, inap yu larim mi i
mekim wanpela tok moa?” Na Devit i tok, “I orait, yu
ken tok.” 1313 Orait nau meri i tok klia long Devit, “Olsem
wanem na yu yet yu bin mekim dispela kain pasin
nogut long ol manmeri bilong God? Yu bin rausim
pikinini man bilong yu yet na yu no larim em i kam
bek. Olsem na long dispela tok yu bin givim mi nau, yu
kotim yu yet. 1414 Yumi ‡†‡† save, yumi olgeta bai i dai na
yumi no inap kamap laip gen. I wankain olsem wara i
kapsait long graun na man i no inap kisim bek gen.
Tasol God i no save pinisim nating laip bilong man.
Nogat. Sapos wanpela man i stap longwe long em, em
i save painim rot long bringim dispela man i kam
klostu long em. 1515 King, ol manmeri i bin tok bai ol i
mekim nogut long mi, olsem na mi pret long ol na mi
kam long yu. Mi ting sapos mi askim yu, bai yu inap
painim rot long helpim mi. 1616 Mi ting bai yu no inap

‡† 14.14 2 Sml 19.27
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larim dispela man i bagarapim mi tupela pikinini bi-
long mi. Sapos em i mekim olsem, bai mitupela i no in-
ap i stap moa long dispela graun God i bin givim long
yumi ol manmeri bilong en. 1717 Olsem na mi bin ting yu
inap promis long helpim mi na bai mi ken i stap gut.
Bikman bilong mi, yu olsem ensel bilong God, na yu
save wanem pasin i gutpela na wanem pasin i nogut.
Na God, Bikpela bilong yu, i ken i stap wantaim yu.”

1818 King i harim, na em i tokim meri olsem, “Gutpela.
Tasol nau mi gat wanpela askim, na mi laik yu bekim
tok tru long mi.” Na meri i tok, “Orait king, yu ken
askim mi.” 1919 Orait Devit i askim em olsem, “Ating Joap
tasol i bin salim yu long mekim dispela tok, a?” Na
meri i tok, “King, tru antap, mi no inap abrusim dispela
askim bilong yu, na mi no ken haitim tok. Yes, em i tru,
dispela ofisa bilong yu, Joap, i bin salim mi na em yet i
bin givim mi dispela olgeta tok nau mi autim pinis.
2020 Tasol em i no mekim nating. Nogat. Em i ting long
pinisim dispela hevi bilong Apsalom na em i mekim.
Tasol king, yu gat planti gutpela tingting na save,
olsem ensel bilong God, na yu save long olgeta samt-
ing i kamap long graun.”

2121 Meri i go pinis na bihain king i singautim Joap i
kam na em i tokim Joap olsem, “Harim. Mi orait long
bihainim tingting bilong yu. Olsem na yu go kisim Ap-
salom na bringim em i kam.”

2222 Joap i harim dispela tok na em i pundaun long
graun long pes bilong king, bilong givim biknem long
king. Na em i tok olsem, “King, God i ken mekim gut
long yu. Nau mi save, yu amamas long mi, long
wanem, yu orait long askim bilong mi.” 2323 Orait Joap i
kirap i go long Gesur na bringim Apsalom i kam bek
long Jerusalem. 2424 Tasol king i tok olsem, “Apsalom i
mas i stap long haus bilong em yet. Na em i no ken i
kam lukim mi.” Orait Apsalom i stap long haus bilong
em yet na i no i go lukim king.

DeDevit i lusim rvit i lusim rong bilong Apsalomong bilong Apsalom
2525 Apsalom i naispela man tru, na bodi bilong en i no

gat wanpela mak bilong sua samting i stap long en. I
no gat wanpela man long Israel i luk nais olsem Apsa-
lom, olsem na ol Israel i save amamas moa yet long
lukim em. 2626 Het bilong en i gat planti gras na gras i
save kamap longpela na i hevi. Olsem na em i save ka-
tim wanpela taim long olgeta yia. Na taim ol i skelim
gras em i bin katim, hevi bilong en inap olsem 2 kilo-
gram long skel bilong king. 2727 Na Apsalom i marit na i
gat tripela pikinini man na wanpela pikinini meri, nem
bilong en Tamar. Tamar em i naispela meri tru.

2828 Apsalom i stap tupela yia pinis long Jerusalem,
tasol insait long dispela tupela yia em i no inap i go
lukim king. 2929 Olsem na Apsalom i ting long salim Joap
i go long king, tasol taim Apsalom i salim tok long
Joap, Joap i no laik i kam lukim Apsalom. Orait na nam-
ba 2 taim em i salim tok i go long Joap, tasol Joap i no
laik i kam. 3030 Orait Apsalom i les na i tokim ol wokboi
bilong en olsem, “Joap i gat gaden bali klostu long
gaden bilong mi. Mi laik yupela i go na kukim gaden

bali bilong en.” Ol wokboi i harim tok na ol i go kukim
gaden bali bilong Joap. 3131 Na taim Joap i harim tok long
dispela pasin ol wokboi i mekim, orait na em i go long
haus bilong Apsalom na i askim em, “Bilong wanem ol
wokboi bilong yu i kukim gaden bilong mi?” 3232 Na Ap-
salom i bekim tok olsem, “Mi bin salim tok i go long yu
long kam lukim mi, tasol yu no kam. Mi laik yu kisim
tok bilong mi i go long king. Tok bilong mi i olsem. Mi
laik save bilong wanem yupela i kisim mi long Gesur
na bringim mi i kam bek long Jerusalem. Sapos mi
stap yet long Gesur, bai i gutpela moa. Orait mi laik i
go lukim king. Na sapos em i ting mi gat asua, orait
em i ken kilim mi i dai.”

3333 Orait Joap i go lukim king na i tokim em long ol dis-
pela tok bilong Apsalom. King i harim pinis na em i sal-
im ol man i go kisim Apsalom i kam. Apsalom i kam na
i pundaun long graun long pes bilong king, bilong
givim biknem long king. Na king i givim kis long em.

Apsalom i painim rApsalom i painim rot long rot long rausim King Deausim King Devitvit

Tasol bihain, Apsalom i kisim wanpela karis na
sampela hos, na 50 man bilong ran i go paslain

long karis bilong en long taim em i laik go long wan-
pela hap. 22 Olgeta de em i save kirap long moningtaim
tru na i go sanap klostu long rot i go insait long
bikpela dua bilong taun. Na sapos wanpela man i gat
kros long wantok na i kam long king bilong stretim,
orait Apsalom i singautim em i kam na i askim em
olsem, “Yu bilong wanem ples?” Na dispela man i
tokim Apsalom long em i kamap long wanem lain bi-
long Israel. 33 Orait Apsalom i painimaut as bilong hevi
bilong dispela man na Apsalom i tokim em olsem,
“Harim. Tok bilong yu i stret tru. Tasol sori, king i no
bin makim wanpela man long skelim gut tok bilong
yu.” 44 Na Apsalom i tok moa long dispela man olsem,
“Mi laik tumas bai mi yet mi stap jas bilong harim kot.
Sapos mi stap olsem, orait mi inap skelim tok bilong ol
man i gat hevi, na stretim gut tok bilong ol.”

55 Na tu, sapos wanpela man i lukim Apsalom na i laik
kam brukim skru long em, bilong givim biknem long
em, orait Apsalom i no larim dispela man i mekim
olsem. Nogat. Apsalom bai i holim em na kis long em.
66 Na Apsalom i save mekim olsem long olgeta Israel i
kam long king bilong stretim hevi bilong ol. Na long
dispela pasin, Apsalom i pulim tingting bilong ol man
bilong Israel na ol i save laikim em.

77 4-pela yia †† i go pinis na Apsalom i go tokim King
Devit olsem, “King, ating yu ken larim mi i go long He-
bron long inapim wanpela promis mi bin mekim long
Bikpela? 88 Long wanem, taim mi stap yet long Gesur
long Siria, mi bin mekim promis long Bikpela olsem,
sapos Bikpela i bringim mi i go bek long Jerusalem,
orait bai mi lotuim em.”

99 Orait king i tokim em, “Yu ken i go wantaim bel isi.”
Olsem na Apsalom i lusim Jerusalem na i go long He-
bron. 1010 Tasol em i salim sampela man bilong bringim

† Tok Hibru i tok olsem, 40 yia. Tasol bipo yet sampela man i bin
tanim dispela tok long tok Grik, na ol i ting dispela i tok, 4-pela yia.
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tok i go long olgeta lain bilong Israel. Na ol i tokim ol
Israel olsem, “Taim yupela i harim krai bilong biugel,
orait yupela i mas singaut strong olsem, ‘Apsalom i
stap long Hebron na i kamap king pinis.’” 1111 Taim em i
go long Hebron, Apsalom i bin askim 200 man bilong
Jerusalem long i go wantaim em. Tasol ol dispela man i
no bin save long as tingting tru bilong Apsalom. Ol i
bihainim em nating na i go. 1212 Ol i go kamap long He-
bron na Apsalom i mekim ol ofa. Na taim em i wok
long mekim ol dispela ofa, em i salim ol man i go long
taun Gilo bilong kisim Ahitofel i kam. Ahitofel em i
wanpela bilong ol man i save givim gutpela tingting
long King Devit. Na em i lusim Gilo, taun bilong em, na
i kam long Apsalom. Nau namba bilong ol man i bi-
hainim Apsalom i wok long kamap bikpela, na ol i
kamap strongpela lain tru.

DeDevit i lusim Jerusalem na i rvit i lusim Jerusalem na i ranaweanawe
1313 Wanpela man i kam na tokim King Devit olsem,

“Nau olgeta man long ol lain bilong Israel i redi long
bihainim Apsalom.” 1414 Devit i harim dispela tok, na em i
bungim ol ofisa i stap wantaim em long Jerusalem, na i
tokim ol olsem, “Yumi mas lusim Jerusalem kwiktaim
na ranawe. Nogut Apsalom i kilim yumi olgeta. Yumi
mas hariap i go nau. Sapos nogat, bai lain bilong Ap-
salom i kam kwik na bagarapim yumi na kilim olgeta
manmeri long dispela taun.”

1515 Orait ol ofisa bilong king i bekim tok olsem, “King,
wanem samting yu laik mekim, mipela i redi tasol long
bihainim yu.” 1616 Olsem na king wantaim ol famili na ol
ofisa bilong en, ol i lusim Jerusalem na i go. Tasol em i
larim 10-pela namba 2 lain meri bilong en i stap, bi-
long lukautim haus king.

1717 Taim king wantaim ol lain bilong en i wokabaut na
i laik lusim Jerusalem, ol i go sanap klostu long wan-
pela haus i stap long arere tru bilong taun. 1818 Na king i
sanap yet na i lukim ol ofisa i mas na wokabaut i go
pas wantaim ol lain soldia bilong was long king, em ol
lain Keret na Pelet. Na olgeta 600 soldia bilong taun
Get tu i mas na wokabaut i go. Bipo ol dispela 600 sol-
dia i bin i stap wantaim Devit long taun Get, na ol i bin
bihainim em na i kam. 1919 Na king i tokim Itai, lida bi-
long ol dispela soldia bilong Get, olsem, “Bilong
wanem yu laik go wantaim mipela? Yu mas i go bek na
stap wantaim King Apsalom. Long wanem, yu man bi-
long narapela hap, na yu kam i stap hia, longwe long
kantri bilong yu. 2020 Yu bin i stap hia sotpela taim tasol,
olsem na mi no laik mekim yu i lusim dispela ples na
raun wantaim mipela. Mipela bai i go nabaut olsem
tripman. I gutpela tru sapos yu kisim ol lain bilong yu
na yupela i go bek. Na mi laik bai Bikpela i ken mekim
gut long yu na lukautim yu oltaim.” ††

2121 Tasol Itai i tokim Devit olsem, “Long nem bilong
Bikpela i stap oltaim, mi tok tru tumas, bai mi stap
wantaim yu oltaim. Na wanem ples yu go long en, bai
mi go wantaim yu. Na sapos ol i kilim yu i dai, orait ol i

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela lain. Tok Pisin i bihainim
tok Grik ol man i bin tanim bipo tru.

ken kilim mi tu.” 2222 Nau Devit i tokim em, “I orait, yu-
pela i ken i go wantaim mi.” Olsem na Itai na ol soldia
bilong en, wantaim ol famili bilong ol, ol i bihainim ol
arapela lain i go. 2323 Taim Devit wantaim ol lain bilong
en i lusim Jerusalem, olgeta manmeri i krai nogut tru.
Na king wantaim ol lain bilong en i brukim wara
Kidron na wokabaut i go olsem long ples drai.

2424 Taim Devit i sanap na lukim ol manmeri i wokabaut
i go, pris Sadok na Abiatar na ol Livai tu i stap. Ol Livai i
bin karim Bokis Kontrak i kam na putim i go daun long
graun. Na pris Abiatar i wok long mekim ofa i go inap
ol manmeri i lusim Jerusalem pinis. 2525 Na king i tokim
Sadok olsem, “Kisim Bokis Kontrak i go bek long taun.
Sapos Bikpela i amamas long mi, bai em i bringim mi i
kam bek na bai mi lukim gen Bokis Kontrak na haus
sel em i stap long en. 2626 Tasol sapos Bikpela i no ama-
mas long mi, orait maski. Wanem samting em i laik
mekim long mi, em i ken mekim tasol.” 2727 Na Devit i tok
moa long Sadok olsem, “Yu klia long tok bilong mi, o
nogat? Mi tok olsem. Yu mas kisim pikinini man bilong
yu, Ahimas, na Jonatan, pikinini man bilong Abiatar, na
yupela go bek long taun wantaim bel isi. 2828 Bai mi go
long ples drai, na bai mi wet i stap long ples bilong
brukim wara inap yupela i salim tok long mi long ol
samting i kamap long Jerusalem.” 2929 Orait Sadok wan-
taim Abiatar i kisim Bokis Kontrak i go bek na ol i stap
long Jerusalem.

3030 Na King Devit i bel hevi tru, olsem na em i rausim
su na karamapim het bilong en. Na em i krai moa yet
na i wokabaut bihainim rot i go antap long maunten
Oliv na i go daun long wara Jordan. Na olgeta lain
manmeri i go wantaim em, ol tu i karamapim het bi-
long ol na ol i wok long krai i go. 3131 Na taim ol i wok-
abaut i go, Devit i harim tok olsem, “Ahitofel i go pinis
bilong helpim Apsalom na ol lain bilong en.” Orait na
Devit i beten olsem, “Bikpela, plis yu ken paulim tok bi-
long Ahitofel bai i kamap kranki olgeta.”

3232 Ol i go antap long maunten na i go kamap long
ples ol i save lotu long Bikpela long en. Ol i kamap pi-
nis, orait wanpela pren bilong Devit i kam bungim De-
vit. Nem bilong dispela man em Husai, na em i man bi-
long ples Arka. Em i bin brukim klos bilong en na
putim graun long het bilong en, bilong soim em i gat
bikpela sori long Devit. 3333 Devit i lukim em na i tokim
em olsem, “Sapos yu kam wantaim mi, bai yu givim
hatwok long mipela long lukautim yu. 3434 Tasol sapos yu
laik helpim mi, orait yu go bek insait long taun na yu
lukim Apsalom na tokim em olsem, ‘King, bipo mi save
wok long givim gutpela tingting long papa bilong yu.
Na nau mi laik i stap wokman bilong yu.’ Sapos yu
mekim olsem, orait bai tingting yu givim long Apsalom
i ken daunim tingting Ahitofel i givim long em.
3535 Harim. Tupela pris Sadok na Abiatar tu i stap long
Jerusalem. Na bai yu tokim tupela long olgeta samting
yu harim long haus bilong king. 3636 Na Ahimas, pikinini
man bilong Sadok, wantaim Jonatan, pikinini man bi-
long Abiatar, tupela tu i stap yet wantaim papa bilong
tupela. Wanem tok yu harim, bai yu ken i go tokim tu-
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pela, na tupela i ken kam toksave long mi.” 3737 Orait Hu-
sai, pren bilong Devit, i bihainim tok bilong Devit na i
go bek long Jerusalem. Taim em i go kamap long
Jerusalem, Apsalom tu i kam kamap long taun.

Siba i bungim DeSiba i bungim Devit long rvit long rotot

Devit †† i toktok wantaim Husai pinis, orait em i
lusim het bilong maunten na i wokabaut i go lik-

lik. Na Siba, wokboi bilong Mefiboset, i kam bungim
em. Siba i bin kisim 200 bret na 100 mekpas pikinini
wain ol i bin mekim drai na 100 mekpas pikinini bilong
diwai fik na wanpela skin meme ol i bin pulimapim
wain long en. Na em i bin putim ol dispela kaikai long
tupela donki na bringim i kam long Devit. 22 Na Devit i
askim em olsem, “Bilong wanem yu bringim ol dispela
samting i kam?”

Orait Siba i bekim tok olsem, “Tupela donki i bilong
ol famili bilong yu i ken sindaun long tupela na wok-
abaut. Na dispela bret na pikinini bilong diwai i bilong
ol lain man bilong yu i ken kaikai. Na dispela wain i bi-
long ol i ken dring taim ol i wokabaut long ples drai na
skin bilong ol i les.” 33 Na †††† king i tok, “Gutpela tru, tasol
mi laik save, bos bilong yu, Mefiboset, em i stap we?”
Na Siba i tok, “Em i stap yet long Jerusalem, long
wanem, em i ting olsem, nau bai ol Israel i makim em
long kamap king, na bai em i bosim ol Israel olsem
tumbuna bilong en, King Sol, i bin mekim.”

44 King Devit i harim dispela tok na em i tokim Siba
olsem, “Tru, a? Orait nau mi givim olgeta samting bi-
long Mefiboset i go long yu.” Orait Siba i tokim Devit
olsem, “King, mi olsem wanpela wokboi nating bilong
yu. Na mi laik olgeta samting bai mi mekim i ken
mekim yu i amamas long mi.”

Simei i tok nogut long DeSimei i tok nogut long Devitvit
55 Devit i toktok wantaim Siba pinis, orait Devit wan-

taim ol lain bilong en i wokabaut i go long ples
Bahurim. Ol i kamap long dispela ples, na wanpela
man bilong lain bilong Sol i kam ausait bilong bungim
Devit. Nem bilong en Simei, na em i pikinini man bi-
long Gera. Simei i wok long kros na tok nogut long De-
vit na i wokabaut i kam. 66 Taim Simei i kam klostu long
Devit na ol ofisa bilong en, Simei i tromoi ol ston long
ol. Planti lain soldia i wokabaut wantaim Devit na Devit
i stap namel long ol. Tasol Simei i no pret long ol. No-
gat. 77 Simei i tok nogut long Devit olsem, “Yu klia. Yu
man bilong kilim man i dai. Yu man nogut, yu raus.
88 Yu bin rausim Sol na kisim ples bilong en na kamap
king. Na yu bin kilim i dai planti man long lain bilong
Sol. Olsem na nau Bikpela i bekim dispela pasin nogut
bilong yu. Na Bikpela i senisim yu na makim pikinini
bilong yu, Apsalom, long kamap king bilong Israel. Yu
man bilong kilim man, olsem na God i bagarapim yu
nau.”

99 Na Abisai, pikinini man bilong Seruia, i tokim Devit
olsem, “King, bilong wanem yu larim dispela rabis dok

† 16.1 2 Sml 9.9-10 †† 16.3 2 Sml 19.26-27

i tok nogut long yu? Larim mi i go katim nek bilong
en.” 1010 Tasol king i tokim Abisai na brata bilong en Joap
olsem, “Dispela i no samting bilong yutupela. Larim
em. Sapos Bikpela i bin tokim dispela man long tok
nogut long mi, orait husat inap askim em, ‘Bilong
wanem yu mekim dispela kain tok?’” 1111 Na Devit i tokim
Abisai na ol arapela ofisa olsem, “Harim. Sapos pikinini
man bilong mi yet i laik kilim mi i dai, orait bilong
wanem yumi kirap nogut long dispela man bilong lain
Benjamin i kros long mi? Bikpela yet i tokim em long
tok nogut long mi, olsem na larim em i mekim dispela
tok. 1212 Bikpela i save pinis long ol pasin nogut bilong
mi, na sapos Bikpela i laik, em inap long senisim ol dis-
pela tok nogut nau ol i mekim long mi, na bai em i ken
mekim gut long mi.” 1313 Devit i tok pinis na em wantaim
ol lain man bilong en i wokabaut i go. Dispela rot ol i
bihainim, em i go klostu long maunten. Na Simei i
wokabaut antap liklik long dispela maunten na i wok
long tok nogut long Devit na tromoi ston na graun
long em. 1414 Tasol king wantaim ol soldia na ol manmeri
bilong en i wokabaut i go na ol i go kamap long ples ol
i go long en. Ol i tait tru, olsem na ol i malolo long dis-
pela hap.

Apsalom i kamap long JerusalemApsalom i kamap long Jerusalem
1515 Apsalom wantaim olgeta arapela Israel i go kamap

long Jerusalem. Na Ahitofel i kam wantaim Apsalom.
1616 Na bihain, Husai, dispela pren bilong Devit, i go
bungim Apsalom, na em i singaut long Apsalom
olsem, “King, yu ken i stap longtaim.” 1717 Apsalom i
harim dispela tok na em i tokim Husai olsem, “E, yu
wanpela gutpela pren bilong Devit. Bilong wanem na
yu no go wantaim em? Dispela i gutpela pasin bilong
pren, a?” 1818 Orait Husai i tokim Apsalom olsem, “Nogat.
Sapos Bikpela wantaim ol dispela manmeri hia na ol-
geta arapela Israel i bin makim wanpela king, orait mi
mas aninit long em na stap wantaim em. 1919 Na sapos
mi no i stap wokman bilong yu, bai mi go i stap wok-
man bilong husat? Bipo mi bin mekim wok bilong pa-
pa bilong yu, olsem na nau bai mi mekim wok bilong
yu, pikinini bilong en.”

2020 Orait na Apsalom i tokim Ahitofel olsem, “Nau yu
mas tokim mi. Bai mi mekim wanem?” 2121 Na Ahitofel i
tok, “Yu go slip wantaim ol namba 2 lain meri bilong
papa bilong yu, em i bin lusim i stap bilong lukautim
haus king. Sapos yu mekim olsem, bai olgeta lain
manmeri long Israel i save olsem, yu bin mekim papa
bilong yu i kamap birua tru bilong yu. Olsem na bai ol-
geta dispela manmeri i bihainim yu nau, ol i ken
strong tru long bihainim yu.” 2222 Ahitofel ‡‡ i tok olsem,
orait ol i salim sampela man i go antap long het bilong
haus king, na ol i sanapim wanpela haus sel. Na long
ai bilong olgeta manmeri Apsalom i go insait long dis-
pela haus sel. Na ol i bringim ol namba 2 lain meri bi-
long papa bilong en i kam, bilong Apsalom i ken slip
wantaim ol wan wan.

‡ 16.22 2 Sml 12.11-12
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2323 Long dispela taim, ol man i save ting olgeta tok
Ahitofel i autim bilong givim tingting long ol, em i
olsem tok God yet i bin autim, na ol i save bihainim
tru. Pastaim Devit i bin bihainim olgeta tok bilong
Ahitofel, na nau Apsalom tu i laik bihainim.

Husai i giamanim ApsalomHusai i giamanim Apsalom

Bihain liklik, Ahitofel i tokim Apsalom olsem,
“Larim mi i kisim 12,000 man na nau long nait

bai mi wantaim ol dispela man i go bihainim Devit.
22 Nau em i tait na bel hevi na bai mi go pait long em.
Bai em i kirap nogut, na ol lain man bilong en bai i
ranawe, na bai mi kilim king wanpela tasol. 33 Na bai mi
bringim olgeta lain man bilong en i kam bek long yu.
Bai ol i mekim olsem wanpela meri nau tasol i marit na
em i bel nogut long man bilong em na i ranawe, tasol
bihain em i kam bek gen long man bilong em. Yu gat
laik long bringim ol manmeri i bihainim Devit i mas i
kam bek long yu. Olsem na yu mas kilim Devit i dai, na
bai ol manmeri i stap gut.” ††44 Apsalom wantaim ol lida
bilong ol Israel i harim dispela tok na ol i ting dispela
em i gutpela tingting tru.

55 Na Apsalom i tok olsem, “Singautim Husai tu i kam
autim tingting bilong en na yumi harim.” Orait ol i sin-
gautim em i kam. 66 Husai i kam pinis, na Apsalom i
tokim em long olgeta toktok Ahitofel i bin mekim. Ap-
salom i tokim em pinis, orait Apsalom i askim Husai,
“Inap yumi bihainim dispela tingting o nogat? Sapos
nogat, orait yu tokim mipela long wanem samting bai
mipela i mas mekim.”

77 Husai i bekim tok long Apsalom olsem, “Dispela
taim, tok Ahitofel i givim yupela i no gutpela tumas.
88 Yu save pinis, papa bilong yu, Devit, wantaim ol sol-
dia bilong en, ol i strongpela man bilong pait. Ol i bel-
hat nogut tru na i stap, olsem mama bea i save belhat
long taim ol man i stilim olgeta pikinini bilong en. Pa-
pa bilong yu i save tumas long pasin bilong pait,
olsem na bai em i no inap slip wantaim ol manmeri
long nait. 99 Ating nau em i hait i stap long bikpela hul
bilong maunten o long narapela hap. Na sapos yumi
go pait nau, na ol i kilim sampela soldia bilong yumi,
orait bai ol manmeri i harim tok long dispela, na bai ol
i tok olsem, ‘Lain bilong Apsalom i bagarap tru.’ 1010 Na
taim ol arapela soldia bilong yu i harim dispela tok, bai
ol i pret nogut tru, maski ol yet i strongpela man bi-
long pait na ol i save sanap strong olsem laion. Olgeta
Israel i save, papa bilong yu em i nambawan soldia tru
na ol man bilong en i save pait strong.

1111 “Orait tingting bilong mi i olsem. Yu mas singautim
olgeta man long olgeta hap bilong kantri Israel na
bungim ol na bai ol i kamap planti moa, olsem ol we-
san bilong nambis. Orait na yu yet i mas i go pas long
ol na yupela i go pait long Devit. 1212 Bai yumi painim De-
vit na long wanem hap yumi bungim em, orait bai yu-
mi mekim save tru long lain bilong en. Ol bai i no inap
pasim yumi, olsem man i no inap pasim wara bilong

† Tok Hibru long dispela lain i no klia tumas. Tok Pisin i bihainim
tok Grik ol man i bin tanim bipo tru.

nait i kam daun long graun. Na bai yumi kilim Devit
wantaim olgeta lain man bilong en na bai i no gat
wanpela i stap. 1313 Na sapos em i ranawe i go insait
long wanpela taun, orait ol soldia bilong yumi Israel
bai i kisim ol baklain na pasim long ol banis bilong dis-
pela taun na pulim dispela taun i go daun long ples
daun, na bai i bagarap olgeta. Na bai i no gat wanpela
liklik ston bilong taun i stap yet. Nogat tru.”

1414 Husai i tok pinis, orait Apsalom wantaim olgeta Is-
rael i tok olsem, “Tok bilong Husai i gutpela tumas na i
winim tok bilong Ahitofel.” Bikpela yet i kirapim ol long
bihainim tok bilong Husai, long wanem, Bikpela i tingt-
ing pinis long bagarapim Apsalom. I tru, tok bilong
Ahitofel i gutpela, tasol Bikpela i no larim ol i bihainim
dispela tok.

DeDevit i go long hapsait bilong warvit i go long hapsait bilong wara Jora Jordandan
1515 Bihain long dispela, Husai i go tokim pris Sadok na

Abiatar long dispela tok em i bin givim long Apsalom
na long ol hetman bilong Israel. Na tu em i tokim tu-
pela long tingting bilong Ahitofel. 1616 Na em i tok, “Yutu-
pela i mas hariap na salim tok i go long Devit. Tokim
em olsem, ‘King, nau yu no ken slip klostu long ples bi-
long brukim wara Jordan. Yu mas brukim wara hariap
na i go kwik long hapsait. Nogut ol i kam kilim yu wan-
taim olgeta lain bilong yu.’”

1717 Jonatan tupela Ahimas i wet i stap long wara Enro-
gel ausait long Jerusalem. Tupela i pikinini bilong tu-
pela pris. Tupela i no laik bai ol manmeri i lukim tupela
i go insait long taun, olsem na tupela i hait i stap au-
sait. Na wanpela wokmeri i save go tokim tupela long
ol samting i kamap long taun, na tupela i save go
tokim Devit. 1818 Tasol dispela taim wanpela yangpela
man i lukim tupela na i go tokim Apsalom. Olsem na
tupela i hariap i go long haus bilong wanpela man
long ples Bahurim. I gat wanpela hul wara i stap
klostu long haus bilong dispela man, na Jonatan wan-
taim Ahimas i go hait insait long dispela hul. 1919 Na meri
bilong dispela man i kisim wanpela laplap na
karamapim maus bilong hul. Na em i kisim sampela
wit na putim nabaut antap long dispela laplap. Olsem
bai ol man i no inap save, tupela i hait i stap.

2020 Bihain, sampela man bilong Apsalom i bihainim tu-
pela i kam kamap na i askim dispela meri olsem, “Ahi-
mas na Jonatan i stap we?” Na meri i tok, “Tupela i
brukim wara na i go pinis.” Orait ol man i go painim
painim Jonatan na Ahimas, tasol ol i no lukim tupela.
Olsem na ol i go bek long Jerusalem.

2121 Ol ofisa i go bek pinis, orait Ahimas wantaim
Jonatan i lusim hul na i kam antap. Na tupela i kirap i
go olgeta long Devit. Na tupela i tokim em olsem, “Yu
no ken i stap hia. Yu mas kisim olgeta lain bilong yu na
brukim wara hariap na i go long hap.” Na bihain, tu-
pela i toksave long Devit long olgeta tok Ahitofel i bin
mekim long bagarapim em. 2222 Devit i harim dispela tok
pinis, orait wantu em i kisim ol lain bilong en na ol i
brukim wara Jordan. Na taim tulait i bruk long moning,
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olgeta i go pinis. I no gat wanpela i stap yet long dis-
pela hap.

2323 Ahitofel †† i lukim Apsalom i no bihainim tok bilong
en, olsem na em i go sindaun long donki bilong en na i
go bek long taun bilong em yet. Na em i go stretim ol-
geta samting bilong famili na bisnis bilong en, na bi-
hain em i go hangamapim em yet na i dai. Na ol famili
bilong en i kisim bodi bilong en na i go planim long
matmat bilong papa bilong en.

2424 Orait Apsalom wantaim ol soldia bilong Israel i ki-
rap i go bihainim Devit. Tasol taim Apsalom i go
brukim wara Jordan, Devit wantaim ol man bilong en i
go kamap pinis long taun Mahanaim. 2525 Apsalom i bin
makim Amasa bilong kisim ples bilong Joap na kamap
namba wan ofisa bilong ami bilong en. Amasa em i
pikinini man bilong Jeter. Jeter i wanpela man bilong
lain Ismael †††† na em i bin maritim Abigel, pikinini meri
bilong Nahas. Na Seruia, mama bilong Joap, em i susa
bilong Abigel. 2626 Orait Apsalom wantaim ol Israel i go
kamap long distrik Gileat na ol i wokim kem.

2727 Taim Devit i go kamap long Mahanaim, tripela man
i kam bungim em. Nem bilong ol i olsem, Sobi, pikinini
man bilong Nahas. Sobi em i bilong taun Raba long
kantri Amon. Na Makir, pikinini man bilong Amiel.
Makir em i bilong taun Lodebar. Na Barsilai bilong
taun Rogelim long distrik Gileat. 2828 Ol i bringim sam-
pela plet na sospen graun na ol bet, bilong givim long
Devit wantaim ol lain man bilong en. Na ol i bringim
sampela kaikai tu, olsem wit na bali na plaua na wit ol i
bin kukim long paia, na tupela kain bin na hani na
susu bilong bulmakau na sis ol i bin wokim long susu
bilong bulmakau. Na ol i bringim tu sampela sipsip. Ol
i save, Devit wantaim ol lain bilong en i bin wokabaut
long longpela rot long ples drai, na dispela i bin
mekim lain bilong Devit i hangre na nek i drai na skin
bilong ol i tait tumas. Olsem na ol i bringim dispela
kaikai long ol, bai ol i ken kaikai na kamap strong gen.

Joap i kilim Apsalom i daiJoap i kilim Apsalom i dai

King Devit i bungim ol soldia bilong en na i
makim ol ofisa bilong bosim ol lain bilong 1,000

man na ol lain bilong 100 man. 22 Na em i brukim ami
bilong en long tripela bikpela lain, na Joap i bosim
wanpela lain, na Abisai, brata bilong Joap, i bosim
wanpela lain na Itai bilong taun Get, i bosim wanpela
lain. Na Devit i tokim ol soldia bilong en olsem, “Bai mi
yet mi go wantaim yupela long pait.” 33 Tasol ol i tokim
em olsem, “Nogat. Yu no ken i go wantaim mipela.
Sapos mipela olgeta i ranawe long pait, bai ol i no
tingting tumas long mipela. Na sapos ol i kilim hap
lain bilong mipela i dai, bai ol i no tingting tumas long
dispela tu. Tasol sapos yu go wantaim mipela na ol i
kilim yu, bai i olsem ol i kilim 10,000 man bilong
mipela. Olsem na mipela i ting i gutpela sapos yu stap

† 17.23 2 Sml 15.12, 2 Kin 20.1, Mt 27.5 †† Tok Hibru i no gat
dispela nem Ismael. Em i tok, Israel. Tasol bipo yet sampela man i
bin tanim dispela tok long tok Grik, na ol i ting dispela i tok, Ismael.
1 Stori 2.17 tu i tok Ismael.

hia long taun. Na sapos mipela i sot long man o long
ol samting, orait yu ken salim i kam bilong helpim
mipela.” 44 Na king i bekim tok olsem, “I orait, mi ken bi-
hainim tingting bilong yupela.”

Na Devit i sanap klostu long bikpela dua long banis i
raunim taun na em i lukim ol lain soldia i mas na wok-
abaut i go ausait. Ol soldia i wokabaut long ol lain bi-
long 1,000 man na 100 man. 55 Na Devit i givim strong-
pela tok long Joap na Abisai na Itai olsem, “Yupela i
mas tingim mi na yupela i mas marimari long dispela
yangpela man Apsalom.” Na ol soldia tu i harim dis-
pela tok Devit i givim long tripela ofisa bilong en.

66 Ol soldia bilong Devit i wokabaut i go bungim ol Is-
rael, em ol soldia bilong Apsalom. Na ol i pait long ol
long bus bilong Efraim. 77 Ol i pait i go, na ol soldia bi-
long Devit i winim ol Israel na bagarapim ol nogut tru.
Pait i kamap bikpela na ol i pait nabaut long olgeta
hap bilong dispela distrik. Planti man i longlong
nabaut insait long bus na ol i dai. Olsem na namba bi-
long ol man i dai long bus i winim namba bilong ol
man i dai long pait. Namba bilong ol soldia i bin dai
long dispela de yet inap olsem 20,000 man.

99 Apsalom i sindaun long donki na i go, na donki i go
aninit long wanpela bikpela diwai ok, na het bilong Ap-
salom i pas strong namel long han bilong dispela di-
wai. Na donki i ran i go na Apsalom i hangamap i stap.
Dispela samting i kamap long taim Apsalom i bungim
sampela soldia bilong Devit. 1010 Na wanpela bilong ol
dispela soldia i lukim Apsalom, na em i go tokim Joap
olsem, “Nau tasol mi lukim Apsalom i hangamap i stap
long han bilong wanpela diwai ok.” 1111 Na Joap i tokim
em, “Tru, a? Na bilong wanem yu no kilim em i dai
kwik? Sapos yu kilim em, bai mi inap givim yu mani sil-
va inap 100 kina, na wanpela let tu.”

1212 Tasol dispela man i tokim Joap olsem, “Maski yu
givim mi mani silva inap 10,000 kina, bai mi no inap
mekim wanpela samting long pikinini bilong king.
Long wanem, mipela olgeta i bin harim tok king i
givim long yu na Abisai na Itai. Em i bin tok olsem, ‘Yu-
pela i mas tingim mi na marimari long dispela yang-
pela man Apsalom.’ 1313 Na sapos mi bin sakim dispela
tok bilong king, na kilim Apsalom i dai, orait king inap
harim tok long dispela samting mi mekim. Long
wanem, king i save harim tok long olgeta samting i
kamap. Na sapos king i kotim mi, mi save bai yu no in-
ap helpim mi.”

1414 Na Joap i bekim tok olsem, “Maski, mi les long tok-
tok wantaim yu.” Orait Joap i kisim tripela spia na i go
long dispela diwai Apsalom i hangamap i stap long en.
Apsalom i no dai yet na Joap i sutim em na spia i kisim
lewa bilong en. 1515 Na bihain, 10-pela soldia i save karim
ol spia samting bilong Joap, ol i ran i kam klostu long
Apsalom na kilim em i dai. 1616 Apsalom i dai pinis, orait
na Joap i tokim wanpela soldia long winim biugel bi-
long ol soldia bilong Devit i ken lusim pait. Orait ol lain
bilong Devit i harim na ol i lusim ol Israel na i kam bek.
1717 Na ol i kisim bodi bilong Apsalom na tromoi i go
daun long wanpela bikpela hul long bus. Na ol i kisim
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planti ston na tromoi i go daun antap long bodi bilong
en na ol i mekim bikpela hip ston i kamap. Na ol Israel
i ranawe na ol i go bek long ples bilong ol wan wan.

1818 Bipo, long taim Apsalom i stap laip yet, em i bin
kisim wanpela bikpela longpela ston na sanapim long
Ples Daun Bilong King, bilong makim nem bilong em
yet. Na em i bin tok olsem, “Mi no gat pikinini man bi-
long senisim mi na mekim ol Israel i tingim mi.” Olsem
na Apsalom i givim nem bilong em yet long dispela
ston. Na nau tu ol manmeri i save kolim dispela ston
olsem, “Ston Bilong Apsalom.” ††

Ol i tokim DeOl i tokim Devit long Apsalom i daivit long Apsalom i dai
1919 Bihain long Apsalom i dai, Ahimas, pikinini man bi-

long Sadok, i tokim Joap olsem, “Inap yu larim mi i ran
i go long king na givim dispela gutpela nius long em
long Bikpela i bin brukim strong bilong ol birua bilong
en.” 2020 Tasol Joap i tokim em olsem, “Nogat. Nau yu no
inap bringim gutpela nius i go long king. Ating nara-
pela taim bihain bai yu inap. Tasol nau nogat, long
wanem, pikinini man bilong en i dai pinis.” 2121 Na wan-
pela man bilong Sudan i stap, na em i wokboi bilong
king. Na Joap i tokim em olsem, “Yu ran i go tokim king
long ol dispela samting yu bin lukim.” Orait wokboi i
daunim het long Joap na bihain em i ran i go.

2222 Tasol Ahimas i tok strong long Joap olsem, “Maski
wanem samting i kamap long mi, mi laik yu larim mi i
bihainim dispela man bilong Sudan na mi tu i go long
king.” Na Joap i tokim em olsem, “Yangpela, bilong
wanem yu laik i go? Bai yu no inap kisim wanpela gut-
pela samting.” 2323 Tasol Ahimas i tok gen, “Maski
wanem samting i kamap long mi, mi bai i go.” Na Joap
i tok olsem, “Orait, yu go.” Na Ahimas i ran i go olsem
long ples stret bilong wara Jordan na em i kamap
paslain long dispela man bilong Sudan.

2424 Long dispela taim Devit i sindaun i stap long
bikpela dua bilong banis bilong taun. Orait na wasman
bilong taun i go sanap antap long banis klostu long
dua. Em i lukluk i go na i lukim wanpela man tasol i
ran i kam. 2525 Na wasman i singaut long king na tokim
em olsem, “Wanpela man i ran i kam.” Na king i tok,
“Sapos wanpela man tasol i kam, orait em i bringim
gutpela nius.” Na wasman i lukim dispela man i ran i
kam klostu long taun.

2626 Na bihain wasman i lukim narapela man tu i ran i
kam, na em i singaut long man bilong was long dua na
tokim em olsem, “Lukim, narapela man i ran i kam.”
Na king i tok, “Dispela man tu i bringim gutpela nius.”
2727 Na wasman i tok moa olsem, “Mi lukim namba wan
man i ran olsem Ahimas, pikinini bilong Sadok.” Na
king i tok, “Ahimas i gutpela man na ating em i mas
bringim gutpela nius i kam.”

2828 Orait Ahimas i kam klostu na em i singaut long
king olsem, “Yumi stap gut.” Na em i kamap long king
na putim het i go daun long graun na em i tok olsem,
“King, yu bikman bilong mi, yumi mas litimapim nem

† Dispela tok “nau” em i no tok long dispela taim bilong yumi.
Nogat. Em i tok long taim bilong man i raitim dispela buk.

bilong God, Bikpela bilong yumi. Ol dispela man i bin
pait long rausim yu, tasol Bikpela i bin putim ol long
han bilong yumi na yumi winim ol.” 2929 Na King i askim
Ahimas olsem, “Pikinini bilong mi, Apsalom, em tu i
stap gut o nogat?” Orait Ahimas i bekim tok bilong en
olsem, “King, mi bin lukim planti man i bung na bik-
maus nabaut long taim Joap i salim mi wantaim dis-
pela wokboi bilong yu. Tasol mi no save ol i mekim
wanem samting.” 3030 Orait king i tokim em, “Yu go
sanap long hap.” Na Ahimas i lusim king na i go sanap
long hap.

3131 Orait wantu man bilong Sudan i kam kamap na i
tokim king olsem, “King, yu bikman bilong mi, mi gat
gutpela nius long givim yu. Ol dispela man i bin pait
long rausim yu, tasol nau long dispela de Bikpela i bin
helpim yu na ol i no inap mekim nogut long yu moa.”
3232 King i harim na em i tok olsem, “Pikinini bilong mi,
Apsalom, em i stap gut o nogat?” Na man bilong Su-
dan i bekim tok olsem, “King, mi laik bai kain samting i
bin kamap long dispela yangpela man i ken kamap
long olgeta birua bilong yu na long ol man i laik pait
long yu na mekim nogut long yu.”

3333 King i harim dispela tok na bel bilong en i nogut
tru na em i kirap i go insait long wanpela rum antap
long banis klostu long dua, na em i krai i stap. Na taim
em i go antap em i singaut olsem, “O tarangu pikinini
bilong mi, Apsalom. Pikinini bilong mi, pikinini bilong
mi, Apsalom. I gutpela sapos mi bin senisim yu na mi
bin i dai. O Apsalom, pikinini bilong mi, pikinini bilong
mi.”

Joap i givim strJoap i givim strongpela tok long Deongpela tok long Devitvit

Orait bihain sampela man i go tokim Joap
olsem, “Devit i sori tru long Apsalom na i wok

long krai i stap.” 22 Na long dispela de olgeta soldia bi-
long Devit i harim tok olsem King Devit i krai sori long
pikinini bilong en, Apsalom, olsem na ol i no moa ama-
mas long ol i winim pait. Nogat. Ol i bel hevi i stap.
33 Na ol soldia i wokabaut isi isi i kam bek long taun
olsem ol soldia i bin ranawe long pait na i gat bikpela
sem. 44 Long dispela taim king i karamapim pes bilong
en na i wok long sori na singaut strong olsem, “O
tarangu pikinini bilong mi, Apsalom. O Apsalom,
pikinini bilong mi, pikinini bilong mi.”

55 Orait Joap i go long haus bilong king na i tokim em
olsem, “Harim. Nau yu bin mekim olgeta soldia bilong
yu i sem nogut tru. Long dispela de tasol ol dispela
man i bin helpim yu. Na yu wantaim ol meri pikinini bi-
long yu na ol namba 2 lain meri bilong yu, yupela ol-
geta i no bagarap. 66 Tasol yu no save laikim ol man i
save laikim yu, na yu save laikim ol man i no save
laikim yu. Pasin bilong yu i soim mipela stret olsem, yu
ting ol ofisa na soldia bilong yu i samting nating tasol.
Na mi save, sapos Apsalom i stap yet na mipela olgeta
i bin dai, orait dispela bai i mekim yu i amamas.

77 “Orait harim. Yu mas kirap i go toktok long ol soldia
na mekim gut bel bilong ol. Long nem bilong Bikpela,
mi tok tru tumas, sapos yu no mekim olsem, orait long
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dispela nait bai olgeta i lusim yu na bai yu kisim
bikpela hevi tru. Na dispela hevi bai i winim olgeta hevi
i bin kamap long yu long taim yu yangpela yet na i
kam inap long nau.” 88 Joap i tok pinis, orait King Devit i
kirap i go sindaun klostu long dua bilong taun. Na ol
soldia bilong en i harim tok olsem, king i sindaun i
stap klostu long dua bilong taun. Olsem na ol soldia i
go i stap wantaim em.

Ol Juda i askim DeOl Juda i askim Devit long kam bekvit long kam bek

Olgeta Israel i bin ranawe i go bek long ples bilong ol
wan wan. 99 Na olgeta manmeri bilong ol lain bilong Is-
rael i tok pait namel long ol yet. Na sampela i tok
olsem, “King Devit i bin helpim yumi, na ol Filistia na ol
arapela birua i no bin bagarapim yumi. Tasol em i bin
ranawe long Apsalom na lusim kantri bilong yumi.
1010 Yumi bin makim Apsalom i kamap king bilong yumi,
tasol ol i pait na ol i bin kilim em i dai pinis. Orait bi-
long wanem yumi sindaun nating na yumi no bringim
King Devit i kam bek?”

1111 Sampela man i tokim Devit long dispela tok bilong
ol Israel, olsem na King Devit i salim tok i go long pris
Sadok na pris Abiatar olsem. “Mi laik bai yupela i autim
tok bilong mi long ol hetman bilong Juda olsem. Mi
stap hia na mi harim tok ol Israel i mekim. Orait bilong
wanem yupela Juda i larim ol Israel i kamap namba
wan lain long askim mi long kam bek long haus bilong
mi? 1212 Yumi olgeta i wanblut stret. Olsem na bilong
wanem yupela i larim ol arapela man i go paslain long
yupela na bringim mi i kam bek?” 1313 Na tu Devit i tokim
tupela pris long tokim Amasa olsem, “Mitupela i wan-
blut stret. Mi bai makim yu bilong senisim Joap na
kamap namba wan ofisa bilong ami bilong mi. Sapos
mi no mekim olsem, orait God i ken kilim mi i dai.”
1414 Orait tok bilong Devit i pulim tingting bilong olgeta
man bilong Juda, na ol i salim tok long em olsem,
“Mipela i laik bai yu wantaim ol lain bilong yu, yupela
olgeta i mas i kam bek long Jerusalem.”

1515 Orait Devit wantaim ol lain bilong en i kirap i go na
ol i kamap long wara Jordan. Ol man bilong Juda i laik
bungim Devit long taim em i brukim wara Jordan.
Olsem na ol i go wetim em long taun Gilgal klostu long
Jordan. 1616 Na †† Simei, pikinini bilong Gera, em i bilong
lain Benjamin na em i man bilong ples Bahurim, em i
hariap i kam wantaim ol Juda long bungim King Devit.
1717 Na 1,000 man bilong lain Benjamin i kam wantaim
em. Na tu, Siba, wokboi bilong ol lain famili bilong Sol,
i kam wantaim ol 15 pikinini man na ol 20 wokboi bi-
long em yet, na ol i hariap i go kamap long wara Jor-
dan paslain long king. 1818 Na ol i wok long brukim wara
i go i kam †††† bilong bringim ol lain famili bilong king i
kam long hapsait. Na ol i mekim olgeta samting king i
laikim ol i mekim.

† 19.16 2 Sml 16.5-13 †† Tok Hibru long dispela hap i no klia
tumas.

DeDevit i marimari long Simeivit i marimari long Simei

King i laik brukim wara, na Simei i kam putim pes bi-
long en i go daun long graun klostu long king. 1919 Na
Simei i tokim king olsem, “Plis bikman, mi laik bai yu
lusim asua bilong mi. Na yu no ken tingting moa long
dispela rong mi bin mekim long taim yu lusim
Jerusalem. Mi laik bai yu lusim tingting olgeta long dis-
pela pasin nogut bilong mi. 2020 King, mi save mi bin
mekim sin, olsem na mi kam paslain long ol arapela
man bilong ol lain bilong hap not, na mi bungim yu,
bikman bilong mi.”

2121 Tasol Abisai, pikinini man bilong Seruia, i tok
olsem, “Ating i gutpela long Simei i mas i dai. Long
wanem, em i bin tok nogut long dispela king, Bikpela i
bin makim.” 2222 Tasol Devit i tokim Abisai wantaim brata
bilong en Joap olsem, “Dispela i no samting bilong yu-
tupela. Yutupela pikinini bilong Seruia, bilong wanem
nau yutupela i laik birua long mi? Nau mi save olsem
mi stap king bilong olgeta Israel, na long kain taim
olsem, yumi no inap kilim i dai wanpela man bilong Is-
rael. Nogat tru.” 2323 Na king i mekim strongpela tok
long Simei olsem, “Tru antap, ol i no inap kilim yu i
dai.”

DeDevit i marimari long Mefibosetvit i marimari long Mefiboset
2424 Na ‡‡ Mefiboset, tumbuna pikinini bilong Sol, em tu

i kam bungim king. Stat long taim Devit i bin lusim
Jerusalem na i kam inap long dispela de king i kam
bek gen, Mefiboset i no bin wasim lek bilong em yet
na em i no bin katim mausgras bilong en na wasim
klos bilong en. 2525 Mefiboset i lusim Jerusalem ‡†‡† na i
kam kamap long king. Orait na king i askim em olsem,
“Mefiboset, bilong wanem yu no bin ranawe i go wan-
taim mi?”

2626 Na Mefiboset i bekim tok olsem, “Bikman bilong
mi, yu save mi gat lek nogut. Na long dispela taim yu
lusim Jerusalem mi bin tokim ol long redim donki bi-
long mi, bai mi ken sindaun long en na i go wantaim
yu. Tasol wokboi bilong mi i giamanim mi. 2727 Na em i
bin i go long yu na mekim ol tok giaman bilong dau-
nim nem bilong mi. Tasol bikman, yu olsem ensel bi-
long Bikpela. Olsem na wanem samting yu ting i gut-
pela long yu mekim long mi, yu ken mekim tasol. 2828 Yu
inap long kilim olgeta manmeri long lain bilong papa
bilong mi. Tasol yu bin marimari long mi na yu larim
mi i kaikai long haus bilong yu oltaim. Olsem na mi no
inap askim yu long givim narapela samting moa long
mi.” 2929 Na king i tok olsem, “Em inap, maski toktok
moa. Mi tingting pinis long yu tupela Siba i mas tilim
graun bilong Sol na yu kisim hap na em i kisim hap.”
3030 Tasol Mefiboset i tokim king olsem, “Larim Siba i
kisim olgeta. Mi no wari long dispela. Mi wari tasol
long yu stap gut na yu kam bek pinis.”

‡ 19.24 2 Sml 9.1-13, 16.1-4 ‡† Tok Hibru long dispela hap i
no klia tumas.
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3131 Na †† Barsilai bilong Gileat i lusim Rogelim na i kam
daun long Jordan bilong i stap wantaim king long taim
king i brukim wara. 3232 Barsilai i gat 80 krismas na em i
lapun tru. Em i gat planti mani samting na em i bin
lukautim King Devit na givim kaikai long Devit wan-
taim ol lain bilong en long taim ol i bin i stap long Ma-
hanaim. 3333 Na king i tokim em olsem, “Yu kam wantaim
mi long Jerusalem na bai mi lukautim yu.”

3434 Tasol Barsilai i bekim tok olsem, “Bikman, ating i
no planti yia na bai mi dai. Olsem na maski long mi go
wantaim yu long Jerusalem. 3535 Harim. Mi gat 80 kris-
mas nau, na mi no moa save long wanpela samting i
gutpela o nogat. Na sapos mi kaikai na dring, mi no in-
ap pilim dispela samting i swit o nogat. Na yau bilong
mi i no gutpela na mi no inap harim nek bilong ol man
na meri i mekim song. Olsem na bilong wanem bai mi
go wantaim yu na givim hevi long yu? 3636 Na king, bi-
long wanem yu laik mekim dispela gutpela pasin tru
long mi? Nogat. Mi ting long brukim wara Jordan wan-
taim yu na wokabaut i go liklik tasol na bai mi lusim yu
gen. 3737 Plis, yu ken larim mi i go bek long ples bilong
mi na bai mi ken i dai long dispela ples matmat bilong
papamama bilong mi i stap long en. Tasol pikinini man
bilong mi, Kimham, em i stap. Na em i ken i go wan-
taim yu. Na wanem samting yu laik mekim bilong
helpim em, orait yu mekim tasol.”

3838 Na king i bekim tok olsem, “Gutpela. Kimham i ken
i go wantaim mi. Na sapos yu laik mi mekim wanem
samting long em, orait bai mi mekim tasol. Maski
wanem samting yu askim mi long mekim, em bai mi
mekim.” 3939 Orait na king na ol lain manmeri bilong en i
brukim wara Jordan na i go long hap. Na king i givim
kis long Barsilai, na em i askim God long mekim gut
long Barsilai. Na Barsilai i go bek long ples bilong en.
4040 Orait king i go long taun Gilgal, na Kimham i go
wantaim em. Na olgeta man bilong Juda wantaim hap
lain bilong ol Israel i wokabaut i go wantaim king.

Ol IsrOl Israel na Juda i tok paitael na Juda i tok pait
4141 Devit i stap long Gilgal, na olgeta man bilong Israel

i kam long king na tokim em olsem, “Bikman, bilong
wanem ol brata bilong mipela, ol Juda, i haitim tok
long mipela ol Israel na ol yet i bringim yu wantaim ol
famili bilong yu na ol lain soldia bilong yu i kam
brukim wara Jordan?” 4242 Olgeta man bilong Juda i
harim dispela tok na ol i bekim tok olsem, “King em i
wanlain bilong mipela, olsem na mipela i bin mekim
dispela pasin. Orait bilong wanem yupela i belhat long
mipela? King i no bin baim kaikai bilong mipela, na em
i no bin givim wanpela samting long mipela.”

4343 Na ol man bilong Israel i bekim tok olsem, “Sapos
wanpela man i kamap king, orait em i stap king bilong
kantri bilong yumi. Na insait long dispela kantri,
mipela Israel i 10-pela lain na yupela Juda i wanpela
lain tasol. Tru, Devit i kam long lain bilong yupela Juda,
tasol em i stap king bilong yumi olgeta, na mipela
10-pela lain i winim yupela. Olsem na bilong wanem

† 19.31 2 Sml 17.27-29

yupela i rabisim mipela? Yupela i mas tingting gut,
mipela yet i as bilong dispela tingting long bringim
king i kam bek.” Tasol ol Juda i tok pait strong moa na i
daunim tok bilong ol Israel.

Seba i laik daunim kingSeba i laik daunim king

Long †††† dispela taim i gat wanpela man nogut i
stap namel long ol Israel, nem bilong en Seba.

Em i pikinini bilong Bikri na em i bilong lain Benjamin.
Seba i winim biugel na i singaut olsem, “Maski long
Devit, yumi no lain bilong em. Yumi no lain bilong dis-
pela pikinini bilong Jesi. Yumi no ken bihainim em.
Goan, yumi olgeta man bilong Israel, yumi go bek
long ples.” 22 Orait na ol Israel i harim dispela tok, na ol-
geta i lusim Devit na i go wantaim Seba. Tasol ol man
bilong Juda i stap aninit long Devit na ol i bihainim em
long rot bilong Jordan i go inap long Jerusalem.

33 Ol ‡‡ i go kamap long Jerusalem na Devit i go long
haus king bilong en na em i kisim ol 10-pela namba 2
lain meri em i bin lusim ol i stap bilong lukautim haus
king. Na em i go putim ol long narapela haus na i
makim sampela man bilong was long ol. Na em i
makim sampela lain long lukautim ol na givim kaikai
samting long ol, tasol em i no i go slip wantaim ol gen
olsem bipo em i bin mekim. Na oltaim ol i stap tasol
long dispela haus inap long taim ol i dai. Ol i stap
olsem ol meri, man bilong ol i dai pinis.

44 Bihain king i tokim Amasa olsem, “Yu go singautim
ol man bilong Juda na bungim ol, na long tumora o
haptumora yupela olgeta i mas kam kamap long mi.”
55 Orait Amasa i go singautim ol, tasol em i abrusim
taim king i makim long em i mas kamap. 66 Amasa i no
kam bek kwik, olsem na king i tokim Abisai olsem, “Ap-
salom i bin givim bikpela hevi long yumi, tasol nau Se-
ba, pikinini bilong Bikri, bai i givim yumi bikpela hevi
moa. Olsem na yu mas kisim ol soldia bilong mi na go
ranim em na holimpas em. Nogut Seba wantaim ol
lain bilong en i go i stap long ol taun i gat strongpela
banis na bai yumi no inap kisim em.” ‡†‡†

77 Olsem na Abisai i kisim ol soldia bilong Joap na ol
soldia bilong was long king, em ol Keret na ol Pelet, na
olgeta strongpela man bilong pait, na ol i lusim
Jerusalem na i go ranim Seba. 88 Ol i go kamap long
bikpela ston long Gibeon, na Amasa i kam bungim ol.
Joap i bin putim klos pait na em i bin pasim bainat
long let bilong en. Dispela bainat i stap insait long
paus, tasol taim Joap i go klostu long Amasa, dispela
bainat i pundaun long graun. 99 Na Joap i tokim Amasa
olsem, “Gude brata, yu stap gut, a?” Na em i holim
mausgras bilong Amasa long han sut na i mekim
olsem em i laik kis long em. 1010 Na Joap i holim wanpela
bainat long han kais, tasol Amasa i no lukim dispela
bainat. Na Joap i sutim bel bilong Amasa na olgeta bel
bilong en i kapsait i go daun long graun, na kwiktaim
em i dai. Olsem na Joap i no bin sutim em gen.

†† 20.1 1 Kin 12.16, 2 Sto 10.16 ‡ 20.3 2 Sml 16.22 ‡† Tok
Hibru long dispela hap i no klia tumas.
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Joap i kilim Amasa pinis, orait em wantaim brata bi-
long en, Abisai, i go long ranim Seba. 1111 Na wanpela
soldia bilong Joap i sanap klostu long bodi bilong
Amasa na i singaut olsem, “Ol man i laikim Joap na De-
vit, ol i mas i go bihainim Joap.” 1212 Tasol blut i
karamapim bodi bilong Amasa olgeta, na bodi i slip i
stap yet namel long rot. Na olgeta soldia i wokabaut i
kam, ol i lukim bodi na ol i no wokabaut moa. Dispela
soldia bilong Joap i lukim ol i no wokabaut moa, orait
em i pulim bodi i go arere long rot na i karamapim bo-
di long laplap. 1313 Bodi bilong Amasa i no moa i stap
long rot, olsem na olgeta soldia i bihainim Joap na i go
ranim Seba.

1414 Seba i wokabaut i go brukim graun bilong olgeta
lain bilong Israel, na em i kamap long taun Abel Bet-
maka, long arere tru bilong graun bilong ol. Na olgeta
man bilong lain Beri i bung wantaim em na i bihainim
em i go insait long taun. 1515 Ol soldia bilong Joap i
harim olsem Seba i stap insait long dispela taun,
olsem na ol i kam na banisim taun. Na ol i hipim graun
klostu long banis bilong taun bai ol i ken pait long
taun. Na ol i wokim hul aninit long banis, bilong
mekim banis i pundaun. 1616 Tasol wanpela meri i gat
gutpela tingting i stap long dispela taun, na em i sin-
gaut long lain bilong Joap olsem, “E, yupela harim.
Tokim Joap i kam. Mi gat tok long em.” 1717 Orait Joap i
go klostu na meri i askim em, “Yu Joap, a?” Na Joap i
tok, “Yes, em mi tasol.” Na meri i tokim em, “Bikpela
man, mi gat wanpela tok. Na mi laik yu putim yau gut
long dispela tok bilong mi.” Orait Joap i tok, “Em i orait.
Mi ken harim tok bilong yu.”

1818 Na meri i tokim Joap olsem, “Bipo ol i save tok,
‘Sapos yu gat wari, yu go long taun Abel.’ Ol i save go,
na ol Abel i save stretim wari bilong ol. 1919 Harim. Taun
bilong mipela em i wanpela nambawan taun long
kantri Israel. Mipela i no save pait nabaut. Mipela i
save bihainim tru king bilong yumi. Tasol nau yu laik
bagarapim dispela taun. Bilong wanem yu laik bagara-
pim samting bilong Bikpela?” 2020 Na Joap i bekim tok
olsem, “Mi no gat laik long bagarapim o pinisim dis-
pela taun. 2121 Nogat tru. Mipela i kam bilong kisim wan-
pela man tasol, nem bilong en Seba, pikinini bilong
Bikri. Em i bilong ples maunten bilong Efraim. Dispela
man i bin kirapim tingting bilong ol man long daunim
King Devit. Mipela i laik bai yupela i givim Seba tasol
long mipela na bai mipela i lusim taun bilong yupela
na i go.” Na meri i tokim Joap olsem, “Tru tumas, bai
mipela i kilim dispela man na tromoi het bilong en i
kam ausait long banis na bai yu lukim.” 2222 Olsem na
meri i go long ol manmeri bilong taun na autim tingt-
ing bilong em long ol. Ol i bihainim tok bilong em na
ol i go katim nek bilong Seba. Na ol i kisim het bilong
en na tromoi i go long Joap ausait long taun. Orait na
Joap i winim biugel na ol soldia bilong en i lusim taun
na i go bek long ol ples bilong ol. Na Joap i go bek long
King Devit long Jerusalem.

Nem bilong ol ofisa bilong DeNem bilong ol ofisa bilong Devitvit
2323 Joap i namba wan ofisa bilong ami na i bosim olge-

ta soldia bilong kantri Israel. Na Benaia, pikinini man
bilong Jehoiada, i bosim ol soldia bilong was long king,
em ol Keret na Pelet. 2424 Na Adoniram i save bosim ol
lain man king i kisim bilong mekim wok bilong en. Na
Jehosafat, pikinini man bilong Ahilut, em i man bilong
raitim stori bilong olgeta samting King Devit i mekim.
2525 Na Seva em i kuskus bilong king. Na Sadok na Abi-
atar i stap pris, 2626 na Ira bilong lain Jair, em tu i pris bi-
long Devit.

Ol stori bilong DeOl stori bilong Devit na Godvit na God

(Sapta 21-24)(Sapta 21-24)

Ol Gibeon i bekim rOl Gibeon i bekim rong bilong King Solong bilong King Sol

Long taim Devit i stap king, wanpela taim bi-
long hangre i kamap na ol Israel na Juda i sot

long kaikai inap tripela yia olgeta. Olsem na Devit i
askim Bikpela long as bilong dispela samting, na
Bikpela i tokim em olsem, “As bilong dispela samting i
olsem. King Sol i bin kilim i dai ol Gibeon, na asua bi-
long dispela rong i stap yet long lain bilong en.” 22 Orait
na Devit i singautim ol Gibeon i kam. Ol Gibeon i no
manmeri bilong Israel. Ol i bilong lain Amor. Ol ara-
pela Amor i lus pinis na dispela liklik lain tasol i stap.
Bipo tru ol Israel i bin mekim strongpela promis long
ol i no ken bagarapim ol Gibeon. †† Tasol King Sol i bin
strong long ol Israel na Juda tasol i ken i stap long
graun Israel. Olsem na Sol i bin traim long pinisim ol
Gibeon.

33 Nau ol Gibeon i kam lukim Devit na em i tokim ol
olsem, “Mi laik stretim dispela rong mipela i bin mekim
long yupela, na bai yupela i ken askim Bikpela long
mekim gut long mipela ol lain manmeri bilong en. Yu-
pela i laik bai mi mekim wanem samting bilong stretim
dispela rong?” 44 Na ol Gibeon i bekim tok long Devit
olsem, “Dispela hevi namel long mipela wantaim Sol
na ol lain famili bilong en, em i no inap pinis, maski yu
givim mipela gol na silva. Na tu, mipela i no inap askim
yu long kilim ol arapela man bilong Israel.” Na Devit i
tok, “Na yupela i laik bai mi mekim wanem samting
long yupela?” 55 Na ol i bekim tok long king olsem, “Sol i
bin tingting long bagarapim mipela na pinisim mipela
olgeta, bai i no gat wanpela bilong lain bilong mipela i
stap long graun bilong Israel. 66 Olsem na mipela i laik
bai yu givim mipela 7-pela man bilong lain famili bi-
long Sol. Na bai mipela i kisim ol i go long Gibea, long
wanem, Gibea em i as ples bilong Sol, dispela king
Bikpela i bin makim. Na long ai bilong Bikpela bai
mipela i hangamapim ol na bai ol i dai.” Na Devit i
tokim ol olsem, “Orait bai mi givim ol long yupela.”

† Lukim Josua 9.3-27.
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77 Long nem bilong Bikpela, Devit i bin mekim promis
long Jonatan, pikinini bilong Sol, na nau em i tingim
dispela promis. †† Olsem na em i no kisim Mefiboset,
pikinini man bilong Jonatan na tumbuna pikinini bi-
long Sol, na givim long ol Gibeon. Nogat. 88 Em †††† i kisim
Armoni na narapela Mefiboset. Tupela i pikinini man
bilong Sol wantaim Rispa, pikinini meri bilong Aia.
Rispa em i wanpela bilong ol namba 2 lain meri bilong
Sol. Na Devit i kisim tu 5-pela pikinini man bilong Mer-
ap, pikinini meri bilong Sol. Merap i bin maritim Adriel,
pikinini man bilong Barsilai bilong ples Mehola, na tu-
pela i bin kamapim ol dispela 5-pela pikinini man.

99 Devit i givim dispela ol man long ol Gibeon na ol
Gibeon i kisim ol i go antap long maunten, na long ai
bilong Bikpela ol i hangamapim dispela 7-pela man
wantaim, na olgeta i dai. Dispela samting i kamap long
taim ol gaden bali i redi na ol man i stat long kisim ol
pikinini bilong rais bali. 1010 Orait Rispa, mama bilong tu-
pela bilong ol dispela man i bin dai, em i kisim sam-
pela olpela laplap na i go antap long dispela maunten.
Na em i taitim ol dispela laplap olsem liklik haus sel bi-
long en antap long ples ston. Na em i was long bodi
bilong ol dispela man long sampela mun, inap long
taim ren i pundaun gen long graun na wasim bun bi-
long ol 7-pela man. Rispa i save was gut long ol dis-
pela bodi long san na long nait, nogut ol pisin na wel
abus i kam kaikaim ol.

1111 Bihain Devit i harim tok long dispela samting
Rispa, pikinini bilong Aia, i mekim, 1212 na Devit i go long
ol manmeri bilong taun Jabes long distrik Gileat bilong
kisim ol bun bilong Sol na bilong Jonatan, pikinini man
bilong Sol. Bipo ol Filistia i bin kilim Sol na Jonatan
long maunten Gilboa na kisim bodi bilong tupela i go
hangamapim long ples bung bilong taun Betsan. Na
bihain ol Jabes i bin i go long Betsan na stilim bodi bi-
long tupela na karim i go. ‡‡1313 Orait nau Devit i tokim ol
wokman bilong en na ol i kisim ol bun bilong Sol na
Jonatan i go. Na tu ol i bungim ol bun bilong dispela
7-pela man ol Gibeon i bin hangamapim. 1414 Na ol i go
long taun Sela long graun bilong lain Benjamin na ol i
planim ol bun bilong Sol na Jonatan long matmat bi-
long Kis, papa bilong Sol. Ol i mekim olgeta samting
olsem king i bin tok. Na bihain long dispela, ol man i
save beten long God long mekim gut long kantri bi-
long ol, na God i harim beten bilong ol.

Ol IsrOl Israel i pait long ol trael i pait long ol traipela traipela traipela man bilong Filis-aipela man bilong Filis-
tiatia

(1 Stori 20.4-8)

1515 Pait i kirap gen namel long ol Filistia na ol Israel,
na Devit wantaim ol soldia bilong en i go daun na pait
long ol Filistia. Ol i pait i go i go na Devit i tait tru na i
no inap pait moa. 1616 Na wanpela Filistia, nem bilong en
Isbibenop, em i laik kilim Devit i dai. Isbibenop em i
wanpela bilong ol dispela traipela traipela man. Het bi-
long longpela spia bilong en, ol i wokim long bras, na

† Lukim 1 Samuel 20.14-17 na 2 Samuel 9.1-7. †† 21.8 1 Sml
18.19 ‡ Lukim 1 Samuel 31.8-13.

hevi bilong dispela bras em inap 3 na hap kilogram.
Na tu Isbibenop i pasim nupela bainat. 1717 Tasol ‡†‡† Abi-
sai, pikinini man bilong Seruia, i lukim dispela Filistia
na em i kam helpim Devit. Na Abisai i pait long dispela
Filistia na kilim em i dai. Olsem na ol soldia bilong De-
vit i kam na mekim strongpela tok long Devit olsem,
“Long taim mipela i go pait, yu no ken kam wantaim
mipela gen. Yu olsem lam i givim lait long mipela Is-
rael na yu no ken larim dispela lam i dai.”

1818 Bihain, ol Israel i pait gen long ol Filistia. Dispela
taim ol i pait long ples Gop. Na wanpela Israel, nem bi-
long en Sibekai bilong ples Husa, em i kilim wanpela
bilong ol dispela traipela man, nem bilong en Sap.

1919 Na narapela taim gen ol Israel i pait long ol Filistia
long Gop. Na Elhanan, pikinini man bilong Jareoregim
bilong Betlehem, i kilim Goliat bilong taun Get. Stik bi-
long spia bilong Goliat i bikpela olsem ba bilong masin
bilong lumim laplap.

2020 Na bihain gen narapela pait i kamap long Get. Na i
gat wanpela bilong ol dispela traipela man i stap, na
em i longpela bun tru. Wanpela wanpela han bilong
en i gat 6-pela pinga na ol lek bilong en tu i olsem. Em
i gat 24 pinga olgeta. 2121 Dispela man i mekim tok bilas
long ol Israel, olsem na Jonatan, pikinini man bilong
Sama, brata bilong Devit, i kilim em i dai.

2222 Ol dispela 4-pela Filistia i kam long lain bilong ol
traipela traipela man bilong Get. Tasol Devit wantaim
ol soldia bilong en i bin kilim ol i dai.

DeDevit i amamas long God i bin helpim emvit i amamas long God i bin helpim em
(Buk Song 18)

Taim Bikpela i kisim bek Devit long han bilong
Sol na long han bilong olgeta arapela birua bi-

long en, orait Devit i mekim dispela song na singim
long Bikpela. 22 Tok bilong song i olsem,
“Bikpela em i strongpela banis
bilong mi.

Em i olsem ston i haitim mi,
na em i save kisim bek mi
long han bilong ol birua.

33 God i olsem bikpela ston
mi save go long en
na hait long ol birua.

Bikpela i olsem hap plang bilong mi
na em i haitim mi long ol birua.

Em i gat strong bilong kisim bek mi
na lukautim mi.

Em i strongpela banis
na ples hait bilong mi.

Bikpela, yu helpim bilong mi
na yu save kisim bek mi
long taim ol i laik bagarapim mi.

44 “Mi beten long Bikpela
na em i helpim mi,

na ol birua
i no inap bagarapim mi.

Yumi mas litimapim nem
‡† 21.17 1 Kin 11.36, Sng 132.17
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bilong Bikpela.
55 “Klostu †† dai i painim mi,
olsem si i kirap bikpela
na i laik karamapim mi.

66 Klostu dai i holim mi
na mi go long matmat

olsem umben i holimpas mi
na mi no inap long ranawe.

77 Mi bel hevi nogut
na mi singaut strong long Bikpela.

Mi singaut long God bilong mi
bai em i helpim mi.

Em i stap long haus bilong en
na em i harim singaut bilong mi.

Na em i putim yau
long beten bilong mi.

88 “Orait nau Bikpela i kros
long ol birua bilong mi.

Olsem na em i mekim graun
i guria nogut tru,

na ol maunten na skai
i seksek moa yet.

99 Smok i kamap
long nus bilong Bikpela.

Na paia i kamap
long maus bilong en

na kukim planti samting.
Na em i sutim ol hap paia
i go nabaut.

1010 Em i opim skai na i kam daun.
Na blakpela klaut i stap aninit
long lek bilong en.

1111 I olsem wanpela ensel i karim em
na i flai i kam.

Na i olsem win i gat wing
bilong pisin

na i karim God i kam hariap tru.
1212 Em i mekim tudak i kamap

olsem haus sel bilong en,
na ol blakpela klaut bilong ren
i karamapim em.

1313 Tasol em i mekim ples i lait olgeta,
na ol hap paia i sut i kam ausait
long dispela lait.

1414 Bikpela i stap long heven
na i bikmaus moa yet
olsem klaut i pairap.

God Antap Tru
i autim tok bilong en.

1515 Em i mekim lait bilong klaut
i kamap olsem ol spia bilong en,

na em i sutim ol birua
na ol i ranawe nabaut.

1616 Bikpela i krosim ol birua
na belhat bilong en
i olsem strongpela win i sakim ol.

Na belhat bilong en
† 22.5 Jna 2.5-7

i mekim solwara i drai olgeta,
na ol samting
bilong strongim graun
i kamap ples klia.

1717 “Bikpela i stap antap
na i putim han i kam daun
na i kisim bek mi.

Bikpela si i karamapim mi
tasol em i pulim mi i kam antap.

1818 Ol birua bilong mi i strong tru
na mi no inap winim ol.

Tasol Bikpela i kisim bek mi
long han bilong ol.

1919 Bipo taim nogut i painim mi
na ol birua i kam pait long mi.

Tasol Bikpela i bin was long mi.
2020 Em i bin helpim mi na mi stap gut.

Em i laikim mi tumas,
olsem na em i kisim bek mi.

2121 Mi bihainim stretpela pasin,
olsem na Bikpela i givim mi
planti gutpela samting.

Mi no mekim wanpela rong,
olsem na God
i mekim gut long mi.

2222 Mi bihainim gut lo bilong Bikpela.
Mi no bin givim baksait

long God bilong mi
na mekim pasin nogut.

2323 Mi bin tingting oltaim
long ol lo bilong en,

na mi no bin givim baksait
long tok bilong en.

2424 Em i save, mi no gat wanpela asua.
Mi bin was gut

long wokabaut bilong mi,
nogut mi mekim wanpela rong.

2525 Olsem na Bikpela i tingim
stretpela pasin bilong mi,

na em i bekim
gutpela pasin long mi,

long wanem, mi stap klin
long ai bilong em.

2626 “Bikpela, sapos man i no lusim yu,
orait yu no save lusim em.

Sapos man i mekim stretpela pasin
na i no gat asua,

orait yu save bekim
stretpela pasin tasol long em.

2727 Sapos wanpela man
i bihainim klinpela pasin,

orait yu save soim em
klinpela pasin bilong yu.

Tasol sapos man
i bihainim pasin nogut,

orait yu save bekim nogut
long em.

2828 Yu save kisim bek
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ol manmeri i daunim ol yet.
Tasol yu save daunim
ol manmeri bilong hambak.

2929 “Bikpela, yu yet yu lait bilong mi,
na yu save rausim tudak long mi.

3030 God, sapos yu helpim mi,
bai mi inap daunim
bikpela lain birua.

Na sapos yu strongim mi,
bai mi inap kalapim
bikpela banis bilong taun.

3131 Pasin bilong God i gutpela tru
na i stret olgeta.

Sapos em i promis
long mekim wanpela samting,

orait tok bilong en em i tru olgeta.
Bikpela i olsem

hap plang bilong pait,
na em i save lukautim gut
olgeta man i go long em

na ol i hait long ol birua.
3232 “Bikpela tasol em i God tru.
Em wanpela tasol i banisim yumi
olsem bikpela ston.

3333 God em i strongpela ples hait
bilong mi.

Em i save stretim gutpela rot
bilong mi long wokabaut.

3434 Em †† i mekim mi i wokabaut gut tru
olsem ol wel abus
antap long ol maunten,

na mi no inap pundaun.
3535 Em i skulim mi

long pasin bilong pait,
na em i mekim han bilong mi
i strong.

Mi inap taitim strongpela banara
ol i wokim long bras.

3636 Bikpela, yu bin kisim bek mi
long han bilong ol birua.

Yu givim mi hap plang bilong yu
na mi hait i stap baksait long en.

Yu bin helpim †††† mi na mi gat biknem
long ai bilong ol manmeri.

3737 Yu bin givim gutpela rot long mi
na lek bilong mi i no wel.

Mi wokabaut na mi no pundaun.
3838 Mi bin ranim ol birua
na bagarapim ol.

Mi mekim save tru long ol
na mi pinisim ol olgeta.

3939 Mi sutim olgeta na ol i pundaun.
Ol i slip i stap

klostu long lek bilong mi,
na ol i no kirap gen.

4040 Yu givim mi strong bilong pait.
Na yu putim ol birua
† 22.34 Hi 3.19 †† Tok Hibru long dispela hap i no klia tumas.

long han bilong mi,
na mi winim ol.

4141 Yu mekim ol birua i tanim baksait
na i ranawe long mi,

na mi pinisim ol dispela man
i no laikim mi.

4242 Ol i bin painim ol man
bilong helpim ol,

tasol i no gat man i stap.
Na ol i krai long yu, Bikpela,
tasol yu no harim prea bilong ol.

4343 Mi bagarapim ol tru
na ol i kamap olsem das.

Mi daunim na krungutim ol,
olsem mi wokabaut
antap long graun malumalum
long rot.

4444 “Taim ol manmeri bilong mi
i birua long mi,

yu bin helpim mi
na ol i no bagarapim mi.

Na yu larim mi i stap bosman
bilong ol arapela lain manmeri tu.

Ol manmeri mi no bin save long ol,
nau ol i stap aninit long mi.

4545 Ol manmeri
bilong ol arapela kantri,

ol i pret long mi,
na ol i kam brukim skru long mi.

Ol i harim tok
long biknem bilong mi,

na wantu ol i aninit long mi.
4646 Strong bilong ol i lus pinis,
na ol i lusim
ol strongpela taun bilong ol,

na ol i guria guria i kam long mi.
4747 “Bikpela i stap oltaim.
Em i olsem bikpela ston
i banisim mi,

olsem na yumi mas litimapim
nem bilong em.

God bilong mi i save helpim mi
na i kisim bek mi,

olsem na yumi mas litimapim
biknem bilong em.

4848 God i bin bekim pasin nogut
bilong ol birua bilong mi.

Na em i putim ol arapela lain pipel
i stap aninit long mi.

4949 Na em i kisim bek mi
long han bilong ol birua.

Bikpela, yu bin givim biknem
long mi

long ai bilong ol birua bilong mi.
Yu bin helpim mi
na ol man bilong pait
i no kilim mi i dai.

5050 Olsem ‡‡ na mi bai litimapim
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nem bilong yu
namel long
ol arapela lain manmeri.

Na mi bai mekim song
bilong litimapim nem bilong yu.

5151 “Bikpela i makim mi, Devit,
long kamap king.

Na oltaim em i save mekim mi
i winim tru ol birua.

Oltaim em i save laikim mi tru
na em bai i laikim tu
ol lain bilong mi i kamap bihain.”

Las tok bilong DeLas tok bilong Devitvit

Dispela em i las tok Devit i autim. “Mi Devit,
pikinini bilong Jesi, mi tok olsem. God bilong

Jekop i bin makim mi na mi stap king, na em i givim mi
biknem long ai bilong ol manmeri. Na mi bin raitim
planti gutpela song bilong ol Israel i ken singim. Mi
laik tok olsem. 22 Spirit bilong Bikpela i autim tok long
maus bilong mi. Em i givim mi ol toktok long tokim yu-
pela. 33 God bilong yumi Israel i olsem bikpela ston na i
save banisim yumi. Em i tokim mi olsem. King i mas i
stap aninit long God na bosim ol manmeri long stret-
pela pasin. 44 Sapos em i mekim olsem, orait ol man-
meri bai i amamas long em olsem ol i save amamas
long san i lait gut long moning na i no gat klaut i
pasim lait bilong en. Na olsem ol i amamas long san i
mekim gras i lait bihain long ren i pinis. ††

55 “Na God bai i mekim lain famili bilong mi i stap
strong, long wanem, em i bin mekim wanpela kontrak
wantaim mi, na em i no inap brukim o senisim dispela
kontrak. Nogat. Bai dispela kontrak i stap olsem
oltaim. Olgeta samting mi laikim, bai God i givim mi.
Na bai em i mekim mi i win oltaim. 66 Ol man nogut i
olsem rop i gat nil, em ol man i save rausim i go. I no
gat man inap holim dispela kain rop long han. 77 Sapos
man i laik rausim dispela rop, em i mas kisim hap ain
na stik bilong spia, na bungim ol dispela rop long ples
ol i stap long en, na kukim ol. Na bai ol i pinis olgeta.”

Nem bilong ol strNem bilong ol strongpela soldia i gat biknemongpela soldia i gat biknem
(1 Stori 11.10-47)

88 Em hia ol nem bilong ol strongpela soldia bilong
Devit.

Josep Basebet bilong lain Takemon em i namba wan
ofisa. Wanpela taim Josep Basebet i bin holim spia ††††

na pait long 800 birua na em i kilim olgeta i dai.
99 Eleasar, pikinini man bilong Dodo, em i namba 2 bi-

long ol tripela soldia i gat biknem. Em i man bilong
lain Ahohi. Wanpela taim Eleasar i stap wantaim Devit,
na ol Israel i lukim ol Filistia i bung long pait. Na ol Is-
rael i skrapim ol Filistia long pait, tasol taim ol Filistia i
kam, ol Israel i surik. 1010 Eleasar wanpela tasol i sanap
strong na i wok long kilim ol Filistia. Na han bilong en i
tait olgeta na em i no inap lusim bainat bilong en.

‡ 22.50 Ro 15.9 † Tok Hibru long dispela hap i no klia tumas.
†† Tok Hibru long dispela hap i no klia tumas.

Long dispela de Bikpela i winim tru ol Filistia. Na bi-
hain, ol Israel i kam bek long Eleasar, na ol i lukim em i
kilim ol Filistia pinis, na wanpela wok tasol i stap. Em
long rausim ol klos pait samting long ol Filistia i dai pi-
nis.

1111 Sama, pikinini man bilong Agi bilong ples Harar,
em i namba 3 bilong ol dispela tripela man i gat
biknem. Wanpela taim ol Filistia i kam bung long ples
Lehi, klostu long wanpela gaden ol man i bin planim
bin long en. Na ol Israel i lukim ol na i ranawe. 1212 Tasol
Sama i no surik. Nogat. Em i sanap namel long dispela
gaden na i pait strong long ol Filistia, bilong ol i no ken
kisim dispela graun. Na em i kilim i dai ol dispela Filis-
tia, na long dispela pasin Bikpela i winim tru ol Filistia.

1313 I gat sampela hetman bilong ol soldia bilong Devit,
na ol i kolim ol dispela lain ol 30 strongpela soldia. Na
wanpela taim Devit i stap long bikpela hul long maun-
ten bilong ples Adulam, ‡‡ na tripela bilong ol 30
strongpela soldia bilong Devit i go lukim em. Dispela
em i taim bilong kisim ol kaikai i mau. Na long dispela
taim tu sampela soldia bilong Filistia i bin kam long
ples daun Refaim, na wokim kem bilong ol na i stap.
1414 Long dispela taim Devit i stap long dispela strong-
pela ples hait, na ol soldia bilong Filistia i kisim pinis
taun Betlehem. 1515 Na Devit i tingting i go bek long gut-
pela wara bilong Betlehem na i tok, “Sori tru, sapos mi
dringim sampela wara bilong hul wara i stap klostu
long dua bilong Betlehem, bai mi amamas tru.”

1616 Dispela tripela strongpela soldia i harim dispela
tok na ol i kirap na i go. Maski ol Filistia i was long
Betlehem, tripela i sakim ol na i go pulimapim wara
long dispela hul wara Devit i bin tok long en. Na ol i
bringim i kam na givim Devit. Tasol em i no laik
dringim dispela wara. Nogat. Em i kisim na kapsaitim
olsem ofa long Bikpela. 1717 Na em i tok olsem, “Bikpela,
mi no ken dring dispela wara. Sapos mi dring, bai i
olsem mi dring blut bilong ol dispela man, long
wanem, ol inap tru long painim dai long taim ol i bin
go na kisim wara.” Olsem na Devit i no dringim dispela
wara.

Em wanpela samting ol dispela tripela strongpela
soldia i bin mekim.

1818 Abisai, em i lida bilong ol 30 ‡†‡† strongpela soldia.
Em i brata bilong Joap, na mama bilong tupela em
Seruia. Wanpela taim Abisai i holim spia bilong en na i
pait long 300 birua na kilim olgeta i dai. Olsem na em i
kisim wankain namba olsem ol tripela soldia i gat
biknem. 1919 Em i kisim bikpela namba moa na i abrusim
ol tripela soldia i gat biknem na i kamap lida bilong ol.
Tasol em yet i no wanpela bilong ol dispela tripela sol-
dia.

2020 Na Benaia, pikinini man bilong Jehoiada bilong
taun Kapsel, em tu i wanpela strongpela soldia. Planti
taim em i bin pait strong long ol birua. Wanpela taim
em i kilim tupela strongpela soldia bilong Moap. Na
long wanpela de long taim ren ais i pundaun long

‡ Lukim 1 Samuel 22.1. ‡† Sampela man i ting dispela namba
em i no 30. Ol i ting em i 3.
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graun, Benaia i bin go daun long wanpela bikpela hul
na kilim i dai wanpela laion. 2121 Na narapela taim em i
kilim i dai wanpela traipela man bilong Isip. Dispela
man i bin holim spia, tasol Benaia i kisim hap diwai na
i go klostu long em na pait long em. Na Benaia i pulim
spia bilong dispela man na i kilim em long dispela
spia. 2222 Benaia i bin mekim ol dispela strongpela samt-
ing, olsem na em i kisim wankain namba olsem ol
tripela soldia i gat biknem. 2323 Em i kisim biknem i win-
im biknem bilong ol arapela bilong ol 30 strongpela
soldia, tasol em i no wanpela bilong ol tripela soldia i
gat biknem. Devit i makim Benaia long bosim ol lain
soldia i was long king.

2424 Dispela em i nem bilong ol 30 strongpela soldia.
Asahel, brata bilong Joap, na Elhanan, pikinini bilong
Dodo, bilong taun Betlehem, 2525 na Sama wantaim Elika
bilong ples Harot, 2626 na Heles bilong taun Pelet, na Ira,
pikinini bilong Ikes, bilong taun Tekoa, 2727 na Abieser bi-
long taun Anatot, na Mebunai bilong ples Husa, 2828 na
Salmon bilong lain Ahohi, na Maharai 2929 wantaim
Helep bilong taun Netofa. Helep em i pikinini bilong
Bana. Na Itai, pikinini bilong Ribai, bilong taun Gibea
long graun bilong lain Benjamin, 3030 na Benaia bilong
taun Piraton, na Hidai bilong ples daun klostu long
maunten Gas, 3131 na Abialbon bilong taun Araba, na As-
mavet bilong ples Bahurim, 3232 na Eliaba bilong taun
Salbon, na ol pikinini bilong Jasen, na Jonatan 3333 na
Sama bilong ples Harar, na Ahiam, pikinini bilong
Sarar, bilong ples Harar, 3434 na Elifelet, pikinini bilong
Ahasbai, bilong kantri Maka, na Eliam, pikinini bilong
Ahitofel bilong ples Gilo, 3535 na Hesro bilong taun
Karmel, na Parai bilong ples Arap, 3636 na Igal, pikinini bi-
long Natan bilong taun Soba, na Bani bilong lain Gat,
3737 na Selek bilong kantri Amon, na Naharai bilong taun
Berot, em i man bilong karim ol spia samting bilong
Joap, 3838 na Ira na Garep bilong lain Itra, 3939 na Uria bi-
long lain Hit. Namba bilong ol dispela soldia em inap
37 olgeta.

DeDevit i kaunim ol manmerivit i kaunim ol manmeri
(1 Stori 21.1-27)

Wanpela taim moa Bikpela i kros long ol Israel,
na em i givim tingting long Devit bilong Devit i

ken bringim hevi long ol. Bikpela i tokim Devit olsem,
“Yu go kaunim ol man bilong Israel na Juda.” 22 Orait na
Devit i tokim Joap, namba wan ofisa bilong ol ami bi-
long en, olsem, “Yu kisim ol ofisa bilong yu na yu go
kaunim ol man bilong olgeta lain bilong yumi Israel.
Yupela i mas i go long olgeta hap bilong kantri, inap
long taun Dan long hap not na long taun Berseba long
hap saut, na kaunim ol. Mi laik save long namba bi-
long ol man.”

33 Tasol Joap i bekim tok bilong king olsem, “King, mi
laik bai God, Bikpela bilong yu, i ken mekim namba bi-
long ol manmeri i go antap tru, na bai ol i kamap plan-
ti manmeri moa. Na mi laik bai dispela i ken kamap
taim yu stap yet na bai yu ken lukim. Tasol em i no
samting bilong yumi long kaunim ol man, olsem na bi-

long wanem yu laik mekim dispela pasin nogut?”
††44 Tasol king i strong long Joap wantaim ol ofisa bilong
en i mas bihainim dispela tok. Olsem na ol i lusim king
na ol i go bilong kaunim ol manmeri bilong Israel.

55 Orait ol i go brukim wara Jordan na ol i go kamap
long Aroer, dispela taun i stap namel long ples daun
long graun bilong lain Gat. Na ol i wokim kem long
hap saut bilong dispela taun. Na bihain ol i lusim
Aroer na i go long hap not na kamap long taun Jaser.
66 Bihain gen ol i lusim Jaser na i go long distrik Gileat
na long hap bilong Tatimhotsi. Orait ol i lusim dispela
hap na ol i go kamap long Danjan, na ol i go raun na
kamap long Saidon long hap bilong san i go daun.
77 Na ol i kam bek long hap saut na i kam kamap long
taun Tair, dispela taun i gat strongpela banis. Na bi-
hain ol i lusim Tair na ol i kirap i go long olgeta taun bi-
long ol Hivi na bilong ol Kenan. Na bihain tru ol i go
kamap long Berseba long hap saut bilong Juda. 88 Ol i
inapim olgeta hap bilong kantri na ol i kam bek long
Jerusalem gen. Dispela wokabaut ol i bin mekim em
inap 9 mun na 20 de olgeta. 99 Ol i kamap pinis na Joap
i go ripot long king olsem, “Ol Israel i gat 800,000 man
inap long mekim wok soldia, na ol Juda i gat 500,000.”

1010 Bihain †††† Devit i bel hevi long dispela samting em i
bin mekim, na em i beten long Bikpela olsem, “Mi lon-
glong tru na mi kaunim ol man. Na long dispela pasin
mi mekim bikpela rong. Tasol plis, Bikpela, mi askim
yu long lusim dispela sin mi bin mekim.”

1111 Tasol long dispela de yet, Bikpela i tokim Gat, pro-
fet bilong Devit, long em i mas i go tokim Devit olsem,
“Mi Bikpela, mi tok stret, mi givim tripela rot long yu
na yu yet yu mas makim wanpela bilong ol. Na wanem
rot yu makim, em tasol bai mi bihainim na mekim i
kamap long yu.” Long moning bilong de bihain Devit i
kirap pinis na 1313 Gat ‡‡ i go lukim em, na em i autim tok
bilong Bikpela long Devit. Na em i askim Devit olsem,
“Bikpela i laik bai yu makim wanpela bilong ol dispela
tripela samting. Yu laik bai bikpela hangre i kamap
long kantri bilong yu na i stap inap 7-pela yia olgeta?
O yu laik bai ol birua i kam pait long yupela, na bai yu-
pela i ranawe long ol inap tripela mun? O yu laik bai
sik nogut i kamap long ol manmeri bilong kantri bi-
long yu inap tripela de? Yu mas tingting gut pastaim

† Yumi no save bilong wanem Bikpela i kros long ol Israel long
dispela taim (lain 1). Na tu, dispela buk i no soim yumi klia, bilong
wanem dispela pasin bilong kaunim ol man, em i “pasin nogut.”
Sampela man i ting olsem, God tasol i mas save long namba bilong
ol manmeri. Olsem na Joap i tok, “i no samting bilong yumi long
kaunim ol.” I tru, sampela taim God i bin tokim ol Israel long kaunim
ol man. Tasol taim God i bin tokim ol long kisim nem bilong ol man,
em i tok tu long ol i mas givim mani long em wantaim, bai bikpela
sik nogut i no ken kamap long ol manmeri (lukim Kisim Bek
30.11-12). Na narapela tingting em i olsem. I luk olsem Devit i laik
kaunim ol man, bai em i ken mekim ol lain ami bilong en i kamap
bikpela moa (lukim lain 9). Tasol Bikpela i bin tokim ol Israel long em
yet bai i helpim ol long pait, na ol i no ken ting bikpela lain ami bi-
long ol bai i mekim ol i win (lukim Ol Hetman 7.2-7). Olsem na dis-
pela pasin Devit i mekim, em i no gutpela. †† 24.10 1 Sml 12.13,
13.13 ‡ 24.13 1 Sto 21.12, Ese 14.21
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na tokim mi long laik bilong yu na mi ken kisim dispela
tok i go bek long Bikpela.”

1414 Orait †† na Devit i tokim Gat olsem, “Mi pilim hevi
tru long ol dispela tok yu mekim long mi. Olsem na
larim Bikpela yet i mekim wanem samting em i laik
mekim long mipela, long wanem, em i God bilong
marimari oltaim. Tasol mi no laik bai ol man i bagara-
pim mipela.”

1515 Olsem na Bikpela i salim sik nogut long ol Israel,
stat long dispela moning yet na i go pinis long taim
em i bin makim. Na 70,000 manmeri i dai, long olgeta
hap bilong kantri inap long taun Dan long hap not na
long taun Berseba long hap saut. 1616 Na dispela ensel i
gat wok bilong bagarapim ol manmeri, em i kamap
long Jerusalem na i redi long bagarapim Jerusalem.
Tasol Bikpela i sori long ol manmeri i laik kisim
bagarap long dispela samting nogut, na em i senisim
tingting bilong en na i tokim ensel olsem, “Lusim, em
inap.”

Long dispela taim ensel i sanap klostu long wanpela
ples we ol i save kisim kaikai bilong wit na rausim ol lip
samting bilong en. Dispela hap graun em i bilong
Arauna, wanpela man bilong lain Jebus. 1717 Devit i lukim
dispela ensel na em i tokim Bikpela olsem, “Mi tasol mi
bin mekim sin, na mi gat bikpela asua. Tasol tarangu
ol dispela manmeri, ol i bin mekim wanem rong na yu
mekim save long ol? Yu ken mekim save long mi wan-
taim ol famili bilong mi tasol.”

1818 Na long dispela de tasol profet Gat i go lukim Devit
na i tokim em olsem, “Yu mas go antap long dispela
maunten, long ples we Arauna bilong lain Jebus i save
kisim kaikai bilong wit, na yu mas wokim wanpela alta
bilong Bikpela.” 1919 Orait na Devit i bihainim tok bilong

† 24.14 Sng 51.1, 130.4-7

Bikpela, olsem Gat i bin tokim em, na em i wokabaut i
go long dispela ples bilong kisim kaikai bilong wit.
2020 Na Arauna i stap long ples bilong wok na i lukluk i go
daun na i lukim king wantaim ol ofisa bilong en i kam
long em. Olsem na em i go bungim ol na em i brukim
skru klostu long king na daunim het, bilong givim
biknem long king. 2121 Na em i tok olsem, “King, olsem
wanem na yu kam lukim mi?” Na Devit i bekim tok
olsem, “Mi laik baim dispela ples nau yu wok long en
bilong kisim kaikai bilong wit. Mi laik wokim alta bi-
long Bikpela long dispela hap, bai dispela bikpela sik i
kamap long ol manmeri, em i ken pinis.”

2222 Orait Arauna i tokim Devit olsem, “King, maski, mi
no laik bai yu baim dispela graun bilong mi. Kisim
tasol. Na kisim tu wanem ol arapela samting yu laik
mekim ofa long en. Yu ken kisim ol dispela bulmakau
na mekim ofa bilong paia i kukim olgeta. Na yu ken
kisim tu ol plang bilong rausim ol lip samting bilong
wit na bilong pasim bulmakau na yu ken wokim paia
na kukim ofa. 2323 King, dispela olgeta samting mi givim
long yu.” Na Arauna i tok moa olsem, “Mi laik bai God,
Bikpela bilong yu, i ken amamas long ofa yu mekim
long em.”

2424 Tasol king i tokim em, “Mi no ken kisim nating
wanpela samting i no kamap long hatwok bilong mi
yet na givim long Bikpela olsem ofa. Olsem na mi mas
baim ol dispela samting bilong yu.” Orait na Devit i
baim dispela hap graun na ol bulmakau long mani sil-
va inap 500 kina. 2525 Na Devit i wokim wanpela alta bi-
long Bikpela long dispela ples na em i mekim ol ofa bi-
long paia i kukim olgeta na ol ofa bilong kamap wan-
bel wantaim God. Na bihain, Bikpela i harim beten bi-
long ol man long em i ken mekim gut long kantri bi-
long ol. Na em i pinisim dispela sik long Israel.
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TTok i go pasok i go pas

Dispela buk i stori long ol samting i kamap bihain long ol samting buk 2 Samuel i stori long en. Em i stori long
las hap bilong laip bilong King Devit. Em i stori long laip na wok bilong King Solomon na long ol arapela king i
kamap bihain long taim ol lain Israel i bruk na i kamap tupela kantri. I gat ol stori bilong sampela profet tu. Ol i
bin wok long autim tok bilong God na soim gutpela rot bilong ol king na ol manmeri i mas bihainim. Wanpela
bilong ol dispela profet, em Elaija.
Dispela buk i olsem 1 na 2 Samuel. Em i no stori nating. Taim em i stori long ol samting ol king i bin mekim, em
i skelim pasin bilong ol tu. Ol king i bin aninit long Bikpela, ol i gat gutpela nem, na long taim ol i stap king, ol
lain Israel i bin i stap gut aninit long ol. Tasol ol king i bin bikhet na sakim tok bilong God, ol i kisim nem nogut.
Na taim ol i stap king, ol lain Israel i bin bagarap. Bikpela rong planti king i bin mekim, em pasin bilong i go
long ol ples lotu antap long ol maunten nabaut na lotu long ol giaman god. Dispela pasin i givim bikpela bel
hevi long God.

Solomon i stap king bilong ol IsrSolomon i stap king bilong ol Israelael

(Sapta 1-11)(Sapta 1-11)

King DeKing Devit i kamap lapun truvit i kamap lapun tru

Nau King Devit i kamap lapun pinis, na oltaim
skin bilong en i kol. Na ol i kisim ol blanket na

karamapim em, tasol ol blanket i no mekim skin bilong
en i hat liklik. Nogat. 22 Olsem na ol ofisa bilong en i
tokim em olsem, “King, mipela i ting long painim wan-
pela yangpela meri bilong i stap wantaim yu na lukau-
tim yu. Em bai i slip wantaim yu na hatim skin bilong
yu.” 33 Olsem na ol i go raun long olgeta hap bilong
kantri Israel bilong painim wanpela naispela meri. Na
ol i lukim Abisak bilong ples Sunem, na ol i kisim em i
kam long king. 44 Abisak em i naispela meri tru. Na em i
save lukautim gut king na helpim em, tasol king i no
pilai wantaim em.

Adoniya i laik kamap kingAdoniya i laik kamap king
55 Adoniya †† em i pikinini man bilong Devit wantaim

Hagit. Hagit i karim em bihain long taim mama bilong
Apsalom i karim Apsalom. Adoniya i luk naispela tru.
Long taim em i yangpela i kam inap nau, papa bilong
en i no bin krosim em o stretim em. Orait nau em i
tingting strong long kamap king. Olsem na em i kisim
ol karis na ol hos na 50 man bilong ran i go paslain
long karis bilong en long taim em i laik i go long wan-
pela hap. 77 Adoniya i go toktok long Joap, pikinini bi-

† 1.5-6 2 Sml 3.4

long Seruia, na long pris Abiatar, na tupela i wanbel
wantaim em. 88 Tasol pris Sadok na Benaia, pikinini bi-
long Jehoiada, na profet Natan na Simei na Rei na ol
soldia bilong was long king, ol i no wanbel wantaim
Adoniya.

99 Wanpela de Adoniya i laik mekim ofa na em i go
long ples ol i kolim Ston bilong Snek, klostu long liklik
wara Enrogel. Em i kilim ol sipsip na ol bulmakau man
na ol patpela pikinini bulmakau na ofaim ol long God.
Long taim em i laik mekim ofa, em i salim tok long ol-
geta arapela pikinini bilong king na long olgeta man
bilong Juda i stap ofisa bilong king, na em i askim ol
long kam long bikpela kaikai bilong ofa. 1010 Tasol em i
no salim tok long profet Natan na Benaia na long ol
soldia bilong was long king na long brata bilong en,
Solomon.

Solomon i kamap kingSolomon i kamap king
1111 Orait †††† na profet Natan i go long Batseba, mama

bilong Solomon, na tokim em olsem, “Adoniya, pikinini
bilong Hagit, i mekim em yet i kamap king, na King
Devit i no save long dispela samting. Yu bin harim dis-
pela tok pinis, o nogat? 1212 Sapos yu no laik long ol i kil-
im yu wantaim pikinini bilong yu, Solomon, orait yu
mas bihainim dispela tok bilong mi. 1313 Yu mas i go
kwiktaim long King Devit na tokim em olsem, ‘King,
bipo yu bin mekim strongpela promis long mi olsem
pikinini bilong mi, Solomon, bai i kisim ples bilong yu
na kamap king. Tasol olsem wanem na nau Adoniya i
kamap king?’ 1414 Orait Batseba, taim yu toktok yet wan-

†† 1.11 2 Sml 12.24
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taim King Devit, bai mi kam insait na strongim tok bi-
long yu.”

1515 Orait Batseba i go lukim king long rum slip bilong
en. King i lapun tru na Abisak, dispela meri bilong ples
Sunem, i wok long lukautim em. 1616 Na Batseba i dau-
nim het klostu long king na king i askim em olsem, “Yu
laikim wanem samting?”

1717 Orait Batseba i tokim em, “King bilong mi, bipo yu
bin mekim wanpela strongpela promis long mi, long
nem bilong God, Bikpela bilong yumi. Yu bin promis
bai pikinini bilong mi, Solomon, i senisim yu na i
kamap king na sindaun long sia king bilong yu. 1818 Tasol
nau Adoniya i kamap king pinis na yu no save long dis-
pela samting. 1919 Na em i bin kilim planti bulmakau man
na planti patpela pikinini bulmakau na planti sipsip, na
mekim ofa. Na em i bin salim tok long olgeta pikinini
bilong yu na long pris Abiatar na long Joap, namba
wan ofisa bilong ami, na ol i go long dispela kaikai em
i mekim. Tasol em i no bin askim Solomon long go
wantaim ol. 2020 King bilong mi, harim. Olgeta manmeri
bilong Israel i wet long yu yet i mas tokim ol long
husat tru bai i senisim yu na kamap king. 2121 Sapos yu
no tokim ol nau, orait taim yu dai pinis bai ol manmeri
i lukim mi wantaim pikinini bilong mi, Solomon, i
olsem man na meri nogut, na bai ol i kilim mitupela i
dai.”

2222 Batseba i toktok yet na profet Natan i kam kamap
long haus king. 2323 Orait na ol wokboi bilong king i
tokim king olsem, “Profet Natan i kam na i laik lukim
yu.” King i orait na Natan i kam insait na brukim skru
na daunim het i go daun long graun klostu long king.
2424 Na Natan i tokim Devit olsem, “King bilong mi, ating
yu bin tok bai Adoniya i kisim ples bilong yu na i
kamap king na i sindaun long sia king bilong yu, a?
2525 Long wanem, nau long dispela de tasol Adoniya i go
pinis long wanpela hap na i kilim planti bulmakau na
sipsip na ol patpela pikinini bulmakau na em i mekim
ofa long God. Na em i askim ol pikinini man bilong yu,
na ol ofisa bilong ami, na pris Abiatar long i go kaikai
wantaim em. Na nau ol i wok long kaikai na dring na
singaut amamas long Adoniya olsem, ‘Adoniya i ken i
stap king longpela taim.’ 2626 Tasol em i no salim tok long
mi na pris Sadok na Benaia na long Solomon. 2727 Na
king, olsem wanem? Ating yu orait long dispela samt-
ing ol i mekim, a? Sapos olsem, orait bilong wanem yu
no bin toksave long ol ofisa bilong yu long dispela
man i mas senisim yu na i kamap king?”

2828 Orait King Devit i tokim ol wokboi long singautim
Batseba i kam bek. Batseba i kam na i go sanap klostu
long king. 2929 Na king i tokim em olsem, “Bikpela i stap
oltaim, em i bin helpim mi na i kisim bek mi long olge-
ta kain hevi. 3030 Na long nem bilong em mi tok tru long
yu, nau long dispela de tasol bai mi inapim dispela
promis bipo mi bin mekim long yu long nem bilong
God, Bikpela bilong Israel. Mi bin promis olsem,
Solomon, pikinini man bilong yu, bai i kisim ples bi-
long mi na i sindaun long sia king bilong mi.” 3131 Batse-
ba i harim dispela tok, na em i brukim skru na daunim

het na i tokim Devit olsem, “King, yu bikman bilong mi,
na mi laik bai yu ken i stap gut oltaim.”

3232 Na King Devit i tokim ol wokboi olsem, “Yupela go
singautim Benaia na pris Sadok na profet Natan na
tokim ol long kam lukim mi.” Taim tripela i kam pinis,
3333 orait king i tokim ol olsem, “Yupela i mas tokim
Solomon long sindaun long donki bilong mi na yupela
wantaim ol soldia i save was long mi, yupela i mas
kisim em i go long wara Gihon. 3434 Na long dispela hap,
pris Sadok na profet Natan i mas kapsaitim wel long
het bilong Solomon, bilong makim em i kamap king bi-
long Israel. Yupela i mekim dispela pinis, orait yupela i
mas winim biugel na singaut olsem, ‘Solomon i ken i
stap king longpela taim.’ 3535 Na yupela i mas bihainim
em i kam bek na bai em i sindaun long sia king bilong
mi. Na em bai i senisim mi na kamap king, long
wanem, mi makim em long kamap king bilong Israel
na Juda.”

3636 Na Benaia i bekim tok long king olsem, “Gutpela,
mipela i laik bai God, Bikpela bilong yumi, i ken mekim
dispela olgeta samting i kamap olsem yu tok. 3737 Na
Bikpela i ken i stap wantaim Solomon na helpim em,
olsem em i bin mekim long yu. Na tu, God i ken mekim
Solomon i kamap gutpela strongpela king na i gat
biknem i winim biknem bilong yu yet.”

3838 Olsem na Sadok na Natan na Benaia wantaim ol
soldia i save was long king, em ol Keret na Pelet, ol i
tokim Solomon na em i sindaun long donki bilong
King Devit na ol i bringim em i go long wara Gihon.
3939 Sadok i bin i go long haus sel bilong Bikpela na kisim
dispela kom bilong sipsip ol i bin pulimapim wel bilong
oliv long en. Na taim ol i go kamap long Gihon, em i
kisim dispela kom na kapsaitim sampela wel long het
bilong Solomon, bilong makim em i kamap king. Na ol
i winim biugel na olgeta manmeri i singaut olsem,
“Solomon i ken i stap king longpela taim.” 4040 Olgeta
manmeri i bihainim Solomon i go bek long Jerusalem
na ol i amamas moa yet na singaut na winim mambu.
Singaut bilong ol i strong moa yet, inap long mekim
graun i guria.

Adoniya i prAdoniya i pret long King Solomonet long King Solomon
4141 Adoniya wantaim ol lain bilong en i kaikai pinis na

ol i harim dispela bikpela singaut i kamap. Na Joap i
harim krai bilong biugel na em i tok olsem, “Wanem
dispela bikpela nois i kamap long Jerusalem?” 4242 Taim
Joap i toktok yet, Jonatan, pikinini bilong pris Abiatar, i
kam kamap long ol. Na Adoniya i tokim em olsem, “Yu
kam. Yu gutpela man, na ating yu bringim gutpela
nius long mipela.”

4343 Tasol Jonatan i bekim tok bilong Adoniya olsem,
“Sori, mi no gat gutpela nius. Long wanem, bikman bi-
long yumi, King Devit, i mekim Solomon i kamap king.
4444 Devit i bin salim pris Sadok wantaim profet Natan na
Benaia na ol soldia bilong was long king, na ol i bin i
go wantaim Solomon. Na taim ol i go, Solomon i sin-
daun long donki bilong King Devit yet. 4545 Na ol i go
long wara Gihon, na Sadok wantaim Natan i kapsaitim
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wel long het bilong Solomon na makim em i kamap
king. Na ol i singaut amamas na kam bek long
Jerusalem na nau ol manmeri bilong Jerusalem tu i
wok long singaut na mekim bikpela nois. Em dispela
nois tasol nau yupela i harim. 4646 Na nau Solomon i sin-
daun long sia king. 4747 Na tu ol ofisa bilong king i bin i
go lukim King Devit na amamas long em. Ol i bin tok
olsem, ‘God i ken mekim Solomon i kamap gutpela
strongpela king na em i ken mekim biknem bilong
Solomon i winim biknem bilong yu yet.’ Orait na King
Devit i stap long bet bilong em na i daunim het bilong
givim biknem long God. 4848 Na em i tok olsem, ‘Yumi
litimapim nem bilong God, Bikpela bilong yumi Israel,
long wanem, nau em i bin larim wanpela pikinini bi-
long mi i senisim mi na i kamap king, na em i larim mi
i lukim dispela samting em i mekim. Yumi amamas
long God.’”

4949 Ol man i sindaun kaikai wantaim Adoniya i harim
dispela tok bilong Jonatan na ol i pret nogut tru.
Olsem na ol i kirap na lusim Adoniya na ol i go nabaut.
5050 Adoniya i pret long Solomon na em i ranawe i go
long haus sel bilong Bikpela na i holimpas ol samting
olsem kom bilong bulmakau i sanap long ol kona bi-
long alta. ††5151 Na sampela man i go tokim King Solomon
olsem, “Adoniya i pret long yu na i go long haus bilong
Bikpela na i holim ol kona bilong alta, bilong em i ken i
stap gut. Na em i tok pinis olsem, ‘Mi no ken lusim alta
inap King Solomon i promis long nem bilong Bikpela
long em i no ken kilim mi i dai.’”

5252 Orait Solomon i bekim tok bilong ol olsem, “Mi no
inap mekim nogut long em sapos em i bihainim gut-
pela pasin. Tasol sapos em i mekim pasin nogut, orait
bai em i dai.” 5353 Na King Solomon i salim ol man i go
long alta na kisim Adoniya. Na ol i bringim em i kam
long Solomon, na Adoniya i brukim skru klostu long
king. Na King Solomon i tokim em olsem, “Yu ken i go
long haus bilong yu.”

DeDevit i givim las tok long Solomonvit i givim las tok long Solomon

Devit i save, liklik taim tasol na bai em i dai,
olsem na em i givim dispela ol toktok long

Solomon, pikinini bilong em. 22 Em †††† i tok olsem,
“Klostu nau bai mi dai. Yu mas sanap strong olsem
man tru, na mekim wok bilong yu. 33 Na ‡‡ yu mas
mekim olgeta samting God, Bikpela bilong yumi, i
tokim yu long mekim. Yu mas wokabaut long ol gut-
pela rot em i bin makim long yumi, na yu mas bihain-
im olgeta dispela lo na tok bilong en i stap long lo em i
bin givim long Moses. Olsem na bai God i helpim yu,
na maski wanem hap yu stap long en, olgeta wok bi-
long yu bai i kamap gutpela. 44 Bikpela ‡†‡† i bin mekim
wanpela promis long mi na i tokim mi olsem, ‘Devit,
sapos ol lain pikinini bilong yu i strong long bihainim
mi oltaim, na ol i wokabaut stret long ai bilong mi,

† Sapos ol Israel i ting narapela man i laik kilim ol i dai, ol i save
go long haus bilong God na holim ol kona bilong alta, na ol i ting ol
bai i stap gut. Lukim Kisim Bek 21.13-14. †† 2.2 Jos 23.14 ‡ 2.3
Jos 1.7, 1 Sto 22.12-13 ‡† 2.4 2 Sml 7.12-13, 7.25, 2 Kin 20.3

orait oltaim bai mi larim wanpela man long lain bilong
yu i kamap king bilong Israel.’ Bikpela i bin tok olsem.
Olsem na Solomon, yu mas bihainim gut olgeta tok bi-
long en, na bai em i no ken brukim dispela promis em
i bin mekim long mi.

55 “Na ‡‡‡‡ Solomon, harim. Yu save pinis mi gat bikpela
hevi long ol dispela pasin nogut Joap, pikinini bilong
Seruia, i bin mekim. Em i bin kilim i dai dispela tupela
namba wan ofisa bilong ol ami bilong Israel, em Apn-
er, pikinini bilong Ner, na Amasa, pikinini bilong Jeter.
Em i no kilim tupela long taim bilong pait. Nogat. Em i
kilim nating dispela tupela man, na asua bilong dis-
pela rong i pas yet long em. 66 Yu bihainim gutpela
tingting bilong yu na bekim pasin nogut bilong em,
tasol yu no ken larim em i kamap lapun na i dai nating.

77 “Tasol ‡‡†‡‡† yu mas mekim gut long ol pikinini man bi-
long Barsilai, dispela man bilong distrik Gileat, na
larim ol i kam sindaun kaikai wantaim lain bilong yu.
Long wanem, ol i bin mekim gut long mi long taim mi
ranawe long brata bilong yu, Apsalom.

88 “Na ‡‡‡‡‡‡ Simei, pikinini bilong Gera bilong ples
Bahurim long graun bilong lain Benjamin, em tu i
stap. Bipo long taim mi wokabaut i go long Mahanaim,
em i bin mekim tok nogut tru long mi na i askim God
long bagarapim mi. Tasol taim mi kam bek, em i kam
daun long wara Jordan na bungim mi, na mi bin
promis long nem bilong Bikpela, bai mi no ken kilim
em i dai. 99 Tasol yu mas mekim save long em. Yu gat
gutpela tingting, na yu save long wanem rot yu mas
bihainim long kilim em i dai.”

DeDevit i daivit i dai
1010 Na bihain, Devit i dai na ol i planim em long

Jerusalem, dispela taun ol i kolim “Taun Bilong Devit.”
1111 Em §§ i bin i stap king bilong kantri Israel inap 40 yia.
Em i stap king long taun Hebron inap 7-pela yia na
long Jerusalem inap 33 yia. 1212 Devit §†§† i dai pinis na
pikinini bilong en, Solomon, i kisim ples bilong en na i
kamap king. Na Solomon i kamap strongpela king na i
no gat wanpela samting inap daunim em.

Ol i kilim Adoniya i daiOl i kilim Adoniya i dai
1313 Wanpela de Adoniya, pikinini bilong Hagit, i kam

lukim Batseba, mama bilong Solomon. Na Batseba i
askim em olsem, “Yu kam bilong mekim gutpela tok,
a?” Na Adoniya i bekim tok olsem, “Yes, mi kam bilong
mekim gutpela tok tasol.” 1414 Na em i tok moa olsem,
“Mi gat wanpela liklik tok tasol.” Na Batseba i tokim
em, “I orait, yu ken tokim mi.”

1515 Na Adoniya i tok, “Yu save, pastaim olgeta man bi-
long Israel i ting mi bai kamap king. Na mi mas kamap
king, tasol laik bilong Bikpela yet na brata bilong mi i
kamap king, na mi nogat. 1616 Orait nau mi gat wanpela
askim tasol. Na mi laik bai yu mas orait long dispela
askim bilong mi.” Na Batseba i tok, “Yu tokim mi na mi

‡‡ 2.5 2 Sml 3.27, 20.10 ‡‡† 2.7 2 Sml 17.27-29 ‡‡‡ 2.8 2
Sml 16.5-13, 19.16-23 § 2.11 2 Sml 5.4-5, 1 Sto 3.4 §† 2.12 1 Sto
29.23
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harim.” 1717 Orait †† na Adoniya i tokim em, “Mi laik yu go
askim King Solomon na bai em i ken orait long mi long
maritim Abisak, dispela meri bilong ples Sunem. Mi
save, king bai i no inap sakim tok bilong yu.” 1818 Na Bat-
seba i tokim Adoniya olsem, “I orait, bai mi go askim
em.”

1919 Batseba i go lukim King Solomon long askim em
long givim Abisak long Adoniya. King i lukim Batseba i
kam, na em i sanap na brukim skru na daunim het, bi-
long givim biknem long mama bilong en. Na em i sin-
daun gen long sia king na i tokim ol wokboi na ol i
bringim wanpela sia i kam na putim klostu long sia
king bilong Solomon long han sut, na Batseba i sin-
daun long dispela sia. 2020 Na Batseba i tok olsem, “Mi
laik askim yu long wanpela liklik samting na mi laik bai
yu mas orait long dispela askim bilong mi.” Na
Solomon i bekim tok olsem, “Mama, yu ken askim
tasol. Yu save, mi no inap tok nogat long askim bilong
yu.” 2121 Orait na Batseba i tok, “Mi laik bai yu larim brata
bilong yu, Adoniya, i maritim Abisak.”

2222 King i harim dispela askim, na em i kros na i tok,
“Watpo yu askim mi long givim Abisak long Adoniya?
Sapos olsem, orait yu mas askim mi stret long larim
em i senisim mi na kamap king, long wanem, em i bik-
brata bilong mi. †††† Na yu mas bringim tu ol askim bi-
long pris Abiatar na bilong Joap, pikinini bilong
Seruia.” 2323 Orait na King Solomon i mekim strongpela
tok long nem bilong Bikpela olsem, “Adoniya i gat
rong long dispela tok em i mekim. Olsem na mi mas
kilim em i dai. Sapos mi no mekim olsem, orait God i
ken kilim mi yet i dai. 2424 Long wanem, Bikpela yet i bin
helpim mi na i strongim mi na mi kisim ples bilong pa-
pa bilong mi, Devit, na mi stap king, olsem bipo
Bikpela i bin promis long mi na long lain bilong mi.
Olsem na long nem bilong Bikpela i stap oltaim, tru tu-
mas nau tasol Adoniya bai i dai.” 2525 Orait na King
Solomon i tok, na Benaia i go na kilim Adoniya i dai.

Solomon i rSolomon i rausim Abiatar long wok prisausim Abiatar long wok pris
2626 Solomon ‡‡ i tokim pris Abiatar olsem, “Yu go bek

long taun Anatot na stap long graun bilong yu. Yu gat
asua na yu inap i dai, tasol mi no ken kilim yu. Long
wanem, bipo yu bin i stap wantaim papa bilong mi,
Devit, na yu karim Bokis Kontrak bilong God, Bikpela
bilong yumi. Na taim Devit i karim planti hevi na tra-
bel, orait yu bin i stap wantaim em na yu tu i bin karim
ol dispela hevi.” 2727 Solomon i rausim Abiatar long wok
pris bilong Bikpela na long dispela pasin, em inapim
dispela tok bipo Bikpela i bin mekim long ples Silo
long ol samting bai i kamap long lain bilong pris Eli. ‡†‡†

Ol i kilim Joap i daiOl i kilim Joap i dai
2828 Joap i no bin poroman wantaim Apsalom, tasol em

i bin helpim Adoniya. Olsem na taim em i harim tok
† 2.17 1 Kin 1.3-4 †† Sapos wanpela man i kisim wanpela

meri bilong king, dispela i olsem em yet i laik kamap king. Lukim 2
Samuel 3.6-11 na 16.21-22. ‡ 2.26 1 Sml 22.20-23, 2 Sml 15.24
‡† Lukim 1 Samuel 2.27-36.

long ol samting i bin kamap long Adoniya na Abiatar,
em i pret na i ranawe i go long haus sel bilong Bikpela
na i holimpas ol kom i sanap long ol kona bilong alta.
‡‡‡‡2929 Na sampela man i go tokim King Solomon olsem,
“Joap i ran i go long haus sel bilong Bikpela na i holim
alta i stap.” Orait na Solomon i tokim Benaia long i go
kilim Joap i dai. 3030 Na Benaia i go long haus sel bilong
Bikpela na i tokim Joap olsem, “King i tok, yu mas
lusim dispela ples na kam ausait.” Tasol Joap i tok, “No-
gat, mi no inap i go ausait. Yu mas kilim mi long hia.”
Orait Benaia i go bek long king na tokim em long dis-
pela tok bilong Joap.

3131 Na king i bekim tok long Benaia olsem, “Em i orait.
Yu bihainim laik bilong em na kilim em long hap em i
stap long en. Na karim bodi bilong en i go planim.
Joap i bin kilim nating ol man i no gat rong, na asua bi-
long dispela pasin nogut bilong en i stap long mi na
long ol lain bilong papa bilong mi. Olsem na yu mas
kilim em, na bai dispela asua bilong en i no i stap long
mipela moa. 3232 Bikpela bai i bekim Joap stret long dis-
pela rong em i bin mekim. Joap i bin kilim nating Apn-
er, pikinini bilong Ner, na Amasa, pikinini bilong Jeter.
Apner em i namba wan ofisa bilong ami bilong Israel
na Amasa em i namba wan ofisa bilong ami bilong Ju-
da. Dispela tupela man i gutpela man na tupela i no
bin mekim rong, na pasin bilong tupela i winim pasin
bilong Joap. Tasol Joap i no bin toksave long papa bi-
long mi na em i kilim tupela long laik bilong em yet.
3333 Bikpela i ken tingim dispela rong bilong Joap na
oltaim em i ken mekim save long Joap na long ol lain
bilong en i kamap bihain. Tasol oltaim Bikpela i ken
givim gutpela sindaun long ol lain bilong Devit na long
olgeta king i kamap long lain bilong en.”

3434 Benaia i harim dispela tok na em i go bek long
haus sel bilong Bikpela na i kilim Joap i dai. Na ol i
kisim bodi bilong Joap i go long haus bilong en long
ples drai na ol i planim em klostu long haus. 3535 Na king
i makim Benaia i kamap namba wan ofisa bilong ami,
bilong senisim Joap. Benaia, em i pikinini bilong Je-
hoiada.

Na king i makim pris Sadok long kisim ples bilong
Abiatar.

Ol i kilim Simei i daiOl i kilim Simei i dai
3636 Joap i dai pinis, na bihain king i singautim Simei i

kam na i tokim em olsem, “Yu mas wokim wanpela
haus long Jerusalem na yu mas i stap long dispela
haus. Na yu no ken tru lusim Jerusalem na i go nabaut.
3737 Sapos yu kalapim wara Kidron na lusim mak bilong
taun Jerusalem, orait wantu bai mi kilim yu i dai. Na
bai yu dai long asua bilong yu yet.” 3838 Orait Simei i
bekim tok olsem, “King, tok bilong yu em i gutpela, na
bai mi mekim olsem yu tok.” Olsem na Simei i stap
longpela taim long Jerusalem.

3939 Tripela yia i go pinis, orait tupela wokboi nating bi-
long Simei i ranawe i go long taun Get na i stap wan-
taim King Akis, pikinini man bilong Maka. Na sampela

‡‡ Lukim tok i stap long 1 King 1.50.
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man i tokim Simei olsem, “Dispela tupela wokboi bi-
long yu i go i stap long Get.” 4040 Orait kwiktaim Simei i
sindaun long donki bilong en na i go long King Akis
long Get, bilong painim tupela wokboi bilong en. Taim
em i lukim tupela pinis, em i kisim tupela i kam bek
long Jerusalem.

4141 Na Solomon i harim olsem Simei i bin lusim
Jerusalem na i go long Get na kam bek gen. 4242 Olsem
na em i singautim Simei i kam na i tokim em olsem,
“Mi bin mekim yu i promis long nem bilong Bikpela,
bai yu no ken lusim Jerusalem na i go nabaut. Na mi
bin tok strong long yu olsem, ‘Sapos yu lusim taun,
orait wantu bai mi kilim yu i dai.’ Na yu bin tokim mi
olsem, ‘I orait, bai mi bihainim tok bilong yu.’ 4343 Orait,
bilong wanem yu brukim dispela promis yu bin mekim
long nem bilong Bikpela na yu sakim tok bilong mi?

4444 “Yu save pinis long ol pasin nogut yu bin mekim
long papa bilong mi, Devit. Na nau Bikpela i laik
mekim save long yu, bilong bekim ol dispela rong yu
bin mekim. 4545 Tasol Bikpela bai i mekim gut long mi, na
oltaim bai em i larim ol man long lain bilong Devit i
kamap king.” 4646 Simei i go pinis, na king i tokim Benaia
long i go kilim em. Orait na Benaia i lusim king na i go
kilim Simei i dai.

Nau Solomon i kamap strongpela king tru na i no gat
man inap daunim em.

Solomon i beten long God i ken givim gutpela tingtingSolomon i beten long God i ken givim gutpela tingting
long emlong em

(2 Stori 1.3-12)

Solomon i maritim pikinini meri bilong king bi-
long Isip na long dispela pasin em i mekim kon-

trak wantaim king bilong Isip, bai tupela kantri i ken i
stap gut na i no gat pait. Solomon i bringim meri bi-
long en i kam long Jerusalem long Taun Bilong Devit.
Na meri i stap long dispela hap long taim Solomon i
wokim haus bilong em yet na haus bilong Bikpela na
banis i raunim Jerusalem. 22 Bipo ol Israel i no bin
wokim wanpela haus bilong Bikpela stret, bilong ol i
ken lotuim Bikpela long en, olsem na ol manmeri i
save mekim ofa long Bikpela long ol ples bilong lotu
antap long ol maunten nabaut. 33 Solomon i save laikim
tru Bikpela, na em i bihainim ol gutpela pasin olsem
papa bilong en, Devit, i bin tokim em long mekim.
Tasol em tu i save kilim ol abus na mekim ofa long
Bikpela long ol dispela ples bilong lotu.

44 Taun Gibeon em i namba wan ples bilong lotu,
olsem na wanpela taim Solomon i bin i go long Gibeon
long mekim ol ofa. Solomon i bringim 1,000 abus na
mekim ofa bilong paia i kukim olgeta long dispela alta
long Gibeon. 55 Na †† long nait Solomon i slip long
Gibeon na Bikpela i kamap long em long wanpela dri-
man. Na God i tok, “Yu ken askim mi long wanem
samting yu laikim, na bai mi givim yu.”

66 Solomon i bekim tok olsem, “Papa bilong mi, Devit,
i bin bihainim yu tru na i bin mekim gutpela stretpela
pasin, olsem na oltaim yu bin laikim em tumas na

† 3.5 1 Kin 9.2, 2 Sto 1.7, Mt 2.13, 2.19

mekim gut tru long em. Na nau tu yu save mekim
olsem yet na yu larim mi, pikinini man bilong en, i
senisim em na i stap king. 77 O God, Bikpela bilong mi,
yu bin larim mi i kisim ples bilong papa bilong mi,
tasol mi mangi nating na mi no save long wanem
pasin mi mas mekim bilong bosim ol manmeri. 88 Nau
mi stap namel long ol dispela lain manmeri yu bin
makim bilong yu yet. Ol i planti tumas na ol man i no
inap kaunim. 99 Olsem †††† na mi laik bai yu givim mi gut-
pela tingting na save, bai mi inap bosim gut ol dispela
manmeri bilong yu, na bai mi inap save wanem pasin i
gutpela na wanem pasin i nogut. Sapos nogat, orait i
no gat wanpela man inap long bosim ol dispela
bikpela lain manmeri bilong yu. Mi yet mi no inap tru.”

1010 Bikpela i harim dispela askim bilong Solomon, na
em i belgut tru long Solomon. 1111 Na God i tokim
Solomon olsem, “I gutpela yu bin askim mi long givim
gutpela tingting na save long yu bai yu inap bosim gut
ol Israel. Na yu no bin askim mi long larim yu i stap
longpela taim long graun, na yu no bin askim mi long
givim yu planti mani samting, na yu no bin askim mi
long bagarapim ol birua bilong yu. 1212 Olsem ‡‡ na tru tu-
mas, bai mi givim yu dispela samting yu bin askim mi
long en. Nau bai mi givim yu planti gutpela tingting na
save. Bipo i no gat wanpela man i bin i gat dispela kain
save, na tu bihain bai i no gat wanpela man inap long
kisim wankain save olsem yu. 1313 Tru, yu no bin askim
mi long givim yu biknem na planti mani samting. Tasol
bai mi givim yu olgeta dispela samting, na long taim
yu stap king bai i no gat narapela king i gat biknem
olsem yu. 1414 Na ‡†‡† sapos yu wokabaut long ol gutpela
rot mi bin makim bilong yu na yu bihainim ol lo na tok
bilong mi, olsem papa bilong yu, Devit, i bin mekim,
orait bai mi mekim yu i stap longpela taim long
graun.”

1515 Bikpela i tok pinis, orait Solomon i kirap na em i
save olsem em i bin driman. Orait bihain em i go bek
long Jerusalem na i go sanap klostu long Bokis Kon-
trak bilong Bikpela. Na em i mekim ol ofa bilong paia i
kukim olgeta na ol ofa bilong kamap wanbel wantaim
God. Na bihain long dispela, em i mekim bikpela kaikai
bilong ol ofisa na ol wokman bilong en.

Gutpela tingting i helpim Solomon long mekim strGutpela tingting i helpim Solomon long mekim stret-et-
pela kotpela kot

1616 Wanpela de tupela pamukmeri i kam long king, bi-
long em i ken stretim tok bilong tupela. 1717 Wanpela
meri i tok olsem, “King bilong mi, harim. Mi wantaim
dispela meri mitupela i save stap long wanpela haus.
Na mi karim wanpela pikinini man. Na taim mi karim
pikinini, dispela meri i bin i stap long haus wantaim
mi. 1818 Tupela de bihain, em tu i karim pikinini man. Na
mitupela tasol i stap long haus. I no gat arapela man o
meri i stap wantaim mitupela long dispela taim. 1919 Na
long nait, pikinini bilong en i dai, long wanem, em i

†† 3.9 2 Sto 1.10, Snd 2.3-9, Hi 5.14, Je 1.5 ‡ 3.12 1 Kin
4.29-31, Sav 1.16, 1 Jo 5.14-15 ‡† 3.14 1 Kin 15.5, Sng 91.16, Snd
3.2
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slip strong na i tanim na slip antap long pikinini bilong
en. 2020 Mi slip i stap na long biknait em i kirap na kisim
pikinini bilong mi na karim i go long bet bilong en. Na
em i kisim dispela pikinini bilong en i bin dai pinis na
putim i stap klostu long mi. 2121 Long moning mi kirap
na mi laik givim susu long pikinini bilong mi, tasol mi
lukim em i dai pinis. Na mi lukluk gut long em na mi
save, em i no dispela pikinini mi bin karim.”

2222 Dispela meri i tok pinis, na narapela meri i tok,
“Nogat. Pikinini i dai pinis, em i bilong yu. Na pikinini i
stap yet, em i pikinini bilong mi.” Tasol namba wan
meri i bekim tok olsem, “Nogat tru. Pikinini i dai, em i
bilong yu tasol. Na pikinini i stap yet, em i bilong mi.”
Na tupela i wok long tok pait long ai bilong king.

2323 Orait na king i tok olsem, “Yutupela i wok long tok
pait long wankain toktok. Narapela i tok, ‘Pikinini i stap
yet, em i bilong mi,’ na narapela tu i tok, ‘Em i bilong
mi.’” 2424 Na king i tokim ol wokman bilong en olsem,
“Kisim wanpela bainat i kam.” Orait ol i go kisim na
bringim i kam long king. 2525 Na em i tokim ol, “Kisim dis-
pela pikinini i stap yet na katim long namel stret na
givim wanpela hap long wanpela meri na narapela
hap long narapela meri.” 2626 Tasol †† mama tru bilong
dispela pikinini i sori tumas long pikinini bilong en na i
no laik bai king i kilim i dai. Na em i tokim king olsem,
“King, maski. Larim dispela meri i ken kisim pikinini. Yu
no ken kilim em i dai.” Tasol dispela narapela meri i
tok, “Nogat. Yu no ken givim long em o long mi. Katim
long tupela hap.”

2727 Orait king i tok, “Givim pikinini long dispela meri i
tok long mi no ken kilim pikinini. Em tasol i mama tru
bilong en. Yupela i no ken kilim pikinini.”

2828 Bihain, olgeta manmeri bilong Israel i harim tok
long dispela pasin King Solomon i bin mekim bilong
stretim tok bilong dispela tupela meri, na ol i kirap
nogut long gutpela save bilong en. Na ol i givim
biknem long em, long wanem, ol i save God yet i bin
givim dispela gutpela tingting na save long king, bi-
long king i ken stretim gut kot bilong ol manmeri.

Ol namba wan ofisa bilong King SolomonOl namba wan ofisa bilong King Solomon

King Solomon i bosim olgeta hap bilong Israel.
22 Ol namba wan ofisa bilong en i olsem.

Asaria, pikinini man bilong Sadok, em i pris.
33 Elihorep na Ahiya, tupela pikinini man bilong Sisa,

tupela i kuskus bilong king.
Jehosafat, pikinini man bilong Ahilut, em i man bi-

long raitim stori bilong olgeta samting king i mekim.
44 Benaia, pikinini man bilong Jehoiada, em i namba

wan ofisa bilong ami.
Sadok wantaim Abiatar, tupela i pris.
55 Asaria, pikinini man bilong Natan, em i gat wok bi-

long bosim ol namba wan kiap.
Pris Sabut, pikinini man bilong Natan, em i man bi-

long givim gutpela tingting long king.
66 Ahisar i bosim ol wokman bilong haus bilong king.

† 3.26 Ais 49.15, Jer 31.20

Adoniram, pikinini man bilong Apda, i save bosim ol
man king i kisim bilong mekim wok bilong en.

77 King Solomon i makim 12-pela namba wan kiap bi-
long bosim ol distrik bilong Israel. Ol dispela man i gat
wok bilong kisim kaikai long distrik bilong ol yet, na
salim i go long Jerusalem, bilong Solomon na ol man-
meri i stap wantaim em i ken kaikai. Ol wan wan dis-
trik i gat wok bilong lukautim king wantaim ol lain bi-
long en long kaikai long wanpela wanpela mun long
olgeta yia. 88 Nem bilong ol dispela namba wan kiap i
olsem.

Benhur, em i bosim ples maunten bilong lain Efraim.
99 Bendeker, em i bosim taun Makas na taun Salbim

na taun Betsemes na ples Elon Bethanan.
1010 Benheset, em i bosim taun Arubot na taun Soko na

olgeta graun bilong taun Hefer.
1111 Ben Abinadap i bosim ples maunten bilong taun

Dor. Em i bin maritim Tafat, wanpela pikinini meri bi-
long Solomon.

1212 Bana, pikinini man bilong Ahilut, em i bosim taun
Tanak na taun Megido na olgeta graun bilong taun
Betsan. Dispela graun i stap klostu long taun Saretan,
long hap saut bilong taun Jesril. Mak bilong dispela
distrik i go inap long taun Abel Mehola long hap
sankamap na long taun Jokmeam long hap san i go
daun.

1313 Bengeber i bosim taun Ramot long graun Gileat,
na tu em i bosim ol ples bilong Jair, dispela man bilong
lain Manase. Ol dispela ples tu i stap long graun
Gileat. Na em i bosim tu hap bilong Argop, long graun
Basan. Long dispela hap i gat 60 bikpela taun na ol
dispela taun i gat strongpela banis na strongpela dua.
Ol i save pasim ol dispela dua long strongpela ba ol i
bin wokim long bras.

1414 Ahinadap, pikinini man bilong Ido, i bosim taun
Mahanaim.

1515 Ahimas i bosim graun bilong lain Naptali. Em i bin
maritim Basemat, narapela pikinini meri bilong
Solomon.

1616 Bana, pikinini man bilong Husai, i bosim graun bi-
long lain Aser na tu em i bosim taun Bealot.

1717 Jehosafat, pikinini man bilong Parua, i bosim graun
bilong lain Isakar.

1818 Simei, pikinini man bilong Ela, i bosim graun bi-
long lain Benjamin.

1919 Geber, pikinini man bilong Uri, i bosim distrik
Gileat. Bipo dispela distrik em i graun bilong King Si-
hon bilong ol Amor na King Ok bilong kantri Basan.

I gat wanpela ofisa i bosim ol dispela namba wan ki-
ap bilong olgeta distrik. ††††

Solomon i stap king na kantri i kamap gutpela truSolomon i stap king na kantri i kamap gutpela tru
2020 Ol manmeri bilong Juda na Israel i bikpela lain tu-

mas, inap olsem wesan bilong nambis. Ol i sindaun
gut na ol i gat kaikai na dring na ol i amamas.
2121 Solomon ‡‡ i stap king bilong olgeta kantri i stap in-

†† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. ‡ 4.21 Stt
15.18, 2 Sto 9.26
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sait long mak i stat long wara Yufretis long hap
sankamap na i go inap long graun bilong ol Filistia
long hap san i go daun. Na i go long hap saut inap
long mak bilong Isip. Dispela ol kantri i save baim takis
i go long Solomon na ol i stap aninit long em i go inap
long taim em i dai.

2222 Olgeta de Solomon i save kisim kaikai olsem, 6,000
kilogram plaua na 3,000 kilogram gutpela plaua 2323 na
20 bulmakau na 10-pela patpela bulmakau ol i bin
lukautim gut, na 100 sipsip na ol kain kain dia bilong
bus na ol patpela kakaruk.

2424 Solomon i bosim olgeta kantri i stap klostu long Is-
rael na i go inap long wara Yufretis long hap
sankamap. Mak bilong kantri bilong en i stat long taun
Tipsa long wara Yufretis na i go inap long taun Gasa
long hap san i go daun. Olgeta king long dispela hap i
stap aninit long em, na ol arapela kantri i stap klostu
long graun bilong en, ol i no birua long em. 2525 Taim
Solomon i stap king, olgeta manmeri long olgeta hap
bilong Juda na Israel, ol i sindaun gut klostu long
gaden wain na diwai fik bilong ol, na i no gat wanpela
samting nogut i kamap long ol.

2626 Solomon †† i gat planti haus bilong putim ol hos i
save pulim ol karis bilong pait. Na ol dispela haus i gat
ol rum bilong ol hos i stap long en. Em inap long
putim 40,000 hos long ol dispela haus. Na tu Solomon
i gat 12,000 soldia bilong sindaun long ol hos na pait.

2727 Ol 12-pela namba wan kiap bilong ol wan wan dis-
trik i save bringim kaikai long King Solomon long dis-
pela mun em i bin makim bilong ol. Dispela kaikai em i
bilong king wantaim olgeta lain i save kaikai long haus
bilong en. Ol dispela kiap i save mekim gut wok bilong
ol, na king i no save sot liklik long kaikai. 2828 Long mun
king i makim, ol i save bringim tu rais bali na gras bi-
long ol hos bilong pulim karis na bilong ol arapela hos.
Ol i mas bringim ol dispela samting i go long ol wan
wan taun ol hos i stap long en.

2929 God i givim planti gutpela tingting na save long
Solomon. Em i gat planti save tumas olsem wesan
long nambis na man i no inap kaunim. 3030 Gutpela
tingting na save bilong en i winim save bilong ol save-
man bilong hap sankamap na bilong ol saveman bi-
long Isip. 3131 Save †††† bilong Solomon i winim save bilong
olgeta saveman bilong graun. Em i winim save bilong
Etan bilong lain Esra na i winim save bilong Heman na
Kalkol na Darda, em ol pikinini man bilong Mahol.
Olsem na ol manmeri bilong olgeta kantri i stap klostu
long Israel, ol i harim tok long biknem bilong en.
3232 Solomon ‡‡ i bin raitim 3,000 gutpela sotpela tok i gat
gutpela tingting, na 1,005 song. 3333 Ol tok bilong en i
karamapim olgeta kain samting olsem ol bikpela diwai
olsem ol sida bilong Lebanon na ol liklik diwai olsem ol
hisop i save kamap nabaut long ol banis ston. Na tu
em i toktok long olkain abus na pisin na palai na pis.
3434 Ol king bilong olgeta kantri i harim tok long
Solomon i gat planti gutpela tingting na save, na ol i

† 4.26 1 Kin 10.26, 2 Sto 1.14, 9.25 †† 4.31 Sng 89 Het tok ‡
4.32 Snd 1.1, 10.1, 25.1, Sol 1.1

salim ol man i kam bilong harim ol gutpela tok bilong
en.

Solomon i rSolomon i redim ol samting bilong wokim haus bilongedim ol samting bilong wokim haus bilong
BikpelaBikpela

(2 Stori 2.1-18)

Bipo Hiram, king bilong taun Tair, i bin i stap gut-
pela pren bilong Devit. Olsem na taim Hiram i

harim tok long Solomon i senisim Devit na i kamap
king, em i salim ol ofisa bilong en i kam lukim
Solomon. 22 Na Solomon i salim tok long Hiram olsem,
33 “Yu save, taim papa bilong mi, Devit, i stap king, em i
no gat taim bilong wokim haus bilong God, Bikpela bi-
long en, long wanem, olgeta taim ol birua i kam pait
long em. Em i bin ting long Bikpela i mas daunim ol
dispela birua pastaim, na bihain em i ken wokim dis-
pela haus bilong Bikpela. 44 Tasol nau God, Bikpela bi-
long mi, i mekim ol arapela kantri i sindaun gut wan-
taim mipela. Ol dispela lain i no moa birua long mipela
na ol samting nogut i no kamap long mipela. 55 Olsem
‡†‡† na nau mi laik wokim haus bilong God, Bikpela bi-
long mi.

“Bipo Bikpela i bin mekim promis long papa bilong
mi olsem, ‘Mi bai mekim wanpela pikinini bilong yu i
senisim yu na i kamap king. Na em bai i wokim haus
bilong mi, bilong ol manmeri i ken kam klostu long mi
long en.’ Bikpela i bin promis olsem, na nau mi laik
wokim dispela haus bilong en. 66 Olsem na mi laik bai
yu salim ol wokman bilong yu, em ol Saidon, i go long
ples maunten bilong Lebanon na katim ol diwai sida,
bilong mi ken wokim dispela haus. Ol Saidon i save tru
long katim diwai na ol wokman bilong mi i no save.
Tasol bai mi salim ol wokman bilong mi i kam bilong
helpim tasol. Na yu laikim hamas mani long baim ol
wokman bilong yu, orait bai mi givim tasol.”

77 Hiram i harim dispela tok bilong Solomon na bel bi-
long en i gutpela tru. Na em i tok olsem, “Nau yumi
litimapim nem bilong Bikpela, long wanem, em i bin
givim gutpela pikinini man long Devit bilong senisim
em na bosim dispela strongpela kantri. Dispela pikini-
ni bilong Devit i gat gutpela tingting na save.” 88 Orait
na Hiram i salim tok i go long Solomon olsem, “Mi
harim pinis tok bilong yu na mi orait long en. Na bai
mi salim ol diwai sida na ol diwai pain i kam long yu.
99 Ol wokman bilong mi bai i katim ol diwai long
Lebanon na bringim i go daun long nambis. Na bai ol i
bungim bungim ol dispela diwai long solwara na
pasim strong na bai ol i bringim i kam long yu. Bai ol i
bringim i kam sua long wanem hap nambis yu makim.
Long dispela hap, ol wokman bilong mi bai i rausim ol
rop, na ol wokman bilong yu i ken kisim ol diwai. I gat
wanpela samting tasol mi laik yu mekim. Mi laik bai yu
salim kaikai i kam, bilong mi wantaim ol lain i stap
long haus bilong mi.”

1010 Olsem na Hiram i salim planti diwai sida na diwai
pain i go long Solomon, inap long namba Solomon i
makim. 1111 Na long olgeta yia Solomon i givim Hiram in-
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ap 2,000 ton wit na 4,000 lita †† gutpela wel bilong oliv,
bai Hiram wantaim ol lain bilong en i ken kaikai.

1212 Bikpela i givim gutpela tingting na save long
Solomon olsem em i bin promis. Na Hiram wantaim
Solomon i kamap gutpela pren. Na tupela i mekim
kontrak bilong ol i stap gut wantaim.

1313 King Solomon i kisim 30,000 man long olgeta hap
bilong Israel na i tokim ol long ol i mas mekim dispela
wok bilong en. 1414 Em †††† i tilim ol long tripela lain, na ol
wan wan lain i gat 10,000 man. Na long olgeta mun
wanpela lain i save go wok long Lebanon inap wan-
pela mun na ol i save kam bek. Na narapela lain i save
senisim ol. Dispela tripela lain i save senis senis olsem,
na long dispela pasin wan wan lain i save mekim wok
long wanpela mun na kam bek i stap long ples long
tupela mun. Adoniram i bosim ol dispela lain wokman.
1515 Na tu Solomon i kisim 80,000 man bilong katim ston,
na ol i wok long katim ston long ples maunten. Na em
i kisim 70,000 man bilong karim ol ston samting. 1616 Na
em i makim 3,300 bosboi bilong bosim ol dispela wok-
man. 1717 Ol wokman i bihainim tok bilong Solomon na
ol i go long ol ples i gat naispela naispela ston, na ol i
katim ston i kamap ol traipela traipela hap ston. Na ol i
karim i go long Jerusalem, bilong lainim na wokim
haus bilong Bikpela antap long ol. 1818 Na i gat ol save-
man bilong wokim haus i stap namel long ol wokman
bilong Solomon na Hiram, na ol i wok wantaim ol man
bilong taun Biblos long sapim na stretim ol ston na
plang bilong wokim haus bilong Bikpela.

Solomon i wokim haus bilong BikpelaSolomon i wokim haus bilong Bikpela

Stat long taim ol Israel i lusim Isip i kam inap nau,
em 480 yia. Na dispela yia em i namba 4 yia bi-

long Solomon i stap king bilong Israel. Orait long nam-
ba 2 mun bilong dispela yia, em mun ol i kolim Siv, ‡‡

Solomon i stat long wokim haus bilong Bikpela. 22 Insait
long haus ol mak bilong ol rum tambu i olsem. Long-
pela em i 27 mita na bikpela em i 9 mita na antap bi-
long rum em i 13 na hap mita. 33 Na i gat wanpela rum i
stap long pes bilong haus. Mak bilong en i olsem.
Bikpela bilong en i gat wankain mak olsem Rum Tam-
bu, inap 9 mita. Na longpela bilong en, em i inap 4 na
hap mita tasol. 44 Ol banis bilong haus i gat ol windo,
na ol dispela windo i bikpela long insait na liklik long
ausait. Na ol i karamapim ol dispela windo long ol
samting i gat planti hul, bai lait i ken i kam insait long
haus. ‡†‡†55 Na i gat narapela hap bilong haus i raunim
tripela sait bilong Rum Tambu. Dispela hap bilong
haus i gat planti liklik rum long en, na ol dispela rum i
stap long tripela plua. 66 Ol ‡‡‡‡ i laik wokim ol dispela
rum, tasol ol i no laik wokim ol hul long banis bilong ol
rum tambu, bilong pasim ol pilo bilong plua. Olsem na
long hap bilong banis we ol i laik putim pilo bilong

† Sampela man bilong bipo yet i bin tanim dispela tok, na ol i
ting dispela i tok long 400,000 lita. Na lukim tu 2 Stori 2.10. ††
5.14 1 Kin 12.18 ‡ Dispela mun Siv bilong ol Israel i save kamap
long mun Epril o Me bilong yumi. ‡† Tok Hibru i no klia tumas
long dispela hap. ‡‡ 6.6 Kis 20.25, Lo 27.5, Jos 8.31

namba 2 plua, ol i wokim banis i go insait liklik, bai i
gat ples bilong slipim pilo long en. Na ol i mekim
wankain pasin long ples bilong putim namba 3 plua.
Long dispela as na plua namba wan em i liklik, inap 2
mita na 20 sentimita. Na plua namba 2 em i bikpela
liklik, inap 2 mita na 70 sentimita. Na plua namba 3,
em plua antap, em i bikpela moa, inap 3 mita na 10
sentimita.

77 Long taim ol i bin kisim ol ston, ol i bin sapim na
stretim gut long ples ol i kisim ston long en. Na bihain
ol i bringim i kam bilong wokim haus bilong Bikpela.
Olsem na taim ol i wokim haus, i no gat pairap bilong
hama na akis na ol arapela samting ol i bin wokim
long ain.

88 I gat lata bilong go long ol rum bilong tupela plua
antap, na dispela lata i stap long hap saut bilong haus.
99 Ol wokman bilong Solomon i wokim pinis sampela
hap bilong haus, orait ol i kisim ol diwai sida na putim
olsem rola bilong wokim rup. Na ol i kisim ol plang bi-
long diwai sida na wokim rup. 1010 Dispela hap bilong
haus i raunim ol rum tambu, em i gat tripela plua. Na
mak antap bilong ol lain rum bilong dispela tripela
plua i wankain tasol, inap 2 mita na 20 sentimita. Na ol
i kisim ol diwai sida na putim i go pas long banis bi-
long ol rum tambu na ol dispela diwai i kamap pilo bi-
long wokim ol plua na rup bilong dispela hap bilong
haus.

1111 Na bihain, Bikpela i tokim Solomon olsem, 1212 “Mi
laik tok long dispela haus nau yu wokim bilong mi.
Sapos yu bihainim gut olgeta lo na tok bilong mi, orait
bai mi mekim ol gutpela pasin long yu olsem bipo mi
bin promis long papa bilong yu, Devit. 1313 Na bai mi
stap namel long yupela Israel, yupela manmeri bilong
mi. Na bai mi no ken lusim yupela. Nogat tru.”

Ol i bilasim ol rum bilong haus bilong BikpelaOl i bilasim ol rum bilong haus bilong Bikpela
(2 Stori 3.8-14)

1414 Taim Solomon wantaim ol wokman bilong en i
wokim haus bilong Bikpela pinis, 1515 orait ol i kisim ol
plang bilong diwai sida na karamapim ol ston bilong
banis bilong ol rum tambu, stat long plua i go inap
long rup. Na ol i kisim ol plang bilong diwai pain na
karamapim plua bilong haus. 1616 Ol ‡‡†‡‡† i wokim banis bi-
long brukim bikpela rum insait long haus bilong
Bikpela. Rum insait tru ol i kolim Rum Tambu Tru, na
mak bilong en inap 9 mita. Na narapela rum, em Rum
Tambu, longpela bilong en inap 18 mita. Dispela banis
namel long tupela rum, ol i wokim long ol plang bilong
diwai sida. Na banis i go antap inap long rup. Long in-
sait tru bilong dispela haus ol i wokim wanpela rum na
em i kamap Rum Tambu Tru. Ol i kisim ol plang bilong
diwai sida na wokim banis bilong dispela rum i go an-
tap inap long rup. 1818 Ol i bin kisim ol plang bilong diwai
sida na karamapim banis olgeta, na ol man i no inap
lukim ol ston bilong banis. Na ol i katim ol gutpela pik-
sa bilong kukamba na plaua long ol dispela plang.

‡‡† 6.16-17 Kis 26.33-34
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1919 Dispela Rum Tambu Tru ol i wokim long insait tru
bilong haus, em i bilong putim Bokis Kontrak bilong
Bikpela. 2020 Olgeta mak bilong Rum Tambu Tru i
wankain tasol. Longpela bilong en, em i 9 mita, na
bikpela bilong en, em i 9 mita, na mak antap tu, em in-
ap 9 mita. Ol i kisim gutpela gol na karamapim ol
plang bilong banis bilong dispela rum. Klostu long dua
bilong dispela rum i gat wanpela alta ol i bin wokim
long diwai sida, na ol i karamapim dispela alta tu long
gol. ††2121 Na ol i kisim gutpela gol na karamapim olgeta
banis insait long Rum Tambu. Na ol i wokim ol sen gol
na hangamapim long dua bilong Rum Tambu Tru. Ol i
bin karamapim ol banis bilong rum long gol, 2222 olsem
†††† na olgeta hap insait long haus bilong Bikpela wan-
taim alta i stap long Rum Tambu Tru, ol i karamapim
olgeta long gol.

2323 Ol ‡‡ i kisim diwai oliv na wokim tupela ensel, bilong
putim tupela insait long Rum Tambu Tru. Longpela bi-
long tupela ensel em inap 4 na hap mita. Tupela ensel
i wankain tru. Tupela wing bilong ol i op na i stap stret.
Na longpela bilong wan wan wing, em inap 2 mita na
25 sentimita. Olsem na longpela bilong tupela wing bi-
long wanpela ensel, em inap 4 na hap mita. 2727 Ol i
wokim tupela ensel pinis, orait ol i sanapim tupela in-
sait long Rum Tambu Tru. Wanpela ensel i sanap long
han sut na wanpela wing bilong en i pas long banis
long han sut. Na narapela ensel i sanap long han kais
na wanpela wing bilong en i pas long banis long han
kais. Na tupela arapela wing bilong ol i kam bung long
namel tru bilong rum. 2828 Na tu ol i karamapim tupela
ensel long gol.

2929 Ol i katim ol piksa bilong ensel na diwai det na
plaua long ol banis bilong Rum Tambu na Rum Tambu
Tru, bilong bilasim tupela rum. 3030 Na ol i kisim gol na
karamapim plua bilong dispela tupela rum.

3131 Ol i kisim ol plang bilong diwai oliv na wokim tu-
pela dua bilong Rum Tambu Tru, na ol i hangamapim
tupela long ples bilong dua. Na taim ol i pasim dua,
dispela tupela dua i save kam pas wantaim. Dispela
dua i gat 5-pela sait long en. 3232 Na ol i katim ol piksa bi-
long ensel na diwai det na plaua long dispela tupela
dua. Na ol i kisim gol na karamapim dua, na ol i
karamapim tu ol piksa bilong ensel na diwai det.

3333 Na long wokim dua bilong Rum Tambu, ol i kisim
ol plang bilong diwai oliv na wokim ples bilong putim
dua. Na dispela dua i gat 4-pela sait tasol. 3434 Na ol i
kisim ol plang bilong diwai pain na wokim tupela dua.
Na dispela tupela dua wan wan i gat tupela hap bilong
en. Na ol i hangamapim dispela tupela dua long ples
bilong dua, olsem ol i bin mekim long dua bilong Rum
Tambu Tru. 3535 Na ol i katim ol piksa bilong ensel na di-
wai det na plaua long ol dua na karamapim gut long
gol.

3636 Ol i kisim ol ston ol i bin katim na stretim gut, na ol
i lainim long tripela lain, wanpela lain antap long nara-
pela. Na ol i slipim wanpela lain plang bilong diwai si-

† Tok Hibru long dispela hap i no klia tumas. †† 6.22 Kis
30.1-3 ‡ 6.23-26 Kis 25.18-20

da antap long ol dispela lain ston. Na ol i lainim tripela
lain ston gen na wanpela lain plang, na ol i mekim
olsem i go antap inap wok bilong banis i pinis.

3737 Ol i stat long wokim haus bilong Bikpela long nam-
ba 2 mun bilong namba 4 yia bilong Solomon i stap
king. Dispela em i mun ol i kolim Siv. Long dispela mun
yet ol i stat long lainim ol bikpela ston bilong wokim
haus antap long en. 3838 Ol wokman i wokim dispela
haus inap 7-pela yia, na long namba 8 mun bilong
namba 11 yia bilong Solomon i stap king, em mun ol i
kolim Bul, ‡†‡† ol i pinisim olgeta wok bilong haus. Ol i
bin mekim gut olgeta wok, na olgeta samting long
haus i kamap stret tru, olsem Solomon i bin tokim ol
long wokim.

Ol i wokim bikpela haus bilong SolomonOl i wokim bikpela haus bilong Solomon

Solomon i wokim bikpela kompaun bilong em
yet, na ol wokman i wok inap 13 yia long pinisim

ol haus i stap long dispela kompaun. 22 Ol wokman bi-
long Solomon i wokim wanpela bikpela haus, nem bi-
long en i olsem, Haus bilong Bikbus bilong Lebanon.
Longpela bilong dispela haus em inap 44 mita na
bikpela bilong en inap 22 mita na antap bilong en inap
13 na hap mita. Dispela haus i gat 4-pela lain pos sida.
Ol i bihainim longpela bilong haus na ol i kisim ol long-
pela plang sida na putim antap long het bilong ol pos
olsem ol pilo bilong haus. 33 Na bilong bihainim bikpela
bilong haus ol i lainim tripela lain pilo antap long ol
pos. Na ol i kisim ol plang ol i bin wokim long diwai si-
da na wokim rup. 44 Na long banis long hap na long
hap i gat tripela lain windo i stap. Ol i lainim gut ol
windo, olsem na ol wan wan windo long wanpela ban-
is i makim stret ol windo bilong narapela banis. Ol dua
bilong dispela haus i gat 4-pela sait tasol.

66 Na ol i wokim wanpela bikpela haus na kolim
olsem, Haus bilong ol Bikpela Pos. Longpela bilong
dispela haus em inap 22 mita na bikpela bilong en in-
ap 13 na hap mita. Dispela haus i gat veranda na i gat
ol pos i holim rup bilong dispela veranda. ‡‡‡‡

77 Na ol i wokim tu Haus bilong Sia King, narapela
nem bilong en Haus bilong Harim Kot. Em i haus
Solomon i save harim kot bilong ol manmeri long en.
Ol i kisim ol plang bilong diwai sida na karamapim ol
banis bilong dispela haus, stat long plua i go inap long
rup. ‡‡†‡‡†

88 Ol ‡‡‡‡‡‡ i wokim haus bilong Solomon yet, insait long
narapela banis i stap baksait long Haus bilong Harim
Kot. Ol i wokim olsem ol dispela arapela haus. Na tu ol
i wokim wankain haus bilong meri bilong Solomon.
Em pikinini meri bilong king bilong Isip.

99 Ol i kisim ol naispela naispela ston tasol bilong
wokim olgeta dispela haus, stat long plua i go inap
long rup, na bilong wokim banis i raunim bikpela ples
bung tu. Ol i bin makim na katim ol dispela ston, na ol

‡† Dispela mun Bul bilong ol Israel i save kamap long mun Ok-
toba o Novemba bilong yumi. ‡‡ Tok Hibru long dispela hap i no
klia tumas. ‡‡† Tok Hibru long dispela hap i no klia tumas. ‡‡‡
7.8 1 Kin 3.1
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i bin kisim so na stretim gut ol sait bilong ol. 1010 Na ol i
katim ol traipela traipela hap bilong dispela naispela
ston, bilong lainim na wokim ol haus antap long en.
Bikpela bilong sampela ston em inap 3 na hap mita na
sampela inap 4 na hap mita. 1111 Ol i lainim ol traipela
ston pinis, orait ol i kisim ol dispela naispela ston ol i
bin stretim gut, na ol i kisim tu ol diwai sida, na ol i
wokim ol haus. 1212 Na ol i wokim wanpela banis i rau-
nim kompaun olgeta. Dispela banis ol i wokim olsem.
Ol i putim tripela lain ston ol i bin katim na stretim gut.
Na ol i putim wanpela lain plang bilong diwai sida an-
tap long ol dispela ston. Ol i mekim olsem tasol i go in-
ap wok bilong banis i pinis. Ol i wokim dispela banis
long wankain pasin olsem ol i bin wokim banis i rau-
nim ples bung i stap long pes bilong haus bilong
Bikpela, na olsem ol i bin wokim dispela rum i stap
long pes bilong haus bilong Bikpela.

HurHuram i kam mekim wok bilong King Solomonam i kam mekim wok bilong King Solomon
1313 I gat wanpela man i stap long taun Tair, nem bi-

long en Huram. Dispela man em i saveman tru bilong
wokim ol samting long bras. Papa bilong Huram em i
man bilong Tair na em tu i wanpela saveman bilong
wokim ol samting long bras, tasol em i dai pinis. Ma-
ma bilong Huram em i wanpela meri bilong lain Nap-
tali. Solomon i salim tok i go long Huram na em i kam
na wokim olgeta samting long bras, olsem Solomon i
tokim em.

HurHuram i wokim tupela longpela pos bram i wokim tupela longpela pos brasas
(2 Stori 3.15-17)

1515 Huram i wokim tupela bikpela longpela pos long
bras. Em i wokim tupela pos long wankain mak tasol.
Longpela bilong tupela em inap 8 mita na bikpela bi-
long tupela em inap 5 mita na 30 sentimita. 1616 Na tu
em i wokim tupela het bilong pos long bras, bilong
putim antap long ol longpela pos. Mak antap bilong ol
dispela het bilong pos, em inap 2 mita na 20 sentimita.
1717 Na em i wokim ol sen bras na pasim olsem umben
na hangamapim long het bilong tupela pos, bilong bi-
lasim pos. Wan wan pos i gat 7-pela bilong dispela
kain bilas. 1818 Na em i kisim bras na wokim planti piksa
bilong pikinini bilong diwai pomigranet na em i pasim
ol dispela pomigranet long ol umben i raunim het bi-
long tupela pos. Wan wan pos i gat tupela lain pomi-
granet i stap long het bilong en. 1919 Het bilong wan wan
pos i luk olsem wanpela naispela plaua i op, na long-
pela bilong plaua em inap 1 mita na 80 sentimita.
2020 Het bilong ol pos i raunpela na Huram i pasim ol dis-
pela samting olsem umben antap liklik long dispela
raunpela hap. Na antap long dispela, em i
hangamapim ol piksa bilong pomigranet long tupela
lain. Wan wan pos i gat 200 pomigranet. ††2121 Huram i
pinisim wok bilong ol pos na ol i sanapim tupela klostu
long dua bilong haus bilong Bikpela. Dispela pos ol i
sanapim long hap saut bilong dua, em ol i kolim Jakin,

† Tok Hibru long dispela hap i no klia tumas.

†††† na narapela pos long hap not, em ol i kolim Boas.
‡‡2222 Antap long het bilong tupela pos i gat dispela samt-
ing ol i bin wokim olsem naispela plaua i op. Na wok
bilong ol pos i pinis olgeta.

HurHuram i wokim bikpela tang waram i wokim bikpela tang wara long bra long brasas
(2 Stori 4.2-5)

2323 Huram i wokim wanpela bikpela tang wara long
bras. Mak antap bilong dispela tang, em inap 2 mita
na 20 sentimita, na op bilong en, em inap 4 mita na 40
sentimita, na bikpela bilong en, em inap 13 na hap
sentimita. 2424 Long arere bilong het bilong tang em i
wokim tupela lain piksa bilong kukamba i raunim het
bilong tang olgeta na namel long olgeta hap mita mak
i gat 10-pela piksa i stap. Tasol em i no wokim ol dis-
pela piksa na pasim long tang. Nogat. Taim em i
wokim tang, em i wokim ol dispela piksa wantaim na
ol i olsem hap bilong tang yet. 2525 Huram i wokim
12-pela bulmakau man long bras na ol i putim dispela
tang wara antap long ol. Baksait bilong ol bulmakau i
stap long aninit long tang wara, na pes bilong ol i luk-
luk i go long olgeta hap. Tripela bulmakau i lukluk i go
long hap sankamap na tripela long hap san i go daun
na tripela i lukluk i go long hap not na tripela long hap
saut. 2626 Mak bilong bras, stat long ausait bilong tang i
go inap long insait bilong tang, em inap 8 sentimita.
Arere bilong tang em i olsem maus bilong kap na i
olsem naispela plaua i op. Dispela tang em inap long
holim 40,000 lita wara.

HurHuram i wokim ol wilkar long bram i wokim ol wilkar long brasas
2727 Huram i wokim 10-pela wilkar long bras, bilong

putim ol liklik tang antap long ol. Ol 4-pela sait bilong
wilkar i gat wankain mak, inap 1 mita na 80 sentimita,
na mak antap bilong ol, em inap 1 mita na 30 sentimi-
ta. 2828 Em i wokim ol wilkar olsem. Pastaim em i wokim
ol bun bilong ol wilkar na bihain em i wokim ol hap
bras i gat ol piksa bilong laion na bulmakau man na
ensel. Em i kisim ol dispela hap bras na pasim long ol
bun i stap long 4-pela sait bilong wilkar. Tasol em i no
karamapim ol bun olgeta. Ol bun bilong wilkar i gat ol
raunpela makmak olsem bilas, na dispela makmak i
stap long ol bun i stap aninit long ol piksa bilong laion
na bulmakau. Na wankain makmak tu i stap antap
long ol dispela piksa. 3030 Ol wan wan wilkar i gat 4-pela
wil bras na ol ba bras i holimpasim ol dispela wil. Long
4-pela kona antap long olgeta wilkar i gat 4-pela hap
bras, olsem pos bilong karim tang wara, na ol dispela
pos i gat raunpela makmak. 3131 I gat wanpela raunpela
hap bras olsem ring na ol 4-pela pos i holim dispela
wanpela ring tasol. Na tang i sindaun antap long dis-
pela ring. Stat long antap bilong wilkar i go inap long
mak daunbilo bilong ring em inap 45 sentimita. Tasol
stat long antap bilong wilkar na i go inap long antap

†† namba wan tok bilong 7.21 Long tok Hibru dispela nem Jakin
i klostu wankain olsem dispela tok, “God i kamapim.” ‡ namba 2
tok bilong 7.21 Long tok Hibru dispela nem Boas i klostu wankain
olsem dispela tok, “Long strong bilong God.”
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bilong ring, em inap 67 sentimita. Dispela ring i gat ol
piksa bilong windo i raunim ring olgeta na i gat ol kain
kain piksa i stap insait long ol dispela windo. ††

3232 Bikpela bilong ol wil bilong wilkar em inap 67 sen-
timita. Na ol dispela ba bras bilong holim wil, em Hu-
ram i no wokim na pasim long wilkar. Nogat. Em i
wokim olsem hap bilong wilkar yet. Ol dispela wil i
stap aninit long ol piksa bilong laion samting. 3333 Ol dis-
pela wil i wankain olsem ol wil bilong karis bilong pait.
Tasol Huram i wokim olgeta hap bilong wil long bras,
em ol ba bilong holim wil, na ol samting bilong holim
spok na ol spok yet na ol raunpela arere bilong wil.
3434 Na dispela ol ring wantaim ol pos bilong karim tang,
em Huram i no wokim na pasim antap long wilkar. No-
gat. Em i wokim olsem wanpela hap bilong wilkar
stret. Mak antap bilong ol dispela ring em inap 22 sen-
timita. 3636 Huram i katim ol piksa bilong ensel na laion
na diwai det long ol pos na insait long ol dispela samt-
ing olsem windo i stap long ring. Wanem hap i gat
spes bilong katim piksa, orait em i katim ol dispela pik-
sa long en. Na em i katim planti raunpela makmak i
raunim ol dispela piksa. 3737 Huram i wokim ol dispela
10-pela wilkar i kamap wankain stret, na olgeta mak
bilong ol wilkar i wankain tasol.

3838 Huram †††† i wokim 10-pela tang wara bilong putim
long wan wan wilkar. Bikpela bilong olgeta dispela
tang wara em inap 1 mita na 80 sentimita. Na ol inap
pulimapim 800 lita wara long wanpela wanpela tang.
3939 Huram i wokim ol dispela samting pinis, orait em i
putim 5-pela wilkar klostu long banis long hap saut bi-
long haus bilong Bikpela, na 5-pela wilkar klostu long
banis long hap not. Na em i putim dispela bikpela tang
wara klostu long kona bilong haus long hap saut.

Lista bilong olgeta samting HurLista bilong olgeta samting Huram i wokim bilongam i wokim bilong
haus bilong Bikpelahaus bilong Bikpela

(2 Stori 4.11-18)

4040 Huram i wokim dis bilong waswas na ol liklik savol
na ol arapela dis. Orait nau Huram i pinisim olgeta
wok King Solomon i bin givim em, em ol dispela wok
bilong haus bilong Bikpela. 4141 Ol samting Huram i bin
wokim i olsem. Tupela bikpela longpela pos bras na tu-
pela raunpela het bilong pos, na ol samting olsem um-
ben bilong bilasim het bilong pos. 4242 Na em i wokim
400 piksa bilong pikinini pomigranet, bilong pasim
long ol umben i raunim het bilong tupela pos. Wan
wan pos i gat tupela lain pomigranet i stap long het bi-
long en. 4343 Na em i wokim ol 10-pela wilkar na ol
10-pela tang wara bilong putim long ol wilkar, 4444 na
dispela bikpela tang wara na ol 12-pela bulmakau man
bilong karim dispela tang. 4545 Na em i wokim ol sospen
na ol liklik savol na ol dis. Huram i bin bihainim tok bi-
long Solomon na i wokim olgeta dispela samting bi-
long haus bilong Bikpela. Em i wokim ol pinis na em i
bin polisim ol gut tru.

† Tok Hibru long dispela hap i no klia tumas. †† 7.38 Kis
30.17-21

4646 King Solomon i tokim Huram long wokim ol dis-
pela samting long ples daun bilong wara Jordan,
namel long taun Sukot na taun Saretan. Long dispela
hap i gat gutpela graun bilong mekim dispela kain
wok. 4747 Olgeta dispela samting Huram i bin wokim
long bras, ol i planti tumas. Olsem na Solomon i no
tokim ol man long skelim hevi bilong ol dispela bras. I
no gat man i save long hevi bilong ol dispela samting.

Ol i wokim ol samting long gol bilong putim long hausOl i wokim ol samting long gol bilong putim long haus
bilong Bikpelabilong Bikpela
(2 Stori 4.19—5.1)

4848 Solomon ‡‡ i tokim ol wokman long wokim ol samt-
ing bilong haus bilong Bikpela. Orait na ol i kisim gol
na wokim alta na tebol bilong putim bret ol i givim
long God. 4949 Na ‡†‡† ol i kisim gutpela gol na wokim
10-pela stik lam bilong sanapim klostu long banis bi-
long Rum Tambu Tru. 5-pela i sanap klostu long banis
long han sut na 5-pela i sanap klostu long banis long
han kais. Na tu ol i kisim gol na wokim ol plaua na lam
na ol samting olsem sisis bilong holim paia. 5050 Na ol i
kisim gutpela gol na wokim ol dis bilong putim blut bi-
long ofa na ol arapela dis na ol samting bilong mekim
i dai lam na ol plet bilong kukim paura bilong
kamapim smok i gat gutpela smel na ol plet bilong
karim paia. Na ol i kisim gol na wokim ol hinsis bilong
ol dua bilong Rum Tambu Tru na ol hinsis bilong ol
dua bilong Rum Tambu.

5151 King ‡‡‡‡ Solomon wantaim ol wokman i pinisim ol-
geta wok bilong haus bilong Bikpela, orait Solomon i
kisim olgeta silva na gol na ol dis samting papa bilong
en, Devit, i bin makim bilong Bikpela, na ol i putim ol-
geta dispela samting insait long ol bakstua bilong
haus bilong Bikpela.

Ol i bringim Bokis KontrOl i bringim Bokis Kontrak i kam long haus bilongak i kam long haus bilong
BikpelaBikpela

(2 Stori 5.2—6.2)

King ‡‡†‡‡† Solomon i salim tok i go long olgeta lida
bilong olgeta bikpela lain bilong Israel na long ol

hetman bilong ol liklik lain, na em i tokim ol long kam
bungim em long Jerusalem. Em i laik bai ol i go long
Saion, Taun Bilong Devit, na kisim Bokis Kontrak bi-
long Bikpela na karim i kam long haus bilong Bikpela.
22 Orait ‡‡‡‡‡‡ olgeta i kam bung long namba 7 mun, em
mun ol i kolim Etanim, §§ long Ol Bikpela De Bilong I
Stap Long Haus Win. 33 Taim olgeta lida na hetman i
bung pinis, orait ol pris i karim Bokis Kontrak. 44 Na ol
pris wantaim ol Livai i kisim haus sel bilong Bikpela na
ol samting bilong haus sel na bringim i go klostu long
haus bilong Bikpela. 55 Ol i go kamap pinis, orait
Solomon wantaim olgeta manmeri bilong Israel i bung
klostu long Bokis Kontrak. Na ol i kilim bikpela lain sip-
sip na bulmakau man na mekim ofa long God. Ol i kil-

‡ 7.48 Kis 25.23-30, 30.1-3 ‡† 7.49 Kis 25.31-40 ‡‡ 7.51 2
Sml 8.11, 1 Sto 18.11 ‡‡† 8.1 2 Sml 6.12-16, 1 Sto 15.25-29 ‡‡‡
8.2 Wkp 23.34 § Dispela mun Etanim bilong ol Israel i save kamap
long mun Septemba o Oktoba bilong yumi.
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im planti tumas abus bilong ofa, na ol man i no inap
kaunim namba bilong ol.

66 Ol i ofaim olgeta abus pinis, orait ol pris i karim
Bokis Kontrak i go insait long haus bilong Bikpela na
putim long ples ol i bin redim bilong en long Rum
Tambu Tru, aninit long wing bilong tupela ensel. 77 Ol
dispela wing i op i stap, olsem na ol i karamapim Bokis
Kontrak wantaim tupela longpela stik bilong karim
Bokis. 88 Tupela stik i longpela tru, na sapos man i
sanap long Rum Tambu, em inap lukim arere bilong
tupela stik. Tasol sapos man i sanap ausait long dis-
pela rum, em i no inap lukim. Na dispela tupela stik i
stap olsem yet. ††

99 I †††† no gat planti samting i stap insait long Bokis
Kontrak. Tupela ston i gat lo bilong God i stap long en,
em tasol i stap. Bipo ol Israel i bin lusim Isip na i kam i
stap long maunten Sainai, na Bikpela i bin mekim kon-
trak wantaim ol. Tok bilong dispela kontrak i stap long
dispela tupela ston, na Moses i bin putim tupela insait
long Bokis Kontrak.

1010 Ol pris i lusim Rum Tambu Tru na i kam ausait,
orait wantu klaut i pulapim haus bilong Bikpela. ‡‡1111 Na
lait bilong Bikpela i lait moa yet long dispela klaut na i
pulapim dispela haus bilong en, olsem na ol pris i no
inap mekim wok bilong ol. 1212 Orait ‡†‡† Solomon i mekim
prea olsem, “Bikpela, yu bin tok bai yu stap long klaut i
tudak olgeta. 1313 Tasol nau mi wokim wanpela gutpela
haus tru bilong yu na yu ken i stap long en oltaim
oltaim.”

Solomon i givim toktok long ol manmeriSolomon i givim toktok long ol manmeri
(2 Stori 6.3-11)

1414 King Solomon i beten pinis, orait em i tanim na i
lukluk i go long ol manmeri na i askim God long
mekim gut long ol. 1515 Orait ‡‡‡‡ na em i tok olsem,
“Litimapim nem bilong God, Bikpela bilong yumi Is-
rael. Em i bin bihainim gut dispela promis em i bin
mekim long papa bilong mi, Devit. Devit i bin ting long
wokim wanpela haus we ol manmeri i ken kam klostu
long God, Bikpela bilong yumi, na lotuim em. Tasol
Bikpela i tokim em olsem, ‘Stat long taim mi kisim ol
manmeri bilong mi long Isip na i kam inap nau, mi no
bin makim wanpela bilong ol taun bilong Israel we ol i
ken wokim haus bilong lotuim mi long en. Tasol Devit,
mi makim yu bilong bosim ol manmeri bilong mi. Yu
bin ting long wokim wanpela bikpela haus bilong mi,
na dispela tingting bilong yu i gutpela. 1919 Tasol ‡‡†‡‡† yu
yet i no ken wokim haus bilong mi. Nogat. Bihain wan-

† Dispela tok long ol stik i stap olsem yet i no tok long dispela
taim bilong yumi nau. Nogat. Em i tok long taim bilong man i raitim
dispela buk. †† 8.9 Lo 10.5 ‡ Taim Bikpela i laik soim ol Israel
olsem em i stap wantaim ol, em i save kamap long ol insait long
wanpela klaut. Dispela klaut bilong Bikpela i bin soim rot long ol
long ples drai (lukim Kisim Bek 13.21) na Bikpela i bin i stap long
klaut na givim tok long Moses (lukim Kisim Bek 19.9 na 20.21). Olge-
ta taim ol Israel i sanapim haus sel bilong Bikpela long ples drai, dis-
pela klaut bilong Bikpela i save karamapim haus sel (lukim Kisim Bek
40.34-38 na Wok Pris 16.2). ‡† 8.12 Sng 18.11, 97.2 ‡‡ 8.15-18 2
Sml 7.1-11, 1 Sto 17.1-10 ‡‡† 8.19 2 Sml 7.12-13, 1 Sto 17.11-12

pela pikinini bilong yu stret bai i wokim haus bilong
mi, bilong ol manmeri i ken i go long en na i kam
klostu long mi.’

2020 “Bikpela i bin mekim dispela promis, na nau em i
inapim olgeta. Mi kisim pinis ples bilong papa bilong
mi, Devit, na mi stap king bilong Israel, olsem Bikpela i
bin promis. Na mi bin wokim wanpela haus bilong
God, Bikpela bilong yumi, bilong yumi ken i go klostu
long Bikpela. 2121 Na mi wokim wanpela ples insait long
dispela haus, bilong putim Bokis Kontrak long en. Dis-
pela Bokis i gat tupela ston i gat tok bilong kontrak
Bikpela i bin mekim wantaim ol tumbuna long taim
em i kisim ol long Isip na bringim ol i kam.”

Solomon i betenSolomon i beten
(2 Stori 6.12-42)

2222 Long ai bilong olgeta manmeri bilong Israel,
Solomon i go sanap klostu long alta bilong Bikpela na
em i litimapim tupela han bilong en 2323 na i beten
olsem, “God, Bikpela bilong mipela Israel, i no gat
wanpela god olsem yu i stap long heven antap o daun-
bilo long dispela graun. Na sapos mipela i wokabaut
gut long ai bilong yu, na i no tingting long ol pasin
nogut, orait yu save bihainim gut kontrak yu bin
mekim wantaim mipela ol manmeri bilong yu na
oltaim yu save laikim tru mipela. 2424 Yu bin bihainim gut
dispela promis bipo yu bin mekim long papa bilong
mi, Devit, wokman bilong yu, na nau yu inapim pinis
dispela promis. 2525 Na ‡‡‡‡‡‡ nau God, Bikpela bilong
mipela Israel, mi askim yu long tingim tu dispela ara-
pela promis yu bin mekim long papa bilong mi, Devit.
Yu bin tokim em olsem, ‘Devit, sapos ol lain pikinini bi-
long yu i bihainim mi gut oltaim na ol i wokabaut stret
long ai bilong mi, olsem yu save mekim, orait oltaim
bai mi larim wanpela man long lain bilong yu i kamap
king bilong Israel.’ 2626 Olsem na God bilong mipela Is-
rael, mi laik bai yu inapim tu dispela promis yu bin
mekim long papa bilong mi, Devit.

2727 “Tasol §§ God, ating em i tru yu laik kam i stap long
graun, a? Heven i bikpela ples tru, tasol em i no
bikpela ples inap long yu stap long en. Na olsem
wanem bai dispela haus mi wokim bilong yu bai inap
long yu? 2828 Tasol God, Bikpela bilong mi, mi laik bai yu
harim prea na askim bilong mi, wokboi bilong yu, na
yu ken mekim olsem nau mi askim yu. 2929 Yu §†§† bin tok
olsem dispela haus em i haus bilong yu na ol manmeri
i ken kam long en na i kam klostu long yu. Na mi laik
bai yu lukluk i kam long dispela haus long olgeta de,
long san na long nait, olsem na taim mi lukluk i kam
long dispela haus na beten long yu, bai yu inap harim
dispela beten bilong mi. 3030 Bikpela, yu stap long ples
bilong yu long heven. Tasol taim mi na ol Israel, em ol
lain manmeri bilong yu, mipela i lukluk i kam long dis-
pela haus na beten long yu, orait yu ken harim beten
bilong mipela na lusim sin bilong mipela.

‡‡‡ 8.25 1 Kin 2.4 § 8.27 2 Sto 2.6, Ais 66.1, Ap 7.49, 17.24
§† 8.29 Lo 12.11
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3131 “Sapos wanpela man i mekim rong long ol arapela
man na ol i kam long dispela haus na i go klostu long
alta bilong yu na i askim yu long mekim nogut long
em, 3232 orait †† Bikpela, yu stap long heven na yu ken
harim beten bilong ol na stretim kot bilong ol. Na yu
ken mekim save long man i gat rong na bekim ol pasin
nogut bilong em. Na yu ken mekim gut long man i no
gat asua, bilong soim ol man olsem, em i no bin
mekim rong.

3333 “Na †††† sapos mipela Israel, ol manmeri bilong yu, i
pait long ol birua na yu larim ol i winim mipela, long
wanem, mipela i bin mekim sin long yu, na bihain
mipela i tanim bel na i stap aninit long yu na mipela i
kam long dispela haus bilong yu na beten na askim yu
long rausim sin bilong mipela, 3434 orait Bikpela, yu stap
long heven na yu ken harim beten bilong mipela ol
manmeri bilong yu na rausim sin bilong mipela. Na
sapos ol birua i bin kisim mipela i go long narapela
kantri, orait yu ken bringim mipela i kam bek long dis-
pela kantri bipo yu bin givim long ol tumbuna bilong
mipela.

3535 “Na sapos mipela ol manmeri bilong yu i mekim
sin long yu na yu pasim ren bilong bekim dispela sin,
na bihain mipela i tanim bel na i stap aninit long yu na
mipela i lukluk i kam long dispela haus na beten long
yu, 3636 orait Bikpela, yu stap long heven na yu ken
rausim ol sin bilong mipela Israel, ol manmeri bilong
yu. Na yu ken skulim mipela long bihainim stretpela
pasin. Na yu ken salim ren i kam daun long dispela
graun bipo yu bin givim long mipela ol manmeri bi-
long yu, bilong em i ken i stap graun bilong mipela.

3737 “Na sapos bikpela hangre i kamap long kantri bi-
long mipela, o sapos wanpela bikpela sik nogut i
kamap, o sapos hatpela win i kam na wanpela kain sik
i kamap bilong bagarapim ol kaikai long gaden, o
sapos planti grasopa tumas i kam pinisim ol kaikai, o
sapos ol birua i kam pait na banisim mipela long ol
taun bilong mipela, o sapos ol kain kain sik i bagara-
pim mipela, 3838 na bihain sapos wanpela bilong mipela
Israel, ol manmeri bilong yu, i pilim dispela hevi i bin
kamap long em, na em i lukluk i kam long dispela
haus na i litimapim han bilong en na i beten long yu,
3939 orait ‡‡ Bikpela, yu stap long ples bilong yu long
heven na yu ken harim beten bilong en na rausim sin
bilong en na helpim em. Yu tasol yu save long tingting
bilong olgeta man, olsem na yu ken skelim pasin bi-
long olgeta wan wan man na bekim pe long ol inap
long pasin ol i bin mekim. 4040 Sapos yu mekim olsem,
orait mipela ol manmeri bilong yu bai i stap aninit
long yu long olgeta taim mipela i stap long dispela
graun yu bin givim long ol tumbuna bilong mipela.

4141 “Ol man bilong ol arapela kantri i bin harim tok
long biknem bilong yu, na long ol bikpela wok tru yu
bin mekim bilong helpim mipela ol manmeri bilong
yu. Na sapos wanpela bilong ol i laik lotu long yu na i
lusim as ples bilong en na i kam klostu long dispela

† 8.32 Lo 25.1 †† 8.33 2 Sto 7.12-20 ‡ 8.39 1 Sml 16.7, Sng
11.4, Ap 1.24

haus na i beten long yu, 4343 orait ‡†‡† Bikpela, yu stap long
ples bilong yu long heven na yu ken harim beten bi-
long en na mekim ol samting em i askim yu long
mekim. Olsem na bai olgeta lain man long olgeta
kantri i ken save long yu na i stap aninit long yu, olsem
mipela Israel, ol manmeri bilong yu, i save mekim. Na
bai ol i ken save, dispela haus mi wokim, em i haus bi-
long yu yet na long dispela ples ol manmeri i ken i
kam klostu long yu.

4444 “Na sapos yu salim mipela ol manmeri bilong yu i
go pait long ol birua long wanpela hap na mipela i luk-
luk i kam long dispela taun yu bin makim, na long dis-
pela haus mi bin wokim bilong yu, na mipela i beten,
4545 orait Bikpela, yu stap long heven na yu ken harim
beten bilong mipela na yu ken marimari long mipela
na helpim mipela.

4646 “Olgeta manmeri i save mekim sin. Olsem na
sapos mipela i mekim sin long yu na yu kros long
mipela na yu larim ol birua i kam pait na winim mipela
na kalabusim mipela na kisim mipela i go long nara-
pela kantri i stap klostu o i stap longwe, 4747 na bihain
mipela i stap long dispela kantri bilong ol birua na
mipela i tingting planti long pasin nogut bilong mipela
na mipela i tanim bel, orait Bikpela, yu ken harim
beten bilong mipela. Tru tumas, sapos mipela i stap
long kantri bilong ol birua, na mipela i bilip strong
long yu na tingting long yu tasol na tanim bel tru, na
sapos mipela i lukluk i kam long dispela graun yu bin
givim long ol tumbuna bilong mipela na long dispela
taun yu bin makim bilong yu yet na long dispela haus
mi bin wokim bilong yu, bilong ol manmeri i ken i kam
klostu long yu, na sapos mipela i beten na tok olsem,
‘Sori tumas, mipela i bin wokabaut long pasin bilong
sin na mekim ol kain kain pasin nogut,’ orait yu stap
long ples bilong yu long heven, na yu ken harim beten
bilong mipela na yu ken marimari long mipela na
helpim mipela. 5050 Na yu ken lusim olgeta sin na bikhet-
pasin bilong mipela ol manmeri bilong yu, na yu ken
mekim ol birua i sori long mipela na marimari long
mipela, 5151 long wanem, mipela ol Israel i lain manmeri
bilong yu stret. Na yu bin kisim mipela long Isip, dis-
pela ples i olsem hatpela paia tru, na yu bin bringim
mipela i kam.

5252 “Bikpela, oltaim yu ken sambai long mipela na redi
long harim ol beten bilong mipela ol manmeri bilong
yu, na ol beten bilong king bilong mipela. 5353 Long
wanem, yu bin kisim mipela Israel namel long olgeta
arapela lain manmeri, na mekim mipela i kamap ol
manmeri bilong yu stret, olsem yu bin promis long
mekim. God, Bikpela, yu bin mekim dispela promis
long maus bilong Moses, wokman bilong yu, long taim
yu kisim ol tumbuna bilong mipela long Isip na
bringim ol i kam.”

Solomon i askim God long mekim gut long ol manmeriSolomon i askim God long mekim gut long ol manmeri
5454 Long taim Solomon i beten long Bikpela, em i bin

brukim skru klostu long alta na litimapim tupela han
‡† 8.43 1 Sml 17.46, 2 Kin 19.19, Sng 67.2
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bilong em. Orait em i mekim olgeta beten pinis na em
i kirap na sanap 5555 na em i singaut strong bai olgeta
manmeri i ken harim gut, na em i askim God long
mekim gut long olgeta manmeri bilong Israel.
Solomon i tok olsem, 5656 “Litimapim †† nem bilong
Bikpela. Em i givim bel isi na gutpela sindaun long yu-
mi Israel, ol manmeri bilong en, olsem em i bin promis
long mekim. Em i no bin lusim wanpela bilong ol gut-
pela promis em i bin mekim long yumi long maus bi-
long Moses, wokman bilong en. Nogat. Em i inapim ol-
geta. 5757 God, Bikpela bilong yumi, em i ken i stap wan-
taim yumi olsem em i bin stap wantaim ol tumbuna bi-
long yumi. Na em i no ken lusim yumi na larim yumi i
stap nating. 5858 Na em i ken mekim yumi tingting long
em na laikim em na bai yumi ken wokabaut long ol
gutpela rot em i bin makim long yumi, na yumi ken bi-
hainim ol dispela lo na tok em i bin givim long ol tum-
buna bilong yumi. 5959 Na oltaim long san na long nait,
God, Bikpela bilong yumi, i ken tingim dispela beten
mi bin mekim long em. Na em i ken marimari na
helpim yumi Israel, ol manmeri bilong en, na em i ken
helpim king bilong yumi. Na olgeta de yumi no ken sot
long kaikai samting. 6060 Na bai olgeta lain pipel long ol-
geta kantri i ken save olsem, Bikpela wanpela tasol em
i God na i no gat narapela god i stap. 6161 Na oltaim yu-
pela i mas tingting long God, Bikpela bilong yumi, na
stap aninit long em wanpela tasol. Na yupela i mas
strong long bihainim olgeta lo na tok bilong em,
olsem nau yupela i save mekim.”

Ol i makim dispela haus i kamap haus bilong BikpelaOl i makim dispela haus i kamap haus bilong Bikpela
strstretet

(2 Stori 7.4-10)

6262 Orait Solomon wantaim olgeta manmeri i mekim
ol ofa long Bikpela. 6363 Solomon i bringim 22,000 bul-
makau man na 120,000 sipsip na em i mekim ofa bi-
long kamap wanbel wantaim God. Long dispela pasin,
king wantaim olgeta Israel i makim dispela haus i
kamap haus bilong Bikpela stret. 6464 Long dispela de tu,
Solomon i makim hap graun i stap namel long dispela
ples bung i stap long pes bilong haus bilong Bikpela,
na dispela hap graun i kamap graun bilong Bikpela
stret. Na long dispela hap graun, em i ofaim ol ofa bi-
long paia i kukim olgeta na ol ofa bilong kukim wit, na
em i ofaim gris bilong ol abus bilong ol ofa bilong
kamap wanbel. Ol i kukim ol ofa long dispela hap
graun, long wanem, dispela ples i bikpela, na alta bras
i liklik tumas na ol i no inap long mekim ol dispela ofa
long en.

6565 Long dispela taim Solomon wantaim olgeta Israel i
bin bung long Jerusalem, long wanem, em i taim bi-
long Ol Bikpela De Bilong I Stap Long Haus Win. Ol i
bung i stap inap 7-pela de na bihain ol i bung long
7-pela de moa, inap 14 de olgeta. Bikpela lain man-
meri i bin kam long olgeta hap bilong kantri, stat long
maus bilong rot i go long taun Hamat long hap not na
i go inap long mak bilong kantri Isip long hap saut.

† 8.56 Lo 12.10, Jos 21.44-45, 23.14, 1 Kin 2.4

6666 Ol dispela bikpela de i pinis, na long de bihain
Solomon i salim ol manmeri i go bek long ples bilong
ol. Na ol manmeri i tok tenkyu long king long olgeta
samting em i bin mekim, na ol i askim Bikpela long
mekim gut long em. Na taim ol i go ol i amamas tru,
long wanem, ol i tingting long olgeta gutpela samting
Bikpela i bin mekim long ol Israel, ol manmeri bilong
en, bilong inapim dispela promis em i bin mekim long
wokman bilong en, Devit.

God i kamap gen long SolomonGod i kamap gen long Solomon
(2 Stori 7.11-22)

Solomon i wokim pinis haus bilong Bikpela na
haus bilong em yet na olgeta arapela haus samt-

ing em i bin ting long wokim. 22 Na †††† bihain Bikpela i
kamap long em gen, olsem bipo Bikpela i bin mekim
long taun Gibeon. 33 Na Bikpela i tokim em olsem, “Mi
harim pinis beten bilong yu. Na mi makim dispela
haus yu bin wokim na em bai i stap haus bilong mi, na
oltaim ol manmeri i ken kam long dispela haus na kam
klostu long mi. Na oltaim bai mi lukluk i kam long dis-
pela haus na tingting long en. 44 Tasol ‡‡ yu mas tingting
long mi wanpela tasol na yu mas wokabaut long stret-
pela pasin na bihainim olgeta lo bilong mi na mekim
olgeta samting olsem mi tokim yu, olsem papa bilong
yu, Devit, i bin mekim. 55 Sapos ‡†‡† yu mekim olsem, orait
oltaim bai mi larim ol king bilong Israel i kamap long
lain bilong yu, bilong inapim dispela promis mi bin
mekim long Devit, papa bilong yu. Mi bin tokim em
olsem, ‘Devit, oltaim bai mi larim wanpela man bilong
lain bilong yu i kamap king bilong Israel.’

66 “Tasol Solomon, sapos yu na ol lain bilong yu i
kamap bihain, yupela i lusim mi na yupela i no bihain-
im ol lo na tok mi bin givim yupela, na yupela i bihain-
im ol giaman god na lotuim ol, 77 orait bai mi rausim
yupela olgeta Israel long dispela graun mi bin givim
yupela. Na bai olgeta lain pipel i rabisim yupela Israel
na i tok bilas long yupela. Na tu bai mi givim baksait
long dispela haus mi bin makim bilong mi yet na bai
mi no ken tingting moa long en. 88 Nau ‡‡‡‡ dispela haus i
gat biknem, tasol em bai i bagarap. Na ol man i wok-
abaut i kam long dispela hap bai ol i lukim. Na bai ol i
kirap nogut tru na bai ol i pret moa yet. Na bai ol i tok,
‘Bilong wanem Bikpela i bagarapim dispela kantri na
dispela haus?’ 99 Na sampela man bai i bekim tok, ‘As bi-
long dispela i olsem. Ol Israel i bin lusim God, Bikpela
bilong ol. Bipo em i bin kisim ol tumbuna bilong ol
long Isip na bringim ol i kam long dispela ples. Tasol ol
i lusim God na tanim i go long ol giaman god na bi-
hainim ol na lotuim ol. Olsem na Bikpela i mekim dis-
pela bagarap i kamap long ol.’”

Solomon i givim prSolomon i givim presen long King Hiresen long King Hiramam
(2 Stori 8.1-2)

1010 Solomon wantaim ol wokman bilong en i pinisim
haus bilong Bikpela na bihain ol i wokim haus bilong

†† 9.2 1 Kin 3.5, 2 Sto 1.7 ‡ 9.4 1 Kin 3.14, 11.4-6 ‡† 9.5 1
Kin 2.4 ‡‡ 9.8 2 Kin 25.9, 2 Sto 36.19
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em yet. Dispela olgeta wok ol i bin mekim insait long
20 yia olgeta. 1111 King Hiram bilong taun Tair i bin givim
ol diwai sida na diwai pain na planti gol long Solomon
bilong mekim dispela wok. Olsem na taim olgeta wok i
pinis, Solomon i givim 20 taun olsem presen long Hi-
ram. Ol dispela taun i stap long distrik Galili. 1212 Na Hi-
ram i lusim Tair na i kam lukim ol dispela taun, tasol
em i no laikim ol. 1313 Olsem na em i tokim Solomon
olsem, “Brata, em ol wanem kain taun yu givim mi?”
Na long dispela as tasol, na nau ol man i save kolim
dispela hap olsem, graun Kabul. ††1414 Ol dispela gol Hi-
ram i bin givim Solomon em i planti moa. Na hevi bi-
long gol i winim 4 ton.

Ol arOl arapela samting Solomon i bin mekimapela samting Solomon i bin mekim
(2 Stori 8.3-18)

1515 King Solomon i kisim planti man na tokim ol long
ol i mas mekim wok bilong em. Em i mekim ol i wokim
haus bilong Bikpela na haus bilong em yet na banis i
raunim Jerusalem. Na em i mekim ol i kisim graun na
pulimapim long dispela ples daun long Jerusalem. Na
em i mekim ol i wokim gen taun Hasor na taun Megi-
do na taun Geser. 1616 Bipo Geser em i taun bilong ol Ke-
nan, tasol king bilong Isip i bin kam pait long ol na kil-
im ol na kukim taun long paia. Orait taim Solomon i
maritim pikinini meri bilong dispela king, king i givim
taun Geser long pikinini meri bilong en olsem presen.
1717 Na bihain Solomon i wokim gen dispela taun Geser.
Na em i wokim tu taun Bethoron Daunbilo 1818 na taun
Balat na taun Tamar. Balat na Tamar i stap long ples
drai bilong Juda. 1919 Na em i wokim tu ol taun ol bak-
stua bilong en i stap long en, na ol taun bilong putim
ol karis bilong pait na ol taun bilong putim ol hos na
olgeta arapela samting em i bin ting long wokim long
Jerusalem na long Lebanon na long olgeta hap graun
em i bosim.

2020 Long kantri Israel i gat ol sampela manmeri bilong
ol arapela lain i stap. Em ol lain Amor na Hit na Peres
na Hivi na Jebus. 2121 Bipo tru ol Israel i bin kilim planti
bilong ol dispela lain, tasol ol i no pinisim ol olgeta.
Nau Solomon i mekim ol dispela lain i kamap wokboi
nating bilong en, na nau tu ol i stap wokboi nating.
††††2222 Tasol Solomon i no mekim ol Israel i kamap wokboi
nating. Nogat tru. Em i larim ol i kisim wok olsem sol-
dia na olsem ol ofisa bilong gavman na olsem ol ofisa
bilong ami. Na sampela i kisim wok olsem ol ofisa bi-
long bosim ol soldia i save sanap long karis na i go
pait na bilong bosim ol soldia i save sindaun long ol
hos na i go pait. 2323 I gat 550 bosboi i bosim ol lain man
i mekim wok bilong Solomon.

2424 Meri bilong Solomon i lusim Taun Bilong Devit na i
go i stap long nupela haus Solomon i bin wokim bi-
long en. Dispela meri em i pikinini meri bilong king bi-
long Isip. Na bihain long dispela, Solomon i tokim ol

† Long tok Hibru nem Kabul i klostu wankain olsem dispela tok,
“Graun nogut.” †† Dispela tok long “nau tu” i no tok long dispela
taim bilong yumi nau. Nogat. Em i tok long taim bilong man i raitim
dispela buk.

man long pulimapim dispela ples daun long
Jerusalem.

2525 Tripela ‡‡ taim long olgeta yia, Solomon i save
mekim ofa long Bikpela long dispela alta em i bin
wokim. Em i save mekim ol ofa bilong paia i kukim ol-
geta na ol ofa bilong kamap wanbel wantaim Bikpela.
Na em i save mekim ol ofa bilong smok i gat gutpela
smel wantaim ol dispela ofa. Dispela haus Solomon i
bin wokim bilong mekim ofa na lotuim Bikpela long
en. Olsem na taim em i stat long mekim ol dispela ofa,
em i inapim tru wok bilong dispela haus. ‡†‡†

2626 King Solomon i wokim planti sip long taun Es-
iongeber. Esiongeber i stap long kantri Idom klostu
long taun Elat long nambis bilong solwara Retsi long
hap bilong Akaba. 2727 Na King Hiram i salim ol gutpela
boskru bilong en i go wok wantaim ol boskru bilong
Solomon long ol dispela sip. 2828 Na ol dispela sip i save
go long kantri Ofir na kisim planti gol na i bringim i
kam long Solomon. Hevi bilong ol dispela gol i winim
14 ton.

Kwin bilong Seba i kam lukim SolomonKwin bilong Seba i kam lukim Solomon
(2 Stori 9.1-12)

Kwin ‡‡‡‡ bilong kantri Seba i harim tok olsem
Bikpela i bin mekim gut long Solomon na

Solomon i gat biknem. Olsem na kwin i kam lukim
Solomon bilong askim em long ol askim i hat tumas,
bilong traim save bilong Solomon. 22 Kwin i kam long
Jerusalem wantaim planti wokman bilong en na
bikpela lain kamel. Ol dispela kamel i karim planti gol
tru na olkain paura samting i gat gutpela smel na
olkain ston i dia tumas. Kwin i kam kamap pinis, orait
em i askim Solomon long olgeta askim em i bin tingt-
ing long askim. 33 Na Solomon i bekim stret olgeta
askim bilong en. I no gat wanpela askim i hat tumas
long Solomon. Nogat tru. 44 Kwin i harim olgeta gutpela
tingting na save bilong Solomon na tu em i lukim
bikpela haus king em i bin wokim. 55 Na kwin i lukim
planti gutpela kaikai Solomon i save kisim long olgeta
de na em i lukim ol ofisa i sindaun kaikai wantaim
Solomon. Na em i lukim ol wokboi bilong king na ol
naispela klos ol i save putim, na em i lukim ol man bi-
long tilim wain. Na tu em i lukim ol abus Solomon i
save kisim i go long haus bilong Bikpela, bilong mekim
ol ofa bilong paia i kukim olgeta. Em i lukim ol dispela
gutpela samting na em i kirap nogut tru na em i no
gat tok.

66 Na bihain em i tokim Solomon olsem, “Mi stap long
kantri bilong mi na mi harim tok long ol samting yu
save mekim na long gutpela tingting na save bilong
yu. Na nau mi save dispela tok i tru olgeta. 77 Pastaim
mi no bin bilipim dispela tok. Tasol nau mi kam na mi
lukim pinis long ai bilong mi yet. Na tru tumas, ol
samting mi lukim nau i winim tru ol samting mi bin
harim tok long en. Gutpela tingting na save bilong yu i
moa yet na ol mani samting bilong yu i planti tumas.

‡ 9.25 Kis 23.17, 34.23, Lo 16.16 ‡† Tok Hibru long dispela
hap i no klia tumas. ‡‡ 10.1 Mt 12.42, Lu 11.31
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88 Ating ol man bilong yu i save amamas oltaim. Na ol
dispela ofisa bilong yu i save stap wantaim yu, ating ol
tu i save amamas, long wanem, oltaim ol i save harim
gutpela tingting bilong yu. 99 Mi litimapim nem bilong
God, Bikpela bilong yu. Em i belgut long yu na mekim
yu i kamap king bilong Israel. Em i laikim yupela Israel
moa yet, na laik bilong en i no inap pinis. Olsem na em
i mekim yu i kamap king, bilong yu ken bosim ol Israel
long gutpela na stretpela pasin.”

1010 Orait kwin bilong Seba i givim planti gol long
Solomon na hevi bilong ol gol i winim 4 ton. Na kwin i
givim em olkain paura samting i gat gutpela smel na
olkain ston i dia tumas. Ol dispela paura samting i
planti moa. Na bihain long dispela taim i no gat kain
planti paura samting olsem i bin kam insait long kantri
Israel.

1111 Ol sip bilong King Hiram i bin i go long kantri Ofir
na kisim planti gol na planti plang bilong wanpela kain
gutpela diwai na planti ston i dia tumas, na ol i
bringim i kam long Israel. 1212 Orait Solomon i tokim ol
wokman long kisim dispela gutpela diwai na wokim ol
bilas bilong haus bilong Bikpela na bilas bilong haus
bilong em yet. Na tu em i tokim ol long kisim dispela
gutpela diwai na wokim ol gita samting, bilong ol man
bilong mekim musik. Na bihain long dispela taim ol
man i no bin lukim kain gutpela diwai olsem long
kantri Israel.

1313 King Solomon i givim planti gutpela samting long
kwin bilong Seba, bilong inapim laik bilong kwin. Na tu
Solomon yet i givim planti arapela gutpela samting
long em. Orait bihain kwin wantaim ol wokman bilong
en i go bek long kantri bilong ol.

Solomon i gat planti mani samtingSolomon i gat planti mani samting
(2 Stori 9.13-28)

1414 Olgeta yia Solomon i save kisim samting olsem 23
ton gol. 1515 Na tu em i save kisim takis mani long olkain
bisnisman. Na ol king bilong Arebia na ol namba wan
kiap bilong ol distrik bilong Israel i save givim mani
long em.

1616 Solomon i tok na ol wokman bilong en i wokim 200
bikpela hap plang bilong pait. Na ol i kisim gol na
karamapim ol dispela hap plang. Hevi bilong gol long
ol wan wan hap plang em i klostu inap 7 kilogram.
1717 Na ol i wokim 300 liklik hap plang bilong pait. Na ol i
kisim gol na karamapim ol dispela hap plang. Hevi bi-
long gol long ol wan wan hap plang em i klostu inap 2
kilogram. Na Solomon i tok na ol wokman i putim dis-
pela olgeta hap plang insait long haus ol i kolim Haus
Bilong Bikbus Bilong Lebanon.

1818 Na Solomon i tok na ol i wokim wanpela bikpela sia
king. Na ol i kisim gutpela gol na tit bilong elefan, na
bilasim dispela sia. 1919 Sia king i stap antap na ol i
wokim lata i gat 6-pela ples bilong krungutim, bilong i
go antap long sia. Na ol i wokim 12-pela piksa bilong
laion na sanapim long ol ples bilong krungutim. Wan
wan ples bilong krungutim i gat 2-pela laion, narapela
long hap na narapela long hap. Na hap antap bilong

baksait bilong sia em i raunpela. Na sia i gat tupela
ples bilong putim han. Klostu long ples bilong putim
han ol i wokim tupela moa piksa bilong laion, narapela
long hap na narapela long hap. Ol king bilong ol ara-
pela kantri i no bin i gat kain sia king olsem.

2121 Ol wokman i bin kisim gol na wokim ol kap bilong
Solomon. Na olgeta plet samting i stap long Haus Bi-
long Bikbus Bilong Lebanon, ol i wokim long gutpela
gol tasol. Ol i no bin wokim wanpela bilong ol dispela
samting long silva, long wanem, long taim bilong
Solomon ol i ting silva em i samting nating.

2222 Solomon i gat planti bikpela sip na ol sip i save
raun long ol ples wantaim ol sip bilong Hiram. Ol sip i
save raun inap tripela yia na kisim gol na silva na tit bi-
long elefan na ol kain kain monki, na ol i save bringim
i kam long Israel.

2323 King Solomon i winim ol king bilong ol arapela
kantri long mani samting na long gutpela tingting na
save bilong en. 2424 Ol man bilong olgeta kantri i save
kam lukim Solomon, bilong harim dispela gutpela
tingting na save God i bin givim em. 2525 Olgeta yia ol
man i save kam na olgeta i save bringim presen bilong
givim Solomon. Ol i save bringim ol samting ol man i
bin wokim long silva na gol na ol i save bringim ol gut-
pela klos na ol spia samting, na olkain paura samting i
gat gutpela smel, na ol hos na ol donki.

2626 Oltaim †† Solomon i wok long kisim ol karis bilong
pait na ol hos bilong ami bilong en. Na em i putim ol
dispela karis na hos long ol sampela taun em i bin
makim bilong lukautim ol, na sampela i stap wantaim
em long Jerusalem. Em i gat 1,400 karis bilong pait na
12,000 hos. 2727 Long †††† taim Solomon i stap king, em i
kisim planti silva na diwai sida i kam long Jerusalem.
Olsem na long dispela taim i gat planti silva moa,
olsem ol ston nabaut. Na i gat planti diwai sida moa,
inap olsem ol dispela diwai i kam long ol liklik maun-
ten bilong Israel. 2828 Solomon ‡‡ i kisim ol hos bilong en
long kantri Musri ‡†‡† na kantri Silisia. Em i save salim ol
bisnisman i go long Silisia long baim ol hos bilong em.
2929 Na ol dispela bisnisman i save baim ol karis na hos
long Musri. Pe bilong wan wan karis, em inap 6,000 ki-
na na pe bilong wan wan hos, em inap 1,500 kina. Na
ol dispela bisnisman i save kisim ol dispela karis na
hos i go long ol king bilong ol Hit na ol Siria, na ol dis-
pela king i save baim.

Solomon i givim baksait long GodSolomon i givim baksait long God

Solomon ‡‡‡‡ i save laikim planti meri bilong ol
arapela kantri. Em i bin maritim pikinini meri bi-

long king bilong Isip, na em i maritim tu ol arapela
meri bilong kantri Moap na bilong kantri Amon na bi-
long kantri Idom na bilong taun Saidon na bilong lain
Hit. 22 Tasol ‡‡†‡‡† ol dispela meri i bilong ol lain haiden, na
Bikpela i bin tambuim ol Israel long maritim kain meri

† 10.26 1 Kin 4.26 †† 10.27 Lo 17.17 ‡ 10.28 Lo 17.16 ‡†
Kantri Musri i stap long hap not bilong kantri Lebanon. Tasol sam-
pela man i ting dispela i tok long kantri Isip. ‡‡ 11.1 Lo 17.17
‡‡† 11.2 Kis 34.16, Lo 7.3-4
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olsem. Bipo Bikpela i bin tokim ol Israel olsem, “Yupela
Israel i no ken marit long ol haiden. Sapos yupela i
mekim olsem, tru tumas bai ol i pulim yupela na bai
yupela i lusim mi na bihainim ol giaman god bilong
ol.” Bikpela i bin tok olsem, tasol Solomon i save laikim
tumas ol dispela meri. 33 Solomon i gat 700 meri na 300
namba 2 lain meri. Na ol dispela meri i paulim tingting
bilong en na em i givim baksait long Bikpela. 44 Long
taim em i lapun, ol dispela meri bilong en i pulim tingt-
ing bilong en i go long ol giaman god. Olsem na
Solomon i lusim pasin bilong papa bilong en, Devit, na
Solomon i no bihainim tru God, Bikpela bilong en. No-
gat. 55 Em i lotuim Astarte, dispela god meri bilong ol
Saidon, na em i lotuim Molek, dispela stingpela god bi-
long ol Amon. 66 Long dispela pasin Solomon i mekim
pasin nogut long ai bilong Bikpela. Em i lusim gutpela
pasin bilong Devit, na em i no bihainim tru Bikpela.
77 Em i wokim wanpela ples bilong lotuim Kemos, dis-
pela stingpela god bilong ol Moap. Dispela ples i stap
antap long maunten long hap sankamap bilong
Jerusalem. Na tu em i wokim wanpela ples bilong lotu-
im Molek, dispela stingpela god bilong ol Amon. 88 Na
em i wokim tu ol ples bilong ol haiden meri bilong en i
ken i go long ol na mekim ofa bilong smok i gat gut-
pela smel na ol arapela kain ofa long ol giaman god bi-
long ol.

99 God, Bikpela bilong Israel, i bin kamap tupela taim
long Solomon na i tambuim em long lotu long ol gia-
man god. Tasol Solomon i sakim tok bilong Bikpela na
i givim baksait long em. Olsem na Bikpela i kros long
Solomon 1111 na i tokim em olsem, “Harim. Yu bin bihain-
im laik bilong yu tasol na yu brukim kontrak bilong mi,
na yu no bihainim tok bilong mi. Olsem na mi ting pi-
nis long rausim yu long wok king na yu bai i no inap
bosim dispela kantri moa. Na bai mi mekim wanpela
ofisa bilong yu i kamap king. 1212 Tasol mi no inap
mekim dispela samting nau, long wanem, mi ting long
papa bilong yu, Devit. Yu dai pinis na pikinini man bi-
long yu i kamap king, orait bai mi rausim em. 1313 Tasol
bai mi no ken rausim em olgeta long wok king. Nogat.
Mi ting long wokman bilong mi, Devit, na long
Jerusalem, dispela taun mi bin makim bilong mi yet,
olsem na bai mi larim pikinini man bilong yu i stap
king bilong wanpela lain bilong Israel.”

TTupela man i kamap birua bilong Solomonupela man i kamap birua bilong Solomon
1414 Orait Bikpela i mekim wanpela man i kamap birua

bilong Solomon. Nem bilong dispela man, em Hadat,
na em i bilong famili bilong king bilong Idom. 1515 Bipo
King Devit i bin pait long ol Idom. Na Joap, namba wan
ofisa bilong ami bilong Israel, em i bin i go long Idom
bilong planim olgeta man i bin i dai long dispela pait.
1616 Orait Joap wantaim ol soldia bilong en i bin stap long
kantri Idom inap 6-pela mun, na ol i wok long kilim ol
man tasol i go inap long ol i kilim olgeta i dai. 1717 Long
dispela taim Hadat em i liklik mangi, na em i ranawe
wantaim sampela man bilong Idom, em ol wokman bi-
long papa bilong en. Ol i laik i go long Isip, 1818 olsem na

ol i go lusim graun Midian na ol i go kamap long ples
drai bilong Paran. Na ol i kisim ol man bilong Paran na
olgeta i go wantaim long Isip. Ol i kamap pinis, orait ol
i go lukim king na em i givim Hadat wanpela hap
graun na wanpela haus na i save lukautim em long
kaikai. 1919 King bilong Isip i laikim tru Hadat, olsem na
king i larim em i maritim susa bilong Kwin Tapenes.
Tapenes em i meri bilong king. 2020 Orait na meri bilong
Hadat i karim wanpela pikinini man, na ol i kolim nem
bilong en, Genubat. Na Kwin Tapenes i kisim Genubat
na i lukautim em long haus bilong king wantaim ol
pikinini man bilong king bilong Isip.

2121 Hadat i stap long Isip na bihain em i harim nius
olsem, Devit wantaim Joap, namba wan ofisa bilong
ami bilong Israel, i dai pinis. Em i harim dispela tok,
orait em i go tokim king bilong Isip olsem, “Mi laik bai
yu larim mi i go bek long kantri bilong mi.” 2222 Na king i
askim em olsem, “Bilong wanem yu laik i go bek long
kantri bilong yu? Yu stap wantaim mi na yu sot long ol
samting, a?” Na Hadat i tokim em, “Mi no sot long
wanpela samting. Tasol mi laik yu larim mi i go.”

2323 God i mekim narapela man tu i kamap birua bilong
King Solomon. Nem bilong dispela man em Reson,
pikinini bilong Eliada. Bipo Reson i save wok long King
Hadateser bilong kantri Soba, tasol em i bin ranawe na
em i kamap lida bilong ol lain man bilong pait na stil.
2424 Bihain long taim Devit i pinisim ol ami bilong Ha-
dateser, †† Reson wantaim ol lain bilong en i bin i go i
stap long taun Damaskus. Na ol lain bilong en i helpim
em long kamap king bilong Damaskus. 2525 Na long taim
Solomon i stap king, Reson i wok long birua long ol Is-
rael, long wankain pasin olsem Hadat i save mekim.
Na Reson i stap king bilong Siria na em i no laikim tru
ol Israel.

God i mekim prGod i mekim promis long Jeromis long Jeroboamoboam
2626 I gat wanpela ofisa bilong Solomon tu i givim bak-

sait long Solomon na i birua long em. Nem bilong dis-
pela man, em Jeroboam. Nem bilong papa bilong en,
em Nebat na mama bilong en, em Serua. Tasol Nebat i
dai pinis. Jeroboam em i man bilong taun Sereda long
graun bilong lain Efraim. 2727 Jeroboam i bin ting long
daunim King Solomon. As bilong dispela i olsem. Long
taim Solomon i wok long pulimapim graun long ples
daun long Jerusalem na long stretim banis i raunim
Taun Bilong Devit, 2828 Jeroboam i save wok gut tru.
Solomon i lukim gutpela wok bilong en na em i makim
em long bosim ol man bilong lain bilong Josep, em
king i bin givim wok long ol.

2929 Wanpela de Jeroboam i lusim Jerusalem na i bi-
hainim wanpela rot i go, na profet Ahiya bilong Silo i
bungim em long rot. Tupela tasol i stap na i no gat
narapela man i stap klostu. Long dispela taim Ahiya i
bin putim wanpela nupela klos na i wokabaut i kam.
3030 Orait Ahiya i rausim dispela klos na i brukim long
12-pela hap. 3131 Na em i tokim Jeroboam olsem, “Kisim
10-pela hap bilong yu yet, long wanem, God, Bikpela

† Lukim 2 Samuel 8.3-6 na 10.15-19.
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bilong yumi Israel, i tokim yu olsem, ‘Mi Bikpela, mi
ting pinis long rausim Solomon long wok king. Na bai
mi larim yu i bosim 10-pela lain bilong Israel. 3232 Tasol
bai mi larim Solomon i bosim wanpela lain, long
wanem, mi tingim wokman bilong mi, Devit, na dis-
pela taun Jerusalem mi bin makim bilong mi yet namel
long olgeta taun bilong Israel. 3333 Mi bai mekim dispela
pasin long ol Israel, long wanem, ol i givim baksait
long mi na ol i save lotu long Astarte, god meri bilong
ol Saidon, na long Kemos, god bilong ol Moap, na long
Molek, god bilong ol Amon. Na ol i no wokabaut long
ol gutpela rot mi bin makim bilong ol, na ol i no save
bihainim ol lo na tok bilong mi, na ol i no save mekim
ol samting mi laikim. Ol i lusim pinis ol gutpela pasin
bilong Devit.

3434 “Tasol bai mi no ken rausim Solomon olgeta long
wok king. Mi ting long wokman bilong mi, Devit, dis-
pela man mi bin makim. Em i bin bihainim ol lo na tok
bilong mi. Mi ting long em, olsem na bai mi larim
Solomon i stap king inap long taim em i dai.
3535 Solomon i dai pinis na pikinini man bilong en i
kamap king, orait bai mi rausim 10-pela lain bilong Is-
rael long han bilong em na givim long yu. 3636 Tasol bai
mi larim pikinini man bilong Solomon i bosim wanpela
lain bilong Israel. Olsem na bai lam bilong wokman bi-
long mi, Devit, i no ken i dai. †† Nogat. Oltaim bai i gat
wanpela man bilong lain bilong Devit i stap king long
Jerusalem, dispela taun mi bin makim olsem ples bi-
long ol man i ken i kam klostu long mi na lotuim mi.
3737 Na Jeroboam, bai mi mekim yu i kamap king bilong
Israel na bai yu bosim dispela olgeta graun yu laik
bosim. 3838 Sapos yu bihainim olgeta lo na tok bilong mi
na yu wokabaut long ol gutpela rot mi makim bilong
yu na yu mekim olgeta pasin mi save laikim, olsem De-
vit i bin mekim, orait bai mi stap wantaim yu na helpim
yu. Na bai mi mekim yu i stap king bilong ol Israel. Na
oltaim bai mi mekim ol king i kamap long lain bilong
yu, olsem mi mekim long Devit. 3939 Solomon i bin
mekim sin, olsem na bai mi givim pe nogut long ol lain
tumbuna bilong Devit i kamap bihain. Tasol mi no inap
mekim save long ol oltaim.”

4040 Bihain Solomon i save olsem Jeroboam i laik dau-
nim em. Olsem na Solomon i laik kilim Jeroboam i dai.
Tasol Jeroboam i ranawe i go long Isip na i stap wan-
taim Sisak, king bilong Isip. Na em i stap long Isip inap
long taim Solomon i dai.

Solomon i daiSolomon i dai
(2 Stori 9.29-31)

4141 Olgeta arapela samting Solomon i bin mekim na
olgeta gutpela tingting na save bilong en, em ol i bin
raitim long dispela buk ol i kolim, Ol Stori Bilong
Solomon. 4242 Solomon i stap king long Jerusalem inap
40 yia na em i bosim olgeta lain bilong Israel. 4343 Orait

† Long 2 Samuel 21.17, ol man i tok Devit i olsem lam i givim
lait long ol Israel. Bihain, dispela tok long lam bilong Devit i kamap
olsem tok piksa i makim ol lain bilong Devit. “Lam bilong Devit i no
ken i dai” i olsem, “Lain bilong Devit i no ken pinis.”

em i dai na ol i planim em long dispela hap bilong
Jerusalem, ol i kolim Taun Bilong Devit. Na Rehoboam,
pikinini man bilong en, i kisim ples bilong en na i
kamap king.

IsrIsrael na Juda i kamap tupela kantriael na Juda i kamap tupela kantri

(Sapta 12-16)(Sapta 12-16)

Ol lain IsrOl lain Israel bilong hap not i bruk lusim ol Judaael bilong hap not i bruk lusim ol Juda
(2 Stori 10.1-19)

Orait Rehoboam i go long taun Sekem, long
wanem, olgeta manmeri bilong ol lain Israel

long hap not i bung pinis long Sekem, bilong mekim
Rehoboam i kamap king bilong ol. 22 Bipo Jeroboam,
pikinini man bilong Nebat, i bin ranawe long King
Solomon na i go i stap long Isip. Na taim ol Israel i laik
mekim Rehoboam i kamap king, Jeroboam i harim tok
long dispela samting, tasol em i no lusim Isip na i kam.
33 Na ol Israel i salim ol man i go tokim Jeroboam long
em i mas i kam bek. Em i kam pinis, orait em wantaim
olgeta Israel i go long Rehoboam na ol i tokim em
olsem, 44 “Papa bilong yu, Solomon, i bin givim bikpela
hevi long mipela na i mekim mipela i hatwok nogut
tru. Olsem na nau mipela i laik bai yu mas isi long
mipela na pinisim sampela hevi bilong mipela. Sapos
yu mekim olsem, orait bai mipela i ken i stap aninit
long yu.”

55 King Rehoboam i harim dispela tok na em i tokim ol
olsem, “Yupela go i stap tripela de pastaim na yupela
kam bek, na bai mi tokim yupela long tingting bilong
mi.” Orait ol i lusim em na i go.

66 Na Rehoboam i go na i toktok wantaim ol lapun
ofisa. Bipo ol dispela man i save givim gutpela tingting
long papa bilong en, Solomon. Rehoboam i askim ol
olsem, “Yupela i ting mi mas bekim wanem kain tok
long dispela ol manmeri?” 77 Orait ol i tokim em olsem,
“Sapos yu laik i stap gutpela wokman bilong ol dispela
manmeri na helpim ol, orait nau yu mas givim gutpela
tok long ol. Sapos yu mekim olsem, orait bai ol i stap
aninit long yu.”

88 Tasol Rehoboam i sakim tok bilong ol dispela lapun
na em i go askim ol yangpela ofisa i save givim tingt-
ing long em. Ol dispela yangpela ofisa i wanlain bilong
en na i bin kamap bikpela wantaim em. 99 Na em i
tokim ol olsem, “Ol manmeri i laik bai mi pinisim sam-
pela bilong ol hevi papa bilong mi i bin putim long ol.
Tasol yupela i ting bai yumi bekim wanem tok long ol?”
1010 Na ol dispela yangpela ofisa i tok, “Sapos yu laik
bekim dispela askim bilong ol manmeri long pinisim
sampela hevi papa bilong yu i bin givim ol, orait yu
mas tokim ol olsem, ‘Yupela i ting papa bilong mi i bin
hatim yupela, a? Nogat. Em i samting nating. Liklik pin-
ga bilong mi i winim strong bilong papa bilong mi. 1111 I
tru papa i bin givim hevi long yupela, tasol mi bai
givim bikpela hevi moa long yupela. Papa bilong mi i

1 KING 11:32 325 1 KING 12:11



bin paitim yupela long wip, tasol bai mi kisim strong-
pela wip na paitim yupela moa yet.’”

1212 Tripela de i go pinis, orait Jeroboam wantaim olge-
ta manmeri bilong Israel i kam lukim King Rehoboam,
olsem em i bin tok. 1313 Na king i no bihainim tingting bi-
long ol lapun ofisa. Nogat. Em i bihainim tingting bi-
long ol yangpela ofisa na em i givim strongpela tok
long ol manmeri. Em i tokim ol olsem, “I tru, papa i bin
givim hevi long yupela, tasol mi bai givim bikpela hevi
moa long yupela. Papa bilong mi i bin paitim yupela
long wip, tasol mi bai kisim strongpela wip na paitim
yupela moa yet.” 1515 Bikpela †† yet i mekim na King Re-
hoboam i no bihainim laik bilong ol manmeri. Long
wanem, Bikpela i laik inapim dispela promis em i bin
mekim long Jeroboam, pikinini bilong Nebat. Bipo pro-
fet Ahiya bilong Silo i bin givim dispela tok bilong
Bikpela long Jeroboam.

1616 Orait †††† ol manmeri i save nau, king i no inap harim
tok bilong ol, na ol i bikmaus na singaut olsem,
“Mipela i les pinis long stap aninit long lain bilong De-
vit. Mipela i no lain bilong Devit, na mipela i no lain bi-
long dispela pikinini bilong Devit. Yumi olgeta man bi-
long Israel, yumi go bek long ples. Na yupela ol lain bi-
long Devit, yupela i ken bosim yupela yet.” Ol i mekim
dispela tok na ol i go nabaut long ol ples bilong ol.
1717 Tasol i gat sampela Israel i stap long distrik Juda
wantaim ol lain Juda. Ol dispela lain tasol i stap aninit
long King Rehoboam.

1818 Bihain, King Rehoboam i salim Adoniram i go long
ol Israel. Adoniram em i dispela man i save bosim ol
man i mekim wok bilong king. Narapela nem bilong en
Adoram. Tasol taim Adoniram i kamap long ol, olgeta
Israel i tromoi ston long em na kilim em i dai. Re-
hoboam i harim tok long dispela samting ol i mekim,
orait na kwiktaim tru em i go antap long karis bilong
en na i ranawe i go long Jerusalem. 1919 Stat long dispela
taim na i kam inap nau, ‡‡ ol Israel long hap not i wok
long bikhet yet na i no laik tru long ol king i kamap
long lain bilong Devit i bosim ol.

2020 Taim olgeta manmeri bilong Israel i harim tok
olsem Jeroboam i lusim Isip na i kam bek pinis, ol i sal-
im tok long em na askim em long kam long wanpela
kibung bilong ol. Orait em i kam na ol i mekim em i
kamap king bilong olgeta lain bilong Israel. Na lain bi-
long Juda tasol i stap aninit long ol king i kamap long
lain bilong Devit.

PrProfet Semaia i autim tok bilong Godofet Semaia i autim tok bilong God
(2 Stori 11.1-4)

2121 Rehoboam i go kamap long Jerusalem na em i sin-
gautim olgeta strongpela soldia bilong lain Juda na
lain Benjamin na ol i kam bung. Namba bilong ol dis-
pela soldia em inap olsem 180,000. Rehoboam i laik
bai ol i go pait long ol Israel long hap not, na mekim ol
i stap aninit long em gen. 2222 Tasol God i tokim profet

† 12.15 1 Kin 11.29-39 †† 12.16 2 Sml 20.1 ‡ Dispela tok “i
kam inap nau,” em i no tok long dispela taim bilong yumi. Nogat.
Em i tok long taim bilong man i raitim dispela buk.

Semaia olsem, 2323 “Yu go long King Rehoboam bilong
Juda na long olgeta manmeri bilong lain Juda na Ben-
jamin na long olgeta arapela lain manmeri na yu
tokim ol olsem, 2424 ‘Mi Bikpela, mi tok, yupela i no ken i
go pait long ol Israel, em ol wantok bilong yupela. No-
gat. Yupela olgeta i mas i go bek long ples bilong yu-
pela, long wanem, mi yet mi mekim na ol Israel i bruk
na lusim yupela.’” Orait Semaia i go na autim tok bi-
long Bikpela long ol, na ol i go bek long ples bilong ol.

JerJeroboam i givim baksait long Bikpelaoboam i givim baksait long Bikpela
2525 King Jeroboam i strongim gen banis i raunim taun

Sekem long ples maunten bilong Efraim na em i stap
sampela taim long dispela taun. Na bihain em i lusim
na i go long taun Penuel long hap bilong Gileat na em
i strongim banis i raunim dispela taun.

2626 Jeroboam i tingting olsem, “Nogut ol manmeri bi-
long mi i lusim mi na ol i stap aninit long lain bilong
Devit gen. 2727 Nau yet ol i save go long haus bilong
Bikpela long Jerusalem na mekim ofa long em. Tasol
sapos ol i mekim olsem oltaim, bai ol i senisim tingting
na bai ol i laik i stap gen aninit long bikman bilong ol,
em King Rehoboam bilong Juda. Olsem na bai ol i kilim
mi i dai na i go bek long Rehoboam.”

2828 Taim ‡†‡† Jeroboam i skelim gut dispela tingting, orait
em i wokim tupela bulmakau man long gol. Na em i
tokim ol manmeri bilong en olsem, “Yupela i bin i go
planti taim pinis long mekim lotu. Tasol nau, yupela i
no ken i go moa. Lukim. Em hia ol god bilong yupela
Israel. Ol i bin kisim yupela long Isip na bringim yupela
i kam. Yupela i ken lotuim ol dispela god.” 2929 Orait em i
putim wanpela bulmakau gol long taun Betel na nara-
pela em i putim long taun Dan. 3030 Orait ol manmeri i
save lotuim dispela tupela bulmakau. Na long dispela
pasin ol i mekim sin. Maski Dan i longwe, ol manmeri i
save go long lotuim dispela bulmakau i stap long Dan.
3131 Na Jeroboam i wokim tu ol ples bilong lotu antap
long ol maunten nabaut. Na em i makim ol sampela
man long kamap pris. Tasol ol dispela man i no bilong
lain Livai.

Bikpela i tok bai em i bagarBikpela i tok bai em i bagarapim ples lotu bilong Betelapim ples lotu bilong Betel
3232 Jeroboam ‡‡‡‡ i makim de namba 15 bilong namba 8

mun olsem wanpela bikpela de bilong mekim lotu.
Dispela bikpela de bilong lotu, em i wankain olsem dis-
pela bikpela de bilong lotu bilong ol Juda. Na em i kil-
im ol abus na kukim antap long alta, olsem ofa long
dispela tupela bulmakau gol em i bin wokim. Em i
mekim ol dispela ofa long Betel. Na em i salim tok
long ol dispela pris em i bin makim bilong bosim ol
ples bilong lotu na em i tokim ol long ol i mas kam
mekim wok long Betel. 3333 Orait long de namba 15 bi-
long namba 8 mun, em dispela de em yet i bin makim
olsem bikpela de bilong lotu bilong ol Israel, Jeroboam
i go long dispela alta em i bin wokim long Betel na em
i mekim ofa.

‡† 12.28 Kis 32.4 ‡‡ 12.32 Wkp 23.33-34
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1313 Jeroboam i sanap long alta na mekim ofa i stap,
na wanpela profet bilong God i kam kamap long

em. Dispela profet em i man bilong Juda, na Bikpela i
bin tokim em long lusim Juda na i kam long Betel. 22 Na
†† Bikpela i gat tok long alta na em i tokim profet long
autim tok olsem, “Alta, mi Bikpela, mi gat tok long yu.
Wanpela pikinini man, nem bilong en Josaia, bai i
kamap long lain famili bilong Devit. Na taim em i stap
king, em bai i kisim ol dispela pris i save mekim ofa an-
tap long yu na em bai i putim ol yet antap long yu na
kilim ol i dai. Na bai em i kukim bun bilong ol dispela
man antap long yu na bai yu kamap doti olgeta.” 33 Pro-
fet i autim dispela tok, na em i skruim tok olsem, “Nau
bai mi tokim yu long wanpela samting Bikpela i laik
mekim bilong soim dispela tok mi autim, em i tok bi-
long Bikpela stret. Dispela alta bai i bruk na sit bilong
paia i stap long en bai i kapsait nabaut.”

44 Jeroboam i sanap yet long alta na em i harim dis-
pela tok. Orait em i apim han na makim dispela profet,
na i tok, “Holimpas dispela man.” Orait na wantu han
bilong Jeroboam i kamap stret olgeta na em i no inap
daunim. 55 Na tu alta i bruk na sit bilong paia i kapsait
nabaut long graun, olsem Bikpela i bin tok long maus
bilong dispela profet. 66 Orait na King Jeroboam i tokim
dispela profet olsem, “Mi laik bai yu beten long God,
Bikpela bilong yu, bai em i ken helpim mi na mekim
han bilong mi i orait gen.” Orait profet i beten na
Bikpela i mekim han bilong king i kamap gutpela gen
na king i daunim han.

77 Bihain king i tokim profet olsem, “Mi laik bai yu kam
long haus bilong mi na kaikai wantaim mi. Na bai mi
givim yu wanpela presen.” 88 Tasol profet i tokim em,
“Maski sapos yu ting long tilim ol mani samting bilong
yu long tupela hap na givim wanpela hap long mi, mi
no inap i go long haus bilong yu na mi no inap kaikai
na dring hia long Betel. 99 Long wanem, Bikpela i tok
long mi mas i no ken kaikai na dring wanpela samting
na tu mi mas i no ken bihainim dispela rot mi bin kam
long en na mi go bek long ples. Mi mas bihainim nara-
pela rot.” 1010 Orait profet i lusim Betel na i bihainim
narapela rot na i go. Em i no bihainim rot em i bin kam
long en.

Lapun prLapun profet i giamanim profet i giamanim profet bilong Judaofet bilong Juda
1111 Long dispela taim wanpela lapun profet i stap long

Betel. Na wanpela bilong ol pikinini man bilong en i
kam na tokim em long ol samting dispela profet bi-
long Juda i bin mekim long Betel long dispela de. Na
bihain ol pikinini man bilong en i tokim em long dis-
pela tok profet i bin mekim long King Jeroboam.
1212 Orait lapun papa i askim ol pikinini olsem, “Dispela
profet i bihainim wanem rot na i go?” Ol pikinini i
lukim pinis rot dispela profet i bihainim na ol i toksave
long papa. 1313 Orait na em i tokim ol olsem, “Yupela go
putim satel long donki bilong mi.” Ol i mekim olsem na
em i sindaun long donki na i go. 1414 Em i bihainim pro-
fet bilong Juda i go na bihain em i lukim em i sindaun

† 13.2 2 Kin 23.15-16

long as bilong wanpela diwai ok. Na lapun profet i
askim em olsem, “Yu dispela profet i bin lusim Juda na
kam, a?” Na profet i tok, “Yes, em mi tasol.”

1515 Orait na lapun i tokim em olsem, “Mi laik yu kam
long haus bilong mi na kaikai wantaim mi.” 1616 Tasol
profet bilong Juda i tokim em, “Mi no inap i go bek
wantaim yu long haus bilong yu. Na mi no inap kaikai
na dring wanpela samting long dispela hap. 1717 Long
wanem, Bikpela i tok long mi mas i no ken kaikai na
dring wanpela samting na tu mi mas i no ken bihainim
dispela rot mi bin kam long en, na mi go bek long ples.
Mi mas bihainim narapela rot.”

1818 Orait lapun profet i tokim em olsem, “Mi tu mi
wanpela profet olsem yu. Na Bikpela i bin salim wan-
pela ensel i kam tokim mi long mi mas kisim yu i go
bek long haus bilong mi na givim yu sampela kaikai na
wara bilong dring.” Tasol dispela lapun i giamanim em.
1919 Profet bilong Juda i harim dispela tok na em i go bek
wantaim lapun long haus bilong em na i kaikai na
dring. 2020 Tupela i sindaun long tebol i stap, orait
Bikpela i givim wanpela tok long lapun profet. 2121 Na la-
pun profet i bikmaus na tokim profet bilong Juda
olsem, “God, Bikpela i tok olsem, yu sakim pinis tok bi-
long en na yu no mekim olsem em i bin tokim yu. No-
gat. 2222 Yu bin kam bek na kaikai na dring long ples em i
bin tambuim yu long kaikai long en. Olsem na bai yu
dai na bai ol i no inap planim bodi bilong yu long mat-
mat bilong famili bilong yu.”

2323 Profet bilong Juda i kaikai pinis, orait lapun profet i
redim donki bilong em yet na em i larim profet bilong
Juda i sindaun long en na i go. 2424 Taim †††† em i go, wan-
pela laion i bungim em na kilim em i dai. Na bodi bi-
long en i slip i stap long rot na donki i sanap i stap
klostu long bodi na laion tu i sanap i stap klostu long
bodi. 2525 Na bihain sampela man i wokabaut long dis-
pela rot na ol i lukim bodi i slip i stap long rot na laion i
sanap i stap klostu long en. Orait na ol i go long Betel
na tokim ol manmeri long dispela samting ol i bin
lukim.

2626 Lapun profet i harim tok long dispela samting na
em i tok olsem, “Em bodi bilong dispela profet tasol.
Em i bin sakim tok bilong Bikpela na Bikpela i salim
dispela laion i kam bagarapim em na kilim em i dai,
olsem Bikpela i bin tok long mekim.” 2727 Orait na em i
tokim ol pikinini man bilong en olsem, “Putim satel
long donki bilong mi.” Na ol i mekim olsem. 2828 Orait em
i bihainim rot i go na lukim bodi bilong profet i slip i
stap long rot. Na donki wantaim laion i sanap i stap
klostu long bodi. Laion i no bin kaikai bodi na tu em i
no bin mekim wanpela samting long donki. 2929 Orait la-
pun profet i kisim dispela bodi na putim antap long
donki. Na em i bringim i go bek long Betel, bilong em i
ken krai sori long em na planim em. 3030 Lapun profet i
planim bodi long matmat bilong em yet. Na em wan-
taim ol lain pikinini bilong en i krai sori na ol i tok
olsem, “O sori tumas, brata bilong mipela. Sori tumas,
brata bilong mipela.” 3131 Ol ‡‡ i planim bodi pinis, orait la-
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pun profet i tokim ol pikinini man bilong en olsem,
“Taim mi dai, yupela i mas putim bodi bilong mi klostu
long bodi bilong dispela profet bilong God long dis-
pela matmat yet. 3232 Tru tumas, Bikpela bai inapim olge-
ta tok em i bin autim long maus bilong dispela profet.
Bikpela bai i bagarapim dispela alta long Betel na em
bai i bagarapim olgeta ples bilong lotu i stap long ol
taun bilong Samaria.”

JerJeroboam i mekim sin moa yetoboam i mekim sin moa yet
3333 Jeroboam i lukim ol dispela samting i kamap, tasol

em i no lusim pasin nogut bilong en. Nogat. Em i wok
yet long makim ol man nabaut long kamap pris na ol i
mekim wok long ol ples bilong lotu em yet i bin
wokim. Wanem man i laik kamap pris, orait Jeroboam i
save makim em bilong mekim dispela wok. 3434 Jer-
oboam wantaim ol lain bilong en i mekim ol dispela
kain sin na ol i gat asua long dispela pasin nogut bi-
long ol. Na long dispela as, Bikpela i bagarapim lain bi-
long Jeroboam olgeta.

Pikinini man bilong JerPikinini man bilong Jeroboam i kisim sikoboam i kisim sik

Long dispela taim Abiya, pikinini man bilong
King Jeroboam, i kisim sik. 22 Na Jeroboam i tokim

meri bilong en olsem, “Mi laik yu putim narakain bilas
na bai ol man i no inap save yu meri bilong mi. Orait
yu mas i go long Silo. Profet Ahiya i stap long dispela
ples. Em dispela man i bin tok long mi bai i kamap
king bilong Israel. 33 Yu mas kisim 10-pela bret na sam-
pela bisket na wanpela sospen hani na go givim em.
Na mi laik yu askim em long wanem samting bai i
kamap long pikinini bilong mitupela. Na em bai i tok-
save long yu.” 44 Orait meri bilong Jeroboam i harim tok
na em i go long Silo na i kamap long haus bilong
Ahiya.

Nau Ahiya i lapun pinis na ai bilong en i pas olgeta.
55 Tasol taim meri i no kamap yet, Bikpela i bin tokim
Ahiya olsem, “Pikinini man bilong Jeroboam i gat sik.
Na meri bilong Jeroboam bai i kam bilong askim yu bai
pikinini i ken orait gen, o nogat. Em bai i giaman
olsem em i narapela meri na i kam long yu.” Na
Bikpela i tokim Ahiya long olgeta samting em i mas
tokim meri bilong Jeroboam.

66 Taim meri bilong Jeroboam i kam kamap, Ahiya i
harim lek bilong en i pairap klostu long dua na em i
tok olsem, “Meri bilong Jeroboam, kam insait. Bilong
wanem yu laik giaman olsem yu narapela meri? Mi gat
wanpela tok bilong givim yu na bai dispela tok i mekim
bel bilong yu i hevi. 77 Yu go bek long Jeroboam, na
givim dispela tok bilong Bikpela long em, ‘Mi God,
Bikpela bilong Israel, mi tok olsem. Jeroboam, mi bin
kisim yu namel long ol Israel, ol manmeri bilong mi,
na mi mekim yu i kamap king bilong ol. 88 Mi bin rausim
wok king long lain bilong Devit na mi givim dispela
wok long yu. Tasol yu no bin bihainim gutpela pasin bi-
long Devit, wokman bilong mi. Em i bin strong long bi-
hainim olgeta lo bilong mi. Na wanem ol pasin i stret

long ai bilong mi, em tasol Devit i save mekim. 99 Tasol
yu wok long mekim sin moa yet. Sin bilong yu i winim
sin bilong olgeta lida i bin kamap bipo. Yu givim bak-
sait tru long mi na yu wokim ol giaman god long bras
samting na yu lotuim ol. Long dispela pasin yu mekim
mi i belhat nogut tru. 1010 Olsem †† na tru tumas, bai mi
bagarapim lain famili bilong yu. Na Jeroboam, bai mi
pinisim olgeta man i kamap long lain bilong yu long Is-
rael, maski ol i yangpela yet o ol i kamap bikpela pinis.
Bai mi rausim ol olgeta, olsem man i rausim pekpek na
i no gat wanpela liklik hap i stap. 1111 Sapos sampela
man long famili bilong yu i dai insait long taun, orait
bai ol dok i kaikai bodi bilong ol. Na sapos sampela i
dai ausait long taun, orait bai ol tarangau i kaikai bodi
bilong ol. Mi Bikpela, mi tok pinis.’”

1212 Na Ahiya i skruim tok long meri bilong Jeroboam
olsem, “Yu ken i go bek long ples bilong yu. Na long
taim yu go insait long taun, orait bai pikinini bilong yu
i dai. 1313 Na bai olgeta Israel i krai long en na planim em
long matmat. God, Bikpela bilong yumi Israel, i lukim
em wanpela tasol i mekim gutpela pasin namel long
olgeta lain famili bilong Jeroboam. Olsem na Bikpela
bai i larim ol i planim bodi bilong en. Tasol ol arapela
man long lain bilong Jeroboam, nogat. 1414 Bikpela bai i
makim wanpela man i kamap king bilong Israel, na
dispela king bai i pinisim tru ol lain bilong Jeroboam.
Dispela samting bai i kamap nau tasol. ††††

1515 “Ol Israel i bin wokim ol piksa bilong god meri
Asera na lotuim ol, na long dispela pasin ol i mekim
Bikpela i belhat long ol. Olsem na Bikpela bai i mekim
save long ol na bai ol i pret na guria nogut olsem pitpit
i stap long wara na tait i sakim. Na bai Bikpela i rausim
ol Israel long dispela gutpela graun em i bin givim
long ol tumbuna bilong ol. Na bai em i tromoi ol i go
nabaut long hapsait bilong wara Yufretis. 1616 Jeroboam
yet i bin mekim sin na tu em i pulim ol Israel long
mekim sin. Bikpela bai i tingim sin bilong ol na givim
baksait long ol Israel.”

1717 Meri bilong Jeroboam i harim dispela tok pinis,
orait em i kirap i go bek long taun Tirsa. Long taim em
i stat long go insait long haus, orait dispela pikinini i
dai. 1818 Na ol i planim bodi bilong en na olgeta manmeri
bilong Israel i krai sori long dispela pikinini. Na dispela
i inapim tok Bikpela i bin autim long maus bilong pro-
fet Ahiya, wokman bilong en.

JerJeroboam i daioboam i dai
1919 Ol stori bilong olgeta arapela samting King Jer-

oboam i bin mekim, i stap long dispela buk ol i kolim,
Stori Bilong Ol King Bilong Israel. ‡‡ Dispela buk i stori
long ol pait em i mekim long ol birua na long ol pasin

† 14.10 1 Kin 15.29 †† Tok Hibru long dispela hap i no klia tu-
mas. ‡ Long buk Baibel bilong yumi, i gat tupela buk ol i kolim Ol
King Bilong Israel Na Juda na tupela buk ol i kolim Stori Bilong Ol
King. Tasol i luk olsem bipo i gat ol arapela buk tu, olsem Stori Bi-
long Ol King Bilong Israel, na Stori Bilong Ol King Bilong Juda. Sam-
pela taim ol buk bilong Baibel i gat tok long ol dispela arapela buk.
Tasol nau dispela ol arapela buk i lus olgeta na yumi no inap lukim
moa.
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em i bin mekim bilong bosim kantri. 2020 Jeroboam i stap
king inap 22 yia. Na em i dai na ol i planim em. Na
pikinini man bilong en, Nadap, i kisim ples bilong en
na i kamap king.

Rehoboam i stap king bilong JudaRehoboam i stap king bilong Juda
(2 Stori 11.5—12.16)

2121 Rehoboam, pikinini man bilong Solomon, i stap
king bilong Juda. Long taim em i kamap king em i gat
41 krismas na em i stap king inap 17 yia. Em i stap
long Jerusalem, dispela taun Bikpela i bin makim
namel long olgeta hap bilong Israel olsem ples bilong
olgeta Israel i ken i kam klostu long em na lotuim em.
Mama bilong Rehoboam, em Nama bilong kantri
Amon.

2222 Long dispela taim ol manmeri bilong Juda i wok
long mekim planti pasin nogut long ai bilong Bikpela,
na dispela i mekim Bikpela i kros na bel nogut long ol.
Bipo ol tumbuna bilong ol i bin mekim sin, tasol ol i no
bin mekim Bikpela i kros nogut tru olsem ol dispela
lain nau. 2323 Nau †† ol Juda i save wokim ol ples bilong lo-
tu antap long ol maunten na aninit long ol bikpela di-
wai. Na ol i sanapim ol pos ston na ol piksa bilong god
meri Asera long ol dispela ples, na ol i lotuim ol dis-
pela samting. 2424 Na †††† wanpela pasin nogut tru i
kamap. Sampela man na meri i kisim wok bilong
mekim pasin pamuk long ol dispela ples bilong lotu.
Ol manmeri bilong Juda i bihainim olgeta stingpela
pasin bilong ol lain manmeri i bin i stap long dispela
graun bipo. Tasol Bikpela i bin rausim ol dispela lain na
i givim dispela graun long Israel.

2525 Long ‡‡ namba 5 yia bilong Rehoboam i stap king,
Sisak, king bilong Isip, wantaim ol soldia bilong en i
kam pait long Jerusalem. 2626 Na ‡†‡† ol i winim ol
Jerusalem na ol i kisim olgeta gutpela gutpela samting
bilong haus bilong Bikpela na bilong haus bilong king.
Na tu ol i kisim dispela olgeta hap plang bilong pait
Solomon i bin wokim na karamapim long gol. Na ol i
karim ol dispela samting i go long Isip. 2727 Tasol bihain
long dispela, King Rehoboam i tokim ol wokman na ol
i kisim bras na wokim ol hap plang bilong pait, bilong
senisim ol dispela hap plang ol Isip i bin kisim. Na Re-
hoboam i givim long ol ofisa bilong en i gat wok bilong
was long ol dua bilong haus king, na ol i save lukautim
ol dispela hap plang. 2828 Na taim king i go long haus bi-
long Bikpela, orait ol dispela wasman i save karim dis-
pela ol hap plang na i go wantaim em. Na taim king i
go bek long haus bilong en, orait ol i save bringim ol
hap plang i go bek long rum bilong ol wasman.

2929 Ol stori bilong olgeta arapela samting King Re-
hoboam i bin mekim, i stap long dispela buk ol i kolim,
Stori Bilong Ol King Bilong Juda. 3030 Long taim Re-
hoboam na Jeroboam i stap king, tupela kantri i save
pait oltaim. 3131 Na bihain Rehoboam i dai na ol i planim
em long ples matmat bilong ol tumbuna bilong en
long Taun Bilong Devit. Na pikinini man bilong en,

† 14.23 2 Kin 17.9-10 †† 14.24 Lo 23.17 ‡ 14.25 2 Sto 12.2-8
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Abiya, i kisim ples bilong en na i kamap king. Mama bi-
long Rehoboam, em Nama bilong kantri Amon.

Abiya i kamap king bilong JudaAbiya i kamap king bilong Juda
(2 Stori 13.1—14.1)

Long namba 18 yia bilong Jeroboam i stap king
bilong Israel, Abiya, narapela nem bilong en Abi-

jam, i kamap king bilong Juda. 22 Na em i stap king long
Jerusalem inap tripela yia. Maka, pikinini bilong Apsa-
lom, em i mama bilong Abiya. 33 Abiya i save mekim ol-
geta kain sin olsem papa bilong en i bin mekim. Em i
no bihainim gutpela pasin bilong tumbuna bilong en,
Devit, na em i no i stap wanbel wantaim God, Bikpela
bilong en. 44 Tasol ‡‡‡‡ God, Bikpela, i tingim Devit, olsem
na em i givim wanpela pikinini man long Abiya, bilong
kisim ples bilong en na kamap king. Olsem na bai lam
bilong Devit i no ken i dai. Na tu Bikpela i mekim
Jerusalem i stap gut. 55 Bikpela ‡‡†‡‡† i tingim Devit, long
wanem, Devit i save mekim gutpela pasin long ai bi-
long Bikpela. Na oltaim em i save bihainim olgeta tok
bilong Bikpela. Wanpela taim tasol, nogat. Em dispela
taim em i bin mekim nogut long Uria bilong lain Hit.
66 Long ‡‡‡‡‡‡ taim Abiya §§ na Jeroboam i stap king, tupela
kantri i save pait oltaim. 77 Ol stori bilong olgeta ara-
pela samting King Abiya i bin mekim, i stap long dis-
pela buk ol i kolim, Stori Bilong Ol King Bilong Juda.
88 Bihain Abiya i dai na ol i planim em long Taun Bilong
Devit. Na pikinini man bilong en, Asa, i kisim ples bi-
long en na i kamap king.

Asa i kamap king bilong JudaAsa i kamap king bilong Juda
(2 Stori 15.16—16.14)

99 Long namba 20 yia bilong Jeroboam i stap king bi-
long Israel, Asa i kamap king bilong Juda. 1010 Asa i stap
king long Jerusalem inap 41 yia. Maka, pikinini meri bi-
long Apsalom, em i tumbuna mama bilong Asa. 1111 Asa i
mekim gutpela pasin long ai bilong Bikpela, olsem De-
vit, tumbuna bilong en, i bin mekim. 1212 Asa §†§† i rausim
ol dispela manmeri i gat wok bilong mekim pasin pa-
muk long ol ples bilong lotuim ol giaman god. Na em i
rausim tu ol dispela piksa bilong ol giaman god ol
tumbuna bilong en i bin wokim. 1313 Na em i rausim
tumbuna mama bilong en, Maka, long wok bilong en
na i no larim em i gat namba moa olsem mama bilong
king. Long wanem, Maka i bin wokim wanpela piksa
bilong god meri Asera. Asa i tok, na ol i katim dispela
stingpela piksa na karim i go kukim long ples daun bi-
long wara Kidron. 1414 I tru, Asa i no bagarapim olgeta
dispela ples bilong lotuim ol giaman god, tasol oltaim
em i save laikim tumas Bikpela na i aninit tru long em.
1515 Na Asa i kisim ol samting papa bilong en i bin makim
bilong Bikpela na ol samting em yet i makim bilong
Bikpela, na em i putim olgeta dispela samting insait

‡‡ 15.4 1 Kin 11.36 ‡‡† 15.5 2 Sml 11.1-27 ‡‡‡ 15.6 2 Sto
13.3-21 § Ol olpela buk long tok Hibru i no wankain long dispela
hap. Planti bilong ol i gat nem Rehoboam, na sampela tasol i gat
dispela nem Abiya. §† 15.12 2 Sto 15.8-15
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long haus bilong Bikpela. Ol dispela samting, em ol sil-
va na gol na ol kain kain dis.

1616 Long dispela taim Basa i stap king bilong Israel. Na
long taim Asa na Basa i stap king, tupela kantri i save
pait oltaim. 1717 Wanpela taim Basa i kisim ol soldia na i
go pait long ol Juda. Ol i kisim taun Rama na mekim
wok bilong strongim banis i raunim dispela taun, bi-
long pasim rot long ol manmeri i no ken i go i kam
long Juda. 1818 Olsem na Asa i kisim olgeta silva na gol i
stap yet long ol rum mani bilong haus bilong Bikpela
na bilong haus bilong king. Na em i givim long ol ofisa
bilong en na salim ol i go long Damaskus bilong givim
long Benhadat, king bilong Siria. Benhadat em i pikini-
ni bilong Taprimon na tumbuna pikinini bilong Hesion.
Na Asa i tokim ol ofisa long tokim King Benhadat
olsem, 1919 “Mi laik bai mitupela i ken promis long stap
pren, olsem bipo papa bilong mitupela i bin mekim.
Olsem na mi salim dispela silva na gol long yu olsem
presen. Mi laik bai yu brukim dispela promis yu bin
mekim wantaim Basa, king bilong Israel. Na bai em i
ken kisim olgeta ami bilong en i go na lusim graun bi-
long mi.”

2020 King Benhadat i harim dispela tok bilong King Asa,
na em i orait long en. Olsem na em i tokim ol ofisa bi-
long en long kisim ol soldia na i go pait long ol taun bi-
long Israel. Orait ol i go pait na kisim taun Ijon na taun
Dan na taun Abel Betmaka. Na tu ol i kisim dispela
graun i stap klostu long raunwara Galili na olgeta
graun bilong lain Naptali. 2121 Na taim King Basa i harim
tok olsem ol Siria i kam pait long ol taun bilong Israel,
orait em i lusim dispela wok em i mekim long taun Ra-
ma, na em i go i stap long taun Tirsa.

2222 Bihain King Asa i salim tok long olgeta man bilong
Juda long ol i mas i go long Rama. Na ol i go na kisim
olgeta ston na plang King Basa i bin bungim bilong
mekim wok bilong strongim banis bilong taun. Na ol i
karim i go, bilong Asa i ken strongim banis bilong taun
Mispa na banis bilong dispela taun Geba i stap long
graun bilong lain Benjamin.

2323 Ol stori bilong olgeta arapela samting King Asa i
bin mekim i stap long dispela buk ol i kolim, Stori Bi-
long Ol King Bilong Juda. Dispela buk i stori long olge-
ta strongpela wok em i bin mekim na long ol arapela
wok em i bin mekim bilong strongim banis bilong ol
taun. Tasol taim Asa i lapun pinis, wanpela sik nogut i
kamap long lek bilong en. 2424 Bihain Asa i dai na ol i
planim em long ples matmat bilong ol tumbuna bilong
en long Taun Bilong Devit. Na pikinini man bilong en,
Jehosafat, i kisim ples bilong en na i kamap king.

Nadap i kamap king bilong IsrNadap i kamap king bilong Israelael
2525 Long namba 2 yia bilong Asa i stap king bilong Ju-

da, Nadap, pikinini man bilong King Jeroboam, i
kamap king bilong Israel. Na em i stap king inap tu-
pela yia tasol. 2626 Em i bihainim pasin nogut bilong papa
bilong en. Em yet i mekim sin long ai bilong Bikpela na
tu em i pulim ol Israel long mekim sin.

2727 Na Basa, pikinini man bilong Ahiya bilong lain
Isakar, i painim rot bilong kilim Nadap i dai. Olsem na
long taim Nadap wantaim ol ami bilong en i go pait
long ol Filistia na banisim taun Gibeton, orait Basa i
kamap long Nadap na i kilim em i dai. 2828 Na em yet i
kamap king bilong Israel. Dispela samting i kamap
long namba 3 yia bilong Asa i stap king bilong Juda.
2929 Na †† kwiktaim Basa i kilim i dai olgeta lain famili bi-
long Jeroboam. Em i no larim wanpela i stap. Nogat
tru. Na long dispela pasin em i inapim tok Bikpela i bin
autim long maus bilong wokman bilong en, profet
Ahiya bilong taun Silo. 3030 As bilong dispela samting i
kamap long lain bilong Jeroboam, i olsem. Bipo Jer-
oboam yet i bin mekim sin long ai bilong God, Bikpela
bilong Israel, na tu em i bin pulim ol Israel long mekim
sin. Ol dispela sin bilong Jeroboam i mekim Bikpela i
belhat, olsem na Bikpela i bagarapim ol lain bilong Jer-
oboam.

3131 Ol stori bilong olgeta arapela samting King Nadap
i bin mekim, i stap long dispela buk ol i kolim, Stori Bi-
long Ol King Bilong Israel.

Basa i kamap king bilong IsrBasa i kamap king bilong Israelael
3232 Long namba 3 yia bilong Asa i stap king bilong Ju-

da, Basa, pikinini man bilong Ahiya i kamap king bi-
long Israel. Na em i stap king long taun Tirsa inap 24
yia. Long taim Asa na Basa i stap king, tupela kantri i
save pait oltaim. 3434 Basa i bihainim pasin nogut bilong
King Jeroboam. Em yet i mekim sin long ai bilong
Bikpela, na tu em i pulim ol Israel long mekim sin.

Wanpela taim Bikpela i tokim profet Jehu, pikini-
ni man bilong Hanani, long autim dispela tok

long Basa. Tok bilong Bikpela i olsem, 22 “Basa, harim
gut. Pastaim yu man nating, tasol mi mekim yu i
kamap king na yu bosim ol Israel, ol manmeri bilong
mi. Tasol yu save mekim pasin nogut olsem Jeroboam.
Na yu save pulim ol manmeri long mekim sin. Na dis-
pela sin bilong ol i mekim mi i belhat long ol. 33 Olsem
na bai mi pinisim yu wantaim ol lain famili bilong yu,
olsem mi bin mekim long ol lain bilong Jeroboam. 44 Na
sapos sampela man long famili bilong yu i dai insait
long taun, bai ol dok i kaikai bodi bilong ol. Na sapos
sampela i dai ausait long taun, orait bai ol tarangau i
kaikai bodi bilong ol”.

55 Ol stori bilong olgeta arapela samting King Basa i
bin mekim, i stap long dispela buk ol i kolim, Stori Bi-
long Ol King Bilong Israel. Dispela buk i stori long ol-
geta strongpela wok em i bin mekim. 66 Bihain Basa i
dai, na ol i planim em long taun Tirsa. Na pikinini man
bilong en, Ela, i kisim ples bilong en na i kamap king.

77 Basa i bin mekim sin long ai bilong Bikpela, olsem
ol lain bilong King Jeroboam i bin mekim, na ol pasin
nogut bilong Basa i mekim Bikpela i belhat nogut tru.
Na tu, Basa i bin kilim olgeta manmeri long famili bi-
long Jeroboam. Olsem na Bikpela i salim profet Jehu i
go long Basa na i tokim em olsem Bikpela bai i bagara-
pim em wantaim ol lain famili bilong en.

† 15.29 1 Kin 14.10, 14.14
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Ela i kamap king bilong IsrEla i kamap king bilong Israelael
88 Long namba 26 yia bilong Asa i stap king bilong Ju-

da, Ela, pikinini man bilong Basa, i kamap king bilong
Israel. Na Ela i stap king long taun Tirsa inap tupela yia
tasol. 99 Na wanpela ofisa bilong Ela, nem bilong en
Simri, i painim rot bilong kilim Ela i dai. Simri i gat wok
bilong bosim hap lain bilong ol karis pait bilong king.
Wanpela taim king i go long haus bilong Arsa, dispela
man i save bosim haus king. King i mekim save dring i
stap na em i stat long spak. 1010 Orait Simri i go insait
long dispela haus na em i kilim Ela i dai. Na Simri yet i
kamap king. Dispela samting i kamap long namba 27
yia bilong Asa i stap king bilong Juda.

1111 Simri i kamap pinis, orait kwiktaim em i kilim i dai
olgeta man long lain famili bilong Basa. Na em i kilim
tu ol wanblut na pren bilong Basa. Em i no larim wan-
pela man i stap. 1212 Simri i pinisim olgeta lain bilong
Basa. Na long dispela pasin, em i inapim dispela tok
Bikpela i bin mekim long maus bilong profet Jehu. 1313 As
bilong dispela samting i kamap long lain bilong Basa i
olsem. Basa na pikinini bilong en, Ela, i bin mekim sin
long ai bilong God, Bikpela bilong Israel, na ol i bin lo-
tuim ol giaman god. Na tupela i pulim ol Israel long
mekim sin. Ol dispela sin bilong tupela i mekim
Bikpela i belhat, olsem na Bikpela i bagarapim lain bi-
long Basa. 1414 Ol stori bilong olgeta arapela samting
King Ela i bin mekim, i stap long dispela buk ol i kolim,
Stori Bilong Ol King Bilong Israel.

Simri i kamap king bilong IsrSimri i kamap king bilong Israelael
1515 Long namba 27 yia bilong Asa i stap king bilong Ju-

da, Simri i kamap king bilong Israel. Na em i stap king
long taun Tirsa inap 7-pela de tasol. Long dispela taim
ol soldia bilong Israel i banisim taun Gibeton long
kantri Filistia na ol i wok long pait bilong kisim dispela
taun. 1616 Ol i pait i stap na ol i harim tok olsem, Simri i
bin mekim pasin nogut na kilim king i dai. Orait long
dispela de yet olgeta soldia i makim namba wan ofisa
bilong ol, Omri, i kamap king bilong Israel. 1717 Orait
Omri wantaim olgeta soldia bilong en i lusim Gibeton
na ol i go banisim taun Tirsa na pait bilong kisim Tirsa.
1818 Simri i stap long Tirsa na taim em i lukim ol soldia bi-
long Omri i winim ol lain bilong en na i kisim taun,
orait em i go insait long wanpela strongpela haus long
kompaun bilong king. Na em i laitim paia na kukim ol
haus bilong king. Na em yet i dai insait long dispela
paia. 1919 Dispela samting i kamap long Simri, long
wanem, em i bin bihainim pasin nogut bilong King Jer-
oboam. Em yet i mekim sin long ai bilong Bikpela na
tu em i pulim ol Israel long mekim sin. 2020 Ol stori bi-
long olgeta arapela samting King Simri i bin mekim, i
stap long dispela buk ol i kolim, Stori Bilong Ol King Bi-
long Israel. Na dispela buk i stori tu long pasin em i
bin mekim long daunim King Ela.

Omri i kamap king bilong IsrOmri i kamap king bilong Israelael
2121 Bihain long Simri i dai, ol manmeri bilong Israel i

bruk long tupela lain. Narapela lain i laik bai Tipni i
kamap king. Tipni em i pikinini man bilong Ginat. Na
narapela lain i laik bai Omri i kamap king. 2222 Na bihain,
ol lain bilong Omri i winim ol lain bilong Tipni. Na Tipni
i dai na Omri i kamap king.

2323 Long namba 31 yia bilong Asa i stap king bilong Ju-
da, Omri i kamap king bilong Israel. Na em i stap king
inap 12-pela yia. Pastaim em i stap long Tirsa inap
6-pela yia. 2424 Na bihain Omri i baim wanpela hap graun
i gat liklik maunten, na long dispela maunten em i
wokim taun i gat strongpela banis. Em i baim dispela
graun long wanpela man, nem bilong en Semer, na
em i givim 60,000 kina silva long Semer. Omri i ting
long dispela man Semer, olsem na em i givim nem
Samaria long dispela taun.

2525 Omri †† i mekim planti sin long ai bilong Bikpela. Sin
bilong Omri i moa yet na i winim sin bilong ol king i
bin kamap paslain long em. 2626 Em i bihainim ol pasin
nogut bilong Jeroboam. Em yet i mekim sin long ai bi-
long God, Bikpela bilong Israel. Na tu em i pulim ol Is-
rael long mekim sin na ol i lotuim ol giaman god. Na ol
dispela sin bilong ol i mekim Bikpela i belhat long ol.
2727 Ol stori bilong olgeta arapela samting King Omri i
bin mekim, i stap long dispela buk ol i kolim, Stori Bi-
long Ol King Bilong Israel. Dispela buk i stori long ol-
geta strongpela wok em i bin mekim. 2828 Bihain Omri i
dai na ol i planim em long taun Samaria. Na pikinini
man bilong en, Ahap, i kisim ples bilong en na i kamap
king.

Ahap i kamap king bilong IsrAhap i kamap king bilong Israelael
2929 Long namba 38 yia bilong Asa i stap king bilong Ju-

da, Ahap pikinini man bilong Omri, i kamap king bi-
long Israel. Na em i stap king long Samaria inap 22 yia.
3030 Na Ahap i mekim planti sin long ai bilong Bikpela.
Sin bilong Ahap i moa yet na i winim sin bilong ol king
i bin kamap paslain long em. 3131 Em i mekim sin olsem
king Jeroboam, tasol em i ting dispela i samting nat-
ing. Olsem na em i maritim Jesebel, pikinini meri bi-
long King Etbal bilong taun Saidon, na em i stat long
lotuim giaman god Bal, dispela god bilong ol Saidon.
3232 Na Ahap i wokim wanpela haus long Samaria bilong
lotuim god Bal na em i wokim wanpela alta bilong Bal
long dispela haus lotu. 3333 Na tu em i wokim piksa bi-
long god meri Asera. Ol dispela sin bilong Ahap i
mekim God, Bikpela bilong Israel, i belhat tru long em.
Sin bilong Ahap i moa yet na i winim sin bilong ol king
i bin kamap paslain long em.

3434 Long taim Ahap i stap king, Hiel bilong taun Betel i
wokim taun Jeriko gen. Taim Hiel i kirapim wok, orait
Abiram, namba wan pikinini man bilong en, i dai. Na
taim em i wokim ol bikpela dua bilong taun, orait
Segup, las pikinini man bilong en, i dai. Dispela samt-
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1818

ing i kamap long Hiel, em inapim dispela tok bipo
Bikpela i bin mekim long maus bilong Josua, pikinini
man bilong Nun. ††

Stori bilong prStori bilong profet Elaijaofet Elaija

(Sapta 17-21)(Sapta 17-21)

Elaija i tok bai i no gat rElaija i tok bai i no gat ren long Isren long Israelael

Elaija †††† em i wanpela profet i kam long taun Tis-
be long graun bilong Gileat. Wanpela taim em i

kam lukim King Ahap na i tokim em olsem, “Mi wok-
man bilong God, Bikpela bilong yumi Israel. Em i God i
save stap oltaim na long nem bilong em, mi tokim yu
stret, bai ren na wara bilong nait i no ken kam daun
long graun inap long sampela yia. Na bai i stap olsem
inap long taim mi tok.”

22 Na bihain Bikpela i tokim Elaija olsem, 33 “Yu mas
lusim dispela ples na go long hap sankamap bilong
wara Jordan na yu mas hait i stap klostu long liklik
wara Kerit. 44 Yu ken dring dispela wara. Na mi bin
tokim ol kotkot long bringim kaikai i kam long yu.”
55 Orait Elaija i bihainim tok bilong Bikpela, na em i go i
stap klostu long wara Kerit long hap sankamap bilong
wara Jordan. 66 Na long olgeta moning na apinun ol
kotkot i save bringim bret na mit long em, na em i
kaikai. Na em i save dring dispela wara. 77 Tasol i no gat
ren long kantri Israel, olsem na sampela taim bihain,
dispela wara tu i drai.

Elaija i helpim wanpela meri wantaim pikinini bilongElaija i helpim wanpela meri wantaim pikinini bilong
enen

88 Wara Kerit i drai pinis, orait Bikpela i tokim Elaija
olsem, 99 “Yu ‡‡ kirap na yu go i stap long taun Sarefat
long hap bilong Saidon. Long dispela taun i gat wan-
pela meri, man bilong en i dai pinis. Mi bin makim dis-
pela meri long lukautim yu long kaikai samting.”
1010 Orait Elaija i kirap i go long Sarefat. Em i go kamap
long dua bilong banis bilong taun, na em i lukim wan-
pela meri i wok long bungim paiawut i stap. Elaija i
lukim dispela meri na em i save man bilong en i dai pi-
nis. Na em i singaut long meri olsem, “Mi laik dring
wara. Inap yu pulimapim wara long sospen bilong yu
na bringim i kam long mi?” 1111 Meri i harim tok bilong
Elaija na em i wokabaut i go bilong kisim wara, na Elai-
ja i singaut gen olsem, “Mi laik bai yu bringim liklik hap
bret tu.”

1212 Na meri i tokim em, “Long nem bilong God,
Bikpela bilong yu, em God i save stap oltaim, mi tok
tru tumas, mi no gat bret. Mi gat liklik plaua tasol i
stap long wanpela sospen graun na liklik hap wel bi-
long oliv i stap long narapela sospen. Nau mi wok long
kisim liklik paiawut bilong i go kukim dispela plaua.
Bai mi tupela pikinini man bilong mi i kaikai dispela las

† Lukim Josua 6.26. †† 17.1 2 Kin 3.14, Lu 4.25, Je 5.17 ‡
17.9 Lu 4.25-26

kaikai na bihain mipela i no gat kaikai moa na bai
mipela i dai.”

1313 Tasol Elaija i tokim em, “Yu no ken tingting planti
long liklik kaikai bilong yu. Yu mas i go na kukim bret
olsem yu bin tok. Tasol pastaim yu mas kisim liklik hap
bilong dispela plaua na wel bilong yu na kukim bret na
bringim i kam long mi. Na bihain yu ken kukim bret bi-
long yu tupela pikinini bilong yu. 1414 Long wanem, God,
Bikpela bilong Israel, i tok olsem, plaua long sospen
bilong yu i no inap long pinis na wel long sospen bi-
long yu i no inap long sot, i go inap long taim Bikpela i
salim ren i kam daun gen long graun.” 1515 Orait meri i
go long haus na mekim olsem Elaija i tokim em. Na bi-
hain Elaija na famili bilong dispela meri i gat kaikai in-
ap long planti de. 1616 Plaua long sospen bilong en i no
pinis na wel long sospen bilong en i no sot, olsem
Bikpela i bin tok long maus bilong Elaija.

1717 Tasol bihain pikinini bilong dispela meri i kisim sik.
Na sik i kamap bikpela na pikinini i dai. 1818 Olsem na
meri i tokim Elaija, “Yu man i save mekim wok bilong
God, bilong wanem yu mekim dispela kain pasin long
mi? Yu bin kam na mekim God i tingim ol sin bilong
mi, olsem na pikinini bilong mi i dai.”

1919 Na Elaija i bekim tok olsem, “Givim pikinini long
mi.” Orait Elaija i kisim bodi bilong pikinini long han bi-
long mama na em i karim i go antap long haus we
rum slip bilong Elaija i stap long en, na em i slipim
pikinini long bet. 2020 Na em i beten strong olsem, “God,
Bikpela bilong mi, dispela meri i save lukautim mi gut.
Bilong wanem yu mekim bikpela hevi i kamap long
dispela meri, na yu mekim pikinini bilong en i dai?”
2121 Na ‡†‡† Elaija i slip antap long pikinini tripela taim na i
beten olsem, “God, Bikpela bilong mi, yu ken givim
laip long dispela pikinini gen.” 2222 Orait ‡‡‡‡ Bikpela i harim
prea bilong Elaija na i givim laip long pikinini gen.
Pikinini i kirap gen, 2323 na Elaija i kisim em i go daun na i
givim long mama. Na Elaija i tokim mama olsem,
“Lukim. Pikinini bilong yu i stap gut.” 2424 Na ‡‡†‡‡† mama i
bekim tok olsem, “Tru tumas, nau mi save, yu man bi-
long mekim wok bilong God. Na tru tumas, Bikpela yet
i save givim tok long yu na yu save autim.”

Elaija i rElaija i resis wantaim ol presis wantaim ol profet bilong god Balofet bilong god Bal

Dispela taim bilong biksan i stap longpela taim,
na long namba 3 yia bilong en Bikpela i tokim

Elaija olsem, “Yu go lukim King Ahap, na bai mi salim
ren i kam daun gen.” 22 Orait na Elaija i kirap na i go.

33 Long dispela taim ol Samaria i sot tru long kaikai,
na King Ahap i salim tok long Obadia i kam lukim em.
Obadia em dispela man i gat wok bilong lukautim
haus king. Obadia i save lotu long Bikpela na i aninit
long em wanpela tasol. 44 Na long taim Kwin Jesebel i
wok long kilim i dai ol profet bilong Bikpela, Obadia i
bin kisim 100 bilong dispela ol profet na haitim ol in-
sait long ol bikpela hul bilong ston. Em i haitim 50 long
narapela hul na 50 long narapela hul. Na em i bin
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lukautim ol na givim kaikai na wara long ol. 55 Obadia i
kam pinis long Ahap, na Ahap i tokim em olsem, “Mitu-
pela i mas go nabaut long olgeta hap bilong kantri
long ol ples ol hul wara na ol liklik wara i bin i stap
long en bipo. Ating bai mitupela inap painim ol gras
long ol dispela hap, bilong ol hos na donki i ken kaikai.
Sapos i gat gras, orait yumi no ken kilim ol hos na don-
ki bilong yumi.” 66 Orait tupela i makim wanpela hap bi-
long kantri, bilong Ahap i ken go painim gras long en,
na wanpela hap bilong Obadia i ken i go long en. Orait
tupela i go.

77 Obadia i wokabaut i go long hap tupela i makim na
Elaija i kam bungim em long rot. Na Obadia i luksave
long em, olsem na i putim pes i go daun long graun
bilong givim biknem long Elaija. Na em i askim em
olsem, “Elaija, bikman bilong mi, em yu tasol, a?” 88 Na
Elaija i bekim tok olsem, “Yes, mi Elaija tasol. Yu go bek
na tokim King Ahap olsem, Elaija i kam pinis.”

99 Na Obadia i tokim em olsem, “Bikman, mi bin
mekim wanem rong na yu laik bai King Ahap i kilim mi
i dai? 1010 Long nem bilong God, Bikpela i stap oltaim, mi
tok tru tumas, king i laikim tumas long lukim yu gen,
olsem na em i wok long painim yu long olgeta kantri
bilong graun. †† Na sapos lida bilong wanpela kantri i
tok yu no i stap long kantri bilong en, orait Ahap i save
strong long dispela lida i mas tok tru antap olsem yu
no i stap. 1111 Tasol nau yu laik bai mi go tokim king long
yu kam bek pinis. Mi no laik tru long mekim olsem.
1212 Taim mi lusim yu, nogut spirit bilong Bikpela i karim
yu i go long wanpela ples mi no save long en. Na taim
King Ahap i kam painim yu na i no lukim yu, em bai i
kros na i kilim mi i dai. Yu no ken salim mi i go. Nogat.
Yu mas sori long mi, long wanem, oltaim mi save
aninit long Bikpela na lotu long em, stat long taim mi
mangi yet na i kam inap nau. 1313 Na long taim Jesebel i
bin kilim i dai ol profet bilong Bikpela, mi bin haitim
100 profet long ol bikpela hul bilong ston. Mi haitim 50
long narapela hul na 50 long narapela hul. Na mi bin
lukautim ol na givim kaikai na wara long ol. Ating yu
save pinis long dispela gutpela wok mi bin mekim.
1414 Tasol nau yu laik bai mi go tokim king long yu kam
bek pinis. Na sapos mi mekim olsem yu tok na bihain
king i no lukim yu, orait em bai i kilim mi i dai.”

1515 Tasol Elaija i bekim tok long em olsem, “Yu no ken
pret. Mi wokman bilong Bikpela I Gat Olgeta Strong,
em God i save stap oltaim. Na long nem bilong em mi
tok, tru tumas, Ahap bai i lukim mi long dispela de
tasol.”

1616 Orait Obadia i go painim King Ahap na taim em i
lukim em, em i tokim Ahap olsem Elaija i kam bek pi-
nis. Na Ahap i kirap i go bilong bungim Elaija. 1717 Ahap i
lukim em na i tok, “Em nau, mi lukim yu pinis. Asua bi-
long yu tasol na dispela bikpela hevi i stap long Israel.”
1818 Na Elaija i bekim tok long Ahap olsem, “Yu giaman.
Em i no asua bilong mi. Em asua bilong yu wantaim

† Taim bilong biksan i wok long bagarapim kantri olgeta, olsem
na Ahap i painim Elaija, bilong Elaija i ken tok na bai ren i kam daun
gen. Lukim 1 King 17.1.

lain bilong papa bilong yu, long wanem, yupela i bin
sakim tok bilong Bikpela na yupela i save lotuim ol gia-
man god Bal. 1919 Orait nau yu mas salim tok long olgeta
manmeri bilong Israel bai ol i kam bungim mi long
maunten Karmel. Na yu mas bringim tu ol 450 profet
bilong Bal na ol 400 profet bilong god meri Asera, em
olgeta Kwin Jesebel i save lukautim ol long kaikai.”

2020 Orait Ahap i singautim olgeta manmeri bilong Is-
rael na olgeta dispela profet, na ol i go bung long
maunten Karmel. 2121 Na †††† Elaija i go sanap klostu long
ol manmeri na i tok olsem, “Yupela manmeri bilong tu-
pela tingting, wanem taim bai yupela i gat wanpela
tingting tasol? Sapos Bikpela em i God tru, orait yupela
i mas lotu long em wanpela tasol. Na sapos Bal i God
tru, orait yupela i mas lotu long em wanpela tasol.”
Tasol ol manmeri i no bekim wanpela tok. Nogat tru.
2222 Orait Elaija i tokim ol olsem, “I no gat narapela pro-
fet bilong Bikpela i stap yet. Mi wanpela tasol. Tasol i
gat 450 profet bilong Bal i stap. 2323 Orait mi laik bai yu-
pela i kisim tupela bulmakau man na bringim i kam.
Na mi laik ol profet bilong Bal i mas kisim wanpela. Na
ol i mas kilim na katim bilong mekim ofa. Na ol i mas
putim paiawut long alta bilong god Bal na putim ol
dispela mit antap long paiawut. Tasol ol i no ken laitim
paia. Na mi bai kisim narapela bulmakau na redim
long wankain pasin bilong mekim ofa. Na mi tu bai mi
no ken laitim paia. 2424 Orait ‡‡ yupela i ken prea long god
bilong yupela na mi bai prea long Bikpela. Na wanem
god i harim prea na i salim paia i kam daun na i kukim
dispela ofa, orait em tasol em i God tru.” Olgeta man-
meri i harim dispela tok na ol i singaut olsem, “Em i
gutpela. Yumi mekim olsem.”

2525 Orait Elaija i tokim ol profet bilong Bal olsem, “Yu-
pela i planti, olsem na yupela go pas. Yupela kisim
wanpela bulmakau na redim bilong mekim ofa. Tasol
yupela i no ken laitim paia. Na yupela i mas prea long
god bilong yupela bai em i salim paia i kam kukim
ofa.” 2626 Orait ol profet i kisim dispela bulmakau, em ol
manmeri i bin bringim i kam long ol. Na ol i redim bi-
long mekim ofa. Na ol i beten long god Bal, stat long
moningtaim i go inap long belo. Ol i wok long beten
na singaut olsem, “Bal, mipela i laik bai yu mas harim
beten bilong mipela.” Tasol i no gat bekim long beten
bilong ol. Nogat tru. Ol i singsing na kalap kalap rau-
nim dispela alta ol man i bin wokim.

2727 Na long belo Elaija i tok bilas long ol olsem, “Yu-
pela i no ken slek. Em god ya. Olsem na traim beten
strong moa. Ating em i tingting long wanpela samting
i stap na em i no harim yupela, o ating em i go kisim
win. O sapos nogat, ating em i go long longwe ples. O
nogut em i slip i stap, olsem na yupela i mas kirapim
em.” 2828 Orait ol profet i singaut strong moa na ol i
kisim ol naip na ol sotpela bainat na ol i bihainim pasin
bilong lotu bilong ol na katim nabaut skin bilong ol
yet. Na blut i ran long bodi bilong ol. 2929 Maski apinun
pinis, ol i wok long singaut olsem ol longlong man, i
go inap long taim bilong mekim ofa long apinun. Tasol
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i no gat bekim long beten bilong ol, na i no gat wan-
pela samting i kamap. Nogat tru.

3030 Orait nau Elaija i tokim ol manmeri olsem, “Yupela
kam klostu long mi.” Na olgeta i kam bung na raunim
em. Orait na Elaija i stretim gen alta bilong Bikpela, em
ol man i bin brukim bipo. 3131 Em †† i kisim 12-pela ston
bilong wokim alta. Ol dispela ston i makim ol lain i bin
kamap long ol 12-pela pikinini man bilong Jekop, tum-
buna bilong ol Israel. Bipo Bikpela i bin tokim Jekop
olsem, “Bai ol manmeri i kolim yu long nem Israel.”
3232 Orait Elaija i kisim dispela ol ston na wokim alta bi-
long mekim ofa long Bikpela. Em i wokim alta pinis,
orait em i wokim baret i raunim alta. Dispela baret in-
ap long holim 14 lita wara. ††††3333 Bihain Elaija i putim pa-
iawut antap long alta na i katim mit bilong bulmakau
na putim antap long paiawut. 3434 Na em i tokim ol man-
meri olsem, “Kisim 4-pela sospen wara na pulimapim
wara long ol na karim i kam kapsaitim antap long mit
bilong ofa na long paiawut.” Orait ol i mekim olsem.
Na em i tokim ol long mekim gen. Ol i mekim pinis na
em i tokim ol gen, “Mekim wanpela taim moa.” Na ol i
mekim olsem. 3535 Na wara i ran i go daun long arere bi-
long alta na i pulap long dispela baret i raunim alta.

3636 Na ‡‡ long apinun tru long taim bilong mekim ofa,
profet Elaija i go klostu long alta na i beten olsem,
“God, Bikpela bilong Abraham na Aisak na Israel, nau
mi laik bai yu soim ol manmeri olsem, yu tasol yu God
bilong Israel. Na tu yu ken soim ol olsem, mi wokman
bilong yu na mi bihainim tok bilong yu tasol na mi
mekim olgeta dispela samting. 3737 Bikpela, harim beten
bilong mi na mekim olsem mi askim yu, na bai dispela
ol manmeri i ken save, yu tasol yu God tru na yu wok
long tanim bel bilong ol i kam bek long yu.”

3838 Orait Bikpela i salim paia i kam daun. Na paia i
kukim tru dispela ofa na ol paiawut na ol ston bilong
alta na graun long arere bilong alta. Na wara long
baret tu i drai olgeta. 3939 Ol manmeri i lukim dispela pi-
nis, orait ol i tromoi ol yet i go daun long graun, na ol i
singaut olsem, “Bikpela tasol em i God tru. Bikpela
tasol em i God tru.” 4040 Na bihain Elaija i tokim ol olsem,
“Holimpas olgeta profet bilong Bal. Yupela i no ken
larim wanpela i ranawe.” Olsem na ol i holimpas ol
profet, na Elaija i kisim ol dispela profet i go daun long
arere bilong wara Kison na i kilim ol i dai.

Ren i pundaun gen long kantri IsrRen i pundaun gen long kantri Israelael
4141 Ol i stap yet long dispela hap na Elaija i tokim Ahap

olsem, “Yu go hariap na kaikai. Mi harim bikpela ren i
pairap i kam.” 4242 Orait ‡†‡† Ahap i go na kaikai. Na Elaija
wantaim wokman bilong en i go antap long het bilong
maunten Karmel. Na Elaija i nildaun na putim het bi-
long en namel long tupela skru bilong en. 4343 Na em i
tokim wokman bilong en olsem, “Yu go long hap na
lukluk i go long solwara.” Orait wokman i go lukluk na i
kam bek na i tok, “Mi no lukim wanpela samting.” Na

† 18.31 Stt 32.28, 35.10 †† Tok Hibru long dispela hap i no
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Elaija i tokim wokman, “Yu go lukluk gen.” Na wokman
i mekim olsem. Elaija i mekim wankain tok inap 7-pela
taim. 4444 Na long namba 7 taim wokman i kam bek na i
tok, “Mi lukim wanpela klaut i kamap long solwara. Em
i liklik tasol inap olsem han bilong man.” Orait Elaija i
tokim wokman bilong en, “Yu go kwik na tokim King
Ahap long redim karis bilong en na hariap i go daun.
Nogut ren i pasim em.”

4545 Na kwiktaim ol blakpela klaut i kamap na i
karamapim skai olgeta. Na win i kirap na bikpela ren i
stat long pundaun. Na Ahap i go antap long karis bi-
long en na i bihainim rot i go long taun Jesril. 4646 Na
strong bilong Bikpela i kamap long Elaija. Na Elaija i
taitim gut laplap bilong en na i ran i go paslain long
karis bilong Ahap. Em i ran olsem tasol i go inap tu-
pela i kamap long Jesril.

Elaija i rElaija i ranawe i go long maunten Sainaianawe i go long maunten Sainai

King Ahap i kamap pinis long Jesril, orait em i
tokim meri bilong en, Kwin Jesebel, long olgeta

samting Elaija i bin mekim. Na tu em i tokim em long
Elaija i bin kilim i dai olgeta profet bilong Bal. 22 Na Je-
sebel i salim tok long Elaija olsem, “Bai mi kilim yu i dai
olsem yu bin kilim ol dispela profet bilong Bal. Tumora
long wankain taim olsem nau, bai yu dai pinis. Sapos
mi no mekim olsem, ol god i ken kilim mi yet i dai.”
33 Elaija i harim dispela tok, na em i pret na i ranawe.
Em i kisim wokman bilong en na tupela i go kamap
long Berseba long kantri Juda.

Elaija i lusim wokman bilong en i stap long dispela
ples, 44 na ‡‡‡‡ em yet i wokabaut long ples drai inap wan-
pela de. Em i kamap long wanpela diwai na em i sin-
daun long as bilong diwai na i beten olsem, “Bikpela,
mi inap pinis long ol dispela hevi i kamap long mi. Nau
mi laik bai yu larim mi i dai, long wanem, mi no gut-
pela man. Nogat. Mi wankain olsem ol tumbuna bi-
long mi.” 55 Em i beten pinis, orait ai bilong en i hevi na
em i slip long as bilong dispela diwai. Na wantu wan-
pela ensel i kam holim em na i kirapim em na i tok, “Yu
kirap na kaikai.” 66 Orait Elaija i opim ai bilong en na i
lukluk nabaut, na klostu long het bilong en, em i lukim
wanpela bret ol i bin kukim long ston, na wanpela
sospen wara. Orait em i kaikai na dring, na bihain em i
slip gen.

77 Na bihain ensel bilong Bikpela i kam na kirapim em
gen na i tokim em olsem, “Yu mas kirap na kaikai.
Sapos nogat, yu no inap wokabaut i go long longpela
rot.” 88 Orait Elaija i kirap na i kaikai na dring gen. Na
dispela kaikai i strongim bodi bilong en na em i wok-
abaut long san na long nait inap 40 de. Na bihain em i
kamap long maunten Horep o Sainai, dispela maunten
bilong God. 99 Na long nait Elaija i go insait long wan-
pela hul bilong ston na i slip.

Elaija i stap yet long dispela hul na Bikpela i askim
em olsem, “Elaija, bilong wanem yu stap hia?” 1010 Na ‡‡†‡‡†

Elaija i tok, “God, Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi save
wok strong long mekim olgeta manmeri bilong Israel i
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bihainim yu wanpela tasol. Tasol ol i givim baksait long
yu na brukim dispela kontrak yu bin mekim wantaim
ol. Na ol i bin brukim ol alta bilong yu, na kilim i dai ol-
geta profet bilong yu. Na mi wanpela tasol i stap, na
nau ol i laik kilim mi tu i dai.”

1111 Orait Bikpela i tokim em, “Yu kam ausait na sanap
antap long maunten long pes bilong mi. Long wanem,
bai mi kam klostu long maunten na i go.” Orait wan-
pela strongpela win i kam na long strong bilong
Bikpela, win i brukim nabaut ol maunten na ston.
Tasol Bikpela yet i no i stap long dispela win. Orait win
i pinis na guria i kamap, tasol Bikpela i no i stap long
dispela guria. 1212 Na bihain long guria, paia i kamap.
Tasol Bikpela i no i stap long dispela paia. Na bihain
long paia, Elaija i harim nois olsem man i toktok isi tru.

1313 Elaija i harim dispela, orait em i karamapim pes
wantaim longpela klos bilong en na em i lusim hul na i
go sanap klostu long maus bilong hul. Na em i harim
wanpela tok olsem, “Elaija, bilong wanem yu stap hia?”
1414 Na †† Elaija i bekim tok olsem, “God, Bikpela I Gat Ol-
geta Strong, mi save wok strong long mekim olgeta
manmeri bilong Israel i bihainim yu wanpela tasol.
Tasol ol i givim baksait long yu na brukim dispela kon-
trak yu bin mekim wantaim ol. Na ol i bin brukim ol al-
ta bilong yu na kilim i dai olgeta profet bilong yu. Na
mi wanpela tasol i stap. Na nau ol i laik kilim mi tu i
dai.”

1515 Tasol †††† Bikpela i tokim em olsem, “Yu bihainim dis-
pela rot yu bin kam long en, na go olgeta long ples
drai klostu long taun Damaskus. Na bihain yu mas go
insait long taun na lukim Hasael na yu mas kapsaitim
wel long het bilong en, bilong makim em i kamap king
bilong Siria. 1616 Na ‡‡ tu yu mas makim Jehu, bilong lain
bilong Nimsi, long kamap king bilong Israel. Na tu yu
mas makim Elisa, pikinini man bilong Safat bilong taun
Abel Mehola, long kisim ples bilong yu na kamap pro-
fet bilong mi. 1717 Long taim Hasael i stap king, bai em i
kilim i dai planti manmeri. Na sapos sampela i ranawe
long em, orait bai Jehu i kilim ol i dai. Na sapos sam-
pela i ranawe long Jehu, orait bai Elisa i kilim ol i dai.
1818 Tasol ‡†‡† bai mi larim 7,000 manmeri i stap long Israel.
Em ol dispela manmeri i bin bihainim mi tasol, na ol i
no bin brukim skru long giaman god Bal na givim kis
long ol piksa bilong en na lotu long em.”

Elaija i bungim ElisaElaija i bungim Elisa
1919 Elaija i harim tok bilong Bikpela pinis, orait em i

lusim maunten Sainai na i wokabaut i go bek long
graun bilong Israel. Na em i lukim Elisa, pikinini bilong
Safat, i wok long gaden wantaim 11-pela arapela man.
Ol i wok long bosim ol bulmakau i pulim ol samting bi-
long brukim graun. Dispela 11-pela man i wokabaut i
go pas wantaim ol bulmakau bilong ol, na Elisa wan-
taim tupela bulmakau bilong en i wokabaut i kam bi-
hain. Orait Elaija i go long Elisa na em i rausim long-
pela klos bilong em yet na putim long Elisa. 2020 Elaija ‡‡‡‡ i
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wokabaut i go na Elisa i lusim wok bilong en na i ran i
go bihainim Elaija na i tokim em olsem, “Larim mi i go
bek na gutbai long papamama bilong mi pastaim na
bai mi kam bihainim yu.” Na Elaija i tokim em, “I orait,
yu ken i go. Mi no pasim yu.”

2121 Orait Elisa i go bek. Na em i kilim ol bulmakau bi-
long en. Na em i kisim ol plang bilong pasim bul-
makau na wokim paia long en na em i kukim mit bi-
long ol bulmakau. Na em i givim long ol manmeri na
ol i kaikai. Em i mekim olsem pinis, orait em i go bi-
hainim Elaija na i kamap wokman bilong en.

Ol Siria i pait long ol IsrOl Siria i pait long ol Israelael

Benhadat, king bilong Siria, i bungim olgeta sol-
dia bilong en, na i redi long i go pait long ol Is-

rael. Na 32 arapela king i kisim ol lain hos na karis bi-
long pait na i kam bilong helpim em. Orait na olgeta i
go na banisim taun Samaria na pait long ol Israel.
22 King Ahap i stap long Samaria na Benhadat i salim ol
man 33 i go tokim Ahap olsem, “Yu mas givim mi olgeta
silva na gol bilong yu na ol gutpela meri na ol pikinini
bilong yu.” 44 Na King Ahap i salim tok i go long Ben-
hadat olsem, “King Benhadat, bikman bilong mi, bai
mi mekim olsem yu tok. Mi na olgeta samting bilong
mi, em olgeta i bilong yu tasol.”

55 Bihain Benhadat i salim ol dispela man i go bek gen
long Ahap bilong givim dispela tok long em, “Pastaim
mi bin tok long yu mas givim mi ol silva na gol na ol
meri na pikinini bilong yu. 66 Tasol nau mi ting long sal-
im ol ofisa bilong mi i kam long haus bilong yu na long
ol haus bilong ol ofisa bilong yu. Na bai ol i kisim olge-
ta samting yu save laikim tumas. Tumora bai ol i kam
long yu, long wankain taim olsem nau.”

77 King Ahap i harim dispela tok, orait em i singautim
olgeta hetman bilong Israel i kam bung na em i tokim
ol olsem, “Pastaim dispela man i bin tok long mi mas
givim em ol meri na pikinini bilong mi na ol silva na
gol bilong mi. Na mi bin orait long dispela tok bilong
em. Tasol nau em i senisim tok, na dispela i soim yumi
olsem em i laik bagarapim yumi tasol.” 88 Na ol hetman
wantaim olgeta manmeri i tokim Ahap olsem, “Yu no
ken bihainim dispela tok bilong en. Yu no ken mekim
dispela pasin.”

99 Orait na Ahap i tokim ol man bilong Benhadat
olsem, “Yupela go tokim King Benhadat olsem, mi
orait long namba wan tok bilong en, tasol mi no ken
orait long dispela namba 2 tok. Nogat tru.” Orait ol dis-
pela man i go tokim Benhadat long tok bilong Ahap.
1010 Tasol Benhadat i salim ol i kam bek gen bilong givim
narapela tok long Ahap olsem, “Nau bai mi bringim
planti soldia moa i kam bilong bagarapim dispela taun
bilong yu. Ol bai i bagarapim olgeta samting na bai i
kamap pipia nating. Sapos mi no mekim olsem, orait
ol god bilong mi i ken kilim mi i dai.” 1111 Tasol Ahap i
givim dispela tok long ol dispela man, “Yupela go
tokim Benhadat olsem. Man i soldia tru, em i no save
bikmaus na amamas taim em i pasim bainat samting
bilong i go pait. Nogat. Em i save winim pait pastaim
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na bihain em i ken amamas.” 1212 King Benhadat wan-
taim ol arapela king i stap long taun Sukot †† na i wok
long dring i stap. Na ol man i bringim tok bilong Ahap
i kam long em. Em i harim dispela tok na em i tokim ol
soldia bilong en long go long Samaria na kirapim pait.
Orait ol i lusim Sukot na i go.

1313 Long dispela taim, wanpela profet i go long King
Ahap na tokim em, “Bikpela i tok olsem, ‘Lukim dispela
bikpela lain soldia bilong Benhadat. Nau bai mi larim
yu i winim ol. Na bai yu ken save, mi yet mi Bikpela.’”
1414 Orait Ahap i askim profet olsem, “Husat bai pait long
ol na winim ol?” Na profet i tokim Ahap olsem, “Bikpela
i tok, ol yangpela soldia bilong ol hetman bilong ol dis-
trik, em ol dispela lain bai i winim ol.” Na king i askim
em gen, “Na husat bai i givim oda long ol long go
pait?” Na profet i tok, “Yu tasol.”

1515 Orait na king i singautim ol dispela yangpela soldia
i kam bung. Namba bilong ol inap 232. Na bihain em i
singautim olgeta arapela soldia bilong Israel i kam
bung. Namba bilong ol inap 7,000. 1616 Long belo ol i
lusim taun na i go bilong pait. Long dispela taim Ben-
hadat wantaim ol 32 arapela king i stap long Sukot na
ol i mekim save dring i stap na ol i stat long spak.
1717 Benhadat i bin salim ol soldia i go bilong lukluk long
ol Israel, na ol i lukim ol dispela soldia bilong Israel i
wokabaut i kam. Na ol i go bek na tokim Benhadat
olsem, “Sampela man i lusim Samaria na i kam.”
1818 Orait Benhadat i tokim ol soldia bilong en olsem,
“Yupela go holimpas ol, maski ol i kam bilong pait o bi-
long tokim yumi long ol i no laik pait. Tasol yupela i no
ken kilim ol i dai.”

1919 Ol dispela yangpela soldia bilong Israel i go pas na
olgeta arapela soldia i bihainim ol, na ol i go pait long
ol Siria. 2020 Na taim pait i stat, ol wan wan soldia bilong
Israel i pait gut tru na kilim i dai olgeta Siria ol i pait
long ol. Orait ol arapela Siria i ranawe na ol Israel i ran-
im ol. Tasol Benhadat i sindaun long hos na i ranawe
wantaim ol sampela soldia i save sindaun long hos na
pait. 2121 Na King Ahap wantaim ol sampela soldia i
lusim Samaria na i go pait long ol ami bilong Siria i
stap long ol hos na karis. Na ol i kilim planti Siria na
winim ol tru. 2222 Na bihain, dispela profet i go long King
Ahap na tokim em gen olsem, “Yu go bek na strongim
ami bilong yu, na tingting gut bai yu mekim wanem
pasin bilong pait long ol Siria. Long wanem, king bi-
long Siria bai i kam pait long yupela gen long yia bi-
hain.”

Ol Siria i pait long ol IsrOl Siria i pait long ol Israel genael gen
2323 Bihain long namba wan pait, ol ofisa bilong King

Benhadat i tokim em olsem, “Ol god bilong Israel em
ol god bilong ples maunten, olsem na long taim yumi
bin pait long ples maunten, ol dispela god i bin helpim
ol Israel na ol i winim yumi. Tasol sapos yumi pait long
ol long stretpela ples, bai yumi winim ol. 2424 Na tu yu

† Sampela man i ting tok Hibru i tok long taun Sukot long lain
12 na lain 16. Ol arapela man i ting dispela i tok long ol haus sel bi-
long ol soldia.

mas rausim ol dispela king, bai ol i no ken bosim moa
ol soldia bilong yu, na yu mas putim ol ofisa bilong
ami bilong bosim ol soldia. 2525 Na tu yu mas kisim planti
man long kamap soldia, bai ol lain ami bilong yu i
kamap bikpela olsem bipo. Na tu yu mas kisim planti
hos na karis bilong pait, bilong kisim ples bilong ol dis-
pela hos na karis i bagarap pinis. Na bai yumi go pait
long ol Israel long stretpela ples na bai yumi winim ol.”

King Benhadat i harim dispela tok bilong ol na em i
mekim olsem ol i bin tok. 2626 Na long yia bihain em i
kisim ol ami bilong en na ol i go long taun Afek bilong
pait long ol Israel. 2727 Orait king bilong Israel i singau-
tim ol soldia bilong en i kam bung na ol i redim ol
samting bilong pait. Na ol i wokabaut i go klostu long
ples ol Siria i stap long en, na ol Israel i wokim kem
long tupela hap. Ol Israel i liklik lain tru olsem tupela
lain meme. Tasol ami bilong Siria i planti moa na i stap
nabaut long olgeta hap.

2828 Orait dispela profet i go long King Ahap gen na i
tokim em olsem, “Bikpela i tok, ‘Ol Siria i save tok
olsem mi God bilong ples maunten tasol, na mi no
God bilong stretpela ples. Olsem na bai mi larim yu-
pela i winim dispela bikpela lain ami bilong ol na bai
yupela Israel i ken save, mi yet mi Bikpela.’”

2929 Ol Siria na ol Israel i stap tasol long kem bilong ol
inap 6-pela de, na long de namba 7 ol i stat long pait.
Na long dispela de yet ol Israel i kilim i dai 100,000 sol-
dia bilong Siria. 3030 Na ol arapela soldia bilong Siria i
ranawe i go insait long taun Afek. Na bikpela banis bi-
long taun i bruk na pundaun antap long ol na kilim
27,000 moa i dai.

Benhadat tu i ranawe, na em i go insait long taun na
i hait insait long wanpela rum bilong wanpela haus.
3131 Na ol ofisa bilong en i go lukim em na tokim em
olsem, “Mipela i harim tok olsem ol king bilong Israel i
man bilong marimari. Olsem na mipela i ting long
pasim klos bilong sori na raunim baklain long nek bi-
long mipela na i go long king bilong Israel. Inap yu
larim mipela i mekim olsem, o nogat? Sapos mipela i
mekim olsem, ating bai em i marimari long yu na i no
kilim yu i dai.” 3232 Benhadat i orait long askim bilong ol,
na ol i pasim klos bilong sori na raunim baklain long
nek bilong ol. Na ol i go long Ahap na tokim em olsem,
“Wokman bilong yu, Benhadat, i laik bai yu sori long
em na yu no ken kilim em i dai.” Na Ahap i tokim ol,
“Em i stap yet, a? Gutpela. Em i olsem brata bilong mi.”

3333 Ol ofisa bilong Benhadat i putim yau long tok bi-
long Ahap, na taim ol i harim dispela tok, “brata,” orait
ol i save dispela samting ol i laik mekim bai i kamap i
orait. Olsem na kwiktaim ol i kisim dispela tok “brata,”
na ol i tok olsem, “Tru tumas, Benhadat em i brata bi-
long yu.” Na Ahap i tokim ol, “Bringim em i kam long
mi.” Orait ol i go tokim Benhadat na em i go long
Ahap. Na Ahap i tokim Benhadat long kam antap long
karis bilong en. 3434 Na Benhadat i tokim Ahap olsem,
“Bai mi bekim dispela olgeta taun bipo papa bilong mi
i bin pait na kisim long papa bilong yu. Na tu yu ken ki-
rapim olkain bisnis long taun Damaskus, olsem bipo
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papa bilong mi i bin mekim long taun Samaria.” Na
Ahap i tokim em, “Sapos yu laik mekim olsem, orait bai
mi larim yu i go.” Na Ahap i mekim wanpela kontrak
wantaim Benhadat na i larim Benhadat i go.

WWanpela pranpela profet i tok bai Ahap i bagarofet i tok bai Ahap i bagarapap
3535 Benhadat i go pinis, orait Bikpela i kirapim tingting

bilong wanpela bilong ol lain profet, na dispela profet i
tokim narapela profet olsem, “Mi laik yu paitim mi.”
Tasol dispela arapela profet i no laik. 3636 Olsem †† na pro-
fet i tokim dispela arapela profet olsem, “Dispela tok
mi bin givim yu, em i tok bilong Bikpela yet. Tasol yu
sakim tok bilong Bikpela, olsem na taim yu lusim mi
na yu go, bai wanpela laion i kilim yu i dai.” Na taim
dispela arapela profet i go, na wanpela laion i kamap
na kilim em i dai.

3737 Orait bihain profet i go long narapela man na i
tokim em olsem, “Mi laik yu paitim mi.” Orait dispela
man i paitim profet strong na bagarapim skin bilong
profet. 3838 Na profet i karamapim pes bilong em yet
long hap laplap, bai ol man i no ken luksave long em i
profet. †††† Na em i go sanap klostu long rot na i wet
long King Ahap i kam. 3939 Na taim king i kamap, profet i
singaut long em olsem, “King, harim. Mi stap long pait
na wanpela soldia bilong yumi i bringim wanpela birua
i kam long mi na i tokim mi olsem, ‘Lukautim gut dis-
pela man. Sapos em i ranawe, bai mi mas kilim yu i
dai. O sapos mi no kilim yu, bai yu mas baim kot long
30,000 kina silva.’ Dispela soldia i tokim mi pinis na i
go. 4040 Tasol king, mi mekim planti arapela wok na mi
no was gut long dispela birua, na em i ranawe.”

Orait na king i tokim em, “Yu kotim yu yet pinis.
Olsem na yu save wanem samting i mas kamap long
yu.” 4141 King i tok pinis na wantu profet i rausim dispela
hap laplap em i bin karamapim pes long en, na king i
luksave long em i profet. 4242 Na profet i tokim king,
“Bikpela i tok olsem. Mi, Bikpela, mi bin tok, long taim
yupela i pait, yupela i mas kilim i dai olgeta birua. Tasol
yu bin larim Benhadat i go, na yu larim ol soldia bilong
en i ranawe. Olsem na yu mas i dai bilong kisim ples
bilong Benhadat, na ol soldia bilong yu bai i bagarap
bilong kisim ples bilong ol soldia bilong en.” 4343 King i
harim pinis dispela tok, orait em i kros na bel nogut,
na em i go bek long ples bilong en long Samaria.

Ahap i mangalim gaden wain bilong NabotAhap i mangalim gaden wain bilong Nabot

Nabot em i wanpela man bilong taun Jesril na
gaden wain bilong en i stap klostu long bikpela

haus bilong King Ahap long Jesril. Na bihain long dis-
pela bikpela pait long ol Siria, 22 Ahap i tokim Nabot
olsem, “Gaden wain bilong yu i stap klostu long haus
bilong mi. Olsem na mi laik bai yu givim long mi na bai
mi ken planim ol kumu samting long dispela graun.
Sapos yu givim mi, orait bai mi givim yu narapela
gaden wain i winim dispela gaden bilong yu. O sapos

† 20.36 1 Kin 13.24 †† I luk olsem ol profet i save putim mak
long pes bilong ol, na dispela profet i laik haitim dispela mak. Lukim
tu Esekiel 9.4.

yu laikim mani, mi ken baim gaden long gutpela pe.”
33 Tasol Nabot i tokim king olsem, “Bipo yet dispela hap
graun i bilong ol lain tumbuna bilong mi, na nau mi
holim i stap. Olsem na long nem bilong Bikpela, mi no
inap givim long yu.”

44 Ahap i harim dispela tok bilong Nabot na em i kros
na bel nogut. Na em i go long haus bilong en long
Samaria na i slip long bet na tanim pes i go long banis.
Na em i no laik kaikai. 55 Bihain, meri bilong en, Jesebel,
i go lukim em na i askim em olsem, “Bilong wanem yu
bel nogut na yu no laik kaikai?” 66 Na em i tokim Jesebel
olsem, “Nabot, dispela man bilong Jesril, i no harim
tok bilong mi. Mi bin tokim em long mi laik baim
gaden wain bilong en. O sapos em i no laikim mani, mi
inap givim em narapela gaden wain. Tasol em i no laik
givim mi.” 77 Na Jesebel i tokim em olsem, “Husat tru i
king bilong kantri Israel, yu o narapela man? Maski
wari. Kirap na kaikai. Mi bai kisim gaden wain bilong
Nabot na givim yu.”

88 Orait Jesebel i raitim ol pas na i putim nem na mak
bilong Ahap long ol dispela pas. Na em i salim i go
long ol hetman na ol bikman bilong Jesril. 99 Ol dispela
pas i gat tok olsem, “Yupela i mas makim wanpela de
bilong tambu long kaikai. Na long dispela de, yupela i
mas singautim ol manmeri bilong Jesril i kam bung.
Na larim Nabot i sindaun long namba wan sia long
dispela bung. 1010 Na larim tupela man nogut i sindaun
klostu long em, na tupela i ken sutim tok long em na
tok olsem, ‘Nabot, yu bin tok nogut long God na long
king.’ Na bihain yupela i mas kisim Nabot i go ausait
long taun na tromoi ston long em na kilim em i dai.”

1111 Ol hetman na ol bikman bilong Jesril i kisim ol dis-
pela pas, orait ol i bihainim tok bilong Jesebel 1212 na ol i
makim wanpela de bilong tambu long kaikai. Na ol i
singautim ol manmeri i kam bung. Na ol i larim Nabot
i sindaun long namba wan sia. 1313 Orait tupela man
nogut i kam sindaun klostu long Nabot, na long ai bi-
long ol manmeri tupela i sutim tok long Nabot olsem,
“Nabot i bin tok nogut long God na long king.” Ol man-
meri i harim dispela tok na ol i kisim Nabot i go ausait
long taun na ol i tromoi ston long em na kilim em i dai.
1414 Bihain ol i salim tok i go long Jesebel olsem, “Mipela i
bin kilim Nabot long ston na em i dai pinis.”

1515 Jesebel i harim dispela tok na kwiktaim em i go
tokim Ahap olsem, “Nabot i no i stap moa. Em i dai pi-
nis. Olsem na yu ken i go kisim dispela gaden wain,
bipo em i no laik salim long yu.” 1616 Ahap i harim dispela
tok, orait em i kirap i go bilong kisim dispela gaden
wain.

1717 Na long dispela taim Bikpela i tokim profet Elaija,
dispela man bilong taun Tisbe, olsem, 1818 “Yu kirap i go
givim tok long King Ahap bilong Israel. Nau em i lusim
Samaria na i stap long gaden wain bilong Nabot. Em i
laik kisim dispela gaden. 1919 Yu mas tokim em olsem,
‘Mi Bikpela, mi tok, yu kilim dispela man pinis na nau
yu laik kisim gaden wain bilong en tu, a? Tasol mi tok
stret long yu olsem, long ples ol dok i bin dringim blut
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bilong Nabot long en, bai ol i dringim blut bilong yu
tu.’”

2020 Elaija i harim tok bilong Bikpela na em i go long
Ahap. Na taim Ahap i lukim Elaija, em i tok olsem,
“Birua bilong mi, yu kamap long mi gen, a?” Na Elaija i
bekim tok olsem, “Yes, mi kam lukim yu, long wanem,
olgeta laik na tingting bilong yu i strong long mekim
pasin nogut long ai bilong Bikpela. 2121 Olsem na Bikpela
i gat dispela tok long yu, ‘Mi Bikpela, bai mi bagarapim
yu. Na bai mi pinisim olgeta man i kamap long lain bi-
long yu long Israel, maski ol i yangpela yet o ol i
kamap bikpela pinis. 2222 Yu pulim ol manmeri long
mekim sin, na dispela pasin bilong yu i mekim mi i bel-
hat. Olsem na bai mi mekim wankain pasin long famili
bilong yu, olsem mi bin mekim long famili bilong King
Jeroboam, pikinini man bilong Nebat, na long famili bi-
long King Basa, pikinini man bilong Ahiya.’ 2323 Na
Bikpela i gat tok long Jesebel tu. Em i tok olsem, taim
Jesebel i dai, ol dok bai i kaikai bodi bilong en klostu
long banis bilong taun Jesril. 2424 Na Ahap, sapos sam-
pela man long famili bilong yu i dai insait long taun,
orait bai ol dok i kaikai bodi bilong ol. Na sapos sam-
pela i dai ausait long taun, orait bai ol tarangau i kaikai
bodi bilong ol.”

2525 Tru tumas, long taim Ahap i stap king, olgeta laik
na tingting bilong en i strong long mekim pasin nogut
long ai bilong Bikpela. Bipo i no gat wanpela man i
mekim kain pasin olsem. Meri bilong en Jesebel tasol, i
bin grisim em long mekim ol dispela sin. 2626 Ahap i lotu-
im ol giaman god na em i bihainim ol stingpela pasin
bilong ol Amor, em ol manmeri i bin stap long dispela
graun bipo. Tasol Bikpela i bin rausim ol na givim dis-
pela graun long ol Israel.

2727 Taim Ahap i harim pinis tok bilong Elaija, orait em i
pilim nogut tru. Em i brukim klos bilong en na i pasim
klos bilong sori. Na em i tambu long kaikai. Na long
nait tu em i save slip wantaim klos bilong sori. Em i
tingting planti na em i no moa smat long mekim wok
bilong em. 2828 Orait Bikpela i tokim profet Elaija olsem,
2929 “Nau Ahap i daunim em yet long ai bilong mi. Yu
lukim dispela pasin bilong en, o nogat? Em i mekim
dispela pasin, olsem na bai mi no ken mekim save
long lain bilong en long taim em i stap yet. Nogat. Mi
bai bagarapim lain bilong en long taim pikinini man bi-
long en i kamap king.”

Stori bilong prStori bilong profet Mikaiaofet Mikaia

(Sapta 22)(Sapta 22)

PrProfet Mikaia i tok bai Ahap i daiofet Mikaia i tok bai Ahap i dai
(2 Stori 18.2-27)

Israel na Siria i no moa pait na i sindaun gut in-
ap long tupela yia. 22 Na long namba 3 yia, Je-

hosafat, king bilong Juda, i go lukim King Ahap bilong
Israel. 33 Na Ahap i tokim ol ofisa bilong Israel olsem,
“Yupela i save, taun Ramot long distrik Gileat em i taun

bilong yumi, tasol ol Siria i bin kisim. Na bilong wanem
yumi no mekim wanpela samting bilong kisim bek dis-
pela taun long han bilong king bilong Siria?” 44 Na Ahap
i tokim Jehosafat olsem, “Mi laik i go pait bilong kisim
bek taun Ramot. Yu inap kam wantaim mi, o nogat?”
Na Jehosafat i bekim tok olsem, “Mi redi tasol long bi-
hainim laik bilong yu. Na ol soldia na ol hos bilong mi i
redi tasol long helpim yu. 55 Tasol pastaim yumi mas
painimaut laik bilong Bikpela long dispela samting yu-
mi laik mekim.”

66 Orait na Ahap i singautim ol profet i kam. I gat
samting olsem 400 profet i kamap na Ahap i askim ol
olsem, “Inap long mi go pait long kisim bek taun
Ramot, o nogat?” Na ol i bekim tok olsem, “I orait, yu
ken i go. Bikpela bai i helpim yu na bai yu winim ol.”

77 Tasol Jehosafat i askim Ahap olsem, “I gat narapela
profet bilong Bikpela i stap, o nogat? Sapos i gat, yumi
mas askim em long painimaut long laik bilong
Bikpela.” 88 Na Ahap i tokim em olsem, “I gat wanpela
profet i stap, nem bilong en Mikaia, pikinini man bi-
long Imla. Tasol mi no save laikim tru dispela man,
long wanem, em i no save mekim wanpela gutpela tok
profet long mi. Oltaim em i save tok long samting
nogut i mas kamap long mi.” Tasol Jehosafat i tokim
em, ‘Yu no ken mekim kain tok olsem.” 99 Orait na King
Ahap i singautim wanpela ofisa bilong en i kam na i
tokim em olsem, “Yu go kwik na bringim Mikaia, pikini-
ni bilong Imla, i kam long mi.”

1010 King Ahap wantaim King Jehosafat i bilas long klos
king na tupela i sindaun i stap long sia king bilong ol.
Ol i bin putim sia king bilong tupela ausait long
bikpela dua bilong banis bilong taun Samaria, long
wanpela stretpela hap graun we ol man i save rausim
ol bun samting bilong wit na kisim kaikai bilong en. Na
ol profet i wok long autim tok profet klostu long tupela
king. 1111 Sedekaia, pikinini man bilong Kenana, em i
wanpela bilong ol dispela 400 profet. Em i bin kisim
hap ain na wokim samting olsem kom bilong bul-
makau. Na nau em i putim long het bilong en na i kam
na tokim Ahap olsem, “Bikpela i tok, bai yu pait long ol
Siria na winim ol. I olsem yu sutim ol long dispela kom
i go i go inap long yu pinisim ol tru.” 1212 Na ol arapela
profet tu i mekim wankain tok. Ol i tok olsem, “Yu go
pait long Ramot, na tru tumas bai yu kisim taun.
Bikpela bai i helpim yu na bai yu winim ol.”

1313 Dispela ofisa, Ahap i bin salim i go bilong kisim
Mikaia, em i bringim Mikaia i kam. Na taim tupela i no
kamap yet long king, ofisa i tokim Mikaia olsem, “Olge-
ta profet i tok, king bai i winim pait. Olsem na yu tu yu
mas mekim wankain pasin na givim gutpela tok long
king.” 1414 Tasol †† Mikaia i tokim ofisa olsem, “Long nem
bilong Bikpela i stap oltaim, mi tok tru long yu, wanem
tok Bikpela i givim mi, em tasol bai mi autim.”

1515 Taim Mikaia i go kamap long King Ahap, orait king
i askim em olsem, “Mikaia, inap long mipela i go pait
long kisim bek taun Ramot, o nogat?” Na Mikaia i laik
tok bilas long king na i tok olsem, “I orait, yu go pait,
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na tru tumas bai yu kisim taun. Bikpela bai i helpim yu
na bai yu winim ol.” 1616 Tasol Ahap i tokim em, “Maski
long giaman. Oltaim mi save tokim yu long autim tok
tru tasol long nem bilong Bikpela. Wanem taim bai yu
harim tok?” 1717 Orait †† na Mikaia i tokim Ahap olsem, “Mi
lukim pinis ol ami bilong Israel i stap nabaut long ol
maunten olsem ol sipsip i no gat wasman. Na mi
harim Bikpela i tok, dispela ol man i no gat hetman bi-
long ol. Ol i ken lusim pait na i go bek long ples bilong
ol na i stap gut.” 1818 King Ahap i harim dispela tok na
em i tokim King Jehosafat olsem, “Em nau, mi tokim yu
pinis. Dispela profet i no save mekim gutpela tok long
mi. Oltaim em i save tok long samting nogut tasol i
mas kamap long mi.”

1919 Tasol †††† Mikaia i skruim tok olsem, “Orait nau mi
laik yu putim yau gut, na bai mi tokim yu long ol samt-
ing Bikpela i bin soim mi. Mi bin lukim Bikpela i sin-
daun long sia king bilong en long heven, na olgeta en-
sel i sanap klostu long en. 2020 Na Bikpela i askim ol
olsem, ‘Husat bai i trikim Ahap na bai em i go long
Ramot na i dai long pait?’ Na ol wan wan ensel i autim
tingting bilong ol long Bikpela. 2121 Ol i mekim olsem i
stap na wanpela spirit i go klostu long Bikpela na i tok
olsem, ‘Mi bai go na trikim em.’ 2222 Na ‡‡ Bikpela i askim
em, ‘Bai yu trikim Ahap olsem wanem?’ Orait spirit i
tokim Bikpela olsem, ‘Bai mi go na mekim ol profet bi-
long Ahap i giamanim em.’ Na Bikpela i tokim dispela
spirit olsem, ‘Yu ken i go na trikim em, na bai em i
bilipim tok bilong yu.’” 2323 Na Mikaia i tok stret long
Ahap olsem, ‘Bikpela i laik bai yu mas bagarap, olsem
na em i salim dispela spirit i kam na i mekim olgeta
dispela profet bilong yu i trikim yu pinis.’”

2424 Profet Sedekaia, pikinini bilong Kenana, i harim
Mikaia i autim dispela tok long Ahap, na em i go klostu
long Mikaia na solapim wasket bilong en, na i tok,
“Spirit bilong Bikpela i lusim mi olsem wanem na i go
long yu na givim dispela tok long yu?” 2525 Na Mikaia i
bekim tok bilong Sedekaia olsem, “Bihain bai ol birua i
kam winim yumi Israel na bai yu yet i ranawe i go hait
insait long rum bilong wanpela haus. Na long dispela
taim tasol bai yu save, Bikpela yet i givim dispela tok
long mi na mi bin autim.”

2626 Orait King Ahap i tokim wanpela ofisa bilong en
olsem, “Holimpas Mikaia na kisim em i go long Emon,
namba wan kiap bilong taun, na long pikinini bilong
mi, Joas. 2727 Na yu mas givim dispela tok bilong mi long
tupela, ‘Mi laik yutupela i mas putim dispela man long
rum gat. Na givim em liklik bret na wara tasol, inap
long pait i pinis na mi kam bek.’” 2828 Na Mikaia i tokim
Ahap gen olsem, “Sapos yu no painim bagarap na yu
kam bek, orait ating Bikpela i no bin givim dispela tok
long mi.” Na Mikaia i tok moa olsem, “Yupela olgeta
lain manmeri, harim gut dispela tok.”

† 22.17 Nam 27.17, Mt 9.36, Mk 6.34 †† 22.19 Jop 1.6, Ais 6.1
‡ 22.22 Het 9.23, 1 Sml 16.14, 18.10

Ahap i go paitAhap i go pait
(2 Stori 18.28-34)

2929 Orait bihain Ahap, king bilong Israel, na Jehosafat,
king bilong Juda, i kisim ol soldia na i go bilong pait
long ol Siria long taun Ramot long distrik Gileat. 3030 Pait
i no kirap yet, na Ahap i tokim Jehosafat olsem, “Long
taim yumi go long pait, bai mi senisim klos king na
putim arapela klos, bai ol birua i no ken luksave long
mi. Tasol yu mas putim bilas bilong king.” Olsem na
King Ahap i putim arapela klos na tupela i go long pait.

3131 Na long dispela taim tasol, king bilong Siria i sin-
gautim ol 32 kepten bilong ol soldia i save sanap long
karis na pait na i tokim ol olsem, “Yupela i mas pait
long king bilong Israel tasol, na yupela i no ken pait
long ol arapela man.” 3232 Na long taim ol i pait, ol dis-
pela kepten i lukim King Jehosafat na ol i ting em i
King Ahap bilong Israel. Na ol i go bilong pait long em,
tasol Jehosafat i singaut strong, 3333 na ol i save olsem,
em i no king bilong Israel. Olsem na ol i lusim em.

3434 Ol soldia i wok long pait yet na wanpela soldia bi-
long Siria i taitim banara na sutim spia i go long hap
bilong ol Israel. Na spia i kisim Ahap long wanpela hap
bilong bodi klos pait i no haitim gut skin bilong en. Na
Ahap i tokim draiva bilong karis bilong en olsem, “Mi
bagarap pinis. Tanim karis kwik na lusim ples bilong
pait.” 3535 Tasol ol soldia bilong Siria na Israel i pait
strong moa, na Ahap i no inap lusim ples bilong pait.
Em i stap long karis tasol, na ol soldia bilong en i wok
long holim em. Na em i lukluk i go long ol Siria. Na
blut bilong Ahap i wok long kapsait i go daun na i
karamapim plua bilong karis bilong en. Na em i stap
olsem i go inap long apinun tru, na em i dai. 3636 Klostu
san i laik i go daun, orait ol soldia bilong Israel na Juda
i singaut olsem, “Yumi olgeta i mas i go bek long kantri
bilong yumi na long ol ples bilong yumi.”

3737 King Ahap i dai pinis, orait ol i kisim bodi bilong en
i go long Samaria na ol i planim long matmat. 3838 Na ol i
wasim karis bilong en long liklik raunwara long
Samaria. Na ol dok i kam dringim blut bilong en, na ol
pamukmeri i waswas long dispela wara i gat blut bi-
long Ahap. Na dispela i inapim tru tok Bikpela i bin au-
tim. 3939 Ol stori bilong olgeta arapela samting King
Ahap i bin mekim, i stap long dispela buk ol i kolim,
Stori Bilong ol King Bilong Israel. Dispela buk i stori
long dispela haus em i bin wokim na bilasim long tit
bilong elefan, na tu em i stori long wok em i bin
mekim bilong strongim banis bilong ol taun. 4040 Ahap i
dai pinis, orait ol i planim bodi bilong em, na pikinini
man bilong en, Ahasia, i kisim ples bilong em na i
kamap king.

Jehosafat i kamap king bilong JudaJehosafat i kamap king bilong Juda
(2 Stori 20.31—21.1)

4141 Long namba 4 yia bilong Ahap i stap king bilong
Israel, Jehosafat, pikinini man bilong Asa, i kamap king
bilong Juda. 4242 Jehosafat i gat 35 krismas long taim em
i kamap king, na em i stap king long Jerusalem inap 25
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yia. Mama bilong Jehosafat, em Asuba, pikinini bilong
Silhi. 4343 Jehosafat i bihainim gut olgeta pasin bilong pa-
pa bilong en, Asa, na em i mekim ol gutpela na stret-
pela pasin long ai bilong Bikpela. Tasol wanpela samt-
ing em i no mekim, em i no bagarapim ol dispela ples
bilong lotuim ol giaman god. Olsem na ol manmeri i
wok yet long mekim ol ofa na kukim paura bilong
kamapim smok i gat gutpela smel long ol dispela ples.
4444 Long taim Jehosafat i stap king, kantri Israel na Juda
i no moa pait. Nogat. Jehosafat i sekan wantaim king
bilong Israel na ol i stap gut wantaim.

4545 Ol stori bilong olgeta arapela samting King Je-
hosafat i bin mekim, i stap long dispela buk ol i kolim,
Stori Bilong Ol King Bilong Juda. Dispela buk i stori
long olgeta strongpela wok em i bin mekim, na long ol
pait em i bin mekim long ol arapela kantri. 4646 Bipo Asa,
papa bilong Jehosafat, i bin rausim ol man i gat wok
bilong mekim pasin pamuk long ol ples bilong lotuim
ol giaman god. Tasol sampela i stap yet, na Jehosafat i
pinisim ol olgeta.

4747 Long dispela taim kantri Idom i no gat king. King
bilong Juda tasol i save makim man bilong bosim ol
Idom.

4848 King Jehosafat i tok, na ol wokman i wokim ol
bikpela sip bilong i go long kantri Ofir na kisim gol.

Tasol ol i no i go, long wanem, ol dispela sip i bagarap
klostu long taun Esiongeber. 4949 Na bihain, Ahasia, king
bilong Israel, i harim tok olsem ol sip bilong Jehosafat i
bagarap, na em i tokim Jehosafat olsem, “Sapos yu laik
salim ol sip i go gen, orait mi ken larim ol boskru bi-
long mi i go wantaim ol boskru bilong yu.” Tasol Je-
hosafat i no laik.

5050 Bihain Jehosafat i dai na ol i planim em long ples
matmat bilong ol tumbuna bilong en long Taun Bilong
Devit. Na Jehoram, pikinini man bilong en, i kisim ples
bilong en na i kamap king.

Ahasia i kamap king bilong IsrAhasia i kamap king bilong Israelael
5151 Long namba 17 yia bilong Jehosafat i stap king bi-

long Juda, Ahasia, pikinini man bilong Ahap, i kamap
king bilong Israel. Na em i stap king long Samaria inap
tupela yia. 5252 Em i bihainim ol pasin nogut bilong papa
na mama bilong en, na bilong Jeroboam, pikinini bi-
long Nebat, em dispela king i bin pulim ol Israel long
mekim sin. Ahasia i mekim sin long ai bilong Bikpela
5353 na em i lotuim giaman god Bal. Na long dispela
pasin em i mekim God, Bikpela bilong Israel, i belhat
long en, olsem Bikpela i bin belhat long Ahap, papa bi-
long en.
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TTok i go pasok i go pas

Buk 2 King i stori long ol samting i kamap bihain long ol samting buk 1 King i stori long en. Pastaim dispela tu-
pela buk i bin i stap olsem wanpela buk tasol. 2 King i stori long ol king bilong tupela kantri bilong ol Israel, em
kantri Juda long hap saut na kantri Israel long hap not. Em i stori long ol samting i kamap i go inap long taim
dispela tupela kantri i bagarap long han bilong ol birua. Ol lain bilong hap not i bin bagarap pastaim long han
bilong ol Asiria, na ol lain bilong hap saut i bagarap bihain, long han bilong King Nebukatnesar bilong Babilon.
Dispela buk i wankain olsem 1 King na em i skelim pasin ol king i bin mekim. Ol i stap aninit long God, o nogat?
Bikpela samting dispela buk i laik soim, em i olsem. Dispela samting i kamap long tupela lain bilong Israel wan-
taim na ol i bagarap long han bilong ol birua, em i asua bilong ol yet wantaim ol king bilong ol. Ol king bilong
Israel na Juda wantaim ol lain manmeri bilong ol, ol i bin bikhet tru long God na planti taim ol i bin sakim lo na
tok bilong em. Olsem na ol i painim bikpela hevi.
Long tingting bilong ol manmeri, Jerusalem wantaim haus bilong God i stap long en, em bikpela samting tru
bilong soim olsem God i stap wantaim ol. Olsem na ol i ting bai i no inap wanpela samting nogut i kamap long
ol. Tasol dispela buk i stori long Jerusalem i bagarap na ol birua i brukim nabaut haus bilong God. Dispela i
bagarapim tru tingting bilong ol manmeri bilong Israel. Dispela i mekim, na bihain planti pasin bilong ol bilong
wokabaut na bilong lotu, ol i senis olgeta.

Stori bilong Elaija na ElisaStori bilong Elaija na Elisa

(Sapta 1.1—8.15)(Sapta 1.1—8.15)

Elaija i tok long King Ahasia bai i daiElaija i tok long King Ahasia bai i dai

Bihain long King Ahap bilong Israel i dai, ol Moap
i no laik long ol Israel i bosim ol moa. Olsem na ol

i pait na rausim ol Israel. 22 Wanpela de King Ahasia bi-
long Israel i stap long wanpela veranda antap long
haus bilong en. Banis bilong dispela veranda i bruk na
em i pundaun i kam daun long graun na em i kisim
bagarap nogut tru. Olsem na em i salim sampela man
i go long taun Ekron long kantri Filistia bilong askim
Balsebup, dispela giaman god bilong ol Ekron, bai em
i kamap orait gen o nogat. 33 Tasol ensel bilong Bikpela
i tokim profet Elaija bilong taun Tisbe olsem, “Yu kirap
i go na bungim ol dispela man king bilong Samaria i
bin salim ol i go long Ekron. Na yu tokim ol olsem, ‘Bi-
long wanem yupela i laik i go askim Balsebup, dispela
god bilong ol Ekron? Ating i no gat God i stap long Is-
rael, na yupela i laik i go, a? 44 Orait harim. Bikpela i
mekim dispela tok long King Ahasia, “Yu no inap
kamap orait gen. Nogat tru. Bai yu slip i stap olsem
tasol na bai yu dai.” ’ Elaija i harim dispela tok na em i
kirap i go tokim ol dispela man.

55 Ol man i harim tok bilong Elaija pinis, orait ol i go
bek long king na king i askim ol olsem, “Bilong wanem
yupela i kam bek kwik?” 66 Na ol i bekim tok olsem,
“Wanpela man i bungim mipela long rot. Na em i
tokim mipela long kam bek na givim tok bilong
Bikpela long yu. Dispela tok i olsem, ‘Bilong wanem yu
salim ol man i go bilong askim Balsebup, dispela god
bilong ol Ekron. Ating i no gat God i stap long Israel na
yu mekim olsem, a? Tru tumas, bai yu no inap kamap
orait gen. Nogat tru. Bai yu slip i stap olsem tasol na
bai yu dai.’” 77 King i harim dispela tok na em i askim ol
olsem, “Dispela man i givim tok long yupela, em i
wanem kain man?” 88 Na †† ol i bekim tok olsem, “Em i
putim klos ol i wokim long gras bilong abus, na em i
pasim let ol i wokim long skin bilong abus.” King i
harim na i tok, “Em profet Elaija tasol.”

99 Orait na king i salim wanpela kepten wantaim 50
soldia i go bilong kisim Elaija i kam. Ol i go kamap long
ples Elaija i stap long en na kepten i lukim Elaija i sin-
daun antap long wanpela liklik maunten. Na kepten i
tokim Elaija olsem, “Yu man bilong autim tok bilong
God, king i tok, yu mas i kam daun na i go lukim em.”
1010 Orait †††† Elaija i bekim tok olsem, “Sapos i tru, mi man
bilong autim tok bilong God, orait paia bilong heven i
ken kam daun na kukim yu wantaim ol 50 soldia bi-
long yu.” Na wantu paia i kam daun na kukim kepten
na ol soldia, na ol i dai.

† 1.8 Mt 3.4, Mk 1.6 †† 1.10 Lu 9.54
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1111 Bihain king i salim narapela kepten wantaim 50
soldia i go long Elaija. Ol i go kamap na kepten i tokim
Elaija olsem, “Yu man bilong autim tok bilong God,
king i tok, yu mas kam daun kwik na i go lukim em.”
1212 Orait na Elaija i bekim tok long em olsem, “Sapos i
tru, mi man bilong autim tok bilong God, orait paia bi-
long heven i ken kam daun na kukim yu wantaim ol 50
soldia bilong yu.” Na wantu paia bilong God i kam
daun na kukim kepten na ol soldia bilong en, na ol i
dai.

1313 Orait king i salim gen narapela kepten wantaim 50
soldia i go long Elaija. Tasol dispela namba 3 kepten i
go antap long maunten na i brukim skru klostu long
Elaija na i tokim em olsem, “Man bilong autim tok bi-
long God, plis yu ken marimari long mi wantaim ol sol-
dia bilong mi, na yu no ken bagarapim mipela. 1414 Mi
save, paia bilong heven i bin kam daun na kukim tu-
pela kepten wantaim ol lain soldia bilong ol. Tasol plis,
mi laik yu sori long mi na yu no ken bagarapim mi.”

1515 Kepten i tok pinis, orait ensel bilong Bikpela i tokim
Elaija olsem, “Yu ken i go daun wantaim dispela man.
Yu no ken pret long em.” Orait na Elaija i kirap i go
wantaim em long king. 1616 Elaija i go kamap na i autim
dispela tok long king, “Bikpela i tok olsem. Yu ting i no
gat God i stap long Israel, na yu bin salim ol man i go
askim Balsebup, dispela god bilong ol Ekron? Olsem
na yu i no inap kamap orait gen. Nogat tru. Bai yu slip
i stap olsem tasol na bai yu dai.”

1717 Na bihain Ahasia i dai, na dispela i inapim tok
Bikpela i bin autim long maus bilong Elaija. Ahasia i no
gat pikinini man, olsem na brata bilong en, Joram, i
kisim ples bilong en na i kamap king bilong Israel. Jo-
ram i kamap king long namba 2 yia bilong Jehoram,
pikinini bilong Jehosafat, i stap king bilong Juda. 1818 Ol
stori bilong olgeta arapela samting King Ahasia i bin
mekim, i stap long dispela buk ol i kolim, Stori Bilong
Ol King Bilong Israel.

God i kisim Elaija i go long heGod i kisim Elaija i go long hevenven

Bikpela i ting long kisim Elaija i go long heven
long wanpela raunwin. Klostu dispela samting i

laik kamap na Elaija tupela Elisa i lusim Gilgal na i wok-
abaut i go. 22 Na Elaija i tokim Elisa olsem, “Yu wet i stap
hia, long wanem, Bikpela i tokim mi long i go long Be-
tel.” Tasol Elisa i bekim tok olsem, “Long nem bilong
Bikpela i stap oltaim, mi tok tru tumas, mi mas i go
wantaim yu.” Olsem na tupela i go wantaim long taun
Betel.

33 I gat wanpela lain profet i stap long Betel, na ol i
kam bungim tupela na ol i tokim Elisa olsem, “Nau
Bikpela bai i kisim bikman bilong yu i go. Yu save long
dispela o nogat?” Na Elisa i bekim tok long ol olsem,
“Mi save pinis. Yupela i no ken tok moa long dispela
samting.”

44 Tupela i stap yet long Betel na Elaija i tokim Elisa
olsem, “Yu wet i stap hia, long wanem, Bikpela i tokim
mi long i go long Jeriko.” Tasol Elisa i tok, “Long nem
bilong Bikpela i stap oltaim, mi tok tru tumas, mi mas i

go wantaim yu.” Olsem na tupela i go wantaim long
taun Jeriko. 55 I gat wanpela lain profet i stap long
Jeriko, na ol i kam long Elisa na i tokim em olsem, “Nau
Bikpela bai i kisim bikman bilong yu i go. Yu save long
dispela o nogat?” Na Elisa i bekim tok long ol olsem,
“Mi save pinis. Yupela i no ken tok moa long dispela
samting.”

66 Tupela i stap yet long Jeriko na Elaija i tokim Elisa
olsem, “Yu wet i stap hia, long wanem, Bikpela i tokim
mi long i go long wara Jordan.” Tasol Elisa i tok, “Long
nem bilong Bikpela i stap oltaim, mi tok tru tumas, mi
mas i go wantaim yu.” Olsem na tupela i go wantaim.
77 Na 50 bilong ol dispela lain profet i bihainim tupela i
go. Tupela i go kamap long wara Jordan na i sanap
klostu long wara. Tasol ol 50 profet i sanap longwe lik-
lik long tupela. 88 Orait †† Elaija i rausim longpela klos bi-
long en na i raunim na i paitim wara Jordan long dis-
pela klos. Na wara i bruk long tupela hap na long
namel graun i drai. Na tupela i wokabaut i go long
hapsait bilong wara.

99 Tupela †††† i wokabaut i go na Elaija i tokim Elisa
olsem, “Klostu nau bai Bikpela i kisim mi na bai mi
lusim yu. Olsem na yu laik bai mi mekim wanem samt-
ing bilong helpim yu pastaim?” Elisa i bekim tok olsem,
“Yu bin kisim strong bilong God na yu mekim wok pro-
fet. Na mi laik yu givim dispela strong long mi, long
wankain pasin olsem papa i save givim planti samting
long namba wan pikinini man bilong en. Na bai mi in-
ap kisim ples bilong yu na mekim wok profet.” 1010 Elaija
i bekim tok olsem, “Dispela samting yu askim mi long
en, em i no isi long mi mekim. Tasol sapos yu lukim mi
taim Bikpela i kisim mi i go, orait bai yu kisim dispela
strong. Na sapos yu no lukim mi long taim mi go, orait
yu no inap kisim.”

1111 Tupela i wok long toktok na wokabaut i go, na
wantu wanpela paia i kamap namel long tupela. Insait
long dispela paia, tupela i lukim ol hos i pulim wanpela
karis. Orait na wanpela raunwin i kisim Elaija i go long
heven. 1212 Elisa ‡‡ i lukim Elaija i go na em i singaut
olsem, “Papa bilong mi, papa bilong mi. Yu strongpela
man bilong helpim Israel, olsem ol hos na karis bilong
pait.” Elaija i go pinis na Elisa i no lukim em moa,
olsem na Elisa i bel hevi tru na i brukim longpela klos
bilong em yet long tupela hap, bilong soim sori bilong
en. 1313 Long taim Elaija i go antap, longpela klos bilong
en i bin pundaun long graun. Orait nau Elisa i kisim na
i go bek long wara Jordan na i sanap klostu long wara.
1414 Na ‡†‡† em i kisim dispela longpela klos bilong Elaija,
na i paitim wara long wankain pasin olsem Elaija i bin
mekim. Na long taim em i paitim wara, em i tok, “God,
Bikpela bilong Elaija, em i stap we?” Na wantu wara i
bruk long tupela hap, na Elisa i wokabaut i go bek long
hapsait.

1515 Ol 50 profet bilong Jeriko i stap yet long dispela
hap na ol i lukim dispela samting Elisa i mekim. Na ol i
tok, “Lukim. Dispela strong bipo God i bin givim long

† 2.8 Kis 14.21-22, Jos 3.15-17 †† 2.9 Lo 21.17 ‡ 2.12 2 Kin
13.14 ‡† 2.14 2 Kin 2.8
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Elaija, nau em i stap long Elisa.” Na ol i kam bungim
em na ol i brukim skru na daunim het bilong ol i go
daun long graun, bilong givim biknem long em. 1616 Na
ol i tokim Elisa olsem, “I gat 50 strongpela man long
lain bilong mipela. Na mipela i laik bai ol i go painim
bikman bilong yu. Nogut spirit bilong Bikpela i kisim
em i go na lusim em i stap long wanpela maunten o
long wanpela ples daun.” Tasol Elisa i tokim ol, “Maski.
Yupela i no ken salim ol i go painim em.” 1717 Tasol ol
profet i strong tumas na ol i wok long askim em,
olsem na Elisa i no laik pasim ol na em i tok, “I orait,
yupela i ken salim ol i go.” Na ol i salim 50 man i go na
ol i wok long painim Elaija inap long tripela de, tasol ol
i no lukim em. 1818 Elisa i stap long Jeriko na i wetim ol.
Na taim ol i kam bek, em i tokim ol profet olsem, “Mi
tok wanem? Tasol yupela i no laik harim tok bilong mi.”

Elisa i mekim warElisa i mekim wara i kamap gutpelaa i kamap gutpela
1919 Elisa i stap yet long Jeriko, na ol man bilong taun i

kam tokim em olsem, “Bikman, yu lukim, dispela taun i
gutpela tru. Tasol wara i no gutpela. Na taim ol meri i
gat bel i dringim dispela wara, ol i save karim pikinini
hariap tumas, long taim ol pikinini i no bikpela yet
long bel bilong mama. Olsem na ol pikinini i save dai.”
2020 Na Elisa i tokim ol olsem, “Yupela go kisim wanpela
nupela dis na putim sampela sol long en na bringim i
kam.” Orait ol i mekim olsem Elisa i tok. 2121 Na Elisa i go
long hul wara na i tromoi dispela sol long en, na em i
tok, “Bikpela i tok olsem, ‘Mi Bikpela, mi mekim dispela
wara i kamap gutpela. Na bai wara i no moa mekim ol
man i dai na i no moa mekim ol meri i karim ol pikinini
bipo long taim bilong ol.’” 2222 Orait wara i kamap gut-
pela, olsem Elisa i tok, na i stap olsem i kam inap nau.

Ol mangi i tok bilas long ElisaOl mangi i tok bilas long Elisa
2323 Bihain Elisa i lusim Jeriko na i wokabaut i go long

Betel. Na planti mangi bilong taun i stap ausait long
taun na ol i lukim em, na ol i tok bilas long Elisa olsem,
“E, yu hetkela, yu raus. Yu klia long dispela hap.”
2424 Elisa i tanim na i lukluk strong long ol na em i tok,
“Mi tok tru, Bikpela i ken bagarapim yupela.” Na kwik-
taim tupela bea i lusim bus na i kam kilim i dai 42 bi-
long ol dispela mangi na i brukim nabaut ol bodi bi-
long ol.

2525 Elisa i lusim dispela hap na i go olgeta long maun-
ten Karmel. Na bihain em i lusim Karmel na i go bek
long Samaria.

Ol IsrOl Israel i pait long ol Moapael i pait long ol Moap

Long namba 18 yia bilong Jehosafat i stap king
bilong kantri Juda, Joram, pikinini man bilong

Ahap, i kamap king bilong Israel, na em i stap king
long Samaria inap 12-pela yia. 22 Joram i mekim pasin
nogut long ai bilong Bikpela. Tasol em i no mekim
pasin nogut tru olsem papamama bilong en i bin
mekim. Nogat. Em i rausim dispela piksa bilong gia-
man god Bal, bipo papa bilong en i bin wokim. 33 Tasol

Joram i wok long mekim ol wankain sin olsem King Jer-
oboam, pikinini man bilong Nebat, i bin mekim, em ol
dispela kain sin Jeroboam i bin pulim ol Israel long
mekim. Joram i no lusim ol dispela pasin nogut. Nogat
tru.

44 King Mesa bilong kantri Moap i gat planti sipsip. Em
i stap aninit long king bilong Israel, olsem na olgeta
yia em i save givim 100,000 pikinini sipsip long king bi-
long Israel olsem takis. Na tu em i save makim 100,000
sipsip man bilong en, na katim gras bilong ol na salim
dispela gras i go long king bilong Israel. 55 Tasol bihain
long King Ahap bilong Israel i dai, Mesa i bikhet long
nupela king bilong Israel na i no givim takis moa long
en. 66 Orait kwiktaim King Joram i lusim Samaria na i
wok long bungim olgeta soldia bilong en. 77 Na Joram i
salim tok long Jehosafat, king bilong Juda, olsem,
“King bilong Moap i bikhet long mi. Na mi laik i go pait
long em. Yu inap kam wantaim mi, o nogat?” Na Je-
hosafat i bekim tok olsem, “Mi inap i go wantaim yu.
Mi redi tasol long bihainim laik bilong yu. Na ol soldia
na hos bilong mi i redi tasol long helpim yu. 88 Tasol bai
yumi bihainim wanem rot na yumi go?” Na Joram i
bekim tok olsem, “Bai yumi bihainim dispela rot i go
long ples drai bilong Idom.”

99 Orait na King Joram wantaim king bilong Juda na
king bilong Idom i kisim ol soldia bilong ol na i wok-
abaut i go. Dispela rot i longpela na ol i wokabaut inap
7-pela de na wara bilong ol i pinis. Olsem na ol soldia
na ol animal bilong karim kago i no gat wara bilong
dring. 1010 Na King Joram i tok olsem, “Sori tru, Bikpela i
bin bungim yumi tripela king bilong putim yumi long
han bilong king bilong Moap.”

1111 Tasol King Jehosafat i askim Joram olsem, “I gat
wanpela profet bilong Bikpela i stap o nogat? Sapos i
gat, orait yumi mas tokim em long askim Bikpela bai
yumi mekim wanem samting.” Wanpela ofisa bilong
King Joram i bekim tok olsem, “Elisa, pikinini man bi-
long Safat, i stap. Bipo em i stap wokman bilong profet
Elaija.” 1212 Jehosafat i harim na i tok, “Elisa em i profet
tru bilong Bikpela.” Olsem na ol dispela king i go lukim
Elisa.

1313 Elisa i lukim king bilong Israel na i tok, “Bilong
wanem yu kam long mi? Yu go long ol dispela profet
bipo papamama bilong yu i save go long ol na askim
ol.” Tasol King Joram i bekim tok olsem, “Nogat.
Bikpela yet i bin bungim mipela tripela king bilong
putim mipela long han bilong king bilong Moap.
Olsem na mipela i kam long yu.” 1414 Na Elisa i tokim Jo-
ram olsem, “Mi wokman bilong Bikpela. Em i save stap
oltaim, na i gat olgeta strong. Na long nem bilong em
mi tok tru tumas, sapos Jehosafat i no i stap wantaim
yu, mi no inap lukim pes bilong yu, o toktok wantaim
yu. Tasol mi save, Jehosafat em i gutpela man. Olsem
na mi inap harim tok bilong yu. 1515 Orait nau mi laik yu-
pela i go kisim wanpela man i save tumas long paitim
gita na mekim musik, na bringim em i kam.”

Orait ol i bringim man bilong pilai gita i kam, na long
taim em i wok long pilai gita, strong bilong Bikpela i
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kam long Elisa. 1616 Na Elisa i autim tok olsem, “Bikpela i
tok, yupela i mas wokim planti baret long dispela ples
we wara i bin ran bipo tasol nau em i drai pinis. 1717 Bai
yupela i no lukim ren na win, tasol wara bai i pulap
long dispela ples bilong en. Olsem na yupela wantaim
ol bulmakau na donki samting bilong yupela bai i gat
planti wara bilong dring.” 1818 Na Elisa i skruim tok moa
olsem, “Bikpela i ting, wok bilong givim wara long yu-
pela, em i no bikpela samting. Em i liklik samting tasol.
Olsem na Bikpela i laik mekim narapela samting moa.
Long taim yupela i pait long ol Moap, em bai i larim
yupela i winim ol 1919 na kisim ol gutpela taun i gat
strongpela banis. Na bai yupela i katim olgeta gutpela
diwai bilong ol na pasim olgeta hul wara bilong ol. Na
bai yupela i tromoi ol ston long olgeta hap graun bi-
long wokim gaden na bai ol i no inap planim kaikai
moa.” Elisa i tok pinis, na ol tripela king i lusim em na i
go. 2020 Na long taim san i kam antap, long bikmoning
tru bilong de bihain, em taim bilong mekim ofa bilong
moning, wara i kam long hap bilong Idom na i
karamapim dispela hap graun olgeta.

2121 Ol Moap i bin harim tok olsem, ol tripela king i kam
bilong pait long ol. Olsem na ol i bin singautim olgeta
man i gat strong inap long kamap soldia, na ol i kam
bung. Na bihain ol i kam wet i stap long mak bilong
kantri Moap na Idom, na ol i redi long pait. 2222 Na long
de bihain, ol Moap i kirap long moning. Em dispela de
tasol Bikpela i bin salim wara i kam long ol Israel. Na
lait bilong san i sutim wara, na ol i lukim wara i ret
nogut tru olsem blut. Na ol Moap i stap longwe na ol i
lukim. 2323 Na ol i singaut olsem, “Lukim. Em blut tasol.
Ating ol birua i bin pait na kilim planti bilong ol yet na
blut bilong ol i stap long graun. Goan, yumi go kisim ol
samting long kem bilong ol.”

2424 Orait ol i kirap i go long kem bilong ol Israel. Tasol
taim ol i go kamap, ol ami bilong Israel i kirap na i pait
strong long ol, na ranim ol i go olgeta long kantri
Moap. Na ol Israel i kilim planti Moap 2525 na bagarapim
ol taun bilong ol. Ol Israel i raun long olgeta hap bi-
long Moap. Na taim ol i kamap long wanpela gutpela
hap graun bilong wokim gaden, olgeta soldia i kisim
ston na tromoi long dispela graun, na ston i
karamapim graun olgeta. Na tu ol i pasim olgeta hul
wara na katim olgeta gutpela diwai. Ol i bagarapim ol-
geta taun, na wanpela taun tasol i stap, em Kirheres,
biktaun bilong ol Moap. Orait na ol soldia bilong sut
long katapel, ol i raunim dispela taun, na i wok long
sutim ol ston i go insait long taun.

2626 King bilong Moap i lukim ol dispela birua i laik win-
im em, olsem na em i kisim 700 soldia i save tumas
long holim bainat na pait, na ol i traim long lusim taun
na ranawe i go long king bilong Idom, tasol ol i no in-
ap. 2727 Olsem na king bilong Moap i kisim namba wan
pikinini man bilong en, em dispela pikinini bilong
senisim em na kamap king. Na king i kilim dispela
pikinini na i ofaim em, olsem ofa bilong paia i kukim
olgeta, long giaman god bilong ol Moap. Em i mekim
dispela ofa antap long banis bilong taun. Ol Israel i

lukim dispela na ol i pret nogut. †† Na ol i lusim pait na
ol i go bek long kantri bilong ol yet.

Elisa i helpim wanpela meri, man bilong en i dai pinisElisa i helpim wanpela meri, man bilong en i dai pinis

Wanpela de meri bilong wanpela profet i kam
long Elisa. Man bilong en i dai pinis na em i stap

nating. Orait em i tokim Elisa olsem, “Bikman, man bi-
long mi i dai pinis. Yu save, em i bin i stap aninit long
Bikpela oltaim. Tasol em i bin dinau long wanpela man
na nau mi no gat mani bilong bekim dispela dinau.
Olsem na dispela man i kam bilong kisim tupela pikini-
ni man bilong mi na mekim tupela i kamap wokboi
nating bilong en, bilong bekim dispela dinau.” 22 Elisa i
harim dispela tok na i tokim meri olsem, “Bai mi
helpim yu olsem wanem? Yu gat wanem samting i
stap long haus bilong yu?” Na meri i bekim tok olsem,
“Mi gat wanpela sospen i gat wel bilong oliv long en,
em tasol. Mi no gat narapela samting moa.”

33 Orait na Elisa i tokim em olsem, “Yu go askim ol
wantok long givim yu ol sospen na bai ol i givim yu ol
sospen bilong ol i stap nating. Yu mas kisim planti
sospen. 44 Na yu mas kisim ol dispela sospen i go insait
long haus bilong yu na pasim dua. Na yu wantaim ol
pikinini bilong yu i mas kapsaitim dispela wel i stap
long sospen bilong yu i go long ol dispela sospen.
Taim yu pulapim wanpela sospen pinis, orait yu mas
putim long wanpela hap. Yu mas mekim olsem i go in-
ap yu pulapim olgeta dispela sospen.”

55 Meri i harim dispela tok pinis, na em i go kisim ol
sospen long ol wantok bilong en, na karim i go long
haus bilong en. Na em wantaim ol pikinini i go insait
long haus na em i pasim dua. Na ol pikinini i wok long
bringim ol sospen i kam long em, na em i wok long
kapsaitim wel i go long ol dispela sospen. 66 Meri i pu-
lapim olgeta sospen i pinis, na em i tokim wanpela
pikinini olsem, “Bringim narapela sospen i kam.” Na
pikinini i tok, “Mama, olgeta sospen i pulap pinis.”
Orait long dispela taim stret, wel i no moa kamap long
sospen bilong meri. Nogat. Em i stap olsem tasol.
77 Orait na meri i go tokim profet Elisa olsem, “Mi pu-
lapim pinis olgeta dispela sospen.” Na Elisa i tokim em
olsem, “Yu go salim ol dispela wel na kisim mani. Na
bai yu ken bekim dispela dinau bilong man bilong yu.
Tasol hap mani bai i stap yet, na em i bilong yu wan-
taim ol pikinini bilong yu i ken baim kaikai.”

WWanpela meri bilong taun Sunem i lukautim Elisaanpela meri bilong taun Sunem i lukautim Elisa
88 Wanpela taim Elisa i go long taun Sunem. I gat

wanpela meri i stap long dispela taun na em i gat
planti mani samting. Na dispela meri i askim Elisa long
kam kaikai long haus bilong em. Olsem na olgeta taim

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. Sampela man i
ting, ol Israel i pret, long wanem, ol i ting god bilong Moap bai i bel-
hat long ol. Na sampela man i ting, ol Israel i pret long Bikpela yet i
belhat long ol, na em i mekim dispela samting nogut i kamap long
ai bilong ol. Na sampela man i ting, dispela lain i tok long ol Israel
yet i bel nogut long dispela pasin bilong king bilong Moap, na ol i
lusim pait.
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Elisa i go long Sunem, em i save go kaikai long haus
bilong dispela meri. 99 Wanpela taim dispela meri i
tokim man bilong en olsem, “Mi save pinis, dispela
man oltaim i save kam kaikai wantaim yumi, em i gut-
pela man na em i wanpela profet tru bilong God.
1010 Olsem na mi laik bai yumi wokim wanpela rum slip
bilong en antap long rup bilong haus bilong yumi. Na
yumi putim bet na tebol na sia na lam long dispela
rum. Na taim dispela man i kam, orait em i ken i stap
long dispela rum.” Orait ol i wokim dispela rum.

1111 Wanpela de Elisa i kam bek long Sunem na em i go
antap long dispela rum na i slip long bet bilong em, bi-
long malolo liklik. 1212 Em i malolo i stap na em i tokim
Gehasi, wokman bilong en, olsem, “Yu go daun na
lukim dispela meri i bin wokim rum bilong mi, na
tokim em long kam.” Orait Gehasi i mekim olsem, na
dispela meri i kam antap na i sanap ausait long rum.
1313 Na Elisa i tokim Gehasi long go askim dispela meri
olsem, “Yu laik mipela i mekim wanem samting long
bekim dispela hatwok yu bin mekim long helpim mitu-
pela? Yu laik Elisa i go lukim king o namba wan ofisa
bilong ami na askim ol long mekim wanpela gutpela
samting long yu?” Orait Gehasi i go askim dispela meri
na meri i bekim tok olsem, “Mi stap gut namel long ol
wanlain bilong mi, na mi no wari long wanpela samt-
ing.” 1414 Gehasi i kam tokim Elisa, na Elisa i askim em
olsem, “Tasol bai yumi mekim wanem samting bilong
bekim gutpela pasin bilong dispela meri?” Na Gehasi i
tok, “Em i no gat pikinini, na man bilong en i lapun pi-
nis.”

1515 Orait na Elisa i tokim Gehasi, “Tokim dispela meri i
kam.” Na Gehasi i go tokim dispela meri na meri i kam
sanap long dua. 1616 Na †† Elisa i tokim meri olsem, “Long
yia bihain, long dispela mun stret bai yu gat pikinini
man na bai yu holim long han bilong yu.” Tasol meri i
bekim tok olsem, “Plis, bikman, yu man bilong autim
tok bilong God, yu no ken giamanim mi.” 1717 Tasol bi-
hain, dispela meri i gat bel. Na long yia bihain, long
dispela mun stret, em i karim pikinini man, olsem Elisa
i bin tok.

1818 Pikinini i kamap bikpela liklik na sampela yia bihain
em i go lukim papa long gaden. Dispela em i taim bi-
long katim wit, olsem na papa i stap long gaden wan-
taim ol wokman. 1919 Mangi i lukluk long ol i wok i stap,
na wantu em i singaut long papa olsem, “E papa, het
bilong mi i pen nogut tru. Em i pen moa yet.” Orait pa-
pa i tokim wanpela wokboi olsem, “Karim dispela man-
gi i go long mama bilong en.” 2020 Na wokboi i karim
mangi i go long mama, na mangi i slip i stap long lek
bilong mama i go inap long belo, na em i dai. 2121 Orait
mama i karim bodi bilong dispela mangi i go antap
long rum bilong Elisa na i putim long bet. Na mama i
go ausait na pasim dua. 2222 Na em i singautim man bi-
long en i kam na i tokim em olsem, “Mi laik yu go
tokim wanpela wokboi i kisim donki na i kam long mi.
Long wanem, mi laik go hariap na lukim dispela profet
na bai mi kam bek.” 2323 Na man bilong en i tok, “Bilong
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wanem yu laik go nau tasol? Yu no laik wet long de
Sabat o long bikpela de bilong nupela mun, a?” Na
meri i tok, “Maski, mi laik i go nau tasol. Yu mas i stap
isi.”

2424 Wokboi i putim satel long donki na meri i sindaun
long en. Orait na meri i tokim wokboi olsem, “Taim yu-
mi go, yu mas mekim donki i go hariap. Sapos mi laik
donki i go isi, orait bai mi tokim yu.” 2525 Orait meri wan-
taim wokboi i go long maunten Karmel †††† bilong lukim
profet Elisa. Ol i stap longwe yet na Elisa i lukim ol. Na
em i tokim Gehasi, wokman bilong en, olsem, “Lukim,
dispela meri bilong Sunem i kam. 2626 Yu ran i go long
em na painimaut, ating em wantaim man bilong en na
pikinini bilong en i stap gut, o nogat?” Orait Gehasi i
go askim meri na meri i bekim tok olsem, “Mipela i
stap gut.” 2727 Tasol taim meri i kam kamap long Elisa
long maunten, em i nildaun na holim lek bilong Elisa.
Gehasi i lukim meri i mekim olsem na em i laik sakim
em i go longwe liklik. Tasol Elisa i tokim Gehasi olsem,
“Larim em. Mi save em i mas i gat bikpela hevi tru.
Tasol Bikpela i no bin toksave long mi long hevi bilong
en.”

2828 Orait na meri i tok, “Bikman, em tok bilong yu tasol
na God i givim dispela pikinini long mi. Mi no bin
askim yu. Tasol mi bin tok long yu no ken giamanim
mi.” 2929 Elisa i harim pinis dispela tok, na em i tokim
Gehasi olsem, “Pasim gut laplap bilong yu na kisim stik
wokabaut bilong mi na go kwik long taun Sunem.
Sapos yu lukim wanpela man, maski long sanap na tok
gude long em. Na sapos wanpela man i tok gude long
yu, maski long bekim tok bilong em. Yu mas i go stret
long haus bilong dispela meri na putim stik wokabaut
bilong mi antap long pes bilong dispela mangi.”
3030 Tasol mama bilong mangi i lukim olsem, Elisa i no in-
ap i go na em i tokim Elisa olsem, “Long nem bilong
Bikpela i stap oltaim, mi tok tru tumas, mi no inap
lusim yu.” Olsem na Elisa i kirap na i go bek wantaim
dispela meri long Sunem. 3131 Gehasi i bin go pas na
putim stik bilong Elisa long pes bilong mangi, tasol i
no gat wanpela samting i kamap. Nogat tru. Olsem na
Gehasi i go bek. Na taim em i bungim ol long rot, em i
tokim Elisa olsem, “Mi mekim olsem yu tok, tasol man-
gi i no kirap.”

3232 Orait na ol i go kamap long haus, na Elisa i go long
dua bilong rum bilong en na i lukim bodi bilong dis-
pela mangi i slip i stap long bet. 3333 Orait na em i go in-
sait long rum na pasim dua, na i beten long Bikpela.
3434 Na ‡‡ em i go antap long bet na i lindaun antap long
bodi bilong mangi, na i putim maus na ai na han bi-
long en antap long maus na ai na han bilong mangi.
Elisa i mekim olsem, na bodi bilong mangi i kamap hat
liklik. 3535 Orait na Elisa i lusim bet na i wokabaut liklik in-
sait long rum. Na em i go bek na lindaun gen antap
long mangi. Na mangi i kus 7-pela taim na i opim ai bi-
long en. 3636 Na Elisa i singautim Gehasi na tokim em
olsem, “Yu go tokim mama bilong mangi i kam.” Orait

†† Maunten Karmel i stap samting olsem 40 kilomita longwe
long taun Sunem. ‡ 4.34 1 Kin 17.21
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Gehasi i mekim olsem, na dispela meri i kam antap na
i go insait long rum. Na Elisa i tokim em olsem, “Yu
ken kisim pikinini bilong yu.” 3737 Orait na meri i brukim
skru na putim het i go daun long graun klostu long lek
bilong Elisa, bilong givim biknem long Elisa. Na bihain
em i kirap na i kisim pikinini bilong en na i go.

Elisa i mekim kaikai i kamap gutpelaElisa i mekim kaikai i kamap gutpela
3838 Wanpela taim nogut i kamap long kantri Israel, na

ol manmeri i sot tru long kaikai. Na long dispela taim
Elisa i go bek na em i stap long taun Gilgal. Wanpela
de sampela profet i kam kisim skul long em. Ol i sin-
daun na harim tok bilong en i stap, na Elisa i tokim
wokman bilong en olsem, “Kisim bikpela sospen na
kukim sup bilong ol dispela profet.” 3939 Na wanpela pro-
fet i go painim kumu bilong kukim wantaim sup. Tasol
em i lukim ol wel kukamba na em i ting, ol i gutpela bi-
long kaikai. Olsem na em i kisim planti bilong ol dis-
pela wel kukamba, na putim long laplap bilong en na
laplap i pulap tru. Na em i karim ol i kam bek na em i
katim katim na putim long sup. 4040 Sup i tan pinis, orait
ol i putim long ol plet, bilong ol profet i ken kaikai.
Tasol taim ol i kaikai, ol i pilim sup i pait long maus bi-
long ol, na ol i singaut long Elisa olsem, “Profet bilong
God, dispela sup i pait nogut tru. Mipela i no ken
kaikai. Nogut mipela i dai.” Olsem na ol i no laik kaikai.
4141 Orait na Elisa i tokim ol long kisim sampela plaua ol i
bin wokim long wit na bringim i kam. Ol i bringim na
Elisa i tromoi long sospen na i tokim wokman bilong
en olsem, “Putim sup gen long ol plet, na ol profet i
ken kaikai.” Orait ol i kaikai, na nau sup i no moa pait
long maus bilong ol.

Elisa i givim kaikai long 100 manElisa i givim kaikai long 100 man
4242 Wanpela taim bihain, wanpela man i lusim hap bi-

long Balsalisa na i kam long Elisa. Dispela em i taim bi-
long katim wit na bali i mau long gaden. Na namba
wan taim ol i bin katim bali, ol i wokim skon long en.
Olsem na long taim dispela man i kam long Elisa, em i
kisim sampela wit ol i bin katim na i kisim 20 bilong ol
dispela skon na i putim long bek bilong en na i
bringim i kam. Na Elisa i tokim wokman bilong en
olsem, “Givim dispela kaikai long ol profet.” 4343 Tasol
wokman bilong en i tok, “Dispela kaikai i liklik tasol.
Olsem wanem bai dispela kaikai inap long ol dispela
100 profet?” Orait na Elisa i bekim tok bilong en olsem,
“Givim tasol long ol, long wanem, Bikpela i tok olsem,
olgeta bai i kaikai, na hap kaikai bai i stap yet.” 4444 Orait
wokman i givim long ol profet na ol i kaikai. Ol i kaikai
na pulap, na hap i stap yet, olsem Bikpela i bin tok.

Sik leprSik lepra bilong Naman i pinisa bilong Naman i pinis

Naman †† em i namba wan ofisa bilong ami bilong
Siria. King bilong Siria i save laikim em tumas na i

amamas moa yet long em, long wanem, long han bi-
long Naman yet Bikpela i bin helpim ol soldia bilong
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Siria na ol i daunim ol birua. Naman i gutpela soldia
tru, tasol em i gat sik lepra. 22 Wanpela taim ol Siria i
bin i go pait long ol Israel na ol i holimpas wanpela
yangpela meri Israel na bringim em i go bek wantaim
ol. Na dispela meri i kamap wokmeri bilong meri bi-
long Naman. 33 Bihain dispela meri Israel i tokim meri
bilong Naman olsem, “I gutpela sapos man bilong yu i
go long dispela profet i stap long Samaria. Dispela
profet inap long mekim sik bilong en i orait gen.” 44 Na-
man i harim dispela tok na em i go long king na tokim
em long tok bilong dispela yangpela meri. 55 Orait king
i tokim em olsem, “Mi bai raitim wanpela pas long king
bilong Israel na givim yu na yu ken i go givim em.”

King i raitim pas na givim long Naman. Na Naman i
kisim tu 300,000 kina silva na 60 kilogram gol na
10-pela gutpela gutpela klos bilong bilas, na em i kirap
i go long Samaria. 66 Na Naman i kisim dispela pas bi-
long king bilong Siria na i go long king bilong Israel na
givim em. Pas i tok olsem, “Dispela pas i laik toksave
long yu long ofisa bilong mi, Naman. Em i gat sik lepra
na mi laik yu mekim em i orait gen.”

77 King bilong Israel i lukim dispela pas na em i
brukim klos bilong en bilong soim olsem em i bel hevi
nogut tru. Na em i tok olsem, “Olaman, watpo king bi-
long Siria i salim tok long mi long mekim orait sik bi-
long dispela man? Em i ting mi God na mi gat strong
bilong mekim man i stap gut na bilong mekim man i
dai, a? Mi save, em i laik painim rot bilong pait long mi,
em tasol.” 88 Tasol Elisa, dispela profet bilong God, i
harim tok long king i bel hevi na i bin brukim klos bi-
long en. Olsem na Elisa i salim tok long king olsem,
“Bilong wanem yu bel hevi na yu brukim klos bilong
yu? Salim dispela man i kam long mi, na bai mi soim
em olsem, i gat wanpela profet tru i stap long kantri
Israel.”

99 Orait king i tokim Naman, na Naman i go long karis
bilong en. Na ol arapela karis na hos i go wantaim em,
na ol i go kamap long dua bilong haus bilong Elisa.
1010 Na Elisa i salim wanpela man i go tokim Naman
olsem, “Yu go waswas 7-pela taim long wara Jordan na
bai sik bilong yu i pinis na skin bilong yu i kamap gut-
pela gen.” 1111 Naman i harim dispela tok na em i kros
nogut tru, na em i lusim haus bilong Elisa na i go. Na
em i tok, “Mi ting bai Elisa i mas kam ausait na lukim
mi, na em i mas beten long God, Bikpela bilong en, na
tromoi han i go i kam klostu long hap sik bilong mi i
stap long en. Na long dispela pasin em i mas mekim
mi i orait gen. Tasol nogat. 1212 Em i tokim mi long go
waswas long wara Jordan. Tasol wara Abana na wara
Farpar long Damaskus i winim olgeta wara bilong Is-
rael. Sapos wara inap oraitim sik bilong mi, ating mi in-
ap i stap long ples bilong mi na waswas long dispela
tupela wara na bai mi kamap orait gen.” Naman i tok
olsem, na em i belhat moa yet na em i go.

1313 Orait ol wokboi bilong en i go klostu long em na i
tok, “Bikman, sapos profet i bin tokim yu long mekim
wanpela samting i hat tumas, mipela i save, bai yu
mekim. Tasol em i no mekim kain tok olsem. Nogat.
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Em i tokim yu long waswas tasol. Olsem na i gutpela
sapos yu bihainim tok bilong en.” 1414 Orait na Naman i
harim tok bilong ol na em i go waswas 7-pela taim
long wara Jordan, olsem Elisa i bin tok, na sik bilong en
i pinis olgeta. Na skin bilong en i kamap gutpela olsem
skin bilong nupela pikinini. 1515 Na em wantaim ol lain
wokboi bilong en i go bek long Elisa, dispela profet bi-
long God. Na Naman i tokim Elisa olsem, “Tru tumas,
nau mi save, i no gat wanpela god i stap long olgeta
kantri bilong graun. God bilong yupela Israel, em tasol
i God bilong olgeta hap. Olsem na Elisa, bikman bilong
mi, mi laik givim presen long yu.” 1616 Tasol Elisa i bekim
tok olsem, “Nogat. Mi wokman bilong Bikpela i save
stap oltaim. Na long nem bilong en, mi tok tru tumas,
mi no inap kisim wanpela samting long yu.” Naman i
strong long Elisa i mas kisim presen, tasol Elisa i no
laik na em i no kisim.

1717 Orait Naman i tok, “Sapos yu no laik kisim presen
bilong mi, orait maski. Tasol mi laik yu larim mi kisim
sampela graun bilong Israel, inap long skel bilong tu-
pela donki i ken karim. Na bai mi kisim i go bek long
ples bilong mi, bilong wokim alta bilong Bikpela antap
long en. Na bihain bai mi mekim ol ofa bilong paia i
kukim olgeta na ol arapela ofa long Bikpela wanpela
tasol. Na bai mi no inap mekim ofa long arapela god.
Nogat tru. 1818 Tasol mi laik yu save long hevi bilong mi,
na Bikpela i ken lusim sin bilong mi. King bilong mi i
save go lotu long god Rimon, na mi mas i stap wan-
taim em. Na taim mipela i go insait long haus lotu,
king i save holim han bilong mi. Olsem na taim em i
brukim skru bilong lotu long god Rimon, em i save
pulim mi, na mi tu mi mas brukim skru klostu long pik-
sa bilong dispela god. Na mi laik bai Bikpela i ken
lusim dispela sin bilong mi.” 1919 Na Elisa i tok, “Yu no
ken bel hevi. Yu ken bel isi na yu go.” Orait na Naman i
lusim Elisa na i go.

Tasol Naman i no i go longwe yet 2020 na Gehasi, wok-
man bilong Elisa, i tok long em yet olsem, “Bikman bi-
long mi i larim Naman i go nating. Bilong wanem em i
no kisim dispela samting Naman i laik givim em? Long
nem bilong Bikpela i stap oltaim, mi tok tru tumas, bai
mi ran i go bihainim Naman na bai mi kisim sampela
samting long em.” 2121 Orait em i kirap i go bihainim Na-
man. Naman i lukim wanpela man i ran i kam bihainim
em, olsem na em i stopim karis bilong en na em i go
daun na i sanap long rot na Gehasi i kam bungim em.
Na Naman i askim Gehasi olsem, “I gat wanpela samt-
ing i kamap long yupela, a?”

2222 Na Gehasi i tok, “Nogat. Mipela i stap gut. Tasol
bikman bilong mi i salim mi i kam tokim yu olsem, nau
tasol tupela profet i kam long haus bilong en. Tupela i
bilong ol lain profet i stap long ples maunten bilong
Efraim. Na em i laik bai yu givim em wanpela bek silva
na tupela gutpela klos, bilong em i ken givim long ol
dispela profet.”

2323 Orait Naman i bekim tok olsem, “Maski wanpela
bek tasol, kisim tupela bek.” Na em i strong long
Gehasi i kisim na Gehasi i orait long dispela. Olsem na

Naman i putim silva inap long 60,000 kina long tupela
bek. Na tu em i kisim tupela gutpela klos, na em i
givim ol dispela samting long tupela wokboi bilong en,
na em i tokim tupela long karim na wokabaut i go
paslain long Gehasi long haus bilong Elisa. 2424 Taim ol i
go kamap long haus bilong Elisa long Samaria, Gehasi
i kisim ol dispela samting na karim i go insait long
haus. Na em i salim dispela tupela wokboi i go bek
long Naman. 2525 Tupela i go pinis na em i go insait gen
long haus. Na Elisa i askim em, “Gehasi, yu go we na
yu kam?” Na Gehasi i tok, “Bikman, mi no bin i go long
wanpela hap.”

2626 Tasol Elisa i tokim em, “Maski giaman. Yu ting mi
no lukim yu, a? Spirit bilong mi i bin stap wantaim yu
na i lukim dispela man i lusim karis na i kam daun bi-
long bungim yu. Gehasi, nau i no taim bilong kisim
mani bilong baim ol klos na ol gaden oliv na gaden
wain na ol sipsip na bulmakau na ol wokboi na wok-
meri nating. 2727 Tasol yu bin kisim mani samting long
Naman. Olsem na dispela sik lepra i bin i stap long Na-
man, nau bai i kamap long yu. Na bai yu wantaim ol
lain bilong yu i kamap bihain, yupela bai i kisim sik lep-
ra oltaim.”

Na taim Gehasi i lusim Elisa, Gehasi i kisim sik lepra.
Na skin bilong en i kamap waitpela olgeta.

Elisa i helpim wanpela prElisa i helpim wanpela profet long kisim bek het bilongofet long kisim bek het bilong
tamioktamiok

Elisa i save lukautim sampela lain profet, na wan-
pela taim ol dispela profet i tokim em olsem, “Dis-

pela haus bilong mipela em i liklik na i no inap long
mipela. 22 Inap yu larim mipela olgeta i go long wara
Jordan na katim ol diwai. Na bai mipela i ken wokim
nupela haus bilong mipela arere long wara Jordan.” Na
Elisa i tok, “I orait, yupela i ken mekim olsem.” 33 Na
wanpela profet i askim em olsem, “Plis, bikman,
mipela i laik yu kam wantaim mipela.” Na Elisa i tok, “I
orait, bai mi kam wantaim yupela.” 44 Orait na em i go
wantaim ol. Ol i go kamap long wara Jordan na ol i stat
long katim ol diwai. 55 Ol i wok i stap na het bilong
tamiok bilong wanpela profet i lus na i pundaun long
wara. Na dispela profet i no inap kisim tamiok bilong
en na em i singaut olsem, “Sori tru bikman, mi kisim
tamiok bilong wanpela man na nau em i pundaun
long wara.” 66 Na Elisa, dispela profet bilong God, i
askim olsem, “Tamiok i pundaun we?” Na profet i soim
Elisa ples tamiok i bin pundaun long en. Orait na Elisa i
katim wanpela liklik han bilong diwai na tromoi i go
long wara, na tamiok i trip i kam antap. 77 Na Elisa i tok,
“Yu ken kisim tamiok nau.” Orait na dispela profet i
putim han bilong en i go daun na i kisim.

Elisa i trikim ol SiriaElisa i trikim ol Siria
88 King bilong Siria wantaim ol ami bilong en i kam

long pait long ol Israel. Na king i toktok wantaim ol
ofisa bilong en na i tokim ol long ples em i laik wokim
kem long en. 99 Tasol Elisa, dispela profet bilong God, i
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save long dispela ples ol Siria i laik wokim kem, na em
i toksave long king bilong Israel. Na tu em i tokim king
long ol Israel i no ken i go klostu long dispela ples.
Nogut ol i go klostu na ol Siria i bagarapim ol.

1010 Orait king bilong Israel i harim dispela tok na em i
salim ol soldia i go long dispela ples ol Siria i laik
wokim kem long en. Na taim ol Siria i kamap long dis-
pela ples, ol i lukim ol soldia bilong Israel i stap pinis.
Olsem na ol i no inap wokim kem. Dispela kain samt-
ing i kamap planti taim, 1111 na king bilong Siria i tingt-
ing planti long dispela samting. Olsem na em i singau-
tim ol ofisa bilong en i kam na i askim ol olsem, “Tokim
mi, husat man long lain bilong yumi oltaim i save
helpim king bilong Israel?” 1212 Na wanpela ofisa i bekim
tok olsem, “King, i no gat wanpela man bilong mipela i
save mekim olsem. Nogat tru. Em Elisa tasol, dispela
profet bilong ol Israel. Em i save tokim king bilong Is-
rael long olgeta samting yumi laik mekim. Elisa i save
long olgeta tok yu mekim. Maski yu stap long rum slip
bilong yu na yu tok, em tu, Elisa i save.”

1313 Orait na king i tokim ol ofisa olsem, “Yupela go
painimaut wanem hap Elisa i stap long en. Na bai yu-
pela i kisim ol soldia i go holimpas em.” Na ol i paini-
maut olsem, Elisa i stap long taun Dotan. 1414 Olsem na
king i makim planti soldia moa na em i salim ol i go
wantaim ol hos na karis long Dotan. Ol i go kamap
long nait na banisim dispela taun.

1515 Long moningtaim tru wokman bilong Elisa i kirap
na i go ausait long haus, na em i lukim ol ami bilong
Siria wantaim ol hos na karis i banisim taun pinis. Na
em i go na tokim Elisa olsem, “Bikman, ol Siria i ban-
isim yumi pinis. Nau bai yumi mekim wanem?” 1616 Tasol
Elisa i tokim em, “Maski pret. I tru ol i gat planti soldia,
tasol yumi gat bikpela lain moa bilong helpim yumi.”
1717 Orait na Elisa i beten olsem, “Bikpela, yu ken opim ai
bilong dispela man bai em i ken lukim dispela lain mi
tok long en.” Orait na Bikpela i opim ai bilong dispela
wokman na wokman i lukim ol hos na karis i inapim
dispela maunten Elisa i stap long en. Ol dispela hos na
karis i wankain olsem paia stret.

1818 Orait ol Siria i kam bilong holimpas Elisa. Na Elisa i
beten olsem, “Bikpela, mi laik bai yu mekim ai bilong
ol dispela Siria i tudak na bai ol i no inap lukluk.” Orait
na Bikpela i mekim ai bilong ol i tudak. 1919 Na Elisa i go
long ol Siria na i tokim ol olsem, “Ating yupela i paul pi-
nis. Dispela rot i no inap bringim yupela i go long dis-
pela taun yupela i laik i go long en. I orait, yupela kam
bihainim mi na bai mi bringim yupela i go long dispela
man yupela i wok long painim.” Orait ol i bihainim em,
na em i bringim ol i go long taun Samaria.

2020 Ol i go insait pinis long taun, orait Elisa i beten
olsem, “Bikpela, yu ken mekim ai bilong ol Siria i orait
na bai ol inap lukluk gen.” Na Bikpela i mekim ai bilong
ol i orait. Na ol i lukim olsem, ol i stap insait long taun
Samaria. 2121 King bilong Israel i lukim ol na em i askim
Elisa olsem, “Bikman, ating mi mas kilim ol i dai, a?”
2222 Tasol Elisa i tok, “Nogat. Taim yu pait na holimpas ol
birua, yu no save kilim ol i dai. Olsem na yu no ken kil-

im ol dispela lain. Nogat. Yu mas givim kaikai long ol
na bihain ol i ken i go bek long king bilong ol.”
2323 Olsem na king bilong Israel i redim bikpela kaikai na
givim long ol Siria. Ol i kaikai na dring pinis, orait em i
salim ol i go bek long king bilong Siria. Na long dispela
taim ol Siria i no moa i kam pait long ol Israel.

Ol Siria i banisim SamariaOl Siria i banisim Samaria
2424 Sampela yia i go pinis, na Benhadat, king bilong

Siria, i bungim olgeta soldia bilong en na ol i wokabaut
i go long Samaria na banisim taun, bilong pait long ol
Samaria. 2525 Long dispela taim ol Samaria i sot tru long
kaikai, tasol ol Siria i banisim taun i stap longpela taim
na ol Samaria i no inap bringim kaikai i kam insait long
taun. Olsem na sapos wanpela man i laik baim het bi-
long donki, orait em i mas baim long 80 kina. Na sapos
man i laik baim 250 gram pekpek bilong pisin, em i
mas baim long 5 kina. 2626 Wanpela de king bilong Israel
i wokabaut antap long banis bilong taun, na wanpela
meri i singaut long em olsem, “King bilong mi, yu mas
helpim mi.” 2727 Na king i bekim tok olsem, “Sapos
Bikpela i no inap helpim yu, orait bai mi helpim yu
olsem wanem? Yu ting mi gat wit na wain, a?” 2828 Orait
na king i askim em, “Yu laik bai mi helpim yu olsem
wanem?” Na meri i bekim tok olsem, “Mi tupela dis-
pela meri hia i bin pasim tok olsem, mitupela bai i
kaikai pikinini man bilong mi pastaim, na long de bi-
hain bai mitupela i kaikai pikinini man bilong en.
2929 Olsem †† na mitupela i bin kilim pikinini bilong mi na
kukim na kaikai. Na long de bihain mi tok long mitu-
pela i mas kaikai pikinini bilong en. Tasol nogat. Em i
haitim pikinini pinis.”

3030 King i harim dispela tok, orait em i brukim klos bi-
long en, long wanem, em i bel hevi moa yet. Em i wok-
abaut yet antap long banis bilong taun, na nau ol
manmeri inap lukim klos bilong sori, em king i bin
pasim aninit long klos bilong en. 3131 Na king i tok, “Elisa
em i as bilong ol dispela hevi bilong yumi. Na nau
tasol bai mi katim nek bilong Elisa na bai em i dai.
Sapos mi no mekim olsem, orait bai God i ken kilim mi
yet i dai.” 3232 King i tok olsem na em i salim wanpela
man i go bilong kilim Elisa.

Long dispela taim Elisa i stap long haus bilong en na
sampela hetman bilong Samaria i stap wantaim em.
Dispela man king i bin salim, em i no kamap yet, na
Elisa i tokim ol hetman olsem, “King bilong yumi, em i
man bilong kilim man i dai. Na nau em i salim pinis
wanpela man bilong katim nek bilong mi. Tasol taim
dispela man i kam kamap, yupela i mas pasim dua
strong bai em i no inap i kam insait. Na king yet i bi-
hainim dispela man i kam.” 3333 Elisa i toktok yet, na dis-
pela man i kamap na king tu i kam kamap. Na king †††† i
tokim Elisa olsem, “Bikpela yet i bin mekim dispela
taim nogut i kamap long yumi. Ating yumi no ken we-

† 6.29 Lo 28.57, Kra 4.10 †† Tok Hibru i no gat tok long king
long dispela lain, tasol i luk olsem king i mekim dispela tok long
Elisa.
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tim em bilong mekim wanpela samting bilong helpim
yumi.”

Orait na Elisa i bekim tok olsem, “Tru tumas,
Bikpela i tok, tumora long kain taim olsem, bai ol

manmeri i go long dua bilong taun, na bai ol i baim 3
kilogram gutpela plaua ol i wokim long wit o 6 kilo-
gram rais bali long wan kina tasol.” 22 Na dispela ofisa i
save was long king i bin kam wantaim king. Em i harim
dispela tok bilong Elisa, orait em i bekim tok olsem,
“Maski sapos Bikpela i opim ol bakstua bilong heven
na kapsaitim planti kaikai i kam long yumi, mi ting bai
yumi i no inap baim kaikai long liklik mani olsem.”
Orait na Elisa i tokim dispela ofisa olsem, “Tru tumas,
bai yu lukim dispela samting i kamap, tasol bai yu no
inap kaikai dispela wit samting.”

Ol ami bilong Siria i rOl ami bilong Siria i ranaweanawe
33 Long dispela taim 4-pela man i gat sik lepra i stap

ausait long bikpela dua bilong taun Samaria. Na ol i
toktok long ol yet olsem, “Watpo yumi sindaun nating
na wetim taim bilong i dai? 44 Yumi mas go painim
kaikai. Tasol yumi no ken i go insait long Samaria. Ol i
no gat kaikai, olsem na bai hangre i bagarapim yumi.
Na tu, sapos yumi sindaun i stap tasol long dispela
hap, bai yumi i dai. Mobeta yumi go long kem bilong
ol Siria. Na sapos ol i kilim yumi, em i orait. Tasol sapos
ol i larim yumi i stap, em i gutpela.” 55 Olsem na long
apinun tru ol i kirap i go long kem bilong ol Siria. Na
taim ol i kamap klostu long kem, ol i no lukim wanpela
man i stap, 66 long wanem, olgeta Siria i ranawe pinis.
Long apinun tru, Bikpela i bin mekim ol Siria i harim
traipela nois, olsem bikpela lain ami i kam wantaim ol
hos na karis bilong ol. Na ol Siria i bin tok olsem, “At-
ing ol Israel i baim ol king bilong Hit na Isip bilong ol i
bringim ol soldia bilong ol i kam pait long yumi.” Ol
Siria i tok olsem na wantu ol i lusim kem na ranawe
hariap tru. Ol i lusim haus sel na hos na donki bilong
ol i stap, na ol i ranawe. Ol i no kisim wanpela samting
i go.

88 Taim dispela 4-pela man i kamap long kem, ol i go
insait long wanpela haus sel na ol i lukim ol kaikai na
dring bilong ol Siria i stap. Na ol i kaikai na dring. Na
bihain ol i kisim ol silva na gol na ol laplap samting bi-
long ol Siria na karim i go haitim long wanpela hap. Na
ol i kam bek na kisim ol samting i stap long narapela
haus sel tu, na ol i karim i go haitim. 99 Na bihain ol i tok
long ol yet olsem, “Ating yumi no mekim gutpela
pasin. Nau yumi lukim gutpela samting tru, na yumi
mas i go tokim ol manmeri. Sapos yumi pasim maus i
stap inap long moningtaim, bai yumi gat tok. Goan,
yumi go nau na tokim ol ofisa bilong king.” 1010 Orait
long nait yet ol i go bek long Samaria na singaut long
ol wasman bilong dua bilong taun olsem, “Mipela i bin
i go long kem bilong ol Siria, na mipela i no lukim wan-
pela man i stap, na mipela i no harim ol man i toktok.
Ol Siria i go pinis na olgeta samting bilong ol i stap yet
long kem. Ol i no bin lusim ol rop bilong ol hos na don-

ki. Nogat. Rop i pasim ol yet na ol i stap long kem. Na
olgeta kaikai samting i stap yet long ol haus sel.”

1111 Ol wasman i harim dispela tok, na ol i singaut na
tokim ol manmeri long bringim dispela tok i go long
haus bilong king. 1212 Long nait yet king i kisim dispela
tok. Na em i kirap na tokim ol ofisa bilong en olsem,
“Mi save long tingting bilong ol Siria. Ol i save olsem
yumi sot tru long kaikai, olsem na ol i lusim kem bi-
long ol na ol i go hait nabaut long ol ples kunai. Ol i
ting, bai yumi lusim taun na i go ausait, na ol i laik
holimpas yumi na kisim taun bilong yumi.”

1313 Na wanpela ofisa bilong en i tokim em olsem, “Mo-
beta yumi salim sampela man i go painimaut wanem
samting i bin kamap long ol Siria. Na sapos ol Siria i
bagarapim ol dispela man yumi salim, em i orait, long
wanem, yumi olgeta i stap insait long taun, bai yumi
bagarap wankain olsem ol lain i dai pinis. Olsem na
yumi mas larim sampela man i kisim 5-pela bilong ol
hos i stap yet, na i go.” ††1414 Orait ol i makim sampela
man. Na king i givim tupela karis wantaim ol hos long
ol dispela man, na i salim ol i go bilong painimaut
wanem samting i bin kamap long ol Siria. 1515 Ol dispela
man i go painimaut olsem, ol Siria i bin ranawe. Na ol i
bihainim ol i go inap long wara Jordan, na ol i lukim ol
laplap na samting bilong pait na ol arapela samting bi-
long ol Siria i bin pundaun nabaut long rot. Orait ol i
go bek na toksave long king.

1616 Na taim ol manmeri i harim tok long dispela samt-
ing, wantu ol i ran i go long kem bilong ol Siria na
kisim olgeta samting ol Siria i bin lusim. Na ol i kisim
planti plaua na bali, olsem na ol inap salim 3 kilogram
gutpela plaua o 6 kilogram bali long wan kina tasol,
olsem Bikpela i bin tok. 1717 King i bin makim dispela
ofisa i save was long em, bilong i go bosim ol soldia i
save was long bikpela dua bilong taun. Olsem na dis-
pela ofisa i sanap klostu long dua long taim ol man-
meri i ran i go long kem bilong ol Siria. Planti manmeri
moa i ran i kam ausait long dua, olsem na ol i sakim
em i pundaun na ol i krungutim em i go i go inap em i
dai.

Bipo king i bin i go lukim Elisa, na Elisa i bin tok pro-
fet long dispela samting. Na nau tok bilong en i kamap
tru. 1818 Elisa i bin tokim king olsem, “Tumora long
wankain taim olsem, bai ol manmeri i go long dua bi-
long taun, na bai ol i baim 3 kilogram gutpela plaua o
6 kilogram rais bali long wan kina tasol.” 1919 Tasol dis-
pela ofisa nau em i dai pinis, em i bin bekim tok bilong
Elisa olsem, “Maski sapos Bikpela i opim ol bakstua bi-
long heven na kapsaitim planti kaikai i kam long yumi,
mi ting bai yumi i no inap baim kaikai long liklik mani
olsem.” Orait na Elisa i bin tokim dispela ofisa olsem,
“Tru tumas, bai yu lukim dispela samting i kamap.
Tasol bai yu no inap kaikai dispela wit samting.” 2020 Na
nau dispela samting i kamap olsem Elisa i bin tok. Dis-
pela ofisa i sanap long dua bilong taun, na ol manmeri
i ran i go ausait bilong kisim kaikai. Na ol i krungutim
em, na em i dai pinis.

† Tok Hibru long dispela hap i no klia tumas.
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Meri bilong taun Sunem i kam bek long IsrMeri bilong taun Sunem i kam bek long Israelael

Wanpela †† taim Elisa i bin i go givim tok long dis-
pela meri bilong taun Sunem, em dispela meri

tasol bipo pikinini bilong en i dai, na Elisa i bin kirapim
em bek. Elisa i bin tokim meri olsem, “Bikpela i tok pi-
nis bai taim bilong hangre i kamap long kantri bilong
yumi na bai ol manmeri i sot long kaikai inap 7-pela
yia. Olsem na yu mas kisim ol famili bilong yu na i go i
stap long narapela kantri inap dispela taim nogut i pi-
nis.” 22 Olsem na dispela meri i bihainim tok bilong
Elisa, na em wantaim ol famili bilong en i go i stap
long kantri Filistia inap 7-pela yia. 33 Dispela 7-pela yia i
go pinis, orait em wantaim famili bilong en i kam bek
long Israel. Na em i go long king bilong askim em long
larim em i kisim haus na graun bilong en gen.

44 Taim meri i wokabaut i go long king, king i toktok
wantaim Gehasi, dispela wokman bilong Elisa. King i
tokim Gehasi olsem, “Mi laik bai yu stori long mi long
ol bikpela wok Elisa i bin mekim.” 55 Orait na Gehasi i
stori long dispela taim bipo Elisa i bin kirapim bek
wanpela pikinini i dai pinis. Gehasi i wok long stori yet,
na dispela meri i kam kamap bilong askim king long
larim em i kisim bek ol samting bilong en. Gehasi i
lukim dispela meri na em i tokim king olsem, “King,
lukim. Em dispela meri tasol. Na em dispela pikinini
tasol i bin dai na Elisa i kirapim.” 66 Orait na king i askim
meri long dispela samting Elisa i bin mekim, na meri i
stori long em. Na bihain king i singautim wanpela
ofisa bilong en i kam na i tokim em olsem, “Yu mas
helpim dispela meri long kisim bek olgeta samting bi-
long en. Na tu yu mas helpim em long kisim mani inap
long pe bilong kaikai i bin kamap long ol gaden bilong
en long ol dispela 7-pela yia em i stap long narapela
kantri.”

King Benhadat bilong Siria i daiKing Benhadat bilong Siria i dai
77 Wanpela taim Elisa i go long Damaskus, biktaun bi-

long kantri Siria. Long dispela taim Benhadat, king bi-
long Siria, i gat sik. Na ol i tokim king olsem, “Elisa, dis-
pela profet bilong God, em i stap nau long Damaskus.”
88 Orait na king i tokim Hasael, wanpela ofisa bilong en
olsem, “Kisim wanpela presen na go lukim dispela pro-
fet. Na yu mas askim em long askim Bikpela olsem, sik
bilong mi bai i pinis, o nogat.” 99 Olsem na Hasael i
kisim olkain gutpela samting bilong Damaskus, inap
long skel bilong 40 kamel i ken karim, na em i putim
long ol kamel na bringim i go long Elisa. Em i go
kamap na em i tokim Elisa olsem, “Bikman, mi wok-
man bilong King Benhadat, na em i salim mi bilong
askim yu long sik bilong en bai i pinis o nogat.”

1010 Na Elisa i bekim tok bilong en olsem, “Yu go tokim
king olsem, sik bilong en bai i pinis. Tasol Bikpela i bin
soim mi olsem, em bai i dai.” 1111 Elisa i mekim dispela
tok pinis na em i lukluk strong long Hasael, i go inap
Hasael i stat long tingting planti. Na Elisa i krai. 1212 Na

† 8.1 2 Kin 4.8-37

Hasael i askim em, “Bikman, bilong wanem yu krai?”
Na Elisa i bekim tok olsem, “Mi krai, long wanem, mi
save, bihain bai yu mekim planti pasin nogut long ol
manmeri bilong Israel. Yu wantaim ol soldia bilong yu
bai i bagarapim ol strongpela banis bilong ol na
kukim. Na bai yupela i kilim i dai ol yangpela man bi-
long ol Israel. Na bai yupela i apim ol liklik pikinini na
tromoi i go long graun na bai ol i dai. Na taim yupela i
lukim ol meri i gat bel, bai yupela i kisim bainat na
brukim bel bilong ol.” 1313 Hasael †††† i harim dispela tok na
i bekim tok bilong Elisa olsem, “Mi man nating tasol.
Olsem wanem na mi inap mekim dispela bikpela samt-
ing?” Orait na Elisa i tokim em olsem, “Bikpela i soim
mi pinis olsem, bai yu kamap king bilong Siria.”

1414 Tupela i toktok pinis, orait Hasael i go bek long
King Benhadat. Na king i askim em, “Elisa i tokim yu
olsem wanem?” Na Hasael i tok, “Em i tok, tru tumas
sik bilong yu bai i pinis na bai yu orait gen.” 1515 Tasol
long de bihain Hasael i ting long kilim king. Olsem na
em i kisim wanpela blanket na putim long wara na
karim i go karamapim pes bilong king. Na em i holim
strong bai king i no ken pulim win, olsem na king i dai.
Na bihain Hasael yet i kamap king bilong Siria.

Stori bilong kantri IsrStori bilong kantri Israel na Judaael na Juda
i go inap kantri Isri go inap kantri Israel i bagarael i bagarapap

(Sapta 8.16—17.41)(Sapta 8.16—17.41)

JehorJehoram i kamap king bilong Judaam i kamap king bilong Juda
(2 Stori 21.1-20)

1616 Long namba 5 yia bilong Joram, pikinini bilong
Ahap, i stap king bilong Israel, Jehoram, pikinini man
bilong Jehosafat, i kisim ples bilong papa bilong en na
i kamap king bilong Juda. 1717 Em i gat 32 krismas long
taim em i kamap king, na em i stap king long
Jerusalem inap 8-pela yia. 1818 Em i bin maritim pikinini
meri bilong Ahap, king bilong Israel. Olsem na em i bi-
hainim ol pasin nogut bilong ol lain bilong Ahap na ol
arapela king bilong Israel, na em i mekim sin long ai
bilong Bikpela. 1919 Tasol ‡‡ Bikpela i no bagarapim kantri
Juda. Long wanem, Bikpela i tingim wokman bilong
en, Devit, na tu em i tingim dispela promis em i bin
mekim olsem, oltaim bai i gat wanpela man bilong lain
bilong Devit i stap king. Olsem na bai lam bilong Devit
i no ken i dai. ‡†‡†

2020 Long ‡‡‡‡ taim Jehoram i stap king bilong Juda, ol
Idom i bikhet na i no moa i stap aninit long king bilong
Juda. Nogat. Ol i makim king bilong ol yet na em i
bosim ol. 2121 Olsem na Jehoram i kisim ol soldia i save
sanap long karis na pait, na ol i go long hap bilong
Sair long pait long ol Idom. Ol i go kamap na ol Idom i
kam banisim ol na i redi long pait long ol. Na long nait
Jehoram wantaim ol ofisa i bosim ol karis bilong pait,

†† 8.13 1 Kin 19.15 ‡ 8.19 1 Kin 11.36 ‡† Lukim tok i stap
long 1 King 11.36. ‡‡ 8.20 Stt 27.40
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ol i pait strong tru na sakim ol Idom. Tasol ol arapela
soldia bilong en i bin lusim pait na ranawe i go bek
long ples bilong ol. 2222 Olsem na ol Juda i no winim ol
Idom. Na ol Idom i bosim kantri bilong ol yet, i kam in-
ap nau. Na long dispela taim ol manmeri bilong taun
Lipna tu i bikhet, na i no moa i stap aninit long ol Juda.

2323 Ol stori bilong olgeta arapela samting King Jeho-
ram i bin mekim, i stap long dispela buk ol i kolim,
Stori Bilong Ol King Bilong Juda. 2424 Bihain Jehoram i dai
na ol i planim em long ples matmat bilong ol tumbuna
bilong en, long Taun Bilong Devit. Na pikinini man bi-
long en, Ahasia, i kisim ples bilong en na i kamap king.

Ahasia i kamap king bilong JudaAhasia i kamap king bilong Juda
(2 Stori 22.1-6)

2525 Long namba 12 yia bilong Joram, pikinini bilong
Ahap, i stap king bilong Israel, Ahasia, pikinini bilong
Jehoram, i kamap king bilong Juda. 2626 Ahasia i gat 22
krismas long taim em i kamap king, na em i stap king
long Jerusalem inap long wanpela yia tasol. Mama bi-
long en, em Atalia, pikinini meri bilong King Ahap na
tumbuna pikinini bilong Omri, king bilong Israel.
2727 Mama bilong Ahasia i kam long lain bilong Ahap,
olsem na em i bihainim ol pasin nogut bilong ol lain
bilong Ahap na em i mekim sin long ai bilong Bikpela,
olsem ol lain bilong Ahap i save mekim.

2828 Wanpela taim King Ahasia i go wantaim Joram,
king bilong Israel, na ol i go pait long Hasael, king bi-
long Siria. Ol i pait klostu long taun Ramot long distrik
Gileat, na ol soldia bilong Siria i sutim Joram na em i
kisim bagarap. 2929 Orait na Joram i lusim pait na i go i
stap long taun Jesril bilong wet long kamap orait gen.
Em i stap yet long Jesril na Ahasia i go lukim em.

God i makim Jehu bilong kamap king bilong IsrGod i makim Jehu bilong kamap king bilong Israelael

Long taim King Joram i stap long Jesril, profet
Elisa i singautim wanpela yangpela profet i kam,

na i tokim em olsem, “Pasim gut laplap bilong yu na
kisim dispela liklik jak i gat wel bilong oliv, na kirap i go
long taun Ramot long distrik Gileat. 22 Na taim yu
kamap long Ramot, yu mas i go painim Jehu, pikinini
man bilong Jehosafat, †† na tumbuna pikinini bilong
Nimsi. Na sapos em i stap wantaim ol wantok bilong
en, orait yu mas kisim em i go long wanpela rum.
33 Orait kisim dispela jak wel na kapsaitim wel long het
bilong en na tokim em olsem, ‘Bikpela i tok long em i
makim yu long i stap king bilong Israel.’ Yu mekim dis-
pela samting pinis, orait yu mas opim dua na ranawe
kwik.”

44 Elisa i tok pinis, orait dispela yangpela profet i kirap
i go long Ramot. 55 Na taim em i kamap, em i lukim Je-
hu i sindaun toktok wantaim ol arapela ofisa bilong
ami. Na em i tok, “Ofisa, mi gat wanpela tok.” Na Jehu i
askim em, “Yu gat tok long husat?” Na profet i kr tok,
“Mi gat tok long yu tasol.” 66 Orait †††† na tupela i go insait

† Papa bilong Jehu em i no dispela Jehosafat i bin i stap king bi-
long Juda, na stori bilong en i stap long 1 King 22 na 2 King 3. Nogat.
Em i narapela Jehosafat. †† 9.6 1 Kin 19.16

long wanpela rum, na profet i kapsaitim wel bilong
oliv long het bilong Jehu na i tokim em olsem, “God,
Bikpela bilong yumi Israel i tok olsem, ‘Nau mi makim
yu long kamap king bilong Israel. Na bai yu bosim ol
dispela manmeri bilong mi. 77 Na yu mas kilim i dai ol
lain bilong Ahap, dispela king bipo yu stap ofisa bilong
en. Long dispela pasin bai mi bekim stret pasin nogut
bilong Kwin Jesebel. Em dispela meri bipo i bin kilim ol
profet bilong mi na ol arapela wokman bilong mi. 88 Bai
mi bagarapim olgeta lain famili bilong Ahap. Tru tu-
mas, bai mi pinisim olgeta man i kamap long lain bi-
long Ahap long Israel, maski ol i yangpela yet o ol i
kamap bikpela pinis. 99 Bai mi mekim wankain pasin
long ol, olsem bipo mi bin mekim long famili bilong
King Jeroboam, pikinini man bilong Nebat, na long
famili bilong King Basa, pikinini man bilong Ahiya.
1010 Jesebel ‡‡ bai i dai na bai i no gat man i planim bodi
bilong en. Nogat. Bai ol dok i kaikai bodi bilong en
klostu long taun Jesril.’” Profet i autim dispela tok bi-
long Bikpela pinis, orait em i opim dua na i ranawe i
go.

1111 Jehu ‡†‡† i go bek long ol arapela ofisa na ol i askim
em olsem, “Wanpela samting i kamap, a? Watpo dis-
pela longlong man i kam lukim yu?” Na Jehu i bekim
tok olsem, “Yupela i save long pasin bilong ol dispela
kain man. Ol i save toktok nabaut tasol.” 1212 Na ol i tok,
“Goan, yu mas tok stret long mipela. Maski giaman na
haitim tok.” Orait na Jehu i tok stret long ol ofisa
olsem, “Dispela man i kam tokim mi olsem, Bikpela i
tok, em i makim mi pinis long kamap king bilong Is-
rael.” 1313 Ol ofisa i harim dispela tok na wantu ol i
rausim ol longpela klos bilong ol yet na karamapim la-
ta bilong haus, na Jehu i sanap antap long lata. Na ol i
winim biugel na singaut olsem, “Jehu i kamap king pi-
nis.”

Jehu i kilim i dai JorJehu i kilim i dai Joram, king bilong Isram, king bilong Israelael
1414 Jehu i stap long Ramot na em i pasim tok wantaim

ol ofisa bilong en long kilim Joram i dai na kisim ples
bilong en olsem king. Tasol Joram i stap yet long taun
Jesril, long wanem, em i bin kisim bagarap long taim ol
Israel i pait long lain bilong King Hasael bilong Siria,
na em i no kamap orait yet. Olsem na Jehu i tokim ol
ofisa bilong en olsem, “Sapos yupela i wanbel wantaim
mi, orait yupela i mas was gut na i no ken larim wan-
pela man i lusim Ramot na i go long Jesril na tokaut
long dispela samting yumi laik mekim.” 1616 Orait Jehu i
go antap long karis bilong en, na em wantaim sam-
pela soldia i lusim Ramot na i go long Jesril. Sik bilong
King Joram i no orait yet, olsem na em i slip i stap long
bet bilong en long Jesril. Na long dispela taim King
Ahasia bilong Juda i bin kam long Jesril long lukim Jo-
ram. Olsem na tupela wantaim i stap long Jesril.

1717 Wanpela man i stap sentri long taua bilong banis
bilong taun Jesril na em i lukim lain bilong Jehu i kam.
Na em i singaut na tokim ol man i stap long taun
olsem, “Mi lukim bikpela lain man i kam.” Ol man i

‡ 9.10 1 Kin 21.23 ‡† 9.11 2 Kin 9.33-36
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tokim Joram long dispela tok bilong wasman, na Joram
i tokim ol olsem, “Tokim wanpela soldia long kisim hos
bilong en na ran i go bungim ol na askim ol olsem, ‘Ol-
geta samting i stap orait o nogat?’” 1818 Orait wanpela
soldia i sindaun long hos na i ran i go bungim ol na i
tokim Jehu olsem, “King i laik save, olgeta samting i
stap i orait o nogat?” Na Jehu i bekim tok olsem, “Em i
no samting bilong yu, yu kam bihainim mipela tasol.”
Wasman i lukim dispela soldia i no kam bek na em i
salim tok i go long king olsem, “Dispela soldia yu bin
salim, em i go
kamap long ol, tasol em i no kam bek.” 1919 Orait king i
salim narapela soldia i go. Na taim dispela soldia i
kamap long ol, em tu i tokim Jehu olsem, “King i laik
save, olgeta samting i stap i orait, o nogat?” Na Jehu i
bekim tok olsem, “Em i no samting bilong yu, yu kam
bihainim mipela tasol.” 2020 Wasman i lukim dispela sol-
dia tu i no kam bek, na em i salim tok long king olsem,
“Dispela arapela soldia yu bin salim, em tu i no kam
bek. Na mi lukim dispela man i stap long karis, em i
mekim longlong pasin tru olsem Jehu bilong lain bi-
long Nimsi, i save mekim. Em i mekim ol hos i spit
nogut tru na pulim karis i kam.”

2121 Orait King Joram i tok, “Redim karis bilong mi.”
Orait ol i redim na Joram i go antap long karis bilong
en na King Ahasia i go antap long narapela karis, na
tupela i ran i go bilong bungim Jehu. Na tupela i
bungim em klostu long graun bilong Nabot. 2222 Taim Jo-
ram i lukim Jehu, em i askim Jehu olsem, “Olgeta samt-
ing i stap i orait, o nogat?” Na Jehu i bekim tok olsem,
“Bai i orait olsem wanem, sapos mama bilong yu Je-
sebel, i wok yet long bihainim ol giaman god na i
mekim ol pasin nogut na ol pasin bilong mekim posin.
Ol dispela pasin nogut bilong mama bilong yu i wok
long kamap bikpela moa.”

2323 Joram i harim dispela tok bilong Jehu, orait wantu
em i tanim karis bilong en na i ranawe i go. Na em i
singaut long Ahasia olsem, “Ahasia, dispela man i kam
bilong daunim mi.” 2424 Tasol Jehu i taitim strong banara
bilong en na i sutim Joram long baksait. Na spia i kisim
lewa o pam bilong Joram na em i pundaun insait long
karis bilong en na em i dai. 2525 Orait na Jehu i tokim
Bitkar, dispela ofisa i stap wantaim em, olsem, “Kisim
bodi bilong Joram na tromoi i go long graun bilong
Nabot, dispela man bilong Jesril. Yu tingim yet dispela
tok bipo Bikpela i bin autim long King Ahap, papa bi-
long Joram? Mitupela i bin bihainim Ahap long karis bi-
long mitupela na Bikpela i bin tokim Ahap olsem, 2626 ‘As-
de †† tasol mi Bikpela, mi lukim ol man i bihainim laik
bilong yu na ol i kilim i dai Nabot wantaim ol pikinini
man bilong en. Olsem na mi Bikpela, mi tok tru tumas,
bai mi bekim rong bilong yu long dispela graun bilong
Nabot stret.’” Na Jehu i tok moa long Bitkar olsem,
“Kisim bodi bilong Joram na tromoi i go long dispela
graun bilong Nabot, bilong inapim tok bilong Bikpela.”

† 9.26 1 Kin 21.19

King Ahasia bilong Juda i daiKing Ahasia bilong Juda i dai
2727 King Ahasia bilong Juda i lukim Joram i dai pinis, na

em i stap long karis bilong en na ranawe i go olsem
long taun Bethagan. Na Jehu wantaim ol soldia bilong
en i ranim Ahasia, na Jehu i tokim ol soldia olsem, “Su-
tim em tu.” Orait ol i sutim em long taim em i ran long
karis bilong en na i go antap long maunten Gur, klostu
long taun Ipleam. Tasol Ahasia i ranawe i go olgeta
long taun Megido, na bihain em i dai. 2828 Na ol ofisa bi-
long en i kisim bodi bilong en na putim long wanpela
karis na bringim i go bek long Jerusalem. Na ol i plan-
im em long ples matmat bilong ol tumbuna bilong en
long Taun Bilong Devit. 2929 Ahasia i bin kamap king bi-
long Juda long namba 11 yia bilong Joram i stap king
bilong Israel.

Ol i kilim Kwin Jesebel i daiOl i kilim Kwin Jesebel i dai
3030 Jehu wantaim ol lain bilong en i ranim Ahasia pinis,

orait ol i kam bek long Jesril. Kwin Jesebel i stap long
dispela hap na em i bin harim tok olsem, Joram i dai
pinis. Olsem na Jesebel i bilasim ai na gras bilong en,
na i sanap long windo bilong haus king na lukluk i go
daun long rot. 3131 Na taim Jehu i kam insait long bikpela
dua bilong taun, Jesebel i singaut long em olsem,
“Simri, †††† yu man bilong kilim i dai bikman bilong yu, yu
stap gut, a?” 3232 Jehu i harim na i lukluk i go antap long
windo na i singaut olsem, “Husat i laik kam long lain
bilong mi?” Na sampela wokman i stap long haus king
i harim tok bilong Jehu na ol i kam sanap long windo
na lukluk i go daun long em. 3333 Na Jehu i tokim ol
olsem, “Tromoi dispela meri i kam daun.” Orait ol i
kisim Jesebel na tromoi em i go daun. Na blut bilong
en i kalap nabaut na i pas long banis bilong haus na
long ol hos bilong Jehu. Na Jehu i mekim ol hos na
karis bilong en i krungutim bodi bilong Jesebel.

3434 Bihain Jehu i go insait long haus king na i kaikai.
Em i kaikai na dring pinis na em i tokim ol man olsem,
“God i tok pinis, dispela meri nogut i mas bagarap.
Tasol em i pikinini bilong wanpela king, olsem na yu-
pela i mas kisim bodi bilong en na planim.” 3535 Orait ol i
go ausait bilong kisim bodi na planim. Tasol ol i no
lukim bodi bilong en i stap. Nogat. Ol i lukim tasol bun
bilong het na han na lek. 3636 Na ‡‡ ol i go bek na tokim Je-
hu long dispela samting, na em i tok olsem, “Dispela
samting i kamap stret olsem Bikpela i bin tok long
maus bilong wokman bilong en, Elaija bilong taun Tis-
be. Bikpela i bin tok olsem, ‘Taim Jesebel i dai, ol dok
bai i kaikai bodi bilong en, long graun bilong taun Jes-
ril. 3737 Na bai ol hap hap bilong bodi bilong en i stap
nabaut long graun olsem pekpek bilong dok. Na ol
man i lukim, bai ol i no inap save dispela em i bodi bi-
long Jesebel.’”

†† Jesebel i kolim Jehu long nem Simri, long wanem, bipo Simri,
wanpela ofisa bilong king, i bin kilim king bilong en i dai. Na nau Je-
hu tu i mekim wankain pasin. Lukim 1 King 16.8-20. ‡ 9.36 1 Kin
21.23
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Ol i kilim ol lain bilong AhapOl i kilim ol lain bilong Ahap

I gat ol pikinini man na ol tumbuna pikinini man
bilong King Ahap i stap long taun Samaria.

Namba bilong ol, em inap 70 olgeta. Na Jehu i raitim
sampela pas na salim i go long ol hetman na bikman
bilong dispela taun †† na long ol bikman i save was long
ol tumbuna pikinini bilong Ahap. Em i raitim tok
olsem, 22 “Ol lain pikinini bilong Ahap i stap wantaim
yupela, na yupela i gat ol karis bilong pait na ol hos na
ol spia na ol arapela samting bilong pait, na yupela i
stap long taun i gat strongpela banis. Olsem na long
taim yupela i kisim ol dispela pas bilong mi, 33 yupela i
mas makim wanpela gutpela man tru namel long ol
lain pikinini bilong Ahap na mekim em i kamap king.
Na yupela i mas pait long helpim em i stap king.”

44 Ol hetman na bikman bilong Samaria i kisim dis-
pela tok na ol i pret nogut tru na i tok, “Jehu i winim tu-
pela king pinis. Na olsem wanem bai yumi inap winim
em? Yumi i no inap tru.” 55 Olsem na man bilong lukau-
tim haus king na namba wan hetman bilong taun
wantaim ol arapela hetman na ol bikman i save was
long ol lain pikinini bilong Ahap, olgeta i salim tok long
Jehu olsem, “Mipela i wokman bilong yu na mipela i re-
di long bihainim laik bilong yu tasol. Mipela i no ken
makim wanpela man i kamap king. Nogat tru. Yu laik
mekim wanem samting, orait yu mekim tasol.”

66 Orait Jehu i raitim narapela pas na i tokim ol dispela
man olsem, “Sapos yupela i laik bihainim mi na i stap
aninit long mi, orait mi laik bai yupela i kilim olgeta
lain pikinini bilong Ahap. Na long tumora long
wankain taim olsem, yupela i mas bringim het bilong
ol i kam long Jesril.” Ol dispela 70 lain pikinini bilong
Ahap i stap wantaim ol bikman bilong taun Samaria,
na ol dispela bikman i save skulim ol. 77 Tasol taim ol
dispela bikman i kisim dispela pas bilong Jehu, orait ol
i kilim i dai olgeta dispela 70 lain pikinini bilong Ahap.
Na ol i katim nek bilong ol na putim het bilong ol long
ol basket na salim i go long Jehu. 88 Taim Jehu i harim
olsem ol man i bringim pinis ol het bilong ol lain pikini-
ni bilong Ahap, orait em i tokim ol man olsem,
“Bungim ol dispela het long tupela hip klostu long
bikpela dua bilong taun, na larim ol i stap inap long
tumora.”

99 Orait long moning long de bihain, Jehu i kirap na i
go long dua bilong taun na i lukim ol dispela het. Plan-
ti manmeri i bung i stap long dispela hap na Jehu i
sanap na i tokim ol olsem, “Mi yet mi bin tingting long
daunim Joram, bosman bilong mi. Olsem na mi bin kil-
im em i dai. Na mi save, yupela i no bin kilim man i dai.
Tasol husat tru i kilim ol dispela lain? Yumi no save.
1010 Tasol †††† dispela i soim yumi olsem, olgeta tok bipo
Bikpela i bin mekim long lain bilong Ahap, i wok long
kamap tru. Nau Bikpela i inapim pinis dispela tok em i
bin mekim long maus bilong profet Elaija, wokman bi-

† Tok Hibru i tok, taun Jesril. Tasol sampela man bilong bipo yet
i bin tanim dispela tok long tok Grik, na ol i ting em i tok long taun
Samaria. †† 10.10 1 Kin 21.20-24

long en.” 1111 Orait ‡‡ na bihain Jehu i kilim i dai olgeta
arapela famili bilong Ahap i stap long Jesril, wantaim
ol ofisa bilong Ahap na ol gutpela pren bilong en na ol
pris bilong en. Em i no larim wanpela i stap. Nogat tru.

Jehu i kilim i dai ol famili bilong King AhasiaJehu i kilim i dai ol famili bilong King Ahasia
1212 Orait Jehu wantaim ol soldia bilong en i lusim Jesril

na i laik i go long Samaria. Em i bihainim rot i go na i
kamap long dispela hap ol i kolim, Ples bung bilong ol
wasman bilong sipsip. 1313 Na em i bungim sampela
man na i askim ol olsem, “Yupela i kam long wanem
hap?” Na ol i bekim tok olsem, “Mipela ol lain bilong
King Ahasia. Mipela i laik i go long Jesril bilong lukim ol
lain bilong King Joram na ol lain bilong Kwin Jesebel.”
1414 Jehu i harim dispela tok, orait em i tokim ol lain bi-
long en olsem, “Holimpas ol dispela man.” Orait ol i
holimpas olgeta dispela man na kisim ol i go long
wanpela bikpela hul i stap long dispela hap. Na ol i kil-
im olgeta dispela lain bilong Ahasia i dai, na i no gat
wanpela i stap. Namba bilong ol inap 42 olgeta.

Jehu i kilim olgeta arJehu i kilim olgeta arapela famili bilong Ahapapela famili bilong Ahap
1515 Jehu wantaim ol soldia bilong en i lusim dispela

hap na i go na em i bungim Jonadap, pikinini man bi-
long Rekap. Jehu i givim gude long em na i tokim em
olsem, “Mi laikim tru tingting bilong yu. Na yu olsem
wanem, yu amamas long ol samting mi mekim o no-
gat?” Na Jonadap i tokim Jehu olsem, “Yes, mi wanbel
wantaim yu.” Orait na Jehu i tok, “Gutpela. Sapos
olsem, han bilong yu i kam, yumi sekan.” Orait Jehu i
holim han bilong Jonadap na i pulim em i kam antap
long karis. 1616 Na Jehu i tokim em olsem, “Yu kam wan-
taim mi na bai yu save, mi strong long bihainim
Bikpela tasol.” Jonadap i orait long dispela, na ol i ran
long karis i go long Samaria. 1717 Ol ‡†‡† i kamap long
Samaria, na Jehu i kilim i dai olgeta arapela lain famili
bilong Ahap. Em i pinisim ol tru, na dispela i inapim
dispela tok bipo Bikpela i bin givim long Elaija.

Jehu i kilim i dai olgeta manmeri i save lotuim god BalJehu i kilim i dai olgeta manmeri i save lotuim god Bal
1818 Bihain Jehu i singautim olgeta manmeri bilong

Samaria i kam bung, na em i tokim ol olsem, “Bipo
King Ahap i strong long lotuim god Bal. Tasol bai mi
strong moa yet long lotuim Bal. 1919 Olsem na mi laik yu-
pela i mas singautim ol profet na ol pris na olgeta
manmeri i save lotu long Bal na olgeta i mas i kam
bung. No ken larim wanpela i stap, long wanem, mi
laik mekim wanpela bikpela ofa long Bal. Sapos wan-
pela i no kamap, orait bai em i dai stret.” Jehu i mekim
dispela tok bilong trikim ol manmeri i save lotuim Bal,
bilong em i ken kilim olgeta i dai. 2020 Na Jehu i tok moa
olsem, “Yumi mas makim wanpela de bilong mekim
bikpela lotu long god Bal.” Orait na ol i makim wan-
pela de. 2121 Na Jehu i salim tok i go long olgeta hap bi-
long Israel, na olgeta manmeri i save lotuim Bal, ol i
kam bung. I no gat wanpela i stap long ples.

‡ 10.11 Hos 1.4 ‡† 10.17 1 Kin 21.20-24
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Orait na ol i go insait long bikpela haus lotu bilong
giaman god Bal na haus lotu i pulap tru. 2222 Ol i go in-
sait pinis, orait Jehu i go long man i save lukautim ol
klos bilong lotu, na i tokim em olsem, “Kisim ol klos bi-
long lotu na givim long ol manmeri i bin kam bilong
lotuim Bal.” Orait dispela man i mekim olsem Jehu i
tok. 2323 Na bihain Jehu wantaim Jonadap, pikinini bilong
Rekap, tupela i go insait long dispela haus lotu. Na Je-
hu i tokim ol manmeri olsem, “Yupela i mas lukluk gut
na skelim yupela yet, nogut wanpela man o meri i save
lotu long Bikpela i stap wantaim yumi. Mi laik bai yumi
ol manmeri i save lotuim Bal tasol i mas i stap.” 2424 Em i
tok pinis, orait em wantaim Jonadap i go insait long
rum i gat alta na ol i mekim ol ofa bilong paia i kukim
olgeta na ol arapela ofa long god Bal.

Taim ol manmeri i no kam yet, Jehu i bin makim 80
soldia bilong en na i tokim ol long wet i stap ausait
long haus lotu. Na em i bin tokim ol olsem, “Yupela i
mas kilim i dai olgeta dispela lain i save lotuim Bal.
Sapos wanpela soldia i larim wanpela bilong ol dispela
lain i ranawe, orait dispela soldia i mas i dai.” 2525 Jehu i
mekim pinis ofa bilong paia i kukim olgeta, orait em i
lusim haus lotu na tokim ol soldia na ol ofisa bilong en
olsem, “Yupela go insait na kilim olgeta i dai. Yupela i
no ken larim wanpela i ranawe.” Orait ol i go insait na
kilim olgeta long bainat. Na bihain ol i kisim ol bodi bi-
long ol na i go tromoi ausait long taun. Na ol i go bek
long haus lotu bilong Bal insait long taun. 2626 Na ol i go
insait long haus lotu na kisim ol dispela pos ol man i
save lotuim, na ol i bringim i kam ausait na kukim long
paia. 2727 Na ol i bagarapim piksa bilong god Bal na haus
lotu bilong en. Na ol i mekim dispela haus lotu i
kamap haus pekpek tasol, na i stap olsem i kam inap
nau. ††

2828 Olsem na Jehu i pinisim pasin bilong lotu long god
Bal na ol Israel i no moa lotu long em. 2929 Na †††† Bikpela i
tokim Jehu olsem, “Yu bin bihainim laik bilong mi na
yu mekim ol dispela samting long lain bilong Ahap, na
dispela pasin bilong yu i gutpela. Olsem na bihain bai
mi larim ol man long lain bilong yu i kamap king, i go
inap long namba 4 lain tumbuna bilong yu.” Tasol bi-
hain Jehu i bihainim pasin nogut bilong King Jer-
oboam, dispela man bipo i bin pulim ol Israel long
mekim sin. Jeroboam i bin wokim tupela bulmakau
long gol na em i bin putim wanpela long taun Betel na
wanpela long taun Dan. Na Jehu i larim ol Israel i lotu-
im ol dispela bulmakau. 3131 Na tu Jehu i no strong long
bihainim gut olgeta lo bilong God, Bikpela bilong Is-
rael. Nogat. Em i bihainim pasin bilong Jeroboam, dis-
pela king bipo i bin pulim ol Israel long mekim sin.

Jehu i daiJehu i dai
3232 Long taim Jehu i stap king, Bikpela i stat long larim

ol arapela kantri i winim Israel na kisim sampela hap
graun bilong ol. King Hasael bilong Siria i wok long

† Dispela tok “nau” i no tok long taim bilong yumi nau. Nogat.
Em i tok long taim bilong man i raitim dispela buk. †† 10.29-30 1
Kin 12.28-30

pait long ol Israel long kisim dispela olgeta hap graun
bilong Israel 3333 i stap long hap sankamap bilong wara
Jordan. Na Hasael i winim ol Israel na i kisim olgeta
graun, i stat long taun Aroer, klostu long wara Arnon
long hap saut na i go inap long distrik Gileat na Basan,
long hap not. Dispela em i graun bilong ol lain Gat na
bilong ol lain Ruben na bilong hap lain Manase.

3434 Ol stori bilong olgeta arapela samting King Jehu i
bin mekim, i stap long dispela buk ol i kolim, Stori Bi-
long Ol King Bilong Israel. Dispela buk i stori long ol-
geta strongpela wok em i bin mekim. 3535 Bihain Jehu i
dai na ol i planim em long Samaria. Na pikinini man bi-
long en, Jehoahas i kisim ples bilong em na i kamap
king. 3636 Jehu i stap king long Samaria inap 28 yia.

Atalia i kamap kwin bilong JudaAtalia i kamap kwin bilong Juda
(2 Stori 22.10—23.15)

Taim Atalia, mama bilong King Ahasia, i harim
tok olsem, pikinini bilong en Ahasia i dai pinis,

orait kwiktaim em i tokim ol soldia na ol i kilim i dai ol-
geta man bilong lain bilong ol king bilong Juda. 22 Tasol
ol soldia i no kilim Joas, pikinini bilong Ahasia, long
wanem, Jehoseba, pikinini meri bilong King Joram na
susa bilong King Ahasia, i kisim Joas wantaim wanpela
meri bilong lukautim em na haitim tupela insait long
wanpela rum ol i save putim ol bet na matres samting
long en. Olsem na Atalia i no inap kilim Joas i dai. 33 Na
Jehoseba i haitim em inap 6-pela yia insait long haus
bilong Bikpela. Na long dispela taim Atalia i stap kwin
bilong Juda.

44 Tasol long namba 7 yia bilong Atalia i stap kwin,
pris Jehoiada i salim tok i go long ol ofisa bilong ol sol-
dia i save was long kwin na bilong ol soldia i save was
long haus king, na em i tokim ol long kam long haus
bilong Bikpela. Ol i kam pinis, orait Jehoiada i mekim
kontrak wantaim ol olsem. Em i mekim wanpela
promis long ol na ol i mekim strongpela promis long
nem bilong Bikpela long ol bai i mekim olgeta samting
em i tokim ol long mekim. Na bihain em i bringim Joas,
pikinini bilong Ahasia, i kam na soim ol. 55 Na Jehoiada i
tokim ol olsem, “Mi laik bai yumi mekim Joas i kamap
king. Olsem na mi laik tokim yupela long wanem samt-
ing yumi mas mekim. Mi save, tupela lain soldia i save
pinisim wok long de Sabat na malolo, na wanpela lain i
save senisim ol na statim wok. Tasol long dispela
Sabat i laik kamap, mi laik bai tripela lain wantaim i
kam long haus bilong Bikpela. Ol dispela soldia i save
statim wok long de Sabat, em ol lain i save was long
haus king na ol lain i save was long dispela dua ol i
kolim Sur, na ol lain i save sanap baksait long ol ara-
pela soldia na was long dua bilong banis, olgeta i mas
kam long haus bilong Bikpela na was long Joas. Olgeta
soldia i mas holim bainat na sanap long olgeta hap bi-
long haus bilong Bikpela na was gut long king. Sapos
em i go long wanpela hap, ol soldia i mas i go wantaim
em. Na ol soldia i no ken tru larim wanpela man i kam
klostu long em. Sapos wanpela man i kam klostu, orait
ol i mas kilim dispela man i dai.” ‡‡
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99 Ol ofisa i bihainim dispela tok bilong pris Jehoiada
na long de Sabat ol i kisim ol dispela soldia i pinis wok
na i laik malolo na ol dispela soldia bilong senisim ol
na statim wok, na ol i bringim olgeta i kam long Je-
hoiada long haus bilong Bikpela. 1010 Spia bilong King
Devit na ol hap plang bilong Devit i stap long haus bi-
long Bikpela. Na Jehoiada i kisim ol dispela samting na
i givim long ol ofisa. 1111 Orait na ol soldia i go sanap
long olgeta hap bilong banis long haus bilong Bikpela,
stat long hap saut i go inap long hap not. Na ol i sanap
klostu long alta na klostu long haus yet na ol i holim ol
bainat na was gut. 1212 Ol soldia i redi pinis, orait pris Je-
hoiada i bringim Joas i kam ausait na i putim hat king
long het bilong Joas. Na tu em i givim Joas wanpela
buk i gat tok bilong lo. Na bihain ol i kapsaitim wel bi-
long oliv long het bilong Joas bilong makim em i
kamap king. Na ol manmeri i amamas na paitim han
na singaut olsem, “Joas i ken i stap king longpela
taim.”

1313 Kwin Atalia i harim singaut bilong ol soldia na bi-
long ol manmeri na em i lusim haus bilong en na em i
go long haus bilong Bikpela we ol manmeri i bung i
stap. 1414 Em †† i go kamap, em i lukim nupela king i
sanap klostu long longpela pos i stap long pes bilong
haus bilong Bikpela, olsem ol king i save mekim. Na
em i lukim ol ofisa bilong ami na ol man bilong winim
biugel i stap klostu long king. Na tu em i lukim ol man-
meri i wok long amamas, na sampela bilong ol tu i
winim biugel. Na Atalia i brukim klos bilong en, long
wanem, em i bel nogut tru. Na em i singaut olsem,
“Yupela man nogut. Yupela i mekim pasin nogut tru na
i laik daunim mi.” 1515 Jehoiada i no laik bai ol i kilim
Atalia klostu long haus bilong Bikpela. Olsem na em i
tokim ol ofisa olsem, “Holimpas Atalia na tokim em
long wokabaut namel long ol lain soldia na i go ausait
long banis bilong haus bilong Bikpela. Na sapos wan-
pela man i bihainim em, orait yupela i mas kilim dis-
pela man i dai.” 1616 Orait ol i holimpas Atalia na kisim
em i go long dispela dua ol hos i save go insait long
banis bilong haus king. Na ol i bringim em i go insait
na kilim em i dai.

Pris Jehoiada i helpim ol manmeri long bihainimPris Jehoiada i helpim ol manmeri long bihainim
Bikpela tasolBikpela tasol
(2 Stori 23.16-21)

1717 Pris Jehoiada i tokim King Joas wantaim ol man-
meri na ol i mekim kontrak wantaim Bikpela, bai ol i
stap ol manmeri bilong Bikpela tasol. Na tu em i tokim
king wantaim ol manmeri na ol i mekim narapela kon-
trak namel long ol yet. 1818 Na bihain ol manmeri i go
long haus lotu bilong giaman god Bal na brukim haus
olgeta. Na ol i brukim ol alta na ol piksa bilong god
Bal. Na ol i kilim i dai Matan, pris bilong Bal, klostu
long alta. Orait Jehoiada i makim sampela soldia bi-
long was long haus bilong Bikpela. 1919 Na Jehoiada wan-
taim ol ofisa bilong ami na ol soldia bilong was long

‡ Tok Hibru i no klia tumas long sampela hap bilong ol dispela
lain. † 11.14 2 Kin 23.3

king na ol soldia bilong was long haus bilong king, ol i
kisim king long haus bilong Bikpela na bringim em i
go long haus king. Na olgeta manmeri i wokabaut bi-
hainim ol. Taim ol i kamap, Joas i go insait long dispela
dua ol i kolim Dua Bilong Ol Soldia na em i go sindaun
long sia king. 2020 Na olgeta manmeri i amamas moa yet
na ol i sindaun bel isi long Jerusalem, long wanem, ol
soldia i bin kilim Atalia pinis klostu long haus bilong
king. 2121 Joas i gat 7-pela krismas tasol long taim em i
kamap king.

Joas i strJoas i stretim haus bilong Bikpelaetim haus bilong Bikpela
(2 Stori 24.1-14)

Long namba 7 yia bilong Jehu i stap king bilong
Israel, Joas i kamap king bilong Juda. Na em i

stap king long Jerusalem inap 40 yia. Mama bilong
Joas, em Sibia bilong taun Berseba. 22 Long taim Joas i
stap king, em i save mekim stretpela pasin long ai bi-
long Bikpela, long wanem, pris Jehoiada i wok long sti-
aim tingting bilong en. 33 Tasol Joas i no bagarapim ol
dispela ples bilong lotuim ol giaman god, olsem na ol
manmeri i wok yet long go long ol dispela ples na
mekim ol ofa na kukim paura bilong kamapim smok i
gat gutpela smel.

44 Joas i singautim ol pris i kam na i tokim ol olsem,
“Yupela pris i mas kisim olgeta mani ol manmeri i save
bringim long haus bilong Bikpela. Em ol takis mani bi-
long haus bilong Bikpela, na ol mani ol man i givim bi-
long inapim promis bilong ol, na ol mani ol man i save
givim long God long laik bilong ol yet. ††††55 Yupela wan
wan pris i mas bosim dispela mani ol manmeri i givim
long yupela. Na taim yupela i lukim wanpela hap bi-
long haus bilong Bikpela i bagarap, orait yupela i mas
kisim dispela mani na baim ol man bilong stretim dis-
pela hap i bagarap.”

66 Tasol long sampela yia bihain, em long namba 23
yia bilong em i stap king, Joas i lukim ol pris i no bin
mekim wanpela samting bilong stretim haus bilong
Bikpela. 77 Olsem na King Joas i singautim Jehoiada
wantaim ol arapela pris i kam na em i tokim ol olsem,
“Watpo yupela i no stretim dispela ol hap bilong haus
bilong Bikpela i bagarap i stap? Sapos olsem, yupela i
no ken moa bosim dispela mani yupela i save kisim
long ol manmeri. Nogat. Yupela i mas givim dispela
mani long ol man mi bai makim bilong stretim ol
samting i bagarap long haus bilong Bikpela.” 88 Ol pris i
orait long tok bilong Joas, na ol i pasim tok long ol bai i
no kisim mani long ol manmeri, na tu bai ol i no ken
bosim wok bilong stretim ol samting i bagarap long
haus bilong Bikpela.

99 Bihain Jehoiada i kisim wanpela bokis na em i
wokim hul long ai bilong dispela bokis na putim bokis
klostu long alta. Na taim ol manmeri i kam insait long
banis i raunim haus bilong Bikpela, ol i lukim dispela

†† Tok Hibru i no klia tumas long dispela lain. Bilong painimaut
long “takis mani bilong Bikpela,” lukim Kisim Bek 30.11-16. Na bi-
long painimaut long “mani bilong inapim promis” lukim Wok Pris
27.1-7.
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bokis i stap long han sut bilong alta. Ol pris i was long
dua bilong haus, ol i save kisim ol mani ol manmeri i
bringim, na putim insait long dispela bokis. 1010 Long
taim ol pris i lukim bokis i laik pulap, orait ol i save sal-
im tok long kuskus bilong king na long hetpris. Na tu-
pela i save kam na pulimapim ol dispela mani long ol
bek na karim i go na kaunim. 1111 Ol i kaunim pinis, orait
ol i save givim long ol man i bosim wok bilong stretim
haus bilong Bikpela. Na ol dispela man i save baim ol
kamda 1212 na ol man i save long wokim haus long ston
na ol man bilong katim ston. Na tu ol i save baim ol
plang na ol ston bilong ol i mekim wok long en. Na
sapos i gat arapela samting ol i mas kisim bilong
helpim dispela wok, orait ol i save baim dispela tu.
1313 Dispela mani ol i kisim long haus bilong Bikpela, em
i gat wanpela wok tasol, em bilong stretim haus bilong
Bikpela. Olsem na ol i no inap long kisim dispela mani
na baim ol dis na plet samting ol i wokim long silva, na
ol biugel, na ol samting bilong mekim i dai lam, na ol
arapela samting ol i wokim long gol na silva bilong
mekim wok insait long haus bilong Bikpela. 1515 Ol †† man
bilong bosim wok ol i no save paulim mani. Olsem na
ol lida i no save askim ol long wanem samting ol i
mekim long dispela mani. 1616 Tasol †††† mani ol manmeri i
givim long God olsem ofa bilong stretim rong na ofa
bilong rausim sin, em ol i no save putim long dispela
bokis mani long haus bilong Bikpela. Nogat. Ol i givim
long ol pris tasol.

King bilong Siria i laik pait long ol JudaKing bilong Siria i laik pait long ol Juda
1717 King Joas bilong Juda i makim pinis ol man bilong

stretim haus bilong Bikpela, na bihain long dispela,
King Hasael bilong Siria i kam wantaim ol ami bilong
en na i pait long taun Get. Ol i winim ol Get na kisim
taun pinis, orait ol i tanim na i go bilong pait long
Jerusalem. 1818 Tasol King Joas i no laik long Hasael i kam
pait long Jerusalem, olsem na em i salim bikpela pre-
sen long Hasael. Joas i kisim olgeta samting ol tum-
buna bilong en, em King Jehosafat na King Jehoram na
King Ahasia, i bin makim bilong Bikpela, na olgeta
samting Joas yet i bin makim bilong Bikpela. Na tu em
i kisim olgeta gol i stap long rum mani long haus bi-
long Bikpela na long haus king. Na em i salim ol dis-
pela samting i go long Hasael olsem presen. Hasael i
kisim pinis, orait em i larim Jerusalem na i go.

1919 Ol stori bilong olgeta arapela samting King Joas i
bin mekim, i stap long dispela buk ol i kolim, Stori Bi-
long Ol King Bilong Juda. 2020 Wanpela taim ol ofisa bi-
long Joas i pasim tok long kilim Joas. Na tupela bilong
ol, em Josakar, pikinini man bilong Simeat, na Jehos-
abat, pikinini man bilong Somer, i kilim Joas i dai long
wanpela haus i stap long rot i go daun long ples Sila.
Dispela haus i stap long dispela hap bilong Jerusalem
we ol i bin pulimapim ples daun. Joas i dai, na ol i plan-
im em long ples matmat bilong ol tumbuna bilong en
long Taun Bilong Devit. Na Amasia, pikinini man bilong
en, i kisim ples bilong en na i kamap king.

† 12.15 2 Kin 22.7 †† 12.16 Wkp 7.7

Joahas i kamap king bilong IsrJoahas i kamap king bilong Israelael

Long namba 23 yia bilong Joas, pikinini bilong
Ahasia, i stap king bilong Juda, Joahas, pikinini

man bilong Jehu, i kamap king bilong Israel. Na em i
stap king long Samaria inap 17 yia. 22 Em i mekim pasin
nogut long ai bilong Bikpela olsem King Jeroboam i
bin mekim. Bipo Jeroboam i bin pulim ol Israel na ol i
mekim sin long ai bilong Bikpela. Na nau Joahas i
mekim ol wankain sin olsem Jeroboam i bin mekim, na
em i no lusim ol dispela pasin nogut. Nogat tru.
33 Olsem na Bikpela i kros tru long ol Israel, na em i
larim Hasael, king bilong Siria, i kam pait planti taim
long ol Israel na daunim ol. Na bihain Benhadat,
pikinini man bilong Hasael, i kamap king bilong Siria,
na em tu i wok long daunim ol Israel. 44 Orait na King
Joahas i beten long Bikpela, na Bikpela i harim prea bi-
long Joahas, long wanem, Bikpela i save pinis, ol Siria i
wok long mekim nogut tru long ol Israel. 55 Na Bikpela i
makim wanpela man bilong helpim ol Israel, na dis-
pela man i kisim bek ol long han bilong ol Siria. Olsem
na ol Israel i gat gutpela sindaun long ples bilong ol,
olsem bipo. 66 Tasol ol i no lusim ol dispela kain sin, em
bipo ol lain bilong Jeroboam i bin mekim na ol Israel i
bin bihainim ol. Nogat. Ol i wok yet long mekim ol dis-
pela pasin nogut. Na ol i no rausim dispela piksa bi-
long god meri Asera i stap long Samaria.

77 Long dispela taim Joahas i no gat planti soldia, long
wanem, ol Siria i bin kilim planti soldia bilong Israel. Ol
Siria i bin mekim save tru long ol. Nau ol Israel i gat 50
soldia tasol bilong sindaun long hos na pait. Na ol i gat
10-pela karis bilong pait, na 10,000 arapela soldia.

88 Ol stori bilong olgeta arapela samting King Joahas i
bin mekim, i stap long dispela buk ol i kolim, Stori Bi-
long Ol King Bilong Israel. Dispela buk i stori long ol-
geta strongpela wok em i bin mekim. 99 Bihain Joahas i
dai na ol i planim em long Samaria. Na Jehoas, pikinini
man bilong en, i kisim ples bilong en na i kamap king.

Jehoas i kamap king bilong IsrJehoas i kamap king bilong Israelael
1010 Long namba 37 yia bilong Joas i stap king bilong

Juda, Jehoas, pikinini man bilong Joahas, i kamap king
bilong Israel. Na em i stap king long Samaria inap long
16 yia. 1111 Em i mekim pasin nogut long ai bilong
Bikpela olsem King Jeroboam i bin mekim. Bipo Jer-
oboam i bin pulim ol Israel na ol i mekim sin long ai bi-
long Bikpela. Na nau Jehoas i mekim ol wankain sin
olsem Jeroboam i bin mekim, na em i no lusim ol dis-
pela pasin nogut. Nogat tru. 1212 Ol stori bilong olgeta
arapela samting King Jehoas i bin mekim, i stap long
dispela buk ol i kolim, Stori Bilong Ol King Bilong Is-
rael. Dispela buk i stori long ol strongpela samting em
i bin mekim long taim ol Israel i pait long lain bilong
King Amasia bilong Juda. 1313 Bihain Jehoas i dai na ol i
planim em long matmat bilong ol king bilong Israel
long Samaria. Na narapela Jeroboam i kisim ples bi-
long en na i kamap king.
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Elisa i daiElisa i dai
1414 Long †† taim Jehoas i stap king, Elisa i kisim bikpela

sik tru. Klostu em i laik i dai, na King Jehoas i go lukim
em. Jehoas i sori long em na i krai na i tokim em
olsem, “Papa bilong mi, papa bilong mi, yu strongpela
man bilong helpim Israel, olsem ol hos na karis bilong
pait.” 1515 Na Elisa i tokim em olsem, “Yu go kisim banara
i kam.” Orait Jehoas i go kisim na bringim i kam. 1616 Na
Elisa i tokim em, “Kisim banara na taitim na redi long
sut.” King i mekim olsem, na Elisa i putim han bilong
en antap long han bilong king. 1717 Na bihain Elisa i
tokim king olsem, “Nau yu go opim dispela windo i
lukluk i go long hap sankamap.” Orait Jehoas i slekim
banara na i go opim windo. Na Elisa i tok, “Yu taitim
banara na sutim spia i go.” Jehoas i mekim olsem, na
Elisa i singaut, “Dispela spia, em spia bilong Bikpela,
bilong winim ol Siria. Olsem na taim yu pait long ol
Siria long taun Afek, bai yu pinisim ol tru.” 1818 Na Elisa i
tokim king olsem, “Kisim ol spia.” King i kisim pinis na
Elisa i tok, “Paitim graun long ol dispela spia.” Orait na
Jehoas i paitim graun tripela taim. 1919 Profet Elisa i lukim
na em i kros na i tokim king olsem, “Yu no laik paitim
graun 5-pela o 6-pela taim? Sapos yu bin mekim
olsem, orait bai yu inap pinisim tru ol Siria. Tasol nau
bai yu winim ol inap tripela taim tasol.” 2020 Bihain Elisa i
dai na ol i putim bodi bilong en long matmat ol i bin
wokim long hul bilong ston.

Olgeta yia sampela lain man bilong Moap i save kam
mekim nogut long Israel. 2121 Wanpela taim ol sampela
Israel i laik planim bodi bilong wanpela man. Tasol ol i
lukim sampela Moap i kam, olsem na kwiktaim ol i tro-
moi bodi bilong dispela man long hul ol bun bilong
Elisa i stap long en, na ol i ranawe. Taim bodi bilong
dispela man i go pas long ol bun bilong Elisa, orait laip
i kam bek gen long bodi bilong dispela man, na em i
kirap.

Ol Siria i pait gen long ol IsrOl Siria i pait gen long ol Israelael
2222 Long olgeta yia Joahas, papa bilong Jehoas, i stap

king bilong Israel, Hasael, king bilong Siria, i pait long
ol Israel na i givim hevi long ol. 2323 Tasol Bikpela i sori
long ol Israel na i marimari long ol. Em i tingting long
dispela kontrak bipo em i bin mekim wantaim Abra-
ham na Aisak na Jekop, olsem na em i helpim ol Israel
na em i no bagarapim ol. Na em i no laik rausim ol Is-
rael i go longwe long pes bilong en.

2424 Bihain Hasael i dai na Benhadat, pikinini bilong en,
i kisim ples bilong en na i kamap king bilong Siria.
2525 Orait †††† na Jehoas, king bilong Israel, wantaim ol sol-
dia bilong en i pait long King Benhadat wantaim ol sol-
dia bilong en. Na Jehoas i winim Benhadat na i kisim
bek ol dispela taun ol Siria i bin kisim long ol Israel
long taim bilong Joahas, papa bilong Jehoas. Jehoas i
winim Benhadat tripela taim.

† 13.14 2 Kin 2.12 †† 13.25 2 Kin 13.18

Amasia i kamap king bilong JudaAmasia i kamap king bilong Juda
(2 Stori 25.1-24)

Long namba 2 yia bilong Jehoas, pikinini bilong
Joahas, i stap king bilong Israel, Amasia, pikinini

man bilong Joas, i kamap king bilong Juda. 22 Em i gat
25 krismas long taim em i kamap king, na em i stap
king long Jerusalem inap 29 yia. Mama bilong en, em
Jehoadin, wanpela meri bilong taun Jerusalem. 33 Ama-
sia i mekim gutpela pasin long ai bilong Bikpela, olsem
papa bilong en, Joas, i bin mekim. Tasol em i no mekim
ol wankain gutpela pasin olsem tumbuna bilong en,
King Devit, i bin mekim, 44 long wanem, Amasia i no
bagarapim ol dispela ples bilong lotuim ol giaman
god. Olsem na ol manmeri i wok yet long go long ol
dispela ples na mekim ol ofa na kukim paura bilong
kamapim smok i gat gutpela smel.

55 Long taim Amasia i bosim strong kantri Juda, em i
tok na ol i kilim i dai ol dispela ofisa i bin kilim papa bi-
long en, King Joas. 66 Tasol ‡‡ em i no kilim ol pikinini bi-
long ol dispela ofisa. Nogat. Em i larim ol i stap. Em i
bihainim tok bilong Bikpela i stap long dispela buk i
gat ol lo bipo Moses i bin givim long ol Israel. Dispela
tok bilong Bikpela i olsem, “Sapos pikinini bilong wan-
pela man i mekim rong, orait yupela i no ken bekim na
kilim i dai papamama bilong en. Olsem tasol, sapos
papamama i mekim rong, orait yupela i no ken bekim
na kilim i dai ol pikinini bilong ol. Man i mekim rong,
em tasol yupela i mas kilim i dai.”

77 Wanpela taim Amasia wantaim ol soldia bilong en i
pait long 10,000 soldia bilong Idom long Ples Daun I
Gat Planti Sol. Ol i winim ol Idom na kisim taun Sela.
Amasia i givim nem Joktel long dispela taun, na nau tu
ol i save kolim long dispela nupela nem.

88 Bihain ‡†‡† Amasia i salim ol man i go long Jehoas,
king bilong Israel. King Jehoas em i pikinini bilong Joa-
has na tumbuna pikinini bilong Jehu. Ol dispela man i
go kamap long Jehoas na ol i tokim em olsem, “King
Amasia i tok long em i laik pait long yupela Israel.”
99 Tasol Jehoas i bekim tok bilong Amasia na i mekim
tok piksa olsem, “Long kantri Lebanon, wanpela gras i
gat nil i bin salim tok long wanpela diwai sida na i
tokim em olsem, ‘Mi laik bai yu givim pikinini meri bi-
long yu long pikinini man bilong mi, na bai tupela i
marit.’ Tasol bihain long gras i mekim dispela tok, wan-
pela wel abus i wokabaut long dispela hap na i
krungutim dispela gras, na gras i bagarap.” 1010 Jehoas i
mekim dispela tok piksa, na em i skruim tok long Ama-
sia olsem, “Mi save, yu bin pait long ol Idom na winim
ol. Olsem na yu amamas tru na litimapim nem bilong
yu moa yet. Yu bin kisim biknem long dispela pait,
olsem na nau yu mas i stap gut long ples bilong yu na
amamas. Maski long kirapim pait long mipela. Nogut
yu bagarap, na yu mekim ol Juda tu i bagarap.”

1111 Tasol Amasia i no laik harim tok bilong Jehoas.
Olsem na Jehoas wantaim ol ami bilong Israel i go
long taun Betsemes long kantri Juda na ol i pait long

‡ 14.6 Lo 24.16 ‡† 14.8 2 Kin 12.20-21
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Amasia wantaim ol soldia bilong en. 1212 Ol i pait i go na
ol Israel i winim ol Juda, na ol soldia bilong Juda i
ranawe i go bek long ples bilong ol. 1313 Na Jehoas i
holimpas Amasia na kalabusim em. Na bihain, Jehoas
wantaim ol soldia bilong Israel i lusim Betsemes na
wokabaut i go long Jerusalem. Na ol i brukim banis bi-
long taun, stat long Dua Bilong Efraim na i go inap
long Dua bilong Kona. Mak bilong dispela hap banis ol
i bin brukim, em i samting olsem 200 mita. 1414 Na Je-
hoas i go insait long Jerusalem na kisim olgeta gol na
silva i stap long taun. Em i kisim tu olgeta dis na plet
samting i stap long haus bilong Bikpela na olgeta
samting i stap long ol rum mani long haus bilong king.
Na tu em i kalabusim ol bikman bilong Juda na em i
tokim Amasia olsem, “Amasia, yu no ken tingting long
pait long mipela Israel gen. Sapos yu mekim olsem,
orait bai mi kilim i dai ol dispela bikman bilong yu.” Em
i mekim dispela tok pinis, orait em i kisim ol dispela
bikman wantaim olgeta dispela samting na i go bek
long Samaria.

King Jehoas i daiKing Jehoas i dai
1515 Ol stori bilong olgeta arapela samting King Jehoas

i bin mekim, i stap long dispela buk ol i kolim, Stori Bi-
long Ol King Bilong Israel. Dispela buk i stori long ol-
geta strongpela wok em i bin mekim na long dispela
pait ol Israel i bin mekim long King Amasia bilong Ju-
da. 1616 Bihain Jehoas i dai na ol i planim em long mat-
mat bilong ol king bilong Israel long Samaria. Na
pikinini man bilong en, Jeroboam, i kisim ples bilong
en na i kamap king.

King Amasia i daiKing Amasia i dai
(2 Stori 25.25-28)

1717 King Jehoas bilong Israel i dai pinis, orait King
Amasia bilong Juda i stap 15 yia moa, na em i dai. 1818 Ol
stori bilong olgeta arapela samting King Amasia i bin
mekim, i stap long dispela buk ol i kolim, Stori Bilong
Ol King Bilong Juda.

1919 King Amasia i bin i stap long Jerusalem, na sam-
pela man i bin pasim tok long kilim em i dai. Em i
harim tok long dispela samting ol i laik mekim, olsem
na em i ranawe i go long taun Lakis. Tasol ol dispela
birua bilong en i salim sampela man na ol i bihainim
em i go long Lakis na kilim em i dai. 2020 Na ol man i
putim bodi bilong en long hos na bringim i kam bek
long Jerusalem. Na ol i planim em long ples matmat
bilong ol tumbuna bilong en long Taun Bilong Devit.
2121 Bihain ol Juda i kisim Usia, narapela nem bilong en
Asaria, na ol i makim em i kamap king, bilong kisim
ples bilong papa bilong en, Amasia. Usia i gat 16 kris-
mas long taim em i kamap king. 2222 Sampela taim bi-
hain long em i kamap king, em i go pait na kisim bek
taun Elat long han bilong ol birua. Na em i stretim bek
ol hap bilong taun i bin bagarap.

NarNarapela Jerapela Jeroboam i kamap king bilong Isroboam i kamap king bilong Israelael
2323 Long namba 15 yia bilong Amasia, pikinini bilong

Joas, i stap king bilong Juda, Jeroboam, pikinini man bi-
long Jehoas, i kamap king bilong Israel. Na em i stap
king long Samaria inap 41 yia. 2424 Em i mekim pasin
nogut long ai bilong Bikpela olsem namba wan Jer-
oboam i bin mekim. Bipo namba wan Jeroboam i bin
pulim ol Israel na ol i mekim sin long ai bilong Bikpela.
Na nau dispela Jeroboam i mekim ol wankain sin
olsem namba wan Jeroboam i bin mekim. 2525 Taim †† dis-
pela Jeroboam i no kamap king yet, ol birua i bin kisim
planti hap graun bilong ol Israel. Tasol nau Jeroboam i
pait na kisim bek olgeta dispela graun, stat long maus
bilong rot i go long taun Hamat long hap not na i go
inap long raunwara Detsi long hap saut. Na long dis-
pela pasin Jeroboam i inapim dispela tok God, Bikpela
bilong Israel, i bin mekim long maus bilong profet
Jona, pikinini man bilong Amitai. †††† Profet Jona em i
wanpela man bilong taun Gathefer. 2626 Bikpela i lukim
ol birua bilong Israel i wok long givim bikpela hevi
long ol na pinisim ol, na i gat wan wan man tasol i
stap. ‡‡ Na tu i no gat wanpela man bilong helpim ol.
2727 Na Bikpela i no bin tok long em bai i pinisim tru ol Is-
rael na nem bilong ol bai i pinis olgeta. Olsem na em i
makim King Jeroboam, pikinini bilong Jehoas, bilong
kisim bek ol long han bilong ol birua.

2828 Ol stori bilong olgeta arapela samting King Jer-
oboam i bin mekim, i stap long dispela buk ol i kolim,
Stori Bilong Ol King Bilong Israel. Dispela buk i stori
long olgeta strongpela wok em i bin mekim na long ol
pait em i bin mekim long kisim bek taun Damaskus na
taun Hamat. Bipo ol Juda i bin bosim taun Hamat. 2929 Bi-
hain Jeroboam i dai, na pikinini man bilong en, Sekara-
ia, i kisim ples bilong en na i kamap king.

Usia i kamap king bilong JudaUsia i kamap king bilong Juda
(2 Stori 26.1-23)

Long namba 27 yia bilong Jeroboam i stap king
bilong Israel, Usia, pikinini man bilong Amasia, i

kamap king bilong Juda. Narapela nem bilong Usia em
Asaria. 22 Em i gat 16 krismas long taim em i kamap
king, na em i stap king long Jerusalem inap 52 yia. Ma-
ma bilong en, em Jekolia, wanpela meri bilong taun
Jerusalem. 33 Usia i mekim gutpela pasin long ai bilong
Bikpela, olsem papa bilong en Amasia i bin mekim.
44 Tasol Usia i no bagarapim ol ples bilong lotuim ol gia-
man god. Olsem na ol manmeri i wok yet long i go
long ol dispela ples na mekim ol ofa na kukim paura
bilong kamapim smok i gat gutpela smel. 55 Wanpela
taim Bikpela i mekim sik lepra i kamap long skin bi-
long Usia, na dispela sik i no inap pinis. Na Usia i lusim
haus king na i go i stap long narapela haus, na Jotam,
pikinini man bilong en, i mekim wok olsem king na i
bosim haus king na bosim kantri inap King Usia i dai.

† 14.25 Jna 1.1 †† Em dispela man tasol Buk bilong Profet
Jona i stori long en. ‡ Lukim Lo 32.36.

2 KING 14:12 358 2 KING 15:5



66 Ol stori bilong olgeta arapela samting King Usia i
bin mekim, i stap long dispela buk ol i kolim, Stori Bi-
long Ol King Bilong Juda. 77 Taim †† Usia i dai na ol i plan-
im em long ples matmat bilong ol tumbuna bilong en
long Taun Bilong Devit. Na nau pikinini man bilong en,
Jotam, i kisim ples bilong em na i kamap king tru.

SekarSekaraia i kamap king bilong Israia i kamap king bilong Israelael
88 Long namba 38 yia bilong Usia i stap king bilong Ju-

da, Sekaraia, pikinini man bilong namba 2 Jeroboam, i
kamap king bilong Israel. Na em i stap king long
Samaria inap 6-pela mun tasol. 99 Na Sekaraia i mekim
pasin nogut long ai bilong Bikpela, olsem ol tumbuna
bilong en i bin mekim. Em i mekim ol wankain sin
olsem namba wan Jeroboam i bin mekim. Bipo Jer-
oboam i bin pulim ol Israel na ol i mekim sin long ai bi-
long Bikpela, na Sekaraia tu i mekim wankain pasin.
1010 Na Salum, pikinini man bilong Jabes wantaim sam-
pela man i bung na painim wanpela rot bilong kilim
Sekaraia i dai. Na bihain Salum i kilim em i dai long pes
bilong ol manmeri, na Salum yet i kamap king. 1111 Na
long dispela pasin em inapim tok Bikpela i bin mekim.
†††† Bipo Bikpela i bin tokim Jehu olsem, “Bai mi larim ol
man long lain bilong yu i kamap king i go inap long
namba 4 lain tumbuna bilong yu.” Ol stori bilong olge-
ta arapela samting Sekaraia i bin mekim, i stap long
dispela buk ol i kolim, Stori Bilong Ol King Bilong Is-
rael.

Salum i kamap king bilong IsrSalum i kamap king bilong Israelael
1313 Long namba 39 yia bilong Usia i stap king bilong

Juda, Salum, pikinini man bilong Jabes, i kamap king
bilong Israel. Na em i stap king long Samaria inap long
wanpela mun tasol. 1414 Long dispela taim Menahem,
pikinini man bilong Gadi, i lusim taun Tirsa na i go
long Samaria na kilim Salum i dai na em yet i kamap
king. 1515 Ol stori bilong ol arapela samting Salum i bin
mekim, i stap long dispela buk ol i kolim, Stori Bilong
Ol King Bilong Israel. Dispela buk i stori tu long ol
pasin Salum wantaim ol arapela man i bin mekim long
kilim King Sekaraia.

1616 Long taim Menahem wantaim ol lain man bilong
en i lusim Tirsa na i wokabaut i go long Samaria, ol i
kamap long taun Tipsa. Tasol ol Tipsa i no larim lain bi-
long Menahem i go insait long taun bilong ol. Olsem
na Menahem i kirapim pait na ol i pait na Menahem
wantaim lain bilong en ol i bagarapim tru taun bilong
ol. Na ol i kilim ol manmeri bilong Tipsa na bilong ol
ples i stap nabaut long dispela hap. Na ol i kisim ol
meri i gat bel na katim bel bilong ol na ol i dai.

Menahem i kamap king bilong IsrMenahem i kamap king bilong Israelael
1717 Long namba 39 yia bilong Usia i stap king bilong

Juda, Menahem, pikinini man bilong Gadi, i kamap
king bilong Israel. Na em i stap king long Samaria inap
10-pela yia. 1818 Em i mekim pasin nogut long ai bilong

† 15.7 Ais 6.1 †† Lukim 2 King 10.30.

Bikpela, olsem namba wan Jeroboam i bin mekim.
Bipo Jeroboam i bin pulim ol Israel na ol i mekim sin
long ai bilong Bikpela. Na Menahem i mekim ol
wankain pasin inap em i dai. 1919 Long taim Menahem i
stap king, Tiklat Pileser, king bilong Asiria, i kam pait
long Israel. Narapela nem bilong Tiklat Pileser, em Pul.
Orait na Menahem i kisim samting olsem 3,000,000 ki-
na long silva na givim long Tiklat Pileser bilong baim
em, bai em i no ken pait moa na em i ken helpim
Menahem i stap strongpela king bilong kantri Israel.
2020 Bilong kisim dispela mani, Menahem i kisim takis
long olgeta man i gat planti mani. Em i kisim 50 kina
long wan wan man na i givim long King Tiklat Pileser.
Orait Tiklat Pileser i lusim Israel na i go.

2121 Ol stori bilong ol arapela samting Menahem i bin
mekim i stap long dispela buk ol i kolim, Stori Bilong
Ol King Bilong Israel. 2222 Menahem i dai na ol i planim
em. Na pikinini man bilong en, Pekahia, i kisim ples bi-
long en na i kamap king.

Pekahia i kamap king bilong IsrPekahia i kamap king bilong Israelael
2323 Long namba 50 yia bilong Usia i stap king bilong

Juda, Pekahia, pikinini man bilong Menahem, i kamap
king bilong Israel. Na em i stap king long Samaria inap
tupela yia tasol. 2424 Em i mekim pasin nogut long ai bi-
long Bikpela olsem namba wan Jeroboam i bin mekim.
Bipo Jeroboam i bin pulim ol Israel na ol i mekim sin
long ai bilong Bikpela. Na nau Pekahia i mekim
wankain pasin. 2525 Na wanpela ofisa bilong ami bilong
Pekahia, nem bilong en Peka, pikinini man bilong Re-
malia, em wantaim 50 man bilong distrik Gileat, i
pasim tok long kilim Pekahia i dai. Pekahia i stap insait
long strongpela rum long haus king bilong em long
Samaria na ol dispela man i go insait long dispela rum
na ol i kilim em i dai. Na ol i kilim tu Argop na Arie. Na
Peka i kisim ples bilong Pekahia na i kamap king.

2626 Ol stori bilong olgeta arapela samting Pekahia i bin
mekim, i stap long dispela buk ol i kolim, Stori Bilong
Ol King Bilong Israel.

Peka i kamap king bilong IsrPeka i kamap king bilong Israelael
2727 Long namba 52 yia bilong Usia i stap king bilong

Juda, Peka, pikinini man bilong Remalia i kamap king
bilong Israel. Na em i stap king long Samaria inap 20
yia. 2828 Na em i mekim pasin nogut long ai bilong
Bikpela olsem namba wan Jeroboam i bin mekim. Bipo
Jeroboam i bin pulim ol Israel na ol i mekim sin long ai
bilong Bikpela. Na Peka i mekim wankain pasin.

2929 Long taim Peka i stap king, Tiklat Pileser, king bi-
long Asiria, i kam pait long Israel na kisim taun Ijon na
taun Abel Betmaka na taun Janoa na taun Kedes na
taun Hasor na distrik Gileat na distrik Galili na olgeta
hap graun bilong lain Naptali. Na em i kisim ol man-
meri bilong dispela ol ples i go kalabus long Asiria.

3030 Long namba 20 yia bilong Jotam, pikinini bilong
Usia, i stap king bilong Juda, Hosia, pikinini man bilong
Ela, wantaim sampela man i painim wanpela rot bilong
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kilim King Peka i dai. Na bihain Hosia i kilim Peka i dai
na Hosia i kamap king. 3131 Ol stori bilong olgeta arapela
samting King Peka i bin mekim i stap long dispela buk
ol i kolim, Stori Bilong Ol King Bilong Israel.

Jotam i kamap king bilong JudaJotam i kamap king bilong Juda
(2 Stori 27.1-9)

3232 Long namba 2 yia bilong Peka i stap king bilong Is-
rael, Jotam, pikinini man bilong Usia, i kamap king bi-
long Juda. 3333 Em i gat 25 krismas long taim em i kamap
king na em i stap king long Jerusalem inap 16 yia. Ma-
ma bilong en, em Jerusa, pikinini meri bilong Sadok.
3434 Jotam i mekim gutpela pasin long ai bilong Bikpela,
olsem papa bilong en Usia i bin mekim. 3535 Tasol Jotam i
no bagarapim ol ples bilong lotuim ol giaman god.
Olsem na ol manmeri i wok yet long i go long ol dis-
pela ples na mekim ol ofa na kukim paura bilong
kamapim smok i gat gutpela smel. Jotam i tok na ol i
wokim dispela dua bilong banis bilong haus bilong
Bikpela ol i kolim Dua Antap.

3636 Ol stori bilong olgeta arapela samting Jotam i bin
mekim, i stap long dispela buk ol i kolim, Stori Bilong
Ol King Bilong Juda. 3737 Long taim Jotam i stap king,
Bikpela i salim Resin, king bilong Siria, na Peka, king
bilong Israel, wantaim ol ami bilong tupela, na ol i go
namba wan taim bilong pait long ol Juda. 3838 Taim Jotam
i dai na ol i planim em long ples matmat bilong ol tum-
buna bilong en. Dispela ples matmat i stap long taun
bilong tumbuna bilong en, Devit. Na pikinini man bi-
long en, Ahas, i kisim ples bilong en na i kamap king.

Ahas i kamap king bilong JudaAhas i kamap king bilong Juda
(2 Stori 28.1-27)

Long namba 17 yia bilong Peka i stap king bi-
long Israel, Ahas, pikinini man bilong Jotam, i

kamap king bilong Juda. 22 Em i gat 20 krismas long
taim em i kamap king na em i stap king long
Jerusalem inap 16 yia. Tasol em i no mekim stretpela
pasin long ai bilong God, Bikpela bilong en, olsem
tumbuna bilong en Devit i bin mekim. 33 Nogat. †† Em i
mekim pasin nogut tasol, olsem ol king bilong Israel i
bin mekim. Na tu em i mekim kranki pasin olgeta. Em i
kilim pikinini man bilong en na i kukim em olsem ofa
bilong paia i kukim olgeta. Em i bihainim dispela rabis
pasin tru bilong ol lain manmeri i bin i stap long dis-
pela graun bipo. Tasol Bikpela i bin rausim ol na givim
dispela graun long ol Israel. 44 Na Ahas i save go long ol
ples bilong lotu long ol giaman god. Ol dispela ples i
stap antap long ol maunten na aninit long bikpela di-
wai. Na em i mekim ol ofa na kukim paura bilong
kamapim smok i gat gutpela smel.

55 Orait †††† King Resin bilong Siria wantaim King Peka
bilong Israel, tupela i kisim ol soldia bilong ol na i go
banisim Jerusalem. Na ol i pait long ol Jerusalem, tasol
ol i no inap winim Ahas wantaim ol soldia bilong en.
66 Na long dispela taim King Resin i pait long kisim bek
taun Elat. Em i kisim dispela taun na i rausim ol Juda i

† 16.3 Lo 12.31 †† 16.5 Ais 7.1

stap long en. Na em i larim ol Idom i go i stap long
taun Elat. Na ol i stap long en i kam inap nau. ‡‡77 King
Resin na King Peka i banisim Jerusalem i stap, na King
Ahas i salim sampela man i go long Tiklat Pileser, king
bilong Asiria, na tokim em olsem, “Mi King Ahas, mi
wokboi bilong yu na mi stap pikinini bilong yu. Nau
king bilong Siria na king bilong Israel i wok long pait
long mi. Olsem na mi laik bai yu kam pait long ol na
bai ol i no ken bagarapim mipela.” 88 Na Ahas i kisim ol
dispela gol na silva i stap long haus bilong Bikpela na
long ol haus mani long haus bilong king, na i salim i
go long king bilong Asiria bilong baim em long helpim
Juda. 99 Orait King Tiklat Pileser i harim tok bilong Ahas,
na i kisim ol soldia bilong en na i go pait long taun
Damaskus na kisim taun. Na Tiklat Pileser i kilim King
Resin i dai, na kisim ol manmeri bilong Damaskus i go
kalabus long taun Kir.

1010 Bihain King Ahas i go long Damaskus bilong lukim
Tiklat Pileser. Taim em i stap long dispela hap em i
lukim alta bilong Damaskus. Na em i wokim piksa bi-
long en na raitim ol tok bilong ol kain kain pasin bi-
long wokim dispela kain alta. Na em i salim i go long
pris Uria long Jerusalem na tokim em long wokim
wanpela alta olsem. 1111 Orait Uria i harim tok na i
wokim alta i wankain olsem dispela alta long
Damaskus. Ahas i no kam bek yet long Jerusalem na
Uria i wokim dispela alta pinis. 1212 Taim Ahas i kam bek,
em i go lukim alta. Na em i laik mekim ofa, olsem na
em i go antap long lata bilong dispela bikpela alta.
1313 Na em i mekim ofa bilong paia i kukim olgeta na ofa
bilong kukim wit na ofa bilong kapsaitim wain. Na em i
kisim blut bilong abus bilong mekim ofa bilong kamap
wanbel wantaim God, na em i tromoi dispela blut long
alta. 1414 Ahas ‡†‡† i mekim ol ofa antap long dispela nupela
alta pinis, orait em i rausim alta bras bilong bipo na
sanapim long sait bilong dispela nupela alta, long hap
not. Pastaim alta bras i bin sanap namel long dispela
nupela alta na dua bilong haus bilong God. 1515 Na King
Ahas i tokim Uria olsem, “Long olgeta taim yu laik
mekim ofa yu mas i go long dispela nupela alta tasol.
Olgeta moning yu mas mekim ofa bilong paia i kukim
olgeta na long olgeta apinun yu mas mekim ofa bilong
kukim wit. Na yu mas mekim ol ofa bilong king na bi-
long olgeta manmeri. Em ol ofa bilong paia i kukim ol-
geta na ol ofa bilong kukim wit. Na yu mas mekim ol
arapela ofa bilong ol manmeri, em ol ofa bilong kap-
saitim wain. Na yu mas kisim blut bilong olgeta abus
bilong mekim ofa na tromoi long dispela nupela alta
tasol. Tasol alta bras em i bilong mi tasol. Mi bai yusim
long askim God long givim stia long mi long ol samt-
ing mi tingting long mekim.” 1616 Uria i harim dispela ol-
geta tok bilong king na oltaim em i save bihainim na i
mekim olsem.

1717 Bihain ‡‡‡‡ King Ahas i tokim ol wokman na ol i go in-
sait long banis bilong haus bilong Bikpela na ol i

‡ Dispela tok “nau” i no tok long taim bilong yumi nau. Nogat.
Em i tok long taim bilong man i raitim dispela buk. ‡† 16.14 Kis
27.1-2, 2 Sto 4.1 ‡‡ 16.17 2 Sto 4.2-6
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brukim ol wilkar, bipo ol wokman bilong Solomon i bin
wokim long bras. Na ol i kisim tu ol liklik tang wara i
stap antap long ol wilkar. Na ol i kisim ol bulmakau
bras i stap aninit long bikpela tang wara. Na bihain ol i
kisim ol ston na wokim nupela bet bilong putim dis-
pela bikpela tang. ††1818 Na klostu long haus bilong
Bikpela i gat wanpela samting olsem liklik haus, ol i
bin wokim bilong pasim hat bilong san long de Sabat,
na ol i tanim dispela samting bai ol man i no ken lukim
pes bilong en. Orait na ol i go long dua bilong king i
save i go insait long banis bilong haus bilong Bikpela,
na ol i tanim tu dispela gutpela bilas i stap long dis-
pela dua, bai ol man i no ken lukim moa dispela bilas.
Ahas i bihainim laik bilong king bilong Asiria na em i
mekim ol dispela pasin. ††††

1919 Ol stori bilong ol arapela samting King Ahas i bin
mekim, i stap long dispela buk ol i kolim, Stori Bilong
Ol King Bilong Juda. 2020 Na ‡‡ Ahas i dai na ol i planim em
long ples matmat bilong ol tumbuna bilong en long
taun Bilong Devit. Na pikinini man bilong en, Hesekia i
kisim ples bilong en na i kamap king.

Hosia i kamap king bilong IsrHosia i kamap king bilong Israelael

Long namba 12 yia bilong Ahas i stap king bi-
long Juda, Hosia, pikinini man bilong Ela, i

kamap king bilong Israel. Na em i stap king long
Samaria inap 9-pela yia. 22 Em i mekim pasin nogut
long ai bilong Bikpela, tasol em i no mekim planti
pasin nogut tumas olsem ol arapela king bilong Israel
i bin mekim. 33 Long taim em i stap king, Salmaneser,
king bilong Asiria, i kam pait long ol Israel. Na ol Asiria
i winim ol Israel na Hosia i promis long i stap aninit
long Salmaneser na givim takis long em long olgeta
yia.

44 Tasol wanpela yia Hosia i salim sampela man i go
long King So bilong Isip, bilong askim King So long
helpim em. Na long dispela yia Hosia i no salim takis
mani i go long Salmaneser, olsem em i bin mekim long
olgeta yia. Salmaneser i painimaut olsem Hosia i
brukim tok promis bilong en, na em i salim ol soldia i
go holimpas Hosia na putim em long kalabus.

Ol Asiria i pait na winim ol SamariaOl Asiria i pait na winim ol Samaria
55 Bihain long ol Asiria i kalabusim Hosia pinis,

Salmaneser i kisim ol soldia bilong en na i go pait long
olgeta Israel. Ol i go kamap long taun Samaria na ban-
isim taun na pait long ol inap tripela yia. 66 Na long
namba 9 yia bilong Hosia i stap king bilong Israel, king
bilong Asiria i winim ol Samaria na kisim taun. Na em i
kisim ol Israel i go long Asiria, na putim sampela i stap
long taun Hala na putim sampela i stap klostu long
wara Habor long distrik Gosan, na sampela i stap long
ol taun bilong kantri Midia.

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. †† I luk olsem
Ahas i laik kisim dispela ol bras bilong mekim ol arapela wok long
en. Bipo Solomon i bin wokim ol dispela samting bilong haus bilong
God. Lukim 1 King 7.23-39. ‡ 16.20 Ais 14.28

77 Ol dispela hevi i kamap long ol Israel, long wanem,
ol i bin mekim sin long ai bilong God, Bikpela bilong
ol. Ol i no ting long Bikpela i bin kisim bek ol tumbuna
bilong ol long han bilong king bilong Isip. Nogat. Ol Is-
rael i wok long lotu long ol giaman god, 88 na ol i bi-
hainim ol pasin nogut ol king bilong ol yet i save
mekim. Na tu ol i bihainim ol pasin nogut bilong ol
arapela lain manmeri i bin i stap long dispela graun
bipo. Tasol Bikpela i bin rausim ol dispela lain na givim
dispela graun long ol Israel. 99 Ol Israel i mekim ol kain
kain pasin Bikpela i no laikim. Ol i wokim ol ples lotu
bilong ol giaman god long olgeta taun na long ol ples
nabaut. 1010 Na ‡†‡† ol i go antap long ol maunten na aninit
long ol bikpela diwai na sanapim ol pos ston na ol pik-
sa bilong god meri Asera, na ol i lotuim ol dispela
samting. 1111 Na long ol dispela ples bilong lotu ol i bi-
hainim wankain pasin bilong lotu olsem ol dispela ara-
pela lain manmeri i bin mekim bipo, na ol i kukim pau-
ra bilong kamapim smok i gat gutpela smel. Ol dispela
kain kain pasin nogut bilong ol Israel i mekim Bikpela i
belhat. 1212 Bipo Bikpela i bin tokim ol olsem, “Yupela i
no ken lotu long ol piksa bilong giaman god.” Tasol ol i
sakim tok bilong en, na ol i lotuim ol dispela samting.

1313 Bikpela i bin salim ol profet i go long ol Israel na
Juda, bilong givim strongpela tok long ol olsem, “Yu-
pela tanim bel na lusim pasin nogut bilong yupela na
bihainim olgeta lo na tok bilong mi. Ol dispela lo em
mi bin givim long ol tumbuna bilong yupela, na ol dis-
pela tok mi bin autim long maus bilong ol wokman bi-
long mi, ol profet.” 1414 Tasol ol Israel i bikhet long God
na i sakim tok bilong en, na ol i bihainim pasin bilong
ol tumbuna bilong ol. Ol dispela tumbuna i no bin bilip
na holimpas tok bilong God, Bikpela bilong ol. 1515 Ol Is-
rael i givim baksait long tok bilong Bikpela na long dis-
pela kontrak em i bin mekim wantaim ol tumbuna, na
long olgeta strongpela tok em i bin givim ol. Ol i sakim
tok moa yet na ol i go lotuim ol giaman god. Ol dispela
giaman god ol i no god tru. Tasol ol manmeri bilong
Israel i lotu long ol dispela samting nating, na ol Israel
yet i kamap samting nating olsem ol dispela giaman
god. Bipo Bikpela i bin tokim ol long ol i no ken bihain-
im ol pasin bilong ol lain pipel i stap klostu long ol,
tasol ol Israel i sakim tok bilong en, na ol i bihainim
dispela pasin. 1616 Na ‡‡‡‡ ol i brukim olgeta lo bilong God,
Bikpela bilong ol. Ol i kisim gol na wokim tupela bul-
makau man na ol i lotuim tupela. Na ol i wokim piksa
bilong god meri Asera na lotuim dispela. Na tu, ol i lo-
tuim ol sta na lotuim giaman god Bal. 1717 Na ‡‡†‡‡† ol i kilim
ol pikinini bilong ol na kukim ol olsem ofa long ol gia-
man god. Na ol i go long ol glasman na long ol sam-
pela manmeri i save toktok wantaim tewel bilong ol
man i dai pinis, na ol i askim ol dispela lain long
helpim ol. Ol Israel i gat wanpela tingting tasol, em
long mekim pasin nogut moa yet. Na Bikpela i lukim
dispela pasin bilong ol na em i kros long ol. 1818 Bikpela i
belhat moa yet long ol Israel na em i les long lukim ol.
Olsem na em i rausim ol i go longwe long ples bilong

‡† 17.10 1 Kin 14.23 ‡‡ 17.16 1 Kin 12.28 ‡‡† 17.17 Lo 18.10
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ol. Na i no gat wanpela bilong ol lain Israel i stap. Ol
lain Juda tasol i stap yet long graun bilong ol yet.

1919 Tasol ol lain Juda tu i no bihainim ol lo bilong God,
Bikpela bilong ol. Nogat. Ol i bihainim ol wankain
pasin nogut olsem ol Israel i bin bihainim bipo, 2020 na
Bikpela i bin givim baksait long olgeta lain bilong Is-
rael. Na em i mekim save moa yet long ol na salim ol
birua i kam bagarapim ol. Tasol ol Israel i no bin lusim
ol pasin nogut, olsem na Bikpela i les long ol na em i
rausim ol i go longwe long ples bilong ol.

2121 Bipo ol Israel na ol Juda wantaim i bin i stap aninit
long lain bilong King Devit. Tasol bihain Bikpela i
mekim ol lain Israel i bruk na i lusim lain Juda. Orait ol
Israel i kirap na makim Jeroboam, pikinini bilong
Nebat, i kamap king bilong ol. Tasol Jeroboam i pulim
ol na ol i lusim Bikpela na mekim planti bikpela sin
moa. 2222 Na bihain tu ol Israel i wok long bihainim yet
pasin bilong Jeroboam na ol i mekim olgeta kain sin
olsem em i bin mekim. Ol i no lusim dispela pasin. No-
gat tru. 2323 Bihain Bikpela i les tru long ol na i rausim ol i
go longwe long ples bilong ol. Bikpela i mekim olsem,
long wanem, ol Israel i no bihainim tok em i bin givim
ol long maus bilong olgeta profet, em ol wokman bi-
long em. Olsem na ol Asiria i kam pait long ol Israel na
daunim ol, na i kisim ol i go long kantri Asiria na ol i
stap yet long dispela kantri. ††

Ol arOl arapela lain manmeri i kam sindaun long kantri Is-apela lain manmeri i kam sindaun long kantri Is-
rraelael

2424 King bilong Asiria i kisim ol manmeri bilong taun
Babilon na taun Kuta na taun Iva na taun Hamat na
taun Sefarvaim, na bringim ol i go long distrik Samaria
na putim ol long ol taun bilong Israel. Na ol dispela
manmeri i sindaun olgeta long graun bilong ol Israel.
2525 Dispela ol nupela lain manmeri i no save lotuim
Bikpela, olsem na Bikpela i salim ol laion i kam kilim
sampela i dai. 2626 Orait na sampela man i go tokim king
bilong Asiria olsem, “Ol dispela lain pipel yu bin kisim i
go long ol taun bilong Samaria, ol i no save long lo bi-
long god bilong dispela graun. Olsem na dispela god i
bin salim ol laion i kam na ol i wok long kilim ol man-
meri i dai.” 2727 King i harim dispela tok na em i tokim
wanpela ofisa bilong en olsem, “Yu go kisim wanpela
bilong ol dispela pris yumi bin bringim i kam long
Asiria. Na salim em i go bek long distrik Samaria, na
em i mas i stap na lainim ol manmeri long ol lo bilong
god bilong dispela graun.” 2828 Orait ol i kisim wanpela
pris bilong Israel, na salim em i go bek long distrik
Samaria. Na em i go i stap long taun Betel, na em i
skulim ol dispela manmeri long pasin bilong lotuim
Bikpela.

2929 Tasol ol dispela lain pipel i bihainim yet pasin bi-
long ol na i wokim ol piksa bilong giaman god bilong
ol yet. Na ol i putim ol dispela god long ol ples lotu
bipo ol Israel i bin wokim. Ol wan wan lain i wokim ol
god bilong ol yet na i putim long ol taun ol i stap long

† Dispela tok “stap yet” i no tok long taim bilong yumi nau. No-
gat. Em i tok long taim bilong man i raitim dispela buk.

en. 3030 Ol lain bilong Babilon i wokim piksa bilong gia-
man god Sukotbenot, na ol Kuta i wokim piksa bilong
god Nergal, na ol Hamat i wokim piksa bilong god Asi-
ma, 3131 na ol Iva i wokim piksa bilong god Niphas na
god Tartak. Ol Sefarvaim i kilim ol pikinini bilong ol na
kukim ol olsem ofa long tupela giaman god bilong ol,
em Adramelek na Anamelek. 3232 Na tu ol dispela lain
manmeri i lotu long Bikpela. Ol i makim sampela man
long lain bilong ol yet long kamap pris bilong Bikpela.
Ol dispela pris i stap long ol ples bilong lotu na ol i
ofaim ol abus samting ol manmeri i bringim long ol.
3333 Long dispela pasin ol i lotuim Bikpela na tu ol i bi-
hainim pasin ol i bin mekim long as ples bilong ol na ol
i lotu long ol giaman god bilong ol yet.

3434 Na †††† nau tu ol dispela lain i bihainim yet dispela
kain pasin. Ol i no save lotu tru long Bikpela na ol i no
save bihainim ol lo na tok em i bin givim long ol lain bi-
long Jekop. Jekop em dispela man God i bin givim
narapela nem, Israel. 3535 Bipo Bikpela i bin mekim wan-
pela kontrak wantaim ol Israel na i tok strong long ol
olsem, “Yupela i no ken lotu long ol giaman god. Yu-
pela i no ken i stap aninit long ol na brukim skru long
ol. Na yupela i no ken mekim ofa long ol. Nogat tru.
3636 Yupela ‡‡ i mas lotuim mi Bikpela tasol, na stap aninit
long mi. Long bikpela strong bilong mi, mi bin kisim
yupela long Isip na bringim yupela i kam. Olsem na
yupela i mas brukim skru long mi na mekim ol ofa
long mi wanpela tasol. 3737 Yupela i mas bihainim olgeta
lo na tok mi bin raitim na givim yupela. Yupela i no ken
lotuim ol giaman god. 3838 Yupela i no ken lusim tingting
long dispela kontrak mi bin mekim wantaim yupela na
go lotuim ol giaman god. 3939 Nogat. Yupela i mas lotu
long mi God, Bikpela bilong yupela, na stap aninit long
mi tasol. Sapos yupela i mekim olsem, orait bai mi
helpim yupela na ol birua i no inap winim yupela.”
4040 Bikpela i tok olsem, tasol ol dispela manmeri i sakim
tok bilong em na i wok long bihainim yet ol pasin ol i
bin mekim bipo.

4141 Ol dispela lain manmeri i bin kam i stap long
Samaria, ol i lotuim Bikpela na tu ol i lotuim ol giaman
god bilong ol yet. Na nau tu ol lain pikinini bilong ol i
bihainim wankain pasin bilong ol. ‡†‡†

Stori bilong kantri JudaStori bilong kantri Juda
i go inap kantri i bagari go inap kantri i bagarapap

(Sapta 18—25)(Sapta 18—25)

Hesekia i kamap king bilong JudaHesekia i kamap king bilong Juda
(2 Stori 29.1-2 na 31.1)

Long namba 3 yia bilong Hosia, pikinini man bi-
long Ela, i stap king bilong Israel, Hesekia,

pikinini man bilong Ahas, i kamap king bilong Juda.
22 Em i gat 25 krismas long taim em i kamap king, na

†† 17.34 Stt 32.28, 35.10 ‡ 17.36 Lo 6.13 ‡† Dispela tok
“nau” long lain 34 na lain 41 i no tok long taim bilong yumi nau. No-
gat. Em i tok long taim bilong man i raitim dispela buk.
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em i stap king long Jerusalem inap 29 yia. Mama bi-
long en, em Abiya, pikinini meri bilong Sekaraia. 33 Hes-
ekia i mekim gutpela pasin long ai bilong Bikpela,
olsem tumbuna bilong en, King Devit i bin mekim. 44 Na
†† Hesekia i bagarapim ol ples bilong lotuim ol giaman
god na em i brukim ol pos ston i gat piksa bilong ol gi-
aman god na katim ol pos diwai i gat piksa bilong god
meri Asera. Na tu em i kisim dispela snek bras bipo
Moses i bin wokim, em ol i kolim Nehustan, na em i
brukim liklik liklik. Long wanem, ol manmeri i save
kukim paura bilong kamapim smok i gat gutpela smel
bilong lotu long dispela snek. 55 Hesekia i bilip strong
long God, Bikpela bilong ol Israel. I no gat wanpela
king bilong Juda i bin bilip strong long God olsem Hes-
ekia. Bilip bilong en i winim bilip bilong ol king i stap
paslain long em na bilong ol king i kamap bihain long
em. 66 Em i pas tru long Bikpela na oltaim em i no lusim
Bikpela. Nogat. Em i bihainim gut olgeta lo Bikpela i
bin givim long Moses. 77 Olsem na Bikpela i stap wan-
taim Hesekia na i helpim em, na olgeta samting em i
mekim, i kamap gutpela. Hesekia i no laik tru long
king bilong Asiria i bosim ol Juda, olsem na em i no
moa i stap aninit long dispela king. 88 Na tu Hesekia
wantaim ol soldia bilong en i go long kantri Filistia na i
pait long ol Filistia long olgeta taun na long ol ples
nabaut. Na ol i winim ol Filistia i go inap long taun
Gasa wantaim ol ples i stap klostu long en.

99 Long namba 4 yia bilong Hesekia i stap king bilong
Juda, em i olsem namba 7 yia bilong Hosia i stap king
bilong Israel. Na long dispela yia, King Salmaneser bi-
long Asiria wantaim ol ami bilong en i kam pait long ol
Israel. Ol i banisim taun Samaria na ol i pait long kisim
taun. 1010 Ol i banisim taun i stap inap tripela yia, na bi-
hain ol Asiria i winim ol Samaria na i kisim taun. Dis-
pela em i namba 6 yia bilong Hesekia i stap king na
namba 9 yia bilong Hosia i stap king. 1111 Na king bilong
Asiria i kisim ol Israel i go long Asiria, na putim sam-
pela i stap long taun Hala na putim sampela i stap
klostu long wara Habor long distrik Gosan, na sam-
pela i stap long ol taun bilong kantri Midia.

1212 Ol dispela hevi i kamap long ol Israel, long wanem,
ol i bin sakim tok bilong God, Bikpela bilong ol, na ol i
brukim dispela kontrak Bikpela i bin mekim wantaim
ol na ol i kalapim olgeta lo Moses, wokman bilong
Bikpela, i bin givim long ol. Ol i no harim tok bilong
Bikpela na bihainim ol lo bilong em.

Ol Asiria i trOl Asiria i traim long kisim taun Jerusalemaim long kisim taun Jerusalem
(2 Stori 32.1-19 na Aisaia 36.1-22)

1313 Long namba 14 yia bilong Hesekia i stap king, King
Senakerip bilong Asiria wantaim ol soldia bilong en i
kam pait long ol Juda na i winim ol na i kisim olgeta
taun i gat strongpela banis. Tasol ol i no kisim
Jerusalem yet. 1414 Senakerip i stap long taun Lakis, na
Hesekia i salim tok long em olsem, “Mi bikhet long yu
na mi gat asua. Tasol mi laik bai yu pinis long pait long
mi na yu lusim kantri bilong mi. Sapos yu mekim

† 18.4 Nam 21.9

olsem, orait bai mi givim yu wanem samting yu askim
mi long en.” Orait Senakerip i tokim Hesekia long
givim em 10,000 kilogram silva na 1,000 kilogram gol.
1515 Olsem na Hesekia i kisim olgeta silva i stap long
haus bilong Bikpela na i stap long rum mani bilong
haus king, na em i salim olgeta i go long Senakerip.
1616 Na tu em i rausim olgeta gol long ol dua bilong haus
bilong Bikpela na long ol pos i stap arere long ol dua.
Em yet i bin tokim ol wokman na ol i bin pasim dispela
gol long ol dua na long ol pos. Tasol nau em i kisim
dispela gol na salim i go long King Senakerip.
1717 Senakerip i kisim ol dispela gol na silva, tasol em i
salim ol tripela namba wan ofisa bilong ami bilong en
wantaim bikpela lain soldia, na ol i lusim Lakis na i go
long Jerusalem. Ol i go kamap long Jerusalem, orait ol i
stap klostu long baret bilong bringim wara long Raun-
wara Antap i go long Jerusalem. Dispela baret i stap
klostu long bikrot i go long ples bilong wokim laplap.

1818 Orait ol Asiria i salim tok long King Hesekia long
em i mas i kam. Tasol em i salim tripela ofisa bilong
em long go lukim ol Asiria. Em i salim Eliakim, pikinini
bilong Hilkia, em man i save bosim haus king, na Sep-
na, kuskus bilong king, na Joa pikinini man bilong As-
ap, em man i save raitim stori bilong olgeta samting
king i mekim. 1919 Taim tripela i kamap long ol Asiria,
wanpela bilong ol ofisa bilong ami bilong Asiria i tok
strong long ol olsem, “Yupela go givim Hesekia dispela
tok bilong strongpela king, em king bilong Asiria. Em i
tok olsem, Hesekia, yu gat wanem kain strong na yu
no laik i stap aninit long mi. 2020 Yu ting ol toktok nating i
gat strong bilong winim pait, a? Yu bin bikhet long mi.
Yu tingim husat bai i kam helpim yu na yu bin bikhet
long mi? 2121 Mi save, yu lukluk long kantri Isip na yu wet
long em i helpim yu long pait. Tasol mi tokim yu, Isip i
olsem wanpela stik pitpit i bruk pinis. Sapos yu kisim
na holim olsem stik bilong wokabaut, orait bai hap pit-
pit i sutim han bilong yu. Pasin bilong king bilong Isip i
wankain tru olsem dispela stik pitpit. Olsem na em i no
inap i kam helpim yu long taim bilong pait. 2222 Tasol
sapos yu tok, yupela ol Israel i bilip long God, Bikpela
bilong yupela, na em bai i helpim yupela, ating em tu i
no inap. Long wanem, Hesekia, yu bin bagarapim ol
ples lotu bilong em na ol alta i stap nabaut. Na yu bin
tokim ol Juda na Jerusalem long ol i mas kam long
Jerusalem na lotu long dispela wanpela alta tasol.

2323 “Na king bilong mi i gat narapela tok moa. Hes-
ekia, king bilong mi inap givim yu 2,000 hos, sapos yu
inap long painim 2,000 soldia bilong sindaun long ol
na pait. Tasol mi save, yu yet yu no gat kain man
olsem i stap. 2424 Na yu save ting ol soldia bilong Isip bai
i kam wantaim ol hos na karis na bai ol i helpim yu
long pait. Tasol nogat tru, ol i no inap i kam. Olsem na
yu no gat strong inap long daunim wanpela liklik lain
soldia bilong mipela. 2525 Yu ting mi kam long tingting
bilong mi yet long pait long kantri bilong yu na
bagarapim, a? Nogat tru. Bikpela yet i bin tokim mi
long kam bagarapim dispela kantri.” 2626 Eliakim na Sep-
na na Joa i harim dispela tok, orait ol i tokim dispela
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ofisa bilong ol Asiria olsem, “Yu mas toktok long
mipela long tok ples bilong ol Siria, long wanem,
mipela i save long dispela tok ples. Yu no ken toktok
long tok Hibru, nogut dispela ol lain i sanap antap
long banis bilong taun i harim tok bilong yu.”

2727 Tasol dispela ofisa i bekim tok olsem, “King bilong
mi i no bin salim mi long givim dispela tok long yupela
wantaim king bilong yupela tasol. Nogat. Ol lain i
sanap long banis, ol tu i mas harim dispela tok. Long
wanem, sapos pait i kamap, na mipela i banisim
Jerusalem, orait bai taim nogut i kamap long yupela ol-
geta. Na dispela lain i sanap long banis bai i sot tru
long kaikai na bai ol i kaikai pekpek na dring pispis bi-
long ol yet, olsem yupela tu.”

2828 Orait na dispela ofisa bilong Asiria i lukluk i go
long ol lain i stap antap long banis na i singaut bik-
maus long tok Hibru olsem, “Yupela putim yau gut
long tok bilong strongpela king, em king bilong Asiria.
2929 Em i tok olsem, ‘Yupela i no ken larim Hesekia i gia-
manim yupela. Hesekia i no inap helpim yupela long
winim mi na bai yupela i stap gut. 3030 Yupela i no ken
harim tok gris bilong Hesekia na yupela i bilip olsem
Bikpela bai i helpim yupela na mipela Asiria i no inap
winim yupela na kisim taun Jerusalem. 3131 Yupela i no
ken harim tok bilong Hesekia na tingting moa long
pait long mi. Sapos yupela i laik i stap gut na dring
wara long ol hul wara bilong yupela na kaikai pikinini
bilong ol diwai wain na bilong ol diwai fik long ol
gaden bilong yupela yet, orait yupela i mas larim mi i
kisim taun bilong yupela. 3232 Na bai yupela i stap gut in-
ap long taim mi kam na kisim yupela i go long nara-
pela kantri i wankain olsem kantri bilong yupela yet.
Dispela kantri i gat planti ol gaden wain na planti ol
gaden wit bilong wokim bret. Na em i gat ol diwai oliv
na hani tu.

“‘Sapos yupela i bihainim tok bilong mi, bai yupela i
stap gut na bai yupela i no dai. Hesekia i save giaman-
im yupela na i tok, Bikpela bai i helpim yupela long
winim mipela. Tasol yupela i no ken bilipim tok bilong
Hesekia. 3333 Yupela i ting ol god bilong ol arapela lain i
bin helpim ol na ol i winim mipela ol Asiria long pait,
a? Nogat tru. 3434 Long taim mipela i bin i go pait long
taun Hamat na Arpat na Sefarvaim na Hena na Iva, ol
god bilong ol i stap we na ol i no bin helpim ol? Na
long taim mipela i go pait long Samaria, ol god bilong
Samaria i bin helpim ol na daunim mipela? Nogat tru.
3535 Mipela i bin pait long planti kantri, em ol i gat planti
god i stap. Tasol i no gat wanpela god i helpim kantri
bilong em na mipela i lus long pait. Olsem na bilong
wanem yupela Jerusalem i ting Bikpela bai i helpim yu-
pela, na mipela i no inap winim yupela?’”

3636 Dispela ofisa bilong Asiria i pinisim ol toktok bilong
em, tasol ol lain i stap antap long banis i pasim maus
tasol na i no bekim wanpela tok, long wanem, King
Hesekia i bin tambuim ol long ol i no ken bekim tok bi-
long ol Asiria. 3737 Tasol tok bilong dispela ofisa bilong
Asiria i mekim Eliakim na Sepna na Joa i bel hevi tru.

Olsem na ol i brukim klos bilong ol na ol i go tokim
Hesekia long olgeta tok bilong dispela ofisa.

Hesekia i tokim prHesekia i tokim profet Aisaia long heofet Aisaia long hevi bilong envi bilong en
(Aisaia 37.1-7)

Hesekia i harim pinis tok bilong ol Asiria, orait
em i bel hevi tru na i brukim klos bilong en. Na

em i putim klos bilong sori na i go insait long haus bi-
long Bikpela. 22 Na Hesekia i singautim Eliakim, dispela
man i save bosim haus king, wantaim Sepna, dispela
kuskus bilong king, na ol man i bin mekim wok pris
longpela taim. Na em i salim ol i go long lukim profet
Aisaia, pikinini man bilong Amos. Ol dispela man tu i
bin putim klos bilong sori. 33 Ol i go kamap na ol i tokim
Aisaia olsem, “King i tok, nau em i de bilong bikpela
bel hevi. Ol Asiria i mekim planti tok bilas long yumi na
yumi sem nogut tru. Yumi olsem wanpela meri i gat
bel na taim bilong karim pikinini i kamap pinis, tasol
meri i no gat strong bilong karim pikinini. 44 King bilong
Asiria i bin salim ofisa bilong en i kam bilong tok nogut
long God, Bikpela bilong yumi, em God i save stap
oltaim. Ating Bikpela i harim pinis dispela ol tok nogut
na bai em i mekim save long ol dispela man i bin au-
tim dispela tok. Olsem na mipela i laik bai yu beten
long God bai em i helpim mipela liklik lain i stap yet.”

55 Aisaia i harim pinis dispela tok bilong Hesekia,
66 orait em i tokim ol man bilong bringim tok olsem,
“Yupela go bek long king na autim dispela tok bilong
Bikpela long en. Bikpela i tok, ‘Yu no ken pret na tingt-
ing planti long ol dispela tok nogut, em ol wokboi nat-
ing bilong king bilong Asiria i bin mekim long mi.
77 Long wanem, mi Bikpela, mi bai paulim tingting bi-
long king bilong Asiria na taim em i harim wanpela
tok, em bai i lusim yupela na i go bek long kantri bi-
long em yet. Na long taim em i stap long Asiria, mi bai
mekim sampela man i kilim em i dai.’”

Ol Asiria i tok gen long bagarOl Asiria i tok gen long bagarapim Jerusalemapim Jerusalem
(Aisaia 37.8-20)

88 Dispela ofisa bilong Asiria i harim tok olsem King
Senakerip i lusim taun Lakis pinis. Orait dispela ofisa i
lusim Jerusalem na i go bek na i painimaut olsem king
i pait long taun Lipna, na em i go lukim em. 99 Ol Asiria i
pait i stap na sampela man i kam tokim King
Senakerip olsem, “King Tirhaka bilong kantri Itiopia
wantaim ol soldia bilong en, ol i kam bilong pait long
yu.” Senakerip i harim dispela tok na em i salim sam-
pela man long bringim pas bilong en i go long Hes-
ekia, long wanem, em i tingting strong yet long kisim
Jerusalem. 1010 Pas bilong Senakerip i tok olsem, “Mi
save, dispela god yu save bilip long en, em i bin tok bai
em i no larim mi i winim yupela na kisim Jerusalem.
Tasol em i giaman, olsem na nogut yu bilipim tok bi-
long en. 1111 Yu yet yu save pinis long olkain pasin bilong
mipela ol king bilong Asiria. Taim mipela i go pait long
ol arapela kantri, mipela i save bagarapim ol tru. Yu
ting mi no inap long mekim olsem long kantri bilong
yu, a? 1212 Bipo ol tumbuna bilong mi i bin bagarapim
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taun Gosan na taun Haran na taun Resep na ol i kilim
ol lain Beteden i bin i stap long taun Telasar. Na ol god
bilong ol dispela lain i no bin helpim ol, na mekim ol i
stap gut. Nogat tru. 1313 Ol king bilong taun Hamat na
Arpat na Sefarvaim na Hena na Iva i stap yet, a? No-
gat. Mipela i kilim olgeta i dai pinis.”

1414 King †† Hesekia i kisim dispela pas long han bilong
ol man Senakerip i bin salim i kam. Em i ritim pinis tok
long dispela pas, orait em i kisim i go insait long haus
bilong Bikpela. Na em i putim dispela pas klostu long
ples Bikpela i stap long en, na em i opim na stretim
gut. 1515 Na †††† Hesekia i beten long Bikpela olsem,
“Bikpela, yu God bilong mipela Israel na yu stap antap
long ol ensel na yu sindaun long sia king bilong yu. Yu
tasol yu God tru, na yu save bosim olgeta kantri bilong
graun. Yu tasol yu bin wokim graun na skai. 1616 Bikpela,
mi laik bai yu putim gut yau bilong yu na harim beten
bilong mi na yu lukim gut ol dispela samting nogut i
kamap long mipela. Na mi laik bai yu mas harim dis-
pela ol tok nogut, Senakerip i bin mekim long yu, God i
save stap oltaim. 1717 Bikpela, mipela i save pinis, ol king
bilong Asiria i bin pinisim tru planti lain manmeri na
bagarapim ol kantri bilong ol. 1818 Na tu ol dispela king i
bin kisim ol god bilong ol dispela lain manmeri na
kukim olgeta long paia. Ol dispela god i bin bagarap,
long wanem, ol i giaman god tasol. Ol man yet i bin
kisim ol diwai na ston na i wokim ol. 1919 God, Bikpela bi-
long mipela, nau mi laik bai yu helpim mipela na kisim
bek mipela long han bilong King Senakerip. Olsem na
bai olgeta lain manmeri bilong graun i ken save gut
olsem, yu tasol yu God tru.”

PrProfet Aisaia i givim tok bilong God long kingofet Aisaia i givim tok bilong God long king
(Aisaia 37.21-38)

2020 Orait profet Aisaia i salim tok long Hesekia olsem,
“God, Bikpela bilong yumi Israel i tok, em i harim pinis
beten bilong yu. 2121 Na nau em i gat tok long Senakerip,
king bilong Asiria. Bikpela i tok olsem, ‘Senakerip,
Jerusalem i lap nogut tru long yu na tok bilas long yu
na rabisim yu. 2222 Senakerip, long taim yu bin tok bilas
na tok nogut na litimapim nem bilong yu yet na
bikhet, yu ting yu bin mekim long husat? Yu bin mekim
long mi tasol, God bilong Israel, mi God bilong mekim
gutpela na stretpela pasin olgeta. 2323 Yu bin givim tok
bilong yu long ol ofisa bilong yu na ol i bin litimapim
nem bilong yu moa yet, na ol i bin tok bilas long mi.
Senakerip, long maus bilong ol yu bin tok olsem yu bin
sanap long karis bilong yu na yu go antap tru long ol
het bilong ol bikpela maunten bilong Lebanon. Na yu
go insait tru long ol bikbus bilong Lebanon, long ol
ples i no gat man i save go long en, na yu katim ol
longpela longpela diwai sida na ol gutpela gutpela di-
wai saipres. 2424 Na taim yu bin i go long ol arapela
kantri, yu no bin sot long wara. Maski ples i drai olge-
ta, wara i pulap tru long ol hul wara yu wokim, na ol
lain bilong yu i bin dring. Na sapos yu go wokabaut
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long ol bikpela wara bilong Isip, lek bilong yu bai i
mekim ol dispela wara i drai.

2525 “‘Senakerip, yu no save, long bipo yet mi makim yu
bilong mekim ol dispela samting. Mi yet mi givim
strong long yu bilong bagarapim ol taun i gat strong-
pela banis. Na yu bihainim tingting bilong mi tasol na
yu brukim ol dispela taun na ol i kamap bikpela hip
ston na bikpela hip pipia. 2626 Ol manmeri bilong ol dis-
pela taun i bin pret nogut tru, na tingting bilong ol i
pas na strong bilong ol i pinis olgeta. Ol i stap wankain
olsem gras i laik i drai taim hatpela win i kam long hap
sankamap. Gras i kamap antap long het bilong haus,
na gras i kamap nabaut i no save stap strong long
taim bilong dispela hatpela win. 2727 Tasol mi save gut
tru long yu. Mi save long tingting bilong yu na mi save
lukim ol pasin yu save mekim na olgeta ples yu save
go long en. Na mi save tu long yu belhat moa yet long
mi. 2828 Mi lukim yu belhat long mi na mi save long olge-
ta bikhet tok na pasin yu bin mekim na litimapim nem
bilong yu yet. Na nau mi gat strongpela tok long yu.
Bai mi kisim huk na putim long nus bilong yu na bai
mi kisim hap ain ol i save putim long maus bilong hos
na bai mi putim long maus bilong yu. Na bihain bai mi
pulim yu i go bek long dispela rot yu bin kam long en.’”

2929 Na Aisaia i givim wanpela tok long Hesekia olsem
mak bilong Hesekia i ken lukim na save olsem olgeta
samting Bikpela i tok long mekim long Senakerip bai i
kamap tru. Aisaia i tok, “Bai yu lukim mak olsem i
kamap. Long dispela yia na long yia bihain, yupela bai
i no inap planim ol kaikai. Yupela bai i kisim ol wit
samting i kamap nating long ol gaden na bai yupela i
kaikai. Tasol long namba 3 yia bai yupela inap planim
kaikai long ol gaden na kisim kaikai. Na tu bai yupela
inap planim ol diwai wain na kisim ol pikinini wain na
kaikai. 3030 Na ol manmeri bilong Juda, em ol birua i no
bin bagarapim ol, bai ol i stap gut, na i kamap planti,
olsem ol wit long gaden i save karim planti kaikai. 3131 Ol
birua bai i no inap bagarapim olgeta manmeri bilong
Jerusalem. Nogat. Liklik lain bilong ol bai i stap yet.
Bikpela i gat strongpela tingting long mekim ol dispela
samting i kamap.

3232 “Na Bikpela i tok moa olsem, ‘King bilong Asiria
wantaim ol soldia bilong en bai i no inap i kam insait
long Jerusalem, na tu ol i no inap long sutim wanpela
spia i kam insait long dispela taun. Ol dispela soldia i
no inap long karim wanpela hap plang bilong pait na i
kam klostu long taun. Na ol i no inap hipim graun
klostu long banis bilong taun, bilong ol i ken sanap
long en na pait. Nogat tru. 3333 Mi Bikpela, bai mi mekim
king bilong Asiria i tanim na i go bek long dispela rot
em i bin kam long en. Olsem na em bai i no inap i kam
insait long Jerusalem. 3434 Mi bai mekim olsem, long
wanem, mi tingim biknem bilong mi na tok promis
bipo mi bin mekim long wokman bilong mi, Devit.’”

3535 Orait long dispela nait yet, wanpela ensel bilong
Bikpela i go long kem bilong ol Asiria na i kilim i dai
185,000 soldia. Na long moningtaim tru Senakerip i ki-
rap na i lukim bodi bilong ol dispela lain soldia.
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3636 Olsem na em wantaim ol sampela soldia i stap yet,
ol i kirap bihainim rot i go bek long Asiria, na
Senakerip i go i stap long taun Ninive. 3737 Wanpela de
em i go insait long haus lotu na i wok long lotuim Nis-
rok, god bilong en. Na tupela pikinini man bilong en,
Adramelek na Sareser, i kisim bainat na i go insait long
haus lotu na i kilim em i dai. Na bihain tupela i ranawe
i go na i stap long kantri Ararat. Orait na narapela
pikinini man bilong en, nem bilong en Esarhadon, i
senisim papa bilong en na i kamap king bilong Asiria.

King Hesekia i kisim sik na Bikpela i helpim emKing Hesekia i kisim sik na Bikpela i helpim em
(Aisaia 38.1-8 na 38.21-22 na 2 Stori 32.24-26)

Long taim ol Asiria i wok long mekim nogut
long ol Juda, King Hesekia i kisim bikpela sik na

klostu em i laik i dai. Orait profet Aisaia, pikinini bilong
Amos, i go lukim em na i tokim em olsem, “Bikpela i
tok, sik bilong yu bai i no inap pinis, na yu bai i dai.
Olsem na yu mas tokim ol manmeri i stap long haus
bilong yu long stretim olgeta wok bilong yu.” 22 Hesekia
i harim dispela tok, orait em i tanim pes i go long ban-
is bilong rum na i beten olsem, 33 “Bikpela, mi bin bi-
hainim yu tru na mi mekim wok bilong yu. Oltaim mi
bin bihainim laik bilong yu. Olsem na yu tingim ol wok
mi bin mekim na yu no ken larim mi i dai.” Em i beten
pinis na em i krai moa yet.

44 Aisaia i lusim haus king na i wokabaut i go. Tasol
em i no lusim yet banis bilong haus king, na Bikpela i
tokim em gen olsem, 55 “Yu go bek gen na lukim Hes-
ekia, dispela king bilong ol manmeri bilong mi, na
tokim em, mi God, Bikpela bilong tumbuna bilong em,
Devit, mi harim pinis beten bilong em na mi lukim em i
krai moa yet. Olsem na bai mi mekim em i kamap orait
gen. Na long haptumora em i ken i go long haus bi-
long mi na lotu long mi. 66 Na tokim em olsem, mi
Bikpela, mi tok, bai mi larim em i stap 15 yia moa na
bihain bai em i dai. Na tu mi no inap larim king bilong
Asiria i winim em na kisim taun Jerusalem. Nogat tru.
Bai mi mekim olsem, long wanem, mi tingim biknem
bilong mi na mi tingim tok promis bipo mi bin mekim
long Devit, wokman bilong mi.”

77 Aisaia i go toktok long king pinis, orait em i tokim ol
wokman bilong king olsem, “Yupela go kisim sampela
pikinini bilong diwai fik ol i bin mekim drai.” Orait ol i
go kisim i kam na i putim long strongpela sua bilong
Hesekia na sua bilong en i drai. 88 Tasol pastaim Hes-
ekia i askim Aisaia olsem, “Bikpela bai i givim mi
wanem mak bilong soim mi olsem mi bai kamap orait
gen na long haptumora bai mi go long haus bilong
em?” 99 Na Aisaia i tokim em, “Mak Bikpela i laik soim yu
i olsem. Yu lukim dispela lata yumi save kaunim ol aua
bilong de long en. Yu laik bai tewel san i mekim long
dispela lata i go hariap inap long 10-pela mak, o yu
laik bai em i go bek hariap inap long 10-pela mak?”
1010 Na Hesekia i tok, “Em i isi tumas long tewel san i
mekim long lata i go hariap inap long 10-pela mak.
Olsem na mi laik bai em i go bek hariap inap long
10-pela mak.” 1111 Orait †† Aisaia i singaut strong long

Bikpela, na Bikpela i mekim tewel san i mekim long la-
ta i go bek hariap inap long 10-pela mak. Dispela lata,
em bipo King Ahas i bin wokim.

King MerKing Merodak bilong Babilon i salim sampela man iodak bilong Babilon i salim sampela man i
kam long Jerusalemkam long Jerusalem

(Aisaia 39.1-8)

1212 Merodak Baladan, pikinini man bilong Baladan, em
i king bilong Babilon. Em i harim tok olsem Hesekia i
gat bikpela sik, olsem na em i raitim pas na redim
wanpela presen na givim long sampela man na ol i
kisim i go long Hesekia. 1313 Hesekia i harim tok bilong ol
dispela man pinis, orait em i kisim ol i go long ol bak-
stua bilong en na em i soim olgeta mani na ol arapela
samting bilong en long ol. Ol i lukim olgeta silva na gol
i stap long haus mani bilong em, na ol paura i gat gut-
pela smel na ol sanda na olgeta samting bilong pait na
olgeta arapela samting i stap long ol bakstua bilong
em. Hesekia i no haitim wanpela samting. Nogat. Em i
soim ol long olgeta samting i stap insait long banis bi-
long haus king na long olgeta hap bilong kantri bilong
em. 1414 Ol dispela man bilong Babilon i go bek pinis,
orait profet Aisaia i kam lukim King Hesekia, na i askim
em olsem, “Ol dispela man i bin kam, ol i bilong
wanem ples? Na ol i tokim yu long wanem samting?”
Na Hesekia i bekim tok long em olsem, “Ol i kam long
longwe ples tru, em kantri Babilon.” 1515 Na Aisaia i tok,
“Ol i lukim wanem wanem samting tru insait long ban-
is bilong yu?” Na Hesekia i bekim tok long em olsem,
“Mi bin soim olgeta samting bilong mi long ol na mi no
haitim wanpela samting long ol.”

1616 Orait nau Aisaia i tokim Hesekia olsem, “Nau bai mi
tokim yu long tok bilong Bikpela. 1717 Bikpela †††† i tok,
wanpela taim bai i kamap bihain, na bai ol Babilon i
kam na kisim olgeta samting i stap long haus king, na
olgeta samting bipo ol tumbuna bilong yu i bin
bungim i stap long ol bakstua. Bai ol i no larim wan-
pela samting i stap. Nogat tru. Bai ol i kisim olgeta
samting i go long Babilon. 1818 Na ‡‡ bai ol i kisim sampela
pikinini man insait long lain bilong yu yet na bringim
ol i go long Babilon. Na bai ol i katim bol bilong ol na
mekim ol i kamap wokman long haus bilong king bi-
long Babilon.” 1919 Hesekia i harim dispela tok, na em i
tokim Aisaia olsem, “Tok bilong Bikpela yu autim long
mi, em i gutpela tok.” Hesekia i mekim dispela tok,
long wanem, em i tingting olsem, “Taim mi stap king
yet, ol dispela samting nogut i no inap kamap. Bai
mipela i stap gut na i no gat pait.”

King Hesekia i daiKing Hesekia i dai
(2 Stori 32.32-33)

2020 Ol ‡†‡† stori bilong olgeta arapela samting King Hes-
ekia i bin mekim, i stap long dispela buk ol i kolim,
Stori Bilong Ol King Bilong Juda. Dispela buk i stori
long olgeta strongpela wok em i bin mekim, na long
dispela longpela baret i stap aninit long graun em i bin
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wokim bilong bringim wara i kam insait long
Jerusalem. Na buk i stori tu long hul wara em i bin
wokim bilong holim wara. 2121 King Hesekia i dai, na
pikinini bilong en, Manase, i kisim ples bilong en na i
kamap king.

Manase i kamap king bilong JudaManase i kamap king bilong Juda
(2 Stori 33.1-20)

Long taim Manase i kamap king, em i gat
12-pela krismas tasol, na em i stap king long

Jerusalem inap 55 yia. Mama bilong en, em Hepsiba.
22 Manase †† i no bihainim gutpela pasin. Nogat. Em i bi-
hainim ol kain kain rabis pasin bilong ol arapela lain
manmeri i bin i stap bipo long dispela graun, na
Bikpela i bin rausim ol na i givim dispela graun long ol
Israel. Manase i bihainim pasin bilong ol dispela lain,
na em i mekim pasin nogut tru long ai bilong Bikpela.

33 Manase i mekim olkain pasin olsem. Em i wokim
gen ol ples lotu bilong ol giaman god, bipo papa bi-
long en, Hesekia i bin brukim. Na em i wokim ol alta
bilong mekim lotu long giaman god Bal. Na em i
wokim piksa bilong god meri Asera, olsem bipo Ahap,
king bilong Israel, i bin mekim. Na tu em i save lotuim
ol sta antap. 44 Na †††† em i wokim ol alta bilong ol gia-
man god insait long haus bilong Bikpela. Tasol bipo
Bikpela i bin tok long dispela haus olsem, “Dispela
haus long Jerusalem, em i mas i stap haus bilong ol
manmeri i lotu long mi wanpela tasol.” 55 Tasol Manase
i wokim sampela alta long tupela ples bung i stap in-
sait long banis bilong haus bilong Bikpela, bilong em i
ken lotu long ol sta. 66 Em i kilim pikinini man bilong en
na i kukim em olsem ofa bilong paia i kukim olgeta. Na
em i singaut long tewel bilong ol man i dai pinis long
helpim em, na em i askim ol glasman tu long helpim
em, na em i mekim planti kain pasin marila. Manase i
mekim planti sin moa long ai bilong Bikpela, na dis-
pela pasin nogut bilong en i mekim Bikpela i belhat
moa yet.

77 Manase ‡‡ i kisim dispela piksa bilong god meri
Asera na i putim insait long haus bilong Bikpela. Tasol
bipo Bikpela i bin tokim Devit na Solomon olsem, “Dis-
pela haus i stap long Jerusalem, em haus mi yet mi
makim namel long olgeta lain bilong Israel, bai oltaim
ol i ken i kam long en na lotu long mi wanpela. 88 Na
sapos yupela manmeri bilong mi i bihainim tok bilong
mi na olgeta lo, Moses, wokman bilong mi, i bin givim
long yupela, orait bai mi no ken rausim yupela gen
long dispela graun bipo mi bin givim long ol tumbuna
bilong yupela na nau yupela i sindaun long en.” 99 Tasol
ol i no harim tok na bihainim. Nogat tru. Na Manase i
pulim ol na ol i mekim planti pasin nogut moa. Dispela
pasin nogut bilong ol i winim pasin nogut bilong ol
manmeri i bin i stap bipo long dispela graun na
Bikpela i bin rausim ol.

1010 Bikpela i lukim dispela pasin nogut bilong King
Manase, orait em i givim dispela tok i go long ol pro-
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fet, em ol wokman bilong en. Dispela tok bilong
Bikpela i olsem, 1111 “King Manase i bin mekim ol kain
kain rabis pasin tru, i winim ol pasin nogut bipo ol
Amor i bin mekim. Em i bin wokim ol giaman god na
lotuim ol, na long dispela pasin em i pulim ol Juda na
ol tu i mekim sin long ai bilong mi. 1212 Olsem na mi God,
Bikpela bilong yupela Israel, mi tok, bai mi bagarapim
tru Jerusalem na Juda, na taim ol man bilong ol ara-
pela ples i harim tok long dispela samting, bai ol i ki-
rap nogut tru na tingting planti moa yet. 1313 Bai mi
mekim wankain pasin long Jerusalem olsem mi bin
mekim long Samaria na long King Ahap wantaim ol
lain bilong en. Bai mi bagarapim Jerusalem na pinisim
olgeta manmeri bilong en, na bai Jerusalem i stap nat-
ing olsem plet ol i wasim pinis na i no gat liklik hap
pipia i stap long en. 1414 Na sapos sampela manmeri i
stap yet, orait bai mi no helpim ol. Nogat tru. Bai mi
givim ol i go long han bilong ol birua. Na bai ol birua i
mekim nogut long ol na stilim olgeta samting bilong
ol. 1515 Bai mi mekim olsem, long wanem, ol manmeri bi-
long mi i bin mekim sin long ai bilong mi long bipo yet
long taim ol tumbuna i bin lusim Isip, na ol i wok yet
long mekim wankain pasin tasol. Na dispela pasin
nogut bilong ol i mekim mi belhat tru.”

1616 Manase i pulim ol Juda na ol i mekim sin long ai bi-
long Bikpela. Na tu em i mekim pasin birua long ol
manmeri bilong em yet. Na long olgeta hap bilong
Jerusalem Manase i kilim i dai planti stretpela man-
meri i no gat rong. 1717 Ol stori bilong ol arapela samting
King Manase i bin mekim, i stap long dispela buk ol i
kolim, Stori Bilong Ol King Bilong Juda. Dispela buk i
stori long ol sin em i bin mekim. 1818 Manase i dai na ol i
planim em long wanpela hap graun i stap insait long
banis bilong haus king, em ol i kolim graun bilong
Usa. Na pikinini man bilong en, Emon, i kisim ples bi-
long en na i kamap king.

Emon i kamap king bilong JudaEmon i kamap king bilong Juda
(2 Stori 33.1-25)

1919 Long taim Emon i kamap king, em i gat 22 krismas,
na em i stap king long Jerusalem long tupela yia tasol.
Mama bilong en, em Mesulemet, pikinini meri bilong
Harus bilong taun Jotba. 2020 Emon tu i mekim pasin
nogut long ai bilong Bikpela, olsem papa bilong en,
Manase i bin mekim. 2121 Em i lotu long ol giaman god
olsem bipo papa bilong en i bin mekim, na em i bi-
hainim stret ol pasin nogut bilong papa bilong en.
2222 Em i givim baksait long God, Bikpela bilong tum-
buna bilong en, na em i no bihainim pasin Bikpela i
laikim.

2323 Wanpela taim ol ofisa bilong Emon i bung na ol i
toktok long painim rot bilong kilim em. Na bihain ol i
kilim em i dai insait long haus king. 2424 Na bihain ol
manmeri bilong Juda i kisim ol dispela ofisa i bin kilim
Emon, na ol i kilim ol tu i dai. Na ol i kisim Josaia,
pikinini man bilong Emon, na makim em i kamap king
bilong ol. 2525 Ol stori bilong ol arapela samting King
Emon i bin mekim, i stap long dispela buk ol i kolim,
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Stori Bilong Ol King Bilong Juda. 2626 Ol i planim Emon
long dispela matmat i stap long graun bilong Usa. Na
pikinini man bilong en, Josaia, i kisim ples bilong en na
i kamap king.

Josaia i kamap king bilong JudaJosaia i kamap king bilong Juda
(2 Stori 34.1-2)

Long †† taim Josaia i kamap king bilong Juda, em
i gat 8-pela krismas tasol, na em i stap king long

Jerusalem inap 31 yia. Mama bilong en, em Jedida,
pikinini meri bilong Adaia bilong taun Boskat. 22 Josaia i
mekim gutpela pasin long ai bilong Bikpela. Em i bi-
hainim gutpela pasin olsem tumbuna bilong en, King
Devit, i bin mekim bipo. Na em i strong long bihainim
olgeta tok bilong Bikpela.

Ol i painim buk bilong lo long haus bilong BikpelaOl i painim buk bilong lo long haus bilong Bikpela
(2 Stori 34.8-28)

33 Long namba 18 yia bilong Josaia i stap king, em i
salim kuskus bilong en, Safan, i bringim tok i go long
haus bilong Bikpela. Safan, em i pikinini man bilong
Asalia na tumbuna pikinini bilong Mesulam. Josaia i
tokim Safan olsem, 44 “Yu go lukim hetpris Hilkia na
tokim em long kaunim olgeta mani ol manmeri i bin
givim long ol pris i save was long dua bilong haus bi-
long Bikpela. 55 Na tokim Hilkia i mas kisim ol dispela
mani na givim long ol man i bosim wok bilong stretim
haus bilong Bikpela. Na ol i mas baim ol wokman i
mekim wok bilong stretim dispela haus. 66 Ol i ken baim
ol kamda na ol man i save long wokim haus long ston.
Na tu ol i mas baim ol plang na ol ston, em ol man i
bin katim na stretim gut pinis bilong mekim wok long
haus bilong Bikpela. 77 Mi †††† save, ol man bilong bosim
wok ol i no man bilong giaman na paulim mani. Olsem
na hetpris i no ken askim ol long ol bai i mekim
wanem long dispela mani.”

88 Orait Safan i go na i mekim olsem king i tok. Hilkia i
harim dispela tok pinis, na em i tokim Safan olsem, “Mi
lukim wanpela buk i stap long haus bilong Bikpela.
Dispela buk i gat tok bilong lo bilong Bikpela.” Na
Hilkia i givim dispela buk long Safan, na Safan i ritim.
99 Em i ritim pinis, orait em i karim buk i go wantaim
long King Josaia na i tokim em olsem, “Ol wokman bi-
long yu i kisim pinis olgeta mani i stap long haus bi-
long Bikpela na givim long ol man i bosim wok bilong
stretim haus.” 1010 Na Safan i tok moa olsem, “King, het-
pris Hilkia i givim mi dispela buk.” Orait em i opim buk
na i ritim tok long king.

1111 Taim king i harim tok bilong lo bilong God i stap in-
sait long dispela buk, orait em i bel hevi tru na i
brukim klos bilong en. 1212 Na em i singautim pris Hilkia,
na Ahikam, pikinini man bilong Safan, na Akbor, pikini-
ni man bilong Mikaia, na Safan, kuskus bilong king, na
Asaia, ofisa bilong king. Ol i kam pinis, orait em i tokim
ol olsem, 1313 “Dispela buk bilong lo nau mi kisim, em i
tok klia long olgeta samting Bikpela i laik bai yumi mas
bihainim. Tasol ol tumbuna bilong yumi i no bin bi-
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hainim dispela tok. Olsem na dispela i mekim Bikpela i
belhat moa yet long yumi. Tasol nau yumi painim pinis
dispela buk bilong Bikpela, olsem na mi laik yupela i
go askim Bikpela na painimaut wanem samting em i
laik bai mi wantaim ol manmeri bilong Jerusalem na
olgeta manmeri bilong Juda i mas mekim.”

1414 Ol dispela man i harim pinis tok bilong king, orait
ol i go long Niutaun bilong Jerusalem long toktok wan-
taim wanpela profet meri, nem bilong em, Hulda. Hul-
da em i meri bilong Salum, man i save lukautim rum ol
bilas bilong ol pris i stap long en. Salum em i pikinini
man bilong Tikva, na tumbuna pikinini bilong Harhas.
Hulda i harim tok bilong ol dispela man pinis 1515 orait
em i bekim tok olsem, “God, Bikpela bilong yumi Is-
rael, i tok, yupela i mas i go bek long dispela man i bin
salim yupela i kam, na tokim em olsem, 1616 ‘Mi God,
Bikpela, bai mi bihainim tok i stap insait long dispela
buk bilong lo king i bin ritim na bai mi mekim save
long Jerusalem wantaim ol manmeri bilong dispela
taun. 1717 Ol manmeri i bin givim baksait long mi na
mekim ol ofa long ol giaman god. Na dispela pasin
nogut bilong ol i mekim mi i kros long ol. Mi belhat tru
long ol Jerusalem na dispela belhat bilong mi i no inap
pinis.

1818 “‘Orait na nau mi God, Bikpela bilong yupela Israel,
mi laik tokim king bilong yupela olsem. Taim ol i ritim
dispela buk long yu, 1919 yu save long ol samting mi bin
tok long mekim long Jerusalem wantaim ol manmeri i
stap long en. Mi bin tok olsem, Jerusalem bai i
bagarap na i stap ples nating. Na taim ol manmeri bi-
long ol arapela lain i laik tok nogut long ol birua bilong
ol yet, ol bai i tok olsem, “Yupela i ken bagarap olsem
Jerusalem i bin bagarap.” Tasol king, taim yu harim tok
long ol samting mi laik mekim long ol manmeri bilong
yu, yu bin tanim bel na daunim yu yet long ai bilong
mi. Na tu yu brukim klos na krai na singaut long mi.
Olsem na nau mi Bikpela, mi tok, mi harim pinis sin-
gaut bilong yu, 2020 na bai mi no larim yu i lukim dispela
bagarap i kamap long Jerusalem. Nogat. Bai yu stap
gut tasol. Tasol bihain long yu dai na ol i planim yu pi-
nis, orait bai mi bagarapim Jerusalem.’” Profet Hulda i
autim tok bilong Bikpela long ol dispela man pinis,
orait ol i bringim tok i go bek long king.

Ol Juda i prOl Juda i promis long i stap aninit long Bikpelaomis long i stap aninit long Bikpela
(2 Stori 34.3-7 na 34.29-33)

Orait na King Josaia i singautim olgeta hetman
bilong Juda na Jerusalem na ol i kam bung. 22 Na

king i bungim ol pris na profet na olgeta manmeri bi-
long Juda na Jerusalem, na ol i go bung long haus bi-
long Bikpela. Ol i bung pinis, orait em i kisim dispela
buk bilong kontrak ol i bin painim insait long haus bi-
long Bikpela, na em i ritim olgeta tok bilong buk long
ol. 33 King i sanap klostu long longpela pos i stap long
pes bilong haus bilong Bikpela, na em i mekim kontrak
wantaim Bikpela olsem. Em bai i bihainim olgeta tok
bilong kontrak i stap insait long dispela buk. Em i
promis long em bai i gat wanpela laik na tingting
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tasol, em long bihainim tru olgeta lo na tok bilong
Bikpela. Na olgeta manmeri tu i mekim wankain
promis long bihainim tok bilong dispela kontrak.

44 Bihain †† Josaia i kisim hetpris Hilkia wantaim ol pris i
wok aninit long en na ol pris i save was long dua bi-
long haus bilong Bikpela, na em i tokim ol long go in-
sait long haus bilong Bikpela na kisim olgeta samting
bilong mekim lotu long giaman god Bal na long god
meri Asera na long ol sta, na bringim olgeta i kam au-
sait. Orait king i tokim ol long kisim olgeta dispela
samting na karim i go ausait long taun long ples daun
bilong wara Kidron na kukim. Olgeta samting i paia pi-
nis, orait ol i kisim sit bilong paia na karim i go long
taun Betel. 55 Na Josaia i rausim ol pris i save mekim ofa
long ol alta bilong ol giaman god. Bipo ol king bilong
Juda i bin makim ol dispela pris long mekim ofa long ol
ples lotu bilong ol giaman god. Ol dispela ples lotu i
stap long ol taun bilong Juda na i stap klostu long
Jerusalem. Na tu em i rausim ol pris i save mekim ofa
long giaman god Bal na long san na long mun na long
ol sta. 66 Na em i rausim piksa bilong god meri Asera
long haus bilong Bikpela, na ol i kisim i go ausait long
Jerusalem long ples daun bilong wara Kidron. Na ol i
kukim long paia. Na bihain ol i kisim sit bilong paia na
paitim paitim na i kamap olsem paura stret. Na ol i go
tromoi nabaut long ples matmat bilong ol manmeri
nating bilong Jerusalem. 77 Na Josaia i tok, na ol i
brukim olgeta haus bilong ol man na meri i gat wok bi-
long mekim pasin pamuk insait long haus bilong
Bikpela. Ol dispela haus i stap long hap graun ol meri i
save wokim laplap bilong god meri Asera long en.

88 Insait long olgeta hap bilong kantri Juda Josaia i
bagarapim ol alta ol pris i save mekim ofa long en, stat
long taun Geba long not na i go inap long taun Berse-
ba long saut. Na em i mekim olgeta dispela ples bilong
lotu i kamap doti tru long ai bilong ol man. Na em i
kisim olgeta pris bilong ol dispela hap i kam long taun
Jerusalem. Na tu em i bagarapim olgeta alta i stap
klostu long dua bilong Josua. Josua em i namba wan
kiap bilong taun Jerusalem na em i bin wokim dispela
dua long han kais bilong bikpela dua i go insait long
Jerusalem. 99 Ol dispela pris king i bringim i kam long
Jerusalem, ol i ken kaikai bret i no gat yis wantaim ol
pris bilong Jerusalem. Tasol ol i no inap mekim ofa
long dispela alta i stap long haus bilong Bikpela.

1010 Na †††† King Josaia i bagarapim dispela ples lotu ol i
kolim Tofet, i stap long Ples Daun bilong Hinom, na
mekim i kamap doti tru long ai bilong ol man. Olsem
na ol man i no inap i go bek long dispela ples na kukim
ol pikinini bilong ol olsem ofa long giaman god Molek.
1111 Bipo sampela king bilong Juda i ting san em i wan-
pela god na ol i save lotu long en. Ol i bin kisim sam-
pela hos na karis bilong pait na makim olsem ol samt-
ing bilong san na putim ol i stap long wanpela hap
graun klostu long dua bilong banis i raunim haus bi-
long Bikpela. Dispela hap graun i stap insait long banis

† 23.4 2 Kin 21.3, 2 Sto 33.3 †† 23.10 Wkp 18.21, Jer 7.31,
19.1-6, 32.35

klostu long haus bilong Natanmelek, wanpela ofisa bi-
long king. Orait na Josaia i rausim ol dispela hos na
kukim ol dispela karis long paia.

1212 Antap ‡‡ long haus king i gat wanpela rum i stap,
em ol i kolim rum bilong King Ahas. Long bipo ol king
bilong Juda i bin wokim sampela alta antap long stret-
pela rup bilong dispela rum. Na tu King Manase i bin
wokim sampela alta long tupela ples bung i stap insait
long banis bilong haus bilong Bikpela. Orait King Josa-
ia i brukim olgeta dispela alta i go liklik tru. Na bihain
ol i kisim ol dispela pipia bilong ol alta na ol i go tro-
moi long ples daun bilong wara Kidron. 1313 Na ‡†‡† Josaia i
bagarapim ol alta bipo King Solomon i bin wokim long
hap bilong sankamap bilong Jerusalem, em long hap
saut bilong maunten Oliv. ‡‡‡‡ Solomon i bin wokim dis-
pela ol alta bilong mekim ofa long Astarte, em rabis
god meri bilong ol Saidon, na long Kemos, em rabis
god bilong ol Moap, na long Molek, em god nogut bi-
long ol Amon. Ol dispela giaman god i samting nogut
tru long ai bilong Bikpela. 1414 Josaia i brukim ol pos ston
na katim ol pos diwai i gat piksa bilong god meri
Asera. Na em i kisim ol bun bilong ol man i dai pinis na
tromoi nabaut long ol dispela ples lotu, bilong mekim
ol dispela ples i kamap doti tru long ai bilong ol man.
‡‡†‡‡†

1515 Bipo ‡‡‡‡‡‡ King Jeroboam, pikinini bilong Nebat, i bin
wokim wanpela alta na ples bilong lotu long taun Be-
tel. Jeroboam em dispela king bipo i bin pulim ol Israel
na ol i mekim sin long ai bilong Bikpela. Tasol nau Jo-
saia i go long Betel na i tokim ol man, na ol i bagara-
pim dispela ples lotu na brukim alta. Ol i kukim ples lo-
tu long paia, na bihain ol i kisim sit bilong paia na
paitim paitim na i kamap olsem paura. Na tu ol i kisim
pos diwai i gat piksa bilong god meri Asera na kukim
long paia. 1616 Josaia §§ i sanap i stap na taim em i tanim,
em i lukim ples matmat i stap long wanpela liklik
maunten. Orait em i tokim ol wokman na ol i go ka-
mautim bun bilong ol man i dai pinis. Na Josaia i putim
ol bun long dispela alta bilong Jeroboam na kukim, na
dispela i mekim alta i kamap doti tru long ai bilong ol
man. Na long dispela pasin em inapim tok bipo
Bikpela i bin autim long maus bilong wanpela profet
bilong en. 1717 Josaia §†§† i kukim ol bun pinis, orait na em i
lukim narapela matmat i stap. Na em i askim ol, “Em
matmat bilong husat?” Na ol man bilong Betel i bekim
tok olsem, “Em matmat bilong dispela profet bilong Ju-
da, bipo em i bin kam na autim tok long ol dispela
samting nau yu mekim pinis long dispela alta.” 1818 Na
Josaia i tokim ol, “Yupela i no ken mekim wanpela
samting long em. Larim ol bun bilong en i stap gut

‡ 23.12 2 Kin 21.5, 2 Sto 33.5 ‡† 23.13 1 Kin 11.7 ‡‡ Long
dispela hap, tok Hibru i kolim maunten Oliv long narapela nem, em
Maunten bilong Bagarap. Long wanem, man i bin raitim dispela buk
i bin tingting long ol samting nogut i bin i stap long dispela maun-
ten. ‡‡† Ol Israel i gat bilip olsem, ol bun bilong ol man i dai pinis
i samting nogut tru. Olsem na Josaia i tromoi nabaut ol bun long
mekim ol man i pret na i stap longwe long ol dispela ples bilong lo-
tu. ‡‡‡ 23.15 1 Kin 12.33 § 23.16 1 Kin 13.1-2 §† 23.17 1 Kin
13.30-32
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long matmat bilong en.” Olsem na ol i no kisim bun bi-
long en na tu ol i no kisim bun bilong dispela narapela
profet bilong distrik Samaria.

1919 Bipo ol king bilong Israel i bin wokim ol ples lotu
bilong ol giaman god long ol taun bilong distrik
Samaria, na dispela pasin bilong ol i mekim Bikpela i
belhat. Na nau Josaia i bagarapim ol dispela ples
olsem em i bin mekim long taun Betel. 2020 Na em i kisim
olgeta pris bilong ol dispela ples lotu, na i kilim ol an-
tap long ol alta bilong ol. Na tu em i kisim ol bun bi-
long ol man i dai pinis na kukim long ol dispela alta.
Em i pinisim dispela wok, orait em i go bek long
Jerusalem.

Ol manmeri i mekim Kaikai Bilong Tingim De God IOl manmeri i mekim Kaikai Bilong Tingim De God I
Larim Ol IsrLarim Ol Israel I Stap Gutael I Stap Gut

(2 Stori 35.1-19)

2121 Bihain King Josaia i salim tok long ol manmeri
olsem, “Yumi mas mekim dispela kaikai bilong tingim
de, God, Bikpela bilong yumi, i bin larim ol tumbuna i
stap gut long Isip, olsem ol i bin raitim long buk bilong
kontrak. Yumi mas bihainim olgeta tok i stap insait
long dispela buk.” Orait ol manmeri i mekim olsem
king i tok.

2222 Stat long taim bilong ol hetman i kam inap long
taim bilong ol king bilong Israel na bilong Juda, ol
manmeri bilong Israel i no bin bihainim gut ol lo bi-
long mekim dispela Kaikai Bilong Tingim De God I Bin
Larim Ol Israel I Stap Gut. 2323 Tasol nau long namba 18
yia bilong Josaia i stap king, ol i bihainim gut tok bi-
long dispela buk na ol i mekim dispela kaikai long
Jerusalem.

Josaia i rJosaia i rausim ol arausim ol arapela pasin nogut long kantri Judaapela pasin nogut long kantri Juda
2424 Josaia i rausim tu ol man na meri i save toktok

wantaim tewel bilong ol man i dai pinis, na em i
rausim ol liklik giaman god ol man i save putim long
haus bilong ol, na ol arapela piksa bilong giaman god
ol man i bin wokim. Long Jerusalem na long olgeta
hap bilong Juda em i rausim olgeta rabis samting bi-
long lotu bilong ol haiden. Em i mekim olsem, long
wanem, em i laik bai ol i bihainim olgeta lo bilong God
i stap long dispela buk hetpris Hilkia i bin lukim long
haus bilong Bikpela. 2525 Josaia em i gutpela king tru. Em
i gat wanpela laik na tingting tasol, em long bihainim
Bikpela long olgeta strong bilong em na long bihainim
olgeta tok bilong lo bilong Moses. Bipo i no gat wan-
pela king i gutpela olsem Josaia, na bihain tu i no gat
wanpela king olsem em. Em i winim ol.

2626 Josaia i mekim planti gutpela pasin, tasol Bikpela i
tingting yet long ol pasin nogut King Manase i bin
mekim, na em i belhat moa yet long ol Juda na belhat
bilong en i no pinis. 2727 Na Bikpela i tok olsem, “Bai mi
mekim wankain pasin long kantri Juda, olsem bipo mi
bin mekim long kantri Israel. Bai mi rausim ol i go
longwe long ples bilong ol, long wanem, mi les pinis
long ol. Bai mi givim baksait long Jerusalem, dispela
taun mi bin makim bilong mi yet. Na bai mi givim bak-

sait long dispela haus mi bin makim bilong ol man-
meri i ken kam long en na lotu long mi.”

Josaia i daiJosaia i dai
(2 Stori 35.20—36.1)

2828 Ol stori bilong ol arapela samting King Josaia i bin
mekim, i stap long dispela buk ol i kolim, Stori Bilong
Ol King Bilong Juda. 2929 Long taim Josaia i stap king,
Neko, king bilong Isip, i kisim ol ami bilong Isip i go
long wara Yufretis bilong pait wantaim king bilong
Asiria. Josaia i harim tok long dispela samting, orait
em i kisim ol ami bilong em yet na i go pait long ol
Isip. Ol i pait long taun Megido na ol Isip i kilim Josaia i
dai. 3030 Na ol ofisa bilong Josaia i kisim bodi bilong en
na putim long wanpela karis bilong pait na bringim i
go bek long Jerusalem. Na ol i planim bodi bilong Josa-
ia long ples matmat bilong ol king bilong Juda. Orait
na ol Juda i kisim Joahas, pikinini man bilong Josaia, na
kapsaitim wel long het bilong en bilong makim em i
kamap king bilong ol.

Joahas i kamap king bilong JudaJoahas i kamap king bilong Juda
(2 Stori 36.2-4)

3131 Long taim Joahas i kamap king bilong Juda, em i
gat 23 krismas, na em i stap king long Jerusalem inap
tripela mun tasol. Mama bilong en, em Hamutal,
pikinini meri bilong Jeremaia bilong taun Lipna. 3232 Joa-
has i bihainim ol pasin bilong ol tumbuna bilong en na
em i mekim pasin nogut long ai bilong Bikpela.

3333 King Neko bilong Isip i rausim wok king long Joa-
has, na i kalabusim em long taun Ripla long kantri
Hamat, na Joahas i no moa i stap king. Na King Neko i
mekim kantri Juda i givim takis long em long mani in-
ap 3,400 kilogram silva na 34 kilogram gol. 3434 Na †† King
Neko i kisim Eliakim, narapela pikinini man bilong Jo-
saia, na i mekim Eliakim i kamap king bilong Juda, bi-
long kisim ples bilong Josaia. Neko i senisim nem bi-
long Eliakim na i kolim em long nem Jehoiakim. Na bi-
hain Neko i kisim Joahas i go long Isip na Joahas i stap
long Isip inap em i dai.

3535 King Jehoiakim i kisim silva na gol long olgeta
manmeri, bilong em i ken givim dispela takis long King
Neko. Jehoiakim i tokim ol long givim takis inap long
skel bilong ol. Ol man i gat planti mani, ol i givim
bikpela, na ol man i no gat planti, ol i givim liklik. Orait
Jehoiakim i kisim ol dispela silva na gol na i salim i go
long Neko.

Jehoiakim i kamap king bilong JudaJehoiakim i kamap king bilong Juda
(2 Stori 36.5-8)

3636 Long †††† taim Jehoiakim i kamap king bilong Juda,
em i gat 25 krismas, na em i stap king long Jerusalem
inap 11-pela yia. Mama bilong en, em Sebida, pikinini
meri bilong Pedaia bilong taun Ruma. 3737 Jehoiakim i bi-
hainim ol pasin bilong ol tumbuna bilong en na em i
mekim pasin nogut long ai bilong Bikpela.

† 23.34 Jer 22.11-12 †† 23.36 Jer 22.18-19, 26.1-6, 35.1-19
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2424

2525

Long †† taim Jehoiakim i stap king, King Nebukat-
nesar bilong kantri Babilon wantaim ol soldia bi-

long en i kam pait long ol Juda. Em i winim ol na
mekim Jehoiakim i stap aninit long em. Tasol bihain
long tripela yia, Jehoiakim i no laik tru long Nebukat-
nesar i bosim em, olsem na em i no moa i stap aninit
long em. 22 Long dispela taim Bikpela i salim sampela
man bilong Babilon na Siria na Moap na Amon bilong
pait long Jehoiakim na bagarapim kantri Juda. Bikpela i
mekim olsem bilong inapim tok em i bin autim long
maus bilong ol profet, em ol wokman bilong en.
33 Bikpela yet i givim tingting long ol dispela lain man
na ol i mekim olsem, long wanem, em i les long ol Juda
na em i laik rausim ol i go longwe long graun bilong
ol. Bikpela i tingim yet olkain pasin nogut King Manase
i bin mekim, 44 na tu em i tingim Manase i bin kilim i dai
planti stretpela manmeri i no gat rong long olgeta hap
bilong Jerusalem, na Bikpela i no laik lusim dispela
rong bilong Manase.

55 Ol stori bilong ol arapela samting King Jehoiakim i
bin mekim, i stap long dispela buk ol i kolim, Stori Bi-
long Ol King Bilong Juda. 66 Jehoiakim i dai na pikinini
man bilong en, Jehoiakin i kisim ples bilong en na i
kamap king.

77 Nau long dispela taim king bilong Babilon i bosim
ol dispela kantri bipo king bilong Isip i bin bosim, stat
long mak bilong Isip na i go inap long wara Yufretis.
Olsem na king bilong Isip wantaim ol ami bilong en i
no moa i go pait long ol arapela kantri.

Jehoiakin i kamap king bilong JudaJehoiakin i kamap king bilong Juda
(2 Stori 36.9-10)

88 Long taim Jehoiakin i kamap king bilong Juda, em i
gat 18 krismas, na em i stap king long Jerusalem inap
tripela mun tasol. Mama bilong en, em Nehusta,
pikinini meri bilong Elnatan bilong Jerusalem. 99 Je-
hoiakin i bihainim pasin bilong papa bilong en na em i
mekim pasin nogut long ai bilong Bikpela.

1010 Long taim Jehoiakin i stap king yet, ol ofisa bilong
ami bilong Nebukatnesar i kam wantaim ami bilong
Babilon na ol i banisim Jerusalem na pait long kisim
taun. 1111 Ol Babilon i wok long banisim Jerusalem, na
King Nebukatnesar i kam na i stap wantaim ami bilong
en. 1212 King †††† Jehoiakin i lukim Nebukatnesar i kam pi-
nis, orait em wantaim mama bilong en na ol ofisa na
ol bikman bilong en na ol man bilong lukautim haus
king, olgeta i go ausait long taun na i bungim
Nebukatnesar na ol i tok long ol i no laik pait moa.
Orait na Nebukatnesar i kalabusim Jehoiakin. Dispela i
kamap long namba 8 yia bilong Nebukatnesar i stap
king bilong Babilon. 1313 Nebukatnesar i go insait long
haus bilong Bikpela na em i kisim olgeta gol i stap
long ol samting King Solomon i bin wokim. Na tu em i
kisim ol arapela gutpela samting i stap long haus bi-
long Bikpela na long haus king na em i karim olgeta i
go long Babilon. Em i mekim olsem na inapim tok

† 24.1 Jer 25.1-38, Dan 1.1-2 †† 24.12 Jer 22.24-30, 24.1-10,
29.1-2

Bikpela i bin autim bipo. 1414 Na Nebukatnesar i kisim ol-
geta manmeri bilong Jerusalem na olgeta ofisa na
strongpela soldia bilong ami, inap 10,000 man olgeta.
Na tu em i kisim olgeta man i gat save long wokim ol
kain kain samting na ol man i gat save long wokim ol
samting long ain. Na em i bringim olgeta i go kalabus
long Babilon. Em i larim ol man i sot tru long olgeta
samting tasol i stap long kantri Juda.

1515 King ‡‡ Nebukatnesar i kalabusim pinis Jehoiakin
wantaim mama bilong en na ol meri bilong en na ol
ofisa na ol bikman bilong Juda, orait em i bringim ol i
go long Babilon. 1616 Nebukatnesar i kisim olgeta strong-
pela soldia i go, namba bilong ol em inap 7,000. Na tu
em i kisim planti man i gat save long wokim ol kain
kain samting na ol man i gat save long wokim ol samt-
ing long ain. Namba bilong ol dispela man inap 1,000.
Olgeta dispela man, ol i strongpela man na ol inap
long mekim wok soldia.

1717 King ‡†‡† Nebukatnesar i mekim Matania, smolpapa
bilong Jehoiakin, i kamap king bilong senisim Je-
hoiakin. Nebukatnesar i senisim nem bilong Matania
na i kolim em long nem Sedekaia.

Ol Babilon i pait long Jerusalem na kisim taunOl Babilon i pait long Jerusalem na kisim taun
(2 Stori 36.11-21 na Jeremaia 52.1-11)

1818 Long ‡‡‡‡ taim Sedekaia i kamap king bilong Juda, em
i gat 21 krismas, na em i stap king long Jerusalem inap
11-pela yia. Mama bilong en, em Hamutal, pikinini
meri bilong Jeremaia, wanpela man bilong taun Lipna.
1919 Sedekaia i bihainim pasin bilong King Jehoiakim, na
em i mekim pasin nogut long ai bilong Bikpela.
2020 Pasin ‡‡†‡‡† nogut bilong ol Juda na Jerusalem i mekim
Bikpela i belhat nogut tru, olsem na Bikpela i les long
ol dispela manmeri na i rausim ol i go longwe long
graun bilong ol.

Sedekaia ‡‡‡‡‡‡ i no laik tru long king bilong Ba-
bilon i bosim em, olsem na em i no moa i stap

aninit long em. Orait na long namba 10 mun bilong
namba 9 yia bilong Sedekaia i stap king, na long nam-
ba 10 de bilong dispela mun, King Nebukatnesar bi-
long Babilon i bringim olgeta ami bilong en na i kam
banisim Jerusalem na i pait bilong kisim taun. Ol i rau-
nim Jerusalem na hipim graun klostu long banis bilong
taun, bilong ol i ken sanap long en na pait. 22 Ol i ban-
isim Jerusalem i stap inap wan yia na hap. Na long
namba 11 yia bilong Sedekaia i stap king, 33 na long
namba 9 de bilong namba 4 mun §§ bilong dispela yia,
ol manmeri bilong Jerusalem i hangre nogut tru, long
wanem, olgeta kaikai bilong ol i pinis. 44 Na §†§† long dis-
pela de ol Babilon i brukim wanpela hap bilong banis
na i go insait long Jerusalem. Tasol long nait King
Sedekaia wantaim ol soldia bilong Jerusalem i laik
ranawe na ol i wokabaut i go long gaden bilong king

‡ 24.15 Ese 17.12 ‡† 24.17 Jer 37.1, Ese 17.13 ‡‡ 24.18 Jer
27.1-22, 28.1-17 ‡‡† 24.20 Ese 17.15 ‡‡‡ 25.1 Jer 21.1-10, 34.1-5,
Ese 24.2 § Tok Hibru long dispela hap i no gat namba bilong mun.
Tasol Jeremaia 52.6 i tok long dispela samting i kamap long namba 4
mun. §† 25.4 Ese 33.21
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na ol i lusim taun long dispela dua i stap long ples we
tupela banis i bung. Ol planti Babilon i wok yet long
raunim banis bilong Jerusalem, tasol ol soldia bilong
Jerusalem i lusim Jerusalem na i bihainim rot i go long
ples daun bilong wara Jordan. 55 Tasol ol ami bilong Ba-
bilon i ranim King Sedekaia na ol i kamap long em
long dispela stretpela ples i stap klostu long taun
Jeriko. Na ol lain ami bilong Sedekaia i lusim em na
ranawe i go nabaut.

66 Orait ol Babilon i holimpas Sedekaia na bringim em
i go long king bilong Babilon. Long dispela taim king
bilong Babilon i stap long taun Ripla. King Nebukatne-
sar i lukim Sedekaia na i tok, Sedekaia i mas kisim pe
nogut bilong rong bilong en. 77 Ol †† Babilon i bin kisim
tu ol pikinini man bilong Sedekaia, na bringim ol i kam
long Ripla. Na long dispela ples Nebukatnesar i tok na
ol i kilim i dai ol pikinini man bilong Sedekaia long ai
bilong Sedekaia. Na king i tok, na ol i kamautim tupela
ai bilong Sedekaia. Na ol i pasim hanlek bilong en long
sen na kisim em i go kalabus long Babilon.

Ol Babilon i bagarOl Babilon i bagarapim Jerusalemapim Jerusalem
( Jeremaia 52.12-23)

88 Long namba 19 yia bilong Nebukatnesar i stap king
bilong Babilon, na long namba 7 de bilong namba 5
mun bilong dispela yia, Nebusaradan, wanpela ofisa
bilong king bilong Babilon, i kam long Jerusalem. Neb-
usaradan i save bosim ol lain soldia i save was long
king. 99 Na †††† em i kukim haus bilong Bikpela na haus bi-
long king bilong Juda na olgeta haus bilong ol bikman
bilong Jerusalem. I no gat wanpela haus ol Babilon i
no kukim. 1010 Na olgeta ami bilong Babilon, em ol lain i
stap wantaim Nebusaradan, ol i brukim olgeta, banis i
raunim Jerusalem. 1111 Na Nebusaradan i kisim ol man-
meri i stap yet long Jerusalem wantaim ol arapela
manmeri, na bringim ol i go kalabus long Babilon. Na
em i kisim ol Juda i bin lusim Jerusalem long taim bi-
long pait na ranawe i go i stap long kem bilong ol Ba-
bilon, na em i bringim ol tu i go kalabus long Babilon.
1212 Tasol sampela Juda i sot tru long olgeta samting, na
Nebusaradan i lusim ol i stap bilong lukautim ol gaden
wain na ol arapela gaden.

1313 Na ‡‡ ol Babilon i go long haus bilong Bikpela na
brukim ol pos bras na ol wilkar ol man i bin wokim
long bras bilong putim ol liklik tang antap long ol. Na
ol i brukim tu dispela bikpela tang wara ol man i bin
wokim long bras. Na ol i kisim olgeta dispela bras i go
long Babilon. 1414 Na ‡†‡† ol Babilon i kisim tu ol sospen na
ol savol na ol samting bilong mekim i dai lam na ol
plet bilong kukim paura bilong kamapim smok i gat
gutpela smel na olgeta arapela samting bipo ol Juda i
bin wokim long bras bilong mekim wok insait long
haus bilong Bikpela. 1515 Na Nebusaradan i kisim tu ol
samting ol man i bin wokim long gol na silva, em ol
plet bilong karim paia na ol dis bilong putim blut bi-
long ofa.

† 25.7 Ese 12.13 †† 25.9 1 Kin 9.8 ‡ 25.13 1 Kin 7.15-26, 2
Sto 3.15-17, 4.2-5 ‡† 25.14 1 Kin 7.45, 2 Sto 4.16

1616 Bipo ol wokman bilong King Solomon i bin kisim
bras na wokim dispela tupela pos na dispela bikpela
tang wara na ol wilkar bilong putim ol liklik tang antap
long ol. Na Solomon i bin tok na ol i bin putim ol dis-
pela samting long haus bilong Bikpela. Tasol nau ol
Babilon i brukim ol dispela samting na kisim bras bi-
long ol. Na hevi bilong dispela bras i moa yet na i no
inap man i skelim. 1717 Ol man i bin wokim dispela tupela
pos bras long wankain mak tasol. Longpela bilong tu-
pela em inap 8 mita. Na ol i bin wokim het bilong pos
long bras na dispela tupela het i bikpela liklik. Na het i
go antap inap 1 mita na 30 sentimita. Na ol i bin kisim
bras na wokim gutpela bilas olsem umben na ol pikini-
ni bilong diwai pomigranet. Na ol i bin pasim ol dis-
pela pomigranet nabaut long dispela samting olsem
umben. Na ol i bin putim dispela bilas i raunim het bi-
long tupela pos.

Ol Juda i go kalabus long BabilonOl Juda i go kalabus long Babilon
( Jeremaia 52.24-27)

1818 Nebusaradan, dispela namba wan ofisa bilong ol
Babilon, em i kisim hetpris Seraia, na Sefanaia, namba
2 bilong Seraia, na tripela arapela pris i save was long
dua bilong haus bilong God. 1919 Na long Jerusalem em i
kisim dispela ofisa i save bosim ol soldia bilong
Jerusalem. Na em i kisim 5-pela bilong ol man i save
givim tingting long king bilong Juda. Ol dispela lain i
stap yet long Jerusalem na em i holimpas ol. Na em i
kisim kuskus bilong namba wan ofisa bilong ol ami bi-
long Juda, em dispela man i gat wok bilong kisim ol
man bilong kamap soldia. Na em i lukim 60 man i stap
yet long Jerusalem, na em i kisim ol dispela man tu.
2020 Orait Nebusaradan i bringim olgeta dispela man i go
long king bilong Babilon long taun Ripla 2121 long graun
bilong Hamat. Na king i tok na ol i kilim ol dispela man
i dai.

Ol Babilon i mekim olsem, na bihain ol i kisim ol ara-
pela Juda i go kalabus long kantri Babilon.

Gedalia i bosim grGedalia i bosim graun bilong Judaaun bilong Juda
( Jeremaia 40.7-9 na 41.1-3)

2222 King ‡‡‡‡ Nebukatnesar i makim Gedalia bilong
bosim ol dispela manmeri ol Babilon i bin lusim ol i
stap long graun bilong Juda. Gedalia em i pikinini man
bilong Ahikam, na tumbuna pikinini bilong Safan.
2323 Sampela ofisa bilong ami bilong Juda wantaim ol sol-
dia bilong ol, ol i stap yet long sampela hap bilong
kantri. Taim ol i harim tok olsem, king bilong Babilon i
bin makim Gedalia bilong bosim graun bilong Juda, ol
i go long lukim Gedalia long Mispa. Nem bilong ol dis-
pela ofisa i olsem, Ismael, pikinini bilong Netania, na
Johanan, pikinini bilong Karea, na Seraia, pikinini bi-
long Tanhumet bilong ples Netofa, na Jesania bilong
graun Maka. 2424 Gedalia i lukim ol na i tokim ol olsem,
“Tru antap, yupela i no ken pret long ol Babilon. No-
gat. Yupela i mas i stap long dispela graun na i stap

‡‡ 25.22 Jer 40.7-9
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aninit long king bilong Babilon, na bai yupela i stap
gut.”

2525 Ismael †† em i pikinini bilong Netania na tumbuna
pikinini bilong Elisama. Na em i wanpela man bilong
lain famili bilong ol king bilong Juda. Orait long namba
7 mun bilong dispela yia, em i kisim 10-pela man na ol
i kam long Mispa na kilim Gedalia i dai. Na ol i kilim tu
ol lain Juda na ol soldia bilong Babilon i stap wantaim
Gedalia long Mispa. 2626 Bihain †††† long dispela, olgeta
arapela Juda i stap long dispela hap, na ol ofisa bilong
ami, olgeta i pret long ol Babilon. Olsem na ol i ranawe
i go i stap long Isip.

King bilong Babilon i lusim King Jehoiakin long kalabusKing bilong Babilon i lusim King Jehoiakin long kalabus
( Jeremaia 52.31-34)

2727 King Jehoiakin bilong Juda i stap kalabus long Ba-
bilon inap 37 yia, na long dispela namba 37 yia Evil

† 25.25 Jer 41.1-3 †† 25.26 Jer 43.5-7

Merodak i kamap king bilong Babilon. Na long de
namba 27 bilong namba 12 mun bilong dispela yia,
Evil Merodak i sori long Jehoiakin na i pinisim kalabus
bilong en. 2828 Evil Merodak i mekim gutpela pasin long
em na givim biknem na namba long em, na dispela i
winim biknem na namba bilong ol arapela king i stap
kalabus wantaim Jehoiakin long Babilon. 2929 Olsem na
Jehoiakin i no moa putim klos bilong ol kalabusman.
Na olgeta taim em i save kaikai wantaim king bilong
Babilon, i go inap long taim Jehoiakin i dai. 3030 King bi-
long Babilon i tok, na olgeta de ol i givim mani samt-
ing long Jehoiakin, bilong Jehoiakin i ken i stap gut. Na
ol i mekim olsem i go inap long taim Jehoiakin i dai.
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1 ST1 STORIORI

TTok i go pasok i go pas

Dispela tupela buk yumi kolim 1 Stori na 2 Stori, tupela i autim gen planti stori i stap pinis long ol buk bilong
Samuel na King. Planti stori i wankain, tasol as tingting bilong man i raitim, em i narakain liklik. Dispela tupela
buk i laik autim klia tupela tingting.
1) Tru, ol lain Israel i givim baksait long God na ol kain kain hevi i bagarapim ol, tasol God i no lusim ol olgeta.
Nogat. God i wok yet wantaim ol bilong inapim ol promis em i bin mekim long ol tumbuna bilong ol. Bilong
soim klia dispela tingting, dispela tupela buk i tokaut long ol gutpela samting i bin kamap long han bilong King
Devit na Solomon na Jehosafat na Hesekia na Josaia.
2) Dispela tupela buk i gat planti tok long pasin bilong lotu long God long haus bilong God long Jerusalem. Tu-
pela buk i laik soim klia, olsem wanem dispela ol pasin i bin kamap, na ol i gat wanem as. Na tu, tupela i laik
soim na autim klia wok bilong ol pris na bilong ol lain Livai.
1 Stori i gat ol lista bilong ol lain tumbuna bilong ol Israel, stat long Adam na i kam inap long King Sol. Na em i
stori long taim bilong King Sol na King Devit.

Ol lain bilong AdamOl lain bilong Adam

(Sapta 1.1-27)(Sapta 1.1-27)

Nem bilong ol lain pikinini bilong AdamNem bilong ol lain pikinini bilong Adam
(Stat 5.1-32 na 10.1-31 na 11.10-26)

Adam em i papa bilong Set na Set em i papa bi-
long Enos. 22 Enos em i papa bilong Kenan na Ke-

nan em i papa bilong Mahalalel na Mahalalel em i pa-
pa bilong Jaret. 33 Jaret em i papa bilong Enok na Enok
em i papa bilong Metusela na Metusela em i papa bi-
long Lamek 44 na Lamek em i papa bilong Noa. Na Noa
i gat tripela pikinini man, Siem na Ham na Jafet.

55 Nem bilong ol pikinini man bilong Jafet i olsem,
Gomer na Magok na Madai na Javan na Tubal na
Mesek na Tiras. 66 Gomer em i tumbuna bilong ol lain
pipel bilong Askenas na Rifat na Togarma. 77 Na Javan
em i tumbuna bilong ol lain pipel bilong Elisa na Tarsis
na Saiprus na Rodes.

88 Nem bilong ol pikinini man bilong Ham i olsem, Kus
na Misraim na Put na Kenan. Kus em i tumbuna bilong
ol Sudan na Misraim em i tumbuna bilong ol Isip na
Put em i tumbuna bilong ol Libia na Kenan em i tum-
buna bilong ol Kenan. 99 Nem bilong ol pikinini man bi-
long Kus i olsem, Seba na Havila na Sapta na Rama na
Sapteka. Rama i gat tupela pikinini man, Seba na
Dedan. 1010 Kus i gat narapela pikinini man, nem bilong
en Nimrot. Nimrot em i namba wan man i bin kamap
strongpela king.

1111 Misraim em i tumbuna bilong ol Lidia na ol Anam
na ol Lehap na ol Naptu 1212 na ol Patrus na ol Kaslu na
ol Krit. Ol Filistia i kamap long lain Kaslu. 1313 Kenan em i
tumbuna bilong ol Saidon, em ol lain tumbuna bilong
namba wan pikinini man bilong en. Na tu Kenan em i
tumbuna bilong ol Hit 1414 na ol Jebus na ol Amor na ol
Girgas 1515 na ol Hivi na ol Arka na ol Sini 1616 na ol Arvat
na ol Semar na ol Hamat.

1717 Nem bilong ol pikinini man bilong Siem i olsem,
Elam na Asur na Arpaksat na Lut na Aram na Us na Hul
na Geter na Mesek. 1818 Arpaksat em i papa bilong Sela
na Sela em i papa bilong Eber. 1919 Eber i kamapim tu-
pela pikinini man, Pelek na Joktan. Ol manmeri bilong
graun i wok long bruk bruk long planti lain long taim
Pelek †† i kamap, olsem na papa bilong en i kolim em
Pelek. 2020 Nem bilong ol pikinini man bilong Joktan i
olsem, Almodat na Selep na Hasarmavet na Jera 2121 na
Hadoram na Usal na Dikla 2222 na Ebal na Abimael na Se-
ba 2323 na Ofir na Havila na Jobap. 2424 Siem em i papa bi-
long Arpaksat na Arpaksat em i papa bilong Sela 2525 na
Sela em i papa bilong Eber na Eber em i papa bilong
Pelek na Pelek em i papa bilong Reu 2626 na Reu em i pa-
pa bilong Seruk na Seruk em i papa bilong Nahor. Na
Nahor em i papa bilong Tera 2727 na Tera em i papa bi-
long Abram. Abram i bin kisim nupela nem, em Abra-
ham.

† Long tok Hibru dispela nem Pelek i klostu wankain olsem dis-
pela tok, “bruk bruk.”
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Ol lain bilong AbrOl lain bilong Abrahamaham

(Sapta 1.28-54)(Sapta 1.28-54)

Nem bilong sampela lain pikinini bilong AbrNem bilong sampela lain pikinini bilong Abrahamaham
(Stat 25.12-16)

2828 Abraham i gat tupela pikinini man, Aisak na Is-
mael. 2929 Namba wan pikinini man bilong Ismael em
Nebaiot. Na nem bilong ol arapela pikinini bilong Is-
mael i olsem, Kedar na Atbel na Mipsam 3030 na Misma
na Duma na Masa na Hadat na Tema 3131 na Jetur na
Nafis na Kedema.

3232 Abraham i gat namba 2 meri, nem bilong en Ketu-
ra. Nem bilong ol pikinini man Ketura i karim i olsem,
Simran na Joksan na Medan na Midian na Isbak na
Sua. Joksan i gat tupela pikinini man, Seba na Dedan.
3333 Na nem bilong ol pikinini man bilong Midian i olsem,
Efa na Efer na Hanok na Abida na Elda.

Nem bilong ol lain pikinini bilong IsoNem bilong ol lain pikinini bilong Iso
(Stat 36.1-19)

3434 Aisak, pikinini man bilong Abraham, em i gat tu-
pela pikinini man, Iso na Jekop. Narapela nem bilong
Jekop, em Israel. 3535 Na nem bilong ol pikinini man bi-
long Iso i olsem, Elifas na Ruel na Jeus na Jalam na Ko-
ra. 3636 Nem bilong ol pikinini man bilong Elifas i olsem,
Teman na Omar na Sefi na Gatam na Kenas na Timna
na Amalek. 3737 Nem bilong ol pikinini man bilong Ruel i
olsem, Nahat na Sera na Sama na Misa.

Nem bilong ol lain pikinini bilong SeirNem bilong ol lain pikinini bilong Seir
(Stat 36.20-30)

3838 Nem bilong ol pikinini bilong Seir i olsem, Lotan na
Sobal na Sibeon na Ana na Dison na Eser na Disan.
3939 Nem bilong ol pikinini man bilong Lotan i olsem,
Hori na Homam. Susa bilong Lotan em Timna. 4040 Nem
bilong ol pikinini man bilong Sobal i olsem, Alvan na
Manahat na Ebal na Sefi na Onam. Nem bilong ol
pikinini man bilong Sibeon i olsem, Aia na Ana.
4141 Pikinini man bilong Ana em Dison. Nem bilong ol
pikinini man bilong Dison, brata bilong Ana, i olsem,
Hamran na Esban na Itran na Keran. 4242 Nem bilong ol
pikinini man bilong Eser i olsem, Bilhan na Savan na
Jakan. Na nem bilong ol pikinini man bilong Disan i
olsem, Us na Aran.

Nem bilong ol king bilong IdomNem bilong ol king bilong Idom
(Stat 36.31-43)

4343 Long taim kantri Israel i no gat king yet, kantri
Idom i gat planti king. Namba wan king em Bela,
pikinini bilong Beor. Em i stap king long taun Dinhaba.
4444 Na taim Bela i dai, Jobap, pikinini bilong Sera bilong
taun Bosra, i kamap king. 4545 Na taim Jobap i dai,
Husam bilong graun Teman i kamap king. 4646 Na taim
Husam i dai, Hadat, pikinini bilong Bedat, i kamap

king. Hadat i bin i go long kantri Moap na pait long ol
Midian na winim ol. Hadat i stap king long taun Avit.
4747 Taim Hadat i dai, Samla bilong taun Masreka i
kamap king. 4848 Taim Samla i dai, Saul bilong taun Re-
hobot klostu long wara Yufretis, i kamap king. 4949 Na
taim Saul i dai, Balhanan, pikinini bilong Akbor, i
kamap king. 5050 Na taim Balhanan i dai, Hadat i kamap
king. Na em i stap king long taun Pau. Meri bilong en,
em Mehetabel, pikinini bilong Matret na tumbuna
pikinini bilong Mesahap.

5151 Bihain long Hadat i dai, ol hetman i bosim ol Idom.
Ol i bosim ol dispela distrik, Timna na Alva na Jetet
5252 na Oholibama na Ela na Pinon 5353 na Kenas na Teman
na Mipsar 5454 na Makdiel na Iram.

Nem bilong ol pikinini man bilong IsrNem bilong ol pikinini man bilong Israelael

(Sapta 2-8)(Sapta 2-8)

Nem bilong ol pikinini man bilong Israel i olsem,
Ruben na Simeon na Livai na Juda na Isakar na

Sebulun 22 na Dan na Josep na Benjamin na Naptali na
Gat na Aser.

LAIN JUDLAIN JUDAA

Nem bilong ol lain pikinini bilong JudaNem bilong ol lain pikinini bilong Juda
33 Nem bilong ol pikinini man bilong Juda i olsem, Er

na Onan na Sela. Mama bilong ol dispela tripela man
em Batsua, wanpela meri bilong lain Kenan. Er, namba
wan pikinini bilong Juda, em i mekim pasin nogut tru
na Bikpela i kilim em i dai. 44 Na Juda i gat tupela moa
pikinini man, Peres na Sera. Mama bilong tupela em
Tamar, tambu meri bilong Juda. Juda i gat 5-pela pikini-
ni man olgeta.

55 Nem bilong ol pikinini man bilong Peres i olsem,
Hesron na Hamul. 66 Nem bilong ol pikinini man bilong
Sera i olsem, Simri na Etan na Heman na Kalkol na
Darda. Sera i gat 5-pela pikinini man olgeta. 77 Akan, ††

pikinini †††† man bilong Karmi, em i bilong lain bilong
Sera. Em i bin kisim ol samting ol Israel i bin makim bi-
long God. Na long dispela as tasol God i bin bagara-
pim ol Israel. 88 Etan i gat wanpela pikinini man tasol,
nem bilong en Asaria.

Ol lain famili King DeOl lain famili King Devit i kamap long envit i kamap long en
99 Hesron, pikinini bilong Peres, i gat tripela pikinini

man. Nem bilong ol i olsem, Jeramel na Ram na Kalep.
1010 Ram em i papa bilong Aminadap na Aminadap em i
papa bilong Nason, wanpela hetman bilong ol lain Ju-
da. 1111 Na Nason em i papa bilong Salmon na Salmon
em i papa bilong Boas 1212 na Boas em i papa bilong
Obet na Obet em i papa bilong Jesi.

† Akan em nem tru bilong dispela man. Tasol man i raitim dis-
pela hap tok em i raitim nem Akar. Long wanem, long tok Hibru dis-
pela nem Akar i klostu wankain olsem dispela tok, “bagarap.” ††
2.7 Jos 7.1
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1313 Jesi i gat 7-pela pikinini man. Namba wan em Eliap
na namba 2 em Abinadap na namba 3 em Simea,
narapela nem bilong en Sama. 1414 Namba 4 em Netanel
na namba 5 em Radai. 1515 Namba 6 em Osem na namba
7 em Devit. 1616 Na tu Jesi i gat tupela pikinini meri,
Seruia na Abigel. Seruia i gat tripela pikinini man, Abi-
sai na Joap na Asahel. 1717 Na Abigel i maritim Jeter, wan-
pela man bilong lain Ismael, na Abigel i karim wanpela
pikinini man, nem bilong en Amasa.

Nem bilong sampela lain pikinini bilong HesrNem bilong sampela lain pikinini bilong Hesronon
1818 Kalep, pikinini man bilong Hesron, i maritim Asu-

ba. Na Asuba i karim wanpela pikinini meri, nem bi-
long en Jeriot. Na nem bilong ol pikinini man bilong Je-
riot i olsem, Jeser na Sobap na Ardon. ††1919 Taim Asuba i
dai, Kalep i maritim Efrata. Na bihain Efrata i karim
wanpela pikinini man, nem bilong en Hur. 2020 Na Hur
em i papa bilong Uri na Uri em i papa bilong Besalel.

2121 Taim Hesron i gat 60 krismas em i maritim pikinini
meri bilong Makir. Dispela meri em i susa bilong
Gileat. Na dispela meri i karim wanpela pikinini man,
nem bilong en Segup. 2222 Segup em i papa bilong Jair.
Na Jair i bosim 23 taun long distrik Gileat. 2323 Tasol ol
lain bilong Gesur na Siria i kam pait na kisim ol taun
bilong Jair na taun Kenat wantaim ol arapela taun i
stap klostu long en. Ol i kisim 60 taun olgeta. Ol man-
meri bilong dispela hap ol i lain tumbuna bilong Makir,
papa bilong Gileat. 2424 Long taim Hesron i dai long taun
Kalep Efrata, meri bilong en, Abiya, i gat bel. †††† Na bi-
hain Abiya i karim pikinini man na i kolim em long
nem Asur. Na Asur i kirapim taun Tekoa.

Nem bilong ol lain pikinini bilong JerNem bilong ol lain pikinini bilong Jeramelamel
2525 Jeramel, namba wan pikinini man bilong Hesron, i

gat 5-pela pikinini man. Namba wan pikinini em Ram,
na nem bilong ol arapela i olsem, Buna na Oren na Os-
em na Ahiya. 2626 Ram i gat tripela pikinini man, Mas na
Jamin na Eker. Orait na Jeramel i maritim narapela
meri tu, nem bilong en Atara. Na Atara i karim wan-
pela pikinini man, nem bilong en Onam. 2828 Na nem bi-
long ol pikinini bilong Onam i olsem, Samai na Jada.
Na nem bilong ol pikinini bilong Samai i olsem, Nadap
na Abisur. 2929 Abisur i maritim Abihail na Abihail i karim
tupela pikinini man, Aban na Molit.

3030 Nem bilong ol pikinini man bilong Nadap i olsem,
Selet na Apaim. Selet i no gat pikinini long taim em i
dai. 3131 Tasol Apaim i gat wanpela pikinini man, nem bi-
long en Isi. Na Isi i gat wanpela pikinini man, nem bi-
long en Sesan. Na Sesan i gat wanpela pikinini man,
nem bilong en Alai.

3232 Nem bilong ol pikinini man bilong Jada, brata bi-
long Samai i olsem, Jeter na Jonatan. Jeter i no gat
pikinini man na em i dai. 3333 Tasol Jonatan i gat tupela
pikinini man, Pelet na Sasa. Ol dispela man i lain pikini-
ni bilong Jeramel.

† Dispela lain i no klia tumas long tok Hibru. Tasol sampela man
bilong bipo yet i bin tanim dispela tok na Tok Pisin Baibel i bihainim
tingting bilong ol. †† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.

3434 Sesan i no gat pikinini man. Em i gat ol pikinini
meri tasol. Na i gat wanpela man bilong Isip i stap
wokboi bilong Sesan. Nem bilong dispela wokboi, em
Jara. 3535 Na Sesan i larim wanpela pikinini meri bilong
en i maritim Jara. Na tupela i gat wanpela pikinini man,
nem bilong en Atai. 3636 Na Atai em i papa bilong Natan
na Natan em i papa bilong Sabat. 3737 Na Sabat em i pa-
pa bilong Eplal na Eplal em i papa bilong Obet. 3838 Na
Obet em i papa bilong Jehu na Jehu em i papa bilong
Asaria. 3939 Na Asaria em i papa bilong Heles na Heles
em i papa bilong Eleasa. 4040 Na Eleasa em i papa bilong
Sismai na Sismai em i papa bilong Salum. 4141 Na Salum
em i papa bilong Jekamia na Jekamia em i papa bilong
Elisama.

Nem bilong ol lain pikinini bilong KalepNem bilong ol lain pikinini bilong Kalep
4242 Kalep em i brata bilong Jeramel na namba wan

pikinini man bilong en, em Mesa. Na Mesa em i papa
bilong Sif na Sif em i papa bilong Maresa na Maresa
em i papa bilong Hebron. 4343 Nem bilong ol pikinini
man bilong Hebron i olsem, Kora na Tapua na Rekem
na Sema. 4444 Sema em i papa bilong Raham na Raham
em i papa bilong Jorkeam.

Rekem em i papa bilong Samai 4545 na Samai em i papa
bilong Maon na Maon em i papa bilong Betsur.

4646 Wanpela bilong ol namba 2 lain meri bilong Kalep,
em Efa. Na nem bilong ol pikinini man bilong Efa i
olsem, Haran na Mosa na Gases. Na Haran em i papa
bilong narapela Gases.

4747 Nem bilong ol pikinini man bilong Jadai i olsem,
Regem na Jotam na Gesan na Pelet na Efa na Sap.

4848 Na narapela bilong ol namba 2 lain meri bilong
Kalep, em Maka. Nem bilong ol pikinini man bilong
Maka i olsem, Seber na Tirhana 4949 na Sap na Seva. Sap i
bin kirapim taun Matmana, na Seva i bin kirapim taun
Makbena na taun Gibea. Na Kalep i gat wanpela pikini-
ni meri, nem bilong en Aksa.

5050 Na i gat ol arapela lain pikinini bilong Kalep tu. Hur
em i namba wan pikinini man bilong Kalep wantaim
Efrata. Na nem bilong ol pikinini man bilong Hur i
olsem, Sobal na Salma na Harep. Sobal i bin kirapim
taun Kiriat Jearim, na Salma i bin kirapim taun Betle-
hem, na Harep i bin kirapim taun Betgader.

5252 Sobal, man i kirapim taun Kiriat Jearim, em i tum-
buna bilong ol lain Haroe na hap lain Menuhot 5353 na ol
lain bilong Kiriat Jearim, em ol Itra na ol Put na ol
Sumat na ol Misra. Ol manmeri bilong taun Sora na
taun Estaol i bilong ol dispela lain.

5454 Salma em i tumbuna bilong ol manmeri bilong
taun Betlehem na bilong taun Netofa na bilong ples
Atrot Betjoap na bilong hap lain bilong ol Manahat,
em ol Sor. 5555 Na i gat ol arapela lain i stap long taun
Jabes na ol i saveman bilong raitim ol samting. Nem
bilong ol dispela lain i olsem, ol Tira na ol Simea na ol
Suka. Ol dispela lain i bilong lain Kin. Na tumbuna bi-
long ol, em Hamat. Hamat em i tumbuna bilong ol
Rekap tu.
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Nem bilong ol pikinini bilong King DeNem bilong ol pikinini bilong King Devitvit

Devit i kamapim ol sampela pikinini man long
taim em i stap long taun Hebron. Nem bilong ol i

olsem. Namba wan em Amnon. Mama bilong en, em
Ahinoam bilong taun Jesril. Namba 2 em Daniel. Mama
bilong en, em Abigel bilong taun Karmel. 22 Namba 3
em Apsalom. Mama bilong en, em Maka, pikinini bi-
long Talmai, king bilong Gesur. Namba 4 em Adoniya.
Mama bilong en, em Hagit. 33 Namba 5 em Sefatia. Ma-
ma bilong en, em Abital. Namba 6 em Itream. Mama
bilong en, em Ekla. 44 Devit †† i bin kamapim ol dispela
6-pela pikinini man long taim em i stap long Hebron.
Em i stap king long Hebron inap 7 na hap yia.

Na bihain em i stap king long Jerusalem inap 33 yia.
55 Na †††† em i kamapim Simea na Sobap na Natan na
Solomon. Mama bilong ol dispela 4-pela pikinini man
em Batseba, pikinini bilong Amiel. 66 Na bihain, Devit i
kamapim 9-pela arapela pikinini man. Nem bilong ol i
olsem, Iphar na Elisama na Elifelet 77 na Noga na Nefek
na Jafia 88 na narapela Elisama na Eliada na narapela
Elifelet. 99 Devit i kamapim ol dispela pikinini man. Na
tu em i gat sampela moa pikinini man, ol namba 2 lain
meri bilong en i bin karim. Na Tamar em i pikinini meri
bilong Devit.

Nem bilong ol lain pikinini bilong SolomonNem bilong ol lain pikinini bilong Solomon
1010 Nem bilong ol lain pikinini man bilong Solomon i

olsem. Solomon em i papa bilong Rehoboam na Re-
hoboam em i papa bilong Abiya na Abiya em i papa bi-
long Asa. Na Asa em i papa bilong Jehosafat 1111 na Je-
hosafat em i papa bilong Jehoram na Jehoram em i pa-
pa bilong Ahasia na Ahasia em i papa bilong Joas. 1212 Na
Joas em i papa bilong Amasia na Amasia em i papa bi-
long Usia, narapela nem bilong em Asaria. Na Usia em
i papa bilong Jotam 1313 na Jotam em i papa bilong Ahas
na Ahas em i papa bilong Hesekia na Hesekia em i pa-
pa bilong Manase. 1414 Na Manase em i papa bilong
Emon na Emon em i papa bilong Josaia.

1515 Nem bilong ol pikinini bilong Josaia i olsem. Nam-
ba wan em Johanan na namba 2 em Jehoiakim na
namba 3 em Sedekaia na namba 4 em Salum, nara-
pela nem bilong en Joahas. 1616 Na Jehoiakim i gat tupela
pikinini man, Jekonia na Sedekaia. Jekonia i gat nara-
pela nem Jehoiakin.

Nem bilong ol lain pikinini bilong JehoiakinNem bilong ol lain pikinini bilong Jehoiakin
1717 Jehoiakin em dispela king ol birua i bin kisim i go

kalabus long narapela kantri. Nem bilong ol pikinini
man bilong en i olsem, Sealtiel 1818 na Malkiram na
Pedaia na Senasar na Jekamia na Hosama na Nedabia.

1919 Nem bilong ol pikinini man bilong Pedaia i olsem,
Serubabel na Simei. Serubabel i gat tupela pikinini
man, Mesulam na Hanania, na wanpela pikinini meri,
nem bilong em Selomit. 2020 Na Pedaia i gat 5-pela ara-
pela pikinini man. Nem bilong ol i olsem, Hasuba na

† 3.4 2 Sml 5.4-5, 1 Kin 2.11, 1 Sto 29.27 †† 3.5 2 Sml 11.3

Ohel na Berekia na Hasadia na Jusap Heset. 2121 Nem bi-
long ol pikinini man bilong Hanania i olsem, Pelatia na
Jesaia. Na Jesaia em i papa bilong Refaia na Refaia em i
papa bilong Arnan na Arnan em i papa bilong Obadia
na Obadia em i papa bilong Sekania. ‡‡2222 Sekania i gat
wanpela pikinini man tasol, nem bilong em Semaia.
Na Semaia i gat 5-pela pikinini man. Nem bilong ol i
olsem, Hatus na Igal na Baria na Nearia na Safat.
2323 Nearia i gat tripela pikinini man, Elioenai na Hiskia
na Asrikam. 2424 Elioenai i gat 7-pela pikinini man, Ho-
davia na Eliasip na Pelaia na Akup na Johanan na Dela-
ia na Anani.

Nem bilong sampela moa lain bilong JudaNem bilong sampela moa lain bilong Juda

Nem bilong sampela lain pikinini bilong Juda i
olsem, Peres na Hesron na Karmi na Hur na

Sobal. 22 Sobal em i papa bilong Reaia na Reaia em i pa-
pa bilong Jahat na Jahat em i papa bilong Ahumai na
Lahat. Ol dispela man i tumbuna bilong ol manmeri bi-
long taun Sora.

33 Hur em i namba wan pikinini man, Efrata, meri bi-
long Kalep, i bin karim. Hur i bin kirapim taun Betle-
hem. Nem bilong ol pikinini man bilong Hur i olsem,
Jesril na Isma na Itbas na Penuel na Eser. Jesril na Isma
na Itbas, ol i bin kirapim taun Etam. Na Haselelponi
em i susa bilong tripela. Penuel i bin kirapim taun
Gedor, na Eser i bin kirapim taun Husa. ‡†‡†

55 Asur, dispela man i bin kirapim taun Tekoa, i bin i
gat tupela meri, Hela na Nara. 66 Nara i karim 4-pela
pikinini man. Nem bilong ol i olsem, Ahusam na Hefer
na Temeni na Hahastari. 77 Na Hela i karim tripela
pikinini man. Nem bilong ol i olsem, Seret na Ishar na
Etnan.

88 Kos em i papa bilong Anup na Sobeba. Na em i
tumbuna tru bilong ol lain famili bilong Aharhel,
pikinini man bilong Harum.

99 I gat wanpela man i stap, nem bilong en Jabes.
Pasin bilong en i gutpela na i winim pasin bilong ol
brata bilong em. Na ol manmeri i save givim biknem
long em. Mama bilong Jabes i gat bikpela pen long
taim em i karim em, olsem na em i kolim em long nem
Jabes. ‡‡‡‡1010 Wanpela taim Jabes i beten long God bilong
Israel olsem, “God, mi laik bai yu mekim gut long mi
na yu givim mi planti graun. Na mi laik bai yu stap
wantaim mi na helpim mi, na bai yu was gut long mi,
na ol samting nogut i no ken givim pen long mi.” Orait
na God i harim prea bilong en na i mekim olsem Jabes
i bin askim em.

1111 Kelup, brata bilong Suha, em i papa bilong Mehir,
na Mehir em i papa bilong Eston. 1212 Na Eston em i pa-
pa bilong Betrafa na Pasea na Tehina. Tehina i bin ki-
rapim taun Nahas. Ol dispela lain i stap long hap bi-
long Reka.

1313 Nem bilong ol pikinini man bilong Kenas i olsem,
Otniel na Seraia. Na Otniel em i papa bilong Hatat.

‡ Tok Hibru long dispela lain i no klia tumas. ‡† Tok Hibru bi-
long dispela tupela lain i no klia tumas. ‡‡ Long Tok Hibru nem
Jabes i klostu wankain olsem dispela tok, “pen.”
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1414 Meonotai em i papa bilong Ofra.
Seraia em i papa bilong Joap. Joap em i tumbuna bi-

long ol man i stap long ples daun ol i kolim Ples Daun
Bilong Ol Wokman. Ples daun i gat dispela nem, long
wanem, ol man i stap long en, ol i save tumas long
wokim ol kain kain samting.

1515 Kalep, pikinini bilong Jefune, i gat tripela pikinini
man. Nem bilong ol i olsem, Iru na Ela na Nam. Na Ela
em i papa bilong Kenas.

1616 Nem bilong ol pikinini man bilong Jehalelel i olsem,
Sif na Sifa na Tiria na Asarel.

1717 Nem bilong ol pikinini man bilong Esra i olsem,
Jeter na Meret na Efer na Jalon. Meret i maritim Bitia,
pikinini meri bilong king bilong Isip. Na nem bilong ol
pikinini bilong tupela i olsem, Miriam na Samai na Is-
ba. Isba i bin kirapim taun Estemoa. Na Meret i mar-
itim tu wanpela meri bilong lain Juda. Nem bilong ol
pikinini bilong tupela i olsem, Jeret na Heber na Jeku-
tiel. Jeret i bin kirapim taun Gedor, na Heber i bin ki-
rapim taun Soko, na Jekutiel i bin kirapim taun Sanoa.

1919 Hodia i maritim susa bilong Naham. Tupela i tum-
buna bilong lain Gerem i stap long taun Keila na lain
Maka i stap long taun Estemoa. ††

2020 Nem bilong ol pikinini bilong Simon i olsem, Am-
non na Rina na Benhanan na Tilon.

Nem bilong ol pikinini bilong Isi i olsem, Sohet na
Bensohet.

2121 Sela em i wanpela pikinini man bilong Juda. Nem
bilong sampela lain pikinini bilong Sela i olsem, Er na
Lada na Jokim na Joas na Sarap, na ol lain bilong taun
Koseba na ol lain man i stap long taun Betasbea. Ol
dispela lain bilong Betasbea i save wokim ol gutpela
laplap.

Er i bin kirapim taun Leka na Lada i bin kirapim taun
Maresa. Na Joas na Sarap i bin bosim graun Moap na
Jasubi Lahem.

Ol dispela man i stap long taun Netaim na taun Ged-
era, na ol i mekim wok bilong king. Ol i save wokim ol
sospen graun.

Dispela hap tok ol man i bin raitim bipo yet.

LAIN SIMEONLAIN SIMEON
2424 Nem bilong ol pikinini bilong Simeon i olsem, Ne-

muel na Jamin na Jarip na Sera na Saul. 2525 Saul em i pa-
pa bilong Salum na Salum em i papa bilong Mipsam
na Mipsam em i papa bilong Misma. 2626 Nem bilong ol
lain bilong Misma i olsem. Misma em i papa bilong
Hamuel na Hamuel em i papa bilong Sakur na Sakur
em i papa bilong Simei.

2727 Simei i gat 16 pikinini man na 6-pela pikinini meri.
Tasol ol brata bilong en i no gat planti pikinini. Olsem
na lain bilong Simeon i no kamap bikpela olsem lain
bilong Juda. 2828 Ol †††† Simeon i stap long ol dispela taun,
Berseba na Molada na Hasarsual 2929 na Bilha na Esem
na Tolat 3030 na Betuel na Horma na Siklak 3131 na Bet
Markabot na Hasarsusim na Betbiri na Saraim. Ol

† Tok Hibru bilong dispela lain i no klia tumas. †† 4.28 Jos
19.2-8

Simeon i stap long ol dispela taun inap long taim bi-
long King Devit. 3232 Na tu ol i stap long ol dispela 5-pela
taun, Etam na Ain na Rimon na Token na Asan 3333 na
long ol liklik ples i stap klostu long ol dispela taun na i
go inap long taun Balat. Ol dispela taun i bilong lain
Simeon. Na ol Simeon i bin raitim lista bilong olgeta
lain famili bilong ol.

3434 Nem bilong ol hetman bilong lain Simeon i olsem,
Mesobap na Jamlek na Josa, pikinini bilong Amasia, na
Joel na Elioenai na Jakoba na Jesohaia na Asaia na
Adiel na Jesimiel na Benaia na Jehu na Sisa. Jehu em i
pikinini bilong Josibia na Josibia em i pikinini bilong
Seraia na Seraia em i pikinini bilong Asiel. Na Sisa em i
pikinini bilong Sifi na Sifi em i pikinini bilong Alon na
Alon em i pikinini bilong Jedaia na Jedaia em i pikinini
bilong Simri na Simri em i pikinini bilong Semaia.

Ol famili bilong ol dispela hetman i kamap bikpela
moa 3939 na ol i laik painim gutpela gras bilong ol bul-
makau na sipsip bilong ol i ken kaikai. Olsem na ol i go
i stap klostu long Gedor long hap sankamap bilong
ples daun. 4040 Ol i lukim gras bilong dispela ples i gut-
pela tru na ples daun i bikpela moa. Na ol i sindaun
gut na i no gat wanpela samting i givim hevi long ol.
Ol lain Ham i bin i stap long dispela hap bipo.

4141 Long taim bilong Hesekia, king bilong Juda, ol dis-
pela hetman bilong lain Simeon i bin lukim gutpela
gras i stap long dispela hap. Olsem na ol i bin i go pait
long ol Ham na long ol Meun. Na ol i bagarapim ol
haus sel bilong dispela lain na pinisim olgeta man-
meri. Na i no gat wanpela i stap. Na bihain ol dispela
Simeon i sindaun long dispela graun.

4242 Na 500 man bilong lain Simeon i kirap i go long
ples maunten bilong Seir long hap bilong Idom. Ol lida
bilong ol em ol pikinini bilong Isi. Nem bilong ol i
olsem, Pelatia na Nearia na Refaia na Usiel. 4343 Bipo ‡‡ ol
liklik lain Amalek i bin ranawe long ol Israel na i kam i
stap long dispela hap. Orait na ol dispela Simeon i kil-
im olgeta dispela Amalek i dai na ol Simeon i sindaun
long graun bilong ol i kam inap long nau. ‡†‡†

LAIN RUBENLAIN RUBEN

Ruben ‡‡‡‡ em i namba wan pikinini man bilong
Jekop, narapela nem bilong en Israel. Tasol em i

bin slip wantaim wanpela meri bilong papa bilong en.
Olsem na em i no bin kisim namba olsem namba wan
pikinini. Nogat. Ol pikinini man bilong brata bilong en,
Josep, i kisim dispela namba. Olsem na long lista bi-
long ol pikinini bilong Israel, Ruben i no i stap namba
wan. 22 Tru, ‡‡†‡‡† Juda i gat biknem namel long ol brata bi-
long en, na ol king i kamap long lain bilong en, tasol
Josep i bin kisim namba olsem namba wan pikinini.
33 Nem bilong ol pikinini man bilong Ruben, namba
wan pikinini bilong Israel, i olsem, Hanok na Palu na
Hesron na Karmi.

‡ 4.43 1 Sml 14.48, 15.18 ‡† Dispela tok “i kam inap nau” i no
tok long taim bilong yumi nau. Nogat. Em i tok long taim bilong
man i raitim dispela buk. ‡‡ 5.1 Stt 35.22, 49.3-4 ‡‡† 5.2 Stt
49.8-10
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44 Lain bilong Joel i olsem. Joel em i papa bilong Se-
maia na Semaia em i papa bilong Gok na Gok em i pa-
pa bilong Simei 55 na Simei em i papa bilong Maika na
Maika em i papa bilong Reaia na Reaia em i papa bi-
long Bal 66 na †† Bal em i papa bilong Bera. Bera em i
wanpela hetman bilong lain Ruben, na Tiklat Pileser,
king bilong Asiria, i bin kisim em i go kalabus.

77 Long lista bilong ol lain famili bilong Ruben, nem
bilong ol hetman i olsem. Namba wan em Jeiel, na i
gat tupela arapela, Sekaraia 88 na Bela. Bela em i pikini-
ni bilong Asas na Asas em i pikinini bilong Sema na Se-
ma em i pikinini bilong Joel. Ol lain bilong Bela i stap
long taun Aroer na long graun long hap not bilong
Aroer i go inap long taun Nebo na taun Balmeon. 99 Ol i
stap long dispela hap bilong distrik Gileat, na ol bul-
makau na sipsip bilong ol i kamap planti moa. Olsem
na sampela bilong ol i go i stap long graun long hap
sankamap inap long arere bilong ples drai, em dispela
ples drai mak bilong en i go inap long wara Yufretis.

1010 Long taim Sol i stap king, ol dispela lain Ruben i
bin pait long ol lain Hagar na kilim ol i dai. Na ol Ruben
i kisim graun bilong ol Hagar na i stap long ol ples bi-
long ol. Dispela graun i stap long hap sankamap bi-
long distrik Gileat.

LAIN GALAIN GATT
1111 Ol lain Gat i stap long distrik Basan long hap not

bilong lain Ruben. Mak bilong graun bilong ol i go in-
ap long taun Saleka long hap sankamap. 1212 Sampela
lain famili bilong Gat i stap long Basan. Lain Joel i nam-
ba wan na lain Safam i namba 2 na tu i gat lain Janai
na lain Safat.

1313 Na i gat 7-pela arapela lain famili bilong lain Gat.
Nem bilong ol i olsem, Maikel na Mesulam na Seba na
Jorai na Jakan na Sia na Eber. 1414 Tumbuna bilong ol dis-
pela lain em Abihail, pikinini bilong Huri. Na Huri em i
pikinini bilong Jaroa na Jaroa em i pikinini bilong Gileat
na Gileat em i pikinini bilong Maikel na Maikel em i
pikinini bilong Jesisai na Jesisai em i pikinini bilong Ja-
do na Jado em i pikinini bilong Bus. 1515 Hetman bilong
ol dispela lain em Ahi, pikinini bilong Apdiel na tum-
buna pikinini bilong Guni. 1616 Dispela 7-pela lain i stap
long ol taun na ol liklik ples bilong distrik Gileat na
Basan, na tu ol i stap long graun Saron, long olgeta
ples i gat gutpela gras bilong ol bulmakau na sipsip i
ken kaikai. 1717 Ol man i bin raitim lista bilong ol dispela
lain famili bilong lain Gat long taim Jotam i stap king
bilong Juda na Jeroboam i stap king bilong Israel.

Ol Ruben na Gat na Manase i winim ol biruaOl Ruben na Gat na Manase i winim ol birua
1818 Ol Israel i stap long hap sankamap bilong wara Jor-

dan, em lain Ruben na lain Gat na hap lain Manase, ol i
gat 44,760 gutpela soldia. Ol i save tumas long holim
hap plang na pait long bainat, na ol i save tumas long
sut long banara. 1919 Ol i go pait long ol lain Hagar na Je-
tur na Nafis na Nodap. 2020 Long taim bilong pait ol Is-

† 5.6 2 Kin 15.29

rael i beten na askim God long helpim ol. Na God i
helpim ol tru na ol i winim ol dispela birua. Ol dispela
Israel i bin tingting strong long God bai i helpim ol,
olsem na em i bin helpim ol. 2121 Na ol Israel i kisim ol
abus bilong ol birua. Ol i kisim 50,000 kamel na
250,000 sipsip na 2,000 donki. Na tu ol i holimpas
100,000 birua. 2222 Tasol planti birua i bin dai long taim
ol i pait, long wanem, God yet i bosim dispela pait. Na
bihain ol dispela Israel i kisim graun bilong ol dispela
birua. Na ol i stap long en i go inap long taim ol ara-
pela birua i kisim ol Israel i go kalabus long narapela
kantri.

HAP LAIN MANASEHAP LAIN MANASE
2323 Dispela hap lain Manase i bikpela lain tru. Ol i stap

long distrik Basan, na graun bilong ol i go long hap
not inap long taun Balhermon na maunten Senir na
maunten Hermon.

2424 Nem bilong ol hetman bilong ol lain famili bilong
ol i olsem, Efer na Isi na Eliel na Asriel na Jeremaia na
Hodavia na Jadiel. Ol dispela hetman i gutpela soldia
na i gat biknem.

Ol Ruben na Gat na Manase i go kalabus long AsiriaOl Ruben na Gat na Manase i go kalabus long Asiria
2525 Ol Ruben na Gat na hap lain Manase i sakim tok bi-

long God bilong ol tumbuna bilong ol na ol i mekim
sin. Na ol i lotuim ol giaman god bilong ol lain pipel i
bin i stap long dispela hap bipo. Long taim ol Israel i
bin kamap long dispela graun, God i bin rausim ol dis-
pela arapela lain. Tasol nau ol dispela Israel i lusim
God olsem meri i lusim man bilong en na i go pamuk
nabaut wantaim planti man. 2626 Olsem †††† na God bilong
Israel i kirapim tingting bilong King Pul bilong Asiria,
narapela nem bilong en Tiklat Pileser. Na ol Asiria i
kam pait long ol dispela Israel na winim ol. Na ol Asiria
i kisim ol i go kalabus long graun Hala na klostu long
wara Habor na wara Gosan na long ples maunten
Hara. Na ol i stap long dispela hap inap long nau. ‡‡

LAIN LIVLAIN LIVAIAI

Nem bilong ol famili bilong ol Livai i stap hetprisNem bilong ol famili bilong ol Livai i stap hetpris

Nem bilong ol pikinini man bilong Livai i olsem,
Gerson na Kohat na Merari. 22 Nem bilong ol pikini-

ni man bilong Kohat i olsem, Amram na Ishar na He-
bron na Usiel. 33 Nem bilong ol pikinini bilong Amram i
olsem, Aron na Moses na Miriam. Nem bilong ol pikini-
ni man bilong Aron i olsem, Nadap na Abihu na
Eleasar na Itamar. 44 Eleasar em i papa bilong Finias na
Finias em i papa bilong Abisua 55 na Abisua em i papa
bilong Buki na Buki em i papa bilong Usi 66 na Usi em i
papa bilong Serahia na Serahia em i papa bilong
Meraiot 77 na Meraiot em i papa bilong Amaria na
Amaria em i papa bilong Ahitup 88 na Ahitup em i papa

†† 5.26 2 Kin 15.19, 15.29, 17.6 ‡ Dispela tok “nau” i no
makim taim bilong yumi. Nogat. Em i makim taim bilong man i
raitim dispela buk.
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bilong Sadok na Sadok em i papa bilong Ahimas 99 na
Ahimas em i papa bilong Asaria na Asaria em i papa
bilong Johanan 1010 na Johanan em i papa bilong nara-
pela Asaria. Long taim Solomon i bin wokim haus bi-
long God long Jerusalem dispela Asaria i stap hetpris.
1111 Na dispela Asaria em i papa bilong Amaria na
Amaria em i papa bilong Ahitup 1212 na Ahitup em i papa
bilong Sadok na Sadok em i papa bilong Salum 1313 na
Salum em i papa bilong Hilkia na Hilkia em i papa bi-
long Asaria 1414 na Asaria em i papa bilong Seraia na
Seraia em i papa bilong Jehosadak. 1515 Long taim
Bikpela i kirapim tingting bilong King Nebukatnesar,
na ol Babilon i kam na kisim ol Juda na Jerusalem i go
kalabus, ol i kisim Jehosadak tu i go kalabus.

Nem bilong ol arNem bilong ol arapela lain Livaiapela lain Livai
1616 Nem †† bilong ol pikinini man bilong Livai i olsem,

Gerson na Kohat na Merari. 1717 Nem bilong ol pikinini
man bilong Gerson i olsem, Lipni na Simei. 1818 Nem bi-
long ol pikinini man bilong Kohat i olsem, Amram na
Ishar na Hebron na Usiel. 1919 Nem bilong ol pikinini
man bilong Merari i olsem, Mali na Musi.

Ol dispela man i bilong lain famili bilong Livai.
2020 Lain bilong Gerson i olsem. Gerson em i papa bi-

long Lipni na Lipni em i papa bilong Jahat na Jahat em
i papa bilong Sima 2121 na Sima em i papa bilong Joa na
Joa em i papa bilong Ido na Ido em i papa bilong Sera
na Sera em i papa bilong Jeaterai.

2222 Lain bilong Kohat i olsem. Kohat em i papa bilong
Aminadap na Aminadap em i papa bilong Kora na Ko-
ra em i papa bilong Asir 2323 na Asir em i papa bilong
Elkana na Elkana em i papa bilong Ebiasap na Ebiasap
em i papa bilong narapela Asir 2424 na Asir em i papa bi-
long Tahat na Tahat em i papa bilong Uriel na Uriel em
i papa bilong Usia na Usia em i papa bilong Saul.

2525 Nem bilong ol pikinini man bilong Elkana i olsem,
Amasai na Ahimot 2626 na Elkana. Lain bilong dispela
Elkana i olsem. Elkana em i papa bilong Sofai na Sofai
em i papa bilong Nahat 2727 na Nahat em i papa bilong
Eliap na Eliap em i papa bilong Jeroham na Jeroham
em i papa bilong Elkana.

2828 Nem bilong ol pikinini man bilong Samuel i olsem,
Joel †††† em i namba wan na Abiya em i namba 2.

2929 Lain bilong Merari i olsem. Merari em i papa bilong
Mali na Mali em i papa bilong Lipni na Lipni em i papa
bilong Simei na Simei em i papa bilong Usa 3030 na Usa
em i papa bilong Simea na Simea em i papa bilong Ha-
gia na Hagia em i papa bilong Asaia.

Nem bilong ol man i save mekim musik long haus bi-Nem bilong ol man i save mekim musik long haus bi-
long Godlong God

3131 Dispela hap i gat lista bilong ol man King Devit i
bin makim bilong bosim wok bilong mekim musik
long haus bilong Bikpela. Devit i makim ol dispela lain
bihain long em i bringim Bokis Kontrak i kam long

† 6.16 Kis 6.15-19 †† Nau dispela nem Joel i no i stap long tok
Hibru. Tasol i luk olsem em i bin stap bipo na nau em i lus. Lukim
lain 33 bilong dispela sapta na 1 Samuel 8.2.

Jerusalem na i putim long haus sel bilong Bikpela.
3232 Long taim bilong lotu ol dispela lain i save mekim
musik long ples bung klostu long dua bilong haus bi-
long Bikpela. Ol i bin mekim dispela wok long haus sel
bilong Bikpela i kam inap long taim King Solomon i
pinisim wok long nupela haus bilong Bikpela long
Jerusalem. Ol dispela lain i save bihainim gut ol lo bi-
long wok bilong ol.

3333 Devit i bin makim tripela man bilong lukautim dis-
pela wok bilong mekim musik. Na bihain ol pikinini bi-
long ol tu i mekim wankain wok. Namba wan man i bi-
long lain Kohat, na nem bilong en, Heman. Em i save
gut tru long singim ol song. Heman em i pikinini bi-
long Joel na Joel em i pikinini bilong Samuel na
3434 Samuel em i pikinini bilong Elkana na Elkana em i
pikinini bilong Jeroham na Jeroham em i pikinini bilong
Eliel na Eliel em i pikinini bilong Toa 3535 na Toa em i
pikinini bilong Suf na Suf em i pikinini bilong Elkana na
Elkana em i pikinini bilong Mahat na Mahat em i pikini-
ni bilong Amasai 3636 na Amasai em i pikinini bilong Elka-
na na Elkana em i pikinini bilong Joel na Joel em i
pikinini bilong Asaria na Asaria em i pikinini bilong Se-
fanaia 3737 na Sefanaia em i pikinini bilong Tahat na
Tahat em i pikinini bilong Asir na Asir em i pikinini bi-
long Ebiasap na Ebiasap em i pikinini bilong Kora 3838 na
Kora em i pikinini bilong Ishar na Ishar em i pikinini bi-
long Kohat na Kohat em i pikinini bilong Livai na Livai
em i pikinini bilong Israel.

3939 Nem bilong namba 2 man Devit i makim, em Asap.
Asap em i brata na wanwok bilong Heman. Na long
taim bilong mekim musik Asap wantaim ol lain bilong
en i save sanap long han sut bilong lain bilong Heman.
Asap em i pikinini bilong Berekia na Berekia em i
pikinini bilong Simea 4040 na Simea em i pikinini bilong
Maikel na Maikel em i pikinini bilong Basea na Basea
em i pikinini bilong Malkia 4141 na Malkia em i pikinini bi-
long Etni na Etni em i pikinini bilong Sera na Sera em i
pikinini bilong Adaia 4242 na Adaia em i pikinini bilong
Etan na Etan em i pikinini bilong Sima na Sima em i
pikinini bilong Simei 4343 na Simei em i pikinini bilong Ja-
hat na Jahat em i pikinini bilong Gerson na Gerson em
i pikinini bilong Livai.

4444 Na nem bilong namba 3 man Devit i makim, em
Etan na em i bosim lain Merari. Na long taim bilong
mekim musik ol lain bilong Merari i save sanap long
han kais bilong lain bilong Heman. Etan em i pikinini
bilong Kisi na Kisi em i pikinini bilong Apdi na Apdi em
i pikinini bilong Maluk 4545 na Maluk em i pikinini bilong
Hasabia na Hasabia em i pikinini bilong Amasia na
Amasia em i pikinini bilong Hilkia 4646 na Hilkia em i
pikinini bilong Amsi na Amsi em i pikinini bilong Bani
na Bani em i pikinini bilong Semer 4747 na Semer em i
pikinini bilong Mali na Mali em i pikinini bilong Musi
na Musi em i pikinini bilong Merari na Merari em i
pikinini bilong Livai.

4848 Na olgeta arapela wok insait long haus bilong God,
ol bikman i makim long ol arapela lain bilong Livai.
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Nem bilong ol lain pikinini bilong ArNem bilong ol lain pikinini bilong Aronon
4949 Aron na ol lain pikinini bilong en i gat wok long

mekim ol ofa long dispela alta we ol i save mekim ol
ofa bilong paia i kukim olgeta, na tu long dispela alta
we ol i save mekim ol ofa bilong kamapim smok i gat
gutpela smel. Na ol i save mekim olgeta wok bilong
Rum Tambu Tru. Na tu ol i save mekim ol ofa bilong
rausim sin bilong ol Israel. Na long taim ol i mekim ol-
geta dispela wok ol i save bihainim olgeta tok em
Moses, wokman bilong God, i bin givim Aron.

5050 Lain bilong Aron i olsem. Aron em i papa bilong
Eleasar na Eleasar em i papa bilong Finias na Finias
em i papa bilong Abisua 5151 na Abisua em i papa bilong
Buki na Buki em i papa bilong Usi na Usi em i papa bi-
long Serahia 5252 na Serahia em i papa bilong Meraiot na
Meraiot em i papa bilong Amaria na Amaria em i papa
bilong Ahitup 5353 na Ahitup em i papa bilong Sadok na
Sadok em i papa bilong Ahimas.

Nem bilong ol taun ol IsrNem bilong ol taun ol Israel i makim bilong lain Livaiael i makim bilong lain Livai
5454 Dispela hap i gat lista bilong ol taun ol Israel i bin

makim bilong lain famili bilong Aron. Aron em i man
bilong lain Kohat. Long taim ol Israel i laik tilim ol taun
bilong ol lain Livai ol i bin pilai satu bilong painimaut
wanem famili i mas kisim taun pastaim. Orait na satu i
makim lain famili bilong Aron. 5555 Olsem na ol Israel i
givim taun Hebron i stap long graun bilong lain Juda
long ol Aron. Na ol i givim tu olgeta graun i stap klostu
long taun. Dispela graun i gat gutpela gras bilong ol
bulmakau na sipsip i ken kaikai. 5656 Tasol ol gaden na ol
liklik ples i stap klostu long Hebron, em ol Israel i no
givim long lain bilong Aron, long wanem, ol i bin givim
pinis long Kalep, pikinini man bilong Jefune. 5757 Ol Israel
i givim taun Hebron na taun Jatir long ol lain bilong
Aron. Hebron em i wanpela taun ol Israel i bin makim
bilong ol man i ken ranawe i go na hait long en. †† Na ol
i givim tu ol arapela taun long ol Aron. Nem bilong ol
dispela taun i olsem, Lipna na Estemoa 5858 na Hilen na
Debir 5959 na Asan na Betsemes. Na ol i givim tu sampela
graun i stap klostu long ol dispela taun. Dispela graun
i gat gutpela gras bilong ol bulmakau na sipsip i ken
kaikai. 6060 Na ol Israel i givim tu sampela taun i stap
long graun bilong lain Benjamin. Nem bilong ol dis-
pela taun i olsem, Geba na Alemet na Anatot. Na ol i
givim graun i gat gutpela gras wantaim. Ol i givim 13
taun olgeta long ol lain famili bilong Aron.

6161 Ol Israel i pilai satu gen na makim 10-pela taun
long ol arapela lain bilong Kohat. Ol dispela taun i stap
long graun bilong hap lain Manase long hap san i go
daun. 6262 Na ol i makim 13 taun long ol lain famili bilong
lain Gerson. Ol dispela taun i stap long graun bilong
Isakar na Aser na Naptali na dispela hap lain Manase i
stap long graun Basan. 6363 Na ol i makim 12-pela taun
long ol lain famili bilong lain Merari. Ol dispela taun i
stap long graun bilong lain Ruben na Gat na Sebulun.

† Lukim Josua sapta 20.

6464 Long dispela pasin ol i givim ol taun wantaim graun i
gat gutpela gras long ol Livai. 6565 Sampela bilong ol dis-
pela taun i stap long graun bilong lain Juda na Simeon
na Benjamin. Na yu lukim pinis nem bilong ol. Ol i bin
pilai satu na makim ol dispela taun.

6666 Sampela bilong ol dispela taun ol lain famili bilong
lain Kohat i bin kisim, i stap long graun bilong lain
Efraim. 6767 Sekem em i wanpela bilong ol dispela taun,
na em i stap long ples maunten bilong Efraim. Em i
wanpela taun ol Israel i bin makim bilong ol man i ken
ranawe i go na hait long en. Na nem bilong ol arapela
taun i olsem, Geser 6868 na Jokmeam na Bethoron 6969 na
Aijalon na Gatrimon. Na taim ol Israel i givim ol dispela
taun long ol Kohat, ol i givim ol wantaim graun i gat
gutpela gras. 7070 Na sampela bilong ol dispela taun bi-
long ol Kohat, i stap long graun bilong hap lain Man-
ase. Nem bilong ol dispela taun i olsem, Aner na
Bileam. Na taim ol Israel i givim ol dispela taun long ol
Kohat, ol i givim ol wantaim graun i gat gutpela gras.

7171 Sampela bilong ol taun ol Israel i givim long lain
Gerson, i stap long graun bilong hap lain Manase.
Nem bilong ol i olsem, taun Golan long distrik Basan,
na taun Astarot. 7272 Na sampela bilong ol dispela taun i
stap long graun bilong lain Isakar. Nem bilong ol i
olsem, Kedes na Daberat 7373 na Ramot na Anem. 7474 Na
sampela i stap long graun bilong lain Aser. Nem bilong
ol i olsem, Masal na Apdon 7575 na Hukok na Rehop.
7676 Na sampela i stap long graun bilong lain Naptali.
Nem bilong ol i olsem, taun Kedes long distrik Galili,
na taun Hamon na taun Kiriataim. Na taim ol Israel i
givim ol dispela taun long ol Gerson, ol i givim ol wan-
taim graun i gat gutpela gras.

7777 Sampela bilong ol dispela taun ol Israel i givim
long lain Merari, em ol arapela lain Livai. Ol dispela
taun i stap long graun bilong lain Sebulun na bilong
lain Ruben na bilong lain Gat. Nem bilong ol taun i
stap long graun bilong lain Sebulun i olsem, Rimono
na Tabor. 7878 Na nem bilong ol taun i stap long graun bi-
long lain Ruben i olsem, Beser long ples drai na Jasa
na Kedemot na Mefat. Graun bilong lain Ruben i stap
long hap sankamap bilong wara Jordan klostu long
taun Jeriko. 8080 Na nem bilong ol taun i stap long graun
bilong lain Gat i olsem, Ramot long distrik Gileat na
Mahanaim 8181 na Hesbon na Jaser. Na taim ol Israel i
givim ol dispela taun long ol Merari, ol i givim ol wan-
taim graun i gat gutpela gras.

LAIN ISAKARLAIN ISAKAR

Isakar i gat 4-pela pikinini man. Nem bilong ol i
olsem, Tola na Pua na Jasup na Simron. 22 Nem bi-

long ol pikinini man bilong Tola i olsem, Usi na Refaia
na Jeriel na Jamai na Ipsam na Semuel. Ol dispela man
i hetman bilong ol lain famili bilong lain Tola na ol i
strongpela soldia. Na long taim Devit i stap king, lain
Tola i gat 22,600 man inap long kamap soldia.

33 Usi i gat wanpela pikinini man tasol, nem bilong en
Israhia. Na Israhia i gat 4-pela pikinini man. Nem bi-
long ol i olsem, Maikel na Obadia na Joel na Isia. Olge-
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ta i hetman bilong lain bilong ol. 44 Ol dispela lain i gat
planti meri na pikinini. Olsem na lain bilong ol i kamap
bikpela, na taim ol i wokim lista bilong ol dispela lain
famili, ol i kaunim 36,000 man inap long kamap soldia.

55 Na long taim ol i wokim lista bilong olgeta manmeri
bilong lain Isakar, ol i kaunim 87,000 man inap long
kamap soldia.

LAIN BENJAMINLAIN BENJAMIN
66 Benjamin i gat tripela pikinini man, Bela na Beker

na Jediael. 77 Bela i gat 5-pela pikinini man. Nem bilong
ol i olsem, Esbon na Usi na Usiel na Jerimot na Iri. Ol-
geta i hetman bilong lain bilong ol na ol i strongpela
soldia. Na taim ol i wokim lista bilong ol dispela lain, ol
i kaunim 22,034 man inap long kamap soldia.

88 Nem bilong ol pikinini man bilong Beker i olsem,
Semira na Joas na Elieser na Elioenai na Omri na Jere-
mot na Abiya na Anatot na Alemet. Dispela olgeta man
ol i pikinini bilong Beker, na olgeta i hetman bilong
lain bilong ol na ol i strongpela soldia. 99 Na taim ol i
wokim lista bilong ol dispela lain famili, ol i kaunim
20,200 man inap long kamap soldia.

1010 Jediael i gat wanpela pikinini man tasol, nem bi-
long en, Bilhan. Na nem bilong ol pikinini man bilong
Bilhan i olsem, Jeus na Benjamin na Ehut na Kenana
na Sitan na Tarsis na Ahisahar. 1111 Dispela olgeta man ol
i lain bilong Jediael na olgeta i hetman bilong lain
famili bilong ol na ol i strongpela soldia. Na long taim
ol i wokim lista bilong ol dispela lain famili, ol i kaunim
17,200 man inap long kamap soldia.

1212 Nem bilong ol pikinini man bilong Ir i olsem,
Supim na Hupim.

Na Husim em i pikinini man bilong Aher. ††

LAIN NAPTLAIN NAPTALIALI
1313 Nem bilong ol pikinini man bilong Naptali i olsem,

Jasiel na Guni na Jeser na Salum. Ol i tumbuna pikinini
bilong Bilha, namba 2 meri bilong Jekop.

HAP LAIN MANASEHAP LAIN MANASE
1414 Nem bilong ol pikinini man bilong Manase i olsem,

Asriel na Makir. Mama bilong ol, em i wanpela bilong
ol namba 2 lain meri bilong Manase, na em i wanpela
meri bilong lain Aram. Na Makir em i papa bilong
Gileat. 1515 †††† Makir i painim wanpela meri bilong givim
long Hupim na narapela meri bilong givim long
Supim. Susa bilong Makir em Maka. Namba 2 pikinini
man bilong Makir, em Selofehat. Na Selofehat i gat ol
pikinini meri tasol. 1616 Na narapela Maka, em meri bi-
long Makir, i karim tupela moa pikinini man. Maka i
kolim nem bilong wanpela olsem, Peres, na nem bi-
long narapela em Seres. Seres i gat tupela pikinini
man, Ulam na Rakem. 1717 Ulam i gat wanpela pikinini
man tasol, nem bilong en Bedan. Ol dispela manmeri i

† Sampela man i ting dispela nem Aher i makim Dan. †† Tok
Pisin bilong lain 15 na 16 na 17 i bihainim tok Hibru, tasol i luk
olsem tok Hibru yet i no stret long sampela hap.

lain bilong Gileat. Gileat em i pikinini bilong Makir na
Makir em i pikinini bilong Manase. 1818 Hamoleket, susa
bilong Gileat, i karim Ishot na Abieser na Mala. 1919 Nem
bilong ol pikinini man bilong Semida i olsem, Ahian na
Sekem na Likhi na Aniam.

LAIN EFRAIMLAIN EFRAIM
2020 Lain bilong Efraim i olsem. Efraim em i papa bilong

Sutela, na Sutela em i papa bilong Beret, na Beret em i
papa bilong Tahat, na Tahat em i papa bilong Eleada,
2121 na Eleada em i papa bilong narapela Tahat, na Tahat
em i papa bilong Sabat, na Sabat em i papa bilong
narapela Sutela. Efraim i gat tupela arapela pikinini
man, em Eser na Eleat. Tasol ol Get i bin kilim tupela i
dai long taim tupela i go daun long taun Get bilong
stilim ol bulmakau bilong ol Get. 2222 Na Efraim, papa bi-
long tupela, i bin krai sori long ol long planti de, na ol
brata bilong en i kam bilong sori wantaim em na
mekim bel bilong en i stap isi. 2323 Na bihain Efraim wan-
taim meri bilong en i kamapim narapela pikinini man.
Na Efraim i kolim nem bilong pikinini, Beria, ‡‡ long
wanem, taim nogut i bin kamap long famili bilong en.
2424 Na pikinini meri bilong Efraim, em Sera. Em wantaim
ol lain bilong en i wokim taun Bethoron Antap na taun
Bethoron Daunbilo na taun Usensera.

2525 Na Efraim em i papa bilong Refa na Refa em i papa
bilong Resep na Resep em i papa bilong ‡†‡† Tela na Tela
em i papa bilong Tahan 2626 na Tahan em i papa bilong
Ladan na Ladan em i papa bilong Amihut na Amihut
em i papa bilong Elisama 2727 na Elisama em i papa bi-
long Nun na Nun em i papa bilong Josua.

2828 Ol graun na taun bilong lain Efraim i olsem, taun
Betel na ol ples i stap klostu long en, na tu olgeta
graun i stat long taun Naran long hap sankamap na i
go inap long taun Geser long hap san i go daun, na ol
ples i stap klostu long Geser. Na taun Sekem na ol ples
i stap klostu long en na taun Aia na ol ples i stap klostu
long en. 2929 Na ol lain Manase i bosim taun Betsan na
Tanak na Megido na Dor na ol ples i stap klostu long ol
dispela taun.

Ol lain tumbuna bilong Josep, pikinini bilong Israel, i
stap long ol dispela taun.

LAIN ASERLAIN ASER
3030 Nem bilong ol pikinini man bilong Aser i olsem,

Imna na Isva na Isvi na Beria. Na pikinini meri bilong
Aser em Sera. 3131 Nem bilong ol pikinini man bilong Be-
ria i olsem, Heber na Malkiel. Na Malkiel em i papa bi-
long Birsait. 3232 Heber em i papa bilong Japlet na Somer
na Hotam. Na pikinini meri bilong Heber, em Sua.
3333 Nem bilong ol pikinini man bilong Japlet i olsem,
Pasak na Bimhal na Asvat. 3434 Nem bilong ol pikinini
man bilong Somer, brata ‡‡‡‡ bilong Japlet, i olsem, Roga
na Jehuba na Aram. 3535 Nem bilong ol pikinini man bi-
long Helem, brata bilong Somer, i olsem, Sofa na Imna

‡ Long tok Hibru dispela nem Beria i klostu wankain olsem dis-
pela tok, “taim nogut.” ‡† Tok Hibru i no klia tumas long dispela
hap. ‡‡ Tok Hibru i no klia long dispela hap.
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na Seles na Amal. 3636 Nem bilong ol pikinini man bilong
Sofa i olsem, Sua na Harnefer na Sual na Beri na Imra
3737 na Beser na Hot na Sama na Silsa na Itran na Bera.
3838 Nem bilong ol pikinini man bilong Jeter i olsem, Jefu-
ne na Pispa na Ara. 3939 Nem bilong ol pikinini man bi-
long Ula i olsem, Ara na Haniel na Risia.

4040 Ol dispela man i lain pikinini bilong Aser na ol i
hetman bilong lain famili bilong ol. Ol dispela namba
wan bikman ol i gutpela man tru na ol i strongpela sol-
dia. Taim ol man i wokim lista bilong ol Aser, ol i kau-
nim 26,000 man inap long kamap soldia.

LAIN BENJAMINLAIN BENJAMIN

Nem bilong ol lain pikinini bilong BenjaminNem bilong ol lain pikinini bilong Benjamin

Nem bilong ol pikinini man bilong Benjamin i
olsem. Namba wan em Bela na namba 2 em Asbel

na namba 3 em Ahara 22 na namba 4 em Noha na nam-
ba 5 em Rafa. 33 Nem bilong ol pikinini man bilong Bela
i olsem, Adar na Gera na Abihut 44 na Abisua na Naman
na Ahoa 55 na Gera na Sefufam na Huram.

66 Nem bilong ol pikinini man bilong Ehut i olsem, Na-
man na Ahiya na Gera. Ol i hetman bilong ol lain famili
bilong ol manmeri i stap long taun Geba. Tasol Gera i
rausim ol lain brata bilong en na ol i go i stap long
taun Manahat. Gera em i papa bilong Usa na Ahihut.

88 Saharaim i stap long kantri Moap na i rausim tupela
meri bilong en, Husim na Bara. Na bihain Hodes, nara-
pela meri bilong en, i karim ol pikinini man. Nem bi-
long ol i olsem, Jobap na Sibia na Mesa na Malkam
1010 na Jeus na Sakia na Mirma. Ol dispela pikinini man
bilong en i kamap hetman bilong ol lain famili bilong
ol. 1111 Na tu Saharaim i gat tupela arapela pikinini man
Husim i bin karim, em Abitup na Elpal. 1212 Nem bilong ol
pikinini man bilong Elpal i olsem, Eber na Misam na
Semet. Semet wantaim ol lain bilong en i bin wokim
taun Ono na taun Lot na ol ples i stap klostu.

1313 Ol lain famili bilong Beria na Sema i stap long taun
Aijalon. Tupela i hetman bilong ol dispela famili, na ol i
bin rausim ol manmeri bilong taun Get.

1414 Nem bilong ol pikinini man bilong Beria i olsem,
Ahio na Sasak na Jeremot na Sebadaia na Arat na Eder
na Maikel na Ispa na Joha.

1717 Nem bilong ol pikinini man bilong Elpal i olsem,
Sebadaia na Mesulam na Hiski na Heber na Ismerai na
Islia na Jobap.

1919 Nem bilong ol pikinini man bilong Simei i olsem,
Jakim na Sikri na Sapdi na Elienai na Siletai na Eliel na
Adaia na Beraia na Simrat.

2222 Nem bilong ol pikinini man bilong Sasak i olsem,
Ispan na Eber na Eliel na Apdon na Sikri na Hanan na
Hanania na Elam na Antotiya na Ipdea na Penuel.

2626 Nem bilong ol pikinini man bilong Jeroham i
olsem, Samserai na Seharia na Atalia na Jaresia na Elai-
ja na Sikri.

2828 Ol dispela man i hetman bilong ol lain famili bilong
ol na ol i bikman. Ol i stap long Jerusalem.

2929 Man †† i bin kirapim taun Gibeon i stap long taun
Gibeon wantaim meri bilong en, Maka. 3030 Namba wan
pikinini man bilong en, em Apdon. Nem bilong ol ara-
pela pikinini man bilong en i olsem, Sur na Kis na Bal
na Nadap 3131 na Gedor na Ahio na Seker 3232 na Miklot.
Miklot em i papa bilong Simea. Ol dispela lain i stap
klostu long ol arapela lain Benjamin long Jerusalem.

Nem bilong ol lain famili bilong King SolNem bilong ol lain famili bilong King Sol
(1 Stori 9.39-44)

3333 Ner em i papa bilong Kis na Kis em i papa bilong
Sol. Nem bilong ol pikinini man bilong Sol i olsem,
Jonatan na Malkisua na Abinadap na Esbal, narapela
nem bilong en Isboset. 3434 Jonatan em i papa bilong
Meribal, narapela nem bilong en Mefiboset. Na Merib-
al em i papa bilong Maika. 3535 Nem bilong ol pikinini
man bilong Maika i olsem, Piton na Melek na Tarea na
Ahas. 3636 Ahas em i papa bilong Jehoada. Na nem bilong
ol pikinini bilong Jehoada i olsem, Alemet na Asmavet
na Simri. Simri em i papa bilong Mosa 3737 na Mosa em i
papa bilong Binea na Binea em i papa bilong Rafa na
Rafa em i papa bilong Eleasa na Eleasa em i papa bi-
long Asel.

3838 Asel i gat 6-pela pikinini man. Nem bilong ol i
olsem, Asrikam na Bokeru na Ismael na Searia na Oba-
dia na Hanan. 3939 Nem bilong ol pikinini man bilong Es-
ek, brata bilong Asel, i olsem. Namba wan em Ulam na
namba 2 em Jeus na namba 3 em Elifelet. 4040 Ol pikinini
man bilong Ulam i strongpela soldia na i save tumas
long sut long banara. Ol i gat planti pikinini na tum-
buna pikinini, inap 150 man.

Olgeta man long dispela lista i bilong lain Benjamin.
Ol i bin wokim lista bilong olgeta lain famili bi-

long ol Israel, na dispela lista i stap long dispela
buk ol i kolim, Stori Bilong Ol King Bilong Israel.

Ol IsrOl Israel i lusim ples kalabus na i kam bekael i lusim ples kalabus na i kam bek

(Sapta 9.1-34)(Sapta 9.1-34)

Nem bilong ol hetman bilong ol manmeriNem bilong ol hetman bilong ol manmeri

Ol dispela Israel i stap long kantri Juda, i bin givim
baksait long God, olsem na em i larim ol Babilon i
kisim ol i go kalabus long kantri Babilon. 22 Na †††† bihain
sampela bilong ol dispela Israel i lusim ples kalabus na
i kam long as ples na i stap long graun bilong ol na
long ol taun bilong ol. Insait long dispela namba wan
lain i bin kam bek, i gat ol pris na ol Livai na ol lain
tumbuna pikinini bilong ol man i bin mekim wok long
haus bilong God, na ol arapela manmeri tu.

33 Sampela Israel bilong lain Juda na lain Benjamin na
lain Efraim na lain Manase i kam i stap long Jerusalem.
44 I gat 690 manmeri bilong lain Juda i bin kam i stap
long Jerusalem. Wanpela hetman bilong ol em Utai.

† Tok Hibru i no kolim nem bilong dispela man long dispela
lain, tasol long 9.35 em i tok olsem, nem bilong en Jeiel. †† 9.2 Esr
2.27, Neh 7.73
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Utai em i pikinini bilong Amihut na Amihut em i pikini-
ni bilong Omri na Omri em i pikinini bilong Imri na Im-
ri em i pikinini bilong Bani. Ol dispela man i bilong lain
famili bilong Peres, pikinini man bilong Juda. Na nara-
pela hetman em Asaia. Em i namba wan pikinini man
bilong papa bilong en na em i hetman bilong lain
famili bilong Sela, pikinini bilong Juda. Na narapela
hetman em Juel. Em i hetman bilong ol lain famili bi-
long Sera, pikinini bilong Juda.

77 Wanpela hetman bilong ol lain Benjamin em Salu,
pikinini bilong Mesulam. Mesulam em i pikinini bilong
Hodavia na Hodavia em i pikinini bilong Hasenua. 88 Na
nem bilong ol arapela hetman bilong lain Benjamin i
olsem, Ipnea, pikinini bilong Jeroham, na Ela, pikinini
bilong Usi na tumbuna pikinini bilong Mikri, na Mesu-
lam, pikinini bilong Sefatia. Sefatia em i pikinini bilong
Ruel na Ruel em i pikinini bilong Ipniya. 99 Ol dispela
man i hetman bilong ol lain famili bilong lain Ben-
jamin. I gat 956 manmeri long ol dispela lain famili.

Nem bilong sampela hetman bilong ol prisNem bilong sampela hetman bilong ol pris
1010 Sampela pris i stap hetman bilong ol lain pris. Nem

bilong ol i olsem, Jedaia na Jehoiarip na Jakin 1111 na
Asaria. Ol i makim Asaria long kamap namba wan
ofisa long haus bilong God. Asaria em i pikinini bilong
Hilkia na Hilkia em i pikinini bilong Mesulam na Mesu-
lam em i pikinini bilong Sadok na Sadok em i pikinini
bilong Meraiot na Meraiot em i pikinini bilong Ahitup.
1212 Na narapela hetman em Adaia. Adaia em i pikinini
bilong Jeroham na Jeroham em i pikinini bilong Pasur
na Pasur em i pikinini bilong Malkia. Na narapela het-
man em Masai. Masai em i pikinini bilong Adiel na
Adiel em i pikinini bilong Jasera na Jasera em i pikinini
bilong Mesulam na Mesulam em i pikinini bilong
Mesilemit na Mesilemit em i pikinini bilong Imer.

1313 I gat 1,760 pris i stap hetman bilong ol lain famili
bilong ol pris. Ol dispela hetman i save gut long
mekim wok long haus bilong God.

Nem bilong sampela hetman bilong ol LivaiNem bilong sampela hetman bilong ol Livai
1414 Sampela Livai i stap hetman bilong ol lain Livai.

Wanpela hetman em Semaia, pikinini bilong Hasup.
Hasup em i pikinini bilong Asrikam na Asrikam em i
pikinini bilong Hasabia. Ol dispela man i bilong lain
Merari. 1515 Na nem bilong sampela moa hetman i
olsem, Bakbakar na Heres na Galal na Matania. Mata-
nia em i pikinini bilong Mika na Mika em i pikinini bi-
long Sikri na Sikri em i pikinini bilong Asap. 1616 Na nara-
pela hetman em Obadia, pikinini bilong Semaia. Sema-
ia em i pikinini bilong Galal na Galal em i pikinini bi-
long Jedutun. Na narapela hetman em Berekia, pikinini
bilong Asa na tumbuna pikinini bilong Elkana. Ol lain
bilong Berekia i stap long ol ples i klostu long taun
Netofa.

Nem bilong ol wasman bilong haus bilong GodNem bilong ol wasman bilong haus bilong God
1717 Insait long ol lain manmeri i lusim ples kalabus na i

kam bek, i gat sampela man bilong ol lain wasman bi-
long haus bilong God. Nem bilong ol i olsem, Salum
na Akup na Talmon na Ahiman na ol wanwok, em ol
brata bilong ol. Na Salum em i hetman bilong ol dis-
pela lain. 1818 Bipo, long taim Jerusalem i no bagarap yet,
ol man bilong dispela lain i bin was long dua long hap
sankamap bilong haus bilong God, em dispela dua ol i
kolim Dua Bilong King. Na bipo tru ol tumbuna bilong
ol dispela lain i bin i stap wasman long kem bilong ol
Livai long taim ol Israel i stap long ples drai. 1919 Na long
dispela taim ol lain Kora i bin i stap wasman bilong
kem bilong Bikpela na ol i save was long dua bilong i
go insait long dispela kem. Na Finias, pikinini bilong
Eleasar, i bin bosim wok ol i mekim. Bikpela i ken i stap
wantaim Finias.

Na long taim bilong Devit, narapela Salum wantaim
ol brata bilong en, em ol man bilong lain Kora, ol i gat
wok bilong was long ol dua bilong haus sel bilong
Bikpela. Dispela Salum em i pikinini man bilong Kore
na tumbuna pikinini bilong Ebiasap. 2121 Na Sekaraia,
pikinini bilong Meselemia, em i wasman long dua bi-
long haus sel bilong Bikpela. 2222 Ol i bin makim 212
man olgeta bilong mekim dispela wok. Ol i bin wokim
lista bilong ol lain famili bilong ol dispela man long ol
wan wan ples ol i stap long en. King Devit na profet
Samuel i bin givim dispela wok long ol dispela man.
2323 Na ol dispela lain i bin i stap wasman long ol dua bi-
long haus sel bilong Bikpela. Na bihain ol tumbuna
pikinini bilong ol i bin mekim wankain wok long haus
bilong Bikpela. 2424 Ol i save was long ol dua i stap long
ol 4-pela hap bilong banis, em long hap not na hap
saut na hap sankamap na hap san i go daun. 2525 Na
sampela taim ol brata bilong ol i mas lusim ples na
kam helpim ol long mekim dispela wok. Ol dispela bra-
ta i save wok 7-pela de na i go bek. 2626 Tasol 4-pela man
bilong lain Livai i stap namba wan wasman. Ol i gat
wok bilong lukautim ol rum na ol bakstua long haus
bilong God. 2727 Na long nait ol i save slip long ol rum in-
sait long banis bilong haus bilong God, long wanem,
ol i gat wok long was long haus, na bilong opim ol dua
long olgeta moning.

WWok bilong ol arok bilong ol arapela lain Livaiapela lain Livai
2828 Na long taim Jerusalem i no bagarap yet, sampela

lain Livai i bin bosim ol dis na plet samting ol man i
save yusim long taim bilong lotu. Long taim ol i kisim i
go bilong mekim lotu, na taim ol i bringim i kam bek,
ol dispela lain Livai i mas kaunim ol gut. 2929 Na narapela
lain Livai i gat wok bilong lukautim ol arapela samting
bilong mekim wok long haus bilong Bikpela. Na dis-
pela lain i save lukautim tu gutpela plaua na wain na
wel bilong oliv na paura bilong kamapim smok i gat
gutpela smel na olkain gutpela paura. 3030 Tasol wok bi-
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long kisim ol kain kain paura na tanim wantaim, em bi-
long ol pris tasol.

3131 Wanpela Livai, nem bilong em Matitia, i gat wok bi-
long kukim plaua bilong ol ofa. Matitia em i namba
wan pikinini bilong Salum bilong lain Kora. 3232 Na sam-
pela Livai bilong lain Kohat i gat wok long redim dis-
pela bret bilong givim long God long olgeta de Sabat.

3333 Sampela hetman bilong ol lain famili bilong lain Li-
vai i gat wok bilong mekim musik. Ol dispela man i
save slip long ol rum i stap insait long banis bilong
haus bilong God, long wanem, ol i gat wok long san na
long nait, na ol i no gat arapela wok.

Ol bikman i bin kam bek, ol i stap long JerusalemOl bikman i bin kam bek, ol i stap long Jerusalem
3434 Ol dispela man i bin lusim ples kalabus na i kam

bek, ol i hetman bilong ol lain famili bilong lain Livai.
Na ol dispela bikman i bin stap long Jerusalem. ††

Ol lain bilong King SolOl lain bilong King Sol

(Sapta 9.35—10.14)(Sapta 9.35—10.14)

Nem bilong ol lain famili bilong King SolNem bilong ol lain famili bilong King Sol
(1 Stori 8.29-38)

3535 Jeiel, man i bin kirapim taun Gibeon, i stap long
taun Gibeon wantaim meri bilong en, Maka. 3636 Namba
wan pikinini man bilong en, em Apdon. Nem bilong ol
arapela pikinini man bilong en i olsem, Sur na Kis na
Bal na Ner na Nadap 3737 na Gedor na Ahio na Sekaraia
na Miklot. 3838 Miklot em i papa bilong Simeam. Ol dis-
pela lain i stap klostu long ol arapela lain Benjamin
long Jerusalem.

3939 Ner em i papa bilong Kis na Kis em i papa bilong
Sol. Nem bilong ol pikinini man bilong Sol i olsem,
Jonatan na Malkisua na Abinadap na Esbal, narapela
nem bilong en Isboset. 4040 Jonatan em i papa bilong
Meribal, narapela nem bilong en Mefiboset. Na Merib-
al em i papa bilong Maika. 4141 Nem bilong ol pikinini
man bilong Maika i olsem, Piton na Melek na Tarea na
Ahas. ††††4242 Ahas em i papa bilong Jara. Na nem bilong ol
pikinini bilong Jara i olsem, Alemet na Asmavet na Sim-
ri. Simri em i papa bilong Mosa 4343 na Mosa em i papa
bilong Binea na Binea em i papa bilong Refaia na Refa-
ia em i papa bilong Eleasa na Eleasa em i papa bilong
Asel. 4444 Asel i gat 6-pela pikinini man. Nem bilong ol i
olsem, Asrikam na Bokeru na Ismael na Searia na Oba-
dia na Hanan.

Sol wantaim ol pikinini bilong en i daiSol wantaim ol pikinini bilong en i dai
(1 Samuel 31.1-13)

Ol Filistia i pait long ol Israel long maunten
Gilboa na planti man bilong Israel i dai long dis-

pela pait. Na ol arapela Israel i lusim pait na ranawe.
† Dispela lain i tok long ol man, nem bilong ol i stap long lain

14-17. †† Tok Hibru bilong dispela lain i no gat tok long Ahas.
Tasol lukim lain 42 na 1 Stori 8.35.

22 Sol wantaim ol pikinini man bilong en tu i ranawe,
tasol ol Filistia i ranim ol na kilim i dai tripela pikinini
man bilong Sol, em Jonatan na Abinadap na Malkisua.
33 Ol man i ranim Sol na pait i kamap strong tru. Na
sampela Filistia i sutim ol supsup long Sol na sampela
supsup i kisim em na em mi laik bagarap. 44 Olsem na
em i singautim dispela yangpela man i save karim ol
samting bilong pait bilong en, na tokim em olsem,
“Kisim bainat bilong yu na kilim mi i dai. Nogut ol dis-
pela haiden Filistia i kam na hambak long mi na kilim
mi i dai.” Tasol dispela yangpela man i pret nogut tru
na em i no sutim Sol long bainat. Olsem na Sol i holim
bainat bilong em yet na pundaun antap long sap bi-
long bainat na bainat i sutim em na em i dai. 55 Dispela
yangpela man i lukim Sol i dai pinis, orait em i tromoi
em yet antap long sap bilong bainat bilong en na em
tu i dai. 66 Olsem na Sol wantaim ol tripela pikinini man
bilong en i dai, na lain bilong en i pinis olgeta. 77 Na ol-
geta Israel i stap long ples daun, ol i lukim ol soldia bi-
long ol i ranawe long ol Filistia. Na tu ol i harim olsem,
Sol wantaim ol pikinini man bilong en i dai pinis. Orait
ol i lusim ol taun bilong ol yet na ol i ranawe. Na bihain
ol Filistia i kam kisim ol dispela taun bilong ol Israel na
i stap long en.

88 Pait i pinis, orait long de bihain ol Filistia i go bilong
rausim ol klos pait na kisim ol samting bilong ol man
bilong Israel i dai pinis. Na ol i lukim bodi bilong Sol
wantaim ol pikinini man bilong en i stap long maunten
Gilboa. 99 Orait ol i katim het bilong Sol. Na ol i kisim
het wantaim klos pait bilong en i go. Na ol i salim ol
man bilong bringim tok i go nabaut long kantri Filistia
bilong bringim dispela gutnius i go long ol giaman
god bilong ol na long ol manmeri bilong ol. 1010 Na ol i
putim klos pait bilong Sol long haus lotu bilong ol gia-
man god bilong ol. Na ol i kisim het bilong Sol na
pasim long banis bilong god Dagon. 1111 Na ol Israel bi-
long taun Jabes long graun Gileat i harim tok long dis-
pela samting ol Filistia i bin mekim long Sol. 1212 Orait na
ol strongpela strongpela man bilong Jabes i go kisim
bodi bilong Sol na bilong ol pikinini man bilong en na
karim i kam long Jabes. Na ol i kisim ol bun bilong Sol
na bilong ol pikinini bilong en na ol i planim long as bi-
long dispela diwai ok i stap long taun Jabes. Na ol i sori
long ol na tambu long kaikai inap 7-pela de.

1313 Sol ‡‡ i dai, long wanem, em i no bihainim tok bilong
Bikpela. Nogat. Em i sakim ol lo bilong Bikpela. Na em
i askim tewel bilong man i dai pinis long soim em long
wanem rot em i mas bihainim 1414 na em i no askim
Bikpela long soim em. Olsem na Bikpela i kilim em i
dai na mekim Devit, pikinini bilong Jesi, i kamap king.

‡ 10.13 Wkp 19.31, 20.6, 1 Sml 13.8-14, 15.1-24, 28.7-8
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Stori bilong King DeStori bilong King Devitvit

(Sapta 11-21)(Sapta 11-21)

DeDevit i kamap king bilong Isrvit i kamap king bilong Israelael
(2 Samuel 5.1-10)

Bihain long dispela samting, olgeta Israel i kam
lukim Devit long Hebron. Na ol i tokim em

olsem, “Yumi olgeta i wanblut stret. 22 Bipo Sol i stap
king, tasol yu yet yu save bosim ol soldia bilong yumi
Israel na bringim ol i go long pait. Na God, Bikpela i
bin tokim yu, bai yu kamap wasman bilong mipela ol
manmeri bilong en, na bai yu kamap king bilong
mipela.” 33 Na bihain, olgeta hetman bilong Israel i kam
bungim King Devit long Hebron. Na em i mekim wan-
pela kontrak wantaim ol long ai bilong God. Na ol i
kapsaitim wel long het bilong en bilong makim em i
kamap king bilong Israel, olsem Bikpela i bin tok long
maus bilong profet Samuel.

44 Na †† King Devit wantaim olgeta Israel i go long taun
Jerusalem, em taun Jebus. Dispela em i as ples bilong
ol Jebus. 55 Na ol Jebus i tokim Devit olsem, “Yupela i no
inap tru long kam insait long taun bilong mipela.”
Tasol Devit wantaim ol soldia bilong en i pait na kisim
dispela taun i gat strongpela banis. Nem bilong dis-
pela taun em Saion. Tasol bihain ol manmeri i kolim
nem bilong taun olsem, Taun Bilong Devit. 66 Long taim
Devit i laik pait long dispela taun, em i tokim ol soldia
bilong en olsem, “Wanem man i namba wan bilong kil-
im wanpela Jebus i dai, em bai i kamap namba wan
ofisa long ami bilong mi.” Orait na Joap, pikinini man
bilong Seruia, i go pas na kirapim pait. Olsem na Devit
i makim em olsem namba wan ofisa bilong ami. 77 Na
bihain Devit i go sindaun long Saion. Olsem na ol man-
meri i kolim nem bilong dispela taun olsem, Taun Bi-
long Devit. 88 Na Devit i tok, na ol wokman i wokim ol
haus i raunim dispela taun olgeta. Ol i stat long wokim
ol dispela haus long dispela hap we ol i bin pulimapim
graun long wanpela ples daun. Na Joap i wokim gen ol
arapela hap bilong taun. 99 Bikpela I Gat Olgeta Strong i
stap wantaim Devit, olsem na Devit i wok long kamap
strongpela king oltaim.

Nem bilong ol soldia bilong DeNem bilong ol soldia bilong Devitvit
(2 Samuel 23.8-39)

1010 Dispela em i lista bilong ol hetman bilong ol
strongpela soldia bilong Devit. God i bin tingting long
kantri Israel na em i bin promis bai Devit i kamap king.
Ol dispela soldia wantaim olgeta arapela Israel i bin
wok strong long helpim Devit long kamap king na i
stap strong, na long dispela pasin Bikpela i inapim
promis bilong en. 1111 Nem bilong ol strongpela soldia
bilong Devit i olsem, Jasobeam bilong lain Hakmoni,
em i namba wan ofisa. Wanpela taim Jasobeam i bin

† 11.4 Jos 15.63, Het 1.21

holim spia bilong en na i pait long 300 birua na kilim
olgeta i dai.

1212 Eleasar, pikinini man bilong Dodo, em i namba 2
bilong ol tripela soldia i gat biknem. Em i bilong lain
Ahohi. 1313 Wanpela taim em i stap wantaim Devit long
ples Pasdamim, na ol Filistia i bung bilong pait. Na
taim ol Filistia i kam, ol Israel i ranawe. Long dispela
hap i gat wanpela gaden bali i stap, 1414 na Devit wan-
taim Eleasar i sanap namel long dispela gaden, na i
pait strong long ol Filistia, bilong ol i no ken kisim dis-
pela graun. Na tupela i kilim i dai ol dispela Filistia.
Long dispela pasin Bikpela i winim tru ol Filistia na ol
Israel i stap gut.

1515 I gat ol hetman bilong ol soldia bilong Devit, na ol i
kolim ol dispela lain olsem, ol 30 strongpela soldia.
Wanpela taim Devit i stap long bikpela hul bilong ston
long ples Adulam, na tripela bilong ol 30 strongpela
soldia bilong Devit i go lukim em. Na long dispela taim
tu ol soldia i bin kam long ples daun Refaim na wokim
kem bilong ol na i stap. 1616 Long dispela taim Devit i
stap long dispela strongpela ples hait, na sampela sol-
dia bilong Filistia i kisim pinis taun Betlehem. 1717 Na De-
vit i tingting i go bek long gutpela wara bilong Betle-
hem, na em i tok olsem, “Sori tru, sapos mi dring sam-
pela wara bilong hul wara i stap klostu long dua bilong
banis bilong Betlehem, bai mi amamas tru.”

1818 Dispela tripela strongpela soldia i harim dispela
tok na ol i kirap na i go. Maski ol Filistia i was long
Betlehem, tripela i sakim ol na i go pulimapim wara
long dispela hul wara Devit i bin tok long en. Na ol i
bringim i kam na givim Devit. Tasol em i no laik dring
dispela wara. Nogat. Em i kisim na kapsaitim olsem
ofa long Bikpela. 1919 Na em i tok olsem, “Long nem bi-
long God, mi tok tru tumas, mi no ken dring dispela
wara. Sapos mi dring bai i olsem mi dring blut bilong
ol dispela man, long wanem, ol inap tru long painim i
dai long taim ol i bin go na kisim wara.” Olsem na De-
vit i no dring dispela wara.

Em wanpela samting ol dispela tripela strongpela
soldia i bin mekim.

2020 Abisai, brata bilong Joap, em i lida bilong ol 30 ††††

strongpela soldia. Wanpela taim Abisai i holim spia bi-
long en na i pait long 300 birua na kilim olgeta i dai.
Olsem na em i kisim wankain namba olsem ol tripela
soldia i gat biknem. 2121 Em i kisim bikpela namba moa,
na i abrusim ol tripela soldia i gat biknem na i kamap
lida bilong ol. Tasol em yet i no wanpela bilong ol dis-
pela tripela soldia.

2222 Na Benaia, pikinini man bilong Jehoiada bilong
taun Kapsel, em tu i wanpela strongpela soldia. Na
planti taim em i bin pait strong long ol birua. Wanpela
taim em i kilim tupela strongpela soldia bilong Moap.
Na long wanpela de, long taim ren ais i pundaun long
graun, Benaia i bin go daun long wanpela bikpela hul
na kilim i dai wanpela laion. 2323 Na narapela taim em i
kilim i dai wanpela traipela man bilong Isip. Longpela
bilong dispela Isip i winim tupela mita. Dispela Isip i

†† Sampela man i ting dispela namba em i 3 tasol.

1 STORI 11:2 386 1 STORI 11:23



1212

bin holim bikpela spia tru. Stik bilong spia em i
bikpela, olsem ba bilong masin bilong lumim laplap.
Tasol Benaia i kisim hap diwai na i go klostu long dis-
pela Isip na pait long em. Na Benaia i pulim spia bi-
long dispela man na kilim em long dispela spia. 2424 Be-
naia i bin mekim ol dispela strongpela samting, olsem
na em i kisim wankain namba olsem ol tripela soldia i
gat biknem. 2525 Em i kisim biknem i winim biknem bi-
long ol arapela bilong ol 30 strongpela soldia, tasol em
i no wanpela bilong ol tripela soldia i gat biknem. Devit
i makim Benaia bilong bosim ol lain soldia i was long
king.

2626 Dispela hap i gat lista bilong ol strongpela soldia
bilong ami bilong Devit. Asahel, brata bilong Joap, na
Elhanan, pikinini bilong Dodo, bilong taun Betlehem,
2727 na Samot bilong ples Haror na Heles bilong ples
Pelon 2828 na Ira, pikinini bilong Ikes, bilong taun Tekoa,
na Abieser bilong taun Anatot 2929 na Sibekai bilong ples
Husa na Ilai bilong lain Ahohi 3030 na Maharai bilong
taun Netofa na Helet, pikinini bilong Bana, bilong taun
Netofa, 3131 na Itai, pikinini bilong Ribai, bilong taun
Gibea long graun bilong lain Benjamin, na Benaia bi-
long taun Piraton 3232 na Hurai bilong ples daun klostu
long maunten Gas, na Abiel bilong taun Araba 3333 na
Asmavet bilong ples Baharum na Eliaba bilong taun
Salbon 3434 na ol pikinini bilong Hasem bilong ples Gison
na Jonatan, pikinini bilong Sage, bilong ples Harar,
3535 na Ahiam, pikinini bilong Sakar, bilong ples Harar na
Elifal, pikinini bilong Ur, 3636 na Hefer bilong ples Mekera
na Ahiya bilong ples Pelon 3737 na Hesro bilong taun
Karmel na Narai, pikinini bilong Esbai, 3838 na Joel, brata
bilong Natan, na Miphar, pikinini bilong Hakri, 3939 na Se-
lek bilong kantri Amon na Naharai bilong taun Berot,
em i man bilong karim ol spia samting bilong Joap,
4040 na Ira na Garep bilong taun Itra, 4141 na Uria bilong
lain Hit na Sabat, pikinini bilong Alai, 4242 na Adina,
pikinini bilong Sisa, em wanpela hetman bilong lain
Ruben, na 30 man bilong lain bilong Adina, 4343 na
Hanan, pikinini bilong Maka, na Josafat bilong ples Mi-
tan 4444 na Usia bilong taun Astarot na Sama na Jeiel, tu-
pela pikinini bilong Hotam bilong taun Aroer, 4545 na Je-
diael na Joha, tupela pikinini bilong Simri bilong ples
Tis, 4646 na Eliel bilong ples Mahava na Jeribai na Josavia,
tupela pikinini bilong Elnam, na Itma bilong kantri
Moap 4747 na Eliel na Obet na Jasiel bilong ples Mesoba.

Nem bilong ol Benjamin i kamap soldia bilong DeNem bilong ol Benjamin i kamap soldia bilong Devitvit

Taim Sol, pikinini bilong Kis, i wok long ranim
Devit, Devit i go i stap long taun Siklak. Devit i

stap long Siklak na sampela strongpela soldia i kam i
stap wantaim em. Na ol i helpim em long pait. 22 Ol i
save tumas long sut long banara na katapel, maski ol i
holim long han kais o long han sut. Na ol i man bilong
lain Benjamin, dispela lain Sol i kam long en.

33 Namba wan ofisa bilong ol, em Ahieser. Na brata
bilong en, Joas, em i namba 2 bilong en. Tupela i
pikinini bilong Sema bilong taun Gibea. Na nem bilong
ol arapela man i olsem, Jesiel na Pelet, tupela pikinini

bilong Asmavet, na Beraka na Jehu, em wanpela man
bilong taun Anatot, 44 na Ismaia bilong taun Gibeon. Is-
maia em i lida bilong ol dispela 30 strongpela soldia
bilong Devit na em i gutpela soldia tru. Na nem bilong
ol arapela man bilong dispela lain Benjamin i olsem,
Jeremaia na Jahasiel na Johanan na Josabat, em wan-
pela man bilong taun Gedera, 55 na Elusai na Jerimot na
Bealia na Semaria na Sefatia, em wanpela man bilong
ples Harip, 66 na Elkana na Isia na Asarel na Joeser na
Jasobeam, ol i bilong ples Kora, 77 na Joela na Sebadaia,
tupela pikinini bilong Jeroham, bilong ples Gedor.

Nem bilong ol Gat i kamap soldia bilong DeNem bilong ol Gat i kamap soldia bilong Devitvit
88 Taim Devit i stap long dispela strongpela ples hait

long ples drai, sampela strongpela soldia bilong lain
Gat i lusim Sol na i go i stap wantaim Devit. Ol dispela
man i gutpela soldia tru na i save tumas long holim
hap plang na pait long spia. Long taim ol i pait, pes bi-
long ol i nogut tru olsem pes bilong ol laion. Na ol i
save ran strong tumas olsem ol wel abus bilong ples
maunten.

99 Nem bilong ol i olsem. Namba wan em Eser, na
namba 2 em Obadia, na namba 3 em Eliap 1010 na nam-
ba 4 em Mismana na namba 5 em Jeremaia 1111 na nam-
ba 6 em Atai na namba 7 em Eliel 1212 na namba 8 em Jo-
hanan na namba 9 em Elsabat 1313 na namba 10 em
narapela Jeremaia na namba 11 em Makbanai.

1414 Ol dispela Gat i kamap ofisa long ami bilong Devit.
Ol i gutpela ofisa tru. Na taim ol i pait long ol birua,
narapela bilong ol em inap long winim 100 birua, na
narapela inap long winim 1,000 birua.

1515 Em ol dispela soldia tasol i bin brukim wara Jordan
long taim wara Jordan i gat bikpela tait tru na i
abrusim mak bilong en long namba wan mun bilong
wanpela yia. Long dispela taim ol i bin pait long ol
manmeri i stap long ol ples daun klostu long wara
long hap sankamap na long hap san i go daun. Na ol
manmeri i bin ranawe nabaut.

Ol man bilong lain Benjamin na Juda i kamap ofisa bi-Ol man bilong lain Benjamin na Juda i kamap ofisa bi-
long Delong Devitvit

1616 Wanpela taim sampela man bilong lain Benjamin
na Juda i kam lukim Devit long dispela strongpela ples
hait Devit i stap long en. 1717 Devit i go bungim ol na i
tok, “Sapos yupela i kam olsem pren na i laik helpim
mi, orait mi amamas long kamap pren bilong yupela.
Tasol mi no bin mekim wanpela rong, olsem na sapos
yupela i tingting long putim mi long han bilong ol
birua bilong mi, orait God bilong ol tumbuna bilong
yumi i save, na em i ken kotim yupela, long wanem, mi
no bin wok long bagarapim yupela.”

1818 Orait spirit bilong God i kamap long Amasai, wan-
pela bilong ol, na Amasai i tokim Devit olsem, “Devit,
pikinini bilong Jesi, mipela i laik i stap lain bilong yu.
God bilong yu i save helpim yu, olsem na yu wantaim
ol lain i helpim yu i ken win oltaim na i stap gut.” Orait
Devit i kisim ol na i mekim ol i kamap ofisa long ami bi-
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long en. Na bihain, Amasai i kamap lida bilong ol 30
strongpela soldia bilong Devit.

Sampela man bilong lain Manase i kamap ofisa bilongSampela man bilong lain Manase i kamap ofisa bilong
DeDevitvit

1919 Taim Devit i go wantaim ol Filistia long pait long
Sol, sampela soldia bilong lain Manase i lusim Sol na i
go i stap wantaim Devit. Tasol Devit i no bin helpim ol
Filistia, long wanem, ol king bilong Filistia i bin rausim
Devit wantaim ol lain bilong en. Ol i rausim em, long
wanem, ol i save, bipo Devit i bin i stap wokman bilong
Sol, na ol i pret na i ting, nogut Devit i helpim lain bi-
long Sol long taim bilong pait, na em i kilim ol Filistia i
dai. Olsem na ol king i pasim tok na salim Devit i go.
2020 Na long taim Devit i wokabaut i go bek long Siklak,
ol dispela soldia bilong Manase i go wantaim em. Nem
bilong ol i olsem, Atna na Josabat na Jediael na Maikel
na narapela Josabat na Elihu na Siletai. Long ami bi-
long lain Manase ol i bin i stap ofisa bilong 1,000 sol-
dia. 2121 Ol dispela man i namba wan soldia tru na Devit i
mekim ol i kamap ofisa bilong ami bilong en. Na ol i
helpim Devit long taim em i pait long ol lain man bi-
long pait na stil. 2222 Na long olgeta de planti man i kam
long Devit bilong kamap soldia bilong en. Olsem na
ami bilong en i kamap bikpela lain tru.

Olgeta IsrOlgeta Israel i laik helpim Deael i laik helpim Devit long kamap kingvit long kamap king
2323 Devit †† i stap long taun Hebron na planti lain soldia

i kam long em bilong mekim em i kamap king bilong
Israel na kisim ples bilong Sol, olsem Bikpela i bin tok.
Ol i karim ol samting bilong pait na i kam. Namba bi-
long ol i olsem.

2424 Lain Juda i gat 6,800 soldia, na ol i kam wantaim ol
hap plang na ol longpela spia.

2525 Na lain Simeon i gat 7,100 soldia. Ol i gutpela sol-
dia na i save tumas long pait.

2626 Na lain Livai i gat 4,600 soldia. 2727 Na Jehoiada, het-
man bilong lain Aron i gat 3,700 soldia. 2828 Na tu Sadok,
wanpela yangpela man i gutpela soldia, em i kam wan-
taim 22 man bilong lain famili bilong em yet. Ol dis-
pela man ol i ofisa bilong ami.

2929 Na lain Benjamin, em ol wanlain bilong Sol, ol i gat
3,000 soldia. Pastaim planti man bilong dispela lain i
bin bihainim Sol, tasol nau ol i kam long Devit.

3030 Na lain Efraim i gat 20,800 soldia. Ol i gutpela sol-
dia tru na i gat biknem long lain famili bilong ol yet.

3131 Na hap lain Manase bilong hap san i go daun, i gat
18,000 soldia. Ol lain bilong ol yet i bin makim ol long i
go long Hebron na mekim Devit i kamap king.

3232 Na lain Isakar i gat 200 ofisa wantaim olgeta soldia
bilong Isakar i stap aninit long ol. Ol dispela ofisa i gat
gutpela tingting na ol i save long as bilong ol samting i
kamap na long wanem samting ol Israel i mas mekim.

3333 Na lain Sebulun i gat 50,000 gutpela soldia tru. Ol i
gat wanpela tingting tasol, em bilong helpim Devit. Na
ol i kam wantaim olkain samting bilong pait.

† 12.23 2 Sml 5.1-3

3434 Na lain Naptali i gat 1,000 ofisa na 37,000 soldia.
Na ol i kam wantaim ol hap plang na ol longpela spia.
3535 Na lain Dan i gat 28,600 soldia. Olgeta taim ol i redi
long pait.

3636 Na lain Aser i gat 40,000 soldia. Na olgeta taim ol
tu i redi long pait.

3737 Na lain Ruben na lain Gat na hap lain Manase bi-
long hap sankamap bilong wara Jordan, i gat 120,000
soldia i kam wantaim olkain samting bilong pait.

3838 Ol dispela soldia i karim ol samting bilong pait na i
kam kamap long Hebron. Ol i gat wanpela tingting
tasol, em long mekim Devit i kamap king bilong olgeta
hap bilong Israel. Na olgeta arapela Israel tu i gat
wankain tingting. 3939 Ol dispela man i stap wantaim De-
vit long Hebron. Ol wantok bilong ol i bin redim planti
kaikai bilong ol, na ol i mekim bikpela kaikai inap
tripela de. 4040 Na olgeta Israel long olgeta hap bilong
kantri, inap long graun bilong lain Isakar na Sebulun
na Naptali long hap not, ol i amamas moa yet na ol i
wok long bringim ol kain kain kaikai long Hebron. Ol i
bringim planti plaua na ol mekpas pikinini wain na ol
pikinini fik ol i bin mekim drai, na planti wain na wel bi-
long oliv. Ol i putim ol dispela kaikai long ol donki na
kamel na bulmakau na bringim i kam. Na ol i bringim
tu ol bulmakau na sipsip, bilong ol manmeri i ken
kaikai.

DeDevit i go kisim Bokis Kontrvit i go kisim Bokis Kontrak bilong Godak bilong God
(2 Samuel 6.1-11)

Devit i toktok wantaim ol ofisa i bosim 1,000
man na 100 man na wantaim ol arapela hetman.

22 Orait na bihain em i toksave long olgeta dispela Is-
rael i bung i stap wantaim em. Em i tokim ol olsem, “Mi
ting i gutpela sapos yumi go kisim Bokis Kontrak bi-
long God na bringim i kam, long wanem, yumi bin
lusim ting long Bokis Kontrak long taim Sol i stap king.
Olsem na sapos yupela i orait long dispela tingting, na
sapos God, Bikpela bilong yumi, i laik yumi bringim
Bokis Kontrak i kam, orait yumi singautim ol wantok
bilong yumi i stap yet long olgeta hap bilong kantri Is-
rael. Na yumi singautim tu ol pris na Livai i stap long ol
taun bilong ol. Na olgeta dispela lain i ken i kam bung
wantaim yumi.” 44 Olgeta manmeri i laikim dispela
tingting na ol i orait long tok bilong Devit.

55 Olsem †††† na Devit i singautim olgeta Israel long ol-
geta hap bilong kantri, stat long wara Sihor long mak
bilong Isip long hap saut na i go inap long maus bi-
long rot i go long Hamat long hap not. Orait na ol i
kam bung bilong i go long Kiriat Jearim na kisim Bokis
Kontrak bilong God. 66 Na ‡‡ Devit wantaim olgeta Israel
i go long graun Juda, long dispela taun Bala, narapela
nem bilong en Kiriat Jearim. Ol i go bilong kisim Bokis
Kontrak bilong God. Dispela Bokis Kontrak ol i kolim,
Bokis Kontrak Bilong Bikpela. Dispela Bokis i gat tu-
pela piksa bilong ensel i stap antap long en, na em i
olsem sia king bilong Bikpela. 77 Orait ol i go kamap
long taun Bala, na ol i go long haus bilong Abinadap.

†† 13.5 1 Sml 7.1-2 ‡ 13.6 Kis 25.22
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Na ol i kisim dispela Bokis Kontrak na putim long wan-
pela nupela karis, bilong kisim i go wantaim ol. Orait ol
i kirap i go na Usa wantaim Ahio i wok long stiaim dis-
pela karis. 88 Na Devit wantaim olgeta Israel i wokabaut
wantaim karis na ol i mekim save singsing na mekim
musik bilong litimapim nem bilong God. Ol i wok long
winim biugel na paitim kundu na gita na ol kain kain
samting bilong mekim musik.

99 Orait na ol i kamap long hap graun bilong wanpela
man, Kidon, we ol man i save kisim kaikai bilong wit na
rausim ol lip samting bilong wit. Na long dispela hap
ol bulmakau i mekim na Bokis Kontrak i laik pundaun.
Olsem na Usa i putim han i go bilong holim Bokis Kon-
trak. 1010 Na Bikpela i kros tru long Usa, long wanem,
Usa i bin putim han long Bokis Kontrak. Na Bikpela i
kilim em na em i dai long dispela hap yet long ai bi-
long Bikpela. 1111 Devit i lukim Bikpela i bin mekim save
long Usa, na Devit i kros. Na ol i kolim dispela ples,
God I Mekim Save Long Usa. Na nau tu †† ol manmeri i
kolim olsem yet.

1212 Na nau Devit i pret long Bikpela na i tok, “Olsem
wanem na bai mi kisim Bokis Kontrak bilong God i
kam wantaim mi long ples?” 1313 Olsem na Devit i no
kisim Bokis Kontrak i go long Taun Bilong Devit, em
Jerusalem. Nogat. Em i lusim rot bilong Jerusalem na i
kisim Bokis Kontrak i go long haus bilong Obetidom,
wanpela man bilong taun Get. 1414 Na †††† Bokis Kontrak i
stap long haus bilong Obetidom inap tripela mun. Na
long dispela taim Bikpela i wok long mekim gut long
famili bilong Obetidom na long olgeta samting bilong
ol.

DeDevit i stap king long Jerusalemvit i stap king long Jerusalem
(2 Samuel 5.11-16)

King Hiram bilong taun Tair i salim sampela
ofisa bilong gavman bilong en i kam long Devit.

Na tu em i salim ol diwai sida na ol kamda na ol man i
save wok long ston, bilong ol i ken wokim bikpela haus
bilong King Devit. 22 Devit i lukim ol dispela samting i
kamap long em, na em i save olsem, Bikpela i mekim
em i kamap king tru bilong Israel. Na tu em i save,
Bikpela i laik helpim ol manmeri bilong em yet, olsem
na Bikpela i wok long mekim kantri Israel i kamap gut-
pela moa yet.

33 Devit i stap long Jerusalem na em i maritim sam-
pela meri moa, na em i kamapim ol sampela pikinini.
44 Nem bilong ol pikinini man bilong en i olsem, Samua
na Sobap na Natan na Solomon 55 na Iphar na Elisua na
Elpelet 66 na Noga na Nefek na Jafia 77 na Elisama na Be-
liada na Elifelet.

DeDevit i pait long ol Filistia na winim olvit i pait long ol Filistia na winim ol
(2 Samuel 5.17-25)

88 Ol Filistia i bin harim olsem, ol Israel i bin mekim
Devit i kamap king bilong ol, olsem na ol Filistia i kirap

† Dispela tok “nau” i no tok long dispela taim bilong yumi. No-
gat. Em i tok long taim bilong man i bin raitim dispela buk. ††
13.14 1 Sto 26.4-5

i go bilong pait na kisim em. Tasol Devit i harim tok
long dispela samting ol Filistia i laik mekim, na em i
kisim ol soldia bilong en na i go bilong pait long ol.
99 Na ol Filistia i kam kamap long ples daun Refaim na
ol i wok long mekim nogut long ol manmeri bilong dis-
pela hap. 1010 Orait na Devit i askim Bikpela olsem, “Yu
laik bai mi go pait long ol dispela Filistia, o nogat? Na
sapos mi go, bai yu helpim mi long winim ol, o nogat?”
Na Bikpela i bekim tok long em olsem, “Yes, yu go. Bai
mi putim ol long han bilong yu na bai yu winim ol.”

1111 Orait Devit i go pait long ol Filistia na i winim ol. Na
em i tok olsem, “God i olsem wara i tait, na long han
bilong mi em i brukim lain bilong ol birua bilong mi.”
Olsem na ol i kolim dispela ples, Bikpela Bilong Brukim
Lain. 1212 Ol Filistia i ranawe na lusim ol giaman god bi-
long ol. Na Devit i tok na ol soldia bilong en i kukim ol
dispela giaman god.

1313 Tasol bihain ol Filistia i kam bek gen long dispela
ples daun Refaim na ol i mekim nogut long ol man-
meri gen. 1414 Na Devit i askim God olsem, “Bai mi
mekim wanem?” Na God i bekim tok olsem, “Yupela go
pait long ol, tasol yupela i no ken i go stret long ol. Yu-
pela i mas i go baksait long ol, na redi long pait long ol
long ples ol diwai balsam i sanap long en. 1515 Na bai yu-
pela i harim nois olsem ol man i wokabaut long het bi-
long ol dispela diwai. Orait bai yupela i save, mi yet mi
go paslain long yupela bilong pait long ol Filistia. Taim
yupela i harim dispela nois, yupela i mas ran i go pait
long ol.” 1616 Orait Devit i bihainim tok bilong God, na ol
Israel i ranim ol Filistia na bagarapim ol, stat long taun
Gibeon na i go inap long taun Geser. 1717 Ol manmeri bi-
long olgeta kantri i harim tok long ol samting Devit i
mekim na ol i givim biknem long Devit, na Bikpela i
mekim ol i pret long Devit.

Ol i rOl i redi long karim Bokis Kontredi long karim Bokis Kontrak i go long Jerusalemak i go long Jerusalem

Devit i wokim ol haus bilong em yet long
Jerusalem, em Taun Bilong Devit. Na tu em i red-

im wanpela ples bilong putim Bokis Kontrak bilong
God, na ol i sanapim haus sel long dispela ples. 22 Orait
‡‡ na Devit i tok, “Bikpela i bin makim ol Livai bilong
karim Bokis Kontrak bilong en, na long mekim wok bi-
long en oltaim. Olsem na ol Livai tasol inap karim
Bokis Kontrak.” 33 Na Devit i singautim olgeta Israel i
kam bung long Jerusalem bilong ol i ken i go kisim
Bokis Kontrak na bringim i kam long dispela ples em i
bin redim. 44 Na tu em i bungim ol pris, em ol lain Aron,
na tu em i bungim ol arapela Livai. Nem bilong ol dis-
pela Livai i olsem, 55 Uriel, hetman bilong lain Kohat,
wantaim 120 arapela man bilong lain bilong en, 66 na
Asaia, hetman bilong lain Merari, wantaim 220 man bi-
long lain bilong en, 77 na Joel, hetman bilong lain Ger-
son, wantaim 130 man bilong lain bilong en, 88 na Se-
maia, hetman bilong lain Elisafan, wantaim 200 man
bilong lain bilong en, 99 na Eliel, hetman bilong lain He-
bron, wantaim 80 man bilong lain bilong en, 1010 na Ami-

‡ 15.2 Lo 10.8
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nadap, hetman bilong lain Usiel, wantaim 112 man bi-
long lain bilong en.

1111 Orait na Devit i singautim pris Sadok na pris Abi-
atar na ol dispela hetman bilong ol lain bilong Livai,
em Uriel na Asaia na Joel na Semaia na Eliel na Ami-
nadap. 1212 Na em i tokim ol olsem, “Yupela hetman bi-
long ol lain famili bilong Livai, yupela wantaim ol lain
bilong yupela i mas bihainim pasin bilong mekim yu-
pela yet i kamap klin long ai bilong God. Na bai yupela
inap long bringim Bokis Kontrak bilong God, Bikpela
bilong Israel, i kam long dispela ples mi bin redim bi-
long en. 1313 Yupela i no bin i stap wantaim mipela long
namba wan taim mipela i go bilong kisim. Na God,
Bikpela, i bin mekim save long mipela, long wanem,
mipela i no bin bihainim stretpela pasin na askim God
pastaim long wanem pasin mipela i mas mekim.”
1414 Orait na ol pris na Livai i bihainim pasin bilong
mekim ol yet i kamap klin long ai bilong God, bilong ol
i ken i go kisim Bokis Kontrak bilong God, Bikpela bi-
long Israel, na bringim i kam. 1515 Na †† taim ol Livai i laik
karim Bokis Kontrak, ol i bihainim pasin bilong karim
Bokis, olsem bipo Bikpela i bin tokim Moses. Ol i putim
stik bilong Bokis long sol bilong ol na karim Bokis i go.

1616 Na Devit i tokim ol dispela hetman bilong ol lain bi-
long Livai long ol i mas makim ol sampela Livai bilong
singim song na mekim musik long taim ol i bringim
Bokis Kontrak i kam. Ol i mas paitim ol gita na ol plet
bras na mekim krai bilong musik i kamap bikpela moa,
bilong soim amamas bilong ol. 1717 Orait ol dispela het-
man i makim Heman, pikinini bilong Joel, na brata bi-
long en Asap, pikinini bilong Berekia. Na tu ol i makim
Etan, pikinini bilong Kusaia bilong lain Merari. Ol dis-
pela man i gat wok bilong singim song na paitim plet
bras. Na ol hetman i makim ol arapela Livai bilong
helpim dispela tripela man. Ol dispela Livai i gat wok
long paitim gita. Sampela bilong ol i paitim wanpela
kain gita, nek bilong en i go antap. Nem bilong ol dis-
pela man i olsem, Sekaraia na Jasiel na Semiramot na
Jehiel na Uni na Eliap na Masea na Benaia. Na sampela
i paitim narapela kain gita, nek bilong en i go daunbi-
lo. Nem bilong ol dispela man i olsem, Matitia na
Elifelehu na Miknea na Obetidom na Jeiel na Asasia.
Obetidom na Jeiel tupela i bilong ol lain man i save
was long ol dua bilong haus bilong God. 2222 Ol i makim
Kenania bilong bosim olgeta dispela wok bilong
bringim Bokis Kontrak i kam, long wanem, em i save
tumas long mekim dispela kain wok. Kenania em i
man bilong bosim dispela kain wok oltaim. 2323 Na ol i
makim Berekia na Elkana na Obetidom na Jehia long i
stap wasman bilong Bokis Kontrak. Na ol i makim
sampela pris long wokabaut paslain long Bokis Kon-
trak na winim ol biugel. Nem bilong ol dispela pris i
olsem, Sebania na Josafat na Netanel na Amasai na
Sekaraia na Benaia na Elieser.

† 15.15 Kis 25.14

Ol i bringim Bokis KontrOl i bringim Bokis Kontrak i kam long Jerusalemak i kam long Jerusalem
(2 Samuel 6.12-22)

2525 Ol i redi pinis, orait Devit wantaim ol hetman bi-
long Israel na ol ofisa i bosim 1,000 soldia, ol i go long
haus bilong Obetidom bilong kisim Bokis Kontrak bi-
long Bikpela na bringim i go long Jerusalem. Na ol
manmeri i wok long amamas tru. 2626 Na taim ol Livai i
karim Bokis Kontrak bilong God, God i helpim ol.
Olsem na ol i ofaim 7-pela bulmakau man na 7-pela
sipsip man long God. 2727 Devit i bilas long longpela klos
ol i bin wokim long naispela laplap. Na ol Livai bilong
karim Bokis Kontrak na bilong mekim musik, na Kena-
nia, dispela man i bosim dispela wok, olgeta i putim
wankain bilas olsem Devit. Tasol antap long dispela
longpela klos, Devit i pasim tu wanpela laplap bilong
pris em ol i bin wokim long naispela laplap. 2828 Na long
dispela pasin olgeta Israel i bringim Bokis Kontrak bi-
long Bikpela i go long Jerusalem. Ol i amamas na sin-
gaut strong na ol i winim olkain biugel na paitim ol
plet bras na olkain gita, na krai bilong musik i kamap
bikpela moa.

2929 Taim ol i bringim Bokis Kontrak i kam insait long
Taun Bilong Devit, Mikal, pikinini meri bilong Sol, i
sanap long windo na lukim ol. Na em i lukim man bi-
long en, King Devit, i amamas na singsing nabaut, na
Mikal i no laikim dispela pasin Devit i mekim, na i bel
nogut long em.

Orait ol i putim Bokis Kontrak insait long dis-
pela haus sel Devit i bin sanapim bilong putim

Bokis Kontrak long en. Na ol i mekim ol ofa bilong paia
i kukim olgeta na ol ofa bilong kamap wanbel wantaim
God. 22 Devit i mekim ol dispela ofa pinis, orait em i
tokim ol manmeri olsem, “Bikpela i ken mekim gut
long yupela.” 33 Na Devit i givim kaikai long olgeta man-
meri. Olgeta wan wan man na meri i kisim wanpela
bret na hap mit ol i bin kukim long paia na sampela
pikinini wain ol i bin mekim drai pinis.

44 Na bihain Devit i makim sampela Livai bilong i go
klostu long Bokis Kontrak na mekim lotu long God,
Bikpela bilong Israel. Ol i mas beten na tenkyu long
God na litimapim nem bilong en. 55 Devit i makim Asap
olsem hetman bilong dispela lain, na Sekaraia i namba
2 bilong Asap. Na nem bilong ol arapela i olsem, Jeiel
na Semiramot na Jehiel na Matitia na Eliap na Benaia
na Obetidom na narapela Jeiel. Wok bilong ol dispela
man i bilong paitim ol gita. Na Asap i gat wok bilong
paitim ol plet bras. 66 Na Devit i makim pris Benaia na
pris Jahasiel long i go klostu long Bokis Kontrak na
wok long winim biugel. 77 Dispela i namba wan taim
Devit i givim wok long lain bilong Asap bilong singim
song bilong tenkyu long Bikpela.

Ol i singim song bilong tenkyu long BikpelaOl i singim song bilong tenkyu long Bikpela
(Buk Song 105.1-15 na 96.1-13 na 106.1 na 106.47-48)

88 Ol lain bilong Asap i singim dispela song.
Yumi kolim nem bilong Bikpela
na singaut long em
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na tok tenkyu long em.
Na yumi mas tokaut

ong olgeta lain manmeri
long ol bikpela wok
em i bin mekim.

99 Yumi singim ol song
bilong amamas long em
na bilong litimapim
nem bilong em.

Na yumi tokaut
long ol gutpela gutpela samting
em i bin mekim.

1010 Yumi amamas
na givim biknem long em.

Ol man i save go
klostu long Bikpela,

ol i ken amamas tru.
1111 Oltaim †† yumi mas i go klostu

long Bikpela
na askim em long helpim
na strongim yumi.

1212 Yupela ol tumbuna pikinini
bilong Abraham,

em wokman bilong Bikpela,
yupela lain bilong Jekop,
yupela ol manmeri
Bikpela i bin makim
bilong em yet,

yupela i mas tingim gen
ol strongpela wok bilong Bikpela
na ol mirakel em i bin wokim.

Na yupela i mas tingim
ol samting em i bin mekim
bilong mekim save
long ol man nogut.

1414 Bikpela em i God bilong yumi.
Em i save bosim olgeta manmeri
bilong dispela graun.

1515 Bikpela i bin mekim
wanpela kontrak wantaim yumi

na dispela kontrak
bai i stap oltaim.

Na oltaim em bai i tingim yet
tok bilong dispela kontrak.

1616 Bikpela †††† i bin mekim dispela kontrak
wantaim Abraham.

Na em i bin mekim
strongpela promis long Aisak

long bihainim tok
bilong dispela kontrak.

1717 Em ‡‡ i bin tok gen long Jekop,
em tumbuna bilong ol Israel,

na em i bin strongim
dispela kontrak
bilong i stap oltaim.

1818 Bikpela i bin tok olsem,
“Mi bai givim graun Kenan

† 16.11 Sng 24.6 †† 16.16 Stt 12.7, 26.3 ‡ 16.17 Stt 28.13

long yu,
na dispela graun bai i stap graun
bilong ol lain tumbuna pikinini
bilong yu.”

1919 Bipo ol Israel i liklik lain tru
na ol i olsem ol tripman.

Tru, ol i bin i stap long graun Kenan,
tasol ol i no gat graun
bilong ol yet.

2020 Ol i save raun nabaut long graun
bilong ol arapela lain pipel.

2121 Tasol ‡†‡† Bikpela i no larim
ol sampela lain i daunim ol.
Nogat.

Em i helpim ol
na em i krosim ol king
i laik mekim nogut long ol.

2222 Em ‡‡‡‡ i tokim ol dispela king olsem,
“Mi makim ol dispela manmeri
bilong mekim wok bilong mi

na yupela i no ken mekim
pasin nogut long ol.

Yupela i no ken mekim nogut
long ol profet bilong mi.”

2323 Yupela olgeta manmeri
bilong graun,

yupela i mas singim
song bilong Bikpela.

Long olgeta de
yupela i mas tokaut olsem,

Bikpela i save kisim bek
ol manmeri.

2424 Yupela i mas tokim
olgeta lain manmeri
long biknem bilong em

na long ol gutpela gutpela wok
em i bin mekim.

2525 Bikpela em i namba wan tru
na yumi mas litimapim
nem bilong em moa yet.

Ol arapela god i no olsem Bikpela.
Olsem na yumi mas aninit
long Bikpela.

2626 Olgeta ‡‡†‡‡† god
bilong ol arapela lain manmeri,

ol i giaman god tasol.
Tasol Bikpela i bin wokim skai.
2727 Bikpela i stap long haus bilong en
na em i gat biknem na i stap king.

Na em i as bilong olgeta strong
na olgeta pasin bilong amamas.

2828 Yupela olgeta lain manmeri,
yupela i mas amamas long Bikpela.

Yupela i mas amamas
long biknem na strong
bilong en.

2929 Bikpela em i namba wan,
‡† 16.21 Stt 20.3-7 ‡‡ 16.22 Sng 105.15 ‡‡† 16.26 Wkp 19.4
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olsem na yupela i mas litimapim
biknem bilong en.

Yupela i mas bringim ofa
na go long haus bilong em.

Pasin bilong Bikpela i gutpela tumas
na i stretpela olgeta,

na dispela pasin i olsem
gutpela bilas bilong em.

Olsem na yupela
i mas tingim dispela
na lotuim em. ††

3030 Yupela olgeta manmeri
bilong graun,

yupela i mas pret long em
na guria.

Bikpela i bin mekim graun
i stap strong,
na graun i no inap surik.

3131 Graun na skai, yupela i mas amamas
na tokim ol lain manmeri olsem,
“Bikpela i stap king.”

3232 Solwara, yu mas amamas
na mekim bikpela nois.

Na yupela olgeta samting
i stap insait long solwara,
yupela tu i mas amamas.

Yupela ol gaden,
na yupela ol samting
i stap long ol gaden,

yupela olgeta i mas amamas.
3333 Bikpela bai i kam na i stap king
na bosim olgeta hap bilong graun.

Na long dispela taim
olgeta diwai bilong bikbus
bai i mekim song bilong amamas.

3434 Yumi †††† mas tok tenkyu long Bikpela,
long wanem, pasin bilong en
i gutpela olgeta,

na oltaim
em i save laikim yumi tumas.

3535 Na tu yumi mas tok olsem,
“God bilong kisim bek

ol manmeri,
nau yu mas kisim bek mipela.

Mipela i stap namel
long ol arapela lain manmeri,

tasol yu mas bungim mipela
na kisim bek mipela

na bringim mipela i kam bek
long graun bilong mipela.

Olsem bai mipela i ken tingting
long biknem bilong yu
na tenkyu long yu.

Na mipela i ken amamas

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. Sampela man i
ting mining bilong Hibru i olsem, “Yupela i mas pasim gutpela bilas
bilong lotu na kam lotuim em.” †† 16.34 2 Sto 5.13, 7.3, Esr 3.11,
Sng 100.5, 106.1, 107.1, 118.1, 136.1, Jer 33.11

long litimapim nem bilong yu.”
3636 Yumi litimapim nem bilong God,
Bikpela bilong yumi Israel,
nau na olgeta taim bihain.

Ol lain bilong Asap i singim dispela song pinis, orait ol
manmeri i tok, “I tru” na “Litimapim nem bilong
Bikpela.”

WWok bilong Asap wantaim ol wanlain bilong enok bilong Asap wantaim ol wanlain bilong en
3737 Devit i givim wok long Asap wantaim ol wanlain bi-

long en bilong i stap klostu long Bokis Kontrak bilong
Bikpela, na bilong bosim lotu long ol wan wan de. Ol i
mas holim dispela wok oltaim. 3838 Na Devit i givim wok
long Obetidom, pikinini bilong Jedutun, wantaim ol 68
man bilong lain bilong en, bilong helpim ol lain bilong
Asap. Na Obetidom wantaim Hosa i gat wok bilong
was long ol dua bilong haus sel Bokis Kontrak i stap
long en.

WWok bilong lotu long taun Gibeonok bilong lotu long taun Gibeon
3939 Na Devit i makim pris Sadok wantaim ol brata bi-

long en, em ol arapela pris, bilong bosim wok bilong
lotu long dispela haus sel i stap long ples lotu long
taun Gibeon. 4040 Olgeta moning na apinun ol i mas
mekim ol ofa bilong paia i kukim olgeta, long alta i
stap long Gibeon. Ol i mas bihainim ol lo bilong ofa
em Bikpela i bin givim long ol Israel. 4141 Na Devit i
makim Heman na Jedutun wantaim ol sampela Livai
bilong singim song bilong tok tenkyu long Bikpela.
Nem bilong dispela song i olsem, “Oltaim Bikpela i
save laikim yumi moa yet.” 4242 Heman na Jedutun i gat
wok long winim biugel na paitim ol plet bras na ol ara-
pela kain musik long taim bilong singim ol song bilong
lotu. Na ol pikinini man bilong Jedutun i gat wok long
was long ol dua bilong dispela haus bilong Bikpela i
stap long Gibeon.

4343 Devit ‡‡ i tok pinis, orait olgeta manmeri i go bek
long ol ples bilong ol yet. Na Devit i go bek long haus
bilong en long askim God long mekim gut long ol
famili bilong em yet.

PrProfet Natan i givim tok bilong God long Deofet Natan i givim tok bilong God long Devitvit
(2 Samuel 7.1-17)

King Devit i go i stap pinis long haus bilong en,
na bihain em i tokim profet Natan olsem, “Mi

stap long wanpela gutpela haus ol i wokim long diwai
sida, tasol Bokis Kontrak bilong Bikpela i stap long
haus sel. Ating dispela i no stret.” 22 Orait profet Natan i
tokim Devit olsem, “God i stap wantaim yu, olsem na
sapos yu laik mekim wanpela samting, yu mekim
tasol.” 33 Tasol long dispela nait God i tokim Natan
olsem, 44 “Yu go long Devit, wokman bilong mi, na
givim dispela tok bilong mi long em, ‘Devit, yu no dis-
pela man mi bin makim bilong wokim haus bilong mi.
55 Mi no save stap long bikpela haus. Nogat. Long taim
mi bin kisim bek ol Israel long Isip na bringim ol i kam,

‡ 16.43 2 Sml 6.19-20
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mi stap long haus sel tasol. Na olgeta hap mi go i kam,
mi save stap long ol haus sel tasol. 66 Mi bin wokabaut
wantaim yupela Israel long planti hap, na mi no bin
askim wanpela bilong ol hetman mi bin makim bilong
yupela, olsem, “Bilong wanem yu no bin wokim wan-
pela haus bilong mi long diwai sida?” ’ 77 Na Bikpela i
tok moa long Natan olsem, “Tokim wokman bilong mi,
Devit, olsem, ‘Mi Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi bin
kisim yu taim yu stap wasman bilong sipsip, na mi
makim yu long kamap hetman bilong ol manmeri bi-
long mi, ol Israel. 88 Mi bin i stap wantaim yu long olge-
ta hap yu go long en. Na mi bin daunim ol birua bilong
yu na yu winim ol. Na bai mi givim biknem long yu, i
wankain olsem biknem bilong ol strongpela lida bilong
ol arapela kantri. 99 Mi makim pinis wanpela graun bi-
long yupela Israel, ol manmeri bilong mi, na mi mekim
yupela i sindaun gut long dispela graun bilong yupela.
Na bai ol man nogut i no inap mekim nogut long yu-
pela moa. Stat long taim ol tumbuna i kisim dispela
graun na long taim bilong ol hetman mi bin makim bi-
long yupela, ol birua i wok long bagarapim yupela.
Tasol nau bai mi pasim ol na bai ol i no inap mekim
nogut moa long yu na long kantri bilong yu. Na bai mi
larim ol lain bilong yu i stap, na ol i ken kamapim ol
tumbuna pikinini bilong yu.

1111 “‘Taim yu dai na ol i planim yu, orait bai mi mekim
wanpela pikinini man bilong yu i kamap king. Na bai
em i kamap strongpela king na bai mi no larim wan-
pela samting i daunim em. 1212 Em dispela king tasol bai
i wokim haus bilong mi. Na bai mi mekim ol man long
lain bilong em tasol i kamap king oltaim oltaim. 1313 Na ††

bai mi stap papa bilong en, na em bai i stap pikinini bi-
long mi. Na mi bai marimari long em oltaim. Mi no in-
ap givim baksait long em, olsem mi bin mekim long
dispela man i bin kamap king paslain long yu. Nogat.
1414 Bai mi mekim ol man long lain bilong en i kamap
king oltaim, na bai ol i bosim dispela lain manmeri bi-
long mi.’” 1515 Natan i harim pinis ol dispela tok bilong
Bikpela, orait na em i go tokim Devit long olgeta dis-
pela samting Bikpela i bin soim em.

DeDevit i prvit i prea long Bikpelaea long Bikpela
(2 Samuel 7.18-29)

1616 King Devit i harim pinis ol dispela tok bilong God,
orait em i go insait long haus sel bilong Bikpela na i
sindaun long ai bilong Bikpela na i prea olsem, “God,
Bikpela, yu bin mekim planti gutpela pasin long mi.
Tasol mi wantaim ol famili bilong mi, mipela i no gut-
pela na yu mekim olsem. 1717 God, yu ting ol dispela gut-
pela pasin yu bin mekim pinis long mi i no inap, na
nau yu mekim narapela samting moa long mi. Yu tok-
save long mi long samting bai yu mekim long ol lain
tumbuna bilong mi. God, Bikpela, nau yet yu lukim mi
olsem man i gat biknem 1818 na yu litimapim nem bilong
mi. Olsem na bai mi mekim wanem tok long yu? Mi
wokman bilong yu, na yu save pinis long mi. 1919 Yu laik
mekim gut long mi, olsem na long laik bilong yu yet

† 17.13 2 Sto 6.18, Hi 1.5

bai yu mekim ol dispela bikpela samting. Na nau yu
toksave pinis long mi long ol dispela samting yu laik
mekim. 2020 Bikpela, i no gat wanpela olsem yu. Yu wan-
pela tasol i God tru, olsem mipela i bin harim long
maus bilong ol tumbuna. 2121 Yu bin kisim bek mipela Is-
rael long taim mipela i stap kalabus long Isip, na yu
mekim mipela i kamap lain manmeri bilong yu. Olsem
na i no gat narapela lain pipel i wankain olsem mipela
ol manmeri bilong yu. Na yu bin mekim olkain gutpela
na bikpela samting bilong helpim mipela long taim
mipela ol manmeri bilong yu i kam kamap long dis-
pela kantri. Yu bin rausim ol arapela lain manmeri na
mipela i kam kisim graun bilong ol. Olsem na ol pipel
bilong olgeta kantri i givim biknem long yu. 2222 Bikpela,
yu bin mekim mipela ol Israel i kamap lain manmeri
bilong yu stret na bai mipela i stap olsem oltaim. Na
yu yet yu kamap God bilong mipela.

2323 “Bikpela, nau mi laik yu mekim olsem yu bin
promis long mekim long mi na long lain bilong mi, na
bai yu ken mekim olsem oltaim. 2424 Na bai ol manmeri i
lukim ol dispela samting yu mekim na oltaim bai ol i
tingim yu na givim biknem long yu. Na bai ol i tok,
‘Bikpela I Gat Olgeta Strong, dispela God bilong Israel,
em wanpela tasol em i God bilong ol Israel.’ Na bai yu
mekim ol man long lain bilong mi tasol i kamap king
oltaim. 2525 Yu God bilong mi, yu bin soim mi olsem, yu
bai mekim ol lain tumbuna bilong mi i stap strong
oltaim. Olsem na mi, wokman bilong yu, mi no pret
long mekim dispela beten long yu. 2626 Bikpela, yu yet yu
God na yu bin mekim dispela gutpela promis long mi.
2727 Olsem na mi laik bai yu mekim gut long ol lain bi-
long mi, na bai ol i stap gut oltaim aninit long yu. Yu
bin tok long givim blesing long ol lain bilong mi, olsem
na mi save, bai yu mekim gut long ol oltaim.”

DeDevit i winim ol biruavit i winim ol birua
(2 Samuel 8.1-18)

Wanpela taim bihain, Devit wantaim ol soldia
bilong en i kirapim pait long ol Filistia. Ol i winim

ol Filistia, na ol i kisim taun Get wantaim ol ples i stap
klostu long en. 22 Na bihain, Devit wantaim ol soldia i
go pait long ol Moap na winim ol. Na ol Moap i stap
aninit long em na givim takis long em. 33 Na bihain, De-
vit wantaim ol soldia i go pait long Hadateser, em king
bilong Soba. Soba em wanpela kantri bilong ol lain
Siria, na em i stap klostu long kantri Hamat. Long dis-
pela taim Hadateser i kisim ol soldia bilong en na i
wok long go long hap bilong wara Yufretis, bilong pait
na kisim dispela graun. Na lain bilong Devit i bungim
ol 44 na winim ol long pait. Na Devit i kisim planti soldia
bilong Hadateser. Em i kisim 20,000 soldia na 7,000
soldia i save sindaun long hos na pait. Na tu Devit i
kisim 1,000 karis bilong pait na 100 hos bilong pulim
ol karis bilong pait. Tasol Devit i bagarapim lek bilong
ol arapela hos na ol i no inap wokabaut strong.

55 Long dispela taim ol Siria i stap long Damaskus, ol i
kirap i go helpim King Hadateser long pait. Tasol Devit
wantaim ol soldia bilong en i kilim 22,000 soldia bilong
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ol Siria. 66 Na Devit i putim sampela lain soldia bilong
em nabaut long kantri bilong ol Siria, bilong was long
ol bai ol i no ken kirapim pait moa. Na ol Siria i stap
aninit long Devit na ol i givim takis long em. Long olge-
ta hap Devit i go pait, Bikpela i helpim em na em i win.
77 Na Devit i lukim ol ofisa bilong Hadateser i karim ol
hap plang bilong pait ol i bin wokim long gol. Na em i
kisim ol dispela hap plang na bringim ol i go long
Jerusalem. 88 Na †† tu, em i kisim planti bras long taun
Tiphat na taun Kun, tupela taun bilong Hadateser. Bi-
hain, Solomon i kisim ol dispela bras bilong wokim ol
samting bilong haus bilong God, em bilong wokim
bikpela tang wara na tupela longpela pos na ol dis na
plet samting.

99 King Toi bilong kantri Hamat i harim tok long Devit i
winim pinis ami bilong Hadateser, king bilong Soba.
1010 Olsem na Toi i salim pikinini man bilong en, Hado-
ram, narapela nem bilong en Joram, i go long King De-
vit long givim gude na tok amamas long Devit i bin
winim Hadateser. Na tu, Toi i salim ol presen long De-
vit. Ol i bin wokim ol dispela presen long gol na silva
na bras. King Toi i amamas long Devit i winim Ha-
dateser, long wanem, planti taim Hadateser i bin birua
long Toi. 1111 Devit i kisim ol dispela presen na i makim
bilong Bikpela. Em i bin mekim wankain pasin long ol
silva na gol em i kisim long taim em i bin winim ol ara-
pela birua, em ol Idom na ol Moap na ol Amon na ol
Filistia na ol Amalek.

1212 Na †††† bihain, Abisai, pikinini bilong Seruia, i kisim ol
soldia bilong Devit na i go pait long ol Idom long Ples
Daun I Gat Planti Sol. Na ol i kilim 18,000 man bilong
Idom. 1313 Na Abisai i putim sampela lain soldia bilong
was long ol Idom, na ol Idom i stap aninit long Devit.
Long olgeta hap Devit i go pait, Bikpela i helpim em na
em i win.

1414 Devit i bosim olgeta hap bilong Israel na em i
mekim gutpela na stretpela pasin long olgeta man-
meri. 1515 Joap, pikinini man bilong Seruia, i stap namba
wan ofisa bilong ami. Na Jehosafat, pikinini man bi-
long Ahilut, i stap namba wan kuskus na i lukautim ol
buk bilong gavman. 1616 Na Sadok wantaim Ahimelek,
tupela i stap pris. Sadok em i pikinini bilong Ahitup. Na
Ahimelek em i pikinini bilong Abiatar. Na Savsa em i
stap kuskus bilong king. 1717 Na Benaia, pikinini man bi-
long Jehoiada, i bosim ol soldia i save was long King
Devit, em ol lain Keret na Pelet. Na ol pikinini man bi-
long Devit i stap bikman long gavman.

DeDevit i winim ol Amon na ol Siriavit i winim ol Amon na ol Siria
(2 Samuel 10.1-19)

Devit i kamap strongpela king pinis, na bihain
Nahas, king bilong ol Amon, i dai na pikinini

man bilong en, Hanun, i kamap king. 22 Na Devit i tok
olsem, “Mi mas mekim gutpela pasin long Hanun, long
wanem, papa bilong en, Nahas, i bin mekim gutpela
pasin long mi.” Olsem na Devit i salim sampela man bi-
long i go tok sori long Hanun. Tasol taim ol i kamap

† 18.8 1 Kin 7.40-47, 2 Sto 4.11-18 †† 18.12 Sng 60 Het tok

long Hanun, 33 ol hetman bilong kantri Amon i tokim
Hanun olsem, “Yu ting Devit i salim ol dispela man bi-
long tok sori na givim biknem long papa bilong yu, a?
Nogat tru. Em i salim ol bilong lukluk gut long kantri
bilong yumi, na bihain bai em wantaim ol soldia bilong
en i kam bagarapim yumi.”

44 Hanun i harim dispela tok, na em i holimpas ol lain
man bilong Devit na sevim mausgras bilong ol. Na tu
em i katim longpela klos bilong ol i go sot tru, inap ol
arapela man i ken lukim as bilong ol, na em i salim ol i
go. 55 Tasol ol dispela man i sem tru na ol i no laik i go
bek long ples bilong ol. Taim Devit i harim tok long dis-
pela pasin Hanun i bin mekim long ol lain bilong em,
em i salim tok long ol dispela man olsem, “Yupela i no
ken wari long i kam kwik long Jerusalem. Nogat. Yu-
pela i ken i stap long Jeriko inap mausgras bilong yu-
pela i kamap gen, na bihain yupela i ken kam.”

66 Ol Amon i save pinis olsem dispela pasin bilong ol i
hatim tru bel bilong Devit. Olsem na Hanun wantaim
ol lain bilong en i askim ol Mesopotemia na ol Siria i
stap long kantri Maka na long kantri Soba long givim
em sampela karis bilong pait na sampela soldia i save
sindaun long ol hos na pait. Na Hanun i salim planti
silva, hevi bilong en inap 35,000 kilogram, i go long ol
dispela kantri, bilong baim ol dispela soldia na karis.
77 Ol i givim Hanun 32,000 karis bilong pait. Na tu, king
bilong Maka wantaim ol soldia bilong en i kam bilong
helpim Hanun, na ol i kam wokim kem bilong ol klostu
long taun Medeba. Na ol soldia bilong Amon tu i lusim
ol taun bilong ol na ol i kam redi long pait long ol Is-
rael.

88 Devit i harim olsem ol Amon i wok long bungim ol
dispela soldia, na em i salim Joap wantaim olgeta sol-
dia bilong Israel i go long pait long ol. 99 Orait ol Amon i
sanap klostu long dua bilong banis bilong Raba, bik-
taun bilong ol. Na ol soldia bilong ol dispela king bi-
long Siria i bin kam bilong helpim ol Amon, ol i go
sanap long ples kunai. Na olgeta i redi long pait long
ol Israel.

1010 Joap i lukim ol dispela birua na em i save, bai ol i ki-
rapim pait long ol Israel long tupela sait wantaim.
Olsem na em i makim sampela gutpela strongpela sol-
dia bilong Israel na lainim ol klostu long ol dispela lain
i sanap long ples kunai. Na em yet i bosim ol. 1111 Na em
i makim brata bilong en, Abisai, long bosim ol arapela
soldia bilong en, na Abisai i lainim ol klostu long ol
Amon. 1212 Orait na Joap i tokim Abisai olsem, “Taim pait
i kirap na sapos yu lukim ol Siria i laik winim mipela,
orait yupela i mas i kam helpim mipela. Na sapos ol
Amon i laik winim yupela, orait bai mipela i go helpim
yupela. 1313 Yupela i no ken pret. Yumi mas tingim ol
manmeri bilong yumi na ol taun God i bin givim long
yumi, na yumi mas pait strong. Na wanem samting
Bikpela i ting em i gutpela long mekim long yumi, orait
em i ken mekim tasol.”

1414 Orait Joap wantaim ol soldia bilong en i go kirapim
pait na ol Siria i ranawe. 1515 Na taim ol Amon i lukim ol
Siria i ranawe, ol tu i ranawe long lain bilong Abisai na
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ol i go hait insait long banis bilong taun bilong ol.
Orait na Joap i kisim ol soldia bilong en na i go bek
long Jerusalem.

1616 Ol Siria i lukim olsem ol i lus long pait, olsem na ol i
salim sampela man i go kisim ol man bilong dispela
lain Siria i stap long hap sankamap bilong wara
Yufretis, na ol dispela Siria i kam long helpim ol. Na
Sobak, namba wan ofisa bilong King Hadateser, i
bosim ol. 1717 Devit i harim tok long ol Siria i wok long
bung, olsem na em i kirap na bungim olgeta soldia bi-
long Israel, na ol i go brukim wara Jordan na i go
kamap klostu long dispela ples ol Siria i stap long en.
Na ol Israel i sanap long lain, na Devit i kirapim pait
long ol Siria. Na ol Siria i pait long ol Israel. 1818 Tasol ol
Israel i pait strong tumas na surikim ol Siria i go bek.
Na Devit wantaim ol soldia bilong en i kilim 7,000 sol-
dia i save sanap long ol karis bilong pait na 40,000 ara-
pela soldia. Na ol i kilim tu Sobak, namba wan ofisa bi-
long ol Siria. 1919 Taim ol dispela Siria i stap aninit long
King Hadateser, i lukim olsem ol Israel i winim ol pinis,
ol i tokim Devit long ol i no laik pait moa long ol Israel,
tasol bai ol i stap aninit long Devit. Na bihain long dis-
pela, ol Siria i no laik helpim ol Amon na pait gen long
ol Israel.

DeDevit i pait na kisim taun Rabavit i pait na kisim taun Raba
(2 Samuel 11.1 na 12.26-31)

Olgeta †† wan wan yia, long taim bilong kol i laik
pinis, ol king i save bringim ol ami bilong ol i go

pait long ol birua bilong ol. Orait long yia bihain long
Devit i winim ol Siria, na long taim bilong kol i laik pi-
nis, Joap i kisim ol soldia bilong Israel na i go pait long
ol Amon. Ol i pait na winim ol Amon na raunim taun
Raba, biktaun bilong ol. Tasol Devit i no go long pait.
Em i stap long Jerusalem.

Joap wantaim ol Israel i pait strong long ol Amon na
kisim taun Raba. 22 Na Devit i kam long Raba na kisim
hat bilong king long het bilong king bilong ol Amon.
Dispela hat ol i bin wokim long gol na hevi bilong en
inap 35 kilogram. Na ol i bin bilasim dispela hat long ol
gutpela ston i dia tumas. Orait ol Israel i kisim dispela
hat na putim long het bilong Devit. Na tu Devit i kisim
planti mani samting long dispela taun. 33 Na em i kisim
olgeta manmeri bilong taun Raba na katim ol long so
na baira na tamiok. Em i mekim wankain pasin long ol
manmeri bilong ol arapela taun bilong kantri Amon.
Na bihain, Devit wantaim ol lain soldia bilong en i go
bek long Jerusalem.

Ol IsrOl Israel i pait long ol trael i pait long ol traipela traipela traipela man bilong Filis-aipela man bilong Filis-
tiatia

(2 Samuel 21.18-22)

44 Orait pait i kirap namel long ol Filistia na ol Israel,
klostu long taun Geser. Na wanpela Israel, nem bilong
en Sibekai bilong ples Husa, em i kilim wanpela bilong
ol dispela traipela traipela man, nem bilong en Sipai.
Na ol Israel i winim ol Filistia.

† 20.1 2 Sml 11.1

55 Na †††† narapela taim gen ol Israel i pait long ol Filis-
tia. Na Elhanan, pikinini man bilong Jair, i kilim Lami,
brata bilong Goliat bilong taun Get. Stik bilong spia bi-
long Lami i bikpela olsem ba bilong masin bilong lu-
mim laplap.

66 Na bihain gen narapela pait i kamap long Get. Na i
gat wanpela bilong ol dispela traipela man i stap, na
em i longpela bun tru. Wanpela wanpela han bilong
en i gat 6-pela pinga na ol lek bilong en tu i olsem. Em
i gat 24 pinga olgeta. 77 Dispela man i mekim tok bilas
long ol Israel, olsem na Jonatan, pikinini man bilong
Sama, brata bilong Devit, i kilim em i dai.

88 Ol dispela Filistia i kam long lain bilong ol traipela
traipela man bilong Get. Tasol Devit wantaim ol soldia
bilong en i bin kilim ol i dai.

DeDevit i kaunim ol manmerivit i kaunim ol manmeri
(2 Samuel 24.1-25)

Satan i laik givim hevi long ol Israel, olsem na
em i givim tingting long Devit long kaunim ol

manmeri bilong Israel.
22 Orait na Devit i tokim Joap na ol arapela ofisa bi-

long ami olsem, “Yupela go kaunim ol manmeri bilong
Israel. Yupela i mas i go long olgeta hap bilong kantri,
inap long taun Berseba long hap saut, na long taun
Dan long hap not. Na yupela i mas wokim ripot na
bringim long mi, olsem bai mi ken save long namba
bilong ol manmeri.”

33 Tasol Joap i bekim tok long king olsem, “King, mi
laik bai Bikpela i ken mekim namba bilong ol manmeri
i go antap tru, na bai ol i kamap planti manmeri moa.
Yu save, olgeta Israel i stap aninit long yu, na yu tasol i
king bilong ol. Olsem na bilong wanem yu laik mekim
dispela pasin nogut na mekim olgeta manmeri i gat
asua?” 44 Tasol king i strong long Joap i mas bihainim
dispela tok. Olsem na Joap i lusim king na i go nabaut
long olgeta hap bilong Israel, bilong kaunim ol man-
meri. Na bihain, em i kam bek long Jerusalem.

55 Orait Joap i go ripot long Devit olsem, Israel i gat
1,100,000 man inap long mekim wok soldia, na Juda i
gat 470,000. 66 Tasol Joap i no laikim tru dispela wok
king i bin givim em, olsem na em i no bin kaunim nam-
ba bilong ol lain Livai na ol lain Benjamin.

77 God i no amamas long ol i kaunim ol manmeri bi-
long Israel, olsem na em i mekim save long ol Israel.
88 Na Devit i beten long God olsem, “Mi longlong tru na
mi kaunim ol man. Na long dispela pasin mi mekim
bikpela rong. Tasol plis, mi askim yu long lusim dispela
sin mi bin mekim.”

99 Orait Bikpela i tokim Gat, profet bilong Devit, long
em i mas go tokim Devit olsem, “Mi, Bikpela, mi tok
stret, mi givim tripela rot long yu na yu yet yu mas
makim wanpela bilong ol. Na wanem rot yu makim,
em tasol bai mi bihainim na mekim i kamap long yu.”
1111 Orait Gat i go lukim Devit, na tokim em olsem,
“Bikpela i tok long yu mas makim wanpela bilong ol
dispela tripela samting. 1212 Yu laik bai bikpela hangre i

†† 20.5 1 Sml 17.4-7
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kamap na i stap inap tripela yia olgeta? O yu laik bai ol
birua i kam bagarapim yupela, na bai yupela i ranawe
long ol inap tripela mun? O yu laik bai Bikpela i
bagarapim yupela na mekim sik nogut i kamap long ol
manmeri bilong kantri bilong yu inap tripela de, na en-
sel bilong Bikpela bai i mekim save long ol manmeri
long olgeta hap bilong Israel? Nau mi laik yu tingting,
na tokim mi long laik bilong yu na mi ken kisim dispela
tok i go bek long Bikpela.”

1313 Orait na Devit i tokim Gat olsem, “Mi pilim hevi tru
long ol dispela tok yu mekim long mi. Olsem na larim
Bikpela yet i mekim wanem samting em i laik mekim
long mi, long wanem, em i God bilong marimari
oltaim. Tasol mi no laik bai ol man i bagarapim
mipela.”

1414 Olsem na Bikpela i salim sik nogut long ol Israel,
na 70,000 manmeri i dai. 1515 Na God i salim ensel i go
long bagarapim Jerusalem. Tasol Bikpela i lukim dis-
pela ensel i laik bagarapim Jerusalem, na em i sori
long dispela samting nogut i wok long kamap long ol
manmeri. Na em i senisim tingting bilong en na i
tokim dispela ensel olsem, “Lusim nau. Em inap.”

Long dispela taim ensel i sanap klostu long wanpela
ples we ol i save kisim kaikai bilong wit na rausim ol lip
samting bilong en. Dispela hap graun em i bilong
Arauna, wanpela man bilong lain Jebus. Narapela nem
bilong Arauna em Ornan. 1616 Na Devit wantaim ol het-
man bilong Israel i bin putim ol klos bilong sori. Na
Devit i apim ai bilong en na i lukim ensel bilong
Bikpela i sanap i stap namel long skai na graun na i
holim bainat long han bilong en na i redi long bagara-
pim Jerusalem. Na Devit wantaim ol hetman i pundaun
na putim pes i go daun long graun. 1717 Na †† Devit i
beten long God olsem, “Mi yet mi bin tok na ol i kau-
nim ol manmeri. Mi tasol mi bin mekim sin, na mi gat
bikpela asua. Tasol tarangu ol dispela manmeri, ol i
bin mekim wanem rong na yu mekim save long ol?
God, Bikpela bilong mi, yu ken mekim save long mi
wantaim ol famili bilong mi tasol, na yu no ken larim
dispela sik nogut i bagarapim ol manmeri bilong yu.”

1818 Orait ensel bilong Bikpela i tokim Gat long em i
mas i go tokim Devit olsem, “Yu mas go antap long
dispela maunten, long ples we Arauna bilong lain Je-
bus i save kisim kaikai bilong wit, na yu mas wokim
wanpela alta bilong Bikpela.” 1919 Orait na Devit i bihain-
im tok bilong Bikpela, olsem Gat i bin tokim em, na em
i wokabaut i go long dispela ples bilong kisim kaikai bi-
long wit. 2020 Na Arauna wantaim ol 4-pela pikinini man
bilong en i wok long kisim kaikai bilong wit i stap. Na
taim ol i lukim ensel, ol pikinini i ran i go hait. 2121 Orait
Arauna i lukluk i go na i lukim Devit i wokabaut i kam
long em. Olsem na em i go bungim Devit na i brukim
skru klostu long em. Na em i daunim het, bilong givim
biknem long Devit. 2222 Na Devit i tokim Arauna olsem,
“Givim mi dispela ples nau yu wok long en bilong kisim
kaikai bilong wit. Na bai mi baim yu long pe stret bi-
long dispela graun. Mi laik wokim alta bilong Bikpela

† 21.17 2 Sml 24.17, Sng 74.1

long dispela hap, na bai dispela bikpela sik i kamap
long ol manmeri, em i ken pinis.”

2323 Orait Arauna i tokim Devit olsem, “King, maski, mi
no laik bai yu baim dispela graun bilong mi. Kisim
tasol. Na kisim tu wanem ol arapela samting yu laik
mekim ofa long en. Mi givim yu ol dispela bulmakau,
bilong yu ken mekim ofa bilong paia i kukim olgeta.
Na mi givim yu ol plang bilong rausim ol lip samting
bilong wit, bilong yu ken wokim paia na kukim ofa. Na
tu, mi givim yu ol dispela wit, bilong yu ken mekim ofa
bilong kukim wit. King, dispela olgeta samting mi
givim long yu.”

2424 Tasol King Devit i tokim Arauna olsem, “Mi no ken
kisim nating ol samting bilong yu na givim long
Bikpela. Mi no ken kisim wanpela samting i no kamap
long hatwok bilong mi yet na mekim ofa long en. No-
gat. Mi mas baim ol dispela samting long yu, long pe
bilong en stret.” 2525 Orait na Devit i givim Arauna 7 kilo-
gram gol, bilong baim dispela graun. 2626 Na Devit i
wokim wanpela alta bilong Bikpela long dispela ples,
na em i mekim ol ofa bilong paia i kukim olgeta na ol
ofa bilong kamap wanbel wantaim God. Na Devit i
beten long Bikpela, na Bikpela i harim beten bilong en
na i salim paia bilong heven i kam daun na kukim ol
ofa i stap long dispela alta. 2727 Na Bikpela i tok, na ensel
i putim bainat i go bek long ples bilong en.

2828 Devit i stap long graun bilong Arauna, na em i
lukim olsem Bikpela i bin harim beten bilong en.
Olsem na Devit i mekim ol ofa long Bikpela long dis-
pela ples. 2929 Long dispela taim, haus sel bilong Bikpela
na alta bilong kukim ol ofa long en, i stap long ples bi-
long lotu long taun Gibeon. Bipo Moses i bin wokim
dispela haus sel long taim ol Israel i stap long ples
drai. 3030 Tasol long dispela taim Devit i no inap i go long
Gibeon bilong painimaut laik bilong Bikpela, long
wanem, em i pret long bainat bilong ensel bilong
Bikpela.

Olsem na Devit i stap yet long graun bilong
Arauna, na em i tok olsem, “Bai yumi wokim

haus bilong God, Bikpela, long hia. Na alta bilong
kukim ol ofa, em tu bai i stap long hia, na ol Israel bai i
kam hia na mekim ol ofa.”

DeDevit i rvit i redim ol samting bilong wokim hausedim ol samting bilong wokim haus
bilong Bikpelabilong Bikpela

(Sapta 22-29)(Sapta 22-29)

Solomon bai i wokim haus bilong BikpelaSolomon bai i wokim haus bilong Bikpela
22 Sampela man bilong ol arapela lain i stap wantaim

ol Israel, na King Devit i singautim ol i kam bung na
em i givim wok long ol. Em i makim sampela bilong ka-
tim ston, na em i tokim ol long katim ol ston na stre-
tim gut, bilong wokim haus bilong God. 33 Na Devit i
redim planti ain moa bilong wokim ol nil na ol hap ain
bilong strongim ol dua. Na tu, em i redim planti bras
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tru, na i no inap man i skelim. 44 Na tu, ol man bilong
Tair na Saidon i bringim planti diwai sida long Devit, na
i no inap man i kaunim. 55 Taim Devit i no dai yet, em i
redim planti kain kain samting bilong wokim haus bi-
long Bikpela. Em i tok olsem, “Pikinini bilong mi,
Solomon, em i yangpela tumas na em i no save long
pasin bilong wokim haus. Tasol mi laik bai Solomon i
mas wokim gutpela haus tru bilong Bikpela, na bai ol
manmeri bilong olgeta kantri i ken amamas moa yet
long dispela haus na givim biknem long en. Olsem na
mi yet mi mas redim ol samting bilong Solomon i
wokim dispela haus.”

66 Devit i laik tokim pikinini bilong en, Solomon, long
Solomon i mas wokim haus bilong God, Bikpela bilong
Israel. Olsem na Devit i singautim Solomon i kam 77 na ††

tokim em olsem, “Pikinini, mi yet mi bin tingting long
wokim wanpela haus we ol manmeri i ken kam klostu
long God, Bikpela bilong yumi, na lotuim em. 88 Tasol ††††

Bikpela i bin givim tok long mi olsem, ‘Devit, yu no ken
wokim haus bilong mi, long wanem, yu bin mekim
planti pait na kilim i dai planti man. Mi bin lukim yu i
kilim planti man, olsem na mi no laik yu mekim dispela
wok. Nogat. 99 Tasol mi bai givim yu wanpela pikinini
man, na taim em i kamap king, em bai i givim gutpela
sindaun long ol manmeri, na mi bai i no inap larim ol
arapela kantri i birua long en. Dispela pikinini mi givim
yu, bai yu kolim em long nem Solomon, ‡‡ long wanem,
mi bai givim gutpela sindaun na bel isi long ol man-
meri bilong Israel long taim em i stap king. 1010 Em dis-
pela king tasol bai i wokim haus ol manmeri i ken i
kam klostu long mi long en. Em bai i stap pikinini bi-
long mi na mi bai i stap papa bilong en. Na bai mi
mekim ol man long lain bilong em tasol i kamap king
bilong Israel oltaim oltaim.’”

1111 Na Devit i tok moa long Solomon olsem, “Pikinini,
Bikpela i ken i stap wantaim yu na helpim yu long
wokim gut dispela haus bilong God, Bikpela bilong yu-
mi, olsem em yet i bin tok. 1212 Na mi laik bai Bikpela i
ken givim gutpela tingting na save long yu na bai yu
bihainim olgeta lo bilong God, Bikpela bilong yumi,
long taim em i mekim yu i kamap king bilong Israel.
1313 Solomon, ‡†‡† sapos yu was gut na yu bihainim olgeta
lo na tok Bikpela i bin tokim Moses long givim long yu-
mi Israel, orait olgeta samting yu mekim bai i kamap
gutpela tasol. Yu mas sanap strong na yu no ken pret.
Na yu no ken surik long wanpela samting.

1414 “Mi bin wok hat tru na bungim samting olsem
3,500 ton gol na 35,000 ton silva, bilong wokim haus
bilong Bikpela. Na tu mi bungim pinis planti bras na
ain moa, na ol man i no inap skelim hevi bilong en. Na
tu, mi redim pinis ol diwai na ston, tasol yu mas kisim
moa yet. 1515 Yu gat planti man bilong wok. I gat ol man
bilong katim ston na ol man i save long wokim haus
long ston. Na i gat ol kamda na tu i gat planti man i
save long wokim olkain samting 1616 long gol na silva na

† 22.7 2 Sml 7.1-16, 1 Sto 17.1-14 †† 22.8 1 Kin 5.3, 1 Sto 28.3
‡ Long tok Hibru, dispela nem Solomon i klostu wankain olsem
dispela tok, “gutpela sindaun na bel isi.” ‡† 22.13 Jos 1.6-9

bras na ain. Yu mas kirapim wok, na Bikpela i ken i
stap wantaim yu.”

1717 Na bihain, Devit i tokim olgeta lida bilong Israel
long helpim Solomon. 1818 Na em i tokim ol olsem, “God,
Bikpela bilong yumi, i save stap wantaim yupela. Em i
bin larim mi i daunim ol lain manmeri i bin i stap long
dispela hap graun bipo, na nau ol i stap aninit long em
na long yupela. Na long dispela pasin em i givim gut-
pela taim long yupela na yupela i sindaun gut na ol
birua i no moa pait long yupela. 1919 Olsem na nau yu-
pela i mas i gat wanpela tingting tasol, na yupela i mas
strong tru long bihainim laik bilong God, Bikpela bi-
long yumi. Orait nau yupela i mas stat long wokim
haus bilong God, Bikpela. Na bihain bai yupela i ken
kisim Bokis Kontrak bilong Bikpela na ol dis na plet
samting bilong en, na putim long dispela haus, em
haus bilong ol manmeri i ken i kam klostu long Bikpela
na lotuim em.”

Taim ‡‡‡‡ Devit i kamap lapun pinis, em i makim
pikinini bilong en Solomon na Solomon i kamap

king bilong Israel.

DeDevit i makim wok bilong ol Livaivit i makim wok bilong ol Livai
22 King Devit i bungim ol lida bilong Israel na ol pris

na ol Livai. 33 Em i tok, na ol man i kaunim namba bi-
long ol lain bilong Livai. Ol i kaunim ol Livai i winim 30
krismas pinis, na namba bilong ol Livai inap 38,000 ol-
geta. 44 Orait na Devit i tok olsem, “24,000 bilong ol dis-
pela man i mas lukautim wok long haus bilong Bikpela
na 6,000 i mas mekim wok kuskus na harim kot. 55 Na
4,000 i mas i stap wasman long haus bilong Bikpela na
4,000 i mas mekim musik bilong litimapim nem bilong
Bikpela. Mi bin wokim ol kain kain samting bilong
mekim musik, na ol i ken kisim ol dispela samting na
mekim musik long en.”

66 I gat tripela lain famili bilong ol Livai. Ol i kamap
long ol tripela pikinini man bilong Livai, em Gerson na
Kohat na Merari. Na nau Devit i tilim ol Livai long dis-
pela tripela lain, bilong ol i ken mekim wok bilong ol.

77 Nem bilong ol pikinini man bilong Gerson i olsem,
Ladan na Simei. 88 Na Ladan i gat 3-pela pikinini man.
Namba wan pikinini em Jehiel. Na nem bilong ol ara-
pela i olsem, Setam na Joel. 99 Tripela i hetman bilong ol
lain famili bilong Ladan. Simei ‡‡†‡‡† i gat tripela pikinini
man. Nem bilong ol i olsem, Selomot na Hasiel na Ha-
ran. 1010 Simei i gat 4-pela pikinini man. Namba wan
pikinini em Jahat, na namba 2 em Sina, narapela nem
bilong en Sisa. Na nem bilong ol arapela i olsem, Jeus
na Beria. Jeus na Beria i no gat planti pikinini man,
olsem na ol tumbuna pikinini bilong tupela i bung
wantaim na i kamap wanpela lain famili tasol.

1212 Kohat i gat 4-pela pikinini man. Nem bilong ol i
olsem, Amram na Ishar na Hebron na Usiel. 1313 Nem ‡‡‡‡‡‡

bilong ol pikinini man bilong Amram i olsem, Aron na
‡‡ 23.1 1 Kin 1.1-40 ‡‡† Namba bilong ol pikinini bilong Simei

long lain 9 i no wankain olsem namba bilong ol pikinini bilong en
long lain 10-11. Olsem na yumi no save wanem namba em i stret.
‡‡‡ 23.13 Kis 28.1
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Moses. Bikpela i bin makim Aron wantaim ol lain
pikinini bilong en tasol long bosim ol nambawan samt-
ing ol manmeri i makim bilong Bikpela, na ol bai i
mekim dispela wok oltaim. Na long olgeta taim bilong
lotuim Bikpela, ol i gat wok bilong kukim paura bilong
kamapim smok i gat gutpela smel. Na tu ol i mekim
wok bilong Bikpela na askim Bikpela long mekim gut
long ol manmeri. 1414 Tasol ol pikinini bilong Moses, dis-
pela man bilong God, ol i kamap olsem ol arapela lain
bilong Livai. 1515 Nem bilong ol pikinini man bilong
Moses i olsem, Gersom na Elieser. 1616 Namba wan
pikinini man bilong Gersom em Sebuel. 1717 Na Elieser i
gat wanpela pikinini man tasol, nem bilong en Re-
habia. Tasol Rehabia i gat planti lain pikinini man.

1818 Ishar em i pikinini bilong Kohat, na namba wan
pikinini man bilong Ishar, em Selomit. 1919 Na Hebron,
narapela pikinini bilong Kohat, i gat 4-pela pikinini
man. Namba wan pikinini em Jeria, na namba 2 em
Amaria, na namba 3 em Jahasiel, na namba 4 em
Jekameam. 2020 Na Usiel, narapela pikinini bilong Kohat, i
gat tupela pikinini man. Namba wan pikinini em Maika
na namba 2 em Isia.

2121 Merari em i pikinini bilong Livai, na nem bilong ol
pikinini man bilong Merari i olsem, Mali na Musi. Nem
bilong ol pikinini man bilong Mali i olsem, Eleasar na
Kis. 2222 Eleasar i gat ol pikinini meri tasol, na ol dispela
pikinini bilong en i maritim ol wanlain bilong ol, em ol
pikinini man bilong Kis. 2323 Musi i gat tripela pikinini
man. Nem bilong ol i olsem, Mali na Eder na Jeremot.

2424 Dispela olgeta man ol i lain pikinini bilong Livai, na
ol i hetman bilong ol lain famili bilong Livai. Ol man i
bin wokim lista bilong ol Livai, na putim nem bilong ol
wan wan man i stap long lain na famili bilong ol. Na
taim ol Livai i winim 20 krismas pinis, ol i save mekim
wok long haus bilong Bikpela.

2525 Devit i bin tok olsem, “God, Bikpela bilong Israel, i
bin givim gutpela sindaun long ol manmeri bilong en,
na em yet bai i stap oltaim long Jerusalem. 2626 Olsem ††

na nau ol Livai i no gat wok moa long karim haus sel
bilong Bikpela na ol samting bilong mekim lotu.” 2727 Na
bihain, ol man i bihainim dispela las tok bilong Devit,
na ol i wokim lista bilong ol lain Livai. Na taim ol Livai i
winim 20 krismas pinis, orait ol man i putim nem bi-
long ol long dispela lista, bilong ol i ken mekim wok
long haus bilong Bikpela. 2828 Wok †††† bilong ol Livai i
olsem. ‡‡ Ol i gat wok long helpim ol lain bilong Aron
long mekim wok bilong ol long haus bilong Bikpela.
Na ol i gat wok long lukautim ol ples bung na ol rum i
stap insait long banis bilong haus bilong Bikpela. Na
sapos ol dis na plet samting ol man i bin makim bilong
Bikpela, i kamap doti long ai bilong Bikpela, orait ol Li-
vai i gat wok long mekim ol dispela samting i kamap
klin gen.

Na tu ol Livai i save mekim ol arapela kain wok long
haus bilong Bikpela. 2929 Ol i gat wok bilong lukautim

† 23.26 Lo 10.8 †† 23.28 Nam 3.5-9 ‡ I luk olsem tok bilong
Devit i pinis long lain 26. Tasol sampela man i ting ol dispela tok i
stap long lain 28 i go inap 32, em tu i tok bilong Devit.

dispela bret bilong givim long God, na bilong lukautim
plaua bilong ofa bilong kukim wit, na bilong lukautim
ol bisket na ol ofa ol i bin kukim long aven, na bilong
lukautim plaua ol i bin tanim wantaim wel. Na tu ol i
gat wok long skelim olgeta samting bilong mekim ofa.
3030 Na long olgeta moning na apinun ol i gat wok long
kam klostu long pes bilong Bikpela, na amamas na
litimapim nem bilong en. 3131 Na ol i mekim wankain
pasin long taim bilong kukim ofa long olgeta de Sabat
na long ol bikpela de bilong nupela mun na long ol
arapela bikpela de bilong lotu. I gat lo i tok long
hamas man bilong ol Livai i gat wok long mekim ol dis-
pela samting long wanpela wanpela taim. Oltaim ol Li-
vai i gat wok long mekim lotu long Bikpela. 3232 Ol Livai i
gat wok bilong bosim haus sel bilong Bikpela na haus
bilong Bikpela. Na ol i gat wok long helpim ol wanlain
bilong ol, em ol pris bilong lain bilong Aron, long
mekim wok bilong ol long haus bilong Bikpela.

DeDevit i tilim ol pris long sampela lain bilong ol i kenvit i tilim ol pris long sampela lain bilong ol i ken
mekim wok bilong Godmekim wok bilong God

Dispela em ol lain pikinini bilong Aron. Ol pikini-
ni man bilong Aron i olsem, Nadap na Abihu na

Eleasar na Itamar. 22 Tasol ‡†‡† Nadap na Abihu i no gat
pikinini na tupela i dai taim papa bilong tupela i stap
yet. Olsem na Eleasar na Itamar tasol i kamap pris.
33 Na long taim Devit i stap king, em i laik mekim wok
bilong ol pris i ran gut, olsem na em i makim wok long
ol wan wan lain bilong ol pris. Na Sadok tupela
Ahimelek i helpim em long tilim wok long ol pris.
Sadok em i bilong ol lain pikinini bilong Eleasar, na
Ahimelek em i bilong ol lain pikinini bilong Itamar. 44 Ol
i lukim lain bilong Eleasar i gat planti hetman, olsem
na ol i tilim ol long 16 lain. Tasol lain bilong Itamar i no
gat planti hetman, olsem na ol i tilim ol long 8-pela
lain tasol. 55 Taim Devit i laik makim ol man long mekim
wok pris, em i no inap makim ol man long lain bilong
Eleasar tasol, o long lain bilong Itamar tasol. Nogat.
Em i mas makim ol man bilong tupela lain wantaim,
long wanem, tupela lain i gat ol man inap long mekim
wok bilong God, na i gat ol man inap long mekim wok
long haus bilong Bikpela. Olsem na ol i bin pilai satu
na makim ol man.

66 Ol lain pikinini bilong Eleasar na bilong Itamar i se-
nis senis long pilai satu na makim ol pris. Ol i makim
pinis na kuskus Semaia, pikinini bilong Netanel bilong
lain Livai, em i raitim nem bilong ol. Na King Devit
wantaim ol ofisa bilong en, na pris Sadok na pris
Ahimelek, pikinini bilong Abiatar, na ol hetman bilong
ol lain famili bilong ol pris na ol Livai, olgeta i lukim Se-
maia i raitim nem.

77 Long namba wan taim ol i pilai satu, ol i makim lain
bilong Jehoiarip. Na namba 2 em lain bilong Jedaia
88 na namba 3 em lain bilong Harim na namba 4 em
lain bilong Seorim. 99 Namba 5 em lain bilong Malkia na
namba 6 em lain bilong Mijamin 1010 na namba 7 em lain
bilong Hakos na namba 8 em lain bilong Abiya.

‡† 24.2 Wkp 10.1-2
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1111 Namba 9 em lain bilong Jesua na namba 10 em lain
bilong Sekania 1212 na namba 11 em lain bilong Eliasip
na namba 12 em lain bilong Jakim. 1313 Namba 13 em
lain bilong Hupa na namba 14 em lain bilong Jesebeap
1414 na namba 15 em lain bilong Bilga na namba 16 em
lain bilong Imer. 1515 Namba 17 em lain bilong Hesir na
namba 18 em lain bilong Hapises 1616 na namba 19 em
lain bilong Petahia na namba 20 em lain bilong Je-
heskel. 1717 Namba 21 em lain bilong Jakin na namba 22
em lain bilong Gamul 1818 na namba 23 em lain bilong
Delaia na namba 24 em lain bilong Masia.

1919 Ol i makim ol dispela lain pris bilong i go long haus
bilong Bikpela na mekim wok long wankain pasin
olsem tumbuna bilong ol, Aron, i bin mekim. Bipo
God, Bikpela bilong ol Israel, i bin tokim Aron long
mekim dispela wok.

Nem bilong ol famili bilong ol LivaiNem bilong ol famili bilong ol Livai
2020 Dispela em ol arapela lain famili bilong ol Livai. Se-

buel, narapela nem bilong en Subael, em i bilong ol
lain pikinini bilong Amram, na Jedea em i bilong ol lain
pikinini bilong Sebuel. 2121 Na Isia em i namba wan bi-
long ol lain pikinini bilong Rehabia. 2222 Na Selomit em i
bilong ol lain pikinini bilong Ishar, na Jahat em i bilong
ol lain pikinini bilong Selomit. 2323 Na Hebron †† i gat
4-pela pikinini man. Namba wan pikinini em Jeria, na
namba 2 em Amaria, na namba 3 em Jahasiel, na nam-
ba 4 em Jekameam. 2424 Maika em i bilong ol lain pikinini
bilong Usiel, na Samir em i bilong ol lain pikinini bi-
long Maika. 2525 Isia em i brata bilong Maika, na Sekaraia
em i bilong ol lain pikinini bilong Isia. 2626 Nem bilong ol
pikinini man bilong Merari i olsem, Mali na Musi. Tu-
pela i pikinini bilong Jasia, pikinini man bilong Merari.
Nem bilong ol arapela pikinini man bilong Merari i
olsem, Soham na Sakur na Ipri. ††††2828 Nem bilong ol
pikinini man bilong Mali i olsem, Eleasar na Kis.
Eleasar i no gat pikinini man. Na Jeramel em i bilong ol
lain pikinini bilong Kis. 3030 Nem bilong ol pikinini man
bilong Musi i olsem, Mali na Eder na Jeremot. Ol dis-
pela man i bilong ol lain famili bilong ol Livai.

3131 Ol hetman bilong ol lain famili bilong ol Livai na ol
liklik brata bilong ol dispela hetman i pilai satu bilong
makim wanem wok ol lain Livai i mas mekim. Ol i
mekim wankain pasin olsem ol lain brata bilong ol, em
ol pris bilong lain bilong Aron. Na King Devit na Sadok
na Ahimelek na ol hetman bilong ol lain famili bilong
ol pris na ol Livai, olgeta i lukim ol i pilai satu.

DeDevit i makim ol Livai bilong mekim musik long hausvit i makim ol Livai bilong mekim musik long haus
bilong Bikpelabilong Bikpela

Devit wantaim ol man i bosim wok bilong haus
bilong Bikpela i makim ol lain pikinini bilong As-

ap na Heman na Jedutun bilong mekim wok bilong lo-
tu long haus bilong Bikpela. Ol i gat wok long autim

† Dispela nem Hebron i no i stap long tok Hibru bilong dispela
lain. Tasol dispela lain i klostu wankain olsem 1 Stori 23.19, na nem
Hebron i stap long 23.19. †† Tok Hibru long dispela hap i no klia
tumas.

tok bilong Bikpela long ol manmeri. Ol i save paitim ol
kain kain gita samting na autim dispela tok wantaim.
Em hia nem bilong ol dispela lain wantaim lista bilong
wok ol i mekim.

22 Long ol lain pikinini bilong Asap, ol i makim Sakur
na Josep na Netania na Asarela. Asap yet i bosim ol, na
ol i autim tok bilong God long taim king i tokim ol long
autim.

33 Long ol lain pikinini bilong Jedutun, ol i makim
6-pela man, em Gedalia na Seri na Jesaia na Simei ‡‡ na
Hasabia na Matitia. Na Jedutun, papa bilong ol, i bosim
ol. Ol i autim tok bilong God long pasin olsem. Ol i
paitim wanpela kain gita na mekim song bilong
tenkyu long God na bilong litimapim nem bilong en.

44 Long ol lain pikinini bilong Heman, ol i makim
Bukia na Matania na Usiel na Sebuel na Jerimot na
Hanania na Hanani na Eliata na Gidalti na Ro-
mamtieser na Josbekasa na Maloti na Hotir na Maha-
siot. 55 Heman em i gat wok long autim tok bilong God
long king. God i bin promis long givim biknem long
Heman, olsem na God i bin givim em 14 pikinini man
na tripela pikinini meri. 66 Ol dispela lain pikinini man
bilong Heman i save paitim ol kain kain gita samting
long taim bilong mekim lotu long God long haus bi-
long Bikpela. Na papa bilong ol i bosim ol.

Na King Devit i bosim Asap na Jedutun na Heman.
77 Namba bilong ol dispela man wantaim ol arapela Li-
vai i bin skul gut long singim ol song bilong litimapim
nem bilong Bikpela, em inap 288 olgeta. Olgeta dis-
pela man i save gut tru long mekim musik. 88 Olgeta i
pilai satu bilong painimaut wanem lain i mas kirapim
wok pastaim. Maski ol i yangpela o lapun, na maski ol i
saveman tru long mekim musik o ol i skul yet long
mekim musik, olgeta i pilai satu. Ol wan wan lain i gat
12-pela man olgeta.

99 Pastaim tru ol i pilai satu, na ol i makim lain bilong
Josep, bilong lain Asap. Na namba 2 taim ol i makim
Gedalia wantaim ol pikinini na ol wanlain bilong en.
1010 Na namba 3 taim ol i makim Sakur wantaim ol pikini-
ni na ol wanlain bilong en. 1111 Na namba 4 taim ol i
makim Seri, narapela nem bilong en Isri, wantaim ol
pikinini na ol wanlain bilong en. 1212 Na namba 5 taim ol
i makim Netania wantaim ol pikinini na ol wanlain bi-
long en. 1313 Na namba 6 taim ol i makim Bukia wantaim
ol pikinini na ol wanlain bilong en. 1414 Na namba 7 taim
ol i makim Asarela, narapela nem bilong en Jesarela,
wantaim ol pikinini na ol wanlain bilong en. 1515 Na nam-
ba 8 taim ol i makim Jesaia wantaim ol pikinini na ol
wanlain bilong en. 1616 Na namba 9 taim ol i makim
Matania wantaim ol pikinini na ol wanlain bilong en.
1717 Na namba 10 taim ol i makim Simei wantaim ol
pikinini na ol wanlain bilong en. 1818 Na namba 11 taim
ol i makim Usiel, narapela nem bilong en Asarel, wan-
taim ol pikinini na ol wanlain bilong en. 1919 Na namba

‡ Dispela nem Simei i no i stap nau long tok Hibru. Tasol i luk
olsem em i bin i stap long bipo na nau i lus. Lain 17 i gat tok long
Simei.
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12 taim ol i makim Hasabia wantaim ol pikinini na ol
wanlain bilong en.

2020 Namba 13 taim ol i makim Sebuel, narapela nem
bilong en Subael, wantaim ol pikinini na ol wanlain bi-
long en. 2121 Na namba 14 taim ol i makim Matitia wan-
taim ol pikinini na ol wanlain bilong en. 2222 Na namba
15 taim ol i makim Jerimot wantaim ol pikinini na ol
wanlain bilong en. 2323 Na namba 16 taim ol i makim
Hanania wantaim ol pikinini na ol wanlain bilong en.
2424 Na namba 17 taim ol i makim Josbekasa wantaim ol
pikinini na ol wanlain bilong en. 2525 Na namba 18 taim
ol i makim Hanani wantaim ol pikinini na ol wanlain bi-
long en. 2626 Na namba 19 taim ol i makim Maloti wan-
taim ol pikinini na ol wanlain bilong en. 2727 Na namba
20 taim ol i makim Eliata wantaim ol pikinini na ol
wanlain bilong en. 2828 Na namba 21 taim ol i makim
Hotir wantaim ol pikinini na ol wanlain bilong en. 2929 Na
namba 22 taim ol i makim Gidalti wantaim ol pikinini
na ol wanlain bilong en. 3030 Na namba 23 taim ol i
makim Mahasiot wantaim ol pikinini na ol wanlain bi-
long en. 3131 Na namba 24 taim ol i makim Romamtieser
wantaim ol pikinini na ol wanlain bilong en.

Ol wasman bilong haus bilong BikpelaOl wasman bilong haus bilong Bikpela

Sampela Livai i stap wasman bilong haus bilong
Bikpela. Nem bilong ol i olsem. Meselemia,

pikinini bilong Kore, i kam long famili bilong Asap long
lain Kora. 22 Nem bilong ol pikinini man bilong Mese-
lemia i olsem. Namba wan em Sekaraia na namba 2
em Jediael na namba 3 em Sebadaia na namba 4 em
Jatniel. 33 Na namba 5 em Elam na namba 6 em Jeho-
hanan na namba 7 em Elioenai.

44 God †† i bin mekim gut long Obetidom na em i gat
planti pikinini man. Nem bilong ol i olsem. Namba wan
em Semaia na namba 2 em Jehosabat na namba 3 em
Joa na namba 4 em Sakar na namba 5 em Netanel na
namba 6 em Amiel na namba 7 em Isakar na namba 8
em Peuletai.

66 Semaia, pikinini bilong Obetidom, i gat sampela
pikinini man. Ol i gutpela man, olsem na ol i kamap
hetman bilong ol lain famili bilong ol. 77 Nem bilong ol i
olsem, Otni na Refael na Obet na Elsabat na Elihu na
Semakia. Elihu na Semakia i save tru long mekim ol
kain kain samting. 88 Long lain famili bilong Obetidom i
gat 62 man olgeta i save stap wasman, na olgeta i
save tru long wok bilong ol.

99 Long lain famili bilong Meselemia i gat 18 man, na
ol i save gut long wok bilong ol.

1010 Hosa em i kam long famili bilong Merari. Nem bi-
long ol pikinini man bilong Hosa i olsem. Simri em i li-
da 1111 na namba 2 em Hilkia na namba 3 em Tebalia na
namba 4 em Sekaraia. Simri em i no namba wan
pikinini bilong Hosa, tasol papa i bin makim em i
kamap lida. Long lain famili bilong Hosa i gat 13 man i
stap wasman.

† 26.4-5 2 Sml 6.11, 1 Sto 13.14

1212 Olgeta dispela hetman bilong ol wasman wantaim
ol lain bilong ol, i gat wok long haus bilong Bikpela,
olsem ol arapela Livai.

1313 Olgeta dispela lain famili i pilai satu bilong makim
wanem dua bilong haus bilong Bikpela ol i mas lukau-
tim. Maski ol i planti lain o ol i liklik lain, olgeta famili i
mas kisim wok. 1414 Ol i pilai satu bilong makim husat
bai i lukautim dua long hap sankamap, na satu i
makim Meselemia. Na bihain ol i pilai satu bilong
painimaut Sekaraia bai i bosim wanem dua, na satu i
makim dua long hap not. Sekaraia em i pikinini bilong
Meselemia, na em i man bilong givim gutpela tingting.
1515 Orait bihain satu i makim Obetidom bilong lukautim
dua long hap saut, na satu i makim ol pikinini bilong
en bilong lukautim ol rum bilong putim ol samting.
1616 Na satu i makim Supim na Hosa bilong lukautim dua
i stap long hap san i go daun, na bilong lukautim dis-
pela dua ol i kolim Saleket. Dua Saleket i stap klostu
long rot i go antap. Ol i makim taim bilong wan wan
lain i ken mekim wok, na ol i senis senis long lukautim
ol dua. ††††

1717 Olgeta de 6-pela Livai i save was long dua long hap
san i kamap na 4-pela i save was long dua long hap
not na 4-pela i save was long dua long hap saut. Na
4-pela i save was long ol rum bilong putim ol samting,
tupela long wanpela rum na tupela long narapela
rum. 1818 Na 6-pela man i save was long haus ‡‡ long hap
san i go daun. Tupela i save was long haus na 4-pela i
save was long rot.

1919 Olgeta dispela wasman i kam long lain bilong Kora
na lain bilong Merari.

Sampela moa wok ol Livai i mekimSampela moa wok ol Livai i mekim
2020 Ahiya, wanpela bilong ol lain Livai, i bosim haus

mani i stap long haus bilong Bikpela, na em i bosim tu
ol rum i gat ol gutpela samting ol man i bin makim bi-
long Bikpela. 2121 Wanpela man long lain famili bilong
Ladan bilong lain Gerson, em Jehiel. 2222 Na nem bilong
ol pikinini man bilong Jehiel i olsem, Setam wantaim
brata bilong en Joel. Ol i gat wok long bosim haus
mani bilong haus bilong Bikpela.

2323 Na ol lain Amram na Ishar na Hebron na Usiel i gat
wok bilong ol. 2424 Sebuel bilong lain Amram, em i nam-
ba wan ofisa bilong lukautim haus mani i stap long
haus bilong Bikpela. Em i wanpela bilong ol lain pikini-
ni bilong Gersom, pikinini bilong Moses.

2525 Sebuel i gat wanpela brata, nem bilong em
Selomit. Selomit em i bilong lain pikinini bilong Elieser,
brata bilong Gersom. Elieser em i papa bilong Re-
habia, na Rehabia em i papa bilong Jesaia, na Jesaia
em i papa bilong Joram, na Joram em i papa bilong
Sikri, na Sikri em i papa bilong Selomit. 2626 Selomit wan-
taim ol wanlain bilong en i save lukautim ol gutpela
samting ol man i bin makim bilong God na putim long
haus bilong Bikpela. Dispela ol gutpela samting, em
King Devit na ol hetman bilong ol lain famili na ol ofisa

†† Tok Hibru long dispela hap i no klia tumas. ‡ Tok Hibru
long dispela hap i no klia tumas.
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bilong ami i bin makim long God. 2727 Long taim ol i bin
winim pait, ol i bin kisim planti gutpela samting bilong
ol birua. Na bihain ol i bin makim sampela bilong ol
dispela samting long God, na bringim i kam bilong
mekim wok long haus bilong Bikpela. 2828 Sampela bi-
long ol dispela gutpela samting i stap long haus bilong
Bikpela, em profet Samuel na King Sol na Apner,
pikinini bilong Ner, na Joap, pikinini bilong Seruia, i bin
givim long God. Na Selomit wantaim ol wanlain bilong
en i lukautim dispela olgeta samting.

2929 Long ol lain pikinini bilong Ishar, ol i makim Kena-
nia wantaim ol pikinini bilong en long holim wok gav-
man. Ol i save mekim wok kuskus na harim kot bilong
ol manmeri bilong Israel.

3030 Long ol lain pikinini bilong Hebron, ol i makim
Hasabia wantaim 1,700 wanlain bilong en long mekim
wok gavman. Ol i save lukautim olgeta wok gavman
long dispela hap bilong kantri Israel i stap long hap
san i go daun bilong wara Jordan. Ol dispela man i
save tru long mekim wok gavman, na ol i save lukau-
tim olgeta wok ol man i mekim bilong Bikpela, na ol-
geta wok bilong king. 3131 Jeria em i hetman bilong olge-
ta lain famili bilong ol pikinini bilong Hebron. Long
namba 40 yia bilong Devit i stap king ol i wok long
painim olgeta lain bilong Hebron. Na ol i lukim planti
man bilong dispela lain i stap long taun Jaser long
graun Gileat. Ol dispela lain bilong Jaser i hapman tru
long mekim ol kain kain samting. 3232 Olsem na King De-
vit i makim 2,700 bilong ol dispela wanlain bilong Jeria
long lukautim dispela hap bilong Israel i stap long hap
sankamap bilong wara Jordan, em graun bilong lain
Ruben na lain Gat na hap lain Manase. Dispela 2,700
man ol i gutpela man na ol i hetman bilong ol lain
famili bilong ol. Na ol i save lukautim olgeta wok ol
man i mekim bilong God, na olgeta wok bilong king.

Ol nem bilong ol lain hetman na ol ofisa bilong kingOl nem bilong ol lain hetman na ol ofisa bilong king

Dispela em i lista bilong ol hetman bilong ol lain
famili bilong ol Israel, na bilong ol lida na ofisa i

bosim wok bilong gavman. Ol dispela hetman i save
bosim 12-pela bikpela lain man bilong mekim wok.
Wanpela wanpela lain i save mekim wok long ol wan
wan mun, na wan wan lain i gat 24,000 man. Nem bi-
long ol dispela hetman i olsem.

22 Jasobeam, pikinini bilong Sapdiel, i bosim ol 24,000
man i mekim wok long namba wan mun. 33 Na tu, em i
bosim olgeta ofisa bilong ami. Em i wanpela man bi-
long lain Peres.

44 Dodai bilong lain Ahohi i bosim ol 24,000 man i
mekim wok long namba 2 mun. Miklot em i namba 2
bilong en. ††

55 Benaia, pikinini bilong pris Jehoiada, i bosim ol
24,000 man i mekim wok long namba 3 mun. 66 Em i
wanpela bilong ol 30 strongpela soldia bilong Devit, na
em i lida bilong ol dispela soldia. Na Amisabat, pikinini
bilong en, i stap namba 2 bilong en.

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.

77 Asahel, brata bilong Joap, i bosim ol 24,000 man i
mekim wok long namba 4 mun. Bihain, pikinini bilong
en, Sebadaia, i kisim ples bilong en.

88 Samhut bilong lain Ishar i bosim ol 24,000 man i
mekim wok long namba 5 mun.

99 Ira, pikinini bilong Ikes bilong taun Tekoa, i bosim
ol 24,000 man i mekim wok long namba 6 mun.

1010 Heles bilong ples Pelon i bosim ol 24,000 man i
mekim wok long namba 7 mun. Heles em i man bilong
lain Efraim.

1111 Sibekai bilong ples Husa i bosim ol 24,000 man i
mekim wok long namba 8 mun. Sibekai em i man bi-
long lain Sera.

1212 Abieser bilong taun Anatot i bosim ol 24,000 man i
mekim wok long namba 9 mun. Abieser em i man bi-
long lain Benjamin.

1313 Maharai bilong taun Netofa i bosim ol 24,000 man
i mekim wok long namba 10 mun. Maharai em i man
bilong lain Sera.

1414 Benaia bilong taun Piraton i bosim ol 24,000 man i
mekim wok long namba 11 mun. Benaia em i man bi-
long lain Efraim.

1515 Heldai bilong taun Netofa i bosim ol 24,000 man i
mekim wok long namba 12 mun. Heldai em i man bi-
long lain Otniel.

Nem bilong ol man i bosim ol lain bilong IsrNem bilong ol man i bosim ol lain bilong Israelael
1616 Nem bilong ol ofisa i bosim ol lain bilong Israel i

olsem.
Elieser, pikinini bilong Sikri, i bosim lain Ruben.
Na Sefatia, pikinini bilong Maka, i bosim lain Simeon.
1717 Na Hasabia, pikinini bilong Kemuel, i bosim lain Li-

vai.
Na Sadok i bosim lain Aron.
1818 Na Elihu, wanpela brata bilong Devit, i bosim lain

Juda.
Na Omri, pikinini bilong Maikel, i bosim lain Isakar.
1919 Na Ismaia, pikinini bilong Obadia, i bosim lain Se-

bulun.
Na Jeremot, pikinini bilong Asriel, i bosim lain Nap-

tali.
2020 Na Hosia, pikinini bilong Asasia, i bosim lain

Efraim.
Na Joel, pikinini bilong Pedaia, i bosim wanpela hap

lain Manase.
2121 Na Ido, pikinini bilong Sekaraia, i bosim narapela

hap lain Manase i stap long graun Gileat.
Na Jasiel, pikinini bilong Apner, i bosim lain Ben-

jamin.
2222 Na Asarel, pikinini bilong Jeroham, i bosim lain

Dan.
Dispela em ol ofisa i bosim ol lain bilong Israel.

2323 King †††† Devit i no bin kaunim ol man i yangpela yet
na krismas bilong ol i no winim 20, long wanem,
Bikpela i bin promis long mekim namba bilong ol
manmeri bilong Israel i kamap planti tumas olsem ol
sta long skai. 2424 Joap, ‡‡ pikinini bilong Seruia, i bin stat

†† 27.23 Stt 15.5, 22.17, 26.4
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long kaunim ol man, tasol em i no pinisim dispela wok.
God i no amamas long ol i kaunim ol man, olsem na
em i mekim save long ol Israel. Long dispela as tasol
na ol i no raitim namba bilong ol man long dispela buk
i stori long ol samting King Devit i bin mekim.

Nem bilong ol man i lukautim ol samting bilong kingNem bilong ol man i lukautim ol samting bilong king
2525 Asmavet, pikinini bilong Adiel, i lukautim mani

samting bilong king. Na Jonatan, pikinini bilong Usia, i
lukautim ol bakstua i stap nabaut long kantri, long ol
taun na long ol ples na long ol strongpela ples bilong
pait. 2626 Esri, pikinini bilong Kelup, i bosim ol man i save
wok gaden. 2727 Na Simei, bilong taun Rama, i stap
bosman bilong ol gaden wain bilong king. Na Sapdi bi-
long ples Sefam i stap bosman bilong ol rum bilong
putim wain. 2828 Balhanan bilong taun Geder i stap
bosman bilong ol diwai oliv na ol diwai sikamor i stap
long ol liklik maunten long hap san i go daun. Na Joas i
stap bosman bilong ol ples bilong putim wel bilong
oliv. 2929 Sitrai bilong ples daun Saron i stap bosman bi-
long ol dispela bulmakau i stap long ples daun bilong
Saron. Na Safat, pikinini bilong Atlai, i stap bosman bi-
long ol bulmakau i stap long ol arapela ples daun.
3030 Obil bilong lain Ismael i stap bosman bilong ol
kamel bilong king. Na Jedea bilong ples Meronot i stap
bosman bilong ol donki. Na Jasis bilong lain Hagar i
stap bosman bilong ol sipsip na meme.

3131 Olgeta dispela man i stap bosman bilong ol samt-
ing bilong King Devit.

Ol lain man bilong givim gutpela tingting long DeOl lain man bilong givim gutpela tingting long Devitvit
3232 Jonatan, liklik papa bilong King Devit, em i man bi-

long givim gutpela tingting long king, long wanem,
em i save gut long lo na em i gat planti gutpela save.
Em wantaim Jehiel, pikinini bilong Hakmoni, i gat wok
long skulim ol pikinini man bilong king.

3333 Na Ahitofel em i namba wan man bilong givim gut-
pela tingting long king, na Husai bilong ples Arka em i
gutpela pren bilong king. 3434 Bihain long taim Ahitofel i
dai, Abiatar na Jehoiada, pikinini bilong Benaia, i kisim
ples bilong Ahitofel. Na Joap em i namba wan ofisa bi-
long ol ami bilong king.

DeDevit i tokim ol bikman long pasin bilong wokim hausvit i tokim ol bikman long pasin bilong wokim haus
bilong Bikpelabilong Bikpela

Devit i salim tok long olgeta bikman bilong Is-
rael long kam bung long Jerusalem. Olsem na ol

namba wan kiap bilong ol lain bilong Israel, na ol het-
man i bosim ol bikpela lain man bilong mekim wok bi-
long king, na ol hetman bilong ol lain famili, na ol
bosman bilong ol samting bilong king na bilong ol
pikinini man bilong en, wantaim ol man i bosim wok
long haus bilong king, na ol strongpela soldia, na olge-
ta bikman i kam bung long Jerusalem.

22 Orait †† King Devit i sanap na i tokim ol olsem, “Yu-
pela ol lain brata bilong mi, na ol manmeri bilong mi,

‡ 27.24 2 Sml 24.1-15, 1 Sto 21.1-14

harim tok mi laik mekim long yupela. Mi bin tingting
strong long wokim gutpela haus bilong putim Bokis
Kontrak bilong Bikpela long en, na dispela haus bai i
stap olsem sia king bilong God bilong yumi. Na mi bin
redim ol samting bilong wokim dispela haus. 33 Tasol
God i tokim mi olsem, ‘Devit, yu no dispela man mi bin
makim bilong wokim dispela haus bilong ol manmeri i
ken kam klostu long mi. Long wanem, yu soldia na yu
bin kilim planti man i dai.’

44 “Tasol God, Bikpela bilong yumi Israel, i makim mi
na ol lain pikinini bilong mi long bosim Israel oltaim
oltaim. Pastaim em i bin makim lain bilong Juda bilong
i stap lida bilong ol lain bilong Israel. Na long lain bi-
long Juda em i makim famili bilong papa bilong mi. Na
bihain, Bikpela i bihainim laik bilong em yet na i
makim mi namel long ol brata bilong mi, na em i
mekim mi i stap king bilong olgeta lain bilong Israel.
55 Na em i givim mi planti pikinini man, na namel long
ol dispela pikinini, em i makim Solomon long bosim ol
manmeri bilong Israel, dispela kantri bilong Bikpela.
66 Na Bikpela i bin tokim mi olsem, ‘Dispela pikinini bi-
long yu, Solomon tasol, bai i wokim haus na banis bi-
long mi, long wanem, mi bin makim em bilong i stap
pikinini bilong mi, na bai mi stap papa bilong en. 77 Na
sapos em i wok strong long bihainim ol lo na tok bi-
long mi, olsem nau em i save mekim, orait bai mi
mekim ol man long lain bilong en i kamap king oltaim
oltaim.’”

88 Na Devit i tok moa long ol manmeri olsem, “Orait
nau long ai bilong God bilong yumi, na long ai bilong
yupela olgeta Israel, yupela ol manmeri bilong
Bikpela, mi tok stret long yupela olsem. Yupela i mas
bihainim gut olgeta dispela lo, em God, Bikpela bilong
yumi, i bin givim long yumi. Sapos yupela i mekim
olsem, orait bai yupela i ken i stap long dispela gut-
pela graun, na em bai i stap graun bilong yupela. Na
bihain ol lain pikinini bilong yupela tu bai i stap oltaim
long dispela graun.

99 “Orait †††† yu Solomon, pikinini bilong mi, mi tok
strong long yu olsem. Yu mas i gat wanpela tingting
tasol, em long i stap aninit long God bilong papa bi-
long yu. Na yu mas wok strong tru long bihainim laik
bilong em. Yu mas mekim olsem, long wanem, Bikpela
i save long olgeta tingting na laik bilong yumi. Sapos
yu wok strong long kisim save long laik bilong em,
orait bai em i larim yu i save gut long em. Tasol sapos
yu givim baksait long em, orait bai em i rausim yu na
oltaim bai em i givim baksait long yu. 1010 Orait nau,
harim gut. Bikpela i bin makim yu long wokim haus ol
manmeri i ken lotuim em long en. Olsem na yu mas
strong na mekim dispela wok.”

1111 Devit i tok pinis, orait em i kisim lista bilong ol
samting Solomon i mas wokim long haus bilong
Bikpela, na bilong ol piksa em i mas bihainim na
wokim dispela ol samting. Na em i givim dispela lista
long Solomon. Dispela lista i gat ol piksa bilong olgeta

† 28.2 2 Sml 7.1-16, 1 Sto 17.1-14 †† 28.9 1 Sml 16.7, Sng
139.2, Jer 9.24

1 STORI 27:25 402 1 STORI 28:11



2929

rum bilong haus bilong Bikpela, em dispela rum i stap
long pes bilong haus, na ol rum bilong putim ol samt-
ing, na ol liklik rum antap, na ol bikpela rum insait, na
Rum Tambu Tru, em ples bilong putim Bokis Kontrak.
Dispela Bokis Kontrak em i ples bilong God i lusim sin
bilong ol manmeri. 1212 Na tu dispela lista i gat ol piksa
bilong olgeta samting spirit bilong God i bin soim De-
vit long wokim bilong ol ples bung bilong haus bilong
Bikpela na bilong ol rum i raunim ples bung na bilong
ol haus mani i stap long haus bilong God na bilong ol
rum bilong putim ol gutpela samting ol man i makim
bilong Bikpela.

1313 Na tu dispela lista i tok long pasin bilong makim
wok long ol wan wan lain bilong ol pris na ol Livai, na
long ol pasin bilong mekim wok long haus bilong
Bikpela. Na lista i tok long pasin bilong wokim ol plet
samting ol bai i yusim long haus bilong Bikpela. 1414 Dis-
pela lista i tok long hamas gol na silva ol i mas kisim
bilong wokim olkain kap na plet samting 1515 na bilong
wokim ol lam na ol stik bilong putim lam 1616 na bilong
wokim ol tebol. Ol tebol ol i wokim long gol, em ol i bi-
long putim bret ol i givim long God. 1717 Na tu dispela
lista i tok long hamas gutpela gol ol i mas yusim bi-
long wokim ol pok na ol dis na ol kap, na long hamas
silva na gol ol i mas yusim bilong wokim ol arapela dis.
1818 Dispela lista i tok tu long hamas gutpela gol ol i mas
yusim bilong wokim alta bilong kukim paura bilong
kamapim smok i gat gutpela smel, na long hamas gol
bilong wokim piksa bilong tupela ensel, wing bilong
tupela i op na i stap antap long Bokis Kontrak bilong
Bikpela. Ol dispela ensel i olsem karis bilong Bikpela.

1919 Orait na King Devit i tok, “Olgeta piksa i stap long
dispela lista, Bikpela yet i bin soim mi na mi droim.”
2020 Nau King Devit i tokim Solomon olsem, “Sanap
strong tru na mekim dispela wok, na maski long larim
ol kain kain hevi i daunim yu, long wanem, God,
Bikpela bilong mi, em i stap wantaim yu na em bai i
helpim yu. Em bai i no inap lusim yu. Nogat. Bai em i
stap wantaim yu inap yu pinisim olgeta dispela wok bi-
long haus bilong en. 2121 Mipela i makim pinis ol lain pris
na Livai long mekim olgeta kain wok bilong haus bi-
long God. Na ol saveman bilong kain kain wok i sam-
bai long helpim yu. Na tu ol lida wantaim olgeta man-
meri, ol i redi tasol long bihainim olgeta tok bilong yu.”

Ol manmeri i givim ol prOl manmeri i givim ol presen bilong wokim haus bi-esen bilong wokim haus bi-
long Godlong God

Orait †† King Devit i tokim olgeta manmeri
olsem, “God i makim pikinini bilong mi,

Solomon, tasol em i yangpela tumas na i no gat planti
save yet long wok. Dispela wok bilong wokim haus bi-
long God, Bikpela, em i no isi olsem wok bilong wokim
haus king bilong ol man. Nogat. Em i bikpela wok tru.
22 Olsem na mi bin wok strong long redim ol gol na sil-
va na bras na diwai, bilong wokim ol samting bilong
haus bilong God. Na mi redim tu ol planti kain kain
gutpela ston i dia tumas. 33 Antap long dispela ol samt-

† 29.1 1 Sto 22.5

ing mi redim pinis, nau mi givim ol gol na silva bilong
mi yet. Long wanem, mi gat bikpela laik long haus bi-
long God bilong mi. 44 Hevi bilong ol dispela gutpela
gol mi givim, em i winim 100,000 kilogram, na hevi bi-
long ol gutpela silva inap olsem 240,000 kilogram. Dis-
pela i bilong bilasim ol banis insait long haus bilong
God. 55 Na tu ol saveman i ken yusim dispela gol na sil-
va bilong wokim ol arapela samting i stap pinis long
piksa bilong haus bilong God. Nau, husat long yupela i
laik givim samting bilong en olsem ofa long Bikpela?”

66 Ol hetman bilong ol famili wantaim ol hetman bi-
long ol lain bilong Israel na ol ofisa bilong bosim 1,000
man na 100 man na ol bosman bilong ol samting bi-
long king, ol i harim tok bilong Devit pinis na bel bi-
long ol i kirap long givim ol gutpela samting bilong ol.
77 Hevi bilong ol samting ol i givim i olsem, gol i winim
170,000 kilogram na silva i winim 340,000 kilogram na
bras inap olsem 620,000 kilogram na ain i winim
3,400,000 kilogram. 88 Na ol man i gat ol kain kain ston i
dia tumas, ol i givim bilong putim insait long haus
mani bilong haus bilong God. Jehiel bilong lain Gerson
em i man bilong lukautim dispela haus mani. 99 Ol ††††

manmeri i lukim ol lida bilong ol i bel kirap long givim
planti gutpela samting, na ol i amamas moa yet. Na
King Devit tu i amamas nogut tru.

DeDevit i litimapim nem bilong Bikpelavit i litimapim nem bilong Bikpela
1010 Orait long ai bilong olgeta manmeri Devit i

litimapim nem bilong Bikpela na em i beten olsem, “O
Bikpela, yu God bilong tumbuna bilong mipela, Jekop,
mipela ol manmeri bilong yu i ken litimapim nem bi-
long yu oltaim oltaim. 1111 Yu ‡‡ gat olgeta strong na
pawa. Yu gat biknem, na yu stap antap tru. Yu nam-
bawan olgeta. Long wanem, olgeta samting i stap
long heven na graun i bilong yu tasol. Na yu stap
bikpela king bilong olgeta samting. 1212 Yu tasol i save
givim ol planti gutpela samting long mipela. Na yu
tasol yu bosim olgeta samting. Yu yet yu as bilong ol-
geta strong na pawa, na yu tasol inap long mekim ol
man i kamap strong na kisim biknem.

1313 “God bilong mipela, nau mipela i tenkyu long yu,
na litimapim biknem bilong yu. 1414 Mi wantaim ol lain
manmeri bilong mi i no inap tok olsem mipela i papa
tru bilong dispela ol samting mipela i givim yu. Nogat.
Mipela i man nating tasol, na i no gat wanpela samting
i bilong mipela stret. Olgeta dispela samting i bilong
yu tasol. Pastaim yu bin givim long mipela na nau
mipela i givim i go bek long yu. 1515 Long ai bilong yu
mipela i stap olsem ol tripman. I wankain olsem ol lain
tumbuna bilong mipela. Na tu laip bilong mipela hia
long graun em mipela i no inap holimpas. Mipela i
olsem ol plaua i kamap na i stap sotpela taim na i dai.
1616 O God, Bikpela bilong mipela, mipela i bungim dis-
pela olgeta samting hia bilong wokim haus bilong yu
bilong kamapim biknem bilong yu. Tasol olgeta dis-
pela samting i kam long yu na i bilong yu tasol.

†† 29.9 2 Ko 9.7 ‡ 29.11 Mt 6.13
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1717 “God bilong mi, yu save traim bel bilong olgeta
man na yu save belgut long lukim man i mekim stret-
pela pasin. Mi bin tingim dispela, na tu mi bin tingim
biknem bilong yu, na bel bilong mi i kirap long givim ol
dispela samting long yu. Long wankain pasin tasol, ol
dispela manmeri bilong yu i givim samting bilong ol.
Na mi lukim ol na mi amamas moa yet. 1818 Yu God,
Bikpela bilong ol tumbuna bilong mipela, Abraham na
Aisak na Jekop, yu mas mekim dispela kain tingting na
gutpela pasin bilong ol manmeri bilong yu i stap
strong oltaim. Na tu mekim laik bilong ol i pas wan-
taim yu oltaim. 1919 Yu ken kirapim gutpela tingting long
Solomon, pikinini bilong mi, na bai em i ken bihainim
ol lo na tok bilong yu na em i ken wokim dispela haus
bilong yu, em mi bin redim.”

2020 Orait na Devit i tokim ol manmeri olsem,
“Litimapim nem bilong God, Bikpela bilong yumi.” Ol
manmeri i harim na ol i brukim skru na putim pes i go
daun long graun, bilong givim biknem long Devit na
long God, Bikpela bilong ol na bilong ol tumbuna bi-
long ol. 2121 Na long de bihain, ol manmeri i kilim 1,000
bulmakau man na 1,000 sipsip man na 1,000 pikinini
sipsip na givim long Bikpela olsem ofa bilong paia i
kukim olgeta. Na tu ol i mekim ol ofa bilong kapsaitim
wain. Ol i mekim planti arapela ofa tu bilong olgeta
manmeri bilong Israel. 2222 Na long dispela de ol man-
meri i dring na kaikai mit bilong ol dispela arapela ofa
na ol i amamas moa yet long ai bilong Bikpela.

Na tu long dispela de, long nem bilong Bikpela ol i
kapsaitim wel long het bilong Solomon na makim em
namba 2 taim gen na mekim em i kamap king. Na tu
ol i makim Sadok long i stap pris. 2323 Nau †† Solomon i

kisim ples bilong papa bilong en na i kamap king bi-
long ol manmeri bilong Bikpela. Wok bilong en i
kamap gutpela tru na olgeta manmeri long Israel i bi-
hainim tok bilong en. 2424 Na tu olgeta ofisa bilong gav-
man na ol strongpela soldia wantaim olgeta pikinini
man bilong Devit i promis long i stap aninit long King
Solomon. 2525 Bikpela i mekim Solomon i kamap namba
wan tru long ai bilong olgeta Israel. Na tu em i mekim
Solomon i kamap bikpela tru na kisim biknem i winim
olgeta king bilong Israel i bin i stap paslain long em.

DeDevit i daivit i dai
2626 Devit, pikinini bilong Jesi, em i stap king bilong ol-

geta hap bilong kantri Israel. 2727 Em †††† i stap king inap
40 yia. Em i stap king long Hebron inap 7-pela yia na
long Jerusalem inap 33 yia. 2828 Em i gat biknem long ai
bilong ol manmeri, na tu em i gat planti mani samting.
Em i stap i go lapun tru na em i dai. Bihain, pikinini bi-
long en, Solomon i kisim ples bilong en na i kamap
king. 2929 Ol stori bilong ol samting King Devit i bin
mekim, long taim em i kamap king i go inap long taim
em i dai, i stap long ol dispela buk ol i kolim Stori Bi-
long Profet Samuel na Stori Bilong Profet Natan na
Stori Bilong Profet Gat. ‡‡3030 Ol dispela buk i stori long ol
strongpela wok Devit i bin mekim, na long ol pasin em
i mekim long bosim kantri olsem king. Na ol i stori tu
long ol arapela samting i bin kamap long em, na long
ol manmeri bilong Israel na long ol kantri i stap rau-
nim Israel.

† 29.23 1 Kin 2.12 †† 29.27 2 Sml 5.4-5, 1 Sto 3.4 ‡ Dispela
tripela buk ol profet i bin raitim bipo, nau ol i lus olgeta, na yumi no
save wanem kain tok i bin i stap long ol.
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2 ST2 STORIORI

TTok i go pasok i go pas

Dispela buk em i hap tasol bilong buk 1 Stori. Olsem na bilong lukim ol as tingting bilong 2 Stori, yu ken lukluk
long tok i go pas long buk 1 Stori.
2 Stori i stori long taim bilong King Solomon i go inap long taim ol Israel i bruk tupela lain na i kamap tupela
kantri. Na em i go moa inap tupela kantri wantaim i bagarap long han bilong ol birua. Tasol dispela buk i no
gat planti tok long ol samting i bin kamap long kantri Israel long hap not. Em i laik stori tasol long ol samting i
bin kamap long kantri Juda na long biktaun Jerusalem.

Stori bilong King SolomonStori bilong King Solomon

(Sapta 1-9)(Sapta 1-9)

God i givim gutpela tingting long SolomonGod i givim gutpela tingting long Solomon
(1 King 3.4-15)

Solomon, pikinini man bilong Devit, i kamap
strongpela king tru. Na God, Bikpela i stap wan-

taim em na mekim em i kisim biknem i antap tru.
22 Orait Solomon i singautim olgeta ofisa bilong 1,000
man na 100 man, na ol jas, na olgeta bikman bilong ol-
geta lain bilong Israel, na ol hetman bilong ol lain
famili. Na ol dispela man i kam bung wantaim ol man-
meri bilong Israel, na Solomon i autim tok long ol. 33 Na
bihain olgeta i go wantaim em long ples bilong lotu
long taun Gibeon, long wanem, haus sel bilong God i
stap long dispela ples. Em dispela haus sel tasol, bipo
Moses, wokman bilong Bikpela, i bin wokim long ples
drai. 44 Tasol †† Bokis Kontrak bilong God i stap long
Jerusalem long narapela haus sel, em bipo King Devit i
bin sanapim. Na Devit i bin kisim Bokis Kontrak long
taun Kiriat Jearim na bringim i kam putim long dispela
haus sel long Jerusalem. 55 Na †††† wanpela alta tu i stap
long pes bilong haus sel bilong Bikpela long Gibeon.
Em dispela alta bras, bipo Besalel i bin wokim. Besalel
em i pikinini man bilong Uri na tumbuna pikinini bi-
long Hur. Orait Solomon wantaim olgeta manmeri i go
long dispela ples na lotu long God. 66 Na Solomon i go
sanap klostu long dispela alta bras, na long ai bilong
Bikpela em i ofaim 1,000 ofa bilong paia i kukim olge-
ta, antap long dispela alta.

77 Solomon i mekim ofa pinis na long nait, God i
kamap long em na i tokim em olsem, “Yu ken askim mi
long wanem samting yu laikim, na bai mi givim yu.”

† 1.4 2 Sml 6.1-17, 1 Sto 13.5-14, 15.25—16.1 †† 1.5 Kis 38.1-7

88 Na Solomon i bekim tok long God olsem, “Yu bin
laikim tumas papa bilong mi, Devit, na yu bin mekim
gut tru long en. Na nau yu mekim mi i kamap king na
kisim ples bilong en. 99 O ‡‡ God, Bikpela, ol dispela man-
meri yu bin givim mi bilong lukautim, ol i bikpela lain
moa, na i no inap man i kaunim. Olsem na nau mi laik
bai yu inapim dispela promis yu bin mekim long papa
bilong mi, Devit. 1010 Na mi laik bai yu givim gutpela
tingting na save long mi. Orait na bai mi ken bosim
gut ol dispela manmeri. Sapos nogat, orait i no gat
wanpela man inap long bosim dispela bikpela lain
manmeri bilong yu. Mi yet mi no inap tru.”

1111 Na God i bekim tok long Solomon olsem, “Askim
bilong yu i gutpela tumas. Yu no bin askim mi long
planti mani samting o long kisim biknem, na yu no bin
askim mi long bagarapim ol birua bilong yu. Na tu yu
no bin askim mi long larim yu i stap longpela taim
long graun. Nogat. Yu bin askim mi long givim yu gut-
pela tingting na save, bai yu inap bosim gut ol dispela
manmeri mi bin givim yu bilong lukautim. 1212 Olsem ‡†‡†

na nau bai mi givim yu planti gutpela tingting na save.
Na tu bai mi givim yu planti mani samting na bai mi
mekim ol manmeri i givim biknem long yu, na dispela
bai i winim tru biknem na mani samting bilong olgeta
king i bin i stap paslain long yu na bilong ol king i kam
bihain long yu.” 1313 Orait na Solomon i lusim ples bilong
lotu long Gibeon haus sel bilong God i stap long en, na
em i go bek long Jerusalem. Na em i stap king long
Jerusalem na bosim ol Israel.

King Solomon i gat planti soldia na planti samtingKing Solomon i gat planti soldia na planti samting
(1 King 10.26-29)

1414 Oltaim ‡‡‡‡ Solomon i wok long kisim ol karis bilong
pait na ol hos bilong ami bilong en. Na em i putim ol
dispela karis na hos long ol sampela taun em i makim

‡ 1.9 Stt 13.16, 28.14 ‡† 1.12 1 Sto 29.25, 2 Sto 9.22 ‡‡ 1.14
1 Kin 4.26
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bilong lukautim ol, na sampela i stap wantaim em long
Jerusalem. Em i gat 1,400 karis bilong pait na 12,000
hos. 1515 Long taim Solomon i stap king, em i kisim planti
silva na gol na diwai sida i kam long Jerusalem. Olsem
na long dispela taim i gat planti silva na gol moa,
olsem ol ston nabaut. Na i gat planti diwai sida moa,
olsem ol dispela diwai i stap long ol liklik maunten bi-
long Israel. 1616 Solomon †† i kisim ol hos bilong en long
kantri Musri †††† na kantri Silisia. Em i save salim ol bis-
nisman i go long Silisia long baim ol hos bilong en.
1717 Na ol dispela bisnisman i save baim ol karis na hos
long Musri. Pe bilong wan wan karis em inap 6,000 ki-
na na pe bilong wan wan hos, em inap 1,500 kina. Na
ol dispela bisnisman i save kisim ol dispela karis na
hos i go long ol king bilong ol Hit na ol Siria, na ol dis-
pela king i save baim. ‡‡

Solomon i rSolomon i redim ol samting bilong wokim haus bilongedim ol samting bilong wokim haus bilong
BikpelaBikpela

(1 King 5.1-18)

Solomon i tingting long wokim wanpela bikpela
haus lotu bilong ol manmeri i ken i kam na lotuim

Bikpela. Na em i tingting tu long wokim haus bilong
em yet. 22 Olsem na em i makim 80,000 man bilong ka-
tim ol ston long ples maunten na 70,000 man bilong
karim ol ston samting na 3,600 bosboi bilong lukautim
wok.

33 Na Solomon i salim tok long Hiram, king bilong
taun Tair, na tokim em olsem, “Bipo yu bin helpim pa-
pa bilong mi, King Devit, na yu bin salim ol diwai sida
bilong wokim haus bilong en. Orait nau mi laik bai yu
mekim wankain pasin long mi. 44 Nau mi laik wokim
wanpela haus lotu bilong God, Bikpela bilong mi. Dis-
pela haus bai i stap haus bilong God stret, na bai mi
na ol manmeri bilong mi i ken i go long dispela haus
na kukim ol gutpela paura bilong kamapim smok i gat
gutpela smel. Na oltaim mipela i ken putim long ai bi-
long God dispela bret mipela i save givim em olsem
ofa. Na bai mipela i mekim ofa bilong paia i kukim ol-
geta. Bai mipela i mekim dispela ofa long olgeta mon-
ing na apinun na long ol de Sabat na long ol bikpela
de bilong nupela mun na long ol arapela bikpela de bi-
long lotu long God, Bikpela bilong mipela. Em i bin
tokim mipela Israel long mekim dispela pasin oltaim.
55 Bai mi wokim bikpela haus tru, long wanem, God bi-
long mipela i gat bikpela strong na biknem i winim ol-
geta arapela god. 66 Tru, ‡†‡† i no gat man inap wokim
haus bilong God. Yumi save, heven em i bikpela ples
tumas, tasol em i no bikpela inap long God i stap long
en. Olsem na husat inap wokim wanpela haus bilong
en? Na mi tu mi no inap wokim haus bilong en. Tasol
mi laik wokim dispela haus olsem ples bilong kukim
paura bilong kamapim smok i gat gutpela smel i go
long God.

† 1.16 Lo 17.16 †† Sampela man i ting dispela nem Musri i
makim kantri Isip. ‡ Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
‡† 2.6 1 Kin 8.27, 2 Sto 6.18

77 “Mi yet mi gat sampela man long Juda na
Jerusalem, bipo papa bilong mi, Devit, i bin makim ol
long mekim wok bilong dispela haus bilong God. Ol i
gat save long wokim ol kain kain samting. Tasol mi laik
bai yu salim wanpela man i gat gutpela save tru long
olkain wok i kam wok wantaim ol. Dispela man i mas
save gut long wokim ol samting long gol na silva na
bras na ain na long wokim ol gutpela bilas long ret-
pela na blupela laplap. Na em i mas i gat save tu long
wokim ol piksa long gol na ston samting. 88 Na tu mi
save olsem sampela wokman bilong yu i save tru long
katim ol diwai long ples maunten bilong Lebanon.
Olsem na mi laik bai ol i katim ol diwai sida na diwai
pain na diwai junipa bilong Lebanon na salim i kam
long mi. Bai mi salim ol wokman bilong mi i go helpim
ol wokman bilong yu 99 long bungim planti diwai, long
wanem, mi laik wokim bikpela na naispela haus tru.
1010 Na bai mi givim sampela kaikai long ol wokman bi-
long yu. Bai mi givim ol 2,000 ton wit ol i wilwilim pinis
na 2,000 ton rais bali na 400,000 lita wain na 400,000
lita wel bilong oliv.”

1111 King Hiram i harim pinis tok bilong Solomon, orait
em i raitim pas na bekim tok bilong Solomon olsem,
“Bikpela i laikim tumas ol manmeri bilong en, olsem
na em i mekim yu i kamap king bilong ol. 1212 Nau yumi
litimapim nem bilong God, Bikpela bilong ol Israel. Em
yet i bin wokim heven na graun. Yumi litimapim nem
bilong en, long wanem, em i bin givim gutpela pikinini
man long King Devit, bilong senisim em na kamap
king. Dispela pikinini bilong Devit i gat planti gutpela
tingting na save, na em bai i wokim haus bilong
Bikpela na haus bilong em yet. 1313 Orait na nau bai mi
salim Huram, wanpela nambawan wokman bilong mi i
go helpim yu. Em i gat planti gutpela save tru long
mekim ol kain kain wok na em i gat gutpela tingting.
1414 Mama bilong en, em i wanpela meri bilong lain Dan,
na papa bilong en i bilong taun Tair. Huram i save gut
long wokim ol samting long gol na silva na bras na ain
na ston na diwai, na tu long wokim ol gutpela bilas
long blupela na retpela laplap na long gutpela wait-
pela laplap. Na em i save gut long wokim ol piksa long
gol na ston samting, na em i inap wokim wanem kain
piksa ol man i askim em long wokim. Yu ken larim em i
wok wantaim ol wokman bilong yu yet na wantaim ol
wokman bipo i bin wok long papa bilong yu, King De-
vit.

1515 “Orait King Solomon, nau mi laik bai yu salim ol
dispela wit na bali na wain na wel bilong oliv i kam
long mipela, olsem yu bin tok. 1616 Na ol wokman bilong
mi bai i go long ples maunten bilong Lebanon na ka-
tim olgeta diwai yu laikim, na bringim i go daun long
nambis. Na bai ol i bungim bungim ol dispela diwai
long solwara na pasim strong, na bringim i go long
taun Jopa. Orait ol wokman bilong yu i ken kisim ol dis-
pela diwai long Jopa na bringim i go antap long
Jerusalem.”
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Ol i stat long wokim haus bilong GodOl i stat long wokim haus bilong God
(1 King 5.15—6.38)

1717 King Solomon i tok, na ol i kaunim olgeta man bi-
long ol arapela kantri i stap long Israel. Bipo papa bi-
long en, King Devit, i bin kaunim ol dispela lain, na nau
Solomon tu i kaunim ol. Namba bilong ol, em inap
153,600. 1818 Na em i makim 80,000 bilong ol long katim
ol ston long ples maunten na 70,000 long karim ol
ston samting na 3,600 long kamap bosboi, bilong
bosim ol lain bai ol i ken wok gut.

King †† Solomon i statim wok bilong wokim haus
bilong Bikpela antap long maunten Moria long

Jerusalem. Long dispela maunten tasol, Bikpela i bin
kamap long Devit, papa bilong Solomon. Bipo Arauna,
wanpela man bilong lain Jebus, i save mekim wok bi-
long kisim kaikai bilong wit long dispela maunten. Na
Devit i bin makim dispela ples Arauna i save mekim
wok long en, olsem ples bilong wokim haus bilong
Bikpela. 22 Solomon i kirapim dispela wok long namba 2
mun bilong namba 4 yia bilong em i stap king. 33 Mak
bilong ol banis bilong haus bilong Bikpela, em King
Solomon i wokim, i olsem. Longpela bilong en, em in-
ap 27 mita na bikpela bilong en, em inap 9 mita. 44 Na i
gat wanpela rum i stap long pes bilong haus. Bikpela
bilong en, em inap 9 mita, wankain olsem mak bilong
haus bilong Bikpela yet. Na antap bilong dispela rum
en inap 54 mita. Na ol i kisim gutpela gol na putim
long ol banis insait long dispela rum na karamapim
banis olgeta. 55 Na ol i kisim ol plang bilong diwai pain
na nilim long olgeta banis bilong Rum Tambu bilong
haus bilong Bikpela. Na ol i kisim gutpela gol na
karamapim dispela ol plang. Na antap long dispela gol
ol i katim piksa bilong diwai det na ol bilas olsem sen.
66 King i kisim ol dispela gol long kantri Parvaim. Na em
i kisim ol naispela ston i dia tumas na bilasim haus bi-
long Bikpela. 77 Em i tokim ol man long kisim gol na
putim na karamapim olgeta hap bilong haus, em ol
banis na ol pilo na ol sapnil na ol dua na ol plang i stap
aninit long ol dua. Na ol i katim ol piksa bilong ensel
long banis bilong haus.

88 Na †††† Solomon i tokim ol na ol i wokim Rum Tambu
Tru. Bikpela bilong en em inap 9 mita, wankain olsem
mak bilong haus yet. Na longpela bilong en em i gat
wankain mak tasol, inap 9 mita. Na ol i kisim gutpela
gol na putim na karamapim banis bilong Rum Tambu
Tru. Hevi bilong dispela gol i winim 20,000 kilogram.
99 Na ol i kisim samting olsem hap kilogram gol na
putim na karamapim het bilong ol nil. Na tu ol i kisim
gol na putim na karamapim banis bilong ol lain rum
antap.

1010 Na ‡‡ ol wokman bilong king i wokim piksa bilong
tupela ensel. Na ol i kisim gol na putim na karamapim
olgeta hap bilong tupela. Na ol i sanapim tupela insait
long Rum Tambu Tru. 1111 Tupela wantaim i lukluk i kam
long Rum Tambu. Tupela wing bilong ol i op na i stap
stret. Na longpela bilong wan wan wing em inap 2 mi-

† 3.1 Stt 22.2 †† 3.8 Kis 26.33-34 ‡ 3.10 Kis 25.18-20

ta na 25 sentimita. Narapela ensel i sanap long han
sut na wanpela wing bilong en i pas long banis long
han sut. Na narapela ensel i sanap long han kais na
wanpela wing bilong en i pas long banis long han kais.
Na tupela arapela wing bilong ol i kam bung long
namel tru bilong rum. Longpela bilong ol wing bilong
tupela ensel wantaim em inap 9 mita. 1414 Na ‡†‡† ol i kisim
blupela na retpela laplap na gutpela waitpela laplap
na samapim wantaim bilong wokim bikpela laplap bi-
long pasim dua bilong Rum Tambu Tru. Na ol i
samapim ol piksa bilong ensel long dispela laplap, na
ol i hangamapim long dua.

Ol i wokim tupela longpela posOl i wokim tupela longpela pos
(1 King 7.15-22)

1515 King i tok na ol i wokim tupela longpela pos bilong
sanapim long pes bilong haus bilong Bikpela. Long-
pela bilong tupela wantaim em inap 16 mita. Na tu ol i
wokim tupela het bilong pos na putim antap long ol
longpela pos. Longpela bilong ol dispela het bilong
pos, em inap 2 mita na 20 sentimita. 1616 Bihain ol i
wokim ol sen ‡‡‡‡ na hangamapim long het bilong tupela
pos. Na ol i wokim 100 piksa bilong pikinini bilong di-
wai pomigranet na pasim antap long ol dispela sen.
1717 Ol i mekim ol dispela wok pinis, orait ol i sanapim
dispela tupela pos long pes bilong haus bilong
Bikpela, wanpela long hap saut na wanpela long hap
not. King i givim nem Jakin ‡‡†‡‡† long pos i stap long hap
saut, na em i givim nem Boas long pos i stap long hap
not.

Ol i wokim sampela samting moa bilong haus bilongOl i wokim sampela samting moa bilong haus bilong
BikpelaBikpela

(1 King 7.23-51)

King ‡‡‡‡‡‡ Solomon i tok na ol i kisim bras na wokim
wanpela alta. Longpela bilong en, em inap 9 mita,

na bikpela bilong en tu inap 9 mita, na antap bilong en
em inap olsem 4 na hap mita. 22 Na ol i wokim wanpela
bikpela tang wara long bras. Longpela bilong dispela
tang em inap 2 mita na 20 sentimita. Na op bilong en
em inap 4 mita na 40 sentimita, na bikpela bilong en
em inap 13 na hap mita. 33 Long arere bilong het bilong
tang, ol i wokim tupela lain piksa bilong ol animal i luk
olsem ol bulmakau man. Dispela ol piksa i raunim het
bilong tang olgeta, na namel long olgeta hap mita
mak i gat 10-pela piksa i stap. Tasol ol i no wokim ol
dispela piksa na pasim long tang. Nogat. Taim ol i
wokim tang, ol i wokim ol dispela piksa wantaim, na ol
i olsem hap bilong tang yet. 44 Ol i wokim 12-pela bul-
makau man long bras na ol i putim dispela tang wara
antap long ol. Baksait bilong ol bulmakau i stap aninit
long tang wara na pes bilong ol i lukluk i go long olge-

‡† 3.14 Kis 26.31 ‡‡ Tok Hibru i tok olsem, ol i wokim dispela
ol sen insait long Rum Tambu Tru. Tasol planti man i ting ol i bin
raitim kranki, long wanem, Rum Tambu Tru i no ples bilong mekim
dispela kain wok. ‡‡† Long tok Hibru nem Jakin i klostu wankain
olsem dispela tok, “God i kamapim.” Na nem Boas i klostu wankain
olsem dispela tok, “Long strong bilong God.” ‡‡‡ 4.1 Kis 27.1-2
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ta hap. Tripela bulmakau i lukluk i go long hap
sankamap na tripela i lukluk i go long hap san i go
daun na tripela i lukluk i go long hap not na tripela i
lukluk i go long hap saut. 55 Mak bilong bras, stat long
ausait bilong tang i go inap long insait bilong tang, em
inap 8 sentimita. Maus bilong tang em i olsem maus
bilong kap na i olsem naispela plaua i op. Long dispela
tang ol i inap long pulimapim 60,000 lita wara. 66 Na †† tu
ol i wokim 10-pela liklik tang wara. Na ol i putim 5-pela
klostu long banis long hap saut bilong haus bilong
Bikpela, na 5-pela klostu long banis long hap not. Ol
dispela tang i bilong wasim ol hap abus bilong ofa bi-
long paia i kukim olgeta. Na bikpela tang em bilong ol
pris i ken waswas long en.

77 Na †††† ol i kisim gol na wokim 10-pela stik bilong
putim ol lam. I gat tok i stap long lo long pasin bilong
wokim ol stik lam, na ol i bihainim gut na wokim ol stik
lam long dispela pasin. Na tu ol i wokim 10-pela tebol.
Na ol i putim ol tebol na ol stik lam insait long Rum
Tambu bilong haus bilong Bikpela. 5-pela tebol na
5-pela stik lam i stap long hap not bilong rum na
5-pela tebol na 5-pela stik lam i stap long hap saut bi-
long rum. Na tu ol i kisim gol na wokim 100 dis. 99 Ol i
wokim bikpela na liklik ples bung. Liklik ples bung i bi-
long ol pris. Na ol i wokim ol dua bilong bikpela ples
bung. Na ol i kisim bras na putim long ol dispela dua
na karamapim olgeta. 1010 Na ol i putim bikpela tang
wara klostu long kona bilong haus long hap saut.

1111 Huram i wokim ol dis bilong waswas na ol liklik
savol na ol arapela dis. Orait nau Huram i pinisim olge-
ta samting King Solomon i bin tokim em long wokim
bilong putim long haus bilong God. 1212 Ol samting Hu-
ram i bin wokim pinis i olsem. Tupela bikpela longpela
pos bras na tupela raunpela het bilong ol dispela pos,
na ol samting olsem umben bilong bilasim ol het bi-
long pos. 1313 Na em i wokim 400 piksa bilong pikinini bi-
long diwai pomigranet, bilong pasim long ol umben i
raunim het bilong tupela pos. Wan wan pos i gat tu-
pela lain pikinini bilong pomigranet i stap long het bi-
long en. 1414 Na em i wokim ol wilkar na ol tang wara bi-
long putim long ol wilkar, 1515 na dispela bikpela tang
wara na ol 12-pela bulmakau man bilong karim dis-
pela tang. 1616 Na em i wokim ol sospen na ol liklik savol
na ol pok.

Huram, dispela saveman tru bilong wokim ol kain
kain samting, i bin bihainim tok bilong Solomon na i
wokim olgeta dispela samting bilong haus bilong
Bikpela. Em i wokim ol pinis, na em i bin polisim ol gut
tru.

1717 King Solomon i bin tokim Huram long wokim ol
dispela samting long ples daun bilong wara Jordan
namel long taun Sukot na taun Sereda. Long dispela
hap i gat gutpela graun bilong mekim dispela kain
wok. 1818 Huram i bihainim tok bilong Solomon na i
wokim planti samting tru, na i no gat man i save long
hevi bilong ol dispela samting.

† 4.6 Kis 30.17-21 †† 4.7-8 Kis 25.23-40

1919 Solomon i tokim ol wokman long wokim ol samt-
ing bilong haus bilong God. Orait na ol i kisim gol na
wokim alta, na tu ol i wokim ol tebol bilong putim bret
ol i save givim long God. 2020 Na ol i kisim gutpela gol na
wokim ol lam na ol stik bilong putim ol lam, bilong
sanapim klostu long banis bilong Rum Tambu Tru. I
gat tok i stap long lo long pasin bilong wokim ol stik
lam, na ol i bihainim gut na wokim ol stik lam long dis-
pela pasin. 2121 Na tu ol i kisim gutpela gol tru na wokim
ol plaua na ol lam na ol samting olsem sisis bilong
holim paia. 2222 Na ol i kisim gutpela gol na wokim ol
samting bilong mekim i dai lam na ol dis bilong putim
blut bilong ofa na ol plet bilong kukim paura bilong
kamapim smok i gat gutpela smel na ol plet bilong
karim paia. Na tu ol i kisim gol na putim long ol dua bi-
long Rum Tambu Tru na bilong Rum Tambu, na
karamapim olgeta.

King ‡‡ Solomon wantaim ol wokman i pinisim ol-
geta wok bilong haus bilong Bikpela, orait

Solomon i kisim olgeta silva na gol na ol dis samting
papa bilong en, King Devit, i bin makim bilong Bikpela,
na ol i putim olgeta dispela samting insait long ol bak-
stua bilong haus bilong God.

Ol i putim Bokis KontrOl i putim Bokis Kontrak long haus bilong Bikpelaak long haus bilong Bikpela
(1 King 8.1-9)

22 King ‡†‡† Solomon i salim tok i go long olgeta lida bi-
long olgeta bikpela lain na long ol hetman bilong ol
liklik lain na em i tokim ol long kam bung long
Jerusalem. Em i laik bai ol i go long Saion, taun bilong
Devit, na kisim Bokis Kontrak bilong Bikpela na karim i
kam long haus bilong Bikpela. 33 Orait olgeta i kam
bung long namba 7 mun, long taim bilong Ol Bikpela
De Bilong I Stap Long Haus Win. 44 Taim olgeta lida na
hetman i bung pinis, orait ol Livai i karim Bokis Kon-
trak. 55 Na ol pris bilong lain Livai i kisim haus sel bilong
Bikpela na ol samting bilong haus sel na bringim i go
klostu long haus bilong Bikpela. 66 Ol i go kamap pinis,
orait Solomon wantaim olgeta manmeri bilong Israel i
bung klostu long Bokis Kontrak. Na ol i kilim bikpela
lain sipsip na bulmakau man na mekim ofa long God.
Ol i kilim planti tumas abus bilong ofa, na i no gat man
inap long kaunim namba bilong ol. 77 Ol i ofaim olgeta
abus pinis, orait ol pris i karim Bokis Kontrak i go insait
long haus bilong Bikpela na putim long ples ol i bin
redim bilong en long Rum Tambu Tru, aninit long wing
bilong tupela ensel. 88 Ol ‡‡‡‡ dispela wing i op i stap,
olsem na ol i karamapim Bokis Kontrak wantaim tu-
pela longpela stik bilong karim Bokis. 99 Tupela stik i
longpela tumas, na sapos man i sanap long Rum Tam-
bu, em inap lukim arere bilong tupela stik. Tasol sapos
man i sanap ausait long dispela rum, em i no inap
lukim. Na dispela tupela stik i stap olsem yet. ‡‡†‡‡†1010 I ‡‡‡‡‡‡

no gat planti samting i stap insait long Bokis Kontrak.
‡ 5.1 2 Sml 8.11, 1 Sto 18.11 ‡† 5.2 2 Sml 6.12-15, 1 Sto

15.25-28 ‡‡ 5.8 2 Sto 3.10-13 ‡‡† Dispela tok bilong ol stik i stap
olsem yet, i no tok long taim bilong yumi nau. Nogat. Em i tok long
taim bilong man i raitim dispela buk. ‡‡‡ 5.10 Lo 10.5
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Tupela ston i gat tok bilong lo bilong God, ol tasol i
stap. Bipo ol Israel i bin lusim Isip na i kam i stap long
maunten Sainai, na Bikpela i bin mekim kontrak wan-
taim ol. Tok bilong dispela kontrak i stap long dispela
tupela ston na Moses i bin putim tupela insait long
Bokis Kontrak.

Bikpela lait bilong God i pulapim haus bilong BikpelaBikpela lait bilong God i pulapim haus bilong Bikpela
(1 King 8.10-11)

1111 Taim †† †††† olgeta manmeri i no bung yet long dispela
de bilong putim Bokis Kontrak insait long haus bilong
Bikpela, olgeta lain pris i bin bihainim pasin bilong
mekim ol yet i kamap klin long ai bilong God. Na taim
ol manmeri i kam bung pinis, Asap na Heman na Jedu-
tun wantaim ol pikinini na ol wanlain bilong ol i pasim
gutpela waitpela laplap na i sanap klostu long alta
long hap sankamap. Ol dispela man i bilong lain Livai,
na ol i man bilong singim song na mekim musik. Ol i
holim ol kain kain gita na ol plet bras, na 120 pris i
holim ol biugel na i sanap wantaim ol. Ol dispela man
ol i saveman tru bilong mekim musik, na wanem taim
ol i save bung na mekim song bilong tenkyu na
litimapim nem bilong Bikpela, ol man bilong singim
song na ol man bilong winim biugel i save mekim nais-
pela song tru, na i kamap olsem wanpela nek stret.

Ol pris i putim Bokis Kontrak insait pinis long haus
bilong Bikpela, na taim ol i kam ausait, ol lain man bi-
long mekim musik i stat long winim biugel na paitim
plet bras, na ol i kirapim song bilong litimapim nem bi-
long Bikpela. Song bilong ol i olsem,
“Yumi mas tenkyu long Bikpela,
long wanem, em i gutpela tru
long yumi.

Oltaim oltaim
em i save laikim yumi tru.”

Taim ol i kirapim dispela song, orait wantu klaut i pu-
lapim haus bilong Bikpela. 1414 Na lait bilong Bikpela i
lait moa yet long dispela klaut na i pulapim dispela
haus bilong en olgeta. Olsem na ol pris i no inap i go
insait na mekim wok bilong ol. ‡‡

Solomon i lukim dispela klaut na em i prea olsem,
“Bikpela, mi bin wokim wanpela gutpela haus tru

bilong yu. Na nau mi save yu stap insait long en pinis,
long wanem, yu bin tok, yu save stap long klaut i tu-
dak olgeta. Yu ken i stap oltaim oltaim long dispela
haus.”

Solomon i givim toktok long ol manmeriSolomon i givim toktok long ol manmeri
(1 King 8.14-21)

33 King Solomon i beten pinis, orait em i tanim na i
lukim ol manmeri i sanap i stap, na em i askim God
long mekim gut long ol. 44 Orait ‡†‡† em i tokim ol olsem,
“Litimapim nem bilong God, Bikpela bilong yumi Is-
rael. Em i bin bihainim gut dispela promis em i bin
mekim long papa bilong mi, Devit. Devit i bin ting long

† 5.11-13 1 Sto 16.34, 2 Sto 7.3, Esr 3.11, Sng 100.5, 106.1,
107.1, 116.1, 136.1, Jer 33.11 †† 5.11-13 Kis 40.34-35 ‡ Lukim 1
King 8.10. ‡† 6.4-8 2 Sml 7.1-13, 1 Sto 17.1-12

wokim wanpela haus bilong ol manmeri i ken kam
klostu long God, Bikpela bilong yumi na lotuim em.
Tasol Bikpela i bin tokim Devit olsem, ‘Stat long taim
mi kisim ol manmeri bilong mi long Isip na i kam inap
nau, mi no bin makim wanpela taun bilong ol lain Is-
rael i ken wokim haus bilong lotuim mi long en. Na tu
mi no bin makim wanpela man bilong bosim ol man-
meri bilong mi. Nogat. Tasol nau mi bin makim dispela
taun Jerusalem olsem ples ol manmeri i ken i kam long
en na lotu long mi. Na Devit, mi makim yu bilong
bosim ol manmeri bilong mi. Na mi save olsem yu gat
tingting long wokim wanpela bikpela haus bilong mi,
na dispela tingting bilong yu i gutpela. 99 Tasol yu yet i
no ken wokim haus bilong mi. Nogat. Bai wanpela
pikinini bilong yu stret i wokim haus bilong mi, bilong
ol manmeri i ken i kam klostu long mi long en.’

1010 “Bikpela i bin mekim dispela promis, na nau em in-
apim olgeta. Mi kisim pinis ples bilong papa bilong mi,
Devit, na mi stap king bilong Israel, olsem Bikpela i bin
promis. Na mi bin wokim wanpela haus bilong God,
Bikpela bilong yumi, bilong yumi ken i go klostu long
Bikpela na lotuim em. 1111 Na mi bin putim Bokis Kon-
trak insait long dispela haus. Insait long dispela Bokis i
gat tupela ston i gat tok bilong kontrak Bikpela i bin
mekim wantaim ol manmeri bilong Israel.”

Solomon i betenSolomon i beten
(1 King 8.22-53 na Buk Song 132.8-10)

1212 Long ai bilong olgeta manmeri bilong Israel,
Solomon i go klostu long alta bilong Bikpela. Na em i
go sanap antap long wanpela bet ol i bin wokim long
bras. Dispela bet i stap long ples bung, klostu long al-
ta. Bikpela bilong dispela bet, em inap 2 mita na 20
sentimita, na longpela bilong en, em inap 2 mita na 20
sentimita, na antap bilong en, em inap 1 mita na 30
sentimita. Orait na long ai bilong olgeta manmeri bi-
long Israel, Solomon i brukim skru na i litimapim han
bilong en i go antap, 1414 na i beten olsem, “God, Bikpela
bilong Israel, i no gat wanpela god olsem yu i stap
long heven na long graun. Taim mipela i gat wanpela
tingting tasol na mipela i wokabaut gut long ai bilong
yu, yu save bihainim gut kontrak yu bin mekim wan-
taim mipela ol manmeri bilong yu na oltaim yu save
laikim tru mipela. 1515 Yu bin bihainim gut dispela promis
bipo yu bin mekim long papa bilong mi, Devit, wok-
man bilong yu, na nau yu inapim pinis dispela promis.
1616 Na ‡‡‡‡ nau God, Bikpela bilong Israel, mi askim yu
long tingim tu dispela arapela promis yu bin mekim
long papa bilong mi, Devit. Yu bin tokim em olsem,
‘Devit, sapos ol lain pikinini bilong yu i bihainim mi gut
oltaim na i wokabaut stret long ai bilong mi olsem yu
save mekim, orait oltaim bai mi larim wanpela man
long lain bilong yu i kamap king bilong Israel.’ 1717 Olsem
na God, Bikpela bilong Israel, mi laik bai yu inapim tu
dispela promis yu bin mekim long Devit, wokman bi-
long yu.

‡‡ 6.16 1 Kin 2.4
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1818 “Tasol †† God, ating em i tru, yu laik kam i stap wan-
taim mipela ol manmeri bilong graun, a? Heven em i
bikpela ples tumas, tasol em i no bikpela inap long yu i
stap long en. Na olsem wanem bai dispela haus mi
wokim bai inap long yu? 1919 Tasol God, Bikpela bilong
mi, mi laik bai yu harim prea na askim bilong mi, wok-
boi bilong yu, na yu ken mekim olsem mi askim yu.
2020 Long †††† wanem, yu bin promis long mekim dispela
haus i kamap haus bilong yu, na ol manmeri i ken kam
klostu long yu long en. Na mi laik bai yu lukluk i kam
long dispela haus long olgeta de, long san na long
nait, olsem na taim mi tu mi lukluk i kam long dispela
haus na mi beten long yu, bai yu inap harim beten bi-
long mi. 2121 Yu Bikpela, yu stap long ples bilong yu long
heven. Tasol taim mi na ol Israel, em ol lain manmeri
bilong yu, i lukluk i kam long dispela haus na beten
long yu, orait yu ken harim beten bilong mipela na
lusim sin bilong mipela.

2222 “Sapos wanpela man i mekim rong long ol arapela
man, na ol i kam long dispela haus na i go klostu long
alta bilong yu, na i askim yu long mekim nogut long
em, 2323 orait Bikpela, yu stap long heven, na yu ken
harim beten bilong ol na stretim kot bilong ol. Na yu
ken bekim ol pasin nogut bilong man i bin mekim
rong. Na yu ken mekim gut long man i no gat asua, bi-
long soim ol man olsem, em i no bin mekim rong.

2424 “Na sapos mipela Israel, ol manmeri bilong yu, i
pait long ol birua na yu larim ol i winim mipela, long
wanem, mipela i bin mekim sin long yu, tasol bihain
mipela i tanim bel na i stap aninit long yu, na mipela i
kam long dispela haus bilong yu na beten na askim yu
long lusim sin bilong mipela, 2525 orait Bikpela, yu stap
long heven na yu ken harim beten bilong mipela ol
manmeri bilong yu na lusim sin bilong mipela. Na tu,
sapos ol birua i bin kisim mipela i go long narapela
kantri, orait yu ken bringim mipela i kam bek long dis-
pela kantri bipo yu bin givim long ol tumbuna bilong
mipela.

2626 “Na ‡‡ sapos mipela ol manmeri bilong yu i mekim
sin long yu, na yu pasim ren bilong bekim dispela sin,
na bihain mipela i tanim bel na i stap aninit long yu na
mipela i lukluk i kam long dispela haus na beten long
yu, 2727 orait Bikpela, yu stap long heven na yu ken lusim
ol sin bilong mipela Israel, ol manmeri bilong yu. Na
yu ken skulim mipela long bihainim stretpela pasin.
Na yu ken salim ren i kam daun long dispela graun,
bipo yu bin givim long mipela ol manmeri bilong yu
olsem graun bilong mipela.

2828 Sapos taim bilong bikpela hangre i kamap long
kantri bilong mipela, o wanpela bikpela sik nogut i
kamap, o sapos hatpela win i kam na mekim wanpela
kain sik i kamap na bagarapim ol kaikai long gaden, o
sapos planti grasopa tumas i kam pinisim ol kaikai, o
sapos ol birua i kam pait na banisim mipela insait long
ol taun bilong mipela, o sapos ol kain kain sik i bagara-
pim mipela, 2929 na long dispela taim sapos wanpela bi-

† 6.18 2 Sto 2.6 †† 6.20 Lo 12.11 ‡ 6.26 1 Kin 17.1, 2 Sto
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long mipela Israel, ol manmeri bilong yu, i pilim tru
dispela hevi i bin kamap long en na i lukluk i kam long
dispela haus bilong yu na i litimapim han bilong en na
i beten long yu, 3030 orait Bikpela, yu stap long ples bi-
long yu long heven na yu ken harim beten bilong en
na lusim sin bilong en na helpim em. Yu tasol yu save
long tingting bilong ol man, olsem na yu ken skelim
pasin bilong olgeta wan wan man na bekim pe long ol
inap long pasin ol i bin mekim. 3131 Sapos yu mekim
olsem, orait bai mipela ol manmeri bilong yu i stap
aninit long yu na bihainim gut ol pasin yu save laikim,
long olgeta taim mipela i stap long dispela graun yu
bin givim long ol tumbuna bilong mipela.

3232 “Sapos ol man bilong ol arapela kantri i save long
biknem bilong yu na long ol bikpela wok tru yu bin
mekim bilong helpim mipela ol manmeri bilong yu, na
sapos wanpela bilong ol i laik lotu long yu na i lusim as
ples bilong en na i kam klostu long dispela haus na i
beten long yu, 3333 orait Bikpela, yu stap long ples bilong
yu long heven na yu ken harim beten bilong em na
helpim em long wanem samting em i askim yu long
en. Olsem na bai olgeta lain manmeri long olgeta
kantri i ken save long yu na i stap aninit long yu, olsem
mipela Israel, ol manmeri bilong yu, i save mekim. Na
bai ol i ken save, dispela haus mi wokim, em i haus bi-
long yu yet na long dispela ples ol manmeri i ken i
kam klostu long yu na lotuim yu.

3434 “Na sapos yu salim mipela ol manmeri bilong yu i
go pait long ol birua long wanpela hap, na mipela i
lukluk i kam long dispela taun yu bin makim na long
dispela haus mi bin wokim bilong yu na mipela i
beten, 3535 orait Bikpela, yu stap long heven na yu ken
harim beten bilong mipela na yu ken marimari long
mipela na helpim mipela.

3636 “Olgeta manmeri i save mekim sin. Olsem na
sapos mipela i mekim sin long yu, na yu kros long
mipela na yu larim ol birua i kam pait na winim mipela
na kalabusim mipela na kisim mipela i go long nara-
pela kantri i stap klostu o i stap longwe, 3737 na taim
mipela i stap kalabus long dispela kantri na mipela i
tingting planti long pasin nogut bilong mipela, na
mipela i tanim bel, orait Bikpela, yu ken harim beten
bilong mipela. Tru tumas, sapos mipela i stap long
kantri bilong ol birua na mipela i bilip strong long yu
na tingting long yu tasol na tanim bel tru na sapos
mipela i lukluk i kam long dispela graun yu bin givim
long ol tumbuna bilong mipela na long dispela taun
yu bin makim na long dispela haus mi bin wokim bi-
long yu, bilong ol manmeri i ken kam klostu long yu,
na sapos mipela i beten na tok olsem, ‘Sori tumas,
mipela i bin wokabaut long pasin bilong sin, na mekim
kain kain pasin nogut,’ orait yu stap long ples bilong
yu long heven na yu ken harim beten bilong mipela na
yu ken marimari long mipela na helpim mipela. Na yu
ken lusim olgeta sin bilong mipela ol manmeri bilong
yu.
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4040 “O God bilong mi, oltaim yu ken sambai na redi
long harim ol beten mipela i mekim long dispela hap,
haus bilong yu i stap long en.

4141 God, †† Bikpela, yu kam
wantaim Bokis Kontrak
bilong yu

na sindaun
long ples malolo bilong yu.

Dispela Bokis Kontrak em i mak
bilong bikpela strong bilong yu.

God, Bikpela yu ken marimari
long ol pris bilong yu

na oltaim yu ken kisim bek ol.
Na dispela pasin bilong yu
i ken i stap
olsem gutpela bilas bilong ol.

Na ol manmeri bilong yu
i ken amamas
long ol gutpela pasin bilong yu.

4242 Bikpela, yu mas tingim
wokman bilong yu, Devit.

Oltaim yu bin laikim em tumas.
Olsem na yu no ken givim baksait
long king yu yet yu bin makim.”

Solomon i mekim ofa bilong makim dispela haus iSolomon i mekim ofa bilong makim dispela haus i
kamap haus bilong God strkamap haus bilong God stretet

(1 King 8.62-66)

Solomon †††† i beten pinis, orait God i salim paia bi-
long heven i kam daun na kukim ol ofa bilong pa-

ia i kukim olgeta na ol arapela ofa. Na lait bilong
Bikpela i lait moa yet na i pulapim dispela haus bilong
en. 22 Dispela bikpela lait bilong God i pulapim haus,
olsem na ol pris i no inap i go insait. 33 Ol ‡‡ Israel i lukim
dispela paia i kam daun na ol i lukim bikpela lait bilong
God i lait moa yet long haus bilong en, na ol i brukim
skru na putim het bilong ol i go daun long ol ston ol i
bin lainim long graun insait long banis bilong haus bi-
long Bikpela. Na ol i lotu long Bikpela na litimapim
nem bilong en olsem, “Bikpela em i gutpela tumas
long yumi. Oltaim oltaim em i save laikim yumi tru.”
44 Orait Solomon wantaim olgeta manmeri i mekim ol
arapela ofa long Bikpela. 55 King Solomon i bringim
22,000 bulmakau man na 120,000 sipsip na i mekim
ofa. King wantaim ol manmeri i mekim ol dispela ofa
bilong makim dispela haus i kamap haus bilong God
stret. 66 Ol pris i sanap long hap na ol Livai i sanap long
hap wantaim ol dispela samting bilong mekim musik
King Devit i bin wokim bilong ol. Bipo taim Devit i laik
litimapim nem bilong Bikpela, ol Livai i save paitim ol
dispela samting bilong mekim musik, na singim song
bilong tenkyu long Bikpela. Ol i save singim dispela
song ol i kolim, “Oltaim oltaim Bikpela i save laikim yu-
mi tru.” Orait nau ol manmeri i sanap i stap na ol Livai i
singim dispela song na ol pris i winim ol biugel.

† 6.41 Sng 132.8-10 †† 7.1 Wkp 9.23-24 ‡ 7.3 1 Sto 16.34, 2
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77 Long dispela de yet, Solomon i makim hap graun i
stap namel long dispela ples bung i stap long pes bi-
long haus bilong Bikpela, na dispela hap graun i
kamap graun bilong Bikpela stret. Na long dispela hap
graun em i ofaim ol ofa bilong paia i kukim olgeta na
ol ofa bilong kukim wit na em i ofaim gris bilong ol
abus bilong ol ofa bilong kamap wanbel wantaim God.
Ol i kukim ol ofa long dispela hap graun, long wanem,
dispela ples i bikpela na alta bras i liklik tumas na ol i
no inap long mekim ol dispela ofa antap long dispela
alta.

88 Long dispela taim Solomon wantaim olgeta Israel i
bin bung long Jerusalem inap 7-pela de bilong Ol
Bikpela De Bilong I Stap Long Haus Win. ‡†‡† Dispela
bikpela lain manmeri i bin kam long olgeta hap bilong
kantri, stat long maus bilong rot i go long taun Hamat
long hap not na i go inap long mak bilong kantri Isip
long hap saut. Bihain stret long dispela 7-pela de, ol i
bin bung 7-pela de moa, bilong makim alta i kamap
samting bilong God stret. Ol i bung inap 14 de olgeta,
na long de bihain ol i mekim wanpela bikpela bung
moa. 1010 Na long de namba 23 bilong namba 7 mun,
Solomon i salim ol Israel i go bek long ples bilong ol.
Na taim ol i go, ol i amamas tru, long wanem, ol i
tingting long olgeta gutpela samting Bikpela i bin
mekim long Devit na long Solomon na long ol Israel, ol
manmeri bilong em.

God i kamap gen long SolomonGod i kamap gen long Solomon
(1 King 9.1-9)

1111 King Solomon i wokim pinis haus bilong Bikpela na
haus bilong em yet. Olgeta samting em i bin ting long
wokim long dispela tupela haus, em i wokim na pin-
isim olgeta. 1212 Na bihain Bikpela i kamap long em long
nait na i tokim em olsem, “Mi harim pinis beten bilong
yu. Na mi makim dispela haus olsem ples bilong ol
man i ken kam na mekim ofa long mi. 1313 Tasol ‡‡‡‡ sapos
yupela i bikhet long mi na mekim sin, orait bai mi inap
pasim ren o salim ol grasopa i kam na kaikai ol kaikai
long ol gaden bilong yupela, o mi inap salim wanpela
bikpela sik nogut long yupela ol manmeri bilong mi.
Na long dispela taim, sapos yupela ol manmeri mi bin
makim bilong mi yet, i tanim bel na sori long ol bikhet-
pasin bilong yupela, na yupela i kam klostu long mi na
beten long mi, na lusim ol dispela pasin nogut yupela i
bin mekim, orait mi stap long heven na bai mi harim
beten bilong yupela na lusim ol sin bilong yupela na
mekim graun bilong yupela i kamap gutpela gen.
1515 Oltaim bai mi sambai na redi long harim ol beten yu-
pela i mekim long dispela ples, haus bilong mi i stap
long en. 1616 Long wanem, mi bin makim dispela haus na
em bai i stap haus bilong mi stret, na oltaim ol man-
meri i ken kam klostu long mi long dispela haus na lo-
tu long mi. Na oltaim bai mi lukluk i kam long dispela
haus, na tingting long em. 1717 Tasol Solomon, yu mas
wokabaut stret long ai bilong mi na bihainim gut olge-
ta lo bilong mi na mekim olgeta samting olsem mi
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tokim yu long mekim, olsem papa bilong yu, Devit, i
bin mekim. 1818 Sapos †† yu mekim olsem, orait bai mi bi-
hainim tok bilong dispela kontrak mi bin mekim wan-
taim papa bilong yu, Devit. Mi bin tokim em olsem,
‘Devit, oltaim bai mi larim wanpela man bilong lain bi-
long yu i kamap king bilong Israel.’

1919 “Tasol sapos yupela Israel i lusim mi na i no bihain-
im ol lo na tok mi bin givim yupela, na yupela i go bi-
hainim ol giaman god na lotuim ol, 2020 orait bai mi
rausim yupela long dispela graun mi bin givim yupela.
Na bai mi givim baksait long dispela haus mi bin
makim bilong mi yet na bai mi no ken tingting moa
long en. Na bai olgeta arapela lain pipel i tok bilas na
rabisim dispela haus. 2121 Nau dispela haus i gat biknem.
Tasol sapos yupela i lusim mi, orait bai dispela haus i
bagarap. Na ol man i wokabaut i kam long dispela
hap, bai ol i lukim na bai ol i kirap nogut tru. Na bai ol i
askim, ‘Bilong wanem Bikpela i bagarapim dispela
kantri na dispela haus?’ 2222 Na sampela manmeri bai i
tokim ol, ‘As bilong dispela i olsem. Ol Israel i bin lusim
God, Bikpela bilong ol tumbuna bilong ol. Bipo em i
bin helpim ol na kisim ol long Isip na bringim ol i kam
long dispela ples. Tasol ol i lusim God na tanim i go
long ol giaman god na bihainim ol na lotuim ol. Olsem
na Bikpela i mekim dispela bagarap i kamap long ol.’”

Ol arOl arapela samting Solomon i mekimapela samting Solomon i mekim
(1 King 9.10-28)

Solomon wantaim ol wokman bilong en i pinisim
haus bilong Bikpela na bihain ol i wokim haus bi-

long Solomon yet. Dispela olgeta wok ol i bin mekim
inap long 20 yia olgeta. 22 Taim Solomon i pinisim wok
long dispela tupela haus, orait em i wokim gen ol taun
King Hiram i bin givim em. Na em i salim ol sampela
Israel i go sindaun long ol dispela taun. 33 Na nau em i
kisim ol soldia bilong en i go pait long taun Hamat na
Soba na winim ol na kisim dispela taun. 44 Na em i
wokim gen taun Tatmor long ples drai, na ol dispela
taun long distrik Hamat ol bakstua bilong en i stap
long en. 55 Na tu Solomon i wokim gen taun Bethoron
Antap na Bethoron Daunbilo. Em i wokim ol strong-
pela banis i raunim dispela tupela taun, na tu em i
wokim ol ba ain bilong strongim ol bikpela dua bilong
taun. 66 Na em i wokim tu taun Balat na ol taun ol bak-
stua bilong en i stap long en, na ol taun bilong putim
ol karis bilong pait, na ol taun bilong putim ol hos. Na
em i wokim tu olgeta arapela samting em i bin ting
long wokim long Jerusalem na long Lebanon na long
olgeta hap graun em i bosim.

77 Insait long kantri Israel i gat ol sampela manmeri
bilong ol arapela lain i stap. Em ol lain Hit na Amor na
Peres na Hivi na Jebus. 88 Bipo tru ol Israel i bin kilim
planti bilong ol dispela lain, tasol ol i no bin pinisim ol
olgeta. Orait Solomon i kisim ol na mekim ol dispela
lain i kamap olsem wokboi nating bilong en, na nau tu
ol i stap wokboi nating yet. ††††99 Tasol long lain Israel yet,
Solomon i no mekim wanpela bilong ol i kamap wok-

† 7.18 1 Kin 2.4

boi nating. Nogat tru. Em i larim ol long kisim wok
olsem soldia na olsem ol ofisa bilong en. Na sampela i
kisim wok olsem ol ofisa bilong bosim ol soldia i save
sanap long karis na i go pait na bilong bosim ol soldia i
save sindaun long ol hos na i go pait. 1010 I gat 250 bos-
boi bilong ol manmeri.

1111 Solomon i bin maritim pikinini meri bilong king bi-
long Isip, na dispela meri bilong en i stap long Taun Bi-
long Devit. Tasol Solomon i tok, “Meri bilong mi i no
ken i stap long haus bilong Devit, king bilong Israel,
long wanem, bipo Bokis Kontrak i bin i stap long dis-
pela hap. Na olgeta ples Bokis Kontrak i bin i stap long
en i tambu tru.” Olsem na Solomon i wokim nupela
haus bilong meri bilong en na em i bringim em i go i
stap long dispela haus.

1212 Solomon i save go long dispela alta em i bin wokim
klostu long pes bilong Bikpela, na mekim ol ofa bilong
paia i kukim olgeta long Bikpela. 1313 Em ‡‡ i save mekim
ol dispela ofa long olgeta de, olsem Moses i bin tok.
Na tu em i mekim ol ofa bilong ol de Sabat na bilong
ol bikpela de bilong nupela mun na bilong ol tripela
bikpela de bilong yia, em Ol Bikpela De Bilong Bret I
No Gat Yis na Bikpela De Bilong Amamas Long Kisim
Kaikai Long Gaden, na Ol Bikpela De Bilong I Stap
Long Haus Win. 1414 Solomon i bihainim ol lo na tok bi-
long papa bilong en, Devit, wokman bilong God, na
em i tilim ol pris long wan wan lain, long mekim wok
long olgeta de. Na em i tilim ol Livai long wan wan
lain, long helpim ol pris long mekim wok, na long
mekim ol song bilong litimapim nem bilong God. Ol Li-
vai i save mekim wok ol i makim bilong ol long mekim
long ol wan wan de. Na tu Solomon i tilim ol wasman
long wan wan lain, long was long ol dua bilong haus
bilong Bikpela. 1515 Ol pris na Livai i bihainim gut tok
bipo King Devit i bin givim ol long wanem kain wok ol i
mas mekim. Na tu ol i bihainim tok em i bin givim long
pasin bilong lukautim ol haus mani.

1616 Long wokim haus bilong Bikpela, Solomon i mekim
bikpela wok tru. Pastaim ol wokman bilong en i redim
ol ston samting. Ol i mekim dispela wok i go inap long
taim ol i kirapim haus, na wok i go inap long taim olge-
ta wok bilong dispela haus i pinis. Nau Solomon i pin-
isim olgeta wok bilong haus bilong Bikpela, na haus i
kamap naispela tru.

1717 Bihain Solomon i go long taun Esiongeber na taun
Elat. Dispela tupela taun i stap long kantri Idom, long
nambis bilong solwara ol i kolim Retsi, long hap bilong
Akaba. 1818 Na King Hiram bilong Tair i salim sampela sip
bilong en wantaim sampela gutpela boskru bilong en i
go long King Solomon. Ol i kisim ol wokman bilong
Solomon na ol i go long kantri Ofir, na kisim planti gol
na bringim i kam long Solomon. Hevi bilong dispela
gol i klostu olsem 16 ton.

†† Dispela tok long “nau tu” i no tok long taim bilong yumi nau.
Nogat. Em i tok long taim bilong man i raitim dispela buk. ‡ 8.13
Kis 23.14-17, 34.22-23, Nam 28.9-15, 28.16—29.39, Lo 16.16
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Kwin bilong kantri Seba i kam lukim SolomonKwin bilong kantri Seba i kam lukim Solomon
(1 King 10.1-13)

Kwin †† bilong kantri Seba i harim tok olsem
Solomon i gat biknem. Olsem na kwin i kam lukim

Solomon bilong askim em long sampela hatpela askim
i no inap wanpela man i bekim, bilong traim save bi-
long Solomon. Kwin i kam long Jerusalem wantaim
planti wokman bilong en na bikpela lain kamel. Ol dis-
pela kamel i karim planti gol tru na olkain paura samt-
ing i gat gutpela smel na olkain ston i dia tumas. Kwin
i kam kamap pinis, orait em i askim Solomon long ol-
geta dispela hatpela askim em i bin tingting long
askim. 22 Na Solomon i bekim stret olgeta askim bilong
en. I no gat wanpela askim i hat tumas long Solomon.
Nogat tru. 33 Kwin i harim gutpela tingting na save bi-
long Solomon na tu em i lukim bikpela haus king em i
bin wokim. 44 Na kwin i lukim planti gutpela kaikai
Solomon i save kisim long olgeta de na em i lukim ol
ofisa i sindaun kaikai wantaim Solomon. Na em i lukim
ol wokboi bilong king na ol naispela bilas ol i save
putim, na em i lukim ol man bilong tilim wain na ol
naispela bilas ol i save putim. Na tu em i lukim gutpela
pasin Solomon wantaim ol lain bilong en i save mekim
taim ol i wokabaut i go antap long haus bilong
Bikpela. Em i lukim ol dispela gutpela samting na em i
kirap nogut tru na em i no gat tok.

55 Na bihain em i tokim Solomon olsem, “Mi stap long
kantri bilong mi na mi harim tok long ol samting yu
save mekim na long gutpela tingting na save bilong
yu. Na nau mi save dispela tok i tru olgeta. 66 Pastaim
mi no bin bilipim dispela tok. Tasol nau mi kam na mi
lukim pinis long ai bilong mi yet. Mi lukim yu na mi
save pinis, gutpela tingting na save bilong yu i moa yet
na i winim tru ol tok mi bin harim long maus bilong ol
arapela man. 77 Ol man bilong yu i save amamas
oltaim. Na ol dispela ofisa bilong yu i save stap wan-
taim yu, ol tu i save amamas, long wanem, oltaim ol i
save harim gutpela tingting bilong yu. 88 Mi litimapim
nem bilong God, Bikpela bilong yu. Em i belgut long
yu na makim yu i kamap king bilong ol manmeri bi-
long en. Em i laikim yupela Israel moa yet, na em i laik
bai yupela i stap gut oltaim. Olsem na em i makim yu i
kamap king, bilong yu ken bosim ol Israel long gutpela
na stretpela pasin.”

99 Orait kwin bilong Seba i givim ol presen long
Solomon. Em i givim em planti gol na hevi bilong gol i
winim 4 ton. Na kwin i givim em olkain ston i dia tu-
mas na olkain paura samting i gat gutpela smel. Kwin i
givim planti bilong dispela gutpela paura long
Solomon. Dispela kain paura i gutpela moa na i winim
tru olgeta arapela kain paura.

1010 Ol wokman bilong King Hiram na bilong King
Solomon i bin i go long kantri Ofir na kisim gol na ol
plang bilong wanpela kain gutpela diwai na ol ston i
dia tumas, na ol i bringim i kam long Solomon. 1111 Orait
Solomon i tokim ol wokman long kisim dispela gutpela

† 9.1 Mt 12.42, Lu 11.31

diwai na wokim lata bilong haus bilong Bikpela na lata
bilong haus bilong em yet. Na tu em i tokim ol long
kisim dispela gutpela diwai na wokim ol gita samting,
bilong ol man bilong mekim musik. Bipo ol man i no
bin lukim olkain gutpela samting olsem long kantri Ju-
da.

1212 Na tu King Solomon i givim planti gutpela samting
long kwin bilong Seba, bilong inapim laik bilong kwin.
Ol dispela samting King Solomon i givim long kwin i
winim olgeta samting kwin i bin bringim i kam long
Solomon. Orait na bihain kwin wantaim ol wokman bi-
long en i go bek long kantri bilong ol.

Solomon i gat planti samtingSolomon i gat planti samting
(1 King 10.14-29)

1313 Olgeta yia Solomon i save kisim samting olsem 23
ton gol. 1414 Na tu em i save kisim takis mani long ol kain
kain bisnisman. Na ol king bilong Arebia na ol namba
wan kiap bilong ol distrik bilong Israel i save givim gol
na silva long em.

1515 Solomon i tok na ol wokman bilong en i wokim 200
bikpela hap plang bilong pait. Na ol i kisim gol na
putim long karamapim ol dispela hap plang. Hevi bi-
long gol i stap long ol wan wan hap plang em i klostu
inap 7 kilogram. 1616 Na ol i wokim 300 liklik hap plang
bilong pait. Na ol i kisim gol na putim long karamapim
ol dispela hap plang tu. Hevi bilong gol i stap long ol
wan wan plang em i klostu inap 4 kilogram. Na
Solomon i tok na ol wokman i kisim dispela olgeta hap
plang na putim insait long haus ol i kolim Haus bilong
Bikbus bilong Lebanon.

1717 Na Solomon i tok na ol i wokim wanpela bikpela sia
king. Ol i kisim gutpela gol na tit bilong elefan, na bi-
lasim dispela sia. 1818 Sia king i stap antap na ol i wokim
6-pela step bilong i go antap long sia. Na ol i wokim
12-pela piksa bilong laion na sanapim long ol step.
Wan wan step i gat tupela laion, wanpela long hap na
narapela long hap. Na ol i wokim wanpela liklik samt-
ing olsem sia, bilong king i ken putim lek antap long
en. Ol i kisim gol na putim long karamapim dispela
samting, na ol i pasim dispela samting long lek bilong
sia king. Sia king i gat tupela ples bilong putim han.
Klostu long ples bilong putim han ol i wokim tupela
moa piksa bilong laion, wanpela long hap na narapela
long hap. Ol king bilong ol arapela kantri i no bin i gat
kain sia king olsem.

2020 Ol wokman i bin kisim gol na wokim ol kap bilong
Solomon. Na olgeta plet samting i stap long Haus bi-
long Bikbus bilong Lebanon, ol i wokim long gutpela
gol tasol. Long taim bilong Solomon ol i gat planti silva
tru, na ol i save tok, silva i samting nating na ol i no
save wokim ol gutpela samting long en.

2121 Ol boskru bilong King Hiram i save kisim ol bikpela
sip bilong Solomon i go long kantri Tarsis. Taim
Solomon i salim ol dispela sip i go, ol i save raun inap
tripela yia, na kisim gol na silva na tit bilong elefan na
ol kain kain monki na ol i save kam bek. Na bihain ol i
save go raun gen.
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2222 King Solomon i gat planti mani na ol kain kain gut-
pela samting, na tu em i gat planti gutpela tingting na
save. Em i winim tru ol king bilong olgeta arapela
kantri. 2323 Ol king bilong olgeta kantri i save kam lukim
Solomon, bilong harim dispela gutpela tingting na
save God i bin givim em. 2424 Olgeta yia ol i save kam na
olgeta i save bringim presen bilong givim long
Solomon. Ol i save bringim ol samting ol man i bin
wokim long silva na gol na ol i save bringim ol gutpela
klos na ol spia samting, na olkain paura samting i gat
gutpela smel, na ol hos na ol donki.

2525 Solomon †† i bin wokim ol haus i gat planti liklik rum
bilong putim ol hos na ol karis bilong pait. Namba bi-
long ol dispela rum inap olsem 4,000. Na tu em i gat
12,000 arapela hos, na sampela i stap long Jerusalem
wantaim em, na sampela i stap long ol arapela taun
em i bin makim bilong lukautim ol.

2626 King †††† Solomon i bosim olgeta king bilong ol
kantri, stat long wara Yufretis i go long kantri Filistia
na i go inap long mak bilong kantri Isip. 2727 Long taim
Solomon i stap king, em i kisim planti silva na diwai si-
da i kam long Jerusalem. Olsem na long dispela taim i
gat planti silva moa, olsem ol ston nabaut. Na i gat
planti diwai sida moa, olsem ol dispela diwai i stap
long ol liklik maunten bilong Israel. 2828 Solomon ‡‡ i kisim
ol hos bilong en long kantri Musri ‡†‡† na long ol arapela
kantri.

Solomon i daiSolomon i dai
(1 King 11.41-43)

2929 Stori bilong ol arapela samting Solomon i bin
mekim, stat long taim em i kamap king i go inap long
taim em i dai, i stap insait long dispela tripela buk,
Stori bilong Profet Natan, na Buk bilong Profet Ahiya
bilong taun Silo, na Buk bilong ol Samting God i bin
Soim long Profet Ido. Dispela buk bilong profet Ido i
stori tu long ol samting i bin kamap long Jeroboam,
pikinini bilong Nebat. 3030 Solomon i stap king long
Jerusalem inap 40 yia na em i bosim olgeta lain bilong
Israel. 3131 Orait em i dai na ol i planim em long dispela
hap bilong Jerusalem, ol i kolim Taun Bilong Devit. Na
Rehoboam, pikinini man bilong en, i kisim ples bilong
en na i kamap king.

Stori bilong King RehoboamStori bilong King Rehoboam

(Sapta 10-12)(Sapta 10-12)

Ol lain IsrOl lain Israel bilong hap not i bruk lusim ol Judaael bilong hap not i bruk lusim ol Juda
(1 King 12.1-19)

Olgeta manmeri bilong ol lain Israel long hap
not i kam bung long taun Sekem, bilong mekim

Rehoboam i kamap king bilong ol. 22 Bipo Jeroboam,
pikinini man bilong Nebat, i bin ranawe long King
Solomon na i go i stap long Isip. Na taim ol Israel i laik

† 9.25 1 Kin 4.26 †† 9.26 Stt 15.18, 1 Kin 4.21 ‡ 9.28 Lo
17.16 ‡† Lukim tok i stap long 1 King 10.28.

mekim Rehoboam i kamap king, Jeroboam i harim tok
long dispela samting, na em i lusim Isip na i kam. 33 Na
ol Israel i salim sampela man i go long tokim Jer-
oboam long em i mas kam bek. Taim em i kam pinis,
orait em wantaim olgeta Israel i go long Rehoboam na
ol i tokim em olsem, 44 “Papa bilong yu, Solomon, i bin
givim bikpela hevi long mipela na mekim mipela i hat-
wok nogut tru. Olsem na nau mipela i laik bai yu isi
long mipela na pinisim sampela hevi bilong mipela.
Sapos yu mekim olsem, orait bai mipela i ken i stap
aninit long yu.”

55 King Rehoboam i harim dispela tok na em i tokim ol
olsem, “Yupela go i stap tripela de pastaim na yupela
kam bek, na bai mi tokim yupela long tingting bilong
mi.” Orait ol i lusim em na i go.

66 Na Rehoboam i go na toktok wantaim ol lapun
ofisa bilong en. Bipo ol dispela man i save givim gut-
pela tingting long papa bilong en, Solomon. Re-
hoboam i askim ol olsem, “Yupela i ting mi mas bekim
wanem kain tok long dispela ol manmeri?” 77 Orait ol i
tokim em olsem, “Sapos yu bihainim tok bilong ol na
soim gutpela pasin na mekim gutpela tok long ol, orait
bai ol i stap aninit long yu.”

88 Tasol Rehoboam i sakim tok bilong ol dispela lapun
na em i go askim ol yangpela ofisa i save givim tingt-
ing long em. Ol dispela man i wanlain bilong en na i
bin kamap bikpela wantaim em. 99 Na em i tokim ol
olsem, “Ol manmeri i laik bai mi pinisim sampela bi-
long ol hevi papa bilong mi i bin putim long ol. Tasol
yupela i ting bai yumi bekim wanem tok long ol?” 1010 Na
ol dispela yangpela ofisa i tok, “Sapos yu laik bekim
dispela askim bilong ol manmeri long pinisim sampela
hevi papa bilong yu i bin givim long ol, orait yu mas
tokim ol olsem, ‘Yupela i ting papa bilong mi i bin ha-
tim yupela, a? Nogat. Em i samting nating. Liklik pinga
bilong mi i winim strong bilong papa bilong mi. 1111 I tru
papa i bin givim hevi long yupela, tasol mi bai givim
bikpela hevi moa long yupela. Em i bin paitim yupela
long wip, tasol bai mi kisim strongpela wip na paitim
yupela moa yet.’”

1212 Tripela de i go pinis, orait Jeroboam wantaim ol
manmeri bilong Israel i kam lukim King Rehoboam,
olsem em i bin tok. 1313 Na king i no bihainim tingting bi-
long ol lapun ofisa. Nogat. Em i bihainim tingting bi-
long ol yangpela ofisa na em i givim strongpela tok
long ol manmeri. Em i tokim ol olsem, “I tru papa i bin
givim hevi long yupela, tasol mi bai givim bikpela hevi
moa long yupela. Em i bin paitim yupela long wip,
tasol mi bai kisim strongpela wip na paitim yupela
moa yet.” 1515 God ‡‡‡‡ yet i mekim na King Rehoboam i no
bihainim laik bilong ol manmeri. Long wanem, Bikpela
i laik inapim dispela promis em i bin mekim long Jer-
oboam, pikinini bilong Nebat. Bipo profet Ahiya bilong
Silo i bin givim dispela tok bilong Bikpela long Jer-
oboam. 1616 Orait ‡‡†‡‡† ol manmeri i save nau, king i no in-
ap harim tok bilong ol, na ol i bikmaus na singaut
olsem, “Mipela i les pinis long stap aninit long lain bi-

‡‡ 10.15 1 Kin 11.24-39 ‡‡† 10.16 2 Sml 20.1
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long Devit. Mipela i no lain bilong Devit, na mipela i no
lain bilong dispela pikinini bilong Devit. Yumi olgeta
man bilong Israel, yumi go bek long ples. Na yupela ol
lain bilong Devit, yupela i ken bosim yupela yet.” Ol i
mekim dispela tok na olgeta i go nabaut long ol ples
bilong ol. 1717 Tasol i gat sampela Israel i stap long distrik
Juda wantaim ol lain Juda. Ol dispela lain tasol i stap
aninit long King Rehoboam.

1818 Bihain King Rehoboam i salim Adoniram i go long
ol Israel. Adoniram em i dispela man i save bosim ol
man i mekim wok bilong king. Narapela nem bilong
en, em Hadoram. Tasol taim Adoniram i kamap long
ol, ol manmeri bilong Israel i tromoi ston long em na i
kilim em i dai. Rehoboam i harim tok long dispela
samting ol i mekim, orait na kwiktaim tru em i go an-
tap long karis bilong en na i ranawe i go long
Jerusalem. 1919 Stat long dispela taim na i kam inap nau,
†† ol Israel long hap not i wok long bikhet yet na i no
laik tru long ol king i kamap long lain bilong Devit i
bosim ol.

PrProfet Semaia i autim tok bilong Godofet Semaia i autim tok bilong God
(1 King 12.21-24)

Rehoboam i go kamap long Jerusalem na em i
singautim ol strongpela soldia bilong lain Juda

na lain Benjamin na ol i kam bung. Namba bilong ol
dispela soldia em inap olsem 180,000. Rehoboam i laik
bai ol i go pait long ol Israel long hap not, na mekim ol
i stap aninit long em gen. 22 Tasol Bikpela i tokim profet
Semaia olsem, 33 “Yu go long King Rehoboam bilong Ju-
da na long olgeta manmeri bilong lain Juda na Ben-
jamin na yu tokim ol olsem, 44 ‘Mi Bikpela, mi tok, yu-
pela i no ken i go pait long ol brata bilong yupela, long
wanem, mi yet mi mekim na ol Israel i bruk na lusim
yupela.’” Orait Semaia i go na autim tok bilong Bikpela
long ol, na ol i go bek long ples bilong ol, na ol i no i
go pait long Jeroboam.

Rehoboam i strRehoboam i strongim banis bilong sampela taunongim banis bilong sampela taun
55 Rehoboam i stap long Jerusalem na em i tokim ol

wokman na ol i strongim ol banis i raunim sampela
taun bilong kantri Juda. 66 Ol i strongim ol banis i rau-
nim ol dispela taun, Betlehem na Etam na Tekoa 77 na
Betsur na Soko na Adulam 88 na Get na Maresa na Sif
99 na Adoraim na Lakis na Aseka 1010 na Sora na Aijalon na
Hebron. Ol dispela taun i stap long graun bilong lain
Juda na long graun bilong lain Benjamin. 1111 Ol i
strongim gut tru ol dispela banis. Insait long ol dispela
taun King Rehoboam i putim sampela soldia bilong
was long ol taun. Wan wan taun i gat wanpela ofisa
wantaim wanpela lain soldia. Na tu long ol dispela
taun em i putim planti samting i stap redi long taim bi-
long pait. Em i putim planti kaikai na wel bilong oliv na
wain na ol hap plang wantaim ol spia. Long dispela
pasin em i mekim ol dispela taun i kamap strong tru
na em i stap king bilong lain Juda na lain Benjamin.

† Dispela tok “i kam inap nau,” em i no tok long taim bilong yu-
mi nau. Nogat. Em i tok long taim bilong man i raitim dispela buk.

Ol pris na ol Livai i kam long JerusalemOl pris na ol Livai i kam long Jerusalem
1313 Ol pris na Livai bilong olgeta hap bilong kantri Is-

rael i lusim ples bilong ol na i kam i stap wantaim Re-
hoboam. 1414 As bilong dispela i olsem. Jeroboam na ol
king i kamap bihain long em i bin rausim ol na i no
larim ol i mekim wok pris bilong Bikpela. Olsem na ol
pris na ol Livai i bin lusim haus na graun bilong ol na i
go i stap long Jerusalem na long ol arapela hap bilong
kantri Juda. 1515 Jeroboam †††† i rausim ol pinis, orait em
yet i makim sampela man nating long kamap olsem
pris bilong mekim wok long ol ples bilong lotu long ol
giaman god. Na tu, dispela ol pris i gat wok long
mekim lotu long ol masalai ‡‡ na long tupela piksa bi-
long bulmakau man Jeroboam i bin wokim. 1616 Sampela
manmeri bilong olgeta lain bilong Israel i laikim tumas
long lotu long God, Bikpela bilong ol. Olsem na ol i
lusim kantri Israel na ol i bihainim ol pris na ol Livai na
i go long Jerusalem bai ol i ken lotu na mekim ofa long
God, Bikpela bilong ol tumbuna bilong ol. 1717 Ol dispela
manmeri i stap wantaim ol Juda na ol i mekim kantri
Juda i kamap strong. Na long tripela yia ol i mekim
gutpela pasin olsem King Devit na King Solomon i bin
mekim. Na dispela i helpim Rehoboam i kamap
strongpela king.

Rehoboam i gat planti meri na planti pikininiRehoboam i gat planti meri na planti pikinini
1818 Rehoboam i maritim Mahalat, pikinini meri bilong

Jerimot. Jerimot em i wanpela bilong ol pikinini man
bilong King Devit. Mama bilong Mahalat em i Abihail.
Papa bilong Abihail, em i Eliap, pikinini bilong Jesi.
1919 Mahalat i karim tripela pikinini man. Nem bilong
tripela i olsem, Jeus na Semaria na Saham. 2020 Bihain
Rehoboam i maritim Maka, pikinini meri bilong Apsa-
lom. Na Maka i karim 4-pela pikinini man. Nem bilong
ol i olsem, Abiya na Atai na Sisa na Selomit. 2121 Re-
hoboam i maritim 18 meri na tu em i gat 60 namba 2
lain meri. Na ol dispela meri i karim 28 pikinini man na
60 pikinini meri. Rehoboam i maritim planti meri, tasol
em i laikim Maka moa yet. 2222 Olsem na Rehoboam i
makim Abiya, pikinini man bilong Maka, long kamap
king bihain long em i dai. Na em i putim Abiya i stap
namba wan namel long ol brata bilong en. 2323 Tasol Re-
hoboam i gat gutpela tingting na em i makim ol ara-
pela pikinini man bilong en long bosim ol dispela taun
em i bin strongim long olgeta hap bilong distrik Juda
na distrik Benjamin. Na em i givim planti kaikai long ol,
na tu em i painim planti meri bilong ol i ken maritim.

Ol Juda i mekim sin na God i mekim save long olOl Juda i mekim sin na God i mekim save long ol
(1 King 14.22-28)

Taim Rehoboam i kamap strongpela king na i
bosim gut kantri Juda, orait em wantaim olgeta

manmeri bilong en i givim baksait long ol lo bilong
Bikpela. 22 Na long namba 5 yia bilong Rehoboam i stap

†† 11.15 1 Kin 12.31 ‡ Sampela man i ting dispela i tok long ol
masalai i luk olsem meme.
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king, Sisak, king bilong Isip, wantaim ol soldia bilong
en i kam pait long Jerusalem. Dispela samting i kamap,
long wanem, ol Juda i bin bikhet na sakim tok bilong
Bikpela. 33 King Sisak i kam wantaim bikpela lain soldia
moa, i no inap man i kaunim. Na tu em i gat 1,200
karis bilong pait na 60,000 soldia i save sindaun long
ol hos na pait. Dispela ol soldia i bilong kantri Isip yet
na bilong kantri Libia na kantri Suki na kantri Sudan.
44 Ol soldia i pait na kisim ol taun i gat strongpela banis
long kantri Juda, na ol i kam kamap klostu long
Jerusalem.

55 Ol lida bilong Juda i ranawe long Sisak wantaim ol
ami bilong en na i kam i stap long Jerusalem wantaim
Rehoboam. Orait na wanpela profet bilong God, nem
bilong en Semaia, i go bungim ol na em i tokim ol
olsem, “Bikpela i tok olsem. Yupela i bin givim baksait
long em, olsem na nau em i givim baksait long yupela
na em i larim Sisak i winim yupela.” 66 King wantaim ol
lida i harim dispela tok na ol i tok olsem, “Tru tumas,
mipela i gat bikpela asua, na pasin Bikpela i mekim em
i stret olgeta.”

77 Bikpela i lukim ol i daunim ol yet, na em i givim
narapela tok gen long profet Semaia olsem, “Mi lukim
ol i daunim ol yet, olsem na bai mi no bagarapim ol.
Taim Sisak i pait long Jerusalem, bai mi no larim em i
bagarapim ol olgeta. Tru, mi belhat long ol, tasol bai
mi no givim taun Jerusalem long han bilong Sisak long
bagarapim olgeta. Nogat. 88 Bai mi larim Sisak i daunim
ol na mekim ol i kamap wokboi bilong en. Na long dis-
pela pasin bai ol i save, pasin bilong i stap wokboi bi-
long mi em i gutpela, tasol pasin bilong i stap wokboi
bilong ol king bilong graun, em i nogut.” 99 Orait †† King
Sisak wantaim ol soldia bilong en i kam pait long
Jerusalem. Na ol i winim ol Jerusalem na ol i kisim ol-
geta gutpela gutpela samting bilong haus bilong
Bikpela na bilong haus bilong king. Na tu ol i kisim dis-
pela ol hap plang bilong pait Solomon i bin wokim na
karamapim long gol. Na ol i karim ol dispela samting i
go long Isip. 1010 Tasol bihain long dispela, King Re-
hoboam i tokim ol wokman na ol i kisim bras na
wokim ol hap plang bilong pait, bilong senisim ol dis-
pela hap plang ol Isip i bin kisim. Na Rehoboam i givim
long ol ofisa bilong en i gat wok bilong was long ol
dua bilong haus king, na ol i save lukautim ol dispela
hap plang. 1111 Na taim king i go long haus bilong
Bikpela, orait ol dispela wasman i save karim dispela ol
hap plang na i go wantaim em. Na taim king i go bek
long haus bilong en, orait ol i save bringim ol hap
plang i go bek long rum bilong ol wasman.

1212 Bikpela i bin lukim King Rehoboam i daunim em
yet na i stap aninit long em, na tu Bikpela i lukim sam-
pela gutpela pasin i stap yet long kantri Juda. Olsem
na em i no moa belhat long Rehoboam na em i no
bagarapim em olgeta.

† 12.9 1 Kin 10.16-17, 2 Sto 9.15-16

Rehoboam i daiRehoboam i dai
(1 King 14.21-22 na 14.29-31)

1313 Rehoboam i stap long Jerusalem na i kamap
strongpela king. Long taim em i kamap king em i gat
41 krismas na em i stap king inap 17 yia. Em i stap
long Jerusalem, dispela taun Bikpela i bin makim
namel long olgeta hap bilong Israel, olsem ples olgeta
Israel i ken i kam klostu long em na lotuim em. Mama
bilong Rehoboam, em Nama bilong kantri Amon.
1414 Rehoboam i mekim pasin nogut long ai bilong
Bikpela, long wanem, em i no tingting long bihainim
laik bilong Bikpela.

1515 Ol stori bilong olgeta samting King Rehoboam i
bin mekim, stat long taim em i kamap king i go inap
long taim em i dai, i stap long dispela tupela buk ol i
kolim Stori bilong Profet Semaia na Stori bilong Profet
Ido. Na tu, dispela tupela buk i gat lista bilong ol lain
famili bilong king. Long taim bilong King Rehoboam
na King Jeroboam bilong Israel, tupela kantri i save
pait oltaim. 1616 Na bihain Rehoboam i dai, na ol i planim
em long Taun Bilong Devit. Na pikinini man bilong en
Abiya, i kisim ples bilong en na i kamap king.

Stori bilong King AbiyaStori bilong King Abiya

(Sapta 13)(Sapta 13)

Ol Juda na IsrOl Juda na Israel i paitael i pait
(1 King 15.1-8)

Long namba 18 yia bilong Jeroboam i stap king
bilong Israel, Abiya i kamap king bilong Juda.

22 Na em i stap king long Jerusalem inap tripela yia. Ma-
ma bilong en, em Mikaia, pikinini meri bilong Uriel bi-
long taun Gibea.

Na bikpela pait i kamap namel long King Abiya na
King Jeroboam. 33 Abiya i kisim 400,000 strongpela sol-
dia na ol i go bilong pait long ol Israel. Na Jeroboam i
kisim 800,000 strongpela soldia, em ol i saveman tru
bilong pait, na ol i kam bilong pait long ol Juda. 44 Tu-
pela king wantaim ol ami bilong tupela i bung long
ples maunten bilong Efraim na i redi long pait. Na
Abiya i go sanap antap long maunten Semaraim na i
singaut olsem, “Jeroboam, yu wantaim olgeta Israel,
yupela putim yau gut long tok bilong mi. 55 God,
Bikpela bilong yumi Israel i bin mekim strongpela kon-
trak wantaim Devit na ol lain bilong en. Dispela kon-
trak i gat tok olsem, oltaim bai ol king bilong Israel i
mas kamap long lain bilong Devit. Yupela i no save
long dispela, a?

66 “Bipo Jeroboam, pikinini man bilong Nebat, i stap
wokman bilong King Solomon. Tasol em i bikhet na i
birua long king bilong en. 77 Na ol man nogut bilong
mekim kain kain rabis pasin i bin poroman wantaim
Jeroboam, na ol i strong long Rehoboam, pikinini bi-
long Solomon, i mas bihainim laik bilong ol. Long dis-
pela taim Rehoboam i yangpela man na i no save gut
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long pasin bilong bosim kantri, olsem na em i no inap
long sakim tok bilong ol. 88 Na nau yupela i kam wan-
taim planti soldia na dispela tupela piksa bilong bul-
makau Jeroboam i bin wokim long gol olsem ol god bi-
long yupela. Na yupela i laik pait na daunim kantri bi-
long Bikpela. Bikpela yet i bin makim ol lain bilong De-
vit long kamap king na bosim dispela kantri. 99 Na tu
yupela i bin rausim ol pris bilong Bikpela, em ol lain bi-
long Aron, na yupela i bin rausim ol lain Livai. Na yu-
pela i bin makim ol kain kain pris bilong yupela yet,
long wankain pasin olsem ol manmeri bilong ol ara-
pela kantri i save mekim. Maski wanem man i bringim
wanpela bulmakau na 7-pela sipsip i kam long yupela,
yupela i save makim em i kamap pris bilong ol dispela
giaman god bilong yupela.

1010 “Tasol mipela i wok yet long bihainim God, Bikpela
bilong yumi, na mipela i no givim baksait long em. Na
ol pris bilong lain Aron i save mekim wok bilong
Bikpela, na ol Livai i save helpim ol. 1111 Long olgeta
moning na olgeta apinun ol i save mekim ofa bilong
paia i kukim olgeta na ol i save kukim gutpela paura
bilong kamapim smok i gat gutpela smel i go long
Bikpela. Na ol i save kisim dispela bret ol i givim long
God olsem ofa, na putim antap long tebol i klin long ai
bilong God. Na long olgeta apinun ol i save laitim ol
lam i stap long stik lam ol i bin wokim long gol. Mipela
i save bihainim tok bilong God, Bikpela bilong yumi,
na mekim ol dispela samting, tasol yupela nogat. Yu-
pela i bin givim baksait tru long em. 1212 Nau yupela
harim gut. God yet em i lida bilong mipela, na ol pris
bilong en i stap hia wantaim mipela na ol i redi nau
long winim ol biugel bilong pait long yupela. Yupela ol
Israel, maski pait long God, Bikpela bilong ol tumbuna
bilong yumi. Bai yupela i no inap win. Nogat tru.”

1313 Long taim Abiya i toktok yet, Jeroboam i salim sam-
pela soldia bilong en i hait i go long baksait bilong ol
soldia bilong Abiya, bilong banisim ol. 1414 Tasol ol soldia
bilong Abiya i tanim na i lukim ol soldia bilong Israel,
na ol i save, ol Israel i banisim ol pinis na i laik kirapim
pait. Olsem na kwiktaim ol i singaut long God, Bikpela,
long helpim ol, na ol pris i winim biugel. 1515 Na ol Juda i
singaut strong moa bilong kirapim pait. Na taim ol i
singaut, God i mekim Jeroboam wantaim ol soldia bi-
long Israel i pret na ol i ranawe. 1616 Ol Juda i ranim ol Is-
rael na God i larim ol Juda i bagarapim ol. 1717 Na Abiya
wantaim ol soldia bilong en i mekim save kilim ol Is-
rael i dai, na ol i kilim i dai 500,000 bilong ol dispela
gutpela soldia bilong Israel. 1818 Ol Juda i save olsem,
God, Bikpela bilong ol tumbuna bilong ol, bai i helpim
ol long pait. Olsem na ol i bilip strong long em na ol i
winim ol Israel na daunim ol tru.

1919 Orait na Abiya wantaim ol soldia i ranim ol ami bi-
long Jeroboam, na ol i kisim tripela taun bilong Israel.
Nem bilong ol taun i olsem, Betel na Jesana na Efron.
Na tu ol i kisim olgeta liklik ples i stap klostu long dis-
pela tripela taun. 2020 Na Abiya i kamap strongpela king
tru. Em i maritim 14 meri na ol i karim 22 pikinini man
na 16 pikinini meri. Tasol Jeroboam i no kamap strong-

pela king gen, inap long King Abiya i dai. Na bihain
Bikpela i bagarapim Jeroboam na em i dai. 2222 Stori bi-
long olgeta arapela samting King Abiya i bin mekim i
stap long dispela buk ol i kolim Stori bilong Profet Ido.
Dispela buk i stori tu long olgeta tok Abiya i bin mekim
na long olgeta pasin bilong en.

Stori bilong King AsaStori bilong King Asa

(Sapta 14-16)(Sapta 14-16)

Asa i kamap king bilong JudaAsa i kamap king bilong Juda

King Abiya i dai na ol i planim em long Taun Bi-
long Devit. Na pikinini man bilong en, Asa, i

kisim ples bilong en na i kamap king. Long taim Asa i
bosim kantri Juda i no gat pait i kamap inap long
10-pela yia. 22 Asa i mekim gutpela na stretpela pasin
long ai bilong God, Bikpela bilong en. 33 Asa i rausim ol
alta ol man i bin wokim bilong lotuim ol giaman god
bilong ol arapela kantri. Na tu em i bagarapim ol ples
bilong lotu long ol giaman god na em i brukim ol pos
ston i gat piksa bilong ol giaman god na em i katim ol
pos diwai i gat piksa bilong god meri Asera. 44 Na em i
tokim ol Juda long ol i mas strong long bihainim laik
bilong God, Bikpela bilong ol tumbuna bilong ol, na bi-
hainim olgeta lo na tok bilong en. 55 Long olgeta taun
bilong Juda em i rausim ol ples bilong lotu long ol gia-
man god na ol alta bilong kukim paura bilong
kamapim smok i gat gutpela smel. Em i bosim kantri
gut na i no gat pait i kamap.

66 Orait na Asa i tokim ol Juda olsem, “Yumi mas
wokim strongpela banis bilong banisim sampela taun
na wokim ol taua antap long ol banis, bilong ol soldia i
ken i stap na was long ol birua. Na tu yumi mas wokim
ol strongpela dua na ol ba ain bilong pasim dua. Nau
yumi save stap gut long kantri bilong yumi, long
wanem, yumi save strong long bihainim laik bilong
God, Bikpela bilong yumi. Olsem na Bikpela i bin
lukautim kantri bilong yumi gut na i no gat wanpela
hevi i kamap long yumi.” Orait na Asa i salim ol wok-
man i go na ol i wokim ol strongpela banis i raunim
sampela taun bilong Juda. Long taim ol i mekim ol dis-
pela wok, i no gat pait i kamap, long wanem, Bikpela i
no larim ol birua i kam pait long ol. Olsem na dispela
wok ol Juda i mekim, i kamap gutpela tru. 88 King Asa i
gat 300,000 man bilong lain Juda na 280,000 man bi-
long lain Benjamin i stap long ami bilong em. Ol man
bilong lain Juda i save holim ol spia na ol bikpela hap
plang bilong pait, na ol man bilong lain Benjamin i
save holim ol liklik hap plang na ol banara. Olgeta dis-
pela man i strongpela na gutpela soldia tru bilong
pait.

Bikpela i helpim Asa long winim ol SudanBikpela i helpim Asa long winim ol Sudan
99 Long taim Asa i stap king bilong kantri Juda, Sera,

wanpela man bilong kantri Sudan, i kisim bikpela lain

2 STORI 13:8 417 2 STORI 14:9



1515

soldia tru na i kam bilong pait long ol Juda. Namba bi-
long ol soldia bilong Sera em inap olsem 1,000,000 na
tu em i gat 300 karis bilong pait. Ol i wokabaut i kam
na kamap long taun Maresa. 1010 Ol i kamap pinis, orait
King Asa wantaim ol soldia bilong en i kirap i go bilong
pait long ol. Ol Juda i go kamap klostu long taun Mare-
sa na ol i bungim ol ami bilong Sera long ples daun ol i
kolim Sefata. Na tupela lain ami i sanap redi long pait.
1111 Orait †† na Asa i singaut long God olsem, “Bikpela, yu
save, ol ami bilong mi i no planti na mipela i no gat
strong, na dispela man i gat bikpela lain ami tru. Tasol
yu save helpim ol man i no gat strong na ol inap winim
ol strongpela man.”

1212 Asa i beten pinis na em wantaim ol ami bilong Juda
i go pait long ol Sudan. Na Bikpela i daunim ol Sudan
na ol i ranawe. 1313 Orait na Asa wantaim ol ami bilong
en i ranim ol i go inap long taun Gerar na kilim i dai
planti soldia tru, na ol ami bilong Sudan i no inap pait
moa. Bikpela i helpim ol soldia bilong en, em ol Juda,
na ol i bagarapim tru ol Sudan na ol i kisim planti
samting tru bilong ol dispela birua. 1414 Na Bikpela i
mekim ol manmeri bilong ol taun long hap bilong
taun Gerar i pret nogut tru, olsem na ol soldia bilong
Asa i kisim ol dispela taun isi tru. Ol dispela taun i gat
planti samting i stap long ol, na ol soldia bilong Asa i
kisim ol dispela samting na karim i go. 1515 Na tu ol sol-
dia bilong Asa i pait long ol man bilong lukautim sipsip
long dispela hap na kisim planti sipsip na kamel bilong
ol na bringim i go long Jerusalem.

King Asa i tokim ol Juda long strKing Asa i tokim ol Juda long stretim pasin bilong oletim pasin bilong ol

Wanpela taim spirit bilong God i kamap strong
long Asaria, pikinini man bilong Odet. 22 Na ††††

Asaria i go lukim King Asa na tokim em olsem, “King
Asa na yupela olgeta Juda na Benjamin, harim. Sapos
yupela i stap klostu long Bikpela, orait bai em i stap
wantaim yupela. Na sapos yupela i wok long painim
em, orait bai yupela inap i kam klostu long em. Tasol
sapos yupela i givim baksait long em, orait bai em i
givim baksait long yupela. 33 Longpela taim tru, God
Tru i no bin i stap wantaim ol Israel, long wanem, ol i
bin givim baksait long em. Na ol i no bin i gat ol pris
bilong skulim ol long tok bilong God. Na tu, ol i no bin
bihainim ol lo bilong en. 44 Tasol ‡‡ taim bikpela trabel na
hevi i kamap long ol Israel, ol i kam bek long God,
Bikpela bilong yumi. Ol i bin wok long painim em na
em i larim ol i kam klostu long em. 55 Long bipo, taim ol
Israel i stap longwe long God, planti kain pasin nogut i
bin kamap na bagarapim sindaun bilong ol manmeri
bilong ol kantri nabaut. Na sapos ol man i lusim ples
bilong ol na i laik i go long ol arapela hap, ol man
nogut i save paitim ol na mekim nogut long ol. 66 Na tu
ol kantri i bin pait bilong daunim ol arapela kantri na
ol taun i bin pait bilong daunim ol arapela taun. Ol dis-
pela pasin i kamap, long wanem, God i bin larim olkain
trabel i kamap bilong givim hevi long ol. 77 Tasol yupela

† 14.11 2 Sto 13.14, 13.18 †† 15.2 2 Sto 24.20, Jer 29.13, Mt
7.7, Je 4.8 ‡ 15.4 Lo 4.29

i mas wok strong long mekim ol gutpela wok. Yupela i
mas sanap strong na bai Bikpela i lukim wok bilong
yupela na mekim gut long yupela.”

88 Asa i harim dispela tok bilong Asaria, pikinini bilong
Odet, na dispela tok i strongim tingting bilong en.
Olsem na em i rausim olgeta piksa bilong ol giaman
god long graun bilong lain Juda na bilong lain Ben-
jamin. Na tu em i go long ples maunten long graun bi-
long lain Efraim na i go long ol taun em i bin kisim
long pait na i rausim ol piksa bilong ol giaman god
long ol dispela taun. Ol dispela god i samting nogut
tru long ai bilong Bikpela. Na Asa i tokim ol wokman
na ol i stretim gut dispela alta i stap long pes bilong
haus bilong Bikpela. 99 Planti manmeri bilong lain
Efraim na bilong lain Manase na bilong lain Simeon i
bin lukim olsem God, Bikpela i stap wantaim Asa,
olsem na ol dispela manmeri i lusim kantri Israel na i
kam long hap saut na i stap wantaim Asa long kantri
Juda. Orait bihain Asa i singautim ol dispela manmeri
wantaim ol Juda na ol Benjamin long kam bung.

1010 Na long namba 3 mun bilong namba 15 yia bilong
Asa i stap king, ol manmeri i kam bung long
Jerusalem. 1111 Na long de ol i bung ol i kisim 700 bul-
makau na 7,000 sipsip namel long ol dispela abus ol i
bin kisim long ol birua long pait, na ol i ofaim ol dis-
pela bulmakau na sipsip long Bikpela. 1212 Na ol i mekim
strongpela promis bai ol i stap aninit long God,
Bikpela bilong ol tumbuna bilong ol, na bai ol i wok
strong long bihainim em long tingting bilong ol olgeta
na long bel bilong ol olgeta. 1313 Na ol i tok, sapos wan-
pela man o meri i no laik mekim olsem, orait bai ol i
kilim em i dai, maski em i stap yangpela yet o em i la-
pun pinis. 1414 Na ol i mekim dispela strongpela promis
long nem bilong Bikpela. Na ol i singaut strong na win-
im ol biugel bilong ol. 1515 Na olgeta manmeri bilong
kantri Juda i amamas long dispela promis ol i bin
mekim, long wanem, tingting bilong ol i strong tru
long bihainim Bikpela. Ol i gat strongpela laik tru bi-
long painim Bikpela, na Bikpela i larim ol i kam klostu
long em. Na em i lukautim gut kantri bilong ol na i no
gat wanpela hevi i kamap long ol.

1616 Asa i rausim tumbuna mama bilong en, Maka, long
wok bilong en na i no larim em i gat namba moa
olsem mama bilong king. Long wanem, Maka i bin
wokim wanpela piksa bilong god meri Asera. Asa i tok,
na ol i katim dispela stingpela piksa na brukim nabaut
na karim i go kukim long ples daun bilong wara
Kidron. 1717 I tru, Asa i no bagarapim olgeta dispela ples
bilong lotuim ol giaman god, tasol oltaim em i save bi-
hainim gut Bikpela na em i no gat asua long ai bilong
en. 1818 Na Asa i kisim ol samting papa bilong en i bin
makim bilong God na ol silva na gol na ol kain kain dis
em yet i makim bilong God, na em i putim olgeta dis-
pela samting insait long haus bilong God. 1919 Na long
dispela taim, i go inap long namba 35 yia bilong Asa i
stap king, i no gat wanpela lain birua i kam pait long
em.
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Ol IsrOl Israel i pait long ol Judaael i pait long ol Juda
(1 King 15.17-22)

Long namba 36 yia bilong Asa i stap king bilong
Juda, Basa, king bilong Israel, i kisim ol soldia bi-

long en na i go bilong pait long ol Juda. Ol i kisim taun
Rama na i mekim wok bilong strongim banis i raunim
dispela taun, bilong pasim rot long ol manmeri i no
ken i go i kam long Juda. 22 Olsem na Asa i kisim ol silva
na gol i stap long ol rum mani long haus bilong God
na long haus bilong king na i salim i go long
Damaskus long Benhadat, king bilong Siria. Na Asa i
salim tok long King Benhadat olsem, 33 “Mi laik bai mi-
tupela i ken promis long i stap pren, olsem bipo papa
bilong mitupela i bin mekim. Olsem na mi salim dis-
pela silva na gol long yu. Mi laik yu brukim dispela
promis yu bin mekim wantaim Basa, king bilong Israel.
Na bai em i ken kisim olgeta ami bilong en i go na
lusim graun bilong mi.”

44 King Benhadat i harim dispela tok bilong King Asa,
na em i orait long en. Olsem na em i tokim ol ofisa bi-
long en long kisim ol soldia na i go pait long ol taun bi-
long Israel. Orait ol i go pait na kisim taun Ijon na taun
Dan na taun Abel Betmaka, narapela nem bilong en
Abel Maim. Na tu ol i kisim olgeta taun long graun bi-
long lain Naptali, em ol taun ol Israel i save putim ol
kaikai samting long en. 55 Na taim King Basa i harim tok
olsem ol Siria i kam pait long ol taun bilong Israel,
orait em i lusim wok em i mekim long taun Rama na i
no pinisim banis. 66 Orait na King Asa i singautim olgeta
man bilong Juda i kam, na em i tokim ol long go long
Rama na kisim olgeta ston na plang King Basa i bin
bungim i stap bilong mekim wok bilong strongim ban-
is bilong taun. Orait ol i go kisim ol dispela samting na
karim i go long taun Mispa na Geba na ol i strongim
banis bilong dispela tupela taun.

PrProfet Hanani i givim strofet Hanani i givim strongpela tok long King Asaongpela tok long King Asa
77 Long †† dispela taim profet Hanani i go lukim King

Asa na i tokim em olsem, “Yu ting king bilong Siria i
gat strong bilong helpim yu, na yu no bin bilip long
God, Bikpela bilong yumi, na askim em long helpim
yu. Olsem na yu no inap winim olgeta birua bilong yu
na ol ami bilong Siria tu. 88 Yu save, bipo ol ami bilong
kantri Sudan na kantri Libia i bin kam pait long yu. Ol i
gat planti soldia moa na planti karis tru na bikpela lain
soldia i save sindaun long ol hos na pait. Tasol long
dispela taim yu bin bilip strong long Bikpela na askim
em long helpim yu. Na Bikpela i bin givim strong long
yu na yu bin winim ol. 99 Oltaim Bikpela i save was gut
long ol manmeri i save aninit long em wanpela tasol,
maski ol i stap long wanem hap bilong graun. Em i
save helpim ol na strongim ol. Tasol dispela pasin yu
bin mekim long askim king bilong Siria long helpim
yu, em i kranki tru. Olsem na nau bai yu wantaim ol Ju-
da i no inap sindaun isi moa. Nogat. Oltaim bai ol

† 16.7 Ais 31.1, Jer 17.5

birua i kam pait long yupela.” 1010 Dispela tok bilong pro-
fet Hanani i mekim Asa i kros tru, na em i tok na ol i
putim Hanani long kalabus na pasim lek bilong en
long plang. Na long dispela taim tu Asa i mekim nogut
long sampela manmeri bilong Juda.

King Asa i daiKing Asa i dai
(1 King 15.23-24)

1111 Ol stori bilong olgeta samting King Asa i bin
mekim, stat long taim em i kamap king i go inap long
taim em i dai, i stap long dispela buk ol i kolim, Buk Bi-
long Ol King Bilong Juda Na Israel. 1212 Long namba 39
yia bilong Asa i stap king, wanpela sik nogut i kamap
long lek bilong en. Tasol Asa i no askim Bikpela long
helpim em. Nogat. Em i askim ol dokta tasol. 1313 Na
long namba 41 yia bilong em i stap king, King Asa i
dai. 1414 Orait na ol i planim em long Taun Bilong Devit,
insait long hul bilong ston, em yet i bin tokim ol man
long katim. Ol man i bin tanim olkain paura na wel i
gat gutpela smel, na ol i kapsaitim antap long wanpela
bet ol i bin putim insait long dispela hul. Na ol i putim
bodi bilong king antap long dispela bet. Na ol i sori
long em na ol i laik tingim biknem bilong en, olsem na
ol i mekim traipela paia.

Stori bilong King JehosafatStori bilong King Jehosafat

(Sapta 17-20)(Sapta 17-20)

Jehosafat i kamap king bilong JudaJehosafat i kamap king bilong Juda

Jehosafat i kisim ples bilong papa bilong en,
Asa, na i kamap king bilong Juda. Na em i

strongim ami bilong en na mekim i kamap strongpela
tru, bai ol Israel i no inap kam pait long em. 22 Em i
putim ol soldia bilong en long ol taun bilong Juda i gat
strongpela banis na long olgeta hap bilong kantri Ju-
da. Na em i putim ol arapela soldia i stap long ol taun
bilong graun Efraim, em ol taun papa bilong en, Asa, i
bin kisim long pait. 33 Na Jehosafat i mekim gutpela
pasin olsem tumbuna bilong en, Devit, i bin mekim
taim em i kamap nupela king. Na tu Jehosafat i no lotu
long ol giaman god Bal. Olsem na Bikpela i stap wan-
taim em na helpim em. 44 Jehosafat i bihainim God bi-
long papa bilong en na tu em i bihainim gut olgeta lo
bilong God, na em i no mekim olkain pasin nogut
olsem ol king bilong kantri Israel i save mekim. 55 Na
Bikpela i mekim Jehosafat i kamap strongpela king na
em i bosim gut kantri Juda. Na olgeta manmeri i
bringim ol presen long em, olsem na em i gat planti
mani samting na i gat biknem long ai bilong ol Juda.
66 Jehosafat i strong moa long bihainim Bikpela. Na em
i go raun long olgeta hap bilong kantri Juda na i
bagarapim olgeta ples bilong lotu long ol giaman god
wantaim ol piksa bilong god meri Asera.

77 Long namba 3 yia bilong Jehosafat i stap king, em i
salim sampela bikman bilong en i go wantaim sam-
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pela Livai na tupela pris long olgeta hap bilong Juda.
Em i tokim ol long karim buk i gat ol lo bilong Bikpela i
stap long en na i go raun long olgeta taun bilong Juda
na skulim ol manmeri long dispela lo. Nem bilong ol
dispela bikman i olsem, Benhail na Obadia na Sekaraia
na Netanel na Mikaia. Na nem bilong ol Livai i olsem,
Semaia na Netania na Sebadaia na Asahel na Semi-
ramot na Jehonatan na Adoniya na Tobia na Tobado-
nia. Na nem bilong tupela pris i olsem, Elisama na Je-
horam.

Jehosafat i stap strJehosafat i stap strongpela kingongpela king
1010 Taim †† Jehosafat i stap king, Bikpela i mekim ol king

na hetman bilong olgeta kantri i stap klostu long Juda,
i pret tru long Jehosafat, olsem na ol i no kam pait
long em. 1111 Na sampela Filistia i bringim ol silva bilong
baim takis, na tu ol i bringim sampela presen i kam
long Jehosafat. Na ol Arebia tu i bringim 7,700 sipsip
man na 7,700 meme man na givim long Jehosafat.
1212 Na Jehosafat i wok long kamap strongpela king moa.
Na em i salim ol man i go long ol taun bilong Juda. Na
ol i wokim ol bakstua samting bilong ol i ken bungim
ol kaikai na kago. Na tu ol i wokim ol strongpela ples
bilong ol soldia i ken i stap na was long ol birua.
1313 Orait na Jehosafat i bungim planti kago samting in-
sait long ol dispela bakstua.

Na tu, Jehosafat i putim ol strongpela soldia bilong
en i stap long Jerusalem. 1414 Ol dispela soldia i stap
wantaim ol lain famili bilong ol yet na wan wan ofisa i
bosim 1,000 soldia. Namba wan ofisa bilong olgeta
soldia bilong lain Juda, em Atna, na em i bosim
300,000 strongpela soldia. 1515 Namba 2 ofisa bilong en,
em Jehohanan, na em i bosim 280,000 strongpela sol-
dia. 1616 Namba 3 ofisa, em Amasia, pikinini bilong Sikri.
Em i givim em yet long mekim wok bilong Bikpela, na
em i bosim 200,000 strongpela soldia. 1717 Namba wan
ofisa bilong olgeta soldia bilong lain Benjamin, em Eli-
ada. Em i gutpela strongpela soldia, na em i bosim
200,000 soldia i save gut tru long pait long hap plang
na sut long banara. 1818 Namba 2 ofisa bilong Eliada, em
Jehosabat, na em i bosim 180,000 soldia. Oltaim ol dis-
pela soldia i save stap redi long pait. 1919 Olgeta dispela
lain soldia i save stap long Jerusalem na mekim wok
bilong king. Na king i gat ol arapela lain soldia tu i stap
long ol taun i gat strongpela banis long olgeta hap bi-
long kantri Juda.

PrProfet Mikaia i tok bai King Ahap i daiofet Mikaia i tok bai King Ahap i dai
(1 King 22.1-28)

Jehosafat, king bilong Juda, i gat planti mani
samting na ol man i givim biknem long em.

Orait na em wantaim Ahap, king bilong Israel, i stretim
tok bai pikinini man bilong Jehosafat i ken maritim
pikinini meri bilong Ahap, bai tupela kantri i ken sin-
daun gut wantaim. 22 Bihain long sampela yia i go pinis,
orait Jehosafat i go long taun Samaria bilong lukim

† 17.10 Stt 35.5, 2 Sto 14.14

Ahap. Orait na Ahap i tokim ol wokman na ol i kilim
planti sipsip na bulmakau na mekim bikpela kaikai, bi-
long King Jehosafat wantaim ol lain i bin kam wantaim
em. Long wanem, Ahap i gat tingting bilong askim Je-
hosafat long go helpim em long pait long taun Ramot
long distrik Gileat. 33 Orait na Ahap i tokim Jehosafat
olsem, “Mi laik go pait bilong kisim taun Ramot. Yu in-
ap kam wantaim mi, o nogat?” Na Jehosafat i bekim
tok olsem, “Mi redi tasol long bihainim laik bilong yu.
Na ol soldia bilong mi i redi tasol long helpim yu.
44 Tasol †††† pastaim yumi mas painimaut laik bilong
Bikpela long dispela samting yumi laik mekim.”

55 Orait na Ahap i singautim ol profet i kam. I gat 400
profet i kamap na Ahap i askim ol olsem, “Inap long
mipela i go pait long kisim bek taun Ramot, o nogat?”
Na ol i bekim tok olsem, “I orait, yu ken i go. God bai i
helpim yu na bai yu win.” 66 Tasol Jehosafat i askim
Ahap olsem, “I gat narapela profet bilong Bikpela i
stap, o nogat? Sapos i gat, yumi mas askim em long
painimaut laik bilong Bikpela.” 77 Na Ahap i tokim em
olsem, “I gat wanpela profet i stap, nem bilong en
Mikaia, pikinini bilong Imla. Tasol mi no save laikim tru
dispela man, long wanem, em i no save mekim wan-
pela gutpela tok profet long mi. Oltaim em i save tok
long samting nogut i mas kamap long mi.” Tasol Je-
hosafat i tokim em, “Yu no ken mekim kain tok olsem.”
88 Orait na King Ahap i singautim wanpela ofisa bilong
en i kam na i tokim em olsem, “Yu go kwik na bringim
Mikaia, pikinini bilong Imla, i kam long mi.”

99 King Ahap wantaim King Jehosafat i bilas long klos
king na tupela i sindaun i stap long sia king bilong tu-
pela. Ol i bin putim sia king bilong tupela ausait long
bikpela dua bilong banis bilong taun Samaria, long
wanpela stretpela hap graun we ol man i save rausim
ol bun samting bilong wit na kisim kaikai bilong en. Na
ol profet i wok long autim tok profet klostu long tupela
king. 1010 Sedekaia, pikinini man bilong Kenana, em i
wanpela bilong ol dispela 400 profet. Em i bin kisim
hap ain na wokim samting olsem kom bilong bul-
makau. Na nau em i putim long het bilong en na i kam
tokim Ahap olsem, “Bikpela i tok, bai yu pait long ol
Siria na winim ol. I olsem yu sutim ol long ol dispela
kom i go i go inap long yu pinisim ol tru.” 1111 Na ol ara-
pela profet tu i mekim wankain tok. Ol i tok olsem, “Yu
go pait long Ramot, na bai yu kisim taun. Bikpela bai i
helpim yu na bai yu win tru.”

1212 Dispela ofisa, Ahap i bin salim i go bilong kisim
Mikaia, em i bringim Mikaia i kam. Na taim tupela i
wokabaut yet long rot, ofisa i tokim Mikaia olsem, “Ol-
geta profet i tok, king bai i winim pait. Olsem na yu tu
yu mas mekim wankain pasin na givim gutpela tok
long king.” 1313 Tasol Mikaia i tokim ofisa olsem, “Long
nem bilong Bikpela i stap oltaim, mi tok tru long yu,
wanem tok God bilong mi i givim mi, em tasol bai mi
autim.” 1414 Taim Mikaia i go kamap long King Ahap,
orait king i askim em, “Mikaia, inap long mipela i go
pait long kisim bek taun Ramot, o nogat?” Na Mikaia i
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laik tok bilas long king na i tok olsem, “I orait, yu ken i
go pait, na bai yu kisim taun. God bai i helpim yu na
bai yu win.” 1515 Tasol Ahap i tokim em, “Maski giaman.
Oltaim mi save tokim yu long autim trupela tok tasol
long nem bilong Bikpela. Wanem taim bai yu harim
tok?” 1616 Orait †† na Mikaia i tokim Ahap olsem, “Mi lukim
pinis ol ami bilong Israel i stap nabaut long ol maun-
ten olsem ol sipsip i no gat wasman. Na mi harim
Bikpela i tok, dispela ol man i no gat hetman bilong ol.
Ol i ken lusim pait na i go bek long ples bilong ol na i
stap gut.” 1717 King Ahap i harim dispela tok na em i
tokim King Jehosafat olsem, “Em nau, mi tokim yu pi-
nis. Dispela profet i no save mekim gutpela tok long
mi. Oltaim em i save tok long ol samting nogut tasol i
mas kamap long mi.”

1818 Tasol Mikaia i skruim tok olsem, “Orait nau mi laik
yu putim yau gut, na bai mi tokim yu long ol samting
Bikpela i bin soim mi. Mi bin lukim Bikpela i sindaun
long sia king bilong en long heven, na olgeta ensel i
sanap klostu long en. 1919 Na Bikpela i askim ol olsem,
‘Husat bai i trikim Ahap na bai em i go long Ramot na i
dai long pait?’ Na ol wan wan ensel i autim tingting bi-
long ol long Bikpela. 2020 Ol i mekim olsem i stap na wan-
pela spirit i go klostu long Bikpela na i tok, ‘Mi bai go
na trikim em.’ Na Bikpela i askim em, ‘Bai yu go na
trikim em olsem wanem?’ 2121 Orait spirit i tokim Bikpela
olsem, ‘Bai mi go na mekim ol profet bilong Ahap i gia-
manim em.’ Na Bikpela i tokim dispela spirit olsem, ‘Yu
ken i go na trikim em, na bai em i bilipim tok bilong
yu.’” 2222 Na Mikaia i tok stret long Ahap olsem, “Bikpela i
laik yu mas bagarap, olsem na em i salim dispela spirit
i kam na i mekim ol profet bilong yu i trikim yu pinis.”

2323 Profet Sedekaia, pikinini bilong Kenana, i harim
Mikaia i autim dispela tok long Ahap, na em i go klostu
long Mikaia na solapim wasket bilong en, na i tok,
“Spirit bilong Bikpela i lusim mi olsem wanem na i go
long yu na givim dispela tok long yu?” 2424 Na Mikaia i
bekim tok bilong Sedekaia olsem, “Bihain bai ol birua i
kam winim yumi Israel na bai yu yet i ranawe i go hait
insait long rum bilong wanpela haus. Na long dispela
taim tasol bai yu save, Bikpela yet i givim dispela tok
long mi na mi bin autim.”

2525 Orait King Ahap i tokim wanpela ofisa bilong en
olsem, “Holimpas Mikaia na kisim em i go long Emon,
namba wan kiap bilong taun, na long pikinini bilong
mi, Joas. 2626 Na yu mas givim dispela tok bilong mi long
tupela, ‘Mi laik yutupela i mas putim dispela man long
rum gat. Na givim em liklik bret na wara tasol, inap
pait i pinis na mi kam bek.’” 2727 Na †††† Mikaia i tokim Ahap
gen olsem, “Sapos yu no painim bagarap na yu kam
bek, orait ating Bikpela i no bin givim dispela tok long
mi.” Na Mikaia i tok moa olsem, “Yupela olgeta lain
manmeri, harim gut dispela tok.”

† 18.16 Nam 27.17, Ese 34.5, Mt 9.36, Mk 6.34 †† 18.27 Mai
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Ahap i go paitAhap i go pait
(1 King 22.29-36)

2828 Orait bihain Ahap, king bilong Israel, na Jehosafat,
king bilong Juda, i kisim ol soldia na i go pait long ol
Siria long taun Ramot long distrik Gileat. 2929 Taim pait i
no kirap yet, Ahap i tokim Jehosafat olsem, “Long taim
yumi go long pait, bai mi senisim klos king na putim
arapela klos, bai ol birua i no ken luksave long mi.
Tasol yu mas putim bilas bilong king.” Olsem na King
Ahap i putim arapela klos na tupela i go long pait.

3030 Taim pait i no kirap yet na king bilong Siria i sin-
gautim ol kepten bilong ol soldia i save sanap long
karis na pait, na i tokim ol olsem, “Yupela i mas pait
long king bilong Israel tasol, na yupela i no ken pait
long ol arapela man.” 3131 Na ‡‡ long taim ol i pait, ol dis-
pela kepten i lukim King Jehosafat na ol i ting em i
King Ahap bilong Israel. Na ol i go bilong pait long em,
tasol Jehosafat i singaut strong, na God, Bikpela i
helpim em na i no larim ol i go pait long em. 3232 Nau ol
kepten i save olsem, em i no king bilong Israel. Olsem
na ol i lusim em.

3333 Ol soldia i wok long pait yet na wanpela soldia bi-
long Siria i taitim banara na sutim spia i go long hap
bilong ol Israel. Na spia i kisim Ahap stret long wan-
pela hap bilong bodi klos pait i no haitim em gut. Na
Ahap i tokim draiva bilong karis bilong en olsem, “Mi
bagarap pinis. Tanim karis kwik na lusim ples bilong
pait.” 3434 Tasol ol soldia bilong Siria na Israel i pait
strong moa, na Ahap i no inap lusim ples bilong pait.
Em i sindaun long karis bilong en na i lukluk i go long
ol Siria inap long apinun tru. Na long taim san i go
daun, em i dai.

PrProfet Jehu i krofet Jehu i krosim Jehosafatosim Jehosafat

Ahap i dai pinis, tasol Jehosafat i no kisim
bagarap, na em i kam bek long haus king bilong

en long Jerusalem. 22 Long dispela taim wanpela profet,
nem bilong em Jehu, pikinini bilong Hanani, i go
bungim Jehosafat na i tokim em olsem, “Yu ting i gut-
pela pasin long helpim ol man nogut na poroman
wantaim ol man i no laikim Bikpela, a? Yu bin mekim
dispela kain pasin, olsem na Bikpela i belhat long yu.
33 Tasol ‡†‡† yu save mekim sampela gutpela pasin tu. Yu
bin brukim ol piksa bilong god meri Asera i bin i stap
long kantri bilong yu. Na yu bin strong tru long bihain-
im laik bilong God.”

Jehosafat i makim ol jas bilong kotJehosafat i makim ol jas bilong kot
44 Jehosafat i stap long Jerusalem, tasol em i save

raun long lukim ol manmeri bilong en i go inap long
taun Berseba long hap saut na i go inap long ples
maunten bilong Efraim long hap not. Na em i save
tokim ol manmeri long ol i mas kam bek long God,
Bikpela bilong ol tumbuna bilong ol. Orait ol i harim
tok na i kam bek long God. 55 Na Jehosafat i makim ol
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man bilong harim kot na em i putim ol i stap long ol-
geta taun bilong Juda i gat strongpela banis. 66 Na †† em
i tokim ol dispela jas olsem, “Yupela i mas was gut
long pasin yupela i mekim long taim yupela i harim na
skelim kot bilong ol manmeri, long wanem, yupela i no
mekim wok bilong man. Nogat. Yupela i mekim wok
bilong Bikpela. Na Bikpela i save stap wantaim yupela
long taim yupela i harim kot. 77 God, †††† Bikpela bilong
yumi, i no laikim tru pasin bilong paulim kot na pasin
bilong helpim ol wantok tasol na pasin bilong larim ol
man i grisim yupela long mani samting. Olsem na yu-
pela man bilong harim kot i mas aninit tru long
Bikpela na was gut long pasin bilong yupela.”

88 Taim ol i kam bek long Jerusalem, ‡‡ Jehosafat i
makim tu sampela Livai na sampela pris na sampela
hetman bilong ol lain famili, long i kamap jas bilong
harim kot long taim ol manmeri i brukim lo bilong
Bikpela, na bilong stretim tok kros bilong ol manmeri i
stap insait long taun Jerusalem. 99 Na ‡†‡† Jehosafat i
tokim ol dispela jas olsem, “Long taim yupela i mekim
dispela wok, yupela i mas i stap aninit tru long Bikpela
na bihainim gut ol lo bilong em. Na yupela i mas
laikim tru long mekim dispela wok i kamap gutpela.
1010 Sapos ol wanwok bilong yupela i stap long ol arapela
taun i askim yupela long helpim ol long harim kot,
orait yupela i mas helpim ol na skulim ol long gutpela
pasin bilong skelim kot, maski sapos em i kot bilong
man i bin kilim man i dai o kot bilong ol man i bin
brukim ol arapela kain lo. Yupela i mas skulim ol, na
bai ol i ken skelim gut ol kot, na bai ol i no gat asua
long ai bilong Bikpela. 1111 Na tu yupela harim gut. Tu-
pela man bai i stap namba wan bilong yupela long
bosim olgeta wok bilong kot. Hetpris Amaria bai i
bosim kot long taim yupela i harim kot bilong ol man-
meri i bin brukim lo bilong Bikpela. Na namba wan
hetman bilong lain Juda, em Sebadaia, pikinini man bi-
long Ismael, bai i bosim kot long taim yupela i harim
kot bilong ol manmeri i bin brukim lo bilong gavman.
Na ol Livai bai i helpim yupela long olgeta wok bilong
kot. Orait yupela i mas sanap strong na mekim dispela
olgeta wok, long wanem, Bikpela i save stap wantaim
ol man bilong mekim stretpela pasin.”

Ol birua i kam pait long ol JudaOl birua i kam pait long ol Juda

Bihain ol Moap na ol Amon wantaim ol sampela
lain man i stap long kantri Amon, ‡‡‡‡ ol i kam bi-

long pait long ol Juda. 22 Na sampela man i kam long
King Jehosafat na i tokim em olsem, “Olaman, bikpela
lain ami bilong Siria i kam olsem long hapsait bilong
raunwara Detsi na ol i laik pait long yu. Nau ol i stap
long taun Hasason Tamar.” Hasason Tamar, em i nara-
pela nem bilong taun Engedi. 33 King Jehosafat i harim
dispela tok na em i pret tru. Na em i gat strongpela
tingting bilong painimaut laik bilong Bikpela, olsem na
em i salim tok long olgeta hap bilong kantri Juda long

† 19.6 Lo 1.17, Sng 82.1 †† 19.7 Lo 10.17, Ap 10.34, Ro 9.14, 1
Pi 1.17 ‡ Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. ‡† 19.9 2
Sml 23.3 ‡‡ Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.

ol manmeri i mas tambu long kaikai na ol i mas prea
long Bikpela. 44 Orait na ol manmeri bilong olgeta taun
bilong Juda i go long Jerusalem bilong beten long
Bikpela na askim em long helpim ol. 55 Na olgeta i kam
bung wantaim ol manmeri bilong Jerusalem, na ol i
bung long nupela ples bung i stap long pes bilong
haus bilong Bikpela.

Na King Jehosafat i go sanap namel long ol manmeri
66 na i beten olsem, “O God, Bikpela bilong ol tumbuna
bilong mipela, yu stap long heven na yu save bosim ol-
geta lain manmeri bilong graun. Yu gat bikpela strong
tru na i no gat wanpela man inap pait na winim yu.
77 God ‡‡†‡‡† bilong mipela, yu save, mipela ol Israel i lain
tumbuna pikinini bilong Abraham, pren bilong yu, na
mipela i lain manmeri bilong yu stret. Yu bin rausim ol
lain manmeri i bin i stap long dispela graun bipo, na
yu bin givim dispela graun long ol tumbuna bilong
mipela, bilong em i ken i stap graun bilong mipela
oltaim, 88 na mipela i stap longpela taim pinis long dis-
pela graun. Bipo ol tumbuna bilong mipela i bin
wokim dispela bikpela haus, bilong ol manmeri i ken i
go klostu long yu na lotuim yu. Na taim ol i wokim
haus pinis, ol i bin beten long yu olsem, 99 ‘Bikpela,
sapos wanpela bagarap i painim mipela o ol birua i
kam pait long mipela o sapos yu mekim save long
mipela o sapos wanpela bikpela sik nogut i kamap o
taim bilong bikpela hangre i kamap, orait mipela i ken
i kam na sanap long pes bilong dispela haus long ai bi-
long yu, long wanem, dispela haus em i ples mipela i
ken i kam klostu long yu long en. Na mipela i ken
tingting long dispela hevi na mipela i ken beten na
askim yu long helpim mipela. Orait na bai yu harim
prea bilong mipela na kisim bek mipela.’”

1010 Na ‡‡‡‡‡‡ Jehosafat i beten moa olsem, “Bikpela, yu
lukim pinis ol Amon na ol Moap na ol Idom, ol i kam
bilong pait long mipela. Ol dispela lain tasol, bipo yu
no bin larim ol tumbuna bilong mipela i pait long ol,
taim ol tumbuna i lusim Isip na i kam kamap long
graun bilong ol na i no bin bagarapim ol. 1111 Tasol ol i
no tingim dispela gutpela pasin ol tumbuna i bin
mekim long ol. Nogat. Ol i mekim pasin nogut na ol i
laik pait long mipela. Ol i kam pinis bilong rausim
mipela long dispela graun yu yet i bin givim long
mipela. 1212 O §§ God bilong mipela, dispela bikpela lain
ami i laik pait long mipela. Tasol yu mas mekim save
long ol, long wanem, mipela i no gat strong bilong
pait long ol. Na mipela i no save bai mipela i mekim
wanem, olsem na mipela i lukluk long yu tasol long
helpim mipela.”

1313 Olgeta man bilong Juda wantaim ol meri na pikini-
ni bilong ol i sanap long ai bilong Bikpela, klostu long
haus bilong en. 1414 Na wanpela Livai, nem bilong en Ja-
hasiel, i stap namel long ol dispela lain manmeri. Ja-
hasiel em i pikinini man bilong Sekaraia, na Sekaraia
em i pikinini man bilong Benaia na Benaia em i pikinini
man bilong Jeiel na Jeiel em i pikinini man bilong Mata-
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nia. Ol dispela man ol i lain tumbuna pikinini bilong
Asap, em wanpela man bilong lain bilong Livai. Orait
spirit bilong Bikpela i kamap strong long Jahasiel 1515 na
†† †††† em i tok olsem, “King Jehosafat na yupela ol man-
meri bilong Jerusalem na bilong olgeta hap bilong Ju-
da, yupela harim gut. God, Bikpela i tok, yupela i no
ken bel hevi na pret tumas long dispela bikpela lain
ami. Nogat. Dispela pait em i samting bilong God
tasol. I no samting bilong yupela. 1616 Tumora bai ol
birua i kam long rot bilong maunten Sis bilong pait
long yupela. Na yupela i mas i go na bai yupela i
bungim ol long arere bilong dispela ples daun i stap
long hap sankamap bilong ples drai Jeruel. 1717 Tasol ‡‡

bai yupela yet i no inap pait. Nogat tru. Taim yupela i
go kamap long ples bilong pait, bai yupela i mas
sanap na lukluk tasol, na bai yupela i lukim Bikpela i
helpim yupela na winim pait. Yupela ol manmeri bi-
long Jerusalem na bilong olgeta hap bilong Juda, yu-
pela i no ken bel hevi na pret. Tumora yupela i mas i
go bilong pait, na Bikpela bai i stap wantaim yupela.”

1818 Taim King Jehosafat wantaim olgeta manmeri i
harim dispela tok, orait olgeta wantaim i brukim skru
na i daunim het i go daun long graun na i lotu long
Bikpela. 1919 Orait na ol Livai bilong lain Kohat na lain Ko-
ra, i kirap na sanap na singaut strong na litimapim
nem bilong God, Bikpela bilong Israel.

2020 Orait na long moningtaim tru ol i kirap na redi
long i go long ples drai i stap klostu long taun Tekoa.
Taim ol i no lusim Jerusalem yet, Jehosafat i tokim ol
olsem, “Yupela ol man bilong lain Juda na bilong taun
Jerusalem, harim. Yupela i mas bilip strong long God,
Bikpela bilong yumi, na bai yupela inap sanap strong.
Na yupela i mas bilipim tok bilong ol profet bilong God
na bai yupela i win.” 2121 Na tu king i askim ol manmeri
long tingting bilong ol, na bihain em i makim sampela
man bilong wokabaut i go paslain long ol soldia ‡†‡† na
singim ol song olsem,
“Pasin bilong Bikpela
i gutpela tumas
na i stretpela olgeta,

na dispela pasin
i olsem gutpela bilas bilong em.

Yumi mas tingim dispela
na litimapim biknem bilong en.

Yumi mas tenkyu long Bikpela,
long wanem, oltaim
em i save laikim yumi tumas.”

2222 Taim Jehosafat wantaim ol ami bilong en i wok-
abaut i go, ol man bilong singim song i stat long
singim song long litimapim nem bilong Bikpela. Orait
na Bikpela i mekim ol soldia bilong Amon na Moap na
Idom i kros na ol i pait namel long ol yet. Pastaim ol
Amon na Moap i pait long ol Idom na kilim olgeta i dai,
na bihain ol Amon na Moap i pait long ol yet inap olge-

† 20.15 Kis 14.13, Lo 1.29-30, 2 Sto 32.7 †† 20.15 Lo 20.1-4
‡ 20.17 Kis 14.13-14, Nam 14.9, 2 Sto 15.2 ‡† Sampela man i
ting yumi mas tanim tok i stap namel long tupela sta long kain pasin
olsem, “na singim ol song bilong litimapim nem bilong Bikpela. Ol i
mas pasim gutpela bilas bilong lotu, na singim song olsem.”

ta bilong ol i bagarap. 2424 Ol soldia bilong Juda i go
kamap long wanpela haus long dispela ples drai, em
haus bilong ol soldia i save stap na was long ol birua.
Na ol i lukluk i go bilong lukim ol birua i kam, tasol ol i
kirap nogut long lukim olgeta birua i dai pinis na bodi
bilong ol tasol i slip nabaut long graun. I no gat wan-
pela bilong ol i stap laip.

2525 Orait na Jehosafat wantaim ol ami bilong en i go
namel long ol dispela bodi, na ol i lukim planti samting
tru i stap. Na ol i kisim ol kaikai na klos na ol arapela
gutpela gutpela samting. Ol i wok inap tripela de long
kisim ol samting, long wanem, i gat planti samting tru
i stap. 2626 Na long de namba 4, ol i kam bung long wan-
pela ples daun na ol i tingting long olgeta samting
Bikpela i bin mekim bilong helpim ol, na ol i litimapim
nem bilong en. Long dispela as tasol, ol i kolim nem
bilong dispela ples olsem, Ples Bilong Litimapim Nem
Bilong God. 2727 Orait Jehosafat i go pas na olgeta soldia
i bihainim em na ol i go bek long Jerusalem wantaim
bikpela amamas, long wanem, Bikpela i bin helpim ol
na i daunim ol birua bilong ol. 2828 Ol i paitim ol gita
samting na winim ol biugel na ol i go insait long taun,
na ol i go stret long haus bilong Bikpela na givim
biknem long en. 2929 Na Bikpela i mekim ol king na het-
man bilong ol arapela kantri i pret tru long taim ol i
harim tok long Bikpela i bin helpim ol Israel na kilim i
dai ol birua bilong ol. 3030 Na i no gat pait moa i kamap
long taim Jehosafat i stap king, long wanem, God i
lukautim gut kantri bilong en.

King Jehosafat i daiKing Jehosafat i dai
(1 King 22.41-50)

3131 Jehosafat i gat 35 krismas long taim em i kamap
king, na em i stap king long Jerusalem inap 25 yia. Ma-
ma bilong Jehosafat, em Asuba, pikinini bilong Silhi.
3232 Jehosafat i bihainim gut olgeta pasin bilong papa bi-
long en, Asa, na i mekim ol gutpela na stretpela pasin
long ai bilong Bikpela. 3333 Tasol ‡‡‡‡ wanpela samting em i
no mekim, em i no bagarapim ol dispela ples bilong
lotuim ol giaman god. Na tu, ol manmeri i no strong
long bihainim tru God bilong ol tumbuna bilong ol.
3434 Ol stori bilong olgeta arapela samting King Jehosafat
i bin mekim, stat long taim em i kamap king i go inap
long taim em i dai, i stap long dispela buk ol i kolim
Stori Bilong Jehu, Pikinini Bilong Hanani. Na dispela
buk i stap insait long bikpela buk ol i kolim, Buk Bilong
Ol King Bilong Israel.

3535 Long wanpela taim King Jehosafat i bin tok long
em i laik wok wantaim Ahasia, king bilong Israel, dis-
pela man i save mekim planti pasin nogut. 3636 Orait tu-
pela i wokim ol bikpela sip bilong karim kago i go long
kantri Tarsis. Na ol wokman i wokim ol dispela sip long
taun Esiongeber. 3737 Tasol Elieser, pikinini man bilong
Dodavahu bilong taun Maresa, i autim strongpela tok
bilong God long Jehosafat olsem, “Yu bin poroman
wantaim Ahasia, dispela king nogut, olsem na Bikpela
bai i bagarapim ol dispela sip yutupela i bin wokim.”

‡‡ 20.33 2 Sto 17.6, 19.3
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Orait na ol dispela sip i go bagarap, na ol i no inap i go
long Tarsis.

Taim Jehosafat i dai, ol i planim em long ples
matmat bilong ol tumbuna bilong en long Taun

Bilong Devit. Na Jehoram, pikinini man bilong en, i
kisim ples bilong en na i kamap king.

Stori bilong King JehorStori bilong King Jehoramam

(Sapta 21)(Sapta 21)

JehorJehoram i stap king bilong Judaam i stap king bilong Juda
(2 King 8.17-24)

22 Jehoram, pikinini man bilong Jehosafat, king bilong
Juda, i gat 6-pela brata tru bilong em. Nem bilong ol i
olsem, Asaria na Jehiel na Sekaraia na narapela Asaria
na Maikel na Sefatia. 33 Jehosafat i bin givim planti gol
na silva na ol arapela samting i dia tumas long ol dis-
pela pikinini bilong en. Na tu em i bin givim wok long
ol wan wan, bilong bosim wan wan taun bilong Juda i
gat strongpela banis. Tasol Jehosafat i makim Jehoram
bilong kisim ples bilong em na kamap king, long
wanem, Jehoram em i namba wan pikinini bilong en.
44 Olsem na Jehoram i kamap king, na taim em i bosim
kantri strong, em i kilim i dai olgeta brata bilong en
wantaim sampela hetman bilong Juda.

55 Jehoram i gat 32 krismas long taim em i kamap
king, na em i stap king long Jerusalem inap 8-pela yia.
66 Em i bin maritim pikinini meri bilong Ahap, king bi-
long Israel. Olsem na em i bihainim ol pasin nogut bi-
long ol lain bilong Ahap na ol arapela king bilong Is-
rael, na em i mekim sin long ai bilong Bikpela. 77 Tasol ††

Bikpela i no bagarapim ol lain bilong Devit. Long
wanem, Bikpela i tingim dispela kontrak bipo em i bin
mekim wantaim Devit, na tu em i tingim dispela
promis em i bin mekim olsem, oltaim bai i gat wanpela
man bilong lain bilong Devit i stap king. Olsem na bai
lam bilong Devit i no ken i dai.

88 Long †††† taim Jehoram i stap king bilong Juda, ol
Idom i bikhet na i no moa i stap aninit long king bilong
Juda. Ol i makim king bilong ol yet long bosim ol.
99 Olsem na Jehoram i kisim ol soldia i save sanap long
karis na pait, na ol i go bilong pait long ol Idom. Ol i go
kamap na ol Idom i kam banisim ol na i redi long pait
long ol. Na long nait Jehoram wantaim ol ofisa i bosim
ol karis bilong pait, ol i pait strong tru na sakim ol
Idom. 1010 Tasol ol Juda i no winim ol Idom, na ol Idom i
bosim kantri bilong ol yet, i kam inap nau. Na long dis-
pela taim ol manmeri bilong taun Lipna tu i bikhet, na
i no moa i stap aninit long ol Juda. As bilong dispela i
olsem, Jehoram i bin givim baksait long God, Bikpela
bilong ol tumbuna bilong en. 1111 Na tu Jehoram i wokim
ol ples bilong lotu long ol giaman god long ol ples
maunten bilong Juda. Na em i pulim ol manmeri bi-
long lain Juda na bilong taun Jerusalem na ol i givim
baksait long Bikpela na mekim sin long ai bilong en.

† 21.7 1 Kin 11.36 †† 21.8 Stt 27.40

1212 Orait na profet Elaija i salim wanpela pas i go long
Jehoram na i tokim em olsem, “God, Bikpela bilong
tumbuna bilong yu, Devit, i gat tok long yu olsem. Yu
no bin bihainim gutpela pasin bilong papa bilong yu,
King Jehosafat, na gutpela pasin bilong tumbuna bi-
long yu, King Asa. Nogat. 1313 Yu save bihainim pasin
nogut bilong ol king bilong Israel na yu pulim ol Juda
na Jerusalem na ol i givim baksait long God. Yu bin
mekim wankain pasin stret olsem Ahap wantaim ol
lain bilong en i bin mekim long ol Israel. Na tu, yu bin
kilim i dai ol brata tru bilong yu. Ol i gutpela man na
pasin bilong ol i winim tru pasin bilong yu. 1414 Olsem na
bai Bikpela i mekim save tru long ol manmeri bilong
yu na long ol pikinini bilong yu na long ol meri bilong
yu, na bai em i bagarapim ol samting bilong yu. 1515 Na
yu yet bai yu kisim wanpela sik nogut insait long bel
bilong yu na long wan wan de dispela sik bai i wok
long kamap bikpela, inap bel bilong yu i kamaut long
as bilong yu.”

1616 Long dispela taim Bikpela i mekim ol Filistia na ol
Arebia i stap klostu long graun bilong ol Sudan, i bel-
hat long Jehoram. 1717 Orait ol i kam pait long kantri Juda
na ol i kisim olgeta samting i stap long haus bilong
King Jehoram na karim olgeta i go. Na tu ol i kisim ol
meri na pikinini man bilong en i go wantaim ol, tasol
ol i no kisim Joahas, las pikinini man bilong Jehoram.

1818 Na bihain long dispela, Bikpela i mekim sik nogut
tru i kamap long bel bilong king, na dispela sik i no in-
ap pinis. 1919 Na dispela sik i stap inap tupela yia, na bel
bilong Jehoram i kamaut long as bilong en, na em i
kisim pen nogut tru na em i dai. Na ol manmeri bilong
Juda i no mekim bikpela paia bilong tingim biknem bi-
long em, olsem ol i bin mekim long taim ol tumbuna
bilong en i bin dai.

2020 Jehoram ‡‡ i gat 32 krismas long taim em i kamap
king, na em i stap king long Jerusalem inap 8-pela yia.
Taim em i dai, i no gat wanpela man i sori long em. Ol i
planim em long Taun Bilong Devit, tasol ol i no planim
em long matmat bilong ol king.

Stori bilong King Ahasia na Kwin AtaliaStori bilong King Ahasia na Kwin Atalia

(Sapta 22)(Sapta 22)

Ahasia i kamap king bilong JudaAhasia i kamap king bilong Juda
(2 King 8.25-29 na 9.21-28)

Taim Jehoram i stap king, sampela man bilong
Arebia i bin kisim ol man bilong pait na i kam

long Juda na kilim olgeta pikinini bilong en. Tasol ol i
no bin kilim Ahasia, las pikinini tru bilong Jehoram.
Olsem na taim King Jehoram i dai, ol Jerusalem i
makim Ahasia i kamap king bilong ol, long kisim ples
bilong papa bilong en. Narapela nem bilong Ahasia,
em Joahas. 22 Ahasia i gat 42 krismas long taim em i
kamap king, na em i stap king long Jerusalem inap
long wanpela yia tasol. Mama bilong en, em Atalia,

‡ 21.20 2 Sto 24.25, 28.27, Jer 22.18, 22.28
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pikinini meri bilong King Ahap na tumbuna pikinini bi-
long King Omri. 33 Mama bilong Ahasia i save givim
tingting long en, olsem na Ahasia i bihainim ol pasin
nogut bilong ol lain bilong Ahap 44 na em i mekim sin
long ai bilong Bikpela, wankain olsem ol lain bilong
Ahap i save mekim. Long wanem, bihain long papa bi-
long en i dai, em i kisim ol man bilong lain bilong Ahap
bilong givim tingting long em. Na em i save bihainim
tingting bilong ol na mekim ol pasin nogut. 55 Wanpela
taim King Ahasia i bihainim tok bilong ol dispela man
na em i go wantaim Joram, king bilong Israel, na ol i
go pait long Hasael, king bilong Siria. Ol i pait klostu
long taun Ramot long distrik Gileat, na ol soldia bilong
Siria i sutim Joram na em i kisim bagarap. 66 Orait na Jo-
ram i lusim pait na i go i stap long taun Jesril bilong
wet long kamap orait gen. Em i stap yet long Jesril na
Ahasia i go lukim em.

77 God i save pinis olsem, King Ahasia bai i go lukim
King Joram, na em i makim dispela taim bilong
bagarapim Ahasia. Na taim Ahasia i go i stap wantaim
Joram, orait tupela i go bungim Jehu, pikinini bilong
Nimsi. Jehu em man Bikpela yet i bin makim bilong
bagarapim ol lain bilong Ahap. 88 Orait na long taim Je-
hu i wok long mekim save long ol lain bilong Ahap, em
i go bungim sampela hetman bilong Juda na sampela
lain pikinini bilong ol brata bilong Ahasia. Ol dispela
man i save mekim wok bilong King Ahasia. Orait na Je-
hu i kilim olgeta i dai. 99 Em i kilim ol pinis, orait em i
wok long painim Ahasia. Ahasia i hait i stap long
Samaria, na sampela man i lukim em na ol i bringim
em i go long Jehu na ol i kilim em i dai. Tasol ol i no
larim bodi bilong Ahasia i stap nating. Nogat. Ol i
tingim ol gutpela pasin tumbuna bilong en, King Je-
hosafat, i bin mekim long bihainim tru laik bilong
Bikpela long tingting bilong em olgeta, olsem na ol i
planim bodi bilong Ahasia. Na i no gat wanpela man
bilong lain famili bilong Ahasia i gat strong inap long
kamap king bilong Juda na bosim ol manmeri.

Atalia i kamap kwin bilong JudaAtalia i kamap kwin bilong Juda
(2 King 11.1-3)

1010 Taim Atalia, mama bilong King Ahasia, i harim tok
olsem, pikinini bilong en Ahasia i dai pinis, orait kwik-
taim em i tokim ol soldia na ol i kilim i dai olgeta man i
kamap long lain bilong ol king bilong Juda. 1111 Tasol ol
soldia i no kilim Joas, pikinini bilong Ahasia, long
wanem, Jehoseba, pikinini meri bilong King Joram, i
kisim Joas wantaim wanpela meri bilong lukautim em
na em i haitim tupela insait long wanpela rum ol i save
putim ol bet na matres samting long en. Na Atalia i no
inap kilim Joas i dai. Jehoseba em i susa bilong King
Ahasia, olsem na em i haitim Joas. Man bilong Jehose-
ba, em pris Jehoiada. 1212 Na tupela i kisim Joas long dis-
pela rum na bringim em i go long haus bilong God na
haitim em inap long 6-pela yia. Na long dispela 6-pela
yia Atalia i stap kwin bilong Juda.

Stori bilong King JoasStori bilong King Joas

(Sapta 23-24)(Sapta 23-24)

Ol i makim Joas i kamap kingOl i makim Joas i kamap king
(2 King 11.4-16)

Long namba 7 yia bilong Atalia i stap kwin, pris
Jehoiada i gat strongpela tingting bilong mekim

wanpela samting. Olsem na em i toktok wantaim
5-pela ofisa bilong ami na ol i promis long helpim em.
Nem bilong ol dispela ofisa i olsem, Asaria, pikinini bi-
long Jeroham, na Ismael, pikinini bilong Jehohanan, na
Asaria, pikinini bilong Obet, na Masea, pikinini bilong
Adaia, na Elisafat, pikinini bilong Sikri. 22 Orait ol dispela
ofisa i go long olgeta taun bilong Juda na kisim ol Livai
na ol hetman bilong ol lain famili na bringim ol i kam
long Jerusalem.

33 Olgeta †† man i bung long haus bilong God na ol i
mekim kontrak long ol bai i stap aninit long King Joas.
Na Jehoiada i tokim ol olsem, “Yupela lukim Joas. Em
pikinini bilong King Ahasia na em i mas i stap king,
long wanem, Bikpela i bin tok pinis olsem oltaim ol
king i mas kamap long lain bilong Devit tasol. 44 Orait
nau mi laik tokim yupela long wanem samting yumi
mas mekim. Taim yupela ol pris na Livai i kam long
wok long de Sabat, yupela i mas bruk tripela lain. Wan-
pela lain i mas was long ol dua bilong haus bilong
God. 55 Na namba 2 lain i mas was long haus bilong
king, na namba 3 lain i mas was long dua ol i kolim Je-
sot. Na olgeta manmeri i mas i stap long bikpela ples
bung bilong haus bilong Bikpela. 66 Ol pris na ol Livai i
gat wok long helpim ol pris, ol tasol i ken i go insait
long haus bilong Bikpela, long wanem, God i makim ol
pinis long mekim wok bilong em. Tasol ol arapela
manmeri i mas i stap ausait, olsem Bikpela i bin tok.
77 Ol Livai i mas holim bainat na sanap raunim king na
was gut long em. Sapos king i go long wanpela hap,
orait ol i mas i go wantaim em. Na sapos wanpela man
i kam insait long haus bilong God, orait ol Livai i mas
kilim em i dai.”

88 Orait ol Livai wantaim olgeta manmeri bilong Juda i
bihainim tok bilong Jehoiada, na long de Sabat ol ofisa
i kisim ol dispela lain man i pinis long wok na i laik i go
malolo na tu ol dispela lain man i kam bilong senisim
ol na statim wok, na ol i bringim olgeta i kam, long
wanem, Jehoiada i tok long ol man i no ken i go malolo
long taim ol i pinis wok. 99 Orait na Jehoiada i kisim ol
spia bilong King Devit na ol bikpela na liklik hap plang
bilong Devit na em i givim long ol ofisa. Ol dispela
samting i save stap long haus bilong God. 1010 Na Jehoia-
da i tokim ol man long i go sanap long olgeta hap bi-
long banis long haus bilong Bikpela, stat long hap saut
i go inap long hap not. Na ol i sanap klostu long alta
na klostu long haus yet na ol i holim ol bainat na was
gut. 1111 Ol i redi pinis, orait pris Jehoiada i bringim Joas i

† 23.3 2 Sml 7.12
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kam ausait na i putim hat king long het bilong Joas. Na
tu em i givim Joas wanpela buk i gat tok bilong lo. Na
bihain Jehoiada wantaim ol pikinini man bilong en i
kapsaitim wel bilong oliv long het bilong Joas bilong
makim em i kamap king. Na ol manmeri i singaut
olsem, “Joas i ken i stap king longpela taim.”

1212 Kwin Atalia i harim bikpela nois bilong ol manmeri
i ran i go i kam na i singaut na amamas long king, na
em i lusim haus bilong en na em i go long haus bilong
Bikpela, ol manmeri i bung i stap long en. 1313 Em i go
kamap, na em i lukim nupela king i sanap klostu long
longpela pos i stap long pes bilong haus bilong
Bikpela, olsem ol king i save mekim. Na em i lukim ol
ofisa na ol man bilong winim biugel i stap klostu long
king. Na tu em i lukim ol manmeri i wok long amamas,
na sampela bilong ol tu i winim biugel. Na em i lukim
ol man bilong mekim musik long haus bilong God, ol i
mekim gutpela musik tru, bilong mekim ol manmeri i
amamas. Na Atalia i brukim klos bilong en, long
wanem, em i bel nogut tru. Na em i singaut olsem,
“Yupela man nogut. Yupela i mekim pasin nogut tru na
i laik daunim mi.” 1414 Jehoiada i no laik bai ol i kilim
Atalia klostu long haus bilong Bikpela. Olsem na em i
singautim ol ofisa bilong ami na i tokim ol olsem,
“Holimpas Atalia na tokim em long wokabaut namel
long ol lain soldia na i go ausait long banis bilong haus
bilong Bikpela. Na sapos wanpela man i bihainim em,
orait yupela i mas kilim dispela man i dai.” 1515 Orait ol i
holimpas Atalia na kisim em i go long dispela dua bi-
long banis bilong haus king ol i kolim Dua Bilong Ol
Hos. Na ol i bringim em i go insait na kilim em i dai.

Pris Jehoiada i helpim ol manmeri long bihainimPris Jehoiada i helpim ol manmeri long bihainim
Bikpela tasolBikpela tasol
(2 King 11.17-21)

1616 Pris Jehoiada i tokim King Joas wantaim ol man-
meri long mekim kontrak wantaim em, bai ol i stap ol
manmeri bilong Bikpela tasol. 1717 Na bihain ol manmeri
i go brukim haus lotu bilong giaman god Bal olgeta.
Na ol i brukim ol alta na ol piksa bilong god Bal. Na ol i
kilim i dai Matan, pris bilong Bal, klostu long alta. 1818 Na
Jehoiada i makim sampela pris bilong lain Livai wan-
taim ol arapela Livai long bosim olgeta wok insait long
haus bilong Bikpela. Dispela tupela lain i mas mekim
wok olsem bipo King Devit i bin tokim ol lain tumbuna
bilong ol long mekim. Na ol i mas mekim ol ofa bilong
paia i kukim olgeta long Bikpela, olsem lo bilong
Moses i tok. Na tu ol i mas bosim ol man bilong mekim
musik na singim song bilong amamas long taim bi-
long ofa, olsem Devit i bin tok. 1919 Na Jehoiada i makim
sampela Livai long was long ol dua bilong haus bilong
Bikpela. Dispela ol lain Livai i mas was gut long ol dua,
bai ol man i no klin long ai bilong Bikpela i no ken i go
insait.

2020 Orait na Jehoiada i kisim ol ofisa bilong ami wan-
taim ol bikman na ol hetman na olgeta arapela man-
meri na ol i kisim king long haus bilong Bikpela na
bringim em i go long haus king. Na ol i go insait long

dispela dua ol i kolim Dua Antap, na ol i bringim king i
go sindaun long sia king. 2121 Na olgeta manmeri i ama-
mas moa yet. Na tu ol i sindaun bel isi long Jerusalem,
long wanem, ol soldia i bin kilim Atalia pinis.

Joas i strJoas i stretim bek haus bilong Bikpelaetim bek haus bilong Bikpela
(2 King 12.1-16)

Joas i gat 7-pela krismas tasol long taim em i
kamap king bilong Juda. Na em i stap king long

Jerusalem inap 40 yia. Mama bilong Joas, em Sibia, bi-
long taun Berseba. 22 Long taim pris Jehoiada i stap yet,
Joas i save mekim stretpela pasin long ai bilong
Bikpela. 33 Na Jehoiada i makim tupela meri bilong King
Joas. Orait Joas i maritim tupela na tupela i karim ol
pikinini man na pikinini meri.

44 Sampela yia bihain, Joas i tingting long stretim bek
haus bilong Bikpela. 55 Na em i bungim ol pris na ol Li-
vai na i tokim ol olsem, “Yupela go long olgeta taun bi-
long Juda na tokim olgeta manmeri long givim mani
bilong stretim haus bilong God bilong yumi. Yupela i
mas mekim dispela wok long olgeta yia. Na nau yu-
pela i mas i go hariap na kisim dispela mani.” Tasol ol
Livai i no hariap long mekim dispela wok. 66 Orait bi-
hain Joas i singautim pris Jehoiada, dispela lida bilong
ol pris na Livai, na i askim em olsem, “Bilong wanem
yu no bin hariapim ol Livai long kisim takis mani long
ol Juda na ol Jerusalem? Yupela i save, bipo Moses,
wokman bilong Bikpela, wantaim ol manmeri bilong
Israel i bin pasim tok long ol bai i givim dispela takis
bilong lukautim ol wok bilong haus sel bilong Bikpela.
†† Olsem na bilong wanem ol Livai i no i go kisim dis-
pela takis?”

77 Joas i laik mekim ol dispela wok, long wanem, taim
dispela meri nogut Atalia i bin i stap kwin, ol lain bi-
long en i bin go insait long haus bilong Bikpela na
bagarapim sampela samting. Na tu ol i bin kisim olge-
ta samting ol man i bin makim bilong Bikpela, na
karim i go bilong mekim lotu long giaman god Bal.

88 Orait na king i tokim ol Livai na ol i wokim wanpela
bokis bilong putim mani, na ol i putim dispela bokis
klostu long dua i go insait long banis bilong haus bi-
long Bikpela. 99 Na ol i salim tok long olgeta manmeri
bilong Jerusalem na bilong ol arapela hap bilong
kantri Juda long bringim takis mani i kam long Bikpela.
Ol i mas givim wankain takis olsem bipo Moses, wok-
man bilong God, i bin tokim ol Israel long givim long
taim ol i stap long ples drai. 1010 Ol hetman wantaim ol
manmeri i harim dispela tok na ol i wanbel tru. Na ol i
bringim mani bilong ol i kam na putim long dispela
bokis, na bokis i pulap. 1111 Na long olgeta de sapos ol Li-
vai i lukim dispela bokis i pulap, orait ol i save karim i
go long ol ofisa bilong king. Orait kuskus bilong king
na wanpela ofisa bilong hetpris i save kam na kisim ol-
geta mani long bokis na bringim bokis i go bek long
ples bilong en gen. Long dispela pasin ol i kisim planti
mani bilong stretim haus bilong Bikpela.

† Lukim Kisim Bek 30.11-16.
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1212 King Joas wantaim hetpris Jehoiada i save kisim
dispela mani na givim long ol man i bosim wok bilong
stretim haus. Ol dispela bosman i kisim ol kamda na ol
man i save gut long wokim haus long ston, na tu ol i
kisim ol man i save gut long wokim ol samting long
ain na bras, na ol i tokim ol long stretim bek haus bi-
long Bikpela. 1313 Ol dispela lain wokman i wok hat tru
na ol i stretim bek haus bilong God na haus i kamap
gutpela na strongpela tru olsem bipo. 1414 Ol wokman i
pinisim wok bilong stretim bek haus bilong Bikpela, na
i gat hap gol na silva i stap yet. Orait ol bosman i kisim
dispela gol na silva na givim long king wantaim Jehoia-
da. Na tupela i tokim ol arapela wokman long kisim
dispela gol na silva na wokim ol samting bilong mekim
ofa na ol plet bilong kukim paura bilong kamapim
smok i gat gutpela smel, na ol plet na kap samting, na
ol arapela samting bilong mekim wok insait long haus
bilong Bikpela.

Taim Jehoiada i stap yet, oltaim ol manmeri i save go
long haus bilong Bikpela na mekim ol ofa bilong paia i
kukim olgeta. 1515 Bihain Jehoiada i kamap lapun tru. Na
taim em i gat 130 krismas pinis, orait em i dai. 1616 Na ol
manmeri i tingim ol gutpela wok na pasin Jehoiada i
bin mekim long ai bilong God. Em i bin mekim planti
gutpela wok bilong helpim ol manmeri na bilong
helpim wok bilong haus bilong God. Olsem na ol i
planim em long matmat bilong ol king long Taun Bi-
long Devit.

Ol Juda i givim baksait long GodOl Juda i givim baksait long God
1717 Taim Jehoiada i dai pinis, ol lida bilong Juda i grisim

King Joas na em i bihainim tok bilong ol. 1818 Na king
wantaim ol manmeri bilong Juda na Jerusalem i givim
baksait long God, Bikpela bilong ol tumbuna bilong ol,
na ol i no moa lotu long haus bilong Bikpela. Nogat. Ol
i lotu long ol giaman god na long ol piksa bilong god
meri Asera. Ol i mekim bikpela rong long ai bilong
God, olsem na God i belhat long ol. 1919 Na Bikpela i sal-
im ol profet i kam na givim strongpela tok long ol bi-
long mekim ol i kam bek long em. Tasol ol manmeri i
bikhet moa na i no harim tok bilong ol profet.

2020 Orait †† na spirit bilong God i kamap strong long
Sekaraia, pikinini man bilong pris Jehoiada. Na Sekara-
ia i go sanap antap long ples klia bai ol manmeri i
lukim em, na em i tokim ol olsem, “God, Bikpela i tok,
yupela i sakim pinis ol lo bilong em, na bai yupela i no
inap i stap gut. Bilong wanem yupela i mekim dispela
kain pasin? Yupela i bin givim baksait long God, olsem
na em i givim baksait pinis long yupela tu.” 2121 King Joas
wantaim ol ofisa bilong en i no laikim dispela tok bi-
long Sekaraia, na ol i pasim tok long kilim em i dai.
Orait na king i tok na ol man i tromoi ston long Sekara-
ia na kilim em i dai long ples bung insait long banis i
raunim haus bilong Bikpela. 2222 King i no tingim ol gut-
pela pasin pris Jehoiada, papa bilong Sekaraia, i bin
mekim long em. Nogat. Em i kilim nating Sekaraia.
Taim Sekaraia i laik i dai, em i tok olsem, “Bikpela i ken

† 24.20 Mt 23.35, Lu 11.51

lukim dispela samting yupela i mekim na em i ken
mekim save long yupela.”

Ol i kilim Joas i daiOl i kilim Joas i dai
2323 Long taim dispela yia i laik pinis na nupela yia i laik

kamap, orait ol ami bilong kantri Siria i kam pait long
King Joas. Ol i kamap long kantri Juda na long biktaun
Jerusalem na ol i pait na winim ami bilong Joas. Na ol
Siria i kilim i dai olgeta hetman na ol i kisim planti gut-
pela samting bilong ol Juda na karim i go bek long
taun Damaskus na givim long king bilong Siria. 2424 Dis-
pela ol samting i kamap, long wanem, ol Juda i bin
givim baksait long God, Bikpela bilong ol tumbuna bi-
long ol. Olsem na Bikpela i larim liklik lain soldia tasol
bilong Siria i kam pait long bikpela lain soldia bilong
Juda na winim ol. Na long dispela pasin Bikpela i
mekim save long King Joas. 2525 Joas i bin kisim bikpela
bagarap tru long dispela pait. Na taim pait i pinis, na
ol Siria i go bek long ples bilong ol, orait sampela ofisa
bilong king i ting long Joas i bin kilim i dai ol pikinini
man bilong pris Jehoiada. Olsem na ol i pasim tok long
kilim Joas i dai, bilong bekim rong bilong en. Na bihain
ol i kilim em i dai long taim em i slip i stap long bet bi-
long en. Na ol man i planim bodi bilong en long Taun
Bilong Devit, tasol ol i no planim em long matmat bi-
long ol king. 2626 Nem bilong tupela man i bin kilim king,
em Sabat na Jehosabat. Mama bilong Sabat, em
Simeat, wanpela meri bilong lain Amon, na mama bi-
long Jehosabat, em Simrit, wanpela meri bilong lain
Moap. 2727 Ol stori bilong ol pikinini man bilong Joas na
bilong olgeta tok profet i bin autim long Joas bai i
bagarap, na ol stori bilong Joas i bin wokim gen haus
bilong Bikpela, olgeta i stap long wanpela buk ol i
kolim, Sampela As Tok Bilong Ol Stori Bilong Ol King.
Joas i dai pinis na Amasia, pikinini man bilong en, i
kisim ples bilong en na i kamap king.

Stori bilong King AmasiaStori bilong King Amasia

(Sapta 25)(Sapta 25)

Amasia i stap king bilong JudaAmasia i stap king bilong Juda
(2 King 14.2-6)

Amasia i gat 25 krismas long taim em i kamap
king, na em i stap king long Jerusalem inap 29

yia. Mama bilong en, em Jehoadin, wanpela meri bi-
long taun Jerusalem. 22 Amasia i mekim gutpela pasin
long ai bilong Bikpela, tasol em i no strong tumas long
bihainim tru dispela pasin.

33 Long taim Amasia i bosim strong kantri Juda, em i
tok na ol i kilim i dai ol dispela ofisa i bin kilim papa bi-
long en, King Joas. 44 Tasol †††† em i no kilim ol pikinini bi-
long ol dispela ofisa. Nogat. Em i larim ol i stap. Em i
bihainim tok bilong Bikpela i stap long dispela buk i
gat ol lo bipo Moses i bin givim long ol Israel. Dispela

†† 25.4 Lo 24.16
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tok bilong Bikpela i olsem, “Sapos pikinini bilong wan-
pela man i mekim rong, orait yupela i no ken bekim na
kilim i dai papamama bilong en. Olsem tasol, sapos
papamama i mekim rong, orait yupela i no ken bekim
na kilim i dai ol pikinini bilong ol. Man i mekim rong,
em tasol yupela i mas kilim i dai.”

Amasia i go pait long ol IdomAmasia i go pait long ol Idom
(2 King 14.7)

55 King Amasia i singautim olgeta man bilong lain Ju-
da na bilong lain Benjamin i kam bung. Taim ol i bung
pinis, em i makim ol man i gat 20 krismas na ol man i
winim 20 krismas pinis, na putim ol long lain ami bi-
long en. Na em i makim ol ofisa bilong bosim ol lain
soldia i gat 1,000 man na ol lain i gat 100 man. Na em i
putim ol man i kam long wanpela wanpela lain famili
aninit long ol wan wan ofisa. Namba bilong olgeta sol-
dia em inap 300,000, na olgeta i gutpela man bilong
pait na ol i save gut long pait long spia na hap plang.
66 Na tu em i kisim 100,000 gutpela soldia long kantri
Israel. Em i baim ol long silva, hevi bilong en i winim
3,000 kilogram. 77 Tasol wanpela profet i go tokim king
olsem, “Yu no ken kisim ol dispela lain soldia bilong Is-
rael i go wantaim yu long pait, long wanem, ol man bi-
long kantri Israel i no save stap aninit long Bikpela, na
em i no stap wantaim ol. 88 Tasol sapos yu ting ol i
strongpela lain bilong pait, orait yu ken kisim ol i go.
Tasol yu mas save, God bai i mekim ol birua i winim yu,
†† long wanem, God tasol i gat strong bilong mekim ol
man i win na bilong mekim ol i lus.”

99 Amasia i harim dispela tok pinis na em i askim pro-
fet olsem, “Tasol olsem wanem long ol dispela silva mi
givim pinis long ol dispela lain soldia bilong Israel?” Na
profet i bekim tok long Amasia olsem, “Yu no ken wari.
Bikpela inap givim yu planti silva moa, i winim tru dis-
pela silva yu bin givim long ol.” 1010 Orait na Amasia i sal-
im ol dispela lain soldia bilong Israel i go bek long ples
bilong ol. Na ol i belhat nogut tru long ol Juda.

1111 Orait bihain Amasia i strongim tingting bilong en
na em i bringim ami bilong en i go long Ples Daun I
Gat Planti Sol, bilong pait long ol Idom. Na ol i kilim i
dai 10,000 soldia bilong Idom. 1212 Na ol i kalabusim
narapela 10,000 soldia bilong Idom na kisim ol i go an-
tap long wanpela maunten. Na ol i tromoi ol dispela
Idom i go daun long wanpela ples nogut, na ol i dai na
bodi bilong ol i bruk olgeta.

1313 Taim Amasia wantaim ol soldia bilong en i go pait
long ol Idom, ol dispela lain soldia bilong Israel, Ama-
sia i bin salim i go, ol i kam bek na pait long ol taun bi-
long ol Juda, stat long taun Samaria na i go inap long
taun Bethoron. Na ol i kilim i dai 3,000 manmeri na
kisim planti gutpela samting bilong ol dispela taun, na
karim i go.

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.

WWanpela pranpela profet i krofet i krosim Amasiaosim Amasia
1414 Taim Amasia i winim ol Idom pinis, em i kisim ol gi-

aman god bilong ol Idom na bringim i kam bek long
Juda. Na em i lotu long ol na kukim paura bilong
kamapim smok i gat gutpela smel, olsem ofa bilong ol.
1515 Bikpela i lukim dispela pasin bilong King Amasia na
em i kros tru long em. Olsem na Bikpela i salim profet i
go long Amasia na i tokim em olsem, “Bilong wanem
yu wok long lotu long ol giaman god bilong narapela
lain? Yu save pinis, ol dispela god i no bin helpim ol
manmeri bilong ol yet na kisim bek ol long han bilong
yu. Olsem na bilong wanem yu lotu long ol?”

1616 Profet i toktok yet na Amasia i katim tok bilong em
olsem, “Husat i bin mekim yu i kamap man bilong
givim tingting long mi? Yu pasim maus. Nogut mi
tokim wanpela soldia long kilim yu i dai.” Profet i
harim dispela tok na em i laik pasim maus, tasol pas-
taim em i mekim wanpela tok moa long king olsem,
“Nau mi save, God i laik bagarapim yu, long wanem,
yu bin mekim pasin nogut na nau yu no laik harim gut
tok bilong mi.”

Amasia i pait long ol IsrAmasia i pait long ol Israelael
(2 King 14.8-20)

1717 King Amasia i askim tingting bilong ol ofisa bilong
en pinis, orait em i salim ol man i go long Jehoas, king
bilong Israel. King Jehoas em i pikinini bilong Joahas
na tumbuna pikinini bilong Jehu. Ol dispela man i go
kamap long Jehoas na ol i tokim em olsem, “King Ama-
sia i tok long em i laik pait long yupela Israel.” 1818 Jehoas
i bekim tok long Amasia na mekim dispela tok piksa
long en, “Long kantri Lebanon, wanpela gras i gat nil i
bin salim tok long wanpela diwai sida na i tokim em
olsem, ‘Mi laik bai yu givim pikinini meri bilong yu long
pikinini man bilong mi, na bai tupela i marit.’ Tasol bi-
hain long taim gras i mekim dispela tok, wanpela wel
abus i wokabaut long dispela hap na i krungutim dis-
pela gras, na gras i bagarap.” 1919 Jehoas i mekim dispela
tok piksa, na em i skruim tok long Amasia olsem, “Mi
save, yu bin pait long ol Idom na winim ol. Olsem na
yu amamas tru na yu wok long hambak na litimapim
nem bilong yu moa yet. Tasol nau yu mas stap gut
long ples bilong yu. Maski long kirapim pait long
mipela. Nogut yu bagarap, na yu mekim ol Juda tu i
bagarap.”

2020 Tasol Amasia i no laik harim tok bilong Jehoas. As
bilong dispela i olsem, God i tingting pinis long putim
ol Juda long han bilong ol birua, long wanem, ol i bin
lotu long ol giaman god bilong ol Idom. 2121 Olsem na Je-
hoas wantaim ol ami bilong Israel i go long taun
Betsemes long kantri Juda na ol i pait long Amasia
wantaim ol soldia bilong en. 2222 Ol i pait i go na ol Israel
i winim ol Juda, na ol soldia bilong Juda i ranawe i go
bek long ples bilong ol. 2323 Na Jehoas i holimpas Amasia
na kalabusim em. Na bihain, Jehoas wantaim ol soldia
bilong Israel i kisim Amasia na ol i lusim Betsemes na
wokabaut i go long Jerusalem. Na ol i brukim banis bi-

2 STORI 25:5 428 2 STORI 25:23



2626

long taun, stat long Dua Bilong Efraim na i go inap
long Dua Bilong Kona. Mak bilong dispela hap banis ol
i bin brukim, em i samting olsem 200 mita. 2424 Na Je-
hoas i go insait long Jerusalem na kisim olgeta gol na
silva i stap long taun. Em i kisim tu olgeta dis na plet
samting i stap long haus bilong God, em ol samting ol
lain bilong Obetidom i save lukautim. Na tu em i kisim
olgeta samting i stap long ol rum mani long haus bi-
long king. Na em i kalabusim sampela bikman bilong
Juda na kisim ol dispela manmeri wantaim olgeta dis-
pela samting na i go bek long Samaria. 2525 Bihain King
Jehoas bilong Israel i dai. Na King Amasia bilong Juda i
stap 15 yia moa, na ol i kilim em i dai. 2626 Ol stori bilong
olgeta arapela samting King Amasia i bin mekim, stat
long taim em i kamap king i go inap long taim em i
dai, i stap long dispela buk ol i kolim, Buk Bilong Ol
King Bilong Juda Na Israel.

2727 Long taim King Amasia i givim baksait long
Bikpela, sampela man i pasim tok long kilim em i dai
long Jerusalem. Em i harim tok long dispela samting ol
i laik mekim, olsem na em i ranawe i go long taun
Lakis. Tasol ol dispela birua bilong en i salim sampela
man na ol i bihainim em i go long Lakis na kilim em i
dai. 2828 Na sampela man i putim bodi bilong en long
hos na bringim i kam bek long Jerusalem. Na ol i plan-
im em long ples matmat bilong ol tumbuna bilong en.

Stori bilong King UsiaStori bilong King Usia

(Sapta 26)(Sapta 26)

Usia i kamap king bilong JudaUsia i kamap king bilong Juda
(2 King 14.21-22 na 15.1-7)

Taim Amasia i dai pinis, ol Juda i kisim pikinini
bilong en, Usia, na ol i makim em i kamap king,

bilong kisim ples bilong papa bilong en. Usia i gat 16
krismas long taim em i kamap king. 22 Sampela taim bi-
hain long em i stap king, em i go pait na kisim bek
taun Elat long han bilong ol birua. Na em i stretim bek
ol hap bilong taun i bin bagarap.

33 Usia i gat 16 krismas long taim em i kamap king, na
em i stap king long Jerusalem inap 52 yia. Mama bi-
long en em Jekolia, wanpela meri bilong taun
Jerusalem. 44 Taim †† Usia i stap king, wanpela man, nem
bilong en Sekaraia, i skulim Usia long pasin bilong pret
na stap aninit long God, Bikpela. Na taim Sekaraia i no
dai yet, King Usia i gat strongpela tingting long bihain-
im laik bilong God, na em i mekim gutpela pasin long
ai bilong Bikpela, olsem papa bilong en, Amasia, i bin
mekim. Taim Usia i strong yet long bihainim laik bilong
God, orait God i helpim em na olgeta samting Usia i
mekim, i kamap gutpela.

66 Orait King Usia i kirap na i go pait long ol Filistia. Na
em i winim ol na brukim ol banis bilong taun Get na
taun Japne na taun Asdot. Na em i wokim ol nupela
taun long graun bilong ol Asdot na long ol arapela hap

† 26.4-5 Stt 41.15, 2 Sto 24.2, Dan 2.19

bilong kantri Filistia. 77 God i helpim em long winim ol
Filistia na ol Meun na ol Arebia bilong taun Gurbal.
88 Em i kamap strongpela king tru na ol manmeri long
ol kantri i stap nabaut, i go inap long mak bilong Isip,
ol i harim tok long biknem bilong em. Na ol Amon i
save givim takis long em, bilong soim em olsem, ol i
aninit long em.

99 Na long Jerusalem, Usia i wok long strongim banis
bilong taun olsem. Em i wokim ol haus antap long ba-
nis klostu long Dua Bilong Kona na long Dua Bilong
Ples Daun na long hap bilong banis ol i kolim Sapela
Kona, bai ol soldia i ken i stap na was long ol birua.
1010 Usia i gat bikpela lain bulmakau na sipsip i stap long
ples stret na long ol liklik maunten long hap san i go
daun, olsem na em i wokim sampela taua bilong ol
wasman long ples kunai i no gat man, na tu em i
wokim planti hul wara bilong ol abus i ken dring. Na
tu, Usia em i man bilong laikim tumas wok didiman.
Olsem na em i tokim ol manmeri long planim ol gaden
wain na long planim ol arapela kain samting long ol
dispela hap graun i gat planti gris na long ol ples
maunten.

1111 Usia i gat bikpela lain soldia long ami bilong en, na
ol i gutpela man bilong pait. Na Jeiel, wanpela kuskus
bilong king, wantaim Masea, wanpela ofisa, i bin kau-
nim ol soldia na makim hamas man bai i stap insait
long wan wan lain bilong ami. Na Hanania, wanpela
namba wan ofisa bilong king, i bosim tupela long
mekim dispela wok. 1212 Usia i gat 2,600 hetman bilong
ol lain famili bilong Juda i stap olsem ol ofisa bilong ol
dispela strongpela soldia bilong en. 1313 Namba bilong ol
soldia, em inap 307,500, na ol inap pait strong tru na
helpim king long daunim ol birua. 1414 Na Usia i redim ol-
geta kain samting bilong pait, olsem ol spia na hap
plang na hat kapa na klos pait na banara na ol ston bi-
long sut long katapel. 1515 Na tu em i gat sampela save-
man long Jerusalem, na ol i wokim ol masin, na ol i
putim ol dispela masin i stap. Na long taim pait i
kamap, ol i ken kisim ol masin i go antap long ol kona
bilong banis bilong taun na long ol taua ol soldia i
save stap long en na was long ol birua, na ol i ken
yusim ol dispela masin long sutim ol spia na ol bikpela
ston i go long ol birua.

Long olgeta wok Usia i mekim, God i helpim em gut
tru, olsem na em i kamap strongpela king tru na ol
manmeri bilong ol longwe ples i harim tok long
biknem bilong en.

Usia i bikhet long GodUsia i bikhet long God
(2 King 15.5-7)

1616 Taim †††† King Usia i kamap strong na em i gat
biknem, orait em i ting em i strongpela king tru, olsem
na em i bagarap. Em i no bihainim tok bilong God,
Bikpela bilong en, na em i go long alta i stap insait
long haus bilong Bikpela, na em yet i laik mekim ofa
bilong kamapim smok i gat gutpela smel. 1717 Tasol pris
Asaria i lukim em i go insait, na em i kisim 80 strong-

†† 26.16 Lo 32.15, 1 Kin 13.1-4, 2 Sto 25.19
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pela pris bilong Bikpela, na ol i bihainim king i go in-
sait long haus bilong Bikpela. 1818 Ol †† i krosim em na
tokim em olsem, “Usia, yu harim. I no wok bilong yu
long mekim ofa bilong smok i gat gutpela smel long
Bikpela. Nogat. Bikpela i bin makim ol pris bilong lain
bilong Aron tasol, bilong mekim ol dispela ofa. Yu mas
hariap na lusim dispela ples tambu, long wanem, yu
mekim bikpela rong pinis long God. Olsem na bai God,
Bikpela i no moa belgut long yu.”

1919 Usia †††† i holim plet bilong kukim paura bilong
kamapim smok i gat gutpela smel, na em i sanap
klostu long alta bilong kukim ofa bilong smok i gat
gutpela smel. Em i harim dispela tok bilong ol pris na
em i kros tru long ol. Orait na wantu sik lepra i kamap
long pes bilong en, insait long haus bilong Bikpela yet.
2020 Hetpris Asaria wantaim ol arapela pris i lukim sik
lepra i stap long pes bilong king, na ol i kirap nogut na
kwiktaim ol i rausim em long go ausait long haus bi-
long Bikpela. Na em tu i hariap i go, long wanem, em i
save Bikpela i bin mekim dispela sik i kamap long en
bilong mekim save long em.

2121 Dispela sik lepra i stap long skin bilong King Usia i
no inap pinis. Olsem na em i no inap i go moa long
haus bilong Bikpela. Na tu, Usia i lusim haus king na i
go i stap long narapela haus. Na Jotam, pikinini man
bilong en, i mekim wok olsem king na i bosim haus
king na bosim kantri inap King Usia i dai.

2222 Ol stori bilong olgeta arapela samting King Usia i
bin mekim, stat long taim em i kamap king i go inap
long taim em i dai, i stap long dispela buk profet Aisa-
ia, pikinini man bilong Emos, i bin raitim. 2323 Taim ‡‡ Usia
i dai, ol i planim em long ples matmat bilong ol tum-
buna bilong en. Tasol ol i planim em longwe liklik long
ol matmat bilong ol arapela king, long wanem, em i
bin i gat sik lepra. Na nau pikinini man bilong en Jo-
tam, i kisim ples bilong en na i kamap king tru.

Stori bilong King JotamStori bilong King Jotam

(Sapta 27)(Sapta 27)

Jotam i stap king bilong JudaJotam i stap king bilong Juda
(2 King 15.32-38)

Jotam i gat 25 krismas long taim em i kamap
king na em i stap king long Jerusalem inap 16

yia. Mama bilong en, em Jerusa, pikinini meri bilong
Sadok. 22 Jotam i mekim gutpela pasin long ai bilong
Bikpela, olsem papa bilong en Usia i bin mekim. Na Jo-
tam i mekim wanpela gutpela pasin tu long em i no go
insait long haus bilong Bikpela olsem Usia i bin
mekim. Tasol ol manmeri bilong Juda i no mekim ol
gutpela pasin. Ol i wok long mekim ol kain kain pasin
nogut.

33 Jotam i tokim ol wokman na ol i wokim dispela dua
bilong banis bilong haus bilong Bikpela ol i kolim Dua

† 26.18 Kis 30.7-8, Nam 3.10, 16.39-40, 2 Sto 19.2 †† 26.19 2
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Antap. Na ol i mekim planti wok bilong strongim banis
bilong Jerusalem long hap bilong Ofel. 44 Na tu ol wok-
man bilong en i wokim ol taun long ples maunten bi-
long Juda. Na long ol maunten i gat planti diwai long
en, ol i wokim ol strongpela ples bilong ol soldia i ken
hait na pait, na ol taua bilong ol soldia i ken was long
ol birua. 55 Na bihain, Jotam wantaim ol soldia bilong en
i go pait long king bilong kantri Amon wantaim ol sol-
dia bilong en, na ol soldia bilong Jotam i winim tru ol
soldia bilong Amon. Orait na Jotam i tokim ol Amon
long ol i mas givim takis long em. Long dispela yia ol i
givim Jotam 3,400 kilogram silva na 1,000 ton wit na
1,000 ton rais bali. Na ol i givim wankain takis long
namba 2 yia na long namba 3 yia tu. 66 Jotam i bihainim
gut ol pasin God, Bikpela i laikim, olsem na em i
kamap strongpela king tru. 77 Ol stori bilong olgeta ara-
pela samting Jotam i bin mekim i stap long dispela buk
ol i kolim Buk Bilong ol King Bilong Juda Na Israel. Dis-
pela buk i stori tu long ol pait na wok em i bin mekim.
88 Jotam i gat 25 krismas long taim em i kamap king, na
em i stap king long Jerusalem inap 16 yia. 99 Taim Jotam
i dai, ol i planim em long Taun Bilong Devit. Na pikinini
man bilong en, Ahas, i kisim ples bilong en na i kamap
king.

Stori bilong King AhasStori bilong King Ahas

(Sapta 28)(Sapta 28)

Ahas i stap king bilong JudaAhas i stap king bilong Juda
(2 King 16.1-4)

Ahas i gat 20 krismas long taim em i kamap
king, na em i stap king long Jerusalem inap 16

yia. Tasol em i no mekim stretpela pasin long ai bilong
Bikpela, olsem tumbuna bilong en, Devit, i bin mekim.
Nogat. 22 Em i mekim pasin nogut tasol, olsem ol king
bilong Israel i bin mekim. Em i tokim ol wokman na ol i
kisim bras samting na wokim ol piksa bilong giaman
god Bal. 33 Na em i save go long Ples Daun Bilong Hi-
nom na mekim ol ofa bilong kamapim smok i gat gut-
pela smel. Na tu em i mekim kranki pasin olgeta. Em i
kilim ol pikinini man bilong en na i kukim olsem ofa bi-
long paia i kukim olgeta. Em i bihainim dispela rabis
pasin tru bilong ol lain manmeri i bin i stap long dis-
pela graun bipo. Tasol Bikpela i bin rausim ol na givim
dispela graun long ol Israel. 44 Na Ahas i save go long ol
ples bilong lotu long ol giaman god. Ol dispela ples i
stap antap long ol maunten na aninit long ol bikpela
diwai. Na em i mekim ol ofa na kukim paura bilong
kamapim smok i gat gutpela smel.

Ol Siria na ol IsrOl Siria na ol Israel i kam pait long ol Judaael i kam pait long ol Juda
(2 King 16.5)

55 King ‡†‡† Ahas i mekim planti pasin nogut, na ol man-
meri bilong Juda tu i givim baksait long God, Bikpela

‡† 28.5-6 2 Kin 16.5, Ais 7.1
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bilong ol tumbuna bilong ol. Olsem na God i salim
king bilong Siria wantaim ol ami bilong en i kam pait
na winim Ahas wantaim ol soldia bilong en. Na ol Siria
i kisim planti Juda i go kalabus long Damaskus. Na bi-
hain, Bikpela i salim king bilong Israel, em Peka, pikini-
ni bilong Remalia, i kam wantaim ol ami bilong en na
ol i pait na winim Ahas wantaim ol soldia bilong en, na
kilim i dai 120,000 strongpela soldia bilong Juda long
wanpela de tasol. 77 Na Sikri, wanpela strongpela soldia
bilong Israel, i kilim i dai tripela bikman bilong Juda.
Nem bilong ol i olsem, Masea, pikinini bilong King
Ahas, na Asrikam, man bilong bosim haus king, na
Elkana, man i stap namba 2 bilong king. 88 Ol Israel i no
sori liklik long ol Juda, em ol brata bilong ol. Nogat. Ol i
kalabusim 200,000 meri na pikinini bilong ol Juda, na
ol i kisim planti gutpela samting bilong ol, na bringim
olgeta i go bek long taun Samaria.

PrProfet Odet i givim strofet Odet i givim strongpela tok long ol Isrongpela tok long ol Israelael
99 Long dispela taim i gat wanpela profet bilong

Bikpela i stap long Samaria, nem bilong en Odet. Na
taim ol soldia bilong Israel i kam bek, Odet i go
bungim ol na i tokim ol olsem, “God, Bikpela bilong ol
tumbuna bilong yumi i bin kros long ol Juda na em i
putim ol long han bilong yupela. Tasol yupela i bin bel-
hat tru long ol na yupela i bin mekim save kilim ol i
dai. Na Bikpela i lukim pinis dispela pasin nogut yu-
pela i bin mekim. 1010 Na tu yupela i laik mekim ol man-
meri bilong Juda na Jerusalem i kamap wokboi na wok-
meri nating bilong yupela. Olsem wanem? Yupela i
ting yupela yet i stap stret long ai bilong God, Bikpela
bilong yupela, na yupela i mekim dispela kain pasin
nogut long ol brata bilong yupela, a? 1111 Orait yupela
harim. Nau yupela i mas lusim ol dispela lain brata na
susa yupela i bin kalabusim, na larim ol i go bek long
ples bilong ol. Long wanem, Bikpela i belhat moa yet
long yupela, na bai em i mekim save long yupela.”

1212 Na tu 4-pela bikman bilong Israel i no laikim dis-
pela pasin ol soldia bilong Israel i bin mekim. Nem bi-
long ol i olsem, Asaria, pikinini bilong Johanan, na
Berekia, pikinini bilong Mesilemot, na Jehiskia, pikinini
bilong Salum, na Amasa, pikinini bilong Hatlai. 1313 Dis-
pela 4-pela bikman i tokim ol soldia olsem, “Yupela i
no ken bringim ol dispela lain kalabus i kam hia. Yumi
bin bekim sin pinis long ai bilong Bikpela, na em i bel-
hat moa yet long yumi. Na sapos yupela i mekim dis-
pela pasin nogut, bai asua bilong yumi i go bikpela
moa long ai bilong Bikpela.” 1414 Ol soldia i harim dispela
tok na ol i lusim ol kalabus wantaim ol samting ol i bin
kisim long Juda, long ol dispela bikman na ol lain man-
meri bilong Israel, na ol i go. 1515 Orait na ol dispela
4-pela bikman †† i mekim wok bilong lukautim ol lain
kalabus. Ol i kisim sampela klos long ol samting ol sol-
dia i bin kisim long pait, na ol i givim long ol manmeri i

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. Sampela man i
ting em i no tok long “dispela 4-pela bikman.” Ol i ting tok i olsem,
“ol ofisa i makim sampela bikman, nem bilong ol i stap long wanpela
lista, bilong lukautim ol lain kalabus.”

sot tru long klos. Na ol i givim sendel long ol long
putim. Na tu ol i givim kaikai na wara long ol. Na ol i
putim marasin long ol sua bilong ol. Na ol i kisim ol
man na meri i no gat strong bilong wokabaut na
putim ol antap long ol donki, na ol i bringim olgeta
lain kalabus i go bek long ol wanlain bilong ol. Ol i go
kamap long taun Jeriko, dispela taun i gat planti diwai
det, na ol Israel i lusim ol na i go bek long Samaria.

Ahas i askim ol Asiria long helpim emAhas i askim ol Asiria long helpim em
(2 King 16.7-9)

1616 Bihain long taim ol Israel i winim ol Juda long pait,
ol Idom i kam bek na ol i pait gen long ol Juda na win-
im ol. Na ol i kalabusim sampela manmeri na kisim ol i
go. Olsem na King Ahas i salim ol man i go lukim king
bilong Asiria, na askim em long kam helpim em. 1818 Na
tu ol lain Filistia i kam na pait long ol taun i stap long
ol liklik maunten long hap san i go daun na long hap
saut bilong Juda. Ol i winim ol Juda na kisim taun
Betsemes na taun Aijalon na taun Gederot. Na tu ol i
kisim taun Soko na Timna na Gimso wantaim ol liklik
ples i stap klostu long ol. Ol Filistia i kisim pinis dispela
ol taun, orait ol i mekim ol i kamap taun bilong ol. 1919 As
bilong dispela hevi i kamap long King Ahas wantaim ol
manmeri Juda i olsem. Ahas i bin mekim planti pasin
nogut tru na em i bin givim baksait long Bikpela.
Olsem na Bikpela i larim ol dispela hevi i kamap bilong
daunim kantri Juda. 2020 Na bihain, King Tiklat Pileser bi-
long Asiria i kam long Juda, tasol em i no helpim Ahas.
Nogat. Em wantaim ol ami bilong en i wok long mekim
nogut long Ahas. 2121 Olsem na Ahas i laik grisim Tiklat
Pileser na em i kisim ol gol samting i stap long haus bi-
long Bikpela na long haus king na long haus bilong ol
hetman, na i givim long Tiklat Pileser. Tasol dispela i
no helpim Ahas.

King Ahas i lusim God olgetaKing Ahas i lusim God olgeta
2222 Taim King Ahas i kisim planti hevi tru, em i no

tingting long Bikpela. Nogat. Em i givim baksait moa
yet long Bikpela, na mekim planti sin. 2323 Em †††† i tok
olsem, “Ol god bilong ol king bilong Siria i bin helpim
ol Siria. Olsem na sapos mi mekim ofa long ol, ating
bai ol i helpim mi tu.” Orait Ahas i wok long mekim ol
ofa long ol giaman god bilong ol Siria, em ol dispela
lain i bin winim em long pait. Em i mekim ol dispela
pasin, na dispela i as bilong bikpela bagarap i kamap
long em yet na long olgeta manmeri bilong Israel.
2424 Na tu King Ahas i kisim olgeta dis na plet samting i
stap insait long haus bilong Bikpela na i brukim ol
nabaut, na em i pasim ol dua bilong haus bilong
Bikpela. Na em i wokim ol alta long olgeta hap bilong
Jerusalem, bilong em i ken lotuim ol giaman god. 2525 Na
tu, long olgeta taun bilong Juda, em i wokim ol ples bi-
long lotu, bilong ol manmeri i ken i go na mekim ofa
bilong smok i gat gutpela smel long ol giaman god.

†† 28.23 2 Sto 25.14, Jer 44.17-18
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Long dispela pasin, Ahas i mekim God, Bikpela bilong
ol tumbuna bilong en, i belhat tru long em.

2626 Ol stori bilong ol arapela samting King Ahas i
mekim, na long ol pasin bilong en, stat long taim em i
kamap king i go inap long taim em i dai, i stap long
dispela buk ol i kolim, Buk Bilong Ol King Bilong Juda
Na Israel. 2727 Taim †† Ahas i dai, ol i planim em long
Jerusalem, tasol ol i no planim em long matmat bilong
ol king. Na pikinini man bilong en, Hesekia, i kisim ples
bilong en na i kamap king.

Stori bilong King HesekiaStori bilong King Hesekia

(Sapta 29-32)(Sapta 29-32)

Hesekia i stap king bilong JudaHesekia i stap king bilong Juda
(2 King 18.1-3)

Hesekia i gat 25 krismas long taim em i kamap
king na em i stap king long Jerusalem inap 29

yia. Mama bilong en, em Abiya, pikinini meri bilong
Sekaraia. 22 Hesekia i mekim gutpela pasin long ai bi-
long Bikpela, olsem tumbuna bilong en, King Devit i
bin mekim.

Ol i mekim haus bilong Bikpela i kamap klin genOl i mekim haus bilong Bikpela i kamap klin gen
33 Long namba wan yia bilong Hesekia i stap king, na

long namba wan mun bilong dispela yia, em i opim ol
dua bilong haus bilong Bikpela gen na em i tokim
sampela man long stretim ol dispela dua. 44 Orait em i
tokim sampela lain pris na Livai na ol i kam bung long
dispela ples bung i stap long hap sankamap bilong
haus bilong Bikpela. 55 Na em i tokim ol olsem, “Yupela
ol Livai i mas givim yupela yet long God, Bikpela bilong
ol tumbuna bilong yumi, na makim dispela haus i bi-
long em wanpela tasol. Na yupela i mas rausim olgeta
samting i save mekim dispela haus i kamap doti long
ai bilong God. 66 Ol tumbuna bilong yumi i no bin bi-
hainim tru tok bilong God, Bikpela bilong yumi, na ol i
bin mekim olkain pasin i no stret long ai bilong en. Ol i
lusim God na givim baksait long dispela haus em i
save stap long en. 77 Na ol i pasim ol dua bilong haus
bilong Bikpela, na mekim ol lam i dai. Na ol i no kukim
paura bilong kamapim smok i gat gutpela smel, na ol i
no mekim ol ofa bilong paia i kukim olgeta antap long
alta bilong God bilong Israel.

88 “Ol Juda na Jerusalem i mekim ol dispela pasin
nogut, na Bikpela i bin belhat long ol na em i mekim
save long ol. Em i bin salim ol birua i kam na kilim ol
papa bilong yumi i dai. Na ol i bin kalabusim ol meri na
pikinini bilong yumi na kisim ol i go long kantri bilong
ol. Na taim ol manmeri bilong ol arapela lain i harim
tok long dispela samting Bikpela i bin mekim long ol
taun bilong yumi, orait ol i save tingting planti na pret
moa yet. Yumi save gut long dispela.

† 28.27 Ais 14.28

1010 “Olsem na nau mi tingting strong long mekim kon-
trak wantaim God, Bikpela bilong yumi Israel, na bai
em i no ken belhat moa long yumi. 1111 Yupela ol pris na
Livai, yupela i mas save olsem, Bikpela i bin makim yu-
pela long mekim ol wok bilong en. Yupela i gat wok bi-
long sanap long ai bilong Bikpela na mekim wok bi-
long en na bilong stiaim ol manmeri bai ol i lotu tru
long em, na bilong mekim ofa bilong smok i gat gut-
pela smel. Olsem na yupela i mas mekim gut dispela
ol wok.”

1212 Nem bilong ol Livai i harim tok bilong king i olsem,
Mahat, pikinini bilong Amasai, na Joel, pikinini bilong
Asaria. Tupela i bilong lain Kohat. Na Kis, pikinini bi-
long Apdi, na Asaria, pikinini bilong Jehalelel. Tupela i
bilong lain Merari. Na Joa, pikinini bilong Sima, na
Iden, pikinini bilong Joa. Tupela i bilong lain Gerson.
1313 Na Simri na Juel bilong lain Elisafan. Na Sekaraia na
Matania bilong lain Asap. 1414 Na Jehuel na Simei bilong
lain Heman. Na Semaia na Usiel bilong lain Jedutun.
1515 Ol dispela Livai i kirap i go bungim ol wanlain bilong
ol na olgeta i bihainim pasin bilong mekim ol yet i
kamap klin long ai bilong Bikpela. Ol i kamap klin pi-
nis, orait ol i bihainim lo bilong Bikpela, na ol i stretim
haus bilong Bikpela olsem king i bin tokim ol long
mekim. 1616 Orait ol pris i go insait long haus bilong
Bikpela, na ol i rausim olgeta samting i doti long ai bi-
long God. Ol i bringim ol dispela samting i kam long
bikpela ples bung i stap long pes bilong haus bilong
Bikpela. Na ol Livai i karim ol dispela samting i go au-
sait long Jerusalem na tromoi i go long ples daun bi-
long wara Kidron. Na bihain, ol pris i mekim haus i
kamap klin gen long ai bilong Bikpela. 1717 Ol i statim
wok long de namba wan bilong namba wan mun, bi-
long mekim olgeta samting i stap insait long banis bi-
long haus bilong Bikpela i kamap klin. Ol i wok i go in-
ap long de namba 8, na ol i kamap long dua bilong
haus. Na ol i wok inap 8-pela de moa bilong mekim
haus bilong Bikpela i kamap klin long ai bilong en. Na
long de namba 16 bilong dispela mun, ol i pinisim dis-
pela wok, na haus i redi bilong ol i ken mekim lotu
long Bikpela.

Ol i mekim ofa long haus bilong BikpelaOl i mekim ofa long haus bilong Bikpela
1818 Taim ol pris na Livai i pinisim wok, orait ol i go

lukim King Hesekia na tokim em olsem, “Mipela i
mekim olgeta samting bilong haus bilong Bikpela i
kamap klin pinis. Alta bilong mekim ofa bilong paia i
kukim olgeta, wantaim ol samting bilong alta, na tebol
bilong putim bret ol i save givim long God, wantaim ol-
geta samting bilong tebol, olgeta i klin. 1919 Na tu,
mipela i kisim ol dis na plet samting King Ahas i bin
rausim long haus bilong Bikpela, long taim em i bin
givim baksait long God. Na mipela i bringim ol dispela
samting i kam bek long haus bilong Bikpela, na mekim
ol i kamap klin gen long ai bilong Bikpela. Na mipela i
putim i stap klostu long alta bilong Bikpela.”

2020 King Hesekia i harim dispela tok pinis, orait long
moningtaim tru em i singautim ol hetman bilong
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Jerusalem i kam bung. Olgeta i kam bung pinis, orait
em i kisim ol i go long haus bilong Bikpela. 2121 Na ol i
kisim 7-pela bulmakau man na 7-pela sipsip man na
7-pela pikinini sipsip na 7-pela meme man i go wan-
taim ol. Dispela 7-pela meme man i bilong mekim ofa
bilong rausim sin bilong ol manmeri bilong Juda na bi-
long ol lain famili bilong king, na bilong makim haus i
bilong Bikpela stret. Na king i tokim ol pris bilong lain
bilong Aron long ofaim ol dispela abus long alta bilong
Bikpela. 2222 Orait na ol i kilim ol 7-pela bulmakau man
pastaim, na givim blut bilong ol bulmakau long ol pris
na ol i tromoi blut long alta. Na bihain ol i kilim 7-pela
sipsip man na 7-pela pikinini sipsip, na tromoi blut bi-
long ol dispela sipsip tu long alta. 2323 Na bihain king
wantaim ol man i sanap i stap, na ol i bringim 7-pela
meme man i kam na king wantaim ol dispela man ol-
geta wan wan i putim han bilong ol antap long ol
meme. 2424 Orait na ol pris i kilim dispela 7-pela meme
na tromoi blut bilong ol dispela meme antap long alta,
olsem ofa bilong rausim sin bilong olgeta Israel, long
wanem, king i bin tok olsem, “Ofa bilong rausim sin na
ofa bilong paia i kukim olgeta, i bilong helpim olgeta
manmeri bilong Israel.”

2525 King Hesekia i bihainim tok bipo Bikpela i bin givim
long King Devit long maus bilong profet Gat na Natan,
na em i tokim ol Livai na ol i kisim olkain gita samting
bilong mekim musik na ol i go sanap insait long haus
bilong Bikpela. 2626 Orait na ol Livai i sanap i stap na i
holim olkain gita samting olsem Devit, king bilong Is-
rael i bin yusim bipo. Na ol pris i sanap wantaim ol na
holim biugel bilong ol. 2727 Ol i redi pinis, orait Hesekia i
tokim ol pris long mekim ofa bilong paia i kukim olge-
ta. Na taim ol i stat long mekim ofa, ol Livai i stat long
singim song bilong amamas long Bikpela. Na ol pris i
winim biugel na ol Livai i mekim gutpela musik long ol
gita samting bilong ol. 2828 Na olgeta manmeri i wok
long lotuim God na ol Livai i singim song na ol pris i
winim biugel, na ol i mekim olsem i go inap ol ofa bi-
long paia i kukim olgeta i pinis. 2929 Taim ol i mekim ol
dispela ofa pinis, orait King Hesekia wantaim olgeta
manmeri i brukim skru na i lotu long God. 3030 Na king
wantaim ol hetman i tokim ol Livai long singim ol song
bipo Devit na profet Asap i bin raitim bilong litimapim
nem bilong Bikpela. Orait na ol Livai i amamas moa
yet na singim ol song. Na bihain ol i brukim skru na lo-
tuim God.

3131 Bihain Hesekia i tokim olgeta lain i stap long dis-
pela bung olsem, “Nau yupela i givim yupela yet long
Bikpela. Olsem na yupela i mas kisim ol ofa bilong
kamap wanbel wantaim Bikpela na ol ofa bilong
tenkyu long Bikpela na bringim i kam long haus bilong
Bikpela.” Orait na ol manmeri i bihainim tok bilong
king na ol i bringim ol dispela ofa. Na sampela i laik
mekim ol ofa bilong paia i kukim olgeta, 3232 na ol i
bringim 70 bulmakau man na 100 sipsip man na 200
pikinini sipsip, bilong mekim ofa long Bikpela. 3333 Na tu
ol i bringim 600 bulmakau man na 3,000 sipsip long
Bikpela, olsem ofa. 3434 Liklik lain pris tasol i bin mekim

pasin bilong kamap klin long ai bilong God, olsem na
wok bilong kilim ol abus bilong ofa i winim ol. Olsem
na ol Livai i helpim ol pris long kilim ol abus, bai wok i
ken pinis hariap. As bilong dispela i olsem. Ol Livai i
bin hariap long mekim ol yet i kamap klin long ai bi-
long God, tasol ol pris i no bin hariap. Bihain, taim ol-
geta pris i mekim ol yet i kamap klin long ai bilong
God, ol Livai i no mekim dispela wok moa. 3535 Ol pris i
kukim ol planti ofa bilong paia i kukim olgeta. Tasol ol i
no mekim dispela wok tasol. Nogat. Ol i kukim gris bi-
long ofa bilong kamap wanbel, na ol i kisim wain ol
manmeri i bin bringim wantaim ol ofa bilong paia i
kukim olgeta, na ol i kapsaitim olsem ofa. King Hes-
ekia wantaim ol manmeri i tingting long God i bin
helpim ol long pinisim ol dispela wok hariap, olsem na
ol i amamas tru long God. Na long dispela pasin ol i
stat gen long mekim ol ofa na long mekim lotu insait
long haus bilong Bikpela.

Ol i rOl i redi long Bikpela De Bilong Tingim De God I Larimedi long Bikpela De Bilong Tingim De God I Larim
Ol IsrOl Israel I Stap Gutael I Stap Gut

King Hesekia i salim tok long olgeta manmeri
bilong Israel na Juda long ol i mas kam bung

long haus bilong Bikpela long Jerusalem, bilong
mekim Kaikai Bilong Tingim De God I Larim Ol Israel I
Stap Gut long Isip. Na tu, em i salim ol pas i go long ol
manmeri bilong lain Efraim na lain Manase. 22 Ol †† inap
mekim dispela kaikai long namba wan mun, tasol
planti pris i no bin mekim ol yet i kamap klin long ai bi-
long God, na tu ol manmeri i no kam bung yet long
Jerusalem. Olsem na king wantaim ol ofisa bilong en
na ol manmeri i bin pasim tok long mekim dispela
kaikai long namba 2 mun. 44 King wantaim olgeta man-
meri i wanbel long dispela tingting, 55 olsem na ol i sal-
im tok long olgeta hap bilong Israel, stat long taun
Berseba long hap saut na i go inap long taun Dan long
hap not, na ol i tokim olgeta manmeri long ol i mas
kam bung long Jerusalem bilong mekim Kaikai Bilong
Tingim De God, Bikpela bilong ol Israel, I Bin Larim Ol
Israel I Stap Gut long Isip. Lo bilong God i tok, olgeta
Israel i mas bung long mekim dispela kaikai, tasol
sampela bilong ol tasol i save bihainim dispela lo.

66 King wantaim ol ofisa bilong en i raitim ol pas na
king i givim long ol man na tokim ol long bringim ol
dispela pas i go long olgeta hap bilong Israel na Juda.
Tok i stap insait long ol pas i olsem, “Yupela ol liklik
lain bilong Israel, ol king bilong Asiria i no bin bagara-
pim, yupela harim. Yupela i mas kam bek long God,
Bikpela bilong ol tumbuna bilong yumi, Abraham na
Aisak na Jekop. Sapos yupela i mekim olsem, orait
Bikpela bai i kam i stap wantaim yupela. 77 Yupela i no
ken mekim pasin nogut olsem ol papa na ol brata bi-
long yupela i bin mekim. Ol i bin givim baksait long
God, Bikpela bilong ol tumbuna bilong yumi, na God i
bin mekim save long ol na bagarapim ol nogut tru. Yu-
pela yet i lukim pinis ol dispela samting. 88 Yupela i no
ken bikhet olsem ol lain tumbuna bilong yupela i bin

† 30.2-3 Nam 9.9-11
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mekim. Nogat. Yupela i mas givim yupela yet long
Bikpela. Na yupela i mas i go long Jerusalem na mekim
lotu long God, Bikpela bilong yumi, long dispela haus
em i bin makim bilong i stap haus bilong em yet
oltaim. Yupela i mas mekim olsem, na bai em i no ken
belhat long yupela. 99 Yupela i save, ol birua i bin winim
yupela na kisim ol lain famili bilong yupela na bringim
ol i go i stap kalabus long ples bilong ol. Tasol sapos
yupela i kam bek long Bikpela, orait em bai i mekim ol
dispela birua i sori long ol lain famili bilong yupela na
larim ol i kam bek long graun bilong yupela gen. God,
Bikpela bilong yumi, em i God bilong sori na marimari.
Na sapos yupela i tanim bel na i kam bek long em,
orait bai em i kisim bek yupela na bai em i no givim
baksait long yupela moa.”

1010 Orait nau ol dispela man i bringim ol dispela pas i
go long ol taun i stap long graun bilong lain Efraim na
lain Manase na i go inap long graun bilong lain Sebu-
lun long hap not. Na ol i autim tok bilong king long ol
manmeri, tasol ol manmeri i no laik harim na ol i lap
nogut na tok bilas long ol man i autim dispela tok.
1111 Tasol i gat sampela man bilong lain Aser na bilong
lain Manase na bilong lain Sebulun i harim dispela tok
na ol i laik daunim ol yet long ai bilong Bikpela na ol i
go long Jerusalem. 1212 Na God yet i mekim ol Juda i
wanbel na olgeta i bihainim tok bilong king wantaim
ol ofisa bilong en, na ol i kam bung long Jerusalem na
mekim dispela kaikai olsem lo bilong Bikpela i tok.

Ol i mekim Kaikai Bilong Tingim De God I Larim Ol Is-Ol i mekim Kaikai Bilong Tingim De God I Larim Ol Is-
rrael I Stap Gutael I Stap Gut

1313 Orait long namba 2 mun, bikpela lain manmeri tru
i kam bung long Jerusalem bilong Ol Bikpela De Bilong
Bret I No Gat Yis. 1414 Taim olgeta i kam bung pinis, orait
ol i go rausim olgeta alta bilong ol giaman god i stap
long Jerusalem. Na tu ol i rausim ol alta ol manmeri i
save mekim ofa bilong smok i gat gutpela smel long
en. Na ol i kisim olgeta dispela alta i go tromoi long
ples daun bilong wara Kidron. 1515 Na long de namba 14
bilong dispela namba 2 mun, ol i kilim ol pikinini sipsip
bilong mekim ofa bilong Bikpela De Bilong Tingim De
God I Larim Ol Israel I Stap Gut. Na ol pris na ol Livai i
no bin bihainim pasin bilong mekim ol yet i kamap klin
long ai bilong Bikpela, ol i sem nogut tru, na ol i go
mekim ol yet i kamap klin gen. Ol i kamap klin pinis,
orait ol i bringim ofa bilong paia i kukim olgeta i go
long haus bilong Bikpela.

1616 Ol pris na Livai i bihainim lo, Moses, wokman bi-
long God, i bin givim ol na ol i go sanap long pes bi-
long ol manmeri long haus bilong Bikpela. Na ol Livai i
kisim blut bilong ol ofa na givim long ol pris na ol pris i
tromoi blut long alta. 1717 Planti manmeri i no bin mekim
ol yet i kamap klin long ai bilong God, olsem na ol i no
inap kilim pikinini sipsip bilong ol yet long mekim ofa.
Olsem na ol Livai i kilim sipsip bilong ol dispela man-
meri na makim ol dispela sipsip olsem ol samting bi-
long Bikpela stret. 1818 Orait olgeta manmeri i kaikai sip-
sip bilong ofa, tasol bikpela lain bilong ol i no bin

mekim ol yet i kamap klin long ai bilong God pastaim,
olsem lo i tok. Planti bilong ol dispela manmeri i no
klin, ol i kam long lain Efraim na lain Manase na lain
Isakar na lain Sebulun. King Hesekia i tingting long ol
dispela manmeri i no bin mekim ol yet i klin, orait em i
prea olsem, “O God, Bikpela bilong ol tumbuna bilong
mipela, yu save, ol dispela manmeri i no bin bihainim
lo bilong yu long mekim ol yet i kamap klin pastaim na
ol i kam long haus bilong yu. Tasol ol i gat bikpela laik
tru bilong kam long yu na lotu long yu. Bikpela, yu
gutpela tumas, na yu ken lusim rong bilong ol dispela
manmeri.” 2020 Orait na Bikpela i harim beten bilong
Hesekia na i lusim rong bilong ol dispela manmeri na i
no bagarapim ol.

2121 Ol manmeri i bung i stap long Jerusalem inap
7-pela de bilong Ol Bikpela De Bilong Bret I No Gat Yis,
na olgeta i amamas tru. Na ol Livai na ol pris i kisim
olkain gita samting long haus bilong Bikpela na ol i
wok long paitim bilong litimapim nem bilong Bikpela.
Ol dispela kain gita i save krai strong tru. 2222 Ol Livai i
bin mekim gutpela wok long mekim lotu na mekim ol
ofa long Bikpela. Olsem na Hesekia i tok amamas long
ol. Ol manmeri i mekim dispela kaikai na lotu inap
long 7-pela de. Na ol i mekim ol ofa bilong kamap
wanbel wantaim God, na ol i beten na tenkyu long
God, Bikpela bilong ol tumbuna bilong ol.

Ol i skruim taim bilong lotu inap 7-pela de moaOl i skruim taim bilong lotu inap 7-pela de moa
2323 Dispela 7-pela Bikpela De Bilong Bret I No Gat Yis i

pinis, orait olgeta manmeri i pasim tok long skruim lo-
tu i go inap 7-pela de moa. Olsem na ol i wok long lotu
na amamas i stap inap long 7-pela de moa. 2424 Na King
Hesekia i givim 1,000 bulmakau man na 7,000 sipsip,
na ol ofisa bilong en i givim 1,000 bulmakau man na
10,000 sipsip long ol manmeri, bilong ol i ken mekim
ofa. Na long dispela taim bikpela lain pris i mekim ol
yet i kamap klin long ai bilong God. 2525 Na ol pris na ol
Livai na ol manmeri bilong Juda na ol manmeri i bin
kam long graun Israel long hap not na ol manmeri bi-
long ol arapela kantri i save i stap wantaim ol Juda na
Israel, olgeta i stap long Jerusalem na i amamas tru,
long wanem, i no gat kain samting olsem i bin kamap
long Jerusalem, stat long taim bilong King Solomon,
pikinini bilong Devit, i kam inap nau. 2727 Na bihain, ol
pris bilong lain Livai i sanap na i askim God long
mekim gut long ol manmeri. Na God i stap long
heven, gutpela ples bilong em yet, na em i harim prea
bilong ol pris.

Hesekia i strHesekia i stretim ol wok bilong haus bilong Bikpelaetim ol wok bilong haus bilong Bikpela

Bihain long ol bikpela de bilong lotu i pinis,
orait olgeta manmeri i bin kam bung long

Jerusalem, ol i go nabaut long ol taun bilong Juda na ol
i brukim ol pos ston i gat piksa bilong ol giaman god
na ol i katim ol pos diwai i gat piksa bilong god meri
Asera na ol i bagarapim ol alta na ol ples bilong lotu
long ol giaman god. Na tu ol i go raun long graun bi-
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long lain Juda na lain Benjamin na lain Manase na lain
Efraim na ol i bagarapim olgeta samting bilong ol gia-
man god, na ol i no larim wanpela samting i stap. Na
bihain ol i go bek long ples bilong ol.

22 King Hesekia i tilim ol pris na Livai long ol wan wan
lain na i tokim ol long ol i mas mekim olkain wok
olsem ol pris na Livai i bin mekim bipo. Ol i gat wok
olsem. Ol i mas mekim ol ofa bilong paia i kukim olge-
ta na ol ofa bilong kamap wanbel wantaim God. Na ol i
mas givim tenkyu long Bikpela na litimapim nem bi-
long en na mekim olgeta wok bilong haus bilong
Bikpela. 33 Na †† king i tok long ol pris i ken kisim ol abus
long banis bilong em yet na mekim ol ofa bilong paia i
kukim olgeta long olgeta moning na apinun na long ol
de Sabat na long ol bikpela de bilong nupela mun na
long ol arapela bikpela de bilong lotu, olsem lo bilong
Bikpela i tok.

44 Na †††† king i tokim ol manmeri bilong Jerusalem long
ol i mas bringim ol kaikai samting i kam long ol pris na
Livai, olsem lo i tok. Ol manmeri i mas mekim olsem,
bai ol pris na Livai i ken mekim gut wok bilong ol,
olsem lo bilong Bikpela i tok. 55 Dispela tok bilong king i
go long olgeta hap bilong kantri, na kwiktaim ol man-
meri i kisim planti nambawan gutpela wit tru na planti
wain na wel bilong oliv na hani na ol arapela kain
kaikai ol i bin kisim long gaden, na ol i bringim i kam
long ol pris na Livai. Na tu ol i tilim olgeta kaikai samt-
ing bilong ol long 10-pela hap, na givim wanpela hap
long ol pris na Livai. 66 Na olgeta manmeri i stap long ol
taun bilong Juda, ol i bringim wanpela bilong olgeta
10-pela bulmakau na sipsip bilong ol. Na tu ol i tilim ol
samting bilong ol long 10-pela hap na makim wanpela
hap bilong God, Bikpela bilong ol, ‡‡ na ol i bringim ol
dispela samting i kam na hipim long planti hip.

77 Ol manmeri i wok long bringim ol dispela samting i
kam, stat long namba 3 mun na i go inap long namba
7 mun. 88 Bihain Hesekia wantaim ol hetman i go lukim
ol dispela samting ol manmeri i bin bringim i kam, na
ol i litimapim nem bilong Bikpela na amamas long ol
manmeri bilong Israel. 99 Na king i askim ol pris na Li-
vai, “Olsem wanem na yupela i gat planti hip kaikai
olsem.” 1010 Na ‡†‡† hetpris Asaria, em man bilong lain
Sadok, i bekim tok long king olsem, “Bikpela i bin
mekim gut tru long ol manmeri bilong en, na ol i
bringim planti kaikai i kam long haus bilong Bikpela.
Mipela i bin kaikai planti tru bilong ol dispela kaikai,
tasol mipela i no inap pinisim. Olsem na nau dispela ol
planti hip kaikai i stap yet.”

1111 Orait na king i tok na ol wokman i redim sampela
rum bilong ol haus i stap insait long banis bilong haus
bilong Bikpela. 1212 Na ol i kisim ol dispela kaikai na ol
arapela samting ol manmeri i bin givim long Bikpela,
na ol i putim insait long ol dispela rum. Na wanpela Li-
vai, nem bilong en Konania, i bosim dispela wok, na
brata bilong en, Simei, i stap namba 2 bilong en.
1313 King Hesekia wantaim Asaria, hetman bilong haus

† 31.3 Nam 28.1—29.39 †† 31.4 Nam 18.12-13, 18.21 ‡ Tok
Hibru i no klia tumas long dispela hap. ‡† 31.10 Mal 3.10

bilong God, tupela i makim sampela moa Livai bilong
helpim Konania na Simei. Nem bilong ol i olsem, Jehiel
na Asasia na Nahat na Asahel na Jerimot na Josabat na
Eliel na Ismakia na Mahat na Benaia. 1414 Na i gat wan-
pela Livai i gat wok bilong lukautim dua bilong banis
bilong haus bilong Bikpela long hap sankamap. Nem
bilong dispela Livai, em Kore, pikinini bilong Imna.
Orait ol i makim em long kisim ol ofa ol manmeri i
givim long God long laik bilong ol, na tu long kisim ol
arapela ofa ol manmeri i givim long Bikpela, na long
kisim ol hap bilong ofa i tambu tru, na tilim long ol
pris. 1515 Na sampela Livai i mekim gutpela wok bilong
helpim Kore long tilim kaikai long ol pris i stap long ol
taun bilong ol pris. Nem bilong ol dispela Livai i olsem,
Iden na Miniamin na Jesua na Semaia na Amaria na
Sekania. Ol i tilim kaikai inapim olgeta lain pris, na ol-
geta pris i kisim kaikai, maski ol i yangpela yet o ol i la-
pun pinis. 1616 Taim olgeta pikinini man bilong ol pris i
kisim 3-pela krismas pinis, ol i save raitim nem bilong
ol long lista bilong ol lain famili bilong ol pris. Na ol i
save tilim kaikai long olgeta man i gat nem long dis-
pela lista. Tasol sapos em i taim bilong wanpela lain
pris i mas i go mekim wok long haus bilong Bikpela
long Jerusalem na ol i go pinis, orait bai ol i no tilim
kaikai long ol. ‡‡‡‡1717 Taim ol i raitim nem bilong ol pris, ol
i save raitim nem bilong ol aninit long lista bilong ol
wan wan famili bilong ol yet, bai ol i ken bung wan-
taim na mekim wok. Tasol taim ol i raitim nem bilong
ol Livai i gat 20 krismas na i go antap, ol i save raitim
nem bilong ol aninit long lista bilong wok ol i save
mekim. 1818 Na long dispela lista ol i save raitim nem bi-
long ol meri na pikinini bilong ol wantaim. Na ol dis-
pela lain i gat wok bilong mekim ol yet i stap klin long
ai bilong Bikpela oltaim. ‡‡†‡‡†1919 Sampela pris bilong lain
bilong Aron i save stap long ol hap graun i stap klostu
long ol taun bilong ol pris. Na i gat ol man long ol dis-
pela taun i save tilim ol kaikai long ol dispela lain pris.
Na tu ol i save tilim kaikai long ol Livai, nem bilong ol i
stap long lista bilong ol Livai.

2020 Hesekia i mekim ol gutpela wok long helpim ol lain
pris na Livai long olgeta hap bilong Juda. Na em i save
bihainim laik bilong God, Bikpela bilong en, na i
mekim ol gutpela na stretpela pasin long ai bilong
God. 2121 Long olgeta wok King Hesekia i mekim long ki-
rapim gen wok bilong haus bilong God na long bihain-
im gut ol lo na tok bilong God, Hesekia i strong tru
long bihainim laik bilong God long tingting bilong en
olgeta. Olsem na olgeta wok em i mekim i kamap gut-
pela tru.

Ol Asiria i kam bilong pait long ol JerusalemOl Asiria i kam bilong pait long ol Jerusalem
(2 King 18.13-37 na 19.14-19 na 19.35-37 na Aisaia 36.1-22 na

37.8-38)

Bihain long olgeta samting King Hesekia i bin
mekim long bihainim tru olgeta tok bilong

Bikpela, King Senakerip bilong Asiria wantaim ol soldia
‡‡ Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. ‡‡† Tok Hibru i

no klia tumas long dispela hap.
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bilong en i kam pait long ol Juda. Ol Asiria i banisim ol
taun i gat strongpela banis, na Senakerip i tokim ol
soldia bilong en long pait long kisim ol dispela taun,
bai em i ken bosim ol. 22 Na Hesekia i save olsem
Senakerip i laik pait long Jerusalem tu, 33 olsem na Hes-
ekia wantaim ol ofisa na ol strongpela soldia bilong en
i pasim tok long pasim ol hul wara i stap ausait long
taun. 44 Orait na ol i bungim bikpela lain man na i tokim
ol olsem, “Yumi go pasim ol hul wara i stap ausait long
taun. Na tu, yumi mas pasim dispela liklik wara i ran
klostu long taun. Nogut ol Asiria i kam na ol i gat plan-
ti wara bilong dring.” Orait na ol i go pasim ol dispela
wara.

55 Hesekia i strong long ol wokman bilong en i mas
strongim banis bilong Jerusalem hariap. Olsem na ol
wokman i wokim gen hap banis i bruk pinis, na ol i
wokim ol taua antap long banis, bilong ol soldia i ken i
stap na was long ol birua. Na ausait long bikpela banis
bilong taun ol i wokim narapela banis i raunim taun ol-
geta. Na ol i strongim banis long dispela hap ol i bin
pulimapim graun long ples daun i stap long hap bi-
long Jerusalem ol i kolim Taun Bilong Devit. Na ol i
wokim planti spia na ol hap plang bilong pait.

66 Bihain Hesekia i makim ol ofisa bilong ami long
bosim ol man bilong Jerusalem. Na em i bungim olge-
ta man long bikpela ples bung klostu long dua bilong
taun. Na em i autim gutpela tok bilong strongim bel
bilong ol. Em i tokim ol olsem, 77 “Yupela †† i mas sanap
strong na i no ken pret long king bilong Asiria wan-
taim bikpela lain ami bilong en. I tru, ol i gat bikpela
strong, tasol yumi gat bikpela strong moa i winim
strong bilong ol. 88 King †††† bilong Asiria i kisim strong bi-
long em long ol man, tasol strong bilong yumi i kam
long God, Bikpela bilong yumi. Em i stap wantaim yu-
mi na bai em i helpim yumi na i daunim ol birua bilong
yumi.” Ol manmeri i harim tok bilong king, na dispela
tok i strongim bel bilong ol.

99 Long dispela taim Senakerip wantaim ol ami bilong
en i pait long taun Lakis. Orait na em i salim sampela
ofisa i go long Jerusalem bilong givim tok bilong em
long Hesekia wantaim ol Juda. Tok bilong en i olsem,
1010 “Mi King Senakerip, mi laik save, yupela i gat wanem
kain strong na yupela i ting mipela i no inap kisim taun
bilong yupela? 1111 Mi save, Hesekia i tokim yupela
olsem, God, Bikpela bilong yupela bai i helpim yupela
na mipela Asiria i no inap bagarapim yupela. Tasol
Hesekia i giamanim yupela, na sapos yupela i bilipim
tok bilong en, na yupela i no larim mipela i kisim taun,
orait yupela lukaut. Mipela bai i banisim yupela, na bai
yupela i no gat kaikai na wara na bai yupela i dai. 1212 Yu-
pela i save, dispela Hesekia tasol i bin bagarapim ol
ples bilong lotu long Bikpela na ol alta bilong en. Na
em i bin tokim yupela ol Juda na Jerusalem long yupela
i mas i go lotu long wanpela alta tasol na mekim ol ofa
bilong smok i gat gutpela smel.

† 32.7 Lo 31.6, 2 Kin 6.16, 2 Sto 20.15 †† 32.8 Jer 17.5, Ro 8.31,
1 Jo 4.4

1313 “Ating yupela i no save long ol samting bipo ol
tumbuna bilong mi i bin mekim na nau mi yet mi
mekim long ol arapela kantri, a? Yupela i ting ol god
bilong ol arapela lain i bin helpim ol na mi no bin
bagarapim kantri bilong ol, a? Nogat tru. 1414 Mipela i
bin pait long planti kantri, em ol i gat planti god i stap.
Tasol i no gat wanpela god i bin helpim kantri bilong
em na mipela i bin lus long pait. Olsem na bilong
wanem yupela i ting God bilong yupela bai i helpim
yupela, na mipela i no inap winim yupela? 1515 Yupela i
no ken larim Hesekia i giamanim yupela, na yupela i
no ken harim tok bilong en, long wanem, i no gat wan-
pela god bilong ol arapela kantri i bin i gat strong bi-
long helpim ol long taim ol tumbuna bilong mi i bin
pait long ol na long taim mi yet mi bin pait long ol. Na
tru tumas, God bilong yupela tu i no inap helpim yu-
pela.”

1616 Na ol ofisa bilong king bilong Asiria i mekim planti
arapela tok nogut tu long God, Bikpela, na long Hes-
ekia, wokman bilong Bikpela. 1717 Na King Senakerip i
raitim ol pas na i tok bilas long God, Bikpela bilong Is-
rael. Ol dispela pas i gat tok olsem, “Taim mi pait long
ol kantri nabaut, ol god bilong ol i no bin helpim ol na
ol i winim mi. Na God bilong Hesekia tu bai i no inap
helpim yupela ol manmeri bilong en. Nogat tru.” 1818 Ol
ofisa bilong Asiria i singaut strong long tok Hibru bai
ol manmeri bilong Jerusalem i stap antap long banis
bilong taun, i ken harim tok bilong ol na bai ol i pret
nogut tru. Olsem bai ol Asiria i no gat hatwok long
kisim taun. 1919 Ol Asiria i mekim ol dispela tok bilas,
long wanem, ol i ting God bilong Jerusalem i wankain
olsem ol dispela giaman god ol manmeri bilong ol ara-
pela kantri i save wokim long han bilong ol yet.

2020 King Hesekia i harim dispela tok bilong ol Asiria na
em wantaim profet Aisaia, pikinini man bilong Emos,
tupela i beten long God na askim em long helpim ol.
2121 Na ‡‡ Bikpela i harim beten bilong tupela na em i sal-
im wanpela ensel i kam na kilim ol ofisa na ol kepten
na ol strongpela soldia long kem bilong king bilong
Asiria. Olsem na King Senakerip i sem nogut tru na em
i go bek long kantri bilong em. Na bihain, em i go in-
sait long haus lotu bilong mekim lotu long god bilong
en, na sampela pikinini man bilong en i kam kilim em i
dai long bainat bilong ol.

2222 Long dispela pasin, Bikpela i helpim King Hesekia
wantaim ol Jerusalem, na King Senakerip bilong Asiria
i no bagarapim ol. Na tu, Bikpela i no larim ol arapela
birua i kam na bagarapim ol Juda. Bikpela i helpim ol
Juda long olgeta wok ol i mekim, na ol i stap gut. 2323 Na
planti manmeri bilong ol arapela kantri i kam long
Jerusalem na bringim ol ofa long Bikpela na givim ol
gutpela presen long Hesekia. Stat long dispela taim, ol
manmeri bilong ol arapela kantri i wok long givim
biknem long King Hesekia bilong Juda.

‡ 32.21 2 Kin 19.35
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Hesekia i kisim sikHesekia i kisim sik
(2 King 20.1-3 na 20.12-19 na Aisaia 38.1-3 na 39.1-8)

2424 Long taim ol Asiria i wok long mekim nogut long ol
Juda, King Hesekia i kisim bikpela sik na klostu em i
laik i dai. Orait em i beten long Bikpela na Bikpela i
bekim prea bilong em na i givim wanpela mak long en
bilong soim em olsem, bai sik bilong en i pinis. 2525 Orait
†† bihain sik bilong Hesekia i pinis, na em i no tingting
long dispela gutpela samting Bikpela i bin mekim bi-
long helpim em. Nogat. Em i bikhet na i no tenkyu
long Bikpela. Olsem na Bikpela i belhat long em na i
laik bagarapim em wantaim ol manmeri bilong Juda
na Jerusalem. 2626 Tasol †††† Hesekia wantaim ol Jerusalem i
lusim pasin bikhet na i daunim ol yet, olsem na
Bikpela i no mekim save long ol long taim Hesekia i
stap king.

Hesekia i gat biknem na planti mani samtingHesekia i gat biknem na planti mani samting
2727 Hesekia i kisim planti mani samting na i kamap

strongpela king moa na em i gat biknem. Em i tokim ol
wokman na ol i wokim ol bakstua bilong putim olkain
samting olsem, silva na gol na ol ston i dia tumas na
olkain paura i gat gutpela smel na ol hap plang bilong
pait na ol arapela gutpela samting i dia tumas. 2828 Na tu
ol wokman bilong en i wokim ol bakstua bilong putim
ol wit samting na ol wain na ol wel bilong oliv. Na ol i
wokim ol bikpela haus bilong putim ol bulmakau na ol
banis bilong putim ol sipsip. 2929 God i givim Hesekia
planti gutpela gutpela samting, na Hesekia i kisim
planti sipsip na bulmakau. Na ol wokman bilong en i
wokim planti taun bilong em. 3030 Bipo King Hesekia yet i
bin pasim baret bilong wara Gihon antap na i wokim
nupela baret bilong bringim wara i go daun long hap
san i go daun long Taun Bilong Devit. Olgeta samting
King Hesekia i mekim, i kamap gutpela tru. 3131 Taim ol
bikman bilong kantri Babilon i harim stori bilong dis-
pela mirakel ‡‡ God i bin wokim long kantri Juda, ol i sal-
im sampela man i kam bilong askim Hesekia long as
bilong dispela mirakel. Na long dispela taim God i
lusim Hesekia, long wanem, em i laik traim Hesekia na
skelim pasin na tingting bilong em.

King Hesekia i daiKing Hesekia i dai
(2 King 20.20-21)

3232 Ol stori bilong olgeta arapela samting King Hes-
ekia i bin mekim, i stap long dispela buk ol i kolim,
Stori Bilong Ol Samting Profet Aisaia, Pikinini Bilong
Emos, I Bin Lukim, na long narapela buk ol i kolim, Buk
Bilong Ol King Bilong Juda Na Israel. 3333 King Hesekia i
dai na ol i planim em long ples matmat bilong ol king
bilong lain bilong Devit. Matmat bilong en i stap antap
liklik long ol matmat bilong ol arapela king. Na olgeta
manmeri bilong Juda na Jerusalem i tingim biknem bi-

† 32.25 2 Sto 24.18, 26.16, Sng 116.12 †† 32.26 2 Kin 20.19,
Jer 26.18-19 ‡ Tok bilong dispela mirakel i stap long 2 King
20.8-11.

long em na ol i sori tru long em. Na pikinini bilong en,
Manase, i kisim ples bilong en na i kamap king.

Stori bilong King ManaseStori bilong King Manase

(Sapta 33)(Sapta 33)

Manase i stap king bilong JudaManase i stap king bilong Juda
(2 King 21.1-9)

Long taim Manase i kamap king, em i gat
12-pela krismas tasol, na em i stap king long

Jerusalem inap 55 yia. 22 Manase ‡†‡† i no bihainim gut-
pela pasin. Nogat. Em i bihainim ol kain kain rabis
pasin bilong ol arapela lain manmeri i bin i stap bipo
long dispela graun, na Bikpela i bin rausim ol na i
givim dispela graun long ol Israel. Manase i bihainim
pasin bilong ol dispela lain na em i mekim pasin nogut
tru long ai bilong Bikpela.

33 Manase i mekim olkain pasin olsem. Em i wokim
gen ol ples lotu bilong ol giaman god, bipo Hesekia,
papa bilong en, i bin bagarapim. Na em i wokim ol alta
bilong mekim lotu long ol giaman god Bal. Na em i
wokim piksa bilong god meri Asera. Na tu em i save lo-
tuim ol sta antap. 44 Na ‡‡‡‡ em i wokim ol alta bilong ol
giaman god insait long haus bilong Bikpela. Tasol bipo
Bikpela i bin tok long dispela haus olsem, “Mi makim
Jerusalem long i stap ples bilong mi oltaim, na bai ol
manmeri i ken i kam long Jerusalem na lotu long mi
wanpela.” 55 Tasol Manase i wokim sampela alta long
tupela ples bung i stap insait long banis bilong haus
bilong Bikpela, bilong em i ken lotu long ol sta. 66 Na
em i go long ples daun bilong Hinom na i kilim ol
pikinini man bilong en na i kukim ol olsem ofa bilong
paia i kukim olgeta. Na em i singaut long tewel bilong
ol man i dai pinis long helpim em, na em i askim ol
glasman na posinman tu long helpim em, na em i
mekim planti kain pasin bilong wokim marila. Manase
i mekim planti sin moa long ai bilong Bikpela, na dis-
pela pasin nogut bilong en i mekim Bikpela i belhat
moa yet.

77 Manase ‡‡†‡‡† i kisim piksa bilong giaman god em i bin
wokim na i putim insait long haus bilong God. Tasol
bipo God i bin tokim Devit na Solomon olsem, “Dispela
haus i stap long Jerusalem, em haus mi yet mi makim
namel long olgeta lain bilong Israel, bai oltaim ol i ken
i kam long en na lotu long mi wanpela. 88 Na sapos yu-
pela manmeri bilong mi i bihainim tok bilong mi na ol-
geta tok na lo mi bin givim long yupela long maus bi-
long Moses, wokman bilong mi, orait bai mi no ken
rausim yupela gen long dispela graun bipo mi bin
givim long ol tumbuna bilong yupela na nau yupela i
sindaun long en.” 99 Manase i pulim ol Juda na
Jerusalem na ol i mekim planti pasin nogut moa. Dis-
pela pasin nogut bilong ol i winim pasin nogut bilong

‡† 33.2 Lo 18.9, 2 Sto 28.3, Jer 15.4 ‡‡ 33.4 2 Sto 6.6 ‡‡†
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ol manmeri i bin i stap bipo long dispela graun na
Bikpela i bin rausim ol.

Manase i tanim belManase i tanim bel
1010 Bikpela i tokim Manase wantaim ol manmeri long

givim baksait long ol dispela pasin nogut bilong ol,
tasol ol i no harim tok na bihainim. 1111 Olsem na Bikpela
i salim ol ofisa bilong ami bilong Asiria i kam wantaim
ol soldia bilong ol, na ol i pait long ol Juda na winim ol.
Na ol Asiria i holimpas Manase na putim huk long nus
bilong en na pasim han bilong en long sen na kisim
em i go long Babilon. 1212 Orait na em i pilim hevi nogut
tru na em i daunim em yet long ai bilong God, Bikpela
bilong ol tumbuna bilong en. Na em i kam bek long
God, 1313 na †† i askim God long helpim em. Na God i
harim prea bilong Manase na i helpim em na larim em
i go bek long Jerusalem na bosim kantri gen. Na nau
Manase i save gut olsem, Bikpela tasol em i God tru.

1414 Bihain long dispela, Manase i wokim nupela banis
long dispela hap bilong Jerusalem ol i kolim Taun Bi-
long Devit. Dispela banis i antap moa. Banis i stat long
ples daun long hap san i go daun bilong wara Gihon
na i go long hap not inap long dua ol i kolim Dua Bi-
long Pis. Banis i raunim dispela hap bilong taun ol i
kolim Ofel. Na tu, Manase i makim ol ofisa bilong ami
long bosim ol taun i gat strongpela banis long olgeta
hap bilong distrik Juda. 1515 Na em i rausim ol giaman
god bilong ol arapela lain na dispela piksa bilong gia-
man god em yet i bin putim insait long haus bilong
Bikpela. Na tu em i rausim ol alta bilong ol giaman god
i stap long dispela maunten haus bilong Bikpela i stap
long en, na long ol arapela hap bilong Jerusalem. Em i
kisim ol dispela samting i go ausait long taun na tro-
moi olgeta i go. 1616 Bihain em i stretim bek alta bilong
Bikpela. Na em i bringim ol abus bilong ofa bilong
kamap wanbel wantaim God na ofa bilong tenkyu long
God, bilong ofaim long dispela alta. Na em i tokim ol
Juda olsem, “Yupela i mas lotu long God, Bikpela bi-
long yumi ol Israel.” 1717 Orait ol manmeri i bihainim tok
bilong King Manase na ol i no moa mekim lotu long ol
giaman god. Tru, olgeta i no kam long haus bilong
Bikpela long Jerusalem. Ol i wok yet long go long ol
ples lotu nabaut, tasol ol i mekim ofa tasol long God,
Bikpela bilong ol.

King Manase i daiKing Manase i dai
(2 King 21.17-18)

1818 Ol stori bilong ol arapela samting King Manase i
bin mekim i stap long dispela buk ol i kolim, Stori Bi-
long Ol King Bilong Israel. Dispela buk i stori tu long
prea em i bin mekim long God na long ol tok ol profet i
bin autim long em long nem bilong God, Bikpela bi-
long Israel. 1919 Na sampela stori moa bilong King Man-
ase i stap long narapela buk ol i kolim, Stori Bilong Ol
Profet. Dispela buk i stori long ol pasin nogut bilong
em na long em i bin givim baksait long Bikpela, na

† 33.13 1 Sto 5.20, Esr 8.23, Dan 4.25

long ol ples lotu bilong ol giaman god na long ol piksa
bilong god meri Asera na long ol giaman god em i bin
wokim na lotuim. Na buk i stori tu long em i bin tanim
bel na daunim em yet, na long em i beten long God na
God i harim beten bilong en. 2020 Manase i dai na ol i
planim em insait long banis bilong haus king. Na
pikinini man bilong en, Emon, i kisim ples bilong en na
i kamap king.

Emon i stap king bilong JudaEmon i stap king bilong Juda
(2 King 21.19-26)

2121 Long taim Emon i kamap king, em i gat 22 krismas,
na em i stap king long Jerusalem inap tupela yia tasol.
2222 Emon tu i mekim pasin nogut long ai bilong Bikpela,
olsem papa bilong en, Manase, i bin mekim. Em i save
lotu long ol piksa bilong giaman god bipo papa bilong
en i bin wokim, na em i save mekim ofa long ol.
2323 Tasol em i no tanim bel na daunim em yet long ai bi-
long Bikpela, olsem papa bilong en i bin mekim. No-
gat. Em i wok long mekim sin moa moa yet. 2424 Wanpela
taim ol ofisa bilong Emon i bung na ol i toktok long
painim rot bilong kilim em. Na bihain ol i kilim em i dai
insait long haus king. 2525 Na bihain, ol manmeri bilong
Juda i kisim ol dispela ofisa i bin kilim Emon, na ol i kil-
im ol tu i dai. Na ol i kisim Josaia, pikinini man bilong
Emon, na makim em i kamap king bilong ol.

Stori bilong King JosaiaStori bilong King Josaia

(Sapta 34—35)(Sapta 34—35)

Josaia i stap king bilong JudaJosaia i stap king bilong Juda
(2 King 22.1-2)

Long †††† taim Josaia i kamap king bilong Juda, em
i gat 8-pela krismas tasol, na em i stap king long

Jerusalem inap 31 yia. 22 Josaia i mekim gutpela pasin
long ai bilong Bikpela. Em i bihainim gutpela pasin
olsem tumbuna bilong en, King Devit, i bin mekim
bipo. Na em i strong long bihainim olgeta tok bilong
Bikpela.

Josaia i rJosaia i rausim ol piksa bilong giaman godausim ol piksa bilong giaman god
33 Long ‡‡ namba 8 yia bilong Josaia i stap king, long

taim em i gat 15 krismas tasol, em i stat long lotu long
God bilong tumbuna bilong en, King Devit. Na long
namba 12 yia bilong en i stap king, em i tokim ol wok-
man long raun long olgeta hap bilong Juda na
Jerusalem na bagarapim ol ples bilong lotu long ol gia-
man god na ol piksa bilong god meri Asera na bilong
ol arapela giaman god ol i bin wokim long diwai na ain
samting. 44 Em ‡†‡† i go raun wantaim ol wokman na i
lukim ol i brukim ol alta bilong ol giaman god Bal, na
ol alta bilong kukim paura bilong kamapim smok i gat
gutpela smel, i sanap antap long ol alta bilong Bal. Ol i

†† 34.1 Jer 3.6 ‡ 34.3 2 Sto 15.2 ‡† 34.4 2 Kin 21.3, 2 Sto
33.3
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brukim nabaut ol piksa bilong god meri Asera na ol
arapela piksa bilong ol giaman god, na ol i paitim
paitim inap ol dispela samting i kamap olsem paura.
Na ol i kisim dispela paura na i go tromoi nabaut long
matmat bilong ol manmeri i bin mekim ofa long ol dis-
pela god bipo. 55 Na †† Josaia i kisim ol bun bilong ol pris
bilong ol giaman god na i kukim antap long ol dispela
alta ol pris i bin mekim ofa long en. Em i mekim ol dis-
pela samting pinis, orait Juda na Jerusalem i kamap
klin gen long ai bilong Bikpela.

66 Na Josaia i go long graun bilong lain Manase na bi-
long lain Efraim na bilong lain Simeon na i go long hap
not inap long graun bilong lain Naptali, na em i mekim
wankain pasin long rausim ol alta samting bilong ol gi-
aman god i stap long olgeta taun bilong ol dispela lain
i bin bagarap pinis long pait. 77 Em i raun long olgeta
dispela hap bilong Israel na i brukim nabaut ol alta na
ol piksa bilong god meri Asera na bilong ol arapela gi-
aman god na em i paitim paitim ol dispela samting na
ol i kamap olsem paura. Na em i brukim olgeta alta bi-
long kukim paura bilong kamapim smok i gat gutpela
smel. Em i pinisim dispela wok, orait em i go bek long
Jerusalem.

Ol i lukim buk bilong lo i stap long haus bilong BikpelaOl i lukim buk bilong lo i stap long haus bilong Bikpela
(2 King 22.3-20)

88 Long namba 18 yia bilong Josaia i stap king, em i
pinisim wok bilong rausim ol giaman god na mekim
haus bilong Bikpela na kantri bilong en i kamap klin
long ai bilong God. Orait na bihain em i salim tripela
man i go bilong lukautim wok bilong stretim haus bi-
long God, Bikpela bilong en. Nem bilong tripela i
olsem, Safan, pikinini bilong Asalia, na Masea, namba
wan kiap bilong Jerusalem, na Joa, pikinini bilong Joa-
has. Joa em i kuskus bilong king. Dispela tripela man i
go long ol Livai i save was long dua bilong haus bilong
Bikpela, na ol i kisim mani bipo ol 99 manmeri bilong
lain Manase na lain Efraim na bilong ol arapela lain Is-
rael i stap long hap not na ol manmeri bilong lain Juda
na lain Benjamin na bilong taun Jerusalem i bin
bringim i kam bilong helpim wok bilong haus bilong
God. Na tripela i bringim dispela mani i go long het-
pris Hilkia. 1010 Na ol i givim dispela mani long ol man i
bosim wok bilong stretim haus bilong Bikpela, na ol
man i bosim wok i yusim dispela mani bilong mekim
wok bilong stretim haus. 1111 Ol bosman i givim dispela
mani long ol kamda na long ol man i save wokim haus
long ston, na ol dispela man i baim ol ston ol man i bin
katim na stretim gut pinis, na ol i baim ol plang bilong
pilo na sapnil bilong stretim ol haus i stap insait long
banis bilong haus bilong God. Bipo ol king bilong Juda
i no bin lukautim ol dispela haus na ol haus i bagarap.
1212 Ol man i wok long stretim ol dispela haus, ol i mekim
gutpela wok tru. Ol ofisa bilong king i makim sampela
Livai long lukautim ol dispela wokman. Nem bilong ol
dispela Livai i olsem, Jahat na Obadia bilong lain bi-
long Merari, na Sekaraia na Mesulam bilong lain bi-

† 34.5 1 Kin 13.2

long Kohat. Na ol Livai i save tru long mekim musik
long olkain gita samting, 1313 ol i bosim ol man bilong
karim ol samting bilong wokim haus na ol man i
mekim ol arapela kain wok long banis bilong Bikpela.
Na sampela Livai i mekim wok kuskus na sampela i
was long ol dua bilong haus bilong God, na sampela i
mekim ol arapela wok.

1414 Taim ol Livai i wok long kisim mani ol manmeri i
bin bringim long haus bilong Bikpela, hetpris Hilkia i
lukim buk i gat tok bilong lo bipo Bikpela i bin givim
long ol Israel long han bilong Moses. 1515 Orait na Hilkia i
tokim Safan olsem, “Mi lukim wanpela buk i stap long
haus bilong Bikpela. Dispela buk i gat tok bilong lo bi-
long Bikpela.” Na Hilkia i givim dispela buk long Safan.
1616 Na Safan i kisim buk na i go givim long king na i
tokim em olsem, “Mipela i mekim olgeta samting
olsem yu bin tok. 1717 Mipela i kisim pinis olgeta mani i
stap long haus bilong Bikpela na givim long ol man i
bosim wok bilong stretim haus na long ol wokman.”
1818 Na Safan i tok moa olsem, “King, hetpris Hilkia i bin
givim mi dispela buk.” Orait em i opim buk na i ritim
long king.

1919 Taim king i harim ol tok bilong lo bilong God i stap
insait long dispela buk, orait em i bel hevi tru na i
brukim klos bilong en. 2020 Na em i singautim pris Hilkia
na Ahikam, pikinini man bilong Safan, na Apdon,
pikinini man bilong Maika, na Safan, kuskus bilong
king, na Asaia, ofisa bilong king. Ol i kam pinis, orait
em i tokim ol olsem, 2121 “Dispela buk bilong lo nau mi
kisim, em i tok klia long olgeta samting Bikpela i laikim
bai yumi mas bihainim. Tasol ol tumbuna bilong yumi i
no bin bihainim dispela tok. Olsem na dispela i mekim
Bikpela i belhat moa yet long yumi. Tasol nau yumi
kisim pinis dispela buk bilong Bikpela, olsem na mi laik
yupela i go askim Bikpela na painimaut wanem samt-
ing em i laik bai mi wantaim ol manmeri i stap yet long
Israel na Juda i mas mekim.” 2222 Ol dispela man i harim
pinis tok bilong king, orait ol i go long Niutaun bilong
Jerusalem long toktok wantaim wanpela profet meri,
nem bilong em, Hulda. Hulda em i meri bilong Salum,
man i save lukautim rum ol bilas bilong ol pris i stap
long en. Salum em i pikinini man bilong Tokhat, na
tumbuna pikinini bilong Hasra. Hulda i harim tok bi-
long ol dispela man pinis 2323 orait em i tokim ol olsem,
“God, Bikpela bilong yumi Israel, i tok, yupela i mas i
go bek long dispela man i bin salim yupela i kam, na
tokim em olsem, 2424 ‘Mi God, Bikpela, bai mi bihainim
strongpela tok i stap insait long dispela buk bilong lo
ol i bin ritim long king, na bai mi mekim save long
Jerusalem wantaim ol manmeri bilong dispela taun.
2525 Ol manmeri i bin givim baksait long mi na mekim ol
ofa long ol giaman god. Na dispela pasin nogut bilong
ol i mekim mi i kros long ol. Mi belhat tru long ol
Jerusalem na dispela belhat bilong mi bai i no inap pi-
nis.

2626 “‘Orait na nau mi God, Bikpela bilong yupela Israel,
mi laik tokim king bilong yupela olsem. Taim ol i bin
ritim dispela buk long yu, 2727 yu save long ol samting mi
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bin tok long mekim long Jerusalem wantaim ol man-
meri i stap long en. Na taim yu harim dispela, yu bin
tanim bel na daunim yu yet long ai bilong mi. Na tu yu
bin brukim klos na krai na singaut long mi. Olsem na
nau mi Bikpela, mi tok, mi harim pinis singaut bilong
yu, 2828 na bai mi no larim yu i lukim dispela bagarap i
kamap long Jerusalem. Nogat. Bai yu i stap gut tasol.
Tasol bihain long taim yu dai na ol i planim yu pinis,
orait bai mi bagarapim Jerusalem wantaim ol manmeri
i stap long en.’” Profet Hulda i autim tok bilong Bikpela
long ol dispela man pinis, orait ol i bringim tok i go
bek long king.

Ol manmeri i prOl manmeri i promis long i stap aninit long Bikpelaomis long i stap aninit long Bikpela
(2 King 23.1-20)

2929 Orait na King Josaia i singautim olgeta hetman bi-
long Juda na Jerusalem na ol i kam bung. 3030 Na king i
bungim ol pris na ol Livai na olgeta manmeri bilong Ju-
da na Jerusalem, na ol i go bung long haus bilong
Bikpela. Ol i bung pinis, orait em i kisim dispela buk bi-
long kontrak ol i bin kisim insait long haus bilong
Bikpela, na em i ritim olgeta tok bilong buk long ol.
3131 King i sanap long ples bilong en, na em i mekim kon-
trak wantaim Bikpela, long em bai i bihainim olgeta
tok bilong kontrak i stap insait long dispela buk. Em i
promis long em bai i gat wanpela laik na tingting
tasol, em long bihainim tru olgeta lo na tok bilong
Bikpela. 3232 Na king i strong long ol lain Benjamin na ol
arapela lain i stap long Jerusalem, long ol i mas promis
long bihainim tok bilong dispela kontrak. Orait na bi-
hain ol manmeri bilong Jerusalem i bihainim ol tok bi-
long dispela kontrak ol i bin mekim wantaim God bi-
long ol tumbuna bilong ol. 3333 I gat planti piksa samting
bilong ol giaman god i stap yet long olgeta hap bilong
Israel, na ol dispela samting i samting nogut tru long
ai bilong Bikpela. Orait na Josaia i rausim olgeta dis-
pela samting bilong ol giaman god, na em i strong
long ol Israel i mas bihainim God, Bikpela bilong ol. Na
long taim em i stap king, ol manmeri i strong long bi-
hainim God, Bikpela bilong ol tumbuna bilong ol, na ol
i no lusim Bikpela.

Ol i mekim Kaikai Bilong Tingim De God I Larim Ol Is-Ol i mekim Kaikai Bilong Tingim De God I Larim Ol Is-
rrael I Stap Gutael I Stap Gut
(2 King 23.21-23)

King Josaia i tok na ol i mekim bikpela kaikai bi-
long Bikpela De Bilong Tingim De God I Larim Ol

Israel I Stap Gut long Isip. Ol i kam bung long
Jerusalem, na long de namba 14 bilong namba wan
mun ol i kilim planti pikinini sipsip bilong mekim ofa
bilong dispela bikpela de. 22 Na Josaia i tokim ol pris
long ol i mas mekim wok bilong ol gen insait long
haus bilong Bikpela na tu em i strongim tingting bi-
long ol long mekim gut dispela wok bilong ol. 33 Na tu
em i givim wanpela tok long ol Livai, ol i lain bilong
Bikpela yet na ol i gat wok bilong skulim ol Israel long
tok bilong Bikpela. Tok bilong en i olsem, “Yupela go
na putim Bokis Kontrak bilong Bikpela insait long haus

bilong Bikpela, bipo King Solomon, pikinini bilong De-
vit, i bin wokim. Nau yupela i no gat wok moa long
karim Bokis Kontrak i go i kam olsem bipo. Olsem na
yupela i mas mekim gut wok bilong haus bilong God,
Bikpela bilong yupela, na tu yupela i mas helpim ol Is-
rael, ol lain manmeri bilong God. 44 Yupela †† ol man bi-
long wan wan lain famili i mas i go sanap wantaim ol
man bilong ol arapela lain famili i save mekim wankain
wok olsem yupela insait long haus bilong Bikpela,
olsem King Devit na King Solomon i bin raitim long
buk. 55 Ol wan wan lain bilong yupela i mas redi long
helpim ol wan wan famili bilong ol arapela Israel. 66 Yu-
pela i mas mekim yupela yet i kamap klin long ai bi-
long God, na yupela i mas kilim ol pikinini sipsip bilong
mekim ofa bilong Bikpela De Bilong Tingim De God I
Larim Ol Israel I Stap Gut. Na yupela i mas redim ol
samting bilong mekim dispela ofa, bai ol arapela Israel
i ken bihainim gut lo bilong dispela ofa, olsem Bikpela
i bin tokim Moses.”

77 King Josaia i kisim planti pikinini sipsip na pikinini
meme na bulmakau man long banis bilong em yet na
givim long ol manmeri, bai ol i ken mekim ofa. Ol
pikinini sipsip na pikinini meme inap 30,000 olgeta, na
ol bulmakau man inap 3,000. 88 Na ol ofisa bilong king
tu i givim planti abus long ol manmeri na long ol pris
na long ol Livai, bai ol i ken mekim ofa. Na hetpris
Hilkia wantaim tupela arapela man i lukautim haus bi-
long Bikpela, em Sekaraia na Jehiel, ol i kisim planti
pikinini sipsip na pikinini meme, inap 2,600 olgeta, na
300 bulmakau man, na givim long ol pris bai ol i ken
mekim ofa long dispela bikpela de. 99 Na ol lida bilong
ol Livai, em Konania wantaim tupela brata bilong en,
Semaia na Netanel, na Hasabia na Jeiel na Josabat, ol i
kisim planti pikinini sipsip na pikinini meme, inap
5,000 olgeta, na 500 bulmakau man na givim long ol
Livai, bai ol i ken mekim ofa long dispela bikpela de.

1010 Taim ol i redim pinis olgeta samting bilong mekim
ofa, orait ol lain pris na ol lain Livai i go sanap long
ples bilong ol klostu long alta, olsem king i bin tok.
1111 Ol Livai i kilim ol sipsip na meme pinis, orait ol i
givim blut bilong ol dispela abus long ol pris. Orait ol
pris i tromoi blut long alta na ol Livai i wok long rausim
skin bilong ol abus. 1212 Na ol Livai i katim ol abus na
kisim ol hap bilong kukim long alta na givim long ol
wan wan famili bilong ol manmeri, bilong ol i ken
mekim ofa long Bikpela bilong Bikpela De Bilong
Tingim De God I Larim Ol Israel I Stap Gut, olsem tok
bilong lo i stap long buk bilong Moses. Na ol Livai i
mekim wankain pasin long ol bulmakau ol i bin kilim.
1313 Na †††† ol Livai i kukim mit bilong ol sipsip na meme
long paia, olsem lo bilong mekim dispela ofa i tok. Na
ol i kisim mit bilong ol bulmakau na kukim long
sospen na long ol praipan. Mit i tan pinis, orait kwik-
taim ol i karim i go tilim long ol manmeri. 1414 Na bihain
ol Livai i redim mit bilong ol yet na bilong ol pris bilong
lain Aron. Ol pris i no inap redim mit bilong ol yet, long
wanem, ol i wok hat tru long kukim ol abus na gris bi-
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long ol ofa i go inap long apinun tru. 1515 Na †† ol Livai bi-
long lain Asap, em ol man bilong singim song na
mekim musik, ol i sanap long ples bilong ol long haus
bilong Bikpela, olsem bipo King Devit wantaim Asap
na Heman na Jedutun, dispela profet bilong king, i bin
tokim lain Asap long mekim. Na ol Livai i gat wok bi-
long was long ol dua bilong haus bilong Bikpela, ol i
stap was long ol wan wan dua. Ol dispela lain i no
lusim ples bilong wok, long wanem, ol arapela Livai i
redim kaikai bilong ol.

1616 Long dispela de ol Israel i mekim kaikai bilong
Bikpela De Bilong Tingim De God I Larim Ol Israel I
Stap Gut, na ol i mekim ol ofa bilong paia i kukim olge-
ta long alta bilong Bikpela, olsem King Josaia i tokim ol
long mekim. 1717 Olgeta †††† manmeri bilong Israel i stap
long Jerusalem long dispela taim, ol i mekim dispela
kaikai. Na ol i stap inap 7-pela de bilong Ol Bikpela De
Bilong Bret I No Gat Yis. 1818 Ol i mekim dispela kaikai bi-
long Bikpela De Bilong Tingim De God I Larim Ol Israel
I Stap Gut, i kamap gutpela tru. Em i winim ol kaikai ol
Israel i bin mekim bipo bilong tingim dispela de, stat
long taim bilong profet Samuel na i kam inap long
taim bilong King Josaia. Ol arapela king i no bin mekim
dispela de i kamap gutpela olsem nau King Josaia
wantaim ol pris na ol Livai na olgeta Juda na Israel na
ol Jerusalem i mekim. 1919 Ol i mekim dispela kaikai long
namba 18 yia bilong Josaia i stap king.

Ol Isip i pait long ol Juda na kilim JosaiaOl Isip i pait long ol Juda na kilim Josaia
(2 King 23.28-30)

2020 Bihain long King Josaia i mekim olgeta dispela
samting bilong stretim haus bilong Bikpela, orait
Neko, king bilong Isip, i kisim ol ami bilong Isip na i go
long taun Karkemis long wara Yufretis, bilong pait
long ol birua. Josaia i harim tok long dispela samting,
orait em i kisim ol ami bilong en na i go bilong pait
long ol Isip. 2121 Tasol King Neko i salim tok long Josaia
olsem, “King bilong Juda, harim. Mi no gat kros long
yu, na mi no kam bilong pait long yu, olsem na bilong
wanem yu laik pait long mi? Mi laik i go pait long ol
birua bilong mi tasol. Na God i stap wantaim mi na i
tokim mi long hariap i go pait long ol. Olsem na yu no
ken pasim em. Nogut em i bagarapim yu.” 2222 Josaia i
harim dispela tok God i givim em long maus bilong
King Neko, tasol em i bikhet na i laikim tumas long
pait. Olsem na em i senisim klos king na i putim ara-
pela klos, bai ol Isip i no ken luksave long em. Na em i
kisim ol soldia bilong en na i go long ples daun bilong
Megido, na ol i pait long ol Isip. 2323 Ol i pait i stap na ol
soldia bilong Isip i taitim banara na i sutim ol spia i go
long hap bilong ol Juda. Na wanpela spia i sutim Josa-
ia. Orait na em i tokim ol wokman bilong em olsem,
“Mi kisim bikpela bagarap pinis. Yupela kisim mi i go
na lusim ples bilong pait.” 2424 Orait na ol i kisim em long
dispela karis em i stap long en na ol i karim em i go
putim long narapela karis na bringim em i go long
Jerusalem. Na em i dai na ol i planim em long matmat

† 35.15 1 Sto 25.1 †† 35.17 Kis 12.1-20

bilong ol king, na olgeta manmeri bilong Juda na
Jerusalem i sori tru long Josaia i dai pinis na ol i krai
long em. 2525 Na profet Jeremaia i raitim wanpela sings-
ing sori long Josaia, na inap long nau ol man na meri
bilong singim ol song, ol i save singim yet dispela
singsing sori, bilong tingim King Josaia. Na long taim
bilong krai sori, oltaim ol Israel i save singim dispela
singsing sori. Dispela singsing sori i stap long Buk Bi-
long Ol Singsing Sori. 2626 Ol stori bilong ol arapela samt-
ing King Josaia i bin mekim, na bilong ol pasin bilong
en, stat long taim em i kamap king na i go inap long
taim em i dai, i stap long dispela buk ol i kolim Buk Bi-
long Ol King Bilong Israel Na Juda. Dispela buk i stori
tu long Josaia i bin bihainim tru Bikpela na ol lo bilong
en, na em i bin mekim ol gutpela pasin.

Ol birua i bagarOl birua i bagarapim kantri Judaapim kantri Juda

(Sapta 36)(Sapta 36)

Joahas i kamap king bilong JudaJoahas i kamap king bilong Juda
(2 King 23.30-35)

Bihain long Josaia i dai, ol Juda i kisim Joahas,
pikinini man bilong Josaia, na kapsaitim wel long

het bilong en bilong makim em i kamap king bilong ol
long Jerusalem. 22 Long taim Joahas i kamap king bi-
long Juda, em i gat 23 krismas, na em i stap king long
Jerusalem inap tripela mun tasol. 33 Na King Neko bi-
long Isip i kam long Jerusalem na i rausim wok king
long Joahas na Joahas i no moa i stap king. Na King
Neko i mekim ol Juda i givim takis long en long mani
inap 3,400 kilogram silva na 34 kilogram gol. 44 Na ‡‡

King Neko i kisim Eliakim, brata bilong Joahas, na i
mekim Eliakim i kamap king bilong Juda na Jerusalem.
Neko i senisim nem bilong Eliakim na i kolim em long
nem Jehoiakim. Na bihain, Neko i kisim Joahas i go kal-
abus long Isip.

Jehoiakim i stap king bilong JudaJehoiakim i stap king bilong Juda
(2 King 23.36—24.7)

55 Long ‡†‡† taim Jehoiakim i kamap king bilong Juda,
em i gat 25 krismas, na em i stap king long Jerusalem
inap 11-pela yia. Jehoiakim i save mekim ol pasin
nogut long ai bilong God, Bikpela bilong en. 66 Orait ‡‡‡‡

na King Nebukatnesar bilong Babilon i kam pait long
ol Juda na kalabusim Jehoiakim na pasim em long sen
na kisim em i go long Babilon. 77 Na Nebukatnesar i
kisim sampela dis na plet samting i stap long haus bi-
long Bikpela na bringim i go long Babilon, na putim
long haus king bilong en.

88 Ol stori bilong ol arapela samting King Jehoiakim i
bin mekim, i stap long dispela buk ol i kolim, Buk Bi-
long Ol King Bilong Israel Na Juda. Dispela buk i stori
tu long olkain stingpela pasin na ol pasin nogut Je-

‡ 36.4 Jer 22.11-12 ‡† 36.5 Jer 22.18-19, 26.1-6, 35.1-19 ‡‡
36.6 Jer 25.1-38, 36.1-32, 45.1-5, Dan 1.1-2
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hoiakim i bin mekim. Na pikinini man bilong en, Je-
hoiakin, i kisim ples bilong en na i kamap king.

Jehoiakin i stap king bilong JudaJehoiakin i stap king bilong Juda
(2 King 24.8-17)

99 Long taim Jehoiakin i kamap king bilong Juda, em i
gat 8-pela krismas, na em i stap king long Jerusalem
inap tripela mun na 10-pela de tasol. Jehoiakin i save
mekim pasin nogut long ai bilong Bikpela. 1010 Long ††

dispela yia, long taim bilong kol i laik pinis, King
Nebukatnesar i salim ol soldia i go kalabusim Je-
hoiakin na kisim em i go long Babilon. Na tu ol soldia i
kisim ol gutpela dis na plet samting i stap long haus
bilong Bikpela na karim i go long Babilon. Na
Nebukatnesar i mekim Sedekaia, brata bilong Je-
hoiakin, i kamap king bilong Juda na Jerusalem. ††††

Ol Babilon i pait long Jerusalem na kisim taunOl Babilon i pait long Jerusalem na kisim taun
(2 King 24.18—25.21 na Jeremaia 52.1-11)

1111 Long ‡‡ taim Sedekaia i kamap king bilong Juda, em
i gat 21 krismas, na em i stap king long Jerusalem inap
11-pela yia. 1212 Sedekaia i save mekim pasin nogut long
ai bilong God, Bikpela bilong en. Na long taim profet
Jeremaia i autim tok bilong Bikpela long em, em i no
daunim em yet na harim tok. Nogat. 1313 Sedekaia ‡†‡† i
bikhet tru na i no laik tanim bel na kam bek long God,
Bikpela bilong Israel. Nebukatnesar i bin mekim
Sedekaia i tok tru antap long nem bilong God, bai em i
bihainim tok bilong Nebukatnesar oltaim. Tasol
Sedekaia i bikhet tu long Nebukatnesar na i no moa i
stap aninit long em. 1414 Na tu ol hetman bilong ol pris,
na ol manmeri i givim baksait long Bikpela moa yet na
i bihainim ol stingpela pasin bilong ol arapela lain
manmeri. Na long dispela pasin ol i mekim dispela
haus Bikpela i bin makim bilong em yet long
Jerusalem i kamap doti tru long ai bilong em. 1515 Tasol
God, Bikpela bilong ol tumbuna bilong ol, i no laik
bagarapim ol manmeri bilong en wantaim haus bilong
en. Olsem na planti taim em i bin salim ol profet i kam
long autim tok bilong em long ol manmeri, long
wanem, em i sori long ol. 1616 Tasol ol manmeri i wok
long tok bilas long ol man God i salim i kam long ol, na
ol i ting tok bilong ol i samting nating, na ol i wok long
rabisim ol dispela profet. Olsem na Bikpela i les tru
long ol manmeri bilong en na i belhat moa yet long ol,

† 36.10 Jer 22.24-30, 24.1-10, 29.1-2, 37.1, Ese 17.12-13 ††
Long lain 9, buk 2 Stori i tok, Jehoiakin i bin i gat 8-pela krismas long
taim em i kamap king. Tasol 2 King 24.8 i tok olsem Jehoiakin i bin i
gat 18 krismas long taim em i kamap king. Na long lain 10, buk 2
Stori i tok, Sedekaia em i brata bilong Jehoiakin. Tasol 2 King 24.17 i
tok Sedekaia em i smolpapa bilong Jehoiakin. Planti saveman i ting
tok i stap long buk 2 King em i stret, na tok i stap long buk 2 Stori
em i no stret long dispela hap. ‡ 36.11 Jer 27.1-22, 28.1-17 ‡†
36.13 Ese 17.15

na ol i no inap abrusim bagarap em i laik salim i kam
long ol.

1717 Orait ‡‡‡‡ bihain Bikpela i salim king bilong Babilon
wantaim ol ami bilong en i kam bagarapim ol Juda. Ol
Babilon i kilim i dai ol yangpela man bilong Juda long
olgeta hap bilong Jerusalem na long haus bilong
Bikpela yet. King i no sori liklik long ol Juda. Nogat tru.
Ol Babilon i kilim i dai ol yangpela man na meri na ol
lapun na ol lapun tru, klostu i laik i dai. Bikpela i putim
olgeta Juda long han bilong king bilong Babilon. 1818 Na
king bilong Babilon i kisim olgeta kain bikpela na liklik
dis na plet samting bilong haus bilong Bikpela wan-
taim ol gutpela gutpela samting bilong haus bilong
Bikpela na bilong king bilong Juda na bilong ol ofisa
bilong en, na em i karim olgeta dispela samting i go
long Babilon. 1919 Na ‡‡†‡‡† ol Babilon i kukim haus bilong
God na haus bilong king wantaim olgeta bikpela haus
bilong Jerusalem. Na ol i bagarapim olgeta gutpela
gutpela samting bilong taun na ol i brukim banis bi-
long taun olgeta. 2020 Na king bilong Babilon i kisim ol
manmeri i no bin dai long pait, na bringim ol i go kal-
abus long Babilon. Na ol Juda i stap olsem wokboi na
wokmeri nating bilong ol king bilong Babilon i go inap
long taim kantri Persia i kamap strong na i daunim
kantri Babilon. 2121 Taim ‡‡‡‡‡‡ ol Israel i bin i stap long
graun bilong ol, ol i no bin larim graun i malolo long
olgeta namba 7 yia. Olsem na long taim ol i stap kal-
abus long Babilon, graun bilong ol i stap nating na i
malolo inap 70 yia stret, bilong inapim dispela tok
Bikpela i bin autim long maus bilong profet Jeremaia. §§

King Sairus i tok, ol Juda i mas i go bek long ples bi-King Sairus i tok, ol Juda i mas i go bek long ples bi-
long ollong ol

(Esra 1.1-3)

2222 Long namba wan yia bilong Sairus i stap king bi-
long kantri Persia, Bikpela i kirapim tingting bilong en
na em i mekim wanpela tok. Em i raitim dispela tok na
salim i go long olgeta hap graun em i bosim. Na ol
man bilong bringim dispela tok ol i mas ritim long ol
manmeri. Dispela samting i kamap bilong inapim dis-
pela tok bipo Bikpela i bin givim long profet Jeremaia
na Jeremaia i bin autim long ol Israel. 2323 Dispela §†§† tok
bilong King Sairus i olsem, “God, Bikpela i bosim olge-
ta samting long heven, na em i bin makim mi, Sairus,
long kamap bosman bilong olgeta hap graun. Nau em
i tokim mi long wokim wanpela haus bilong em long
taun Jerusalem long distrik Juda. God, Bikpela bilong
yupela Israel, em i ken i stap wantaim yupela ol man-
meri bilong en. Na nau yupela i ken i go bek long
Jerusalem.”

‡‡ 36.17 Jer 21.1-10, 34.1-5 ‡‡† 36.19 1 Kin 9.8 ‡‡‡ 36.21 Jer
25.11, 29.10 § Lukim Wok Pris 26.33-35 na Jeremaia 25.11 na
29.10. §† 36.23 Ais 44.28

2 STORI 36:9 442 2 STORI 36:23



11

ESRAESRA

TTok i go pasok i go pas

Buk Esra i skruim moa stori bilong ol samting buk 2 Stori i tok long en. Long 2 Stori yumi ritim tok bilong ol
hevi i bin kamap long ol Israel na planti bilong ol i go kalabus long kantri Babilon. Haus bilong God long
Jerusalem na Jerusalem yet i bagarap olgeta na i stap. Orait long buk Esra sampela bilong ol lain Juda ol i lusim
Babilon na i kam bek long graun bilong ol yet long distrik Juda. Na ol i wokim nupela haus bilong God long
Jerusalem.
Buk bilong Esra i gat tripela hap bilong en.
1) King Sairus bilong kantri Persia i tok, na ol namba wan lain bilong ol Juda i lusim Babilon na i go bek long dis-
trik Juda (sapta 1 na 2).
2) Ol Juda i wokim gen haus bilong God, na ol i stat gen long bihainim ol pasin bilong lotu (sapta 3-6).
3) Bihain long sampela yia narapela lain bilong ol Juda i kam bek long Jerusalem. Esra em i lida bilong ol. Esra
em wanpela saveman bilong lo na em i bosim ol na helpim ol long sindaun gut aninit long lo bilong God na
long bihainim stretpela pasin bilong lotu.

Ol IsrOl Israel i kam bek gen long Juda naael i kam bek gen long Juda na
JerusalemJerusalem

(Sapta 1-2)(Sapta 1-2)

King Sairus i tok, ol Juda i mas i go bek long as ples bi-King Sairus i tok, ol Juda i mas i go bek long as ples bi-
long ollong ol

(2 Stori 36.22-23)

Long †† namba wan yia bilong Sairus i stap king bi-
long kantri Persia, Bikpela i kirapim tingting bi-

long em na em i mekim wanpela tok. Em i raitim dis-
pela tok na salim i go long olgeta hap graun em i
bosim. Na ol man bilong bringim dispela tok ol i mas
ritim long ol manmeri. Dispela samting i kamap bilong
inapim wanpela tok bipo Bikpela i bin givim long pro-
fet Jeremaia na Jeremaia i bin autim long ol Israel.
22 Dispela †††† tok bilong King Sairus i olsem, “God,
Bikpela, i bosim olgeta samting long heven, na em i
bin makim mi, Sairus, long kamap bosman bilong ol-
geta hap graun. Nau em i tokim mi long wokim wan-
pela haus bilong em long taun Jerusalem long distrik
Juda. 33 God i ken i stap wantaim yupela Israel, yupela
ol manmeri bilong en. Bipo ol birua i bin kisim yupela
long as ples na bringim yupela i go longwe na nau yu-
pela i stap yet long ol dispela provins bilong mi. Tasol
nau yupela Israel i mas i go bek long Jerusalem, taun
bilong God, Bikpela bilong yupela, na wokim gen haus
bilong en. Na yupela ol arapela manmeri bilong ol

† 1.1 Jer 25.11-14, 29.10 †† 1.2 Ais 44.28

taun ol Israel i stap nau long en, yupela i mas helpim
ol na givim planti gutpela samting long ol. Na ol i ken
karim i go long Jerusalem bilong wokim gen haus bi-
long God. Yupela i mas givim ol Israel sampela silva na
gol na ol kaikai samting. Na givim ol animal long ol bi-
long karim ol dispela samting. Na tu givim ol Israel ol
abus samting bilong mekim ol ofa long God long dis-
pela haus bilong en.”

55 Olsem na God i kirapim tingting bilong ol hetman
bilong lain Juda na lain Benjamin, na bilong ol pris na
ol Livai na ol arapela man tu, na ol i redim ol samting
bilong i go long Jerusalem na wokim gen haus bilong
Bikpela. 66 Na ol arapela lain i stap klostu long ol dis-
pela Israel i helpim ol na givim ol dis samting ol i
wokim long silva na givim gol na kaikai samting long
ol. Na ol i givim ol arapela gutpela samting tu, na ol
abus samting bilong mekim ofa long haus bilong God.
Na ol i givim ol Israel ol animal bilong karim ol dispela
samting i go. 77 Na King Sairus i kisim ol plet kap samt-
ing bilong haus bilong God na i givim long ol Israel.
Bipo King Nebukatnesar i bin kisim ol dispela dis long
haus bilong God taim em i bin pait long ol Israel na
daunim Jerusalem. Na em i bin putim olgeta dispela
plet na kap insait long haus bilong ol giaman god bi-
long em. 88 Orait King Sairus i givim ol dispela samting
long Mitredat, man bilong bosim haus mani bilong
king, na Mitredat i kaunim ol na givim long Sesbasar,
namba wan hetman bilong ol Juda. 99 Olgeta dispela
samting i olsem. 30 dis gol bilong mekim ofa na 1,000
dis silva bilong mekim ofa na 29 arapela dis 1010 na 30
liklik dis gol na 410 liklik dis silva na 1,000 arapela plet
kap samting bilong haus bilong God. ‡‡1111 Dispela olgeta
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dis gol na silva na arapela samting em inap 5,400. Na
Sesbasar i kisim ol dispela samting, na taim em wan-
taim ol arapela Israel i lusim Babilon na i go long
Jerusalem, ol i karim ol dispela samting i go wantaim
ol.

Namba bilong ol IsrNamba bilong ol Israel i go bek long Jerusalemael i go bek long Jerusalem
(Nehemia 7.4-73)

Planti Israel i lusim provins Babilon na i go bek
long Jerusalem na long ol arapela hap bilong Ju-

da, na long as ples bilong ol yet. Ol Israel i bin i stap
longpela taim long Babilon, i stat long taim King
Nebukatnesar i bin i go pait long ol Juda na kalabusim
planti manmeri na kisim ol i kam. 22 Nem bilong ol het-
man bilong ol Juda i olsem, Serubabel na Josua na Ne-
hemia na Seraia na Relaia na Mordekai na Bilsan na
Mispar na Bikvai na Rehum na Bana.

Dispela em i nem bilong ol lain bilong Israel, wan-
taim namba bilong ol man bilong ol dispela wan wan
lain i go bek long Jerusalem. Namba bilong ol dispela
lain i olsem. 33 Lain Paros i gat 2,172 man 44 na lain Sefa-
tia i gat 372 man 55 na lain Ara i gat 775 man. 66 Lain Pa-
hatmoap, em ol tumbuna pikinini bilong Jesua na Joap,
ol i gat 2,812 man. 77 Lain Elam i gat 1,254 man 88 na lain
Satu i gat 945 man 99 na lain Sakai i gat 760 man. 1010 Lain
Bani i gat 642 man 1111 na lain Bebai i gat 623 man 1212 na
lain Asgat i gat 1,222 man. 1313 Lain Adonikam i gat 666
man 1414 na lain Bikvai i gat 2,056 man 1515 na lain Adin i
gat 454 man. 1616 Lain Ater, narapela nem bilong en Hes-
ekia, i gat 98 man 1717 na lain Besai i gat 323 man. 1818 Lain
Jora i gat 112 man 1919 na lain Hasum i gat 223 man 2020 na
lain Gibar i gat 95 man.

2121 Em hia nem bilong planti taun bilong Juda. Ol dis-
pela taun i as ples bilong ol tumbuna bilong ol dispela
man i go bek long Juda. Namba bilong ol man bilong
taun Betlehem inap 123 2222 na bilong taun Netofa inap
56 2323 na bilong taun Anatot inap 128 2424 na bilong taun
Asmavet inap 42. 2525 Ol man bilong taun Kiriat Jearim
na taun Kefira na taun Berot inap 743. 2626 Na ol man bi-
long taun Rama na Geba inap 621 2727 na bilong taun
Mikmas inap 122. 2828 Ol man bilong taun Betel na Ai in-
ap 223 2929 na bilong taun Nebo inap 52 3030 na bilong
taun Makbis inap 156. 3131 Na ol man bilong namba 2
Elam inap 1,254 3232 na bilong taun Harim inap 320.
3333 Na ol man bilong taun Lot na taun Hadit na taun
Ono inap 725. 3434 Na ol man bilong taun Jeriko inap 345
3535 na bilong taun Sena inap 3,630.

3636 Nem bilong ol lain pris wantaim namba bilong ol
pris i go bek long Jerusalem i olsem. Lain Jedaia, tum-
buna papa bilong ol em Jesua, i gat 973 man. 3737 Lain
Imer i gat 1,052 man 3838 na lain Pasur i gat 1,247 man
3939 na lain Harim i gat 1,017 man.

4040 Nem bilong ol lain bilong Livai wantaim namba bi-
long ol Livai i go bek long Jerusalem i olsem. Lain Je-
sua na Katmiel inap 74 man. Tumbuna bilong dispela
tupela man em i Hodavia. 4141 Ol man bilong mekim

‡ Tok Hibru i no klia tumas long sampela hap bilong lain 9 na
10.

musik long haus bilong God ol i bilong lain Asap na ol
inap 128 man. 4242 Ol wasman bilong haus bilong God,
ol i bilong lain Salum na Ater na Talmon na Akup na
Hatita na Sobai. Na ol inap 139 man.

4343 Ol wokman bilong haus bilong God i go bek long
Jerusalem ol i bilong ol dispela lain, Siha na Hasufa na
Tabaot 4444 na Keros na Siaha na Padon 4545 na Lebana na
Hagaba na Akup 4646 na Hagap na Samlai na Hanan 4747 na
Gidel na Gahar na Reaia 4848 na Resin na Nekoda na
Gasam 4949 na Usa na Pasea na Besai 5050 na Asna na Meu-
nim na Nefisim 5151 na Bakbuk na Hakufa na Harhur
5252 na Baslut na Mehida na Harsa 5353 na Barkos na Sisera
na Tema 5454 na Nesia na Hatifa.

5555 Ol dispela lain ol i kolim ol wokman bilong
Solomon, ol tu i go bek long as ples. Ol i bilong ol dis-
pela lain man, Sotai na Hasoferet na Peruda 5656 na Jala
na Darkon na Gidel 5757 na Sefatia na Hatil na Pokeret
Hasebaim na Ami.

5858 Namba bilong ol wokman bilong haus bilong God
na ol wokman bilong Solomon i go bek long as ples,
em inap 392 olgeta.

5959 Namba bilong ol man bilong lain Delaia na Tobia
na Nekoda em inap 652. Ol i bilong taun Telmela na
Telharsa na Kerup na Adan na Imer. Tasol dispela lain
man i no save long nem bilong tumbuna bilong ol yet.
Olsem na ol i no gat rot bilong soim gut ol hetman bi-
long Israel, ol i bilong Israel, o nogat.

6161 Dispela †† ol lain bilong ol pris i wok long painim
nem bilong ol tumbuna bilong ol long buk i gat nem
bilong olgeta lain pris, tasol ol i no lukim nem bilong ol
i stap. Olsem na ol i no gat rot bilong soim gut, ol i
pris, o nogat. Nem bilong ol dispela lain i olsem, Haba-
ia na Hakos na Barsilai. Long bipo tumbuna bilong lain
Barsilai i bin maritim wanpela meri bilong narapela
lain Barsilai bilong taun Gileat, na dispela tumbuna i
bin kisim nem bilong lain bilong tambu papa bilong
em.

Dispela tripela lain i no lukim nem bilong tumbuna
bilong ol yet, olsem na ol hetman i ting ol i olsem ol
man nating tasol, na ol i no larim ol i stap pris. 6363 Na ††††

namba wan gavman bilong ol Juda i tambuim ol long
kaikai dispela kaikai ol man i save ofaim long God. Em
i tok, ol i mas wetim wanpela hetpris i kamap bai het-
pris i ken yusim dispela tupela ston bilong kisim save
long laik bilong God, na bai God i ken tok, ol dispela
man i ken kisim wok pris o nogat.

6464 Namba bilong olgeta Israel i go bek long as ples
em inap 42,360. 6565 Na namba bilong ol wokboi na wok-
meri bilong ol em inap 7,337. Na namba bilong ol man
na meri i save mekim musik em inap 200. 6666 Na ol hos
inap 736 na ol kamel inap 435 na ol donki inap 6,720
na ol hapkas bilong hos na donki inap 245.

6868 Taim ol manmeri i kamap long haus bilong Bikpela
long Jerusalem, sampela hetman bilong lain bilong ol i
laik helpim wok bilong haus bilong God, olsem na ol i
givim ol presen bilong mekim dispela wok. Ol i laik
wokim dispela haus gen long hap graun bipo haus i

† 2.61-62 Nam 16.39-40 †† 2.63 Nam 27.21

ESRA 2:2 444 ESRA 2:68



33

44

bin i stap long en. 6969 Ol man i gat planti samting, orait
ol i givim planti, na ol man i gat liklik samting tasol,
orait ol i givim liklik. Olgeta gol ol Israel i givim, hevi bi-
long en inap 500 kilogram, na silva ol i givim, hevi bi-
long en inap 2,800 kilogram, na ol i givim 100 klos pris.

7070 Ol †† pris na ol Livai na sampela manmeri i go i stap
insait long Jerusalem na long graun klostu long en. Na
ol man bilong mekim musik na ol wasman na ol wok-
man bilong haus bilong God, ol i go i stap long ol taun
i stap klostu long Jerusalem. Na olgeta arapela man-
meri bilong Israel i go i stap long as ples bilong ol yet.

Ol IsrOl Israel i wokim gen haus bilong Godael i wokim gen haus bilong God

(Sapta 3-6)(Sapta 3-6)

Ol i bihainim gen pasin bilong lotuim GodOl i bihainim gen pasin bilong lotuim God

Taim namba 7 mun i kamap, ol manmeri bilong
Israel i sindaun pinis long ol taun bilong ol. Na

long dispela mun olgeta i kam bung long Jerusalem.
22 Na †††† Josua, pikinini man bilong Jehosadak, na ol ara-
pela pris na Serubabel, pikinini man bilong Sealtiel,
wantaim ol wanblut bilong em, ol i wokim gen alta bi-
long God bilong ol Israel. Ol i wokim bilong mekim ofa
bilong paia i kukim olgeta antap long en. Ol i mekim
olsem bilong bihainim wanpela lo bipo Moses, dispela
man bilong God, i bin raitim long buk bilong lo. 33 Ol ‡‡ i
pret long ol arapela lain man i stap long dispela dis-
trik, tasol maski, ol i wokim alta long ples alta i bin i
stap bipo. Na ol i stat long givim long Bikpela ol ofa bi-
long paia i kukim olgeta. Ol i mekim ol dispela ofa long
alta long olgeta moning na long olgeta apinun. 44 Na ‡†‡†

ol i bihainim pasin bilong Ol Bikpela De Bilong I Stap
Long Haus Win, na ol i mekim ol ofa long olgeta de
olsem lo i tok. 55 Na ‡‡‡‡ tu ol i mekim ol ofa bilong ol
bikpela de bilong nupela mun na bilong olgeta arapela
bikpela de bilong lotu, em lo i tok ol i mas mekim long
Bikpela. Na ol man i mekim ol sampela ofa long laik bi-
long ol yet. 66 Ol manmeri i no bin stat yet long wokim
gen haus bilong Bikpela, tasol long de namba wan bi-
long namba 7 mun ol i stat long mekim ol dispela ofa
long Bikpela.

Ol i stat long wokim gen haus bilong GodOl i stat long wokim gen haus bilong God
77 Sairus, king bilong Persia, i bin tok orait long ol Is-

rael i ken kisim ol diwai sida long graun Lebanon.
Olsem na ol manmeri i givim kaikai na wel bilong di-
wai oliv long ol hetman bilong ol na ol i salim i go long
taun Tair na Saidon bilong baim diwai sida bilong ol
Lebanon. Na ol Lebanon i putim ol dispela diwai long
solwara na bringim i kam inap long taun Jopa. Na tu,
ol Israel i givim mani long ol hetman bilong baim ol
man bilong wok long ston na ol kamda. 88 Olsem na
long namba 2 mun bilong namba 2 yia bihain long ol i

† 2.70 1 Sto 9.2, Neh 11.3 †† 3.2 Kis 27.1 ‡ 3.3 Nam 28.1-8
‡† 3.4 Nam 29.12-38 ‡‡ 3.5 Nam 28.11-31

kam bek long Jerusalem, ol i stat long wokim gen haus
bilong God. Hetman Serubabel na pris Josua na olgeta
wantok bilong tupela, em ol pris na Livai na olgeta
man i bin kam bek long Jerusalem, ol i kirapim dispela
wok. Na ol i makim ol Livai i winim 20 yia pinis bilong
bosim wok. 99 Olsem na Jesua bilong lain Livai na ol
pikinini man na ol wanblut bilong en wantaim Katmiel
na ol pikinini man bilong en, em ol lain bilong Juda, ol i
bosim dispela wok. Na ol Livai bilong lain Henadat i
helpim ol tu.

1010 Taim ‡‡†‡‡† ol wokman i putim ol bikpela ston long as
bilong banis bilong haus bilong God, orait ol pris i
pasim klos pris na kisim biugel na i kam sanap long
ples bilong wok. Na ol Livai bilong lain Asap i kam
sanap wantaim ol. Na olgeta wan wan i holim tupela
plet kapa bilong paitim na mekim musik. Na ol i bi-
hainim tok King Devit i bin raitim na ol i litimapim nem
bilong Bikpela. 1111 Ol ‡‡‡‡‡‡ i singim song bilong amamas
long Bikpela, na kores bilong song i olsem, “Bikpela i
save mekim gutpela pasin oltaim, na oltaim em i save
laikim ol Israel.” Ol i singsing pinis, orait bihain olgeta
manmeri i singaut strong na litimapim nem bilong
Bikpela, long wanem, ol wokman i putim pinis ol
bikpela ston long as bilong banis bilong haus bilong
God. 1212 Planti §§ lapun pris na lapun Livai na lapun het-
man bilong ol wan wan lain i tingim haus bilong God i
bin i stap bipo. Na taim ol i lukim ol wokman i putim ol
ston long nupela haus bilong God, ol i krai moa yet.
Tasol ol arapela man i amamas na singaut. 1313 Singaut
na krai i kamap bikpela moa na ol man i stap longwe
ol inap harim. Tasol ol i no inap save ol man i krai sori
o ol i singaut bilong amamas. Ol i harim bikpela nois
tasol.

Ol birua i laik pasim wok bilong ol IsrOl birua i laik pasim wok bilong ol Israelael

Ol birua bilong ol lain Juda na lain Benjamin i
harim tok long ol Israel i kam bek long Jerusalem

na i wokim gen haus bilong God, Bikpela bilong ol.
22 Olsem §†§† na ol i go lukim Serubabel na ol hetman bi-
long ol wan wan lain bilong Israel na ol i tok, “Larim
mipela i kam wok wantaim yupela long haus bilong
God. Mipela tu i save lotu long God bilong yupela. Na
stat long taim King Esarhadon bilong Asiria i bin salim
mipela i kam i stap long dispela kantri, i kam inap long
nau, mipela i save mekim ol ofa long God.” 33 Tasol
Serubabel na Josua na ol hetman i tokim ol, “Yupela i
no ken helpim mipela long wokim haus bilong God,
Bikpela bilong mipela. Mipela yet bai i wokim, olsem
King Sairus i bin tokim mipela long mekim.” 44 Orait ol
man i bin i stap longtaim long dispela graun, ol i traim
long mekim ol Juda i pret na mekim bel bilong ol i
kamap nogut bai ol i lusim dispela wok. 55 Ol i givim
mani long ol gavman bilong Persia, bilong grisim ol
long bagarapim wok bilong ol Juda. Ol i mekim dispela

‡‡† 3.10 1 Sto 25.1 ‡‡‡ 3.11 1 Sto 16.34, 2 Sto 5.13, 7.3, Sng
100.5, 106.1, 107.1, 118.1, 136.1, Jer 33.11 § 3.12 Hag 2.3 §† 4.2
2 Kin 17.24-41
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pasin long taim King Sairus i stap, i go inap long taim
Darius i senisim em na i kamap king bilong Persia.

Ol birua i kotim ol JudaOl birua i kotim ol Juda
66 King †† Darius i dai pinis, na Serksis i stap king bilong

Persia. Na long dispela taim ol birua i raitim wanpela
pas na kotim ol manmeri i stap long Jerusalem na long
ol arapela hap bilong Juda.

77 Na taim King Serksis i dai na King Artaserksis i
kamap king bilong Persia, orait Bislam na Mitredat na
Tabel wantaim ol wanwok bilong ol, ol i raitim wanpela
pas i go long king. Ol i raitim dispela pas long tok
Aram na long taim man i ritim, orait em i tanim long
tok Persia. ††††88 Na namba wan gavman Rehum, wan-
taim Simsai, kuskus bilong dispela provins, tupela tu i
raitim wanpela pas i go long King Artaserksis bilong
kotim ol Jerusalem. Ol i raitim tok olsem, 99 “Gude King.
Mi Rehum, namba wan gavman, na Simsai, kuskus bi-
long provins, wantaim ol wanwok bilong mitupela, em
ol jas na ol arapela ofisa bilong yu, ol i man bilong
Erek na bilong Babilon na bilong taun Susa long graun
bilong Elam, mipela i salim dispela pas long yu. 1010 Na
ol arapela manmeri i stap long taun Samaria na long
ol hap bilong provins i stap long hapsait bilong wara
Yufretis, ol tu i bungim maus wantaim mipela. Bipo
King Asurbanipal, dispela strongpela king i gat
biknem, em i bin rausim ol dispela lain manmeri long
as ples na putim ol i stap long dispela provins.

1111 “King Artaserksis, mipela ol wokboi bilong yu,
mipela i stap long hapsait bilong wara Yufretis, mipela
i gat sampela tok. Olsem na mipela i salim dispela pas
i go long yu. 1212 King, mipela i laik toksave long yu
olsem. Ol Juda i bin lusim ol arapela provins bilong yu
na i kam bek long Jerusalem na ol i laik wokim gen dis-
pela taun nogut. Bipo ol manmeri bilong dispela taun,
ol i manmeri bilong sakim tok bilong king. Na nau ol
Juda i bin stat long wokim banis bilong taun na i no
longtaim bai ol i pinisim dispela wok. 1313 Olsem na king,
harim. Sapos ol i wokim gen dispela taun wantaim ba-
nis bilong en, bai ol Juda i no inap givim takis mani
long yu, olsem na bai yu sot long mani bilong lukau-
tim kantri. 1414 Yu save lukautim mipela long ol samting,
olsem na mipela i no laik bai ol Juda i mekim nogut
long yu. Olsem na mipela i salim dispela pas bilong
toksave long yu.

1515 “Mipela i laik bai yu tokim ol kuskus bai ol i go ritim
ol buk bilong gavman ol i bin raitim long taim bilong ol
tumbuna bilong yu. Sapos yu mekim olsem, ol i ken
tokim yu na bai yu save ol manmeri bilong dispela
taun Jerusalem ol i manmeri bilong bikhet. Long taim
bilong ol tumbuna yet ol i bin givim hevi long ol king
na long ol man i bosim ol provins. Ol Jerusalem i bin
sakim tok bilong ol king na long dispela as tasol, ol
king i bin bagarapim dispela taun. 1616 Olsem na king,
mipela i laik toksave long yu olsem, sapos ol i wokim

† 4.6 Est 1.1 †† Tok bilong dispela buk, stat long 4.7 na i go
inap long 6.18, ol i no raitim long tok Hibru. Nogat. Ol i raitim long
tok Aram.

gen dispela taun wantaim banis bilong en, orait bai yu
no inap bosim moa dispela provins long hapsait bilong
wara Yufretis.”

King i bekim tokKing i bekim tok
1717 Orait king i lukim pas bilong ol na i bekim pas

olsem, “Gude namba wan gavman Rehum na kuskus
Simsai na ol wanwok bilong yutupela i stap long
Samaria na long ol arapela hap bilong provins i stap
long hapsait bilong wara Yufretis. Mi laik bekim tok bi-
long yupela.

1818 “Dispela pas yupela i bin salim, ol i tanim long tok
Persia na ritim long mi. 1919 Olsem na mi tokim ol kuskus
na ol i painimaut olsem, planti taim ol manmeri bilong
Jerusalem i bin bikhet na sakim tok bilong ol king. Na
tru tumas, ol man nogut i bin pulap long dispela taun.
2020 Bipo ol strongpela king i bin i stap long Jerusalem na
ol i bin bosim olgeta hap bilong dispela provins long
hapsait bilong wara Yufretis. Na ol i bin kisim ol kain
kain takis long olgeta dispela manmeri. 2121 Olsem na
yupela i mas tok strong long ol dispela man bai ol i
lusim dispela wok inap mi tokim ol long kirapim wok
gen. 2222 Yupela i mas i go kwiktaim na pasim ol. Nogut
wok bilong ol i go het na bai ol i mekim nogut long
mi.”

2323 Ol i kisim dispela pas bilong King Artaserksis na
karim i go long Rehum na Simsai na ol wanwok bilong
ol na ol i ritim pas long ol. Ol gavman i harim tok bi-
long king na ol i kisim ol soldia na hariap i go long
Jerusalem na mekim ol Juda i lusim dispela wok.

Ol i kirOl i kirapim wok gen long haus bilong Godapim wok gen long haus bilong God
2424 Bipo, ‡‡ long taim bilong King Sairus, ‡†‡† ol birua i bin

bagarapim wok bilong ol Juda na ol Juda i bin lusim
dispela wok long haus bilong God long Jerusalem. Na
haus i stap nating inap long namba 2 yia bilong Darius
i stap king bilong Persia.

Na ‡‡‡‡ long dispela yia profet Hagai na profet
Sekaraia, pikinini man bilong Ido, i stat long autim

tok bilong God bilong Israel long ol Juda i stap long
distrik Juda na long taun Jerusalem. 22 Serubabel, ‡‡†‡‡†

pikinini man bilong Sealtiel, na Josua, pikinini man bi-
long Jehosadak, i harim tok bilong tupela profet, orait
tupela i kisim ol man na ol i stat gen long wokim haus
bilong God long Jerusalem, na dispela tupela profet i
helpim ol. 33 Na Tatenai, namba wan gavman bilong
dispela provins long hapsait bilong wara Yufretis, na
Setar Bosenai, wanpela ofisa, wantaim ol wanwok bi-
long tupela, i harim tok long ol samting ol Israel i
mekim na ol i hariap i go long Jerusalem. Na ol i askim
ol man i wokim haus bilong God olsem, “Husat i tokim
yupela long wokim dispela haus na ol samting bilong
en? 44 Na wanem nem bilong yupela man i bosim dis-
pela wok?” 55 Tasol God i lukautim ol hetman bilong ol

‡ 4.24 Hag 1.1, Sek 1.1 ‡† Lain 24 i skruim tok i stap long sap-
ta 4 lain 5. Na 4.6-23 i tok long ol samting i kamap planti yia bihain
long King Darius i dai pinis. ‡‡ 5.1 Hag 1.1, Sek 1.1 ‡‡† 5.2 Hag
1.12, Sek 4.6-9
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Juda, na ol ofisa bilong Persia i no pasim wok bilong ol.
Nogat. Ol dispela ofisa i no save bai ol i mas mekim
wanem, olsem na ol i raitim pas na salim i go long
King Darius na toksave long em long dispela samting
ol Juda i mekim. 66 Na ol i wetim king i bekim pas bilong
ol. Ripot ol i salim i go long king i olsem.

“Gude, King Darius. Yu ken i stap gut. 88 King, mipela i
laik yu save olsem, mipela i bin i go long distrik Juda
na lukim ol Juda i wokim gen haus bilong strongpela
God bilong ol. Ol i wokim dispela haus long ol traipela
ston ol i bin katim na ol i wok long putim ol pilo o rola
bilong haus. Ol i mekim gutpela wok tru, olsem na
wok i go het gut.

99 “Mipela i lukim dispela wok na mipela i askim ol
hetman bilong ol long tokim mipela long husat i bin
tokim ol long wokim gen haus bilong God na olgeta
samting bilong en. 1010 Na tu mipela i askim ol dispela
hetman long nem bilong ol, bai mipela i ken save
husat i bosim dispela wok na bai mipela i ken toksave
long yu. 1111 Orait ol Juda i bekim tok olsem, ‘Mipela i
wokboi bilong God i save bosim heven na graun. Na
longtaim bipo wanpela strongpela king bilong mipela i
bin wokim dispela haus. Tasol ol birua i bin bagarapim
dispela haus na nau mipela i wokim bek gen. 1212 As †† bi-
long dispela i olsem. Ol tumbuna bilong mipela i bin
mekim God bilong heven i belhat na em i larim dispela
man bilong Kaldia, Nebukatnesar, king bilong Babilon,
i kam pait na winim ol. Na ol Babilon i bagarapim haus
bilong God na ol i kisim ol manmeri i go mekim wok
kalabus long Babilon. 1313 Na †††† Nebukatnesar i kisim ol
samting ol i bin wokim long gol na silva bilong mekim
wok bilong lotu long God, na em i karim i go na putim
olgeta insait long haus bilong god bilong en long Ba-
bilon. Na bihain Sairus i kamap king bilong Babilon.
Na long namba wan yia bilong en, em i tokim mipela
long wokim gen dispela haus bilong God. Na King
Sairus i kisim ol dispela samting bilong lotu na givim
long wanpela man bilong mipela, nem bilong en Ses-
basar. Dispela man King Sairus yet i bin makim bai i
stap gavman bilong mipela long distrik Juda. 1515 Na king
i tokim Sesbasar long karim ol dispela samting i go
bek long Jerusalem na wokim gen haus bilong God
long ples haus i bin i stap bipo. Na Sesbasar i mas
putim ol dispela samting insait long nupela haus.
1616 Olsem na Sesbasar i kam long Jerusalem na i stat
long wokim gen dispela haus bilong God, tasol wok i
no pinis yet. Na mipela i wok i stap inap long nau.’

1717 Ol Juda i tok olsem. Olsem na king, sapos yu laik yu
ken tokim ol kuskus bilong yu bai ol i painim gut dis-
pela tok bilong Sairus long ol buk bilong gavman bi-
long Babilon. Bai yu ken save tok bilong ol Juda i tru o
nogat. Na bihain yu ken toksave long mipela olsem, i
orait long ol i wokim dispela haus, o nogat.”

† 5.12 2 Kin 25.8-12, 2 Sto 36.17-20, Jer 52.12-15 †† 5.13-14
Esr 1.2-11

Ol i painim gen tok bilong King SairusOl i painim gen tok bilong King Sairus

King Darius i lukim dispela pas pinis, orait em i
tokim ol kuskus long i go long Babilon na painim

dispela tok bilong King Sairus long ol buk bilong gav-
man. 22 Ol i no lukim long Babilon, tasol ol i lukim wan-
pela buk i stap long taun Ekbatana long provins Midia,
na buk i gat tok olsem, 33 “Long namba wan yia bilong
King Sairus i stap king, em i tok ol i mas wokim gen
haus bilong God long Jerusalem. Na ol i mas mekim ol
ofa bilong paia i kukim olgeta na ol arapela kain ofa
long dispela haus. Pastaim ol i mas lainim gut ol ston
bilong wokim haus antap long en. Banis bilong haus i
mas i go antap inap 27 mita na sotpela mak bilong en i
mas i go inap 27 mita. 44 Ol i mas wokim banis bilong
haus olsem. Ol i mas putim tripela lain ston i go antap
na wanpela lain nupela plang antap long ol ston. Na ol
i mas putim narapela tripela lain ston na wanpela lain
plang. Ol i mas mekim olsem inap banis i kamap long
mak. Na ol i ken kisim mani long haus mani bilong
king bilong baim olgeta samting bilong dispela haus
na bilong givim pe long ol wokman. 55 Na tu, ol i mas
kisim olgeta samting ol i bin wokim long gol na silva
bilong mekim wok bilong lotu long haus bilong God,
na karim i go bek long Jerusalem na putim long nu-
pela haus bilong God. Bipo King Nebukatnesar i bin
kisim ol dispela samting long Jerusalem na karim i go
long Babilon, tasol nau olgeta i mas i go bek.”

King Darius i tok, ol i mas larim wok i go hetKing Darius i tok, ol i mas larim wok i go het
66 King Darius i ritim dispela tok pinis, orait em i

raitim wanpela pas na bekim tok bilong ol ofisa bilong
en olsem, “Gude Tatenai, namba wan gavman bilong
provins long hapsait bilong wara Yufretis, na Setar
Bosenai na ol wanwok bilong yutupela. Mi gat tok
olsem. Yupela i mas larim ol Juda i wokim haus bilong
God. 77 Yupela i no ken pasim ol. Larim dispela namba
wan gavman bilong Juda wantaim ol hetman bilong ol
bai ol i wokim gen haus bilong God long hap graun
haus i bin sanap bipo. 88 Olsem na nau mi tok strong
long yupela olsem. Yupela i mas helpim ol long wokim
dispela haus. Yupela i mas stretim pe bilong ol wok-
man na taim ol i laik baim samting bilong wok, orait
yupela i mas givim mani kwiktaim long ol. Yupela i
mas kisim dispela mani long takis mani yupela i save
kisim long provins long hapsait bilong wara Yufretis.
Yupela i mas mekim olsem, na bai wok i no ken pun-
daun. 99 Sapos ol pris bilong Juda i laik yupela i givim
wanem samting long ol bilong mekim ofa long God bi-
long heven, orait yupela i mas givim long ol long olge-
ta de. Sapos ol i laikim yangpela bulmakau o sipsip o
pikinini sipsip o wit o sol o wain o wel bilong diwai oliv,
orait yupela i mas givim long ol bilong mekim ofa.
1010 Yupela i mas mekim olsem, bai ol i ken mekim ol
gutpela ofa long God bilong heven na bai em i ken
laikim ol dispela ofa. Na ol i ken beten long God long
mekim gut long mi na long ol pikinini man bilong mi.
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1111 Na harim, mi gat wanpela strongpela tok moa.
Sapos wanpela man i no bihainim dispela tok bilong
mi, orait bai ol wokman bilong mi i mas rausim wan-
pela hap plang long haus bilong en. Na bai ol i mas
sapim dispela plang na sutim dispela man bai em i dai.
Na bai ol i mas bagarapim haus bilong en na mekim i
kamap olsem hip pipia. 1212 God i bin makim Jerusalem
tasol, olsem ples em yet i stap long en. Na em yet i ken
daunim wanem king o lain manmeri i laik sakim dis-
pela tok bilong mi na bagarapim haus bilong God long
Jerusalem. Mi Darius, mi tok pinis. Yupela olgeta i mas
bihainim gut tok bilong mi.”

Ol i makim dispela haus i bilong God tasolOl i makim dispela haus i bilong God tasol
1313 Namba wan gavman Tatenai na Setar Bosenai, na

ol wanwok bilong tupela i kisim pinis pas bilong king,
orait ol i bihainim gut olgeta tok bilong en. 1414 Na †† ol
hetman bilong Juda i mekim wok long haus bilong
God i go het gut, na profet Hagai na profet Sekaraia i
givim gutpela tok long ol bilong mekim ol i wok
strong. Na ol i wok i go i go inap ol i pinisim haus,
olsem God bilong ol i bin tok, na olsem Sairus na Dar-
ius na Artaserksis, dispela tripela king bilong Persia, ol
tu i bin tok. 1515 Ol i pinisim wok long de namba 3 bilong
mun Adar †††† long namba 6 yia bilong Darius i stap
king. 1616 Olsem na ol pris na ol Livai na olgeta arapela
manmeri bilong Israel i bin kam bek long Juda, olgeta i
amamas na makim dispela haus i bilong God. 1717 Long
taim ol i mekim olsem, ol i kisim 100 bulmakau man
na 200 sipsip man na 400 pikinini sipsip na ofaim olge-
ta long God. Na ol i kisim 12-pela meme man bilong
mekim ofa bilong rausim sin. Na ol i ofaim wanpela
wanpela bilong rausim sin bilong olgeta wan wan lain
bilong Israel. 1818 Na tu, ol i makim ol pris na ol Livai bi-
long mekim wok insait long haus bilong God long
Jerusalem, olsem tok i stap long buk Moses i bin raitim
bipo.

Bikpela De Bilong Tingim De God I Larim Ol IsrBikpela De Bilong Tingim De God I Larim Ol Israel Iael I
Stap GutStap Gut

1919 Long ‡‡ yia bihain, long de namba 14 bilong namba
wan mun, ol dispela manmeri bilong Juda i wokim
bikpela kaikai bilong Bikpela De Bilong Tingim De God
I Larim Ol Israel I Stap Gut long Isip. 2020 Na ol pris na ol
Livai i bihainim pasin bilong kamap klin long ai bilong
God. Olgeta i kamap klin pinis, orait ol Livai i kilim ol
pikinini sipsip bilong mekim ofa bilong dispela bikpela
de. Ol dispela ofa i bilong olgeta manmeri i bin kam
bek pinis, na bilong ol pris na bilong ol Livai yet. 2121 Ol-
geta manmeri bilong Israel i bin kam bek long Juda, ol
i kaikai mit bilong dispela ofa. Na ol manmeri bilong ol
arapela lain i bin i stap long dispela graun na i bin
lusim pasin haiden na i bin stat long lotu long God,
Bikpela bilong Israel, ol tu i kaikai mit bilong dispela
ofa. 2222 Ol i amamas inap 7-pela de na bihainim pasin

† 6.14 Hag 1.1, Sek 1.1 †† Mun Adar bilong ol Juda i save
kamap long mun Februeri na Mas bilong yumi. ‡ 6.19 Kis 12.1-20

bilong Ol Bikpela De Bilong Bret I No Gat Yis. Amamas
bilong ol i bikpela moa, long wanem, Bikpela i mekim
king bilong Asiria i belgut long ol na em i helpim ol
long wokim gen haus bilong God, Bikpela bilong ol.

Ol wok EsrOl wok Esra i mekim long Jerusalema i mekim long Jerusalem

(Sapta 7-10)(Sapta 7-10)

EsrEsra i kamap long Jerusalema i kamap long Jerusalem

Planti yia bihain, long taim Artaserksis i stap king
bilong Persia, i gat wanpela man i stap long Ba-

bilon, nem bilong en Esra. Esra em i man bilong lain
bilong hetpris Aron. Lain bilong Esra i olsem. Esra em i
pikinini man bilong Seraia, na Seraia em i pikinini man
bilong Asaria, na Asaria em i pikinini man bilong
Hilkia, na Hilkia em i pikinini man bilong Salum, na
Salum em i pikinini man bilong Sadok, na Sadok em i
pikinini man bilong Ahitup, na Ahitup em i pikinini
man bilong Amaria, na Amaria em i pikinini man bi-
long Asaria, na Asaria em i pikinini man bilong
Meraiot, na Meraiot em i pikinini man bilong Serahia,
na Serahia em i pikinini man bilong Usi, na Usi em i
pikinini man bilong Buki, na Buki em i pikinini man bi-
long Abisua, na Abisua em i pikinini man bilong Finias,
na Finias em i pikinini man bilong Eleasar, na Eleasar
em i pikinini man bilong Aron.

66 Esra i save gut long dispela lo bipo God, Bikpela bi-
long Israel, i bin givim ol long han bilong Moses.
Oltaim God i save mekim gut long Esra, olsem na
sapos Esra i askim king long givim em wanpela samt-
ing, orait king i save givim em. Long namba 7 yia bi-
long Artaserksis i stap king, orait Esra i lusim Babilon
na i go long Jerusalem wantaim ol sampela manmeri
bilong Israel. Insait long dispela lain i gat ol pris na ol
Livai na ol man bilong mekim musik na ol wasman na
ol wokman bilong haus bilong God. 88 Ol i lusim Babilon
long de namba wan bilong namba wan mun. Na God i
helpim ol, olsem na ol i kamap long Jerusalem long de
namba wan bilong namba 5 mun. 1010 Esra i man bilong
wok strong long kisim save long lo bilong Bikpela na
long bihainim gut dispela lo. Na tu em i wok long
skulim gut ol Israel long olgeta tok bilong lo bai ol tu i
ken bihainim.

King Artaserksis i rKing Artaserksis i raitim pas long Esraitim pas long Esraa
1111 King Artaserksis i raitim wanpela pas na i givim

long pris Esra, dispela man i bin skul gut tru long olge-
ta lo na tok Bikpela i bin givim long ol Israel. Pas i tok
olsem, 1212 “Mi King Artaserksis, mi king bilong planti
kantri. Esra, yu saveman bilong lo bilong God bilong
heven, na saveman bilong planti arapela samting tu,
mi gude long yu na mi raitim dispela tok long yu. 1313 Mi
givim strongpela tok long olgeta ofisa bilong mi
olsem. Sapos ol pris na Livai na ol arapela manmeri bi-
long Israel nau ol i stap long kantri bilong mi, ol i laik i
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go wantaim yu long Jerusalem, orait ol i ken i go. 1414 Mi
wantaim ol 7-pela man i save givim gutpela tingting
long mi, mipela i laik salim yu i go lukim ol manmeri
long Jerusalem na long ol arapela hap bilong Juda. Yu
holim buk bilong lo bilong God, olsem na yu mas
painimaut ol manmeri i bihainim dispela lo, o nogat.
1515 Na mi wantaim ol saveman bilong mi i laik givim
sampela presen bilong gol na silva long God bilong
yupela Israel. Olsem na yu ken karim ol dispela presen
i go long Jerusalem na putim long haus bilong God.
1616 Na tu yu mas karim i go olgeta silva na gol yu bin
kisim long ol distrik bilong Babilon, wantaim ol presen
ol manmeri bilong yupela Israel na ol pris bilong yu-
pela i laik givim long mekim wok long haus bilong God
bilong yupela long Jerusalem.

1717 “Na yu no ken tromoi nating dispela mani. Yu mas
baim ol bulmakau na ol sipsip man na ol pikinini sipsip
na wit na wain, bilong ofaim long alta long haus bi-
long God long Jerusalem. 1818 Yu baim ol dispela ofa pi-
nis, orait sapos sampela gol na silva i stap yet, yu wan-
taim ol wanlain bilong yu i mas askim God bilong yu-
pela bai em i laik yupela i baim wanem samting long
dispela mani. Orait yupela i save pinis, na yupela i ken
baim ol dispela samting. 1919 Na yu mas kisim dispela ol-
geta dis samting ol i bin givim yu bilong mekim wok
insait long haus bilong God bilong yupela, na putim ol-
geta long haus bilong God. 2020 Na sapos ol dispela
samting i no inap, orait yu ken kisim sampela mani
long haus mani bilong mi, na baim ol arapela samting
yu sot long en.

2121 “Mi King Artaserksis, mi salim strongpela tok long
ol ofisa i save bosim mani bilong mi long provins long
hapsait bilong wara Yufretis. Tok bilong mi i olsem,
‘Dispela pris Esra i bin skul gut tru long olgeta lo na
tok bilong God i bosim heven. Na sapos em i askim yu-
pela long givim em wanem samting long mekim wok
long haus bilong God, orait wantu yupela i mas givim
em. 2222 Tasol ol samting yupela i givim em i no ken win-
im ol dispela mak. Silva i no ken winim 3,400 kilogram
na wit i no ken winim 500 bek na wain i no ken winim
2,000 lita na wel bilong oliv i no ken winim 2,000 lita.
Tasol yupela i ken givim em sol inap long laik bilong
en. 2323 Yupela i mas givim Esra olgeta samting God bi-
long heven i laikim bilong haus bilong en. Nogut yu-
pela i hapim ol dispela samting, na bai God i belhat
long mi na long ol lain pikinini bilong mi bai i kamap
king bihain. 2424 Na harim, yupela i no inap kisim takis
long ol pris na ol Livai na ol man bilong mekim musik
na ol wasman na ol wokman, na ol arapela man i save
mekim wok long dispela haus bilong God.’

2525 “Na †† Esra, harim. God bilong yu i bin givim planti
save long yu, olsem na yu mas makim ol kiap na jas bi-
long lukautim olgeta manmeri i save bihainim lo bi-
long God na i stap long provins long hapsait bilong
wara Yufretis. Na sapos sampela manmeri bilong yu-
pela i no save long lo bilong God, orait yu mas skulim
ol gut bai ol tu i ken bihainim. 2626 Sapos †††† wanpela man

† 7.25 Lo 16.18, Mal 2.7, Mt 23.2-3 †† 7.26 Esr 6.11-12

i no bihainim dispela lo bilong God bilong yu, o i no bi-
hainim lo bilong mi, King Artaserksis, orait yu mas
mekim save long em kwiktaim. Yu ken kilim em i dai o
rausim em i go long narapela kantri o kisim ol samting
bilong em o kalabusim em. Pasin bilong mekim save i
mas inapim rong bilong en tasol.”

EsrEsra i litimapim nem bilong Goda i litimapim nem bilong God
2727 Mi Esra, ‡‡ mi ritim dispela pas na mi tok olsem, “Mi

amamas na tenkyu long God, Bikpela bilong ol tum-
buna bilong mipela. Long wanem, God i kirapim tingt-
ing bilong king na king i laik mekim gut long haus bi-
long Bikpela long Jerusalem. 2828 God i marimari long mi
na em i mekim king wantaim ol man bilong givim
tingting long em na ol nambawan ofisa bilong en, ol i
laik helpim mi. God, Bikpela bilong mipela, i givim
strong long mi, olsem na taim mi askim planti hetman
bilong ol lain bilong Israel long go wantaim mi long
Jerusalem, ol i orait long dispela tok bilong mi.”

Nem bilong ol Juda i go bek long JerusalemNem bilong ol Juda i go bek long Jerusalem

Dispela lista i gat nem bilong ol hetman bilong ol
wan wan lain, em ol i bin i stap long Babilon na i

go bek long Jerusalem wantaim mi Esra, taim Ar-
taserksis i stap king. 22 Gersom, bilong lain bilong
Finias, na Daniel, bilong lain bilong Itamar, na Hatus,
pikinini man bilong Sekania bilong lain bilong Devit,
na Sekaraia, bilong lain bilong Paros. Na 150 man bi-
long lain bilong en i go wantaim Sekaraia. Ol i holim
wanpela lista i gat nem bilong ol tumbuna bilong ol.
44 Na Elioenai, pikinini man bilong Serahia, bilong lain
bilong Pahatmoap. Na 200 man bilong lain bilong en i
go wantaim em. 55 Na Sekania, pikinini man bilong Ja-
hasiel. ‡†‡† Na 300 man bilong lain bilong en i go wan-
taim em. 66 Na Ebet, pikinini man bilong Jonatan, bilong
lain bilong Adin. Na 50 man bilong lain bilong en i go
wantaim em. 77 Na Jesaia, pikinini man bilong Atalia, bi-
long lain bilong Elam. Na 70 man bilong lain bilong en
i go wantaim em. 88 Na Sebadaia, pikinini man bilong
Maikel, bilong lain bilong Sefatia. Na 80 man bilong
lain bilong en i go wantaim em. 99 Na Obadia, pikinini
man bilong Jehiel, bilong lain bilong Joap. Na 218 man
bilong lain bilong en i go wantaim em. 1010 Na Selomit,
pikinini man bilong Josifia. ‡‡‡‡ Na 160 man bilong lain
bilong en i go wantaim em. 1111 Na Sekaraia, pikinini
man bilong Bebai bilong lain bilong Bebai. Na 28 man
bilong lain bilong en i go wantaim em. 1212 Na Johanan,
pikinini man bilong Hakatan bilong lain bilong Asgat.
Na 110 man bilong lain bilong en i go wantaim em.
1313 Na Elifelet na Juel na Semaia bilong lain bilong
Adonikam. Na 60 man bilong lain bilong Adonikam i
go wantaim tripela. Tasol ol i no kam wantaim mipela
long dispela taim. Nogat. Ol i kam bihain. 1414 Na Utai na
Sakur bilong lain bilong Bikvai. Na 70 man bilong lain
bilong Bikvai i go wantaim tupela.

‡ Esra yet i raitim sapta 7.27—9.15 na narapela man i raitim ol
arapela sapta. ‡† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. ‡‡
Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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EsrEsra i kisim sampela Livai bilong mekim wok long hausa i kisim sampela Livai bilong mekim wok long haus
bilong Godbilong God

1515 Mi Esra, mi bungim olgeta dispela lain man arere
long dispela wara i save ran i go daun long taun Aha-
va, na mipela i wokim kem na i stap long dispela hap
inap tripela de. Na mi lukim sampela pris i stap long
dispela lain, tasol i no gat wanpela Livai i stap.
1616 Olsem na mi singautim ol 9-pela lida i kam. Nem bi-
long ol i olsem, Elieser na Ariel na Semaia na Elnatan
na Jarip na narapela Elnatan na Natan na Sekaraia na
Mesulam. Na tu mi singautim tupela man i gat gutpela
save. Nem bilong tupela, em Joiarip na Elnatan. 1717 Na
mi salim ol i go lukim Ido, em wanpela wokman bilong
haus bilong God, na em i hetman bilong ples Kasifia.
Na mi tokim ol long askim em wantaim ol wanwok bi-
long en long salim sampela man i kam wantaim
mipela bilong mekim wok long haus bilong God.
1818 God i marimari long mipela, olsem na ol i salim wan-
pela Livai i kam. Nem bilong en Serebia bilong lain
Mali. Em i man bilong mekim gutpela wok. Na ol
pikinini man na brata bilong en inap 18 man olgeta, ol
i kam wantaim em. 1919 Na Ido i salim Hasabia na Jesaia
bilong lain Merari, wantaim 20 man i wanblut bilong
tupela. 2020 Na tu em i salim 220 wokman bilong haus bi-
long God. Bipo King Devit wantaim ol ofisa bilong en i
bin makim ol tumbuna bilong dispela lain wokman
long helpim ol Livai. Na nem bilong dispela 220 wok-
man i stap long wanpela lista.

EsrEsra wantaim olgeta manmeri i tambu long kaikai na ia wantaim olgeta manmeri i tambu long kaikai na i
betenbeten

2121 Mipela i stap klostu long wara Ahava na mi tokim
olgeta manmeri olsem, “Yumi mas tambu long kaikai
na daunim yumi yet long ai bilong God bilong yumi.
Na yumi mas askim em long helpim yumi na lukautim
yumi na ol pikinini bilong yumi na ol samting bilong
yumi long taim yumi wokabaut i go long Jerusalem.”
2222 Mi tokim ol olsem, long wanem, mi no laik askim
king long salim ol soldia bilong wokabaut na ol soldia
bilong sindaun long hos, i kam wantaim mipela bilong
lukautim mipela long rot. Taim mi bin i stap yet wan-
taim king, mi tokim em olsem, “God bilong mipela i
save lukautim gut olgeta manmeri i save bihainim em.
Tasol em i save belhat long olgeta manmeri i givim
baksait long em na em i mekim save long ol.” Mi bin
tok olsem long king, olsem na mi sem long askim em
long ol lain soldia. 2323 Orait na mipela i tambu long
kaikai na beten strong long God bai em i lukautim
mipela long rot, na em i harim dispela beten na em i
lukautim mipela gut.

Ol pris i mas lukautim ol prOl pris i mas lukautim ol presen bilong haus bilongesen bilong haus bilong
GodGod

2424 Mi singautim Serebia na Hasabia na 10-pela ara-
pela lida bilong ol pris bai ol i kam. 2525 King wantaim ol
man bilong givim gutpela tingting long em na ol ofisa

bilong em na ol manmeri bilong Israel i bin givim ol
dispela presen bilong wok bilong haus bilong God. Na
mi kisim ol dispela samting na skelim na givim long ol
dispela pris bilong lukautim. 2626 Hevi bilong ol dispela
samting mi givim ol, i olsem. Silva inap long 22 ton na
gol inap long 3,400 kilogram na 100 dis silva. Hevi bi-
long wan wan dis em inap 34 kilogram. ††2727 Na i gat 20
dis gol, hevi bilong ol inap 8 kilogram na 400 gram, na
i gat tupela dis bras, ol i wokim gutpela tru, na pe bi-
long tupela inap olsem pe bilong tupela dis gol.

2828 Mi givim ol dispela samting long ol 12-pela pris na
mi tokim ol, “Harim. Yupela i man bilong mekim wok
bilong God, Bikpela bilong ol tumbuna bilong yumi.
Na ol dispela dis tu i bilong Bikpela stret. Na dispela
gol na silva em i olsem presen ol i givim long Bikpela.
2929 Lukautim gut ol dispela samting inap yupela i
kamap long haus bilong God. Na taim yupela i kamap
pinis, yupela i mas skelim olgeta gol na silva na olgeta
dis na givim long ol lida bilong ol pris na ol Livai na ol
hetman bilong ol Israel i stap long Jerusalem.” 3030 Mi tok
pinis, orait na ol pris na ol Livai i kisim olgeta silva na
gol na dis, bilong karim i go wantaim mipela long
Jerusalem.

Ol i go bek long JerusalemOl i go bek long Jerusalem
3131 Orait long de namba 12 bilong namba wan mun

mipela i lusim wara Ahava na wokabaut bihainim rot i
go long Jerusalem. Na God i stap wantaim mipela na i
lukautim mipela gut. Olsem na ol birua i no inap i kam
pait long mipela, na ol stilman i no inap hait klostu
long rot bilong kalap long mipela na stilim ol samting
bilong mipela. 3232 Mipela i go kamap long Jerusalem na
mipela malolo inap tripela de. 3333 Na long de namba 4
mipela i kisim olgeta silva na gol na dis na karim i go
long haus bilong God na skelim hevi bilong ol dispela
samting. Skelim pinis, orait mipela i givim olgeta long
pris Meremot, pikinini man bilong Uria, wantaim pris
Eleasar, pikinini man bilong Finias, na long tupela Li-
vai, Josabat, pikinini man bilong Jesua, na Noadia,
pikinini man bilong Binui. 3434 Orait ol i kaunim olgeta
samting na skelim gut na olgeta samting i stap. Na ol i
raitim namba na skel bilong ol dispela samting long
wanpela buk.

3535 Dispela lain man i lusim Babilon na i kam bek pinis
long Jerusalem, orait ol i kisim sampela animal na
bringim i kam bilong mekim ofa long God, Bikpela bi-
long mipela Israel. Ol i ofaim 12-pela bulmakau man
bilong makim ol 12-pela lain bilong Israel, na ol i ofaim
96 sipsip man na 77 pikinini sipsip. Na ol i ofaim
12-pela meme man bilong rausim sin bilong ol yet. Ol-
geta dispela animal i bilong ofa bilong paia i kukim ol-
geta. 3636 Na mi kisim dispela pas king i bin givim mi na
mi salim i go long ol namba wan gavman na ol arapela
ofisa bilong provins long hapsait bilong wara Yufretis.
Ol i lukim dispela pas pinis, orait ol i mekim gut long
mipela na helpim wok bilong haus bilong God.

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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1010

Sampela Juda i bin maritim ol meri haidenSampela Juda i bin maritim ol meri haiden

Mipela i mekim ol ofa pinis, orait ol hetman bi-
long mipela i kam na tokim mi olsem, “Harim. Ol

pris na ol Livai na olgeta manmeri bilong yumi i no bin
i stap longwe long ol haiden man. Nogat. Ol i bihainim
pasin nogut bilong ol Kenan na ol Hit na ol Peres na ol
Jebus na ol Amon na ol Moap na ol Isip na ol Amor.
22 Ol man bilong yumi Juda i save maritim ol meri bi-
long ol dispela lain, olsem na yumi manmeri God i
makim bilong em stret i kamap olsem ol haiden. Ol
hetman na ol ofisa i mekim olsem, na ol arapela man-
meri i bihainim pasin nogut bilong ol.” 33 Mi harim dis-
pela tok na mi bel hevi nogut tru. Olsem na mi brukim
klos bilong mi na kamautim sampela gras long het na
long wasket bilong mi. Na tingting bilong mi i pas tru
na mi sindaun nating. 44 Mi sindaun i stap inap long
taim bilong ofa bilong apinun. Na ol manmeri i save,
God bilong mipela Israel i save belhat long ol manmeri
i mekim sin, na ol i pret nogut tru. Olsem na planti i
kam bung long ples mi sindaun i stap long en.

55 Taim †† bilong dispela ofa i kamap, orait mi kirap na
mi brukim skru na beten na litimapim tupela han bi-
long mi i go long God, Bikpela bilong mi. Dispela klos
mi bin brukim i stap yet long skin bilong mi. 66 Na †††† mi
beten olsem, “God, mi sem nogut tru. Olsem na mi
ting mi no inap i kam beten long yu. Mipela i bin
mekim planti sin moa. Na sin bilong mipela i olsem
wanpela traipela hip pipia i go antap inap long heven.
77 Long taim bilong ol tumbuna i kam inap long nau,
mipela ol manmeri bilong yu wantaim ol king na pris
bilong mipela i bin mekim pasin nogut moa yet. Olsem
na yu bin salim ol king bilong arapela kantri i kam na
ol i kilim mipela i dai na stilim ol samting bilong mipela
na karim mipela i go long longwe ples olsem ol kal-
abusman. Olsem na bipo ol lain bilong mipela i sem
nogut tru, na nau tu mipela i stap olsem yet. 88 Tasol ‡‡

nau, God, Bikpela bilong mipela, yu stat gen long
marimari long mipela. Olsem na mipela liklik lain tasol
i bin lusim dispela ples kalabus na mipela i kam bek
long Jerusalem, dispela gutpela ples bilong yu yet. Na
yu bin givim strong long mipela gen na nau mipela i
stap gut, maski mipela i stap yet olsem wokboi nating
bilong ol arapela lain. 99 I tru mipela i olsem wokboi
nating, tasol yu no lusim tingting long mipela. Nogat.
Yu marimari long mipela, na yu mekim ol king bilong
Persia i belgut long mipela. Na yu mekim ol i larim
mipela i kam bek bilong wokim gen haus bilong yu i
bagarap i stap. Na yu mekim ol i helpim mipela na ol i
givim mipela olgeta samting bilong mekim dispela
wok. Na nau mipela i sindaun gut long Jerusalem na
long ol arapela hap bilong Juda na yu save lukautim
mipela.

1010 “God bilong mipela, tru tumas yu bin mekim ol dis-
pela gutpela samting long mipela, tasol mipela i no bi-
hainim ol lo bilong yu na mipela i asua pinis na i sem

† 9.5 Kis 9.29, 9.33 †† 9.6 2 Sto 28.9, Esr 9.13-15, KTH 18.5 ‡
9.8 Esr 9.13, 9.15, Ais 22.23

nogut. 1111 Ol profet, em ol wokman bilong yu, i bin
kisim dispela lo long yu yet na ol i bin autim long
mipela. Na long maus bilong ol yu bin toksave long
mipela olsem, ‘Dispela graun nau bai yupela i kisim i
no klin long ai bilong mi, long wanem, ol manmeri bi-
long dispela kantri i mekim planti pasin nogut na
pasin doti long olgeta hap bilong dispela graun.
1212 Olsem ‡†‡† na yupela i no ken maritim man na meri bi-
long ol dispela lain. Na yupela i no ken helpim ol long
sindaun gut na yupela i no ken helpim ol long ol samt-
ing ol i laik mekim. Sapos yupela i bihainim tok bilong
mi, orait bai yupela yet i ken sindaun gut long dispela
graun na kamap strongpela lain. Na bihain ol lain tum-
buna bilong yupela, bai ol i ken i stap gut long dispela
graun oltaim.’

1313 “I tru yu bin tok olsem long mipela, tasol mipela i
sakim tok bilong yu na mekim planti bikpela sin na
rong. Olsem na yu bin mekim save long mipela.
Mipela i bin mekim planti pasin nogut, olsem na yu in-
ap long bagarapim mipela olgeta. Tasol nogat, yu
marimari long mipela na yu larim liklik lain i stap yet.
1414 Olsem na nogut mipela i sakim tok bilong yu gen na
mipela i maritim ol dispela man na meri i save mekim
kain kain pasin nogut tru. Mipela i save pinis, sapos
mipela i maritim ol bai yu belhat nogut tru na bai yu
bagarapim mipela na pinisim mipela olgeta, na i no
gat wanpela bilong mipela bai i stap. 1515 God, ‡‡‡‡ Bikpela
bilong mipela Israel, yu save mekim stretpela pasin
tasol. Olsem na yu bin mekim save long mipela, na
mipela liklik lain tasol i stap. Mipela i no gutpela man-
meri bai mipela inap i go klostu long yu. Nogat. Mipela
i manmeri bilong sin tasol.”

Ol i pasim tok long pinisim pasin bilong maritim olOl i pasim tok long pinisim pasin bilong maritim ol
haidenhaiden

Esra i go klostu long dua bilong haus bilong
God na i tromoi em yet i go daun long graun na

em i krai na autim ol dispela sin. Em i mekim olsem i
stap, orait bikpela lain man meri pikinini bilong Israel i
kam bung klostu long em na ol tu i krai nogut tru.
22 Orait Sekania, pikinini man bilong Jehiel bilong lain
Elam, i kam tokim Esra olsem, “I tru mipela i bin sakim
tok bilong God taim mipela i maritim ol haiden meri,
tasol yumi gat rot yet bilong lusim dispela rong bai
God i no bagarapim yumi. 33 Orait nau mipela i mas
mekim strongpela promis long God bilong yumi long
rausim ol dispela haiden meri wantaim ol pikinini bi-
long ol na salim ol i go bek long as ples bilong ol. Yu
wantaim ol arapela man i save bihainim lo bilong God
i mas tokim mipela long olgeta samting mipela i mas
mekim. Na bai mipela i ken bihainim tok bilong yu-
pela, na long dispela pasin mipela i ken mekim olsem
lo bilong God i tok. 44 Olsem na em i wok bilong yu yet
bilong stretim dispela hevi. Orait, maski pret. Kirap
kwik na stretim. Na bai mipela i stap wanbel wantaim
yu na bihainim olgeta tok bilong yu.”

‡† 9.12 Kis 34.11-16, Lo 7.1-5 ‡‡ 9.15 Dan 9.14, Ro 3.19, 1 Ko
15.17
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55 Olsem na Esra i kirap na i tok strong long ol hetman
bilong ol pris na bilong ol Livai na bilong olgeta Israel
bai ol i mas mekim wanpela strongpela promis long
God long mekim olsem Sekania i bin tok. Orait na ol i
mekim olsem. 66 Na Esra i lusim dua bilong haus bilong
God na i go insait long rum bilong Jehohanan, pikinini
man bilong Eliasip. Na em i stap long dispela rum na
em i sori long pasin nogut ol Israel i bin mekim na em
i krai planti. Na long dispela taim em i no kaikai na
dring.

77 Na ol lida na ol hetman bilong ol Juda i salim sam-
pela man i go lukim ol man i bin lusim ples kalabus na
i kam bek long Jerusalem na ol arapela hap bilong Ju-
da. Ol i tokim ol dispela man olsem, “Tripela de i no i
go pinis yet na yupela i mas i kam bung long
Jerusalem. Na sapos wanpela man i no kamap, orait
bai ol i rausim olgeta samting bilong em, na rausim
em yet long lain manmeri bilong yumi Israel.” 99 Ol i au-
tim tok olsem na long de namba 3, em de namba 20
bilong namba 9 mun, olgeta man bilong lain Juda na
bilong lain Benjamin i kam kamap long Jerusalem na i
bung long ples bilong bung klostu long haus bilong
God. Na long dispela de bikpela ren i kam daun na i
wok long wasim olgeta man na mekim ol i guria. Na tu
ol i wari long dispela tok bai i kamap long miting, na ol
i guria nogut tru.

1010 Orait pris Esra i kirap na i tokim ol olsem, “Yupela i
bin maritim ol haiden meri, na long dispela pasin yu-
pela i bin sakim tok bilong God, na mekim sin bilong
yumi Israel i kamap bikpela. 1111 Orait harim. Yupela i
mas autim ol sin bilong yupela long God, Bikpela bi-
long ol tumbuna bilong yumi. Na yupela i mas bihain-
im olgeta pasin em i save laikim. Olsem na yupela i no
ken poroman wantaim ol haiden man i stap long
graun bilong yumi, na yupela i mas rausim ol dispela
haiden meri yupela i bin maritim.”

1212 Orait ol dispela man i singaut strong olsem, “Tok
bilong yu i stret, na mipela i mas bihainim. 1313 Tasol
mipela i bikpela lain tumas, na tu bikpela ren i kam
daun. Olsem na mipela i no inap sanap ausait hia na
stretim dispela samting. Planti man bilong mipela i bin
mekim dispela sin, olsem na mipela i no inap stretim
kwik. 1414 Olsem na mipela i ting, mobeta ol hetman bi-
long yumi i mas bosim dispela wok. Na ol i mas tokim
ol man i gat haiden meri long wanem taim wanpela
wanpela man i ken kam long Jerusalem bilong stretim
dispela samting. Na taim wanpela man i kam, ol het-
man na jas bilong taun bilong en i ken kam wantaim
em. Sapos yumi mekim olsem, orait belhat bilong God
bai i pinis.” 1515 Olgeta man i orait long dispela tok ol i
mekim, tasol Jonatan, pikinini man bilong Asahel, wan-
taim Jasea, pikinini man bilong Tikva, tupela i no laik.
Na Sabetai, wanpela Livai, na Mesulam, tupela tu i no
laik na tupela i strongim tok bilong Jonatan na Jasea.

1616 Dispela 4-pela man tasol i no laik, tasol olgeta ara-
pela man i orait long makim ol hetman bilong stretim

dispela hevi. Ol i makim Esra wantaim ol arapela het-
man, nem bilong ol i stap long wanpela buk. Na long
de namba wan bilong namba 10 mun, ol i stat long
singautim ol man i bin maritim haiden meri bai ol i
kam na stretim dispela rong. 1717 Ol i wok inap tripela
mun na dispela wok i pinis.

Nem bilong ol man i bin maritim haiden meriNem bilong ol man i bin maritim haiden meri
1818 Nem bilong ol pris i bin maritim ol haiden meri i

olsem, Masea na Elieser na Jarip na Gedalia. Ol i bilong
dispela lain Josua, pikinini man bilong Jehosadak, i
stap long en. 1919 Ol i promis long rausim ol meri bilong
ol. Na ol i save olsem ol i gat asua, olsem na ol i kisim
wanpela sipsip man na mekim ofa long God, bilong
em i ken rausim sin bilong ol yet. 2020 Na Hanani na Se-
badaia bilong lain bilong Imer. 2121 Na Masea na Elaija
na Semaia na Jehiel na Usia bilong lain bilong Harim.
2222 Na Elioenai na Masea na Ismael na Netanel na Jos-
abat na Elasa bilong lain bilong Pasur.

2323 Nem bilong ol Livai i bin maritim haiden meri i
olsem, Josabat na Simei na Kelaia, em i gat narapela
nem Kelita, na Petahia na Juda na Elieser.

2424 Nem bilong saveman bilong mekim musik i bin
maritim haiden meri i olsem, Eliasip wanpela tasol.

Nem bilong ol wasman bilong haus bilong God i bin
maritim haiden meri i olsem, Salum na Telem na Uri.

2525 Nem bilong ol arapela man bilong Israel i bin mar-
itim haiden meri i olsem, Ramia na Isia na Malkia na
Mijamin na Eleasar na narapela Malkia na Benaia, bi-
long lain bilong Paros. 2626 Na Matania na Sekaraia na Je-
hiel na Apdi na Jeremot na Elaija, bilong lain bilong
Elam. 2727 Na Elioenai na Eliasip na Matania na Jeremot
na Sabat na Asisa, bilong lain bilong Satu. 2828 Na Jeho-
hanan na Hanania na Sabai na Atlai, bilong lain bilong
Bebai. 2929 Na Mesulam na Maluk na Adaia na Jasup na
Seal na Jeremot, bilong lain bilong Bani. 3030 Na Atna na
Kelal na Benaia na Masea na Matania na Besalel na
Binui na Manase, bilong lain bilong Pahatmoap. 3131 Na
Elieser na Isiya na Malkia na Semaia na Simeon na
Benjamin na Maluk na Semaria, bilong lain bilong
Harim. 3333 Na Matenai na Matata na Sabat na Elifelet na
Jeremai na Manase na Simei, bilong lain bilong Ha-
sum. 3434 Na Madai na Amram na Uel na Benaia na Be-
dea na Keluhi na Vania na Meremot na Eliasip na
Matania na Matenai na Jasu na Bani na Binui na Simei
na Selemia na Natan na Adaia na Maknadebai na Sasai
na Sarai na Asarel na narapela Selemia na Semaria na
Salum na Amaria na Josep, bilong lain bilong narapela
Bani. 4343 Na Jeiel na Matitia na Sabat na Sebina na Jadai
na Joel na Benaia, bilong lain bilong Nebo.

4444 Olgeta dispela man i bin maritim ol haiden meri,
olsem na ol i rausim ol meri bilong ol na salim ol i go
bek long as ples. Sampela bilong ol dispela meri i bin
karim pikinini. ††

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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NEHEMIANEHEMIA

TTok i go pasok i go pas

Pastaim buk bilong Nehemia i bin i stap olsem wanpela hap bilong buk bilong Esra. Olsem na dispela buk tu i
skruim stori bilong ol samting i bin kamap long buk 2 Stori. Buk bilong Nehemia i gat tripela hap bilong en.
1) King bilong Persia i makim Nehemia bilong bosim ol Juda, na Nehemia i go long Jerusalem na em i kirapim ol
Juda long wokim gen banis bilong taun Jerusalem. Na em i helpim ol long stretim ol wok bilong lotu na sindaun
bilong ol (sapta 1-7).
2) Esra i ritim ol lo bilong God na ol manmeri i autim sin bilong ol (sapta 8 na 9).
3) Ol arapela stori bilong ol samting Nehemia i bin mekim long taim em i bosim Jerusalem (sapta 10-13).
Planti hap bilong dispela buk i stori long pasin bilong Nehemia yet. Em i man bilong aninit long Bikpela na bi-
long prea oltaim long em.

Nehemia i wokim gen banis bilong JerusalemNehemia i wokim gen banis bilong Jerusalem

(Sapta 1-7)(Sapta 1-7)

Nehemia i bel heNehemia i bel hevi long Jerusalem i bagarvi long Jerusalem i bagarap pinisap pinis

Dispela stori Nehemia, pikinini man bilong
Hakalia, i raitim.

Long namba 20 yia bilong Artaserksis i stap king na
long mun Kislev, †† mi Nehemia, mi stap long Susa,
namba wan taun bilong gavman. 22 Long dispela taim
Hanani, wanpela brata bilong mi, wantaim wanpela
lain man, ol i lusim Juda na i kam kamap long taun
Susa. Mi bungim ol na mi askim ol olsem, “Mi laik save
long ol lain Juda i bin lusim Babilon, dispela ples bilong
kalabus, na i go bek pinis long Jerusalem. Ol i stap gut,
o nogat? Na taun Jerusalem tu i stap gut, o nogat?”
33 Orait ol i bekim tok olsem, “Nogat. Ol dispela lain
manmeri i gat bikpela hevi. Na ol lain haiden i stap
klostu long Jerusalem, ol i wok long rabisim ol. Na ba-
nis bilong Jerusalem i bagarap i stap olsem yet. Na ol
dua bilong banis bipo paia i kukim, ol tu i stap olsem
tasol, na ol Jerusalem i no bin ting long wokim gen.”

44 Mi harim dispela tok, orait mi sindaun na mi krai
planti. Na mi bel hevi i stap na long sampela de mi
tambu long kaikai na mi beten long God. 55 Mi beten
olsem, “God, Bikpela, yu strongpela bos bilong heven,
na mipela Israel i save aninit long yu. Yu bin mekim
wanpela kontrak wantaim mipela, na sapos mipela i
laikim yu tru na bihainim gut tok bilong yu, orait yu no
save lusim dispela kontrak na yu save laikim mipela tu-

† Mun Kislev em namba 9 mun bilong ol Israel, na em i bin
kamap long mun Novemba na Disemba bilong yumi.

mas. 66 Bikpela, long san na long nait mi save askim yu
long helpim ol Israel, dispela ol wokman na wokmeri
bilong yu. Olsem na mi laik bai yu putim gut yau long
dispela prea bilong mi. Mi tokaut tru olsem, mi wan-
taim ol tumbuna bilong mi, mipela i mekim sin pinis.
Na i no mipela tasol. Nogat. Olgeta manmeri bilong Is-
rael i bin mekim sin. 77 Mipela †††† i bin mekim pasin
nogut long ai bilong yu na mipela i no bin bihainim tok
bilong yu. Bipo yu bin givim mipela ol lo bilong yu long
han bilong wokman bilong yu, Moses, tasol mipela i
no bin bihainim ol dispela lo. 88 Tasol ‡‡ yu no ken lusim
tingting long dispela tok yu bin givim long Moses
olsem, ‘Sapos yupela manmeri bilong Israel i givim
baksait long mi, orait bai mi rausim yupela na bai yu-
pela i go i stap nabaut long ol arapela kantri. 99 Tasol ‡†‡†

sapos yupela i tanim bel long taim yupela i stap long
ol dispela kantri, na yupela i kam bek long mi na bi-
hainim tok bilong mi, orait bai mi bringim yupela i
kam bek long dispela wanpela ples mi bin makim bi-
long yupela i lotuim mi long en. Maski sapos yupela i
stap long olgeta kantri i stap longwe tru, mi bai kisim
yupela long ol dispela kantri na bringim yupela i kam.’
Bikpela, mipela i kam bek pinis long yu, olsem na mi
askim yu long bihainim dispela promis na helpim
mipela nau.

1010 “Bikpela, mipela Israel i olsem wokman na wok-
meri bilong yu. Na mipela i manmeri bilong yu yet.
Long bikpela strong bilong yu, yu bin kisim bek mipela
long han bilong ol birua, na mipela i no lus. 1111 Olsem
na mipela olgeta Israel i save amamas long yu na
litimapim nem bilong yu. Na nau mi laik bai yu harim
prea bilong olgeta Israel. Na tu mi laik bai yu harim
dispela prea nau mi mekim. Na taim mi go lukim king,

†† 1.7 Lo 28.14, Dan 9.5 ‡ 1.8 Wkp 26.33 ‡† 1.9 Lo 12.5,
30.1-5
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orait yu ken mekim king i sori long mi na em i ken
helpim mi.” Mi mekim dispela prea long taim mi stap
wokman bilong king. Wok bilong mi em bilong lukau-
tim wain bilong king na bilong bringim i kam bai king i
ken dring.

Nehemia i go long JerusalemNehemia i go long Jerusalem

4-pela mun i go pinis, na long wanpela de King
Artaserksis i kaikai i stap na mi bringim wain i

kam long em. Olgeta taim mi mekim dispela wok mi
save belgut na pes bilong mi i gutpela. Tasol long dis-
pela de mi bel hevi tru na pes bilong mi i no gutpela
tumas. 22 Olsem na king i askim mi, “Bilong wanem na
yu no amamas? Yu no gat sik, tasol ating yu bel hevi
long wanpela samting.” Mi harim dispela tok na mi ki-
rap nogut 33 na †† mi tokim king olsem, “King, yu ken i
stap gut longpela taim. Yes, mi bel hevi tru, long
wanem, dispela taun ol i bin planim ol tumbuna bilong
mi long en i bagarap i stap na paia i bin kukim dua bi-
long banis bilong en.” 44 King i harim dispela tok na i
askim mi olsem, “Nau yu laik bai mi mekim wanpela
samting, a?” Orait mi prea kwik long God bilong heven
55 na mi tokim king olsem, “King, sapos yu belgut long
mi, orait mi laik askim yu long wanpela samting. I
olsem. Sapos yu laik, yu ken larim mi i go long taun bi-
long ol tumbuna bilong mi long graun bilong Juda na
bai mi ken helpim ol wantok bilong mi long wokim
gen dispela taun.”

66 Long taim mi toktok wantaim king, kwin i sindaun
klostu long em. King i harim dispela tok bilong mi na i
bekim tok olsem, “I orait, yu ken i go. Tasol bai yu stap
sotpela taim o longpela taim long Juda? Na wanem
taim bai yu kam bek?” Orait na mi toksave long em
long tingting bilong mi.

77 Na mi askim king long givim mi sampela pas bilong
givim long ol gavman bilong provins long hapsait bi-
long wara Yufretis. Dispela ol pas i ken tokim ol long
larim mi i wokabaut long provins bilong ol na i go long
distrik Juda. 88 Na tu mi askim king long raitim wanpela
pas long Asap, dispela man i save bosim bus bilong
king. Dispela pas i ken tokim em long givim mi sam-
pela diwai bilong brukim plang. Ol dispela plang i bi-
long wokim ol dua long banis bilong Jerusalem na bi-
long wokim dua bilong haus i gat strongpela banis ol
soldia bai i stap long en bilong lukautim haus bilong
God, na bilong wokim haus bilong mi yet. Na God i
stap wantaim mi na helpim mi, olsem na king i orait
long ol dispela samting mi askim em long en.

99 Na king i makim sampela ofisa bilong ami na wan-
pela lain soldia i save sindaun long hos, na em i salim
ol i kam wantaim mi bilong lukautim mi. Na mipela i
kirap i go long provins long hapsait bilong wara
Yufretis. Na mipela i go kamap long ol gavman bilong
dispela provins na mi givim pas bilong king long ol.
1010 Tasol Senbalat bilong taun Bethoron, na Tobia, wan-
pela ofisa bilong provins Amon, tupela i harim tok

† 2.3 2 Kin 25.8-10, 2 Sto 36.19, Jer 52.12-14

long mi bin kam bilong helpim ol manmeri bilong Is-
rael. Olsem na tupela i bel nogut tru.

1111 Mi kamap long Jerusalem pinis, orait mi sindaun
nating inap tripela de, 1212 na mi no tokim wanpela man
long dispela samting God i bin kirapim tingting bilong
mi long mekim long Jerusalem. Orait mi wet inap long
biknait na mi wantaim liklik lain man tasol i kirap lusim
dispela hap mipela i sindaun long en na mipela i go
lukim banis bilong taun. Mi wanpela i sindaun long
donki na i go, na ol arapela man i wokabaut long lek
tasol. Na mipela i lusim taun long dua bilong banis
long hap san i go daun, em ol i kolim Dua Bilong Ples
Daun. Na mipela i go long hap saut na abrusim hul
wara ol i kolim Hul Wara Bilong Bikpela Snek, na
mipela i go kamap long dua ol i kolim Dua Bilong
Rausim ol Pipia. Long taim mipela i wokabaut i go mi
lukluk gut long dispela banis bilong taun i bruk pinis
na long ol dua paia i bin bagarapim. 1414 Bihain mipela i
tanim na i go long hap not long Dua Bilong Hul Wara
na long Liklik Raunwara Bilong King. Long dispela hap,
rot i pas, olsem na donki mi sindaun long en i no inap
wokabaut i go moa. 1515 Olsem na mipela i go daun long
ples daun Kidron na mi lukluk gut long banis. Na bi-
hain mipela i tanim na kam bek long rot mipela i bin
go long en. Na taim mipela i kamap long dispela dua
mipela i bin kam ausait long en, em Dua Bilong Ples
Daun, orait mipela i go bek insait long taun.

1616 I no gat wanpela ofisa bilong Jerusalem i save long
ol samting mi bin mekim long dispela nait, long
wanem, mi no bin toksave long wanpela Juda. Mi no
tokim ol pris na ol hetman na ol ofisa na ol arapela
man long dispela wok mipela olgeta Juda i mas
mekim. 1717 Tasol nau mi bungim ol na mi tok, “Yupela i
save, ol dua bilong banis bilong Jerusalem i bagarap
pinis na planti arapela hap bilong taun tu i bagarap.
Olsem na yumi gat bikpela hevi tru. Orait nau yumi
mas wokim gen banis bilong taun na long dispela
pasin yumi ken pasim maus bilong ol man i save tok
bilas long yumi.” 1818 Na tu mi tokim ol long ol samting
God i bin mekim bilong helpim mi. Na mi tokim ol long
olgeta gutpela tok bilong king. Orait ol i bekim tok
olsem, “Gutpela tumas. Yumi kirap nau na mekim dis-
pela wok.” Ol i tok pinis na ol i go redim ol samting bi-
long mekim wok.

1919 Tasol Senbalat na Tobia na Gesem, em wanpela
man bilong lain Arap, i harim tok long dispela samting
mipela i laik mekim. Olsem na ol i kam na tok bilas na
lap nogut long mipela. Ol i tok olsem, “Yupela i laik
mekim wanem? Yupela i laik wokim gen banis bilong
taun, a? Yupela i ting bai yupela i mekim olsem na bai
yupela i kamap strong na yupela inap pait long king,
a?” 2020 Orait mi bekim tok long ol olsem, “God bilong
heven bai i helpim mipela. Mipela i wokman bilong en,
olsem na mipela inap mekim dispela wok. Tasol dis-
pela taun Jerusalem i no taun bilong yupela. Bipo ol
tumbuna bilong yupela i no i stap long dispela taun.
Olsem na dispela wok i no samting bilong yupela.”
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Ol i wokim gen banis bilong JerusalemOl i wokim gen banis bilong Jerusalem

Orait olgeta man i stat long mekim wok long ban-
is bilong Jerusalem. Hetpris Eliasip wantaim ol

arapela pris ol i wokim hap banis i stap klostu long
dua ol i kolim Dua Bilong Sipsip. Ol i pinisim dispela
wok na ol i mekim lotu bilong makim hap banis i bi-
long God. Na bihain ol i putim ol dua long ples bilong
ol dua. Na ol i wokim banis i go inap long Taua Bilong
100 Wasman na inap long Taua Bilong Hananel. Ol i
pinisim na ol i mekim lotu bilong makim dispela hap
banis i bilong God. 22 Ol man bilong Jeriko i wok klostu
long ol pris na ol i skruim hap banis. Na Sakur, pikinini
man bilong Imri, wantaim ol sampela man i skruim
narapela hap banis klostu long ol man bilong Jeriko.

33 Ol lain bilong Hasena i skruim hap bilong banis
klostu long lain bilong Sakur. Dispela hap banis i gat
dua ol i kolim Dua Bilong Pis long en. Na ol i pasim ol
plang long arere bilong dua na putim ol dua long ples
bilong en na putim ol strongpela lok na longpela ain
bilong pasim ol dua. 44 Na Meremot wantaim ol sam-
pela man i skruim narapela hap bilong banis klostu
long Dua Bilong Pis. Meremot em i pikinini man bilong
Uria na tumbuna pikinini bilong Hakos. Na Mesulam,
wantaim sampela man i skruim hap banis klostu long
lain bilong Meremot. Mesulam em i pikinini man bi-
long Berekia na tumbuna pikinini bilong Mesesabel.
Na Sadok wantaim sampela man i skruim hap banis
klostu long lain bilong Mesulam. Sadok em i pikinini
man bilong Bana.

55 Ol man bilong taun Tekoa i skruim hap bilong banis
klostu long lain bilong Sadok. Tasol ol hetman bilong
Tekoa i no laik harim tok bilong ol man i bosim wok bi-
long banis, olsem na ol hetman i no mekim wanpela
wok.

66 Joiada, pikinini man bilong Pasea, wantaim Mesu-
lam, pikinini man bilong Besodea, na ol sampela man
ol i skruim hap bilong banis klostu long lain man bi-
long Tekoa. Dispela hap banis i gat dua ol i kolim Dua
Jesana long en. Na ol i pasim ol plang long arere bi-
long dua na putim ol dua long ples bilong en na putim
ol strongpela lok na longpela ain bilong pasim ol dua.

77 Melatia bilong taun Gibeon wantaim Jadon bilong
taun Meronot na ol man bilong taun Gibeon na taun
Mispa i skruim hap bilong banis klostu long lain bilong
Joiada na Mesulam, na i go inap long haus bilong
namba wan gavman bilong provins long hapsait bi-
long wara Yufretis.

88 Usiel, pikinini man bilong Harhaia, wantaim ol sam-
pela man i skruim hap bilong banis klostu long lain bi-
long Melatia na Jadon. Usiel em i man bilong wokim
olkain samting long gol. Na Hanania wantaim ol sam-
pela man i skruim hap bilong banis klostu long lain
Usiel, na i go inap long narapela hap ol i kolim Bikpela
Banis. Hanania em i man bilong wokim gutpela sanda.
99 Na Refaia, pikinini man bilong Hur, wantaim ol sam-
pela man i skruim hap banis klostu long lain bilong
Hanania. Refaia em i hetman bilong namba wan hap

bilong distrik Jerusalem. 1010 Na Jedaia, pikinini man bi-
long Harumap, wantaim ol sampela man i skruim
narapela hap bilong banis klostu long haus bilong em
yet. Na Hatus, pikinini man bilong Hasapnea i skruim
hap banis klostu long lain bilong Jedaia.

1111 Na Malkia, pikinini man bilong Harim, wantaim Ha-
sup, pikinini man bilong Pahatmoap, na sampela man
i skruim narapela hap banis klostu long lain bilong Ha-
tus. Na tu ol i wokim Taua Bilong Ol Stov. 1212 Na Salum,
pikinini man bilong Halohes, wantaim ol sampela man
i skruim narapela hap bilong banis, na ol pikinini meri
bilong en i helpim em long dispela wok. Salum em i
hetman bilong namba 2 hap bilong distrik Jerusalem.

1313 Na Hanun wantaim ol man bilong taun Sanoa, ol i
skruim hap bilong banis bilong dua ol i kolim Dua Bi-
long Ples Daun. Na ol i putim ol dua long ples bilong
ol, na ol i putim ol strongpela lok na longpela ain bi-
long pasim ol dua. Na tu ol i skruim narapela hap ban-
is i go klostu long dua ol i kolim Dua Bilong Rausim
Pipia, na mak bilong dispela hap banis em inap 440
mita.

1414 Na Malkia, pikinini man bilong Rekap, wantaim ol
sampela man i skruim wok na wokim hap bilong banis
klostu long Dua Bilong Rausim Pipia. Na ol i putim ol
dua long ples bilong ol, na ol i putim ol strongpela lok
na longpela ain bilong pasim ol dua. Malkia em i het-
man bilong distrik Bet Hakerem.

1515 Na Salum, pikinini man bilong Kolhose, em i het-
man bilong distrik Mispa. Em wantaim ol sampela
man i skruim hap bilong banis klostu long dua ol i
kolim Dua Bilong Hul Wara. Na ol i kisim ol plang na
wokim hap banis antap long dua. Na ol i putim ol dua
long ples bilong ol, na putim ol strongpela lok na long-
pela ain bilong pasim ol dua. Na ol i skruim hap banis
long arere bilong Raunwara Bilong Sela. Dispela hap
banis i stap klostu long gaden bilong king. Na ol i
skruim banis i go inap long lata i save go antap long
Taun Bilong Devit.

1616 Na Nehemia, pikinini man bilong Asbuk, em i het-
man bilong wanpela hap bilong distrik Betsur. Na em
wantaim ol sampela man i skruim hap bilong banis
klostu long lain bilong Salum. Ol i wokim banis i go in-
ap long matmat bilong King Devit, na inap long dis-
pela raunwara ol man i bin wokim klostu long haus bi-
long ol strongpela soldia.

Nem bilong ol Livai i bin bosim wokNem bilong ol Livai i bin bosim wok
1717 Na ol man bilong lain Livai i wokim ol arapela hap

bilong banis. Nem bilong ol i olsem. Rehum, pikinini
man bilong Bani, wantaim ol arapela Livai i skruim hap
bilong banis klostu long lain bilong Nehemia. Na
Hasabia, hetman bilong namba wan hap bilong distrik
Keila, em wantaim ol sampela Livai bilong distrik bi-
long en i skruim hap bilong banis klostu long lain bi-
long Rehum. 1818 Bavai, pikinini man bilong Henadat, em
i hetman bilong namba 2 hap bilong distrik Keila. Na
em wantaim ol arapela Livai i skruim hap bilong banis
klostu long lain bilong Hasabia. 1919 Eser, pikinini man bi-
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long Jesua, em i hetman bilong taun Mispa. Em wan-
taim ol arapela Livai i skruim hap bilong banis klostu
long lain bilong Bavai. Na dispela hap banis i stap
klostu long haus bilong putim ol samting bilong pait,
na i go inap long dispela hap bilong banis ol i kolim
Sapela Kona. 2020 Na Baruk, pikinini man bilong Sabai,
wantaim ol arapela Livai i skruim hap bilong banis
klostu long lain bilong Eser. Ol i strong tru long mekim
wok na ol i wokim banis i go inap long dua bilong haus
bilong hetpris Eliasip. 2121 Na Meremot em i pikinini man
bilong Uria na tumbuna pikinini bilong Hakos. Na em
wantaim ol arapela Livai i skruim hap bilong banis i
stat klostu long dua bilong haus bilong Eliasip na i go
inap long arere bilong haus.

Nem bilong ol pris i bin bosim wokNem bilong ol pris i bin bosim wok
2222 Na sampela pris tu i wokim sampela hap bilong

banis. Ol pris bilong ol ples i stap klostu long
Jerusalem i skruim hap bilong banis klostu long lain bi-
long Meremot. 2323 Pris Benjamin na pris Hasup wan-
taim sampela lain i skruim hap banis klostu long haus
bilong tupela yet. Na pris Asaria, em i pikinini man bi-
long Masea na tumbuna pikinini bilong Anania. Na em
wantaim sampela lain i skruim hap banis klostu long
haus bilong en. 2424 Na pris Binui, pikinini man bilong
Henadat, wantaim sampela lain i skruim hap bilong
banis i stat klostu long haus bilong Asaria na i go inap
long hap bilong banis ol i kolim Sapela Kona. 2525 Na pris
Palal, pikinini man bilong Usai, wantaim sampela lain i
skruim hap bilong banis i stat long Sapela Kona na
long taua bilong namba 2 haus bilong king. Dispela
taua i stap klostu long haus bilong ol wasman. Na
Pedaia, pikinini man bilong Paros, wantaim sampela
lain i skruim narapela hap banis klostu long lain bilong
Palal. 2626 Ol i wokim banis i go kamap klostu long Dua
Bilong Kisim Wara na long taua bilong ol man i was
long haus bilong God. Dispela dua na taua i stap long
hap san i go daun bilong hap banis ol i wokim. Dispela
hap banis i stap klostu long Ofel, dispela hap bilong
Jerusalem ol wokman bilong haus bilong God i save
stap long en.

Nem bilong ol arNem bilong ol arapela lain i bin wok long banisapela lain i bin wok long banis
2727 Ol man bilong taun Tekoa i skruim narapela hap

bilong banis klostu long lain bilong Pedaia. Dispela i
namba 2 taim ol i wok long banis. Ol i stat klostu long
taua bilong was long haus bilong God na ol i wok i go
inap long Dua Bilong Ol Hos long hap bilong Ofel.
2828 Na sampela lain pris i skruim narapela hap bilong
banis long hap not bilong Dua Bilong Hos, na olgeta
wan wan i wokim hap banis klostu long haus bilong ol
yet. 2929 Na Sadok, pikinini man bilong Imer, wantaim
sampela lain i wok klostu long dispela ol pris na ol i
skruim hap bilong banis klostu long haus bilong Sadok
yet. Na Semaia, pikinini man bilong Sekania, wantaim
sampela lain i skruim narapela hap bilong banis klostu
long lain bilong Sadok. Semaia em i wasman bilong

dua bilong hap sankamap bilong haus bilong God.
3030 Na Hanania, pikinini man bilong Selemia, wantaim
Hanun, namba 6 pikinini man bilong Salap, na ol sam-
pela lain i skruim narapela hap bilong banis klostu
long lain bilong Semaia. Dispela i namba 2 taim tupela
i bin wok long banis. Na Mesulam, pikinini man bilong
Berekia, wantaim sampela lain i skruim hap bilong ba-
nis klostu long lain bilong Hanania na Hanun. Ol i
wokim hap bilong banis klostu long haus bilong Mesu-
lam yet.

3131 Malkia i man bilong wokim olkain samting long
gol. Na Malkia wantaim sampela lain i skruim hap bi-
long banis klostu long lain bilong Hanania na Hanun.
Ol i wokim banis i go inap long dispela haus ol wok-
man bilong haus bilong God na ol man bilong wok bis-
nis i save mekim wok long en. Dispela haus i stap
klostu long dua bilong haus bilong God, em ol i kolim
Dua Bilong Ol Wasman, na i stap klostu long rum i
stap antap long kona bilong banis. 3232 Na ol man bilong
wokim ol samting long gol wantaim ol man bilong wok
bisnis i stat long dispela kona bilong banis na i wokim
banis i go inap long Dua Bilong Sipsip.

Nehemia i winim ol biruaNehemia i winim ol birua

Senbalat i harim tok long mipela Juda i wok long
stretim banis, olsem na em i kros nogut tru na i

tok bilas long mipela 22 long ai bilong ol poroman bi-
long en na ol lain soldia bilong Samaria. Em i tok
olsem, “Ol dispela lain rabisman bilong Juda i laik
mekim wanem? Ol i ting ol inap long wokim dispela
taun gen, a? Na ol i ting sapos ol i mekim ofa long God
bai ol inap long pinisim dispela haus long wanpela de
tasol, a? Ol i ting ol inap kisim ol ston namel long ol
hip pipia paia i bin kukim na wokim gutpela banis, a?”
33 Tobia i sanap klostu long Senbalat taim em i mekim
dispela tok. Na Tobia i tok olsem, “Maski ol i wokim
dispela banis gen, em i no inap sanap strong. Sapos
wanpela wel dok i kalap i go antap long en, banis bai i
bruk olgeta.”

44 Sampela †† man i kam tokim mi long tok bilong Sen-
balat na Tobia. Olsem na mi mekim dispela beten,
“God, yu harim pinis tok bilas ol dispela man i mekim
long mipela. Ol i bin rabisim mipela, olsem na mi laik
bai yu rabisim ol yet, na yu ken larim ol arapela man i
kam stilim ol samting bilong ol na kalabusim ol na
karim ol i go long longwe ples. 55 Yu no ken pinisim
asua bilong pasin nogut bilong ol, na yu no ken lusim
sin bilong ol, long wanem, ol i bin mekim planti tok bi-
las na rabisim mipela ol man i wok long banis.” 66 Orait
mi beten pinis na mipela i wok strong tru, na i no long-
taim na banis i go antap inap long mak namel tru. Na
wankain mak i stap yet bilong mipela i pinisim banis.

77 Orait Senbalat tupela Tobia, wantaim ol Arap na ol
Amon na ol Asdot i harim tok olsem, mipela i mekim
gutpela wok tru long dispela banis bilong Jerusalem,
na mipela i bin wokim gen olgeta hap bilong banis i
bin bruk na i pundaun. Olsem na ol i kros moa yet 88 na

† 4.4 Sng 79.12, 123.3-4
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ol i pasim tok long kam pait long mipela na bagarapim
wok bilong mipela. 99 Tasol mipela i wok long prea long
God long helpim mipela, na long san na long nait
mipela i putim sampela man bilong was long ol birua,
nogut ol i kam bagarapim mipela. 1010 Mipela Juda i save
singim wanpela song olsem long taim mipela i mekim
wok,
“Ol samting yumi karim

i hevi tumas.
Na bun bilong yumi i slek tru.

Pipia ston i planti tumas.
Nau yumi no inap pinisim banis.”

1111 Ol birua bilong mipela i tok long ol yet olsem, “Bai
yumi hait hait tasol na i go kamap long ol Juda. Na bai
ol i no inap lukim yumi. Orait na wantu bai yumi kilim
olgeta i dai, na bai ol i no inap pinisim wok bilong ol.”
1212 Ol birua i tok olsem, tasol sampela bilong mipela Ju-
da i stap klostu long ol na oltaim ol i save kam tokim
mipela long ol samting ol birua i laik mekim bilong
bagarapim mipela. ††1313 Olsem na mi givim spia na
bainat na banara long olgeta man bilong wok, na mi
tokim ol long bung i stap long ol wan wan lain wanblut
bilong ol. Na mi tokim ol long i go sanap baksait long
olgeta hap bilong banis i no pinis yet na ol i mas redi
long pait long ol birua.

1414 Mi †††† lukim ol manmeri i pret na bel hevi, olsem na
mi tokim ol hetman na ofisa na olgeta manmeri
olsem, “Yupela i no ken pret long ol birua. Yupela i
mas tingim gut dispela samting, Bikpela em i strong-
pela na olgeta man i save pret long em. Olsem na
harim. Yupela i mas pait strong na ol wantok na ol
meri pikinini na ol haus bilong yupela bai i stap gut na
i no ken bagarap.” 1515 Bihain ol birua i harim tok long
mipela i save pinis long ol samting ol i laik mekim.
Olsem na ol i save, God i pasim rot bilong ol na ol i no
inap bagarapim mipela. Orait na mipela olgeta Juda i
stat gen long wokim banis.

1616 Long dispela taim mipela i senisim pasin bilong
wok. Olsem na mi tokim olgeta lain wokman, bai sam-
pela i mas wokim banis, na sampela i mas was. Ol man
bilong was i save holim spia na hap plang na banara,
na ol i putim siot kapa bilong pait. Na ol hetman i
helpim tru olgeta dispela manmeri bilong Juda 1717 i
mekim wok long banis. Na taim ol man i karim ol
samting bilong wokim banis, ol i karim dispela samt-
ing long wanpela han na long narapela han ol i holim
samting bilong pait. 1818 Na olgeta man bilong wok ol i
hangamapim bainat long let bilong ol. Na dispela man
i gat wok bilong winim biugel long taim ol birua i kam,
em i stap klostu long mi.

1919 Orait na mi tokim ol manmeri na ol ofisa na ol het-
man bilong ol olsem, “Banis i longpela tumas, na yu-
pela i save wok long planti hap bilong en, olsem na ol
wan wan lain bilong yupela i save stap longwe longwe
long ol arapela lain wanwok. 2020 Olsem na sapos yupela
i harim biugel i krai bilong toksave long yupela olsem

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. †† 4.14 Lo 10.17,
2 Sml 10.12

ol birua i kamap, orait yupela i mas i kam bung klostu
long mi. Na God, Bikpela bilong yumi bai i pait long ol
birua bilong yumi.” 2121 Mi givim dispela tok long ol,
olsem na long moningtaim tru long olgeta de na i go
inap long nait long taim ol sta i lait long skai, wanpela
hap lain bilong mipela i wok long banis na arapela hap
lain i holim spia na was.

2222 Long dispela taim mi tokim olgeta man wantaim ol
wokboi bilong ol olsem, “Taim yupela i pinis wok long
nait, yupela i no ken lusim Jerusalem. Nogat. Yupela i
mas i stap insait long banis. Olsem orait long san bai
yumi ken wok na long nait yumi ken was.” 2323 Orait
mipela olgeta i mekim olsem. Na long taim bilong slip
mipela i no save senisim klos. Nogat. Mi wantaim ol
poroman bilong mi na ol wokboi na ol soldia i save
was long mi long olgeta de, mipela olgeta i larim klos
bilong wok i stap long bodi bilong mipela, na mipela i
slip. Na olgeta taim mipela i holim spia, na long taim
mipela i go long wara tu, mipela i no save lusim.
Olsem na oltaim mipela i redi long pait.

Nehemia i strNehemia i stretim heetim hevi bilong ol Judavi bilong ol Juda

Bihain planti manmeri bilong Juda i sot long ol
samting na ol i wok long tok kros long ol wantok

bilong ol. 22 Sampela i tok olsem, “Mipela i gat planti
pikinini, na mipela i sot long kaikai. Na sapos mipela i
no kisim kaikai bai mipela i dai.” 33 Na sampela moa i
tok olsem, “Mipela i bin dinau long sampela wantok na
kisim mani bilong baim kaikai. Na ol i tokim mipela,
sapos mipela i no bekim, orait bai ol i kisim ol gaden
na haus bilong mipela bilong bekim dinau.”

44 Na sampela lain i tok olsem, “Mipela tu i bin dinau
long ol wantok na mipela i kisim mani bilong givim
takis long king. Na sapos mipela i no bekim dinau, bai
ol wantok i kisim graun na gaden wain bilong mipela.
55 Ol i wantok bilong mipela yet, na ol i givim dispela
hevi long mipela. Olsem wanem, ol i ting ol i winim
mipela, a? Nogat. Mipela olgeta i wankain tasol. Na ol
pikinini bilong mipela tu i wankain olsem ol pikinini bi-
long ol. Tasol mipela i no gat narapela rot. Olsem na
mipela i larim ol pikinini bilong mipela i kamap wokboi
nating bilong ol arapela man, bilong mipela i ken
kisim mani. Olsem na ol dispela man i bin kisim sam-
pela pikinini meri bilong mipela bilong kamap wok-
meri nating bilong ol. Na tu ol i bin kisim graun na ol
gaden wain bilong mipela, na nau mipela i no inap
mekim wanpela samting bilong kisim bek ol pikinini.”

66 Taim mi harim tok kros bilong ol dispela manmeri,
mi belhat moa yet 77 na ‡‡ mi tingting gut long rot bilong
stretim dispela hevi. Mi save ol hetman na ol ofisa i bin
mekim dispela pasin nogut, olsem na mi singautim ol i
kam bung na mi tok strong long ol olsem, “Yupela i
save daunim ol brata bilong yupela na mekim nogut
long ol.” Na mi singautim olgeta manmeri i kam bung
bilong toktok long dispela hevi. 88 Ol i bung pinis, orait
mi tokim ol olsem, “Yumi save hatwok tru long bungim
mani bilong baim bek ol wantok bilong yumi i stap

‡ 5.7 Kis 22.25, Wkp 25.35-37, Lo 23.19-20
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wokboi nating bilong ol haiden. Tasol nau yupela i
mekim nogut long ol wantok na ol i larim yupela yet i
baim ol olsem wokboi nating.” Mi tok olsem na ol het-
man i pasim maus na ol i no inap bekim tok.

99 Na mi skruim tok olsem, “Pasin bilong yupela i no
stret. Yupela i mas aninit long God na bihainim stret-
pela pasin oltaim. Sapos yupela i mekim olsem, orait ol
birua bilong yumi tu i no inap tok bilas long pasin bi-
long yumi. 1010 Mi wantaim ol lain bilong mi na ol wok-
man bilong mi i bin larim ol manmeri i dinau long
mipela na kisim kaikai na mani. Olsem na nau yumi ol-
geta i no ken singaut long ol i bekim dinau. 1111 Yumi
mas lusim dinau bilong ol. Na bai ol i no ken bekim
mani o wit o wain o wel bilong oliv, em ol samting ol i
bin dinau long en. Na graun na gaden wain na gaden
oliv na haus yupela i bin kisim long ol dispela man-
meri, em yupela i mas givim bek long ol.”

1212 Orait na ol hetman i bekim tok olsem, “Bai mipela i
mekim olsem yu bin tok. Na bai mipela i givim bek ol
samting bilong ol wantok na mipela i no ken singaut
long ol i bekim dinau.” Olsem na mi singautim ol pris i
kam. Na mi tok strong long ol hetman i mas mekim
promis long ai bilong ol pris long bihainim gut dispela
tok ol i bin mekim. Orait ol i mekim dispela promis.
1313 Orait nau mi rausim dispela hap laplap mi bin pasim
olsem let na mi mekim nais long en na ol samting i
stap long en, ol i pundaun. Na mi tokim ol olsem,
“Sapos yupela i no bihainim dispela promis yupela i
bin mekim, orait God i ken mekim nais long yupela tu
na rausim ol haus na olgeta samting bilong yupela na
bai yupela i stap nating olsem dispela laplap.” Na olge-
ta i tok, “Gutpela. God i ken mekim olsem.” Na ol i
litimapim nem bilong Bikpela. Na taim ol i go bek long
haus bilong ol, ol i bihainim promis bilong ol.

Nehemia i no tingting long helpim em yetNehemia i no tingting long helpim em yet
1414 Mi stap namba wan gavman bilong Juda inap

12-pela yia, i stat long namba 20 yia bilong Artaserksis
i stap king na i kam inap long namba 32 yia bilong en.
Na long ol dispela yia mi wantaim ol lain bilong mi i no
kisim dispela mani king i save givim long namba wan
gavman bilong baim kaikai. 1515 Ol lain man i bin kamap
namba wan gavman paslain long mi, ol i bin givim
bikpela hevi long ol manmeri. Ol i save pulim kaikai na
wain na 400 kina long ol manmeri. Na tu ol wokboi bi-
long ol dispela gavman i save daunim ol manmeri.
Tasol mi stap aninit long God, olsem na mi no mekim
pasin olsem.

1616 Na ol lain bilong mi, mipela i no baim wanpela hap
graun. Nogat. Mi wok strong tru na helpim ol man i
wokim gen banis bilong Jerusalem. Na ol wokboi bi-
long haus bilong mi tu, ol i helpim ol man long wokim
banis. 1717 Olgeta de 150 manmeri i save kam kaikai long
haus bilong mi. Em ol hetman wantaim ol manmeri bi-
long Juda. Na taim ol manmeri bilong ol arapela kantri
i kam lukim mipela, orait ol tu i save kaikai long haus
bilong mi. 1818 Mi tokim ol kukboi olsem, olgeta de ol i
mas kukim wanpela bulmakau na 6-pela gutpela sip-

sip na planti kakaruk, bilong ol dispela manmeri i
kaikai. Na olgeta 10-pela 10-pela de ol kukboi i mas
kisim planti wain bilong ol manmeri i ken dring. Mi
save ol manmeri bilong Juda i gat bikpela hevi, olsem
na mi no laik kisim dispela takis mani king i tok mi ken
kisim long ol manmeri bilong baim kaikai. Nogat. Mi
baim kaikai long mani bilong mi yet. 1919 God, mi askim
yu bai yu tingim ol dispela gutpela wok mi bin mekim
bilong helpim ol dispela manmeri, na yu ken mekim
gut long mi.

Sampela man i pasim tok long bagarSampela man i pasim tok long bagarapim Nehemiaapim Nehemia

Senbalat na Tobia na Gesem na ol sampela birua
bilong mipela i harim tok long mipela i bin pinisim

olgeta hap bilong banis, tasol mipela i no bin putim ol
dua yet. 22 Olsem na Senbalat na Gesem i salim tok
long mi, na askim mi long go bung wantaim tupela
long wanpela ples long ples daun Ono. Tasol mi save
ol i laik trikim mi bilong ol i ken bagarapim mi. 33 Olsem
na mi salim sampela man i go tokim tupela olsem,
“Nehemia i mekim wanpela bikpela wok, olsem na em
i no inap lusim dispela wok na i kam daun na lukim yu-
pela. Sapos em i kam bai ol wokman i no inap mekim
wok.” 44 Tasol dispela tupela man i salim wankain tok
long mi inap 4-pela taim, na long olgeta taim mi bekim
wankain tok tasol long ol.

55 Bihain Senbalat i salim tok gen long mi. Na dispela
taim em i no karamapim pas. Em i givim long wanpela
wokboi bilong en na i salim i kam long mi. 66 Tok bilong
pas i olsem, “Mi Senbalat, mi bin harim Gesem i tok
olsem, i gat wanpela tok win i kamap namel long ol
lain manmeri i stap klostu long yumi. Na tok win i
olsem, yu wantaim ol arapela Juda i no laik i stap moa
aninit long king, na yupela i laik pait na kirapim gav-
man bilong yupela yet. Na long dispela as tasol yupela
i wokim dispela banis gen. Na tu yu laik mekim yu yet i
kamap king. 77 Na yu bin tokim ol profet long ol i mas
autim tok insait long Jerusalem olsem, ‘Nau ol Juda i
gat king bilong ol yet.’ Mi laik save gut long as bilong
dispela tok win, olsem na mi laik bai mitupela i ken
bung na stretim tok, nogut king yet i harim dispela
kain tok ol i mekim long yu.”

88 Tasol mi bekim pas bilong em olsem, “Olgeta dis-
pela tok yu bin raitim, i no tru. Ating yu yet i kamapim
dispela tok long tingting bilong yu.” Mi raitim pas pinis
na mi salim i go long em. 99 Mi save olsem Senbalat
wantaim ol lain bilong en i bin mekim dispela tok bi-
long pretim mipela. Ol i ting bai mipela i lusim wok na
mipela i no inap pinisim banis. Tasol mi beten long
God olsem, “God, maski long tok bilong ol. Mi laik yu
ken strongim mi long mekim dispela wok.”

1010 Bihain mi go lukim Semaia, pikinini man bilong De-
laia na tumbuna pikinini bilong Mehetabel, long
wanem, em i gat sik na i no inap lusim haus bilong en.
Na em i tokim mi olsem, “Mitupela i mas i go hait in-
sait long Rum Tambu bilong haus bilong God. Na yumi
mas pasim ol dua, long wanem, ol birua i laik i kam
long wanpela nait na kilim yu.” 1111 Tasol mi bekim tok
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bilong en olsem, “Mi no man bilong pret na bai mi
ranawe na hait. Olsem na mi no inap ranawe i go hait
insait long haus bilong God. Nogat tru.”

1212 Bihain mi tingting gut long dispela tok na mi save
olsem, God i no bin givim dispela tok long Semaia. No-
gat. Mi save, Tobia tupela Senbalat tasol i baim em
long mekim dispela tok long mi. 1313 Tupela i ting bai tok
bilong Semaia i ken pretim mi na bai mi go insait long
Rum Tambu, na long dispela pasin bai mi mekim sin.
Olsem na bai ol inap bagarapim nem bilong mi na
daunim mi. 1414 Olsem na mi beten, “God, yu ting long
dispela pasin nau Tobia tupela Senbalat i mekim long
mi na yu mekim save long tupela. Na yu tingim tu dis-
pela profet meri Noadia na ol arapela profet i bin
mekim kain kain tok bilong pretim mi.”

WWok bilong banis i pinisok bilong banis i pinis
1515 Mipela i wokim banis bilong Jerusalem inap 52 de

na long de namba 25 bilong mun Elul, wok bilong ban-
is i pinis. 1616 Orait ol birua bilong mipela long ol kantri i
stap klostu long mipela, i harim tok long mipela i
wokim banis pinis, na ol i save olsem God yet i bin
helpim mipela long mekim dispela wok. Na ol i save,
pasin nogut ol i laik mekim long mipela, em i popaia.
Ol i lukim nem bilong ol i pundaun, na ol i pret.

1717 Planti hetman bilong mipela Juda i stap long
Jerusalem na ol i bin promis long helpim Tobia, long
wanem, em i tambu bilong sampela man bilong
mipela. Tobia i bin maritim pikinini meri bilong Seka-
nia, pikinini bilong Ara. Na tu Johanan, pikinini man bi-
long Tobia, i bin maritim pikinini meri bilong Mesulam,
pikinini bilong Berekia. Olsem na taim mipela mekim
wok long banis, ol dispela hetman wantaim Tobia i
save salim planti pas i go i kam. 1919 Na ol dispela het-
man i save kam tokim mi long gutpela pasin bilong To-
bia. Na ol i save tokim Tobia long olgeta toktok bilong
mi. Tasol Tobia i wok long salim planti pas i kam long
mi bilong pretim mi.

Nau olgeta wok bilong banis i pinis, na mipela i
bin putim ol dua long ples bilong ol, na mipela i

givim wok long ol wasman bilong lukautim ol dua bi-
long Jerusalem. Na tu mipela i givim wok long ol man i
save mekim song long litimapim nem bilong God, na
mipela i givim wok long ol man bilong lain Livai. 22 Na
mi makim tupela man bilong bosim Jerusalem. Wan-
pela man em Hanani, brata bilong mi, na narapela em
Hanania, namba wan ofisa bilong ol soldia bilong
Jerusalem. Hanania em i stretpela man na i save aninit
tru long God. Pasin bilong en i winim pasin bilong ol
arapela man. 33 Na mi tokim tupela olsem, “Yutupela i
no ken larim ol wasman i opim ol dua bilong banis bi-
long Jerusalem long moningtaim tru. Ol i mas wetim
san i kam antap pastaim. Na taim ol wasman i pinis
wok long apinun, ol i mas pasim ol dua na putim ol
longpela ain bilong pasim strong. Na yutupela i mas
makim sampela man bilong Jerusalem bai ol i kamap
wasman. Na yutupela i mas makim sampela man moa

bilong was long ol dispela hap klostu long haus bilong
ol yet.”

Namba bilong ol IsrNamba bilong ol Israel i kam bek long Jerusalemael i kam bek long Jerusalem
(Esra 2.1-70)

44 Jerusalem i bikpela taun tru, tasol i no gat planti
manmeri i stap long en, na ol i no wokim ol haus yet.
55 Na God i givim tingting long mi long bungim ol man-
meri wantaim ol lida na ofisa bilong ol na raitim nem
bilong olgeta famili long wanpela buk. Taim mi laik
mekim olsem, na mi lukim wanpela buk i gat nem bi-
long ol dispela namba wan lain i bin lusim Babilon na i
kam bek long Juda. 66 Planti yia bipo King Nebukatne-
sar i bin kisim planti manmeri bilong Israel i go kal-
abus long Babilon. Na bihain planti manmeri i lusim
Babilon na i kam bek na i stap long Jerusalem na ol
arapela hap bilong Juda. Na ol i go i stap long taun bi-
long ol tumbuna bilong ol. 77 Long taim ol i lusim Ba-
bilon na i kam bek, lida bilong ol i olsem, Serubabel na
Josua na Nehemia na Asaria na Ramia na Nahamani
na Mordekai na Bilsan na Misperet na Bikvai na Ne-
hum na Bana.

Dispela i nem bilong ol lain bilong Israel em ol i bin
kam bek long Jerusalem na long Juda. Namba bilong
ol man bilong ol dispela lain i olsem. 88 Lain Paros i gat
2,172 man 99 na lain Sefatia i gat 372 man 1010 na lain Ara
i gat 652 man. 1111 Lain Pahatmoap, ol i tumbuna pikinini
bilong Jesua na Joap, na ol i gat 2,818 man. 1212 Lain
Elam i gat 1,254 man 1313 na lain Satu i gat 845 man 1414 na
lain Sakai i gat 760 man. 1515 Lain Binui i gat 648 man
1616 na lain Bebai i gat 628 man 1717 na lain Asgat i gat
2,322 man. 1818 Lain Adonikam i gat 667 man 1919 na lain
Bikvai i gat 2,067 man 2020 na lain Adin i gat 655 man.
2121 Lain Ater, narapela nem bilong en Hesekia, i gat 98
man 2222 na lain Hasum i gat 328 man 2323 na lain Besai i
gat 324 man. 2424 Lain Harip i gat 112 man 2525 na lain
Gibeon i gat 95 man.

2626 Em hia nem bilong planti taun bilong Juda. Ol dis-
pela taun i as ples bilong ol tumbuna bilong ol dispela
man i kam bek long Juda. Namba bilong ol man bilong
taun Betlehem na taun Netofa em inap 188 2727 na bi-
long taun Anatot inap 128 2828 na bilong taun Bet As-
mavet inap 42. 2929 Ol man bilong taun Kiriat Jearim na
taun Kefira na taun Berot inap 743. 3030 Na ol man bilong
taun Rama na Geba inap 621 3131 na bilong taun Mikmas
inap 122. 3232 Ol man bilong taun Betel na Ai inap 123
3333 na bilong namba 2 Nebo inap 52. 3434 Na ol man bi-
long namba 2 Elam inap 1,254 3535 na bilong taun Harim
inap 320 3636 na bilong taun Jeriko inap 345. 3737 Na ol man
bilong taun Lot na taun Hadit na taun Ono inap 721
3838 na bilong taun Sena inap 3,930.

3939 Nem bilong ol lain pris wantaim namba bilong ol
pris i kam bek long Jerusalem i olsem. Lain Jedaia,
tumbuna bilong ol em Jesua, i gat 973 man. 4040 Lain
Imer i gat 1,052 man 4141 na lain Pasur i gat 1,247 man
4242 na lain Harim i gat 1,017 man.

4343 Nem bilong ol lain bilong Livai wantaim namba bi-
long ol Livai i kam bek long Jerusalem i olsem. Lain Je-
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sua na Katmiel inap 74 man. Tumbuna bilong dispela
tupela man em i Hodavia. 4444 Ol man bilong mekim
musik long haus bilong God, ol i bilong lain Asap na ol
inap 148 man. 4545 Ol wasman bilong haus bilong God ol
i bilong lain Salum na Ater na Talmon na Akup na Hati-
ta na Sobai. Na ol inap 138 man.

4646 Ol wokman bilong haus bilong God i kam long
Jerusalem, ol i bilong ol dispela lain Siha na Hasufa na
Tabaot 4747 na Keros na Sia na Padon 4848 na Lebana na
Hagaba na Salmai 4949 na Hanan na Gidel na Gahar 5050 na
Reaia na Resin na Nekoda 5151 na Gasam na Usa na
Pasea 5252 na Besai na Meunim na Nefusesim 5353 na Bak-
buk na Hakufa na Harhur 5454 na Baslut na Mehida na
Harsa 5555 na Barkos na Sisera na Tema 5656 na Nesia na
Hatifa.

5757 Ol dispela lain ol i kolim ol wokman bilong
Solomon, ol tu i kam bek long as ples. Ol i bilong ol
dispela lain, Sotai na Soferet na Perida 5858 na Jala na
Darkon na Gidel 5959 na Sefatia na Hatil na Pokeret Hase-
baim na Emon.

6060 Namba bilong ol wokman bilong haus bilong God
na ol wokman bilong Solomon i kam bek long as ples
em inap 392 olgeta.

6161 Namba bilong ol man bilong lain Delaia na Tobia
na Nekoda em inap 642. Ol i bilong taun Telmela na
Telharsa na Kerup na Adon na Imer. Tasol dispela
tripela lain man i no save long nem bilong tumbuna
bilong ol yet. Olsem na ol i no gat rot bilong soim gut
ol hetman, ol i bilong Israel, o nogat.

6363 Sampela lain pris i wok long painim nem bilong ol
tumbuna long buk i gat nem bilong olgeta lain pris.
Tasol ol i no inap lukim nem bilong ol i stap. Olsem na
ol i no gat rot bilong soim gut, ol i pris, o nogat. Nem
bilong ol dispela lain i olsem, Hobaia na Hakos na Bar-
silai. Long bipo tumbuna bilong lain Barsilai i bin mar-
itim wanpela meri bilong narapela lain Barsilai bilong
taun Gileat. Na dispela tumbuna i bin kisim nem bi-
long lain bilong tambu papa bilong en. Dispela tripela
lain i no inap painim nem bilong tumbuna bilong ol
yet, olsem na ol hetman i ting ol i olsem ol man nating
tasol, na ol i no larim ol i stap pris. 6565 Na †† namba wan
gavman bilong ol Juda i tambuim ol long kaikai dispela
kaikai ol man i save ofaim long God. Em i tok, ol i mas
wetim wanpela hetpris i kamap bai hetpris i ken yusim
dispela tupela ston bilong kisim save long laik bilong
God, na bai God i ken tok ol dispela man i ken kisim
wok pris, o nogat.

6666 Namba bilong olgeta Israel i bin kam bek em inap
42,360. 6767 Na namba bilong ol wokman na wokmeri em
inap 7,337. Na namba bilong ol man na meri i save
mekim musik em inap 245. 6868 Na ol hos inap 736 na ol
kamel inap 435 na ol donki inap 6,720 na ol hapkas bi-
long hos na donki inap 245. ††††

† 7.65 Kis 23.30, Lo 33.8 †† Hap bilong dispela tok i no i stap
nau long tok Hibru, tasol i luk olsem em i bin i stap bipo na nau em i
lus, long wanem, dispela tok i wankain olsem tok i stap long Esra
2.66-67.

7070 Planti manmeri i givim mani samting bilong
helpim wok bilong wokim gen haus bilong God. Na
namba wan gavman i givim gol, hevi bilong en inap 8
kilogram, na 50 dis gol na 530 klos pris. Na ol hetman
bilong ol wan wan lain i givim 168 kilogram gol na
1,250 kilogram silva. Ol arapela manmeri i givim 168
kilogram gol na 140 kilogram silva na 67 klos pris.

7373 Ol ‡‡ pris na ol Livai na ol wasman na wokman bi-
long haus bilong God na ol man bilong mekim musik
na ol arapela manmeri bilong Israel, olgeta i go i stap
long ol taun bilong ol yet long distrik Juda. Na taim
namba 7 mun i kamap, olgeta manmeri i sindaun pinis
long ol taun bilong ol.

EsrEsra i helpim ol manmeri long kira i helpim ol manmeri long kirapim genapim gen
ol pasin bilong lotuol pasin bilong lotu

(Sapta 8-9)(Sapta 8-9)

EsrEsra i ritim lo bilong God long ol manmeria i ritim lo bilong God long ol manmeri

Long de namba wan bilong namba 7 mun, ol
manmeri i kam bung long Jerusalem, long ples bi-

long bung klostu long Dua Bilong Kisim Wara. Ol i bin
askim Esra, dispela pris na saveman bilong lo, long
kisim buk bilong lo i kam. Dispela lo God i bin givim ol
Israel long han bilong Moses. Orait Esra i kisim dispela
buk na karim i go long ples bilong bung. 33 Na em i
sanap na ritim dispela lo long ol manmeri long mon-
ingtaim tru i go inap long belo kaikai. Na ol i putim yau
gut long tok bilong Esra. Na ol pikinini inap long putim
yau gut na kisim save long tok, ol tu i stap long dispela
bung.

44 Ol i bin kisim plang na wokim wanpela ples bilong
Esra i ken sanap long en na ritim lo. Olsem na Esra i
sanap long dispela ples. Na i gat sampela man i sanap
long han sut bilong en, nem bilong ol i olsem, Matitia
na Sema na Anaia na Uria na Hilkia na Masea. Na i gat
ol arapela man i sanap long han kais, nem bilong ol i
olsem, Pedaia na Misael na Malkia na Hasum na Has-
badana na Sekaraia na Mesulam.

55 Dispela ples Esra i sanap long en, em i antap liklik
na olgeta manmeri inap lukim em i sanap na ritim lo
long ol. Na taim ol i lukim em i opim buk, olgeta man-
meri i sanap. 66 Na Esra i tok, “Litimapim nem bilong
Bikpela. Em i strongpela God tru.” Na olgeta manmeri i
litimapim han bilong ol i go antap na i tok olsem, “I
tru, i tru.” Na olgeta i brukim skru na daunim het bi-
long ol i go daun long graun, na ol i lotu long Bikpela.

77 Bihain ol manmeri i kirap na sanap gen. Na Esra i
ritim lo long ol, na ol Livai i autim as bilong lo. Nem bi-
long ol dispela Livai i olsem, Jesua na Bani na Serebia
na Jamin na Akup na Sabetai na Hodia na Masea na
Kelita na Asaria na Josabat na Hanan na Pelaia. 88 Esra i
ritim lo long tok Hibru, na ol Livai i tanim long tok

‡ 7.73 1 Sto 9.2, Neh 11.3
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Aram, bilong ol manmeri i ken save gut. Na tu ol Livai i
autim as bilong lo long ol.

99 Ol manmeri i harim dispela tok bilong lo na ol i bel
hevi tru na ol i krai. Olsem na namba wan gavman Ne-
hemia na pris Esra na ol dispela Livai i tokim ol man-
meri olsem, “Nau em i bikpela de bilong God, Bikpela
bilong yumi. Olsem na yupela i no ken sori na krai.
1010 Maski, yupela go long haus bilong yupela na mekim
bikpela kaikai. Na yupela givim sampela kaikai na wain
long ol manmeri i sot long kaikai. Nau em i de bilong
Bikpela yet, olsem na yupela i no ken bel hevi. Nogat.
Yupela i mas amamas long Bikpela na bai em i
strongim yupela.”

1111 Na ol Livai i raun namel long ol manmeri na givim
tok long ol bilong mekim bel bilong ol i stap isi. Ol i
tokim ol olsem, “Maski bel hevi. Nau em i bikpela de
bilong God, na yupela i no ken sori.” 1212 Olsem na ol
manmeri i go long haus bilong ol na ol i amamas na
kaikai na dring. Na ol i givim hap kaikai long ol man-
meri i sot long kaikai. Nau ol i save gut long as bilong
lo bilong God, olsem na ol i mekim ol dispela samting.

Ol Bikpela De Bilong I Stap Long Haus WinOl Bikpela De Bilong I Stap Long Haus Win
1313 Long de bihain, ol hetman bilong ol wan wan lain

wantaim ol pris na ol Livai, i go lukim Esra. Ol i laik bai
em i skulim ol gut long ol tok bilong lo 1414 God i bin
givim ol Israel long han bilong Moses. Na ol i lukim
wanpela tok i stap long lo. Dispela tok i olsem, long
taim bilong ol bikpela de bilong namba 7 mun, ol
manmeri bilong Israel i mas stap long ol haus win.
1515 Olsem †† na ol i salim tok i go long olgeta manmeri bi-
long Jerusalem na bilong ol arapela taun. Ol i tok
olsem, “Yupela i mas i go long ol maunten na kisim ol
han na lip bilong diwai oliv na limbum na ol arapela
kain diwai i gat planti lip na bringim i kam bilong
wokim ol haus win. Yupela i mas bihainim tok bilong lo
na mekim ol dispela samting.”

1616 Orait ol manmeri i go kisim ol han bilong diwai na
bringim i kam na wokim ol haus win. Sampela i wokim
antap long haus bilong ol yet, na sampela i wokim in-
sait long banis bilong ol, na sampela i wokim insait
long banis i raunim haus bilong God, na sampela i
wokim long ples bung i stap klostu long Dua Bilong
Kisim Wara na long ples bung i stap klostu long Dua
Bilong Efraim. 1717 Olgeta manmeri i bin lusim Babilon
na i kam bek, ol i wokim ol haus win na i stap long en.
Bipo tru long taim bilong Josua, pikinini man bilong
Nun, ol Israel i save wokim dispela kain haus win.
Tasol bihain long taim Josua i dai pinis, ol i lusim dis-
pela pasin i kam inap nau. Na nau ol Israel i kirapim
dispela pasin gen. Olsem na bel bilong olgeta man-
meri i gutpela na ol i amamas tru. 1818 Ol i makim dispela
bikpela de bilong lotu inap long 7-pela de, na long ol-
geta dispela de Esra i save ritim sampela tok i stap
long buk bilong lo bilong God long ol manmeri. Na
long de namba 8, olgeta i bung na lotu bilong makim
ol dispela bikpela de i pinis, olsem lo i tok.

† 8.15 Wkp 23.33-43, Lo 16.13-15

Ol manmeri i autim sin bilong olOl manmeri i autim sin bilong ol

Na long de namba 24 bilong dispela mun yet, ol
Israel i kam bung. Na ol i tambu long kaikai, bi-

long soim God olsem ol i sori long sin bilong ol. Na ol i
pasim klos bilong sori na putim das long het bilong ol,
bilong makim sori bilong ol. 22 Ol dispela manmeri i bin
lusim pasin bilong poroman wantaim ol haiden man.
Na ol i sanap na autim sin bilong ol yet na sin bilong ol
tumbuna bilong ol. 33 Na long tripela aua sampela man
i ritim tok bilong lo bilong God, Bikpela bilong ol, na ol
manmeri i putim yau gut. Na bihain, ol i autim ol sin
bilong ol na ol i lotu long God inap long tripela aua
gen.

44 Sampela Livai i sanap antap long wanpela ples bi-
long autim tok na ol i singaut strong long God, Bikpela
bilong ol, na ol i prea long em. Nem bilong ol dispela
Livai i olsem, Jesua na Bani na Katmiel na Sebania na
Buni na Serebia na narapela Bani na Kenani. 55 Na bi-
hain sampela Livai i tokim ol manmeri long ol i mas lo-
tu long God. Nem bilong ol dispela Livai i olsem, Jesua
na Katmiel na Bani na Hasapnea na Serebia na Hodia
na Sebania na Petahia. Ol i tok olsem, “Yupela sanap
na litimapim nem bilong God, Bikpela bilong yumi.
Oltaim oltaim yumi mas litimapim nem bilong en.”

PrPrea bilong autim sinea bilong autim sin

Na ol i mekim dispela prea, “Bikpela, mipela i laik
litimapim biknem bilong yu. Tasol dispela amamas bi-
long mipela i samting nating. Nem bilong yu i bikpela
tru, olsem na mipela i save, amamas bilong mipela i
no inap long ai bilong yu. 66 Yu wanpela tasol yu
Bikpela. Yu bin wokim heven na ol sta na graun na sol-
wara na olgeta samting i stap long ol. Na yu save
givim laip long olgeta samting. Na olgeta ensel long
heven i save brukim skru na lotu long yu. 77 God, ††††

Bikpela, yu tasol yu bin makim Abram na kisim em
long taun Ur long Babilon, na bringim em i kam. Na yu
senisim nem bilong em na givim nem Abraham long
en. 88 Yu ‡‡ lukim bel na tingting bilong en i strong long
bihainim yu tasol, olsem na yu mekim kontrak wan-
taim em. Na yu promis long givim em graun bilong ol
Kenan na ol Hit na ol Amor na ol Peres na ol Jebus na
ol Girgas. Na yu tok, dispela graun bai i kamap graun
bilong ol lain tumbuna bilong en. Na yu no bin brukim
dispela promis bilong yu, long wanem, pasin bilong yu
i stretpela olgeta.

99 “Na ‡†‡† taim ol tumbuna bilong mipela i bin i stap
long Isip, yu lukim ol Isip i givim bikpela hevi long ol.
Na bihain long ol i lusim Isip na i go kamap long sol-
wara Retsi, yu harim ol i krai long yu long helpim ol.
1010 Yu ‡‡‡‡ bin wokim ol narakain mirakel bilong daunim
king bilong Isip wantaim ol ofisa na olgeta manmeri
bilong Isip. Yu mekim olsem, long wanem, yu bin
lukim ol Isip i mekim nogut long ol manmeri bilong yu.

†† 9.7 Stt 11.31, 12.1, 17.5 ‡ 9.8 Stt 15.18-21 ‡† 9.9 Kis 3.7,
14.10-12 ‡‡ 9.10 Kis 7.8—12.32
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Long dispela taim yu soim strong bilong yu long olge-
ta man. Na ol i bin givim biknem long yu i kam inap
nau. 1111 Yu †† bin tok na solwara i bruk tuhap na graun i
drai, na ol manmeri i wokabaut i go kamap long hap-
sait. Na ami bilong Isip i ranim ol manmeri bilong yu,
tasol yu mekim solwara i karamapim ol Isip, na ol i go
daun long wara olsem ston. 1212 Long †††† san yu bin stap
insait long klaut na yu bin go pas long ol, na ol i bi-
hainim yu. Na long nait yu bin stap insait long paia, na
lait bilong yu i soim rot long ol. 1313 Na ‡‡ taim ol i kamap
long maunten Sainai yu stap long heven na toktok
long ol. Na yu kam daun na yu stap antap long dispela
maunten. Na yu bin givim planti gutpela stretpela lo
long ol. 1414 Na yu bin tokim ol long makim de Sabat
olsem bikpela de bilong yu. Na yu bin givim olgeta dis-
pela lo bilong yu long ol tumbuna bilong mipela long
han bilong wokman bilong yu, Moses.

1515 “Long ‡†‡† taim ol i hangre, yu bin mekim kaikai i kam
daun long heven bilong ol i ken kaikai. Na taim ol i dai
long wara, yu bin mekim wara i kamap long ston, bi-
long ol i ken dring. Na yu bin tokim ol long kam kisim
dispela graun yu bin promis long givim long ol.

1616 “Tasol ‡‡‡‡ ol tumbuna bilong mipela i bikhet tumas
na het bilong ol i strong, na ol i sakim tok bilong yu.
1717 Na ‡‡†‡‡† ol i no laik bihainim tok bilong yu. Ol i lusim
tingting long olgeta bikpela mirakel yu bin wokim bi-
long helpim ol. Na ol i bikhet tumas na ol i pasim tok
long i go bek long Isip bilong mekim wok kalabus.
Tasol God, yu save lusim sin bilong mipela manmeri
bilong graun. Na yu save laikim mipela na mekim gut
long mipela. Na yu no save belhat kwik. Nogat. Yu
save marimari moa yet, olsem na yu no bin givim bak-
sait long ol tumbuna bilong mipela.

1818 “Long ‡‡‡‡‡‡ taim ol i stap long Sainai, ol i bin kisim gol
na wokim piksa bilong bulmakau na ol i tok dispela
bulmakau i god bilong ol, na em i bin kisim ol long Isip
na bringim ol i kam. Na long dispela pasin ol i bagara-
pim nem bilong yu. 1919 Ol §§ i mekim olsem, tasol yu
marimari long ol na yu no lusim ol i stap long ples
drai. Yu no bin rausim dispela klaut i save soim rot
long ol long san, na yu no rausim dispela paia i save
lait na soim rot long ol long nait. 2020 Yu bin givim gut-
pela spirit bilong yu long ol bilong stiaim ol. Na yu bin
givim mana na wara long ol, bilong ol i ken kaikai na
dring. 2121 Ol i bin wokabaut inap 40 yia long ples drai,
na long olgeta dispela yia yu bin lukautim ol gut long
kaikai samting. Na klos samting bilong ol i no bin bruk
na lek bilong ol i no bin pen o solap.

2222 “Yu §†§† bin larim ol tumbuna i pait long King Sihon
bilong kantri Hesbon na long King Ok bilong kantri
Basan. Na ol i daunim tupela na kisim graun bilong tu-
pela. Na dispela graun i kamap hap graun bilong
kantri bilong ol. 2323 Na §††§†† yu bin givim planti pikinini
long ol, inap olsem ol sta i stap long skai. Na yu larim

† 9.11 Kis 14.21-29, 15.1, 15.4-5, 15.10 †† 9.12 Kis 13.21-22
‡ 9.13 Kis 19.18—23.33 ‡† 9.15 Kis 16.4-15, 17.1-7, Nam
20.7-13, Lo 1.8, 1.21 ‡‡ 9.16 Nam 14.1-4, Lo 1.26-33 ‡‡† 9.17 Kis
34.6, Nam 14.18 ‡‡‡ 9.18 Kis 32.1-4 § 9.19 Lo 8.2-4 §† 9.22
Nam 21.21-35 §†† 9.23 Stt 15.5, 22.17, Jos 3.14-17

ol i winim ol birua na kisim dispela graun yu bin
promis pinis long givim long ol lain tumbuna bilong ol.
2424 Na §‡§‡ taim ol i bin pait long ol lain pipel bilong Kenan,
yu yet i daunim ol Kenan na larim ol tumbuna i kisim
graun bilong ol. Ol i winim ol dispela lain pinis, orait yu
bin larim ol i bihainim laik bilong ol na mekim save tru
long ol manmeri na long ol king bilong graun Kenan.
2525 Na §‡†§‡† ol tumbuna bilong mipela i bin pait na kisim ol
taun i gat strongpela banis na kisim graun i gat planti
gris na ol haus i gat planti samting i pulap long ol. Na
ol i kisim ol liklik raunwara ol man i bin wokim na ol
gaden wain na ol diwai oliv na planti kain diwai i gat
gutpela kaikai. Na taim ol i sindaun pinis long dispela
kantri, ol i kaikai planti gutpela kaikai na i kamap pat-
pela na ol i amamas tru long olgeta gutpela samting
yu bin givim ol.

2626 “Tasol §†§† ol dispela manmeri i bin bikhet long yu na
ol i sakim tok bilong yu. Na ol i givim baksait long lo bi-
long yu. Na ol i bin kilim dispela ol profet i bin i kam na
givim strongpela tok long ol, long ol i mas tanim bel
na kam bek long yu. Na planti taim ol i mekim dispela
pasin, na ol i bagarapim nem bilong yu. 2727 Olsem §‡§‡ na
yu larim ol birua i kam pait long ol na winim ol na
mekim nogut long ol. Tasol bihain ol dispela tumbuna
i singaut long yu na askim yu long helpim ol. Na yu
stap long heven na yu harim singaut bilong ol, na yu
marimari moa yet long ol na yu bin salim sampela
man bilong helpim ol na rausim ol birua. 2828 Tasol taim
ol i gat gutpela sindaun, ol i mekim sin gen, na yu bin
larim ol birua i winim ol na bosim ol. Na long dispela
taim tu ol i tanim bel na ol i askim yu long helpim ol.
Na yu stap long heven na harim singaut bilong ol.
Planti taim ol i bin mekim dispela kain pasin nogut,
tasol yu marimari long ol na olgeta taim yu bin kisim
bek ol long han bilong ol birua.

2929 “Yu §§†§§† bin tok strong long ol long bihainim tok bi-
long yu. Tasol ol i bikhet na ol i givim baksait long ol lo
bilong yu. Ol i save pinis, sapos ol i bihainim ol dispela
lo bai ol i ken i stap gut. Tasol het bilong ol i strong na
bel bilong ol i pas, olsem na ol i no bihainim tok bilong
yu. 3030 Planti §§‡§§‡ yia yu bin isi long ol na yu tok long ol i
mas tanim bel. Spirit bilong yu i bin givim dispela tok
long ol profet, tasol ol tumbuna i no laik harim tok.
Olsem na yu givim ol long han bilong ol man bilong ol
arapela kantri. 3131 Tasol marimari bilong yu i bikpela
moa, olsem na yu no bin givim baksait long ol na yu
no larim ol i bagarap olgeta. God, yu as bilong mari-
mari na sori, na yu laikim mipela tumas.

3232 “God §§§§§§ bilong mipela, yu gat biknem na bikpela
strong. Mipela olgeta i mas i stap aninit long yu. Olge-
ta taim yu save bihainim tok bilong kontrak bilong yu
na yu save marimari long mipela. Nau mipela i karim
bikpela hevi, olsem na mipela i laik bai yu tingim
mipela na helpim mipela. Bipo ol king bilong Asiria i

§‡ 9.24 Jos 11.23 §‡† 9.25 Lo 6.10-11 §† 9.26 Het 2.11-16
§‡ 9.27 Het 2.18, 3.8-9, Sng 106.44 §§† 9.29 Wkp 18.5 §§‡
9.30 2 Kin 17.13-18, 2 Sto 36.15-16 §§§ 9.32 2 Kin 15.19, 15.29,
17.3-6, Esr 4.2, 4.10
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bin mekim nogut long ol king na ol hetman na ol pris
na ol profet bilong mipela, na long olgeta tumbuna bi-
long mipela. Na dispela hevi i stap long mipela i kam
inap nau. 3333 Mipela i bin mekim sin na yu bin mekim
save long mipela. Na dispela pasin bilong yu i stret.
Oltaim yu save bihainim promis bilong yu na yu
helpim mipela, tasol mipela i save bikhet na mekim
kain kain pasin nogut.

3434 “Tru tumas, ol tumbuna na ol king na ol hetman na
ol pris bilong mipela i no bin bihainim lo bilong yu. Yu
bin tok strong long ol long bihainim olgeta tok bilong
yu, tasol ol i no laik harim tok. 3535 Long taim bilong ol
king bilong mipela, yu bin mekim gut long ol tumbuna
na givim ol gutpela samting long ol. Ol i sindaun long
bikpela kantri na graun bilong dispela kantri i gat
planti gris. Tasol ol i no ting long dispela. Nogat. Ol i
wok long mekim sin tasol, na ol i no bin tanim bel na
kam bek long yu. 3636 Nau mipela i stap gen long dispela
gutpela graun yu bin givim long ol tumbuna. Em i gat
gutpela gris na mipela i save kisim planti kaikai long
en. Tasol mipela i stap yet olsem wokboi nating bilong
ol arapela lain. 3737 Mipela i mekim sin pinis, olsem na yu
bin larim ol king bilong ol arapela kantri i bosim
mipela. Na ol i save kisim olgeta samting i save kamap
long graun bilong mipela. Sapos king i tok, orait
mipela wantaim ol abus bilong mipela i mas bihainim
laik bilong em tasol. Olsem na mipela i gat bikpela
hevi tru.”

Nehemia i bosim Jerusalem na JudaNehemia i bosim Jerusalem na Juda

(Sapta 10-13)(Sapta 10-13)

Ol manmeri i pasim tok long bihainim lo bilong GodOl manmeri i pasim tok long bihainim lo bilong God
3838 Mipela olgeta manmeri bilong Israel i ting long ol-

geta dispela hevi i kamap long mipela, olsem na
mipela i wanbel long bihainim lo bilong God na mipela
i raitim wanpela kontrak. Na ol pris wantaim ol Livai na
ol hetman bilong mipela i kam raitim nem na putim
mak bilong ol long dispela kontrak bilong strongim
dispela tok.

Namba wan man i raitim nem, em namba wan
gavman Nehemia, pikinini man bilong Hakalia.

Na bihain long Nehemia, Sedekaia i kam raitim nem.
22 Bihain long Sedekaia ol pris i kam raitim nem. Nem

bilong ol i olsem, Seraia na Asaria na Jeremaia 33 na Pa-
sur na Amaria na Malkia 44 na Hatus na Sebania na
Maluk 55 na Harim na Meremot na Obadia 66 na Daniel
na Gineton na Baruk 77 na Mesulam na Abiya na Mi-
jamin 88 na Masia na Bilgai na Semaia.

99 Bihain long ol pris, ol Livai i kam raitim nem. Nem
bilong ol i olsem, Jesua, pikinini man bilong Asania, na
Binui bilong lain Henadat, na Katmiel 1010 na Sebania na
Hodia na Kelita na Pelaia na Hanan 1111 na Mika na Re-
hop na Hasabia 1212 na Sakur na Serebia na narapela Se-
bania 1313 na Hodia na Bani na Beninu.

1414 Bihain long ol Livai, ol hetman i kam raitim nem.
Nem bilong ol i olsem, Paros na Pahatmoap na Elam
na Satu na Bani 1515 na Buni na Asgat na Bebai 1616 na
Adoniya na Bikvai na Adin 1717 na Ater na Hesekia na
Asur 1818 na Hodia na Hasum na Besai 1919 na Harip na
Anatot na Nebai 2020 na Makpias na Mesulam na Hesir
2121 na Mesesabel na Sadok na Jadua 2222 na Pelatia na
Hanan na Anaia 2323 na Hosea na Hanania na Hasup
2424 na Halohes na Pilha na Sobek 2525 na Rehum na Has-
apna na Masea 2626 na Ahiya na narapela Hanan na Anan
2727 na Maluk na Harim na Bana.

TTok bilong kontrok bilong kontrakak
2828 “Mipela ol manmeri bilong Israel i raitim dispela

tok long kontrak. Mipela ol pris na ol Livai na ol was-
man na wokman bilong haus bilong God na ol man bi-
long mekim musik long haus bilong God na olgeta
arapela manmeri, mipela olgeta i bin bihainim lo bi-
long God na mipela i no poroman wantaim ol haiden
man i stap long kantri bilong mipela. Mipela wantaim
ol meri bilong mipela, na ol pikinini bilong mipela ol
inap putim yau gut long tok na kisim save long en,
2929 mipela i kam bung wantaim ol wanblut na ol hetman
bilong mipela na mipela i mekim strongpela promis
long bihainim lo bilong God oltaim. Dispela lo God i
bin givim ol tumbuna bilong mipela long han bilong
wokman bilong en, Moses. Bikpela bilong mipela i tok,
mipela i mas bihainim gut ol dispela lo na olgeta tok
bilong en. Olsem na mipela i mekim strongpela
promis long bihainim, na sapos mipela i brukim
promis, orait God i ken bagarapim mipela.

3030 “Na †† mipela i tok bai mipela i no ken marit long ol
haiden i stap long kantri bilong mipela.

3131 “Na †††† sapos ol haiden man i bringim wit samting o
arapela kain samting long de Sabat o long ol arapela
bikpela de bilong lotu, orait bai mipela i no ken baim.

“Na long olgeta namba 7 yia bai mipela i no ken
planim kaikai long gaden. Na mipela bai i lusim olgeta
dinau long ol dispela yia.

3232 “Na ‡‡ long olgeta yia bai mipela wan wan i givim
liklik hap silva bilong baim ol samting bilong haus bi-
long God. 3333 Dispela silva i bilong baim bret bilong
putim long tebol long ai bilong God, na bilong baim
wit bilong ofa bilong olgeta de, na ol abus bilong ofa
bilong paia i kukim olgeta bilong olgeta de, na ol
samting bilong ofa bilong de Sabat, na ol samting bi-
long ofa bilong bikpela de bilong nupela mun na bi-
long olgeta arapela bikpela de. Na silva i bilong baim
ol ofa bilong rausim sin bilong mipela ol Israel, na ol
arapela ofa na olgeta arapela samting bilong mekim
wok insait long haus bilong God.

3434 “Na bai mipela olgeta manmeri na ol pris na ol Li-
vai i bihainim tok bilong lo na mipela bai i pilai satu bi-
long makim wanem ol lain bai i wok long katim pa-
iawut na bringim i kam bilong kukim ol ofa ol man-
meri i bringim long God, Bikpela bilong mipela.

† 10.30 Kis 34.16, Lo 7.3 †† 10.31 Kis 23.10-11, Wkp 25.1-7, Lo
15.1-2 ‡ 10.32 Kis 30.11-16
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3535 “Na †† long olgeta yia bai mipela i kisim namba wan
kaikai i mau long gaden na ol pikinini diwai i mau
paslain na bringim i kam long haus bilong God.

3636 “Na †††† bai mipela olgeta i kisim ol namba wan
pikinini man bilong mipela na bringim i go long ol pris
long haus bilong God na makim ol i bilong God stret.
Na mipela bai i kisim ol namba wan pikinini man bi-
long olgeta bulmakau na sipsip na meme na makim ol
bilong God stret. Mipela bai i mekim dispela olsem lo
bilong God i tok.

3737 “Na ‡‡ long olgeta yia bai mipela i kisim hap plaua
bilong wokim bret em mipela i bin wilwilim long dis-
pela wit i mau paslain long gaden, na kisim wain na
wel bilong oliv na olkain pikinini bilong diwai na bai
mipela i givim ol dispela kaikai long ol pris long haus
bilong God.

“Na taim ol Livai i kam bilong kisim wanpela bilong ol
10-pela hap kaikai i bin kamap long gaden bilong
mipela, orait bai mipela i givim ol. 3838 Na ‡†‡† ol pris bilong
lain Aron bai i kam wantaim ol Livai bilong kisim dis-
pela wanpela hap kaikai. Na bai ol Livai i tilim dispela
kaikai long 10-pela hap na putim wanpela hap long ol
rum bilong putim kaikai long haus bilong God. 3939 Long
wanem, mipela ol manmeri na ol Livai i save bringim
olgeta namba wan hap bilong wit samting na wain na
wel bilong oliv na putim long dispela ol rum long haus
bilong God. Na ol dis tu i stap long ol dispela rum. Na
long dispela hap bilong haus bilong God i gat rum bi-
long ol pris na bilong ol wasman bilong haus bilong
God na bilong ol man bilong mekim musik long haus
bilong God.

“Na bai mipela i no ken lusim wok bilong lukautim
haus bilong God. Tok bilong kontrak i pinis.”

Nem bilong ol manmeri i stap long JerusalemNem bilong ol manmeri i stap long Jerusalem

Long dispela taim ol hetman bilong Israel i stap
long Jerusalem na ol arapela manmeri i stap

nabaut long ol taun, ol i pilai satu bilong makim wan-
pela wanpela famili namel long olgeta 10-pela famili
bilong ol long i go stap long Jerusalem, dispela taun
bilong God yet. Na ol arapela famili bai i stap long ol
arapela taun. 22 Tasol sampela lain manmeri i bihainim
laik bilong ol yet na i go i stap long Jerusalem, olsem
na ol Israel i amamas long ol. 33 Ol ‡‡‡‡ arapela lain bilong
Israel na bilong ol pris na bilong ol Livai na bilong ol
wokman bilong haus bilong God na bilong ol lain tum-
buna bilong ol wokman bilong King Solomon, ol i stap
long ol taun na graun bilong ol yet.

Nem bilong ol bikman bilong provins Juda i bin kam i
stap long Jerusalem, i olsem.

44 Lain Juda i gat dispela tupela hetman, Ataia na
Masea. Ataia em i pikinini man bilong Usia na tum-
buna pikinini bilong Sekaraia. Ol arapela tumbuna bi-
long Ataia i olsem, Amaria na Sefatia na Mahalalel. Ol i
tumbuna pikinini bilong Peres, pikinini man bilong Ju-
da.

† 10.35 Kis 23.19, 34.26, Lo 26.2 †† 10.36 Kis 13.2 ‡ 10.37
Nam 18.21 ‡† 10.38 Nam 18.26 ‡‡ 11.3 Neh 7.73

55 Masea em i pikinini man bilong Baruk, na tumbuna
pikinini bilong Kolhose. Ol arapela tumbuna bilong
Masea i olsem, Hasaia na Adaia na Joiarip na Sekaraia.
Ol i tumbuna pikinini bilong Sela, narapela pikinini
man bilong Juda.

66 Lain bilong Peres i gat 468 strongpela man i stap
long Jerusalem.

77 Lain Benjamin i gat ol dispela hetman, Salu na
Gabai na Salai na Joel na Juda. Salu em i pikinini man
bilong Mesulam, na tumbuna pikinini bilong Joet. Ol
arapela tumbuna bilong Salu i olsem, Pedaia na Kolaia
na Masea na Itiel na Jesaia. Namba bilong olgeta man-
meri bilong lain Benjamin i stap long Jerusalem, em in-
ap 928. Joel, pikinini man bilong Sikri, em i namba wan
lida bilong lain Benjamin. Na Juda, pikinini man bilong
Hasenua bilong lain Benjamin, em i hetman bilong
namba 2 hap bilong Jerusalem.

1010 Nem bilong ol hetman bilong ol pris i bin i stap
long Jerusalem i olsem. Hetman Jedaia, pikinini man
bilong Joiarip, na hetman Jakin 1111 na hetman Seraia.
Seraia em i pikinini bilong Hilkia na Hilkia em i pikinini
bilong Mesulam na Mesulam em i pikinini bilong
Sadok na Sadok em i pikinini bilong Meraiot na
Meraiot em i pikinini bilong hetpris Ahitup. 1212 882 man
bilong dispela lain i bin mekim wok insait long haus bi-
long God.

Hetman Adaia em i pikinini man bilong Jeroham na
tumbuna pikinini bilong Pelalia. Na ol tumbuna bilong
en i olsem, Amsi na Sekaraia na Pasur na Malkia. 1313 I
gat 242 hetman long dispela lain.

Hetman Amasai em i pikinini man bilong Asarel na
tumbuna pikinini bilong Asai. Na ol tumbuna bilong en
i olsem, Mesilemot na Imer. 1414 128 man bilong dispela
lain ol i strongpela soldia. Na hetman bilong ol soldia,
em Sapdiel, na em i bilong wanpela famili i gat
biknem.

1515 Ol hetman bilong lain Livai i bin i stap long
Jerusalem i olsem. Hetman Semaia em i pikinini man
bilong Hasup na tumbuna pikinini bilong Asrikam. Na
tupela tumbuna bilong Semaia, em Hasabia na Buni.

1616 Na hetman Sabetai na hetman Josabat i save
bosim ol wok ol Livai i save mekim ausait long haus bi-
long God.

1717 Hetman Matania em i pikinini man bilong Mika na
tumbuna pikinini bilong Sapdi. Em i bilong lain Asap.
Long taim bilong lotu long haus bilong God, Matania i
lida bilong ol man i beten na tenkyu long God.

Na hetman Bakbukia i helpim Matania long dispela
wok.

Hetman Apda em i pikinini man bilong Samua na
tumbuna pikinini bilong Galal. Em i bilong lain Jedu-
tun.

1818 Namba bilong olgeta Livai i stap long Jerusalem,
dispela taun bilong God, em inap 284.

1919 Nem bilong tupela hetman bilong ol wasman bi-
long haus bilong God ol i stap long Jerusalem, i olsem,
Akup na Talmon. Namba bilong dispela lain em inap
172.
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2020 Ol arapela manmeri bilong Israel na ol arapela pris
na Livai i stap long ol arapela taun bilong Juda, long
graun bilong ol yet. 2121 Na ol wokman bilong haus bi-
long God i stap long Ofel, wanpela hap bilong
Jerusalem, na Siha na Gispa i bosim ol long wok.

2222 Usi em i pikinini man bilong Bani na tumbuna
pikinini bilong Hasabia. Na em i bosim ol Livai i stap
long Jerusalem. Usi em i bilong lain Asap, na tupela
tumbuna bilong em, em Matania na Mika. Ol man bi-
long lain Asap tasol i save bosim wok bilong mekim
musik insait long haus bilong God. 2323 King i bin putim
wanpela lo bilong makim wanem wanem lain i mas
bosim wok bilong mekim musik long haus bilong God
long olgeta de. 2424 Na Petahia em i pikinini man bilong
Mesesabel bilong lain Sera bilong lain Juda. Petahia i
stap long Persia olsem mausman bilong ol Israel.

Ol taun bilong lain Juda na BenjaminOl taun bilong lain Juda na Benjamin
2525 Planti manmeri i stap long ol taun klostu long

graun bilong ol. Sampela man bilong lain Juda i stap
long tripela taun, Kiriat Arba na Dibon na Jekapsel, na
long ol ples klostu long ol dispela taun. 2626 Na sampela i
stap long taun Jesua na Molada na Betpelet 2727 na
Hasarsual na Berseba na long ol ples i stap klostu long
Berseba. 2828 Na sampela i stap long Siklak na long
Mekona na long ol ples i stap klostu long Mekona.
2929 Na sampela i stap long Enrimon na long Sora na
long Jarmut 3030 na long Sanoa na long Adulam na long
ol ples i stap klostu long ol dispela taun. Na sampela i
stap long taun Lakis na long graun bilong ol i stap
klostu long Lakis. Na sampela i stap long taun Aseka
na long ol ples i stap klostu long en. Olsem na ol Juda i
sindaun long Berseba long hap saut na long ol taun i
stap namel long Berseba na long ples daun bilong Hi-
nom long hap not.

3131 Sampela manmeri bilong lain Benjamin i stap long
taun Geba na Mikmas na Aija na Betel na ol ples i stap
klostu long Betel. 3232 Na sampela i stap long taun Ana-
tot na Nop na Anania 3333 na Hasor na Rama na Gitaim
3434 na Hadit na Seboim na Nebalat 3535 na Lot na Ono, dis-
pela ples daun bilong ol man i save wokim ol kain kain
samting. 3636 Na ol hetman i tokim ol Livai i stap wan-
taim ol Juda, long sampela i mas lusim ples bilong ol
na i go i stap wantaim ol Benjamin.

Nem bilong ol pris na ol LivaiNem bilong ol pris na ol Livai

Planti pris na Livai i bin lusim Babilon na i kam
bek long Jerusalem wantaim Serubabel, pikinini

man bilong Sealtiel, na hetpris Josua. Nem bilong ol
pris i olsem, Seraia na Jeremaia na Esra 22 na Amaria na
Maluk na Hatus 33 na Sekania na Rehum na Meremot
44 na Ido na Ginetoi na Abiya 55 na Mijamin na Madia na
Bilga 66 na Semaia na Joiarip na Jedaia 77 na Salu na
Amok na Hilkia na Jedaia. Long taim bilong hetpris Jo-
sua, ol dispela pris i stap hetman bilong ol pris.

88 Nem bilong ol Livai i kam bek, i olsem, Jesua na
Binui na Katmiel na Serebia na Juda na Matania na

Bakbukia na Uno. Matania wantaim ol brata bilong en
i bosim ol man i save mekim song bilong tenkyu long
God. Na taim dispela lain i singim pinis wanpela hap
tok bilong song, orait Bakbukia na Uno wantaim ol
brata bilong tupela, ol i save singim narapela hap tok.

Ol lain tumbuna bilong hetpris JosuaOl lain tumbuna bilong hetpris Josua
1010 Josua em i papa bilong Joiakim na Joiakim em i pa-

pa bilong Eliasip na Eliasip em i papa bilong Joiada.
1111 Na Joiada em i papa bilong Jonatan na Jonatan em i
papa bilong Jadua.

Ol hetman bilong ol lain bilong prisOl hetman bilong ol lain bilong pris
1212 Long taim bilong Joiakim i stap hetpris, ol dispela

pris i stap hetman bilong lain bilong ol yet. Meraia em
i hetman bilong lain Seraia na Hanania em i hetman
bilong lain Jeremaia 1313 na Mesulam em i hetman bilong
lain Esra na Jehohanan em i hetman bilong lain
Amaria. 1414 Jonatan em i hetman bilong lain Maluki na
Josep em i hetman bilong lain Sebania 1515 na Atna em i
hetman bilong lain Harim na Helkai em i hetman bi-
long lain Meraiot. 1616 Sekaraia em i hetman bilong lain
Ido na Mesulam em i hetman bilong lain Gineton 1717 na
Sikri em i hetman bilong lain Abiya na Piltai em i het-
man bilong lain Miniamin na bilong lain Moadia.
1818 Samua em i hetman bilong lain Bilga na Jehonatan
em i hetman bilong lain Semaia 1919 na Matenai em i het-
man bilong lain Joiarip na Usi em i hetman bilong lain
Jedaia. 2020 Kalai em i hetman bilong lain Salai na Eber
em i hetman bilong lain Amok 2121 na Hasabia em i het-
man bilong lain Hilkia na Netanel em i hetman bilong
lain Jedaia.

2222 Long taim bilong ol hetpris Eliasip na Joiada na
Jonatan na Jadua, ol i bin raitim nem bilong ol hetman
bilong ol pris long wanpela buk. Ol i mekim olsem i
kam inap long taim Darius i kamap king bilong Persia.
Na ol i bin raitim nem bilong ol hetman bilong lain Li-
vai tu long dispela buk i stori long ol samting i bin
kamap long distrik Juda. Tasol ol i bin mekim olsem i
kam inap long taim bilong hetpris Jonatan, tumbuna
pikinini bilong Eliasip, na bihain ol i no raitim moa.

Ol i givim wok long ol Livai long haus bilong GodOl i givim wok long ol Livai long haus bilong God
2424 Long taim bilong litimapim nem bilong God na

givim tenkyu long em, ol Livai i mekim olsem King De-
vit i bin tok. Devit em i man bilong autim tok bilong
God. Ol Livai i sanap long tupela lain, na taim wanpela
lain i singim pinis wanpela hap tok bilong song, orait
arapela lain i save singim narapela hap tok. Na
Hasabia na Serebia na Jesua, pikinini man bilong Kat-
miel, i bosim dispela wok.

2525 Matania na Bakbukia na Obadia na Mesulam na
Talmon na Akup i gat wok bilong lukautim ol rum bi-
long putim ol samting long haus bilong God. Dispela
ol rum i stap long arere bilong dua bilong banis i rau-
nim haus bilong God.
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2626 Ol dispela Livai i bin i stap long taim bilong hetpris
Joiakim, pikinini man bilong Josua na tumbuna pikinini
bilong Jehosadak, na long taim bilong namba wan
gavman Nehemia na pris Esra, dispela man i save gut
long lo bilong God.

Ol i mekim lotu bilong makim banis i bilong GodOl i mekim lotu bilong makim banis i bilong God
2727 Taim banis bilong Jerusalem i pinis, olgeta man i

kam bung na mekim lotu bilong makim banis i bilong
God. Na ol i singautim ol Livai i lusim olgeta hap bi-
long ol na i kam bung wantaim ol bilong amamas na
singim song bilong tenkyu long God. Na taim ol i
mekim song olsem, sampela Livai i mas holim tupela
plet kapa bilong mekim musik na sampela i mas
paitim kain kain gita. 2828 Olsem na ol Livai i save mekim
musik long haus bilong God, ol i lusim ples Netofa na
Betgilgal na Geba na Asmavet na ol arapela ples bi-
long ol, na ol i kam bung long Jerusalem. Ol dispela
ples i stap klostu long Jerusalem. 3030 Ol pris na ol Livai i
bihainim pasin bilong mekim ol yet i kamap klin long
ai bilong God. Na ol i mekim wankain pasin long ol
manmeri na long banis bilong Jerusalem na long ol
dua bilong banis tu.

3131 Mi Nehemia mi bungim ol hetman bilong Juda an-
tap long banis na mi tilim ol long tupela bikpela lain
bilong wokabaut antap long banis na raunim taun ol-
geta na singim song bilong tenkyu long God. Namba
wan lain i tanim long han sut na i wokabaut i go
kamap long Dua Bilong Rausim Pipia. 3232 Hosaia wan-
taim hap lain bilong ol hetman bilong Juda i bihainim
ol man bilong mekim song. 3333 Na sampela pris i bihain-
im ol na winim biugel. Nem bilong ol i olsem, Asaria
na Esra na Mesulam na Juda na Benjamin na Semaia
na Jeremaia. Na Sekaraia i bihainim ol. Sekaraia em i
pikinini man bilong Jonatan na tumbuna pikinini bi-
long Semaia. Na lain tumbuna bilong en i olsem,
Matania na Mikaia na Sakur na Asap. 3636 Na sampela
wanlain bilong Sekaraia i bihainim em. Nem bilong ol i
olsem, Semaia na Asarel na Milalai na Gilalai na Mai na
Netanel na Juda na Hanani. Olgeta dispela lain i karim
ol kain kain samting bilong mekim musik i wankain
olsem ol dispela musik bipo King Devit, dispela man
bilong autim tok bilong God, i save pilai long en.

Na pris Esra em i lida bilong dispela namba wan lain.
3737 Ol i wokabaut i go kamap long Dua Bilong Hul Wara
na ol i go antap long lata na i kamap long Taun Bilong
Devit. Na ol i go abrusim bikpela haus bilong Devit na i
go bek long banis long Dua Bilong Kisim Wara long
hap sankamap bilong taun.

3838 Namba 2 lain bilong ol Livai i tanim long han kais
na i wokabaut antap long banis na mi bihainim ol.
Orait na bikpela lain man i bihainim mi na mipela wok-
abaut i go na abrusim Taua Bilong Stov na i go kamap
long Bikpela Banis. 3939 Na mipela i lusim dispela hap na
i go abrusim Dua Bilong Efraim na Dua Bilong Jesana
na Dua Bilong Pis na Taua Bilong Hananel na Taua Bi-
long 100 Wasman na i go inap long Dua Bilong Sipsip.
Na mipela i wokabaut i kam kamap long banis bilong

haus bilong God long dispela dua ol i kolim Dua Bilong
Ol Kalabus.

4040 Olsem na dispela tupela lain Livai i kamap pinis
long haus bilong God, na i go sanap insait long banis
bilong haus, bilong singim song bilong tenkyu long
God.

Dispela lain man i bin bihainim mi i gat hap lain bi-
long ol hetman 4141 na ol pris i holim biugel, na ol ara-
pela man. Nem bilong ol pris i olsem, Eliakim na
Masea na Miniamin na Mikaia na Elioenai na Sekaraia
na Hanania. 4242 Nem bilong ol arapela man i olsem,
Masea na Semaia na Eleasar na Usi na Jehohanan na
Malkia na Elam na Eser. Na Jesrahia i bosim ol man bi-
long mekim song, na olgeta i wok long singim song.

4343 Long dispela de ol i mekim planti ofa long God na
ol i gat bikpela amamas, long wanem, God yet i bin
mekim ol i amamas. Na ol meri na ol pikinini i amamas
tu. Na ol manmeri i stap longwe, ol i ken harim bikpela
singaut na amamas bilong ol.

Ol manmeri i helpim ol pris na LivaiOl manmeri i helpim ol pris na Livai
4444 Long dispela taim ol i makim sampela man bilong

bosim ol rum we ol i save putim ol samting ol man-
meri i givim long God na ol arapela samting bilong
haus bilong God. Long dispela ol rum ol i bungim ol
kaikai i bin mau paslain long gaden na ol pikinini diwai
i mau paslain na dispela wanpela hap ol manmeri i
makim long ol 10-pela hap kaikai samting na i givim
long God. Ol dispela man i gat wok bilong i go long
graun bilong ol manmeri na kisim kaikai samting lo i
tok ol manmeri i mas givim long ol pris na ol Livai. Ol
Juda i makim ol dispela man bilong helpim ol pris na
Livai, long wanem, ol Juda i belgut long wok bilong ol
pris na ol Livai. 4545 Ol †† pris na Livai i save mekim lotu bi-
long mekim ol manmeri i kamap klin long ai bilong
God, na ol arapela kain lotu God i bin tokim ol long
mekim.

Na ol man bilong mekim musik na ol wasman bilong
haus bilong God i mekim wok bilong ol tu. Ol i bihain-
im dispela tok bipo King Devit na pikinini man bilong
en, King Solomon, i bin givim long ol tumbuna bilong
dispela tupela lain. 4646 Ol tumbuna bilong ol man bilong
mekim musik i bin mekim ol song bilong amamas na
tenkyu long God long taim bilong King Devit na Asap,
dispela man bilong mekim musik. 4747 Na long taim bi-
long Serubabel na long taim bilong Nehemia, olgeta
manmeri bilong Israel i save bringim kaikai long olge-
ta de na givim long ol man bilong mekim musik na
long ol wasman bilong haus bilong God. Na ol man-
meri i save givim ol gutpela presen long ol Livai olsem
ofa i go long God yet. Na ol Livai i save givim wanpela
hap bilong ol dispela ofa long ol pris, olsem lo i tok.

Ol IsrOl Israel i no porael i no poroman long ol haiden manoman long ol haiden man

Long †††† dispela taim ol manmeri i kam bung na
ol Livai i ritim lo bilong Moses long ol. Na ol i

† 12.45 1 Sto 25.1-8, 26.12 †† 13.1 Lo 23.3-5
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ritim dispela hap bilong lo i tok olsem, ol Amon na ol
Moap i no inap i kam insait long lain manmeri bilong
God. 22 Na †† taim ol Israel i harim dispela lo, ol i rausim
ol manmeri, papa o mama bilong ol i bilong ol haiden,
na ol i no moa larim ol i stap long lain manmeri bilong
Israel. As bilong dispela lo i olsem. Taim ol Israel i
lusim Isip na i kam, ol Amon na ol Moap i no bin givim
kaikai na wara long ol. Na ol dispela lain i bin baim
profet Balam long tok bai God i bagarapim ol Israel.
Tasol God i no larim Balam i tok olsem. Nogat. Balam i
tok long God bai i mekim gut long ol.

Nehemia i strNehemia i stretim ol samtingetim ol samting
44 Pris Eliasip i bin lukautim ol rum bilong putim ol

samting long haus bilong God bilong yumi, na em i
poroman bilong Tobia. 55 Eliasip i bin larim Tobia i stap
long wanpela bikpela rum ol i bin makim bilong
bungim wit bilong mekim ofa, na paura bilong
kamapim smok i gat gutpela smel, na ol samting bi-
long mekim wok long haus bilong God, na ol ofa ol
manmeri i givim long ol pris, na dispela wanpela hap
bilong ol kaikai na wain na wel bilong oliv ol manmeri i
save givim long God. God i bin makim dispela kaikai
bilong ol Livai na bilong ol man bilong mekim musik
na bilong ol wasman bilong haus bilong God.

66 Mi Nehemia, mi no stap long Jerusalem long taim
dispela samting i kamap, long wanem, mi bin go bek
long kantri Persia long givim ripot long King Artaserk-
sis. Long dispela taim em i bin i stap king bilong Ba-
bilon inap 32 yia. Bihain mi askim king long larim mi i
go bek long Jerusalem, na em i orait long mi i go. 77 Na
taim mi go kamap long Jerusalem, ol i tokim mi olsem,
Eliasip i bin givim Tobia dispela bikpela rum insait long
banis bilong haus bilong God. Dispela pasin em i bin
mekim i nogut tru. 88 Olsem na mi kros nogut tru na mi
tromoi olgeta samting bilong Tobia i go ausait. 99 Na mi
tokim ol long bihainim pasin bilong mekim dispela
rum i kamap klin gen long ai bilong God. Na mi tokim
ol long kisim olgeta samting bilong mekim wok long
haus bilong God na kisim wit bilong mekim ofa na
paura bilong kamapim smok i gat gutpela smel, na
putim olgeta i go bek long dispela rum.

1010 Mi †††† harim tu olsem, ol Livai na ol lain bilong
mekim musik long haus bilong God, ol i bin lusim
Jerusalem na i go bek long graun bilong ol, long
wanem, ol manmeri i no givim kaikai samting long ol.
1111 Olsem na mi krosim ol lida, na mi askim ol, “Olsem
wanem na yupela i larim haus bilong God i stap nat-
ing?” Na mi bringim ol Livai na ol man bilong mekim
musik i kam bek long haus bilong God na mi tokim ol
long kirapim wok gen. 1212 Orait ‡‡ na olgeta Juda i stat
gen long bringim dispela wanpela hap bilong wit na
wain na wel bilong oliv, na putim long ol rum bilong
putim ol samting long haus bilong God. 1313 Na mi
makim pris Selemia na saveman bilong lo, Sadok, na
Pedaia, wanpela man bilong lain Livai, long bosim ol
dispela rum. Na mi makim wanpela man bilong

† 13.2-3 Nam 22.1-6 †† 13.10 Lo 12.19 ‡ 13.12 Mal 3.10

helpim ol. Nem bilong en Hanan, pikinini bilong Sakur
na tumbuna pikinini bilong Matania. Ol man i tok, ol
dispela man i save mekim stretpela pasin, olsem na mi
makim ol. Ol i gat wok bilong skelim ol kaikai samting
long ol wanwok bilong ol.

1414 Olsem na God, mi laik yu tingim olgeta dispela
samting mi bin mekim bilong lukautim haus bilong yu
na bilong stretim pasin bilong mekim lotu. Mi no laik
bai yu rausim tok bilong dispela gutpela wok bilong mi
long buk bilong yu.

1515 Long ‡†‡† dispela taim mi bin lukim sampela Juda i
krungutim ol pikinini bilong diwai wain na kisim wara
bilong en long de Sabat. Na ol arapela Juda i bin kisim
kaikai na wain na ol pikinini bilong diwai wain na bi-
long diwai fik na ol arapela kain samting na putim an-
tap long ol donki na wok long kisim i go long
Jerusalem. Na long de Sabat mi tok strong long ol
olsem, “I tambu tru long yupela long larim ol manmeri
i baim ol dispela samting long dispela de.” 1616 Sampela
man bilong taun Tair i bin kam i stap long Jerusalem.
Na long de Sabat ol dispela lain i save bringim pis na
ol arapela samting i kam long Jerusalem, bilong ol
manmeri bilong mipela i ken baim. 1717 Orait na mi
krosim ol lida bilong ol Juda na mi tok, “Harim. Yupela i
mekim pasin nogut tru. Yupela i bagarapim de Sabat
na em i kamap olsem wanpela de nating. 1818 Bipo ol
tumbuna i bin mekim wankain pasin tasol na God i bin
mekim save long ol na em i bin bagarapim dispela
taun. Na nau yupela i wok long mekim dispela pasin
na God i kros moa yet long yumi.”

1919 Na mi tok strong olsem. Long taim de Sabat i
kamap long olgeta wik, ol i mas pasim ol dua bilong
banis bilong taun. Ol i mas mekim olsem long stat bi-
long de Sabat stret, em taim san i go daun. Na ol dua i
mas pas i stap inap long de Sabat i pinis. Na mi tokim
sampela wokman bilong mi bai ol i was gut long dua
na pasim ol man bai ol i no ken bringim ol samting i
kam insait long taun long de Sabat. 2020 Sampela taim ol
man i bringim olkain samting bilong ol manmeri i ken
baim, na ol i slip ausait long banis bilong taun na we-
tim mipela i opim dua. 2121 Mi lukim ol na mi krosim ol
olsem, “Watpo yupela i stap ausait long banis? Goan,
yupela go. Sapos yupela i kam bek gen long de Sabat,
bai mi mekim save long yupela.” Ol i harim dispela tok
na bihain ol i no kam gen long de Sabat. 2222 Na bihain
mi tokim ol Livai long bihainim pasin bilong mekim ol
yet i kamap klin long ai bilong God, na taim ol i klin pi-
nis, orait ol i mas i go was long ol dua bilong banis bai
ol man i ken bihainim gut ol lo bilong de Sabat, dispela
de bilong God, na ol arapela man i no ken bringim
samting i kam insait long taun.

God, yu save laikim tumas olgeta manmeri na yu
save marimari long ol. Olsem na mi laik yu tingting
long dispela arapela gutpela pasin mi bin mekim tu,
na yu ken marimari long mi.

2323 Long ‡‡‡‡ dispela taim tu mi painimaut olsem, sam-
pela man bilong Juda i bin maritim ol meri bilong dis-

‡† 13.15 Kis 20.8-10, Lo 5.12-14, Jer 17.21-22
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trik Asdot na Amon na Moap. 2424 Na sampela lain pikini-
ni bilong ol i save long tok ples bilong ol Asdot. Na
sampela i save long ol arapela tok ples. Tasol ol i no
save long tok ples bilong mipela Juda. 2525 Olsem na mi
krosim ol dispela man na mi paitim sampela na rausim
gras bilong sampela. Na mi tokim ol olsem, “Yupela i
bin mekim dispela pasin nogut, olsem na God i ken
bagarapim yupela.” Na mi mekim ol dispela man i
promis long nem bilong God, bai ol yet wantaim ol
pikinini bilong ol i no ken maritim moa ol manmeri bi-
long ol arapela kantri. 2626 Na †† mi tokim ol olsem, “Yu-
pela i bihainim pasin nogut bilong King Solomon. Bipo
God i bin laikim King Solomon na i mekim em i kamap
king bilong Israel. Na Solomon i bin kisim gutpela
tingting na save na i winim tingting na save bilong ol-
geta king bilong ol arapela kantri. Tasol em i bin mar-
itim sampela haiden meri na ol i bin paulim tingting
bilong en na em i mekim sin. 2727 Sapos mipela i bihain-
im dispela pasin nogut bilong yupela na mipela i mar-
itim ol haiden meri, bai mipela i sakim tok bilong God.
Yupela i laik bai mipela i mekim olsem, a?”

‡‡ 13.23 Kis 34.11-16, Lo 7.1-5 † 13.26 2 Sml 12.24-25, 1 Kin
11.1-8

2828 Joiada †††† em i pikinini man bilong hetpris Eliasip.
Tasol wanpela pikinini man bilong Joiada i bin maritim
meri bilong narapela kantri. Dispela meri em i pikinini
bilong Senbalat. Olsem na mi rausim dispela pikinini
man bilong Joiada na mi no larim em i stap long
Jerusalem.

2929 Olsem na God, yu ken tingim dispela pasin nogut
ol dispela pris i bin mekim. Ol i bin mekim lain bilong
ol pris i kamap doti long ai bilong yu. Na ol i bagara-
pim dispela kontrak yu bin mekim wantaim ol pris na
ol Livai.

3030 Long dispela pasin mi rausim olgeta samting bi-
long ol haiden i bin i stap namel long mipela. Na mi
makim wok bilong olgeta pris na Livai wan wan. 3131 Na
mi makim sampela manmeri bilong katim paiawut na
bringim bilong kukim ofa, na mi makim taim bilong
bringim. Na mi tokim ol tu long kisim ol kaikai i mau
paslain long gaden na ol pikinini i mau paslain long ol
diwai, na bringim i kam olsem ofa. Olsem na God, yu
ken tingim olgeta dispela pasin mi bin mekim na yu
ken mekim gut long mi.

†† 13.28 Neh 4.1
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ESTESTAA

TTok i go pasok i go pas

Buk bilong Esta em i stori long ol samting i bin kamap long ol lain Israel long taim ol i stap long kantri Persia.
Meri Esta em wanpela meri Israel na em i kamap meri bilong king bilong Persia. Olsem na em inap helpim ol
Israel long taim ol birua i laik pinisim ol.
Wanpela bikpela de ol Juda i save amamas tru long en, em de ol i kolim Purim. Dispela buk i kamapim klia as
bilong dispela bikpela de.
Man i raitim dispela buk em i no kolim nem bilong God long wanpela hap bilong buk. Tasol taim yu ritim dis-
pela stori, yu bai lukim sori na marimari bilong God.

Esta i kamap kwin bilong PersiaEsta i kamap kwin bilong Persia

(Sapta 1-2)(Sapta 1-2)

Kwin VKwin Vasti i bikhet long King Serksisasti i bikhet long King Serksis

Taim †† Serksis i stap king bilong kantri Persia, em
i save sindaun long sia king bilong en long Susa,

em namba wan biktaun bilong Persia, na em i bosim
ol 127 provins, stat long India na i go inap long Itiopia.
33 Long namba 3 yia bilong em i stap king, em i mekim
bikpela kaikai long olgeta kiap na namba wan gavman
bilong ol provins. Ol ami bilong Persia na Midia i kam i
stap long dispela bikpela kaikai. Na ol bosman na ol
bikman bilong olgeta provins, ol tu i stap. 44 Dispela
kaikai i stap inap long 6-pela mun olgeta, na king i
soim olgeta mani na olgeta bilas bilong haus bilong en
long ol manmeri. Na ol i lukim ol dispela samting i gut-
pela tumas na i nambawan tru.

55 Bihain long dispela, king i mekim narapela bikpela
kaikai insait long banis bilong em yet, klostu long haus
bilong en. Dispela kaikai i bilong olgeta man bilong
taun Susa, ol man i gat mani na ol rabisman tu. Na ol i
kaikai i stap inap wanpela wik olgeta. 66 Dispela hap ol i
wokim kaikai long en i gat naispela plua i stap. Bipo ol
man i bin kisim ol retpela na waitpela na blupela ston,
na ol kina ol i kolim lalai na wanpela kain ston olsem
glas, na ol i bin lainim long graun na wokim dispela
plua. Na taim ol i laik mekim kaikai, ol i bin bilasim dis-
pela hap long ol waitpela na blupela laplap na ol i
pasim long ol gutpela baklain. Na ol i pasim dispela
baklain long ol ring silva i stap long ol gutpela pos
ston. Na ol i putim ol sia gol na ol sia silva nabaut
nabaut long dispela hap bilong kaikai. 77 Ol man i kisim

† 1.1-2 Esr 4.6

dring bilong ol long narakain narakain kap gol. Na
king i givim planti wain long ol dispela man. 88 I no gat
mak long hamas wain ol i ken dring. King i tokim ol
wokboi bilong haus bilong em, ol i ken givim dring
long ol wan wan man inap long laik bilong ol. 99 Na
long dispela taim tu Kwin Vasti i mekim bikpela kaikai
bilong olgeta meri tasol, long haus bilong king.

1010 Long de namba 7 bilong dispela bikpela kaikai,
king i spak liklik long wain. Olsem na em i singautim
7-pela hausboi bilong en i kam. Nem bilong ol i olsem,
Mehuman na Bista na Harbona na Bikta na Abakta na
Setar na Karkas. 1111 Na king i tokim ol long bringim
Kwin Vasti i kam. Kwin Vasti i mas putim hat bilong
kwin long het na i kam. Kwin em i naispela meri tru,
olsem na king i laik soim em long ol kiap na long olge-
ta man i kam long bikpela kaikai bilong en. 1212 Ol haus-
boi i go tokim Kwin Vasti long tok bilong king, tasol
kwin i no laik i kam. Olsem na king i kros nogut tru.

1313 Na em i singautim ol saveman i kam bai ol i tok-
save long em i mas mekim wanem samting long kwin.
Em i pasin bilong king long askim ol saveman long
stretim tingting bilong em long wok bilong lo na bi-
long sindaun bilong ol manmeri. 1414 Nem bilong ol dis-
pela man i olsem, Karsena na Setar na Atmata na Tar-
sis na Meres na Marsena na Memukan. Ol dispela
7-pela hetman bilong Persia na Midia ol i namba wan
gavman bilong olgeta hap king i bosim. King i save bi-
hainim tok bilong ol. 1515 Orait na em i tokim ol dispela
man olsem, “Mi King Serksis, mi bin salim ol hausboi
bilong mi i go tokim Kwin Vasti long ol samting mi laik
em i mas mekim, tasol em i sakim tok bilong mi. Lo i
tok wanem long dispela? Bai yumi mekim wanem long
kwin?”

1616 Orait Memukan i tokim king wantaim ol ofisa bi-
long king olsem, “King, harim. Kwin Vasti i no bin
mekim rong long yu wanpela tasol. Nogat. Em i mekim
rong long olgeta hetman na long olgeta man bilong
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olgeta provins bilong yu. 1717 I no longtaim na olgeta
meri long olgeta hap yu bosim bai i harim tok long dis-
pela pasin bilong kwin. Na ol bai i tok olsem, ‘King
Serksis i bin tokim Kwin Vasti long em i mas i go lukim
em, tasol kwin i bikhet, na i sakim tok bilong king.’ Na
ol meri tu bai ol i bikhet long ol man bilong ol. 1818 Na
long dispela de yet, ol meri bilong ol hetman bilong
Persia na Midia bai i harim tok long dispela pasin kwin
i mekim, na bai ol i tokim ol man bilong ol long dispela
samting, na bai ol meri i mekim planti pasin nogut na
tok nogut. 1919 Orait king, sapos yu ting dispela tok i gut-
pela, yu salim wanpela tok i go long ol manmeri
olsem, Vasti i no ken kam lukim yu gen. Raitim dispela
tok long buk bilong lo bilong ol Persia na Midia. Olsem
bai dispela lo i no inap senis. Na yu mas senisim Vasti
na kisim gutpela meri na putim em i stap kwin. 2020 Taim
dispela tok bilong yu i raun pinis long olgeta hap yu
bosim, orait olgeta meri bai i harim gut tok bilong
man bilong ol, maski ol i man i gat nem o man nating.”

2121 King wantaim ol hetman bilong en ol i laikim dis-
pela tok, na king i mekim olsem Memukan i tok.
2222 Orait na king i salim pas i go long olgeta provins em
i lukautim, na em i raitim pas long olgeta tok ples bi-
long ol manmeri. Em i tok olsem, “Man tasol em i bos
bilong famili bilong en.” ††

Esta i kamap kwinEsta i kamap kwin

Taim kros bilong king i pinis, orait em i tingting
gen long pasin Vasti i bin mekim long em. Em i

tingting long em i bin tok long rausim Vasti bai em i no
moa i stap kwin. 22 Na sampela man i save givim gut-
pela tingting long em, ol i sindaun klostu long em na
tokim em olsem, “Mobeta yu painim sampela naispela
yangpela meri. 33 Yu mas makim ol man long olgeta
provins yu bosim, na ol i ken bringim ol naispela yang-
pela meri i kam long Susa, namba wan taun bilong
gavman, na putim ol long haus yu save bungim ol
meri long en. Olsem na bai Hegai, dispela man i save
lukautim ol meri bilong yu, †††† em i ken was long ol. Na
bai ol meri i ken welim na bilasim skin bilong ol, bai ol
i kamap naispela moa. 44 Orait sapos yu laikim tumas
wanpela bilong ol dispela meri, yu ken makim em i
kamap kwin na em i ken kisim ples bilong Kwin Vasti.”
King i harim na em i laikim dispela tok, olsem na em i
bihainim.

55 Long taun Susa i gat wanpela Juda i stap, nem bi-
long en Mordekai. Nem bilong papa bilong Mordekai,
em Jair. Jair em i wanpela tumbuna pikinini bilong
Simei, pikinini bilong Kis, bilong lain bilong Benjamin.
66 Bipo ‡‡ Nebukatnesar, king bilong Babilon, i bin kisim
King Jehoiakin bilong Juda wantaim ol sampela Juda na

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. Sampela man i
save tanim dispela tok olsem, “Man tasol em i bos bilong famili bi-
long en, na em i mas toktok long tok ples bilong em yet.” ††
Hegai i gat wok bilong lukautim ol meri bilong king. Long taim Serk-
sis i stap king, ol king i save maritim planti meri na kisim ol namba 2
lain meri tu. Ol i save putim ol long haus meri na sampela wokboi i
save lukautim ol. Tasol ol i save katim bol bilong ol dispela man bai
ol i no inap pilai long ol meri. ‡ 2.6 2 Kin 24.10-16, 2 Sto 36.10

ol i go kalabus long Babilon. Na em i kisim Mordekai i
go wantaim ol. 77 Mordekai i save lukautim wanpela
pikinini meri, nem bilong en Esta. Tasol nem bilong en
long tok Hibru em Hadasa. Esta em i pikinini meri bi-
long liklik papa bilong Mordekai. Tasol liklik papa wan-
taim meri bilong en i dai pinis, olsem na Mordekai i
bin kisim Esta na lukautim em olsem pikinini bilong
em yet. Na Esta i kamap naispela meri tumas na em i
luk nambawan tru.

88 King Serksis i salim tok i go long ol manmeri long ol
i mas bringim olgeta naispela meri i kam long Susa.
Na taim ol i bringim ol meri i kam ol i bringim Esta tu i
kam wantaim ol. Ol i putim Esta long haus meri insait
long banis bilong king. Na Hegai i bosim ol meri.
99 Hegai i lukim Esta i gutpela meri, na i laikim em.
Olsem na em i hariap long givim Esta ol samting bi-
long bilasim skin, na olkain gutpela kaikai. Na em i
givim nambawan rum tru bilong haus meri long Esta,
na em i makim 7-pela yangpela meri bilong haus king
bilong lukautim Esta gut.

1010 Pastaim Mordekai i bin tokim Esta bai em i no ken
tokaut long em i meri bilong Juda. Na Esta i bihainim
dispela tok bilong waspapa. 1111 Olgeta de Mordekai i
save wokabaut i go i kam klostu long dua bilong banis
bilong haus meri. Em i laik save Esta i stap olsem
wanem, na tu em i laik save wanem samting bai ol i
mekim long Esta.

1212 Inap long wanpela yia olgeta, ol i wok long mekim
ol meri i kamap naispela tru. Long 6-pela mun ol i save
welim bodi bilong ol meri long wel ol i wokim long blut
bilong diwai mea. Na long arapela 6-pela mun ol i save
welim ol long wel wantaim gris i gat gutpela smel. Bi-
hain long dispela, ol i bringim olgeta yangpela meri
wan wan i go long King Serksis. 1313 Long taim wanpela
meri i mas go long haus bilong king, em i ken putim
bilas long laik bilong em yet na i go. 1414 Meri i save go
long king long apinun tru na i stap inap long moning-
taim. Na long moningtaim ol i kisim em i go long nara-
pela haus meri na putim em long han bilong Sasgas,
wanpela man i save bosim ol namba 2 lain meri bilong
King. Na dispela meri i no inap i go long king gen.
Sapos king i laikim em na i kolim nem bilong en na sin-
gautim em, orait em i ken i go. I no gat narapela rot.

1515 Orait taim i kamap bilong Esta i go lukim king. Esta
em i pikinini meri bilong Abihail, liklik papa bilong
Mordekai. Mordekai i bin kisim Esta na i lukautim em
olsem pikinini bilong em yet. Olgeta man i lukim Esta
na ol i gat laik tru long em. Taim Esta i go lukim king
em i no putim klos long laik bilong em yet. Nogat. Em i
putim klos Hegai, bosman bilong ol meri, i tokim em
long putim. 1616 Long dispela taim Serksis i bin i stap
king inap 7-pela yia. Na long namba 10 mun bilong
dispela yia, em ol i kolim mun Tebet, ‡†‡† ol i bringim Esta
i go long king.

1717 Na king i laikim em tumas. King i no laikim ol ara-
pela meri olsem em i laikim Esta. Em i lukim Esta i win-

‡† Mun Tebet bilong ol Israel i save kamap long mun Disemba
na Janueri bilong yumi.
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im ol arapela meri, na em i gutpela meri tru. I no gat
narapela meri i bin katim lewa bilong king olsem Esta.
Olsem na king i putim hat bilong kwin long het bilong
en. Na Esta i senisim Vasti, na i kamap kwin. 1818 Orait
king i mekim bikpela kaikai bilong amamas long Esta.
Em i singautim olgeta hetman na ol namba wan kiap
bai ol i kam long dispela bikpela kaikai. Em i tok, “Olge-
ta manmeri long hap bilong mi, ol i ken malolo long
dispela de.” Na king i givim planti gutpela samting
long ol manmeri.

MorMordekai i helpim king, na king i no kisim bagardekai i helpim king, na king i no kisim bagarapap
1919 Long dispela taim tasol, †† king i mekim Mordekai i

kamap wanpela bosman bilong haus bilong en. 2020 Bipo
Mordekai i tokim Esta long em i no ken tokim ol man
olsem em i meri Juda. Na Esta i bihainim dispela tok,
long wanem, em i pasin bilong em long bihainim tok
bilong Mordekai oltaim.

2121 Long taim Mordekai i holim wok bilong King Serk-
sis, tupela man i gat kros long king na tupela i pasim
tok long kilim em i dai. Nem bilong tupela em Biktana
na Teres. Dispela tupela man i gat wok long was long
dua bilong rum bilong king. 2222 Mordekai i harim dis-
pela tok bilong tupela na em i go tokim Kwin Esta. Na
Esta i tokim king long dispela tok Mordekai i harim
long tupela man. 2323 Ol i painim as bilong dispela tok,
na ol i save dispela tok i tru. Olsem na ol i
hangamapim tupela long diwai, na tupela i dai. Na
king i tokim ol ofisa bilong en olsem, “Raitim ripot bi-
long dispela samting long buk bilong gavman bilong
yumi.” Orait na ol i mekim olsem.

Haman i laik bagarHaman i laik bagarapim ol Judaapim ol Juda

(Sapta 3-5)(Sapta 3-5)

Haman i pasim tok long kilim i dai olgeta JudaHaman i pasim tok long kilim i dai olgeta Juda

Bihain liklik King Serksis i makim wanpela man,
nem bilong en Haman, i kamap olsem namba

wan gavman. Haman em i pikinini bilong Hamedata,
na tumbuna pikinini bilong Agak. 22 Na king i tok long
olgeta kiap i mas brukim skru long Haman na givim
biknem long em. Olgeta i mekim olsem king i tok,
tasol Mordekai wanpela nogat. Mordekai i no laik tru
long brukim skru long Haman. 33 Bihain ol arapela kiap
i lukim na ol i askim em olsem, “Bilong wanem yu no
bihainim tok bilong king?” 44 Planti de ol i tokim
Mordekai long dispela pasin bilong em, tasol Mordekai
i no laik harim tok bilong ol. Mordekai i tokim ol
olsem, “Mi man bilong lain Juda, olsem na mi no inap
brukim skru long Haman.” †††† Orait ol kiap i tokim
Haman long dispela tok Mordekai i mekim. Ol i laik

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. †† Mordekai i
no laik brukim skru long Haman, long wanem, Haman em i bilong
lain bilong Agak. Agak em i wanpela Amalek, na ol Amalek i birua bi-
long ol Juda. Lukim Kisim Bek 17.8-16 na Lo 25.17-19.

lukim, bai Haman i larim Mordekai i mekim olsem yet,
o nogat? 55 Haman i lukim Mordekai i no brukim skru
na i no givim biknem long em, olsem na em i belhat
nogut tru. 66 Bihain em i painimaut olsem, Mordekai i
wanpela Juda, olsem na em i pasim tok long bagara-
pim Mordekai. Na i no Mordekai wanpela tasol. Nogat.
Haman i ting long painim rot bilong kilim i dai olgeta
Juda i stap long kantri Persia.

77 Long namba 12 yia bilong Serksis i stap king, long
namba wan mun Nisan, Haman i tok long ol i mas pilai
satu bilong painimaut wanem de bilong wanem mun
em i gutpela bilong bagarapim ol Juda. Ol i pilai pinis
na ol i painimaut olsem, long de namba 13 bilong
namba 12 mun, em mun Adar, ‡‡ Haman i mas bagara-
pim ol.

88 Orait na Haman i go tokim king olsem, “I gat wan-
pela lain manmeri i stap nabaut long olgeta provins bi-
long kantri bilong yu. Na ol dispela lain i no save
mekim wankain pasin olsem ol arapela lain i stap hia.
Ol i narakain tru. Na ol i no save bihainim ol lo bilong
dispela kantri bilong yu. Olsem na sapos yu larim ol i
stap, bai dispela i no helpim yu na i no helpim kantri
bilong yu i go het. 99 Orait king, sapos yu laik yu mas
salim tok i go long olgeta manmeri na bai ol i kilim i
dai ol dispela manmeri. Sapos yu mekim olsem, orait
nau mi tok tru long yu, bai mi putim planti mani silva
inap olsem 50 milion kina long haus mani bilong yu.
Na bai yu ken mekim wok bilong gavman long dispela
mani.”

1010 King i gat ring i gat mak bilong en, bilong givim
strong long ol lo em i mekim. Orait king i harim pinis
dispela tok na em i lusim dispela ring long pinga na i
givim long Haman, dispela birua bilong ol Juda. 1111 Na
king i tokim Haman olsem, “Maski long mani. Wanem
samting yu laik mekim long ol dispela manmeri, i
orait, yu mekim tasol.”

1212 Long de namba 13 bilong namba wan mun,
Haman i singautim olgeta kuskus bilong king i kam.
Na em i tokim ol long olgeta tok bilong en na ol i
raitim. Ol i raitim long olgeta tok ples bilong ol man i
stap long dispela hap graun. Na em i salim dispela pas
i go long olgeta hetman na olgeta gavman na olgeta
kiap. Olgeta pas i gat mak bilong ring bilong King
Serksis, na i kamap olsem pas king yet i bin raitim.
1313 Ol man bilong bringim pas ol i kisim ol dispela pas
na i go long olgeta hetman bilong olgeta provins insait
long kantri bilong king. Olgeta pas i tok olsem, “Long
de namba 13 long mun Adar, yupela i mas kilim olgeta
Juda i dai. Pinisim tru olgeta yangpela na lapun na
meri na pikinini long dispela de tasol. Maski sori long
ol. Kilim olgeta na kisim ol samting bilong ol. 1414 Ol het-
man i mas ritim dispela pas long olgeta manmeri. Ol-
geta i mas harim. Na taim dispela de i kamap, bai ol i
ken redi long kilim ol Juda.”

‡ Mun Nisan bilong ol Israel i save kamap long mun Mas na
Epril bilong yumi. Na mun Adar i save kamap long mun Februeri na
Mas bilong yumi. Olsem na Haman i mas wet inap 11-pela mun pas-
taim na em i ken mekim dispela samting em i laik mekim.
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1515 Orait ol man bilong bringim pas ol i go kwiktaim
na karim i go long olgeta hap. Na ol i autim dispela tok
tu long biktaun Susa, na ol manmeri i harim. King
wantaim Haman tasol i belgut na i sindaun na dring
wain. Tasol ol manmeri bilong taun Susa ol i kirap
nogut long dispela tok na tingting bilong ol i paul tru.

MorMordekai i askim Esta long helpim emdekai i askim Esta long helpim em

Taim Mordekai i harim dispela tok em i pret
nogut tru. Bel bilong en i hevi tumas na em i

brukim klos bilong en. Olsem na em i pasim olpela
laplap i bruk nabaut, na em i putim sit bilong paia long
het bilong en. Em i putim pinis na i wokabaut i go in-
sait long taun, na i wok long krai bikpela na singsing
sori. 22 Em i wokabaut i go na i kamap long dua bilong
haus bilong king, tasol em i no go insait, long wanem,
man i laik i go insait em i mas pasim gutpela laplap
pastaim. 33 Long taim ol i autim dispela tok bilong king
long olgeta provins, olgeta Juda i bel hevi tumas na i
singaut nogut tru. Ol i no kaikai, na ol i krai nogut na
singsing sori i stap. Na planti Juda i pasim laplap nogut
i bruk nabaut, na ol i slip long sit bilong paia.

44 Ol wokmeri bilong Esta na ol wasman bilong en ol i
tokim em long dispela pasin Mordekai i mekim, na Es-
ta i bel hevi tru. Em i salim ol klos long Mordekai bai
em i senisim laplap nogut na pasim gutpela klos. Tasol
Mordekai i no laik kisim. 55 Olsem na Esta i singautim
Hatak i kam. Hatak em i wanpela wasman bilong ol
meri, na king i bin makim em bilong mekim wok bi-
long Esta. Olsem na Esta i salim Hatak i go long
Mordekai bilong painimaut bilong wanem Mordekai i
mekim dispela pasin. 66 Orait Hatak i go long Mordekai
insait long ples bung, klostu long dua bilong bikpela
haus king. 77 Na Mordekai i tokim Hatak long olgeta
samting i bin kamap long em. Na em i tok tu long
hamas mani Haman bai i putim long haus mani bilong
king sapos ol man i kilim i dai olgeta Juda. 88 Na
Mordekai i kisim wanpela bilong ol pas bilong Haman,
na em i givim long Hatak. Pas i tok long ol manmeri i
mas kilim i dai olgeta manmeri bilong Juda. Mordekai i
tokim Hatak long kisim dispela pas i go long Esta na
toksave long em long olgeta samting bai i kamap.
Hatak i mas tokim Esta bai Esta i mas i go long king na
askim king bai em i ken sori na marimari long ol Juda.
99 Orait Hatak i go tokim Esta. 1010 Na Esta i givim Hatak
wanpela tok bilong tokim Mordekai. 1111 Em i tok olsem,
“Mi no inap i go lukim king. Sapos king i singautim
wanpela man, orait em i ken i go insait long rum bi-
long em. Sapos nogat, na em i go nating, bai ol i mas
kilim em i dai. I gat wanpela rot tasol bilong abrusim
dispela lo. Sapos man i go nating long king na king i
makim em long stik gol bilong en, bai dispela man i no
inap i dai. Olgeta wokman bilong king na olgeta man-
meri nating, ol i save long dispela lo. Tasol klostu wan
mun i go pinis, na king i no bin singautim mi.”

1212 Mordekai i harim tok bilong Esta 1313 na em i bekim
olsem, “Tru yu stap long haus bilong king, tasol nogut
yu ting bai yu stap gut. Bai yu kisim bagarap olsem ol

arapela manmeri bilong yumi Juda. 1414 Sapos yu pasim
maus long dispela taim nau, orait narapela samting
bai i kamap bilong helpim yumi. †† Tasol yu bai i dai na
ol lain famili bilong yu bai i pinis tru. Tasol yumi no
save, ating yu kamap kwin pinis bilong helpim yumi Ju-
da long dispela taim nogut.” ††††

1515 Orait Esta i salim tok long Mordekai 1616 olsem, “Yu
go bungim olgeta Juda bilong Susa na yupela i mas
tambu long kaikai na dring wara inap long tripela de
na long tripela nait. Na mi wantaim ol wokmeri bilong
mi, mipela tu bai i tambu long kaikai na dring. Orait bi-
hain long dispela, mi bai go long king. Maski, mi ken
sakim lo. Sapos mi mekim olsem na mi dai, i no gat
tok, mi ken i dai tasol.” 1717 Mordekai i harim tok bilong
Esta pinis, orait em i lusim dua bilong haus king, na
em i go mekim olsem Esta i tokim em.

Esta i askim king na Haman bai tupela i kam longEsta i askim king na Haman bai tupela i kam long
bikpela kaikaibikpela kaikai

Esta i tambu long kaikai inap long tripela de. Na
long de namba 3 em i putim klos bilong kwin na i

go sanap insait long banis bilong haus king, klostu
long bikpela rum bilong king, na em i lukluk i go long
sia king. King i sindaun long sia na i lukluk i kam long
dua. 22 King i lukim Esta i sanap ausait na bel bilong en i
gutpela long Esta, na em i stretim han i holim stik gol
na i makim Esta. Orait Esta i kam klostu na putim han
long arere bilong stik. 33 Na king i tok, “Kwin Esta, yu
laikim wanem? Sapos yu laik bai mi givim yu bikpela
samting inap olsem hap kantri bilong mi, orait bai mi
givim yu.” 44 Na Esta i bekim tok olsem, “King, inap yu-
tupela Haman i ken kam long wanpela bikpela kaikai
nau long nait?”

55 King i orait long dispela tok na em i tokim Haman
long kam kwik bai tupela i ken i go long Esta. Olsem
na king wantaim Haman i go long bikpela kaikai Esta i
redim. 66 Ol i dring wain i stap na king i askim Esta
olsem, “Tokim mi long wanem samting yu laikim na
bai mi givim yu. Bai mi orait long olgeta samting yu
askim mi. Sapos yu laik kisim hap kantri bilong mi,
orait bai mi givim yu, na yu ken bosim.”

77 Orait Esta i bekim tok bilong king olsem, 88 “King,
sapos yu laik orait long olgeta samting mi askim, orait
yutupela Haman i mas i kam bek tumora long nara-
pela kaikai bai mi redim bilong yutupela. Long dispela
taim bai mi tokim yu long laik bilong mi.”

Haman i pasim tok long kilim MorHaman i pasim tok long kilim Mordekai i daidekai i dai
99 Haman i lusim rum kaikai na em i amamas na

belgut tru. Em i wokabaut i go na i lukim Mordekai i
sindaun klostu long dua bilong haus bilong king. Tasol
Mordekai i lukim em na em i no sanap na givim gude
long em. Olsem na Haman i belhat nogut tru. 1010 Bel bi-
long Haman i hat moa, tasol em i pasim long tingting

† Long buk Esta ol i no kolim nem bilong God, tasol dispela tok
“narapela samting bai i kamap bilong helpim yumi,” em i olsem tok
bokis. Em i laik tok, “God bai i painim narapela rot bilong helpim yu-
mi.” †† 4.14 Jo 12.27
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bilong em yet na i no mekim wanpela samting. Em i go
kamap long haus bilong en na i singautim ol pren bi-
long en i kam na i askim meri bilong en, Seres, long
sindaun wantaim ol tu. 1111 Ol i kamap pinis na Haman i
litimapim nem bilong em yet long ai bilong ol. Em i
tokim ol long em i gat planti mani na planti samting,
na long em i gat planti pikinini man. Na em i tok long
king i bin givim bikpela namba na bikpela wok tru long
em, na olgeta arapela ofisa bilong king i aninit long
em. 1212 Na Haman i tok moa olsem, “Kwin Esta i bin
mekim wanpela bikpela kaikai bilong king na bilong
mi tasol. Em i no singautim narapela man i kam. No-
gat tru. Na em i tok bai mitupela i go kaikai wantaim
em gen long tumora. 1313 Tasol mi lukim Mordekai, dis-
pela man bilong lain Juda, i sindaun klostu long dua bi-
long haus king na bel bilong mi i nogut tru, na mi ting
ol dispela gutpela samting i olsem samting nating
tasol.”

1414 Seres, meri bilong Haman, wantaim ol pren bilong
en, ol i tokim em olsem, “Maski wari. Tokim ol man bai
ol i sanapim wanpela longpela pos, antap bilong en in-
ap 20 mita, na tumora long moningtaim yu go askim
king long hangamapim Mordekai long nek na bai em i
dai. Yu mekim olsem na bai yu belgut na yu go kaikai.”
Haman i laikim dispela tok, olsem na em i tokim ol
man na ol i sanapim wanpela pos bilong hangamapim
Mordekai.

Ol Juda i painim rOl Juda i painim rot bilong i stap gutot bilong i stap gut

(Sapta 6-10)(Sapta 6-10)

King i givim biknem long MorKing i givim biknem long Mordekaidekai

Long dispela nait yet king i no inap slip. Olsem na
em i tokim ol long bringim dispela buk ol i save

raitim tok bilong olgeta samting i bin kamap long
kantri bilong en, na bai ol i ritim sampela tok long em.
22 Orait †† ol i ritim stori bilong Biktana na Teres, tupela
man i bin was long ol rum bilong king. Dispela tupela
man i bin painim wanpela rot bilong kilim king i dai.
Na bihain Mordekai i painimaut tingting bilong tupela
na i kotim tupela. 33 Na king i tok, “Yumi bin bekim
wanem gutpela samting long Mordekai long dispela
wok em i bin mekim?” Na ol man i tokim em olsem,
“Yumi no bin givim wanpela samting long em.”

44 Orait king i askim ol olsem, “I gat sampela ofisa bi-
long mi i stap long dispela haus, o nogat?” Na nau
tasol Haman i kam bilong askim king, bai em i ken
hangamapim Mordekai long nek long pos em i redim
pinis. Olsem na Haman yet i wokabaut i kam insait
long banis bilong haus bilong king. 55 Ol wokman i
lukim em na ol i tokim king olsem, “Haman i kam pinis,
na i wet i stap. Em i laik lukim yu.” Na king i tok,
“Bringim em i kam insait.”

† 6.2 Est 2.21-22

66 Orait Haman i kam insait na king i tokim em olsem,
“I gat wanpela man i stap na mi laik givim biknem long
em. Na mi no save wanem gutpela samting bai mi
mekim long em. Yu ting bai mi mekim wanem?” Na
Haman i tingting long em yet olsem, “Ating king i laik
mekim olsem long husat? I no gat narapela man, mi
tasol.”

77 Olsem na Haman i bekim tok bilong king olsem,
“Bringim klos yu yet i save putim na givim long dispela
man. Na bilasim gut wanpela satel na baklain bilong
hos, na putim long hos bilong yu yet. Na bilasim het
bilong hos wantaim. 99 Na yu mas makim wanpela bi-
long ol namba wan ofisa bilong yu, bai em i bilasim
dispela man long klos bilong yu. Na dispela man i mas
sindaun long hos na ofisa i mas bringim em i go long
bikpela ples bung bilong taun. Orait taim tupela i go,
dispela ofisa i mas singaut olsem, ‘Lukim dispela man.
King i givim biknem long em. Lukim gutpela pasin king
i mekim long em.’”

1010 King i harim dispela tok na i tokim Haman olsem,
“Yu go hariap na kisim klos na hos na yu givim biknem
long wokman bilong mi, Mordekai, dispela man bilong
Juda, em i save wok i stap klostu long dua bilong haus
bilong mi. Mekim olgeta samting olsem nau yu tok.”

1111 Olsem na Haman i kisim klos wantaim hos na em i
putim klos long Mordekai. Na Mordekai i sindaun long
hos na Haman i bringim em i go long ples bung bilong
taun. Tupela i go yet na Haman i singaut long ol man
olsem, “Lukim dispela man. King i laik givim biknem
long em. Olsem na em i mekim dispela gutpela pasin
long em.”

1212 Bihain Mordekai i go bek gen long wok bilong
king. Tasol Haman i sem moa yet na i bel hevi tru, na
em i karamapim pes na i ran i go bek long haus bilong
en. 1313 Na em i tokim meri wantaim ol pren bilong en
long olgeta samting i bin kamap long em. Orait meri
wantaim ol dispela pren i gat planti save, ol i tokim em
olsem, “Nau strong na namba bilong yu i laik lus na
Mordekai i laik winim yu. Em i man bilong Juda, na yu
no gat rot bilong pasim em. Bai yu bagarap tasol.”

Esta i kotim HamanEsta i kotim Haman
1414 Ol i toktok i stap na ol wokman bilong king i

kamap. Ol i laik kisim Haman i go hariap long bikpela
kaikai bilong Esta.

Olsem na namba 2 taim king tupela Haman i go
kaikai wantaim Esta. Ol i dring wain i stap na king

i askim Esta olsem, “Kwin Esta, yu laikim wanem samt-
ing? Yu tok na bai mi givim yu. Sapos yu laik, mi inap
givim yu hap kantri bilong mi.”

33 Na Kwin Esta i bekim tok olsem, “King, sapos yu
laikim mi tru, na yu laik mekim gut long mi, yu ken
mekim olsem. Mi no laik bai mi wantaim ol manmeri
bilong mi i mas i dai. 44 Wanpela man i pasim tok pinis
long kilim i dai mi wantaim ol manmeri bilong mi. Ol i
laik bagarapim mipela olgeta. Sapos ol i laik mekim
mipela i kamap wokboi na wokmeri nating na mekim
mipela i wok kalabus, orait bai mi no gat tok. Long
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wanem, mi no laik givim hevi long yu. Tasol ol i laik
pinisim mipela tru, olsem na mi mas tokaut.”

55 King Serksis i harim dispela tok na em i askim Kwin
Esta olsem, “Husat man nogut i no pret long mekim
olsem? Dispela man i stap we?” 66 Esta i bekim tok
olsem, “Mi tok long Haman tasol. Em i birua bilong
mipela na em i redi long bagarapim mipela.”

Na Haman i pret na i guria nogut tru. 77 King i harim
na i belhat tru na i lusim kaikai na i go ausait long
gaden bilong haus bilong en. Haman i lukim king i go,
na em i save pinis olsem king i laik bagarapim em.
Olsem na Haman i stap insait long haus, bilong askim
Kwin Esta long marimari long em na em i no ken larim
king i bagarapim em. 88 Orait king i lusim gaden na i
kam bek long rum kaikai, na em i lukim Haman i pun-
daun i stap long dispela bet Esta i kaikai i stap long en.
Haman i laik askim Esta bai em i ken marimari long
em. Tasol king i lukim em na i singaut olsem, “E, ating
dispela man i laik goapim kwin long ai bilong mi yet
long dispela haus bilong mi.”

King i tok pinis na wantu ol wokman i kam
karamapim het bilong Haman long laplap, olsem ol i
save mekim long ol man king i laik kilim i dai. 99 Na
wanpela wokman, nem bilong en Harbona, em i tok
olsem, “Harim. Haman yet i bin sanapim wanpela pos,
longpela bilong en inap 20 mita, klostu long haus bi-
long en. Em i laik hangamapim Mordekai long en.
Tasol king, bipo Mordekai i bin helpim yu, na ol birua i
no kilim yu i dai.”

Orait king i tok, “Yupela go hangamapim Haman
long dispela pos bai em yet i dai.” 1010 Olsem na ol i
hangamapim Haman long dispela pos em i bin
sanapim bilong hangamapim Mordekai. Ol i mekim pi-
nis na belhat bilong king i pinis.

King i tokim ol Juda long bekim pait long ol biruaKing i tokim ol Juda long bekim pait long ol birua

Long dispela de tasol King Serksis i givim haus na
olgeta samting bilong Haman, dispela birua bi-

long ol Juda, long Kwin Esta. Na bihain Esta i tokim
king olsem, “Mordekai em i wanblut bilong mi.” Olsem
na king i larim Mordekai i kam lukim em oltaim. 22 King
i bin kisim bek ring bilong en long Haman, na nau em i
lusim long pinga bilong en gen na i givim long
Mordekai. Dispela ring i gat mak bilong king. Na Esta i
makim Mordekai long bosim olgeta samting bilong
Haman na lukautim.

33 Bihain Esta i go long king na i pundaun klostu long
lek bilong en na i krai i stap. Na em i askim king bai em
i ken stopim ol man long mekim dispela pasin nogut,
Haman i bin pasim tok long mekim long ol Juda. 44 King
i makim Esta long stik gol bilong en, olsem na Esta i
sanap na i tok, 55 “King, sapos yu laikim mi, na sapos yu
ting tok bilong mi i gutpela, orait mi laik bai yu ken sal-
im tok i go long ol man bai ol i no ken bihainim tok bi-
long Haman. Haman i bin tok long ol man i mas pin-
isim tru olgeta manmeri bilong Juda i stap long kantri
bilong yu. 66 Mi no laik tru bai dispela bagarap i kamap

long ol manmeri bilong mi. Na sapos ol i kilim i dai ol
wanblut bilong mi, bai mi stap gut olsem wanem?”

77 Olsem na King Serksis i tokim Kwin Esta wantaim
Mordekai olsem, “Harim. Mi bin ting long Haman i laik
bagarapim ol Juda, olsem na mi hangamapim em. Na
olgeta samting bilong em, mi givim pinis long Esta.
88 Tasol dispela pas ol i bin raitim long nem bilong mi,
na putim mak bilong mi yet long en, em bai mi no inap
senisim. Tasol sapos yutupela i laik raitim wanem tok
long ol Juda, orait yutupela raitim tasol. Yutupela i ken
raitim dispela pas long nem bilong mi, na putim mak
bilong mi long en.”

99 Ol i mekim olsem long de namba 23 bilong mun
Sivan, em namba 3 mun bilong yia. †† Na Mordekai i
singautim olgeta kuskus bilong king na ol i kam. Em i
givim tok long ol na ol i raitim dispela tok long ol pas.
Em i raitim ol dispela pas long ol Juda na long ol nam-
ba wan kiap na ol namba wan gavman na olgeta ofisa
bilong ol 127 provins, stat long India na i go inap long
Itiopia. Dispela pas ol i raitim long ol tok ples bilong ol-
geta provins na long tok ples bilong ol Juda.
1010 Mordekai i tokim ol long raitim pas long nem bilong
King Serksis, na putim mak bilong king long pas. Ol
man bilong karim pas ol i sindaun long ol gutpela hos
ol i kisim long banis bilong king, na ol i bringim ol pas i
go long olgeta ples.

1111 Pas i tok olsem, “King i tok, ol Juda bilong olgeta
taun i ken bekim pait long ol man i laik kilim ol wan-
taim ol meri pikinini bilong ol. Ol Juda i ken bekim pait
long ol, maski wanem ol man bilong arapela kantri na
bilong wanem provins i laik bagarapim ol. Bai ol Juda i
kilim olgeta na kisim olgeta samting bilong ol.” 1212 Ol Ju-
da i mas mekim olsem long olgeta hap bilong Persia
long dispela de Haman i bin makim bilong kilim olgeta
Juda i dai. Ol bai i mekim olsem long de namba 13 bi-
long mun Adar, em namba 12 mun. 1313 Ol i mas autim
dispela tok olsem wanpela lo bilong king, na tokim ol-
geta man long olgeta provins. Olsem bai ol Juda i ken
redi long bekim pait long ol birua long taim dispela de
i kamap. 1414 King i tok na ol man bilong bringim tok, ol i
sindaun long hos, na i ran i go kwiktaim tumas. Na tu
ol i autim dispela toksave long olgeta man long bik-
taun Susa.

1515 Ol i putim waitpela na blupela klos bilong king
long Mordekai, na ol i karamapim em long wanpela
longpela retpela laplap. Na bihain ol i putim bikpela
hat gol i gat gutpela bilas long het bilong en. Em i bilas
pinis na i lusim haus bilong king na i go ausait. Na ol
manmeri bilong Susa i lukim na ol i amamas na sin-
gaut bikpela. 1616 Na ol Juda i belgut tru na i stap bel isi.
Ol i amamas moa yet na ol i pilim olsem ol i win pinis
na ol i no inap lus. 1717 Long olgeta provins na taun ol Ju-
da i kisim tok bilong king, na ol i makim wanpela de na
ol i mekim bikpela kaikai na amamas long en. Planti
arapela man i pret long ol Juda, na ol i joinim lain bi-
long ol.

† Mun Sivan bilong ol Israel i save kamap long mun Me na Jun
bilong yumi.
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Ol Juda i bagarOl Juda i bagarapim ol biruaapim ol birua

Nau dispela de namba 13 bilong mun Adar i
kamap. Pastaim king i bin tok, long dispela de yet

ol birua i ken bagarapim ol Juda na pinisim ol tru.
Tasol nau ol Juda i kirap winim ol birua na daunim ol.
22 Ol Juda bilong olgeta taun long kantri bilong king, ol i
redi long bekim pait long ol man i laik bagarapim ol.
Na olgeta manmeri bilong olgeta hap, ol i pret long ol
Juda na ol i no inap mekim wanpela samting long ol.
33 Na olgeta kiap bilong olgeta provins na olgeta gav-
man na olgeta man bilong bosim wok bilong king, ol
tu i helpim ol Juda, long wanem, ol i pret long
Mordekai. 44 Olgeta man long kantri bilong king i save,
king i bin givim bikpela namba na bikpela strong long
Mordekai. Na strong bilong en i kamap bikpela moa
long olgeta de. 55 Olsem na ol Juda i mekim save long ol
birua bilong ol. Ol i holim bainat na pait long ol birua
na kilim i dai planti man.

66 Insait long Susa, dispela namba wan taun bilong
gavman, ol Juda i kilim 500 man olgeta. 77 Na ol i kilim
ol 10-pela pikinini man bilong Haman, dispela birua bi-
long ol Juda. Nem bilong ol i olsem, Parsandata na
Dalfon na Aspata na Porata na Adalia na Aridata na
Parmasta na Arisai na Aridai na Vaisata. Tasol ol Juda i
no kisim ol samting bilong ol birua.

1111 Long dispela de tasol ol i toksave long king long
hamas man ol Juda i bin kilim long Susa. 1212 Bihain king
i tokim Kwin Esta olsem, “Ol Juda i kilim i dai 500 man
olgeta long taun Susa tasol. Na tu ol i kilim 10-pela
pikinini man bilong Haman. Na mi ting ol i kilim planti
manmeri moa long ol arapela provins. Nau yu laik
kisim wanem arapela samting? I orait, bai mi givim yu.
Yu tok tasol na yu ken kisim wanem samting yu
laikim.”

1313 Orait Esta i bekim tok bilong king olsem, “King,
sapos yu laik, tumora bai yu ken larim ol Juda bilong
Susa i mekim wankain long ol birua olsem ol i bin
mekim nau. Na bai ol i hangamapim bodi bilong
10-pela pikinini bilong Haman long dispela pos.”
1414 Orait king i tokim ol long mekim olsem. Na em i sal-
im dispela toksave i go long ol man bilong Susa. Na ol
i hangamapim ol bodi bilong 10-pela pikinini bilong
Haman long pos na olgeta man i lukim. 1515 Long de
namba 14 bilong mun Adar, ol Juda bilong Susa i bung
gen na kilim i dai 300 man moa long taun. Tasol ol i no
kisim ol samting bilong ol.

1616 Ol Juda i stap long ol arapela provins, ol tu i bung
na pait strong bai ol i ken i stap gut. Ol i mekim save
long ol birua na kilim 75,000 bilong ol dispela man-
meri i no laikim ol. Tasol ol i no kisim ol samting bilong
ol birua. 1717 Dispela pait i kamap long ol provins long de
namba 13 bilong mun Adar. Na long de namba 14 ol i
no kilim ol birua. Nogat. Long dispela de ol i mekim
bikpela kaikai na bikpela amamas wantaim. 1818 Tasol ol
Juda i stap long Susa, ol i makim de namba 15 olsem
de bilong amamas. Long wanem, ol i kilim ol birua
long de 13 na 14 na long de 15 ol i no pait. 1919 Long dis-

pela as tasol, ol Juda i stap long ol liklik taun i no gat
banis, ol i save makim dispela de 14 bilong mun Adar
olsem de bilong mekim bikpela kaikai na givim presen
long ol yet wan wan.

Bikpela kaikai ol i kolim PurimBikpela kaikai ol i kolim Purim
2020 Mordekai i raitim ripot long olgeta samting i bin

kamap long dispela de, na em i salim pas i go long ol-
geta Juda i stap klostu na i stap longwe, long olgeta
hap King Serksis i bosim. 2121 Em i tokim ol bai ol i mas
makim de 14 na 15 bilong mun Adar olsem bikpela de
bilong amamas long olgeta yia. 2222 Long dispela tupela
de ol Juda i bin rausim ol birua bilong ol. Na long dis-
pela mun tasol bel hevi na bel sori bilong ol i senis na
ol Juda i belgut. Mordekai i tokim ol long mekim
bikpela kaikai long dispela tupela de na tilim kaikai
long ol wantok na long ol man i sot long ol samting.
2323 Olsem na ol Juda i bihainim tok bilong Mordekai na
ol i mekim dispela pasin bilong amamas long olgeta
yia.

2424 Bipo †† Haman, pikinini bilong Hamedata na tum-
buna pikinini bilong Agak, em i bin birua long ol Juda
na em i bin pilai satu bilong painim de bilong kilim i
dai olgeta Juda. Long tok Hibru dispela satu ol i kolim
Purim. Haman i bin pasim tok long pinisim tru olgeta
Juda. 2525 Tasol Esta i bin i go long king na king i raitim
pas olsem, “Bipo Haman i tok long bagarapim ol Juda,
tasol nau em yet i mas bagarap.” Olsem na ol i
hangamapim em na bihain ol i hangamapim ol pikinini
bilong en tu long pos. 2626 Long dispela as tasol na ol i
kolim dispela tupela de bilong malolo olsem, Ol
Bikpela De Bilong Purim. As bilong dispela nem Purim
i olsem, “Satu.”

Ol i save mekim dispela pasin, long wanem, ol i ting
long dispela samting i bin kamap long ol. Na Mordekai
i bin salim pas i go long ol na tokim ol long ol i mas
malolo long dispela de. 2727 Ol Juda i mekim dispela i
kamap lo bilong ol yet na bilong ol tumbuna bai i
kamap bihain, na bilong olgeta man i laik kam insait
long lain bilong ol Juda. Long dispela tupela de bilong
olgeta yia, ol i mas tingim dispela samting i bin
kamap, olsem Mordekai i tok. 2828 Ol i tok olsem, bai ol-
geta wan wan famili bilong ol Juda long olgeta lain i
kamap bihain, na ol manmeri long olgeta provins na
long olgeta biktaun ol i mas tingim Ol Bikpela De Bi-
long Purim, na malolo long en long olgeta yia.

2929 Na Kwin Esta wantaim Mordekai, tupela i raitim
narapela pas i gat tok long dispela tupela de bilong
Purim, na long dispela pasin kwin i strongim tok bi-
long namba wan pas pastaim Mordekai wanpela i bin
raitim. 3030 Tupela i salim dispela pas i go long ol Juda i
stap long ol 127 provins bilong kantri Persia. Pas i tok
olsem, “Bel bilong yupela i ken i stap isi na yupela i ken
kisim gutpela sindaun na i no gat pait. 3131 Na yupela
wantaim ol tumbuna bilong yupela i kamap bihain, yu-
pela i mas holim strong Ol Bikpela De Bilong Purim
long taim bilong ol, olsem yupela i bin holim lo bilong

† 9.24 Est 3.7
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tambu long kaikai na bihainim pasin bilong bel hevi na
krai. Mi Mordekai wantaim Kwin Esta, mitupela i givim
dispela lo long yupela olgeta.” 3232 Dispela lo bilong Esta
i save strongim ol lo bilong Purim, na ol i raitim long
wanpela pepa na putim i stap.

King Serksis na MorKing Serksis na Mordekai i gat biknemdekai i gat biknem

King Serksis i kisim ol man bilong nambis na bi-
long insait tru long kantri bilong en, na i mekim

ol i wok olsem ol kalabus long graun em i bosim. 22 Ol-

geta gutpela na bikpela samting king i mekim na olge-
ta tok long pasin em i mekim bilong givim bikpela
namba long Mordekai, olgeta dispela samting ol i
raitim long ol buk bilong ol king bilong Persia na
Midia. 33 Na dispela Juda Mordekai em i stap namba 2
bilong King Serksis. King tasol i antap long em. Na ol
Juda i laikim em tru na ol i givim biknem long em. Na
em i mekim wok bilong helpim ol Juda i sindaun gut,
olsem na ol lain bilong ol i kamap bihain bai ol i no ken
pret long wanpela samting. Ol bai i stap gut tasol.
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JOPJOP

TTok i go pasok i go pas

Buk bilong Jop i stori long wanpela man i save mekim ol gutpela pasin, tasol em i painim bikpela hevi. Olgeta
pikinini bilong en i dai na olgeta lain bulmakau samting bilong en i lus. Na bihain em yet i painim bikpela sik.
Orait Jop i stap wantaim bikpela bel hevi na tripela pren i kam sori wantaim em. Na Jop wantaim ol dispela pren
i mekim longpela toktok long as bilong dispela hevi i bin kamap long Jop.
Ol pren bilong Jop i bihainim olpela tingting bilong ol lain Israel. Ol i ting God i save mekim gut tasol long ol
man i mekim gutpela pasin. Na sapos God i givim hevi long wanpela man, dispela i soim olsem dispela man i
bin mekim sin na God i laik stretim pasin bilong en. Olsem na tripela pren i tokim Jop long lusim sin bilong en
na God bai i mekim gut long en gen olsem bipo. Tasol Jop i save olsem em i gutpela na stretpela man na em i
no gat asua long ai bilong God inap God i mekim ol dispela hevi i kamap long em.
Jop i tingting planti long ol samting God i bin mekim long em na em i gat ol bikpela askim olsem, “God em i gat
wanem kain pasin tru? Em i save mekim ol stretpela pasin tasol? Pasin bilong bilip na aninit long God bai i gat
wanem kain kaikai tru long laip bilong ol manmeri?” Jop em i no lusim bilip bilong em, tasol em i no pret long
putim ol strongpela askim i go long God. Jop em i laik tru long kisim gutpela nem gen olsem stretpela man
long ai bilong God.
God i no bekim stret ol dispela hatpela askim bilong Jop, tasol em i soim Jop long bikpela strong na save bilong
em. Na taim Jop i harim dispela tok bilong God, em i sori long belhat bilong en na long ol tok nogut em i bin
sutim long God.
Long pinis bilong buk, God i mekim gut gen long Jop, na God i krosim ol pren bilong Jop. Tingting ol i bin autim
long as bilong ol hevi bilong Jop, em i kranki tru. Dispela buk i laik soim yumi olsem, yumi no ken ting yumi
save pinis long olgeta tingting na pasin bilong God. God em i Bikpela na tingting na save bilong en i winim tru
tingting na save bilong yumi man.

Jop i painim taim nogutJop i painim taim nogut

(Sapta 1-3)(Sapta 1-3)

God na Satan i toktok long pasin bilong JopGod na Satan i toktok long pasin bilong Jop

Long †† kantri Us i gat wanpela man i stap, nem bi-
long en Jop. Jop em i gutpela man tru na i no gat

asua long ai bilong God. Em i save lotu na aninit long
God, na i save bihainim olgeta tok bilong en. Na em i
no save mekim wanpela pasin nogut. 22 Meri bilong en i
bin karim 7-pela pikinini man na tripela pikinini meri.
33 Em i gat 7,000 sipsip na 3,000 kamel na 1,000 bul-
makau na 500 donki meri. Na em i gat bikpela lain
wokboi na wokmeri. Olsem na ol manmeri i save
litimapim nem bilong en na em i gat biknem i winim
biknem bilong ol arapela man long ol kantri bilong
hap sankamap.

44 Ol wan wan pikinini man bilong Jop i save makim
taim bilong mekim bikpela kaikai long haus bilong ol

† 1.1 Stt 22.12, Ese 14.14, 14.20, Je 5.11

yet. Na long taim wanpela bilong ol i mekim kaikai, em
i save singautim ol arapela brata na ol tripela susa bi-
long en i kam kaikai wantaim em. 55 Taim olgeta pikinini
i mekim bikpela kaikai pinis, Jop i save singautim ol i
kam long haus bilong en, bilong em i ken mekim ofa
bilong mekim ol i kamap klin gen long ai bilong God.
Na long de bihain, em i save kirap long moningtaim
tru na mekim ol ofa bilong paia i kukim olgeta. Em i
save mekim ol ofa inap long namba bilong ol pikinini
bilong en. Oltaim Jop i mekim olsem, long wanem, em
i ting olsem, “Nogut ol pikinini bilong mi i bin tok
nogut long God long tingting bilong ol, na long dis-
pela pasin ol i mekim sin long ai bilong God.”

66 Wanpela †††† taim ol ensel i kam bung long ai bilong
Bikpela, na Satan tu i bung wantaim ol. 77 Orait na
Bikpela i askim em, “Yu stap we na yu kam?” Na Satan i
bekim tok olsem, “Mi no stap long wanpela hap tasol
bilong graun. Mi raun long olgeta hap na mi kam.”
88 Na ‡‡ Bikpela i askim em olsem, “Yu lukim tu wokboi
bilong mi, Jop, o nogat? Jop em i gutpela man tru na i
no gat asua long ai bilong mi. Em i save lotu na aninit

†† 1.6 Stt 6.2 ‡ 1.8 Nam 12.7, Jos 1.2, 1.7, Jop 2.3, 42.7-8
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long mi, na i save bihainim olgeta tok bilong mi. Em i
no save mekim wanpela pasin nogut. Long olgeta hap
bilong graun i no gat wanpela man i olsem em.” 99 Orait
†† na Satan i bekim tok olsem, “Yu ting bai Jop i aninit
long yu sapos em i no kisim wanpela samting long
han bilong yu, a? Mi ting nogat. 1010 Long wanem, oltaim
yu save lukaut gut long em na long famili bilong en na
long olgeta samting bilong en. Oltaim yu save mekim
gut long em, na yu bin givim em planti bulmakau moa
inap long pulapim olgeta hap bilong kantri em i stap
long en. 1111 Tasol †††† sapos yu bagarapim na rausim dis-
pela olgeta samting bilong en, orait bai yu lukim em i
tok nogut tru long yu.”

1212 Na Bikpela i tokim Satan olsem, “Harim. Mi putim
olgeta samting bilong en long han bilong yu. Maski yu
laik mekim wanem long ol dispela samting, yu mekim
tasol. Tasol yu no ken mekim nogut long Jop yet.” Sa-
tan i harim dispela tok bilong Bikpela, orait em i lusim
em na i go.

Satan i trSatan i traim Jop namba wan taimaim Jop namba wan taim
1313 Wanpela de ol pikinini bilong Jop i go mekim

bikpela kaikai long haus bilong namba wan brata bi-
long ol. 1414 Na wanpela wokman i kam long Jop na i
tokim em olsem, “Mipela i bin kisim ol bulmakau i go
brukim graun long gaden. Na ol donki i kaikai gras i
stap klostu long ol. 1515 Orait na wantu ol lain Sabea i
kamap na stilim olgeta bulmakau na donki. Na ol i kil-
im i dai olgeta wokman bilong yu. Mi wanpela tasol i
ranawe i kam toksave long yu.” 1616 Dispela man i wok
long toktok yet na narapela wokman i kamap na i tok
olsem, “Klaut i pairap bikpela moa na i kilim ol sipsip
na wasman, na olgeta i dai pinis. Mi wanpela tasol i
abrusim dispela bagarap na mi ran i kam toksave long
yu.” 1717 Dispela man i toktok yet, na narapela wokman i
kamap na i tok olsem, “Tripela lain Kaldia i kam stilim
ol kamel bilong yu na ol i kilim i dai olgeta wokman. Mi
wanpela tasol i ranawe i kam toksave long yu.” 1818 Dis-
pela man i toktok yet na narapela wokman i kamap na
i tok olsem, “Ol pikinini bilong yu i mekim bikpela
kaikai long haus bilong namba wan pikinini man bi-
long yu. 1919 Orait na wantu wanpela bikpela win i kirap
long ples wesan nating na i kam brukim haus na haus
i pundaun na kilim i dai olgeta pikinini bilong yu. Mi
wanpela tasol i abrusim dispela bagarap na mi ranawe
i kam toksave long yu.”

2020 Jop i harim ol dispela tok na em i bel hevi nogut tru
na i brukim klos bilong en na i rausim olgeta gras long
het bilong en, bilong soim sori bilong en. Na em i
brukim skru na putim het i go daun long graun na i lo-
tu long Bikpela. 2121 Na ‡‡ Jop i tok olsem, “Taim mama i
karim mi, mi no kisim wanpela samting i kam wan-
taim. Na taim mi dai bai mi go olsem tasol. Bikpela yet
i bin givim mi olgeta samting, na nau em i rausim pinis
ol dispela samting. Olsem na mi litimapim nem bilong
en.”

† 1.9 KTH 12.10 †† 1.11 Jop 2.5, 19.21 ‡ 1.21 Jop 2.10, Sav
5.15, 1 Ti 6.7

2222 Tru tumas, ol dispela taim nogut i painim Jop, tasol
em i no mekim sin na em i no tok nogut long God.

Satan i trSatan i traim Jop namba 2 taimaim Jop namba 2 taim

Wanpela taim ol ensel i kam bung gen long ai bi-
long Bikpela, na Satan tu i bung wantaim ol.

22 Orait na Bikpela i askim em, “Yu stap we na yu kam?”
Na Satan i bekim tok olsem, “Mi no stap long wanpela
hap tasol bilong graun. Mi raun long olgeta hap na mi
kam.” 33 Na ‡†‡† Bikpela i askim em olsem, “Yu lukim tu
wokboi bilong mi, Jop, o nogat? Jop em i gutpela man
tru na i no gat asua long ai bilong mi. Em i save lotu na
aninit long mi, na i save bihainim olgeta tok bilong mi.
Em i no save mekim wanpela pasin nogut. Long olgeta
hap bilong graun i no gat wanpela man i olsem em. Yu
bin grisim mi na mi bin larim yu i mekim save nating
long em. Tasol em i no lusim mi. Nogat. Em i bihainim
mi tru olsem bipo.”

44 Orait na Satan i bekim tok olsem, “Tru, a? Tasol mi
ting sapos wanpela man i laik i stap gut, em inap givim
olgeta samting bilong en bilong baim bek laip bilong
en. 55 Olsem na mi laik bai yu bagarapim bodi bilong
en, na bai yu lukim em i tok nogut tru long yu.” 66 Orait
na Bikpela i tokim Satan olsem, “Mi larim em i stap
long han bilong yu. Yu ken mekim wanem samting yu
laik mekim long en, tasol yu no ken kilim em i dai.”

77 Satan i harim dispela tok na em i lusim Bikpela na i
go mekim ol strongpela sua i kamap long olgeta hap
bilong bodi bilong Jop. 88 Na Jop i kirap i go long ples bi-
long tromoi pipia bilong taun, na em i sindaun i stap
long sit bilong paia. Na em i kisim wanpela hap sospen
graun i bruk na i wok long skrapim ol sua bilong en.
99 Na meri bilong en i go lukim em na i tok, “Olsem
wanem na yu bihainim God yet? Mobeta yu lusim em
na tok nogut long em na yu ken i dai.” 1010 Tasol ‡‡‡‡ Jop i
bekim tok olsem, “Tok bilong yu i olsem tok bilong
kranki meri tru. Sapos yumi save kisim ol gutpela
samting God i givim long yumi, orait bilong wanem
yumi no inap kisim tu ol hevi em i mekim i kamap long
yumi?”

Tru tumas, ol dispela taim nogut i painim Jop, tasol
em i no mekim wanpela tok nogut long God.

TTripela prripela pren bilong Jop i kam lukim emen bilong Jop i kam lukim em
1111 Taim ol tripela pren bilong Jop i harim tok long dis-

pela samting nogut i bin kamap long em, ol i pasim
tok bilong i go lukim em. Na ol i kirap lusim ples bilong
ol na ol i go lukim em, bilong sori long em na bilong
strongim bel bilong en. Nem bilong ol i olsem, Elifas
bilong taun Teman na Bildat bilong kantri Suha na So-
far bilong kantri Nama. 1212 Ol i no kam klostu yet na ol i
lukim bodi bilong Jop i bagarap tru, na klostu ol i no
inap luksave long em. Orait na bel bilong ol i pas tru
na ol i krai strong moa yet. Na ol i brukim klos bilong
ol bilong soim sori bilong ol. Na ol i tromoi das i go an-

‡† 2.3 Jop 1.1, 1.8, 9.17, 27.5-6 ‡‡ 2.10 Jop 1.21-22, Sng 39.1,
Je 5.10-11

JOP 1:9 478 JOP 2:12



33

44

tap na larim das i pundaun long het bilong ol. 1313 Bihain
ol i sindaun wantaim em long graun, inap 7-pela de ol-
geta. Na ol i no mekim wanpela tok long em, long
wanem, ol i lukim em i karim bikpela pen tumas.

Jop i tok nogut long de mama i bin karim emJop i tok nogut long de mama i bin karim em

Dispela †† 7-pela de i go pinis na Jop i opim maus
na i kirapim tok na i toknogutim de mama i bin

karim em. 22 Em i tok olsem, 33 “God i no laik bagarapim
dispela nait mama i bin kisim bel long en, na dispela
de mama i bin karim mi long en. 44 God i no laik mekim
dispela de i kamap tudak olgeta na i no larim san i lait
long en. Em i no laik lusim tingting olgeta long dispela
de. 55 Mobeta em i bin mekim dispela de i kamap tudak
tru na ol blakpela klaut i bin karamapim skai na haitim
lait bilong san olgeta. 66 Na mobeta bikpela tudak tru i
bin karamapim dispela nait mama i bin kisim bel long
en. Mobeta God i bin rausim dispela nait long kalenda
na ol man i no bin kaunim wantaim ol de bilong mun.
77 Mobeta ol manmeri i no bin amamas wantaim long
dispela nait, na ol meri i no bin kisim bel long en. 88 Mo-
beta ol man i gat strong na pawa bilong kirapim
masalai Leviatan, ol i bin mekim tok nogut bilong
bagarapim dispela nait. 99 I gutpela sapos dispela nait i
no bin pinis na ol sta bilong moning i no bin lait na tu-
lait i no bin bruk. 1010 Yes, mobeta dispela nait i bin
bagarap, long wanem, em i no bin ting long mi na
pasim bel bilong mama long kisim bel. Olsem na nau
mi stap insait long planti hevi.

1111 “Watpo mi no bin i dai long bel bilong mama, o
long taim mama i bin karim mi? 1212 Bilong wanem ma-
ma i bin sindaun na slipim mi antap long lek bilong en
na givim susu long mi? 1313 Sapos mi bin i dai, orait nau
bai mi slip i stap na mi malolo tru. 1414 Bai mi stap gut
olsem ol king na ol saveman bilong king, ol i dai pinis
na i malolo i stap. Ol i bin kirapim gen ol bikpela taun i
bin bagarap, tasol ol tu i dai pinis na nau ol i malolo i
stap. 1515 Olsem bai mi slip gut olsem ol bikman i bin pu-
lapim silva na gol long ol haus bilong ol, na nau ol i dai
pinis. 1616 Bilong wanem mi no bin i dai long bel bilong
mama yet na mi no bin lukim lait bilong san?

1717 “Long ples bilong ol man i dai pinis, nau ol man bi-
long mekim pasin nogut i no save mekim dispela
pasin moa, na ol man skin bilong ol i save les long hat-
wok, em ol i save malolo gut. 1818 Na long dispela ples ol
man i bin wok kalabus, nau ol i stap isi. Ol i no harim
moa singaut bilong ol bosman bilong ol. 1919 Long dis-
pela ples olgeta kain man i stap, maski ol i bin i gat
biknem o ol i man nating. Na ol wokboi nating i no
moa i stap aninit long ol bosman bilong ol. Nogat. Ol i
fri pinis.

2020 “Taim God i lukim ol man i karim bikpela hevi na
trabel, bilong wanem em i save larim ol i stap laip?
2121 Ol †††† dispela man i laikim tumas long i dai, tasol ol i
no i dai. Ol i wok strong long painim i dai, olsem man i
wokim hul bilong painim mani i hait i stap long graun.
2222 Ol i save amamas moa yet long taim ol i painim i dai

† 3.1 Jer 20.14-18 †† 3.21 KTH 9.6

na i go long matmat. 2323 God i save banisim olgeta rot
bilong ol dispela man, na ol i no gat rot bilong wok-
abaut. Ol i no save, ol i mas mekim wanem samting.
Tasol bilong wanem God i save larim ol i stap laip?

2424 “Mi no save kaikai. Bel bilong mi i krai tasol. Mi pil-
im nogut tru na mi krai na singaut oltaim. Na bel hevi
bilong mi i olsem wara i pulap long baret na i ran i go.
2525 Long wanem, olgeta samting mi save pret long en,
em ol i kamap pinis long mi na i bagarapim mi.
2626 Olsem na mi no gat bel isi, na mi no inap sindaun isi
na mi no inap malolo. Nogat tru. Oltaim trabel tasol i
save kamap long mi.”

Namba wan tok bilong ElifasNamba wan tok bilong Elifas

(Sapta 4-5)(Sapta 4-5)

God i save helpim ol strGod i save helpim ol stretpela man na daunim ol manetpela man na daunim ol man
nogutnogut

Elifas i harim dispela tok bilong Jop na em i bekim
tok olsem, 22 “Jop, mi laik toktok liklik long yu. Na

sapos mi mekim olsem, bai yu kros long mi, o nogat?
Tasol maski, mi no inap pasim maus moa. 33 Mi save, yu
bin givim gutpela tingting long planti manmeri, na yu
bin strongim ol manmeri i no gat strong. 44 Taim ol man
i gat bikpela hevi na i pundaun pinis, yu bin givim gut-
pela tok long ol, na tok bilong yu i bin kirapim ol gen.
Na yu bin helpim ol na ol i sanap strong. 55 Tasol sori tu-
mas, nau taim nogut i painim yu, na yu kirap nogut tru
na tingting bilong yu i bagarap. 66 Yu man bilong bilip
long God na yu save lotu long em na aninit long em na
yu save bihainim gutpela pasin oltaim. Olsem na nau
tu yu mas bilip strong long em na wetim em i helpim
yu.

77 “Jop, yu inap tingim wanpela man i bin bihainim
stretpela pasin na i no gat rong, em i bin bagarap na i
dai? Ating nogat. 88 Tasol mi bin lukim ol man i save
mekim planti pasin nogut, na bihain planti hevi na tra-
bel i kamap long ol. I olsem man i planim gutpela
kaikai long gaden, i kisim gutpela kaikai. Na man i
planim kaikai nogut, i kisim kaikai nogut. 99 God i save
belhat long ol man i save mekim pasin nogut, na em i
save bagarapim ol na pinisim ol tru, olsem paia i
kukim na pinisim tru ol diwai long bus. 1010 Ol man
nogut i save amamas long taim ol i bagarapim ol ara-
pela man, olsem ol strongpela laion i save singaut
long taim ol i kilim abus. Tasol God i save daunim ol
dispela man na bagarapim ol tru. Na ol i olsem ol
laion, tit bilong ol i bruk na ol i no gat strong moa inap
long kilim abus gen. 1111 Olsem na ol laion i no gat kaikai
na ol i dai, na ol pikinini bilong ol i go nabaut. Dispela
kain bagarap i save kamap long ol man nogut tu.”

I no gat wanpela man i no gat asua long ai bilong GodI no gat wanpela man i no gat asua long ai bilong God
1212 Na Elifas i tok moa olsem, “Wanpela taim wanpela

tok i kamap isi tru long mi. Klostu mi no inap harim
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dispela tok. 1313 Mi †† kisim dispela tok long nait, long
taim ol man i save slip strong. Mi slip i stap, na ol kain
kain tingting i go i kam long het bilong mi. 1414 Orait na
wanpela samting i mekim mi i pret nogut tru na bodi
bilong mi i guria moa yet. 1515 Na wanpela liklik win i
kam na winim pes bilong mi. Na mi pret moa yet na
gras long bodi bilong mi i sanap. 1616 Mi lukim wanpela
samting i sanap, na mi lukluk strong, tasol mi no inap
save em i wanem samting. Na tu, mi no harim wan-
pela nois o pairap. Tasol bihain mi harim wanpela
maus i tok olsem, 1717 ‘God i bin wokim olgeta manmeri,
na ol i stap aninit long en. Olsem na ating i no gat
wanpela inap i stap stretpela na klin long ai bilong
God, olsem God yet. 1818 Ol ensel i save stap wantaim
God na mekim wok bilong en. Tasol sampela taim ol tu
i no save mekim gut wok bilong ol. God i save lukim
sampela pasin bilong ol ensel i no stret. 1919 Tasol ol man
i samting bilong graun tasol, na yu ting ol inap winim
ol ensel na i stap stret long ai bilong God, a? God i bin
kisim graun na wokim bodi bilong ol man, na ol i save
dai kwiktaim tru olsem ol bataplai man i krungutim.
2020 Wanpela man inap i stap gut long moning, na long
apinun em inap i dai na ol arapela manmeri i no
tingim em moa. 2121 Ol man i no kisim gutpela tingting
na save yet, na dai i save kamap kwik long ol, olsem
haus sel i save pundaun kwik long taim man i lusim
baklain ol i bin taitim bilong holim haus sel.’”

Orait Elifas i tok moa olsem, “Goan Jop, yu sin-
gaut bilong kisim helpim. Tasol ating i gat wan-

pela inap harim singaut bilong yu na i kam, a? Yu ting
long askim wanpela ensel long helpim yu, a? 22 Sapos
man i no gat tingting na i bihainim kranki pasin, na i
wok long bel kaskas na bel nogut oltaim, orait dispela
pasin bilong en inap long kilim em i dai. 33 Mi bin lukim
sampela man i stap gut long banis bilong ol, tasol mi
lukim pasin bilong ol i kranki tru. Na wantu mi singaut
long God i bagarapim ol. 44 Orait na ol pikinini bilong ol
bai i no gat rot bilong i stap gut. Na taim ol man nogut
i laik daunim ol long kot, ol pikinini bai i no gat poro-
man bilong helpim ol long winim kot. 55 Ol manmeri i
sot long kaikai o nek bilong ol i drai, bai ol i kam kisim
ol kaikai long ol gaden bilong ol dispela krankiman.
Maski sampela kaikai i stap namel long ol rop i gat nil,
bai ol i kisim dispela tu. Na bai ol i painim rot bilong
kisim ol mani samting bilong ol dispela man. ††††66 Yumi
save, ol kain kain hevi na trabel i no save kamap long
graun olsem kaikai samting. Nogat. 77 Yumi man yet i
as bilong olkain trabel i kamap long yumi. Yumi yet i
save kamapim trabel olsem mambu i save pairap long
paia na sutim ol liklik hap paia i go antap.”

Long taim nogut God bai i was long yuLong taim nogut God bai i was long yu
88 Na Elifas i tok moa olsem, “Tasol sapos mi karim

bikpela hevi olsem yu, bai mi beten long God na askim
em long pinisim hevi bilong mi. 99 Em i save mekim
planti bikpela samting, na yumi no inap kaunim ol. Ol i

† 4.13 Jop 33.15 †† Tok Hibru i no klia tumas long dispela
hap.

winim tru tingting bilong yumi na yumi no inap save
gut long ol. 1010 Em i save salim ren i kam daun long
graun na long ol gaden nabaut. 1111 Em ‡‡ i save givim
biknem long ol man i no gat nem. Na em i save pin-
isim krai bilong ol man i bel hevi na i mekim ol i ama-
mas na ol i save stap gut.

1212 “Em i save paulim tingting bilong ol man bilong
trik na mekim giaman pasin na ol i no inap mekim ol
kain kain pasin ol i laik mekim. 1313 Sampela ‡†‡† man i save
tingting long ol kain kain pasin bilong mekim nogut
long ol arapela man, tasol God i save mekim ol dispela
pasin bilong ol i bagarapim ol yet. I olsem man i putim
umben bilong kisim ol abus, tasol umben i holimpas
em yet. Na ol samting ol i ting long mekim, ol i go lus
nating. 1414 Tingting bilong ol i paul tru, na ol i no inap
mekim wanpela samting. Maski em i tulait na san i lait,
ol i paul olsem man i stap long bikpela tudak na i no
inap lukim rot bilong wokabaut. 1515 Tasol God i save
helpim ol man i sot long ol samting, na maski ol bik-
man i gat strong, ol i no inap bagarapim ol rabisman.
1616 Olsem na ol rabisman i bilip na wetim God i helpim
ol. Na ol man bilong mekim pasin nogut i no inap
mekim nogut long ol.

1717 “Sapos ‡‡‡‡ God I Gat Olgeta Strong i stretim pasin bi-
long wanpela man, orait dispela man i ken belgut. Na
nau ating em i laik stretim yu, olsem na nogut yu
givim baksait long em. 1818 Yumi ‡‡†‡‡† save, sapos God i
mekim save long yu na givim pen long yu, em bai i
oraitim yu gen. 1919 Planti taim moa em bai i helpim yu
long taim nogut na i no gat wanpela samting bai i
bagarapim yu. 2020 Sapos taim bilong hangre i kamap,
em bai i givim kaikai long yu na bai yu stap gut. Na
long taim bilong pait, em bai i lukautim yu na bai ol
birua i no inap kilim yu i dai.

2121 “Sapos ol man i mekim tok giaman bilong daunim
nem bilong yu, orait God bai i helpim yu na tok bilong
ol bai i no inap daunim yu. Na taim samting nogut i
kamap na i laik bagarapim yu, orait bai God i sambai
long yu na bai yu no pret. 2222 Long taim bilong bikpela
hangre na long taim nogut, God bai i was long yu, na
bai yu stap belgut na amamas. Na bai yu no pret long
ol wel abus. 2323 Na taim yu bairaim gaden bilong yu,
baira bilong yu bai i no paitim ol ston. Na ol wel abus
bai i stap gut wantaim yu. 2424 Na bai yu save olgeta
samting bilong yu i stap gut na yu ken sindaun isi long
haus sel bilong yu. Na bai yu lukim olgeta sipsip bilong
yu i stap, na i no gat wanpela i lus. 2525 Lain bilong yu bai
i kamap bikpela moa, na bai ol i planti moa olsem gras
i stap nabaut long graun. 2626 Na bai yu kamap lapun tru
na bai yu dai. Bai yu olsem rais i redi pinis long gaden,
na ol man i kisim long taim bilong en stret. 2727 Job,
mipela i bin pilim na i save pinis long ol dispela samt-
ing, na mipela i save, em i tru olgeta. Mi bin autim dis-
pela tok bilong helpim yu, olsem na yu mas putim yau
gut long dispela na kisim tingting.”

‡ 5.11 Jop 22.29, 36.7 ‡† 5.13 1 Ko 3.19 ‡‡ 5.17 Sng 94.12,
Snd 3.11-12, Hi 12.5-6 ‡‡† 5.18 1 Sml 2.6, Ais 30.26, Hos 6.1
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Jop i bekim tok bilong ElifasJop i bekim tok bilong Elifas

(Sapta 6-7)(Sapta 6-7)

Jop i pilim bikpela heJop i pilim bikpela hevi yetvi yet

Orait na Jop i bekim tok bilong Elifas olsem,
22 “Sori tru, tasol sapos mi putim olgeta bel hevi na

trabel bilong mi long wanpela skel, 33 orait hevi bilong
ol dispela samting nogut bai i winim hevi bilong olgeta
wesan long nambis. Olsem na mi kros na mekim planti
toktok nabaut. 44 God I Gat Olgeta Strong i bin sutim mi
long ol spia i gat marasin nogut i stap long ol. Dispela
marasin nogut i go insait long bodi bilong mi, na tingt-
ing bilong mi i bagarap. God i bin salim ol kain kain
samting nogut i kam bilong pretim mi.

55 “Ol donki na bulmakau i no save singaut long taim
ol i gat gras bilong kaikai. 66 Tasol sapos yumi gat sam-
pela kaikai i no swit, ating yumi inap kaikai nating, a?
Nogat. Pastaim yumi mas putim sol long en, na bai yu-
mi inap kaikai. Na ating wara bilong kiau i swit, a? No-
gat tru. 77 Bel bilong mi i no laikim dispela kain kaikai.
Em i olsem kaikai nogut tru long ai bilong mi. ††

88 “Mi laikim tumas bai God i harim prea bilong mi na
bai em i mekim dispela samting olsem mi askim em.
99 Mi laik bai God i mas krungutim mi tru na paitim mi
strong moa yet na bai mi dai. 1010 Na maski mi karim
bikpela pen tumas, bai mi amamas tru na kalap kalap,
long wanem, mi save, oltaim mi bin i stap aninit long
God, em God bilong mekim gutpela na stretpela pasin
olgeta. ††††1111 Olgeta strong bilong mi i pinis, na bai mi
wet long wanem gutpela samting i kamap long mi? I
no gat as long mi i stap moa, olsem na bilong wanem
mi stap bel isi? I moa gut sapos laip bilong mi i pinis.
1212 Olsem wanem, yu ting mi gat strong olsem ston na
bras, a? Nogat tru. 1313 Strong bilong mi i pinis olgeta na
mi no inap mekim wanpela samting bilong helpim mi
yet.

1414 “Taim man i gat bikpela hevi, ol pren tru bilong en i
save sambai long en, maski em i givim baksait long
God I Gat Olgeta Strong o em i stap yet aninit long
God. ‡‡1515 Tasol yupela ol pren bilong mi, yupela i gia-
manim mi gut tru. Yupela i olsem ol baret i drai pinis
long taim ren i no kam. 1616 Long taim bilong ren, wara i
save pulap long ol baret na i ran i go. 1717 Tasol long taim
bilong san, ol dispela baret i save drai olgeta. 1818 Sam-
pela taim ol man i lusim ples bilong ol na i go long ara-
pela hap wantaim ol kamel bilong karim kago. Na taim
ol i sot long wara, ol i save lusim rot na i go bilong
painim wara long ol dispela baret. Tasol wara long ol
dispela baret i drai pinis, na ol i raun raun long ples
wesan bilong painim wara na ol i dai. 1919 Ol lain man bi-
long taun Tema na bilong lain Sabea tu i save mekim

† Long lain 5-7 Jop i tok piksa olsem, tok bilong Elifas i no
helpim em liklik, olsem kaikai i no swit. Olsem na em i mas autim yet
ol wari bilong en. †† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
‡ Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.

wankain pasin tasol. Ol i ting i gat wara long ol dispela
baret na ol i save bringim ol kamel bilong ol i go bi-
long dring wara. Tasol ol i kirap nogut long lukim ol
baret i drai pinis. Na ol i pilim nogut tru. 2121 Ating
yutripela i olsem ol dispela baret tasol. Mi ting yupela i
kam bilong helpim mi, tasol yupela i lukim mi i
bagarap i stap, na yupela i pret moa yet. 2222 Olsem
wanem? I gat wanpela taim bipo mi bin askim yupela
long givim presen long mi, a? O ating mi bin askim yu-
pela long grisim narapela man long mani bilong
helpim mi, a? 2323 Na ating mi bin askim yupela long
kisim bek mi long han bilong ol birua, o long baim bek
mi long han bilong king nogut? Nogat tru.

2424 “Goan, yupela skulim mi na bai mi save gut long ol
pasin nogut mi bin mekim. Na bai mi pasim maus na
harim tok bilong yupela. 2525 Sapos tok bilong yupela i
tru, orait dispela tok bai i pulim tingting bilong mi na
bai mi bilipim. Tasol yupela i mauswara nating. Mi no
bin mekim rong. 2626 Dispela hevi i bagarapim mi tru.
Olsem na toktok bilong mi i kranki, na yupela i ting,
tok bilong mi i olsem win i raun nating. Na yupela i
ting yupela i inap stretim mi, a? 2727 Nogat. Yupela inap
long pilai laki bilong makim husat bai i kisim ol pikinini
bilong papamama i dai pinis. Na yupela inap salim ol
pren bilong yupela bilong kisim mani. 2828 Plis, yupela
lukim mi na skelim mi gut. Mi no inap tok giaman long
yupela. 2929 Yupela i mas lusim dispela kain tok na pasin i
no stret, na bihainim stretpela pasin tasol na skelim
pasin bilong mi. Yupela i no ken daunim mi, long
wanem, mi no bin mekim rong. 3030 Yupela i ting tok bi-
long mi i no stret, a? Na yupela i ting mi no inap save
wanem pasin i gutpela na wanem pasin i nogut, laka?

“Long taim yumi stap long dispela graun, yumi
olsem man ol i pulim i go mekim wok soldia. Yumi

olsem ol wokboi na yumi mas mekim hatwok oltaim.
22 Yumi olsem wokboi nating i laikim tumas bai san i go
daun na skin bilong en i ken kol liklik. Na yumi olsem
wokman i wetim pe bilong en. 33 God i bin makim planti
mun bilong mi stap nogut tasol. Na olgeta nait mi bel
hevi i stap. 44 Mi slip long bet na mi laikim tumas bai tu-
lait i kamap kwiktaim. Tasol nait i longpela tumas na
mi wok long tantanim nabaut long bet inap tulait i
bruk. 55 Ol liklik snek bilong lang i stap long ol sua long
olgeta hap bilong bodi bilong mi. Strongpela skin i
save karamapim ol dispela sua, na ol sua i luk olsem i
drai pinis, tasol wantu dispela skin i save bruk gen na
waitpela susu i save kamap. 66 Na tu, ol de bilong mi i
stap long graun i save go pinis kwiktaim tumas, na mi
no ting bai skin bilong mi i kamap orait gen.”

Jop i autim wari bilong en long GodJop i autim wari bilong en long God
77 Jop i tok moa olsem, “God, yu save laip bilong mi

em i sotpela tru. I olsem win mi pulim long nus na i
save pinis kwiktaim tru. Olsem na gutpela taim i no in-
ap kamap long mi gen. 88 Ol man i lukim mi nau, tasol
bihain bai ol i no lukim mi moa. Taim yu lukluk yet
long mi, bai mi lus nating na yu no lukim mi moa.
99 Man i dai, em i save go long ples bilong ol man i dai
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pinis. Em i olsem wanpela klaut i go pinis na i no i stap
moa long skai. Na man i stap long dispela ples, em i
no inap kam bek gen. 1010 Em i no inap kam bek na i go
long haus bilong en, na ol lain bilong en tu bai i lusim
tingting long en.

1111 “Na taim mi tingting long dispela, mi no inap
pasim maus. Bel bilong mi i krai nogut tru na mi karim
bikpela hevi tumas. Olsem na mi mas toktok. 1212 Olsem
wanem na yu save was strong long mi oltaim. Yu ting
mi olsem dispela snek masalai bilong solwara na mi
inap bagarapim ol samting, a? ††1313 Mi save ting bai mi
slip na dispela bai i mekim mi i lusim tingting long pen
bilong mi. 1414 Tasol taim mi slip yu save mekim olkain
driman i kamap long mi na mi lukim olkain masalai
samting. Long dispela pasin yu mekim mi i pret nogut
tru. 1515 Olsem na tarangu, mi ting mobeta ol i pasim
nek bilong mi na mi dai. Mi no laik i stap moa long dis-
pela bodi bilong mi na karim olkain hevi. 1616 Mi les pinis.
Mi no laik i stap moa long dispela graun. God, yu no
ken givim hevi moa long mi. Larim mi i stap nating,
long wanem, taim bilong mi em i sotpela tru.

1717 “Mipela †††† ol manmeri i wanem samting na yu save
tingting tumas long mipela? Bilong wanem yu save
lukluk long mipela oltaim? 1818 Bilong wanem yu save
skelim pasin bilong mipela long olgeta moning? Na bi-
long wanem yu no save malolo long traim mipela?
1919 Mi laik bai yu tanim pes na yu no lukluk long mi long
sotpela taim tasol, inap long mi ken daunim spet liklik.
2020 Ating sin bilong mi i bagarapim yu na yu tingting
tasol long givim hevi long mi? Mi kamap olsem wan-
pela mak, na yu kisim ol spia bilong yu na yu wok long
sut sewa long mi. Yu man bilong was long mipela
olsem woda i was long ol kalabus, ating mi givim
bikpela hevi long yu, a? 2121 Bilong wanem yu no laik
lusim ol rong na sin bilong mi? Liklik taim bai mi dai na
mi slip long matmat. Na taim yu painim mi, bai yu no
inap lukim mi.”

Namba wan tok bilong ElifasNamba wan tok bilong Elifas

(Sapta 8)(Sapta 8)

Ol man nogut bai i no i stap longpela taimOl man nogut bai i no i stap longpela taim

Jop i tok pinis, orait Bildat bilong kantri Suha i
tokim em olsem, 22 “Olaman. Toktok bilong yu i

kranki tasol. Wanem taim bai yu lusim dispela pasin?
33 God I Gat Olgeta Strong i no save senisim stretpela
pasin bilong en na paulim yumi. Nogat. Oltaim pasin
bilong en i stretpela tasol. 44 Ating ol pikinini bilong yu i
bin mekim sin long ai bilong God, na em i bin bekim
stret sin bilong ol. 55 Tasol yu yet yu mas beten long
God I Gat Olgeta Strong na askim em long marimari

† Bipo yet ol sampela lain i gat stori bilong wanpela snek
masalai bilong solwara i laik bagarapim ol samting. Tasol God i bin
kalabusim em na i was i stap long em. Nem bilong dispela snek
masalai, em Rahap. I gat ol arapela tok bilong dispela stori long Jop
9.13 na 26.12-14. †† 7.17 Sng 8.4, 144.3, Hi 2.6

long yu. 66 Sapos yu stretpela man na yu no gat asua
long ai bilong God, orait bai God i kam na helpim yu.
Bai em i mekim yu i stap gut long haus bilong yu
olsem bipo. 77 Bai em i givim planti samting moa long
yu na i winim tru ol samting yu bin i gat bipo. 88 Yu mas
painimaut as bilong ol gutpela tingting bilong ol bik-
man bilong bipo, na skelim gut save bilong ol tum-
buna.

99 “Yumi save stap sotpela taim tasol long graun,
olsem tewel san i mekim i kamap, na i save pinis kwik
taim klaut i karamapim lait bilong san. Yumi gat liklik
save tasol. 1010 Ol man bilong bipo i bin i gat gutpela
tingting na save. Olsem na yu ken kisim skul long ol
gutpela tingting na save bilong ol.

1111 “Sampela tok bilong ol i olsem, ‘Sampela kain wel
pitpit na gras i no save kamap gut long graun i no gat
wara. Nogat. Ol i save kamap gutpela tru long ples i
gat planti wara. 1212 Tasol wara i drai, orait dispela ol pit-
pit na gras i no save kamap bikpela inap long ol man i
ken katim. Nogat. Ol i save drai long taim ol i liklik yet.
Ol arapela gras i no save drai kwik olsem ol dispela
gras. 1313 Ol man i givim baksait long God ol i wankain
olsem ol dispela gras. Ol dispela man i bihainim rot bi-
long bagarap. Ol i no ken ting ol bai i stap gut. Nogat.
Bai ol i lus tasol. 1414 Ol i save bilip long ol bai i stap gut.
Tasol bilip bilong ol bai i popaia tru. Ol i olsem ol long-
long man i ting long holim haus bilong spaida na i go
antap long wanpela haus. Tasol haus bilong spaida bai
i bruk kwik tumas na bai ol i pundaun nogut tru.
1616 Pastaim ol dispela man i bin i stap gut olsem strong-
pela gras long gaden. Ol i kamap gut na rop bilong ol i
go nabaut long olgeta hap bilong gaden 1717 na i pas
strong long ol ston. 1818 Tasol taim man i kamautim dis-
pela gras, bai i no gat man i ken save, bipo i gat
strongpela gras i stap long dispela hap. 1919 Tru tumas ol
man i save givim baksait long God, ol i gat sotpela
taim tasol bilong amamas. Na taim ol i dai, bai ol ara-
pela man i kamap na kisim ples bilong ol.’ ‡‡

2020 “Orait ‡†‡† na sapos man i bihainim stretpela pasin na
i no gat asua long ai bilong God, bai God i no inap
givim baksait long en. Tasol sapos man i save mekim
pasin nogut, orait bai God i no inap helpim em. 2121 Orait
‡‡‡‡ Jop, harim. Sapos God i lukim pasin bilong yu i stret-
pela, em bai i mekim yu i kamap belgut tru, na bai yu
amamas na singaut. 2222 Na ‡‡†‡‡† em bai i daunim ol man i
no laikim yu, na bai ol i sem nogut tru. Na ol man bi-
long mekim pasin nogut, bai ol i lus olgeta wantaim ol-
geta samting bilong ol.”

‡ Tok Hibru i no klia tumas long lain 16 i go inap long lain 19.
‡† 8.20 Jop 4.7, 21.30 ‡‡ 8.21 Jop 5.22, Sng 126.1-2, 132.16
‡‡† 8.22 Jop 18.14, 21.28, Sng 132.18
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Jop i bekim tok bilong BildatJop i bekim tok bilong Bildat

(Sapta 9-10)(Sapta 9-10)

Jop i laik strJop i laik stretim tok wantaim Godetim tok wantaim God

Orait na Jop i bekim tok bilong Bildat olsem,
22 “Tok †† bilong yu i stret. Tasol sapos man i kamap

long kot bilong God, orait olsem wanem na God inap
lukim pasin bilong dispela man i stretpela? 33 Taim man
i laik pait long toktok wantaim God, orait maski God i
askim em long 1,000 samting, man bai i no inap long
bekim wanpela askim bilong God. 44 God i gat planti
gutpela tingting na save na i gat bikpela strong. Olsem
na husat inap traim strong na save bilong God na win-
im em? 55 Sapos em i belhat, orait wantu tasol em i save
surikim ol maunten i go, na bagarapim ol olgeta. 66 Em
i save sakim ol samting bilong strongim graun na
mekim graun i guria moa yet. 77 Em inap tok tasol, na
san i no inap kamap. Na em inap pasim lait bilong ol
sta na yumi no inap lukim ol. 88 Em wanpela tasol i bin
putim skai antap. Na taim biksi i kamap long solwara,
em i save wokabaut antap long en. 99 Na †††† God i bin
wokim olgeta lain sta, na ol i gat nem bilong ol yet.
1010 Em i save mekim kain kain strongpela wok i winim
save bilong yumi. Na yumi no inap kaunim ol samting
em i save wokim.

1111 “Maski sapos God i kam klostu tru na i abrusim mi
na i go, mi bai i no inap lukim em. 1212 Na sapos em i
laikim wanpela samting, orait em i save kisim tasol, na
i no gat man inap pasim em. Na husat inap askim em,
‘Yu mekim wanem?’ 1313 God i no save pasim belhat bi-
long en. Yu lukim pasin em i bin mekim long Rahap,
dispela traipela snek masalai bilong solwara, na long
ol poroman bilong Rahap. Em i bin daunim ol dispela
birua na ol i stap aninit long em. 1414 Mi no gat strong na
mi no inap tru long bekim tok bilong God. Sapos mi
sanap long kot bilong God bai mi mekim wanem kain
tok long en? 1515 Maski sapos mi no gat asua, mi no inap
mekim wanpela tok bilong mi ken winim kot. God yet
em i jas na em i man bilong kotim mi. Tasol mi mas
askim em long marimari long mi. 1616 Na sapos mi sin-
gautim em long kam stretim tok long kot, na em i
kam, ating em bai i no inap harim tok bilong mi. 1717 Em
i save salim bikpela win na ren i kam bilong daunim
mi. Mi no ting mi gat asua, tasol em i wok long
bagarapim mi nogut tru.

1818 “Em i no lusim mi liklik, olsem na mi no inap kisim
win. Na dispela ol samting em i mekim long mi, ol i
save mekim mi i bel hevi moa yet. 1919 Sapos mi laik
traim strong bilong God, orait strong bilong en bai i
winim mi tru. Tasol sapos mi laik stretim tok long kot,
orait husat bai i bringim em i kam long kot? ‡‡2020 Mi no

† 9.2 Jop 4.17 †† 9.9 Jop 38.31, Amo 5.8 ‡ Tok Hibru i stap
nau i tok olsem, “husat bai i bringim mi i kam long kot?” Tasol planti
man i ting, bipo tru dispela tok “husat bai i bringim em i kam long
kot” i bin i stap na bihain sampela man i bin senisim tok Hibru.

bin mekim rong na mi no gat asua long wanpela samt-
ing. Tasol sapos mi sanap long kot bilong God, tok bi-
long mi bai i go paul olgeta na i kotim mi yet. 2121 Tru, tu-
mas, mi no gat asua long wanpela samting. Tasol mi
pilim olsem mi samting nating, na mi les pinis long
laip bilong mi. 2222 Mi save pinis, maski yumi gat asua o
nogat, God i save mekim wankain pasin long yumi ol-
geta, na em i save pinisim yumi tru. 2323 Na sapos taim
nogut i bagarapim ol stretpela manmeri, God i save
amamas tasol long lukim dispela hevi bilong ol. 2424 God
i bin larim ol man bilong mekim pasin nogut i bosim
dispela graun. Na em i save paulim tingting bilong ol
jas na ol i no save mekim stretpela kot. Sapos God i no
bin mekim ol dispela samting i kamap, orait husat tru i
bin mekim?

2525 “Ol de bilong mi long i stap laip i save go pinis hari-
ap. Ol i spit tru, na i winim man i ran i go bilong
bringim tok. Olsem na mi no inap bungim gutpela
taim moa. 2626 Ol dispela de i go pinis hariap olsem kanu
i spit i go long wara, na olsem bikpela tarangau i het-
win i kam daun bilong holimpas wanpela liklik abus.
2727 Sapos mi inap lusim tingting long hevi bilong mi na
mi stap gut, bai i gutpela moa. Tasol taim mi laik
mekim olsem, 2828 mi save pret gen long ol dispela hevi
na pen. Long wanem, God, yu lukim mi pinis olsem
man i gat asua long ai bilong yu. 2929 Olsem na watpo mi
traim traim long soim olsem, mi no bin mekim rong?
Tok bilong mi i lus nating tasol. 3030 Na sapos mi kisim
gutpela sop na mi go waswas long klinpela wara bi-
long kamap klin long ai bilong yu, 3131 ating bai mi
waswas nating tasol. Long wanem, yu bai tromoi mi i
go daun long hul i gat graun malumalum na bai skin
bilong mi i doti tru. Na bai ol klos bilong mi i ting mi
wanpela stingpela samting na bai ol i no laik tru long i
stap long skin bilong mi.

3232 “Sapos ‡†‡† God em i man tasol, orait mitupela inap i
go long kot na stretim tok bilong mitupela. 3333 Tasol i no
gat wanpela man i stap, em i gat namba inap long em
i ken skelim tok na stretim kros bilong mitupela 3434 na
tokim God long em i no ken paitim mi na mekim save
long mi moa, na em i no ken mekim olkain samting
nogut bilong pretim mi. 3535 Sapos wanpela man inap
mekim olsem, orait bai mi no ken pret moa long God
na mi inap tokaut stret long em long ol wari bilong mi.
Long wanem, mi save olsem, mi no gat asua long wan-
pela samting.” ‡‡‡‡

Jop i les pinis long laip bilong enJop i les pinis long laip bilong en

Jop i tok moa olsem, “Mi les pinis long i stap
laip. Mobeta mi dai. Olsem na mi mas tokaut

long dispela bikpela hevi bilong mi. 22 Bai mi tokim God
olsem, God yu no ken kotim mi nating. Sapos yu kros
long mi, orait mi laik bai yu tokim mi stret long rong
bilong mi.

33 Olsem wanem? Yu ting pasin bilong yu long rabisim
ol man yu yet i bin wokim, na pasin bilong mekim

‡† 9.32 Ais 45.9, Jer 49.19, Ro 2.20 ‡‡ Tok Hibru i no klia tu-
mas long dispela hap.
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nogut long ol, em i gutpela pasin, a? Na pasin bilong
yu long belgut long ol samting ol man nogut i tingting
long mekim, em i gutpela pasin, a? 44 Ating yu save
lukim ol samting olsem mipela man tasol, na yu
mekim ol dispela pasin. 55 Na olsem wanem? Yu bai i
stap sotpela taim na bai yu dai, olsem mipela, a?
66 Sapos nogat, bilong wanem yu wok strong tumas
long painim ol rong na sin bilong mi? 77 Yu save mi no
gat asua long wanpela samting. Tasol yu wok long
mekim save long mi. Na yu save i no gat wanpela man
inap kisim bek mi long han bilong yu.

88 “Yu yet yu bin wokim olgeta hap bilong bodi bilong
mi. Tasol nau yu wok long bagarapim mi. 99 Tingim. Yu
bin wokim mi olsem man i wokim sospen graun. Na
nau olsem wanem? Yu laik mekim mi i kamap graun
gen, a? 1010 Yu bin mekim mi i kamap insait long bel bi-
long mama. 1111 Yu bin putim ol bun na rop long bodi bi-
long mi na bodi i stap strong. Na yu bin mekim mit na
skin i kamap long bodi, bilong karamapim ol dispela
bun na rop. 1212 Yu bin givim laip long mi na yu bin
laikim mi tru. Yu bin lukautim mi gut na mi stap laip
yet. 1313 Tasol mi save, taim yu lukautim mi, yu gat tingt-
ing pinis long mekim nogut long mi. 1414 Yu bin was gut
tru long mi, olsem bai yu no inap lusim rong bilong mi
long taim mi mekim sin. 1515 Sapos mi mekim sin, tru tu-
mas bai yu mekim save tru long mi. Tasol sapos mi
mekim gutpela pasin, mi no ken amamas na ting mi
gutpela man. Nogat. Ol hevi i kamap long mi i bagara-
pim mi na mi sem nogut tru. 1616 Tasol sapos mi ama-
mas na mi ting mi gutpela man, orait wantu bai yu
ranim mi, olsem laion i ranim abus na kilim i dai. Na
bai yu wokim ol kain kain mirakel bilong daunim mi.
1717 Bai yu salim planti hevi moa bilong soim mi olsem,
yu belhat long mi. Na bai dispela belhat bilong yu i
kamap bikpela moa, na bai yu mekim planti pen i
kamap long mi, olsem longpela lain soldia i kapsait i
kam pait long mi.

1818 “God, bilong wanem yu larim mama i karim mi?
Mobeta mi bin i dai long bel bilong mama, na i no gat
wanpela man o meri i bin lukim mi. 1919 I gutpela sapos
mi bin i dai long bel bilong mama na hait tasol ol i bin
karim mi i go na planim mi long matmat. Dispela bai i
wankain olsem mi no bin kamap long graun. 2020 God, yu
save, taim bilong mi i sotpela tru, olsem na yu no ken
givim hevi moa long mi. Yu ken larim mi i stap bel isi
liklik, na bai mi dai.

2121 “Na bihain bai mi lusim dispela graun na mi go i
stap long ples i tudak nogut tru, na mi no inap i kam
bek. 2222 Olgeta samting bilong dispela ples i no i stap
stret na i paul tru. Na i no gat lait olgeta, long wanem,
tudak i bosim dispela ples.”

Jop i bekim tok bilong BildatJop i bekim tok bilong Bildat

(Sapta 11)(Sapta 11)

Jop i mas tanim bel na God bai i marimari long enJop i mas tanim bel na God bai i marimari long en

Sofar bilong kantri Nama i harim dispela tok, na
em i tokim Jop olsem, 22 “Jop, yu mekim planti

toktok tumas, na yu ting ol dispela toktok bilong yu
bai i soim mipela olsem yu stretpela man, laka? Yu ting
ol dispela kranki tok bilong yu bai i mekim mipela i
pasim maus, a? Yu bin rabisim planti gutpela tingting,
na ating i no gat man inap mekim yu i sem long ol tok
bilong yu, a? Mi no ken pasim maus. Ating mi mas
bekim ol toktok bilong yu. 44 Yu bin tok, olgeta dispela
tok yu bin autim, em i gutpela tok tasol. Na tu yu tok,
yu no bin mekim sin na yu no gat asua long ai bilong
God. 55 Olaboi, mi laikim tumas bai God yet i bekim dis-
pela tok bilong yu. 66 Na mi laik bai em i toksave long
yu long as bilong olgeta gutpela tingting na save, long
wanem, i gat planti samting i stap hait, em yumi ol
man i no inap save gut long en. †† Jop, mi laik bai yu
save, God i bin isi long yu, na em i no givim yu bikpela
hevi tumas bilong bekim stret ol rong bilong yu.

77 “Yu ting yu inap kisim save long olgeta gutpela
tingting na save bilong God I Gat Olgeta Strong na
painimaut mak na metaim dispela save bilong en, a?
88 Save bilong God i antap moa olsem heven. Na i go
daun moa yet na i winim ples bilong ol man i dai pinis.
Save bilong God i longpela tru na i winim mak bilong
olgeta graun. Na i bikpela moa yet na i winim mak bi-
long biksolwara. Bai yu mekim wanem bilong paini-
maut ol dispela tingting na save bilong en? 1010 Sapos
God i kam na kalabusim yu na bringim yu i go long
kot, orait husat inap pasim em? 1111 God i save wanem ol
man i bihainim rabis pasin. Em i save lukim ol i mekim
pasin nogut na bai em i skelim pasin bilong ol. 1212 Bai
yu no inap lukim donki meri i karim pikinini i olsem
pikinini bilong man. Olsem tasol, yu no inap lukim
man i no bihainim gutpela tingting, em i kisim gutpela
tingting na save. ††††

1313 “Tasol Jop, yu mas tanim bel na prea long God na
askim em long marimari long yu na helpim yu. 1414 Na
sapos yu bin mekim sin, yu mas givim baksait long ol
sin bilong yu. Na yu no ken larim pasin nogut i kam i
stap wantaim yu gen. 1515 Sapos yu mekim olsem, orait
bai yu no gat rong moa, na bai yu amamas. Na bai yu
stap strong na yu no pret long wanpela samting. 1616 Na
yu bai tingting lus long ol hevi na pen bilong yu. Na
bai yu no tingim ol gen, olsem man i lusim tingting
long lip bilong diwai tait i karim i go pinis. 1717 Na laip na
sindaun bilong yu bai i senis olgeta. Em bai i kamap
gutpela tru, olsem san i lait gut tru long belo. Na ol
dispela hevi i bin kamap long yu olsem bikpela tudak i

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. †† Tok Hibru i
no klia tumas long dispela hap.
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kamap long nait, orait dispela tu bai i senis na i kamap
olsem tulait long moning. 1818 Na bai yu save, God bai i
lukautim yu gut. Olsem na yu bai stap strong na sin-
daun isi. Na taim yu slip bai yu slip gut tru, long
wanem, bai yu no pret long wanpela samting. Na plan-
ti man bai i kam askim yu long helpim ol. 2020 Ol man-
meri bilong mekim ol pasin nogut bai i painim ol kain
kain rot bilong abrusim belhat bilong God. Tasol bai ol
i no inap tru. Bai ol i wet tasol long dai i painim ol.”

Jop i bekim tok bilong SofarJop i bekim tok bilong Sofar

(Sapta 12-14)(Sapta 12-14)

Jop i les pinis long toktok bilong ol prJop i les pinis long toktok bilong ol prenen

Orait na Jop i bekim tok olsem, 22 “Tru tumas, at-
ing yutripela tasol i gat olgeta gutpela tingting

na save. Na taim yupela i dai, bai yupela i karim olgeta
gutpela tingting na save i go wantaim yupela, na bai i
pinis olgeta. 33 Nogat tru. Mi tu mi gat save. Save bilong
yupela i no winim save bilong mi. Olgeta manmeri i
save pinis long dispela ol samting yupela i bin tok long
en.

44 “Tasol nau yupela ol pren bilong mi, yupela i save
tok bilas long mi. Mi save bihainim stretpela pasin na
mi no gat asua long ai bilong God. Na bipo, em i save
harim beten bilong mi. Tasol nau yupela i kam tok bi-
las na lap long mi. 55 Ol man i stap gut na i no gat hevi i
kamap long ol, ol i save lap long ol tarangu i gat hevi.
Ol i olsem ol man i lukim narapela man i laik pundaun
long rot na ol i subim em i go pundaun olgeta. 66 Tasol
ol stilman na ol man i save sakim tok bilong God, sin-
daun bilong ol i gutpela. Ol i lukim strong na save bi-
long ol yet i kamapim gutpela sindaun bilong ol, na ol i
mekim dispela i kamap god bilong ol. ††

77 “Yupela go askim ol abus na pisin na pis na bai ol i
skulim yupela. O sapos yupela i laik, yupela i ken i go
askim graun tu, na em i ken lainim yupela long pasin
bilong God. 99 Olgeta i save pinis long dispela ol samt-
ing Bikpela i save mekim. 1010 Laip bilong ol manmeri na
bilong olgeta arapela samting em i bin wokim, i stap
long han bilong em yet.

1111 “Maus bilong yumi i save traim kaikai bilong paini-
maut kaikai i gutpela o i nogut. Olsem tasol yau bilong
yumi i save harim ol toktok na yumi save skelim gut
dispela tok. 1212 I tru, ol lapun i gat planti gutpela tingt-
ing na save. 1313 Tasol gutpela tingting na save bilong
God i winim tru save bilong ol lapun. Na em i gat
bikpela strong tu. Wanem samting em i ting long
mekim, em i save mekim tasol.

1414 “Sapos God i brukim wanpela samting, orait i no
gat man inap wokim gen. Na sapos God i kalabusim
wanpela man, orait i no gat man inap lusim dispela
man long kalabus. 1515 Sapos God i pasim ren, orait taim
bilong biksan i kamap na graun i save drai olgeta. Na

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.

sapos em i salim planti ren i kam, orait ol wara nabaut
i save tait moa yet na wara i karamapim planti hap
graun. 1616 God i gat bikpela strong na em i gat planti
save inap long mekim olgeta kain samting. Ol man bi-
long mekim tok giaman na ol man bilong bihainim tok
giaman, olgeta wantaim i stap long han bilong God.
1717 God i save pinisim gutpela tingting bilong ol man bi-
long givim tingting long ol king na ol i go longlong na i
wokabaut as nating. Na em i save mekim ol jas tu i go
longlong. 1818 Na em i save rausim ol king long wok bi-
long ol na ol i no moa putim klos king. Ol i save pasim
laplap tasol olsem ol wokboi nating. 1919 Em i save
mekim ol pris i go longlong na ol i wokabaut as nating.
Na em i save daunim ol bikman. 2020 Em i save pasim
maus bilong ol man ol manmeri i save harim tok bi-
long ol. Na em i save rausim gutpela tingting na save
bilong ol lapun. 2121 Em i save daunim ol hetman na ra-
bisim ol, na em i save pinisim strong bilong ol strong-
pela man. 2222 Em i save kisim ol samting i stap hait na
mekim ol i kamap ples klia, na em i save mekim lait i
kamap long ol ples i tudak tru na ol dispela ples i tulait
olgeta. 2323 Em i save mekim ol kantri i kamap strong-
pela na i gat nem. Na bihain em i save bagarapim ol.
Na em i save mekim ol lain manmeri i kamap planti na
bihain em i save bringim ol i go kalabus long arapela
kantri. 2424 Em i save paulim tingting bilong ol hetman
bilong ol kantri na mekim ol i longlong nabaut. 2525 Ol i
olsem man i stap long ples tudak na i pilim pilim
nabaut bilong painim rot. Na em i mekim ol i wok-
abaut kranki olsem ol spakman.

“Tru tumas, olgeta samting yupela i bin autim,
em mi bin lukim na harim bipo. Mi save pinis

long ol dispela samting. 22 Olgeta samting yupela i save
long en, mi tu mi save long en. Save bilong yupela i no
winim save bilong mi. 33 Olsem na mi les pinis long tok-
tok wantaim yupela. Mi laik toktok wantaim God I Gat
Olgeta Strong. Mi laik bai mitupela i ken pait long tok-
tok bilong stretim dispela hevi bilong mi. 44 Tasol yu-
pela i mekim planti tok giaman. Yupela i olsem dokta i
no gat save bilong stretim sik bilong wanpela man.
55 Olsem na maski toktok moa. Pasim maus tasol, na
bai ol man i ting yupela i gat gutpela tingting na save.

66 “Orait mi laik yupela i mas putim yau gut na harim
tok bilong mi. 77 Yupela i wok long mauswara na tok gi-
aman tasol, na yupela i ting dispela kain tok bai i
helpim God, a? 88 I luk olsem tingting bilong yupela i bi-
long helpim God tasol na daunim mi. Olsem na yupela
i laik sanap long kot na mekim ol dispela giaman tok
long helpim God na strongim tok bilong en. 99 Taim
God i skelim yupela na lukim gut olgeta pasin na tingt-
ing bilong yupela, bai yupela inap i stap gut, o nogat?
Ating yupela inap trikim God olsem yupela i save
trikim ol man, a? 1010 Sapos yupela i tingting long helpim
God tasol na daunim mi, na dispela tingting i stap
tasol long bel bilong yupela, mi save God bai i krosim
yupela. 1111 Na bai yupela i pilim bikpela strong bilong
en na bai yupela i pret nogut tru. 1212 Ol dispela tok bi-
long bipo yet yupela i bin autim, em i samting nating
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olsem sit bilong paia. Na i olsem graun malumalum. I
no gat strong bilong en.”

Maski God i kilim em i dai, Jop i no prMaski God i kilim em i dai, Jop i no pret long toktoket long toktok
1313 Jop i tok moa olsem, “Yupela pasim maus na larim

mi wanpela tasol i toktok. Na maski wanem samting i
kamap long mi, mi no ken pasim maus. 1414 Yes, mi no
pret. Mi redi tasol bilong toktok long God, na sapos mi
mas i dai, maski, mi ken i dai. 1515 Mi †† no wetim narapela
samting. Sapos God i kilim mi i dai, orait em i laik bi-
long em. Tasol pastaim bai mi tokaut stret long ai bi-
long en olsem, mi no bin mekim rong. ††††1616 Na sapos mi
no pret long toktok wantaim God, ating em bai i save
olsem mi no man bilong mekim pasin nogut, na em
bai i marimari long mi na larim mi i stap gut. Long
wanem, ol man bilong mekim pasin nogut i save pret
long toktok wantaim God. 1717 Orait nau mi laik autim
tok long samting i stap long tingting bilong mi, na mi
laik bai yupela i putim yau gut long tok bilong mi. 1818 Mi
redim pinis ol tok mi laik autim long God, olsem man i
laik autim tok long kot. Mi save mi no gat asua na bai
mi winim kot. 1919 Husat inap tok pait wantaim mi na
soim mi olsem, mi bin mekim rong? Sapos i gat wan-
pela, orait bai mi pasim maus na mi ken i dai.

2020 “God, mi laik askim yu long mekim tupela samting
long mi. Sapos yu orait long dispela tupela askim bi-
long mi, orait bai mi no pret na hait long yu. 2121 Dispela
tupela askim i olsem. Mi laik bai yu no moa mekim
save long mi. Na mi laik bai yu no mekim olkain samt-
ing nogut bilong pretim mi. 2222 Sapos yu mekim olsem,
orait yu ken toktok long mi na bai mi bekim tok bilong
yu. O sapos nogat, mi bai toktok long yu pastaim, na
yu ken bekim tok bilong mi. 2323 Mi bin mekim wanem ol
sin na rong na pasin nogut? Mi laik bai yu toksave long
mi. 2424 Bilong wanem yu save givim baksait long mi
olsem mi birua bilong yu na yu abrusim mi? 2525 Mi
olsem wanpela lip diwai nating na olsem wanpela pip-
ia gras i drai, em win i tromoi i go nabaut. Olsem na bi-
long wanem yu wok long pretim mi na ranim mi? 2626 I
luk olsem yu tingting yet long ol sin mi bin mekim
long taim mi yangpela, na nau yu bekim ol dispela sin
na putim bikpela hevi tru long mi. 2727 Yu ‡‡ save pasim
lek bilong mi long sen, bai mi no inap wokabaut. Tasol
sapos mi wokabaut, yu save bihainim mi long wanem
hap mi go long en, na yu lukluk gut long ol mak bilong
lek bilong mi. ‡†‡†2828 Mipela man i save bagarap olsem
hap diwai ol binatang i bin kaikai na i sting pinis, na
olsem klos ol binatang i bin kaikai na i gat planti hul i
stap long en.

“Mipela ol manmeri i save stap sotpela taim
tasol long graun, na stat long taim mama i

karim mipela, ol kain kain trabel i save kamap long
mipela. 22 Mipela i olsem ol plaua i kamap long moning-

† 13.15 Sng 23.4 †† Sampela man i ting yumi mas tanim tok
bilong dispela lain olsem, “Tasol pastaim long em i kilim mi i dai, mi
mas tokaut stret long ai bilong en olsem, mi no bin mekim rong, na
mi mas wetim em i marimari long mi.” ‡ 13.27 Jop 33.1 ‡† Tok
Hibru i no klia tumas long dispela hap.

taim na long apinun ol i drai pinis. Na tu mipela i
olsem tewel san i mekim i kamap, na i save pinis kwik
taim klaut i karamapim lait bilong san. 33 Olsem na bi-
long wanem yu save skelim ol pasin bilong mipela?
God, mi samting nating, na bilong wanem yu kotim
mi? 44 Mipela ol manmeri i doti tru long ai bilong yu. Na
husat inap senisim mipela na mekim mipela i kamap
klin long ai bilong yu? Nogat tru. 55 Yu bin makim pinis
hamas de na yia mipela i ken i stap laip. Na i no gat
wanpela man inap skruim hap taim moa long laip bi-
long en. 66 Olsem na mi laik bai yu lusim mi nau na bai
mi inap malolo na belgut long taim mi stap yet, olsem
wokboi i save belgut long taim wok bilong en i pinis
long apinun.

77 “Mi save, sapos man i katim diwai, i gat rot long nu-
pela kru inap kamap gen long en. 88 Maski ol rop bilong
en i olpela pinis na as bilong en i drai, 99 sapos graun i
gat wara, nupela kru bai i kamap long as bilong diwai
ol i katim pinis. Em bai i kamap na putim han bilong en
olsem nupela diwai. 1010 Tasol mipela ol manmeri i no
olsem. Taim mipela i dai, mipela i save pinis olgeta, na
ol arapela i no lukim mipela moa. 1111 Sampela taim ol
raunwara na ol bikpela wara i save drai olgeta.
1212 Olsem tasol ol manmeri i save dai na i no save kirap
bek. Inap long taim skai i pinis, bai ol i slip i stap na i
no gat wanpela samting bai i kirapim ol.

1313 “Ol manmeri i dai pinis, ating ol i no inap kisim laip
gen. Tasol God, i gutpela sapos yu haitim mi long ples
bilong ol man i dai pinis, inap belhat bilong yu i slek ol-
geta. Na yu ken makim wanpela taim bilong tingim mi
gen. Na bai mi wet i stap inap long taim yu makim bi-
long mi i stap long dispela ples, em i pinis. 1515 Na long
dispela taim bai yu ting long yu yet yu bin wokim mi,
na bai yu laikim tumas bai mi stap klostu long yu gen.
Olsem na bai yu singautim mi na bai mi lusim dispela
ples na kam long yu. 1616 Na long dispela taim bai yu was
gut long olgeta wokabaut bilong mi. Tasol bai yu no
kaunim ol sin bilong mi. 1717 Bai yu lusim olgeta rong mi
bin mekim na yu no tingim ol moa, olsem man i
pulimapim ol samting long bek na pasim bek na i
lusim tingting long ol dispela samting.

1818 “Tasol ating bai ol dispela samting i no inap
kamap. Mi lukim olgeta samting i save bagarap. Ol
strongpela maunten i save bruk na pundaun na
kamap graun nating tasol. Na ol traipela ston i save
surik na lusim ples ol i bin i stap long en. Strong bilong
wara i save mekim ol bikpela ston i go liklik, na i save
rausim graun na karim i go long narapela hap. Olsem
tasol God, long taim ol manmeri i ting ol bai i stap gut,
yu save mekim kain kain pasin bilong pinisim dispela
tingting bilong ol. 2020 Yu save daunim ol long strong bi-
long yu na ol i dai. Na long taim ol i dai pinis, pes bi-
long ol i save kamap narakain, na yu salim ol i go long
ples bilong ol man i dai pinis. 2121 Na bihain, sapos ol
manmeri i givim biknem long ol pikinini man bilong ol
o sapos ol manmeri i daunim nem bilong ol na semim
ol, orait ol man i dai pinis i no save long dispela samt-
ing na ol i no inap lukim tu. Nogat. 2222 Ol i save pilim
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tasol pen bilong bodi bilong ol yet, na ol i save krai
long ol hevi i bin kamap long ol.”

Jop i bekim tok bilong BildatJop i bekim tok bilong Bildat

(Sapta 15)(Sapta 15)

Ol man nogut bai i kisim pe nogutOl man nogut bai i kisim pe nogut

Jop i tok pinis, orait Elifas bilong taun Teman, i
bekim tok olsem, 22 “Jop, mi ting yu saveman na

yu gat gutpela tingting na save. Tasol bilong wanem
toktok bilong yu i olsem win na yu mauswara planti?
33 Yu wok long tok pait i go i go, tasol tok bilong yu i no
gutpela na i no inap helpim wanpela man. Nogat.
44 Dispela kain tok inap paulim ol manmeri na ol i no
moa pret na aninit long God na ol i no moa tingting
long em. 55 Yu bin mekim rong, na dispela i kirapim yu
long mekim kain tok olsem bilong karamapim ol rong
yu bin mekim. Tok bilong yu i smat tru, i wankain
olsem tok bilong ol man bilong trik na giaman. 66 Mi no
gat wok bilong kotim yu. Nogat. Tok bilong yu yet
tasol i kotim na daunim yu na i soim olsem, yu mekim
sin pinis.

77 “Olsem wanem? Yu ting i no gat man i bin kamap
long graun paslain long yu, a? Ating mama bilong yu i
bin karim yu taim God i no wokim ol maunten, laka?
88 Yu bin i stap wantaim God long taim em i toktok long
ol samting em i laik mekim, a? Ating yu wanpela tasol i
gat gutpela tingting na save, laka? Nogat tru. 99 Save bi-
long yu i no winim save bilong mipela. Maski wanem
samting yu save long en, mipela tu i save long en. 1010 Ol
lapun i gat waitpela gras ol i stap namel long mipela.
Na krismas bilong ol i winim tru ol krismas bilong pa-
pa bilong yu.

1111 “Jop, God i laik slekim pen bilong yu na mekim bel
bilong yu i stap isi. Na tu mipela i bin tok isi na givim
gutpela tok long yu. Tasol yu ting dispela samting God
i laik mekim, em i samting nating na yu no laik, a? 1212 Yu
kirap nogut tru na yu kros long God na ai bilong yu i
ret, na yu mekim kain kain tok nogut long em. Tasol bi-
long wanem yu mekim dispela pasin?

1414 “I †† no gat wanpela man o meri i stretpela na i klin
long ai bilong God. 1515 Ol ensel i winim yumi man, tasol
God i save lukim sampela pasin bilong ol i no stret. Na
ol samting bilong heven tu i no klin long ai bilong en.
1616 Tasol yumi man bilong graun, yumi no gutpela liklik.
Pasin bilong yumi i sting olgeta. Yumi save laikim tu-
mas long mekim pasin nogut, olsem man i dai long
dring wara taim nek bilong en i drai.

1717 “Orait Jop, yu mas putim yau gut long tok bilong
mi. Mi laik skulim yu long ol samting mi bin lukim na
mi bin lainim. 1818 Mi bin kisim dispela save long ol man i
gat gutpela tingting na save. Ol yet i bin kisim dispela
save long ol papa bilong ol. Na taim ol i skulim mi, ol i
no haitim wanpela tok. Ol i autim olgeta. 1919 Ol dispela

† 15.14 Jop 25.4-6

lain i bin i stap long graun bilong ol yet, na i no gat ol
tripman i bin kam i stap wantaim ol na paulim tingting
bilong ol.

2020 “Tok bilong mi i olsem. Ol man nogut bai i karim
pen inap ol i dai, long wanem, ol i save daunim na ra-
bisim ol arapela manmeri. 2121 Taim ol i harim kain kain
nois, ol i save pret nogut. Ol i ting samting nogut i kam
bilong bagarapim ol. Na long taim ol i ting ol i stap
gut, bai ol man i kam bagarapim na stilim ol samting
bilong ol. 2222 Ol i save pinis, ol samting nogut bai i
kamap na karamapim ol olsem tudak i save
karamapim graun. Na ol i pilim olsem, ol i no inap
abrusim dispela bagarap. Na ol i save, ol birua bai i kil-
im ol long bainat. 2323 Ol i save raun raun long painim
kaikai, tasol i no gat kaikai i stap. Na ol i save, klostu
taim nogut tru i laik kamap long ol olsem tudak i
karamapim graun. 2424 Tingting bilong ol i no stret na ol i
pilim nogut tru na i pret moa yet. Na dispela i daunim
na bagarapim tingting bilong ol, olsem king i bagara-
pim ol birua bilong en.

2525 “Dispela taim nogut bai i kamap long ol man
nogut, long wanem, ol i ting ol i antap tru long God I
Gat Olgeta Strong, na ol i save bikhet na traim strong
bilong en. 2626 I olsem ol i putim klos pait na holim hap
plang bilong pait na i ran i go pait long God yet. 2727 Nau
ol i stap gut na ol i pat moa na i gat planti gutpela
samting. 2828 Tasol ol taun nau ol i stap long en bai i
bagarap na ol haus bilong ol bai i kamap hip pipia na i
no inap man i stap long ol moa. 2929 Na ol mani samting
bilong ol bai i pinis olgeta. 3030 Ol bai i no inap abrusim
dispela bagarap. Em bai i karamapim ol olsem tudak i
karamapim graun. Belhat bilong God bai i bagarapim
ol olsem paia i kukim diwai na win i karim ol lip samt-
ing bilong en i go nabaut. 3131 Ol i save holimpas giaman
pasin na ol i ting dispela inap bringim gutpela pe long
ol. Tasol nogat. Ol i no inap kisim wanpela gutpela
samting. Giaman pasin bilong ol yet, em i olsem pe bai
ol i kisim. 3232 Na bai ol i dai long taim ol i no gat planti
krismas, olsem yangpela diwai ol man i katim. 3333 Ol dis-
pela kain man i save mekim planti wok, tasol dispela
wok i no save kamap gutpela. Ol i olsem diwai wain i
karim ol pikinini wain, tasol ol i lus na pundaun taim ol
i no mau yet. Na ol i olsem diwai oliv i gat planti plaua i
kamap long en, tasol ol plaua i pundaun nating na i no
gat wanpela pikinini oliv i kamap. 3434 Ol lain bilong ol
man i no save bilip long God bai i stap nating. Ol bai i
no gat pikinini. Na paia bai i kukim haus bilong ol man
i bin kisim ol mani samting long pasin i no stret. 3535 Ol
tingting bilong kain kain pasin bilong trik na giaman i
save kamap insait long bel bilong ol olsem pikinini i
kamap insait long bel bilong mama. Tingting na bel bi-
long ol i pulap tru long mekim ol pasin nogut, na ol i
save kamapim kain kain trabel.”
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Jop i bekim tok bilong ElifasJop i bekim tok bilong Elifas

(Sapta 16-17)(Sapta 16-17)

Jop i tok, God i mekim nogut long em, tasol em i askimJop i tok, God i mekim nogut long em, tasol em i askim
God long helpim emGod long helpim em

Jop i bekim tok olsem, 22 “Planti taim mi bin
harim dispela kain tok, na mi les tru long harim

gen. Yupela i no helpim mi liklik. Nogat. 33 Yupela i tok
long mi olsem, ‘Jop, yu mauswara moa yet. Na wanem
taim bai yu pasim maus? Yu gat wanem kain tingting
na yu no stap isi na harim tok bilong mipela? Nogat.
Yu wok long bekim tok tasol.’ 44 Tasol mi ken tokim yu-
pela, sapos yupela i stap nogut olsem mi, na mi stap
gut olsem yupela, orait mi inap mekim wankain pasin
olsem yupela i bin mekim nau long mi. Mi inap
mauswara planti bilong soim sori bilong mi long yu-
pela. Na mi inap mekim nais long het bilong mi bilong
soim olsem, mi kirap nogut long ol samting nogut i
kamap long yupela. 55 Maus bilong mi inap mekim
planti toktok bilong strongim yupela na mekim pen bi-
long yupela i slek olgeta. Na sapos mi mekim olsem,
dispela olkain pasin bai i helpim yupela olsem wanem?
66 Tasol mi yet mi pilim olsem, sapos mi toktok o sapos
mi pasim maus, maski, dispela i no save helpim mi na
pinisim pen bilong mi.

77 “Tru tumas God, yu pinisim tru olgeta strong bilong
mi. Yu bin mekim mi i kamap bun nating na skin bi-
long mi i slek olgeta. Olsem na ol pren bilong mi i
lukim mi na ol i pret tru, na ol i ting mi bin mekim rong
na yu wok long mekim save long mi bilong bekim dis-
pela rong. ††99 God i no laik tru long mi na i kamap birua
bilong mi. Em i belhat moa yet long mi na i wok long
bagarapim bodi bilong mi olsem wel dok i mekim save
brukim abus long tit bilong en.

1010 “Ol man i sanap raunim mi bilong mekim nogut
long mi. Ol i tok bilas na lap long mi na ol i paitim pes
bilong mi. 1111 God i bin putim mi long han bilong ol
man i save givim baksait long em na i save mekim kain
kain pasin nogut. 1212 Bipo mi bin sindaun gut, tasol God
i bin kamap na holimpas nek bilong mi na hamaim mi
nogut tru, na mi bagarap olgeta. Em i mekim mi i
kamap olsem wanpela mak, 1313 na ol soldia bilong en i
wok long sut sewa long mi. Na em i katim bel bilong
mi na bel i bruk na i kapsait i go daun long graun. God
i no marimari liklik long mi. Nogat tru. 1414 Em i banisim
mi na i pait strong long mi olsem wanpela strongpela
soldia i pait long kisim taun bilong ol birua. 1515 Bipo mi
gat biknem, tasol nau mi stap rabis na mi sem nogut
tru. Na mi rausim bilas bilong mi na pasim klos bilong

† Sampela man i ting yumi mas tanim tok bilong dispela lain
olsem, “Tru tumas, God, yu pinisim olgeta strong bilong mi. Na yu
bin bagarapim ol famili bilong mi na ol i dai pinis. Yu bin mekim mi i
kamap bun nating na skin bilong mi i slek olgeta. Na taim ol man i
lukim mi, ol i ting mi bin mekim rong, na yu wok long mekim save
long mi bilong bekim dispela rong.”

sori. 1616 Mi krai moa yet na ai bilong mi i solap na i ret
olgeta. Na pes bilong mi i luk nogut tru. 1717 Mi no gat
asua, tasol ol dispela hevi i kamap nating long mi. Mi
no bin mekim nogut long ol arapela man. Na tu, beten
bilong mi na wokabaut bilong mi i stap stret long ai bi-
long God.

1818 “Graun, †††† harim. Long taim mi dai na blut bilong
mi i kapsait, yu no ken karamapim dispela blut. Nogat.
Yu mas larim blut i stap ples klia, bai em i ken singaut
long God long stretim dispela rong. 1919 Tasol ‡‡ mi save, i
gat man bilong sambai long mi em i stap long heven.
Em i save, mi no bin mekim rong, na bai em i helpim
na strongim toktok bilong mi, na bai mi winim kot.
2020 Ol pren bilong mi i no laikim mi na ol i save rabisim
mi. ‡†‡† Tasol mi save krai planti long God. 2121 Na mi laik
bai em i ken helpim mi long stretim tok wantaim God,
olsem man i save helpim wantok bilong en long stre-
tim tok. 2222 Long wanem, mi gat sotpela taim tasol bi-
long i stap laip, ating wanpela o tupela yia samting. Na
bai mi wokabaut long rot bilong dai na mi no inap i
kam bek.

“Mi bagarap pinis na taim bilong mi i dai em i
klostu tru. Na matmat tasol i wetim mi. 22 Ol man

i sanap raunim mi na tok bilas long mi na mi lukim ol i
mekim dispela pasin nogut. 33 God, mi yet mi no inap
winim kot bilong yu. I mas i gat wanpela man bilong
kisim ples bilong mi na i go long kot na tokim kot
olsem mi no bin mekim rong. Na bihain, sapos mi
mekim rong, dispela man bai i kisim ples bilong mi na
stretim tok wantaim kot. I no gat wanpela man inap
helpim mi long dispela pasin. Olsem na mi laik bai yu
yet yu mas kamap man bilong kisim ples bilong mi.
44 Ol dispela pren bilong mi i no inap helpim mi, long
wanem, yu bin rausim stretpela tingting long ol, na ol i
tingting tasol long daunim mi. Olsem na yu no ken
larim ol i win. Nogat. 55 God, yu mas tingim wanpela tok
bilong bipo, ‘Sapos wanpela man i ting long kisim
mani samting na em i kotim nating pren bilong en,
orait em wantaim ol pikinini bilong en bai i kisim
bekim nogut long pasin bilong en.’

66 “Nau ol manmeri i lukim God i givim bikpela hevi
long mi na ol i save spetim pes bilong mi. Na long ol-
geta hap ol i save tok bilas long mi olsem, ‘Lukim. Jop i
bin mekim pasin nogut tru na em i kisim dispela
bagarap.’ 77 Mi bel hevi moa yet na mi krai planti, na
dispela i mekim ai bilong mi i solap na mi no inap luk-
luk gut. Na mi kamap bun nating tru. 88 Ol stretpela
man i no gat asua long wanpela samting, ol i lukim ol
dispela samting i kamap long mi na ol i kirap nogut
tru. Na ol i lukim ol man nogut i stap gut, na ol i bel
kaskas long ol. 99 Tasol maski, ol dispela stretpela man i
no inap lusim gutpela pasin bilong ol. Nogat. Ol bai i
strong moa yet long mekim stretpela pasin tasol. ‡‡‡‡

1010 “Orait yupela kirapim toktok gen. Tasol taim mi
harim toktok bilong yupela, ating bai mi save olsem, i

†† 16.18 Stt 4.10, Ese 24.6-8 ‡ 16.19 Jop 19.25 ‡† Tok Hibru
i no klia tumas long dispela hap. ‡‡ Tok Hibru i no klia tumas long
dispela hap.
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no gat wanpela bilong yupela i gat gutpela tingting na
save. 1111 Taim bilong mi i stap laip i laik pinis nau. Na ol-
geta samting mi laikim tumas long mekim, nau mi no
inap mekim. 1212 Mi stap yet long tudak, na ol pren bi-
long mi i tok, ‘Nogat, yu stap long lait.’ Ol i tok, ‘Yu no
ken wari. Klostu tulait i laik kamap.’ Tasol mi lukim
bikpela tudak tasol i stap. 1313 Mi wetim tasol ples bilong
ol man i dai pinis, na dispela bai i stap olsem haus bi-
long mi. Na bai mi slip long dispela ples na tudak bai i
karamapim mi. 1414 Bai mi kolim matmat olsem, papa bi-
long mi. Na ol liklik snek i kaikai bodi bilong mi, bai mi
kolim olsem, mama na susa bilong mi. 1515 Olsem na
nogut mi ting, bihain ol dispela hevi bai i pinis na bai
mi stap gut. Bai mi wet nating tasol. Na husat inap
tokim mi long mi bai stap gut gen? 1616 Na long taim mi
dai na mi go daun long ples bilong ol man i dai pinis,
ating bai mi gat rot yet long i stap gut, a?”

Namba 2 tok bilong BildatNamba 2 tok bilong Bildat

(Sapta 18)(Sapta 18)

God i save mekim save tru long ol man nogutGod i save mekim save tru long ol man nogut

Jop i tok pinis, orait Bildat bilong kantri Suha i
bekim tok olsem, 22 “Jop, wanem taim bai yu

pasim maus? Yu mas tingting gut pastaim long tok bi-
long yu, na bai mipela inap toktok wantaim yu. 33 Bi-
long wanem yu ting mipela i no gat save, olsem ol bul-
makau? 44 Belhat bilong yu i wok long bagarapim yu
yet. Jop, olsem wanem? Yu ting God bai i bihainim laik
bilong yu na senisim ol pasin bilong en, a? Em i save
salim ol hevi bilong bekim sin, na em i no inap senisim
dispela pasin. Em i bin wokim olgeta samting na putim
i stap long hap bilong ol, na em i no inap rausim ol.
Em i no inap surikim ol traipela ston i go na graun i
stap nating. Nogat tru. 55 Ol †† man bilong mekim pasin
nogut ol i save bagarap. God i save pinisim ol dispela
kain man olsem man i mekim i dai lam, 66 na ol man bai
i no moa lukim lait i stap long haus bilong ol. 77 Long
taim ol dispela man i stap gut ol i save wokabaut
strong, tasol taim ol i painim hevi, ol i save daunim het
na wokabaut isi isi tasol. Ol i gat kain kain tingting bi-
long mekim nogut long ol arapela, tasol tingting bi-
long ol i save popaia na bagarapim ol yet. 88 Ol i olsem
ol abus i wokabaut na umben i holimpas ol, na ol i
olsem abus i pundaun long hul ol man i bin wokim bi-
long kisim abus. 99 Ol i olsem ol abus i go insait long
trap, 1010 na ol i olsem ol abus i hangamap long rop ol
man i bin taitim bilong kalabusim abus. 1111 Ol samting
bilong mekim ol i pret tru i save kamap long olgeta
hap na i ranim ol long taim ol i wokabaut.

1212 “Bipo ol man bilong mekim pasin nogut i stap gut,
tasol nau ol i sot olgeta na i stap hangre. Na taim
nogut tru i redi long kamap na bagarapim ol. 1313 Wan-
pela sik nogut inap kamap long olgeta hap bilong bodi
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bilong dispela ol man na bagarapim hanlek samting
bilong ol na mekim ol i dai. 1414 Ol i ting haus na mani
samting bilong ol bai i mekim laip bilong ol i stap gut
tru, tasol bai ol i dai, na bai ol i go i stap wantaim dis-
pela king i save pretim nogut tru ol manmeri. 1515 Bihain
long ol i dai, i no gat wanpela man long famili bilong ol
i stap bilong sindaun long haus bilong ol. Olsem na ol
manmeri bilong ol arapela lain bai i kam na kapsaitim
paura ol i bin wokim long ston salfa, bilong rausim
smel nogut. Na bai ol yet i stap long ol dispela haus.
1616 Ol man bilong mekim pasin nogut bai i pinis olgeta,
olsem diwai ol rop na han bilong en i drai na diwai i
dai olgeta. 1717 Na ol manmeri bai i lusim tingting olgeta
long ol. 1818 Long taim ol i stap laip, ol i bin lukim lait bi-
long san. Tasol dai i kam na rausim ol i go long ples i
tudak olgeta. 1919 Lain bilong ol bai i lus olgeta, na i no
gat wanpela pikinini bilong ol yet o wanpela tumbuna
pikinini bai i stap. Nogat. Olgeta bai i dai. 2020 Ol man bi-
long hap sankamap na bilong hap san i go daun bai i
harim tok long dispela samting nogut i bin kamap
long ol dispela man na bai ol i kirap nogut moa yet na
bai ol i pret nogut tru. 2121 Kain bagarap olsem bai i
kamap long lain famili na long haus bilong ol man i
save mekim pasin nogut na i no save bilip long God.”

Jop i bekim tok bilong BildatJop i bekim tok bilong Bildat

(Sapta 19)(Sapta 19)

Jop i bagarJop i bagarap olgeta na i stap wanpis truap olgeta na i stap wanpis tru

Orait na Jop i bekim tok bilong Bildat olsem,
22 “Tok bilong yupela i givim bikpela pen long mi

na i bagarapim mi tru. Wanem taim bai yupela i lusim
dispela kain tok? 33 Planti taim nau yupela i rabisim mi
na daunim mi. Na yupela i no sem liklik long mekim
olsem. 44 Tasol sapos i tru mi gat asua long ai bilong
God, orait dispela i samting bilong mi yet, i no samting
bilong yupela. 55 Yupela i ting yupela i gutpela man na
mi man nogut, a? Yupela i lukim ol dispela samting
nogut i bin kamap long mi na yupela i kotim mi na tok
mi bin mekim pasin nogut.

66 “Tasol mi no bin mekim rong. God i bin mekim dis-
pela ol samting long laik bilong em yet. Em i bin
holimpas mi long umben bilong em yet. 77 God i mekim
save paitim mi moa yet. Olsem na mi singaut strong
long em i mas larim mi. Tasol em i no bekim singaut
bilong mi. Na em i no mekim stretpela pasin long mi.
88 Em i banisim rot bilong mi na mi no inap i go. Na em
i mekim tudak i karamapim dispela rot na mi no inap
lukim rot. 99 Em i bin bagarapim gutpela nem bilong mi
na nau ol manmeri i ting mi man nogut. 1010 Em i
bagarapim mi na brukim mi olgeta olsem man i
brukim wanpela haus. Mi bin ting em bai i helpim mi
long i stap gut, tasol em i rausim olgeta dispela tingt-
ing bilong mi. 1111 God i kros moa yet long mi na i tingim
mi olsem birua bilong en. 1212 Em i salim ol soldia bilong
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en, na ol i wokim rot i kam na ol i banisim haus bilong
mi na pait long mi.

1313 “God i mekim ol brata bilong mi i lusim mi na i stap
longwe long mi. Na ol wantok bilong mi i no moa save
long mi. Long ai bilong ol mi olsem man bilong nara-
pela hap. 1414 Na ol wanblut na olgeta pren bilong mi ol
tu i lusim mi pinis. 1515 Ol man bipo i save kam i stap
sampela taim long haus bilong mi, ol i lusim tingting
pinis long mi. Na ol wokmeri bilong mi ol i no moa
save long mi. 1616 Mi save singautim ol wokboi bilong mi,
tasol ol i no save bekim singaut na i kam long mi. Mas-
ki mi mekim gutpela tok long ol, ol i no save sori long
mi na kam lukim mi. 1717 Taim mi toktok, maus bilong mi
i smel nogut tru, na meri bilong mi yet i no laik i stap
klostu long mi. Na ol brata tru bilong mi i lukim mi
olsem wanpela samting nogut. 1818 Na ol mangi bilong
ples i save tok bilas na rabisim mi. Taim mi kirap i go
long wanpela hap, ol i tok nogut long mi. 1919 Ol poro-
man tru bilong mi nau ol i no laik tru long mi. Na ol
man mi laikim tumas, ol tu i givim baksait long mi na i
laik daunim mi. 2020 Mi bun nating na skin bilong mi i
slek olgeta. Mi bagarap olgeta na inap mi dai. Tasol mi
no save wanem samting i mekim na mi no dai.

2121 “Yupela ol pren bilong mi, plis yupela sori na mari-
mari long mi, long wanem, God i bin paitim mi long
han bilong en na mi bagarap i stap. 2222 Bilong wanem
yupela i wok long mekim nogut long mi olsem God i
mekim? Yupela i lukim mi i stap nogut na bilong
wanem yupela i wok long mekim kain kain toktok bi-
long daunim mi?

2323 “Sori tru, mi laikim tumas bai ol man i raitim olgeta
tok bilong mi long wanpela buk na bai tok bilong mi i
no ken lus. 2424 Mi laikim tumas bai ol i kisim kolsisis na
katim tok bilong mi long bikpela hap ston, bai dispela
tok i ken i stap oltaim. 2525 Tasol mi save, man bilong
sambai long mi na helpim mi, em i stap. Na bihain bai
em i kam helpim mi long stretim tok. 2626 Dispela †† bodi
bilong mi bai i bagarap pastaim, tasol taim mi stap yet
long bodi bilong mi, bai mi lukim God. 2727 Yes, i no ol
arapela man tasol bai i lukim God. Nogat. Mi yet tu bai
mi lukim God long ai bilong mi. Mi dai tru long lukim
em. ††††

2828 “Yupela i save tok olsem, ‘Yumi no ken lusim pasin
bilong kotim Jop, long wanem, as bilong dispela
bagarap i kamap long em i stap long em yet.’ 2929 Tasol
yupela yet i mas lukaut. Dispela kain toktok bilong yu-
pela bai i kirapim belhat bilong God, na em bai i
mekim save long yupela. Na taim em i mekim olsem,
bai yupela i save, ol man bilong mekim pasin nogut i
mas kamap long kot bilong God.”

† 19.26 Sng 17.15, 1 Ko 13.12, 1 Jo 3.2 †† Tok Hibru long sam-
pela hap bilong lain 25 i go inap 27 i no klia tumas.

Namba 2 tok bilong SofarNamba 2 tok bilong Sofar

(Sapta 20)(Sapta 20)

Ol man nogut bai i stap gut sotpela taim tasolOl man nogut bai i stap gut sotpela taim tasol

Jop i tok pinis, orait Sofar bilong kantri Nama i
bekim tok olsem, 22 “Jop, harim. Tok bilong yu i

mekim mi i kirap nogut tru na mi tingting planti. Na
nau mi laik bekim tok bilong yu hariap. 33 Mi harim pi-
nis tok kros bilong yu, na dispela i semim mipela tru.
Tasol mi inap bekim stret dispela tok bilong yu. 44 Yu
save, stat long bipo tru, taim God i putim ol manmeri
long graun, na i kam inap nau, 55 ol man bilong mekim
pasin nogut i save amamas na belgut inap sotpela
taim tasol. 66 Kain man olsem inap kamap bikman na
kisim biknem moa yet long ai bilong ol manmeri. Em i
olsem wanpela maunten, het bilong en i stap antap
tru inap long mak bilong ol klaut. 77 Tasol dispela man
bai i bagarap olsem pekpek bilong em yet i save
bagarap. Na bai em i lus olgeta. Na ol man i bin lukim
em bipo na i save long en, bai ol i tok olsem, ‘Olsem
wanem long dispela man? Nau em i stap we?’ 88 Dispela
kain man bai i pinis wantu olsem driman, na bai ol
man i no inap lukim em gen. 99 Tru tumas, bai em i no
moa i stap long ples bilong en, na i no gat wanpela
man bai i lukim em moa. 1010 Na ol pikinini bilong en bai
i askim ol rabisman long sori long ol na helpim ol.
Tasol sapos dispela man i stap yet, bai em yet i bekim
ol planti samting em i bin pulim long ol rabisman.
1111 Na taim em i stap yangpela man na i gat planti
strong, orait wantu bai em i dai. Na strong bilong en
bai i pinis olgeta.

1212 “Ol man nogut i save laikim tumas pasin nogut, na
ol i no laik lusim dispela pasin, olsem man i laikim
switpela kaikai na i putim aninit long tang bilong en
bai swit bilong kaikai i no ken pinis kwik. 1414 Tasol pasin
nogut bilong ol bai i bagarapim ol yet, olsem kaikai i
go long bel bilong man na i tanim olsem marasin
nogut bilong snek na i bagarapim ol. 1515 Ol man nogut i
save bungim planti mani na kago samting long stil-
pasin, tasol God bai i mekim ol i rausim ol dispela
samting i go, olsem man i daunim planti gutpela
kaikai na bihain em i trautim bek ol dispela kaikai. 1616 Ol
samting ol dispela kain man i bungim bai i bagarapim
ol yet, olsem snek i kaikaim ol na marasin nogut bi-
long en i kilim ol i dai. 1717 Taim ol i bungim ol dispela
samting, ol i ting ol dispela samting bai i mekim ol i
sindaun gut tru na amamas, tasol tingting bilong ol
bai i popaia. 1818 Ol i bin hatwok tru long hipim planti
mani samting, tasol bai ol i no inap holim ol dispela
samting na amamas long en, long wanem, God bai i
larim ol arapela man i kisim ol dispela samting bilong
ol. 1919 Em bai i mekim olsem, long wanem, ol i no bin
sori long ol rabisman. Nogat. Ol i bin mekim nogut
long ol. Na long kain kain pasin bilong trik na giaman
ol i bin kisim ol haus bilong ol arapela man. 2020 Oltaim
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ol i wok long mangal na aigris long ol samting bilong
ol arapela man, na ol i no inap malolo liklik long kisim
ol dispela samting. Olsem na God bai i no larim ol i
holim ol dispela samting ol i laikim tumas. 2121 Wanem ol
samting ol i mangalim, orait ol i save kisim tasol,
olsem man i lukim gutpela kaikai na i pinisim tru na i
no gat wanpela liklik hap i stap. Na ol i gat gutpela sin-
daun na olgeta samting bilong ol i kamap gutpela.
Tasol dispela gutpela taim bai i stap sotpela taim tasol
na bai i pinis. 2222 Taim ol i gat ol dispela gutpela gutpela
samting, bikpela hevi bai i karamapim ol na ol samting
nogut bai i daunim ol tru.

2323 “Ol dispela man i bin laikim tumas long kisim planti
samting. Orait God bai i givim planti samting tru long
ol. Tasol dispela ol samting God i laik givim ol, em i no
ol gutpela samting. Nogat. God i belhat moa yet long
ol, na em bai i givim ol kain kain hevi long ol na bai ol i
pulap tru. 2424 Em bai i salim ol birua i kam wantaim ol
bainat ol i bin wokim long ain na ol spia ol i bin wokim
long bras. Na sapos ol man nogut i ranawe long ol
birua i holim bainat, orait ol birua bai i taitim banara
na sutim ol long ol spia bras i lait tumas. 2525 Na ol spia
bai i kisim ol na kamap long hapsait bilong bodi bilong
ol. Na taim ol man nogut i lukim blut bilong ol yet i
stap long ol dispela spia, ol bai i pret nogut tru. 2626 Ol-
geta kago na mani samting ol i bin bungim bai i
bagarap olgeta. Na ol man nogut wantaim ol famili bi-
long ol bai i lus olgeta long wanpela paia i no gat man
i bin laitim. 2727 Heven yet bai i autim ol sin bilong ol dis-
pela man long ples klia, na graun tu bai i kotim ol.
2828 God i belhat tru long ol, na long taim em i bekim sin
bilong ol, orait olgeta mani samting bilong ol bai i lus
olgeta. I olsem bikpela tait i kam na rausim olgeta
samting bilong ol i go na i no gat wanpela samting i
stap. 2929 God i makim pinis ol dispela kain hevi bilong ol
man nogut i ken kisim, na bai ol i pinis olsem tasol.”

Jop i bekim tok bilong SofarJop i bekim tok bilong Sofar

(Sapta 21)(Sapta 21)

Ol man nogut i gat gutpela sindaunOl man nogut i gat gutpela sindaun

Orait na Jop i bekim tok olsem, 22 “Mi laik bai yu-
pela i putim yau gut long tok bilong mi. Sapos

yupela i mekim olsem, orait yupela inap mekim bel bi-
long mi i stap isi. 33 Larim mi toktok pastaim, na taim
mi tok pinis, orait Sofar, yu ken tok bilas long mi gen.
44 Tasol harim. Ating mi gat tok long ol man, a? Nogat
tru. Mi gat tok long God, olsem na mi bel kaskas long
em i no bekim tok bilong mi. 55 Yupela lukluk gut long
mi, na bai yupela i kirap nogut tru na kaikaim han bi-
long yupela. 66 Taim mi tingting long ol samting nogut i
bin kamap long mi, mi save pret moa yet na mi guria
planti.

77 “Bilong wanem God i save larim ol man bilong
mekim pasin nogut na ol i stap gut na kamap lapun?
Na bilong wanem em i save larim ol i kamap bikman

na i gat planti samting? 88 Ol dispela man i gat ol pikini-
ni na tumbuna pikinini. Na tu ol i stap na lukim ol dis-
pela pikinini i kamap bikpela. 99 Ol famili bilong ol dis-
pela man nogut i save sindaun gut long haus bilong
ol, na i no gat wanpela samting i mekim ol i pret. Na
God tu i no mekim save long ol. 1010 Ol bulmakau man
bilong ol i givim bel long ol bulmakau meri na ol i save
karim ol gutpela pikinini tasol. 1111 Ol dispela man i gat
planti pikinini inap olsem namba bilong ol sipsip bi-
long ol. Na ol i save larim ol dispela pikinini i ran i go
na singsing nabaut. 1212 Ol man i save paitim ol gita na
kundu na winim ol mambu na mekim gutpela musik,
na ol dispela pikinini i save singim ol song bilong ama-
mas. 1313 Olgeta taim ol man nogut i gat gutpela sin-
daun tasol. Na long taim ol i laik i dai na i go long ples
bilong ol man i dai pinis, ol i no gat pen na sik.

1414 “Ol man bilong mekim pasin nogut i save tokim
God olsem, ‘Yu lusim mipela na yu go. Mipela i no laik
harim na bihainim tok bilong yu.’ 1515 Na tu ol i save tok
olsem, ‘God I Gat Olgeta Strong em husat, bai mipela i
mas aninit long em na lotuim em? Na sapos mipela i
beten long em, bai mipela i kisim wanem gutpela
samting?’ 1616 Ol dispela man i gat gutpela sindaun na i
save kisim planti samting, tasol dispela ol samting i no
save kamap long strong bilong ol yet. Olsem na mi no
inap putim yau long tok bilong ol man nogut na bi-
hainim kain tingting bilong ol.

1717 “Ating i no planti taim God i save mekim ol man
nogut i dai. Na i no planti taim God i mekim taim
nogut i kamap long ol na ol i kisim bagarap. Na long
taim God i belhat long ol dispela man, i no planti taim
em i givim pen long ol. 1818 Ating i no planti taim God i
save rausim ol i go olsem strongpela win i save rausim
gras i drai. 1919 Yupela †† i bin tok, ‘God i save mekim save
long ol pikinini bilong man nogut, bilong bekim pasin
nogut bilong papa bilong ol.’ Tasol mi ting dispela
pasin i no stret. Mobeta God i mekim save long ol man
nogut yet, bai ol i save, God i bekim stret pasin nogut
bilong ol. 2020 Ol yet i mas lukim na pilim tru belhat bi-
long God I Gat Olgeta Strong. 2121 Sapos ol i go i stap
long ples bilong ol man i dai pinis, ol i no inap wari
moa long ol famili bilong ol i stap olsem wanem.

2222 “Ol ensel i winim yumi man, tasol God i save skelim
pasin bilong ol. Olsem na husat inap skulim God long
wanem pasin i gutpela long em i mas mekim long yu-
mi? 2323 Mi lukim sampela manmeri i gat gutpela sin-
daun tru long laip bilong ol. Ol i no gat hevi na sik i
kamap long ol inap long taim stret i kamap bilong ol i
dai. 2525 Na sampela manmeri i no gat gutpela sindaun.
Ol dispela manmeri i kros long laip bilong ol i no gut-
pela. Ol i no save amamas liklik inap long taim ol i dai.
2626 Tasol olgeta manmeri i save dai, na taim ol i slip long
matmat ol i kamap wankain tasol. Na ol binatang na ol
liklik snek i save pulap long bodi bilong ol.

2727 “Mi save pinis long tingting bilong yupela. Yupela i
tingting tasol long daunim mi. 2828 Yupela †††† i bin tok, ‘Ol
kain kain samting nogut i save kamap long ol bikman i

† 21.19 Jop 5.4 †† 21.28 Jop 18.15, 18.21

JOP 20:21 491 JOP 21:28



2222

save mekim pasin nogut, na haus bilong ol i save
bagarap olgeta, na ol man i no lukim ol moa.’ 2929 Tasol
ating yupela i no bin toktok wantaim ol man i save go i
kam long ol arapela ples na yupela i no askim ol long
wanem kain samting i save kamap long ol man bilong
mekim pasin nogut. 3030 Tru tumas, bai ol i tokim yupela
olsem, ‘Taim God i belhat na i mekim samting nogut i
kamap na bagarapim ol manmeri bilong wanpela hap,
em i no save bagarapim ol man bilong mekim pasin
nogut. Nogat. Em i save larim ol i stap gut.’ 3131 Olsem
na husat bai i kotim ol man nogut? I no gat wanpela
man bai i kotim ol, na i no gat wanpela bai i mekim
save long ol bilong bekim rong bilong ol. 3232 Na taim ol
dispela man nogut i dai, bikpela lain manmeri tru i
save kam bung, na ol i save karim bodi bilong ol i go
long ples matmat na planim. Na sampela man i save
lukautim gut matmat bilong ol. Na ol man nogut i slip
isi tasol long matmat bilong ol. 3434 Dispela i soim mi
olsem yupela i man bilong mauswara na mekim ol tok
giaman tasol long mi. Yupela i ting dispela kain tok bai
i strongim bel bilong mi, laka? Sori, dispela tok i no
helpim mi liklik.”

Namba 3 tok bilong ElifasNamba 3 tok bilong Elifas

(Sapta 22)(Sapta 22)

Sapos Jop i tanim bel, orSapos Jop i tanim bel, orait God bai i mekim gut truait God bai i mekim gut tru
long emlong em

Jop i tok pinis, orait Elifas bilong taun Teman i
bekim tok olsem, 22 “Ating †† yumi man nating in-

ap mekim ol samting bilong helpim God, a? Nogat tru.
Ol saveman tu i no inap. Ol inap helpim ol yet tasol.
33 Yu ting stretpela pasin bilong yu bai i helpim God I
Gat Olgeta Strong long mekim wok bilong en, a? Na
sapos yu mekim gutpela pasin tasol, yu ting dispela
bai i mekim gut long God, a? Nogat tru. 44 Na sapos yu
save aninit long God na lotuim em, yu ting em bai i
krosim yu na kotim yu, a? Nogat tru. 55 Jop, yu bin
mekim kain kain pasin nogut, na ol sin bilong yu i
planti tru. Na long dispela as tasol God i kotim yu.

66 “Yu bin mekim pasin olsem. Taim ol wantok bilong
yu i bin dinau long yu, na yu bin kisim ol samting bi-
long ol olsem mak bilong ol i mas bekim dinau, yu bin
holimpas ol dispela samting, na yu no bin givim bek
long ol. Na sampela i bin givim klos bilong ol long yu,
tasol yu no bin givim bek, na nau ol i no gat klos bi-
long karamapim skin bilong ol. ††††77 Yu no bin givim
wara long ol man, nek bilong ol i drai. Na yu no bin
givim kaikai long ol man i hangre. 88 Yu bikman na yu
gat biknem, olsem na yu ting yu inap mekim ol samt-
ing long laik bilong yu yet. Na yu bin kisim ol hap
graun bilong ol arapela man. 99 Na ‡‡ taim ol meri, man
bilong ol i dai pinis, ol i bin kam askim yu long helpim

† 22.2 Jop 35.6-8 †† Dispela pasin Elifas i tok Jop i bin mekim,
em lo i tambuim tru ol Israel long ol i no ken mekim. Lukim Kisim
Bek 22.26-27 na Lo 24.6 na 24.10-13. ‡ 22.9 Lo 15.7-11

ol, yu no bin helpim ol. Nogat. Yu bin rausim ol i go.
Olsem na ol pikinini bilong ol tu bai i no inap kisim
gutpela helpim na i stap gut. 1010 Yu bin mekim ol dis-
pela pasin, olsem na nau ol samting bilong holimpas
yu na bagarapim yu i kamap pinis na i banisim yu long
olgeta hap na i mekim yu i pret moa yet. 1111 I olsem
bikpela tudak i karamapim yu na yu no inap lukim
wanpela samting. Na i olsem bikpela haiwara i
karamapim yu olgeta.

1212 “Jop, lukim ol sta i stap antap tru. Tasol God i stap
long heven, em i stap antap moa yet long ol dispela
sta. 1313 Ating dispela i kirapim tingting bilong yu na yu
save tok olsem, ‘God i save long wanem samting? Em i
save wokabaut antap long skai, na ol bikpela klaut i
karamapim em na bikpela tudak i haitim em, na em i
no inap lukim yumi. Em bai i skelim pasin bilong yumi
olsem wanem?’ ‡†‡†

1515 “Tasol Jop, yu olsem wanem? Ating yu strong yet
long wokabaut long olpela rot nogut, em ol man bi-
long mekim pasin nogut i bin bihainim? 1616 Taim ol i no
kamap lapun yet, wantu God i bin pinisim ol. Ol i bin
bagarap olsem haus i stap klostu long wanpela
bikpela wara na wara i tait strong na bagarapim haus
na karim ol ston na plang i go. 1717 Dispela ol man i bin
tokim God olsem, ‘Yu lusim mipela na yu go.’ Na tu ol i
bin tok, ‘God I Gat Olgeta Strong inap mekim wanem
samting long mipela?’ 1818 Tasol ‡‡‡‡ ol i no save olsem God
yet i bin larim ol i kisim planti gutpela samting. Olsem
na mi no inap putim yau long tok bilong ol man nogut
na bihainim kain tingting bilong ol. 1919 Ol stretpela man
i lukim God i mekim save long ol man nogut, na ol i
save amamas. Na ol man i no gat asua long wanpela
samting, ol i tok bilas long ol dispela man nogut. 2020 Ol i
save tok olsem, ‘Gutpela. Ol dispela birua bilong yumi i
bagarap pinis. Na paia i kukim ol gutpela gutpela
samting bilong ol.’

2121 “Orait Jop, harim. Nau yu mas stretim tok wantaim
God na kamap wanbel wantaim em. Sapos yu mekim
olsem, orait bai em i mekim gut long yu na bai yu gat
gutpela sindaun gen. 2222 Yu mas kisim olgeta skul em i
laik givim yu, na putim gut ol tok bilong en long bel bi-
long yu. 2323 Yu mas kam bek long God I Gat Olgeta
Strong na bai em i pinisim olgeta hevi bilong yu na
givim yu gutpela sindaun gen. Na yu mas givim bak-
sait long pasin nogut na yu mas stap longwe long dis-
pela kain pasin. 2424 Na mobeta yu tromoi olgeta gutpela
gol bilong yu i go long ol ples nogut. 2525 Na yu mas
larim God i kisim ples bilong ol gutpela gol na silva bi-
long yu. 2626 Sapos yu mekim olsem, orait bai yu ama-
mas moa yet long God I Gat Olgeta Strong i mekim
gut long yu, na bai yu stap bel isi tru wantaim em.
2727 Bai yu beten long God na em bai i harim ol prea bi-
long yu na givim yu ol samting yu askim long en. Na
bai yu amamas long bihainim ol promis yu bin mekim

‡† I luk olsem Elifas i no klia long tingting bilong Jop. Jop i bin
tok olsem, God i no save bagarapim ol man bilong mekim pasin
nogut (lukim 21.29-33). Tasol Jop i no bin tok, God i no inap lukim ol
dispela man na em i no skelim pasin bilong ol. ‡‡ 22.18 Jop 21.16

JOP 21:29 492 JOP 22:27



2323

2424

long God. 2828 Na taim yu pasim tingting long mekim
wanpela samting, orait God bai i larim yu i mekim dis-
pela samting i kamap gutpela. Na God bai i mekim sin-
daun bilong yu i pulap long amamas. 2929 Yu save, God i
save daunim ol man i litimapim ol yet, na em i save
kisim bek ol man i save daunim ol yet, na ol i stap gut.
3030 Na God bai i lukim yu i stap klin tru long ai bilong en,
na em bai i marimari tu long ol man bilong mekim
pasin nogut, na kisim bek ol, bai ol i no lus.” ††

Jop i bekim tok bilong ElifasJop i bekim tok bilong Elifas

(Sapta 23-24)(Sapta 23-24)

Jop em inap winim kot bilong GodJop em inap winim kot bilong God

Orait na Jop i bekim tok olsem, 22 “Harim. Nau tu
mi bel nogut i stap, na mi laik toktok planti long

God long dispela samting nogut i bagarapim mi. Mi
traim traim long pasim krai bilong mi, tasol mi no inap
tru. 33 Sori tumas, sapos mi save long ples God i stap
long en, nau tasol bai mi go stret na sanap long ai bi-
long en. 44 Na bai mi autim stret olgeta tok long ol tra-
bel i bin kamap long mi, olsem man i save mekim tok
long kot. Bai mi mekim planti toktok bilong helpim kot
bilong mi. 55 Na bai mi painimaut wanem kain bekim
em i givim long ol toktok bilong mi, na bai mi save
long tingting bilong en. 66 Yupela i ting God bai i birua
long mi na daunim mi long bikpela strong bilong en,
a? Nogat tru. Bai em i putim yau gut long tok bilong
mi. 77 Mi stretpela man, orait na sapos mi sanap long
pes bilong em long kot, mi inap paitim toktok wantaim
em. Na taim em i harim tok bilong mi bai em i tokaut
stret olsem, mi no gat asua long wanpela samting. Na
kot bilong mi bai i pinis olgeta.

88 “Mi go painim God long hap sankamap, tasol em i
no i stap. Na mi go painim em long hap san i go daun,
tasol mi no lukim em. 99 God i save mekim wok bilong
en tu long hap not na long hap saut, tasol taim mi go
long dispela ol hap, mi no lukim em. 1010 Tasol †††† God i
save long olgeta wokabaut bilong mi. Na sapos em i
traim mi, bai em i lukim mi i kamap gutpela tru olsem
gol. 1111 Oltaim mi save wokabaut stret long rot em i
save wokabaut long en. Mi no bin lusim dispela rot na
i go long narapela hap. 1212 Na mi no bin sakim tok bi-
long en. Nogat. Mi bin bihainim olgeta tok em i bin
givim mi. Tok bilong en i swit tumas na i winim gutpela
kaikai.

1313 “Tasol sapos God i gat tingting long mekim wan-
pela samting, orait husat inap senisim tingting bilong
en? Em i no inap senis. Na taim em i laik mekim wan-
pela samting, orait em i save mekim tasol. 1414 Olsem na
ol samting em i bin ting long mekim long mi, em bai i
mekim. Em i gat planti kain kain tingting, em yumi no
inap save long en. 1515 Olsem na nau mi stap long pes bi-

† Tok Hibru long lain 29 na 30 i no klia tumas. †† 23.10 Sng
66.10, 139.1-3, Je 1.12

long en, na mi pret nogut tru long em. Mi tingim ol
pasin bilong en na bun bilong mi i guria moa yet.
1616 God I Gat Olgeta Strong i bin pinisim strong bilong
mi na mekim mi i pret nogut tru. 1717 Pastaim mi no stap
olsem. Nogat. God tasol i salim dispela bikpela tudak i
kam karamapim mi, na nau mi bagarap na mi stap
nogut tru.” ‡‡

Jop i ting, God i no mekim strJop i ting, God i no mekim stretpela pasinetpela pasin

Orait Jop i tok moa olsem, “Bilong wanem God I
Gat Olgeta Strong i no makim taim bilong kotim

ol man nogut? Na bilong wanem ol manmeri i save
bilip long God, ol i wet nating long em i kirapim kot?
22 Ol ‡†‡† man bilong mekim pasin nogut i laik stilim
graun bilong ol arapela man, olsem na ol i save
surikim ol mak bilong graun, bai ol man i ting em
graun bilong ol yet. Na ol i save stilim ol sipsip na
putim wantaim ol lain sipsip bilong ol yet. 33 Ol man
nogut i save kisim ol donki bilong ol meri, man bilong
ol i dai pinis, na ol dispela meri i no inap mekim wok
bilong lukautim ol pikinini bilong ol. Na taim ol dispela
meri i laik kisim dinau, ol dispela man i save kisim ol
bulmakau bilong ol olsem mak, bai ol dispela meri i
ken tingim dinau bilong ol. 44 Ol dispela man nogut i
save mekim ol manmeri i sot long mani samting i pret,
na ol i no inap mekim wanpela samting long laik bi-
long ol yet. Ol i save pret na i stap longwe long ol man
nogut. 55 Tarangu ol dispela manmeri i mas i go i stap
long ples drai. Na ol i mekim olsem ol wel donki na ol i
hatwok long raun long ples drai bilong painim kaikai
bilong givim long ol pikinini bilong ol. 66 Ol i save go
long graun bilong ol arapela man na kisim ol kain kain
rabis kaikai tasol. Na taim ol wokman i kisim pinis ol
pikinini wain long ol gaden bilong ol man bilong
mekim pasin nogut, ol tarangu i save raun long ol dis-
pela gaden bilong kisim ol wan wan pikinini wain i
stap yet. 77 Long nait ol i save slip nating na skin bilong
ol i kol. Ol i no gat wanpela samting bilong karamapim
skin bilong ol. 88 Ol i stap long ples maunten na ren i
kam daun na wasim ol. Ol i no gat haus na ol i go
namel long ol bikpela ston bilong hait long ren.

99 “Ol man nogut i save go long ol meri, man bilong ol
i dai pinis, na pulim ol liklik pikinini bilong ol. Na ol i
mekim ol dispela pikinini i kamap wokboi nating bi-
long ol. Na ol i save kisim tu ol pikinini bilong ol man-
meri i sot long ol samting na holim ol olsem mak bi-
long ol dispela manmeri i ken tingim dinau bilong ol.
1010 Tasol tarangu ol dispela manmeri i no gat klos bi-
long karamapim skin bilong ol. Ol i save go mekim
wok long ol gaden bilong ol arapela man na bungim
wit long haus kaikai bilong ol. Tasol ol yet i no gat
kaikai na ol i hangre tru. 1111 Ol i stap namel long ol di-
wai oliv na ol i wok long wilwilim ol pikinini oliv long
masin, bilong mekim wel bilong oliv i kamap. Na sam-
pela i wok long krungutim ol pikinini bilong diwai wain
bilong kisim wara bilong ol, tasol ol yet i no inap dring

‡ Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. ‡† 24.2 Lo 27.17,
Snd 22.28, Hos 5.10
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long dispela wara, na nek bilong ol i drai nogut tru.
1212 Insait long ol taun ol manmeri i wok long krai nogut.
Ol i bagarap tru na i krai na singaut long God i helpim
ol. Tasol God i no save wari long ol hevi bilong ol.

1313 “Sampela man i no laik bihainim ol pasin God i
laikim. Ol i save bikhet na birua long ol gutpela pasin,
em ol pasin bilong lait. Ol i save bihainim ol pasin bi-
long tudak tasol, na ol i no laik wokabaut long rot bi-
long lait. 1414 Long bikmoning tru, taim san i no kamap
yet, ol man nogut i save kirap i go bilong kilim ol rabis-
man i dai. Na long nait ol i save raun bilong stilim ol
samting. 1515 Na ol man bilong mekim trabel long ol
maritmeri, ol i save wetim san i go daun pastaim, na ol
i go slip wantaim ol meri bilong ol arapela man. Taim
ol i go, ol i save karamapim pes bilong ol, na ol i tok
olsem, ‘No gat man bai i luksave long mi.’ 1616 Long nait
ol stilman i save brukim banis bilong ol haus na i go
insait bilong stilim ol samting. Tasol long san ol i hait i
stap insait long haus bilong ol yet, long wanem, san i
no taim bilong ol. 1717 Ol dispela man i save pret long
wokabaut long taim san i lait, olsem ol arapela man i
save pret long wokabaut long tudak. Tasol tudak i
mekim ol i amamas.

1818 †† “Yupela i bin mekim kain tok olsem, ‘Ol man bi-
long mekim pasin nogut i no inap i stap longpela taim.
Nogat. Kwiktaim bikpela tait bai i kam na rausim ol i
go. Na God bai i tok na graun bilong ol bai i bagarap.
Na i no gat wanpela man bai i go wok long gaden wain
bilong ol. 1919 Taim san i kam antap, hat bilong san i save
mekim sno i go pinis. Olsem tasol, ples bilong ol man i
dai pinis i save kisim ol manmeri nogut, na ol i pinis ol-
geta. 2020 Na bodi bilong ol bai i kamap switpela kaikai
bilong ol liklik snek. Na i no gat man bai i tingim ol
moa, na mama tru bilong ol tu bai i ting i lus olgeta
long ol. Na pasin nogut bilong ol tu bai i pinis olgeta.’

2121 “Tasol tok bilong mi i olsem. Ol man nogut i save
mekim nogut long ol meri i no inap karim pikinini. Na
ol i no save helpim ol meri, man bilong ol i dai pinis.
2222 Tasol long strong bilong em yet, God i save helpim ol
man nogut i gat biknem na ol i stap longpela taim. Na
taim ol i ting bai ol i dai, God i save kirapim ol gen na
ol i stap gut. 2323 God i save mekim ol i sindaun isi na i no
gat hevi i kamap long ol. Na oltaim em i save lukautim
ol gut 2424 na ol i gat biknem. Na ol i stap sotpela taim
tasol, na wantu ol i save dai olsem ol arapela man. Ol i
olsem wit i redi pinis na ol man i katim. ††††2525 Sapos tok
bilong mi i no tru, orait husat inap kamapim ples klia

† Long 24.18 i go inap 28.28 i no klia tumas husat tru i autim
tok. Elifas i bin tok tripela taim, na Bildat tu bai i tok tripela taim.
Tasol long tok Hibru yumi gat nau, Sofar i tok tupela taim tasol. Na
las tok bilong Bildat (long sapta 25) em i sotpela tru. Na tu, sampela
hap tok bilong Jop i gat wankain tingting olsem ol tripela pren i bin
autim bipo. Long dispela as, sampela saveman i ting bipo nem bi-
long Sofar i bin i stap, tasol bihain em i lus. Na ol i ting dispela tok i
stap long 24.18-25, em hap tok bilong Sofar. Yumi no save, tingting
bilong ol dispela saveman i stret o nogat, olsem na mobeta yumi bi-
hainim tok i stap nau long tok Hibru. Sapos Jop i mekim dispela tok i
stap long 24.18-25, i luk olsem long 24.18-20 em i autim tingting bi-
long ol pren, na long 24.21-25 em i bekim tok bilong ol. †† Tok Hi-
bru i no klia tumas long planti hap bilong lain 18 i go inap lain 24.

giaman bilong mi, na husat inap soim mi olsem, mi
mauswara nating?”

Namba 3 tok bilong BildatNamba 3 tok bilong Bildat

(Sapta 25)(Sapta 25)

YYumi man i samting nating long ai bilong Godumi man i samting nating long ai bilong God

Jop i tok pinis, orait Bildat bilong kantri Suha i
bekim tok olsem, 22 “God i gat bikpela strong na

em i bosim olgeta samting. Em i save mekim olgeta
samting i pret na i guria nogut tru. Tasol em i mekim
olgeta samting long heven i stap isi na i gat gutpela
sindaun. 33 Ol ami bilong heven i bikpela lain tru na i no
inap man i kaunim. Na God i save givim lait long olge-
ta manmeri. 44 Olsem wanem na bai yumi man bilong
graun inap long kamap stretpela na klin long ai bilong
God? 55 Yumi save lukim lait bilong mun i bikpela, tasol
long God, em i liklik tru, na ol sta tu i no klin long ai bi-
long en. 66 Olsem na tru tumas, yumi man yumi no klin
long ai bilong God. Yumi olsem ol liklik snek bilong
graun. Yumi i samting nating tasol.”

Jop i bekim tok bilong ol prJop i bekim tok bilong ol pren bilong enen bilong en

(Sapta 26-31)(Sapta 26-31)

StrStrong bilong God i winim tru save na tingting bilongong bilong God i winim tru save na tingting bilong
yumiyumi

Orait na Jop i bekim tok bilong Bildat olsem,
22 “Olaboi, ating yu hapman tru bilong helpim ol

man i no gat strong. 33 Na ating yu hapman bilong
givim tingting long ol man i no gat gutpela tingting na
save. Mi harim yu autim planti skul i gutpela tru. 44 Spir-
it bilong husat i bin kirapim tingting bilong yu na
helpim yu long autim ol dispela tok?

55 “Maski ol man i dai pinis i stap long ples bilong ol
aninit long solwara, ol i no inap hait long God. Ol i stap
ples klia long ai bilong God, na taim em i lukluk long
ol, ol i save pret na guria moa yet. 77 God i bin wokim
skai na i putim i stap, na i no gat wanpela samting i
holim skai i stap antap. Na tu, God i bin mekim dispela
graun i hangamap nating. I no gat wanpela samting i
holim graun i stap long ples bilong en. 88 God i save
putim wara long ol bikpela klaut bilong en na pasim
wara i stap. Dispela wara i hevi tumas, tasol hevi bi-
long wara i no save brukim ol klaut. 99 God i save
mekim ol klaut i kam na haitim sia king bilong en.
1010 Na em i bin putim mak i raunim arere bilong solwara
olgeta. Na dispela mak em i ples tulait na tudak i save
bung long en. 1111 Taim God i kros, orait ol maunten na
skai i save kirap nogut tru na i guria moa yet. 1212 Bipo
Rahap, dispela traipela snek masalai bilong solwara, i
bin bikhet long God. Tasol long strong na gutpela save
bilong em yet, God i bin daunim strong bilong Rahap,
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na tu em i bin mekim biksi i stap isi. 1313 God yet i bin sal-
im strongpela win i kam rausim ol klaut, na skai i lait
gen. Na long han bilong em yet, God i bin sutim dis-
pela traipela snek masalai i dai. 1414 Dispela olgeta samt-
ing God i mekim ol i kamap, na yumi save lukim na pil-
im long en, em i soim yumi liklik hap tasol bilong
bikpela strong bilong God. Na dispela i winim save bi-
long yumi. Olsem na sapos God i kamapim olgeta
strong bilong en long yumi, bai yumi no inap tru long
mekim wanpela tok. Nogat tru.”

Jop i tok strJop i tok strong long em i no bin mekim rong long em i no bin mekim rongong

Orait na Jop i skruim tok moa olsem, 22 “God I
Gat Olgeta Strong i no bin mekim stretpela

pasin long mi na nau mi stap nogut tru. Em i no harim
na skelim stret kot bilong mi, olsem na mi gat bel kros
long ol dispela pasin bilong en. Tasol long nem bilong
God i stap oltaim, mi tok tru antap, 33 olgeta taim God i
larim mi i stap laip yet, 44 bai mi no inap autim tok
nogut na mi no inap mekim wanpela tok giaman long
maus bilong mi.

55 “Olsem †† na yupela harim gut. Dispela ol tok yupela
i mekim long mi em i no tru olgeta, long wanem, taim
mama i karim mi i kam inap nau, mi pilim olsem bel na
tingting bilong mi i stap stret tasol long ai bilong God.
Na mi tok strong olsem, mi no bin mekim rong na mi
no gat asua long wanpela samting. Na bai mi mekim
wankain tok tasol i go inap taim mi dai.

77 “Mi laik bai God i mekim save long ol man i birua
long mi. Em i ken mekim wankain pasin long ol, olsem
em i save mekim long ol man bilong mekim pasin
nogut. 88 Ol man i no save bilip long God na i no save
bihainim em, ol bai inap kisim wanem gutpela samting
long taim God i pinisim laip bilong ol? 99 Long taim tra-
bel i kamap long ol na ol i singaut long God i helpim
ol, ating God bai i harim singaut bilong ol, a? Nogat
tru. 1010 Ating ol dispela kain man bai i amamas moa yet
long God I Gat Olgeta Strong na beten long em long
olgeta de, a? Nogat tru.

1111 “Orait nau bai mi skulim yupela na yupela i ken
save gut long bikpela strong bilong God. Na bai mi
tokim yupela long ol samting God I Gat Olgeta Strong i
tingting long mekim. 1212 Tasol yupela yet i lukim pinis ol
dispela pasin bilong God. Olsem na bilong wanem yu-
pela i wok long mekim tok kranki oltaim?

1313 “God I Gat Olgeta Strong i makim pinis ol kain kain
hevi olsem pe bilong ol man nogut na ol man i save
mekim nogut long ol arapela man. 1414 Maski sapos ol
dispela man i gat planti pikinini, bai ol birua i kam kil-
im ol pikinini bilong ol i dai. Na ol lain bilong ol, oltaim
bai ol i sot long kaikai. 1515 Na taim ol dispela man nogut
i dai pinis, bai bikpela sik i bagarapim ol lain bilong ol i
stap yet na bai ol i dai. Na ol meri bilong ol dispela
man bai i no krai sori long ol. 1616 Ol man nogut i ken
kisim planti mani silva na planti klos samting na hipim
i stap long ol haus bilong ol, na ol dispela gutpela
samting bai i stap olsem samting nating long tingting

† 27.5-6 Jop 2.9, 13.15

bilong ol. 1717 Tasol bihain ol stretpela man bai i kisim ol
dispela gutpela samting na tilim long ol yet. 1818 Ol man
nogut i save wokim ol smatpela haus, tasol ol haus bi-
long ol i no inap i stap longpela taim. Ol dispela haus
bai i bruk wantu tasol, olsem haus bilong spaida na
olsem giaman haus man i wokim bilong was long
gaden. 1919 Yes, taim ol i laik slip long nait, ol i lukim ol-
geta samting bilong ol i stap stret. Tasol long moning
ol i kirap nogut long lukim olsem, olgeta gutpela samt-
ing bilong ol i no i stap moa, na ol i stap rabis tru.

2020 “Ol samting nogut bai i kamap long ol man nogut
long nait olsem bikpela tait i karamapim ples, na bai ol
i pret nogut tru. Ol dispela samting bai i kamap olsem
strongpela win na rausim ol i go, na ol i no i stap moa
long ples bilong ol. 2121 I olsem strongpela win i kirap
long hap sankamap na i kam na rausim ol i go olgeta.
2222 Bai dispela win i mekim save tru long ol na bai ol i
traim ranawe na hait long dispela strongpela win.
2323 Tasol ol bai i no inap sakim strong bilong win. Win
bai i lap long ol na rausim ol i go olgeta.” ††††

Bai yumi painim gutpela tingting na save long wanemBai yumi painim gutpela tingting na save long wanem
hap?hap?

“Ol man i save wokim ol bikpela hul i go insait
tru long graun, bilong kisim silva na gol. Na ol i

save wokim ol ples bilong kukim silva na gol long paia,
bilong rausim pipia na mekim i kamap klin olgeta. 22 Na
tu ol i save wokim ol hul long graun bilong painim ain.
Na ol i save kamautim sampela kain ston na kukim bi-
long kisim kapa i stap long en. 33 Ol i save wokim ol hul
i go daun insait tru long graun, bilong painim ol ston i
gat ain samting i stap long en. Ol i save laitim ol lam
na wokim ol dispela hul, na lait bilong lam i save
rausim tudak long ol dispela hul na mekim ol ston i
kamap ples klia, na ol i save kisim. 44 Ol i save wokim ol
dispela hul long ol ples i stap longwe tru, ol arapela
man i no save go long en. Na ol tasol i save stap na
mekim wok bilong ol. Ol i save taitim baklain na
hangamap i go daun insait long ol hul, bilong mekim
dispela wok. 55 Ol arapela man i save wok antap long
graun na planim ol kaikai samting. Tasol ol dispela
man i save wok insait long graun. Ol i save brukim
nabaut ol ston na tanim nabaut graun, na mekim
aninit bilong graun i kamap olsem ples paia i bin
kukim. 66 Ol man i save kisim ol naispela blupela ston ol
i kolim sapaia long ol ston bilong graun. Na ol gol tu,
ol i save kisim long graun. 77 Ol tarangau i no save
lukim insait bilong ol dispela longpela hul ol man i
wokim i go insait long graun. 88 Ol laion na ol arapela
strongpela animal i no bin wokabaut insait long ol dis-
pela hul.

99 “Ol man i save digim ol strongpela ples ston na ol i
save brukim ol maunten i go liklik olgeta. 1010 Na ol i
save wokim hul i go insait long ples ston. Na taim ol i

†† Dispela tok long lain 13-23 i gat wankain tingting olsem
planti hap tok ol tripela pren i bin autim bipo. Olsem na sampela
saveman i ting, em i no tok bilong Jop, tasol em i tok bilong wanpela
bilong ol dispela pren.
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go insait, ol i save lukim olkain gutpela gutpela ston i
stap. Ol man i mas tromoi bikpela mani bilong baim
kain ston olsem. 1111 Na taim ol wokman i wokim hul na
ol i lukim liklik wara i ran insait long graun, orait ol i
save pasim wara, bai wara i no ken pulap long hul. Na
ol i save kisim ol gutpela samting i hait i stap long
graun, na bringim i kam ausait long ples klia.

1212 “Tasol bai yumi mas i go long wanem hap bilong
kisim gutpela tingting na save? Ples bilong gutpela
tingting na save i stap we? 1313 Gutpela tingting na save i
samting tru na i winim planti mani samting. Tasol ol
manmeri i no save gut long dispela. Na dispela gut-
pela tingting na save i no stap namel long ol manmeri
bilong graun. 1414 Solwara wantaim ol ples daun tru bi-
long en i tok olsem, ‘Gutpela tingting na save i no i
stap long dispela hap.’ 1515 Maski yumi skelim planti gol
na silva bilong baim gutpela tingting na save, sori tu-
mas, yumi no inap tru long baim dispela samting.
1616 Yes, tru tumas, maski yumi kisim gutpela gol tru bi-
long kantri Ofir, na ol ston i dia tumas, yumi no inap
tru long baim gutpela tingting na save. 1717 Sapos yumi
laik baim gutpela tingting na save, na yumi kisim gut-
pela glas i dia tumas na ol naispela samting ol i bin
wokim long gutpela gol, sori, em tu bai yumi no inap.
1818 Gutpela tingting na save i winim tru pe bilong ol
naispela bilas bilong rip na bilong ol strongpela wait-
pela ston i lait tumas olsem glas. Ol man i save tromoi
bikpela mani bilong baim ol naispela pel bilong sol-
wara. Tasol pe bilong pel tu i no inap long baim gut-
pela tingting na save. 1919 Gutpela yelopela ston topas ol
i save kisim long kantri Sudan, na gol ol i bin kukim
long paia na i kamap gutpela tumas, dispela tupela
samting tu i no inap tru long baim gutpela tingting na
save, long wanem, pe bilong en i antap moa.

2020 “Orait bai yumi painim gutpela tingting na save
long wanem hap tru? Ples bilong gutpela tingting na
save i stap we? 2121 Gutpela tingting na save i stap hait
long ples bilong en, na olgeta manmeri na ol arapela
samting i gat laip i no inap lukim. Ol pisin i save flai an-
tap long skai, tasol ol tu i no inap lukim. 2222 Ples bilong
ol man i dai pinis i tok olsem, ‘Mi tu mi bin harim tok
win tasol long gutpela tingting na save, tasol mi no bin
lukim.’

2323 “Orait harim. God wanpela tasol i save long ples
gutpela tingting na save i stap long en. Na em wan-
pela tasol i save long rot i go long en. 2424 Long wanem,
em i save lukim olgeta hap bilong graun na em i save
lukim olgeta samting i stap aninit long skai. 2525 Bipo tru
God i bin skelim na makim pinis strong bilong win na
tu em i bin skelim na makim hamas wara bai i stap
long biksolwara. 2626 Na God i bin makim tu ol lo bilong
ren na ol rot ol blakpela klaut i mas bihainim. 2727 Na
long taim God i mekim ol dispela samting, em i lukim
gutpela tingting na save, na em i skelim olgeta tingt-
ing na pasin bilong en. Orait na em i putim gutpela
tingting na save i stap strong na em i orait olgeta long
en. ††2828 Na †††† God i tokim yumi manmeri bilong graun

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.

olsem, ‘Man i save aninit long mi, Bikpela, na i save
givim baksait long ol pasin nogut, dispela man i gat
gutpela tingting na save.’”

Jop i tingim bek gutpela taim bilong em bipoJop i tingim bek gutpela taim bilong em bipo

Na Jop i skruim tok moa olsem, 22 “Sori tru, mi
laikim tumas bai mi stap gut olsem bipo. Long

dispela taim God i bin lukautim mi gut tru. 33 Em i bin i
stap olsem lam bilong rausim tudak na soim rot long
mi wokabaut long en. 44 Yes, mi laikim tumas bai mi
stap yet olsem bipo, taim mi stap strongpela man yet.
God i bin i stap gutpela pren bilong mi na i bin lukau-
tim gut ol famili na haus samting bilong mi. 55 Long dis-
pela taim God I Gat Olgeta Strong i bin i stap yet wan-
taim mi na ol pikinini bilong mi i bin i stap klostu long
mi. 66 Na mi bin kisim planti susu long ol bulmakau na
meme bilong mi. Na wel bilong oliv i bin pulap long ol
tang mi bin wokim long ston.

77 “Yes, long dispela taim bipo, mi stap wanpela het-
man bilong taun na mi save go long bikpela ples bung
klostu long dua bilong taun na sindaun wantaim ol
hetman long ples bilong harim kot. 88 Na taim ol yang-
pela man i lukim mi i wokabaut i kam, ol i save surik i
go longwe long rot bilong mi. Na ol lapun i save kirap
na sanap inap mi sindaun pinis, bilong givim biknem
long mi. 99 Na ol lida bilong ol manmeri i save pasim
maus, bilong soim olsem ol i redi long harim tok bi-
long mi. 1010 Na ol bikman tu i pasim maus na i no toktok
moa.

1111 “Taim ol manmeri i bin harim toktok bilong mi, ol i
bin litimapim nem bilong mi. Na taim ol i lukim ol
samting mi mekim, ol i save amamas long gutpela
pasin bilong mi. 1212 Long wanem, mi bin helpim ol ra-
bisman taim ol i singaut bilong kisim helpim. Na taim
mi lukim ol pikinini, papa bilong ol i dai pinis, na i no
gat man bilong helpim ol, mi yet mi bin helpim ol.
1313 Na mi bin helpim ol manmeri long taim ol i laik
bagarap, na ol i bin tenkyu tru na askim God long
mekim gut long mi. Na mi bin helpim ol meri, man bi-
long ol i dai pinis, na ol dispela meri i stap amamas na
belgut tru. 1414 Oltaim mi bin bihainim gutpela na stret-
pela pasin, na dispela pasin i bin i stap olsem gutpela
bilas mi putim long bodi bilong mi. 1515 Mi bin i stap
olsem ai bilong soim rot long ol aipas, na mi olsem lek
bilong helpim ol lek nogut long wokabaut. 1616 Na mi bin
i stap olsem papa bilong ol rabisman na mi bin lukau-
tim ol. Na mi bin helpim tok bilong ol man taim ol ara-
pela i laik kotim ol na daunim ol. Maski mi no save
long ol dispela man, mi bin sambai bilong helpim ol
long kot. 1717 Mi bin pinisim strong bilong ol man bilong
mekim pasin nogut, na kisim bek ol tarangu manmeri
long han bilong ol.

1818 “Mi bin ting olsem, mi bai i stap longpela taim tru
long dispela graun na bai mi sindaun isi long haus bi-
long mi yet na wetim i dai. 1919 Mi ting bai mi stap strong
olsem wanpela diwai, ol rop bilong en i pulim planti
wara, na wara bilong nait i mekim ol lip bilong en i
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kamap gutpela. 2020 Na bai mi amamas oltaim long
strong bilong mi i stap yet, na bai mi go het long
mekim ol strongpela wok.

2121 “Long taim mi bin autim tok long ol man long
pasin ol i mas mekim, ol i bin pasim maus na putim
yau gut long tok bilong mi. 2222 Tok bilong mi i bin i go
insait tru long bel bilong ol, olsem ren i save go insait
long graun. Na taim mi tok pinis, ol i no gat tok moa
bilong skruim tingting mi bin autim. Nogat. 2323 Ol dis-
pela man i putim yau gut tru long kisim tok bilong mi.
Ol i amamas moa yet olsem ol man i amamas long
lukim ren i pundaun bihain long taim bilong bikpela
san. 2424 Na taim mi tok gude long ol man nating, ol i
save kirap nogut long lukim wanpela bikman i toktok
long ol. Na mi bin luk amamas na toktok na lap wan-
taim ol, na long dispela pasin mi bin strongim bel bi-
long ol. ††2525 Mi bin i stap olsem hetman bilong ol na mi
stiaim tingting bilong ol long pasin ol i mas bihainim.
Mi bin i stap wantaim ol olsem king i stap wantaim ol
lain ami bilong en. Na tu mi bin strongim ol olsem
man i strongim bel bilong ol manmeri i krai long man i
dai pinis.”

Jop i tok long ol heJop i tok long ol hevi i kamap long envi i kamap long en

Jop i skruim tok olsem, “Nau ol pikinini bilong ol
rabisman i kam tok bilas na lap nogut long mi.

Ol papa bilong ol i bin i stap olsem samting nating na i
rabis tru long ai bilong ol manmeri, na ol i no inap
mekim wanpela gutpela wok. Na mi no bin larim ol
kain man olsem i go helpim ol dok bilong mi long
lukautim ol sipsip. 22 Mi bin lukim olsem ol i no gat
strong bilong wok, olsem na mi no bin tokim ol long
kam mekim wok bilong mi. 33 Ol dispela lain i sot long
kaikai na i kamap bun nating na bel bilong ol i krai
long hangre. Na ol i save ranawe i go long ples drai i
no gat man i stap long en, na ol i painim ol liklik rabis
kaikai long dispela hap. 44 Na ol i save kamautim ol liklik
diwai i gat pait na kaikai ol rop na lip bilong ol. 55 Taim
ol i kam klostu long ples, ol lain bilong ples i save bik-
maus na rausim ol i go, olsem ol man i save mekim
long ol stilman. 66 Olsem na ol i save ranawe i go long-
we na i stap long ol ples daun na long ol bikpela hul
bilong graun na bilong ston. 77 Ol i raun namel long ol
liklik diwai bilong ples drai na singaut nabaut olsem ol
donki. Na ol i save kam bung aninit long ol dispela di-
wai bilong hatim skin bilong ol. 88 Ol lain bilong ples i
bin rausim ol i go na ol i stap rabisman tru na olgeta i
no gat nem.

99 “Na nau ol dispela lain i kam singim song bilong tok
bilas long mi. Na ol i ting mi olsem samting nating na
ol i kolim nem bilong mi na ol i rabisim mi. 1010 Ol i ting
mi wanpela samting nogut na ol i no laik tru long
lukim mi. Na ol i surik long mi na i stap longwe. Na
sapos ol i kam klostu, em bilong spet long pes bilong
mi tasol. 1111 God i bin daunim mi na pinisim olgeta
strong bilong mi, olsem na ol dispela lain i no pret
long rabisim mi. Nogat. Ol i mekim pasin nogut tasol

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.

long mi. 1212 Ol dispela lain rabisman i no surik long mi.
Ol i kam stret long mi na pait long mi na ol i rausim mi
i go. Na ol i wokim kain kain samting bilong bagara-
pim mi. 1313 Ol i banisim rot bilong mi na mi no inap
ranawe. Mi bagarap pinis, tasol ol i mekim bagarap bi-
long mi i kamap bikpela moa. Ol yet i no gat strong,
tasol ol i wok long bagarapim mi. ††††1414 Ol i kam pait long
mi olsem bikpela lain soldia i brukim banis bilong taun
na ran i go insait bilong pait long taun. Ol i ran i kam
long mi olsem si i bruk i kam pairap long nambis.
1515 Kain kain samting nogut i kamap long mi na i mekim
mi i pret nogut tru. Biknem bilong mi i lus pinis olsem
lip, win i karim i go. Na gutpela sindaun wantaim ol
gutpela samting bilong mi i pinis olsem klaut i go pinis
na skai i stap nating.

1616 “Klostu laip bilong mi bai i pinis, na olgeta de bodi
bilong mi i pilim pen tasol. 1717 Long nait olgeta bun bi-
long mi i save pen, olsem ol spia i sutim bodi bilong
mi. Na dispela pen i stap i stap na i no save lusim mi.
1818 Long bikpela strong bilong en, God i mekim skin bi-
long mi i kamap narakain. Na em i kalabusim mi
strong olsem siot i save pasim nek. ‡‡1919 Na God i tromoi
mi i go daun long graun malumalum na mi stap samt-
ing nating olsem das bilong graun na olsem sit bilong
paia.

2020 “God, mi sanap long ai bilong yu na singaut long
yu long helpim mi, tasol yu save lukluk tasol long mi
na yu no putim yau long singaut bilong mi. 2121 Yu no
save marimari liklik long mi. Nogat. Yu save mekim
nogut tasol long mi long olgeta strong bilong yu. 2222 Yu
tromoi mi i go antap olsem lip na larim strongpela win
i karim mi i go. Na yu mekim win i tromoi mi nabaut.
2323 Mi save, bai yu mekim mi i dai na salim mi i go long
dispela ples yu bin makim bilong olgeta manmeri.
2424 Sapos wanpela man i laik bagarap olgeta na i sin-
gaut long kisim helpim, ating inap wanpela man i
paitim em na mekim nogut long em? Nogat tru. ‡†‡†

2525 “Bipo mi bin sori tru long ol man i painim taim
nogut. Na mi bin wari moa yet long ol man i sot long
ol samting. 2626 Mi bin ting bai mi gat gutpela sindaun
oltaim, tasol taim nogut tru i painim mi. Mi ting bai mi
stap long tulait, tasol tudak i kamap na karamapim mi.
2727 Oltaim bel bilong mi i wok long wari, na olgeta de
pen na hevi i save kamap long mi. 2828 Mi stap nogut na
pes bilong mi i senis na i blak olgeta. Tasol i no san i
kukim mi. Nogat. Sik i mekim na mi stap olsem. Mi
sanap namel long ol manmeri na askim ol long helpim
mi. Tasol ol i no helpim mi. 2929 Yes, mi stap nogut wan-
taim bikpela pen, na krai bilong mi i olsem krai bilong
ol wel dok na ol muruk. 3030 Skin bilong mi i kamap
blakpela na i drai, na ol liklik hap skin i lus na i pun-
daun nabaut. Na sik i mekim skin bilong mi i hat tru.
3131 Bipo mi stap gut na mi save paitim gita samting na
winim mambu na mekim musik bilong amamas. Tasol

†† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. ‡ Tok Hibru i
no klia tumas long dispela hap. Narapela rot bilong tanim tok i
olsem, “Na dispela pen i kamap strong tru na i mekim mi i tanim
tanim nabaut, na klos bilong mi i paul nabaut na i pasim strong nek
bilong mi.” ‡† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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nau dispela musik i kamap musik bilong sori long ol
man i dai pinis.”

Jop i tok long em i no bin mekim sinJop i tok long em i no bin mekim sin

Jop i skruim tok moa olsem, “Mi bin mekim
strongpela promis pinis olsem, mi no ken aigris

long ol meri. 22 God I Gat Olgeta Strong, em i stap an-
tap na em i save mekim wanem samting i kamap long
yumi bilong bekim ol pasin bilong yumi? 33 Em i save
mekim taim nogut i kamap long ol man bilong mekim
pasin nogut, na dispela i save bagarapim ol na pinisim
ol tru. 44 Tasol †† God i save pinis long olgeta pasin bi-
long mi, na em i save lukim olgeta wokabaut bilong
mi.

55 “Mi no bin mekim pasin bilong trik na mi no bin gia-
manim ol manmeri nabaut. 66 Sapos God i skelim stret
ol pasin bilong mi, bai em i save gut olsem, mi no gat
asua long wanpela samting. 77 Tasol sapos mi bin lusim
stretpela rot na mi bin larim ai bilong mi i grisim mi
long mekim pasin nogut, na sapos mi bin mekim sin
na kamap doti long ai bilong God, 88 orait God i ken
larim ol arapela man i kam kisim ol kaikai long gaden
bilong mi na bagarapim gaden olgeta. 99 Sapos mi bin
aigris long meri bilong wantok bilong mi, na sapos mi
bin i go hait klostu long haus bilong en na wetim wan-
tok i go pinis bai mi ken i go slip wantaim meri bilong
en, 1010 orait meri bilong mi yet i ken kamap wokmeri bi-
long ol arapela man na wilwilim wit bilong ol. Na ol
arapela man i ken slip wantaim em. 1111 Sapos mi bin
mekim trabel long meri bilong narapela man, dispela i
pasin nogut tru na inap ol i kotim mi na mekim save
moa yet long mi. 1212 Dispela kain sin i olsem hatpela pa-
ia bilong kukim man. Na sapos mi bin mekim pasin
olsem, orait dispela paia i ken kukim mi olgeta na pin-
isim tru olgeta samting bilong mi, na mi ken i dai na i
go i stap long ples bilong ol man i dai pinis.

1313 “Bipo, sapos wanpela wokboi o wokmeri bilong mi
i bin i gat tok long mi long wanpela samting, na sapos
mi no bin putim yau long tok bilong ol, 1414 orait taim
God i kam bilong kotim mi long dispela pasin nogut,
bai mi bekim wanem tok long em? 1515 God yet i mekim
mi i kamap long bel bilong mama, na em tasol i
mekim ol wokboi na wokmeri i kamap long bel bilong
mama bilong ol. Dispela wanpela God tasol i bin
wokim yumi olgeta na yumi olgeta i stap wankain long
ai bilong God.

1616 “Olgeta taim mi bin helpim ol rabisman na givim ol
samting, em ol i sot long en. Na taim mi lukim ol meri,
man bilong ol i dai pinis, mi no larim ol i stap nating.
Nogat. Mi bin helpim ol tu. 1717 Mi no bin pasim ol kaikai
bilong mi na mi wanpela tasol i kaikai. Nogat. Mi bin
givim sampela long ol pikinini, papa bilong ol i dai pi-
nis. 1818 Long taim mi stap yangpela yet na i kam inap
nau, mi bin lukautim ol pikinini, papa bilong ol i dai pi-
nis, na mi bin helpim ol meri, man bilong ol i dai pinis.
1919 Taim mi bin lukim wanpela man i no gat klos na i
bagarap long kol, ating mi bin larim em i stap nating,
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a? Nogat. 2020 Mi bin givim em gutpela klos ol i bin
wokim long gras bilong ol sipsip bilong mi yet. Dispela
klos i bin hatim skin bilong en na em i bin amamas na
tenkyu tru long mi. 2121 Sapos mi bin ting ol arapela het-
man inap bilipim tok bilong mi, na mi bin sanap long
kot na mekim tok giaman bilong pulim ol samting bi-
long ol pikinini, papa bilong ol i dai pinis, 2222 orait mo-
beta tupela han bilong mi i ken lus na pundaun long
graun. 2323 Mi bin tingting long bikpela strong bilong
God, na long em i save salim ol samting nogut i kam
bilong bagarapim ol man i mekim pasin nogut. Na mi
bin pret moa yet, na mekim gutpela pasin tasol.

2424 “Tru, mi bin wok hat na kisim planti mani samting,
tasol mi no bin hambak na litimapim nem bilong mi
yet. Na mi no bin bilip olsem, ol dispela gutpela gol na
mani samting bilong mi inap long helpim mi long stap
gut. 2626 San i save lait moa yet na mun tu i gat gutpela
lait. Tasol bel bilong mi i no bin grisim mi long mekim
olkain pasin bilong lotu long dispela tupela samting.
Na mi no bin kis long han bilong mi bilong givim
biknem long tupela. 2828 Sapos mi bin mekim ol dispela
pasin, em i olsem mi givim baksait long God Antap
Tru, na long dispela as tu ol inap kotim mi na mekim
save moa yet long mi.

2929 “Taim mi lukim ol birua bilong mi i painim taim
nogut, mi no bin amamas na belgut long lukim ol i
kisim bagarap. 3030 Na i no gat wanpela taim mi bin
askim God long bagarapim ol birua bilong mi na kilim
ol i dai. Sapos mi bin mekim olsem, orait mi bin mekim
sin. 3131 Ol wokman bilong mi i save tok olsem, ‘Em i bin
givim kaikai long olgeta man. I no gat wanpela man i
stap nating.’ 3232 Tru tumas, taim mi lukim ol man bilong
arapela hap i no gat ples bilong slip, mi no bin larim ol
i stap nating long ol rot bilong taun. Nogat. Mi bin
kisim ol i kam i stap long haus bilong mi. 3333 Ol arapela
man i save mekim sin na haitim sin bilong ol. Na sapos
mi tu mi bin mekim sin na haitim sin bilong mi, orait
ating bai mi hait tasol i stap long haus bilong mi na mi
no toktok wantaim ol arapela man, na dispela bai i
soim olsem mi pret long ol manmeri bilong ples,
nogut ol i painimaut sin bilong mi na ol i tok bilas na
rabisim mi. Tasol mi no bin mekim wanpela sin. Mi no
gat sin bilong haitim.

3535 “Sori tumas, mi laik bai wanpela man i stap bilong
putim yau long tok bilong mi. Mi tok olsem, mi no bin
mekim rong na nau mi putim mak bilong mi bilong
strongim dispela tok bilong mi. Orait nau mi laik bai
God I Gat Olgeta Strong i bekim olgeta tok bilong mi.
Em i man bilong kotim mi na mi laik bai em i raitim tok
bilong kot bilong en long wanpela pepa. 3636 Na bai mi
amamas long kisim dispela pepa na bai mi karim long
sol bilong mi, na bai mi putim long het bilong mi
olsem hat bilong king. 3737 Na bai mi go sanap long pes
bilong God olsem pikinini bilong king na tokaut long
em long olgeta pasin mi bin mekim.

3838 “Sapos mi bin mekim nogut long narapela man na
stilim graun bilong en na mi planim kaikai long dispela
graun mi no bin baim, na graun yet i kros long mi na i
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krai moa yet, 4040 orait taim mi planim ol pikinini wit na
bali, ol rop i gat nil na ol gras nogut tasol i ken kamap
long dispela graun.”

Tok bilong Jop i pinis long hia.

Elihu i toktok long Jop wantaim ol prElihu i toktok long Jop wantaim ol pren bilongen bilong
enen

(Sapta 32-37)(Sapta 32-37)

Elihu i pilim olsem em i mas toktokElihu i pilim olsem em i mas toktok

Orait na taim ol tripela pren bilong Jop i lukim
olsem Jop i wok yet long tok strong olsem em i

stretpela man na i no gat rong, ol i no moa bekim tok
bilong Jop. 22 Tasol wanpela yangpela man i stap klostu
long ol na i harim toktok bilong ol. Nem bilong en Eli-
hu, pikinini bilong Barakel. Elihu em i bilong lain famili
bilong Ram, na Ram i bilong lain bilong Bus. Orait na
Elihu i kros moa yet long Jop, long wanem, Jop i bin tok
long em yet i mekim stretpela pasin na pasin bilong
God i no stret. 33 Na em i kros tu long ol tripela pren bi-
long Jop, long wanem, ol i no inap bekim gut ol tok bi-
long Jop. Ol i bin tok tasol olsem, Jop i bin mekim pasin
nogut na i gat asua. 44 Elihu i bin pasim maus na larim
ol dispela lapun i toktok pastaim, na nau tasol em i laik
autim tingting bilong en long Jop. 55 Em i belhat, long
wanem, em i lukim ol tripela man i no inap bekim stret
tok bilong Jop.

66 Orait na Elihu, pikinini bilong Barakel bilong lain
Bus, em i tok olsem, “Mi yangpela man na yupela i la-
pun pinis. Olsem na pastaim mi pret na mi sem tumas
long autim tingting bilong mi long yupela. 77 Mi bin ting
olsem, yupela i gat planti krismas na yupela tasol i
mas toktok na autim gutpela tingting na save bilong
yupela. 88 Tasol ating i no planti krismas bilong man i
save mekim em i gat gutpela tingting na save. Nogat.
Spirit bilong God I Gat Olgeta Strong i save kam long
yumi man na givim gutpela tingting long yumi. Olsem
na i no ol lapun tasol inap skelim wanem pasin i stret
na wanem pasin i no stret. 1010 Olsem na mi tu mi laik
autim tingting bilong mi, na mi laik bai yupela i harim.

1111 “Mi bin harim na skelim gut olgeta toktok bilong
yupela. Yupela i bin wok strong long tingim olkain tok i
gat gutpela tingting na save long en, na autim long
Jop. Na mi bin putim yau gut long ol tok yupela i bin
autim. 1212 Na mi bin lukim olsem i no gat wanpela bi-
long yupela i soim olsem, tok bilong Jop i no stret. Na
yupela i no bin bekim gut ol tok bilong en. 1313 Tasol
nogut yupela i tok olsem, ‘Em i gutpela tingting long
larim God yet i bekim tok bilong Jop. Yumi man i no in-
ap.’ 1414 Jop i no bin toktok long mi. Nogat. Em i toktok
long yupela tasol. Tasol sapos em i bin mekim dispela
tok long mi, bai mi no inap bekim wankain tok olsem
yupela i bin bekim.

1515 “Jop, lukim. Tingting bilong ol pren bilong yu i sot
olgeta, long wanem, yu bin daunim ol nogut tru. Maus

bilong ol i pas tru, na ol i no inap mekim sampela tok
moa. 1616 Lukim ol i sanap nating tasol. Mi no ting bai ol i
kirapim sampela tok moa, olsem na mi no laik wet
moa 1717 long autim tingting bilong mi. Mi tu mi laik
mekim sampela tok long yu. 1818 Mi gat planti tingting
bilong bekim tok bilong yu, na mi no inap pasim moa
long bel bilong mi. 1919 Tok mi laik autim i pulap tru long
bel bilong mi, olsem wain i pulap long skin meme na
klostu skin meme i laik bruk na wain i kapsait. 2020 Orait
na tru tumas, mi mas tokaut, bai bel bilong mi i ken i
stap isi liklik. 2121 Na bai mi tok stret na tru tasol long ol
samting mi pilim long bel bilong mi. Mi no inap mekim
switpela tok bilong grisim wanpela man. 2222 Mi no man
bilong grisim ol arapela man na mauswara nabaut. Na
sapos mi mekim kain pasin olsem, orait wantu tasol
God i bin wokim mi, em bai i kilim mi i dai.”

Elihu i tok long pasin God i save mekim bilong strElihu i tok long pasin God i save mekim bilong stretimetim
ol manol man

Na Elihu i tok moa olsem, “Jop, harim. Nau mi
laik toktok long yu, na mi laik bai yu putim yau

gut long olgeta tok bilong mi. 22 Nau tasol mi bai autim
dispela tok long yu. 33 Na dispela tok mi laik autim long
yu bai i soim yu olsem, mi stretpela man long ai bilong
God, na mi save autim stret olgeta tingting i stap long
bel bilong mi.

44 “Spirit bilong God I Gat Olgeta Strong i bin wokim
mi, na em i bin putim win bilong en long mi na mi stap
laip. 55 Goan Jop, mi laik yu traim tok pait wantaim mi.
Na sapos yu inap, yu ken bekim tok bilong mi. 66 Long
ai bilong God mitupela i wankain tasol. Em i bin kisim
graun na wokim mi, wankain olsem em i bin wokim
yu. 77 Olsem na yu no ken pret long mi. Mi no laik putim
bikpela hevi long yu na daunim yu.

88 “Mi bin harim toktok bilong yu. Yu bin tok strong
olsem, 99 yu †† no bin mekim pasin nogut. Olsem na yu
stap klin long ai bilong God, na yu no gat asua long
wanpela samting. 1010 Na †††† yu tok olsem God i lukim yu
olsem birua bilong en na i givim hevi long yu olsem
em i save mekim long ol man nogut. 1111 Em ‡‡ i pasim lek
bilong yu long sen. Na wanem hap yu go long en, em i
save lukluk gut long ol mak bilong lek bilong yu.

1212 “Tasol Jop, harim. Dispela tok yu bin mekim, em i
no stret. Na nau mi laik bekim tok bilong yu olsem.
God i nambawan tru, na save na strong bilong en i
winim save na strong bilong ol man. 1313 Bilong wanem
yu save toktok planti long God na tok, em i no save
bekim tok bilong yumi man? 1414 God i save givim tok bi-
long em long yumi long kain kain rot. Tasol yumi man i
no save klia long tok bilong en.

1515 “Taim ‡†‡† yumi slip long bet long nait, God i save
mekim kain kain driman i kamap long yumi. 1616 Long ol
dispela driman em i save skulim yumi na givim tingt-
ing long yumi long yumi mas stretim pasin bilong yu-
mi. Na em i mekim dispela tok i stap strong long tingt-
ing bilong yumi. 1717 Na long dispela pasin em i save

† 33.9 Jop 10.7, 16.17, 27.5-6 †† 33.10 Jop 13.24, 19.11 ‡
33.11 Jop 13.27 ‡† 33.15 Jop 4.13
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mekim yumi i pret long mekim pasin nogut na em i
save daunim bikhetpasin bilong yumi, 1818 long wanem,
em i no laik yumi mekim pasin nogut na bai ol birua i
kilim yumi i dai na yumi go i stap long ples bilong ol
man i dai pinis.

1919 “Na sampela taim God i save stretim man long
pasin olsem. God i save mekim sik i kamap long em na
em i slip long bet na bun bilong en i gat pen oltaim.
2020 Na em i no laik tru long kaikai. Maski ol man i
bringim gutpela kaikai tru long em, em i save lukim
dispela i olsem samting nogut tasol, na em i no inap
kaikai. 2121 Skin bilong en i lus na em i kamap bun nating
tru, na olgeta bun bilong en i kamap ples klia. 2222 Klostu
laip bilong en i laik lus, na ol ensel bilong kilim man
bai i kam pinisim em. Na em bai i go long ples bilong
ol man i dai pinis.

2323 “Tasol sapos wanpela bilong ol planti tausen ensel
bilong God i kam na helpim dispela man na tokim em
long gutpela pasin em i mas bihainim, 2424 na ensel i sori
long dispela man na i askim God olsem, ‘Yu ken mari-
mari long dispela man na yu no ken larim em i go long
ples bilong ol man i dai pinis, long wanem, mi painim
pinis rot bilong baim bek dispela man,’ ††2525 orait bodi bi-
long dispela man bai i kamap gutpela na strongpela
gen, wankain olsem em i bin i stap long taim em i
yangpela man. 2626 Na taim em i prea, God bai i laikim
prea bilong em na mekim gut long em. Na em bai i go
klostu long God na amamas tru. Na God bai i stretim
bek olgeta samting long laip bilong em. ††††2727 Na dispela
man bai i autim tok olsem long ol arapela manmeri,
‘Mi bin mekim sin. Mi no bin mekim stretpela pasin.
Olsem na inap God i mekim save tru long mi. Tasol em
i marimari na i no mekim olsem. Nogat. 2828 Em i kisim
bek mi na mi no go long ples bilong ol man i dai pinis.
Mi stap laip yet na mi amamas long lukim lait bilong
san.’

2929 “Planti taim God i save mekim dispela pasin long ol
manmeri. 3030 Em i save kisim bek ol na ol i no i dai. No-
gat. Ol i stap laip na ol i lukim lait God i givim long ol
manmeri.

3131 “Orait Jop, harim. Mi gat sampela tok mi laik autim
long yu. Olsem na pasim maus na putim yau gut long
dispela tok. 3232 Tasol sapos yu gat sampela tok, orait yu
autim na mi ken harim, long wanem, mi laikim tumas
long ol man i ken save olsem, yu no gat asua. 3333 Tasol
sapos yu no gat tok, orait pasim maus na harim tok bi-
long mi. Na bai mi skulim yu na yu ken kisim gutpela
tingting na save.”

Jop i rJop i rong long tok pait long Godong long tok pait long God

Orait na Elihu i tok moa olsem, 22 “Yupela ol
saveman i gat planti gutpela tingting, yupela i

mas putim gut yau long tok bilong mi. 33 Maus bilong
yumi i save traim kaikai bilong painimaut kaikai i gut-
pela o i nogut. Olsem tasol yau bilong yumi i save
harim ol toktok na yumi save skelim gut dispela tok.

† Tok Hibru i no klia tumas long sampela hap bilong lain 23 na
24. †† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.

44 Orait yumi yet i mas skelim olgeta tok yumi bin
harim, na bai yumi save wanem tok i gutpela na stret-
pela.

55 “Jop ‡‡ i bin tok olsem, ‘Mi no gat asua long wanpela
samting, tasol God i no bin mekim stretpela pasin long
mi. 66 Mi no bin mekim rong na mi no gat asua long
wanpela samting. Tasol God i ting mi man bilong gia-
man na em i bagarapim mi olgeta. I olsem em i bin su-
tim mi long spia bilong en na mi no inap kamap orait
gen.’

77 “Wanem arapela man i bin mekim wankain pasin
nogut olsem Jop? Jop i save tok bilas moa yet long
God, 88 na tu, em i save poromanim ol man bilong
mekim pasin nogut. 99 Em i save mekim ol dispela
pasin, long wanem, em i save tok olsem, ‘Sapos yumi
mekim olkain pasin God i laikim, bai yumi kisim
wanem gutpela samting? Ating yumi no inap tru.’ ‡†‡†

1010 “Orait ‡‡‡‡ yupela man i gat gutpela tingting, harim
tok bilong mi. God I Gat Olgeta Strong i no inap
mekim pasin nogut. Nogat tru. 1111 Em ‡‡†‡‡† i save skelim
stret olgeta pasin bilong yumi man na bekim pe long
yumi inap long pasin yumi bin mekim. 1212 Mi tok tru,
God I Gat Olgeta Strong i no inap rongim wanpela
man na mekim pasin i no stret. 1313 Na tu, husat i bin
givim wok long God bilong bosim na lukautim dispela
graun? I no gat wanpela. 1414 Sapos God i tingting long
em yet, na em i kisim bek spirit na win bilong em
1515 long ‡‡‡‡‡‡ olgeta samting i gat laip, orait olgeta samt-
ing bai i dai wantu tasol, na yumi ol manmeri tu bai i
kamap graun gen.

1616 “Orait Jop, harim. Sapos yu gat tingting, yu mas
putim gut yau long tok bilong mi. 1717 Sapos God i no
save laikim stretpela pasin, orait olsem wanem bai em
i stap king yet na bosim olgeta graun? Tasol God i gat
bikpela strong na em i save mekim stretpela pasin
oltaim. Olsem na bilong wanem yu kotim em na tok
em i bin mekim rong? 1818 I no gat wanpela man nating
inap tokim wanpela king olsem, ‘Yu rabis king tru.’ Na
em i no inap tokim wanpela bikman olsem, ‘Yu man
nogut tru.’ 1919 God wanpela tasol em inap long tok
olsem, long wanem, em i bin wokim olgeta manmeri,
na long ai bilong en olgeta i wankain tasol, maski ol i
gat planti samting o ol i no gat samting. 2020 Em i save
mekim olgeta manmeri i dai wantu tasol, maski ol i gat
biknem na bikpela strong. Long biknait God i save
mekim ol i kirap nogut na em i pinisim laip bilong ol
long strong bilong em yet.

2121 “God §§ i save lukim olgeta pasin bilong yumi man-
meri na olgeta hap yumi go long en. 2222 Na §†§† i no gat
wanpela ples i tudak olgeta long ai bilong en, em ol

‡ 34.5 Jop 27.2, 31.6 ‡† Long 21.7-13, Jop i bin tok olsem, God
i save larim ol man bilong mekim pasin nogut. Na long 21.15, Jop i
bin tok olsem, ol man nogut i save mekim wankain tok olsem Elihu i
mekim hia. Tasol dispela tok Elihu i sutim long Jop i no tru. Long
21.16, Jop i bin soim olsem em i no wanbel wantaim ol dispela lain
bilong mekim pasin nogut. ‡‡ 34.10 Stt 18.25, Lo 32.4, Sng 92.15,
Ro 9.14 ‡‡† 34.11 Sng 62.12, Ese 33.20, Mt 16.27, 2 Ko 5.10, 1 Pi
1.17 ‡‡‡ 34.15 Stt 3.19, Sav 12.7 § 34.21 Jop 31.4, Jer 16.17,
32.19 §† 34.22 Sng 139.12, Amo 9.2-3, Hi 4.13
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man bilong mekim pasin nogut i ken i go hait long en
na God i no inap lukim ol. 2323 Yes, God i save pinis long
pasin bilong yumi. Olsem na em i no mas bringim yu-
mi long kot bilong en bilong skelim pasin bilong yumi.
2424 Taim em i laik daunim ol bikman na rausim ol, em i
no gat wok bilong painimaut ol i wanem kain man. No-
gat. Em i save pinis long ol. Em i save rausim ol tasol
na makim ol nupela man bilong senisim ol. 2525 Em i
save gut long olgeta pasin nogut ol i save mekim,
olsem na long nait em i save daunim ol na krungutim
ol tru. 2626 Em i mekim save long ol long ples klia long ai
bilong ol manmeri, bai ol manmeri i ken lukim, olsem
ol man i save mekim long ol man i bin mekim pasin
nogut. 2727 Em i mekim save long ol, long wanem, ol i
givim baksait long em, na ol i no bihainim ol pasin em
i laikim. 2828 Ol i bin mekim nogut long ol rabisman, na
tarangu ol rabisman i bin singaut long God na em i bin
harim singaut bilong ol. 2929 Tasol sapos God i no mekim
wanpela samting, orait husat inap tok, God i gat asua?
Na sapos em i haitim pes bilong en, orait husat inap i
go klostu long em? Tasol em i save was long ol man-
meri wantaim ol kantri, 3030 bai ol man nogut i no ken
kamap king na pulim ol manmeri long mekim pasin
nogut. ††

3131 “Husat bilong yupela i bin harim Jop i tokim God
olsem, †††† ‘Mi bin karim ol hevi yu bin putim long mi, na
bai mi no inap mekim pasin nogut gen. 3232 Soim ‡‡ mi ol
samting mi no klia gut long en, na sapos mi bin mekim
rong, bai mi lusim dispela pasin olgeta.’ 3333 Tasol Jop, yu
no laikim ol samting God i mekim. Olsem na yu no ken
ting bai em inap mekim ol samting yu yet yu laikim.
Tasol yu yet yu mas skelim na makim wanem pasin i
gutpela long yu. I no samting bilong mi. Na sapos yu
gat gutpela save, orait autim dispela save long mipela
nau. ‡†‡†

3434 “Taim ol man i gat gutpela tingting na save i harim
dispela tok bilong mi, bai ol i tokim mi olsem, 3535 ‘Jop i
toktok nabaut tasol, na tok bilong en i kranki olgeta.
Em i no save tingting gut na autim tok bilong en.’ 3636 Jop
i save bekim wankain tok olsem ol man bilong mekim
pasin nogut. Olsem na mi laik bai God i traim Jop moa
yet inap Jop i lusim dispela kain tok. 3737 Em i bin mekim
sin, na antap long dispela em i bikhet tru long God.
Em i tok pait wantaim yumi, na em i sutim planti tok
kros i go long God.”

Elihu i krElihu i krosim Jop long ol krosim Jop long ol kranki tok bilong enanki tok bilong en

Orait na Elihu i tok moa olsem, 22 “Jop, yu bin tok,
‘Pasin bilong mi i stret na i winim pasin bilong

God.’ ‡‡‡‡ Yu ting dispela kain tok i stret, a? 33 Na ‡‡†‡‡† tu, yu
bin tok olsem, ‘God, sapos mi no bin mekim sin, dis-
pela bai i helpim yu olsem wanem, na tu wanem gut-
pela samting bai i kamap long mi?’

† Tok Hibru i no klia tumas long lain 29 na 30. †† Tok Hibru i
no klia tumas long dispela hap. ‡ 34.32 Jop 13.19, 24.25 ‡† Tok
Hibru i no klia tumas long dispela lain. ‡‡ Planti taim Jop i bin tok
olsem em i no bin mekim rong (lukim 10.7 na 27.5-6). Tasol dispela
tok Elihu i sutim long Jop em i no tru. ‡‡† 35.3 Jop 7.17-20

44 “Orait Jop, nau mi laik bekim tok bilong yu wantaim
ol pren bilong yu. 55 Yu lukluk i go antap long skai na
lukim ol klaut. Ol i stap antap tru. Olsem tasol, God tu i
stap antap tru, 66 na ‡‡‡‡‡‡ sapos yu mekim sin, yu no inap
bagarapim em. Maski yu mekim planti sin moa, dis-
pela bai i bagarapim em olsem wanem? 77 Na sapos yu
mekim stretpela pasin oltaim, dispela bai i helpim God
olsem wanem? Na em bai i kisim wanem gutpela
samting long han bilong yu? 88 Sapos yu mekim pasin
nogut, dispela bai i bagarapim yumi ol man tasol. Na
sapos yu mekim stretpela pasin, dispela tu i bilong
helpim ol man tasol.

99 “Planti taim ol strongpela man i save krungutim ol
arapela man na daunim ol. Na ol dispela man i save
krai nogut tru na singaut moa yet long sampela man i
kam helpim ol. 1010 Tasol i no gat wanpela man i save
singaut olsem, ‘Dispela God i bin wokim mi, em i stap
we? Em i save strongim bel bilong yumi long taim
nogut na mekim yumi i amamas na singim ol song.
1111 Na em i save skulim yumi na yumi kisim planti save.
Na save bilong yumi i winim tru save bilong ol wel ani-
mal na ol pisin.’ 1212 I tru, ol man i save singaut bilong
kisim helpim. Tasol ol i man bilong hambak na bilong
mekim pasin nogut, olsem na God i no save harim sin-
gaut bilong ol. 1313 Ol i no gat stretpela tingting, olsem
na God I Gat Olgeta Strong i no inap harim singaut bi-
long ol. 1414 Na §§ Jop, ating em i no inap tru long harim
singaut bilong yu, long wanem, yu tok pinis olsem yu
no save lukim em. Na yu tok tu olsem, God i no laik
harim kot bilong yu, na yu wet longpela taim tru, tasol
em i no harim. 1515 Na §†§† yu bin tok tu olsem, God i no
save mekim save long ol man bilong mekim sin, na em
i no save wari long pasin nogut bilong ol. §††§††

1616 “Jop em i man bilong mauswara na toktok nabaut
tasol. Em i no gat gutpela tingting.”

God i save givim heGod i save givim hevi long yumi bilong strvi long yumi bilong stretim pasinetim pasin
bilong yumibilong yumi

Orait na Elihu i tok moa olsem, 22 “Jop, yu sin-
daun isi pastaim, na bai mi skulim yu moa. Long

wanem, mi gat sampela tok moa mi laik autim bilong
strongim tok bilong God 33 i bin wokim mi. Ol kain kain
gutpela save i pulap long bel bilong mi, na nau mi laik
autim dispela save bilong soim yu olsem, God i save
mekim stretpela pasin oltaim. 44 Tru tumas, mi no save
mekim wanpela tok giaman. Mi saveman tru na mi
stap wantaim yu.

55 “God i gat bikpela strong na long strong bilong em,
em i save mekim olgeta samting em i laikim. Na em i
save wari tru long pasin bilong ol manmeri. 66 Sapos
em i lukim ol man i mekim pasin nogut, em i no save
larim ol i stap laip. Na em i save helpim ol rabisman na
stretim hevi bilong ol. 77 Em i save lukautim gut ol stret-
pela manmeri, na ol manmeri i save givim biknem
long ol oltaim, olsem ol i save mekim long ol king.
88 Tasol sapos taim nogut i kamap na bikpela hevi i

‡‡‡ 35.6 Jop 22.2-3 § 35.14 Jop 9.11, 23.8-9 §† 35.15 Jop
21.7-34 §†† Tok Hibru i no klia tumas long lain 14 na 15.
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pasim ol manmeri, na ol i stap olsem man ol i bin
pasim hanlek bilong en long hankap na baklain, 99 orait
God i save tokim ol olsem, dispela taim nogut i kamap
long ol, long wanem, ol i bin apim nem bilong ol yet
na mekim kain kain pasin nogut. 1010 Na em i save
skulim ol long ol gutpela pasin ol i mas bihainim, na
em i tokim ol long ol i mas givim baksait long olkain
pasin nogut. 1111 Na sapos ol i bihainim tok bilong en na
stap aninit long em, orait oltaim bai ol i gat gutpela
sindaun tasol. 1212 Tasol sapos ol i no harim tok, orait ol
birua bai i kam kilim ol i dai, na bai ol i no gat save
long wanem samting i kamap long ol.

1313 “Ol man bilong givim baksait long God, ol i save
belhat tasol long taim God i larim ol bikpela hevi i
kamap long ol, na ol i no save singaut long God long
helpim ol. 1414 Olsem na ol i save mekim ol pasin nogut
tru long ai bilong ol manmeri, na ol i save dai long
taim ol i yangpela yet. 1515 Tasol God i save larim ol man i
karim pen na hevi, long wanem, em i laik skulim ol
long ol gutpela pasin ol i mas bihainim. Na long dis-
pela rot em i save kisim bek ol na ol i stap gut.

1616 “Jop, lukim. Nau yu karim bikpela hevi na klostu yu
laik lus. Tasol God i laik tru long kisim bek yu na
mekim yu i sindaun isi na givim yu olgeta gutpela
kaikai samting, na bai i no gat wanpela samting i
pasim yu. 1717 Tasol nau God i lukim yu i olsem man bi-
long mekim pasin nogut, na em i bin kotim yu na em i
wok long mekim save long yu. 1818 Olsem na lukaut.
Nogut yu larim belhat bilong yu i pulim yu long mekim
tok bilas long God. Na nogut yu ting pe bilong baim
bek yu em i bikpela tumas, na yu lusim God. 1919 Sapos
yu singaut long God long helpim yu, o yu traim strong
bilong yu yet, dispela i no inap pinisim taim nogut nau
yu stap long en. 2020 Na tu, yu no ken laikim tumas bai
tudak i kamap, long wanem, long dispela taim ol kain
kain bagarap i save kamap wantu long ol lain man-
meri. 2121 Yu no laikim dispela hevi nau i wok long
kamap long yu, tasol yu bin laik long mekim pasin
nogut. Olsem na yu mas lukaut gut. Nogut yu pas ol-
geta long pasin nogut. ††

2222 “Harim gut. God i stap antap tru na em i gat
bikpela strong. Na em i gutpela tisa tru. Husat inap
skulim yumi olsem em? 2323 Na husat inap tokim God
long ol samting em i mas mekim? Na husat inap tokim
em olsem, ‘God, yu no bin mekim stretpela pasin’? I no
gat wanpela. 2424 Ol man i save lukim ol samting God i
bin wokim na ol i singim song na litimapim nem bi-
long en. Olsem na yu tu, yu mas mekim wankain
pasin. 2525 Olgeta manmeri i bin lukim wok God i bin
mekim, tasol ol i no klia gut long ol wok bilong en.”

Save na strSave na strong bilong God i antap truong bilong God i antap tru
2626 Na Elihu i tok moa olsem, “God i nambawan na i

antap tru. Yumi no inap save tru long em, na yumi no
inap painimaut hamas krismas bilong en. 2727 Em i save
mekim wara i go antap na tanim i kamap ren. 2828 Orait

† Tok Hibru i no klia tumas long planti hap bilong lain 16 i go
21.

na dispela ren i save lusim ol klaut na pundaun long
graun, na ol manmeri i gat planti wara. 2929 Yumi olgeta i
no save olsem wanem ol klaut i save kamap bikpela na
karamapim skai olsem haus sel bilong God. Na yumi
no save olsem wanem ol klaut i pairap aninit long en.
3030 God i save sutim lait bilong klaut i go nabaut, na lait
i go daun tru long as bilong solwara na olgeta samting
i kamap ples klia. 3131 God i save bosim ren na klaut, na
long dispela pasin em i save bosim na lukautim olgeta
lain manmeri. Na em i save mekim ol kaikai i kamap
gut long ol gaden, na ol manmeri i gat planti kaikai.
3232 Em i save holim lait long han bilong en, na sutim i go
olsem spia long samting em i makim. 3333 Taim klaut i
pairap, dispela i soim yumi olsem strongpela win na
ren i laik i kam. Na ol bulmakau tu i save pilim, na
mekim sampela kain pasin.

“Taim klaut i pairap, mi save pret nogut na lewa
bilong mi i sut. 22 Yupela harim pairap bilong ol

klaut. Em God tasol i bikmaus na i singaut strong. 33 Em
i mekim lait bilong klaut i sut i go long olgeta hap bi-
long skai inap long arere tru bilong graun. 44 Na bihain,
yumi harim em i singaut bikmaus tru, na yumi pilim
bikpela strong bilong em. Na long taim God i mekim
olsem, lait bilong klaut i save sut i go nabaut.

55 “Maus bilong God i pairap narakain tru na i gutpela
moa. Na em i save mekim olkain samting, i winim
tingting bilong yumi. 66 Em i tok tasol na ren ais i pun-
daun long graun. Em i tok, na bikpela ren tru i pun-
daun. 77 Long dispela pasin em i save pasim rot bilong
ol manmeri, na ol i no inap wok. Em i mekim olsem bai
ol manmeri i ken save gut long ol samting em i save
mekim. 88 Na long kain taim olsem, ol wel abus i save
go hait long haus bilong ol. 99 Ol strongpela win i save
kirap long hap bilong ol na i kam. Na ol bikpela win i
save bringim taim bilong kol. 1010 God i save winim win
bilong en na ais i save kamap, na ol bikpela wara i tan-
im ais na i kamap strong tru. 1111 Em i save bungim plan-
ti wara long ol bikpela klaut, na i mekim lait i kirap
namel long ol klaut na i sut i go nabaut. 1212 God yet i
save tok na ol dispela klaut i save go raun long olgeta
hap bilong graun, bilong mekim ol samting em i tokim
ol long mekim. 1313 Sampela taim em i salim ol i go bi-
long stretim pasin bilong ol manmeri, na sampela
taim bilong mekim gut long ol. Na sampela taim em i
salim ol bilong mekim graun bilong en i kamap gut-
pela gen.

1414 “Jop, yu mas stap isi na putim yau gut na kisim
tingting long ol kain kain strongpela wok God i save
mekim. 1515 Ating yu save long ol oda God i save givim
long ol klaut bilong mekim lait bilong klaut i sut i go
nabaut, a? 1616 Ating yu klia long pasin God i save mekim
bilong hangamapim nating ol klaut long skai, a? God i
gat olgeta save na em i save mekim olgeta dispela
gutpela gutpela wok. Tasol yu no gat dispela kain save.
1717 Taim hatpela win i kam long hap saut na yu pilim
klos na skin bilong yu i hat nogut tru, yu no inap
mekim wanpela samting bilong pasim dispela win.
1818 God i bin wokim skai na putim i stap strong long
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ples bilong en. Na skai i stap olsem glas bilong lukluk
ol i bin wokim long bras. Olsem wanem, yu inap
helpim em long mekim dispela wok, a? 1919 Sapos yu in-
ap, orait yu ken skulim mipela long ol tok mipela i mas
mekim long God, long wanem, tingting bilong mipela i
no klia, na mipela i no inap redim tok bilong autim
long kot bilong en. 2020 Sapos God i harim olsem mi gat
tok long em, ating em inap putim yau long tok bilong
mi, a? Em bai i no inap wari long tok bilong mi. ††

2121 “Lukim, win i rausim ol klaut i go na skai i klia olge-
ta na san i lait moa yet, na yumi no inap lukluk long
lait bilong san. 2222 Na long hap not, bikpela lait i kamap
long skai, kala bilong en i olsem gol. Em God i putim
bilas bilong en na i kam wantaim bikpela lait na strong
bilong en. 2323 God I Gat Olgeta Strong, em i antap tru
na yumi no inap i go klostu long em. Em i gat bikpela
strong na em i stretpela olgeta. Em i save mekim stret-
pela pasin tasol, na em i no inap daunim yumi nating.
2424 Olsem na ol manmeri i save pret long em. Na em i
no save putim yau long ol man i ting ol i gat planti
save.”

Bikpela i bekim tok bilong JopBikpela i bekim tok bilong Jop

(Sapta 38-39)(Sapta 38-39)

Ol samting God i wokim i winim save bilong JopOl samting God i wokim i winim save bilong Jop

Taim †††† Elihu i tok pinis, orait Bikpela i stap insait
long bikpela win na ren na i bekim tok bilong

Jop olsem, 22 “Jop, yu no gat gutpela tingting na save.
Yu wanem kain man tru na yu mekim planti toktok
nabaut, na yu laik paulim ol samting mi laik mekim?
33 Nau yu mas sanap olsem man tru. Na bai mi askim
yu long olkain samting na yu mas bekim ol askim bi-
long mi. 44 Taim ‡‡ mi wokim na strongim as bilong dis-
pela graun, yu stap we? Sapos yu save gut long ol dis-
pela samting, yu mas tokim mi. 55 Husat i bin tingim na
putim ol mak bilong dispela graun? Ating yu save, a?
Na husat i bin pulim ol lain bilong metaim ol hap bi-
long graun? 66 Ol pos bilong strongim graun i sanap
long wanem hap? Na husat i bin putim bikpela ston bi-
long wokim graun antap long en? 77 Long taim dispela
wok i kirap, ol sta i bin lukim na ol i amamas na singim
song, na ol ensel i amamas na singaut.

88 “Na ‡†‡† long taim solwara i bin sut i kam ausait long
bel bilong graun, husat i bin pasim ol dua, na solwara i
stap insait long mak bilong en? 99 Long taim solwara i
kamap nupela, mi bin karamapim em long ol klaut,
olsem klos bilong en. Na mi bin pasim ol blakpela
klaut long en olsem mama i save pasim laplap long
nupela pikinini. 1010 Na mi bin makim arere bilong sol-
wara i stap olsem banis i raunim em. 1111 Na mi tokim

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. Sampela man i
ting yumi mas tanim dispela tok “Em bai i no inap wari long tok bi-
long mi” olsem, “Nogut mi toktok long em na em i pinisim mi tru.”
†† 38.1 Jop 40.6, Ese 1.4 ‡ 38.4 Sng 104.5, Snd 8.29, 30.4 ‡†
38.8 Jer 5.22

solwara olsem, ‘Biksi bilong yu i ken bruk i kam inap
long dispela mak tasol. I tambu tru long kalapim dis-
pela mak.’

1212 “Jop, olsem wanem? I gat wanpela taim yu bin tok
tasol, na tulait i bruk, a? Na ating yu bin makim taim
bilong moning i mas kamap long olgeta de, a? 1313 Tudak
i olsem blanket i save karamapim graun long nait na ol
man nogut i save raun na mekim ol pasin nogut. Ating
wanpela taim yu bin tokim tulait long kamap na
rausim tudak na mekim ol man nogut i kirap nogut na
ranawe nabaut, a? 1414 Lait bilong san long moning i
save mekim olgeta samting i kamap ples klia, na yumi
inap lukim gut ol samting i bin i stap hait long tudak.
1515 Tudak i olsem san bilong ol man nogut, na ol i save
amamas long raun na mekim ol kain kain pasin nogut.
Tasol tulait i save daunim strong bilong ol na mekim ol
i lusim wok nogut bilong ol.

1616 “Ating yu bin i go daun long as bilong solwara na
lukim ol ples wara i save kamap long en, na yu bin
wokabaut long dispela hap, a? 1717 Olsem wanem? Yu
bin i go daun na lukim ol dua bilong dispela ples tudak
tru, em ol manmeri i dai pinis i save go long en? 1818 Dis-
pela graun i bikpela tumas. Ating yu save long olgeta
hap bilong en, a? Sapos yu save, orait yu mas tokim
mi.

1919 “Yu save long rot i go long as ples bilong lait, a? Na
as ples bilong tudak i stap we? 2020 Na yu inap soim lait
na tudak long ol rot tupela i mas bihainim na i go bek
long ples bilong tupela, a? 2121 Jop, yu lapun tru, na ating
yu inap soim ples bilong tupela, long wanem, ating
taim mi no bin wokim lait na tudak yet, mama bilong
yu i bin karim yu.

2222 “Olsem wanem? Yu bin i go lukim ol bakstua ais na
ren ais i stap long en, a? 2323 Mi bin putim ol dispela
samting i stap redi bilong mekim save long ol lain
manmeri i mekim nogut na kirapim pait long ol ara-
pela lain. 2424 We stap rot i go long ples lait bilong san i
save kirap long en na i go nabaut? Na we stap rot i go
long ples win bilong hap sankamap i save kirap long
en na i go nabaut? 2525 Husat i bin wokim baret antap
long skai bai bikpela ren i ken bihainim na kapsait i
kam daun long graun? Na husat i bin wokim rot bilong
lait bilong klaut i ken bihainim na sut i go nabaut long
taim klaut i pairap? 2626 Husat i mekim ren i pundaun
long ples drai i no gat man i stap long en? 2727 Pastaim
dispela graun i bin i stap nating na i no gat ol diwai na
gras samting i kamap long en. Tasol ren i inapim tru
dispela graun, na planti gras i kamap.

2828 “Olsem wanem? Ating ren na wara bilong nait i gat
papa, a? 2929 Na husat i mama bilong ais na bilong ren
ais i save pundaun long graun? 3030 Long taim bilong kol,
ol wara nabaut i save kamap strong olsem ston, na ais
i karamapim solwara.

3131 “Jop, ‡‡‡‡ ating yu inap long bungim wanpela lain sta
na pasim ol i stap wantaim long wanpela hap bilong
skai, a? Na ating yu inap lusim rop i pasim wanpela
lain sta, na larim ol i go nabaut? 3232 Olsem wanem? Yu

‡‡ 38.31 Jop 9.9, Amo 5.8
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inap soim rot long ol sta na tokim ol long wanem taim
bilong yia ol i mas kamap? 3333 Ating yu save long ol lo
em ol sta bilong skai i save bihainim, laka? Yu inap
long mekim ol samting bilong graun tu i bihainim ol
dispela lo?

3434 “Ating yu inap bikmaus long ol klaut na ol i harim
tok bilong yu na kapsaitim bikpela ren antap long yu,
a? 3535 Na sapos yu tokim lait bilong klaut long i go long
wanpela hap, ating lait bilong klaut bai i tokim yu
olsem, ‘Mi redi tasol long mekim wok bilong yu.’
3636 Husat i bin givim save long ol pisin ol i kolim long-
pela nek long wanem taim haiwara bai i kamap? Na
husat i bin givim save long ol kakaruk long singaut
long taim tulait i laik kamap? ††3737 Husat i gat save inap
long kaunim olgeta klaut? Ol klaut i olsem sospen
wara i stap long skai, na husat inap kapsaitim ol na
mekim ren i pundaun 3838 na das bilong graun i kamap
malumalum na i pas long graun gen?”

Husat i bin givim save long ol animal na ol pisin?Husat i bin givim save long ol animal na ol pisin?
3939 Na Bikpela i tok moa olsem, “Jop, olsem wanem?

Ating yu save mekim ol abus i kam klostu long ol laion
i wet i stap long ol hul na long ol ples hait bilong ol,
bai ol laion i ken kilim na kaikai na pinisim hangre bi-
long ol, a? 4141 Na long taim ol kotkot i sot long kaikai na
i raun raun bilong painim kaikai, na ol pikinini bilong
ol i wok long singaut long mi long kisim kaikai, orait
husat i save givim kaikai long ol?

“Olsem wanem? Yu save wanem taim ol wel
meme bilong ples maunten i save karim pikinini,

a? Na yu save lukim ol dia i karim pikinini? 22 Ating yu
save hamas mun ol pikinini meme na pikinini dia bai i
stap long bel bilong mama? Na ating yu save wanem
taim ol mama bai i brukim skru na karim pikinini bi-
long ol, a? 44 Ol dispela pikinini i save stap wantaim ol
mama bilong ol long bus na long kunai, na ol i kamap
bikpela na strong. Na taim ol i bikpela pinis, orait ol i
save lusim ol mama bilong ol na i go olgeta. Na ol i no
kam bek gen.

55 “Husat i bin lusim ol rop i pasim ol wel donki na
larim ol i go nabaut long laik bilong ol yet? 66 Mi bin
givim ples drai long ol wantaim dispela ples stret
graun i gat sol i stap long en, bai ol dispela ples i stap
olsem ples bilong ol. 77 Ol wel donki i save, sapos ol i
stap long ol taun, bai ol man i pasim ol long baklain na
bikmaus long ol na bosim ol long mekim wok. Olsem
na ol i givim baksait long nois na singaut bilong ol
taun, 88 na ol i save raun nabaut long ol ples maunten
bilong painim gras na ol lip bilong diwai samting bi-
long kaikai.

99 “Jop, olsem wanem? Bai ol wel bulmakau inap
mekim wok bilong yu, a? Ating long nait bai ol i gat
laik bilong i kam slip long haus bulmakau bilong yu, a?
1010 Yu inap pasim ol long baklain na mekim ol i bihainim
yu i go long ol ples daun na pulim masin bilong
brukim graun, laka? 1111 Yu save ol i gat bikpela strong.
Olsem na yu ting ol inap helpim yu na mekim ol

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela lain.

bikpela wok bilong yu, a? 1212 Na yu ting yu inap tokim ol
long i go kisim ol wit samting i redi long gaden na
bringim i kam long ples bilong rausim bun na lip bi-
long wit, a?

1313 “Taim ol muruk †††† i amamas, ol i save mekim nais
long wing bilong ol. Tasol ol i no save mekim gutpela
pasin olsem ol longpela nek i save mekim long ol
pikinini bilong ol. 1414 Ol muruk i save putim kiau bilong
ol long graun na larim i stap, bai hat bilong graun i
ken hatim ol kiau. 1515 Na ol i no save wari liklik long ol
kiau, nogut ol wel abus na ol man i kam krungutim.
1616 Ol muruk i save lukim ol pikinini bilong ol yet olsem
pikinini bilong arapela mama, na ol i no save mekim
gutpela pasin long ol. Ol i no gat wari sapos ol pikinini
i bagarap, na wok bilong ol long karim kiau i lus nat-
ing. 1717 Ol i mekim olsem, long wanem, mi no bin givim
gutpela tingting na save long ol. 1818 Tasol taim ol muruk
i kirap na ran i go, ol i ran strong tumas, na ol i mekim
nais moa yet long wing bilong ol. Na ol inap winim hos
i gat man i sindaun long en.

1919 “Jop, olsem wanem? Yu save givim strong long ol
hos, a? ‡‡ Na ating yu save putim ol longpela gras long
nek bilong ol, a? 2020 Ating yu yet yu save mekim ol hos i
kalap antap tumas olsem ol grasopa, laka? Ol hos i
save singaut strong tru, na singaut bilong ol i save
pretim ol manmeri. 2121 Ol i amamas long bikpela strong
bilong ol na ol i kalap kalap na paitim graun long han-
lek bilong ol. Na ol i ran spit i go long pait. 2222 Ol hos i
no save pret na kirap nogut long wanpela samting.
Maski pait i kamap bikpela tru, ol i no save ranawe
long pait. 2323 Ol i save karim ol soldia i sindaun long ol,
na taim ol i ran, ol spia bilong ol soldia i pairap insait
long ol paus, na sap bilong ol longpela spia ol soldia i
karim, ol i lait long san. 2424 Taim ol hos i harim biugel i
krai, ol i no save stap isi. Nogat. Bel bilong ol i sut na ol
i skrap moa yet long i go long pait, na ol i save ran spit
tru i go. 2525 Na long taim ol i harim biugel i krai, ol i save
singaut. Taim ol i stap longwe yet long hap bilong pait,
ol i kisim smel bilong pait. Na ol i harim ol ofisa i sin-
gaut long ol soldia na ol soldia i singaut bikmaus long
kirapim pait.

2626 “Jop, ating yu bin putim tingting na save long ol
tarangau long pasin ol i save mekim, na ol i save kirap
na flai i go long hap saut, a? 2727 Ating yu yet yu save tok
na ol tarangau i save flai i go antap long maunten na
wokim ol haus bilong ol, laka? 2828 Ol i save go i stap an-
tap long ol maunten na wokim ol haus bilong ol long
ples ston na ples nogut. Dispela kain ples i olsem
strongpela ples hait bilong ol. 2929 Ol i save sindaun i
stap long haus bilong ol na glasim ol abus, na maski
abus i stap longwe, ol i save lukim. 3030 Ol ‡†‡† pikinini
tarangau i save laikim tumas long dring blut bilong ol
dispela abus. Na taim pait i kamap na bodi bilong ol

†† Pasin bilong ol muruk i stap long hap bilong Israel i narakain
long ol muruk bilong yumi. ‡ Ol dispela lain 19-25 i tok long ol
hos ol soldia i save sindaun long ol na i go pait. ‡† 39.30 Mt 24.28,
Lu 17.37
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man i dai pinis i slip nabaut long graun, orait ol
tarangau i save kam bung long dispela hap.”

Orait na Bikpela i askim Jop olsem, 22 “Jop, yu bin
tok pait long mi, God I Gat Olgeta Strong, na yu

bin kotim mi. Orait nau mi givim taim long yu long
bekim ol askim bilong mi. Yu inap bekim, o nogat?”

Jop i tok long GodJop i tok long God

(Sapta 40.3-5)(Sapta 40.3-5)

Jop i no inap bekim ol askim bilong GodJop i no inap bekim ol askim bilong God
33 Orait na Jop i bekim tok bilong Bikpela olsem,

44 “Bikpela, mi rabis na samting nating tasol. Olsem
wanem na mi inap bekim tok bilong yu? Mi bai pasim
maus tasol. 55 Mi bin mekim planti toktok tumas. Olsem
na mi no ken toktok moa.”

God i tok moa long JopGod i tok moa long Jop

(Sapta 40.6—41.34)(Sapta 40.6—41.34)

God i tokim Jop long kisim ples bilong enGod i tokim Jop long kisim ples bilong en
66 Orait Bikpela i stap long bikpela win na ren na i

bekim tok bilong Jop olsem, 77 “Yu mas sanap olsem
man tru. Na bai mi askim yu long olkain samting, na
yu mas bekim ol askim bilong mi. 88 Yu †† bin tok strong
olsem, ol pasin bilong yu i stret. Tasol bilong wanem
yu bin kotim mi, na tok mi save mekim pasin i no
stret? 99 Ating strong bilong yu i bikpela tru olsem
strong bilong mi, a? Mi save singaut strong tru olsem
klaut i pairap. Ating yu inap mekim olsem tu, a?

1010 “Sapos yu inap, orait yu ken kisim ples bilong mi
na putim olkain gutpela gutpela bilas na kisim biknem
na strong na stap antap tru long olgeta manmeri.
1111 Na taim yu lukim ol man bilong mekim hambak-
pasin i litimapim nem bilong ol yet, orait yu ken belhat
moa yet long ol na daunim ol tru. 1212 Yes, yu mas lukim
olgeta bikhetman na daunim ol. Na yu ken krungutim
tru ol man bilong mekim pasin nogut, long ples ol i
stap long en. 1313 Na yu mas karamapim ol dispela man
long graun, bai ol arapela manmeri i no ken lukim ol
moa. 1414 Sapos yu mekim ol dispela samting, orait bai
mi litimapim nem bilong yu na tok, long strong bilong
yu yet yu bin daunim ol man bilong mekim pasin
nogut na pinisim ol olgeta.”

God tasol inap bosim strGod tasol inap bosim strongpela hipopotamusongpela hipopotamus
1515 Bikpela i tok moa olsem, “Jop, yu go lukim ol

traipela animal ol i kolim hipopotamus. Mi yet mi bin
wokim ol na mi bin wokim yu tu. Ol hipopotamus i
save kaikai gras olsem ol bulmakau. 1616 Bodi bilong ol i
bikpela na ol i gat bikpela strong. Na bel na baksait bi-

† 40.8 Jop 27.2-6, 30.18-24, 31.6

long ol tu i strong moa yet. 1717 Tel bilong ol i save sanap
strong olsem ol diwai sida, na hanlek bilong ol i gat
bikpela strong. 1818 Ol bun bilong ol hipopotamus i
strong tumas olsem paip ol i bin wokim long strong-
pela bras. Na hanlek bilong ol i strong tru olsem ol
bikpela ba ain. 1919 Ol hipopotamus i namba wan tru bi-
long ol lain animal mi God, mi bin wokim. Yes, mi bin
wokim ol na mi wanpela tasol inap long daunim
strong bilong ol. ††††

2020 “Dispela gras ol hipopotamus i save kaikai, i save
kamap nabaut long ol liklik maunten long ol ples ol
wel abus i save ran i go nabaut long en. 2121 Ol hipopota-
mus i save slip aninit long ol liklik diwai i gat nil, na i
save hait insait long ol tiktik bilong tais. 2222 Na ol i save
hait na malolo aninit long ol han bilong ol diwai i
kamap arere long ol wara. 2323 Taim tait i kamap na wara
i ran strong, ol i no save pret. Maski tait i kam antap in-
ap long maus bilong ol, ol i stap bel isi tasol. 2424 Taim ol
i was i stap, husat inap holimpas ol? Na husat inap
wokim trap bilong hukim nus bilong ol na kalabusim
ol?”

Pukpuk masalai i stap olsem king bilong olgeta animalPukpuk masalai i stap olsem king bilong olgeta animal

Bikpela ‡‡ i tok moa olsem, “Jop, olsem wanem?
Yu inap tromoi huk na hukim traipela pukpuk

masalai, a? Na yu inap pasim tang bilong en long bak-
lain? 22 Yu inap mekim hul long nus bilong en na pasim
baklain na pulim em i go, a? Na ating yu inap putim
huk long wasket bilong en? 33 Yu ting wanem? Sapos yu
holimpas em, bai em i askim yu long marimari long
em na larim em i go, a? Bai em i mekim gutpela tok isi
long yu, laka? 44 Ating em inap mekim kontrak wantaim
yu bai em i mekim wok bilong yu oltaim, a? 55 Ating yu
inap pilai wantaim em olsem yu save pilai wantaim
pisin yu lukautim? O ating bai yu pasim em long wan-
pela string bai ol pikinini meri bilong yu i ken pulim
em i go, a? 66 Na ating ol bisnisman bai inap tok pait
long pe bilong baim em? Na bai ol inap katim em liklik
liklik na karim ol hap mit bilong en i go salim long
maket, laka? 77 Ating yu inap sutim em long planti spia
na bai ol i pulap tru long skin na het bilong en, a?
88 Goan, putim han bilong yu long em, na bai yu pilim
strong bilong em, na bai yu no mekim olsem gen. Bai
em i pait strong moa yet long yu, na yu no inap tru
lusim tingting long dispela pait.

99 “Sapos yu gat tingting bilong holimpas pukpuk
masalai, mobeta yu lusim dispela tingting olgeta, long
wanem, sapos yu lukim em, olgeta bun bilong yu bai i
guria na strong bilong yu bai i pinis olgeta. 1010 I no gat
wanpela man i stap inap long kirapim pukpuk masalai
na winim em long pait. Na sapos i no gat kain man
olsem i stap, orait husat inap winim mi? 1111 Olgeta ‡†‡†

samting bilong dispela graun i bilong mi, na husat i
bin givim samting long mi pastaim na bai mi mas
bekim samting long em? ‡‡‡‡

†† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. ‡ 41.1 Sng
74.14, 104.26, Ais 27.1 ‡† 41.11 Lo 10.14, Sng 50.12 ‡‡ Tok Hi-
bru i no klia tumas long dispela hap.
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1212 “Nau mi laik tokim yu moa long pukpuk masalai i
luk olsem wanem na long bikpela strong bilong en, na
tu long em i gat naispela strongpela bodi. 1313 Husat in-
ap rausim grile i stap long skin bilong en? Na husat in-
ap i go klostu long strongpela maus bilong en? ††1414 Em i
gat planti bikpela tit long maus bilong en na ol man i
save pret tumas long ol. Olsem na husat inap opim
maus bilong en? 1515 Em i save amamas tru long ol
strongpela grile bilong en. Ol dispela grile i save pas
pas tru na strongim skin bilong en. 1616 Ol grile bilong en
i pas strong tru na i no gat wanpela liklik hap win inap
i go aninit long ol grile. 1717 Ol i pas strong tumas na i no
gat wanpela samting inap opim ol.

1818 “Taim em i kus, lait i save kamap long nus bilong
en na i sut i go nabaut. Na ai bilong en i save lait
olsem lait bilong san i kam antap long moning. 1919 Paia
i save kamap long maus bilong en na ol liklik hap paia
i sut i go nabaut. 2020 Na smok i save kamap long nus bi-
long en olsem smok i kamap long sospen i boil i stap
antap long paia. 2121 Taim em i opim maus, win bilong en
i save mekim paia i kirap. Na paia i save sut i kam au-
sait long maus bilong en.

2222 “Nek bilong en i strong moa yet, na taim ol man i
lukim em, ol i pret nogut tru. 2323 Ol hap bilong skin bi-
long en i pas tru long bodi bilong en na i strong olgeta
na i no save surik liklik. Nogat tru. 2424 Bel bilong en i no
save pret long wanpela samting. Em i strong tumas,
olsem bikpela ston bilong wilwilim rais samting.

2525 “Sapos em i kirap na sanap, orait ol strongpela
king i pret moa yet. Na taim ol i harim em i paitim
wara, tingting bilong ol i pas tru na ol i no inap mekim
wanpela samting. 2626 Maski ol man i traim katim em
long bainat o ol i tromoi ol bikpela na liklik spia long
em, ol dispela samting i no inap bagarapim em 2727 na
em i lukim ol olsem samting nating. Em i lukim ain
olsem kunai i drai na strongpela bras olsem diwai i
sting pinis. 2828 Maski ol man i kisim banara na sutim
spia long en, bai em i no ranawe. Na sapos ol i kisim
katapel na sutim ol ston i go long em, em bai i pilim ol
dispela ston olsem ol lip diwai i pundaun antap long
skin bilong en. 2929 Em i lukim ol bikpela stik bilong pait
olsem gras i drai. Na taim em i harim ol longpela spia i
pairap, em i no wari long ol. Em i lukim ol i olsem ol
samting nating tasol.

3030 “Ol grile long bel bilong pukpuk masalai i sap,
olsem ol hap sospen graun i bruk. Na taim em i wok-
abaut long graun malumalum, ol dispela grile i save
katim ol liklik baret long graun. 3131 Taim em i swim long
solwara, em i save mekim solwara i boil olsem wara i
boil long sospen. 3232 Na mak bilong rot em i bin bihain-
im long solwara i kamap waitpela tru na i lait tumas,
olsem waitpela gras bilong lapun. 3333 Pukpuk masalai i
no save pret long wanpela samting. I no gat wanpela
animal i wankain olsem em. Nogat tru. 3434 Em i lukim ol
arapela animal i gat biknem, tasol em i ting ol i samt-
ing nating. Maski ol dispela animal i apim nem bilong
ol yet, em i stap olsem king bilong ol.”

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.

Jop i bekim tok bilong BikpelaJop i bekim tok bilong Bikpela

(Sapta 42.1-6)(Sapta 42.1-6)

Jop i sem na i tanim belJop i sem na i tanim bel

Orait na Jop i bekim tok bilong Bikpela olsem,
22 “Bikpela, mi save nau, yu tasol inap mekim ol-

geta samting. Na taim yu laik mekim ol wok bilong yu,
i no gat wanpela samting inap pasim yu. 33 Yu †††† bin
askim mi olsem, ‘Husat dispela man i no gat gutpela
tingting na save na i laik paulim ol samting mi laik
mekim?’ Sori tumas, mi bin mekim planti kranki toktok
long ol samting mi no klia olgeta long as bilong en. Ol
dispela narakain gutpela samting mi bin toktok long
en, ol i winim tru tingting na save bilong mi.

44 “Na ‡‡ tu yu bin tokim mi olsem, ‘Jop, yu mas putim
yau gut na harim tok bilong mi. Na bai mi askim yu
long olkain samting na yu mas bekim ol askim bilong
mi.’ 55 Bikpela, bipo mi bin harim tok bilong ol man
tasol na mi kisim save long yu. Tasol nau mi lukim yu
stret long ai bilong mi yet. 66 Olsem na mi sem tru long
mi yet na long olgeta tok mi bin mekim. Na mi sindaun
long das na long sit bilong paia, bilong soim yu olsem
mi tanim bel pinis.”

Bikpela i tok long ol prBikpela i tok long ol pren bilong Jopen bilong Jop

(Sapta 42.7-9)(Sapta 42.7-9)

Bikpela i krBikpela i krosim tripela prosim tripela pren bilong Jopen bilong Jop
77 Bihain long Bikpela i tok pinis long Jop, em i tokim

Elifas, dispela man bilong taun Teman, olsem, “Mi kros
long yu na long tupela pren bilong yu wantaim. Long
wanem, yupela i no bin autim tok tru long pasin bilong
mi olsem wokman bilong mi, Jop, i bin autim. 88 Orait
yupela go nau na kisim 7-pela bulmakau man na
7-pela sipsip man na bringim ol i go long Jop, wokman
bilong mi. Na yupela i mas kilim ol i dai na mekim ol
ofa bilong paia i kukim olgeta. Na bai Jop i beten na
askim mi long marimari long yupela. Na bai mi harim
beten bilong en, na bai mi no ken mekim save long yu-
pela bilong bekim ol dispela kranki toktok yupela i bin
mekim. Long wanem, yupela i no bin autim tok tru
long pasin bilong mi olsem wokman bilong mi, Jop, i
bin autim.”

99 Orait Elifas bilong taun Teman na Bildat bilong
kantri Suha na Sofar bilong kantri Nama, ol i kirap i go
mekim olsem Bikpela i bin tokim ol. Na Bikpela i harim
prea bilong Jop na i marimari long ol.

†† 42.3 Jop 38.2, Sng 131.1, 139.6 ‡ 42.4 Jop 38.3, 40.7

JOP 41:12 506 JOP 42:9



God i mekim gut tru long JopGod i mekim gut tru long Jop

(Sapta 42.10-17)(Sapta 42.10-17)

Bikpela i mekim Jop i stap gut genBikpela i mekim Jop i stap gut gen
1010 Bihain †† long Jop i bin beten bilong helpim ol pren

bilong en, Bikpela i givim em gutpela sindaun gen.
Bikpela i givim Jop planti samting tru, i dabolim olgeta
samting em i bin i gat bipo. 1111 Orait na olgeta brata na
susa bilong Jop na olgeta pren bilong bipo i kam kaikai
long haus bilong en. Ol i tingim olgeta hevi na trabel
Bikpela i bin putim long em na ol i tok sori long em na
strongim bel bilong en. Na olgeta wan wan i givim
wanpela mani silva na wanpela ring gol long em.

† 42.10 Jop 1.1-3, Sng 14.7, 85.1-3, 126.1-6

1212 Stat long dispela taim Bikpela i mekim gut moa yet
long Jop. Na las hap bilong laip bilong en i winim tru ol
yia em i bin i stap bipo. Na Jop i kisim 14,000 sipsip na
6,000 kamel na 2,000 bulmakau na 1,000 donki meri.
1313 Na Jop i kamapim 7-pela pikinini man na tripela
pikinini meri. 1414 Na em i kolim nem bilong namba wan
pikinini meri olsem, Jemima, na namba 2 Kesia, na
namba 3 Kerenhapuk. 1515 Ol dispela pikinini meri i nais-
pela tru, na long olgeta hap bilong kantri i no gat wan-
pela meri i naispela olsem ol. Na taim Jop i tilim graun
wantaim ol samting bilong en long ol pikinini man bi-
long en, orait em i tilim hap tu long ol dispela pikinini
meri.

1616 Bihain long olgeta dispela hevi na trabel bilong Jop
i pinis, em i stap inap 140 yia na em i lukim ol tum-
buna pikinini bilong en, na ol pikinini na tumbuna
pikinini bilong ol. 1717 Orait Jop i stap gut tru, na em i
kamap lapun tru, na em i dai.
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BUK SONGBUK SONG

TTok i go pasok i go pas

Dispela buk em i olsem Buk Song bilong Lotu bilong ol Israel. Sampela bilong ol song i stap long dispela buk ol
i bin singim long taim ol i bung bilong lotu long haus bilong God long Jerusalem. Na sampela i olsem ol prea ol
manmeri i ken autim long taim bilong lotu o long taim ol wan wan man na meri i gat hevi bilong ol yet.
I luk olsem planti man i bin raitim ol dispela song na prea long ol kain kain taim. Na bihain, ol arapela man i bin
bungim na mekim i kamap olsem wanpela buk.
Ol dispela song na prea i gat ol kain kain as tingting bilong ol. I gat

ol song bilong litimapim nem bilong God
na ol prea bilong autim na lusim sin
na ol prea bilong kisim helpim long taim bilong traim na hevi
na ol song bilong bikpela de bilong makim nupela king
na ol song bilong autim bilip long God
na ol song bilong givim tenkyu long God
na ol prea bilong autim bel hevi na wari
na ol prea bilong askim God long bagarapim ol birua
na ol song i soim gutpela pasin bilong ol manmeri i mas bihainim.

Ol dispela song na prea i karamapim olgeta sait bilong laip bilong yumi manmeri. Yumi gat taim bilong ama-
mas na taim bilong bel hevi. I gat taim bilong yumi i stap yangpela na strongpela na taim bilong yumi stap la-
pun. Sampela taim yumi save sik na sampela taim yumi save belgut. Ol song bilong Buk Song i fit stret long ol-
geta dispela kain taim yumi save bungim long laip bilong yumi, olsem na bipo yet i kam inap nau ol dispela
song i bin strongim bilip na helpim tru laip bilong ol manmeri bilong God.
Aninit long ol het tok bilong planti song yu bai lukim ol toksave i stap. Dispela ol toksave i kam long tok Hibru
yet. Sampela taim ol i tok long husat i bin raitim song na long wanem taim ol i bin raitim. Na sampela taim ol i
gat tok long ol lain bilong mekim musik i mas bihainim wanem nek o mekim wanem kain musik long taim ol i
singim song. Tasol long planti hap bilong ol dispela toksave, tok Hibru i no klia tumas, na i hat tru long tanim
long tok Pisin.

Buk 1Buk 1 ††

(Song 1-41)(Song 1-41)

Pasin bilong strPasin bilong stretpela man na man nogutetpela man na man nogut

Man †††† i no save bihainim
tok bilong ol man nogut,

na i no save wokabaut long rot
bilong ol man bilong mekim sin,

na i no save sindaun
wantaim ol man
bilong tok bilas long God,

dispela man i ken amamas tru.

†† Long tok Hibru yet, ol i wokim Buk Song long 5-pela hap ol iLong tok Hibru yet, ol i wokim Buk Song long 5-pela hap ol i
kolim 5-pela buk. Long pinis bilong ol wan wan buk i gat tok bilongkolim 5-pela buk. Long pinis bilong ol wan wan buk i gat tok bilong
litimapim nem bilong God.litimapim nem bilong God. †† 1.1 Sng 26.4, Snd 14.15, Jer 15.17

22 Dispela ‡‡ man i save laikim tumas
lo bilong God,

na em i save tingting
long dispela lo

long san na long nait.
33 Dispela ‡†‡† man i olsem diwai
ol man i bin planim
klostu long wara.

Em i save karim kaikai
long taim bilong em stret,

na lip bilong en i no save drai.
Olgeta samting em i mekim
i save kamap gutpela.

44 Ol man nogut i no olsem.
Nogat tru.

Ol i olsem skin rais
win i save rausim i go.

‡ 1.2 Jos 1.8, Sng 119.1, 119.35, 119.47, 119.92 ‡† 1.3 Ais 3.10,
Jer 17.8, Ese 47.12
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22

33

55 Olsem na bai ol man nogut
i no inap winim kot bilong God.

Na ol man bilong mekim sin
bai i no inap i stap insait
long lain bilong ol stretpela man.

66 God †† i save amamas tru long pasin
bilong ol stretpela man.

Tasol ol man i mekim pasin nogut,
ol bai i lus olgeta.

God i makim kingGod i makim king

Bilong †††† ‡‡ wanem
olgeta lain manmeri

i pasim tok bilong mekim
pasin bilong bikhet?

Bilong wanem ol dispela manmeri
i pasim tok nating
bilong mekim ol pasin nogut?

22 Ol king bilong olgeta hap graun,
ol i redi long pait.

Na ol hetman i bung na painim rot
bilong daunim Bikpela
na dispela man em i makim
bilong bosim
ol manmeri bilong en.

33 Ol i tok olsem,
“Yumi brukim hankap
bilong tupela.

Yumi rausim ol baklain
tupela i pasim yumi long en.”

44 God ‡†‡† i sindaun
long sia king bilong en
long heven,

na em i lap na tok bilas long ol.
55 Em i belhat tru
na i givim strongpela tok long ol.

Na bikpela kros bilong en
i mekim ol i pret moa yet.

66 Na em i tokim ol olsem,
“Mi makim pinis dispela man
bilong i stap king.

Mi yet mi putim em
i stap long Saion,

dispela maunten bilong mi yet.”
77 King ‡‡‡‡ i tok, “Nau bai mi autim tok

Bikpela i bin givim mi.
Em i tokim mi olsem,
‘Yu Pikinini bilong mi.
Nau mi kamap papa bilong yu.
88 Askim ‡‡†‡‡† mi, na bai mi givim
olgeta lain manmeri long yu,

na bai yu bosim olgeta hap graun.
99 Bai ‡‡‡‡‡‡ yu bosim ol
long strongpela han bilong yu.

† 1.6 Nah 1.7, Jo 10.14, 2 Ti 2.19 †† 2.1 Sng 46.6 ‡ 2.1 Ap
4.25-26 ‡† 2.4 Sng 37.13, 59.8, Snd 1.26 ‡‡ 2.7 Ap 13.33, Hi 1.5,
5.5 ‡‡† 2.8 Sng 72.8, Dan 7.13-14, Jo 17.4-5 ‡‡‡ 2.9 Sng 89.23,
KTH 2.26-27, 12.5, 19.15

Na bai yu brukim ol liklik liklik,
olsem man i brukim
sospen graun.’”

1010 Olsem na yupela ol king,
yupela putim gut yau
na stretim pasin bilong yupela.

Yupela ol hetman bilong graun,
yupela harim dispela tok
na yupela lukaut.

1111 Yupela §§ i mas pret long God
na aninit long em.

Yupela i mas guria long em
na amamas wantaim.

1212 Yupela §†§† i mas aninit
long pikinini bilong en

na givim kis long em.
Nogut em i kros long yupela
na yupela i dai.

Long wanem,
em i save belhat hariap.

Man i save bilip long God
na pas tru long em,

em i ken amamas.

Long moning wanpela man i prLong moning wanpela man i prea bilong kisim strea bilong kisim strongong

Devit i ranawe long Apsalom, pikinini man bilong en,
na long dispela taim em i raitim dispela song.
Bikpela, §††§†† ol birua bilong mi

i kamap planti moa.
Ol i wok long mekim nogut long mi.
22 Ol i tokim mi olsem,
“God bai i no inap helpim yu.”

33 Tasol §‡§‡ tok bilong ol i no tru.
God, yu olsem hap plang bilong pait
i haitim mi.

Yu tasol yu mekim mi i win.
Yu tasol yu pinisim

bel hevi bilong mi
na mekim mi i sanap strong.

44 Mi §‡†§‡† save singaut
long God i helpim mi.

Em i stap long maunten
bilong em yet

na em i harim singaut bilong mi.
55 Mi save slip long bet na mi slip i dai.
Na bihain mi save kirap gen
na mi stap gut, long wanem,
God i save lukautim mi.

66 10,000 §†§† birua i banisim mi
long olgeta hap,

tasol mi no ken pret long ol.
77 Bikpela, §‡§‡ yu kam.
Yu God bilong mi,
yu kam helpim mi.

§ 2.11 Fl 2.12, Hi 12.28 §† 2.12 Jo 5.23, 1 Pi 2.6 §†† 3.1 2 Sml
15.13—17.22 §‡ 3.3 Sng 62.7 §‡† 3.4 Sng 4.3, 43.3 §† 3.6 Sng
23.4, 27.3, 118.10-13 §‡ 3.7 Jop 16.10, Sng 22.21, 57.4, 58.6
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55

Yu save paitim nabaut
ol birua bilong mi.

Yu save brukim tit
bilong ol man nogut.

88 Bikpela, †† yu wanpela tasol
yu save kisim bek mipela
na mipela i no save bagarap.

Yu ken mekim gut
long ol manmeri bilong yu.

Long nait wanpela man i prLong nait wanpela man i prea bilong kisim strea bilong kisim strongong

Devit i raitim dispela song. Man i bosim musik i mas
tokim ol man long paitim ol gita samting.

God, †††† yu save mekim mi i win.
Taim mi singaut long yu,

yu ken harim singaut bilong mi.
Bipo mi bel hevi nogut tru,
na yu bin pinisim
bel hevi bilong mi.

Yu ken marimari long mi nau
na harim prea bilong mi.

22 Yupela ol man, hamas taim
bai yupela i wok long daunim
biknem bilong mi?

Hamas taim bai yupela
i laikim tumas
ol kain kain rabis samting?

Hamas taim bai yupela i bihainim
ol pasin bilong giaman?

33 Yupela ‡‡ i mas save gut
long dispela tok.

Ol man i save aninit tru
long Bikpela,

em i makim ol bilong em yet.
Na olgeta taim mi singaut long em,
em i save harim singaut bilong mi.

44 Yupela ‡†‡† i mas pret long God
na lusim pasin bilong mekim sin.

Taim yupela i slip long bet,
yupela i mas tingting gut
long dispela tok,

na pasim maus.
55 Yupela ‡‡‡‡ i mas mekim olkain ofa
Bikpela i save laikim.

Na yupela i mas bilip tru long em.
66 Planti ‡‡†‡‡† man i save tok olsem,
“Mipela i laik kisim
ol gutpela samting

bai mipela i ken amamas.”
Bikpela, yu ken marimari

long mipela
na helpim mipela.

77 Taim ‡‡‡‡‡‡ wit na wain
† 3.8 Sng 28.8, 29.11 †† 4.1 Sng 17.6, 18.6, 18.18-19 ‡ 4.3

Sng 6.8-9, 50.5, 135.4 ‡† 4.4 Sng 77.6, 119.11, Ef 4.26 ‡‡ 4.5 Lo
33.19, Sng 51.19, 62.8 ‡‡† 4.6 Nam 6.26, Jop 7.7, 9.25 ‡‡‡ 4.7
Sng 97.11-12, 119.14, 119.72

i kamap planti long gaden,
ol man i save amamas.

Tasol amamas yu bin putim
long bel bilong mi,

em i winim tru amamas bilong ol.
88 Bikpela, §§ yu tasol
yu save lukautim mi
na mi stap gut.

Mi no save pret
long wanpela samting.

Taim mi go long bet,
wantu mi save slip i dai.

Man i prMan i prea long God i lukautim emea long God i lukautim em

Devit i raitim dispela song. Man i bosim musik i mas
tokim ol man long winim ol mambu.

Bikpela, harim prea bilong mi
na putim yau

long tok bilong mi.
22 Yu §†§† king na God bilong mi,
mi prea long yu.

Yu ken harim singaut bilong mi.
33 Bikpela, §††§†† long olgeta moning
mi save beten long yu.

Long taim san i kam antap
mi save prea strong long yu.

Em i olsem ofa bilong mi.
Na mi wet
long yu bekim prea bilong mi.

44 God, yu no save amamas
long pasin i no stret.

Ol man bilong mekim pasin nogut
i no ken i stap klostu long yu.

55 Yu §‡§‡ no save larim ol hambakman
i sanap long ai bilong yu.

Na yu no laikim tru
ol man i mekim pasin nogut.

66 Yu §‡†§‡† save bagarapim
olgeta man bilong giaman.

Na yu no laikim tru
ol man bilong kilim man i dai
na ol man bilong kusai.

77 Tasol §†§† yu save laikim mi tru.
Olsem na mi inap i go
long haus bilong yu.

Long gutpela haus bilong yu
bai mi brukim skru
na lotu long yu.

88 God, §‡§‡ ol birua i laik bagarapim mi.
Olsem na yu ken stiaim

lek bilong mi
na bai mi bihainim
stretpela pasin bilong yu.

Soim mi rot
§ 4.8 Jop 11.19, Sng 16.9 §† 5.2 Sng 3.4, 65.2 §†† 5.3 Sng

30.5, 88.13, 130.6 §‡ 5.5 Hab 1.13 §‡† 5.6 Sng 55.23, KTH 21.8
§† 5.7 1 Kin 8.29-30, Sng 132.7, 138.2 §‡ 5.8 Sng 24.4-5, 27.11
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77

yu laik mi wokabaut long en.
99 Ol †† birua bilong mi
i no save tok tru liklik.

Ol i tingting tasol
long bagarapim ol arapela man.

Maus bilong ol i olsem matmat
i op i stap.

Ol i mekim planti tok gris
bilong pulim ol man
long bihainim ol pasin ol i laikim.

1010 God, †††† yu ken kotim ol
na mekim save long ol.

Paulim ol tingting nogut bilong ol.
Ol i save bikhet long yu

na mekim planti sin,
olsem na yu ken rausim ol
i go longwe long pes bilong yu.

1111 Tasol ‡‡ olgeta manmeri i save larim yu
i lukautim ol,

ol i ken amamas.
Ol i ken belgut tru
na singim song bilong amamas.

Yu save lukautim ol gut.
Ol manmeri i save laikim yu tru,
ol i ken amamas moa yet
na litimapim nem bilong yu.

1212 Bikpela, ‡†‡† yu save mekim gut
long ol man i bihainim tru
tok bilong yu.

Yu stap olsem hap plang bilong pait
na yu haitim ol.

Yu lukautim ol gut tumas
na ol i stap gut tru.

Man i gat heMan i gat hevi em i beten long God i helpim emvi em i beten long God i helpim em

Devit i raitim dispela song. Man i bosim musik i mas
tokim ol man long paitim ol gita samting long pasin

namba 8.
Bikpela, ‡‡‡‡ yu gat kros,

tasol yu no ken krosim mi.
Yu belhat,
tasol yu no ken mekim save
long mi.

22 Bikpela, ‡‡†‡‡† mi no gat strong moa,
olsem na yu ken marimari
long mi.

Strong bilong mi i pinis olgeta.
Yu ken mekim mi i orait gen.
33 Bel ‡‡‡‡‡‡ bilong mi i gat bikpela hevi tru.
Tasol Bikpela, yu olsem wanem?
Hamas taim yet
bai mi stap bel hevi?

44 Bikpela, yu kam. Kisim bek mi.
Yu man bilong marimari oltaim,
† 5.9 Sng 62.4, Lu 11.44, Ro 3.13 †† 5.10 2 Sml 15.31, 17.14,

17.23 ‡ 5.11 Ais 65.13 ‡† 5.12 Sng 115.13 ‡‡ 6.1 Sng 38.1, Jer
10.24 ‡‡† 6.2 Sng 41.4, Hos 6.1 ‡‡‡ 6.3 Sng 90.13

yu ken helpim mi
na bai mi no inap i dai.

55 Ol §§ man i dai pinis,
ol i no save tingim yu.

Long ples ol i stap long en,
ol i no save givim biknem long yu.

66 Mi singaut singaut
na strong bilong mi i pinis olgeta.

Olgeta nait aiwara bilong mi
i save wasim bet bilong mi.

Mi krai moa yet
na hetpilo bilong mi i wara olgeta.

77 Mi §†§† gat planti birua,
olsem na mi krai krai i stap.

Ai bilong mi i solap.
Mi no inap lukim wanpela samting.
88 Yupela §††§†† ol man i mekim pasin nogut,
yupela klia long mi.

Bikpela i harim pinis krai bilong mi.
99 Mi bin singaut

long Bikpela i helpim mi,
na em i harim mi pinis.

Em i harim prea bilong mi.
1010 Ol birua bilong mi
bai i gat bikpela hevi.

Ol bai i pret moa yet na sem tru.
Wantu bai ol i lusim mi
na ran i go longlong nabaut.

PrPrea bilong man i gat heea bilong man i gat hevivi

Devit i bel hevi long pasin wanpela man bilong lain
Benjamin, nem bilong en Kus, i mekim long em, olsem

na em i singim dispela beten long Bikpela.
God, §‡§‡ Bikpela bilong mi,

mi kam long yu
na mi hait long ol birua.

Yu helpim mi,
na bai ol man i ranim mi
ol i no ken kilim mi i dai.

Yu kisim bek mi bai mi no bagarap.
22 Nogut ol i bagarapim mi olsem laion
i brukim skin bilong man.

Nogut ol i pulim mi
i go long wanpela hap

na i no gat man inap kisim bek mi.
33 God, §‡†§‡† Bikpela bilong mi,
sapos mi gat asua
long ol pasin nogut,

sapos mi bin mekim nogut
long narapela man,

44 sapos §†§† mi bin trikim
pren bilong mi,

na sutim tok nating long en,
§ 6.5 Sng 88.11, 118.17, Ais 38.18 §† 6.7 Jop 17.7, Sng 38.10,

Kra 5.17 §†† 6.8 Sng 119.115, Mt 7.23, Lu 13.27 §‡ 7.1 Sng 31.1,
31.15, 71.1 §‡† 7.3 1 Sml 24.11 §† 7.4 1 Sml 24.7, 26.7, Sng
109.4-5
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na sapos mi bin mekim nogut
nating long birua bilong mi,

55 orait yu ken larim ol birua
i ranim mi na holimpas mi.

Ol i ken krungutim mi
na bagarapim mi olgeta
na larim bodi bilong mi
i slip i stap nating long graun.

66 God, †† mi laik bai yu ken kirap.
Yu ken belhat long ol birua

i pait strong moa long mi
na yu ken mekim save long ol.

God bilong mi, yu save laikim
stretpela pasin tasol,

olsem na yu mas kirap
na helpim mi.

77 Yu †††† mas sindaun
long sia king bilong yu long heven
na tokim olgeta lain manmeri
long kam bung klostu long yu.

88 Bikpela, ‡‡ yu save skelim pasin
bilong olgeta lain manmeri.

Olsem na yu ken helpim mi
long winim kot,

long wanem, mi bin mekim
ol gutpela stretpela na pasin tasol.

99 God, ‡†‡† yu stretpela olgeta.
Yu save skelim tingting na bel
bilong olgeta man.

Orait yu mas pinisim tru
ol pasin nogut
bilong ol man nogut.

Na yu ken helpim ol stretpela man
bai ol i sanap strong.

1010 God ‡‡‡‡ em i wasman bilong mi.
Em i save helpim ol man
i bihainim tok bilong em.

1111 God ‡‡†‡‡† em i gutpela jas
na em i save mekim stretpela kot.

Oltaim em i save daunim
ol man bilong mekim pasin nogut.

1212 Sapos ‡‡‡‡‡‡ ol man nogut i no tanim bel,
bai God i sapim bainat bilong en.

Na bai em i taitim banara
na i redi long pait.

1313 Em §§ i makim ol long spia i gat paia.
Em i redim pinis ol spia samting
bilong kilim ol dispela man i dai.

1414 Lukim §†§† man nogut.
Em i pasim tingting pinis
long mekim ol pasin nogut.

Em i redi long mekim olkain trabel
na em i save giaman oltaim.

1515 Em §††§†† i wokim bikpela hul long graun
† 7.6 Sng 35.23, 94.2, 138.7 †† 7.7 Sng 22.27 ‡ 7.8 Sng 26.1,

43.1, 98.9 ‡† 7.9 Sng 34.21, 40.2, 94.23, KTH 2.23 ‡‡ 7.10 Sng
18.2, 18.30, 97.10-11 ‡‡† 7.11 Sng 50.6, 90.9 ‡‡‡ 7.12 Lo
32.41-42, Sng 64.7 § 7.13 Sng 18.14, 45.5 §† 7.14 Jop 15.35, Ais
59.4, Je 1.15 §†† 7.15 Sng 57.6

bilong holimpas narapela man.
Tasol em yet bai i pundaun
long dispela hul em i bin wokim.

1616 Olsem §‡§‡ tasol rong em i mekim
bai i karamapim em yet.

Na kros pait em i laik mekim
long ol arapela man

bai i tanim na bagarapim em yet.
1717 God em i stretpela olgeta,
na mi tenkyu long em.

Bai mi singim song
long God Antap Tru
bilong litimapim
nem bilong em.

Biknem bilong God na gutpela nem bilong manBiknem bilong God na gutpela nem bilong man

Devit i raitim dispela song. Man i bosim musik i mas
tokim ol man long paitim kain gita bilong taun Get.

God, §‡†§‡† yu Bikpela bilong mipela.
Long olgeta hap bilong graun

nem bilong yu i nambawan tru.
Biknem bilong yu i inapim
olgeta hap bilong skai.

22 Ol §†§† liklik pikinini tu
i save litimapim nem bilong yu.

Yu wokim strongpela banis
bilong pasim rot bilong ol birua
na bilong ol man
i save sakim tok bilong yu.

33 Taim §‡§‡ mi lukim skai yu bin wokim,
na taim mi lukim mun

na olgeta sta
yu bin putim i stap antap,

44 mi §§†§§† save ting olsem.
Mipela man i wanem samting
na yu save tingting long mipela?

Mipela i samting nating.
Bilong wanem yu save was gut
long mipela?

55 Yu bin wokim mipela
na yu putim mipela
i stap aninit long yu wanpela tasol.

Yu bin litimapim mipela
na givim mipela
biknem na namba.

66 Yu §§‡§§‡ bin makim mipela bilong bosim
olgeta samting yu bin wokim.

Yu putim olgeta samting
i stap aninit long mipela man.

77 Yes, olgeta sipsip na bulmakau
na olgeta abus i stap long bus,
88 na olgeta pisin i flai antap,
na olgeta pis bilong solwara,
na olgeta samting i save raun

§‡ 7.16 Sng 140.9-11 §‡† 8.1 Sng 113.4, 148.13 §† 8.2 Sng
44.16, Mt 21.16, 1 Ko 1.27 §‡ 8.3 Sng 111.2 §§† 8.4 Jop 7.17-18,
Sng 144.3, Hi 2.6-8 §§‡ 8.6 Stt 1.26-28, 1 Ko 15.27, Ef 1.22, Hi 2.8
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insait long solwara,
olgeta i stap aninit long mipela.

99 God, yu Bikpela bilong mipela.
Long olgeta hap bilong graun
nem bilong yu i nambawan tru.

Man i tenkyu long God long ol strMan i tenkyu long God long ol stretpela pasin bilongetpela pasin bilong
GodGod

Devit i raitim dispela song. Man i bosim musik i mas
tokim ol man long singim song long nek ol i kolim Al-

mut Laben.
God, long bel bilong mi,

mi laik tenkyu tru long yu.
Mi laik tokim ol manmeri
long olgeta gutpela wok
yu bin mekim.

22 Mi †† tingting long yu
na mi singim song bilong amamas.

God Antap Tru, bai mi singim song
bilong litimapim
biknem bilong yu.

33 Ol birua bilong mi i lukim yu
na ol i ranawe i go.

Ol i pundaun na i dai olgeta.
44 Yu sindaun long sia olsem jas
na yu mekim stretpela kot.

Yu skelim pasin bilong mi
na mi winim kot.

55 Yu †††† bin kotim ol haiden.
Yu bagarapim pinis ol man nogut,
na oltaim oltaim bai i no gat man
i tingting moa long ol.

66 Ol birua i bagarap pinis
na bai ol i stap olsem inap oltaim.

God, yu bagarapim pinis
ol taun bilong ol,

na i no gat man
bai i tingim ol gen.

77 Tasol ‡‡ Bikpela i stap king
inap oltaim.

Em i redi pinis long mekim kot.
88 Em ‡†‡† i bosim olgeta lain manmeri
na ol lo bilong en i stretpela tru.

Na long stretpela pasin bilong en
em bai i skelim pasin
bilong olgeta lain manmeri.

99 Bikpela ‡‡‡‡ i stap olsem
wanpela strongpela haus.

Ol man i kisim hevi long ol birua,
ol i ken i go i stap long en.

Long taim bilong hevi
ol i ken i go long em na hait.

1010 Bikpela, ‡‡†‡‡† yu no save givim baksait
long ol manmeri i kam long yu.

† 9.2 Sng 5.11, 83.18 †† 9.5 Lo 9.14, Snd 10.7 ‡ 9.7 Sng
102.12, 102.26, Hi 1.11 ‡† 9.8 Sng 96.13, 98.9 ‡‡ 9.9 Sng 37.39,
46.1, 91.2 ‡‡† 9.10 Lo 31.6-8, Sng 37.25, 70.4, 91.14

Olsem na ol man i save long yu
bai ol i bilip tru long yu.

1111 Bikpela ‡‡‡‡‡‡ i stap king long taun Saion.
Singim song long em
na litimapim nem bilong em.

Tokaut long olgeta lain pipel
long ol bikpela wok
em i bin mekim.

1212 Bikpela §§ i save tingting
long ol man i karim pen.

Na em i no save pasim yau bilong en
long krai bilong ol.

Em i save bekim pe nogut
long ol man i mekim nogut
long ol.

1313 God, yu ken marimari long mi.
Lukim pen na hevi
ol birua i givim mi.

Yu save kisim bek mi
long taim klostu mi laik i dai,

na yu mekim mi i stap gut.
1414 Olsem §†§† na mi ken stori

long olgeta samting yu bin mekim
na mi ken litimapim
nem bilong yu.

Mi ken sanap
long dua bilong taun Saion

na mi ken tokaut na amamas
long yu bin kisim bek mi.

1515 Ol §††§†† haiden i wokim hul long graun
bilong holimpas mipela.

Tasol ol yet i pundaun long en.
Ol i taitim umben

bilong holimpas mipela,
tasol umben i pasim ol yet.

1616 God §‡§‡ i soim pasin bilong em
long ol man

long taim em i mekim kot.
Ol man nogut i bin mekim
ol samting bilong bagarapim
ol arapela man,

tasol dispela ol samting i tanim
na i bagarapim ol yet.

1717 Ol §‡†§‡† man nogut na ol lain manmeri
i save givim baksait long God,

olgeta i mas i go i stap
long ples bilong ol man i dai pinis.

1818 Oltaim §†§† God i no save lusim tingting
long ol rabisman.

Ol man i gat bikpela hevi
ol i save bilip long God
na wetim em i helpim ol.

Na em bai i no inap larim ol
i wet nating.

‡‡‡ 9.11 Sng 107.22 § 9.12 2 Sml 4.11, Sng 9.18, 10.17, 22.24,
37.25, Ais 49.14-15, Hi 13.5 §† 9.14 Sng 13.5, 20.5, 35.9 §†† 9.15
Sng 7.15, 94.23, Snd 5.22, 26.27 §‡ 9.16 Kis 14.31, Snd 5.22 §‡†
9.17 Jop 8.13, Sng 50.22 §† 9.18 Sng 12.5, Snd 23.18, 24.14
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1919 God, yu kam.
Yu no ken larim

ol man bilong graun
i luk pes long yu.

Yu mas mekim ol haiden i sanap
long kot bilong yu

na yu skelim pasin bilong ol.
2020 Bikpela, †† yu mas mekim ol
i pret nogut.

Yu mas mekim ol lain manmeri
i pilim olsem,

ol i samting nating tasol.

Man i beten bai God i helpim emMan i beten bai God i helpim em ††††

Bikpela, bilong wanem
yu sanap i stap

longwe long mi?
Bilong wanem yu save hait long mi
long taim nogut?

22 Ol ‡‡ man nogut i save hambak
na ranim ol rabisman
bilong bagarapim ol.

Ol i ken pundaun long ol hul
ol yet i bin wokim
bilong holimpas ol arapela man.

33 Man ‡†‡† nogut i save hambak nabaut
long laik nogut bilong em.

Man i save mangalim
planti samting,

em i save tok nogut long Bikpela
na givim baksait long em.

44 Man ‡‡‡‡ nogut i ting em i save pinis
long olgeta samting.

Em i save tok olsem,
“God i no ken bekim
rong bilong mi.

Em i no save wari
long ol pasin mi mekim.”

55 Olgeta ‡‡†‡‡† samting em i mekim,
i save kamap gutpela.

Bikpela, dispela man i no save liklik
long ol tingting bilong yu.

Em i save tok bilas
long ol birua bilong en.

66 Em ‡‡‡‡‡‡ i save ting olsem,
“Mi sanap strong.
I no gat wanpela samting
inap sakim mi liklik.

Bai mi no inap painim hevi.”
77 Oltaim §§ em i save tok nogut
bilong bagarapim ol arapela man.

Em i save tok giaman na autim tok
bilong pretim ol arapela man.

† 9.20 Sng 62.9, Ais 31.3, Ese 28.2 †††† Sampela man i ting SongSampela man i ting Song
10 em i namba 2 hap bilong Song 9.10 em i namba 2 hap bilong Song 9. ‡ 10.2 Sng 7.16, 9.15, Snd
5.22 ‡† 10.3 Sng 94.4, Ro 1.32 ‡‡ 10.4 Sng 14.1-2, 53.1 ‡‡†
10.5 Sng 12.5, Ais 26.11 ‡‡‡ 10.6 Ais 56.12, KTH 18.7 § 10.7 Jop
20.12, Sng 12.2, Ro 3.14

Kwiktaim em i save toktok
long mekim pasin nogut
na ol kain kain trabel.

88 Dispela §†§† man i save sindaun hait
insait long ples,

na i wetim gutpela man i kam
bai em i ken kilim em i dai.

Em i save hait na was
bilong bagarapim man
i no gat strong.

99 Em §††§†† i save hait na was i stap
olsem laion i was i stap
insait long hul bilong en.

Em i save hait na was i stap
bilong holimpas ol rabisman.

Em i save holimpas ol
long umben bilong en

na pulim ol i go.
1010 Em i save sindaun isi na wet i stap,
na wantu ol man i no gat strong
ol i bagarap tru.

Bikpela strong bilong man nogut
i winim ol.

1111 Man §‡§‡ nogut i save tingting olsem,
“God i no save wari
long ol pasin bilong mi.

Em i no inap lukim mi.
Em i pasim pinis ai bilong en.”

1212 Bikpela, yu kam.
God, mekim save long dispela man.
Yu no ken lusim tingting
long ol man i karim hevi.

1313 Man nogut i givim baksait long yu
na long bel bilong en
em i save tingting olsem,

“God i no inap bekim
ol rong bilong mi.”

Yu no laik pinisim tru
dispela kain tingting?

1414 Tasol §‡†§‡† yu save lukim pasin
bilong ol man nogut.

Yu save long pen na hevi
ol i givim
long ol arapela manmeri,

na yu redi long helpim
ol dispela lain i gat hevi.

Oltaim yu save helpim ol rabisman,
na man i no gat strong
i save putim em yet
long han bilong yu.

1515 Yu mas pinisim strong
bilong ol man nogut

na bai yu no inap lukim moa
dispela rabis pasin ol i save mekim.

1616 Bikpela §†§† i stap king
§† 10.8 Sng 17.11, Hab 3.14 §†† 10.9 Sng 17.12, Mai 7.2 §‡

10.11 Jop 22.13, Sng 94.7, Ese 9.9 §‡† 10.14 Sng 68.5, 2 Ti 1.12, 1
Pi 4.19 §† 10.16 Sng 145.13, Jer 10.10, Dan 4.34, 1 Ti 1.17
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1111

1212

inap oltaim oltaim.
Em bai i rausim ol haiden

long graun bilong em
na bai ol i lus olgeta.

1717 Bikpela, †† bai yu harim beten
bilong ol manmeri
i aninit long yu,

na bai yu strongim bel bilong ol.
Bai yu harim krai

1818 bilong †††† ol pikinini i no gat papa
na bilong ol man i bel hevi.

Bai yu helpim ol na ol i winim kot.
Olsem bai ol man bilong graun
i no inap mekim nogut
long ol gen.

Man i bilip strMan i bilip strong long Godong long God

Devit i raitim dispela song. Em i song bilong man i
bosim musik.

Mi ‡‡ bilip tru,
Bikpela bai i lukautim mi.

Ating yu longlong
na yu tokim mi olsem,

“Yu mas ranawe
i go long ol maunten,

olsem wanpela pisin i pret
na i ranawe i go?

22 Long ‡†‡† wanem, ol man nogut
i taitim banara bilong ol.

Ol i holim ol spia
na makim ol gutpela man,

bilong sutim ol long ples tudak.
33 Sapos ‡‡‡‡ olgeta manmeri
i no save mekim
stretpela pasin moa,

orait stretpela man
bai i mekim wanem?”

44 God ‡‡†‡‡† i stap long haus bilong em yet.
Em i stap king long heven,
na ai bilong en
i save lukim olgeta man.

Em i save long olgeta samting
ol i mekim.

55 Bikpela ‡‡‡‡‡‡ i save skelim
ol stretpela man na ol man nogut.

Em i no laikim tru
ol man i sakim lo bilong em.

66 Em §§ i kapsaitim hatpela paia moa
antap long ol man nogut.

Na em i mekim save boinim
skin bilong ol.

Dispela em i pe bilong ol.
77 God §†§† yet i save mekim

stretpela pasin tasol,
† 10.17 Kis 22.23, Sng 9.12 †† 10.18 Sng 82.3, Ais 11.4 ‡ 11.1

Sng 2.12, 121.1 ‡† 11.2 Sng 7.12, 37.14, 64.3-4 ‡‡ 11.3 Sng 87.1,
119.152 ‡‡† 11.4 Mai 1.2, Mt 5.34 ‡‡‡ 11.5 Stt 22.1, Sng 34.19, Je

na em i laikim stretpela pasin.
Ol man i bihainim tok bilong em
ol bai i lukim pes bilong em.

Man i beten bai God i helpim emMan i beten bai God i helpim em

Devit i raitim dispela song. Man i bosim musik i mas
tokim ol man long pilai musik long pasin namba 8.

God, §††§†† yu mas helpim mi.
I no gat wanpela gutpela man

i stap.
Bai yu no inap lukim

wanpela stretpela man.
22 Olgeta §‡§‡ man i save giaman

long ol arapela man.
Ol i save tok gris long ol
na trikim ol.

33 Bikpela, yu mas pasim maus
bilong ol man

i save mekim tok gris,
na pasim maus
bilong ol hambakman.

44 Ol dispela man i save tok olsem,
“Bai mipela i toktok
long laik bilong mipela yet.

I no gat wanpela man
inap pasim mipela.

Husat i bosim mipela?”
55 Tasol §‡†§‡† Bikpela i tok olsem,
“Nau bai mi kam, long wanem,
ol man i wok long daunim ol rabisman.

Na ol man i karim pen na hevi,
ol i krai i stap.

Bai mi givim ol
dispela gutpela sindaun
ol i wet long kisim.”

66 Tok §†§† bilong God i tru olgeta.
Tok bilong en i gutpela tumas
olsem silva ol i bin kukim
7-pela taim long paia

na i klin olgeta.
77 Bikpela, §‡§‡ lukautim mipela gut.
Was gut long mipela oltaim,
bai ol man nogut
i no ken bagarapim mipela.

88 Ol §§†§§† man nogut i save raun nabaut
long olgeta hap.

Na olgeta manmeri
i save tingting olsem
pasin nogut em i gutpela samting.

1.12 § 11.6 Sng 75.8, Jer 4.11-12, Ese 38.22 §† 11.7 Sng 7.9-11,
16.11, 33.5 §†† 12.1 Ais 57.1, Mai 7.2 §‡ 12.2 Sng 41.6, Jer 9.8,
Ro 16.18 §‡† 12.5 Sng 10.18, 34.6, 35.10, Ais 33.10 §† 12.6 Sng
119.140, Snd 30.5 §‡ 12.7 Sng 37.28, 97.10 §§† 12.8 Sng
55.10-11
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1313

1414

1515

Man i beten bai God i helpim emMan i beten bai God i helpim em

Devit i raitim dispela song. Em i song bilong man i
bosim musik.

Bikpela, †† wanem taim
bai yu tingim mi gen?

Ating yu lusim tingting long mi
inap oltaim oltaim, a?

Wanem taim bai yu larim mi
i lukim pes bilong yu gen?

22 Wanem taim bai yu pinisim
dispela pen mi save karim?

Hamas de na nait
bel hevi bilong mi i mas i stap?

Wanem taim bai yu helpim mi
na mi no i stap moa
aninit long ol birua?

33 Bikpela, †††† yu God bilong mi.
Yu mas tingting long mi
na harim prea bilong mi.

Strongim mi gen bai mi no ken i dai.
44 Olsem ‡‡ bai ol birua i no inap tok,
“Mipela i winim em pinis.”

Na ol i no ken amamas
long lukim mi i pundaun.

55 Tasol mi bilip bai yu marimari
long mi oltaim.

Na mi amamas long yu
bai helpim mi.

66 Yes, ‡†‡† bai mi singim song
bilong litimapim nem
bilong Bikpela.

Long wanem,
em i bin mekim gut tru
long mi.

Pasin nogut bilong ol manPasin nogut bilong ol man
(Buk Song 53)

Devit i raitim dispela song. Em i song bilong man i
bosim musik.

Ol ‡‡‡‡ ‡‡†‡‡† longlong man
i save tok long ol yet olsem,

“I no gat God i stap.”
Ol dispela man ol i man nogut tasol.
Ol i save mekim pasin i nogut tru.
I no gat wanpela
i save mekim gutpela pasin.

22 Bikpela ‡‡‡‡‡‡ i stap long heven
na i lukluk i go daun
long ol manmeri.

Em i laik painim sampela man
i gat gutpela save
na ol i wok long painim God.

† 13.1 Jop 13.24, Sng 88.14, Ais 59.2 †† 13.3 Jer 51.39 ‡ 13.4
Sng 25.2, 35.19, 38.16 ‡† 13.6 Sng 116.7, 119.17 ‡‡ 14.1 Sng
10.4, 53.1 ‡‡† 14.1 Ro 3.10-12 ‡‡‡ 14.2 Sng 33.13, 102.19

33 Tasol nogat.
Olgeta i lusim gutpela rot pinis.
Olgeta i wankain tasol,
ol i man nogut tru.

I no gat wanpela bilong ol
i save mekim gutpela pasin.
Nogat tru.

44 God §§ i tok olsem,
“Ol dispela man
i mekim pasin nogut,

ating ol i no gat save, a?
Ol i save pinisim
ol manmeri bilong mi

olsem ol i save kaikai bret.
Na ol i no save beten long mi.”

55 Tasol ol dispela man
bai i pret nogut tru.

Long wanem, God i stap
wantaim ol man
i bihainim tok bilong en.

66 Ol §†§† i save lap long ol samting
ol rabisman i laik mekim.

Long wanem, ol rabisman
i save bilip long Bikpela.

77 Mi §††§†† laikim tumas bai God
i salim wanpela man bilong Saion
i kam bilong kisim bek ol Israel.

Taim Bikpela i helpim
ol manmeri bilong en
na ol i stap gut gen,

orait ol Israel bai i amamas.
Yes, ol bai i stap belgut tru.

Pasin God i laik yumi mekimPasin God i laik yumi mekim

Devit i raitim dispela song.
Bikpela, §‡§‡ husat inap i stap

long haus bilong yu?
Husat inap sindaun long Saion,
dispela maunten bilong yu yet?

22 Man §‡†§‡† i bihainim laik bilong God
long olgeta samting,

na i mekim stretpela pasin oltaim,
na i save tok tru oltaim,
em bai i stap long haus bilong yu.

33 Em §†§† i no save krungutim
gutpela nem bilong narapela man.

Em i no save mekim nogut
long ol pren,

na em i no save mekim
ol kain kain tok win
long ol arapela man.

44 Em §‡§‡ i no laikim ol man
God i givim baksait pinis long ol.

§ 14.4 Ais 64.7, Jer 10.25, Amo 8.4 §† 14.6 Sng 9.9, 142.5 §††
14.7 Jop 42.10, Sng 53.6, 126.1 §‡ 15.1 Sng 23.6, 24.3, 27.4, 61.4
§‡† 15.2 Ais 33.15, Sek 8.16, Ef 4.25 §† 15.3 Kis 23.1, Sng 28.3,
50.20 §‡ 15.4 Jos 9.18-20, Het 11.35, Ap 28.10
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1616

1717

Tasol em i givim biknem long ol man
i bihainim tok bilong God.

Em i save inapim ol promis
em i bin mekim,

maski dispela pasin i givim
bikpela hevi long em.

55 Em †† i save larim ol arapela man
i kisim dinau long em,

na taim ol i bekim,
em i no save pulim winmani
long ol.

Ol man i no inap grisim em
long mani

bilong mekim em i kotim
ol man i no gat rong.

Man i bihainim ol dispela pasin,
em i no inap pundaun.

Man i bilip na i beten long GodMan i bilip na i beten long God

Devit i raitim dispela song, em kain song ol i kolim
Miktam.

God, †††† yu mas lukautim mi.
Mi kam long yu

bilong mi ken i stap gut.
22 Mi tokim God olsem,
“Yu Bikpela bilong mi.
Olgeta gutpela samting mi holim,
i kam long han bilong yu tasol.”

33 Ol ‡‡ manmeri bilong God,
ol i gutpela manmeri tru.

Mi save amamas tru
long i stap wantaim ol.

44 Ol ‡†‡† manmeri i save ran i go
long ol giaman god,

bai ol i karim planti hevi.
Mi no ken bung wantaim ol

na mekim ofa,
na mi no ken lotu
long ol god bilong ol.

55 God, ‡‡‡‡ yu tasol yu bilong mi
na mi no gat
narapela samting moa.

Na yu givim mi olgeta samting
mi sot long en.

Laip bilong mi i stap
long han bilong yu.

66 Mi ‡‡†‡‡† kisim olgeta gutpela samting
long yu tasol.

Tru tumas, ol dispela samting
i gutpela tru!

77 Mi ‡‡‡‡‡‡ litimapim nem bilong Bikpela,
long wanem, em i save stiaim mi.

Na long nait bel bilong mi
† 15.5 Lo 16.19, Ese 18.8 †† 16.1 Sng 7.1, 17.8 ‡ 16.3 Sng

101.6, 119.63 ‡† 16.4 Jos 23.7, Sng 32.10, 106.37-38 ‡‡ 16.5 Sng
23.5, 119.57, 125.3, Kra 3.24 ‡‡† 16.6 Jer 3.19 ‡‡‡ 16.7 Sng
73.24, 77.6

i save skulim mi.
88 Oltaim §§ §†§† mi save pilim Bikpela
i stap klostu long mi.

Em i stap klostu
na i givim strong long mi,

olsem na i no gat wanpela samting
i ken mekim mi i pret na guria.

99 Olsem §††§†† na bel bilong mi i gutpela tru,
na spirit bilong mi i amamas.

Na mi no save pret liklik
long wanpela samting.

1010 Long §‡§‡ wanem, bai yu no larim mi
i go i stap
long ples bilong ol man i dai pinis.

Na bai yu no larim
man bilong yu yet
i sting long matmat,

long wanem, yu laikim mi tumas.
1111 Yu §‡†§‡† yet bai yu soim mi
rot bilong kisim laip.

Yu stap klostu long mi
na mi save amamas moa yet.

Yu save helpim mi
na bel bilong mi
i amamas oltaim oltaim.

Beten bilong man i no bin mekim rBeten bilong man i no bin mekim rongong

Devit i raitim dispela beten.
God, harim singaut

bilong mi.
Mi wokabaut stret
na mi bringim ol wari bilong mi
i kam long yu.

Mi no giaman long beten,
olsem na mi laik bai yu harim mi.

22 Bai yu helpim mi na mi winim kot.
Long wanem, yu save gut
long wanem pasin i stretpela.

33 Yu §†§† save long bel bilong mi.
Yu kam lukim mi long nait tu
na yu traim mi,
na yu no lukim tingting nogut
i stap long mi.

44 Mi no save mekim tok nogut
olsem sampela man i mekim.

Mi holim strong tok bilong yu,
na mi givim baksait
long pasin bilong kros pait.

55 Oltaim §‡§‡ mi save wokabaut
long rot bilong yu,

na lek bilong mi i no abrus liklik.
66 God, yu save bekim prea bilong mi,
olsem na mi save beten long yu.

§ 16.8 Sng 27.8, 73.23 §† 16.8 Ap 2.25-28 §†† 16.9 Sng 13.5,
30.12, 108.1 §‡ 16.10 Sng 49.15, 86.13, Ap 13.35 §‡† 16.11 Sng
36.7-8, 43.4 §† 17.3 Sng 16.7, Sek 13.9, Mal 3.2-3, 1 Pi 1.7 §‡
17.5 Sng 119.133
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Yu ken putim yau
na harim prea bilong mi.

77 God, †† helpim bilong mipela,
soim bikpela marimari bilong yu
long mipela.

Mipela i stap klostu long yu
na hait long ol birua.

88 Lukautim †††† mi
olsem yu save lukautim
ai bilong yu yet.

Haitim mi gut olsem kakaruk mama
i save karamapim ol pikinini
long wing bilong en.

99 Olsem bai ol man nogut
i no inap bagarapim mi.

Ol i birua nogut tru long mi,
na ol i wok long banisim mi.

1010 Ol ‡‡ i no save marimari liklik
long ol arapela man.

Ol i save bikmaus
na litimapim nem bilong ol yet.

1111 Ol i bihainim lek bilong mi,
na nau ol i banisim mi.

Ol i makim mi pinis
na ol i wet long daunim mi.

1212 Ol i olsem laion i laik kilim abus,
na olsem yangpela laion i hait
na i was i stap.

1313 Bikpela, yu kam pait
long ol birua bilong mi

na daunim ol.
Kisim bainat bilong yu

na pait long ol
na kisim bek mi long han
bilong ol man bilong mekim sin.

1414 Tru, God, yu mas helpim mi
long strong bilong yu,

na ol man i no inap pinisim mi.
Kisim bek mi
long han bilong ol dispela man
i save bungim ol samting
bilong graun tasol.

Yu redi pinis long bekim
pasin nogut bilong ol.

Orait nau yu ken mekim save
long ol.

Mekim save
long ol pikinini bilong ol

na long ol lain tumbuna
i kamap bihain.

1515 Tasol ‡†‡† mi stretpela man,
na bihain bai mi lukim yu tru.

Taim mi lusim slip na mi kirap
na mi pilim yu i stap wantaim mi,

bai mi amamas.

† 17.7 Sng 31.21 †† 17.8 Lo 32.10, Sng 91.1, 91.4, Sek 2.8, Mt
23.37 ‡ 17.10 1 Sml 2.3, Jop 15.27, Sng 73.7 ‡† 17.15 Sng 4.6-7,
16.11, 1 Jo 3.2

God is save helpim yumi na yumi winGod is save helpim yumi na yumi win
(2 Samuel 22.1-51)

Devit, wokman bilong Bikpela, em i raitim dispela
song. Em i song bilong man i bosim musik. Devit i
singim dispela song long Bikpela long de Bikpela i

kisim bek Devit long han bilong Sol na long han bilong
olgeta arapela birua bilong en.

Bikpela, yu save strongim mi
na mi laikim yu tumas.

22 Bikpela ‡‡‡‡ em i strongpela banis
bilong mi.

Em i olsem ston i haitim mi,
na em i save kisim bek mi
long han bilong ol birua.

God bilong mi
em i olsem bikpela ston
mi save go long en
na hait long ol birua.

Bikpela i olsem hap plang bilong mi
na em i haitim mi long ol birua.

Em i gat strong bilong kisim bek mi
na lukautim mi.

Em i olsem strongpela banis
bilong mi.

33 Mi beten long Bikpela
na em i helpim mi,

na ol birua
i no inap bagarapim mi.

Yumi mas litimapim nem
bilong Bikpela.

44 Klostu ‡‡†‡‡† ‡‡‡‡‡‡ dai i painim mi,
olsem ol baklain
i pasim mi strong,

na olsem si i kirap bikpela
na i laik karamapim mi.

55 Klostu dai i holim mi
na mi go long matmat

olsem umben i holimpas mi
na mi no inap long ranawe.

66 Mi bel hevi nogut
na mi singaut strong long Bikpela.

Mi singaut long God bilong mi
bai em i helpim mi.

Em i stap long haus bilong en
na em i harim singaut bilong mi.

Na em i putim yau
long beten bilong mi.

77 Orait nau Bikpela i kros
long ol birua bilong mi.

Olsem na em i mekim graun
i guria nogut tru,

na ol maunten i seksek moa yet.
88 Smok i kamap

long nus bilong Bikpela.
Na paia i kamap
‡‡ 18.2 Hi 2.13 ‡‡† 18.4 Sng 116.3 ‡‡‡ 18.4 Jna 2.5-7
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long maus bilong en
na kukim planti samting.

Na em i sutim ol hap paia
i go nabaut.

99 Em i opim skai na i kam daun.
Na blakpela klaut i stap aninit

long lek bilong en.
1010 I †† olsem wanpela ensel i karim em
na i flai i kam.

Na i olsem win i gat wing
bilong pisin

na i karim God i kam hariap tru.
1111 Em i mekim tudak i kamap
olsem haus sel
em i hait i stap long en,

na ol blakpela klaut bilong ren
i karamapim em.

1212 Tasol em i mekim ol klaut
i lait olgeta,

na ol hap paia na ren ais
i sut i kam ausait
long ol dispela klaut.

1313 Bikpela i stap long heven
na i bikmaus moa yet
olsem klaut i pairap.

God Antap Tru i autim tok
bilong en,

na ol hap paia na ren ais
i sut i kam daun.

1414 Em i mekim lait bilong klaut
i kamap olsem ol spia bilong en,

na em i sutim ol birua
na ol i ranawe nabaut.

1515 Bikpela, yu krosim ol birua
na belhat bilong yu
i olsem strongpela win i sakim ol.

Na belhat bilong yu
i mekim solwara i drai olgeta,

na ol samting
bilong strongim graun

i kamap ples klia.
1616 Bikpela i stap antap
na i putim han i kam daun
na i kisim bek mi.

Bikpela si i karamapim mi
tasol em i pulim mi i kam antap.

1717 Ol birua bilong mi i strong tru
na mi no inap winim ol.

Tasol Bikpela i kisim bek mi
long han bilong ol.

1818 Bipo taim nogut i painim mi
na ol birua i kam pait long mi.

Tasol Bikpela i bin was long mi.
1919 Em †††† i bin helpim mi na mi stap gut.
Em i laikim mi tumas,
olsem na em i kisim bek mi.

2020 Mi ‡‡ bihainim stretpela pasin,
† 18.10 Sng 104.3 †† 18.19 Sng 31.8, 118.5

olsem na Bikpela i givim mi
planti gutpela samting.

Mi no mekim wanpela rong,
olsem na God
i mekim gut long mi.

2121 Mi ‡†‡† bihainim gut lo bilong Bikpela.
Mi no bin givim baksait

long God bilong mi
na mekim pasin nogut.

2222 Mi bin tingting oltaim
long ol lo bilong en,

na mi no bin sakim
gutpela tok bilong en.

2323 Em i save, mi no gat wanpela asua.
Mi bin was gut

long wokabaut bilong mi,
nogut mi mekim wanpela rong.

2424 Olsem na Bikpela i tingim
stretpela pasin bilong mi,

na em i bekim
gutpela pasin long mi,

long wanem, mi stap klin
long ai bilong em.

2525 Bikpela, ‡‡‡‡ sapos man i no lusim yu,
orait yu no save lusim em.

Sapos man i mekim stretpela pasin
na i no gat asua,

orait yu save bekim
stretpela pasin tasol long em.

2626 Sapos wanpela man
i bihainim klinpela pasin,

orait yu save soim em
klinpela pasin bilong yu.

Tasol sapos man
i bihainim pasin nogut,

orait yu save bekim nogut
long em.

2727 Yu ‡‡†‡‡† save kisim bek
ol manmeri i daunim ol yet.

Tasol yu save daunim ol manmeri
i litimapim nem bilong ol yet.

2828 God, ‡‡‡‡‡‡ Bikpela, yu save givim lait
long mi,

na yu save rausim tudak long mi.
2929 God, sapos yu helpim mi,
bai mi inap daunim
bikpela lain birua.

Na sapos yu strongim mi,
bai mi inap kalapim
bikpela banis bilong taun.

3030 Pasin §§ bilong God i gutpela tru
na i stret olgeta.

Sapos em i promis
long mekim wanpela samting,

orait tok bilong en em i tru olgeta.

‡ 18.20 1 Sml 24.19 ‡† 18.21 1 Sml 26.23 ‡‡ 18.25 Sng 25.10,
31.23, 37.28, 40.11, 89.24 ‡‡† 18.27 Sng 101.5, Snd 6.17 ‡‡‡
18.28 Jop 29.3 § 18.30 Sng 17.7, 119.140, Dan 4.37
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Bikpela i olsem
hap plang bilong pait,

na em i save lukautim gut
olgeta man i go long em

na ol i hait long ol birua.
3131 Bikpela †† tasol em i God tru.
Em wanpela tasol i banisim yumi

olsem bikpela ston.
3232 God †††† tasol i save mekim mi

i sanap strong
Na em i save lukautim mi gut
long taim mi wokabaut.

3333 Em ‡‡ i mekim mi i wokabaut gut tru
olsem ol wel abus
antap long ol maunten,

na mi no inap pundaun.
3434 Em i skulim mi

long pasin bilong pait,
na em i mekim han bilong mi
i strong.

Mi inap taitim strongpela banara
ol i wokim long bras.

3535 Bikpela, yu bin kisim bek mi
long han bilong ol birua.

Yu givim mi hap plang bilong yu
na mi hait i stap baksait long en.

Yu bin holim han bilong mi
na mi sanap strong.

Yu bin bekim singaut bilong mi,
olsem na mi gat biknem
long ai bilong ol manmeri.

3636 Yu ‡†‡† bin givim gutpela rot long mi
na lek bilong mi i no wel.

Mi wokabaut na mi no pundaun.
3737 Mi bin ranim ol birua
na holimpasim ol.

Mi mekim save tru long ol
na mi pinisim ol olgeta.

3838 Mi sutim ol na ol i pundaun.
Ol i slip i stap

klostu long lek bilong mi,
na ol i no inap kirap gen.

3939 Yu givim mi strong bilong pait.
Na yu putim ol birua

long han bilong mi,
na mi winim ol.

4040 Yu mekim ol birua i tanim baksait
na i ranawe long mi,

na mi pinisim ol dispela man
i no laikim mi.

4141 Ol i singaut
long ol man i mas i kam helpim ol,
tasol i no gat man i stap.

Ol i krai long Bikpela,
tasol em i no harim prea bilong ol.

4242 Mi bagarapim ol tru
† 18.31 Lo 32.31, 32.39, 1 Sml 2.2, Ais 45.5 †† 18.32 Sng 91.2

‡ 18.33 Lo 32.13, 2 Sml 2.18, Hab 3.19 ‡† 18.36 Snd 4.12

na ol i kamap olsem das
win i tromoi i go nabaut.

Mi rausim ol birua i go
na ol i stap nating
olsem graun malumalum
i stap long rot.

4343 Taim ol manmeri i birua long mi,
yu bin helpim mi
na ol i no bagarapim mi.

Na yu larim mi i stap bosman
bilong ol arapela lain manmeri tu.

Ol manmeri mi no bin save long ol,
nau ol i stap aninit long mi.

4444 Ol manmeri bilong ol arapela kantri
i harim tok

long biknem bilong mi,
na wantu ol i aninit long mi.

Ol i pret long mi,
na ol i kam brukim skru long mi.

4545 Strong bilong ol i lus pinis,
na ol i lusim
ol strongpela taun bilong ol,

na ol i guria guria i kam long mi.
4646 Bikpela i stap oltaim.
Em i olsem bikpela ston

i banisim mi,
olsem na yumi mas litimapim
nem bilong em.

God i save kisim bek mi,
olsem na yumi mas litimapim
biknem bilong em.

4747 God ‡‡‡‡ i bin bekim pasin nogut
bilong ol birua bilong mi.

Na em i putim ol arapela lain pipel
i stap aninit long mi.

4848 Na em i kisim bek mi
long han bilong ol birua.

Tru tumas, Bikpela,
yu bin givim biknem long mi
long ai bilong ol birua
bilong mi.

Yu bin helpim mi
na ol man bilong pait
i no kilim mi i dai.

4949 Olsem ‡‡†‡‡† na mi bai litimapim
nem bilong yu

namel long ol arapela lain manmeri.
Na mi bai mekim song

bilong litimapim nem bilong yu.
5050 Bikpela i makim mi, Devit,

long kamap king.
Na oltaim em i save mekim mi
i winim tru ol birua.

Oltaim em i save laikim mi tru
na em bai i laikim tu
ol lain bilong mi i kamap bihain.

‡‡ 18.47 Sng 94.1 ‡‡† 18.49 Ro 15.9
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1919

2020

Ol samting God i wokim i save soim yumi biknem bi-Ol samting God i wokim i save soim yumi biknem bi-
long emlong em

Devit i raitim dispela song. Em i song bilong man i
bosim musik.

Skai †† i soim yumi olsem
God em i nambawan tru.

Olgeta samting bilong antap
i soim yumi
gutpela wok bilong em.

22 Olgeta †††† de i save tokaut
long dispela samting.

Na olgeta nait i tokim yumi gen.
33 Tulait na tudak i no gat maus
na i no inap toktok.

Yumi no save harim nek
bilong dispela tupela samting.

44 Tasol ‡‡ tulait na tudak
i skulim ol manmeri
long olgeta hap bilong graun.

Na tok bilong tupela
i go inap long olgeta ples.

Long skai God i sanapim
wanpela haus sel bilong san.

55 San i kam ausait,
olsem man i marit na i belgut
na i lusim rum bilong en
na i kam ausait.

San i save amamas
na bihainim rot bilong en,

olsem man bilong ran
i redi long resis.

66 San ‡†‡† i save kamap
long arere bilong skai

na i wokabaut i go long hapsait.
I no gat wanpela samting
inap hait long hat bilong en.

77 Lo ‡‡‡‡ bilong Bikpela em i stret olgeta,
na i save givim
nupela laip long yumi.

Tok bilong Bikpela em i samting
yumi inap bilip tru long en.

Em i save givim gutpela tingting
long ol man i no gat planti save.

88 Bikpela ‡‡†‡‡† i save skulim yumi
long gutpela tok tumas.

Dispela tok i save mekim
bel bilong yumi i amamas.

Lo bilong God i nambawan tru,
na i givim gutpela save long yumi.

99 Man ‡‡‡‡‡‡ i lotu long Bikpela
em i mekim gutpela pasin.

Na dispela pasin
i save stap oltaim oltaim.

† 19.1 Sng 8.1, 50.6, Ro 1.19-20 †† 19.2 Sng 74.16, 139.12 ‡
19.4 Ro 10.18 ‡† 19.6 Sng 113.3 ‡‡ 19.7 Sng 119.130 ‡‡† 19.8
Sng 12.6, 36.9, 119.128 ‡‡‡ 19.9 Sng 119.138, 119.142

Bikpela i save tokim yumi
long olgeta pasin
yumi mas mekim,

na dispela tok i tru
na i stret olgeta.

1010 Tok §§ bilong Bikpela i winim gol.
Em i winim gol i gutpela tru,
olsem na yumi mas laikim
dispela tok moa moa yet.

Lo bilong Bikpela i swit tumas,
na i winim hani.

Em i winim tru
gutpela switpela hani.

1111 Lo §†§† bilong yu i givim save
long mi, wokman bilong yu.

Mi bihainim lo bilong yu,
olsem na yu save mekim
sindaun bilong mi
i kamap gutpela tru.

1212 Tasol §††§†† husat inap save
long olgeta rong bilong em yet?

Mi mekim sampela rong
em mi no save long ol,

olsem na yu mas rausim
ol dispela rong

na mekim mi i kamap klin
long ai bilong yu.

1313 Mi §‡§‡ wokman bilong yu,
na yu mas was gut long mi,
bai mi no ken bikhet.

Yu no ken larim pasin bilong bikhet
i bosim mi.

Olsem na bai mi stap stret
na mi no mekim bikpela rong.

1414 Bikpela, §‡†§‡† mi laik bai tok bilong mi
na tingting bilong mi
i ken i orait long ai bilong yu.

Bikpela, yu ples hait bilong mi
na helpim bilong mi.

Man i beten bai God i helpim em long winim paitMan i beten bai God i helpim em long winim pait

Devit i raitim dispela song. Em i song bilong man i
bosim musik.

Taim yu bel hevi,
Bikpela i ken helpim yu.

God bilong Jekop i ken lukautim yu.
22 Em i stap long haus bilong en

long Saion,
na em i ken helpim yu
na strongim yu.

33 Em i ken tingting
long olgeta ofa bilong yu,

na em i ken laikim olgeta ofa
yu kukim long paia.

§ 19.10 Sng 119.72, 119.103, 119.127 §† 19.11 Sng 17.4 §††
19.12 Sng 40.12, 51.1-2, 90.8 §‡ 19.13 Sng 18.32, 25.11, 119.133
§‡† 19.14 Sng 18.2, 31.5, 104.34
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2121

2222

44 God †† i ken givim yu
olgeta samting yu laikim.

Na olgeta wok
yu tingting pinis long mekim,

em i ken helpim yu
na bai yu inap mekim.

55 Olsem †††† na taim yu winim pait pinis,
bai mipela i amamas long yu i win.

Na bai mipela i tingim dispela
na litimapim nem
bilong God bilong yumi.

Bikpela i ken harim
olgeta prea bilong yu.

66 Nau mi save pinis,
Bikpela i save helpim mi,
dispela king
em yet i bin makim.

Em i stap
long gutpela ples bilong em
long heven,

na em i harim prea bilong mi.
Long strong bilong em yet

em i helpim mi,
na mi save winim tru ol pait.

77 Sampela ‡‡ lain i save bilip
long ol karis bilong pait,

na sampela lain i bilip
long ol hos bilong ol.

Tasol mipela i bilip
long strong bilong God,
Bikpela bilong mipela.

88 Dispela ol manmeri bai i pundaun
na lus olgeta.

Tasol mipela bai i kirap
na sanap strong.

99 Bikpela, yu mas helpim mipela
na bai mipela i win.

Bikpela, yu King bilong mipela.
Yu mas helpim mipela
taim mipela i singaut long yu.

God i helpim king na king i litimapim nem bilong GodGod i helpim king na king i litimapim nem bilong God

Devit i raitim dispela song. Em i song bilong man i
bosim musik.

Bikpela, king i amamas
long yu givim strong

long em.
Em i amamas moa yet
long yu mekim em i winim pait.

22 Samting em i laik long kisim,
yu givim em pinis.

Na samting em i askim yu long en,
orait em tu yu givim long em.

33 Yu kam long em
na yu laik mekim gut tru long em.

† 20.4 Sng 21.2 †† 20.5 Sng 9.14, 60.4 ‡ 20.7 Sng 33.16-17,
Snd 21.31, Ais 31.1

Na yu putim hat king i gat gol
long het bilong em.

44 Em ‡†‡† i askim yu long givim em laip,
na yu givim em.

Na yu mekim laip bilong en
i stap longtaim tru.

55 Yu helpim em
na em i gat biknem moa yet.

Nem na strong bilong em
yu yet yu givim em.

66 Yu ‡‡‡‡ save mekim gut tru long em,
na tru tumas, yu bai mekim olsem
inap oltaim oltaim.

Yu stap klostu long em,
na dispela i mekim em
i amamas tru.

77 God ‡‡†‡‡† Antap Tru,
king i bilip tru long yu.

Yu save marimari long king oltaim
olsem na bai em i sanap strong.

88 Bai king i holimpas
olgeta birua bilong em.

Na bai em yet i kalabusim
ol man i no laikim em.

99 Taim ‡‡‡‡‡‡ em i kamap long ples klia
bai em i pinisim ol birua,

olsem bikpela paia
i kukim ol samting.

Tru tumas, bai God i kros na i daunim ol,
na bai paia i kukim ol olgeta.

1010 Bai king i kilim i dai
olgeta pikinini bilong ol.

Na bai lain pikinini bilong ol
i no inap i stap moa long graun.

1111 Ol §§ i tingting na pasim tok
long mekim nogut long em.

Tasol ol i no inap winim em.
1212 Bai em i sutim spia bilong em

long ol
na mekim ol i ranawe.

1313 God, kam wantaim strong bilong yu.
Na bai mipela i mekim song
bilong litimapim nem bilong yu.

KrKrai bilong man i gat heai bilong man i gat hevi na song bilong tenkyu longvi na song bilong tenkyu long
GodGod

Devit i raitim dispela song. Man i bosim musik i mas
tokim ol man long singim song long nek ol i kolim,

“Dia meri bilong moning.”
God §†§† bilong mi,

God bilong mi,
bilong wanem yu lusim mi?

Bilong wanem yu no laik helpim mi?
Bilong wanem yu no harim
‡† 21.4 Sng 61.5-6, 91.16 ‡‡ 21.6 Sng 16.11, 45.7, Ap 2.28

‡‡† 21.7 Sng 16.8 ‡‡‡ 21.9 Sng 18.8, Ais 26.11, Mal 4.1 §
21.11 Sng 2.1 §† 22.1 Sng 10.1, Mt 27.46, Mk 15.34
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krai bilong mi?
22 God, †† mi save singaut long yu

long san,
tasol yu no harim tok bilong mi.

Mi singaut long yu long nait tu,
na mi no malolo liklik.

33 Tasol yu,
yu God bilong mekim gutpela
na stretpela pasin olgeta.

Yu stap king, na ol Israel
i save litimapim nem bilong yu.

44 Bipo †††† ol tumbuna bilong mipela
ol i bilip long yu.

Ol i bilip na yu helpim ol
na ol birua i no daunim ol.

55 Ol i beten long yu
na yu kisim bek ol
long han bilong ol birua.

Ol i bilip tru long yu
na bilip bilong ol i no lus nating.

66 Tasol ‡‡ mi,
mi olsem liklik snek bilong graun.

Mi samting nating.
Olgeta man i krosim mi
na ol i givim baksait long mi.

77 Olgeta ‡†‡† manmeri i lukim mi
na ol i tok bilas long mi.

Ol i sutim tang long mi
na tromoi het bilong ol.

88 Ol ‡‡‡‡ i tok, “Yu save bilip long God.
Bilong wanem em i no helpim yu
na kisim bek yu?

Sapos God i laikim yu,
bilong wanem
em i no helpim yu?”

99 God, ‡‡†‡‡† yu tasol yu kisim mi
long bel bilong mama

na mi kamap gut.
Na yu lukautim mi
long taim mi dring susu yet.

1010 Mi ‡‡‡‡‡‡ bilip long yu,
taim mama i karim mi
na i kam inap nau.

Mama i karim mi nupela yet
na yu stap God bilong mi.

1111 Hevi §§ i kamap long mi nau,
olsem na yu no ken lusim mi.

Mi no gat wanpela man
bilong helpim mi.

1212 Planti birua i ranim mi
olsem ol bulmakau man.

Ol i strong tumas olsem
ol strongpela bulmakau man
bilong distrik Basan.

† 22.2 Sng 42.3, 88.1 †† 22.4 Sng 78.53, 107.6 ‡ 22.6 Jop
25.6, Sng 31.11, Ais 41.14, 49.7 ‡† 22.7 Ais 53.3, Mt 27.39, Mk
15.29, Lu 23.35 ‡‡ 22.8 Mt 27.43 ‡‡† 22.9 Sng 71.5-6 ‡‡‡
22.10 Ais 46.3, 49.1 § 22.11 2 Kin 14.26, Sng 72.12, Ais 63.5

1313 Ol i redi long bagarapim mi,
olsem laion i singaut nogut
na i opim maus
bilong kaikai abus.

1414 Strong §†§† bilong mi i pinis olgeta,
olsem wara ol i kapsaitim nating
na i pinis olgeta.

Olgeta skru bilong bun i lus.
Bel bilong mi i malumalum tru,
olsem gris i kamap olsem wara.

1515 Nek §††§†† bilong mi em i drai pinis,
na tang bilong mi i pas long maus.

Yu yet yu lusim mi
na mi laik i dai olgeta.

1616 Dispela ol man nogut
i raunim mi long olgeta hap

olsem ol dok i banisim wel abus.
Ol i sutim han na lek bilong mi
long tit bilong ol.

1717 Olgeta bun bilong mi
i kamap ples klia.

Na dispela ol man i lukim mi,
na ol i amamas long mi bagarap.

1818 Ol §‡§‡ i tilim klos bilong mi
na ol i kisim,

na ol i pilai satu
bilong makim wanem man
i ken kisim saket bilong mi.

1919 Bikpela, §‡†§‡† yu no ken i stap
longwe long mi.

Yu save helpim mi oltaim.
Na yu ken kam hariap
na helpim mi nau.

2020 Yu mas kisim bek mi
bai ol i no inap kilim mi i dai.

Helpim mi,
na dispela ol man i olsem ol dok
bai ol i no ken kilim mi i dai.

Bai mi stap laip.
2121 Ol §†§† i laik pinisim mi
olsem laion i kaikai wel abus.

Ol i stap olsem ol wel bulmakau
i laik sutim mi long kom bilong ol.

Yu mas kisim bek mi
long han bilong ol.

2222 Yu §‡§‡ mekim olsem
na bai mi autim tok
long ol brata bilong mi

long strongpela wok
yu bin mekim.

Taim ol i bung bilong lotu
bai mi go namel long ol
na litimapim nem bilong yu.

2323 Bai mi tok olsem,
“Yupela ol lain bilong God,

§† 22.14 Sng 73.26, Dan 5.6 §†† 22.15 Sng 38.10 §‡ 22.18 Mt
27.35, Mk 15.24, Lu 23.34, Jo 19.24 §‡† 22.19 Sng 22.11, 70.5 §†
22.21 Sng 34.4, 118.5 §‡ 22.22 Sng 40.10, Hi 2.12
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2424

litimapim nem bilong em.
Yupela lain bilong Jekop,
litimapim nem bilong Bikpela.

Yes, yupela lain bilong Israel,
yupela lotu long em.

2424 Em †† i no save givim baksait
long ol rabisman.

Em i no save ting
hevi na pen bilong ol
em i samting nating.

Em i no save stap longwe long ol.
Nogat.

Em i save harim beten bilong ol.”
2525 Long †††† bikpela bung bilong lotu
bai mi litimapim nem
bilong yu wanpela tasol.

Bai mi autim tok
long olgeta samting yu bin mekim.

Ofa bipo mi promis long mekim,
em bai mi mekim
long ai bilong ol manmeri
i save pret long yu.

2626 Ol ‡‡ rabisman bai ol i kaikai
na i pulap tru.

Na ol man i go long God,
bai ol i litimapim nem bilong em.

God i ken mekim ol
i stap gut oltaim.

2727 Olgeta ‡†‡† manmeri bilong graun
bai ol i tingting long God,
na bai ol i kam bek long em.

Olgeta lain manmeri
bai ol i lotu long em.

2828 Long ‡‡‡‡ wanem, Bikpela i stap king
na em i bosim
olgeta lain manmeri.

2929 Ol ‡‡†‡‡† bikhetman bai ol i brukim skru
na lotu long em.

Ol man i save dai
na i no inap i stap laip,

em olgeta bai ol i brukim skru
na lotu long God.

3030 Ol ‡‡‡‡‡‡ lain manmeri i kamap bihain
bai ol i mekim wok bilong em.

Ol man bai i tokaut long God
long ol lain i kamap bihain.

3131 Ol §§ dispela lain i no kamap yet,
tasol taim ol i kamap pinis,
bai ol i tokim ol olsem,

“God yet i bin kisim bek
ol manmeri bilong em.”

Bikpela em i wasman bilong miBikpela em i wasman bilong mi

Devit i raitim dispela song.
† 22.24 Sng 31.22, 69.17, 69.33, Hi 5.7 †† 22.25 Sng 35.18,

40.9-10, 61.8 ‡ 22.26 Sng 40.16, 69.32 ‡† 22.27 Sng 2.8, 82.8,
86.9 ‡‡ 22.28 Sng 47.7-8, Sek 14.9 ‡‡† 22.29 Sng 89.48, Ais
10.16 ‡‡‡ 22.30 Sng 102.18, 102.28 § 22.31 Sng 71.18, 78.6

Bikpela §†§† em i wasman
bilong mi.

Olsem na mi no inap sot
long wanpela samting.

22 Em §††§†† i mekim mi i slip
long gutpela gras.

Na em i bringim mi i go
long ol liklik wara

na mi dring na mi malolo.
33 Em §‡§‡ i givim mi nupela strong.
Na em i save bringim mi

long ol gutpela rot,
olsem em i tok bipo long mekim.

44 God, §‡†§‡† maski mi wokabaut
long ples nogut na bikpela tudak,

mi no ken pret
long samting nogut,

long wanem, yu stap wantaim mi.
Mi lukim yu i holim stik
ol wasman bilong sipsip
i save holim,

olsem na bel bilong mi i stap isi.
Mi no inap bagarap.
55 Yu §†§† redim gutpela kaikai bilong mi

long ples klia
na ol birua bilong mi
ol i lukim mi.

Yu kisim mi
i kam sindaun wantaim yu,

na yu lukautim mi gutpela tumas.
66 Bikpela, §‡§‡ bai yu lukautim mi gut,
na olgeta de mi stap laip
bai yu marimari long mi.

Na bai mi stap oltaim oltaim
long haus bilong yu.

God em i bikpela kingGod em i bikpela king

Devit i raitim dispela song.
Dispela §§†§§† graun

wantaim olgeta samting
i stap long en,

em olgeta i bilong Bikpela tasol.
Olgeta ples
na olgeta manmeri bilong ples,
ol tu i bilong em.

22 Em §§‡§§‡ i wokim graun
antap long ol wara
i stap daunbilo tru.

Na em i wokim as bilong graun
namel long solwara.

33 Husat §§§§§§ inap i go
antap long maunten bilong God?

§† 23.1 Sng 34.9-10, Ais 40.11, Jo 10.11, 1 Pi 2.25 §†† 23.2 Sng
36.8, 65.11-13, Ese 34.14, KTH 7.17 §‡ 23.3 Sng 5.8, 19.7, 85.13
§‡† 23.4 Sng 16.8, 27.1, Ais 43.2, Mai 7.14 §† 23.5 Sng 78.19,
92.10, Lu 7.46 §‡ 23.6 Sng 25.7, 25.10, 27.4-6, 2 Ko 5.1 §§† 24.1
Kis 19.5, Lo 10.14, Sng 50.12, 1 Ko 10.26 §§‡ 24.2 Sng 104.5, 136.6,
2 Pi 3.5 §§§ 24.3 Sng 15.1
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Husat inap i go
insait long haus bilong God yet?

44 Man †† i no mekim pasin nogut,
na bel bilong en i klin,

man i no save lotu
long ol giaman god,

na man i no tok tru antap
bilong giamanim narapela man,

kain man olsem em inap.
55 God bai i mekim gut
long dispela kain man.

God bai i kisim bek em
na kolim em stretpela man.

66 Kain †††† man olsem i save painim God.
Em i save go klostu
long God bilong Jekop.

77 Yupela ‡‡ dua, yupela op.
Yupela dua bilong bipo tru,

yupela op bikpela,
bai nambawan king
i ken i go insait.

88 Nambawan king, em husat?
Em God wanpela tasol.
Em i gat bikpela strong tru,
na i save win long ol pait.

99 Yupela dua, yupela op.
Yupela dua bilong bipo tru,

yupela op bikpela,
bai nambawan king
i ken i go insait.

1010 Nambawan king, em husat?
Em dispela God i save bosim
bikpela lain ami.

Em wanpela tasol
em i nambawan king.

Man i beten long God i ken stiaim em na lukautim emMan i beten long God i ken stiaim em na lukautim em

Devit i raitim dispela song.
Bikpela, ‡†‡† nau mi beten

long yu.
22 Yu ‡‡‡‡ God bilong mi.
Mi save bilip long yu tasol.
Helpim mi,
nogut mi bilip nating na mi sem.

Yu no ken larim ol birua
i daunim mi

na ol i amamas.
33 Ol ‡‡†‡‡† man i bilip long yu,
yu no save lusim ol
na ol i bilip nating. Nogat.

Ol man i bikhet long yu,
ol tasol i mas pilim nogut
na sem long pasin ol i mekim.

† 24.4 Sng 15.4, Ais 33.15-16, Mt 5.8, 1 Ti 2.8 †† 24.6 Sng 27.8,
105.4 ‡ 24.7 Ais 26.2, Hag 2.7, Mal 3.1, 1 Ko 2.8 ‡† 25.1 Sng
86.4, 143.8 ‡‡ 25.2 Sng 31.1, 41.11 ‡‡† 25.3 Ais 21.2, 49.23, Hab
1.13

44 God, ‡‡‡‡‡‡ yu mas skulim mi
long gutpela pasin bilong yu,

na soim mi long rot bilong yu.
55 Lainim §§ mi long bihainim

tok tru bilong yu,
long wanem, yu save kisim bek mi.

Long olgeta de mi save wet
long yu i helpim mi.

66 Bikpela, §†§† yu mas tingting
long marimari na sori bilong yu.

Yu save mekim dispela pasin
long bipo yet i kam inap nau.

77 God, §††§†† yu no ken tingting moa
long sin na pasin nogut mi mekim
taim mi yangpela yet.

Yu God bilong sori
na yu gutpela oltaim.

Yu ken tingting long mi
na marimari long mi.

88 Bikpela §‡§‡ i gutpela
na i stretpela olgeta.

Em i save skulim
ol man i save mekim sin

long pasin em i laik
bai ol i mas bihainim.

99 Em §‡†§‡† i save stiaim
ol man i stap aninit long em,

na ol i bihainim stretpela pasin.
Em i save skulim ol tu
long rot bilong em.

1010 God §†§† i save givim bel bilong em
long olgeta manmeri
i bihainim kontrak
na lo bilong em.

Na em i no save
senisim tingting bilong em.

1111 God, §‡§‡ bihainim promis bilong yu,
na lusim ol planti sin mi bin mekim.

Yu ken lusim olgeta rong bilong mi
na bai mi litimapim
nem bilong yu.

1212 Olgeta man i bihainim
tok bilong Bikpela,

bai God i soim gutpela rot long ol,
na ol i mas wokabaut long en.

1313 Ol §§†§§† kain man olsem
bai i stap gutpela tru,

na ol pikinini bilong ol
bai i stap gut
long dispela graun.

1414 God §§‡§§‡ em i pren tru
bilong ol manmeri
i save stap aninit long em.

Na em i save skulim ol long kontrak
‡‡‡ 25.4 Sng 27.11, 86.11 § 25.5 Sng 40.1, 43.3, 79.9 §† 25.6

Sng 98.3, 103.17 §†† 25.7 Jop 13.26, Sng 31.19, 51.1 §‡ 25.8 Sng
32.8, 86.5, 92.15 §‡† 25.9 Sng 23.3, 27.11 §† 25.10 Sng 40.11,
103.18 §‡ 25.11 Kis 34.9, Sng 79.9 §§† 25.13 Sng 69.36, Snd
1.33, Jer 23.6 §§‡ 25.14 Stt 17.1, Jop 29.4, Snd 3.32
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2727

em i bin mekim wantaim ol.
1515 Olgeta †† taim mi save wetim God
i helpim mi.

Em i save kisim bek mi
long ol samting
i laik bagarapim mi.

1616 God, †††† kam long mi gen
na marimari long mi,

long wanem, mi stap wanpis
na strong bilong mi i pinis.

1717 Pinisim ‡‡ olgeta bel hevi bilong mi,
na bel bilong mi i ken i stap isi.

Helpim mi,
na ol hevi
bai i no inap daunim mi.

1818 Tingting ‡†‡† long olgeta bel pen na hevi
i stap long mi,

na lusim olgeta sin bilong mi.
1919 Yu ‡‡‡‡ lukim ol birua bilong mi
ol i planti tumas.

Ol i no laikim mi liklik. Nogat tru.
2020 Kisim bek mi na lukautim mi gut,
na ol birua
i no inap bagarapim mi.

Yu save was long mi,
olsem na mi kam long yu.

2121 Mi ‡‡†‡‡† bilip long yu, olsem na
yu ken mekim olgeta gutpela
na stretpela pasin bilong mi
i lukautim mi oltaim.

2222 God, ‡‡‡‡‡‡ yu ken baim bek
olgeta manmeri bilong yu,

na olgeta kain kain hevi
bai i no inap daunim ol.

PrPrea bilong strea bilong stretpela manetpela man

Devit i raitim dispela song.
Bikpela, §§ yu kolim mi

stretpela man.
Long wanem, mi save mekim

stretpela pasin,
na mi bilip olgeta long yu.

22 God, §†§† traim olgeta pasin bilong mi.
Na skelim bel na tingting bilong mi.
33 Yu §††§†† save marimari long mi
na yu stiaim mi oltaim.

Yu save go paslain long mi oltaim
na yu no save lusim mi.

44 Mi §‡§‡ no save raun
wantaim ol man nogut.

Mi no save wokabaut
wantaim ol man bilong giaman.

† 25.15 Sng 123.2, 124.7 †† 25.16 Sng 69.16, 143.4 ‡ 25.17
Sng 40.12, 107.6 ‡† 25.18 Sng 31.7, 103.3 ‡‡ 25.19 Sng 3.1-2,
9.13 ‡‡† 25.21 Sng 41.12 ‡‡‡ 25.22 Sng 130.8 § 26.1 2 Kin
20.3, Sng 28.7, Snd 20.7 §† 26.2 Sng 17.3, 139.23, Sek 13.9 §††
26.3 2 Kin 20.3 §‡ 26.4 Sng 1.1, Jer 15.17

55 Mi §‡†§‡† no save laik tru
long raun wantaim ol man nogut.

Mi save abrusim ol.
66 Bikpela, §†§† mi wasim han bilong mi
bilong soim yu mi no gat rong.

Na mi wokabaut
raunim alta bilong yu,

na mi lotu long yu.
77 Mi mekim olsem,
na mi singim wanpela song
bilong tenkyu long yu,

na mi tokim ol manmeri
long ol gutpela wok yu bin mekim.

88 Bikpela, mi laikim tru
haus bilong yu,

em dispela ples
biknem bilong yu i stap long en.

99 Taim §‡§‡ yu mekim save
long ol man bilong mekim sin,

yu no ken pinisim laip bilong mi.
Yu no ken kilim mi i dai
wantaim ol man i save kilim
ol arapela man.

1010 Ol §§†§§† dispela man
i save mekim pasin nogut oltaim.

Ol i save givim mani long ol man
bilong grisim ol long mekim nogut
long ol arapela manmeri.

1111 Tasol mi yet
mi save mekim stretpela pasin.

Yu ken marimari long mi
na kisim bek mi.

1212 Mi §§‡§§‡ save sanap strong.
I no gat wanpela samting
i ken bagarapim mi.

Bai mi litimapim
nem bilong yu, God,

namel long ol manmeri
i bung bilong lotu.

PrPrea bilong litimapim nem bilong Godea bilong litimapim nem bilong God

Devit i raitim dispela song.
God §§§§§§ em i lait bilong mi

na em i helpim bilong mi.
Olsem na mi no ken guria
long wanpela man.

Bikpela tasol i save lukautim mi,
olsem na mi no ken pret
long wanpela samting.

22 Sapos 1818 ol man nogut i kam klostu
na traim long bagarapim mi,

samting bai i sutim lek
bilong ol dispela man

§‡† 26.5 Sng 1.1, 31.6, 139.21-22 §† 26.6 Sng 73.13, 1 Ti 2.8
§‡ 26.9 1 Sml 25.29, Sng 28.3 §§† 26.10 Lo 16.19, 1 Sml 8.3, Ais
33.15 §§‡ 26.12 Sng 22.22, 27.11, 40.2, 107.32 §§§ 27.1 Sng
118.14, Ais 33.2, 60.20, Mai 7.8 18 27.2 Sng 9.3, 14.4
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na bai ol i pundaun.
33 Maski †† sapos bikpela lain ami

i kam raunim mi,
bai mi no ken pret.

Maski sapos ol birua
i kam pait long mi,

mi bilip long God
na mi no ken surik.

44 Mi †††† bin askim God
long wanpela samting tasol,

na mi laikim tumas
bai em i mekim olsem.

Mi askim em bai mi ken i stap
long haus bilong em
inap olgeta de mi gat laip.

Mi laik amamas
long em i gutpela tumas long mi.

Na mi laik askim em
long soim mi gutpela rot.

55 Taim ‡‡ samting nogut i kamap long mi
bai em i haitim mi
long haus bilong em.

Bai em i pasim dua
na haitim mi gutpela tru.

Bai em i putim mi antap
long wanpela bikpela ston tru

na mi stap gut.
66 Olsem ‡†‡† na bai mi winim

ol birua i raunim mi,
na bai mi daunim ol.

Bai mi singaut amamas moa yet
na mekim ofa
long haus bilong God.

Bai mi mekim song
bilong litimapim nem bilong em.

77 Bikpela, ‡‡‡‡ taim mi singaut long yu,
yu ken marimari long mi
na harim beten bilong mi.

88 Yu ‡‡†‡‡† tokim mi olsem,
“Yu kam long mi.”

Orait Bikpela, bai mi go long yu.
99 Yu ‡‡‡‡‡‡ no ken haitim yu yet long mi.
God, yu helpim bilong mi.
Mi wokman bilong yu,
na yu no ken belhat long mi
na rausim mi.

Yu bin helpim mi planti taim.
Yu no ken lusim mi.
Yu no ken ranawe long mi.
1010 Maski §§ papa na mama

i givim baksait long mi,
Bikpela bai i lukautim mi.

1111 Bikpela, §†§† yu ken lainim mi
long samting yu laik

† 27.3 Jop 4.6, Sng 3.6 †† 27.4 Sng 18.6, 23.6, 90.17 ‡ 27.5
Sng 17.8, 31.20, 40.2, 50.15 ‡† 27.6 Sng 3.3, 107.22 ‡‡ 27.7 Sng
4.3, 13.3, 61.1 ‡‡† 27.8 Sng 34.4, 105.4, Amo 5.6 ‡‡‡ 27.9 Sng
6.1, 40.17, 69.17, 94.14 § 27.10 Ais 40.11, 49.15, Jo 16.32, 2 Ti
4.16-18 §† 27.11 Sng 5.8, 25.4, 86.11

bai mi mekim.
Mi gat planti birua i stap,
olsem na yu ken bringim mi
long gutpela rot.

1212 Yu §††§†† no ken lusim mi
bai ol birua i kisim mi.

Ol i save mekim tok giaman
na pretim mi.

1313 Tru §‡§‡ tumas, bihain bai mi lukim
God i mekim gut
long ol manmeri bilong em.

1414 Yu §‡†§‡† mas bilip na wetim Bikpela
i kam helpim yu.

Sanap strong. Yu no ken bel hevi.
Yu mas bilip
na wetim Bikpela i helpim yu.

Man i beten bilong God i helpim emMan i beten bilong God i helpim em

Devit i raitim dispela song.
Bikpela, §†§† yu helpim bilong mi.
Mi singaut long yu.

Harim krai bilong mi.
Sapos yu no bekim prea bilong mi,
bai mi olsem ol manmeri
i dai pinis

na i go long ples
bilong ol man i dai pinis.

22 Taim §‡§‡ mi singaut long yu helpim mi,
yu mas harim krai bilong mi.

Mi beten na litimapim han
i go olsem long haus bilong yu.

33 Yu §§†§§† no ken daunim mi
wantaim ol man nogut,
wantaim ol man
i save mekim rong.

Yu no ken daunim mi
wantaim ol man
i save mekim switpela tok,

tasol tingting nogut tasol
i save pulap long bel bilong ol.

44 Mekim §§‡§§‡ save long ol dispela man
inap long pasin nogut
ol i bin mekim.

Bekim pe nogut long ol.
Inapim olgeta sin bilong ol.
55 Ol §§§§§§ i no save tingting
long bikpela wok bilong Bikpela
na long ol samting
em i bin mekim.

Olsem na em bai i bagarapim ol,
na pinisim ol olgeta.

66 Mi litimapim nem bilong Bikpela.

§†† 27.12 Lo 19.18, Mt 26.60, Ap 9.1 §‡ 27.13 Sng 31.19, Jer
11.19 §‡† 27.14 Sng 62.5, Snd 20.22, Ais 25.9 §† 28.1 Sng 83.1,
88.4, 143.7 §‡ 28.2 Sng 5.7, 138.2 §§† 28.3 Sng 26.9, 55.21, Jer
9.8 §§‡ 28.4 2 Ti 4.14, KTH 18.6, 22.12 §§§ 28.5 Jop 34.27, Ais
5.12
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Mi krai long em
na em i harim mi pinis.

77 God †† tasol i save was long mi
na banisim mi.

Olsem na mi save bilip long em.
Bikpela i save helpim mi,
olsem na mi amamas moa
long em,

na mi singim ol song
bilong litimapim nem
bilong em.

88 Bikpela i save lukautim
ol manmeri bilong em.

Em i sambai long king bilong em
na helpim em.

99 God, †††† helpim ol manmeri bilong yu.
Mekim gut
long dispela lain manmeri
yu makim bilong yu yet.

Yu ken i stap wasman bilong ol,
na lukautim ol gut oltaim oltaim.

YYumi harim singaut bilong God long bikpela rumi harim singaut bilong God long bikpela ren naen na
winwin

Devit i raitim dispela song.
Yupela ‡‡ ol strongpela ensel,

litimapim nem bilong Bikpela.
Amamas long biknem na strong

bilong em.
22 Litimapim ‡†‡† biknem bilong Bikpela.
Yupela i mas i stap holi
na lotu long em.

33 Bikpela i toktok na ol i harim
long olgeta hap bilong solwara.

God i gat biknem
na em i singaut strong
olsem klaut i pairap.

Tok bilong en i pairap
antap long olgeta hap
bilong biksolwara.

44 Singaut bilong Bikpela
i gat bikpela strong.

Olgeta man i harim God i singaut
na ol i pret long em.

55 Singaut bilong Bikpela
i save brukim ol diwai sida,
em ol bikpela diwai sida
bilong Lebanon.

66 Em i mekim
ol maunten bilong Lebanon
i kalap kalap
olsem ol pikinini bulmakau,

na maunten Hermon i kalap
olsem yangpela bulmakau man.

77 Singaut bilong Bikpela
† 28.7 Sng 13.5, 18.2, 22.4 †† 28.9 1 Kin 8.51-53, Sng 78.1 ‡

29.1 Sng 96.7-9 ‡† 29.2 2 Sto 20.21

i mekim klaut i lait.
Nek bilong en
i mekim ples drai i guria.

88 Em i mekim ples drai bilong Kedes
i guria moa yet.

99 Singaut bilong Bikpela i mekim
ol wel abus i karim pikinini.

Singaut bilong en i rausim
olgeta lip bilong ol diwai.

Na long haus bilong Bikpela
olgeta i singaut olsem,
“God i gat biknem.”

1010 Bikpela ‡‡‡‡ i stap king
na i bosim olgeta biksolwara.

Em i stap king oltaim.
1111 Bikpela i givim strong
long ol manmeri bilong em.

Em i mekim gut long ol
na ol i stap bel isi.

WWanpela man i pranpela man i prea bilong tenkyu long Godea bilong tenkyu long God

Devit i raitim dispela song. Ol i singim taim ol i makim
haus bilong God em i bilong God stret.

Bikpela,
yu kisim bek mi pinis,

na yu no larim ol birua
i daunim mi na amamas.

Olsem na mi litimapim
nem bilong yu moa yet.

22 Bikpela, ‡‡†‡‡† yu God bilong mi,
na mi bin beten
long yu helpim mi,

na yu mekim mi i orait pinis.
33 Bikpela, ‡‡‡‡‡‡ mi dai pinis
na yu kirapim mi bek gen.

Mi go daun pinis
long ples bilong ol man i dai pinis.

Tasol yu givim laip long mi gen.
44 Yupela §§ manmeri bilong God,
yupela i mas singim song
bilong litimapim nem bilong em.

Tingim olgeta samting God i mekim
na tenkyu long em.

55 Em §†§† i save kros
long sotpela taim tasol.

Na em i tingting gutpela long yumi
na i mekim gut long yumi
olgeta taim yumi stap long graun.

Aiwara i ken kam daun long nait,
tasol long moningtaim
bai yu amamas gen.

66 Bipo §††§†† mi stap gut tru
na mi tok olsem,

‡‡ 29.10 Stt 6.17, Jop 38.8, 38.25, Sng 28.8 ‡‡† 30.2 Sng 6.2,
88.13, 103.3 ‡‡‡ 30.3 Sng 28.1, 86.13 § 30.4 Kis 3.15, Sng
135.13, 149.1 §† 30.5 Sng 103.9, Ais 26.20, 2 Ko 4.17 §†† 30.6
Jop 29.18, Sng 10.6, 62.2, 62.6
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“I no gat wanpela samting
inap long sakim mi liklik.”

77 Bikpela, yu gutpela tumas long mi,
na mekim mi i sanap strong
olsem strongpela haus
i sanap long maunten.

Tasol taim yu hait long mi,
pret i save daunim mi tru.

88 Olsem na, Bikpela,
mi singaut long yu.

Mi beten strong long yu helpim mi.
99 Sapos mi dai pinis,
wanem gutpela samting
bai i kamap?

Sapos mi go long matmat,
dispela bai i helpim husat?

Ol man i dai pinis,
ol inap litimapim nem bilong yu?

Ating ol inap tokaut olsem
oltaim yu save mekim gut
long ol, a? Nogat.

1010 God, yu mas harim mi
na marimari long mi.

Bikpela, yu mas helpim mi.
1111 Yu †† rausim pinis bel hevi bilong mi
na yu mekim mi
i singsing amamas.

Pastaim mi olsem man
i krai sori long man i dai.

Tasol yu senisim krai bilong mi,
na mekim bel bilong mi
i amamas tru.

1212 Olsem na mi no ken pasim
maus bilong mi.

Bai mi singim song
bilong litimapim nem bilong yu.

Bikpela, yu God bilong mi,
bai mi tenkyu long yu oltaim.

Bikpela i save lukautim gut tru ol man i stap aninitBikpela i save lukautim gut tru ol man i stap aninit
long emlong em

Devit i raitim dispela song. Em i song bilong man i
bosim musik.

Bikpela, †††† mi kam long yu
bai yu lukautim mi.

Yu mas helpim mi.
Yu no ken larim ol birua
i daunim mi.

Yu stretpela olgeta.
Kisim bek mi
na bai mi no inap bagarap.

22 Yu ‡‡ mas harim prea bilong mi,
na kisim bek mi kwiktaim.

Yu stap olsem bikpela maunten ston
mi ken hait long en.

† 30.11 Sav 3.4, Ais 20.2, Jer 31.13 †† 31.1 Sng 22.5, 71.1, Ais
49.23 ‡ 31.2 Sng 71.2

Na yu mas banisim mi gut,
bai mi stap gut
na ol birua i no inap daunim mi.

33 Tru ‡†‡† tumas, yu olsem
ples hait bilong mi

na yu lukautim mi.
Yu go pas long mi
na bringim mi i go
long gutpela rot,

olsem yu bin tok bipo
long mekim.

44 Ol birua i bin putim umben
bilong holimpas mi.

Yu mas lukautim mi
bai mi no kisim bagarap long en.

Long wanem, yu tasol
yu ples hait bilong mi.

55 Mi ‡‡‡‡ putim spirit bilong mi
long han bilong yu.

Bikpela, yu God
bilong mekim pasin tru tasol,

yu kisim bek mi pinis.
66 Yu no save laikim tru
ol man i save lotu
long ol giaman god.

Tasol mi bilip long yu.
77 Yu sori long mi oltaim,
olsem na mi amamas long yu.

Yu lukim dispela hevi bilong mi,
na yu save long olgeta trabel
i kamap long mi.

88 Yu ‡‡†‡‡† no bin larim ol birua
i kalabusim mi.

Yu bin helpim mi na mi stap gut.
99 Bikpela, yu mas marimari long mi.
Mi gat bikpela hevi.
Mi krai planti
na ai bilong mi i solap pinis.

Ol bun bilong mi i slek olgeta.
1010 Bel ‡‡‡‡‡‡ hevi bilong mi yet
i sotim laip bilong mi.

Mi krai tumas,
olsem na mi no inap
i stap longpela taim.

Mi gat bikpela hevi moa,
olsem na strong bilong mi i pinis,
na olgeta bun bilong mi
i wok long bagarap.

1111 Ol birua i save tok bilas long mi.
Ol wantok i tok nogut long mi,
na ol pren bilong mi
i pret nogut long mi.

Mi wokabaut long rot,
na ol man i lukim mi ol i ranawe.

1212 Olgeta §§ man i lusim tingting long mi
olsem ol i save lusim tingting

‡† 31.3 Sng 18.2, 23.3, 25.11 ‡‡ 31.5 Lu 23.46, Ap 7.59 ‡‡†
31.8 Sng 18.19 ‡‡‡ 31.10 Sng 32.3, 102.3 § 31.12 Sng 88.4-5
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long man i dai pinis.
Mi olsem sospen graun i bruk
na ol i tromoi pinis.

1313 Mi †† harim planti birua
i tok baksait long mi.

Ol i laik pretim mi moa yet.
Na ol i bung wantaim na pasim tok
bilong mekim nogut long mi.

Ol i tok long kilim mi i dai.
1414 Tasol maski.
Bikpela, mi save bilip long yu.
Mi tok olsem, yu God bilong mi.
1515 Oltaim mi save stap
long han bilong yu.

Yu mas kisim bek mi
long han bilong ol birua
na bilong ol man i ranim mi.

Nogut ol i bagarapim mi.
1616 Mi †††† wokman bilong yu,
na yu ken marimari long mi.

Yu save laikim mi tumas,
olsem na yu kisim bek mi.

1717 Bikpela, ‡‡ mi singaut long yu
bai yu helpim mi.

Yu no ken larim ol birua i winim mi.
Tasol ol man nogut i ken bagarap.
Ol i ken i dai na go

long ples bilong ol man i dai pinis,
na maus bilong ol i ken pas.

1818 Ol ‡†‡† dispela man i save bikhet
na tok bilas,
na tok nogut
long ol stretpela man.

Ol i tok giaman tasol.
Yu mas bagarapim ol
na maus bilong ol bai i pas tru.

1919 Yu ‡‡‡‡ save mekim gutpela wok tru
bilong helpim ol man
i stap aninit long yu.

Yu save lukautim gut
ol man i bilip long yu.

Yu save helpim ol moa yet
long ai bilong olgeta manmeri.

2020 Yu ‡‡†‡‡† save haitim ol dispela man
klostu long yu,

na ol man i pasim tok
bilong kilim ol,

ol i no inap.
Yu save haitim gut ol dispela man

i stap aninit long yu,
na tok nogut bilong ol birua
i no inap daunim ol.

2121 Litimapim ‡‡‡‡‡‡ nem bilong Bikpela.
Em i givim bel bilong em moa yet
† 31.13 Jer 6.25, 20.3, 20.10, Mt 27.1 †† 31.16 Nam 6.25-26,

Sng 4.6, 67.1 ‡ 31.17 1 Sml 2.9, Sng 25.2, 115.17 ‡† 31.18 1 Sml
2.3, Sng 12.3, Ju 1.15 ‡‡ 31.19 Ais 64.4, 1 Ko 2.9 ‡‡† 31.20 Jop
5.21, Sng 27.5, 32.7 ‡‡‡ 31.21 1 Sml 23.7, Sng 17.7

long mi.
Taim ol birua i raunim mi

na i laik bagarapim mi,
em i helpim mi
long strong bilong en

na mi stap gut.
2222 Bikpela, §§ bipo mi pret tru
na mi ting yu rausim mi pinis
na mi no moa i stap
klostu long yu.

Tasol yu harim krai bilong mi
na yu helpim mi
taim mi singaut long yu.

2323 Ol manmeri bilong God,
yupela i mas laikim em tru.

Em i save lukautim gut
ol manmeri i bihainim em.

Tasol em i save bekim pe nogut
long ol manmeri i save bikhet.

2424 Yupela §†§† olgeta manmeri
i bilip long Bikpela,

yupela sanap strong,
na bel bilong yupela
i ken kisim strong oltaim.

Man i autim sin long God na God i lusim sin bilong emMan i autim sin long God na God i lusim sin bilong em

Devit i raitim dispela song, em kain song ol i kolim
Maskil.

Sapos §††§†† §‡§‡ God i lusim pinis
rong bilong wanpela man,

na i rausim sin bilong em,
dispela man i ken amamas.

22 Sapos §‡†§‡† Bikpela i tok olsem,
dispela man i no gat rong nau,
na dispela man i no save bihainim
pasin giaman,

orait dispela man i ken amamas.
33 God, taim §†§† mi no autim sin

bilong mi yet,
mi krai nogut
long san na long nait.

Olsem na bodi bilong mi
i slek olgeta.

44 Long san na long nait
han bilong yu
i mekim save long mi.

Strong bilong mi i lus olgeta,
olsem bikpela san i boinim graun
na graun i drai.

55 Bihain §‡§‡ mi bin autim sin bilong mi
long yu.

Mi no haitim pasin nogut bilong mi.
Mi ting olsem,
§ 31.22 Ais 38.11-12, Jna 2.4 §† 31.24 Sng 27.14 §†† 32.1 Sng

85.2, 103.3 §‡ 32.1 Ro 4.7-8 §‡† 32.2 Jo 1.47, 2 Ko 5.19 §† 32.3
Sng 31.10, 38.8, 39.2-3 §‡ 32.5 Wkp 26.40, 2 Sml 12.13, Jop 31.33,
Sng 103.12, 1 Jo 1.9
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mi laik autim olgeta sin bilong mi
long Bikpela.

Mi autim pinis
na yu lusim asua bilong mi
na sin bilong mi tu.

66 Olsem †† na olgeta manmeri
i save bihainim yu,

ol i mas beten long yu
taim hevi i kamap.

Na sapos hevi
i kamap bikpela tumas,

olsem wara i tait bikpela
na i kisim man,

bai hevi i no inap daunim ol.
77 Yu †††† tasol yu ples hait bilong mi.
Yu save lukautim mi
na hevi i no ken daunim mi.

Yu save kisim bek mi long hevi,
na dispela i mekim mi
i singsing bikpela moa.

88 Bikpela ‡‡ i tok olsem,
“Mi laik skulim yu gut,
na soim yu long rot
yu mas wokabaut long en.

Bai mi skulim yu na lainim yu.
99 Yu no ken kamap olsem hos
na donki.

Tupela i no gat save.
Yu mas putim ain
i gat longpela baklain
long maus bilong tupela,

na pulim baklain
bilong stiaim tupela.

Sapos yu no mekim olsem,
bai tupela i no inap
bihainim laik bilong yu.”

1010 Planti ‡†‡† hevi i mas kamap
long ol man nogut.

Tasol Bikpela i save marimari
long ol manmeri
i bilip tru long em,

na lukautim ol gut.
1111 Yupela ‡‡‡‡ stretpela manmeri,
yupela i mas belgut na amamas
long olgeta gutpela samting
Bikpela i mekim.

Yupela olgeta lain manmeri
i stretpela long ai bilong God,

yupela i mas amamas na singaut.

Song bilong litimapim nem bilong GodSong bilong litimapim nem bilong God

Yupela ol stretpela manmeri,
yupela i mas amamas

long olgeta samting
Bikpela i mekim.

† 32.6 Sng 46.1-3, 69.1, 69.13 †† 32.7 Het 5.1-31, Sng 31.20,
91.1, 121.7 ‡ 32.8 Sng 25.8, 33.18 ‡† 32.10 Sng 16.4, Snd 13.21,
Ro 2.9 ‡‡ 32.11 Sng 7.10, 64.10, 97.12

Yupela manmeri i save bihainim
tok bilong God,

yupela litimapim nem bilong em.
Dispela em i gutpela pasin
ol stretpela manmeri
i save mekim.

22 Mekim musik long kulele
na litimapim nem bilong God.

Paitim gita i gat 10-pela string
na mekim musik long em.

33 Singim nupela song long em.
Paitim gita
na mekim gutpela musik tru,
na singaut strong wantaim.

44 Tok bilong Bikpela i tru olgeta.
Em i save bihainim stretpela pasin
na mekim olgeta wok.

55 Bikpela ‡‡†‡‡† i laikim olgeta gutpela pasin
na olgeta samting i stret.

Oltaim Bikpela i save laikim
olgeta manmeri bilong graun.

66 God ‡‡‡‡‡‡ i bin tok tasol,
na san na mun na ol sta
i kamap long skai.

Em i tok tasol
na olgeta samting i kamap antap.

77 Em §§ i kisim solwara na bungim
long wanpela hap tasol,

olsem man i pulimapim wara
long wanpela sospen tasol.

Em i mekim as bilong solwara
i stap daunbilo tru
long ples bilong en.

88 Olgeta manmeri long graun
i mas pret long Bikpela
na i stap aninit long em.

99 Long §†§† wanem, em i bin tok tasol,
na dispela graun i kamap.

Em i mekim strongpela tok,
na olgeta samting i stap.

1010 Bikpela §††§†† i save mekim tingting
bilong ol lain manmeri
i go lus nating.

Ol manmeri i save pasim tok
long wokim wanpela samting,

na em i save pasim rot bilong ol
na ol i no inap mekim.

1111 Tasol §‡§‡ taim Bikpela i tok
long mekim wanpela samting,

orait tok bilong en
i stap strong oltaim.

Em i tingting
long mekim wanpela samting,

na dispela tingting

‡‡† 33.5 Sng 11.7, 37.28, 119.64 ‡‡‡ 33.6 Stt 1.6, 2.1, Sng
104.30, Hi 11.3 § 33.7 Kis 15.8, Jos 3.16, Sng 78.13 §† 33.9 Sng
148.5 §†† 33.10 Sng 2.1-3, Ais 8.10, 19.3 §‡ 33.11 Jop 23.13, Sng
40.5, Snd 19.21, Ais 55.8
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i stap oltaim oltaim.
1212 Ol †† dispela lain

Bikpela i stap God bilong ol,
ol i ken amamas.

Ol dispela manmeri
em i makim bilong em yet,

ol i ken amamas.
1313 God †††† i stap long heven
na i lukluk i go daun.

Em i lukim olgeta manmeri.
1414 Em ‡‡ i stap king long ples bilong em,
na i lukluk i go daun
long olgeta manmeri bilong graun.

1515 Em ‡†‡† yet i save kamapim tingting
bilong olgeta manmeri,

na em i save lukim
olgeta pasin ol i mekim.

1616 King ‡‡‡‡ i no save winim pait
na rausim ol birua
long strong bilong bikpela ami tasol.

Soldia i no save winim ol birua
long strong bilong em yet.

1717 Ol ‡‡†‡‡† hos bilong pait
i no inap helpim ol soldia
long winim pait.

Strong bilong hos
i no inap kisim bek
ol soldia i lus long pait.

1818 Tasol ‡‡‡‡‡‡ harim.
Bikpela i save was long ol manmeri
i stap aninit long em.

1919 Em §§ i save lukautim
ol dispela manmeri

bai ol i no i dai.
Na em i save givim kaikai long ol

long taim bilong hangre,
bai ol i no ken i dai.

2020 Yumi §†§† wetim Bikpela i helpim yumi.
Bikpela tasol i save helpim yumi.
Em i olsem hap plang bilong pait
na yumi hait long em.

2121 Yumi bilip tru
long gutpela nem bilong em.

Olsem na yumi amamas long em.
2222 Bikpela, mipela i bilip
na wet long yu i helpim mipela.

Yu mas marimari long mipela
oltaim.

† 33.12 Lo 7.6, Sng 28.9, 144.15 †† 33.13 Jop 28.24, Sng 11.4,
14.2 ‡ 33.14 1 Kin 8.39, 8.43, Sng 102.19 ‡† 33.15 2 Sto 16.9, Jop
10.8, Sng 119.73 ‡‡ 33.16 Sng 44.6, 60.11 ‡‡† 33.17 Sng 20.7,
147.10, Snd 21.31 ‡‡‡ 33.18 Jop 36.7, Sng 32.8-10, 1 Pi 3.12 §
33.19 Jop 5.20, Sng 37.19, Ap 12.11 §† 33.20 Sng 62.1, 115.9, Ais
8.17

God i mekim gut long DeGod i mekim gut long Devit, na em i litimapim nem bi-vit, na em i litimapim nem bi-
long Godlong God

Devit i stap wantaim Abimelek, na em i giaman olsem
em i longlong man na Abimelek i rausim em. Taim De-

vit i go pinis, em i raitim dispela song.
Bai §††§†† §‡§‡ mi tenkyu long God.
Oltaim bai mi

litimapim nem bilong en.
22 Mi ting long God i bin helpim mi
na mi amamas long em.

Ol manmeri i karim hevi
ol i ken harim dispela tok
na ol i ken belgut tru.

33 Yumi §‡†§‡† tokaut long biknem
bilong God.

Yumi litimapim nem bilong em.
44 Mi §†§† bin beten long Bikpela

bai em i helpim mi,
na em i harim prea bilong mi.

Em i rausim olgeta pret
long bel bilong mi,

na nau mi stap bel isi.
55 Olgeta manmeri i gat hevi,

tasol ol i bilip long Bikpela,
ol i save amamas.

Olsem na bilip bilong ol
i no bagarap.

66 Ol §‡§‡ rabisman i prea long Bikpela
na em i harim prea bilong ol,
na i helpim ol
long olgeta hevi bilong ol.

77 Ensel §§†§§† bilong Bikpela i save stap
klostu long ol manmeri
i aninit long Bikpela,

na em i save helpim ol
bai ol i no kisim bagarap.

88 Bikpela §§‡§§‡ i save mekim gutpela pasin
long yumi.

Yupela yet i mas traim na lukim
na bai yupela i save olsem
Bikpela i gutpela tru.

Man i save bilip tru long Bikpela,
em i ken i stap belgut tru.

99 Ol §§§§§§ manmeri bilong Bikpela,
yupela i mas i stap aninit long em.

Ol man i aninit long em
ol i no sot long wanpela samting.

1010 Ol 1818 yangpela laion
i save sot long abus
na ol i hangre.

Tasol ol manmeri i bihainim Bikpela
§†† 34.1 1 Sml 21.13-15 §‡ 34.1 Ef 5.20, 1 Te 5.18, 2 Te 1.3, 2.13

§‡† 34.3 Sng 69.30, Lu 1.46 §† 34.4 Sng 18.6, Mt 7.7, Lu 11.9
§‡ 34.6 Sng 3.4, 34.17-19 §§† 34.7 2 Kin 6.17, Dan 6.22, Sek 9.8,
Hi 1.14 §§‡ 34.8 Sng 2.12, 1 Pi 2.3 §§§ 34.9 Sng 31.23 18 34.10
Jop 4.10-11, Sng 84.11
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ol i no save sot
long ol gutpela samting.

1111 Ol pikinini, yupela i mas i kam
na putim yau gut
long tok bilong mi.

Mi laik skulim yupela
na bai yupela i stap
aninit long God oltaim.

1212 Yu †† laik bai laip bilong yu
i kamap gutpela?

Na yu laik
bai yu stap laip longtaim tru,

na yu stap gut na amamas?
1313 Sapos †††† yu laik i stap olsem,
orait yu no ken mekim tok nogut,
na yu no ken tok giaman.

1414 Yu ‡‡ mas givim baksait
long pasin nogut,

na bihainim gutpela pasin tasol.
Yu mas wok long kamap wanbel

wantaim ol arapela manmeri
na yu mas strong
long bihainim dispela pasin.

1515 Bikpela ‡†‡† i save lukautim
ol stretpela manmeri,

na em i save harim
beten bilong ol.

1616 Tasol ‡‡‡‡ Bikpela i no save laikim
ol manmeri nogut.

Na bai em i kilim ol i dai
na ol manmeri i no tingim ol gen.

1717 Ol ‡‡†‡‡† stretpela manmeri
i save beten long Bikpela

na em i save harim ol.
Em i save helpim ol
na hevi i no daunim ol.

1818 God ‡‡‡‡‡‡ i save stap klostu
long ol manmeri i gat hevi.

Na em i save helpim ol manmeri
bilip bilong ol i bagarap.

1919 Planti §§ hevi i save kamap
long stretpela man,

tasol Bikpela i save helpim em
na ol dispela hevi i no daunim em.

2020 Bikpela §†§† i save lukautim em olgeta,
na i no gat wanpela bun bilong en
i bruk.

2121 Ol kain kain samting nogut
bai i kilim i dai
ol man nogut.

Na Bikpela bai i mekim save
long ol man i save birua
long ol stretpela man.

2222 God §††§†† i save kisim bek

† 34.12 1 Pi 3.10-12 †† 34.13 1 Pi 2.22 ‡ 34.14 Ais 1.16-17,
Ro 12.18, Hi 12.14 ‡† 34.15 Jop 36.7, Sng 34.6, 34.17 ‡‡ 34.16
Snd 10.7, Jer 44.11, Amo 9.4 ‡‡† 34.17 Sng 34.6, 34.15, 34.19,
145.19-20 ‡‡‡ 34.18 Sng 51.17, Ais 57.15, 66.2 § 34.19 Snd

ol wokman bilong en
na ol i stap laip.

Na olgeta manmeri i bilip long em
i lukautim ol,

bai ol i no inap lus. Nogat tru.

Man i prMan i prea long God i helpim emea long God i helpim em

Devit i raitim dispela song.
Bikpela,

yu mas krosim ol man
i gat kros long mi.

Yu mas pait long ol man
i save pait long mi.

22 Kisim klos pait
wantaim hap plang bilong pait,

na kam helpim mi.
33 Kisim spia na akis
na kam pait
long ol man i ranim mi.

Yu tokim mi olsem,
yu man bilong helpim mi.

44 Ol §‡§‡ dispela man i laik kilim mi i dai.
Yu mas winim ol long pait
na mekim ol i sem.

Ol i pasim tok bilong bagarapim mi.
Yu mas ranim ol na paulim ol tru.
55 Bikpela, ensel bilong yu
i ken rausim
ol dispela man nogut,

olsem win i rausim pipia gras.
66 Ensel bilong yu i ken ranim ol i go,
na mekim rot bilong ol
i kamap tudak na i wel nogut.

77 Mi no bin mekim rong long ol,
tasol ol i haitim umben
bilong bagarapim mi.

Na ol i wokim wanpela hul
bilong mi ken pundaun long en.

88 Tasol taim ol i no save yet,
yu mekim bagarap i kisim ol.

Na dispela umben ol i putim
bilong bagarapim mi,

yu mekim ol yet i bagarap long en.
Na ol yet bai i pundaun
long dispela hul ol i wokim.

99 Bikpela bai i mekim olsem,
na bai mi amamas long em.

Bai mi belgut long em i helpim mi.
1010 Na bai mi tenkyu tru long God

na tok olsem,
“Bikpela, i no gat wanpela
olsem yu.

Yu save helpim gut
ol man i no gat strong,

na ol man i strong tumas
24.16, 2 Ti 3.11-12 §† 34.20 Jo 19.36 §†† 34.22 2 Sml 4.9, 1 Kin

1.29, Sng 103.4 §‡ 35.4 Sng 40.14, 70.2, 129.5
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i no inap bagarapim ol.”
1111 Ol man bilong giaman
i sutim tok long mi
long sampela pasin nogut
mi no bin mekim.

1212 Mi †† save mekim gutpela pasin
long ol,

na ol i bekim pasin nogut long mi.
Olsem na bel bilong mi i hevi tru.
1313 Tasol †††† mi no mekim olsem long ol.
Nogat tru.

Taim ol i gat sik mi sori nogut tru,
na mi pasim laplap bilong sori.

Mi tambu long kaikai
na dispela i givim hevi long mi yet.

Na mi beten bai yu ken helpim ol.
1414 I olsem mi bel hevi
long pren na brata bilong mi.

Mi wokabaut olsem man i sori
na i krai long mama i bin dai.

Mi bel hevi tru
na mi krai na sori i stap.

1515 Tasol taim mi painim hevi,
ol i bung na amamas.

Ol i bung bilong daunim mi.
Sampela man mi no save long ol,
ol i no malolo
long sutim tok nogut long mi.

1616 Ol i tok bilas moa yet
na givim hevi long mi.

Ol i no laikim mi
na ol i pes strong long mi.

1717 Bikpela, hamas taim moa
bai yu larim ol?

Yu mas kisim bek mi
na ol i no ken bagarapim mi.

Ol i olsem laion i laik kilim mi,
olsem na yu mas kisim bek mi
long han bilong ol.

1818 Sapos yu mekim olsem,
bai mi tenkyu long yu
namel long planti lain manmeri
i bung wantaim.

Tru tumas,
bai mi litimapim nem bilong yu
namel long bikpela lain manmeri.

1919 Sampela ‡‡ man i birua nating long mi.
Nogut yu larim ol i amamas
long daunim mi.

Ol i bel nogut nating long mi,
olsem na yu no ken larim ol
i amamas long ol hevi bilong mi.

2020 Ol i no save toktok liklik
long sindaun gut
wantaim ol arapela man.

Ol i tok long bagarapim ol man
† 35.12 Sng 38.20, Jer 18.20, Jo 10.32 †† 35.13 Jop 30.25, Mt

10.13, Lu 10.6 ‡ 35.19 Sng 69.5, Jo 15.25

i sindaun gut long ples.
Ol i save kibung
bilong giamanim ol gutpela man
na bagarapim ol.

2121 Ol i save bikmaus
na sutim tok long mi olsem,

“Tru tumas, mipela i lukim yu
i mekim ol pasin nogut.”

2222 Tasol Bikpela,
yu lukim pinis ol dispela man.

Olsem na nogut yu pasim maus
i stap.

Bikpela, yu no ken i stap
longwe long mi.

2323 Yu God na Bikpela bilong mi,
yu kirap na kam helpim mi.

Sanap na tokaut
bilong strongim tok bilong mi.

2424 God, ‡†‡† Bikpela bilong mi,
yu save mekim stretpela pasin.

Yu helpim mi
na bai ol birua i save olsem
mi bihainim stretpela pasin.

Yu no ken larim ol i amamas
long lukim mi i bagarap.

2525 Yu no ken larim ol
i toktok long ol yet olsem,

“Gutpela tumas!
Samting yumi laik mekim,
nau yumi mekim pinis.”

Yu no ken larim ol i tok olsem,
“Yumi bagarapim em pinis.”

2626 Ol i amamas
long hevi i kamap long mi,

olsem na yu mas semim ol
na paulim ol tru.

Ol i litimapim nem bilong ol yet
bilong daunim mi,

olsem na yu mas semim ol
na daunim nem bilong ol.

2727 Tasol ol man i laik
bai yu kolim mi stretpela man,

ol i ken singaut amamas
na i stap belgut.

Oltaim ol i ken tok olsem,
“Bikpela em i nambawan tru.
Em i save laikim tumas
bai wokman bilong en
i ken i stap gut.”

2828 Olsem ‡‡‡‡ na bai mi tokaut
long stretpela pasin bilong yu,

na litimapim nem bilong yu oltaim,
long san na long nait.

‡† 35.24 Sng 26.1, 43.1 ‡‡ 35.28 Sng 51.14, 71.15, 71.24
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3737

Pasin nogut bilong ol manPasin nogut bilong ol man

Devit, wokman bilong Bikpela, em i raitim dispela
song. Em i song bilong man bilong bosim musik.

Sin †† i stap long bel
bilong man nogut,

na i givim sampela tok long em.
Dispela kain man
i no save pret liklik long God.

Nogat tru.
Em i givim baksait long God.
22 Em i save hambak long em yet

na i ting olsem,
“Mi namba wan tru.
God i no inap painimaut
long ol pasin nogut mi bin mekim,

na em i no inap kotim mi.”
33 Oltaim dispela man i save tok
long mekim pasin nogut
na long giamanim ol arapela man.

Em i no gat gutpela tingting moa
bilong mekim gutpela pasin.

44 Taim em i slip long bet,
na em i save tingting long ol rot
bilong mekim ol pasin nogut.

Em i save bihainim rot nogut tasol,
na em i no save givim baksait
long pasin nogut.

Gutpela pasin bilong GodGutpela pasin bilong God
55 Bikpela, †††† sori bilong yu i no liklik.
Mak bilong en i go inap long skai.
Yu bihainim pasin tru tasol,
na em tu i no liklik.

Mak bilong en i go
inap long ol klaut antap.

66 Stretpela pasin bilong yu i moa yet.
Em i antap tru
olsem ol maunten bilong God.

Mipela i no inap save long as
bilong stretpela kot yu mekim.

Em i daun tumas,
olsem solwara i daun tru.

Bikpela, yu save lukautim
ol man na ol abus

na ol i stap gut.
77 God, ‡‡ sori bilong yu i gutpela tumas,
na mipela i save laikim tru.

Olsem na ol manmeri nabaut
i save go long yu na hait,

olsem ol pikinini kakaruk
i save hait aninit long wing
bilong mama kakaruk.

88 Yu ‡†‡† gat planti kaikai
long haus bilong yu,

† 36.1 Ro 3.18 †† 36.5 Sng 57.10, 108.4 ‡ 36.7 Rut 2.12, Sng
17.8, 31.19, 91.4 ‡† 36.8 Jop 20.17, Sng 16.11, KTH 22.1

olsem na ol manmeri
i no sot long kaikai.

Ol gutpela samting bilong yu
i moa yet
olsem bikpela wara,

na yu givim ol bilong dring.
99 Yu ‡‡‡‡ as tru bilong laip
bilong olgeta samting.

Na yu as bilong lait.
Mipela i save kisim lait

long yu tasol,
na mipela i stap gut.

1010 Oltaim yu mas laikim tru
ol manmeri i save long yu.

Yu mas helpim ol stretpela man
bai ol i stap gut.

1111 Yu no ken larim ol bikhetman
i krungutim mi.

Na yu no ken larim ol man nogut
i rausim mi.

1212 Lukim. Ol man nogut
i pundaun long graun
na i slip i stap.

Ol i no inap kirap gen.

WWanem samting bai i kamap long gutpela man naanem samting bai i kamap long gutpela man na
long man nogutlong man nogut

Devit i raitim dispela song.
Yu ‡‡†‡‡† no ken wari long pasin

ol man nogut i save mekim.
Yu no ken bel nogut
long ol samting bilong ol man
i save mekim pasin nogut.

22 Liklik ‡‡‡‡‡‡ taim tasol
na bai ol man nogut i bagarap,
olsem gras i save drai,
na olsem lip bilong diwai i drai.

33 Yu mas bilip tru long God,
na mekim gutpela pasin.

Yu mekim olsem
na bai yu stap gut oltaim
long graun bilong yu,

na i no gat wanpela samting
i ken bagarapim yu.

44 Yu §§ mas amamas long Bikpela,
na em bai i givim yu
ol samting yu laikim tru.

55 Yu §†§† mas putim laip bilong yu
long han bilong Bikpela.

Bilip strong long em,
na em bai i helpim yu.

66 Bai §††§†† em i mekim
gutpela pasin bilong yu
i kamap ples klia

‡‡ 36.9 Jer 2.13, Jo 4.10, 4.14, 1 Pi 2.9 ‡‡† 37.1 Sng 73.3, Snd
23.17, 24.1, 24.19 ‡‡‡ 37.2 Sng 90.5-6 § 37.4 Ais 58.14 §† 37.5
Snd 16.3, Mt 6.25, Lu 12.22, 1 Pi 5.7 §†† 37.6 Jop 11.17, Mai 7.9
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olsem lait bilong san.
Na bai em i mekim

stretpela pasin bilong yu
i klia tumas long ai bilong ol man,
olsem lait bilong san
long belo kaikai.

77 Yu †† mas sindaun isi
klostu long Bikpela.

Stap bel isi na wetim em i helpim yu.
Yu no ken mangal long ol man
i kisim planti gutpela samting
long pasin ol i mekim.

Tru tumas, yu no ken wari
long ol man i save tingting
long ol kain kain pasin nogut,

na ol i mekim
ol dispela kain pasin.

88 Yu †††† no ken kros,
na yu mas lusim
pasin bilong belhat.

Yu no ken wari long ol samting
na kirap nogut.

Dispela pasin em inap pulim yu
long mekim pasin nogut.

99 Ol ‡‡ man nogut bai i bagarap olgeta.
Tasol ol manmeri i bilip

na wetim Bikpela i helpim ol,
bai ol i stap gut
long graun bilong ol.

1010 I ‡†‡† no longtaim
na bai ol man nogut i lus olgeta.

Bai yu wok long painim ol
long ples bilong ol,

tasol yu no inap lukim ol.
1111 Tasol ‡‡‡‡ ol manmeri

i daunim nem bilong ol yet,
bai God i givim olgeta graun
long ol.

Bai ol i sindaun gutpela tumas
na amamas i stap.

1212 Man nogut i save tingting
long bagarapim gutpela man,

na i save kros long em.
1313 Tasol Bikpela i save,

wanpela de bai i kamap,
na long dispela de
ol man nogut bai i lus.

Olsem na Bikpela i save lap long ol.
1414 Ol man nogut i save pulim bainat
na taitim banara
bilong sutim ol rabisman
na ol man i sot long ol samting.

Ol i laik kilim i dai ol manmeri
i bihainim stretpela pasin.

1515 Tasol bainat bilong ol
† 37.7 Sng 62.1, Ais 30.15, Jer 12.1 †† 37.8 Sng 73.3, Ef 4.26

‡ 37.9 Jop 27.13-14, Ais 57.13 ‡† 37.10 Jop 20.9, Hi 10.36-37
‡‡ 37.11 Mt 5.5

bai i sutim bel bilong ol yet,
na banara bilong ol bai i bruk.

1616 Liklik ‡‡†‡‡† samting
bilong wanpela stretpela man

i winim ol planti samting
bilong olgeta man nogut.

1717 Long wanem, Bikpela bai i pinisim
strong bilong ol man nogut,

na em bai i lukautim gut
ol stretpela man.

1818 Bikpela i save was gut
long ol manmeri
i bihainim tok bilong em.

Na ol samting God i givim ol,
em ol bai i holim oltaim.

1919 Long taim nogut
ol i no inap painim hevi.

Na long taim bilong hangre
bai ol i gat planti kaikai.

Ol bai i no inap sot.
2020 Tasol ol man nogut
bai ol i bagarap olgeta.

Ol birua bilong Bikpela bai ol i lus,
olsem gutpela bilas
bilong plaua na gras.

Tru tumas, bai ol i lus olsem smok
i save stap liklik taim tasol
na i go pinis.

2121 Man nogut i save dinau
long ol samting

na em i no save bekim dinau.
Tasol stretpela man

i save mekim gutpela pasin
na em i save givim planti samting
long ol arapela man.

2222 Ol manmeri Bikpela i mekim
gutpela tok long ol,

bai ol i stap gut long graun.
Tasol ol manmeri Bikpela

i tok long ol i mas bagarap,
em bai i rausim ol.

2323 Bikpela ‡‡‡‡‡‡ i save stiaim wokabaut
bilong ol manmeri.

Sapos em i laikim pasin
bilong wanpela man,

em i save strongim em
long wokabaut stret.

2424 Maski sapos dispela man i pundaun,
em i no inap bagarap olgeta.

Bikpela i save holim han bilong en,
na helpim em long sanap gen.

2525 Bipo §§ mi yangpela,
na nau mi lapun pinis,

tasol mi no lukim
God i givim baksait

long wanpela stretpela man.
‡‡† 37.16 Snd 15.16, 16.8, 1 Ti 6.6 ‡‡‡ 37.23 1 Sml 2.9, Snd

16.9 § 37.25 Sng 37.28, 59.15, 109.10
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Na mi no lukim
ol pikinini bilong stretpela man
i sot long kaikai,

na i raun askim ol arapela man
long givim kaikai long ol.

Nogat tru.
2626 Oltaim stretpela man

i save marimari
na givim planti samting
long ol arapela manmeri.

Na ol pikinini bilong en
i save mekim
papamama i amamas.

2727 Yu mas givim baksait
long olgeta pasin nogut,

na mekim gutpela pasin tasol.
Sapos yu mekim olsem,
orait oltaim yu ken i stap gut
long graun.

2828 God †† i save laikim tumas
stretpela pasin.

Em i no inap larim
ol manmeri bilong en i lus.

Oltaim Bikpela i save lukautim
ol manmeri i wokabaut stret.

Tasol ol pikinini bilong ol man nogut
bai i bagarap tru.

2929 Ol stretpela man bai i kisim graun
God i givim ol,

na bai ol i stap oltaim long en.
3030 Stretpela man i gat gutpela save
na i autim gutpela tok tasol.

Em i save toktok
long stretpela pasin.

3131 Lo †††† bilong God
i stap long bel bilong en,

na em i save bihainim God,
na i no save lusim dispela lo.

3232 Man nogut i save hait
na was long stretpela man,

na i laik painim rot
bilong kilim em i dai.

3333 Tasol Bikpela i no inap lusim
stretpela man

na larim man nogut
i kilim em i dai.

Nogat tru.
Na sapos man nogut

i kotim stretpela man,
Bikpela i no inap larim em
i winim stretpela man long kot.

3434 Yu mas bilip long Bikpela
na prea long em
na bihainim pasin bilong em.

Sapos yu mekim olsem,
bai em i givim biknem long yu,

† 37.28 Sng 11.7, Snd 2.22, Ais 14.20 †† 37.31 Lo 6.6, Sng 40.8,
119.98, Ais 51.7

na yu ken holim dispela graun
em i givim yu.

Na bai yu lukim em
i bagarapim ol man nogut.

3535 Mi ‡‡ bin lukim man nogut
i gat bikpela strong,

na em i winim ol manmeri,
olsem traipela diwai sida
bilong Lebanon

i winim ol arapela diwai.
3636 Tasol bihain mi wokabaut gen

long dispela hap,
na em i no moa i stap.

Mi wok long painim em,
tasol mi no lukim em. Nogat tru.

3737 Yu ‡†‡† tingting long man i no gat asua
long wanpela samting,

na lukim pasin
bilong stretpela man.

Man i save sindaun isi
wantaim ol arapela manmeri,

lain bilong en bai i stap oltaim.
3838 Tasol Bikpela i save bagarapim tru
ol man bilong mekim sin.

Ol lain tumbuna pikinini bilong ol
bai i lus olgeta.

3939 Bikpela yet i save kisim bek
ol stretpela man.

Long taim hevi i kamap long ol,
ol i save ran i go long em
na em i lukautim ol.

4040 Ol ‡‡‡‡ i save bilip long em,
olsem na em i save helpim ol.

Em i save kisim bek ol
long han bilong ol man nogut,

na ol i stap gut.

Beten bilong man i gat heBeten bilong man i gat hevivi

Devit i raitim dispela song, bilong mekim God i tingim
ol hevi bilong en.

Bikpela, yu gat kros,
tasol yu no ken krosim mi.

Yu belhat,
tasol yu no ken mekim save
long mi.

22 Yu sutim mi tru
long ol spia bilong yu,

na yu daunim mi
long han bilong yu.

33 Yu ‡‡†‡‡† kros long mi,
olsem na mi sik nogut.

Mi gat sin,
olsem na bodi bilong mi
i no gat strong moa.

‡ 37.35 Jop 5.3 ‡† 37.37 Ais 32.17, 57.2 ‡‡ 37.40 1 Sto 5.20,
Ais 31.5, Dan 3.17, 3.28, 6.23 ‡‡† 38.3 Jop 33.19, Sng 32.4, 102.10,
Ais 1.6
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44 Ol †† rong bilong mi
i karamapim mi pinis,

na ol dispela rong i olsem kago
mi karim na i hevi tumas.

55 Ol sua long bodi bilong mi
i gat planti susu
na i sting tru.

Mi mekim pasin i kranki tru,
olsem na dispela i kamap long mi.

66 Bel bilong mi i gat bikpela hevi tru,
na mi bagarap.

Long olgeta de mi sori na krai tasol.
77 Bodi bilong mi i hat moa

olsem paia i kukim,
na mi gat bikpela sik tru.

88 Mi bagarap tru na mi stap nogut,
olsem wanpela samting
i krungutim mi strong.

Bel bilong mi i pilim nogut tru,
na mi singaut long bikpela pen.

99 Bikpela, †††† yu save long strongpela laik
bilong mi.

Bel bilong mi i krai nogut,
na dispela i no hait long yu.

1010 Klok bilong mi i wok strong tumas,
na strong bilong mi i pinis olgeta.

Ai bilong mi i tudak
na mi no moa lukluk gut.

1111 Ol pren na wantok bilong mi
ol i no laik i kam klostu long mi.

Ol i no laik lukim ol sua bilong mi.
Na ol famili bilong mi tu
i stap longwe.

1212 Ol man i laik kilim mi i dai,
ol i redim umben
bilong holimpas mi.

Ol man i laik bagarapim mi,
ol i save tok
long mekim nogut long mi.

Na oltaim ol i tingting
long mekim pasin nogut long mi.

1313 Tasol mi olsem man i yaupas,
na mi no harim ol.

Mi olsem mauspas,
na mi no opim maus.

1414 Mi olsem wanpela man
i no inap harim toktok,

olsem na mi no bekim tok long ol.
1515 Tasol Bikpela, mi bilip long yu.
Bikpela, yu God bilong mi,
bai yu yet yu bekim tok long mi.

1616 Mi beten olsem, yu no ken larim
ol birua i winim mi na amamas
long dispela pasin ol i mekim.

Taim mi pundaun liklik
yu no ken larim ol
i hambak na amamas.

† 38.4 Esr 9.6, Sng 40.12 †† 38.9 Sng 6.6, 10.17, 102.5

1717 Long wanem, klostu nau
mi laik pundaun,

na mi gat pen oltaim.
1818 Mi ‡‡ autim rong bilong mi long yu,
na mi sori long sin mi bin mekim.

1919 Olgeta birua bilong mi
i strong tumas.

Planti man moa
i birua nating long mi.

2020 Mi mekim gutpela pasin long ol,
tasol ol i bekim pasin nogut
long mi.

Mi bihainim gutpela pasin,
na ol i tingting long dispela
na ol i kamap birua bilong mi.

2121 Bikpela, ‡†‡† yu no ken lusim mi.
God bilong mi,
yu no ken i stap longwe long mi.

2222 Bikpela, yu man bilong helpim mi,
yu mas helpim mi kwiktaim.

TTok bilong man i gat heok bilong man i gat hevivi

Devit i raitim dispela song. Em i song bilong Jedutun,
em man i bosim musik.

Mi ‡‡‡‡ tok pinis olsem,
mi bai was gut

long olgeta pasin mi mekim.
Nogut mi mekim sin
long toktok bilong mi.

Taim ol man nogut
i stap klostu long mi,

bai mi no ken mekim
wanpela tok.

22 Orait mi bin pasim maus,
na mi no mekim wanpela tok.

Na mi no mekim wanpela tok
long gutpela samting tu.

Tasol bel hevi bilong mi
i kamap bikpela moa.

33 Na bel bilong mi i wari tru.
Mi wok long tingting yet,
na bel bilong mi
i pilim nogut olgeta.

Orait nau mi no inap pasim maus.
Nogat.

44 Mi ‡‡†‡‡† askim God olsem,
“Bikpela, hamas yia i stap yet

long laip bilong mi?
Wanem taim bai mi dai?
Ating laip bilong mi
em bai i sotpela tasol?

Yu mas toksave long mi.”
55 God, ‡‡‡‡‡‡ yu makim sotpela taim tru

bilong mi.
‡ 38.18 Sng 32.5, 2 Ko 7.9-10 ‡† 38.21 Sng 22.19, 35.22 ‡‡

39.1 Sng 141.3, Kl 4.5, Je 3.2 ‡‡† 39.4 Sng 90.12 ‡‡‡ 39.5 Sng
62.9, 90.4, 144.4
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Long ai bilong yu
dispela taim bilong mi
em i samting nating.

Olgeta man i olsem win tasol,
wanpela man i winim long maus.

66 Olgeta man i olsem
tewel bilong diwai

i stap long graun
long taim bilong san.

Ol i save hatwok
long kisim planti samting,

tasol hatwok bilong ol i lus nating.
Ol man i save bungim

planti samting,
tasol ol i no save husat bai i kisim.

77 Tasol Bikpela, nau mi wet
long wanem samting? Nogat.

Mi bilip long yu
na wetim yu tasol i helpim mi.

88 Yu ken kisim bek mi
na lusim olgeta sin bilong mi.

Yu no ken larim ol krankiman
i tok bilas long mi.

99 Tasol mi no ken toktok.
Mi bai pasim maus tasol.
Long wanem, yu yet yu mekim
dispela samting long mi.

1010 Yu no ken bagarapim mi moa.
Yu bin mekim save long mi,
na klostu mi laik i dai.

1111 Yu save krosim wanpela man
na bekim sin bilong en,

na yu save pinisim tru
ol samting em i laikim tumas,

olsem binatang i kaikai laplap
na laplap i bagarap.

Tru tumas, olgeta man i olsem win
i kamap long maus tasol.

1212 Bikpela, harim prea bilong mi.
Putim gut yau
long singaut bilong mi.

Yu no ken pasim yau
long taim mi singaut long yu.

Yu save pinis,
mi stap liklik taim tasol
wantaim yu long graun.

Mi wankain
olsem ol tumbuna bilong mi.

Ol tu i bin i stap
sotpela taim tasol long graun.

1313 Yu no ken mekim save moa long mi.
Larim mi pastaim
na mi ken belgut gen.

Na bihain mi ken i dai
na lusim graun olgeta.

Song bilong litimapim nem bilong GodSong bilong litimapim nem bilong God

Devit i raitim dispela song. Em i song bilong man i
bosim musik.

Mi sindaun isi
na mi wetim Bikpela

i helpim mi.
Na em i marimari long mi
na i harim prea bilong mi.

22 Mi †† olsem man i stap insait
long bikpela hul i daun tumas
na mi laik bagarap,

tasol Bikpela i pulim mi
na mi kam antap.

Mi pas long tais i olsem sup tru,
na em i kamautim mi
na sanapim mi long ples ston,
na mi wokabaut strong gen.

33 Em †††† i givim mi wanpela nupela song,
em song bilong litimapim
nem bilong God,

em God yumi save bilip long em.
Bai planti man i lukim mi
na bai ol i pret
na bilip long Bikpela.

44 Man ‡‡ i save bilip long God,
em i ken amamas.

Kain man olsem em i no save
bihainim ol bikhetman,

na em i no save lusim Bikpela
na lotu long ol giaman god.

Nogat tru.
55 God, ‡†‡† Bikpela bilong mi,
yu bin mekim planti gutpela wok
bilong helpim mipela.

I no gat man i olsem yu.
Yu winim ol tru.
Sapos mi autim tok long ol man
na tokim ol long wok
na tingting bilong yu, olaman!

Dispela i moa moa yet!
Mi no inap kaunim
ol samting yu bin mekim
bilong helpim mipela.

66 Yu ‡‡‡‡ ‡‡†‡‡† no laikim ol abus
ol i save kilim bilong mekim ofa.

Ol ofa ol i save kukim olgeta
long paia

na ol ofa bilong rausim sin,
em tu yu no save laikim.

Tasol yu bin kirapim laik bilong mi,
na mi bihainim tok bilong yu.

77 Orait nau mi tok olsem,
“God, mi kam pinis,

† 40.2 Sng 27.5, 69.2, Jer 38.6, 38.10-13 †† 40.3 Sng 32.7, 33.3,
64.9 ‡ 40.4 Sng 84.12, 125.5 ‡† 40.5 Sng 71.15, 139.17-18, Ais
55.8-9 ‡‡ 40.6 Ais 1.11, Jer 6.20, Mai 6.6-8 ‡‡† 40.6 Hi 10.5-7
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olsem bipo ol i raitim tok long mi
long buk.

88 God †† bilong mi, mi laikim tumas
long bihainim laik bilong yu.

Lo bilong yu i stap
insait long bel bilong mi.”

99 Bikpela, mi bin autim gutnius
long taim ol planti lain manmeri
bilong yu i kam bung.

Mi tok olsem,
“Bikpela i save kisim bek yumi.”

Bikpela, yu save pinis,
bai mi autim dispela tok oltaim.

Mi no ken pasim maus.
1010 Yu †††† bin helpim mi na kisim bek mi,
na mi no haitim dispela.

Mi tokaut pinis olsem
yu save bihainim tok tru bilong yu
na yu kisim bek mipela.

Yu save laikim olgeta manmeri
na yu bihainim pasin tru,

na mi no haitim dispela
long ol manmeri
i bung bilong lotu.

Nogat. Mi tokim ol pinis.
1111 Bikpela, mi save
yu no inap pasim sori bilong yu.

Nogat. Yu save sori long mi oltaim.
Yu save laikim mi

na bihainim tok tru bilong yu,
na long dispela pasin
yu save lukautim mi oltaim.

Man i prMan i prea long God i helpim emea long God i helpim em
(Buk Song 70)

1212 Planti ‡‡ hevi i save kamap long mi,
na mi no inap kaunim ol.

Ol pasin nogut mi bin mekim
ol i daunim mi pinis,
olsem na mi no moa lukluk gut.

Ol pasin nogut i kamap planti moa,
na i winim namba
bilong gras bilong het
bilong mi.

Bel bilong mi i malumalum,
na mi no gat strong moa.

1313 Bikpela, plis yu ken kisim bek mi.
Bikpela, yu kam hariap
na helpim mi.

1414 Sampela man i laik kilim mi i dai.
Yu mas daunim ol na paulim ol tru,
bai ol i sem nogut.

Na sampela man i save amamas
long ol hevi bilong mi.

Yu mas rausim ol i go bek
na daunim nem bilong ol.
† 40.8 Sng 37.31, 2 Ko 3.3 †† 40.10 Sng 89.1, Ap 20.20, 20.27

‡ 40.12 Sng 18.5, 38.4, 65.3

1515 Ol dispela man i tok bilas long mi.
Yu mas semim ol moa yet,
bai ol i kirap nogut tru
long pasin ol i bin mekim.

1616 Tasol ol manmeri i save go long yu,
ol i ken belgut
na amamas long yu.

Dispela olgeta manmeri
yu bin kisim bek ol,

na ol i laikim tumas dispela wok
yu bin mekim long ol,

ol i ken tok olsem,
“Bikpela em i nambawan tru.”

1717 Mi no gat strong,
na mi no inap helpim mi yet.

Tasol yu, Bikpela,
yu save tingting long mi.

God, yu yet yu man
bilong helpim mi,

na yu save kisim bek mi.
Yu no ken wet,
yu mas helpim mi kwik.

Sikman i beten long God bai God i ken mekim em iSikman i beten long God bai God i ken mekim em i
ororait genait gen

Devit i raitim dispela song. Em i song bilong man i
bosim musik.

Man ‡†‡† i save tingim ol rabisman
na i helpim ol,

dispela man i ken amamas.
Bikpela bai i helpim em
long taim hevi i kamap long em.

22 God ‡‡‡‡ bai i lukautim em
na strongim laip bilong em.

Bikpela bai i mekim em i stap gut
long ples bilong em.

Na bai Bikpela i no larim ol birua
i bagarapim em.

33 Taim dispela man i gat sik,
Bikpela bai i lukautim em.

Em bai i mekim orait sik bilong em,
na mekim em i kamap strong gen.

44 Tasol mi yet mi tok olsem,
“Bikpela, mi bin mekim sin
long yu.

Tasol yu ken marimari long mi,
na pinisim sik bilong mi.”

55 Ol birua bilong mi
ol i bel nogut long mi
na ol i tok,

“Mobeta em i dai kwik
na yumi ken lus tingting long em.”

66 Sampela man i kam lukim mi,
na ol i save toktok nating long mi.

Ol i laik harim tok
long mi gat sik nogut.

‡† 41.1 Snd 14.21 ‡‡ 41.2 Sng 27.12

BUK SONG 40:8 540 BUK SONG 41:6



4242

Na bihain ol i go ausait gen,
na long olgeta hap
ol i stori long dispela sik bilong mi.

77 Olgeta man i no laikim mi tru
ol i save tok hait
long sik bilong mi.

Ol i ting samting nogut tru
i laik bagarapim mi.

88 Ol i tok olsem,
“Samting nogut i kisim em pinis.
Em i no inap kirap gen.
Bai em i dai.”

99 Mi †† gat wanpela pren,
em i poroman tru bilong mi,
na em i save kaikai wantaim mi.

Tasol em tu i litimapim lek
bilong krungutim mi.

1010 Bikpela, yu ken marimari long mi
na pinisim sik bilong mi,

na bai mi inap bekim pasin
bilong ol dispela man.

1111 Sapos ol birua i no daunim mi,
bai mi ken save yu laikim mi.

1212 Yu bin lukim mi i wokabaut stret,
olsem na yu lukautim mi,
na yu holim mi
klostu long yu oltaim.

1313 Yumi †††† litimapim nem bilong Bikpela,
em i God bilong ol Israel.

Na olgeta lain i kamap bihain,
ol tu i ken litimapim
nem bilong en.

I tru.

Buk 2Buk 2

(Song 42-72)(Song 42-72)

Beten bilong man i stap longwe long ples bilong enBeten bilong man i stap longwe long ples bilong en

Dispela song em kain song ol i kolim Mas-kil, bilong ol
lain Kora. Em i song bilong man i bosim musik.

Wel ‡‡ abus i save dai long wara
na i ran i go long liklik wara

bilong dring.
Na olsem tasol, God,
mi laikim tumas
bai mi stap klostu long yu.

22 God, ‡†‡† yu God i gat laip,
na mi laikim yu tumas,
olsem man, nek bilong en i drai
na i laik dringim wara.

God, wanem taim
† 41.9 2 Sml 15.12, Sng 55.12-13, 55.20, Jer 20.10, Mt 26.23, Mk

14.20, Lu 22.21, Jo 13.18 †† 41.13 Sng 106.48 ‡ 42.1 Sng
119.131 ‡† 42.2 Sng 42.11, 43.5, 63.1, 143.6, Jer 10.10, Dan 6.26,
Mt 26.63, Ro 9.26

bai mi ken i go long yu
na lotu long yu?

33 Oltaim ‡‡‡‡ ol man
i save askim mi olsem,

“God bilong yu i stap we?”
Olsem na mi wok long krai oltaim.
Aiwara bilong mi
i olsem kaikai bilong mi
long san na long nait.

44 Mi ‡‡†‡‡† save tingting
long gutpela taim bipo,

na bel bilong mi i hevi tumas.
Bipo mi save wokabaut

wantaim planti manmeri,
na mi go paslain
na bringim ol i go
long haus bilong God.

Mipela i save wokabaut i go
na singaut bilong amamas,
na mekim ol song
bilong tenkyu long God.

Long dispela taim mipela olgeta
i bung long de bilong lotu.

55 Bilong ‡‡‡‡‡‡ wanem mi bel hevi oltaim?
Bilong wanem bel bilong mi
i kirap nogut?

Mi mas bilip long God
na wetim em i helpim mi.

Em i God bilong mi
na em i save helpim mi.

Olsem na bai mi
litimapim nem bilong en gen.

66 Bel bilong mi i hevi moa,
olsem na mi tingting long yu.

Mi stap long hap bilong Jordan,
na long maunten Hermon
na maunten Misa,

na mi tingim yu gen.
77 Solwara §§ i daun tumas i save singaut
long narapela solwara i daun moa.

Na wara i ran long ples ston
na i kapsait i go daunbilo,

dispela wara i save pairap
moa yet.

Yu save mekim biksi i bruk
na kalap nabaut,

na karamapim graun long nambis.
Olsem tasol olgeta hevi

yu putim long mi
em i karamapim mi.

88 Tasol §†§† mi laik bai Bikpela
i ken marimari long mi long san.

Na long nait mi laik mekim song
bilong tenkyu long em,

na mi beten long God
‡‡ 42.3 Sng 80.5 ‡‡† 42.4 1 Sml 1.15, Jop 30.16, Sng 95.2,

100.4, Ais 30.29 ‡‡‡ 42.5 Sng 9.1, 38.6, Mt 26.38 § 42.7 Sng
69.1-2, 88.7, Jna 2.3 §† 42.8 Sng 16.7, 57.3, 63.6, 149.5
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i save givim laip long mi.
99 God i save givim strong long mi
na mi tokim em olsem,
“Bilong wanem yu lusim tingting
long mi?

Bilong wanem yu larim ol birua
i daunim mi

na mekim mi i bel hevi nogut?”
1010 Oltaim ol birua

i save tok nogut long mi olsem,
“We stap God bilong yu nau?”

Dispela tok i olsem spia
i sutim bodi bilong mi

na mi laik i dai.
1111 Bilong wanem mi bel hevi oltaim?
Bilong wanem bel bilong mi
i kirap nogut?

Mi mas bilip long God
na wetim em i helpim mi.

Em i God bilong mi
na em i save helpim mi.

Olsem na bai mi
litimapim nem bilong en gen.

Beten bilong man i lusim ples pinisBeten bilong man i lusim ples pinis

God, †† ol man
i save givim baksait long yu,

ol i laik daunim mi.
Yu mas helpim mi

na katim tok nogut bilong ol,
na soim ol olsem
mi mekim gutpela pasin tasol.

Ol i man bilong tok giaman,
na pasin bilong ol i no stret.

Yu mas helpim mi
na kisim bek mi
long han bilong ol.

22 Yu tasol, yu God bilong mi.
Mi save go long yu
na hait long ol man nogut.

Orait bilong wanem
yu tingting lus long mi?

Bilong wanem ol birua i daunim mi
na mekim mi i bel hevi nogut?

33 Yu †††† mas salim tok tru
na lait bilong yu i kam
na soim rot long mi,

bai mi go stret long Saion,
em maunten bilong yu yet,

na bai mi go long dispela haus
yu save stap long en.

44 Olsem na bai mi go
long alta bilong yu, God.

Long wanem, yu save mekim mi
i belgut na amamas.

Yu God bilong mi, bai mi kisim gita
na mekim musik,

† 43.1 1 Sml 24.15, Sng 5.6, 26.1, 38.12 †† 43.3 Sng 36.9

na singim song bilong litimapim
nem bilong yu tasol.

55 Bilong wanem mi bel hevi oltaim?
Bilong wanem bel bilong mi
i kirap nogut?

Mi mas bilip long God
na wetim em i helpim mi.

Em i God bilong mi
na em i save helpim mi.

Olsem na bai mi
litimapim nem bilong en gen.

Ol birua i mekim nogut long ol IsrOl birua i mekim nogut long ol Israel na ol Israel na ol Israel iael i
askim God long helpim olaskim God long helpim ol

Dispela song em kain song ol i kolim Maskil, bilong ol
lain Kora. Em i song bilong man i bosim musik.

God, ‡‡ ol tumbuna
bilong mipela

i bin stori long mipela
long ol strongpela wok
yu bin mekim longtaim bipo,

taim ol i stap yet long graun.
Na mipela yet
i harim pinis dispela stori.

22 Yu ‡†‡† yet yu bin rausim ol arapela lain
long graun bilong ol,

na yu givim dispela graun
long ol tumbuna,

na ol i stap strong long en.
Yu bin bekim pasin nogut

bilong ol arapela lain,
tasol yu mekim ol tumbuna
i stap gut

na kamap planti manmeri moa.
33 Ol ‡‡‡‡ tumbuna i bin pait,
tasol ol i no kisim dispela graun
long pasin bilong pait.

Strong bilong ol yet i no helpim ol
long winim pait. Nogat.

Yu laikim ol tru,
olsem na yu stap wantaim ol
na givim lait long ol.

Na strong bilong yu yet i winim pait.
44 Yu king na God bilong mi.
Yu tok na ol lain bilong Jekop
i save winim pait.

55 Long strong bilong yu tasol
mipela i save rausim ol birua.

Yu stap wantaim mipela,
na mipela i save winim ol man
i pait long mipela.

66 Mi ‡‡†‡‡† gat banara na spia samting,
tasol mi no bilip
bai ol dispela samting
i helpim mi long pait.

‡ 44.1 Kis 12.26-27, Sng 78.3 ‡† 44.2 Sng 78.55, 80.8 ‡‡ 44.3
Lo 8.17, Jos 24.12 ‡‡† 44.6 Sng 33.16, Hos 1.7
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Mi gat bainat, tasol dispela tu
i no inap helpim mi long pait.

77 Nogat. Yu tasol i bin helpim mipela
na ol birua i no daunim mipela.

Ol dispela man i no laikim mipela,
tasol yu bin pait long ol
na yu winim ol.

88 God, oltaim mipela
i bin litimapim nem bilong yu.

Na bai mipela i tok tenkyu long yu
oltaim oltaim.

99 Tasol nau olsem wanem?
Yu givim baksait pinis long mipela
na yu rabisim mipela,
na yu no moa i go
wantaim ol ami bilong mipela
long pait.

1010 Yu mekim olsem
na mipela i ranawe long ol birua,
na ol i kisim pinis
ol samting bilong mipela.

1111 Yu bin larim mipela
i kamap olsem ol sipsip
ol i laik kilim i dai.

Yu rausim mipela
long graun bilong mipela,

na mipela i go i stap nabaut
namel long ol arapela lain pipel.

1212 Yu larim ol manmeri bilong yu
i kamap wokboi nating
bilong ol arapela lain,

na ol dispela lain i baim yu
long liklik pe tru.

Yu no kisim bikpela mani long ol.
1313 Yu mekim olsem long mipela,
na ol lain i stap klostu long mipela
i save tok bilas long mipela.

Ol manmeri nabaut i save lap nogut
na tok sem long mipela.

1414 Yu kirapim ol lain pipel
na ol i tok sem
long nem bilong mipela.

Ol i lap nogut tru
long samting i kamap long mipela.

1515 Ol man i tok bilas
na tok nogut long mi,

na mi lukim ol birua
na ol man i bekim
pasin nogut long mi.

Olsem na mi pilim nogut oltaim
na mi sem tumas.

1717 God, mipela i no lusim tingting
long yu

na mipela i no sakim tok
bilong kontrak bilong yu.

Tasol ol dispela samting
i bin kamap long mipela.

1818 Mipela †† i no givim baksait long yu

na mipela i no lusim rot bilong yu.
1919 Tasol †††† yu bagarapim mipela
long ples bilong ol wel abus.

Na yu karamapim mipela
long tudak nogut tru.

2020 God bilong mipela,
sapos mipela i lusim tingting pinis
long yu,

na mipela i prea
long ol giaman god,

yu bai save.
2121 Yu ‡‡ save long olgeta tingting
i hait i stap
long bel bilong mipela man.

2222 Mipela ‡†‡† i stap manmeri bilong yu,
olsem na long olgeta taim
ol i save kilim mipela i dai.

Ol i lukim mipela i olsem sipsip
bilong kilim i dai tasol.

2323 Bikpela, ‡‡‡‡ yu kirap.
Bilong wanem yu slip?
Yu kirap.
Yu no ken givim baksait oltaim
long mipela.

2424 Bilong wanem yu hait long mipela?
Ol man i mekim nogut long mipela
na mipela i karim
bikpela hevi moa.

Yu no ken lusim tingting
long hevi bilong mipela.

2525 Mipela i pundaun long graun,
na bodi bilong mipela i slip
olsem ol man i dai pinis.

2626 God, yu kirap
na yu kam helpim mipela.

Tingting long sori bilong yu,
na kisim bek mipela
bai mipela i no ken i dai.

Song bilong taim king i maritSong bilong taim king i marit

Dispela song em kain song ol i kolim Maskil, bilong ol
lain Kora. Em i song bilong man i laikim meri. Man i
bosim musik i mas tokim ol man long singim song

long nek ol i kolim “Naispela plaua.”
Planti gutpela tok i stap

long tingting bilong mi.
Mi laik raitim dispela song
na givim long king.

Maus bilong mi i olsem ingpen
bilong gutpela kuskus.

22 King, yu naispela man tru.
I no gat narapela man i olsem yu.
Tok bilong yu i gutpela tasol.

Olsem na oltaim
God i ken mekim gut long yu.

† 44.18 Jop 23.11 †† 44.19 Sng 23.4 ‡ 44.21 Sng 139.1, Jer
17.10 ‡† 44.22 Ro 8.36 ‡‡ 44.23 Sng 35.23, 78.65
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33 Yu strongpela king.
Yu gat planti bilas,
na biknem bilong yu
i antap tumas.

Yu mas pasim bainat
na redi long pait.

44 Yu nambawan king i gat biknem.
Yu sindaun long hos
na yu go long pait na winim pait.

Yu laik pait bai ol man
i no inap daunim tok tru.

Na yu pait bilong helpim ol man
bai ol i ken wokabaut stret.

Bai pait bilong yu
i kamap strong moa,

na i mekim ol man nogut
i pret tru long yu.

55 Ol spia bilong yu i sap tumas
na i sutim tru ol birua.

Yu daunim ol arapela lain long pait,
na ol i stap aninit long yu.

66 God, †† †††† yu stap king oltaim oltaim.
Yu save bosim ol manmeri bilong yu
long stretpela pasin tasol.

77 Yu ‡‡ save laikim stretpela pasin
na yu no laikim tru pasin nogut.

Olsem na king, God bilong yu yet
em i bin kapsaitim wel long yu
bilong makim yu
olsem man i gat biknem.

Na dispela i mekim yu
i amamas moa yet.

Ol poroman bilong yu
ol i no inap amamas olsem yu.

88 Longpela klos bilong yu
i gat gutpela smel moa
bilong ol kain kain sanda
olsem mea na kasia.

Ol i bin bilasim haus bilong king
long ol kain kain bilas
ol i wokim long tit bilong elefan,

na ol i mekim musik
bilong mekim yu i amamas.

99 Ol pikinini meri bilong ol king
i stap long haus bilong yu
wantaim ol meri i gat biknem.

Kwin i sanap long han sut bilong yu.
Em i putim bilas gol ol i bin wokim
long gol bilong kantri Ofir.

1010 Yu yangpela meri
i laik marit long king,

yu harim tok bilong mi
na tingting long en.

Yu mas lusim tingting
long ol manmeri
i stap long ples bilong yu,

na yu mas lusim tingting
† 45.6 Sng 93.2, 98.9 †† 45.6 Hi 1.8-9 ‡ 45.7 Sng 11.7

long ol wanblut bilong yu.
1111 Yu mekim olsem
na bai king i lukim yu
i naispela meri

na em bai i laikim yu tru.
Em i bikman bilong yu,
olsem na yu mas
bihainim tok bilong en.

1212 Ol manmeri bilong taun Tair
bai ol i bringim presen long yu,

na ol maniman tu
bai i givim presen long yu.

1313 Yangpela meri bilong king
i stap long rum bilong em yet,

na em i luk nais tru.
Em i putim klos
ol i bin wokim na bilasim
long tret gol.

1414 Dispela klos bilong en
i gat planti kala.

Nau ol i bringim dispela meri
i go long king.

Na ol yangpela meri
i poroman bilong em,

ol i bihainim em i go.
1515 Ol i amamas na belgut
na ol i go insait
long bikpela haus king.

1616 Na yu, king,
bai yu gat planti pikinini man,
na bai ol i senisim
ol tumbuna bilong yu.

Bai yu givim bikpela namba long ol,
na bai ol i bosim ol manmeri
long olgeta hap bilong graun.

1717 Bai ‡†‡† mi tokaut long biknem bilong yu
na olgeta lain i kamap bihain
bai ol i tingim yu oltaim.

Olsem na ol manmeri nabaut
oltaim bai ol i litimapim nem bilong yu.

God i stap wantaim yumiGod i stap wantaim yumi

Dispela song em song bilong ol lain Kora. Man i bosim
musik i mas tokim ol man long singim song long nek

ol i kolim “Yangpela meri.”
God ‡‡‡‡ em i ples hait bilong yumi,

na em i save strongim yumi oltaim.
Em i stap klostu
na i redi long helpim yumi
long taim bilong bikpela hevi.

22 Olsem na yumi no ken pret
long ol samting i kamap.

Guria i ken mekim graun
i bruk nabaut,

na ol maunten i ken pundaun
namel long solwara.

‡† 45.17 Sng 138.4, Mal 1.11 ‡‡ 46.1 Sng 62.7-8, 91.2, 142.5
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33 Na †† si i ken pairap strong moa
na bruk nabaut

na spet i ken kamap,
na biksi i ken kalap nabaut
na sakim ol maunten.

Tasol maski, yumi no ken pret.
44 Taun †††† bilong God,
em i ples God Antap Tru
i makim bilong em yet.

Wanpela bikpela wara
i stap namel long en,

na ol manmeri i save amamas
long dispela wara.

55 God ‡‡ i stap long dispela taun,
olsem na taun i no inap bagarap.

I no tulait yet
na bai God i helpim em.

66 Ol ‡†‡† lain manmeri i kirap nogut
na i pait wantaim.

Na ol king
wantaim ol manmeri bilong ol,

ol i bagarap.
God i bikmaus moa yet
na graun i kamap
olsem wara nating.

77 Bikpela I Gat Olgeta Strong
em i stap wantaim yumi.

God bilong Jekop
em i ples hait bilong yumi.

88 Kaman! Yupela lukim wok
Bikpela i mekim.

Bai bel bilong yupela i kirap nogut
long planti narakain samting
em i mekim long graun.

99 Em i save mekim i dai pait
long olgeta hap graun.

Em i save brukim
olgeta banara na spia,

na em i save kukim
ol hap plang long paia.

1010 Em ‡‡‡‡ i tok olsem,
“Yupela i no ken pait moa.
Yupela i mas save gut long mi,
mi God tru.

Mi antap tru
na olgeta lain manmeri
i stap aninit long mi.

Long olgeta hap bilong graun
mi stap nambawan tru.”

1111 Bikpela I Gat Olgeta Strong
em i stap wantaim yumi.

God bilong Jekop
em i ples hait bilong yumi.

† 46.3 Sng 93.3-4, Jer 5.22, Mt 7.25 †† 46.4 Sng 48.1, 48.8 ‡
46.5 Jol 2.27, Sef 3.15, Sek 8.3 ‡† 46.6 Jos 2.9, 2.24, Sng 2.1 ‡‡
46.10 Lo 4.35, 1 Kin 18.36-39, Ais 2.11, 2.17

God i stap king bilong olgeta manmeri bilong grGod i stap king bilong olgeta manmeri bilong graunaun

Dispela song em i bilong ol lain Kora. Em i song bilong
man i bosim musik.

Yupela olgeta manmeri,
amamas na paitim han.

Yupela singaut bilong amamas
na kirapim song
bilong litimapim nem bilong God.

22 Yumi mas pret long Bikpela,
em i God Antap Tru.

Em i nambawan king
na em i bosim
olgeta manmeri bilong graun.

33 Em i daunim olgeta lain manmeri
na yumi stap antap long ol.

Em i mekim ol arapela lain
i stap aninit long yumi.

44 God yet i makim wanpela graun
na i givim pinis long yumi.

Yumi lain bilong Jekop,
God i givim bel bilong en
long yumi,

na yumi save amamas
long dispela graun bilong yumi.

55 God i go long heven.
Taim Bikpela i go antap
ol manmeri i amamas
na ol i singaut strong
na winim biugel wantaim.

66 Goan, yumi kirapim ol song
bilong litimapim nem bilong God.

Yumi kirapim ol song
na amamas long em,
em i king bilong yumi.

77 God i stap king
na i bosim olgeta hap graun.

Yumi mas singim song
bilong litimapim nem bilong en.

88 God i stap king
na i bosim olgeta lain manmeri.

God i sindaun
long sia king bilong em,

na pasin bilong en
i gutpela na stretpela olgeta.

99 Ol hetman bilong ol lain manmeri
ol i bung wantaim ol manmeri
i save bihainim
God bilong Abraham.

Ol plang bilong pait
bilong olgeta ami,

em olgeta i bilong God.
Em i nambawan king.
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TTaun Saion i gat biknem na gutpela bilasaun Saion i gat biknem na gutpela bilas

Dispela song em i song bilong lotu. Em i bilong ol lain
Kora.

Bikpela i gat biknem.
Yumi mas i go

antap long maunten bilong God,
na go insait long taun bilong en,
na yumi litimapim nem bilong em
moa yet.

22 Dispela †† maunten bilong God,
em i gutpela tru
na i antap moa.

Olgeta manmeri bilong graun
ol i laikim tumas maunten Saion.

Em i stap long hap bilong not,
na em i taun
bilong nambawan king.

33 God i stap insait long taun
na em i save helpim ol manmeri
long taim bilong pait.

Olsem na ol i stap gut.
44 Bipo ol king i laik pait long Saion.
Ol i bin bung wantaim
na i kam klostu long taun.

55 Ol i lukim taun
na wantu ol i kirap nogut.

Na ol i pret moa yet na ol i ranawe.
66 Ol †††† i guria nogut tru,
na ol i pilim bikpela pen,
olsem pen bilong meri
i laik karim pikinini.

77 God i save mekim bikpela win i kam
long hap bilong sankamap,

na i bagarapim ol bikpela sip
bilong taun Tarsis.

88 Mipela i bin harim tok
long dispela samting
God i bin mekim bipo,

na nau mipela i lukim em
i mekim olsem gen.

Mipela i stap long taun
bilong God bilong mipela,
em Bikpela I Gat Olgeta Strong,

na mipela i lukim em
i mekim dispela samting.

God i strongim taun bilong em,
na bai taun i stap oltaim.

99 God, mipela i stap
long haus bilong yu,

na mipela i tingting
long sori bilong yu.

1010 Long olgeta hap graun
ol manmeri i save litimapim
nem bilong yu.

Ol manmeri long olgeta hap
† 48.2 Mt 5.35 †† 48.6 Kis 15.15, Hos 13.13

i save amamas
long biknem bilong yu.

Yu save bosim olgeta manmeri
long stretpela pasin tasol.

1111 Olsem na olgeta manmeri
i stap long maunten Saion,

ol i ken amamas.
Yu save skelim stret
pasin bilong olgeta manmeri.

Olsem na ol manmeri
bilong ol taun bilong Juda,

ol i ken amamas tru.
1212 Yupela i mas wokabaut

long maunten Saion,
na raunim banis bilong taun
na kaunim ol taua bilong en.

1313 Yupela i mas tingting gut
long banis bilong Saion,

na lukim gut
ol strongpela haus bilong en.

Olsem na bai yupela i ken toksave
long ol lain i kamap bihain.

1414 Yupela ‡‡ i ken tokim ol olsem,
“Dispela God i lukautim mipela,
em i God bilong yumi
oltaim oltaim.

Na oltaim em bai i go pas
na soim rot long yumi.”

Man i tingting long mani na kago tasol, em i longlongMan i tingting long mani na kago tasol, em i longlong
manman

Dispela song em i bilong ol lain Kora. Em i song bilong
man i bosim musik.

Yupela olgeta manmeri, harim.
Yupela olgeta manmeri

i stap long graun,
putim gut yau long tok bilong mi.

22 Yupela man i gat nem
na yupela man nating,
yupela maniman
na yupela rabisman,

yupela harim gut dispela tok.
33 Bel bilong mi
i gat gutpela tingting tasol.

Olsem na bai mi autim gutpela tok
bilong givim save long yupela.

44 Bai mi autim
sampela tok bokis pastaim.

Na bai mi mekim musik long gita
na autim as bilong tok bokis
long yupela.

55 Ol ‡†‡† man i ting planti mani
em inap strongim ol,

na ol i save bikmaus nabaut
long ol yet i gat planti samting,

ol dispela man i raunim mi
‡ 48.14 Ais 58.11 ‡† 49.5-6 Jop 31.24, Sng 52.7, Mk 10.24
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na i laik bagarapim mi.
Tasol bai mi no ken pret long ol.
77 Yumi †† save, i no gat wanpela man
i ken baim bek em yet long mani.

Na em i no inap givim mani
long God

inap long baim laip bilong en.
Nogat tru.
88 Long †††† wanem,
pe bilong baim bek man,
em i antap tumas.

Man i no inap baim God
bai God i larim em
i stap laip oltaim

na em i no ken i dai.
1010 Yumi lukim ol saveman tu,

ol i save dai.
Na ol krankiman

na ol longlong man
ol i save dai.

Ol dispela man bai i lusim
mani samting bilong ol

na bai ol arapela man i kisim.
1111 Pastaim ol dispela man

i gat graun bilong ol yet,
tasol nau matmat tasol
em i olsem ples
bai ol i stap oltaim oltaim long en.

1212 Biknem bilong yumi
i no inap pasim yumi long dai.

Nogat.
Yumi bai i dai olsem ol abus tasol.
1313 Dispela bai i kamap long ol man
i bilip tumas long ol yet
na long ol samting ol i holim.

Kain man olsem
i no gat gutpela tingting.

Ol dispela man i amamas nating
long ol samting ol i kisim,

bai ol i dai olsem.
1414 God i makim ol
bai ol i dai olsem ol sipsip
na i go long ples
bilong ol man i dai pinis.

Na bai Dai i stap
olsem wasman bilong ol.

Taim ol i lusim pinis
ol gutpela haus bilong ol,

na bodi bilong ol i sting olgeta,
na ol i stap long ples
bilong ol man i dai pinis,

orait ol stretpela man
i ken amamas

long samting i bin kamap
long ol.

1515 Tasol ‡‡ bai God i kisim bek mi,

† 49.7 Jop 36.18-19 †† 49.8-9 Sng 16.10, 22.29, 89.48 ‡ 49.15
Sng 16.10-11, 73.24, Hos 13.14

na ples bilong ol man i dai pinis
bai i no gat strong bilong holimpas mi.

1616 Sapos narapela man
i kisim planti mani samting,

na i wokim bikpela haus
na i gat planti bilas,

maski, yu no ken wari
long dispela.

1717 Yu ‡†‡† save pinis, bihain em bai i dai,
na em i no inap kisim
wanpela samting i go wantaim em.

Haus na bilas na mani bilong en,
dispela olgeta samting
i no inap i go wantaim em

long ples bilong ol man i dai pinis.
1818 Taim em i stap laip
em i save amamas
long ol dispela samting.

Em i wok strong
na kisim planti samting,

na ol man i tok,
“Em i gutpela man.”

1919 Tasol maski, em bai i dai
na i stap wantaim ol tumbuna
long ples ol i no save lukim
lait bilong san gen.

2020 Biknem bilong yumi
i no inap pasim yumi long dai.

Bai yumi dai olsem ol abus tasol.

God i skelim pasin bilong ol manmeriGod i skelim pasin bilong ol manmeri

Asap i raitim dispela song.
God i Gat Olgeta Strong,

em i Bikpela bilong yumi,
em i tok nau
na i singautim olgeta manmeri,
stat long hap sankamap
na i go inap hap san i go daun.

Em i singautim
olgeta manmeri bilong graun.

22 God i stap long Saion,
dispela taun i nambawan tru
na i naispela tumas,

na lait bilong God
i kamap ples klia.

33 God bilong yumi em i kam nau.
Na em i no i stap isi. Nogat tru.
Paia bilong kukim ol samting

i go paslain long em,
na bikpela win na ren i raunim em.

44 Em i singautim heven na graun i kam
bilong lukim em i skelim gut
pasin bilong ol manmeri
bilong en.

55 God i tok olsem,
“Ol manmeri bilong mi,

‡† 49.17 Sng 17.14, 1 Ti 6.7
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yupela i bin mekim kontrak
wantaim mi,

na yupela i ofaim abus
bilong strongim
dispela kontrak.

Yupela kam bung wantaim mi.”
66 Heven †† yet i save autim tok olsem,
“God i stretpela tumas.
Em yet i jas.”

77 God i tok,
“Yupela manmeri bilong mi,
harim.

Mi gat tok long yupela.
Yupela ol Israel,
mi laik kotim yupela.

Mi tasol mi God tru,
na mi God bilong yupela.

88 Mi no krosim yupela
long ol ofa yupela i mekim.
Nogat.

Oltaim mi save lukim yupela
i kukim ol ofa olgeta long paia.

99 Tasol mi no laik kisim
bulmakau man o meme man
long banis bilong yupela. Nogat.

1010 Olgeta wel abus bilong bus
na olgeta bulmakau
i stap long olgeta maunten,

olgeta i bilong mi yet.
1111 Olgeta pisin,
na ol abus na binatang samting
i save wokabaut long ples kunai,

em olgeta i bilong mi tasol.
1212 Sapos †††† mi hangre,
mi no ken toksave long yupela.
Nogat.

Graun wantaim olgeta samting
i stap long en,

ol i bilong mi tasol.
1313 Ating mi save kaikai
mit bilong bulmakau man?

Ating mi save dringim
blut bilong meme, a? Nogat.

1414 “Mobeta yupela i tenkyu tru
long mi.

Em kain ofa yupela i mas mekim.
Olgeta presen yupela i tok pinis
long givim long mi,
God Antap Tru,

em yupela i mas givim long mi.
1515 Yupela ‡‡ i mekim olsem,
na taim hevi i kamap,
yupela i ken singaut long mi,

na bai mi helpim yupela tru,
na yupela i ken litimapim nem
bilong mi.”

† 50.6 Sng 75.7, 97.6 †† 50.12 Sng 24.1, 1 Ko 10.26 ‡ 50.15
Sng 91.15, 107.6, 107.13, 107.19, Sek 13.9

1616 Tasol God i tok olsem
long ol man nogut,

“Watpo yupela i save kolim
olgeta lo bilong mi?

Na watpo yupela i toktok
long kontrak bilong mi?

1717 Yupela ‡†‡† i no laik mi stretim yupela,
na oltaim yupela
i wok long sakim tok bilong mi.

1818 Yupela i save lukim ol stilman
na yupela i kamap pren bilong ol.

Na yupela i wokabaut
wantaim ol manmeri

i brukim marit na pamuk nabaut.
1919 “Oltaim yupela i wok long mekim
tok nogut na tok giaman.

2020 Na yupela i wok long kotim
ol brata bilong yupela,

na yupela i tok baksait long ol.
2121 Yupela ‡‡‡‡ i bin mekim olsem,
na mi no mekim wanpela tok.

Olsem na yupela i ting
mi wankain olsem yupela yet.

Tasol nogat tru.
Nau mi laik krosim yupela
na kotim yupela long ples klia.

2222 “Yupela manmeri
i save givim baksait long mi,

yupela harim.
Sapos yupela i stap olsem,
bai mi bagarapim yupela,

na i no gat wanpela man
inap long kisim bek yupela.

2323 Man ‡‡†‡‡† i givim tenkyu long mi
olsem ofa bilong en,

em i save litimapim nem
bilong mi.

Na bai mi kisim bek
ol man i bihainim tok bilong mi.”

Man i beten bai God i lusim sin bilong enMan i beten bai God i lusim sin bilong en

Devit i bin mekim trabel long Batseba, na bihain profet
Natan i kam sutim tok long em. Na Devit i tingting

long sin bilong en na i raitim dispela song. Em i song
bilong man i bosim musik.

God, ‡‡‡‡‡‡ §§ yu as bilong sori,
yu ken marimari long mi.

Yu gat bikpela marimari tru,
olsem na mi laik bai yu rausim
olgeta pasin nogut bilong mi.

22 Yu §†§† mas wasim mi olgeta,
na bai pasin nogut
i no i stap moa long mi.

‡† 50.17 Neh 9.26, Ro 2.21-22 ‡‡ 50.21 Sng 90.8, Ais 55.8-9,
57.11, Ro 2.4 ‡‡† 50.23 Sng 27.6 ‡‡‡ 51.1 2 Sml 12.1-15 § 51.1
Sng 109.26, Ais 43.25, Ap 3.19, Kl 2.14 §† 51.2 Ais 1.16, Jer 4.14, Hi
9.14
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Rausim sin bilong mi
na mi ken kamap klin.

33 Mi †† save mi mekim rong pinis.
Mi no inap lusim tingting
long sin bilong mi.

44 Mi †††† mekim sin long yu wanpela tasol.
Mi mekim pasin nogut
long ai bilong yu.

Olsem na yu mekim
stretpela pasin tasol

na yu kotim mi
na yu bekim sin bilong mi.

55 Yu ‡‡ save pinis,
taim mama i karim mi,

mi kamap man
bilong mekim pasin nogut.

Taim mi stap yet
long bel bilong mama,

mi man bilong mekim sin.
66 Yu ‡†‡† laikim tumas
long mi mas bihainim yu tru.

Olsem na mi laik bai yu lainim mi
long gutpela tingting bilong yu.

77 Yu ‡‡‡‡ rausim sin bilong mi
bai mi kamap klin.

Yu wasim mi
na bai mi kamap klin olgeta,
na i winim ais i waitpela tru.

88 Yu ‡‡†‡‡† mekim bel bilong mi
i amamas gen.

Tru tumas, yu bin daunim mi olgeta,
na yu bekim pinis sin bilong mi.

Tasol nau mi laik belgut gen.
99 Yu ‡‡‡‡‡‡ no ken lukluk
long sin bilong mi gen.

Na mi laik bai yu lusim
olgeta rong bilong mi.

1010 God, §§ yu ken wokim
nupela klinpela bel
insait long mi.

Putim nupela spirit insait long mi
na bai mi bihainim yu tasol.

1111 Nogut §†§† yu rausim mi
na mi stap longwe long yu.

Spirit bilong yu yet i stap long mi,
na yu no ken rausim long mi.

1212 Bipo §††§†† mi amamas long yu
i kisim bek mi,

na nau mi laik bai yu givim mi
dispela amamas gen.

Yu mas kirapim laik bilong mi
long bihainim tok bilong yu,

na yu ken strongim mi
long mekim olsem.

† 51.3 Ais 59.12 †† 51.4 2 Sml 12.13, Lu 15.21, Ro 3.4 ‡ 51.5
Jop 15.14, Ef 2.3 ‡† 51.6 Sng 15.2, Snd 2.6, Je 1.5 ‡‡ 51.7 Nam
19.18, Ais 1.18, Hi 9.19 ‡‡† 51.8 Sng 35.10, Ais 35.10, Jol 1.16
‡‡‡ 51.9 Jer 16.17 § 51.10 Sng 78.37, Mt 5.8, Ap 15.9, Ef 2.10
§† 51.11 2 Kin 13.23, Ais 63.10-11, Jer 7.15 §†† 51.12 Sng 13.5

1313 Na §‡§‡ bai mi lainim
ol manmeri i save mekim sin,

bai ol i ken save
long pasin bilong yu,

na bai ol dispela manmeri
i kam bek long yu.

1414 God, §‡†§‡† yu God bilong kisim bek mi,
yu ken marimari long mi
na yu no ken kilim mi i dai.

Olsem na bai mi mekim planti song
long yu i bin mekim
stretpela pasin.

1515 Bikpela, §†§† yu ken helpim mi
long tokaut stret,

na long litimapim nem bilong yu.
1616 Yu §‡§‡ no laik bai mi bringim abus
bilong mekim ofa long yu.

Sapos mi kilim abus bilong ofa
na paia i kukim olgeta, maski,
yu no amamas long dispela.

1717 Orait §§†§§† God, mi daunim mi yet
na mi stap aninit long yu.

Dispela em i ofa bilong mi.
Mi save, yu no givim baksait
long man i pilim hevi long sin
na i daunim em yet.

1818 Long laik bilong yu yet,
yu ken mekim gut
long ol manmeri bilong Saion.

Yu ken sanapim gen
banis bilong Jerusalem.

1919 Olsem na long dispela taim
bai yu laikim tumas
ol gutpela na stretpela ofa,

na olkain ofa paia i kukim olgeta.
Na bai mipela i ofaim
ol bulmakau man
long alta bilong yu.

Man i amamas long pasin nogut, em i olsem longlongMan i amamas long pasin nogut, em i olsem longlong
manman

Devit i raitim dispela song, em kain song ol i kolim
Maskil. Devit i raitim dispela song long taim Doek bi-
long kantri Idom i go long Sol na i tokim em olsem,

“Devit i go long haus bilong Ahimelek.”
Yu §§‡§§‡ strongpela man,

bilong wanem yu bikmaus
na yu amamas nating
long pasin nogut yu bin mekim
long ol manmeri bilong God?

Oltaim God i save marimari long ol.
22 Yu §§§§§§ man bilong giaman,
tok bilong yu

§‡ 51.13 Sng 22.27, Ap 9.21-22 §‡† 51.14 2 Sml 12.9, Sng
35.28, 71.15 §† 51.15 Kis 4.15, Sng 9.14 §‡ 51.16 Sng 40.6 §§†
51.17 Sng 34.18 §§‡ 52.1 1 Sml 22.9-10 §§§ 52.2 Sng 50.19, 59.7,
64.3
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i olsem resa i sap moa,
na i katim nogut narapela man.

Olgeta de yu save tingting
long bagarapim ol arapela man.

33 Yu no laikim gutpela pasin.
Yu laikim pasin nogut tasol.

Yu no laikim pasin bilong tok tru.
Yu save laikim pasin
bilong tok giaman tasol.

44 Yu man bilong giaman.
Yu save laikim tumas tok
bilong bagarapim ol arapela man.

55 Tasol harim.
God bai i bagarapim yu olgeta.

Em bai i holimpas yu
na rausim yu long haus bilong yu.

Na bai em i pinisim yu olgeta
na yu no ken i stap moa
long graun.

66 Ol stretpela man bai i lukim
dispela samting i kamap long yu
na bai ol i pret.

Bai ol i lap long yu na tok olsem,
77 “Lukim. †† Dispela man i no laik
bai God i helpim em
na strongim em.

Em i bilip strong
long planti mani samting
bilong en,

na em i ting pasin nogut
bai i mekim em i stap gut.”

88 Tasol mi no olsem.
Mi olsem diwai oliv
i stap klostu
long haus bilong God.

Mi bilip long God i save marimari
long mi oltaim oltaim.

99 God, yu bin helpim mi,
olsem na oltaim
bai mi tenkyu long yu.

Na long ai bilong ol manmeri
bilong yu

bai mi litimapim nem bilong yu
na tok, “God i mekim
gutpela pasin long mi.”

Pasin krPasin kranki na pasin nogut bilong ol mananki na pasin nogut bilong ol man
(Buk Song 14)

Devit i raitim dispela song, em kain song ol i kolim
Maskil. Man i bosim musik i mas tokim ol man long

singim song long nek ol i kolim Mahalat.
Ol †††† ‡‡ longlong man i save tok

long ol yet olsem,
“I no gat God i stap.”

Ol dispela man ol i man nogut tasol.
Ol i save mekim pasin i nogut tru.
† 52.7 Sng 49.6 †† 53.1 Sng 10.4, 14.1 ‡ 53.1 Ro 3.10-12

I no gat wanpela
i save mekim gutpela pasin.

22 God ‡†‡† i stap long heven
na i lukluk i go daun
long ol manmeri.

Em i laik painim sampela man
i gat gutpela save
na i wok long kisim save
long God.

33 Tasol nogat.
Olgeta wantaim i lusim rot pinis.
Olgeta i wankain tasol,
ol i man nogut tru.

I no gat wanpela bilong ol
i save mekim gutpela pasin.

Nogat tru.
44 God i tok olsem,
“Ol dispela man

i mekim pasin nogut,
ating ol i no gat save, a?

Ol i save pinisim
ol manmeri bilong mi
olsem ol i kaikai bret.

Na ol i no save beten long mi.”
55 Tasol bai ol i pret moa yet.
Bipo ol i no pret olsem. Nogat tru.

Long wanem, bai God i pinisim tru
olgeta birua bilong yupela.

Em i sakim ol pinis
na bai em i bagarapim ol tru.

66 Mi laikim tumas bai God
i salim wanpela man bilong Saion
i kam bilong kisim bek ol Israel.

Taim God i helpim
ol manmeri bilong en
na ol i stap gut gen,

orait ol Israel bai i amamas.
Yes, bai ol i belgut tru.

Man i beten long God bai i helpim emMan i beten long God bai i helpim em

Devit i raitim dispela song, em kain song ol i kolim
Maskil. Devit i raitim dispela song long taim ol man bi-

long Sif i go tokim Sol long Devit i hait i stap namel
long ol. Man i bosim musik i mas tokim ol man long

paitim ol gita samting.
God, ‡‡‡‡ long strong bilong yu,

yu mas kisim bek mi
long han bilong ol man nogut.

Long bikpela strong bilong yu,
yu mekim mi i kamap fri.

22 God, mi laik yu harim
prea bilong mi.

Mi laik yu putim yau
long tok bilong mi.

33 Ol bikhetman i kam pinis
na ol i laik pait long mi.

‡† 53.2 2 Sto 15.2, 19.3, Sng 33.13 ‡‡ 54.1 1 Sml 23.19, 26.1
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Ol dispela man i save bagarapim
ol arapela man,

ol i laik kilim mi i dai.
Ol dispela man i save ting
God em i samting nating.

44 Tasol God yet i save helpim mi.
Tru tumas,
Bikpela i save lukautim mi
na mi stap gut.

55 God i ken mekim save
long ol birua bilong mi.

Pasin nogut ol i bin mekim long mi,
em i ken mekim
dispela kain pasin
i kamap long ol yet.

God, yu no save lusim mi,
na yu ken pinisim tru
ol dispela birua.

66 Bikpela, mi save laikim tumas
long givim ofa long yu.

Yu gutpela tumas,
olsem na mi tenkyu tru long yu.

77 Yu †† bin helpim mi,
na olgeta hevi i kamap long mi
i no daunim mi.

Na mi lukim yu
i bagarapim ol birua bilong mi.

Man i askim God long helpim emMan i askim God long helpim em

Devit i raitim dispela song, em kain song ol i kolim
Maskil. Man i bosim musik i mas tokim ol man long

paitim ol gita samting.
God, yu mas harim

beten bilong mi.
Yu no ken pasim yau
long krai bilong mi.

22 Plis, yu mas harim gut
prea bilong mi,

na bekim tok long mi.
Dispela hevi i laik bagarapim mi tru.
33 Ol birua i tok strong
long bagarapim mi.

Ol dispela man nogut
i save daunim mi.

Olsem na bel bilong mi
i pilim nogut tru.

Ol i putim planti hevi long mi
na ol i kros tumas
na ol i birua nogut long mi.

44 Mi †††† pret moa yet long ol,
na mi tingting long i dai,

na dispela i mekim bel bilong mi
i hevi tru.

55 Yes, mi pret tumas
na skin bilong mi
i guria nogut tru.

† 54.7 Sng 59.10 †† 55.4 Sng 18.4-5, 116.3

Pret i daunim mi olgeta.
66 Orait ‡‡ mi tok olsem,
“Sori, mi laikim tumas
bai mi kisim wing
olsem ol pisin.

Na mi laik flai i go painim
wanpela ples bilong malolo

na bai mi sindaun i stap long en.
77 Bai mi flai i go longwe tru
na bai mi stap olgeta
long hap i no gat man.

88 Bai mi flai hariap
na painim wanpela ples hait,

na bai mi hait
long strongpela win na ren.”

99 Mi lukim ol man i pait nabaut
insait long taun.

Olsem na Bikpela,
yu ken paulim toktok bilong ol
na pinisim ol tru.

1010 Long san na long nait
ol i save wokabaut
antap long banis ston bilong taun.

Na ol manmeri bilong taun
i save mekim planti rong
na trabel.

1111 Long olgeta hap bilong taun
ol man i save bagarapim
ol arapela man
na ol samting nabaut.

Long arere bilong rot
na long ples bung

ol man i save daunim
ol arapela man,

na giamanim ol
bilong pulim ol samting bilong ol.

1212 Sapos wanpela birua
i tok nogut long mi,

maski, mi inap karim hevi
bilong tok bilong en.

1313 Tasol ‡†‡† nogat. Em yu tasol.
Yu nambawan pren bilong mi,
na yu poroman tru bilong mi.
Yu yet i mekim dispela pasin.

1414 Bipo mitupela
i save wokabaut wantaim
na toktok gut wantaim,

na i go long haus bilong God
wantaim ol arapela man.

1515 Ol birua bilong mi,
pasin nogut i pulap tru
long bel bilong ol
na long haus bilong ol.

Orait mi laik bai ol i dai kwiktaim.
Taim ol i stap laip yet,
na ol i mas i go
long ples bilong ol man i dai pinis.

‡ 55.6 Jop 3.13 ‡† 55.13 2 Sml 15.12, Sng 41.9
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1616 Tasol mi prea long God i helpim mi.
Na bai em yet i kisim bek mi.

1717 Long †† moningtaim na long biksan
na long nait tu

mi save krai long em
long ol hevi i bagarapim mi.

Na bai em i harim prea bilong mi.
1818 Planti man i save pait long mi.
Tasol mi no kisim bagarap,
long wanem, God i lukautim mi
na bringim mi i kam bek gen.

1919 Bipo tru God i stap king,
na nau tu em i stap king.

Bai em yet i harim prea bilong mi,
na bai em i winim ol birua
long pait.

Ol i no save pret long em,
olsem na ol i no inap
mekim wanpela samting
bilong helpim ol yet.

2020 Dispela pren bilong mi em i pait
long ol pren bilong em yet.

Na em i brukim dispela promis
em i bin mekim wantaim ol bipo.

2121 Long †††† maus
em i save mekim switpela tok,

tasol long bel
em i save stap birua bilong mi.

Tok bilong en
i mekim mipela i stap bel isi.

Tasol dispela tok i sap tumas
olsem bainat,

na i katim mipela.
2222 Olgeta ‡‡ hevi yu karim,
em yu mas putim
long han bilong Bikpela,

bai em i karim
na bai em i strongim yu.

Bai em i no larim wanpela samting
i bagarapim ol stretpela man.

2323 Tasol God, bai yu rausim ol man
i save kilim ol man i dai,
na ol man bilong giaman,

na bai ol i go daun long ples nogut
na bai ol i lus.

Taim bilong ol i no pinis yet
na bai ol i dai.

Tasol mi yet,
bai mi bilip strong long yu oltaim.

PrPrea bilong man i bilip long Godea bilong man i bilip long God

Devit i raitim dispela song, em kain song ol i kolim
Miktam. Devit i raitim dispela song long taim ol Filistia
i bin holimpas em long taun Get. Man i bosim musik i

† 55.17 Sng 92.2, Ap 10.3, 10.30 †† 55.21 Sng 12.2, 28.3, 59.7,
Snd 5.3-4 ‡ 55.22 Sng 15.5, 37.5, 1 Pi 5.7

mas tokim ol man long singim song long nek ol i
kolim, “Pisin i stap long ol longwe diwai.”

God, ‡†‡† yu mas marimari
long mi.

Ol man i save ranim mi
na pait long mi.

Oltaim ol birua
i mekim nogut long mi.

22 Long moning
i go inap long apinun tru,
ol birua i wok long pait long mi.

Planti man i birua long mi.
33 God ‡‡‡‡ Antap Tru,
taim mi pret
long wanpela samting,

mi bilip strong long yu.
44 Mi ‡‡†‡‡† save bilip long God
na mi tingting
long tok tru bilong em.

Olsem na mi save
litimapim nem bilong en.

Mi save bilip long God,
na mi no ken pret
long wanpela samting.

Bai ol man inap mekim
wanem samting long mi? Nogat.

55 Olgeta samting mi laik mekim,
ol birua i traim long bagarapim.

Oltaim ol i tingting long painim rot
bilong bagarapim mi.

66 Ol i save bung wantaim
na hait i stap.

Ol i was gut
long wokabaut bilong mi,

na ol i laik kilim mi i dai.
77 God, yu mas mekim save long ol
long pasin nogut ol i mekim.

Yu mas belhat long ol na winim ol
na daunim ol.

88 Yu save long mi karim hevi
na mi pilim nogut tru long en,
na mi krai i stap.

Orait yu tingting yet long dispela,
na yu raitim pinis
long buk bilong yu.

99 God, ‡‡‡‡‡‡ mi save pinis long yu.
Yu laik helpim mi,
olsem na bihain
bai mi beten long yu,

na bai yu ranim ol birua
na ol i ranawe.

1010 Mi save bilip long God,
na mi tingting
long promis bilong en.

Olsem na mi litimapim
nem bilong en.

‡† 56.1 1 Sml 21.13-15 ‡‡ 56.3 1 Sml 30.6, 2 Sto 20.3 ‡‡†
56.4 Sng 118.6, Ais 31.3, Hi 13.6 ‡‡‡ 56.9 Sng 56.4, Ro 8.31
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Tru tumas, mi tingting
long promis bilong Bikpela,
na mi litimapim nem bilong en.

1111 Mi †† save bilip long God,
olsem na mi no ken pret
long wanpela samting.

Bai ol man inap mekim
wanem samting long mi? Nogat.

1212 God, samting bipo
mi promis long mekim,

em bai mi mekim.
Yu kisim bek mi pinis na mi no i dai.
Yu bin helpim mi
na ol birua i no daunim mi.

Olsem na God, mi save wokabaut
wantaim yu oltaim,

na bai mi wokabaut
long lait bilong yu
inap mi dai.

Na bai mi tenkyu tru long yu
na mekim wanpela ofa
bilong makim tenkyu bilong mi.

Man i prMan i prea long God i helpim emea long God i helpim em

Devit i raitim dispela song, em kain song ol i kolim
Miktam. Devit i raitim dispela song long taim em i

ranawe long King Sol na i go hait i stap long hul bilong
ston. Man i bosim musik i mas tokim ol man long

singim song long nek ol i kolim, “No ken bagarapim.”
God, †††† ‡‡ yu mas marimari

long mi.
Mi go long yu
na mi laik bai yu lukautim mi.

Mi stap wantaim yu na mi stap gut,
olsem ol pikinini kakaruk
i save hait na stap gut

aninit long wing
bilong mama kakaruk.

Mi laik i stap olsem tasol
inap olgeta samting
bilong bagarapim mi i pinis.

22 Mi ‡†‡† save singaut long God Antap Tru
bilong em i helpim mi.

Na em i save givim mi
olgeta samting mi sot long en.

33 Em i stap long heven
na bai em i harim prea bilong mi
na kisim bek mi.

Em bai i winim ol man
i laik bagarapim mi.

God i save laikim mi tru oltaim,
na em i no save lusim mi.

Nogat tru.
44 Mi ‡‡‡‡ save slip namel long ol man
† 56.11 Sng 56.4 †† 57.1 1 Sml 22.1, 24.3 ‡ 57.1 Sng 56.1,

63.7, Ais 26.20 ‡† 57.2 Sng 38.8 ‡‡ 57.4 Sng 55.21, 64.3, Snd
30.14

ol i olsem ol laion,
na ol i redi
long kaikai ol manmeri.

Tit bilong ol i sap tumas
olsem spia na supsup.

Tang bilong ol i olsem bainat
i sap tru.

55 God, mekim wanpela samting
i kamap long skai

bilong soim olgeta manmeri
olsem,

yu yet yu nambawan tru
na yu stap antap long ol.

Mekim strong bilong yu
i kamap long ples klia
long olgeta hap bilong graun.

66 Ol birua i putim umben
bilong holimpas mi.

Olsem na bikpela hevi
i daunim mi tru.

Ol i wokim hul long rot bilong mi,
bilong mi pundaun long en.

Tasol mi no pundaun.
Ol yet i pundaun long dispela hul.
77 God, ‡‡†‡‡† long bel bilong mi,
mi bilip strong long yu.

Yes, mi bilip olgeta long yu.
Na bai mi singim song
bilong litimapim nem bilong yu.

88 Mi mas kirap lusim slip.
Mi mas paitim gita
na kulele samting.

Tulait i bruk,
orait bai mi mekim dispela musik.

99 Bikpela, bai mi tenkyu long yu
namel long ol arapela lain.

Bai mi go long olgeta manmeri
na litimapim nem bilong yu.

1010 Yu ‡‡‡‡‡‡ save laikim mipela moa yet.
Sapos mipela i laik makim dispela,
bai mak i go inap long skai.

Oltaim yu save bihainim
gutpela tok bilong yu.

Sapos mipela inap kaunim
olgeta taim yu bin mekim gut
long mipela,

bai mak i go antap
inap long ol klaut.

1111 God, mi laik bai ol manmeri
i litimapim nem bilong yu
antap tru.

Mekim strong bilong yu
i kamap ples klia
long olgeta hap bilong graun,

bai olgeta manmeri i ken save
long biknem bilong yu.

‡‡† 57.7 Sng 108.1 ‡‡‡ 57.10 Sng 36.5, 103.11, 108.4
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Man i beten bai God i mekim save long ol man nogutMan i beten bai God i mekim save long ol man nogut

Devit i raitim dispela song, em kain song ol i kolim
Miktam. Man i bosim musik i mas tokim ol man long
singim song long nek ol i kolim, “No ken bagarapim.”

Yupela ol hetman,
yupela i save mekim

stretpela tok long kot, a?
Ating yupela i save skelim gut
tok bilong olgeta man?

Nogat tru.
22 Tingting bilong yupela i pas
long mekim pasin nogut tasol.

Na yupela i wok long bagarapim
ol man long olgeta hap.

33 Ol man nogut
i save lusim gutpela rot
long olgeta wokabaut bilong ol.

Taim ol i kamap nupela pikinini yet
i go inap ol i lapun,

ol i wok long giaman tasol.
44 Tok bilong ol i olsem
marasin nogut bilong snek.

Ol i save pasim yau bilong ol,
olsem snek, yau bilong en i pas
na em i no inap harim tok.

55 Dispela snek i no save harim
tok bilong saveman,

taim em i mekim musik
bilong mekim snek i kirap
na singsing.

Maski saveman i save tumas
long winim mambu,

snek i no inap harim.
66 God, yu mas bagarapim
ol dispela man nogut.

Bikpela, ol i olsem laion
bilong pait nogut,

olsem na yu mas brukim tit
bilong ol

na kamautim olgeta.
77 Ol i mas lus olsem wara i ran i go
na i lus nating long graun.

Yu mas krungutim ol
olsem man i krungutim gras
na gras i drai.

88 Ol †† i ken bagarap
olsem demdem i dai
na i sting long graun.

Na ol i ken i dai
olsem pikinini i dai
long bel bilong mama.

Bihain mama i karim em
na pikinini i no lukim san.

99 Kwiktaim tumas
God i bagarapim ol,

† 58.8 Jop 3.16

olsem man i katim liklik diwai.
Ol i stap laip yet
na God i belhat tru long ol
na em i tromoi ol olsem pipia.

1010 Ol stretpela man bai i amamas
long taim God i mekim save
long ol man bilong mekim sin.

Ol stretpela man
bai i wasim lek bilong ol
long blut bilong ol man nogut.

1111 Na †††† ol arapela man bai i tok olsem,
“Tru tumas,
God i save bekim gutpela pe
long ol stretpela man.

Tru tumas, God i stap,
na em i save skelim pasin
bilong olgeta manmeri long kot.”

Man i beten bai ol birua i no ken bagarMan i beten bai ol birua i no ken bagarapim emapim em

Devit i raitim dispela song, em kain song ol i kolim
Miktam. Devit i raitim dispela song long taim King Sol i

salim ol man i go was long haus bilong Devit, bai ol i
ken holimpas em na kilim em i dai. Man i bosim musik

i mas tokim ol man long singim song long nek ol i
kolim, “No ken bagarapim.”

God ‡‡ bilong mi,
yu mas kisim bek mi

long han bilong ol birua
bilong mi.

Yu mas lukautim mi
bai ol i no bagarapim mi.

22 Yu mas rausim mi
long han bilong ol man nogut,

na kisim bek mi
long han bilong ol man
i laik kilim mi i dai.

33 Lukim ol. Ol i hait i stap
bilong kilim mi i dai.

Ol i man nogut bilong pait
na ol i bung bilong pait long mi.

44 Bikpela, mi no mekim rong
na mi no bikhet long lo bilong yu,

na mi no gat asua
long wanpela samting.

Tasol ol i hariap i go sambai
bilong pait long mi.

55 God, Bikpela I Gat Olgeta Strong,
yu mas hariap i kam helpim mi.

Yu God bilong Israel,
lukim ol dispela man.

Yu kam kwik na mekim save
long olgeta lain manmeri.
Yu no ken sori long ol.

Bekim tru ol dispela lain manmeri
i tok olsem ol i laik mekim
gutpela pasin,

†† 58.11 Sng 67.4, 92.7 ‡ 59.1 1 Sml 19.11
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tasol ol i tingting
long mekim pasin nogut.

66 Long nait ol i kam bek long biktaun
na ol i raun raun long banis
na singaut olsem ol dok.

77 Harim. Tok bilong ol i nogut tru,
i olsem bainat i sap moa.

Tasol ol i tok,
“Husat bai i harim mipela?”

88 Tasol Bikpela,
yu save lap nogut long ol.

Yu save tok bilas
long olgeta lain manmeri.

99 Yu †† tasol i save strongim mi
na lukautim mi.

God, mi save go long yu tasol
na mi hait long ol birua.

1010 God bilong mi
em i save laikim mi tru,
na em bai i kam helpim mi.

God i larim mi
na bai mi lukim em
i winim ol birua bilong mi.

1111 God, mobeta yu no kilim ol i dai.
Nogut ol manmeri bilong mi
i lusim tingting long ol samting
yu mekim long ol man nogut.

Bikpela, yu wasman
bilong lukautim mipela.

Long strong bilong yu tasol,
yu mas rausim ol birua nabaut
na bagarapim ol.

1212 Oltaim ol i tok long mekim sin tasol.
Larim ol i kisim bagarap
long pasin bikhet bilong ol.

Ol i save tok nogut
long nem bilong yu,

na ol i tok giaman oltaim.
1313 Olsem na mobeta yu belhat long ol

na yu kilim ol.
Pinisim tru ol dispela man nogut.

Yu mekim olsem,
na bai ol manmeri i ken save,
yu God, yu stap king
bilong ol Israel,

na yu king bilong olgeta hap.
1414 Long nait ol birua bilong mi

i kam bek long taun,
na ol i raun raun
na singaut olsem ol dok.

1515 Ol i wokabaut i go i kam
bilong painim kaikai,

na sapos bel bilong ol i no pulap,
ol i save singaut nogut tru.

1616 Tasol †††† mi bai singim song
long bikpela strong bilong yu.

Long moningtaim long olgeta de
† 59.9 Sng 9.9, 18.17 †† 59.16 2 Sml 22.3, Sng 46.1, 88.13

bai mi singsing bikpela
bilong tingim yu
i save laikim mi tumas oltaim.

Long wanem, ol kain kain hevi
i kamap long mi bipo,

na yu bin lukautim mi gut
na yu stap olsem banis bilong mi.

1717 God, ‡‡ yu tasol yu strong bilong mi.
Mi laik mekim song
bilong litimapim nem bilong yu.

God, yu save laikim mi tru,
na yu strongpela banis bilong mi.

Man i beten bilong God i kisim bek emMan i beten bilong God i kisim bek em

Devit i raitim dispela song, em kain song ol i kolim
Miktam. Dispela song em i bilong givim skul long yu-

mi. Devit i raitim dispela song long taim em i pait long
ol Siria bilong graun Mesopotemia na kantri Soba na

Joap i kam bek na i kilim i dai 12,000 man bilong kantri
Idom long Ples Daun I Gat Planti Sol. Man i bosim

musik i mas tokim ol man long singim song long nek
ol i kolim, “Naispela plaua bilong kontrak.”
God, ‡†‡† yu bin lusim mipela,

na mekim mipela
i lus long pait.

Yu gat kros long mipela
na yu mekim olsem.

Tasol nau yu mas kam bek
na helpim mipela gen.

22 Yu bin mekim graun bilong mipela
i guria.

Yu brukim graun pinis
na bikpela hul i kamap.

Nau graun i laik bagarap olgeta.
Orait yu ken stretim bek gen.

33 Yu bin givim planti hevi
long mipela ol manmeri bilong yu.

I olsem yu givim wain long mipela
na mekim mipela i dring.

Mipela i dring pinis
na mipela i kamap longlong tru.

44 Yu ‡‡‡‡ mas apim wanpela plak,
bai ol man i save aninit long yu
ol i ken lukim
na ranawe long ol birua

na kam kamap long dispela plak
na i stap gut.

55 Yu save laikim tru mipela,
olsem na harim prea bilong mi,

na kisim bek mipela
long bikpela strong bilong yu,

na bai mipela i ken i stap gut.
66 God i stap long haus bilong em yet

na i tok olsem,
“Mi winim pait pinis,

‡ 59.17 Sng 59.9-10 ‡† 60.1 2 Sml 8.13, 1 Sto 18.12 ‡‡ 60.4
Ais 5.26, 11.10-12
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olsem na bai mi amamas
na tilim graun bilong Sekem
na bilong ples daun bilong Sukot
long ol manmeri bilong mi.

77 Gileat wantaim Manase
i bilong mi.

Efraim i olsem
hat kapa bilong mi.

Juda i olsem stik king bilong mi.
88 Tasol kantri Moap em i olsem
dis waswas bilong mi,

na kantri Idom i olsem
ples bilong putim su bilong mi.

Na bai mi winim ol Filistia
long pait,

na bai mi amamas na singaut.”
99 God, husat inap bringim mi
long dispela taun
i gat strongpela banis?

Na husat inap bringim mi
long Idom?

1010 God, yu bin givim baksait pinis
long mipela, a?

Yu no laik helpim
ol ami bilong mipela, a?

1111 Yu †† ken helpim mipela
na mipela i pait long ol birua.

Long wanem, helpim bilong ol man
em i samting nating tasol.

1212 Sapos God i helpim mipela,
bai mipela i winim pait.

Em yet bai i daunim
ol birua bilong mipela.

Man i prMan i prea long God i lukautim emea long God i lukautim em

Devit i raitim dispela song. Man i bosim musik i mas
tokim ol man long paitim ol gita samting.

God, harim mi
i singaut long yu.

Putim yau gut
long beten bilong mi.

22 Mi †††† stap longwe long ples bilong mi,
na bel bilong mi i hevi tru.

Olsem na mi singaut long yu
bilong yu ken helpim mi.

Bringim mi i go
long wanpela ples hait,

bai ol birua i no inap
bagarapim mi.

33 Long ‡‡ wanem, yu tasol
yu save lukautim mi gut.

Yu tasol i strongpela banis
bilong mi,

olsem na ol birua
i no inap daunim mi.

† 60.11 Sng 118.8, 146.3 †† 61.2 Sng 18.2, 42.6, 77.3, 94.22 ‡
61.3 Snd 18.10

44 Mi ‡†‡† laikim tumas bai mi stap
long haus bilong yu
inap long taim mi dai.

Na mi laik i stap gut klostu long yu,
olsem pikinini kakaruk
i save stap gut

aninit long wing
bilong mama kakaruk.

55 God, olgeta samting
mi promis pinis long yu,

em yu bin harim.
Na yu givim mi pinis ol samting,

olsem yu save givim
long ol manmeri
i save litimapim nem bilong yu.

66 Larim king i stap laip planti yia.
Larim em i stap longpela taim
long graun.

77 God, larim em i stap king oltaim
long ai bilong yu.

Yu save laikim em tumas,
olsem na oltaim
yu ken was gut long em.

88 Yu ‡‡‡‡ mekim olsem,
orait long olgeta de
bai mi bihainim ol promis
bipo mi tokim yu long en,

na oltaim bai mi singim song
bilong litimapim nem bilong yu.

God wanpela tasol i save lukautim yumiGod wanpela tasol i save lukautim yumi

Devit i raitim dispela song. Man i bosim musik i mas
tokim ol man long singim song long nek ol i kolim Je-

dutun.
Mi ‡‡†‡‡† save bilip strong

long God wanpela tasol.
Em wanpela tasol
i save kisim bek mi
na mi stap laip.

22 Em ‡‡‡‡‡‡ wanpela tasol
i wasman bilong mi
na helpim bilong mi.

Em wanpela tasol
i strongpela banis bilong mi.

Olsem na mi no ken lus long pait.
Nogat tru.

33 Hamas taim yet
yupela i laik pait long mi
bilong bagarapim mi?

Yupela i laik bai mi bagarap
olsem wanpela banis
i pundaun na i bruk olgeta.

44 Mi gat biknem,
tasol yupela i laik bagarapim
biknem bilong mi.

‡† 61.4 Sng 17.8, 27.4, 91.4 ‡‡ 61.8 Sng 56.12 ‡‡† 62.1 Sng
37.39, 59.9 ‡‡‡ 62.2 Sng 62.6, 89.26
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Yupela i laikim tumas tok giaman.
Yupela i save autim gutpela tok
long God i ken mekim gut
long mi,

tasol long bel bilong yupela
yupela i tok olsem,

“Mipela i laik bai God
i mas bagarapim em.”

55 Mi †† save bilip strong
long God wanpela tasol.

Na mi wet long em wanpela tasol
i helpim mi.

66 Em wanpela tasol
i wasman bilong mi
na helpim bilong mi.

Na em wanpela tasol
i strongpela banis bilong mi.

Olsem na mi no ken lus long pait.
Nogat tru.

77 God †††† wanpela tasol
i save kisim bek mi

na em yet i save givim biknem
long mi.

Em i strongpela wasman bilong mi.
God yet em i strongpela banis

bilong mi
na ol birua
i no inap bagarapim mi.

88 Yupela ‡‡ ol lain bilong mi,
oltaim yupela i mas bilip
long God.

Yupela i mas autim olgeta hevi
na olgeta tingting bilong yupela
long em.

Long wanem, yumi ken i go long em
na i stap gut.

99 Ol manmeri nating
i olsem win nating
i kamap long maus.

Na ol man i gat bikpela namba
ol tu i samting nating tasol.

Sapos yumi skelim ol,
bai yumi lukim ol i no hevi tru.

Hevi bilong ol
i no inap wantaim hevi
bilong win bilong maus.

1010 Yupela ‡†‡† i no ken tingting olsem,
“Pasin bilong pait
na pasin
bilong stilim ol samting

em i gutpela pasin,
na em inap long mekim mipela
i kamap maniman.”

Sapos mani na olgeta samting
bilong yupela
i kamap planti,

† 62.5 Sng 62.1 †† 62.7 Sng 46.1, 85.9 ‡ 62.8 1 Sml 1.15, Sng
52.8, Ais 26.4 ‡† 62.10 Ais 61.8, Ese 22.29, Lu 12.15, 1 Ti 6.10

orait yupela i no ken ting
ol dispela samting tasol

em i strong bilong yupela.
1111 Planti taim mi harim

God i tok olsem,
“Mi God, mi gat bikpela strong.

1212 Na ‡‡‡‡ oltaim mi save laikim tumas
olgeta manmeri.”

Bikpela, yu save givim pe
long mipela olgeta manmeri
inap long pasin mipela i mekim.

PrPrea bilong man i laik bai God i stap wantaim emea bilong man i laik bai God i stap wantaim em

Devit i raitim dispela song long taim em i stap long
distrik Juda long graun i no gat man.

God, ‡‡†‡‡† ‡‡‡‡‡‡ yu God bilong mi.
Mi wok strong long painim yu.

Spirit bilong mi i laikim tumas
long i stap wantaim yu.

Bodi bilong mi i laikim tru
long i stap wantaim yu,

olsem man i stap long ples drai
i no gat wara long en

na i dai long wara.
22 Mi laik lukim yu long haus bilong yu
na mi laik yu soim mi
bikpela strong bilong yu
na namba bilong yu.

33 Laip bilong dispela graun i gutpela,
tasol marimari bilong yu
i nambawan tru.

Olsem na mi litimapim
nem bilong yu.

44 Bai mi tenkyu long yu
na litimapim nem bilong yu
inap mi dai.

Bai mi litimapim han bilong mi
na prea long yu.

55 Spirit bilong mi
em i stap gutpela tru,

olsem man i kaikai
ol gutpela kaikai,

na em i kaikai inap pinis.
Na mi amamas
na litimapim nem bilong yu.

66 Taim §§ mi slip long bet
mi save tingting long yu.

Long nait mi save tingting
long yu tasol.

77 Long §†§† wanem,
yu bin helpim mi oltaim.

Mi stap klostu long yu,
olsem pikinini kakaruk
i stap aninit

‡‡ 62.12 Jop 34.11, Sng 103.8, Jer 17.10, Mt 16.27, Ro 2.6, 1 Ko
3.8, KTH 2.23 ‡‡† 63.1 1 Sml 23.14 ‡‡‡ 63.1 Sng 42.2, 84.2, 143.6
§ 63.6 Sng 42.8, 119.55, 149.5 §† 63.7 Sng 61.4
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long wing bilong mama,
na mi singim song bilong amamas.

88 Mi †† save wokabaut wantaim yu,
na yu save was gut long mi.

99 Na ol man i laik kilim mi i dai,
bai ol i go
long ples bilong ol man i dai pinis.

1010 Bai ol i dai long pait,
na bai ol weldok
i kaikai bodi bilong ol.

1111 Tasol †††† mi king,
bai mi amamas long yu, God.

Ol man i mekim promis
long nem bilong yu
long ol bai i bihainim yu,

ol i ken amamas tru.
Tasol bai yu pasim maus
bilong ol man bilong giaman.

Man i prMan i prea long God i lukautim emea long God i lukautim em

Devit i raitim dispela song. Em i song bilong man i
bosim musik.

God, mi gat bikpela hevi,
na yu ken harim

beten bilong mi.
Mi pret long ol birua.
Yu mas helpim mi
bai ol i no inap kilim mi.

22 Ol man nogut i painim rot
bilong bagarapim mi,

na ol i bung bilong paitim mi.
Olsem na yu mas lukautim mi
bai ol i no inap
mekim nogut long mi.

33 Tok bilong ol man i sap tumas
na i katim mi olsem bainat.

Tok nogut bilong ol em i makim mi,
olsem man i taitim banara
na makim man long spia.

44 Ol i hait i stap na sutim ol spia
long ol gutpela man.

Ol i no save pret,
olsem na ol i sut kwiktaim.

55 Ol ‡‡ i strongim ol yet
long mekim dispela pasin nogut.

Ol i toktok long ol hap ples
ol i laik putim umben
bilong holimpas ol arapela man.

Na ol i tingting olsem,
“I no gat wanpela man
bai i lukim mipela.”

66 Ol i pasim tok
long mekim sampela pasin nogut,
na ol i tok,

“Mipela i tingting pinis long rot
† 63.8 Ais 26.9 †† 63.11 Lo 6.13, Ais 45.23 ‡ 64.5 Sng 10.11,

59.7, Snd 1.11

bilong mekim
wanpela pasin nogut.

Na i no gat wanpela man
inap painimaut dispela samting
mipela i laik mekim.”

Yumi no inap save
long tingting na bel bilong ol man.
Em i hait olgeta.

77 Tasol God bai i sutim ol
long spia bilong en,

na wantu bikpela sua bai i kamap.
88 Ol i bin tok

long bagarapim narapela man,
olsem na bai God i bagarapim ol.

Ol man i lukim ol
bai ol i lap nogut long ol
na tromoi het.

99 Bai olgeta manmeri i pret long God.
Na ol bai i toktok
long dispela samting
God i mekim,

na tingting oltaim long dispela.
1010 Olgeta ‡†‡† stretpela manmeri

bai ol i amamas long Bikpela,
na bai ol i go long em
na hait long samting nogut.

Na bai olgeta stretpela manmeri
ol i litimapim nem bilong Bikpela.

Ol i amamas na tenkyu long GodOl i amamas na tenkyu long God

Devit i raitim dispela song, em song bilong lotu. Em i
song bilong man i bosim musik.

God, mipela i mas i go
long Saion

na litimapim nem bilong yu.
Na bai mipela inapim tru
olgeta samting
mipela i promis bipo long mekim.

22 Yu save harim beten bilong mipela.
Olsem na mipela olgeta manmeri
i mas i go long yu.

33 Mipela i mas tingim
sin bilong mipela
na mekim olsem.

Rong bilong mipela
i daunim mipela tru,

tasol mipela i save
yu inap lusim sin bilong mipela.

44 Ol ‡‡‡‡ man yu save makim
na bringim i go
long haus bilong yu,

ol i ken amamas.
Long dispela haus bilong yu yet,
planti gutpela samting i stap.

Olsem na taim mipela i stap
long banis bilong yu,

‡† 64.10 Sng 32.11, 58.10, 68.3 ‡‡ 65.4 Sng 33.12, 36.8, 84.4
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mipela i save belgut tru.
55 God, yu tasol
yu save kisim bek mipela
na mipela i stap gut.

Yu ken harim prea bilong mipela.
Wok yu mekim

bilong kisim bek mipela
em i samting tru.

Ol pipel i stap longwe long mipela
long olgeta hap graun,

ol i save bilip strong long yu.
Sapos mipela i laik go long ol,
mipela i mas brukim
bikpela solwara.

66 Long strong bilong yu,
yu bin mekim ol maunten i kamap
na ol i stap long ples bilong ol.

Strong bilong yu i bikpela moa.
77 Yu tasol i save mekim biksi i stap isi

na pairap bilong en i dai,
na yu save mekim i dai
pait bilong ol manmeri.

88 Ol manmeri i lukim
ol dispela samting yu mekim,

na olgeta i pret long yu.
Long hap bilong sankamap

na san i go daun
ol i tingim
olgeta samting yu bin mekim,

na ol i singaut amamas long yu.
99 Yu †† save salim ren i kam
na long dispela pasin
yu lukautim gut graun.

Na yu mekim graun i gat planti gris,
na kaikai i kamap gut.

God, yu bin putim ol wara
long olgeta hap,

na ol i no save drai.
Dispela i save mekim
kaikai i kamap planti
na ol manmeri i kisim.

Dispela wok yu yet yu bin mekim.
1010 Yu save salim planti ren i kam daun

long olgeta gaden,
na wara i stap insait long graun.

Wara i save mekim graun i no strong
na kaikai i kamap gut.

1111 Yu gutpela tumas long mipela
na yu mekim kaikai
i kamap planti.

Sapos yu go long wanpela hap,
yu save mekim
planti gutpela kaikai
i kamap long dispela hap.

1212 Ol bulmakau na sipsip i pulap
long olgeta ples i gat gras.

Na planti gaden i stap
† 65.9 Lo 32.2, Sng 46.4, 72.6, 104.13, 104.24, 147.8, 147.14

long ol maunten,
olsem na ol maunten i amamas.

1313 Planti sipsip tumas
i stap long ples i gat gras
na pulapim tru.

Wit i pulap tru long ol ples daun
namel long ol maunten.

Na olgeta samting i amamas.

Ol i singim song bilong amamas na tenkyu long GodOl i singim song bilong amamas na tenkyu long God

Dispela song em song bilong lotu. Em i song bilong
man i bosim musik.

Yumi †††† olgeta manmeri
bilong graun,

yumi amamas na singaut
na litimapim nem bilong God.

22 Singim song na tokaut
long biknem bilong em.

Litimapim biknem bilong en
antap moa.

33 Yumi tokim God olsem,
“Olgeta samting yu save mekim
em i nambawan tru.

Strong bilong yu i bikpela moa,
olsem na ol birua bilong yu
ol i pret tumas,

na ol i brukim skru
long ai bilong yu.”

44 Olgeta ‡‡ manmeri long graun
ol i lotu long yu.

Ol i singim song
na litimapim nem bilong yu.

55 Yupela ‡†‡† kam lukim
ol samting God i bin mekim.

Lukim ol bikpela bikpela samting
em i mekim
namel long ol manmeri.

66 Em ‡‡‡‡ i mekim solwara
i kamap ples drai,

na ol tumbuna bilong mipela
i bin wokabaut tasol
na brukim wara.

Ol i kam pinis long sua
na ol i amamas long God.

77 Em i gat bikpela strong,
na em i stap king oltaim oltaim.

Na em i save lukim gut
olgeta samting ol lain manmeri
i mekim.

Olsem na nogut sampela lain
i bikhet long God.

88 Yupela olgeta lain,
yupela i mas litimapim nem
bilong God bilong yumi.

Yupela litimapim nem bilong God
†† 66.1 Sng 100.1 ‡ 66.4 Sng 67.3, 96.1-2, 117.1 ‡† 66.5 Sng

46.8 ‡‡ 66.6 Kis 14.21, Jos 3.14-17
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na bai ol manmeri i harim.
99 Em †† i bin lukautim yumi

na yumi stap laip,
na em i no larim yumi
i pundaun long sin.

1010 God, †††† yu traim mipela pinis,
olsem ol man i save kukim silva
bilong rausim pipia
i stap long en.

Ol i kukim long paia
na silva i kamap klin tru.

1111 Yu bin holimpas mipela
long umben,

na yu putim bikpela hevi
long mipela.

1212 Yu bin larim ol birua
i krungutim mipela tru.

Na mipela i bin wokabaut
long paia na haiwara.

Tasol nau yu bringim mipela
i kam long gutpela ples.

1313 Bipo hevi i kamap long mi
na mi promis long givim yu
ol ofa bilong paia i kukim olgeta.

Mi tingim yet dispela promis,
olsem na bai mi bringim
ol dispela ofa long yu.

Bai mi bringim ol abus
long haus bilong yu

na kukim long paia.
1515 Bai mi kukim ol patpela abus

long alta
na givim long yu olsem ofa.

Bai mi kukim ol sipsip man
na bai yu smelim gutpela smel
bilong dispela ofa.

Na bai mi kisim bulmakau man
na meme tu

na mekim ofa long yu.
1616 Yupela ol manmeri

i save stap aninit long God,
yupela kam harim tok bilong mi.

Bai mi toksave long yupela
long olgeta samting
God i bin mekim
bilong helpim mi.

1717 Bipo mi singaut
long em i helpim mi,

na mi redi long singim ol song
bilong litimapim
nem bilong em.

1818 Tasol ‡‡ sapos mi ting pasin nogut
em i samting nating,

orait Bikpela i no inap
harim beten bilong mi.

1919 Tasol ‡†‡† God i harim mi pinis.

† 66.9 Sng 121.3 †† 66.10 Sng 17.3, Ais 48.10, Sek 13.9, 1 Pi
1.6-7 ‡ 66.18 Ais 1.15, Jo 9.31, Je 4.3 ‡† 66.19 Sng 116.1-2

Tru tumas,
em i harim beten bilong mi.

2020 Mi litimapim nem bilong God.
Long wanem, em i no givim baksait

long prea bilong mi,
na em i no lusim pasin
bilong sori oltaim long mi.

Song bilong amamas long GodSong bilong amamas long God

Dispela song em song bilong lotu. Man i bosim musik i
mas tokim ol man long paitim ol gita samting.

God, ‡‡‡‡ yu ken marimari
long mipela

na mekim gut long mipela.
Yu ken lukluk i kam long mipela
na helpim mipela.

22 Olsem na olgeta manmeri i ken save
long pasin bilong yu,

na olgeta lain i ken save olsem
yu inap kisim bek ol.

33 God, mi laik bai olgeta manmeri
i ken amamas long yu
na litimapim nem bilong yu.

44 Olgeta ‡‡†‡‡† lain manmeri i ken belgut
na singsing bilong amamas,

long wanem, yu bai skelim pasin
bilong olgeta manmeri
long stretpela kot bilong yu,

na yu save stiaim ol lain manmeri
long gutpela rot.

55 God, mi laik bai olgeta manmeri
i ken amamas long yu
na litimapim nem bilong yu.

66 Planti ‡‡‡‡‡‡ gutpela kaikai i kamap pinis
long graun bilong mipela.

God, em i God bilong mipela,
em i bin mekim gut tru
long mipela.

77 Tru tumas,
God i mekim gut long mipela.

Olgeta manmeri bilong graun
i mas i stap aninit long em.

Ol IsrOl Israel i amamas long God i helpim olael i amamas long God i helpim ol

Devit i raitim dispela song, em song bilong lotu. Em i
song bilong man i bosim musik.

God i ken kam hariap
na rausim nabaut

ol birua bilong en.
Ol man i save birua long God,
ol i mas ranawe long em.

22 Win i save rausim smok i go pinis,
na olsem tasol
God bai i rausim ol birua.

‡‡ 67.1 Nam 6.25, Sng 31.16, 119.135 ‡‡† 67.4 Sng 96.10,
96.13, 98.9 ‡‡‡ 67.6 Wkp 26.4, Sng 85.12
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Paia i save hatim gris bilong kandel
na gris i save kamap olsem wara.

Olsem tasol ol manmeri nogut
bai ol i bagarap
long ai bilong God.

33 Tasol ol stretpela man
bai i amamas,

na bai ol i belgut
long ai bilong God.

Ol bai i amamas moa yet.
44 Yumi mas singim song
bilong litimapim nem bilong God.

Em i save sindaun long ol klaut
na wokabaut i go.
Stretim rot bilong em.

Nem bilong em Bikpela.
Yumi amamas long ai bilong em.

55 God †† i save stap
long ples bilong em yet,

na em i save lukautim ol pikinini,
papa bilong ol i dai pinis.

Na em i save helpim ol meri,
man bilong ol i dai pinis.

66 Em †††† i save givim haus
long ol man na meri i stap wanpis
na bai ol i sindaun gut long en.

Na em i save pinisim kalabus
bilong ol kalabusman

na ol i stap gut long ples.
Tasol ol bikhetman bai i go i stap
long ples nogut tru.

77 God, bipo yu bin i go paslain
long ol manmeri bilong yu
na yu bringim ol i kam

na yu wokabaut long ples drai.
88 Long ‡‡ dispela taim graun i guria,

na bikpela ren i kam daun,
long wanem, God, yu kam pinis.

Tru tumas, God bilong Israel,
yu kam pinis
na maunten Sainai
i guria moa yet.

99 God, yu bin mekim traipela ren
i kam daun long graun bilong yu,

na yu mekim dispela graun nogut
i kamap gutpela gen.

1010 Ol ‡†‡† manmeri bilong yu
i wokim ples long dispela graun.

Yu gutpela tumas
na yu givim kaikai samting
long ol dispela rabisman.

1111 Bikpela i givim tok
long ol manmeri bilong en,

na planti meri
i go autim dispela tok.

† 68.5 Sng 10.14, 10.18, 146.9 †† 68.6 1 Sml 2.5, Sng 107.10,
107.34, Ap 12.6 ‡ 68.8 Kis 19.18 ‡† 68.10 Lo 26.5, 26.9, Sng
74.19

1212 Dispela tok i olsem, “Ol king
wantaim olgeta ami bilong ol,
olgeta i ranawe pinis.”

Na ol meri i bin i stap long ples,
ol i tilim ol samting
ol man i kisim long pait.

1313 Ol meri i bilas nogut tru
long silva na gol

na ol i luk nais
olsem gutpela pisin,

bodi bilong en i lait olsem silva
na wing bilong en
i lait olsem gol.

Tasol bilong wanem sampela man
i stap long banis bilong sipsip?

1414 Taim God I Gat Olgeta Strong
i rausim ol king
long maunten Salmon
na ol i ranawe nabaut,

orait em i mekim ren ais
i kam daun long dispela maunten.

1515 Maunten bilong Basan
em i traipela maunten tru.
Em i gat planti kil moa.

1616 Yu maunten i gat planti kil,
bilong wanem yu lukim
maunten God i bin makim
bilong em i ken sindaun long en

na yu ting
em i olsem samting nating?

Bikpela bai i stap oltaim oltaim
long dispela maunten.

1717 Bikpela i lusim maunten Sainai
na i kam i stap
long haus bilong em yet.

Em i kam wantaim
ol soldia bilong en

ol i stap long planti tausen
strongpela karis bilong pait.

1818 God ‡‡‡‡ i bin i go antap
long maunten i antap moa,

na em i kisim bikpela lain kalabus
i go wantaim em.

Em i bin kisim ol presen
bilong ol bikhetman
i bin pait long em.

God, Bikpela bai i stap
long dispela maunten.

1919 Yumi ‡‡†‡‡† litimapim nem bilong Bikpela.
Olgeta de em i save karim ol hevi
bilong yumi.

God wanpela tasol
i save kisim bek yumi.

2020 God ‡‡‡‡‡‡ bilong yumi yet
i save helpim yumi
na yumi stap gut.

‡‡ 68.18 Ef 4.8 ‡‡† 68.19 Sng 55.22, 65.5, Ais 46.4 ‡‡‡ 68.20
Lo 32.39, Sng 49.15, 56.13, 106.43
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God, Bikpela bilong yumi,
em i save helpim yumi
na yumi no i dai.

2121 Tru tumas, God bai i bagarapim tru
ol birua bilong en,

em dispela ol man i save
bihainim pasin nogut oltaim.

2222 Bikpela i tok olsem,
“Bai mi kisim
ol birua bilong yupela long Basan

na bringim ol i kam bek.
Maski ol i stap daunbilo tru
long as bilong solwara,

bai mi bringim ol i kam bek.
2323 Bai yupela i mekim save
long ol birua bilong yupela,

na yupela i ken belgut.
Na ol dok bilong yupela
i ken dringim blut bilong ol birua

inap long laik bilong ol.”
2424 God na king bilong mi,
olgeta manmeri i lukim yu
i winim pinis dispela pait

na yu amamas i kam.
Olgeta i lukim yu i go insait
long haus bilong yu.

2525 Ol man i singim song
ol i go pas,

na ol man bilong mekim musik
ol i kam bihain,

na ol yangpela meri
i save paitim ol liklik kundu,

ol i wokabaut namel.
2626 Ol i singim song olsem,
“Yumi manmeri bilong God,
yumi bung pinis,

orait yumi mas litimapim
nem bilong God.

Yumi ol lain bilong Israel,
yumi litimapim
nem bilong Bikpela.”

2727 Ol liklik lain bilong Benjamin
ol i go pas.

Na ol hetman bilong Juda
wantaim ol manmeri bilong Juda
ol i bihainim ol Benjamin.

Na ol hetman
bilong Sebulun na Naptali
ol i kam bihain.

2828 God, yu mas soim strong
bilong yu long mipela.

Bipo yu bin helpim mipela
long dispela strong tasol.

2929 Ol king i bringim presen
na i givim long yu
long haus bilong yu
long Jerusalem.

3030 Yu ken krosim dispela wel abus

i stap long tais. ††

Yu ken krosim
ol dispela lain manmeri

i save mekim
olsem ol bulmakau man

na olsem ol pikinini bulmakau.
Krosim ol

inap ol i brukim skru long yu
na givim silva bilong ol long yu.

Rausim ol dispela manmeri
i laikim tumas long kirapim pait,
na ol i ken ranawe nabaut.

3131 King bilong Isip
bai i salim ol ofisa bilong en
i go long Jerusalem

bilong harim tok bilong yu.
Na bai ol Sudan i litimapim han
na i prea long yu.

3232 Yupela ol arapela lain manmeri,
yupela i mas singim ol song
long God

bilong litimapim nem bilong em.
3333 Em i save wokabaut long skai,
na dispela skai i stap bipo yet.

Harim. God i singaut strong moa.
3434 Yupela olgeta manmeri i mas tokaut
long bikpela strong bilong God.
Em i king bilong ol Israel.

Yumi inap lukim bikpela strong
bilong en long skai.

3535 God bilong Israel
i stap long haus bilong en,

na yumi mas pret long God.
Em i save givim bikpela strong
long ol manmeri bilong en.

Litimapim nem bilong God.

Man i askim God long helpim emMan i askim God long helpim em

Devit i raitim dispela song. Man i bosim musik i mas
tokim ol man long singim song long nek ol i kolim

“Naispela plaua.”
God, †††† helpim mi.

Wara i kam antap pinis
inap long nek bilong mi.

22 Mi ‡‡ go daun
insait long bikpela tais.

I no gat strongpela graun
bai mi sanap long en.

Mi wokabaut long wara i daun moa
na tait i laik karamapim mi olgeta.

33 God, mi wok long singaut singaut
long yu

na strong bilong mi i pinis.
Na nek bilong mi em i drai,

† Sampela man i ting “dispela wel abus i stap long tais,” em i
tok bokis long kantri Isip. †† 69.1 Sng 69.2, 69.14-15, Jna 2.5 ‡
69.2 Sng 40.2
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na ai bilong mi i pen, long wanem,
mi wet longtaim tumas
long yu i helpim mi.

44 Ol man i birua nating long mi,
ol i planti moa.

Namba bilong ol gras
bilong het bilong mi
i no inap long ol.

Ol birua i laik mekim
pasin nogut long mi,

na ol i giaman
long as bilong dispela pasin
ol i mekim.

Ol dispela man i strong tumas
na ol i laik kilim mi i dai.

Mi no bin stilim
wanpela samting bilong ol,

tasol ol i sutim planti tok
long mi.

Olsem na mi givim
ol samting bilong mi yet long ol.

55 God, yu save pinis long mi,
mi krankiman tasol.

Ol sin bilong mi i no hait
long ai bilong yu.

66 God, Bikpela I Gat Olgeta Strong,
yu no ken larim mi
i mekim sampela pasin
i no stret

na bai ol man i save bilip long yu,
ol i sem.

God bilong mipela Israel,
yu no ken larim mi
i mekim sampela pasin

na bai ol man i tok nogut
long ol manmeri
i save lotu long yu.

77 Mi save bihainim yu,
olsem na ol man
i tok bilas long mi,

na ol i mekim mi i sem.
88 Ol brata bilong mi ol i lukim mi
i olsem man bilong narapela lain.

Na ol famili bilong mi ol i lukim mi
i olsem man bilong longwe ples.

99 Mi †† laikim tru haus bilong yu,
olsem na mi wok strong
long mekim dispela haus
i stap gut.

Ol man i tok nogut long yu,
na dispela tok i kalap long mi.

1010 Mi save tambu long kaikai
na long dispela pasin
mi daunim mi yet
long ai bilong yu.

Tasol ol manmeri
i tok nogut long mi.

† 69.9 Jo 2.17, Ro 15.3

1111 Mi pasim klos bilong sori,
tasol ol man i tok nogut
na tok bilas long mi.

1212 Ol man i bung long rot
na ol i toktok long mi.

Na ol man i spak long wain samting
ol i kirapim sampela song nogut
long mi.

1313 Tasol maski,
mi bai beten long yu, Bikpela.

God, long wanpela taim
yu yet yu makim,

yu ken bekim prea bilong mi.
Yu bai mekim olsem, long wanem,

yu save laikim mi tumas
na yu promis pinis
long kisim bek mi.

Na yu no save giaman. Nogat tru.
1414 Yu mas kisim bek mi

long dispela tais
bai mi no inap i go insait
na lus long en.

Yu lukautim mi bai ol birua
i no inap bagarapim mi,
na dispela wara i daun tumas
em i no inap karamapim mi.

1515 Yu no ken larim dispela tait
i kisim mi.

Na yu no ken larim mi
i lus long wara i daun tru,
bai matmat i daunim mi.

1616 Bikpela, oltaim
yu save laikim mi tru
na dispela i gutpela tumas,

olsem na yu ken bekim prea
bilong mi.

Yu save marimari moa yet long mi,
olsem na nau
yu ken i kam helpim mi.

1717 Mi wokman bilong yu,
olsem na yu no ken hait long mi.

Mi gat bikpela hevi,
olsem na yu mas hariap
na bekim beten bilong mi.

1818 Yu kam klostu long mi
na kisim bek mi.

Kisim bek mi long han
bilong ol birua bilong mi.

1919 Yu save pinis long ol man
i save tok nogut long mi.

Na yu save long ol i mekim mi i sem
na daunim nem bilong mi.

2020 Dispela †††† tok nogut
i bagarapim tingting bilong mi,
na mekim mi i bel hevi moa yet.

Na mi no gat strong moa.
Mi bin ting bai sampela man
†† 69.20 Jop 16.2, Sng 142.4, Ais 63.5
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i sori long mi,
tasol i no gat wanpela.

Na mi ting bai sampela man
i givim mi gutpela tok
bilong strongim bel bilong mi,

tasol i no gat.
2121 Taim †† mi hangre
ol i givim marasin nogut long mi.

Nek bilong mi i drai
na ol i givim mi
wain nogut tasol bilong dring.

2222 Orait †††† taim ol i bung
long bikpela kaikai,

mi laik bai dispela taim
bilong amamas

i ken kamap samting
bilong bagarapim ol,

olsem umben i holim abus
na olsem hul
ol i ken pundaun long en.

2323 Mekim ai bilong ol i tudak,
bai ol i no inap lukluk moa.

Bagarapim baksait bilong ol,
bai ol i no inap sanap strong.

2424 Yu ken kros moa long ol
na mekim save long ol.

Na belhat bilong yu i ken kisim ol,
na bai ol i lus.

2525 Ples ‡‡ ol i stap long en,
em i ken i stap nating,

na yu no ken larim wanpela man
i stap long ol haus sel bilong ol.

2626 Sampela man yu bin bekim sin
bilong ol pastaim,

ol man nogut i wok yet
long mekim nogut long ol.

Yu bin brukim skin
bilong sampela man
na givim pen long ol,

na ol man nogut i tok bilas long ol
na givim hevi long ol.

2727 Yu no ken lusim tingting
long sin bilong ol man nogut.

Na yu no ken larim ol i kam insait
long lain manmeri bilong yu.

2828 Yu ‡†‡† mas rausim nem bilong ol
long buk bilong laip.

Na yu no ken putim nem bilong ol
i stap wantaim nem
bilong ol stretpela manmeri.

2929 Tasol mi karim bikpela hevi
na pen.

God, kisim bek mi
na mekim mi i orait gen.

3030 Bai mi mekim song
na litimapim nem bilong God,

† 69.21 Mt 27.48, Mk 15.36, Lu 23.26, Jo 19.28-29 †† 69.22 Ro
11.9-10 ‡ 69.25 Ap 1.20 ‡† 69.28 Kis 32.32, KTH 3.5, 13.8, 17.8

na bai mi tenkyu long em
na tokaut long biknem bilong em.

3131 Na bai Bikpela i laikim tumas
dispela pasin mi mekim.

Em i no save laikim tumas
ol ofa bilong bulmakau.

3232 Ol manmeri i karim hevi
bai ol i lukim dispela
na bai ol i amamas.

Na ol manmeri i save lotu long God,
ol i ken kisim strong gen.

3333 Bikpela i save harim prea
bilong ol manmeri
i sot long ol samting,

na em i no save lusim tingting
long ol manmeri bilong en
ol i stap long kalabus.

3434 Skai wantaim graun na solwara
na olgeta pis samting
i stap long solwara,

yupela olgeta i mas litimapim
nem bilong God.

3535 Long wanem, God bai i kisim bek
ol manmeri bilong Saion
long han bilong ol birua,

na bai em i wokim gen
ol taun bilong Juda.

Em i mekim olsem,
na bai ol manmeri bilong God
ol i ken i stap gut
long ol dispela taun

na kisim dispela graun olgeta.
3636 Ol tumbuna pikinini
bilong ol wokman bilong God
bai ol i kisim dispela graun,

na ol manmeri i laikim tru God,
bai ol i stap oltaim
long dispela graun.

Man i beten long God i helpim emMan i beten long God i helpim em
(Buk Song 40.13-17)

Devit i raitim dispela song, bilong mekim God i tingim
ol hevi bilong en. Em i song bilong man i bosim musik.

God, ‡‡‡‡ plis
yu ken kisim bek mi.

Bikpela, yu kam hariap
na helpim mi.

22 Sampela man i laik kilim mi i dai.
Yu mas daunim ol na paulim ol,
bai ol i sem.

Na sampela man i amamas
long ol hevi bilong mi.

Yu mas rausim ol i go bek
na daunim nem bilong ol.

33 Ol dispela man i tok bilas long mi,
yu mas semim ol moa yet,

‡‡ 70.1 Sng 40.17, 141.1
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bai ol i kirap nogut tru
long pasin bilong ol.

44 Tasol ol manmeri i save go long yu,
ol i ken belgut
na amamas long yu.

Dispela olgeta manmeri
yu bin kisim bek ol,

na ol i laikim tumas
dispela wok yu bin mekim long ol,

oltaim ol i ken tok olsem,
“God em i nambawan tru.”

55 God, mi no gat strong,
na mi no inap helpim mi yet.

Olsem na yu mas i kam long mi
kwiktaim.

Bikpela, yu yet
yu man bilong helpim mi
na kisim bek mi.

Yu no ken wet,
yu mas helpim mi kwik.

PrPrea bilong lapun manea bilong lapun man

Bikpela, †† mi save stap
wantaim yu,

na ol birua
i no inap bagarapim mi.

Yu no ken larim ol i winim mi.
22 Yu stretpela olgeta,

olsem na yu ken helpim mi
na kisim bek mi
long han bilong ol birua.

Yu ken harim prea bilong mi
na kisim bek mi.

33 Yu †††† stap olsem strongpela banis,
na olsem strongpela haus.

Bai mi go insait
na yu lukautim mi, long wanem,

mi ken i go long yu tasol
na mi hait.

Yu tasol inap lukautim mi
na mi stap gut.

44 God bilong mi, kisim bek mi
long han bilong ol man nogut.

Ol i strong tumas
na pasin bilong ol i nogut tru.

55 Bikpela, mi save bilip
long yu tasol.

Mi yangpela yet na mi bilip long yu,
na mi bilip yet inap long nau.

66 Oltaim mi stap
long han bilong yu tasol
na mi wokabaut.

Mama i karim mi
na yu bin lukautim mi
i kam inap long nau.

Olsem na bai mi litimapim
nem bilong yu oltaim.

† 71.1 Sng 31.1-3 †† 71.3 Sng 18.2, 42.8, 90.1, 91.9

77 Planti manmeri i bin lukim mi
na ol samting i kamap long mi,
na ol i save,

yu tasol yu strong tumas
long lukautim mi.

88 Long olgeta de
mi save litimapim nem bilong yu

na tokaut long biknem bilong yu
long ol manmeri.

99 Nau ‡‡ mi lapun pinis
na mi no gat strong moa,

orait nogut yu lusim mi
na givim baksait long mi.

1010 Ol birua i laik kilim mi,
na ol i kibung
na pasim tok long bagarapim mi.

1111 Ol i tok olsem,
“Goan, yumi ranim em
na holimpas em.

I no gat wanpela man i stap
bilong helpim em.

God i lusim em pinis.”
1212 Orait ‡†‡† God, yu no ken i stap
longwe long mi.

God bilong mi,
yu mas i kam hariap na helpim mi.

1313 Dispela ol man i sutim tok long mi,
yu ken daunim ol
na pinisim ol tru.

Ol i laik bagarapim mi,
olsem na yu mas paulim ol
na mekim ol i sem nogut tru.

1414 Tasol ‡‡‡‡ bai mi bilip long yu oltaim
na mi wet long yu i helpim mi.

Bai mi litimapim nem bilong yu
moa yet.

1515 Bai mi tokim ol manmeri
long stretpela pasin yu bin mekim.

Mi no save gut
long as bilong olgeta samting
yu bin mekim,

tasol maski, long olgeta de
bai mi tokim ol
long yu bin kisim bek mi.

1616 God, Bikpela, bai mi tingim
bikpela strong bilong yu

na bai mi litimapim
nem bilong yu.

Bai mi autim tok olsem,
“Bikpela tasol em i stretpela.”

1717 God, yu bin skulim mi
long taim mi liklik yet
na i kam inap long nau,

na mi save tokaut yet
long ol gutpela gutpela samting
yu bin mekim.

‡ 71.9 Sng 92.14, Ais 46.4 ‡† 71.12 Sng 22.11, 38.21-22, 70.5
‡‡ 71.14 Sng 130.7

BUK SONG 70:4 565 BUK SONG 71:17



7272

1818 Nau †† mi lapun pinis
na gras bilong mi
i waitpela olgeta,

tasol God, yu no ken lusim mi.
Yu mas i stap wantaim mi
na bai mi autim tok
bilong bikpela strong bilong yu

long ol lain manmeri
i kamap bihain.

1919 God, stretpela pasin bilong yu
inapim olgeta hap,

na i stap ples klia
long ai bilong olgeta manmeri.

Yu bin mekim bikpela wok tru.
I no gat wanpela man bilong graun

i wankain olsem yu.
Nogat. Yu winim olgeta.

2020 Yu bin salim olkain hevi
i kam long mi.

Tasol mi save,
bai yu strongim mi gen.

I olsem mi stap long matmat
na yu kirapim mi gen.

2121 Bai yu mekim nem bilong mi
i go bikpela moa yet,

na bai yu mekim bel bilong mi
i isi gen.

2222 Bai mi paitim gita
na mekim musik
bilong litimapim nem bilong yu.

God bilong mi,
yu no save lusim mi,
na tok bilong yu i tru olgeta,

olsem na bai mi
litimapim nem bilong yu.

God bilong Israel,
yu God bilong mekim
gutpela na stretpela pasin olgeta.

Bai mi paitim gita na singim song
bilong litimapim nem bilong yu.

2323 Mi mekim musik
na bai mi amamas na singaut.

Bai mi singim song long yu,
na mi no singim long maus tasol.
Nogat.

Mi bai singim long olgeta tingting
na bel wantaim,

long wanem,
yu kisim bek mi pinis.

2424 Olsem na long olgeta de
bai mi tokaut long ol manmeri
long stretpela pasin bilong yu.

Long wanem, ol man
i bin traim long bagarapim mi,

tasol yu daunim ol
na mekim ol i sem tru.

† 71.18 Sng 22.31, 78.4-6

Man i beten long God i helpim kingMan i beten long God i helpim king

Solomon i raitim dispela song.
God, yu mas lainim king gut

long stretpela pasin
bilong yu.

Na bai em i skelim gut
ol manmeri long kot.

Yu save mekim stretpela kot tasol,
na yu mas helpim dispela king
bai em tu i mekim stretpela kot.

22 Na em bai i bosim
ol manmeri bilong yu
na ol rabisman

long stretpela pasin.
33 Yu ken mekim
planti gutpela samting
i kamap long wok bilong ol.

Na yu ken mekim ol manmeri
i bihainim stretpela pasin oltaim.

44 King i ken stretim gut
hevi bilong ol rabisman,

na em i ken helpim ol man
i sot long ol samting.

Na em i ken daunim ol man
i laik mekim nogut
long ol arapela man.

55 Taim san na mun i lait yet,
ol manmeri bilong yu
i ken lotu long yu.

66 Yu ken mekim king
i kamap gutpela man,
bai pasin bilong en i gutpela

olsem ren i save kam daun
long ol gaden

na kaikai i kamap gutpela.
77 Na taim em i stap yet
ol manmeri i ken bihainim
stretpela pasin tasol.

Taim mun i lait yet,
planti gutpela samting
i ken kamap.

88 Em †††† bai i stap king
na bosim olgeta manmeri

long hap bilong solwara
i stap klostu

na i go inap long solwara
i stap longwe.

Na mak bilong graun bilong en
i ken stat long wara Yufretis

na i go inap
long olgeta hap bilong graun.

99 Ol manmeri i stap
long ples drai i gat wesan

bai ol i stap aninit
long dispela king.

†† 72.8 Sek 9.10
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Na ol birua bilong en
bai ol i slip stret long graun.

1010 King bilong Spen
na ol king bilong ol ailan nabaut,
bai ol i givim presen long em.

Na king bilong Arebia
na king bilong Seba,
bai ol i bringim takis long em.

1111 Olgeta king
bai i brukim skru long em.

Na olgeta lain manmeri
bai i mekim wok bilong en.

1212 Em i save helpim
ol rabisman i singaut long em.

Na ol manmeri i sot long ol samting
na i no gat helpim,
orait em yet bai i helpim ol.

1313 Em i save sori long ol manmeri
i no gat strong na i stap rabis.

Na ol manmeri i no gat samting
em i save kisim bek ol.

1414 Sapos †† ol man nogut
i laik daunim ol
na bagarapim ol,

em i save kisim bek ol.
Em i save laikim ol tumas
na em i mekim olsem.

1515 King i ken i stap longtaim!
Ol Arebia i ken givim gol long em.

Na bai ol manmeri i ken beten
long God i helpim em oltaim,

na oltaim God i ken mekim gut
long em.

1616 Planti rais na wit samting
i ken kamap
long ol gaden bilong ol manmeri,

inap olsem i save kamap
long Lebanon.

Na ol manmeri i ken kamap planti
long ol taun,

olsem gras i save kamap planti
long olgeta hap.

1717 Na †††† bai ol manmeri
i no ken lusim tingting
long nem bilong king,

na olgeta taim san i wok yet
long kam antap long skai,

ol man i ken wok
long givim biknem
long dispela king.

Na olgeta lain manmeri
i ken litimapim nem bilong en.

Na ol i ken askim God
long givim blesing long ol
na mekim gut long ol

long wankain pasin
olsem em i save mekim gut

† 72.14 Sng 116.15 †† 72.17 Stt 22.18, Jer 4.2, Lu 1.48

long king.
1818 Litimapim nem bilong God,
Bikpela bilong ol Israel.

Em wanpela tasol i save mekim
ol dispela gutpela samting.

1919 Litimapim gutpela nem
bilong em oltaim oltaim.

Biknem bilong en
i ken inapim olgeta graun.

I tru tumas.
2020 Ol prea bilong Devit, pikinini man bilong Jesi, i pi-

nis nau.

Buk 3Buk 3

(Song 73-89)(Song 73-89)

God bai i mekim save long ol man nogutGod bai i mekim save long ol man nogut

Asap i raitim dispela song.
God i save gutpela tru

long ol Israel.
God i save gutpela tumas
long ol manmeri
bel bilong ol i stap klin.

22 Tasol klostu mi laik pundaun
long sin.

Mi olsem lek i wel pinis
na mi laik pundaun na lusim bilip.

33 Long ‡‡ wanem, mi lukim
ol man nogut i kamap maniman

na mi mangal long ol samting
bilong ol dispela bikhetman.

44 Ol i no save kisim pen
long bodi bilong ol.

Ol i strongpela man,
na bodi bilong ol i gutpela tasol.

55 Ol i no save karim ol hevi
olsem ol arapela man i karim.

Ol arapela man i save kisim
ol kain kain hevi,

tasol dispela kain samting
i no save kamap long ol.

66 Olsem na ol i hambak nating
na amamas long skin bilong ol.

Na ol i save paitim nating
ol arapela man
na bagarapim ol.

77 Long bel na tingting bilong ol,
ol i save kamapim
ol kain kain pasin nogut
ol i gat laik long mekim.

88 Ol i save tok bilas
long ol arapela man

na ol i tok

‡ 73.3 Sng 37.1, Jer 12.1
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long mekim pasin nogut
long ol dispela man.

Ol i bikhet tru na ol i tok
long painim rot bilong bagarapim
ol arapela manmeri.

99 Ol i tok nogut
long God i stap long heven.

Na ol i litimapim nem bilong ol yet
na ol i strong tumas

long ol manmeri
i mas bihainim laik bilong ol.

1010 Olsem na ol manmeri bilong God
i laikim tok bilong ol bikhetman
na ol i bilipim dispela tok.

1111 Ol man nogut i save tok olsem,
“God i no inap save
long samting mipela i mekim.

God Antap Tru i no gat rot
bilong painimaut
pasin bilong mipela.”

1212 Ol man nogut i olsem.
Ol i gat planti samting,
tasol ol i wok long kisim moa yet.

1313 Mi bin lukaut gut
na bel bilong mi i stap klin,
na mi no bin mekim sampela sin.

Ating dispela em i lus nating, a?
1414 Long wanem, God,
yu givim pen long mi
long san na long nait,

na olgeta moningtaim
yu mekim save long mi.

1515 Sapos mi bin mekim kain tok
olsem ol man nogut i save mekim
long ol manmeri bilong yu,

bai mi giamanim ol na paulim ol.
1616 Mi tingting planti
na mi traim long painimaut
as bilong dispela samting
ol man nogut i mekim.

Tasol i hat tumas long mi.
1717 God, †† mi traim i go i go
inap long taim
mi go insait long haus bilong yu.

Mi stap long haus bilong yu
na tingting bilong mi i klia,

na mi save long ol samting
bai i kamap long ol man nogut.

1818 Yu mekim ol i wokabaut
long rot i wel moa yet,

na yu mekim ol i pundaun
na ol i bagarap olgeta.

1919 Ol i bagarap kwiktaim tumas.
Na dispela dai bilong ol
em i nogut tru.

2020 Bikpela, ol i olsem man i driman
na driman i pinis nating

† 73.17 Sng 27.4, 37.38, 77.13

long moningtaim.
Man i kirap long moningtaim
na driman i no i stap moa
long tingting bilong em.

2121 Long dispela taim
tingting bilong mi i kirap nogut,

na bel bilong mi
i pilim nogut tru.

2222 Na tingting bilong mi i pas,
na mi no save
long pasin bilong yu.

Mi mekim pasin long ai bilong yu,
olsem wel abus i no gat tingting.

2323 Tasol mi stap wantaim yu oltaim
na yu save holim han bilong mi.

2424 Yu †††† save givim mi gutpela tok
bilong stiaim wokabaut bilong mi,

na bihain bai yu kisim mi
na mi stap wantaim yu
long heven.

2525 Husat ‡‡ arapela i stap long heven
na i save lukautim mi?

I no gat narapela man,
yu wanpela tasol.

Orait God, mi laikim yu moa yet.
Mi no laikim
olgeta samting bilong graun
olsem mi laikim yu.

2626 Sapos ‡†‡† bodi na tingting bilong mi
i no gat strong moa,

orait God, yu yet
yu strong bilong mi.

Na yu stap wantaim mi
na mi inap tru oltaim oltaim.

2727 Tru tumas, ol manmeri
i givim baksait long yu
bai ol i lus olgeta.

Na ol man i bin bihainim yu bipo,
na nau ol i lusim yu pinis,
bai yu bagarapim ol.

2828 Tasol ‡‡‡‡ mi, mi stap klostu long yu
na dispela i gutpela tru.

God, Bikpela,
yu banis tru bilong mi,

na mi laik tokaut
long olgeta samting yu bin mekim.

Man i beten bai God i helpim ol IsrMan i beten bai God i helpim ol Israelael

Asap i raitim dispela song, em kain song ol i kolim
Maskil.

God, bilong wanem
yu givim baksait

long mipela?
Bai yu kros oltaim long mipela
ol manmeri bilong yu?

†† 73.24 Sng 48.14, 49.15, 58.11 ‡ 73.25 Sng 16.2 ‡† 73.26
Sng 16.5, 40.12, 84.2 ‡‡ 73.28 Sng 14.6, 40.5, Hi 10.22, Je 4.8
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22 Yu mas tingting gen
long mipela ol manmeri bilong yu.

Bipo tru yu bin makim
mipela manmeri bilong yu.

Yu bin baim bek mipela
na mipela i stap lain bilong yu.

Yu mas tingting gen
long maunten Saion,

em yu stap long en bipo.
33 Ol birua bilong mipela
i bagarapim pinis olgeta samting
bilong haus bilong yu.

Yu kam lukim ol dispela samting
i bagarap i stap.

44 Ol birua bilong yu
i kisim pinis haus bilong yu

na ol i wok long bikmaus
na mekim nabaut.

Ol i senisim ol samting bilong yu
na putim ol samting
i gat mak bilong ol yet.

55 Ol i katim ol plang
long haus bilong yu

olsem ol man i katim
ol diwai long bus.

66 Ol plang ol i bin wokim
na bilasim long ol gutpela mak,

em ol birua i brukim
long ol akis na ol bikpela hama.

77 Ol i kukim haus bilong yu
long paia.

Ol i mekim pasin nogut tru
na ol i bagarapim tru
dispela gutpela ples

yu bin makim bilong yu yet
i ken i stap long en.

88 Ol i tingting
long daunim tru mipela.

Olsem na ol i kukim
olgeta haus lotu bilong yu
i stap long graun bilong mipela.

99 Olgeta mak yu bin givim mipela,
em ol i rausim pinis.

Na mipela i no gat profet i stap nau.
I no gat wanpela bilong mipela
i save wanem taim
bai dispela hevi i pinis.

1010 God, hamas taim moa
bai ol birua
i tok bilas long mipela?

Bai ol i tok nogut oltaim
long nem bilong yu?

1111 Bilong wanem
yu no laik helpim mipela?

Bilong wanem
yu sindaun nating tasol?

1212 Tasol God, bipo tru
yu bin i stap king bilong mipela,

na nau tu
yu stap king bilong mipela.

Na planti taim yu bin helpim mipela
na mipela i no bagarap long pait.

1313 Long †† strong bilong yu tasol
yu brukim bikpela solwara,

na wara i sanap
long hap na long hap.

Na yu bagarapim
ol manmeri bilong Isip.

Ol i olsem ol traipela pis
bilong solwara.

1414 Na †††† yu brukim ol het
bilong bikpela pukpuk,
em hetman bilong Isip,

na yu givim bodi bilong em
long ol manmeri
long ples drai i gat wesan,

na ol i kaikai.
1515 Yu bin mekim ol wara

i kamap long graun
na ol wara i ran i go.

Na yu mekim ol bikpela wara
i go drai olgeta.

1616 Yu ‡‡ wokim tulait na tudak,
na yu putim san na mun
i stap antap.

1717 Na ‡†‡† yu putim pinis mak
bilong olgeta graun.

Na yu putim taim bilong san
na taim bilong ren
long olgeta yia.

1818 Bikpela, yu no ken lusim tingting.
Ol birua bilong yu
ol i save tok bilas long yu.

Ol i olsem longlong man
na ol i ting
yu olsem samting nating.

1919 Ol manmeri bilong yu
i no gat strong.

Olsem na nogut yu lusim mipela
na ol dispela birua
i bagarapim mipela nogut.

Ol birua i mekim save
long mipela ol manmeri bilong yu.

Plis, yu no ken lusim tingting
long mipela.

2020 Long olgeta hap
bilong graun bilong mipela

ol man i save pait nabaut.
Olsem na yu mas tingting gen
long dispela kontrak
yu bin mekim wantaim mipela.

2121 Yu no ken larim ol man nogut
i krungutim ol arapela man
na daunim ol tru.

† 74.13 Kis 14.21 †† 74.14 Jop 41.1, Sng 104.26, Ais 27.1 ‡
74.16 Stt 1.14 ‡† 74.17 Stt 8.22, Ap 17.26
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Yu mas helpim ol rabisman
i sot long ol samting,

bai ol i ken litimapim
nem bilong yu.

2222 God, yu mas kam
na tok strong long ol birua.

Yu mas tingim ol bikhetman
i save tok bilas long yu
long olgeta de.

2323 Ol birua bilong yu
i save bikmaus nabaut
na tok nogut long yu.

Ol i save singaut bikpela tru oltaim.
God, yu no ken lusim tingting
long pasin bilong ol.

God i daunim ol man nogut na i helpim ol gutpelaGod i daunim ol man nogut na i helpim ol gutpela
manman

Asap i raitim dispela song, em song bilong lotu. Man i
bosim musik i mas tokim ol man long singim song

long nek ol i kolim, “No ken bagarapim.”
God, mipela i save tenkyu

long yu
na litimapim nem bilong yu
oltaim.

Na mipela i save tokaut
long biknem bilong yu,

na stori long ol kain kain
gutpela samting yu bin mekim.

22 God i tok olsem,
“Mi makim pinis
wanpela de bilong kot.

Na kot bilong mi
bai i go stret olgeta.

I no inap paul.
33 Graun wantaim ol manmeri
i stap long en
ol i ken lus.

Tasol as bilong graun bai mi holim
na em bai i stap strong.

44 Mi tokim ol hambakman olsem,
‘Yupela i no ken bikhet.’

Na mi tokim ol man nogut,
‘Yupela i no ken litimapim
nem bilong yupela.

55 Yupela i no ken amamas
long strong bilong yupela yet,

na yupela i no ken bikmaus
na tok bilas long mi.’”

66 Wok bilong skelim pasin
bilong ol manmeri
i no kamap

long hap bilong sankamap
na long hap bilong san i go daun
na long hap bilong not
na long hap bilong saut.

77 God †† wanpela tasol

i save skelim pasin bilong yumi.
Em i save daunim narapela man
na litimapim narapela.

88 Bikpela i holim wanpela kap
nupela wain i strong tumas
i pulap long en.

Em i kapsaitim
na olgeta man nogut i dring
na i pinisim tru.

Olsem tasol bai ol manmeri nogut
i mas kamap long kot bilong God
na bai ol i lus tru.

99 Tasol oltaim bai mi tokaut
long God bilong Jekop,

na bai mi singim song moa yet
bilong litimapim
nem bilong em.

1010 Bai God i pinisim strong
bilong ol man nogut,

tasol em bai i givim
bikpela strong moa
long ol stretpela man.

God i winim paitGod i winim pait

Asap i raitim dispela song, em song bilong lotu. Man i
bosim musik i mas tokim ol man long paitim ol gita

samting.
Ol Juda i save gut long God.

Na ol Israel i litimapim
biknem bilong em.

22 Haus bilong en
i stap long Jerusalem.

Na em i save stap oltaim
long maunten Saion.

33 Long dispela ples em i brukim
ol spia na hap plang
na ol bainat bilong ol birua.

God i bagarapim pinis
olgeta samting bilong pait.

44 God, yu gat biknem
na yu nambawan king.

Yu antap moa
na biknem bilong yu
i winim tru biknem
bilong ol bikpela maunten.

Long ples maunten
yu bin pait long ol birua,

na yu winim ol
na yu kam bek pinis.

55 Ol i rausim ol gutpela samting
bilong ol strongpela soldia
bilong ol.

Na nau ol dispela soldia i dai pinis,
na i no gat man bilong kisim
ol samting bilong pait bilong ol.

66 God bilong Jekop,
† 75.7 1 Sml 2.7, Sng 50.6, 147.6, Dan 2.21
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yu krosim ol pinis,
na ol hos wantaim ol man
i sindaun long ol hos,

olgeta i dai pinis,
na ol i slip i stap long graun.

77 Tasol God,
ol man i save pret moa long yu.

Sapos yu kros long ol,
bai husat inap sanap
long ai bilong yu?

I no gat wanpela inap.
88 Yu stap long heven
na yu kotim olgeta manmeri.

Long dispela taim yu sanap
na yu toksave long ol man
long kot bilong ol,

na yu kam helpim ol manmeri
ol arapela man
i mekim nogut long ol.

Na olgeta manmeri i pret tumas
na i no gat tok.

Ol i pasim maus tasol.
1010 Ol †† man i save belhat,
tasol dispela i save mekim
ol arapela man
i litimapim nem bilong yu.

Na ol man i no bagarap long pait,
bai ol i lotu long yu.

1111 Yu mekim promis long God,
Bikpela bilong yu,

orait yu mas bihainim promis.
Yu no ken giaman.

Yumi mas pret long Bikpela,
olsem na olgeta manmeri
i mas bringim ol presen
i go long em.

1212 Em i save daunim ol king i bikhet.
Em i save pretim tru
ol king bilong graun.

Man i singaut long God long taim bilong heMan i singaut long God long taim bilong hevivi

Asap i raitim dispela song. Man i bosim musik i mas
tokim ol man long singim song long nek ol i kolim Je-

dutun.
Mi †††† singaut strong long God.

Mi laik bai em i harim beten
bilong mi.

22 Long taim bilong hevi
mi save prea long Bikpela.

Long olgeta nait
mi save prea long em,
tasol mi no kisim bel isi.

33 Mi tingting long God
na bel bilong mi i krai.

Mi tingting i stap
na bel bilong mi i hevi.

† 76.10 Kis 18.11, Sng 65.7 †† 77.1 Sng 3.4, 142.1

44 God i no larim mi i slip.
Bel bilong mi i hevi tru,
olsem na mi no inap toktok.

55 Mi tingting long guttaim
bilong bipo.

Tru tumas, mi tingim gen
ol dispela yia i go pinis.

66 Long ‡‡ nait
mi wok long tingting i stap.

Mi tingting planti
na mi askim mi yet olsem,

77 “Ating bai Bikpela
i givim baksait long mi oltaim?

Ating em i no moa laikim mi?
88 Em i no laik sori long mi nau?
Promis bilong en
i pundaun pinis, a?

99 Ating God i lusim tingting
na i no laik marimari
long mipela, a?

Ating kros bilong en
i pasim marimari?”

1010 Mi tingting olsem na mi tok,
“God Antap Tru
i no laik helpim mi nau.

Olsem na mi bel hevi tru
long dispela samting.”

1111 God, bai mi tingting gen
long ol bikpela wok bilong yu.

Yes, bai mi tingting bek
long ol kain kain bikpela samting
bipo yu bin mekim.

1212 Bai mi tingting
long olgeta samting yu bin mekim.

Yu bin mekim ol strongpela wok,
na bai mi tingim dispela tu.

1313 God, olgeta pasin bilong yu
i gutpela na stretpela olgeta.

I no gat wanpela giaman god
inap wantaim yu.
Yu winim ol tru.

1414 God, yu wanpela tasol
yu save wokim ol mirakel.

Bipo yu bin soim
bikpela strong bilong yu
long olgeta lain manmeri.

1515 Long strong bilong yu yet
yu kisim bek
ol manmeri bilong yu,

em ol lain tumbuna
bilong Jekop na Josep
i kamap bihain long tupela.

1616 God, bipo taim ol wara i lukim yu,
ol i pret,

na solwara daunbilo tru
i guria nabaut.

1717 Bikpela ren tru i kam daun,
‡ 77.6 Sng 4.4, 42.8
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na klaut i pairap strong moa,
na lait bilong klaut
i sut i go i kam long olgeta hap.

1818 Yu mekim klaut i pairap
namel long raunwin.

Lait bilong klaut i mekim
olgeta hap bilong graun i lait,
na graun yet i guria guria.

1919 Yu bin wokabaut
namel long solwara.

Rot bilong yu i stap namel
long bikpela solwara.

Tasol mipela i no save lukim
mak bilong lek bilong yu.

2020 Yu olsem wasman tru,
na yu go pas,
na ol manmeri i bihainim yu.

Yu givim wok
long Moses wantaim Aron,
na tupela i bosim ol.

Ol manmeri i mekim God i bel heOl manmeri i mekim God i bel hevi truvi tru

Asap i raitim dispela song, em kain song ol i kolim
Maskil.

Yupela ol manmeri bilong mi,
yupela harim gut

tok bilong mi.
Yupela putim yau gut
long toktok mi laik mekim.

22 Mi †† laik mekim ol tok piksa
long yupela.

Mi bai stori
long ol kain kain samting
i stap hait
long bipo i kam inap nau.

33 Bipo ol tumbuna i tokim mipela
long ol dispela samting,

na mipela i harim pinis
na mipela i save long en.

44 Mipela i no ken haitim tok
long ol pikinini bilong mipela.
Nogat.

Bai mipela i tokim
ol nupela lain pikinini i kamap.

Bai mipela i stori
long bikpela strong bilong God,

na long ol strongpela wok
em i bin mekim,

na long ol kain kain mirakel
em i bin wokim.

55 God i givim lo bilong en
long ol manmeri bilong Israel.

Em i givim tok
long ol lain tumbuna
bilong Jekop,

bilong ol i bihainim.
† 78.2 Mt 13.35

Em i tokim ol tumbuna bipo olsem,
“Yupela i mas lainim gut
ol pikinini bilong yupela
long olgeta lo bilong mi.”

66 Olsem na ol lain pikinini
i kamap bihain
ol tu i ken lainim,

na bai dispela lain i mas tokim
ol pikinini bilong ol.

77 Sapos ol i mekim olsem,
bai ol dispela lain tu
i ken bilip long God,

na ol i no ken lusim tingting
long ol samting em i bin mekim.

Na bai ol i ken bihainim
olgeta lo bilong em.

88 Nogut ol i kamap wankain
olsem ol tumbuna bilong ol.

Ol tumbuna i bin bikhet
na sakim tok bilong God,
na ol i no bilip strong long em,

na ol i no bihainim
tok bilong en oltaim.

99 Bipo ol Efraim i save pait
long banara na spia.

Tasol dispela taim pait i kirap
na ol i ranawe.

1010 Ol i no bihainim
kontrak bilong God,

na ol i no laik bihainim
lo bilong en.

1111 Ol i lusim tingting
long ol samting em i bin mekim

na long ol mirakel em i bin wokim
long ai bilong ol.

1212 Long †††† ai bilong ol tumbuna
God i wokim wanpela mirakel
long ples Soan long kantri Isip.

1313 God ‡‡ i brukim solwara
na solwara i sanap
long hap na long hap,

na em i bringim ol Israel
i kam namel.

1414 Long ‡†‡† san em i stap long klaut
na em i go pas long ol,

na long nait em i stap
long lait bilong paia

na i go pas long ol.
1515 Em ‡‡‡‡ i brukim ol ston long ples drai,
na i mekim wara i kamap
long daunbilo

na ol i dring.
1616 Em i mekim wara i kamap long ston
na wara i ran
olsem bikpela wara long bus.

1717 Tasol ol i wok long mekim sin

†† 78.12 Kis 7.8—12.32 ‡ 78.13 Kis 14.21-22 ‡† 78.14 Kis
13.21-22 ‡‡ 78.15 Kis 17.1-7, Nam 20.2-13
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long God Antap Tru.
Ol i stap long ples drai

na ol i bikhet long em.
1818 Ol †† i traim God na mekim olsem.

Ol i singaut strong
long em i givim ol
dispela kaikai ol i laikim tumas.

1919 Ol i tok bilas long God olsem,
“God inap givim mipela
planti kaikai long ples drai, a?

2020 Tru, pastaim em i paitim ston
na bikpela wara i kamap.

Tasol olsem wanem?
Em inap givim bret na mit
long mipela, o nogat?”

2121 Orait Bikpela i harim tok bilong ol
na em i kros.

Em i salim paia i kam daun
long ol lain bilong Jekop.

Na kros bilong en
i kamap bikpela tru.

2222 Long wanem, ol i no bilip long em.
Na ol i no laik bilip
long em i laik helpim ol
bai ol i stap gut.

2323 Tasol maski, em i tokim skai antap
na skai i op.

2424 Orait †††† em i salim mana i pundaun
na ol i kaikai.

Em i givim kaikai bilong heven
long ol manmeri.

2525 Olsem na ol i kisim
kaikai bilong ol ensel.

God i givim planti kaikai long ol,
na ol inap tru.

2626 Na bihain em i kirapim win
long hap bilong sankamap,

na long strong bilong em tasol,
em i kirapim win
long hap bilong saut.

2727 Na em i mekim planti pisin
i pundaun namel long ol

inap olsem das bilong graun,
na olsem wesan bilong nambis.

2828 God i mekim ol dispela pisin
i pundaun
namel long kem bilong ol,

na raunim ol haus sel bilong ol.
2929 Olsem na ol manmeri i kaikai
na i pulap tru.

Dispela samting ol manmeri
i krai long kisim,
em God i givim ol.

3030 Ol i wok long kaikai i stap.
Ol i no kaikai pinis yet,

3131 na God i kros long ol
na i kilim i dai ol strongpela man,
† 78.18 Kis 16.2-15, Nam 11.4-23, 11.31-35 †† 78.24 Jo 6.31

em ol gutpela yangpela man
bilong Israel.

3232 God i bin wokim ol mirakel,
tasol ol manmeri
i wok long mekim sin moa yet

na ol i no bilip long em.
3333 Orait wantu tasol em i pinisim ol,
olsem win i kamap long maus
i save go pinis kwik.

Em i bagarapim ol kwiktaim tru
na ol i dai.

3434 Taim God i kilim sampela i dai,
ol arapela i tanim bel
na i kam bek long em

na ol i prea strong long em.
3535 Nau ‡‡ ol i tingim gen,
God em i wasman bilong ol.

God Antap Tru
em i man bilong helpim ol.

3636 Tasol ol i giaman
na mauswara nating long em.

3737 Ol ‡†‡† i no bihainim tok bilong em,
na ol i brukim kontrak
ol i bin mekim wantaim em.

3838 Tasol God i marimari long ol
na rausim sin bilong ol,
na em i no bagarapim ol.

Planti taim em i pasim
kros bilong em,
na em i no belhat long ol.

3939 Em ‡‡‡‡ i tingting long ol olsem,
ol i manmeri tasol,
ol i olsem win i kam na i go pinis.

4040 Planti taim ol i bikhet
na ol i sakim tok bilong em
long ples drai.

Na planti taim ol i mekim em
i bel hevi.

4141 Ol i no lusim pasin
bilong traim God bilong Israel,

em God bilong mekim
gutpela na stretpela pasin olgeta.

Ol i traim em
na mekim em i kros tru long ol.

4242 Ol i no tingim
bikpela strong bilong em,

na ol i no ting long dispela taim
em i bin kisim bek ol
long han bilong ol birua.

4343 Long dispela taim
em i wokim olkain mirakel
long hap bilong Soan long Isip.

4444 God ‡‡†‡‡† i tanim ol wara i kamap blut
na ol Isip i no inap dring.

4545 Na ‡‡‡‡‡‡ em i salim planti lang

‡ 78.35 Kis 15.13, Lo 7.8, Ais 41.14, 63.9 ‡† 78.37 Ap 8.21 ‡‡
78.39 Sng 103.14-16, Jo 3.6-8, Je 4.14 ‡‡† 78.44 Kis 7.17-21 ‡‡‡
78.45 Kis 8.1-6, 8.20-24
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na planti rokrok i go long ol.
Na ol lang i kaikaim ol,
na ol rokrok i bagarapim
planti samting
long ol gaden bilong ol.

4646 Na †† God i salim ol binatang
wantaim ol grasopa i kam

na ol i kaikai ol samting
i kamap long ol gaden bilong ol.

4747 Em †††† i salim ren olsem ais
na dispela i bagarapim
ol diwai wain bilong ol.

Na em i mekim ais
i bagarapim ol diwai fik bilong ol.

4848 Em i salim bikpela ren
olsem ais i kam
na i kilim ol bulmakau bilong ol.

4949 Em i kros moa moa yet long ol
na i mekim save tru long ol.

Na em i salim ol ensel
i go bagarapim ol
na ol i gat bikpela hevi.

5050 Em i belhat long ol
na em i no larim ol. Nogat.

Em i salim bikpela sik long ol
na ol i dai nabaut.

5151 Em ‡‡ i kilim i dai
ol namba wan pikinini
bilong olgeta lain bilong Isip.

5252 Na ‡†‡† em i olsem wasman bilong sipsip,
na em i go pas
na was long ol manmeri bilong en.

Long ples drai
em i soim rot long ol.

5353 Em ‡‡‡‡ i bringim ol i go na ol i stap gut,
olsem na ol i no pret.

Tasol solwara i karamapim
ol birua bilong ol.

5454 Em ‡‡†‡‡† i bringim ol i kam
long graun bilong em yet.

Em dispela ples maunten
em i bin kisim
long strong bilong em yet.

5555 Em ‡‡‡‡‡‡ i rausim ol arapela lain
taim ol manmeri bilong en i kam.

Na em i tilim dispela graun
long ol lain bilong Israel.

Na em i larim ol i sindaun gut
long ol haus sel bilong ol.

5656 Tasol §§ ol Israel i traim
God Antap Tru
na i bikhet long em.

Ol i no bihainim lo bilong en.
5757 Ol i bikhet na sakim tok bilong en,
olsem ol tumbuna bilong ol

† 78.46 Kis 10.12-15 †† 78.47 Kis 9.22-25 ‡ 78.51 Kis 12.29
‡† 78.52 Kis 13.17-22 ‡‡ 78.53 Kis 14.26-28 ‡‡† 78.54 Kis
15.17, Jos 3.14-17 ‡‡‡ 78.55 Jos 11.16-23 § 78.56 Het 2.11-15

i bin mekim bipo.
Ol i olsem banara i krungut
na i no save sut stret.

5858 Ol i wokim ol alta
bilong giaman god

na dispela i mekim God i kros.
Ol i wokim ol giaman god
na God i bel nogut long ol.

5959 God i lukim pasin bilong ol
na em i belhat tru long ol,
olsem na em i givim baksait olgeta
long ol Israel.

6060 Na §†§† em i lusim haus sel bilong en
long Silo.

Long dispela haus em i bin i stap
namel long ol manmeri.

6161 Na §††§†† em i larim ol birua
i kisim Bokis Kontrak.

Long dispela bokis ol i save lukim
strong bilong en

na bikpela lait
bilong pes bilong en.

6262 Em i kros long ol manmeri bilong en
na i larim ol birua i kilim ol i dai.

6363 Ol yangpela man i dai
long bikpela pait,

na ol yangpela meri i no gat man
bilong maritim ol.

6464 Ol birua i kilim i dai ol pris
na ol meri bilong ol i no inap sori
na krai long ol.

6565 Orait nau Bikpela i kirap,
olsem man i kirap long bet,

na olsem strongpela man
i dring planti wain
na i singaut nabaut.

6666 Na em i pait long ol birua
na ranim ol i go bek.

Em i winim ol tru na ol i sem nogut,
na ol i no inap pait gen.

6767 Tasol em i no laikim
ol tumbuna pikinini
bilong lain bilong Josep,

na em i no makim
ol lain bilong Efraim.

6868 Em i makim lain bilong Juda
na maunten Saion,
dispela maunten
em i save laikim tumas.

6969 Em i wokim haus bilong en
long dispela maunten,

na em i mekim haus
i stap strong oltaim
olsem skai antap

na olsem dispela graun
em i bin wokim
na i stap strong tru.

§† 78.60 Jos 18.1, Jer 7.12-14, 26.6 §†† 78.61 1 Sml 4.4-22

BUK SONG 78:46 574 BUK SONG 78:69



7979

8080

7070 God †† i makim Devit,
wokman bilong en,

na i kisim em
long wok bilong lukautim
ol bikpela sipsip
na ol pikinini sipsip.

7171 Na God i putim em i stap
king bilong Israel,

na em i stap wasman
bilong ol manmeri bilong God.

7272 Devit †††† i tingting
long wok bilong em tasol,
na em i lukautim ol gut.

Na em i stap gutpela lida bilong ol.

Ol IsrOl Israel i beten bilong God i helpim olael i beten bilong God i helpim ol

Asap i raitim dispela song.
God, ‡‡ ol arapela lain

i kam pinis
long graun bilong mipela,

na ol i pait long mipela
ol manmeri bilong yu.

Ol i bin mekim nogut
long dispela haus
yu bin makim bilong yu yet,

na haus i kamap doti olgeta.
Na ol i bagarapim Jerusalem
nogut tru.

22 Ol i kilim ol manmeri
na ol wokman bilong yu,

na ol pisin wantaim ol wel abus
i kaikai bodi bilong ol.

33 Ol birua i kilim i dai
ol manmeri bilong yu,

na blut bilong ol i kapsait
na i ran olsem wara
insait long Jerusalem.

Na i no gat wanpela man i stap
bilong planim bodi bilong ol.

44 Ol lain manmeri
i stap klostu long mipela

ol i tok bilas na lap
na tok nogut long mipela.

55 Bikpela, ‡†‡† hamas taim yet
bai yu kros long mipela?

Ating bai yu kros oltaim, a?
Bai kros bilong yu i stap
olsem paia i lait
na i no inap i dai, a?

66 Mobeta yu kros
long ol lain manmeri
i no save lotu long yu,

em ol dispela manmeri
i givim baksait long yu.

† 78.70 1 Sml 16.11-12, 2 Sml 7.8, 1 Sto 17.7 †† 78.72 1 Kin 9.4
‡ 79.1 2 Kin 25.8-10, 2 Sto 36.17-19, Jer 52.12-14 ‡† 79.5 Sng
85.5, Ese 38.19

77 Ol dispela lain i bin kilim i dai
ol manmeri bilong mipela,

na ol i bagarapim tru
graun bilong mipela.

88 Nogut ‡‡‡‡ yu mekim save long mipela
long ol pasin nogut
ol tumbuna bilong mipela
i bin mekim.

Nau yu mas marimari long mipela,
long wanem, bilip bilong mipela
i slek pinis.

99 God, ‡‡†‡‡† yu God
bilong kisim bek mipela.

Tingting long biknem bilong yu
na helpim mipela.

Kisim bek mipela
na rausim olgeta sin
bilong mipela,

na bai mipela i litimapim
nem bilong yu.

1010 Bilong wanem ol arapela lain
i save askim mipela olsem,

“We stap God bilong yupela?”
Mipela i laik lukim yu
i mekim save long ol arapela lain
bilong bekim blut bilong mipela,

long wanem, ol i kilim i dai
ol wokman bilong yu.

1111 Yu harim krai bilong ol kalabusman.
Na long bikpela strong bilong yu,
yu mas kisim bek ol man

ol birua i tok pinis
bai ol i mas i dai.

1212 Ol dispela birua
i bin tok nogut long yu.

Olsem na Bikpela, yu mas bekim
pasin nogut bilong ol
inap 7-pela taim.

1313 Yu mekim olsem,
orait mipela
ol manmeri bilong yu,

mipela i olsem ol sipsip bilong yu,
bai mipela i tenkyu long yu
oltaim oltaim.

Na ol lain tumbuna i kamap bihain,
bai ol tu i litimapim
nem bilong yu.

Ol IsrOl Israel i prael i prea bai God i helpim ol long sanap genea bai God i helpim ol long sanap gen

Asap i raitim dispela song. Man i bosim musik i mas
tokim ol man long singim song long nek ol i kolim, “Ol

naispela plaua bilong kontrak.”
Wasman ‡‡‡‡‡‡ bilong Israel,

yu save stiaim wokabaut
bilong mipela ol sipsip bilong yu.

‡‡ 79.8 Sng 106.6, Ais 64.9 ‡‡† 79.9 2 Sto 14.11, Sng 25.11,
31.3 ‡‡‡ 80.1 Kis 25.22
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Harim krai bilong mipela.
Yu stap king antap long ol ensel.

22 Yu save sori
long ol Efraim na ol Benjamin
na ol Manase.

Mekim dispela sori
i kamap ples klia.

Soim bikpela strong bilong yu
long mipela,

na kam helpim mipela
bai mipela i no ken bagarap.

33 God, bringim mipela
i kam bek long yu.

Marimari long mipela
na helpim mipela
bai mipela i no ken lus.

44 God, Bikpela I Gat Olgeta Strong,
hamas taim yet bai yu kros
long ol prea
bilong ol manmeri bilong yu?

55 Yu bin mekim mipela i krai tumas,
na aiwara bilong mipela
i olsem kaikai na dring
bilong mipela.

66 Yu larim ol arapela lain manmeri
i stap klostu long mipela

ol i kam pait bilong kisim
graun bilong mipela.

Na ol birua i tok bilas
na i lap long mipela.

77 God I Gat Olgeta Strong,
yu ken kisim mipela
i go bek gen.

Yu ken marimari long mipela
na helpim mipela
bai mipela i no ken lus.

88 Bipo †† yu bin kisim
wanpela diwai wain long Isip
na bringim i kam.

Na yu rausim ol arapela lain
long dispela graun,

na yu planim dispela diwai wain
long graun bilong ol.

99 Yu kliaim wanpela graun bilong en,
na yu planim pinis.

Em i kamap na rop bilong en
i go daun olgeta
na em i kamap bikpela tru

na i karamapim
olgeta hap bilong graun.

1010 Na han bilong dispela diwai wain
i karamapim olgeta maunten
na ol traipela diwai sida.

1111 Han bilong en i go inap
long biksolwara Mediterenian
na i go inap long wara Yufretis.

1212 Tasol bilong wanem yu brukim pinis
† 80.8 Ais 5.1-7

ol banis i raunim gaden wain?
Nau ol manmeri
i wokabaut long rot,
ol i inap stilim kaikai bilong en.

1313 Na ol welpik i save krungutim
na ol wel abus i save kaikai.

1414 God I Gat Olgeta Strong,
yu mas tingting gen long mipela.

Yu stap long heven
na yu mas lukluk i kam daun
long mipela.

Mipela i olsem diwai wain bilong yu.
Kam helpim mipela.

1515 Yu yet yu bin planim mipela
long strong bilong yu.

Nau yu mas kam helpim mipela.
Mipela i olsem yangpela diwai wain
yu bin mekim i kamap strong tru.

1616 Ol birua bilong mipela i katim pinis
na kukim long paia.

Mobeta yu mas kros long ol
na bagarapim ol.

1717 Tasol mipela ol manmeri
yu bin makim bilong yu yet,

na yu bin mekim mipela
i kamap bikpela na strong,

olsem na yu mas helpim
na lukautim mipela.

1818 Sapos yu mekim olsem,
orait bai mipela
i no inap lusim yu gen.

Yu helpim mipela i stap gut,
na bai mipela i beten long yu
na litimapim nem bilong yu.

1919 God, Bikpela I Gat Olgeta Strong,
yu mas kisim mipela
i kam bek long yu.

Marimari long mipela
na helpim mipela,
bai mipela i no ken lus.

Song bilong bikpela deSong bilong bikpela de

Asap i raitim dispela song. Man i bosim musik i mas
tokim ol man long paitim kain gita bilong taun Get.

Amamas na singaut
long God,

helpim bilong yumi.
Singim song bilong litimapim nem
bilong God bilong Jekop.

22 Mekim gutpela musik
long olkain gutpela
gita kulele samting.

33 Winim †††† biugel
long bikpela de bilong lotu

long taim bilong nupela mun
na long taim mun i bikpela pinis.

†† 81.3 Nam 10.10
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44 Dispela em i lo
bilong yumi ol Israel.

God bilong Jekop
i givim dispela lo long yumi.

55 Taim bipo God i go pait
long ol Isip,

em i givim dispela lo
long yumi Israel.

66 Mi harim nek bilong wanpela man
na mi no save
em i nek bilong husat.

Em i tok olsem, “Mi rausim pinis
olgeta hevipela samting i stap
long sol bilong yupela.

Na mi larim yupela i putim
ol basket bilong wok
i go daun long graun.

77 Taim †† yupela i gat bikpela hevi
na yupela i singaut long mi,

mi bin helpim yupela
na yupela i stap gut.

Mi stap long ples hait bilong mi
namel long klaut i pairap

na mi harim prea bilong yupela.
Bipo yupela i stap
long ol hul wara bilong Meriba
na mi traim yupela.

88 “Ol manmeri bilong mi,
mi laik givim strongpela tok
long yupela.

Ol Israel, mi laikim tumas
long yupela i harim tok
bilong mi.

99 Yupela †††† i no ken bihainim
ol giaman god
bilong ol arapela lain.

Na yupela i no ken lotu
long narapela god.

Yupela i mas lotu
long mi wanpela tasol.

1010 Mi ‡‡ tasol mi Bikpela,
mi God bilong yupela.

Mi yet mi bin kisim yupela
long Isip

na bringim yupela i kam.
Yupela opim maus
na bai mi putim kaikai
long maus bilong yupela.

1111 “Tasol ol manmeri bilong mi
i no laik harim tok bilong mi.

Tru tumas, ol Israel
i no laik bihainim tok bilong mi.

1212 Olsem ‡†‡† na mi larim ol
i bihainim pasin bikhet
bilong ol,

† 81.7 Kis 17.7, Nam 20.13 †† 81.9 Kis 20.2-3, Lo 5.6-7, 32.12,
Sng 44.20, Ais 43.12 ‡ 81.10 Kis 20.2, Sng 37.4, 107.9 ‡† 81.12
Jop 8.4, Ap 7.42, Ro 1.24-26

na ol i mekim ol samting
long laik bilong ol.

1313 Mi laikim tumas
bai ol manmeri bilong mi
ol i harim tok bilong mi.

Na mi laik bai ol Israel
i bihainim laik bilong mi oltaim.

1414 Sapos ol i mekim olsem,
orait kwiktaim bai mi daunim
ol birua bilong ol.

Bai mi pait long ol birua
na winim ol tru.

1515 Ol manmeri i no save laikim mi,
bai ol i pret nogut
na brukim skru long mi.

Na oltaim bai mi
mekim save long ol.

1616 Tasol mi laik givim
gutpela kaikai tru long yupela,

na givim yupela hani bilong bus,
na bai bel bilong yupela
i pulap.”

God em i nambawan kingGod em i nambawan king

Asap i raitim dispela song.
God i stap namba wan

long bikpela miting
long heven.

Ol hetman i bung
na God i tokaut
long tingting bilong en.

22 Em i tok olsem,
“Yupela i save kot giaman
na i no stretim tok.

Na yupela i save grisim
ol man nogut.

33 Yupela i mas helpim ol rabisman
na ol pikinini,
papa bilong ol i dai pinis.

Na ol man i karim hevi
na i no i stap gut,

yupela i mas mekim gut long ol.
44 Ol manmeri i stap nogut
na i sot long ol samting,

yupela i mas kisim bek ol
long han bilong ol man nogut.

55 “Yupela ‡‡‡‡ i no gat save,
na yupela i longlong tru.

Yupela i save wokabaut
long tudak,

olsem na ol manmeri
i no save bihainim
stretpela pasin.

66 Mi ‡‡†‡‡† tok olsem, ‘Yupela i god.
Yupela i pikinini
bilong God Antap Tru.

‡‡ 82.5 Sng 11.3, 75.3 ‡‡† 82.6 Jo 10.34
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77 Tasol bai yupela i dai
wankain olsem ol man
i save dai.

Bai laip bilong yupela i pinis,
olsem laip
bilong ol pikinini bilong king i save pinis.’”

88 God, yu mas kam na bosim
olgeta manmeri bilong graun.

Olgeta lain manmeri i bilong yu tasol.

Man i prMan i prea bai God i pinisim olgeta birua bilong Isrea bai God i pinisim olgeta birua bilong Israelael

Asap i raitim dispela song, em song bilong lotu.
God, yu no ken pasim maus.

Yu no ken sindaun nating.
God, yu no ken i stap nating.

22 Lukim. Ol birua bilong yu
i kirapim pait.

Ol man i no laikim yu
ol i bikhet long yu.

33 Ol i hait na pasim tok
bilong mekim nogut
long ol manmeri bilong yu.

Yu save lukautim gut
ol dispela manmeri,

tasol ol birua i kibung
bilong bagarapim ol.

44 Ol i tok olsem, “Goan,
yumi pinisim tru ol Israel,

bai ol manmeri i no inap
tingting moa long ol.”

55 Ol i wanbel
long mekim dispela samting.

Na ol i poroman wantaim
bilong daunim yu.

66 Ol dispela lain i laik mekim olsem,
em ol Idom na ol Ismael
na ol Moap na ol Hakri

77 na ol Gebal na ol Amon
na ol Amalek.

Ol dispela lain i stap
long hap bilong kantri Filistia
na taun Tair.

88 Ol Siria tu i bung wantaim ol.
Dispela strongpela lain i helpim
ol lain tumbuna bilong Lot.

99 Yu †† mas mekim wankain pasin
long ol,

olsem bipo yu bin mekim
long ol Midian,

na long Sisera na Jabin
long bikpela wara Kison.

1010 Long dispela taim yu bagarapim ol
long taun Endor

na bodi bilong ol
i stap nabaut long graun

na i sting.
† 83.9 Het 4.6-22, 7.1-23

1111 Yu †††† mas mekim save long ol kepten
bilong ami bilong ol,

olsem bipo yu bin mekim
long Orep na Sep.

Daunim ol hetman bilong ol,
olsem yu bin mekim
long Seba na Salmuna.

1212 Ol dispela man i bin tok,
“Yumi mas kisim
dispela graun bilong God,

bai em i kamap graun
bilong yumi tasol.”

1313 God bilong mi,
yu ken rausim ol i go nabaut
olsem das bilong graun.

Rausim ol,
olsem win i rausim skin rais
i go nabaut.

1414 Paia i save kukim kunai,
na maunten i gat kunai
i save paia bikpela.

1515 Olsem tasol yu mas salim
bikpela ren

na ranim ol dispela lain
bai ol i ranawe.

Na yu mas salim strongpela win tru
i go long ol bai ol i pret.

1616 Bikpela, daunim ol tru
na bai ol i sem nogut
na bai ol i laik bihainim yu.

1717 Mi laik bai yu winim ol
na bai ol i pret nogut oltaim.

Mekim ol i sem na kilim ol i dai.
1818 Mi ‡‡ laik bai yu mekim olsem,

na bai ol i ken save tru,
yu wanpela tasol, yu Bikpela,
na yu God Antap Tru,

na yu save bosim
olgeta hap bilong graun.

Man i laikim tru haus bilong GodMan i laikim tru haus bilong God

Dispela song em song bilong ol lain Kora. Man i bosim
musik i mas tokim ol man long paitim kain gita bilong

taun Get.
Bikpela I Gat Olgeta Strong,

mi laikim tumas
haus bilong yu.

22 Mi ‡†‡† laikim tumas bai mi stap long en.
Olgeta laik bilong mi
i laikim tumas haus bilong yu.

Long bodi na tingting olgeta
mi mekim song
bilong amamas long yu,
God i gat laip.

33 Bikpela I Gat Olgeta Strong,
†† 83.11 Het 7.25, 8.12 ‡ 83.18 Kis 6.3, Sng 59.13, 92.8 ‡†

84.2 Sng 42.2, 63.1
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yu king na God bilong mi.
Ol liklik pisin i bin wokim haus

klostu long alta bilong yu
na ol i save lukautim
ol pikinini bilong ol.

44 Ol manmeri i save stap
long haus bilong yu,
ol i save belgut tru,

na oltaim ol i save singim song
bilong litimapim nem bilong yu.

55 Wanem †† ol manmeri
i save kisim strong long yu

na i laikim tumas long i go
long maunten Saion,

ol i ken amamas oltaim.
66 Ol i wokabaut i go

long ples daun i drai,
na dispela ples i save kamap
ples i gat planti hul wara.

Na ren long moning i pundaun
na wara i save pulap long ol hul.

77 Ol †††† dispela man i wokabaut
na i kamap strong.

Bai ol i go kamap long Saion,
na lukim God i stap.

Em i God i antap
long olgeta giaman god.

88 God, Bikpela I Gat Olgeta Strong,
harim prea bilong mi.

Yu God bilong Jekop, putim gut yau
na harim tok bilong mi.

99 Lukim king bilong mipela.
Em i save banisim mipela
na lukautim gut mipela,

olsem hap plang i banisim soldia
long taim bilong pait.

Bikpela, yu yet yu bin makim em
na em i stap king,

na yu ken mekim gut tru long em.
1010 Sapos ‡‡ mi stap wanpela de tasol

long haus bilong yu,
em i winim tru 1,000 de
long narapela ples.

Mi laikim tumas long sanap
long dua bilong haus
bilong God bilong mi.

Tasol mi no laik i stap
long haus bilong ol man nogut.

1111 Bikpela ‡†‡† em i wasman bilong yumi
na em i lait bilong yumi.

Em i save marimari long yumi
na givim biknem long yumi.

Em i no save pasim
wanpela gutpela samting

long ol manmeri

† 84.5 Sng 81.1, 86.11, 122.1, Jer 31.6 †† 84.7 Sng 42.2, Ais
40.31, Jo 1.16, 2 Ko 3.18 ‡ 84.10 1 Sto 23.5, Sng 27.4 ‡† 84.11
Sng 34.10, 85.9, Ais 60.19-20, Mal 4.2

i save wokabaut stret.
1212 Bikpela I Gat Olgeta Strong,
ol manmeri i save bilip long yu,
ol i ken amamas oltaim.

Man i prMan i prea bai God i lukautim ol lain bilong enea bai God i lukautim ol lain bilong en

Dispela song em song bilong ol lain Kora. Em i song
bilong man i bosim musik.

Bikpela, yu bin mekim gut
long graun bilong yu.

Yu helpim mipela Israel gen
na mipela i stap gut tru.

22 Yu bin rausim sin
bilong mipela
ol manmeri bilong yu

na yu lusim ol rong
mipela i bin mekim.

33 Bipo yu kros long mipela,
tasol nau yu no kros moa.

Tru, yu bin belhat long mipela,
tasol nau nogat.

44 God, yu God
bilong kisim bek mipela.

Nau yu ken bringim mipela
i kam bek long yu.

Plis, yu no ken kros moa
long mipela.

55 Olsem wanem, bai yu kros oltaim
long mipela?

Bai kros bilong yu i no inap pinis, a?
66 Strongim ‡‡‡‡ laip bilong mipela gen,
bai mipela ol manmeri bilong yu
i ken amamas
na litimapim nem bilong yu.

77 Bikpela, soim mipela olsem
yu laikim mipela oltaim,

na kisim bek mipela
bai mipela i stap gut.

88 Mi putim yau long tok
God, Bikpela i autim.

Em i tok long givim bel isi
na gutpela sindaun long mipela,

sapos mipela i no i go bek
long pasin nogut
bipo mipela i mekim.

99 Tru tumas, em i redi pinis
long kisim bek ol manmeri
i save lotu long em
na i bihainim laik bilong en.

Na em bai i kisim bek mipela
na bai em yet i stap wantaim mipela
long graun bilong mipela.

1010 Long dispela taim bai ol manmeri
i laikim tru ol arapela
na mekim gutpela pasin long ol.

Na bai ol i stap stret na bel isi
‡‡ 85.6 Hab 3.2
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na sindaun gut wantaim.
1111 Long graun bai ol manmeri

i bihainim tru Bikpela,
na God long heven
bai i mekim ol i kamap stretpela.

1212 Bikpela bai i helpim mipela
long sindaun gut

na ol samting mipela i mekim
bai i kamap gutpela.

Na graun bilong mipela
bai i karim planti kaikai.

1313 Bikpela bai i mekim ol manmeri
i bihainim stretpela pasin

na dispela bai i redim rot
bilong em i kam.

Man i prMan i prea bai God i helpim emea bai God i helpim em

Devit i raitim dispela beten.
Bikpela, mi no gat strong

na mi no inap helpim mi yet.
Olsem na mi laik
bai yu harim prea bilong mi
na helpim mi.

22 Kisim bek mi na mi no ken i dai,
long wanem, mi save bihainim yu.

Mi wokman bilong yu,
na mi save bilip long yu,
olsem na yu mas helpim mi.

33 Yu yet yu God bilong mi.
Plis, yu ken marimari long mi.

Olgeta de long san na long nait,
mi save beten long yu.

44 Bikpela, givim amamas
long bel bilong mi,
wokman bilong yu.

Long wanem, mi prea long yu tasol.
55 Bikpela, †† yu gutpela tru
na yu save rausim
sin bilong mipela.

Yu save laikim tumas
olgeta manmeri
i save beten long yu.

66 Bikpela, yu mas putim gut yau
long prea bilong mi.

Mi singautim yu bilong helpim mi.
Harim singaut bilong mi.

77 Yu †††† save helpim mi
long taim mi singaut long yu.

Olsem na olgeta taim mi karim hevi
mi save beten long yu.

88 Bikpela, ‡‡ i no gat wanpela god
i olsem yu.
Yu winim ol.

Na i no gat wanpela man
inap mekim wankain wok

† 86.5 Neh 9.17, Sng 25.8, Jol 2.13, Jna 4.2 †† 86.7 Sng 17.6,
50.15, 77.2 ‡ 86.8 Lo 3.24, 2 Sml 7.22, Jer 10.6

olsem yu save mekim.
99 Olgeta ‡†‡† lain manmeri

yu bin wokim ol,
bai ol i go brukim skru long yu,
na bai ol i litimapim
nem bilong yu.

1010 Long ‡‡‡‡ wanem, yu tasol
yu gat bikpela strong.

Na yu tasol yu save mekim
ol kain kain
gutpela gutpela samting.

Yu wanpela tasol yu God tru.
1111 Bikpela, ‡‡†‡‡† yu mas skulim mi gut

long pasin yu laik mi mekim,
na oltaim bai mi bihainim
laik bilong yu.

Lainim mi gut bai mi tingting
long yu wanpela tasol,

na mi mekim wok bilong yu
oltaim.

1212 God, Bikpela bilong mi,
mi givim bikpela tenkyu long yu.

Na mi laik litimapim
biknem bilong yu oltaim oltaim.

1313 Oltaim yu save laikim mi tumas.
Yu bin kisim bek mi long dai
na mi no i go
long ples bilong ol man i dai pinis.

1414 God, nau sampela bikhetman i kam
na i laik pait long mi.

Ol dispela man nogut
ol i no save marimari liklik

na ol i bung bilong kilim mi i dai.
Ol i no save bihainim tok bilong yu.
Ol i sakim yu tasol.

1515 Tasol Bikpela, sori na marimari
i pulap long yu,

na yu no save kros kwiktaim.
Yu save laikim mipela tumas,
na yu no save senisim
tok bilong yu.

1616 Yu mas kam bek long mi
na sori long mi.

Strongim mi na kisim bek mi,
long wanem, mi save mekim
wok bilong yu

olsem mama bilong mi
i bin mekim.

1717 Bikpela, mi laik yu mekim samting
bilong soim mi yu laikim mi.

Olsem na ol birua i ken luksave
long yu i bin helpim mi
na strongim mi.

Na ol i ken sem tru
long pasin bilong ol.

‡† 86.9 Sng 66.4, Ais 66.23, KTH 15.4 ‡‡ 86.10 Sng 72.18, Ais
44.6-8, Mk 12.29 ‡‡† 86.11 Sng 25.5, Jer 32.39
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Ol i amamas long JerusalemOl i amamas long Jerusalem

Dispela song em song bilong ol lain Kora. Em i song
bilong lotu.

God i bin wokim
taun bilong en

long maunten bilong em yet.
22 Bikpela i laikim

olgeta arapela ples long Israel,
tasol em i laikim tumas
Jerusalem.

33 Ol manmeri bilong taun bilong God,
yupela harim.

God i mekim gutpela gutpela wok
long yupela.

44 God i tok olsem,
“Taim mi kaunim ol lain manmeri
i save bihainim tok bilong mi,

bai mi kaunim ol Isip na Babilon
wantaim ol.

Na bai mi tokim ol Filistia na Tair
na Itiopia olsem,

ol tu i bilong Jerusalem.
55 Bai mi tok long Jerusalem olsem,
‘Em i ples
bilong olgeta lain manmeri.’”

Na God Antap Tru,
em yet bai i sanapim Jerusalem
na mekim em i stap strong olgeta.

66 Bikpela bai i raitim nem
bilong ol arapela lain manmeri,

na em bai i bungim ol
na kaunim ol wantaim ol manmeri
bilong Jerusalem.

77 Na ol manmeri
i stap long Jerusalem

bai ol i singsing na amamas.
Na bai ol i tok, “Jerusalem, yu as
bilong olgeta gutpela samting
mipela i gat.”

Man i singaut long God i helpim emMan i singaut long God i helpim em

Heman bilong lain Sera i raitim dispela song, em kain
song ol i kolim Maskil. Em i song bilong lotu bilong ol
lain Kora. Man i bosim musik i mas tokim ol man long

singim song long nek ol i kolim Mahalat Leanot.
God, Bikpela,

yu helpim bilong mi.
Long san mi save singaut long yu

bai yu helpim mi,
na long tudak tu
mi save prea long yu.

22 Harim beten bilong mi.
Harim mi i singaut
long yu helpim mi.

33 Planti hevi i kamap long mi

na long dispela as tasol
klostu mi laik i dai.

44 Mi wankain olsem ol arapela man
i laik i dai.

Olgeta strong bilong mi i pinis tru.
55 Ol i lusim mi
na mi stap wantaim
ol man i dai pinis.

Mi olsem man
narapela man i kilim i dai pinis
na i stap long matmat.

Mi olsem ol man
yu lusim tingting olgeta long ol,
na i no inap yu helpim ol moa.

66 Yu tromoi mi pinis i go
long as bilong hul i daun tru,

na mi stap long ples i tudak olgeta
na i daunbilo tru.

77 Belhat bilong yu i daunim mi olgeta,
na i olsem biksi
i karamapim mi tru.

88 Yu bin mekim ol pren bilong mi
i givim baksait long mi.

Yu mekim mi i kamap nogut tru
na ol i pret tumas long mi.

Dispela i kalabusim mi
na mi no inap lusim.

99 Mi karim pen
na ai bilong mi i bagarap
na mi no inap lukluk gut.

Na long olgeta de
mi save beten long yu
bai yu helpim mi.

1010 Yu save wokim ol mirakel
bilong helpim ol man
i dai pinis, a?

Ating ol man i dai pinis
i save kirap bek
na litimapim nem bilong yu?

1111 Ol lain i slip pinis long matmat,
ol i save toktok
long yu laikim ol tumas,
o nogat?

Long ples bilong bagarap
ol i save tok
long yu bin lukautim ol gut, a?

1212 Ating ol man i stap long matmat
ol i lukim ol mirakel bilong yu?

Na ol man i stap
long ples bilong bagarap,

ol i save lukim
gutpela pasin bilong yu, a?

1313 Bikpela, mi save singaut long yu
bilong yu helpim mi.

Long olgeta moning
mi save beten long yu.

1414 Tasol Bikpela, bilong wanem
yu givim baksait long mi?
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Bilong wanem yu hait long mi?
1515 Taim mi yangpela yet

i kam inap nau,
mi bin karim pen
na klostu mi laik i dai.

Yu mekim save long mi
na dispela i mekim
bun bilong mi i slek.

1616 Bikpela belhat bilong yu
i karamapim mi.

Yu paitim mi nogut tru
na bagarapim mi olgeta.

1717 Yu mekim olsem long mi
long san na long nait wantaim,

na ol man i raunim mi
long olgeta hap

olsem wara i tait
na i karamapim olgeta hap graun.

1818 Yu mekim ol gutpela pren bilong mi
i lusim mi.

Tudak tasol i stap pren bilong mi.

WWanpela song ol i singim long taim heanpela song ol i singim long taim hevi i kamap longvi i kamap long
kantrikantri

Etan bilong lain Esra i raitim dispela song, em kain
song ol i kolim Maskil.

Bikpela, †† †††† oltaim bai mi singim
song i tok

long sori bilong yu.
Long olgeta taim bai mi tokaut
long yu no save
senisim tok bilong yu.

22 Mi save yu laikim mipela
oltaim oltaim.

Tok tru bilong yu i no save senis.
Em i stap strong olsem skai.

33 Yu tok olsem,
“Mi makim wanpela man pinis,
na mi mekim wanpela kontrak
wantaim em.

Mi promis pinis
long wokman bilong mi, Devit.

44 Na ‡‡ mi tokim em olsem,
‘Ol king bai i kamap
long lain bilong yu tasol.

Oltaim bai mi mekim
wanpela man bilong lain bilong yu i stap king.’”

55 Bikpela, ol ensel long heven
i save singim song
long ol gutpela samting
yu bin mekim,

na ol i litimapim nem bilong yu.
Na ol i singim song
long yu save bihainim tru
tok bilong yu.

† 89.1 1 Kin 4.31 †† 89.1 Sng 101.1 ‡ 89.4 2 Sml 7.12-16, 1
Sto 17.11-14, Sng 132.11, Ap 2.30

66 Bikpela, ‡†‡† i no gat wanpela
long heven
em i wankain olsem yu.

I no gat wanpela ensel
i wankain olsem yu.

77 Long miting bilong ol hetman
bilong ol ensel,

ol i save pret long yu.
Na olgeta arapela ensel i raunim yu,
ol i pret long yu.

88 God, Bikpela I Gat Olgeta Strong,
i no gat wanpela
i gat bikpela strong olsem yu.

Oltaim yu save bihainim
tok bilong yu.

Yu no save senis nabaut.
99 Yu save bosim strongpela biksi.
Taim si i kirap, yu save daunim
na em i no mekim nais.

1010 Yu brukim pinis
bikpela strong bilong Isip
na bagarapim olgeta.

Na long bikpela strong bilong yu,
yu winim ol birua bilong yu.

1111 Heven ‡‡‡‡ na graun i bilong yu tasol.
Yu bin wokim graun
na olgeta samting i stap long en.

1212 Yu bin wokim hap bilong not
na hap bilong saut wantaim.

Maunten Tabor
na maunten Hermon
i amamas na singim song long yu.

1313 Yu gat bikpela strong tumas.
Strong bilong yu i moa yet.

1414 Yu stap king
na yu bosim ol manmeri
long stretpela pasin tasol.

Na yu save mekim
stretpela kot tasol.

Yu save laikim tru olgeta manmeri
na yu save bihainim
tok bilong yu oltaim

na yu no save senis nabaut.
1515 Ol manmeri i save mekim song

na lotu long yu,
na i save wokabaut
long marimari bilong yu
olsem ol i wokabaut long lait,

ol i ken amamas.
1616 Ol i save tingting long gutpela pasin

yu bin mekim long ol,
na olgeta de long san na long nait
ol i save amamas
na litimapim nem bilong yu.

1717 Yu tasol yu strong bilong mipela
na mipela i amamas moa long yu.

‡† 89.6 Sng 40.5, 86.8, 113.5 ‡‡ 89.11 1 Sto 29.11, Sng 24.1-2,
50.12
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Yu save marimari long mipela
na helpim mipela i winim pait.

1818 Yu yet yu bin makim
wasman bilong mipela.

Yu God bilong mipela Israel,
yu God bilong mekim
gutpela na stretpela pasin
olgeta,

yu givim king long mipela.

God i mekim prGod i mekim promis long Deomis long Devitvit
1919 Bipo tru yu bin givim driman
long ol wokboi tru bilong yu,
na yu tokim ol olsem,

“Mi makim pinis
wanpela nambawan soldia,

na mi putim hat bilong king
long het bilong en.

Mi kisim em
namel long ol manmeri
na putim em i stap king.

2020 Mi †† makim pinis Devit,
wokman bilong mi,

na mi mekim em i kamap
king bilong yupela.

2121 Olsem na strong bilong mi
bai i stap wantaim em oltaim.

Na strong bilong mi
bai i mekim em i kamap strong.

2222 Ol birua bilong en
i no inap winim em long pait,

na ol man nogut
i no inap daunim em.

2323 Bai mi yet mi krungutim
ol birua bilong en

na kilim i dai
ol man i no laikim em.

2424 Bai mi laikim em tumas
na mi stap wantaim em oltaim.

Taim em i pait long ol birua
bai mi mekim em i win.

2525 Bai mi mekim graun bilong en
i stat
long biksolwara Mediterenian

na i go inap
long bikpela wara Yufretis.

2626 Na em bai i tokim mi olsem,
‘Yu Papa na God bilong mi.

Yu save lukautim mi
na helpim mi oltaim.’

2727 Orait †††† bai mi makim em i kamap
nambawan pikinini bilong mi,

na bai em
i kamap nambawan king
i winim olgeta king long graun.

2828 Bai mi laikim em tumas oltaim.
Na bai mi mekim kontrak
† 89.20 1 Sml 13.14, 16.12, Ap 13.22 †† 89.27 KTH 1.5

wantaim em
na dispela kontrak
bai i stap oltaim oltaim.

2929 Oltaim wanpela man
long lain bilong en
bai i stap king.

Na wanpela king
bilong lain bilong en

bai i bosim ol Israel oltaim,
olsem skai antap i stap oltaim.

3030 “Tasol sapos ol lain tumbuna
bilong en
i sakim lo bilong mi,

na ol i no bihainim
pasin bilong mi,

3131 na sapos ol i givim baksait
long tok bilong mi

na ol i no bihainim lo bilong mi,
3232 orait bai mi tingim sin bilong ol
na mekim save long ol.

Na bai mi tingim rong
ol i bin mekim

na bai mi givim kanda long ol.
3333 Tasol bai mi laikim tru Devit
long dispela taim tu.

Na mi no ken lusim em
na mi no ken lusim promis
mi mekim long em.

3434 Na ‡‡ mi no ken brukim
dispela kontrak
mi bin mekim wantaim em,

na mi no inap senisim
wanpela tok bilong mi.

3535 “Mi God bilong mekim
gutpela na stretpela pasin olgeta,

na mi tingting long dispela
na mi mekim promis.

Mi tok wanpela taim tasol,
na dispela tok bai i stap
inap oltaim oltaim.

Dispela strongpela promis
bilong mi i olsem,

mi no ken mekim tok giaman
long Devit.

3636 Ol lain tumbuna bilong en
i no inap pinis.

Bai ol i stap oltaim.
Na ol lain bilong en
bai i bosim ol manmeri

longtaim tru inap olsem san i stap.
3737 Bai ol i stap olsem oltaim,
olsem mun i stap long skai,

na i soim ol manmeri olsem
tok bilong mi i tru olgeta.”

Ol i krOl i krai long taim ol birua i winim king long paitai long taim ol birua i winim king long pait
3838 Tasol nau yu kros

‡ 89.34 Nam 23.19, Lo 7.9, Jer 33.20-21

BUK SONG 89:18 583 BUK SONG 89:38



9090

long king yu bin makim.
Yu lusim em pinis
na givim baksait long em.

3939 Yu mekim i dai kontrak
yu bin mekim
wantaim wokman bilong yu.

Yu tromoi hat king bilong en
i go long graun

na em i doti.
4040 Yu brukim pinis

ol banis bilong taun bilong en,
na ol strongpela haus bilong en
i bagarap pinis.

4141 Olgeta manmeri i wokabaut klostu
ol i save stilim
ol samting bilong en.

Na ol wantok i tok bilas long em.
4242 Yu bin larim ol birua

i winim em long pait,
na yu mekim bel bilong ol
i amamas tru.

4343 Yu mekim ol soldia bilong en
i no strong long pait,

na yu larim em i lus long pait.
4444 Yu daunim em
na em i no i stap king moa,
na em i no moa bosim ol manmeri.

4545 Yu mekim em i kamap lapun
kwiktaim tumas,

na bikpela sem tru
i karamapim em.

Ol i beten long God i helpim olOl i beten long God i helpim ol
4646 Bikpela, hamas taim yet bai yu hait?
Inap oltaim, a?

Hamas taim bai belhat bilong yu
i hat tru olsem paia?

4747 Bikpela, plis yu mas tingim
mipela man
i save stap sotpela taim tasol.

Yu bin wokim mipela,
tasol mipela olgeta i mas i dai
na pinis nating.

4848 Husat bai i stap oltaim oltaim
na i no inap i dai?

Husat inap i stap strong
bai em i no inap i go long matmat?

I no gat wanpela man. Nogat tru.
4949 Bikpela, olsem wanem?
Yu no laikim mipela nau, a?

Olsem wanem long ol promis
yu bin mekim wantaim mi, Devit?

5050 Bikpela, yu mas tingting long mi,
wokman bilong yu.

Ol man i tok bilas long mi.
Mi save karim hevi bilong tok nogut
bilong ol arapela lain.

5151 Bikpela, yu bin makim mi

olsem king,
tasol ol birua
i save tok nogut long mi.

Long olgeta hap mi go long en
ol i save tok nogut long mi.

5252 Yumi mas litimapim nem
bilong Bikpela oltaim oltaim.

I tru tumas.

Buk 4Buk 4

(Song 90-106)(Song 90-106)

TToktok bilong God na manoktok bilong God na man

Dispela song em i beten bilong Moses, dispela man bi-
long God.

Bikpela, †† yu olsem haus tru
bilong mipela.

Ol tumbuna i bin i stap long yu,
na nau mipela tu i stap olsem.

22 Oltaim †††† oltaim yu stap God,
long bipo na long bihain tu.

Olgeta maunten i no kamap yet,
na yu no bin wokim
olgeta samting bilong graun yet,

tasol yu stap.
33 Yu save mekim ol manmeri i dai
na ol i kamap graun gen.

Na yu tok olsem,
“Yupela manmeri bilong graun,
yupela i mas i dai
na tanim graun gen.”

44 Long ‡‡ tingting bilong yu
1,000 yia i olsem wanpela de tasol,

na dispela taim i go pinis
kwiktaim tumas,

olsem asde tasol.
Na em i olsem sotpela taim
ol soldia i save stap sentri
long nait.

55 Yu save rausim ol man,
olsem wara i tait
na i kisim ol man na ol i dai.

Ol i stap sotpela taim
olsem driman tasol.

Ol i olsem gras i save kamap nupela
long moningtaim,

66 na i kamap bikpela
na plaua i kamap.

Tasol long apinun em i drai olgeta.
77 Yu gat kros long mipela,
olsem na yu save bagarapim mipela.

Yu belhat long mipela,
olsem na mipela i pret nogut tru.

† 90.1 Lo 33.27 †† 90.2 Snd 8.25-26 ‡ 90.4 2 Pi 3.8
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88 Yu save lukim olgeta pasin nogut
bilong mipela.

Na olgeta sin
mipela i hait na mekim,

em yu putim ples klia
na yu lukim pinis.

99 Kros bilong yu i save sotim taim
bilong mipela i stap long graun.

Tru tumas, taim bilong mipela
i save pinis kwik,

olsem mipela i pulim win
wanpela taim tasol.

1010 Mipela i save stap inap 70 yia tasol.
Na sapos mipela i gat strong,
mipela i ken i stap inap 80 yia.

Tasol long dispela olgeta yia
mipela i stap,

mipela i save hatwok
na painim hevi tasol.

Dispela olgeta yia i pinis kwiktaim,
na mipela tu i go pinis.

1111 Husat i save gut
long bikpela strong
bilong kros bilong yu?

Na husat i save long bikpela pret
i kamap long ol manmeri
taim yu kros long ol?

1212 Yu †† skulim mipela gut
bai mipela i ken save olsem
mipela i no inap i stap
longpela taim long graun.

Olsem na bai mipela
i gat gutpela save tru.

1313 Bikpela, †††† hamas taim yet
bai belhat bilong yu i stap?

Yu mas sori long mipela
ol wokman bilong yu.

1414 Yu save laikim mipela oltaim,
na dispela i ken pulapim mipela
long olgeta moningtaim.

Olsem na long olgeta taim
mipela i stap laip
mipela i ken amamas na belgut.

1515 Pastaim yu givim hevi long mipela.
Tasol nau yu ken mekim mipela

i amamas
bilong inapim ol dispela taim
mipela i karim hevi.

Planti yia mipela i stap nogut,
olsem na nau
yu ken givim amamas
long mipela

inap olsem olgeta yia nogut.
1616 Yu ken soim
ol strongpela wok bilong yu
long mipela ol wokman bilong yu.

Yu ken soim
† 90.12 Sng 39.4 †† 90.13 Kis 32.12-13

gutpela gutpela strong bilong yu
long ol tumbuna pikinini
bilong mipela.

1717 Bikpela, ‡‡ yu God bilong mipela,
mipela i laik bai yu marimari
long mipela

na mekim gut long mipela.
Na olgeta samting mipela i mekim
i ken kamap gutpela.

Tru tumas, yu ken strongim
olgeta samting mipela i mekim
na em bai i stap gut.

God em i wasman bilong yumiGod em i wasman bilong yumi

Man ‡†‡† i go
long God Antap Tru,

bilong God i ken lukautim em,
em i stap klostu
long God I Gat Olgeta Strong,

na God i karamapim em.
22 Bai ‡‡‡‡ dispela man

i tok long Bikpela olsem,
“Yu save banisim mi
na yu was gut long mi.

Yu God bilong mi.
Mi save bilip long yu.”

33 Tru ‡‡†‡‡† tumas,
bai God i lukautim yu gut

na samting i stap hait
i no inap bagarapim yu.

Na bai em i banisim yu
na ol sik nogut i no inap kisim yu.

44 Bai ‡‡‡‡‡‡ em i karamapim yu gut,
olsem kakaruk
i karamapim ol pikinini
long wing bilong en.

Yu ken hait gutpela tumas
aninit long wing bilong Bikpela,
na bai em i was long yu.

Em i no save giaman
long lukautim yu.

Olsem na yu ken i stap
wantaim Bikpela,

olsem man i hait baksait
long hap plang bilong pait.

55 Long §§ nait yu no inap pret
long wanpela samting nogut.

Na long san yu no ken pret
long wanpela samting

i kamap kwik tumas
bilong bagarapim yu.

66 Na §†§† bai yu no inap pret
long bikpela sik i kamap long nait,

na long samting nogut
‡ 90.17 Sng 27.4, Ais 26.12 ‡† 91.1 Sng 31.20, 121.5, Ais 25.4,

32.2 ‡‡ 91.2 Sng 14.6, 18.2, 56.4, Jer 16.19 ‡‡† 91.3 1 Kin 8.37,
Sng 124.7, Snd 6.5 ‡‡‡ 91.4 Sng 36.7, 40.11, 63.7, Ais 51.16 §
91.5 Jop 5.19-23, Sng 23.4, 27.1, 64.4 §† 91.6 2 Kin 19.35, Jop 5.22
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i kamap long biksan tu
na i laik bagarapim yu.

77 Sapos †† 1,000 man i dai
klostu long yu,

na 10,000 i dai
long han sut bilong yu,

maski, samting nogut
i no ken i kam klostu long yu.

88 Bai †††† yu yet i lukim God
i bekim pasin nogut
ol man nogut i bin mekim.

99 Yu save go long God
na hait long ol samting nogut,

na God Antap Tru
em i wasman tru bilong yu.

1010 Olsem na samting nogut
i no inap kamap long yu.

Na bikpela sik i no inap i go klostu
long haus bilong yu.

1111 Bikpela ‡‡ bai i givim wok long ol ensel
bilong was long yu
long olgeta wokabaut bilong yu.

1212 Na ‡†‡† bai ol i karim yu
long han bilong ol,

nogut wanpela ston
i sutim lek bilong yu.

1313 Bai ‡‡‡‡ yu krungutim laion na snek
na yangpela laion
na bikpela snek nogut tu.

1414 God ‡‡†‡‡† i tok olsem,
“Bai mi kisim bek
ol man i laikim mi tru,

na bai mi lukautim gut
ol man i save tru long mi.

1515 Taim ‡‡‡‡‡‡ ol i prea long mi
bai mi harim prea bilong ol.

Na sapos hevi i kamap long ol
bai mi stap wantaim ol.

Na bai mi kisim bek ol
na givim biknem long ol.

1616 Bai mi skruim laip bilong ol
i go longpela
olsem prais bilong ol.

Na bai mi kisim bek ol
na ol i stap wantaim mi.”

Song bilong litimapim nem bilong GodSong bilong litimapim nem bilong God

Dispela song em song bilong lotu, bilong singim long
de Sabat.

Bikpela, yu God Antap Tru,
i gutpela sapos

mi tenkyu long yu
na mekim ol song

† 91.7 Jos 14.10 †† 91.8 Sng 37.34, 58.10 ‡ 91.11 Sng 34.7,
Mt 4.6, Lu 4.10 ‡† 91.12 Mt 4.6, Lu 4.11 ‡‡ 91.13 Het 14.6, Dan
6.22, Lu 10.19 ‡‡† 91.14 Sng 9.10, 59.1, 145.20 ‡‡‡ 91.15 1 Sml
2.30, Jop 12.4, Jo 12.26

bilong litimapim nem bilong yu.
22 Na long olgeta moningtaim
i gutpela sapos mi tokaut
long yu laikim mi tumas,

na long olgeta nait mi tokaut
long yu bin lukautim mi gut.

33 Mi ken mekim gutpela musik
long gita samting
bilong litimapim nem bilong yu.

44 Mi tingting
long strongpela wok bilong yu,

na mi belgut tru
na mi singim song bilong amamas.

55 Bikpela, §§ yu save mekim
bikpela wok tumas.

Tingting bilong yu i bikpela tru.
66 Ol man i no gat tingting

na ol longlong man,
ol i no inap save
long ol dispela samting hia.

77 Ol man nogut i ken kamap gutpela
olsem gras,

na ol man i save mekim
pasin nogut,

ol i ken kisim planti samting,
na ol i ken i stap gut,

tasol bai yu bagarapim ol olgeta.
88 Long wanem, Bikpela,
yu yet yu stap king oltaim oltaim.

99 Mipela i save, ol man i birua long yu
bai ol i dai,

na bai yu daunim ol man
i save mekim samting nogut.

1010 Yu bin givim bikpela strong long mi,
olsem strong
bilong wel bulmakau man.

Yu mekim gut long mi
na mi amamas tru.

1111 Mi lukim pinis
ol birua bilong mi i bagarap,

na mi harim krai
bilong ol man nogut.

1212 Ol §†§† stretpela manmeri
bai i kamap gutpela tru

olsem diwai
i karim gutpela kaikai,

na i kamap bikpela
olsem ol diwai sida
bilong Lebanon.

1313 Ol §††§†† i olsem ol diwai ol i planim pinis
long haus bilong Bikpela.

Ol i save kamap gutpela tru
insait long haus
bilong God bilong yumi.

1414 Taim §‡§‡ ol i olpela pinis,
§ 92.5 Sng 139.17, Ais 28.29, 55.8-9, Ro 11.33-34 §† 92.12 Sng

1.3, 52.8, Ais 65.22, Hos 14.5-6 §†† 92.13 Sng 100.4, 135.2 §‡
92.14 Sng 1.3, Jo 15.2
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ol i save karim kaikai yet.
Ol i stap strong, na ol i no save drai.
Lip bilong ol i stap grin oltaim.

1515 Long dispela pasin
ol i soim ol manmeri olsem,

Bikpela em i stretpela olgeta.
Em i save strong long helpim mi,
na i no gat rong long em.

Nogat tru.

God i stap kingGod i stap king

Bikpela i stap king.
Em i gat biknem tru,

na i gat bikpela strong.
Em i bin mekim dispela graun
i stap strong olgeta
long ples bilong en.

22 Bikpela, †† long taim olgeta samting
i no kamap yet,
yu i stap.

Yu stap oltaim oltaim,
na yu stap king oltaim oltaim.

33 Bikpela, solwara i daun tumas
i save pairap moa yet.
Em i pairap strong tumas.

44 Bikpela, long bikpela strong
bilong yu,

yu bosim olgeta samting
long heven.

Strong bilong pairap bilong solwara
em i liklik tasol.

Tasol strong bilong yu
em i bikpela tru.

Biksi i save bruk
na pairap strong long nambis,

tasol strong bilong biksi
em i no inap
wantaim strong bilong yu.

55 Olgeta †††† lo bilong yu
i stap oltaim oltaim.

Tru tumas, Bikpela,
haus bilong yu i stap holi oltaim.

God bai i daunim olgeta man nogut na i helpim olgetaGod bai i daunim olgeta man nogut na i helpim olgeta
strstretpela manetpela man

Bikpela, ‡‡ yu God
na yu mekim save

long ol manmeri i gat sin.
Nau yu ken soim kros bilong yu
long ol.

22 Yu bai mekim olgeta manmeri
i kamap long kot bilong yu.

Kam nau na bekim stret
pasin bilong ol bikhetman.

33 Hamas ‡†‡† taim i stap yet
† 93.2 Sng 45.6, 90.2, Kra 5.19 †† 93.5 Sng 19.7, 29.2, 96.9, 1

Ko 3.17 ‡ 94.1 Ais 35.4, Nah 1.2, Ro 12.19 ‡† 94.3 Jop 20.5, Sng
13.2

bilong ol man nogut
i ken amamas
long pasin bilong ol?

Bikpela, ol i gat hamas taim moa
i stap?

44 Hamas taim i stap yet
bilong ol man nogut i ken bikhet
na amamas long pasin nogut
ol i bin mekim?

55 Bikpela, ol i save daunim
ol manmeri bilong yu
na givim bikpela hevi long ol.

66 Ol i save kilim i dai ol meri,
man bilong ol i dai pinis,

na ol pikinini,
papa bilong ol i dai pinis,

na ol manmeri bilong narapela hap
i stap long graun bilong mipela.

77 Na ol i tok olsem,
“Bikpela i no save lukim mipela.
God bilong Israel i no wari
long samting mipela i mekim.”

88 Yupela manmeri bilong mi,
olsem wanem na yupela
i mekim kranki pasin olsem?

Yupela ol longlong lain,
wanem taim bai yupela i gat save?

99 God ‡‡‡‡ i bin wokim yau bilong yumi.
Olsem na ating
em i no inap harim, a?

Na God i bin wokim ai bilong yumi.
Orait ating em yet
i no inap lukluk, a?

1010 Em ‡‡†‡‡† i save bosim ol lain manmeri.
Orait ating em i no ken stretim ol, a?

Na em i tisa bilong olgeta manmeri.
Ating em i no gat save, a?

1111 Bikpela ‡‡‡‡‡‡ i save pinis long tingting
bilong olgeta manmeri.

Em i save, olgeta samting
ol i tingting long mekim,
ol bai i no inap kamap.

1212 Bikpela, §§ sapos yu skulim
wanpela man long lo bilong yu,
dispela man i ken amamas.

1313 Yu save mekim olsem
bilong givim malolo long em,
bai ol hevi i no ken painim em,

inap ol man nogut i dai
na i go long matmat.

1414 Long §†§† wanem,
Bikpela i no inap lusim
ol manmeri bilong en.

Tru tumas, em i no inap
givim baksait

‡‡ 94.9 Kis 4.11, Snd 20.12 ‡‡† 94.10 Jop 35.11, Sng 44.2, Ais
28.26 ‡‡‡ 94.11 Jop 11.11, 1 Ko 3.20 § 94.12 Jop 5.17, Snd 3.11,
1 Ko 11.32, Hi 12.5 §† 94.14 1 Sml 12.22, Ro 11.1-2
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long ol manmeri bilong en.
1515 Na bihain ol man i mekim kot,
bai ol i mekim i go stret tasol,
na bai ol stretpela man
i orait long en.

1616 Husat i bin helpim mi
na i daunim ol man nogut?

Husat i helpim mi
na i sakim ol man
i save mekim rong?

1717 Sapos God i no bin helpim mi,
ating kwiktaim bai mi slip pinis
long matmat.

1818 Mi †† tingting olsem,
“Lek bilong mi i wel.
Bai mi pundaun nau.”

Tasol nogat.
Bikpela, yu sori tumas long mi
na yu holim mi
na mi no pundaun long sin.

1919 Na taim mi bel hevi
na mi gat planti tingting
long ol samting,

yu save mekim bel bilong mi
i stap isi

na yu mekim mi i amamas.
2020 Yu no save wok
wantaim ol hetman nogut.

Ol dispela man i save putim lo
i tok orait long ol manmeri
i mekim pasin nogut.

2121 Ol i save bung na pasim tok
bilong bagarapim gutpela man,

na ol i save kotim ol man
i no bin mekim rong,

bilong ol i ken kilim ol i dai.
2222 Tasol †††† Bikpela i strong tumas
long helpim mi.

God bilong mi
i save lukautim mi gut.

2323 Ol i bin mekim planti pasin nogut,
olsem na bai em i bekim
rong bilong ol.

Em i tingim sin bilong ol
na bai em i kilim ol i dai.

Em nau, God, Bikpela bilong yumi,
bai i bagarapim ol olgeta.

Song bilong litimapim nem bilong GodSong bilong litimapim nem bilong God

Yupela kam.
Yumi mekim song

bilong litimapim nem
bilong Bikpela.

Yumi tingting long strongpela God
em i kisim bek yumi,

na yumi singim song
na amamas long em.

† 94.18 Sng 38.16 †† 94.22 Sng 59.9, 62.2, 62.6

22 Yumi go klostu long em
na tenkyu long em.

Yumi mekim sampela song
bilong amamas
na litimapim nem bilong em.

33 Long wanem, Bikpela
em i strongpela God.

Em i strongpela king
na em i antap
long olgeta giaman god.

44 Em i save bosim olgeta hap graun,
long olgeta ples i daun tumas
i go inap long olgeta maunten
i antap tru.

55 Em yet i wokim graun na solwara,
olsem na em i bosim ol.

66 Yupela kam, yumi daunim het
na lotu long em.

Bikpela i bin wokim yumi.
Orait yumi go klostu long em
na brukim skru.

77 Em ‡‡ ‡†‡† ‡‡‡‡ yet i God bilong yumi.
Em yet i save lukautim
yumi manmeri bilong en
olsem ol sipsip,

na em i save givim kaikai
long yumi.

Nau yupela i mas harim
maus bilong em.

88 Bikpela i tok, ‡‡†‡‡† ‡‡‡‡‡‡

“Yupela i no ken pasim strong
bel bilong yupela, olsem bipo

ol tumbuna bilong yupela i mekim
long Meriba na long Masa
long ples drai.

99 Ol i stap long ples drai
na ol i traim mi.

Na bihain ol i lukim
olgeta strongpela wok mi mekim.

1010 Mi bel nogut
long dispela lain manmeri
inap 40 yia.

Olsem na mi tok,
bel bilong ol
i no save bihainim mi.

Olgeta taim ol i save lusim rot
mi makim bilong ol.

1111 Olsem §§ na mi belhat
na mi tokim ol olsem,

‘Tru antap, yupela i no inap i go
insait long dispela ples
mi laik larim yupela i malolo long en.’”

‡ 95.7 Sng 80.1, 100.3 ‡† 95.7 Hi 3.15, 4.7 ‡‡ 95.7 Hi 3.7-11
‡‡† 95.8 Nam 14.22, Lo 6.16 ‡‡‡ 95.8 Kis 17.1-7, Nam 20.2-13
§ 95.11 Nam 14.20-23, Lo 1.34-36, 12.9-10, Hi 4.3-5
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God i save mekim gutpela pasin long ol manmeri bi-God i save mekim gutpela pasin long ol manmeri bi-
long enlong en

Yupela i mas singim
nupela song long Bikpela.

Yupela olgeta manmeri
bilong graun

i mas singim song bilong Bikpela.
22 Singim song long Bikpela.
Litimapim nem bilong en.

Long olgeta de
yupela i mas tokaut olsem,

Bikpela i save kisim bek
ol manmeri.

33 Yupela i mas tokim
olgeta lain manmeri
long biknem bilong em

na long ol gutpela gutpela wok
em i bin mekim.

44 Bikpela em i namba wan tru
na yumi mas litimapim
nem bilong em moa yet.

Ol arapela god i no olsem Bikpela.
Olsem na yumi mas aninit
long Bikpela.

55 Olgeta god
bilong ol arapela lain manmeri,
ol i giaman god tasol.

Tasol Bikpela i bin wokim skai.
66 Bikpela i stap long haus bilong en
na em i gat biknem na i stap king.

Na em i as bilong olgeta strong
na bilong olgeta naispela samting.

77 Yupela †† olgeta lain manmeri,
yupela i mas amamas long Bikpela.

Yupela i mas amamas
long biknem na strong
bilong en.

88 Bikpela em i namba wan,
olsem na yupela i mas litimapim
biknem bilong en.

Yupela i mas bringim ofa
na go long haus bilong em.

99 Pasin †††† bilong Bikpela i gutpela tumas
na i stretpela olgeta,

na dispela pasin i olsem
gutpela bilas bilong em.

Olsem na yupela
i mas tingim dispela
na lotuim em. ‡‡

Yupela olgeta manmeri
bilong graun,

yupela i mas pret long em
na guria.

† 96.7 Sng 29.1-2 †† 96.9 2 Sto 20.21, Sng 33.8, 93.5, 114.7 ‡
Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. Sampela man i ting min-
ing bilong Hibru i olsem, “Yupela i mas pasim gutpela bilas bilong lo-
tu na kam lotuim em.”

1010 Yupela ‡†‡† i mas tokim
ol lain manmeri olsem,

“Bikpela i stap king.
Em i bin mekim graun

i stap strong
na graun i no inap surik.

Bihain bai Bikpela i mekim kot
na long stretpela pasin bilong en
em bai i skelim pasin
bilong olgeta lain manmeri.”

1111 Graun na skai,
yupela i mas amamas.

Solwara, yu mas amamas
na mekim bikpela nois.

Na yupela olgeta samting
i stap insait long solwara,

yupela tu i mas amamas.
1212 Yupela ‡‡‡‡ ol gaden,
na yupela ol samting
i stap long ol gaden,

yupela olgeta i mas amamas.
Bikpela bai i kam.
Em bai i kam na i stap king
na bosim olgeta hap bilong graun.

Na long dispela taim
olgeta diwai bilong bikbus
bai i mekim song bilong amamas.

Long stretpela pasin bilong en
Bikpela bai i bosim
olgeta lain manmeri.

Na long tok tru bilong en
em bai i skelim pasin bilong ol.

God em i nambawan kingGod em i nambawan king

Bikpela i stap king.
Graun, yu mas amamas.

Na ol ailan, yupela i mas belgut.
22 Ol klaut na tudak

i save karamapim em,
na em i bosim ol manmeri
long stretpela pasin.

33 Paia i save go paslain long em
na i kukim ol birua
i raunim em i stap.

44 Em i save mekim
lait bilong klaut i kamap
na mekim graun i lait.

Graun i lukim na i save guria.
55 God em i Bikpela
bilong olgeta graun.

Em i kam na ol maunten
i kamap olsem wara.

66 Skai antap i save autim tok
long stretpela pasin bilong em,

na olgeta lain manmeri
i lukim lait bilong en.

77 Ol ‡‡†‡‡† manmeri i save lotu
‡† 96.10 Sng 9.8, 67.4, 93.1, 98.9 ‡‡ 96.12-13 Sng 98.9
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long ol giaman god
na litimapim nem bilong ol,

ol i sem nogut.
88 Olgeta manmeri bilong Saion

na bilong ol taun bilong Juda,
ol i belgut na amamas
long kot bilong yu.

99 Bikpela, †† yu God Antap Tru,
yu bosim olgeta hap graun.

Yu gat biknem
na yu winim olgeta giaman god.

1010 Bikpela i laikim tru ol manmeri
i no save laikim pasin nogut.

Em i save lukautim gut
ol manmeri bilong en

na kisim bek ol
long han bilong ol man nogut.

1111 God i save givim lait
long ol stretpela manmeri,

na i save mekim bel bilong ol
i amamas.

1212 Yupela stretpela manmeri,
yupela i ken amamas
long ol samting
Bikpela i bin mekim.

Tingim dispela na tenkyu long em,
em God bilong mekim
gutpela na stretpela pasin olgeta.

God i king bilong olgeta manmeriGod i king bilong olgeta manmeri

Dispela em i song.
Yumi †††† singim nupela song

long Bikpela.
Em i bin mekim
ol kain kain gutpela samting.

Long bikpela strong na pasin holi
bilong em tasol,

em i bin winim pait.
22 Bikpela i tokaut pinis

long em i bin winim pait,
na taim em i kisim bek ol Israel
em i soim strong bilong en
long ol lain manmeri.

33 Em ‡‡ i tingting yet
long promis bilong en

na em i sori long ol Israel
na i no lusim ol.

Olgeta manmeri bilong olgeta ples
i lukim pinis
God bilong yumi i winim pait
na i kisim bek yumi.

44 Yupela ol manmeri bilong graun,
singsing na amamas long Bikpela.

Kirapim ol song bilong belgut

‡‡† 97.7 Kis 20.4, Lo 5.8, 27.15, Jer 10.14, Hi 1.6, Je 2.19 † 97.9
Kis 18.11, Sng 83.18, 95.3, 96.4 †† 98.1 Kis 15.6, Sng 33.3, 40.5, Ais
52.10 ‡ 98.3 Sng 22.27, Lu 1.54, 1.72

na litimapim nem bilong en.
55 Paitim gita na singim ol song
bilong litimapim
nem bilong Bikpela.

Mekim gutpela musik tru long gita.
66 Winim biugel na mambu
na singaut na amamas
long Bikpela, em i king.

77 Na solwara, yu
wantaim olgeta pis samting
i stap long yu,

yupela singaut strong.
Na graun, yu
wantaim olgeta manmeri samting,
yupela i mas singim song.

88 Yupela ol bikpela solwara,
yupela i mas paitim han.

Yupela ol maunten, yupela
i mas singim song bilong amamas
long ai bilong Bikpela.

99 Long wanem, em i kam
bilong bosim olgeta hap graun.

Na em bai i stap king
na bosim olgeta manmeri
long stretpela pasin oltaim.

God em i namba wan kingGod em i namba wan king

Bikpela ‡†‡† i stap king.
Ol manmeri i save pret

na guria.
Em i sindaun long sia king bilong en
antap long ol ensel,
na graun i guria.

22 Long Saion Bikpela i gat
bikpela strong tru,

na em i bosim olgeta lain pipel.
33 Olgeta manmeri i mas tingting
long em i nambawan king
na em i gat biknem.

Na ol i mas litimapim
biknem bilong en.

Em God bilong mekim
gutpela na stretpela pasin olgeta.

44 Strongpela king,
yu save laikim tumas
stretpela pasin tasol.

Yu bin givim mipela
ol manmeri bilong Israel
stretpela na gutpela pasin,

na mipela i bihainim.
Na yu mekim mipela i skelim stret
pasin bilong ol arapela manmeri.

55 Yupela i mas litimapim
nem bilong Bikpela,
em i God bilong yumi.

Yupela go klostu na lotu long em.
Em God bilong mekim

‡† 99.1 Kis 25.22
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gutpela na stretpela pasin olgeta.
66 Moses wantaim Aron,
tupela i bin i stap pris
bilong Bikpela,

na Samuel tu em i wanpela
bilong ol lain i bin lotu long God.

Ol i bin prea long Bikpela
na em i harim beten bilong ol.

77 Em †† i stap long bikpela klaut
na givim lo long ol.

Na ol i bihainim olgeta lo
God i givim long ol.

88 God, †††† Bikpela bilong mipela,
yu bin harim prea
bilong ol manmeri bilong yu.

Yu bin soim ol, yu yet yu God
na yu save rausim sin bilong ol,

tasol yu mekim save long ol
bilong bekim rong bilong ol.

99 Litimapim nem bilong God,
Bikpela bilong yumi,

na lotu long em
long maunten bilong en.

God, Bikpela bilong yumi,
em God bilong mekim
gutpela na stretpela pasin olgeta.

Song bilong litimapim nem bilong GodSong bilong litimapim nem bilong God

Dispela song em song bilong tenkyu long God.
Yupela ol manmeri

bilong olgeta hap graun,
yupela i mas singim song
bilong amamas long God.

22 Yupela i mas belgut long Bikpela
na lotu long em.

Yupela singim song bilong amamas
na go klostu long em.

33 Yupela ‡‡ i no ken tingting lus
long Bikpela,

em wanpela tasol i God tru.
Em wanpela tasol i bin wokim yumi,
olsem na yumi bilong em yet.

Yumi manmeri bilong en,
yumi olsem ol sipsip bilong en.

44 Yumi mas i go insait
long haus bilong en

na tenkyu long em
na litimapim nem bilong em.

Yumi tenkyu long em
na givim biknem long em.

55 Bikpela ‡†‡† i save mekim
gutpela pasin tasol.

Oltaim em i save laikim yumi tru.
† 99.7 Kis 33.9 †† 99.8 Nam 14.20, Lo 9.20, Jer 46.28, Sef 3.7

‡ 100.3 Sng 79.13, 95.7, Ese 34.30-31, Ef 2.10 ‡† 100.5 1 Sto
16.34, 2 Sto 5.13, 7.3, Esr 3.11, Sng 106.1, 107.1, 118.1, 136.1, Jer
33.11

Em i save bihainim
tok tru bilong em
oltaim oltaim.

PrPromis bilong kingomis bilong king

Devit i raitim dispela song.
Bikpela, mi singim song

long stretpela pasin
na long pasin
bilong bihainim yu tru.

Bikpela, mi tingting long yu
na mi mekim dispela song.

22 Bai mi bihainim stretpela pasin tasol.
Bikpela, wanem taim
bai yu kam helpim mi?

Mi bai mekim stretpela pasin tasol
long haus bilong mi.

33 Mi ‡‡‡‡ no ken orait long pasin nogut.
Nogat tru.

Mi no laikim tru pasin bilong ol man
i save givim baksait long God.

Mi no ken wokabaut wantaim ol.
44 Mi no ken bihainim
pasin bilong giaman.

Na mi no ken tingting
long ol pasin nogut.

55 Bai ‡‡†‡‡† mi bagarapim tru
man i save tok baksait
long ol arapela man.

Na bai mi no larim
ol bikhetman i stap.

66 Bai ‡‡‡‡‡‡ mi laikim ol man i bihainim God
na ol tasol i ken i stap wantaim mi
long haus bilong mi.

Na ol man i save mekim
gutpela pasin oltaim,

ol dispela man tasol
i ken mekim wok bilong mi.

77 Ol §§ man i save tok giaman,
ol i no ken i stap
long bikpela haus bilong mi.

Na ol man bilong giaman,
ol i no ken i stap wantaim mi.
Nogat tru.

88 Olgeta de
bai mi wok long bagarapim
ol man nogut
long kantri bilong mipela.

Mi bai rausim ol man
i save mekim pasin nogut

na ol i no ken i stap moa
long taun bilong Bikpela.

‡‡ 101.3 Lo 15.9, Sng 5.5, 40.4 ‡‡† 101.5 Sng 18.27, 50.20, Jer
9.4 ‡‡‡ 101.6 Sng 119.1 § 101.7 Sng 43.1, 52.2-5
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PrPrea bilong man i karim heea bilong man i karim hevivi

Dispela song em beten bilong man i karim bikpela
hevi na strong bilong en i pinis olgeta, na em i laik

tokim Bikpela long olgeta wari bilong en.
Bikpela, harim prea

bilong mi.
Mi singaut long yu

bilong helpim mi.
Harim singaut bilong mi.

22 Taim mi karim bikpela hevi,
yu no ken hait long mi.

Harim beten bilong mi.
Taim mi singaut long yu,
yu ken harim kwik
singaut bilong mi

na helpim mi.
33 Laip bilong mi
em i olsem smok bilong paia
i stap liklik taim tasol
na i go pinis.

Na skin bilong mi i hat
olsem bikpela paia i kukim.

44 God i daunim mi
olsem man i krungutim
gras i drai pinis.

Olsem na bel bilong mi
i no laikim kaikai moa.

55 Mi pilim pen
na mi singaut nogut tru.

Na skin bilong mi i no moa patpela.
Mi bun nating tru.

66 Mi stap nogut
olsem tarangau long ples drai,

na olsem wanpela pisin
bilong nait

i stap nating
long ples i bagarap,

na long ples i no gat man moa
i stap long en.

77 Mi slip long bet,
tasol ai bilong mi i op.

Tarangu, mi stap wanpis
olsem wanpela pisin
i stap antap long het bilong haus.

88 Long san na long nait
ol birua i tok nogut long mi.

Ol i tok bilas long mi
na kolim nem bilong mi
long taim ol i tok nogut
long mi painim bagarap.

99 Yu gat bikpela kros long mi,
olsem na mi kaikai
sit bilong paia tasol,

na wara bilong ai
i pundaun long kap wara

na mi dringim.

Yu bin kisim mi
na tromoi mi long wanpela hap
olsem pipia.

1111 Mi stap laip sotpela taim tasol,
inap olsem san i go daun
long apinun.

Mi olsem gras i drai.
1212 Tasol Bikpela, yu stap king oltaim.
Olgeta lain manmeri
i kamap bihain,

bai ol i save long yu.
1313 Nau bai yu kam
na marimari long taun Saion
na helpim em.

Taim i kamap pinis
bilong yu sori long en.

Nau tasol em i taim bilong sori.
1414 Taun Saion i bagarap,
tasol ol wokman bilong yu
i laikim em tumas.

Nau em i bagarap,
tasol ol i sori tru long en.

1515 Olgeta lain manmeri
bai i pret long Bikpela
na i stap aninit long em.

Na olgeta king bilong graun
bai ol i pret long strong bilong em.

1616 Bihain, taim God
i wokim Saion gen,

em bai i soim strong bilong en
long ol manmeri.

1717 Na bai em i harim beten
bilong ol manmeri bilong en,

bipo em i bin lusim ol
na ol i stap nating.

Bai em i no ken givim baksait moa
long ol prea bilong ol.

1818 Dispela samting Bikpela i mekim,
yumi mas raitim long buk,

bai ol lain tumbuna
i kamap bihain

ol i ken save long en.
Bihain long mama i karim ol,
bai ol tu i ken harim stori
long wok bilong Bikpela,

na ol tu i ken litimapim
nem bilong em.

1919 Yumi raitim tok olsem,
“Bikpela i stap antap
long ples bilong em yet
na i lukluk i go daun.

Em i stap long heven
na i lukluk
i go daun long graun.

2020 Em i harim ol kalabus i krai
long hevi ol i karim.

Na em i laik helpim
ol man i kot pinis
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na pinisim kalabus bilong ol,
bai ol i no ken i dai.”

2121 Olsem na long Jerusalem
bai ol manmeri i autim
nem bilong Bikpela,

na bai ol i tenkyu long em.
2222 Ol bai i mekim olsem,
taim ol lain manmeri
wantaim ol king bilong ol

i bung long Jerusalem
bilong lotu long Bikpela.

2323 Mi yangpela yet
na Bikpela i bagarapim
strong bilong mi.

Mi no ken i stap laip longtaim.
Em i sotim taim bilong mi.

2424 God †† bilong mi,
yu stap oltaim oltaim.

Yu no ken kisim mi nau.
Mi no lapun, mi yangpela yet.

2525 Bipo †††† tru yu bin wokim dispela graun
na em i stap strong.

Na long han bilong yu yet
yu bin wokim skai
na olgeta samting i stap antap.

2626 Skai wantaim graun
bai i bagarap olgeta,

tasol yu save stap oltaim.
Tupela bai i bagarap
olsem laplap i olpela pinis
na i bagarap.

Na bai yu senisim tupela
olsem man i senisim klos,

na bai tupela i pinis olgeta
na i no moa i stap.

2727 Tasol ‡‡ yu save stap olsem tasol.
Yu no save senis.
Na taim bilong yu i no inap pinis.

2828 Olsem na bai yu lukautim
ol pikinini bilong mipela,
na bai ol i stap gut.

Na bai yu helpim
ol lain tumbuna bilong ol
i kamap bihain,

na ol i ken i stap
wantaim yu oltaim.

God i laikim yumi tumasGod i laikim yumi tumas

Devit i raitim dispela song.
Mi mas litimapim

nem bilong Bikpela.
Yes, bodi na tingting
na olgeta samting
i stap insait long mi

i mas litimapim
† 102.24 Jop 36.26, Sng 90.2, Ais 38.10, Hab 1.12 †† 102.25 Hi

1.10-12 ‡ 102.27 Ais 43.10, Mal 3.6, Je 1.17

gutpela nem bilong Bikpela.
22 Mi mas litimapim

nem bilong Bikpela,
na mi no ken lusim tingting
long ol gutpela samting
em i bin mekim long mi.

33 Em ‡†‡† i save lusim olgeta sin bilong mi,
na em i save mekim orait
olgeta sik bilong mi.

44 Bikpela ‡‡‡‡ i kisim bek mi
na mi no i dai.

Em i save marimari
na sori moa yet long mi.

55 Olgeta ‡‡†‡‡† taim mi stap long graun
Bikpela i save givim
ol gutpela samting long mi

na inapim mi.
Em i mekim olsem
na mi kamap yangpela gen
na mi stap strong olsem tarangau.

66 Bikpela i mekim stretpela wok
bilong helpim ol manmeri

taim ol i stap aninit
long pasin nogut
bilong ol arapela man.

Na em i kirapim ol bek gen
na ol i stap gut.

77 Bipo em i tokim Moses
long ol samting em i laik mekim.

Na em i larim
ol manmeri bilong Israel i lukim
ol strongpela wok em i mekim.

88 Bikpela ‡‡‡‡‡‡ i save sori moa yet
long yumi

na oltaim em i marimari
long yumi.

Em i no save belhat kwiktaim,
na em i save laikim tru yumi.

99 Em i no save kros nating long yumi.
Na belhat bilong en
i no save stap longpela taim.

1010 Yumi §§ inap kisim pe nogut
bilong sin bilong yumi,

tasol em i no save givim
dispela pe nogut long yumi.

Yumi bin mekim planti pasin nogut,
na em inap bekim
bikpela hevi long yumi,

tasol em i no save mekim olsem.
1111 Em §†§† i save laikim tru ol manmeri
i save pret long em.

Em i gat bikpela laik tru long ol,
olsem skai i antap tru long graun.

1212 Hap §††§†† bilong sankamap
em i no klostu

‡† 103.3 Ais 33.24, Jer 17.14 ‡‡ 103.4 Sng 34.22, 56.13 ‡‡†
103.5 Ais 40.31 ‡‡‡ 103.8 Je 5.11 § 103.10 Esr 9.13 §† 103.11
Sng 57.10, Ef 3.18 §†† 103.12 Ais 43.25, Mai 7.18
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long hap bilong san i go daun.
Em i longwe tru.

Olsem tasol God i save rausim
sin bilong yumi

na sin i stap longwe tumas.
1313 Papa †† i save sori
long ol pikinini bilong en.

Olsem tasol Bikpela i save sori
long ol manmeri i pret long em.

1414 Em †††† i save olsem
em i bin kisim graun
na wokim yumi

na em i tingim yumi
i olsem das tasol.

1515 Laip ‡‡ bilong yumi manmeri
i sotpela tru olsem gras.

Yumi stap sotpela taim
olsem plaua bilong gras
na yumi dai.

1616 Win i naisim plaua na em i pundaun
na ol man i no moa lukim
plaua i stap.

1717 Tasol ‡†‡† Bikpela i save marimari
oltaim oltaim

long ol manmeri i aninit long en.
Na em i mekim gutpela pasin
long ol lain tumbuna
i kamap bihain tu.

1818 Na sapos ol i bihainim
kontrak bilong Bikpela,

na ol i bihainim
olgeta lo bilong em,

orait em i save kolim ol
stretpela manmeri.

1919 Bikpela i stap king long heven,
na em i bos bilong olgeta samting.

2020 Yupela olgeta ensel bilong Bikpela,
yupela i gat bikpela strong.

Yupela i save bihainim
tok bilong en,

yupela i save putim yau gut
long tok bilong en.

Orait yupela i mas litimapim
nem bilong Bikpela.

2121 Yupela ol wokman bilong Bikpela,
yupela i stap long heven
na i save bihainim laik bilong em,

yupela litimapim nem bilong em.
2222 Yupela olgeta samting
Bikpela i bin wokim
na i stap long olgeta hap,

na em yet i stap king
bilong yupela,

litimapim nem bilong Bikpela.
Na mi tu mi mas
litimapim nem bilong em.

† 103.13 Mal 3.17 †† 103.14 Stt 3.19, Sng 78.39, Sav 12.7 ‡
103.15 Jop 14.1-2, Je 1.10-11, 1 Pi 1.24 ‡† 103.17 Lu 1.50

God i bin wokim olgeta samting. YGod i bin wokim olgeta samting. Yumi litimapim nemumi litimapim nem
bilong em.bilong em.

Mi mas litimapim
nem bilong Bikpela.

God, Bikpela bilong mi, yu antap tru.
Yu nambawan king
na yu gat biknem.

22 Yu ‡‡‡‡ save karamapim yu yet long lait
olsem man i karamapim
skin bilong en long laplap.

Na yu putim skai na olgeta sta i stap,
olsem man i sanapim haus sel
na taitim em long baklain
na i stap.

33 Na ‡‡†‡‡† yu wokim haus bilong yu
long wara antap.

Ol klaut i olsem karis bilong yu,
na win i save karim yu i go.

44 Yu ‡‡‡‡‡‡ save salim win
na win i bringim tok
bilong yu i go.

Na yu save mekim lait bilong klaut
i kamap wokman bilong yu.

55 Yu bin putim dispela graun i stap
long ples bilong en,
na graun i stap strong olgeta.

Em i no inap surik liklik. Nogat tru.
66 Yu bin putim solwara i stap
na i karamapim graun.

Na wara i karamapim
olgeta maunten.

77 Tasol bihain yu tok strong
long solwara

na em i ranawe i go.
Solwara i harim yu i singaut strong,
na i ran i go olgeta.

88 Solwara i lusim olgeta maunten
na ran i go long ples daun.

Yu makim dispela hap
bilong solwara i ken i stap long en
na nau em i stap olsem.

99 Yu §§ putim mak pinis
na solwara i no ken kalapim
dispela mak.

Olsem na solwara i no inap
karamapim olgeta graun gen.

1010 Yu save mekim wara i kamap
long ol hul bilong graun
long ples daun
namel long ol maunten,

na yu mekim wara i ran i go daun
long ples stret.

1111 Ol wel abus i save dring
long dispela wara,

na ol wel donki tu i save dring,
‡‡ 104.2 Ais 40.22, Dan 7.9 ‡‡† 104.3 Sng 18.10 ‡‡‡ 104.4 Hi

1.7 § 104.9 Jer 5.22
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na nek bilong ol i no drai moa.
1212 Ol pisin i save wokim haus
long ol diwai i stap
long arere bilong wara,

na ol i sindaun
long ol han bilong diwai

na mekim toktok bilong ol.
1313 Yu stap long ples bilong yu antap
na yu save salim ren i kam daun
long ol maunten.

1414 Yu save mekim gras i kamap
bilong ol bulmakau i ken kaikai,

na olkain samting
mipela manmeri i save planim,

em tu yu mekim i kamap
na mipela i kisim kaikai long en.

1515 Na mipela i ken planim diwai wain
na wokim wain bilong dring,
bai bel bilong mipela i amamas.

Na mipela i ken kisim
wel bilong diwai oliv

na welim pes bai pes i lait.
Na mipela i ken planim wit
na wokim bret
bilong kaikai na strongim bodi.

1616 Ren i save kam daun
na ol diwai bilong Lebanon
i save kisim planti wara.

Ol dispela diwai sida
i bilong Bikpela stret.
Bipo em yet i planim.

1717 Ol pisin i save wokim haus
long ol dispela diwai sida.

Tasol pisin i gat longpela nek
i save wokim haus
long ol diwai pain.

1818 Ol wel meme i save wokabaut
long ol bikpela maunten,

na ol mumut i hait
long ol bikpela ston
bilong ples maunten.

1919 Yu bin wokim mun
na em i save makim
olgeta mun long yia.

Na san i save long taim
em i mas i go daun.

2020 Yu save mekim tudak i kamap,
na long nait
ol wel abus i save wokabaut.

2121 Ol yangpela laion i save painim abus
na ol i save singaut strong moa.

Ol i wok long painim abus
yu laik givim ol.

2222 Taim san i kamap,
ol i save go bek long hul bilong ol.

2323 Na ol man i save kirap
na i go mekim wok bilong ol
inap long san i go daun.

2424 Bikpela, yu bin wokim
planti samting.

Yu gat bikpela save na yu wokim
olgeta dispela samting.

Ol samting yu bin wokim
i pulap tru long dispela graun.

2525 Solwara i bikpela tru,
na planti bikpela pis na liklik pis
na ol arapela samting
i stap long en.

Mipela i no inap kaunim.
2626 Ol †† sip i save go i kam long solwara,

na ol traipela pis bipo yu wokim,
ol tu i save swim
na kalap kalap long solwara.

2727 Olgeta i save wet long yu
long givim kaikai long ol
long taim ol i hangre.

2828 Yu save givim kaikai long ol
na ol i kaikai.

Yu tasol yu givim ol
na bel bilong ol i pulap.

2929 Yu givim baksait long ol
na ol i save pret.

Na taim yu rausim win long ol,
ol i dai na kamap graun gen.

3030 Yu save givim win long ol
na ol i kisim laip.

Yu save mekim olgeta samting
i kamap nupela long graun.

3131 Biknem na laik bilong Bikpela
i mas i stap oltaim oltaim.

Na Bikpela i ken amamas
long olgeta samting
em i bin wokim.

3232 Em i save lukluk long graun
na graun i guria.

Em i save putim han
long ol maunten

na smok i kamap
long ol maunten.

3333 Taim mi stap laip,
bai mi singim ol song
long Bikpela.

Bai mi singim ol song
bilong litimapim nem
bilong God bilong mi

inap long taim mi dai.
3434 Em i save mekim mi i amamas,
olsem na mi laik
bai em i ken laikim
song bilong mi.

3535 Bikpela, yu ken bagarapim
olgeta manmeri i save mekim sin.

Mi laik bai ol man nogut i lus tru.
Mi mas litimapim
nem bilong Bikpela.

† 104.26 Jop 41.1, Sng 74.14, Ais 27.1
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Litimapim nem bilong Bikpela!

Song bilong God wantaim ol manmeri bilong enSong bilong God wantaim ol manmeri bilong en

Yumi kolim
nem bilong Bikpela

na singaut long em
na tok tenkyu long em.

Na yumi mas tokaut
long olgeta lain manmeri

long ol bikpela wok
em i bin mekim.

22 Yumi singim ol song
bilong amamas long em

na bilong litimapim
nem bilong em.

Na yumi tokaut
long ol gutpela gutpela samting
em i bin mekim.

33 Yumi amamas
na givim biknem long em.

Ol man i save go klostu
long Bikpela,

ol i ken amamas tru.
44 Oltaim yumi mas i go klostu

long Bikpela
na askim em long helpim
na strongim yumi.

55 Yupela ol tumbuna pikinini
bilong Abraham,
em wokman bilong Bikpela,

yupela lain bilong Jekop,
yupela ol manmeri
Bikpela i bin makim
bilong em yet,

yupela i mas tingim gen
ol strongpela wok bilong Bikpela
na ol mirakel em i bin wokim.

Na yupela i mas tingim
ol samting em i bin mekim
bilong mekim save
long ol man nogut.

77 Bikpela em i God bilong yumi.
Em i save bosim olgeta manmeri
bilong dispela graun.

88 Bikpela i bin mekim
wanpela kontrak
wantaim yumi

na dispela kontrak
bai i stap oltaim.

Na oltaim em bai i tingim yet
tok bilong dispela kontrak.

99 Bikpela †† i bin mekim dispela kontrak
wantaim Abraham.

Na em i bin mekim
strongpela promis long Aisak

long bihainim tok
bilong dispela kontrak.

† 105.9 Stt 12.7, 17.8, 26.3

1010 Em †††† i bin tok gen long Jekop,
em tumbuna bilong ol Israel,

na em i bin strongim
dispela kontrak
bilong i stap oltaim.

1111 Bikpela i bin tok olsem,
“Mi bai givim graun Kenan
long yu,

na dispela graun bai i stap graun
bilong ol lain tumbuna pikinini
bilong yu.”

1212 Bipo ol Israel i liklik lain tru
na ol i olsem ol tripman.

Tru, ol i bin i stap long graun Kenan,
tasol ol i no gat graun
bilong ol yet.

1313 Ol i save raun nabaut long graun
bilong ol arapela lain pipel.

1414 Tasol ‡‡ Bikpela i no larim
ol sampela lain i daunim ol.
Nogat.

Em i helpim ol
na em i krosim ol king
i laik mekim nogut long ol.

1515 Em i tokim ol dispela king olsem,
“Mi makim ol dispela manmeri
bilong mekim wok bilong mi

na yupela i no ken mekim
pasin nogut long ol.

Yupela i no ken mekim nogut
long ol profet bilong mi.”

1616 Bikpela ‡†‡† i mekim bikpela hangre
i kamap long graun bilong ol,

na em i pinisim
olgeta kaikai bilong ol.

1717 Tasol ‡‡‡‡ em i salim Josep
i go paslain long ol

na em i stap long kantri Isip.
Ol i larim ol man i baim Josep
na em i kamap
wokboi nating bilong ol.

1818 Ol ‡‡†‡‡† i pasim strong ol sen
long lek bilong en
na lek i pen.

Na ol i pasim bikpela ring ain
long nek bilong en.

1919 Em i stap olsem
inap long taim ol samting i kamap
olsem em i bin tokaut long en.

Tok bilong Bikpela i soim ol olsem,
tok bilong Josep i tru.

2020 Orait ‡‡‡‡‡‡ nau king bilong Isip
i salim wanpela man
i go lusim Josep long kalabus.

Dispela king bilong ol arapela lain

†† 105.10 Stt 28.13 ‡ 105.14 Stt 20.3-7 ‡† 105.16 Stt
41.53-57 ‡‡ 105.17 Stt 37.28, 45.5 ‡‡† 105.18 Stt 39.20—40.23
‡‡‡ 105.20 Stt 41.14
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em i pinisim kalabus bilong Josep.
2121 Na †† king i putim Josep i stap hetman
bilong gavman bilong en.

Olsem na Josep i stap
namba wan gavman bilong Isip.

2222 Em i gat wok bilong bosim
ol ofisa bilong king,

na em i gat pawa
bilong skulim gut ol man
i save givim tingting long king.

2323 Bihain †††† Jekop i go i stap long Isip.
2424 Na ‡‡ bihain Bikpela i helpim
ol lain manmeri bilong en
na ol i gat planti pikinini.

Na em i mekim strong bilong ol
i winim strong
bilong ol birua bilong ol.

2525 Em i mekim ol Isip i birua
long ol manmeri bilong en,

na ol Isip i painim rot
bilong mekim nogut
long ol wokman bilong en.

2626 Bihain ‡†‡† Bikpela i makim
Moses, wokman bilong en,
na Aron,

na i salim tupela i go long Isip.
2727 Tupela i mekim

strongpela wok bilong God
na i wokim ol mirakel long Isip.

2828 God ‡‡‡‡ i mekim tudak
i karamapim graun bilong ol,

tasol ol Isip i sakim tok bilong en.
2929 Em ‡‡†‡‡† i tanim olgeta wara bilong ol

i kamap blut
na i kilim i dai olgeta pis.

3030 Ol ‡‡‡‡‡‡ rokrok i kamap planti moa
na pulapim graun bilong ol,
na bikpela haus bilong king tu.

3131 God §§ i tok, na ol lang na natnat
i kamap planti tumas

na pulapim
olgeta hap graun na ples.

3232 Em §†§† i no salim ren tru i kam daun
long graun bilong ol.

Em i mekim ren ais
na paia bilong klaut i kam daun.

3333 Em i bagarapim ol diwai wain
na ol diwai fik bilong ol,

na em i brukim ol diwai nabaut.
3434 Em §††§†† i tok tasol,
na ol grasopa i kamap.

Namba bilong ol i moa yet,
na ol man i no inap kaunim.

3535 Ol grasopa i kaikai
† 105.21 Stt 41.39-41 †† 105.23 Stt 46.6, 47.11 ‡ 105.24 Kis

1.7-14 ‡† 105.26 Kis 3.1—4.17 ‡‡ 105.28 Kis 10.21-23 ‡‡†
105.29 Kis 7.17-21 ‡‡‡ 105.30 Kis 8.1-6 § 105.31 Kis 8.16-17,
8.20-24 §† 105.32 Kis 9.22-25 §†† 105.34 Kis 10.12-15

olgeta samting i gat lip,
na olgeta lip bilong kaikai
ol Isip i bin planim.

3636 Na §‡§‡ God i kilim i dai
ol nambawan pikinini man
bilong olgeta famili bilong Isip.

3737 Bihain §‡†§‡† em i bringim ol Israel i go
na ol i lusim Isip.

Ol i karim silva na gol wantaim
na ol i go.

Olgeta Israel i stap gut.
I no gat wanpela i bagarap.
3838 Ol Isip i pret long ol Israel.
Olsem na ol Isip i lukim ol i go pinis
na ol i amamas tru.

3939 God §†§† i putim wanpela klaut
i stap antap

na karamapim
ol manmeri bilong en.

Na long nait
em i putim bikpela paia i stap
na ol i gat lait.

4040 Ol §‡§‡ i askim em long sampela kaikai,
na em i salim ol pisin i kam
na ol i kaikai.

Em i givim bret bilong heven
long ol,

na ol i kaikai na pulap tru.
4141 Em §§†§§† i mekim wara i kamap
long wanpela bikpela ston.

Bikpela wara i kapsait
na i ran i go long ples drai
i gat wesan,

olsem wanpela bikpela wara
bilong bus.

4242 Em i tingting yet
long dispela strongpela promis
bipo em i mekim long Abraham,
wokman bilong em.

4343 Olsem na em i bringim
ol manmeri bilong en i go.

Na ol i singsing na amamas i go.
Dispela ol manmeri

em i makim pinis bilong em yet,
ol i singaut na amamas
na wokabaut i go.

4444 Graun §§‡§§‡

bilong ol arapela lain manmeri,
em i givim long ol.

Na em i larim ol i kisim
ol gaden bilong ol dispela lain.

4545 Em i mekim olsem bai ol Israel
i ken bihainim olgeta tok
na olgeta lo bilong em.

Litimapim nem bilong Bikpela!
§‡ 105.36 Kis 12.29 §‡† 105.37 Kis 12.33-36 §† 105.39 Kis

13.21-22 §‡ 105.40 Kis 16.2-15 §§† 105.41 Kis 17.1-7, Nam
20.2-13 §§‡ 105.44 Jos 11.16-23
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God i save mekim gutpela pasin long ol manmeri bi-God i save mekim gutpela pasin long ol manmeri bi-
long enlong en

Litimapim †† nem
bilong Bikpela!

Yumi mas tok tenkyu long em,
long wanem, pasin bilong en
i gutpela olgeta,

na oltaim
em i save laikim yumi tumas.

22 Husat inap long stori
long ol bikpela samting
em i bin mekim?

Na husat i ken litimapim
nem bilong en

inap long gutpela pasin bilong en?
33 Ol man i save bihainim tok
bilong en
na mekim stretpela pasin,

ol i ken amamas.
44 Bikpela, taim yu helpim

ol manmeri bilong yu,
yu mas tingting long mi.

Na taim yu kisim bek ol,
kisim bek mi tu.

55 Mi laik lukim ol manmeri bilong yu
i sindaun gut
na i kisim ol gutpela samting,

na mi laik amamas wantaim ol.
Mipela bai i amamas,
long wanem, mipela i stap
lain bilong yu.

66 Mipela i mekim sin pinis,
olsem bipo ol tumbuna i mekim.

Mipela i mekim
ol kain kain pasin nogut.

77 Long †††† Isip ol tumbuna i no save gut
long ol bikpela wok yu bin mekim.

Yu bin helpim ol planti taim
na ol i save olsem yu laikim tru ol.

Tasol ol i lusim tingting long dispela,
na taim ol i kamap
long solwara Retsi

ol i bikhet long yu.
88 Tasol Bikpela i laik soim
bikpela strong bilong em long ol.

Olsem na em i kisim bek ol
na ol i no bagarap,
olsem em i bin promis long ol.

99 Em ‡‡ i tok strong long solwara Retsi
na solwara i kamap
olsem graun i drai.

Olsem na em i bringim
ol manmeri i go

na ol i brukim dispela solwara
olsem man i wokabaut

† 106.1 1 Sto 16.34, 2 Sto 5.13, 7.3, Esr 3.11, Sng 100.5, 107.1,
118.1, 136.1, Jer 33.11 †† 106.7 Kis 14.10-12 ‡ 106.9 Kis 14.21-31

long graun i drai.
1010 Em i kisim bek ol
long han bilong ol man
i birua long ol.

Em i helpim ol
na ol birua i no bagarapim ol.

1111 Tasol wara i karamapim ol birua
na ol i dai pinis.

Na i no gat wanpela i stap laip.
1212 Bikpela ‡†‡† i mekim olsem,
na ol manmeri bilong en
ol i bilipim ol promis bilong en,

na ol i litimapim nem bilong en
long ol song bilong ol.

1313 Tasol kwiktaim ol i lusim tingting
long ol samting
Bikpela i bin mekim.

Na ol i no kisim
tok bilong God pastaim. Nogat.

Ol i mekim ol samting
long tingting bilong ol yet.

1414 Long ‡‡‡‡ ples drai, bel bilong ol
i kirap strong long kaikai,

na ol i traim God.
1515 Ol i askim God long dispela samting

na em i givim ol,
tasol em i mekim bikpela sik tu
i kamap long ol.

1616 Ol ‡‡†‡‡† i stap long ples drai
na sampela man
i mangalim wok
bilong Moses wantaim Aron,

dispela tupela wokman
bilong Bikpela yet.

1717 Orait bikpela hul
i kamap long graun

na Datan wantaim Abiram
na ol lain bilong tupela

ol i pundaun long hul
na graun i pas na karamapim ol.

1818 Na paia i kam daun
long ol man i bihainim ol

na i kukim
dispela ol manmeri nogut.

1919 Ol ‡‡‡‡‡‡ i stap long maunten Horep
na ol i wokim wanpela bulmakau
long gol,

na ol i lotu
long dispela giaman god.

2020 Ol i kisim piksa bilong bulmakau
i save kaikai gras,

na ol i lotu long em.
Long dispela pasin
ol i daunim biknem bilong God.

2121 God i bin mekim strongpela wok tru
long Isip,

‡† 106.12 Kis 15.1-21 ‡‡ 106.14 Nam 11.4-34 ‡‡† 106.16
Nam 16.1-35 ‡‡‡ 106.19 Kis 32.1-14
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na em i kisim bek ol Israel
long han bilong ol Isip.

Tasol ol Israel
i lusim tingting long em.

2222 God i bin mekim
ol bikpela nambawan wok
long Isip

na long solwara Retsi em i mekim
ol samting i narakain tru,

na ol manmeri i kirap nogut tru.
2323 Orait God i tok bai em i bagarapim
ol manmeri bilong en.

Tasol Moses,
dispela wokman God i bin makim,
em i sanap long ai bilong God,

na em i helpim ol Israel
na i pasim belhat bilong God,
na God i no bagarapim ol.

2424 Na †† ol i no laikim
dispela gutpela graun,

long wanem, ol i no bilipim
promis bilong God.

2525 Ol i stap long haus sel
na i tok kros long God,

na ol i no bihainim
tok bilong Bikpela.

2626 Orait God i givim strongpela tok
long ol.

Em i tok olsem ol bai i dai
long ples drai i gat ston.

2727 Na †††† bai em i rausim
ol tumbuna i kamap bihain,

bai ol i go i stap
namel long ol arapela lain,

na bai ol i dai
long ol arapela kantri.

2828 Bihain ‡‡ ol i lotu
long ol giaman god Bal
long ples Peor,

na ol i kaikai ol ofa ol i givim
long ol dispela god i no gat laip.

2929 Long dispela pasin
ol i mekim Bikpela i kros,

na em i salim bikpela sik nogut
i go long ol.

3030 Tasol Finias i kirap na mekim save
long ol man i mekim rong

na bikpela sik i pinis.
3131 Na inap long nau mipela i tingim

dispela stretpela pasin bilong em,
na bihain bihain
olgeta manmeri bai i tingim yet.

3232 Ol ‡†‡† Israel i stap long wara Meriba
na ol i mekim God i kros,

na Moses i kisim hevi
bilong asua bilong ol.

† 106.24 Nam 14.1-35 †† 106.27 Wkp 26.33 ‡ 106.28 Nam
25.1-13 ‡† 106.32 Nam 20.2-13

3333 Ol i mekim Moses i bel nogut tru
na em i mekim tok i no stret.

3434 Ol ‡‡‡‡ i no kilim i dai ol arapela lain
olsem Bikpela i tokim ol.

3535 Tasol ol Israel i marit long ol haiden
na bihainim pasin nogut bilong ol.

3636 Na ol i lotu long ol giaman god
na dispela i mekim God
i bagarapim ol.

3737 Ol ‡‡†‡‡† i kilim ol pikinini man
na pikinini meri bilong ol

na ofaim long ol giaman god.
3838 Ol ‡‡‡‡‡‡ i kilim ol pikinini man
na pikinini meri bilong ol yet.

Ol pikinini i no bin mekim rong,
tasol ol i kilim ol na givim ol
long ol giaman god bilong Kenan
olsem ofa.

Na blut bilong ol
i mekim graun i kamap doti
long ai bilong God.

3939 Dispela pasin i mekim ol yet
i kamap doti long ai bilong God,

na ol i givim baksait long God
na ol i no bihainim em.

4040 Orait §§ nau Bikpela i kros tru
long ol manmeri bilong em,

na em i no laikim ol moa.
4141 Na em i lusim ol
na larim ol arapela lain i bosim ol.

Olsem na ol i stap aninit
long han bilong ol birua.

4242 Ol birua i givim planti hevi long ol,
na ol i stap aninit tru
long strong bilong ol.

4343 Planti taim Bikpela i helpim
ol manmeri bilong en,

tasol ol i bihainim laik
bilong ol yet

na ol i bikhet
na sakim tok bilong en,

na ol i mekim planti sin.
4444 Tasol taim ol i beten long Bikpela,
em i harim beten bilong ol,
na em i sori long ol i stap nogut.

4545 Em i sori tumas long ol
na i tingting bek
long kontrak bilong en.

Na em i senisim
tingting bilong en gen.

4646 Em i kirapim tingting bilong ol birua
i bin kalabusim ol Israel

na ol i sori long ol Israel.
4747 God, Bikpela bilong mipela,
nau yu mas kisim bek mipela.

Mipela i stap namel
‡‡ 106.34 Het 2.1-3, 3.5-6 ‡‡† 106.37 2 Kin 17.17 ‡‡‡ 106.38

Nam 35.33 § 106.40 Het 2.14-18
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long ol arapela lain manmeri,
tasol yu mas bungim mipela
na bringim mipela i kam bek
long graun bilong mipela.

Olsem bai mipela i ken tingting
long biknem bilong yu
na tenkyu long yu.

Na mipela i ken amamas
long litimapim nem bilong yu.

4848 Yumi litimapim nem bilong God,
Bikpela bilong yumi Israel,
nau na olgeta taim bihain.

Na olgeta manmeri i mas tok,
“I tru.”

Litimapim nem bilong Bikpela!

Buk 5Buk 5

(Song 107-150)(Song 107-150)

YYumi amamas long gutpela pasin bilong Godumi amamas long gutpela pasin bilong God

Yumi †† mas tenkyu
long Bikpela.

Em i gutpela tumas long yumi.
Oltaim oltaim
em i save laikim yumi tumas.

22 Yupela olgeta manmeri,
Bikpela i bin kisim bek yupela
long han bilong ol birua,

yupela wantaim mi
yumi litimapim nem
bilong Bikpela.

33 Em i kisim bek yupela ol manmeri
long ol arapela graun
long hap bilong sankamap
na bilong san i go daun
na long hap bilong not
na long hap bilong saut.

44 Sampela i bin wokabaut nabaut
long bikpela ples drai i gat wesan.

Ol i no lukim wanpela rot
bai ol i go i stap long taun.

55 Ol i hangre tru na i dai long wara
na ol i ting bai ol i bagarap.

66 Ol i stap nogut olsem,
orait ol i singaut long Bikpela,

na em i bin mekim
gutpela wok tru
bilong helpim ol.

77 Em i stiaim ol na bringim ol i go
na ol i kamap long wanpela taun
na ol i stap long en.

88 Orait ol i mas tenkyu tru
long Bikpela,

† 107.1 1 Sto 16.34, 2 Sto 5.13, 7.3, Esr 3.11, Sng 100.5, 106.1,
118.1, 136.1, Jer 33.11

oltaim em i save sori long ol,
na em i bin mekim
gutpela wok tru
bilong helpim ol.

99 Em †††† i save givim wara
long ol manmeri,
nek bilong ol i drai

na ol i dring na ol inap tru.
Na em i save givim planti kaikai

long ol man i hangre
na ol i kaikai na ol i pulap.

1010 Sampela ‡‡ i stap long ples tudak
insait long haus kalabus.

Ol man i bin kalabusim ol long sen
na givim hevi long ol.

1111 Long wanem, ol i bikhet long tok
bilong God Antap Tru,

na ol i sakim tok bilong em.
1212 Ol i hatwok tru
na strong bilong ol i pinis olgeta.

Ol i pundaun long graun
na i no gat man bilong helpim ol.

1313 Ol i stap nogut olsem,
orait ol i singaut long Bikpela,

na em i helpim ol
na i pinisim dispela hevi
bilong ol.

1414 Bikpela ‡†‡† i kisim ol
na ol i lusim dispela tudak,

na em i brukim sen bilong ol
na ol i no kalabus moa.

1515 Orait ol i mas tenkyu tru
long Bikpela,
oltaim em i save sori tru long ol,

na em i bin mekim
gutpela wok tru
bilong helpim ol.

1616 Em i save brukim ol dua
ol man i bin wokim long bras,

na brukim brukim ol ba ain
long banis bilong haus kalabus.

1717 Sampela i kisim sik
long pasin nogut ol i bin mekim.

Ol i mekim planti rong,
olsem na ol i karim pen.

1818 Ol i no laik kisim kaikai,
olsem na klostu ol i dai.

1919 Ol i stap nogut olsem,
orait ol i singaut long Bikpela,

na em i pinisim dispela hevi bilong ol.
2020 Em yet i tok na i mekim orait

skin bilong ol gen,
na em i kisim bek ol long matmat.

2121 Orait ol i mas tenkyu tru
long Bikpela,
oltaim em i sori tumas long ol,

†† 107.9 Sng 34.10, Lu 1.53 ‡ 107.10 Jop 36.8, Ais 9.2, 42.16, Lu
1.79 ‡† 107.14 Sng 68.6, 146.7, Ap 12.7
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na em i bin mekim
gutpela wok tru
bilong helpim ol.

2222 Ol i ken mekim ofa
bilong tenkyu long em.

Na ol i ken singim song
na tokaut long ol manmeri
long ol gutpela samting
em i bin mekim.

2323 Sampela man i wok boskru long sip
na ol i go long bikpela solwara
long olgeta ples nabaut

na i wok bisnis long bringim kago
long ol manmeri.

2424 Ol dispela boskru
i lukim ol samting
Bikpela i mekim.

Ol i lukim ol gutpela samting
em i mekim long biksolwara.

2525 Bikpela i tok
na em i kirapim strongpela win,
na dispela i kirapim traipela biksi.

2626 Ol sip i go antap tru
na i go daunbilo tru.

Olsem na ol boskru i ting
bai ol i bagarap
na ol i pret nogut tru.

2727 Ol i wokabaut longlong long sip
olsem man i spak,

na ol i no inap
mekim wanpela samting
bilong helpim sip.

2828 Ol i stap nogut olsem,
orait ol i singaut long Bikpela,

na em i helpim ol
na pinisim dispela hevi bilong ol.

2929 Em i mekim strongpela win i pinis
na biksi i dai
na solwara i no kirap moa.

3030 Ol i lukim solwara i stap isi
na ol i amamas tru,

na Bikpela i bringim ol
i go kamap
long pasis bilong taun ol i laik i go long en.

3131 Orait ol i mas tenkyu long Bikpela,
oltaim em i save laikim ol tumas,

na em i save mekim
gutpela wok tru
bilong helpim ol.

3232 Taim ol i bung wantaim
ol manmeri bilong God

ol i mas tokaut
long biknem bilong em.

Ol i bung wantaim ol hetman,
na ol i ken litimapim
nem bilong en
namel long ol.

3333 Bikpela i save mekim

ol bikpela wara i drai olgeta
na em i save pinisim olgeta wara
i kamap long graun.

3434 Graun i gat gris,
em i mekim i kamap
graun i gat sol,

na i no gat wanpela samting
i kamap long en.

Ol man bilong dispela hap
ol i mekim pasin nogut,

olsem na Bikpela
i givim dispela hevi long ol.

3535 Bikpela i mekim planti wara
i kamap long ples drai,

na em i save mekim ples drai
i gat planti wara.

3636 Na em i larim ol man
i sot long kaikai

ol i sindaun long dispela hap
na ol i wokim taun
na ol i stap long en.

3737 Ol i planim kaikai na ol diwai wain,
na ol i kisim planti kaikai na wain.

3838 Bikpela i mekim gut tru
long ol manmeri bilong en.

Olsem na ol i karim planti pikinini,
na em i mekim ol bulmakau
i kamap planti.

3939 Taim ol birua i winim ol long pait
na mekim ol i sem
na daunim ol tru
na givim pen long ol,

4040 Bikpela i mekim
ol hetman bilong ol birua
i kamap
olsem samting nating tasol,

na em i mekim ol
i wokabaut nabaut
long ples drai i no gat rot.

4141 Tasol ol rabisman i stap nogut,
em i bin helpim ol.

Na em i mekim pikinini bilong ol
i kamap planti olsem ol sipsip.

4242 Ol stretpela manmeri
i lukim dispela
na ol i belgut.

Tasol ol man nogut i no gat tok.
Ol i pasim maus tasol.

4343 Orait yupela manmeri
i gat gutpela tingting,

yupela i mas tingim gut
olgeta dispela samting.

Na yupela tokaut olsem,
Bikpela i save laikim yumi oltaim.

Man i prMan i prea bai God i helpim ol manmeri bilong enea bai God i helpim ol manmeri bilong en
(Buk Song 57.7-11 na 60.5-12)

Devit i raitim dispela song, em song bilong lotu.
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God, long bel bilong mi,
mi bilip strong long yu.

Yes, mi bilip olgeta long yu.
Nau bai mi singim song
bilong litimapim nem bilong yu.

Mi mas kirap lusim slip.
22 Mi mas paitim gita
na kulele samting.

Tulait i bruk,
orait bai mi mekim dispela musik.

33 Bikpela, bai mi tenkyu long yu
namel long ol arapela lain.

Bai mi go long olgeta manmeri
na litimapim nem bilong yu.

44 Yu save laikim mipela moa yet.
Sapos mipela i laik makim dispela,
bai mak i go inap long skai.

Oltaim yu save bihainim
gutpela tok bilong yu.

Sapos mipela inap kaunim
olgeta taim yu bin mekim gut
long mipela,

bai mak i go inap long ol klaut.
55 God, mi laik bai ol manmeri
i litimapim nem bilong yu
antap tru.

Mekim strong bilong yu
i kamap ples klia
long olgeta hap bilong graun,

bai olgeta manmeri i ken save
long biknem bilong yu.

66 Yu save laikim tru mipela,
olsem na harim prea bilong mi,

na kisim bek mipela
long bikpela strong bilong yu,

na bai mipela i ken i stap gut.
77 God i stap long haus bilong en

na i tok,
“Mi winim pait pinis,
olsem na bai mi amamas

na tilim graun bilong Sekem
na ples daun bilong Sukot
long ol manmeri bilong mi.

88 Gileat wantaim Manase
i bilong mi.

Efraim i olsem hat kapa
bilong mi.

Na Juda i olsem
stik king bilong mi.

99 Tasol Moap i olsem
dis waswas bilong mi,

na Idom em i olsem ples
bilong putim su bilong mi.

Na bai mi winim ol Filistia
long pait,

na bai mi amamas na singaut.”
1010 God, husat inap bringim mi i go
long dispela taun

i gat strongpela banis?
Na husat inap bringim mi
i go long Idom?

1111 God, yu givim baksait pinis
long mipela, a?

Yu no laik helpim
ol ami bilong mipela, a?

1212 Yu helpim mipela,
na bai mipela i pait
long ol birua.

Long wanem, helpim bilong ol man
em i samting nating tasol.

1313 Sapos God i helpim mipela,
mipela bai i winim pait.

Em yet bai i daunim
ol birua bilong mipela.

Singaut bilong man i gat heSingaut bilong man i gat hevivi

Devit i raitim dispela song, em song bilong lotu. Em i
song bilong man i bosim musik.

God, mi save litimapim
nem bilong yu.

Plis, yu mas harim prea bilong mi.
22 Long wanem, ol man nogut

na ol man bilong giaman,
ol i birua long mi
na tok giaman long mi.

33 Ol i tok nogut tru long mi,
tasol ol i tok nating.
I no gat as bilong tok.

44 Mi save laikim ol
na mi beten bilong helpim ol,
tasol ol i no laikim mi.

55 Mi mekim gutpela pasin long ol,
tasol ol i bekim
pasin nogut long mi.

Mi save laikim ol tumas,
tasol ol i no laikim mi.

66 Makim wanpela man nogut
bai em i ken skelim tok
bilong birua bilong mi long kot.

Wanpela birua bilong em yet
i ken kotim em.

77 Man i harim kot i ken painimaut
dispela man i gat asua,

na salim em i go long kalabus.
Na em i mas tingim ol beten tu
bilong dispela man,
em i sin.

88 Mi †† laik bai em i mas i dai kwiktaim,
na narapela man i ken kisim
wok bilong en.

99 Na mi laik bai em i dai
na ol pikinini bilong en
bai i no gat papa,

na meri bilong en i no gat man.
† 109.8 Ap 1.20
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1010 Na mi laik bai ol pikinini bilong en
ol i no gat haus
na ol i stap rabis tru.

Na ol man i ken rausim ol
long haus nogut ol i stap long en.

1111 Sapos dispela birua i gat dinau
long sampela man,

mi laik bai ol dispela man
i kam kisim graun samting
bilong en,

na bai ol man bilong narapela ples
i ken kisim olgeta samting
em i bin mekim wok bilong baim.

1212 Mi laik bai i no gat wanpela man
i ken marimari long em,

na bai i no gat wanpela i sori
long ol pikinini bilong en
i no gat papa.

1313 Mi laik bai ol pikinini bilong en
i ken i dai

na ol lain i kamap bihain
i no ken tingting moa
long nem bilong dispela man.

1414 Mi laik bai Bikpela i ken tingting
long pasin nogut
ol tumbuna bilong en
i bin mekim.

Na em i no ken lusim sin
bilong mama bilong en.

1515 Bikpela i ken tingting oltaim
long sin bilong ol,

na ol manmeri
i ken lusim tingting olgeta
long lain bilong en.

1616 Dispela man i no bin tingting
long marimari
long ol arapela man.

Em i birua long ol rabisman
na long ol man
i sot long ol samting

na long ol man i bel hevi,
na em i kilim ol i dai.

1717 Bipo em i laik mekim tok nogut
long ol arapela man
i ken bagarap,

orait nau em yet i mas bagarap.
Em i no laik askim God
long mekim gut
long ol arapela man,

orait em tu i no ken kisim
blesing bilong God.

1818 Oltaim em i save tok
long ol arapela man
i ken bagarap,

na dispela tok i kamap
olsem bilas bilong em yet.

Mobeta dispela tok bilong en
i go insait long bodi bilong en,

olsem wara,
na i go insait long ol bun bilong en
olsem wel.

1919 Na dispela tok bilong en
i ken karamapim em olsem klos,
na raunim bel bilong en olsem let.

2020 Mi laik bai Bikpela
i ken mekim save olsem
long ol man i kotim mi,

long wanem, ol i save mekim
dispela tok nogut tru long mi.

2121 Tasol God, Bikpela bilong mi,
mi laik bai yu helpim mi,
olsem yu promis pinis.

Yu gutpela na yu laikim mi oltaim,
olsem na yu mas kisim bek mi.

2222 Mi stap rabisman tru
na mi stap nating,
na mi pilim nogut.

2323 Mi laik i go pinis
olsem tewel san i mekim kamap
em i go pinis long apinun,
taim san i go daun.

Mi olsem binatang win i tromoi i go.
2424 Mi bin tambu long kaikai
na skru bilong mi i no gat strong.

Mi kamap bun nating
na olgeta bun bilong mi i slek tru.

2525 Ol †† manmeri i save lukim mi
na tok bilas long mi.

Ol i tantanim het na lap long mi.
2626 God, Bikpela bilong mi,

yu save laikim mi tru oltaim.
Yu ken helpim mi na kisim bek mi.

2727 Mekim ol birua i save olsem,
yu tasol yu save helpim mi
na kisim bek mi.

2828 Ol i ken tok
bai God i bagarapim mi,

tasol bai yu mekim gut tasol
long mi.

Mi laik bai yu daunim
ol man i mekim nogut long mi,

na bai mi, wokman bilong yu,
mi ken belgut.

2929 Mi laik ol birua bilong mi
ol i pilim bikpela sem,

na ol manmeri i ken lukim
ol i sem nogut.

3030 Tasol bai mi bikmaus
na tok tenkyu long Bikpela.

Long taim ol manmeri
i bung bilong lotu

bai mi litimapim nem bilong em.
3131 Long wanem, em i save
helpim ol rabisman
na lukautim ol,

† 109.25 Mt 27.39, Mk 15.29
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bai ol man i no inap kotim ol
na tok ol i mas i dai.

Song bilong Bikpela wantaim king em i bin makimSong bilong Bikpela wantaim king em i bin makim

Devit i raitim dispela song, em song bilong lotu.
Bikpela †† i tokim

Bikpela bilong mi olsem,
“Yu sindaun
long han sut bilong mi

inap mi putim ol birua bilong yu
i stap aninit long yu.”

22 Bikpela i stap long Saion,
na bai em i mekim yu

i bosim planti ples,
na em i tok,

“Yu bosim ol birua bilong yu.”
33 Taim yu laik pait long ol birua
ol manmeri bilong yu
bai i go wantaim yu
na helpim yu,

na bai yupela i go antap
long maunten bilong God.

Olgeta nait, wara i save kamap
long gras,

na gras i kisim nupela strong.
Na bai yu tu yu kisim strong
long olgeta de.

44 Bikpela †††† i promis pinis long yu olsem,
“Bai yu stap pris oltaim oltaim.
Yu wankain pris
olsem Melkisedek.”

Bikpela i tok tru olgeta
na em i no inap senisim
tok bilong en.

55 Bikpela i sanap wantaim yu
bilong strongim yu.

Taim em i belhat
bai em i pait long ol king nabaut

na bai em i winim pait
na daunim ol tru.

66 Em bai i bekim rong
bilong ol lain manmeri,

na long ples bilong pait
bai em i kilim i dai planti man.

Em bai i daunim ol king
long olgeta hap bilong graun.

77 Em bai i go long wara
i ran klostu long rot
na em bai i dring.

Olsem na bai em i kisim strong
na winim pait.

† 110.1 Mt 22.44, Mk 12.36, Lu 20.42-43, Ap 2.34-35, 1 Ko 15.25,
Ef 1.20-22, Kl 3.1, Hi 1.13, 8.1, 10.12-13 †† 110.4 Hi 5.6, 6.20, 7.17,
7.21

YYumi litimapim nem bilong Bikpelaumi litimapim nem bilong Bikpela

Litimapim nem
bilong Bikpela!

Laik bilong mi i strong olgeta,
olsem na bai mi givim
bikpela tenkyu long em

long bung bilong olgeta manmeri
bilong en.

22 Bikpela i save mekim
ol nambawan wok tru.

Ol manmeri i save laikim tumas
wok bilong Bikpela,

ol i laik save gut
long ol dispela wok.

33 Olgeta samting em i mekim
i save kamapim biknem bilong en,
na em i gutpela tumas.

Stretpela pasin bilong en
bai i stap oltaim oltaim.

44 Bikpela i kirapim tingting
bilong ol manmeri

bai ol i tingting oltaim
long ol gutpela samting
em i bin mekim.

Oltaim Bikpela i save marimari
na sori long yumi.

55 Em i save givim kaikai
long ol manmeri
i save pret long em.

Em i no save lusim tingting
long dispela kontrak
em i bin mekim
wantaim ol manmeri bilong en.

66 Em i givim graun
bilong ol sampela lain
long ol manmeri bilong en.

Na long dispela pasin
em i soim strong bilong en
long ol.

77 Pasin bilong en i tru na i stret olgeta.
Yumi inap bilipim na bihainim
olgeta lo bilong en.

88 God i save mekim
gutpela na stretpela pasin tasol
na em i kamapim lo.

Na lo bilong en bai i stap oltaim.
99 Em i bin baim bek
ol manmeri bilong en.

Na em i mekim
wanpela kontrak wantaim ol,

na dispela kontrak
i stap oltaim oltaim.

Bikpela em i God bilong mekim
gutpela na stretpela pasin
olgeta,

na taim ol man i tingting
long biknem bilong en

BUK SONG 110:2 604 BUK SONG 111:9



112112
113113

114114

ol i save pret
na i stap aninit tru long em.

1010 Sapos †† man i laik kamap saveman
em i mas pret long Bikpela.

Em i save givim gutpela tingting
long ol manmeri
i save bihainim laik bilong en.

Yumi mas litimapim nem bilong en
oltaim oltaim.

Amamas bilong ol gutpela manmeriAmamas bilong ol gutpela manmeri

Litimapim nem
bilong Bikpela!

Wanem man i save pret
long Bikpela

na i laikim tumas long bihainim
ol lo bilong en,

dispela man i ken amamas.
22 Ol pikinini bilong en
bai i gat bikpela namba
namel long ol manmeri.

God bai i mekim gut tru
long ol lain tumbuna
bilong dispela gutpela man.

33 Famili bilong en bai i kisim
planti mani samting,

na em bai i stap gut oltaim.
44 Tudak †††† i stap, tasol lait i save kamap
bilong helpim ol gutpela man.

Gutpela man i save marimari na sori
long ol arapela manmeri

na em i save wokabaut stret.
55 Man i save mekim gutpela pasin
na i save larim ol arapela man
i dinau long en,

na i save mekim
wok bisnis bilong en
i go stret olgeta,

dispela man i ken amamas.
66 Gutpela man i no inap pundaun,
na ol manmeri i no inap
lusim tingting long em.

77 Sapos ‡‡ em i harim nius
bilong ol hevi i kamap,
em i no save pret.

Em i save bilip strong long Bikpela.
88 Em i no save wari na pret
long ol samting.

Na em i save,
ol birua bai i lus long pait.

99 Em ‡†‡† i save givim planti samting
long ol rabisman.

Stretpela pasin bilong en
i stap oltaim.

Na em bai i gat bikpela namba
long ples,

† 111.10 Jop 28.28, Snd 1.7, 9.10 †† 112.4 Jop 11.17, Sng 97.11
‡ 112.7 Sng 57.7, 64.10 ‡† 112.9 2 Ko 9.9

na ol bai i litimapim
nem bilong en.

1010 Ol man nogut
i save lukim dispela samting
na ol i kros.

Ol i bel nogut long gutpela man,
na bihain ol i save bagarap olgeta.

Na ol i no inap
kisim gutpela samting
ol i bin wet long kisim.

Ol manmeri i amamas long God i mekim gut long olOl manmeri i amamas long God i mekim gut long ol

Litimapim nem
bilong Bikpela!

Yupela wokman bilong Bikpela,
litimapim nem bilong em!

22 Yumi olgeta i mas amamas
long nem bilong Bikpela,

nau na olgeta taim bihain.
33 Long hap bilong sankamap

i go inap hap bilong san i go daun,
yumi olgeta manmeri
i mas litimapim
nem bilong Bikpela.

44 Bikpela i save bosim
olgeta lain pipel.

Biknem bilong en i winim
olgeta samting long heven.

55 I no gat wanpela man
i olsem God, Bikpela bilong yumi.
Em i stap antap tru.

66 Em i save lukluk i kam daun
na lukim heven
na graun wantaim.

77 Em i save helpim ol rabisman
na ol i no i stap nogut moa.
Ol i stap gut tasol.

Em i save helpim ol man
i sot long ol samting
na ol i kisim inap.

88 Em i save putim ol i stap
wantaim ol hetman
bilong ol manmeri bilong en.

99 Na em i save mekim gut
long ol meri
i no save karim pikinini

na mekim ol
i karim planti pikinini,

na ol meri i amamas tru.
Litimapim nem bilong Bikpela!

Song bilong tingim God i bin kisim bek ol manmeri bi-Song bilong tingim God i bin kisim bek ol manmeri bi-
long en long solwarlong en long solwara Retsia Retsi

Bipo ‡‡‡‡ ol Israel i lusim Isip
na i go.

Dispela ol lain bilong Jekop

‡‡ 114.1 Kis 12.51
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i lusim ples bilong ol arapela lain.
22 Taim ol i mekim olsem,
ol Juda i kamap
manmeri bilong Bikpela,

na ol Israel tu.
33 Solwara †† Retsi em i lukluk

na i ranawe,
na wara Jordan i sanap i stap
na wara i no ran moa.

44 Ol bikpela maunten i kalap kalap
olsem ol meme

na ol liklik maunten
i kalap nabaut
olsem ol sipsip.

55 Solwara, wanem samting i kamap
na yu ranawe?

Wara Jordan, olsem wanem
na yu no ran moa?

66 Ol maunten, bilong wanem
yupela i kalap kalap
olsem ol meme?

Yupela ol liklik maunten,
olsem wanem na yupela
i kalap nabaut
olsem ol sipsip?

77 Graun, nau Bikpela i kam
na yu mas guria.

God bilong Jekop i kam pinis
na yu mas guria.

88 Em †††† i save mekim ston
i kamap hul wara,

na maunten ston
i kamap bikpela wara.

God wanpela tasol em i God truGod wanpela tasol em i God tru

God, oltaim yu save
laikim tumas mipela,

na yu no save lusim mipela.
Olsem na mipela i mas litimapim
biknem bilong yu tasol.

Mipela i no ken litimapim
nem bilong mipela yet.

22 Bilong wanem ol arapela lain
i save askim mipela olsem,

“We stap God bilong yupela?”
33 God bilong yumi i stap long heven.
Sapos em i laik mekim

wanpela samting,
orait em i save mekim tasol.

44 Ol ‡‡ arapela lain i bin wokim
ol giaman god bilong ol
long gol na silva.

Ol man tasol i bin wokim ol.
55 Ol giaman god i gat maus,
tasol ol i no inap toktok.

Ol i gat ai,
† 114.3 Kis 14.21, Jos 3.16 †† 114.8 Kis 17.1-7, Nam 20.2-13

‡ 115.4 Sng 135.15-18, Jer 10.5, KTH 9.20

tasol ol i no inap lukluk.
66 Ol i gat yau,
tasol ol i no inap harim toktok.

Ol i gat nus,
tasol ol i no inap smelim samting.

77 Ol i gat han,
tasol ol i no inap holim samting.

Na ol i gat lek,
tasol ol i no inap wokabaut.

Na ol i no inap mekim
wanpela singaut na wanpela krai.

88 Ol man i wokim ol giaman god,
ol i ken kamap wankain
olsem ol giaman god
ol i bin wokim.

Na ol manmeri i save bilip
long ol giaman god,

ol tu i ken kamap olsem.
99 Yupela manmeri bilong Israel,
yupela i mas bilip long Bikpela.

Em i save helpim yupela
na lukautim yupela.

1010 Yupela pris bilong God
long lain bilong Aron,

yupela i mas bilip long Bikpela.
Em i save helpim yupela
na lukautim yupela.

1111 Yupela manmeri i save pret
long Bikpela,

yupela i mas bilip long em.
Em wanpela tasol
i save helpim yupela
na lukautim yupela.

1212 Bikpela i save tingting oltaim
long yumi,

na bai em i mekim gut long yumi.
Em bai i mekim gut long ol Israel
na long lain pris bilong God.

1313 Bikpela ‡†‡† bai i mekim gut
long olgeta manmeri
i save pret long em,

ol manmeri i gat nem
na ol manmeri i no gat nem.

1414 Mi laik bai Bikpela i givim
planti pikinini long yupela

na long ol tumbuna bilong yupela
i kamap bihain.

1515 Bikpela i bin mekim kamap
heven na graun,

em i ken mekim gut tru
long yupela.

1616 Heven em i ples bilong God tasol,
na em i givim graun
long yumi manmeri.

1717 Ol man i dai pinis i save go
long ples bilong ol,

na ol i no save litimapim
‡† 115.13 KTH 11.18, 19.5
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nem bilong Bikpela.
1818 Tasol yumi lain i stap yet,
bai yumi tenkyu long Bikpela,
nau na bihain tu.

Litimapim nem bilong Bikpela!

God i kisim bek wanpela man na em i tenkyu long GodGod i kisim bek wanpela man na em i tenkyu long God

Bikpela i save harim
singaut bilong mi.

Olsem na mi laikim em tumas.
Tru tumas, em i save harim
beten bilong mi.

22 Em †† i save harim
olgeta singaut bilong mi.

Olsem na olgeta taim mi stap laip
bai mi beten long em.

33 Dai †††† i olsem rop i pasim mi.
Mi tingting long ples

bilong ol man i dai pinis,
na dispela i mekim mi
i pret nogut tru

na mi wari moa yet.
44 Olsem na mi singaut long Bikpela

na mi tok olsem,
“Bikpela, mi singaut
bai yu kisim bek mi,
nogut mi dai.”

55 Bikpela i save marimari long yumi
na i mekim gut long yumi.

God bilong yumi
em i save sori long yumi.

66 Bikpela i save lukautim ol man
i no inap helpim ol yet.

Bipo ol man i laik bagarapim mi
na em i kisim bek mi.

77 Nau mi ken bel isi gen,
long wanem, Bikpela
i bin mekim gut tru long mi.

88 Bikpela, yu kisim bek mi
na mi no bin i dai.

Yu mekim drai aiwara bilong mi,
na yu lukautim mi
na mi no pundaun.

99 Olsem na mi bai wokabaut
wantaim Bikpela

olgeta taim mi stap long graun.
1010 Mi ‡‡ bilip long God

taim mi tok olsem,
“Bikpela hevi tru
i karamapim mi.”

1111 Na taim mi pret na mi tok,
“Mi no ken bilip
long wanpela man,”

long dispela taim tu
mi bilip long God.

1212 Bikpela i bin mekim gut tru
† 116.2 Sng 17.6, 40.1 †† 116.3 Sng 18.4-6 ‡ 116.10 2 Ko

4.13

long mi.
Olsem na bai mi givim
wanem samting long em?

1313 Bai mi bringim wanpela kap wain
long Bikpela

olsem ofa i soim olsem
God i kisim bek mi pinis.

Mi mekim olsem bilong tok tenkyu
long Bikpela i bin kisim bek mi.

1414 Long taim olgeta manmeri
bilong en
i kam bung,

mi bai mekim
olsem mi bin promis.

1515 Ol ‡†‡† manmeri bilong God
ol i nambawan tru
long ai bilong en.

Na sapos wanpela i dai
em i no save ting
dispela em i samting nating.

1616 Bikpela, mi wokman bilong yu.
Mi save mekim wok bilong yu,
olsem bipo mama i mekim.

Yu bin lusim ol rop i pasim mi
na mi kamap fri.

1717 Bai mi mekim ofa
bilong tenkyu long yu,
na bai mi prea long yu.

1818 Bipo mi bin mekim promis long yu,
na nau bai mi mekim
dispela samting long ai
bilong olgeta manmeri bilong yu.

1919 Bikpela, bai mi mekim dispela ofa
long Jerusalem,

insait long haus bilong yu.
Yumi litimapim
nem bilong Bikpela!

Litimapim nem bilong BikpelaLitimapim nem bilong Bikpela

Yupela ‡‡‡‡ olgeta lain pipel,
litimapim nem bilong Bikpela.

Yupela manmeri
bilong olgeta kantri,

litimapim nem bilong en.
22 Em i laikim yumi tru oltaim.
Em i save bihainim

tok bilong en oltaim
na em i no ken lusim yumi.

Litimapim nem bilong Bikpela!

Ol i beten na tenkyu long God i bin helpim olOl i beten na tenkyu long God i bin helpim ol

Yumi ‡‡†‡‡† mas tenkyu
long Bikpela.

Em i bin mekim gutpela pasin
long yumi.

‡† 116.15 Sng 72.14 ‡‡ 117.1 Ro 15.11 ‡‡† 118.1 1 Sto
16.34, 2 Sto 5.13, 7.3, Esr 3.11, Sng 100.5, 106.1, 107.1, 136.1, Jer
33.11
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Oltaim oltaim
em i save laikim yumi tumas.

22 Yumi ol Israel i mas tok olsem,
“Em i laikim yumi tru
oltaim oltaim.”

33 Ol pris bilong God tu
i mas tok olsem,

“Em i save laikim yumi tru
oltaim oltaim.”

44 Olgeta manmeri i save pret
long Bikpela,
ol i mas tok olsem,

“Em i save laikim yumi tru
oltaim oltaim.”

55 Mi †† gat bikpela hevi
na mi prea long Bikpela,

na em i harim mi
na i pinisim dispela hevi.

66 Bikpela †††† i stap wantaim mi
na mi no inap pret.

Ol man i no inap mekim
wanpela samting long mi.

77 Bikpela yet i save helpim mi.
Olsem na bai mi lukim Bikpela
i daunim ol birua
na bagarapim ol.

88 I gutpela sapos
yumi bilip long Bikpela,

na yumi no bilip long ol man.
99 I gutpela sapos

yumi bilip long Bikpela,
na yumi no bilip
long ol king na ol hetman.

1010 Planti birua i raunim mi,
tasol long strong bilong Bikpela
mi pinisim ol.

1111 Ol i raunim mi i stap
long olgeta hap,

tasol long strong bilong Bikpela
mi pinisim ol.

1212 Ol i raunim mi olsem planti binatang.
Tasol ol i dai kwiktaim
olsem paia long kunai i dai.

Long strong bilong Bikpela
mi pinisim ol.

1313 Ol i pait strong tru wantaim mi
na mi laik lus.

Tasol Bikpela i helpim mi.
1414 Bikpela ‡‡ i save mekim mi

i kamap strong tumas.
Em yet i save helpim mi.

1515 Harim ol manmeri bilong God
i singaut
insait long ol haus sel bilong ol.

Ol i tok,
“Strong bilong Bikpela tasol

† 118.5 Sng 18.19, 120.1 †† 118.6 Sng 56.4, 56.11, Ais 51.12, Hi
13.6 ‡ 118.14 Kis 15.2, Ais 12.2

i bin mekim dispela.”
1616 Bikpela strong bilong Bikpela
i helpim mipela
na mipela i winim pait.

1717 Mi no ken i dai yet. Nogat.
Bai mi stap laip,
na bai mi stori long ol samting
Bikpela i bin mekim.

1818 Bikpela i bin mekim save tru
long mi,

tasol em i no larim mi i dai.
1919 Opim ol dua

bilong haus bilong Bikpela
na mi ken i go insait
na litimapim nem bilong en.

2020 Dispela hia em i dua bilong Bikpela.
Ol stretpela manmeri tasol
i ken i go insait long en.

2121 Bikpela, yu bin harim prea
bilong mi,

na yu helpim mi na mi stap gut.
Olsem na mi litimapim
nem bilong yu.

2222 Dispela ‡†‡† ‡‡‡‡ ston ol kamda i ting
em i nogut na ol i rausim,

em i kamap nambawan ston
bilong strongim banis bilong haus.

2323 Bikpela yet i mekim
dispela samting i kamap,

na mipela i lukim
em i gutpela tru.

2424 Bikpela i givim yumi
dispela gutpela de.

Yumi mas amamas
na belgut long en.

2525 Bikpela, ‡‡†‡‡† mipela i askim yu
long kisim bek mipela.

Yu helpim mipela
na olgeta samting mipela i mekim
bai i kamap gutpela.

2626 God ‡‡‡‡‡‡ i ken mekim gut
long dispela man
i kam long nem bilong Bikpela.

Mipela i litimapim nem bilong em
long haus bilong Bikpela.

2727 Bikpela tasol em i God tru.
Em i bin lukautim yumi gut.

Holim ol han bilong diwai
na wokabaut i go raunim alta.

2828 Yu God bilong mi
na mi laik tok tenkyu long yu.

Yu God bilong mi,
na bai mi litimapim
nem bilong yu.

2929 Yupela tenkyu long Bikpela.
‡† 118.22 Lu 20.17, Ap 4.11, 1 Pi 2.7 ‡‡ 118.22 Mt 21.42, Mk

12.10-11 ‡‡† 118.25 Mt 21.9, Mk 11.9, Jo 12.13 ‡‡‡ 118.26 Mt
21.9, 23.39, Mk 11.9, Lu 13.35, 19.38, Jo 12.13
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Em i mekim gutpela pasin
long yumi.

Em i save laikim yumi tru,
na i save marimari
long yumi oltaim.

Lo bilong God em i gutpela truLo bilong God em i gutpela tru

Ol †† man i wokabaut stret
na i no gat asua,

na i save bihainim
lo bilong Bikpela,

ol i ken amamas.
22 Ol man i bihainim tru

olgeta tok bilong God,
ol i ken amamas.

33 Tru tumas, ol dispela man
i no save bihainim pasin nogut.

Ol i save wokabaut
long pasin bilong Bikpela.

44 Yu bin givim mipela
olgeta lo bilong yu,

na yu tok olsem
mipela i mas lukaut gut

bai mipela i bihainim olgeta lo.
55 Mi laikim tumas bai mi strong
long bihainim tok bilong yu
oltaim.

66 Olsem na bai mi no gat sem liklik,
long wanem, mi tingting
long olgeta lo bilong yu tasol.

77 Taim mi wok long lainim gut
olgeta stretpela pasin bilong yu,
bai bel bilong mi i stap stret,

na bai mi ken litimapim
nem bilong yu.

88 Mi laik bihainim gut
olgeta lo bilong yu.

Olsem na yu no ken lusim mi.

Man i bihainim lo bilong GodMan i bihainim lo bilong God
99 Olsem wanem na yangpela man
i ken wokabaut
long klinpela pasin?

Em i mas bihainim tok bilong yu
na bai em i stap klin.

1010 Mi †††† gat wanpela tingting tasol.
Mi laik mekim wok bilong yu.

Yu helpim mi na mi no ken lusim
ol lo bilong yu.

1111 Mi putim tok bilong yu i stap
long bel na tingting bilong mi.

Olsem na bai mi no ken mekim sin
long yu.

1212 Bikpela, mi litimapim
nem bilong yu.

† 119.1 Sng 128.1 †† 119.10 Sng 119.2, 119.21, 119.118,
119.145

Yu mas lainim mi
long ol stretpela lo bilong yu.

1313 Mi save tokim ol manmeri
long olgeta lo
yu bin autim long mipela.

1414 Mi save amamas tru
long bihainim tok bilong yu.

Na mi no save amamas olsem
long planti mani na bilas samting.

1515 Mi save tingting gut
long ol samting yu laik mi mekim,

na mi save skelim
ol tok yu bin givim mipela.

1616 Mi ‡‡ laikim tumas ol lo bilong yu.
Mi no ken lusim tingting
long dispela tok.

Man i belgut long ol lo bilong GodMan i belgut long ol lo bilong God
1717 Mi laik yu mekim gut tru long mi,
wokman bilong yu.

Olsem na bai mi ken i stap laip
na bihainim tok bilong yu.

1818 Yu kliaim tingting bilong mi
bai mi inap save gut
long olgeta gutpela gutpela tok
i stap long lo bilong yu.

1919 Mi no inap i stap longtaim
long dispela graun.

Olsem na yu no ken haitim
lo bilong yu long mi.

2020 Bel bilong mi em i dai tru
long bihainim stretpela pasin
bilong yu long olgeta de.

2121 Yu save krosim ol bikhetman,
na ol man i save givim baksait
long lo bilong yu

na i bihainim laik bilong ol yet,
ol bai i lus.

2222 Ol i save tok bilas
na tok nogut long mi,

long wanem, mi save bihainim
lo bilong yu.

Olsem na mi laik
bai yu no ken larim ol
i mekim dispela kain tok long mi.

2323 Ol hetman i kibung na painim rot
bilong kilim mi i dai.

Tasol maski, mi wokman bilong yu,
bai mi tingting oltaim
long stretpela lo bilong yu.

2424 Mi laikim tumas tok yu givim mi
bilong stiaim lek bilong mi.

Tok bilong yu i save skulim mi
oltaim.

‡ 119.16 Sng 119.35, 119.70, 119.92-93, 119.174
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Man i strMan i strong long bihainim lo bilong Godong long bihainim lo bilong God
2525 Ol i daunim mi
na mi slip nogut long graun.

Kirapim mi na strongim mi
olsem yu bin promis.

2626 Mi bin tokim yu
long olgeta pasin bilong mi,

na yu bin bekim tok bilong mi.
Yu mas skulim mi
long olgeta lo bilong yu.

2727 Skulim mi
long bihainim lo bilong yu,

na bai mi tingting
long olgeta gutpela gutpela tok
bilong yu.

2828 Bel bilong mi em i hevi tru.
Yu mas strongim mi
olsem yu bin promis.

2929 Yu mas was long mi
bai mi no lusim rot bilong yu.

Mekim gutpela pasin long mi
na skulim mi long lo bilong yu.

3030 Mi pasim tok
long mi bai bihainim yu tru.

Oltaim mi tingting
long ol lo bilong yu.

3131 Bikpela, mi save bihainim tok
yu bin givim mi.

Nogut yu larim wanpela samting
i kamap na i givim sem long mi.

3232 Mi †† bai hariap long bihainim
tok bilong yu,

long wanem, yu bai givim
sampela save moa long mi.

Man i askim God long givim save long emMan i askim God long givim save long em
3333 Bikpela, †††† yu mas lainim mi gut

long lo bilong yu,
na bai mi bihainim long olgeta de.

3434 Mekim klia mining
bilong lo bilong yu

na bai mi bihainim.
Bel bilong mi bai i kirapim mi
long bihainim olgeta lo.

3535 Stiaim lek bilong mi
bilong mi ken wokabaut
long rot bilong lo bilong yu,

long wanem, mi save laikim tumas
dispela lo.

3636 Kirapim ‡‡ bel bilong mi
bai mi gat laik
long bihainim tok bilong yu.

Nogut bel bilong mi i kirap
long mangalim olgeta samting.

† 119.32 1 Kin 4.29, Ais 60.5, 2 Ko 6.11-13 †† 119.33 Sng
119.73, Snd 2.6, Je 1.5 ‡ 119.36 Mk 7.21-22, 1 Ti 6.10-11, Hi 13.5

3737 Helpim mi long givim baksait
long ol samting i no gutpela.

Mekim gut long mi
olsem yu bin promis long mi.

3838 Yu save givim promis
long ol man i pret long yu.

Orait mi laik bai yu bihainim
tok bilong promis

na mekim olsem long mi,
wokman bilong yu.

3939 Mi pret long ol tok nogut,
na yu ken helpim mi
bai dispela tok
i no ken daunim mi.

4040 Mi laik bihainim olgeta lo bilong yu.
Pasin bilong yu i stret olgeta,
olsem na yu mas givim laip
long mi.

Man i bilipim lo bilong GodMan i bilipim lo bilong God
4141 Bikpela, yu mas soim mi olsem
yu laikim mi tumas
na yu ken kisim bek mi.

Yu promis pinis long mekim olsem.
4242 Helpim ‡†‡† mi
na bai mi inap bekim tok
long ol man i tok nogut long mi,

long wanem, mi bilipim tok
bilong yu.

4343 Strongim mi bai mi ken autim
tok tru bilong yu
long olgeta taim,

long wanem, mi save bilip
long stretpela tok bilong yu.

4444 Bai mi bihainim lo bilong yu
oltaim oltaim.

4545 Mi traim long bihainim
tok bilong yu,

olsem na pasin nogut
i no ken pasim mi.

4646 Bai mi tokim ol king
long tok bilong yu.

Mi no inap sem long mekim olsem.
4747 Mi ‡‡‡‡ belgut tru long bihainim

ol lo bilong yu
long wanem, mi laikim tumas
ol dispela lo.

4848 Mi tingim ol lo bilong yu i gutpela
na mi laikim tumas.

Na bai mi tingting oltaim
long stretpela tok bilong yu.

Man i bilip olsem lo bilong God em i samting truMan i bilip olsem lo bilong God em i samting tru
4949 Yu mas tingim gen dispela promis
bipo yu givim long mi,

‡† 119.42 Sng 102.8, 119.39, Snd 27.11 ‡‡ 119.47 Sng 119.16,
119.97, 119.127, 119.159
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wokman bilong yu.
Dispela i mekim mi i bilip long yu.

5050 Taim mi gat hevi
mi bin kisim bel isi,

long wanem, promis bilong yu
i givim laip long mi.

5151 Ol bikhetman
i bin tok bilas nogut long mi,

tasol mi no save givim baksait
long lo bilong yu.

5252 Bikpela, mi save ting long tok
bipo yu bin givim mi,

na dispela tok
i givim strong long mi.

5353 Mi lukim ol man nogut
i brukim lo bilong yu,
na mi save kros long ol.

5454 Mi stap longwe long as ples
bilong mi

na mi mekim ol song
long ol lo bilong yu.

5555 Bikpela, long nait
mi save tingting long yu,

na mi bihainim lo bilong yu.
5656 Mi save bihainim olgeta lo

bilong yu,
na dispela i mekim mi i belgut.

Man i laikim tru long bihainim lo bilong GodMan i laikim tru long bihainim lo bilong God
5757 Bikpela, †† yu tasol yu inap long mi.
Mi promis long yu olsem,
bai mi bihainim olgeta lo
bilong yu.

5858 Mi askim yu strong
bai yu marimari long mi,

long wanem, yu promis pinis
long mekim olsem.

5959 Mi †††† tingim pinis wokabaut bilong mi,
na nau mi promis long yu
bai mi bihainim tok bilong yu.

6060 Mi no ken wet. Mi hariap
long bihainim lo bilong yu.

6161 Ol man nogut i traim long pasim mi
bilong pulim mi i go
long pasin bilong ol,

tasol mi no lusim tingting
long lo bilong yu.

6262 Long biknait tru mi save kirap
na litimapim nem bilong yu
long ol stretpela tok
yu mekim long kot.

6363 Mi save wokabaut wantaim ol man
i save mekim wok bilong yu
na i save bihainim lo bilong yu.

6464 Bikpela, yu save laikim tumas
olgeta manmeri bilong graun.

Skulim mi long olgeta lo bilong yu.
† 119.57 Sng 16.5 †† 119.59 Mk 14.72, Lu 15.17

Lo bilong God i gutpela bilong helpim yumiLo bilong God i gutpela bilong helpim yumi
6565 Bikpela, yu bin mekim gutpela pasin

long mi, wokman bilong yu.
Yu bihainim tru promis bilong yu.

6666 Mi bilip tru long olgeta lo bilong yu,
olsem na yu ken givim
gutpela tingting na gutpela save long mi.

6767 Yu ‡‡ no bin mekim save long mi yet
na mi save lusim rot bilong yu.

Tasol nau mi save bihainim
tok bilong yu.

6868 Yu gutpela tumas
na yu save marimari long mi.

Yu mas skulim mi gut
long lo bilong yu.

6969 Ol bikhetman i bin mekim
planti tok giaman long mi.

Tasol mi no gat narapela tingting.
Mi bihainim olgeta lo
bilong yu tasol.

7070 Ol dispela man
i no gat gutpela tingting.

Tasol mi laikim tumas lo bilong yu.
7171 I gutpela tru
yu bin mekim save long mi.

Dispela i skulim mi gut
long ol lo bilong yu.

7272 Mi no save laikim mani
olsem mi laikim lo bilong yu.

Lo bilong God em i strLo bilong God em i stretpela truetpela tru
7373 Yu yet yu bin wokim mi,
na yu save was gut long mi.

Yu givim tingting long mi
bai mi inap lainim gut
olgeta lo bilong yu.

7474 Ol manmeri i save pret long yu
bai ol i lukim mi na amamas,

long wanem, mi bilip
long promis bilong yu.

7575 Bikpela, mi save olgeta lo bilong yu
i stret tasol.

Yu tingting long stretim pasin
bilong mi tasol,

na yu givim hevi long mi.
7676 Yu promis pinis

bai yu laikim mi oltaim
na bai yu strongim bel bilong mi,
wokman bilong yu.

Orait nau mi laik yu mekim olsem.
7777 Yu ken sori long mi nau,

na bai mi kisim laip,
long wanem, mi laikim tru
lo bilong yu.

7878 Ol bikhetman i save tok giaman

‡ 119.67 Sng 119.71, Jer 31.18, Hi 12.10-11
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na kotim mi nating.
Mekim ol i sem tru
long dispela pasin bilong ol.

Tasol mi, bai mi tingting oltaim
long olgeta lo bilong yu.

7979 Wanem ol man i save pret long yu
na ol man i save long lo bilong yu,
ol i ken kam long mi.

8080 Helpim mi long bihainim tru
olgeta lo bilong yu,

na bai mi no ken sem
long pasin bilong mi.

Man i prMan i prea long God i kisim bek emea long God i kisim bek em
8181 Mi wet long yu i kisim bek mi
na mi bel hevi tru,
na strong bilong mi i pinis olgeta.

Tasol mi save bilip tru
long tok bilong yu.

8282 Mi was yet long lukim yu
inapim promis bilong yu,

na ai bilong mi i les tru.
Na mi tok, “Wanem taim
bai yu mekim bel bilong mi
i kamap isi?”

8383 Mi bagarap olsem olpela skin meme
bilong pulimapim wain
em ol i tromoi pinis.

Tasol mi no lusim tingting
long ol lo bilong yu.

8484 Hamas taim yet bai mi wet i stap?
Wanem taim bai yu mekim save
long ol man i mekim nogut
long mi?

8585 Ol bikhetman i no save bihainim
lo bilong yu.

Ol i mekim sampela pasin hait
bilong holimpas mi.

8686 Mipela manmeri inap bilipim
olgeta lo bilong yu.

Ol man i mekim nogut long mi
long tok giaman bilong ol.

Olsem na mi laik yu helpim mi.
8787 Klostu ol i bin kilim mi i dai.
Tasol mi no lusim lo bilong yu.

8888 Yu lukautim mi gut,
long wanem, yu save laikim mi oltaim.

Olsem na mi ken bihainim
olgeta lo bilong yu.

Man i bilip long lo bilong GodMan i bilip long lo bilong God
8989 Bikpela, †† tok bilong yu

bai i stap oltaim oltaim.
Em i stap strong long heven.

9090 Yu save bihainim tok bilong yu
oltaim oltaim.

† 119.89 Ais 40.8, 1 Pi 1.25

Yu putim graun i stap
long ples bilong en,

na i stap olsem na i no save surik.
9191 Yu yet yu bin tok
na olgeta samting i stap olsem
inap long nau.

Long wanem, olgeta samting
i save mekim wok bilong yu.

9292 Sapos mi no laikim tumas
lo bilong yu,

orait inap long yu
mekim save long mi na mi dai.

9393 Mi no ken lusim ol lo bilong yu,
long wanem, mi bihainim ol
na yu mekim mi i stap laip.

9494 Mi bilong yu tasol,
olsem na yu kisim bek mi.

Oltaim mi bihainim tok bilong yu.
9595 Ol man nogut i hait i stap
bilong kilim mi i dai.

Tasol mi save tingting
long olgeta lo bilong yu

na mi no wari long ol.
9696 Mi save nau,
i no gat wanpela samting
i gutpela tru.

Tasol tok bilong yu i nambawan tru
na em inap long olgeta samting
long olgeta de.

Man i laikim tru lo bilong GodMan i laikim tru lo bilong God
9797 Mi laikim tru lo bilong yu.
Mi save tingting long en
long san na long nait.

9898 Lo bilong yu
i stap wantaim mi oltaim

na i givim planti save long mi.
Na dispela i mekim mi i saveman tru
na mi winim save
bilong ol birua bilong mi.

9999 Oltaim mi save tingting
long tok tru bilong yu,

olsem na mi kisim
gutpela tingting tru,

na mi winim ol tisa bilong mi.
100100 Na save bilong mi

i winim save bilong ol lapun,
long wanem, mi save bihainim
stretpela lo bilong yu.

101101 Mi †††† surik long bihainim
pasin nogut,
long wanem, mi laik bihainim
tok bilong yu tasol.

102102 Yu yet yu bin lainim mi
long ol tok bilong yu.

Olsem na mi no lusim dispela tok.
103103 Hani ‡‡ i save swit
†† 119.101 Snd 1.15 ‡ 119.103 Sng 19.10, Snd 8.11
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long maus bilong mi,
tasol tok bilong yu i swit moa yet.

104104 Lo bilong yu i save givim
gutpela tingting long mi,

olsem na mi no laik tru
long olgeta pasin nogut.

Man i kisim lait long lo bilong GodMan i kisim lait long lo bilong God
105105 Tok †† bilong yu i olsem lam
bilong helpim mi
long wokabaut stret,

na i olsem lait
bilong soim rot long mi.

106106 Mi promis pinis bai mi bihainim
olgeta stretpela tok bilong yu.

Orait bai mi mekim olsem.
Mi no ken giaman.

107107 Bikpela, harim. Bikpela pen tru
i karamapim mi.

Yu mas mekim mi i stap laip
olsem yu bin promis.

108108 Bikpela, mi prea
na givim tenkyu long yu.

Yu ken kisim tenkyu bilong mi,
na skulim mi gut
long tok bilong yu.

109109 Oltaim mi redi
long lusim laip bilong mi.

Tasol mi no lusim tingting
long lo bilong yu.

110110 Ol man nogut i taitim umben
bilong holimpas mi.

Tasol mi no lusim tok bilong yu.
111111 Mi save holim tok bilong yu
oltaim oltaim.

Na dispela tok i save mekim
bel bilong mi i amamas tru.

112112 Mi †††† tok pinis bai mi bihainim
olgeta lo bilong yu
inap long taim mi dai.

Lo bilong God i save mekim yumi i stap gutLo bilong God i save mekim yumi i stap gut
113113 Mi no save laikim ol man

i giaman long bihainim yu.
Tasol mi laikim tumas lo bilong yu.

114114 Yu ‡‡ tasol yu wasman bilong mi
na strongpela banis bilong mi.

Mi save bilip long promis bilong yu.
115115 Yupela manmeri bilong sin,
lusim mi.

Mi laik bihainim
lo bilong God bilong mi.

116116 Yu promis pinis bai yu strongim mi
na mi stap laip,

na mi bilipim promis bilong yu.
† 119.105 Snd 6.23 †† 119.112 Sng 119.33, 119.36 ‡ 119.114

Sng 32.7, 91.1

Givim dispela strong long mi,
nogut bilip bilong mi i lus nating.

117117 Holim han bilong mi
na bai mi stap gut.

Na oltaim bai mi putim gut
yau bilong mi

long tok bilong yu
na bai mi bihainim.

118118 Yu save givim baksait
long olgeta manmeri
i lusim lo bilong yu.

Giaman bilong ol bai i lus nating.
119119 Yu save ting ol manmeri nogut

i olsem pipia tasol,
olsem na mi laikim tumas
tok bilong yu.

120120 Mi pret tumas long yu
na skin bilong mi i guria.

Mi tingim kot bilong yu na mi pret.

Man i bihainim lo bilong GodMan i bihainim lo bilong God
121121 Mi bin mekim

gutpela stretpela pasin.
Mi no laik yu lusim mi
na bai ol birua
i mekim nogut long mi.

122122 Mi laik yu promis bai yu helpim mi,
wokman bilong yu.

Yu no ken larim ol bikhetman
i givim hevi long mi.

123123 Mi wet wet long yu i kisim bek mi
long han bilong ol man nogut,

olsem bipo
yu bin promis long mekim.

Tasol mi wet yet
na mi pilim nogut tru.

124124 Yu ken sori long mi,
na lainim mi gut
long tok tru bilong yu.

125125 Mi wokman bilong yu,
olsem na yu ken givim tingting
long mi

bai mi ken save
long tok bilong yu.

126126 Ol manmeri i save kalapim
lo bilong yu.

Olsem na yu mekim save long ol.
127127 Mi laikim tumas lo bilong yu.
Mi no laikim tumas nambawan gol,
tasol mi laikim tumas
tok bilong yu.

128128 Olsem na mi save bihainim
olgeta tok bilong yu.

Mi no laik tru long ol rot
i abrusim rot bilong yu.
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Man i laik bihainim rMan i laik bihainim rot bilong Godot bilong God
129129 Tok bilong yu i gutpela tumas.
Olsem na mi save bihainim olgeta.

130130 Sapos †† wanpela man
i helpim narapela man
long save long as
bilong tok bilong yu,

orait em i kisim lait
long bel bilong en.

Na dispela tok i givim tingting
long man i no gat planti save.

131131 Mi laikim tru lo bilong yu,
na bel bilong mi i kirap moa yet
long bihainim.

132132 Yu mas kam na marimari long mi.
Yu save mekim olsem
long olgeta manmeri i laikim yu.

133133 Yu mas was long mi
bai mi no ken pundaun long sin,

olsem bipo yu promis
long mekim.

Yu no ken larim pasin nogut
i winim mi.

134134 Kisim bek mi,
na ol man i wok long daunim mi,
ol i no ken bagarapim mi.

Olsem na mi ken bihainim
tok bilong yu.

135135 Yu †††† ken i stap klostu long mi,
na skulim mi
long olgeta lo bilong yu,

na mekim gut long mi.
136136 Mi krai planti
na aiwara bilong mi i ran moa yet,
long wanem, ol man i no bihainim
lo bilong yu.

Lo bilong God em i strLo bilong God em i stretet
137137 Bikpela, yu stret olgeta,
na olgeta lo bilong yu
i stretpela tasol.

138138 Olgeta lo yu givim mipela
i stretpela na gutpela tasol.

139139 Ol birua bilong mi i no save tingting
long tok bilong yu.

Olsem na bel bilong mi
i hat olsem paia.

140140 Promis bilong yu i tru,
na mi traim pinis.

Olsem na mi, wokman bilong yu,
mi save laikim tumas
dispela promis.

141141 Mi man nating
na ol man i tok bilas long mi,

tasol mi no save lusim tingting
† 119.130 Sng 19.7, Snd 1.4 †† 119.135 Sng 4.6, 119.12, 119.26

long lo bilong yu.
142142 Stretpela pasin bilong yu

i stap oltaim oltaim,
na lo bilong yu i tru olgeta.

143143 Planti hevi i kamap long mi,
tasol mi amamas long lo bilong yu.

144144 Tok bilong yu i stretpela
oltaim oltaim.

Yu helpim mi
bai mi kisim save long dispela tok
na mi ken i stap laip.

Man i beten long God i kisim bek emMan i beten long God i kisim bek em
145145 Bikpela, mi prea strong tru long yu.
Harim beten bilong mi,
na bai mi bihainim
olgeta tok bilong yu.

146146 Nau mi singaut long yu.
Kisim bek mi,
na bai mi ken bihainim
ol lo bilong yu.

147147 Tulait i no bruk yet
na mi beten long yu
long helpim mi.

Mi save bilip strong
long promis bilong yu.

148148 Long nait mi no save slip.
Mi tingting oltaim
long tok bilong yu tasol.

149149 Bikpela, yu save laikim mi oltaim
na yu harim prea bilong mi.

Yu gutpela tumas,
olsem na yu mas lukautim mi
bai mi stap laip.

150150 Ol man i gat tingting nogut
na i laik bagarapim mi,
ol i kam klostu.

Ol i no save bihainim lo bilong yu.
151151 Tasol Bikpela,

yu stap klostu long mi,
na olgeta lo bilong yu i tru tasol.

152152 Bipo tru
mi save long tok bilong yu.

Yu mekim dispela tok
i stap oltaim oltaim.

Man i singaut long God i kisim bek emMan i singaut long God i kisim bek em
153153 Yu lukim mi i gat bikpela hevi,
olsem na yu mas pinisim
dispela hevi.

Mi no save lusim tingting
long lo bilong yu.

154154 Helpim mi na kisim bek mi
na givim mi laip,

olsem yu bin promis long mekim.
155155 Ol man nogut i no save bihainim

stretpela lo bilong yu,
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120120

olsem na bai yu no kisim bek ol.
156156 Bikpela, marimari bilong yu
i bikpela moa.

Yu pasim tok pinis long kisim bek mi,
orait nau mi laik yu mekim olsem.

157157 Planti man i wok long mekim
nogut long mi
na birua long mi,

tasol mi no lusim
tok tru bilong yu.

158158 Taim mi lukim ol man i sakim bilip,
mi save kros long ol,

long wanem, ol i no bihainim
tok bilong yu.

159159 Yu lukim mi,
mi laikim tumas tok bilong yu.

Yu save laikim mi tumas,
olsem na yu mas kisim bek mi.

160160 As †† bilong lo bilong yu
em i tok tru tasol.

Na olgeta stretpela lo bilong yu
i save stap oltaim oltaim.

Man i laikim tru long bihainim lo bilong GodMan i laikim tru long bihainim lo bilong God
161161 Ol hetman i save mekim nogut

long mi,
na i no gat as
bilong dispela pasin bilong ol.

Tasol mi save tingting
long tok bilong yu.

162162 Mi amamas moa yet
long ol promis bilong yu,

olsem wanpela man
i kisim planti gol samting.

163163 Mi no laik tru long pasin giaman
na bel bilong mi i nogut long en.

164164 7-pela taim long olgeta de
mi save tenkyu long yu
long ol stretpela tok
yu mekim long kot.

165165 Ol †††† manmeri i laikim tumas
lo bilong yu,
ol i stap gut tru,

na i no gat wanpela samting
inap mekim ol i pundaun.

166166 Bikpela, mi wetim yu i kisim bek mi,
na mi mekim pasin
olsem yu bin tok.

167167 Mi save bihainim ol lo bilong yu.
Mi laikim tumas ol dispela lo.

168168 Mi save bihainim olgeta lo
na olgeta tok bilong yu,

na yu save lukim
olgeta pasin bilong mi.

† 119.160 Sng 119.89, 119.142, 119.152 †† 119.165 Ais 32.17

Man i prMan i prea long God i helpim emea long God i helpim em
169169 Bikpela, harim mi i singaut long yu
long helpim mi.

Givim gutpela save long mi,
olsem bipo yu promis pinis
long mi.

170170 Putim yau long prea bilong mi,
na kisim bek mi
olsem bipo yu tok.

171171 Yu save skulim mi gut
long olgeta lo bilong yu,

olsem na bai mi litimapim
nem bilong yu oltaim.

172172 Mi ‡‡ bai singim song
long lo bilong yu,

long wanem, olgeta lo bilong yu
i stretpela tasol.

173173 Mi save bihainim lo bilong yu,
olsem na yu mas redi
long helpim mi oltaim.

174174 Bikpela, bel bilong mi i krai long yu
long kisim bek mi,

na lo bilong yu i save mekim mi
i amamas.

175175 Yu mas givim mi laip,
na bai mi litimapim
nem bilong yu.

Mi laik bai tok bilong yu
i ken helpim mi.

176176 Mi ‡†‡† lusim gutpela rot pinis
olsem sipsip i lus.

Olsem na yu mas kam painim mi,
wokman bilong yu.

Mi no save lusim tingting
long lo bilong yu.

Man i prMan i prea long God i helpim emea long God i helpim em

Song bilong ol lain i wokabaut i go long ples bilong lo-
tu.

Taim ‡‡‡‡ hevi
i kamap long mi,

mi singaut long Bikpela,
na em i harim beten bilong mi.

22 Mi bin prea olsem,
“Bikpela, helpim mi.
Nogut ol man bilong giaman
i paulim mi.”

33 Yupela man bilong giaman,
God bai i mekim wanem
long yupela?

Olsem wanem bai em i mekim save
long yupela?

44 Bai em i sutim yupela
long spia bilong ol soldia,

‡ 119.172 Sng 51.14, 119.138 ‡† 119.176 Ais 53.6, Jer 50.6, Mt
18.12, Lu 15.4 ‡‡ 120.1 Sng 118.5, Jna 2.2
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121121

122122

123123

na kapsaitim hatpela paia
long yupela.

55 Mi sindaun nogut
namel long yupela,

na dispela i wankain olsem
mi sindaun nogut
long kantri Mesek

na namel long ol Kedar.
66 Mi stap longtaim tumas
wantaim ol man
i no laik sindaun gut
wantaim ol arapela manmeri.

77 Taim mi tok long sindaun gut,
ol i laik pait tasol.

Bikpela em i wasman bilong yumiBikpela em i wasman bilong yumi

Song bilong ol lain i wokabaut i go long ples bilong lo-
tu.

Mi †† lukluk i go
long ol maunten.

Tasol man bilong helpim mi
bai i kamap long wanem hap?

22 Bikpela †††† i bin wokim heven na graun,
em wanpela tasol
i save helpim mi.

33 Bai ‡‡ em i no larim yu i pundaun.
Bai em i lukautim yu
na em i no save slip.

44 Harim gut.
Em i save lukautim ol Israel,
na em i no save slip liklik.
Nogat tru.

55 Bikpela em i wasman bilong yu.
Em i save sanap klostu long yu
na i was long yu.

66 San ‡†‡† i no inap kukim yu nogut,
na long nait
mun bai i no inap
bagarapim yu.

77 Bikpela ‡‡‡‡ bai i was long yu
bai samting nogut
i no ken bagarapim yu.

Em bai i lukautim yu.
88 Taim ‡‡†‡‡† yu lusim haus
Bikpela bai i lukautim yu.

Na taim yu kam bek
em bai i was yet long yu,

nau na long olgeta taim bihain.

Song bilong amamas long JerusalemSong bilong amamas long Jerusalem

Devit i raitim dispela song. Em i song bilong ol lain i
wokabaut i go long ples bilong lotu.

† 121.1 Sng 87.1, 123.1 †† 121.2 Sng 115.15, 124.8 ‡ 121.3
Sng 41.2, 66.9, 127.1 ‡† 121.6 Ais 49.10, KTH 7.16 ‡‡ 121.7 Sng
91.10-12 ‡‡† 121.8 Sng 113.2, 115.18

Ol ‡‡‡‡‡‡ i tokim mi olsem,
“Goan, yumi go

long haus bilong Bikpela.”
Ol i tok olsem na mi belgut tru.

22 Orait nau mipela i kamap pinis
na i sanap insait long banis
bilong Jerusalem.

33 Ol i bin wokim gen Jerusalem
na em i gutpela tumas.

44 Ol lain bilong Israel i save kam hia
bilong tenkyu long Bikpela,

olsem bipo em i bin tokim ol
long mekim.

55 Long dispela ples haus kot i stap
na king i save harim kot
na stretim tok.

66 Yupela i mas prea
bai ol Jerusalem
i ken sindaun gut.

Yupela beten olsem,
“Ol manmeri i laikim Jerusalem,
ol i ken i stap gut tru.

77 Ol manmeri i stap insait
long banis bilong Jerusalem,

ol i ken sindaun gut
na i no gat pait.

Na king wantaim ol hetman tu
i ken sindaun gut.”

88 Mi tingim ol pren na wantok,
na mi tok olsem
long Jerusalem,

“Yu ken i stap gut
na i no gat pait.”

99 Mi tingting long haus bilong God,
Bikpela bilong yumi,

olsem na mi beten
bai olgeta samting bilong yu
i ken kamap gut tru.

Man i beten bilong kisim marimari bilong GodMan i beten bilong kisim marimari bilong God

Song bilong ol lain i wokabaut i go long ples bilong lo-
tu.

Bikpela, §§ yu stap king
long heven

na mi bilip long yu.
22 Wokboi §†§† i save bilip long bosman
na wokmeri i save bilip
long bosmeri bilong en.

Olsem tasol mipela tu i save bilip
long yu, Bikpela,
yu God bilong mipela,

inap long yu marimari
long mipela.

33 Bikpela, yu mas marimari
long mipela, long wanem,

‡‡‡ 122.1 Ais 2.3, Sek 8.21 § 123.1 Sng 121.1 §† 123.2 Sng
25.15, Mal 1.6
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ol manmeri i bin mekim nogut
long mipela.

44 Longtaim tumas ol maniman
i bin tok bilas long mipela,

na ol bikhetman
i bin daunim mipela.

God em i Helpim bilong ol manmeri bilong enGod em i Helpim bilong ol manmeri bilong en

Devit i raitim dispela song. Em i song bilong ol lain i
wokabaut i go long ples bilong lotu.

“Sapos Bikpela
i no bin helpim mipela,

bai olsem wanem?”
Ol Israel i mas bekim dispela askim.

22 “Bipo ol man i belhat long yumi,
na ol i pait long yumi.

Na sapos Bikpela
i no bin helpim yumi,

ol birua inap bagarapim yumi tru
long belhat bilong ol.

44 Inap yumi lus
olsem tait i kisim yumi,

na olsem wara i karamapim yumi.
55 Inap dispela strongpela tait

i kisim yumi
na yumi dai pinis. Tasol nogat.”

66 Yumi mas tenkyu tru long Bikpela.
Em i no larim ol birua
i pinisim yumi.

77 Yumi lusim ol,
olsem pisin i lusim umben
wanpela man i bin putim,

na i flai i go.
Dispela umben i bruk pinis,
na yumi no moa pas long en.

88 Bikpela i bin wokim heven na graun,
em yet i save helpim yumi.

God i mekim ol manmeri bilong en i sindaun gutGod i mekim ol manmeri bilong en i sindaun gut

Song bilong ol lain i wokabaut i go long ples bilong lo-
tu.

Ol manmeri i save bilip
long Bikpela,

ol i olsem maunten Saion.
Dispela maunten i no inap guria,
na em i stap strong olgeta.

22 Ol †† maunten
i stap raunim Jerusalem.

Na olsem tasol
nau na olgeta taim bihain
Bikpela bai i raunim
na lukautim ol manmeri bilong en.

33 Ol man nogut i no inap bosim graun
bilong ol manmeri bilong God oltaim.

Sapos ol inap mekim olsem,
† 125.2 Sng 121.8, Sek 2.5

ating bai ol manmeri
bilong God tu

i mekim pasin nogut.
44 Bikpela, yu mekim gutpela pasin

long ol gutpela manmeri,
em ol manmeri i save bihainim
ol lo bilong yu.

55 Tasol taim yu mekim save
long ol manmeri
i bihainim pasin nogut
bilong ol yet,

bai yu mekim save
long olgeta manmeri
i save lusim pasin bilong yu.

Ol Israel i ken i stap gut.

Ol IsrOl Israel i beten bai God i helpim olael i beten bai God i helpim ol

Song bilong ol lain i wokabaut i go long ples bilong lo-
tu.

Taim †††† Bikpela
i bringim mipela

i kam bek long Saion,
mipela i ting
mipela i olsem driman nating.

22 Olsem na mipela i lap moa yet,
na mipela i singim song
bilong amamas moa yet.

Na ol lain haiden i tok olsem,
“Bikpela i bin mekim

bikpela wok tru
bilong helpim ol Israel.”

33 Tru tumas, Bikpela i bin mekim
bikpela wok tru
bilong helpim mipela.

Olsem na mipela i belgut tru.
44 Bikpela, yu bringim mipela olgeta
i kam bek.

Dispela i olsem ol baret bilong bus
i drai pastaim,

tasol yu mekim ren i kam daun
na wara i pulap long ol baret.

55 Ol ‡‡ man i wok long krai
na planim kaikai,

bai ol i ken amamas
na kisim ol kaikai i mau.

66 Tru tumas, ol man i krai
na karim pikinini kaikai i go
bilong planim,

bihain bai ol i singim
song bilong amamas,

na kisim ol kaikai i mau na i kam.

†† 126.1 Ap 12.9 ‡ 126.5 Jer 31.9
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God i mekim gutpela pasin long ol na ol i litimapimGod i mekim gutpela pasin long ol na ol i litimapim
nem bilong ennem bilong en

Solomon i raitim dispela song. Em i song bilong ol lain
i wokabaut i go long ples bilong lotu.

Sapos †† Bikpela
i no wokim haus,

ol kamda i wok nating.
Sapos Bikpela i no lukautim

wanpela taun,
orait ol wasman i was nating.

22 Yumi save kirap long moningtaim
na wok hat i go inap long nait
bilong kisim mani
na ol kaikai samting.

Tasol nogut yumi wok hat nating.
Long wanem, God
i save givim malolo

long ol manmeri
em i save laikim tumas.

33 God i mekim gut long yumi
na givim yumi ol pikinini
olsem presen.

Ol i gutpela blesing tru
yumi kisim long God.

44 Ol pikinini man
bilong yangpela man

i olsem ol spia i stap long han
bilong wanpela soldia.

55 Man i gat planti pikinini man
em i ken amamas.

Ol bai i helpim em
taim em i mekim kot
wantaim ol birua bilong em
long ples kot.

Na bai em i no ken lus long kot.

God i mekim gut long ol manmeri i bihainim tok bi-God i mekim gut long ol manmeri i bihainim tok bi-
long enlong en

Song bilong ol lain i wokabaut i go long ples bilong lo-
tu.

Yu wanem man o meri
i save pret long Bikpela

na i save bihainim tok
bilong en,

yu ken amamas.
22 Olsem na bai yu kisim mani

long wok bilong yu
inap long baim ol samting
yu sot long en.

Na olgeta samting yu mekim
bai i kamap gutpela.

Na bai yu amamas.
33 Meri bilong yu bai i stap
olsem diwai oliv

† 127.1 Sng 121.4

i karim planti kaikai.
Na ol pikinini bilong yu
bai i raunim tebol bilong yu
olsem ol yangpela diwai oliv.

44 Tru tumas, man i bihainim
tok bilong Bikpela,

bai i kisim kain blesing olsem.
55 Bikpela i stap long Saion,
em i ken mekim gut long yu.

Olgeta taim yu stap long graun
bai yu lukim olgeta samting

bilong Jerusalem
i kamap gutpela tru.

66 Mi laik bai yu stap longpela taim
na bai yu lukim
ol tumbuna pikinini bilong yu.

Ol Israel i ken sindaun gut
na i no gat pait.

Ol IsrOl Israel i beten long God i ken bagarael i beten long God i ken bagarapim ol birua bi-apim ol birua bi-
long ollong ol

Song bilong ol lain i wokabaut i go long ples bilong lo-
tu.

Israel, yu stori long mipela
long ol birua

i bin wok long mekim nogut tru
long yu,

long taim yu yangpela yet
i kam inap long nau.

22 Yu tok olsem, “Ol birua i bin wok
long mekim nogut tru long mi
long taim mi yangpela yet
i kam inap nau.

Tasol ol i no winim mi.
33 “Ol i wipim mi nogut
na wip i katim skin
long baksait bilong mi.

Ol i mekim planti longpela sua
i kamap

olsem ol baret long gaden.
44 “Tasol Bikpela i stretpela olgeta,
na em i bin helpim mi

na kisim mi bek
long han bilong ol man nogut,

na mi no moa i stap
wokboi nating.”

55 Mi laik bai mipela i winim ol man
i save birua long Saion,

na ranim ol i go bek
long ples bilong ol.

66 Mobeta ol i stap
olsem gras i save kamap
long het bilong ol haus.

Ol i no katim dispela gras yet,
na em i drai kwiktaim.

77 I no gat wanpela man
i save bungim dispela gras,
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na pasim mekpas na karim i go.
88 Na ol manmeri i wokabaut i go
klostu long ol,
bai ol i no inap tok olsem,

“Bikpela i ken mekim gut
long yupela.

Long nem bilong Bikpela,
mipela i givim blesing
long yupela.”

Man i prMan i prea long God i helpim emea long God i helpim em

Song bilong ol lain i wokabaut i go long ples bilong lo-
tu.

Bikpela, †† mi bel hevi tumas
na mi singaut long yu.

22 Bikpela, harim krai bilong mi.
Harim mi i singaut
long yu helpim mi.

33 Sapos †††† yu kaunim
olgeta sin bilong mipela

bai husat inap long winim
kot bilong yu?

44 Tasol ‡‡ yu save rausim
ol sin bilong mipela,

olsem na mipela i mas pret
long yu.

55 Mi ‡†‡† laikim tumas
Bikpela i helpim mi,
na mi wet long em.

Na mi bilip tru long tok bilong en.
66 Mi ‡‡‡‡ save wet long Bikpela,
na mi laikim tumas
bai em i helpim mi.

Na dispela em i winim laik
bilong ol wasman
i save wet long tulait i kamap.

77 Yumi ol Israel,
yumi mas bilip long Bikpela,

long wanem, oltaim
em i save laikim yumi tru.

Na oltaim em i laik helpim yumi
bai yumi no bagarap.

88 Em ‡‡†‡‡† bai i kisim bek
ol manmeri bilong en,
em yumi Israel,

na rausim olgeta sin bilong yumi.

Man i bilip na i beten long GodMan i bilip na i beten long God

Devit i raitim dispela song. Em i song bilong ol lain i
wokabaut i go long ples bilong lotu.

Bikpela, mi lusim pinis
pasin bilong bikhet,

na mi no moa litimapim nem
† 130.1 Kra 3.55, Jna 2.2 †† 130.3 Sng 143.2, Ro 3.20, 3.23-24

‡ 130.4 Jer 33.8-9 ‡† 130.5 Sng 33.20, 40.1, Ais 8.17, 30.18 ‡‡
130.6 Sng 63.6, 119.147 ‡‡† 130.8 Mt 1.21, Ta 2.14

bilong mi yet.
Mi no save tingting
long ol bikpela samting
na ol samting mi no save long en.

22 Tasol mi sindaun gut na mi bel isi.
Mi stap olsem pikinini
i slip i stap long han
bilong mama bilong em yet.

Olsem tasol bel bilong mi tu
i stap isi.

33 Ol Israel, yupela i mas bilip
long Bikpela,

nau na olgeta taim bihain tu.

Ol i amamas long haus bilong GodOl i amamas long haus bilong God

Song bilong ol lain i wokabaut i go long ples bilong lo-
tu.

Bikpela,
yu no ken

lusim tingting long Devit
na long olgeta wok
em i bin mekim.

22 Strongpela God bilong Israel,
yu mas tingim gen ol promis
Devit i bin mekim long yu.

33 Em i tok olsem,
“Mi no ken i go long haus
na mi no ken slip long bet.

44 Mi no ken malolo na slip yet.
55 Pastaim mi mas wokim
wanpela haus bilong Bikpela,
Strongpela God bilong Israel,

bai em i ken i stap long en.
Na bihain bai mi malolo.”

66 Long ‡‡‡‡‡‡ §§ Betlehem mipela i harim tok
long Bokis Kontrak
bilong Bikpela.

Na mipela i lukim em i stap
long graun bilong Kiriat Jearim.

77 Na mipela i tok, “Goan, yumi go
long haus bilong Bikpela.

Yumi go lotu klostu
long sia king bilong en.”

88 Bikpela, yu kam
wantaim Bokis Kontrak
bilong yu

na sindaun
long ples malolo bilong yu.

Dispela Bokis Kontrak em i mak
bilong bikpela strong bilong yu.

99 Yu ken helpim ol pris bilong yu,
bai ol i mekim
stretpela pasin oltaim.

Na dispela pasin bilong ol
i ken i stap
olsem gutpela bilas bilong ol.

‡‡‡ 132.6 1 Sml 7.1-2, 1 Sto 13.5 § 132.6 2 Sto 6.41-42
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Na ol manmeri bilong yu
i ken amamas na singaut.

1010 Bikpela, yu mas tingim
wokman bilong yu, Devit,

na yu no ken givim baksait
long king yu yet yu bin makim.

1111 Bikpela, †† bipo yu bin mekim
wanpela strongpela promis
long Devit,

na yu no inap senisim
tok bilong yu.

Yu bin tok olsem,
“Mi bai mekim wanpela
bilong ol lain pikinini bilong yu
i kamap king.

1212 Sapos ol pikinini man bilong yu
i bihainim kontrak bilong mi,
na bihainim olgeta lo mi givim ol,

orait bihain ol pikinini man
bilong ol tumbuna bilong yu,

ol tu bai i kamap king,
i go inap olgeta taim bihain.”

1313 Bikpela i makim Saion pinis
olsem taun bilong en,

na em i laik i stap oltaim long en.
1414 Em i tok, “Bai mi stap oltaim oltaim

long dispela taun.
Mi makim dispela ples
bilong mi ken i stap king
long en.

1515 Bai mi givim planti samting
long Saion

na bai ol manmeri i no inap sot
long ol samting.

Na bai mi givim kaikai
long ol rabisman

na ol bai i pulap tru.
1616 Bai mi givim wok
long ol pris bilong Saion,

bilong autim tok
long mi save kisim bek
ol manmeri bilong graun.

Na ol manmeri bilong Saion
i ken singim song
na amamas na singaut.

1717 Bai †††† mi kisim wanpela man
long lain bilong Devit

na mekim em i kamap king
long dispela ples,

na lain bilong en i no inap lus
long dispela wok.

1818 Bai mi mekim ol birua bilong en
i sem nogut,

tasol ol lain manmeri em i bosim
bai ol i kamap gutpela
na i stap strong.”

† 132.11 2 Sml 7.12-16, 1 Sto 17.11-14, Sng 89.4-5, Ap 2.30 ††
132.17 1 Kin 11.36

Ol i amamas long pasin bilong laikim ol brOl i amamas long pasin bilong laikim ol brataata

Devit i raitim dispela song. Em i song bilong ol lain i
wokabaut i go long ples bilong lotu.

Sapos ‡‡ ol manmeri
bilong God

i sindaun gut wantaim
na i stap wanbel
olsem ol brata tru,

em i gutpela tumas,
na ol i ken i stap belgut.

22 Dispela pasin i olsem
gutpela wel bilong diwai oliv

ol i bin kapsaitim
long het bilong Aron,

na i go daun
long gras bilong wasket,

na i go inap long arere
bilong longpela klos bilong en.

33 Pasin bilong wanbel
i olsem wara bilong nait

i pundaun long maunten Hermon
na long ol maunten bilong Saion.

Long dispela ples
Bikpela i save mekim gut tru
long ol man i stap wanbel.

Em i givim ol laip
bilong i stap gut oltaim oltaim.

YYumi litimapim nem bilong Godumi litimapim nem bilong God

Song bilong ol lain i wokabaut i go long ples bilong lo-
tu.

Yupela olgeta wokman
bilong Bikpela

i save wok nait
long haus bilong en,

yupela i mas litimapim
nem bilong en.

22 Yupela i mas prea strong
insait long haus bilong en

na litimapim nem bilong Bikpela.
33 Bikpela i bin wokim heven na graun,

na i save stap long Saion,
em i ken mekim gut tru
long yupela.

Song bilong amamas long BikpelaSong bilong amamas long Bikpela

Litimapim nem
bilong Bikpela.

Yupela wokman bilong Bikpela,
yupela i mas litimapim
nem bilong en.

22 Yupela i save sanap insait
long banis bilong Bikpela,

‡ 133.1 Stt 13.8
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long haus bilong God
bilong yumi.

33 Litimapim nem bilong en,
long wanem, em i save
mekim gut tru long yumi.

Em i save marimari long yumi,
olsem na yumi mas singim ol song
bilong litimapim nem bilong en.

44 Bikpela i bin makim Jekop
bilong em yet,

olsem na ol Israel
ol i lain bilong God stret.

55 Mi save Bikpela i gat biknem tru,
na em i antap
long olgeta giaman god.

66 Bikpela i laik mekim
wanem samting

long heven na long graun
na long solwara
na long as bilong solwara,

orait em i save mekim.
77 Em i save mekim ol klaut bilong ren

i kamap long olgeta hap graun,
na em i save mekim
lait bilong klaut
i kamap wantaim ren,

na em i save kirapim win
na salim i go nabaut.

88 Long †† Isip em i bin kilim i dai
ol nambawan pikinini
bilong ol Isip
na bilong ol abus bilong ol.

99 Na †††† long Isip
em i wokim olkain mirakel

bilong mekim save long king
wantaim ol ofisa bilong en.

1010 Bikpela i bagarapim planti kantri
na kilim i dai ol strongpela king.

1111 Em ‡‡ i kilim Sihon,
king bilong ol Amor,

na Ok, king bilong Basan,
na olgeta king
bilong graun Kenan.

1212 Na em i givim graun
bilong ol dispela king
long ol manmeri bilong en,
ol Israel.

1313 Bikpela, oltaim ol manmeri
bai i save
yu yet yu God tru.

Na olgeta lain i kamap bihain,
ol tu bai i tingim yu.

1414 Na Bikpela bai i marimari
long ol manmeri bilong en

na sori long ol dispela wokman
bilong en.

† 135.8 Kis 12.29 †† 135.9 Kis 7.14—10.29 ‡ 135.11 Nam
21.21-35, Jos 12.7-24

1515 Ol ‡†‡† arapela lain i bin wokim
ol giaman god bilong ol
long silva na gol.

Han bilong ol man yet
i bin wokim ol giaman god.

1616 Ol dispela giaman god i gat maus,
tasol ol i no inap toktok.

Na ol i gat ai,
tasol ol i no inap lukim samting.

1717 Na ol i gat yau,
tasol ol i no inap harim samting,
na ol i no inap pulim win.

1818 Mi laik bai ol man
i bin wokim ol giaman god

na i save bilip
long ol dispela samting,

ol i ken kamap wankain
olsem ol dispela giaman god.

1919 Yupela ol manmeri bilong Israel,
litimapim nem bilong Bikpela.

Yupela pris bilong Bikpela,
litimapim nem bilong en.

2020 Yupela ol lain bilong Livai,
litimapim nem bilong Bikpela.

Yupela ol manmeri
i save pret long Bikpela,

litimapim nem bilong em.
2121 Yupela ol manmeri
i stap long Saion,
em Jerusalem,
ples tru bilong Bikpela,

litimapim nem bilong em!

Song bilong tenkyu long GodSong bilong tenkyu long God

Yumi ‡‡‡‡ mas tenkyu
long Bikpela,

long wanem, em i save
mekim gutpela pasin long yumi.

Oltaim oltaim
em i save laikim yumi moa yet.

22 Yumi tenkyu long Bikpela.
Em i winim olgeta giaman god.

Oltaim oltaim
em i save laikim yumi moa yet.

33 Yumi tenkyu long Bikpela.
Em i winim tru
olgeta bikman bilong graun.

Oltaim oltaim
em i save laikim yumi moa yet.

44 Em wanpela i save wokim
ol bikpela mirakel.

Oltaim oltaim
em i save laikim yumi moa yet.

55 Long ‡‡†‡‡† save bilong em yet
em i wokim skai

‡† 135.15 Sng 115.4-8, KTH 9.20 ‡‡ 136.1 1 Sto 16.34, 2 Sto
5.13, 7.3, Esr 3.11, Sng 100.5, 106.1, 107.1, 118.1, Jer 33.11 ‡‡†
136.5 Stt 1.1
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na ol samting antap.
Oltaim oltaim
em i save laikim yumi moa yet.

66 Em †† i bin putim graun i stap antap
na ol wara i stap daunbilo.

Oltaim oltaim
em i save laikim yumi moa yet.

77 Em †††† i bin wokim san na mun.
Oltaim oltaim
em i save laikim yumi moa yet.

88 Em i mekim san i bosim tulait.
Oltaim oltaim
em i save laikim yumi moa yet.

99 Em i mekim mun na ol sta
i bosim nait.

Oltaim oltaim
em i save laikim yumi moa yet.

1010 Em ‡‡ i bin kilim
ol nambawan pikinini
bilong ol Isip.

Oltaim oltaim
em i save laikim yumi moa yet.

1111 Em ‡†‡† i bringim ol Israel i kam
na ol i lusim Isip.

Oltaim oltaim
em i save laikim yumi moa yet.

1212 Long bikpela strong bilong em yet,
em i bringim ol i kam.

Oltaim oltaim
em i save laikim yumi moa yet.

1313 Em ‡‡‡‡ i mekim,
na solwara Retsi i bruk tuhap.

Oltaim oltaim
em i save laikim yumi moa yet.

1414 Em i go pas na bringim
ol manmeri bilong en i kam
na ol i brukim solwara.

Oltaim oltaim
em i save laikim yumi moa yet.

1515 Em i mekim king bilong Isip
na ol soldia bilong en
i dring wara na i dai.

Oltaim oltaim
em i save laikim yumi moa yet.

1616 Em ‡‡†‡‡† i go paslain
long ol manmeri bilong en
long ples drai.

Oltaim oltaim
em i save laikim yumi moa yet.

1717 Em i bin kilim i dai
ol strongpela king.

Oltaim oltaim
em i save laikim yumi moa yet.

1818 Na em i kilim ol king i gat biknem.
Oltaim oltaim

† 136.6 Stt 1.2 †† 136.7 Stt 1.16 ‡ 136.10 Kis 12.29 ‡†
136.11 Kis 12.51 ‡‡ 136.13 Kis 14.21-29 ‡‡† 136.16 Kis 13.18,
15.22

em i save laikim yumi moa yet.
1919 Em ‡‡‡‡‡‡ i kilim Sihon,
king bilong ol Amor.

Oltaim oltaim
em i save laikim yumi moa yet.

2020 Na §§ em i kilim Ok,
king bilong Basan.

Oltaim oltaim
em i save laikim yumi moa yet.

2121 Na em i givim graun
bilong ol dispela king
long ol manmeri bilong en.

Oltaim oltaim
em i save laikim yumi moa yet.

2222 Em i givim dispela graun long Israel,
wokman bilong en.

Oltaim oltaim
em i save laikim yumi moa yet.

2323 Taim ol birua i winim yumi,
em i tingting yet long yumi.

Oltaim oltaim
em i save laikim yumi moa yet.

2424 Na em i kisim bek yumi
long han bilong ol birua.

Oltaim oltaim
em i save laikim yumi moa yet.

2525 Em i save givim kaikai
long olgeta manmeri
na olgeta abus.

Oltaim oltaim
em i save laikim yumi moa yet.

2626 Olsem na yumi mas tenkyu
long God bilong heven.

Oltaim oltaim
em i save laikim yumi moa yet.

Ol IsrOl Israel i stap long narael i stap long narapela hap na i krapela hap na i krai long as plesai long as ples
bilong olbilong ol

Mipela §†§† i sindaun
long arere bilong ol wara

bilong Babilon
na mipela i tingting long Saion.
Olsem na mipela i krai i stap.

22 Mipela i hangamapim
ol gita bilong mipela

long han bilong ol diwai
i stap klostu.

33 Na ol man i bin kalabusim mipela
ol i tok,

“Mipela i laik
bai yupela i singim ol song
bilong mekim mipela i belgut.

Kirapim wanpela song
bilong Saion.”

44 Tasol ol song bilong Bikpela,
olsem wanem bai mipela

‡‡‡ 136.19 Nam 21.21-30 § 136.20 Nam 21.31-35 §† 137.1
Neh 1.4
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inap singim ol
long dispela ples
i no kantri bilong mipela?

I no inap tru.
55 Jerusalem, sapos mi lusim tingting

long yu,
mobeta mi no inap
paitim gita gen.

66 Jerusalem, sapos mi lusim tingting
long yu

na sapos mi no makim yu
i stap nambawan samting
mi save amamas long en,

orait mobeta nek bilong mi
i bagarap

na bai mi no inap
mekim song gen.

77 Bikpela, yu mas tingim gen
pasin ol Idom i mekim

taim ol i pait na kisim Jerusalem.
Tingim gen dispela tok bilong ol.

Ol i bin tok olsem,
“Brukim olgeta haus samting
bilong Jerusalem

na bagarapim olgeta.”
88 Babilon, †† harim.
Yu bai bagarap.

Man i bekim ol pasin nogut
yu bin mekim long mipela,

dispela man i ken amamas.
99 Dispela man i ken kisim

ol liklik pikinini bilong yu
na tromoi ol i go daun long ston
na bagarapim ol tru.

Man i tok tenkyu long GodMan i tok tenkyu long God

Devit i raitim dispela song.
Bikpela, bel bilong mi

i strong tru
long tenkyu long yu.

Long ai bilong olgeta giaman god
bai mi mekim song
bilong litimapim nem bilong yu.

22 Mi brukim skru
long pes bilong haus bilong yu
na litimapim nem bilong yu.

Long wanem, oltaim
yu save laikim mi tru
na yu save lukautim mi gut.

Yu soim mipela pinis olsem,
yu wantaim tok bilong yu
i nambawan tru.

33 Taim mi singaut long yu,
yu bin harim prea bilong mi,

na yu givim strong bilong yu yet
long mi

† 137.8 KTH 18.6

na mi stap strong olgeta.
44 Olgeta king bilong graun

i harim pinis tok bilong yu,
olsem na bai ol i litimapim
nem bilong yu.

55 Na bai ol i singim song
long ol samting yu bin mekim,

na mekim song tu
long biknem bilong yu.

66 Bikpela, †††† yu stap antap tru
na yu nambawan,

tasol yu save tingting
long ol manmeri i no bikhet.

Na ol bikhetman tu
i no inap hait long yu.

77 Taim ‡‡ planti hevi i kamap long mi,
yu save lukautim mi
na mi stap gut.

Ol birua i kros long mi,
tasol yu save pait long ol,

na long strong bilong yu tasol,
yu save kisim bek mi.

88 Bikpela, mi save
bai yu mekim olgeta samting
olsem yu promis pinis long mi.

Na yu save laikim mi oltaim oltaim.
Mi laik bai yu pinisim
olgeta wok yu bin kirapim.

God i save pinis long yumi na em i save was gut longGod i save pinis long yumi na em i save was gut long
yumiyumi

Devit i raitim dispela song. Em i song bilong man i
bosim musik.

Bikpela, ‡†‡† yu skelim pinis
bel bilong mi,

na yu save tru long mi.
22 Yu ‡‡‡‡ save long olgeta samting
mi save mekim.

Yu stap longwe, tasol yu save
long olgeta tingting bilong mi.

33 Yu ‡‡†‡‡† save lukim mi
long taim mi mekim wok
na long taim mi slip.

Yu save long olgeta pasin bilong mi.
44 Na ‡‡‡‡‡‡ sapos mi laik

mekim wanpela tok,
yu save pinis long dispela tok.

55 Yu raunim mi long olgeta hap
na yu save was long mi
long strong bilong yu.

66 Save bilong yu
i antap tru long mi

na i winim tingting bilong mi.
77 Bai §§ mi go we na mi ken lusim
spirit bilong yu?

†† 138.6 Ais 57.15, Je 4.6, 1 Pi 5.5 ‡ 138.7 Sng 23.3-4 ‡†
139.1 Sng 17.3, Jer 12.3 ‡‡ 139.2 2 Kin 19.27, Mt 9.4, Jo 2.24-25
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Na bai mi ranawe i go
long wanem hap

na mi ken hait long yu?
88 Sapos mi go antap
na mi stap long heven,
yu stap long heven.

Sapos mi go i stap
long ples bilong ol man i dai pinis,
yu stap long dispela ples tu.

99 Sapos mi flai i go longwe
long hap bilong sankamap,

o sapos mi go i stap
long wanpela ples
i stap longwe tumas

long hap bilong san i go daun,
1010 bai yu stap long dispela ples tu
bilong stiaim lek bilong mi
na bilong helpim mi.

1111 Na sapos mi tok,
“Tudak i mas haitim mi,
na lait bilong san i raunim mi,
em i mas kamap tudak,”

1212 maski, †† long tingting bilong yu
tudak em i no olsem tudak tru.

Na nait i save lait tru olsem san.
Tudak na tulait i wankain tasol
long ai bilong yu.

1313 Yu bin wokim olgeta hap
bilong bodi bilong mi.

Yu wokim mi olgeta
insait long bel bilong mama.

1414 Mi pret long yu,
olsem na mi save litimapim
nem bilong yu.

Olgeta samting yu wokim i narakain
na i nambawan tru.

Mi save gut long dispela samting
na mi pilim tru.

1515 Taim †††† mi kamap isi isi
long ples hait
insait long bel bilong mama,

yu bin lukim olgeta bun bilong mi
i kamap na i pas wantaim.

1616 Yu lukim mi
taim mama i no karim mi yet.

Mi no kamap yet long graun,
tasol yu raitim pinis
long buk bilong yu

olgeta de yu laik
bai mi mas i stap long graun.

1717 God, i hat tumas long mi save
long olgeta tingting bilong yu.

Tingting bilong yu i no liklik,
na i no gat rot
long mi ken save long en.

‡‡† 139.3 Sng 17.3, Jer 12.3 ‡‡‡ 139.4 Hi 4.13 § 139.7 Jer
23.24, Jna 1.3 † 139.12 Jop 34.22, Dan 2.22, Hi 4.13 †† 139.15
Jop 10.8-9, Sav 11.5

1818 Sapos mi kaunim ol samting
yu save tingting long en,

bai namba bilong ol
i winim namba bilong olgeta wesan long nambis.

Taim mi kirap long slip
mi stap yet wantaim yu.

1919 God, mi laik bai yu kilim i dai
ol man nogut.

Na mi laik bai ol man bilong pait i
mas lusim mi.

2020 Ol dispela man
i save tok nogut long yu.

Na ol i save mekim
ol kain kain tok nogut
long nem bilong yu.

2121 Bikpela, mi no laikim tru
ol man i no laikim yu.

Na mi bel nogut tru long ol man
i save bikhet long yu.

2222 Tru tumas, mi no laikim tru
ol dispela man.

Mi lukim ol i olsem
ol birua bilong mi yet.

2323 God, ‡‡ skelim mi gut na bai yu save
long olgeta tingting
i stap long bel bilong mi.

Traim mi, na bai yu save gut
long olgeta tingting bilong mi.

2424 Skelim ‡†‡† mi gut,
nogut sampela tok giaman
i stap long tingting bilong mi.

Na yu mas bringim mi long rot
bilong kisim laip
bilong i stap gut oltaim oltaim.

Man i beten long God i was gut long emMan i beten long God i was gut long em

Devit i raitim dispela song. Em i song bilong man i
bosim musik.

Bikpela, yu ken helpim mi
bai ol man nogut

i no inap bagarapim mi.
Yu ken lukautim mi gut
bai ol man bilong pait
i no inap birua long mi.

22 Oltaim ol i save tingting
long mekim pasin nogut,

na oltaim ol i save kirapim kros
namel long ol manmeri.

33 Toktok ‡‡‡‡ bilong ol i sap tumas
olsem tit bilong snek,

na tok bilong bagarapim man
i pulap long maus bilong ol

olsem marasin bilong snek nogut.
44 Bikpela, yu mas lukautim mi gut
bai strong bilong ol man nogut

‡ 139.23 Jop 31.6, Sng 26.2 ‡† 139.24 Sng 5.8, 143.10 ‡‡
140.3 Ro 3.13

BUK SONG 139:8 624 BUK SONG 140:4



141141

i no inap winim mi.
Banisim mi na ol man bilong pait

i tok long bagarapim mi,
bai ol i no inap mekim
wanpela samting long mi.

55 Ol bikhetman i putim umben i stap
bilong holimpas mi.

Dispela umben
ol i wokim long baklain

ol i taitim long rot bilong mi
bilong kisim mi olsem abus.

66 Mi tokim Bikpela olsem,
“Yu God bilong mi.”

Bikpela, helpim mi.
Harim singaut bilong mi.

77 Bikpela, God bilong mi,
yu strongpela man
bilong kisim bek mi.

Bipo, taim mipela i pait
long ol birua,

yu bin lukautim mi gut.
88 Bikpela, ol samting
ol man nogut i laik kisim,
em yu no ken givim long ol.

Yu no ken larim ol
i mekim pasin nogut
em ol i pasim tok long mekim.

99 Yu no ken larim ol birua bilong mi
i winim mi long pait.

Ol i tok kros bilong pinisim mi.
Tasol dispela samting

ol i laik mekim long mi,
yu ken mekim i kamap long ol yet.

1010 Mobeta yu mekim paia
i pundaun antap long ol.

Na yu mas tromoi ol i go daun
long bikpela hul,

na bai ol i no inap
i kam antap gen.

1111 Ol man i kotim nating
ol arapela man,

yu no ken larim ol i winim kot.
Na mi laik bai samting nogut
i mas kamap
long ol man bilong pait,

na pinisim ol tru.
1212 Bikpela, mi save olsem
yu save helpim ol rabisman
na ol manmeri i sot
long ol samting,

taim ol man i mekim nogut
long ol.

1313 Ol stretpela manmeri
bai i litimapim nem bilong yu,

na bai ol i stap wantaim yu oltaim.

WWanpela man i pranpela man i prea long naitea long nait

Devit i raitim dispela song.
Bikpela, nau mi prea

long yu.
Mi laik yu helpim mi kwiktaim.

Mi singaut long yu,
na mi laik bai yu harim
beten bilong mi.

22 Mi †† laik yu kisim prea bilong mi
olsem smok i gat gutpela smel
i go long yu,

na olsem ofa mi mekim long nait.
33 Bikpela, †††† yu mas was gut

long maus bilong mi,
na bosim gut toktok bilong mi.

44 Yu ‡‡ no ken larim bel bilong mi
i kirap long mekim pasin nogut.

Na nogut yu larim mi
i bung wantaim ol man nogut
na mekim sampela rong.

Yu no ken larim mi
i sindaun wantaim ol
long pati bilong ol.

55 Gutpela man i ken sori long mi
na mekim save long mi
na krosim mi.

Tasol mi no ken pren
wantaim ol man nogut.

Long wanem, oltaim mi save beten
long God

long em i ken bekim
pasin nogut bilong ol.

66 Taim sampela man i kisim
ol dispela man nogut
na bagarapim ol,

orait ol bai i save olsem,
tok bilong Bikpela i tru olgeta.

77 Na bai ol i tromoi bun
bilong ol dispela man
i go long ples matmat,

olsem man i brukim hap diwai
i go liklik liklik

na tromoi nabaut.
88 Tasol ‡†‡† God, Bikpela,
mi save bilip long yu.

Lukautim mi gut,
yu no ken larim mi i dai.

99 Banisim mi
bai mi no ken pas long ol umben
ol man nogut i haitim i stap.

1010 Mekim ol man nogut i pas tru
long ol umben ol yet i taitim.
Tasol mi nogat.

Mi ken wokabaut gut
† 141.2 KTH 5.8 †† 141.3 Sng 34.13, Je 1.26, 3.8 ‡ 141.4 Snd

23.6 ‡† 141.8 2 Sto 20.12, Sng 25.15, 123.1-2
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na i no gat wanpela samting
i ken bagarapim mi.

WWanpela man i pranpela man i prea long God i helpim emea long God i helpim em

Devit i raitim dispela song, em kain song ol i kolim
Maskil. Devit i stap long hul bilong ston na em i raitim

dispela beten.
Mi †† singaut strong

long Bikpela
bilong em i helpim mi.

Mi wok strong long askim em
long helpim mi.

22 Mi save tokim em long olgeta wari
na olgeta hevi
i kamap long mi.

33 Taim †††† bel bilong mi i hevi moa,
na mi ting bai mi bagarap,

Bikpela, yu save wanem samting
mi mas mekim.

Long rot bilong mi
ol man i haitim pinis
wanpela umben
bilong holimpas mi.

44 Mi ‡‡ lukluk klostu long mi,
tasol mi no lukim wanpela man
i ken helpim mi.

I no gat wanpela man i stap
bilong was long mi.

Na i no gat wanpela man
i sori long mi
na i laik helpim mi.

55 Olsem na Bikpela,
mi singaut long yu
bilong yu ken helpim mi.

Yu tasol yu wasman bilong mi.
Taim mi stap laip yet
mi laikim yu wanpela tasol
i mas i stap wantaim mi.

66 Yu harim mi i singaut long yu
long helpim mi.

Long wanem, bel bilong mi
i hevi tru.

Ol man i mekim nogut long mi
ol i strong tumas,
na mi no inap winim ol.

Olsem na yu mas kisim bek mi
long han bilong ol.

77 Kisim ‡†‡† bek mi long dispela hevi
na mi ken i stap gut.

Olsem na long taim
ol manmeri bilong yu i bung

bai mi litimapim nem bilong yu.
Long wanem, yu bin mekim
gutpela pasin long mi.

† 142.1 1 Sml 22.1, 24.3 †† 142.3 Sng 77.3, 140.5, 143.4 ‡
142.4 Jop 11.20, Sng 88.8, 88.18 ‡† 142.7 Sng 13.6, 143.11, 146.7

WWanpela man i pranpela man i prea long God long helpim emea long God long helpim em

Devit i raitim dispela song.
Bikpela, mi laik bai yu

harim prea bilong mi.
Putim yau long krai bilong mi.

Yu stretpela
na yu save tok tru oltaim,
plis, harim beten bilong mi.

22 Yu ‡‡‡‡ no ken skelim mi,
wokman bilong yu,
long kot bilong yu.

Long wanem, i no gat wanpela man
i no gat asua

na i stap stret long ai bilong yu.
33 Birua bilong mi em i ranim mi pinis
na i daunim mi tru.

Em i kalabusim mi long ples tudak,
na mi stap olsem man
i dai longtaim pinis.

44 Olsem na tingting bilong mi
i bagarap,

na bel bilong mi i hevi moa yet.
55 Nau ‡‡†‡‡† mi tingting gen
long ol samting i bin kamap bipo.

Na mi tingting long ol samting
yu bin mekim
na long ol gutpela wok bilong yu.

66 Mi save beten long yu
na spirit bilong mi i laikim yu tru

olsem nek bilong man i drai
na em i laikim tumas
long dring wara.

77 Bikpela, yu ken harim
prea bilong mi nau,

long wanem, bilip bilong mi
i bagarap.

Yu no ken hait long mi,
nogut mi dai
na mi go long ples
bilong ol man i dai pinis.

88 Mi ‡‡‡‡‡‡ save bilip long yu,
olsem na long moningtaim
yu ken mekim mi i tingting gen
long bikpela sori bilong yu.

Mi save prea long yu tasol.
Olsem na yu mas soim rot long mi
na mi ken bihainim.

99 Bikpela, mi go long yu
bilong yu lukautim mi.

Yu ken kisim bek mi
long han bilong ol birua
bilong mi.

1010 Yu §§ God bilong mi,
mi laik yu skulim mi gut

‡‡ 143.2 Ro 3.20, Ga 2.16 ‡‡† 143.5 Sng 77.5, 77.10-11 ‡‡‡
143.8 Sng 5.8, 25.1, 46.5 § 143.10 Sng 31.14, 119.12, 139.24
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bai mi bihainim laik bilong yu.
Mi laik bai spirit bilong yu
i mekim gut long mi
na i stiaim mi long gutpela rot.

1111 Bikpela, yu mas kisim bek mi
olsem yu bin promis.

Yu gutpela tru,
olsem na yu ken kisim bek mi
long olgeta hevi i kamap long mi.

1212 Yu save laikim mi moa yet,
olsem na yu ken kilim i dai ol birua
na ol man i bagarapim mi,
long wanem, mi wokman bilong yu.

King i tenkyu long God i helpim em long winim paitKing i tenkyu long God i helpim em long winim pait

Devit i raitim dispela song.
Mi litimapim nem

bilong God.
Em i strong long lukautim mi.

Em i save skulim mi gut
long pasin bilong pait,

na em i save mekim mi
i redi long pait.

22 Em i wasman bilong mi
na em i save banisim mi oltaim.

Na em i ples hait
na man bilong kisim bek mi.

Mi save bilip strong long em
na em i save mekim mi i stap gut.

Em i putim ol arapela lain manmeri
i stap aninit long mi.

33 Bikpela, †† mipela manmeri
i wanem samting
na yu save tingting long mipela?

Mipela i olsem samting nating.
Olsem wanem na yu save wari

long mipela?
44 Mipela i olsem win
i kamap wanpela taim tasol
long maus.

Mipela i stap sotpela taim tasol,
olsem tewel
san i save mekim i kamap
na i lus kwiktaim.

55 Bikpela, opim skai na kam daun.
Putim han bilong yu long ol maunten
na bai bikpela smok i kamap.

66 Mekim lait bilong klaut i kamap
na rausim ol birua i go nabaut.

Sutim ol spia bilong yu
na mekim ol i ranawe.

77 Putim han bilong yu i kam daun
na pulim mi i kam antap,

na bai mi lusim
bikpela wara i daun tumas,

na yu ken kisim bek mi
† 144.3 Jop 7.17-18, Sng 8.4

long han
bilong ol arapela lain manmeri.

88 Ol dispela man i no save tok tru,
ol i save giaman tasol
na mekim tok tru antap.

99 God, nau bai mi kirapim
nupela song long yu.

Bai mi paitim gita
na singim song long yu.

1010 Yu save helpim ol king i winim pait,
na yu kisim bek mi Devit,
wokman bilong yu.

1111 Kisim bek mi
long han bilong ol birua
i save mekim nogut tru long mi.

Na kisim bek mi
long han bilong ol arapela lain.

Ol i no save tok tru.
Ol i save giaman tasol
na mekim tok tru antap.

1212 Mipela i laik
bai ol yangpela pikinini man
bilong mipela

i ken kamap strong
olsem ol diwai.

Na mipela i laik bai ol pikinini meri
i ken kamap gutpela

olsem ol gutpela piksa
i save bilasim banis
bilong bikpela haus bilong king.

1313 Mipela i laik bai ol gaden
i ken karim planti kaikai
na ol haus kaikai i ken pulap tru.

Na bai ol sipsip i ken karim
ol pikinini moa moa yet.

1414 Na bai ol bulmakau
i ken karim planti pikinini

na i no gat pikinini i kamap nogut
na i no gat wanpela bai i dai.

Mipela i no laik
bai wanpela man o meri
i mas krai long hevi na pen
long ol rot bilong mipela.

1515 Lain †††† manmeri i kisim
kain gutpela samting olsem,
ol i ken amamas.

Na ol manmeri i putim Bikpela
i stap God bilong ol,
ol tu i ken amamas.

Song bilong litimapim nem bilong GodSong bilong litimapim nem bilong God

Devit i raitim dispela song, em song bilong litimapim
nem bilong God.

God na King bilong mi,
bai mi tokaut

long biknem bilong yu.
†† 144.15 Sng 33.12
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Na oltaim oltaim
bai mi tok tenkyu long yu.

22 Olgeta de bai mi tenkyu long yu.
Na oltaim oltaim
bai mi litimapim nem bilong yu.

33 Bikpela i gat biknem
na yumi mas litimapim
biknem bilong em moa yet.

Em i antap tru
na yumi no inap save olgeta
long biknem bilong en.

Tingting bilong yumi i sot.
44 God, ol lain manmeri i stap nau
bai ol i tokaut long ol arapela lain
i kamap bihain
long ol samting yu mekim

na bai ol i litimapim
nem bilong yu.

Na bai ol i stori
long ol bikpela wok yu bin mekim.

55 Ol man bai i tok
long strong bilong yu,
na long yu bikpela king tru.

Na mi yet bai mi tingting
long ol gutpela gutpela wok
bilong yu.

66 Bai ol manmeri i stori
long ol strongpela wok
yu bin mekim,

na bai mi tokaut long yu
i gat biknem tru.

77 Ol bai i stori
long ol gutpela pasin bilong yu

na ol bai i singim song
long marimari bilong yu.

88 Bikpela †† i save laikim yumi tumas
na i save marimari long yumi.

Em i no save kros kwiktaim
na oltaim em i save sori
long yumi.

99 Em i save mekim gutpela pasin
long olgeta manmeri

na em i save marimari
long olgeta samting
em i bin wokim.

1010 Bikpela, olgeta samting
yu bin wokim
bai i litimapim nem bilong yu.

Na ol manmeri bilong yu
bai i tenkyu long yu.

1111 Bai ol i tok long biknem bilong yu
i stap long olgeta ples yu bosim,

na bai ol i stori
long bikpela strong bilong yu.

1212 Olsem na bai olgeta manmeri
i ken save long ol bikpela wok
yu bin mekim.

† 145.8 Nam 14.18, Sng 103.8

Na ol i ken save olsem
yu stap strongpela king,
na nem bilong yu i bikpela tru.

1313 Yu bai i stap king
na bosim olgeta lain manmeri
oltaim oltaim.

God i save bihainim
ol promis bilong en.

Em i no save lusim wanpela.
Em i save mekim
ol gutpela samting tasol
bilong helpim yumi.

1414 Em i save helpim
olgeta manmeri i gat hevi

na em i save litimapim
olgeta manmeri
ol arapela man i daunim ol.

1515 Olgeta samting i gat laip
i save lukluk i go long em

na em i save givim kaikai long ol
taim ol i hangre.

1616 Em i save givim kaikai samting
long olgeta
inap long ol i stap gut.

1717 God i save bihainim stretpela pasin
na em i save marimari long yumi
long olgeta samting
em i mekim.

1818 Wanem ol manmeri i save bel tru
na i singaut long em,

em i save stap klostu long ol.
1919 Wanem ol manmeri

i save pret long em,
em i save givim ol samting long ol.

Na em i save harim krai bilong ol
na kisim bek ol.

2020 Em i save was gut long ol manmeri
i save laikim em tru.

Tasol em bai i bagarapim
ol manmeri
i save mekim pasin nogut.

2121 Bai mi litimapim
nem bilong Bikpela oltaim.

Na yupela olgeta samting
em i bin wokim,

yupela tu i mas litimapim
nem bilong en oltaim oltaim.

Ol i litimapim nem bilong God, em Helpim bilong olOl i litimapim nem bilong God, em Helpim bilong ol

Litimapim nem
bilong Bikpela.

Mi yet mi mas litimapim
nem bilong em.

22 Olgeta taim mi stap long graun
bai mi litimapim nem bilong em.

Bai mi mekim song
bilong litimapim nem
bilong God bilong mi

BUK SONG 145:2 628 BUK SONG 146:2



147147

inap long taim mi dai.
33 Ol king na ol man bilong graun

i no inap kisim bek yu.
Olsem na nogut yu bilip long ol.

44 Taim ol i dai
ol i tanim i kamap graun gen.

Na long dispela taim
ol i no inap mekim
olgeta samting
ol i bin tok long mekim.

55 Sapos wanpela man i bilip
long God bilong Jekop
bai em i helpim em,

na sapos dispela man
i pas wantaim God,
Bikpela bilong em,

orait em i ken amamas.
66 God †† i bin mekim kamap
heven na graun na solwara
na olgeta samting i stap long en.

Na oltaim God i save bihainim
olgeta promis bilong em.

77 Bikpela i save helpim ol manmeri
i stap nogut aninit long ol birua.

Na em i save givim kaikai
long ol manmeri i hangre.

Bikpela i save pinisim kalabus
bilong ol man i stap long kalabus.

88 Na em i save mekim ol aipas
i lukluk gen,

na i save pinisim hevi
bilong ol man hevi i daunim ol.

Bikpela i save laikim tru
ol stretpela manmeri bilong en.

99 Em i save lukautim
ol man bilong narapela ples
i stap long graun bilong yumi.

Na em i save helpim ol meri,
man bilong ol i dai pinis,

na ol pikinini,
papa bilong ol i dai pinis.

Tasol em i save paulim ol samting
ol man nogut i laik mekim.

1010 Bikpela bai i stap king
oltaim oltaim.

Yupela ol manmeri bilong Saion,
God bilong yupela
bai i stap king oltaim oltaim.

Litimapim nem bilong Bikpela!

Bikpela bilong yumi i gat biknem na i gat olgeta strBikpela bilong yumi i gat biknem na i gat olgeta strongong

Litimapim nem
bilong Bikpela!

I gutpela long yumi singim song
na litimapim nem
bilong God bilong yumi.

Em i gutpela na stretpela pasin
† 146.6 Sng 115.15, 117.2, Ap 4.24, 14.15

long yumi litimapim
biknem bilong em.

22 Bikpela i sanapim Jerusalem gen
na i bringim i kam bek
ol manmeri

ol birua i bin kisim ol i go kalabus.
33 Em †††† i save mekim orait ol manmeri,
hevi i bagarapim tingting bilong ol
na ol i pilim nogut.

Na em i pasim ol sua bilong ol.
44 Em ‡‡ i makim pinis

namba bilong ol sta,
na em i save kolim nem
bilong ol sta wan wan.

55 Bikpela bilong yumi i gat biknem
na i gat olgeta strong.

Yumi no inap makim save bilong en.
66 Em i save litimapim ol man

i save daunim bel bilong ol yet,
tasol em i save
krungutim strong tru
ol manmeri nogut.

77 Singim ol song bilong litimapim
nem bilong Bikpela.

Paitim gita na mekim musik
long God bilong yumi.

88 Em i save mekim ol klaut
i kamap long skai,

na salim ren i kam daun
na mekim gras i kamap
nabaut long ol maunten.

99 Em i save givim kaikai
long olgeta abus,

na taim ol yangpela kotkot
i singaut

em i save givim kaikai long ol.
1010 Bikpela ‡†‡† i no save amamas
long ol strongpela hos
na ol strongpela soldia. Nogat.

1111 Em i save amamas long ol manmeri
i save pret long em,

na long ol manmeri i save bilip
long em i save sori long ol oltaim.

1212 Yupela ol Jerusalem,
litimapim nem bilong Bikpela!

Yes, yupela ol Saion,
litimapim nem
bilong God bilong yupela.

1313 Em i save strongim ol dua
bilong banis bilong yu, Jerusalem,

na em i save mekim gut tru
long ol manmeri bilong yu.

1414 Em i save lukautim
graun bilong yupela,

na mekim gutpela wit tru
i kamap long gaden

†† 147.3 Sng 51.17, Ais 57.15, 61.1, Lu 4.18 ‡ 147.4 Stt 15.5, Ais
40.26 ‡† 147.10 Sng 33.16-18, Hos 1.7
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na yupela i kaikai na i pulap.
1515 Sapos em i mekim wanpela tok,
orait wantu tasol
dispela tok i kam daun
long graun.

1616 Em i save salim planti ais
i kam daun
na i karamapim graun.

1717 Em i save salim planti ren ais
inap olsem wesan bilong nambis.

Na em i mekim ples i kamap kol tru
na i no gat man inap sakim kol.

1818 Orait bihain em i tok gen
na ais i kamap wara.

Em i kirapim win
na win i mekim wara i ran.

1919 Em i givim tok bilong em
long Jekop.

Ol dispela tok na lo
em i givim long ol Israel.

2020 Em i no save mekim olsem
long ol arapela lain.

Ol i no save ol lo bilong en.
Yumi litimapim
nem bilong Bikpela!

Olgeta samting long heOlgeta samting long heven na grven na graun i litimapim nemaun i litimapim nem
bilong Godbilong God

Litimapim nem
bilong Bikpela!

Yupela olgeta
i stap long heven antap,

litimapim nem bilong Bikpela!
22 Yupela olgeta ensel,
litimapim nem bilong em!

Yupela olgeta ami bilong heven,
litimapim nem bilong en!

33 San na mun,
yutupela litimapim
nem bilong em!

Na olgeta sta i lait tumas,
litimapim nem bilong en!

44 Heven antap tru,
litimapim nem bilong en!

Wara i stap antap long skai,
litimapim nem bilong en!

55 Ol dispela samting i mas litimapim
nem bilong Bikpela,

long wanem, em yet i tok
na ol i kamap na i stap.

66 Em †† i tok na ol i stap oltaim
long hap bilong ol,

na ol i no inap sakim tok
bilong en.

77 Yupela ol traipela pis
na ol samting i stap
long as bilong solwara

† 148.6 Jop 38.33, Jer 33.20, 33.25

i daun moa,
88 na lait i kamap long klaut
na ren ais na ol klaut nabaut
na strongpela win i save bihainim
tok bilong Bikpela,

yupela litimapim nem bilong en.
99 Yupela ol bikpela maunten
na ol liklik maunten,
na ol diwai i save karim kaikai
na ol diwai bilong bus,
1010 na olgeta abus
ol man i save bosim

na ol wel abus,
na ol pukpuk na ol pisin,
yupela litimapim
nem bilong Bikpela!

1111 Yupela ol king
na olgeta lain manmeri,
na ol gavman
na olgeta arapela hetman,
1212 na ol yangpela man
na ol yangpela meri,
na ol lapun na ol pikinini,
yupela olgeta
litimapim nem bilong Bikpela!

1313 Tru tumas, olgeta i mas litimapim
nem bilong Bikpela.

Biknem bilong em wanpela
i winim tru
biknem bilong olgeta manmeri.

Biknem bilong en i antap tru,
i winim heven na graun.

1414 Em i laikim tru ol Israel
na em i save strongim
ol manmeri bilong en,

olsem na ol i save litimapim
nem bilong en.

Litimapim nem bilong Bikpela!

Song bilong amamas long BikpelaSong bilong amamas long Bikpela

Litimapim nem bilong Bikpela!
Singim nupela song long em.

Yupela ol manmeri
i save bihainim em oltaim,

yupela litimapim nem bilong em
long taim yupela i bung

bilong lotu.
22 Yupela ol Israel, yupela i mas belgut
long God i bin wokim yupela.

Yupela ol manmeri bilong Saion,
amamas long king bilong yupela.

33 Singsing na litimapim
nem bilong en.

Paitim ol kundu na garamut
na paitim ol gita
bilong litimapim nem bilong en.

44 Bikpela i laikim
ol manmeri bilong en.
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Na em i save litimapim nem
bilong ol man

i save daunim ol yet,
na mekim ol i winim pait.

55 Ol †† manmeri bilong God i amamas
long ol i win pinis.

Na taim ol i bung bilong kaikai
ol i ken mekim
ol song bilong amamas.

66 Ol i ken singaut
na amamas long God

na holim bainat i sap moa.
77 Na ol i ken pait

long ol arapela lain,
na mekim save long ol
na daunim ol.

88 Na ol i ken pasim ol king
na ol hetman bilong ol birua
long sen ol i wokim long ain.

99 Na ol i ken mekim save
long ol dispela lain,

olsem God i tok.
Ol manmeri bilong God
i ken win olsem tasol.

Litimapim nem bilong Bikpela!

Litimapim nem bilong BikpelaLitimapim nem bilong Bikpela

Litimapim nem bilong God
insait long haus bilong en.

† 149.5 Jop 35.10

Yumi amamas
long bikpela strong bilong en
i stap long heven.

22 Em i bin mekim ol bikpela wok.
Olsem na yumi
litimapim nem bilong en.

Em i stap nambawan tru
na em i gat biknem i antap tru.

Yumi litimapim nem bilong en.
33 Winim biugel
na litimapim nem bilong en.

Paitim ol gita samting
na mekim olkain musik

na litimapim nem bilong en.
44 Paitim kundu na mekim singsing
na litimapim nem bilong en.

Paitim gita na winim mambu
na litimapim nem bilong en.

55 Paitim ol plet bras
na mekim krai bilong en i go

na litimapim nem bilong Bikpela.
Paitim ol plet bras strong moa

bai krai i kamap bikpela
na litimapim nem bilong Bikpela.

66 Yupela olgeta samting i gat laip,
litimapim nem bilong Bikpela!

Litimapim nem bilong Bikpela!
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GUTPELA SINDGUTPELA SINDAUNAUN

TTok i go pasok i go pas

Ol Israel i bin laikim tru ol sotpela na switpela tok bilong stiaim laip bilong ol manmeri na soim pasin bilong
gutpela sindaun long ol. Long tok Inglis dispela kain sotpela tok i gat nem olsem, ol provep. Long dispela buk
Pasin bilong Gutpela Sindaun ol i bin bungim planti bilong dispela kain tok, em ol tok ol tisa bilong ol Israel i
save autim bilong skulim ol yangpela.
Namba wan samting bilong givim gutpela sindaun em dispela samting ol i kolim gutpela tingting na save. Dis-
pela em i olsem pasin bilong lukluk gut na skelim ol samting pastaim. Dispela buk i laik soim yumi olsem, as bi-
long gutpela tingting na save em pasin bilong bilip na aninit long Bikpela.
Dispela buk i gat ol kain kain tok bilong soim yumi long pasin bilong gutpela sindaun. Em i stiaim yumi long rot
bilong sindaun gut wantaim meri na famili bilong yumi. Em i soim gutpela rot bilong mekim wok bisnis na bi-
long sindaun gut wantaimol arapela. I gat planti tok bilong helpim ol yangpela. Ol i mas harim tok na i no ken
raun wantaim ol lain bilong hambak na sakim tok. Sampela hap i tok long yumi no ken apim nem bilong yumi
yet. Mobeta yumi daunim yumi yet na tingting long helpim ol rabisman.
Sampela hap bilong dispela buk i strongim lo bilong God, na sampela hap i olsem gutpela tingting ol saveman
yet i bin lukim na painimaut na ol i laik autim bilong helpim laip bilong yumi. Ol i bungim olgeta dispela tok
long dispela buk bilong soim yumi long pasin bilong gutpela sindaun.

Gutpela na strGutpela na stretpela tingting em i nambawanetpela tingting em i nambawan
samting trusamting tru

(Sapta 1-9)(Sapta 1-9)

Dispela buk inap helpim olgeta kain manDispela buk inap helpim olgeta kain man

Dispela †† buk i gat ol gutpela toktok bilong
Solomon, pikinini bilong Devit na king bilong Is-

rael. 22 Dispela gutpela tok em inap long givim yumi
gutpela tingting na long lainim yumi long gutpela
pasin. Na sapos yumi harim tok long as bilong ol
samting, orait bai yumi inap klia tru long dispela tok.
33 Gutpela tok bilong dispela buk bai i skulim yumi long
wokabaut olsem man i gat gutpela save na long bi-
hainim ol gutpela na stretpela pasin na long mekim
wankain stretpela pasin long olgeta man. 44 Na sapos
sampela man i gat liklik save tasol, bai dispela tok i
helpim ol long kisim gutpela tingting, na em bai i
givim gutpela save long ol yangpela man, na soim ol
long gutpela pasin bilong wokabaut. 55 Na †††† dispela
buk bai i helpim ol man i gat save na bai ol i kisim save
moa yet, na em bai i skulim ol man i gat gutpela tingt-
ing long ol gutpela rot ol i ken bihainim. 66 Dispela tok
bai i helpim yumi long kisim save long ol tok piksa na

† 1.1 1 Kin 4.32 †† 1.5 Snd 9.9, 14.6, Sav 9.11

tok bokis na long ol gutpela tok na tok hait bilong ol
saveman.

77 Sapos ‡‡ yu laik kisim gutpela save, orait pastaim yu
mas aninit long Bikpela. Ol man i no gat gutpela tingt-
ing ol i no laik tru long skul na kisim gutpela save.

TTok bilong skulim ol yangpela manok bilong skulim ol yangpela man
88 Pikinini, yu mas harim tok bilong papamama bilong

yu na yu no ken sakim tok bilong tupela. 99 Tok bilong
tupela bai i mekim yu i kamap gutpela man, olsem yu
putim naispela bilas long het bilong yu na naispela bis
i stap long nek bilong yu.

1010 Pikinini, ‡†‡† sapos ol raskol o stilman i grisim yu long
mekim ol pasin nogut, orait yu no ken bihainim tok bi-
long ol. 1111 Dispela kain man i save tok olsem, “Goan, yu
kam wantaim mipela, na yumi go kilim sampela man i
dai. Yumi go hait long arere bilong rot na lukim
wanem ol man bai i kam, na yumi kilim ol i dai. Maski
ol i no gat asua, yumi pinisim laik tasol na kilim ol i dai.
1212 Bai yumi kamap wantu na kilim ol, olsem dai i save
kamap wantu long ol man na ol i go long ples bilong
ol man i dai pinis. 1313 Na bai yumi kisim planti samting
bilong ol dispela man na bai ol dispela samting i pulap
long ol haus bilong yumi. 1414 Yu kam poroman wantaim
mipela, na bai yu tu yu kisim planti samting.”

‡ 1.7 Jop 28.28, Sng 111.10, Snd 9.10, 15.33 ‡† 1.10 Lo 13.8,
Sng 50.18, Snd 16.29
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1515 Pikinini, †† sapos ol raskol i mekim dispela kain tok
long yu, orait yu no ken harim tok bilong ol na bihain-
im ol. 1616 Oltaim ol dispela kain man i laikim tumas long
mekim ol pasin nogut. Na oltaim bel bilong ol i save ki-
rap long kilim ol man i dai. 1717 Ol man i mekim dispela
kain pasin bai i kisim pe nogut. I olsem ol i putim um-
ben bilong holimpas ol yet. Ol pisin i gat gutpela tingt-
ing. Sapos wanpela pisin i lukim man i putim umben,
orait em bai i no inap pas long en. Tasol ol raskol i no
olsem. Ol i strong moa long mekim pasin nogut,
olsem na bai ol i bagarapim ol yet. 1919 Ol man bilong
pait na stil i save bihainim dispela pasin, olsem na ol
bai i bagarap. I olsem ol samting ol i bin stilim bai i
bagarapim ol.

Ol lain i no bihainim gutpela tingting bai i painimOl lain i no bihainim gutpela tingting bai i painim
bikpela hebikpela hevivi

2020 Gutpela †††† na stretpela tingting i olsem wanpela
meri i sanap long ol rot na long ol maket na i singaut
long ol manmeri. 2121 Na tu em i sanap long ples bung
klostu long dua bilong bikpela banis bilong taun, na
long olgeta ples planti manmeri i stap long en, na em i
singaut olsem, 2222 “Yupela ‡‡ lain i no gat tingting, yupela
i laik i stap olsem oltaim, a? Yupela i olsem ol longlong
man. Yupela i no laik kisim gutpela save na yupela i
tok bilas long en. Wanem taim bai yupela i lusim dis-
pela pasin? 2323 Mi laik tok strong long yupela long lusim
pasin nogut bilong yupela. Yupela i mas bihainim tok
bilong mi, na bai mi skulim yupela na givim gutpela
tingting long yupela. 2424 Mi bin singautim yupela long
kam long mi, tasol yupela i no laik. 2525 Yupela ‡†‡† i bin
givim baksait long gutpela tok bilong mi na yupela i
bikhet long taim mi laik stretim yupela. 2626 Orait bai mi
tu mi mekim wankain pasin olsem yupela. Na long
taim bikpela trabel i painim yupela, na yupela i
bagarap, bai mi lap moa yet, na bai mi tok bilas long
yupela. 2727 Taim nogut bai i kamap long yupela olsem
strongpela win, na trabel na pen bai i bagarapim yu-
pela olsem traipela raunwin.

2828 “Long ‡‡‡‡ dispela taim yupela bai i singautim mi long
helpim yupela, tasol bai mi no ken i kam. Na yupela
bai i wok long painim mi, tasol yupela bai i no inap
lukim mi. 2929 Yupela i no laik tru long kisim gutpela save
na yupela i no laik aninit long Bikpela. 3030 Yupela i bin
sakim gutpela tok bilong mi, na yupela i bin givim bak-
sait long mi long taim mi laik stretim yupela. 3131 Olsem
na nau bai yupela i kisim pe nogut bilong ol pasin
nogut yupela i save mekim. 3232 Ol manmeri i no gat gut-
pela tingting, ol i save givim baksait long mi, na dis-
pela pasin bilong ol i save kilim ol yet i dai. Ol man i
ting ol i save pinis long olgeta samting, ol i olsem ol
longlong man. Dispela tingting bilong ol bai i bagara-
pim ol yet. 3333 Tasol ‡‡†‡‡† ol manmeri i putim yau gut long
tok bilong mi, bai ol i stap gut. Na bai ol i no gat hevi

† 1.15 Sng 1.1, 119.101, Snd 4.14 †† 1.20 Snd 8.1-3 ‡ 1.22
Sng 1.1, Snd 1.4, 1.32, 9.4, 22.3 ‡† 1.25 Sng 107.11, Snd 15.10, Lu
7.30 ‡‡ 1.28 Sng 18.41, Ais 1.15, Mai 3.4, Sek 7.13 ‡‡† 1.33 Sng
25.12-13, Snd 3.24-26

na bai ol i no pret, long wanem, ol i save, samting
nogut i no inap kamap long ol.”

Ol man i bihainim gutpela tingting bai i stap gutOl man i bihainim gutpela tingting bai i stap gut

Pikinini, yu mas harim tok bilong mi na putim gut
long tingting bilong yu. 22 Yu mas putim yau gut

long olgeta tok i save givim yu gutpela tingting. Na yu
mas wok strong long kisim gutpela save. 33 Na yu mas
askim gutpela tingting na save long kam long yu,
olsem yu singautim wanpela man i kam bilong helpim
yu. 44 Na yu mas wok hat long painim gutpela tingting,
olsem man i wok long painim silva ol i bin haitim insait
long graun na olsem man i wok long painim mani
samting ol i bin haitim. 55 Sapos yu mekim ol dispela
samting, orait bai yu save tru long pasin bilong stap
aninit long Bikpela, na bai yu save gut long God.
66 Long ‡‡‡‡‡‡ wanem, Bikpela yet em i as bilong gutpela
tingting. Na em i save givim gutpela tingting na save
long yumi. 77 Em i save stiaim tingting bilong ol stret-
pela man na ol i save skelim gut ol pasin ol i mas bi-
hainim. Na em i save lukautim ol gut na ol i no
bagarap. 88 God §§ i banisim ol man i save mekim stret-
pela pasin na em i was long rot bilong ol man i bihain-
im em.

99 Pikinini, sapos yu bihainim gutpela tingting bai yu
save long olgeta gutpela rot bilong wokabaut. Bai yu
save long bihainim ol gutpela na stretpela pasin na
long mekim wankain pasin long olgeta man. 1010 Bai yu
kisim planti gutpela tingting na bai yu belgut long gut-
pela save bilong yu. 1111 Pasin bilong tingting gut bai i
banisim yu na gutpela save bai i was long yu. 1212 Na bai
yu no bihainim ol man i save mekim pasin nogut na i
save mekim tok i no stret. 1313 Ol dispela man i save
lusim stretpela rot na i wokabaut long rot i tudak. 1414 Ol
i save amamas long mekim kain kain pasin nogut.
1515 Pasin bilong ol dispela man i no stret tru.

1616 Na sapos meri bilong narapela man i laik grisim yu
long mekim pasin pamuk wantaim em, orait gutpela
tingting bai i banisim yu, na bai yu no inap bihainim
tok bilong dispela meri. 1717 Dispela kain meri i save
lusim man em i bin maritim long taim em i yangpela.
Na em i no moa tingim dispela promis em i bin mekim
long ai bilong God. 1818 Sapos yu go wantaim dispela
meri long haus bilong en, i olsem yu bihainim rot i go
long ples bilong ol man i dai pinis. 1919 Ol man i save go
lukim em, ol i no inap i kam bek. Na ol i no inap bihain-
im rot bilong ol man i gat laip. 2020 Sapos yu gat gutpela
tingting, bai yu wokabaut long rot bilong ol gutpela
man na bihainim pasin bilong ol stretpela man. 2121 Ol §†§†

gutpela stretpela man bai i stap gut oltaim long graun
bilong yumi. 2222 Tasol God bai i rausim ol man i save
mekim pasin nogut na i no save bihainim em. Em bai i
kamautim ol, olsem man i kamautim kaikai long
gaden bilong en.

‡‡‡ 2.6 1 Kin 3.9, 3.12, Je 1.5 § 2.8 1 Sml 2.9, Sng 66.9 §†
2.21 Sng 37.29
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Gutpela tingting bai i givim yu gutpela sindaunGutpela tingting bai i givim yu gutpela sindaun

Pikinini, †† mi laik skulim yu nau, na yu no ken
lusim tingting long dispela tok. Nogat. Oltaim yu

mas tingim gut. 22 Sapos †††† yu bihainim dispela tok bai
yu stap longpela taim long graun na bai yu sindaun
gut tru. 33 Yu no ken lusim pasin bilong givim bel bilong
yu long ol arapela man na pasin bilong poroman tru
long ol arapela man. Yu mas bihainim dispela pasin na
em bai i kamap olsem gutpela bilas long nek bilong
yu. Na yu mas putim gut long tingting bilong yu.
44 Sapos ‡‡ yu mekim olsem, orait God bai i laikim yu na
ol man tu bai i laikim yu, na wok bilong yu bai i kamap
gutpela.

55 Yu ‡†‡† mas bilip strong long Bikpela. Yu no ken ting
save bilong yu yet inap helpim yu. 66 Long ‡‡‡‡ olgeta
samting yu mekim, yu mas tingting strong long
Bikpela na yu mekim, na em bai i soim yu stretpela rot
long bihainim. 77 Nogut ‡‡†‡‡† yu ting, save bilong yu yet
em i samting tru. Nogat. Yu mas aninit long Bikpela na
givim baksait long pasin nogut. 88 Sapos yu mekim
olsem, dispela pasin bai i helpim yu tru, olsem
marasin i save helpim bodi bilong yu, na mekim yu i
stap gut. 99 Yu mas kisim ol namba wan hap kaikai i
mau long gaden bilong yu na givim long Bikpela
olsem ofa, na dispela bai i givim biknem long em.
1010 Sapos yu mekim olsem, orait Bikpela bai i mekim
gaden bilong yu i karim planti kaikai moa. Na bai yu
inap pulapim tru haus kaikai bilong yu, na bai tang
wain bilong yu i pulap tru na hap wain i kapsait.

1111 Pikinini, ‡‡‡‡‡‡ §§ sapos Bikpela i mekim wanpela samt-
ing long yu bilong stretim yu, yu no ken kros na bel
nogut. 1212 Long §†§† wanem, Bikpela i save stretim ol man
em i laikim tumas, olsem ol papa i save stretim ol
pikinini ol i laikim tumas.

1313 Man i kisim gutpela tingting na save, em i ken
amamas tru, 1414 long wanem, gutpela na stretpela
tingting i winim tru silva na gol 1515 na ol gutpela ston i
dia tumas. Na tu em i winim olgeta arapela samting yu
laikim tumas. 1616 Gutpela tingting bai i helpim yu na yu
inap i stap longpela taim long graun. Na em bai i givim
biknem na planti samting long yu. 1717 Gutpela tingting
bai i mekim yu belgut oltaim na mekim sindaun bilong
yu i kamap gutpela. 1818 Gutpela tingting i olsem diwai
bilong givim laip. Olsem na ol man i holimpas gutpela
tingting, ol i gat laip i gutpela tru na ol i amamas.

1919 Long gutpela tingting na save bilong Bikpela yet,
na em i bin wokim graun na skai 2020 na em i save mekim
wara i kamap long graun na em i save mekim ol klaut i
bung na ren i pundaun.

2121 Pikinini, yu mas was gut na holim strong gutpela
tingting na save bilong yu. Nogut yu lusim. 2222 Gutpela
tingting na save bai i givim laip long yu na em bai i

† 3.1 Kis 20.6, Lo 30.16, Sng 119.61 †† 3.2 Sng 91.16, 119.165,
Snd 11.10, 11.27 ‡ 3.4 Lu 2.52 ‡† 3.5 Sng 37.3-5, Snd 23.4, Jer
9.23 ‡‡ 3.6 1 Sto 28.9, Snd 16.3, Ais 45.13 ‡‡† 3.7 Ro 12.16
‡‡‡ 3.11 Jop 5.17 § 3.11 Hi 12.5-6 §† 3.12 Lo 8.5, Snd 13.24,
KTH 3.19

stap olsem gutpela bilas bilong yu. 2323 Na bai yu wok-
abaut gut long rot na bai i no gat wanpela samting i
sutim lek bilong yu. 2424 Na §††§†† long taim bilong slip bai
yu no inap pret. Bai yu slip gut tru. 2525 Yu mas bilip
strong long Bikpela na em bai i banisim yu na lukau-
tim yu na ol birua bai i no inap holimpas yu long um-
ben bilong ol. Olsem na sapos taim nogut i kamap
long ol man nogut na ol i bagarap, yu no ken pret. Dis-
pela kain taim i save kamap wantu long ol, olsem
bikpela win na ren.

2727 Sapos §‡§‡ wanpela man i sot long samting na em i
askim yu long givim em, yu no ken tok, “Nogat.” Sapos
yu inap, yu mas givim em. 2828 Sapos yu inap helpim
wantok long taim em i askim yu, orait yu no ken tokim
em olsem, “Wet pastaim. Tumora yu kam bek na bai
mi givim yu.” 2929 Ol wantok bilong yu i stap klostu long
yu na ol i ting yu pren bilong ol. Olsem na yu no ken
tingting long mekim nogut long ol. 3030 Yu no ken tok
pait nating wantaim man i no bin mekim nogut long
yu. 3131 Bel bilong yu i no ken kirap long bihainim pasin
bilong ol man bilong pait, na yu no ken wokabaut long
rot bilong ol. 3232 Long wanem, Bikpela yet i no laik tru
long kain man olsem. Tasol Bikpela i stap wanbel tru
wantaim ol man i save wokabaut stret. 3333 Bikpela i tok,
ol man nogut bai i bagarap wantaim ol famili bilong ol.
Tasol Bikpela i save mekim gut long ol stretpela man
wantaim ol famili bilong ol, na em i lukautim ol.
3434 Sapos §‡†§‡† ol man i tok bilas long ol arapela man, orait
God bai i bekim wankain pasin long ol. Tasol em i save
mekim gut long ol man i daunim ol yet. 3535 Ol manmeri
bai i givim biknem long ol man i gat gutpela tingting.
Tasol ol man i no gat gutpela tingting i save bagara-
pim nem bilong ol yet.

YYupela i mas kisim gutpela tingting na saveupela i mas kisim gutpela tingting na save

Ol pikinini, yupela i mas harim gut tok bilong mi,
papa bilong yupela, na bai yupela i kisim gutpela

tingting. 22 Tok mi givim yupela, em i gutpela tru, na yu-
pela i no ken tromoi i go. 33 Mama bilong mi i no bin
karim narapela pikinini, mi wanpela tasol, na em i
laikim mi tumas. 44 Na taim mi mangi yet, papa bilong
mi i bin skulim mi. Em i tokim mi olsem, “Putim gut tok
bilong mi long tingting bilong yu na bihainim, na bai
yu stap gut olgeta. 55 Yu mas kisim gutpela tingting na
gutpela save. Yu no ken sakim tok bilong mi o lusim
tingting long en. 66 Yu no ken lusim gutpela tingting.
Nogat. Yu mas laikim em tumas na bai em i lukautim
yu gut. 77 Nambawan §†§† samting yu mas kisim, em i gut-
pela tingting. Tru, yu ken kisim planti arapela samting,
tasol gutpela tingting em i nambawan tru. 88 Yu mas
laikim gutpela tingting na holim strong, na em bai i
givim biknem long yu. 99 Em i kamap olsem naispela bi-
las long het bilong yu na olsem gutpela hat king.”

§†† 3.24 Jop 11.19, Sng 3.5, Snd 6.22 §‡ 3.27 Ro 13.7, Ga 6.10
§‡† 3.34 Je 4.6, 1 Pi 5.5 §† 4.7 Mt 13.44, Lu 10.42
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TTupela kain rupela kain rotot
1010 Pikinini, yu mas harim gut tok bilong mi, na bai yu

stap longpela taim long graun. 1111 Mi save skulim yu
long bihainim gutpela tingting na mi save stiaim yu
long wokabaut long stretpela rot. 1212 Sapos yu wok-
abaut long dispela rot, bai i no gat wanpela samting i
pasim yu, na bai yu no inap pundaun. 1313 Oltaim yu mas
holimpas dispela gutpela tok bilong mi. Em i olsem as
bilong laip bilong yu, olsem na yu mas lukautim gut.
1414 Yu no ken wokabaut long rot bilong ol man nogut,
na yu no ken bihainim pasin bilong ol. 1515 Yu mas
abrusim tru dispela rot na yu mas i go i stap longwe
long en. 1616 Sapos ol man nogut i no bin mekim samt-
ing nogut yet, orait ol i no inap slip. Sapos ol i mekim
nogut long ol arapela man pastaim, orait ol inap slip
gut. 1717 Pasin nogut na pasin bilong bagarapim ol ara-
pela man em i olsem kaikai na dring bilong ol.

1818 Rot †† bilong ol man nogut i tudak olsem biknait. Ol
i save pundaun na ol i no save wanem samting i sutim
lek bilong ol. Tasol rot bilong ol stretpela man i lait
olsem san i kamap long moningtaim, na lait i wok long
kamap strong moa, inap long belo.

2020 Pikinini, putim yau gut long tok bilong mi. 2121 Yu
mas holimpas dispela tok bilong mi, na putim gut long
tingting bilong yu. Nogut yu lusim. 2222 Sapos yu kisim
tok bilong mi, orait dispela tok bai i givim laip long yu.
Dispela tok inap mekim yu i stap gut tru. 2323 Gutpela ††††

tingting bilong stiaim laip bilong yu, em i save kamap
long tingting bilong yu, olsem wara i save kamap long
hul wara. Olsem na olgeta taim yu mas was gut tru
long tingting bilong yu. 2424 Yu no ken mekim tok gia-
man na olkain tok nogut. 2525 Yu mas lukluk stret long
rot yu laik i go long en. Yu no ken lukluk nabaut.
2626 Tingting ‡‡ gut long wokabaut bilong yu, na olgeta
pasin bilong yu bai i kamap gutpela. 2727 Yu no ken lusim
gutpela rot yu wokabaut long en. Yu no ken i go long
han sut o long han kais. Nogat. Yu mas abrusim olkain
pasin nogut.

YYu no ken tru no ken trabel long meri bilong narabel long meri bilong narapela manapela man

Pikinini, putim yau gut long tok bilong mi. Mi laik
givim gutpela tingting na save long yu. 22 Olsem

bai yu inap wokabaut long stretpela pasin, na bai olge-
ta tok bilong yu i olsem tok bilong man i gat gutpela
save. 33 Yu mas mekim olsem, long wanem, sapos wan-
pela meri i lusim man bilong en, na i aigris long yu,
orait em bai i mekim planti switpela tok gris bilong
pulim yu. 44 Na sapos yu bihainim tok bilong en, bihain
bai yu pilim em i samting nogut, olsem marasin i gat
pait, na em i pen olsem bainat i sutim yu. 55 Dispela
kain meri bai i bringim yu i go stret long ples bilong ol
man i dai pinis. 66 Em i no save bihainim stretpela rot bi-
long laip. Nogat. Em i no save em i bihainim ol rot
nogut, olsem na em i go nabaut tasol.

† 4.18-19 2 Sml 23.4, Mt 5.14-15, Fl 2.15 †† 4.23 Sng 44.21, Ro
12.8 ‡ 4.26 Hi 12.13

77 Orait pikinini, putim yau gut long tok bilong mi. Yu
no ken sakim dispela tok. 88 Yu mas i stap longwe tru
long kain meri olsem. Yu no ken i go klostu long dua
bilong haus bilong en. 99 Nogut yu lusim gutpela nem
bilong yu. Man bilong en i no inap marimari long yu.
Nogat. Bai em i kilim yu i dai long taim yu yangpela
yet. 1010 Na ol gutpela samting yu bin hatwok long kisim
bai i go long han bilong ol arapela man. 1111 Bai sik i
kisim yu na yu kamap bun nating. Na long taim yu laik
i dai, bai yu slip long bet na krai nogut. 1212 Na bai yu tok
olsem, “Mi longlong tru. Bilong wanem mi bikhet na
mi no larim ol man i stretim mi? 1313 Mi no bin bihainim
tok bilong ol tisa bilong mi. 1414 Nau mi bagarap olgeta
na mi kamap nogut pinis long ai bilong olgeta man-
meri.”

1515 Yu no ken i go long hul wara bilong narapela man.
Yu mas i stap gut wantaim meri bilong yu, na slip wan-
taim em wanpela tasol, olsem man i dring wara long
hul wara bilong em yet. 1616 Sapos yu kamapim pikinini
long ol meri nabaut, bai ol dispela pikinini i no inap
helpim yu bihain. Olsem na meri bilong yu tasol i mas
karim ol pikinini bilong yu. 1717 Maski pamukim ol meri
nabaut na bai ol pikinini bilong yu i stap long lain bi-
long ol dispela meri.

1818 God i ken mekim gut long meri bilong yu. Meri i
olsem hul wara bilong yu na yu ken amamas long em.
1919 Em i naispela tumas na pasin bilong en i gutpela tru.
Em i save laikim yu tumas, olsem na oltaim yu mas
tingting long em na laikim em tru. Na yu mas amamas
oltaim long susu bilong en.

2020 Pikinini, nogut yu tingting oltaim long meri bilong
narapela man na yu laik holim susu bilong en.
2121 Bikpela ‡†‡† i save lukim olgeta samting yumi mekim,
na em i glasim gut olgeta pasin bilong yumi. 2222 Sin bi-
long man nogut i save kalabusim em yet olsem umben
na holimpas em olsem baklain. 2323 Kain man olsem i no
save daunim laik bilong em yet. Nogat. Em i save
mekim longlong pasin tru, na dispela pasin i save kilim
em i dai.

Sampela pasin yu no ken bihainimSampela pasin yu no ken bihainim

Pikinini, sapos narapela man i bin kisim dinau, na
yu bin promis long bekim dispela dinau sapos em

yet i no inap, orait dispela pasin bilong yu i no gutpela.
22 Dispela tok promis i kalabusim yu yet, olsem yu kal-
abus long wanpela umben yu yet i bin taitim. 33 Pikinini,
yu mas lusim dispela kalabus kwiktaim. Nogut yu stap
aninit long dispela man. Yu mas i go askim em long
rausim promis bilong yu. Maski dispela pasin i daunim
nem bilong yu na yu sem, yu go tasol. 44 Yu no ken slip
tumas, yu mas hariap i go. 55 Yu mas lusim dispela kal-
abus, olsem abus o pisin i lusim umben na i ranawe.

66 Yupela ‡‡‡‡ ol lesman, mi gat tok long yupela olsem.
Yupela go lukim gut pasin bilong ol anis na bai yupela
i kamap saveman. 77 Ol anis i no gat hetman o bikman
o ofisa bilong bosim ol. 88 Tasol taim i gat planti kaikai i
stap, ol anis i save bungim kaikai na putim i stap bi-

‡† 5.21 Snd 4.26, Jer 16.17, Hos 7.2, Hi 4.13 ‡‡ 6.6 Jop 12.7
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long taim kaikai i sot. 99 Tasol yupela lesman, ating yu-
pela i laik slip longpela taim, a? Wanem taim bai yu-
pela i kirap long bet bilong yupela? 1010 Yupela †† i save
tok, “Maski, mipela i laik slip moa liklik. Mipela i laik
malolo liklik taim tasol na bai mipela i kirap.” 1111 Sapos ††††

yupela i mekim olsem, orait wantu bai olgeta samting
bilong yupela i pinis na yupela i kamap rabisman. I
olsem ol stilman i stilim olgeta samting bilong yupela.

1212 Ol man nogut tru i save giaman nabaut. 1313 Ol i no
laik autim stret tok bilong ol, olsem na ol i save mekim
ol kain kain pasin long ai na han na lek bilong ol bai ol
poroman bilong ol i ken save long samting ol i tingting
long mekim. 1414 Oltaim ol i wok long tingting long
mekim pasin nogut na ol i save mekim ol man i bel
nogut long ol arapela man. 1515 Tasol wantu bikpela
bagarap bai i painim ol, na bai i no gat rot bilong
mekim ol i orait gen.

1616 Bikpela i no laikim tru ol man i mekim dispela
7-pela pasin.

1717 Pasin ‡‡ bilong hambak na lukim ol arapela man i
olsem samting nating.

Pasin bilong mekim tok giaman.
Pasin bilong kilim nating ol arapela man.
1818 Pasin bilong tingting long mekim pasin nogut.
Pasin bilong hariap long mekim sin.
1919 Pasin bilong tok giaman long kot.
Pasin bilong mekim ol man i bel nogut long ol brata

bilong ol yet.

YYu no ken tru no ken trabel long meri bilong narabel long meri bilong narapela manapela man
2020 Pikinini, yu mas harim tok bilong papamama bi-

long yu na yu no ken sakim tok bilong tupela. 2121 Yu
mas putim tok bilong tupela long tingting bilong yu na
bihainim gut oltaim, na em bai i kamap olsem gutpela
bilas long het na long nek bilong yu. 2222 Long taim yu
wokabaut, dispela tok bai i soim rot long yu. Na long
taim yu slip, bai dispela tok i was long yu. Na long taim
yu kirap, bai dispela tok i givim gutpela tingting long
yu.

2323 Tok bilong papamama i olsem wanpela lam i lait
gutpela bilong soim rot long yu. Na taim tupela i stre-
tim yu, tupela i soim yu gutpela pasin yu mas bihainim
long laip bilong yu. 2424 Tok bilong tupela bai i helpim yu
na bai ol meri nogut i no inap paulim yu, na bai yu no
harim switpela tok bilong meri bilong narapela man.
2525 Yu no ken aigris long naispela bodi bilong dispela
meri. Na sapos em i lukluk long yu bilong pulim yu,
orait yu no ken i go long em. 2626 Sapos man i slip wan-
taim pamukmeri, em bai i no lusim bikpela pe tumas. I
olsem pe bilong liklik hap kaikai tasol. ‡†‡† Tasol sapos
man i slip wantaim meri bilong narapela man, em bai i
lusim bikpela pe tru. Em inap lusim laip bilong em yet.

† 6.10 Snd 24.33-34 †† 6.11 Snd 10.4, 13.4, 20.4 ‡ 6.17 Sng
18.27, 120.2-3, Ais 1.15 ‡† Tok Hibru i no klia tumas long dispela
hap. Sampela man i save tanim tok olsem, “Sapos yu go oltaim long
ol pamukmeri, bai yu lusim olgeta samting bilong yu na kamap ra-
bisman.”

2727 Sapos yu holim paia klostu long bros bilong yu,
orait ating siot bilong yu i no inap paia, a? 2828 O sapos
yu wokabaut antap long paia, ating paia i no inap
kukim lek bilong yu, a? 2929 Olsem tasol, sapos yu slip
wantaim meri bilong narapela man, ol bai i mekim
save long yu na yu no inap abrusim.

3030 Sapos wanpela man i hangre na i stilim sampela
kaikai, orait ol man i no save tok nogut long em.
3131 Tasol sapos ol i painimaut long dispela samting em i
bin mekim, orait bai ol i kotim em na em i mas bekim
planti samting moa, inap long pinisim olgeta samting
long haus bilong en. 3232 Tasol ‡‡‡‡ sapos man i slip wan-
taim meri bilong narapela man, em i kranki olgeta na i
longlong tru. Man i mekim dispela pasin em i bagara-
pim em yet. 3333 Ol man bai i paitim em na tok nogut
long em na bai em i sem nogut oltaim. 3434 Ol man i save
belhat nogut tru, sapos narapela man i slip wantaim
meri bilong ol. Olsem tasol man bilong dispela meri
bai i belhat nogut tru na i bekim rong bilong dispela
man na mekim save tru long em. Em i no inap mari-
mari long em. Nogat tru. 3535 Na em i no inap kisim
bikpela mani samting bilong pinisim belhat bilong en.

Pikinini, yu mas holim strong tok bilong mi na
putim long tingting bilong yu. 22 Sapos yu bihainim

gut tok bilong mi, bai yu stap gut. Lukautim gut tok bi-
long mi, olsem yu save lukautim ai bilong yu yet. 33 Yu
mas putim tok bilong mi long tingting bilong yu na em
bai i stap oltaim, olsem ring i stap oltaim long pinga
bilong yu. 44 Gutpela tingting na save i mas i stap wan-
taim yu oltaim, olsem susa tru bilong yu, o olsem gut-
pela pren bilong yu. 55 Na sapos meri bilong narapela
man i laik grisim yu long slip wantaim em, orait gut-
pela tingting bai i banisim yu na yu no inap bihainim
tok bilong en.

Pasin nogut bilong sampela maritmeriPasin nogut bilong sampela maritmeri
66 Wanpela de mi sanap long windo bilong haus bi-

long mi na mi lukluk i go long rot. 77 Na mi lukim ol
yangpela man i wokabaut i go i kam long rot. Ol i no
gat gutpela tingting na save. Tasol wanpela em i kran-
ki olgeta. 88 Dispela yangpela man i wokabaut klostu
long haus bilong wanpela meri nogut. 99 San i go daun
pinis na klostu tudak i laik kamap. 1010 Dispela meri i
putim bilas olsem meri bilong rot, na em i ting long
grisim dispela man. Olsem na meri i go bungim em.
1111 Dispela meri i hambakmeri tru na i no save sindaun
gut long haus. 1212 Oltaim em i save raun raun long rot
na long maket, bilong painim man. 1313 Mi lukim dispela
meri i holimpas dispela yangpela man na givim kis
long em. Na meri i lukluk stret long ai bilong en na i
tok olsem, 1414 “Nau mi bin mekim wanpela ofa, na hap
abus bilong dispela ofa i stap long haus bilong mi.
1515 Olsem na mi lusim haus bilong mi na mi kam bilong
painim yu. Nau mi lukim yu pinis. 1616 Na tu mi bin redim
gutpela bet long haus bilong mi. Mi bin putim ol nais-
pela sitbet i gat kala long dispela bet. Ol dispela sitbet
i kam long Isip. 1717 Na mi bin kapsaitim kain kain paura i

‡‡ 6.32 Snd 7.7-13
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gat gutpela smel long dispela bet. 1818 Yu kam wantaim
mi, na bai mitupela i wok long pilai na amamas i go in-
ap long tulait. 1919 Yu no ken pret long man bilong mi.
Em i go i stap longwe moa, 2020 na em i no inap kam bek
hariap. Long wanem, em i kisim planti mani i go wan-
taim em. Tupela wik bai i go pinis na long namel long
dispela mun, ating em bai i kam bek.”

2121 Dispela meri i mekim planti switpela tok bilong
grisim em na kirapim bel bilong en. 2222 Dispela man i
harim tok bilong meri na wantu em i bihainim meri i
go long haus, olsem bulmakau ol i bringim i go long
ples bilong kilim i dai. O olsem longlong man ol i
bringim i go long haus kalabus. 2323 Dispela man i no
save olsem wanpela spia bai i sutim em. Em i olsem
wanpela pisin i flai i go long ples umben i stap long en.
Na pisin i no save, umben bai i holimpas em na em bai
i dai.

2424 Orait ol pikinini, yupela i mas putim yau gut long
tok bilong mi. 2525 Yupela i no ken larim bel bilong yu-
pela i kirap long bihainim dispela kain meri. 2626 Long
wanem, planti man tumas i bin bagarap na dai long
han bilong kain meri olsem. 2727 Rot i go long haus bi-
long en i olsem rot i go long matmat. Na sapos yupela
i bihainim dispela rot, bai yupela i go long ples bilong
ol man i dai pinis.

Gutpela tingting i tok long wok em i save mekimGutpela tingting i tok long wok em i save mekim

Gutpela †† na stretpela tingting i olsem wanpela
meri i sanap na singautim yumi. 22 Em i sanap long

ples maunten klostu long rot na long ol rot bung. 33 Na
em i sanap klostu long ol dua bilong bikpela banis bi-
long taun, na i wok long singaut olsem, 44 “Mi singaut
long yupela olgeta manmeri. 55 Yupela man i no gat
save, yupela kam na kisim save. Yupela man i no gat
tingting, yupela kisim gutpela tingting. 66 Putim yau gut
long gutpela na stretpela tok mi laik givim yupela.
77 Oltaim mi save autim tok i tru tasol, na mi no laik tru
long olkain tok nogut. 88 Olgeta tok bilong mi i stretpela
tasol. Mi no inap mekim wanpela tok giaman. 99 As bi-
long dispela tok i klia tumas long man i gat gutpela
tingting na save, na ol i save dispela tok i stret olgeta.
1010 Yupela i mas larim mi i skulim yupela long gutpela
save, long wanem, tok bilong mi i winim gutpela silva
na gol.

1111 “Mi †††† yet mi gutpela na stretpela tingting na mi
winim tru olkain ston i dia tumas na olgeta samting
yupela i save laikim. 1212 Na mi save long ol gutpela
pasin bilong wokabaut. Mi gat olgeta save na mi inap
skelim olgeta samting. 1313 Man i save aninit long
Bikpela, em i no save laikim tru ol pasin nogut. Mi no
laik tru long pasin bilong bikhet na pasin bilong man i
litimapim nem bilong em yet na pasin bilong mekim
olkain samting nogut na pasin bilong tok giaman. 1414 Mi
inap givim gutpela tingting long ol manmeri na mi in-
ap helpim ol long mekim gutpela wok. Mi yet mi gut-
pela tingting na mi gat bikpela strong. 1515 Mi save
helpim ol king na hetman long bosim gut ol kantri bi-

† 8.1 Snd 1.20-21 †† 8.11 Jop 28.15, Sng 19.11, 119.127

long ol na long putim ol gutpela lo bilong mekim
kantri i bihainim stretpela pasin. 1717 Na wanem ol man-
meri i wok strong long painim mi, bai ol i lukim mi.
Wanem ol manmeri i laikim mi, mi tu mi laikim ol tu-
mas. 1818 Mi inap givim biknem na planti mani samting
long ol manmeri. Na mi inap helpim ol long bihainim
stretpela pasin na long kisim ol gutpela gutpela samt-
ing. 1919 Ol samting mi save givim ol i winim tru gutpela
gol na gutpela silva. 2020 Oltaim mi save bihainim stret-
pela pasin tasol. 2121 Mi save hipim planti gutpela samt-
ing long ol bakstua bilong ol man i laikim mi tumas.
Na ol bakstua bilong ol i pulap tru.

2222 “Bipo ‡‡ bipo tru, long taim Bikpela i laik wokim ol
samting, em i wokim mi pastaim. Na bihain em i
wokim olgeta arapela samting. 2323 Bipo tru, long taim
Bikpela i no wokim graun yet, em i wokim mi na mi
stap. 2424 Mi kamap long taim Bikpela i no bin wokim sol-
wara na ol wara nabaut, 2525 na long taim em i no bin
wokim ol bikpela na liklik maunten. 2626 Long taim mi
kamap, Bikpela i no bin wokim olgeta hap graun,
olsem na i no gat ol gaden samting i stap. 2727 Mi stap
wantaim Bikpela long taim em i wokim skai i raunim
solwara 2828 na long taim em i putim ol klaut long skai na
long taim em i mekim wara i sut i kam antap long
graun na pulimapim graun na i kamap bikpela sol-
wara. 2929 Na mi stap wantaim em long taim em i makim
ol arere bilong solwara na i tok strong long solwara i
no ken kalapim mak na long taim em i bin makim ples
bilong putim dispela graun i stap long en. 3030 Long taim
Bikpela i mekim ol dispela wok, mi stap wantaim em
na em i makim mi olsem saveman i bosim wok. Olgeta
de mi bin mekim em i amamas, long wanem, mi bin
amamas tumas long lukim ol samting em i bin wokim.
Mi bin amamas long lukim dispela graun na ol man-
meri i stap long en, olsem na mi bin amamas i stap
oltaim long ai bilong Bikpela.”

3232 Na gutpela na stretpela tingting i skruim tok
olsem, “Ol pikinini, yupela i mas harim gut tok bilong
mi na bihainim ol pasin bilong mi. Sapos yupela i
mekim olsem, bai yupela i amamas. 3333 Yupela i mas
larim mi i skulim yupela, na bai yupela i kisim gutpela
tingting na save. Yupela i no ken givim baksait long
dispela wok. 3434 Ol man i save harim gut tok bilong mi,
ol i ken amamas. Olgeta de ol i save kam sanap klostu
long dua bilong haus bilong mi na wetim mi, na mi
save givim tok long ol. 3535 Ol man i kisim mi, ol i save
kisim laip, na Bikpela i save belgut long ol. 3636 Tasol ol
man i no kisim mi, ol i bagarapim ol yet. Ol man i no
laik tru long mi, ol i olsem ol man i laikim tumas long i
dai.”

Gutpela tingting i singautim ol manmeriGutpela tingting i singautim ol manmeri

Gutpela na stretpela tingting i bin wokim haus bi-
long en. Em i sapim 7-pela pos bilong strongim na

bilasim haus. 22 Em i kilim abus na kukim pinis na
mekim wain i kamap switpela. Na em i redim pinis
tebol bilong kaikai. 33 Em i salim ol wokmeri bilong en

‡ 8.22 Snd 3.19, Jo 1.1, KTH 3.14
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long sanap long ples antap namel long taun na ol i sin-
gaut olsem, 44 “Yupela man i no gat gutpela tingting na
yupela longlong man, yupela kam long haus bilong
gutpela na stretpela tingting. 55 Yupela kam kaikai wan-
taim em na dring switpela wain em i redim pinis.
66 Lusim longlong pasin bilong yupela na kam kisim
laip. Yupela i mas bihainim rot bilong gutpela tingt-
ing.”

Pasin bilong tupela kain manPasin bilong tupela kain man
77 Sapos yu stretim man bilong tok bilas, em bai i

bekim tok nogut long yu. Na sapos yu stretim man
nogut, em bai i paitim yu na bagarapim skin bilong yu.
88 Olsem na maski long stretim man bilong tok bilas.
Em bai i birua long yu tasol. Tasol sapos yu stretim
man i gat gutpela tingting, em bai i laikim yu. 99 Sapos
yu givim tok long man i gat gutpela tingting, orait
tingting bilong en bai i kamap gutpela moa. Na sapos
yu skulim stretpela man, bai yu skruim save bilong
em.

1010 Sapos †† yu laik kisim gutpela tingting, orait pastaim
yu mas aninit long Bikpela. God em i gutpela na stret-
pela olgeta. Na sapos yu laik kisim gutpela save, orait
pastaim yu mas save gut long em. 1111 Gutpela tingting
bai i mekim yu i stap longpela taim long graun, na bai
yu winim planti yia. 1212 Sapos yu kisim gutpela tingting,
orait yu mekim gut long yu yet. Tasol sapos yu man bi-
long bikhet, orait yu bagarapim yu yet.

Longlong pasin i singautim ol manmeriLonglong pasin i singautim ol manmeri
1313 Longlong pasin i olsem wanpela meri i save bik-

maus nabaut. Em i no gat gutpela tingting na em i no
save long gutpela pasin. 1414 Haus bilong en i stap long
ples antap namel long taun, na em i sindaun long sia
klostu long dua. 1515 Em i lukim ol manmeri i wokabaut i
go long wok bilong ol na em i singautim ol long kam.
Em i tok olsem, 1616 “Yupela man i no gat gutpela tingt-
ing na yupela longlong man, yupela kam insait long
haus bilong mi. 1717 Sapos yu stilim wara, dispela wara i
gutpela tru long dring. Na sapos yu hait na kisim
kaikai, dispela kaikai em i swit moa.” 1818 Ol man i harim
tok bilong en, ol i no save, haus bilong en i olsem mat-
mat. Na ol i no save, ol man i bin i go long em, ol i stap
nau long ples bilong ol man i dai pinis.

Ol gutpela tok bilong SolomonOl gutpela tok bilong Solomon

(Sapta 10.1—22.16)(Sapta 10.1—22.16)

Dispela em ol sotpela sotpela tok bilong
Solomon long pasin bilong gutpela sindaun. Em

i tok olsem. Sapos pikinini man i gat gutpela tingting
na save, orait papamama bilong en i amamas. Tasol
sapos pikinini i bihainim longlong pasin, orait papa-
mama i bel hevi tru.

† 9.10 Jop 23.17, Sng 19.9, 111.10, Snd 1.7

22 Sapos yu bihainim pasin nogut na kamap mani-
man, orait mani bilong yu i no inap mekim yu i stap
gut. Tasol sapos yu bihainim stretpela pasin, bai yu no
painim bagarap.

33 Bikpela i no save larim ol stretpela man i sot long
kaikai. Tasol em i no save larim ol man nogut i kisim ol
samting ol i sotwin tru long kisim.

44 Sapos yu les long mekim wok, bai yu kamap rabis-
man. Tasol sapos yu wok hat, bai yu gat planti samt-
ing.

55 Man i gat gutpela tingting, em i save bungim kaikai
long taim kaikai i mau. Tasol sapos man i slip na i no
mekim wok long dispela taim, orait ol famili bilong en
bai i sem nogut tru.

66 God i save mekim gut long ol stretpela man. Tasol
tok bilong man nogut i save haitim tingting nogut bi-
long em long bagarapim ol arapela man.

77 Taim wanpela gutpela man i dai, ol manmeri i save
tingim em na amamas moa yet. Tasol taim ol man
nogut i dai, ol manmeri i save lusim tingting long ol
kwiktaim.

88 Man i gat gutpela tingting i save harim tok bilong ol
arapela man. Tasol ol man bilong mauswara nating bai
i bagarap.

99 Ol stretpela man bai i stap gut. Tasol man i mekim
pasin nogut bai i no inap haitim pasin bilong en.

1010 Ol man bilong kusai i save mekim planti trabel. Na
ol man bilong mauswara nating bai i bagarap.

1111 Tok bilong ol gutpela man i olsem wara bilong
givim laip. Tasol tok bilong ol man nogut i save haitim
tingting nogut bilong ol bilong bagarapim ol arapela
man.

1212 Pasin †††† bilong bel nogut i save kirapim trabel.
Tasol pasin bilong laikim ol arapela i save karamapim
olgeta rong.

1313 Man i gat gutpela tingting, em i save autim gut-
pela tingting bilong en. Tasol ol i save givim kanda
long ol man i no gat gutpela tingting.

1414 Man i gat gutpela tingting i wok long kisim olkain
save na i no save autim kwik. Tasol taim man i
mauswara nating, trabel inap kamap kwik.

1515 Ol planti samting bilong ol maniman i banisim ol
na ol i stap gut, olsem taun i gat strongpela banis.
Tasol ol rabisman i sot long ol samting, olsem na bai ol
i bagarap.

1616 Stretpela man bai i kisim laip olsem pe bilong en.
Tasol ol man nogut i wok long kamapim planti sin
tasol.

1717 Sapos man i larim ol arapela man i stretim em,
orait em i stap long rot bilong laip. Tasol man i bikhet
long ol man i laik stretim em, em i abrusim dispela rot.

1818 Sapos man i bel nogut long narapela man, na i laik
haitim dispela, orait em i save mekim tok giaman
oltaim. Tasol sapos man i tok baksait long narapela
man, orait em i olsem longlong man tru.
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1919 Sapos man i mekim planti toktok, em inap mekim
sin long tok bilong en. Tasol man i no mekim planti
toktok, em i gat gutpela tingting.

2020 Tok bilong stretpela man i olsem gutpela silva tru.
Tasol tingting bilong man nogut i samting nating na i
rabis tru.

2121 Tok bilong stretpela man i save helpim planti man-
meri. Tasol ol man i no gat gutpela tingting, ol bai i
dai, long wanem, tingting bilong ol i kranki tru.

2222 Sapos †† Bikpela yet i givim yumi planti gutpela
samting, em i no save larim ol dispela samting i givim
hevi long yumi.

2323 Ol man i no gat gutpela tingting, ol i save amamas
long mekim olkain pasin nogut. Tasol ol man i gat gut-
pela tingting, ol i save amamas long mekim gutpela na
stretpela pasin.

2424 Ol man nogut i save pret long planti samting, na
bai ol dispela samting i kamap long ol. Tasol ol stret-
pela man bai i kisim ol samting ol i laikim tumas.

2525 Sapos taim nogut i kamap long ol man nogut, dis-
pela bai i pinisim ol olgeta, olsem bikpela raunwara i
kirap na i karim ol samting i go. Tasol ol stretpela man
i strong na ol i stap gut oltaim.

2626 Yu no ken kisim lesman long mekim wok bilong yu.
Nogut yu les tru long em, olsem yu les long marasin i
pait strong long maus, na long smok bilong paia i
mekim ai i sol tumas.

2727 Sapos †††† yu stap aninit long Bikpela na yu bihainim
em oltaim, bai yu stap longpela taim long graun. Tasol
ol man nogut bai i stap sotpela taim na bai ol i dai.

2828 Ol stretpela man i wet long Bikpela i givim gutpela
taim long ol na bai ol i lukim na ol i amamas. Tasol ol
man nogut i wet nating. Ol i no inap lukim gutpela
taim.

2929 Bikpela i save lukautim gut ol stretpela man. Tasol
em i save bagarapim ol man bilong mekim pasin
nogut.

3030 Ol stretpela man i save stap gut long kantri bilong
ol. Tasol ol man nogut i no inap i stap olsem. Nogat.

3131 Ol stretpela man i gat planti gutpela tingting, na ol
i save autim long ol manmeri. Tasol man i mekim tok
nogut bai i bagarap.

3232 Tok bilong stretpela man i swit tumas long yau bi-
long ol manmeri. Tasol tok bilong ol man nogut i save
bagarapim bel bilong ol manmeri.

Bikpela ‡‡ i no laik tru long ol man i senisim mak
long skel, bilong giamanim ol manmeri na pulim

mani bilong ol. Tasol em i amamas tru long ol man i
save skelim ol samting long mak stret.

22 Ol man i save litimapim nem bilong ol yet bai i
kisim bikpela sem. Ol man i gat gutpela tingting i save
daunim ol yet.

33 Ol stretpela man i save bihainim stretpela pasin
tasol. Tasol ol man bilong giaman ol bai i bagarap long
pasin giaman bilong ol yet.

† 10.22 Stt 24.35, 26.12, Sng 37.22 †† 10.27 Sng 19.9, 55.23,
Snd 9.11 ‡ 11.1 Wkp 19.35-36, Lo 25.13-16, Snd 16.11

44 Maski yu gat planti mani, em i no inap helpim yu
long taim Bikpela i laik bekim ol rong bilong yu. Tasol
sapos yu bihainim stretpela pasin, dispela bai i helpim
yu na yu no ken i dai kwik.

55 Stretpela pasin bilong ol stretpela man i save
helpim ol na ol inap bihainim stretpela rot. Tasol pasin
nogut bilong ol man nogut i save mekim ol yet i pun-
daun.

66 Stretpela pasin bilong ol stretpela man i save
helpim ol na ol i stap gut. Tasol ol man bilong giaman
na mangal, ol bai i bagarap long dispela pasin nogut
bilong ol.

77 Ol man nogut i save ting ol bai i kisim planti gut-
pela samting long strong bilong ol yet. Tasol bihain bai
ol i dai, na ol i no inap kisim ol dispela samting.

88 Sapos sampela trabel na hevi i kamap long ol stret-
pela man, orait Bikpela bai i kisim bek ol, na putim dis-
pela trabel na hevi i go long ol man bilong mekim
pasin nogut.

99 Sapos ol man bilong mekim pasin nogut i toktok,
toktok bilong ol inap bagarapim ol arapela manmeri.
Tasol gutpela tingting bilong ol stretpela man inap
long helpim ol yet na bai ol i stap gut.

1010 Taim sindaun bilong ol stretpela man i kamap gut-
pela, ol manmeri i save amamas. Tasol sapos wanpela
man i mekim pasin nogut oltaim, orait long taim em i
dai, ol manmeri i save amamas moa yet.

1111 Ol stretpela man i save mekim gutpela pasin insait
long taun bilong ol, na dispela i mekim taun i kamap
gutpela. Tasol ol man bilong mekim pasin nogut, ol i
save mekim kain kain tok nogut, na dispela i save
bagarapim taun.

1212 Sapos man i tok nogut bilong rabisim ol arapela
man, em i olsem longlong man. Tasol man i gat gut-
pela tingting, em i save pasim maus na i no save
mekim dispela kain tok.

1313 Man bilong mekim planti toktok nabaut i save au-
tim tok hait bilong pren bilong en. Tasol man bilong
tok tru, em i no save autim tok hait bilong pren bilong
en.

1414 Sapos ‡†‡† ol lida bilong gavman i no inap stiaim ol
manmeri long gutpela rot, orait kantri bai i bagarap.
Tasol sapos i gat planti man bilong givim gutpela
tingting long ol gavman, kantri bai i stap gut.

1515 Sapos wanpela man i kisim dinau, na yu promis
long bekim dispela dinau sapos em yet i no inap, orait
bihain bai yu gat bikpela hevi. Olsem na sapos yu laik i
stap gut, yu mas givim baksait long dispela pasin.

1616 Ol meri i mekim gutpela pasin, ol i laik bai ol man-
meri i givim biknem long ol. Tasol ol man bilong pait i
laik kisim planti mani samting tasol.

1717 Sapos yu sori long narapela man na yu mekim gut
long em, orait long dispela pasin yu mekim gut long
yu yet. Tasol sapos yu mekim nogut long arapela man,
em i olsem yu mekim nogut long yu yet.

1818 Ol samting ol man nogut i kisim, em i no inap
helpim ol tru. I olsem samting nating tasol. Tasol ol
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man i save mekim stretpela pasin, ol bai i kisim gut-
pela pe.

1919 Ol man i strong long bihainim stretpela pasin, ol
bai i kisim laip. Tasol ol man i strong long mekim pasin
nogut, ol bai i dai.

2020 Bikpela i no laik tru long ol man i save tingting
nogut oltaim. Tasol em i amamas long ol man i save
wokabaut stret.

2121 Tru tumas, Bikpela bai i kotim ol man i bin mekim
pasin nogut na em bai i mekim save long ol. Tasol ol
lain bilong ol man i mekim gutpela pasin, ol bai i win-
im kot.

2222 Sapos wanpela meri em i naispela tru, tasol oltaim
em i save mekim ol kranki pasin, orait em i olsem pik
ol man i bilasim gut tru na putim naispela ring gol
long nus bilong en.

2323 Bikpela i save long tingting na laik bilong olgeta
man. Ol stretpela man i gat gutpela tingting. Olsem na
em i save givim ol gutpela samting long ol. Tasol ol
man bilong mekim pasin nogut, ol i gat tingting
nogut, olsem na em i save bekim rong bilong ol.

2424 Sampela †† man i save amamas long givim mani
samting bilong ol long helpim ol arapela man, tasol ol
yet i save kisim mani moa yet long wok bilong ol. Na
sampela man i save olsem ol inap helpim ol arapela
man, tasol ol i no laik. Ol i pasim mani samting bilong
ol, tasol bihain ol yet i sot tru long mani.

2525 Man bilong givim samting bilong helpim ol arapela
man, em yet bai i kisim planti samting. Sapos yu
helpim ol arapela man bai ol i helpim yu tu.

2626 Sapos man i pasim kaikai bilong en long taim ol
manmeri i laik baim, orait bai ol i tok nogut long em.
Tasol sapos man i larim ol manmeri i baim kaikai bi-
long en, bai ol i amamas long em.

2727 Sapos man i wok strong long bihainim gutpela
pasin, orait ol manmeri bai i belgut long em. Tasol
sapos man i wok long mekim pasin nogut, bai taim
nogut i painim em.

2828 Sapos †††† man i ting mani bilong em tasol inap
helpim em long stap gut, orait em bai i lus tru. Tasol ol
stretpela man bai i stap gut tru olsem ol nupela lip i
stap long diwai.

2929 Sapos man i no lukautim gut ol samting bilong
famili bilong em, bai ol samting bilong en i lus olgeta.
Olsem tasol ol man i no gat gutpela tingting, ol bai i
lusim olgeta samting, na bai ol i kamap wokboi nating
bilong ol man i gat gutpela tingting.

3030 Pasin ‡‡ bilong stretpela man em i olsem diwai bi-
long givim laip. Na man i gat gutpela tingting na save,
em i save mekim ol arapela man i gat laik long i kam i
stap wantaim em.

3131 Yumi ‡†‡† save, ol stretpela man i save kisim gutpela
pe bilong pasin bilong ol long taim ol i stap yet long
graun. Olsem na yumi no ken ting, ol man bilong
mekim pasin nogut bai i abrusim pe nogut bilong

† 11.24 Sng 112.9 †† 11.28 Sng 1.3, 92.12, Jer 17.8 ‡ 11.30
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pasin bilong ol. Nogat. Bikpela bai i bekim stret long
ol.

Ol man i laikim tumas gutpela tingting, ol i save
amamas long taim narapela man i stretim rong

bilong ol. Tasol sapos man i no laik bai narapela man i
stretim rong bilong en, em i olsem longlong man tru.

22 Sapos man i bihainim gutpela pasin, orait Bikpela i
amamas na belgut long em. Tasol sapos man i tingting
long mekim pasin nogut long arapela man, orait
Bikpela i tok, bai em i mas bagarap.

33 Sapos man i mekim pasin nogut, dispela i no inap
helpim em long sindaun gut na i stap strong. Tasol
man i bihainim stretpela pasin, em i olsem diwai i gat
rop i go daun tru na ol man i no inap kamautim.

44 Sapos meri bilong wanpela man i save mekim gut-
pela pasin, orait dispela i givim biknem long man bi-
long en. Tasol sapos meri i mekim kain kain pasin
nogut na man bilong en i sem, orait dispela meri i
olsem sik nogut i wok long bagarapim bun bilong man
bilong en.

55 Ol stretpela man i tingting oltaim long mekim pasin
i stret. Tasol ol man nogut i tingting oltaim long kain
kain pasin bilong giamanim ol manmeri.

66 Toktok bilong ol man nogut i olsem man i sanap
hait na i redi long kilim man i dai. Tasol toktok bilong
ol stretpela man i save helpim ol manmeri long taim ol
i gat hevi na ol dispela manmeri i ken i stap gut.

77 Sapos man i mekim pasin nogut, em bai i bagarap
na i pinis olgeta. Tasol ol lain bilong ol stretpela man
bai i stap gut.

88 Sapos man i gat gutpela tingting, orait ol manmeri
bai i litimapim nem bilong en. Tasol sapos tingting bi-
long man i kranki, ol i save daunim nem bilong en.

99 Sapos wanpela man nating i gat wanpela wokboi
tasol long haus bilong en, dispela em i gutpela, na i
winim man i ting em i bikman, tasol em i sot long
kaikai.

1010 Ol stretpela man i save marimari long ol animal bi-
long ol, na lukautim ol gut. Tasol ol man nogut i save
mekim nogut tru long ol animal bilong ol.

1111 Man i lukautim gut gaden bilong en, em bai i kisim
planti kaikai. Tasol man i no gat gutpela tingting, em i
save hatwok nating long ol kain kain wok i no inap
helpim em.

1212 Ol man nogut i lukim sampela man i mekim pasin
nogut na kisim planti samting, na ol i mangal tumas
long ol dispela samting. Tasol ol stretpela man i save
kisim planti samting long gutpela pasin bilong ol.

1313 Tok nogut bilong ol man nogut i save kalabusim ol
yet. Tasol sapos trabel i painim ol stretpela man, ol in-
ap abrusim.

1414 Sapos toktok na pasin bilong yu i gutpela, dispela
bai i helpim yu long stap gut.

1515 Ol man i no gat gutpela tingting, ol i save ting
pasin bilong ol tasol i gutpela. Tasol ol man i gat gut-
pela tingting, ol i save larim ol arapela man i givim
tingting long ol.
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1616 Ol man i no gat gutpela tingting, ol i save belhat
kwik long man i mekim wanpela samting long ol. Tasol
sapos ol man i tok nogut long man i gat gutpela tingt-
ing, orait em i no save wari long dispela tok.

1717 Sapos witnes long kot em i man bilong tok tru,
orait em i save autim stretpela tok tasol. Tasol sapos
em i man bilong giaman, orait em i save paulim kot.

1818 Sapos man i no tingting gut na i tok, orait tok bi-
long en inap bagarapim bel bilong narapela man
olsem bainat i sutim em. Tasol tok bilong man i gat
gutpela tingting i save helpim ol man olsem gutpela
marasin.

1919 Tok giaman i save stap sotpela taim tru na ol man i
lusim tingting long en. Tasol tok tru i save stap oltaim.

2020 Ol man i tingting long mekim pasin nogut, ol i save
giamanim ol yet. Tasol man i tingting long helpim ol
manmeri long sindaun gut, bai em yet i amamas.

2121 Ol stretpela man i no save painim trabel. Tasol ol
man i save mekim pasin nogut i save kisim planti tra-
bel.

2222 Bikpela i belhat na i birua tru long olgeta man i
save tok giaman. Tasol em i save amamas long ol man
i bihainim pasin tru.

2323 Man i save long gutpela pasin bilong mekim ol
samting, em i no save autim kwik gutpela tingting bi-
long en. Tasol man i no gat gutpela tingting, em i save
mauswara moa yet. Tasol ol manmeri i harim tok bi-
long en na ol i save em i olsem longlong man.

2424 Man bilong wok hat bai i kamap bosman. Tasol ol
lesman bai i kamap wokboi nating.

2525 Sapos man i save wari oltaim, em bai i bel hevi tru
na tingting bilong en bai i bagarap. Tasol sapos man i
mekim gutpela tok long wantok bilong en, orait wan-
tok bai i belgut tru.

2626 Ol stretpela man i save soim gutpela rot long ol
wantok bilong ol. Tasol ol man bilong mekim pasin
nogut i save lusim gutpela rot na i go paul. ††

2727 Sapos ol lesman i go bilong sutim abus, ol bai i no
inap kisim. Tasol ol man bilong wok hat, ol i nam-
bawan man tru.

2828 Man i bihainim stretpela pasin em bai i kisim laip
na i stap gut. Sapos yumi bihainim dispela gutpela rot
bai yumi no inap i dai.

Sapos pikinini i gat gutpela tingting, em bai i
harim tok bilong papa bilong en. Tasol bikhet-

man i no laik bai ol arapela man i stretim em.
22 Man i save mekim stretpela tok long ol manmeri,

em i save kisim ol gutpela samting. Tasol ol man bi-
long giaman na brukim promis, ol i laikim tumas pasin
bilong bagarapim ol arapela man.

33 Sapos man i was gut long tok bilong em, em bai i
stap gut na i no inap bagarap. Tasol ol man bilong
mekim planti toktok nating, ol bai i bagarap.

44 Lesman i laikim tumas long kisim planti samting,
tasol em i no save kisim. Tasol ol man bilong hatwok
bai i kisim planti samting inap long laik bilong ol.

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela lain.

55 Ol stretpela man i no laik tru long olkain tok gia-
man. Tasol ol man nogut i save mekim olkain pasin bi-
long sem.

66 Sapos man i mekim stretpela pasin, orait dispela
pasin bilong en i banisim em na em i stap gut. Tasol
pasin nogut bilong ol man bilong mekim sin, em i save
bagarapim ol yet.

77 Sampela †††† rabisman i save giaman na mekim olsem
ol i gat planti mani samting. Na sampela maniman i
save giaman na mekim olsem ol i rabisman.

88 Sapos ol man nogut i tok long ol bai i bagarapim
maniman, orait em inap baim ol long mani bilong em
yet na bai em i stap gut. Tasol ol rabisman i no inap
wari, long wanem, ol man nogut i no inap mekim dis-
pela kain pasin long ol.

99 Stretpela man i olsem lam i lait gutpela moa. Tasol
ol man nogut i olsem lam i laik i dai.

1010 Bikhetpasin i save kamapim kros na pait. Tasol
sapos man i larim ol arapela man i givim tingting long
em, orait dispela man i gat gutpela tingting na save.

1111 Sapos man i no mekim wok na i kisim nating planti
mani, orait dispela mani bilong en bai i pinis kwik.
Tasol sapos man i wok na i bungim mani liklik liklik,
orait mani bilong en bai i wok long kamap planti.

1212 Sapos man i ting long kisim wanpela samting na i
wet nating longpela taim, bai em i bel hevi moa yet.
Tasol sapos em i kisim dispela samting, orait em bai i
ting laip bilong en i gutpela tru na em i amamas moa
yet.

1313 Sapos man i bikhet long ol man i laik givim gutpela
tingting long en, orait em bai i bagarapim em yet.
Tasol sapos man i bihainim tok bilong ol man i givim
gutpela tingting long em, orait em bai i stap gut.

1414 Tok bilong man i gat gutpela tingting na save, em i
olsem wara bilong givim laip. Dispela tok inap long
helpim man long abrusim ol samting i laik bagarapim
em.

1515 Sapos man i gat gutpela tingting, ol man bai i
laikim em. Tasol man bilong giaman na brukim
promis, em i wokabaut long rot nogut.

1616 Olgeta man i gat gutpela tingting, ol i save tingting
gut pastaim na mekim samting. Tasol ol man i no gat
gutpela tingting, ol i save kamapim ples klia longlong
pasin bilong ol yet.

1717 Sapos man bilong bringim tok i giaman na i
senisim tok, orait em bai i painim trabel. Tasol sapos
man i bringim tok na i autim stret dispela tok, orait em
bai i helpim ol manmeri long i stap gut.

1818 Sapos man i no larim ol arapela man i stretim em,
em bai i stap rabis na i sem nogut tru. Tasol sapos
man i larim ol arapela man i stretim em, orait ol man-
meri bai i givim biknem long em.

1919 Sapos man i ting long kisim wanpela samting na
bihain em i kisim, em bai i belgut na i amamas tru.
Tasol ol man i no gat gutpela tingting, ol i no laik tru
long givim baksait long pasin nogut.

†† 13.7 Snd 12.9
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2020 Sapos †† man i wokabaut wantaim man i gat gut-
pela tingting, orait em tu bai i kisim gutpela tingting.
Tasol sapos man i poroman wantaim ol man i no gat
gutpela tingting, orait trabel bai i painim em.

2121 Trabel i save bungim ol man bilong mekim sin.
Tasol ol stretpela man i save kisim ol gutpela samting
olsem pe bilong ol.

2222 Taim gutpela man i dai pinis, ol lain pikinini bilong
en i save kisim planti samting bilong en. Tasol sapos
man nogut i wok long bungim mani samting, orait bi-
hain ol stretpela man bai i kisim ol samting bilong en.

2323 Planti kaikai i save kamap long gaden bilong ol ra-
bisman, tasol ol bikman i save daunim ol na kisim dis-
pela kaikai.

2424 Sapos †††† papa i no givim kanda long pikinini bilong
en long taim pikinini i mekim rong, i olsem em i no
laikim pikinini. Tasol sapos papa i laikim pikinini, orait
em i save strong long stretim em.

2525 Ol stretpela man i gat planti kaikai, tasol ol man bi-
long mekim pasin nogut i save stap hangre oltaim.

Meri i gat gutpela tingting, em i save mekim
gutpela wok long haus bilong en, na ol famili bi-

long en i wok long kamap strong. Tasol meri i no gat
gutpela tingting, em yet i save bagarapim haus na
famili bilong en.

22 Man i bihainim stretpela pasin, em i save stap
aninit long Bikpela. Tasol ol man i bihainim pasin gia-
man, ol i ting Bikpela i samting nating.

33 Toktok bilong man i no gat gutpela tingting i soim
ol manmeri olsem, em i laik litimapim nem bilong em
yet. Tasol toktok bilong man i gat gutpela tingting i
save helpim em yet, na em i stap gut.

44 Sapos i no gat bulmakau bilong brukim graun,
haus kaikai bai i stap nating. Tasol sapos i gat bul-
makau, bai i gat planti kaikai long gaden.

55 Sapos witnes em i man bilong tok tru, orait em i
save autim stretpela tok tasol long kot. Tasol sapos em
i man bilong giaman, orait olgeta tok bilong en i no
stret.

66 Sapos ol bikhetman i laik kisim gutpela tingting, bai
ol i no inap. Tasol sapos tingting bilong man i gutpela,
em bai i no inap hatwok long kisim gutpela save.

77 Yu mas i stap longwe long ol man i no gat gutpela
tingting. Ol i no inap givim gutpela tingting long yu.

88 Man i gat gutpela tingting i save tingting gut long
wokabaut bilong en. Tasol ol man i no gat gutpela
tingting, ol i save giamanim ol yet, long wanem, tingt-
ing bilong ol i kranki.

99 Ol man i no gat gutpela tingting, ol i save wanbel
long mekim wanpela pasin tasol, em pasin bilong sin.
Tasol ol stretpela man i save mekim gutpela pasin long
ol yet, na ol i stap wanbel. ‡‡

1010 Man i save long bel hevi bilong em yet, na em i
save long bel bilong em yet i amamas. Tasol em i no
inap kamapim long ol arapela man.

† 13.20 2 Sto 10.8 †† 13.24 Snd 19.18, 22.15, 23.13-14,
29.15-17 ‡ Tok Hibru i no klia tumas long dispela lain.

1111 Lain famili bilong man nogut bai i bagarap na pinis
olgeta. Tasol lain bilong stretpela man bai i kamap
strong moa yet.

1212 Sampela ‡†‡† man i save ting, pasin bilong ol i gut-
pela na ol i bihainim gutpela rot. Tasol nogat. Ol i
mekim i go i go, na bihain bai ol i dai.

1313 Maski yumi lap, bel hevi i no inap lusim yumi. Na
taim amamas i pinis, bel hevi i stap yet.

1414 Ol man nogut i save amamas long pasin nogut ol i
save mekim. Tasol ol gutpela man i save amamas tru
long gutpela pasin bilong ol yet. ‡‡‡‡

1515 Ol man i gat liklik save tasol, ol i save bilipim olgeta
kain tok. Tasol man i gat gutpela tingting, em i save
was gut long ol pasin em i mekim.

1616 Man i gat gutpela tingting i save lukaut gut na
abrusim olkain trabel. Tasol man i no gat gutpela
tingting, em i ting em inap mekim olgeta kain samt-
ing, na em i no wari long pasin bilong en.

1717 Ol man bilong belhat kwik i save mekim longlong
pasin. Na ol manmeri i no laikim tru man i tingting
oltaim long inapim laik bilong em yet.

1818 Pasin bilong ol man i gat liklik save, i save kamap
olsem pasin bilong ol longlong man. Tasol save bilong
ol man i gat gutpela tingting i olsem gutpela bilas long
het bilong ol.

1919 Ol man bilong mekim pasin nogut bai i stap aninit
long ol stretpela man na askim ol long marimari na
helpim ol.

2020 Ol man i no save laikim man i sot long ol samting,
maski em i wantok bilong ol. Tasol ol maniman i gat
planti pren.

2121 Man i save rabisim arapela man, em i man bilong
sin stret. Tasol man i save marimari long man i sot
long ol samting, em i ken amamas.

2222 Ol man i tingting long mekim pasin nogut, tingting
bilong ol bai i go kranki tru. Tasol ol man i save laikim
man i tingting long mekim gutpela pasin, na ol i bel
tru long em.

2323 Sapos yu wok hat, orait bai yu kisim gutpela pe.
Tasol sapos yu sindaun nating na toktok tasol, bai yu
stap rabis.

2424 Mani samting bilong ol man i gat gutpela tingting,
em i olsem as bilong biknem bilong ol. Tasol ol man i
no gat gutpela tingting, ol i gat longlong pasin tasol.

2525 Sapos witnes i tok stret long kot, orait kot i no ken
tok long kilim man i no bin mekim rong. Tasol sapos
witnes i no tok stret, orait em i man bilong giaman.

2626 Sapos man i aninit long Bikpela, em bai i sanap
strong na i no ken pret long wanpela samting, na ol
pikinini bilong en tu bai i stap gut.

2727 Pasin bilong aninit long Bikpela i olsem wara bi-
long givim laip. Dispela pasin em inap long helpim
man long abrusim ol samting i laik bagarapim em.

2828 Sapos king i bosim planti manmeri, orait ol man
bai i givim biknem long em. Tasol sapos king i bosim

‡† 14.12 Snd 16.25, Ro 6.21 ‡‡ Tok Hibru i no klia tumas long
dispela lain.
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liklik lain tru, orait em bai i kamap olsem man nating
tasol.

2929 Man i no save belhat kwik, em i gat gutpela tingt-
ing. Tasol man bilong belhat i mekim olsem em i ting
longlong pasin i nambawan.

3030 Sapos man i stap bel isi, orait bodi bilong en bai i
stap gut. Tasol sapos man i mangal na bel nogut
oltaim long ol arapela man, dispela pasin i olsem sik
nogut i wok long bagarapim ol bun bilong en.

3131 God i bin wokim olgeta man, olsem na sapos wan-
pela man i daunim ol rabisman, em i rabisim God.
Tasol pasin bilong mekim gut long ol rabisman, em i
pasin bilong givim biknem long God.

3232 Ol man nogut i save bagarapim ol yet long pasin
nogut bilong ol. Tasol ol stretpela man i no save wari
long wanpela samting. Maski taim bilong dai i kamap,
bilip bilong ol i stap strong yet.

3333 Ol man i no gat gutpela tingting, ol i save, gutpela
tingting na save i stap bilong ol i ken kisim. Tasol gut-
pela tingting na save i stap oltaim wantaim ol man i
gat gutpela tingting.

3434 Sapos ol manmeri i bihainim stretpela pasin, bai
kantri i gat biknem. Tasol sapos ol i mekim sin, bai ol i
sem moa yet.

3535 King i save amamas long ol wokman i mekim gut-
pela wok. Tasol sapos ol wokman i mekim wok nogut,
na ol i mekim king i sem, orait bai king i belhat moa
yet long ol.

Sapos †† man i belhat long yu, orait bekim tok isi
long em, na bai belhat bilong en i dai. Tasol

sapos yu rabisim narapela man long tok bilong yu, bai
yu mekim em i belhat nogut tru long yu.

22 Sapos man i gat gutpela tingting na em i autim tok,
em i mekim ol man i laikim gutpela tingting na save.
Tasol taim man i no gat gutpela tingting i autim tok,
em i mauswara nating tasol.

33 Bikpela †††† i save lukim olgeta samting i kamap long
olgeta hap. Em i lukim ol gutpela man na ol man
nogut tu.

44 Sapos man i autim gutpela tok long ol manmeri,
dispela tok i olsem diwai bilong givim laip na i helpim
ol manmeri long i stap gut. Tasol sapos man i tok
nogut long ol manmeri, em i bagarapim tingting bi-
long ol.

55 Man i no gat gutpela tingting i save sakim tok bi-
long papa bilong en. Tasol sapos man i larim ol ara-
pela man i stretim em, orait em i gat gutpela tingting.

66 Ol stretpela man i gat planti samting long haus bi-
long ol. Tasol mani bilong ol man nogut i kamapim tra-
bel long ol yet.

77 Ol man i gat gutpela tingting i save givim gutpela
tingting long ol manmeri. Tasol ol man i no gat gut-
pela tingting i no save mekim olsem.

88 Bikpela i no laik tru long ofa bilong man i save
mekim pasin nogut. Tasol em i amamas moa yet long
prea bilong stretpela man.

† 15.1 Het 8.1-3, 1 Sml 25.10, Snd 25.15 †† 15.3 Jop 34.21, Jer
16.17, 32.19, Hi 4.13

99 Bikpela i no laik tru long pasin bilong man i save
mekim pasin nogut. Tasol em i laikim tumas ol man i
wok long bihainim stretpela pasin.

1010 Man i lusim stretpela rot bai i kisim pe nogut tru.
Na man i no laik bai ol arapela man i stretim em, em
bai i dai.

1111 Bikpela i save lukim olgeta man i dai pinis na ples
ol i stap long en. Olsem na em i save tu long olgeta
tingting na laik bilong yumi manmeri bilong graun.

1212 Bikhetman i no laik bai narapela man i stretim em,
na em i no laik askim man i gat gutpela tingting long
givim tingting long em.

1313 Sapos ‡‡ bel bilong man i amamas, bai pes bilong
en i gutpela. Tasol sapos bel bilong man i hevi, bai
tingting bilong en i bagarap.

1414 Man i gat gutpela tingting i save wok strong long
kisim save long olkain samting. Tasol man i no gat gut-
pela tingting, em i strong long tok kranki oltaim.

1515 Man i sot long ol samting, em i stap nogut na i gat
bikpela hevi oltaim. Tasol sapos em i man bilong
belgut na amamas, orait olgeta de i olsem de bilong
pati.

1616 Sapos ‡†‡† yu gat liklik samting tasol na yu aninit long
Bikpela, orait laip bilong yu i winim laip bilong man i
gat traipela hip mani na i gat planti trabel tu.

1717 Pasin ‡‡‡‡ bilong laikim man, em i nambawan pasin.
Olsem na sapos yu stap wantaim ol pren bilong yu na
yupela i kaikai kumu tasol, dispela i winim tru pasin bi-
long i stap wantaim ol man yu no laikim, na yupela i
kaikai mit bilong bulmakau.

1818 Man bilong belhat kwik i save mekim ol arapela
man i kros. Tasol man bilong bel isi i save daunim kros
bilong ol man, na ol i stap wanbel gen.

1919 Lesman i ting laip bilong en i nogut tru, olsem em i
wokabaut brukim bus. Tasol stretpela man i save, laip
bilong en i gutpela tru, olsem em i wokabaut long
bikrot.

2020 Sapos pikinini man i gat gutpela tingting na save,
orait papamama bilong en i save amamas. Tasol sapos
pikinini i bihainim longlong pasin, orait em i no laikim
papamama bilong en.

2121 Ol ‡‡†‡‡† man i no gat gutpela tingting i save amamas
long olkain longlong pasin. Tasol man i gat gutpela
tingting i save bihainim stretpela pasin oltaim.

2222 Sapos yu laik mekim sampela wok, orait pastaim
yu mas kisim tingting long planti arapela man, na bai
wok bilong yu i ken kamap gutpela. Sapos yu no
mekim olsem, bai yu hatwok nating.

2323 Sapos ol man i toktok i stap na yu wetim gutpela
taim na yu mekim wanpela gutpela tok long ol, orait
bai yu amamas.

2424 Man i gat gutpela tingting i save wokabaut long
rot i go antap na em i kisim laip. Olsem na em i no in-
ap i go daunbilo long ples bilong ol man i dai pinis.

2525 Bikpela bai i bagarapim haus bilong man i
litimapim nem bilong em yet. Tasol em bai i helpim

‡ 15.13 Snd 17.22 ‡† 15.16 Sng 37.16, Snd 16.8, 1 Ti 6.6 ‡‡
15.17 Snd 17.1 ‡‡† 15.21 Ef 5.15
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meri, man bilong en i dai pinis, na ol arapela man i no
ken kisim graun bilong dispela meri.

2626 Olkain tingting nogut i olsem stingpela samting
long ai bilong Bikpela. Tasol ol gutpela tok i klin long ai
bilong en.

2727 Sapos man i mangal long mani, na i mekim kain
kain pasin nogut bilong kisim, orait em i mekim trabel
i kamap long famili bilong en. Tasol sapos man i no
larim ol arapela man i givim mani long en bilong
grisim em long mekim pasin i no stret, orait em bai i
stap gut.

2828 Stretpela man i save tingting gut pastaim, na bi-
hain em i bekim tok long arapela man. Tasol taim man
nogut i toktok, em i save mekim tok nogut tasol.

2929 Bikpela i save stap longwe long ol man i save
mekim pasin nogut. Tasol em i putim yau long beten
bilong ol stretpela man.

3030 Sapos yu lukim pes bilong man i gutpela na em i
amamas i stap, orait bai yu belgut. Na sapos yu harim
gutpela nius, orait dispela bai i strongim bodi bilong
yu.

3131 Man i putim yau gut long ol man i laik stretim em
na helpim em long i stap gut, em i gat gutpela tingting
na save.

3232 Sapos man i sakim tok bilong ol man i laik stretim
em, orait em i rabisim em yet. Tasol sapos man i harim
tok bilong ol man i laik stretim em, orait tingting na
save bilong en bai i kamap gutpela.

3333 Pasin bilong aninit long Bikpela, em i rot bilong
kisim gutpela tingting na save. Yu no inap kisim
biknem sapos yu no daunim yu yet pastaim.

Yumi save tingting long mekim ol samting.
Tasol Bikpela i mas tok orait pastaim, na yumi

inap mekim ol dispela samting.
22 Yumi †† save ting, olgeta pasin bilong yumi i klin long

ai bilong God. Tasol Bikpela i save skelim olgeta tingt-
ing bilong yumi, na em i save gut long as bilong olgeta
pasin yumi mekim.

33 Olgeta †††† samting yu laik mekim, em yu mas putim
long han bilong Bikpela. Na em bai i mekim ol dispela
samting i kamap gutpela.

44 Bikpela i bin wokim olgeta samting, na ol i gat wok
bilong ol. Olsem tasol, Bikpela i bin wokim ol man i
save mekim pasin nogut, na em i makim ol long lus
long kot bilong las de.

55 Bikpela ‡‡ i no laikim tru ol man i save hambak na
litimapim nem bilong ol yet. Yumi ken save olsem,
Bikpela i no inap larim ol i go nating. Nogat. Bai em i
mekim save long ol.

66 Sapos man i laikim tumas Bikpela na i pas tru long
em, orait Bikpela bai i rausim sin bilong en. Na sapos
man i stap aninit long Bikpela, orait dispela man inap
abrusim pasin bilong sin.

77 Sapos man i mekim olkain pasin Bikpela i laikim
orait Bikpela i save helpim em long stap gut wantaim
olgeta man na wantaim ol birua bilong en tu.

† 16.2 1 Sml 16.7 †† 16.3 Snd 21.2 ‡ 16.5 Snd 6.17, 8.13

88 Sapos ‡†‡† yu gat liklik samting tasol, na yu bihainim
stretpela pasin, orait laip bilong yu i winim laip bilong
man i gat traipela hip mani na i save mekim pasin
nogut.

99 Yumi save tingting long ol samting yumi laik
mekim. Tasol Bikpela i save stiaim wokabaut bilong yu-
mi.

1010 Taim king i givim tok long ol manmeri, i olsem em i
autim tok Bikpela i bin givim em. Na long taim bilong
skelim man long kot, em i save mekim stretpela kot
tasol.

1111 Bikpela i laik bai ol man i skelim samting na
metaim samting i mas bihainim mak stret, na ol i no
ken giamanim ol manmeri.

1212 Ol king i no laik tru long pasin nogut, long wanem,
sapos gavman i mekim stretpela pasin em bai i stap
strong.

1313 King i save laikim man i autim tok tru tasol.
1414 Sapos king i belhat long wanpela man, orait king

inap kilim em i dai. Tasol man i gat gutpela tingting
em inap mekim king i bel isi gen.

1515 Sapos king i belgut na amamas long wanpela man,
em bai i mekim gut long dispela man na bai man i
stap gut. Dispela pasin bilong king i olsem klaut i
bringim ren i kam na mekim kaikai i mau.

1616 Sapos yu kisim gutpela tingting na save, orait dis-
pela i winim tru planti gol na silva.

1717 Ol stretpela manmeri i save bihainim rot bilong
abrusim pasin nogut. Sapos man i lukaut gut long
wokabaut bilong en, em bai i stap gut.

1818 Pasin bilong hambak na litimapim nem bilong yu
yet bai i mekim yu i pundaun na bagarap.

1919 Sapos man i rabisman na i daunim em yet, dispela
pasin i winim tru pasin bilong ol bikhetman i stilim
planti samting bilong ol arapela man na tilim long ol
yet.

2020 Sapos man i putim yau gut long tok bilong ol man i
skulim em, orait em bai i gat gutpela sindaun. Na
sapos man i bilip strong long Bikpela, bai em i ken
amamas.

2121 Ol man i save, sapos man i gat gutpela tingting,
orait em inap skelim gut olkain pasin na tingting. Na
sapos em i man bilong mekim gutpela tok, orait ol
man bai i laikim tumas long harim tok bilong en.

2222 Sapos man i gat gutpela tingting, orait dispela i
olsem wara bilong givim laip long em. Tasol ol man i
no gat gutpela tingting, ol i save mekim longlong
pasin, na dispela i save bagarapim ol yet.

2323 Man i gat gutpela tingting, em i save tingting gut
pastaim na bihain em i mekim gutpela tok. Na dispela
i save mekim ol man i laikim tumas long harim tok bi-
long en.

2424 Gutpela tok i olsem hani. Em i swit moa na i save
strongim bodi bilong ol manmeri.

2525 Sampela ‡‡‡‡ man i save ting, pasin bilong ol i gut-
pela na ol i bihainim gutpela rot. Tasol nogat. Ol i
mekim i go i go na bihain bai ol i dai.

‡† 16.8 Sng 37.16, Snd 15.16 ‡‡ 16.25 Snd 14.12
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2626 Ol wokboi i save, sapos ol i no wok hat, bai ol i no
gat kaikai, na dispela i save mekim ol i wok hat tru.

2727 Man nogut tru i save painim kain kain rot bilong
mekim nogut long ol arapela manmeri. Tok bilong en i
olsem bikpela paia na i save bagarapim ol.

2828 Man bilong mekim pasin nogut i save mekim ol
arapela man i tok pait namel long ol yet. Na man bi-
long tok baksait i save mekim man i kros long pren bi-
long en.

2929 Man bilong pait i save grisim wantok bilong en, na
bringim em i go long rot nogut.

3030 Sapos yu lukim man i brukim ai bilong en long
narapela man, orait yu ken save, dispela man i tingting
long mekim pasin nogut. Na sapos yu lukim man i
pasim strong maus bilong en, orait yu ken save, em i
bin mekim pasin nogut.

3131 Ol man i lukim waitpela gras bilong ol lapun, na ol i
save, ol lapun i bin bihainim stretpela pasin na ol i stap
longpela taim long graun. Olsem na ol i givim biknem
long ol.

3232 Man †† i no save belhat kwik, em i mekim gutpela
pasin. Dispela pasin i winim pasin bilong pait strong
olsem gutpela soldia. Na man i bosim gut em yet, em i
winim man i pait strong na kisim wanpela taun.

3333 Ol man i save pilai satu bilong painimaut wanem
samting ol i mas mekim. Tasol Bikpela wanpela tasol i
save mekim satu i bekim askim bilong ol.

Sapos man i stap bel isi wantaim famili bilong
en, na ol i gat liklik hap rabis kaikai tasol, orait

dispela i winim tru pasin bilong mekim bikpela pati
wantaim ol manmeri i wok long kros na tok pait.

22 Sapos wanpela wokboi i gat gutpela tingting na i
save mekim gut wok bilong en, orait em bai i kamap
olsem pikinini bilong bosman bilong en. Na bai pikini-
ni nogut bilong bosman i stap aninit long dispela wok-
boi. Na taim bosman i dai, bai ol i tilim ol mani samt-
ing long ol pikinini bilong en na long dispela wokboi
tu.

33 Bikpela i laik painimaut olsem, yumi gutpela man o
man nogut, na em i traim bel bilong yumi olsem paia i
kukim gol na silva bilong traim na painimaut em i
samting tru o nogat.

44 Ol man bilong mekim pasin nogut na ol kusaiman i
save putim yau long olkain tok nogut.

55 God i bin wokim olgeta man. Olsem na sapos wan-
pela man i tok bilas long ol rabisman, em i save ra-
bisim God. Na sapos man i amamas long lukim ol ara-
pela man i kisim bagarap, bai em yet i kisim pe nogut.

66 Sapos man i kamap lapun na i gat ol tumbuna
pikinini, orait em i save amamas, long wanem, dispela
i mekim ol manmeri i givim biknem long em. Na ol
pikinini i save amamas long papamama bilong ol.

77 Pasin bilong mekim gutpela tok, i no pasin bilong
man i no gat gutpela tingting. Na tru tumas, pasin bi-
long giaman, em i no pasin bilong bikman.

88 Man i save givim mani long ol arapela bilong grisim
ol long mekim pasin i no stret, em i save ting, mani i

† 16.32 Snd 19.11

olsem marila bilong helpim em long mekim olkain
samting long laik bilong em yet.

99 Sapos man i laik bai ol man i stap gut wantaim pren
bilong ol, orait em i no ken kamapim ol rong ol i bin
mekim. Tasol sapos man i toktok nabaut long wanpela
rong, orait em bai i mekim man i kros long pren bilong
en.

1010 Sapos yu laik stretim man i gat gutpela tingting,
bai yu tokim em wanpela taim tasol na bai em i kisim
bikpela save. Tasol sapos yu laik stretim man i no gat
gutpela tingting, bai yu inap stikim em 100 taim, na
em bai i no senisim pasin bilong en.

1111 Man bilong mekim pasin nogut, em i save bikhet
na kirapim pait. Tasol bai ol i salim wanpela man
nogut tru i kam na mekim save moa yet long em.

1212 Sapos ol i bin stilim ol pikinini bilong mama bea na
yu bungim dispela bea long rot, orait yu inap long
kisim bikpela bagarap. Tasol sapos man i no gat gut-
pela tingting i wok long mekim kranki pasin, na yu
bungim em, orait yu inap long bagarap olgeta.

1313 Sapos †††† ol i mekim gutpela pasin long wanpela
man, na dispela man i bekim pasin nogut long ol, orait
oltaim famili bilong en bai i gat taim nogut.

1414 Man i kirapim wanpela tok kros, em i wankain
olsem man i wokim liklik hul long banis i pasim bikpela
wara. Mobeta em i lusim dispela pasin na i no gat
bikpela kros i ken kamap.

1515 Bikpela i no laikim tru dispela tupela pasin. Pasin
bilong lusim nating ol man i bin mekim rong, na pasin
bilong mekim save long ol man i no bin mekim rong.

1616 Sapos man i no gat gutpela tingting, het bilong en
i pas na em i no inap kisim save. Olsem na bilong
wanem em i bringim mani bilong skul fi?

1717 Ol ‡‡ gutpela pren i save laikim yumi long olgeta
taim. Tasol ol brata i save sambai long helpim yumi
long taim bilong hevi.

1818 Ol man i no gat tingting, ol tasol i save promis long
bekim dinau bilong narapela man sapos dispela man i
no inap.

1919 Man i save laikim pasin bilong sin, em i save laikim
tu long kirapim pait. Na man i litimapim nem bilong
em yet, em i wok long painim bagarap.

2020 Man i save tingting nogut na toktok nogut oltaim,
em bai i no inap stap gut. Nogat. Em bai i painim tra-
bel tasol.

2121 Sapos pikinini man i no gat gutpela tingting, bai
papa bilong en i bel hevi tru.

2222 Pasin ‡†‡† bilong belgut i olsem marasin bilong
mekim man i stap gut. Tasol sapos tingting bilong
man i bagarap, dispela i olsem sik nogut i wok long
bagarapim ol bun bilong en.

2323 Taim man bilong mekim pasin nogut em i gat wok
long kot, orait sapos ol man i laik givim mani long em
bilong grisim em long paulim kot, em bai i amamas
tru long kisim dispela mani na paulim kot.

†† 17.13 Jer 18.20, Ro 12.17, 1 Te 5.15, 1 Pi 3.9 ‡ 17.17 Rut
1.16, Snd 18.24 ‡† 17.22 Snd 12.25, 15.13-15
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1818

1919

2424 Man i gat save, em i save wok strong long kisim
gutpela na stretpela tingting. Tasol man i no gat gut-
pela tingting, em i wok strong long kisim ol kain kain
samting nabaut.

2525 Sapos man i bihainim longlong pasin, bai papama-
ma bilong en i bel nogut na bel hevi tru.

2626 I no stret sapos kot i tok, man i no gat rong em i
mas baim kot. Na sapos ol bikman i mekim stretpela
pasin, orait i no stret long givim kanda long ol.

2727 Man i gat planti save, em i no save toktok planti.
Na man i gat gutpela tingting, em i no save belhat
kwik. 2828 Olsem †† na sapos man i no gat gutpela tingt-
ing, em i pasim maus, orait ol man bai i ting em i gat
gutpela tingting na save.

Man i save stap wanpis, em i save tingting long
em yet tasol. Maski sapos ol arapela man i gat

gutpela tingting, dispela man i no laikim tingting bi-
long ol.

22 Man i no gat gutpela tingting i no save amamas
long kisim gutpela tingting na save. Nogat. Em i laik
hambak tasol na autim tingting bilong em yet.

33 Man bilong mekim pasin nogut, em i save ting ol
arapela man i samting nating. Na em i save bagarapim
nem bilong ol na mekim ol i sem.

44 Sapos man i gat gutpela tingting i mekim toktok,
orait tok bilong en i samting tru na planti gutpela
tingting i pulap long dispela tok, olsem wara i pulap
long hul wara na i kapsait na i ran i go.

55 Sapos man i bin mekim rong na i sanap long kot,
orait yu no ken helpim em. Nogut yu pasim rot bilong
man i no bin mekim rong na em i no inap winim kot.

66 Man i no gat gutpela tingting i save tok pait wan-
taim ol arapela man. Na taim ol i harim tok bilong en,
ol i laik paitim em.

77 Sapos man i no gat gutpela tingting, em i mekim
toktok, orait tok bilong en i bagarapim em yet. I olsem
em yet i taitim umben na umben i holimpas em na em
i bagarap.

88 Yumi †††† save laikim tumas long harim man i tok bak-
sait long narapela man. Dispela kain tok i olsem swit-
pela kaikai na wantu yumi save kaikai.

99 Lesman i wankain olsem man i save bagarapim ol
samting.

1010 Bikpela i olsem wanpela strongpela haus. Ol stret-
pela man i ken ran i go long en na i stap gut. 1111 Tasol ol
maniman i ting, mani bilong ol i banisim ol, na bai ol i
stap gut, olsem taun i gat strongpela banis.

1212 Sapos man i hambak na litimapim nem bilong em
yet, orait bihain em bai i bagarap. Yu no inap kisim
biknem sapos yu no daunim yu yet pastaim.

1313 Putim gut yau pastaim, na bihain yu ken bekim
tok. Sapos yu no mekim olsem, orait yu mekim long-
long pasin na yu gat sem.

1414 Sapos man i gat sik na tingting bilong en i stap
strong, orait em inap winim dispela sik. Tasol sapos
tingting bilong man i bagarap, olsem wanem bai em i
kamap gutpela gen?

† 17.28 Snd 10.19 †† 18.8 Snd 26.22

1515 Man i gat gutpela tingting, em i save wok strong
long kisim save long olkain samting. Em i save putim
yau gut long man i laik skulim em.

1616 Sapos yu laik toktok wantaim wanpela bikman,
orait yu mas bringim wanpela presen i kam long em,
na em bai i larim yu i kam lukim em.

1717 Taim wanpela man i sanap long kot na toktok, i luk
olsem tok bilong en bai i win. Tasol taim arapela man i
askim em long kliaim dispela tok, ol man i no save
husat tru bai i win.

1818 Sapos kot i no inap stretim tok namel long tupela
bikman, orait kot inap pilai satu na makim man i win-
im kot.

1919 Sapos yu mekim brata bilong yu i bel nogut long
yu, orait em bai i pasim tingting bilong en na i no
laikim yu, olsem ol manmeri i pasim dua bilong banis
bilong taun na ol arapela man i no inap i go insait.
Sapos tupela man i tok pait na i no sekan, dispela bai i
pasim rot bilong tupela na tupela i no inap kamap
wanbel, olsem strongpela dua i pasim rot bilong man,
na em i no inap i go insait long haus.

2020 Sapos toktok bilong yu i gutpela, bel bilong yu bai i
amamas. 2121 Toktok bilong yu em inap mekim man i
stap gut na em inap long bagarapim man. Olsem na
sapos yu laikim pasin bilong mekim gutpela toktok,
bai yu stap gut.

2222 Sapos yu maritim wanpela meri, dispela i gutpela
tru. Dispela i soim olsem, God i amamas na i belgut
long yu.

2323 Rabisman i save tok isi long maniman, na askim
em long helpim em. Tasol maniman i save bekim tok
strong long em.

2424 Man ‡‡ i gat planti pren, em bai i bagarap. Tasol
sampela man i gat narakain pren na tupela i pas gut
na i wanbel. Pasin bilong tupela i winim pasin namel
long tupela brata. ‡†‡†

Sapos man i sot long ol samting, tasol em i
stretpela man, em i winim tru man i no gat gut-

pela tingting na i save giaman nabaut. 22 I no gutpela
sapos man i wok strong long mekim wanpela samting
na em i no save gut long dispela samting em i laik
mekim. Na sapos man i hariap tumas long mekim
wanpela wok, em bai i no inap mekim wok i kamap
gutpela.

33 Sampela manmeri i save mekim longlong pasin na
bagarapim ol yet, na bihain ol i putim hevi long
Bikpela na i kros long em.

44 Sapos man i gat planti mani, em bai i gat planti
pren. Tasol sapos man i no gat planti mani, ol pren bi-
long en bai i lusim em na em i no gat pren moa.

55 Sapos man i tok giaman long kot, em bai i kisim pe
nogut. Ol i no inap larim em.

66 Planti man i save tok gris long man i gat namba, bi-
long mekim em i laikim ol. Sapos wanpela man i man
bilong givim presen, orait bai ol man i laik kamap pren
bilong en.

‡ 18.24 Snd 17.17 ‡† Tok Hibru bilong dispela lain i no klia tu-
mas.
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2020

77 Sapos man i sot long ol samting, orait ol brata bi-
long en i no laikim em. Sapos olsem, ol pren bilong en
tu i save givim baksait long en. Maski em i tok gris
long ol, tok bilong en i save lus nating.

88 Man i laik helpim em yet, em i save wok strong long
kisim gutpela tingting na save. Na sapos man i holim
gut dispela save long tingting bilong en, orait em bai i
gat gutpela sindaun.

99 Sapos man i tok giaman long kot, em bai i kisim pe
nogut. Ol bai i kilim i dai dispela kain man bilong gia-
man.

1010 Sapos man i no gat gutpela tingting, tasol em i gat
planti mani samting, orait dispela i no stret. Tasol
sapos wokboi nating i kamap hetman na i bosim ol
bikman, orait dispela i nogut tru.

1111 Man i gat gutpela tingting, em i no inap kros kwik.
Nambawan pasin bilong en i olsem. Em i no save
tingim rong narapela man i mekim long em.

1212 Sapos king i kros na belhat, em i olsem laion i sin-
gaut strong. Tasol sapos em i belgut na i laik helpim ol
manmeri, em i olsem ren i mekim kaikai i kamap gut.

1313 Sapos †† pikinini man i no gat gutpela tingting, orait
em i save givim bikpela hevi tru long papa bilong en.
Sapos meri bilong wanpela man, em i meri bilong tok
kros na toktok planti, orait em i olsem ren i kam insait
long hul long het bilong haus na oltaim i wok long
pundaun liklik liklik.

1414 Papamama inap givim haus na mani samting long
yumi. Tasol God wanpela inap givim yumi meri i gat
gutpela tingting.

1515 Ol lesman i save slip strong oltaim. Man i sindaun
nating tasol, em bai i no gat kaikai na i stap hangre.

1616 Sapos man i bihainim ol lo bilong God, em bai i
stap gut na i no inap bagarap. Na sapos man i givim
baksait long ol pasin bilong God, em bai i dai.

1717 Sapos yu marimari long rabisman na yu givim
samting long em, i olsem yu larim Bikpela i dinau long
yu, na bihain Bikpela bai i bekim dispela dinau.

1818 Sapos pikinini man bilong yu i bikhet, yu mas stre-
tim em, na em bai i bihainim gutpela pasin. Tasol
sapos yu larim em i bihainim pasin nogut, i olsem yu
orait long em i dai.

1919 Sapos man i save kros kwik, orait em i mas karim
hevi bilong rong bilong en. Sapos yu helpim em na
pinisim hevi bilong en, orait bihain em i laik bai yu
helpim em gen.

2020 Sapos yu larim man i skulim yu na givim gutpela
tingting long yu, orait bihain bai yu gat gutpela tingt-
ing na save.

2121 Man i save tingting long mekim planti kain samt-
ing. Tasol samting Bikpela i tingting long mekim, dis-
pela tasol bai i kamap.

2222 Ol man i save laikim man i strong long bihainim ol
tok na promis em i bin mekim. I tru, i no gutpela sapos
man i stap rabis. Tasol sapos rabisman i gutpela man,
em i winim tru man bilong giaman.

† 19.13 Snd 10.1, 21.9, 27.15

2323 Sapos †††† yu aninit long Bikpela, dispela pasin i save
givim laip long yu. Na bai yu stap gut oltaim na samt-
ing nogut i no ken kamap long yu.

2424 Lesman i save putim han long plet, bilong kisim
kaikai. Tasol em i no inap apim han na putim kaikai
long maus.

2525 Sapos yu givim kanda long bikhetman, orait man i
no gat tingting bai i lukim na i save, em yet i mas bi-
hainim gutpela pasin. Tasol sapos yu stretim ol man i
gat gutpela tingting, save bilong ol yet bai i kamap
gutpela moa.

2626 Sapos pikinini man i mekim nogut long papa bi-
long en, na i rausim mama long haus, orait em i
mekim famili bilong en i sem nogut tru.

2727 Pikinini, sapos yu no laik skul moa long gutpela
tingting, orait bai yu bihainim pasin bilong ol man i no
gat tingting.

2828 Sapos man bilong mekim pasin nogut i kamap
witnes long kot, orait em bai i amamas long paulim
kot. Pasin nogut em i bun tru bilong dispela kain man.

2929 Ol man bilong tok nogut na tok bilas bai i kisim pe
nogut. Na bai ol man i givim kanda long man i bihain-
im longlong pasin.

Man ‡‡ i dringim planti bia, em bai i tok bilas na
tok nogut na pait nabaut. Sapos man i larim bia

i bosim em, orait em i no gat gutpela tingting.
22 Kros na belhat bilong king i save pretim ol man,

olsem bikpela singaut bilong laion. Sapos yu mekim
king i belhat, bai laip bilong yu i lus.

33 Sapos man i givim baksait long pasin bilong pait,
orait em bai i gat biknem. Tasol man i no gat gutpela
tingting, em i save kirapim tok pait oltaim.

44 Lesman i no save go brukim graun long gaden bi-
long en long taim bilong planim kaikai. Olsem na long
taim bilong kisim kaikai i mau, em bai i go painim nat-
ing long gaden bilong en.

55 Tingting bilong man i olsem wanpela hul wara i
daun moa. Tasol man i gat gutpela save, em inap
pulim dispela tingting i kam antap.

66 Planti ‡†‡† man i save tok, ol i laikim tumas ol pren bi-
long ol. Tasol i gat wan wan man tasol inap i stap pren
tru bilong narapela man.

77 Sapos ‡‡‡‡ papa i stretpela man na i save bihainim
gutpela pasin, orait ol pikinini bilong en i ken amamas.

88 Long taim king i sindaun bilong harim kot, em i
save skelim gut pasin bilong ol man i kam long kot.

99 Husat ‡‡†‡‡† inap long tok, “Mi bin mekim mi yet i
kamap klin tru long ai bilong God, na nau mi no bin
mekim wanpela sin”?

1010 Sapos man i giamanim ol manmeri taim em i ske-
lim samting ol i laik baim, orait Bikpela i no laik tru
long dispela pasin.

1111 Yumi lukim pasin bilong wanpela man na yumi ken
save, em i gutpela na stretpela man o em i man nogut.

†† 19.23 1 Ti 4.8 ‡ 20.1 Snd 23.29-35, Ais 28.7, Hos 4.11 ‡†
20.6 Snd 25.14, Mt 6.2, Lu 18.11 ‡‡ 20.7 2 Ko 1.12 ‡‡† 20.9 1 Kin
8.46, Jop 9.28-29, Sng 51.5, 1 Jo 1.8
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2121

Na long wankain pasin tasol, yumi ken save long ol
pikinini tu.

1212 Bikpela i bin givim ai long yumi bilong yumi ken
lukluk, na yau bilong yumi ken harim ol toktok samt-
ing.

1313 Sapos yu man bilong slip oltaim, bai yu no gat
mani na yu kamap rabisman. Tasol sapos yu kirap na
mekim wok, bai yu gat planti kaikai.

1414 Taim man i ting long baim wanpela samting, em i
save toktok planti long pe bilong dispela samting i an-
tap tumas. Tasol taim em i baim pinis, em i save go
tokim ol wantok long em i baim dispela samting long
pe i daun tru.

1515 Sapos tok bilong man i givim gutpela tingting long
ol manmeri, em i samting tru na i winim gol na olkain
ston i dia tumas.

1616 Sapos wanpela man i bin promis long bekim dinau
bilong narapela man, sapos dispela narapela man i no
inap, orait em i no mekim gutpela pasin. Olsem na
sapos wanpela man i laik dinau long yu, na yu save em
i bin mekim dispela kain promis, orait yu mas strong
long kisim wanpela samting bilong en olsem mak bi-
long em i mas bekim dinau.

1717 Samting yu bin kisim long pasin bilong giaman, bai
yu ting em i swit moa olsem gutpela kaikai. Tasol bi-
hain em bai i kamap nogut tru, olsem wesan i pulap
long maus bilong yu.

1818 Kisim gutpela tingting pastaim na bai wok bilong
yu i go het gut. Olsem na sapos yu laik pait long ol
birua, yu mas tingting gut pastaim, bai yu pait olsem
wanem.

1919 Yu no ken poromanim man i save toktok nabaut.
Dispela kain man em i man bilong tok baksait, olsem
na sapos yu mekim tok hait long em, em bai i go au-
tim dispela tok long ol arapela man.

2020 Sapos man i toknogutim papamama bilong en, em
bai i dai, olsem lam i dai long taim bilong tudak.

2121 Sapos man i hariap long kisim ol samting bilong
papamama long taim tupela i stap yet, orait ol dispela
samting bai i no inap i stap gut.

2222 Yu no ken tingting long bekim rong narapela man i
bin mekim long yu. Nogat. Yu mas bilip long Bikpela
bai i helpim yu. Na em bai i pinisim dispela hevi bilong
yu.

2323 Sapos man i giamanim ol manmeri long taim em i
skelim samting ol i laik baim, orait Bikpela i no laik tru
long dispela pasin.

2424 Bikpela i save makim olgeta rot bilong yumi long
taim yumi stap long graun. Olsem wanem na yumi in-
ap save ol dispela rot i go we?

2525 Yu mas tingting gut pastaim, na yu promis long
givim ofa long Bikpela. Nogut yu promis hariap na bi-
hain yu tingting planti long dispela promis. Sapos yu
mekim olsem, bai yu bagarapim yu yet.

2626 King i gat gutpela tingting, em i save mekim kot na
skelim gut pasin bilong ol man i bin mekim pasin
nogut. Na em bai i mekim save long ol.

2727 Spirit bilong yumi i olsem lam Bikpela i bin givim
yumi bilong yumi ken lukim olgeta tingting na pasin
bilong yumi, na bai yumi inap skelim gut.

2828 Sapos king i mekim gutpela pasin tasol long ol
manmeri bilong en, na i marimari long ol na helpim ol,
orait em bai i stap gut na i stap king longpela taim.

2929 Ol yangpela man i gat strong, na dispela i mekim
ol manmeri i amamas long ol. Tasol ol lapun i gat wait-
pela gras, na ol manmeri i save tingting long dispela
na givim biknem long ol.

3030 Sapos yu givim kanda long man i bin mekim rong,
orait dispela bai i mekim em i givim baksait long pasin
nogut bilong en, na bai em i kamap gutpela man.

Bikpela i save stiaim tingting bilong king na
king i save bihainim laik bilong Bikpela, olsem

wara i bihainim baret.
22 Yumi †† save ting, olgeta pasin bilong yumi i gutpela.

Tasol Bikpela i save skelim pasin bilong yumi, na em i
save gut long as bilong ol dispela pasin.

33 Yumi †††† mas bihainim gutpela na stretpela pasin.
Long ai bilong God, dispela kain pasin i save winim tru
ol ofa yumi save givim long em.

44 Ol man bilong mekim pasin nogut i save bikhet na
hambak oltaim. Olsem na sin i pulap long laip bilong
ol.

55 Ol ‡‡ man bilong wok ol i save tingting gut na mekim
wok, olsem na wok bilong ol i kamap gutpela na ol i
gat planti samting. Tasol sapos ol man i hariap tumas
long mekim wok, bai wok bilong ol i no kamap gutpela
na ol bai i sot long ol samting.

66 Sapos ‡†‡† man i bihainim pasin bilong giaman na i
kisim planti mani samting, orait em i stap long rot bi-
long i dai. Na mani samting bilong dispela man i
olsem sno i stap sotpela taim tasol, na bai i pinis olge-
ta.

77 Ol man bilong mekim pasin nogut i no laik mekim
gutpela pasin. Ol i save bagarapim ol arapela man.
Olsem na dispela pasin bilong ol bai i pinisim ol yet.

88 Man i gat rong i save mekim pasin nogut. Tasol ol
man i no gat asua, ol i save mekim stretpela pasin.

99 Sapos ‡‡‡‡ man i sindaun wanpis long het bilong
haus, dispela pasin i winim pasin bilong i stap insait
long haus wantaim meri bilong tok kros na toktok
planti.

1010 Ol man bilong mekim pasin nogut, ol i hangre long
mekim planti rong. Ol i no save marimari long wan-
pela man.

1111 Sapos ol man i mekim save long bikhetman, orait
man i no gat tingting bai i lukim, na em bai i kisim gut-
pela tingting na save. Tasol sapos ol i skulim man i gat
gutpela tingting, bai save bilong en i kamap gutpela
moa.

1212 Pasin bilong Bikpela i stret olgeta, na em i save
long olgeta samting ol man bilong mekim pasin nogut

† 21.2 Snd 24.12, Lu 16.15 †† 21.3 Sng 50.8, Ais 1.11, Hos 6.6,
Mai 6.7 ‡ 21.5 Snd 10.4, 13.4 ‡† 21.6 Snd 10.2 ‡‡ 21.9 Snd
21.19, 25.24
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2222

ol i save mekim insait long ol haus bilong ol. Na
Bikpela bai i bagarapim ol dispela man.

1313 Sapos †† yu pasim yau na yu no laik harim ol rabis-
man i singaut long yu bilong helpim ol, orait bihain ol
man bai i no harim singaut bilong yu tu.

1414 Sapos wanpela man i kros long yu, orait yu mas
givim presen long em, taim ol man i no lukim yu, na
bai kros bilong en i pinis.

1515 Taim ol manmeri i bihainim stretpela pasin, ol gut-
pela manmeri i save lukim na i amamas. Tasol ol man
bilong mekim pasin nogut i lukim na ol i bel hevi tru.

1616 Man i lusim rot bilong gutpela tingting bai i dai na i
go i stap wantaim ol man i dai pinis.

1717 Sapos man i laikim tumas gutpela kaikai na dring
na pasin bilong amamas, orait mani bilong en bai i pi-
nis na em bai i sot long ol samting.

1818 Sapos hevi i laik kamap long ol stretpela man, orait
ol man bilong mekim pasin nogut i save senisim ol na
kisim dispela hevi.

1919 Sapos man i stap long ples wesan nating, dispela
pasin i winim pasin bilong i stap wantaim meri bilong
tok kros na toktok planti.

2020 Man i gat gutpela tingting, em i save bungim
olkain gutpela samting long haus bilong en. Tasol ol
man i no gat gutpela tingting, ol i save pinisim ol
samting bilong ol.

2121 Sapos man i bihainim stretpela pasin na pasin bi-
long laikim tru ol arapela, em bai i stap gut na bai ol i
mekim stretpela pasin long em na givim biknem long
em.

2222 Man i gat gutpela tingting, em inap soim ol soldia
long gutpela rot bilong kisim taun. Ol man bilong taun
i ting banis bilong taun i strong tumas na ol birua i no
inap brukim. Tasol ol soldia bai i go pait na winim ol
strongpela soldia bilong taun na kisim taun na bagara-
pim dispela banis.

2323 Sapos †††† man i was gut long tok bilong en, em bai i
no inap painim hevi.

2424 Bikhetman i save hambak na tok bilas long ol ara-
pela man. Oltaim em i strong long litimapim nem bi-
long em yet.

2525 Lesman i laikim tumas long kisim ol samting, tasol
em i no man bilong wok. Olsem na dispela laik bilong
en bai i kilim em i dai. 2626 Lesman i save tingting oltaim
long kisim olkain samting. Tasol stretpela man em in-
ap long givim planti samting long ol arapela man.

2727 Bikpela i no laik tru long ofa bilong man i save
mekim pasin nogut. Na sapos man i bihainim pasin gi-
aman na i mekim ofa, orait Bikpela i ting dispela i
stingpela pasin tru.

2828 Sapos witnes i tok giaman long kot, orait dispela
witnes i mas i dai. Tasol sapos man bilong harim gut
tok, em i laik toktok, orait ol man i save putim yau gut
long tok bilong en.

2929 Man bilong mekim pasin nogut i save giaman na
mekim olsem em i gutpela man. Tasol ol stretpela man

† 21.13 Mt 18.30, 18.33, Je 2.13 †† 21.23 Snd 12.13, 13.3,
18.21, Je 3.2

i save tingting oltaim long mekim wokabaut bilong ol i
kamap gutpela.

3030 Maski yu gat gutpela tingting na gutpela save na
yu save long gutpela pasin bilong mekim ol samting,
dispela i no inap helpim yu liklik, sapos yu birua long
Bikpela.

3131 Ol soldia i save redim ol hos long taim bilong pait.
Tasol Bikpela wanpela tasol em inap long mekim ol i
win.

Sapos ‡‡ ol man i ting yu gutpela man na ol i
givim biknem long yu, orait dispela i winim tru

olgeta mani samting bilong ol maniman.
22 Bikpela i bin wokim olgeta man, ol maniman na ol

rabisman tu.
33 Man i gat gutpela tingting, em i save olsem, hevi i

laik kamap long em na em i abrusim. Tasol man i no
gat tingting, em i lukim trabel i stap long rot bilong en,
na em i go na bungim na karim hevi.

44 Sapos yu daunim yu yet na yu stap aninit long
Bikpela, bai yu gat planti mani samting na biknem, na
bai yu stap gut.

55 Olkain samting bilong mekim man i pundaun na
bagarap, i stap long rot bilong ol man bilong mekim
pasin nogut. Sapos man i laik i stap gut, em i mas was
gut long wokabaut bilong en na abrusim ol dispela
kain samting nogut.

66 Skulim ‡†‡† pikinini bilong yu long bihainim gutpela
pasin, na em bai i wokabaut long dispela rot inap long
em i lapun tru.

77 Ol maniman i save bosim ol man i sot long ol samt-
ing. Na ol man i gat dinau, ol i stap olsem wokboi nat-
ing bilong ol man i givim dinau.

88 Sapos man ‡‡‡‡ i mekim pasin nogut, bai taim nogut i
painim em, na bai em i no inap mekim nogut moa
long ol arapela man.

99 Bikpela i save mekim gut long man i amamas long
givim ol samting long ol arapela man. Long wanem,
dispela kain man i save givim kaikai long ol rabisman.

1010 Rausim ‡‡†‡‡† ol bikhetman na bai olkain tok pait na
tok nogut i pinis.

1111 Sapos man i laik i stap klin long ai bilong God
oltaim, na sapos tok bilong en i gutpela, orait king bai i
kamap pren bilong en.

1212 Bikpela i save was gut long olkain gutpela save, na
em i save daunim tok bilong ol man bilong giaman.

1313 Lesman i save sindaun nating insait long haus. Em
i save tok olsem, “Ating wanpela laion i stap long rot.
Nogut mi go ausait na laion i kilim mi.”

1414 Meri bilong mekim trabel i save tok gris long man,
na toktok bilong en i olsem wanpela hul i daun moa.
Sapos Bikpela i laik bekim pasin nogut bilong wanpela
man, orait em bai i larim dispela man i pundaun long
dispela hul.

1515 Ol pikinini i save mekim olkain longlong pasin.
Tasol sapos yu givim kanda long ol, bai ol i lusim dis-
pela pasin.

‡ 22.1 Sav 7.1 ‡† 22.6 Ef 6.4, 2 Ti 3.15 ‡‡ 22.8 Jop 4.8, Hos
10.13 ‡‡† 22.10 Snd 26.20
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1616 Sapos man i mekim nogut long ol rabisman bilong
kisim ol samting bilong ol, o sapos man i givim presen
long ol maniman, orait em yet bai i kamap rabisman. ††

30 gutpela tok bilong man i gat gutpela tingt-30 gutpela tok bilong man i gat gutpela tingt-
inging

(Sapta 22.17—24.34)(Sapta 22.17—24.34)
1717 Nau mi laik skulim yu long toktok bilong ol man i

gat gutpela tingting na save. Yu mas putim yau gut
long dispela tok na tingting gut long en. 1818 Sapos dis-
pela tok i stap long tingting bilong yu na yu inap long
autim long narapela man, orait yu ken belgut.

1919 Nau tasol mi laik autim dispela tok, bilong yu yet i
ken harim, na bai yu ken bilip tru long Bikpela. 2020 Mi
bin raitim 30 gutpela tok †††† bilong skulim yu gut na
givim gutpela tingting na save long yu. 2121 Olsem na bai
yu ken save as bilong tok tru. Na taim ol man i salim
yu i go bilong painimaut wanem tok i tru, bai yu inap
painimaut na bekim tok stret long ol.

11
2222 Yu no ken ting ol rabisman, ol i man nating tasol,

na yu pulim nating ol samting bilong ol. Na sapos ol i
kamap long kot, orait yu no ken mekim kot i daunim
ol, 2323 long wanem, Bikpela bai i sambai long ol na
helpim ol. Na sapos man i mekim nogut long ol rabis-
man, orait Bikpela bai i mekim nogut long em.

22
2424 Yu no ken pren long ol man bilong kros kwik na bi-

long pairap nabaut. 2525 Nogut yu kisim pasin bilong ol
na bihain ol samting nogut i bagarapim yu.

33
2626 Taim wanpela man i kisim dinau, yu no ken promis

long bekim dispela dinau sapos em yet i no inap.
2727 Nogut yu no inap bekim, na bai ol i kam kisim olgeta
samting bilong yu, na bet bilong yu tu.

44
2828 Yu ‡‡ no ken surikim mak bipo ol tumbuna i bin

putim long graun bilong yu.

55
2929 Sapos ‡†‡† man i mekim gutpela wok, orait em bai i

kamap wokman bilong king. Dispela kain man i no in-
ap kamap wokman bilong man i no gat nem.

† Dispela tok i no klia tumas long tok Hibru. †† Tok Hibru i no
klia tumas long dispela hap tok “30 gutpela tok.” Sampela man i
save tanim olsem, “sampela tok i gutpela tru.” Na sampela i save
tanim olsem, “sampela tok bipo.” ‡ 22.28 Lo 19.14, 27.17, Snd
23.10 ‡† 22.29 1 Kin 11.28, Snd 10.4, Sav 9.10, Mt 25.21, Ro 12.11

66

Taim yu sindaun na kaikai wantaim wanpela
bikman, yu mas tingting tasol long kaikai ol i

givim yu. 22 Na sapos yu man bilong kaikai planti, orait
yu mas daunim laik bilong yu. 33 Yu no ken aigris long
gutpela kaikai bilong dispela bikman. Nogut kaikai bi-
long en i paulim yu, na yu mekim pasin em i no laikim.

77
44 Yu ‡‡‡‡ no ken hatwok tumas long kamap maniman.

Sapos yu gat gutpela tingting, bai yu no ken mekim
olsem. 55 Maski yu kisim planti mani, wantu em bai i pi-
nis. I olsem mani i gat wing na i flai i go antap olsem
tarangau.

88
66 Yu no ken kaikai wantaim man bilong pasim ol

samting bilong em yet. Yu no ken aigris long gutpela
kaikai bilong en. 77 Sapos yu kaikai wantaim em, em bai
i tokim yu olsem, “Goan, yu kaikai na dring inap long
laik bilong yu.” Tasol tok bilong en i no tru. Long tingt-
ing bilong en, em i makim pinis hamas kaikai em i laik
givim yu. 88 Taim yu save long pasin tru bilong dispela
man, bai yu laik trautim ol dispela samting yu kaikai
pinis. Na olgeta tok gris yu bin mekim long em, em bai
i lus nating.

99
99 Yu no ken toktok long man i no gat gutpela tingt-

ing. Sapos yu autim gutpela tingting long em, bai em i
rabisim tasol.

1010
1010 Bipo ‡‡†‡‡† tru ol i bin putim ol mak bilong graun, na

yu no ken surikim ol dispela mak. Na yu no ken kisim
graun bilong ol pikinini, papamama bilong ol i dai pi-
nis. 1111 Bikpela yet i olsem wanblut i gat wok bilong
helpim ol dispela pikinini. Em i strong tumas na em bai
i sambai long ol na helpim ol long kot.

1111
1212 Sapos ol i skulim yu, yu mas lainim gut ol dispela

samting. Na yu mas putim yau gut long olgeta tok i
gat gutpela save.

1212
1313 Yu no ken pret long givim kanda long pikinini.

Sapos yu givim kanda long em, em bai i no inap i dai.
Nogat. 1414 Dispela ‡‡‡‡‡‡ pasin bai i helpim em na em bai i
no inap i go long ples bilong ol man i dai pinis.

‡‡ 23.4 Snd 28.20, 1 Ti 6.9-10 ‡‡† 23.10 Lo 19.14, 27.17, Snd
22.28 ‡‡‡ 23.14 Snd 13.24, 19.18, 29.15
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1313
1515 Pikinini, sapos yu kisim gutpela tingting na save,

bel bilong mi bai i gutpela tru. 1616 Na mi bai amamas
moa yet long harim stretpela tok bilong yu.

1414
1717 Yu no ken laikim tumas pasin bilong ol man bilong

mekim sin. Nogat. Oltaim yu mas strong long i stap
aninit long Bikpela. 1818 Sapos yu mekim olsem, bai yu
painim gutpela taim bihain, na yu no inap i dai kwik.

1515
1919 Pikinini bilong mi, harim tok bilong mi na kisim

gutpela tingting. Yu mas tingting gut long wokabaut
bilong yu. 2020 Yu no ken poroman wantaim ol man i
save dring planti wain na kaikai planti. 2121 Ol spakman
na ol man bilong kaikai planti, ol bai i kamap rabisman
tru. Sapos man i kaikai na i slip tasol, i no longtaim na
em bai i gat pipia laplap tasol bilong karamapim skin
bilong en.

1616
2222 Papa bilong yu i bin kamapim yu na yu mas harim

tok bilong en. Na taim mama bilong yu i lapun pinis,
yu no ken rabisim em. 2323 Yu †† mas strong long kisim
save long ol pasin i tru na long gutpela tingting na
long olkain gutpela save. Yu no ken tromoi ol dispela
gutpela pasin.

2424 Sapos man i gat gutpela tingting na i bihainim
stretpela pasin, orait papa bilong en i save amamas
tru. 2525 Yu mas bihainim ol dispela gutpela pasin, na bai
papamama bilong yu i belgut tru na i amamas.

1717
2626 Pikinini, yu mas harim gut tok bilong mi na ama-

mas long lukim pasin bilong mi. 2727 Meri bilong mekim
pasin pamuk, em i olsem wanpela hul i daun moa, na
ol man i pundaun long en, ol bai i bagarap. 2828 Dispela
kain meri i save was i stap olsem ol stilman, na wetim
ol man i kam. Na em i pulim planti man na ol i brukim
marit bilong ol.

1818
2929 Wanem †††† ol man i gat bikpela hevi na i save sori

long ol yet? Na wanem ol man i save toktok planti na
kirapim pait? Na wanem ol man i save kisim sua long
skin bilong ol? Na ai bilong wanem ol man i save ret
oltaim?

3030 Em ‡‡ ol man i save dring planti wain na bia samt-
ing, ol dispela man tasol. 3131 Nogut yu larim wain i
pulim yu, maski em i gat naispela kala na em i lait gut
insait long glas, na em i gutpela long nek bilong yu.
3232 Bihain bai yu pilim olsem wanpela snek nogut i bin

† 23.23 Snd 4.5-7, Mt 13.44 †† 23.29 Ais 5.11, 5.22 ‡ 23.30
Snd 20.1, Ef 5.18

kaikaim yu. 3333 Bai tingting bilong yu i bagarap na yu
ting yu lukim ol kain kain samting. Na bai yu
mauswara planti long olkain samting nabaut. 3434 Taim
yu slip bai yu pilim olsem yu stap antap long rigin bi-
long sip i ran long biksi. 3535 Na bai yu tok olsem, “Ol i
paitim mi na mi no pilim. Olsem wanem na mi no inap
kirap? Mi laik kirap na dring wanpela moa.”

1919

Yu ‡†‡† no ken laikim tumas pasin bilong ol man
bilong mekim pasin nogut. Na yu no ken ting

long poromanim ol. 22 Ol i tingting tasol long bagara-
pim man, na ol i toktok oltaim long pasin bilong
kamapim trabel.

2020
33 Man i gat gutpela tingting na save, em bai i gat gut-

pela haus, na famili bilong en bai i kamap strong.
44 Dispela kain man em inap baim olkain gutpela samt-
ing i dia tumas na putim long haus bilong en.

2121
55 Man i gat gutpela tingting na save, em i strongpela

man tru, na em i mekim kantri bilong en tu i kamap
strong. 66 Sapos king i laik pait long narapela kantri,
orait pastaim em i mas kisim tingting long ol man i
save long pasin bilong pait. Sapos king i gat planti
man bilong givim tingting long em, orait em bai inap
winim pait.

2222
77 Gutpela tingting na save i antap tru na i winim

tingting bilong man i no gat gutpela tingting. Na
sapos ol man i sindaun paitim tok long ol bikpela
samting, orait man i no gat gutpela tingting bai i sin-
daun nating na pasim maus.

2323
88 Sapos man i tingting oltaim long mekim pasin

nogut, bai ol i kolim em raskol. 99 Ol man i no gat gut-
pela tingting, ol i save tingting long mekim olkain
pasin i no stret, na olgeta dispela pasin ol i pasin bi-
long sin. Ol man i save lukim bikhetman olsem man
nogut tru.

2424
1010 Sapos ‡‡‡‡ taim nogut i painim yu na bun bilong yu i

slek, orait yu no gat strong tru.

2525
1111 Sapos kot i tok, na ol i laik kilim man i dai, orait yu

mas i go kisim bek dispela man. 1212 Nogut yu tok olsem,
“I no samting bilong mipela.” Bikpela i save lukautim
yu gut na i save skelim gut olgeta tingting bilong yu.
Na em i save long as bilong dispela tok bilong yu. Na

‡† 24.1 Sng 37.1, Snd 1.15 ‡‡ 24.10 Jop 4.5
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2525

em bai i bekim pasin long olgeta man wan wan olsem
pe bilong pasin ol i bin mekim.

2626
1313 Pikinini bilong mi, yu mas kaikai hani. Em i gutpela

samting na i swit moa long maus bilong yu. 1414 Na mi
laik bai yu save olsem, gutpela tingting na save em tu i
gutpela na i swit moa. Sapos yu kisim, bai yu painim
gutpela taim bihain, na yu no inap i dai kwik.

2727
1515 Yu man nogut, yu no ken hait na was long haus bi-

long stretpela man, bilong brukim haus bilong en na
stilim ol samting bilong en. 1616 Maski sapos stretpela
man i save pundaun planti taim, oltaim em bai i kirap
gen. Tasol sapos taim nogut i painim ol man bilong
mekim pasin nogut, bai ol i bagarap olgeta.

2828
1717 Yu no ken amamas long taim yu lukim birua bilong

yu i painim taim nogut. Na sapos em i sutim lek long
wanpela samting na i laik pundaun, orait yu no ken
lap. 1818 Nogut Bikpela i lukim yu i amamas na bai em i
bel nogut long yu na em i no kros moa long dispela
birua.

2929
1919 Yu †† no ken wari tumas long pasin bilong ol man

bilong mekim pasin nogut. Nogut tingting bilong yu i
bagarap. Na tu yu no ken laikim tumas pasin bilong ol.
2020 Ol dispela man i no inap painim gutpela taim. No-
gat. Bai ol i dai olsem lam i dai.

3030
2121 Pikinini bilong mi, yu mas aninit long Bikpela na yu

mas aninit long king. Yu mas i stap longwe long ol
manmeri i save bikhet long Bikpela na long king.
2222 Kain manmeri olsem ol inap long painim bagarap
wantu. Yumi no save wanem kain hevi Bikpela na king
inap givim long ol.

Sampela gutpela tok moaSampela gutpela tok moa
2323 Ol man i gat gutpela tingting i bin autim dispela

tok tu.
Long taim ol man i kam long kot, i no stret sapos jas

i helpim sampela na daunim sampela. 2424 Sapos wan-
pela man i mekim rong na ol i kotim em, tasol jas i
larim em i go nating, orait ol manmeri bilong olgeta
kantri bai i no laikim tru dispela jas na bai ol i tok
nogut long em. 2525 Tasol sapos jas i tok long ol i mas
mekim save long man i gat asua, orait bai jas i stap
gut na kisim planti gutpela samting.

2626 Sapos man i bekim stretpela tok long yu, em i pren
tru bilong yu.

† 24.19 Sng 37.1, Snd 24.1

2727 Pastaim yu mas stretim graun bilong yu na wokim
ol gaden, na bihain yu ken wokim haus.

2828 Sapos yu kamap witnes long kot, yu no ken tok gi-
aman na daunim nating man i no bin mekim rong.
2929 Yu no ken tok olsem, “Nau bai mi bekim pasin nogut
bilong en. Bai mi mekim wankain pasin long em olsem
em i bin mekim long mi.”

3030 Mi raun na mi lukim gaden bilong wanpela man.
Dispela man i no gat gutpela tingting na em i lesman.
3131 Rop i gat nil na gras nogut i karamapim dispela
gaden. Na banis ston i bin raunim gaden, em i pun-
daun pinis. 3232 Mi lukim dispela gaden na mi tingting
planti na mi kisim gutpela save. 3333 Ol †††† lesman i save
tok, “Maski, mipela i laik slip liklik moa. Mipela i laik
malolo liklik taim tasol na bai mipela i kirap.” 3434 Ol i
mekim olsem, na wantu olgeta samting bilong ol bai i
pinis na ol i kamap rabisman. I olsem ol stilman i stilim
olgeta samting bilong ol.

Ol gutpela tok bilong SolomonOl gutpela tok bilong Solomon

(Sapta 25-29)(Sapta 25-29)

Dispela em ol sampela moa sotpela sotpela tok
bilong Solomon. Ol kuskus bilong Hesekia, king

bilong Juda, ol i bin raitim ol dispela tok.
22 Bikpela i save haitim planti samting long tingting

bilong em yet. Olsem na yumi save givim biknem long
em. Tasol king i wok long painimaut as bilong planti
samting i hait long yumi. Olsem na yumi save givim
biknem long em.

33 Yumi no inap save long olgeta tingting bilong king,
olsem yumi no inap save wanem samting i stap long
skai na wanem samting i stap long as bilong solwara.

44 Sapos ol i rausim pipia long silva, bai silva i kamap
gutpela, na man inap wokim gutpela plet long en.
55 Olsem tasol, sapos ol i rausim ol man bilong mekim
pasin nogut, na ol i no i stap moa wantaim king, orait
bai king i mekim stretpela pasin tru, na kantri bai i
kamap strong.

66 Sapos ‡‡ yu stap wantaim king, orait yu no ken ting
yu bikman na yu mekim wankain pasin olsem ol bik-
man. 77 Nogut yu kisim ples bilong wanpela bikman, na
bihain em i kamap na ol i mas rausim yu. Mobeta yu
stap wantaim ol man nating na bihain ol i tokim yu
long i go i stap wantaim ol bikman.

Sapos yu lukim wanpela man i mekim wanpela
pasin, 88 yu no ken ting em i bin mekim pasin nogut na
yu hariap i go sutim tok long em long kot. Sapos nara-
pela man i save tru long dispela samting na bihain em
i daunim tok bilong yu, orait bai yu mekim wanem?

99 Sapos yu gat tok long wantok bilong yu long wan-
pela samting, orait yu mas i go na stretim tok wantaim
dispela wantok yet. Tasol sapos yu bin harim tok hait
long dispela samting, yu no ken autim dispela tok long
em. 1010 Nogut bihain ol man i harim olsem, yu no save

†† 24.33 Snd 6.10-11 ‡ 25.6 Lu 14.8-10
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pasim tok hait, na bai ol i semim yu. Na bai ol i tingting
nogut long yu oltaim.

1111 Sapos man i autim klia tru wanpela gutpela tingt-
ing, orait tok bilong en i olsem gutpela piksa ol i
wokim long gol na bilasim long silva.

1212 Sapos man i gat gutpela tingting, em i stretim
wantok bilong en, na sapos dispela wantok i ting dis-
pela tok i gutpela tru, orait i olsem wantok i kisim gut-
pela bilas gol.

1313 Sapos man bilong bringim tok, em i autim stret tok
ol bosman bilong en i givim em, orait em i mekim ol i
amamas, olsem ol man i save amamas long dring kol-
wara long taim ol i wok long kisim kaikai long gaden.

1414 Sapos ol manmeri i promis long givim wanpela
samting na ol i no givim, orait ol i olsem ol klaut na
win i kam, tasol i no gat ren.

1515 Sapos †† yu mekim tok isi na yu no kros kwik, orait
yu inap tanim bel bilong ol man i no laik harim tok bi-
long yu. Na yu inap senisim tingting bilong ol hetman
tu.

1616 Sapos yu lukim sampela hani i stap long diwai
samting, orait yu mas kaikai inap long skel bilong yu
tasol. Nogut yu kaikai planti na bel bilong yu i pulap
tru na yu traut. 1717 Na yu no ken i go long haus bilong
wantok bilong yu oltaim. Nogut em i les long yu na em
i no laikim yu moa.

1818 Sapos †††† man i sutim tok giaman long wantok bi-
long en, orait dispela i olsem man i sutim wantok long
bainat o spia, o em i paitim em long hap diwai.

1919 Sapos yu save, wanpela man em i man bilong gia-
man, tasol yu ting em bai i helpim yu long taim nogut,
orait yu olsem man i gat tit nogut na i laik kaikai, o yu
olsem man i gat lek nogut na i laik wokabaut.

2020 Sapos yu go lukim man i bel hevi tru, na yu singim
ol song bilong amamas, orait yu no helpim dispela
man liklik. Nogat tru. Yu olsem man i rausim klos bi-
long en long taim bilong kolwin o olsem man i kap-
saitim wain long sop.

2121 Sapos ‡‡ ‡†‡† birua bilong yu i hangre, orait yu mas
givim kaikai long em. Sapos em i dai long wara, orait
yu mas givim wara long em. 2222 Sapos yu mekim olsem,
bai yu mekim em i sem tru long ol pasin nogut bilong
en na Bikpela bai i mekim gut tru long yu.

2323 Tok baksait i save mekim man i pes drai, olsem win
i save bringim ren i kam.

2424 Sapos ‡‡‡‡ man i sindaun wanpis long het bilong
haus, dispela pasin i winim pasin bilong i stap insait
long haus wantaim meri bilong tok kros na toktok
planti.

2525 Sapos man i harim gutnius i kam long wanpela
longwe ples, orait bai em i amamas olsem man i tait
na i dring kolwara.

2626 Sapos stretpela man i larim man nogut i pulim em
long mekim pasin nogut, orait em i olsem gutpela hul-
wara i kamap doti.

† 25.15 1 Sml 25.24, Snd 15.1, 16.14 †† 25.18 Sng 57.4,
120.3-4, Snd 12.18 ‡ 25.21 Mt 5.44 ‡† 25.21 Ro 12.20 ‡‡ 25.24
Snd 21.9, 21.19

2727 I no gutpela sapos man i kaikai planti hani tumas.
Na sapos man i trai hat long mekim ol man i givim
biknem long em, dispela pasin tu i no gutpela. ‡‡†‡‡†

2828 Sapos man i no inap pasim belhat bilong en, orait
ol arapela man inap daunim em. Dispela kain man i
olsem wanpela taun i no gat banis, na ol birua inap i
go insait na bagarapim.

I no stret sapos ol man i givim biknem long
man i no gat gutpela tingting. I wankain olsem

ren ais i pundaun long taim bilong san, o ren i pun-
daun long taim bilong kisim kaikai i mau.

22 Sapos man i no bin mekim rong, tasol ol man i tok
long God i ken bagarapim em, orait dispela tok bai i
no inap kamap tru. Tok bilong ol i olsem ol pisin i save
flai oltaim na i no sindaun long wanpela hap.

33 Ol man i save paitim ol hos long wip, na putim ain
long maus bilong ol donki bilong stiaim ol, na ol i save
givim kanda long ol man i mekim longlong pasin.

44 Sapos man i no gat gutpela tingting, em i mekim
kranki tok long yu, orait yu no ken bekim tok bilong
en. Nogut yu kamap wankain olsem em.

55 Sapos man i no gat gutpela tingting, em i mekim
kranki tok long yu, orait yu mas bekim tok bilong en.
Nogut em i ting, save bilong en i bikpela moa.

66 Sapos yu salim man i no gat gutpela tingting i go
bringim tok long ol arapela man, bai yu mekim nogut
long yu yet. I olsem yu katim lek bilong yu yet na
rausim.

77 Sapos man i no gat gutpela tingting i traim long au-
tim wanpela gutpela tok, orait em i no inap, olsem
man i gat lek nogut em i no inap wokabaut.

88 Sapos man i givim biknem long man i no gat gut-
pela tingting, orait dispela i olsem em i laik sut long
katapel na em i putim ston long en na pasim strong.

99 Sapos man i no gat gutpela tingting i traim long au-
tim wanpela gutpela tok, orait em i olsem spakman i
holim rop i gat nil long han bilong en, na nil i sutim
han.

1010 Sapos bosman i givim wok long ol man i no gat
gutpela tingting na long ol man nabaut, orait em i
olsem man i taitim banara na sutim ol spia nabaut na
bagarapim planti man. ‡‡‡‡‡‡

1111 Man §§ i no gat gutpela tingting i save mekim
wankain longlong pasin olsem em i bin mekim bipo.
Em i olsem dok i traut pinis na i go bek na kaikai traut
bilong en.

1212 Sapos §†§† wanpela man i no gat gutpela tingting,
orait ating yumi inap helpim em long kisim save. Tasol
sapos man i ting em i save long olgeta samting, orait
bai yumi hat tru long helpim em.

1313 Lesman i save sindaun nating insait long haus. Em
i save tok olsem, “Ating wanpela laion i stap long rot.
Olsem na mi no ken i go ausait.”

‡‡† Tok Hibru i no klia tumas long dispela lain. ‡‡‡ Tok Hibru
i no klia tumas long dispela lain. § 26.11 2 Pi 2.22 §† 26.12 Snd
29.20, Lu 18.11, Ro 12.16
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1414 Lesman i save tantanim long bet bilong en. Em i
mekim olsem wanpela dua i go i kam long hinsis bi-
long en.

1515 Lesman i save putim han long plet, bilong kisim
kaikai. Tasol em i no gat strong bilong apim han na
putim kaikai long maus.

1616 Lesman i ting, save bilong en i winim save bilong
7-pela man i save autim klia tru gutpela tingting bi-
long ol.

1717 Sapos tupela man i wok long tok kros, tasol nara-
pela man i go helpim toktok bilong ol, orait dispela
man i olsem man i lukim dok i wokabaut i go na em i
go holimpas yau bilong dok.

1818 Sapos man i trikim wantok bilong en, na bihain em
i tok, “Mi tok pilai tasol”, orait em i olsem wanpela lon-
glong man i sutim ol spia nabaut na tromoi nabaut ol
stik i gat paia.

2020 Sapos ol i no putim paiawut long paia, bai paia i
dai. Na sapos ol man i no tok baksait, bai olgeta tok
kros i pinis.

2121 Paiawut †† i save mekim paia i lait gut, na man bi-
long tok pait i save mekim pasin bilong pait i kamap
bikpela.

2222 Yumi †††† save laikim tumas long harim man i tok
baksait long narapela man. Dispela kain tok i olsem
switpela kaikai, na wantu yumi save kaikai.

2323 Sapos man i toktok strong long mekim gutpela
pasin, tasol as tingting bilong en, em i bilong mekim
pasin nogut tasol, orait em i olsem wanpela sospen
graun ol i bin karamapim long silva na i luk nais tru.

2424 Sapos man i no laikim ol arapela man, em i save
tok gris long ol bilong mekim ol i ting em i laikim ol.
Tasol em i ting long giamanim ol tasol. 2525 Ol tok bilong
dispela kain man bai i swit long yau bilong yu, tasol yu
no ken bilipim tok bilong en. Long wanem, olkain
tingting nogut i pulap long bel bilong en. 2626 Em inap
haitim dispela tingting bilong en, tasol bai ol manmeri
i save long pasin nogut bilong en.

2727 Sapos man i tingting long mekim pasin nogut, bai
em yet i bagarap. I olsem man i wokim hul bilong
mekim narapela man i pundaun, tasol em yet i pun-
daun long en. Na i olsem man i rolim ston i go antap
long maunten na bihain ston i tantanim i kam daun na
krungutim em.

2828 Sapos ‡‡ man i tok giaman long ol arapela man,
orait dispela i soim olsem, em i no laikim ol na i laik
bagarapim ol. Na sapos man i tok gris oltaim, orait dis-
pela i save mekim nogut long ol arapela man.

Yu ‡†‡† no ken hambak na promis bai yu mekim
wanpela samting long tumora. Long wanem, yu

no save wanem samting bai i kamap nau.
22 Sapos ‡‡‡‡ ol arapela man i litimapim nem bilong yu,

em i orait. Tasol nogut yu yet yu mekim olsem.
33 Longlong pasin bilong man i no gat gutpela tingt-

ing, em i save givim bikpela hevi long yumi, na dispela
hevi i winim hevi bilong bikpela ston na hip wesan.

† 26.21 Snd 15.18, 29.22 †† 26.22 Snd 18.8 ‡ 26.28 Sng
12.3, Snd 29.5 ‡† 27.1 Lu 12.19-20, Je 4.13-16 ‡‡ 27.2 Snd 25.27

44 Man bilong belhat na kros i save givim pen nating
long ol arapela man na mekim nogut tru long ol. Tasol
pasin bilong mangal na bel nogut long ol arapela man,
em i nogut tru na i winim pasin bilong belhat na kros.

55 Pasin bilong stretim man i bin mekim rong, em i
winim pasin bilong laikim tru man, na yu no larim em i
save long laik bilong yu.

66 Ol ‡‡†‡‡† pren tru i save givim pen long yu bilong
helpim yu. Tasol ol birua i save mekim planti gutpela
pasin long yu bilong giamanim yu tasol.

77 Taim man i kaikai na bel bilong en i pulap pinis, em
i ting olgeta kaikai i no gutpela, maski kaikai i swit tru
olsem hani. Tasol taim man i hangre, em i ting olgeta
kaikai i gutpela. Maski kaikai i gat pait, em tu i swit
long maus bilong en.

88 Man i lusim as ples na i raun nabaut, em i olsem
wanpela pisin i lusim haus bilong en na i flai nabaut.

99 Sanda na olkain wel i gat gutpela smel, ol i save
mekim yumi amamas. Na ol pren i mekim yumi ama-
mas, long wanem, ol i tingting tumas long helpim yu-
mi na ol i givim gutpela tok long yumi.

1010 Yu no ken givim baksait long ol pren bilong yu na
bilong famili bilong yu. Na sapos taim nogut i painim
yu, orait yu no ken i go lukim brata bilong yu na askim
em long helpim yu. Man i stap klostu long yu i winim
brata i stap longwe.

1111 Pikinini bilong mi, yu mas kisim gutpela tingting
na save na bai mi belgut tru. Na sapos wanpela man i
sutim tok long mi, bai mi inap bekim tok long em.

1212 Man i gat gutpela tingting, em i save olsem, hevi i
laik kamap long em, na em i abrusim. Tasol man i no
gat tingting, em i lukim trabel i stap long rot bilong en
na em i go na bungim na karim hevi.

1313 Sapos wanpela man i bin promis long bekim dinau
bilong narapela man, sapos dispela narapela man i no
inap, orait em i no mekim gutpela pasin. Olsem na
sapos wanpela man i laik dinau long yu, na yu save em
i bin mekim dispela kain promis, orait yu mas strong
long kisim wanpela samting bilong en olsem mak bi-
long em i mas bekim dinau.

1414 Sapos yu bikmaus na tok gude long pren bilong yu
long moningtaim tru, em i wankain olsem yu to-
knogutim em.

1515 Sapos ‡‡‡‡‡‡ meri bilong wanpela man em i meri bi-
long tok kros na toktok planti, orait em i olsem ren i
kam insait long hul long het bilong haus na oltaim i
wok long pundaun liklik liklik. 1616 Man bilong en i no in-
ap mekim em i lusim dispela pasin. I olsem dispela
man i laik pasim win o karim wel long han bilong en.

1717 Ol i save wokim samting long ain bilong sapim ain.
Olsem tasol, wanpela man i save helpim tingting bi-
long narapela man i kamap gutpela.

1818 Sapos man i laik kaikai pikinini bilong diwai bilong
en, em i mas lukautim gut dispela diwai. Na sapos
man i lukautim gut bosman bilong en, orait bai
bosman i litimapim nem bilong en.

‡‡† 27.6 Sng 141.5 ‡‡‡ 27.15 Snd 19.13, 21.9, 21.19
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1919 Sapos man i lukluk i go daun long wara, bai em i
lukim pes bilong em yet. Na sapos man i tingting gut
long olgeta tingting na pasin bilong en, bai em i save
em i wanem kain man.

2020 Maski †† planti man i bin dai, ol i no inap pulapim
ples bilong ol man i dai pinis. Olsem tasol, man i no in-
ap long inapim laik bilong em yet.

2121 Paia i save traim gol na silva. Olsem tasol, ol man i
save lukim pasin bilong man, bilong ol i ken save, em i
gutpela man o man nogut. Na sapos em i gutpela
man, orait ol i save litimapim nem bilong en.

2222 Maski sapos yu hamarim strong wanpela man i no
gat gutpela tingting na klostu em i laik i dai, em i no
inap lusim longlong pasin bilong en.

2323 Yu mas lukautim gut ol sipsip na meme bilong yu,
2424 long wanem, mani bilong yu i no inap i stap oltaim,
na lain bilong king tu i no inap i stap oltaim. 2525 Taim yu
lukim gras i kamap longpela long graun bilong yu,
orait yu mas katim na bungim bilong ol animal bilong
yu i ken kaikai. Na bai nupela gras i kamap. 2626 Na bi-
hain yu ken salim ol meme na kisim mani bilong baim
graun. Na yu ken kisim gras bilong ol sipsip na wokim
ol klos bilong yu. 2727 Na yu ken kisim susu bilong ol
meme bilong yu, na bai yu wantaim ol famili bilong yu
i ken dring, na yu ken givim long ol wokmeri tu.

Ol †††† man bilong mekim pasin nogut i save pret
nating na ranawe. Tasol ol stretpela man i save

sanap strong olsem laion.
22 Sapos ol manmeri bilong kantri i wok long pait long

senisim gavman, orait bai planti nupela lida i wok long
kamap oltaim. Tasol sapos lida i gat gutpela tingting
na save, bai em i mekim kantri i stap gut.

33 Sapos wanpela man i sot long ol samting na em i
daunim ol rabisman, orait em i olsem bikpela ren i
bagarapim ol kaikai long gaden.

44 Ol ‡‡ man i save givim baksait long lo, ol i save
litimapim nem bilong ol man bilong mekim pasin
nogut. Tasol ol man i save bihainim lo, ol i wok long
daunim ol man nogut.

55 Ol man bilong mekim pasin nogut, ol i no save
stretpela pasin em i wanem samting. Tasol ol man i
laik bihainim Bikpela, ol i save tru long stretpela pasin.

66 Sapos man i sot long ol samting, tasol em i bihain-
im stretpela pasin, em i winim tru maniman i mekim
olkain pasin nogut.

77 Yangpela man i bihainim lo, em i gat gutpela tingt-
ing. Tasol sapos em i poroman wantaim ol man bilong
pait oltaim, orait em i mekim papa bilong en i sem
nogut tru.

88 Sapos man i larim ol man i dinau long em na em i
pulim bikpela winmani long ol, bai em i no inap holim
dispela mani. Nogat. Dispela mani bai i go long han bi-
long man i save helpim ol rabisman.

99 Sapos man i givim baksait long lo, orait God bai i no
inap harim beten bilong en. God bai i lukim dispela
beten i olsem stingpela samting tasol.

† 27.20 Snd 30.16, Hab 2.5 †† 28.1 Wkp 26.17, 26.36, Sng 53.5
‡ 28.4 1 Kin 18.18, 18.21, Ef 5.11

1010 Sapos man i trikim ol stretpela man na ol i mekim
pasin nogut, bai dispela pasin nogut bilong en i
bagarapim em yet. Tasol man i no gat asua long wan-
pela samting, em bai i kisim ol gutpela samting long
han bilong God.

1111 Ol maniman i save ting ol i gat planti save. Tasol
rabisman i gat gutpela tingting, em i save long pasin
tru bilong ol.

1212 Taim ol stretpela man i kamap bosman bilong
kantri, olgeta manmeri i save belgut na amamas tru.
Tasol sapos ol man nogut i kamap bosman, orait ol
manmeri i save hait long ol.

1313 Sapos ‡†‡† man i ting long haitim sin bilong en, orait
em i no inap i stap gut. Tasol sapos man i autim olgeta
sin bilong en na i givim baksait long ol dispela sin,
orait bai God i marimari long en.

1414 Sapos man i aninit long Bikpela oltaim, bai em i
ken amamas. Tasol sapos man i bikhet na i sakim tok
bilong Bikpela, bai em i painim taim nogut.

1515 Sapos lida bilong kantri em i man bilong mekim
pasin nogut na i daunim ol rabisman, orait em i olsem
laion i singaut strong na i olsem wanpela bea i raun
long painim kaikai.

1616 Sapos lida bilong kantri i no gat gutpela tingting,
em bai i mekim save krungutim ol pipel. Tasol sapos li-
da i no laik tru long pasin bilong pulim ol samting bi-
long ol manmeri, em bai i stap gut longpela taim.

1717 Man i bin kilim narapela man i dai, em bai i pilim
nogut tru. Na bai em i no ken sindaun gut inap long
taim em i dai. Na i no gat man inap helpim em.

1818 Sapos ‡‡‡‡ man i bihainim stretpela pasin, bai em i
stap gut. Tasol man i mekim pasin nogut, wantu bai
em i bagarap.

1919 Sapos man i wokim gaden, bai em i gat planti
kaikai. Tasol sapos man i mekim kain kain wok i no gat
as bilong en, bai em i stap rabis tru.

2020 Sapos man i bihainim stretpela pasin, bai God i
mekim gut tru long em. Tasol sapos man i wok strong
tumas long kamap maniman kwiktaim, Bikpela bai i no
inap larim em i go nating. Nogat. Bai em i mekim save
long em.

2121 I no stret sapos man i helpim wanpela man long
kot na daunim arapela man. Tasol sampela man i redi
long mekim pasin i no stret, sapos man i givim liklik
mani tasol long ol bilong grisim ol.

2222 Man bilong pasim ol samting bilong em yet, em i
save wok strong tumas long kamap maniman kwik-
taim. Em i no save olsem em bai i kamap rabis tru.

2323 Sapos ‡‡†‡‡† yu stretim pasin bilong wanpela man, bai
em i amamas tru long yu. Dispela pasin i winim pasin
bilong tok gris long em.

2424 Sapos man i stilim ol samting bilong papamama
bilong en, na i tok, “Mi no mekim pasin nogut”, orait
em i wankain olsem man bilong bagarapim ol samt-
ing.

‡† 28.13 Sng 32.3-5, 1 Jo 1.8-10 ‡‡ 28.18 Snd 10.9, 10.25, 28.6
‡‡† 28.23 Lo 15.7, Snd 19.17, 22.9
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2525 Sapos man i tingting strong long kisim planti samt-
ing, orait pasin bilong en bai i mekim planti man i
kros. Tasol man i bilip strong long Bikpela, bai em i
stap gut na i gat planti samting.

2626 Sapos man i ting, save bilong em yet inap helpim
em long mekim olgeta samting, orait em i no gat gut-
pela tingting. Tasol sapos man i bihainim pasin bilong
gutpela tingting, em bai i stap gut.

2727 Man i save givim samting long ol rabisman, em bai
i no inap sot long ol samting. Tasol sapos man i lukim
ol rabisman na i no laik helpim ol, orait ol man bai i tok
nogut long em.

2828 Taim †† ol man bilong mekim pasin nogut i kamap
bosman bilong kantri, ol manmeri i save hait long ol.
Tasol taim ol dispela man i dai pinis, lain bilong ol
stretpela man bai i stap gut na i kamap bikpela.

Sapos †††† ol i stretim wanpela man planti taim,
tasol em i wok long kamap bikhet moa, orait

wantu em bai i bagarap na i no gat rot bilong ol i
helpim em.

22 Long ‡‡ taim ol stretpela man i bosim kantri, olgeta
manmeri i save amamas. Tasol sapos man bilong
mekim pasin nogut i bosim kantri, olgeta manmeri i
save bel hevi tumas na krai nogut.

33 Man i laik tru long kisim gutpela tingting, em i save
mekim papa bilong en i amamas. Tasol man i save go
long ol pamukmeri, em i save tromoi olgeta mani
samting bilong en.

44 Sapos king i bosim kantri long stretpela pasin, orait
kantri bai i stap strong. Tasol sapos king i tingting tu-
mas long kisim mani bilong ol manmeri, em bai i dau-
nim tru kantri bilong en.

55 Sapos man i giaman na gris long wantok bilong en,
i olsem em i taitim umben bilong holimpas wantok.

66 Sapos man i mekim pasin nogut, i olsem em i taitim
wanpela umben bilong holimpas em yet. Tasol ol man
i mekim stretpela pasin, ol i save amamas na singim ol
song.

77 Ol stretpela man i save tingting long ol hevi bilong
ol rabisman, na ol i save helpim ol long stretim ol dis-
pela hevi. Tasol ol man bilong mekim pasin nogut, ol i
no inap save long as bilong dispela kain pasin.

88 Ol bikhetman i save mekim ol man bilong taun i
belhat na kros nogut long ol yet. Tasol ol man i gat
gutpela tingting, ol i save mekim i dai kros bilong ol
man na ol dispela man i bel isi gen.

99 Sapos man i gat gutpela tingting i kotim wanpela
man i no gat gutpela tingting, orait dispela man i no
gat gutpela tingting, em i save tok kros na tok bilas
tasol, na i no save pasim maus.

1010 Man bilong kilim ol arapela man i dai, em i no save
laik tru long ol stretpela man. Tasol stretpela man i laik
bai ol arapela stretpela man i stap gut. ‡†‡†

† 28.28 Jop 24.4, Snd 28.12, 29.2 †† 29.1 1 Sml 2.25, 2 Sto
36.16 ‡ 29.2 Est 8.15, Snd 11.10, 28.12, 28.18 ‡† Tok Hibru i no
klia tumas long dispela hap.

1111 Man i no gat gutpela tingting i save larim belhat
bilong en i kamap ples klia. Tasol man i gat gutpela
tingting i save pasim belhat bilong em yet.

1212 Sapos lida bilong kantri i save larim ol man i gia-
manim em, orait ol man bilong mekim pasin nogut
tasol bai inap i stap ofisa bilong en.

1313 Bikpela i bin givim ai long olgeta manmeri na ol in-
ap lukluk. Em i bin givim long ol rabisman na tu em i
bin givim long ol man i save daunim ol rabisman.

1414 Sapos king i skelim stret kot bilong ol rabisman,
orait oltaim bai i gat king i kamap long lain famili bi-
long en.

1515 Sapos yu stretim pikinini na givim kanda long em,
orait em bai i kisim gutpela tingting na save. Tasol
sapos pikinini i bihainim laik bilong em yet oltaim,
orait em bai i mekim mama bilong en i sem.

1616 Taim ol man bilong mekim pasin nogut, ol i bosim
kantri, pasin nogut i go het moa yet. Tasol ol dispela
man i no inap i stap longtaim, na bai ol stretpela man i
lukim ol i bagarap.

1717 Sapos ‡‡‡‡ yu stretim pikinini man bilong yu, bai em i
mekim gutpela pasin na bai yu gat bel isi na yu ama-
mas.

1818 Sapos ‡‡†‡‡† Bikpela i no givim tok long ol manmeri,
bai ol i mekim kain kain pasin nabaut. Tasol sapos man
i bihainim lo bilong God, orait em i ken amamas.

1919 Sapos yu toktok tasol long wokboi bilong yu, orait
yu no inap stretim pasin bilong en. Maski em i harim
dispela tok bilong yu, em i no inap bihainim.

2020 Sapos wanpela man i no gat gutpela tingting, orait
ating yumi inap helpim em long kisim save. Tasol
sapos man i no tingting gut pastaim na i toktok, orait
bai yumi hat tru long helpim em.

2121 Sapos yu stat long givim ol samting long wokboi
bilong yu long taim em i liklik yet, orait bihain bai em i
kamap olsem pikinini man ‡‡‡‡‡‡ bilong yu stret.

2222 Man bilong belhat kwik i save mekim ol arapela
man i kros, na em yet i save mekim planti sin.

2323 Sapos man i hambak na litimapim nem bilong em
yet, orait ol bai i daunim nem bilong en. Tasol man i
daunim em yet bai i kisim biknem.

2424 Sapos man i helpim stilman, orait em i birua long
em yet. Sapos em i kamapim dispela pasin tupela i bin
mekim, ol bai i kotim em. Tasol sapos em i haitim, orait
God bai i bagarapim em.

2525 Sapos man i pret long ol arapela man, pret bilong
en i olsem wanpela umben em i taitim pinis na i pasim
em yet. Tasol sapos man i bilip strong long Bikpela, bai
em i stap gut.

2626 Planti man i save tok gris long lida bilong kantri,
bilong mekim em i laikim ol. Tasol Bikpela wanpela
tasol i save skelim stret tok bilong yumi na helpim yu-
mi.

2727 Ol stretpela man i no laikim tru ol man bilong
mekim pasin nogut. Na ol man nogut i no laikim tru ol
man i bihainim stretpela pasin.

‡‡ 29.17 Snd 13.24, 22.15, 23.13-14 ‡‡† 29.18 1 Sml 3.1, Amo
8.11-12 ‡‡‡ Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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Ol arOl arapela gutpela tokapela gutpela tok

(Sapta 30-31)(Sapta 30-31)

Sampela tok Agur i mekimSampela tok Agur i mekim

Dispela em ol tok Agur, pikinini man bilong
Jake, i bin autim long Itiel na Ukal. ††

22 Agur i tok olsem. Mi no olsem man, long wanem,
mi no save tingting olsem man. Tingting bilong mi i
nogut tru. 33 Mi no bin kisim gutpela tingting na save.
God em i gutpela na stretpela olgeta, tasol mi no save
long em. 44 Husat †††† i bin go antap long heven na i kam
daun gen? Na husat i bin holim win long han bilong
en? Na husat i bin putim wara long ol klaut, olsem
man i putim wanpela samting long laplap na
karamapim? Husat i bin strongim olgeta hap bilong
graun na nau graun i stap? Wanem nem bilong en na
nem bilong pikinini man bilong en? Ating yu save, a?

55 Tok bilong God i tru olgeta. Olgeta samting em i tok
long mekim, em i save kamap tru. Na em i save ban-
isim gut olgeta man i go long em, olsem hap plang i
haitim soldia long taim bilong pait. 66 Yu no ken autim
tok bilong yu yet na tok dispela em i tok bilong God.
Nogut em i krosim yu na bihain olgeta manmeri i save,
yu man bilong giaman.

77 God, mi laik askim yu long tupela samting, na mi
laik bai yu mas givim mi. Long olgeta taim mi stap
long graun 88 yu ‡‡ ‡†‡† ken helpim mi na mi ken givim bak-
sait long olkain pasin bilong giaman, na yu no ken
larim mi i kamap maniman o rabisman. Nogat. Yu ken
givim mi kaikai inap long skel bilong mi. 99 Nogut mi
gat planti samting tumas na mi givim baksait long yu,
na mi tok, “Bikpela em husat?” Na nogut mi kamap ra-
bisman na mi stilim ol samting na mi daunim nem bi-
long yu, God bilong mi.

1010 Yu no ken i go long bosman na tok baksait long
wanpela wokboi bilong en. Nogut wokboi i askim God
long mekim nogut long yu, na bai yu gat hevi.

1111 Sampela manmeri i save tok, God i ken mekim
nogut long papamama bilong ol. 1212 Sampela ‡‡‡‡ man-
meri i save ting, ol i no gat asua long wanpela samt-
ing. Tasol sin bilong ol i stap yet na ol i doti tru long ai
bilong God. 1313 Sampela manmeri i ting ol i gutpela tru,
na ol arapela man i samting nating. 1414 Sampela man-
meri i save mekim nogut tru long ol rabisman. I olsem
bainat na naip i pulap long maus bilong ol na i laik
kaikai ol rabisman na pinisim ol olgeta.

1515 Liklik snek bilong dringim blut i gat tupela pikinini
meri. Tupela i gat wankain nem. Em i olsem, Givim Mi.

I gat 4-pela samting i no inap pinisim laik bilong ol.
1616 Em ples bilong ol man i dai pinis,
† Sampela man i ting, Agur i autim olgeta tok bilong dispela

sapta, na sampela i ting em i autim hap bilong sapta tasol. Yumi no
save, Agur na Itiel na Ukal ol i husat tru. †† 30.4 Jo 3.13 ‡ 30.8
Mt 6.11, Lu 11.3 ‡† 30.8 Neh 9.25-26, Jop 31.24, Hos 13.6 ‡‡
30.12 1 Jo 1.8

na meri i slip planti taim wantaim man bilong en,
tasol em i no kisim bel,

na graun i save kisim wara, tasol em i laik kisim
planti wara moa,

na paia i save kukim ol samting, tasol ol dispela
samting i no inap long em.

1717 Sapos man i sakim tok bilong papamama bilong
en, na i tok bilas long tupela, orait long taim em i dai
pinis ol bai i no inap planim bodi bilong en. Ol kotkot
na ol bikpela tarangau bai i kam na kamautim ai bi-
long en na kaikai bodi bilong en.

1818 I gat 4-pela samting i narakain tru na mi no inap
save long ol.

1919 Em pasin bilong tarangau i flai antap,
na pasin bilong snek i wokabaut antap long traipela

ston,
na pasin bilong sip i raun long biksolwara,
na pasin bilong man i laikim meri.

2020 Meri i brukim marit i save mekim pasin olsem. Em i
kaikai na wasim maus na bihain em i tok, “Mi no bin
mekim rong.”

2121 I gat 4-pela pasin i save kamap long graun. Ol dis-
pela pasin i nogut tru, na i olsem graun yet i no laikim
ol dispela pasin na i guria moa yet. 2222 Ol dispela pasin i
olsem.

Pasin wokboi nating i save mekim long taim em i
kamap king,

na pasin man i no gat tingting i save mekim, long
taim em i kaikai planti,

2323 na pasin bilong meri i bin stap nating longpela
taim na bihain tasol em i marit, long wanem, pastaim
ol man i no bin laikim em,

na pasin wokmeri i save mekim long taim em i kisim
ples bilong bosmeri bilong en.

2424 Long dispela graun i gat 4-pela kain animal na bi-
natang i liklik, tasol ol i gat gutpela tingting tru.

2525 Ol anis i no gat strong, tasol ol i save bungim
kaikai na putim i stap bilong taim kaikai i sot.

2626 Ol mumut i stap long ples ston, ol tu i no gat
strong, tasol ol i save wokim haus namel long ol
bikpela ston.

2727 Ol grasopa i no gat king bilong ol, tasol ol i lain
gut na wokabaut.

2828 Ol liklik palai, yumi inap kisim long han bilong yu-
mi, tasol ol i save stap long bikpela haus bilong king.

2929 I gat 4-pela samting i save wokabaut smat tru.
3030 Ol laion i strong tumas na i winim ol arapela ani-

mal. Taim ol i wokabaut, ol i no save surik long wan-
pela samting.

3131 Ol kakaruk man i save apim het na wokabaut,
na ol meme man,
na king, taim em i save em i strong tumas na ol

birua i no inap winim em.
3232 Sapos yu bin mekim longlong pasin na yu hambak

na litimapim nem bilong yu yet, o sapos yu bin tingt-
ing long mekim pasin nogut, orait yu mas pasim maus
na lusim dispela pasin. 3333 Sapos yu kisim susu bilong
bulmakau na tanim tanim, bai bata i kamap. Na sapos
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yu paitim nus bilong wanpela man, bai blut i kamap.
Olsem tasol, sapos yu mekim ol man i kros, bai pait i
kamap.

TTok bilong King Lemuelok bilong King Lemuel

Dispela em i tok bilong King Lemuel. †† Mama bi-
long en i bin autim ol dispela tok long em bilong

givim gutpela tingting long em. 22 Pikinini bilong mi, mi
yet mi bin karim yu na mi laikim yu tumas. Mi bin
askim God na em i givim yu long mi. 33 Yu no ken pilai
long ol meri na lusim olgeta strong bilong yu. Long
wanem, ol i save mekim ol king i bagarap. 44 Lemuel, ol
king i no ken dring wain na skrap long daunim olkain
bia. 55 Nogut ol i dring na ol i lusim tingting long ol lo
na ol i no mekim stretpela pasin long ol rabisman.
66 Bia na wain, em i samting bilong ol man i laik i dai na
bilong ol man i gat bikpela hevi. 77 Sapos ol i laik, ol i
ken dring, na ol i no ken tingting moa long ol i stap ra-
bis na ol i gat bikpela hevi.

88 Yu mas sambai long ol man i no inap tokaut long
hevi bilong ol, na yu mas helpim ol long toktok. Na yu
mas strong long ol kot i mas mekim stretpela pasin
long ol rabisman. 99 Na taim yu yet yu harim kot, yu
mas mekim stretpela pasin. Na yu mas helpim ol
tarangu rabisman.

Pasin bilong gutpela meri truPasin bilong gutpela meri tru ††††

1010 Ating ‡‡ man i laik maritim meri i gat gutpela pasin
tru, a? Orait bai em i hatwok tru long painim. Kain
meri olsem i winim olkain ston i dia tumas.

1111 Bai man bilong dispela kain meri i save gut long
meri i bihainim gutpela pasin oltaim. Na meri bai i
helpim em na em i gat planti samting.

1212 Dispela meri i save mekim gutpela pasin tasol long
man bilong en.

1313 Em i save wokim kain kain tret na em i amamas
long lumim olkain laplap.

† I no gat wanpela king bilong Israel na Juda i gat dispela nem
Lemuel. Na ol saveman i no save, em i husat tru. †††† WWanpela bi-anpela bi-
long ol pasin ol Isrlong ol pasin ol Israel i bin bihainim bilong rael i bin bihainim bilong raitim toktok, em iaitim toktok, em i
narnarakain pasin liklik. Long tok Hibru ol i gat 22 leta bilong rakain pasin liklik. Long tok Hibru ol i gat 22 leta bilong raitim olaitim ol
toktok bilong ol. Ortoktok bilong ol. Orait sampela taim ol i save brukim tok ol i laikait sampela taim ol i save brukim tok ol i laik
rraitim long 22 hap, na ol wan wan hap i mas i gat naraitim long 22 hap, na ol wan wan hap i mas i gat narapela narapela narapelaapela
leta i stap olsem namba wan leta bilong en. Tleta i stap olsem namba wan leta bilong en. Taim ol man i tanim tokaim ol man i tanim tok
Hibru i go long ol arHibru i go long ol arapela tok ples, ol i no save bihainim dispelaapela tok ples, ol i no save bihainim dispela
pasin bilong ol Isrpasin bilong ol Israel na tanim. Tael na tanim. Tasol tok Pisin tu i gat 22 leta bilongasol tok Pisin tu i gat 22 leta bilong
rraitim toktok, em wankain namba olsem bilong tok Hibru. Olsem naaitim toktok, em wankain namba olsem bilong tok Hibru. Olsem na
long dispela wanpela hap tasol bilong buk Baibel, mipela i bin bi-long dispela wanpela hap tasol bilong buk Baibel, mipela i bin bi-
hainim dispela pasin bilong tok Hibru na tanim, bai yu ken lukim dis-hainim dispela pasin bilong tok Hibru na tanim, bai yu ken lukim dis-
pela pasin i go olsem wanem. Sapos yu lukim gut dispela tok bilongpela pasin i go olsem wanem. Sapos yu lukim gut dispela tok bilong
“Pasin bilong gutpela meri tru,” bai yu lukim 22 hap i stap. Namba“Pasin bilong gutpela meri tru,” bai yu lukim 22 hap i stap. Namba
wan leta bilong namba wan hap (lain 10), em leta A, na bilong nam-wan leta bilong namba wan hap (lain 10), em leta A, na bilong nam-
ba 2 hap (lain 11), em leta Bba 2 hap (lain 11), em leta B, na i go olsem inap long namba 22 hap,, na i go olsem inap long namba 22 hap,
em lain 31. Namba wan leta bilong lain 31 em leta Yem lain 31. Namba wan leta bilong lain 31 em leta Y, em las leta bi-, em las leta bi-
long tok Pisin. Long tok Hibru, dispela pasin bilong rlong tok Pisin. Long tok Hibru, dispela pasin bilong raitim tok i no iaitim tok i no i
stap long dispela wanpela hap tasol. Nogat. Ol i bin bihainim dispelastap long dispela wanpela hap tasol. Nogat. Ol i bin bihainim dispela
pasin na rpasin na raitim tok bilong Kraitim tok bilong Krai 1-4 na bilong Buk Song 9-10 na 25 naai 1-4 na bilong Buk Song 9-10 na 25 na
34 na 37 na 111 na 112 na 119 na 145.34 na 37 na 111 na 112 na 119 na 145. ‡ 31.10 Snd 12.4, 18.22,
19.14

1414 Famili bilong en i gat planti kain kaikai, long
wanem, em i save go longwe tumas long kisim kaikai,
olsem ol bikpela sip i save mekim.

1515 Gutpela meri olsem i save kirap taim tulait i no
bruk yet na i kukim kaikai bilong famili bilong en na
makim wok bilong ol wokmeri bilong en.

1616 Hapmeri olsem i save lukluk gut pastaim long
graun em i laik baim, na bihain em i baim. Na bihain,
em i kisim mani long bisnis bilong em na baim ol
yangpela diwai wain bilong planim.

1717 I no gat wanpela taim em i les. Em i strongpela
meri na i save taitim bun na i wok.

1818 Jak bilong lam bilong en i pulap long wel na lam i
lait i stap, na em i wok i go inap biknait tru long taim
em i lukim bisnis bilong en i go het gut.

1919 Kain meri olsem i save wokim ol tret bilong em yet
na lumim ol laplap.

2020 Long taim em i lukim ol man i sot long ol samting
na i rabis, em i save givim ol samting long ol.

2121 Maski ren ais i pundaun, em i no save wari long ol
famili bilong en, long wanem, em i bin wokim klos bi-
long ol long laplap i gutpela tumas.

2222 Na em yet i save wokim ol blanket bilong ol bet
long haus bilong en. Na em i save kisim ol gutpela
waitpela laplap na ol gutpela retpela laplap na wokim
ol klos bilong en.

2323 Ol hetman bilong ples i givim biknem long man bi-
long en. Na man bilong en i wanpela bilong ol dispela
hetman.

2424 Planti taim dispela meri i save samapim ol gutpela
klos na wokim ol let, na ol bisnisman i save kam baim.

2525 Rispek na biknem i olsem klos bilong en na em i
gat strong. Em i no save wari long ol samting bai i
kamap bihain.

2626 Sapos em i skulim ol manmeri, em i mekim tok isi
tasol. Na olgeta tok bilong en i kamapim gutpela tingt-
ing na save bilong en.

2727 Taim em i lukautim ol samting long haus bilong en,
em i no save les. Nogat. Em i save wok strong na
mekim gutpela wok tumas.

2828 “Ure, ure long mama bilong mipela.” Ol pikinini bi-
long dispela meri i save tok olsem. Na man bilong en i
litimapim nem bilong em moa yet na i tok,

2929 “Viles na taun bilong yumi i gat planti meri i save
mekim gutpela pasin tru, tasol yu winim ol moa yet.”

3030 Wanpela meri inap givim switpela tok long yumi,
tasol pasin bilong en i narakain. Na maski meri i luk
nais tru, em i no inap i stap olsem oltaim. Mobeta yu-
mi litimapim nem bilong meri i save aninit long
Bikpela.

3131 Yumi mas tingting long gutpela pasin bilong meri
na long gutpela wok em i bin mekim, na givim biknem
long em. Olgeta manmeri i ken litimapim nem bilong
en.
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SASAVEMANVEMAN

TTok i go pasok i go pas

Long dispela buk wanpela saveman o tisa i autim tingting bilong en. Dispela saveman em i man bilong tingting
long planti samting na glasim gut olgeta hap bilong laip na wokabaut bilong ol manmeri. Em i lukim planti
samting i mekim em i bel hevi. Em i lukim laip bilong ol manmeri i sotpela na i no gutpela tumas. Planti samt-
ing ol man i save mekim i no gat gutpela kaikai i kamap long en. Olsem na dispela man i tokaut olsem, dispela
laip bilong yumi manmeri i no gat as bilong en.
God em i Papa bilong dispela laip, tasol yumi manmeri i no inap save gut long pasin tru bilong God. Kain
hevipela tok olsem em inap long mekim yumi les tru long harim, tasol dispela saveman i tok long yumi no ken
les tasol. Maski yumi no klia, mobeta yumi hatwok na amamas long sotpela taim God i givim long yumi wan
wan long i stap long dispela graun.
Planti man i save kirap nogut long lukim wanpela buk i gat dispela kain tok i stap insait long Baibel. Tasol wan-
pela samting dispela buk i soim yumi, em i olsem. Man i gat ol kain kain bel hevi i bagarapim em, em tu inap i
stap insait long famili bilong God. Dispela buk i bin helpim planti man, long wanem, ol yet i stap bel hevi na i
tingting planti, wankain olsem saveman i raitim dispela buk. Na taim ol i ritim dispela buk, ol i save olsem ol i
no i stap wanpis. Na dispela i helpim ol long tingting gen long ol gutpela promis bilong God i stap long ol ara-
pela hap bilong buk Baibel.

Olgeta samting i olsem samting natingOlgeta samting i olsem samting nating

Wanpela saveman tru i bin autim dispela tok. Dis-
pela saveman em i pikinini bilong Devit, na bipo

em i stap king long Jerusalem.
22 Dispela saveman tru i tok olsem, olgeta samting i

olsem samting nating na i no gat as tru bilong en. 33 Yu-
mi save hatwok tru long planti yia. Tasol yumi kisim
wanem gutpela samting long ol dispela hatwok? 44 Ol
manmeri i save dai na nupela lain i save kamap na
senisim ol. Tasol graun i no save senis. Oltaim em i
stap olsem tasol. 55 Olgeta de san i save kamap, na ol-
geta de em i save go daun na i go bek na redi long
kamap long narapela de. Oltaim san i save mekim
olsem na em i sotwin tru. 66 Win i save kirap long hap
not, na i go long hap saut, na i save tanim na i go bek
long hap not. Na long dispela pasin win i save raun
raun oltaim. 77 Olgeta wara i save ran i go daun long
solwara, tasol solwara i no pulap yet. Bihain, wara i
save go bek long het bilong ol wara, na i ran i go daun
gen. 88 Yumi tingting long olgeta samting bilong dis-
pela graun na yumi save les tru long ol. Yumi no inap
tokaut long dispela les yumi pilim. Yumi save lukim
olkain samting na harim olkain toktok, tasol dispela i
no inapim yumi.

99 Ol samting i bin kamap bipo, bai i kamap bihain
gen. Ol samting ol man i bin mekim bipo, bai ol i
mekim gen. I no gat wanpela nupela samting i stap

long dispela graun. 1010 Sampela taim ol man i save tok,
“Em hia wanpela nupela samting.” Tasol nogat. Bipo
yet dispela samting tu i stap, long taim yumi no
kamap yet long graun. 1111 I no gat wanpela man i save
tingim ol samting i bin kamap long taim bilong ol tum-
buna. Na planti samting bai i kamap bihain long yumi,
tasol ol man i kamap bihain tru bai ol i no tingim ol
dispela samting.

Bikpela save i olsem samting natingBikpela save i olsem samting nating
1212 Mi saveman, mi stap king bilong ol Israel na mi

sindaun long Jerusalem. 1313 Mi bin tingting long kisim
save long olgeta samting i save kamap long dispela
graun, na mi laik tingting gut long en bilong paini-
maut as tru bilong en. Tasol dispela wok God i givim
yumi em i bikpela hevi tru. 1414 Mi lukim pinis olgeta
samting i save kamap long dispela graun, na tru tu-
mas, ol dispela samting i no gat as bilong en. I olsem
wanpela man i ran i go bilong holimpas win. 1515 Ol
samting i krungut pinis, em yumi no inap stretim. Ol
samting i no i stap, em yumi no inap kaunim.

1616 Mi †† bin tingting olsem, mi bin kisim bikpela save
tru, na i winim save bilong olgeta man bipo i bin i stap
king long Jerusalem. Mi kisim pinis gutpela save, na mi
save tru long olkain gutpela tingting. 1717 Mi bin wok
strong long painimaut as bilong gutpela tingting, na
as bilong olkain longlong pasin. Tasol mi hatwok nat-

† 1.16 1 Kin 4.29-31
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ing, olsem wanpela man i ran i go bilong holimpas
win. 1818 Tru †† tumas, man i gat planti save, em i gat plan-
ti wari moa. Na taim save bilong en i kamap bikpela,
bel hevi bilong en tu i kamap bikpela moa yet.

Olkain pasin bilong amamas i olsem samting natingOlkain pasin bilong amamas i olsem samting nating

Mi bin tingting long traim olkain pasin bilong
amamas. Na mi ting long pinisim laik bilong mi.

Tasol dispela pasin tu i no gat as bilong en. 22 Mi bin
painimaut olsem, pasin bilong lap em i longlong pasin
tasol. Na pasin bilong amamas i no save helpim yumi
liklik. 33 Mi wok yet long painimaut as bilong gutpela
tingting, olsem na mi traim pasin bilong dring wain na
olkain pasin bilong amamas. Mi laik painimaut wanem
samting i gutpela bilong ol manmeri i ken mekim long
dispela liklik taim ol i stap long graun.

44 Mi †††† bin mekim planti bikpela wok. Mi wokim ol
bikpela bikpela haus bilong mi yet, na mi planim ol
gaden wain. 55 Mi bin planim ol gaden kaikai na ol
gaden i gat olkain diwai i save karim gutpela kaikai.
66 Mi wokim ol liklik raunwara bilong kisim wara bilong
kapsaitim long ol dispela diwai. 77 Mi ‡‡ bin baim planti
wokboi na wokmeri nating. Na ol pikinini bilong ol dis-
pela wokboi na wokmeri i kamap wokboi na wokmeri
bilong mi. Na mi gat planti lain bulmakau na sipsip. Ol
man i bin i stap long Jerusalem bipo i no gat planti bul-
makau na sipsip olsem mi. 88 Mi ‡†‡† bin kisim planti silva
na gol long ol provins bilong mi na long ol king bilong
ol arapela kantri. Mi bungim sampela lain man na meri
bilong singim ol song na mekim mi amamas. Na mi
kisim planti meri bilong mekim bel bilong mi i ama-
mas tru.

99 Mi ‡‡‡‡ kisim ol dispela samting na mi kamap bikman
tru. Ol man i bin i stap long Jerusalem bipo i no gat
planti samting olsem mi. Na long dispela taim mi stap
saveman yet. 1010 Mi no bin pasim laik bilong mi liklik.
Nogat tru. Long taim mi laikim wanpela samting, orait
mi kisim tasol. Na mi bin amamas tru long olgeta wok
mi bin mekim. Na dispela amamas i olsem pe bilong
dispela wok. 1111 Tasol bihain mi tingting gut long ol dis-
pela samting mi bin mekim long hatwok bilong mi, na
mi pilim olsem, olgeta dispela samting i olsem samt-
ing nating tasol na i no inap long helpim mi liklik. I
olsem man i ran i go bilong holimpas win. 1212 Mi mekim
ol dispela samting pinis, orait long taim narapela man
i senisim mi na kamap king, bai em inap mekim
wanem arapela kain samting? Nogat tru.

Gutpela tingting i olsem samting natingGutpela tingting i olsem samting nating

Olsem na mi wok long tingting long as bilong gut-
pela tingting na long as bilong olkain longlong pasin.
1313 Mi tingting pinis na mi save olsem, gutpela tingting i
winim tru olkain longlong pasin, olsem tulait i save
winim tudak. 1414 Ol saveman i save lukim gut rot ol i bi-
hainim, tasol ol longlong man i olsem ol man i wok-

† 1.18 Sav 12.12 †† 2.4 1 Kin 10.23-27, 2 Sto 9.22-27 ‡ 2.7 1
Kin 4.23 ‡† 2.8 1 Kin 10.10, 10.14-22 ‡‡ 2.9 1 Sto 29.25

abaut long tudak. Dispela i tru, tasol mi save long
narapela samting tu. I olsem. Pinis bilong saveman i
wankain olsem pinis bilong longlong man. 1515 Na mi
tingting olsem, samting i laik kamap long ol longlong
man bai i kamap long mi tu. Olsem na dispela olgeta
save bilong mi bai i helpim mi olsem wanem? Na mi
tingting moa olsem, gutpela save tu i olsem samting
nating. 1616 Long taim bihain, ol manmeri bai i lusim
tingting long yumi olgeta. Maski yumi longlong man o
yumi saveman, bai ol i no moa tingim yumi. Long taim
bilong dai, saveman i no inap winim longlong man.
Nogat. Yumi olgeta i mas i dai. 1717 Olsem na mi les tru
long laip bilong mi, long wanem, olgeta samting i
kamap long graun i save givim bikpela hevi long mi. Ol
dispela samting i no gat as bilong en. I olsem man i
ran i go bilong holimpas win.

Hatwok i no gat as bilong enHatwok i no gat as bilong en
1818 Mi save pinis, mi bai lusim ol dispela samting mi

bin hatwok long kamapim, na man i senisim mi bai i
kisim. Olsem na mi les tru long ol dispela samting.
1919 Na dispela man bai i senisim mi, mi no save bai em i
saveman o longlong man. Tasol em bai i bosim olgeta
samting mi bin hatwok long kamapim long gutpela
save bilong mi. Dispela pasin tu i no gat as bilong en.
2020 Olsem na mi tingting long ol dispela hatwok mi bin
mekim na mi bel nogut tru. 2121 Mi tingting olsem, i gat
sampela man i bin skul gut long wok na i gat gutpela
save na tingting, na ol i bin wok hat na kisim planti
samting. Na bihain ol i dai na ol arapela man i kisim
nating ol dispela samting bilong ol. Dispela pasin i
nogut tru, na i no gat as bilong en. 2222 Oltaim yumi save
hatwok na tingting planti long ol samting, tasol dis-
pela i bekim wanem gutpela samting long yumi?
2323 Taim ‡‡†‡‡† yumi stap long dispela graun, olgeta samt-
ing i save mekim yumi i wari tru na i bel hevi. Na long
nait yumi wok yet long tingting planti na i no gat malo-
lo bilong yumi. Dispela pasin tu i no gat as bilong en.

2424 Yumi ‡‡‡‡‡‡ save kaikai na dring, na amamas long wok
bilong yumi. Dispela i no samting bilong yumi man
tasol. Nogat. God yet i as bilong en. 2525 Sapos God i no
larim yumi i kaikai na amamas, olsem wanem na yumi
inap mekim dispela pasin? 2626 Sapos §§ God i laikim sam-
pela manmeri, orait em i save givim gutpela save na
tingting long ol na mekim ol i amamas. Tasol sapos
God i no laikim sampela, orait em i save mekim ol i
hatwok long bungim planti samting bilong givim long
ol manmeri God i laikim. Dispela pasin tu i no gat as
bilong en. I olsem man i ran i go bilong holimpas win.

God i makim taim bilong mekim olgeta samtingGod i makim taim bilong mekim olgeta samting

Olgeta §†§† samting i kamap long dispela graun, i
save kamap long taim bilong em yet. 22 God §††§†† i

makim taim bilong yumi man i kamap long graun na
taim bilong yumi i dai. Em i makim taim bilong planim

‡‡† 2.23 Jop 5.7, 14.1 ‡‡‡ 2.24 Sav 3.13, 5.17, 9.7, Ais 56.12, Lu
12.19, 1 Ko 15.32 § 2.26 Jop 32.8, Snd 2.6 §† 3.1 Sav 3.17, 8.6
§†† 3.2 Hi 9.27
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kaikai na taim bilong kamautim kaikai. 33 Em i makim
taim bilong kilim man i dai na taim bilong oraitim sik-
man. Em i makim taim bilong brukim ol samting na
taim bilong wokim ol samting. 44 Em i makim taim bi-
long krai na taim bilong lap. Em i makim taim bilong
sori na taim bilong singsing. 55 Em i makim taim bilong
man i pilai long meri bilong em, na taim bilong tupela i
tambu long pilai. Em i makim taim bilong holim meri
na taim bilong no ken holim meri. 66 Em i makim taim
bilong painim samting i lus na taim bilong lusim samt-
ing. Em i makim taim bilong putim gut ol samting na
taim bilong tromoi ol samting nabaut. 77 Em i makim
taim bilong brukim klos na taim bilong samapim. Em i
makim taim bilong pasim maus na taim bilong toktok.
88 Em i makim taim bilong laikim tru narapela man na
taim bilong no laikim narapela man. Em i makim taim
bilong pait na taim bilong sindaun gut.

99 Ol man i mekim wok, ol i save kisim wanem gutpela
samting long wok bilong ol? 1010 Mi save pinis long olge-
ta kain hevi God i bin putim long yumi. 1111 God i makim
taim bilong olgeta samting i kamap, na ol i kamap
long gutpela taim tru bilong ol. Na tu em i kirapim
tingting bilong yumi na yumi laik save long ol samting
i bin kamap bipo na long olgeta samting i laik kamap
bihain. Tasol God i no larim yumi i save tru long olgeta
samting em yet i mekim long bipo yet i go inap long
bihain tru. 1212 Mi tingting long dispela samting na mi
save i gat wanpela pasin i win tru. Dispela pasin i
olsem. Yumi mas amamas na mekim gutpela pasin
long taim yumi stap long graun. 1313 Na tu yumi mas
kaikai na dring na amamas long olgeta samting yumi
mekim. Dispela i olsem presen God i givim yumi.

1414 Mi †† save, pasin bilong God i no save senis. Nogat.
Bai i stap olsem oltaim oltaim. I no gat wanpela man
inap skruim wanpela pasin long ol pasin bilong God.
Na i no gat wanpela man inap rausim wanpela pasin
bilong God. God i bin mekim olsem bilong ol manmeri
i ken aninit long em. 1515 Olgeta samting i save kamap
nau, ol i bin kamap bipo. Na olgeta samting bai i
kamap bihain, ol tu i bin kamap bipo. God i no save
larim olgeta samting bilong bipo i go olgeta. Nogat.
Em i save mekim ol dispela samting i kamap gen.

Pasin bilong ol manmeri i no strPasin bilong ol manmeri i no stretet
1616 Mi bin lukim narapela pasin tu i stap long graun.

Ol man i gat wok long bihainim gutpela na stretpela
pasin, ol i no bihainim. Nogat. Ol i bihainim pasin
nogut tru. 1717 Na mi tingting olsem, long taim God i ko-
tim ol manmeri, em bai i makim taim bilong skelim ol-
geta pasin bilong ol stretpela man na bilong ol man
nogut. 1818 Na tu mi tingting olsem, God i traim yumi bi-
long soim yumi olsem, yumi man i wankain olsem ol
abus tasol. 1919 Long wanem, pinis bilong yumi man i
wankain olsem ol abus. Ol abus i save dai, na yumi
man tu i save dai. Man na abus i save pulim win, na
dispela i as bilong laip bilong tupela wantaim. Olsem
na laip bilong man i no winim laip bilong abus. Nogat.

† 3.14 Je 1.17

Laip bilong tupela wantaim i olsem samting nating.
2020 God †††† i bin kisim graun na wokim tupela, olsem na
taim tupela i dai bai tupela i kamap olsem graun gen.
2121 Sampela man i ting spirit bilong man i go antap na
spirit bilong ol abus i go daun long graun. Tasol husat
inap save tru long dispela samting? 2222 Mi tingting long
dispela samting na mi save, i gat wanpela pasin i win
tru. Dispela pasin i olsem. Yumi mas amamas long ol-
geta samting yumi mekim. I no gat narapela rot bilong
yumi. Husat inap soim yumi wanem samting bai i
kamap long taim yumi dai pinis?

Mi tingting gen long olkain pasin i no stret, ol
manmeri bilong graun i save mekim. Ol man

nogut i save daunim planti manmeri, na ol dispela
manmeri i krai nogut tru. Tasol i no gat man bilong
helpim ol. Na gavman tu i no helpim ol. Long wanem,
strong bilong gavman i helpim ol man nogut tasol.
22 Mi ting olsem, ol man i dai pinis ol i laki tru. Long
wanem, ol i no gat hevi olsem yumi man i stap yet
long graun. 33 Tasol ol lain manmeri i no kamap yet
long graun, ol i win tru. Long wanem, ol i no bin lukim
ol pasin nogut ol man i save mekim long dispela
graun.

44 Na tu mi bin lukim narapela pasin. Ol man i save
hatwok tru na ol i wokim olkain gutpela samting. Tasol
as bilong dispela i olsem. Ol i ting long ol wantok i gat
biknem na planti samting. Na ol i mekim planti wok bi-
long kamap wankain olsem ol wantok. Dispela em i
longlong pasin tru. I olsem man i ran i go bilong
holimpas win. 55 Ol man i save tok olsem, man i sin-
daun nating na i no mekim wok, em i longlong man.
Na strong bilong em bai i pinis na bai em i dai. 66 Tasol ‡‡

mi ting, mobeta yumi gat liklik samting tasol na yumi
bel isi. Nogut yumi mekim planti wok oltaim, olsem
man i ran i go bilong holimpas win.

77 Mi lukim narapela pasin i no gat as bilong en. Dis-
pela pasin i olsem. 88 I gat man i stap wanpis tasol. Em i
no gat pikinini na em i no gat brata, tasol oltaim em i
save wok wok, na em i no save malolo liklik. Em i gat
planti samting, tasol em i ting dispela i no inap. Em i
no save ting olsem, “Bilong wanem mi hatwok nating
na mi no gat taim bilong amamas? I no gat man bai i
kisim ol dispela samting bilong mi.” Pasin bilong dis-
pela kain man i rabis tru na i no gat as bilong en.

99 I no gutpela long man i stap wanpis. Sapos tupela
man i stap wantaim, em i gutpela. Sapos tupela man i
poroman long wok, orait bai wok bilong tupela i
kamap gutpela moa. 1010 Sapos wanpela i pundaun, orait
narapela i ken litimapim em gen. Tasol sori tru long
man i stap wanpis na i pundaun. Bai i no gat man bi-
long helpim em. 1111 Sapos tupela i kol, orait tupela i ken
slip wantaim, na bai tupela i no kol moa. Tasol sapos
wanpela tasol i stap, olsem wanem bai em inap hatim
skin bilong em yet? 1212 Sapos birua i pait long wanpela
man, ating birua inap winim em. Tasol sapos birua i
pait long tupela man, ating em i no inap. Sapos ol i

†† 3.20 Stt 3.19 ‡ 4.6 Snd 15.16-17, 16.8
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tanim tripela string na wokim baklain, orait dispela
baklain i no inap bruk kwiktaim.

1313 †† Wanpela rabisman o wanpela kalabusman inap i
kamap king bilong kantri bilong en. Tasol taim dispela
king i kamap lapun, na sapos em i no larim ol man i
givim gutpela tingting long en, orait em i rabis king.
Em i no winim wanpela yangpela man i sot long ol
samting, tasol em i gat gutpela tingting na save.

1515 Mi tingting long taim dispela lapun king i dai pinis
bai wanpela yangpela man i kisim ples bilong en na i
kamap king. Na bai olgeta manmeri bilong graun i bi-
hainim dispela nupela king. 1616 Em bai i bosim bikpela
lain manmeri moa. I no inap man i kaunim ol. Tasol
em bai i dai, na lain manmeri i kamap bihain, bai ol i
no tingim ol bikpela samting em i bin mekim. Dispela
tu i no gat as bilong en. I olsem man i ran i go bilong
holimpas win.

Nogut yu prNogut yu promis nating long Godomis nating long God

Yu mas tingting gut long pasin bilong yu long
taim yu go long haus bilong God. Nogut yu go

nating. I gutpela sapos yu go bilong kisim save, tasol
maski long mekim ol ofa nating, olsem ol man i no gat
save i save mekim. Ol dispela kain man i no save
wanem samting i no stret long ai bilong God. 22 Tingt-
ing †††† gut pastaim, na bihain yu ken kirap na toktok. Na
long taim yu toktok long God, yu no ken mekim planti
toktok nating. Long wanem, God i stap long heven na i
gat bikpela strong na yumi man nating i stap long
graun. Olsem na yu no ken mekim planti toktok long
em. 33 Sapos yu wari long planti samting, bai yu driman
planti. Na sapos yu mekim planti toktok, bai yu
mauswara nating olsem longlong man. 44 Sapos ‡‡ yu
mekim wanpela promis long God, orait yu no ken wet
longtaim bilong mekim ol samting yu bin promis.
Sapos yu no bihainim promis, yu olsem longlong man.
Na God i no save amamas long dispela kain man.
Olsem na yu mas bihainim promis bilong yu. 55 Sapos ‡†‡†

yu mekim promis long God na yu no bihainim dispela
promis, orait dispela i no gutpela pasin. Sapos yu no
inap bihainim promis bilong yu, orait mobeta yu no
mekim promis. 66 Nogut yu promis nating na mekim
sin. Sapos yu bin mekim wanpela promis, orait bihain
yu no ken tokim pris olsem, yu no bin tingting gut na
yu mekim promis. Watpo yu laik mekim God i belhat
long yu? Nogut yu mekim em i belhat na em i bagara-
pim ol samting yu bin hatwok long kisim. 77 Maski yu
man bilong driman planti, o yu man bilong mekim
planti wok nating, o yu man bilong mekim planti tok-
tok, yu mas stap aninit long God oltaim.

Maski tingting long kamap manimanMaski tingting long kamap maniman
88 Yu no ken kirap nogut taim yu lukim gavman i

putim hevi long ol rabisman, na i no stretim gut kot bi-
† Ol dispela tok namel long tupela mak long lain 13 na lain 16, i

no klia tumas long tok Hibru. †† 5.2 Snd 10.19, Mt 6.7 ‡ 5.4
Nam 30.2, Lo 23.21-23, Sng 66.13-14, 76.11 ‡† 5.5 Snd 20.25, Ap
5.4

long ol na i no larim ol i sindaun gut. As bilong dispela
pasin i olsem. Ol ofisa i mekim ol dispela kain pasin, ol
i gat bos i save glasim ol na putim hevi long ol. Na ol
dispela bos i gat man i stap antap long ol na mekim
wankain pasin. 99 Long dispela pasin ol ofisa i save
pulim winmani ol manmeri i save kisim long graun bi-
long ol. Na ol dispela ofisa i save tilim dispela mani
namel long ol yet. Na king tu i save kisim hap winmani
bilong ol manmeri. ‡‡‡‡

1010 Sapos bel bilong man i skrap long kisim planti
mani, orait oltaim bai em i ting em i sot long mani.
Sapos man i tingting long kamap maniman, orait olge-
ta samting em i kisim i no inapim em. Olsem na dis-
pela pasin bilong laikim tumas mani samting, em i no
gat as bilong en. 1111 Sapos pe bilong man i wok long go
antap, orait planti wantok bai i wok long kam na stap
wantaim em. Olsem na dispela man inap lukim ol
mani samting bilong em, tasol em i no inap baim ol
samting bilong em yet. 1212 Ol wokman i save slip gut
long nait, maski ol i gat planti kaikai o kaikai bilong ol i
sot. Tasol maniman i no olsem. Em i save wari long ol
planti samting bilong en, olsem na em i no inap slip
gut.

1313 Mi bin lukim wanpela pasin nogut tru i stap long
dispela graun. Dispela pasin i olsem. Wanpela man i
daunim tru laik bilong en na i no baim ol samting
nabaut. Nogat. Em i save was gut long mani bilong en.
1414 Tasol bihain, bisnis bilong en i pundaun na olgeta
mani bilong en i lus. Olsem na em i no gat wanpela
samting bilong givim long pikinini man bilong en.

1515 Long ‡‡†‡‡† taim mama i karim yumi, yumi no gat wan-
pela samting. Yumi stap as nating tasol. Olsem tasol,
taim yumi dai, yumi mas i go nating. Tru, yumi bin hat-
wok long kisim planti samting, tasol yumi no inap
karim wanpela samting i go. 1616 Dispela tu em i pasin
nogut tru. Yumi kamap han nating long graun. Olsem
tasol bai yumi lusim graun long wankain pasin. Long
taim yumi stap long graun, yumi save hatwok nating
olsem man i ran i go bilong holimpas win. 1717 Sindaun
bilong yumi long dispela graun i no gutpela, na oltaim
yumi bel hevi na kros na kisim sik. 1818 Mi tingting long
dispela samting na mi save, i gat wanpela pasin i win
tru. Dispela pasin i olsem. Yumi mas kaikai na dring na
amamas long olgeta samting yumi bin hatwok long
mekim long dispela sotpela taim God i bin makim bi-
long yumi i stap long dispela graun. I no gat narapela
rot bilong yumi.

1919 Sapos God i givim planti mani samting long wan-
pela man na em i larim dispela man i amamas long ol
dispela samting, na long wok em i save mekim, na i
larim em i belgut long sindaun bilong en, orait dispela
i gutpela. Long wanem, dispela ol samting i olsem pre-
sen God i givim long dispela man. 2020 God i save larim
em i amamas oltaim long sindaun bilong en, olsem na
dispela man i no gat taim bilong tingting planti long
em bai i stap sotpela taim tasol long graun.

‡‡ Tok bilong lain 9 i no klia tumas long tok Hibru. ‡‡† 5.15
Jop 1.21, Sng 49.17, 1 Ti 6.7
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Laip i no gat as bilong enLaip i no gat as bilong en

Mi bin lukim wanpela pasin nogut i save givim
bikpela hevi long ol man bilong graun. Dispela

pasin i olsem. 22 God i save givim biknem na planti
mani samting long wanpela man, na dispela man i no
sot long wanpela samting em i laikim. Tasol God i no
larim dispela man i amamas long ol dispela samting.
Na bihain, wanpela man bilong narapela lain bai i
kisim na em bai i amamas long ol dispela samting. Dis-
pela pasin i nogut tru na i no gat as bilong en.

33 Sapos wanpela man i gat 100 pikinini na i stap plan-
ti yia moa, tasol em i no amamas long ol gutpela samt-
ing bilong en, na taim em i dai ol i no planim em gut,
orait dispela i nogut tru. Mi tok tru tumas, wanpela
pikinini i bin dai long bel bilong mama, em i winim dis-
pela man, maski dispela man i bin i stap planti yia moa
long graun. 44 Dispela kain pikinini i olsem samting nat-
ing. Em i no gat nem, na taim ol i planim em pinis, ol i
no tingim em moa. 55 Dispela pikinini i no bin lukim lait
bilong san, na i no bin save long wanpela samting.
Tasol nau em i malolo gut, olsem na sindaun bilong
dispela pikinini i winim sindaun bilong dispela man i
gat planti samting, 66 tasol em i no amamas long ol dis-
pela samting bilong en. Maski dispela man i stap 1,000
yia o 2,000 yia, em i no winim dispela pikinini. Yumi ol-
geta bai i dai na i go long wanpela ples tasol, laka?

77 Yumi laik kisim kaikai, olsem na yumi save wok
oltaim. Tasol kaikai yumi kisim, i no inapim laik bilong
yumi. 88 Olsem wanem na saveman i winim man i no
gat save? Sapos rabisman i mekim gutpela pasin long
ai bilong ol manmeri, bai dispela i helpim em olsem
wanem? 99 Maski tingting oltaim long ol kain kain samt-
ing yumi laik kisim. Dispela pasin i no gat as bilong en.
I olsem man i ran i go bilong holimpas win tasol. Mo-
beta yumi amamas long ol samting yumi kisim pinis.

1010 Olgeta samting i save kamap, em i no kamap nat-
ing. Nogat. Bipo tru God i bin tok long ol i mas kamap
na ol i wok long kamap. Na God i save pinis long pasin
bilong yumi man. Olsem na yumi no inap long tok pait
wantaim em. Long wanem, strong bilong en i winim
strong bilong yumi. 1111 Maski yumi toktok longpela
taim, yumi no inap win. Yumi toktok nating tasol, na
dispela i no helpim yumi liklik. 1212 Yumi save stap sot-
pela taim tasol long graun, olsem tewel bilong diwai i
save pinis kwik long taim klaut i haitim san. Na laip bi-
long yumi i no gat as bilong en. Olsem na husat inap
save wanem pasin i gutpela bilong yumi bihainim? Na
husat inap save wanem samting bai i kamap long
graun long taim yumi dai pinis?

Ol kain kain tingtingOl kain kain tingting

Sapos †† ol man i ting yu gutpela man, orait dis-
pela i gutpela tru, na i winim sanda i gat bikpela

pe bilong en. Na de yu dai i winim de mama i bin
karim yu.

† 7.1 Snd 22.1

22 Sapos yumi go long haus we ol man i krai long man
i dai pinis, em i gutpela pasin na i winim pasin bilong
go long haus we ol i mekim bikpela kaikai. Long
wanem, yumi olgeta i mas i dai. Olsem na long taim
yumi stap long graun, yumi mas tingting gut.

33 Sapos yumi bel hevi long wanpela samting, em i
gutpela, na i winim pasin bilong lap. I tru, bel hevi inap
mekim pes bilong yumi i tudak, tasol em i helpim yumi
long tingting gut long olgeta pasin bilong dispela
graun.

44 Sapos yu gat gutpela tingting, bai yu laik i stap
wantaim ol man i krai long man i dai pinis. Tasol ol
man i no gat gutpela tingting, ol i laik i stap wantaim
ol man i mekim kain kain pasin bilong amamas.

55 Sapos ol man i gat gutpela tingting i krosim yu na
stretim yu, orait dispela em i gutpela pasin, na i winim
biknem ol man i no gat gutpela tingting i givim yu.

66 Sapos ol man i no gat gutpela tingting i lap, orait
lap bilong ol i no gat as bilong en. I olsem rop i gat nil i
stap long paia na i pairap, tasol em i no inap mekim
sospen i hat tru.

77 Sapos man i gat gutpela tingting, tasol em i pulim
mani samting bilong arapela man, orait em i kamap
olsem longlong man tasol. Sapos man i kisim gris-
mani, orait long dispela pasin em i paulim gutpela
tingting bilong em yet.

88 Sapos man i kirapim wanpela wok, orait dispela i
gutpela pasin. Tasol sapos em i pinisim dispela wok,
orait dispela i win tru.

99 Yu †††† no ken belhat kwik long narapela man, long
wanem, belhat em i pasin bilong ol man i no gat gut-
pela tingting.

1010 Yu no ken tok, “Olsem wanem na taim bipo i winim
dispela taim nau?” Sapos yu mekim kain tok olsem, yu
no gat gutpela save.

1111 Olgeta manmeri i stap long graun i mas i gat gut-
pela tingting. Dispela i gutpela tru, olsem ol gutpela
samting ol papa i save givim yumi long taim ol i laik i
dai. 1212 Gutpela tingting i olsem mani, na i save helpim
yumi long taim nogut. Tasol gutpela tingting na save i
winim mani, na i helpim yumi moa yet na yumi stap
gut olgeta.

1313 Tingting gut long olgeta samting God i bin mekim.
Sapos God i bin mekim wanpela samting i krungut,
orait husat tru inap stretim bek? 1414 Taim ol samting
long laip bilong yu i stap gut, orait yu mas amamas.
Na sapos taim nogut i painim yu, orait yu mas tingting
olsem, God i save salim gutpela taim na taim nogut i
kam long yumi. Olsem na yumi no inap save wanem
samting bai i kamap bihain.

1515 Laip bilong mi i samting nating, tasol long taim mi
stap long graun mi bin lukim ol kain kain pasin. Mi bin
lukim sampela man i bihainim stretpela pasin, tasol ol
i dai. Na mi bin lukim sampela man i mekim pasin
nogut, tasol ol i stap longpela taim long graun.
1616 Olsem na yumi no ken strong tumas long bihainim
stretpela pasin na long kisim gutpela tingting. Nogut

†† 7.9 Je 1.19
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yumi bagarapim yumi yet. 1717 Na tu, yumi no ken strong
tumas long bihainim olkain pasin nogut na ol longlong
pasin. Nogut yumi hariapim dai bilong yumi. 1818 Yu mas
wokabaut namel long dispela tupela kain pasin. Sapos
man i aninit long God, orait maski em i mekim wanem
samting, dispela bai i kamap gutpela tasol.

1919 Sapos taun i gat 10-pela hetman, ol i ken helpim
taun i kamap strong. Tasol gutpela tingting em inap
long helpim man i kamap strong moa na i winim
strong bilong dispela taun.

2020 I no gat wanpela stretpela man i save mekim gut-
pela pasin oltaim. Nogat. Sampela taim em tu i mekim
sin.

2121 Yu no ken harim olgeta toktok bilong ol manmeri.
Sapos yu putim yau gut long tok bilong ol, ating bai yu
harim wokboi bilong yu i tok nogut long yu. 2222 Long
wanem, yu save olsem, planti taim yu yet yu bin tok
nogut long narapela man.

2323 Mi bin tingting gut long olgeta dispela samting, bi-
long painimaut as tru bilong en, long wanem, mi laik
kamap saveman tru. Tasol tingting bilong mi i no inap.
2424 I hat tumas long painimaut as tru bilong olgeta
samting i save kamap. I olsem yumi painim samting i
stap longwe moa o i stap daunbilo tru. Olsem na husat
tru inap painimaut as bilong ol dispela samting?
2525 Tasol mi taitim bun na mi wok strong long painimaut
olgeta gutpela tingting na kisim olkain save. Na mi
wok strong long painimaut as bilong olkain pasin
nogut na bilong ol longlong pasin.

2626 Mi bin painimaut olsem, ol meri i save givim
bikpela hevi moa long yumi, na i winim hevi bilong i
dai. Ol meri i olsem umben bilong holimpas yumi
man. Na han bilong ol i olsem sen bilong kalabusim
yumi. Sapos God i laikim wanpela man, orait dispela
man em inap abrusim dispela kain umben na ranawe.
Tasol dispela umben bai i holimpas ol man bilong
mekim sin, na ol i no inap abrusim. Nogat tru. 2727 Save-
man i tok olsem, tru tumas, mi bin wok isi isi long
painimaut as bilong olgeta samting, na nau mi save pi-
nis long pasin bilong ol meri. 2828 Mi bin wok long
painim wanpela gutpela meri, na mi painim painim
nogat. Namel long ol planti tausen manmeri, mi bin
lukim wanpela wanpela gutpela man i stap. Tasol mi
no lukim wanpela gutpela meri i stap. 2929 God i bin
makim rot bilong ol manmeri, na ol i no hatwok long
bihainim. Tasol ol yet i kamapim planti kain tingting na
pasin, na dispela i mekim wokabaut bilong ol i hat tu-
mas.

Ol saveman tasol i save tru long as bilong ol
samting. Olsem na husat inap winim ol saveman?

Sapos pes bilong man i tudak, orait gutpela tingting
na save inap mekim pes bilong en i lait.

YYu mas bihainim tok bilong kingu mas bihainim tok bilong king
22 Mi tok olsem, yu mas bihainim tok bilong king. Yu

mas tingim strongpela promis yu bin mekim long God
na yu no ken sakim tok bilong king. 33 Sapos yu stap
wantaim king, orait yu no ken hariap na lusim em. Na

sapos yu tok pait wantaim king, orait yu no ken strong
tumas, long wanem, king bai i bihainim laik bilong em
yet. 44 Sapos king i tok, orait olgeta man i mas bihainim
tok bilong em. Na i no gat wanpela man inap askim
em, “Watpo yu mekim olsem?” 55 Man i bihainim olgeta
tok bilong king, em bai i stap gut, na smatpela man i
save long taim na long rot bilong mekim ol samting.
66 Maski ol hevi bilong yumi man i bikpela moa, i gat
taim na rot bilong mekim olgeta samting. 77 Yumi no
save wanem samting bai i kamap bihain. Na i no gat
man inap tokim yumi long ol dispela samting. 88 Long
taim bilong dai, spirit bilong yumi i laik lusim bodi bi-
long yumi, na yumi no inap pasim. Na yumi no inap
senisim de bilong i dai. Long taim bilong pait, ol ofisa i
no save larim ol soldia i lusim pait na i go bek long
ples. Na sapos man i bihainim pasin nogut, orait em i
pas tru long dispela pasin, na i no inap lusim.

YYumi mas bihainim pasin bilong amamasumi mas bihainim pasin bilong amamas
99 Mi lukim ol dispela samting long taim mi tingting

long olgeta kain samting ol manmeri i save mekim
long dispela graun. Long dispela taim mi lukim sam-
pela bikman i wok long daunim ol arapela manmeri na
mekim nogut long ol. 1010 Sampela taim mi bin lukim ol
man i planim wanpela man nogut long matmat. Na ol
manmeri i lusim matmat na i kam bek long dispela
taun yet we dispela man nogut i bin mekim ol pasin
nogut long en. Na long taim ol i wokabaut i kam, ol
manmeri i wok long litimapim nem bilong dispela man
nogut. †† Dispela pasin tu i no gat as bilong en.

1111 Ol man i no kisim bekim kwiktaim long rong bilong
ol, olsem na dispela i kirapim tingting bilong ol man-
meri na ol i strong long mekim pasin nogut. 1212 Sam-
pela taim ol man bilong mekim sin i save mekim planti
rong tumas, tasol ol i stap longpela taim long graun
na ol i no i dai kwik. Mi save ol man i tok, “Man i aninit
long God, bai i stap gut. 1313 Na man i save mekim pasin
nogut, bai em i no inap i stap gut. Bai em i stap sot-
pela taim tasol long graun, long wanem, em i no aninit
long God.” 1414 Tru, ol i tok olsem, tasol mi lukim arapela
pasin i no kamap olsem tok bilong ol, na dispela pasin
i kranki tru. Sampela taim ol stretpela man i save kisim
pe nogut, em ol man nogut inap kisim. Tasol ol man
nogut i save kisim pe ol stretpela man inap kisim. Dis-
pela pasin i no gat as bilong en.

1515 Olsem na mi ting i gutpela sapos yumi bihainim
pasin bilong amamas. I no gat arapela gutpela rot bi-
long yumi bihainim. Olsem na yumi mas kaikai na
dring na amamas long ol samting. Tru, wok bilong yu-
mi i hat tumas, tasol yumi ken bihainim pasin bilong
amamas long olgeta de God i larim yumi i stap long
graun.

1616 Mi bin wok strong long kisim gutpela tingting na
save na long lukim olkain samting ol man i save
mekim long san na long nait. 1717 Na mi lukim olgeta
samting God i bin mekim na mi save, yumi no inap
painimaut as bilong ol dispela samting i kamap long

† Dispela lain i no klia tumas long tok Hibru.
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1010

graun. Maski yumi taitim bun na yumi hatwok long
painimaut, yumi no inap. Na maski sapos ol saveman i
tok ol i save pinis long as bilong ol dispela samting,
tok bilong ol i no tru. Ol i no inap save long en.

WWankain samting bai i kamap long yumi olgetaankain samting bai i kamap long yumi olgeta

Mi bin tingting gut long ol dispela samting, na mi
save olsem, God yet i makim ol samting bai i

kamap long ol stretpela man na long ol man i gat gut-
pela tingting na long ol arapela man tu. Em i makim
taim bilong laikim samting na taim bilong no laikim
samting. Yumi man i no save wanem samting bai i
kamap bihain. 22 Tasol i gat wanpela samting bai i
kamap long yumi olgeta, maski yumi stretpela man o
man nogut, o yumi gutpela man, o yumi klin o yumi
no klin long ai bilong God, o yumi save mekim ofa o
yumi no save mekim ofa. Wankain samting bai i
kamap long gutpela man na long man bilong mekim
sin. Na wankain samting bai i kamap long man i
mekim promis long God na long man i no mekim
promis. 33 Wankain samting i save kamap long yumi ol-
geta man bilong graun, na dispela samting i no stret
tru. Long taim ol manmeri i stap long graun, pasin
nogut wantaim longlong pasin i pulap long bel bilong
ol. Na bihain, ol i save dai. 44 Dok i gat laip i winim laion
i dai pinis. Olsem tasol, ol man i gat laip i winim ol man
i dai pinis. Long wanem, ol i save wanpela samting bai
i kamap long ol. Ol i save bai ol i dai. Tasol ol man i dai
pinis, ol i no inap save long wanpela samting. Bai ol i
no kisim gutpela samting moa. Ol man i lusim tingting
pinis long ol. 66 Taim ol manmeri i dai, laik na kros na
mangal bilong ol i pinis olgeta, na ol dispela manmeri i
no inap mekim wanpela samting moa long graun.

77 Goan, yu go kaikai na amamas. Yu dring wain na
belgut. God i orait pinis long dispela pasin. 88 Oltaim yu
mas bilas gut na amamas. 99 Laip bilong yumi i olsem
samting nating, na i no gat as bilong en. Olsem na
sapos yu laikim tumas wanpela meri, orait olgeta de
God i makim bilong yu i stap long graun, yu mas ama-
mas wantaim dispela meri. God i makim dispela pasin
tasol bilong yu long taim yu stap long graun na mekim
wok bilong yu. 1010 Sapos yu mekim wanpela wok, orait
taitim bun na mekim save tru. Long wanem, bai yu no
inap mekim wok o tingting o kisim gutpela tingting na
save long ples bilong ol man i dai pinis, dispela ples
bai yu go long en.

1111 Na mi bin lukim wanpela samting moa long dis-
pela graun. Ol man i save ran strong tumas i no save
winim resis. Ol strongpela soldia i no save winim pait.
Ol man i gat gutpela tingting o bikpela save, ol i no
save kisim planti mani samting. Na ol hapman bilong
kain kain wok, ol i no save kisim ol bikpela wok. Taim
nogut i save painim yumi olgeta. 1212 Yumi no save
wanem bikpela hevi bai i kamap long yumi. Taim
nogut i save painim yumi wantu tasol, olsem umben i
holimpas pis o pisin.

Gutpela pasin na pasin nogut bilong ol manGutpela pasin na pasin nogut bilong ol man
1313 Mi bin lukim wanpela samting i kamap. Na mi ting

dispela i gutpela piksa tru bilong pasin bilong man i
gat gutpela tingting. Samting mi lukim i olsem. 1414 I gat
wanpela liklik taun i stap, na i no gat planti manmeri i
stap long en. Na wanpela strongpela king i kam wan-
taim ami bilong em, bilong pait na kisim dispela taun.
Ol soldia i raunim taun na wokim ol samting bilong
brukim banis bilong taun. 1515 Tasol i gat wanpela rabis-
man i stap long dispela taun, na dispela man i gat gut-
pela tingting na save. Na long gutpela tingting bilong
en, em i painim rot bilong kisim bek dispela taun long
han bilong ol birua. Tasol bihain ol man i no tingim
dispela rabisman moa. 1616 Dispela i soim yumi olsem,
gutpela tingting i winim bikpela strong. Tasol ol man-
meri i save ting olsem, sapos wanpela man i rabisman,
orait gutpela tingting bilong en i samting nating tasol.
Olsem na ol i no harim tok bilong en.

1717 I gutpela yumi harim toktok bilong man i gat gut-
pela tingting. Tok bilong dispela kain man i winim tru
bikmaus bilong hetman bilong lain man i no gat gut-
pela tingting. 1818 Gutpela tingting i winim ol samting bi-
long pait. Tasol sapos wanpela man i mekim pasin i no
stret, em inap bagarapim planti gutpela pasin.

Sapos ol lang i go insait long botol sanda na ol i
dai, orait bai dispela sanda i smel nogut. Olsem

tasol, liklik hap longlong pasin em inap bagarapim
gutpela tingting na daunim biknem bilong man.

22 Man i gat gutpela tingting em i save mekim gutpela
pasin. Tasol man i no gat gutpela tingting, em i save
mekim pasin i no stret. 33 Maski dispela man i wok-
abaut tasol long rot, pasin bilong en i soim ol arapela
man olsem, em i no gat gutpela tingting.

44 Sapos hetman bilong yu i kros long yu, orait yu no
ken lusim wok bilong yu. Maski asua bilong yu i
bikpela, sapos yu stap isi, orait em inap lusim rong bi-
long yu.

55 Mi bin lukim wanpela bikpela rong ol sampela man
i save mekim, na dispela i asua bilong ol hetman tasol.
66 Ol hetman i save givim bikpela wok long ol man i no
gat gutpela tingting na save, na ol maniman i kisim
wok i no gutpela tumas. 77 Na tu mi bin lukim ol wokboi
nating i sindaun antap long ol hos na i go, tasol ol bik-
man i wokabaut long lek, olsem ol wokboi nating.

88 Sapos †† man i wokim bikpela hul, orait em yet inap
pundaun long en. Sapos man i brukim wanpela banis
ston, orait snek inap kaikaim em. 99 Sapos man i wok
long brukim ol bikpela ston long maunten, ol ston in-
ap paitim em. Sapos man i brukim diwai, bai diwai in-
ap bagarapim em. 1010 Sapos tamiok bilong man i no sap
na em i no sapim, orait em bai i hatwok tru long katim
diwai. Sapos man i gat gutpela tingting, bai em i
mekim gutpela wok. 1111 Sapos man i gat save long
pasin bilong mekim snek i stap isi, em i gutpela. Tasol
sapos em i larim snek i kaikaim em, orait bai save bi-
long en i helpim em olsem wanem? 1212 Toktok bilong
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1212

man i gat gutpela tingting i save givim biknem long
em yet. Tasol toktok bilong man i no gat gutpela tingt-
ing i save daunim em yet. 1313 Taim dispela man i stat
long toktok, em i save mekim tok i kranki. Na taim tok
bilong en i laik pinis, tok i kamap nogut tru, olsem tok
bilong man i longlong olgeta. 1414 Man i no gat gutpela
tingting i save toktok toktok tasol.

Yumi no save wanem samting bai i kamap bihain. Na
yumi no save wanem samting bai i kamap long graun
long taim yumi dai pinis.

1515 Man i no gat gutpela tingting olgeta na em i no in-
ap painim rot i go long haus bilong em, dispela kain
man i save hatwok nating na pinisim strong bilong en.

1616 Sapos king bilong wanpela kantri em i mangi yet,
na ol lida bilong dispela kantri i save kirap long mon-
ingtaim bilong mekim pati tasol, orait bikpela hevi bai i
kamap long dispela kantri. 1717 Tasol †† sapos king bilong
wanpela kantri em i pikinini bilong wanpela bikman,
na ol lida bilong dispela kantri i save kaikai na dring
long taim bilong kaikai, inap long strongim bodi tasol
na i no bilong spak nabaut, orait dispela kantri bai i
stap gut tru.

1818 Sapos man i les na i no stretim rup bilong haus bi-
long en, bai rup i bruk nabaut na ren i kam insait na
bagarapim haus.

1919 Kaikai i samting bilong mekim man i amamas, na
wain i samting bilong mekim man i belgut. Tasol mani
i gutpela samting bilong mekim olgeta kain wok.

2020 Maski yu hait i stap long rum slip bilong yu, yu no
ken tok nogut long king o long maniman. Na tu, yu no
ken tingting nogut long ol. Nogut wanpela pisin i kisim
tok bilong yu na bringim i go long ol.

Tingting gut na mekim wokTingting gut na mekim wok

Yu †††† mas mekim wok long planti hap, na bihain
bai yu kisim gutpela pe. 22 Yu no save wanem

kain taim nogut bai i kamap long dispela graun, olsem
na yu mas putim mani bilong yu long 7-pela o 8-pela
bisnis samting.

33 Taim wara i pulap long klaut, orait ren i save pun-
daun long graun. Maski diwai i pundaun long hap saut
o long hap not, em bai i slip i stap long dispela ples em
i pundaun long en. 44 Sapos yu wetim gutpela taim bi-
long win na ren samting, orait bai yu no inap wokim
gaden na yu no inap kisim kaikai i mau. 55 God i bin
wokim olgeta samting. Tasol yumi no save olsem
wanem na nupela pikinini i gat laip insait long bel bi-
long mama. Olsem tasol yumi no inap save long ol
samting God i mekim. 66 Yu mas planim sampela lain
kaikai long moningtaim na sampela long apinun tu. Yu
no inap save, lain kaikai yu planim long moning o lain
kaikai bilong apinun tasol bai i kamap gut, o tupela
lain wantaim bai i kamap gut.

77 Lait em i gutpela samting. Na taim yumi lukim lait
bilong san yumi save amamas. 88 Yumi mas amamas
long olgeta yia yumi stap long graun. Maski yumi stap

† 10.17 Snd 31.4 †† 11.1 Ais 32.20, Mt 10.42, Ga 6.9-10, Hi
6.10

planti yia, yumi no ken lusim ting long dispela samt-
ing. Bai yumi stap planti yia moa long ples bilong ol
man i dai pinis. Olgeta samting bai i kamap bihain, ol i
olsem samting nating tasol.

TTok bilong skulim ol yangpela manok bilong skulim ol yangpela man
99 Yupela yangpela manmeri, yupela i mas amamas

long taim yupela i yangpela yet. Yupela i ken bihainim
tingting na laik bilong yupela yet. Tasol lukaut, God bai
i skelim pasin bilong yupela long kot bilong en.

1010 Taim bilong yupela i stap yangpela i no longpela
taim. Nogat. Em i olsem samting nating. Olsem na yu-
pela i no ken tingting planti long ol samting i save
givim hevi long yupela. Na yupela i no ken bihainim
pasin i givim pen long bodi bilong yupela.

God ‡‡ i bin wokim yumi olgeta. Olsem na long
taim yupela i yangpela yet, yupela i mas tingim

em. Nogut yupela i lusim tingting long em, na bihain
yupela i kamap lapun na taim nogut i painim yupela,
na bai yupela wan wan i tok olsem, “Mi no amamas
long laip bilong mi.” 22 ‡†‡† Long dispela taim ai bilong yu-
pela bai i nogut na bai yupela i ting olsem, san na mun
na ol sta i no lait gut na ol klaut bilong ren i stap
oltaim. 33 Long dispela taim bai han bilong yupela i no
gat strong moa na i guria. Na lek bilong yupela i no
gat strong na bai i krungut. Na bai yupela i gat wan
wan tit tasol i stap, na yupela i no inap kaikai ol strong-
pela kaikai. Na ai bilong yupela bai i nogut na yupela i
no inap lukluk gut long ol samting. 44 Na yau bilong yu-
pela bai i pas na bai yupela i no moa harim ol nois au-
sait long haus, olsem nois bilong ston i wilwilim wit, na
olsem krai bilong kain kain musik. Tasol long taim yu-
pela i slip, bai singaut bilong pisin tasol inap long ki-
rapim yupela. 55 Bai yupela i pret long i stap long ol ples
antap, na bai yupela i pret long wokabaut long rot.
Gras bilong yupela bai i kamap waitpela, na bai yupela
i hatwok long wokabaut. Na ol samting i no inap
mekim bel bilong yupela i kirap.

Na bai yupela i dai na i go long ples yupela bai i stap
oltaim oltaim long en. Na ol manmeri long taun bilong
yupela, bai ol i krai na singsing sori. 66 Yupela i mas
tingim God long taim yupela i no i dai yet. Bai yupela i
dai olsem lait bilong gutpela lam i dai long taim sen
silva bilong en i bruk na dis gol bilong en i pundaun na
bagarap. Na olsem liklik winis long hul wara i bruk na
sospen graun bilong pulimapim wara i pundaun na
bruk olgeta. 77 Na bodi bilong yupela bai i kamap graun
gen, na spirit God i bin givim yupela bai i go bek long
God.

88 Saveman i tok, olgeta samting i olsem samting nat-
ing tasol na i no gat as tru bilong en.

Las tok bilong bukLas tok bilong buk
99 Dispela saveman i gat gutpela tingting tru, olsem

na em i wok long skulim ol manmeri. Em i skelim gut
‡ 12.1 2 Sml 19.35, Snd 22.6, Kra 3.27 ‡† Long tok Hibru ol

dispela tok bilong lain 2-6 i tok piksa tasol, na as bilong dispela tok i
no klia tumas.
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olkain gutpela tok na tok piksa, na sapos em i ting ol
dispela tok i tru, orait em i raitim long buk. 1010 Em i hat-
wok long painim tok i swit long yau bilong ol man, na
em i raitim gut ol dispela trupela tok. 1111 Tok bilong ol
saveman i olsem ol stik i gat sap, em ol wasman i
holim bilong stiaim ol sipsip. Na sapos saveman i
bungim ol gutpela tok long wanpela buk, bai dispela
tok i stap longtaim, olsem ol nil i pas strong long
plang. God, wasman bilong yumi olgeta, i bin givim ol
dispela tok long yumi.

1212 Pikinini bilong mi, mi laik tokim yu long wanpela
samting moa. Ol man i save raitim planti buk, na dis-

pela kain wok i no gat pinis bilong en. Na sapos yu
wok oltaim long stadi, bai skin bilong yu i les olgeta.
Olsem na yu mas lukaut long dispela pasin.

1313 Bilong pinisim olgeta toktok, mi laik tok olsem,
namba wan samting long laip bilong yumi man i
olsem. Yumi mas aninit long God tasol na bihainim ol
lo bilong em. 1414 God †† bai i kotim yumi long olgeta
pasin yumi bin mekim, em ol gutpela pasin na ol pasin
nogut na ol pasin hait.

† 12.14 Sav 11.9, Ap 17.30-31, Ro 2.16, 2 Ko 5.10
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SOLSOLOMONOMON

TTok i go pasok i go pas

Dispela buk ol i raitim olsem song, tasol ol wan wan hap bilong song i gat tok ol man na meri i autim. Long
sampela hap wanpela man i singim song long meri em i laikim tumas na long sampela hap dispela meri i
bekim tok bilong dispela man. Ol kain kain gutpela tok piksa i pulap long tok bilong tupela, na ol i soim klia
bikpela amamas man i save pilim long meri na meri i save pilim long man.
Long planti ol arapela buk bilong Baibel, ol profet na ol arapela man i bin tok piksa olsem ol Israel i olsem meri
bilong God. Olsem na taim ol Israel i ritim dispela buk ol i ting em i soim yumi long gutpela pasin bilong God,
long wanem, em i laikim tumas ol Israel, na ol i laikim tumas God. Na sampela Kristen i save lukim dispela buk
olsem piksa bilong Krais i laikim tumas sios bilong em na sios i laikim tumas Krais.
Long buk Stat, God i wokim man na meri bai tupela i ken pas wantaim (lukim Stat 2.24). Dispela buk i strongim
dispela tok, na i soim yumi olsem, sapos God i givim gutpela man o meri long yu, yu ken amamas tru long dis-
pela presen bilong God.

Dispela †† song em i gutpela song na i winim olge-
ta song. Solomon yet i bin raitim dispela song.

Song namba wanSong namba wan

Yangpela meri i singim song olsem
22 Planti taim yu save kis long mi
na mi laik bai yu mekim olsem
moa yet.

Yu laikim mi na yu dai tru long mi.
Dispela i namba wan samting
na i winim swit bilong gutpela wain.

33 Skin bilong yu i gat gutpela smel.
Mi harim nem bilong yu
na mi amamas,

olsem mi save amamas
long gutpela sanda.

Ol meri i save laikim yu tumas.
44 Yu kisim mi na yumi ranawe i go.
Yu olsem king bilong mi,
na yu kisim mi i go
long rum bilong yu.

Bai yumi amamas wantaim.
Yu save laikim mi tumas,
olsem na yumi amamas tru.

Amamas bilong yumi i winim amamas
bilong ol man i laikim wain.

Yu moa yet.
Olsem na olgeta meri
i pundaun tru long yu.

55 Yupela ol meri bilong Jerusalem,
harim.

† 1.1 1 Kin 4.32

Skin bilong mi i blak,
tasol mi naispela tumas.

Skin bilong mi i blak
olsem ol haus sel bilong ol Kedar
long ples drai.

Tasol mi naispela tumas
olsem ol naispela laplap
i hangamap i stap
long haus bilong King Solomon.

66 Tru, skin bilong mi i blak,
tasol yupela i no ken ting
mi olsem wokmeri nating.

San i kukim mi
na skin i kamap olsem.

Ol brata bilong mi i bin kros long mi
na mekim mi i go
lukautim ol gaden wain.

Olsem na mi no inap lukautim gut
skin bilong mi yet.

77 Yu gutpela pren, mi laikim yu tumas.
Bai yu bringim ol meme bilong yu
i go we?

Bai ol i go long wanem hap
bilong painim gutpela gras
bilong kaikai?

Na long biksan bai ol i go hait we?
Yu tokim mi
na bai mi no ken hatwok
long painim yu.

Sapos yu no tokim mi
bai mi mas kisim laplap
na karamapim pes bilong mi

na painim yu namel long ol meme
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bilong ol arapela wasman.
Yangpela man i singim song olsem

88 Pren bilong mi, yu naispela meri tru.
Sapos yu laik lukim mi,
orait yu bihainim mak bilong lek
bilong ol meme.

Yu bihainim i go
na bai yu lukim gutpela gras
bilong ol meme bilong yu
i ken kaikai.

Dispela gras i stap
klostu long ol haus sel
bilong ol wasman bilong sipsip.

99 O yu naispela pren bilong mi,
bilas bilong yu i gutpela,

olsem bilas bilong ol hos
i pulim karis
bilong king bilong Isip.

1010 Ol bilas i hangamap
long gras bilong yu
i mekim pes bilong yu i lait.

Na yu putim ol gutpela bis long nek
na nek bilong yu i lait tru.

1111 Tasol bai mipela i wokim
sampela bilas gol
na ol arapela bilas silva,
na bai mipela i givim yu.

Yangpela meri i singim song olsem
1212 King bilong mi i slip

long bet bilong en,
na em i smelim gutpela sanda
mi bilas long en.

1313 Pren bilong mi, mi laikim tumas,
em i olsem wanpela mekpas paura
i gat gutpela smel

na i slip long bros bilong mi.
1414 Na em i olsem ol plaua

i gat gutpela smel
na i save kamap long ol gaden wain
bilong Engedi.

Yangpela man i singim song olsem
1515 Yu naispela meri tru
na mi laikim yu tumas.

Na yu tu yu laikim mi
olsem na ai bilong yu i lait.

Yangpela meri i singim song olsem
1616 Pren bilong mi, yu gutpela tumas.
Yu moa yet
na mi amamas tru long yu.

Dispela gutpela gras
i olsem bet bilong yumi.

1717 Dispela ol han bilong ol diwai sida
i olsem pilo na sapnil
bilong haus bilong yumi.

Na ol diwai pain i olsem rup
bilong dispela haus.

Tasol mi olsem wanpela plaua
bilong bus

i kamap long ples stret
bilong Saron.

Na mi olsem naispela plaua
i stap long ples daun
namel long ol maunten.

Yangpela man i singim song olsem
22 Pren bilong mi i stap namel

long ol arapela meri
olsem plaua i stap namel
long ol gras i gat nil.

Yangpela meri i singim song olsem
33 Pren bilong mi i stap namel

long ol arapela man
olsem wanpela diwai
i gat gutpela kaikai

i stap namel long ol arapela diwai
long bus.

Long taim bilong biksan
mi laikim tumas long sindaun
long as bilong dispela diwai.

Pikinini bilong dispela diwai
i gutpela tumas
na i swit tru long maus bilong mi.

44 Em i kisim mi i go long bikpela kaikai
long bikpela haus bilong en.

Em i laikim mi tumas
na mi amamas long em

olsem mi amamas
long gutpela laplap
i bilasim haus kaikai.

55 Pren bilong mi, mi laikim yu tumas,
na bun bilong mi i slek.

Plis, yupela i mas givim mi
ol pikinini bilong diwai,
na ol pikinini bilong wain
ol i bin mekim drai.

Na bai mi kaikai na kisim strong.
66 Pren bilong mi i putim
han kais bilong en
aninit long het bilong mi.

Na long han sut bilong en,
em i holim bodi bilong mi.

77 Ol meri bilong Jerusalem,
yupela i mas ting
long ol gutpela wel abus

na mekim strongpela promis
long mi,

bai yupela i no ken kirapim bel
bilong mitupela.

Dispela i samting bilong mitupela yet.

Song namba 2Song namba 2

Yangpela meri i singim song olsem
88 Pren bilong mi i kam long mi.
Em i kalap kalap na i ran i kam

antap long ol maunten
na mi harim nek bilong en.

SOLOMON 1:8 669 SOLOMON 2:8



33

99 Em i spit tumas
olsem wanpela strongpela wel abus.

Em i kam pinis
na sanap ausait long haus,
na i lukluk i kam insait long windo.

1010 Na em i toktok long mi.
Yangpela man i singim song olsem
Naispela pren bilong mi,
yu kam ausait,
na yu kam wantaim mi.

1111 Yu no ken pret long ren.
Taim bilong ren i pinis.

1212 Nau ol plaua i kamap pinis
long olgeta hap,

na em i taim bilong singsing.
Ol pisin i wok long singsing
nabaut long bus.

1313 Ol diwai fik i stat long karim kaikai.
Na olgeta rop bilong bus
i putim plaua,

na ol plaua i gat gutpela smel.
Naispela pren bilong mi,
yu kam ausait,
na yu kam wantaim mi.

1414 Yu stap insait long haus bilong yu
olsem pisin i save hait
insait long liklik hul
long ples nogut bilong maunten.

Kam ausait na mi lukim
naispela pes bilong yu

na mi harim gutpela nek bilong yu.
1515 Holimpas †† dispela ol liklik weldok.
Nogut ol i kam insait

long gaden bilong yumi
na bagarapim ol plaua
bilong diwai wain.

Yangpela meri i singim song olsem
1616 Dispela pren em i man bilong mi
na mi meri bilong em.

Em i kisim ol meme bilong en
i go namel long ol naispela plaua
na ol i wok long kaikai gras.

1717 Bai †††† em i was long ol
i go inap long san i go daun
na ples i kol.

Gutpela pren bilong mi,
mi laik yu kam bek kwik

olsem wanpela gutpela wel abus
i ran i kam
antap long ol bikpela maunten.
Olgeta nait mi save slip na driman

long dispela pren
mi laikim tumas.

Na long driman mi painim em
long olgeta hap

tasol mi no save lukim em.
22 Na long driman mi kirap
† 2.15 Sng 80.13, Ese 13.4, Lu 13.32 †† 2.17 Sol 4.6

na mi raun insait long taun
bilong painim em.

Mi wokabaut long olgeta hap
bilong taun.

Na mi wok long painim
dispela pren mi laikim tumas,

tasol mi no bungim em.
33 Ol wasman bilong taun i lukim mi.
Na mi askim ol,
“Yupela i lukim pren bilong mi,
o nogat?”

44 Mi lusim ol na mi go
na wantu mi lukim pren bilong mi.

Mi go long en na mi holimpas em
na mi no laik em i lusim mi.

Mi bringim em i go long haus
bilong mama bilong mi,

na mitupela i go insait
long rum bilong mama.

55 Ol meri bilong Jerusalem,
yupela i mas ting
long ol gutpela wel abus

na mekim strongpela promis
long mi,

bai yupela i no ken kirapim bel
bilong mitupela.

Dispela i samting bilong mitupela yet.

Song namba 3Song namba 3

Yangpela meri i singim song olsem
66 Wanem samting i lusim ples drai
na i kam?

Dispela samting i olsem smok i kamap
taim ol i kukim olkain paura
i gat gutpela smel.

Na smel bilong en i olsem smel
bilong gutpela paura
ol bisnisman i save salim.

77 Lukim. Dispela em i
wanpela gutpela sia
ol man i karim i kam.

Na Solomon yet i sindaun long en.
Na 60 soldia i kam wantaim em.

Ol i strongpela soldia
bilong ami bilong Israel.

88 Olgeta i bin pait planti taim bipo.
Na ol i save tumas
long pait long bainat.

Olgeta wan wan i karim
bainat bilong ol.

Na ol i save was na redi,
nogut ol birua i kam pait long ol
long nait.

99 Ol i bin kisim gutpela diwai
bilong kantri Lebanon

na wokim dispela sia bilong king
olsem wanpela liklik haus.
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1010 Ol i wokim ol pos bilong sia
long silva,

na rop bilong en ol i wokim
long gol.

Na ples bilong sindaun,
ol i karamapim long retpela laplap
bilong king.

Ol meri bilong Jerusalem
i bin bilasim gut dispela sia.

Ol i laikim tumas long mekim
dispela wok bilong king.

1111 Yupela ol meri bilong Jerusalem,
yupela kam lukim King Solomon.

Hat bilong king i stap
long het bilong en.

Long de King Solomon i marit
mama bilong en i putim dispela hat
long het bilong en.

Na long dispela de
em i amamas moa yet.

Yangpela man i singim song olsem
Pren bilong mi, yu naispela tumas.
Yu save pasim hap laplap long het

bilong haitim pes bilong yu,
tasol mi lukim ai bilong yu i lait,
long wanem, yu laikim mi tru.

Gras i hangamap long pes bilong yu
i olsem wanpela lain meme
i amamas

na kalap kalap i go daun
long ol liklik maunten
bilong Gileat.

22 Ol tit bilong yu i wait tru
olsem skin bilong waitpela sipsip
ol i bin katim gras bilong ol
na wasim ol nau tasol.

I no gat wanpela tit bilong yu i lus.
Nogat. Olgeta i stap gut.

33 Maus bilong yu i retpela tru
olsem retpela laplap.
Maus bilong yu i naispela tru.

Laplap i haitim pes bilong yu,
tasol mi lukim pes bilong yu i lait.

44 Nek bilong yu i naispela tru,
olsem gutpela taua
bilong King Devit.

Na naispela bis long nek bilong yu
i olsem ol hap plang
bilong planti soldia

i hangamap i stap long dispela taua.
55 Tupela susu bilong yu
i olsem tupela gutpela wel abus
i kaikai gras namel long ol plaua.

66 Yu olsem wanpela maunten
i pulap long ol samting
i gat gutpela smel.

Na bai mi go i stap
long dispela maunten

inap long san i go daun
na ples i kol.

77 Pren bilong mi, yu naispela tumas.
I no gat wanpela mak i stap
long skin bilong yu.

88 Meri bilong mi, yu kam wantaim mi
na mitupela i lusim
ol maunten bilong Lebanon

na mitupela i go.
Yu lusim het bilong maunten Amana
na maunten Senir
na maunten Hermon

na yu kam daun.
Ol laion na ol arapela wel abus
i stap long ol dispela maunten.

99 Yu meri bilong mi
na yu lewa tru bilong mi.

Yu lukim mi liklik tasol
na yu katim lewa bilong mi.

Mi lukim bis long nek bilong yu
na mi pundaun tru long yu.

1010 Yu meri bilong mi
na yu lewa tru bilong mi,

yu laikim mi tumas
na mi amamas tru.

Dispela laik bilong yu i swit tumas,
na i winim swit bilong wain.

Smel bilong sanda yu bilas long en
i winim smel
bilong olkain gutpela paura.

1111 Yu gutpela meri bilong mi,
toktok bilong yu i swit
long yau bilong mi,

olsem hani i swit long maus.
Toktok bilong yu i gutpela tumas
olsem susu bilong dring.

Klos bilong yu i gat gutpela smel
olsem gutpela smel
bilong ol maunten bilong Lebanon.

1212 Meri bilong mi,
yu lewa tru bilong mi.

Yu olsem wanpela gaden i gat banis,
na i no gat man i ken i go long en.

Yu olsem wanpela hul wara
i stap insait long dispela gaden.

1313 Yu olsem gutpela gaden
i gat ol gutpela gutpela diwai.

Sampela diwai i gat gutpela kaikai
na sampela i gat gutpela smel.

Sampela i bilong wokim gutpela sanda
na sampela i bilong mekim
kaikai i swit.

Sampela i bilong wokim olkain kala
na sampela i bilong wokim paura
bilong kamapim smok
i gat gutpela smel.

1515 Yu olsem hul wara i pulap na kapsait
na ran i go givim wara
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long dispela gaden.
Yu olsem ol liklik wara
i kamap long maunten Lebanon
na i ran i kam daun
long dispela gaden.

Yangpela meri i singim song olsem
1616 Win bilong hap not, yu kam.
Win bilong hap saut,

yu kam winim gaden bilong mi,
na mekim olgeta ples
i pulap long gutpela smel
bilong dispela gaden.

Na dispela pren mi laikim tumas
bai i kam long gaden bilong en
na kaikai ol gutpela pikinini
bilong diwai.

Yangpela man i singim song olsem
Meri bilong mi,

yu lewa tru bilong mi,
mi kam pinis long gaden bilong mi.

Na mi bungim ol samting
i gat gutpela smel.

Mi kaikai gutpela hani.
Na mi dring susu na wain bilong mi.

Ol meri i singim song olsem
Yutupela gutpela pren tru,
yutupela kaikai na dring
inap yutupela i pulap tru.

Song namba 4Song namba 4

Yangpela meri i singim song olsem
22 Long nait mi slip i stap
tasol mi wok long tingting yet.

Na mi driman
na mi lukim man bilong mi
i paitim dua bilong haus bilong mi.

Yangpela man i singim song olsem
Meri bilong mi na lewa tru bilong mi,
yu opim dua
na larim mi i kam insait.

Wara bilong nait i kam daun
na wasim het bilong mi.

Na wara i pulap long gras bilong mi.
Yangpela meri i singim song olsem

33 Mi rausim pinis klos bilong mi,
na mi les long putim klos gen.

Mi wasim pinis lek bilong mi
na mi les long kirap wokabaut
na mekim lek i doti gen.

44 Tasol mi harim pren bilong mi
i holim handel bilong dua,

na bel bilong mi i kirap
na mi amamas.

55 Mi kirap bilong opim dua.
Mi putim han long handel bilong dua
na sanda i stap long han bilong mi
i pas long handel bilong dua.

66 Mi opim dua long pren bilong mi.
Tasol em i go pinis
na mi no lukim em.

Mi tingim toktok bilong en
na bel bilong mi i nogut tru.

Na mi wok long painim em,
tasol mi no lukim em.

Mi singautim em
tasol em i no bekim
singaut bilong mi.

77 Ol wasman bilong banis bilong taun
i lukim mi.

Na ol i paitim mi
na bagarapim skin bilong mi,
na ol i kisim saket bilong mi.

88 Ol meri bilong Jerusalem,
sapos yupela i lukim pren
bilong mi,

yupela i mas promis
long tokim em olsem,

mi laikim em tumas
na bun bilong mi i slek.

Ol meri i singim song olsem
99 Yu naispela meri
na yu winim olgeta meri.

Dispela man bilong yu
em i wanem kain man?

Ating em i winim man
bilong mipela ol arapela meri

na yu laik bai mipela
i mekim promis olsem?

Yangpela meri i singim song olsem
1010 Pren bilong mi em i strongpela man
na pes bilong en i naispela tru,
na i winim pes
bilong planti tausen man.

1111 Pes bilong en i lait olsem gol.
Gras bilong en i gutpela tumas
na i blakpela tru
olsem gras bilong blakpela pisin.

1212 Ai bilong en i lait tumas
olsem gras bilong pisin
i waswas pinis
na i sanap arere long wara.

1313 Gras long wasket bilong en i gutpela
olsem gaden i pulap
long ol samting i gat gutpela smel.

Maus bilong en
i olsem naispela plaua.

Toktok bilong en i gutpela tumas
olsem sanda i gat gutpela smel.

1414 Han bilong en i gutpela tumas.
Na em i putim ol ring i dia tumas
long bilasim pinga bilong en.

Bodi bilong en i waitpela tru
na i lait moa yet.

Na let bilong en ol i bilasim
long ol blupela ston i dia tumas.
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1515 Lek bilong en i olsem tupela pos
ol i wokim
long gutpela waitpela ston,

na i sanap long tupela hap gol
i lait tumas.

Em i nambawan tru
olsem ol gutpela diwai sida
na olsem ol bikpela maunten
bilong Lebanon.

1616 Taim em i kis long mi,
mi pilim em i swit moa.

Olgeta hap bodi bilong en
i gutpela tumas.

Yupela ol meri bilong Jerusalem,
man bilong mi
em i kain man olsem.

Ol meri i singim song olsem
Yu naispela meri

na yu winim olgeta meri.
Pren bilong yu i go we?
Em i bihainim wanem rot na i go?

Mipela i laik helpim yu
long painim em.

Yangpela meri i singim song olsem
22 Pren bilong mi i go
long gaden bilong en.

Dispela gaden i pulap
long ol samting i gat gutpela smel.

Ol meme bilong en
i wok long kaikai gras

na em i wok long bungim
ol naispela plaua.

33 Dispela man em i bilong mi,
na mi meri bilong en.

Em i kisim ol meme bilong en i go
namel long ol naispela plaua
na ol meme i wok long kaikai gras.

Song namba 5Song namba 5

Yangpela man i singim song olsem
44 Pren bilong mi, yu naispela tru
olsem gutpela taun Tirsa
na Jerusalem.

Mi lukim yu i naispela tru,
na tingting bilong mi i pas

olsem man i lukim
bikpela lain soldia
i kam wantaim ol plak bilong ol.

55 Mi no laik long yu lukluk long mi.
Yu lukluk long mi
na mi pundaun tru long yu.

Gras i hangamap long pes bilong yu
i olsem wanpela lain meme
i amamas

na kalap kalap i go daun
long ol liklik maunten
bilong Gileat.

66 Ol tit bilong yu i wait tru
olsem gras bilong waitpela sipsip
ol i bin wasim ol nau tasol.

I no gat wanpela tit bilong yu i lus.
Nogat. Olgeta i stap gut.

77 Laplap i haitim pes bilong yu
tasol mi lukim pes bilong yu i lait.

88 King i gat planti meri.
60 i stap kwin,
na 80 ol i namba 2 lain meri.

Em i gat planti
arapela yangpela meri tu.

99 Tasol mi, mi gat wanpela pren tasol.
Em i namba wan tru
na mi laikim em tumas.

Mama bilong en i laikim em tumas
na i amamas tru long em.

Olgeta yangpela meri i lukim em
na ol i save litimapim nem
bilong en.

Ol kwin na ol arapela meri
bilong king

i save singim song
na amamas long em.

1010 Husat tru i lukluk i kam long mi?
Pes bilong en i olsem san i laik kamap

na i lait olsem biksan,
na pes bilong en i klia tru
olsem lait bilong mun.

Mi lukim em
na tingting bilong mi i pas

olsem man i lukim
bikpela lain soldia
i kam wantaim ol plak bilong ol.

1111 Mi kam daun pinis
na mi stap long gaden
i gat ol gutpela diwai
i save karim kaikai.

Mi kam bilong lukim ol nupela kru
bilong ol diwai samting
i kamap long ples daun.

Mi laik lukim ol nupela lip
bilong diwai wain

na ol plaua bilong diwai
i gat gutpela kaikai.

1212 Pren bilong mi, mi lukim yu
na mi seksek long yu.

Mi pilim olsem mi stap long karis
bilong wanpela bikman tru. ††

Ol meri i singim song olsem
1313 Meri bilong Sulam,
kam bek, kam bek.

Yu kam bek na mipela i lukim yu.
Yangpela meri i singim song olsem
Bilong wanem yupela i laik lukim mi,
taim mi danis
long ai bilong ol man?

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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Yangpela man i singim song olsem
Pren bilong mi, yu nambawan tru

olsem wanpela kwin.
Yu putim su,
na lek bilong yu i smat moa.

Lek bilong yu i naispela tru,
olsem wanpela piksa
saveman i bin katim long ston.

22 Namel bilong bel bilong yu
i olsem kap
i pulap long wain ol i bin tanim
wantaim switpela paura.

Bel bilong yu i naispela tru
olsem wanpela hip bilong wit
ol i bilasim long ol naispela plaua.

33 Tupela susu bilong yu
i olsem tupela gutpela wel abus.

44 Nek bilong yu
i olsem wanpela waitpela taua.

Ai bilong yu i olsem liklik raunwara
klostu long dua
bilong bikpela taun Hesbon.

Nus bilong yu i gutpela tumas
olsem taua bilong ol wasman
bilong Lebanon

we ol i save was
long hap bilong Damaskus.

55 Het bilong yu i antap moa
olsem het bilong maunten Karmel.

Gras bilong yu i lait
olsem naispela laplap bilong king.

Na dispela gras inap long mekim king
i pundaun tru.

66 Pren bilong mi, yu naispela meri tru.
Mi laikim yu tumas
na olgeta samting bilong yu
i save mekim mi i amamas.

77 Yu gutpela tumas
olsem stretpela kokonas.

Na susu bilong yu
i olsem kaikai bilong en.

88 Bai mi go antap long dispela kokonas
na kisim kaikai bilong en.

Mi lukim susu bilong yu
i olsem han bilong diwai wain
i gat planti kaikai.

99 Mi smelim maus bilong yu
olsem gutpela smel bilong laulau.

Yu kis long mi na i swit moa
olsem wain.

Yangpela meri i singim song olsem
Pren bilong mi,
bai mi givim yu dispela wain.

Na long taim bilong slip tu
dispela kain wain i gutpela.

1010 Mi bilong pren bilong mi
na em i laikim mi tumas.

1111 Pren bilong mi, yu kam wantaim mi.

Na yumi go i stap long ol liklik ples.
1212 Long moningtaim tru
bai yumi kirap i go
na lukim ol diwai wain.

Ating kru bilong ol i kamap
na plaua bilong ol i op, o nogat?

Na yumi lukim ol diwai
bilong karim gutpela kaikai.

Plaua bilong ol i op, o nogat?
Bai yumi stap long dispela gaden wain
na bai mi soim yu olsem,
mi laikim yu tru.

1313 Pren bilong mi, mi bin kisim
ol gutpela gutpela
pikinini bilong diwai

na putim i stap klostu long dua,
bilong yu ken kaikai.

Sampela mi bin kisim bipo
na sampela nau tasol mi kisim.

Na yumi smelim ol gutpela rop
bilong kirapim laik bilong yumi.

Sapos mama bilong mi
i bin karim yu,

na i bin givim susu long yu,
olsem bai i gutpela.

Sapos olsem,
orait taim mi bungim yu
long bikrot,

mi inap kis long yu
na bai i no gat wanpela man
i tingting nogut long dispela.

22 Na bai mi inap kisim yu
i go long haus bilong mama
bilong yumi,

na bai yu skulim mi gut.
Bai mi kisim wain mi bin wokim
long gutpela pikinini
bilong diwai wain

na tanim wantaim switpela paura
na givim long yu.

33 Yu putim han kais bilong yu
aninit long het bilong mi.

Na long han sut bilong yu,
yu holim bodi bilong mi.

44 Ol meri bilong Jerusalem,
yupela i mas mekim
strongpela promis long mi,

bai yupela i no ken kirapim bel
bilong mitupela.

Dispela i samting bilong mitupela yet.

Song namba 6Song namba 6

Ol meri i singim song olsem
55 Wanem dispela meri i lusim ples drai
na wokabaut i kam.

Em i holim han bilong pren bilong en
na tupela i kam.
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Yangpela man i singim song olsem
Yumi bin stap long as

bilong dispela diwai laulau
na mi bin kirapim yu.

Mama bilong yu i bin karim yu
aninit long dispela diwai.

Yangpela meri i singim song olsem
66 Yu mas laikim mi wanpela tasol
na yu no ken laikim narapela meri.

Yu no ken holim narapela meri
long han bilong yu.

Yu mas holim mi tasol.
Laik bilong mi i strong tumas long yu
na bel bilong mi
i kirap strong tumas long yu

olsem dai i strong tumas
long daunim man.

Laik bilong mi
i kirap moa yet long yu
olsem paia i kirap bikpela tru.

77 Wara i no inap mekim i dai
dispela kain paia.

Sapos wanpela man
i givim olgeta mani bilong en
bilong mekim meri i laikim em,

bai em i lus tru
na meri i rabisim em tasol.

Ol brata bilong yangpela meri i singim song olsem
88 Susa bilong mipela i liklik yet
na susu bilong en i no kamap.

Taim em i bikpela pinis,
bai mipela i mekim wanem long em
sapos wanpela yangpela man
i laik maritim em?

99 Sapos susa i stap gut
olsem banis bilong taun,

bai mipela i ken wokim taua silva

long dispela banis.
Tasol sapos em i olsem

dua bilong taun,
bai mipela i ken banisim em
long ol strongpela plang
bilong diwai sida.

Yangpela meri i singim song olsem
1010 Mi olsem wanpela banis,
na susu bilong mi
i olsem tupela taua.

Pren bilong mi i save gut olsem,
taim mi stap wantaim em,
mi stap gut tru

na bel bilong mi i stap isi.
Yangpela man i singim song olsem

1111 King Solomon i gat gaden wain
long ples Balhamon.

Ol man i laik wokim dispela gaden
i mas givim 1,000 kina silva
long king.

1212 Solomon i ken kisim
dispela 1,000 kina bilong en.

Na ol man i wokim gaden
i ken kisim 200 kina bilong ol.

Tasol mi no wari long ol.
Mi gat gaden wain bilong mi yet.

1313 Pren bilong mi, yu stap long gaden,
mi laik bai yu ken toktok

na ol poroman bilong mi
i ken harim nek bilong yu.

Yangpela meri i singim song olsem
1414 Gutpela pren bilong mi,

mi laik yu kam bek kwik
olsem wanpela gutpela wel abus
i ran i kam antap long ol maunten
i pulap long ol samting
i gat gutpela smel.
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AISAIAAISAIA

TTok i go pasok i go pas

Aisaia em i wanpela profet i bin i stap long Jerusalem long taim ol Asiria i laik bagarapim kantri Israel long hap
not, na klostu ol i kam bagarapim kantri Juda long hap saut (lukim 2 King 17). Yumi ken brukim buk Aisaia long
tripela hap.
1) Sapta 1-39. Aisaia i raitim dispela tok long taim ol lain ami bilong Asiria i kam klostu pinis na ol i laik bagara-
pim ol lain bilong Juda. Aisaia i stori liklik long em yet pastaim (sapta 1-12).
Planti manmeri bilong Juda i pret moa yet long dispela taim, na tok bilong Aisaia i sut long as bilong dispela
hevi i bin kamap long ol. Em i tok olsem dispela samting i no kamap long laik bilong ol Asiria tasol. Nogat. Ol
lain Juda yet i gat asua, long wanem, ol i givim baksait long God, olsem na God i laik mekim save long ol. Aisaia
i tokaut olsem, ol lain Juda wantaim ol bikman bilong ol, ol i mas aninit long Bikpela na bihainim ol stretpela
pasin tasol. Sapos ol i mekim olsem, ol bai i stap gut. Tasol sapos ol i bihainim yet ol dispela pasin nogut, God
bai i bagarapim ol.
Aisaia i autim tu tok promis long gutpela taim bai i kamap bihain. Wanpela tumbuna bilong King Devit bai i
kamap king na olgeta lain manmeri bai i gat gutpela sindaun.
2) Sapta 40-55. Dispela hap bilong buk i tok long taim ol Juda i stap kalabus long Babilon, em longpela taim bi-
hain long ol samting i kamap long namba wan hap bilong buk. Ol Juda i bel hevi i stap na profet i tokaut long
gutpela taim bai i kamap na ol bai i amamas. God em i Papa bilong olgeta samting, na em i makim King Sairus
bilong Persia bilong mekim wok bilong em na larim ol Juda i go bek gen long graun bilong ol yet. Ol birua i
bringim ol i kam i stap longwe long graun bilong ol, tasol God i no lusim tingting long ol. Nogat. Em i tingim
yet ol promis em i bin mekim long ol bipo. Na tu, profet i autim tok olsem, long han bilong ol Israel God bai i
mekim gut long olgeta lain manmeri bilong graun.
Dispela hap bilong buk i gat planti tok tu long wanpela “wokman bilong Bikpela” bai i kamap na karim pen na
helpim ol manmeri. Planti Kristen i bilip olsem, dispela wokman bilong Bikpela, em Jisas tasol.
3) Sapta 56-66. Long dispela hap bilong buk, profet i givim tok long ol lain i kam bek pinis na i stap long
Jerusalem. Sampela hap i tok olsem God i tingim yet promis bilong em, na dispela i strongim bel bilong ol lain
Juda. Ol arapela hap i tokim ol long ol i mas aninit long God na bihainim ol stretpela pasin bilong lotu na ol i
mas prea long God na givim ol ofa long em. Ol i mas tingim ol rabisman tu, na helpim ol.
Wanpela gutpela tok i stap long 61.1-2, em tok Jisas i bin ritim long ol manmeri long taim em i laik kirapim wok
bilong em (lukim Luk 4.16-21).
Planti hap bilong buk Aisaia i save helpim ol manmeri bilong God long i stap bel isi, long wanem, ol dispela hap
tok i tokaut long strong bilong God. Maski ol manmeri i lukim na pilim ol kain kain hevi, God em i Papa tru bi-
long ol na em bai i lukautim ol. Yumi Kristen i save olsem God i bin inapim tru dispela tok profet long laip na i
dai bilong Jisas.

Aisaia i autim tok bilong God long ol man-Aisaia i autim tok bilong God long ol man-
meri bilong Juda na Jerusalemmeri bilong Juda na Jerusalem

(Sapta 1-12)(Sapta 1-12)

Dispela †† buk i gat tok bilong Aisaia, pikinini bi-
long Emos. Long ol samting olsem driman,

Bikpela i bin givim tok bilong em long Aisaia, bilong Ai-
† 1.1 2 Kin 15.1-7, 15.32-38, 16.1-20, 18.1—20.21, 2 Sto 26.1-23,

27.1-9, 28.1-27, 29.1—32.33

saia i ken autim long ol manmeri bilong Juda na
Jerusalem. Aisaia i bin autim dispela tok long taim Usia
na Jotam na Ahas na Hesekia i stap king bilong kantri
Juda.

Bikpela i tok krBikpela i tok kros long ol manmeri bilong enos long ol manmeri bilong en
22 Bikpela †††† i tok olsem, “Skai, yu putim yau, na graun,

yu tu yu harim. Ol pikinini mi bin was long ol na ol i
kamap bikpela, nau ol i sakim tok bilong mi. 33 Ol ‡‡ bul-
makau i save long papa bilong ol, na ol donki i save

†† 1.2 Jer 2.12, 22.29, Mai 1.2, 6.1-2 ‡ 1.3 Jer 9.3, 9.6
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long ples papa bilong ol i save givim kaikai long ol.
Tasol ol manmeri bilong mi, em ol Israel, i no gat save.
Save bilong ol bulmakau na donki i winim save bilong
ol.”

44 Yupela ol manmeri i nogut tru na pasin bilong yu-
pela tu i nogut. Oltaim yupela i save mekim sin. Sin bi-
long yupela i pulim yupela i go daun. Yupela Israel i
lusim pinis Bikpela bilong yupela, em God bilong
mekim gutpela na stretpela pasin olgeta, na yupela i
givim baksait long em. 55 Bilong wanem na yupela i
sakim yet tok bilong God? Yupela i no les long kisim
pen oltaim, a? Israel, yu olsem wanpela man ol i bin
paitim nogut tru, na bodi bilong en i bagarap olgeta
na i no gat strong moa. Ol sua i pulap long het bilong
en. 66 Ol sua i karamapim het bilong en i go daun inap
long lek bilong en, na i no gat wanpela hap i stap nat-
ing. Ol kain kain sua i pulap long skin bilong en, na
skin i solap nabaut. Ol i no bin klinim na pasim ol sua
bilong en. Na ol i no bin putim marasin liklik.

77 Ol birua i bagarapim pinis kantri bilong yupela, na
ol i kukim ol taun bilong yupela. Taim yupela i lukluk i
stap, ol i kisim olgeta kaikai long ol gaden bilong yu-
pela. Ol man bilong narapela ples i bagarapim olgeta
samting long kantri bilong yupela na graun i stap nat-
ing. 88 Tarangu, taun Jerusalem wanpela tasol ol i lusim.
Em i stap wanpis na i no gat strong. Em i stap olsem
giaman haus ol man i wokim insait long gaden. Em i
stap olsem wanpela taun ol birua i banisim pinis.
99 Sapos †† Bikpela I Gat Olgeta Strong i no bin larim
sampela bilong yumi i stap, orait tru tumas, bai yumi i
bagarap pinis, olsem bipo tru taun Sodom na taun
Gomora i bin bagarap.

1010 Yupela ol hetman na ol manmeri bilong Jerusalem,
yupela i wankain olsem ol dispela man nogut bipo i
bin i stap long Sodom na Gomora. Nau yupela i mas
putim gut yau long tok bilong God, Bikpela bilong yu-
mi. Harim gut tok em i laik givim long yupela.

1111 Bikpela †††† ‡‡ i tok olsem, “Yupela i ting mi laikim ol
kain kain ofa yupela i save mekim long mi, a? Nogat
tru. Mi les pinis long ol sipsip yupela i save bringim
olsem ofa bilong paia i kukim olgeta, na mi no laikim
moa ol gris bilong ol gutpela patpela abus bilong yu-
pela. Mi inap pinis long blut bilong ol bulmakau man
na bilong ol pikinini sipsip na bilong ol meme man.
1212 Taim yupela i kam bilong lotu, yupela i no save wok-
abaut isi na i kam insait long banis bilong mi. Nogat.
Yupela i save kam bilong raun nating na mekim planti
nois. 1313 Yupela ‡†‡† i no ken hatwok nating na bringim ol
ofa long mi. Long wanem, mi les pinis long ol ofa bi-
long yupela. Na smel bilong paura yupela i save kukim
i kamapim smel nogut tasol long nus bilong mi. Mi no
laik lukim moa ol lotu bilong nupela mun na bilong de
Sabat na ol arapela lotu yupela i save mekim. Long
wanem, sin bilong yupela i bagarapim olgeta lotu bi-
long yupela. 1414 Mi no laikim tru ol lotu bilong nupela
mun na ol arapela de yupela i save makim bilong lotu.

† 1.9 Stt 19.24, Ro 9.29 †† 1.11 Ais 66.3, Jer 7.21, Mai 6.7 ‡
1.11 Amo 5.21-22 ‡† 1.13 Jol 1.13, 2.15, Mt 15.9

Dispela olgeta samting i givim hevi long mi, na mi no
inap long karim.

1515 “Taim ‡‡‡‡ yupela i apim han na prea long mi, bai mi
no ken lukim yupela. Maski yupela i prea planti taim,
bai mi pasim yau bilong mi. Long wanem, blut bilong
ol man yupela i bin kilim, em i pas yet long ol han bi-
long yupela. 1616 Mi lukim yupela i nogut tru. Yupela go
waswas, na klinim yupela yet na rausim olgeta pasin
nogut i pas long yupela. Na no ken mekim sin gen.
1717 Kisim save long mekim gutpela na stretpela pasin,
na wok strong long mekim dispela kain pasin i win.
Givim gutpela tingting long ol man i save daunim ol
arapela. Lukautim gut ol pikinini, papa bilong ol i dai
pinis, na mekim gut long ol meri, man bilong ol i dai
pinis. Na sapos ol man i mekim nogut long ol, orait yu-
pela i mas helpim ol.

1818 “Harim. ‡‡†‡‡† Bai yumi mas bung na stretim tok. Mas-
ki yupela i gat planti sin, na yupela i stap olsem wait-
pela laplap em retpela pen i bagarapim pinis, mi
Bikpela, mi tok, bai yupela inap kamap waitpela gen
olsem ais, na olsem waitpela gras bilong sipsip.
1919 Sapos yupela i bihainim dispela tingting bilong mi,
sindaun bilong yupela bai i gutpela na bai yupela i
kaikai ol gutpela samting i save kamap long ol gaden
bilong yupela. 2020 Tasol sapos yupela i no laik na yupela
i sakim tok bilong mi, orait bai ol birua i kam kilim yu-
pela i dai. Mi Bikpela, mi tok pinis.”

Bikpela i laik strBikpela i laik stretim pasin bilong Jerusalemetim pasin bilong Jerusalem
2121 Taun Jerusalem, bipo yu save bihainim tok bilong

mi, tasol nau yu kamap olsem wanpela pamukmeri. Yu
bin pulap long ol man i save mekim gutpela na stret-
pela pasin, tasol nau yu pulap long ol man bilong kilim
man i dai. 2222 Bipo yu olsem gutpela silva, tasol nau yu
olsem kapa i ros pinis. Bipo yu olsem wain i swit tru,
tasol nau yu olsem wara nating. 2323 Jerusalem, ol lida na
ol bikman bilong yu, ol i man bilong sakim tok na ol i
pren bilong ol stilman. Oltaim ol i save laikim tumas
long helpim ol man i grisim ol long mani samting. Na
long taim ol i harim kot, ol i no save helpim ol pikinini,
papa bilong ol i dai pinis, na tu ol i no save putim yau
gut na stretim wari bilong ol meri, man bilong ol i dai
pinis.

2424 Olsem na Jerusalem, harim nau ol tok bilong God,
Bikpela I Gat Olgeta Strong. Dispela strongpela God
bilong Israel, em i tok olsem, “Mi Bikpela, mi bai bekim
pe nogut long dispela ol birua bilong mi, na bai ol i no
givim hevi long mi moa. 2525 Jerusalem, mi laik kirapim
strongpela wok bilong stretim pasin nogut bilong yu.
Bai mi kukim yu long hatpela paia, olsem ol man i save
kukim silva bilong rausim ol pipia i pas long en. 2626 Na
bai mi kamapim gen ol gutpela lida na ol stretpela
man bilong harim kot, olsem ol lain i bin i stap long yu
bipo. Na bai ol man i kolim yu olsem, Taun I Gat Stret-
pela Pasin, na Taun Bilong Bihainim Tok Bilong God.”

‡‡ 1.15 Ais 59.3, Jer 14.12, 1 Ti 2.8 ‡‡† 1.18 Sng 51.7, Ais
43.26, Mai 6.2
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33

2727 Bikpela bai i skelim Jerusalem gut long stretpela
pasin na kisim bek em. Long dispela stretpela pasin
tasol, em bai i kisim bek ol manmeri bilong Jerusalem,
em ol manmeri i tanim bel na i sori long ol sin ol i bin
mekim. 2828 Tasol ol manmeri i save sakim tok na mekim
sin na givim baksait long Bikpela, bai em i bagarapim
ol na pinisim olgeta.

2929 Yupela i bin lotu long ol bikpela diwai na wokim ol
gaden na tambuim ol bilong ol i stap ples bilong lotu.
Tasol yupela bai i sori long ol dispela pasin, na sem
moa yet. 3030 Bai yupela i dai olsem bikpela diwai i save
drai na i dai, na bai yupela i bagarap olsem gaden i no
gat wara. 3131 Ol gras i drai pinis i save paia wantu tasol,
na wankain pasin bai i kamap long ol strongpela man.
Ol pasin nogut bilong ol bai i bagarapim ol wantu
tasol, na bai i no gat man inap long helpim ol long dis-
pela taim.

Bikpela bai i givim gutpela sindaun long olgeta lainBikpela bai i givim gutpela sindaun long olgeta lain
manmerimanmeri

(Maika 4.1-3)

Long ol samting olsem driman, Bikpela i bin
givim tok bilong em long Aisaia, pikinini bilong

Emos, bilong em i ken autim long ol manmeri bilong
Juda na Jerusalem. Dispela tok i olsem. 22 Wanpela ††

taim bai i kamap bihain na dispela maunten, haus bi-
long Bikpela i sanap long en, em bai i stap antap tru
na i winim olgeta arapela maunten. Na olgeta lain
manmeri bai i kam bung long en. 33 Ol lain manmeri bi-
long olgeta hap bai i tok olsem, “Kam, yumi go long
maunten Saion, em maunten bilong Bikpela. Yumi go
long haus bilong God bilong Israel, bilong em i ken
skulim yumi long ol pasin em i laik yumi mekim, na bai
yumi ken wokabaut long rot em yet i makim.” Ol bai i
tok olsem, long wanem, Jerusalem bai i stap ples bi-
long Bikpela i skulim ol manmeri na autim tok bilong
em long ol.

44 Bikpela †††† bai i stretim tok bilong olgeta lain man-
meri na bai ol i sindaun gut wantaim. Na bai ol i paitim
ol bainat bilong ol i kamap olsem ol ain bilong brukim
graun, na bai ol i paitim ol spia bilong ol i kamap
olsem ol naip. Na olgeta lain manmeri bai i no ken pait
moa, na bai ol i no skul moa long pait. 55 Kam, yupela ol
tumbuna bilong Jekop, yumi wokabaut long lait
Bikpela i givim long yumi.

God bai i kamapim biknem bilong enGod bai i kamapim biknem bilong en
66 Bikpela, yu bin givim baksait long ol manmeri bi-

long yu, em ol tumbuna bilong Jekop, long wanem, ol
kain kain pasin bilong ol glasman na pasin bilong
wokim marila i pulap long graun bilong ol olsem long
graun bilong ol Filistia. Ol i bin kisim ol dispela pasin
nogut long hap bilong sankamap. Nau ol manmeri bi-
long yu i bihainim pasin bilong ol arapela lain pipel.
77 Ol silva na gol na hos na karis i pulap tru long graun
bilong Israel na ol man i no inap kaunim. 88 Na tu, ol

† 2.2 Sng 72.8, Ais 27.13 †† 2.4 Sng 72.3, 72.7, Hos 2.18, Jol
3.10, Sek 9.10

piksa bilong giaman god i pulap tru long graun bilong
ol na ol i save mekim lotu long ol dispela samting ol i
wokim long han bilong ol yet.

99 Bikpela, yu bai daunim olgeta man na bai ol i sem
nogut tru. Bikpela, yu no ken lusim sin bilong ol.

1010 Yupela ‡‡ ol manmeri, yupela ranawe i go hait insait
long ol hul bilong ston. Yupela wokim ol hul long
graun na hait insait. Nogut yupela i pret na bagarap
long taim yupela i lukim Bikpela i kam wantaim
bikpela lait na strong bilong en. 1111 Taim Bikpela i
kamap, em bai i daunim olgeta hambakpasin bilong ol
man i save litimapim nem bilong ol yet, na bai ol i sem
nogut tru. Na Bikpela tasol bai i kisim biknem long dis-
pela taim.

1212 Bikpela I Gat Olgeta Strong i makim dispela taim
bilong daunim olgeta man i save litimapim nem bilong
ol yet. Na long dispela taim tu em bai i bagarapim ol-
geta bikpela samting ol man i save amamas long ol.
1313 Em bai i bagarapim ol naispela longpela diwai sida
bilong Lebanon, na ol strongpela diwai ok bilong dis-
trik Basan. 1414 Em bai i bagarapim ol bikpela maunten
1515 na olgeta longpela taua na olgeta strongpela banis
bilong taun. 1616 Em bai i bagarapim olgeta naispela
bikpela sip. 1717 Taim Bikpela i kamap, em bai i daunim
olgeta hambakpasin bilong ol man i save litimapim
nem bilong ol yet, na bai ol i sem nogut tru. Na tu ol
giaman god bai i pinis olgeta, na Bikpela tasol bai i
kisim biknem long dispela taim.

1919 Long dispela taim, Bikpela bai i mekim olgeta
samting long graun i pret nogut tru. Na ol manmeri tu
bai i pret na ranawe i go hait long ol hul bilong ston na
long ol hul bilong graun, bilong ol i no ken lukim
Bikpela i kam wantaim bikpela lait na strong bilong en.

2020 Long dispela taim ol manmeri bai i kisim ol giaman
god ol i save lotuim, em ol i bin wokim long silva na
gol, na bai ol i tromoi i go nabaut long ol ples bilong ol
rat na bilong ol blakbokis. 2121 Long dispela taim, Bikpela
bai i mekim olgeta samting long graun i pret nogut
tru. Na ol manmeri tu bai i pret na ranawe i go hait
long ol hul bilong ston i stap long ol ples maunten, bi-
long ol i no ken lukim Bikpela i kam wantaim bikpela
lait na strong bilong en.

2222 Yupela i no ken ting wanpela man inap long
helpim yupela. Nogat tru. Yumi ol man i samting nat-
ing, long wanem, yumi bai i stap sotpela taim tasol, na
bai yumi dai.

Ol manmeri bilong Jerusalem bai i stap nogut truOl manmeri bilong Jerusalem bai i stap nogut tru

Harim. Klostu nau God, Bikpela I Gat Olgeta
Strong bai i rausim olgeta man na olgeta samting,

em ol i save mekim sindaun bilong ol manmeri bilong
Jerusalem na Juda i kamap gutpela. Em bai i pinisim ol-
geta kaikai na wara bilong ol. 22 Em bai i rausim olgeta
strongpela man bilong pait na ol arapela soldia na ol
man bilong harim kot na ol profet na ol glasman na ol
bikman bilong taun. 33 Na tu em bai i rausim ol ofisa bi-
long ami na ol ofisa bilong gavman na ol man bilong

‡ 2.10 2 Te 1.9, KTH 6.15

AISAIA 1:27 678 AISAIA 3:3



44

givim gutpela tingting long king. Na em bai i rausim ol
man i save tumas long wokim ol kain kain samting, na
ol man i save moa long wokim ol kain kain marila. 44 Na
Bikpela bai i larim ol mangi nating i kamap lida bilong
ol Juda na Jerusalem, na bai ol i bosim kantri long laik
bilong ol yet, na mekim ol kain kain pasin. 55 Olgeta
man bai i wok resis long daunim ol arapela. Ol yang-
pela man na meri bai i bikmaus na sakim tok bilong ol
lapun bilong ol. Na ol man i pulap long ol tingting
nogut tasol, ol bai i sakim tok bilong ol man i gat gut-
pela tingting.

66 Long dispela taim ol man bai i go long wanpela bra-
ta bilong ol yet na tokim em olsem, “Yu tasol yu gat
klos bilong putim. Mobeta yu kamap lida bilong
mipela, na helpim mipela long dispela taim nogut.”
77 Tasol em bai i bekim tok olsem, “Mi no gat rot bilong
helpim yupela. Mi tu mi no gat kaikai o laplap samting.
Yupela i no ken makim mi bilong kamap lida bilong yu-
pela.”

88 Jerusalem na Juda i bungim taim nogut na i stat
long pundaun, long wanem, olgeta toktok na wok bi-
long ol i save daunim na bagarapim biknem bilong
Bikpela. Ol i save mekim ol dispela pasin nogut long
pes bilong en. 99 †† Long taim bilong harim kot ol i save
helpim tasol ol man ol i laikim, na ol i daunim ol ara-
pela. Na dispela pasin bilong ol i kotim ol yet. Ol i no
sem long mekim sin long ai bilong ol manmeri,
wankain olsem ol Sodom i bin mekim bipo. Bai ol i
bagarap. Asua bilong ol yet bai i bagarapim ol.

1010 Tokim ol man i save mekim gutpela na stretpela
pasin long ol i ken amamas. Ol bai i kisim gutpela pe
long wok bilong ol. 1111 Tasol ol man nogut bai i
bagarap. Bai ol i kisim pe nogut bilong pasin nogut ol i
bin mekim.

1212 Sori tru, yupela ol manmeri bilong mi. Ol yangpela
man na ol meri i bosim yupela na mekim nogut long
yupela. Ol dispela lida i paulim yupela na yupela i bi-
hainim ol i go long ol rot nogut.

1313 Bikpela i redi long harim kot bilong olgeta lain
manmeri. 1414 Em i kotim ol hetman na ol lida bilong ol
manmeri bilong en, na em i tokim ol olsem, “Ol man-
meri bilong mi i olsem gaden wain bilong mi, na yu-
pela tasol i bagarapim dispela gaden na stilim olgeta
samting i stap long en. Yupela i no save sori long ol
man i sot long ol samting. Nogat tru. Yupela i save
pulim ol liklik samting bilong ol na hipim long ol haus
bilong yupela. 1515 Husat i tokim yupela na yupela i
bagarapim ol manmeri bilong mi na mekim nogut
long ol rabisman? Mi, Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi
tokim yupela stret, yupela i mekim pasin nogut tru.”

Ol hambakmeri bilong Jerusalem bai i bungim taimOl hambakmeri bilong Jerusalem bai i bungim taim
nogutnogut

1616 Bikpela i tok olsem, “Lukim ol meri bilong
Jerusalem. Ol i ting ol i moa yet. Taim ol i wokabaut ol i

† Sampela man i ting dispela tok i stap namel long tupela mak i
tok olsem, “Yu lukim pes bilong ol tasol na bai yu save, ol i man bi-
long mekim pasin nogut.”

save mekim bilas long lek bilong ol i pairap. Ol i save
apim het bilong ol na stretim nek bilong ol, na ai bi-
long ol i lukluk nabaut long ol man.” 1717 Olsem na
Bikpela bai i mekim save long ol dispela meri. Em bai i
mekim ol sua i pulap long het bilong ol, na gras bilong
ol bai i pinis olgeta. ††††1818 Long dispela taim, Bikpela bai i
rausim olgeta naispela bilas bilong ol meri bilong
Jerusalem. Em bai i rausim ol bilas bilong lek na bilong
han na bilong nek na bilong yau, na ol bilas bilong
pasim gras, na ol hap laplap bilong karamapim het.
2020 Em bai i rausim ol paspas na ol laplap bilong
karamapim gras bilong het na ol laplap bilong pasim
olsem let na ol liklik paus bilong putim sanda na ol
samting bilong marila ol i save pasim long nek bilong
ol. 2121 Em bai i rausim ol ring bilong pinga na ol ring bi-
long nus. 2222 Em bai i rausim ol naispela klos na ol klos
ol i bin wokim long ol kain kain gutpela laplap na ol
kain kain saket na ol paus na ol hankisip. ‡‡

2424 Long dispela taim ol meri bilong Jerusalem bai i no
moa bilas gut olsem bipo. Bai ol i no gat sanda, na
skin bilong ol bai i smel nogut tru. Bai ol i no gat ol
naispela klos na ol hap laplap bilong pasim olsem let,
olsem na bai ol i putim ol rabis klos na pasim ol hap
rop nating olsem let. Bai ol i no moa wokim stail long
gras bilong ol, long wanem, ol birua bai i katim olgeta
gras bilong ol na bai ol i kamap kela. Na long naispela
pes bilong ol, ol birua bai i kukim mak bilong kalabus.

2525 Jerusalem, ol birua bai i kilim ol strongpela soldia
na ol arapela man bilong yu, 2626 na ol bai i kisim olgeta
samting bilong yu. Yu bai i stap olsem wanpela meri,
ol i rausim olgeta klos bilong en, na em i sindaun as
nating long graun. Na ol bikpela dua bilong banis bai i
lukim ol dispela samting i kamap long yu, na bai ol i
sori na krai.

Long dispela taim bai 7-pela meri i holimpas
wanpela man na bai ol i tokim em olsem, “Mipela

inap lukautim mipela yet long kaikai na klos samting.
Tasol mipela i no gat man, na mipela i sem tru. Olsem
na yu mas stap olsem man bilong mipela.”

Jerusalem bai i kamapJerusalem bai i kamap
gutpela na klinpela ples gengutpela na klinpela ples gen

22 Wanpela taim bai i kamap bihain na Bikpela bai i
mekim ol han bilong diwai i kamapim nupela kru. Na
graun bai i kamapim gutpela gutpela kaikai. Na ol
manmeri bilong Israel i no bin bagarap na i stap yet, ol
bai i lukim dispela ol samting i naispela tru na bai ol i
amamas moa yet. 33 Ol dispela manmeri i stap yet long
Jerusalem, Bikpela i bin makim ol pinis bilong i stap
gut, na em i raitim nem bilong ol long buk bilong en.
Na nau em bai i kolim ol, ol manmeri bilong em stret.

44 Bikpela i gat strongpela tingting long mekim save
long Jerusalem na mekim Jerusalem i kamap gutpela
na klinpela ples gen. Long bikpela strong bilong en,
em bai i wasim Jerusalem na rausim olgeta doti i pas
long taun. Em bai i rausim olgeta pasin nogut ol meri i

†† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. ‡ Nau yumi no
save gut, dispela ol bilas bilong bipo i luk olsem wanem.
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bin mekim, na olgeta pasin nogut ol man i bin mekim
bilong bagarapim ol arapela man. Taim Jerusalem i
kamap klin pinis, 55 orait †† Bikpela bai i mekim wanpela
klaut i kamap na i stap antap long maunten Saion na
antap long ol manmeri i bung i stap bilong lotu. Long
san Bikpela bai i mekim dispela klaut i stap, na long
nait bai em i mekim smok wantaim bikpela lait bilong
paia i stap. Dispela klaut na smok wantaim paia bilong
Bikpela bai i hangamap na i stap olsem brala antap
long dispela maunten bilong en na antap long olgeta
gutpela samting bilong en. 66 Dispela brala bai i
karamapim Jerusalem na pasim hat bilong strongpela
san, na tu em bai i mekim Jerusalem i stap gut long
taim bilong bikpela ren.

Song bilong gaden wainSong bilong gaden wain

Mi †††† ‡‡ laik singim wanpela song bilong pren bi-
long mi. Dispela song i stori long gaden wain bi-

long en.
Antap long liklik maunten

long hap graun i gat gris
pren bilong mi i bin wokim
wanpela gaden wain.

22 Em i bin brukim graun
na rausim olgeta ston

na planim ol gutpela gutpela han
bilong diwai wain.

Namel long dispela gaden
em i bin wokim haus
bilong em i ken i stap
na was long gaden.

Na long wanpela ples ston
em i wokim hul olsem tang

bilong krungutim na memeim
ol pikinini wain.

Olgeta wok i pinis
na em i ting olsem,

“Ol diwai wain bilong mi
bai i karim gut tru,

na ol pikinini wain
bai i swit moa yet.”

Tasol nogat.
Ol diwai i no karim gut,
na ol pikinini i liklik tru
na i pait long maus.

33 Olsem na pren bilong mi i tok olsem, “Yupela ol
manmeri bilong Juda na Jerusalem, yupela tokim mi.
Husat i gat asua? Mi, o gaden wain bilong mi? 44 Mi
save, mi bin mekim gutpela wok bai gaden i ken karim
gutpela pikinini wain. Tasol bilong wanem na ol pikini-
ni wain i kamap liklik tru na ol i pait long maus? I gat
wanpela samting moa bilong mekim, em mi no bin
mekim, a?

55 “Nau bai mi tokim yupela long samting mi ting long
mekim long gaden wain bilong mi. Bai mi rausim ban-
is bilong gaden, na larim ol wel abus i go insait long

† 4.5 Kis 13.21, 24.16 †† 5.1 Mt 21.33, Mk 12.1, Lu 20.9 ‡ 5.1
Sng 80.8-16, Mt 21.33-41

gaden na kaikai na bagarapim ol diwai wain. 66 Bai mi
bagarapim graun na larim bus i kamap na gras i gat
nil bai i karamapim dispela gaden. Na bai mi no moa
mekim wok bilong lukautim ol diwai wain bilong mi.
Na tu bai mi tambuim ren long em i no ken pundaun
antap long dispela gaden.”

77 Ol manmeri bilong Israel na Juda, ol i olsem gaden
wain bilong Bikpela I Gat Olgeta Strong. Em i laikim ol
tumas na i save lukautim ol gut tru. Em i laik bai ol
manmeri i mekim stretpela pasin, tasol ol i mekim
pasin nogut. Em i laik bai ol i mekim gutpela pasin
long ol arapela, tasol ol i save daunim ol arapela na
mekim pasin birua long ol.

Ol manmeri i save mekim ol kain kain pasin nogut, olOl manmeri i save mekim ol kain kain pasin nogut, ol
bai i bagarbai i bagarapap

88 Bai yupela i bagarap, yupela ol man i save baim
planti haus na graun, na hipim bilong yupela yet. I no
longtaim na bai yupela i kisim olgeta graun samting
na ol arapela bai i no gat ples bilong sindaun. Na yu-
pela tasol bai i stap. 99 Mi harim Bikpela I Gat Olgeta
Strong i tok olsem, “Tru tumas, dispela olgeta bikpela
na naispela haus bai i bagarap na bai i no gat man i
stap long ol. 1010 Maski ol i planim bikpela gaden wain, ol
diwai wain bai i no karim planti pikinini wain, na bai ol
i wokim liklik wain tasol. Na maski ol i planim 10-pela
bek pikinini wit, bai ol i kisim kaikai inap long pulapim
wanpela bek tasol.”

1111 Bai ‡†‡† yupela i bagarap, yupela ol man bilong kirap
long bikmoning tru na dring wain na ol kain kain
strongpela dring. Yupela i save dring na spak i go
abrusim biknait. 1212 Long holim pati na dring wain na
pilai ol kain kain musik long gita na mambu na kundu,
em yupela i save tumas. Tasol ol samting Bikpela i wok
long mekim, em yupela i no gat save long en. 1313 Olsem
na Bikpela i tok, “Tru tumas, ol manmeri bilong mi, yu-
pela i no laik save long mi, olsem na ol birua bai i kisim
yupela i go kalabus long narapela kantri. Ol bikman
wantaim ol manmeri bai i no gat wara na kaikai, na bai
ol i bagarap tru. 1414 Nau yupela i wok long amamas na
wokim ol pati. Tasol tru tumas, matmat i opim maus
bikpela tru na i redi pinis long daunim olgeta bikman
wantaim ol manmeri bilong Jerusalem.”

1515 Olgeta manmeri bai i sem nogut tru. Na ol man-
meri i save litimapim nem bilong ol yet, bai ol i no gat
nem moa. 1616 Long stretpela pasin bilong em, Bikpela I
Gat Olgeta Strong bai i daunim ol manmeri, na em
tasol bai i kisim biknem. Na em bai i soim ol manmeri
olsem em i God bilong mekim gutpela na stretpela
pasin olgeta. 1717 Ol taun bai i bagarap, na gras bai i
karamapim ples. Na ol sipsip na meme bai i kam kaikai
gras long dispela hap.

1818 Bai yupela i bagarap, yupela ol man i save laikim
tumas long giamanim ol arapela na mekim sin. Dis-
pela ol sin bilong yupela i pas long yupela na yupela i
no inap lusim. 1919 Yupela i save tok olsem, “Mipela i save
harim olsem God bilong Israel, em i God bilong mekim

‡† 5.11 Snd 23.29-30, Sav 10.16
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gutpela na stretpela pasin olgeta. Sapos em i ting long
mekim wanpela samting long mipela, orait em i ken
mekim hariap. Olsem na bai mipela i ken lukim na
mipela i ken save long tingting bilong en.”

2020 Bai yupela i bagarap, yupela ol man i save tok,
pasin nogut em i gutpela na gutpela pasin em i nogut.
Na yupela i save tok, tudak em i lait, na lait em i tudak.
Na yupela i save tok, samting i pait long maus, em i
swit, na samting i swit, em i pait long maus.

2121 Bai yupela i bagarap, yupela ol man i save ting, yu-
pela i gat gutpela tingting tru na save bilong yupela i
winim save bilong ol arapela.

2222 Bai yupela i bagarap, yupela ol man i gat biknem
long dring. Strong na save bilong yupela, em long mik-
sim dring tasol. 2323 Long taim yupela i harim kot, yupela
i save larim ol man i gat rong i givim mani long yupela
bilong grisim yupela long larim ol i go. Na yupela i no
save skelim gut tok bilong ol man i no gat rong.
2424 Olsem na yupela bai i bagarap olsem ol diwai, rop
bilong ol i sting pinis na lip bilong ol i pundaun. Dis-
pela bagarap bai i kamap kwiktaim tru long yupela,
olsem paia i kukim na pinisim gras. Long wanem, yu-
pela i no laik harim tok bilong Bikpela I Gat Olgeta
Strong. Yupela i givim baksait pinis long God bilong Is-
rael, em God bilong mekim gutpela na stretpela pasin
olgeta.

2525 Bikpela †† i belhat long ol manmeri bilong en. Na
nau em i apim han bilong en na i redi long bagarapim
ol. Em bai i tromoi han wanpela taim na ol maunten
bai i guria na planti manmeri bai i dai. Na ol bodi bi-
long ol bai i stap nabaut long ol rot bilong taun olsem
pipia. Bikpela bai i mekim olsem, tasol dispela bai i no
pinisim belhat bilong en. Nogat. Em i apim han i stap
yet.

2626 Bikpela bai i givim mak bilong singautim ol ami bi-
long ol longwe kantri long ol i kam bagarapim ol man-
meri bilong en. Na ol dispela ami bai i spit i kam. 2727 Ol-
geta soldia bilong dispela ami, ol i strongpela man
tasol. I no gat wanpela bilong ol, lek bilong en i tait na
em i laik pundaun, o ai bilong en i laik slip. Ol i pasim
gut let bilong ol na i no gat wanpela i lus. Na ol i putim
strongpela sendel i no inap bruk. 2828 Spia bilong ol i sap
moa, na ol i taitim banara na i redi long sut. Ol hos bi-
long ol i strong tru, na kapa bilong lek bilong ol hos i
strong olsem strongpela ston na i no inap bruk. Ol
karis bilong ol i spit tru, na ol wil bilong ol karis i tanim
olsem raunwin. 2929 Ol soldia i singaut bikmaus olsem ol
laion ol i save singaut bihain long ol i kilim abus. Ol i
holimpas ol birua na kisim i go, olsem ol laion i kilim
abus na karim i go. Na i no inap wanpela man i ken
kisim bek ol.

3030 Long dispela taim, ol soldia bai i kam na bagara-
pim kantri Juda, na ol bai i singaut strong tru na
mekim bikpela nois olsem nois bilong biksi i bruk na i
pairap long nambis. Na taim man i lukluk i kam long
dispela kantri, em bai i lukim ples i bagarap na ol

† 5.25 Ais 9.12, 9.17, 9.21, 10.4

blakpela klaut i pasim lait bilong san, na ples i tudak
olgeta. ††††

God i singautim Aisaia long kamap prGod i singautim Aisaia long kamap profetofet

Long ‡‡ yia King Usia i dai, mi lukim Bikpela i sin-
daun i stap long sia king bilong en. Sia king bilong

en i stap antap tru. Na klos king em i putim em i long-
pela tru na i inapim olgeta hap bilong haus bilong en.
22 Na bikpela lain ensel i raunim em i stap. Olgeta wan
wan ensel i gat 6-pela wing. Na olgeta wan wan i
karamapim pes bilong ol long tupela wing, na long
arapela tupela wing ol i karamapim bodi bilong ol, na
long arapela tupela wing ol i flai. Ol dispela ensel i lait
olsem paia. ‡†‡†33 Na ‡‡‡‡ ol i singaut long ol yet olsem,
“Bikpela em i holi, em i holi, em i holi. Bikpela I Gat Ol-
geta Strong em i holi. Bikpela lait na strong bilong en i
inapim olgeta hap bilong graun.” 44 Mi ‡‡†‡‡† bin i stap long
dua bilong haus, na olgeta taim wan wan bilong ol en-
sel i singaut, mi pilim ol bikpela ston ol i bin wokim
haus long en, ol i guria, na mi lukim smok i pulap long
haus. 55 Orait ‡‡‡‡‡‡ mi pret na mi singaut olsem, “Tru tu-
mas, bai mi bagarap. Oltaim maus bilong mi i save
mekim toktok nogut tasol. Na mi stap wantaim ol
manmeri bilong mekim toktok nogut. Mi man bilong
sin, na nau mi lukim pinis dispela King, em Bikpela I
Gat Olgeta Strong. Olsem na bai mi dai.”

66 Orait wanpela bilong ol dispela ensel i holim paia
long samting olsem sisis na i flai i kam long mi. Em i
bin kisim dispela paia long alta. 77 Em i putim dispela
paia antap long maus bilong mi na em i tokim mi
olsem, “Mi putim dispela paia antap long maus bilong
yu, na nau sin bilong yu i pinis na yu kamap klin.” 88 Na
mi harim Bikpela i askim ol ensel olsem, “Bai yumi sal-
im husat? Husat bai i bringim tok bilong mi i go?” Na
mi tok, “Yu salim mi.” 99 Olsem §§ §†§† na Bikpela i tokim mi
long i go na givim dispela tok long ol manmeri, “Yu-
pela i ken harim tok planti taim, tasol bai yupela i no
inap save long as bilong en. Yupela i ken lukluk planti
taim, tasol bai yupela i no inap luksave long wanpela
samting.” 1010 Na tu em i tok olsem, “Mekim tingting bi-
long ol dispela manmeri i pas, na mekim yau bilong ol
i les long harim toktok na mekim ai bilong ol i no inap
lukluk. Nogut ol i lukim wanpela samting na harim tok
na save long as bilong tok, na ol i tanim bel na kam
bek long mi na mi mekim ol i kamap orait gen.”

1111 Orait §††§†† na mi askim em olsem, “Bikpela, mi bai
mekim dispela wok i go inap wanem taim?” Na em i
bekim tok olsem, “Inap long taim olgeta taun i
bagarap na graun i bagarap na ol haus i stap nating,
na i no gat man moa i stap long ol. 1212 Mi Bikpela, bai
mi rausim olgeta manmeri i go longwe long ples bi-
long ol, na kantri bai i no gat manmeri moa i stap long

†† Tok Hibru long dispela lain i no klia tumas. ‡ 6.1 2 Kin 15.7,
2 Sto 26.23 ‡† Dispela kain ensel i gat 6-pela wing ol i no wankain
olsem ol arapela ensel. Dispela kain ensel ol i kolim “Serafim” long
tok Hibru, na tok bilong ol i stap long dispela wanpela hap tasol bi-
long buk Baibel. ‡‡ 6.3 KTH 4.8 ‡‡† 6.4 KTH 15.8 ‡‡‡ 6.5 Het
6.22, 13.22, Jer 1.6 § 6.9 2 Ko 3.14-15 §† 6.9 Mt 13.14-15, Mk
4.12, Lu 8.10, Jo 12.40, Ap 28.26-27 §†† 6.11 Mai 3.12
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en. 1313 Na sapos i gat liklik lain man i stap yet long dis-
pela graun, ol tu bai i pinis.

“Tasol maski kantri i no gat manmeri moa, bihain bai
i gat nupela lain manmeri bilong mi i kamap, olsem
nupela kru i kamap long as bilong diwai ol i katim pi-
nis.”

God i tokim King Ahas long em i mas bilip na stapGod i tokim King Ahas long em i mas bilip na stap
strstrongong

Taim †† Ahas, pikinini bilong Jotam na tumbuna bi-
long Usia, em i stap king bilong Juda, pait i

kamap. Resin, em king bilong Siria, na Peka, pikinini
bilong Remalia, em king bilong Israel, tupela i go pait
long ol Jerusalem. Tasol tupela i no inap kisim taun.

Taim pait i no kamap yet long Jerusalem, 22 king bi-
long Juda i harim tok olsem, “Ol soldia bilong Siria i
kam pinis insait long graun bilong Israel.” Na king
wantaim olgeta manmeri bilong en i pret na ol i guria
nogut tru. 33 Orait Bikpela i tokim Aisaia olsem, “Kisim
pikinini bilong yu Searjasup †††† na yutupela go bungim
King Ahas. Yutupela go long baret bilong bringim wara
long Hul Wara Antap i go long Jerusalem, na bai yutu-
pela i bungim king klostu long bikrot i go long ples bi-
long wokim laplap. 44 Tokim king long em i mas stap
strong na i no ken larim ol toktok nabaut i daunim bel
bilong en. Em i mas i stap isi na i no ken pret long King
Resin wantaim ol lain bilong en na long dispela king
bilong Israel. Belhat bilong dispela tupela king i olsem
paia i klostu i laik i dai, na smok tasol i wok long
kamap. 55 I tru, ol Siria i bin pasim tok wantaim king bi-
long Israel na ol lain bilong en, long ol bai i daunim
King Ahas. 66 Ol i bin tok bai ol i kam pait long kantri Ju-
da, na pretim ol manmeri na kisim kantri na makim
pikinini bilong Tabel long kamap king. ‡‡

77 “Tasol mi God, Bikpela, mi tok, bai dispela samting i
no inap kamap. 88 Long wanem, strong bilong kantri
Siria i no winim strong bilong Damaskus, em biktaun
bilong ol. Na strong bilong Damaskus i no winim
strong bilong King Resin. Na strong bilong kantri Is-
rael i no winim strong bilong Samaria, em biktaun bi-
long ol. Na strong bilong Samaria i no winim strong bi-
long dispela king bilong ol. Insait long 65 yia kantri Is-
rael bai i bagarap na ol manmeri bai i bruk nabaut na
nem bilong ol bai i pinis. Na sapos yupela Juda i no
bilip long mi, bai yupela tu i no inap i stap longpela
taim.”

God i soim mak long King AhasGod i soim mak long King Ahas
1010 Orait Bikpela i mekim narapela tok gen long Ahas.

1111 Em i tokim Aisaia long tokim Ahas olsem, “Askim
God, Bikpela bilong yu, long soim yu wanpela mak. Yu
ken askim em long wanem kain mak yu laik lukim.
Sapos yu laik lukim mak i kam long ples bilong ol man

† 7.1 2 Kin 16.5, 2 Sto 28.5-6 †† Long tok Hibru nem Searja-
sup i wankain olsem dispela tok, “Liklik lain manmeri bai i kam bek.”
‡ Yumi no save long nem bilong dispela man ol i kolim “pikinini bi-
long Tabel,” tasol ol saveman i ting em i wanpela man bilong lain
Siria.

i dai pinis, o mak i kam long skai, o long wanem hap
yu laik, yu ken askim tasol na bai God i soim yu.”
1212 Tasol Ahas i tok, “Nogat. Bai mi no ken askim long
lukim wanpela mak. Mi no laik traim strong bilong
Bikpela.”

1313 Orait Aisaia i bekim tok olsem, “Yupela ol tumbuna
bilong King Devit, yupela harim gut. Pasin bilong yu-
pela i mekim ol man i les pinis long yupela, na nau yu-
pela i laik bai God bilong mi i wet long yupela tu, a?
1414 Bai ‡†‡† Bikpela yet i soim wanpela mak long yu. Dis-
pela mak i olsem. Wanpela yangpela meri i gat bel, na
bai em i karim wanpela pikinini man na kolim nem bi-
long en Emanuel. ‡‡‡‡1515 Na taim em i gat tingting na i stat
long save long wanem pasin i gutpela na wanem pasin
i nogut, long dispela taim bai em i kaikai hani na sis ol
i wokim long susu bilong bulmakau na sipsip. ‡‡†‡‡†

1616 “Ahas, nau yu save pret long dispela tupela king.
Tasol kantri bilong tupela bai i bagarap na graun bi-
long tupela bai i stap nating. Na dispela samting bai i
kamap long taim dispela pikinini i no save yet long
wanem pasin i gutpela na wanem pasin i nogut. 1717 Na
bai Bikpela i salim taim nogut tru i kam long yu na
long ol manmeri bilong yu na long ol lain famili bilong
yu. Dispela hevi bai i nogut tru na i winim olgeta hevi i
bin kamap bipo, stat long taim ol Israel i bruk na lusim
ol Juda na i kam inap nau. Dispela hevi i olsem. Bikpela
bai i bringim king bilong Asiria i kam long Juda.

1818 “Long dispela taim Bikpela bai i wisil long ol Isip na
bikpela lain soldia bai i lusim olgeta hap bilong Isip na
i kam olsem ol bikpela lain lang. Na em bai i wisil long
ol Asiria na bai ol i kam olsem ol bikpela lain binatang.
1919 Bai ol i pulap long olgeta hap bilong kantri Juda. Bai
ol i inapim olgeta ples nogut na olgeta hul bilong ston
na bai ol i inapim olgeta hap i gat gutpela gras na ol-
geta hap rop i gat nil i pulap long en.

2020 “Long dispela taim Bikpela bai i kisim king bilong
Asiria long hapsait bilong wara Yufretis. Em bai i
kamap olsem resa bilong Bikpela na em bai i sevim
gras bilong yupela Juda. Em bai i sevim mausgras bi-
long yupela na olgeta gras bilong het na bilong bodi.

2121 “Long dispela taim bai ol birua i kilim olgeta bul-
makau na sipsip bilong yupela. Tasol sapos wanpela
man i gat wanpela bulmakau na tupela sipsip i stap
yet, 2222 ol bai kamapim planti susu. Na em bai i kisim
dispela susu na wokim sis bilong kaikai. Na ol dispela
liklik lain manmeri i stap yet, bai ol i kaikai hani na sis.

‡† 7.14 Ais 9.6, Mt 1.23, Lu 1.31, 1.34 ‡‡ Long tok Hibru nem
Emanuel i wankain olsem dispela tok, “God i stap wantaim yumi.”
‡‡† Long taim ol Israel i stap yet long ples drai, ol i no bin i gat
planti kaikai. Na ol i bin harim olsem graun Kenan i gat planti hani
na susu, na ol i ting dispela i gutpela kaikai tru. Lukim Kisim Bek 3.8.
Tasol bihain, taim ol i kam kamap long graun Kenan, ol i bin i gat
planti kain kaikai i stap, i no hani na susu tasol. Olsem na sampela
man i ting dispela lain i tok long dispela pikinini bai i kaikai gutpela
kaikai tasol, olsem hani na sis. Na sampela man i ting as bilong tok i
narakain olgeta. Ol i ting dispela lain i tok long olgeta gaden samt-
ing bai i bagarap (lukim lain 21 i go 25) na tupela kain kaikai tasol
bai i stap, em wel hani wantaim susu bilong dring o bilong wokim
sis long en.
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2323 “Long dispela taim olgeta gaden bilong yupela bai
i bagarap. Nau ol gutpela gaden wain i gat 1,000 diwai
wain na pe bilong ol wan wan gaden em inap olsem
1,000 kina. Tasol ol diwai i gat nil na ol rop bai i kamap
na karamapim ol dispela gutpela gaden, na bai ol man
i pret long wokabaut nating. Sapos ol man i laik i go
long ol dispela hap, bai ol i karim banara wantaim.
2525 Nau ol man i save planim kaikai antap long ol liklik
maunten. Tasol ol diwai i gat nil na ol rop bai i kamap
na karamapim ol dispela gaden. Ol man bai i pret long
ol nil na bai ol i no inap i go moa na wokim ol gaden.
Nogat. Bai ol i larim ol bulmakau na sipsip tasol i raun
na painim kaikai long ol dispela hap.”

“Stilim hariap, karim i go kwik”“Stilim hariap, karim i go kwik”

Bikpela i tokim mi olsem, “Kisim wanpela bikpela
samting bilong rait, na antap long en yu mas

raitim dispela tok, ‘Stilim hariap, karim i go kwik.’ Yu
mas raitim gut, na bai em i isi long ol man i ritim. ††22 Na
bilong witnes long dispela tok yu bai raitim, yu mas
kisim dispela tupela gutpela man, em pris Uria na
Sekaraia, pikinini bilong Jeberekia.”

33 Bihain mi slip wantaim meri bilong mi. †††† Na em i
gat bel na karim pikinini man. Orait Bikpela i tokim mi
olsem, “Yu givim dispela nem long em, Stilim Hariap
Karim I Go Kwik. 44 Taim dispela pikinini i no stat yet
long tok Mama na Papa, na bai ol Asiria i kam stilim ol-
geta gutpela samting bilong taun Damaskus na bilong
taun Samaria, na karim i go givim long king bilong ol.”

King bilong Asiria i laik daunim ol Juda, tasol God iKing bilong Asiria i laik daunim ol Juda, tasol God i
stap wantaim olstap wantaim ol

55 Bikpela i tokim mi gen olsem, 66 “Mi Bikpela, mi
olsem wara Siloa long Jerusalem, em oltaim i save ran
isi. Tasol ol dispela manmeri bilong Juda i ting mi no
gat strong, na ol i ting strong bilong King Resin na bi-
long dispela king bilong Israel em i samting tru.
77 Olsem na tru tumas mi, Bikpela, bai mi mekim wara
Yufretis i tait bikpela tru na i go karamapim olgeta
hap. Bai wara i daunim olgeta ples, stat long arere bi-
long wara Yufretis na i kam olgeta long kantri Juda, na
wara bai i solap inap long nek bilong man. Wara
Yufretis em i piksa bilong strongpela king bilong Asiria
wantaim ol lain ami bilong en. Ol dispela lain bai i kam
na inapim olgeta hap bilong graun bilong yu,
Emanuel.” ‡‡

99 Harim gut, yupela ol manmeri bilong olgeta kantri i
stap klostu na i stap longwe. Yupela i ken i go het na
bungim strong bilong yupela na redi long pait. Tasol
strong bilong yupela bai i bruk, na yupela bai i kirap
nogut na longlong nabaut. 1010 Yupela i ken i go het na

† Tok Hibru long dispela hap i no klia tumas. †† Sampela
man i ting, meri bilong profet Aisaia, em tu i wanpela profet. ‡
Long tok Hibru nem Emanuel i wankain olsem dispela tok, “God i
stap wantaim yumi.” Long Aisaia 7.14, Aisaia i bin tok bai i gat wan-
pela pikinini i kamap na bai ol i kolim nem bilong en Emanuel. Ating
Aisaia i bin tingting long dispela pikinini na em i kolim graun bilong
Juda olsem, “graun bilong yu, Emanuel.”

pasim tok long mekim wanem samting yupela i ting
long mekim. Tasol yupela i no inap mekim. Olgeta dis-
pela toktok bilong yupela bai i no gat kaikai bilong en,
long wanem, God i stap wantaim mipela. ‡†‡†

Aisaia wantaim ol lain bilong en ol i mas prAisaia wantaim ol lain bilong en ol i mas pret long Godet long God
wanpela tasolwanpela tasol

1111 Mi pilim strong bilong Bikpela i kam long mi, na
em i tokim mi olsem, “Yu no ken wanbel wantaim
tingting bilong ol dispela manmeri, na yu no ken bi-
hainim pasin ol i mekim. 1212 Taim ‡‡‡‡ ol manmeri i tok,
sampela lain i bin pasim tok bilong bagarapim kantri
Juda, yu wantaim ol lain bilong yu i no ken ting dispela
tok i tru. Na taim ol manmeri i pret na guria, yupela i
no ken pret na guria olsem ol. 1313 Yupela i mas save
olsem, mi, Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi God bilong
mekim gutpela na stretpela pasin olgeta. Yupela i mas
pret long mi wanpela tasol. 1414 Mi ‡‡†‡‡† stap olsem strong-
pela ples hait bilong ol manmeri. Tasol mi stap olsem
ston long rot bilong ol manmeri bilong Israel na Juda.
Na planti bilong ol bai i sutim lek na pundaun na
bagarap. Na long ol manmeri bilong Jerusalem mi stap
olsem trap bilong holimpas ol. Na planti bilong ol bai i
pas long dispela trap.”

Aisaia i wet long Bikpela i mekim ol samting em i binAisaia i wet long Bikpela i mekim ol samting em i bin
tok long mekimtok long mekim

1616 Long ai bilong ol disaipel bilong mi, mi karamapim
na pasim ol dispela tok Bikpela i bin givim mi, na mi
bin raitim. Na mi putim mak bilong mi long en.
‡‡‡‡‡‡1717 Nau §§ bai mi wet tasol long Bikpela long em i ken
mekim ol samting em i bin tok long mekim. Em i givim
baksait pinis long ol manmeri bilong Israel, na bai em i
no moa lukluk i kam long ol. Tasol mi bai bilip strong
long em. 1818 Bikpela §†§† I Gat Olgeta Strong, em i stap
long maunten Saion, em i bin givim ol dispela pikinini
long mi. Na em i putim mipela i stap olsem mak bilong
ol samting em i laik mekim long ol manmeri bilong Is-
rael. §††§††

‡† Long tok Hibru, dispela hap tok, “God i stap wantaim
mipela,” em i wankain olsem dispela nem Emanuel. Lukim Aisaia
7.13-15 na 8.7-8. ‡‡ 8.12 1 Pi 3.14-15 ‡‡† 8.14-15 1 Pi 2.8 ‡‡‡
Aisaia i bin raitim ol samting God i bin tok bai i kamap sapos ol man-
meri i no bihainim tok bilong en. Na em i pasim na putim mak bi-
long en, bai i no gat man inap senisim ol tok em i bin raitim. Olsem
na bihain, taim ol dispela samting i kamap pinis, ol manmeri i ken
opim na ritim ol tok em i bin raitim, na bai ol i save olsem, ol toktok
Aisaia i bin mekim em i tru. § 8.17 Hi 2.13 §† 8.18 Hi 2.13 §††
Aisaia i pinis nau long autim tok bilong God. Nau bai em i stap isi na
wet tasol long lukim ol samting God i laik mekim. Tasol taim ol man-
meri i lukim em na taim ol i tingim as bilong nem bilong ol pikinini
bilong en, ol bai i tingim ol tok em i bin autim long ol. Long paini-
maut as bilong nem bilong ol pikinini bilong Aisaia, lukim Aisaia 7.3
na 8.3-4. Long lain 17 na 18, dispela tok, “ol manmeri bilong Israel” i
toktok long ol manmeri bilong kantri Israel na bilong kantri Juda
wantaim.
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God tasol inap long givim gutpela taim long ol man-God tasol inap long givim gutpela taim long ol man-
merimeri

1919 Ol manmeri bai i tokim yupela long i go long ol dis-
pela man na meri i save toktok wantaim tewel bilong
ol man i dai pinis, na kisim tingting bilong ol. Dispela
ol lain i save toktok olsem ol longlong man na mekim
kain kain nois long maus bilong ol. Tasol ol manmeri i
dai pinis, ol i no inap givim tingting long ol manmeri i
stap yet. Olsem na bilong wanem ol i save ran i go
long ol manmeri i dai pinis long kisim tingting bilong
ol? Ol i mas i go long God bilong ol. 2020 Ol i mas paini-
maut tingting bilong God long ol lo na tok bilong en.
Sapos ol i no mekim olsem, orait ol bai i stap yet long
tudak, na ol i no inap lukim gutpela taim. ††2121 Nogat. Ol
bai i kisim taim nogut stret. Bai ol i gat bikpela bel hevi
na hangre na bai ol i raun nabaut long kantri. Hangre
bai i mekim ol i kros na bai ol i tok nogut long king na
long God bilong ol. Bai ol i lukluk antap long skai 2222 na
daunbilo long graun, tasol bai ol i no lukim wanpela
gutpela samting. Nogat. Bai ol i lukim ol hevi na taim
nogut tasol i stap long olgeta hap, olsem bikpela tu-
dak i karamapim olgeta. Na bai ol i no gat rot bilong ol
i ranawe na abrusim dispela taim bilong hevi.

God i givim gutpela king bilong mekim ol manmeri iGod i givim gutpela king bilong mekim ol manmeri i
amamasamamas

Bipo †††† Bikpela i bin bagarapim olgeta ples bilong
ol lain Naptali na Sebulun, na ol i sem nogut tru. ‡‡

Tasol long wanpela taim bihain, ol ples i stap long
Bikrot i go long Solwara, na ol ples i stap long hapsait
bilong wara Jordan, na olgeta hap bilong distrik Galili,
em dispela distrik i gat planti manmeri bilong ol ara-
pela kantri tu i stap long en, bai olgeta dispela ples i
kisim biknem, na taim nogut bilong ol bai i pinis.

22 Ol ‡†‡† manmeri i bin i stap long bikpela tudak, tasol
nau ol i lukim bikpela lait. Ol i bin sindaun long ples tu-
dak, tasol nau lait i kamap long ol. 33 Bikpela, yu bin
mekim ol manmeri bilong yu i kamap bikpela lain, na
yu mekim ol i amamas moa yet. Ol i amamas long ai
bilong yu, olsem ol i save amamas long taim ol i kisim
ol kaikai i mau long gaden, na olsem ol soldia i save
amamas long taim ol i winim pait na ol i tilim ol samt-
ing ol i bin kisim. 44 Ol manmeri i amamas, long
wanem, yu brukim pinis strong bilong ol birua bilong
ol, olsem bipo yu bin brukim strong bilong ol Midian. ‡‡‡‡

Ol birua i bin bosim ol manmeri bilong yu na mekim ol
i karim bikpela hevi, olsem man i putim hevipela plang
long nek bilong bulmakau na i wok long bosim na
paitim bulmakau long stik na hariapim em long

† Tok Hibru long lain 19 na 20 i no klia tumas. †† 9.1 Mt 4.15
‡ Ol Asiria i bin kam pait na kisim graun bilong lain Sebulun na
Naptali wantaim ol arapela ples na distrik i stap long hap not bilong
kantri Israel. Lukim 2 King 15.29. Galili em narapela nem bilong dis-
pela hap bilong kantri. ‡† 9.2 Mt 4.16, Lu 1.79, Ef 5.8, 5.14 ‡‡
Bipo ol Midian i wok long mekim nogut long ol Israel, na long han
bilong Gideon, Bikpela i bin brukim strong bilong ol. Lukim Ol Het-
man 6.1-6 na 7.9-25.

mekim wok. Tasol yu brukim pinis dispela plang na
stik bilong ol birua, na ol birua i no moa mekim nogut
long ol manmeri bilong yu. Bai paia i kukim olgeta
samting ol soldia i save putim na i go pait. Ol bikpela
su bilong ol wantaim ol klos pait bilong ol i gat blut bi-
long man, em paia bai i kukim na pinisim olgeta. Olge-
ta hevi bai i pinis, na gutpela taim bai i kamap.

66 Long ‡‡†‡‡† wanem, wanpela pikinini man i kamap pinis
long yumi, em wanpela pikinini God i givim long yumi.
Em bai i stap king bilong yumi, na em bai i gat ol dis-
pela nem, “Man bilong givim gutpela tingting tru” na
“God i gat bikpela strong” na “Papa bilong i stap oltaim
oltaim” na “King bilong kamapim gutpela sindaun na
bel isi.” 77 Dispela ‡‡‡‡‡‡ king bai i stap senis bilong King De-
vit, na em bai i sindaun long sia king bilong Devit na
bosim ol manmeri. Strong bilong gavman bilong en
bai i wok long kamap bikpela oltaim, na bai i no gat
pait na ol manmeri bai i sindaun gut oltaim. Long
wanem, dispela king em i king bilong mekim gutpela
na stretpela pasin tasol, na dispela pasin bilong en bai
i mekim em i stap strongpela king, nau na olgeta taim
bihain. Bikpela I Gat Olgeta Strong i gat strongpela
laik tru long mekim gut long ol manmeri bilong en,
olsem na em bai i mekim ol dispela samting i kamap.

Bikpela i mekim save long ol IsrBikpela i mekim save long ol Israelael
88 Bikpela i tok pinis, bai em i mekim save long kantri

Israel, em ol lain tumbuna bilong Jekop. Na taim dis-
pela taim nogut i kamap long ol, 99 olgeta manmeri bi-
long biktaun Samaria na bilong ol arapela hap bilong
kantri, ol bai i save olsem, Bikpela i bin mekim dispela
samting long ol. Nau ol i ting ol i moa yet na ol i wok
long litimapim nem bilong ol yet. Ol i tok olsem, 1010 “Ol
birua i bin brukim ol haus brik bilong mipela na ol i bin
katim ol diwai fik. Tasol mipela i no wari. Em i samting
nating. Mipela bai i katim ston na wokim ol strongpela
haus, na mipela bai i planim ol gutpela diwai sida bi-
long kisim ples bilong ol diwai fik.”

1111 Bikpela i belhat long ol Israel, olsem na em i ki-
rapim pinis bel bilong ol birua bilong ol bilong kam
pait long ol. Em i kirapim bel bilong ol Siria long hap
sankamap, em ol lain bilong King Resin, na em i ki-
rapim bel bilong ol Filistia long hap san i go daun. Na
tu em i kirapim bel bilong ol birua bilong King Resin
yet long kam pait long ol Israel na daunim ol. Bikpela i
mekim olsem pinis, tasol dispela bai i no pinisim bel-
hat bilong en. Nogat. Em i apim han i stap yet.

1313 Ol manmeri bilong Israel i no tanim bel. Bikpela I
Gat Olgeta Strong i mekim save long ol, tasol ol i no
kam bek long em. 1414 Olsem na Bikpela i bin mekim
save long kantri Israel. Long wanpela de tasol em i bin
katim het na tel bilong Israel. 1515 Het em i makim ol la-
pun na ol man i gat biknem. Na tel em i makim ol pro-
fet i bin autim giaman tok long ol manmeri. 1616 Ol het-
man i no bin soim gutpela rot na pasin long ol man-
meri, olsem na ol manmeri i lus pinis. 1717 Olgeta §§ man-

‡‡† 9.6 Ais 7.14, Lu 2.11, Jo 3.16, Ta 2.13 ‡‡‡ 9.7 2 Kin 19.31,
Dan 2.44, Lu 1.32-33 § 9.17 Ais 5.25, Mai 7.2
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meri i lusim God na i kamap haiden pinis. Olgeta tok-
tok na pasin bilong ol i nogut tru. Olsem na Bikpela
bai i bagarapim olgeta bilong ol. Em bai i no larim
wanpela bilong ol yangpela man i stap. †† Na em bai i
no marimari long ol meri, man bilong ol i dai pinis, na
long ol pikinini, papa bilong ol i dai pinis. Bikpela bai i
mekim olsem, tasol dispela bai i no pinisim belhat bi-
long en. Nogat. Em i apim han i stap yet.

1818 Kain kain pasin nogut bilong ol manmeri yet i
bagarapim ol. I olsem paia i kirap long gras nogut na
kalap i go long ol bikpela diwai na kukim bikbus, na
bikpela smok i go antap. 1919 Bikpela I Gat Olgeta Strong
em i belhat moa moa yet na em i mekim save long ol-
geta manmeri long olgeta hap bilong dispela graun.
Em i pinisim ol olsem paia i kukim bikbus na i pinisim
olgeta samting. †††† Tingting bilong olgeta wan wan man
na meri i bilong daunim ol arapela 2020 na pulim ol samt-
ing bilong ol. Tasol dispela i no inapim laik bilong ol. Ol
i olsem man i kaikai planti, tasol em i no pulap. Na ol i
mekim dispela pasin long ol wanlain bilong ol tu. ‡‡2121 Ol
lain Manase i laik daunim ol Efraim, na ol Efraim i laik
daunim ol Manase. Na tupela lain wantaim i laik dau-
nim ol Juda. Bikpela i larim ol i bagarapim ol yet, tasol
dispela i no pinisim belhat bilong en. Nogat. Em i apim
han i stap yet.

Bai yupela i bagarap, yupela ol man i save
kamapim ol nupela nupela lo, bilong ol dispela

lo i ken helpim yupela long winim kot na kisim ol samt-
ing bilong ol rabisman. Olsem na long taim ol rabis-
man i kamap long kot, ol dispela lo i no save helpim ol,
na ol i save lus long kot. Long dispela pasin i no stret,
yupela i save daunim ol dispela tarangu manmeri bi-
long Bikpela na stilim ol samting bilong ol meri, man
bilong ol i dai pinis, na bilong ol pikinini, papa bilong
ol i dai pinis. 33 Long taim God i makim pinis bilong
bekim ol pasin nogut bilong yupela na mekim save
long yupela, bai yupela i mekim wanem? Taim em i
kisim ol man bilong wanpela longwe kantri i kam
olsem wanpela strongpela win na bagarapim yupela,
bai yupela i mekim wanem? Bai yupela i ran i go long
husat na kisim helpim? Na ol dispela planti samting
yupela i bin kisim, bai yupela i putim i stap long
wanem hap? 44 Bai yupela i no inap mekim wanpela
samting. Nogat tru. Bai ol birua i kilim yupela long pait
o bai ol i kisim yupela i go i stap wantaim ol kalabus.
Bikpela bai i mekim ol dispela samting i kamap long
yupela, tasol dispela bai i no pinisim belhat bilong en.
Nogat. Em i apim han i stap yet.

Kantri Asiria bai i bagarKantri Asiria bai i bagarapap
55 Mi ‡†‡† Bikpela, mi tok, kantri Asiria bai i bagarap. Nau

mi yusim Asiria na holim em olsem wanpela stik bi-
long paitim na mekim save long ol manmeri i mekim
mi i belhat. 66 Ol dispela manmeri i bin lusim mi na
kamap haiden, na ol i mekim mi i belhat, olsem na mi

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. †† Tok Hibru i
no klia tumas long dispela hap. ‡ Tok Hibru i no klia tumas long
dispela hap. ‡† 10.5 Ais 14.24-27, Nah 1.1—3.19, Sef 2.13-15

salim ol Asiria i go bilong pait long ol na bilong kisim
ol samting bilong ol na bilong daunim na krungutim
ol, olsem man i wokabaut antap long graun
malumalum long rot.

77 Tasol tingting bilong king bilong Asiria yet i
narakain long tingting bilong mi. Em i gat tingting bi-
long bagarapim planti arapela kantri tu, na bilong pin-
isim tru olgeta dispela kantri. 88 Em i hambak na i tok
olsem, “Mi winim pinis planti kantri na kisim ol biktaun
bilong ol. Na ol king mi bin daunim, nau mi putim ol i
stap ofisa long ami bilong mi. Mi winim taun Karkemis
na taun Kalno na taun Arpat na taun Hamat na taun
Damaskus na taun Samaria. 1010 Mi mekim save na
bagarapim ol dispela kantri, em ol i gat planti piksa bi-
long ol giaman god i stap long ol. Na ol dispela gia-
man god bilong ol i no helpim ol. Ol dispela giaman
god i winim ol giaman god bilong Jerusalem na
Samaria. 1111 Mi bagarapim pinis Samaria wantaim ol gi-
aman god bilong en. Na bai mi mekim wankain pasin
long Jerusalem wantaim ol giaman god bilong en.”

1212 King i tok olsem, tasol mi Bikpela, mi tok, taim king
bilong Asiria i mekim pinis ol samting mi bin makim
em long mekim long maunten Saion na Jerusalem,
orait bai mi mekim save long em, long wanem, em i
ting em i moa yet na em i litimapim nem bilong em
yet. 1313 Em i hambak na i tok olsem, “Long strong na
save bilong mi yet, mi bin mekim ol dispela samting,
long wanem, mi gat gutpela save tru bilong mekim ol
samting. Mi rausim pinis ol mak bilong ol kantri, na ol-
geta dispela kantri i stap aninit long mi tasol. Na mi
kisim ol gutpela gutpela samting ol i bin bungim i
stap. Mi strongpela man tru, olsem na mi krungutim
na daunim ol manmeri bilong ol dispela kantri. 1414 Olge-
ta kantri bilong dispela graun i olsem wanpela haus bi-
long pisin, na mi bin kisim ol gutpela samting bilong ol
isi tasol olsem mi kisim ol kiau bilong pisin. Mama
pisin i no i stap bilong singaut long mi na ranim mi na
mekim mi lusim ol kiau bilong en.”

1515 King i tok olsem, tasol mi Bikpela, mi laik askim, in-
ap long wanpela tamiok i tok olsem em yet i bikpela,
na strong bilong en i winim strong bilong man i holim
em na i katim samting long en, a? Inap wanpela so i
tok em yet i winim man i holim em na katim samting,
a? Ol hap diwai bilong pait i no save holim man na
karim i go bilong pait. Nogat. Ol man i save karim ol
dispela hap diwai na pait long ol.

1616 Nau Bikpela I Gat Olgeta Strong i laik salim wan-
pela kain sik nogut bilong mekim save long ol Asiria
na pinisim bikpela strong bilong ol. Na tu em i laik ki-
rapim paia bilong kukim na pinisim ol gutpela gutpela
samting bilong ol. 1717 Bikpela em i God bilong mekim
gutpela na stretpela pasin olgeta, na em i stap olsem
lait bilong ol manmeri bilong Israel. Tasol long ol
Asiria, em bai i kamap olsem bikpela paia na kukim
kantri bilong ol. Long wanpela de tasol bai em i kukim
olgeta gras nogut 1818 na kalap i go kukim ol bikpela
bikpela diwai na ol gutpela graun bilong wokim
gaden. Bikpela bai i bagarapim ol Asiria na pinisim ol
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tru, olsem sik i bagarapim na pinisim strong bilong
wanpela sikman. 1919 Olgeta samting bilong kantri Asiria
bai i pinis, na wan wan diwai tasol bai i sanap, inap
long liklik pikinini tu i kaunim.

Liklik lain manmeri bai i kam bekLiklik lain manmeri bai i kam bek
2020 Bikpela i makim pinis wanpela taim bilong ol liklik

lain Israel i stap yet long ol lain tumbuna bilong Jekop,
ol i ken singaut long em. Ol Israel i bin pret long ol
birua bilong ol na ol i bin singaut long ol man bilong
wanpela kantri, na wetim ol dispela lain long helpim
ol. Tasol ol man bilong dispela kantri bai i tanim na
bagarapim ol. Na long dispela taim bai ol i singaut
long Bikpela bilong Israel, em God bilong mekim gut-
pela na stretpela pasin olgeta, na bai ol i wetim em
tasol long helpim ol. 2121 Na dispela liklik lain manmeri
bilong Israel i stap yet, bai ol i kam bek †† long God i gat
bikpela strong. 2222 Nau †††† ol manmeri bilong Israel i
planti tumas, olsem wesan bilong nambis, tasol bai ol i
bagarap, na liklik lain tasol bai i kam bek. Bikpela I Gat
Olgeta Strong i tok pinis long bagarapim kantri olgeta,
na em bai i bagarapim. Na em bai i kamapim stretpela
pasin bilong en moa yet, na bai ol manmeri i lukim.

Bikpela bai i bagarBikpela bai i bagarapim ol Asiriaapim ol Asiria
2424 God, Bikpela I Gat Olgeta Strong i tok olsem, “Yu-

pela ol manmeri bilong mi i stap long taun Saion, yu-
pela i no ken pret long ol Asiria, maski ol i paitim yu-
pela na mekim nogut long yupela, olsem ol Isip i bin
mekim bipo. 2525 Nau mi larim ol Asiria i bagarapim yu-
pela, long wanem, mi belhat yet long yupela. Tasol lik-
lik taim i stap yet bilong mi pinisim belhat bilong mi
long yupela, na bai mi tanim na bagarapim ol Asiria.
2626 Mi Bikpela I Gat Olgeta Strong, bai mi paitim ol long
wip olsem mi bin paitim ol Midian klostu long Ston bi-
long Orep. ‡‡ Bai mi apim han na paitim ol Asiria olsem
bipo mi bin mekim long ol Isip na ol i bagarap long
solwara. 2727 Nau ol Asiria i wok long daunim yupela na
bosim yupela olsem man i putim plang long nek bi-
long bulmakau na i hariapim bulmakau long mekim
wok. Na ol Asiria i sindaun gut. Na dispela pasin bilong
ol i mekim mi i belhat. ‡†‡† Olsem na long dispela taim
mi makim pinis, bai mi pinisim strong bilong ol Asiria
na bai ol i no moa givim hevi long yupela gen.”

Ol birua i kam long pait long JerusalemOl birua i kam long pait long Jerusalem
2828 Ol birua i kamap pinis long taun Ai. ‡‡‡‡ Ol i kam

olsem long taun Mikron. Na ol i lusim kaikai samting
bilong ol long taun Mikmas. 2929 Ol i go daun na kalapim
baret bilong wara, na ol i go antap na slip long taun

† Long tok Hibru, dispela tok “liklik lain bai i kam bek” em i
wankain olsem nem bilong wanpela pikinini bilong Aisaia. Lukim Ai-
saia 7.3. †† 10.22-23 Ro 9.27 ‡ Lukim Ol Hetman 7.23-25. ‡†
Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. ‡‡ Sapos ol birua bi-
long hap not i laik kam bilong bagarapim Jerusalem, ol bai i wok-
abaut i kam kamap pastaim long taun Ai na long ol dispela arapela
taun nem bilong ol i stap long lain 28-32, long wanem, ol dispela
taun i stap long hap not klostu long Jerusalem.

Geba. Ol manmeri bilong taun Rama i pret nogut tru.
Na ol manmeri bilong taun Gibea, em taun bilong King
Sol, ol i lusim taun na ranawe. 3030 Yupela ol manmeri bi-
long taun Galim, yupela singaut strong. Putim yau, yu-
pela ol manmeri bilong ples Laisa. Sori tru, yupela ol
manmeri bilong taun Anatot, 3131 ol manmeri bilong ples
Matmena na taun Gebim i ranawe pinis bilong painim
ol ples bilong hait. 3232 Nau ol birua i kamap pinis long
taun Nop. Ol i lukluk i kam long maunten Saion, na ol i
brukim han bilong soim olsem ol i redi long bagara-
pim taun Jerusalem.

3333 Long bikpela strong bilong en, God, Bikpela I Gat
Olgeta Strong bai i daunim ol bikpela na strongpela
man i gat biknem. Nau ol i stap olsem ol bikpela na
longpela diwai, tasol em bai i katim ol na bai ol i pun-
daun. 3434 Maski ol i sanap strong olsem ol gutpela diwai
bilong Lebanon na ol i olsem ol bikpela na longpela di-
wai bilong bikbus, em bai i katim ol i go daun.

Nupela king bai i kamapim gutpela sindaunNupela king bai i kamapim gutpela sindaun

Lain ‡‡†‡‡† bilong Jesi i stap olsem as bilong diwai ol
i katim pinis. Tasol nupela kru bai i kamap long

dispela as bilong diwai. ‡‡‡‡‡‡22 Spirit §§ bilong Bikpela bai i
kam i stap long em na givim em gutpela save na tingt-
ing, na bai em i stap strongpela king na i gat gutpela
tingting na save bilong bosim ol manmeri bilong en.
Em bai i save long tingting bilong Bikpela. Oltaim em
bai i stap aninit long Bikpela, 33 na dispela pasin bai i
mekim em i amamas moa yet. Long taim em i harim
kot, em i no inap skelim man long ol toktok em i harim
na long ol samting em i lukim long ai tasol. Nogat.
44 Long §†§† stretpela pasin bilong skelim kot, em bai i
harim wari bilong ol rabisman na em bai i helpim ol
tarangu, ol arapela i daunim ol na mekim nogut long
ol. Em i tok, na ol manmeri i gat asua bai i karim pen,
na ol man nogut bilong bikhet bai i dai. 55 Long §††§†† stret-
pela pasin olsem, em bai i bosim ol manmeri bilong
en. Em bai i stap strong na mekim gut wok bilong en
oltaim.

66 Ol §‡§‡ wel dok na ol pikinini sipsip bai i stap gut wan-
taim, na ol lepat bai i slip wantaim ol pikinini meme. Ol
pikinini bulmakau wantaim ol yangpela laion bai i raun
na kaikai wantaim, na ol liklik mangi bai i was long ol.
77 Ol bulmakau na ol bea bai i kaikai wantaim, na ol
pikinini bilong ol bai i slip wantaim. Na ol laion bai i
kaikai gras olsem ol bulmakau. 88 Ol liklik pikinini i
dring susu yet, ol bai i pilai klostu long ol hul bilong ol
snek nogut. 99 Long §‡†§‡† olgeta ples antap long maunten
bilong Bikpela, olgeta samting bai i stap gut wantaim.
Bai i no gat wanpela i mekim nogut long narapela,
long wanem, olgeta samting long graun bai i save tru

‡‡† 11.1 Ais 53.2, Jer 23.5, Sek 3.8, Ap 13.23, KTH 5.5, 22.16
‡‡‡ Jesi em i papa bilong King Devit (lukim 1 Samuel 16.10-13).
Dispela nupela kru i kamap, em i makim nupela king i kamap long
lain bilong Devit. § 11.2 Ais 61.1, Mt 3.16, Jo 16.30, 2 Ti 1.7 §†
11.4 Ais 9.7, 49.2, Mal 4.6, 2 Te 2.8 §†† 11.5 Ef 6.14 §‡ 11.6 Ais
65.25 §‡† 11.9 Sng 98.2-3, Ais 48.18, 52.10, Hab 2.14
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long Bikpela. Dispela save bai inapim olgeta hap
graun olsem solwara i inapim mak bilong en olgeta.

Bikpela bai i bungim gen ol manmeri bilong enBikpela bai i bungim gen ol manmeri bilong en
1010 Long †† dispela taim Bikpela i makim, nupela king

bilong lain bilong Jesi bai i stap olsem mak bilong
bungim olgeta lain manmeri. Ol bai i kam long em, na
taun bilong en bai i gat biknem.

1111 Long dispela taim Bikpela bai i soim strong bilong
en namba 2 taim gen na em bai i kisim ol manmeri bi-
long en na bringim ol i kam bek gen long ples bilong
ol. Dispela ol liklik lain manmeri i stap yet long kantri
Asiria na Isip na Sudan na Elam na Babilonia na Hamat
na long ol ailan long solwara Mediterenian. 1212 Bikpela
bai i sanapim wanpela mak bilong olgeta lain man-
meri i ken lukim, na em bai i bungim gen ol dispela
manmeri bilong Israel na Juda, em ol birua i bin karim
i go kalabus. Nau ol i stap nabaut long olgeta hap bi-
long graun, tasol Bikpela bai i bringim ol i kam bek
gen. 1313 Kantri Israel bai i no moa bel nogut long kantri
Juda. Na Juda bai i no moa birua long Israel. Nogat.
1414 Tupela bai i bung na pait long ol Filistia long hap bi-
long san i go daun. Na tupela bai i pait na kisim ol
samting bilong ol manmeri i stap long hap bilong
sankamap. Bai tupela i winim ol manmeri bilong kantri
Idom na Moap na Amon, na tupela bai i bosim ol dis-
pela kantri.

1515 Bikpela †††† bai i mekim solwara Retsi i drai olgeta.
Na bai em i mekim hatpela win i kam, na dispela win
bai i mekim wara Yufretis i drai na i go liklik. Wara bai i
ran long 7-pela liklik baret tasol. Olsem na long dispela
taim rot bai i op olsem bikrot, bilong ol manmeri i ken
lusim Asiria na wokabaut i kam. Dispela bai i wankain
olsem rot i op long ol Israel long taim ol i bin lusim Isip
na i kam.

Song bilong tenkyuSong bilong tenkyu

Long dispela taim yupela Israel bai i singim
song olsem,

“Bikpela, mi litimapim nem
bilong yu.

Yu bin belhat long mi,
tasol belhat bilong yu i pinis,
na yu mekim gut long mi.

Na nau bel bilong mi i stap gut.
22 “God ‡‡ i bin kisim bek mi.
Na bai mi bilip strong long em
na mi no ken pret.

God, Bikpela i save mekim mi
i stap strong

na mi singim song
bilong litimapim nem bilong en.

Long wanem, em i bin kisim bek mi.”
33 Hul ‡†‡† wara i no save pinis, em i save givim wara

long ol samting, na ol i stap gut. Bikpela i olsem dis-
† 11.10 Ro 15.12 †† 11.15-16 Ais 35.8, 40.3, KTH 16.12 ‡

12.2 Kis 15.2, Sng 118.14 ‡† 12.3 Jo 4.10, 4.13, 7.37-38

pela wara i no save pinis. Oltaim em i save helpim yu-
pela na mekim yupela i stap strong. Olsem na yupela
bai i amamas long i go long Bikpela na askim em long
helpim yupela. 44 Na long dispela taim bai yupela i
singim song olsem,
“Kolim nem bilong Bikpela
na singaut long em
na tok tenkyu long em.

Tokaut long olgeta lain manmeri
long ol bikpela wok
em i bin mekim,

na tokim ol long em i gat biknem.
55 Singim ol song
na litimapim nem bilong Bikpela.

Em i kisim biknem
long ol gutpela gutpela wok
em i mekim.

Tokim olgeta lain manmeri
long ol gutpela gutpela wok
bilong en.

66 God bilong Israel
em i God bilong mekim gutpela
na stretpela pasin olgeta.

Em i gat biknem
na em i stap wantaim yupela
ol manmeri bilong Saion.

Olsem na yupela i mas amamas
na singaut strong
na singim song long em.”

Aisaia i autim tok bilong God long ol kantriAisaia i autim tok bilong God long ol kantri
nabautnabaut

(Sapta 13-23)(Sapta 13-23)

God bai i mekim save long kantri BabilonGod bai i mekim save long kantri Babilon

God ‡‡‡‡ i laik bagarapim kantri Babilon, olsem na
long samting olsem driman em i givim ol dis-

pela tok long Aisaia, pikinini bilong Emos.
22 Bikpela i tok olsem, “Sanapim wanpela mak antap

long maunten i no gat diwai, na bai ol lain soldia i ken
lukim na i kam bung. Singaut strong long ol i mas kam
hariap. Poinim han na makim ol bikpela dua bilong
taun Babilon, na salim ol i go bilong pait long en. 33 Mi
belhat nogut tru long ol Babilon, na mi yet mi makim
ol gutpela na strongpela soldia bilong mi, na mi sin-
gautim ol i kam bilong mekim save long ol Babilon. Ol
dispela soldia i amamas moa yet long pait long ol Ba-
bilon.”

44 Yupela harim dispela bikpela nois i kamap antap
long ol maunten. Em i nois bilong bikpela lain man,
em ol soldia bilong planti kantri i kam bung. Bikpela I
Gat Olgeta Strong i bungim ol ami bilong en bilong
pait. 55 Ol i kam long kantri i stap longwe tru, na ol i
olsem banara na spia bilong Bikpela. Bikpela i belhat

‡‡ 13.1 Ais 47.1-15, Jer 50.1—51.64
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nogut tru na em i bungim ol na yusim ol bilong
bagarapim na pinisim tru olgeta kantri bilong graun. ††

66 Yupela †††† krai strong, long wanem, taim Bikpela i
makim bilong olgeta manmeri i sanap long kot bilong
en, em i kam klostu pinis. Long dispela taim, God I Gat
Olgeta Strong bai i salim bikpela bagarap i kam.
77 Olsem na bun bilong olgeta manmeri bai i slek, na
strong bilong ol bai i pinis olgeta. 88 Olgeta ‡‡ bai i pret
nogut tru, na ol bai i pilim bikpela pen, olsem meri i
save pilim long taim em i laik karim pikinini. Pes bilong
olgeta bai i soim olsem ol i gat bikpela pen, na taim ol
i lukluk long pes bilong ol arapela, bai ol i pret nogut
tru.

99 Tru tumas, dispela taim nogut tru i kam nau, em i
taim Bikpela i bin makim bilong kam wantaim bikpela
belhat bilong en na bagarapim olgeta hap bilong
graun na pinisim tru olgeta man na meri i save mekim
sin. 1010 Long ‡†‡† dispela taim lait bilong olgeta sta bai i
dai. Na san bai i kamap, tasol lait bilong en bai i go tu-
dak, na mun bai i no moa lait.

1111 Bikpela i tok olsem, “Sin bilong ol manmeri i pulap
long dispela graun, olsem na bai mi mekim save long
ol bilong bekim sin bilong ol. Bai mi daunim olgeta
man i save litimapim nem bilong ol yet, na bai mi
mekim save long ol man i ting ol i moa yet, na ol i wok
long mekim nogut long ol arapela. 1212 Planti manmeri
tru bai i dai, na bai mi larim wan wan tasol i stap, na
bai i hat tru long lukim ol. I olsem i hat tru long painim
gutpela gol. 1313 Long ‡‡‡‡ dispela taim, mi Bikpela I Gat Ol-
geta Strong, bai mi kam wantaim bikpela belhat bilong
mi. Na bai mi mekim skai wantaim graun i guria, na
graun bai i surik na lusim ples bilong en.”

1414 Long dispela taim olgeta manmeri bai i pret tru na
ranawe olsem ol wel abus i ranawe taim man i laik su-
tim ol, na olsem ol sipsip i no gat wasman na i long-
long nabaut. Bai ol i ranawe i go bek long as ples bi-
long ol. 1515 Tasol wanem man ol birua i holim bai ol i su-
tim i dai long bainat. 1616 Na ol birua bai i pulim ol liklik
pikinini long han bilong ol mama, na taim ol papama-
ma i lukluk yet, bai ol i tromoi ol pikinini i go long
graun na bai ol i dai. Na ol birua bai i bagarapim ol
haus bilong ol na stilim ol samting bilong ol, na
goapim ol meri bilong ol.

1717 Bikpela i tok, “Mi kirapim bel bilong ol Midia long
ol i kam pait long Babilon. Ol i no tingim silva na gol
bilong ol Babilon na ol i bringim pait i kam. Nogat.
1818 Ol i tingting strong long pinisim tru ol Babilon. Bai ol
i kilim ol yangpela man long ol banara na spia bilong
ol. Na bai ol i kilim tu ol liklik na bikpela pikinini.”

1919 Biktaun ‡‡†‡‡† Babilon em i naispela na gutpela tru na i
winim ol arapela taun. Ol manmeri bilong Babilon i
save amamas tru long gutpela nem bilong taun bilong
ol. Tasol God bai i bagarapim Babilon olsem em i bin
bagarapim taun Sodom na Gomora. 2020 I ‡‡‡‡‡‡ no gat wan-

† Sampela man i ting tok Hibru i no tok long “olgeta kantri bi-
long graun.” Em i tok long “dispela kantri olgeta.” †† 13.6 Jol 1.15
‡ 13.8 Sng 48.6, Ais 21.3 ‡† 13.10 Ese 32.7, Mt 24.29, Mk
13.24-25, Lu 21.25, KTH 6.12-13, 8.12 ‡‡ 13.13 Hag 2.6 ‡‡† 13.19
Stt 19.24 ‡‡‡ 13.20 Jer 50.3, 50.39, 51.29, 51.62

pela man bai i stap long dispela ples gen. Na tu, ol
Arap bai i no inap i kam sanapim haus sel bilong ol
long dispela hap. Na ol wasman bilong sipsip bai i no
inap bringim ol sipsip bilong ol i kam kaikai gras long
dispela hap. 2121 Dispela §§ ples bai i kamap ples nating na
ol wel abus tasol bai i kam i stap long en. Ol pisin bi-
long nait bai i stap long ol haus. Ol muruk tu bai i stap,
na ol wel meme bai i kalap kalap na ran i go i kam
nabaut long taun. 2222 Na long ol haus bilong king na bi-
long ol bikman ol wel dok bai i kam i stap na singaut
nabaut. Tru tumas, taim bilong Babilon i bagarap em i
kamap klostu pinis.

Bikpela bai i kisim bek ol manmeri bilong enBikpela bai i kisim bek ol manmeri bilong en

Bikpela bai i sori gen long ol manmeri bilong Is-
rael na em bai i makim ol gen olsem ol manmeri

bilong em yet. Na em bai i bringim ol i go bek long
graun bilong ol yet. Na ol manmeri bilong ol arapela
lain bai i kam i stap wantaim ol na bai ol i kamap
olsem ol manmeri bilong Israel stret. 22 Na Bikpela bai i
mekim ol manmeri bilong ol arapela kantri i helpim ol
Israel long kam bek long graun bilong ol, em graun
Bikpela i bin makim bilong ol. Na ol dispela manmeri
bai i kamap olsem ol wokman na wokmeri nating bi-
long ol Israel. Ol lain i bin kalabusim ol Israel bipo, nau
bai ol i stap kalabus bilong ol Israel. Bipo ol dispela
lain i bin daunim ol Israel na mekim nogut long ol,
tasol nau bai ol Israel i bosim ol.

Song bilong strSong bilong strongpela king i pundaunongpela king i pundaun
33 Bikpela bai i pinisim pen na taim nogut bilong yu-

pela Israel na bai yupela i stap gut. Ol arapela i bin
daunim yupela na yupela i bin mekim hatpela wok bi-
long ol, tasol olgeta dispela hevi bai i pinis. 44 Na taim
Bikpela i mekim olsem, orait yupela bai i singim song i
gat tok bilas long king bilong Babilon. Dispela song i
olsem,
“Lukim, strongpela king
i pundaun pinis.

Olsem wanem
na dispela man bilong mekim
olkain strongpela wok

em i bagarap?
Bikpela tasol i bin pinisim strong
bilong dispela man
i bin mekim nogut
long ol manmeri

na mekim ol i pret nogut tru.
66 Dispela king i bin belhat nating
long ol arapela lain manmeri
na i mekim nogut long ol.

Na em i no malolo
long mekim olkain pasin nogut
bilong bagarapim ol arapela kantri.

77 Tasol nau olgeta hap graun
i ken i stap bel isi gen,

§ 13.21 Ais 34.14, Sef 2.14, KTH 18.2
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na olgeta manmeri
i ken singaut amamas.

88 “Ol diwai pain na diwai sida
bilong maunten Lebanon,

ol tu i amamas long yu i dai pinis.
Ol i tok, ‘I no gat man moa
bai i kam katim mipela gen.’

99 “Ples bilong ol man i dai pinis
i redim ol samting
bilong tok welkam long yu.

Em i tok, ‘Yupela ol bikman, kirap.
Na yupela ol king,
lusim sia king bilong yupela.

Yupela olgeta i mas kam
bungim dispela man i kam nau.’

1010 Olgeta bilong ol bai i mekim
kain tok olsem long yu,

‘Olaman, mipela i bin ting
strong bilong yu i winim tru
strong bilong mipela.

Tasol nau strong bilong yu
i pinis olgeta

na yu kamap wankain
olsem mipela.

1111 Bipo yu save putim
olkain naispela bilas

na ol manmeri i save mekim musik
long ol gita samting

bilong litimapim biknem bilong yu.
Tasol nau ol binatang bilong graun
bai i kamap bet bilong yu,
na bai yu slip antap long ol.

Na ol liklik snek bai i karamapim yu
olsem blanket.’

1212 “Yu †† bin i gat biknem tru.
Long ai bilong ol manmeri
yu bin i stap
olsem sta bilong moning
i lait antap long skai.

Tasol nau yu pundaun pinis,
yu strongpela man bilong pait,
yu man bilong winim planti kantri.

1313 Yu †††† ‡‡ bin i gat tingting olsem,
‘Bai mi abrusim ol sta
na i go antap tru long heven.

Na bai mi putim sia king bilong mi
antap tru long ol sta bilong God.

Na tu bai mi sindaun antap tru
long dispela maunten long hap not
ol god i save kam bung long en.

1414 Bai mi go antap tru long ol klaut
na bai mi stap olsem
God Antap Tru.’

1515 “Tasol sori tumas, yu pundaun pinis
na bai yu go daunbilo tru
long ples bilong ol man i dai pinis,

† 14.12 Lu 10.18, KTH 8.10, 9.1, 12.8-9 †† 14.13 Dan 8.10 ‡
14.13 Mt 11.23, Lu 10.15

na bai yu stap aninit tru.
1616 Long dispela ples, ol man i dai pinis
bai i lukim yu na kirap nogut tru.

Na bai ol i lukluk strong long yu
na askim olsem,

‘Ating dispela man tasol
i bin mekim graun i guria

na ol king bilong ol arapela kantri
i pret na guria, a?

1717 Ating dispela man tasol
i bin bagarapim ol taun

na mekim ol graun
i kamap ples nating, a?

Ating dispela man tasol
i no bin marimari
long ol man em i bin kalabusim

na em i no larim ol
i go bek long ples bilong ol.’

1818 “Taim ol arapela king i dai
ol manmeri i save mekim gut
long ol bodi bilong ol

na planim ol long naispela matmat.
1919 Tasol yu nogat.
Ol i tromoi bodi bilong yu
olsem man i katim han bilong diwai
na tromoi bilong sting.

Bodi bilong yu i stap long rot
aninit long ol bodi
bilong ol arapela man
i dai long pait.

Na ol man i krungutim
taim ol i ran i go i kam.

Tewel bilong yupela olgeta
bai i go daunbilo tru
long ples bilong ol man i dai pinis.

2020 Bai ol i no mekim gut
long bodi bilong yu

na planim yu olsem ol arapela king.
Long wanem, yu bin bagarapim

kantri bilong yu
na kilim ol manmeri bilong yu yet.

“I gutpela sapos ol lain pikinini
bilong dispela king nogut
i ken pinis olgeta long graun.

2121 Olsem na bringim
ol pikinini bilong en i kam
na kilim ol i dai

bilong bekim ol pasin nogut
papa bilong ol
wantaim ol tumbuna bilong ol
i bin mekim.

Na bai i no gat wanpela bilong ol
i ken i stap

na kamap king na bosim ol kantri
na wokim gen ol taun
long olgeta hap.”
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Bikpela bai i bagarBikpela bai i bagarapim ol Babilonapim ol Babilon
2222 Bikpela I Gat Olgeta Strong i tok olsem, “Mi

Bikpela, mi yet bai mi pait long ol Babilon na bagara-
pim ol na pinisim olgeta. Bai mi no larim wanpela bi-
long ol i stap. Nogat tru. Olgeta man na meri na ol
pikinini bai i pinis. 2323 Bai mi brumim Babilon long brum
bilong mi, em brum bilong bagarapim olgeta samting.
Na bai mi mekim Babilon i kamap ples tais, na ol pisin
bilong tais bai i stap long en. Mi Bikpela I Gat Olgeta
Strong, mi tok pinis.”

Bikpela bai i bagarBikpela bai i bagarapim ol Asiriaapim ol Asiria
2424 Bikpela †† I Gat Olgeta Strong i mekim wanpela

strongpela tok olsem, “Tru tumas, samting mi tingting
pinis long mekim, em bai mi mekim. 2525 Ol Asiria i kam
long graun bilong mi na i mekim ol manmeri bilong mi
i karim bikpela hevi. Ol Israel i stap olsem bulmakau,
man i bin putim hevipela plang long nek bilong en na i
bosim em long mekim wok. Tasol taim ol Asiria i stap
yet long ol ples maunten bilong Israel, bai mi
krungutim ol na memeim ol. Na dispela bikpela hevi ol
Israel i karim, em bai i pinis olgeta.”

2626 Dispela kain pasin tasol Bikpela i tingting pinis
long mekim long olgeta strongpela kantri bilong
graun. Olsem na em i apim han bilong en na i redi
long bagarapim ol. 2727 Bikpela I Gat Olgeta Strong i
tingting pinis long mekim olsem, na husat inap pasim
em? Em i apim han pinis, na i no gat wanpela bai i
putim han bilong en i go daun.

Bikpela bai i bagarBikpela bai i bagarapim ol Filistiaapim ol Filistia
2828 Long †††† yia King Ahas i dai, Bikpela i givim wanpela

tok. Dispela tok i olsem, 2929 “Ol ‡‡ manmeri bilong Filistia,
yupela harim. Dispela stik i bin paitim yupela i bruk pi-
nis, tasol yupela i no ken ting yupela bai i stap gut.
Taim wanpela snek nogut i dai, narapela snek i nogut
tru i save kisim ples bilong en. Na dispela snek i
kamapim narapela snek i nogut moa yet, em snek i
gat wing bilong flai i go i kam. ‡†‡†3030 Ol rabisman i sot tru
long ol samting, bai ol i stap gut na bel isi. Tasol long
yupela Filistia, mi Bikpela, bai mi salim taim bilong
bikpela hangre i kam, na dispela hangre bai i kilim yu-
pela na pinisim yupela olgeta.

3131 “Yupela ol biktaun bilong Filistia, na yupela ol man-
meri i stap long ol, yupela olgeta i mas pret na krai
nogut na singaut strong. Long wanem, wanpela
bikpela lain ami i kam long hap not, na smok bilong
paia i kamap baksait long ol. Olgeta soldia bilong dis-
pela ami ol i strongpela soldia bilong pait na i no gat

† 14.24 Ais 10.5-34, Nah 1.1—3.19, Sef 2.13-15 †† 14.28 2 Kin
16.20, 2 Sto 28.27 ‡ 14.29 Jer 47.1-7, Ese 25.15-17, Jol 3.4-8, Amo
1.6-8, Sef 2.4-7, Sek 9.5-7 ‡† I luk olsem profet i autim dispela tok
long taim wanpela king bilong Asiria i bin dai. Em i tok piksa olsem,
ol arapela king bai i kisim ples bilong dispela king, na pasin bilong ol
long givim hevi long ol arapela kantri bai i kamap bikpela moa, i win-
im ol pasin dispela king i bin mekim.

wanpela bilong ol i lusim lain na i wokabaut i kam bi-
hain.”

3232 Bai yumi bekim tok olsem wanem long ol Filistia i
kam askim yumi long helpim ol? Bai yumi bekim tok
bilong ol olsem, “Bikpela bilong mipela Israel i makim
pinis taun Saion olsem ples hait. Na taim ol manmeri
bilong en i gat bikpela hevi na trabel, ol i ken i go long
en na i stap gut.”

Bikpela bai i bagarBikpela bai i bagarapim ol Moapapim ol Moap

Kantri ‡‡‡‡ Moap i bagarap pinis, na Bikpela i
givim dispela tok.

Long nait ol birua i kam long kantri Moap na bagara-
pim taun Ar na taun Kir na nau Moap i bagarap olgeta.
22 Olsem na ol manmeri bilong biktaun Dibon i go long
ol ples bilong lotu long ol giaman god antap long ol
liklik maunten na ol i krai. Ol Moap i sori na i krai long
taun Nebo na taun Medeba i bagarap pinis. Ol i sori
tru na rausim gras bilong het na mausgras bilong ol
33 na ol i pasim klos bilong sori na wokabaut long ol rot
bilong taun. Maski ol i stap antap long ol haus bilong
ol o long ples bung, olgeta i krai moa yet, na planti
wara i pundaun long ai bilong ol. 44 Ol manmeri bilong
taun Hesbon na taun Eleale, ol tu i krai nogut tru, na ol
manmeri i stap long taun Jahas ol inap harim krai bi-
long ol. Ol strongpela soldia tu i krai na i singaut.
Strong bilong ol Moap i pinis olgeta.

55 Mi krai sori long ol Moap, long wanem, ol i lusim
ples bilong ol na ol i ranawe i go long taun Soar na
taun Eklat Selisia. Ol i wok long krai moa yet na i bi-
hainim rot i go antap long taun Luhit. Na tu ol i krai na
bihainim rot i go long taun Horonaim. Na krai bilong
ol i kamap bikpela moa. 66 Wara Nimrim i drai olgeta na
ol gras i stap arere long en, ol tu i drai. Dispela hap i
luk olsem bai i no gat gras na diwai samting i kamap
gen long en. 77 Ol Moap i kisim ol gutpela samting ol i
bin bungim i stap long ol taun bilong ol na ol i ranawe
wantaim ol dispela samting. Ol i bihainim rot i go
olsem long Ples Daun Bilong Ol Diwai na ol i lusim
kantri Moap. 88 Ol manmeri i stap long taun Eklaim na
taun Berelim na long olgeta taun na ples insait long
kantri Moap, ol i krai. Na krai bilong ol i kamap bikpela
tru. 99 I tru, blut bilong ol Moap i pulap long wara Di-
mon. Tasol Bikpela i tok, em bai i mekim save moa yet
long ol Moap. Em i tokim ol laion nogut tru long
kamap na bagarapim ol dispela Moap i bin ranawe na
tu long bagarapim ol liklik lain Moap i stap yet long
kantri bilong ol. ‡‡†‡‡†

Yumi ol manmeri bilong Moap i ranawe i kam i
stap long Sela, biktaun bilong ol Idom, yumi

mas salim pikinini sipsip i go long king bilong Juda
long Jerusalem. Dispela sipsip i bilong soim king
olsem, yumi laik stat long givim takis long en gen. Ol
man i bringim sipsip i go, ol i mas bihainim rot bilong
ples drai na i go kamap long maunten Saion. 22 Na ol i
mas tokim king olsem, “King, ol birua i ranim mipela

‡‡ 15.1 Ais 25.10-12, Jer 48.1-47, Ese 25.8-11, Amo 2.1-3, Sef
2.8-11 ‡‡† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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long ol taun na ples bilong mipela, na mipela i ranawe
i go i stap long arere bilong wara Arnon, na mipela i
stap nogut tru. Mipela i krai na raun nabaut long dis-
pela hap olsem ol pikinini pisin i pundaun long haus
bilong ol na i raun nabaut long bus. 33 Olsem na mipela
i laik bai yupela i skelim tok bilong mipela na helpim
mipela. Mipela i laik bai yu stap olsem ples hait bilong
mipela, na mipela i ken i kam na hait long kantri bi-
long yu olsem ol man i save go long ples kol aninit
long bikpela diwai bilong hait long hatpela san. Ol
birua i bin ranim mipela long ples bilong mipela na
mipela i stap tripman. Olsem na yu no ken larim ol i
kam mekim nogut long mipela moa. 44 Larim mipela i
kam i stap long graun bilong yu. Yu ken was long
mipela na bai ol birua i no ken bagarapim mipela.

“Mipela i save, taim ol dispela hevi nau i wok long
kamap long mipela ol i pinis, na ol birua i lusim kantri
bilong mipela na ol i no moa mekim nogut long
mipela, 55 orait long dispela taim wanpela man bilong
lain bilong Devit bai i kamap king. Na em bai i laikim
tru ol manmeri bilong en na oltaim bai em i bosim ol
long stretpela pasin tasol. Em bai i harim ol wari bi-
long ol manmeri bilong en na bai em i hariap na stre-
tim. Na em bai i strong long mekim gutpela pasin
oltaim.”

66 Taim ol Juda i harim dispela tok bilong ol Moap, ol i
toktok namel long ol yet olsem, “Yumi harim pinis
olkain stori bilong ol pasin hambak bilong ol Moap. Ol
i save mekim kain kain tok bilong litimapim nem bi-
long ol yet. Ol i ting ol i moa yet na ol i winim ol ara-
pela lain manmeri, na ol i save tok bilas long ol. Tasol
ol Moap ol i man bilong giaman. No ken bilipim tok bi-
long ol.”

77 Olgeta manmeri bilong Moap i krai long pen na
hevi ol i kisim. Bipo ol i bin i stap long taun Kirheres na
ol i save kaikai ol pikinini wain ol i bin mekim drai. Na
nau ol i tingim dispela gutpela kaikai, na ol i sori tru
long ol yet na ol i krai, long wanem, olgeta gutpela
samting bilong ol i bagarap pinis. 88 Ol i tingim tu ol
gutpela gaden wain i bin i stap klostu long taun Hes-
bon na taun Sipma, na ol i sori tumas. Bipo ol king bi-
long ol arapela kantri i save laikim tumas long dring
wain i kam long ol dispela gaden, na dispela wain i
save mekim ol i spak tru. Tasol nau olgeta dispela
gaden i bagarap pinis. Ol i bin i gat planti gaden wain
moa, stat long taun Hesbon na Sipma na i go inap
long taun Jaser long hap not na i go inap long ples drai
long hap sankamap, na i go olgeta long hapsait bilong
raunwara Detsi long hap san i go daun.

99 Mi krai long taun Jaser na long ol gaden wain bi-
long Sipma. Na tu wara bilong ai bilong mi i pundaun
antap long taun Hesbon na Eleale. Long wanem, yu-
pela olgeta i bagarap pinis, na ol manmeri bilong yu-
pela i no inap i go long ol gaden wain bilong ol na
amamas na singaut i go i kam bilong kisim ol pikinini
wain i mau. 1010 Ol dispela gaden wain i bin karim planti
pikinini wain, na taim ol manmeri i kisim, ol i bin ama-
mas tru. Tasol nau dispela pasin bilong amamas na

singaut em i pinis, na ol manmeri i no moa singim ol
song bilong amamas. Na ol man i no moa krungutim
pikinini wain long ol tang bilong wokim wain. Bikpela
tasol i pasim pinis maus bilong ol na i pinisim amamas
na singaut bilong ol. 1111 Olsem na bel bilong mi i sori
tru long Moap na long ol manmeri bilong taun
Kirheres. Mi sori olsem man i gat bikpela sori na i
paitim gita na singim song bilong sori. 1212 Ol manmeri
bilong Moap i bin i go lotu long giaman god bilong ol
antap long ol liklik maunten, na ol i bin prea long dis-
pela god insait long haus lotu bilong en. Ol i pinisim
strong bilong ol long mekim dispela olgeta samting,
tasol dispela pasin bilong ol i no bin helpim ol.

1313 Ol dispela tok bilong Moap i bagarap, em Bikpela i
bin mekim bipo yet. 1414 Na nau Bikpela i tok moa olsem,
“Tripela yia tasol i stap bilong ol Moap wantaim ol gut-
pela samting bilong ol i bagarap. Mi kaunim gut ol
wan wan de bilong dispela tripela yia, na long de stret
bilong namba 3 yia i pinis bai mi mekim ol samting mi
bin tok long mekim long ol. Planti manmeri i stap nau
long kantri Moap, tasol taim ples i bagarap pinis, ol lik-
lik lain tasol bai i stap, na bai ol i no gat strong.”

Bikpela bai i mekim save long Siria na IsrBikpela bai i mekim save long Siria na Israelael

Bikpela †† i givim dispela tok long taun
Damaskus bai i bagarap. Em i tok olsem, “Ol

birua bai i bagarapim Damaskus, biktaun bilong ol
Siria, na hip pipia tasol bai i stap. 22 Bai i no gat man-
meri moa i stap long ol taun bilong distrik Aroer.
Olsem na ol ples bai i kamap ples bilong ol sipsip. Na
ol dispela sipsip bai i stap gut, long wanem, bai i no
gat man moa bilong pretim ol. 33 Ol birua bai i bagara-
pim ol strongpela taun bilong kantri Israel, na tu bai ol
i bosim ol manmeri bilong Damaskus. Nau kantri Is-
rael na Siria i gat biknem na i gat bikpela lain manmeri
i stap long ol. Tasol tupela kantri bai i bagarap na liklik
lain manmeri tasol bai i stap. Mi Bikpela I Gat Olgeta
Strong, mi tok pinis.

44 “Long dispela taim biknem bilong kantri Israel bai i
pinis. Na planti gutpela samting bilong ol wantaim
planti lain manmeri bai i pinis, na kantri bai i stap rabis
tru. I olsem sik i painim patpela man na em i kamap
bun nating. 55 Nau ol Israel i kamap planti tru olsem wit
i kamap planti long ples daun bilong Refaim. Tasol
taim ol birua i mekim save pinis long ol, bai ol i stap
liklik lain tru olsem gaden ol man i katim wit pinis long
en na wan wan stik wit tasol i sanap i stap. 66 Na ol bai i
kamap olsem diwai oliv ol man i bin paitim long stik na
kisim planti oliv long en, na nau i gat wan wan pikinini
tasol i stap long het na long ol han bilong en. Mi God,
Bikpela bilong ol Israel, mi tok pinis.”

77 Long †††† dispela taim, ol manmeri bai i tanim bel na
lotu long God bilong Israel, em God i bin wokim ol, na
em i God bilong mekim gutpela na stretpela pasin ol-
geta. 88 Bai ol i no moa i go long ol alta ol yet i bin
wokim na bai ol i no moa lotu long ol pos diwai i gat
piksa bilong god meri Asera na mekim lotu long ol alta

† 17.1 Jer 49.23-27, Amo 1.3-5, Sek 9.1 †† 17.7 Mai 7.7
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bilong kukim paura bilong kamapim smok i gat gut-
pela smel. Bai ol i pinis long dispela pasin bilong lotu
long dispela ol samting ol i bin wokim long han bilong
ol yet.

99 Long dispela taim, taim God i bagarapim Israel, ol
strongpela taun bilong ol bai i bagarap na i stap nat-
ing, olsem ol taun bilong ol lain i bin i stap long dis-
pela graun bipo. Ol dispela lain i bin lusim ol taun bi-
long ol na ranawe long taim ol Israel i kam bilong pait
long ol, na ol dispela taun i bin i stap nating antap
long ol maunten na bus i bin karamapim ol. ††

1010 Israel, yu no tingim moa God i save kisim bek yu.
Em i olsem bikpela ston yu save go na hait long en
long taim nogut. Tasol tru tumas, yu lusim tingting ol-
geta long en. Na yu lotu long ol god bilong ol arapela
lain, na yu ting ol dispela god bai i helpim yu na bai yu
stap gut. Tasol bai yu bagarap na bai yu stap nogut tru
na i no gat rot bilong yu i ken kamap orait gen. I olsem
yu planim gaden wain na yu amamas long lukim ol
han bilong diwai wain i kamap kwik tru na ol plaua i
kamap. Tasol bai yu no inap kisim kaikai bilong en. No-
gat. Wantu ol dispela diwai wain bai i drai na gaden
bai i bagarap olgeta.

God i daunim ol strGod i daunim ol strongpela kantriongpela kantri
1212 Harim dispela bikpela nois. Em i nois bilong

bikpela lain soldia bilong planti kantri i bung. Nois bi-
long ol i olsem nois bilong biksi i bruk na i pairap long
nambis. 1313 Ol birua i kam olsem traipela si i bruk i kam.
Tasol God i krosim ol na ol i ranawe i go bek long ples
bilong ol. God i rausim ol olsem bikpela win i tromoi ol
lip bilong diwai i go nabaut na olsem raunwin i karim
das na pipia i go antap. 1414 Taim ol birua i kam banisim
ples long apinun, ol manmeri i save pret nogut tru.
Tasol long moning ol birua bai i no i stap moa. Long
dispela kain pasin God i save pasim rot bilong olgeta
lain birua i kam na i laik mekim nogut long yumi na
stilim ol samting bilong yumi.

Bikpela i gat tok long kantri SudanBikpela i gat tok long kantri Sudan

Sori †††† tumas long ol manmeri i stap long hap-
sait bilong ol wara bilong Sudan, long dispela

graun i gat planti binatang i save flai i go i kam long
en. 22 Ol i save salim ol mausman bilong ol na ol i bi-
hainim wara Nail na i kam daun long ol bot ol i wokim
long wanpela kain gras i save kamap long wara.

Yupela ol mausman bilong Sudan, yupela ol man bi-
long bringim tok hariap, yupela go bek long strong-
pela kantri bilong yupela, em kantri i gat planti wara.
Ol manmeri bilong dispela kantri ol i longpela man-
meri na ol i gat naispela skin. Na dispela kantri bilong
yupela i gat biknem long pait na olgeta arapela kantri i
save pret moa yet long en.

33 Yupela ol manmeri i stap long olgeta hap bilong
graun, yupela harim. Taim yupela i lukim ol i sanapim
mak antap long maunten, yupela i mas lukim gut. Na

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. †† 18.1 Sef 2.12

taim wanpela biugel i krai, yupela i mas putim yau na
harim gut, 44 long wanem, Bikpela i tokim mi olsem,
“Mi, Bikpela, mi stap long ples bilong mi long heven na
taim mi lukim pasin bilong ol manmeri, mi save stap
isi na lukluk tasol. Mi no bel kirap long bagarapim ol
hariap. Nogat. Mi wet na mi stap isi tasol olsem san i
lait strong antap long ples wesan na i luk olsem hat bi-
long en i kam antap, tasol paia tru i no kamap. Na tu
mi stap isi olsem wara bilong nait i save stap isi na i
pundaun long ol gaden long taim kaikai i klostu redi
bilong kisim.”

55 I tru, nau dispela kantri ‡‡ i kamap strong olsem di-
wai wain i kamap gut na ol plaua i kamap na i pun-
daun na ol pikinini wain i klostu redi long mau. Tasol
Bikpela bai i bagarapim dispela kantri olsem man i bel-
hat na i katim ol han bilong diwai wain long taim ol
pikinini wain i no redi yet bilong kisim. 66 Bikpela bai i
salim ol birua i kam bagarapim tru dispela kantri na ol
bodi bilong ol soldia bilong dispela kantri bai i slip
nabaut long graun. Na ol tarangau na ol wel animal bi-
long bus bai i kam kaikai ol dispela bodi. Long taim bi-
long san bai ol tarangau i kaikai, na long taim bilong
kol bai ol wel animal i kaikai ol dispela bodi.

77 Long dispela taim Bikpela I Gat Olgeta Strong bai i
kisim ol presen i kam long dispela strongpela kantri,
em kantri i gat planti wara. Ol manmeri bilong dispela
kantri i longpela manmeri na ol i gat naispela skin. Na
dispela kantri i gat biknem long pait na olgeta arapela
kantri i save pret moa yet long en. Ol dispela lain bai i
bringim ol presen bilong ol i kam long maunten Saion,
em dispela ples Bikpela i bin makim bilong ol manmeri
i ken i kam klostu long em na lotu long em.

Bikpela bai i bagarBikpela bai i bagarapim ol Isipapim ol Isip

Bikpela ‡†‡† i givim dispela tok long Isip bai i
bagarap.

Bikpela bai i sindaun antap long klaut na i spit i go
long kantri Isip. Na taim em i kamap, ol giaman god
bilong ol Isip bai i guria moa yet na ol manmeri bilong
Isip bai i pret tru na strong bilong ol bai i pinis olgeta.

22 Bikpela i tok olsem, “Bai mi kirapim bel bilong ol
Isip na bai ol i pait long ol yet. Ol brata bai i pait namel
long ol yet na ol pren bai i pait namel long ol yet. Ol
taun bilong Isip bai i pait namel long ol yet, na ol
provins tu bai i pait namel long ol yet. 33 Bai mi paulim
tingting na pinisim strong bilong ol Isip na bai ol i no
inap mekim ol samting ol i tingting long mekim. Bai ol
i askim ol giaman god bilong ol long helpim ol, na bai
ol i go long ol man i save toktok wantaim ol tewel bi-
long ol man i dai pinis, na askim tingting bilong ol
long wanem samting ol i mas mekim. 44 Bai mi putim ol
Isip i stap aninit long wanpela king nogut. Em i hat-
pela man na bai em i bosim ol strong tru. Mi God,
Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi tok pinis.”

‡ Sampela man i ting dispela i tok long kantri Sudan, tasol ol
arapela man i ting em i tok long kantri Asiria. ‡† 19.1 Jer 46.2-26,
Ese 29.1—32.32
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55 Wara Nail bai i go daun olgeta na graun bai i kamap
na bai i drai tru. 66 Taim wara i wok long drai isi isi, smel
nogut bai i kamap. Na ol gras na pitpit i bin i stap long
wara bai i drai olgeta. 77 Na tu olgeta kaikai samting ol i
planim klostu long arere bilong wara bai i drai na win
bai i karim olgeta dispela samting i go. 88 Ol man i save
kisim pis long wara Nail bai ol i bel nogut na bai ol i
krai, long wanem, bai i no gat pis bilong ol i kisim long
ol huk na umben bilong ol. 99 Na tu ol manmeri i save
wokim laplap bai i bel hevi tru, long wanem, ol samt-
ing bilong wokim laplap i no kamap moa long ol
gaden. 1010 Ol bikman bilong Isip bai i bagarap na ol
wokman bai i stap nogut. ††

1111 Ol bikman bilong taun Soan ol i longlong man
tasol. Na ol man bilong givim gutpela tingting long
king bilong Isip, ol i givim kranki tok long em. King bi-
long Isip, ol dispela saveman i save tokim yu olsem, ol
i kamap long ol lain famili bilong ol saveman bilong
bipo na long ol lain famili bilong ol king i bin i gat
planti save. 1212 Tasol ol i haitim save bilong ol we na ol i
no tokim yu long ol samting Bikpela I Gat Olgeta
Strong i laik mekim long Isip?

1313 Ol bikman bilong taun Soan na biktaun Memfis ol i
longlong man tasol. Na tu, ol hetman bilong ol lain
manmeri bilong Isip, ol i no stiaim gut kantri.
1414 Bikpela i bagarapim pinis tingting bilong ol Isip.
Long dispela as na olgeta samting ol Isip i mekim, ol i
go kranki, olsem spakman i krungutim traut bilong em
yet na i laik pundaun. 1515 I no gat wanpela man inap
helpim kantri Isip long stap gut, maski em i bikman o
em i man nating.

Bikpela bai i mekim save long ol Isip na bai ol i tanimBikpela bai i mekim save long ol Isip na bai ol i tanim
belbel

1616 Long dispela taim, taim kantri Isip i karim olkain
hevi olsem, ol bai i lukim Bikpela I Gat Olgeta Strong i
apim han bilong en na i redi long mekim save long ol,
na bai ol i pret na guria olsem ol meri. 1717 Na taim ol
manmeri bilong Isip i harim ol i kolim nem bilong
kantri Juda, dispela bai i mekim ol i tingting long
Bikpela I Gat Olgeta Strong na long ol samting em i
laik mekim long ol, na bai ol i pret moa yet.

1818 Long dispela taim ol manmeri bilong 5-pela taun
bilong Isip bai i toktok long tok Hibru. Na ol manmeri
bilong ol dispela taun bai i tok tru antap long nem bi-
long Bikpela I Gat Olgeta Strong long ol bai i stap
aninit long em. Wanpela bilong ol dispela taun bai ol i
kolim long nem “Taun Bilong San.” ††††1919 Long dispela
taim bai i gat wanpela alta bilong Bikpela i stap long
graun bilong Isip. Na tu bai i gat wanpela pos ston ol i
makim bilong Bikpela stret, em i stap long mak bilong
kantri Isip. 2020 Dispela alta na pos ston bai i stap long
Isip olsem mak bilong ol manmeri i ken lukim na
tingim Bikpela I Gat Olgeta Strong. Na taim ol birua i
kam mekim nogut long ol, ol bai i singaut long Bikpela

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. †† Sampela
olpela buk long tok Hibru i gat dispela nem “Taun Bilong San,” na
sampela i gat nem “Taun Bilong Bagarap.”

na em bai i salim wanpela man bilong helpim ol na
kisim bek ol. 2121 Na Bikpela bai i larim ol Isip i save
olsem em yet em i Bikpela. Taim em i mekim olsem,
bai ol Isip i save gut long em na lotu long em na
bringim ol ofa i go long em. Na bai ol i mekim ol
strongpela promis long em na bai ol i mekim ol samt-
ing ol i promis long mekim. 2222 I tru, Bikpela bai i mekim
save long ol Isip, tasol dispela pasin em i mekim em i
bilong stretim pasin nogut bilong ol. Na bai ol i tanim
bel na i go bek long em, na em bai i harim prea bilong
ol na mekim ol i stap gut.

2323 Long ‡‡ dispela taim bai i gat bikrot i stap namel
long Isip na Asiria, na ol Asiria i ken wokabaut i go
long Isip na ol Isip tu i ken wokabaut i go long Asiria.
Na ol manmeri bilong dispela tupela kantri bai i lotu
long Bikpela tasol. 2424 Long dispela taim kantri Israel bai
i kamap poroman bilong Isip na Asiria, na taim ol ara-
pela manmeri bilong graun i laik givim blesing long ol
arapela, bai ol i tok olsem, “God i ken mekim gut long
yupela olsem em i bin mekim long dispela tripela
kantri, Isip na Asiria na Israel.” 2525 Bikpela I Gat Olgeta
Strong bai i givim blesing long ol na i tok, “Bai mi
mekim gut long yupela ol Isip, ol manmeri bilong mi.
Na bai mi mekim gut long yupela ol Asiria, ol manmeri
mi yet mi bin wokim. Na bai mi mekim gut long yupela
ol Israel, ol manmeri mi bin makim bilong mi yet.”

Pasin Aisaia i mekim em i bilong soim samting God iPasin Aisaia i mekim em i bilong soim samting God i
laik mekimlaik mekim

King Sargon bilong Asiria i tok na namba wan
ofisa bilong en i kisim ol ami bilong Asiria i go

pait long taun Asdot long kantri Filistia. 22 Tripela yia
bipo long ol Asiria i kisim dispela taun bilong ol Filistia,
Bikpela i bin tokim Aisaia, pikinini bilong Emos, long
mekim dispela pasin. Aisaia i mas lusim klos bilong
sori em i bin putim na lusim tu su long lek bilong en
na wokabaut nating. Na Aisaia i bin harim tok bilong
Bikpela na i mekim olsem Bikpela i tok. 33 Orait na taim
ol Asiria i kisim pinis taun Asdot, Bikpela i tok olsem,
“Long tripela yia olgeta, Aisaia, wokman bilong mi, em
i bin wokabaut nating na i no bin putim klos na su. Em
i bin stap olsem mak bilong samting nogut bai i
kamap long ol Isip na ol Sudan. 44 Bai king bilong Asiria
i go pait long kantri Isip na Sudan, na bai em i kal-
abusim ol yangpela wantaim ol lapun bilong dispela
tupela kantri na bringim ol i go kalabus long narapela
kantri. Na taim ol i go, bai ol i wokabaut nating na i no
putim klos na su. Nogat. Bai ol i stap as nating na bai
ol i sem nogut tru. 55 Ol lain manmeri i save lukluk long
kantri Sudan bilong helpim ol long pait na ol i save
litimapim biknem bilong kantri Isip, bai ol i lukim dis-
pela samting i kamap, na bai ol i kirap nogut na bai ol i
bel nogut tru. 66 Long dispela taim ol manmeri bilong
nambis, em ol Filistia, ol bai i toktok namel long ol yet
olsem, ‘Olaman. Yumi bin askim ol dispela strongpela
kantri long redi long helpim yumi, nogut ol Asiria i
kam bagarapim yumi. Tasol lukim, ol dispela kantri yet

‡ 19.23 Ais 27.13, 35.8, 62.10
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i bagarap. I no gat rot nau bilong yumi ken abrusim
bainat bilong ol Asiria.’”

Bikpela bai i bagarBikpela bai i bagarapim taun Babilonapim taun Babilon

Bikpela i givim dispela tok long Babilon †† bai i
bagarap.

Bikpela hevi na bagarap bai i kirap long ples drai nat-
ing, long dispela graun ol man i save pret tru long i go
klostu long en. Em bai i spit i kam olsem ol strongpela
raunwin bilong ples drai nating. 22 Mi lukim dispela
samting long wanpela driman nogut tru God i givim
mi. Mi harim God i tok olsem, “Ol Babilon ol i lain bi-
long trik na giaman na mekim nogut long ol arapela
man. Na ol i wok long mekim dispela pasin i kamap
bikpela tru. Olsem na yupela ol ami bilong kantri Elam,
yupela kam pait long Babilon. Na yupela ol ami bilong
kantri Midia, yupela kam banisim dispela taun. Mi bai
pinisim olgeta hevi ol Babilon i bin givim long ol ara-
pela lain manmeri.”

33 Dispela driman i mekim mi i pret na guria, na mi
pilim bikpela pen olsem meri i pilim long taim em i laik
karim pikinini. Mi pret nogut tru na tingting bilong mi i
bagarap olgeta, na mi no laik tru long lukim wanpela
samting na harim wanpela tok. 44 Het bilong mi i raun,
na skin bilong mi i guria long pret. Mi save laikim tru
ol apinun, long taim san i go daun pinis na tudak i
karamapim ples. Tasol long dispela nait, dispela dri-
man i mekim mi i pret nogut tru.

55 Mi lukim ol man i redim bikpela kaikai. Ol i putim ol
bikpela laplap long plua, na ol man i sindaun na kaikai
na dring. Tasol wantu wanpela man i kam singaut
olsem, “Yupela ol bikman, ol birua i kam pinis. Redim
ol hap plang bilong yupela bilong pait.”

66 Na Bikpela i tokim mi olsem, “Yu makim wanpela
wasman na em bai i stap was. Na em i mas tokim yu
long wanem samting em i lukim. 77 Taim em i lukim ol
man i sindaun long ol hos na ol i kam tupela tupela, na
taim em i lukim ol man i sindaun long ol donki na ol
kamel na i kam, orait em i mas lukluk gut tru na putim
yau gut long harim wanem samting bai i kamap.”

88 Orait na dispela wasman i singaut strong olsem
laion na i tok olsem, “Bikpela, mi bin sanap long ples
bilong was long ol birua na mi bin was gut long san na
long nait. 99 Na †††† nau mi lukim ol man i sindaun long ol
hos na ol i kam tupela tupela.” Na wasman i tok olsem,
“Babilon i bagarap pinis. Em i bagarap pinis. Na olgeta
piksa bilong ol giaman god bilong ol i pundaun long
graun na i bruk olgeta.”

1010 Yupela ol manmeri bilong mi, ol birua i bin paitim
yupela olsem man i save paitim wit, tasol nau mi au-
tim pinis long yupela dispela gutpela tok mi bin kisim
long Bikpela I Gat Olgeta Strong, em God bilong yumi
Israel.

† Tok Hibru i no gat dispela nem Babilon. Em i tok long “ples
drai nating i stap klostu long nambis.” Tasol i luk olsem dispela i tok
piksa long Babilon. †† 21.9 KTH 14.8, 18.2

PrProfet i bekim askim bilong ol Idomofet i bekim askim bilong ol Idom
1111 Bikpela i givim dispela tok long ol samting bai i

kamap long taun Duma. ‡‡

Ol man i stap long kantri Idom ol i singaut na i askim
olsem, “Wasman, wanem taim bai nait i pinis? Wanem
taim tru bai em i pinis?” 1212 Na mi bekim tok olsem, “Tu-
lait bai i kamap, tasol nait tu bai i kamap. Na sapos yu-
pela i laik askim gen, orait yupela i ken kam bek na
askim.”

Bikpela bai i bagarBikpela bai i bagarapim ol Arapim ol Arebiaebia
1313 Bikpela i givim dispela tok long ol Arebia bai i

bagarap.
Yupela ol man bilong lain Dedan, yupela ol man bi-

long raun na baim na salim ol samting, yupela bai i
ranawe i go hait long bus bilong ples drai nating bi-
long Arebia. 1414 Ol i dai tru long dring wara, olsem na
yupela ol manmeri bilong graun Tema, yupela kisim
wara na kaikai na bringim i go long ol. 1515 Ol i bin
ranawe, long wanem, ol birua i bin kam wantaim ol
bainat na banara na ol i bin pait strong long ol.

1616 Bikpela i tokim mi olsem, “Wanpela yia tasol i stap
bilong olgeta manmeri bilong taun Kedar wantaim ol
gutpela samting bilong ol bai i pinis. Mi kaunim gut ol
wan wan de bilong dispela yia, na long de stret bilong
yia i pinis, bai mi mekim ol samting mi bin tok long
mekim long ol. 1717 Ol Kedar ol i strongpela soldia na ol i
save gut long pait wantaim banara. Tasol ol bai i
bagarap, na liklik lain soldia tasol bai i stap. Mi God,
Bikpela bilong Israel, mi tok pinis.”

Bikpela i krBikpela i kros long ol manmeri bilong Jerusalemos long ol manmeri bilong Jerusalem

Bikpela i givim dispela tok long ol samting bai i
kamap long Ples Daun Bilong Driman.

Ol manmeri bilong biktaun Jerusalem, yupela i gat
wanem kain tingting tru na yupela i wok long singaut
na mekim planti nois na yupela i amamas? Na yupela i
go antap long ol rup bilong haus bilong yupela na yu-
pela i singaut strong na nois i inapim olgeta hap bi-
long taun. Ol dispela man bilong yu i bin dai, ol i no
bin pait strong olsem ol strongpela soldia na i dai.
‡†‡†33 Na olgeta bikman bilong yupela i bin ranawe i go
longwe tru. Tasol ol birua i bin lukim na holimpasim ol
isi tru, long wanem, ol dispela bikman i no bin i gat ol
banara samting bilong bekim pait bilong ol birua.
‡‡‡‡44 Olsem na mi tokim yupela, yupela i no ken traim

‡ Tok bilong lain 11 na 13 i no klia tumas. Sampela man i ting
taun Duma em i wanpela taun bilong ol Arebia. Long Stat 25.13-15
dispela nem Duma em i stap wantaim nem Tema na nem Kedar
(lukim lain 14 na 16 long dispela sapta). Tasol dispela lain 11 i tok tu
long kantri Idom, olsem na sampela man i ting nem Duma long dis-
pela lain i makim kantri Idom. ‡† Long taim ol Asiria i kam ban-
isim Jerusalem, ol man bilong Jerusalem i bin pret long ol na ol i no
bin sanap strong na pait long ol Asiria. Sampela man bilong
Jerusalem i bin traim long ranawe, na ol Asiria i bin holimpasim ol
na kilim ol i dai. Na sampela i bin i stap insait long taun na ol i bin i
dai long sik na hangre. ‡‡ Tok Hibru i no klia tumas long dispela
hap.
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long mekim bel bilong mi i stap isi. Yupela i mas larim
mi wanpela i stap, long wanem, mi wari tumas na mi
wok long krai. Mi tingim ol tarangu manmeri bilong mi
bai i bagarap na mi krai.

55 God, Bikpela I Gat Olgeta Strong, em i makim pinis
wanpela taim bilong ol kain kain hevi i kamap long yu-
pela long Ples Daun Bilong Driman. Ol planti lain birua
bai i kam na ol bai i wok long singaut strong na ran i
go i kam, na yupela bai i kirap nogut na longlong
nabaut. Ol bai i wok long brukim banis bilong taun, na
yupela bai i pret, na singaut bilong yupela bai i go
longwe tru, inap long ol maunten.

66 Ol soldia bilong kantri Elam ol i holim ol banara na
spia, na ol i kam wantaim ol hos na karis bilong pait.
Na ol soldia bilong taun Kir, ol i kam wantaim ol hap
plang bilong pait. 77 Ol karis bilong pait i pulap tru long
ol naispela ples daun bilong yupela, na ol soldia i save
sindaun long ol hos, ol i kamap pinis long ol dua bi-
long taun na ol i redi long pait. 88 Ol birua inap mekim
ol dispela samting, long wanem, Bikpela i no moa was
long kantri Juda.

Long taim yupela i bin save olsem, ol birua bai i kam
pait long yupela, yupela i bin ting ol planti samting bi-
long pait i stap long haus ol i kolim Haus Bilong Bikbus
Bilong Lebanon, em ol inap helpim yupela long stap
gut. 99 Na yupela i bin lukim olsem planti hap bilong ba-
nis bilong taun Jerusalem i bagarap i stap. Olsem na
yupela i bin kaunim olgeta haus bilong Jerusalem, dis-
pela taun bilong King Devit. Na yupela i bin brukim
sampela haus na kisim ston bilong ol dispela haus na
stretim banis bilong taun. Na yupela i bin wokim ol
baret bilong bringim wara i go long Hul Wara Daunbi-
lo. 1111 Na yupela i bin wokim wanpela bikpela hul namel
long tupela banis i raunim taun, bilong holim wara i
kam long olpela hul wara. Yupela i bin mekim ol dis-
pela samting, na yupela i no tingting long God liklik.
Em tasol bipo yet i bin makim ol dispela samting bi-
long kamap long yupela. Na em i bin mekim ol dispela
samting i kamap.

1212 Long taim ol dispela samting i bin kamap, God,
Bikpela I Gat Olgeta Strong, i laik bai yupela i mas krai
na sori, na rausim olgeta gras bilong het bilong yupela
na pasim ol klos bilong sori. 1313 Tasol †† yupela i no bin
mekim ol pasin bilong sori. Nogat. Yupela i bin lap na
amamas i stap. Na yupela i bin kilim ol sipsip na ol bul-
makau na wokim bikpela pati, na yupela i bin dring
wain. Na yupela i bin tok olsem, “Kam, yumi kaikai na
dring, long wanem, tumora bai yumi dai.”

1414 Bikpela I Gat Olgeta Strong, em yet i bin kamap
long mi na mekim dispela tok long yau bilong mi, “Mi
no inap tru long lusim tingting long dispela sin bilong
yupela, i go inap taim yupela i dai.” Dispela em i tok bi-
long God, Bikpela I Gat Olgeta Strong.

Bikpela bai i rBikpela bai i rausim Sepna long wok bilong enausim Sepna long wok bilong en
1515 Bikpela I Gat Olgeta Strong i tokim mi long mi mas

i go lukim Sepna, dispela man i lukautim olgeta samt-
† 22.13 1 Ko 15.32

ing bilong haus king. Na mi mas autim dispela tok
long en, 1616 “Sepna, yu no gat graun na famili long hia.
Yu ting yu husat tru na yu tokim ol man na ol i brukim
ston na wokim hul i go insait long maunten, na dispela
hul bilong ston bai i stap olsem gutpela ples matmat
bilong yu? 1717 Yu ting yu strongpela man, a? Nogat tru.
Bikpela bai i holim yu strong na memeim yu na bai yu
kamap olsem liklik bal, na em bai i tromoi yu i go pun-
daun long wanpela bikpela hap graun i stap longwe
tru. Na bai yu dai long dispela ples, na bai yu lusim ol
dispela naispela karis yu save laikim tumas. Yu mekim
wok bilong king, tasol yu man bilong bringim sem
long ol lain bilong king. ††††1919 Bikpela bai i pinisim yu na
rausim yu long wok yu holim, na bai yu stap rabis tru
na yu no gat namba moa.

2020 “Bikpela i tok olsem long yu, ‘Sepna, taim dispela
samting i kamap, bai mi singautim wokman bilong mi i
kam, em Eliakim, pikinini bilong Hilkia. 2121 Orait na bai
mi putim long Eliakim dispela longpela klos na let yu
save putim olsem ofisa bilong king, na em bai i kisim
dispela wok nau yu holim. Na em bai i lukautim na
bosim ol manmeri bilong Jerusalem na bilong olgeta
hap bilong Juda, na em bai i stap olsem papa bilong ol.
2222 Na ‡‡ bai mi putim long sol bilong en ol ki bilong haus
bilong King Devit. Na wanem samting em i opim, i no
inap wanpela man bai i pasim. Na wanem samting em
i pasim, i no inap wanpela man bai i opim. 2323 Bai mi
mekim em i stap strong tru long dispela wok, olsem
huk ol i pasim strong insait long haus. Na olgeta lain
famili bilong en bai i kisim biknem long dispela wok
em i mekim.

2424 “‘Na olgeta lain bilong en bai i hangamap long em
na askim em long helpim ol. Bai ol i hangamap long
em olsem ol sospen na ol jak samting i hangamap i
stap long wanpela huk. 2525 Mi Bikpela I Gat Olgeta
Strong, mi tok olsem, taim dispela samting i kamap,
dispela huk pastaim i bin i stap strong, em bai i lus na
pundaun. Na ol lain i bin hangamap long en na givim
hevi long en, ol bai i bagarap. Mi Bikpela, mi tok pinis.’”

Bikpela bai i bagarBikpela bai i bagarapim taun Tapim taun Tairair

Bikpela ‡†‡† i givim dispela tok long ol samting bai
i kamap long taun Tair.

Yupela ol bikpela sip i save raun long ol solwara, yu-
pela sori na krai, long wanem, ples bilong yupela long
Tair i bagarap olgeta, na i no gat wanpela haus i sanap
moa long en. Yupela bai i save long dispela bagarap
long taim yupela i lusim ailan Saiprus na i kam bek.
22 Yupela ol lain i save stap arere long solwara, na yu-
pela ol bisnisman bilong taun Saidon, yupela i mas
sori na stap isi. Taun Saidon, ol sip i bin bringim planti
samting i kam long yu. 33 Na yu bin kisim biknem olsem
ples bilong baim na salim ol samting. Ol sip i bin i go
long Isip, long hap bilong wara Nail, na kisim ol wit
samting i kam long yu, na yu bin wok bisnis long en na

†† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. ‡ 22.22 KTH 3.7
‡† 23.1 Ese 26.1—28.19, Jol 3.4-8, Amo 1.9-10, Sek 9.1-4, Mt
11.21-22, Lu 10.13-14
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kisim mani. 44 Taun Saidon, yu mas sem, long wanem,
dispela strongpela taun i stap long solwara em i
bagarap pinis na i tok olsem, “Sori tumas, olgeta
pikinini bilong mi i lus pinis, na mi stap olsem meri i no
bin pilim pen bilong karim pikinini, na mi stap olsem
meri i no bin karim ol naispela yangpela manmeri na
lukautim.” 55 Taim ol Isip i harim tok long ol dispela
samting i bin kamap long taun Tair, ol bai i pret nogut
tru na strong bilong ol bai i pinis.

66 Yupela ol manmeri i save stap arere long solwara,
yupela sori na krai na ranawe i go longwe tru olsem
long hap bilong Tarsis. 77 Wanem samting tru i bin
kamap long Tair, dispela strongpela taun bilong bipo
tru, em taun yupela olgeta i save amamas long en?
Bipo ol manmeri bilong dispela taun i bin salim sam-
pela lain bilong ol i go bilong kirapim ol nupela taun
long ol longwe ples. Tasol bilong wanem na nau dis-
pela taun yet i bagarap i stap? 88 Husat tru i bin tok na
mekim dispela bagarap i kamap long Tair, em dispela
taun i bin makim ol king bilong bosim ol arapela taun,
na ol bisnisman bilong en i bin i stap olsem ol bikman
tru na olgeta manmeri bilong graun i save givim
biknem long ol? 99 Em Bikpela I Gat Olgeta Strong i bin
tok na dispela bagarap i kamap. Bikpela i bin mekim
olsem, long wanem, em i save daunim olgeta lain i
save amamas long strong na biknem bilong ol yet, na
em i save daunim nem bilong ol man i gat biknem.

1010 Yupela ol manmeri i stap long hap bilong Tarsis,
yupela i ken mekim ol samting long laik bilong yupela,
olsem bikpela wara i save tait na i go nabaut long laik
bilong en. Long wanem, ol man bilong taun Tair i no
moa i stap bilong pasim laik bilong yupela. ††1111 Bikpela i
apim han pinis antap long solwara na i redi long
bagarapim ol dispela kantri i stap arere long solwara.
Olsem na ol manmeri bilong ol dispela kantri i guria
nogut tru. Em i givim tok pinis long bagarapim ol
strongpela taun bilong ol dispela lain i stap arere long
solwara. 1212 Em i tok olsem, “Naispela taun Saidon, bai
yu no inap stap amamas moa, long wanem, bai yu
bagarap na stap nogut. Olsem na yupela ol manmeri
bilong Saidon, yupela kirap na ranawe i go long ailan
Saiprus, tasol long dispela hap tu yupela bai i no inap i
stap gut.”

1313 Lukim graun bilong ol Kaldia. I no gat man moa i
stap long en, long wanem, ol Asiria i bin bagarapim ol
taun bilong ol, na mekim ples bilong ol i kamap ples
bilong ol wel animal tasol. Ol Asiria i bin wokim ol bet i
raunim banis bilong ol taun bilong ol Kaldia, na ol i bin
sanap antap long ol dispela bet na pait long ol. Na ol i
bin brukim ol strongpela banis bilong ol dispela taun,
na bagarapim ol taun olgeta. ††††

1414 Yupela ol bikpela sip i save raun long solwara, yu-
pela i mas sori na krai, long wanem, dispela strong-
pela taun bilong yupela i bagarap olgeta.

1515 Long taim ol dispela samting i kamap, ol manmeri
bai i lusim tingting olgeta long taun Tair inap long 70

† Tok Hibru bilong dispela lain i no klia tumas. †† Tok Hibru i
no klia tumas long dispela hap.

yia. Dispela ol krismas em wanpela king inap i stap.
Taim dispela 70 yia i pinis, orait Tair bai i stap olsem
wanpela meri bilong pamuk ol man i bin mekim song
long em na ol i save singim. Ol tok bilong dispela song
i olsem,

1616 Pamukmeri, ol i bin lusim tingting
long yu.

Olsem na yu mas kisim gita
na go raun long taun.

Na yu singim ol song
na mekim naispela musik,
na bai ol man i tingim yu gen.

1717 Taim 70 yia i pinis, Bikpela bai i larim taun Tair i
kamap gen olsem ples bilong ol manmeri i kam baim
na salim ol samting. Na taun Tair bai i grisim olgeta
arapela kantri bilong graun long kam mekim wok bis-
nis wantaim em, olsem pamukmeri i save grisim ol
man long kam long em. 1818 Tasol ol mani samting Tair i
kisim, em bai i no inap hipim i stap bilong em yet. No-
gat. Bai ol i kamap samting bilong Bikpela yet. Na ol
manmeri bilong Bikpela bai i kisim olgeta dispela
samting Tair i bin bungim, na bai ol i gat planti kaikai
tru bilong kaikai, na bai ol i gat ol naispela naispela
klos bilong putim.

Bikpela bai i stap long maunten Saion naBikpela bai i stap long maunten Saion na
bosim olgeta lain manmeribosim olgeta lain manmeri

(Sapta 24-27)(Sapta 24-27)

Bikpela bai i bagarBikpela bai i bagarapim grapim graun na em yet bai i bosim olaun na em yet bai i bosim ol
manmerimanmeri

Bikpela bai i bagarapim tru graun na graun bai i
stap nating. Em bai i krungutim na tantanim

nabaut graun na graun bai i kamap narakain olgeta.
Na em bai i mekim ol manmeri i ranawe i go nabaut.
22 Maski ol i wanem kain manmeri, olgeta bai i bungim
wankain hevi. Ol pris wantaim ol manmeri nating, na
ol bos wantaim ol wokboi na wokmeri nating bilong ol,
na ol bisnisman wantaim ol man bilong baim ol samt-
ing long ol, na ol man bilong givim dinau wantaim ol
man bilong kisim dinau, na ol maniman wantaim ol ra-
bisman, olgeta wantaim bai i painim taim nogut.
33 Graun bai i bagarap olgeta na i stap nating. Bikpela i
tok pinis long mekim ol dispela samting i kamap.

44 Graun i drai olgeta na strong bilong en i pinis, na
em i krai sori. Na ol manmeri i gat biknem, strong bi-
long ol tu i pinis. 55 Graun i kamap doti long olkain
pasin nogut bilong ol manmeri. Ol i bin givim baksait
long ol lo bilong God na sakim tok bilong em na ol i
bin brukim dispela kontrak God i bin mekim wantaim
ol, em kontrak bilong i stap oltaim. 66 Olsem na God i
tok na taim nogut tru i kamap long graun na pinisim
tru bikpela lain manmeri, na liklik lain tasol i stap. Em i
mekim olsem, bai ol manmeri i ken karim hevi bilong
ol pasin nogut bilong ol.
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77 Ol nupela pikinini wain i drai na diwai wain tu i wok
long dai. Na ol manmeri i save amamas long dring
wain, nau ol i stap bel hevi tru. 88 Ol i no moa amamas
na singaut na paitim ol raunpela musik i gat liklik belo.
Na musik ol i save mekim long ol kain kain gita i pinis
olgeta. 99 Ol i no moa singim ol song, taim ol i dring
wain. Ol hevi bilong ol i mekim, na strongpela dring i
no swit moa long maus bilong ol. 1010 Olgeta samting bi-
long biktaun i bagarap pinis. Na olgeta dua bilong ol
haus i pas i stap, bai i no gat man inap i go insait long
ol. 1111 Na ol manmeri i no gat samting bilong dring,
olsem na ol i sanap long ol rot bilong taun na singaut
long wain. Olgeta amamas bilong ol manmeri i pinis,
na taim bilong bel hevi na sori tasol i kamap long olge-
ta hap bilong graun. 1212 Biktaun i bagarap olgeta, na
bikpela dua bilong banis bilong en i pundaun na i bruk
bruk nabaut. 1313 Dispela kain bagarap tasol bai i kamap
long olgeta lain manmeri bilong graun, na liklik lain
tru bai i stap, olsem wan wan pikinini oliv i stap long
diwai oliv long taim ol man i kisim pinis, na olsem wan
wan pikinini wain i stap long gaden wain long taim ol i
kisim pinis.

1414 Tasol ol dispela lain i stap yet, bai ol i amamas na
singsing. Ol manmeri i stap long ol ples i stap long
arere bilong solwara, ol bai i amamas long biknem na
strong bilong Bikpela. 1515 Olsem na yupela ol manmeri i
stap long olgeta hap, long hap sankamap na long ol
ples i stap arere long solwara, yupela olgeta litimapim
nem bilong God, Bikpela bilong Israel na givim biknem
long em. 1616 Harim, ol manmeri bilong ol ples i stap
longwe tru long arere bilong graun, ol i singim song
bilong amamas. Na song bilong ol i olsem, “Litimapim
nem bilong Bikpela. Em i save mekim stretpela pasin
tasol.”

Tasol mi tok olsem, “Sori tru, mi no inap amamas. Bel
bilong mi i gat bikpela wari tru na mi laik pinis nating,
long wanem, mi lukim ol man bilong mekim pasin
nogut na tok giaman i wok long giamanim ol arapela
na mekim nogut long ol. 1717 Sori tru long yupela ol
manmeri bilong graun. Taim nogut na hul na umben
bilong holimpas yupela, ol i wetim yupela i stap.
1818 Sapos man i harim tok bilong taim nogut na i
ranawe, em bai i pundaun long hul. Na sapos em i
kam antap gen long hul, na i laik ranawe i go, em bai i
pas long umben. Ol dua bilong skai bai i op na wara
bai i kapsait long graun. Na as bilong graun bai i guria.
1919 Graun bai i guria nogut tru na em bai i bruk nabaut
na op i stap. 2020 Em †† bai i go i kam olsem man i spak na
olsem liklik haus i go i kam long taim bilong strong-
pela win. Asua bilong ol sin bilong ol manmeri i hevi
tru na graun bai i no inap karim. Olsem na graun bai i
pundaun na i no inap kirap gen.”

2121 Long taim Bikpela yet i makim pinis, em bai i
mekim save long ol lain ami bilong heven na long ol
king bilong graun. 2222 Bikpela bai i bungim na kal-
abusim ol, olsem ol man i putim ol kalabus i stap long
wanpela hul. Na em bai i pasim ol i stap long kalabus

† 24.20 Ais 19.14

longpela taim, na bihain em bai i mekim samting em i
laik mekim long ol. 2323 Na lait bilong san na mun bai i
olsem samting nating, long wanem, Bikpela I Gat Ol-
geta Strong bai i kam wantaim bikpela lait na strong
bilong em na em bai i stap long maunten Saion long
Jerusalem na bosim ol manmeri. Na ol lida bilong ol
manmeri bilong en bai i lukim em.

Song bilong litimapim nem bilong BikpelaSong bilong litimapim nem bilong Bikpela

Bikpela, †††† yu God bilong mi,
na mi laik litimapim nem

bilong yu.
Yu save mekim
ol narakain samting tru
bilong helpim mipela.

Yu inapim tru olgeta samting
bipo yet yu bin tok long mekim.

22 Yu ‡‡ bin mekim ol biktaun
i kamap hip pipia

na ol taun i gat strongpela banis
i bagarap olgeta.

Ol strongpela biktaun bilong ol birua
i pinis olgeta,

na ol bai i no inap kirapim gen.
33 Ol manmeri

bilong ol strongpela kantri
bai i givim biknem long yu.

Na ol biktaun bilong ol kantri nogut,
ol bai i pret long yu.

44 Yu bin i stap
olsem strongpela ples hait

bilong ol rabisman
i sot long ol samting,

na ol i stap gut
long taim bilong hevi.

Belhat na kros bilong ol man nogut
i olsem strongpela win
i kam sakim banis

na i olsem hat bilong san
i kamap long ples wesan.

Tasol long taim bilong win na ren
yu bin karamapim ol rabisman
na ol i stap gut,

na yu no larim strongpela san
i kukim ol.

Bikpela, yu save pasim maus
bilong ol birua

na singaut na bikmaus
bilong ol man nogut

i save pinis olgeta.
I olsem klaut i haitim hatpela san
na ples i kol.

†† 25.1 Nam 23.19, Sng 98.1, 118.28 ‡ 25.2 Ais 21.9, 23.13, Jer
51.37
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God bai i rGod bai i redim bikpela kaikai long maunten Saionedim bikpela kaikai long maunten Saion
66 Long maunten Saion, Bikpela I Gat Olgeta Strong

bai i redim bikpela kaikai tru. Bai i gat planti gutpela
gutpela abus na nambawan wain tru bilong dring. Na
ol manmeri bilong olgeta kantri bai i kam bung long
dispela kaikai. 77 Nau olgeta lain manmeri i gat bel hevi
na ol i stap olsem ol man i sori long man i dai pinis, na
dispela hevi bilong ol i olsem klos bilong sori ol i
putim. Tasol long maunten Saion Bikpela bai i pinisim
tru sori na hevi bilong ol. 88 Em †† bai i pinisim dai tru na
bai dai i no kamap moa long ol. God, Bikpela bai i pin-
isim krai bilong ol na mekim drai wara bilong ai bilong
olgeta manmeri. Na em bai i pinisim sem i stap long ol
manmeri bilong en long olgeta hap bilong graun.
Bikpela i tok pinis long mekim olsem.

99 Taim †††† ol dispela samting i kamap, ol manmeri bai i
tok olsem, “Bikpela, em i God bilong yumi. Yumi bin
bilip na wet long em wanpela bai i kisim bek yumi. Em
tasol i Bikpela, na em i bin helpim yumi. Olsem na yu-
mi amamas moa yet, long wanem, em i kisim bek yu-
mi pinis.”

Bikpela bai i bagarBikpela bai i bagarapim kantri Moapapim kantri Moap
1010 Bikpela ‡‡ bai i lukautim gut maunten Saion, tasol

em bai i mekim save tru long ol Moap. Em bai i larim ol
birua i kam bagarapim na krungutim ol, olsem ol bul-
makau i save krungutim gras i go insait long pekpek
bilong ol yet. ‡†‡†1111 Bai ol Moap i kamap olsem man i stap
long biksi i pret long lus long solwara na i traim swim
strong tru i go long nambis. Bai ol i mekim kain kain
samting bilong abrusim dispela bagarap. Tasol Bikpela
bai i daunim save na strong bilong ol, na wanem samt-
ing ol i mekim bai i no inap helpim ol. ‡‡‡‡

1212 Na em bai i brukim ol strongpela banis bilong ol
taun bilong ol. Nau ol dispela banis i stap antap tru,
tasol em bai i mekim ol i pundaun olgeta long graun.

God bai i mekim ol manmeri bilong en i winGod bai i mekim ol manmeri bilong en i win

Wanpela taim bai i kamap bihain, na ol man-
meri i stap long graun bilong Juda ol bai i singim

dispela song.
Taun bilong mipela i strongpela tru.
God yet em i stap strongpela banis

bilong mipela.
Em i kisim bek mipela pinis
na mekim mipela i win.

22 Opim ‡‡†‡‡† ol bikpela dua bilong taun,
bai ol stretpela manmeri
i ken i kam insait.

† 25.8 1 Ko 15.54, KTH 7.17, 21.4 †† 25.9 Stt 49.18, Sng 20.5,
Ta 2.13 ‡ 25.10 Ais 15.1—16.14, Jer 48.1-47, Ese 25.8-11, Amo
2.1-3, Sef 2.8-11 ‡† Matmena, em wanpela taun bilong ol Moap.
Tasol long tok Hibru nem Matmena em i klostu wankain olsem dis-
pela tok, “ples bilong pekpek.” I luk olsem profet i mekim tok pilai
long nem bilong dispela taun bilong ol Moap. ‡‡ Tok Hibru bilong
dispela lain i no klia tumas. ‡‡† 26.2 Ais 45.25, 60.11, 60.18, 60.21,
62.1-2

Oltaim ol dispela lain
i save aninit long Bikpela.

33 Bikpela, ‡‡‡‡‡‡ ol i stap aninit long yu
na tingting bilong ol
i stap strong long yu tasol.

Olsem na yu save mekim pasin bel isi
i pulap tru long ol.

44 Bikpela em i strongpela ples hait
bilong yumi.

Na em bai i stap olsem oltaim.
Olsem na yumi mas bilip tru long em
na aninit long em oltaim.

55 Bikpela i save daunim
ol manmeri i gat biknem.

Na em i save brukim
ol strongpela taun,

na ol i pundaun olgeta long graun.
66 Ol dispela manmeri i bin mekim nogut

long ol rabisman,
na tarangu ol i sot tru
long ol samting.

Tasol nau ol rabisman i krungutim
na wokabaut antap
long ol hip pipia

bilong ol taun i bagarap pinis.
77 Rot §§ ol stretpela manmeri

i wokabaut long en,
em i stap stret tasol.

Bikpela, yu stretpela God
na yu save stretim rot
ol i wokabaut long en.

88 Bikpela, mipela i wokabaut
bihainim ol lo bilong yu

na mipela i lukluk long yu
na wetim yu tasol.

Mipela i laikim tumas
biknem bilong yu.

99 Long §†§† nait, tingting bilong mi
i stap long yu tasol

na mi laikim tumas
long i stap wantaim yu,

long wanem, yu save kotim
ol manmeri bilong graun,

bilong skulim ol
long stretpela pasin bilong yu.

1010 Tasol sapos yu marimari
long ol manmeri nogut,

bai ol i no kisim save
long ol stretpela pasin.

Maski ol i stap long graun
bilong ol stretpela manmeri,

ol bai i go het
long mekim ol pasin nogut

na bai ol i no tingim biknem
na strong bilong yu

na bai ol i no aninit long yu.
‡‡‡ 26.3 Ais 27.5, 57.19, 66.12 § 26.7 Sng 27.11, Ais 42.16, 57.2

§† 26.9 Sng 63.1, 63.5-6, Ais 55.6, Lu 6.12
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1111 Bikpela, †† yu apim han bilong yu pinis
bilong mekim save
long ol manmeri nogut.

Tasol ol i no lukim.
Bikpela, larim ol i lukim olsem,
yu save laikim tumas long helpim
ol manmeri bilong yu.

Na bai ol man nogut i sem nogut tru.
Na dispela paia yu redim pinis
bilong ol birua bilong yu
i ken kukim olgeta dispela lain.

1212 Bikpela, yu save kamapim
gutpela taim namel long mipela.

Yu save stiaim olgeta wok
bilong mipela

na mekim ol i kamap gutpela.
1313 God, Bikpela bilong mipela,
ol arapela bikman
i bin bosim mipela,

tasol mipela i save givim biknem
long yu wanpela tasol.

1414 Nau ol dispela bikman i dai pinis.
Ol i no i stap moa,
na bai ol i no inap kirap bek.

Yu bin daunim strong bilong ol
na mekim save tru long ol
na ol i bin bagarap olgeta.

Na ol manmeri i no tingim moa
nem bilong ol.

1515 Bikpela, yu surikim tru ol mak
bilong graun bilong mipela,

na mekim kantri bilong mipela
i kamap bikpela tru.

Na dispela i mekim biknem bilong yu
i kamap bikpela moa.

1616 Bikpela, yu bin mekim save
long ol manmeri bilong yu,

na strong bilong ol i pinis.
Tasol ol i bin kam long yu
wantaim bikpela sori
na ol i bin beten long yu.

1717 Long ai bilong yu,
mipela i bin i stap
olsem meri i pilim pen
bilong karim pikinini.

Mipela i bin karim
bikpela pen na hevi

na mipela i bin ting
wanpela gutpela samting
bai i kamap.

Tasol nogat. Mipela i no kamapim
wanpela samting.

Mipela i no bin i gat strong
bilong daunim ol birua ††††

na mekim gutpela sindaun i kamap
long graun bilong mipela.

1919 Tasol ol dispela lain bilong yu

† 26.11 Hi 10.27 †† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.

i dai pinis
na ol i stap long ples tudak,

ol bai i kirap bek
na lukim lait.

Yu save givim laip
long ol man i dai pinis,

olsem wara bilong nait
i pundaun long graun i drai

na i mekim ol nupela gras i kamap.
Yupela ol lain i slip long matmat,
yupela kirap na amamas na singaut.

Bikpela i mekim save long ol manmeri bilong en na iBikpela i mekim save long ol manmeri bilong en na i
mekim ol i stap gut genmekim ol i stap gut gen

2020 Yupela ol manmeri bilong mi, yupela go insait long
ol haus bilong yupela na pasim ol dua. Yupela i mas
hait i stap liklik taim tasol inap belhat bilong Bikpela i
pinis. 2121 Bikpela i lusim pinis ples bilong em long heven
na i kam nau, bilong mekim save long ol manmeri bi-
long graun, na bekim asua bilong ol sin bilong ol. Na
graun bai i no inap haitim moa blut bilong ol man ol
arapela i bin kilim i dai. Nogat. Em bai i kamapim olge-
ta pasin nogut ol man i bin mekim.

Long ‡‡ dispela taim Bikpela bai i soim bikpela
strong bilong em na mekim save tru long Levi-

atan, dispela traipela snek masalai bilong solwara.
Bikpela bai i kisim bikpela na strongpela bainat bilong
en i sap nogut tru na katim dispela snek masalai i save
tanim tanim na ranawe nabaut.

22 Long dispela taim Bikpela bai i mekim wanpela
song olsem,
“Singim song
bilong gutpela gaden wain.

Mi Bikpela, mi save lukautim gut
dispela gaden.

Na oltaim mi save givim wara
long en.

Mi save was gut long en
long san na long nait,

nogut ol man i kam bagarapim.
44 Nau mi no moa kros
long dispela gaden wain.

Sapos mi lukim ol nil gras
na ol arapela gras nogut
i kamap long en,

orait bai mi mekim save long ol.
Bai mi laitim paia
na kukim olgeta dispela gras.

55 Tasol sapos ol dispela birua
i laik bai mi lukautim ol
na ol i kam long mi,

orait ol i mas promis
long i stap gut wantaim mi.

Yes, ol i mas promis tru
long i stap gut wantaim mi.”

66 Long taim bihain, ol Israel, em ol lain tumbuna bi-
long Jekop, ol bai i sanap strong olsem diwai wain i gat

‡ 27.1 Jop 41.1, Sng 74.14, 104.26
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plaua na i karim planti pikinini. Na long han bilong ol,
Bikpela bai i givim gutpela taim long olgeta manmeri
bilong graun. ††

77 Bikpela i no bin mekim save tru long ol Israel olsem
em i bin mekim long ol birua bilong ol. Na tu em i no
bin kilim i dai planti manmeri bilong Israel olsem em i
bin mekim long ol arapela lain. Nogat. 88 Bikpela i bin
mekim save long ol manmeri bilong en long taim em i
salim ol i go kalabus. Em i bin belhat long ol na salim
strongpela win bilong en i kam rausim ol i go olsem
strongpela win bilong hap sankamap i kam na karim
ol samting i go. 99 Tasol sapos ol Israel i laik pinisim tru
asua bilong ol sin bilong ol, orait ol i mas brukim olge-
ta alta bilong ol giaman god, na mekim ol ston bilong
ol alta i kamap paura nating. Na ol i mas katim ol pos
diwai i gat piksa bilong god meri Asera na ol i mas
bagarapim olgeta alta bilong kukim paura bilong
kamapim smok i gat gutpela smel.

1010 Dispela taun bipo i bin i gat strongpela banis, nau
em i bagarap pinis na i stap. Nau em i stap olsem wan-
pela ples kunai nating na i no gat manmeri moa i stap
long en. Na em i kamap ples bilong ol bulmakau tasol i
kam bung na kaikai gras na ol lip bilong ol liklik diwai.
Na ol i save stap malolo long dispela hap. 1111 Na taim ol
han bilong ol dispela diwai i drai pinis, ol i save bruk
na pundaun long graun na ol meri i save kam mumu-
tim bilong wokim paia long en. Dispela bagarap i
kamap, long wanem, ol manmeri bilong dispela taun,
ol i bikhet lain tru. Olsem na God, em God i bin mekim
ol i kamap wanpela lain manmeri, em i no bin mari-
mari long ol na sori long ol.

1212 Long taim Bikpela i mekim ol dispela samting, em
bai i kisim ol manmeri bilong en i stap long ol kantri
nabaut, stat long wara Yufretis na i go inap long mak
bilong kantri Isip. Em bai i kisim ol wan wan, olsem
man i rausim bun na lip samting bilong wit, na i kisim
ol gutpela pikinini wit tasol na i putim long dis samt-
ing. 1313 Na long dispela taim biugel bai i krai bikpela tru,
bilong singautim ol dispela tarangu Israel, em ol birua
i bin rausim ol i go i stap long kantri Asiria na long
kantri Isip. Na bai ol i kam bek long Jerusalem na bai ol
i lotu long Bikpela long maunten bilong em yet.

Bikpela bai i strBikpela bai i stretim pasin bilong ol manmerietim pasin bilong ol manmeri
bilong Jerusalembilong Jerusalem

(Sapta 28-35)(Sapta 28-35)

Bikpela bai i bagarBikpela bai i bagarapim naispela taun Samariaapim naispela taun Samaria

Sori long yu, naispela taun bilong ol lain Israel,
†††† yu bai bagarap tru. Ol bikman bilong yu i save

spak nogut tru long wain na ol i save apim nem bilong
yu moa yet, na tok olsem yu strongpela taun tru. Yu

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. †† Long dispela
lain, Aisaia i tok long taun Samaria, em biktaun bilong kantri Israel
long hap not.

stap antap long liklik maunten namel long gutpela
hap graun bilong planim kaikai, na yu luk nais tumas
olsem ol naispela rop plaua ol bikman bilong yu i save
putim long het bilong ol. Tasol i no longtaim na bai yu
bagarap olsem ol rop plaua i save drai na bagarap.
22 Tru tumas, Bikpela i makim pinis wanpela strongpela
lain tru bilong daunim yu. Dispela lain bai i kam olsem
strongpela win, na olsem ren na ren ais i pundaun
strong tru, na ol bai i brukim yu na tromoi yu i go
daun long graun. 33 Na ol dispela lain bai i krungutim
yu na wokabaut antap long yu, yu taun bilong ol bik-
man i save spak na apim nem bilong yu moa yet. 44 Yu
stap antap long liklik maunten namel long gutpela
hap graun bilong planim kaikai, na yu luk nais tumas
olsem naispela rop plaua. Tasol bai yu bagarap olsem
ol rop plaua i save drai na bagarap. Na bai yu pinis
wantu tasol, olsem wanpela pikinini bilong diwai fik i
mau pastaim long ol arapela, na wanpela man i lukim
na i kisim na kaikai.

55 Long dispela taim, ol liklik lain manmeri i stap yet,
ol bai i amamas long Bikpela I Gat Olgeta Strong.
Bikpela yet bai i stap olsem naispela hat king ol i putim
na olsem rop plaua ol i putim long het bilong ol.
66 Bikpela bai i givim gutpela tingting long ol man bi-
long harim kot na ol bai i skelim gut kot. Na em bai i
givim strong long ol soldia bilong taun, na ol bai i no
larim ol birua i kam insait na pait long ol manmeri.

Ol pris na prOl pris na profet i tok bilas long Aisaiaofet i tok bilas long Aisaia
77 Ol profet na ol pris tu i save laikim tumas long

dring planti wain na bia na ol i save spak nogut tru na
ol i no save wokabaut stret. Tingting bilong ol i paul,
na ol i no save mekim gut wok bilong ol. Ol profet i no
save lukim gut ol samting God i soim ol. Na ol pris tu i
no save skelim gut ol hevi bilong ol manmeri. 88 Traut
bilong ol i pulap long ol dispela tebol ol i sindaun long
en na dring, na i no gat wanpela liklik hap i stap klin.

99 Taim ol i harim tok bilong mi, ol i save tok olsem,
“Dispela man i ting em i laik skulim husat tru? Em i laik
lainim husat long ol toktok bilong em? Mipela i no lik-
lik pikinini, nau tasol mipela i lusim susu bilong mama.
1010 Oltaim em i save mekim wankain toktok tasol, olsem
man i skulim ol liklik pikinini long kolim stret wan wan
leta na wan wan tok na wan wan lain.” ‡‡

1111 Ol ‡†‡† dispela manmeri i no laik tru long harim tok
bilong mi, olsem na Bikpela bai i givim tok long ol long
maus bilong ol man bilong narapela tok ples. 1212 Em yet
i bin putim ol manmeri bilong en long dispela hap
graun, na em i bin tokim ol olsem, “Long dispela ples
yupela i ken malolo na i stap bel isi. Na ol man, bodi
bilong ol i tait na skin bilong ol i les, ol i ken malolo na
i stap isi long dispela ples.” Tasol ol i no laik harim tok
bilong em. 1313 Olsem na Bikpela yet bai i skulim ol
olsem man i skulim ol liklik pikinini long kolim stret
wan wan leta na wan wan tok na wan wan lain. Na ol

‡ Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap (na tu long lain 13).
‡† 28.11 1 Ko 14.21
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bai i longlong nabaut na kisim taim nogut, na ol lain
birua bai i kalabusim ol na karim ol i go.

God bai i putim gutpela na strGod bai i putim gutpela na strongpela ston long Saionongpela ston long Saion
1414 Yupela ol bikman i save bosim ol manmeri hia long

Jerusalem, yupela harim tok bilong Bikpela. Yupela i
ting tok bilong Bikpela em i samting nating 1515 na yu-
pela i save tok olsem, “Mipela i mekim kontrak pinis
wantaim Dai na mipela i pasim tok pinis wantaim Ples
Bilong Ol Man I Dai Pinis, olsem na bai mipela i no in-
ap bagarap. Maski wanem kain taim nogut i kamap
long mipela, mipela bai i abrusim, long wanem, mipela
i bilip strong olsem, ol pasin bilong trik na giaman
mipela i save mekim ol bai i helpim mipela long stap
gut.”

1616 Tasol †† God, Bikpela i tok olsem, “Harim. Mi makim
pinis wanpela nambawan ston tru bilong strongim ba-
nis bilong haus. Em i gutpela na strongpela ston tru.
Na bai mi putim em i stap long maunten Saion. †††† Ol
man i bilip long em, ol bai i no inap pret na guria.
1717 Bai mi mekim stretpela pasin i stap olsem skel bi-
long skelim pasin bilong yupela, na tok tru bai i stap
olsem skel bilong skelim ol tok bilong yupela. Yupela i
save ting ol giaman pasin bilong yupela bai i helpim
yupela long stap gut. Tasol bai mi mekim taim nogut i
kamap long yupela. Na bai yupela i bagarap olsem ol
man i save bagarap long taim bilong bikpela tait, na
bai yupela i no gat ples moa bilong i go na hait long
en. 1818 Na bai mi katim tu dispela kontrak yupela i bin
mekim wantaim Dai na bai mi pinisim tu tok promis
yupela i bin pasim wantaim Ples Bilong Ol Man I Dai
Pinis. Na ol taim nogut tru bai i kamap long yupela na
yupela bai i bagarap olgeta. 1919 Ol dispela taim nogut
bai i no inap lusim yupela. Nogat. Bai ol i kamap moa
moa yet long yupela long olgeta de na nait.”

Sapos yupela i save gut long as bilong ol dispela tok
bilong God, yupela bai i pret na guria tru. 2020 Yupela bai
i pilim nogut tru olsem man i painim hat long slip,
long wanem, bet i sotpela tumas na lek bilong en i
hangamap nating, na blanket i liklik tumas na em i no
inap karamapim gut skin bilong en. 2121 Bikpela ‡‡ bai i ki-
rap i kam wantaim strong bilong em olsem bipo em i
bin mekim long maunten Perasim na long ples daun
bilong Gibeon. Na em bai i mekim wok em i ting long
mekim. Tasol yupela bai i lukim dispela wok em i
narakain olgeta. 2222 Olsem na yupela i mas lusim dis-
pela pasin bilong rabisim tok bilong Bikpela. Sapos no-
gat, ol hevi bilong yupela bai i kamap bikpela moa.
Long wanem, mi harim God, Bikpela I Gat Olgeta
Strong i mekim strongpela tok olsem, em bai i bagara-
pim tru olgeta hap bilong dispela kantri.

† 28.16 Sng 118.22-23, Ro 9.33, 10.11, 1 Pi 2.6 †† Sampela
man i save tanim dispela hap tok i stap namel long tupela mak
olsem, “Na nem bilong dispela ston i olsem, ‘Ol man i bilip tru, ol bai
i no inap pret na guria.’” ‡ 28.21 Jos 10.10-12, 2 Sml 5.20, 1 Sto
14.11

Gutpela save bilong ol man, em i kam long God tasolGutpela save bilong ol man, em i kam long God tasol
2323 Yupela putim gut yau na harim tok bilong mi.

2424 Taim wanpela man i brukim graun bilong planim ol
pikinini kaikai, ating em i save wok tasol long brukim
graun 2525 na em i no planim ol pikinini kaikai, a? Nogat
tru. Taim em i brukim na stretim graun pinis, em i save
planim ol liklik sayor long en. Em i save planim ol
pikinini wit long ol stretpela lain na em i planim ol
pikinini bali long hap bilong en. Na em i save planim
tu ol arapela kain rais i raunim arere bilong dispela
gaden. 2626 God yet i bin skulim em gut long pasin bilong
planim na kisim kaikai. 2727 Taim ol pikinini bilong ol liklik
sayor i redi bilong kisim, dispela man i no save kisim
plang bilong krungutim wit na krungutim ol. Na em i
no save pulim wilkar antap long ol olsem em i save
mekim bilong kisim ol pikinini wit. Nogat. Em i save
kisim liklik stik tasol na paitim ol liklik sayor, bilong
kisim ol pikinini bilong ol. 2828 Em i save gut tru long
pasin bilong krungutim gut ol pikinini wit bai em i ken
wokim bret long en. Taim em i yusim ol hos wantaim
wilkar na mekim wok bilong rausim ol pikinini wit long
ol bun bilong ol, em i save was gut bai wilkar wantaim
ol hos i no brukim na bagarapim ol pikinini wit. 2929 Ol-
geta dispela save bilong wok i kam long God, Bikpela I
Gat Olgeta Strong. Em wanpela i pulap tru long ol kain
kain gutpela save na tingting.

Bikpela bai i kam long Jerusalem wantaim win na guriaBikpela bai i kam long Jerusalem wantaim win na guria
na paiana paia

Bikpela i tok olsem, “Jerusalem, nau yu stap
olsem alta bilong mi, tasol yu bai bagarap. Yu

dispela biktaun bipo King Devit i stap long en, yu bai
bagarap. Larim wanpela o tupela yia i kam i go pas-
taim, wantaim olgeta bikpela de bilong lotu, 22 na mi
Bikpela bai mi bringim hevi i kamap long yu. Yu stap
olsem alta bilong mi, tasol yu bai krai strong na sin-
gaut nogut tru. Na blut bai i pulap long yu olsem blut i
save pulap long alta long taim ol man i kilim ol abus
na mekim ofa antap long en. ‡†‡†33 Mi bai bringim ol birua
i kam banisim yu. Na ol bai i hipim graun raunim banis
bilong yu na wokim ol bet antap long en, bilong ol i
ken sanap long ol na pait long yu. 44 Na yu bai pundaun
olgeta na graun bai i karamapim yu. Na ol toktok bi-
long yu bai i kamap isi isi tru olsem toktok bilong wan-
pela tewel i toktok aninit long graun. 55 Ol dispela man
bilong arapela lain i kam pait long yu, ol i planti tru
olsem das, na ol bikman nogut bilong ol bai i planti
moa yet olsem ol lip bilong wit i flai nabaut long taim
ol man i paitim wit bilong kisim kaikai bilong en.”

Tasol wantu tasol, 66 Bikpela I Gat Olgeta Strong bai i
kam wantaim strongpela win na guria, na ol klaut bai i

‡† Long lain 1 na 2, tok Hibru i kolim Jerusalem long nem Ariel.
Ol saveman i no save gut long as bilong dispela nem. Sampela i ting
em i olsem, “Laion bilong God.” Na sampela i ting em i olsem,
“Maunten bilong God.” Tasol planti i ting em i olsem, “Alta bilong
God,” na tok i stap long dispela tupela lain hia i bihainim dispela
tingting.
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pairap na bikpela nois tru bai i kamap. Na em bai i
bringim tu paia nogut bilong kukim olgeta samting.
77 Orait ol dispela bikpela lain soldia bilong ol arapela
kantri i kam i stap bilong pait long Jerusalem, dispela
alta bilong God, ol bai i no moa i stap. Na olgeta samt-
ing ol i wokim bilong kisim taun, ol bai i lus nating. Ol-
geta dispela samting bai i pinis olgeta olsem driman
nogut Jerusalem i bin lukim. 88 Na ol dispela bikpela lain
soldia bilong planti kantri i kam pait long maunten
Saion, ol bai i no kisim wanpela samting. Nogat tru. I
olsem man i hangre na i driman long em i kaikai, tasol
taim em i kirap, em i pilim hangre yet. Na i olsem man
i dai tru long dring wara, em i driman long em i dring
wara, tasol taim em i kirap, em i pilim nek bilong en i
drai yet.

God i mekim ol manmeri i longlongGod i mekim ol manmeri i longlong
99 Yupela ol manmeri bilong Juda na Jerusalem, yu-

pela i ken i stap longlong yet na wokabaut olsem ol
aipas. Yupela i stap wokabaut olsem man i dring wain
na bia na i no inap wokabaut stret. Tasol yupela i no
spak long wain na bia. Nogat. 1010 Bikpela †† i mekim ai bi-
long yupela i hevi, na yupela i stap olsem man i slip i
dai tru. Na Bikpela i pasim tu ai bilong ol profet na ol i
no inap lukim samting ol i mas lukim. 1111 Olsem na
Jerusalem, yu no inap save long as bilong ol samting
Bikpela i laik soim yu. I olsem ol i givim yu buk ol i
pasim strong, na tokim yu long ritim. Na sapos yu
tokim wanpela man i save rit long ritim ol toktok i stap
long buk, em bai i tok, “Mi no inap, buk i pas yet.” 1212 Na
sapos yu tokim wanpela man i no save rit long ritim ol
toktok bilong buk, em bai i tok, “Mi no save long rit.”

1313 Bikpela †††† i tok olsem, “Ol dispela lain manmeri ol i
save litimapim nem bilong mi long maus bilong ol,
tasol bel na tingting bilong ol i stap longwe tru long
mi. Ol i no save lotu tru long mi. Ol i bihainim tasol ol
lo ol man i bin kamapim na ol i skulim ol long en.
1414 Olsem ‡‡ na bai mi mekim gen ol narakain samting
tru i kamap long ol dispela lain manmeri, na bai ol i ki-
rap nogut tru. Bai mi rausim save bilong ol man i save
givim gutpela tingting long ol, na bai mi pinisim olgeta
save bilong ol saveman bilong ol.”

Bikpela bai i mekim olgeta samting i senisBikpela bai i mekim olgeta samting i senis
1515 Ol manmeri i save traim long haitim ol tingting na

pasin nogut bilong ol long Bikpela, ol bai i bagarap. Ol
i save mekim ol dispela pasin nogut long ol ples hait
na ples tudak, na ol i save tok, “Husat bai i lukim yumi
na husat bai i save?” 1616 Ol ‡†‡† i save senisim na paulim ol-
geta samting. I olsem ol i tok, “Man bilong wokim
sospen graun em i wankain olsem graun bilong wokim
sospen.” Olsem wanem? Sapos wanpela samting nat-
ing i tokim man i bin wokim em olsem, “Yu no bin
wokim mi,” ating dispela tok i stret, a? Na sapos
sospen graun i tokim man i bin wokim em olsem, “Yu

† 29.10 Ro 11.8 †† 29.13 Ese 33.31, Mt 15.8-9, Mk 7.6-7 ‡
29.14 1 Ko 1.19 ‡† 29.16 Ais 45.9

no save long wanpela samting,” ating dispela tok i gut-
pela?

1717 Liklik taim nau na olgeta samting bai i senis. Bik-
bus bilong Lebanon bai i kamap gutpela graun bilong
wokim gaden. Na ol gutpela gaden bai i kamap bik-
bus. 1818 Long dispela taim, ol yaupas bai ol inap long
harim toktok bilong buk ol man i ritim. Na ol aipas,
nau ol i stap long bikpela tudak, bai ol i lukluk gen.
1919 Na ol manmeri i save daunim ol yet, ol bai i amamas
moa yet long Bikpela. Na ol manmeri i sot long ol
samting, ol tu bai i amamas long God bilong Israel, em
God bilong mekim gutpela na stretpela pasin olgeta.
2020 Tasol ol bikman nogut, na ol lain i ting tok bilong
God i samting nating, na ol man i laikim tumas long
mekim ol pasin nogut, olgeta bai i bagarap na lus ol-
geta. 2121 Na bai wankain bagarap tasol i kamap tu long
ol man i save giaman na kotim nating ol arapela na
mekim ol giaman tok bilong helpim ol man i gat rong,
bai ol i ken paulim kot na ol stretpela man i no inap
winim kot.

2222 Olsem na Bikpela, em dispela God bipo i bin kisim
bek Abraham long taim nogut, em i tok olsem long yu-
pela manmeri bilong Israel, “Yupela ol lain tumbuna
bilong Jekop, yupela bai i no sem moa na pes bilong
yupela bai i no luk tudak moa. 2323 Taim yupela i lukim ol
wok mi mekim namel long yupela, orait yupela bai i
save tru olsem, mi God bilong Israel, mi God bilong
mekim gutpela na stretpela pasin olgeta. Na yupela
bai i litimapim nem bilong mi na stap aninit long mi.
2424 Na ol man nau tingting bilong ol i paul, ol bai i kisim
gutpela tingting. Na ol man bilong toktok planti na
sakim tok, ol bai i amamas tasol long harim ol skul bi-
long mi.”

Bikpela i tok, ol Isip i no inap helpim ol JudaBikpela i tok, ol Isip i no inap helpim ol Juda

Bikpela i tok olsem, “Ol lain Juda, em ol pikinini
bilong mi, ol bai i bagarap, long wanem, ol i

bikhet lain tru. Ol i no bihainim laik na tingting bilong
mi. Nogat. Ol i bihainim tingting bilong ol yet na ol i go
pren wantaim narapela kantri. Olsem na ol i hipim
planti sin antap long ol yet. 22 Ol ‡‡‡‡ i no askim tingting
bilong mi na ol i go pasim tok wantaim king bilong
Isip, bai ol Isip i ken sambai na helpim ol na bai ol i no
inap kisim bagarap. 33 Tasol tingting bilong ol bai i
popaia na bai ol i sem nogut tru. King bilong Isip bai i
no inap helpim ol na pasim dispela bagarap i laik
kamap long ol. 44 I tru, king bilong Isip i salim ol maus-
man na ol ofisa bilong en i kam bungim ol lain bilong
Juda long taun Soan na taun Hanes, 55 tasol ol Juda bai i
sori tru, long wanem, ol Isip bai i no inap mekim wan-
pela samting bilong helpim ol. Nogat tru. Ol bai i
bringim tasol bikpela sem tru long ol Juda.”

66 Bikpela i givim dispela tok long ol wel animal bilong
ples wesan nating bilong hap saut. Bikpela i tok olsem,
“Ol bikman bilong kantri Juda i wokabaut long dispela
ples wesan nating bilong hap saut. Em i wanpela hap
nogut tru inap long ol man i painim bikpela hevi long

‡‡ 30.2 Jos 9.14, 1 Kin 22.7, Jer 21.2
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en. I gat ol laion na ol snek nogut bilong kaikai man na
ol snek i save flai na ol arapela kain wel animal nogut
long dispela hap. Tasol ol dispela bikman i save putim
ol naispela samting i dia tumas antap long ol donki na
kamel bilong ol na hatwok tru long bringim ol dispela
samting olsem presen i go long dispela kantri i no in-
ap helpim ol. 77 Isip i save giaman long helpim ol ara-
pela kantri, tasol em i no save mekim. Olsem na nau
mi kolim Isip long dispela nupela nem, ‘Traipela Snek
Masalai I Sindaun Nating.’”

Ol manmeri i les long harim tok bilong GodOl manmeri i les long harim tok bilong God
88 Bikpela i bin tokim mi long raitim ol tok bilong

pasin bilong ol manmeri long buk na katim dispela tok
tu long hap ston. Olsem bai dispela tok inap i stap
oltaim bilong soim ol manmeri olsem, 99 ol i lain man-
meri bilong bikhet tru. Oltaim ol i save sakim tok bi-
long Bikpela, em Papa bilong ol. Na oltaim ol i save
trik na giaman na ol i no laik harim skul bilong en.
1010 Na ol i save tokim ol profet bilong Bikpela olsem,
“Yupela pasim maus. Yupela i no ken tokim mipela
moa long ol gutpela na stretpela pasin mipela i mas
bihainim. Tokim mipela tasol long ol samting mipela i
laik harim, em ol gutpela samting i no inap kamap.
1111 Yupela i mas stap longwe na no ken pasim rot bilong
mipela. Mipela i les long harim ol tok bilong dispela
God bilong Israel, em God bilong mekim gutpela na
stretpela pasin olgeta.”

1212 Olsem na God bilong Israel, em God bilong mekim
gutpela na stretpela pasin olgeta, em i tok olsem, “Yu-
pela i sakim na givim baksait pinis long tok lukaut bi-
long mi na yupela i bilip strong olsem, pasin bilong
trik na daunim ol arapela bai i helpim yupela. 1313 Olsem
na yupela i mekim sin pinis, na dispela sin bai i
bagarapim yupela tru. I olsem liklik hul i stat antap
long het bilong longpela banis na i kamap bikpela, na
wantu banis i bruk na i pundaun. 1414 Tru tumas, yupela
bai i bagarap olgeta na stap olsem sospen graun i
bruk long ol liklik liklik hap tru na i no gat wanpela
bikpela hap i stap, inap bilong putim hap paia insait
long en o bilong pulimapim wara long hul wara.”

1515 God, Bikpela bilong Israel, em God bilong mekim
gutpela na stretpela pasin olgeta, em i tok olsem, “Rot
bilong yupela i ken stap gut em i olsem. Yupela i mas
kam bek long mi na stap bel isi tasol. Na yupela i mas
bilip long mi wanpela inap sambai long yupela na
helpim yupela. Olsem bai mi kisim bek yupela na yu-
pela bai i stap strong.” God i bin tok olsem, tasol yu-
pela i no laik tru long bihainim dispela tok bilong en
1616 na yupela i tok, “Maski, mipela i gat ol hos i save ran
spit tru, na mipela bai i sindaun long ol na ranawe i
go.” Tok bilong yupela long yupela bai i ranawe long ol
birua, em i tru olgeta. Tasol maski ol hos bilong yupela
i spit tru, ol hos bilong ol birua bai i ran spit moa yet i
kam bihainim yupela. 1717 Taim 1,000 soldia bilong yu-
pela i lukim wanpela soldia tasol bilong ol birua i kam
singaut bilong pait, ol bai i pret na ranawe nogut tru.
Na taim 5-pela soldia tasol bilong ol birua i kam sin-

gaut long yupela, olgeta bilong yupela bai i kirap lusim
taun na ranawe, na bai i no gat man moa i stap. Na
taun bai i stap wanpis olsem pos bilong hangamapim
plak ol man i sanapim antap long maunten.”

1818 Tasol †† Bikpela em i God bilong mekim stretpela
pasin tasol. Olsem na em i sori long yupela na em i
wet long soim marimari bilong em long yupela. Ol
manmeri i bilip long Bikpela na i wetim em i helpim ol,
ol i ken amamas.

God bai i mekim gut tru long ol manmeri bilong enGod bai i mekim gut tru long ol manmeri bilong en
1919 Yupela ol manmeri nau i stap long Jerusalem, yu-

pela bai i no moa sori na krai. Nau Bikpela i stap redi
tasol long marimari long yupela na mekim gut long
yupela. Taim yupela i singaut na beten long em, wantu
tasol em bai i harim singaut bilong yupela na helpim
yupela. 2020 I tru Bikpela bai i mekim yupela i karim
bikpela hevi, na yupela bai i stap nogut tru olsem man
i sot tru long kaikai na dring. Tasol em yet bai i stap
wantaim yupela na skulim yupela. Na bai yupela i no
inap painim em moa. Nogat. Bai yupela i lukim em
long ai bilong yupela yet. ††††2121 Na taim yupela i wok-
abaut na yupela i paul long wanem rot yupela i mas bi-
hainim, rot bilong han sut o rot bilong han kais, orait
em bai i stap baksait long yupela na em bai i tokim yu-
pela long rot yupela i mas bihainim. 2222 Orait yupela bai
i kisim ol piksa bilong ol giaman god bilong yupela,
em ol man i bin wokim na karamapim long silva na
gol. Na yupela bai i lukim ol dispela piksa olsem ol
stingpela samting na yupela bai i tokim ol olsem, “Yu-
pela raus. Mipela i no laik lukim yupela moa.”

2323 Orait na Bikpela bai i salim ren i kam daun bilong
givim wara long ol pikinini kaikai yupela i planim na
bai ol i kamap gut tru. Na bai yupela i gat planti kaikai.
Long dispela taim ol bulmakau bilong yupela bai i gat
planti gras bilong kaikai. 2424 Na bai yupela i kisim tu ol
kaikai i kam long gaden bilong yupela na redim gut tru
na givim long ol bulmakau na ol donki i save mekim
wok bilong brukim graun bilong yupela. 2525 Long taim
Bikpela i makim pinis, taim nogut tru bai i kamap long
ol birua bilong yupela na bai ol i dai nabaut, na olgeta
strongpela banis bilong ol bai i bagarap olgeta. Na
long dispela taim ol wara bai i kamap long ol maunten
na ran i kam daun na bai yupela i no sot moa long
wara. 2626 Long dispela taim mun bai i lait strong olsem
san. Na san bai i lait strong moa yet na lait bilong en
bai i kamap bikpela tru i winim lait oltaim em i save
givim. I olsem yu bungim lait bilong san bilong 7-pela
de wantaim na mekim em i lait long wanpela de tasol.
Dispela ol samting bai i kamap long taim Bikpela i
mekim gut gen long ol manmeri bilong en na pinisim
ol hevi na pen em i bin givim ol.

† 30.18 Sng 2.12, Snd 16.20, Jer 17.7 †† Tok Hibru bilong dis-
pela lain i no klia tumas.
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Bikpela bai i mekim save long ol AsiriaBikpela bai i mekim save long ol Asiria
2727 Lukim. Bikpela i kirap long longwe ples na i kam

wantaim bikpela strong bilong en. Em i kros nogut tru
na bikpela paia na smok i kamap bilong soim belhat
bilong em. Long taim em i toktok, paia bilong kukim
olgeta samting i kamap long maus bilong en. 2828 Win bi-
long en i save bagarapim olgeta samting, olsem tait i
ran na i karamapim olgeta samting i go inap long nek
bilong man. Bikpela i save holim ol kantri long han bi-
long en na sakim ol nabaut bilong mekim ol i bagarap.
Na em i save paulim tingting bilong ol na bringim ol i
go long hap ol i no laik i go long en, olsem man i
putim hap ain long maus bilong hos, bilong stiaim
wokabaut bilong hos. 2929 Tasol †† yupela ol manmeri bi-
long Bikpela, taim yupela i lukim ol dispela samting i
kamap, yupela bai i mekim ol song bilong amamas
olsem yupela i save mekim long taim bilong bikpela de
bilong lotu. Yupela bai i amamas tru olsem ol man i
amamas long go antap long maunten bilong Bikpela
na mekim musik long ol mambu samting bilong ol.
Bikpela em i olsem strongpela ston na em yet i ples
hait bilong ol Israel.

3030 Bikpela bai i mekim olgeta manmeri i harim
strongpela singaut bilong en na bai ol i pilim strong bi-
long belhat bilong en. Em bai i kam wantaim strong-
pela paia bilong kukim olgeta samting na wantaim
bikpela win na ren na ren ais. Na klaut bai i pairap na
ol manmeri bai i lukim belhat bilong en. 3131 Singaut bi-
long Bikpela bai i mekim kantri Asiria i pret nogut tru.
Na em bai i holim kanda bilong en na paitim ol Asiria
moa yet. 3232 Na taim Bikpela i wok long paitim ol Asiria,
ol manmeri bilong Bikpela bai i amamas na paitim ol
kain kain kundu na gita samting bihainim pairap bi-
long kanda Bikpela i holim. 3333 Ol i redim pinis wanpela
hul i stap bilong wokim paia, bilong kukim king bilong
Asiria. Ol i wokim dispela hul i go bikpela tru na i go
daun tru, na ol i redim pinis planti paiawut. Na Bikpela
bai i winim win bilong en, na wantu paia bai i kirap.
Long wanem, win bilong Bikpela, em i olsem hatpela
paia.

Bikpela i soim strBikpela i soim strong bilong en na ol strong bilong en na ol strongpela kantriongpela kantri
i pundauni pundaun

Yupela †††† ol lain i save go long kantri Isip na
askim ol long helpim yupela, yupela bai i

bagarap. Yupela i lukim ol Isip i gat planti ol hos na ol
karis bilong pait na ol soldia bilong sindaun long ol
hos na pait, na yupela i ting ol Isip inap helpim yupela.
Tasol yupela i no lukluk long Bikpela bilong Israel, em
God bilong mekim gutpela na stretpela pasin olgeta.
Na yupela i no askim em long helpim yupela. 22 Em tu i
gat gutpela tingting na save. Na em inap mekim taim
nogut i kamap long ol manmeri nogut. Oltaim Bikpela
i save bihainim stret ol tok bilong en. Em bai i kirap na
pait long ol man nogut na long ol lain i save poroman

† 30.29 Lo 32.4 †† 31.1 Ais 30.2, Ese 17.15, Dan 9.13, Hos 7.7

wantaim ol man bilong mekim pasin nogut. 33 Ol Isip, ol
i no god. Ol i man nating tasol. Ol hos bilong ol tu i no
narakain long ol arapela hos. Taim Bikpela i soim
strong bilong en, dispela strongpela kantri bai i pun-
daun na kantri ol i bin helpim, em tu bai i pundaun. Na
tupela wantaim bai i bagarap olgeta.

44 Bikpela i tokim mi olsem, “Taim wanpela laion i stap
kaikai sipsip em i bin kilim, em i no inap pret na lusim
dispela sipsip na ranawe, maski sapos planti wasman
bilong sipsip i kam bung na singaut na bikmaus long
en. Nogat. Em bai i kros long ol na was gut long dis-
pela sipsip. Olsem tasol mi, Bikpela I Gat Olgeta
Strong, bai mi kam pait long taun Jerusalem long
maunten Saion na i no gat wanpela samting inap
pasim mi. 55 Ol pisin i save flai antap na was gut long ol
pikinini bilong ol, na olsem tasol mi Bikpela I Gat Olge-
ta Strong, bai mi was gut long Jerusalem. Na oltaim
bai mi stap sambai long em na kisim bek em na lukau-
tim em.” ‡‡

66 Yupela ol Israel, yupela i save bikhet na sakim tok
bilong Bikpela, tasol yupela i mas tanim bel na kam
bek long em. 77 Taim bilong Bikpela i kamap klostu pi-
nis, na long dispela taim yupela olgeta bai i tromoi ol
piksa bilong ol giaman god yupela yet i bin wokim
long silva na gol. Yupela i bin wokim ol dispela samt-
ing long han bilong yupela yet, na long dispela pasin
yupela i bin mekim sin.

88 Bikpela i tok olsem, “Wanpela bainat bai i bagara-
pim kantri Asiria na pinisim tru ol Asiria. Dispela bainat
mi Bikpela yet bai mi salim i go, na em i no bilong ol
man. Ol Asiria bai i ranawe long dispela bainat na ol
birua bai i mekim ol yangpela man bilong ol i mekim
wok kalabus. 99 Bikpela pret bai i kamap long ol Asiria,
na strongpela biktaun bilong ol bai i pundaun. Taim ol
ofisa bilong ami bilong ol i lukim plak bilong pait mi
sanapim, orait bun bilong ol bai i guria nogut tru na
bai ol i ranawe.” Dispela em i tok bilong Bikpela. Hat-
pela paia bilong Bikpela i stap long Jerusalem long
maunten Saion.

Bai i gat gutpela king i bosim kantriBai i gat gutpela king i bosim kantri

Harim. I gat wanpela king bai i kamap, na dis-
pela king wantaim ol bikman bilong kantri bai ol

i bihainim gutpela na stretpela pasin tasol na bosim
gut ol manmeri. 22 Ol wan wan bikman bai i helpim gut
ol manmeri i kam bilong kisim helpim bilong ol. Ol bai
i stap olsem ol ples hait ol manmeri i ken i go na hait
long en long taim bilong bikpela win na ren. Na bai ol i
stap tu olsem wara i ran i go long ples drai na olsem
bikpela ston i haitim san long ples drai na ol man i
kam sindaun long ples kol bilong en na malolo long
taim bilong hatpela san. 33 Na ai bilong ol manmeri bai
i no pas moa na bai ol i lukim klia ol samting. Na yau
bilong ol bai i op na bai ol i harim gut ol toktok. ‡†‡†44 Na

‡ God i save lukautim Jerusalem, taun bilong en, olsem lain 5 i
tok. Tasol sapos ol manmeri bilong taun i givim baksait long en
(lukim lain 1-3), orait em inap i kam pait long Jerusalem tu, olsem
lain 4 i tok. ‡† Lukim Aisaia 6.9-10.
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ol man i no save tingting gut pastaim na mekim ol
samting, bai ol i kisim kliapela tingting na skelim gut
ol samting. Na ol man, maus bilong ol i hevi long tok-
tok, bai ol i toktok gut tru. 55 Na pasin bilong givim
biknem long ol man nogut na long ol man bilong
mekim longlong pasin, em bai i pinis olgeta. 66 Ol dis-
pela man bilong mekim ol longlong pasin, ol i save
mekim ol kranki toktok, na oltaim ol i tingting tasol
long mekim ol samting nogut. Ol i save mekim ol
pasin Bikpela i no save laikim na ol i sutim planti tok
giaman long Bikpela. Na ol i no save givim kaikai long
ol man i hangre na givim wara long ol man i sot long
wara. 77 Na ol man nogut i gat planti tingting nogut i
pulap long het bilong ol. Ol i save tingim na painim
kain kain trik na pasin, bilong ol i ken daunim ol rabis-
man na paulim kot bilong ol man i sot tru long ol
samting. 88 Tasol ol gutpela man i gat biknem, oltaim ol
i save mekim stretpela pasin. Na ol i save strong long
mekim ol gutpela pasin tasol.

Ol meri i mas krOl meri i mas krai soriai sori
99 Yupela ol meri bilong Jerusalem, sindaun bilong yu-

pela i gutpela na yupela i ting yupela bai i stap gut.
Tasol yupela i mas putim gut yau na harim tok bilong
mi. 1010 I orait, nau yupela i ken i stap belgut. Tasol yu-
pela wet, na taim 13 o 14 mun i go pinis, bai yupela i
pret na guria, long wanem, ol gaden wain na ol diwai
oliv samting bilong yupela, bai ol i no moa karim ol
pikinini. 1111 Nau sindaun bilong yupela i gutpela, na yu-
pela i ting bai yupela i stap gut. Tasol yupela i ken pret
na guria na rausim ol gutpela klos bilong yupela na
pasim klos bilong sori. 1212 Yupela i ken paitim bros bi-
long yupela na krai sori long ol gutpela gutpela gaden
bilong yupela na long ol naispela gaden wain bilong
yupela. 1313 Na yupela i mas krai sori long graun bilong
ol manmeri bilong mi, long wanem, ol rop i gat nil na
ol gras nogut bai i karamapim dispela graun. Yes, yu-
pela i mas tingting long ol naispela haus yupela i save
amamas long ol, na yupela i mas krai sori. Na yupela i
mas krai sori long dispela taun yupela i save amamas
long stap long en. 1414 Long wanem, olgeta manmeri bai
i lusim dispela taun na bai i no gat nois moa bilong ol
manmeri i go i kam na mekim wok bilong ol. Haus
king na strongpela banis bilong ol soldia, na ol long-
pela haus ol soldia i save stap long ol na was long ol
birua, olgeta bai i stap nating na bagarap. Na ol wel
donki bai i amamas long raun long dispela hap, na ol
sipsip bai i kam na kaikai gras.

Bikpela bai i givim gutpela sindaun long ol manmeriBikpela bai i givim gutpela sindaun long ol manmeri
bilong enbilong en

1515 Bikpela bai i salim gen spirit bilong en i kam long
yumi. Na long dispela taim ol ples wesan nating bai i
kamap gutpela graun tru, na ol kain kain samting bai i
kamap long en. Na ol gutpela graun bilong wokim
gaden bai i kamapim planti samting moa, olsem ol di-
wai samting i save kamap nating long bikbus. 1616 Stret-

pela na gutpela pasin tasol bai i bosim olgeta hap bi-
long graun. 1717 Na stretpela pasin bai i kamapim pasin
bel isi na ol manmeri bai i no pret moa na bai ol i
sanap strong oltaim. 1818 Na Bikpela i tok olsem, ol man-
meri bilong em bai i gat gutpela sindaun na bai ol i
stap gut na malolo long ol ples bilong ol. Na bai ol i no
pret long wanpela samting. 1919 Maski ren ais i pundaun
na bagarapim olgeta diwai bilong bikbus, na olgeta
haus bilong taun i slip stret long graun, 2020 yupela ol
manmeri bilong Bikpela bai i stap gut tasol. Na bai yu-
pela i planim ol pikinini kaikai bilong yupela long ol
hap graun i gat wara, na bai yupela i larim ol bul-
makau na donki bilong yupela i stap raun long laik bi-
long ol yet na kaikai gras nabaut.

Ol manmeri i prOl manmeri i prea bai Bikpela i ken was gut long olea bai Bikpela i ken was gut long ol

Yupela ol lain bilong bagarapim ol arapela
kantri, yupela bai i bagarap. I tru, yupela i no

bagarap yet. Tasol taim bilong yupela long bagarapim
ol arapela kantri bai i pinis, na yupela yet bai i
bagarap. Yupela i save trikim ol arapela na brukim ol
tok promis bilong yupela na putim ol arapela long han
bilong ol birua. I tru i no gat wanpela lain i bin trikim
yupela. Tasol taim bilong yupela long trikim ol arapela
bai i pinis. Na ol arapela bai i trikim yupela na putim
yupela long han bilong ol birua.

22 Bikpela, tingting bilong mipela i stap long yu tasol.
Yu ken marimari long mipela na was gut long mipela
long olgeta de. Na long taim bilong hevi, kisim bek
mipela na mekim mipela i win. 33 Taim ol strongpela
kantri i harim singaut bilong yu na ol i lukim yu i kirap
bilong pait long ol, olgeta manmeri bilong ol bai i
ranawe. 44 Na ol samting ol i lusim na ranawe, ol ara-
pela man bai i kisim hariap tru olsem ol bikpela lain
grasopa i kam bung na pinisim ol kaikai bilong gaden.

55 Bikpela i gat biknem na em i stap antap tru long
ples bilong em. Na em bai i mekim gutpela na stret-
pela pasin i pulap long olgeta hap bilong Jerusalem.
66 Na oltaim em bai i was gut long yupela ol manmeri
bilong en na mekim yupela i stap strong. Na em bai i
givim yupela planti gutpela tingting na save, na
mekim yupela i win tru. Pasin bilong pret na aninit
long Bikpela, em i nambawan presen tru Bikpela i
givim long yumi.

77 Lukim. Ol strongpela man bilong Jerusalem i stap
nabaut long ol rot na ol i wok long krai. Na ol man i bin
hatwok long mekim gutpela taim i kamap, ol i krai
strong moa. 88 Ol bikrot i stap nating na i no gat ol
manmeri moa i wokabaut i go i kam. Ol birua i brukim
tok promis ol i bin mekim na ol i tok bilas na rabisim ol
taun bilong ol arapela. Ol i lukim ol arapela man olsem
samting nating. ††99 Graun i krai sori na strong bilong en
i pinis. Na bikbus bilong Lebanon i sem, long wanem,
ol diwai bilong en i wok long drai. Gutpela ples daun
bilong Saron i drai olgeta na i luk olsem ples wesan
nating. Na ol lip bilong ol diwai samting i kamap long

† Tok Hibru i no klia tumas long sampela hap bilong lain 6-8.
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distrik Basan na long maunten Karmel, ol i wok long
dai na pundaun.

Ol manmeri bai i lukim strOl manmeri bai i lukim strong bilong Bikpelaong bilong Bikpela
1010 Bikpela i tok olsem, “Nau bai mi kirap na mekim

wok, na ol manmeri bai i lukim na litimapim biknem
bilong mi. 1111 Yupela ol lain i birua long mi, yupela i
save tingting na hatwok nating long kisim ol samting i
no gat pe long en. I olsem man i ting em i kisim
bikpela hip wit long gaden bilong en, tasol em i kisim
ol gras nating tasol. Hatwok bilong yupela bai i kamap
olsem paia na pinisim yupela olgeta. 1212 Na yupela bai i
kamap olsem kambang ol i kukim na olsem sit bilong
paia i save kamap taim ol i kukim ol rop i gat nil. 1313 Yu-
pela ol manmeri i stap klostu na yupela ol manmeri bi-
long ol longwe ples, yupela i mas harim tok bilong ol
strongpela wok mi mekim na yupela i mas tokaut long
strong na biknem bilong mi.”

1414 Long Saion ol manmeri bilong mekim ol pasin
nogut, ol i pret na guria nogut tru. Na ol i tok olsem,
“Belhat bilong Bikpela, em i olsem strongpela paia i
save lait oltaim na pinisim olgeta samting. Husat bi-
long yumi inap i stap wantaim dispela paia?” 1515 Ol ††

man bilong mekim stretpela pasin na tok tru tasol na
ol i no save daunim ol arapela bai ol yet i ken kisim
mani samting bilong ol, na ol i no save larim ol arapela
man i givim mani long ol bilong grisim ol long mekim
pasin nogut, na ol i no save poroman wantaim ol man
bilong mekim ol pasin nogut na wantaim ol man bi-
long kilim ol arapela i dai, 1616 ol dispela kain man bai i
stap gut tru. Ol bai i stap gut olsem man i stap long
wanpela strongpela ples hait antap long maunten. Na
i no gat wanpela samting inap daunim ol. Na oltaim
bai ol i gat kaikai na wara bilong dring.

Bikpela bai i givim gutpela taim tru long JerusalemBikpela bai i givim gutpela taim tru long Jerusalem
1717 Yupela †††† bai i lukim gen king bilong yupela i putim

ol naispela klos king na bosim gut kantri. Na bai yu-
pela i lukim kantri bilong yupela i kamap bikpela tru.
1818 Na bai yupela i tingim gen dispela taim nogut i bin
kamap long yupela na bai yupela i askim olsem, “We
stap ol dispela ofisa bilong ol birua i bin kam na kisim
ol mani samting bilong yumi na kaunim na skelim? Na
we stap ol dispela ofisa i bin kam na kaunim ol long-
pela haus bilong was long ol birua, em ol i stap long ol
taun bilong yumi?” 1919 Yupela bai i no lukim moa pes bi-
long ol dispela lain i save bikhet na apim nem bilong ol
yet. Na yupela bai i no harim moa rabis tok ples bilong
ol, em i no gat man inap harim wanem samting ol i
toktok long en.

2020 Yupela lukluk long Jerusalem, em biktaun yumi
save bung long en long ol bikpela de bilong lotu. Em i
ples yumi save stap gut na malolo long en. Em bai i
sanap strong long ples bilong en olsem haus sel ol
man i no inap kamautim ol stik bilong en na brukim ol

† 33.15 Sng 15.2, 119.37, Ais 58.6-11 †† 33.17 Ais 6.5, 24.3,
26.15

rop bilong en na karim i go. 2121 Bikpela bai i soim strong
na biknem bilong em long Jerusalem. Na em bai i
mekim Jerusalem i stap olsem naispela kantri i gat
planti ol bikpela na liklik wara, tasol ol kanu bilong pait
na ol bikpela sip bilong pait bai i no inap kam long ol
dispela wara. 2222 Long wanem, Bikpela yet bai i stap
king bilong yumi na em yet bai i givim ol lo long yumi
na bosim yumi. Na em bai i was gut long yumi na yumi
no painim taim nogut.

2323 Sapos ol birua i ting long kisim Jerusalem, ol bai i
no inap. Ol bai i stap olsem ol boskru bilong sip i no in-
ap mekim sip i ran, long wanem, mas bilong sip i no
sanap strong na ol rop i slek na sel i no op. Olsem na
ol birua bai i ranawe na lusim planti samting i stap, na
ol Jerusalem bai i ran i go kisim ol dispela samting. Na
maski ol man i gat ol lek nogut, na ol i kamap bihain
long ol arapela, ol tu bai i lukim planti samting i stap
yet na karim i go. 2424 Na long dispela taim, i no gat man
i stap long Jerusalem bai i tok olsem, “Mi gat sik.” Na
Bikpela bai i lusim sin bilong ol manmeri i stap long
Jerusalem.

God bai i bagarGod bai i bagarapim kantri Idomapim kantri Idom

Kam, yupela ol manmeri bilong olgeta hap bi-
long graun. Yupela kam bung na harim dispela

tok. Graun na olgeta samting i stap long en, yupela tu
i mas putim yau. 22 Bikpela i belhat tru long olgeta
kantri na long ol soldia bilong ol, na em i tok pinis bai
olgeta bilong ol i mas dai. 33 Na bodi bilong ol, bai ol
man i no inap planim. Nogat. Bai ol i stap sting nabaut
long graun na ples bai i smel nogut tru. Na blut bilong
ol bai i pulap long ol maunten. 44 San ‡‡ na mun na ol sta
bai i pundaun na pinis olgeta. Na skai bai i kamap
olsem pepa ol man i raunim na pasim. Olgeta sta
samting i save lait antap long skai bai i pundaun olsem
ol lip bilong diwai wain i drai na i pundaun long graun
na olsem pikinini bilong diwai fik i drai na i pundaun.

55 Bikpela ‡†‡† i tok olsem, “Belhat bilong mi, mi putim
long bainat bilong mi, na bainat i skrap tru long lusim
heven na i go kilim ol Idom, em ol dispela lain mi tok
pinis long bagarapim. Na nau mi salim em i go bilong
kilim ol.” 66 Orait na blut na gris bilong ol Idom bai i
karamapim bainat bilong Bikpela olgeta, olsem blut na
gris bilong ol sipsip na meme ol man i kilim bilong
mekim ofa i save karamapim han bilong ol man i
mekim ofa. Bikpela bai i kilim bikpela lain manmeri tru
long taun Bosra long kantri Idom. I olsem em yet i laik
mekim bikpela ofa. 77 Bikpela bai i kilim tu olkain
strongpela wel bulmakau, na blut na gris bilong ol bai
i kapsait na karamapim graun bilong kantri Idom.
88 Dispela samting i kamap, long wanem, Bikpela i
makim pinis taim bilong mekim save long ol birua i
wok long daunim Jerusalem, taun bilong en.

99 Ol wara bilong kantri Idom bai i kamap olsem kolta,
na ol das bai i kamap olsem hatpela ston, na graun bi-

‡ 34.4 Mt 24.29, Mk 13.25, Lu 21.26, 2 Pi 3.10, KTH 6.13-14 ‡†
34.5 Ais 63.1-6, Jer 49.7-22, Ese 25.12-14, 35.1-15, Amo 1.11-12, Mal
1.2-5, Oba 1.1
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long Idom bai i paia olsem kolta i paia. 1010 Dispela †† paia
bai i no inap pinis. Nogat. Em bai i lait strong long ol-
geta de na nait na smok bai i kamap oltaim. Na graun
bilong Idom bai i stap nating oltaim na i no gat man
bai i go moa long dispela hap. 1111 Na em bai i kamap
olsem ples bilong ol tarangau na bilong ol kotkot na
bilong ol pisin bilong nait tasol. God bai i pinisim olge-
ta samting bilong ol Idom na mekim graun bilong ol
Idom i stap nating, olsem long taim bipo yet em i bin
wokim graun na graun i bin i stap nating. 1212 Olgeta ol
bikman na ol hetman bilong ol bai i no i stap moa,
olsem na bai i no gat king moa i bosim dispela kantri.
1313 Ol rop na gras i gat nil bai i karamapim na banisim
haus king na ol arapela haus bilong ol. Na ol weldok
bai i kam i stap na singaut long dispela hap na ol mu-
ruk bai i slip long ol dispela haus. 1414 Na ol wel animal
bilong ples wesan nating bai i kam bung long dispela
hap. Na ol wel meme tu bai i kam i stap na singaut
nabaut, na dispela masalai meri i save raun long nait,
em bai i kam na painim ples bilong slip long dispela
hap. 1515 Ol pisin bilong nait bai i wokim ol haus na
putim ol kiau bilong ol long dispela hap, na bai ol i
opim wing bilong ol na i stap was long ol yangpela
pikinini bilong ol. Na ol tarangau man wantaim ol
tarangau meri, ol tu bai i kam i stap.

1616 Lukluk insait long buk bilong Bikpela na bai yu
ritim tok bilong ol dispela samting i stap. Olgeta ani-
mal o pisin samting dispela buk i tok long en, ol bai i
kam i stap long graun bilong kantri Idom. I no gat
wanpela bilong ol bai i no kamap, long wanem,
Bikpela yet i tok long ol i mas kam. Spirit bilong em bai
i bungim ol na bringim ol i kam. ††††1717 Bikpela yet bai i
makim wan wan hap graun bilong Idom na tilim long
ol, na bai ol i stap oltaim long ol dispela hap Bikpela i
makim bilong ol.

God i mekim olgeta samting i kamap gutpela genGod i mekim olgeta samting i kamap gutpela gen

Ples ‡‡ wesan nating wantaim ples drai bai ol i
amamas tru, long wanem, ol naispela plaua bai i

kamap na karamapim ol dispela hap. 22 Na ples drai bai
i luk nais tru, na em bai i singaut wantaim bikpela
amamas. Planti naispela samting tru bai i kamap, na
ples bai i luk nais moa yet olsem bikbus bilong
Lebanon na olsem ples daun bilong Saron. Na ol man-
meri bai i lukim strong na biknem na gutpela bilas bi-
long God, Bikpela bilong yumi. 33 Yupela ‡†‡† i mas
strongim ol man i no gat strong na strongim tu bel bi-
long ol man i pret na guria. 44 Tokim ‡‡‡‡ ol man bel na
tingting bilong ol i no strong olsem, “Yupela i mas
sanap strong na i no ken pret. God bai i kam na kisim
bek yupela na mekim save tru long ol birua bilong yu-
pela.”

55 Orait ‡‡†‡‡† na ol aipas bai ol i lukluk, na ol yaupas bai
ol i harim toktok. 66 Na ‡‡‡‡‡‡ ol lek nogut bai ol i kalap

† 34.10 KTH 14.11, 19.3 †† Tok Hibru bilong dispela lain i no
klia tumas. ‡ 35.1 Ais 27.6, 27.10, 41.18-19, 55.12-13 ‡† 35.3 Hi
12.12 ‡‡ 35.4 Ais 32.4, 34.8, 61.2 ‡‡† 35.5 Mt 11.5, Lu 7.22 ‡‡‡
35.6 Lu 11.14, Jo 5.8-9, 7.38, Ap 3.8

olsem ol dia, na ol mauspas bai ol i singaut na ama-
mas. Na ol wara bai i kamap long ples wesan nating
na ran i go long olgeta hap. 77 Na ples wesan nating bai
i kamap olsem raunwara. Na wara bai i kamap tu long
aninit bilong graun i drai pinis. Na planti gras na ol pit-
pit samting bai i kamap long ol ples bipo i drai tru na
ol weldok tasol i bin i stap long ol.

88 Na §§ bai i gat wanpela bikrot long dispela hap. Bai ol
i kolim dispela bikrot olsem, “Bikrot Bilong God Yet.”
Na ol man i no klin long ai bilong God, ol bai i no inap
wokabaut long dispela rot. Nogat tru. Em bai i stap rot
bilong ol manmeri bilong God tasol. Na ol longlong
man bilong mekim pasin nogut, ol bai i no inap i go
klostu long en. §†§†99 Bai §††§†† i no gat ol laion na ol animal
nogut i bihainim dispela rot na wokabaut. Nogat. Ol
manmeri God i kisim bek pinis, ol tasol bai i wokabaut
long dispela rot. 1010 Na §‡§‡ ol manmeri Bikpela i kisim bek
pinis, ol bai i amamas na kam bek long Jerusalem, na
ol bai i singim song na bikmaus i kam long dispela rot.
Na bai ol i gat gutpela sindaun tru na ol i amamas
moa yet, na dispela amamas bilong ol bai i no inap pi-
nis. Na pen na bel hevi bai i no inap i stap wantaim ol
moa.

Ol Asiria i laik kisim taun JerusalemOl Asiria i laik kisim taun Jerusalem

(Sapta 36-39)(Sapta 36-39)

Ol Asiria i trOl Asiria i traim long kisim taun Jerusalemaim long kisim taun Jerusalem
(2 King 18.13-37 na 2 Stori 32.1-19)

Long namba 14 yia bilong Hesekia i stap king,
King Senakerip bilong Asiria wantaim ol soldia

bilong en i kam pait long ol Juda na i winim ol na i
kisim olgeta taun i gat strongpela banis. Tasol ol i no
kisim Jerusalem yet. 22 Senakerip i stap long taun Lakis
na em i salim namba wan ofisa bilong ami bilong en
wantaim ol bikpela lain soldia i go long Jerusalem. Ol i
go kamap long Jerusalem, orait dispela ofisa i go i stap
klostu long baret bilong bringim wara long Hul Wara
Antap i go long Jerusalem. Dispela baret i stap klostu
long bikrot i go long ples bilong wokim laplap. 33 Orait
na tripela ofisa bilong Israel i go lukim em. Nem bi-
long ol i olsem, Eliakim, pikinini bilong Hilkia, em man i
save bosim haus king, na Sepna, kuskus bilong king,
na Joa, pikinini man bilong Asap, em man i save raitim
stori bilong olgeta samting king i mekim. 44 Taim tripela
i kamap long dispela ofisa bilong Asiria, em i tok
strong long ol olsem, “Yupela go givim Hesekia dispela
tok bilong strongpela king, em king bilong Asiria. Em i
tok olsem, ‘Hesekia, yu gat wanem kain strong na yu
no laik i stap aninit long mi? 55 Ating ol toktok nating i
gat strong bilong winim pait, a? Yu bin bikhet long mi.
Yu tingim husat bai i kam helpim yu na yu bin bikhet
long mi? 66 Mi §‡†§‡† save, yu lukluk long kantri Isip na wet
long em i helpim yu long pait. Tasol mi tokim yu, Isip

§ 35.8 Ais 11.16, Jer 14.8, Mt 7.13, 1 Pi 1.15-16 §† Tok Hibru
bilong dispela lain i no klia tumas. §†† 35.9 Ais 5.29, 13.22, 51.10,
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em i olsem wanpela stik pitpit i bruk pinis. Sapos yu
kisim na holim olsem stik bilong wokabaut, orait bai
hap pitpit i sutim han bilong yu. Pasin bilong king bi-
long Isip i wankain tru olsem dispela stik pitpit. Olsem
na em i no inap i kam helpim yu long taim bilong pait.
77 Tasol sapos yu tok, yupela ol Israel i bilip long God,
Bikpela bilong yupela, na em bai i helpim yupela, ating
em tu i no inap. Long wanem, Hesekia, yu bin bagara-
pim ol ples lotu bilong em na ol alta i stap nabaut. Na
yu bin tokim ol Juda na Jerusalem long ol i mas kam
long Jerusalem na lotu long dispela wanpela alta tasol.

88 “‘Na king bilong mi i gat narapela tok moa. Hesekia,
king bilong mi inap givim yu 2,000 hos, sapos yu inap
long painim 2,000 soldia bilong sindaun long ol na
pait. Tasol mi save, yu yet yu no gat kain man olsem i
stap. 99 Na yu save ting ol soldia bilong Isip bai i kam
wantaim ol hos na karis na bai ol i helpim yu long pait.
Tasol nogat tru. Ol i no inap i kam. Olsem na yu no gat
strong inap long daunim wanpela liklik lain soldia bi-
long mipela. 1010 Yu ting mi kam long tingting bilong mi
yet long pait long kantri bilong yu na bagarapim, a?
Nogat tru. Bikpela yet i bin tokim mi long kam bagara-
pim dispela kantri.’” 1111 Eliakim na Sepna na Joa i harim
dispela tok, orait ol i tokim dispela ofisa bilong ol
Asiria olsem, “Yu mas toktok long mipela long tok ples
bilong ol Siria, long wanem, mipela i save long dispela
tok ples. Yu no ken tok Hibru, nogut dispela ol lain i
sanap antap long banis bilong taun i harim tok bilong
yu.”

1212 Tasol dispela ofisa i bekim tok olsem, “King bilong
mi i no bin salim mi long givim dispela tok long yupela
wantaim king bilong yupela tasol. Nogat. Ol lain i
sanap long banis, ol tu i mas harim dispela tok. Long
wanem, sapos pait i kamap, na mipela i banisim
Jerusalem, orait bai taim nogut i kamap long yupela ol-
geta. Na dispela lain i sanap long banis bai i sot tru
long kaikai na bai ol i kaikai pekpek na dring pispis bi-
long ol yet, olsem yupela tu.”

1313 Orait na dispela ofisa bilong Asiria i lukluk i go
long ol lain i stap antap long banis na i singaut bik-
maus long tok Hibru olsem, “Yupela putim yau gut
long tok bilong strongpela king, em king bilong Asiria.
1414 Em i tok olsem, yupela i no ken larim Hesekia i gia-
manim yupela. Hesekia i no inap helpim yupela na yu-
pela i stap gut. 1515 Yupela i no ken harim tok gris bilong
Hesekia na yupela i bilip olsem Bikpela bai i helpim yu-
pela na mipela Asiria i no inap winim yupela na kisim
taun Jerusalem. 1616 Yupela i no ken harim tok bilong
Hesekia na tingting moa long pait long mi. Sapos yu-
pela i laik i stap gut na dring wara long ol hul wara bi-
long yupela na kaikai pikinini bilong ol diwai wain na
bilong ol diwai fik long ol gaden bilong yupela yet,
orait yupela i mas larim mi i kisim taun bilong yupela.
1717 Na bai yupela i stap gut inap long taim mi kam na
kisim yupela i go long narapela kantri i wankain olsem
kantri bilong yupela yet. Dispela kantri i gat planti ol
62.12 §‡ 35.10 Ais 1.27, 65.19, KTH 7.17, 21.4 §‡† 36.6 Ese
29.6-7

gaden wain na planti ol gaden wit bilong wokim bret.
1818 “Hesekia i save giamanim yupela na i tok, Bikpela

bai i helpim yupela long winim mipela. Tasol yupela i
no ken larim Hesekia i giamanim yupela. Yupela i ting
ol god bilong ol arapela lain i bin helpim ol na ol i win-
im mipela ol Asiria long pait, a? Nogat tru. 1919 Long taim
mipela i bin i go pait long taun Hamat na Arpat na Se-
farvaim, ol god bilong ol i bin i stap we na ol i no bin
helpim ol? Na long taim mipela i go pait long Samaria,
ol god bilong Samaria i bin helpim ol na daunim
mipela? Nogat tru. 2020 Mipela i bin pait long planti
kantri, em ol i gat planti god i stap. Tasol i no gat wan-
pela god i bin helpim kantri bilong em na mipela i bin
lus long pait. Olsem na bilong wanem yupela
Jerusalem i ting Bikpela bai i helpim yupela, na mipela
i no inap winim yupela?”

2121 Dispela ofisa bilong Asiria i pinisim ol toktok bilong
em, tasol ol lain i stap antap long banis i pasim maus
tasol na i no bekim wanpela tok, long wanem, King
Hesekia i bin tambuim ol long ol i no ken bekim tok bi-
long ol Asiria. 2222 Tasol tok bilong dispela ofisa bilong
Asiria i mekim Eliakim na Sepna na Joa i bel hevi tru.
Na ol i brukim klos bilong ol na ol i go tokim Hesekia
long olgeta tok bilong dispela ofisa.

Hesekia i tokim prHesekia i tokim profet Aisaia long heofet Aisaia long hevi bilong envi bilong en
(2 King 19.1-7)

Taim Hesekia i harim pinis tok bilong ol Asiria,
orait em i bel hevi tru na i brukim klos bilong en.

Na em i putim klos bilong sori na i go insait long haus
bilong Bikpela. 22 Na Hesekia i singautim Eliakim, dis-
pela man i save bosim haus king, wantaim Sepna, dis-
pela kuskus bilong king, na ol man i bin mekim wok
pris longpela taim. Na em i salim ol i go bilong lukim
profet Aisaia, pikinini man bilong Emos. Ol dispela
man tu i bin putim klos bilong sori. 33 Ol i go kamap na
ol i tokim Aisaia olsem, “King i tok, nau em i de bilong
bikpela bel hevi. Ol Asiria i mekim planti tok bilas long
yumi na yumi sem nogut tru. Yumi olsem wanpela
meri i gat bel na taim bilong karim pikinini i kamap pi-
nis, tasol meri i no gat strong bilong karim pikinini.
44 King bilong Asiria i bin salim ofisa bilong en i kam bi-
long tok nogut long God, Bikpela bilong yumi, em God
i save stap oltaim. Ating Bikpela i harim pinis dispela ol
tok nogut na bai em i mekim save long ol dispela man
i bin autim dispela tok. Olsem na mipela i laik bai yu
beten long God bai em i helpim mipela liklik lain i stap
yet.”

55 Taim Aisaia i harim pinis dispela tok bilong Hesekia,
66 orait em i tokim ol man bilong bringim tok olsem,
“Yupela go bek long king na autim dispela tok bilong
Bikpela long en. Bikpela i tok, ‘Yu no ken pret na tingt-
ing planti long ol dispela tok nogut, em ol wokboi nat-
ing bilong king bilong Asiria i bin mekim long mi.
77 Long wanem, mi Bikpela, mi bai paulim tingting bi-
long king bilong Asiria na taim em i harim wanpela
tok, em bai i lusim yupela na i go bek long kantri bi-
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long em yet. Na long taim em i stap long Asiria, mi bai
mekim sampela man i kilim em i dai.’”

Ol Asiria i tok gen long bagarOl Asiria i tok gen long bagarapim Jerusalemapim Jerusalem
(2 King 19.8-19)

88 Dispela ofisa bilong Asiria i harim tok olsem King
Senakerip i lusim taun Lakis pinis. Orait dispela ofisa i
lusim Jerusalem na i go bek na i painimaut olsem king
i go pait long taun Lipna, na em i go lukim em. 99 Ol
Asiria i pait i stap na sampela man i kam tokim King
Senakerip olsem, “King Tirhaka bilong kantri Sudan
wantaim ol soldia bilong en, ol i kam bilong pait long
yu.” Senakerip i harim dispela tok na em i salim ol man
bilong bringim pas bilong en i go long Hesekia, long
wanem, em i tingting strong yet long kisim Jerusalem.
1010 Pas bilong Senakerip i tok olsem, “Mi save, dispela
god yu save bilip long en, em i bin tok bai em i no
larim mi i winim yupela na kisim Jerusalem. Tasol em i
giaman, olsem na nogut yu bilipim tok bilong en. 1111 Yu
yet yu save pinis long olkain pasin bilong mipela ol
king bilong Asiria. Taim mipela i go pait long ol arapela
kantri, mipela i save bagarapim ol tru. Yu ting mi no
inap long mekim olsem long kantri bilong yu, a?
1212 Bipo ol tumbuna bilong mi i bin bagarapim taun
Gosan na taun Haran na taun Resep na i kilim ol lain
Beteden i bin i stap long taun Telasar. Na ol god bilong
ol dispela lain i no bin helpim ol, na mekim ol i stap
gut. Nogat tru. 1313 Ol king bilong taun Hamat na Arpat
na Sefarvaim na Hena na Iva i stap yet, a? Nogat.
Mipela i kilim olgeta i dai pinis.”

1414 King Hesekia i kisim dispela pas long han bilong ol
man Senakerip i bin salim i kam. Em i ritim pinis tok bi-
long dispela pas, orait em i kisim i go insait long haus
bilong Bikpela. Na em i putim dispela pas klostu long
ples Bikpela i stap long en, na em i opim na stretim
gut. 1515 Na Hesekia i beten long Bikpela olsem,
1616 “Bikpela †† I Gat Olgeta Strong, yu God bilong mipela
Israel na yu stap antap long ol ensel na yu sindaun
long sia king bilong yu. Tasol yu God tru, na yu save
bosim olgeta kantri bilong graun. Yu tasol yu bin
wokim graun na skai. 1717 Bikpela, mi laik bai yu putim
gut yau bilong yu na harim beten bilong mi na yu
lukim gut ol dispela samting nogut i kamap long
mipela. Na mi laik bai yu mas harim dispela olgeta tok
nogut Senakerip i bin mekim long yu, God i save stap
oltaim. 1818 Bikpela, mipela i save pinis, ol king bilong
Asiria i bin pinisim tru planti lain manmeri na bagara-
pim ol kantri bilong ol. 1919 Na tu ol dispela king i bin
rausim ol god bilong ol dispela lain pipel na kukim ol-
geta long paia. Ol dispela god i bin bagarap, long
wanem, ol i giaman god tasol. Ol man yet i bin kisim ol
diwai na ston na i wokim ol. 2020 God, Bikpela bilong
mipela, nau mi laik bai yu helpim mipela na kisim bek
mipela long han bilong King Senakerip. Na bai olgeta
lain manmeri bilong graun i ken save gut olsem, yu
tasol yu Bikpela.”

† 37.16 Kis 25.22

PrProfet Aisaia i givim tok bilong God long kingofet Aisaia i givim tok bilong God long king
(2 King 19.20-37)

2121 Orait profet Aisaia i salim tok long Hesekia olsem,
“God, Bikpela bilong yumi Israel i tok, yu bin askim em
long kisim bek yupela long han bilong king bilong
Asiria. 2222 Olsem na nau em i gat tok long Senakerip,
king bilong Asiria. Bikpela i tok olsem, ‘Senakerip,
Jerusalem i lap nogut tru long yu na tok bilas long yu
na rabisim yu. 2323 Senakerip, long taim yu bin tok bilas
na tok nogut na litimapim nem bilong yu yet na
bikhet, yu ting yu bin mekim long husat? Yu bin mekim
long mi tasol, mi God bilong Israel, mi God bilong
mekim gutpela na stretpela pasin olgeta. 2424 Yu bin
givim tok bilong yu long ol ofisa bilong yu na ol i bin
apim nem bilong yu moa yet, na tok bilas long mi. Na
long maus bilong ol mi bin harim tok olsem, yu
Senakerip, yu bin sanap long karis bilong yu na yu bin
i go antap tru long ol het bilong ol bikpela maunten bi-
long Lebanon, na yu bin i go insait tru long ol bikbus
bilong Lebanon, long ol ples i no gat man i save go
long en, na yu bin katim ol longpela longpela diwai si-
da na ol gutpela gutpela diwai pain. 2525 Na taim yu bin i
go nabaut, yu no bin sot long wara. Maski ples i drai
olgeta, wara i bin pulap tru long ol hul wara yu bin
wokim na ol lain bilong yu i bin dring. Na sapos yu go
wokabaut long ol bikpela wara bilong Isip, lek bilong
yu bai i mekim ol dispela wara i drai.

2626 “‘Senakerip, yu no bin save, long bipo yet mi bin
makim yu bilong mekim ol dispela samting. Mi bin
givim strong long yu bilong bagarapim ol taun i gat
strongpela banis. Na yu bin bihainim tingting bilong
mi tasol na yu bin brukim ol dispela taun na ol i pun-
daun na kamap bikpela hip ston na bikpela hip pipia.
2727 Ol manmeri bilong ol dispela taun i bin pret nogut
tru, na tingting bilong ol i pas na strong bilong ol i pi-
nis olgeta. Ol i stap wankain olsem ol gras i laik drai
taim hatpela win i kam kukim. Ol gras i kamap antap
long het bilong haus, na ol gras i kamap nabaut i no
inap kamap gut taim dispela hatpela win i kamap.
2828 Tasol mi save gut tru long yu. Mi save long tingting
bilong yu na mi save lukim ol pasin yu save mekim na
olgeta ples yu save go long en. Na mi save tu long yu
gat bikpela belhat long mi. 2929 Mi bin harim tok long
belhat bilong yu na long olgeta bikhet tok na pasin,
em yu bin mekim na litimapim nem bilong yu yet.
Tasol nau mi gat strongpela tok long yu. Bai mi kisim
huk na putim long nus bilong yu na bai mi kisim hap
ain ol i save putim long maus bilong hos na bai mi
putim long maus bilong yu. Na bihain bai mi pulim yu i
go bek long dispela rot yu bin kam long en.’”

3030 Na Aisaia i givim wanpela tok long Hesekia olsem
mak bilong Hesekia i ken lukim na save olsem olgeta
samting Bikpela i tok long mekim long Senakerip bai i
kamap tru. Aisaia i tok olsem, “Bai yu lukim mak olsem
i kamap. Long dispela yia na long yia bihain yupela bai
i no inap planim ol kaikai. Yupela i mas kisim ol wit
samting i kamap nating long ol gaden na bai yupela i
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kaikai. Tasol long namba 3 yia bai yupela inap planim
kaikai long ol gaden na kisim kaikai. Na tu bai yupela
inap planim ol diwai wain na kisim ol pikinini wain na
kaikai. 3131 Na ol manmeri bilong Juda, em ol birua i no
bin bagarapim ol, bai ol i stap gut, na i kamap planti,
olsem ol wit long gaden i save karim planti kaikai. 3232 Ol
birua bai i no inap bagarapim olgeta manmeri bilong
Jerusalem. Nogat. Liklik lain bilong ol bai i stap yet.
Bikpela I Gat Olgeta Strong, em i gat strongpela tingt-
ing long mekim ol dispela samting i kamap.

3333 “Na Bikpela i tok moa olsem, ‘King bilong Asiria
wantaim ol soldia bilong en bai i no inap kam insait
long Jerusalem, na tu ol i no inap long sutim wanpela
spia i kam insait long dispela taun. Ol dispela soldia i
no inap long karim wanpela hap plang bilong pait na i
kam klostu long taun. Na ol i no inap hipim graun
klostu long banis bilong taun, bilong ol i ken sanap
long en na pait. Nogat tru. 3434 Mi Bikpela, bai mi mekim
king bilong Asiria i tanim na i go bek long dispela rot
em i bin kam long en. Olsem na em bai i no inap i kam
insait long Jerusalem. 3535 Mi bai mekim olsem, long
wanem, mi tingim biknem bilong mi na tok promis
bipo mi bin mekim long wokman bilong mi, Devit.’”

3636 Orait long dispela nait tasol, wanpela ensel bilong
Bikpela i go long kem bilong ol Asiria na i kilim i dai
185,000 soldia. Na long moningtaim tru Senakerip i ki-
rap na i lukim bodi bilong ol dispela lain soldia.
3737 Olsem na em wantaim ol sampela soldia i stap yet,
ol i kirap bihainim rot i go bek long Asiria, na
Senakerip i go i stap long taun Ninive. 3838 Wanpela de
em i go insait long haus lotu na i wok long lotuim Nis-
rok, god bilong en. Na tupela pikinini man bilong em
yet, em Adramelek na Sareser, tupela i kisim bainat na
i go insait long haus lotu na i kilim em i dai. Na bihain
tupela i ranawe i go na i stap long kantri Ararat. Orait
na narapela pikinini man bilong en, nem bilong en
Esarhadon, i senisim papa bilong en na i kamap king
bilong Asiria.

King Hesekia i kisim sik na Bikpela i helpim emKing Hesekia i kisim sik na Bikpela i helpim em
(2 King 20.1-11 na 2 Stori 32.24-26)

Long †† taim ol Asiria i wok long mekim nogut
long ol Juda, King Hesekia i kisim bikpela sik na

klostu em i laik i dai. Orait profet Aisaia, pikinini bilong
Emos, i go lukim em na i tokim em olsem, “Bikpela i
tok, sik bilong yu bai i no inap pinis, yu bai i dai. Olsem
na yu mas tokim ol manmeri i stap long haus bilong
yu long stretim olgeta wok bilong yu.” 22 Hesekia i
harim dispela tok, orait em i tanim pes i go long banis
bilong rum na i beten 33 olsem, †††† “Bikpela, mi bin bi-
hainim yu tru na mi mekim wok bilong yu. Oltaim mi
bin bihainim laik bilong yu. Olsem na yu mas tingim ol
wok mi bin mekim na yu no ken larim mi i dai.” Em i
beten pinis na em i krai moa yet.

44 Orait na Bikpela i tokim Aisaia gen olsem, 55 “Yu go
tokim Hesekia olsem, mi God, Bikpela bilong tumbuna
bilong en, Devit, mi harim pinis beten bilong em na mi

† 38.1 2 Sml 17.23, 2 Kin 20.1 †† 38.3 Neh 13.14

lukim em i krai moa yet. Olsem na bai mi larim em i
stap 15 yia moa na bihain bai em i dai. 66 Na tu mi no
inap larim king bilong Asiria i winim em na kisim taun
Jerusalem. Nogat tru. 77 Na ‡‡ mi Bikpela bai mi givim yu
wanpela mak bilong soim yu olsem mi bai mekim dis-
pela samting mi bin promis long mekim. 88 Dispela mak
i olsem. Yu lukim dispela lata bipo King Ahas i bin
wokim, em lata yupela i save kaunim ol aua bilong de
long en. Bai mi mekim tewel san i mekim long dispela
lata i go bek hariap long 10-pela mak.”

Orait na tewel san i mekim long dispela lata i go bek
hariap inap long 10-pela mak.

99 Orait taim Hesekia i kamap orait gen, em i raitim
dispela tok, 1010 “Mi bin ting, sori tumas, bai mi dai nau
long taim mi yangpela yet na lusim dispela graun. Na
bai mi go i stap long ples bilong ol man i dai pinis.
1111 Bai mi no i stap moa wantaim ol manmeri i gat laip,
na bai mi no inap lukim Bikpela moa. Bai mi go i stap
long ples i no gat laip olgeta, na bai mi no lukim moa
ol manmeri i gat laip. 1212 Mi olsem man i dai pinis. Laip
bilong mi i lus pinis olsem haus sel ol man i brukim na
i karim i go. Na laip bilong mi i olsem laplap ol man i
wok long lumim. Mi bin ting em bai i go longpela,
tasol wantu ol i katim na rausim long masin bilong lu-
mim laplap. God, wantu tasol yu pinisim laip bilong
mi. 1313 Mi pilim olsem yu wok long brukim ol bun bilong
mi olsem laion, i go inap long moning. Na wantu tasol
yu pinisim laip bilong mi. ‡†‡†1414 Mi gat bikpela pen na mi
krai na singaut, na krai bilong mi i olsem krai bilong
pisin ol i kolim balus. Longpela taim mi lukluk i go an-
tap long heven, bilong kisim helpim, na ai bilong mi i
pen na i pulap long wara. Bikpela, mi gat bikpela hevi.
Kam helpim mi.

1515 “Bai mi tok wanem? Bikpela i bin promis long
helpim mi, na nau em i mekim ol dispela samting i
kamap tru. Olsem na bai mi tingim dispela bikpela
hevi i bin kamap long mi, na bai mi daunim mi yet na
stap isi tasol inap long taim mi dai. 1616 Bikpela, ol dis-
pela kain samting i save kamap bilong mekim ol man-
meri i senisim pasin na kisim nupela laip. Na ol samt-
ing i bin kamap long mi i bin givim nupela laip long mi.
Yu bin pinisim sik bilong mi na mekim mi i kamap gut-
pela gen. ‡‡‡‡1717 Mi save nau, ol dispela hevi i bin kamap
long mi ol i bilong helpim mi tasol. Yu bin laikim mi tu-
mas na yu no bin larim mi i go long ples bilong ol man
i dai pinis. Na yu bin lusim tingting olgeta long ol sin
bilong mi.

1818 “Ol lain i stap long ples bilong ol man i dai pinis, ol
i no inap litimapim nem bilong yu. Na bai ol i no inap
lukim ol gutpela samting yu save mekim bilong helpim
ol manmeri bilong yu. 1919 Ol man i stap yet, ol tasol i
save litimapim nem bilong yu olsem nau mi mekim.
Na ol papa i save tokim ol pikinini bilong ol long ol
gutpela samting yu save mekim.

‡ 38.7 2 Kin 20.8 ‡† Tok Hibru long sampela hap bilong lain
11-13 i no klia tumas. ‡‡ Tok Hibru long lain 15 na 16 i no klia tu-
mas.
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2020 “Bikpela i bin mekim mi i kamap orait gen. Na ol-
geta de mipela bai i go long haus bilong Bikpela na
singim ol song na mekim musik bilong litimapim nem
bilong en. Mipela bai i mekim olsem long olgeta de
mipela i stap laip.”

2121 Aisaia i bin tok olsem, “Ol wokman bilong king i
mas kisim sampela pikinini fik ol i bin mekim drai, na
bringim i kam putim long strongpela sua bilong Hes-
ekia, na bai em i kamap orait gen.” 2222 Na tu, Hesekia i
bin askim Aisaia olsem, “Bikpela bai i givim mi wanem
mak bilong soim mi olsem mi bai go lotu gen long
haus bilong em?”

King MerKing Merodak bilong Babilon i salim ol man i kam longodak bilong Babilon i salim ol man i kam long
JerusalemJerusalem

(2 King 20.12-19)

Merodak Baladan, pikinini man bilong Baladan,
em i king bilong Babilon. Em i harim tok olsem

Hesekia i bin i gat bikpela sik, tasol em i bin kamap
orait gen. Olsem na em i raitim pas na redim wanpela
presen na givim long sampela man na ol i kisim i go
long Hesekia. 22 Hesekia i harim tok bilong ol dispela
man pinis, orait nau em i soim ol mani na ol arapela
samting bilong em long ol. Ol i lukim olgeta silva na
gol i stap long haus mani bilong em, na ol paura i gat
gutpela smel na ol sanda na olgeta samting bilong
pait na olgeta arapela samting i stap long ol bakstua
bilong em. Hesekia i no haitim wanpela samting. No-
gat. Em i soim ol long olgeta samting i stap insait long
banis bilong haus king na long olgeta hap bilong
kantri bilong em. 33 Taim ol dispela man bilong Babilon
i go bek pinis, orait profet Aisaia i kam lukim King Hes-
ekia na i askim em olsem, “Ol dispela man i bin kam, ol
i bilong wanem ples? Na ol i tokim yu long wanem
samting?” Na Hesekia i bekim tok bilong em olsem, “Ol
i laik lukim mi na ol i kam long longwe ples tru, em
kantri Babilon.” 44 Na Aisaia i askim Hesekia olsem, “Ol i
lukim wanem wanem samting tru insait long banis bi-
long yu?” Na Hesekia i bekim tok bilong em olsem, “Mi
bin soim olgeta samting bilong mi long ol na mi no
haitim wanpela samting.”

55 Orait na Aisaia i tokim Hesekia olsem, “Nau bai mi
tokim yu long tok bilong Bikpela I Gat Olgeta Strong.
66 Bikpela i tok, wanpela taim bai i kamap bihain, na bai
ol Babilon i kam na kisim olgeta samting i stap long
haus king, na olgeta samting bipo ol tumbuna bilong
yu i bin bungim i stap long ol bakstua. Bai ol i no larim
wanpela samting i stap. Nogat tru. Bai ol i kisim olgeta
samting i go long Babilon. 77 Na †† bai ol i kisim sampela
pikinini man insait long lain bilong yu yet na bringim
ol i go long Babilon. Na bai ol i katim bol bilong ol na
mekim ol i kamap wokman long haus bilong king bi-
long Babilon.” 88 Hesekia i harim dispela tok, na em i
tokim Aisaia olsem, “Tok bilong Bikpela yu autim long
mi, em i gutpela tok.” Hesekia i mekim dispela tok,
long wanem, insait long tingting bilong em, em i gat
tingting olsem, “Nau taim mi stap king yet, ol dispela

† 39.7 Dan 1.1-7, 2 Kin 24.10-16, 2 Sto 36.10

samting nogut i no inap kamap. Bai mipela i stap gut
na i no gat pait.”

God bai i kisim bek ol manmeri bilong enGod bai i kisim bek ol manmeri bilong en

(Sapta 40-55)(Sapta 40-55)

TTok bilong gutpela taim i laik kamap long ol manmeriok bilong gutpela taim i laik kamap long ol manmeri
bilong Godbilong God

God bilong yupela i tok, “Strongim bel bilong ol
manmeri bilong mi, na mekim bel bilong ol i

stap isi. 22 Givim dispela gutpela tok long ol manmeri
bilong Jerusalem. Tokim ol olsem, taim bilong ol long i
stap kalabus, em i pinis. Mi Bikpela, mi bin mekim save
tru long ol bilong bekim asua bilong ol rong ol i bin
mekim, na nau mi lusim pinis olgeta sin bilong ol.”

33 Wanpela †††† ‡‡ maus i singaut olsem, “Stretim rot bi-
long Bikpela long ples i no gat man. Redim bikpela rot
bilong God bilong yumi. 44 Pulapim ‡†‡† olgeta ples daun,
na brukim olgeta maunten i go daun. Olgeta rot i
krungut, ol i mas wokim i kamap stret. Na olgeta rot i
no gutpela, ol i mas stretim gut. 55 Na bikpela lait na
strong bilong Bikpela bai i kamap ples klia, na olgeta
manmeri bilong graun bai i lukim. Dispela tok i kam
long maus bilong Bikpela yet.”

66 Wanpela ‡‡‡‡ maus i singaut olsem, “Autim tok.” Na
narapela i tok, “Wanem tok bai mi autim?” Na em i
bekim tok olsem, “Olgeta manmeri i no save stap long-
pela taim long graun. Ol i save pinis hariap olsem gras
na biknem bilong ol i save pundaun olsem ol plaua
nabaut. 77 Gras i save drai na ol plaua i save pundaun
long taim Bikpela i salim hatpela win i kam long ol. Tru
tumas, ol manmeri i save pinis hariap olsem gras.
88 Gras i save drai, na ol plaua i save pundaun. Tasol tok
bilong God bilong yumi i save stap oltaim oltaim.”

99 Jerusalem, yu go antap long bikpela maunten, na
autim gutnius. Saion, yu mas singaut strong na autim
dispela gutnius. Yu mas tokaut, na yu no ken pret. Yu
mas tokim ol taun bilong Juda olsem, “Lukim, God bi-
long yupela i kam nau.”

1010 Lukim. ‡‡†‡‡† God, Bikpela i kam wantaim bikpela
strong bilong en. Em i daunim pinis ol birua na em i
bringim ol manmeri bilong en i kam olsem ol gutpela
samting em i bin winim long pait. ‡‡‡‡‡‡1111 Em §§ i save was
gut long ol lain manmeri bilong en, olsem wasman bi-
long sipsip i save lukautim ol sipsip bilong en. Was-
man i save putim ol pikinini sipsip long bros na karim
wokabaut. Na em i save wokabaut isi na soim rot long
ol sipsip i gat liklik pikinini.

†† 40.3 Mt 3.3, Mk 1.3, Jo 1.23 ‡ 40.3 Lu 3.4-6 ‡† 40.4 Ais
45.2 ‡‡ 40.6 Je 1.10-11, 1 Pi 2.24-25 ‡‡† 40.10 Ais 62.11, KTH
22.12 ‡‡‡ Narapela rot bilong tanim dispela tok i olsem, “Em i
daunim pinis ol birua na em i kam wantaim ol gutpela samting em i
laik givim long ol manmeri bilong en.” § 40.11 Ese 34.15, Jo 10.11,
Hi 13.20, 1 Pi 2.25, 5.4
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God bilong IsrGod bilong Israel i namba wan truael i namba wan tru
1212 I gat wanpela man i stap em inap pulimapim olge-

ta solwara long han bilong en, a? Na i gat wanpela
man inap metaim antap bilong skai, a? Na i gat wan-
pela man inap pulimapim olgeta graun long kap, a?
Na i gat wanpela man inap putim ol maunten long
skel na skelim, a? 1313 Husat †† inap soim Bikpela long
pasin bilong wokim ol samting? Ating i gat wanpela
man inap givim tingting long em, a? 1414 Na husat i bin
skulim em long mekim gutpela na stretpela pasin? Na
husat i skulim em long olgeta dispela gutpela tingting
na save em i gat? I no gat wanpela man.

1515 Bikpela i lukim ol manmeri bilong graun i olsem
samting nating. Ol i olsem das bilong graun na i olsem
liklik wara i pundaun. Na hevi bilong olgeta ailan i
olsem hevi bilong das tasol. 1616 Maski ol manmeri i kilim
olgeta abus na katim olgeta diwai bilong bikbus bilong
Lebanon na ol i wokim bikpela paia na kukim olgeta
dispela abus olsem ofa bilong paia i kukim olgeta, dis-
pela ofa bilong ol i samting nating long ai bilong God.
1717 Olgeta †††† manmeri bilong graun, ol i samting nating
long ai bilong Bikpela. Ol i samting nating tru.

1818 God ‡‡ i olsem husat tru? Na i gat wanpela samting i
stap i luk olsem God, a? 1919 Ating em i olsem ol dispela
piksa bilong ol giaman god i stap nabaut? Ol man i
save wokim ol dispela piksa na karamapim long gol.
Na ol i save kisim silva na wokim ol sen bilong pasim
long ol dispela piksa. ‡†‡†2020 Bilong wokim ol dispela piksa
ol man i save kisim strongpela diwai ‡‡‡‡ i no inap sting.
Na ol i save tokim man i gat save bilong sapim diwai
long wokim piksa bilong giaman god bilong ol. Dispela
man i mas sapim gut dispela piksa, nogut piksa i pun-
daun.

2121 Ating ‡‡†‡‡† yupela i no save, a? Ating yupela i no
harim, a? Ating bipo tru i no gat man i tokim yupela
long olgeta samting i kamap olsem wanem, a? 2222 Em
Bikpela tasol i sindaun long sia king bilong en antap
long skai, em i bin wokim olgeta samting. Em i save
opim skai olsem laplap na sanapim olsem haus sel bi-
long em. Long ai bilong em, ol manmeri bilong graun i
samting nating olsem ol grasopa. 2323 Em i save daunim
ol king na ol strongpela man na ol i no gat nem moa.
2424 Ol i olsem ol plaua nau tasol ol man i planim na rop
bilong ol i no go daun yet. Taim Bikpela i salim hatpela
win i kam, ol i save drai wantu na win i karim ol i go
olsem pipia.

2525 Mi Bikpela, mi God bilong mekim gutpela na stret-
pela pasin olgeta, na husat tru i olsem mi? I gat wan-
pela man i stap i save mekim wankain pasin olsem mi,
a?

2626 Yupela lukluk i go antap long skai na lukim ol sta
samting i stap antap. Husat tru i bin wokim ol? Em

† 40.13 Ro 11.34, 1 Ko 2.16 †† 40.17 Sng 62.9, Dan 4.35 ‡
40.18 Ap 17.29 ‡† Sampela saveman i ting ol dispela sen i stap
olsem bilas tasol, na sampela saveman i ting ol sen i bilong holim ol
piksa, nogut ol i pundaun. ‡‡ Tok Hibru i no klia tumas long dis-
pela hap. ‡‡† 40.21 Sng 19.1, Ap 14.17, Ro 1.19-20

Bikpela tasol. Ol dispela samting i olsem lain ami bi-
long Bikpela. Em i save long namba bilong ol, na em i
save long nem bilong wan wan bilong ol, na em i save
kolim ol long nem bilong ol. Em i gat olgeta strong,
olsem na i no gat wanpela bilong ol dispela samting
inap lus. 2727 Yupela Israel, yupela ol lain bilong Jekop, bi-
long wanem yupela i save toktok planti olsem,
“Bikpela bilong mipela i no save lukim hevi bilong
mipela. Mipela i bungim taim nogut, tasol em i no laik
helpim mipela.” 2828 Ating ‡‡‡‡‡‡ yupela i no save, a? Ating
yupela i no harim, a? Bikpela em i God bilong i stap
oltaim oltaim. Em i mekim kamap olgeta samting long
olgeta hap bilong graun. Na i no gat man inap long
save long olgeta tingting bilong em. Strong bilong en i
no save slek na pinis. 2929 Bikpela i save strongim ol man
i no gat strong, na taim bun bilong ol i slek pinis, em i
save mekim ol i stap strong. 3030 Strong bilong ol strong-
pela yangpela man i save slek na pinis. 3131 Tasol §§ ol
manmeri i bilip long Bikpela na i wetim em i helpim ol,
ol bai i stap strong oltaim. Na bai ol i flai olsem ol
tarangau. Bai ol i ran na ol i no inap sotwin, na bai ol i
wokabaut na ol i no inap les.

Bikpela i tok long em bai i kisim bek ol IsrBikpela i tok long em bai i kisim bek ol Israelael

God i tok, “Yupela ol manmeri bilong ol kantri i
stap klostu na ol kantri i stap longwe, yupela

pasim maus na harim tok bilong mi. Yupela i mas redi
gut tru na kam autim tok bilong yupela long kot. Bai
yumi bung wantaim na skelim toktok na painimaut,
tok bilong husat i tru. 22 Husat tru i bin kirapim king bi-
long hap sankamap, §†§† na mekim em i winim pait long
olgeta hap em i go long en? Na husat i putim ol kantri
long han bilong en na larim em i daunim ol arapela
king? Bainat na banara bilong en i save pinisim ol tru,
na ol i kamap olsem das, na olsem pipia win i karim i
go. 33 Em i save kamap wantu tasol long ol na bagara-
pim ol, na ol i no inap mekim wanpela samting long
em. I olsem win yet i karim em i go na em i no
krungutim graun liklik. 44 Husat §††§†† tru i mekim ol dis-
pela samting i kamap? Em mi Bikpela tasol. Stat long
taim mi mekim graun i kamap, oltaim mi bin stiaim ol-
geta samting i kamap long dispela graun. Mi Bikpela,
mi bin stap pastaim tru. Na bai mi stap yet long taim
bihain tu.

55 “Ol manmeri bilong olgeta kantri i bin lukim ol
samting mi bin mekim, na ol i pret na guria. Na ol i
kam bung wantaim 66 na ol i mekim ol toktok bilong
strongim bel bilong ol yet 77 na ol i wokim ol piksa bi-
long ol giaman god. Ol man bilong sapim piksa i tokim
ol man bilong wokim ol samting long gol olsem, ‘Yu-
pela i mekim gutpela wok tru.’ Na ol man bilong
hamaim na stretim gol i tokim ol man bilong wokim ol
samting long ain olsem, ‘Man, yupela i sodaim gut tru.’

‡‡‡ 40.28 Sng 147.5, Ro 11.33 § 40.31 Sng 103.5 §† I luk
olsem “king bilong hap sankamap” em King Sairus bilong kantri Per-
sia. Lukim Aisaia 44.28 na 45.1 na 46.11. §†† 41.4 Ais 44.6-7, 46.10,
KTH 1.8, 1.17
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Na bihain ol i nilim gut ol dispela piksa, nogut ol i pun-
daun.

88 “Tasol †† yupela Israel, yupela lain bilong Jekop, mi
bin makim yupela na yupela i stap wokman bilong mi.
Yupela i lain tumbuna bilong pren bilong mi, Abra-
ham. 99 Mi †††† bin kisim yupela long longwe ples tru long
arere tru bilong graun na bringim yupela i kam. Na mi
bin tokim yupela olsem, yupela i stap wokman bilong
mi. Mi bin makim yupela bilong mi yet, na mi no bin
les long yupela na givim baksait long yupela. Nogat.
1010 Yupela ‡‡ i no ken pret, long wanem, mi God bilong
yupela na mi stap wantaim yupela. Bai mi mekim yu-
pela i kamap strong na bai mi helpim yupela. Bai mi
was gut long yupela na long bikpela strong bilong mi
bai mi daunim ol birua bilong yupela. 1111 Ol lain i belhat
long yupela na i bringim yupela long kot, bai ol i no in-
ap daunim yupela na bai ol i sem tru. Bai ol i kamap
samting nating na bai ol i lus olgeta. 1212 Na ol lain i laik
pait long yupela na bagarapim yupela, bai ol i kamap
samting nating tru na bai ol i lus olgeta long graun.
1313 Mi ‡†‡† God, Bikpela bilong yupela. Mi save sambai
long yupela na mi tokim yupela olsem, yupela i no ken
pret. Bai mi helpim yupela.”

1414 Bikpela i tok olsem, “Maski yupela Israel i liklik lain,
na yupela i no gat strong, mi man bilong kisim bek yu-
pela, na bai mi sambai long yupela na helpim yupela.
Mi God bilong yupela Israel, mi God bilong mekim gut-
pela na stretpela pasin olgeta, bai mi kisim bek yupela.
1515 Bai mi mekim yupela i kamap olsem nupela plang bi-
long krungutim wit na bai yupela inap daunim ol
samting i pasim rot bilong yupela na i givim hevi long
yupela. I olsem yupela i gat strong bilong brukim ol
maunten na mekim ol i kamap olsem das. 1616 Yupela bai
i tromoi ol dispela hevi olsem man i tromoi das i go an-
tap na win i karim i go olgeta. Orait na bai yupela i
amamas long mi, Bikpela. Na bai yupela i litimapim
nem bilong mi, God bilong Israel, mi God bilong
mekim gutpela na stretpela pasin olgeta.

1717 “Taim ol tarangu manmeri bilong mi i sot long
wara na nek bilong ol i drai tru long dring wara, na ol i
singaut long mi, orait mi Bikpela bai mi harim prea bi-
long ol. Mi God bilong Israel, bai mi no inap lusim
tingting long ol. 1818 Bai ‡‡‡‡ mi mekim ol wara i kamap
long ol maunten i drai pinis, na ol hul wara i kamap
long ol ples daun. Na bai mi mekim ol raunwara i
kamap long ples drai. Na ol ples i no gat wara, ol bai i
gat planti wara. 1919 Bai mi mekim ol diwai sida na ol di-
wai pain na diwai oliv na diwai saipres na ol arapela
kain diwai i kamap long ples wesan nating. 2020 Na ol
manmeri bai i lukim na ol bai i save olsem, mi God,
Bikpela bilong Israel, mi God bilong mekim gutpela na
stretpela pasin olgeta, mi yet mi mekim ol dispela
samting i kamap.”

† 41.8 2 Sto 20.7, Je 2.23 †† 41.9 Lo 14.2, Sng 135.4, Ais 5.7
‡ 41.10 Jos 1.9, Ais 44.2, Ro 8.31 ‡† 41.13 Ais 42.6, 45.1 ‡‡
41.18 Sng 107.35, Ais 35.6-7, 43.19

Ol giaman god ol i no god truOl giaman god ol i no god tru
2121 Bikpela, em king bilong Israel, em i tok olsem, “Yu-

pela ol god bilong ol arapela kantri, yupela i mas kam
long kot, bai kot i ken harim tok bilong yupela. Redim
gut ol tok yupela i laik autim, na kam long kot. 2222 Yu-
pela i mas tokim kot long ol samting i bin kamap bipo,
na autim as bilong ol dispela samting long mipela, bai
mipela i ken klia long en. Na yupela i mas tokaut long
ol samting bai i kamap bihain. 2323 Olsem na taim ol dis-
pela samting i kamap, bai mipela i save, yupela i god
tru. Yupela i mas mekim wanpela samting bilong
mekim mipela i pret, maski em i gutpela samting o
samting nogut. Olsem bai mipela i ken lukim strong
bilong yupela. 2424 Tasol nogat. Yupela i no inap mekim
wanpela samting, long wanem, yupela yet i samting
nating tasol. Na ol manmeri i lotuim yupela, ol tu i
kamap rabis samting pinis.

2525 “Mi kirapim pinis wanpela man bilong hap
sankamap. Dispela man i save givim biknem long mi,
na nau mi bringim em i kam olsem long hap not na
em i wok long daunim na krungutim ol king olsem
man bilong wokim sospen graun i krungutim graun bi-
long wokim sospen. 2626 Yupela ol god bilong ol arapela
kantri, husat namel long yupela i bin tok long ol dis-
pela samting bai i kamap? Sapos wanpela namel long
yupela i bin mekim dispela kain tok, orait mipela inap
tok, em i bin tok tru. Tasol i no gat wanpela bilong yu-
pela i bin tok long ol dispela samting bai i kamap. Na i
no gat man i harim wanpela bilong yupela i mekim
wanpela tok. 2727 Mi Bikpela tasol mi bin tokim Saion
long ol samting bai i kamap. Na nau lukim, ol dispela
samting i kamap pinis. Na nau tu mi salim man i go
bringim gutpela tok long Jerusalem. ‡‡†‡‡†

2828 “Taim mi lukim ol dispela giaman god, ol i no
mekim wanpela tok. Ol i no inap autim wanpela gut-
pela tingting. Na i no gat wanpela inap long bekim ol
askim bilong mi. 2929 Lukim. Ol i no inap mekim wanpela
samting, long wanem, ol yet i samting nating tasol. Ol
dispela giaman god ol i piksa nating tasol. Ol i no gat
strong bilong mekim wanpela samting.”

TTok bilong wokman bilong Bikpelaok bilong wokman bilong Bikpela

Bikpela ‡‡‡‡‡‡ §§ i tok olsem, “Dispela em i wokman
bilong mi. Oltaim mi save strongim em. Mi yet

mi bin makim em, na oltaim mi amamas moa yet long
em. Mi putim pinis spirit bilong mi long em, na em bai
i bringim stretpela pasin tasol long olgeta lain man-
meri bilong graun. 22 Em bai i no singaut bikmaus long
taim em i toktok. Na em bai i no sanap long ol rot na
toktok. 33 Pitpit i no gat strong na i laik bruk, em bai i
no brukim olgeta. Na em bai i no mekim i dai lam i no
lait gut. Em bai i mekim stretpela pasin i kamap
strong. 44 Na em bai i no inap bel hevi na larim ol hevi i
daunim em. Em bai i wok strong, inap em i mekim

‡‡† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. ‡‡‡ 42.1 Ais
43.10, Mt 3.17, 17.5, Mk 1.11, Lu 3.22, 9.35, Jo 3.34, Ef 1.6 § 42.1
Mt 12.18-21
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stretpela pasin i win na i stap strong long olgeta hap
bilong graun. Ol manmeri bilong ol longwe ples i wet i
stap long em i ken skulim ol long gutpela pasin bilong
sindaun.”

55 God, †† Bikpela i bin wokim skai na graun na putim i
stap long ples bilong ol. Na em i mekim graun i
kamapim ol kain kain diwai na gras samting. Em i
givim win bilong laip long ol manmeri bilong graun.
Dispela God i tokim wokman bilong en olsem, 66 “Mi ††††

Bikpela yet, mi bin singautim yu long soim stretpela
pasin bilong mi. Bai mi sambai long yu na was gut tru
long yu. Long yu tasol, bai mi mekim kontrak wantaim
olgeta manmeri bilong graun. Na bai mi mekim yu i
stap olsem lait bilong ol. 77 Bai ‡‡ yu mekim ol aipas i luk-
luk gen. Na bai yu helpim ol man i stap long kalabus
na long ples tudak, na mekim ol i kamap fri.

88 “Mi ‡†‡† tasol mi Bikpela. Bikpela, em nem bilong mi,
na yupela i mas givim biknem long mi wanpela tasol.
Yupela i no ken litimapim nem bilong ol giaman god,
em ol man yet i wokim. 99 Yupela lukim. Ol samting
bipo mi tok long ol bai i kamap, nau ol i kamap pinis.
Na nau bai mi tokim yupela long ol arapela samting
bai i kamap bihain, olsem bai yupela i ken save long ol
long taim ol i no kamap yet.”

Olgeta manmeri i mas litimapim nem bilong BikpelaOlgeta manmeri i mas litimapim nem bilong Bikpela
1010 Yupela olgeta manmeri bilong graun, yupela i mas

singim nupela song bilong litimapim nem bilong
Bikpela. Yupela ol man i raun long sip na yupela ol
abus bilong solwara, yupela i mas litimapim nem bi-
long em. Yupela ol manmeri bilong ol kantri i stap
longwe, yupela i mas singim nupela song. 1111 Yupela ol
manmeri bilong ol taun i stap long ples drai, na yupela
ol manmeri bilong lain Kedar, yupela i mas singaut
strong na litimapim nem bilong em. Na yupela ol man-
meri bilong taun Sela, yupela i mas i go antap long ol
maunten na singaut wantaim amamas. 1212 Yupela ol
manmeri i stap klostu na yupela ol manmeri i stap
longwe, yupela olgeta i mas litimapim nem bilong
Bikpela na givim biknem long em.

1313 Bikpela i olsem strongpela soldia, na nau em i go
bilong pait. Em i singaut bikmaus na mekim ol pasin ol
soldia i save mekim bilong kirapim belhat bilong en na
redi long pait. Em i pait long ol birua bilong en na i
winim ol tru. 1414 Bikpela i tok olsem, “Longtaim tru mi
pasim maus na mi stap isi. Mi pasim belhat bilong mi
na mi no mekim wanpela samting. Tasol nau mi krai
strong olsem meri i krai long taim em i pilim pen bi-
long karim pikinini. Mi sotwin na mi pulim win strong.
1515 Na bai mi bagarapim ol maunten, na mekim ol gras
na diwai i drai. Na bai mi mekim ol bikpela wara wan-
taim ol raunwara i drai olgeta. 1616 Bai ‡‡‡‡ mi bringim ol
manmeri bilong mi i kam long rot ol i no bin wokabaut
long en bipo. Nau ol i aipas na i stap long tudak, tasol
bai mi rausim tudak na givim lait long ol. Na bai mi

† 42.5 Ap 17.24-25 †† 42.6 Ais 49.6, Lu 2.32, Ap 13.47, 26.23
‡ 42.7 Ais 61.1, Lu 4.18, Hi 2.14-15 ‡† 42.8 Ais 48.11 ‡‡ 42.16
Sng 18.28, Ais 40.31, Mt 3.3, Mk 1.3, Lu 3.5, Jo 1.23

stretim ol ples nogut na mekim ol i kamap stretpela
ples, bilong ol manmeri bilong mi i ken wokabaut long
ol. Bai mi mekim ol dispela samting i kamap tru, olsem
mi bin tok long mekim. Na bai mi no lusim tingting
long wanpela samting. 1717 Tasol bai mi rausim ol man-
meri i save lotu long ol piksa bilong ol giaman god na
tok olsem ol dispela samting i god bilong ol. Na bai ol i
sem nogut tru.”

Ol IsrOl Israel i stap olsem ol yaupas na aipasael i stap olsem ol yaupas na aipas
1818 Bikpela i tok olsem, “Yupela Israel i yaupas na

aipas tru. Yupela i mas opim yau na harim tok na opim
ai na lukluk. 1919 Yupela i stap olsem wokman bilong mi
na mi bin makim ‡‡†‡‡† yupela bilong bringim tok bilong
mi. Tasol yupela i kamap yaupas na aipas tru na i win-
im tru ol yaupas na aipas man. 2020 Yupela i bin lukim
planti samting na harim planti tok, tasol yupela i no
bin lukluk gut long ol dispela samting na putim yau
gut long ol dispela tok.”

2121 Bikpela i save mekim stretpela pasin tasol, olsem
na em i bin givim lo bilong en long yupela, bai ol ara-
pela i ken lukim na save olsem, dispela lo em i gutpela
moa yet na i nambawan tru. 2222 Tasol nau yupela ol Is-
rael i stap nogut tru. Ol birua i bin kam bagarapim yu-
pela na stilim ol samting bilong yupela na karim i go.
Na ol i karim yupela tu i go na ol i kalabusim yupela i
stap long ol haus na long ol hul. Na i no gat man bi-
long kisim bek yupela long han bilong ol.

2323 Orait husat namel long yupela inap putim yau long
dispela tok? Stat long nau, yupela i mas harim gut tok
bilong mi. 2424 Husat i mekim na ol birua i kam bagara-
pim na stilim ol samting bilong yumi ol Israel? Em
Bikpela tasol. Long wanem, yumi bin givim baksait
long em na mekim sin. Yumi no bin wokabaut stret
long pasin em i laikim, na yumi bin sakim ol lo bilong
en. 2525 Olsem na em i salim ol birua i kam pait long yu-
mi, bilong mekim yumi i pilim belhat bilong en. Belhat
bilong en i olsem paia, na i kukim tru Israel. Tasol yumi
no kisim save long dispela na senisim pasin bilong yu-
mi.

God i save kisim bek ol manmeri bilong enGod i save kisim bek ol manmeri bilong en

Yupela ‡‡‡‡‡‡ ol Israel, yupela lain bilong Jekop,
Bikpela i bin mekim yupela i kamap wanpela lain

manmeri, na em i tokim yupela olsem, “Yupela i no
ken pret, long wanem, mi kisim bek yupela pinis. Mi
bin givim nem long yupela na mi makim yupela i bi-
long mi yet. 22 Taim §§ yupela i brukim ol wara i daun tu-
mas, bai mi stap wantaim yupela, na wara bai i no inap
bagarapim yupela. Na taim yupela i go insait long paia
i hat tumas, bai paia i no inap kukim yupela. 33 Long
wanem, mi Bikpela, mi God bilong yupela ol Israel, mi
bai helpim yupela. Mi God bilong mekim gutpela na
stretpela pasin olgeta, mi tasol mi save kisim bek yu-
pela. Taim yupela i stap long han bilong ol birua, mi in-

‡‡† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. ‡‡‡ 43.1 Ais
42.6, 44.2, 44.6, 44.21, 45.4 § 43.2 Lo 31.6-8, Sng 91.3, Dan 3.25-27
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ap givim ol Isip na ol Sudan na ol Seba olsem pe bi-
long baim bek yupela. 44 Na mi inap givim ol arapela
lain manmeri olsem pe bilong kisim bek yupela, bai
yupela i ken i stap gut. Long wanem, yupela i lewa tru
bilong mi. Na mi laikim yupela moa yet na mi laik
givim biknem long yupela. 55 Mi †† stap wantaim yupela,
olsem na yupela i no ken pret. Ol lain bilong yupela i
stap long hap sankamap na long hap san i go daun,
bai mi bringim ol i kam bek. 66 Bai mi tokim ol man long
hap not na hap saut long larim yupela i kam bek. Mas-
ki ol manmeri bilong mi i stap longwe tru long arere
tru bilong graun, bai mi bringim ol i kam bek. 77 Yupela
i lain manmeri bilong mi stret, na mi yet mi bin wokim
yupela, bai ol arapela lain i ken lukim yupela na givim
biknem long mi.”

Ol IsrOl Israel i olsem witnes bilong Bikpelaael i olsem witnes bilong Bikpela
88 God i tok olsem, “Singautim ol manmeri bilong mi i

kam bung. I tru, ol i stap olsem ol aipas na yaupas,
tasol ol i gat ai bilong lukim samting na yau bilong
harim tok. 99 Olgeta manmeri bilong ol arapela kantri i
kam bung pinis long kot. Wanem god bilong ol inap
tokaut long olkain samting bai i kamap bihain? Na
wanem god bilong ol bipo i bin tokaut long ol samting
i wok long kamap nau? Husat inap sanap olsem witnes
bilong ol na tokaut olsem, em i bin harim wanpela god
i tok long samting bai i kamap, na bihain em i bin
lukim dispela samting i kamap tru?

1010 “Tasol †††† yupela Israel, yupela i witnes bilong mi. Mi
bin makim yupela bilong i stap wokman bilong mi.
Olsem bai yupela inap save long mi na bilip long mi na
bai yupela i save gut olsem mi wanpela tasol mi God
tru. Bipo i no gat wanpela god i bin kamap na i stap
pastaim long mi. Na bihain tu bai i no gat wanpela god
i kisim ples bilong mi. 1111 Mi ‡‡ tasol mi Bikpela, na oltaim
mi save kisim bek yupela. 1212 I no gat narapela god i bin
i stap wantaim yupela na helpim yupela. Nogat. Mi
tasol mi bin tokaut long mi bai kisim bek yupela, na mi
bin kisim bek yupela olsem mi bin tok. Na yupela i
witnes bilong mi. Mi wanpela tasol mi God, Bikpela.
1313 Nau na long olgeta taim bai mi stap God tru. Sapos
mi holimpas wanpela lain manmeri, i no gat wanpela
man inap sakim strong bilong mi na rausim ol long
han bilong mi. Na sapos mi mekim wanpela wok, i no
gat wanpela man inap pasim wok bilong mi.”

God bai i kisim bek ol IsrGod bai i kisim bek ol Israel i stap kalabus long Ba-ael i stap kalabus long Ba-
bilonbilon

1414 God, Bikpela bilong Israel, em God bilong mekim
gutpela na stretpela pasin olgeta, na em man bilong
sambai long yupela na helpim yupela, em i tok olsem,
“Bilong helpim yupela ol manmeri bilong mi, bai mi
salim ol soldia i kam pait long Babilon. Na ol Babilon
bai i go antap long ol dispela sip ol i save amamas
long en, na lusim ples bilong ol na ranawe. ‡†‡†1515 Mi tasol

† 43.5 Ais 41.10, 41.14, Jer 30.10-11, 46.27-28 †† 43.10 Ais
41.4, 44.6-8 ‡ 43.11 Ais 45.21, Hos 13.4 ‡† Tok Hibru i no klia tu-
mas long dispela hap.

mi Bikpela, mi God bilong mekim gutpela na stretpela
pasin olgeta. Mi bin mekim yupela Israel i kamap wan-
pela lain manmeri, na nau mi stap king bilong yupela.

1616 “Bipo ‡‡‡‡ mi Bikpela, mi bin wokim rot namel long
solwara. 1717 Na mi bin mekim ol planti birua wantaim ol
karis na hos bilong ol i bihainim dispela rot, na ol i
bagarap olgeta na i no moa kirap gen. Ol i bin dai
wantu tasol olsem lam i dai long taim man i winim.
1818 Tasol nau mi tok, yupela i no ken tingting tasol long
ol samting mi bin mekim bipo. Nogat. 1919 Yupela i mas
lukluk long nupela samting mi laik mekim. Dispela
samting i wok long kamap nau na ating yupela i no
lukim, laka? Bai mi wokim rot long ples drai na bai mi
mekim ol wara i ran long dispela hap. 2020 Ol wel animal
olsem ol weldok na ol muruk bai i givim biknem long
mi long taim mi mekim wara i kamap long ples drai,
bai ol manmeri mi bin makim bilong mi yet, ol i ken
dring. 2121 Mi bin mekim ol dispela manmeri i kamap lain
manmeri bilong mi yet, bai ol i ken amamas na tokaut
long biknem bilong mi.”

Pasin nogut bilong ol IsrPasin nogut bilong ol Israel i givim heael i givim hevi long Godvi long God
2222 Bikpela i tok olsem, “Yupela ol Israel, yupela lain bi-

long Jekop, yupela i no save kolim nem bilong mi na
lotu long mi. Wanem samting i mekim na yupela i les
long mi na yupela i no laikim mi moa? 2323 Bel na tingt-
ing bilong yupela i no pas long mi long taim yupela i
mekim ol kain kain ofa bilong yupela. Taim yupela i
kukim ol sipsip olsem ofa bilong paia i kukim olgeta,
na taim yupela i baim dispela kain pitpit i gat gutpela
smel na mekim ofa long en, na taim yupela i hipim
planti gris bilong abus olsem ofa, yupela i no tingting
long mi na mekim ol dispela ofa. Mi no bin givim hevi
long yupela na tok strong long yupela i mas bringim ol
ofa bilong wit na ol ofa bilong smok i gat gutpela
smel, na dispela hatwok i mekim yupela i les long mi.
Nogat tru. Tasol yupela i bin givim bikpela hevi long
mi, na mi les pinis long ol sin na olkain pasin nogut bi-
long yupela. 2525 Tasol ‡‡†‡‡† mi Bikpela, mi tingim biknem
bilong mi yet, na mi rausim olgeta sin bilong yupela.
Na bai mi no tingim moa ol dispela sin.

2626 “Tasol sapos yupela i ting yupela i no bin mekim
sin, orait yupela i ken stretim tingting bilong mi na bai
yumi ken stretim tok. 2727 Tasol nogat. Namba wan tum-
buna ‡‡‡‡‡‡ bilong yupela i bin mekim sin, na ol hetman
bilong yupela tu i bin sakim tok bilong mi. 2828 Olsem na
mi bin mekim ol hetpris i kamap doti long ai bilong mi.
Na mi bin makim yupela Israel, yupela ol lain bilong
Jekop, bilong bagarap olgeta. Na mi bin larim ol ara-
pela lain manmeri i tok bilas na lap long yupela.”

Bikpela i save lukautim ol manmeri bilong enBikpela i save lukautim ol manmeri bilong en

Bikpela i tok, “Yupela ol Israel, yupela lain bi-
long Jekop, yupela harim. Mi yet mi bin makim

yupela na yupela i stap wokman bilong mi. 22 Mi bin

‡‡ 43.16 Kis 14.21-29 ‡‡† 43.25 Ais 1.18, 44.22, Ese 36.22, Ap
3.19 ‡‡‡ I luk olsem dispela namba wan tumbuna em Jekop tasol.
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mekim yupela i kamap wanpela lain manmeri. Mi bin
redim na makim yupela pinis olsem lain bilong mi yet
long taim yupela i no kamap yet long dispela graun.
Na mi bin lukautim yupela i kam inap nau. Mi yet mi
bin makim yupela na yupela i stap stretpela wokman
bilong mi. Olsem na mi Bikpela, mi tok, yupela i no ken
pret. 33 Bai †† mi kapsaitim wara long graun i sot long
wara, na mekim wara i ran long graun i drai. Na bai mi
kapsaitim spirit bilong mi long ol pikinini bilong yu-
pela. Na bai mi mekim gut long ol tumbuna pikinini bi-
long yupela. 44 Na bai ol i kamap gut olsem gras i gat
planti wara, na olsem ol diwai i kamap arere long
wara. 55 Na sampela man na meri bilong ol arapela lain
bai i bilip long mi. Sampela bilong ol bai i tok olsem,
‘Mi bilong Bikpela.’ Na sampela bai i tok, ‘Mi bilong lain
bilong Jekop.’ Na sampela bai i raitim nem bilong mi
long han bilong ol. Na sampela bai i tok, ‘Mi bilong lain
Israel.’”

Ol man i wokim giaman god, ol i longlong truOl man i wokim giaman god, ol i longlong tru
66 Bikpela †††† I Gat Olgeta Strong, em king bilong Israel,

na em man bilong sambai long yupela na helpim yu-
pela, em i tok olsem, “Mi Bikpela, mi bin stap pastaim
tru na bihain bai mi stap las tru. Na i no gat narapela
god moa i stap, mi wanpela tasol. 77 Ating i gat wanpela
god olsem mi i stap? Sapos em i stap, orait em i ken
kamapim em yet long yumi. Na tu em i ken tokim yumi
long ol samting i bin kamap bipo bipo tru, stat long
taim mi bin kirapim ol lain manmeri bilong mi. Na tu
em i ken tokaut long ol samting bai i kamap bihain.
Yes, em i ken tokaut, bai yumi olgeta i ken klia long ol
dispela samting. ‡‡88 Ol ‡†‡† manmeri bilong mi, yupela i no
ken pret na bun guria. Bipo yet mi bin tokim yupela
long ol samting bai i kamap. Na yupela i witnes bilong
mi. Ating i gat narapela god olsem mi i stap, a? Mi no
save long wanpela. Mi wanpela tasol i stap olsem
strongpela ples hait bilong yupela.

99 “Ol man i save wokim ol piksa bilong ol giaman
god, ol yet i rabis tru. Na ol dispela naispela piksa ol i
save amamas long en, ol i olsem samting nating. Ol
man i save lotu long ol dispela giaman god, ol i stap
olsem witnes bilong ol. Tasol bai ol i sem tru, long
wanem, ol bai i no inap lukim ol dispela giaman god i
mekim wanpela samting. Ol i longlong man tru. 1010 Ol i
gat wanem kain tingting na ol i save wokim ol piksa bi-
long ol giaman god? Ol dispela giaman god i no inap
helpim ol liklik. Nogat tru. 1111 Ol man i lotuim ol giaman
god bai i sem nogut tru, long wanem, ol man yet i
save wokim ol dispela giaman god. Mi laik bai olgeta
bilong ol i kam bung na ol i ken sanap na witnes long
ol giaman god bilong ol. Tru tumas, bai mi mekim ol i
pret nogut tru na bai ol i sem nogut.

1212 “Ol man i gat save bilong wokim ol samting long
ain i save kisim ain na putim long paia na ol i save
wokim piksa bilong ol giaman god. Ol i save holim

† 44.3 Ais 35.7, Jol 2.28, Jo 7.38, Ap 2.18 †† 44.6 Ais 41.4,
48.12, KTH 1.8, 1.17, 22.13 ‡ Tok Hibru i no klia tumas long dis-
pela hap. ‡† 44.8 Lo 4.35, 4.39, Ais 41.22, 43.10-12

hama na paitim ain, na long strong bilong ol yet ol i
kamapim ol dispela piksa. Na taim ol i wok, sapos ol i
no kaikai na dring, orait strong bilong ol i save pinis ol-
geta.

1313 “Ol man i gat save bilong sapim ol piksa long di-
wai, ol i save kisim ol gutpela hap diwai na metaim na
stretim gut tru bilong wokim piksa. Orait ol i save
droim piksa long pensil na metaim gut mak bilong pik-
sa. Bihain ol i save kisim sisel na bihainim ol dispela
mak, na katim dispela piksa inap piksa i luk nais tru
olsem wanpela smatpela yangpela man. Orait ol i save
kisim dispela giaman god ol i bin sapim, na putim in-
sait long haus lotu bilong ol. 1414 Ol i save katim ol diwai
sida bilong mekim dispela wok. Na ol i save go long
bikbus na painim ol gutpela diwai ok na tambuim, bi-
long ol i ken katim taim ol diwai i kamap bikpela pinis.
Na ol i save planim tu ol yangpela diwai pain na wetim
ren i mekim ol diwai i kamap bikpela, bai ol i ken
yusim. 1515 Ol i save katim ol dispela diwai na katim sam-
pela hap olsem paiawut bilong hatim skin bilong ol, na
sampela hap ol i save katim bilong ol i ken kukim bret
long en. Na ol i save kisim wanpela hap bilong dispela
diwai na ol i save sapim piksa bilong giaman god na ol
i save lotu long en. 1616 Ol i save mekim dispela pasin
long ol dispela diwai. Ol i save katim bilong wokim pa-
ia na kukim kaikai na abus bilong ol, na ol i save kaikai
na pulapim bel bilong ol. Na tu, ol i save hatim skin bi-
long ol na tok, ‘Paia i gutpela tru, na skin bilong mi i
hat gut tru.’ 1717 Na long ol dispela diwai tasol ol i save
wokim ol giaman god bilong ol yet. Na ol i save brukim
skru na lotu long ol. Na ol i save prea olsem, ‘Yu mas
helpim mi, long wanem, yu god bilong mi.’

1818 “Tru tumas, ol dispela kain manmeri i longlong tru,
na ol i no gat tingting tru. I olsem wanpela samting i
pasim ai bilong ol na ol i no inap lukluk. Na i olsem
wanpela samting i paulim tingting bilong ol na ol i
mekim dispela longlong pasin. 1919 Man i gat tingting bai
i skelim dispela pasin na i tok, ‘Mi bin wokim paia wan-
taim sampela hap bilong dispela diwai, na tu mi bin
kukim bret na mit na mi bin kaikai. Olsem wanem na
bai mi kisim wanpela hap bilong dispela diwai na
wokim piksa bilong wanpela rabis samting tru, na lotu
long en?’ Tasol ol dispela longlong manmeri i no gat
tingting, na ol i no inap mekim dispela kain tok.
2020 Tingting bilong ol i kranki olgeta, na ol i mekim kran-
ki pasin tru olsem man i kaikai sit bilong paia. I no gat
rot bilong wanpela bilong ol dispela manmeri i ken i
stap gut na tok, ‘Dispela samting mi holim long han bi-
long mi, em i hap diwai tasol, na em i no god.’”

Long bikpela strLong bikpela strong bilong en, Bikpela i kisim bek olong bilong en, Bikpela i kisim bek ol
IsrIsraelael

2121 Bikpela i tok olsem, “Yupela Israel, yupela lain bi-
long Jekop, yupela wokman bilong mi, yupela i no ken
lusim tingting long mi bin mekim yupela i kamap wan-
pela lain manmeri na yupela i stap wokman bilong mi.
Na bai mi no inap lusim tingting long yupela. 2222 Mi ‡‡‡‡

‡‡ 44.22 Ais 43.1, 43.25, 1 Ko 6.20, 1 Pi 1.18-19
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rausim pinis ol sin bilong yupela, na ol i lus pinis olsem
klaut win i karim i go. Na asua bilong yupela i pinis
olsem sno bilong moning i pinis long taim san i kam
antap. Mi kisim bek yupela pinis, olsem na yupela i
mas kam bek long mi.”

2323 Skai, yu mas amamas na singaut, na yupela ol
samting i stap aninit tru long graun, yupela tu i mas
singaut. Yupela ol maunten na yupela olgeta diwai i
stap long ol bikbus, yupela tu i mas amamas na sin-
gaut, long wanem, Bikpela i soim pinis strong na
biknem bilong en long taim em i kisim bek ol Israel.

2424 “Mi †† Bikpela, mi man bilong sambai long yupela na
helpim yupela, mi tasol mi bin redim na makim yupela
pinis olsem lain bilong mi yet long taim yupela i no
kamap yet long dispela graun. Mi laik tokim yupela
olsem. Mi wanpela tasol mi bin mekim olgeta samting
i kamap. Mi tasol mi bin wokim skai na graun na putim
i stap long ples bilong ol. 2525 Mi †††† save trikim ol man i
save mekim wok bilong tokaut long ol samting bai i
kamap bihain, na tok bilong ol i save popaia. Na mi
save paulim tingting bilong ol glasman. Na mi save
mekim ol saveman i kamap olsem ol longlong man
tasol. 2626 Tasol taim wokman bilong mi i autim tok long
wanpela samting, na taim mi givim tok long ol man
long samting bai i kamap bihain, orait mi save mekim
ol dispela tok i kamap tru tasol. Na nau mi tok olsem,
ol manmeri bai i sindaun gen long taun Jerusalem. Na
bai ol i wokim gen ol taun bilong Juda. Bai mi kirapim
gen ol dispela taun nau i bagarap i stap. 2727 Taim mi tok,
‘Solwara, yu drai,’ orait em i save drai. 2828 Na ‡‡ mi tok
olsem, mi yet mi makim Sairus olsem king, bilong em i
ken mekim olgeta wok mi laik bai em i mekim. Em bai i
tok na ol bai i wokim Jerusalem gen. Na bai ol i stat
long wokim haus bilong mi.”

Bikpela i bin makim Sairus bilong kamap kingBikpela i bin makim Sairus bilong kamap king

Bikpela ‡†‡† i tok olsem, “Mi bin makim Sairus bi-
long kamap king, na mi bin givim strong long

em bilong daunim ol arapela kantri na pinisim strong
bilong ol arapela king. Mi yet mi save opim ol dua bi-
long banis bilong ol taun, bai Sairus i ken i go insait na
kisim ol taun. Na mi tokim Sairus olsem, 22 ‘Bai mi go
pas long yu na brukim ol ples maunten na mekim i
kamap stretpela ples. Bai mi brukim ol bikpela dua ol i
bin wokim long bras, na ol ba ain ol i bin putim bilong
strongim ol dua. 33 Bai ‡‡‡‡ mi givim yu ol mani na ol gut-
pela samting ol dispela lain i bin haitim long ol ples ol
man i no inap lukim, na bai yu save, mi tasol mi
Bikpela. Na bai yu save, God bilong Israel tasol i bin
kolim nem bilong yu na singautim yu. 44 Mi ‡‡†‡‡† bin sin-
gautim yu long kam helpim wokman bilong mi, Israel,
em ol manmeri mi bin makim bilong mi yet. Tru, yu no
save long mi, tasol mi bin kolim nem bilong yu na
givim bikpela namba long yu.

† 44.24 Ais 40.22, 43.14, 45.12 †† 44.25 1 Ko 1.20 ‡ 44.28
Esr 1.2 ‡† 45.1 Sng 107.16, Ais 40.4 ‡‡ 45.3 Kis 33.12, 33.17, Ais
41.23, 43.1 ‡‡† 45.4 Ais 44.1, 1 Te 4.5

55 “‘Mi ‡‡‡‡‡‡ wanpela tasol mi Bikpela, na i no gat nara-
pela god moa i stap. Yu no save long mi, tasol em mi
tasol i save givim strong long yu. 66 Mi §§ mekim olsem,
bai olgeta manmeri long olgeta hap bilong graun i ken
save olsem, mi wanpela tasol mi Bikpela, na i no gat
narapela god moa i stap. 77 Mi tasol mi bin tok na tulait
na tudak i kamap. Na mi tasol mi save mekim ol man-
meri i stap gut, na mi save mekim ol i painim bikpela
hevi. Mi Bikpela tasol, mi save mekim ol dispela samt-
ing i kamap.’

88 “Yu skai, na yupela ol klaut, yupela kapsaitim gut-
pela taim long ol manmeri, olsem ren i pundaun long
graun. Na bai ol i ken i stap gut na mekim stretpela
pasin i kamap strong, olsem graun i kisim ren na i
mekim ol samting i kamap gut long gaden. Mi Bikpela
yet, mi save mekim ol dispela samting i kamap.”

Bikpela tasol i bosim olgeta samtingBikpela tasol i bosim olgeta samting
99 Wanem §†§† man i kros long God i bin wokim em, dis-

pela man i longlong man tru, long wanem, yumi man i
samting nating. Yumi olsem ol hap sospen graun i
bruk i stap nabaut long graun. Ating graun man i wok
long wokim sospen long en inap askim man olsem,
“Yu wokim wanem samting?” Na ating graun inap tok,
“Dispela samting yu wokim, em i no gat han.” 1010 Sapos
wanpela man i lukim nupela pikinini, na i askim papa-
mama bilong pikinini olsem, “Dispela em wanem
samting yutupela i kamapim?”, orait dispela man em i
longlong man tru. 1111 God, Bikpela bilong Israel, em
God bilong mekim gutpela na stretpela pasin olgeta,
na em God i bin mekim Israel i kamap wanpela lain
manmeri, em i tok olsem, “Yupela i ken askim mi long
ol samting bai i kamap bihain. Tasol yupela i no ken
tru tokim mi long wanem pasin mi mas bihainim long
lukautim ol pikinini bilong mi, na wanem pasin mi mas
bihainim long mekim wok bilong mi. 1212 Mi §††§†† tasol mi
bin wokim graun, na wokim tu ol manmeri i stap long
en. Long strong bilong mi yet mi bin putim skai i stap
long ples bilong en. Na mi yet mi save bosim san na
mun na ol sta. 1313 Na mi yet mi bin kirapim King Sairus
long mekim ol gutpela na stretpela wok bilong mi. Bai
mi stretim olgeta rot em i laik i go long en. Na em bai i
wokim gen taun bilong mi, Jerusalem. Na em bai i
mekim ol manmeri bilong mi i lusim kalabus na larim
ol i go fri. I no gat man bai i baim em long mekim ol
dispela samting. Nogat. Em bai i wok nating. Mi,
Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi tok pinis.”

1414 Bikpela i tok olsem, “Olgeta mani samting bilong
kantri Isip na bilong kantri Sudan bai i bilong yupela ol
Israel. Na ol birua bai i kalabusim ol longpela man bi-
long kantri Seba na salim ol i kam long yupela, na bai
ol i kamap wokboi nating bilong yupela. Na bai ol i
brukim skru long yupela na tokaut olsem, ‘Tru tumas,
God i stap wantaim yupela. Em wanpela tasol i God
tru, na i no gat narapela god moa i stap. 1515 Yu, §‡§‡ God

‡‡‡ 45.5 Lo 4.35, 4.39, Ais 44.8, 46.9 § 45.6 Sng 102.15, Ais
37.20, Mal 1.11 §† 45.9 Ais 29.16, Jer 18.6, Ro 9.20 §†† 45.12 Stt
1.26-27, Jer 27.5 §‡ 45.15 Sng 44.24, Ais 8.17, 57.17
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bilong Israel, yu God bilong kisim bek ol manmeri bi-
long yu, yu save haitim yu yet long ol arapela man-
meri. 1616 Ol man i save wokim ol piksa bilong ol giaman
god, ol bai i sem. Yes, olgeta bilong ol bai i sem nogut
tru. 1717 Tasol Bikpela i kisim bek yupela ol Israel pinis,
na oltaim em bai i mekim yupela i win. Na bai yupela i
no sem moa long ol arapela lain manmeri, na bai yu-
pela i stap gut oltaim oltaim.’”

1818 Bikpela tasol em i God. Em i bin wokim skai na
graun i kamap strong tru. Em i no wokim graun bilong
i stap nating. Nogat. Em i bin wokim bilong olgeta
samting i ken i stap long en. Em i save tok olsem, “Mi
wanpela tasol mi Bikpela, na i no gat narapela god
moa i stap. 1919 Mi no bin hait na i stap longwe, long ol
ples tudak, na autim tok bilong mi. Na mi no bin tokim
ol manmeri bilong mi, ol Israel, olsem, ‘Yupela bai i
hatwok long painim mi long ples nating.’ Nogat. Mi
Bikpela, mi save autim tok i tru tasol, na olgeta tok bi-
long mi i stret.”

Olgeta manmeri bilong grOlgeta manmeri bilong graun bai i aninit long Bikpelaaun bai i aninit long Bikpela
2020 Bikpela i tok olsem, “Yupela ol manmeri bilong ol-

geta kantri, yupela i mas kam bung. Yupela ol man-
meri i no bin bagarap long pait, na i stap yet, yupela
olgeta i mas kam long kot. Na sapos wanpela man i
karim piksa bilong giaman god na i kam wantaim, em i
no gat tingting tru. Em i save prea long dispela gia-
man god bai i helpim em, tasol dispela god em samt-
ing ol man i bin sapim long hap diwai tasol, na em i no
inap helpim dispela man. 2121 Yupela olgeta manmeri,
yupela kam na autim tok bilong yupela long kot. Yu-
pela i mas askim yupela yet na traim painimaut,
wanem god tru bipo i bin tokaut long ol samting i wok
long kamap nau? Mi Bikpela, mi wanpela tasol mi bin
tokaut long ol dispela samting i kamap. Olsem na
lukim. I no gat narapela god moa i stap. Mi God bilong
mekim stretpela pasin tasol, na mi God bilong kisim
bek ol manmeri bilong mi, mi wanpela God tasol mi
stap.

2222 “Yupela †† ol manmeri bilong olgeta hap bilong
graun, yupela i mas kam long mi, na bai yupela i stap
gut, long wanem, mi wanpela tasol mi God, na i no gat
narapela god moa i stap. 2323 Mi †††† Bikpela, mi bin tok tru
antap long nem bilong mi yet, na bai mi no inap
senisim dispela tok mi bin autim long maus bilong mi.
Mi bin tok olsem, olgeta manmeri bilong graun bai i
kam long mi na brukim skru long mi, na olgeta bilong
ol bai i promis long ol bai i stap aninit long mi. 2424 Na
bai ol i tok olsem, ‘Bikpela tasol i save helpim yumi na
strongim yumi na mekim stretpela pasin i win. Olgeta
manmeri bai i kam long em, na ol lain i bin belhat long
em bai ol i sem nogut tru. ‡‡2525 Tasol ol lain tumbuna bi-
long Jekop, bai ol i amamas long Bikpela i bin mekim
ol i win na ol i gat biknem.’”

† 45.22 Sng 22.27, 65.5 †† 45.23 Stt 22.16, Ro 14.11, Fl
2.10-11, Hi 6.13 ‡ Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.

Bikpela tasol i gat strBikpela tasol i gat strong na ol giaman god ol i piksaong na ol giaman god ol i piksa
natingnating

Bikpela i tok olsem, “Yupela ol Babilon i save
litimapim nem bilong Bel na Nebo, em tupela gi-

aman god bilong yupela, na yupela i save karim tupela
na wokabaut long ol bikpela de bilong lotu. Tasol
biknem bilong tupela bai i pinis na bai yupela i lukim
olsem tupela i no gat strong bilong helpim ol yet. Ol
birua bai i kam bagarapim taun Babilon na yupela bai i
pasim tupela long ol donki. Na tarangu ol donki bai i
hatwok long karim tupela i go kalabus wantaim yupela
long narapela kantri.

33 “Tasol yupela liklik lain Israel i stap yet, yupela lain
bilong Jekop, yupela lain mi bin kisim na karim na
lukautim gut, stat long taim yupela i kamap nupela
lain manmeri, yupela harim. 44 Mi ‡†‡† God bilong yupela,
na bai mi lukautim yupela i go inap yupela i lapun pi-
nis na i gat waitpela gras. Mi yet mi bin mekim yupela i
kamap wanpela lain manmeri, na oltaim bai mi karim
yupela na lukautim yupela na kisim bek yupela.

55 “Husat tru i olsem mi? Bai yupela i skelim pasin bi-
long mi wantaim husat tru? I gat wanpela man i stap i
save mekim wankain pasin olsem mi, a? 66 Tasol sam-
pela man i save hipim planti gol na silva na skelim bi-
long ol i ken wokim piksa bilong giaman god. Orait ol i
save baim man i gat save bilong wokim ol samting
long gol na silva, na em i save wokim giaman god bi-
long ol. Orait na ol i save putim dispela giaman god
antap long sol bilong ol na karim i go na putim long
wanpela ples ol i bin makim bilong sanapim em. Na ol
i save brukim skru na lotu long en. Dispela giaman
god i save stap tasol long dispela hap, long wanem,
em yet i no inap wokabaut i go long narapela hap. Na
em i no inap bekim prea bilong ol man i singaut long
em, na em i no inap helpim ol long taim nogut. Nogat
tru.

88 “Yupela ol man bilong bikhet na sakim tok, yupela i
mas tingim gut dispela tok mi bin autim. Olsem na bai
yupela inap sanap strong. 99 Na ‡‡‡‡ yupela i mas tingim
ol samting mi bin mekim bipo, long wanem, mi wan-
pela tasol mi God, na i no gat narapela god moa i stap.
Mi tasol mi God, na i no gat narapela god olsem mi i
stap. 1010 Taim wanpela samting i no kamap yet, mi save
tokaut long dispela samting bai i kamap na bai i go pi-
nis olsem wanem. Bipo yet mi bin tok long ol samting
bai i kamap, na bihain ol dispela samting i kamap tru
olsem mi bin tok. Sapos mi laik mekim wanpela samt-
ing, orait mi save mekim tasol. Na i no gat wanpela
samting inap pasim mi long mekim dispela samting.
1111 Mi singautim pinis wanpela man bilong hap
sankamap ‡‡†‡‡† long kam, na em bai i flai i kam olsem
tarangau, na em bai i mekim ol samting mi tingting
long mekim. Mi tok pinis long mekim dispela ol samt-
ing, na bai mi mekim ol i kamap olsem mi tok. Ol

‡† 46.4 Sng 71.18 ‡‡ 46.9 Lo 32.7, Ais 41.26-27, 42.9 ‡‡†
Dispela “man bilong hap sankamap”, em King Sairus (lukim Aisaia
41.2-3).
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samting mi makim pinis bilong mekim, em bai mi
mekim.

1212 “Yupela ol bikhet man, harim tok bilong mi. Yupela
i ting taim mi makim bilong mi bai kisim bek yupela,
em i stap longwe yet, a? 1313 Nogat. Em i kamap klostu
pinis. Na bai mi no wet moa. Bai mi mekim save tru
long ol birua i save daunim yupela ol Israel, na bai yu-
pela i stap gut gen. Na tu bai mi mekim taun
Jerusalem i stap gut gen, na bai mi mekim biknem na
strong bilong mi i kamap ples klia namel long yupela
ol Israel.”

Bikpela i tok long Babilon bai i bagarBikpela i tok long Babilon bai i bagarapap

Bikpela †† i tok olsem long taun Babilon, “Ba-
bilon, yu bin i gat biknem tru olsem kwin i sin-

daun long sia king bilong en. Na yu bin i stap gut tru
olsem yangpela meri i no marit yet. Tasol nau bai yu
lusim sia king bilong yu na bai yu sindaun long graun
nating. Bai skin bilong yu i no moa i stap naispela
olsem bipo. Na bai ol man i no moa lukim yu i bilas gut
tru na raun. Nogat tru. 22 Bai yu mekim wok olsem wan-
pela wokmeri nating. Bai yu rausim hap laplap i
karamapim het bilong yu na ol naispela klos bilong yu,
na bai yu tanim ol ston bilong wilwilim wit. Na bai yu
apim sket bilong yu na brukim ol wara. 33 Ol man bai i
rausim ol klos bilong yu na bai yu stap as nating. Bai
mi mekim save tru long yu na i no gat man inap pasim
mi.”

44 God bilong Israel, em man bilong sambai long yumi
na helpim yumi, em i God bilong mekim gutpela na
stretpela pasin olgeta. Nem bilong en, em Bikpela I
Gat Olgeta Strong.

55 Bikpela i tok long Babilon olsem, “Babilon, yu mas
pasim maus bilong yu na go sindaun long ples tudak,
long wanem, ol arapela lain manmeri bai i no moa
kolim yu ‘Kwin bilong olgeta kantri.’ 66 Mi bin kros
nogut tru long ol manmeri bilong mi, na mi no bin
tingim ol moa olsem ol manmeri bilong mi. Na mi
larim yu i kam mekim nogut long ol, na yu no bin sori
liklik long ol. Nogat. Yu bin mekim save tru long ol na
givim bikpela hevi long ol. Na yu bin mekim ol lapun tu
i karim bikpela hevi tru. 77 Yu bin ting bai yu stap kwin
oltaim, olsem na yu no bin tingting gut long ol samt-
ing inap kamap long yu bihain.

88 “Yu †††† meri bilong tingting tasol long painim gutpela
taim, harim dispela tok. Yu ting bai yu stap gut na i no
inap wanpela samting nogut i kamap long yu, na yu
bin tok long yu yet olsem, ‘Mi wanpela tasol mi gat ol-
geta strong, na i no gat narapela i olsem mi. Bai mi no
inap kamap olsem meri, man bilong en i dai pinis na ol
pikinini bilong en tu i dai.’ 99 Tasol sori, wantu tasol ol
dispela samting bai i kamap long yu. Man bilong yu
wantaim olgeta pikinini bilong yu bai i dai long wan-
pela de tasol. Yu save ting yu gat kain kain strongpela
pawa na posin bilong lukautim yu yet, tasol ol dispela
samting i no inap helpim yu. Nogat. Bai yu painim
taim nogut tru.

† 47.1 Ais 13.1—14.23, Jer 50.1—51.64 †† 47.8 KTH 18.7-8

1010 “Yu bin ting, ol pasin nogut bilong yu bai i mekim
yu i stap strong. Na yu bin ting i no gat man i lukim ol
dispela samting yu mekim. Ol planti kain save bilong
yu bilong wokim kain kain samting, i bin paulim tingt-
ing bilong yu, na yu bin tok long yu yet olsem, ‘Mi wan-
pela tasol mi gat olgeta strong, na i no gat narapela i
olsem mi.’ 1111 Tasol taim nogut tru bai i kamap long yu,
na bai yu no gat strong bilong abrusim. Wantu tasol
bikpela bagarap bai i kamap long yu na bai yu no inap
mekim wanpela samting bilong pasim rot bilong dis-
pela bagarap. Ol samting nogut yu no bin ting bai i
kamap long yu, ol bai i kamap na bagarapim yu tru.
1212 Gutpela, yu ken traim yet ol dispela kain kain strong-
pela pasin i gat pawa yu bin lainim na yusim long taim
yu yangpela yet. Ating ol inap helpim yu. Na ating ol
inap mekim ol birua bilong yu i pret na ranawe.
1313 Planti saveman i save givim tingting long yu, na
tingting bilong yu i pas olgeta. Tasol yu ken traim sin-
gautim ol man i gat save bilong lukluk long ol sta, em
ol dispela man i save kam long yu long olgeta mun na
tokim yu long wanem samting bai i kamap long yu. At-
ing bai ol inap helpim yu. 1414 Tasol nogat. Ol i stap
olsem gras i drai pinis, na dispela paia i laik bagarapim
yu, em bai i kukim olgeta dispela man wantaim na bai
ol i no inap helpim ol yet. Tru tumas, yu no ken ting
bai yu inap go sindaun klostu long dispela paia na ha-
tim skin bilong yu. Nogat. Dispela paia bai i kukim yu
olgeta. 1515 Tru tumas, ol dispela man i bin givim tingting
long yu long taim yu yangpela yet na ol man i bin wok
long helpim yu, ol bai i longlong nabaut na i no gat
wanpela bai i helpim yu.”

Ol man i mas givim biknem long God wanpela tasolOl man i mas givim biknem long God wanpela tasol

Yupela ol lain bilong Jekop, yupela ol manmeri i
gat nem Israel, yupela ol tumbuna pikinini bi-

long Juda, yupela harim. Long strongim tok bilong yu-
pela, yupela i save tok tru antap long nem bilong
Bikpela. Na yupela i save tok olsem, yupela i save lotu
long God bilong Israel, tasol yupela i no save aninit tru
long em na mekim ol stretpela pasin. 22 Na yupela i
save apim nem bilong yupela yet na tok yupela i lain
manmeri bilong dispela taun God i bin makim bilong
em yet. Na yupela i save wet long kisim helpim long
God bilong Israel. Nem bilong en, em Bikpela I Gat Ol-
geta strong. 33 Em ‡‡ i gat tok olsem long yupela, “Bipo
tru mi bin autim tok long ol samting bai i kamap, na
wantu tasol mi bin mekim ol dispela samting i kamap.
44 Mi save gut olsem, het bilong yupela i strong tru
olsem ston na ain, na yupela i no save bihainim tok bi-
long mi. 55 Olsem na mi bin tokaut bipo long ol samting
bai i kamap long yupela, nogut yupela i tok, ol giaman
god bilong yupela, em ol dispela piksa yupela i bin
wokim long diwai na ain samting, ol i bin mekim ol dis-
pela samting i kamap.

66 “Ol dispela samting bipo mi bin tok bai i kamap, ol i
kamap pinis na yupela i lukim. Na nau yupela i mas
tok olsem, ‘Bikpela i bin tok tru.’ Orait nau bai mi tokim

‡ 48.3 Ais 42.8-9, 46.8-10
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yupela long ol nupela samting bai i kamap, em ol
samting i stap hait na mi no bin tokaut long en bipo.
77 Nau bai mi tok na ol nupela samting tru bai i kamap,
em ol samting i no bin kamap bipo. Na yupela i no gat
save tru long ol dispela samting, olsem na yupela i no
inap tok, yupela i save pinis long ol dispela samting.
88 Mi save olsem, stat long taim mi bin mekim yupela i
kamap wanpela lain manmeri, yupela i lain bilong
sakim tok na bikhet tru. Olsem na mi no bin tokaut
long yupela long ol dispela samting.

99 “Mi bin belhat tru long yupela na mi laik pinisim yu-
pela, tasol oltaim mi save tingim biknem bilong mi na
mi save daunim belhat bilong mi, bai ol manmeri i ken
litimapim nem bilong mi. 1010 Mi bin tingting long mekim
yupela i kamap klin, tasol mi no bin kukim yupela long
paia olsem ol man i save mekim long silva, bilong
rausim doti bilong en. Nogat. Mi bin larim ol kain kain
hevi i kamap long yupela bilong mekim yupela i lusim
ol pasin nogut bilong yupela. ††1111 Mi ting long biknem
bilong mi yet na mi bin mekim dispela pasin long yu-
pela. Mi no laik bai ol man i daunim na rabisim nem bi-
long mi, na givim biknem long ol arapela. Nogat. Ol i
mas givim biknem long mi wanpela tasol.”

Bikpela tasol i makim Sairus na mekim em i winBikpela tasol i makim Sairus na mekim em i win
1212 Bikpela †††† i tok olsem, “Yupela Israel, yupela ol

manmeri mi bin singautim, yupela ol lain bilong Jekop,
yupela i mas harim tok bilong mi. Mi wanpela tasol mi
God. Mi bin stap pastaim tru, na bihain bai mi stap las
tru. 1313 Long ‡‡ han bilong mi yet, mi bin wokim na
strongim as bilong graun, na mi bin putim skai i stap
long ples bilong en. Taim mi singautim skai na graun,
wantu tasol tupela i save kam na sanap long ai bilong
mi.

1414 “Yupela olgeta, yupela i mas i kam bung na harim
tok bilong mi. I no gat wanpela giaman god i bin
tokaut bipo long yupela olsem, ‘Dispela man Bikpela i
laikim tumas bai i kam mekim wok bilong Bikpela na
pait long ol Babilon. Long strong bilong em yet,
Bikpela bai i daunim ol Babilon.’ Nogat. 1515 Mi wanpela
tasol mi bin tokim yupela long dispela man bai i kam.
Mi yet mi bin singautim em long kam. Na mi bringim
em i kam na mekim em i win.

1616 “Nau yupela kam klostu long mi na harim tok bi-
long mi. Bipo yet i kam inap nau mi no save stap long
ples hait na autim tok long ol samting bai i kamap. No-
gat. Taim ol samting i no kamap yet, mi stap pinis long
bosim na stiaim ol dispela samting bai i kamap olsem
wanem.” ‡†‡†

God, Bikpela i bin salim mi i kam wantaim strong bi-
long spirit bilong en. ‡‡‡‡

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. †† 48.12 Ais
44.6, KTH 1.17, 22.13 ‡ 48.13 Sng 102.25, Ais 40.26 ‡† namba
wan tok bilong 48.16 Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
‡‡ namba 2 tok bilong 48.16 Yumi no save, husat tru i tok long
God i bin salim em. Sampela man i ting em tok bilong profet yet, na
sampela i ting em tok bilong wokman bilong Bikpela (lukim Aisaia
42.1), na sampela i ting em i tok bilong King Sairus.

Bikpela i rBikpela i redi long mekim gut long ol manmeri bilongedi long mekim gut long ol manmeri bilong
enen

1717 God, Bikpela bilong Israel, em God bilong mekim
gutpela na stretpela pasin olgeta, na em man bilong
sambai long yupela na helpim yupela, em i tok olsem,
“Mi God, Bikpela bilong yupela. Oltaim mi save skulim
yupela na soim yupela long ol stretpela pasin yupela i
mas bihainim na bai yupela i stap gut. 1818 Sapos ‡‡†‡‡† yu-
pela i bin harim tok bilong mi, orait nau yupela inap i
stap gut na oltaim laip bilong yupela bai i pulap long
amamas, olsem wara i ran oltaim na i no save pinis.
Na stretpela pasin bilong yupela bai i kamap strong
oltaim olsem solwara i save bruk long nambis. 1919 Na ol
pikinini bilong yupela inap kamap planti tumas olsem
wesan bilong nambis. Na mi inap was gut long ol na
nem bilong ol i no pinis olgeta long dispela graun.”

2020 Yupela ‡‡‡‡‡‡ i mas lusim kantri Babilon, na ranawe
long ol manmeri bilong dispela ples. Na yupela i mas
amamas na bikmaus na salim tok i go long olgeta hap
bilong graun olsem, “Bikpela i kisim bek pinis wokman
bilong en, Israel.” 2121 Bipo, §§ Bikpela i bringim ol man-
meri bilong en i kam long ples drai, tasol ol i no dai
long wara. Nogat. Em i bin mekim wara i kamap long
ston. Em i bin opim ston na wara i kapsait na ol i dring.

2222 Bikpela §†§† i tok olsem, “Ol manmeri bilong mekim
pasin nogut, bai ol i no inap painim gutpela taim.”

WWokman bilong Bikpela bai i stap olsem lait bilong ol-okman bilong Bikpela bai i stap olsem lait bilong ol-
geta kantrigeta kantri

Yupela §††§†† ol manmeri bilong ol kantri i stap
klostu na i stap longwe, yupela harim tok bilong

mi. Taim mama i no karim mi yet, Bikpela i bin makim
mi pinis na givim nem long mi. 22 Na §‡§‡ em i redim mi
bai mi inap toktok gut na ol tok bilong mi inap sutim
tru bel bilong ol manmeri, olsem bainat i sap tru. Em i
bin haitim mi gut long han bilong en. Na em i redim
mi olsem spia i sap moa na em i putim mi i stap. 33 Na
em i tokim mi olsem, “Israel, yu wokman bilong mi.
Long yu tasol, bai mi soim strong na biknem bilong mi
long olgeta manmeri.”

44 Tasol mi tok long mi yet olsem, “Mi wok hat tru na
mi pinisim olgeta strong bilong mi. Tasol i no gat
kaikai i kamap na hatwok bilong mi i lus nating.” Tasol
maski, Bikpela i save long ol wok mi mekim, na em bai
i givim mi pe bilong dispela wok.

55 Bikpela i bin makim mi long bel bilong mama, bi-
long mi bai i stap wokman bilong en. Na em i bin tok
long mi bai i bungim ol Israel na bringim ol i kam bek
long en, long wanem, God, Bikpela bilong mi i givim
biknem long mi na em yet i strong bilong mi. Na nau
Bikpela i tokim mi 66 olsem, §‡†§‡† “Pastaim mi bin givim yu
wok bilong kirapim gen ol lain Israel i stap yet, bai ol i
ken kamap strong gen. Tasol dispela wok i no bikpela

‡‡† 48.18 Lo 32.29, Sng 81.13, 119.165 ‡‡‡ 48.20 KTH 18.4
§ 48.21 Kis 17.1-6, Nam 20.2-11 §† 48.22 Ais 57.21 §†† 49.1
Jer 1.5 §‡ 49.2 Hi 4.12, KTH 1.16 §‡† 49.6 Ais 42.6, Lu 2.32, Ap
13.47, 26.23
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tumas long yu bai i stap wokman bilong mi. Bai mi
mekim yu i kamap olsem lait bilong olgeta kantri, na
bai yu helpim ol manmeri long olgeta hap bilong
graun na bai mi kisim bek ol.”

77 God, Bikpela bilong Israel, em God bilong mekim
gutpela na stretpela pasin olgeta, na em man bilong
sambai long ol Israel na helpim ol, em i mekim dispela
tok long wokman bilong en. Em dispela man ol ara-
pela manmeri i no save laikim na ol manmeri bilong ol
arapela kantri i lukim em olsem samting nogut tru, ††

na em i stap olsem wokboi nating bilong ol bikman.
Bikpela i tok olsem, “Ol king bai i lukim yu na bai ol i
sanap, na ol bikman bai i putim pes bilong ol i go daun
long graun, bilong givim biknem long yu. Ol bai i
mekim olsem, long wanem, mi God, Bikpela bilong Is-
rael, mi God bilong mekim gutpela na stretpela pasin
olgeta, mi bin makim yu bilong mekim wok bilong mi,
na mi no save brukim ol promis bilong mi.”

88 Bikpela †††† i tokim wokman bilong en olsem, “Mi yet
mi bin makim taim bilong kisim bek yu na mekim gut
long yu, na long dispela taim stret mi bin harim krai bi-
long yu na helpim yu. Na mi bin lukautim yu gut, na
long yu tasol bai mi mekim kontrak wantaim olgeta
manmeri bilong graun. Na bai mi mekim kantri Israel i
kamap gutpela gen, na ol lain bilong Israel bai i sin-
daun gen long dispela graun bilong ol nau em i stap
nating. 99 Na bai mi tokim ol man i stap long kalabus na
long ples tudak olsem, ‘Kam. Yupela lusim kalabus na
kamap fri.’

“Na bai ol i lusim kalabus na i kam bek long graun bi-
long ol. Taim ol i wokabaut long rot na long ol ples
maunten, bai ol i gat planti kaikai. 1010 Bai ‡‡ ol i no sot
long kaikai na wara, na hatpela san na win bai i no in-
ap kukim skin bilong ol. Long wanem, man bilong
marimari long ol bai i lukautim ol gut, olsem wasman
bilong sipsip i bringim ol lain sipsip i go long ol ples i
gat planti gras na gutpela wara.

1111 “Bai mi brukim na stretim ol maunten mi bin
wokim, na bai mi mekim bikrot bilong mi i kamap.
1212 Orait na ol manmeri bilong mi bai i kam long ol ples
i stap longwe, long hap not na long hap san i go daun.
Na bai ol i kam tu long hap bilong taun Aswan.” ‡†‡†

1313 Skai, yu singim song bilong amamas. Na graun, yu
amamas na bikmaus. Na yupela ol maunten tu, yupela
kirapim ol song bilong amamas. Long wanem, Bikpela
i marimari pinis long ol manmeri bilong en. Ol i bin
karim planti hevi tumas, tasol nau Bikpela i mekim gut
long ol na bai ol i stap bel isi gen.

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. Tasol bipo yet
sampela man i bin tanim tok bilong dispela buk long tok Grik, na
dispela tok i bihainim tok i stap nau long tok Grik. †† 49.8 2 Ko 6.2
‡ 49.10 Sng 121.6, Ais 33.16, 35.7, KTH 7.16-17 ‡† Tok Hibru i
tok long “Sinim”, tasol yumi no save dispela ples i stap we tru. Planti
man i ting profet i bin tok long taun Aswan, em wanpela taun i stap
long hap saut bilong kantri Isip.

Bikpela i bringim ol manmeri i kam bek long taunBikpela i bringim ol manmeri i kam bek long taun
JerusalemJerusalem

1414 Ol manmeri bilong Jerusalem i tok olsem, “Bikpela
i givim baksait long yumi, na em i lusim tingting olgeta
long yumi.” 1515 Tasol ‡‡‡‡ Bikpela i bekim tok bilong ol
olsem, “Ating wanpela mama inap lusim tingting long
pikinini em yet i bin karim na em i no sori long dispela
pikinini em i bin givim susu long en, a? Ating wanpela
mama inap mekim olsem, tasol mi no inap tru lusim
tingting long yupela. Nogat tru. 1616 Jerusalem, ‡‡†‡‡† mi no
inap lusim tingting long yu. Mi wokim pinis piksa bi-
long yu na raitim nem bilong yu insait long tupela han
bilong mi. Na oltaim mi save lukim na tingting long yu.
1717 Ol pikinini bilong yu i kam bek nau, na ol dispela lain
i bin bagarapim yu, bai ol i lusim yu na ranawe. 1818 Yu
mas apim het bilong yu na lukluk nabaut, na bai yu
lukim ol pikinini bilong yu i bung wantaim na ol i kam
long yu. Mi Bikpela, mi save stap oltaim, mi tok tru tu-
mas, bai yu amamas moa yet long ol, olsem meri i laik
marit i save amamas long putim ol naispela bilas.

1919 “Yes, yu bin bagarap olgeta na i stap nating. Tasol
nau ol dispela pikinini bai i kam pulap tru long yu na
bai graun bilong yu i no inap long ol. Na ol lain i bin
bagarapim yu, bai ol i stap longwe tru long yu. 2020 Na ol
dispela lain pikinini bilong yu i bin kamap long taim ol
manmeri bilong yu i stap kalabus long longwe ples, ol
bai i tokim yu olsem, ‘Dispela graun i liklik tru. Mipela i
laikim bikpela hap graun long i stap long en.’ 2121 Na bai
yu tok olsem long yu yet, ‘Husat i givim mi olgeta dis-
pela pikinini? Ol pikinini bilong mi i bin lus na mi no in-
ap karim pikinini moa. Ol birua i bin kalabusim mi na
karim mi i go. Husat tru i karim ol dispela pikinini na
lukautim ol i go inap ol i bikpela? Mi bin i stap wanpis,
tasol ol dispela pikinini, ol i kam long wanem hap?’”

2222 God, Bikpela i tokim taun Jerusalem olsem, “Bai mi
sanapim wanpela mak, na bai mi apim han bilong mi
tu olsem mak na bai ol manmeri bilong ol arapela
kantri i lukim na karim ol pikinini bilong yu i kam bek.
Ol bai i putim ol pikinini bilong yu long sol bilong ol na
long bros bilong ol, na karim ol i kam. 2323 Ol king na ol
kwin bai i lukautim ol pikinini bilong yu olsem ol papa
na mama bilong ol. Ol bai i brukim skru na putim het
bilong ol i go daun long graun klostu long lek bilong
yu, bilong givim biknem long yu. Na bai yu save olsem,
mi tasol mi Bikpela. Ol manmeri i bilip long mi na i wet
long mi i helpim ol, ol bai i no inap wet nating.”

2424 Sapos ol strongpela birua i kam pait na kalabusim
ol lain bilong wanpela man na kisim ol gutpela samt-
ing bilong en, ating em inap kisim bek ol lain bilong en
wantaim ol dispela samting, a? 2525 Tasol Bikpela i tokim
Jerusalem olsem, “Tru tumas bai mi kisim bek ol lain
bilong yu na ol gutpela samting bilong yu long han bi-
long ol strongpela birua na bilong ol king nogut. Bai
mi bekim pait long ol man i pait long yu, na bai mi
kisim bek ol pikinini bilong yu. 2626 Na bai mi mekim ol
birua bilong yu i pait namel long ol yet. Bai ol i mekim

‡‡ 49.15 Mal 3.17, Mt 7.11, Ro 11.29 ‡‡† 49.16 Kis 13.9, Sol 8.6
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save kilim ol yet, olsem ol man i dring wain na i spak
nogut tru. Na bai olgeta manmeri bilong graun i lukim
dispela samting mi mekim, na bai ol i save olsem, mi
tasol mi Bikpela. Mi God bilong kisim bek ol manmeri
bilong mi, mi God bilong sambai long yu na helpim yu,
mi strongpela God bilong ol lain bilong Jekop.”

Na Bikpela i tokim ol manmeri bilong Israel
olsem, “Taun Jerusalem em i olsem mama bi-

long yupela. Yupela i ting mi bin givim baksait olgeta
long en olsem man i save katim marit na rausim meri
bilong en i go olgeta, a? Sapos yupela i ting olsem,
orait we stap pepa i gat tok olsem, mi bin rausim em
olgeta? Na tu, mi no gat dinau long wanpela man.
Olsem na bilong wanem yupela i ting olsem, mi bin
salim yupela ol pikinini bilong mi olsem wokboi nating
long ol arapela man, bilong mi ken kisim mani bilong
stretim dispela dinau? Nogat tru. Ol planti sin bilong
yupela tasol i mekim mi i belhat, na mi bin givim bak-
sait long Jerusalem na mi bin putim yupela long han
bilong ol arapela man.

22 “Taim †† mi bin kam painim yupela, bilong wanem mi
no lukim wanpela man i stap? Na taim mi bin singau-
tim yupela, bilong wanem yupela i no bekim singaut
bilong mi? Yupela i ting mi no gat strong bilong kisim
bek yupela, a? Mi inap tok, na solwara bai i drai olgeta.
Mi inap tok na ol bikpela wara bai i kamap ples wesan
nating. Na ol pis bai i dai na sting. 33 Na tu mi inap
mekim skai i blak nogut tru, olsem em i putim klos bi-
long sori long man i dai pinis.”

Ol man i mekim nogut long wokman bilong BikpelaOl man i mekim nogut long wokman bilong Bikpela
44 God, Bikpela i bin skulim mi long gutpela pasin bi-

long toktok, olsem na mi inap mekim gutpela tok bi-
long strongim bel bilong ol manmeri i no gat strong.
Olgeta moning em i save mekim mi i laikim tumas
long harim ol nupela samting em i laik skulim mi long
en. 55 Bikpela i opim yau bilong mi long harim tok bi-
long em, na mi no bikhet long em na mi no surik long
wok em i laik givim mi. 66 Mi †††† bin larim ol man i paitim
baksait bilong mi long kanda na kamautim mausgras
bilong mi. Na taim ol i tok nogut long mi na spetim
pes bilong mi, mi no bin haitim pes bilong mi long ol.

77 Tasol ‡‡ tok nogut bilong ol i no inap daunim mi,
long wanem, God, Bikpela i save helpim mi. Olsem na
mi strongim mi yet na mekim wok bilong mi. Mi save
olsem bai mi no inap sem long dispela wok mi mekim.
88 God ‡†‡† i stap klostu, na em bai i tok, mi no gat rong.
Ating wanpela man i laik kotim mi, a? Orait em i ken
bringim mi i go long kot, na em i ken autim tok bilong
kotim mi. 99 God, ‡‡‡‡ Bikpela i save helpim mi, olsem na
husat inap tok, mi gat rong? Olgeta lain i sutim tok
long mi, bai ol i lus na bagarap olsem laplap ol bi-
natang i kaikaim na pinisim olgeta.

1010 Yupela ol lain i save aninit long Bikpela na bihainim
tok bilong wokman bilong en, yupela i no ken pret.

† 50.2 Stt 18.14, Nam 11.23, Ais 59.1 †† 50.6 Mt 26.67, Mk
14.65 ‡ 50.7 Ese 3.8-9 ‡† 50.8 Ro 8.33-34 ‡‡ 50.9 Jop 13.28,
Sng 102.26, Ais 51.6-8

Maski yupela i wokabaut long tudak na yupela i no gat
lait, yupela i mas bilip long God, Bikpela i was long yu-
pela na em bai i helpim yupela. 1111 Tasol yupela ol lain i
no save bilip long Bikpela, na i save laitim ol paia bi-
long yupela yet, bilong soim rot long yupela long ples
tudak, yupela i ken i go het long bihainim dispela
pasin. Tasol Bikpela i makim pinis ples yupela bai i go i
stap long en, em ples bilong bikpela pen. ‡‡†‡‡†

Ol manmeri i mas bilip long strOl manmeri i mas bilip long strong bilong Bikpelaong bilong Bikpela

Bikpela ‡‡‡‡‡‡ i tok olsem, “Yupela ol lain i wok hat
long bihainim laik bilong mi na mekim stretpela

pasin i win, yupela harim tok bilong mi. Yupela i mas
tingting i go bek long Abraham na Sara, em tumbuna
papa na tumbuna mama bilong yupela. Tupela i olsem
ston mi bin katim na kisim yupela long en. Taim mi bin
singautim Abraham, em i no gat pikinini, tasol mi bin
mekim gut long tupela na tupela i gat pikinini, na ol
lain pikinini bilong tupela i kamap bikpela lain man-
meri tru.

33 “Mi Bikpela, mi sori tru long Jerusalem, dispela taun
nau i bagarap i stap, na bai mi mekim olgeta hevi bi-
long en i pinis. Nau em i stap olsem ples wesan nating,
tasol bai mi mekim planti gutpela samting i kamap
long en, na em bai i luk nais tru olsem dispela gaden
mi bin wokim long Iden. Na em bai i kamap ples bi-
long bikpela amamas, na oltaim ol manmeri bilong en
bai i singim ol song bilong tenkyu long mi.

44 “Yupela ol manmeri bilong mi, harim tok bilong mi.
Mi bai skulim olgeta lain manmeri long pasin bilong
gutpela sindaun, na stretpela pasin bilong mi bai i
stap olsem lait bilong olgeta kantri. 55 Taim bilong mi
long helpim ol na kisim bek ol, em i kamap klostu pi-
nis. Long strong bilong mi yet bai mi lukautim olgeta
kantri. Ol manmeri bilong ol longwe ples bai i bilip
long strong bilong mi, na i wet long mi long helpim ol.
66 Yupela §§ lukluk i go antap long skai, na lukluk i go
daun tu long graun. Dispela skai bai i pinis olgeta
olsem smok, na graun bai i bagarap olsem laplap. Na
olgeta manmeri bai i dai nabaut olsem ol lang. Tasol
pasin bilong mi long helpim na kisim bek ol manmeri,
em bai i stap oltaim na i no ken pinis.

77 “Yupela ol lain i save gut long stretpela pasin na i
holim strong ol lo bilong mi, yupela i no ken pret long
ol man i tok nogut na rabisim yupela. 88 Ol dispela lain
bai i bagarap olsem laplap ol binatang i kaikaim na
pinisim olgeta. Tasol pasin bilong mi long helpim na
kisim bek ol manmeri bai i no inap pinis. Nogat. Em
bai i stap oltaim oltaim.”

99 Bikpela, yu kirap. Yu kirap na kam wantaim bikpela
strong bilong yu na helpim mipela, olsem bipo yu bin
mekim. Yu tasol yu bin sutim Rahap, dispela traipela
snek masalai bilong solwara, na yu bin katim em long
ol liklik hap. 1010 Na yu tasol yu bin mekim solwara i drai
na rot i kamap, bilong ol manmeri yu bin kisim bek i
ken wokabaut long en. 1111 Helpim §†§† ol dispela lain yu

‡‡† Tok Hibru i no klia tumas long dispela lain. ‡‡‡ 51.1-2 Ais
51.7, Ro 9.30-32 § 51.6 Sng 102.26, Mt 24.35, 2 Pi 3.10
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kisim bek pinis, na bai ol i amamas na kam bek long
Jerusalem, na bai ol i singim song na bikmaus i kam
long rot. Na bai ol i gat gutpela sindaun tru na ol i
amamas moa yet, na dispela amamas bilong ol bai i
no inap pinis. Na pen na bel hevi bai i no inap i stap
wantaim ol moa.

1212 Bikpela i tokim ol manmeri bilong en olsem, “Mi
yet mi save strongim bel bilong yupela na mekim olge-
ta hevi bilong yupela i pinis. Olsem na bilong wanem
yupela i save pret long ol arapela man? Ol i no gat
strong. Olgeta man bai i dai na pinis hariap olsem
gras. 1313 Ating yupela i lusim tingting pinis long mi,
Bikpela. Mi tasol mi bin wokim yupela. Mi bin putim
skai i stap long ples bilong en, na mi bin wokim na
strongim as bilong graun. Bilong wanem yupela i save
pret oltaim long ol dispela man nogut i laik daunim yu-
pela na bagarapim yupela? Ol dispela man i no inap
mekim wanpela samting long yupela. Belhat bilong ol
bai i pinis nating. 1414 Ol lain i stap kalabus, ol bai i no in-
ap i dai long kalabus. Nogat. Bai ol i pinis long kalabus
hariap, na bai ol i kamap fri. Na bai ol i gat planti samt-
ing bilong kaikai.

1515 “Mi God, Bikpela bilong yupela, mi save kirapim
solwara, na biksi i kamap na i mekim bikpela nois.
Nem bilong mi i olsem, Bikpela I Gat Olgeta Strong.
1616 Mi bin givim yupela ol tok bilong mi, bai maus bilong
yupela inap autim stret ol dispela tok. Na mi bin haitim
yupela gut long han bilong mi. Mi Bikpela, mi bin
putim skai na graun i stap long ples bilong ol, mi
tokim yupela ol manmeri bilong Jerusalem olsem, yu-
pela i lain manmeri bilong mi stret.”

Bikpela i no belhat moa long JerusalemBikpela i no belhat moa long Jerusalem
1717 Jerusalem, †† yu kirap. Yu kirap na sanap strong

gen. Belhat bilong Bikpela i olsem wanpela kap wain
em i bin givim yu, na em i mekim yu i dring na pinisim
olgeta. Na yu bin spak nogut tru na longlong nabaut.
1818 Na i no gat wanpela bilong ol pikinini man bilong yu
i stap, bilong holim han bilong yu na mekim yu i wok-
abaut stret. 1919 Yu bin karim bikpela hevi nogut tru, na
husat inap sori long yu na mekim bel bilong yu i stap
gutpela gen? Ol birua i bin kam na brukim na bagara-
pim yu. Na ol i kilim tu planti manmeri bilong yu long
bainat. Na taim bilong bikpela hangre i bin kamap
long yu. Bai mi mekim wanem samting bilong helpim
yu na pinisim bel hevi bilong yu?

2020 Ol manmeri bilong yu i no gat strong na ai bilong
ol i raun, na ol i pundaun na ol i slip nabaut long olge-
ta kona bilong rot. Ol i olsem abus i pas i stap long
umben. Ol i no inap mekim wanpela samting. God,
Bikpela i bin kros long ol na mekim ol i dring long kap
bilong belhat bilong en, na ol i bagarap nabaut na i
stap.

2121 Jerusalem, yu bin karim planti hevi na yu stap
olsem meri i spak nogut tru. Tasol yu no dring wain na
yu spak. Nogat. Belhat bilong Bikpela tasol i mekim na
yu spak. 2222 Bikpela bilong yu, em God i save helpim yu

§† 51.11 Ais 35.10 † 51.17 KTH 14.10, 16.19

long win long ol birua, em i tok olsem, “Lukim. Mi
rausim pinis dispela kap bilong belhat bilong mi long
han bilong yu, em yu bin dring long en na spak nogut
tru na longlong nabaut. Na bihain bai mi no ken tru
mekim yu dring gen long dispela kap. 2323 Tasol bai mi
putim dispela kap long han bilong ol man i save
mekim nogut long yu. Ol i bin mekim yu i slip long
graun na ol i bin krungutim yu na wokabaut antap
long baksait bilong yu olsem ol i wokabaut long graun
nating.”

Bikpela bai i bringim ol manmeri i kam bek longBikpela bai i bringim ol manmeri i kam bek long
JerusalemJerusalem

Jerusalem, †††† yu taun God i bin makim bilong
em yet, yu kirap. Yu kirap na sanap strong. Yu

mas putim ol naispela naispela bilas na bai yu luk
nambawan tru. Ol haiden na ol lain i no klin long ai bi-
long God, ol bai i no inap kam insait long yu gen.
22 Tarangu Jerusalem, nau yu stap kalabus, tasol yu mas
kirap na rausim graun long skin bilong yu. Rausim ol
sen i pasim nek bilong yu na yu go sindaun long sia
king bilong yu.

33 Bikpela i tok olsem, “I no gat man i bin baim mi na
kisim ol manmeri bilong yu i go olsem wokman na
wokmeri nating bilong em. Olsem na mi no mas givim
pe bilong kisim bek ol. Nogat. Bai mi kisim nating ol.
44 Mi God, Bikpela, mi tok olsem. Bipo, taim ol manmeri
bilong mi i bin i go i stap long Isip, ol i bin i go nating
long laik bilong ol yet. Na bihain, taim ol Asiria i bin
kam na karim ol i go olsem ol wokman na wokmeri
nating, ol Asiria i no bin baim mi na karim ol i go. 55 Na ‡‡

ol Babilon tu i bin mekim wankain pasin. Ol i bin kisim
nating ol manmeri bilong mi na karim ol i go kalabus,
na mekim ol hetman bilong lain bilong mi i krai nogut
tru. Na mi no kisim wanpela samting. Nogat. Oltaim ol
man i wok long tok bilas na daunim nem bilong mi
tasol. 66 Olsem na long taim mi yet mi makim pinis mi
bai kisim bek ol manmeri bilong mi na ol bai i save gut
long nem bilong mi. Na ol bai i save olsem, mi Bikpela,
mi tasol mi save tokim ol long olgeta samting. Lukim,
mi stap.” ‡†‡†

77 Bai ‡‡‡‡ ol manmeri i amamas tru long lukim wanpela
man i ran i kam long ol ples maunten, bilong bringim
gutpela tok long Jerusalem. Em bai i tok olsem, “Saion,
gutpela taim i kamap pinis. God i win pinis na em bai i
mekim yu i stap gut. Nau God bilong yu i bosim olgeta
samting.” 88 Ol wasman i stap long ol taua bilong taun,
ol bai i lukim Bikpela i kam bek long Saion, na olgeta
bilong ol bai i singaut strong tru wantaim bikpela
amamas.

99 Yupela ol hap bilong Jerusalem i bagarap pinis, yu-
pela i mas amamas na singaut, long wanem, Bikpela i
kisim bek Jerusalem pinis na em i pinisim pinis ol hevi
bilong ol manmeri bilong en. 1010 Bikpela i soim pinis
strong bilong en, bilong ol manmeri bilong olgeta

†† 52.1 KTH 21.2, 21.27 ‡ 52.5 Ro 2.24 ‡† Tok Hibru i no klia
tumas long lain 4-6. ‡‡ 52.7 Sng 93.1, Ais 61.1, Nah 1.15, Ro 10.15,
Ef 6.15
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kantri i ken lukim. God bilong yumi bai i kisim bek ol
manmeri bilong en, na olgeta manmeri bilong graun
bai i lukim. 1111 Yupela †† olgeta i mas lusim Babilon na i
kam. Na lukaut gut, nogut yupela i pas long ol samting
i no klin long ai bilong God. Na yupela ol lain bai i
karim ol dis na plet samting bilong haus bilong
Bikpela, yupela i mas bihainim pasin bilong mekim yu-
pela yet i kamap klin long ai bilong God. Yupela olgeta
i mas i stap klin na i kam. 1212 Bai yupela i no inap long
hariap na lusim Babilon na ranawe kwik olsem yupela i
bin mekim long Isip bipo. Nogat. Bai yupela i wok-
abaut isi tasol i kam. Na God, Bikpela bilong yupela ol
Israel, em bai i go paslain long yupela, na em bai i kam
long bihain bilong yupela tu, na em bai i was long yu-
pela na bringim yupela i kam.

WWokman bilong Bikpela i karim heokman bilong Bikpela i karim hevi bilong ol sin bi-vi bilong ol sin bi-
long ol manmerilong ol manmeri

1313 Bikpela i tok olsem, “Olgeta samting wokman bi-
long mi i mekim, em bai i kamap gut tru. Na ol man
bai i givim biknem long em na litimapim nem bilong
en i go antap tru. 1414 Bipo †††† ol man i bin mekim nogut
tru long em, na skin na pes bilong en i luk nogut tru,
na em i no luk olsem wanpela man. Na ol manmeri i
pret long lukim em. 1515 Tasol ‡‡ bihain ol manmeri bilong
planti kantri bai i kirap nogut tru long em na ol king
bai i pasim maus na lukluk strong, na bai ol i no
mekim wanpela tok, long wanem, ol bai i lukim samt-
ing ol i no bin harim tok long en bipo. Na ol bai i klia
long samting ol i no bin save liklik long en.”

Ol ‡†‡† manmeri i tok olsem, “Husat bai inap long
bilip long ol samting nau yumi harim? Na husat i

bin lukim Bikpela i mekim kain strongpela wok olsem
nau em i mekim? 22 Bikpela ‡‡‡‡ i bin larim wokman bilong
en i kamap olsem wanpela diwai nating i save kamap
long ples drai. Dispela wokman i no gat nem, long
wanem, em i no luk nais liklik long ai bilong ol man.
Na em i no gat wanpela gutpela samting bilong
mekim ol man i lukim em na laikim em. 33 Ol ‡‡†‡‡† man i
bin givim baksait long em na rabisim em na ol i no
laikim em tru. Oltaim em i bin pulap long sori na ol
kain kain hevi. Na ol man i no save laik lukim em, na ol
i save haitim pes bilong ol. Na ol i givim baksait olgeta
long em. Na yumi bin lukim em olsem man nating.

44 “Yumi ‡‡‡‡‡‡ bin ting God i laik mekim save long en na
em i mekim ol dispela samting nogut i kamap long
em. Tasol nogat. Dispela wokman i bin karim ol hevi
na pen bilong yumi. 55 Long §§ asua bilong sin bilong yu-
mi tasol em i bin kisim bagarap. Ol i bin paitim em
nogut na skin bilong en i bin bruk nabaut, na long dis-
pela pen em i karim em i mekim yumi i kamap orait
gen, na yumi stap gut tru. 66 Yumi §†§† olgeta i olsem sip-
sip i raun nabaut, na yumi wan wan i bin bihainim laik
bilong yumi yet. Bikpela inap mekim save long yumi,

† 52.11 2 Ko 6.17 †† 52.14 Ais 53.2-3 ‡ 52.15 Ro 15.21 ‡†
53.1 Jo 12.38, Ro 10.16 ‡‡ 53.2 Ais 11.1, 52.14 ‡‡† 53.3 Mt
27.30-31 ‡‡‡ 53.4 Mt 8.17, 1 Pi 2.24 § 53.5 Ro 4.25, 1 Ko 15.3, Hi
5.8, 1 Pi 2.24 §† 53.6 Ais 53.11, Ap 13.38-39, Ro 5.15, 5.18, 1 Pi 2.25

bilong bekim asua bilong ol sin bilong yumi, tasol em i
no bin mekim olsem. Nogat. Em i bin mekim wokman
bilong en i karim ol dispela pen yumi yet i mas karim.”

77 Bikpela §††§†† §‡§‡ i tok olsem, §‡†§‡† “Ol man i bin mekim
nogut long dispela wokman, tasol em i daunim em yet
na karim pen. Na em i no bin mekim wanpela tok. Em i
pasim maus olsem pikinini sipsip ol i kisim i go bilong
kilim, na olsem sipsip ol i laik katim gras bilong en. 88 Ol
i bin kalabusim em nating na bringim em i go long
kot, na kot i tok long em i mas i dai. Na ol i bin kilim
em i dai. Na i no gat wanpela man long lain bilong en i
kisim save olsem, em i bin kisim ples bilong ol na em i
karim dispela pen ol yet i mas karim, na em i dai bi-
long stretim rong bilong ol sin bilong ol. §†§†99 Ol §‡§‡ i plan-
im em wantaim ol man i bin mekim ol kain kain pasin
nogut, na wantaim ol man i gat planti mani samting.
Tasol em yet i no bin mekim wanpela pasin nogut, na
tu em i no bin mekim wanpela tok giaman.”

1010 Bikpela §§†§§† yet i bin daunim wokman bilong en na
mekim em i karim pen, long wanem, sapos wokman i
givim laip bilong em yet olsem ofa bilong rausim sin
bilong ol manmeri, orait laip bilong en bai i go long-
pela tru na em bai i lukim ol tumbuna pikinini bilong
en. Na long wok em i mekim, wokman bai i mekim ol
samting Bikpela i gat laik bilong mekim, na em bai i
mekim ol dispela samting i kamap gut. 1111 Bihain §§‡§§‡

long em i karim bikpela hevi pinis, em bai i lukim plan-
ti gutpela samting i kamap, na em bai i amamas moa
yet.

Bikpela i tok olsem, “Dispela stretpela wokman bi-
long mi, em i save gut long mi. Em i bin karim hevi bi-
long ol sin bilong planti manmeri, na long dispela
pasin em bai i mekim ol i kamap stretpela manmeri.
1212 Ol §§§§§§ manmeri i bin lukim em olsem wanpela man
nogut. Tasol em i bin givim laip bilong em yet na karim
hevi bilong sin bilong planti manmeri. 1818 Na em i bin
prea bilong helpim ol manmeri bilong mekim sin. 1919

Olsem na bai mi givim biknem long em namel long ol
bikman. Na ol strongpela soldia bai i tilim long em ol
samting ol i bin winim long pait.”

Bikpela i laikim tumas JerusalemBikpela i laikim tumas Jerusalem

Bikpela 2020 i tok olsem, “Jerusalem, yu olsem
tarangu meri i no save karim pikinini, na yu

olsem meri i no bin pilim pen bilong karim pikinini.
§†† 53.7 Mt 26.62-63, Mk 15.3-5, Lu 23.9, Jo 19.9, KTH 5.6 §‡

53.7 Ap 8.32-33 §‡† Ol saveman i no save gut husat tru i mekim
dispela toktok i stap long lain 7-9. Sampela i ting Bikpela i toktok, na
sampela i ting ol manmeri i toktok yet, na sampela i ting em toktok
bilong profet. §† Tok Hibru i no klia tumas long planti hap bilong
lain 8. §‡ 53.9 Mt 27.57-60, 1 Pi 2.22 §§† 53.10 Sng 22.30, Jo 1.29
§§‡ 53.11 Ap 13.38-39, Ro 5.15, 5.18 §§§ 53.12 Ais 50.6, Mk
15.28, Lu 22.37, 23.34, Ro 3.25 18 namba wan tok bilong 53.12
Sampela man i ting yumi mas tanim dispela tok i stap namel long
dispela tupela mak olsem, “Em i bin kisim ples bilong ol manmeri bi-
long mekim sin, na karim hevi ol yet i mas karim.” 19 namba 2 tok
bilong 53.12 Sampela man i ting yumi mas tanim tok i stap namel
long dispela tupela mak olsem, “Olsem na bai mi givim em ol dis-
pela manmeri olsem samting em i bin winim long pait, na em bai i
bosim na lukautim ol.” 20 54.1 Ga 4.27
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Tasol nau yu mas singim song na amamas na singaut,
long wanem, yu bai gat planti pikinini moa, i winim ol
pikinini bilong meri, man bilong en i stap yet wantaim
em. 22 Yu mas makim bikpela hap graun na sanapim
haus sel bilong yu. Na yu mas opim haus sel bilong yu
olgeta, na lusim ol rop i go longpela na planim strong
ol stik i go daun long graun, na taitim ol rop na pasim
strong long ol dispela stik. 33 Long wanem, mak bilong
graun bilong yu bai i op bikpela na i go olsem long
han sut na long han kais. Ol lain pikinini bilong yu bai i
daunim ol manmeri bilong ol arapela kantri. Na bai ol i
sindaun long ol taun nau i stap nating.

44 “Jerusalem, yu no ken pret. Bai yu no sem moa. Ol
man bai i no tok bilas long yu moa. Bai yu lusim tingt-
ing olgeta long sem yu bin kisim long taim yu stap
yangpela yet, na bai yu no tingim moa dispela taim yu
stap wanpis olsem meri, man bilong en i dai pinis. 55 Mi
God i bin wokim yu, mi bai i stap olsem man bilong yu.
Nem bilong mi, em Bikpela I Gat Olgeta Strong. Mi
God bilong Israel, mi God bilong mekim gutpela na
stretpela pasin olgeta, na mi man bilong sambai long
yu na helpim yu, mi tasol mi God bilong bosim olgeta
hap bilong graun.

66 “Mi God, Bikpela, mi tok olsem, bai mi singautim yu
i kam bek long mi. Yu olsem yangpela meri i bin marit
na man bilong en i lusim em na ranawe pinis, na lewa
bilong en i bruk na em i stap wantaim bikpela sori. 77 Mi
Bikpela, mi man bilong sambai long yu na helpim yu,
mi bin lusim yu long sotpela taim tasol, na nau mi gat
bikpela sori tumas long yu. Olsem na bai mi kisim yu i
kam bek long mi. Mi bin kros nogut tru long yu long
sotpela taim tasol, na mi bin haitim pes bilong mi.
Tasol oltaim bai mi sori tumas long yu na laikim yu tru
na mekim gut long yu.

99 “Long †† taim bilong Noa mi bin promis olsem bai mi
no inap bagarapim graun gen long bikpela tait. Na
nau bai mi mekim wankain promis. Mi tok tru tumas
bai mi no belhat gen long yu na krosim yu na mekim
save long yu. 1010 Ol †††† maunten i ken bruk na pundaun,
tasol laik bilong mi long yu bai i stap strong oltaim. Na
mi no inap brukim dispela kontrak mi bin wokim wan-
taim yu long mitupela bai i sindaun gut wantaim na mi
bai givim gutpela taim long yu. Mi Bikpela, mi God bi-
long sori tumas long yu na laikim yu tru, mi tok pinis
long mi bai mekim ol dispela samting long yu.”

Jerusalem bai i kamap nambawan truJerusalem bai i kamap nambawan tru
1111 Bikpela ‡‡ i tok olsem, “Tarangu Jerusalem, yu taun i

bin kisim planti bagarap, i no gat man i bin sori long
yu na helpim yu. Tasol bai mi kisim ol gutpela gutpela
ston i dia tumas na wokim yu gen, na bai yu kamap
naispela taun tru. Bai mi kisim ol ston i dia tumas na
lainim long graun bilong wokim taun gen antap long
ol. Na bai mi kisim ol kain kain gutpela ston i lait tu-
mas na wokim ol haus bilong yu na strongpela banis i

† 54.9 Stt 9.8-17 †† 54.10 Sng 46.2, 89.33-34, Ais 51.6 ‡
54.11-12 KTH 21.18-21

raunim yu na ol dua bilong banis na ol taua i stap an-
tap long banis.

1313 “Bai ‡†‡† mi yet mi skulim ol pikinini bilong yu, na bai
ol i gat gutpela sindaun tru. 1414 Long ‡‡‡‡ stretpela pasin
bilong mi bai mi mekim yu i kamap strong. Na i no gat
man moa bai i daunim yu na mekim nogut long yu, na
bai yu no pret moa long wanpela samting. Olgeta pret
bilong yu bai i pinis. 1515 Sapos sampela lain i kam bilong
pait long yu, yu mas save olsem mi no salim ol i kam.
Nogat. Ol i kam long laik bilong ol yet. Olsem na bai mi
putim ol long han bilong yu.

1616 “Mi yet mi bin wokim ol man i gat save bilong
wokim ol kain kain samting long ain. Na ol i save
putim ain long paia na mekim paia i hat tru na kukim
ain. Na ol i save kisim dispela ain na paitim na wokim
ol kain kain samting ol man i save yusim bilong pait.
Na tu mi bin wokim ol soldia, na ol i save kisim ol dis-
pela samting na pait na bagarapim ol arapela kantri.
1717 Tasol i no gat wanpela bilong ol dispela samting bi-
long pait inap bagarapim yu. Na bai yu sanap strong
na bekim tok bilong ol man i sutim ol kain kain tok
long yu. Long dispela pasin mi save was gut long olge-
ta wokman bilong mi na mekim ol i win. Mi Bikpela, mi
tok pinis.”

God i laik mekim gut long ol manmeri bilong enGod i laik mekim gut long ol manmeri bilong en

Bikpela ‡‡†‡‡† i tok olsem, “Yupela ol manmeri i dai
long dring wara, yupela kam long mi. Yupela

kam na dring. Na yupela ol lain i no gat mani, yupela
kam long mi, na yupela kisim kaikai. Kam na kisim
wain na susu, i no gat pe bilong en. 22 Bilong wanem
bai yupela i pinisim nating ol mani bilong yupela long
ol samting i no inap helpim yupela, na yupela i stap
hangre yet? Putim gut yau long tok bilong mi, na
mekim olsem mi tok, na bai yupela i pulap tru long ol
kain kain gutpela kaikai mi givim yupela.

33 “Yupela ‡‡‡‡‡‡ ol manmeri bilong mi, harim. Yupela kam
long mi na bai yupela i stap gut. Bai mi mekim kontrak
wantaim yupela, na dispela kontrak bai i stap oltaim.
Na oltaim bai mi laikim yupela tumas na mekim gut
long yupela, olsem bipo mi bin promis long King Devit.
44 Mi bin mekim em i kamap bikman na em i bin bosim
ol manmeri bilong ol arapela kantri. Na long em, mi
bin soim strong bilong mi long ol. 55 Taim yupela i sin-
gautim ol manmeri bilong ol arapela kantri yupela i no
bin save long ol bipo, na ol tu i no bin save long yu-
pela, kwiktaim bai ol i ran i kam long yupela. Long
wanem, mi God, Bikpela bilong yupela Israel, mi God
bilong mekim gutpela na stretpela pasin olgeta, mi
mekim yupela i gat biknem tru.”

66 Nau §§ Bikpela i stap klostu long yupela na i wetim
yupela, olsem na nau em i taim bilong yupela i mas
beten long em na i go klostu long em. 77 Ol §†§† manmeri
bilong mekim ol pasin nogut i mas lusim ol pasin

‡† 54.13 Jo 6.45, 1 Ko 2.10, 1 Te 4.9, 1 Jo 2.20 ‡‡ 54.14 Jer
30.20 ‡‡† 55.1 Jo 4.14, 7.37, KTH 3.18, 21.6, 22.17 ‡‡‡ 55.3 2 Sml
7.8, Sng 89.28, Ap 13.34 § 55.6 Mt 5.25, 25.11, Jo 8.21, 2 Ko 6.1-2
§† 55.7 Sng 130.7, Jer 3.12, Sek 8.17

AISAIA 54:2 725 AISAIA 55:7



5656

5757

nogut bilong ol na ol i no ken tingting moa long
mekim ol dispela pasin. Na ol i mas kam bek long God,
Bikpela bilong yumi. Em i save marimari moa yet long
ol manmeri i kam bek long em, na em i save lusim sin
bilong olgeta dispela lain. 88 Bikpela †† i tok olsem, “Ol
tingting bilong mi i no olsem tingting bilong yupela ol
manmeri. Na ol pasin bilong mi i narakain tru long ol
pasin bilong yupela. 99 Skai †††† i stap antap tru long
graun, olsem tasol ol pasin bilong mi na tingting bi-
long mi i winim tru ol pasin bilong yupela na tingting
bilong yupela.

1010 “Ren ‡‡ i save pundaun long skai, em i no save go
bek nating antap long skai. Nogat. Em i save givim
wara long graun na mekim ol kaikai i kamap long
gaden, na ol man i save kisim. Sampela ol i save kaikai
na sampela pikinini kaikai ol i save planim. 1111 Olsem ‡†‡†

tasol tok bilong mi bai i no inap kam bek nating long
mi. Nogat. Em bai i mekim ol samting i kamap olsem
mi tok. Na em bai i kamapim ol samting mi gat laik
long ol i mas kamap.

1212 “Bai yupela i amamas na lusim Babilon, na bai mi
bringim yupela i kam na i no gat wanpela samting bai i
kamap bilong mekim yupela i pret. Ol maunten bai i
singim ol song bilong amamas, na ol diwai bai i ama-
mas na paitim han. 1313 Ol diwai pain bai i kamap long
ples nau ol diwai nogut i stap long en. Na ol naispela
liklik diwai bai i kamap long ples nau ol rop i gat nil i
stap long en. Oltaim ol dispela gutpela diwai bai i
kamap long ol dispela ples, na oltaim oltaim dispela
bai i stap olsem mak bilong ol manmeri i ken lukim na
tingim ol strongpela wok mi Bikpela mi bin mekim.”

Bikpela i stap king bilong nupela JerusalemBikpela i stap king bilong nupela Jerusalem

(Sapta 56-66)(Sapta 56-66)

Haus bilong Bikpela i op long olgeta manmeri i aninitHaus bilong Bikpela i op long olgeta manmeri i aninit
long emlong em

Bikpela i tok olsem, “Yupela ol manmeri bilong
mi, yupela i mas mekim gutpela na stretpela

pasin tasol, long wanem, taim bilong mi long helpim
yupela na kisim bek yupela, em i kamap klostu pinis.
22 Ol ‡‡‡‡ manmeri i strong long bihainim gutpela pasin
na i bihainim gut lo bilong de Sabat na i no save
mekim pasin nogut, ol i ken amamas. Mi bai mekim
gut long ol.”

33 Ol manmeri bilong ol arapela kantri i stap wantaim
ol manmeri bilong Bikpela, ol i no ken tok long ol yet
olsem, “Bikpela bai i no inap larim yumi i stap moa
wantaim ol lain manmeri bilong en.”

Na man ol i rausim bol bilong en pinis, em i no ken
ting olsem, “Bai mi no gat pikinini na bai mi no gat
nem. Mi olsem wanpela diwai i drai pinis.” Nogat.
44 Bikpela i tok olsem, “Sapos dispela kain ol man i bi-

† 55.8 2 Sml 7.19 †† 55.9 Sng 103.11 ‡ 55.10 2 Ko 9.10 ‡†
55.11 Ais 54.9 ‡‡ 56.2 Ais 58.13

hainim lo bilong de Sabat na i bihainim ol pasin mi
laikim na i bihainim olgeta tok bilong kontrak mi bin
mekim wantaim ol manmeri bilong mi, 55 orait bai mi
putim wanpela mak i gat nem bilong ol i stap long en
insait long haus bilong mi. Na oltaim ol manmeri bai i
lukim na tingim ol. Na biknem bilong ol bai i winim tru
nem bilong ol man i bin i gat ol pikinini. Bai mi no inap
larim nem bilong ol i pinis.

66 “Na ol manmeri bilong ol arapela kantri i stap wan-
taim ol manmeri bilong mi, na ol i save aninit long mi
na laikim mi tru na mekim wok bilong mi, na ol i bi-
hainim ol lo bilong de Sabat na ol i bihainim olgeta tok
bilong kontrak mi bin mekim wantaim ol manmeri bi-
long mi, 77 ol ‡‡†‡‡† i ken amamas. Bai mi bringim ol i go
long Saion, dispela maunten bilong mi, na bai ol i
amamas long i stap long haus bilong mi. Na bai ol i
mekim ol ofa bilong paia i kukim olgeta na ol arapela
kain ofa long alta bilong mi. Na bai mi laikim ol ofa bi-
long ol, long wanem, haus bilong mi bai i stap haus bi-
long ol manmeri bilong olgeta kantri i ken i kam long
en na beten long mi.

88 “Mi God, Bikpela, mi God i save bungim gen ol dis-
pela manmeri bilong Israel, em ol birua i bin karim i
go kalabus, mi tok olsem. Bai mi kisim tu ol arapela
manmeri na bringim ol i kam i stap wantaim ol dispela
lain mi bungim pinis.”

God i krGod i krosim ol lida bilong ol Isrosim ol lida bilong ol Israelael
99 Ol lida bilong Israel i no bosim gut ol manmeri na

Bikpela i mekim dispela tok, “Kam nau, yupela ol birua.
Yupela kam olsem ol wel animal bilong ol bus na
maunten. Yupela kam na bagarapim ol lida bilong Is-
rael. Ol dispela lida i gat wok bilong tokim ol manmeri
long ol samting nogut i laik bagarapim kantri. Tasol ol
i no mekim gut wok bilong ol. Nogat. Ol i olsem ol
aipas i stap long ol taua bilong taun bilong was long ol
birua. Na ol i olsem ol mauspas dok i no inap singaut
long taim ol stilman i kam. Ol i no gat liklik save tru
long het bilong ol. Ol i save laikim tumas long slip
tasol na lukim ol kain kain driman. 1111 Ol i olsem dok i
laikim tumas planti kaikai, na i no pulap liklik. Ol i
olsem wasman bilong sipsip i no save long wok bilong
ol. Olgeta wan wan i bihainim laik bilong ol yet, na ol i
tingting tasol long mekim ol samting bilong helpim ol
yet. 1212 Taim ol i bung, olgeta wan wan i save tok olsem,
‘Goan, mi bai kisim wain na yumi dring i go inap yumi
pinisim laik tru. Na tumora bai yumi bung gen na
mekim save moa yet.’”

Ol IsrOl Israel i bikhet yet na lotu long ol giaman godael i bikhet yet na lotu long ol giaman god

Taim ‡‡‡‡‡‡ ol man i lukim ol gutpela manmeri i dai,
ol i no save wari. Na ol i no save kisim tingting

olsem, Bikpela i larim ol dispela man i dai bai ol i ken
abrusim taim nogut i laik kamap. 22 Ol man i wokabaut
long stretpela pasin, taim ol i dai, ol i save slip long

‡‡† 56.7 Mt 21.13, Mk 11.17, Lu 19.46 ‡‡‡ 57.1 2 Kin 22.20,
Sng 12.1
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matmat na kisim gutpela malolo, long wanem, i no gat
taim nogut bai inap kamap long ol.

33 Bikpela i tok olsem, “Yupela ol manmeri bilong
mekim ol kain kain pasin nogut, yupela ol pikinini bi-
long meri bilong wokim posin, yupela ol lain pikinini
bilong ol pamukman na pamukmeri, yupela kam hia.
44 Yupela ol pikinini bilong ol bikhetman na bilong ol
manmeri bilong trik na giaman, yupela i tok nogut
long husat? Yupela i mekim maus nogut na soim tang
bilong yupela long husat? 55 Laik nogut bilong bel bi-
long yupela i save kirap strong long i go long ol ples
bilong lotu aninit long ol bikpela diwai na mekim pasin
pamuk. Na yupela i save kilim ol pikinini bilong yupela
na kukim olsem ofa insait long ol ples daun na namel
long ol bikpela ston. 66 Na yupela i save kisim ol ston
long ol dispela hap na mekim ol i kamap olsem ol god
bilong yupela. Em ol dispela ston tasol i god bilong yu-
pela, na yupela i save mekim ol ofa bilong kapsaitim
wain na ol ofa bilong wit long ol. Yupela i wok long
mekim ol dispela pasin, na yupela i ting bai mi senisim
tingting na sori long yupela? Nogat tru. 77 Yupela i save
go long ol ples bilong lotu antap long ol maunten na
mekim ol ofa na mekim pasin pamuk. 88 Yupela i givim
baksait olgeta long mi. Yupela i save putim ol piksa
nogut bilong ol giaman god bilong yupela long baksait
bilong dua bilong ol haus bilong yupela. Na yupela i
save kisim ol pren meri em yupela i bin givim mani
long ol long slip wantaim yupela, na yupela i save
mekim pasin pamuk antap long ol bikpela bet yupela i
bin wokim. 99 Yupela i save bilas long sanda na paura i
gat switpela smel na yupela i save go lotu long giaman
god Melek. Na yupela i save salim ol man i go long ol
longwe ples, bilong painim ol god yupela i ken lotuim.
Na yupela i mekim tu ol pasin bilong painim ol god
long ples bilong ol man i dai pinis. 1010 Yupela i wok hat
tru long painim ol god, na strong bilong yupela i pinis.
Tasol yupela i no pilim dispela na tok olsem, ‘Yumi pin-
isim nating strong bilong yumi. Mobeta yumi lusim
dispela pasin.’ Nogat. Laik nogut bilong yupela i wok
long kamap strong tru, na i pulim yupela i go het. ††

1111 “Yupela i bin pret long husat tru na yupela i bin gi-
amanim mi na givim baksait long mi na lusim tingting
long mi olgeta? Ating longpela taim tru mi no bin kros
long yupela, olsem na yupela i no pret moa long mi.
1212 Tasol bai mi kamapim ol pasin bilong yupela long
ples klia, na ol dispela pasin yupela i ting ol i gutpela
na yupela i wok long bihainim, ol bai i no inap helpim
yupela liklik. Nogat tru. 1313 Na taim yupela i painim
bagarap, ating ol dispela giaman god yupela i hipim i
stap bai i kam helpim yupela long taim yupela i sin-
gaut long ol, a? Nogat tru. Ol i no gat strong, na liklik
win tasol inap karim ol i go. Tasol ol man i kam long mi
na larim mi i helpim ol na lukautim ol, ol bai i kisim
dispela graun mi bin makim bilong ol manmeri bilong
mi, na ol bai i stap tu long dispela maunten mi bin
makim bilong mi yet.”

† Tok Hibru i no klia tumas long lain 8-10.

God bai i lusim sin bilong ol manmeri na givim gutpelaGod bai i lusim sin bilong ol manmeri na givim gutpela
taim long oltaim long ol

1414 Bikpela i tok olsem, “Ol manmeri bilong mi i mas
kam bek long mi. Olsem na redim gut rot bilong ol, na
rausim olgeta samting i stap long rot, nogut ol dispela
samting i sutim lek bilong ol na ol i pundaun.

1515 “Mi †††† yet mi God, na mi save stap oltaim. Nem bi-
long mi i holi na mi God bilong mekim gutpela na
stretpela pasin olgeta. Mi stap antap tru long gutpela
ples bilong mi yet. Tasol mi stap tu wantaim ol man-
meri i save daunim ol yet na sori long ol sin bilong ol.
Na mi save strongim bel bilong ol na mekim laip bi-
long ol i kamap gutpela gen. 1616 Mi ‡‡ no inap kros na
belhat oltaim long ol manmeri bilong mi. Sapos mi
mekim olsem, mi save, laip bilong ol inap bagarap na
pinis olgeta, em dispela laip mi yet mi bin givim ol.
1717 Mi bin kros nogut tru long ol, long wanem, ol i bin
laikim tumas long kisim planti samting long ol kain
kain pasin nogut. Olsem na mi bin mekim save long ol
na haitim pes bilong mi long ol. Tasol ol i bikhet yet na
bihainim laik bilong ol yet.

1818 “Mi lukim pinis pasin nogut ol i mekim, tasol bai mi
no bagarapim ol. Nogat. Bai mi lusim sin bilong ol na
bai ol i kamap orait gen. Na bai mi yet mi stiaim wok-
abaut bilong ol na strongim bel bilong ol. Na ol man-
meri i stap sori na krai, 1919 bai ‡†‡† mi mekim ol i lusim sori
bilong ol na bai ol i mekim ol toktok bilong tenkyu na
amamas long mi. Mi Bikpela, mi tok, bel isi bilong mi i
ken i stap wantaim ol manmeri i stap klostu na wan-
taim ol lain i stap long ol longwe ples. Bai mi mekim ol
i kamap orait gen na givim gutpela taim long ol.
2020 Tasol ol manmeri bilong mekim pasin nogut, ol i no
inap lusim pasin nogut bilong ol. Ol i olsem solwara i
bruk oltaim na i bringim ol kain kain pipia na rabis
samting i kam bagarapim nambis.”

2121 God ‡‡‡‡ bilong mi i tok olsem, “Ol manmeri bilong
mekim pasin nogut, bai ol i no inap painim gutpela
taim.”

Sapos yupela i tambu long kaikai, orSapos yupela i tambu long kaikai, orait tambu tu longait tambu tu long
mekim pasin nogutmekim pasin nogut

Bikpela i tok olsem, “Yu singaut bikmaus tru, no
ken singaut isi. Yu singaut strong tru olsem bi-

ugel i krai, na tokim ol manmeri bilong mi, em ol lain
bilong Jekop, long ol sin na pasin nogut bilong ol. 22 I
tru, long olgeta de ol i save mekim ol pasin bilong lotu
long mi na painimaut laik bilong mi. Na ol i save askim
mi long mekim stretpela pasin long ol na stap klostu
long ol, bai ol i ken amamas. Tasol ol dispela lain i gia-
man tru. Ol i givim baksait pinis long ol lo bilong mi na
ol i wok long mekim ol pasin nogut tasol. 33 Ol i save
tokim mi olsem, ‘Bikpela, yu lukim mipela i tambu long
kaikai na daunim mipela yet, tasol bilong wanem yu
no mekim wanpela samting bilong helpim mipela?’

†† 57.15 Sng 147.3, Ais 33.5, 40.28, 66.2 ‡ 57.16 Sng 85.5,
103.9, Mai 7.18 ‡† 57.19 Ef 2.17 ‡‡ 57.21 Ais 48.22, 59.8
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“Tasol mi Bikpela, mi bekim tok bilong ol olsem,
‘Long ol de yupela i makim bilong tambu long kaikai,
yupela i save tingting tasol long ol samting bilong yu-
pela yet na yupela i mekim nogut long ol wokboi bi-
long yupela. 44 Yupela i tok bai yupela i tambu long
kaikai na beten long mi. Tasol pasin tru bilong yupela
em i narakain olgeta. Yupela i save kros na pait na
brukim han na hamaim nogut pes bilong ol arapela
man. Sapos yupela i mekim ol dispela rabis pasin long
taim yupela i tambu long kaikai, bai mi no inap tru
harim prea bilong yupela. 55 Ating yupela i ting mi save
laikim ol pasin yupela i mekim long ol de yupela i
makim bilong tambu long kaikai, a? Yupela i save
putim ol klos bilong sori na yupela i save putim het bi-
long yupela i go daun long graun olsem pitpit win i
sakim, na yupela i save slip antap long sit bilong paia
na mekim ol arapela pasin bilong daunim yupela yet.
Na yupela i ting ol dispela kain pasin bai i mekim mi i
belgut long yupela, a? Nogat tru.

66 “Mi no laikim kain pasin olsem. Mi laikim yupela i
tambu tru long mekim ol kain kain pasin nogut na
tambu long pasin bilong daunim na mekim nogut long
ol arapela manmeri. Tarangu ol dispela manmeri i stap
olsem ol kalabus yupela i bin pasim ol long ol rop na
sen, na ol i stap olsem ol bulmakau yupela i bin putim
plang long nek bilong ol bilong bosim ol long mekim
wok bilong yupela. Olsem na yupela i mas mekim gut-
pela pasin long ol na larim ol i go fri. 77 Pasin †† mi laikim
em i olsem. Mi laik bai yupela i givim kaikai long ol
man i hangre. Na taim yupela i lukim ol rabisman i no
gat haus long slip long en, mi laik yupela i bringim ol i
kam long haus bilong yupela. Na taim yupela i lukim
man i no gat laplap bilong karamapim skin bilong en,
mi laik bai yupela i givim laplap long ol. Na mi laik bai
yupela i no ken givim baksait long ol wanblut long
taim ol i gat hevi.

88 “Sapos yupela i mekim ol dispela pasin mi laikim,
orait wantu bai mi pinisim ol hevi bilong yupela, olsem
lait bilong san long moning i save pinisim tudak bilong
nait. Na bai mi mekim yupela i kamap orait gen. Na mi
God bilong mekim stretpela pasin i win, bai mi go
paslain long yupela. Na bai mi kam tu long bihain bi-
long yupela wantaim bikpela lait na strong bilong mi,
na bai mi was gut long yupela. 99 Na †††† taim yupela i
beten na singaut long mi, bai mi Bikpela, mi harim
prea bilong yupela. Na bai yupela i save, mi stap wan-
taim yupela. Sapos yupela i lusim tru ol pasin bilong
daunim na mekim nogut long ol arapela, na ol pasin
bilong poinim pinga na tok nogut long ol, 1010 na sapos
yupela i lukim ol man i sot long ol samting na i no gat
kaikai, na yupela i sori tru long ol na givim ol samting
ol i sot long en, orait bai mi mekim gut long yupela. Na
gutpela taim bilong mi bai i kamap long yupela olsem
strongpela lait bilong san i kamap na i pinisim tudak.
1111 Na mi Bikpela, oltaim bai mi was gut na stiaim wok-
abaut bilong yupela na givim yupela ol samting bilong
inapim laik bilong yupela. Nau yupela i stap nogut

† 58.7 Mt 25.35 †† 58.9 Sng 50.15

olsem graun i no gat wara, tasol bai mi mekim yupela i
kamap gutpela na strongpela lain manmeri. Na yupela
bai i stap gut olsem gaden i gat planti wara na olsem
hul wara i no save drai. 1212 Na yupela bai i wokim gen ol
taun i bin bagarap. Yupela bai i wokim gen ol haus
long ol ples ol olpela haus i bin sanap long en bipo. Na
bai ol i kolim yupela olsem, ‘Ol lain bilong wokim gen
ol banis bilong ol taun,’ na ‘Ol lain bilong stretim gut
gen ol rot na ol haus.’”

Sapos yupela i bihainim gut ol lo bilong de Sabat baiSapos yupela i bihainim gut ol lo bilong de Sabat bai
yupela i stap gut truyupela i stap gut tru

1313 Bikpela ‡‡ i tok olsem, “Yupela i no ken brukim ol lo
bilong de Sabat, em de mi makim bilong mi yet. Na yu-
pela i no ken tingting long mekim ol samting bilong
yupela yet long dispela de. Yupela i mas laikim tru dis-
pela de bilong mi Bikpela, na tingim olsem em i
bikpela de bilong yupela. Na yupela i no ken i go
nabaut, na mekim wok bilong yupela, na mekim ol
kain kain toktok nabaut. 1414 Sapos ‡†‡† yupela i bihainim ol
dispela lo bilong de Sabat, orait bai yupela i amamas
moa yet long mi, Bikpela. Na bai mi larim yupela i sin-
daun gut long dispela ples maunten bipo mi bin
promis long givim long tumbuna bilong yupela, Jekop,
na long ol lain bilong en. Na bai yupela i gat planti
kaikai na bai yupela i stap gut tru na i no sot long wan-
pela samting.” Dispela tok i kam long maus bilong
Bikpela yet.

Ol IsrOl Israel i bihainim strael i bihainim strong pasin bilong sinong pasin bilong sin

Yupela ‡‡‡‡ i no ken ting, Bikpela i no gat strong
bilong kisim bek yupela. Na yupela i no ken ting

em i yaupas na i no inap harim ol prea bilong yupela.
Nogat. 22 Ol ‡‡†‡‡† sin bilong yupela tasol i mekim, na God i
haitim pes bilong en na em i no harim prea bilong yu-
pela. Ol sin bilong yupela i kamap olsem banis namel
long yupela na God bilong yupela. 33 Yupela i save
mekim kain kain tok giaman na tok kros na tok nogut.
Na yupela i save mekim ol pasin nogut na kilim ol
man, na blut bilong ol i pas yet long han bilong yu-
pela.

44 Yupela i no save mekim stretpela kot. Nogat. Yu-
pela i save mekim ol tok giaman na pulim nating ol
arapela i go long kot. Na yupela i save mekim ol kain
kain tok giaman bilong mekim kot i harim yupela tasol
na daunim ol arapela. Tingting na bel bilong yupela i
pulap tru long mekim ol pasin nogut, na yupela i save
kamapim ol kain kain trabel. 55 Ol tingting nogut bilong
yupela i olsem kiau bilong snek i gat marasin nogut.
Sapos wanpela man i kaikai dispela kiau, tarangu em
bai i dai. Olsem tasol ol tingting nogut bilong yupela i
save kamapim ol kain kain trabel na bagarapim laip bi-
long ol arapela. Ol spaida i save wokim haus, bilong ol
i ken holimpas ol liklik binatang na kaikaim ol. Na ol
man i no inap kisim haus bilong spaida na wokim

‡ 58.13 Ais 56.2 ‡† 58.14 Stt 28.13, Lo 32.9, 32.13, 33.29, Mai
4.4 ‡‡ 59.1 Nam 11.23, Ais 50.2 ‡‡† 59.2 Sng 18.41, Jer 5.25,
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laplap na pasim. Olsem tasol ol wok yupela i mekim i
no bilong helpim ol arapela. Nogat. Ol i bilong
holimpas ol arapela na daunim ol na mekim nogut
long ol. 77 Oltaim †† †††† yupela i save laikim tumas long
mekim pasin nogut. Na oltaim yupela i save bel kirap
long kilim i dai ol man i no bin mekim wanpela rong.
Yupela i save tingting tasol long mekim ol samting
nogut. Na yupela i save raun na mekim ol samting bi-
long bagarapim laip bilong ol arapela manmeri. 88 Yu-
pela ‡‡ i no save long pasin bilong i stap wanbel wan-
taim ol arapela man, na yupela i no save mekim stret-
pela pasin. Nogat. Ol pasin bilong yupela i no stret ol-
geta, na ol man i bihainim dispela rot yupela i wok-
abaut long en, ol bai i no inap painim bel isi na gutpela
sindaun.

Ol manmeri i autim sin bilong olOl manmeri i autim sin bilong ol
99 Orait ol manmeri i tok olsem, “Bikpela, nau mipela i

save bilong wanem yu no bin soim stretpela pasin bi-
long yu na helpim na kisim bek mipela. Mipela i stap
olsem ol manmeri i stap long ples tudak na mipela i
laikim tumas bai gutpela taim i kamap long mipela
olsem san i lait strong na i pinisim tudak. Tasol nogat.
Mipela i wokabaut yet long bikpela tudak, na mipela i
painim ol kain kain hevi. 1010 Ol dispela hevi i mekim
mipela i stap wokabaut olsem ol aipas, na mipela i
painim painim rot bilong wokabaut. Na long biksan
yet mipela i wokabaut olsem ol man i wokabaut long
tudak, na lek bilong mipela i sutim ol ston samting na
mipela i pundaun. Mipela i bin ting bai mipela i stap
gut tru, tasol nogat. Mipela i stap olsem ol man i dai
pinis. 1111 Ol dispela hevi i mekim mipela i pilim nogut
tru, na mipela i singaut olsem ol bea na krai bilong
mipela i olsem krai bilong pisin ol i kolim balus. Mipela
i wet long yu long soim stretpela pasin bilong yu na
helpim na kisim bek mipela. Tasol nogat. Stretpela
pasin bilong yu i stap longwe long mipela.

1212 “Bikpela, ‡†‡† ol sin bilong mipela i planti tru long ai
bilong yu na ol dispela sin i kotim mipela. Na mipela
yet i save gut long olgeta pasin nogut na ol sin mipela
i bin mekim. 1313 Mipela i bin mekim sin long yu, God,
Bikpela bilong mipela, na mipela i bin givim baksait
long yu na sakim tok bilong yu. Mipela i bin daunim ol
arapela na mekim kain kain bikhetpasin. Mipela i bin
tingim ol kain kain rot bilong giamanim na trikim ol
arapela. 1414 Ol dispela pasin bilong mipela i mekim
stretpela pasin bilong yu i stap longwe long mipela,
olsem na yu no helpim na kisim bek mipela. Na mipela
i no larim stretpela pasin na pasin bilong mekim tok i
tru i kam i stap namel long mipela. Na long ol bung bi-
long mipela tu, dispela tupela pasin i no i stap. 1515 I no
gat wanpela stretpela pasin i stap wantaim mipela. Na
sapos wanpela man i lusim ol pasin nogut bilong en,
orait ol arapela i save painim ol kain kain rot bilong
mekim nogut long em.”

† 59.7 Snd 6.17, Mk 7.21-22 †† 59.7 Ro 3.15-17 ‡ 59.8 Ais
57.20-21, Hos 4.1, Lu 1.79 ‡† 59.12 Esr 9.6, Jer 14.7, Hos 5.5

Bikpela bai i mekim ol manmeri bilong en i stap gutBikpela bai i mekim ol manmeri bilong en i stap gut

Bikpela i lukim ol manmeri i no mekim stretpela
pasin, na em i no belgut long ol. 1616 Na ‡‡‡‡ em i kirap
nogut long lukim olsem i no gat man i stap bilong
helpim ol man ol arapela i mekim nogut long ol.
Olsem na long strong bilong em yet na long stretpela
pasin bilong em yet, Bikpela i bin kisim bek ol na
mekim ol i stap gut. 1717 Em ‡‡†‡‡† i bin pasim stretpela pasin
olsem siot kapa i karamapim bros bilong en. Na em i
bin putim strong bilong kisim bek ol manmeri olsem
hat kapa bilong pait. Em i bin pasim strong bilong
mekim save long ol man nogut olsem klos bilong en.
Na em i putim belhat bilong en olsem longpela saket.
1818 Na long belhat bilong en, em bai i mekim save long
ol birua bilong en na bekim stret asua bilong ol sin bi-
long ol. Na em bai i mekim save tu long ol manmeri bi-
long ol kantri i stap klostu na bilong ol kantri i stap
longwe. 1919 Bikpela ‡‡‡‡‡‡ bai i kam olsem bikpela wara i tait
taim win bilong Bikpela i kirap na sakim wara na
mekim wara i ran spit tru. Na ol manmeri long olgeta
hap bilong graun, stat long hap sankamap na i go inap
long hap san i go daun, ol bai i save long strong na
biknem bilong Bikpela na ol bai i pret long nem bilong
en na ol bai i aninit long en.

2020 Bikpela §§ i tok olsem, “Mi God bilong sambai long
yupela na helpim yupela, bai mi kam long Jerusalem
na kisim bek olgeta manmeri bilong lain bilong Jekop i
lusim pinis pasin bilong mekim sin. 2121 Na §†§† bai mi
mekim kontrak wantaim ol na tokim ol olsem, ‘Spirit
bilong mi bai i stap long yupela na maus bilong yupela
bai i autim tok bilong mi. Oltaim bai yupela i mekim
olsem, na bihain ol pikinini bilong yupela na olgeta
lain tumbuna pikinini bilong yupela, oltaim ol tu bai i
autim tok bilong mi.’”

Bikpela lait na strBikpela lait na strong bilong God bai i stap longong bilong God bai i stap long
JerusalemJerusalem

Bikpela i tok olsem, “Jerusalem, yu kirap na lait
olsem san, long wanem, nau bikpela lait na

strong bilong mi, Bikpela, i lait antap long yu. 22 Lukim.
Ol blakpela klaut na bikpela tudak i karamapim olgeta
arapela lain manmeri bilong graun. Tasol mi Bikpela,
mi kam long yu, na bikpela lait bilong mi i lait strong
antap long yu. 33 Ol arapela lain manmeri bai i lukim
dispela lait bilong yu na ol bai i kam long yu. Na ol
king tu bai i lukim dispela strongpela lait bilong yu, na
ol bai i kirap i kam.

44 “Yu mas apim het bilong yu na lukluk nabaut, na
bai yu lukim ol pikinini bilong yu i bung wantaim na ol
i kam long yu. Ol pikinini man bilong yu bai i wokabaut
i kam long ol ples i stap longwe. Na ol man bilong ol
arapela kantri bai i putim ol pikinini meri bilong yu
long bros bilong ol na karim ol i kam. 55 Yu bai lukim
dispela na pes bilong yu bai i lait moa yet. Na lewa bi-

‡‡ 59.16 Sng 98.1, Ais 63.5, Ese 22.30 ‡‡† 59.17 Ais 9.7, Sek
1.14 ‡‡‡ 59.19 Sng 113.3, Ais 11.9, 24.15, 30.28 § 59.20 Ro 11.26
§† 59.21 Ais 11.2, 44.26, Jer 31.31-34, 32.40
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long yu bai i kalap wantaim bikpela amamas. Ol
bikpela sip bai i bringim planti gutpela samting i kam
long yu. Na yu bai kisim planti mani samting long ol-
geta kantri bilong graun. 66 Na planti kamel tru bilong
ol lain Midian na Efa bai i bringim ol kago i kam long
yu. Bai ol i go long kantri Seba na kisim gol na paura
bilong kamapim smok i gat gutpela smel na bringim i
kam long yu. Na ol manmeri bai i litimapim biknem bi-
long mi, Bikpela. 77 Na ol Kedar na ol Nebaiot bai i
bringim olgeta lain sipsip bilong ol i kam long yu. Na
bai mi amamas long lukim ol manmeri bilong mi i
bringim ol dispela sipsip na ofaim antap long alta bi-
long mi. Na bai mi mekim haus bilong mi i kamap
nambawan tru na i gat biknem.

88 “Wanem ol dispela waitpela samting i spit i kam
olsem klaut win i bringim i kam antap long solwara, na
olsem ol pisin i flai i kam bek long haus bilong ol? 99 Em
ol sip bilong ol longwe ples. Tru tumas, ol manmeri bi-
long ol longwe ples i wet long mi long helpim ol. †† Na
ol i salim ol dispela bikpela sip i kam bilong bringim ol
pikinini bilong yu i kam bek long yu. Na ol dispela
manmeri i salim tu planti silva na gol i kam long ol dis-
pela sip. Ol i mekim olsem, long wanem, ol i lukim mi i
mekim gut tru long yu na yu gat biknem, na ol i laik
givim biknem long mi God, Bikpela bilong Israel, mi
God bilong mekim gutpela na stretpela pasin olgeta.

1010 “Jerusalem, ol man bilong ol arapela kantri bai i
kam wokim gen ol banis bilong yu. Na ol king bilong ol
bai i mekim wok bilong yu. Pastaim mi bin kros nogut
tru long yu na mi bin mekim save long yu. Tasol nau
mi belgut long yu na mi marimari long yu. 1111 Olsem ††††

na ol dua bilong banis bilong yu bai i op i stap long
san na long nait, na ol manmeri bilong ol arapela
kantri bai i bringim ol mani samting bilong ol i kam
long yu. Na ol bai i bringim tu ol king bilong ol i kam
olsem wokboi nating bilong yu. 1212 Tasol ol kantri i no
laik aninit long yu na mekim wok bilong yu, bai ol i
bagarap na pinis olgeta.

1313 “Ol man bai i go antap long bikbus bilong Lebanon
na katim ol naispela longpela longpela diwai pain na
saipres na ol arapela gutpela diwai na bai ol i bringim i
kam long yu. Na wantaim ol dispela diwai, ol man bai i
wokim gen haus bilong mi na haus bai i kamap nais-
pela tru. Mi sindaun long sia king bilong mi, na dispela
haus i olsem ples mi putim lek bilong mi antap long
en. Na bai mi mekim dispela haus i kamap nambawan
tru na em bai i gat biknem. 1414 Na ‡‡ ol lain bipo i bin
mekim nogut long yu na i no bin laikim yu tru, ol bai i
daunim het bilong ol na bai ol i kam long yu. Na bai ol
i brukim skru na putim het bilong ol i go daun long
graun klostu long lek bilong yu na givim biknem long
yu. Na bai ol i kolim yu olsem, ‘Taun bilong Bikpela’ na
‘Saion, taun bilong God bilong Israel, em God bilong
mekim gutpela na stretpela pasin olgeta.’

1515 “Jerusalem, yu bin bagarap na i stap nating na i no
gat man i bin i go i kam long ol rot bilong yu. Yu bin i
stap olsem meri, man bilong en i no laikim em na i

† Lukim Aisaia 51.5. †† 60.11 KTH 21.25-26 ‡ 60.14 KTH 3.9

lusim em na ranawe pinis. Tasol bai mi mekim yu i
kamap naispela moa na nambawan tru, na ol man-
meri bai i amamas moa yet long yu. Na bai yu stap
olsem tasol oltaim oltaim. 1616 Bai yu kisim ol gutpela
gutpela samting long ol arapela kantri, na ol king bai i
givim olgeta naispela samting bilong ol long yu. Na
bai yu save olsem, mi tasol mi Bikpela. Mi God bilong
kisim bek ol manmeri bilong mi, mi God bilong sambai
long yu na helpim yu, mi strongpela God bilong ol lain
bilong Jekop.

1717 “Bai mi senisim ol bras bilong yu wantaim gol, na
ol ain bilong yu wantaim silva. Na bai mi senisim tu ol
plang bilong yu wantaim bras na ol ston bilong yu
wantaim ain. Na bai mi makim pasin bilong gutpela
sindaun na bel isi bilong bosim yu, na stretpela pasin
bai i stiaim wokabaut bilong yu. Na bai i no gat man
moa i bosim yu na mekim nogut long yu. 1818 Na ‡†‡† long
olgeta hap bilong graun yu bosim bai i no gat nois
moa bilong ol man i pait nabaut na brukim na bagara-
pim ol samting. Na bikpela banis bilong yu bai i gat
nem olsem, ‘Bikpela i kisim bek pinis ol manmeri bi-
long en.’ Na bikpela dua bilong yu bai i gat nem olsem,
‘Givim biknem.’

1919 “San ‡‡‡‡ bai i no moa i stap olsem lait bilong yu na
long nait mun bai i no moa givim lait long yu. Nogat.
Mi Bikpela yet bai mi stap olsem san na mun na bai mi
givim lait long yu oltaim. Na mi God bilong yu, bai mi
stap olsem bikpela lait na strong bilong yu. 2020 Bai yu no
inap lukim san na mun i go daun na tudak i kamap,
long wanem, mi Bikpela, oltaim bai mi stap olsem lait
bilong yu. Na olgeta hevi bilong yu bai i pinis. 2121 Olgeta
‡‡†‡‡† manmeri bilong yu bai i mekim stretpela pasin
tasol, na bai ol i kisim dispela graun mi bin makim bi-
long ol, na bai ol i sindaun long en oltaim. Long han
bilong mi yet mi bin mekim ol i kamap wanpela lain
manmeri, na ol i kamap olsem ol han bilong diwai mi
bin planim. Mi bin mekim olsem bai ol arapela lain
manmeri i ken lukim na givim biknem long mi.
2222 Jerusalem, maski wanem man i stap long yu na i no
gat nem, em bai i kamap papa bilong bikpela lain
famili tru. Na ol lain i liklik tru bai ol i kamap planti
moa olsem ol manmeri bilong ol bikpela na strongpela
kantri. Mi Bikpela, mi tok, ol dispela samting bai i
kamap hariap long taim mi makim pinis.”

TTaim i kamap pinis bilong God i mekim gut long olaim i kamap pinis bilong God i mekim gut long ol
manmeri bilong enmanmeri bilong en

Spirit ‡‡‡‡‡‡ §§ bilong God, Bikpela i kam i stap long
mi, long wanem, Bikpela yet i kapsaitim wel long

het bilong mi bilong makim mi bilong i go bringim
gutpela tok bilong en long ol rabisman. Na em i salim
mi i kam long pinisim bel hevi bilong ol man i stap
wantaim bikpela wari, na long tokaut long ol man i
stap long kalabus long ol i ken lusim kalabus na i go
fri. 22 Em §†§† i salim mi long tokaut olsem, taim i kamap
pinis bilong God, Bikpela bilong yumi, i laik mekim gut

‡† 60.18 Ais 26.1 ‡‡ 60.19 Sek 2.5, KTH 21.23, 22.5 ‡‡†
60.21 Sng 37.11, Ais 52.1, Mt 15.13, KTH 21.27 ‡‡‡ 61.1 Ais 11.2-4,
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long ol manmeri bilong en na mekim save long ol
birua bilong ol. Na em i salim mi long strongim bel bi-
long ol manmeri i sori na i krai. 33 Bai †† mi bringim bel
isi na amamas long ol manmeri i krai i stap long Saion
na strong bilong ol i pinis. Bai mi rausim sit bilong paia
ol i bin putim long het bilong ol, na bai mi putim ol
naispela bilas long ol. Na bai mi putim wel i gat gut-
pela smel long skin bilong ol, na bai ol i amamas, na
krai bilong ol bai i pinis. Na bai ol i kisim strong gen na
singim song bilong amamas long Bikpela. Olgeta lain
bilong ol bai i wok strong long mekim stretpela pasin
tasol. Ol man bai i lukim ol i sanap strong olsem ol di-
wai ok Bikpela yet i planim, na bai ol i litimapim nem
bilong Bikpela.

44 Yupela ol manmeri bilong Bikpela bai i wokim gen
ol taun bipo i bin bagarap, na bai yupela i stretim gen
olgeta samting i bin bagarap i stap inap long planti
handet yia. 55 Ol man bilong ol arapela kantri bai i kam
mekim wok bilong yupela. Bai ol i was long ol sipsip
samting bilong yupela, na bai ol i brukim graun na
planim kaikai. Na bai ol i lukautim tu ol gaden wain bi-
long yupela. 66 Tasol yupela yet bai i stap olsem ol pris
bilong Bikpela, na bai ol i kolim yupela ol wokman bi-
long God bilong yumi. Na bai yupela i gat planti samt-
ing, em ol man bilong ol arapela kantri bai i bringim i
kam. Na bai yupela i amamas tru long ol planti gutpela
samting ol i givim yupela. 77 Yupela i bin sem nogut tru
na haitim pes bilong yupela. Tasol bai yupela i sindaun
long graun bilong yupela yet, na bai yupela i kisim
planti samting i winim tru ol samting yupela i bin i gat
bipo, na bai yupela i amamas moa yet. Na dispela
amamas bilong yupela bai i stap oltaim.

88 Bikpela i tok olsem, “Mi save laikim stretpela pasin
tasol. Mi no save laikim pasin bilong stil na pasin bi-
long mekim nogut long ol arapela. Ol manmeri bilong
mi i bin karim planti hevi na trabel, olsem na tru tumas
nau bai mi givim ol gutpela samting long ol. Na bai mi
mekim wanpela kontrak wantaim ol, na dispela kon-
trak bai i stap oltaim. 99 Ol lain tumbuna pikinini bilong
ol manmeri bilong mi bai i gat biknem namel long ol
arapela lain manmeri. Na ol manmeri i lukim ol, bai ol i
save olsem, ol dispela lain ol i lain bilong mi Bikpela,
na mi yet mi bin mekim gut long ol.”

1010 Bai †††† mi singsing amamas long God, Bikpela bi-
long mi. Bai mi amamas moa yet, long wanem, em i
bin kisim bek mi. Gutpela taim bilong en na stretpela
pasin bilong en i karamapim mi olsem gutpela long-
pela klos, na mi bilas olsem man i laik marit na olsem
meri i bilas gut tru long taim bilong marit. 1111 God,
Bikpela bai i mekim stretpela pasin wantaim pasin bi-
long litimapim nem bilong en i kamap namel long ol
manmeri bilong en, olsem kru bilong kaikai i kamap
long gaden na i go bikpela. Na ol arapela lain manmeri
bai i lukim.

42.7, 57.15, Mt 11.5, Lu 7.22 § 61.1 Lu 4.18-19 §† 61.2 Ais
13.6, Jer 31.13, Mt 5.4 † 61.3 Sng 23.5, Ais 60.20-21, Jer 17.7-8 ††
61.10 KTH 21.2

Jerusalem i kisim nupela nemJerusalem i kisim nupela nem

Jerusalem, bai mi tokaut strong yet long Bikpela
long mekim gut long yu. Bai mi no inap pasim

maus. Nogat tru. Bai mi singaut yet long Bikpela inap
Bikpela i mekim gutpela sindaun na stretpela pasin i
kamap strong long yu olsem lait bilong san long mon-
ing, na olsem lait bilong bombom long nait. 22 Na ol
manmeri bilong ol arapela kantri bai i lukim stretpela
pasin bilong yu i win, na ol king bilong ol bai i lukim
strong na biknem bilong yu. Na bai ol i kolim yu long
nupela nem, em Bikpela yet bai i givim yu. 33 Yu bai
stap olsem naispela hat king Bikpela i holim long han
bilong en. 44 Na ol man bai i no moa kolim yu olsem,
“Bikpela i lusim em pinis”. Na graun bilong yu bai ol i
no moa kolim olsem, “Tarangu graun i bagarap na i
stap nating”. Nogat. Bai ol i kolim yu long nupela nem
olsem, “Mi amamas tru long en”. Na graun bilong yu
bai ol i kolim olsem, “Meri i marit pinis”, long wanem,
Bikpela i bel gut na amamas moa yet long yu. Na
graun bilong yu bai i stap gut gen olsem meri, man bi-
long en i kisim em bek. 55 Ol pikinini bilong yu bai i
kisim yu na i stap gut wantaim yu olsem yangpela
man i maritim yangpela meri na tupela i stap gut wan-
taim. Na Bikpela bai i amamas moa yet long yu, olsem
man i marit nupela na i amamas long meri bilong en.

66 Jerusalem, long ol banis bilong yu mi bin putim ol
wasman, na ol bai i no inap pasim maus long san na
long nait. Mi bin tokim ol olsem, “Yupela ol man bilong
singaut long Bikpela, yupela i no ken malolo. Nogat.
77 Yupela i mas strong long singaut long em i go inap
em i mekim Jerusalem i stap strong gen, na Jerusalem
i kamap nambawan tru long ai bilong olgeta manmeri
bilong graun.”

88 Bikpela i bin mekim strongpela promis, na long
bikpela strong bilong en em bai i mekim tok bilong
dispela promis i kamap tru. Tok bilong en i olsem, “Mi
Bikpela, bai mi no moa larim ol birua i kam kisim ol wit
samting ol manmeri bilong yu i bin hatwok long plan-
im. Na bai mi no moa larim ol man bilong ol arapela
kantri i kisim wain ol manmeri bilong yu i bin wokim.
Nogat. 99 Ol manmeri bilong yu tasol bai i kisim wit i
mau pinis na wokim bret na kaikai. Na ol bai i givim
biknem long mi, Bikpela. Na ol manmeri bilong yu bai i
kisim pikinini wain i mau na wokim wain. Na bai ol i
bringim i kam insait long banis bilong haus bilong mi,
na bai ol i dring na amamas long mi.”

1010 Yupela ol lain nau i stap long Jerusalem, yupela ol-
geta i mas lusim taun. Lusim taun na go ausait na stre-
tim gut rot, bilong ol manmeri bilong yupela i wok
long kam bek. Redim gut rot bilong ol, na rausim ol
ston i stap long rot. Na sanapim wanpela mak bilong
olgeta lain manmeri i ken lukim.

1111 Jerusalem, ‡‡ yu mas save olsem, Bikpela i tokim pi-
nis olgeta manmeri bilong graun long autim dispela
tok long yu, “Saion, lukim. Man bilong kisim bek ol
manmeri bilong yu, em i kam. Na em i bringim ol man-

‡ 62.11 Ais 40.10, KTH 22.12
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meri bilong en i kam olsem ol gutpela samting em i
bin winim long pait.” ††1212 Na ol bai i kolim ol manmeri
bilong yu olsem, “Ol stretpela manmeri bilong Bikpela
yet”, na “Ol manmeri Bikpela i kisim bek pinis”. Na ol
bai i kolim yu olsem, “Taun Bikpela i laikim tumas” na
“Taun Bikpela i kam bek na i stap long en”.

Bikpela i mekim save long ol birua bilong enBikpela i mekim save long ol birua bilong en

Husat †††† dispela man i bilas gut tru olsem king
na i lusim taun Bosra long kantri Idom na i kam?

Husat dispela man i daunim het bilong en na i kam
wantaim bikpela strong bilong en? Na klos bilong en i
luk ret nogut tru.

“Em mi, Bikpela tasol. Mi gat strong bilong kisim bek
ol manmeri, na mi laik tokaut olsem, long stretpela
pasin bilong mi, mi daunim pinis ol birua bilong ol.”

22 Bilong wanem na ol klos bilong yu i ret nogut tru,
olsem bilong man i bin go insait long tang bilong
wokim wain, na krungutim pikinini wain?

33 “Mi ‡‡ bin krungutim ol kantri olsem man i
krungutim pikinini wain, na i no gat man bilong wan-
pela kantri i bin helpim mi. Mi bin belhat na kros
nogut tru long ol na mi bin krungutim ol strong tru na
blut bilong ol i kapsait nabaut na i pas long ol klos bi-
long mi. 44 Taim mi bin makim bilong kisim bek ol man-
meri bilong mi i kamap pinis, olsem na nau em i taim
bilong mi long mekim save long ol birua bilong ol. 55 Mi
‡†‡† bin kirap nogut tru long lukim olsem i no gat man i
stap bilong helpim mi. Olsem na long strong bilong mi
yet na long bikpela belhat bilong mi, mi bin kisim bek
ol manmeri bilong mi na daunim ol birua bilong ol.
66 Long bikpela belhat bilong mi, mi bin krungutim ol-
geta lain manmeri. Mi bin mekim ol i dring long kap
bilong belhat bilong mi, na ol i spak nogut tru. Na mi
bin mekim blut bilong ol i kapsait long graun.”

Ol manmeri i tingim gutpela pasin bilong BikpelaOl manmeri i tingim gutpela pasin bilong Bikpela
77 Bai ‡‡‡‡ mi tokaut long gutpela pasin na marimari bi-

long Bikpela. Na bai mi litimapim nem bilong en, na
tokaut long ol planti gutpela samting em i bin mekim
bilong helpim yumi. Long bikpela marimari na sori bi-
long en, em i bin mekim gut tru long ol lain Israel.

88 Bikpela i bin tok olsem, “Dispela ol lain, ol i lain
manmeri bilong mi stret, na bai ol i no inap bikhet na
sakim tok bilong mi.” Olsem na em i bin kisim bek ol.
99 Long ‡‡†‡‡† taim ol i karim pen na hevi, Bikpela tu i bin
karim pen na hevi wantaim ol. Bel bilong en i bin sori
tumas long ol na em i bin marimari long ol, olsem na
em yet i bin kamap olsem ensel na kisim bek ol. Na
longpela taim tru em i bin karim ol na lukautim ol gut
tru. 1010 Tasol ol i bin bikhet long em na mekim spirit bi-

† Narapela rot bilong tanim dispela tok i olsem, “Na em i kam
wantaim ol gutpela samting em i laik givim long ol manmeri bilong
en.” †† 63.1 Ais 34.5-17, Jer 49.7-22, Ese 25.12-14, 35.1-15, Amo
1.11-12, Oba 1.14, Mal 1.2-5 ‡ 63.3 KTH 14.20, 19.13-15 ‡† 63.5
Sng 44.3, 98.1, Ais 59.16 ‡‡ 63.7 1 Kin 8.66, Neh 9.25, 9.35, Sng
92.2 ‡‡† 63.9 Het 10.16, Mal 3.1, Ap 9.4, 12.11

long en i bel hevi tru. Olsem na em yet i bin kamap
birua bilong ol, na em i bin pait long ol.

1111 Orait bihain ol i tingim taim bipo. Ol i tingting i go
bek long Moses na ol manmeri bilong en, na ol i tok
olsem, “We stap Bikpela? Bipo em i bin bringim ol lida
bilong ol manmeri bilong en na ol i kam brukim sol-
wara. We stap Bikpela? Bipo em i bin larim spirit bilong
en i stap wantaim ol. 1212 Em i bin givim bikpela strong
bilong en long Moses. Na em i bin brukim solwara
long tupela hap na ol manmeri bilong en i go long
hapsait, na long dispela pasin em i bin kisim biknem
bilong i stap oltaim. 1313 Em i bin i go paslain long ol na
ol i wokabaut i kam long dispela graun i stap aninit tru
long solwara. Na ol i bin wokabaut strong olsem ol wel
hos bilong ples drai, na ol i no pundaun. 1414 Spirit bi-
long Bikpela yet i bin givim bel isi long ol manmeri bi-
long en na larim ol i malolo, olsem ol bulmakau i go i
stap long ples i gat planti gras na ol i kaikai na i malolo
i stap.”

Bikpela, yu bin mekim ol dispela strongpela wok, na
long dispela pasin yu bin stiaim wokabaut bilong ol
manmeri bilong yu, bai olgeta manmeri i ken save
long biknem na strong bilong yu.

Ol IsrOl Israel i prael i prea long Bikpela i helpim olea long Bikpela i helpim ol
1515 Bikpela, yu stap long ples bilong yu long heven,

em dispela ples bikpela lait na strong bilong yu i pulap
long en. Tasol yu mas lukluk i kam daun na lukim
mipela. Bilong wanem yu no kirap na soim bikpela
strong bilong yu long mipela? Yu no soim moa sori na
marimari bilong yu long mipela. Ating yu no laikim
mipela moa, a? 1616 Tasol yu papa bilong mipela. Ol tum-
buna papa bilong mipela, Abraham na Jekop, ol i no
moa i stap wantaim mipela na ol i no save long
mipela. Tasol yu Bikpela, yu papa tru bilong mipela. Na
nem bilong yu i olsem, “Man bilong sambai long
mipela na helpim mipela long bipo yet”. 1717 Bikpela, bi-
long wanem yu mekim mipela i paul nabaut na mipela
i no bihainim ol stretpela rot bilong yu? Bilong wanem
yu mekim bel na tingting bilong mipela i pas na
mipela i no pret long yu na aninit long yu? Yu mas
tingim mipela ol wokman bilong yu, na yu mas kam
bek na stap wantaim mipela ol lain yu bin makim bi-
long yu yet.

1818 Sotpela taim tasol dispela haus yu bin makim bi-
long yu yet i bin i stap long han bilong mipela ol man-
meri bilong yu, na bihain ol birua bilong mipela i bin i
kam bagarapim na krungutim haus bilong yu. 1919 Na
nau mipela i stap tarangu tru olsem ol manmeri, bipo
yu no bin bosim na lukautim. Na mipela i stap olsem ol
lain yu no bin putim nem bilong yu long ol.

Bikpela, mipela i laik yu mas brukim skai na
kam daun, na ol maunten bai i guria nogut tru

long taim yu kam. 22 Bai ol i kalap kalap olsem wara i
boil na i kalap kalap insait long sospen i stap long pa-
ia. Bikpela, yu mas kam wantaim bikpela strong bilong
yu, na bai ol birua i ken save long nem bilong yu, na
bai ol manmeri bilong olgeta kantri i pret na guria
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long taim yu kamap long ol. 33 Bipo yu bin kam na
mekim ol narakain samting tru i kamap, na mipela i
bin kirap nogut tru long lukim. Na ol maunten i bin
guria nogut tru long taim yu bin kam. 44 Bipo †† i no gat
man i bin lukim o harim tok long wanpela god i save
mekim olkain strongpela wok bilong helpim ol man-
meri i bilip na wet long en. Nogat. Bikpela, yu tasol i
save mekim olsem. 55 Yu save amamas long bungim ol
man i laikim tumas long mekim stretpela pasin na i
save bihainim ol pasin yu laikim. Tasol yu bin kros long
mipela, na mipela i no senisim pasin bilong mipela.
Mipela i bin strong yet long mekim sin. Tasol oltaim
bai yu kam wantaim bikpela strong bilong yu na kisim
bek mipela. ††††

66 Mipela ‡‡ olgeta i bin mekim sin na mipela i doti tru
long ai bilong yu. Na ol pasin mipela i ting i stretpela
na mipela i save mekim, ol i rabis tru long ai bilong yu
olsem hap laplap i doti nogut tru. Asua bilong ol sin bi-
long mipela i mekim na klostu mipela i laik lus olgeta,
olsem lip i drai pinis na win i karim i go. 77 I no gat man
i save prea long yu na kolim nem bilong yu, na i no gat
man i save tingting long kam klostu long yu na pas
long yu, long wanem, yu bin haitim pes bilong yu long
mipela na yu bin larim ol sin bilong mipela i bagara-
pim mipela na mipela i stap nogut tru.

88 Tasol ‡†‡† Bikpela, yu papa bilong mipela. Yu olsem
man bilong wokim sospen graun, na mipela i olsem
graun yu bin kisim na wokim sospen long en. Long
han bilong yu yet yu bin wokim mipela olgeta.
99 Bikpela, yu no ken belhat tumas long mipela na
tingim oltaim ol sin mipela i bin mekim. Nogat. Yu mas
tingim olsem, mipela olgeta i lain manmeri bilong yu,
na yu ken marimari long mipela. 1010 Ol taun bilong yu i
stap olsem ples nating, na Jerusalem tu i bagarap ol-
geta na i no gat man i stap long en. 1111 Na haus bilong
yu, em yu bin tok mipela i ken go long en na lotu long
yu, em tu paia i bin kukim na bagarapim olgeta. Bipo
dispela haus i bin i stap naispela haus tru na ol tum-
buna bilong mipela i save go long en na litimapim
nem bilong yu. Tasol nau em i bagarap, na ol arapela
gutpela ples mipela i bin laikim, ol tu i bagarap i stap.
1212 Bikpela, yu lukim ol dispela samting na bel bilong yu
i no kirap long mekim wanpela samting, a? Ating yu
gat tingting bilong mekim mipela i karim planti hevi
moa yet, na yu no bekim ol prea bilong mipela, a?

God bai i mekim save long ol lain bilong bikhet naGod bai i mekim save long ol lain bilong bikhet na
mekim gut long ol wokman bilong enmekim gut long ol wokman bilong en

Bikpela ‡‡‡‡ i tok olsem, “Mi, Bikpela, mi bin redi
na wet long harim prea bilong ol manmeri i no

save askim mi long helpim ol. Na mi bin i stap na we-
tim ol long kam long mi, tasol ol i no gat laik bilong
painim mi. Mi bin tok, ‘Oltaim mi stap bilong helpim
yupela,’ tasol ol i bin i stap longwe long mi olsem ol

† 64.4 Ais 30.18, 40.31, 1 Ko 2.9 †† Tok Hibru i no klia tumas
long dispela hap. ‡ 64.6 Sng 90.5-6, Ais 48.1, Jer 4.11-12 ‡† 64.8
Sng 100.3, Ais 45.9, 60.21 ‡‡ 65.1 Ais 63.19, Ro 9.24, 10.20, Ef
2.12-13

lain mi no bin putim nem bilong mi long ol. 22 Long ‡‡†‡‡†

olgeta de mi opim han bilong mi na mi wet long kisim
bek ol manmeri i save sakim tok bilong mi, em ol man-
meri i laikim tumas long wokabaut long rot bilong ol
pasin nogut bilong ol yet. 33 Long ai bilong mi ol i wok
long mekim olkain pasin bilong mekim mi i belhat na
kros long ol. Ol i save bihainim pasin bilong ol haiden.
Ol i save bung long ol ples lotu i stap long ol gaden na
mekim ofa, na ol i save go long ol alta bilong ol gia-
man god na kukim paura bilong kamapim smok i gat
gutpela smel. 44 Na long nait ol i save go i stap long ol
ples matmat bilong kisim toktok long ol man i dai pi-
nis. Na ol i save kaikai mit bilong pik, na dring sup bi-
long ol arapela kain abus i no klin long ai bilong mi.
55 Na ol i save tokim ol arapela olsem, ‘Yupela stap
longwe long mipela, long wanem, bodi bilong mipela i
tambu. Olsem na yupela i no ken pas long mipela.’ Mi
no laikim tru ol dispela kain pasin ol dispela lain i
mekim. Ol i mekim mi i belhat nogut tru long ol, na
smok bilong belhat bilong mi i kamap long nus bilong
mi. Na dispela belhat bilong mi long ol bai i no pinis,
olsem paia i lait strong.

66 “Mi Bikpela, mi raitim pinis olgeta sin bilong yupela
ol manmeri nogut long buk bilong mi, na mi no inap
larim yupela. Nogat. Bai mi mekim save tru long yu-
pela na bekim stret asua bilong olgeta sin bilong yu-
pela. 77 Bai mi mekim yupela i karim hevi bilong ol sin
bilong yupela yet na bilong ol tumbuna bilong yupela
tu. Ol tumbuna bilong yupela i bin i go long ol ples bi-
long lotu antap long ol maunten na ol i bin mekim ol
ofa bilong smok i gat gutpela smel, na ol i bin mekim
ol kain kain pasin nogut long ai bilong mi. Olsem na
bai mi bekim stret asua bilong olgeta sin bilong ol.”

88 Bikpela i tok olsem, “Sapos wanpela man i laik tro-
moi han bilong rop wain i gat planti pikinini nogut i
stap long en, narapela man inap tok, ‘Wet pastaim. Mi
lukim sampela gutpela pikinini wain i stap. Yumi inap
kisim na wokim sampela wain bilong dring.’ Olsem
tasol, mi Bikpela, mi no inap bagarapim olgeta man-
meri bilong Israel, long wanem, ol i wokman bilong
mi. 99 Bai mi mekim gut long ol Juda na long olgeta lain
bilong Israel. Bai mi mekim ol i kamap bikpela lain
manmeri, na bai ol i sindaun long ol ples maunten bi-
long mi. Ol dispela lain manmeri mi bin makim na ol i
stap wokman bilong mi, bai ol i stap long dispela
graun. 1010 Na ‡‡‡‡‡‡ ol sipsip na bulmakau samting bilong ol
bai i pulap long dispela graun, stat long ples daun bi-
long Saron long hap san i go daun na i go inap long
ples daun bilong Akor long hap sankamap. Na bai ol i
gat planti gras na bai ol i kaikai na malolo i stap. Bai mi
mekim ol dispela samting long ol manmeri i gat laik
bilong painim mi.

1111 “Tasol yupela ol lain i save givim baksait long mi na
yupela i no save kam long Saion, dispela maunten bi-
long mi, na lotu long mi, yupela bai i kisim taim nogut.
Yupela i save lotuim Gat na Meni, em ol giaman god
yupela i ting ol i save mekim yupela i win na yupela i

‡‡† 65.2 Ro 10.21 ‡‡‡ 65.10 Jos 7.24-26
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gat gutpela taim. 1212 Tasol mi makim pinis narapela kain
taim bilong yupela. Ol birua bai i kam pait long yupela
na kilim yupela long ol bainat samting bilong ol. Bai
yupela i brukim skru na putim het i go daun long
graun na ol birua bai i katim het bilong yupela. Ol dis-
pela samting bai i kamap, long wanem, mi bin singaut
long yupela na yupela i no bin bekim singaut bilong
mi. Na tu mi bin autim tok bilong mi long yupela, tasol
yupela i no bihainim. Nogat. Yupela i sakim tok bilong
mi na mekim ol pasin nogut tasol long ai bilong mi,
em ol pasin mi no laikim tru. 1313 Olsem na mi God,
Bikpela, mi tok olsem. Ol wokman bilong mi bai ol i
gat planti kaikai na wara. Tasol yupela ol lain i save
givim baksait long mi, bai yupela i stap hangre na bai
yupela i no gat wara bilong dring. Ol lain bilong mi, ol
bai i amamas, tasol yupela bai i sem nogut tru. 1414 Bel
bilong ol wokman bilong mi bai i pulap long amamas
na bai ol i singim ol song bilong amamas. Tasol bel bi-
long yupela bai i pulap long sori na tingting bilong yu-
pela bai i pas na yupela bai i krai strong tru. 1515 Na ol
lain bilong mi, taim ol i laik tok nogut long ol arapela,
ol bai i tok olsem, ‘God, Bikpela i ken bagarapim yu-
pela olsem em i bin bagarapim ol dispela lain nogut.’
Olsem na ol man bai i tingim nem bilong yupela olsem
samting nogut, tasol bai mi givim gutpela nupela nem
long ol wokman bilong mi. 1616 Long olgeta hap bilong
dispela graun, ol man bai i beten long mi, God bilong
mekim tok i tru tasol, na ol bai i askim mi long mekim
gut long ol. Na ol man i laik strongim tok bilong ol yet,
ol bai i tok tru antap long nem bilong mi wanpela
tasol. Na ol bai i lusim tingting olgeta long ol bel hevi
na trabel ol i bin i gat bipo, na mi Bikpela, bai mi lusim
tingting olgeta long ol sin bipo ol i bin mekim.”

Olgeta samting bai i stap gut wantaim long nupelaOlgeta samting bai i stap gut wantaim long nupela
JerusalemJerusalem

1717 Bikpela †† i tok olsem, “Lukim, mi wokim nupela skai
na nupela graun. Na ol man bai i no inap tingim moa
ol samting i bin kamap bipo. 1818 Yupela i ken bel gut na
amamas oltaim long nupela samting nau mi wokim.
Dispela nupela Jerusalem mi laik wokim, em bai i
kamap ples ol manmeri i ken laikim tumas na amamas
long en, na ol manmeri bilong en bai i stap bel gut tru.
1919 Mi †††† yet tu bai mi amamas long Jerusalem na bel gut
long ol manmeri bilong mi. Na long nupela Jerusalem
bai i no gat moa nois bilong ol man i krai, na bai i no
gat moa singaut bilong ol man i gat bikpela pen. 2020 Na
ol liklik pikinini tu bai ol i no inap i dai long taim ol i
yangpela yet. Nogat. Olgeta manmeri bai i stap long-
pela taim tru inap ol i kamap lapun tru. Maski ol i gat
100 krismas pinis, ol bai i stap yangpela manmeri yet,
nogut wanpela bilong ol i dai hariap long taim em i no
winim 100 krismas yet, na ol arapela i ting mi Bikpela
tasol mi mekim em i dai.

2121 “Ol manmeri bilong mi bai i wokim ol haus na stap
long ol. Na bai ol i planim ol gaden wain na wokim
wain na dring. 2222 Ol birua bai i no inap kam moa na

† 65.17 Ais 66.22, 2 Pi 3.13, KTH 21.1 †† 65.19 KTH 21.4

rausim ol manmeri bilong mi na sindaun long ol haus
bilong ol na kisim ol gaden wain bilong ol na wokim
wain na dring. Ol manmeri bilong mi bai i stap long-
pela taim tru, olsem ol strongpela diwai. Na bai ol i
amamas long ol samting ol yet i bin hatwok long
kamapim. 2323 Wok ol i mekim bai i no inap lus nating.
Na ol pikinini bilong ol bai i no inap painim bagarap,
long wanem, ol i pikinini bilong dispela lain mi bin
makim bilong mekim gut long ol. Na bai mi mekim gut
long ol na long ol pikinini bilong ol na long ol lain bi-
long ol i kamap bihain. 2424 Na ‡‡ taim ol i no beten yet
long mi na askim mi long ol samting ol i gat laik long
en, bai mi bekim askim bilong ol. Na taim ol i beten
yet, bai mi givim ol dispela samting long ol. 2525 Na ‡†‡† ol
wel dok na ol pikinini sipsip bai i kaikai wantaim. Na ol
laion bai i kaikai gras olsem ol bulmakau. Na ol snek
bai i kaikai das bilong graun tasol. Na long olgeta ples
antap long maunten bilong mi Bikpela, bai olgeta
samting i stap gut wantaim, na bai i no gat wanpela i
mekim nogut long ol arapela. Mi Bikpela, mi tok pinis.”

Bikpela bai i daunim ol birua bilong en na mekim gutBikpela bai i daunim ol birua bilong en na mekim gut
long ol lain i aninit long enlong ol lain i aninit long en

Bikpela ‡‡‡‡ ‡‡†‡‡† i tok olsem, “Heven em i sia king bi-
long mi na graun em i ples mi putim lek bilong

mi antap long en. Olsem na bai yupela i wokim haus
bilong mi long wanem hap? Na wanem hap bai i stap
ples malolo bilong mi? 22 Mi ‡‡‡‡‡‡ Bikpela yet mi bin wokim
skai na graun na olgeta samting, na ol i bin kamap na i
stap. Tasol mi save bel gut long ol kain man olsem, em
ol man i save daunim ol yet na sori long ol sin ol i bin
mekim na ol i pret long mi na i aninit long tok bilong
mi.

33 “Tasol ol manmeri i save bihainim laik nogut bilong
ol yet na ol i save laikim tumas long mekim ol kain
kain pasin nogut. Na ol i save ting ol i lotu tru long mi.
Tasol mi no laikim tru olgeta ofa ol i mekim long mi.
Olsem na taim ol i kilim bulmakau na ofaim long mi,
mi lukim olsem ol i kilim man. Na taim ol i ofaim pikini-
ni sipsip, mi lukim olsem ol i kilim dok na mekim ofa
long en. Na taim ol i ofaim ol wit samting, mi lukim
olsem ol i ofaim blut bilong pik. Na taim ol i mekim ofa
bilong smok i gat gutpela smel, mi lukim olsem ol i
ofaim long piksa bilong wanpela giaman god. §§44 Long
dispela as na bai mi makim hevi ol bai i karim, em dis-
pela hevi ol i save pret tumas long en. Long wanem,
mi bin singaut long ol, na ol i no bin bekim singaut bi-
long mi. Na tu mi bin autim tok bilong mi long ol, tasol
ol i no bihainim. Nogat. Ol i sakim tok bilong mi na
mekim ol pasin nogut tasol long ai bilong mi, em ol
pasin mi no laikim tru.

55 “Yupela ol lain i save pret na aninit long tok bilong
mi, Bikpela, yupela harim tok nau mi laik autim long

‡ 65.24 Sng 32.5, Ais 55.6, Dan 9.21-23 ‡† 65.25 Ais 11.6-9
‡‡ 66.1 Mt 5.34-35, 23.22 ‡‡† 66.1 Ap 7.49-50 ‡‡‡ 66.2 Sng
34.18, 51.17, Ais 57.15 § Tok Hibru i no klia tumas long dispela
lain. Tasol i luk olsem God i tok, olgeta ofa ol i mekim ol i no klin tru
long ai bilong en na em i no laikim ol.
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yupela. Yupela i save strong long bihainim mi, olsem
na ol wanlain bilong yupela i no laikim yupela tru na ol
i save givim baksait long yupela. Na ol i save tok bilas
long yupela na tokim yupela olsem, ‘Larim Bikpela i
kam wantaim bikpela strong bilong en na mekim yu-
pela i amamas, na bai mipela i lukim.’ Tasol mi tok, bai
yupela i lukim ol i sem nogut tru. ††66 Harim dispela
bikpela singaut i kamap insait long taun na harim dis-
pela bikpela nois i kamap insait long haus bilong mi.
Em singaut na nois bilong mi Bikpela tasol. Mi mekim
save long ol birua bilong mi, bilong bekim ol pasin
nogut ol i bin mekim.

77 “Taun †††† bilong mi Bikpela, em i olsem meri i karim
pikinini wantu tasol. Em i no pilim pen bilong karim
pikinini. 88 Ating yupela i bin lukim na harim tok bilong
dispela kain samting bipo, a? Ating wanpela kantri in-
ap kamap long wanpela de tasol, a? Ating wanpela
bikpela lain manmeri inap kamap wantu tasol, a? Tasol
taim Saion i stat tasol long pilim pen bilong karim
pikinini, wantu tasol em bai i karim ol pikinini bilong
en. 99 Mi God, Bikpela mi bin mekim em i pilim pen bi-
long karim pikinini, na olsem wanem bai mi pasim bel
bilong en na mi no larim ol pikinini bilong en i kamap?

1010 “Yupela ol lain i save laikim Jerusalem, yupela i ken
amamas wantaim em. Yupela ol lain i bin sori na krai
long em, nau yupela i mas amamas wantaim em. 1111 Em
bai i stap gut na bai yupela i amamas long kisim ol
planti gutpela samting bilong en. Em bai i stap olsem
wanpela mama yupela i dring susu bilong en na yu-
pela i pulap gut tru na i stap bel isi.”

1212 Bikpela i tok olsem, “Bai mi mekim Jerusalem i stap
gut tru, na oltaim bai em i kisim ol planti gutpela
samting bilong ol arapela kantri. Em bai i no inap sot
long wanpela samting, olsem wara i ran oltaim na i no
save pinis. Na yupela bai i kisim ol dispela samting na
amamas tru, olsem pikinini i dring susu bilong mama
na i amamas, na olsem pikinini i amamas long mama i
karim em i go i kam, na i amamas long mama i putim
em long lek bilong en na i pilai wantaim em. 1313 Bai mi
lukautim yupela gut tru olsem mama i lukautim gut
pikinini bilong en na i mekim gutpela tok bilong
mekim bel bilong pikinini bilong en i stap isi. Na bai
yupela i stap long Jerusalem na bai yupela i stap bel
isi. 1414 Taim yupela i lukim dispela samting mi mekim
long yupela bai bel bilong yupela i amamas tru na bai
yupela i kamap strongpela lain tru. Na yupela ol wok-
man bilong mi bai i save gut long strong bilong mi,
Bikpela bilong yupela. Na ol birua bilong mi bai i pilim
belhat bilong mi.”

1515 Bai yupela i lukim Bikpela i kam wantaim paia, na
bai em i stap long karis bilong en na spit tru i kam
olsem strongpela win. Na paia bilong belhat bilong
Bikpela bai i kukim ol birua bilong en na pinisim ol tru.
1616 Paia bilong Bikpela bai i kukim ol manmeri, na

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. †† 66.7 KTH 12.5

bainat bilong en bai i kilim i dai planti manmeri tru, bi-
long bekim asua bilong ol sin bilong ol.

1717 Bikpela i tok olsem, “Ol lain i save lotu long ol gia-
man god na ol i save bihainim pasin bilong kamap klin
na ol i go long ol ples lotu long ol gaden, na ol i bihain-
im pasin bilong lida bilong ol, ‡‡ na ol i kaikai mit bilong
pik na rat na ol arapela samting i no klin long ai bilong
mi, olgeta bilong ol bai i bagarap wantaim na pinis ol-
geta.”

Ol manmeri bilong olgeta kantri bai i stap aninit longOl manmeri bilong olgeta kantri bai i stap aninit long
BikpelaBikpela

1818 Bikpela i tok olsem, “Mi lukim tingting na pasin bi-
long ol manmeri, olsem na mi save, em i taim nau bi-
long mi long bungim olgeta manmeri bilong graun
wantaim, ‡†‡† maski ol i gat wanem kain tok ples. Taim ol
i kam bung, orait bai ol i lukim bikpela lait na strong
bilong mi. 1919 Na bai mi mekim wanpela kain mak i
kamap namel long ol.

“Orait na bai mi salim sampela bilong ol dispela lain i
no bin bagarap na bai ol i go long ol manmeri bilong
ol longwe kantri na tokaut long biknem na strong bi-
long mi long ol manmeri i no bin lukim na harim tok
bilong bikpela strong bilong mi. Bai mi salim ol i go
long ol lain Tarsis na long ol Pul na long ol Lidia, em ol
saveman tru bilong sut long banara, na long ol Tubal
na long ol Grik, na long ol arapela lain manmeri i stap
longwe. 2020 Na ol manmeri bilong ol dispela kantri bai i
bringim ol lain wantok bilong yupela i stap long ol
kantri bilong ol i kam bek long mi olsem presen. Bai ol
i larim ol i sindaun long ol hos na long ol donki na long
ol kamel na long ol karis, na bai ol i bringim ol i kam
long maunten bilong mi long Jerusalem. Bai ol i
bringim ol i kam long mi olsem yupela Israel i save
putim ol ofa bilong wit samting long dis i klin long ai
bilong mi na bringim i kam long haus bilong mi. 2121 Na
bai mi makim sampela bilong ol bilong kamap pris na
sampela bilong ol bai i stap long lain Livai.

2222 “Mi ‡‡‡‡ Bikpela, mi tok olsem, nupela skai na nupela
graun mi wokim bai i stap strong oltaim long ai bilong
mi, na olsem tasol ol lain pikinini bilong yupela bai i
stap strong oltaim na nem bilong yupela bai i no inap
pinis. 2323 Na long olgeta bikpela de bilong nupela mun
na long olgeta de Sabat, ol manmeri bilong olgeta hap
bilong graun bai i kam brukim skru long ai bilong mi
na lotu long mi Bikpela. 2424 Na ‡‡†‡‡† taim ol i lusim haus bi-
long mi, bai ol i lukim ol bodi bilong ol lain i bin bikhet
na sakim tok bilong mi, ol i dai pinis na i slip nabaut
long graun. Na ol liklik snek i wok long kaikai bodi bi-
long ol, bai ol i no inap pinis. Na paia i wok long kukim
bodi bilong ol, em tu bai i no inap pinis. Na olgeta
manmeri bai i lukim ol bodi bilong ol dispela lain
olsem stingpela samting tru.”

‡ Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. ‡† Tok Hibru i
no klia tumas long namba wan hap bilong dispela lain. ‡‡ 66.22
Ais 65.17, 2 Pi 3.13, KTH 21.1 ‡‡† 66.24 Mk 9.48
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JEREMAIAJEREMAIA

TTok i go pasok i go pas

Profet Jeremaia i bin i stap long Jerusalem klostu long taim King Nebukatnesar bilong Babilon i kam bagarapim
ol lain Juda. Planti tok bilong Jeremaia em ol tok lukaut em i givim long ol Juda na Jerusalem long dispela taim.
Sapos ol manmeri i no lusim ol giaman god na tanim bel, orait God bai i bagarapim ol. Tasol ol i no laik harim
tok bilong Jeremaia na ol dispela samting em i bin tok long en, ol i kamap tru na em yet i lukim. Ol arapela tok
profet bilong Jeremaia ol i tok promis olsem bihain God bai i sori gen long ol Juda na helpim ol long i kam bek
gen long graun bilong ol.
Buk bilong Jeremaia em i narakain liklik long ol arapela buk bilong ol profet, long wanem, i gat planti stori bi-
long Jeremaia yet i stap long en. Jeremaia i no bin amamas tumas long autim tok bilong God, tasol em i bin
daunim laik bilong em yet na aninit long laik bilong God. Planti taim em i bel hevi na sori long em yet. Tasol em
i no haitim bel hevi bilong en. Em i autim stret, na ol toktok bilong en i stap long dispela buk. Jeremaia i laikim
tumas ol lain Juda, na taim God i givim strongpela tok long em, em i no amamas tumas long autim. Na taim ol
lain i les long harim tok bilong em na ol i laik bagarapim em, em i toktok planti long God.
Wanpela gutpela tok tru Jeremaia i autim em i stap long 31.31-34. Long dispela hap Jeremaia i autim tok
promis long nupela kontrak God i laik mekim wantaim ol manmeri bilong en. Dispela kontrak ol bai i no inap
raitim long hap ston o long wanpela buk tasol. Nogat. Em bai i stap long bel bilong ol manmeri, na ol yet bai i
gat bikpela laik long bihainim. Yumi Kristen i save tingim dispela promis taim yumi lukim wok bilong Holi Spirit.

God i singautim JerGod i singautim Jeremaia long autim tok bi-emaia long autim tok bi-
long enlong en

(Sapta 1)(Sapta 1)

Ol yia God i givim tok long JerOl yia God i givim tok long Jeremaiaemaia

Dispela em i tok bilong Jeremaia, pikinini man bi-
long Hilkia. Hilkia em i wanpela bilong ol lain pris i

stap long taun Anatot long graun bilong lain Ben-
jamin. 22 Long †† namba 13 yia bilong Josaia, pikinini bi-
long Emon, i stap king bilong Juda, Bikpela i givim tok
long Jeremaia. 33 Na †††† bihain, Bikpela i givim sampela
tok moa long Jeremaia long taim Jehoiakim, pikinini bi-
long Josaia, i stap king. Stat long dispela taim, Bikpela i
save givim tok long Jeremaia, i go inap long pinis bi-
long namba 11 yia bilong King Sedekaia, pikinini bi-
long Josaia. Long namba 5 mun bilong dispela yia, ol
birua i kisim ol manmeri bilong Jerusalem i go mekim
wok kalabus long narapela kantri.

God i singautim JerGod i singautim Jeremaia long mekim wok premaia long mekim wok profetofet
44 Bikpela i tokim mi, Jeremaia, olsem, 55 “Taim ‡‡ mi no

bin mekim yu i kamap yet long bel bilong mama, mi
† 1.2 2 Kin 22.3—23.27, 2 Sto 34.8—35.19 †† 1.3 2 Kin

23.36—24.7, 24.18—25.21, 2 Sto 36.5-8, 36.11-21

save long yu. Na taim mama i no karim yu yet, mi
makim yu bilong mekim wok profet namel long ol
kantri nabaut.”

66 Mi ‡†‡† harim dispela tok bilong Bikpela na mi bekim
tok bilong en olsem, “Sori, God, Bikpela, mi yangpela
tumas na mi no save long pasin bilong autim tok.”
77 Tasol Bikpela i tokim mi olsem, “Yu no ken tok olsem,
yu yangpela tumas. Nogat. Taim mi salim yu i go long
sampela lain man, orait yu mas i go long ol. Na olgeta
tok mi givim yu, em yu mas autim. 88 Yu no ken pret
long ol, long wanem, mi stap wantaim yu na bai mi
lukautim yu. Mi Bikpela, mi tok pinis.”

99 Na Bikpela i putim han bilong en long maus bilong
mi, na i tokim mi olsem, “Harim. Nau mi putim tok bi-
long mi long maus bilong yu na bai yu autim. 1010 Nau
long dispela de mi givim yu strong bilong bosim ol lain
manmeri bilong planti kantri. Mi givim yu strong bi-
long kamautim ol samting na bilong brukim ol samt-
ing, na bilong bagarapim ol samting na bilong daunim
ol samting, na bilong wokim ol samting na bilong
planim ol samting.”

God i soim tupela samting long JerGod i soim tupela samting long Jeremaiaemaia
1111 Bikpela i askim mi olsem, “Jeremaia, yu lukim

wanem samting?” Na mi tokim em, “Mi lukim han bi-
long diwai amon.” 1212 Na Bikpela i tokim mi olsem, “Tok

‡ 1.5 Sng 139.15-16, Ais 49.1, 49.5 ‡† 1.6 Kis 4.10, 1 Kin 3.7
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bilong yu i stret. Olsem tasol, bai mi was gut †† long tok
bilong mi bilong mekim em i kamap tru.”

1313 Na Bikpela i askim mi gen olsem, “Yu lukim wanem
samting?” Na mi tok, “Mi lukim wanpela sospen i boil i
stap long hap not. Na sospen i laik kapsait i kam long
dispela hap.” 1414 Orait na Bikpela i tokim mi olsem,
“Wanpela bikpela bagarap bai i lusim hap not na i kam
na em bai i bagarapim olgeta manmeri bilong dispela
graun. 1515 Long wanem, mi Bikpela, nau mi singautim
olgeta king bilong hap not na ol bai i kam wantaim ol
lain soldia bilong ol. Na ol dispela king bai i kam na
putim ol sia king bilong ol klostu long ol dua bilong
Jerusalem, na ol bai i banisim strong dispela taun. Na
bai ol i mekim wankain pasin long olgeta arapela taun
bilong Juda. 1616 Na bai mi kotim ol manmeri bilong mi
na mekim save long ol. Long wanem, ol i bin givim
baksait long mi na ol yet i bin wokim ol giaman god na
mekim ofa long ol na lotuim ol. Long dispela pasin ol i
bin mekim sin. 1717 Tasol yu mas redi na kirap i go. Na ol-
geta tok mi givim yu, em yu mas autim long ol. Yu no
ken pret na surik long ol. Nogut yu mekim olsem, na
bai mi yet mi mekim yu i pret na surik long ai bilong ol.
1818 Jeremaia, harim. Nau mi mekim yu i sanap strong
olsem taun i gat strongpela banis, na olsem pos ain na
olsem banis bras. Na ol king bilong Juda na ol ofisa bi-
long king na ol pris na olgeta manmeri bai i no inap
daunim yu. 1919 Bai ol dispela man i birua long yu, tasol
ol bai i no inap daunim yu. Long wanem, mi yet mi
stap wantaim yu na bai mi helpim yu. Mi Bikpela mi
tok pinis.”

JerJeremaia i autim tok bilong God long ol Judaemaia i autim tok bilong God long ol Juda
na Jerusalemna Jerusalem

(Sapta 2-25)(Sapta 2-25)

Pastaim ol IsrPastaim ol Israel i bin mekim gutpela pasinael i bin mekim gutpela pasin

Bikpela i tokim mi olsem, 22 “Yu mas i go na autim
dispela tok bilong mi, Bikpela, long ol Jerusalem.

Mi tingim yet dispela taim yupela i bin kamap lain
manmeri bilong mi na yupela i givim bel bilong yupela
long mi. Long dispela taim yupela i laikim mi tumas,
olsem meri i marit nupela i laikim man bilong en. Yu-
pela i bin bihainim mi long ples wesan nating ol man i
no bin wokim gaden long en. 33 Long dispela taim yu-
pela Israel i stap manmeri bilong mi stret. Yupela i
olsem nambawan kaikai i mau long gaden bilong mi.
Na taim ol arapela lain i bin kisim hap bilong dispela
kaikai bilong mi, ol i gat asua na mi bagarapim ol. Mi
Bikpela mi tok pinis.”

Ol tumbuna bilong ol IsrOl tumbuna bilong ol Israel i mekim sinael i mekim sin
44 Yupela ol lain tumbuna pikinini bilong Jekop, yupela

olgeta lain bilong Israel, yupela harim tok bilong
† Long tok Hibru, tok “amon” i klostu wankain olsem dispela tok

“was gut.”

Bikpela. 55 Bikpela i tok olsem, “Mi mekim wanem rong
na ol tumbuna bilong yupela i lusim mi na i go longwe
tru long mi? Ol i lotuim samting nating, olsem na ol
yet i kamap samting nating. 66 Ol i no bin tingting long
mi. Ol i no bin tingim ol samting mi bin mekim bilong
helpim ol. Mi bin kisim ol long kantri Isip na bringim ol
i kam, na ol i brukim bikpela ples nating. Dispela ples i
gat ol ples wesan nating na ol ples nogut i stap nabaut
long en. Ren i no save pundaun long dispela ples, na
em i ples bilong painim bagarap. Ol man i no save
wokabaut long dispela ples na i no gat man i stap long
en. 77 Mi bringim ol tumbuna i lusim dispela ples nat-
ing, na mi kisim ol i kam long dispela gutpela graun i
gat gris. Na nau yupela i stap long dispela graun, na
yupela Israel i bin kisim ol gutpela kaikai na ol gutpela
samting i stap long en. Tasol taim yupela i stap long
dispela graun bilong mi, yupela i bin mekim ol sting-
pela pasin long en, na dispela graun mi bin givim yu-
pela, em i kamap samting nogut tru long ai bilong mi.
88 Ol pris tu i no bin tingting long mi. Na ol saveman bi-
long lo, ol i no save long mi. Na ol lida bilong kantri i
save bikhet long mi. Na ol profet i save mekim tok pro-
fet long nem bilong giaman god Bal. Ol i lotuim ol
samting i no inap helpim ol.”

Bikpela i kotim ol manmeri bilong enBikpela i kotim ol manmeri bilong en
99 Bikpela i tok olsem, “Yupela i bin mekim dispela

kain pasin, olsem na mi Bikpela mi tok, bai mi kotim
yupela gen. Na tu bai mi kotim ol pikinini bilong yu-
pela na ol lain bilong yupela i kamap bihain. 1010 Yupela
kisim sip na go long ailan Saiprus long hap san i go
daun, na lukim pasin bilong ol Saiprus. Na tu yupela i
ken salim ol man i go long graun bilong ol Arebia long
hap sankamap, na lukluk gut long pasin bilong ol. At-
ing yupela inap lukim wanpela lain i mekim wankain
pasin nogut olsem yupela i save mekim? 1111 Ol god bi-
long ol dispela lain i no god tru. Tasol ol dispela lain i
no bin senisim ol god bilong ol na bihainim ol nupela
god. Mi God, mi gat biknem na strong. Tasol yupela ol
manmeri bilong mi i bin senisim mi na bihainim ol ra-
bis god i no inap helpim yupela. 1212 Olsem na mi
Bikpela, mi tok, ‘Skai, yu mas kirap nogut tru long dis-
pela pasin nogut bilong ol Israel. Na yu mas sem na
bel nogut moa yet, 1313 long †††† wanem, ol manmeri bi-
long mi i bin mekim tupela rong. Ol i givim baksait
long mi. Mi olsem hul wara i gat wara bilong givim laip
long ol, tasol ol i lusim mi. Na tu, ol yet i wokim ol tang
bilong holim wara. Na ol dispela tang i bruk nabaut na
wara i no inap i stap long ol.’”

Asua bilong ol IsrAsua bilong ol Israel yet na ol i bagarael yet na ol i bagarapap
1414 Bikpela i tok olsem, “Kantri Israel i olsem wanpela

man i stap fri. Em i no olsem wokboi nating. Na papa
bilong en tu i no wokboi nating. Olsem na bilong
wanem ol birua i save mekim nogut long em na
bagarapim em? 1515 Ol dispela birua i olsem ol laion i sin-

†† 2.13 Ais 12.3, 65.11, Jer 17.13
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gaut strong moa yet long en. Ol i bagarapim pinis ol
taun bilong en na i no gat man i stap. Na ol i mekim
graun bilong en i kamap olsem ples nating. 1616 Israel,
yu olsem wanpela meri, ol man bilong taun Memfis na
taun Tapanes long kantri Isip i bin rausim olgeta gras
bilong het bilong yu. ††1717 Asua bilong yu yet na dispela
samting i bin kamap long yu. Long wanem, mi God,
Bikpela bilong yu, mi laik bringim yu i kam long rot,
tasol yu no laik na yu givim baksait long mi. 1818 Bilong
wanem yu ting long i go long kantri Isip na dring long
wara Nail? Na bilong wanem yu ting long i go long
kantri Asiria na dring long wara Yufretis? Dispela pasin
i no inap helpim yu liklik. Nogat tru. ††††1919 Pasin nogut bi-
long yu yet bai i mekim save long yu. Yu bin givim bak-
sait long mi, na dispela pasin bilong yu bai i krosim yu.
Yu bin lusim mi God, Bikpela bilong yu, na yu no aninit
long mi. Olsem na yu mas tingting gut na bai yu save,
ol dispela pasin bilong yu i nogut tru na i save givim
pen long yu. Mi God, Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi
tok pinis.”

Ol IsrOl Israel i no laik bihainim Bikpelaael i no laik bihainim Bikpela
2020 God, Bikpela i tok moa olsem, “Israel, harim. Bipo

yet yu bikhet long mi na yu lusim wok mi bin givim yu,
na yu tok, ‘Mi no ken mekim wok bilong yu moa.’ Na
yu bin i go antap long olgeta maunten na aninit long
olgeta bikpela diwai na yu lotu long ol giaman god,
olsem meri i go mekim pasin pamuk wantaim planti
man. ‡‡2121 Pastaim yu olsem wanpela gutpela diwai wain
mi bin planim. Yu olsem kru bilong diwai wain i nam-
bawan tru. Tasol olsem wanem na nau yu kamap rabis
diwai wain bilong bus? 2222 Maski ‡†‡† yu wasim skin bilong
yu long strongpela marasin na planti gutpela sop, dis-
pela i no inap rausim asua bilong yu. Nogat. Mi God,
Bikpela, mi lukim ol rong bilong yu i stap yet. 2323 Nogut
yu tok long yu no bin kamap doti long ai bilong mi na
yu no bin lotuim ol dispela god Bal. Israel, yu mas
tingim gen pasin nogut yu bin mekim long ples daun.
Yu bin raun nabaut na painim ol giaman god olsem
wanpela kamel meri i ran i go long olgeta hap bilong
painim kamel man. 2424 Na yu olsem wanpela wel donki
meri i save raun oltaim long ples drai. Em i sotwin long

† I luk olsem dispela lain i tok piksa long ol hevi King Neko bi-
long Isip i bin givim long kantri Juda. Lukim 2 King 23.33-35. †† Ol
bikman bilong Juda i bin ting olsem, ol Juda i mas askim ol strong-
pela kantri long helpim ol, bai ol birua i no ken daunim ol. Sampela
bikman i ting ol i mas pren wantaim kantri Isip, na sampela i laik
pren wantaim kantri Asiria. Jeremaia i laik soim ol olsem, God tasol
inap long helpim ol long i stap gut, na ol dispela strongpela kantri
bai i no inap helpim ol. God i olsem wara bilong givim laip long ol
(lukim lain 13). Bilong wanem ol i laik i go long ol bikpela wara bi-
long ol longwe kantri na dring? ‡ Dispela tok piksa i olsem. Israel
em i olsem wanpela meri, na God em i olsem man bilong en. Tasol
ol Israel i no laik lotu long God wanpela tasol. Nogat. Ol i save go na
lotu long ol giaman god nabaut, olsem meri i lusim man bilong en
na i go slip wantaim ol arapela man. Dispela tok piksa bilong meri i
mekim pasin pamuk em i kamap planti taim long buk Jeremaia, na
long ol buk bilong ol arapela profet tu. Ol man i save wokim ol ples
lotu bilong ol giaman god antap long ol maunten na aninit long ol
bikpela diwai. ‡† 2.22 Jop 9.30, 14.17, Hos 13.12

painim donki man na em i apim nus bilong smelim
donki man i stap we. Taim em i mekim olsem, husat in-
ap long pasim laik bilong en? Long dispela taim ol
donki man i no inap hatwok long painim em, bilong
pinisim laik bilong ol. 2525 Israel, yu no ken ran i go bi-
hainim ol giaman god. Nogut yu bagarapim lek bilong
yu na nek bilong yu i drai nogut tru. Tasol yu save tok
olsem, ‘Maski, mi no ken harim tok bilong yu. Mi laikim
tumas ol dispela god. Mi no inap lusim ol.’”

God i sori tru long pasin bilong ol IsrGod i sori tru long pasin bilong ol Israelael
2626 Bikpela i tok moa olsem, “Sapos ol i holimpas wan-

pela stilman, orait dispela man bai i sem nogut tru.
Olsem tasol, olgeta Israel bai i sem nogut. Ol king bi-
long ol na ol hetman na ol pris na ol profet na olgeta
manmeri bai i gat sem. 2727 Ol i save tok olsem, ‘Diwai
em i papa bilong mipela, na ston i bin karim mipela.’ ‡‡‡‡

Ol i givim baksait tasol long mi na ol i no save kam
klostu long mi. Tasol taim ol i painim trabel, ol i save
singaut olsem, ‘Bikpela, yu kam helpim mipela.’ 2828 Tasol
‡‡†‡‡† we stap ol dispela god yupela Juda yet i bin wokim?
Namba bilong ol i wankain olsem namba bilong ol
taun bilong yupela. Taim yupela i gat trabel, ol yet i
ken helpim yupela, sapos ol inap.”

2929 Bikpela i tok moa olsem, “Yupela olgeta i bikhet
long mi. Olsem na bilong wanem yupela i sutim tok
long mi? 3030 Mi bin mekim save long ol pikinini bilong
yupela bilong stretim yupela, tasol mi hatwok nating.
Yupela i no senisim pasin bilong yupela. Nogat. Yupela
i bin kilim ol profet i dai, olsem ol laion i kilim abus.
3131 Yupela Israel i stap nau, putim yau gut long tok bi-
long mi Bikpela. Yupela i ting mi samting nogut olsem
ples wesan nating, a? Mi olsem wanpela ples i tudak
tru, a? Sapos nogat, orait bilong wanem yupela man-
meri bilong mi i save tokim mi olsem, ‘Nau mipela bai i
go nabaut long laik bilong mipela yet. Mipela bai i no
inap kam long yu moa.’ 3232 Yupela i ting ol yangpela
meri inap lusim tingting long gutpela bilas bilong ol?
Na ol meri i marit nupela inap lusim tingting long gut-
pela bilas bilong marit? Nogat. Ol i no inap tru. Tasol
longtaim tru yupela manmeri bilong mi i lusim tingt-
ing long mi.

3333 “Israel, yu save gut long pasin pamuk na yu save
tingting gut long rot bilong painim ol man. Save bi-
long yu i winim save bilong olgeta pamukmeri, na yu
inap lainim ol long olkain pasin nogut. 3434 Ol rabisman i
no bin brukim haus bilong yu, tasol yu kilim ol nating
na blut bilong ol i pas i stap yet long ol klos bilong yu.
Yu bin mekim ol dispela pasin nogut, 3535 tasol yu save
tok olsem, ‘Mi no bin mekim rong. Olsem na Bikpela i
no ken kros moa long mi.’ Harim. Dispela tok bilong yu
i no tru. Olsem na bai mi kotim yu. 3636 Yu save bihainim
wanpela rot na kwiktaim yu save lusim na bihainim
narapela rot. Ol Isip i no inap helpim yu, na bai yu sem
nogut, olsem yu bin sem long taim ol Asiria i no bin

‡‡ Ol man i save kisim ol hap diwai na ston na wokim ol piksa
bilong ol giaman god. Na ol i ting ol dispela god ol yet i bin wokim i
bin givim laip long ol. ‡‡† 2.28 Lo 32.37, Het 10.14, Ais 45.20
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helpim yu. 3737 Bai yu lusim ol Isip tu, na long dispela
taim bai yu sem na bel hevi nogut. Yu save ting ol dis-
pela lain inap helpim yu, tasol mi, Bikpela, mi givim
baksait pinis long ol, olsem na ol i no inap helpim yu.
Nogat tru.”

Ol IsrOl Israel i lusim Bikpela pinisael i lusim Bikpela pinis

Bikpela †† i tok olsem, “Sapos man i rausim meri
bilong en, na meri i lusim em na i go maritim

narapela man, orait dispela namba wan man i no ken
kisim bek dispela meri. Sapos em i kisim meri gen, bai
kantri bilong en i kamap doti tru long ai bilong mi. Is-
rael, yu bin pamuk nabaut wantaim planti man, na
nau yu laik kam bek long mi, a? ††††22 Yu lukluk i go long
ol maunten. Ating i gat wanpela maunten i stap na yu
no bin i go long en na mekim pasin pamuk, a? Yu bin
sindaun arere long ol rot, na wetim ol man i kam,
olsem ol Arebia i save wet arere long ol rot long ples
drai, bilong ol i ken stilim samting bilong ol man i bi-
hainim rot. Ol pasin nogut na pasin pamuk bilong yu i
mekim, na kantri bilong yu i kamap doti tru long ai bi-
long mi. 33 Long ‡‡ dispela as tasol na mi bin pasim ren
na ren i no kam daun long graun bilong yu. Tasol yu
save hambak olsem pamukmeri na yu no save sem lik-
lik. 44 Nau tasol yu bin singaut long mi na yu tok olsem,
‘Bikpela, yu papa bilong mi, na yu laikim mi long taim
mi yangpela yet. 55 Ating yu no inap belhat long mi
oltaim. Ating kros bilong yu bai i pinis.’ Israel, yu bin
tok olsem, tasol yu bin mekim olkain pasin nogut na
pinisim laik bilong yu.”

Ol IsrOl Israel na Juda i mas tanim belael na Juda i mas tanim bel
66 Long ‡†‡† taim Josaia i stap king, Bikpela i tokim mi

olsem, “Ating yu bin lukim pasin nogut dispela ham-
bakmeri Israel i bin mekim, a? Em i bin go antap long
olgeta maunten na aninit long olgeta bikpela diwai na
mekim pasin pamuk. 77 Mi bin tingting olsem, em i
mekim ol dispela hambak pasin pastaim, na bai em i
kam bek gen long mi. Tasol nogat. Em i no kam bek.
Na susa bilong en, Juda, dispela meri bilong brukim
marit, em i lukim pasin bilong Israel. ‡‡‡‡88 Taim Israel i
brukim marit na mekim planti pasin pamuk, mi bin
raitim pepa bilong pinisim marit na mi givim em na
rausim em i go. Susa bilong en, Juda, i lukim dispela,
tasol em i no pret liklik. Nogat. Na mi lukim em tu i go

† 3.1 Lo 24.1-4, Jer 2.20, Ese 16.26-29 †† Lukim tok i stap long
Jeremaia 2.20. ‡ 3.3 Jer 6.15, 8.12, Ese 3.7 ‡† 3.6 2 Kin
22.1—23.30, 2 Sto 34.1—35.27 ‡‡ Long taim bilong Jeremaia,
kantri Israel long hap not i no moa i stap. Ol birua i bagarapim long-
taim pinis. Long dispela hap tok, God i tokim ol manmeri long tingt-
ing i go bek long ol samting i bin kamap long ol Israel bipo, olsem
na long dispela hap dispela nem “Israel” i makim ol manmeri bilong
dispela kantri i bin i stap bipo long hap not bilong kantri Juda. Tasol
long planti hap bilong buk Jeremaia, dispela nem Israel i tok long ol
manmeri bilong Jerusalem na bilong ol arapela hap bilong kantri Ju-
da. Ol tu i lain tumbuna bilong Jekop, narapela nem bilong en Israel.
Olsem na taim ol birua i karim ol lain Israel long hap not i go kal-
abus long narapela kantri, ol manmeri bilong kantri Juda i kisim bek
dispela nem Israel na ol i kolim ol yet long dispela nem.

nabaut na mekim pasin pamuk. 99 Em i ting pasin pa-
muk i samting nating, na em i lotuim ol ston na diwai.
Na long dispela pasin em i pamuk nabaut. Olsem na
em i mekim graun i kamap doti tru long ai bilong mi.
1010 Juda i bin lusim mi na mekim ol dispela pasin nogut,
tasol em i no tanim bel tru na kam bek long mi. Nogat.
Em i giaman tasol long tanim bel. Mi Bikpela, mi tok
pinis.”

1111 Na Bikpela i tok moa long mi olsem, “Israel na Ju-
da, tupela i meri bilong brukim marit. Tasol asua bi-
long Juda i bikpela tumas na i winim asua bilong Is-
rael. 1212 Olsem na Jeremaia, yu mas sanap na singaut i
go long hap not. Yu mas autim tok bilong mi Bikpela
olsem, ‘Israel, yu meri bilong brukim marit, yu mas
kam bek long mi. Mi Bikpela, mi tok, mi no ken belhat
moa long yu. Long wanem, mi God bilong marimari,
na belhat bilong mi i no inap i stap oltaim. 1313 Israel, yu
mas tokaut stret olsem, “Mi gat asua pinis. Mi bin
bikhet long yu God, Bikpela bilong mi, na mi bin i go
aninit long olgeta bikpela diwai na mekim pasin nogut
wantaim ol giaman god. Na mi bin sakim tok bilong
yu.” Israel, mi Bikpela, mi givim dispela tok long yu.’

1414 “Mi Bikpela, mi tok olsem. Yupela manmeri i bin
lusim mi, yupela i mas kam bek long mi, long wanem,
yupela i manmeri bilong mi stret. Bai mi kisim wan
wan bilong yupela long ol taun na long ol lain wanblut
na bai mi bringim yupela i kam bek long Saion, dispela
maunten bilong mi. 1515 Na mi bai makim ol gutpela
wasman i save bihainim pasin bilong mi. Ol bai i gat
gutpela tingting na save, na bai ol i lukautim yupela
gut. 1616 Na mi Bikpela, mi tok olsem. Bihain bai yupela i
kamap planti tru long kantri bilong yupela. Na long
dispela taim bai yupela i no tok moa long Bokis Kon-
trak bilong mi, Bikpela. Na bai yupela i no tingting
moa long dispela Bokis na bai yupela i no moa wari
long en. Na bai yupela i no wokim nupela Bokis Kon-
trak. Nogat. 1717 Long dispela taim bai ol manmeri i tok
olsem, ‘Jerusalem yet em i sia king bilong Bikpela.’ Na
olgeta lain manmeri bai i kam long Jerusalem bilong
givim biknem long mi. Na bai ol i no bikhet moa na i
no moa bihainim pasin nogut bilong bel bilong ol yet.
1818 Long dispela taim ol Juda bai i bung wantaim ol Is-
rael na bai ol i lusim kantri long hap not, nau ol i stap
long en. Na bai ol i kam i stap long dispela graun mi
bin givim long ol tumbuna bilong yupela, bilong i stap
graun bilong lain bilong ol oltaim.”

Ol IsrOl Israel i mas lusim ol giaman godael i mas lusim ol giaman god
1919 Bikpela i tok moa olsem, “Israel, bipo mi bin ting

long mekim yu i kamap pikinini tru bilong mi, na mi
bin givim yu wanpela gutpela graun tru i winim graun
bilong olgeta arapela lain manmeri. Na mi bin ting bai
yu kolim mi Papa, na bai yu bihainim mi oltaim na yu
no ken lusim mi. 2020 Tasol nogat. Yupela lain manmeri
bilong Israel, yupela i bin lusim mi, olsem meri bilong
brukim marit i lusim man bilong en. Mi Bikpela, mi tok
pinis.”
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2121 Bikpela †† krai i kamap antap long ol maunten. Em
ol manmeri bilong Israel i krai nogut na singaut long
God long marimari long ol. Long wanem, ol i bin lusim
tingting long God, Bikpela bilong ol, na bihainim rot
nogut.

2222 Bikpela †††† i tok olsem, “Yupela ol pikinini bilong
bikhet, yupela kam bek long mi. Na bai mi stretim
pasin bilong yupela na bai yupela i stap gut wantaim
mi.”

Na ol manmeri i bekim tok olsem, “Nau mipela i kam
bek long yu, long wanem, yu God, Bikpela bilong
mipela. 2323 Tru ‡‡ tumas, dispela pasin bilong pamuk
nabaut long ol maunten i no inap helpim mipela. God,
Bikpela bilong mipela, yu wanpela tasol inap kisim bek
mipela Israel. 2424 Tasol mipela i bin lotuim Bal, dispela
god bilong sem, na long dispela pasin mipela i bin pin-
isim olgeta sipsip na bulmakau na pikinini man na
pikinini meri na olgeta gutpela samting ol tumbuna i
bin hatwok na kisim. Mipela i bin mekim ol dispela
pasin long taim mipela i yangpela yet na i kam inap
nau. 2525 God, Bikpela, mipela wantaim ol tumbuna bi-
long mipela i bin mekim sin long yu taim mipela i
yangpela yet na i kam inap nau. Mipela i no bin bihain-
im tok bilong yu. Olsem na mipela i mas sem nogut na
putim pes i go daun long graun.”

Ol IsrOl Israel i mas kam bek long Bikpelaael i mas kam bek long Bikpela

Bikpela i tok olsem, “Yupela Israel, sapos yupela i
laik kam bek, orait yupela i mas kam bek long mi

tasol. Yupela i mas rausim ol stingpela giaman god yu-
pela i bin putim long ai bilong mi. Na yupela i mas bi-
hainim mi oltaim. 22 Na long taim yupela i laik strongim
tok na yupela i tok olsem, ‘Tru antap long nem bilong
Bikpela i stap oltaim,’ orait yupela i mas tok tru na bi-
hainim gutpela na stretpela pasin na mekim dispela
tok. Sapos yupela i mekim olsem, orait bai ol arapela
lain i askim mi long mekim gut long ol na bai ol i givim
biknem long mi.”

33 Bikpela ‡†‡† i tokim ol Juda na ol Jerusalem olsem, “Yu-
pela i mas lusim pasin nogut na kam bek long mi na
kisim nupela tingting na pasin, olsem man i brukim
nupela graun na planim kaikai. Na yupela i no ken
planim dispela kaikai namel long ol rop i gat nil. Yu-
pela Juda na Jerusalem i mas rausim olpela tingting
nogut na kamap ol manmeri bilong mi stret. Sapos yu-
pela i no mekim olsem, orait bai mi belhat nogut tru
long pasin nogut bilong yupela na bai mi mekim save
long yupela. Belhat bilong mi bai i kamap bikpela
olsem paia na i no gat man inap mekim i dai.”

Ol birua i laik pait long ol JudaOl birua i laik pait long ol Juda
55 Bikpela i tokim mi long autim tok long ol Juda na

Jerusalem. Tok bilong en i olsem, “Yupela go winim ol
biugel long olgeta hap bilong kantri. Singaut long ol
manmeri olsem, ‘Yupela kam bung na yupela go hait

† 3.21 Ais 17.10, Jer 2.32, 13.25 †† 3.22 Jer 30.17, 33.6, Hos
14.4 ‡ 3.23 Sng 3.8, Jer 17.2, 17.14, 31.7 ‡† 4.3-4 Jop 41.20, Ais
1.31, Hos 10.12, Kl 2.11

long ol taun i gat strongpela banis.’ 66 Apim plak bilong
toksave long ol manmeri long ol i mas i go long Saion.
Yupela i no ken i stap. Yupela i mas ranawe i go hait.
Long wanem, mi mekim ol birua i lusim hap not na i
kam bilong bagarapim yupela nogut tru. 77 Ol birua i
lusim ples bilong ol na i kam, olsem laion i lusim ples
hait. Ol i man bilong bagarapim planti kantri, na ol i
kam bilong bagarapim kantri bilong yupela. Ol taun
bilong yupela bai i bagarap olgeta, na bai i no gat man
i stap long ol dispela taun. Mi Bikpela, mi tok pinis.”

88 Olsem na yupela i mas putim ol klos bilong sori na
yupela i mas krai na singsing sori. Long wanem,
Bikpela i belhat moa yet long yumi na em i no lusim
belhat bilong en.

99 Bikpela i tok olsem, “Long dispela taim, king wan-
taim ol ofisa bilong en bai i pret moa yet, na ol pris
wantaim ol profet bai i kirap nogut tru.” 1010 Orait na mi
tok, “God, Bikpela, yu bin giamanim tru ol manmeri bi-
long Juda na Jerusalem long taim yu bin tok bai ol i
stap gut. Tasol nau ol birua i kam pinis na i laik kilim
mipela i dai.”

Ol birua i kam olsem hatpela winOl birua i kam olsem hatpela win
1111 Long taim ol birua i kam, Bikpela bai i givim tok

long ol manmeri bilong Juda na Jerusalem olsem, “Bai
hatpela win i kirap long ol maunten i stap long ples
drai, na win bai i kam long ol manmeri bilong mi. Tasol
dispela win i no kam bilong rausim ol pasin nogut
tasol, olsem win i save rausim pipia bilong wit samt-
ing. Nogat. 1212 Dispela win em i strongpela tumas na
em bai i bagarapim ol tru. Mi yet mi tok na dispela win
i kam, long wanem, mi kotim ol dispela manmeri pinis
na nau mi laik mekim save long ol.”

1313 Orait na mi Jeremaia, mi tokim ol manmeri olsem,
“Lukim. Ol birua i bilak nogut tru olsem klaut. Ol karis
bilong ol soldia i spit i kam olsem raunwin, na ol hos
bilong ol i kam hariap olsem ol tarangau i flai. Sori tru.
Nau yumi laik bagarap olgeta. 1414 Yupela ‡‡‡‡ Jerusalem,
wanem taim bai yupela i lusim olkain tingting nogut?
Yupela i mas rausim olgeta pasin nogut bilong yupela
na bai yupela i kamap klin, na bai Bikpela i kisim bek
yupela. 1515 Ol man i lusim taun Dan na ples maunten bi-
long Efraim na i bringim tok bilong bikpela hevi i
kamap pinis. 1616 Bikpela i tokim ol dispela man olsem,
“Yupela toksave long ol pipel bilong ol arapela kantri,
long ol birua i kamap pinis long kantri Juda. Na tokim
ol Jerusalem olsem, ‘Ol birua i lusim longwe ples na i
kam bilong pait long ol taun bilong Juda. Ol bai i rau-
nim ol dispela taun na singaut strong na bikmaus long
ol manmeri.’ 1717 Yupela ol Jerusalem i bin bikhet long
mi, Bikpela. Olsem na ol birua bai i banisim Jerusalem,
olsem ol wasman i save banisim gaden. 1818 Yupela i bin
mekim ol pasin nogut na yupela i bin wokabaut long
ol rot nogut, na dispela em i as bilong ol dispela hevi i
kamap long yupela. Sin bilong yupela yet i mekim yu-
pela i karim dispela pen, na i brukim lewa bilong yu-
pela.”

‡‡ 4.14 Ais 1.16, Je 4.8
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JerJeremaia i sori tru long ol lain bilong enemaia i sori tru long ol lain bilong en
1919 Bel bilong mi i nogut tru. Mi no inap karim dispela

bikpela pen. Em i daunim mi tru, na tingting bilong mi
i bagarap olgeta. Mi no inap pasim maus, long
wanem, mi harim ol soldia i winim biugel na i singaut
strong. 2020 Ol i mekim save bagarapim ol manmeri long
olgeta hap bilong kantri, na kantri i kamap rabis tru.
Wantu tasol ol i bagarapim ol haus sel bilong mipela.
2121 Wanem taim bai ol birua i lusim mipela na i go bek
long ples bilong ol, na mipela inap lusim pasin bilong
apim plak na winim biugel? ††

2222 Bikpela i tok olsem, “Ol manmeri bilong mi i no gat
gutpela tingting. Ol i no save long mi. Ol i olsem ol
pikinini i no gat save, na ol i longlong nabaut. Ol i save
tumas long mekim pasin nogut, tasol ol i no save long
mekim gutpela pasin.”

JerJeremaia i lukim samting olsem drimanemaia i lukim samting olsem driman
2323 Mi †††† Jeremaia, mi lukim graun i bagarap na i stap

nating na i narakain tru. Na mi lukluk long skai na mi
no lukim wanpela samting i lait. 2424 Na mi lukim ol
maunten i guria moa yet na het bilong ol i go i kam.
2525 Na mi lukluk nabaut na mi no lukim wanpela man i
stap. Na olgeta pisin i go pinis. 2626 Mi lukim olgeta hap
graun bipo i gat gris, tasol nau i kamap ples wesan
nating. Na olgeta taun i stap long graun, ol i bagarap
pinis. Bikpela i belhat moa yet na i mekim ol dispela
samting i kamap.

2727 Bikpela i tok olsem, “Dispela graun olgeta bai i
kamap ples nating, tasol mi no ken bagarapim em ol-
geta. 2828 Long dispela as tasol, na graun bai i singsing
sori, na skai bai i kamap blakpela. Mi tingting pinis na
mi tok long mekim ol dispela samting, na mi no ken
senisim tingting bilong mi. Nogat tru.”

2929 Mi Jeremaia, mi lukim ol soldia i sindaun long ol
hos na ol soldia i holim banara, na olgeta i kam bilong
pait long Juda. Na taim ol manmeri i harim ol, orait ol i
lusim taun bilong ol na ranawe i go. Sampela i hait
long bus na sampela i hait antap long ol ples ston. Na
olgeta taun i stap nating, na i no gat man i stap long ol
moa. 3030 Jerusalem, taim yu bagarap pinis, bai yu
mekim wanem? Maski putim ol gutpela retpela klos,
na bilasim yu yet long ol bis samting ol i bin wokim
long gol. Na maski penim ai bilong yu. Dispela kain bi-
las i no inap helpim yu. Long wanem, ol pren bilong yu
i no laikim yu moa, na ol i laik kilim yu i dai. 3131 Mi harim
krai olsem krai bilong meri i laik karim pikinini. I olsem
meri i karim pikinini namba wan taim, na em i gat
bikpela pen. Dispela em i krai bilong taun Saion. Em i
sotwin tru na i taitim han bilong en na i tok olsem,
“Sori tru, mi bagarap nau. Ol birua i laik kilim mi na mi
laik i dai.”

† Taim ol i lukim ol birua i kam, ol i bin apim plak na winim bi-
ugel bilong tokim ol manmeri long ranawe i go hait insait long ol
taun i gat strongpela banis. Lukim lain 5 na 6 bilong dispela sapta.
†† 4.23 Stt 1.2, Ais 5.25

Olgeta Jerusalem i givim baksait long BikpelaOlgeta Jerusalem i givim baksait long Bikpela

Bikpela ‡‡ i tok olsem, “Yupela Jerusalem, yupela
ran i go nabaut long ol rot bilong taun na long ol

ples bung na lukluk gut bilong painimaut i gat sam-
pela stretpela man i stap o nogat. Sapos yupela i lukim
wanpela man i bihainim stretpela pasin na i wok
strong long mekim pasin i tru, orait bai mi lusim olge-
ta rong yupela Jerusalem i bin mekim. 22 Long taim yu-
pela i mekim wanpela promis, yupela i save tok tru an-
tap long nem bilong mi, Bikpela. Tasol yupela i save gi-
aman na mauswara nating.”

33 Bikpela, yu laikim tumas bai olgeta man i bihainim
pasin i tru. Yu bin paitim ol dispela manmeri, tasol ol i
no pilim pen. Yu bin daunim ol, tasol ol i no larim yu i
stretim ol. Het bilong ol i strong tru olsem ston, na ol i
no laik tru long tanim bel. 44 Olsem na mi ting, “Ol dis-
pela lain, ol i rabisman nating tasol, na ol i no gat save.
Ol i no save long olkain pasin na lo, God, Bikpela i laik
bai ol i bihainim. 55 Olsem na bai mi go lukim ol bikman
na toktok wantaim ol. Ol i mas save long olkain pasin
na lo, God, Bikpela i laik bai ol i bihainim.” Tasol ol dis-
pela bikman tu i bin sakim tok bilong Bikpela na i no
bihainim laik bilong en. 66 Olsem na ol laion bai i lusim
bikbus na i kam kilim ol i dai, na ol wel dok bai i lusim
ples drai na i kam bagarapim ol. Na bai ol bikpela wel
pusi i kam wet i stap klostu long ol taun bilong Juda.
Na sapos wanpela man o meri i lusim taun na i kam
ausait, bai ol wel pusi i kalap long en na brukim bodi
bilong en. Dispela samting bai i kamap long ol, long
wanem, ol i bin mekim planti sin na planti taim ol i bin
givim baksait long Bikpela.

77 Bikpela i gat tok long Jerusalem olsem, “Mi no inap
lusim sin bilong yu, long wanem, ol manmeri bilong yu
i bin givim baksait long mi na bihainim ol dispela
samting i no god tru. Na ol i mekim promis long nem
bilong ol dispela giaman god. Mi bin givim planti
kaikai long ol dispela manmeri, tasol ol i lusim mi na
bihainim ol giaman god, olsem man i lusim meri bi-
long en na i go long haus bilong ol pamukmeri. 88 Bel
bilong ol dispela man i kirap long meri bilong narapela
man, olsem ol strongpela hos man i save bel kirap
long ol hos meri nabaut. 99 Mi ‡†‡† Bikpela, mi tok stret,
tru tumas bai mi mekim save long ol dispela manmeri,
bilong bekim ol dispela pasin bilong ol.

1010 “Yupela birua bilong ol Israel, yupela kam wok-
abaut long ol gaden wain bilong kantri Israel na
bagarapim ol dispela gaden. Tasol yupela i no ken pin-
isim ol tru. Rausim ol han tasol bilong ol diwai wain,
long wanem, ol dispela han i no samting bilong mi.
1111 Ol Israel na Juda i givim baksait tru long mi. Mi
Bikpela, mi tok pinis.”

‡ 5.1 2 Sto 16.9, Ese 22.30 ‡† 5.9 Lo 29.24-26, 1 Kin 9.8-9
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Bikpela bai i salim ol birua i kam bilong bagarBikpela bai i salim ol birua i kam bilong bagarapim Is-apim Is-
rraelael

1212 Ol †† Israel i giaman long bihainim Bikpela na ol i
tok olsem, “Bikpela bai i no inap mekim wanpela samt-
ing. Em i no ken salim samting nogut i kam long yumi.
Ol birua i no ken i kam pait na bikpela hangre i no ken
kamap. 1313 I tru, ol profet i save autim dispela kain tok,
tasol ol i mauswara nating. Bikpela i no bin givim tok
long ol. Olsem na em yet bai i bagarapim ol.”

1414 Yupela i bin mekim dispela kain tok, olsem na yu-
pela harim tok bilong God, Bikpela I Gat Olgeta
Strong. Em i tokim mi olsem, “Tok mi laik givim yu long
autim, em bai i kamap olsem paia. Na ol dispela man-
meri i olsem paiawut, na bai dispela paia i kukim ol.
1515 Mi Bikpela, mi tokim yupela manmeri bilong Israel
olsem, mi bai kisim wanpela lain pipel bilong longwe
ples na bringim ol i kam bilong pait long yupela. Ol i
strongpela lain man na ol i bin i stap longtaim tru long
kantri bilong ol. Yupela bai i no inap save long tok bi-
long ol, long wanem, yupela i no save tok ples bilong
ol. 1616 Olgeta soldia bilong ol i strongpela man bilong
pait, na ol i save tumas long sut long banara na kilim
planti man i dai. 1717 Bai ol i pinisim kaikai bilong yupela i
stap long ol gaden na long ol haus. Na bai ol i kilim ol-
geta pikinini bilong yupela na olgeta lain sipsip na bul-
makau bilong yupela. Na bai ol i bagarapim ol diwai
wain na diwai fik bilong yupela. Yupela i save ting bai
yupela i stap gut insait long ol taun i gat strongpela
banis, tasol nogat. Bai ol dispela birua i kam pait na
bagarapim ol dispela taun.”

1818 Tasol Bikpela i tok moa long mi olsem, “Long taim
ol dispela birua i kam, bai mi no ken pinisim yupela Is-
rael olgeta. 1919 Na bihain, ol manmeri bai i askim yu
olsem, ‘Bilong wanem God, Bikpela bilong mipela, i bin
mekim ol dispela samting long mipela?’ Na Jeremaia,
yu mas givim dispela tok bilong mi long ol, ‘Yupela i
bin givim baksait long mi, na long graun bilong yupela
yet yupela i bin aninit long ol god bilong ol arapela
lain. Olsem na nau yupela bai i go i stap long graun bi-
long ol arapela lain na i stap aninit long ol dispela
pipel.’”

Bikpela i givim strBikpela i givim strongpela tok long ol manmeriongpela tok long ol manmeri
2020 Bikpela i tok olsem, “Givim dispela tok long ol lain

bilong Jekop i stap long kantri Juda. 2121 Yupela †††† man-
meri i no gat gutpela tingting na save. Yupela i gat ai,
tasol yupela i no save lukim ol samting. Na yupela i gat
yau, tasol yupela i no save harim tok. Tasol yupela i
mas putim yau gut 2222 long ‡‡ dispela tok bilong mi,
Bikpela. Bilong wanem yupela i no pret na guria long
mi? Mi bin putim nambis olsem mak bilong solwara,
na nambis i save stap oltaim olsem banis bilong sol-
wara. Maski biksi i kamap na i pairap strong, em i no
inap abrusim dispela mak. 2323 Tasol yupela manmeri i

† 5.12 Jer 14.13 †† 5.21 Ais 6.9-10, Ese 12.2, Mk 8.18 ‡ 5.22
Jop 38.8-11

narakain tru. Yupela i save bikhet tru long mi na pasim
strong tingting bilong yupela. Na yupela i bin givim
baksait long mi na i go nabaut. 2424 Yupela i no laik aninit
long mi God, Bikpela bilong yupela. Yupela i no bin
ting, mi yet mi save salim ren i kam long taim bilong
planim kaikai na long taim kaikai i laik mau. Na mi yet
mi save mekim kaikai i mau long taim bilong en, bi-
long yupela i ken kisim long olgeta yia. 2525 Tasol yupela i
mekim ol kain kain rong na sin, na dispela pasin bi-
long yupela i pasim ol dispela gutpela samting na yu-
pela i no bin kisim.

2626 “Sampela bilong ol manmeri bilong mi, ol i man bi-
long mekim pasin nogut. Ol i save wet i stap bilong
mekim nogut long ol arapela manmeri, olsem man i
save wet long pisin i go insait long umben bilong en.
2727 Ol i save mekim pasin giaman na kisim planti samt-
ing bilong ol arapela man, olsem man i kisim planti
pisin na basket bilong en i pulap. Long dispela pasin ol
i bin kamap strong na ol i gat planti mani samting.
2828 Ol i man bilong kaikai planti na kamap bikbel. Ol i no
save surik long mekim olkain pasin nogut. Ol i no save
mekim stretpela pasin long ol pikinini, papa bilong ol i
dai pinis. Na long taim ol rabisman i gat hevi, ol i no
save helpim ol long pinisim dispela hevi.

2929 “Mi Bikpela, mi tok stret. Tru tumas, bai mi mekim
save long ol dispela man, bilong bekim ol dispela
pasin bilong ol. 3030 Samting nogut tru i kamap pinis
long dispela graun. 3131 Ol profet i autim tok bilong ol
yet na giamanim ol manmeri. Na taim ol pris i bosim
ol manmeri, ol pris i save bihainim tok bilong ol dis-
pela profet. Na ol manmeri bilong mi i save laikim tu-
mas dispela pasin. Tasol bai mi mekim save long yu-
pela, na dispela pasin nogut bilong yupela bai i pinis.
Na long dispela taim bai yupela i mekim wanem?

Ol birua i kam pait long JerusalemOl birua i kam pait long Jerusalem

Yupela manmeri bilong lain Benjamin, yupela
lusim Jerusalem na ranawe i go. Nogut yupela i

bagarap. Yupela winim biugel long taun Tekoa na
apim plak long ples Bet Hakerem, bilong ol man i ken
lukim na save olsem ol i mas ranawe. Long wanem, ol
samting nogut tru i lusim hap not na i kam bilong
bagarapim yupela moa yet. 22 Taun Saion i olsem wan-
pela naispela meri tru i save bihainim laik bilong em
yet oltaim. Tasol Bikpela bai i bagarapim dispela taun
olgeta. 33 Ol king wantaim ol ami bilong ol bai i kam bi-
long pait long Jerusalem. Bai ol i banisim taun na
wokim kem bilong ol. Ol dispela ami bai i planti moa
olsem ol bikpela lain sipsip. 44 Bai ol ofisa i tok olsem,
“Yumi mas bihainim pasin bilong redi long pait. Goan,
yumi kirap long belo na yumi go pait long ol.” Na bi-
hain bai ol i tok, “Sori tumas, yumi no redi yet na tudak
i laik kamap. 55 Maski, yumi ken kirapim pait long nait
na bai yumi bagarapim ol strongpela banis bilong ol.”

66 Bikpela I Gat Olgeta Strong, em i tok olsem, “Yupela
soldia, katim ol diwai klostu long Jerusalem na hipim
ol wantaim graun, bilong sanap long en na pait long
taun. Yupela i mas mekim save tru long dispela taun,
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long wanem, ol manmeri bilong dispela taun i wok
long daunim tru ol wantok bilong ol. 77 Pasin nogut i
save kamap oltaim long Jerusalem, olsem wara i save
kamap oltaim long hul wara. Oltaim ol i save bagara-
pim ol samting bilong taun na paitim ol arapela man-
meri, na mi lukim ol dispela tarangu i kisim sua na i
gat sik. 88 Jerusalem, yu mas harim tok. Sapos nogat,
bai mi no inap pren moa wantaim yu. Na bai mi
mekim yu i kamap olsem ples nating, na bai i no gat
wanpela man i stap long yu.”

Ol IsrOl Israel i bikhet truael i bikhet tru
99 Bikpela I Gat Olgeta Strong, em i tokim mi olsem,

“Ol birua bai i pinisim tru ol hap lain bilong Israel i stap
yet, olsem ol man i save go long gaden wain na kisim
olgeta pikinini wain. Olsem na pastaim yu mas i go au-
tim tok long ol Jerusalem, olsem man i go long gaden
wain bilong painim ol wan wan pikinini wain i stap yet.
Ating bai ol wan wan man inap harim tok bilong yu.”
1010 Tasol mi bekim tok olsem, “Bikpela, bai mi autim tok
long husat? Na husat bai i harim tok bilong mi? Yau bi-
long ol i pas tru. Ol i olsem ol haiden, na ol i no laik
harim tok bilong yu. Ol i pilim tok bilong yu i olsem
samting nogut. Ol i no save amamas long en. 1111 Tasol
Bikpela, belhat bilong yu i pulap long mi tu, na mi no
inap pasim moa dispela belhat long tingting bilong
mi.”

Orait na Bikpela i tokim mi olsem, “Kapsaitim dispela
belhat bilong mi long ol pikinini i stap nabaut long ol
rot, na long ol yangpela man i bung nabaut na i stap.
Na ol man wantaim ol meri bilong ol na ol lapun tu bai
i pilim dispela belhat bilong mi. 1212 Bai †† mi mekim save
long ol manmeri bilong dispela kantri, na bai mi larim
ol arapela lain i kisim ol haus na graun na meri bilong
ol. 1313 Olgeta manmeri i save mekim kain kain pasin
nogut bilong kisim planti mani samting. Ol man nating
na ol bikman tu i bihainim dispela pasin. Na ol pris na
ol profet tu i save giamanim ol manmeri. 1414 Ol †††† man-
meri bilong mi i gat ol bikpela sua, tasol ol pris na pro-
fet i lukim ol sua olsem samting nating, na ol i no
pasim gut. Ol i save tokim ol manmeri olsem, ‘Yupela i
no ken wari. Yumi stap gut.’ Tasol nogat. Ol i no stap
gut.

1515 Ating ol Israel i bin sem long ol stingpela pasin ol i
bin mekim? Nogat tru. Ol i no sem liklik. Ol i no save
pilim sem long dispela kain pasin. Olsem na bai mi
mekim save long ol na bai ol i bagarap tru, olsem ol
arapela lain i bin bagarap. Mi Bikpela, mi tok pinis.”

Ol IsrOl Israel i no laik bihainim tok bilong Bikpelaael i no laik bihainim tok bilong Bikpela
1616 Bikpela ‡‡ i tokim ol manmeri bilong en olsem, “Yu-

pela i mas tingting gut long wanem rot yupela i laik bi-
hainim. Yupela i mas painim dispela gutpela rot ol
tumbuna i bin bihainim. Na yupela tu i mas bihainim
dispela rot, na bai ol samting i no ken givim hevi long

† 6.12 Jer 8.10-12 †† 6.14 Ese 13.10 ‡ 6.16 Ais 8.20, Mal 4.4,
Mt 11.29, Lu 16.29

yupela na bai bel bilong yupela i painim malolo.” Tasol
ol Israel i tok olsem, “Mipela i no ken bihainim dispela
rot.” 1717 Na Bikpela i tok, “Mi bin makim ol wasman bi-
long helpim yupela. Na mi tok, taim hevi i laik kamap
na ol i winim biugel, orait yupela i mas harim gut.”
Tasol ol i tok, “Mipela i no ken harim tok bilong ol was-
man.” 1818 Orait Bikpela i tok olsem, “Yupela ol arapela
lain manmeri, harim. Yupela kam bung na bai mi
tokim yupela long ol samting mi bai mekim long ol Is-
rael. 1919 Graun, yu tu mas harim. Mi laik bagarapim ol
dispela manmeri bilong mi, bilong bekim pasin nogut
ol i bin mekim. Long wanem, ol i bin sakim tok bilong
mi na ol i no bin bihainim ol lo bilong mi. 2020 Ol i save go
long ol man bilong lain Sabea na baim paura bilong
kamapim smok i gat gutpela smel. Na ol i save baim
kain pitpit i gat gutpela smel, long ol man bilong long-
we ples. Ol i ting ol dispela samting bai i mekim lotu
bilong ol i kamap gutpela long ai bilong mi. Tasol no-
gat. Na tu, mi no save amamas long ol ofa bilong paia
i kukim olgeta na ol arapela ofa ol i save mekim long
mi. 2121 Olsem na mi Bikpela mi tok, bai mi mekim ol dis-
pela manmeri i pundaun. Na ol bai i bagarap olgeta.
Ol papa bai i dai wantaim ol pikinini bilong ol, na ol
manmeri bai i dai wantaim ol pren na wantok bilong
ol.”

Ol birua i lusim hap not na i kamOl birua i lusim hap not na i kam
2222 Bikpela i tok olsem, “Ol ami i laik lusim hap not na i

kam. Ol i strongpela lain moa na ol i stap longwe tru.
Tasol nau ol i wok long redim ol samting bilong pait.
2323 Ol i no man bilong marimari. Ol i save laikim tumas
long bagarapim ol arapela man. Ol i holim ol banara
na spia. Ol i sindaun long ol hos na ran i kam, na lek
bilong ol hos i pairap bikpela olsem biksi i pairap long
nambis. Ol i sanap long lain na ol i redi long pait long
yu, Jerusalem.” 2424 Ol manmeri bilong Jerusalem i tok
olsem, “Mipela i harim pinis nius bilong ol dispela
birua, olsem na mipela i pret na bun bilong mipela i
slek olgeta. Mipela i sori na pilim nogut tru, olsem
meri i pilim bikpela pen long taim em i laik karim
pikinini. 2525 Ol birua i man nogut tru, na ol i stap nabaut
long olgeta hap na ol i redi long pait long yumi na
mekim yumi i pret. Olsem na yumi no ken i go long ol
gaden na wokabaut long ol rot.”

2626 Orait Bikpela i tok olsem, “Yupela ol manmeri bi-
long mi, yupela i mas putim klos bilong sori na slip
long sit bilong paia na tanim tanim nabaut. Yupela i
mas mekim bikpela krai na singsing sori, olsem ol pa-
pamama i gat wanpela pikinini tasol, ol i save mekim
long taim dispela pikinini i dai pinis. Long wanem,
wantu ol dispela birua bai i kamap long yupela, bilong
bagarapim yupela.”

Ol manmeri i olsem rOl manmeri i olsem rabis silvaabis silva
2727 Bikpela ‡†‡† i tokim mi olsem, “Jeremaia, yu olsem

taun i gat strongpela banis. Na mi givim yu wok bilong
‡† 6.27 Jer 1.18
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traim ol manmeri bilong mi, na skelim pasin bilong ol,
olsem man i kukim silva long paia, bilong traim na
painimaut, em i silva tru, o nogat.” 2828 Orait na mi bekim
tok olsem, †† “Ol i manmeri bilong bikhet na sakim tok,
na ol i save tok baksait long ol wantok. Olgeta pasin
bilong ol i nogut tasol. Ol i olsem pipia ain samting i
kamap taim ol wokman i traim silva long paia. 2929 Masin
i wok long winim paia na paia i kamap hat moa bilong
kukim silva na rausim pipia ain samting i stap long en.
Tasol ol wokman i hatwok nating. Paia i no inap rausim
dispela pipia. Olsem tasol i no gat rot bilong rausim ol
man bilong mekim pasin nogut, na mekim ol manmeri
bilong yu i kamap gutpela lain gen. 3030 Ol i olsem rabis
silva tasol, long wanem, yu Bikpela, yu givim baksait
pinis long ol.”

Haus bilong Bikpela i no inap mekim ol Juda i stap gutHaus bilong Bikpela i no inap mekim ol Juda i stap gut

Bikpela i tokim Jeremaia olsem, 22 “Yu go sanap
long dua bilong haus bilong mi, Bikpela, na autim

tok long ol Juda i save go insait bilong lotu long mi. Yu
mas tokim ol long putim yau gut long dispela tok bi-
long mi, Bikpela. Tok bilong mi i olsem. 33 Mi God bi-
long yupela Israel, mi Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi
tok, yupela i mas stretim wokabaut na pasin bilong yu-
pela, na bai mi larim yupela i stap gut long graun bi-
long yupela. 44 Oltaim ol i save tokim yupela olsem,
‘Dispela em i haus bilong Bikpela. Dispela em i haus bi-
long Bikpela. Dispela em i haus bilong Bikpela.’ Tasol
yupela i no ken ting, dispela haus bai i mekim yupela i
stap gut. Nogut yupela i giamanim yupela yet. ††††55 Yu-
pela i mas stretim gut wokabaut na pasin bilong yu-
pela. Na yupela i mas mekim stretpela pasin long ol
wantok bilong yupela. 66 Yupela i no ken daunim ol
man bilong arapela kantri i stap wantaim yupela, na ol
pikinini, papa bilong ol i dai pinis, na ol meri, man bi-
long ol i dai pinis. Na yupela i no ken kilim nating ol
manmeri long kantri bilong yupela. Na yupela i no ken
lotu long ol giaman god na bagarapim yupela yet.
77 Sapos yupela i bihainim olgeta dispela tok bilong mi,
bai mi larim yupela i stap gut long dispela graun mi
bin givim long ol tumbuna bilong yupela, bilong em i
ken i stap graun bilong lain bilong ol oltaim.

88 “Yupela i save bilip strong long ol tok giaman. Tasol
dispela tok i no inap helpim yupela. 99 Na yupela i save
stil na kilim ol man na mekim pasin pamuk wantaim ol
man na meri i marit. Na yupela i save giaman long
taim yupela i mekim ol strongpela promis. Na yupela i
save mekim ofa bilong smok i gat gutpela smel long
giaman god Bal, na yupela i save lotu long ol god yu-
pela i no bin lotu long ol bipo. 1010 Yupela i mekim ol dis-
pela pasin pinis, na yupela i save kam insait long dis-
pela haus mi bin makim bilong yupela i lotuim mi long

† Sampela man i ting dispela ol tok i stap long lain 28-30 em i
skruim tok Bikpela i autim long Jeremaia long lain 27. †† I luk
olsem ol manmeri i tingting long kain tok i stap long Buk Song
132.13-14, na ol i ting haus bilong Bikpela i stap long Jerusalem,
olsem na oltaim Bikpela bai i lukautim Jerusalem. Em bai i no inap
larim ol samting nogut i kamap long Jerusalem wantaim ol manmeri
i stap long en.

en. Na yupela i save kam klostu long mi na yupela i
tok, ‘Mipela i stap gut.’ Tasol bihain yupela i lusim haus
bilong mi na yupela i go mekim ol dispela stingpela
pasin moa. Yupela i ting dispela i gutpela pasin, a?
1111 Mi ‡‡ bin makim dispela haus bilong yupela i ken lotu-
im mi long en. Tasol yupela i ting em i ples hait bilong
ol stilman, a? Mi Bikpela, mi tok stret, mi save lukim ol-
geta pasin yupela i mekim.

1212 “Yupela ‡†‡† go long Silo na lukim ol samting mi bin
mekim long dispela taun. Pastaim mi bin makim Silo
olsem ples bilong yupela i ken lotuim mi long en, tasol
bihain mi lukim ol pasin nogut ol Israel i bin mekim na
mi bin bagarapim dispela taun. ‡‡‡‡1313 Na ‡‡†‡‡† nau yupela tu
i wok long mekim olkain pasin nogut. Planti taim mi
bin tokim yupela long lusim ol dispela pasin, tasol yu-
pela i no laik harim tok. Na taim mi singaut long yu-
pela, yupela i no bekim singaut bilong mi. 1414 I tru, mi
bin makim dispela haus bilong yupela i ken lotuim mi
long en, na yupela i bilip bai dispela haus i helpim yu-
pela long stap gut. Tasol mi Bikpela, mi tok stret long
yupela, bai mi bagarapim dispela haus long wankain
pasin olsem mi bin mekim long haus bilong mi long Si-
lo. Na tu bai mi bagarapim dispela graun mi bin givim
long ol tumbuna bilong yupela. 1515 Na bai mi rausim yu-
pela, olsem mi bin rausim ol Israel, ol dispela wanlain
bilong yupela. ‡‡‡‡‡‡ Na bai yupela i lusim mi na mi no ken
lukim yupela moa.”

Ol IsrOl Israel i sakim tok bilong Bikpelaael i sakim tok bilong Bikpela
1616 Bikpela i tok moa olsem, “Jeremaia, yu no ken

beten long mi bilong helpim ol dispela manmeri. Yu
no ken krai na singaut strong long mi. Long wanem,
mi no ken harim dispela beten bilong yu. 1717 Ating yu
no lukim dispela pasin ol i save mekim long ol taun bi-
long Juda na long ol rot bilong Jerusalem, a? 1818 Ol §§

pikinini i save bungim paiawut, na ol papa i save
mekim paia, na ol mama i save tanim plaua bilong
wokim bisket, na ol i save ofaim ol dispela bisket long
dispela god meri ol i kolim, Kwin Bilong Heven. Na tu
ol i save mekim ol ofa bilong kapsaitim wain long ol
kain kain god. Na long dispela pasin ol i laik mekim
nogut long mi. 1919 Tasol mi Bikpela, mi tok, ol i no
mekim nogut long mi. Ol i mekim nogut long ol yet, na
dispela pasin bilong ol bai i mekim ol i sem nogut tru.
2020 Olsem na mi God, Bikpela, mi tok olsem. Mi belhat
nogut tru na bai mi mekim save moa yet long dispela
kantri na long ol manmeri na long ol abus na long ol
diwai na long ol kaikai. Belhat bilong mi bai i kamap
bikpela olsem paia, na i no gat man inap mekim i dai.

‡ 7.11 Ais 56.7, Mt 21.13, Mk 11.17, Lu 19.46 ‡† 7.12 Sng
78.60, Jer 26.6 ‡‡ Long taim bilong Josua, ol Israel i bin sanapim
haus sel bilong Bikpela long taun Silo (lukim Josua 18.1), na haus sel
i bin i stap long Silo long taim bilong pris Eli (lukim 1 Samuel 1-3).
Tasol long dispela taim ol Filistia i bin winim ol Israel (lukim 1
Samuel 4), na i luk olsem ol i bin bagarapim taun Silo, na bihain taun
i stap nating tasol. ‡‡† 7.13 2 Sto 36.15, Ais 65.12, Jer 35.17 ‡‡‡
Dispela tok long ol Israel, em i tok long ol lain i bin i stap bipo long
kantri Israel long hap not. Lukim tok i stap long Jeremaia 3.7. §
7.18 Jer 44.17-19
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2121 “Mi God bilong yupela Israel, mi Bikpela I Gat Olge-
ta Strong, mi tok olsem. Maski givim mi ol dispela ofa
yupela i save kukim olgeta. Mobeta yupela yet i kaikai
mit bilong dispela kain ofa, olsem yupela i save mekim
long mit bilong ol arapela ofa. 2222 Long taim mi bin
bringim ol tumbuna bilong yupela i lusim Isip, mi no
bin tok bai ol i mas mekim ol ofa bilong paia i kukim
olgeta na ol arapela kain ofa. Nogat. 2323 Mi †† bin tokim
ol olsem, ‘Yupela i mas bihainim tok bilong mi, na bai
mi stap God bilong yupela, na bai yupela i stap lain
manmeri bilong mi. Na olgeta pasin mi tokim yupela
long bihainim, em yupela i mas bihainim, na bai yu-
pela i ken i stap gut.’ 2424 Mi bin tok olsem, tasol ol i no
harim tok na ol i no bihainim. Ol i tingting tasol long
mekim pasin nogut, na ol i bikhet na bihainim laik bi-
long ol yet. Olsem na ol i no i go het. Nogat. Ol i wok
long daunim ol yet. 2525 Stat long taim ol tumbuna bi-
long yupela i lusim Isip, na i kam inap nau, mi bin wok
oltaim long salim ol wokman bilong mi, em ol profet,
na ol i kam na autim tok long yupela. 2626 Tasol ol lain bi-
long yupela i no harim tok bilong mi na ol i no bihain-
im. Nogat. Ol i bikhet tasol, na i mekim planti pasin
nogut i winim pasin nogut bilong ol tumbuna.

2727 “Orait Jeremaia, yu mas autim olgeta dispela tok
long ol Israel, tasol bai ol i no harim tok. Yu mas sin-
gaut long ol, tasol bai ol i no bekim singaut bilong yu.
2828 Na yu mas tokim ol olsem, ‘Lain bilong yupela i no
bin bihainim tok bilong God, Bikpela bilong yupela, na
ol i no larim God i stretim ol. Ol i no moa bihainim
pasin bilong tok tru. Ol i lusim dispela pasin olgeta.’”

Ol manmeri i go long ples daun Hinom na mekimOl manmeri i go long ples daun Hinom na mekim
pasin nogutpasin nogut

2929 Jerusalem, yu mas katim gras bilong yu na tromoi i
go bilong soim sori bilong yu. Na yu mas i go antap
long ples maunten na singsing sori, long wanem, ol
manmeri bilong yu i bin mekim Bikpela i belhat nogut
tru. Olsem na Bikpela i no laikim moa ol dispela lain
manmeri na i givim baksait pinis long ol. 3030 Bikpela i
tok olsem, “Ol Juda i bin mekim planti pasin nogut
long ai bilong mi. Ol i bin sanapim ol piksa bilong ol
stingpela giaman god insait long dispela haus mi bin
makim bilong ol i lotuim mi long en. Na long dispela
pasin ol i mekim haus i kamap doti tru long ai bilong
mi. 3131 Na †††† ol i bin wokim ol ples bilong lotu ol i kolim
Tofet, long Ples Daun bilong Hinom. Na ol i kukim ol
pikinini bilong ol yet long paia, olsem ofa long ol gia-
man god. Tasol mi no bin tokim ol long mekim dispela
pasin. Na tu, mi no bin tingting long givim dispela kain
lo long yupela. 3232 Olsem na mi Bikpela, mi tok, bihain
bai ol i no moa kolim nem bilong dispela ples, Tofet o
Ples Daun bilong Hinom. Nogat. Bai ol i kolim olsem,
Ples bilong kilim planti man i dai. Long wanem, bai ol
birua i kilim i dai planti manmeri bilong Juda. Na bai
Tofet i kamap ples matmat bilong ol Juda, na bai bodi
bilong ol i pulap tru long dispela ples. 3333 Bai planti bodi

† 7.23 Kis 15.26, Wkp 26.12, Ais 3.10 †† 7.31 Wkp 18.21, 2 Kin
23.10, Jer 32.35

i stap nating long graun, na bai ol pisin na abus i kam
kaikai mit bilong ol. Na bai i no gat man i stap bilong
rausim ol dispela pisin na abus. 3434 Bai ‡‡ i no gat ol man-
meri i stap long ol taun bilong Juda na long ol rot bi-
long Jerusalem. Mi bai mekim olgeta dispela samting i
kamap, na pasin bilong belgut na amamas na ol
bikpela kaikai bilong ol manmeri i marit nupela, ol bai i
pinis olgeta. Na olgeta hap bilong dispela kantri bai i
bagarap i stap.

“Na mi Bikpela, mi tok moa olsem. Long dispela
taim ol birua bai i go long ol ples matmat na ka-

mautim ol bun bilong ol king na ol hetman bilong Ju-
da, na ol bun bilong ol pris na ol profet na bilong olge-
ta manmeri bilong Jerusalem. 22 Ol Juda i bin laikim tu-
mas san na mun na ol sta. Na ol i bin brukim skru long
ol dispela samting na beten long ol na askim ol long
helpim ol. Na ol i bin mekim olkain pasin bilong lotu
long ol. Olsem na ol birua bai i kisim ol bun bilong ol
Juda na tromoi nabaut long graun olsem pekpek bi-
long dok. Na san na mun na ol sta bai i lukim ol dis-
pela bun. Na bai i no gat man bilong kisim ol dispela
bun na planim ol gen. 33 Na liklik lain tasol bilong ol dis-
pela manmeri nogut bilong Juda bai i stap yet, na bai
mi rausim ol i go long ol kantri nabaut. Na bai ol dis-
pela Juda i no laikim moa laip bilong ol yet. Bai ol i laik
i dai tasol. Mi Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi tok pi-
nis.”

Ol Juda i no sem long sin bilong olOl Juda i no sem long sin bilong ol
44 Bikpela i tokim mi long autim dispela tok long ol

manmeri, “Mi Bikpela, mi tok olsem. Long taim ol man
i pundaun, ating ol i no save kirap gen, a? Na long
taim ol man i abrusim rot, ating ol i no save tanim na i
go bek, a? Nogat. Ol i save mekim. 55 Tasol ol dispela
manmeri bilong Jerusalem i bin lusim mi na ol i no
kam bek. Ol i save givim baksait long mi oltaim. Ol i
strong tumas long bihainim pasin giaman, na ol i no
laik i kam bek long mi. 66 Mi bin putim yau gut long tok
bilong ol, tasol mi no harim ol i mekim tok i tru. Na i
no gat wanpela man i tanim bel na i tok, ‘Olaman. Mi
mekim bikpela sin tru.’ Nogat. Olgeta i strong tru long
bihainim laik bilong ol yet, olsem ol soldia i sindaun
long hos na i ran strong long pait. 77 Olkain bikpela na
liklik pisin i save long taim bilong kam i stap long wan-
pela hap na long taim bilong lusim dispela hap gen.
Tasol ol manmeri bilong mi i no save tingting long ol lo
bilong mi, Bikpela.

88 “Olsem wanem na yupela Juda i save tok olsem,
‘Mipela i gat gutpela tingting na save, na Bikpela i bin
givim lo bilong en long mipela.’ Yupela i no ken tok
olsem, long wanem, ol tisa bilong lo i bin senisim lo na
raitim tok giaman tasol. 99 Ol saveman i bin givim bak-
sait long tok bilong mi, Bikpela. Olsem wanem na ol i
ting ol i gat bikpela save? Bai ol i sem moa yet na bai ol
i painim taim nogut, olsem abus i pas long umben. Na
bai tingting bilong ol i bagarap.

‡ 7.34 Jer 16.9, 25.10, KTH 18.23
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1010 “Olsem †† na mi bai larim ol arapela man i kam
kisim meri na graun bilong ol Juda. Long wanem, olge-
ta manmeri i save mekim kain kain pasin nogut bilong
kisim planti samting. Ol man nating na ol bikman tu i
bihainim dispela pasin. Na ol pris na profet tu i save gi-
amanim ol manmeri. 1111 Ol †††† manmeri bilong mi i gat ol
bikpela sua, tasol ol pris na profet i lukim ol dispela
sua i olsem samting nating, na ol i no pasim gut. Ol i
save tokim ol manmeri olsem, ‘Yupela i no ken wari.
Yumi stap gut.’ Tasol nogat. Ol i no stap gut. 1212 Ating ol
Israel i bin sem long ol stingpela pasin ol i bin mekim?
Nogat tru. Ol i no sem liklik. Ol i no save pilim sem
long dispela kain pasin. Olsem na bai mi mekim save
long ol na bai ol i bagarap tru, olsem ol arapela lain i
bin bagarap. Dispela em i tok bilong mi, Bikpela.

1313 “Mi Bikpela, mi tok stret, bai mi pinisim ol olgeta.
Ol i olsem ol diwai wain na diwai fik i no karim kaikai
moa na lip bilong ol i drai. Olsem na bai mi salim ol
lain birua i kam daunim ol.”

1414 Na ol Juda bai i tok olsem, “Bilong wanem yumi
sindaun nating? Yumi bung na yumi go hait long ol
taun i gat strongpela banis, na yumi ken i dai insait
long ol dispela taun. Yumi bin mekim sin long God,
Bikpela bilong yumi, olsem na em i tok, yumi mas i dai.
I olsem em i givim yumi marasin nogut bilong bagara-
pim man, na mekim yumi dring. 1515 Yumi bin ting bai
yumi sindaun gut, tasol yumi no sindaun gut. Na yumi
bin ting bai yumi gat taim bilong kamap orait gen,
tasol ol birua i kam na mekim yumi pret nogut tru.
1616 Ol birua i kamap pinis long graun bilong lain Dan
long hap not, na yumi harim ol hos bilong ol i pulim
win strong tumas. Ol dispela hos i singaut na olgeta
hap graun bilong yumi i guria. Ol birua i kam bilong
bagarapim taun Jerusalem na olgeta manmeri i stap
long en, na bilong pinisim olgeta samting bilong
graun bilong yumi.”

1717 Na Bikpela i tok olsem, “Harim. Bai mi salim ol
snek nogut i kam long yupela na bai ol i kaikaim yu-
pela. Na bai yupela i no gat rot bilong mekim ol snek i
stap isi na lusim yupela. Nogat tru.”

Mi JerMi Jeremaia, mi sori tru long ol lain bilong miemaia, mi sori tru long ol lain bilong mi
1818 Mi sori na bel hevi nogut tru, ‡‡ na tingting bilong

mi i bagarap olgeta. 1919 Tarangu, ol lain bilong mi i stap
long olgeta hap bilong kantri na ol i krai na singaut
olsem, “Ating Bikpela i no moa i stap king long taun
Saion, a? Bilong wanem na em i no helpim yumi?”
Tasol Bikpela i bekim tok olsem, “Bilong wanem na yu-
pela ol manmeri bilong mi i bin wokim ol piksa bilong
ol rabis god bilong ol arapela kantri na lotuim ol? Dis-
pela pasin bilong yupela i mekim mi i belhat nogut
tru.” 2020 Ol manmeri i singaut olsem, “Gutpela taim i pi-
nis na ol i kisim pinis olgeta kaikai i mau. Tasol God i
no kisim bek yumi yet.” 2121 Mi Jeremaia, mi lukim ol lain
bilong mi i bagarap, olsem na tingting bilong mi i
bagarap. Mi bel hevi nogut tru na mi krai moa yet.

† 8.10 Jer 6.12-15 †† 8.11 Ese 13.10 ‡ Tok Hibru i no klia tu-
mas long dispela hap.

2222 Ating ‡†‡† distrik Gileat i no gat gutpela marasin i stap
moa long en, a? Na ol i no gat dokta tu, a? Olsem
wanem na tarangu ol manmeri bilong mi i no kamap
orait yet? ‡‡‡‡

I gutpela sapos het bilong mi i olsem wanpela
wara, na ai bilong mi i olsem hul wara. Na bai mi

krai i stap long san na long nait, long wanem, ol birua i
kilim pinis ol manmeri bilong ol lain bilong mi. 22 I gut-
pela sapos mi gat wanpela haus win long ples wesan
nating. Na bai mi inap lusim ol dispela lain bilong mi
na mi go longwe long ol na mi stap long dispela haus.
Long wanem, olgeta i lusim God, olsem man i lusim
meri bilong en na i bihainim ol arapela meri nabaut.
Na ol i olsem bikpela lain stilman. 33 Bikpela i tok olsem,
“Oltaim ol manmeri bilong mi i redi long mekim tok gi-
aman, olsem man i redi long sut long banara. Tok tru i
no kamap bikpela long kantri bilong ol. Tok giaman
tasol i win. Ol i save mekim kain kain pasin nogut moa
moa yet, na ol i no save bilip long mi.

44 “Yupela ‡‡†‡‡† manmeri i mas lukaut gut long ol wantok
bilong yupela, nogut ol i tok baksait long yupela. Na
yupela i no ken bilipim tok bilong ol brata, long
wanem, olgeta brata i man bilong trik olsem Jekop.
55 Olgeta man i save giamanim ol wantok bilong ol, na i
no gat wanpela man i save mekim tok tru. Ol i lain pi-
nis long mekim tok giaman na ol i no inap tanim bel
na lusim ol kain kain pasin nogut bilong ol. ‡‡‡‡‡‡66 Ol i
save wok strong long daunim ol arapela man na long
mekim olkain pasin bilong giaman. Na ol i no laik bilip
long mi, Bikpela.

77 “Olsem na mi, Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi tok,
bai mi traim ol dispela manmeri bilong mi, olsem man
i kukim silva long paia, bilong rausim pipia bilong sil-
va. I gat wanem arapela samting mi inap mekim long
ol? Nogat. 88 Toktok bilong ol i save bagarapim ol wan-
tok bilong ol, olsem man i sutim spia bilong kilim man
i dai. Ol i man bilong tok giaman. Long maus ol i save
mekim gutpela tok long ol wantok, tasol long bel ol i
save tingting long bagarapim ol. 99 Tru tumas, bai mi
mekim save long ol dispela manmeri, bilong bekim ol
dispela pasin nogut bilong ol. Mi Bikpela, mi tok pinis.”

1010 Orait mi Jeremaia, mi tingting long ol maunten na
long ol ples kunai i bagarap pinis, na mi krai nogut na
singsing sori. I no gat man i save wokabaut moa long
ol dispela ples, na ol bulmakau i no moa i go kaikai
gras long ol ples kunai. Ol pisin na ol abus i ranawe pi-
nis na i lusim ol dispela hap.

1111 Bikpela i tok olsem, “Bai mi bagarapim Jerusalem
na bai ol hip ston tasol i stap. Na bai em i kamap ples
bilong ol wel dok. Na bai mi bagarapim olgeta taun bi-
long Juda, na bai ol taun i stap nating na i no gat man i
stap long ol.”

‡† 8.22 Jer 14.19 ‡‡ Jeremaia i tok piksa long dispela hap. Ol
Juda i save kisim ol gutpela marasin long distrik Gileat. Lukim Stat
37.25. Tasol Jeremaia i save olsem, kain sik bilong ol manmeri bilong
en, em i kamap long pasin nogut ol i mekim, na ol gutpela dokta na
gutpela marasin i no inap mekim ol i kamap orait. ‡‡† 9.4 Stt 27
‡‡‡ Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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1212 Orait na mi Jeremaia, mi tok olsem, “Bilong wanem
na dispela graun i bagarap pinis, na i kamap olsem
ples wesan nating na i no gat man i stap long en?
Wanem man i gat gutpela tingting tru na em bai i save
long as bilong dispela samting? Bikpela i bin toksave
long wanem man na dispela man inap autim as bilong
dispela samting long ol manmeri?” 1313 Na Bikpela i
bekim tok olsem, “As bilong dispela samting i olsem.
Ol dispela manmeri i no bin bihainim dispela lo mi bin
givim ol, na ol i sakim tok bilong mi, na ol i no bin wok-
abaut long rot mi bin soim ol. 1414 Ol i bikhet tru na bi-
hainim laik bilong ol yet. Na ol i bin lotuim ol god Bal,
olsem ol tumbuna bilong ol i bin lainim ol long mekim.
1515 Olsem na mi God bilong Israel, mi Bikpela I Gat Ol-
geta Strong, mi tok stret, bai mi givim bikpela pen
long ol dispela manmeri. I olsem mi givim kumu i pait
tru long maus long ol na mekim ol i kaikai, na i olsem
mi givim marasin nogut long ol, na mekim ol i dring.
1616 Bai †† mi rausim ol na bai ol i go i stap nabaut long ol
arapela kantri ol tumbuna bilong ol na ol yet tu i no
bin i go long en bipo. Na bai mi mekim ol man i birua
long ol na kilim ol, i go inap olgeta i dai pinis.”

Ol Jerusalem i krOl Jerusalem i krai soriai sori
1717 Bikpela I Gat Olgeta Strong i tok olsem, “Yupela

tingting gut long ol dispela samting i kamap long yu-
pela. Na yupela singaut long ol meri i save gut tru long
singsing sori, na bai ol i kam.” 1818 Orait ol manmeri i tok
olsem, “Yes, ol i ken kam hariap na singsing sori long
mipela, inap mipela i krai moa yet na wara bai i kapsait
long ol ai bilong mipela na ran i go daun long pes bi-
long mipela.” 1919 Long Saion ol manmeri i krai na sings-
ing sori olsem, “O sori, mipela i bagarap olgeta. Mipela
i sem nogut tru, long wanem, ol birua i bagarapim pi-
nis ol haus bilong mipela, na mipela i mas lusim graun
bilong mipela.”

2020 Yupela meri bilong Jerusalem, Bikpela i bin tokim
mi long autim tok long yupela, na yupela i mas putim
yau gut long tok bilong en. Yupela i mas lainim ol
pikinini meri bilong yupela long pasin bilong singsing
sori. Na yupela wan wan meri i mas skulim ol arapela
meri long ol song bilong sori, 2121 long wanem, dai i
kamap pinis long yumi. Maski yumi stap long haus bi-
long bikman o long haus bilong man nating, dai i no
inap abrusim yumi. Dai i bungim ol pikinini i pilai i stap
long ol rot na i bungim ol yangpela man i stap long ol
ples bung. 2222 Na ol bodi bilong ol man i dai pinis bai i
stap nabaut long graun, olsem pekpek bilong dok, na
olsem ol mekpas wit i stap nabaut long gaden. Na bai i
no gat man bilong bungim ol. Bikpela i bin tokim mi
long autim ol dispela tok.

2323 Bikpela i tok olsem, “Saveman i no ken amamas
long save bilong en. Na strongpela man i no ken ama-
mas long strong bilong en. Na maniman i no ken ama-
mas long mani bilong en. Nogat. 2424 Man †††† i laik ama-
mas, em i mas amamas long wanpela samting tasol.

† 9.16 Wkp 26.33, Lo 28.64, Ese 5.2, 5.12 †† 9.24 Mai 6.8, 1 Ko
1.31, 2 Ko 10.17

Em i mas amamas long em i save long mi, Bikpela.
Oltaim mi save laikim tumas olgeta manmeri bilong
graun na mi save mekim gutpela na stretpela pasin
long ol. Mi Bikpela, mi save amamas long mekim dis-
pela kain pasin.

2525 “Mi Bikpela, mi tok olsem. Mi makim pinis taim bi-
long mekim save long ol lain i save bihainim pasin bi-
long katim skin bilong sem bilong ol man, tasol ol i no
save bihainim tok bilong mi. 2626 Em ol Isip na ol Juda na
ol Idom na ol Amon na ol Moap na ol lain i stap long
ples wesan nating, na i save sotim gras long poret bi-
long ol. Ol dispela lain i haiden na ol Israel tu i bihain-
im pasin bilong ol haiden. I olsem ol Israel i no bin ka-
tim skin bilong sem bilong ol.”

Bikpela em i king na ol arBikpela em i king na ol arapela god i samting natingapela god i samting nating

Yupela Israel, putim yau gut long tok bilong
Bikpela. 22 Em ‡‡ i tok olsem, “Yupela i no ken bi-

hainim pasin bilong ol arapela lain. Ol i save lukim ol
narakain samting i kamap long skai, na ol i pret nogut
tru. Tasol yupela i no ken pret. Nogat. 33 Pasin ‡†‡† bilong
ol dispela lain i no tru. Ol i save katim wanpela diwai
long bus, na ol saveman bilong sapim piksa i kisim dis-
pela diwai na sapim giaman god long en. 44 Na ol man i
save kisim gol na silva na bilasim dispela piksa. Na bi-
hain, ol i kisim hama na nilim dispela god long wan-
pela hap, bilong em i no ken pundaun. 55 Ol ‡‡‡‡ dispela
god i samting nating, olsem ol piksa bilong man, ol pa-
pa bilong gaden i save putim long gaden bilong pre-
tim ol pisin. Ol dispela god i no inap toktok. Na ol i no
inap wokabaut, olsem na ol man i mas karim ol. Yu-
pela i no ken pret long ol, long wanem, ol i no inap
mekim wanpela samting nogut. Na tu ol i no inap
mekim gutpela pasin.”

66 Bikpela, i no gat narapela i olsem yu. Yu gat bikpela
strong na biknem. Na yu bin mekim olkain samting i
soim strong bilong yu. 77 Yu ‡‡†‡‡† stap king bilong olgeta
lain manmeri, olsem na olgeta i mas pret long yu na
aninit long yu. Gutpela tingting na save bilong yu i
winim tru tingting na save bilong ol king na ol save-
man bilong olgeta lain manmeri. 88 Tingting bilong ol
dispela man i kranki olgeta na ol i longlong tru. Long
wanem, ol i save go long ol hap diwai tasol bilong
kisim save. 99 Ol man i save kisim silva long kantri Spen
na gol long kantri Ufas, na givim long ol man i save
wok long gol na silva, bilong ol i ken karamapim ol gia-
man god bilong ol. Na ol man i gat save long lumim
gutpela laplap, ol i wokim blupela na retpela laplap na
bilasim ol dispela god long en. 1010 Tasol Bikpela, yu God
tru. Yu God bilong i stap oltaim, na oltaim bai yu stap
king. Taim yu belhat, graun i save guria na ol lain man-
meri i no inap i stap gut. 1111 Yupela ‡‡‡‡‡‡ Israel, yupela i
mas tokim ol haiden olsem, “Ol god bilong yupela i no
bin wokim graun na skai, na bai ol dispela god i

‡ 10.2 Kis 23.24, Ais 47.12-14 ‡† 10.3 Ais 40.19, 44.9-20 ‡‡
10.5 Ais 41.23-24, 46.1, 46.6-7 ‡‡† 10.7 KTH 15.4 ‡‡‡ 10.11 Sng
96.5, Ais 2.18, 65.16

JEREMAIA 9:12 747 JEREMAIA 10:11



1111

bagarap na i no i stap moa long graun na aninit long
skai.”

Bikpela em i nambawan truBikpela em i nambawan tru
( Jeremaia 51.15-19)

1212 Long gutpela tingting na save
bilong en,

Bikpela i bin wokim graun na skai.
Em i bin wokim olgeta samting
long strong na save bilong em yet.

1313 Em i tok, na ol klaut i pairap strong
na planti klaut moa i kirap
long narapela narapela hap

na i kam bung.
Em i mekim ol klaut i lait
na ren i kam daun.

Em i kirapim win
na win i lusim hap bilong en
na i kam.

1414 Ol man i no olsem.
Olgeta i longlong na i no gat save.

Ol man bilong wokim ol giaman god
long gol,

ol bai i sem
long ol dispela samting
ol i bin wokim.

Ol dispela god i no samting tru.
Ol i no gat laip.

1515 Ol i samting nating tasol,
na ol man i ken tok bilas long ol.

Bai ol dispela god i bagarap
na i pinis olgeta.

1616 Tasol God bilong Jekop i no olsem.
Em i narakain tru.

Em wanpela tasol
i bin wokim olgeta samting.

Na em i makim ol Israel
olsem lain bilong em yet.

Nem bilong en i olsem,
Bikpela I Gat Olgeta Strong.

Bikpela bai i rBikpela bai i rausim ol Judaausim ol Juda
1717 Yupela Juda, ol birua i banisim Jerusalem pinis.

Olsem na yupela i mas bungim ol samting bilong yu-
pela na karim i go. 1818 Bikpela i tok olsem, “Long dispela
taim bai mi rausim yupela ol manmeri bilong graun Ju-
da. Bai mi givim bikpela hevi long yupela na bai yupela
i pilim tru.” 1919 Na bai ol Juda i tok olsem, “Sori tru,
mipela i bagarap pinis. Hevi bilong mipela i bikpela
moa, olsem bikpela sua i no inap i drai. Tasol maski,
dispela hevi i kamap pinis long mipela na mipela i mas
karim.”

2020 Jerusalem i bagarap pinis na i stap nating, olsem
wanpela haus sel i bruk na i pundaun. Na i no gat man
bilong sanapim dispela haus sel gen, long wanem, ol-
geta manmeri i bin lusim Jerusalem na i go pinis. 2121 Ol
lida bilong kantri i no gat gutpela tingting na ol i no
save askim Bikpela long stiaim tingting bilong ol.

Olsem na ol i no bin mekim gutpela wok, na ol birua i
kam na rausim ol manmeri i go nabaut, olsem ol wel-
dok i rausim nabaut ol sipsip bilong ol wasman i no
lukautim gut ol sipsip bilong ol.

2222 Harim. Ol i bringim nius pinis. Bikpela nois i kamap
long hap not, em nois bilong ol birua i lusim kantri bi-
long ol na i kam bilong pait long ol taun bilong Juda.
Ol dispela taun bai i bagarap olgeta na i kamap ples
bilong ol weldok tasol.

JerJeremaia i askim God long helpim ol manmeriemaia i askim God long helpim ol manmeri
2323 Bikpela, †† mi save, mipela man i no inap bosim

wokabaut bilong mipela yet na bihainim ol rot mipela i
laikim. 2424 Bikpela, yu ken stretim mipela, tasol yu no
ken hatim mipela. Nogut yu belhat long mipela na yu
bagarapim mipela tru. 2525 Mobeta yu mekim save long
ol lain manmeri i no save lotu long yu na i no save
beten long yu. Ol dispela lain i bin kilim i dai ol man-
meri bilong mipela lain bilong Jekop. Ol i bin pinisim
mipela olgeta na bagarapim tru graun na haus bilong
mipela.

Ol IsrOl Israel i brukim kontrael i brukim kontrak bilong Bikpelaak bilong Bikpela

Bikpela i tokim mi Jeremaia olsem, 22 “Putim yau
gut long ol tok bilong kontrak bilong mi. Na yu

mas i go tokim ol manmeri bilong Juda na Jerusalem
33 olsem. Mi Bikpela, mi God bilong yupela Israel, mi
tok, wanem man i no bihainim tok bilong kontrak bi-
long mi, bai em i bagarap. 44 Dispela kontrak mi bin
mekim wantaim ol tumbuna bilong yupela long taim
mi kisim ol long Isip na bringim ol i kam. Taim ol i
lusim Isip, dispela ples i olsem hatpela paia tru, na mi
bin tokim ol olsem, ‘Yupela i mas bihainim olgeta tok
bilong mi, na bai yupela i stap lain manmeri bilong mi,
na bai mi stap God bilong yupela. 55 Na bai mi bihainim
dispela promis mi bin mekim long ol tumbuna bilong
yupela. Mi bin tok long givim wanpela gutpela graun
long ol tumbuna, em dispela graun i gat planti gris. Na
nau yupela i stap long dispela graun.’” Bikpela i tok pi-
nis, orait mi bekim tok olsem, “Tru tumas Bikpela, yu
ken mekim olsem yu tok.”

66 Orait na Bikpela i tokim mi olsem, “Yu go long ol
taun bilong Juda na long ol rot bilong Jerusalem na au-
tim olgeta dispela tok bilong mi. Tok bilong mi i olsem.
Yupela manmeri, harim tok bilong kontrak bilong mi
na yupela i mas bihainim. 77 Taim mi kisim ol tumbuna
bilong yupela long Isip na bringim ol i kam, mi bin
givim strongpela tok long ol olsem, ol i mas bihainim
tok bilong mi. Na oltaim mi bin wok long mekim
wankain tok long ol lain bilong yupela, i kam inap nau.
88 Tasol †††† ol tumbuna i no harim tok na ol i no bihainim.
Nogat. Ol i tingting tasol long mekim pasin nogut, na
ol i bikhet na bihainim laik bilong ol yet. Mi bin tokim
ol long bihainim kontrak, tasol ol i no laik. Olsem na
mi bin mekim save long ol, olsem tok i stap long kon-
trak.”

† 10.23 Snd 20.24, Ais 26.7 †† 11.8 Jer 3.17, 7.24-26, 9.14
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99 Na Bikpela i tok moa long mi olsem, “Ol Juda na
Jerusalem i pasim tok pinis long sakim tok bilong mi,
Bikpela. 1010 Ol i lusim mi na bihainim gen ol pasin nogut
bilong ol tumbuna bilong ol. Na ol i sakim tok bilong
mi, olsem ol tumbuna i bin mekim. Lain Israel na lain
Juda i save lotuim ol giaman god na ol i brukim pinis
dispela kontrak mi bin mekim wantaim ol tumbuna bi-
long ol. 1111 Olsem na mi Bikpela, mi tok stret, bai mi
bagarapim ol nogut tru, na bai ol i no inap abrusim.
Na bai ol i singaut long mi long helpim ol, tasol mi no
ken harim singaut bilong ol. 1212 Na ol Jerusalem na ol
arapela Juda bai i go long ol giaman god ol i save
mekim ofa bilong smok i gat gutpela smel long ol. Na
bai ol i singaut long ol dispela god, tasol ol god i no in-
ap helpim ol long dispela taim nogut.

1313 “Yupela Juda, namba bilong ol giaman god bilong
yupela i wankain olsem namba bilong ol taun bilong
yupela. Na yupela i bin wokim planti alta bilong mekim
ofa bilong smok i gat gutpela smel long Bal, dispela
god bilong sem. Namba bilong ol dispela alta i
wankain olsem namba bilong ol rot bilong Jerusalem.
1414 Jeremaia, ol dispela manmeri bai i painim taim
nogut, na bai ol i singaut long mi bilong helpim ol.
Tasol mi no ken harim singaut bilong ol. Olsem na yu
no ken beten long mi bilong mi helpim ol. Na yu no
ken krai na singaut strong long mi bilong mi pinisim
hevi bilong ol.

1515 “Yupela manmeri bilong mi, mi laikim yupela tu-
mas. Tasol yupela i mekim olkain pasin nogut. Olsem
na bilong wanem yupela i go long haus bilong mi? Yu-
pela i save bringim ol abus bilong mekim ofa long mi,
na yupela i ting ol dispela ofa bai i helpim yupela long
abrusim taim nogut. Tasol nogat. Dispela taim nogut
bai i kamap long yupela. Na ating bai yupela i ama-
mas, a? ††1616 Bipo mi tok, yupela Israel i olsem wanpela
gutpela diwai oliv i save karim gutpela kaikai. Tasol bai
mi bagarapim yupela, olsem klaut i pairap strong na
lait bilong klaut i bagarapim diwai oliv na diwai i paia,
na ol han bilong en i bruk. 1717 Mi Bikpela I Gat Olgeta
Strong, mi bin planim dispela diwai, tasol nau mi tok,
em i mas bagarap. Yupela ol lain Israel na lain Juda i
bin lotuim god Bal na mekim ol ofa bilong smok i gat
gutpela smel long en. Na dispela pasin nogut bilong
yupela i mekim mi i belhat nogut tru.

Ol man i laik kilim JerOl man i laik kilim Jeremaia i daiemaia i dai
1818 Mi Jeremaia, mi beten olsem, “Bikpela, ol sampela

man i laik mekim nogut long mi, na yu bin toksave
long mi long dispela samting ol i laik mekim. 1919 Pas-
taim mi no bin save long dispela samting. Mi olsem
wanpela pikinini sipsip ol man i bringim i go bilong kil-
im i dai. Ol dispela man i bin pasim tok olsem, ‘Goan,
yumi kilim em i dai nau tasol, olsem man i katim diwai
long taim diwai i wok long karim pikinini. Yumi pinisim
em tru, na bai ol man i no tingim em moa.’ Ol i tok
olsem, 2020 tasol yu Bikpela I Gat Olgeta Strong, yu save
skelim bel na tingting bilong ol manmeri, na kot bi-

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.

long yu i stret olgeta. Mi putim dispela hevi long han
bilong yu, na mi laik lukim yu i mekim save tru long ol
dispela man.”

2121 Ol man bilong Anatot i laik kilim mi i dai na ol i
tokim mi olsem, “Yu no ken mekim tok profet long
nem bilong Bikpela. Sapos yu mekim dispela kain tok,
bai mipela i kilim yu i dai.” Tasol Bikpela i harim beten
bilong mi na em i tok olsem, 2222 “Mi Bikpela I Gat Olgeta
Strong, mi tok stret, bai mi mekim save long ol Anatot.
Mi bai salim ol birua i kam na kilim ol yangpela man
bilong ol i dai. Na long dispela taim bai ol Anatot i no
gat kaikai na bai ol pikinini bilong ol i dai. 2323 Mi makim
pinis taim bilong bagarapim ol Anatot. Na long taim
mi mekim olsem, i no gat wanpela bilong ol bai i stap.
Nogat. Olgeta bai i dai.”

JerJeremaia i gat heemaia i gat hevi na i askim Bikpelavi na i askim Bikpela

Bikpela, oltaim yu save mekim stretpela pasin,
na mi no inap tok pait wantaim yu. Tasol i gat

sampela pasin mi no klia long en, na mi laik askim yu
long en. Bilong wanem ol man bilong mekim pasin
nogut, ol i save stap gut oltaim? Bilong wanem wok bi-
long ol man bilong trik na giaman, i save go het gut?
22 Yu bin putim ol long graun na ol i kamap gutpela,
olsem man i planim diwai na rop bilong diwai i go in-
sait long graun na diwai i kamap bikpela na i karim
kaikai. Oltaim ol i save kolim nem bilong yu, tasol
tingting bilong ol i stap longwe long yu. 33 Tasol
Bikpela, yu save long mi na long olgeta pasin bilong
mi. Na yu save skelim tingting bilong mi, na yu save mi
bel tru long yu. Na mi laik bai yu rausim ol dispela
birua bilong mi, olsem ol man i save kisim ol sipsip i
go bilong kilim. Na long taim yu makim, yu mas kilim
ol i dai. 44 Bikpela, yu bin putim bikpela hevi long graun
bilong mipela, na olgeta gras i drai. Wanem taim bai
dispela i pinis na graun i kamap gutpela gen? Ol abus
na pisin i wok long dai nabaut, long wanem, ol man-
meri bilong dispela graun i wok long mekim pasin
nogut. Na tu ol dispela manmeri i save tok, “Jeremaia
bai i no inap lukim ol samting bai i kamap long
mipela.” ††††

55 Tasol ‡‡ Bikpela i bekim tok long mi olsem, “Jeremaia,
dispela hevi nau yu pilim, i no bikpela olsem ol hevi i
laik kamap bihain. Sapos yu resis wantaim ol man na
yu sotwin kwik, orait olsem wanem bai yu inap resis
wantaim ol hos? Na sapos yu inap i stap isi long gut-
pela taim tasol long kantri bilong yu, orait bai yu stap
olsem wanem long taim yu mas i go i stap long bikbus
bilong wara Jordan? 66 Wanpela bilong ol dispela hevi i
olsem. Ol wanlain bilong yu yet i pasim tok pinis long
mekim nogut long yu. I olsem ol i ranim yu pinis na
klostu ol i laik holimpas yu. Maski ol i mekim gutpela
tok long yu, yu no ken bilipim tok bilong ol.”

†† Sampela man i save tanim dispela tok olsem, “God i no save
lukim ol samting mipela i mekim.” Sapos ol manmeri i tok long Jere-
maia, i luk olsem ol i ting em bai i dai paslain long ol, o ol yet i ting
long kilim em i dai (lukim Jeremaia 11.18-23). ‡ 12.5 Jer 49.19,
50.44
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Bikpela i bel heBikpela i bel hevi long ol manmeri bilong envi long ol manmeri bilong en
77 “Mi Bikpela, mi tok olsem. Mi givim baksait pinis

long Israel, em dispela lain manmeri mi bin makim bi-
long mi yet. Mi bin laikim tumas ol dispela manmeri,
tasol nau mi larim ol birua i kam winim ol. 88 Ol dispela
manmeri bilong mi, ol i birua long mi. Ol i singaut
strong long daunim mi, olsem wanpela laion i singaut
long bikbus. Olsem na mi no laikim ol moa. 99 Ol man-
meri bilong mi i olsem wanpela pisin, na ol tarangau i
kam banisim dispela pisin na i wok long bagarapim
em. Singautim ol wel abus i kam na ol tu i ken kaikai
dispela pisin.

1010 “Planti lida bilong ol arapela kantri i bin i kam na
bagarapim gaden wain bilong mi. Ol i krungutim gut-
pela gaden bilong mi, na gaden i kamap olsem ples
drai tasol. 1111 Na dispela graun bai i stap nating na i no
gat man. Na graun bai i krai sori, bilong mi harim krai
bilong en. Na bai i no gat man i tingting long hevi bi-
long dispela graun. 1212 Planti birua moa i kamap pinis
long ol maunten long ples drai, na ol i laik bagarapim
olgeta samting. Long wanem, mi laik mekim save long
olgeta manmeri bilong olgeta hap bilong kantri bilong
yupela. Na bai i no gat wanpela man inap i stap gut.
1313 Yupela Israel i bin planim ol pikinini wit, tasol long
taim bilong kisim kaikai i mau, yupela i bin lukim ol
rop i gat nil tasol i stap. Yupela i save hatwok nating,
na yupela i no kisim wanpela samting. Yupela i kisim
belhat bilong mi Bikpela tasol. Olsem na yupela i mas
sem nogut tru.”

Bikpela i mekim prBikpela i mekim promis long ol birua bilong Isromis long ol birua bilong Israelael
1414 Bikpela i tok olsem, “Mi gat tok long ol dispela lain

i stap klostu long ol Israel. Ol i man bilong mekim
pasin nogut na ol i bin mekim nogut long dispela
graun mi bin givim long ol lain manmeri bilong mi.
Harim. Bai mi rausim ol dispela lain birua long graun
bilong ol yet. Ol Juda i stap long graun bilong ol yet
namel long ol birua, na bai mi rausim ol Juda tu. 1515 Mi ††

rausim ol pinis, orait bihain bai mi marimari long olge-
ta lain gen, na bai mi bringim ol i go bek long as ples
bilong ol. 1616 Na †††† long dispela taim ol arapela lain i ken
lainim gut ol pasin bilong ol manmeri bilong mi. Bipo
ol dispela lain i bin skulim ol manmeri bilong mi long
tok tru antap long nem bilong god Bal. Tasol long dis-
pela taim ol yet i ken tok tru antap long nem bilong
mi, Bikpela i save stap oltaim. Sapos ol i bihainim ol
dispela pasin, orait ol tu bai i kamap lain manmeri bi-
long mi. 1717 Tasol ‡‡ sapos wanpela lain manmeri i no laik
harim tok bilong mi, orait bai mi rausim ol na bagara-
pim ol olgeta. Mi Bikpela, mi tok pinis.”

JerJeremaia i kisim laplap bilong en na mekim tok piksaemaia i kisim laplap bilong en na mekim tok piksa

Bikpela i tokim mi Jeremaia olsem, “Yu go na
baim wanpela gutpela laplap, na pasim. Na yu

† 12.15 Jer 48.47, 49.6, 49.39 †† 12.16 Jos 23.7, Ais 49.6, Jer
3.17, 16.19 ‡ 12.17 Sng 2.8-12, Ais 60.12

no ken putim dispela laplap long wara.” 22 Orait na mi
go baim wanpela laplap, olsem Bikpela i bin tok, na mi
pasim. 33 Orait bihain Bikpela i tokim mi gen olsem,
44 “Kisim dispela laplap yu bin baim na pasim, na yu ki-
rap i go long ples Perat ‡†‡† na haitim dispela laplap long
hul bilong ston.” 55 Orait mi bihainim tok bilong Bikpela
na mi go haitim dispela laplap long ples Perat. 66 Planti
de i go pinis, orait Bikpela i tokim mi gen olsem, “Yu ki-
rap na yu go bek long Perat na kisim dispela laplap, mi
bin tokim yu na yu bin haitim.” 77 Orait na mi go long
Perat na mi digim hul long ples mi bin haitim dispela
laplap long en. Na mi kisim laplap na mi lukim em i
bagarap pinis na i no inap long mi mekim wanpela
samting long en.

88 Bikpela i tokim mi gen olsem, 99 “Mi Bikpela, mi tok
olsem. Bai mi daunim bikhetpasin bilong ol Juda na
Jerusalem, na bai biknem bilong ol i bagarap, olsem
dispela laplap i bagarap. 1010 Ol ‡‡‡‡ dispela manmeri bi-
long mekim pasin nogut, ol i save pasim yau na i no
laik harim tok bilong mi. Ol i save bikhet na bihainim
tingting bilong ol yet. Na ol i bihainim ol giaman god
na lotuim ol. Ol dispela manmeri bai i bagarap olsem
dispela laplap i bagarap na i no inap long ol man i
mekim wanpela samting long en. 1111 Pastaim mi
Bikpela, mi bin mekim lain Israel na lain Juda i pas
strong long mi, olsem laplap i save pas strong long
namel bilong man. Mi mekim olsem, bilong ol i ken i
stap lain manmeri bilong mi na ol i ken litimapim nem
bilong mi na amamas long mi na givim biknem long
mi. Tasol ol i no laik harim tok.”

Ol Jerusalem bai i bagarOl Jerusalem bai i bagarap olsem sospen grap olsem sospen graunaun
1212 Bikpela i tok moa olsem, “Jeremaia, yu mas autim

dispela tok bilong mi Bikpela long ol Jerusalem. ‘Mi
Bikpela, mi God bilong yupela Israel, mi tok olsem. Ol
man i save pulimapim wain long ol sospen graun.’ Ol
Jerusalem i harim dispela tok pinis, orait bai ol i tokim
yu olsem, ‘Yu ting mipela i no save long dispela samt-
ing, a?’ 1313 Orait yu mas autim dispela tok long ol, ‘Mi
Bikpela, mi tok olsem. Bai mi pulapim wain long yu-
pela olgeta manmeri bilong dispela graun, na bai yu-
pela i spak nogut tru. Ol king bilong lain bilong Devit
na ol pris na ol profet na olgeta manmeri bilong
Jerusalem, wain bilong mi bai i pulap long ol olsem
wain i save pulap long ol sospen graun. 1414 Na bai mi
bagarapim ol dispela manmeri, olsem man i kisim ol
sospen graun na paitim long ol arapela sospen graun
na olgeta i bruk. Olgeta manmeri bai i bagarap, ol pa-
pamama na ol pikinini tu. Mi no ken marimari na sori
long ol na larim ol i stap. Nogat tru. Bai mi bagarapim
ol. Mi Bikpela, mi tok pinis.”

God bai i mekim save long ol JudaGod bai i mekim save long ol Juda
1515 Yupela Juda, Bikpela i tok pinis long yupela na yu-

pela i mas putim yau gut long tok bilong en. Yupela i

‡† Sampela man i ting dispela nem Perat em i tok long wara
Yufretis. ‡‡ 13.10 Jer 9.14, 11.8, 16.12
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no ken bikhet. 1616 Yupela i mas givim biknem long God,
Bikpela bilong yupela. Nogut em i mekim ples bilong
yupela i tudak, na taim yupela i laik wokabaut long
ples maunten bilong yupela, bai yupela i pundaun
nabaut. Yupela i laikim tumas bai san i lait long yupela,
tasol nogut Bikpela i senisim tulait na bai ples i kamap
tudak olgeta. 1717 Tasol sapos yupela i no harim tok, na
yupela i wok long bikhet i stap, orait bai ol birua i kam
kisim yupela manmeri bilong Bikpela na bringim yu-
pela i go kalabus long narapela kantri. Na mi Jeremaia,
bai mi stap wanpis na krai moa yet long yupela na
wara bai i kapsait long ai bilong mi na ran i go daun
long pes bilong mi.

1818 Bikpela i tokim mi olsem, “Yu go givim dispela tok
long king wantaim mama bilong en, ‘Yutupela i mas
lusim sia king bilong yutupela, long wanem, hat king
bilong yutupela i kamap olsem samting nating, na yu-
tupela i no ken bosim kantri moa. 1919 Ol i pasim pinis ol
dua bilong banis bilong ol taun bilong distrik Negev
long hap saut bilong Juda, na i no gat man i stap bi-
long opim ol. Long wanem, ol birua i kisim olgeta Juda
i go mekim wok kalabus long narapela kantri.’

2020 “Taun Jerusalem, †† yu opim ai bilong yu na lukluk
long dispela lain man i lusim hap not na i kam long yu.
We stap ol manmeri yu gat wok bilong lukautim, na yu
bin amamas long ol? 2121 Yu bin hatwok long mekim ol
sampela lain i kamap pren bilong yu. Tasol bihain bai
ol i daunim yu na bosim yu, na long dispela taim bai
yu tok wanem? †††† Ating bai yu gat bikpela pen, olsem
pen i kamap long meri i laik karim pikinini. 2222 Na sapos
yu laik save bilong wanem dispela samting nogut i
kamap long yu, orait yu ken save, dispela i kamap bi-
long bekim ol pasin nogut tru yu bin mekim. Asua bi-
long yu tasol na ol i rausim klos bilong yu na mekim
nogut long yu. 2323 Ating ol blakskin inap senisim skin bi-
long ol na kamap waitskin, a? Ating ol bikpela wel pusi
inap rausim ol makmak long skin bilong ol, a? Nogat
tru. Olsem tasol yu no inap lusim ol pasin nogut bilong
yu na bihainim gutpela pasin. 2424 Jerusalem, bai mi
rausim ol manmeri bilong yu, olsem win i lusim ples
drai na i kam rausim pipia bilong wit. 2525 Mi Bikpela, mi
makim pinis ol dispela samting bilong ol i ken kamap
long yu, long wanem, yu lusim tingting pinis long mi
na yu bilip long ol giaman god. 2626 Orait bai mi yet mi
litimapim laplap bilong yu i go antap na i haitim pes
bilong yu. Na bai ol man i lukim sem bilong yu. 2727 Mi ‡‡

lukim pinis ol stingpela pasin bilong yu. Yu bin wok
strong long bihainim ol giaman god na lotuim ol long
ol maunten na long ol ples kunai. Yu olsem wanpela
meri i lusim man bilong en na i go slip nabaut wan-
taim ol arapela man na i mekim pasin pamuk moa yet.
Na yu olsem wanpela hos meri i singaut strong long ol
hos man. Sori tru, Jerusalem, yu stap doti tru na yu no

† Long lain 20-27 God i autim tok long ol manmeri bilong
Jerusalem. Tasol em i tok piksa olsem Jerusalem yet em i wanpela
meri, na em i autim tok stret long dispela meri. Ol manmeri bilong
taun, ol i olsem ol pikinini bilong dispela meri. †† Tok Hibru i no
klia tumas long dispela hap. ‡ 13.27 Ais 65.7, Jer 5.8, Ese 6.13

laik kamap klin. Yu bai stap olsem i go inap wanem
taim tru?”

Kantri Juda i no gat rKantri Juda i no gat renen

Bikpela i givim dispela tok long Jeremaia long
taim i no gat ren long kantri Juda, 22 “Kantri Juda i

gat bikpela hevi na i krai i stap. Ol taun bilong en i stap
nogut tru. Na ol manmeri bilong en i slip nabaut long
graun na i krai nogut tru. Na ol Jerusalem i krai moa
yet. 33 Ol bikman i salim ol wokboi i go bilong
pulimapim wara. Ol i go long ol hul wara, tasol i no gat
wara i stap. Na ol i kisim sospen i go bek nating. Ol
manmeri i pilim nogut tru, na ol i sem na haitim pes
bilong ol. 44 I no gat ren long kantri Juda na graun i drai
olgeta. Olsem na ol lain i save planim kaikai long ol
gaden, ol i bel hevi nogut tru na ol tu i haitim pes bi-
long ol. 55 Ol wel animal i karim ol pikinini, tasol i no gat
gras bilong kaikai. Olsem na ol i go na lusim ol pikinini
i stap nating. 66 Na ol wel donki i sanap long ples maun-
ten na ol i sotwin na pulim win strong, olsem ol wel
dok i save mekim. Ol i no gat gras samting bilong
kaikai, olsem na ai bilong ol i slek.”

77 Ol manmeri i beten olsem, “Tru tumas, Bikpela,
mipela i bin givim baksait long yu, na mekim planti sin
long ai bilong yu. Na ol dispela pasin nogut bilong
mipela i kotim mipela. Tasol Bikpela, yu ken ting long
biknem bilong yu yet, na yu ken sori long mipela.
88 Oltaim mipela Israel i save bilip long yu na wetim yu
long helpim mipela. Na long taim bilong trabel, yu
save kisim bek mipela. Tasol nau, bilong wanem yu
mekim olsem yu no save long mipela? Bilong wanem
yu mekim olsem wanpela pasindia i kam i stap wan-
pela nait tasol wantaim mipela na i go pinis? 99 Bilong ‡†‡†

wanem yu mekim olsem man, tingting bilong en i
paul? Na bilong wanem yu mekim olsem wanpela sol-
dia i no gat strong bilong winim ol birua? Tasol nogat.
Bikpela, yu stap namel long mipela. Na yu bin makim
mipela olsem ol manmeri bilong yu stret. Olsem na yu
no ken lusim mipela.” 1010 Tasol Bikpela i tok olsem, “Dis-
pela lain manmeri, ol i save laikim tumas long raun
raun nabaut. Ol i no save bosim gut wokabaut bilong
ol. Olsem na mi, Bikpela, mi no amamas long ol. Nau
bai mi tingim pasin nogut bilong ol na mekim save
long ol.”

1111 Bikpela i tokim mi olsem, “Jeremaia, yu no ken
askim mi long helpim ol dispela manmeri long i stap
gut. 1212 Maski ol i tambu long kaikai na beten long mi,
mi no ken harim singaut bilong ol. Na maski ol i
mekim ol ofa bilong paia i kukim olgeta, na ol ofa bi-
long kukim wit, mi no ken amamas long ol dispela
manmeri. Nogat. Bai mi salim ol birua i kam kilim ol i
dai. Na bai mi mekim ol i sot long kaikai na bai ol i dai.
Na bai mi mekim bikpela sik i kamap long ol na bai ol i
dai. Na long dispela pasin bai mi pinisim ol olgeta.”
1313 Tasol mi bekim tok olsem, “Tok bilong yu i stret.
Tasol God, Bikpela, ol profet i save autim narakain tok
long ol manmeri. Ol i save autim tok bilong yu olsem,

‡† 14.9 Sng 27.9, Ais 63.19
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‘Ol birua i no ken kilim yupela. Na bai yupela i no ken
sot long kaikai. Nogat. Mi Bikpela, bai mi larim yupela i
stap gut oltaim long dispela graun.’”

1414 Na Bikpela i tokim mi olsem, “Ol dispela profet i
save autim tok giaman long nem bilong mi. Mi no bin
salim ol i kam, na tu mi no bin givim tok long ol. Dis-
pela tok profet ol i autim long yupela, em i tok giaman
i kamap long tingting bilong ol yet. Ol i tok, ol i bin
lukim ol samting olsem driman, tasol ol i giaman. Na
ol i tok long ol samting bai i kamap, tasol ol i
mauswara nating. 1515 Olsem na mi, Bikpela, mi tok stret.
Ol dispela profet i save autim tok long nem bilong mi,
tasol mi no bin salim ol i kam. Ol i save tok olsem, ‘Pait
na hangre i no ken kamap long dispela kantri.’ Tasol
pait na hangre bai i kamap long ol dispela profet yet
na pinisim ol olgeta. 1616 Na ol manmeri i bin harim tok
bilong ol dispela profet, ol tu bai i bagarap long
hangre na long pait. Na bai ol birua i kisim ol bodi bi-
long ol dispela man na meri na pikinini na tromoi i go
long ol rot bilong Jerusalem. Na bai i no gat man bi-
long planim bodi bilong ol. Ol Jerusalem i manmeri bi-
long mekim pasin nogut tru, olsem na bai mi bagara-
pim ol.

1717 “Na Jeremaia, mi laik bai yu autim tok bilong yu yet
long ol manmeri. Yu mas tok olsem, ‘Mi Jeremaia, bai
mi krai moa yet na wara bai i kapsait long ai bilong mi
na ran i go daun long pes bilong mi. Na mi no ken
lusim dispela pasin long san na long nait, long
wanem, ol birua i paitim nogut ol manmeri bilong mi,
na tarangu ol manmeri i bagarap moa yet. 1818 Taim mi
raun ausait long taun, mi save lukim ol bodi bilong ol
man i dai pinis long pait. Na taim mi go nabaut long ol
rot bilong taun, mi lukim ol manmeri i sot tru long
kaikai na skin bilong ol i bagarap. Ol pris na profet i
raun nating, na ol i no save wanem samting ol i
mekim.’”

JerJeremaia i askim Bikpela long salim remaia i askim Bikpela long salim ren i kamen i kam
1919 Bikpela, ating yu givim baksait pinis long kantri Ju-

da, a? Na ating yu no laik moa long taun Saion? Bilong
wanem yu paitim mipela nogut na mipela i no inap
kamap orait gen? Mipela i bin ting bai mipela i sindaun
gut. Tasol mipela i no sindaun gut. Na mipela i bin ting
bai mipela i gat taim bilong kamap orait gen, tasol ol
birua i kam na ol i wok long mekim mipela i pret nogut
tru. 2020 Bikpela, †† tru tumas, mipela wantaim ol tum-
buna bilong mipela i bin mekim planti sin long ai bi-
long yu. 2121 Tasol yu ken ting long biknem bilong yu na
yu no ken givim baksait long mipela. Na yu ken ting
long haus bilong yu, em i olsem gutpela sia king bi-
long yu, na yu no ken larim ol birua i rabisim dispela
haus. Na yu ken tingim kontrak yu bin mekim wantaim
mipela na yu no ken brukim dispela kontrak. 2222 Ating i
gat wanpela bilong ol dispela rabis god bilong ol
haiden inap mekim ren i pundaun, a? Ating skai yet in-
ap givim ren long mipela, a? Nogat tru. God, Bikpela
bilong mipela, yu wanpela tasol yu inap. Yu save

† 14.20 Neh 9.2, Sng 32.5, Jer 8.14

mekim ol dispela kain samting, olsem na mipela i we-
tim yu long helpim mipela.

Ol Juda bai i bagarOl Juda bai i bagarap nogut truap nogut tru

Orait †††† Bikpela i tokim mi olsem, “Jeremaia,
harim. Maski sapos Moses na Samuel i kam

klostu long mi na i askim mi long marimari long ol dis-
pela manmeri, mi no inap tru. Rausim ol dispela man-
meri i go. Mi no laik lukim ol moa. 22 Na ‡‡ sapos ol i
askim yu olsem, ‘Bai mipela i go we?’, orait yu mas
bekim tok long ol olsem. Mi Bikpela, mi tok olsem. Mi
makim sampela man bilong kisim sik nogut na i dai.
Olsem na ol i ken i go kisim sik nogut. Na mi makim
sampela man bilong i go pait na i dai. Olsem na ol i
ken i go long pait na i dai. Na mi makim sampela man
bilong i sot long kaikai na i dai. Olsem na ol i ken i go
na bai ol i sot long kaikai. Na mi makim sampela man
bilong i go kalabus long narapela kantri. Olsem na ol i
ken i go kalabus. 33 Mi Bikpela, bai mi makim 4-pela
samting bilong pinisim tru ol dispela manmeri. Bai mi
makim ol birua bilong kilim ol i dai. Na mi makim ol
dok bilong pulim ol bodi na brukim nabaut. Na mi
makim ol pisin na ol wel abus bilong kaikai ol dispela
bodi na pinisim ol tru. 44 Na ‡†‡† ol manmeri bilong ol ara-
pela kantri bai i harim tok long dispela samting mi
mekim long ol Juda, na bai ol i pret na kirap nogut tru.
Mi mekim dispela bilong bekim olkain pasin nogut
Manase, pikinini man bilong Hesekia, i bin mekim long
Jerusalem, taim em i stap king bilong Juda.” ‡‡‡‡

55 Bikpela i tok olsem, “Jerusalem, husat bai i sori long
yu? Na husat bai i krai long yu? Na husat bai i wari
long yu na i kam painimaut long yu i stap gut o nogat?
66 Mi ‡‡†‡‡† Bikpela, mi tok stret, yu bin givim baksait long
mi na yu wok long go longwe long mi. Olsem na mi
bin paitim yu long han bilong mi yet na mi bagarapim
yu. Planti taim mi bin sori long yu, tasol nau mi les pi-
nis. 77 Mi bin kisim olgeta manmeri long ol taun bilong
Juda na mi bin rausim ol i go, olsem win i rausim pipia
bilong wit. Mi bin bagarapim ol manmeri bilong mi na
kilim ol pikinini bilong ol, long wanem, ol i no bin
lusim ol pasin nogut bilong ol. 88 Mi bin kilim planti sol-
dia i dai, olsem na ol meri bilong ol i stap nating. Na
namba bilong ol dispela meri i planti moa na i winim
namba bilong wesan long nambis. Long san yet mi bin
salim ol birua i kam na kilim ol mama bilong ol dispela
soldia. Wantu tasol mi givim bikpela pen long ol na
mekim ol i pret nogut tru. 99 Maski sapos meri i bin
karim 7-pela pikinini man, olgeta pikinini i dai pinis. Na
dispela mama i pilim nogut tru na skin bilong en i slek
olgeta. Gutpela taim bilong dispela mama i kamap
taim nogut tru, na em i pilim bikpela sem. I olsem
wantu san i go daun long belo kaikai. Na sapos sam-
pela Juda i stap yet, bai mi larim ol birua i kam kilim ol
i dai. Mi Bikpela, mi tok pinis.”

†† 15.1 Kis 32.11-14, Nam 14.13-19, 1 Sml 7.5-9 ‡ 15.2 KTH
13.10 ‡† 15.4 2 Kin 21.1-16, 2 Sto 33.1-9 ‡‡ Lukim 2 King
21.10-15. ‡‡† 15.6 Jer 2.13, 7.24, Hos 13.14
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JerJeremaia i autim wari bilong en long Bikpelaemaia i autim wari bilong en long Bikpela
1010 Sori tru, bilong wanem mama i bin karim mi, na mi

wok long kros na tok pait wantaim olgeta man bilong
dispela kantri? Mi no bin dinau long narapela man, na
tu ol man i no bin dinau long mi. Tasol olgeta i tok bai
Bikpela i ken bagarapim mi. 1111 Tasol Bikpela i tokim mi
olsem, “Maski bel hevi. Bai mi helpim yu na bai yu stap
gut. Na bai mi mekim ol birua i kam askim yu long sori
long ol long taim ol i gat hevi na long taim ol i painim
taim nogut.” ††

1212 Bikpela i tokim ol manmeri olsem, “Wanem man
inap brukim ain na bras? Ol birua i kam long hap not,
ol i strong moa olsem ain. 1313 Bai mi givim nating olgeta
mani na ol gutpela samting bilong yupela long ol dis-
pela birua. Long wanem, yupela i bin mekim planti sin
long olgeta hap bilong kantri bilong yupela. 1414 Belhat
bilong mi i olsem wanpela paia i hat moa, na bai dis-
pela paia i kukim yupela. Bai mi mekim yupela i kamap
ol wokboi nating bilong ol birua bilong yupela, na bai
yupela i go i stap long wanpela kantri yupela i no save
long en.”

1515 Na mi Jeremaia, mi tok olsem, “Bikpela, yu save
long hevi bilong mi. Olsem na yu ken tingting long mi
na yu ken helpim mi. Na yu ken bekim pe nogut long
ol dispela man i wok long bagarapim mi. Nogut yu isi
long ol birua na ol i kilim mi i dai. Yu save, mi mekim
wok bilong yu na ol i tok nogut long mi. 1616 Yu bin givim
tok bilong yu long mi na mi kisim, olsem man i kisim
kaikai. Na dispela tok bilong yu i mekim mi i amamas
na belgut tru, long wanem, mi bilong yu, God Bikpela I
Gat Olgeta Strong. 1717 Mi no bin i stap wantaim ol man i
save belgut na lap. Na mi no bin amamas wantaim ol.
Nogat. Mi sindaun wanpis tasol, long wanem, mi pilim
strong bilong yu i stap long mi na belhat bilong yu i
pulap long mi. 1818 Bilong wanem pen bilong mi i no pi-
nis? Sua bilong mi i bikpela tru. Olsem wanem na em i
no inap drai? Tru tumas, yu no bin helpim mi. Mi
olsem man i go long wara bilong dring, tasol em i
lukim wara i drai na em i no inap dring.”

1919 Orait na Bikpela i bekim tok long mi olsem, “Sapos
yu tanim bel na kam bek long mi, orait bai mi kisim yu
gen na yu ken mekim wok bilong mi gen. Na sapos yu
lusim pasin bilong autim rabis tok, na yu autim gut-
pela tok tasol, orait yu ken i stap olsem maus bilong
mi. Na ol manmeri i ken bihainim yu, tasol yu no ken
bihainim ol. 2020 Bai mi mekim yu i sanap strong olsem
strongpela banis bras, long ai bilong dispela lain man-
meri. Na bai ol i birua long yu, tasol bai ol i no inap
daunim yu. Long wanem, mi yet mi stap wantaim yu.
Na bai mi helpim yu na kisim bek yu. Dispela em i tok
bilong mi, Bikpela. 2121 Bai mi helpim yu na kisim bek yu
long han bilong ol man bilong mekim pasin nogut na
ol man i no save marimari, na bai ol i no inap bagara-
pim yu.”

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.

JerJeremaia i gat wok bilong autim stremaia i gat wok bilong autim strongpela tok bilongongpela tok bilong
GodGod

Bikpela i tokim mi, Jeremaia, olsem, 22 “Taim yu
stap long dispela ples, yu no ken maritim meri

na kamapim ol pikinini. 33 Mi Bikpela, mi laik tokim yu
long ol samting bai i kamap long ol pikinini bilong dis-
pela kantri na long ol papamama bilong ol. 44 Olgeta
bai i dai. Sampela bai i kisim sik nogut na i dai. Na bai
ol birua i kam na kilim sampela i dai. Na bai ol i sot
long kaikai na sampela bai i dai. Na bai i no gat man
bilong krai sori long ol na planim ol. Nogat. Ol bodi bi-
long ol bai i stap nabaut long graun olsem pekpek bi-
long dok. Na ol pisin na ol wel animal bai i kam kaikai
bodi bilong ol.

55 “Mi Bikpela, mi tok moa olsem. Jeremaia, yu no ken
i go long haus ol manmeri i stap long en na i krai sori
long man i dai pinis. Na yu yet yu no ken krai na sings-
ing sori, long wanem, mi no ken mekim ol dispela
manmeri i stap gut moa. Na mi no ken givim bel bi-
long mi long ol na marimari long ol moa. Dispela em i
tok bilong mi, Bikpela. 66 Olgeta bikman na man nating
bilong dispela kantri bai i dai. Na i no gat man bai i
planim ol. Na i no gat man bai i krai sori long ol na ka-
tim nabaut bodi bilong em yet na sevim gras long het
bilong en, bilong soim sori bilong en. 77 Tasol sapos
sampela man i krai sori long ol man i dai pinis, bai i no
gat man i bringim kaikai na dring long ol, bilong
mekim bel bilong ol i stap isi. Na maski papa o mama
bilong ol i dai, bai i no gat man i kam sori wantaim ol
dispela lain.

88 “Na yu no ken i go long haus bilong ol man i mekim
bikpela kaikai na sindaun wantaim ol bilong kaikai na
dring. 99 Mi, †††† God bilong yupela Israel, mi Bikpela I Gat
Olgeta Strong, mi tok stret, bai i no gat ol manmeri i
stap long dispela graun. Na pasin bilong belgut na
amamas na pasin bilong ol man i kisim nupela meri, ol
bai i pinis olgeta. Yupela lain manmeri i stap nau, bai
yupela yet i lukim dispela samting i kamap.

1010 “Jeremaia, taim yu autim dispela tok long ol man-
meri, bai ol i tokim yu olsem, ‘Bilong wanem Bikpela i
laik mekim dispela olgeta samting nogut i kamap long
mipela? Wanem pasin bilong mipela i no stret? Mipela
i bin mekim wanem sin long God, Bikpela bilong
mipela?’ 1111 Taim ‡‡ ol manmeri i tok olsem, orait yu mas
bekim dispela tok long ol, ‘Mi Bikpela, mi laik mekim ol
dispela pasin long yupela, long wanem, ol tumbuna bi-
long yupela i bin givim baksait long mi na bihainim ol
giaman god na lotuim ol. Ol i bin lusim mi na i no bi-
hainim lo bilong mi. 1212 Na pasin nogut bilong yupela i
winim tru pasin nogut bilong ol tumbuna bilong yu-
pela. Yupela olgeta i save bikhet na bihainim tingting
nogut bilong yupela yet. Na yupela i no laik harim tok
bilong mi. 1313 Olsem na bai mi rausim yupela long dis-
pela kantri na bai yupela i go i stap long narapela
kantri, em wanpela kantri yupela wantaim ol tumbuna

†† 16.9 Jer 7.34, 25.10, KTH 18.23 ‡ 16.11 Neh 9.26-29, Ese
11.21, 1 Pi 4.3
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i no bin save long en bipo. Na mi no inap marimari
long yupela long dispela arapela kantri. Olsem na long
san na long nait bai yupela i lotuim ol arapela god.’”

Bikpela bai i bringim ol manmeri i kam bek long asBikpela bai i bringim ol manmeri i kam bek long as
plesples

1414 “Mi Bikpela, mi tok olsem. Mi bai rausim ol dispela
manmeri, tasol bihain bai mi bringim ol i kam bek long
dispela graun mi bin givim long ol tumbuna bilong ol.
Nau pasin bilong ol bilong strongim tok i olsem. Ol i
save tok, ‘Tru antap long nem bilong Bikpela i stap
oltaim. Em i bin kisim mipela long Isip na bringim
mipela i kam.’ Tasol taim mi bringim ol i kam bek, dis-
pela pasin bai i senis na bai ol i tok olsem, ‘Tru antap
long nem bilong Bikpela i stap oltaim. Em i bin kisim
mipela long dispela kantri long hap not na long ol ara-
pela kantri em i bin rausim mipela i go long en, na em
i bin bringim mipela i kam bek long as ples.’”

Ol Juda i no inap hait long BikpelaOl Juda i no inap hait long Bikpela
1616 “Mi Bikpela mi tok olsem, bai mi salim ol birua i

kam long Juda na bai ol i kisim ol manmeri, olsem man
i kisim planti pis long umben bilong en. Na bihain bai
mi salim ol arapela birua i go painim ol manmeri,
olsem man i painim abus long bus. Na ol dispela birua
bai i holimpas ol manmeri i hait i stap long ples maun-
ten na long ol hul bilong ston. 1717 Long †† wanem, mi
save lukim olgeta pasin ol Juda i save mekim. Ol i no
inap haitim pasin nogut bilong ol. 1818 Olsem na pastaim
bai mi bekim moa yet ol pasin nogut na sin ol i bin
mekim. Long wanem, ol i bin wokim ol piksa bilong
planti stingpela giaman god na pulapim olgeta hap bi-
long dispela graun mi bin givim ol. Ol dispela god i no
gat laip, olsem ol bodi bilong ol man i dai pinis. Na ol
dispela god i mekim dispela graun i kamap doti long ai
bilong mi.”

Olgeta lain man bai i save long BikpelaOlgeta lain man bai i save long Bikpela
1919 Bikpela, yu save strongim mi na banisim mi, na yu

save helpim mi long taim bilong hevi. Ol lain manmeri
bilong olgeta hap bilong graun bai i kam long yu na
bai ol i tok olsem, ‘Ol god bilong ol tumbuna bilong
mipela, ol i no god tru. Ol i samting nating tasol, na i
no inap helpim mipela. 2020 Ating man inap wokim god
bilong em yet, a? Nogat. Ol samting man i wokim ol i
no god tru.’

2121 Orait †††† na Bikpela i bekim tok olsem, “Harim. Wan-
pela taim tasol bai mi skulim gut olgeta lain manmeri,
na long dispela taim bai ol i save gut long bikpela
strong bilong mi. Na bai ol i save nem bilong mi i
olsem, mi Bikpela.”

Ol Juda i no inap rOl Juda i no inap rausim sin bilong olausim sin bilong ol

Bikpela i tok olsem, “Yupela Juda i no inap
rausim ol sin bilong yupela. Bel bilong yupela i

† 16.17 Sng 90.8, Lu 12.2, 1 Ko 4.5, Hi 4.13 †† 16.21 Sng 9.16,
Ais 43.3, Amo 5.8

olsem hap ston. Na i olsem man i kisim kolsisis na ka-
tim tok bilong ol dispela sin long dispela hap ston. Na
tu i olsem man i bin katim dispela tok long kom bilong
ol alta bilong yupela. 22 Oltaim ol lain bilong yupela i
save tingting long ol alta bilong ol giaman god na long
ol piksa bilong god meri Asera, em yupela i bin putim
aninit long ol bikpela diwai na antap long olgeta
maunten. 33 Yupela i save go long ol dispela maunten
na mekim lotu. Olsem na bai mi givim olgeta mani na
ol gutpela samting bilong yupela long ol birua. Yupela
i bin mekim planti sin long olgeta hap bilong kantri bi-
long yupela. Olsem na bai mi larim ol dispela birua i
kisim ol dispela ples lotu bilong yupela. 44 Asua bilong
yupela yet na yupela i mas lusim dispela graun mi bin
givim yupela. Bai mi mekim yupela i kamap wokboi
nating bilong ol birua bilong yupela. Na bai yupela i go
i stap long wanpela kantri yupela i no save long en.
Belhat bilong mi i olsem wanpela paia, na yupela i bin
kirapim dispela paia, na bai paia i stap oltaim.

Pasin bilong tupela kain manPasin bilong tupela kain man
55 Bikpela ‡‡ i tok olsem, “Sapos man i givim baksait

long mi na i ting, ol man tasol i gat strong na ol inap
helpim em long stap gut, orait dispela man bai i
bagarap. 66 Em i olsem liklik diwai i kamap long ples
drai. Dispela ples i no gat wara na graun i sol tumas.
Kain man olsem i no inap kisim gutpela sindaun.

77 “Tasol ‡†‡† sapos man i bilip strong long mi, Bikpela,
na i save mi tasol mi inap helpim em, orait bai mi
mekim gut tru long dispela man. 88 Em ‡‡‡‡ i olsem gut-
pela diwai ol i bin planim klostu long wara. Ol rop bi-
long dispela diwai i go daun na kisim wara. Long taim
bilong bikpela san, dispela diwai i no save pret. Nogat.
Lip bilong en i stap grin oltaim. Na long taim i no gat
ren, em i no save wari. Nogat. Em i save karim kaikai
oltaim.”

Bikpela i skelim pasin bilong olgeta manBikpela i skelim pasin bilong olgeta man
99 Bikpela ‡‡†‡‡† i tok olsem, “Bel bilong olgeta man i save

tingting oltaim long mekim pasin giaman. Tingting bi-
long man em i nogut tru. Na husat inap save long as
tru bilong en? 1010 Mi ‡‡‡‡‡‡ Bikpela, mi save glasim tingting
na bel bilong olgeta man. Na mi save skelim pasin bi-
long olgeta wan wan man, na mi bekim pe long ol in-
ap long pasin ol i bin mekim.”

Mani i kamap long pasin i no strMani i kamap long pasin i no stret, em bai i luset, em bai i lus
1111 Sapos man i mekim pasin i no stret na i kisim plan-

ti mani samting, em i olsem wanpela pisin i stilim ol ki-
au bilong narapela pisin na i kisim ol pikinini i kamap
long ol dispela kiau. Olgeta mani samting bilong dis-
pela man bai i lus long taim em i no lapun yet. Na bi-
hain, ol man bai i save, em i olsem longlong man.

‡ 17.5 Ais 30.1-2, 31.1-3 ‡† 17.7 Sng 2.12, 34.8, 146.5, Ais
30.18 ‡‡ 17.8 Sng 1.3 ‡‡† 17.9 Mt 13.15, Mk 7.21-22, Ro 1.21,
7.11, Ef 4.22 ‡‡‡ 17.10 1 Sml 16.7, Sng 62.12, Ro 2.6, 8.27, KTH
2.23
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Ol IsrOl Israel i wetim Bikpela long helpim olael i wetim Bikpela long helpim ol
1212 Haus bilong God bilong mipela, em i olsem sia

king bilong God na i gutpela tru. Bipo tru em i gat
biknem, na i stap olsem yet. 1313 Bikpela, oltaim mipela
Israel i save bilip long yu na wetim yu long helpim
mipela. Ol man i givim baksait long yu, ol bai i sem
nogut tru. Kwiktaim bai ol man i lusim tingting long ol,
olsem ol i lusim tingting long wanpela nem, man i bin
raitim long graun na i lus kwik. Bikpela, yu olsem hul
wara i gat wara bilong givim laip long mipela. Tasol ol
dispela man i bin lusim yu.

JerJeremaia i askim Bikpela long helpim ememaia i askim Bikpela long helpim em
1414 Bikpela, mi laik bai yu oraitim sik bilong mi na bai

mi kamap gutpela gen. Yu kisim bek mi na bai mi stap
gut. Mi save givim biknem long yu tasol. 1515 Ol Israel i
save tok bilas long mi olsem, “Olsem wanem long ol
dispela samting nogut Bikpela i bin tok long mekim?
Sapos i tru em i laik mekim, orait em i ken mekim nau
tasol.” 1616 Bikpela, yu bin givim mi wok bilong lukautim
ol dispela lain manmeri bilong yu, na mi no bin lusim
dispela wok. Na yu save pinis, mi no bin tok long yu
ken salim taim nogut i kamap long ol dispela man-
meri. Yu save gut long olgeta tok mi bin autim. 1717 Yu
no ken mekim mi i pret nogut tru. Nogat. Long taim
nogut yu stap olsem gutpela ples hait bilong mi. 1818 Na
nau mi laik bai yu semim ol man i wok long mekim
nogut long mi, na tingting bilong ol i ken bagarap.
Tasol yu no ken semim mi na mekim tingting bilong mi
i bagarap. Mi laik bai yu mekim taim nogut i kamap
long ol, na yu ken bagarapim ol nogut tru.

Ol Juda i mas bihainim lo bilong de SabatOl Juda i mas bihainim lo bilong de Sabat
1919 Bikpela i tokim mi olsem, “Jeremaia, yu go sanap

long dispela bikpela dua bilong banis bilong taun, ol i
kolim Dua Bilong Ol Manmeri. Ol king bilong Juda i
save kam insait na i go ausait long dispela dua i stap
long banis i raunim taun. Na tu, yu mas i go sanap
long ol arapela bikpela dua bilong Jerusalem. 2020 Na yu
mas autim tok olsem, ‘Yupela ol king bilong Juda na
yupela olgeta Juda na Jerusalem, yupela olgeta man-
meri i save go i kam long ol dispela dua, yupela putim
yau gut long tok bilong mi, Bikpela. 2121 Mi †† Bikpela, mi
tok olsem, sapos yupela i laik i stap gut, orait yupela i
no ken karim kago long de Sabat na yupela i no ken
bringim kago i kam insait long Jerusalem long dispela
de. 2222 Na †††† tu, yupela i no ken kisim ol samting long
haus bilong yupela na karim i go long wanpela hap
long de Sabat. I tambu tru long yupela i mekim wok
long dispela de. Yupela i mas makim de Sabat olsem
de bilong mi yet, olsem mi bin tokim ol tumbuna bi-
long yupela. 2323 Tasol ol tumbuna i no harim tok bilong
mi na ol i no bihainim. Nogat. Ol i bikhet tasol, na ol i
no laik mi skulim ol long gutpela pasin. 2424 Tasol yupela
i mas bihainim tok bilong mi, Bikpela, na yupela i no

† 17.21 Neh 13.15-22 †† 17.22 Kis 20.8-10, Lo 5.12-14

ken bringim kago i kam insait long Jerusalem long de
Sabat. Nogat. Yupela i mas makim de Sabat olsem de
bilong mi yet, na i tambu tru long yupela i mekim wok
long dispela de. Sapos yupela i bihainim tok bilong mi,
2525 orait oltaim bai ol king i kamap long lain bilong Devit
na bai ol i stap king long Jerusalem. Na bai ol king
wantaim ol ofisa bilong ol i sindaun long ol hos na
sanap long ol karis na i go i kam long ol dua bilong
Jerusalem. Na oltaim bai i gat ol manmeri i stap long
Jerusalem, na bai ol Juda na ol Jerusalem i go i kam
long ol dispela dua. 2626 Ol manmeri bai i lusim olgeta
hap bilong kantri na bringim ol ofa i kam long haus bi-
long mi, Bikpela. Ol manmeri bilong ol taun bilong Ju-
da na bilong ol ples klostu long Jerusalem na bilong
graun bilong lain Benjamin na bilong ples maunten na
bilong ol liklik maunten long hap san i go daun, na ol
manmeri bilong hap saut bilong Juda, olgeta bai i kam
long mi. Na bai ol i bringim ol ofa bilong paia i kukim
olgeta na ol arapela ofa bilong abus na ol ofa bilong
kukim wit na ol ofa bilong smok i gat gutpela smel na
ol ofa bilong tenkyu long mi, Bikpela. 2727 Tasol sapos yu-
pela i no bihainim tok bilong mi na yupela i no makim
de Sabat olsem de bilong mi yet, na yupela i bringim
kago i kam insait long ol dua bilong Jerusalem long de
Sabat, orait bai mi mekim ol dispela dua i paia na bai
mi mekim paia i go bikpela na kukim ol bikpela haus i
stap long Jerusalem. Na dispela paia bai i no inap i
dai.’”

God i olsem man bilong wokim sospen grGod i olsem man bilong wokim sospen graunaun

Bikpela i tokim mi, Jeremaia, olsem, 22 “Yu kirap i
go daun long haus bilong man bilong wokim

sospen graun na bai mi givim tok long yu.” 33 Bikpela i
tok pinis, orait mi go daun long haus bilong man bi-
long wokim sospen graun na mi lukim dispela man i
wokim wanpela sospen i stap. 44 Tasol dispela sospen i
no kamap gutpela. Olsem na man i bagarapim sospen
olgeta, na em i kisim dispela graun yet na wokim nara-
pela sospen long laik bilong em yet.

55 Orait Bikpela i givim mi dispela tok, 66 “Mi ‡‡ Bikpela
mi gat tok long yupela ol manmeri bilong Israel. Ating
mi no inap mekim ol samting long yupela olsem dis-
pela man i mekim long graun bilong wokim sospen, a?
Yupela Israel i stap long han bilong mi, olsem graun i
stap long han bilong man bilong wokim sospen.
77 Sampela taim mi save tokaut long wanpela lain man-
meri o long ol manmeri bilong wanpela kantri long mi
bai rausim ol na daunim ol na bagarapim ol. 88 Tasol
sapos dispela lain manmeri i lusim pasin nogut bilong
ol, orait mi save senisim tingting na mi no mekim ol
dispela samting nogut mi bin tok long mekim long ol.
99 Na sampela taim mi save tokaut long wanpela lain
manmeri o long wanpela kantri long mi bai strongim
ol na mekim gut long ol. 1010 Tasol sapos ol i mekim
pasin nogut long ai bilong mi na ol i no harim tok bi-
long mi, orait mi save senisim tingting na mi no
mekim gut long ol olsem mi bin tok long mekim.

‡ 18.6 Ais 45.9, Mt 20.15, Ro 9.21
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1111 “Olsem na Jeremaia, yu mas tokim ol Juda na
Jerusalem olsem, ‘Mi Bikpela, mi tok, harim. Mi wok
long redim samting nogut mi laik mekim long yupela.
Olsem na yupela wan wan i mas lusim pasin nogut bi-
long yupela na bihainim gutpela pasin tasol.’ 1212 Tasol
Jeremaia, bai ol manmeri i bekim tok bilong yu olsem,
‘Maski, mipela i no laik. Mipela i laik bihainim tingting
bilong mipela yet. Mipela olgeta i laik bikhet na bihain-
im laik nogut bilong mipela tasol.’”

Ol manmeri i lusim tingting long BikpelaOl manmeri i lusim tingting long Bikpela
1313 Bikpela i tok moa olsem, “Mi Bikpela, mi tok stret.

Go askim ol arapela lain manmeri. Ating ol i bin harim
tok long sampela manmeri i bin mekim pasin nogut
tru, olsem ol Israel i bin mekim, a? 1414 Ating sampela
taim i no gat ais long ples ston bilong maunten
Lebanon, a? Ating ol kolpela wara bilong dispela
maunten i save drai, a? Nogat tru. 1515 Tasol ol manmeri
bilong mi i bin lusim tingting long mi. Na ol i mekim
ofa bilong smok i gat gutpela smel long ol giaman
god. Na dispela pasin i mekim ol i pundaun na lusim
gutpela rot bilong bipo. Na nau ol i bihainim ol rot
nogut. 1616 Olsem na graun bilong ol i bagarap na i
kamap ples nating. Na taim ol manmeri bilong ol ara-
pela lain i kam long dispela hap, bai ol i lukim na i ki-
rap nogut tru na i pret moa yet. 1717 Na †† long taim ol
birua i kam pait long ol manmeri bilong mi, bai mi
mekim ol i ranawe long ol birua, olsem win i save kam
long hap sankamap na rausim ol samting i go nabaut.
Bai mi givim baksait long ol na mi no ken helpim ol
long taim ol i laik bagarap.”

Ol manmeri i laik mekim nogut long JerOl manmeri i laik mekim nogut long Jeremaiaemaia
1818 Ol manmeri i tok olsem, “Goan, yumi painim rot bi-

long mekim save long Jeremaia. Tok bilong en i no tru.
Ol pris i no inap lusim wok bilong ol long autim lo long
mipela. Na ol man i gat gutpela tingting na save, ol i
no inap lusim gutpela tok bilong ol. Na ol profet tu i no
inap lusim wok bilong autim tok profet. Olsem na yu-
mi no ken putim yau long tok bilong Jeremaia. Nogat.
Yumi kotim em tasol.”

1919 Orait mi, Jeremaia, mi beten olsem, “Bikpela, harim
prea bilong mi. Mi laik bai yu tingting long tok ol birua
bilong mi i mekim. 2020 Sapos man i mekim gutpela
pasin, ating ol man i save bekim pasin nogut long em,
a? Nogat. Tasol ol dispela birua i laik bagarapim mi, ol i
olsem ol man i wokim hul, bilong abus i ken pundaun
long en. Yu ken tingim pasin mi bin mekim bipo. Mi
bin kam klostu long yu na askim yu long lusim belhat
bilong yu na mekim gut long ol dispela man. 2121 Tasol
nau, mi laik bai yu mekim ol pikinini bilong ol i sot long
kaikai na i dai. Na larim ol birua i kam na kilim sam-
pela bilong ol dispela man i dai. Na sampela man i ken
kisim sik nogut na i dai. Na ol yangpela man i ken i dai
long pait. Olsem na ol meri bilong ol bai i no gat pikini-
ni na i no gat man. 2222 Wantu yu ken salim ol man

† 18.17 Jop 27.21, Jer 13.24, 46.21

nogut i kam pait long ol dispela lain na bagarapim ol,
na bai ol i pret moa yet na krai nogut tru. Ol birua bi-
long mi i laik holimpas mi na bagarapim mi, ol i olsem
man i wokim hul bilong abus i ken pundaun long en,
na olsem man i putim umben bilong holimpas abus.
2323 Bikpela, yu save, ol i pasim tok pinis long kilim mi i
dai. Olsem na yu no ken lusim sin na pinisim asua bi-
long ol. Nogat. Yu ken belhat long ol na mekim ol ara-
pela man i daunim ol.”

Ol Juda bai i bagarOl Juda bai i bagarap olsem sospen grap olsem sospen graun i brukaun i bruk

Bikpela i tokim mi olsem, “Jeremaia, yu go baim
wanpela sospen graun. Yu baim pinis, orait yu

kisim dispela sospen na yu go tokim ol hetman bilong
ol manmeri na bilong ol pris long ol i mas i go wan-
taim yu. 22 Na †††† yupela go long Ples Daun bilong Hi-
nom, ‡‡ klostu long dispela dua bilong banis bilong
Jerusalem ol i kolim, Dua Bilong Ol Sospen I Bruk. Na
yu mas autim tok bilong mi 33 olsem, ‘Yupela ol king bi-
long Juda na yupela ol manmeri bilong Jerusalem, yu-
pela harim tok bilong mi. Mi, God bilong yupela Israel,
mi Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi tok stret, bai mi
mekim samting nogut tru i kamap long dispela ples.
Na olgeta man i harim tok long dispela samting i bin
kamap, ol bai i kirap nogut tru. 44 Mi bai mekim olsem,
long wanem, ol manmeri i givim baksait pinis long mi
na ol i bin mekim ofa bilong smok i gat gutpela smel
long ol arapela god. Ol manmeri yet na ol tumbuna bi-
long ol na ol king bilong Juda i no bin save long ol dis-
pela god bipo. Tasol nau ol i lotuim ol dispela god, na
long dispela pasin ol i bin mekim dispela ples i kamap
doti tru long ai bilong mi. Na tu, ol i bin kilim nating
planti man i no gat rong na blut bilong ol i kapsait
long dispela ples. 55 Ol ‡†‡† i bin wokim ol ples bilong lotu-
im god Bal, na ol i kukim ol pikinini man bilong ol yet
long paia, olsem ofa long Bal. Tasol mi no bin tokim ol
long mekim dispela pasin. Dispela i no lo bilong mi, na
tu mi no bin tingting long givim dispela kain lo long ol.
66 Olsem na mi Bikpela, mi tok, bihain bai ol i no moa
kolim nem bilong dispela ples, Tofet, o Ples Daun bi-
long Hinom. Nogat. Bai ol i kolim olsem, Ples bilong
kilim planti man i dai.

77 “‘Ol Juda na Jerusalem i tingting pinis long mekim ol
kain kain samting long dispela ples, tasol bai mi pasim
rot bilong ol na ol i no inap mekim ol dispela samting.
Bai mi salim ol birua i kam na kilim ol i dai. Na bai mi
larim ol pisin na ol animal i kam kaikai ol bodi bilong
ol. 88 Olsem na Jerusalem bai i bagarap, na taim ol man
bilong ol arapela lain i kam long dispela hap, bai ol i
lukim ol samting nogut i bin kamap long Jerusalem, na
bai ol i kirap nogut tru na i pret moa yet. 99 Taim ol
birua i laik pait long ol Jerusalem, bai ol i kam banisim
taun. Na dispela bai i givim bikpela hevi long ol
Jerusalem na bai ol i sot tru long kaikai. Olsem na bai
ol manmeri i kilim ol pikinini bilong ol yet na kaikai. Na
ol manmeri bai i kilim ol wantok na kaikai.’ ‡‡‡‡

†† 19.2 2 Kin 23.10, Jer 32.34-35 ‡ Lukim Jeremaia 7.30-33.
‡† 19.5 Wkp 18.21 ‡‡ Tok i no klia long dispela hap. Ating ol

JEREMAIA 18:11 756 JEREMAIA 19:9



2020

1010 “Jeremaia, yu autim dispela tok pinis, orait taim ol
dispela man i lukim yu, yu mas brukim dispela sospen
graun yu holim. 1111 Na yu mas autim tok bilong mi long
ol olsem, ‘Mi Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi tok, bai
mi bagarapim ol manmeri bilong Juda na bai mi
brukim taun Jerusalem, olsem sospen graun i bruk, na
i no inap man i stretim gen. Na bai ples Tofet i kamap
ples matmat bilong ol Juda, na bai bodi bilong ol i pu-
lap tru long dispela ples. 1212 Mi Bikpela, mi tok stret, bai
mi mekim dispela pasin long dispela graun na long ol
manmeri i stap long en. Na bai taun Jerusalem i
kamap doti tru long ai bilong mi, olsem ples Tofet. Na
ol haus bilong ol king bilong Juda na olgeta haus bi-
long Jerusalem bai i kamap doti long ai bilong mi.
Long wanem, ol Jerusalem i bin go antap long het bi-
long ol dispela haus na mekim ofa bilong smok i gat
gutpela smel long ol sta na kapsaitim ofa bilong wain
long ol arapela god.’”

1414 Orait mi Jeremaia, mi bihainim tok bilong Bikpela
na mi go long ples Tofet na autim dispela tok bilong
en. Na bihain, mi lusim Tofet na mi go insait long banis
bilong haus bilong Bikpela long Jerusalem na mi
sanap long bikpela ples bung. Na mi autim tok long ol-
geta manmeri olsem, 1515 “God bilong yumi Israel, em
Bikpela I Gat Olgeta Strong, em i tok olsem, ‘Harim
gut. Yupela manmeri bilong Jerusalem na bilong ol
ples i stap klostu long Jerusalem, yupela olgeta i bin
bikhet na yupela i no laik harim tok bilong mi. Olsem
na bai mi mekim olgeta samting nogut i kamap long
yupela, olsem mi bin tok pinis long mekim.’”

JerJeremaia i givim stremaia i givim strongpela tok long pris Pasurongpela tok long pris Pasur

Taim Jeremaia i autim dispela tok, wanpela pris
i harim. Nem bilong dispela pris, em Pasur. Pa-

sur em i pikinini man bilong Imer, na em i namba wan
ofisa bilong ol lain man i save was long haus bilong
Bikpela. 22 Na Pasur i tok na ol i givim kanda long Jere-
maia na ol i kalabusim em klostu long dispela dua bi-
long banis bilong haus bilong Bikpela, ol i kolim, Dua
Bilong Benjamin Antap. 33 Long de bihain, Pasur i lusim
Jeremaia long kalabus na Jeremaia i tokim em olsem,
“Bikpela i no save kolim yu long nem Pasur. Nogat. Em
i kolim yu long nem olsem, Samting bilong pretim ol
man long olgeta hap. 44 Na Bikpela i gat tok long yu
olsem, ‘Bai mi mekim samting nogut i kamap long yu,
na yu wantaim ol poroman bilong yu bai i pret nogut
tru. Bai yu lukim ol birua i kam kilim ol poroman bi-
long yu. Bai mi putim olgeta Juda long han bilong king
bilong Babilon. Na em bai i kilim sampela i dai na
kisim sampela i go kalabus long Babilon. 55 Na bai mi
larim ol birua i kisim olgeta mani bilong dispela taun,
na olgeta gutpela gutpela samting bilong ol manmeri
na ol mani samting bilong ol king bilong Juda. Ol birua
bai i pait strong na mumutim olgeta samting na karim
i go long Babilon. 66 Na Pasur, harim. Yu wantaim ol lain

manmeri bai i kilim ol arapela na kaikai, olsem tok i stap long 2 King
6.26-29, o ol bai i kaikai bodi bilong ol arapela, olsem tok i stap long
Krai 2.20 na 4.10?

i stap long haus bilong yu, yupela bai i go kalabus long
Babilon. Yu bin autim ol giaman tok profet long ol
poroman bilong yu, na yu wantaim ol dispela poro-
man bai i dai long Babilon. Na bai ol i planim yupela
long dispela kantri.’”

JerJeremaia i bel heemaia i bel hevi na i tokaut long Bikpelavi na i tokaut long Bikpela
77 Bikpela, yu bin grisim mi long mekim wok bilong

yu, na mi harim dispela tok gris bilong yu. Yu bin
strong tumas na mi no inap winim tok bilong yu. Na
nau olgeta manmeri i wok long tok bilas long mi na ol
i lap long mi oltaim. 88 Olgeta taim mi autim tok bilong
yu, yu save mekim mi i bikmaus na singaut olsem,
“Pait bai i kamap. Yupela bai i bagarap.” Ol man i
harim dispela tok na ol i save semim mi na tok nogut
long mi oltaim. 99 Sapos mi tok long mi yet long mi no
ken tingting moa long yu, na mi no ken autim tok moa
long nem bilong yu, orait mi pilim tok bilong yu i
olsem wanpela bikpela paia i stap long bel bilong mi
na i olsem paia i lait insait long ol bun bilong mi. Mi
trai hat long pasim tok bilong yu, tasol mi no inap.
1010 Mi harim planti man i tok isi long ol yet olsem, “Jere-
maia em i man bilong tok, ‘Samting bilong mekim ol
man i pret, i stap long olgeta hap.’ Goan, yumi kotim
em. Kotim em nau tasol.” Olgeta poroman bilong mi i
laik bai samting nogut i mas kamap long mi na dau-
nim mi. Na ol i save tok olsem, “Ating yumi bai trikim
em na bai yumi inap daunim em na bekim pasin nogut
bilong en.” 1111 Tasol Bikpela, yu olsem wanpela strong-
pela soldia na yu sambai bilong helpim mi. Olsem na
samting nogut bai i kamap long ol dispela man i laik
mekim nogut long mi, na dispela bai i daunim ol na
bai ol i no inap winim mi. Nogat tru. Olsem na bai ol i
sem nogut tru, na dispela sem bilong ol bai i stap ol-
geta taim na i no inap pinis. 1212 Bikpela I Gat Olgeta
Strong, yu save skelim bel na tingting bilong ol man-
meri, na kot bilong yu i stret olgeta. Olsem na mi
putim dispela hevi long han bilong yu, na mi laik lukim
yu i mekim save tru long ol dispela manmeri.

1313 Singim song long Bikpela na litimapim nem bilong
en. Long wanem, em i save helpim ol rabisman, na ol
man nogut i no inap daunim ol.

1414 Mobeta †† God i bin bagarapim dispela de mama i
bin karim mi long en. Na mobeta God i no bin larim
wanpela gutpela samting i kamap long dispela de.
1515 Long dispela de wanpela man i bin bringim tok long
papa bilong mi, na i tokim em olsem, “Meri bilong yu i
karim pikinini man.” Papa i harim na i amamas tru.
Tasol mi laik bai God i mekim nogut long dispela man i
bin bringim tok long papa. 1616 Mi laik bai dispela man i
ken bagarap, olsem ol taun Bikpela i bin bagarapim.
Bikpela i no bin marimari long ol dispela taun. Nogat.
Long moningtaim tru ol manmeri i bin lukim ol birua
na ol i krai nogut tru. Na long belo ol birua i bin kam
insait long taun na singaut strong bilong pait. Mi laik
bai dispela man i ken bagarap long wankain pasin,
1717 long wanem, em i no bin kilim mi i dai long bel bi-

† 20.14 Jop 3.1-19
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long mama. Sapos em i bin mekim olsem, orait bel bi-
long mama inap kamap olsem matmat bilong mi, na
mama i gat bel oltaim. 1818 Bilong wanem mi bin lusim
bel bilong mama na mi gat olkain trabel na hevi na
oltaim mi wok long sem nogut tru?

Bikpela i no harim tok bilong King SedekaiaBikpela i no harim tok bilong King Sedekaia

Bikpela i givim tok long Jeremaia long taim King
Sedekaia i salim tupela man i go long em. Nem

bilong tupela man i olsem, Pasur, em pikinini bilong
Malkia, na pris Sefanaia, em pikinini bilong Masea. Tu-
pela i tokim Jeremaia olsem, 22 “Nebukatnesar, †† king bi-
long Babilon, i wok long pait long mipela. Olsem na
mipela i laik bai yu askim Bikpela long helpim mipela.
Ating Bikpela inap wokim wanpela mirakel bilong
helpim mipela, olsem em i bin mekim long ol lain bi-
long mipela bipo. Olsem na bai Nebukatnesar i ken
lusim mipela na i go.”

33 Orait Jeremaia i bekim tok bilong tupela olsem, “Yu-
tupela go givim dispela tok long Sedekaia. 44 God,
Bikpela bilong yumi Israel, em i tok olsem, ‘Nau king
bilong Babilon wantaim ol ami bilong en i wok long
banisim Jerusalem. Na ol ami bilong yupela Israel i
save go ausait long banis na pait long ol. Tasol bai mi
larim ol Babilon, em ol Kaldia, i winim yupela Israel na
bai mi mekim ol soldia bilong yupela i karim ol samt-
ing bilong pait i kam bek insait long taun. 55 Mi yet mi
kros na belhat nogut tru long yupela na bai mi pait
strong moa long yupela na mekim save tru long yu-
pela. 66 Bai mi bagarapim ol manmeri na abus bilong
dispela taun. Bai mi mekim sik nogut i kamap long ol
na bai ol i dai. 77 Na mi Bikpela, mi tok moa olsem. Plan-
ti manmeri bai i dai long dispela sik na long pait na
long taim ol i no gat kaikai. Na bihain bai mi larim King
Nebukatnesar na ol soldia bilong en i kisim Sedekaia
wantaim ol ofisa bilong en na ol manmeri i stap yet. Ol
dispela birua i wet long kilim yupela Israel i dai. Na bai
Nebukatnesar i tok na ol i kilim yupela long bainat. Bai
em i no inap sori na marimari long yupela. Na em i no
inap larim wanpela bilong yupela i stap.’”

88 Na Bikpela i tok moa olsem, “Jeremaia, yu mas
givim dispela tok bilong mi long ol manmeri. Mi
Bikpela, mi tok olsem, nau mi soim yupela tupela rot.
Narapela em i rot bilong laip na narapela em i rot bi-
long i dai. 99 Ol manmeri i stap insait long dispela taun,
bai ol i dai. Ol birua bai i kilim ol i dai, o ol bai i sot long
kaikai na i dai, o sik nogut bai i bagarapim ol na ol i
dai. Tasol sapos ol i laik i stap laip, ol i mas lusim taun
na i go long ol dispela Babilon i wok long banisim
taun. Na ol i mas larim ol Babilon i holimpas ol, na bai
ol i no ken i dai. 1010 Mi Bikpela, mi tok stret, mi no laik
mekim gut long Jerusalem. Nogat. Mi ting pinis long
bagarapim dispela taun. Mi bai larim king bilong Ba-
bilon i kisim dispela taun, na em bai i tokim ol ami bi-
long en long kukim long paia na taun bai i bagarap ol-
geta.”

† 21.2 2 Kin 25.1-11, 2 Sto 36.17-21

Bikpela bai i mekim save long ol lain bilong kingBikpela bai i mekim save long ol lain bilong king
1111 Bikpela i tok moa olsem, “Jeremaia, yu mas autim

tok long ol wanblut bilong king bilong Juda olsem. Yu-
pela ol lain bilong King Devit, yupela harim tok bilong
mi, Bikpela. Tok bilong mi i olsem. Olgeta moning long
taim bilong kot, yupela i mas mekim kot i go stret ol-
geta. Sapos wanpela man i bin stilim samting bilong
narapela man na givim hevi long en, orait yupela i mas
helpim dispela tarangu na pinisim hevi bilong en.
Sapos yupela i no mekim olsem, bai mi belhat nogut
tru long pasin nogut bilong yupela na bai mi mekim
save moa yet long yupela. Belhat bilong mi bai i
kamap bikpela olsem paia, na i no gat man inap
mekim i dai.

1313 “Jerusalem, mi Bikpela, mi tok stret long yu, mi
birua long yu. Yu stap antap na yu lukluk i go long ol
ples daun. Yu olsem bikpela ston i stap antap tru. Na
yupela manmeri bilong Jerusalem, yupela i save tok,
‘Husat inap i kam pait long mipela?’ na ‘Husat inap i
kam insait long taun bilong mipela?’ 1414 Mi Bikpela, mi
tok stret, bai mi mekim save long yupela, bilong bekim
ol pasin nogut yupela i bin mekim. Bai mi mekim paia i
kirap long taun Jerusalem, olsem paia i kirap long bik-
bus, na dispela paia bai i kukim haus bilong king na ol-
geta haus i stap long Jerusalem.”

JerJeremaia i autim tok long king wantaim ol manmeriemaia i autim tok long king wantaim ol manmeri

Bikpela i tok olsem, “Jeremaia, yu go daun long
haus bilong king bilong Juda na autim dispela

tok. 22 Yu mas tok olsem, ‘Yu king bilong Juda, yu save
sindaun long sia king bilong Devit, yu mas harim tok
bilong Bikpela. Yu wantaim ol ofisa bilong yu na ol
manmeri bilong yu, yupela olgeta i mas harim dispela
tok. 33 Bikpela i tok olsem. Yupela i mas mekim gutpela
na stretpela pasin tasol. Sapos wanpela man i bin stil-
im ol samting bilong narapela man na givim hevi long
en, orait yupela i mas helpim dispela tarangu na pin-
isim hevi bilong en. Yupela i no ken mekim nogut long
ol pikinini, papa bilong ol i dai pinis, na long ol meri,
man bilong ol i dai pinis, na long ol manmeri bilong
narapela kantri, ol i stap wantaim yupela. Na yupela i
no ken kilim nating ol manmeri long dispela ples.
44 Sapos yupela i bihainim tok bilong mi, orait oltaim
bai ol king i kamap long lain bilong Devit. Na bai ol
king i sindaun long ol hos na ol karis na i go i kam long
dua bilong banis bilong haus king, bilong mekim wok
bilong ol. Na ol ofisa na ol manmeri bai i wokabaut
wantaim ol king. 55 Tasol †††† sapos yupela i no bihainim
tok bilong mi, orait mi Bikpela, mi tok tru tumas long
nem bilong mi yet, bai mi bagarapim tru dispela haus.’

66 “Mi Bikpela, mi gat tok long haus bilong king bilong
Juda. Haus, mi lukim yu i gutpela tru, olsem distrik
Gileat na olsem ples maunten bilong Lebanon. Tasol
bai mi mekim yu i kamap graun nating, olsem ol ples
drai na olsem ol taun i no gat man i stap long ol moa.

†† 22.5 Mt 23.28, Lu 13.35
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77 Bai mi salim ol lain man i kam bagarapim yu. Ol bai i
bringim tamiok samting bilong ol i kam na katim ol
gutpela plang sida bilong yu na tromoi ol dispela
plang i go long paia.

88 “Na bihain, ol manmeri bilong planti kantri bai i
wokabaut long dispela hap. Na bai ol i lukim Jerusalem
na bai ol i askim ol yet olsem, ‘Bilong wanem Bikpela i
mekim kain pasin olsem long dispela bikpela taun?’
99 Na bai ol i bekim tok long ol yet olsem, ‘As bilong dis-
pela i olsem. Dispela lain i bin givim baksait long kon-
trak bilong God, Bikpela bilong ol, na ol i bihainim ol
arapela god na lotuim ol.’”

Ol manmeri i mas krOl manmeri i mas krai long King Joahasai long King Joahas
1010 Yupela Juda, King Josaia i dai pinis, tasol yupela i

no ken krai sori long em. Mobeta yupela i krai nogut
tru long pikinini bilong en, King Joahas. Long wanem,
Joahas i lusim yumi pinis, na em i no inap i kam bek
long as ples bilong en. ††1111 Joahas, †††† narapela nem bi-
long en Salum, em i bin kisim ples bilong Josaia, papa
bilong en, na i kamap king bilong Juda. Tasol Joahas i
lusim Jerusalem pinis. Bikpela i tingim Joahas na i
mekim tok olsem, “Dispela man i no inap kam bek
gen. 1212 Ol birua i bin kisim em i go long narapela
kantri. Na em i no inap lukim gen kantri bilong en. No-
gat. Bai em i dai long dispela narapela kantri.”

JerJeremaia i autim tok long King Jehoiakimemaia i autim tok long King Jehoiakim
1313 Bikpela ‡‡ i tok moa olsem, “Bikpela hevi i ken

kamap long dispela man i ting tasol long haus em i
wokim bilong em yet, na em i mekim pasin nogut long
ol manmeri. Haus bilong en i bikpela tru na i gat ol
rum antap. Ol wantok bilong en i wok long mekim dis-
pela wok bilong en. Tasol em i no save givim pe long
ol. Nogat. Ol i wok nating tasol. 1414 Em i save tok olsem,
‘Mi bai wokim traipela haus bilong mi yet. Na dispela
haus bai i gat ol bikpela rum antap.’ Em i wokim ol
bikpela windo long dispela haus na em i kisim ol gut-
pela plang bilong diwai sida na nilim long ol banis bi-
long haus. Na em i bilasim haus long gutpela retpela
pen.

1515 “King, yu gat planti plang bilong sida, na yu ting
dispela i mekim yu i kamap gutpela king, a? Papa bi-
long yu em i man bilong kaikai na dring na amamas.
Tasol em i bin mekim stretpela pasin long ol manmeri.
Olsem na em i bin i gat gutpela sindaun. 1616 Long taim
ol rabisman na ol man i sot long ol samting, ol i bin
kamap long kot, em i bin skelim tok bilong ol long
stretpela pasin. Olsem na olgeta manmeri i gat gut-
pela sindaun. Mi Bikpela, mi tok stret, dispela em i
pasin tru bilong man i save long mi. 1717 Tasol yu save
ting long yu yet na yu save mangal oltaim long olkain
samting na yu mekim pasin giaman bilong kisim ol
dispela samting. Na yu save kilim nating ol man i no

† Lukim 2 King 23.28-34. †† 22.11 2 Sto 36.1-4 ‡ 22.13 Jer
17.11, Mai 3.10, Hab 2.9

bin mekim rong. Na yu save daunim ol manmeri na
mekim nogut long ol.”

1818 Long ‡†‡† dispela as tasol na Bikpela i tingim Je-
hoiakim, pikinini bilong Josaia, king bilong Juda. Na
Bikpela i tok olsem, “Taim Jehoiakim i dai, bai ol man-
meri i no inap krai sori long em na i tok, ‘O sori tru,
brata bilong mi,’ na ‘Sori tru, susa bilong mi.’ Na ol i no
inap krai sori na i tok, ‘O sori tru long bikman bilong
yumi,’ na ‘Sori tru long king bilong yumi.’ 1919 Nogat. Bai
ol i rausim bodi bilong en olsem ol man i save rausim
bodi bilong donki i dai pinis. Bai ol i pulim em i go na
tromoi em ausait long banis bilong Jerusalem.”

Bikpela i gat strBikpela i gat strongpela tok long Jerusalemongpela tok long Jerusalem
2020 Bikpela i tok olsem, “Jerusalem, yu mas i go antap

long ol bikpela maunten bilong Lebanon na bilong dis-
trik Basan na long ol maunten bilong Abarim na sin-
gaut strong na krai sori. Long wanem, olgeta dispela
man yu bin prenim, ol i bagarap pinis. 2121 Long ‡‡‡‡ taim
yu stap gut na yu gat planti samting, mi bin givim tok
long yu, tasol yu tok olsem, ‘Mi no laik harim tok bi-
long yu.’ Oltaim yu save sakim tok bilong mi. Pasin bi-
long yu i olsem, long taim yu yangpela yet na i kam in-
ap nau. 2222 Ol birua bai i kam olsem strongpela win na
karim ol hetman bilong yu i go. Na ol birua bai i kisim
ol pren bilong yu i go kalabus long longwe ples. Long
dispela taim bai yu sem nogut tru long olgeta pasin
nogut yu bin mekim. 2323 Ol i bin wokim ol haus bilong
yu long ol gutpela plang bilong diwai sida bilong
Lebanon, na yu gat gutpela sindaun. Tasol tarangu,
bai yu gat bikpela pen olsem pen i kamap long meri i
laik karim pikinini, na bai yu krai nogut tru.

Bikpela i autim tok long King JehoiakinBikpela i autim tok long King Jehoiakin
2424 “Mi ‡‡†‡‡† Bikpela mi save stap oltaim, mi tok stret long

yu Jehoiakin, ‡‡‡‡‡‡ pikinini bilong Jehoiakim, king bilong
Juda. Maski yu olsem wanpela ring long han sut bilong
mi na mi laikim yu tumas, bai mi rausim yu. 2525 Na bai
mi givim yu long ol man i laik bagarapim yu, em ol dis-
pela man yu save pret long ol. Mi tok long King
Nebukatnesar bilong Babilon wantaim ol soldia bilong
en. 2626 Mi bai kisim yu wantaim mama bilong yu na tro-
moi yutupela i go long narapela kantri. Dispela kantri i
no as ples bilong yutupela, tasol yutupela bai i stap
long en inap yutupela i dai pinis. 2727 Yupela bai i laikim
tumas long i kam bek long as ples, tasol yupela bai i
no inap tru.”

2828 Jeremaia i tok olsem, “Olsem wanem? Ating dispela
man Jehoiakin i olsem wanpela rabis sospen graun i
bruk pinis na ol man i no laikim, a? Bilong wanem
Bikpela i laik tromoi em wantaim ol pikinini bilong en i
go long wanpela kantri ol i no save long en? 2929 Graun
bilong Israel, graun bilong Israel, yu harim tok bilong
Bikpela. 3030 Bikpela i tok olsem, ‘Raitim stori bilong dis-
pela man olsem. Dispela man i olsem man i no gat

‡† 22.18 2 Kin 23.36—24.6, 2 Sto 36.5-7 ‡‡ 22.21 Jer 19.15,
32.30 ‡‡† 22.24 2 Kin 24.8-15, 2 Sto 36.9-10 ‡‡‡ Narapela nem
bilong Jehoiakin, em Konia.
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pikinini. Olgeta samting em i mekim i no inap kamap
gutpela. Long wanem, i no gat wanpela bilong ol lain
pikinini bilong en inap kisim ples bilong en na sindaun
long sia king bilong Devit, bilong bosim kantri Juda.’”

Gutpela king tru bai i bosim ol IsrGutpela king tru bai i bosim ol Israelael

Bikpela i tok olsem, “Bikpela hevi bai i kamap
long ol hetman i save mekim nogut long ol man-

meri bilong mi. Ol i olsem ol wasman nogut i save
bagarapim ol sipsip na rausim ol i go nabaut. 22 Olsem
na mi Bikpela, mi God bilong yupela Israel, mi tok stret
long yupela ol wasman i gat wok long lukautim ol
pipel bilong mi. Yupela i bin rausim ol sipsip bilong mi
na ranim ol i go nabaut. Yupela i no bin was gut long
ol. Olsem na mi Bikpela, mi tok stret, bai mi was gut
long yupela bilong bekim ol pasin nogut yupela i bin
mekim. 33 Na †† bai mi yet mi bungim ol liklik lain sipsip i
stap yet long olgeta dispela kantri mi bin rausim ol i
go long en. Na bai mi bringim ol i kam bek long banis
bilong ol. Na ol bai i karim planti pikinini na kamap
planti moa. 44 Na mi Bikpela, bai mi makim ol nupela
lain wasman, na bai ol i lukautim gut ol dispela sipsip.
Na bai ol sipsip i no inap pret long wanpela samting.
Na bai i no gat wanpela sipsip i lus.

55 “Mi †††† Bikpela, mi tok olsem. Mi makim pinis wan-
pela taim bilong mi ken mekim wanpela gutpela man
tru i kamap long lain bilong Devit, olsem nupela kru i
kamap long han bilong diwai. Dispela man bai i stap
king na em bai i bihainim gutpela na stretpela tingt-
ing. Na em bai i mekim stretpela pasin tru long olgeta
manmeri bilong dispela graun. 66 Na long taim em i
stap king, ol Juda na Israel bai i no gat hevi moa. Bai
mi kisim bek ol na bai ol i sindaun gut tasol. Na bai ol i
kolim nem bilong dispela king olsem, Bikpela em i as
bilong stretpela pasin bilong yumi.

77 “Mi Bikpela, mi tok olsem. Mi bin rausim ol dispela
manmeri, tasol mi makim pinis wanpela taim bilong
bringim ol i kam bek long graun bilong ol yet, na bai ol
i stap gut long en. Nau pasin bilong ol bilong strongim
tok em i olsem. Ol i save tok, ‘Tru antap, long nem bi-
long Bikpela i stap oltaim. Em i bin kisim yumi long
Isip na bringim yumi i kam.’ Tasol taim mi bringim ol i
kam bek, dispela pasin bai i senis na bai ol i tok olsem,
‘Tru antap, long nem bilong Bikpela i stap oltaim. Em i
bin kisim yumi ol lain bilong Israel long dispela kantri
long hap not na long ol arapela kantri em i bin rausim
yumi i go long en, na em i bin bringim yumi i kam bek
long as ples.’”

JerJeremaia i autim tok long ol giaman premaia i autim tok long ol giaman profetofet
99 Jeremaia i tok olsem, “Mi save long Bikpela na long

ol gutpela na stretpela tok bilong en, olsem na taim mi
tingting long ol profet, tingting bilong mi i bagarap na
mi pret na ol bun bilong mi i guria nogut tru. Mi
kamap olsem man i dring planti wain pinis na i spak
na longlong nabaut. 1010 Ol manmeri bilong dispela

† 23.3 Jer 32.37, Ese 34.13 †† 23.5 Jer 33.14-16

kantri i bin lusim Bikpela na tu ol marit i lusim man na
meri bilong ol na ol i pamuk nabaut. Ol manmeri i
mekim pasin nogut, olsem na Bikpela i bihainim tok
bilong en na i bagarapim dispela graun. Olgeta ples
kunai i drai pinis na graun i krai sori. Oltaim ol man-
meri i bihainim rot nogut tasol, na ol i wok strong long
mekim pasin i no stret.”

1111 Bikpela i tok olsem, “Ol profet na ol pris tu i save
mekim pasin haiden. Maski ol i wok insait long haus
bilong mi yet, ol i no save surik long mekim ol pasin
nogut. 1212 Olsem na bai mi mekim rot ol i bihainim em i
wel moa yet, na tudak bai i karamapim ol. Na bai mi
subim ol strong na bai ol i pundaun. Mi Bikpela, mi
makim pinis taim bilong bagarapim ol, na long dispela
taim bai mi mekim save tru long ol.

1313 “Bipo mi bin lukim ol profet bilong Samaria i
mekim pasin nogut olsem. Ol i bin autim tok profet
long nem bilong giaman god Bal na ol i bin bringim ol
manmeri bilong mi i go long rot nogut. ‡‡1414 Tasol ‡†‡† nau
mi lukim ol profet bilong Jerusalem i mekim stingpela
pasin tru. Ol i bihainim pasin bilong brukim marit na
pasin bilong giaman. Ol i save strongim ol man bilong
mekim pasin nogut. Olsem na i no gat wanpela man i
givim baksait long ol dispela kain pasin. Mi lukim olge-
ta Jerusalem i manmeri nogut olsem ol Sodom na ol
Gomora.

1515 “Olsem na mi, Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi ting
long ol dispela profet na mi tok olsem, bai mi givim
bikpela pen long ol. I olsem mi givim marasin i gat pait
long ol na mekim ol i kaikai, na mi mekim ol i dring
wara nogut bilong bagarapim man. Long wanem, ol
profet i bihainim pasin haiden na nau dispela pasin i
inapim olgeta hap bilong graun.”

1616 Bikpela I Gat Olgeta Strong i tokim ol Jerusalem
olsem, “Yupela i no ken harim tok ol profet i autim
long yupela. Ol i giamanim yupela na i tok bai yupela i
stap gut. Ol i save autim driman i bin kamap long
tingting bilong ol yet. Mi no bin givim dispela tok long
ol. 1717 Ol manmeri i save sakim tok bilong mi na ol pro-
fet i tokim ol olsem, ‘Bai yupela i gat gutpela sindaun.’
Ol manmeri i save bikhet na bihainim tingting bilong
ol yet, na ol profet i save tokim ol olsem, ‘Samting
nogut i no ken kamap long yupela.’”

1818 Na Jeremaia i tok olsem, “I no gat wanpela bilong
ol dispela profet i bin stap long kibung bilong Bikpela
na kisim tok bilong en. I no gat wanpela bilong ol i bin
putim yau gut long tok bilong Bikpela. 1919 Harim. Belhat
bilong Bikpela bai i kamap long ol man nogut olsem
strongpela win na ren i kamap long ol, na olsem
bikpela raunwin i krungutim het bilong ol. 2020 Bikpela
bai i belhat i stap inap em i pinisim tru olgeta samting
em i bin tingting long mekim. Long taim bilong las de,
yupela manmeri bai i save gut long ol dispela samt-
ing.”

‡ Samaria i bin i stap olsem biktaun bilong kantri Israel long
hap not. Long taim Jeremaia i no kamap yet, ol birua i bin bagara-
pim taun Samaria na karim ol manmeri bilong en i go kalabus. ‡†
23.14 Stt 18.20, Ese 16.49

JEREMAIA 23:2 760 JEREMAIA 23:20



2424

2121 Bikpela i tok olsem, “Mi no bin salim ol dispela pro-
fet, tasol ol i save hariap i go autim tok. Mi no bin
givim tok long ol, tasol ol i save autim tok profet.
2222 Sapos ol i bin stap long kibung bilong mi, ating ol in-
ap i go autim tok tru bilong mi long ol manmeri bilong
mi. Na ating dispela tok inap mekim ol manmeri i
lusim rot nogut ol i wokabaut long en na ol i lusim ol
pasin nogut ol i save mekim.

2323 “Mi Bikpela, mi laik askim yupela olsem, yupela i
ting, mi God bilong dispela hap tasol, a? Nogat. Mi
God bilong olgeta hap. Mi stap klostu na mi stap long-
we tu. 2424 Na †† sapos man i go hait long wanpela hap,
ating mi Bikpela, mi no inap lukim em? Bai mi lukim
em, long wanem, mi Bikpela, mi stap long olgeta hap
bilong heven na bilong graun.

2525 “Mi harim pinis tok giaman ol dispela profet i save
autim long nem bilong mi. Ol i save tok olsem, ‘Mi bin
lukim driman. Mi bin lukim driman.’ 2626 Wanem taim bai
ol dispela profet i lusim pasin bilong autim giaman
toktok bilong ol yet long ol manmeri? 2727 Ol i save tokim
ol yet long ol driman bilong ol na ol i ting dispela bai i
mekim ol manmeri bilong mi i lusim tingting long mi,
olsem bipo ol tumbuna bilong ol i bin lotu long god
Bal na lusim tingting long mi. 2828 Mi Bikpela, mi tok
stret, sapos profet i lukim driman nating, em i ken
stori long dispela driman bilong en. Tasol sapos mi
givim tok long wanpela man, orait em i mas autim
stret dispela tok bilong mi. Tok bilong mi i olsem gut-
pela kaikai bilong wit, na tok bilong ol dispela profet i
samting nating olsem skin bilong wit tasol. 2929 Mi
Bikpela, mi tok stret, tok bilong mi em i olsem paia na i
olsem bikpela hama bilong brukim ol ston na mekim
ol i kamap pipia nating.

3030 “Olsem na harim. Mi Bikpela, mi tok stret. Mi birua
long ol profet i save stilim tok bilong ol wanwok bilong
ol na i tok ol i bin kisim dispela tok long mi yet. 3131 Tru
tumas, mi Bikpela, mi birua long ol dispela profet i
save toktok nating na i tok olsem, ‘Dispela em i tok bi-
long Bikpela.’ 3232 Mi Bikpela, mi birua long ol dispela
profet i kisim tok bilong ol giaman driman bilong ol na
ol i autim long ol manmeri olsem tok mi bin givim ol.
Ol i save autim kain kain tok giaman, na dispela i save
pulim ol manmeri i go longwe long mi. Mi no bin salim
ol na mi no bin givim wok long ol. Olsem na ol i no
save helpim dispela lain manmeri. Nogat tru. Mi
Bikpela, mi tok pinis.”

Ol Juda i givim heOl Juda i givim hevi long Bikpelavi long Bikpela
3333 Bikpela i tokim Jeremaia olsem, “Sapos ol manmeri

o wanpela profet o wanpela pris i kam askim yu olsem,
‘Bikpela i gat sampela tok i hevi, †††† o nogat?’, orait yu
mas autim dispela tok bilong mi long en. ‘Mi Bikpela,
mi gat tok long yupela. Yupela i givim hevi long mi.
Olsem na bai mi rausim yupela.’ 3434 Sapos wanpela pro-

† 23.24 1 Kin 8.27, Sng 139.7, Amo 9.2-3 †† Long tok Hibru, ol
i kolim “tok” na “hevi” long wanpela nem tasol. Ol Jerusalem i save
tingting long dispela na mekim tok pilai olsem, “Tok bilong Bikpela
em i hevi tru.”

fet o wanpela pris o wanpela man nating i tok, ‘Tok bi-
long Bikpela i hevi tru,’ orait bai mi mekim save long
dispela man na long lain bilong en wantaim. 3535 Taim
yupela i toktok wantaim ol wantok na ol brata bilong
yupela, orait yupela i ken tok olsem, ‘Bikpela i bekim
wanem tok?’ o ‘Bikpela i autim wanem tok?’ 3636 Tasol yu-
pela i no ken tok moa olsem, ‘Tok bilong Bikpela em i
hevi tru.’ Nogat. Tok bilong yupela yet i givim hevi long
yupela. Na yupela yet i save paulim tok bilong mi, God
i stap oltaim, mi Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi God
bilong yupela. 3737 Sapos wanpela man i laik askim wan-
pela profet, orait em i mas tok olsem, ‘Bikpela i bekim
wanem tok long yu?’ o ‘Bikpela i autim wanem tok?’
3838 Tasol sapos yupela i tok, ‘Tok bilong Bikpela i hevi
tru’, orait mi Bikpela, mi tok stret long yupela. Mi tam-
buim yupela pinis long mekim dispela kain tok, tasol
yupela i sakim tok bilong mi na yupela i tok gen, ‘Tok
bilong Bikpela i hevi tru.’ 3939 Olsem na tru tumas, bai mi
kisim yupela na tromoi yupela i go longwe long mi. Mi
bai mekim olsem long yupela na long dispela taun mi
bin givim long ol tumbuna bilong yupela na long yu-
pela yet. 4040 Mi bai mekim yupela i sem nogut tru, na
dispela sem bai i stap oltaim oltaim, na bai yupela i no
inap lusim tingting long en.”

Mi JerMi Jeremaia, mi lukim ol pikinini bilong diwai fikemaia, mi lukim ol pikinini bilong diwai fik

King ‡‡ Nebukatnesar bilong Babilon i winim
Jerusalem pinis, orait em i kisim ol Juda i go bek

long Babilon. Em i kisim pikinini man bilong King Je-
hoiakim, em King Jehoiakin, narapela nem bilong en
Jekonia. Na em i kisim tu ol bikman bilong Juda na ol
saveman bilong wokim olkain gutpela samting. Orait
bihain long dispela, Bikpela i soim mi, Jeremaia, wan-
pela samting olsem driman, na long dispela driman mi
lukim tupela basket i gat ol pikinini bilong diwai fik. Tu-
pela basket i stap klostu long dua bilong haus bilong
Bikpela. 22 Wanpela basket i gat ol pikinini fik i gutpela
tumas, olsem ol pikinini fik i save mau paslain long
gaden. Na narapela basket i gat ol pikinini fik i nogut
olgeta, na i no inap man i kaikai. 33 Na Bikpela i tokim
mi olsem, “Jeremaia, yu lukim wanem samting?” Na mi
bekim tok olsem, “Mi lukim ol pikinini fik. Ol gutpela
fik i gutpela tumas na ol fik nogut i nogut tru, na i no
inap man i kaikai.”

44 Orait na Bikpela i givim wanpela tok long mi. Dis-
pela tok i olsem, 55 “Mi Bikpela, mi God bilong yupela Is-
rael, mi tok, mi bin rausim ol sampela Juda na ol i go
long kantri Babilon, tasol long tingting bilong mi, ol i
olsem dispela ol gutpela pikinini fik. 66 Na bai mi was
gut long ol na mekim gut long ol. Na bai mi bringim ol
i kam bek long dispela graun. Na bai mi strongim ol na
mi no ken daunim ol. Bai mi planim ol na mi no ken
kamautim ol. 77 Na bai mi givim tingting long ol na bai
ol i save olsem, mi yet mi Bikpela. Na bai ol i kam bek
long mi na bel tru long mi. Na bai ol i kamap lain man-
meri bilong mi, na bai mi stap God bilong ol.

‡ 24.1 2 Kin 24.12-16, 2 Sto 36.10
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88 “Na mi Bikpela, bai mi mekim nogut long King
Sedekaia bilong Juda wantaim ol ofisa bilong en na ol
manmeri bilong Jerusalem i stap yet long as ples o i
bin i go long Isip. Bai mi mekim nogut long ol dispela
lain, olsem man i mekim long ol fik i nogut tru na i no
inap man i kaikai. 99 Na bai ol manmeri bilong ol ara-
pela kantri i harim tok long dispela samting mi bin
mekim long ol Juda na bai ol i pret na kirap nogut tru.
Na bai mi salim ol birua i kam kilim ol i dai, na bai ol i
sot long kaikai na i dai na bai sik nogut i bagarapim ol
na ol i dai. Na bai mi rausim ol i go long ol kantri
nabaut. Na long ol dispela pasin bai mi pinisim ol tru
long dispela graun mi bin givim long ol tumbuna bi-
long ol na long ol yet. Na ol manmeri bilong ol dispela
kantri mi bin rausim ol Juda i go long en, bai ol i ra-
bisim ol Juda na tok bilas long ol. Na taim ol dispela
manmeri i laik tok nogut long ol birua bilong ol yet,
bai ol i tok olsem, ‘Yupela i ken bagarap olsem ol Juda i
bin bagarap.’”

King Nebukatnesar bai i bagarKing Nebukatnesar bai i bagarapim ol Judaapim ol Juda

Bikpela †† i gat tok long olgeta Juda na em i
givim dispela tok long Jeremaia long namba 4

yia bilong Jehoiakim, pikinini bilong Josaia, i stap king
bilong Juda. Dispela em i namba wan yia bilong
Nebukatnesar i stap king bilong Babilon. 22 Profet Jere-
maia i autim dispela tok long olgeta manmeri bilong
Juda na Jerusalem. Em i tokim ol olsem. 33 Stat long
namba 13 yia bilong Josaia, pikinini bilong Emon, i
stap king bilong Juda, na i kam inap nau, em inap 23
yia olgeta. Na long ol dispela yia mi Jeremaia, mi bin
wok long autim tok Bikpela i bin givim mi. Tasol yupela
i no laik harim. 44 Planti taim bipo Bikpela i bin salim ol
profet, em ol wokman bilong en, i kam long yupela,
tasol yupela i bikhet na i no laik putim yau long tok bi-
long ol. 55 Ol †††† dispela profet i bin tok, “Yupela olgeta
wan wan i mas tanim bel na lusim rot nogut yupela i
bihainim na lusim ol pasin nogut yupela i save mekim.
Sapos yupela i lusim ol dispela pasin, orait Bikpela bai i
larim yupela i stap gut long dispela graun bipo tru em
i bin givim long ol tumbuna bilong yupela, bilong dis-
pela graun i ken i stap graun bilong yupela Israel
oltaim. 66 Yupela i no ken bihainim ol arapela god na lo-
tuim ol na mekim wok bilong ol. Na yupela i no ken
wokim ol piksa bilong ol dispela giaman god na
mekim Bikpela i belhat long yupela. Sapos yupela i bi-
hainim tok bilong Bikpela, em bai i no inap mekim
nogut long yupela.” 77 Orait Bikpela i tok olsem, “Ol pro-
fet i bin autim dispela tok bilong mi, tasol mi Bikpela,
mi tok stret long yupela, yupela i no bin harim tok bi-
long mi. Nogat. Yupela i bin wokim ol piksa bilong ol
giaman god na yupela i mekim mi i belhat. Na long
dispela pasin, yupela i bin mekim nogut long yupela
yet.

88 “Orait mi Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi tok, yu-
pela i no bin bihainim tok bilong mi. 99 Olsem na harim.

† 25.1 2 Kin 24.1, 2 Sto 36.5-7, Dan 1.1-2 †† 25.5 2 Kin 17.13,
Jer 18.11

Mi Bikpela, bai mi singautim olgeta lain bilong hap
not. Na tu, bai mi singautim wokman bilong mi, em
King Nebukatnesar bilong Babilon. Na bai mi bringim
ol dispela lain i kam bilong bagarapim dispela graun
na bilong bagarapim ol arapela lain manmeri i stap
klostu long dispela graun. Mi bai larim ol lain bilong
hap not i bagarapim ol olgeta, na bai ol i bagarap i
stap oltaim. Na taim ol arapela lain manmeri i lukim, ol
bai i kirap nogut tru na i pret moa yet. 1010 Na ‡‡ bai mi
pinisim tru pasin bilong belgut na amamas na pasin
bilong ol man i kisim meri. Na bai i no gat man bilong
mekim wok bilong wilwilim wit, olsem na ol ston bi-
long wilwilim wit i no ken pairap moa. Na bai i no gat
lam i lait moa long ol dispela ples. 1111 Dispela ‡†‡† graun
olgeta bai i bagarap na i kamap ples nating tasol. Na
dispela ol lain manmeri bai i stap olsem ol wokboi nat-
ing bilong king bilong Babilon inap 70 yia.

1212 “70 yia i pinis, orait mi Bikpela, bai mi mekim save
long king bilong Babilon na long ol manmeri bilong
en, bilong bekim pasin nogut ol i bin mekim. Na mi bai
bagarapim kantri Babilon, em kantri Kaldia, na bai
graun bilong Babilon i stap nating oltaim oltaim. 1313 Je-
remaia i bin autim tok long olgeta samting mi laik
mekim long ol Babilon, bilong mekim save long ol. Tok
bilong ol dispela samting i stap long dispela buk bi-
long Jeremaia. Dispela buk i tok long ol samting mi laik
mekim long olgeta kantri. 1414 Bai mi givim pe nogut
long ol Babilon, bilong bekim pasin nogut ol i bin
mekim. Na ol strongpela king bilong planti kantri bai i
daunim ol na givim wok kalabus long ol.”

God bai i mekim save long olgeta lain manmeriGod bai i mekim save long olgeta lain manmeri
1515 God, Bikpela bilong Israel, i tokim mi olsem, “Jere-

maia, dispela kap wain mi holim, em i makim belhat
bilong mi. Kisim dispela kap na bai mi salim yu i go
long ol planti lain manmeri na yu mas mekim ol i dring
long dispela kap. 1616 Ol i dring pinis, orait ol bai i kamap
olsem ol longlong man na wokabaut kranki tru. Long
wanem, mi bai salim ol birua i kam pait long ol na
bagarapim ol.”

1717 Orait mi kisim dispela kap wain long han bilong
Bikpela na mi go long ol dispela lain manmeri na mi
mekim ol i dring long en. ‡‡‡‡1818 Pastaim mi go long
Jerusalem na long olgeta arapela taun bilong Juda na
long ol king na hetman bilong Juda, na mi mekim ol i
dring, bilong kantri Juda i ken bagarap nogut tru na i
stap graun nating. Na taim ol arapela manmeri i lukim
kantri Juda, bai ol i kirap nogut tru na i pret moa yet.
Na taim ol dispela manmeri i laik tok nogut long ol
birua bilong ol yet, ol bai i tok olsem, “Yupela i ken
bagarap olsem ol Juda i bin bagarap.” Dispela ol samt-
ing i kamap pinis. 1919 Na mi givim dispela kap wain long
king bilong Isip wantaim ol wokman na ol ofisa na ol

‡ 25.10 Ais 24.7, Jer 7.34, 16.9, Ese 26.13, Hos 2.11, KTH
18.22-23 ‡† 25.11 2 Sto 36.21, Jer 29.10, Dan 9.2 ‡‡ Dispela tok
long Jeremaia i mekim ol manmeri i dring long dispela kap, em i tok
piksa olsem, em i tokaut long God bai i mekim save long ol bilong
bekim ol pasin nogut bilong ol. Lukim tu Jeremaia 46-51.
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manmeri bilong en, 2020 na long ol manmeri bilong olge-
ta arapela lain i stap namel long ol Isip. Na mi givim
long olgeta king bilong kantri Us na long olgeta king
bilong kantri Filistia. Filistia i gat ol dispela distrik,
Askelon na Gasa na Ekron na hap distrik Asdot i stap
yet. 2121 Na mi givim dispela kap wain long kantri Idom
na long kantri Moap na long ol manmeri bilong Amon
2222 na long olgeta king bilong Tair na bilong Saidon na
bilong ol kantri long hapsait bilong solwara. 2323 Na mi
givim long ol Dedan na long ol Tema na long ol Bus na
long ol dispela lain manmeri i save sotim gras long
poret bilong ol. 2424 Na mi givim long olgeta king bilong
ol lain bilong Arebia na long ol king bilong ol kain kain
manmeri i stap long ples wesan nating 2525 na long olge-
ta king bilong ol Simri na bilong kantri Elam na bilong
kantri Midia 2626 na long olgeta king bilong olgeta kantri
i stap long hap not, maski ol i stap longwe o ol i stap
klostu. Mi givim long olgeta king bilong olgeta kantri
bilong graun, na ol i dring. Na bihain, king bilong Ba-
bilon bai i dring tu.

2727 Orait na Bikpela i tokim mi olsem, “Jeremaia, yu
mas givim dispela tok long ol dispela lain manmeri. Mi
God bilong Israel, mi Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi
tokim yupela olsem, ‘Yupela dring. Dring planti moa
inap yupela i spak na traut na pundaun long graun, na
yupela i no inap kirap gen. Long wanem, mi bai salim
ol birua i kam pait long yupela na bagarapim yupela.’
2828 Tasol Jeremaia, sapos ol i no laik kisim dispela kap
long han bilong yu, orait yu mas tokim ol olsem, ‘Mi
Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi tok, yupela i mas kisim
na dring. 2929 Mi bai mekim nogut long olgeta manmeri
bilong graun. Na bai mi statim dispela wok long
Jerusalem, dispela taun bilong mi yet. Na yupela i ting
bai mi abrusim yupela, a? Nogat tru. Mi Bikpela I Gat
Olgeta Strong, mi tok, bai mi salim ol birua i go pait
long olgeta lain manmeri bilong graun.’

3030 “Jeremaia, yu mas autim olgeta dispela tok mi
givim yu. Yu mas tokim ol dispela manmeri olsem,
‘Bikpela i stap long ples bilong em yet long heven, na
em bai i bikmaus moa yet long ol manmeri bilong en.
Em bai i singaut strong long olgeta manmeri bilong
graun, olsem man i singaut taim em i wok long
krungutim ol pikinini wain. 3131 Nois bilong singaut bi-
long en bai inapim olgeta hap bilong graun. As bilong
dispela singaut i olsem. Bikpela i laik kotim olgeta
manmeri bilong graun. Na em bai i salim ol birua i go
kilim i dai ol manmeri i save mekim pasin nogut. Dis-
pela em i tok bilong Bikpela.’”

3232 Bikpela I Gat Olgeta Strong i tok moa olsem,
“Harim. Olgeta kantri bai i bagarap. Dispela bai i stat
long wanpela kantri na bai i go i go na inapim olgeta
kantri. Dispela bagarap i olsem traipela win na ren i ki-
rap long ol longwe ples na i raun long olgeta hap bi-
long graun.”

3333 Na long dispela taim Bikpela bai i kilim i dai planti
manmeri moa na bai bodi bilong ol i stap nabaut long
olgeta hap bilong graun. Na bai i no gat man i stap bi-
long krai sori long ol na bilong bungim ol bodi bilong

ol na planim ol. Nogat. Ol bodi bai i stap nabaut long
graun olsem pekpek bilong dok. 3434 Yupela ol hetman
na ol wasman bilong ol manmeri, yupela i mas krai na
sori nogut tru. Na yupela i mas pundaun long graun
na tanim tanim nabaut. Long wanem, nau em i taim
bilong ol birua i kam na kilim yupela i dai na rausim
nabaut ol manmeri i stap yet. Bai yupela i pundaun na
bagarap olsem gutpela sospen graun i pundaun na
bagarap. 3535 Na yupela wasman bai i no gat ples yupela
i ken ranawe i go na hait long en, bilong abrusim dis-
pela bagarap.

3636 Nau ol wasman bilong sipsip i krai na sori nogut
tru. Long wanem, Bikpela i wok long bagarapim ol
ples ol sipsip bilong ol i save kaikai gras long en.
3737 Bikpela i belhat moa yet na i bagarapim ol dispela
gutpela ples kunai ol sipsip i bin sindaun isi long en.
3838 Bikpela i kirap na i kam olsem laion i lusim ples hait
bilong en. Bikpela i belhat nogut tru na em i salim ol
birua i kam pait long ol Juda. Olsem na kantri i
bagarap olgeta na i kamap ples nating.

Ol bikman na ol manmeri i sakim tok bilongOl bikman na ol manmeri i sakim tok bilong
JerJeremaiaemaia

(Sapta 26-36)(Sapta 26-36)

Ol manmeri i laik kilim JerOl manmeri i laik kilim Jeremaia i daiemaia i dai

Long †† taim Jehoiakim, pikinini bilong Josaia, i
kamap king bilong Juda, Bikpela i tokim Jerema-

ia olsem, 22 “Mi Bikpela, mi tok, yu go sanap long ples
bung insait long banis bilong haus bilong mi, na autim
tok long ol manmeri bilong olgeta taun bilong Juda, ol
i bin kam bilong mekim lotu insait long haus bilong
mi. Olgeta tok mi givim yu, em yu mas autim long ol.
Yu no ken lusim wanpela. 33 Sapos yu autim gut olgeta
tok bilong mi, ating bai ol manmeri inap putim yau
long tok bilong yu na tanim bel na lusim pasin nogut
ol i bin mekim. Na bai mi ken senisim tingting na mi
no ken mekim ol dispela samting mi bin tok long
mekim long ol, bilong bekim pasin nogut bilong ol.
44 Yu mas givim dispela tok long ol, ‘Bikpela i gat tok
long yupela olsem. Yupela i mas harim tok bilong mi
Bikpela, na bihainim lo mi bin givim yupela. 55 Na yu-
pela i mas bihainim olgeta tok ol wokman bilong mi,
em ol profet, i bin givim yupela. Planti taim mi bin sal-
im ol profet i kam autim tok long yupela, tasol yupela i
no bin bihainim tok bilong ol. 66 Sapos †††† yupela i sakim
tok bilong mi, orait bai mi bagarapim dispela haus
olsem bipo mi bin bagarapim haus bilong mi long
taun Silo. Na taim ol manmeri bilong ol arapela kantri i
laik tok nogut long ol birua bilong ol, ol bai i tok
olsem, “Yupela i ken bagarap olsem Jerusalem i bin
bagarap.” ’”

† 26.1 2 Kin 23.36—24.6, 2 Sto 36.5-7 †† 26.6 Jos 18.1, Sng
78.60, Jer 7.12-14
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77 Orait Jeremaia i kirap i go long haus bilong Bikpela
na autim olgeta dispela tok Bikpela i bin tokim em
long autim long ol manmeri. Na ol pris na ol profet na
olgeta manmeri i harim. Na taim Jeremaia i tok pinis,
olgeta i holimpas em na i tok, “Yu mas i dai. 99 Bilong
wanem yu autim dispela rabis tok long nem bilong
Bikpela? Yu no ken tok, dispela haus bai i bagarap
olsem Silo i bin bagarap. Na yu no ken tok, dispela
taun bai i bagarap na bai i no gat man i stap long en.”
Na olgeta manmeri i stap long haus bilong Bikpela, ol i
kam raunim Jeremaia.

1010 Long dispela taim ol hetman bilong Juda i stap
long haus bilong king na ol i harim tok long ol dispela
samting. Orait ol i kirap i go antap na i kamap long
haus bilong Bikpela. Na ol i sindaun long ples bilong
ol, klostu long dua ol i kolim Nupela Dua. 1111 Orait na ol
pris na ol profet i tokim ol hetman na olgeta manmeri
olsem, “Dispela man i mas i dai, long wanem, em i bin
tok, dispela taun bai i bagarap. Yupela yet i harim pinis
dispela tok profet bilong en.”

1212 Orait na Jeremaia i bekim tok bilong ol hetman na
bilong olgeta manmeri olsem, “Bikpela yet i bin salim
mi bilong autim dispela tok profet yupela i bin harim.
Em yet i tok long dispela haus na dispela taun bai i
bagarap. 1313 Olsem †† na nau yupela i mas stretim wok-
abaut na pasin bilong yupela. Na yupela i mas bihain-
im tok bilong God, Bikpela bilong yumi. Sapos yupela i
mekim olsem, orait Bikpela bai i senisim tingting bi-
long en, na bai em i no ken mekim ol dispela samting
bilong bagarapim yupela, olsem em i bin tok long
mekim. 1414 Tasol mi, mi stap long han bilong yupela. Na
sapos yupela i laik mekim wanpela samting long mi,
na yupela i ting dispela pasin i gutpela na stretpela,
orait yupela mekim tasol. 1515 Tasol mi laik bai yupela i
save gut olsem. Tru tumas, Bikpela yet i bin salim mi i
kam na mi autim ol dispela tok mi bin autim long yu-
pela. Olsem na sapos yupela i kilim mi i dai, yupela bai
i gat asua bilong kilim nating wanpela man i no gat
rong. Na dispela asua bai i stap long dispela taun na
long olgeta manmeri bilong taun.” 1616 Jeremaia i tok pi-
nis, orait ol hetman na olgeta manmeri i tokim ol pris
na profet olsem, “Dispela man i bin autim tok long
nem bilong God, Bikpela bilong yumi. Em i no gat
asua, olsem na yumi no ken kilim em i dai.”

1717 Orait sampela bikman bilong Juda i sanap na tokim
ol manmeri olsem, 1818 “Bipo, †††† long taim Hesekia i stap
king bilong Juda, profet Maika bilong taun Moreset i
bin autim tok long ol Juda olsem, ‘Bikpela I Gat Olgeta
Strong i tok, olgeta samting bilong Jerusalem bai i
bagarap na i kamap olsem ol hip pipia. Na Saion bai i
kamap graun nating, na ol man bai i wokim gaden
long en. Na bus bai i kamap long dispela maunten,
haus bilong Bikpela i stap long en.’ 1919 Maika i tok
olsem, na ating Hesekia na olgeta Juda i kilim em i dai,
a? Nogat tru. Hesekia i pret na i aninit long Bikpela na i
askim Bikpela long marimari long en. Na Bikpela i
senisim tingting na i no mekim ol dispela samting

† 26.13 Jer 7.3, 26.3, 26.19 †† 26.18 Mai 3.12

nogut em i bin tok long mekim long ol. Tasol dispela
pasin nau yumi laik mekim long Jeremaia, em bai i
bringim bikpela hevi i kam long yumi.”

2020 Bihain wanpela man, nem bilong em Uria, i autim
tok long nem bilong Bikpela. Uria em i pikinini bilong
Semaia na em i bilong taun Kiriat Jearim. Em i bin tok
long Jerusalem na Juda bai i bagarap, olsem Jeremaia i
bin tok. 2121 Na taim King Jehoiakim wantaim ol hetman
na ol soldia bilong en i harim dispela tok bilong Uria,
orait king i painim rot bilong kilim em i dai. Tasol Uria i
harim tok bilong dispela samting king i laik mekim, na
em i pret na i ranawe i go long Isip. 2222 Tasol King Je-
hoiakim i salim Elnatan, pikinini man bilong Akbor, i go
long Isip, wantaim ol sampela man. 2323 Ol i kisim Uria
na bringim em i kam bek long King Jehoiakim. Na king
i tok, na ol man i kilim Uria long bainat, na ol i tromoi
bodi bilong en i go long ples matmat bilong ol man
nating. 2424 Tasol long taim ol manmeri i laik kilim Jere-
maia i dai, Ahikam, pikinini man bilong Safan, i helpim
Jeremaia na ol i no mekim nogut long em.

Olgeta kantri i mas aninit long King NebukatnesarOlgeta kantri i mas aninit long King Nebukatnesar

Long ‡‡ taim Sedekaia, pikinini man bilong Josa-
ia, i kamap king bilong Juda, Bikpela i tokim mi

Jeremaia 22 olsem, “Kisim ol hap plang na ol hap let na
wokim ol samting olsem ol man i save putim long nek
bilong ol bulmakau bilong wok, na putim ol dispela
samting long nek bilong yu yet. 33 Na yu mas salim ol
wan wan plang bilong nek i go long king bilong Idom
na king bilong Moap na king bilong ol Amon na king
bilong Tair na king bilong Saidon. Ol ofisa bilong ol
dispela king i bin kam long Jerusalem bilong toktok
wantaim Sedekaia. Olsem na yu ken givim ol dispela
plang bilong nek long ol, na ol i ken karim i go long ol
king. 44 Tokim ol dispela man olsem. Mi God bilong Is-
rael, mi Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi gat tok long ol
bikman bilong yupela olsem, 55 mi yet mi bin wokim
dispela graun long bikpela strong bilong mi, na tu mi
bin wokim ol manmeri na ol abus i stap long graun. Mi
save bihainim laik bilong mi yet na mi tilim graun long
ol man. 66 Nau mi givim dispela ol kantri long wokman
bilong mi, King Nebukatnesar bilong Babilon. Na tu mi
givim olgeta wel abus long em na bai ol i stap aninit
long em. 77 Olgeta lain manmeri i mas aninit long em
na bihain bai ol i mas aninit long pikinini man bilong
en na long tumbuna pikinini bilong en tu. Ol i mas
aninit long Babilon i go inap long taim mi makim pinis
bilong Babilon i bagarap. Na long dispela taim ol
strongpela king bilong planti kantri bai i daunim ol Ba-
bilon, na mekim ol i kamap wokboi nating bilong ol.

88 “Tasol sapos ol manmeri bilong wanpela kantri i no
laik larim King Nebukatnesar i bosim ol, olsem man i
bosim bulmakau na putim dispela plang long nek bi-
long en bilong mekim em i wok, orait bai mi mekim
save moa yet long dispela kantri. Bai mi Bikpela, mi
salim ol birua i kam pait long ol. Na bai ol i sot long
kaikai na bai ol i kisim sik nogut. Na long ol dispela

‡ 27.1 2 Kin 24.18-20, 2 Sto 36.11-13
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pasin bai mi larim King Nebukatnesar i pinisim tru ol
manmeri bilong dispela kantri. 99 Olsem na yupela king
i no ken putim yau long tok bilong ol profet na bilong
ol glasman na bilong ol man i save autim as bilong ol
driman na bilong ol sangumaman na bilong ol man bi-
long mekim marila samting. Ol dispela man i save tok
bai yupela i no inap i stap aninit long king bilong Ba-
bilon. 1010 Tasol ol i giamanim yupela, na sapos yupela i
bilipim tok bilong ol, bai mi rausim yupela i go longwe
long as ples bilong yupela. Na bai yupela i bagarap ol-
geta. 1111 Tasol sapos ol man bilong wanpela kantri i
larim king bilong Babilon i bosim ol, olsem bulmakau i
larim man i putim plang long nek bilong en na bosim
em long mekim wok, orait bai mi larim dispela lain
manmeri i stap gut long graun bilong ol na wokim ol
gaden bilong ol. Mi Bikpela, mi tok pinis.”

1212 Na mi Jeremaia, mi autim wankain tok tasol long
King Sedekaia bilong Juda. Mi tokim em olsem, “Yupela
Juda i mas putim nek bilong yupela aninit long plang
bilong Nebukatnesar na larim em wantaim ol man-
meri bilong en i bosim yupela. Sapos yupela i mekim
olsem, bai yupela i stap gut. 1313 Bikpela i tok pinis,
sapos wanpela lain manmeri i no laik i stap aninit long
king bilong Babilon, orait ol birua bai i kilim ol i dai, na
bai ol i sot long kaikai na i dai, na bai ol i kisim sik
nogut na i dai. Nogut yu wantaim ol manmeri bilong
yu i bikhet na ol dispela samting i bagarapim yupela.
1414 Olsem na yupela i no ken harim tok bilong ol dispela
profet i save tok bai yupela i no inap i stap aninit long
king bilong Babilon. Ol i giamanim yupela tasol. 1515 Mi
Bikpela, mi tok stret, mi no bin salim ol, tasol ol i autim
tok giaman long nem bilong mi. Sapos yupela i bilipim
tok bilong ol, orait mi bai rausim yupela long kantri bi-
long yupela na bai yupela i bagarap olgeta. Na ol dis-
pela profet i autim tok long yupela, ol tu bai i
bagarap.”

1616 Na mi autim tok bilong Bikpela long ol pris na ol-
geta manmeri olsem, “Mi Bikpela, mi tok stret, yupela i
no ken putim yau long tok bilong ol dispela profet i
save tok olsem, ‘I no longtaim na bai ol i kisim olgeta
samting bilong haus bilong Bikpela, nau ol i stap long
Babilon, na bringim i kam bek long Jerusalem.’ Ol dis-
pela profet i giamanim yupela tasol. 1717 Yupela i no ken
harim tok bilong ol. Nogut dispela taun i bagarap ol-
geta. Mobeta yupela i aninit long king bilong Babilon
na bai yupela i stap gut. 1818 Sapos ol i profet tru na
Bikpela i save givim tok long ol, orait mobeta ol i askim
Bikpela I Gat Olgeta Strong long em i no ken larim ol
birua i kisim ol samting i stap yet long haus bilong
Bikpela na long haus bilong king na long olgeta ara-
pela hap bilong Jerusalem, na karim i go long Babilon.

1919 “King Nebukatnesar i bin kam long Jerusalem na
kisim King Jehoiakin, em pikinini bilong Jehoiakim, na
tu em i kisim ol hetman bilong Juda na Jerusalem, na
em i bringim ol i go kalabus long Babilon. Tasol em i
larim sampela gutpela samting i stap long Jerusalem.
Em i no bin kisim ol pos bras, na bikpela tang wara ol i
bin wokim long bras, na ol samting ol i wokim long

bras bilong putim ol liklik tang antap long ol. Na tu em
i no kisim ol arapela gutpela samting i stap long haus
bilong mi na long haus bilong king na long ol arapela
hap bilong Jerusalem. Orait mi God, Bikpela bilong yu-
pela Israel, mi Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi tokim
yupela olsem, 2222 ‘Ol birua bai i kisim ol dispela samting
na karim i go long Babilon. Na bai ol dispela samting i
stap long Babilon inap long wanpela taim mi makim
pinis bilong mi tingim ol gen. Na long dispela taim bai
mi bringim ol i kam bek na larim ol i stap gen long
Jerusalem.’”

Hanania i giamanim ol manmeriHanania i giamanim ol manmeri

Dispela †† yia em i namba 4 yia tasol bilong
Sedekaia i stap king bilong Juda. Na long namba

5 mun bilong dispela yia, wanpela man bilong taun
Gibeon, em profet Hanania, pikinini bilong Asur, em i
kam long haus bilong Bikpela na autim wanpela tok
long Jeremaia long ai bilong ol pris na bilong ol man-
meri. Em i tok olsem, 22 “God bilong yumi Israel, em
Bikpela I Gat Olgeta Strong, em i tok olsem, ‘King bi-
long Babilon i bosim yupela olsem man i putim plang
long nek bilong bulmakau bilong bosim bulmakau.
Tasol mi brukim pinis dispela plang em i bin putim
long nek bilong yupela, na em i no inap bosim yupela
moa. 33 Tupela yia i no pinis yet na bai mi kisim olgeta
dispela samting bilong haus bilong mi, em ol samting
Nebukatnesar i bin karim i go long Babilon, na bai mi
bringim i kam bek long Jerusalem. 44 Na tu bai mi kisim
King Jehoiakin, pikinini bilong Jehoiakim, wantaim ol
arapela Juda i bin i go kalabus long Babilon, na bai mi
bringim ol i kam bek. Long wanem, mi bai brukim dis-
pela plang king bilong Babilon i bin putim long nek bi-
long yupela. Mi Bikpela, mi tok pinis.’”

55 Orait nau profet Jeremaia i bekim tok bilong profet
Hanania long ai bilong ol pris na olgeta manmeri i
sanap klostu long haus bilong Bikpela. 66 Jeremaia i tok
olsem, “Tru tumas, mi laik bai Bikpela i ken mekim
olsem yu tok. Bikpela i ken mekim ol dispela tok profet
bilong yu i kamap tru. Na em i ken kisim ol dispela
samting bilong haus bilong en, na ol dispela manmeri
i stap long Babilon na bringim ol i kam bek long
Jerusalem. 77 Tasol nau mi laik bai yu yet na olgeta man-
meri i harim narapela tok mi laik mekim. 88 Stat long
bipo yet na i kam inap nau, ol profet i bin kamap
paslain long yumi, ol i bin tok olsem pait na bikpela
bagarap na sik nogut bai i kamap long planti lain man-
meri na long ol bikpela kantri tu. 99 Olsem na sapos
wanpela profet i tok bai ol manmeri i gat gutpela sin-
daun, orait yumi no save dispela tok i tru, o nogat.
Tasol sapos bihain, tok bilong en i kamap tru, orait nau
yumi save, tru tumas, Bikpela i bin givim tok long dis-
pela profet na salim em i kam.”

1010 Jeremaia i mekim dispela tok, orait Hanania i kisim
dispela plang, Jeremaia i bin putim long nek bilong em
yet. Na Hanania i brukim nabaut dispela plang bilong
nek. 1111 Na em i sanap long ai bilong ol manmeri na i

† 28.1 2 Kin 24.18-20, 2 Sto 36.11-13
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tok, “Bikpela i tok olsem. Long wankain pasin tasol bai
mi brukim ol plang bilong nek, Nebukatnesar i bin
putim long ol manmeri bilong olgeta kantri nabaut.
Tupela yia i no pinis yet na bai mi mekim olsem.” Jere-
maia i harim dispela tok na em i go.

1212 Sampela taim bihain long profet Hanania i bin
brukim dispela plang i stap long nek bilong profet Je-
remaia, Bikpela i givim tok long Jeremaia olsem, 1313 “Yu
go autim dispela tok long Hanania. Bikpela i tok
olsem, ‘Yu brukim pinis dispela plang ol i bin wokim
long diwai, tasol bai yu kisim ain na wokim nupela
plang bilong senisim dispela plang yu bin brukim. 1414 Mi
God bilong Israel, mi Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi
tok olsem. Mi yet mi kisim plang ol i bin wokim long
ain na mi putim long nek bilong ol manmeri bilong ol
kantri nabaut, na bai ol i stap wokboi nating bilong
King Nebukatnesar bilong Babilon. Na mi givim olgeta
wel abus long em na ol tu bai i stap aninit long em.”
1515 Jeremaia i autim pinis dispela tok na em i tok moa
long Hanania olsem, “Hanania, yu harim. Bikpela i no
bin salim yu i kam. Tasol yu giamanim ol manmeri na
ol i bilipim tok bilong yu. 1616 Olsem na Bikpela i tok
olsem, ‘Tru tumas, bai mi pinisim yu long dispela
graun. Long dispela yia tasol bai yu dai, long wanem,
tok bilong yu i bin pulim ol manmeri long sakim tok bi-
long mi.’” 1717 Na long namba 7 mun bilong dispela yia
yet, profet Hanania i dai pinis.

JerJeremaia i remaia i raitim pas i go long ol Juda i stap long Ba-aitim pas i go long ol Juda i stap long Ba-
bilonbilon

Jeremaia †† i stap long Jerusalem na em i raitim
pas long ol hetman i stap yet na long ol pris na

long ol profet na long ol arapela manmeri bilong Juda i
stap long Babilon. King Nebukatnesar i bin kisim ol
dispela manmeri long Jerusalem na bringim ol i go kal-
abus long Babilon. 22 Jeremaia i raitim dispela pas bi-
hain long taim ol Babilon i bin kam long Jerusalem na
kisim King Jehoiakin wantaim bikpela lain manmeri na
bringim ol i go long Babilon. Ol i kisim king wantaim
mama bilong en na ol ofisa bilong haus bilong en na
ol hetman bilong Juda na Jerusalem na ol saveman bi-
long wokim olkain gutpela samting. 33 Long dispela
taim King Sedekaia bilong Juda i salim Elasa, pikinini
man bilong Safan, wantaim Gemaria, pikinini man bi-
long Hilkia, i go long King Nebukatnesar long Babilon.
Jeremaia i givim pas bilong en long tupela, bai tupela i
ken karim i go long ol Juda i stap long Babilon. Dispela
pas i tok olsem, 44 “Mi God bilong yupela Israel, mi
Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi tok olsem. Yupela ol Ju-
da, harim. Mi bin rausim yupela long Jerusalem na sal-
im yupela i go long Babilon. 55 Yupela i mas wokim ol
haus bilong yupela na planim ol gaden na kisim kaikai
long ol dispela gaden. 66 Na yupela man i mas marit na
kamapim ol pikinini. Na bihain, ol pikinini bilong yu-
pela i mas marit na kamapim ol pikinini bilong ol yet.
Yupela i mas kamap bikpela lain. Yupela i no ken larim
yupela yet i kamap liklik lain. 77 Mi bin bringim yupela i

† 29.1 2 Kin 24.12-16, 2 Sto 36.10

go long dispela ples nau yupela i stap long en. Olsem
na yupela i mas wok long helpim dispela ples i stap
gut. Na yupela i mas prea long mi Bikpela, bai mi ken
mekim gut long dispela ples. Long wanem, sapos dis-
pela ples i stap gut, orait yupela tu bai i stap gut. 88 Mi
God bilong yupela Israel, mi Bikpela I Gat Olgeta
Strong, mi tok stret, yupela i no ken larim ol profet na
glasman bilong yupela i giamanim yupela. Na maski
tokim ol man long ol i ken driman na autim as bilong
driman long yupela. 99 Dispela tok profet ol i save autim
long nem bilong mi, em i giaman tasol. Mi Bikpela, mi
tok stret, mi no bin givim tok long ol.

1010 “As †††† bilong dispela tok mi Bikpela, mi givim long
yupela, em i olsem. Mi makim pinis 70 yia bilong Ba-
bilon i stap gut. Na bihain long dispela, bai Babilon i
bagarap. Na long dispela taim bai mi tingim yupela na
bringim yupela i kam bek long Jerusalem, bilong in-
apim promis bilong mi. 1111 Mi ‡‡ Bikpela, mi tingim pinis
ol samting mi laik mekim bilong helpim yupela. Mi laik
mekim gut long yupela. Mi no laik mekim nogut long
yupela. Yupela i ken tingim ol dispela samting mi laik
mekim, na yupela i ken wetim dispela taim i kamap.
1212 Long ‡†‡† dispela taim bai yupela i kam klostu long mi
na singaut long mi na beten long mi, na bai mi harim
beten bilong yupela. 1313 Long ‡‡‡‡ dispela taim bai laik bi-
long yupela na tingting bilong yupela i strong tru long
painim mi. Olsem na bai yupela inap i kam klostu long
mi. 1414 Mi ‡‡†‡‡† Bikpela, mi tok stret, bai mi larim yupela i
kam klostu long mi. Na bai mi mekim yupela i stap gut
gen. Na bai mi kisim yupela long olgeta hap na long
olgeta kantri mi bin rausim yupela i go long en. Na bai
mi bringim yupela i kam bek long dispela ples bipo yu-
pela i bin i stap long en.

1515 “Yupela i save tok, Bikpela i bin givim ol profet long
yupela long taim yupela i stap long Babilon. ‡‡‡‡‡‡1616 Tasol
Bikpela i ting long dispela king nau i bosim kantri Juda
na i sindaun long sia king bilong Devit, na em i ting
long ol lain wantok bilong yupela i no bin i go kalabus
wantaim yupela, na Bikpela i tok olsem, 1717 ‘Mi Bikpela I
Gat Olgeta Strong, mi tok, bai mi salim ol birua i kam
pait long ol dispela lain i stap yet long kantri Juda. Na
bai mi mekim ol i sot long kaikai na bai ol i kisim sik
nogut. Na bai ol i kamap olsem ol fik i nogut olgeta na
i no inap man i kaikai. 1818 Na bai ol manmeri bilong ol
arapela kantri i harim tok long ol dispela samting
nogut mi bin mekim long ol Juda, na bai ol i pret na ki-
rap nogut tru. Na bai mi rausim ol Juda i go long ol
kantri nabaut. Na bai ol manmeri bilong ol dispela
kantri i rabisim ol Juda na tok bilas long ol. Na taim ol
dispela manmeri i laik tok nogut long ol birua bilong ol
yet, bai ol i tok olsem, ‘Yupela i ken bagarap olsem ol
Juda i bagarap.’ 1919 Mi Bikpela, bai mi mekim ol dispela
samting long ol, long wanem, ol i bin sakim tok bilong
mi. Planti taim mi bin salim ol profet, em ol wokman

†† 29.10 2 Sto 36.21, Jer 25.11, Dan 9.2 ‡ 29.11 Ais 40.9-11, Jer
30.9-10, 30.18-22 ‡† 29.12 Sng 50.15, 145.19, Jer 33.3 ‡‡ 29.13
Lo 4.29, 1 Sto 22.19, 2 Sto 6.37, Jer 24.7 ‡‡† 29.14 Ais 43.5-6, Jer
16.15, 23.8, 30.3 ‡‡‡ Bikpela i tok moa long tupela bilong dispela
ol profet long lain 20-23.
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bilong mi, i kam long yupela Israel, tasol yupela i no
laik harim tok bilong ol.

2020 “Yupela olgeta manmeri mi bin rausim long
Jerusalem na salim i go long Babilon, yupela harim gut
tok bilong mi Bikpela. 2121 Mi God bilong yupela Israel,
mi Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi ting long tupela gia-
man profet, em Ahap, pikinini man bilong Kolaia, na
Sedekaia, pikinini man bilong Masea, na mi tok olsem.
Tupela i save autim tok giaman long nem bilong mi.
Olsem na bai mi putim tupela long han bilong King
Nebukatnesar bilong Babilon. Na em bai i tok, na ol
bai i kilim tupela i dai long ai bilong yupela yet.
2222 Olsem na yupela Juda i stap long Babilon, taim yu-
pela i laik tok nogut long wanpela wantok, yupela bai i
tok olsem, ‘Bikpela i ken bagarapim yu, olsem em i bin
mekim long Sedekaia wantaim Ahap, na king bilong
Babilon i bin kukim tupela long paia.’ 2323 Mi bai bagara-
pim tupela, long wanem, tupela i bin mekim pasin
nogut tru namel long yupela Israel. Tupela i bin slip
wantaim ol meri bilong ol wantok, na tupela i bin au-
tim tok giaman long nem bilong mi. Mi no bin givim
dispela tok long ol. Mi Bikpela, mi save long pasin bi-
long tupela na mi tokaut pinis long en.”

JerJeremaia i givim stremaia i givim strongpela tok long Semaiaongpela tok long Semaia
2424 Bikpela i tok olsem, “Jeremaia, yu mas autim dis-

pela tok long Semaia bilong ples Nehelam. 2525 Mi God
bilong Israel, mi Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi tok
olsem. Semaia, yu bin raitim ol pas na salim i go long
ol Jerusalem na long pris Sefanaia, pikinini bilong
Masea, na long olgeta arapela pris. Pas bilong yu i tok
olsem, 2626 ‘Sefanaia, Bikpela i bin makim yu bilong
senisim pris Jehoiada na bosim haus bilong Bikpela.
Olsem na sapos wanpela longlong man i autim tok
profet, orait yu gat wok bilong kalabusim em na pasim
hanlek bilong en na pasim wanpela ain long nek bi-
long en. 2727 Olsem na bilong wanem yu no bin stretim
Jeremaia bilong ples Anatot, em dispela man i save au-
tim tok profet namel long yupela? 2828 Em i bin salim tok
i kam long mipela ol man i stap hia long Babilon, na
em i tok olsem, “Yupela bai i stap kalabus longpela
taim, olsem na yupela i mas wokim ol haus bilong yu-
pela na planim ol gaden na kisim kaikai long ol dispela
gaden.” ’

2929 Pris Sefanaia i kisim pas bilong Semaia, orait em i
go long Jeremaia na ritim dispela pas long em. 3030 Em i
ritim pinis, orait Bikpela i givim tok long Jeremaia
olsem, 3131 “Jeremaia, yu mas salim tok i go long olgeta
Juda i stap kalabus long Babilon. Tokim ol olsem.
Bikpela i ting long Semaia bilong Nehelam na i tok, mi
no bin salim Semaia i kam long yupela, tasol em i bin
autim tok profet long yupela na mekim yupela i bilipim
tok giaman. 3232 Mi Bikpela, mi tok stret, Semaia bilong
Nehelam i bin pulim ol manmeri long sakim tok bilong
mi. Olsem na bai mi mekim save tru long em wantaim
ol lain bilong en. Na taim mi mekim ol gutpela samt-
ing i kamap long ol manmeri bilong mi, bai i no gat

wanpela man long lain bilong en i stap, bilong lukim ol
dispela samting. Mi Bikpela, mi tok pinis.”

Bikpela i prBikpela i promis long mekim gut long ol manmeri bi-omis long mekim gut long ol manmeri bi-
long enlong en

Bikpela i givim tok long Jeremaia olsem, 22 “Mi
Bikpela, mi God bilong Israel, mi tok, yu mas

kisim wanpela buk na raitim olgeta tok mi bin givim
yu. 33 Mi Bikpela, mi makim pinis taim bilong mekim ol
manmeri bilong mi, em ol Israel na Juda, i stap gut
gen. Bai mi bringim ol i kam bek long dispela graun mi
bin givim long ol tumbuna bilong ol na em bai i kamap
graun bilong ol gen.”

44 Bikpela i ting long ol Israel na Juda na em i tok
olsem, 55 “Mi Bikpela, mi tok, ol manmeri i no stap bel
isi. Nogat. Ol i pret moa yet na ol i krai nogut tru.
66 Olsem wanem? Ol man i save karim pikinini, a? Orait
na bilong wanem mi lukim olgeta man i putim han
long bel bilong ol? Ol i mekim olsem meri i gat bikpela
pen long taim em i laik karim pikinini. Bilong wanem
pes bilong ol i kamap narakain tru, olsem man i pret
moa yet? 77 Sori tru, wanpela taim nogut tru i laik
kamap. Dispela taim nogut i winim olgeta arapela taim
nogut. Ol manmeri bilong mi, ol Israel, ol bai i gat
bikpela hevi long dispela taim. Tasol bai mi kisim bek
ol. 88 Mi Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi tok, long dis-
pela taim bai mi brukim dispela plang ol birua i bin
putim long nek bilong ol Israel, na bai mi pinisim kal-
abus bilong ol. Na ol i no moa ken i stap wokboi nating
bilong ol arapela lain. Nogat. 99 Bai ol i stap aninit long
mi, God, Bikpela bilong ol, na aninit long dispela king
bilong lain bilong Devit, mi bai makim bilong bosim
ol.”

1010 Bikpela †† i tok olsem, “Yupela Israel, yupela lain bi-
long Jekop, yupela wokman na wokmeri bilong mi, yu-
pela i no ken pret na kirap nogut. Tru tumas, bai mi
kisim bek yupela long dispela longwe ples yupela i
stap kalabus long en. Na bai yupela i kam bek long
graun bilong yupela yet na sindaun gut. Na i no gat
wanpela lain bai i mekim yupela i pret. 1111 Mi Bikpela,
mi stap wantaim yupela bilong helpim yupela. Mi bai
pinisim tru ol dispela lain pipel mi bin rausim yupela i
go i stap namel long ol. Tasol mi no ken pinisim yu-
pela. Tru, bai mi mekim save long yupela, tasol mi bi-
hainim stretpela pasin tasol na mi stretim yupela.”

1212 Bikpela i tok olsem, “Israel, ol i bin paitim yu nogut
tru, na bikpela sua bilong yu i no inap i drai. 1313 I no gat
man bilong beten long mi bilong helpim yu. Na i no
gat marasin bilong mekim skin bilong yu i orait gen.
1414 Ol lain man yu bin prenim bipo, ol i lusim tingting pi-
nis long yu, na ol i no wari moa long yu. Yu bin mekim
planti sin na yu gat bikpela asua. Olsem na mi bin
bagarapim yu olsem man i no save marimari na i
bagarapim birua bilong en. 1515 Maski krai planti long
dispela sua bilong yu. Dispela sua i no inap i drai. Yu
bin mekim planti sin, na yu gat bikpela asua. Olsem na
mi bin mekim dispela pasin long yu. 1616 Tasol tru tumas,
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ol dispela lain i wok long bagarapim yu, ol yet bai i
bagarap. Ol birua bilong yu bai i go kalabus long long-
we ples. Na olgeta lain i mekim nogut long yu na stilim
ol samting bilong yu, bai ol birua i mekim nogut long
ol na stilim ol samting bilong ol. 1717 Ol †† birua bilong yu i
save tok olsem, ‘Saion i olsem samting nating na i ra-
bis tru. Na i no gat man i save wari long en.’ Tasol mi
Bikpela, mi tok olsem. Mi yet bai mi mekim skin bilong
yu i orait gen na mekim sua bilong yu i drai.”

1818 Bikpela i tok olsem, “Bai mi marimari long ol lain
bilong Jekop na helpim ol. Na bai ol i wokim haus bi-
long ol na stap gut long graun bilong ol gen. Na bai ol
i wokim Jerusalem gen long ples bipo em i stap long
en. Na bai ol i wokim haus king long ples bilong en.
1919 Na bai ol Israel i singim ol song bilong tenkyu long
mi. Na bai ol i singsing na amamas. Na mi bai mekim
ol i kamap bikpela lain, na ol i no ken i stap liklik lain
moa. Bai mi mekim ol arapela lain manmeri i givim
biknem long ol na ol dispela lain i no ken daunim nem
bilong ol moa. 2020 Bai ol Israel i stap strongpela lain
olsem bipo. Na bai mi helpim ol na ol bai i sindaun gut
long graun bilong ol. Na bai mi mekim save long ol
lain i laik mekim nogut long ol. 2121 Na wanpela man bi-
long ol yet bai i kamap hetman bilong ol na bosim ol.
Na mi Bikpela, mi tok, bai mi yet mi bringim dispela
man i kam klostu long mi. Long wanem, ol man i no in-
ap i kam klostu long mi long laik bilong ol yet. 2222 Na bai
yupela Israel i kamap lain manmeri bilong mi stret na
bai mi stap God bilong yupela.”

2323 Harim. †††† Belhat bilong Bikpela i laik kamap long ol
man nogut, olsem strongpela win na ren i kamap long
ol, na olsem bikpela raunwin i krungutim het bilong ol.
2424 Bikpela bai i belhat i stap inap em i pinisim tru olge-
ta samting em i bin tingting long mekim. Long taim bi-
long las de yupela bai i save long ol dispela samting.

Ol IsrOl Israel bai i kam bek na stap gut long grael bai i kam bek na stap gut long graun bilongaun bilong
ol yetol yet

Bikpela i tok olsem, “Long dispela taim mi
makim pinis, bai mi stap God bilong olgeta lain

bilong Israel na ol bai i kamap lain manmeri bilong mi
stret. 22 Mi Bikpela, mi tok, ol Israel i bin ranawe long ol
birua na i stap long ples wesan nating. Tasol mi laikim
ol na mi mekim gut long ol na ol i wokabaut i go long
ples bilong malolo.” ‡‡

33 Bikpela ‡†‡† i kam long longwe ples na i kamap long
mi, Jeremaia, na i tok olsem, “Yupela Israel, oltaim mi

† 30.17 Jer 33.6 †† 30.23 Jer 23.19-20, 25.32 ‡ Ol lain 1 i go
22 i tok long ol manmeri bilong Israel bipo i bin i stap long kantri Is-
rael long hap not bilong kantri Juda. Ol dispela lain i bin mekim
pasin nogut, na God i bin larim ol birua i karim ol i go i stap long
kantri bilong ol, em “dispela kantri long hap not” (lain 8). Ol i stap
longpela taim pinis long dispela kantri, na nau God i laik bringim ol i
kam bek gen na bai olgeta Israel i kamap wanpela lain na i stap gut
aninit long God. Taun Samaria (lain 5) em i bin i stap biktaun bilong
kantri Israel. Lain Efraim (lain 6 na 9 na 18 na 20) em wanpela
bikpela lain tru bilong ol dispela lain Israel, na taim God i kolim nem
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save laikim yupela tumas na mi save mekim gutpela
pasin long yupela, bilong mekim yupela i kam klostu
long mi. 44 Yupela Israel, bai mi mekim yupela i kamap
strongpela lain manmeri gen. Na bai yupela i amamas
olsem yangpela meri i paitim kundu na i singsing wan-
taim ol lain i amamas i stap. 55 Na bai yupela i wokim ol
nupela gaden wain antap long ol maunten bilong
Samaria. Na yupela yet bai i kisim pikinini bilong ol dis-
pela diwai wain. 66 Long dispela taim ol wasman i stap
long ples maunten bilong Efraim, ol bai i singaut
olsem, ‘Goan, yumi go long maunten Saion. Yumi go
long God, Bikpela bilong yumi.’”

77 Bikpela i tok moa olsem, “Singim song bilong ama-
mas long lain bilong Jekop, dispela lain i winim olgeta
arapela lain pipel. Singim ol song bilong givim biknem
long mi, na tok olsem, ‘Bikpela, kisim bek ol manmeri
bilong yu, em dispela hap lain bilong Israel i stap yet.’
88 Tru ‡‡‡‡ tumas, mi Bikpela bai mi kisim ol manmeri bi-
long mi long dispela kantri long hap not na long olge-
ta hap bilong graun, na bringim ol i kam bek. Ol aipas
na ol lek nogut na ol meri i gat bel na ol meri i laik
karim pikinini, ol tu bai i kam. Bai ol Israel i kamap
bikpela lain tru na bai ol i wokabaut i kam bek long
graun bilong ol yet. 99 Long taim mi bringim ol, ol bai i
krai na beten long mi na wokabaut i kam. Bai mi stiaim
ol na ol i kamap long ol ples i gat gutpela wara, na bai
mi bringim ol long stretpela rot na ol i no inap pun-
daun. Mi bai mekim olsem, long wanem, mi stap Papa
bilong ol lain bilong Israel, na Efraim i olsem namba
wan pikinini bilong mi.

1010 “Yupela ol lain manmeri bilong ol kantri nabaut,
yupela putim yau gut long tok bilong mi, Bikpela. Na
yupela i mas autim dispela tok bilong mi long ol man-
meri i stap longwe, long hapsait bilong solwara. Yu-
pela i mas tokim ol olsem, ‘Bikpela i bin rausim ol Is-
rael i go nabaut, tasol em bai i bringim ol i kam bek
gen. Na em bai i lukautim ol gut, olsem wasman i save
lukautim ol sipsip bilong en.’ 1111 Mi Bikpela, bai mi kisim
bek dispela ol lain bilong Jekop long han bilong ol
strongpela birua bilong ol. 1212 Na bai ol i kam sanap
long maunten Saion na bai ol i amamas tru na singaut
moa yet. Bai ol i amamas long olgeta gutpela samting
mi Bikpela, mi givim ol. Bai ol i amamas long wit na
wain na wel bilong oliv na long ol sipsip na bulmakau
mi givim ol. Na bai ol i kamap gutpela tru, olsem
gaden i no sot long wara. Na bai ol i no ken i stap
nogut moa. 1313 Long dispela taim bai ol yangpela meri i
amamas na singsing, na ol yangpela man na ol lapun
tu. Mi bai pinisim sori bilong ol na mekim ol i belgut
tru. Bai mi mekim bel bilong ol i stap isi na bai ol i
amamas. 1414 Ol manmeri bai i bringim planti ofa i kam
long mi. Olsem na bai ol pris i gat planti kaikai. Na bai
mi givim planti gutpela kaikai samting long ol man-
meri bilong mi. Mi Bikpela, mi tok pinis.”

‡‡ 31.8 Lo 30.4, Ais 42.16, Ese 34.16, Mai 4.6
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Bikpela i marimari long ol IsrBikpela i marimari long ol Israelael
1515 Bikpela †† i tok olsem, “Bikpela krai na singsing sori i

kamap long taun Rama. Em Resel i krai sori long ol
pikinini bilong en i dai pinis. †††† Na em i no laik bai ol
manmeri i mekim gut bel bilong en, long wanem, ol-
geta pikinini bilong en i no moa i stap. 1616 Tasol mi
Bikpela, mi tok, Resel, yu no ken krai moa. Rausim
wara long ai bilong yu. Krai bilong yu i no lus nating.
Nogat. Bai ol lain pikinini bilong yu i lusim kantri bi-
long ol birua na kam bek long yu. 1717 Mi Bikpela mi tok,
yu ken ting long dispela samting i laik kamap, na yu
ken wetim dispela taim ol pikinini bilong yu i kam bek
long as ples. 1818 Mi harim pinis krai bilong ol lain bilong
Efraim. Ol i krai na tok olsem, ‘Bikpela, yu bin givim
kanda long mipela bilong stretim mipela, olsem man i
givim kanda long yangpela bulmakau i save bikhet.
Bikpela, yu tasol yu God bilong mipela na mipela i laik
kam bek long yu. Olsem na yu mas bringim mipela i
kam bek. 1919 Mipela i bin lusim yu, tasol nau mipela i
tanim bel pinis. Taim mipela i save pinis long rong bi-
long mipela, mipela i sem tru na daunim het bilong
mipela. Bipo ol lain bilong mipela i stap olsem ol yang-
pela manmeri na ol i bin mekim planti pasin nogut.
Tasol nau mipela i sem nogut tru long ol dispela pasin
bilong mipela.’ 2020 Mi Bikpela, mi tok, mi laikim tumas
Efraim, em pikinini man bilong mi. Olgeta taim mi save
kolim nem bilong en, mi save tingting tumas long em.
Mi save givim bel bilong mi moa yet long em. Olsem
na bai mi sori long em na marimari long em.

2121 “Yupela Israel, yupela i mas tingim gut dispela rot
yupela i bin bihainim long taim yupela i bin lusim as
ples na yupela i mas sanapim ol sain bilong makim rot
bilong yupela i kam bek. Yupela Israel, nau yupela i
mas kam bek long ol taun bilong yupela. 2222 Yupela i
olsem pikinini meri bilong mi, tasol yupela i givim bak-
sait long mi. Wanem taim bai yupela i lusim pasin bi-
long tubel na kam bek long mi? Mi Bikpela, mi mekim
nupela pasin i kamap long graun. Dispela pasin i
olsem. Meri yet i holimpas man na askim em long
laikim em. ‡‡

Ol manmeri bilong Bikpela bai i gat gutpela sindaunOl manmeri bilong Bikpela bai i gat gutpela sindaun
2323 God bilong Israel, em Bikpela I Gat Olgeta Strong,

em i tok olsem, “Bihain bai mi mekim kantri Juda i stap
gut gen, na bai ol Juda i stap long graun bilong ol na
long ol taun bilong ol. Na bai ol i tok, ‘Yu maunten bi-
long Bikpela, Bikpela i stap long yu na i save mekim
gutpela na stretpela pasin olgeta. Bikpela i ken mekim
gut tru long yu.’ 2424 Ol man bilong wokim gaden na ol
wasman bilong sipsip tu, ol bai i stap long graun bi-
long Juda na long ol taun. 2525 Na sapos skin bilong wan-

† 31.15 Stt 35.16-19, Mt 2.18 †† Resel em i meri bilong Jekop,
na ol Israel i tingim em i olsem tumbuna mama bilong ol. Matmat
bilong Resel i stap long taun Rama. Olsem na dispela lain i tok piksa
olsem, Resel i stap long Rama na i tingting long ol lain tumbuna
pikinini bilong en i lus pinis, na em i wok long krai sori moa yet. ‡
Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.

pela man i les, bai mi strongim em gen. Na sapos man
i bel hevi, bai mi inapim bel bilong en.”

2626 Orait mi kirap na mi lukluk nabaut, na mi ting mi
bin slip gut. ‡†‡†

2727 “Mi Bikpela, mi tok olsem. Mi makim pinis wanpela
taim na bai mi mekim ol manmeri na ol abus i kamap
planti long graun bilong Juda na Israel, olsem man i
wok long gaden na i mekim planti kaikai i kamap.
2828 Bipo ‡‡‡‡ mi save was long ol bilong kamautim ol na
brukim ol na daunim ol na bagarapim ol na mekim
nogut long ol. Tasol nau, mi Bikpela, mi tok, bai mi was
long ol bilong wokim ol na planim ol na bai ol i stap
gut. 2929 Na ‡‡†‡‡† long dispela taim bai ol manmeri i no moa
tok bokis olsem, ‘Ol papamama i kaikai ol pikinini bi-
long diwai wain i no mau. Tasol dispela i pait long
maus bilong ol pikinini bilong ol.’ 3030 Nogat. ‡‡‡‡‡‡ Long dis-
pela taim, sapos man i mekim sin, bai em yet i dai. I
olsem man i kaikai pikinini bilong diwai wain i no mau,
na dispela i pait long maus bilong em yet.”

3131 Bikpela §§ §†§† i tok moa olsem, “Harim. Mi makim pi-
nis wanpela taim na bai mi mekim nupela kontrak
wantaim ol lain bilong Israel na ol lain bilong Juda.
3232 Dispela kontrak bai i no wankain olsem kontrak bipo
mi bin mekim wantaim ol tumbuna bilong ol, long
taim mi kisim ol long Isip na holim han bilong ol na
bringim ol i kam. Ol i bin i stap olsem meri bilong mi
na mi, Bikpela, mi stap olsem man bilong ol. Tasol ol i
bin brukim dispela olpela kontrak. 3333 Tasol §††§†† dispela
nupela kontrak mi laik mekim wantaim ol manmeri bi-
long Israel, em i olsem. Bai mi putim lo bilong mi long
tingting bilong ol na bai mi raitim tok bilong lo long
bel bilong ol. Na bai mi stap God bilong ol na bai ol i
stap lain manmeri bilong mi. 3434 Na §‡§‡ mi Bikpela, mi tok
stret, long dispela taim ol man bai i no ken skulim ol
wantok na brata bilong ol na tok olsem, “Yupela i mas
save long Bikpela.’ Nogat. Olgeta bai i save pinis long
mi, maski ol i man nating o ol i gat biknem. Long
wanem, bai mi lusim sin bilong ol na mi no ken tingim
moa.”

3535 Bikpela i bin putim san bilong givim lait, na em i
bin makim mun na ol sta bilong givim lait long nait.
Em i save kirapim solwara, na biksi i kamap na i pairap
bikpela. Nem bilong en i olsem, Bikpela I Gat Olgeta
Strong. Em i tok olsem, 3636 “Mi Bikpela, mi tok stret, ol
lain bilong Israel bai i stap oltaim, olsem san na mun
na ol sta. Na sapos san na mun na ol sta i no moa
mekim wok mi bin givim long ol, orait long dispela
taim tasol na ol lain bilong Israel bai i pinis. 3737 Mi
Bikpela, mi tok, sapos man inap metaim olgeta hap bi-
long skai, na sapos man inap i go daun long as tru bi-
long graun na lukim olgeta hap bilong en, orait long
dispela taim tasol bai mi givim baksait long olgeta

‡† As bilong dispela tok i no klia tumas, na tu i no klia husat i
autim dispela tok. Ating Jeremaia yet o narapela man? ‡‡ 31.28 Jer
1.10, 44.27, Dan 9.14 ‡‡† 31.29 Ese 18.2 ‡‡‡ 31.30 Lo 24.16, Ais
3.11, Ese 18.4, 18.20 § 31.31 Mt 26.28, Mk 14.24, Lu 22.20, 1 Ko
11.25, 2 Ko 3.6 §† 31.31 Hi 8.8-12 §†† 31.33 Jer 24.7, 32.40, Hi
10.16 §‡ 31.34 Ais 11.9, Mai 7.18, Hab 2.14, 1 Te 4.9, Hi 10.17

JEREMAIA 31:15 769 JEREMAIA 31:37



3232

manmeri bilong Israel, bilong bekim olgeta pasin
nogut ol i bin mekim. Mi Bikpela, mi tok pinis.”

3838 Bikpela i tok moa olsem, “Mi makim pinis wanpela
taim na bai ol i wokim gen Jerusalem, dispela taun bi-
long mi. Mak bilong banis bilong Jerusalem long hap
not, bai i stat long Taua bilong Hananel na i go inap
long Dua bilong Kona. 3939 Na mak bai i go long liklik
maunten Garep long hap san i go daun na bai i tanim
na i go kamap long ples Goa. 4040 Na long hap saut, dis-
pela ples daun i gat matmat na i gat ples bilong tro-
moi sit bilong paia long en, em bai i stap insait long
mak bilong taun. Na long hap sankamap, olgeta hap
graun i go inap long arere bilong ples daun bilong
wara Kidron, em tu bai i stap insait long mak bilong
taun. Na mak bai i go inap long Dua bilong Ol Hos,
long hap not. Na olgeta dispela graun insait long taun
bai i stap graun bilong mi Bikpela yet. Na ol birua bai i
no inap i kam bagarapim dispela taun na brukim ol
samting bilong en gen. Nogat. Dispela taun bai i stap
gut oltaim.”

JerJeremaia i baim gremaia i baim graunaun

Long †† namba 10 yia bilong Sedekaia i stap king
bilong Juda, Bikpela i givim tok long Jeremaia.

Dispela em i namba 18 yia bilong Nebukatnesar i stap
king bilong Babilon. 22 Long dispela taim ol ami bilong
king bilong Babilon i wok long banisim taun
Jerusalem, na profet Jeremaia i stap kalabus long hap
bilong ol soldia, insait long banis bilong king bilong Ju-
da. 33 Jeremaia i bin autim tok profet olsem, “Bikpela i
tok olsem. Tru tumas, bai mi larim king bilong Babilon
i kisim dispela taun. Na Sedekaia bai i no inap ranawe
long ol Babilon, em ol Kaldia. Nogat. Mi Bikpela, bai mi
larim king bilong Babilon i holimpas em, na Sedekaia
bai i sanap long pes bilong Nebukatnesar na bekim
stret ol askim bilong Nebukatnesar. Na Nebukatnesar
bai i kisim Sedekaia i go long Babilon na bai Sedekaia i
stap long dispela ples inap long taim mi makim pinis
bilong mi tingim em gen. Olsem na sapos yupela i pait
long ol Babilon, bai yupela i no inap winim ol. Mi
Bikpela, mi tok pinis.” King Sedekaia i harim dispela
tok na em i krosim Jeremaia olsem, “Husat i tokim yu
na yu autim dispela kain tok profet?” Na Sedekaia i
putim Jeremaia long kalabus.

66 Dispela em i tok bilong Jeremaia yet. Long taim mi,
Jeremaia, mi stap long kalabus, Bikpela i tokim mi
olsem, 77 “Harim. Hanamel, em pikinini bilong liklik pa-
pa bilong yu, Salum, em bai i kam long yu. Na em bai i
askim yu long baim dispela graun bilong en i stap long
taun Anatot. Long wanem, yu brata i klostu tru long
em na yu namba wan man bilong baim dispela graun.”
††††88 Orait na bihain Hanamel i kam long ples kalabus mi
stap kalabus long en long hap bilong ol soldia na i
lukim mi, olsem Bikpela i tok. Na Hanamel i tokim mi
olsem, “Mi laik yu baim graun bilong mi long Anatot,
long graun bilong lain Benjamin, long wanem, yu bra-
ta bilong mi na yu namba wan man bilong baim dis-

† 32.1 2 Kin 25.1-7 †† Lukim tok i stap long Wok Pris 25.25.

pela graun. Yu mas baim na bai em i stap graun bilong
yu yet.”

Hanamel i tok pinis na mi save, Bikpela i laik bai mi
mas mekim olsem Hanamel i tok. 99 Olsem na mi baim
dispela graun. Mi raitim kontrak bilong baim graun na
mi pasim na putim mak bilong mi long en, long ai bi-
long ol sampela man. Na mi skelim silva inap 200
gram na mi givim long Hanamel olsem pe bilong dis-
pela hap graun. 1111 Mi bin raitim tupela pepa bilong
kontrak bilong baim graun na tupela pepa i gat ol tok
bilong ol samting mitupela i promis long mekim. Wan-
pela pepa mi pasim na narapela mi no pasim. 1212 Na mi
kisim dispela tupela pepa na mi givim long Baruk,
pikinini man bilong Neria, na tumbuna pikinini bilong
Masea. Na planti man i lukim mi mekim ol dispela
samting bilong baim graun. Brata bilong mi, Hanamel,
na ol man i bin raitim nem bilong ol long kontrak, na
ol arapela Juda i sindaun i stap long dispela hap, olge-
ta i lukim dispela samting mi mekim. 1313 Ol dispela man
i lukluk yet na mi tokim Baruk olsem, 1414 “God bilong Is-
rael, em Bikpela I Gat Olgeta Strong, em i tok olsem,
‘Baruk, yu mas kisim dispela tupela pepa bilong kon-
trak na putim tupela long wanpela sospen graun, bi-
long tupela i ken i stap gut longpela taim.’ 1515 Long
wanem, God bilong Israel, em Bikpela I Gat Olgeta
Strong, em i tok, bihain bai ol man i stat gen long baim
ol haus na graun na ol gaden wain long dispela
kantri.’”

JerJeremaia i premaia i prea long Bikpelaea long Bikpela
1616 Baruk, pikinini bilong Neria, i kisim kontrak pinis,

orait mi beten long Bikpela olsem, 1717 “God, ‡‡ Bikpela,
long bikpela strong bilong yu, yu bin wokim skai na
graun. I no gat wanpela samting yu no inap mekim.
1818 Oltaim yu save marimari long planti tausen man-
meri. Tasol sapos wanpela man i mekim sin, orait yu
save mekim save long en na long ol pikinini bilong en,
bilong bekim pasin nogut bilong en. God, yu namba
wan, na yu strong moa yet, na nem bilong yu i olsem,
Bikpela I Gat Olgeta Strong. 1919 Yu ‡†‡† save tingting long
mekim ol gutpela samting. Na yu gat strong na yu
mekim ol bikpela wok. Yu save lukim olgeta samting ol
manmeri i mekim. Yu save skelim pasin bilong olgeta
man wan wan na yu save bekim pe long ol inap long
pasin ol i bin mekim. 2020 Bipo yu bin wokim ol bikpela
mirakel long kantri Isip. Na yu wok yet long mekim
wankain pasin namel long mipela Israel na long olgeta
arapela lain manmeri. Olsem na olgeta lain i save
givim biknem long yu. 2121 Long bikpela strong bilong
yu, yu bin wokim ol mirakel na mekim planti kain
bikpela samting bilong mekim ol Isip i pret nogut tru.
Na long dispela pasin yu bin kisim mipela Israel, ol lain
bilong yu, long Isip na bringim mipela i kam. 2222 Na yu
bin givim mipela dispela graun, olsem yu bin promis
long ol tumbuna. Dispela graun i gat planti gris na ol
kaikai i save kamap gutpela tumas. 2323 Ol lain bilong

‡ 32.17 Stt 18.14, 2 Kin 19.15, Lu 1.37 ‡† 32.19 Jop 34.21, Sng
33.13, Ais 28.29

JEREMAIA 31:38 770 JEREMAIA 32:23



3333

mipela i bin kisim dispela graun na i stap long en.
Tasol ol i no bin bihainim olgeta tok na lo yu bin givim
ol. Nogat. Ol i sakim tok bilong yu na kalapim lo bilong
yu. Olsem na yu bin mekim ol dispela samting nogut i
kamap long ol lain bilong mipela.

2424 “Nau ol Babilon i banisim Jerusalem na i wok long
pait long mipela. Ol i bin hipim graun klostu long ban-
is bilong taun, bilong ol i ken sanap long en na pait na
kisim taun. Ol dispela birua i pait long mipela na
mipela i sot long kaikai, na sik nogut i kamap long
mipela. Olsem na ol Babilon bai i kisim Jerusalem. Ol
samting yu bin tok long en, ol i kamap pinis, olsem
nau yu lukim. 2525 Tru tumas, ol Babilon i laik kisim dis-
pela taun. Tasol God, Bikpela, yu yet yu bin tokim mi
long baim dispela graun na kisim ol man i kam bilong
ol i ken raitim nem bilong ol long dispela kontrak.”

2626 Orait Bikpela i tokim Jeremaia olsem, 2727 “Mi †† yet mi
Bikpela, mi God bilong olgeta lain manmeri bilong
graun. I no gat wanpela samting mi no inap mekim.
2828 Olsem †††† na mi Bikpela, mi givim dispela taun long
Nebukatnesar wantaim ol soldia bilong Babilon, em ol
Kaldia. Ol bai i kisim taun 2929 na ol bai i laitim paia na
kukim taun olgeta. Na dispela paia bai i kukim ol dis-
pela haus ol manmeri i bin go antap long ol na mekim
ofa bilong smok i gat gutpela smel long god Bal, na
kapsaitim ofa bilong wain long ol arapela god. Na long
dispela pasin ol dispela manmeri i bin mekim mi i bel-
hat nogut tru.

3030 “Stat long taim ol Israel na Juda i nupela lain na i
kam inap nau, mi lukim ol i mekim pasin nogut tasol.
Mi Bikpela, mi tok stret, oltaim dispela pasin nogut bi-
long ol i mekim mi i belhat. 3131 Stat long taim ol i wokim
Jerusalem na i kam inap nau, ol Jerusalem i bin mekim
mi i belhat nogut tru. Olsem na mi laik bagarapim dis-
pela taun na bai mi no ken lukim moa. 3232 Olgeta man-
meri bilong Israel na Juda i laik mekim mi i belhat moa
yet na ol i bin mekim ol kain kain pasin nogut. Olgeta
manmeri nating na ol king na ol hetman na ol pris na
ol profet, olgeta manmeri bilong Juda na Jerusalem i
bin mekim pasin nogut. 3333 Ol ‡‡ i givim baksait tasol
long mi na ol i no save kam klostu long mi. Mi bin
skulim ol planti taim, tasol ol i no laik harim tok bilong
mi o larim mi i skulim ol. 3434 Ol ‡†‡† i bin sanapim ol piksa
bilong ol stingpela giaman god insait long dispela
haus mi bin makim bilong ol Israel i lotuim mi yet long
en. Na long dispela pasin ol i mekim haus i kamap doti
tru long ai bilong mi. 3535 Na ‡‡‡‡ ol i bin wokim ol ples bi-
long lotuim god Bal long ples daun bilong Hinom. Na
ol i ofaim ol pikinini bilong ol yet long god Molek. Tasol
mi no bin tokim ol long mekim dispela kain pasin. Na
tu mi no bin tingting long givim dispela kain lo long ol.
Mi no laik tru long ol i mekim dispela stingpela pasin
na ol i kirapim ol Juda long mekim sin.”

† 32.27 Nam 16.22, Jer 32.17 †† 32.28 2 Kin 25.1-11, 2 Sto
36.17-21 ‡ 32.33 Jer 2.27, 7.13, 7.24 ‡† 32.34 2 Kin 23.10, Jer
7.30-31, 19.1-6 ‡‡ 32.35 Wkp 18.21, 2 Kin 23.10, Jer 7.31

Bikpela bai i mekim gut long ol manmeri bilong enBikpela bai i mekim gut long ol manmeri bilong en
3636 Bikpela i tok olsem, “Ol manmeri i save tok, ‘Ol

birua i kam pait long mipela na mipela i sot long
kaikai. Na sik nogut i bagarapim mipela. Na long dis-
pela pasin Bikpela bai i larim king bilong Babilon i
kisim dispela taun.’ Tasol mi Bikpela, mi God bilong yu-
pela Israel, mi ting long dispela taun na mi gat nara-
pela tok. 3737 Tru ‡‡†‡‡† tumas, bai mi kisim ol dispela man-
meri long olgeta kantri mi bin rausim ol i go long en
long taim mi belhat nogut tru na mi kros moa yet long
ol. Na bai mi bringim ol i kam bek long dispela graun
na larim ol i stap gut. 3838 Na ‡‡‡‡‡‡ bai ol i stap lain manmeri
bilong mi na bai mi stap God bilong ol. 3939 Bai mi givim
wanpela tingting long ol na bai ol i bihainim wanpela
rot tasol. Na bai ol i aninit long mi oltaim na bai mi
mekim gut long ol na long ol lain pikinini bilong ol.
4040 Na §§ bai mi mekim nupela kontrak wantaim ol. Na
dispela kontrak bai i stap oltaim. Mi bai promis olsem
mi no ken lusim pasin bilong mekim gut long ol. Na
bai mi givim gutpela tingting long ol, na bai ol i aninit
long mi, na bai ol i no inap lusim mi gen. 4141 Na mi tu
bai mi gat wanpela tingting tasol, em long mi ken
amamas long mekim gut long ol na long mi larim ol i
stap gut long dispela graun.

4242 “Mi Bikpela, mi tok moa olsem. Pastaim mi bin
mekim planti samting nogut i kamap na bagarapim ol.
Tasol nau bai mi mekim planti gutpela samting i
kamap long ol na bai ol i gat gutpela sindaun, olsem
mi bin promis long ol. 4343 Ol manmeri i save tok, ‘Dis-
pela graun i bagarap pinis na i no gat man na abus i
stap long en, long wanem, Bikpela i bin givim dispela
graun long ol Babilon.’ Tasol mi Bikpela, mi tok, bihain
ol Juda bai i sindaun gen long graun bilong ol na bai ol
i baim na salim graun gen. 4444 Ol man bai i baim graun
na raitim kontrak bilong baim graun. Na long ai bilong
ol sampela man bai ol i pasim kontrak na putim mak
bilong ol long en. Bai ol man i baim na salim ol hap
graun long graun bilong lain Benjamin na long ol ples
klostu long Jerusalem na long ol arapela taun bilong
Juda na bilong ples maunten na bilong hap saut bilong
Juda na bilong ol liklik maunten long hap san i go
daun. Long dispela taim bai mi mekim kantri Juda i
stap gut gen. Mi Bikpela, mi tok pinis.”

Bikpela bai inapim prBikpela bai inapim promis bilong enomis bilong en

Jeremaia i kalabus i stap yet long hap bilong ol
soldia insait long banis bilong king, na Bikpela i

givim narapela tok long em olsem, 22 “Mi Bikpela, sapos
mi tingting long mekim wanpela samting, orait mi
save mekim dispela samting i kamap. Bikpela em i
nem bilong mi, na mi tok olsem. 33 Yu §†§† mas singaut
long mi na bai mi bekim beten bilong yu. Na bai mi
toksave long yu long ol bikpela samting i hait i stap na
yu no save long ol. 44 Mi Bikpela, mi God bilong yupela

‡‡† 32.37 Lo 30.3, Jer 23.6, Ese 37.21 ‡‡‡ 32.38 Jer 30.22,
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Israel, mi ting long ol haus bilong Jerusalem na long ol
haus bilong king bilong Juda. Ol birua i bin i kam na
banisim Jerusalem na hipim graun, bilong ol i ken
sanap long en na pait long taun. Na ol Jerusalem i bin
brukim ol haus bilong ol yet na kisim ol ston na hap
plang samting na i go putim long banis bilong taun,
bilong strongim banis. 55 Na ol i bin i go pait long ol Ba-
bilon. Tasol mi kros moa yet na mi belhat nogut tru
long pasin nogut bilong ol Jerusalem na mi no laik
helpim ol. Olsem na ol birua bai i kilim ol i dai na bodi
bilong ol man i dai pinis bai i pulap long ol haus bilong
taun.

66 “Tasol bihain bai mi helpim dispela taun na bai taun
wantaim ol manmeri bilong en i kamap gutpela gen.
Na bai mi givim gutpela taim tru long ol na bai ol i sin-
daun gut na bai ol birua i no inap pait long ol. 77 Long
dispela taim bai mi mekim ol lain bilong Juda na Israel
i stap gut gen. Na bai mi mekim ol i kamap strongpela
lain olsem bipo. 88 Ol i bin bikhet long mi na mekim sin.
Tasol bai mi rausim ol dispela sin bilong ol, na mekim
ol i kamap klin gen long ai bilong mi. 99 Na olgeta lain
manmeri bilong graun bai i lukim olgeta gutpela samt-
ing mi mekim long Jerusalem, na dispela bai i mekim
ol dispela lain i amamas na belgut long mi na givim
biknem long mi. Bai ol dispela lain i lukim gutpela sin-
daun bilong Jerusalem na ol gutpela gutpela samting
mi givim long ol Jerusalem, na bai ol i kirap nogut na
guria moa yet.”

1010 Na bihain Bikpela i tok olsem, “Nau ol manmeri i
save tok, ‘Dispela taun i bagarap pinis na i no gat man
na abus i stap long en. Ol taun bilong Juda na ol rot bi-
long Jerusalem i stap nating, na i no gat man na abus i
stap long en.’ Tasol mi Bikpela, mi tok, bihain ol man-
meri bai i stap gen long ol dispela ples 1111 na †† bai ol i
belgut na amamas na bai ol i wokim kaikai bilong
amamas long ol manmeri i marit. Na bai ol manmeri i
kisim ol ofa bilong tenkyu na bringim i kam long haus
bilong mi, Bikpela. Na taim ol i bringim ol ofa, bai ol i
singim song olsem,
‘Yumi mas tenkyu
long Bikpela I Gat Olgeta Strong.

Em i save mekim gut tru long yumi.
Oltaim oltaim

em i save laikim yumi tumas.’
Long dispela taim, mi Bikpela, bai mi mekim dispela
graun i stap gut gen olsem bipo.

1212 “Mi Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi tok olsem. Nau
dispela graun na ol taun bilong en i bagarap i stap na i
no gat man na abus i stap long en. Tasol bihain ol
manmeri bai i stap gen long ol dispela ples. Na gut-
pela gras bai i kamap na ol wasman bilong sipsip bai i
mekim wok bilong ol gen long olgeta hap bilong
kantri. Ol bai i bringim ol sipsip i go malolo long ol
ples i gat gutpela gras. 1313 Na bai ol i kaunim ol sipsip
bilong ol. Bai ol i mekim dispela wok long ol taun bi-
long ples maunten na bilong ol liklik maunten na bi-

† 33.11 1 Sto 16.34, 2 Sto 5.13, 7.3, Esr 3.11, Sng 100.5, 106.1,
107.1, 118.1, 136.1

long distrik Negev long hap saut bilong Juda na ol bai i
mekim tu long graun bilong lain Benjamin na long ol
ples i stap klostu long Jerusalem na long olgeta taun
bilong Juda. Em tok bilong mi, Bikpela.”

1414 Bikpela †††† i tok olsem, “Mi makim pinis wanpela
taim na bai mi inapim dispela promis mi bin mekim
long ol manmeri bilong Israel na Juda. 1515 Long dispela
taim bai mi mekim wanpela gutpela man tru i kamap
long lain bilong Devit, olsem nupela kru i kamap long
han bilong diwai. Na dispela man bai i mekim gutpela
na stretpela pasin tru long olgeta manmeri bilong dis-
pela graun. 1616 Na long dispela taim ol Juda na
Jerusalem bai i no gat hevi moa. Bai ol i sindaun gut
tasol. Na bai ol i kolim nem bilong Jerusalem olsem,
‘Bikpela em i as bilong stretpela pasin bilong yumi.’
1717 Mi ‡‡ Bikpela, mi tok olsem, oltaim ol lain bilong Israel
bai i gat king i kamap long lain bilong Devit. 1818 Na ‡†‡† tu
oltaim ol lain bilong Livai bai i gat pris bilong mekim
olkain ofa long mi, em ol ofa bilong paia i kukim olge-
ta na ol ofa bilong kukim wit na ol arapela ofa.”

1919 Bikpela i tokim Jeremaia olsem, 2020 “Mi Bikpela, mi
tok stret, mi bin mekim kontrak wantaim san na nait,
bilong tupela i ken kamap oltaim long taim mi makim
bilong tupela. Na i no gat man inap senisim dispela
kontrak bilong mi. 2121 Olsem tasol, i no gat man inap
brukim dispela kontrak mi bin mekim wantaim wok-
man bilong mi, Devit, long ol king bai i kamap long
lain bilong en oltaim. Na tu, i no gat man inap brukim
kontrak mi bin mekim wantaim ol pris bilong lain Livai,
ol dispela wokman bilong mi. 2222 Ol man i no inap tru
long kaunim ol sta na ol wesan bilong nambis. Olsem
tasol bai mi mekim ol lain bilong wokman bilong mi,
Devit, na ol lain bilong ol wokman bilong mi, ol Livai, i
kamap planti moa na ol man i no inap kaunim.”

2323 Bikpela i tokim Jeremaia olsem, 2424 “Ol manmeri i
save tok, ‘Bipo Bikpela i makim lain Israel na lain Juda
long i stap tupela lain bilong en stret. Tasol nau em i
givim baksait pinis long ol.’ Ol manmeri i save mekim
dispela kain tok, na ol i rabisim ol manmeri bilong mi
na ol i ting lain manmeri bilong mi i lus pinis. 2525 Tasol
mi Bikpela, mi tok stret. Mi bin wokim kontrak wan-
taim san na nait na mi bin putim olgeta lo bilong skai
na graun, 2626 na tru tumas, mi no inap givim baksait
long lain bilong Jekop na long lain bilong wokman bi-
long mi, Devit. Nogat. Bai mi mekim ol king i kamap
long lain bilong Devit, bilong bosim ol lain bilong Abra-
ham na Aisak na Jekop. Bai mi marimari long ol dis-
pela lain na mekim ol i stap gut gen.”

Bikpela i gat tok long King SedekaiaBikpela i gat tok long King Sedekaia

Bikpela ‡‡‡‡ i givim tok long Jeremaia long taim
King Nebukatnesar bilong Babilon wantaim ol

ami bilong en i bin kam pait long Jerusalem na long ol
taun bilong Juda. Ami bilong Nebukatnesar i gat ol
man bilong olgeta kantri na bilong olgeta lain man-

†† 33.14 Jer 23.5-6 ‡ 33.17 2 Sml 7.12-16, 1 Kin 2.4, 1 Sto
17.11-14 ‡† 33.18 Nam 3.5-10 ‡‡ 34.1 2 Kin 25.1-11, 2 Sto
36.17-21
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meri King Nebukatnesar i bosim. Orait Bikpela i tokim
Jeremaia olsem, 22 “Mi Bikpela, mi God bilong yupela Is-
rael, mi tok, yu mas i go long King Sedekaia na tokim
em olsem. Mi Bikpela, mi laik givim dispela taun long
king bilong Babilon na em bai i kukim long paia.
33 Sedekaia, bai yu no inap ranawe long em. Nogat. Bai
ol i holimpas yu na kisim yu i go long em na bai yutu-
pela i sanap na toktok wantaim. Na bai ol i bringim yu
i go long Babilon. 44 Tasol King Sedekaia bilong Juda,
harim gut dispela arapela tok bilong mi, Bikpela. Mi
gat tok long yu olsem. Ol bai i no inap kilim yu i dai.
55 Nogat. Bai yu stap gut na yu dai. Na taim yu dai pinis,
bai ol i kukim olkain paura bilong kamapim smok i gat
gutpela smel bilong givim biknem long yu, olsem bipo
ol i bin mekim long ol tumbuna bilong yu i bin i stap
king bilong Juda. Na bai ol i krai sori na tok, ‘O sori tru,
bikman bilong mipela.’ Mi Bikpela, mi promis bai dis-
pela samting i kamap olsem mi tok.”

66 King Sedekaia i stap long Jerusalem na profet Jere-
maia i go autim dispela olgeta tok long em. 77 Long dis-
pela taim ol ami bilong king bilong Babilon i wok long
pait long Jerusalem na long taun Lakis na Aseka. Ol
birua i kisim pinis olgeta arapela taun bilong kantri Ju-
da i gat strongpela banis, na dispela tripela taun tasol i
stap yet.

Ol Juda i mekim nogut long ol wokboi natingOl Juda i mekim nogut long ol wokboi nating
88 Bikpela i givim tok long Jeremaia bihain long taim

King Sedekaia wantaim ol manmeri bilong Jerusalem i
bin mekim kontrak bilong lusim ol wokboi na wokmeri
nating bilong ol i kamap fri. 99 Ol i pasim tok olsem.
Sapos wanpela Israel i stap wokboi o wokmeri nating
bilong wantok, orait bos bilong en i mas lusim em i
kamap fri. Ol Juda i no ken larim ol wantok i stap wok-
boi o wokmeri nating bilong ol. 1010 Planti hetman na
planti arapela manmeri i orait long dispela kontrak, na
olgeta i pasim tok long ol i no ken holim ol wokboi na
wokmeri nating bilong ol. Ol i pasim tok pinis, orait ol i
lusim ol wokboi na wokmeri i go fri. 1111 Tasol bihain ol i
senisim tingting na kisim ol dispela man na meri, na
mekim ol i kamap wokboi na wokmeri nating gen.

1212 Orait long dispela taim Bikpela i givim tok long Je-
remaia olsem, 1313 “Mi Bikpela, mi God bilong Israel, mi
bin mekim kontrak wantaim ol tumbuna bilong yu-
pela. Mi kisim ol long Isip, dispela ples bilong wok kal-
abus, na mi bringim ol i kam, na bihain mi mekim dis-
pela kontrak wantaim ol. Dispela kontrak i tok olsem,
1414 ‘Long †† olgeta namba 7 yia, yupela i mas lusim ol
wantok i stap wokboi na wokmeri nating bilong yu-
pela, na ol i ken i go fri. Sapos ol wantok i kamap wok-
boi na wokmeri nating bilong yupela, orait ol i ken
mekim wok bilong yupela inap 6-pela yia tasol, na bi-
hain yupela i mas lusim ol i go fri.’ Ol tumbuna bilong
yupela i save long dispela tok, tasol ol i no harim tok
bilong mi na ol i no bihainim.

1515 “Pastaim yupela tu i no bihainim dispela tok. Tasol i
no longtaim na yupela i bin tanim bel na mekim stret-

† 34.14 Kis 21.2, Lo 15.12

pela pasin long ai bilong mi. Yupela wan wan i bin
tokim ol wantok long ol i no moa ken i stap wokboi na
wokmeri nating bilong yupela. Na tu yupela i bin
sanap long haus bilong mi na mekim kontrak long ai
bilong mi, bilong lusim ol dispela wantok i go fri.
1616 Tasol nau yupela i senisim tingting gen na ol dispela
man na meri em yupela i bin larim ol i bihainim laik bi-
long ol na i go fri, yupela i bin kisim ol na mekim ol i
kamap wokboi na wokmeri nating bilong yupela gen.
Long dispela pasin yupela i daunim biknem bilong mi.

1717 “Long dispela as, mi Bikpela, mi tok olsem. Yupela i
no bin bihainim tok bilong mi, na yupela i no bin tokim
ol dispela brata na wantok long ol i ken lusim yupela
na i go. Olsem na harim. Mi Bikpela, mi tokim yupela
long mi bai lusim yupela yet i go. Yes, bai yupela i go
na i dai. Ol birua bai i kilim yupela i dai, na yupela bai i
kisim sik nogut na i dai, na yupela bai i sot long kaikai
na i dai. Na bai ol manmeri bilong ol arapela kantri i
harim tok long dispela samting mi bin mekim long yu-
pela na bai ol i pret na kirap nogut tru. 1818 Taim yupela i
bin mekim dispela kontrak long ai bilong mi, yupela i
bin bihainim pasin bilong strongim kontrak, na yupela
i bin kilim wanpela bulmakau na katim i kamap tupela
hap. Na yupela i bin wokabaut namel long dispela tu-
pela hap bilong bulmakau. Tasol bihain, planti man-
meri bilong yupela i bin brukim dispela kontrak.
Olsem na bai mi mekim ol i kamap wankain olsem dis-
pela bulmakau yupela i bin kilim. 1919 Mi bai mekim
olsem long olgeta manmeri i bin wokabaut namel long
dispela tupela hap bilong bulmakau. Em ol hetman bi-
long Juda na Jerusalem na ol ofisa bilong haus bilong
king na ol pris na olgeta arapela manmeri. 2020 Bai mi
putim ol long han bilong ol birua, na bai ol birua i kilim
ol i dai, na bai ol pisin na abus i kam kaikai bodi bilong
ol. 2121 Na tu, bai mi putim King Sedekaia wantaim ol
ofisa bilong en long han bilong ol dispela birua i laik
kilim ol i dai, em ol lain ami bilong king bilong Babilon.
Tru, ol Babilon i bin lusim yupela na i go, ††††2222 tasol mi
Bikpela, bai mi tok na bai ol i kam bek na pait long
Jerusalem na kisim dispela taun. Na bai ol i kukim taun
long paia. Na bai mi bagarapim olgeta taun bilong Ju-
da, na bai ol taun i stap nating na i no gat man i stap
long ol.”

Ol Rekap i bihainim gut tok bilong tumbuna bilong olOl Rekap i bihainim gut tok bilong tumbuna bilong ol

Long ‡‡ taim Jehoiakim, pikinini bilong Josaia, i
stap king bilong Juda, Bikpela i tokim mi Jerema-

ia olsem, 22 “Yu go lukim ol man bilong lain Rekap na
toktok wantaim ol na bringim ol i kam long wanpela
rum bilong haus bilong mi, Bikpela. Na yu givim wain
long ol bilong ol i ken dring.” 33 Bikpela i tok pinis, orait
mi go lukim wanpela Rekap, nem bilong en Jasania.
Em i pikinini man bilong Jeremia, na tumbuna pikinini
bilong Habasinia. Na mi kisim em wantaim ol brata na

†† Ol tok i stap long buk Jeremaia i no bihainim gut taim ol
samting i bin kamap. Tok bilong ol samting i bin kamap long taim Je-
remaia i autim dispela tok, em i stap long Jeremaia 37.5 na 37.11.
‡ 35.1 2 Kin 23.36—24.6, 2 Sto 36.5-7
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ol pikinini man bilong en na olgeta arapela man bilong
lain Rekap, 44 na mi bringim ol i go long haus bilong
Bikpela. Na mi bringim ol i go long rum bilong lain bi-
long Hanan, pikinini man bilong Ikdalia. Hanan em i
wanpela man i save bihainim tok bilong God. Dispela
rum i stap klostu long rum bilong ol ofisa bilong haus
bilong Bikpela na i stap antap long rum bilong Masea,
pikinini man bilong Salum. Masea em i wanpela nam-
ba wan ofisa bilong haus bilong Bikpela. 55 Orait na mi
kisim ol kap wain na givim long ol dispela lain bilong
Rekap, na mi tokim ol olsem, “Goan, yupela dring.”

66 Tasol ol i bekim tok olsem, “Sori, mipela i no inap
dring wain. Long wanem, tumbuna bilong mipela, Jon-
adap, pikinini bilong Rekap, em i bin givim wanpela lo
long mipela na i tambuim mipela wantaim ol lain bi-
long mipela long mipela i no ken dring wain. 77 Na tu
em i tok long mipela i no ken wokim ol haus na planim
ol gaden na wokim ol gaden wain bilong mipela. No-
gat. Oltaim mipela i mas i stap long haus sel tasol.
Sapos mipela i bihainim ol dispela tok, bai mipela i no
inap i dai kwik. Nogat. Bai mipela i stap longpela taim
long dispela graun. 88 Na oltaim mipela i save bihainim
olgeta dispela tok, tumbuna bilong mipela, Jonadap, i
bin givim mipela. Mipela wantaim ol meri pikinini,
mipela i no save dring wain. 99 Na mipela i no save
wokim haus na mipela i no gat ol gaden wain na ol
arapela gaden. Nogat. 1010 Mipela i stap long ol haus sel,
na long dispela pasin mipela i bihainim olgeta tok Jon-
adap i bin givim mipela. 1111 Tasol taim Nebukatnesar,
king bilong Babilon, i kam pait long dispela kantri,
mipela i pret long ol dispela ami bilong ol Kaldia na ol
Siria, na mipela i bin pasim tok long i kam i stap long
Jerusalem. Olsem na nau mipela i stap yet long
Jerusalem.”

1212 Ol i tok pinis, orait Bikpela i tokim Jeremaia olsem,
1313 “Mi God bilong Israel, mi Bikpela I Gat Olgeta
Strong, mi tok, yu go tokim ol Juda na Jerusalem
olsem. Mi Bikpela, mi laik skulim yupela long pasin bi-
long bihainim tok bilong mi. 1414 Bipo Jonadap, pikinini
bilong Rekap, i bin tokim ol lain bilong en long ol i no
ken dring wain. Na inap long nau ol Rekap i bin bihain-
im gut dispela tok bilong tumbuna bilong ol, na ol i no
save dring wain. Tasol mi bin givim tok long yupela
planti taim, na yupela i no save harim tok bilong mi.
1515 Planti taim mi bin salim ol wokman bilong mi, ol pro-
fet, i kam long yupela. Na ol i tok, yupela wan wan i
mas tanim bel na lusim pasin nogut na stretim pasin
bilong yupela. Na yupela i no ken bihainim ol giaman
god na lotuim ol. Sapos yupela i bihainim ol dispela
tok bilong mi, orait bai yupela i ken i stap gut long dis-
pela graun mi bin givim long ol tumbuna bilong yu-
pela na long yupela yet. Ol profet i bin autim dispela
kain tok, tasol yupela i no harim tok bilong mi na yu-
pela i no bihainim. 1616 Ol lain bilong Jonadap, pikinini bi-
long Rekap, i bin bihainim gut dispela tok bilong tum-
buna bilong ol. Tasol yupela manmeri i no bin bihain-
im tok bilong mi. 1717 Olsem na mi Bikpela, mi God I Gat
Olgeta Strong, mi God bilong Israel, mi tok olsem. Yu-

pela manmeri bilong Juda na Jerusalem, harim. Bipo
mi bin autim tok long yupela, tasol yupela i no bin
putim yau long dispela tok. Mi bin singautim yupela,
tasol yupela i no bin bekim singaut bilong mi. Olsem
na bai mi mekim olgeta samting nogut i kamap long
yupela, olsem mi bin tok pinis long mekim.”

1818 Orait bihain, Jeremaia i tokim ol Rekap olsem,
“Bikpela I Gat Olgeta Strong, em God bilong Israel, em
i tok, yupela i bin harim tok bilong tumbuna bilong yu-
pela, Jonadap, na yupela i bihainim olgeta tok bilong
en na yupela i mekim olgeta samting em i bin tokim
yupela long mekim. 1919 Olsem na mi, Bikpela I Gat Olge-
ta Strong, mi God bilong Israel, mi tok, oltaim lain bi-
long Jonadap, pikinini bilong Rekap, bai i gat ol man i
stap bilong mekim wok bilong mi.”

JerJeremaia i askim Baruk long ritim tok long ol manmeriemaia i askim Baruk long ritim tok long ol manmeri

Long †† namba 4 yia bilong Jehoiakim, pikinini bi-
long Josaia, i stap king bilong Juda, Bikpela i

givim tok long Jeremaia olsem, 22 “Kisim wanpela buk
na raitim olgeta tok mi bin givim yu long ol samting
bai i kamap long Israel na Juda na long ol arapela
kantri. Yu mas raitim olgeta dispela tok, stat long nam-
ba wan taim mi bin givim tok long yu, long taim bilong
King Josaia, na i kam inap nau. 33 Sapos olgeta Juda i
harim dispela tok long ol samting nogut mi laik mekim
long ol, orait ating ol inap tanim bel na lusim pasin
nogut bilong ol. Na bai mi ken rausim ol sin na asua
bilong ol.”

44 Orait na Jeremaia i singautim Baruk, pikinini man
bilong Neria, i kam. Na Jeremaia i autim olgeta tok
Bikpela i bin givim em, na Baruk i raitim dispela tok
long wanpela buk. 55 Na bihain Jeremaia i tokim Baruk
olsem, “Mi yet mi no inap i go long haus bilong
Bikpela. ††††66 Olsem na mi laik bai yu kisim dispela buk
mi bin tokim yu long raitim, na yu go long haus bilong
Bikpela na ritim ol dispela tok bilong Bikpela long ol
manmeri. Yu mas i go long wanpela bikpela de bilong
tambu long kaikai, long wanem, ol manmeri bilong ol
taun bilong Juda bai i stap long haus bilong Bikpela
long dispela de, na ol tu i ken harim dispela tok.
77 Bikpela i kros na belhat moa yet long ol dispela man-
meri, na em i tok long mekim samting nogut long ol.
Tasol ating ol manmeri inap lusim ol pasin nogut ol i
save mekim, na beten long Bikpela, na em bai i harim
beten bilong ol.”

88 Orait long namba 9 mun bilong namba 5 yia bilong
Jehoiakim i stap king bilong Juda, ol manmeri i makim
wanpela de bilong ol i ken tambu long kaikai na lotu
long Bikpela. Na olgeta manmeri bilong Jerusalem na
bilong ol taun bilong Juda i kam bung long haus bi-
long Bikpela. Na long dispela de Baruk i mekim olgeta
samting olsem Jeremaia i bin tokim em. Em i kisim buk
i gat tok bilong Bikpela na em i go long haus bilong

† 36.1 2 Kin 24.1, 2 Sto 36.5-7, Dan 1.1-2 †† Yumi no save bi-
long wanem Jeremaia i no inap i go long haus bilong Bikpela. Ating
ol bikman i bin tambuim em long em i no ken i go, o ating em i pret,
nogut ol i mekim nogut long em, o ating em i gat sik samting.
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Bikpela. 1010 Na em i sanap insait long banis bilong haus
bilong Bikpela na ritim olgeta tok bilong Jeremaia i
stap long dispela buk, na olgeta manmeri i harim.
Long taim Baruk i ritim dispela buk, em i sanap long
dua bilong wanpela rum, em rum bilong Gemaria,
pikinini bilong Safan. Bipo Safan i stap kuskus bilong
king. Dispela rum i stap long ples bung antap, klostu
long dispela dua bilong haus bilong Bikpela, ol i kolim
Nupela Dua.

Baruk i ritim buk long ol ofisa bilong kingBaruk i ritim buk long ol ofisa bilong king
1111 Mikaia, pikinini man bilong Gemaria, na tumbuna

pikinini bilong Safan, em i stap long haus bilong
Bikpela na i harim Baruk i ritim tok bilong Bikpela long
dispela buk. 1212 Orait na em i go daun long haus bilong
king. Na em i go insait long rum bilong kuskus bilong
king, em rum olgeta ofisa bilong king i kibung i stap
long en wantaim kuskus Elisama. Nem bilong ol dis-
pela ofisa i olsem, Delaia, pikinini bilong Semaia, na El-
natan, pikinini bilong Akbor, na Gemaria, pikinini bi-
long Safan, na Sedekaia, pikinini bilong Hanania. Na
olgeta arapela ofisa tu i stap. 1313 Na Mikaia i stori long
ol long olgeta tok em i bin harim Baruk i ritim long ol
manmeri.

1414 Ol ofisa i harim tok bilong Mikaia, orait ol i salim
wanpela man i go kisim Baruk. Nem bilong dispela
man em Jehudi, pikinini bilong Netania na tumbuna
pikinini bilong Selemia. Na Selemia em i pikinini bilong
Kusi. Orait Jehudi i go tokim Baruk olsem, “Kisim dis-
pela buk yu bin ritim long ol manmeri na yu kam.”
Orait na Baruk i kisim dispela buk na bringim i kam
long ol ofisa. 1515 Em i kamap pinis, orait ol ofisa i tokim
em, “Yu sindaun na ritim dispela buk na mipela i
harim.” Olsem na Baruk i ritim buk long ol. 1616 Ol i
harim olgeta tok bilong dispela buk na ol i pret na ki-
rap nogut na ol i lukluk long ol yet. Na ol i tokim Baruk
olsem, “Tru tumas, mipela i mas i go tokim king long ol
dispela samting.” 1717 Na ol i askim Baruk olsem, “Yu
tokim mipela. Olsem wanem na yu bin raitim ol dis-
pela tok? Ating Jeremaia i toktok na yu raitim, a?” 1818 Na
Baruk i tok, “Em i stret. Jeremaia i givim mi olgeta dis-
pela toktok na mi kisim ing na mi raitim tok bilong en
long dispela buk.” 1919 Orait na ol ofisa i tokim Baruk
olsem, “Yu go na kisim Jeremaia na yutupela go hait,
nogut ol bikman i harim dispela tok na ol i gat kros
long yutupela. Yu no ken larim wanpela man i save
long ples yutupela i hait long en.”

WWanpela man i ritim buk long kinganpela man i ritim buk long king
2020 Orait ol ofisa i kisim buk long han bilong Baruk na

putim i stap long rum bilong Elisama, kuskus bilong
king. Na ol i kirap i go lukim king long ples bung na ol i
tokim em long ol dispela samting i bin kamap. 2121 King i
harim dispela tok pinis, orait em i salim Jehudi i go
kisim dispela buk. Jehudi i kisim buk long rum bilong
Elisama na karim i kam long king. Na em i ritim long
king wantaim ol ofisa i sanap klostu long king. 2222 Dis-

pela ol samting i kamap long namba 9 mun, em taim
bilong kol. Long dispela taim king i stap long haus em
i save stap long en long taim bilong kol. Em i sindaun
klostu long paia, bilong hatim skin bilong en. 2323 Jehudi
i wok long ritim buk i stap, na taim em i ritim sampela
hap tok pinis, orait king i kisim wanpela liklik naip na
katim hap pepa i gat dispela tok Jehudi i ritim pinis, na
tromoi i go long paia. King i mekim olsem i go i go in-
ap em i kukim olgeta hap bilong buk. 2424 King wantaim
ol ofisa bilong en i harim olgeta tok bilong dispela
buk, tasol ol i no pret liklik na ol i no brukim klos bi-
long soim ol i sori long pasin bilong ol. 2525 Elnatan na
Delaia na Gemaria i strong long king i no ken kukim
buk, tasol king i no harim tok bilong ol. 2626 Na king i
givim oda long pikinini bilong en, Jeramel, na long
Seraia, pikinini bilong Asriel, na long Selemia, pikinini
bilong Apdel, bilong ol i mas i go holimpas profet Jere-
maia na kuskus Baruk. Tasol Bikpela i haitim tupela na
ol i no lukim tupela.

Bikpela i tokim JerBikpela i tokim Jeremaia long remaia long raitim naraitim narapela bukapela buk
2727 Bihain long king i kukim dispela buk Baruk i bin

raitim, Bikpela i tokim Jeremaia olsem, 2828 “Kisim nara-
pela buk na raitim wankain toktok olsem ol tok i stap
long dispela buk King Jehoiakim i bin kukim. 2929 Na tu,
yu mas raitim tok long king olsem. Mi Bikpela, mi tok,
King Jehoiakim, yu bin kukim dispela buk na yu bin tok
olsem, ‘Husat i tokim Jeremaia na em i raitim tok long
king bilong Babilon bai i kam na bagarapim dispela
kantri na kilim olgeta manmeri na abus?’ 3030 King Je-
hoiakim i bin mekim dispela kain tok, olsem na mi
Bikpela, mi ting long em na mi tok, i no gat wanpela
man bilong lain bilong en bai i kamap king na sindaun
long sia king bilong Devit. Na taim Jehoiakim i dai, bai
ol i tromoi bodi bilong en long graun na bai san i ha-
tim na long nait ais bai i pundaun long en. 3131 Na mi bai
mekim save long en na long ol pikinini bilong en na
long ol ofisa bilong en, bilong bekim pasin nogut bi-
long ol. Na bai mi mekim olgeta samting nogut i
kamap long ol manmeri bilong Jerusalem na Juda,
olsem mi bin tok pinis long mekim. Mi bin givim dis-
pela tok long ol, tasol ol i no laik harim.”

3232 Orait Jeremaia i kisim nupela buk na i givim long
kuskus Baruk. Na Jeremaia i autim olgeta tok i bin i
stap long dispela buk King Jehoiakim i bin kukim. Na
tu em i autim arapela tok i wankain tasol. Na Baruk i
raitim olgeta dispela tok long dispela nupela buk. ††

† Planti saveman i ting ol toktok bilong dispela nupela buk i
stap nau long namba wan hap bilong dispela Buk bilong profet Jere-
maia nau yu ritim. Tasol yumi no save wanem hap tru ol i raitim long
dispela taim, na wanem ol hap ol i skruim bihain.
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God i mekim save long ol Juda na JerusalemGod i mekim save long ol Juda na Jerusalem
olsem Jerolsem Jeremaia i bin tokemaia i bin tok

(Sapta 37.1—40.6)(Sapta 37.1—40.6)

Bikpela i gat tok long King SedekaiaBikpela i gat tok long King Sedekaia

King †† Nebukatnesar bilong Babilon i bin makim
Sedekaia, pikinini bilong Josaia, long kamap king

bilong Juda, bilong senisim pikinini bilong Jehoiakim,
em Jehoiakin, narapela nem bilong en Konia. 22 Jerema-
ia i save autim tok Bikpela i givim em, tasol Sedekaia
na ol ofisa bilong en na olgeta manmeri i no save
putim yau gut long dispela tok. 33 Wanpela taim King
Sedekaia i salim Jehukal, pikinini bilong Selemia, na
pris Sefanaia, pikinini bilong Masea, i go lukim profet
Jeremaia na tokim em olsem, “King i laik bai yu prea
long God, Bikpela bilong yumi, na askim em long
helpim yumi olgeta long i stap gut.” 44 Long dispela
taim ol i no bin kalabusim Jeremaia yet, na em i save
go i kam long laik bilong em yet. 55 Na tu, long dispela
taim ol ami bilong Babilon i lusim Jerusalem pinis, long
wanem, ol i bin harim tok olsem ol ami bilong king bi-
long Isip i bin lusim Isip na i bihainim rot i kam long
Jerusalem.

66 Orait Bikpela i givim tok long Jeremaia na Jeremaia i
autim long Jehukal na Sefanaia. Tok bilong Bikpela i
olsem, 77 “Mi Bikpela, mi God bilong yupela Israel, mi
tok, king bilong Juda i bin salim yutupela i kam long mi
bilong painimaut bai mi helpim yupela, o nogat. Orait
yu mas tokim king olsem. Ol ami bilong king bilong
Isip i bin lusim Isip na i kam bilong helpim yupela.
Tasol ol i no inap i kamap long yupela. Nogat. Ol bai i
tanim long rot na i go bek long as ples bilong ol. 88 Na
ol Babilon bai i kam bek na pait long Jerusalem na
kisim dispela taun. Na bai ol i kukim taun long paia.
99 Mi Bikpela, mi tok stret, nogut yupela i giamanim yu-
pela yet na tok, ‘Ol Babilon i no inap i kam bek long
Jerusalem.’ Dispela kain tok i no tru. Ol bai i kam bek.
1010 Maski sapos yupela i pait long ol Babilon na winim
olgeta ami bilong ol, na yupela i kilim planti soldia bi-
long ol i dai, na ol arapela soldia i kisim bagarap long
pait na i stap long ol haus sel bilong ol, orait ol dispela
tarangu yet bai i kirap na i kam kukim dispela taun.”

Ol i kalabusim JerOl i kalabusim Jeremaiaemaia
1111 Ol ami bilong Babilon i bin harim tok long ol ami

bilong king bilong Isip i wokabaut i kam. Olsem na ol
Babilon i bin lusim Jerusalem na i go. 1212 Na long dis-
pela taim Jeremaia i laik lusim Jerusalem na i go long
graun bilong lain Benjamin bilong kisim wanpela hap
graun long ol wanlain bilong en. 1313 Em i go kamap long
dispela dua bilong banis bilong Jerusalem, ol i kolim
Dua bilong Benjamin. Na wanpela ofisa bilong ol sol-
dia i was long ol manmeri i go i kam long dispela dua.

† 37.1 2 Kin 24.17, 2 Sto 36.10

Nem bilong dispela ofisa, em Iriya, pikinini bilong Se-
lemia na tumbuna pikinini bilong Hanania. Orait Iriya i
holimpas Jeremaia na i tok, “Mi save, yu laik ranawe i
go i stap wantaim ol Babilon.” 1414 Tasol Jeremaia i bekim
tok olsem, “Yu giaman. Mi no i go long ol Babilon.”
Tasol Iriya i no bilipim tok bilong en. Olsem na em i
holimpas Jeremaia na bringim em i go long ol hetman.
1515 Ol hetman i harim tok bilong Iriya na ol i kros nogut
tru long Jeremaia. Na ol i givim kanda long em na kal-
abusim em long haus bilong kuskus Jonatan, long
wanem, ol i bin mekim haus bilong Jonatan i kamap
olsem haus kalabus. 1616 Dispela haus i gat rum gat i
stap aninit long graun, na ol i kalabusim Jeremaia long
dispela rum na em i stap longpela taim.

1717 Na bihain, Sedekaia i tokim ol long bringim Jere-
maia i kam lukim em long haus king. Tasol Sedekaia i
no larim ol man i save long dispela samting em i
mekim. Tupela tasol i stap na Sedekaia i askim Jerema-
ia olsem, “Bikpela i givim yu wanpela tok o nogat?” Na
Jeremaia i tok, “Yes, Bikpela i givim mi wanpela tok.
Dispela tok i olsem. Ol bai i putim yu long han bilong
king bilong Babilon.” 1818 Na Jeremaia i askim Sedekaia
olsem, “Mi mekim rong long yu o long ol ofisa bilong
yu o long ol manmeri, na yupela i putim mi long kal-
abus? 1919 Ol profet bilong yu i bin autim tok profet
olsem, ‘King bilong Babilon i no inap i kam pait long yu
na long dispela kantri.’ Tasol nau ol dispela profet i
stap we? 2020 Tasol plis, bikman, mi laik askim yu long
wanpela samting. Mi laik yu marimari long mi na yu
no ken salim mi i go bek long haus bilong kuskus
Jonatan. Nogut mi stap long haus bilong en na mi dai.”
2121 Jeremaia i tok pinis, orait King Sedekaia i givim oda
na ol i kalabusim Jeremaia long hap bilong ol soldia in-
sait long banis bilong king. Na tu king i tok, na long ol-
geta de ol i save kisim wanpela bret long haus bret na
givim long Jeremaia. Tasol taim olgeta bret long taun i
pinis, ol i no inap mekim moa. Na Jeremaia i kalabus i
stap long hap bilong ol soldia.

Ol i putim JerOl i putim Jeremaia long wanpela hulemaia long wanpela hul

Jeremaia i save autim tok long ol manmeri
olsem, “Bikpela i tok, ol manmeri i stap insait

long dispela taun, bai ol i dai. Ol birua bai i kilim ol i
dai o ol i sot long kaikai na i dai o sik nogut bai i
bagarapim ol na ol i dai. Tasol sapos ol i laik i stap laip,
ol i mas lusim taun na i go long ol ami bilong Babilon.
Na ol i mas larim ol Babilon i holimpas ol na bai ol i no
ken i dai. Na tu, Bikpela i tok olsem, ‘Mi bai larim ol
ami bilong king bilong Babilon i kisim dispela taun.’”

Na sampela ofisa bilong king i harim dispela tok bi-
long Jeremaia. Nem bilong ol i olsem, Sefatia, pikinini
bilong Matan, na Gedalia, pikinini bilong Pasur, na Je-
hukal, pikinini bilong Selemia, na Pasur, pikinini bilong
Malkia. 44 Ol dispela ofisa i go tokim king olsem, “Jere-
maia i mas i dai. Long wanem, tok bilong en i save
daunim strong bilong ol soldia i stap yet long dispela
taun na bilong ol manmeri tu. Dispela man i no laik
helpim ol i stap gut. Nogat. Em i laik bai ol i bagarap.”
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55 Orait na King Sedekaia i bekim tok bilong ol olsem,
“Em i stap long han bilong yupela. Mi no ken pasim yu-
pela.” 66 Orait na ol dispela ofisa i kisim Jeremaia i go
long wanpela hul wara. Na ol i pasim baklain long han
bilong en na slekim baklain na em i go daun long as
bilong dispela hul. Tasol dispela hul i no gat wara i
stap long en. Graun malumalum tasol i stap. Na taim
Jeremaia i sanap long as bilong hul, lek bilong en i go
insait long dispela graun. Dispela hul em i bilong
Malkia, pikinini bilong king, na i stap long hap bilong
ol soldia insait long banis bilong king.

77 Ebetmelek bilong kantri Sudan, em wanpela ofisa
bilong haus bilong king, em i harim tok olsem ol i bin
putim Jeremaia long dispela hul. Long dispela taim
king i sindaun klostu long Dua bilong Benjamin na i
harim kot bilong ol manmeri. 88 Na Ebetmelek i lusim
haus bilong king na i go long king na i tokim em
olsem, 99 “Plis bikman, ol dispela man i mekim pasin
nogut tru long profet Jeremaia. Ol i tromoi em i go
daun long wanpela hul. Na sapos em i stap long dis-
pela hul, bai em i no gat kaikai na bai em i dai. Yu save,
kaikai i sot tru long dispela taun.” 1010 King i harim dis-
pela tok, na em i tokim Ebetmelek olsem, “Yu kisim 30
bilong ol dispela man i stap wantaim mi na yupela go
pulim Jeremaia i kam antap long dispela hul. Nogut
em i dai.” 1111 Orait na Ebetmelek i kisim ol dispela man i
go long haus bilong king, na ol i go long wanpela rum
i stap aninit long haus mani bilong king. Na ol i kisim
ol olpela laplap na ol i go long dispela hul Jeremaia i
stap long en. Na Ebetmelek i pasim ol dispela laplap
long baklain na slekim i go daun long Jeremaia. 1212 Na
em i tokim Jeremaia olsem, “Putim ol dispela laplap
aninit long tupela han bilong yu, na bringim baklain i
kam pas long tupela sait bilong yu. Na taim mipela i
pulim yu i kam antap, baklain i no ken katim yu.” Na
Jeremaia i mekim olsem Ebetmelek i tok. 1313 Orait na ol i
pulim Jeremaia i kam antap. Tasol ol i larim Jeremaia i
stap kalabus yet long dispela hap bilong ol soldia.

Sedekaia i toktok wantaim JerSedekaia i toktok wantaim Jeremaia genemaia gen
1414 Na bihain, Sedekaia i salim ol man i go kisim profet

Jeremaia, na ol i bringim em i kam na em i bungim
king long namba 3 dua bilong haus bilong Bikpela. Tu-
pela tasol i stap na king i tokim Jeremaia olsem, “Mi
laik askim yu long wanpela samting. Na yu mas bekim
stret. Yu no ken haitim tok.” 1515 Na Jeremaia i bekim tok
olsem, “Sapos mi autim tok long yu, tru tumas, bai yu
kilim mi i dai. Na sapos mi givim gutpela tingting long
yu, bai yu no inap harim tok bilong mi.” 1616 Tasol King
Sedekaia i mekim wanpela strongpela promis long Je-
remaia olsem, “Tru antap long nem bilong Bikpela i
stap oltaim, em i as bilong laip bilong yumi man, mi no
ken kilim yu i dai na mi no ken putim yu long han bi-
long ol dispela man i laik bagarapim yu.”

1717 Orait na Jeremaia i tokim Sedekaia olsem, “Bikpela,
em God I Gat Olgeta Strong, em God bilong yumi Is-
rael, em i tok, sapos yu lusim pait na yu larim ol ofisa
bilong king bilong Babilon i kisim yu, orait bai ol i no

kilim yu i dai na bai ol i no kukim dispela taun. Na yu
wantaim ol famili bilong yu bai i stap gut. 1818 Tasol
sapos yu no larim ol Babilon i kisim yu, bai mi larim ol i
kisim dispela taun na bai ol i kukim long paia. Na bai
yu yet i no inap ranawe long ol.” 1919 Na Sedekaia i tokim
Jeremaia olsem, “Mi pret long sampela Juda i bin
ranawe i go i stap wantaim ol Babilon. Nogut ol Ba-
bilon i putim mi long han bilong ol dispela Juda, na bai
ol i mekim nogut long mi.”

2020 Tasol Jeremaia i tok, “Ol bai i no inap putim yu long
han bilong ol Juda. Nogat. Yu mas bihainim olgeta tok
Bikpela i givim yu long maus bilong mi, na bai yu ken i
stap gut na bai ol i no ken kilim yu i dai. 2121 Tasol sapos
yu no larim ol Babilon i kisim yu, bai ol samting nogut i
kamap long yu. Bikpela i bin soim dispela long mi long
wanpela samting olsem driman. 2222 Long dispela dri-
man mi lukim ol Babilon i kisim ol meri i stap yet long
haus bilong yu na bringim ol i go long ol ofisa bilong
king bilong Babilon. Na mi harim ol dispela meri i tok
olsem, ‘King Sedekaia, yu bin bilipim tok bilong ol pren
bilong yu, tasol ol i bin giamanim yu na daunim yu.
Nau taim nogut i painim yu na i olsem lek bilong yu i
go daun insait long graun malumalum. Na ol dispela
pren i lusim yu pinis.’ 2323 Mi lukim dispela driman, na mi
save, tru tumas, ol Babilon bai i kisim ol meri pikinini
bilong yu. Na bai yu tu yu no inap ranawe long ol. No-
gat. King bilong Babilon bai i holimpas yu. Sapos yu
sakim tok bilong Bikpela, bai ol Babilon i kukim dispela
taun.”

2424 Orait na Sedekaia i bekim tok bilong Jeremaia
olsem, “Maski long tokim narapela man long dispela
toktok bilong mitupela. Sapos yu tokaut, bai yu dai.
2525 Ating ol ofisa bai i harim olsem, mitupela i bin toktok
wantaim, na bai ol i kam askim yu olsem, ‘Yu bin
mekim wanem tok long king? Na king i bin mekim
wanem tok long yu? Yu mas tokim mipela. Yu no ken
haitim dispela tok. Nogut mipela i kilim yu i dai.’ Sapos
ol i mekim dispela kain tok, 2626 orait yu mas bekim tok
long ol olsem, ‘Nogat. Mi toktok wantaim king na
askim em long em i no ken salim mi i go kalabus gen
long haus bilong Jonatan. Nogut mi go long dispela
haus na mi dai.’”

2727 Na bihain, olgeta dispela ofisa i kam long Jeremaia
na askim em. Na em i bekim tok long ol olsem king i
bin tokim em. I no gat wanpela man i bin harim toktok
bilong king wantaim Jeremaia. Olsem na ol ofisa i no
gat rot moa, na ol i lusim Jeremaia na i go. 2828 Orait †† na
Jeremaia i kalabus i stap long hap bilong ol soldia i go
inap long taim ol birua i kisim Jerusalem.

Ol Babilon i kisim JerusalemOl Babilon i kisim Jerusalem
( Jeremaia 52.1-11)

Long namba 10 mun bilong namba 9 yia bilong
Sedekaia i stap king bilong Juda, King Nebukat-

nesar bilong Babilon i kisim olgeta ami bilong en na ol
i kam banisim Jerusalem na i pait bilong kisim taun.
22 Ol i pait i stap inap 6-pela mun, na long namba 11 yia

† 38.28 Ese 33.21
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bilong Sedekaia i stap king na long de namba 9 bilong
namba 4 mun, ol i brukim wanpela hap bilong banis
na i go insait long Jerusalem. 33 Orait na bihain, olgeta
ofisa bilong king bilong Babilon i go insait long taun.
Na ol i go long dispela dua bilong banis, ol i kolim
Namel Dua, na ol i sindaun bilong bosim taun. Nem bi-
long ol nambawan ofisa i olsem, Nergal Sareser na
Samgar Nebo na Sarsekim na narapela Nergal Sareser.
††44 King Sedekaia wantaim olgeta soldia bilong en i
lukim ol Babilon i kam, na ol i ranawe. Long nait ol i
wokabaut i go long gaden bilong king na ol i lusim
taun long dispela dua i stap long ples tupela banis i
bung long en. Na ol i bihainim rot i go long ples daun
bilong wara Jordan. 55 Tasol ol ami bilong Babilon i ran-
im ol i go na ol i kamap long Sedekaia long ples stret
klostu long taun Jeriko. Na ol i holimpas em na
bringim em i go long King Nebukatnesar.

Long dispela taim King Nebukatnesar i stap long
taun Ripla, insait long graun bilong distrik Hamat. Na
Nebukatnesar i lukim Sedekaia na i tok, Sedekaia i
mas kisim pe nogut bilong rong bilong en. 66 Ol Babilon
i bin kisim tu ol pikinini man bilong Sedekaia na ol het-
man bilong Juda, na ol i bringim ol i kam long Ripla.
Na long dispela ples Nebukatnesar i tok na ol i kilim i
dai ol pikinini man bilong Sedekaia long ai bilong
Sedekaia. Na tu ol i kilim ol hetman bilong Juda. 77 Na
king i tok, na ol i kamautim tupela ai bilong Sedekaia
na ol i pasim hanlek bilong en long sen, bilong ol i ken
kisim em i go long Babilon.

88 Na long Jerusalem ol soldia bilong Babilon i kukim
haus king na ol haus bilong ol manmeri. Na ol i brukim
ol banis bilong Jerusalem. 99 Na Nebusaradan, em nam-
ba wan ofisa bilong ol soldia bilong Babilon i stap long
Jerusalem, em i kisim olgeta manmeri i stap yet long
Jerusalem na bringim ol i go kalabus long Babilon. Na
em i kisim ol Juda i bin lusim Jerusalem na i ranawe i
go long em bipo, na em i bringim ol tu i go kalabus
long Babilon. 1010 Na em i larim ol rabisman tasol i stap
long graun bilong Juda. Ol dispela manmeri i no gat
graun samting, na em i givim ol gaden wain na ol ara-
pela gaden long ol.

King i tok na JerKing i tok na Jeremaia i lusim kalabusemaia i lusim kalabus
1111 King Nebukatnesar i tingim Jeremaia na i salim tok

i go long Jerusalem long Nebusaradan, namba wan
ofisa bilong en. Tok bilong Nebukatnesar i olsem,
1212 “Yu go kisim Jeremaia na lukautim em gut. Yu no ken
mekim nogut long em. Yu mas bihainim laik bilong en
na mekim wanem samting em i askim yu long mekim.”
1313 Olsem na Nebusaradan wantaim tupela namba wan
ofisa i aninit long en, em Nebusasban na Nergal
Sareser, na ol arapela ofisa bilong Babilon, 1414 ol i salim
ol man i go long hap bilong ol soldia na kisim Jerema-
ia. Na ol i putim Jeremaia long han bilong Gedalia,
pikinini bilong Ahikam, na tumbuna pikinini bilong
Safan. Na ol i tokim Gedalia long kisim Jeremaia i go

† Nem na wok bilong ol dispela ofisa i no klia tumas.

long haus bilong en. Olsem na Jeremaia i stap long
graun Juda wantaim ol manmeri.

Bikpela i givim tok long EbetmelekBikpela i givim tok long Ebetmelek
1515 Long taim Jeremaia i stap kalabus yet long hap bi-

long ol soldia, Bikpela i givim tok long em olsem, 1616 “Yu
go long Ebetmelek, dispela man bilong Sudan, na
tokim em olsem, ‘Bikpela i Gat Olgeta Strong, em God
bilong Israel, em i tok olsem. Bipo mi bin tok long
bagarapim dispela taun, na nau bai mi inapim dispela
tok bilong mi. Mi no ken mekim gut long dispela taun.
Na bai yu yet yu lukim ol dispela samting mi laik
mekim. 1717 Tasol mi Bikpela, mi tok, long taim mi mekim
dispela samting, bai mi helpim yu, na ol bai i no inap
putim yu long han bilong ol dispela man yu save pret
long ol. 1818 Mi bai was gut long yu na ol bai i no inap kil-
im yu. Yu save bilip long mi, olsem na yu no ken i dai.
Mi Bikpela, mi tok pinis.’”

NebusarNebusaradan i toktok wantaim Jeradan i toktok wantaim Jeremaiaemaia

Bikpela i givim tok long Jeremaia bihain long
taim Nebusaradan i bin lusim Jeremaia i go fri.

Ol Babilon i bin kisim Jeremaia wantaim ol manmeri bi-
long Juda na Jerusalem na pasim ol long sen, bilong
bringim ol i go kalabus long Babilon. Tasol taim ol i
kamap long taun Rama, namba wan ofisa Neb-
usaradan i lukim Jeremaia i stap wantaim ol, na em i
lusim em i go fri. 22 Na long dispela taim Nebusaradan i
tokim Jeremaia olsem, “God, Bikpela bilong yu, i bin
tokaut long samting nogut bai i kamap long dispela
kantri. 33 Na nau Bikpela i mekim ol dispela samting i
kamap olsem em i bin tok. Yupela Israel i bin sakim tok
bilong Bikpela na mekim sin long ai bilong em. Long
dispela as tasol na ol dispela samting i kamap long yu-
pela. 44 Orait harim. Nau mi rausim dispela sen ol i bin
pasim long han bilong yu, na yu ken i stap fri. Na
sapos yu laik i kam long Babilon wantaim mi, orait yu
kam, na bai mi lukautim yu gut. Tasol sapos yu no laik,
i orait, yu ken i stap. Na wanem hap bilong dispela
kantri yu laik i go long en, yu ken i go tasol.”

55 Jeremaia i harim dispela tok, tasol em i no lusim
Nebusaradan. Olsem na Nebusaradan i tok moa long
Jeremaia olsem, “Sapos nogat, orait yu go long
Gedalia, em pikinini bilong Ahikam na tumbuna pikini-
ni bilong Safan. King bilong Babilon i bin makim em bi-
long bosim ol taun bilong Juda. Em bai i stap hia wan-
taim ol manmeri, na yu ken i stap wantaim em. Na
sapos yu no laik, orait yu ken i go long wanem hap yu
laik i go long en.” Na Nebusaradan i givim Jeremaia
wanpela presen na sampela kaikai na em i larim Jere-
maia i go. 66 Orait na Jeremaia i go long Gedalia long
taun Mispa. Na Jeremaiai stap wantaim em namel long
dispela lain manmeri i stap yet long graun bilong Juda.
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Ol i bringim JerOl i bringim Jeremaia i go long Isipemaia i go long Isip

(Sapta 40.7—45.5)(Sapta 40.7—45.5)

Gedalia i stap namba wan gavman bilong JudaGedalia i stap namba wan gavman bilong Juda
(2 King 25.22-24)

77 Sampela †† soldia bilong Juda wantaim ol ofisa bi-
long ol, ol i stap yet long sampela hap bilong kantri. Ol
i harim tok olsem king bilong Babilon i bin makim
Gedalia bilong i stap namba wan gavman bilong
graun bilong Juda, na em i gat wok bilong bosim ol
lain bilong ol dispela rabisman ol Babilon i no bin
kisim i go kalabus long Babilon. 88 Olsem na ol dispela
ofisa i kisim ol soldia bilong ol na ol i go lukim Gedalia
long Mispa. Nem bilong ol dispela ofisa i olsem, Is-
mael, pikinini bilong Netania, na Johanan wantaim
Jonatan, tupela pikinini bilong Karea, na Seraia, pikini-
ni bilong Tanhumet, na ol pikinini man bilong Efai bi-
long ples Netofa, na Jesania bilong graun Maka.
99 Gedalia i lukim ol na i tokim ol olsem, “Tru antap, yu-
pela i no ken pret long i stap aninit long ol Babilon.
Nogat. Yupela i mas i stap long dispela graun na i stap
aninit long king bilong Babilon, na bai yupela i stap
gut. 1010 Mi yet bai mi stap hia long Mispa. Na long taim
ol Babilon i kam lukim yumi, bai mi stap olsem maus-
man bilong yumi Juda. Tasol yupela i ken i go bek long
ol dispela taun yupela i bin kisim na yupela i ken kisim
ol pikinini bilong ol diwai na wokim wain na wel samt-
ing na putim i stap bilong taim bihain.” 1111 Long dispela
taim sampela Juda i stap long hap bilong Moap na
Amon na Idom na long ol arapela kantri. Ol i harim tok
olsem, king bilong Babilon i bin larim liklik lain man-
meri i stap long graun bilong Juda, na king i bin makim
Gedalia bilong bosim ol. 1212 Orait ol dispela Juda i lusim
ol dispela kantri ol birua i bin rausim ol i go long en,
na ol i kam bek long Juda. Na ol i go lukim Gedalia
long Mispa. Na bihain, ol i kisim ol kain kain kaikai
long ol gaden, na ol i gat planti wain na gutpela kaikai.

Ismael i kilim GedaliaIsmael i kilim Gedalia
(2 King 25.25-26)

1313 Wanpela taim Johanan, pikinini bilong Karea, na ol
arapela ofisa bilong ol soldia bilong Juda, ol i kam long
Gedalia long Mispa. 1414 Na ol i tokim em olsem, “King
Balis bilong kantri Amon i bin salim Ismael, pikinini bi-
long Netania, i kam bilong kilim yu i dai. Yu save long
dispela, o nogat?” Tasol Gedalia i no bilipim tok bilong
ol. 1515 Na taim Johanan wantaim Gedalia tasol i stap, Jo-
hanan i tokim Gedalia olsem, “Inap yu larim mi i go kil-
im Ismael, o nogat? I no gat man bai i save long dis-
pela samting. Nogut yu larim em i kilim yu i dai, na ol
dispela Juda nau i kam bung wantaim yu, bai ol i go
nabaut, na dispela liklik lain bilong yumi bai i bagarap
olgeta.” 1616 Tasol Gedalia i bekim tok long Johanan
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olsem, “Yu no ken mekim dispela pasin. Dispela tok yu
mekim long Ismael em i no tru.”

Ismael †††† em i pikinini bilong Netania na tum-
buna pikinini bilong Elisama, na em i wanpela

man bilong lain famili bilong ol king bilong Juda. Em i
bin i stap olsem wanpela namba wan ofisa bilong king.
King bilong Babilon i bin makim Gedalia long kamap
namba wan gavman bilong Juda, na long namba 7
mun bilong dispela yia, Ismael i kisim 10-pela man na
ol i kam lukim Gedalia long Mispa. Na taim ol i sindaun
na kaikai wantaim Gedalia, Ismael wantaim ol dispela
10-pela man i kirap na kisim bainat bilong ol na kilim
Gedalia i dai. 33 Na Ismael i kilim tu ol lain Juda i stap
wantaim Gedalia long Mispa na em i kilim ol soldia bi-
long Babilon i stap long Mispa long dispela taim.

44 Na long de bihain, taim ol man i no save yet long
Gedalia i dai pinis, 55 80 man bilong taun Sekem na Silo
na Samaria i wokabaut long rot na i kam klostu long
Mispa. Ol i bringim sampela wit na paura bilong
kamapim smok i gat gutpela smel na ol i laik i go long
haus bilong Bikpela long Jerusalem, bilong mekim ofa.
Ol dispela man i bin rausim mausgras na brukim klos
bilong ol na katim nabaut skin bilong ol, bilong soim
sori bilong ol. 66 Ismael i lukim ol i wokabaut i kam na
em i lusim Mispa na i wokabaut i go long rot. Em i krai
bilong mekim ol dispela man i ting em i sori wantaim
ol, na em i go bungim ol. Na em i tokim ol olsem,
“Gedalia i laik bai yupela i kam lukim em.” 77 Orait ol i
go insait long taun na Ismael wantaim ol lain bilong
en i kilim dispela bikpela lain man na tromoi ol bodi bi-
long ol i go daun long wanpela bikpela hul bilong
holim wara. 88 Tasol 10-pela man bilong dispela bikpela
lain i tokim Ismael olsem, “Yu no ken kilim mipela i dai.
Mipela inap givim yu planti kaikai mipela i bin haitim i
stap long ples kunai. Mipela i gat wit na rais bali na
wel bilong oliv na hani i stap.” Ismael i harim tok bi-
long ol na em i no kilim ol dispela 10-pela man. 99 Dis-
pela hul bilong holim wara, bipo King Asa bilong Juda i
bin wokim, bilong ol Mispa i no ken sot long wara,
sapos King Basa bilong Israel i kam pait long ol na
banisim taun. Orait lain bilong Ismael i kisim ol bodi
bilong ol dispela man ol i bin kilim long taim ol i kilim
Gedalia, na ol i pulimapim long dispela hul na hul i pu-
lap.

1010 Na bihain, Ismael i kisim olgeta arapela manmeri i
stap long Mispa na bringim ol i go wantaim em. Ol i
lusim Mispa na ol i wokabaut long rot i go long kantri
Amon. Ol dispela manmeri em ol lain Nebusaradan,
dispela namba wan ofisa bilong ami bilong Babilon, i
bin lusim i stap long Mispa na em i tokim Gedalia long
lukautim ol. Na ol pikinini meri bilong king bilong Juda
i stap wantaim ol.

1111 Johanan, pikinini bilong Karea, wantaim ol arapela
ofisa bilong ami bilong Juda, i harim tok long olgeta
pasin nogut Ismael i bin mekim. 1212 Olsem na ol i kisim
ol lain soldia bilong ol na ol i bihainim Ismael bilong
pait long em. Na ol i kamap long em klostu long
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bikpela raunwara i stap long taun Gibeon. 1313 Orait na
ol dispela manmeri Ismael i bin kisim long Mispa na
bringim i kam wantaim em, ol i lukim Johanan wan-
taim ol arapela ofisa na ol i amamas tru. 1414 Na ol i
lusim Ismael na ran i go long Johanan. 1515 Na lain bilong
Johanan i laik holimpas Ismael, tasol em i ranawe wan-
taim 8-pela man bilong en, na ol i go long kantri
Amon.

1616 Na bihain, Johanan wantaim ol arapela ofisa i kisim
ol dispela lain manmeri bilong Mispa ol i bin kisim bek
long han bilong Ismael, na ol i lusim Gibeon na i go. Ol
soldia na ol arapela man na ol meri pikinini na ol wok-
man bilong famili bilong king, ol i stap long dispela
lain. 1717 Johanan i laik bringim ol i go long Isip, long
wanem, ol i ting long Ismael i bin kilim i dai Gedalia,
dispela man king bilong Babilon i bin makim bilong
bosim graun bilong Juda. Na ol i pret na i ting, nogut
ol Babilon i harim tok long ol samting i bin kamap na
ol i kam bagarapim ol. Orait ol i wokabaut long rot i go
long Isip. Na ol i kamap long ples Gerut Kimham
klostu long taun Betlehem, na ol i stap long dispela
ples.

Ol manmeri i askim JerOl manmeri i askim Jeremaia long beten long Bikpelaemaia long beten long Bikpela

Na bihain, Johanan na Jesania, pikinini bilong
Hosaia, na ol arapela ofisa bilong ami na olgeta

manmeri, em ol bikman na ol man nating, ol i kirap i
go long 22 profet Jeremaia. Na ol i tokim em olsem,
“Plis, inap yu beten long God, Bikpela bilong yumi, na
askim em long helpim mipela liklik lain manmeri. Bipo
mipela i planti, tasol nau yu lukim mipela liklik lain
tasol i stap. 33 Mipela i laik bai God, Bikpela bilong yumi,
i ken toksave long mipela long wanem rot mipela i
mas bihainim na wanem samting mipela i mas
mekim.” 44 Na profet Jeremaia i tokim ol olsem, “Mi
orait long tok bilong yupela. Na bai mi beten long
God, Bikpela bilong yumi, olsem yupela i askim mi
long mekim. Na wanem tok Bikpela i bekim long mi,
mi bai autim long yupela. Mi no ken haitim wanpela
tok long yupela.”

55 Orait na ol manmeri i tokim Jeremaia olsem, “Tru
antap, bai mipela i bihainim olgeta tok God, Bikpela bi-
long yumi, i givim mipela. Bikpela i save mekim pasin i
tru na stretpela oltaim, na sapos mipela i no bihainim
tok bilong em, orait em i ken kotim mipela. 66 Maski dis-
pela tok bilong Bikpela i mekim mipela i amamas o no-
gat, bai mipela i bihainim olgeta tok em i givim yu bi-
long bekim askim bilong mipela. Mipela bai i bihainim
tok bilong God, Bikpela bilong yumi, na bai mipela i
ken i stap gut.”

Bikpela i bekim beten bilong JerBikpela i bekim beten bilong Jeremaiaemaia
77 10-pela de bihain long Jeremaia i stat long beten,

Bikpela i givim tok long em. 88 Na Jeremaia i singautim
Johanan na olgeta arapela ofisa bilong ami na olgeta
manmeri, em ol bikman na ol man nating, na ol i kam
long em. 99 Na em i tokim ol olsem, “Yupela i bin askim

mi long prea long God, Bikpela bilong yumi Israel.
Orait Bikpela i tok olsem, 1010 ‘Sapos †† yupela i stap hia
long graun Juda, orait mi, Bikpela, bai mi strongim yu-
pela na mi no ken daunim yupela. Na bai mi planim
yupela na mi no ken kamautim yupela, long wanem,
dispela samting nogut mi bin mekim long yupela, em i
mekim mi i bel hevi tru. 1111 Yupela i save pret long king
bilong Babilon, tasol mi Bikpela, mi tok stret, yupela i
no ken pret moa long em, long wanem, mi stap wan-
taim yupela. Na bai mi helpim yupela na kisim bek yu-
pela long han bilong en. 1212 Mi bai marimari long yu-
pela na bai mi mekim em tu i marimari long yupela.
Na bai em i larim yupela i go bek long ples bilong yu-
pela.

1313 “Tasol yupela i no ken sakim tok bilong mi God,
Bikpela bilong yupela, na tok, ‘Mipela i no laik i stap
long graun Juda. 1414 Nogat. Bai mipela i go long Isip.
Mipela bai i stap long Isip tasol na bai ol birua i no in-
ap pait long mipela. Na ol man i no inap winim biugel
bilong singautim mipela i go long pait. Na bai mipela i
no ken sot long kaikai moa.’ 1515 Sapos yupela i mekim
dispela kain tok, orait mi Bikpela, mi gat tok long yu-
pela liklik lain manmeri bilong Juda. Mi Bikpela I Gat
Olgeta Strong, mi God bilong Israel, mi tok, sapos yu-
pela i strong tumas long i go i stap long Isip, 1616 orait ol
samting yupela i pret long en bai i kamap long yupela
long Isip. Ol birua bai i kilim yupela i dai na yupela bai i
sot long kaikai na i dai. 1717 Olgeta man i strong long i go
i stap long Isip, ol bai i dai. Ol birua bai i kilim ol na ol
bai i sot long kaikai na ol bai i kisim sik nogut, na ol bai
i dai. Mi bai mekim dispela ol samting nogut i kamap
long ol, na ol lain bilong ol bai i pinis olgeta, na i no
gat wanpela i stap.

1818 “Mi Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi God bilong Is-
rael, mi tok stret, bipo mi belhat moa yet long ol
Jerusalem, na mi bagarapim ol nogut tru. Olsem tasol,
sapos yupela i go long Isip, bai mi belhat moa yet long
yupela na bagarapim yupela. Na bai ol manmeri bi-
long ol arapela lain i harim tok long dispela samting
mi mekim long yupela, na bai ol i pret na kirap nogut
tru. Na bai ol i rabisim yupela na tok bilas long yupela.
Na taim ol i laik tok nogut long ol birua bilong ol yet,
bai ol i tok olsem, ‘Yupela i ken bagarap olsem ol Juda i
bin bagarap.’ Na bai yupela i no inap lukim gen dispela
graun bilong yupela.”

1919 Jeremaia i autim tok bilong Bikpela pinis, orait em i
tok olsem, “Yupela liklik lain bilong Juda, harim.
Bikpela i tok pinis long yupela i no ken i go long Isip.
Olsem na yupela i mas tingim gut dispela strongpela
tok nau mi givim yupela. 2020 Yupela i bin kam askim mi
long beten long God, Bikpela bilong yumi, na yupela i
bin tokim mi olsem, ‘Jeremaia, beten long God, Bikpela
bilong yumi, na askim em long givim tok long mipela.
Na wanem tok em i givim yu, orait yu mas tokim
mipela na bai mipela i bihainim.’ Tasol nau yupela i laik
mekim narapela pasin, na dispela pasin i kranki tru, na
em bai i mekim yupela i bagarap. 2121 Nau tasol mi bin
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autim olgeta tok God, Bikpela bilong yumi, i bin tokim
mi long givim yupela. Tasol yupela i no bihainim dis-
pela tok. 2222 Orait na yupela i mas save gut olsem, long
dispela hap yupela i laik i go i stap long en, bai ol birua
i kilim yupela i dai, na bai yupela i sot long kaikai na i
dai, na bai sik nogut i kamap long yupela na yupela i
dai.”

Ol i kisim JerOl i kisim Jeremaia i go long Isip wantaim ol manmeriemaia i go long Isip wantaim ol manmeri

Jeremaia i autim olgeta dispela tok God,
Bikpela, i bin tokim em long givim long ol man-

meri. Tok bilong en i pinis, 22 orait Asaria, pikinini bilong
Hosaia, na Johanan, pikinini bilong Karea, wantaim ol
arapela bikhetman, ol i tokim Jeremaia olsem, “Yu gia-
man. God, Bikpela bilong yumi, i no bin salim yu i kam
bilong tokim mipela long mipela i no ken i go i stap
long Isip. Nogat tru. 33 Em Baruk, pikinini bilong Neria,
tasol i bin kirapim tingting bilong yu bilong daunim
mipela. Yu laik bai ol Babilon i kisim mipela na kilim
mipela o bringim mipela i go kalabus long Babilon.”
44 Ol i mekim dispela tok na Johanan na ol arapela ofisa
na olgeta manmeri i sakim tok bilong Bikpela na ol i
no i stap long graun Juda. Nogat. 55 Johanan †† wantaim
ol ofisa i kisim olgeta manmeri i stap long Juda, na ol i
wokabaut i go. Ol i kisim ol dispela man na meri na
pikinini, em bipo ol birua i bin rausim ol i go nabaut
long ol arapela kantri, na ol i bin i kam bek gen long
graun Juda. Na tu, ol i kisim ol pikinini meri bilong king
bilong Juda wantaim ol arapela manmeri, em Neb-
usaradan, dispela namba wan ofisa bilong ol ami bi-
long Babilon, i bin makim Gedalia bilong bosim ol.
Orait na Johanan na ol arapela ofisa i kisim dispela ol-
geta Juda wantaim profet Jeremaia na Baruk, pikinini
bilong Neria, 77 na ol i bringim olgeta i go long Isip. Na
long dispela pasin ol i sakim tok bilong Bikpela. Orait
na ol i go kamap long taun Tapanes, long kantri Isip.

88 Ol i stap long Tapanes, na Bikpela i tokim Jeremaia
olsem, 99 “King bilong Isip i gat wanpela haus long dis-
pela taun. Na long taim ol sampela Juda i lukim yu, yu
mas i go kisim ol ston na planim ol long simen i stap
klostu †††† long dua bilong haus bilong king. 1010 Na yu
mas tokim ol dispela Juda olsem, ‘Bikpela I Gat Olgeta
Strong, em God bilong Israel, em i tok olsem. Mi
Bikpela, bai mi singautim wokman bilong mi, King
Nebukatnesar bilong Babilon, na em bai i kam long
dispela ples. Na mi bai putim sia king bilong en antap
long ol dispela ston mi bin planim. Na em bai i
sanapim haus sel bilong en na karamapim dispela hap
graun ol ston i stap long en. 1111 Em bai i kam bagarapim
kantri Isip. Mi bin makim sampela man bilong kisim
sik nogut na i dai. Na long dispela taim bai ol i kisim
sik nogut. Na mi bin makim sampela man bilong i go
kalabus long narapela kantri. Na long dispela taim bai
ol i go kalabus. Na mi bin makim sampela man bilong i
go pait na i dai. Na long dispela taim bai ol i go pait na
i dai. 1212 Na mi bai kukim ol haus lotu bilong ol Isip. Dis-
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pela ol haus lotu i gat ol piksa bilong ol god bilong Isip
i stap long ol. Na Nebukatnesar bai i kukim sampela
bilong ol dispela piksa na karim sampela i go long
kantri bilong em yet. Na em bai i rausim olgeta samt-
ing bilong kantri Isip, olsem wasman bilong sipsip i
save rausim olgeta laus long klos bilong em yet. Na
em bai i winim tru ol Isip. Na bai em i lusim dispela
kantri na i go. 1313 Taim em i stap long Isip, em bai i
brukim ol longpela pos ston i stap long haus ol man-
meri i save go long en na lotuim san olsem god bilong
ol. Na em bai i kukim olgeta haus lotu bilong ol god bi-
long Isip.’”

Bikpela i givim tok long ol Juda i stap long IsipBikpela i givim tok long ol Juda i stap long Isip

Bikpela i givim tok long Jeremaia, bilong em i
ken autim long ol Juda i stap long Isip. Ol i stap

long taun Mikdol na Tapanes na Memfis, na long hap
saut bilong Isip. Jeremaia i tok olsem, 22 “Bikpela I Gat
Olgeta Strong, em God bilong yumi Israel, em i tok
olsem. Yupela yet i bin lukim olgeta samting nogut mi,
Bikpela, mi bin mekim long Jerusalem na long olgeta
taun bilong Juda. Nau ol i bagarap i stap, na i no gat
man i stap long ol. 33 Mi bin bagarapim ol, long wanem,
ol dispela Juda i bin mekim planti pasin nogut, na dis-
pela i mekim mi i belhat long ol. Ol i bin lotuim ol ara-
pela god na mekim ofa bilong smok i gat gutpela smel
long ol. Ol i no bin save long ol dispela god bipo. Na
yupela Juda i stap hia, na ol tumbuna bilong yupela tu
i no bin save long ol dispela god. 44 Planti taim mi bin
salim ol wokman bilong mi, em ol profet, i kam long
yupela Juda. Na ol i bin autim tok bilong mi olsem, ‘Yu-
pela i no ken mekim ol dispela stingpela pasin mi no
laikim.’ 55 Tasol ol dispela Juda i no putim yau long dis-
pela tok, na ol i no bihainim. Ol i no lusim pasin nogut
bilong ol na ol i no lusim pasin bilong mekim ol ofa
long ol giaman god. 66 Olsem na mi bin belhat moa yet
long ol na mi mekim save long ol taun bilong Juda na
long ol rot bilong Jerusalem, na mi bagarapim ol
nogut tru. Na ol i bagarap i stap olsem yet.

77 “Orait na mi God, Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi
God bilong na meri na pikinini bilong yupela Juda bai i
bagarap, na bai i no gat wanpela bilong yupela i stap.
88 Nau yupela i kam i stap long Isip na yupela i wokim ol
piksa bilong ol giaman god na mekim ol ofa bilong
smok i gat gutpela smel long ol dispela kain god. Na
dispela pasin bilong yupela i mekim mi i belhat nogut
tru. Olsem na bai yupela i bagarap. Na ol manmeri bi-
long ol arapela kantri bai i tok bilas long yupela. Na
taim ol i laik tok nogut long ol birua bilong ol, bai ol i
tok olsem, ‘Yupela i ken bagarap olsem ol Juda i bin
bagarap.’ 99 Ol tumbuna bilong yupela na ol king na ol
meri bilong ol king i bin mekim pasin nogut. Na yupela
tu wantaim ol meri bilong yupela i bin mekim pasin
nogut. Yupela olgeta i bin mekim dispela pasin long ol-
geta hap bilong graun bilong Juda na long ol rot bi-
long Jerusalem. Ating yupela i lusim tingting pinis long
dispela, a? 1010 Inap long nau, yupela i no bin sem long
pasin nogut bilong yupela na yupela i no aninit long
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mi, na yupela i no bihainim ol lo na tok mi bin givim
long yupela na long ol tumbuna bilong yupela.

1111 “Olsem na mi, Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi God
bilong Israel, mi tok, mi tingting pinis long birua long
yupela Juda na bagarapim yupela. Na bai i no gat wan-
pela bilong yupela i stap. 1212 Mi bai pinisim tru yupela
liklik lain bilong Juda i bin strong long i kam i stap long
Isip. Na taim yupela i stap long Isip bai yupela i dai. Ol
birua bai i kilim yupela i dai na bai yupela i sot long
kaikai na yupela i dai. Yupela olgeta bai i dai, ol bik-
man na ol man nating wantaim. Na bai ol manmeri bi-
long ol arapela lain i harim tok long dispela samting
mi mekim long yupela, na bai ol i pret na kirap nogut
tru. Na bai ol i rabisim yupela na tok bilas long yupela.
Na taim ol i laik tok nogut long ol birua bilong ol yet,
bai ol i tok olsem, ‘Yupela i ken bagarap olsem ol Juda i
bin bagarap.’ 1313 Mi bai mekim save long yupela long
wankain pasin olsem mi bin mekim long Jerusalem.
Bai ol birua i kilim yupela i dai na bai yupela i sot long
kaikai na i dai na bai yupela i kisim sik na i dai. 1414 Yu-
pela liklik lain bilong Juda nau i stap long Isip, yupela i
laikim tumas long i go bek long graun bilong Juda.
Tasol i no gat wanpela bilong yupela inap abrusim dis-
pela bagarap na i go bek long graun bilong yupela. Yu-
pela olgeta bai i bagarap, na wan wan man tasol bai i
ranawe na i go bek.”

1515 Bikpela lain Juda i kam bung i stap, na Jeremaia i
autim dispela tok. Na olgeta Juda i stap long hap saut
bilong Isip, ol tu i stap. Olgeta man i stap long dispela
bung, ol i save olsem, ol meri bilong ol i save mekim
ofa bilong smok i gat gutpela smel long ol arapela
god. Orait na ol dispela man wantaim ol meri bilong ol
i bekim tok bilong Jeremaia olsem, 1616 “Yu bin autim tok
long mipela long nem bilong Bikpela. Tasol mipela i no
inap harim dispela tok. Nogat. 1717 Mipela bai i mekim ol-
geta samting mipela i bin tok promis long mekim.
Mipela bai i mekim ol ofa bilong smok i gat gutpela
smel long dispela god meri, ol i save kolim Kwin Bilong
Heven. Na bai mipela i kapsaitim ol ofa bilong wain
long em. Bipo mipela yet na ol tumbuna na ol king na
ol hetman bilong mipela i bin mekim ol dispela kain
ofa long Kwin Bilong Heven. Mipela i bin mekim ol dis-
pela ofa long ol taun bilong Juda na long ol rot bilong
Jerusalem. Long taim mipela i bin mekim olsem,
mipela i gat planti kaikai na mipela i stap gut na i no
gat wanpela samting nogut i kamap long mipela.
1818 Tasol stat long taim mipela i lusim pasin bilong
mekim ol dispela kain ofa long Kwin Bilong Heven, na i
kam inap nau, mipela i sot tru long olgeta samting na
ol birua i bin kilim mipela i dai na mipela i sot long
kaikai na i dai.” 1919 Na ol meri i skruim tok olsem, “Taim
mipela i save mekim ol dispela ofa long Kwin Bilong
Heven, na mipela i save wokim ol bisket i kamap olsem
piksa bilong en, na mipela i kapsaitim ol ofa bilong
wain long en, ating ol man bilong mipela i no orait
long dispela pasin, a?”

2020 Jeremaia i harim pinis dispela tok na em i bekim
tok bilong olgeta manmeri olsem, 2121 “Long taim yupela

yet na ol tumbuna bilong yupela na ol king na ol het-
man na olgeta manmeri bilong graun Juda i bin i stap
long ol taun bilong Juda na long ol rot bilong
Jerusalem, na yupela i bin mekim ol dispela ofa bilong
smok i gat gutpela smel, ating Bikpela i no wari long
dispela pasin bilong yupela, a? Nogat. Em i tingim gut.
2222 Yupela †† i bin wok long mekim ol dispela stingpela
pasin nogut, na bihain Bikpela i les tru long pasin bi-
long yupela. Orait na em i mekim, na graun bilong yu-
pela i bagarap na i stap graun nating na i no gat man i
stap long en i kam inap nau. Olsem na taim ol man-
meri bilong ol arapela kantri i laik tok nogut long ol
birua bilong ol, ol i save tok olsem, ‘Yupela i ken
bagarap olsem graun Juda i bagarap.’ 2323 Yupela i bin
mekim ol dispela ofa bilong smok i gat gutpela smel
na yupela i bin mekim sin long ai bilong Bikpela. Na
yupela i bin sakim tok bilong en na yupela i no bin bi-
hainim olkain lo bilong en. Olsem na dispela taim
nogut i bin kamap long yupela na i stap yet.”

2424 Orait Jeremaia i autim sampela tok moa long olge-
ta Juda. Em i laik sutim tok long ol meri na em i tok
olsem, “Yupela olgeta Juda i stap hia long Isip, putim
yau gut long tok bilong Bikpela. 2525 Bikpela I Gat Olgeta
Strong, em God bilong yumi Israel, em i tok yupela
man wantaim ol meri bilong yupela i bin mekim samt-
ing bilong inapim promis bilong yupela. Yupela i bin
tok promis olsem, ‘Mipela i bin promis long kukim ol
ofa bilong smok i gat gutpela smel na kapsaitim ol ofa
bilong wain long Kwin Bilong Heven, na tru tumas bai
mipela inapim ol dispela promis.’ Orait, goan, yupela
mekim ol dispela samting yupela i bin promis long
mekim.

2626 “Tasol yupela olgeta Juda i stap hia long Isip, yu-
pela putim yau gut long tok bilong mi, Bikpela. Mi tok
tru antap long biknem bilong mi yet, i no gat wanpela
bilong yupela Juda i stap long Isip bai inap mekim
strongpela promis long nem bilong mi gen. Bai yupela
i no inap tok moa olsem, ‘Tru antap long nem bilong
God, Bikpela i stap oltaim.’ 2727 Mi Bikpela, mi tok stret,
mi no laik mekim gut long yupela. Nogat. Mi was long
yupela bilong bagarapim yupela. Bai mi salim ol birua i
kam kilim i dai yupela Juda i stap long Isip. Na bai yu-
pela i sot long kaikai na i dai. Na bai yupela i pinis ol-
geta. 2828 Wan wan man tasol bilong yupela bai i no
bagarap long pait, na bai ol i lusim Isip na i go bek
long graun Juda. Na long dispela taim yupela liklik lain
bilong Juda i bin kam i stap long Isip, bai yupela i save
gut long tok bilong husat tru i gat strong, tok bilong
mi o tok bilong yupela.

2929 “Mi Bikpela, mi tok stret, bai mi makim wanpela
samting bilong soim yupela olsem, bai mi mekim save
long yupela long taim yupela i stap long dispela ples.
Taim yupela i lukim dispela samting, bai yupela i save,
tok bilong mi i no inap popaia. Nogat. Bai mi mekim
nogut long yupela olsem mi bin tok. 3030 Dispela †††† samt-
ing mi Bikpela, mi laik mekim, em i olsem. Mi bai givim
King Hofra bilong Isip long han bilong ol dispela birua

† 44.22 Jer 25.11, 25.18, 25.38 †† 44.30 2 Kin 25.1-7
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i laik kilim em i dai, long wankain pasin olsem mi bin
mekim long King Sedekaia bilong Juda. King Nebukat-
nesar bilong Babilon i bin birua long Sedekaia na i laik
kilim em i dai, na mi givim em long han bilong
Nebukatnesar.” ††

JerJeremaia i givim tok bilong Bikpela long Barukemaia i givim tok bilong Bikpela long Baruk

Jeremaia †††† i givim tok long Baruk, pikinini man
bilong Neria, long namba 4 yia bilong Jehoiakim,

pikinini bilong Josaia, i stap king bilong Juda. Jeremaia
i wok long autim olgeta tok Bikpela i bin givim em, na
Baruk i raitim long wanpela buk. Na long taim tupela i
mekim dispela wok, Jeremaia i tokim Baruk olsem,
22 “Baruk, ‡‡ harim. Yu bin tok olsem, ‘Sori tru, mi gat
planti hevi na pen, na Bikpela i skruim hevi bilong mi i
go moa yet. Mi wok long krai i stap na mi les tru. Hevi
bilong mi i no save pinis. Em i stap olsem tasol.’ Tasol
Baruk, harim. God, Bikpela bilong yumi Israel, i tokim
mi long givim tok long yu olsem, ‘Mi Bikpela, mi tok
stret. Nau mi wok long brukim ol samting mi bin
wokim. Na mi wok long kamautim ol samting mi bin
planim. Ol dispela samting mi wok long brukim na ka-
mautim, em olgeta hap bilong graun. 55 Olsem na bi-
long wanem yu laik bai ol gutpela samting tasol i ken
kamap long yu? Yu mas lusim dispela kain tingting,
long wanem, mi Bikpela, mi wok long mekim nogut
long olgeta manmeri bilong graun. Tasol bai mi
helpim yu, na maski yu go long wanem hap, bai ol i no
inap long kilim yu i dai.’”

Bikpela i gat tok long ol kantri nabautBikpela i gat tok long ol kantri nabaut ‡†‡†

(Sapta 46-51)(Sapta 46-51)

Ol Isip i lus long paitOl Isip i lus long pait

Bikpela i gat tok long ol kantri nabaut na em i
givim dispela tok long profet Jeremaia.

22 Wanpela ‡‡‡‡ tok i go long Isip. Dispela tok i go long ol
ami bilong King Neko bilong Isip. Ol dispela ami i bin
kamap long taun Karkemis, klostu long wara Yufretis.
Na long namba 4 yia bilong Jehoiakim, pikinini bilong
Josaia, i stap king bilong Juda, King Nebukatnesar bi-
long Babilon wantaim ol ami bilong en i kam pait long
ol dispela Isip na winim ol. Dispela tok bilong Babilon i
olsem, 33 “Yupela Isip, yupela kisim ol hap plang bilong
pait na redi long i go pait. 44 Yupela redim ol hos. Na yu-
pela soldia bilong sindaun long hos na pait, yupela
sindaun long ol hos bilong yupela. Yupela putim ol hat
kapa bilong yupela na sanap long lain na redi long

† Stori bilong Jeremaia i pinis long sapta 44, long taim em i stap
long kantri Isip. Long dispela taim Jeremaia i lapun pinis, na ol save-
man i ting Jeremaia i stap long Isip i go inap long taim em i dai. ††
45.1 2 Kin 24.1, 2 Sto 36.5-7, Dan 1.1-2 ‡ 45.2-4 Jer 1.10 ‡†‡† TTaimaim
JerJeremaia i autim tok bilong God long Jerusalem, sampela taim God iemaia i autim tok bilong God long Jerusalem, sampela taim God i
save givim em tok bilong ol arsave givim em tok bilong ol arapela kantri nabaut. Ol i bungim olapela kantri nabaut. Ol i bungim ol
dispela tok wantaim na putim i stap long pinis bilong Buk bilongdispela tok wantaim na putim i stap long pinis bilong Buk bilong
PrProfet Jerofet Jeremaia.emaia. ‡‡ 46.2 Ais 19.1-25, Ese 29.1—32.32

pait. Redim ol spia bilong yupela na yupela wan wan i
mas putim siot kapa bilong yupela.

55 “Tasol nau olsem wanem? Mi Bikpela, mi lukim ol
Isip i pret nogut tru na i ranawe i kam bek. Ol birua i
winim tru ol strongpela soldia bilong ol, na ol Isip i
lusim pait na i spit i kam bek. Ol i no tanim na lukluk i
go long baksait. Long wanem, ol samting bilong pre-
tim ol man, ol i stap nabaut long olgeta hap. 66 Maski ol
man i save ran kwik o ol i strongpela man bilong pait,
ol i no inap ranawe long ol birua. Nogat. Ol i longlong
nabaut na i pundaun klostu long wara Yufretis, long
hap not.”

77 Wanem ol dispela lain i kamap bikpela olsem wara
Nail long kantri Isip na i kamap strong olsem bikpela
wara i tait? 88 Em ol lain bilong Isip tasol. Ol i kamap
bikpela olsem wara Nail na i kamap strong olsem
bikpela wara i tait. Kantri Isip i tok olsem, “Mi bai
kamap bikpela na karamapim olgeta hap bilong
graun. Na bai mi bagarapim ol taun wantaim ol man-
meri i stap long ol. 99 Yupela ol hos bilong mi, yupela
ran i go. Yupela ol karis bilong mi, yupela spit moa yet.
Yupela ol strongpela soldia bilong mi, yupela soldia bi-
long kantri Sudan na Libia, yupela ol man i save holim
hap plang bilong pait, na yupela ol soldia bilong Lidia,
yupela ol man bilong sut long banara, yupela olgeta i
mas i go pait.”

1010 Isip i tok olsem, tasol dispela pait em i samting bi-
long God, Bikpela I Gat Olgeta Strong. Long dispela
taim em i bekim pe nogut long ol birua bilong en. Pait
i kamap strong moa na ol man i dai nabaut. I olsem
bainat i hangre nogut tru na i kaikai bodi bilong ol
man na i dring blut bilong ol na bainat i pulap tru.
God, Bikpela I Gat Olgeta Strong, i kilim ol dispela lain,
na i olsem em yet i laik mekim ofa klostu long wara
Yufretis, long hap not.

1111 Bikpela i tok olsem, “Kantri Isip, yu olsem wanpela
yangpela meri i gat ol sua i kamap long skin bilong en.
Yu ken i go long hap bilong Gileat na painim ol gutpela
marasin bilong dispela ples. Tasol yu hatwok nating
long kisim kain kain marasin. I no gat wanpela
marasin inap mekim drai ol sua bilong yu. 1212 Ol soldia
bilong yu i ranawe nabaut na ol i bamim ol yet na ol i
pundaun wantaim. Yu lus long pait na yu sem moa yet
na ol arapela kantri i harim tok long sem bilong yu.
Krai bilong yu i inapim olgeta hap bilong graun.”

King Nebukatnesar i kam pait long IsipKing Nebukatnesar i kam pait long Isip
1313 Bikpela ‡‡†‡‡† i givim wanpela tok long profet Jeremaia

long taim King Nebukatnesar bilong Babilon i kam bi-
long pait long kantri Isip. Dispela tok i olsem, 1414 “Yu-
pela i mas tokaut long taun Mikdol na long Memfis na
long Tapanes na long ol arapela hap bilong Isip. Tokim
ol olsem, ‘Yupela Isip i mas redi na sanap long pait.
Long wanem, ol birua bai i kamap na ol bai i mekim
save kilim yupela. 1515 Olsem wanem na Apis, dispela
god yupela i bin wokim olsem wanpela bulmakau
man, em i ranawe na i no sanap strong? As bilong dis-

‡‡† 46.13 Jer 43.10-13
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pela i olsem. Bikpela yet i tromoi em i go daun. 1616 Na
Bikpela i mekim planti lain bilong yupela Isip i pun-
daun nabaut. Na ol manmeri bilong ol arapela kantri i
tok long ol yet olsem, “Goan, yumi lusim Isip na go bek
long ol lain manmeri bilong yumi yet. Ol birua i wok
long bagarapim dispela kantri, olsem na yumi go bek
long as ples bilong yumi.” ’ 1717 Givim nupela nem long
king bilong Isip olsem, Bikmaus Nating Na Hambak
Nabaut Na Taim I Lus.”

1818 Tasol nem bilong king i stap king tru, em Bikpela I
Gat Olgeta Strong, na em i tok olsem, “Mi Bikpela, mi
save stap oltaim, mi tok stret, wanpela man bai i kam,
na strong bilong dispela man i winim tru strong bilong
ol arapela man, olsem maunten Tabor i winim ol ara-
pela maunten, na olsem maunten Karmel i stap long
nambis bilong solwara na i antap tru. 1919 Yupela ol Isip,
yupela bai i go kalabus long narapela kantri, olsem na
yupela i mas redim ol samting bilong yupela. Ol birua
bai i bagarapim Memfis, na dispela taun bai i stap nat-
ing na i no gat man i stap long en.”

2020 Bikpela i tok olsem, “Isip i olsem wanpela naispela
yangpela bulmakau meri. Tasol wanpela lang nogut i
lusim hap not na i kam kaikaim em. 2121 Ol Isip i bin
baim ol man bilong ol arapela lain bilong kamap soldia
bilong ol. Ol Isip i lukautim ol gut na ol i stap gut tru,
olsem ol patpela bulmakau. Tasol long taim ol birua i
kamap, ol dispela man i lusim pait na ranawe, olsem ol
arapela soldia bilong Isip tu i mekim. Ol i no sanap
strong long pait, long wanem, taim nogut tru i kamap
long ol na ol i bagarap. Long dispela taim ol i kisim pe
nogut bilong pasin nogut ol i bin mekim. 2222 Bikpela lain
birua i wokabaut i kam, na ol Isip i pret na ranawe na
ol i no mekim bikpela nois. †† Ol i mekim liklik nois tasol
olsem nois bilong snek i ranawe. Ol birua i olsem ol
man i holim tamiok na i kam bilong katim ol diwai.
2323 Ol Isip i planti na i strong moa, olsem ol diwai bilong
bikbus i pas tru na ol man i no inap i go insait. Tasol
namba bilong ol birua i planti moa na i winim namba
bilong ol bikpela lain grasopa. Olsem na mi Bikpela, mi
tok, ol birua bai i pinisim tru ol Isip, olsem ol man i ka-
tim olgeta diwai long bikbus. 2424 Mi putim ol Isip long
han bilong ol dispela lain man bilong hap not na ol
Isip i sem nogut tru.”

2525 Bikpela I Gat Olgeta Strong, em God bilong Israel,
em i tok olsem, “Harim. Mi bai mekim save long Emon,
dispela giaman god bilong taun Tebes, na long king bi-
long Isip wantaim ol manmeri i save ting dispela king
em inap long helpim ol long i stap gut. Mi bai mekim
save long ol manmeri bilong kantri Isip wantaim ol
god na king bilong en. 2626 King Nebukatnesar wantaim
ol ofisa bilong en i laik kilim ol Isip i dai. Na mi bai
givim ol Isip long han bilong ol dispela Babilon.

“Tasol bihain bai ol manmeri i sindaun long Isip
olsem bipo. Mi Bikpela, mi tok pinis.”

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.

Bikpela bai i kisim bek ol manmeri bilong enBikpela bai i kisim bek ol manmeri bilong en
2727 Bikpela †††† ‡‡ i tok olsem, “Yupela Israel, yupela lain

bilong Jekop, yupela wokman na wokmeri bilong mi,
yupela i no ken pret na kirap nogut. Tru tumas, bai mi
kisim bek yupela long dispela longwe ples yupela i
stap kalabus long en. Na bai yupela i kam bek long
graun bilong yupela yet na sindaun gut. Na i no gat
wanpela lain bai i mekim yupela i pret. 2828 Yupela ‡†‡† Is-
rael, yupela lain bilong mi, yupela wokman na wok-
meri bilong mi, yupela i no ken pret, long wanem, mi
Bikpela, mi stap wantaim yupela. Mi bai pinisim tru ol
dispela lain pipel mi bin rausim yupela i go i stap wan-
taim ol. Tasol mi no ken pinisim yupela. Tru, mi mekim
save long yupela, tasol mi bihainim stretpela pasin
tasol na mi stretim yupela.”

Bikpela i gat tok long ol FilistiaBikpela i gat tok long ol Filistia

Bikpela ‡‡‡‡ i gat tok long kantri Filistia, na em i
givim dispela tok long profet Jeremaia long taim

king bilong Isip i no pait yet long Gasa, wanpela bik-
taun bilong ol Filistia. 22 Bikpela i tok olsem, “Lukim. Ol
wara long hap not i kamap bikpela. Na ol bai i ran
strong na tait nogut tru. Dispela tait bai i karamapim
graun wantaim olgeta samting i stap long en. Na em
bai i karamapim ol taun wantaim ol manmeri bilong ol
taun. Olgeta manmeri bilong dispela kantri bai i pret
na singaut strong na krai nogut tru. 33 Ol bai i harim lek
bilong ol hos i pairap long graun long taim ol hos i ran
i kam. Na bai ol i harim nois bilong ol karis i spit i kam
na wil bilong ol i pairap strong. Olsem na ol manmeri
bai i pret moa yet na ranawe. Na ol papa bai i no inap
tingting long ol pikinini bilong ol na wetim ol.

44 “Taim bilong olgeta Filistia i bagarap, em i kamap
pinis. Mi bai pasim rot bilong ol, na bai ol i no inap
helpim moa ol Tair na Saidon. Bipo tru ol tumbuna bi-
long ol Filistia i bin lusim ailan Krit na i kam i stap long
bikples. Tasol nau mi Bikpela, mi laik bagarapim ol dis-
pela liklik lain Filistia i stap yet. 55 Ol Gasa i bel hevi
nogut tru na ol i rausim gras bilong het bilong ol. Na
taun Askelon i bagarap olgeta. Yupela liklik lain i stap
yet long dispela ples daun, wanem taim bai sori bilong
yupela i pinis na yupela i lusim pasin bilong katim
nabaut skin bilong yupela? 66 Yupela i save singaut
olsem, ‘Bainat bilong Bikpela, wanem taim bai yu pin-
isim dispela wok bilong bagarapim mipela? Bainat, yu
mas i go bek insait long paus bilong yu. Yu mas lusim
dispela wok na malolo.’ 77 Tasol mi, Bikpela, mi givim
dispela wok long bainat bilong mi. Olsem na bainat i
no inap lusim wok. Mi salim dispela bainat i go pait
long ol Askelon na long ol arapela manmeri bilong
nambis.”

†† 46.27 Ais 41.13-14, 44.2 ‡ 46.27 Jer 30.10-11 ‡† 46.28 Jer
10.24, 30.11 ‡‡ 47.1 Ais 14.29-31, Ese 25.15-17, Jol 3.4-8, Amo
1.6-8, Sef 2.4-7, Sek 9.5-7
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Kantri Moap bai i bagarKantri Moap bai i bagarapap

Bikpela †† i gat tok long kantri Moap. Bikpela I
Gat Olgeta Strong, em God bilong Israel, em i

tok olsem. “Sori tumas, ol birua bai i bagarapim tru
taun Nebo. Ol birua bai i winim Kiriataim, dispela taun
i gat strongpela banis, na bagarapim. Na olgeta man-
meri bilong dispela taun bai i sem nogut tru. 22 Biknem
bilong Moap i pundaun pinis. Ol birua i kamap long
taun Hesbon na ol i paitim toktok long pasin bilong
bagarapim Moap. Ol i tok olsem, ‘Goan, yumi go pin-
isim tru dispela lain manmeri, na bai kantri Moap i no
moa i stap.’

“Yupela olgeta manmeri bilong taun Matmen, ol
birua bai i bagarapim yupela, na yupela olgeta bai i go
long matmat. 33 Harim bikpela krai i kamap long taun
Horonaim. Ol i singaut olsem, ‘Olgeta samting i
bagarap nogut tru.’ 44 Moap bai i bagarap, na krai bi-
long ol pikinini bilong ol bai i kamap bikpela moa. 55 Ol
Moap bai i ranawe i go. Ol bai i wok long krai moa yet
na bihainim rot i go antap long taun Luhit na i go daun
long taun Horonaim. Na krai bilong ol i kamap bikpela
moa. 66 Ol i tok olsem, ‘Ranawe kwik. Nogut yupela i
bagarap. Yupela go hait i stap long ples wesan nating.’
††††

77 “Moap, ‡‡ yu save tingting strong long ol samting yu
bin wokim na long ol mani samting bilong yu, na yu
ting ol dispela samting bai i helpim yu long stap gut.
Tasol dispela tingting bilong yu i no gutpela. Olsem na
bai ol birua i winim yu long pait. Na bai ol i kisim Ke-
mos, dispela god bilong yu, na karim i go kalabus long
narapela kantri, wantaim ol pris bilong en na ol het-
man bilong Moap. 88 Ol birua bai i kam bagarapim olge-
ta taun na i no gat wanpela taun bai i stap gut. Ol bai i
bagarapim ples daun na stretpela ples antap, olsem
mi Bikpela, mi bin tok.

99 “I gutpela sapos Moap i gat wing ‡†‡† olsem pisin na
em inap flai i go na abrusim dispela bagarap. Olgeta
taun bilong en bai i bagarap na i stap nating. Na i no
gat man bai i stap long dispela ol taun.”

1010 Bikpela i ken bagarapim ol man i les long mekim
wok Bikpela i givim ol. Na sapos em i tokim man long
kilim ol arapela man long bainat, na man i no mekim,
orait Bikpela i ken bagarapim em.

Olgeta taun bilong Moap bai i bagarOlgeta taun bilong Moap bai i bagarapap
1111 Bikpela i tok olsem, “Taim Moap i nupela kantri yet

na i kam inap nau, i no gat wanpela taim ol birua i bin
kam bagarapim em na kisim ol manmeri i go kalabus
long narapela kantri. Moap i olsem gutpela wain ol
man i bin wokim na larim i stap. Ol i no bin kapsaitim
long ol botol. Olsem na swit bilong en i stap olsem yet
na smel bilong en i gutpela. 1212 Tasol mi Bikpela, mi tok
stret, mi makim pinis wanpela taim, na long dispela

† 48.1 Ais 15.1—16.14, 25.10-12, Ese 25.8-11, Amo 2.1-3, Sef
2.8-11 †† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. ‡ 48.7
Nam 21.29, Ais 46.1-2, Jer 43.12, 49.3 ‡† Tok Hibru i no klia tumas
long dispela hap.

taim bai mi salim ol man i kam bagarapim Moap,
olsem ol man i kam kapsaitim dispela wain long graun
na brukim nabaut ol sospen bilong putim wain. 1313 Na
long dispela taim ol Moap bai i sem tru long god Ke-
mos, olsem ol Israel i bin sem long god Betel, long
taim ol i bin ting dispela god inap helpim ol. 1414 Yupela
Moap, bilong wanem yupela i save tok, yupela i
strongpela soldia na yupela i save tumas long pait?”

1515 Dispela King, nem bilong em Bikpela I Gat Olgeta
Strong, em i tok olsem, “Ol birua bai i kam bagarapim
Moap na kisim ol taun bilong en. Ol bai mekim save
kilim i dai ol gutpela yangpela man bilong Moap.
1616 Taim bilong Moap i bagarap em i klostu pinis. Dis-
pela bagarap bai i kamap kwiktaim tru. 1717 Yupela olge-
ta lain i stap klostu long Moap, na yupela olgeta lain i
save long biknem bilong en, yupela i mas sori long em
na tok olsem, ‘Sori tru, strong na biknem bilong dis-
pela kantri i pundaun pinis.’

1818 “Yupela manmeri bilong taun Dibon, yupela i mas
lusim tingting long biknem bilong yupela na sindaun
long graun olsem ol man nating. Long wanem, man i
gat wok long bagarapim Moap, em bai i kamap long
yupela na bagarapim ol strongpela banis bilong yu-
pela. 1919 Yupela ol manmeri bilong taun Aroer, yupela
go sanap arere long rot na lukim ol manmeri i ranawe
i kam. Na yupela askim ol, ‘Wanem samting i kamap
na yupela i ranawe?’ 2020 Na ol bai i bekim tok olsem,
‘Kantri Moap i bagarap pinis na nau em i sem nogut
tru. Olsem na yupela i mas sori tru na krai strong moa.
Yupela go klostu long wara Arnon na tokim ol man-
meri olsem, Moap i bagarap pinis.’

2121 “Ol taun i stap long stretpela ples antap, ol i kisim
pe nogut bilong ol. Ol dispela taun i olsem, Holon na
Jasa na Mefat 2222 na Dibon na Nebo na Bet Diplataim
2323 na Kiriataim na Betgamul na Betmeon 2424 na Keriot
na Bosra. Na tu ol arapela taun bilong Moap i kisim pe
nogut, maski ol i stap klostu o ol i stap longwe. 2525 Ol
birua i daunim strong bilong Moap, na Moap i no inap
mekim wanpela samting moa bilong helpim em yet.
Mi Bikpela, mi tok pinis.”

Bikpela bai i daunim MoapBikpela bai i daunim Moap
2626 Bikpela i tok olsem, “Moap i bikhet long mi, olsem

na mi laik bai ol birua i daunim em na mekim em i
kamap olsem man i spak pinis. Em i ken slip long traut
bilong em yet na tantanim nabaut, na ol man i ken lap
nogut long em. 2727 Moap, bipo yu bin tok bilas na lap
nogut long Israel. Olsem wanem? Yu ting Israel i stap
long wanpela lain stilman na yu tok bilas long en na yu
daunim nem bilong en, a? 2828 Yupela Moap, yupela go
hait namel long ol ples ston. Yupela i mas mekim
olsem ol dispela pisin i save wokim haus bilong ol an-
tap long ol ples nogut.

2929 “Yumi olgeta i harim pinis tok long bikhetpasin bi-
long Moap. Olaman, Moap i save bikhet tumas. Em i
save litimapim nem bilong em yet na hambak nabaut.
Na em i save ting em i nambawan tru. 3030 Mi Bikpela, mi
save pinis long bikhetpasin bilong en. Tasol em i save
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mauswara nating, na olgeta samting em i mekim bai i
lus olgeta. 3131 Olsem na mi krai sori long olgeta Moap.
Mi sori tru long ol manmeri bilong Kirheres. 3232 Taim
taun Jaser i bagarap, mi bin krai. Tasol taun Sipma, yu
bai bagarap na bai mi krai moa yet long yu. Sipma, ol
gaden wain bilong yu i planti moa na i go inap long
nambis bilong raunwara Detsi na long raunwara Jaser.
Ol birua bai i kam bagarapim ol gutpela pikinini bilong
diwai wain na bilong ol arapela diwai bilong yu.
3333 Graun bilong Moap i save kamapim planti gutpela
kaikai, na ol man i save kisim na amamas tru. Tasol
dispela pasin bilong amamas na lap bai i pinis. Mi bai
mekim, na bai ol i no inap wokim wain moa long ol
tang bilong krungutim wain. Ol bai i no inap singaut
na amamas na krungutim ol pikinini wain. Tru, bai ol i
singaut, tasol bai ol i no singaut bilong amamas.

3434 “Ol Moap bai i krai nogut, stat long taun Hesbon
na i go inap long taun Eleale na long taun Jahas long
hap not, na stat long taun Soar na i go inap long taun
Horonaim na long taun Eklat Selisia long hap saut.
Long wanem, kantri bai i bagarap. Na wara Nimrim bai
i drai olgeta. 3535 Mi Bikpela, mi tok stret, bai mi pinisim
tru olgeta Moap i save go long ol ples bilong lotu an-
tap long ol maunten na mekim ofa bilong smok i gat
gutpela smel na ol arapela ofa long ol god bilong ol.
3636 Olsem na mi bel sori tru long Moap na long ol man-
meri bilong taun Kirheres. Mi sori olsem man i gat
bikpela sori na i winim mambu. Olgeta gutpela samt-
ing ol Moap i bin kisim bai i lus olgeta. 3737 Ol bai i sori
tru na rausim gras bilong het na mausgras bilong ol.
Na ol bai i katim nabaut han bilong ol na pasim klos
bilong sori. 3838 Mi Bikpela, bai mi bagarapim kantri
Moap, olsem man i brukim ol sospen graun i no gat
wok bilong ol. Olsem na long olgeta hap bilong Moap
bai i gat bikpela krai i kamap. Maski ol i stap antap
long haus bilong ol o long ples bung, olgeta bai i krai
moa yet. 3939 Tru tumas, Moap bai i bruk olgeta, na ol
manmeri bai i krai nogut tru. Moap bai i kamap olsem
man i sem nogut tru na i haitim pes bilong en. Ol lain i
stap klostu long Moap bai i lukim dispela samting i
kamap long Moap, na bai ol i pret nogut tru na tok bi-
las long Moap.”

Moap i no inap abrusim dispela bagarMoap i no inap abrusim dispela bagarapap
4040 Bikpela i tok olsem, “Harim. Ol birua i spit i kam bi-

long bagarapim Moap, olsem tarangau i laik kisim
abus, na i hetwin i kam daun na i opim wing bilong en.
4141 Ol birua bai i kisim ol taun na ol strongpela ples bi-
long pait, na long dispela taim ol soldia bilong Moap
bai i pret na wari, olsem ol meri long taim ol i pilim
pen bilong karim pikinini. 4242 Moap †† i bikhet long mi,
Bikpela, olsem na Moap bai i bagarap olgeta, na ol lain
Moap bai i no moa i stap. 4343 Mi Bikpela, mi tok stret, ol
samting bilong pretim man na ol bikpela hul na ol um-
ben bai i stap, bilong bagarapim yupela ol manmeri bi-
long Moap. 4444 Na sapos wanpela man i surik long
samting bilong pretim man na i ranawe, orait bai em i

† 48.42 Sng 83.4, Ais 7.8

pundaun long bikpela hul. Na sapos em inap lusim hul
na i kam antap, orait bai umben i holimpas em. Mi
Bikpela, mi makim pinis dispela taim bilong bagara-
pim yupela Moap, olsem na bai mi bagarapim yupela.

4545 “Ol manmeri bilong Moap i ranawe long ol birua
na i laik i go hait long taun Hesbon. Tasol nogat. Ol i
lukim Hesbon i paia i stap, olsem bipo em i bin paia
long taim bilong King Sihon. Olsem na ol i no inap i go
insait long taun. Na ol i no gat strong bilong mekim
wanpela samting moa. Dispela paia i kukim olgeta
samting bilong dispela kantri, maski ol i stap klostu
long mak bilong kantri o ol i stap antap long ples
maunten bilong ol dispela man bilong pait.

4646 “Yupela Moap, sori tumas long yupela. Yupela
manmeri bilong god Kemos, yupela i lus pinis. Ol birua
bai i holimpas yupela na kisim yupela i go kalabus
long narapela kantri.

4747 “Tasol long taim bilong las de bai mi mekim sin-
daun bilong Moap i kamap gutpela gen. Mi Bikpela, mi
tok pinis.”

Olgeta tok Bikpela i bin mekim bilong kotim Moap,
em i pinis nau.

Bikpela bai i mekim save long ol AmonBikpela bai i mekim save long ol Amon

Bikpela †††† i gat tok long ol Amon. Em i tok
olsem, “Olsem wanem? Ating ol Israel i no gat ol

pikinini man, bilong kisim graun samting bilong ol pa-
pa bilong ol, a? Sapos ol i gat, orait bilong wanem ol
Amon, em ol dispela lain bilong god Molek, i bin kisim
graun bilong lain Gat? Na bilong wanem ol Amon i go i
stap long ol taun bilong lain Gat? 22 Mi Bikpela, mi tok,
tru tumas mi makim pinis wanpela taim, na long dis-
pela taim bai mi salim ol birua i kam pait long taun Ra-
ba, dispela biktaun bilong kantri Amon. Ol bai i
bagarapim dispela taun na em bai i kamap olsem hip
pipia nating. Na ol birua bai i kukim ol ples i stap
klostu long biktaun. Na bihain, ol Israel bai i kisim bek
dispela graun ol Amon i bin kisim. Em tok bilong mi,
Bikpela.

33 “Yupela ol manmeri bilong taun Hesbon, yupela i
mas krai strong, long wanem, taun Ai i bagarap pinis.
Yupela ol manmeri bilong taun Raba, yupela i mas krai
tu. Yupela i mas pasim klos bilong sori, na singsing
sori. Na yupela i mas ran i go hait long ol gaden bilong
yupela. Long wanem, ol birua bai i kisim Molek, dis-
pela god bilong yupela, na karim i go kalabus long
narapela kantri, wantaim ol pris bilong en na ol het-
man bilong yupela Amon.

44 “Amon, yu save, ol ples daun bilong yu i nambawan
tru na oltaim yu save toktok na amamas long ol planti
gutpela kaikai i save kamap long ol dispela ples. Yu
meri bilong bikhet, bilong wanem yu save mekim dis-
pela kain tok? Yu save ting long ol mani samting bi-
long yu na yu save tok, ‘Husat inap i kam pait long mi?’
55 Tasol harim. Mi God, Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi
tok stret, bai mi kirapim olgeta lain i stap klostu long
yu na bai ol i kam na mekim yu i pret nogut tru. Na bai

†† 49.1 Ese 21.28-32, 25.1-7, Amo 1.13-15, Sef 2.8-11
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ol i rausim yupela Amon na bai yupela i ranawe
nabaut long olgeta hap. Na bai i no gat man bilong
bungim yupela gen.

66 “Tasol bihain bai mi mekim sindaun bilong yupela i
kamap gutpela gen. Mi Bikpela, mi tok pinis.”

Bikpela bai i mekim save long ol IdomBikpela bai i mekim save long ol Idom
77 Bikpela †† i gat tok long kantri Idom. Bikpela I Gat Ol-

geta Strong, em i tok olsem, “Olsem wanem? Ating ol
manmeri bilong distrik Teman i no moa i gat gutpela
tingting na save, a? Ating ol saveman i lusim pinis
pasin bilong mekim gutpela tok, a? Gutpela tingting
na save bilong ol i lus pinis, a? 88 Yupela manmeri bi-
long taun Dedan, yupela i mas lusim taun na ranawe i
go hait gut. Mi Bikpela, mi bai mekim taim nogut tru i
kamap long yupela Idom, yupela lain bilong Iso, na bai
yupela i bagarap. Long dispela taim bai mi bekim pe
nogut long yupela bilong ol pasin nogut yupela i bin
mekim.

99 “Taim ol man i kam kisim ol pikinini bilong wain i
mau, ol i no save kisim olgeta. Nogat. Ol i save
abrusim sampela. Taim ol stilman i kam long nait, ol i
save kisim tasol ol samting ol i laikim. 1010 Tasol †††† taim
mi mekim save long yupela ol lain tumbuna bilong Iso,
mi bai bagarapim olgeta samting bilong yupela. Mi bai
bagarapim olgeta ples hait bilong yupela na bai yu-
pela i no inap hait moa. Yupela Idom yet na ol lain i
stap wantaim yupela na ol arapela lain i stap klostu
long yupela, yupela olgeta bai i bagarap. Na ol lain bi-
long Idom bai i pinis olgeta. 1111 Tasol yupela Idom i no
ken wari long ol pikinini bilong yupela. Taim yupela pa-
pa i dai, bai mi yet mi lukautim ol pikinini bilong yu-
pela. Na ol meri bilong yupela i ken putim ol yet long
han bilong mi.”

1212 Bikpela i tok olsem, “Mi bai mekim save long ol
planti lain manmeri. Maski ol i no gat bikpela asua, bai
mi mekim save long ol. Na Idom, yu ting bai mi
abrusim yu, a? Nogat tru. Mi no inap abrusim yu. Bai
mi mekim save long yu tu. 1313 Mi Bikpela, mi tok tru an-
tap long nem bilong mi yet olsem, bai mi bagarapim
taun Bosra nogut tru, na bai em i kamap olsem ples
nating. Na bai ol manmeri bilong ol arapela lain i
harim tok long dispela samting mi mekim long ol
Bosra na bai ol dispela lain i pret na i kirap nogut tru.
Na bai ol i tok bilas long ol Bosra. Na taim ol dispela
lain i laik tok nogut long ol birua bilong ol yet, bai ol i
tok olsem, ‘Yupela i ken bagarap olsem ol Bosra i
bagarap.’ Mi bai bagarapim olgeta taun bilong kantri
Idom na bai ol i bagarap i stap oltaim.”

1414 Bikpela i tokim mi, Jeremaia, long em i bin salim
wanpela man i go givim tok long ol lain manmeri
olsem, “Yupela olgeta i mas bung na i go pait long
Idom. Kirap na redi long pait.”

1515 Bikpela i tokim kantri Idom olsem, “Idom, harim.
Mi bai mekim yu i kamap olsem samting nating namel
long ol arapela lain manmeri. Na ol bai i rabisim yu.

† 49.7 Ais 34.5-17, 63.1-6, Ese 25.12-14, 35.1-15, Amo 1.11-12,
Oba 1.14, Mal 1.2-5 †† 49.10 Stt 36.8

1616 Yu save mekim ol arapela lain manmeri i pret nogut
tru, na yu save ting yu namba wan tru. Tasol yu gia-
manim yu yet. Biktaun bilong yu i stap long ples ston
antap long ol bikpela maunten. Tasol maski yu wokim
taun bilong yu antap tru long ples ol tarangau i save
wokim ol haus bilong ol, bai mi pulim yu i kam daun.
Em tok bilong mi, Bikpela.”

1717 Bikpela i tok olsem, “Idom bai i bagarap na i
kamap samting bilong pretim ol man. Na taim ol man-
meri bilong ol arapela lain i kam long dispela hap, bai
ol i lukim Idom na bai ol i kirap nogut tru na i pret moa
yet. 1818 Bipo ‡‡ mi bin bagarapim taun Sodom na taun
Gomora, na ol taun i stap klostu long ol, na ol dispela
ples i stap nating. Na mi Bikpela, mi tok, wankain
samting tasol bai i kamap long Idom na bai i no gat
man i stap long en. 1919 Wantu tasol bai mi rausim ol
Idom long graun bilong ol, olsem laion i save mekim
long ol sipsip. Laion i save lusim bikbus bilong wara
Jordan na i go ranim ol sipsip long ples ol i wok long
kaikai gutpela gras long en. Na mi bai makim wanpela
man bilong bosim dispela graun.

“Long taim mi mekim olsem, wanem man inap tok
pait wantaim mi? Na husat i gat wankain strong olsem
mi? Na wanem hetman inap birua long mi? 2020 Olsem
na putim yau gut long ol dispela samting mi tingting
pinis long mekim long ol manmeri bilong distrik Te-
man na bilong ol arapela hap bilong kantri Idom. Bai
mi rausim olgeta manmeri na ol pikinini tu, olsem
laion i kilim olgeta sipsip na pulim ol bodi bilong ol i
go. Na graun Idom yet bai i kirap nogut long dispela
samting mi laik mekim. 2121 Taim kantri Idom i pundaun,
bikpela nois bai i kamap na mekim graun i guria. Na
krai bilong ol Idom bai i kamap bikpela moa i go inap
long solwara Retsi. 2222 Ol birua i spit i kam bilong
bagarapim taun Bosra, olsem tarangau i flai i go antap
na i hetwin i kam daun na i opim wing bilong en na i
kisim abus. Na long dispela taim ol soldia bilong Idom
bai i pret na wari, olsem ol meri long taim ol i pilim
pen bilong karim pikinini.”

Bikpela bai i mekim save long kantri DamaskusBikpela bai i mekim save long kantri Damaskus
2323 Bikpela ‡†‡† i gat tok long kantri Damaskus. Em i tok

olsem, “Ol manmeri bilong taun Hamat na Arpat i
harim tok long ol samting nogut i laik kamap long ol,
na ol i kirap nogut tru. Ol i pret na i no sindaun gut. Ol
i olsem ‡‡‡‡ biksi i no save stap isi. 2424 Ol manmeri bilong
taun Damaskus i no gat strong moa. Ol i olsem wan-
pela meri i laik ranawe, tasol em i pret nogut tru na
em i no inap. Ol i gat bikpela pen na hevi, olsem meri i
pilim pen bilong karim pikinini.

2525 Dispela taun i gat biknem na mi save amamas long
en. Tasol ol birua i kamap long en, na bilong wanem ol
manmeri i no lusim taun na ranawe? 2626 Mi Bikpela I
Gat Olgeta Strong, mi tok stret, long dispela taim bai
ol birua i kilim i dai ol yangpela man bilong taun
Damaskus, na bai ol i pundaun nabaut long ol ples

‡ 49.18 Stt 19.24-25 ‡† 49.23 Ais 17.1-3, Amo 1.3-5, Sek 9.1
‡‡ Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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bung. Na bai ol birua i kilim i dai olgeta soldia bilong
Damaskus. 2727 Mi bai mekim paia i kamap long banis i
raunim taun Damaskus na dispela paia bai i kukim tu
ol strongpela haus bilong King Benhadat.”

Bikpela bai i mekim save long ol Kedar na ol HasorBikpela bai i mekim save long ol Kedar na ol Hasor
2828 Bikpela i gat tok long lain Kedar na long distrik bi-

long lain Hasor. King Nebukatnesar bilong Babilon i
bin pait na winim ol dispela lain. Pastaim Bikpela i tok
long ol birua bilong ol Kedar olsem, “Yupela kirap na
go pait long ol Kedar. Pinisim tru ol dispela manmeri
bilong hap sankamap. 2929 Kisim ol haus sel na ol sipsip
bilong ol na ol laplap bilong haus sel na ol arapela
samting bilong ol, na karim i go. Na kisim tu ol kamel
bilong ol. Na singaut long ol olsem, ‘Samting bilong
mekim yupela i pret, em i stap long olgeta hap.’”

3030 Na Bikpela i tok long ol manmeri bilong taun Ha-
sor olsem, “Yupela ranawe i go longwe tumas na hait
gut, long wanem, King Nebukatnesar bilong Babilon i
tingting pinis long ol samting em i laik mekim bilong
bagarapim yupela.”

3131 Bikpela i tokim ol Babilon olsem, “Yupela kirap na
go pait long ol dispela lain manmeri i sindaun gut na i
no save wari long wanpela samting. Taun bilong ol i
no gat banis. Na i no gat ol arapela lain manmeri i stap
klostu long ol. 3232 Yupela i ken kisim ol kamel na ol lain
bulmakau na sipsip bilong ol. Bai mi rausim ol dispela
lain man i save sotim gras long poret bilong ol, na bai
ol i go nabaut. Mi Bikpela, bai mi mekim yupela ol
birua i kamap long olgeta hap na bai ol Hasor i painim
taim nogut tru. 3333 Na Hasor bai i kamap ples bilong ol
weldok, na em bai i bagarap i stap oltaim. Na bai dis-
pela taun i stap nating na i no gat man i stap long en.”

Bikpela bai i mekim save long kantri ElamBikpela bai i mekim save long kantri Elam
3434 Bikpela i gat tok long kantri Elam na em i givim dis-

pela tok long profet Jeremaia long taim Sedekaia i
kamap king bilong Juda. 3535 Bikpela I Gat Olgeta Strong,
em i tok olsem, “Banara em i bun bilong ol Elam, na ol
i strong tumas long winim ol birua. Tasol mi bai
brukim ol banara bilong ol. 3636 Bai mi kirapim ol birua
long olgeta hap na bai ol i kam pait long ol Elam,
olsem ol strongpela win i kam bagarapim ol. Na bai mi
rausim ol Elam i go nabaut long olgeta hap, na olgeta
kantri bai i gat sampela Elam i stap long ol. 3737 Mi bai
mekim ol Elam i pret nogut tru long taim ol i lukim ol
dispela birua i laik kilim ol i dai. Mi Bikpela, bai mi
mekim samting nogut tru i kamap long ol Elam, bilong
soim belhat bilong mi. Na bai mi mekim ol man i birua
long ol na kilim ol, i go inap olgeta i dai pinis. 3838 Mi
Bikpela, bai mi putim sia king bilong mi long Elam, na
bai mi kilim king bilong Elam wantaim ol ofisa bilong
en.

3939 “Tasol long taim bilong las de, bai mi mekim sin-
daun bilong Elam i kamap gutpela gen. Mi Bikpela, mi
tok pinis.”

Bikpela i gat tok long kantri BabilonBikpela i gat tok long kantri Babilon

Bikpela †† i gat tok long kantri Babilon, em kantri
bilong ol Kaldia, na em i givim dispela tok long

profet Jeremaia. Na Jeremaia i autim dispela tok
olsem, 22 “Go long olgeta lain manmeri na autim tok
long ol. Apim plak i go antap, bilong ol man i ken
lukim na i kam harim tok. Maski haitim tok. Tokim ol
olsem, “Ol birua i kisim pinis kantri Babilon. Bel, dis-
pela god bilong ol Babilon, em i sem nogut. Na god
Marduk i kirap nogut tru. Olgeta rabis god bilong ol
Babilon i sem nogut na i kirap nogut tru.’” ††††

33 Babilon bai i bagarap, long wanem, wanpela lain
man bai i lusim hap not na i kam pait long ol Babilon.
Bai ol dispela birua i bagarapim kantri Babilon olgeta,
na bai em i kamap ples nating, na i no gat man i stap
long en. Olgeta man na abus bai i lusim Babilon na
ranawe.

Ol IsrOl Israel bai i go bek long as plesael bai i go bek long as ples
44 Bikpela i tok olsem, “Long taim ol dispela samting i

kamap, ol manmeri bilong Israel na bilong Juda bai i
bung na krai na wokabaut i kam long mi God, Bikpela
bilong ol. 55 Ol i laik i go long maunten Saion na bai ol i
askim long rot i go long dispela hap. Na ol bai i tok
olsem, ‘Goan, yumi go na mekim kontrak wantaim
Bikpela, bilong yumi stap lain manmeri bilong en. Na
bai dispela kontrak i stap oltaim, na i no gat man i ken
lusim tingting long en.’

66 “Ol ‡‡ manmeri bilong mi i bin i stap olsem lain sipsip
i lus. Ol wasman bilong ol i bin mekim ol i lusim gut-
pela rot na raun nabaut long ples maunten. Ol i raun
nabaut long ol maunten na ol i lusim tingting long ba-
nis bilong ol yet. 77 Ol lain man nabaut i lukim ol na i
bagarapim ol. Na ol dispela birua i tok olsem, ‘Mipela i
no gat asua long bagarapim ol. Long wanem, ol yet i
bin mekim sin long Bikpela. Bikpela i olsem ples ol i
ken i go long en na i stap gut tru. Ol tumbuna bilong
ol i bin bilip long em na wetim em i helpim ol. Em i
Bikpela bilong ol.’”

88 Bikpela ‡†‡† i tok moa olsem, “Yupela Israel na Juda,
yupela lusim Babilon na ranawe i go. Yupela i mas i go
paslain long ol arapela kalabusman, olsem ol meme
man i save go paslain long ol arapela meme. 99 Yupela i
mas lusim Babilon, long wanem, mi bai kirapim planti
strongpela lain man bilong hap not, na bringim ol i
kam pait long ol Babilon. Ol bai i sanap long lain na
pait long Babilon na winim ol. Ol dispela lain birua i
save tumas long sut long banara, na taim ol i sut ol i
no inap popaia. 1010 Na ol bai i kisim ol gutpela samting
bilong Babilon. Ol wan wan man bai i kisim planti
samting na pinisim laik bilong ol.”

† 50.1 Ais 13.1—14.23, 47.1-15 †† Ol dispela giaman god i no
gat laip, tasol dispela lain i tok piksa olsem ol i sem na kirap nogut.
‡ 50.6 Ais 53.6, 1 Pi 2.25 ‡† 50.8 KTH 18.4

JEREMAIA 49:27 788 JEREMAIA 50:10



Babilon bai i bagarBabilon bai i bagarap olgetaap olgeta
1111 Bikpela i tok olsem, “Yupela Babilon, yupela i bin

bagarapim kantri bilong mi na kisim ol samting bilong
ol lain manmeri bilong mi. Na yupela i bin amamas
moa yet, olsem bulmakau i amamas long taim em i
krungutim stik rais. Na yupela i bin singaut bikmaus
olsem ol hos man. 1212 Tasol kantri bilong yupela Babilon
bai i sem nogut tru, na biknem bilong en bai i pun-
daun olgeta. Na bai em i stap rabis kantri tru na i no
gat nem namel long olgeta arapela lain manmeri. Na
em bai i kamap ples drai na ples nating. 1313 Mi †† Bikpela,
mi belhat moa yet long yupela, na bai mi mekim na
kantri bilong yupela bai i bagarap olgeta na i no gat
man i stap long en. Na taim ol man bilong ol arapela
lain i kam long dispela hap, bai ol i lukim ol samting
nogut i bin kamap long yupela Babilon, na bai ol i ki-
rap nogut tru na i pret moa yet.”

1414 Bikpela i tokim ol birua bilong Babilon olsem, “Yu-
pela ol lain i save tumas long sut long banara, yupela i
mas raunim biktaun Babilon na sanap long lain na
pait. Yupela taitim ol banara na sutim planti spia i go
long em. Yupela mekim save tru long dispela taun,
long wanem, ol Babilon i bin mekim sin long mi
Bikpela. 1515 Na taim yupela i brukim ol strongpela banis
bilong en, na em i no laik pait moa na em i larim yu-
pela i kisim em, orait yupela i mas singaut bikmaus
long olgeta hap. Orait nau yupela i mas bagarapim em
tru, olsem em i bin bagarapim ol arapela lain. Yupela i
mas mekim save tru long em, long wanem, long dis-
pela pasin mi Bikpela, mi mekim save long em. 1616 Yu-
pela i mas pinisim olgeta Babilon, na bai i no gat wan-
pela man i stap bilong planim kaikai na bilong kisim
kaikai i mau. Na olgeta manmeri bilong ol arapela lain
i stap long Babilon, ol bai i pret long yupela man i wok
long bagarapim Babilon. Na bai ol i lusim Babilon na i
go bek long as ples bilong ol na i stap wantaim ol lain
manmeri bilong ol yet.”

Ol IsrOl Israel bai i sindaun gut gen long grael bai i sindaun gut gen long graun bilong olaun bilong ol
1717 Bikpela i tok olsem, “Israel i olsem wanpela sipsip

na ol arapela kantri i olsem ol laion i laik bagarapim
em, na ol i raunim em. Pastaim king bilong Asiria i bin
holimpas em na kaikai. Na bihain, King Nebukatnesar
bilong Babilon i bin kaikai ol bun bilong en. 1818 Olsem
na mi Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi God bilong Is-
rael, mi tok, mi bai mekim save long king bilong Ba-
bilon wantaim kantri bilong en, olsem bipo mi bin
mekim save long king bilong Asiria. 1919 Na bai mi
bringim dispela sipsip Israel i kam bek long ples bilong
em yet, na bai em i ken kaikai gras long maunten
Karmel na long distrik Basan na long ples maunten bi-
long Efraim na long distrik Gileat. Em bai i kaikai planti
na i stap gut. 2020 Na †††† mi Bikpela, mi tok, long dispela
taim bai mi lusim sin bilong ol dispela liklik lain bilong
Israel na Juda mi larim ol i stap gut. Olsem na bai i no

† 50.13 Jer 25.12, 49.17 †† 50.20 Ais 1.9, Jer 31.34

gat wanpela sin o rong i stap long ol. Na sapos ol man
i laik sutim tok long ol, bai ol i no inap.”

Bikpela bai i mekim save tru long BabilonBikpela bai i mekim save tru long Babilon
2121 Bikpela i tokim ol birua bilong Babilon olsem, “Yu-

pela go pait long ol Babilon. Pait long ol manmeri bi-
long graun Merataim na bilong graun Pekot. Mekim
save kilim ol na bagarapim ol samting bilong ol. Yu-
pela i mas bihainim olgeta tok bilong mi. 2222 Nois bilong
pait bai i kamap bikpela na kantri bai i bagarap olgeta.
2323 Babilon i olsem wanpela hama i bin brukim ol kantri
nabaut. Tasol nau yupela ol birua bilong Babilon bai i
brukim dispela taun na bagarapim em. Na taim ol ara-
pela lain manmeri i lukim em, bai ol i kirap nogut tru.”

2424 Bikpela ‡‡ i tok olsem, “Babilon, mi bin putim wan-
pela umben bilong holimpas yu, tasol yu no save long
em i stap we. Yu bin birua long mi, Bikpela, olsem na
dispela umben bai i holimpas yu.”

2525 Bikpela i belhat long Babilon na em i opim dua bi-
long bakstua bilong en na kisim ol samting bilong pait.
God, Bikpela I Gat Olgeta Strong, em i gat wanpela
bikpela wok em i laik mekim long kantri Babilon.

2626 Yupela ol birua i stap long olgeta hap, yupela kam
pait long Babilon. Yupela i mas brukim olgeta haus bi-
long putim kaikai. Na kisim olgeta samting bilong Ba-
bilon na hipim nabaut olsem ol man i save hipim rais
samting. Na yupela i mas bagarapim tru ol dispela
samting. Yupela i no ken larim wanpela samting i stap.
2727 Kilim olgeta strongpela soldia bilong Babilon, olsem
ol man i kilim ol bulmakau. Olgeta i mas bagarap, long
wanem, taim bilong Bikpela i mekim save long ol, i laik
kamap nau.

2828 Sampela Israel na Juda i lusim Babilon na i ranawe
i kam bek long Saion. Na ol i tok olsem, “God, Bikpela
bilong yumi, em i bin bekim pe nogut long ol dispela
lain i bin bagarapim haus bilong en.”

2929 Bikpela ‡†‡† i tokim ol birua bilong Babilon olsem,
“Yupela ol man i save tumas long sut long banara, yu-
pela kam pait long Babilon. Yupela i mas raunim Ba-
bilon na banisim gut. Yupela i no ken larim wanpela
Babilon i ranawe i go. Yupela i mas mekim save long ol
na bagarapim ol tru, olsem ol i bin bagarapim ol ara-
pela lain. Long wanem, Babilon i bin hambak na bikhet
tru long mi, Bikpela bilong ol Israel, mi holi God bilong
mekim gutpela na stretpela pasin olgeta. 3030 Mi Bikpela,
mi tok stret, long dispela taim yupela ol birua bai i kil-
im i dai ol yangpela man bilong Babilon, na bai ol i
pundaun nabaut long ol ples bung. Na yupela bai i kil-
im i dai olgeta soldia bilong Babilon.

3131 “Babilon, yu kantri bilong bikhet, mi Bikpela I Gat
Olgeta Strong, mi tok stret long yu, mi birua long yu.
Taim bilong mi mekim save long yu, em i kamap pinis.
3232 Yu kantri bilong bikhet, bai yu pundaun na bagarap,
na bai i no gat wanpela man bilong kirapim yu gen.
Bai mi mekim paia i kirap long ol taun bilong yu, na
dispela paia bai i kukim olgeta samting bilong yu.”

‡ 50.24 Jer 51.12, Dan 5.30-31 ‡† 50.29 KTH 18.6
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5151

3333 Bikpela I Gat Olgeta Strong, em i tok olsem, “Ol
birua i daunim tru ol Israel na Juda. Ol birua i bin kal-
abusim ol na i no laik lusim ol i go.” 3434 Tasol man bilong
kisim bek ol, em i gat strong, na nem bilong en i
olsem, Bikpela I Gat Olgeta Strong. Em bai i helpim ol
na daunim ol birua bilong ol. Na em bai i givim gut-
pela sindaun long olgeta manmeri bilong graun, tasol
ol Babilon nogat. Em bai i mekim ol i stap nogut tru.

3535 Bikpela i tok olsem, “Kantri Babilon i mas bagarap.
Na ol manmeri bilong Babilon i mas bagarap wantaim
ol hetman na ol saveman bilong ol. 3636 Ol giaman profet
bilong Babilon i mas bagarap na bai ol i kamap olsem
ol longlong man. Ol soldia bilong Babilon i mas
bagarap, na bai ol i pret nogut tru. 3737 Ol hos na karis
bilong Babilon i mas bagarap. Na olgeta soldia bilong
ol arapela lain i save helpim Babilon, ol i mas bagarap.
Na bai ol i kamap olsem ol meri na ol i no gat strong.
Olgeta gutpela gutpela samting bilong Babilon i mas
bagarap. Ol birua i ken i kam kisim ol dispela samting
na karim i go. 3838 Taim bilong san i mas i stap longpela
taim long Babilon na olgeta wara bilong en i mas drai.
Long wanem, ol piksa bilong giaman god i pulap long
dispela kantri. Ol Babilon i bihainim ol dispela giaman
god na ol i kamap olsem ol longlong man. 3939 Olsem ††

na bai i no gat man i stap moa long Babilon inap olge-
ta taim bihain. Ol wel pusi na ol weldok na ol muruk
tasol bai i stap. 4040 Bipo †††† mi bin bagarapim taun
Sodom na taun Gomora na ol taun i stap klostu long
ol, na nau ol dispela ples i stap nating. Na mi Bikpela,
mi tok, wankain samting tasol bai i kamap long Ba-
bilon na bai i no gat man i stap long en.

4141 “Ol ami i laik lusim hap not na i kam. Ol i strong-
pela lain moa na i gat planti king na ol i stap longwe
tru. Nau ol i wok long redim ol samting bilong pait.
4242 Ol i no man bilong marimari. Ol i laikim tumas long
bagarapim arapela man. Ol i holim ol banara na spia.
Ol bai i sindaun long ol hos na i kam, na bikpela nois
bai i kamap, olsem biksi i pairap long nambis. Ol bai i
sanap long lain na redi long pait long Babilon. 4343 King
bilong Babilon bai i harim nius bilong ol dispela birua i
kam, na em bai i pret na bun bilong en bai i slek olge-
ta. Em bai i pret na pilim nogut tru, olsem meri i pilim
bikpela pen long taim em i laik karim pikinini.

4444 “Wantu tasol bai mi rausim ol Babilon long graun
bilong ol, olsem laion i save mekim long ol sipsip.
Laion i save lusim bikbus bilong wara Jordan na i go
ranim ol sipsip long ples ol i wok long kaikai gras long
en. Na mi bai makim wanpela man bilong bosim dis-
pela graun. Long taim mi mekim olsem, wanem man
inap tok pait wantaim mi? Na husat i gat wankain
strong olsem mi? Na wanem hetman inap birua long
mi? 4545 Olsem na putim yau gut long ol dispela samting
mi tingting pinis long mekim long kantri Babilon. Bai
mi rausim olgeta manmeri na ol pikinini tu, olsem
laion i kilim olgeta sipsip na pulim ol bodi bilong ol i
go. Na graun Babilon yet bai i kirap nogut long dispela
samting mi laik mekim. 4646 Taim ol birua i kisim Babilon,

† 50.39 Ais 13.20-21, Jer 51.37, KTH 18.2 †† 50.40 Stt 19.24-25

bikpela nois bai i kamap na mekim graun i guria. Na
krai bilong ol Babilon bai i kamap bikpela moa na ol
arapela lain manmeri bai i harim.”

Bikpela i birua long BabilonBikpela i birua long Babilon

Bikpela i tok olsem, “Mi bai kirapim tingting bi-
long ol sampela lain man bilong bagarapim

planti samting, na bai ol i kam olsem strongpela win
na pait long kantri Babilon na long ol manmeri bilong
en. 22 Mi bai salim ol lain bilong ol arapela kantri i kam
pait long Babilon na bai ol i rausim nabaut ol samting
bilong en, olsem man i rausim pipia bilong rais samt-
ing. Na long taim bilong bagarapim Babilon, bai ol i
kam long olgeta hap na pait long en. 33 Yupela birua bi-
long Babilon, yupela i mas amamas long klos pait bi-
long yupela na yupela i mas taitim banara na sutim ol-
geta soldia bilong Babilon. Yupela i no ken larim wan-
pela bilong ol i stap. Nogat. Pinisim ol olgeta. 44 Ol spia
bilong yupela bai i kisim ol Babilon na bai ol i dai na
pundaun nabaut long ol rot bilong kantri Babilon.”

55 Taim ‡‡ ol Israel na Juda i stap long graun bilong ol,
ol i bin mekim planti sin long ai bilong God bilong Is-
rael, em i holi God bilong mekim gutpela na stretpela
pasin olgeta. Tasol God, Bikpela I Gat Olgeta Strong,
em i no bin givim baksait long ol na larim ol i stap nat-
ing olsem ol meri, man bilong ol i dai pinis.

66 Yupela Israel na Juda, yupela i mas lusim Babilon na
ranawe i go. Yupela wan wan i mas ranawe na bai yu-
pela i stap gut. Nogut yupela i bagarap wantaim kantri
Babilon, long wanem, nau em i taim bilong Bikpela i
bekim pe nogut long Babilon long ol pasin nogut bi-
long en. 77 Bipo ‡†‡† Bikpela i laik mekim save long olgeta
kantri bilong graun, na kantri Babilon i bin mekim dis-
pela wok bilong en. Babilon i bin stap long han bilong
Bikpela olsem wanpela kap gol, na Bikpela i bin mekim
ol arapela lain i dring wain long dispela kap. Na ol i
spak na nau ol i longlong nabaut. 88 Tasol wantu Ba-
bilon yet bai i pundaun na i bagarap. Olsem na yupela
i mas krai sori long en. Yupela go kisim marasin bilong
mekim ol sua bilong en i drai. Ating bai em inap
kamap orait gen.

99 Ol ‡‡‡‡ Israel na Juda bai i tok olsem, “Mipela ol kal-
abusman i bin traim long mekim Babilon i kamap orait
gen, tasol em i no kamap orait.” Na bihain bai ol i tok,
“Maski, yumi lusim Babilon na yumi wan wan i go bek
long as ples bilong yumi yet. Long wanem, asua bilong
Babilon i bikpela tru, na i go antap inap long skai.
Olsem na Bikpela i mekim save moa yet long Babilon.
1010 Bikpela i bagarapim Babilon na long dispela pasin
em i kamapim ples klia gutpela pasin bilong yumi
manmeri bilong en. Goan, yumi go long Saion na
tokaut long olgeta samting God, Bikpela bilong yumi, i
bin mekim.”

1111 Yupela ol birua bilong Babilon, sapim ol spia bilong
yupela, na kisim ol hap plang bilong pait. Bikpela i ting
long ol Babilon i bin bagarapim haus bilong en, na em

‡ 51.5 Ais 54.7-8, Jer 33.24-26, Hos 4.1-2 ‡† 51.7 KTH 17.2-4,
18.3 ‡‡ 51.9 KTH 18.5
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i laik bekim pe nogut long ol. Em i laik bagarapim Ba-
bilon olgeta, olsem na em i kirapim tingting bilong ol
king bilong kantri Midia long pait long Babilon. 1212 Yu-
pela birua, yupela apim plak na ol soldia i ken pait
strong long brukim banis bilong taun Babilon. Putim
ol soldia bilong was long taun, na ol i mas mekim gut
wok bilong ol. Salim ol soldia i go hait na tokim ol long
ol i mas redi long pait long ol Babilon. Bikpela i tok pi-
nis long mekim save long ol manmeri bilong Babilon
na nau em i laik mekim dispela samting.

1313 Babilon, †† yu gat planti wara long kantri bilong yu
na planti gutpela gutpela samting. Tasol taim bilong
yu i bagarap, em i kam klostu pinis. Laip bilong yu i
olsem wanpela tret na nau ol i laik katim. 1414 Bikpela I
Gat Olgeta Strong i bin tok tru antap long nem bilong
em yet. Em i tok olsem, “Babilon, bai mi bringim
bikpela lain man i kam pait long yu na winim yu. Ol bai
i pulapim graun bilong yu, olsem bikpela lain grasopa.
Na long taim ol i winim yu, bai ol i amamas na singaut
strong.”

Bikpela em i nambawan truBikpela em i nambawan tru
( Jeremaia 10.12-16)

1515 Long gutpela tingting na save
bilong en,

Bikpela i bin wokim graun na skai.
Em i bin wokim olgeta samting
long strong bilong em yet.

1616 Em i tok, na ol klaut i pairap strong
na planti klaut moa i kirap
long narapela narapela hap

na i kam bung.
Em i mekim ol klaut i lait
na ren i kam daun.

Em i kirapim win
na win i lusim hap bilong en
na i kam.

1717 Ol man i no olsem.
Olgeta i longlong na i no gat save.

Ol man bilong wokim ol giaman god
long gol,

ol bai i sem
long ol dispela samting
ol i bin wokim.

Ol dispela god i no samting tru.
Ol i no gat laip.

1818 Ol i samting nating tasol,
na ol man i ken tok bilas long ol.

Bai ol dispela god i bagarap
na i pinis olgeta.

1919 Tasol God bilong Jekop i no olsem.
Em i narakain tru.

Em wanpela tasol
i bin wokim olgeta samting.

Na em i makim ol Israel
olsem lain bilong em yet.

Nem bilong en i olsem,
† 51.13 KTH 17.1

Bikpela I Gat Olgeta Strong.

Babilon i olsem hama bilong BikpelaBabilon i olsem hama bilong Bikpela
2020 Bikpela i tok olsem,

“Babilon, †††† yu stap olsem hama
bilong mi

na olsem samting mi kisim
bilong pait.

Mi bin kisim yu na brukim
ol planti lain manmeri

na bagarapim
planti strongpela kantri.

2121 Mi bin kisim yu na bagarapim
ol hos bilong pait
na ol soldia i sindaun long ol hos.

Mi bin kisim yu na bagarapim
ol karis bilong pait
wantaim ol soldia i stap long ol.

2222 Mi bin kisim yu
na bagarapim olgeta manmeri,
ol lapun na ol pikinini,
ol man na ol meri.

2323 Mi bin kisim yu na bagarapim
ol sipsip
wantaim ol wasman bilong ol.

Mi bin kisim yu na bagarapim
ol bulmakau i pulim ain
bilong brukim graun,

wantaim ol man i bosim ol.
Na mi bin kisim yu na bagarapim
ol gavman na ol hetman.

2424 “Tasol mi Bikpela, mi tok bai mi mekim save long ol
Babilon, bilong bekim olgeta pasin nogut ol i bin
mekim long taun Saion. Na yupela Israel na Juda bai
yupela i lukim ol dispela samting mi mekim.

2525 “Babilon, strong bilong yu i bikpela moa olsem
bikpela maunten, na yu wok long bagarapim olgeta
hap bilong graun. Tasol tru tumas, mi Bikpela, mi
birua long yu na bai mi taitim han bilong mi na holim
yu na tromoi yu i go daun long graun na bai paia i pin-
isim yu olgeta. 2626 Na bai i no gat wanpela ston i stap
long ples bilong yu, em gutpela inap long man i kisim
na wokim haus long en. Nogat. Bai yu bagarap tru na
yu stap olsem oltaim.”

Ol birua i kam pait long BabilonOl birua i kam pait long Babilon
2727 Apim plak na winim biugel namel long ol lain man-

meri bilong planti kantri, na bai ol i ken redi long kam
pait long Babilon. Singautim ol lain bilong Ararat na
Mini na Askenas na bai ol i kam. Na makim wanpela
ofisa bilong bosim pait. Ol lain soldia i mas sindaun
long hos bilong ol na kam olsem bikpela lain grasopa.
2828 Na singautim tu ol king bilong kantri Midia na ol
gavman na ol hetman bilong ol wantaim olgeta lain

†† Planti saveman i ting lain 20 i go inap lain 23 em i tok long
Babilon (lukim Jeremaia 50.23), tasol sampela i ting em i tok long
narapela lain man.
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manmeri kantri Midia i bosim. Ol lain manmeri bilong
planti kantri i ken redi long kam pait long Babilon.

2929 Bikpela i toktok pinis long bagarapim Babilon na
mekim Babilon i kamap ples nating, na bai i no gat
man i stap long en. Na graun bai i guria moa yet long
taim Bikpela i mekim dispela wok. 3030 Ol soldia bilong
Babilon bai i lusim pait na i stap insait long ol strong-
pela haus bilong pait. Na bai ol i kamap olsem ol meri,
na bai ol i no gat strong. Ol birua bai i kukim ol haus
bilong Babilon na brukim nabaut ol strongpela dua bi-
long en. 3131 Ol man bilong bringim tok bai i ran i go
tokim king bilong Babilon long ol birua i kisim pinis ol-
geta hap bilong taun bilong en. 3232 Ol birua bai i kisim
ol ples bilong brukim wara na kukim ol pitpit samting
long ol tais nabaut. Na ol soldia bilong Babilon bai i
pret nogut tru na i longlong nabaut.

3333 Bikpela I Gat Olgeta Strong, em God bilong Israel,
em i tok olsem, “Ol birua bai i krungutim Babilon
olsem ol man i krungutim rais samting bilong kisim
kaikai bilong en. Na taim bilong mekim dispela wok i
kam klostu pinis.”

3434 Taun Jerusalem i tok olsem, “King Nebukatnesar bi-
long Babilon i kaikai mi na pinisim mi tru. Em i olsem
wanpela masalai i daunim mi olgeta. Na em i pulapim
bel bilong en long ol gutpela samting bilong mi. Em i
kaikai pinis na mi kamap olsem wanpela dis i no gat
wanpela hap kaikai i stap long en. Na bihain em i klin-
im mi olgeta. Ol Babilon i bin bagarapim tru bodi bi-
long mi, na blut bilong mi i bin kapsait. Olsem na ol i
gat asua, na Bikpela i ken bekim dispela rong bilong
ol.”

Bikpela bai i mekim save long ol birua bilong IsrBikpela bai i mekim save long ol birua bilong Israelael
3636 Orait Bikpela i tok olsem, “Jerusalem, harim. Tru tu-

mas, bai mi helpim yu na bekim ol rong ol Babilon i
bin mekim long yu. Bai mi mekim olgeta wara bilong
Babilon i drai. 3737 Bai mi bagarapim Babilon na bai ol
hip ston tasol i stap. Na bai em i kamap olsem ples bi-
long ol weldok tasol, na i no gat man i stap long en. Na
taim ol man bilong ol arapela lain i lukim, bai ol i kirap
nogut tru na i pret moa yet. 3838 Na bai ol Babilon i sin-
gaut nogut olsem ol laion. 3939 Tasol mi Bikpela, mi tok
stret, taim bel bilong ol i kirap long mekim pasin
nogut, bai mi mekim wanpela bikpela pati long ol na
bai ol i dring planti na spak na amamas. Na bihain bai
ol i slip olgeta na bai ol i no inap kirap gen. 4040 Bai mi
bringim ol i go long ples bilong kilim ol i dai, olsem
man i save mekim long ol sipsip na meme.”

4141 Bikpela i tok olsem, “Olgeta lain manmeri bilong
graun i save givim biknem long Babilon, tasol bai ol
birua i kam pait long en na kisim. Na taim ol arapela
lain manmeri i lukim em, bai ol i kirap nogut tru. 4242 Ol
birua bai karamapim Babilon, olsem si i bruk na i
karamapim nambis. 4343 Ol taun bilong en bai i bagarap
olgeta, na kantri bai i kamap olsem ples wesan nating.
Na bai i no gat man i stap long dispela hap. Na ol man
bai i no inap wokabaut moa long en. 4444 Bai mi mekim
save long Bel, dispela god bilong Babilon, na bai mi

mekim em i trautim ol dispela samting em i bin dau-
nim. †† Na ol manmeri bilong ol kantri nabaut bai i no
moa i kam long em. Na bikpela banis bilong Babilon
bai i bruk olgeta.

4545 “Yupela ol manmeri bilong mi, yupela i mas lusim
Babilon na ranawe. Yupela wan wan i mas ranawe na
bai yupela i stap gut. Mi Bikpela, mi belhat nogut tru
long ol Babilon, na nogut mi bagarapim yupela wan-
taim ol. 4646 Bel bilong yupela i no ken kirap nogut na yu-
pela i no ken pret long taim yupela i harim ol kain kain
tok win i kamap long dispela graun. Long wanpela yia
narapela tok i save kamap na long narapela yia nara-
pela tok i save kamap. Ol i save tok long ol bikpela pait
i kamap na long wanpela king i pait long narapela.
4747 Mi makim pinis wanpela taim na long dispela taim
bai mi mekim save long ol piksa bilong ol giaman god
bilong kantri Babilon. Na kantri Babilon olgeta bai i
sem nogut tru. Na ol birua bai i kilim i dai planti man
bilong Babilon na ol bodi bilong ol bai i slip nabaut
long graun Babilon. 4848 Na †††† mi Bikpela, mi tok, skai
wantaim graun na olgeta samting i stap long ol bai i
amamas tru long taim Babilon i pundaun. Ol sampela
lain man bilong bagarapim planti samting, ol bai i
lusim hap not na i kam pait long Babilon 4949 na ‡‡ Babilon
bai i bagarap long wankain pasin olsem em yet i bin
mekim long yupela Israel na long ol arapela lain bi-
long graun.”

5050 Tasol yupela Israel ol Babilon i no bin bagarapim,
yupela i mas hariap na lusim Babilon na ranawe. Tru,
yupela i stap longwe long as ples, tasol yupela i mas
tingim Bikpela na yupela i no ken lusim tingting long
Jerusalem. 5151 Nau yupela i save tok olsem, “Mipela i bin
sem nogut tru. Ol man bilong ol arapela kantri i bin i
go insait long ol Rum Tambu long haus bilong Bikpela.
Na ol i bin tok nogut long mipela. Olsem na mipela i
sem nogut tru.”

5252 Tasol Bikpela i tok olsem, “Mi makim pinis wanpela
taim na long dispela taim bai mi mekim save long ol
piksa bilong ol giaman god bilong kantri Babilon. Na
long olgeta hap bilong Babilon planti man bai i kisim
bagarap long pait na bai ol i krai moa yet. 5353 Maski Ba-
bilon i go antap long skai na wokim strongpela ples bi-
long pait, bai mi salim ol man bilong bagarapim ol
samting, na bai ol i bagarapim em. Mi Bikpela, mi tok
pinis.”

5454 Bikpela krai bai i kamap long Babilon. Ol birua bai i
bagarapim tru kantri Babilon na bikpela nois bai i
kamap. 5555 Bikpela i laik bagarapim tru Babilon na i laik
pasim bikpela maus bilong Babilon. Ol planti lain birua
bai i kam pait long Babilon na mekim bikpela nois tru,
olsem nois bilong biksi. 5656 Ol man bilong bagarapim ol
samting, ol bai i kam pait long Babilon na winim ol. Na
ol bai i kalabusim ol soldia bilong Babilon na brukim ol
banara bilong ol. Bikpela em i God bilong bekim pe

† Ol Babilon i bin kisim planti gutpela samting bilong ol arapela
kantri (lukim lain 34-35) na bringim i kam olsem ofa long god bilong
ol. I olsem dispela god i bin daunim ol dispela samting, na nau
Bikpela bai i mekim em i trautim bek, na ol arapela lain i ken kisim
bek ol samting bilong ol. †† 51.48 KTH 18.20 ‡ 51.49 KTH 18.24
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stret. Olsem na tru tumas bai em i bekim ol pasin
nogut bilong Babilon.

5757 Dispela King, nem bilong en Bikpela I Gat Olgeta
Strong, em i tok olsem, “Bai mi mekim ol bikman bi-
long Babilon i spak, em ol ofisa na ol saveman na ol
gavman na ol hetman na ol soldia. Bai ol i slip olgeta
na i no inap kirap gen. 5858 Mi Bikpela, mi gat olgeta
strong, mi tok, ol birua bai i brukim nabaut bikpela ba-
nis i raunim taun Babilon na bai i no gat wanpela hap i
stap. Na bai ol i kukim ol bikpela dua bilong banis.

“I olsem. Olgeta lain manmeri i save hatwok nating.
Olgeta samting ol i wokim bai i paia tasol.”

JerJeremaia i salim tok i go long Babilonemaia i salim tok i go long Babilon
5959 Long namba 4 yia bilong Sedekaia i stap king bi-

long Juda, Jeremaia i salim wanpela tok i go long Ba-
bilon. Long dispela taim King Sedekaia i laik i go long
Babilon, na Seraia, wanpela ofisa bilong en, i laik i go
wantaim em. Seraia em i pikinini bilong Neria na tum-
buna pikinini bilong Masea. Na Jeremaia i givim tok
long Seraia. 6060 Jeremaia i bin raitim tok long olgeta
samting nogut i mas kamap long Babilon, em ol dis-
pela tok Bikpela i bin givim em. 6161 Orait na Jeremaia i
tokim Seraia olsem, “Taim yu go kamap long Babilon,
yu mas ritim dispela olgeta tok. 6262 Na yu mas beten
olsem, ‘Bikpela, yu tok pinis long yu laik bagarapim
dispela kantri na bai i no gat wanpela man o abus i
stap long en. Na oltaim dispela ples bai i stap nating.’
6363 Seraia, †† taim yu ritim dispela buk na yu beten pinis,
orait yu mas pasim wanpela ston long en na tromoi
buk i go daun long wara Yufretis. 6464 Orait na yu mas
autim tok bilong Bikpela olsem, ‘Babilon bai i go daun
olsem dispela buk, na em i no inap i kamap gen, long
wanem, mi Bikpela, bai mi bagarapim em nogut tru.
Ol Babilon i save hatwok nating.’”

Tok bilong Jeremaia i pinis long hia.

Stori bilong ol birua i bagarStori bilong ol birua i bagarapim Jerusalemapim Jerusalem

(Sapta 52)(Sapta 52)

Ol Babilon i pait long Jerusalem na kisim taunOl Babilon i pait long Jerusalem na kisim taun
(2 King 24.18—25.7 na Jeremaia 39.1-10)

Long taim Sedekaia i kamap king bilong Juda,
em i gat 21 krismas, na em i stap king long

Jerusalem inap 11-pela yia. Mama bilong en, em
Hamutal, pikinini meri bilong narapela Jeremaia, em
wanpela man bilong taun Lipna. 22 Sedekaia i bihainim
pasin bilong King Jehoiakim, na em i mekim pasin
nogut long ai bilong Bikpela. 33 Pasin nogut bilong ol
Juda na Jerusalem i mekim Bikpela i belhat nogut tru,
olsem na Bikpela i les long ol dispela manmeri na i
rausim ol i go longwe long graun bilong ol.

Sedekaia i no laik tru long king bilong Babilon i
bosim em, olsem na em i no moa i stap aninit long

† 51.63 KTH 18.21

em. 44 Orait †††† na long namba 10 mun bilong namba 9
yia bilong Sedekaia i stap king, na long namba 10 de
bilong dispela mun, King Nebukatnesar bilong Babilon
i bringim olgeta ami bilong en na i kam banisim
Jerusalem na i pait bilong kisim taun. Ol i raunim
Jerusalem na hipim graun klostu long banis bilong
taun, bilong ol i ken sanap long en na pait. 55 Ol i ban-
isim Jerusalem i stap inap wan yia na hap. Na long
namba 11 yia bilong Sedekaia i stap king, 66 na long
namba 9 de bilong namba 4 mun bilong dispela yia, ol
manmeri bilong Jerusalem i hangre nogut tru, long
wanem, olgeta kaikai bilong ol i pinis. 77 Na ‡‡ long dis-
pela de ol Babilon i brukim wanpela hap bilong banis
na i go insait long Jerusalem. Tasol King Sedekaia wan-
taim ol soldia bilong Jerusalem i ranawe. Long nait ol i
wokabaut i go long gaden bilong king na ol i lusim
taun long dispela dua i stap long ples tupela banis i
bung long en. Ol planti Babilon i wok yet long raunim
banis bilong Jerusalem, tasol ol soldia bilong
Jerusalem i lusim Jerusalem na i bihainim rot i go long
ples daun bilong wara Jordan. 88 Tasol ol ami bilong Ba-
bilon i ranim King Sedekaia na ol i kamap long em
long dispela stretpela ples i stap klostu long taun
Jeriko. Na ol lain ami bilong Sedekaia i lusim em na
ranawe i go nabaut.

99 Orait ol Babilon i holimpas Sedekaia na bringim em
i go long king bilong Babilon. Long dispela taim king
bilong Babilon i stap long taun Ripla, insait long graun
bilong taun Hamat. King Nebukatnesar i lukim
Sedekaia na i tok, Sedekaia i mas kisim pe nogut bi-
long ol rong bilong en. 1010 Ol Babilon i bin kisim tu ol
pikinini man bilong Sedekaia na ol hetman bilong Ju-
da, na ol i bringim ol i kam long Ripla. Na long dispela
ples Nebukatnesar i tok na ol i kilim i dai ol pikinini
man bilong Sedekaia long ai bilong Sedekaia. Na tu ol i
kilim ol hetman bilong Juda. 1111 Na ‡†‡† king i tok, na ol i
kamautim tupela ai bilong Sedekaia. Na ol i pasim
hanlek bilong en long sen na kisim em i go long Ba-
bilon. Na ol i putim em long kalabus na em i stap kal-
abus inap long taim em i dai.

Ol Babilon i bagarOl Babilon i bagarapim Jerusalemapim Jerusalem
(2 King 25.8-17)

1212 Long namba 19 yia bilong Nebukatnesar i stap
king bilong Babilon, na long namba 10 de bilong nam-
ba 5 mun bilong dispela yia, Nebusaradan, namba
wan ofisa bilong ol lain soldia i save was long king bi-
long Babilon, i kam long Jerusalem, bilong bosim wok
bilong king bilong Babilon. 1313 Na ‡‡‡‡ em i kukim haus bi-
long Bikpela na haus bilong king bilong Juda na olgeta
haus bilong ol bikman bilong Jerusalem. I no gat wan-
pela haus ol Babilon i no bin kukim. 1414 Na olgeta ami
bilong Babilon, em ol lain i stap wantaim Neb-
usaradan, ol i brukim banis i raunim Jerusalem na
bagarapim olgeta. 1515 Na Nebusaradan i kisim ol man-
meri i stap yet long Jerusalem na bringim ol i go kal-

†† 52.4 Ese 24.2 ‡ 52.7 Ese 33.21 ‡† 52.11 Ese 12.13 ‡‡
52.13 1 Kin 9.8
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abus long Babilon. Na em i kisim ol Juda i bin lusim
Jerusalem long taim bilong pait na ranawe i go i stap
long kem bilong ol Babilon, na em i bringim ol tu i go
kalabus long Babilon. Na sampela saveman bilong
wokim ol kain kain samting, ol i stap yet long
Jerusalem, na em i kisim ol tu i go. 1616 Tasol sampela Ju-
da i sot tru long olgeta samting, na Nebusaradan i
lusim ol i stap bilong lukautim ol gaden wain na ol ara-
pela gaden.

1717 Na †† ol Babilon i go long haus bilong Bikpela na
brukim ol pos bras na ol wilkar ol man i bin wokim
long bras bilong putim ol liklik tang bilong holim wara
antap long ol. Na ol i brukim tu dispela bikpela tang
wara ol man i bin wokim long bras. Na ol i kisim olgeta
dispela bras i go long Babilon. 1818 Na ol Babilon i kisim
tu ol sospen na ol savol na ol samting bilong mekim i
dai lam na ol dis bilong putim blut bilong ofa na ol plet
bilong kukim paura bilong kamapim smok i gat gut-
pela smel na olgeta arapela samting bipo ol Juda i bin
wokim long bras bilong mekim wok insait long haus
bilong Bikpela. 1919 Na Nebusaradan i kisim tu ol samt-
ing ol man i bin wokim long gol na silva, em ol liklik dis
na ol plet bilong karim paia na ol dis bilong putim blut
bilong ofa na ol sospen na ol stik lam na ol plet bilong
kukim paura bilong kamapim smok i gat gutpela smel
na ol dis bilong putim ol ofa bilong wain.

2020 Bipo ol wokman bilong King Solomon i bin kisim
bras na wokim dispela tupela pos na dispela bikpela
tang wara na ol piksa bilong 12-pela bulmakau i stap
aninit long bikpela tang na ol wilkar bilong putim ol
liklik tang antap long ol. Na Solomon i bin tok na ol i
bin putim ol dispela samting long haus bilong Bikpela.
Tasol nau ol Babilon i brukim ol dispela samting, bi-
long kisim bras bilong ol. Na hevi bilong dispela bras i
moa yet na i no inap man i skelim. 2121 Ol man i bin
wokim dispela tupela pos bras long wankain mak
tasol. Longpela bilong tupela em inap 8 mita na
bikpela bilong tupela em inap 5 mita na 30 sentimita.
Na ol i bin wokim tupela pos olsem bikpela paip bras,
na bras i go insait inap 7 na hap sentimita. Na ol i bin
wokim het bilong pos long bras na dispela tupela het i
bikpela liklik. Na het i go antap inap 2 mita na 20 sen-
timita. Na ol i bin kisim bras na wokim gutpela bilas
olsem umben na olsem ol pikinini bilong diwai pomi-
granet. Na ol i bin pasim ol dispela pomigranet nabaut
long dispela samting olsem umben. Na ol i bin putim
dispela bilas i raunim het bilong tupela pos. 2323 Wan
wan pos i gat 100 pikinini bilong pomigranet i stap

† 52.17 1 Kin 7.15-47

long het bilong en. 96 bilong ol dispela pomigranet i
stap long ol 4-pela sait bilong het.

Ol Juda i go kalabus long BabilonOl Juda i go kalabus long Babilon
(2 King 25.18-21)

2424 Nebusaradan, dispela namba wan ofisa bilong ol
Babilon, em i kisim hetpris Seraia, na Sefanaia, em
namba 2 bilong Seraia, na tripela arapela pris i save
was long dua bilong haus bilong God. 2525 Na long
Jerusalem em i kisim dispela ofisa i save bosim ol sol-
dia bilong Jerusalem. Na em i kisim 7-pela bilong ol
man i save givim tingting long king bilong Juda. Ol dis-
pela lain i stap yet long Jerusalem na em i holimpas ol.
Na em i kisim kuskus bilong namba wan ofisa bilong
ol ami bilong Juda, em dispela man i bin i gat wok bi-
long kisim ol man bilong kamap soldia. Na em i lukim
60 man i stap yet long Jerusalem, na em i kisim ol dis-
pela man tu. 2626 Orait Nebusaradan i bringim olgeta dis-
pela man i go long king bilong Babilon long taun Ripla
2727 long graun bilong Hamat. Na king i tok na ol i kilim
ol dispela man i dai.

Ol Babilon i mekim olsem, na bihain ol i kisim ol ara-
pela Juda i go kalabus long kantri Babilon. 2828 Namba
bilong ol manmeri Nebukatnesar i kisim i go kalabus,
em i olsem. Long namba 7 yia bilong em i stap king,
em i kisim 3,023 manmeri bilong Juda. 2929 Na long nam-
ba 18 yia bilong em i stap king, em i kisim 832 man-
meri bilong Jerusalem. 3030 Na long namba 23 yia bilong
em i stap king, dispela namba wan ofisa, Neb-
usaradan, i kisim 745 manmeri bilong Juda na bringim
ol i go kalabus. Namba bilong ol dispela kalabus, em
inap 4,600 olgeta.

King bilong Babilon i lusim King Jehoiakin long kalabusKing bilong Babilon i lusim King Jehoiakin long kalabus
(2 King 25.27-30)

3131 King Jehoiakin bilong Juda i stap kalabus long Ba-
bilon inap 37 yia, na long dispela namba 37 yia Evil
Merodak i kamap king bilong Babilon. Na long de
namba 25 bilong namba 12 mun bilong dispela yia,
Evil Merodak i sori long Jehoiakin na i pinisim kalabus
bilong en. 3232 Evil Merodak i mekim gutpela pasin long
em na i givim biknem na namba long em, na dispela i
winim biknem na namba bilong ol arapela king i stap
kalabus wantaim Jehoiakin long Babilon. 3333 Olsem na
Jehoiakin i no moa putim klos bilong ol kalabusman.
Na olgeta taim em i save kaikai wantaim king bilong
Babilon, i go inap long taim Jehoiakin i dai. 3434 King bi-
long Babilon i tok, na olgeta de ol i givim mani samt-
ing long Jehoiakin, bilong Jehoiakin i ken i stap gut. Na
ol i mekim olsem i go inap long taim Jehoiakin i dai.
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KRAIKRAI

TTok i go pasok i go pas

Ol i raitim dispela buk long taim ol Babilon i bin bagarapim Jerusalem na ol manmeri i sori moa yet long gut-
pela taun bilong ol. Pastaim taun Jerusalem yet na haus bilong God i stap long en, em i bin i stap olsem piksa
bilong soim olsem God i stap wantaim ol lain Israel. Na taim Jerusalem i bagarap, bilip bilong ol Israel i pun-
daun liklik na tingting bilong ol i bagarap. Olsem na ol i krai na sori planti.
Ol wan wan sapta bilong dispela buk i olsem wanpela song ol manmeri i bin singim bilong krai sori long
Jerusalem. Ol lain Juda i save yusim dispela ol song long bikpela de bilong tingim gen dispela hevi i bin kamap
long ol.

Jerusalem i gat bikpela heJerusalem i gat bikpela hevivi

Sori tru long Jerusalem, bipo em i gat planti man-
meri moa, tasol tarangu, nau em i stap nating tru.

Bipo em i gat biknem namel long ol arapela lain pipel,
tasol nau em i gat bikpela hevi, olsem wanpela meri,
man bilong en i dai pinis. Bipo em i olsem kwin na i
bosim planti provins, tasol nau ol birua i daunim em
pinis na em i stap olsem wokmeri nating. 22 Bipo olgeta
kantri nabaut i bin prenim em, tasol nau i no gat wan-
pela kantri i sori wantaim em. Ol dispela pren i gia-
manim em na i kamap birua bilong en. Olsem na olge-
ta nait Jerusalem i save krai nogut tru na aiwara bilong
en i kapsait na i ran i go daun. 33 Ol birua i bin mekim
save long ol Juda na mekim nogut long ol. Na nau ol i
bringim ol Juda i go kalabus long narapela kantri.
Kantri Juda i bin i stap namel long ol arapela kantri,
tasol em i no gat gutpela sindaun. Ol birua i bin ranim
em, tasol em i no inap ranawe, na ol i bin holimpas
em. 44 Ol rot i go long taun Saion i stap nating na i krai
sori, long wanem, i no gat man i wokabaut moa long
ol long ol bikpela de bilong lotu. Ol dua bilong taun i
stap nating. Na ol pris i bel hevi na i krai nogut olsem
man i karim pen. Ol yangpela meri bilong Saion i pilim
bikpela hevi. Na taun Saion yet i pilim nogut tru.

55 Ol birua i bosim Jerusalem. Na ol dispela birua i sin-
daun isi na i no wari, long wanem, ol Jerusalem i no in-
ap givim hevi long ol. Jerusalem i bin mekim planti sin,
olsem na Bikpela i mekim em i karim dispela bikpela
pen. Na ol birua i bin kisim ol pikinini bilong Jerusalem
na bringim ol i go kalabus long longwe ples. 66 Biknem
bilong Saion i pundaun pinis. Na strong bilong ol het-
man bilong en i pinis olgeta, olsem ol wel abus i
painim taim nogut na bun bilong ol i slek. Tasol ol het-
man i traim ranawe long ol birua. 77 Nau Jerusalem i
bagarap i stap na ol manmeri bilong en i stap nabaut

long olgeta hap. Na em i tingting bek long ol gutpela
gutpela samting em i bin i gat bipo. Taim ol birua i bin
kisim ol manmeri bilong Jerusalem, ol arapela lain i no
bin helpim em. Na ol dispela birua i bin lukim em i
bagarap, na ol i lap nogut tru. 88 Jerusalem i bin mekim
planti sin na i kamap olsem wanpela stingpela samt-
ing. Bipo ol arapela lain i bin givim biknem long em,
tasol nau ol i lukim sem bilong en na ol i rabisim em
tru. Na Jerusalem i krai olsem meri i gat bikpela pen
na i haitim pes bilong en. 99 Bipo ol pasin nogut bilong
en i bin i stap ples klia tru, tasol em i no tingting long
em bai i bagarap. Olsem na em i bagarap nogut tru na
i no gat man i sori long em. Na em i tok olsem,
“Bikpela, lukim ol dispela hevi bilong mi. Ol birua i
daunim mi pinis, na mi bagarap nogut tru.” 1010 Ol birua
i bin stilim olgeta gutpela gutpela samting bilong
Jerusalem. Bikpela, yu bin tok, ol dispela lain i no ken
kamap manmeri bilong Israel, em ol manmeri bilong
yu. Ol dispela haiden i no inap i go insait long haus bi-
long yu. Tasol nau ol i bin i go insait, na Jerusalem i bin
lukim dispela samting nogut i kamap long en. 1111 Ol
manmeri bilong Jerusalem i hangre moa yet na ol i
hatwok tru long painim kaikai. Na ol i krai nogut tru.
Ol i salim ol gutpela gutpela samting bilong ol, bilong
kisim mani na baim kaikai bai ol i ken i stap gut. Na
Jerusalem i tok olsem, “Bikpela, lukim. Ol i rabisim mi
tru.”

1212 Jerusalem i singaut long ol manmeri i wokabaut
long ol rot klostu long em. Em i tok olsem, “Lukim, mi
karim bikpela pen. Bikpela i belhat moa yet long mi na
em i givim bikpela pen long mi. Ating bipo i no gat
man i bin karim dispela kain pen. Tasol yupela i ting
dispela i samting nating, a? 1313 Bikpela i bin salim paia i
kam daun na i kukim ol bun bilong mi na i daunim
strong bilong mi. Em i bin taitim wanpela umben na
holimpas mi. Na em i tromoi mi i go na mi pundaun
long baksait. Na em i lusim mi olgeta na oltaim mi pil-
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im nogut tru. 1414 Bikpela i bin bungim olgeta sin bilong
mi na em i pasim ol strong na putim long nek bilong
mi. Ol dispela sin i hevi tumas na i pinisim tru strong
bilong mi. Na Bikpela i bin putim mi long han bilong ol
birua, na mi no gat strong bilong pait long ol.
1515 Bikpela i bin givim baksait long ol strongpela soldia
bilong mi. Em i bin singautim ol ami i kam bilong pait
long mi na bagarapim ol yangpela man bilong mi.
Bikpela i krungutim ol gutpela manmeri bilong kantri
Juda, olsem ol man i save krungutim ol pikinini wain
long ples bilong wokim wain. 1616 Dispela i mekim aiwara
bilong mi i kapsait na i ran i go daun. Na i no gat man
bilong sori wantaim mi na strongim mi gen. Ol birua i
winim mi pinis na ol pikinini bilong mi i stap nogut
tru.”

1717 Saion i laikim tumas bai sampela man i kam
helpim em. Tasol i no gat wanpela i kam na sori wan-
taim em. Bikpela i bin singautim ol birua i kam long ol-
geta hap na pait long ol Israel. Na ol dispela birua i
lukim Jerusalem i olsem wanpela stingpela samting.
1818 Tasol Jerusalem i tok olsem, “Dispela pasin Bikpela i
mekim long mi, em i stret olgeta, long wanem, mi bin
sakim tok bilong em. Yupela manmeri bilong olgeta
kantri, harim dispela tok bilong mi. Lukim dispela
bikpela pen mi karim. Ol birua i bin kisim ol yangpela
man na meri bilong mi na bringim ol i go kalabus long
longwe ples. 1919 Mi bin singautim ol pren bilong mi na
askim ol long helpim mi. Tasol ol i kamap birua bilong
mi. Ol pris na ol hetman bilong mi i hangre moa yet,
na ol i bin hatwok long painim kaikai, bilong ol i ken i
stap gut. Tasol i no gat kaikai na ol dispela man i bin
dai.

2020 “Bikpela, lukim mi. Mi gat bikpela hevi tru na mi
stap nogut. Na tingting bilong mi i bagarap olgeta,
long wanem, mi bin bikhet moa yet na sakim olgeta
tok bilong yu. Ol birua i bin kilim ol manmeri bilong mi
long ol rot bilong mi. Na ol manmeri i stap long ol
haus, ol tu i dai pinis. 2121 Ol arapela lain i harim mi i krai
nogut long dispela pen bilong mi. Tasol i no gat man i
sori wantaim mi. Ol birua bilong mi tu i harim tok long
dispela bikpela hevi yu bin givim long mi. Na ol i ama-
mas long dispela samting yu bin mekim. Bipo yu bin
makim wanpela taim bilong mekim save long mi, na
dispela taim i kamap pinis. Tasol nau mi laik bai yu
mekim wankain pasin long ol birua bilong mi. 2222 Yu bin
tingim ol sin bilong mi na yu mekim save long mi. Na
nau mi laik bai yu tingim olgeta pasin nogut ol dispela
birua i bin mekim na yu mekim save long ol long
wankain pasin olsem yu bin mekim long mi. Mi wok
long krai nogut olsem meri i karim pen, na bel bilong
mi i bagarap olsem meri i gat bikpela sik.”

Bikpela i mekim save long JerusalemBikpela i mekim save long Jerusalem

Sori tru long dispela gutpela taun Saion. Bikpela i
belhat moa yet long en, na belhat bilong en i

olsem klaut i karamapim taun. Bipo Jerusalem i gut-
pela taun tru long kantri Israel, tasol nau Bikpela i
daunim em pinis na taun i stap rabis tru. Na taim

Bikpela i mekim save long Jerusalem, em i no wari
long haus bilong em yet i stap long dispela taun. No-
gat. Em i bagarapim taun olgeta. 22 Bikpela i no bin
marimari long ol Israel. Nogat. Em i bagarapim olgeta
haus bilong ol. Em i belhat long ol na i brukim nabaut
ol strongpela taun bilong gutpela kantri Juda. Em i bin
daunim kantri wantaim ol hetman bilong en, na ol i
sem nogut tru. 33 Bikpela i belhat nogut tru na em i
brukim strong bilong Israel. Na taim ol birua i kam,
em i no helpim ol Israel. Nogat. Em i bagarapim Israel
tru, olsem bikpela paia i kukim olgeta samting. 44 Em i
birua long gutpela taun Saion na i taitim banara bi-
long sutim ol manmeri bilong en. Long strong bilong
em yet em i kilim ol dispela manmeri ol Jerusalem i bin
laikim tumas. Belhat bilong en i olsem hatpela paia i
kukim taun Jerusalem. 55 Bikpela i birua long ol Israel
na i bagarapim pinis kantri bilong ol. Em i bagarapim
ol strongpela taun na brukim nabaut ol strongpela
haus bilong ol. Long olgeta hap bilong Juda em i
mekim ol manmeri i bel hevi nogut tru na ol i wok long
krai moa yet.

66 Bikpela i bin bagarapim tru haus bilong en, olsem
man i brukim haus win long gaden. Em i brukim pinis
dispela ples ol Israel i save go long en bilong lotuim
em. Na long dispela pasin Bikpela i pinisim tru ol
bikpela de bilong lotu na ol de Sabat, na ol manmeri i
stap long Jerusalem i no moa lotuim em long ol dis-
pela de. Bikpela i belhat nogut tru long ol king na pris,
na em i bin rausim ol long wok bilong ol. 77 Bikpela i
givim baksait pinis long alta na long haus bilong en.
Em i bin larim ol birua i kisim Jerusalem na ol strong-
pela haus bilong taun. Na tu ol dispela birua i go insait
long haus bilong Bikpela na ol i singaut nabaut, na
bikpela nois i kamap olsem nois bipo i save kamap
long ol bikpela de bilong lotu. 88 Bikpela i tingting pinis
long brukim bikpela banis bilong gutpela taun Saion.
Em i makim gut dispela banis, bilong bagarapim olge-
ta. Na em i no surik long dispela wok. Em i brukim ol-
geta hap bilong banis na ol i bagarap i stap. 99 Na em i
brukim nabaut ol dua bilong banis na ol longpela ba
bilong pasim dua. Na ol i stap long graun na ol pipia
ston i karamapim. Ol birua i bin kisim king wantaim ol
lida na bringim ol i go kalabus long narapela kantri. Ol
pris i no lainim ol manmeri long lo bilong God na ol
profet i no moa lukim samting olsem driman, na ol i
no kisim tok bilong Bikpela moa. 1010 Ol bikman bilong
Saion i sindaun nating long graun na ol i pasim maus i
stap. Ol i bin putim das long het bilong ol na pasim
klos bilong sori. Na ol yangpela meri bilong Jerusalem
i bel hevi na ol i putim het bilong ol i go daun long
graun.

1111 Mi ting long ol samting nogut i bin kamap long
Jerusalem na mi krai moa yet na ai bilong mi i pen. Mi
lukim ol tarangu manmeri bilong mi i bagarap i stap
na mi pilim nogut tru. Lewa bilong mi i bruk olgeta,
long wanem, mi lukim ol pikinini i dai nabaut long ol
rot bilong taun. 1212 Ol pikinini i hangre tumas na ol i krai
long mama long givim kaikai na wara long ol. Ol i dai
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nabaut long ol rot bilong taun, olsem ol soldia i
bagarap long pait. Na ol mama i holim ol dispela
pikinini na ol pikinini i dai olgeta.

1313 Jerusalem, mi sori tru long yu. I no gat wanpela
taun i bin karim kain hevi olsem yu. Olsem na bai mi
mekim wanem tok bilong strongim bel bilong yu?
Bagarap bilong yu i bikpela tru olsem solwara. Na
husat inap mekim yu i kamap gutpela gen? 1414 Ol profet
bilong yu i bin giaman na tok olsem ol i lukim samting
olsem driman, na ol i bin trikim yu. Ol i no bin
kamapim ol sin bilong yu, bilong helpim yu long lusim
ol dispela sin na stap gut. Nogat. Ol i giaman long au-
tim tok bilong God, na tok bilong ol i paulim yu tru.
1515 Jerusalem, †† ol manmeri i wokabaut long dispela hap
ol i lukim yu. Na ol i giaman long kirap nogut na tok bi-
las long yu olsem, “Ating dispela taun tasol ol man i
bin kolim nambawan taun tru na i naispela moa? Dis-
pela taun tasol olgeta manmeri bilong graun i laikim
tumas, a?” 1616 Olgeta birua bilong yu i save rabisim yu.
Ol i lap nogut tru na singaut olsem, “Kas bilong
mipela. Mipela i daunim Jerusalem pinis. Mipela i bin
wetim dispela taim na nau em i kamap pinis.” 1717 Dis-
pela †††† samting bipo Bikpela i bin tingting long mekim,
nau em i mekim pinis. Bipo tru Bikpela i bin tok, sapos
ol Israel i sakim tok bilong en, bai em i bagarapim ol.
Olsem na nau em i no marimari long yu, Jerusalem.
Em i daunim yu pinis. Em i mekim ol birua bilong yu i
kamap strong moa na em i larim ol i winim yu. Na ol i
amamas long yu i bagarap. 1818 Ol manmeri bilong yu i
singaut na askim Bikpela long marimari long ol.

Tarangu Jerusalem, yu mas krai moa yet long san na
long nait na bai aiwara bilong yu i ran strong olsem
wara i tait. Yu no ken malolo, yu mas wok long krai
tasol. 1919 Long nait yu mas kirap planti taim na singaut
long Bikpela. Yu mas beten strong long em na autim
olgeta hevi na wari bilong yu. Long wanem, ol pikinini
bilong yu i hangre nogut na ol i dai nabaut long ol rot
bilong yu. Olsem na yu mas apim han bilong yu na
askim Bikpela long marimari long ol.

2020 Jerusalem i beten olsem, “Bikpela, lukim dispela
samting nogut yu mekim long ol lain bilong yu stret.
Ol meri i bin laikim tumas ol pikinini bilong ol, tasol
nau ol i kaikai bodi bilong ol dispela pikinini. Na ol
birua i bin go insait long haus bilong yu yet na kilim i
dai ol pris na profet. 2121 Ol birua i bin kilim i dai ol yang-
pela manmeri na ol lapun tu, na bodi bilong ol i slip i
stap nabaut long ol rot bilong mi. Bikpela, yu belhat
tru long ol dispela manmeri bilong mi, na yu no mari-
mari long ol. Nogat. Yu bin kilim ol i dai. 2222 Yu belhat
tru na yu bin singautim ol birua long olgeta hap bai ol
i kam na mekim nogut long mi. Na planti birua tru i
bin kam, olsem ol bikpela lain manmeri i save kam
long ol bikpela de bilong lotu. Orait na ol birua i bin
kilim olgeta manmeri bilong mi na i no gat wanpela i
stap. Mi bin laikim tumas ol manmeri bilong mi na mi
lukautim ol gut. Tasol nau ol birua i bin pinisim ol tru.”

† 2.15 Sng 48.2, 50.2 †† 2.17 Lo 28.15, 28.43-44, Sng 89.42,
Ese 5.11

Mi tanim bel na wetim Bikpela i pinisim ol heMi tanim bel na wetim Bikpela i pinisim ol hevi bilongvi bilong
mimi

Bikpela i belhat long mi ‡‡ na i mekim save long
mi, na mi bin karim bikpela pen. 22 Em i mekim mi i

wokabaut long rot i tudak olgeta. 33 Na long olgeta de
em i wok long mekim save long mi wanpela tasol. Em i
no mekim dispela kain pasin long ol arapela man. I
olsem em i bin paitim mi 44 na olgeta bun bilong mi i
bruk na skin bilong mi i slek. 55 Em i bin givim kain kain
hevi na pen long mi na ol dispela samting i kalabusim
mi. 66 Em i mekim mi i stap long tudak, olsem ol man
bipo tru ol i dai pinis. 77 Em i kalabusim mi pinis na mi
no inap ranawe. I olsem em i pasim hanlek bilong mi
long ol sen na mi no inap wokabaut. 88 Mi save singaut
na askim Bikpela long helpim mi. Tasol em i no save
putim yau long prea bilong mi. 99 Long olgeta hap mi
laik i go long en, em i banisim mi. I olsem em i bin
putim ol bikpela ston long rot bilong mi.

1010 Bikpela i wet long bagarapim mi olsem bea na
laion i hait i stap na wetim ol abus i kam. 1111 Bikpela i
mekim mi i lusim rot bilong mi na em i bagarapim mi,
olsem laion na bea i ranim abus na holimpas na
brukim nabaut bodi bilong dispela abus. Olsem na mi
stap nogut tru. 1212 Bikpela i putim spia long banara bi-
long en na i taitim na makim mi. 1313 Na em i sutim bel
bilong mi long ol spia bilong en. 1414 Nau ‡†‡† olgeta lain
manmeri bilong mi i lap nogut na i tok bilas long mi.
1515 Em i givim mi planti hevi na mi pulap tru. I olsem em
i pulapim mi long kaikai nogut na long wara i gat pait.
1616 Em i mekim nogut tru long mi. I olsem em i subim
pes bilong mi i go daun long graun na ol ston i brukim
tit bilong mi. 1717 Mi no moa i stap bel isi na amamas. Na
mi lusim tingting pinis long pasin bilong gutpela sin-
daun. 1818 Olsem na mi ting, Bikpela i no inap givim wan-
pela samting long mi, na mi no inap i stap longpela
taim long graun.

1919 Mi ting long mi bin raun nabaut olsem tripman. Na
mi ting long ol bikpela hevi bilong mi. Na dispela i
givim pen long mi olsem mi bin dring marasin nogut.
2020 Oltaim mi tingting long ol dispela samting na bel bi-
long mi i hevi moa. 2121 Tasol mi ting long narapela samt-
ing na dispela i mekim mi i wet strong long God i
helpim mi. Dispela samting em i olsem. 2222 Oltaim
Bikpela i save sori long yumi na givim bel bilong en
moa yet long yumi, na dispela pasin bilong en i no in-
ap pinis. Olsem na yumi no bagarap olgeta. 2323 I ‡‡‡‡

olsem marimari bilong en i kamap nupela long olgeta
de. Bikpela, dispela marimari bilong yu i stap wantaim
mipela oltaim. Dispela pasin bilong yu i gutpela tumas.

2424 Mi ‡‡†‡‡† ting mi no ken wari long ol arapela samting.
Bikpela wanpela tasol em inap long mi. Olsem na mi

‡ Long sampela hap bilong dispela buk taun Jerusalem i autim
tok. Tasol long sampela hap bilong dispela sapta, nogat. Man i au-
tim dispela tok em i wanpela man bilong Israel na em i tok long ol
hevi i bin kamap long em yet na long ol arapela Israel. ‡† 3.14 Jop
30.9, Sng 69.12, Jer 20.7 ‡‡ 3.23 Kis 34.6, Sef 3.5 ‡‡† 3.24 Sng
16.5, 119.57, Jer 10.16
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wet strong long em i helpim mi. 2525 Bikpela †† i save
mekim gut long ol manmeri i wok long painim em na i
wetim em i helpim ol. 2626 I gutpela sapos ol man i stap
isi na i wetim Bikpela i kisim bek ol. 2727 Na tu, i gutpela
sapos ol man i karim hevi taim ol i yangpela yet.
2828 Taim Bikpela i givim hevi long wanpela man, orait
dispela man i mas i go i stap wanpis na pasim maus.
2929 Ating God inap helpim em, olsem na em i mas dau-
nim em yet na wet i stap. 3030 Sapos †††† ol man i laik
paitim em na tok nogut long em, orait em i ken larim
ol i mekim olsem. 3131 Long ‡‡ wanem, Bikpela i no inap
givim baksait long em oltaim. 3232 Bikpela ‡†‡† i save givim
hevi long ol man, tasol bihain em i marimari long ol,
long wanem, em i God bilong sori moa yet long ol
manmeri. 3333 Na ‡‡‡‡ em i no amamas long givim hevi na
pen long ol. 3434 Taim ol man i mekim nogut long ol kal-
abusman, 3535 na taim ol man i pasim narapela man na
ol i no larim em i mekim ol samting God Antap Tru i
orait long em i mekim, 3636 na taim ol man i giaman na
daunim arapela man long kot, orait Bikpela i no laik
tru long dispela kain pasin.

3737 Husat inap tok na ol samting i kamap? Bikpela
tasol inap. ‡‡†‡‡†3838 God Antap Tru i save tok, na ol gutpela
samting na ol samting nogut i save kamap. 3939 Sapos
man i laik toktok planti long wanpela samting, orait
em i mas tok long ol sin bilong em yet, na em i no ken
tok long ol arapela samting. ‡‡‡‡‡‡

4040 Yumi §§ mas skelim gut olgeta pasin na wokabaut
bilong yumi. Na yumi mas lusim ol pasin nogut na yu-
mi kam bek long Bikpela. 4141 Taim yumi beten long
Bikpela, yumi no ken litimapim han nating. Yumi mas
beten tru na tok olsem, 4242 “Mipela i bin bikhet long yu
na mekim sin, na yu no bin lusim sin bilong mipela.
4343 Yu bin belhat nogut tru long mipela na yu no mari-
mari long mipela. Nogat. Yu bin ranim mipela na kilim
mipela i dai. 4444 Yu §†§† belhat long mipela na yu pasim
yau bilong yu. I olsem yu karamapim yu yet long
bikpela klaut na ol prea bilong mipela i no inap i
kamap long yu. 4545 Yu bin daunim mipela, na ol arapela
lain i ting mipela i olsem pipia nating na i doti tru.
4646 Olgeta birua bilong mipela i rabisim mipela. 4747 Ol
samting i kamap bilong mekim mipela i pret nogut tru
na bilong mekim mipela i pundaun. Na mipela i
bagarap olgeta.”

4848 Mi lukim ol tarangu manmeri bilong mi i bagarap i
stap na mi krai moa yet na aiwara i kapsait i go daun.
4949 Mi no inap pinisim krai bilong mi. Olsem na aiwara
bai i kapsait i go daun oltaim. 5050 Mi bai krai i stap, inap
Bikpela i lukluk i kam daun na i tingting long mi. 5151 Mi
lukim ol meri bilong taun bilong mi i painim taim
nogut tru, olsem na mi bel hevi moa yet.

† 3.25 Sng 33.18, Ais 30.18, Mai 7.7 †† 3.30 Ais 50.6, Mt 5.39
‡ 3.31 Sng 94.14 ‡† 3.32 Sng 78.38, 106.43-45, Hos 11.8 ‡‡
3.33 Ese 33.11, Hi 12.10 ‡‡† Sampela man i ting tok Hibru long
dispela lain i tok olsem, “Man i no inap kamapim wanpela samting
sapos God i no orait long en.” ‡‡‡ Sampela man i ting tok Hibru
long dispela lain i tok olsem, “Sapos man i mekim sin na God i
mekim save long em, orait em i no ken toktok planti.” § 3.40 Sng
119.59, 139.23, 2 Ko 13.5 §† 3.44 Sng 97.2, Kra 2.1, Sek 7.13

5252 Ol sampela man i birua nating long mi na i laik kil-
im mi i dai. Na ol i ranim mi olsem man i ranim pisin.
5353 I olsem ol i tromoi mi i go daun long wanpela
bikpela hul na ol i tromoi ol ston long mi, bilong kilim
mi i dai. 5454 Na i olsem bikpela wara i karamapim mi na
mi ting bai mi dai.

5555 Bikpela, §††§†† mi stap nogut tru na i olsem mi bin stap
long ples bilong ol man i dai pinis. Na mi singaut long
yu long helpim mi. 5656 Mi bin singaut olsem, “Plis
Bikpela, yu ken harim krai bilong mi. Yu no ken pasim
yau.” Na yu bin harim dispela singaut bilong mi. 5757 Na
§‡§‡ yu bin kam klostu long mi na yu tok long mi no ken
pret. 5858 Bikpela, yu bin helpim mi na yu daunim ol
birua. Yu bin kisim bek mi na mi stap gut.

5959 Bikpela, yu bin lukim ol dispela man i mekim nogut
long mi. Plis, yu ken helpim mi long winim ol.
6060 Bikpela, yu save, ol i birua moa yet long mi. Ol i
tingting long mekim ol kain kain pasin nogut long mi
na ol i wok long tok nogut long mi. 6262 Olgeta de ol i
paitim tok na painim rot bilong bagarapim mi. 6363 Taim
ol i wok na taim ol i malolo, ol i save singim ol song bi-
long tok bilas long mi. 6464 Bikpela, yu ken tingim ol dis-
pela pasin nogut bilong ol na bekim stret ol dispela
rong. 6565 Yu mas paulim tingting bilong ol na bagara-
pim ol olgeta. 6666 Yu mas belhat long ol na ranim ol na
pinisim ol tru, bai i no gat wanpela i stap long graun.

Ol Jerusalem i painim taim nogut long taim ol birua iOl Jerusalem i painim taim nogut long taim ol birua i
pait long olpait long ol

Sori tumas, ol manmeri bilong Saion i bagarap i
stap. Bipo ol i gutpela tru olsem ol naispela gol.

Tasol nau ol dispela gol i no lait moa na i stap nogut
tru. Bipo ol dispela manmeri bilong Bikpela i olsem ol
gutpela ston i dia tumas. Tasol nau ol i lus pinis, olsem
ol ston i pundaun na i stap nabaut long olgeta rot bi-
long taun. Nau ol dispela manmeri i no moa i gat nem.
Ol i kamap olsem ol rabis sospen graun ol man i bin
wokim.

33 Ol weldok i no gutpela animal, tasol ol i save tingt-
ing long ol pikinini bilong ol na givim susu long ol.
Tasol ol lain manmeri bilong mi i no save mekim gut-
pela pasin olsem ol weldok. Nogat. Ol i save mekim
pasin nogut olsem ol muruk bilong ples drai. Ol i no
save marimari long ol pikinini bilong ol. Nogat. Ol i
givim baksait long ol. 44 Ol liklik pikinini i no gat susu bi-
long dring, na nek bilong ol i drai nogut tru. Ol pikinini
i raun na askim ol manmeri long givim kaikai long ol.
Tasol i no gat wanpela man i givim ol. 55 Nau ol mani-
man tu i sot long kaikai. Bipo ol i gat planti gutpela
gutpela kaikai. Tasol nau ol i hangre na i dai nabaut
long ol rot bilong taun. Bipo ol i gat planti samting na
ol i save putim ol gutpela gutpela bilas. Tasol nau ol i
rabis tru na ol i wok long painim kaikai long ol ples bi-
long tromoi pipia.

66 Ol §‡†§‡† sin bilong ol Jerusalem, ol manmeri bilong mi,
i winim sin bilong ol Sodom. Olsem na Bikpela i mekim

§†† 3.55 Jer 38.9, Jna 2.2, Ap 16.24-25 §‡ 3.57 Sng 145.18, Ais
41.10, 41.14 §‡† 4.6 Stt 19.24
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save moa yet long ol Jerusalem. Tasol taim Bikpela i
mekim save long ol Sodom, em i bin bagarapim taun
wantu tasol. Na ol birua i no bin mekim nogut long ol
Sodom olsem nau ol i mekim long Jerusalem. 77 Bipo ol
hetman bilong Jerusalem i stap gut na bodi bilong ol i
naispela tru. Ol i strongpela man na skin bilong ol i
klin tumas na i lait gut olsem ol gutpela ston i dia tu-
mas. 88 Tasol nau skin bilong ol i bagarap na i doti tru.
Na taim ol i wokabaut long ol rot, ol man i no moa luk-
save long ol. Ol i kamap bun nating na skin bilong ol i
drai olgeta. 99 Ol man i dai pinis long taim bilong pait,
ol i laki tru na i winim ol dispela lain i bin sot long
kaikai na i dai. Ol dispela lain i bin hangre tumas na i
karim hevi longpela taim na ol i kamap bun nating na i
dai. 1010 Ol †† mama i bin sori tru long ol pikinini bilong ol,
tasol taim ol pikinini i dai, ol i kisim bodi bilong ol na
kukim na kaikai. Dispela kain pasin i kamap long taim
ol birua i kam pait long ol tarangu manmeri bilong mi.

1111 Bikpela i belhat nogut tru long Saion, olsem na em
i mekim save moa yet long en. I olsem em i laitim
bikpela paia long Saion na paia i kukim taun olgeta.
1212 Ol king na ol arapela manmeri bilong graun i bin
ting, ol birua i no inap daunim Jerusalem na kisim
taun. 1313 Tasol God i bin larim ol birua i bagarapim
Jerusalem, long wanem, ol pris na profet i bin mekim
sin na ol i bin kilim i dai ol stretpela manmeri bilong
Jerusalem. 1414 I olsem blut bilong ol dispela manmeri i
pas long klos bilong ol pris na profet na ol i kamap
doti tru long ai bilong God. Na ol i gat bikpela asua
tru. Nau ol pris na profet i longlong nabaut long ol rot,
olsem na ol manmeri i no laik i go klostu long ol. 1515 Ol
manmeri i singaut long ol olsem, “Yupela raus. Yupela
i doti pinis na yupela i no ken i kam klostu long mipela.
Yupela klia.” Olsem na ol pris na profet i ranawe i go
long ol arapela kantri. Tasol ol manmeri bilong ol dis-
pela kantri tu i no larim ol i stap long kantri bilong ol.
1616 Bikpela yet i rausim ol i go nabaut na em i no tingt-
ing moa long ol. Ol pris na hetman i no gat biknem
moa long ai bilong ol manmeri.

1717 Mipela i was i stap na wetim wanpela lain man i
kam bilong kisim bek mipela. Mipela i wok long lukluk
long ol rot na ai bilong mipela i pen. Tasol mipela i wet
nating. Ol i no kam. Ol i no inap helpim mipela. 1818 Ol
birua i was long bagarapim mipela na mipela i no inap
wokabaut long ol rot. Taim bilong mipela i bagarap em
i kamap pinis. Olsem na mipela i bagarap olgeta.
1919 Mipela i ranawe na ol birua i ranim mipela. Ol i spit
moa yet olsem tarangau i hetwin i go daun bilong
kisim abus. Ol i ranim mipela long ples maunten na ol
i hait i stap long ples drai na wet long mipela i kamap.
Na ol i holimpas mipela. 2020 Na ol i holimpas tu dispela
man i lukautim mipela na i helpim mipela long i stap
gut, em dispela king Bikpela i bin makim. Mipela i bin
ting bai mipela i stap aninit long dispela king na bai
mipela i gat gutpela sindaun olsem ol arapela kantri.

2121 Kantri Idom, yu stap long graun bilong Us, nau yu
ken lap nogut na amamas long Saion i bagarap. Belhat

† 4.10 Lo 28.57, Ese 5.10

bilong Bikpela i olsem wanpela kap wain, na em i bin
mekim Saion i dring long en. Tasol em bai i givim long
yu tu, na bai yu spak nogut tru. Na bai yu rausim klos
long bodi bilong yu na bai yu sem moa yet. 2222 Saion, yu
bin mekim sin na Bikpela i bin bekim pinis ol sin bilong
yu. Olsem na em bai i pinisim kalabus bilong ol man-
meri bilong yu. Tasol Idom, Bikpela bai i kamapim ol
sin bilong yu na em bai i mekim save long yu tu, bi-
long bekim ol dispela sin.

Ol Jerusalem i askim Bikpela long marimari long olOl Jerusalem i askim Bikpela long marimari long ol

Bikpela, yu mas tingting long ol samting nogut i
bin kamap long mipela na yu ken marimari long

mipela. Lukim. Mipela i stap nogut tru na mipela i sem
moa yet long ai bilong ol arapela lain manmeri.
22 Graun bilong mipela i stap long han bilong ol man bi-
long narapela kantri. Na ol i stap long ol haus bilong
mipela. 33 Mipela i stap nating, olsem ol pikinini, papa
bilong ol i dai pinis, na olsem ol meri, man bilong ol i
dai pinis. 44 Bipo ol paiawut na wara i bilong mipela yet.
Tasol nau, sapos mipela i laik dring wara na kisim pa-
iawut, orait mipela i mas baim. 55 Ol birua i hatim ††††

mipela moa yet, na mipela i tait nogut tru. Tasol ol i no
larim mipela i malolo. 66 Mipela i sot tru long kaikai,
olsem na mipela i askim ol Isip na Asiria long helpim
mipela. ‡‡

77 Ol tumbuna bilong mipela i bin mekim sin, na ol i
dai pinis. Na nau mipela i karim asua bilong ol. 88 Ol
wokboi nating bilong ol Babilon i bosim mipela, na i
no gat man bilong kisim bek mipela long han bilong
ol. 99 Ol man bilong bagarapim mipela i stap nabaut
long kantri bilong mipela. Na taim mipela i go painim
kaikai, ol i save wet bilong kilim mipela. 1010 Mipela i
hangre moa yet, olsem na mipela i tuhat nogut tru. Na
skin bilong mipela i hat tumas olsem stov. 1111 Long
Saion na long ol taun bilong Juda, ol birua i bin pulim
ol meri na ol yangpela meri bilong mipela na goapim
ol. 1212 Ol i bin kisim ol hetman bilong mipela na
hangamapim ol. Na ol i no bin mekim gutpela pasin
long ol bikman bilong mipela. 1313 Ol i mekim ol yang-
pela mangi bilong mipela i hatwok long wilwilim wit na
karim ol bikpela mekpas paiawut i hevi tumas. 1414 Nau
ol bikman i no moa sindaun klostu long bikpela dua bi-
long taun. Na ol yangpela man i no moa mekim musik.
1515 Amamas bilong mipela i pinis. Mipela i lusim pasin
bilong singsing na mipela i krai sori tasol. 1616 Biknem ‡†‡†

bilong mipela i pundaun pinis. Sori tru long mipela,
long wanem, mipela i bin mekim sin.

1717 Mipela i ting long maunten Saion i bagarap pinis,
na i kamap ples bilong ol weldok. Na mipela i pilim
nogut tru na i krai planti na ai bilong mipela i pen.

1919 Tasol ‡‡‡‡ Bikpela, yu stap king oltaim oltaim.
2020 Olsem na bilong wanem yu givim baksait long

†† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. ‡ Sampela
man i ting tok Hibru long dispela lain i tok olsem, “Bipo mipela i bin
mekim kontrak wantaim ol Isip na Asiria bilong helpim mipela.” ‡†
5.16 Jop 19.9, Sng 89.39, Ais 3.9-11 ‡‡ 5.19 Sng 10.16, 45.6, 90.2,
102.12, 102.26
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mipela na lusim tingting long mipela oltaim?
2121 Bikpela, †† yu bin givim baksait long mipela na yu bel-

† 5.21-22 Sng 80.3, 80.7, 80.19, Jer 31.18

hat moa yet long mipela. Tasol mipela i laik kam bek
long yu, olsem na yu mas bringim mipela i kam bek.
Na yu ken mekim mipela i stap gut olsem bipo.
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ESEKIELESEKIEL

TTok i go pasok i go pas

Esekiel em i wanpela pris na profet i bin i stap long taim ol birua i bagarapim taun Jerusalem. Em i bin i stap
wantaim ol lain manmeri ol birua i bin bringim i go kalabus long Babilon, na em i bin autim tok profet long tu-
pela lain wantaim. Narapela lain em ol Juda i stap wantaim em long Babilon, na narapela lain em ol manmeri i
stap yet long Jerusalem.
Long sampela hap Esekiel i givim strongpela tok lukaut olsem God bai i mekim save long ol lain Juda. Na long
sampela hap em i tok olsem God bai i skelim pasin bilong ol lain manmeri i bin paulim ol Juda na em bai i givim
hevi long ol dispela lain. Na long ol arapela hap tok, Esekiel i tok olsem God bai i mekim ol manmeri i stap bel
isi. Em i tok long gutpela taim God bai i mekim i kamap bihain. Ol Israel bai i kirapim gen kantri bilong ol na bai
i gat nupela haus bilong God.
Ol Juda i stap long Babilon ol i save tingting planti. Ol i no i stap moa long taun bilong God, na ol i stap longwe
long haus bilong God. Olsem na ol i no klia, God i stap yet wantaim ol, o nogat? Esekiel i autim tok long ol bi-
long strongim bilip bilong ol na bilong soim ol olsem God i stap yet wantaim ol. Na em i mekim ol tok bilong ki-
rapim ol wan wan man na meri long mekim gutpela pasin tasol.
Planti taim God i save givim tok long Esekiel long samting olsem driman, na Esekiel i save stori long ol dispela
driman em i lukim. Sampela taim ol dispela tok bilong en i klia tru na yumi save amamas long harim, tasol sam-
pela i no klia tumas na yumi save hatwok liklik long klia long as bilong tok.

God i givim wok prGod i givim wok profet long Esekielofet long Esekiel

(Sapta 1-3)(Sapta 1-3)

Esekiel i lukim sia king bilong GodEsekiel i lukim sia king bilong God

Mi †† Esekiel, mi stap wantaim ol Juda, klostu long
wara Kebar, long kantri Babilon. Ol Babilon i bin

kalabusim mipela na kisim mipela i kam long dispela
hap. Na long de namba 5 bilong namba 4 mun bilong
namba 30 yia, heven i op na mi lukim God long ol
samting olsem driman. 22 Dispela †††† samting i kamap
long namba 5 yia bihain long taim ol Babilon i bin i go
long Juda na pait na kisim King Jehoiakin long
Jerusalem na bringim em i kam long kantri bilong ol.
33 Mi Esekiel, mi pikinini bilong pris Busi, mi stap long
kantri Babilon, klostu long wara Kebar, na mi harim
God i toktok long mi na mi pilim strong bilong God i
kam long mi.

44 Mi lukluk i go antap na mi lukim bikpela win na
klaut i kam long hap bilong not. Dispela klaut i lait
strong moa yet olsem paia, na lait bilong klaut i sut i
go nabaut. Namel long dispela paia i gat wanpela
samting i lait tumas olsem bras. 55 Namel ‡‡ long dispela

† 1.1 KTH 19.11 †† 1.2 2 Kin 24.10-16, 2 Sto 36.9-10 ‡ 1.5
KTH 4.6

bikpela win na klaut mi lukim 4-pela samting olsem
man. Bodi bilong ol i olsem bodi bilong man, 66 tasol ol-
geta wan wan i gat 4-pela pes na 4-pela wing. 77 Lek bi-
long ol i stretpela, na ol i gat kapa bilong pinga bilong
lek i wankain olsem kapa bilong lek bilong bulmakau.
Na lek bilong ol i lait moa yet olsem hap bras ol i bin
polisim. 88 Na aninit long olgeta wing wan wan i gat
han olsem han bilong man i stap. Na wing bilong ol i
stap olsem. 99 Olgeta wan wan i opim tupela wing na
arere bilong wing bilong wanpela wanpela i pas long
wing bilong narapela narapela na ol i kamap olsem
4-pela sait bilong wanpela bokis. Na taim ol i laik go
long wanpela hap, ol i stap olsem tasol na i go. Ol i no
save tanim bodi bilong ol.

1010 Olgeta ‡†‡† wan wan i gat 4-pela kain pes. Pes long
hap i kam i olsem pes bilong man, na pes long han sut
i olsem pes bilong laion. Na pes long han kais i olsem
pes bilong bulmakau, na pes long baksait i olsem pes
bilong bikpela tarangau. 1111 Em pasin bilong pes bilong
ol. Olgeta i opim tupela wing, na arere bilong wing bi-
long wanpela wanpela i pas long arere bilong wing bi-
long narapela narapela. Na long arapela tupela wing
bilong ol, ol i karamapim bodi bilong ol. 1212 Olgeta wan
wan i gat 4-pela pes i lukluk i go long ol 4-pela hap.
Olsem na sapos ol i laik i go long wanpela hap, ol i no

‡† 1.10 Ese 10.14, KTH 4.7
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inap tanim pes bilong ol. Ol i go tasol. 1313 Em †† pasin bi-
long ol dispela samting.

Mi lukim ol samting i lait olsem paia o bumbum na i
go i kam namel long ol dispela 4-pela samting olsem
man. Na paia i save kamap bikpela, na lait bilong klaut
i save kamap long paia na i wok long sut i go nabaut.
1414 Na ol dispela 4-pela samting olsem man i save go i
kam hariap, olsem lait bilong klaut.

1515 Mi †††† wok long lukim ol dispela samting olsem
man, na mi lukim olgeta wan wan i gat wanpela wil i
sanap long graun klostu long lek bilong ol. 1616 Olgeta
dispela wil i wankain tasol na i lait moa yet olsem ol
yelopela ston i dia tumas. Olgeta dispela wil wan wan i
gat narapela wil i sanap i stap insait long ol na i lukluk
i go long narapela hap. 1717 Olsem bai ol wil i ken i go i
kam long olgeta 4-pela hap. 1818 Mi ‡‡ lukim ol dispela wil i
traipela nogut tru na mi pret. Na ain long arere bilong
olgeta wil wan wan i gat planti ai bilong lukluk i stap.
1919 Taim ol dispela samting olsem man i go i kam, orait
ol wil tu i save go i kam wantaim ol. Na sapos ol dis-
pela samting i lusim graun na i go antap, orait ol wil tu
i go antap. 2020 Ol dispela samting i laik i go long wanem
hap, orait ol i save go. Na ol wil tu i save go wantaim
ol, long wanem, ol 4-pela samting i save bosim ol wil.
2121 Sapos ol dispela samting i laik i go long wanpela
hap, orait ol wil tu i go. Na sapos ol dispela samting i
stap long wanpela hap, orait ol wil tu i sanap i stap. Na
sapos ol dispela samting i kirap i go antap, orait bai ol
wil tu i mekim olsem, long wanem, ol 4-pela samting i
save bosim ol wil.

2222 Na ‡†‡† mi lukim wanpela samting olsem traipela dis
ol i bin tanim na as bilong en i kam antap. Mi lukim
dispela samting i lait tumas olsem gutpela glas na mi
pret. Dispela samting i stap antap long ol dispela
4-pela samting olsem man. 2323 Ol dispela 4-pela samt-
ing i stap aninit long dispela bikpela raunpela samting,
na ol i opim tupela wing bilong ol. Na arere bilong
wing bilong wanpela wanpela i pas long arere bilong
wing bilong narapela narapela. Na ol i karamapim bo-
di bilong ol yet long arapela tupela wing bilong ol.
2424 Long ‡‡‡‡ taim ol i flai mi harim wing bilong ol i pairap
olsem pairap bilong biksi i bruk, na olsem nois bilong
bikpela lain soldia i stap long kem. Na pairap bilong
wing bilong ol i olsem singaut bilong God I Gat Olgeta
Strong. Taim ol i sanap long wanpela hap ol i pasim
wing bilong ol. Tasol nau i gat nois i kamap antap long
dispela raunpela samting i stap antap long ol dispela
4-pela samting.

2626 Antap ‡‡†‡‡† long dispela raunpela samting i gat wan-
pela samting olsem sia king ol i wokim long blupela
ston i dia tumas. Na wanpela samting olsem man i sin-
daun long dispela sia king. 2727 Hap ‡‡‡‡‡‡ bodi antap bilong
dispela man i lait olsem wanpela hap bras i stap insait
long paia. Na hap bodi daunbilo i olsem paia i lait. Na
bikpela lait i raunim em. 2828 Na dispela lait i gat planti

† 1.13 KTH 4.5 †† 1.15 Ese 10.9-13 ‡ 1.18 KTH 4.8 ‡† 1.22
KTH 4.6 ‡‡ 1.24-25 KTH 1.4-15, 19.6 ‡‡† 1.26 Ese 10.1, KTH 4.2-3
‡‡‡ 1.27 Ese 8.2

kala olsem renbo long skai. Dispela lait mi lukim, em i
olsem bikpela lait i kam long God yet.

God i makim Esekiel long kamap prGod i makim Esekiel long kamap profetofet

Mi lukim dispela na mi brukim skru na putim pes
i go daun long graun. Na mi harim God i tokim mi

olsem, “Man bilong graun, yu kirap. Mi laik toktok long
yu.” 22 Taim §§ God i mekim dispela tok, spirit bilong en i
kam long mi na kirapim mi na mi sanap. Na mi harim
God i tok gen olsem, 33 “Man bilong graun, nau mi laik
salim yu i go long ol Israel, em ol manmeri i bin bikhet
na sakim tok bilong mi na givim baksait long mi. Ol i
man bilong bikhet olsem ol tumbuna bilong ol. 44 Het
bilong ol i pas na ol i no save harim tok bilong mi. Nau
mi laik bai yu go long ol na givim tok bilong mi long ol.
Na tokim ol olsem, ‘Dispela em i tok bilong God yet.’
55 Na maski ol i harim tok bilong yu o nogat, bai dispela
lain bikhet manmeri i ken save olsem, wanpela profet
bilong mi i bin i stap wantaim ol.

66 “Tasol yu, man bilong graun, yu no ken pret long ol
na yu no ken pret long tok ol i mekim long yu. Bai ol i
daunim tok bilong yu na rabisim yu. Na bai yu stap
namel long ol na yu bel nogut olsem yu stap namel
long ol binatang i gat marasin nogut. Tasol maski, yu
no ken pret long ol na long tok bilong ol. Nogat. 77 Yu §†§†

save ol i bikhetman tasol. Na maski ol i harim tok bi-
long yu o nogat, yu mas tokim ol long olgeta tok mi
givim yu.

88 “Man bilong graun, harim gut dispela tok bilong mi.
Yu no ken bikhet olsem ol arapela Israel i save mekim.
Opim maus bilong yu na kaikai dispela samting mi laik
givim long yu.” 99 Em §††§†† i tok pinis, orait mi lukim wan-
pela han i stap na i holim wanpela buk klostu long mi.
1010 Dispela buk i olsem wanpela longpela pepa ol i bin
raunim na pasim. Orait han i opim dispela buk na mi
lukim dispela pepa i gat rait i stap long tupela hap bi-
long en. Ol i bin raitim tok bilong ol man i bel hevi na i
krai nogut na singsing sori. Na dispela kain tok i pulap
long pepa.

Na §‡§‡ God i tokim mi olsem, “Man bilong graun,
yu mas kaikai dispela buk. Na bihain yu go autim

tok bilong dispela buk long ol manmeri bilong Israel.”
22 Orait mi opim maus, na em i givim mi dispela buk.
33 Na §‡†§‡† em i tok olsem, “Man bilong graun, yu kaikai
dispela buk nau mi givim yu. Pulapim bel bilong yu
long en.” Na mi kaikai na mi pilim i swit tru olsem hani
bilong binatang.

44 Bihain God i tokim mi olsem, “Man bilong graun, yu
go long ol manmeri bilong Israel na autim olgeta tok
mi givim yu. 55 Mi no salim yu i go long ol arapela lain
manmeri i gat ol narakain narakain tok ples. Nogat. Mi
salim yu i go long ol manmeri bilong Israel tasol.
66 Sapos mi salim yu i go long ol bikpela bikpela kantri
ol manmeri bilong en i gat ol narakain narakain tok
ples em yu no save long ol, orait ol manmeri bilong ol

§ 2.2 Ese 3.24, Dan 8.18 §† 2.7 Jer 1.7, 1.17, Ese 3.10-11, 3.17
§†† 2.9 KTH 5.1 §‡ 3.1 KTH 10.9-10 §‡† 3.3 Sng 19.10,
119.103, Jer 15.16
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dispela kantri bai i bihainim tok bilong yu. 77 Tasol ol Is-
rael nogat. I no gat wanpela bilong ol bai i bihainim
tok bilong yu. Ol i no save harim tok bilong mi yet, na
olsem wanem bai ol inap harim tok bilong yu? Long
wanem, het bilong ol i strong olsem ston na olgeta i
man bilong sakim tok tasol. 88 Tasol nau bai mi mekim
tingting bilong yu i strong olsem tingting bilong ol, na
bai yu no inap surik long ol. 99 Bai mi mekim yu i kamap
strong olsem ston daimon, na strong bilong yu bai i
winim strong bilong ol. Olsem na yu no ken pret long
ol na surik long ol. Nogat. Ol i man bilong sakim tok
tasol.”

1010 Na God i skruim tok olsem, “Man bilong graun, yu
putim yau gut long olgeta samting mi laik tokim yu
long en, na yu no ken lusim tingting long wanpela tok.
1111 Orait na yu mas i go long dispela ol wantok bilong
yu ol birua i bin kisim i kam long Babilon, na yu mas
autim olgeta tok mi Bikpela, mi givim yu. Na yu mas
tokim ol olsem, ‘Dispela em i tok bilong God yet.’ Yu
mas givim tok bilong mi long ol, maski ol i putim yau
gut, o nogat.”

1212 Bihain spirit bilong God i litimapim mi i go antap.
Na baksait long mi, mi harim wanpela maus i singaut
strong olsem, “Bikpela lait na strong bilong God i stap
long heven. Litimapim nem bilong en.” 1313 Na dispela
4-pela samting olsem man i stat long flai na arere bi-
long wing bilong wanpela wanpela i paitim arere bi-
long wing bilong narapela narapela, na mi harim
pairap bilong ol. Na tu mi harim nois bilong ol wil. Na
olgeta i pairap bikpela moa olsem nois bilong bikpela
guria i kamap. 1414 Na spirit bilong God i litimapim mi na
karim mi i go. Na bikpela strong bilong God i kamap
long mi, na mi pilim nogut tru na mi kros. 1515 Na spirit
bilong God i bringim mi i go long taun Telabip, klostu
long wara Kebar, em dispela taun ol Israel i stap kal-
abus long en. Dispela ol samting mi bin lukim i mekim
mi i bel hevi nogut tru, olsem na mi sindaun i stap
long dispela taun na mi no gat strong bilong mekim
wanpela samting inap 7-pela de.

God i makim Esekiel olsem wasman bilong ol IsrGod i makim Esekiel olsem wasman bilong ol Israelael
(Esekiel 33.1-9)

1616 Dispela 7-pela de i go pinis, orait God i givim tok
long mi gen. 1717 Em i tokim mi olsem, “Man bilong
graun, mi mekim yu i kamap wasman bilong ol Israel.
Taim mi gat strongpela tok bilong autim long ol, orait
bai mi givim yu, na yu mas autim long ol. 1818 Sapos mi
lukim wanpela man i mekim pasin nogut na mi tok,
em i mas i dai, orait yu mas toksave long em. Yu mas
tokim em long senisim tingting na pasin bilong em na
bai em i no ken lus. Sapos yu no tokim em, orait bai
sin bilong en i stap olsem tasol, na em bai i dai. Tasol
long ai bilong mi em i asua bilong yu tasol na em i dai.
1919 Tasol sapos yu toksave long dispela man bilong
mekim sin, na em i no lusim pasin nogut, orait dispela
pasin nogut bai i bagarapim em, na em bai i dai. Tasol
bai yu no gat asua long dispela samting, na yu no ken
i dai.

2020 “Na †† sapos mi larim wanpela traim i kamap long
wanpela gutpela man, na em i lusim stretpela pasin na
i mekim pasin nogut, orait long dispela taim yu mas
tokim em long lusim ol dispela pasin nogut. Sapos yu
no tokim em, orait bai em i bagarap na i dai. Mi no ken
tingim ol gutpela pasin em i bin mekim bipo. Nogat.
Bai mi lukim dispela pasin nogut nau em i mekim na
bai mi larim em i bagarap na i dai. Tasol long ai bilong
mi em i asua bilong yu tasol na em i dai. 2121 Tasol sapos
yu tok strong long wanpela gutpela man long em i no
ken mekim sin, na em i bihainim tok bilong yu, na i no
mekim sin, orait em i no ken i dai. Na yu tu yu ken i
stap gut.”

God i mekim Esekiel i kamap mauspasGod i mekim Esekiel i kamap mauspas
2222 Mi stap yet long dispela ples, na mi pilim strong bi-

long Bikpela i kam long mi. Na em i tokim mi olsem,
“Yu kirap na yu go long ples daun. Yu go kamap pinis,
orait bai mi toktok wantaim yu.” 2323 Orait mi kirap na mi
go long ples daun, na long dispela hap mi lukim
bikpela lait bilong God, wankain olsem mi bin lukim
klostu long wara Kebar. Olsem na mi brukim skru na
putim pes i go daun long graun. 2424 Tasol spirit bilong
God i kam long mi na kirapim mi na mi sanap. Na
Bikpela i tokim mi olsem, “Man bilong graun, yu go
long ples na go insait long haus bilong yu na pasim
dua. 2525 Na bihain bai sampela man i bringim baklain na
pasim yu long en. Na bai yu no inap lusim haus na i go
lukim ol manmeri. 2626 Na †††† bai mi mekim maus bilong
yu i pas, na bai yu no inap tok strong long ol dispela
lain man i save sakim tok, bilong ol i mas lusim pasin
nogut. 2727 Tasol ‡‡ sapos sampela taim mi laik yu autim
tok bilong mi long ol manmeri, orait bai mi mekim yu
inap long toktok. Na bai yu tokim ol olsem, ‘Dispela
em i tok bilong God, Bikpela.’ Taim yu autim tok long
ol, bai sampela i harim tok bilong yu. Tasol sampela
bai i givim baksait long yu, long wanem, ol i manmeri
bilong sakim tok tasol.”

Esekiel i autim tok long Jerusalem bai iEsekiel i autim tok long Jerusalem bai i
bagarbagarapap

(Sapta 4-24)(Sapta 4-24)

Ol birua bai i bagarOl birua bai i bagarapim Jerusalemapim Jerusalem

Na God i tok moa olsem, “Man bilong graun, yu
go kisim wanpela brik na putim long graun na ka-

tim ol mak olsem piksa bilong Jerusalem antap long
en. 22 Na klostu long dispela brik, yu mas wokim piksa
bilong olgeta samting ol ami i save wokim bilong ban-
isim wanpela taun na pait long ol manmeri na kisim
taun. Wokim piksa bilong baret i raunim dispela taun
na hipim graun klostu long banis bilong taun, olsem
gutpela ples bilong ol soldia i ken sanap antap long en

† 3.20 Ese 18.24, 33.12-13 †† 3.26 Ese 2.5-7, 24.27, Lu 1.20-22
‡ 3.27 Ese 12.2-3, 24.27, 33.22
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na pait. Na wokim kem bilong ol soldia klostu long
taun, na wokim ol masin bilong brukim banis bilong
taun. 33 Wokim pinis, orait kisim wanpela praipan na
sanapim namel long yu na long dispela brik i makim
taun. Na yu mas lukluk i go long taun, na mekim
olsem yu laik pait na kisim taun. Ol manmeri bilong Is-
rael i ken lukim dispela samting yu mekim na ol i ken
save, bihain wanpela lain ami bai i kam bilong daunim
Jerusalem.

44 “Bihain yu mas slip long sait bilong han kais bilong
yu, na bai yu mas pilim hevi bilong asua bilong ol man-
meri bilong kantri Israel. Yu mas slip i stap olsem inap
390 de. Dispela 390 de i makim 390 yia ol manmeri bi-
long kantri Israel i mas karim hevi bilong rong bilong
ol. 66 Taim yu pinisim dispela, orait yu mas slip long sait
bilong han sut bilong yu. Na yu mas pilim hevi bilong
asua bilong ol manmeri bilong kantri Juda inap 40 de.
Dispela 40 de i makim 40 yia ol Juda i mas karim hevi
bilong rong bilong ol.

77 “Taim yu slip i stap, orait yu mas lukluk i go long
dispela piksa bilong ol birua i laik kisim Jerusalem. Na
yu mas mekim olsem yu redi long pait na yu mas tok
olsem, ‘Dispela taun bai i bagarap.’ 88 Na bai mi pasim
yu long baklain na bai yu no inap tanim bodi bilong
yu. Na bai yu stap olsem inap yu pinisim olgeta dispela
de mi makim bilong yu.

99 “Nau yu mas kisim sampela wit na rais bali na tu-
pela kain bin, na tupela arapela kaikai olsem wit. Na
bungim olgeta dispela kaikai na tanim tanim na
wokim bret. Yu mas kaikai dispela kain bret tasol long
dispela 390 de yu slip long sait bilong yu. 1010 Yu ken
kaikai samting olsem 200 gram bilong dispela kain
bret long wanpela wanpela de, na yu no ken winim
dispela skel. 1111 Bai yu gat mak bilong dring wara tu. Yu
ken dring samting olsem wanpela lita long wanpela
wanpela de. 1212 Na yu mas kisim pekpek bilong man na
putim i stap. Na taim pekpek i drai, orait wokim paia
na kukim bret. Na bai ol manmeri i ken lukim dispela
samting yu mekim.”

1313 Na Bikpela i tok moa olsem, “Dispela pasin yu
mekim i makim pasin ol Israel bai i mekim. Bihain bai
mi larim ol birua i go pait long Jerusalem na kisim ol
Israel i go long ol arapela kantri. Na taim ol i stap long
ol dispela kantri bai ol i kaikai ol dispela samting i no
klin long ai bilong mi.” 1414 Mi †† harim dispela na mi
bekim tok olsem, “Sori tumas, God, Bikpela. Mi no inap
mekim kain pasin olsem. Nogat tru. Mi no save mekim
mi yet i kamap doti long ai bilong yu. Long taim mi lik-
lik pikinini i kam inap nau mi no bin kaikai mit bilong
abus em yet i dai o mit bilong abus, em ol wel abus i
kilim i dai. Mi no bin kaikai wanpela samting lo i tok
em i no klin long ai bilong yu.” 1515 God i harim dispela
na i tok, “Olsem orait, bai yu no ken kukim bret long
pekpek bilong man. Nogat. Yu ken kukim long pekpek
bilong bulmakau tasol.”

1616 Na God i tok moa olsem, “Man bilong graun, bai mi
mekim ol Jerusalem i sot tru long kaikai. Na bai ol

† 4.14 Wkp 17.15, Ais 65.4, Ese 20.49, Ap 10.14

manmeri i kirap nogut tru na i bel hevi long dispela.
Na bai ol manmeri i skelim gut kaikai na wara, bilong
ol i ken kaikai na dring long ol wan wan de. 1717 Yes, bai
ol i sot tru long kaikai na long wara, na bai ol i bel hevi
nogut tru. Ol i man bilong mekim sin tasol, olsem na
bai mi sotim kaikai bilong ol na bai ol i kamap bun nat-
ing tru.”

Esekiel i katim grEsekiel i katim gras bilong enas bilong en

God i tok moa olsem, “Man bilong graun, yu go
kisim wanpela bainat i sap moa na katim maus-

gras na olgeta gras bilong het bilong yu. Orait na yu
putim olgeta dispela gras long skel, na skelim na tilim
long tripela hap. 22 Yu pinisim olgeta de mi makim bi-
long yu i slip, orait yu kirap. Dispela bai i soim ol man-
meri olsem, ol birua i kisim Jerusalem pinis. Yu kirap
pinis, orait yu mas putim namba wan hap bilong dis-
pela gras bilong yu antap long dispela brik i makim
Jerusalem na yu mas kukim dispela gras. Na yu mas
kisim namba 2 hap gras na wokabaut i go raun long
dispela brik na katim nabaut dispela gras long bainat
bilong yu. Na kisim namba 3 hap gras na tromoi
nabaut bai win i ken karim i go. Na bai mi kisim bainat
bilong mi na ranim dispela gras. 33 Tasol yu mas larim
liklik hap gras i stap na yu mas putim long arere bilong
klos bilong yu na pasim. 44 Orait na kisim wan wan bi-
long dispela gras yu bin pasim na tromoi i go long pa-
ia bai paia i kukim. Na bihain paia bai i go bikpela na
kukim olgeta Israel.”

55 Na God, Bikpela i tokim mi olsem, “Yu lukim taun
Jerusalem. Mi putim em i stap namel tru long olgeta
kantri bilong graun. 66 Tasol ol Jerusalem i bin sakim tok
bilong mi na ol i kamap manmeri nogut tru. Pasin
nogut bilong ol Jerusalem i winim pasin nogut bilong
ol manmeri bilong ol arapela kantri. Ol Jerusalem i
givim baksait tru long ol toktok bilong mi na ol lo bi-
long mi. 77 Olsem na mi laik givim tok long ol olsem,

“Yupela ol Jerusalem, harim. Mi God, Bikpela, mi gat
tok long yupela. Yupela i no save harim tok bilong mi
na yupela i save sakim ol lo bilong mi na bihainim
pasin nogut bilong ol kantri i stap klostu long yupela.
Tasol yupela i bin mekim planti bikhet pasin, na pasin
nogut bilong yupela i winim pasin nogut bilong ol dis-
pela kantri. 88 Olsem na mi God, Bikpela, mi tokim yu-
pela olsem, mi no amamas long yupela. Nogat. Mi
birua long yupela. Na bai mi kotim yupela long ai bi-
long olgeta manmeri bilong graun. 99 Yupela i mekim
pinis planti pasin mi no laikim, olsem na mi bai mekim
save long yupela long kain pasin mi no bin mekim
bipo. Na bihain long dispela, bai mi no ken mekim dis-
pela kain pasin gen. 1010 Na †††† long taim mi mekim save
long yupela, ol papamama bai i kilim ol pikinini bilong
ol na kaikai, na ol pikinini bai i kilim ol papamama na
kaikai. Bai mi mekim save tru long yupela na planti bi-
long yupela bai i dai. Na sapos sampela i stap yet, orait
bai mi rausim ol i go nabaut nabaut long olgeta hap
bilong graun.

†† 5.10 Wkp 26.29, Kra 4.10, Ese 6.8, Amo 9.9, Sek 7.14
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1111 “Mi God, Bikpela, mi save stap oltaim, mi tok stret
long yupela, bai mi bagarapim yupela tru. Long
wanem, yupela i bin mekim planti stingpela pasin, na
long dispela pasin yupela i bin mekim haus bilong mi i
kamap doti tru long ai bilong mi. Olsem na bai mi no
inap marimari na sori long yupela. Bai mi mekim save
tru long yupela, olsem man i katim gras na i rausim ol-
geta. 1212 Bai mi tilim yupela long tripela lain. Namba
wan lain bai i stap hangre tru na i kisim bikpela sik, na
bai ol i dai insait long taun. Na bai ol birua i kilim i dai
ol namba 2 lain manmeri long bainat ausait long taun.
Na namba 3 lain bai mi rausim ol i go nabaut long ol-
geta hap bilong graun. Na bai mi salim ol birua i go
ranim ol na kilim ol i dai.

1313 “Long dispela pasin bai mi pinisim bikpela kros na
belhat bilong mi. Taim olgeta dispela samting i kamap,
bai yupela i tingim dispela tok bilong mi na bai yupela
i save, mi Bikpela, mi no save larim wanpela giaman
god i senisim mi. 1414 Yupela i bagarap pinis, orait ol
manmeri bilong ol kantri i stap klostu long yupela bai i
lukim yupela na bai ol i tok olsem, ‘Lukim. Ol i bagarap
nogut tru. Bikpela i bin lukim pasin nogut bilong ol na
em i bagarapim ol.’

1515 “Mi Bikpela, mi tok olsem. Mi belhat nogut tru long
yupela, na bai mi mekim save moa yet long yupela. Na
olgeta manmeri i stap klostu long yupela bai i lukim
yupela na bai ol i tingting planti na i pret nogut tru. Na
bai ol i tok bilas long yupela na bai yupela i sem. 1616 Bai
mi mekim ol manmeri †† i sot tru long kaikai na bai yu-
pela i hangre nogut tru. Na bai yupela i pilim hevi bi-
long dispela i olsem ol spia bilong banara i sutim yu-
pela na bagarapim yupela. 1717 Na †††† tu bai mi salim ol
wel abus i kam long yupela na bai ol i kilim i dai ol
pikinini bilong yupela. Na bai mi mekim yupela i sik
nogut. Na bai mi salim ol birua i kam pait long yupela
na kilim yupela i dai. Mi Bikpela, mi tok pinis.”

Bikpela i krBikpela i krosim ol manmeri i bihainim ol giaman godosim ol manmeri i bihainim ol giaman god

Bikpela i tokim mi olsem, 22 “Man bilong graun, yu
lukluk i go olsem long ol maunten bilong Israel na

autim tok bilong mi long ol. 33 Tokim ol maunten na ol
ples daun bilong Israel olsem, ol i mas harim tok mi
God, Bikpela, mi laik mekim long ol. Bai mi salim ol
birua i kam na bai ol i bagarapim ol ples ol manmeri i
save go long en na lotu long ol giaman god. 44 Bai ol
birua i bagarapim olgeta alta bilong mekim ofa bilong
abus na olgeta alta bilong mekim ofa bilong kamapim
smok i gat gutpela smel. Na ol bai i kilim i dai planti
manmeri bilong Israel na tromoi ol bodi bilong ol i go
long graun klostu long ol piksa bilong ol dispela gia-
man god. Na bai mi larim ol bun bilong ol Israel i stap
nabaut long graun klostu long ol alta. 66 Bai ol birua i
bagarapim olgeta taun bilong kantri Israel, na olgeta
ples bilong lotuim ol giaman god. Ol bai i bagarapim
olgeta alta bilong yupela, na mekim ol i stap doti tru
long ai bilong yupela. Na ol bai i pinisim tru olgeta pik-
sa bilong ol giaman god na brukim nabaut ol ples bi-

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. †† 5.17 KTH 6.8

long kukim paura bilong kamapim smok i gat gutpela
smel. Na ol dispela pasin nogut ol Israel i bin mekim
bai i pinis olgeta. 77 Ol birua bai i go long olgeta hap bi-
long kantri Israel na kilim i dai planti manmeri. Na ol
arapela Israel bai i save gut olsem, mi yet mi Bikpela.

88 “Tasol ‡‡ bai mi no ken larim ol birua i kilim olgeta
manmeri. Sampela manmeri bai i stap yet na bai mi
rausim ol i go nabaut long ol arapela kantri. 99 Taim ol i
stap long ol dispela longwe ples bai ol i tingim mi, na
bai ol i save olsem, pasin bilong ol i bin mekim mi i bel
hevi tru long taim ol i aigris long ol giaman god na bi-
hainim ol, na ol i lusim mi olgeta. Na bai ol i sem
nogut tru long ol stingpela pasin ol i bin mekim. 1010 Na
‡†‡† bai ol i ken save olsem, mi yet mi Bikpela. Na bai ol i
ken save, dispela strongpela tok nau mi mekim, em i
no toktok nating.”

1111 Na God, Bikpela i tok moa long mi olsem,
“Krungutim graun strong na mekim pasin bilong bel
hevi, na tok olsem, ‘Sori tumas, ol Israel i bin mekim
planti pasin nogut tru.’ Yes, ol i bin mekim dispela kain
pasin, olsem na ol birua bai i kam kilim ol i dai. Na
hangre na sik bai i bagarapim ol. 1212 Bai olgeta i mas i
dai. Ol birua bai i kam kilim ol i dai. Tasol sapos sam-
pela i stap longwe, ol bai i kisim sik na i dai. Na sapos
sampela manmeri i stap yet, bai ol i sot tru long kaikai
na ol tu bai i dai. Long dispela pasin bai mi inapim tru
belhat bilong mi. 1313 Ol birua bai i tromoi nabaut ol bodi
bilong ol Israel klostu long ol giaman god na ol alta,
na long dispela ol ples bilong lotu antap long olgeta
maunten na aninit long olgeta bikpela diwai na long
olgeta ples ol i save kukim ol ofa long ol giaman god
long en. Long dispela taim bai olgeta Israel i save, mi
yet mi Bikpela. 1414 Yes, bai mi bagarapim tru kantri bi-
long ol. Bai mi mekim olgeta hap graun bilong ol i
kamap olsem ples nating, stat long ples drai bilong
Diplata. Bai mi no inap lusim wanpela ples ol Israel i
stap long en. Nogat. Bai mi bagarapim olgeta na olge-
ta bai i stap nating. Olsem na bai olgeta manmeri i
save gut, mi yet mi Bikpela.”

God bai i pinisim ol IsrGod bai i pinisim ol Israelael

Bikpela i tokim mi olsem, 22 “Man bilong graun, mi
God, Bikpela, mi gat tok long ol Israel olsem. Dis-

pela em i las de bilong olgeta Israel, long olgeta hap
graun bilong ol.

33 “Yupela ol Israel, harim. Las de i kamap pinis. Mi
belhat nogut tru na nau bai mi mekim save long yu-
pela. Yupela i bin mekim ol dispela pasin nogut, olsem
na nau bai mi kotim yupela. Bai mi bekim stret ol
stingpela pasin bilong yupela. 44 Bai mi no inap larim
yupela i stap gut. Na mi no inap marimari long yupela.
Nogat. Yupela i bin mekim ol dispela pasin nogut,
olsem na bai mi mekim save long yupela. Na bai yu-
pela i ken save gut olsem, mi yet mi Bikpela.”

55 God, Bikpela i tok olsem, “Narakain bagarap tru bai
i kamap long yupela. Na dispela bagarap bai i pinisim

‡ 6.8 Ais 6.13, Jer 30.11, 44.14, 44.28, Ese 7.16 ‡† 6.10 Jer
5.12-14, Ese 6.7
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yupela olgeta. 66 Nau las de bilong yupela i kamap
klostu pinis. Taim bilong en i kamap pinis, na klostu
tru bai em i kamap. 77 Yupela ol manmeri bilong kantri
Israel, harim. Las de bilong yupela i kamap klostu pi-
nis, na yupela bai i bagarap. Na bai yupela i no inap
bung na amamas na mekim lotu moa antap long ol
maunten. Nogat. Nau bai yupela i bung na pret tasol,
na longlong nabaut.

88 “Mi belhat nogut tru long yupela, olsem na nau bai
mi mekim save moa yet long yupela bilong inapim bel-
hat bilong mi. Yupela i bin mekim ol dispela pasin
nogut, olsem na bai mi kotim yupela. Bai mi bekim
stret ol stingpela pasin bilong yupela. 99 Bai mi no inap
larim yupela i stap gut. Na mi no inap marimari long
yupela. Nogat. Yupela i bin mekim ol dispela pasin
nogut, olsem na bai mi mekim save long yupela. Na
bai yupela i save gut olsem, mi yet mi Bikpela, na mi
tasol mi salim ol dispela samting nogut i kam long yu-
pela.”

1010 Na Bikpela i tok moa long mi olsem, “De bilong
bikpela bagarap i kam klostu nau. Oltaim ol Israel i
wok long mekim nogut long ol wantok bilong ol. Na ol
i wok strong long mekim hambakpasin. 1111 Na dispela
pasin nogut bilong ol i kamap bikpela moa. Olsem na
bai mi bagarapim olgeta gutpela samting bilong ol. Na
bai mi daunim nem bilong ol, na bai ol i no inap
mekim ol pasin nogut gen. ††

1212 “Taim bilong bagarap i kam klostu pinis. Long dis-
pela taim ol man i baim ol samting ol i no ken ama-
mas, na ol man i salim ol samting ol i no ken bel hevi,
long wanem, mi bai mekim save long olgeta man wan-
taim. 1313 Sapos man i bin larim narapela man i baim
wanpela samting bilong en, em i no dai hariap, maski,
em bai i no inap kisim bek dispela samting. Long
wanem, mi tok pinis olsem, mi bai bagarapim olgeta
man, na mi no inap senisim dispela tok. Olgeta i save
mekim pasin nogut, olsem na olgeta i mas bagarap.
1414 Ol i winim biugel bilong kirapim pait, na olgeta sol-
dia i redi long pait. Tasol i no gat wanpela man bai i go
long pait, long wanem, mi belhat long olgeta dispela
lain na bai mi mekim ol i pret nogut tru.”

God i mekim save long ol IsrGod i mekim save long ol Israelael
1515 Bikpela i tok moa olsem, “Ol birua i banisim pinis

Jerusalem. Ol manmeri i stap ausait long taun, ol birua
bai i kilim ol i dai. Na ol manmeri i stap insait long ban-
is bilong taun, bai ol i sot long kaikai na kisim kain kain
sik na bai ol i dai. 1616 Sapos sampela inap, bai ol i
ranawe i go long ol maunten. Na olgeta dispela man-
meri bai i tingting long pasin nogut ol i bin mekim na
ol bai i bel hevi na krai nogut, na krai bilong ol bai i
kamap olsem krai bilong ol pisin bilong ples daun.
1717 Na han bilong ol bai i no gat strong na lek bilong ol
bai i seksek. 1818 Na ol bai i pasim klos bilong sori, na bai
ol i guria moa yet. Na bai olgeta i sem na rausim gras
bilong het bilong ol. 1919 Na ol bai i tromoi ol gol na silva
bilong ol long ol rot olsem pipia, long wanem, gol na

† Tok Hibru bilong lain 10 na 11 i no klia tumas.

silva i no inap helpim ol long taim Bikpela i belhat long
ol. Ol i no inap kaikai ol dispela gol na silva, na tu ol
gol na silva i no inap helpim ol long mekim wanpela
samting. Ol i bin mangalim gol na silva na dispela
pasin i pulim ol na ol i mekim sin. 2020 Bipo ol i gat ol bi-
las ol i bin wokim long gol na silva, na ol i bin amamas
tru long ol dispela samting. Na ol i bin kisim dispela
gol na silva na wokim ol kain kain giaman god. Dispela
pasin mi no laikim tru, olsem na nau bai mi mekim ol
dispela gol na silva i kamap olsem samting nogut tru
long ai bilong ol.”

2121 Na Bikpela i tok moa olsem, “Bai mi kirapim ol man
nogut tru na bai ol i lusim kantri bilong ol na i kam stil-
im ol dispela samting bilong ol Israel. Na bai ol i kisim i
go na mekim kain kain samting nogut long en. 2222 Na
bai mi larim ol i go insait long dispela gutpela haus bi-
long mi yet na mekim dispela haus i kamap doti long
ai bilong mi. Bai mi no ken pasim ol. Nogat tru.

2323 “Ol manmeri bilong Israel i wok long mekim
nabaut. Na long olgeta hap bilong kantri ol i wok long
mekim nogut long ol arapela manmeri na kilim planti i
dai. Olsem na em i taim bilong wokim ol sen bilong
pasim ol. ††††2424 Olsem na bai mi bringim ol lain haiden, ol
i man nogut tru, na bai ol i kam long kantri Israel na
rausim ol Israel long ol haus bilong ol na kisim ol dis-
pela haus. Na bai ol i bagarapim ol dispela ples ol Is-
rael i save lotu long en. Na ol strongpela man bilong
Israel bai i pret tasol na ol i no ken bikhet moa. 2525 Taim
nogut tru i kam long ol Israel nau. Bai ol i laikim tumas
long i stap bel isi, tasol ol bai i no inap. Nogat tru.
2626 Planti ‡‡ kain kain bagarap bai i kamap long ol, na bai
ol i harim planti tok long ol samting nogut i kamap.
Olsem na bai ol i pret na bai ol i go long ol profet na
askim ol long painimaut tingting bilong mi, tasol bai
mi no givim tok long ol. Na ol pris bai i no gat tok bi-
long skulim ol, na ol hetman bai i no gat gutpela tingt-
ing bilong givim ol. 2727 Na king bilong ol bai i bel hevi na
tingting bilong en bai i bagarap olgeta. Na ol manmeri
bai i pret na guria. Bai mi tingim olgeta pasin nogut ol
i bin mekim na bai mi mekim save tru long ol. Na bai
mi kotim ol long wankain pasin olsem ol i bin kotim ol
arapela man. Na ol bai i save gut olsem, mi yet mi
Bikpela.”

Ol IsrOl Israel i mekim pasin nogut long haus bilong Godael i mekim pasin nogut long haus bilong God

Long namba 6 yia bilong mipela i stap kalabus
long kantri Babilon, na long de namba 5 bilong

namba 6 mun, mi sindaun i stap long haus bilong mi,
na ol hetman bilong Juda i kam sindaun wantaim mi.
Na taim mipela i sindaun i stap, strong bilong God,
Bikpela, i kam long mi. 22 Na ‡†‡† long wanpela samting
olsem driman mi lukluk i go antap na mi lukim wan-
pela samting olsem man i lait olsem paia. Hap bodi
daunbilo bilong en i olsem paia i lait. Na hap bodi an-
tap i lait olsem hap bras ol i bin polisim. 33 Mi lukim
samting olsem han bilong en, na em i stretim dispela

†† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. ‡ 7.26 Lo 32.23,
Jer 4.20, Kra 2.9 ‡† 8.2 Ese 1.27
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na holim mi long gras bilong het. Na long ol dispela
samting olsem driman, spirit bilong God i litimapim mi
i go antap tru na kisim mi i go long Jerusalem. Na em i
bringim mi i go long haus bilong God, na mi sanap in-
sait long dispela dua i stap long hap not bilong banis i
raunim haus. Long dispela ples ol Israel i bin sanapim
piksa bilong wanpela giaman god, na God i belhat
nogut tru long dispela samting.

44 Na †† mi lukim bikpela lait bilong God bilong mipela
Israel. Em i wankain olsem dispela lait mi bin lukim
long taim mi stap klostu long wara Kebar. 55 Na God i
tokim mi olsem, “Man bilong graun, yu lukluk i go
olsem long hap not.” Orait mi lukluk, na mi lukim dis-
pela piksa bilong giaman god i sanap klostu long dis-
pela alta i stap klostu long dua. Na God i belhat nogut
tru long dispela samting nogut.

66 God i tokim mi olsem, “Man bilong graun, yu lukim
ol dispela pasin nogut ol manmeri bilong Israel i
mekim. Long dispela pasin ol i wok long rausim mi
long dispela haus bilong mi, na mekim mi i go i stap
longwe long ol. Na bihain bai yu lukim ol arapela pasin
nogut tru bilong ol, i winim pasin nogut nau yu lukim.”

77 God i tok pinis, orait em i kisim mi i go ausait long
dispela banis i raunim haus bilong God na em i
bringim mi i go long dua bilong bikpela banis. Na em i
soim mi wanpela hul i stap long dispela banis. 88 Na
God i tokim mi olsem, “Man bilong graun, yu brukim
banis na mekim dispela hul i kamap bikpela.” Orait mi
brukim na mi lukim wanpela dua i stap. 99 Na God i
tokim mi olsem, “Yu go insait na lukim ol stingpela
pasin ol i mekim.” 1010 Em i tok pinis, orait mi go insait
long wanpela rum na mi lukluk. Man, mi lukim ol piksa
bilong snek na ol arapela kain abus i doti long ai bi-
long God ol i pulap long olgeta banis bilong dispela
rum. Na tu i gat ol piksa bilong ol giaman god ol Israel
i save lotu long en. 1111 Na mi lukim 70 hetman bilong Is-
rael i stap long dispela rum, na Jasania, pikinini man
bilong Safan, em i wanpela bilong ol. Olgeta i holim
plet bilong kukim paura bilong kamapim smok i gat
gutpela smel na mi lukim smok i go antap. Na ol dis-
pela man i lotuim ol dispela piksa. 1212 Na God i tokim mi
olsem, “Lukim. Ol hetman bilong Israel i hait i stap na
mekim dispela pasin nogut. Olgeta i save kam long
dispela rum i gat kain kain piksa nogut i stap long ban-
is bilong en, na ol i mekim lotu. Ol i save tok olsem,
‘Bikpela i no inap lukim yumi. Nogat. Em i lusim kantri
bilong yumi pinis, na em i no tingting moa long yumi.’
Ol i tok olsem, na ol i mekim dispela pasin.”

1313 Na Bikpela i tok moa long mi olsem, “Nau bai yu
lukim ol i mekim ol arapela pasin nogut tru i winim
pasin nogut nau yu lukim.” 1414 Orait na em i kisim mi i
go long dua i stap long hap not bilong banis i raunim
haus bilong God. Na em i soim mi sampela meri i ting
giaman god bilong ol, nem bilong en Tamus, em i dai
pinis, na ol i wok long krai sori long em. 1515 Na God i
tokim mi olsem, “Man bilong graun, yu lukim dispela,
a? Tasol nau bai yu lukim ol arapela pasin nogut tru i

† 8.4 Ese 1.28

winim pasin nogut nau yu lukim.” 1616 Orait na em i kisim
mi i go klostu long dua bilong haus bilong en stret.
Long dispela ples, namel long alta na dua, i gat 25
man i stap. Ol i givim baksait long haus na lukluk i go
long hap bilong san i kamap. Na ol i brukim skru na
putim pes i go daun long graun, bilong lotuim san.

1717 Orait Bikpela i tokim mi olsem, “Man bilong graun,
yu lukim dispela samting, a? Ol dispela manmeri bi-
long Juda i save mekim ol dispela pasin nogut tru, na
ol i save birua long ol arapela manmeri long olgeta
hap bilong Israel. Olsem na mi belhat long ol. Tasol ol i
ting dispela pasin i samting nating na ol i mekim pasin
nogut moa yet. Ol i kam klostu long haus bilong mi na
mekim dispela pasin nogut nau yu lukim. Ol dispela
man i ting mi samting nating na ol i mekim dispela
stingpela pasin. Tasol harim. Mi belhat nogut tru long
pasin nogut bilong ol. 1818 Olsem na bai mi mekim save
moa yet long ol, bilong inapim belhat bilong mi. Bai mi
no inap larim ol i stap gut. Na bai mi no inap marimari
long ol. Bai ol i singaut strong long mi long helpim ol,
tasol bai mi no inap harim prea bilong ol.”

God i mekim save long JerusalemGod i mekim save long Jerusalem

God i tokim mi pinis, orait em i singaut strong
olsem, “Yupela ol man i gat wok bilong kilim ol

manmeri i stap long taun, yupela kam. Na bringim ol
bainat samting i kam wantaim.” 22 Na kwiktaim tru,
6-pela man i kam insait long dua i stap long hap not
bilong banis bilong haus bilong God. Na olgeta i karim
bainat na ol arapela samting bilong kilim man. Na i gat
narapela man tu i kam wantaim ol. Em i pasim gutpela
laplap, na em i pasim wanpela liklik paus long let bi-
long en. Ol samting bilong rait i stap insait long dis-
pela paus. Na olgeta dispela man i kam sanap klostu
long dispela alta ol i wokim long bras.

33 Orait na bikpela lait bilong God i lusim dispela
4-pela samting olsem man, na lait i kirap i go klostu
long dua bilong haus bilong God. Na Bikpela i singau-
tim dispela man i gat gutpela laplap 44 na †††† i tokim em
olsem, “Yu go long olgeta hap bilong taun Jerusalem
na putim mak long pes bilong olgeta manmeri i bel
nogut na i wari long olgeta dispela pasin nogut ol
wantok i save mekim insait long taun.”

55 Orait na mi harim God i tokim ol 6-pela man i holim
bainat samting olsem, “Yupela bihainim em i go na kil-
im olgeta manmeri. Yupela i no ken marimari long
wanpela na yupela i no ken larim wanpela i stap. 66 Kil-
im olgeta lapun, na olgeta yangpela man na meri, na
ol mama na ol pikinini. Tasol yupela i no ken kilim i dai
wanpela bilong ol man o meri i gat mak bilong mi long
pes bilong ol. Kilim ol man i stap long haus bilong mi
pastaim.” Olsem na ol i kilim ol dispela hetman i stap
klostu long haus bilong God. 77 Na God i tokim ol 6-pela
man olsem, “Kilim olgeta man i stap insait long banis
bilong haus bilong mi. Olsem bai haus bilong mi i ken
kamap doti tru long ai bilong mi. Dispela wok i pinis,

†† 9.4 KTH 7.3, 9.4, 14.1
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orait yupela raun long taun na kilim olgeta manmeri.
Goan, yupela mekim wok nau.”

Orait ol i go. 88 Na taim ol i wok long kilim ol man-
meri, mi wanpela tasol mi stap klostu long haus bilong
God. Na mi brukim skru na putim pes bilong mi i go
daun long graun, na mi singaut olsem, “God, Bikpela,
yu kros tumas long ol manmeri bilong Jerusalem. At-
ing olsem, na yu laik pinisim tru olgeta dispela man-
meri i stap yet long Israel, a?” 99 Na God i bekim tok
olsem, “Ol manmeri bilong Israel na Juda i bin mekim
planti sin tumas na ol i gat bikpela asua tru. Ol i save
ting mi lusim kantri bilong ol pinis, na mi no moa
tingting long ol na mi no save lukim ol. Olsem na ol i
bin mekim planti pasin nogut na kilim planti manmeri
long Jerusalem na long olgeta arapela hap bilong
kantri. 1010 Olsem na nau bai mi no inap marimari long
ol na mi no inap larim wanpela i stap. Nogat. Bai mi
mekim wankain pasin long ol olsem ol i bin mekim
long ol arapela man.” 1111 Bikpela i tok pinis, orait mi
lukim dispela man i gat gutpela laplap i kam bek na i
tokim Bikpela olsem, “Mi pinisim dispela wok yu bin
givim mi.”

Bikpela lait bilong God i lusim haus bilong GodBikpela lait bilong God i lusim haus bilong God

Na †† mi lukluk i go long dispela samting olsem
traipela dis i stap antap long dispela 4-pela

samting olsem man. Na antap long dispela samting
olsem dis, mi lukim wanpela samting olsem sia king ol
i bin wokim long blupela ston i dia tumas. 22 Na †††† God i
tokim dispela man i gat gutpela laplap olsem, “Yu go
namel long ol 4-pela wil i stap aninit long ol 4-pela
samting olsem man na yu kisim sampela paia long
han bilong yu na yu go tromoi nabaut long taun.”

God i tok pinis, orait mi lukim dispela man i go aninit
long ol dispela 4-pela samting. 33 Ol i sanap i stap long
hap saut bilong haus bilong God. Na wanpela bikpela
klaut i karamapim olgeta hap insait long banis i rau-
nim haus bilong God. 44 Orait na bikpela lait bilong God
i lusim dispela 4-pela samting olsem man, na i kam
sanap klostu long dua bilong haus. Na klaut i go pu-
lapim haus bilong God. Na bikpela lait bilong God i lait
moa yet long olgeta hap insait long banis i raunim
haus. 55 Ol wing bilong ol dispela samting olsem man i
pairap strong, inap ol manmeri i stap long hap bilong
bikpela banis, ol i ken harim. Na dispela pairap i olsem
singaut bilong God I Gat Olgeta Strong.

66 Na taim God i tokim dispela man i gat gutpela
laplap long i go kisim sampela paia, orait dispela man i
go sanap klostu long wanpela wil. 77 Na wanpela bilong
ol dispela 4-pela samting olsem man i putim han long
dispela paia i stap namel long ol, na em i kisim sam-
pela paia na putim long han bilong dispela man. Na
man i kisim paia na i go.

88 Mi lukim ol dispela 4-pela samting i gat samting
olsem han bilong man i stap aninit long wing bilong
ol. 99 Na ‡‡ mi lukim tu i gat wanpela wanpela wil i stap
klostu long olgeta 4-pela samting wan wan. Na ol dis-

† 10.1 Ese 1.26, KTH 4.2 †† 10.2 KTH 8.5 ‡ 10.9 Ese 1.15-21

pela 4-pela wil i lait moa yet olsem yelopela ston i dia
tumas. 1010 Olgeta wan wan wil i wankain na i gat nara-
pela wil i stap insait long en na i lukluk i go long nara-
pela hap. 1111 Olsem na bai olgeta wil i ken i go i kam
long olgeta hap. Na sapos ol 4-pela samting olsem
man i laik i go long wanem hap, orait ol i save go tasol,
na ol i no save tanim. 1212 Olgeta ‡†‡† bodi na baksait na
han na wing bilong ol 4-pela samting olsem man na ol
wil bilong ol tu i gat planti ai bilong lukluk. 1313 Mi harim
ol i kolim ol dispela wil olsem, “Wil bilong tanim tan-
im.”

1414 Olgeta ‡‡‡‡ dispela 4-pela samting wan wan i gat
4-pela kain pes. Namba wan pes em i olsem pes bilong
wanpela kain ensel, na namba 2 pes i olsem pes bi-
long man. Na namba 3 pes i olsem pes bilong laion, na
namba 4 pes i olsem pes bilong tarangau. 1515 Ol dispela
4-pela samting nau mi lukim, em ol dispela 4-pela
samting bipo mi bin lukim klostu long wara Kebar.
Taim ol i kirap i go, 1616 ol wil i go wantaim ol. Taim
4-pela samting i sanap nating, ol wil tu i sanap nating.
Na taim 4-pela samting i flai i go antap, ol wil tu i save
go antap wantaim ol, long wanem, dispela 4-pela
samting i save bosim ol wil.

1818 Orait bikpela lait bilong God i lusim dua bilong
haus bilong God na i go bek na i stap antap long dis-
pela 4-pela samting olsem man. 1919 Mi lukluk i stap na
dispela 4-pela samting i opim wing bilong ol na i flai i
go antap. Na ol 4-pela wil i go wantaim ol. Ol i go
sanap klostu long dua i stap long hap sankamap bi-
long banis i raunim haus bilong God. Na bikpela lait bi-
long God i stap antap long ol. 2020 Mi save mi bin lukim
ol dispela samting tasol taim ol i stap aninit long God
bilong Israel klostu long wara Kebar. Na nau mi save
pinis, ol dispela samting ol i wanpela kain ensel bilong
God.

2121 Olgeta wan wan ensel i gat 4-pela pes na 4-pela
wing. Na i gat wanpela samting i olsem han bilong
man i stap aninit long ol wan wan wing bilong ol.
2222 Bipo mi bin lukim ol dispela ensel tasol long taim mi
stap klostu long wara Kebar. Na nau mi lukim ol gen
na pes bilong ol i wankain olsem bipo. Na taim ol
4-pela ensel i laik i go long wanpela hap, ol i save go
tasol. Ol i no save tanim bodi bilong ol.

Ol IsrOl Israel i gat asua na bai ol i bagarael i gat asua na bai ol i bagarapap

Bihain long dispela, spirit bilong God i litimapim
mi na bringim mi i go long dua i stap long hap

sankamap bilong banis i raunim haus bilong God. Na
mi lukim 25 man i stap klostu long dispela dua. Mi
lukim ol na mi save, tupela bilong ol dispela man i stap
lida bilong ol Israel. Nem bilong tupela em Jasania,
pikinini bilong Asur, na Pelatia, pikinini bilong Benaia.

22 Na God i tokim mi olsem, “Man bilong graun, ol dis-
pela man i save tingting long rot bilong mekim pasin
nogut. Na ol i save givim tok kranki long ol manmeri.
33 Ol i save tok olsem, ‘Yumi gutpela manmeri, olsem na
bai yumi wokim ol haus na sindaun gut insait long

‡† 10.12 KTH 4.8 ‡‡ 10.14 Ese 1.10, KTH 4.7
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taun bilong yumi olsem gutpela mit i stap insait long
sospen.’ Ol i save tok olsem. 44 Orait, man bilong graun,
yu mas tok olsem, ol i no gutpela manmeri, olsem na
bai ol i bagarap.”

55 Spirit bilong Bikpela i kamap strong long mi, na
Bikpela i givim mi dispela tok, “Yupela ol manmeri bi-
long Israel, mi save long dispela tingting bilong yupela
na long olgeta samting yupela i tingting long mekim.
66 Yupela i bin kilim planti manmeri moa insait long dis-
pela taun, na ol bodi bilong ol i pulap long olgeta rot.

77 “Olsem na mi God, Bikpela, mi tokim yupela olsem.
Tru, dispela taun i olsem wanpela sospen, tasol yupela
i no olsem gutpela mit i stap long en. Nogat. Dispela
gutpela mit em ol man yupela i bin kilim i dai. Tasol yu-
pela, bai mi rausim yupela i go ausait long taun. 88 Mi
save, yupela i pret long ol birua wantaim ol bainat bi-
long ol. Tasol mi God, Bikpela, mi tok stret long yupela,
bai mi salim ol i kam kilim yupela. 99 Bai mi kisim yupela
i go ausait long taun, na givim yupela long han bilong
ol man bilong narapela kantri na bai ol i bagarapim
yupela. Long dispela pasin bai mi mekim save tru long
yupela. 1010 Na bai ol i kilim yupela long mak bilong
graun bilong yupela yet. Olsem na bai yupela i ken
save olsem, mi yet mi Bikpela. 1111 Yupela i no olsem gut-
pela mit i stap long dispela sospen. Nogat. Bai mi
rausim yupela na kilim yupela long mak bilong graun
bilong yupela yet. 1212 Mi bai mekim olsem bilong yupela
i ken save gut olsem, mi yet mi Bikpela. Yupela i bin
mekim olsem yupela i no save long mi. Yupela i bin
kalapim ol lo bilong mi na yupela i no bihainim tok bi-
long mi. Yupela i save aninit tasol long ol lo bilong ol
arapela kantri i stap klostu long yupela.”

1313 Mi wok yet long autim dispela tok bilong God, na
mi lukim dispela lida Pelatia i dai. Olsem na mi brukim
skru na putim pes i go daun long graun, na mi tokim
God olsem, “God, Bikpela, olsem wanem? Yu laik kilim
olgeta man i stap yet long Israel, a?”

God i prGod i promis long bringim ol Isromis long bringim ol Israel i go bek long kantriael i go bek long kantri
bilong olbilong ol

1414 Bikpela i tokim mi olsem, 1515 “Man bilong graun, ol
Israel i stap long Jerusalem i save ting long yu wan-
taim ol famili bilong yu na ol arapela Israel i stap kal-
abus long dispela ples, na ol i save tok olsem, ‘Bikpela i
rausim ol na ol i stap long longwe ples. Bikpela i no
moa i stap wantaim ol. Nogat. Em i givim dispela
graun long yumi.’ Ol Jerusalem i save mekim dispela
kain tok, 1616 tasol yu mas tokim ol olsem, ‘Mi Bikpela, mi
yet mi bin salim ol wantok bilong yupela i go i stap
nabaut long ol arapela kantri. Tru, long dispela sotpela
taim ol i stap kalabus, ol i no gat haus bilong mi stret
ol i ken lotuim mi long en. Tasol mi yet mi stap wan-
taim ol, olsem na ol inap long lotu yet long mi.’

1717 “Man bilong graun, yu mas autim tok bilong mi
long ol wantok i stap wantaim yu long ples kalabus. Mi
God, Bikpela, mi bai kisim yupela long olgeta kantri mi
bin rausim yupela i go i stap nabaut long en, na bai mi
bringim yupela i kam bek long kantri bilong yupela na

givim dispela kantri long yupela gen. 1818 Na taim yupela
i kam bek, bai yupela i rausim olgeta giaman god na
olgeta arapela stingpela samting i stap long dispela
graun. 1919 Na †† †††† bai mi givim nupela tingting na nupela
bel long yupela. Bipo het bilong yupela i strong olsem
ston. Tasol bai mi rausim dispela tingting nogut na bai
mi givim gutpela nupela tingting long yupela. 2020 Olsem
‡‡ na bai yupela i bihainim gut olgeta lo na olgeta tok
bilong mi. Na bai yupela i kamap lain manmeri bilong
mi stret, na bai mi stap God bilong yupela. 2121 Tasol bai
mi mekim save tru long ol manmeri i save lotu long ol
giaman god na bihainim olkain stingpela pasin. Mi
God, Bikpela, mi tok pinis.”

Bikpela lait bilong God i lusim JerusalemBikpela lait bilong God i lusim Jerusalem
2222 Bihain ‡†‡† long dispela, ol 4-pela samting olsem man

i stat long flai, na ol wil i go wantaim ol. Na bikpela lait
bilong God bilong Israel i stap antap long ol. 2323 Orait
na lait bilong God i lusim taun, na i go long maunten i
stap long hap sankamap bilong taun. 2424 Orait na long
dispela samting olsem driman, spirit bilong God i
litimapim mi, na bringim mi i kam bek long ol dispela
Israel i stap kalabus long Babilon. Na driman i pinis.
2525 Na mi tokim ol long olgeta samting Bikpela i bin
soim mi.

Esekiel i mekim pasin bilong man i go kalabusEsekiel i mekim pasin bilong man i go kalabus

Na Bikpela i tokim mi olsem, 22 “Man ‡‡‡‡ bilong
graun, dispela ol wantok nau yu stap wantaim

ol, ol i man bilong bikhet na sakim tok. Ol i gat ai, tasol
ol i no save lukluk gut. Ol i gat yau, tasol ol i no save
harim gut, long wanem, ol i man bilong bikhet na
sakim tok.

33 “Olsem na nau, man bilong graun, yu mas redim ol
samting olsem man i laik lusim as ples na i go kalabus
long longwe ples. Na yu mas stat long wokabaut long
taim i no tudak yet na bai olgeta manmeri i ken lukim
yu. Mi laik bai ol i save as bilong dispela samting yu
mekim. Tasol ol i man bilong bikhet, na ating ol bai i
no inap save long as bilong en. 44 San i stap yet na yu
mas redim ol samting bilong yu, olsem bai ol i ken
lukim yu. Ol i lukluk i stap, orait yu mas wokim hul
long banis bilong haus bilong yu na karim ol samting i
kam ausait long dispela hul. Na long apinun tru yu
mas karim ol samting bilong yu long sol na lusim ples,
olsem yu laik i go kalabus long longwe ples. Na yu
mas larim ol manmeri i lukim ol samting yu mekim.
Taim yu wokabaut i go, yu mas karamapim pes bilong
yu, na bai yu no inap lukim rot. Ol dispela samting yu
bai mekim, ol i bilong kirapim tingting bilong ol man-
meri.”

77 Bikpela i tok pinis, orait mi mekim olsem em i tokim
mi. Long san mi redim ol samting, na long apinun tru
mi wokim hul long banis bilong haus bilong mi. Mi no

† 11.19 Sng 51.10, Jer 31.33, 32.39, Sek 7.12 †† 11.19 Ese
36.26-28 ‡ 11.20 Sng 105.45, Jer 24.7, Ese 14.11 ‡† 11.22 Ese
43.2-5 ‡‡ 12.2 Ais 1.23, 6.9-10, Jer 5.21, Mt 13.13-14, Mk 8.18, Jo
9.39-41
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holim wanpela samting na mekim hul. Nogat. Mi wok
long han tasol. Orait na mi go ausait long dispela hul.
Na taim tudak i laik kamap, mi kisim ol samting bilong
mi na putim long sol na karim i go. Na ol manmeri i
lukim mi.

88 Na long moningtaim Bikpela i tokim mi olsem,
99 “Man bilong graun, ating dispela ol bikhet manmeri
bilong Israel i bin askim yu long as bilong dispela
samting yu bin mekim, a? 1010 Orait yu mas givim dispela
tok bilong mi God, Bikpela, long ol. Mi gat tok long ol
samting bai i kamap long king wantaim olgeta man-
meri i stap long Jerusalem. ††1111 Yu mas tokim ol dispela
manmeri i stap wantaim yu olsem. Dispela samting yu
bin mekim i olsem piksa bilong samting bai i kamap
long ol Jerusalem. Bai ol birua i go long Jerusalem na
kisim ol na bringim ol i go long narapela kantri olsem
ol kalabusman. 1212 Na long nait king bilong Juda bai i
karim ol samting bilong en na ranawe i go. Na ol man
bai i wokim hul long banis bilong taun na king bai i go
ausait long dispela hul na lusim taun. Na em bai i
karamapim pes bilong en, na em bai i no inap lukim
graun em i wokabaut long en. 1313 Tasol †††† mi bai taitim
umben bilong mi na king bai i pas long en. Orait na
bai mi kisim em i go long taun Babilon, tasol em bai i
no inap lukim dispela ples. Na em bai i stap long Ba-
bilon inap long taim em i dai. 1414 Na bai mi rausim olge-
ta man i stap wantaim em na bai ol i go nabaut. Em ol
ofisa bilong en, na ol soldia i save was long em, na ol
arapela soldia bilong en. Na bai mi salim ol birua i go
ranim ol na kilim ol i dai.

1515 “Tasol pait na hangre na sik i no inap pinisim olge-
ta Juda. Nogat. Bai mi larim liklik lain tasol i stap, na
bai mi salim ol i go nabaut long ol arapela kantri. Na
bai ol i ken save gut olsem, mi yet mi Bikpela. Na bai ol
Juda i stori long ol dispela arapela lain long pasin
nogut ol yet i bin mekim. Na tu, ol bai i tokim ol long
mi bin mekim save long ol. Ol dispela lain bai i harim
na bai ol tu i save gut olsem, mi yet mi Bikpela.”

Esekiel i guriaEsekiel i guria
1717 Orait bihain Bikpela i tokim mi olsem, 1818 “Man bi-

long graun, yu mas guria long taim yu kaikai na dring,
na yu mas mekim olsem yu pret nogut tru. 1919 Na yu
mas tokim ol wantok bilong yu olsem, mi God, Bikpela
mi laik tok long ol samting bai i kamap long ol man-
meri i stap yet long Jerusalem. Ol dispela manmeri i
save mekim nogut oltaim long ol wantok bilong ol.
Olsem na long taim ol dispela man nogut i kaikai na
dring i stap, ol bai i pret nogut tru na guria, long
wanem, ol birua bai i kam pait na brumim tru olgeta
samting bilong kantri. 2020 Na ol bai i bagarapim tru ol
taun, na kantri bai i kamap olsem ples nating. Long
dispela taim ol Israel bai i save olsem, mi yet mi
Bikpela.”

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. †† 12.13 2 Kin
25.7, Jer 52.11

I no longtaim na bai tok bilong prI no longtaim na bai tok bilong profet i kamap truofet i kamap tru
2121 Bikpela i tokim mi olsem, 2222 “Man bilong graun, i

gat wanpela tok oltaim ol Israel i save mekim. Dispela
tok i olsem, ‘Ol profet i save tok long ol samting bai i
kamap. Tasol planti yia i go pinis na nau yumi lukim
olsem tok bilong ol i popaia.’ Tasol mi no laikim dispela
tok bilong ol Israel. 2323 Nau yu mas givim tok bilong mi
God, Bikpela, long ol. Bai mi mekim ol i lusim dispela
tok olgeta na bai ol i no inap mekim gen. Yu mas givim
wanpela nupela tok long ol bilong senisim dispela tok.
Nupela tok i olsem, ‘Ol profet i save tok long ol samt-
ing bai i kamap. Na nau bai tok bilong ol i kamap tru.’

2424 “Nau ol profet i stap long Israel i save giaman long
ol i bin lukim samting olsem driman, na ol i save autim
tok bilong giamanim ol manmeri. Tasol bai mi pinisim
tru dispela pasin. 2525 Na mi God, Bikpela, mi yet bai mi
givim tok long ol Israel, na ol samting mi tok long en
bai i kamap kwiktaim. Yupela bikhetman, harim. Long
taim yupela i stap yet, bai mi mekim ol dispela samt-
ing. Mi God, Bikpela, mi tok pinis.”

2626 Na Bikpela i tokim mi moa olsem, 2727 “Man bilong
graun, ol Israel i save tok olsem, ‘Esekiel i save lukim ol
samting olsem driman na em i save autim tok long
samting bai i kamap. Tasol dispela ol samting em i tok
long en, ol i no inap kamap nau. Nogat. Ol bai i kamap
bihain tru.’ 2828 Tasol mi God, Bikpela, mi laik bekim tok
bilong ol Israel olsem, ‘Bai mi no inap wet moa. Ol dis-
pela samting mi bin tokim yupela long en, nau tasol
bai mi mekim.’ Mi God, Bikpela, mi tok pinis.”

God i krGod i krosim ol giaman prosim ol giaman profetofet

Bikpela i tokim mi olsem, 22 “Man bilong graun,
yu mas krosim ol profet bilong Israel. Ol dispela

profet i save tok long ol samting bai i kamap bihain.
Tasol ol i giaman. Dispela tok i kamap long tingting bi-
long ol yet. Yu mas tokim ol long ol i mas putim yau
gut long tok bilong mi, Bikpela.

33 “Mi God, Bikpela, mi tok olsem. Ol dispela longlong
profet bai i bagarap. Ol i no save lukim ol samting
olsem driman. Nogat. Dispela tok ol i save autim, em i
kamap long tingting bilong ol yet. 44 Yupela ol Israel,
harim. Ol dispela profet bilong yupela i olsem ol wel-
dok i raun nabaut long wanpela taun i bagarap pinis.
55 Ol i no inap was gut long ol ples banis bilong taun i
brukbruk i stap, na ol i no inap wokim bek banis.
Olsem na long taim mi Bikpela, mi laik mekim save
long yupela, na mi salim ol birua i kam, bai yupela Is-
rael i no inap sanap strong long pait. 66 Driman bilong
ol dispela profet i no tru, na tok ol i mekim long samt-
ing bai i kamap, em i giaman tasol. Ol i save tok,
‘Mipela i autim tok bilong Bikpela.’ Tasol mi no bin
givim dispela tok long ol. Orait olsem wanem na ol i
ting, bai tok bilong ol inap kamap tru?

77 “Nau mi laik tokim yupela profet olsem, yupela i
save tok, yupela i bin lukim samting olsem driman, na
yupela i save tok long ol samting bai i kamap. Tasol
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dispela tok bilong yupela i no tru. Em i giaman tasol.
Yupela i save tokim ol manmeri olsem, ‘Dispela em i
tok bilong Bikpela,’ tasol mi God, Bikpela, mi no bin
givim wanpela tok long yupela. 88 Orait nau mi tokim
yupela profet olsem, yupela i bin giamanim ol man-
meri, olsem na mi gat bikpela kros long yupela. 99 Nau
bai mi mekim save long yupela ol profet i save gia-
manim ol manmeri. Taim ol manmeri bilong mi i bung,
yupela bai i no inap long i stap wantaim ol. Na bai ol
nem bilong yupela i no inap i stap long buk i gat nem
bilong olgeta manmeri bilong Israel. Mi bai rausim yu-
pela, na bai yupela i no inap kam bek long kantri Is-
rael. Na bai yupela i save gut olsem, mi yet mi God,
Bikpela.

1010 “Yupela †† †††† ol profet i bin giamanim ol manmeri bi-
long mi. Yupela i bin tokim ol olsem, ‘Olgeta samting i
stap gut.’ Tasol nogat. Olgeta samting i no stap gut. I
olsem ol manmeri bilong mi i bin wokim banis i no
strong. Na bihain yupela profet i bin kam na penim
waitpela pen long dispela banis na mekim banis i luk
nais tru na yupela i tokim ol olsem, banis i strongpela.
1111 Orait nau mi tokim yupela profet olsem, dispela ban-
is bai i bruk. Bai mi salim bikpela ren i kam, na ren ais
bai i pundaun long banis na strongpela win bai i sakim
banis, 1212 na banis bai i bruk na i pundaun. Na olgeta
manmeri bai i tokim yupela olsem, ‘Dispela banis i
strongpela, a? Nogat tru. Waitpela pen bilong yupela
tasol i giamanim mipela.’

1313 “Olsem na mi God, Bikpela, mi tok olsem. Mi belhat
nogut tru, na bai mi salim bikpela ren na ren ais na
strongpela win bilong bagarapim dispela banis. 1414 Na
mi bai brukim dispela banis yupela profet i bin penim
na banis bai i bagarap olgeta. Na graun dispela banis i
bin sanap long en bai i stap nating. Na taim banis i
bruk, em bai i pundaun long yupela na kilim yupela ol-
geta i dai. Olsem na bai yupela olgeta i ken save gut
olsem, mi yet mi Bikpela.

1515 “Yupela ol manmeri bilong Israel, mi belhat nogut
tru, na bai mi bagarapim dispela banis na mekim save
long ol dispela profet i bin penim banis. Orait na bai
mi tokim yupela olsem, banis i bagarap pinis na ol pro-
fet i bin penim, ol tu i bagarap. 1616 Ol dispela profet i bin
tokim ol Jerusalem olsem, olgeta samting i stap gut.
Tasol long dispela taim olgeta samting i no i stap gut.
Olsem na mi bagarapim ol. Mi God, Bikpela, mi tok pi-
nis.”

God i krGod i krosim ol meri i save wokim marilaosim ol meri i save wokim marila
1717 Bikpela i tok olsem, “Man bilong graun, yu mas

krosim ol dispela meri Israel ol i save tok long ol samt-
ing bai i kamap bihain. Long wanem, dispela tok i
kamap long tingting bilong ol yet. 1818 Mi God, Bikpela,
mi gat tok long ol dispela meri. Tok bilong mi i olsem,
‘Yupela ol meri nogut, bai yupela i bagarap. Yupela i
save samapim paspas bilong marila na pasim long
han bilong ol manmeri. Na yupela i save samapim
laplap bilong marila na putim long het bilong ol. Ol i

† 13.10 Jer 6.14, 8.11 †† 13.10 Ap 23.3

save putim ol dispela samting bilong kisim strong bi-
long bosim ol arapela manmeri. Yupela meri i save
ting long yupela yet tasol, na yupela i save bagarapim
sampela manmeri na helpim sampela long i stap gut.
Yupela i ting dispela pasin i gutpela, a? 1919 Yupela i save
giaman na tokim ol manmeri long yupela i save autim
tok bilong God. Tasol nogat. Yupela i save daunim nem
bilong mi tasol. Yupela i mekim pasin marila na kilim
sampela manmeri na helpim sampela. Na sampela
man mi no laik bai ol i dai, em yupela i save kilim ol i
dai. Na sampela mi laik bai ol i dai, em yupela i save
helpim ol na ol i stap gut. Na ol manmeri i save laikim
dispela pasin bilong yupela. Ol i save baim yupela long
ol hap bret na long ol liklik hap rais bali tasol, na yu-
pela i mekim ol dispela pasin nogut.

2020 “‘Olsem na mi God, Bikpela, mi tok, mi no laik tru
long ol dispela paspas bilong marila yupela i save
wokim bilong bosim ol manmeri. Yupela i save painim
ol manmeri bilong bosim olsem ol man i save painim
ol pisin long bus. Bai mi brukim ol dispela paspas i
stap long han bilong yupela na bai yupela i no inap
mekim pasin marila. Na dispela ol manmeri yupela i
bin bosim, ol i no inap i stap aninit long yupela moa.
2121 Na bai mi rausim olgeta hap laplap bilong marila yu-
pela i save pasim long het bilong yupela. Na bai mi
larim ol manmeri bilong mi i lusim strong bilong yu-
pela na yupela i no ken bosim ol moa. Na bai yupela i
ken save gut olsem, mi yet mi Bikpela.

2222 “‘Yupela i bin mekim planti tok giaman na yupela i
bin bagarapim tingting bilong ol gutpela man. Tasol
mi no laik bai yupela i bagarapim ol. Na yupela i bin
helpim ol man nogut, olsem na ol i no lusim pasin
nogut bilong ol. Sapos ol i lusim pasin nogut, bai ol in-
ap i stap gut. 2323 Orait nau bai yupela i no inap giaman-
im ol manmeri na tok olsem yupela i bin lukim ol
samting olsem driman. Na mi bai kisim bek ol man-
meri bilong mi na ol i no ken i stap moa aninit long
strong bilong yupela. Na bai yupela i save gut olsem,
mi yet mi Bikpela.’”

God i no laikim ol man i lotu long ol giaman godGod i no laikim ol man i lotu long ol giaman god

Sampela hetman bilong ol Israel i gat wanpela
wari. Olsem na ol i kam sindaun klostu long mi

na askim mi long painimaut laik bilong Bikpela. 22 Tasol
Bikpela i tokim mi olsem, 33 “Man bilong graun, dispela
ol man i save tingting oltaim long ol giaman god bi-
long ol na sin bilong ol i kamap bikpela. Tasol ol i
laikim tumas ol giaman god na ol i no laik lusim ol.
Olsem na ol i kam nating tasol. Mi no inap bekim
askim bilong ol.

44 Tasol nau yu mas givim dispela tok bilong mi God,
Bikpela, long ol dispela hetman. Sapos wanpela man
bilong Israel i tingting tasol long ol giaman god, na em
i no laik lusim dispela pasin i as bilong sin bilong en,
na em i kam askim wanpela profet long painimaut laik
bilong mi, orait bai mi gat tok long em. Bai mi tingting
long em i save lotu long planti giaman god, na bai mi
soim em laik tru bilong mi. 55 Na taim ol Israel i save
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long laik tru bilong mi, ating bai ol i lusim tingting
long ol giaman god, na bai ol i tingting long mi wan-
pela tasol.

66 “Olsem na nau mi laik yu tokim ol Israel olsem. Mi
God, Bikpela, mi no laikim tru ol dispela giaman god
yupela i bihainim. Olsem na yupela i mas lusim ol dis-
pela samting nogut na yupela i mas kam bek long mi.

77 “Sapos wanpela man bilong yupela Israel o wan-
pela man bilong narapela kantri i stap wantaim yu-
pela, em i givim baksait long mi na i tingting tasol long
ol giaman god, na em i no laik lusim dispela pasin i as
bilong sin bilong en, na bihain em i go askim wanpela
profet long painimaut laik bilong mi, orait bai mi
Bikpela, mi soim em laik tru bilong mi. 88 Bai mi birua
long em na rausim em long lain manmeri bilong mi.
Na bai yupela Israel i lukim dispela samting mi mekim
long em, na bai yupela i tok, ‘Bikpela i save mekim
olsem long ol man i givim baksait long em.’ Long taim
mi mekim olsem, bai yupela i save gut olsem, mi yet
mi Bikpela.

99 “Tasol sapos kain man olsem i grisim wanpela pro-
fet na profet i givim wanpela tok long em, orait as bi-
long dispela samting i olsem, mi yet mi bin paulim
tingting bilong dispela profet na em i autim dispela
tok. Na bai mi mekim save long dispela profet na
rausim em long lain manmeri bilong mi. 1010 Bai mi
givim wankain pe nogut long dispela profet na long
dispela man i bin i go long profet. 1111 Bai mi mekim
olsem bilong pasim rot bilong yupela Israel, bai yupela
i no moa givim baksait long mi na yupela i no ken
mekim sin na yupela i no ken kamap doti long ai bi-
long mi. Na bai yupela i kamap manmeri bilong mi
stret, na bai mi stap God bilong yupela. Mi God,
Bikpela, mi tok pinis.”

God i lukim sin bilong olgeta man wan wanGod i lukim sin bilong olgeta man wan wan
1212 Bikpela †† i tokim mi olsem, 1313 “Man bilong graun,

sapos ol manmeri bilong wanpela kantri i mekim sin
na ol i no bel tru long mi, orait bai mi mekim save long
dispela kantri na bai mi mekim ol i sot tru long kaikai.
Bai mi mekim olgeta manmeri na abus i hangre nogut
na bai ol i dai. 1414 Maski sapos Noa na Danel na Jop, ol
dispela tripela gutpela man †††† i stap long dispela
kantri, bai mi no inap tingim tripela na marimari long
ol manmeri i mekim pasin nogut. Nogat. Bai mi larim
dispela tripela man tasol i stap gut, na ol manmeri i
mas i dai. Mi God, Bikpela, mi tok olsem.

1515 “O sapos mi no laik sotim kaikai bilong ol man-
meri, orait ating bai mi salim ol wel animal i go long
dispela kantri na kilim ol i dai. Na bai i no gat man i
laik i go long dispela hap. 1616 Na maski sapos Noa na
Danel na Jop i stap long dispela kantri, bai mi no inap
tingim tripela na marimari long ol manmeri i mekim
sin. Bai tripela i no inap helpim ol pikinini bilong ol yet.
Nogat. Bai mi larim dispela tripela man tasol i stap

† 14.12 Wkp 26.14-35, 1 Kin 8.33-40 †† Tok bilong Noa i stap
long Stat 6-9, na tok bilong Jop i stap long Buk bilong Jop. Buk Baibel
i no stori long ol samting dispela man Danel i bin mekim.

gut, na ol manmeri i mas i dai. Na graun bai i kamap
ples nating na bikbus. Mi God, Bikpela, mi save stap
oltaim, na dispela tok bilong mi i tru olgeta.

1717 “O ating mi bai salim ol birua i go pait long dispela
kantri, na bai ol i pinisim tru ol manmeri na ol abus
wantaim. 1818 Na maski sapos Noa na Danel na Jop i stap
long dispela kantri, bai tripela i no inap helpim ol
pikinini bilong ol yet. Bai mi larim dispela tripela man
tasol i stap gut, na ol manmeri i mas i dai. Mi God,
Bikpela, mi save stap oltaim, na dispela tok bilong mi i
tru olgeta.

1919 “O ating bai mi salim sik nogut tru i go long dispela
kantri na bai mi kilim ol manmeri na abus bilong in-
apim belhat bilong mi. 2020 Orait maski sapos Noa na
Danel na Jop i stap long dispela kantri, bai tripela i no
inap helpim ol pikinini bilong ol yet. Nogat. Bai mi
larim dispela tripela gutpela man tasol i stap gut. Mi
God, Bikpela, mi save stap oltaim, na dispela tok bi-
long mi i tru olgeta.

2121 “Orait ‡‡ mi God, Bikpela, mi tok olsem. Bai mi salim
olgeta dispela 4-pela kain samting nogut i go long
Jerusalem bilong mekim save long ol Jerusalem na
bagarapim ol tru. Bai mi salim ol birua i go pait long
ol, na bai mi sotim tru kaikai bilong ol, na bai mi salim
ol wel animal i go kilim ol, na bai mi salim sik nogut tru
i go long ol. Na long dispela pasin bai mi pinisim ol
manmeri na abus wantaim. 2222 Tasol sapos sampela
Jerusalem i no bagarap long dispela taim, ating bai ol
birua i bringim ol i kam long dispela ples yu stap long
en. Na taim ol i stap wantaim yupela, bai yu ken lukim
gut ol pasin nogut bilong ol. Na bai yu no ken sori tu-
mas long ol. Nogat. Bai yu save, pasin bilong ol
Jerusalem i nogut tru, olsem na mi bagarapim ol.
2323 Olsem na bai yu ken save olsem, mi no mekim nat-
ing na mi bagarapim ol. Nogat. I gat as tru bilong ol
dispela samting mi mekim long ol. Mi God, Bikpela, mi
tok pinis.”

God i tok piksa long diwai wainGod i tok piksa long diwai wain

Bikpela i tokim mi olsem, 22 “Man bilong graun,
diwai wain i no gutpela tumas, olsem ol arapela

diwai. 33 Em i no gutpela long wokim wanpela samting.
Ol i no save kisim hap bilong diwai wain na wokim
wanpela liklik samting olsem pin bilong hangamapim
ol sospen samting. 44 Em i gutpela bilong wokim paia
tasol. Na sapos paia i kukim tupela arere bilong wan-
pela diwai wain na hap namel bilong en i paia liklik
tasol, bai husat inap wokim wanpela samting long en?
55 Taim paia i no kukim yet, wain em i rabis diwai. Na
taim paia i kukim pinis, dispela diwai i kamap rabis tru.

66 “Orait mi God, Bikpela, mi tok olsem. Diwai wain i
no gutpela olsem ol arapela diwai bilong bikbus.
Olsem na mi makim em bilong paiawut tasol. Na mi
bai mekim wankain pasin long ol manmeri bilong taun
Jerusalem. 77 Mi bai birua long ol na mekim save long
ol. Tru, namba wan paia i no kukim ol, tasol nau nara-
pela paia bai i kamap na kukim ol tru. Na taim mi

‡ 14.21 KTH 6.8
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mekim save long ol pinis, orait yu wantaim ol Israel i
stap wantaim yu, bai yupela i save gut olsem, mi yet
mi Bikpela. 88 Ol Jerusalem i no bin bel tru long mi,
olsem na mi bai mekim graun bilong ol i kamap olsem
ples nating. Mi God, Bikpela, mi tok pinis.”

Jerusalem i olsem meri i brukim maritJerusalem i olsem meri i brukim marit

Bikpela i tokim mi gen olsem, 22 “Man bilong
graun, yu mas sutim tok long ol Jerusalem na

tokim ol gut long ol kain kain pasin nogut ol yet i bin
mekim. 33 Tok bilong mi i olsem. Jerusalem, mi God,
Bikpela, mi gat tok long yu. Yu olsem wanpela meri.
Papamama bilong yu i kam long ol lain man i save bi-
hainim pasin nogut. Papa bilong yu i bilong ol lain
Amor, na mama bilong yu i bilong ol lain Hit. Na mama
i bin karim yu long graun Kenan. 44 Taim mama i karim
yu ol i no bin katim rop bilong yu. Na ol i no bin wasim
yu o putim sol long skin bilong yu. Na ol i no
karamapim yu long laplap. 55 I no gat wanpela man i
sori liklik long yu na mekim ol dispela samting long yu.
Taim yu kamap, ol i no laikim yu na ol i bin tromoi yu
long ples kunai.

66 “Orait na mi bin wokabaut i kam na mi lukim yu. Mi
lukim blut i karamapim yu, na yu wok long tanim tan-
im i stap. Mi no laik larim yu i dai, olsem na mi tok, ‘Yu
mas i stap gut 77 na kamap bikpela, olsem naispela
plaua.’ Orait na yu bin kamap bikpela na strongpela na
yu kamap naispela yangpela meri tru. Na susu na gras
bilong yu i kamap pinis. Tasol yu stap as nating.

88 “Orait long dispela taim mi kam bek gen, na mi
lukim yu i redi pinis long marit. Orait na mi putim
saket bilong mi long yu na karamapim skin bilong yu.
Na mi God, Bikpela, mi bin mekim kontrak wantaim yu
na mi promis long maritim yu, na yu kamap meri bi-
long mi.

99 “Mi bin kisim wara na wasim blut i stap long skin bi-
long yu. Na mi putim wel bilong oliv long skin bilong
yu. 1010 Na mi bilasim yu long naispela klos i gat kain
kain bilas ol i wokim long tret. Na mi givim yu ol gut-
pela su. Na mi putim gutpela laplap long het bilong
yu. Na mi givim yu wanpela naispela saket tru. 1111 Na
mi givim olkain gutpela bilas long yu. Mi givim yu ol
paspas bilong putim long han na ol bis bilong putim
long nek. 1212 Na mi givim yu ol ring bilong putim long
nus na long yau, na naispela hat olsem hat bilong
kwin. 1313 Olsem na yu gat planti gol na silva bilong bilas.
Na yu putim ol naispela klos ol i wokim long gutpela
laplap i gat ol gutpela bilas ol i bin wokim long tret. Na
mi givim yu bret ol i wokim long gutpela plaua tru. Na
mi givim yu hani na wel bilong diwai oliv. Na yu kaikai
ol dispela samting. Olsem na yu kamap naispela tru,
na yu kamap kwin. 1414 Na ol manmeri long olgeta hap
graun i harim tok olsem, yu wanpela naispela meri tru.
Yu nambawan tru, long wanem, mi God, Bikpela, mi
bin bilasim yu.

1515 “Tasol yu bin ting olsem, yu naispela meri tru. Ol-
geta man i laikim yu. Olsem na yu bikhet na yu ama-
mas long slip wantaim olgeta man i kam long yu. 1616 Na

yu kisim sampela klos bilong yu na yu bilasim ol ples
bilong lotu long ol giaman god. Na long dispela pasin
yu grisim ol man, na ol i kam slip wantaim yu long ol
dispela ples. Dispela kain pasin i nogut tru. ††1717 Yu bin
kisim dispela silva na gol mi bin givim yu bilong bi-
lasim yu yet, na yu wokim ol piksa bilong man, na yu
mekim pasin pamuk wantaim ol. 1818 Na yu kisim ol dis-
pela laplap i gat planti bilas na yu bilasim ol dispela
piksa. Na yu kisim dispela wel bilong oliv na paura bi-
long kamapim smok i gat gutpela smel, em mi bin
givim yu, na yu mekim ofa long ol dispela piksa. 1919 Mi
bin givim gutpela kaikai long yu, olsem gutpela plaua
tru, na wel bilong oliv na hani. Tasol yu kisim ol dispela
kaikai na mekim ofa long ol dispela piksa bilong gia-
man god, bilong grisim ol. Na yu mekim dispela pasin i
go i go.

2020 “Yumi bin kamapim ol pikinini, tasol bihain yu
kisim ol dispela pikinini bilong mi God, Bikpela, na yu
kilim ol na mekim ofa long ol giaman god. Yu save,
pasin pamuk bilong yu i no gutpela pasin. Tasol yu
ting dispela pasin i no inap, 2121 na yu laik kamap meri
nogut tru. Olsem na yu kilim ol pikinini bilong mi na
kukim ol olsem ofa long ol giaman god. 2222 Yu bin bi-
hainim pasin pamuk na ol stingpela pasin bilong yu,
na yu no bin tingim ol tok mi bin givim yu long ol hevi i
bin kamap long yu long taim yu stap liklik pikinini yet.
Long dispela taim yu stap as nating na blut i
karamapim yu na yu wok long tanim tanim long
graun.”

Jerusalem i kamap olsem pamukmeri strJerusalem i kamap olsem pamukmeri stretet
2323 Bikpela i tok moa olsem, “Mi God, Bikpela mi tokim

yu olsem, yu bai bagarap olgeta. Yu bin mekim olgeta
dispela samting nogut pinis, 2424 orait bihain yu bin go
long olgeta rot na wokim ol ples bilong lotuim ol gia-
man god na bilong mekim pasin pamuk. 2525 Yu ting yu
naispela meri, olsem na taim yu lukim wanpela man i
kam long rot, orait yu bin singautim em i kam slip
wantaim yu. Na pasin pamuk bilong yu i kamap moa
moa yet. 2626 Ol Isip, em ol dispela man i stap klostu, ol i
man bilong bel kirap tru, na yu larim ol i kam slip wan-
taim yu. Yu laik mekim mi i belhat, olsem na yu mekim
pasin pamuk moa moa yet.

2727 “Olsem na bipo mi bin mekim save long yu, na mi
rausim planti gutpela samting mi bin givim yu. Na mi
bin larim ol Filistia i kam mekim nogut long yu. Ol i no
laikim yu tru, na ol i bel nogut long olgeta rabis pasin
bilong yu.

2828 “Ol dispela man i save kam slip wantaim yu, ol i no
inapim laik bilong yu, olsem na yu mekim pasin pa-
muk wantaim ol man bilong Asiria. Tasol ol tu i no in-
apim laik bilong yu. 2929 Olsem na yu kamap pamukmeri
bilong ol man bilong Babilon, em ol man bilong wok
bisnis. Tasol ol tu i no inapim laik bilong yu.

3030 “Olsem na mi God, Bikpela, mi gat tok long yu. Yu
bin bihainim dispela laik bilong yu, na yu kamap wan-
pela pamukmeri i no save sem. 3131 Long olgeta rot yu

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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bin wokim ol ples bilong lotu long ol giaman god na
bilong mekim pasin pamuk. Tasol yu no olsem ol ara-
pela pamukmeri. Nogat. Yu save mekim dispela pasin,
tasol yu no laik kisim mani olsem ol i save kisim. 3232 Yu
olsem wanpela meri i save lusim man bilong en na i go
pamuk wantaim ol arapela man. 3333 Olgeta pamukmeri i
save kisim pe. Tasol yu nogat. Yu save givim presen
long man bilong olgeta hap bilong grisim ol long i
kam slip wantaim yu. 3434 Yu narakain pamukmeri tru. I
no gat wanpela man i bin grisim yu na yu kamap pa-
mukmeri. Na yu no save kisim pe. Nogat. Yu save
givim pe long ol. Yes, yu narakain tru.”

God bai i mekim save long JerusalemGod bai i mekim save long Jerusalem
3535 Bikpela i tok moa olsem, “Jerusalem, yu pamuk-

meri, harim tok bilong mi God, Bikpela. Yu bin rausim
ol klos bilong yu, na yu bin givim yu yet long olgeta
man yu laikim. Na yu bin bihainim dispela stingpela
pasin na yu lotu long ol giaman god. Na yu bin kilim ol
pikinini bilong yu na givim long ol giaman god olsem
ofa. 3737 Olsem na bai mi bungim olgeta pren bilong yu i
kam bung wantaim, maski yu laikim ol o yu no laikim.
Bai mi bringim ol i kam na bai ol i sanap raunim yu.
Orait na bai mi rausim klos bilong yu na bai ol i lukim
yu i stap as nating. 3838 Yu bin brukim marit na kilim ol
man i dai. Olsem na mi kros nogut tru long yu, na bai
mi kotim yu na mekim save long yu, na bai yu dai.
3939 Bai mi larim ol dispela pren bilong yu i mekim nogut
long yu. Na ol bai i brukim ol ples yu save lotu long ol
giaman god na mekim pasin pamuk long en. Na bai ol
i rausim ol klos na bis na ring samting bilong yu na bai
yu stap as nating.

4040 “Bai ol dispela pren i kirapim tingting bilong ol
manmeri na bai ol i kam tromoi ston long yu, na bai ol
i kisim ol bainat na katim bodi bilong yu i go liklik liklik.
4141 Na ol dispela pren bai i kukim ol haus bilong yu. Na
planti meri bai i lukim ol dispela samting nogut i
kamap long yu. Bai mi pinisim tru dispela pasin nogut
bilong yu, na bai yu no inap grisim ol sampela man
long slip wantaim yu. 4242 Orait long dispela pasin bai mi
pinisim bikpela kros na belhat bilong mi. Na bai mi
stap isi. Na mi no inap kros na bel nogut long yu moa.
4343 Mi †† bin mekim gut long yu long taim yu stap yang-
pela yet. Tasol yu bin lusim tingting long dispela na yu
mekim olkain pasin nogut. Olsem na mi kros long yu,
na mi God, Bikpela, bai mi bekim olgeta rong bilong
yu na mekim save tru long yu. Yu bin mekim planti
pasin nogut pinis. Olsem wanem na yu laik mekim
pasin pamuk tu?”

Pikinini meri i save bihainim pasin bilong mamaPikinini meri i save bihainim pasin bilong mama
4444 Bikpela i tok moa olsem, “Jerusalem, bihain ol

manmeri bai i lukim yu na ol i tok, ‘Pikinini meri i save
bihainim pasin bilong mama tasol.’ 4545 Tru tumas, pasin
bilong yu i wankain olsem pasin bilong mama bilong
yu na bilong ol susa bilong yu. Ol i no laikim man bi-

† 16.43 Sng 78.42, Ese 9.10, 22.31

long ol wantaim ol pikinini bilong ol. Mama bilong yu i
wanpela meri bilong lain Hit na papa bilong yu i man
bilong lain Amor.

4646 “Dispela taun Samaria i stap long hap not, em i
olsem wanpela meri em i bikpela susa bilong yu. Na ol
ples i stap klostu long en ol i olsem ol pikinini meri bi-
long en. Na dispela taun Sodom bipo i bin i stap long
hap saut, em i olsem yangpela susa bilong yu. Na ol
ples i stap klostu long en i olsem ol pikinini meri bi-
long en. 4747 Bipo dispela tupela susa i save mekim pasin
nogut tru, na yu bin bihainim pasin bilong tupela.
Tasol dispela i no inapim laik bilong yu. Nogat. I no
longtaim na pasin bilong yu i kamap nogut moa yet na
i winim pasin nogut bilong tupela susa.

4848 “Mi God, Bikpela, mi save stap oltaim, mi tok stret
long yupela olsem. Susa bilong yu Sodom, wantaim ol
pikinini bilong en, ol i no bin mekim kain pasin nogut
olsem yu wantaim ol pikinini bilong yu i save mekim.
4949 Em wantaim ol pikinini bilong en i bin i gat planti
kaikai, na ol i sindaun gut na i no gat pait, olsem na ol i
bikhet na ol i no lukautim ol man i sot long ol samting.
5050 Ol i bin hambak na het bilong ol i strong olsem ston,
na ol i mekim ol samting mi no laikim. Mi lukim dispela
pasin bilong ol, na mi bagarapim ol.

5151 “Samaria tu i no bin mekim planti rong olsem yu
save mekim. Na stingpela pasin bilong yu i nogut tru
na i winim ol pasin nogut bilong ol susa bilong yu. Mi
lukim pasin nogut yupela tripela i bin mekim, na i luk
olsem pasin bilong yu tasol i nogut tru, na pasin nogut
bilong ol susa i samting nating. 5252 Yu mas sem moa
yet, long wanem, taim mi skelim pasin bilong yu wan-
taim tupela susa bilong yu, mi lukim pasin bilong yu i
nogut tru na ol susa i kamap olsem ol meri i no gat
sin. Olsem na nau bai yu karim hevi bilong ol pasin bi-
long sem yu bin mekim, na yu ken bel nogut tru.”

God bai i mekim gut long Sodom wantaim SamariaGod bai i mekim gut long Sodom wantaim Samaria
5353 Bikpela i tok moa olsem, “Jerusalem, nau Sodom

na Samaria wantaim ol pikinini bilong tupela i bagarap
i stap. Tasol bai mi helpim dispela tupela susa bilong
yu na bai tupela i stap gut. Na bai mi bagarapim yu,
tasol bihain bai mi helpim yu tu na bai yu stap gut
wantaim ol. 5454 Na bai yu wok long sem long ol pasin
nogut yu bin mekim. Na bai tupela susa i lukim yu na
bai tupela i ting, hevi bilong ol i no bikpela tumas.
5555 Na bai mi helpim tupela wantaim ol pikinini bilong
tupela na bai ol i stap gut gen olsem bipo, na yu wan-
taim ol pikinini bilong yu, yupela bai i stap gut. 5656 Taim
mi no bin bagarapim yu, yu bin hambak na yu ting yu
gutpela meri tumas, na yu ting Sodom i meri nogut
tru. 5757 Tasol nau ol pasin nogut bilong yu bai i kamap
ples klia. Na bai ol arapela lain manmeri i lap long yu,
olsem yu bin lap long Sodom. Ol meri bilong Siria na
Filistia na ol arapela lain i stap klostu long yu, ol bai i
ting yu rabismeri na bai ol i tok bilas long yu. 5858 Na
long dispela pasin mi, Bikpela, mi bai mekim yu i karim
hevi bilong pasin pamuk na bilong ol arapela kain
pasin nogut yu bin mekim.”
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Nupela kontrNupela kontrak bilong God bai i stap oltaim oltaimak bilong God bai i stap oltaim oltaim
5959 Bikpela i tok moa olsem, “Jerusalem, mi God,

Bikpela, mi gat narapela tok mi laik givim yu. Long
taim yu yangpela yet yu bin promis long bihainim dis-
pela kontrak mi bin mekim wantaim yu. Tasol yu bin
ting dispela promis i samting nating na yu brukim pi-
nis. Olsem na bai mi bekim stret dispela pasin nogut
bilong yu. 6060 Tasol †† bai mi yet mi no ken lusim tingting
long dispela kontrak yu bin brukim. Olsem na bai mi
mekim nupela kontrak wantaim yu, na dispela nupela
kontrak bai i stap oltaim oltaim. 6161 Na bai mi larim tu-
pela susa i kam bek long yu, na bai mi mekim tupela i
kamap olsem pikinini bilong yu stret. Tru, dispela
pasin mi laik mekim i no i stap long tok bilong kontrak,
tasol bai mi mekim long laik bilong mi yet. Long taim
mi mekim olsem, bai yu tingim ol kain kain pasin
nogut yu bin mekim, na bai yu sem moa yet. 6262 Bai ††††

mi mekim dispela nupela kontrak wantaim yu, na bai
yu ken save gut olsem, mi yet mi Bikpela. 6363 Na bai mi
no ken tingim gen ol pasin nogut yu bin mekim. Tasol
yu bai tingim na bai yu sem nogut tru na bai yu no gat
wanpela tok. Mi God, Bikpela, mi tok pinis.”

Bikpela i tok piksa long wanpela diwai wain na tupelaBikpela i tok piksa long wanpela diwai wain na tupela
tartarangauangau

Bikpela i tokim mi olsem, 22 “Man bilong graun,
mi laik yu autim wanpela tok piksa long ol Israel.

33 Givim dispela tok bilong mi God, Bikpela, long ol. I
gat wanpela traipela tarangau i stap, na wing bilong
en i longpela moa na gras bilong en i gat planti kala
na i naispela tru. Em i flai i go long ol maunten bilong
Lebanon, na em i go katim het bilong wanpela diwai
sida. 44 Orait na em i karim het bilong diwai i go long
kantri bilong ol man bilong wok bisnis na em i putim
long wanpela taun bilong ol dispela man. 55 Na em i flai
i go long kantri Israel na i kisim wanpela yangpela di-
wai wain. Na em i planim dispela diwai long graun i
gat planti gris. Na long dispela hap i gat planti wara bi-
long mekim diwai i kamap bikpela. 66 Orait dispela di-
wai wain i kamap bikpela na olgeta han bilong en i
kamap longpela tru. Olgeta han bilong dispela diwai i
tanim na lukluk i go long ples tarangau i stap long en.
Na ol rop bilong en i go insait tru long graun. Na diwai
wain i gat planti han na lip bilong en.

77 “Na i gat narapela traipela tarangau tu i stap. Em tu
i gat longpela wing na planti gras. Na nau dispela di-
wai wain i no laikim tumas dispela graun em i stap
long en, olsem na em i mekim ol rop bilong en na ol
han bilong en i go long hap dispela arapela tarangau i
stap long en. Diwai wain i ting dispela arapela
tarangau bai i givim planti wara long en. 88 Tasol dis-
pela graun diwai i stap pinis long en, em i gutpela tru.
Graun i gat planti wara na gris, na diwai inap long
kamap gutpela na i gat planti han na karim planti
pikinini na kamap nambawan diwai tru.

† 16.60 Sng 106.45, Jer 32.40, 50.5 †† 16.62 Hos 2.19-20

99 “Olsem na mi God, Bikpela, mi gat wanpela askim
olsem, dispela diwai wain bai i stap gut na kamap
bikpela, a? Nogat. Namba wan tarangau bai i kros na i
kamautim diwai wain wantaim ol rop bilong en, na em
bai i rausim olgeta pikinini bilong en na larim ol nu-
pela kru bilong en i drai long san. Man i no gat strong
o liklik lain man tasol, ol bai inap kamautim dispela di-
wai. Olsem na dispela strongpela tarangau i no ken
hatwok long kamautim. 1010 Dispela diwai i stap long
gutpela graun, tasol em i no inap i stap gut na kamap
bikpela. Bai hatpela win i kam long hap sankamap na
winim diwai, na diwai bai i drai long dispela ples em i
stap long en.”

As bilong tok piksaAs bilong tok piksa
1111 Na Bikpela i tok moa long mi olsem, 1212 “Askim ‡‡ ol

dispela man bilong sakim tok na bikhet, ol i save long
as bilong dispela tok piksa, o nogat? As bilong dispela
tok i olsem. King bilong Babilon i bin kam long
Jerusalem, na em i bin kisim king bilong Juda wantaim
ol ofisa bilong en i go kalabus long Babilon. 1313 Taim em
i stap yet long kantri Juda, king bilong Babilon i mekim
kontrak wantaim wanpela man bilong famili bilong
king bilong Juda. Em i tok, dispela man i ken kamap
nupela king bilong Juda. Na em i tokim nupela king
long mekim strongpela promis bai em i stap aninit
long em. Na taim king bilong Babilon i go bek long
kantri bilong en, em i kisim ol dispela bikman bilong
Juda i go wantaim em. 1414 King bilong Babilon i tok,
sapos nupela king i no bihainim kontrak na em i
mekim kantri bilong en i kamap strong gen na i laik
pait long Babilon, orait king bilong Babilon bai i
bagarapim dispela ol bikman. 1515 Tasol king bilong Juda
i no bihainim promis bilong en. Em i salim tok i go
long Isip, bilong kisim ol hos na ol bikpela lain ami i
kam helpim em. Olsem na ating dispela king bai i stap
gut, a? Nogat. Em i bin sakim tok bilong king bilong
Babilon, olsem na king bilong Babilon bai i kam
mekim save long em.

1616 “Mi God, Bikpela, mi save stap oltaim, mi tok stret
olsem, dispela king bilong Juda bai i go kalabus long
kantri Babilon na em bai i dai. As bilong dispela i
olsem. King bilong Babilon i bin makim em i kamap
king, tasol em i sakim tok bilong kontrak na em i
brukim strongpela promis em i bin mekim long king
bilong Babilon. 1717 Olsem na ol soldia bilong Babilon bai
i kam na wokim baret na hipim graun bilong banisim
Jerusalem. Na bai ol i pait long ol Jerusalem na kilim
planti manmeri. Na long dispela taim, ol strongpela
ami bilong king bilong Isip, ol i no inap helpim king bi-
long Juda. Nogat tru. 1818 King bilong Juda i bin brukim
strongpela promis na kontrak em i bin mekim, na em i
gat asua. Olsem na em i no inap i stap gut.

1919 “Mi God, Bikpela, mi save stap oltaim, mi tok tru
tumas, mi bai mekim save long dispela king. Taim em i
mekim kontrak em i bin mekim strongpela promis
long nem bilong mi long bihainim dispela kontrak,

‡ 17.12 2 Kin 24.15-20, 2 Sto 36.10-13
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tasol em i no bihainim. 2020 Olsem na bai mi taitim um-
ben na holimpas em. Na bai mi kisim em i go long Ba-
bilon na mekim save long em, long wanem, em i no bi-
hainim promis em i bin mekim long mi. 2121 Na ol birua
bai i bagarapim olgeta ples hait bilong ol lain bilong
en. Na ol soldia i no i dai, ol bai i ranawe i go nabaut
long olgeta hap. Olsem na bai yupela Israel i save gut
olsem, mi Bikpela yet, mi mekim dispela tok.”

God i prGod i promis long helpim ol Isromis long helpim ol Israelael
2222 God, Bikpela i tok olsem, “Bai mi katim wanpela

kru long het bilong wanpela longpela diwai sida. Na
bai mi planim long dispela maunten long Israel i antap
tru na i winim olgeta arapela maunten bilong Israel.
Na bai dispela diwai i kamap bikpela. Bai em i gat
longpela han, na bai em i karim pikinini bilong en. Na
bai em i kamap nambawan diwai sida tru. Ol kain kain
pisin bai i kam sindaun long han bilong en bilong hait
long san. Na bai ol i wokim haus long ol dispela han.
2424 Na bai olgeta diwai long dispela graun i ken save gut
olsem, mi Bikpela, mi save katim ol longpela diwai i go
daun, na mi save mekim ol liklik diwai i kamap long-
pela. Mi save mekim drai ol diwai i gat lip. Na ol diwai i
drai pinis, mi save mekim ol i gat lip gen. Mi Bikpela,
mi tok pinis, na bai mi mekim olgeta samting olsem mi
bin tok.”

God i save lukim pasin bilong olgeta man wan wanGod i save lukim pasin bilong olgeta man wan wan

Bikpela i tokim mi long autim dispela tok, 22 “Yu-
pela †† Israel i save laikim tumas long tok piksa

olsem, ‘Ol papamama i kaikai pikinini bilong diwai
wain i no mau. Tasol dispela i pait long maus bilong ol
pikinini bilong ol.’ Bilong wanem yupela i save mekim
dispela kain tok? 33 Mi God, Bikpela, mi save stap
oltaim, mi tok tru tumas long yupela, bai mi mekim yu-
pela i lusim dispela tok olgeta. 44 Laip †††† bilong olgeta
papamama na bilong ol pikinini i stap long han bilong
mi tasol. Olsem na sapos wanpela man i mekim sin,
dispela man tasol i mas i dai.

55 “Sapos i gat wanpela gutpela man i stap, na pasin
bilong en i stret olgeta, orait dispela man bai i stap
gut. 66 Dispela ‡‡ kain man i no save lotu long ol giaman
god bilong ol Israel, na em i no save kaikai ol samting
ol i givim olsem ofa long ol giaman god. Na em i no
save trabel long meri bilong narapela man, na em i no
save slip wantaim meri long taim meri i gat sik mun.
77 Em ‡†‡† i no save mekim nogut long ol arapela man na
stilim samting bilong ol. Taim ol arapela man i dinau
long em na givim em samting olsem mak bilong ol i
mas bekim dinau, em i no save holim ol dispela samt-
ing olgeta. Nogat. Em i givim bek long ol man i bin din-
au long em. Na em i save givim kaikai long ol man i
hangre, na givim laplap long ol man i no gat laplap.
88 Na ‡‡‡‡ taim wanpela wantok i dinau long em, na i laik
bekim dinau, orait em i no save kisim winmani wan-

† 18.2 Jer 31.29 †† 18.4 Ese 18.20, Ro 6.23 ‡ 18.6 Wkp 20.18
‡† 18.7 Kis 22.25 ‡‡ 18.8 Wkp 19.15

taim. Long taim em i harim kot, em i save mekim stret-
pela pasin tasol, na em i save stretim gut tok bilong ol
man i kam long kot. 99 Na ‡‡†‡‡† em i save bihainim gut ol-
geta tok na lo bilong mi na mekim stretpela pasin
tasol. Dispela kain man em i stretpela man, olsem na
em bai i stap gut. Mi God, Bikpela, mi tok olsem.

1010 “Na sapos dispela kain man i gat wanpela pikinini
man, na dispela pikinini i kamap bikpela pinis na i save
stilim ol samting na kilim ol man o mekim wanpela
kain pasin nogut 1111 papa bilong en i no bin mekim,
orait em i mas i dai. Dispela pikinini i save kaikai ol
samting ol i bin ofaim long ol giaman god, na em i
save trabel long ol meri bilong ol arapela man. 1212 Em i
save mekim nogut long ol rabisman, na em i save stil
na em i save holim ol samting ol arapela man i givim
em olsem mak bilong ol i mas bekim dinau. Na em i
save lotu long ol giaman god, na mekim olkain rabis
pasin long ples lotu bilong ol dispela samting nogut.
1313 Na taim ol wantok i bekim dinau, em i save kisim
winmani wantaim. Ating dispela kain man bai i stap
gut, a? Nogat tru. Em i bin mekim ol dispela pasin mi
no laikim tru, na em i mas i dai. Asua bilong em yet na
em bai i dai.

1414 “Na sapos dispela namba 2 man i gat wanpela
pikinini man, na pikinini i kamap bikpela pinis na i
lukim olgeta dispela pasin nogut papa bilong en i save
mekim, tasol em yet i no bihainim dispela kain pasin,
orait em bai i stap gut. 1515 Dispela kain man i no save lo-
tu long ol giaman god bilong ol Israel, na em i no save
kaikai ol samting ol i bin ofaim long ol giaman god. Na
em i no save trabel long meri bilong narapela man,
1616 na mekim nogut long ol arapela man na stilim samt-
ing bilong ol arapela man. Na em i no save kisim wan-
pela samting olsem mak bilong ol man i mas bekim
dinau. Na em i save givim kaikai long ol man i hangre
na givim klos long ol man i no gat klos. 1717 Em i no save
mekim nogut long ol rabisman, na em i no save kisim
winmani long ol wantok. Em i save bihainim olgeta lo
na tok bilong mi, olsem na dispela kain man bai i stap
gut. Tru, papa bilong en i bin mekim planti sin, tasol
pikinini i no ken i dai long asua bilong papa. 1818 Papa bi-
long en i bin mekim nogut long ol arapela manmeri na
stilim ol samting bilong ol na mekim olkain pasin
nogut. Olsem na papa i gat asua na em yet i mas i dai.

1919 “Tasol yupela Israel i save askim mi olsem, ‘Bilong
wanem pikinini i no inap karim hevi bilong asua bilong
papa bilong en?’ Orait mi bekim tok bilong yupela
olsem. Sapos pikinini i mekim stretpela pasin na em i
bihainim gut olgeta lo bilong mi, orait em bai i stap
gut. 2020 Man ‡‡‡‡‡‡ i mekim sin, em tasol bai i dai. Sapos pa-
pa i mekim sin, orait pikinini i no gat asua, na em i no
ken karim hevi bilong dispela sin. Na sapos pikinini i
mekim sin, orait papa i no gat asua na em i no inap
karim hevi bilong dispela sin. Stretpela man bai i kisim
gutpela pe bilong stretpela pasin em i bin mekim, na

‡‡† 18.9 Wkp 18.5, Ese 20.11, Amo 5.4 ‡‡‡ 18.20 Lo 24.16, Ais
3.10-11, Ese 18.4, Ro 2.9

ESEKIEL 17:20 816 ESEKIEL 18:20



1919

man nogut bai i karim hevi bilong pasin nogut em i bin
mekim.

2121 “Tasol †† sapos wanpela man nogut i lusim sin bi-
long en, na em i bihainim ol lo bilong mi na mekim
stretpela pasin tasol, orait bai em i no inap i dai. No-
gat. Em bai i stap gut. 2222 Mi no ken tingim moa ol sin
em i bin mekim bipo. Nau em i mekim stretpela pasin,
olsem na em bai i stap gut. 2323 Mi †††† God, Bikpela, mi laik
askim yupela, yupela i ting mi save amamas taim wan-
pela man nogut i dai, a? Nogat tru. Mi save amamas
long taim man i lusim sin bilong en na i stap gut.

2424 “Tasol ‡‡ sapos wanpela stretpela man i lusim stret-
pela pasin na i mekim olkain pasin nogut mi no save
laikim, olsem ol man nogut i save mekim, ating bai em
i stap gut, a? Nogat tru. Bai mi no inap tingim moa
wanpela gutpela pasin em i bin mekim. Em i givim
baksait long mi na mekim sin, olsem na em i mas i dai.
2525 Tasol yupela i save tok olsem, ‘Dispela pasin Bikpela i
save mekim, em i no stret.’ Orait yupela Israel, harim
gut tok bilong mi. Yupela i ting pasin bilong mi i no
stret, a? Nogat. Pasin bilong yupela tasol i no stret.
2626 Sapos stretpela man i lusim stretpela pasin na i
mekim pasin nogut, orait em i gat asua na em bai i
dai. 2727 Na sapos man nogut i lusim pasin bilong sin na i
mekim stretpela pasin, orait em bai i no inap i dai. No-
gat. Bai em i stap gut. 2828 Em i save pinis, pasin bilong
en i no gutpela, olsem na em i lusim dispela pasin
nogut na i bihainim stretpela pasin. Olsem na em bai i
no inap i dai. Nogat. Bai em i stap gut. 2929 Mi bihainim
dispela pasin, na yupela Israel i save tok, pasin bilong
mi i no stret. Yupela i ting pasin bilong mi i no stret, a?
Nogat. Pasin bilong yupela tasol i no stret.

3030 “Nau mi God, Bikpela, mi gat tok long yupela Is-
rael. Long taim mi kotim yupela bai mi skelim pasin bi-
long yupela wan wan. Olsem na yupela i mas tanim
bel na givim baksait long olgeta pasin nogut yupela i
bin mekim. Sapos yupela i mekim olsem, orait pasin
nogut bilong yupela i no ken bagarapim yupela. 3131 Bi-
long wanem yupela Israel i laik i dai? Mobeta yupela i
lusim olgeta pasin nogut yupela i wok long mekim, na
senisim olpela tingting na bel bilong yupela na kisim
nupela bel na nupela spirit. 3232 Mi God, Bikpela, mi no
save amamas long taim wanpela man o meri o pikinini
i dai. Olsem na yupela i mas lusim sin na tanim bel na
bai yupela i stap gut.”

Esekiel i singsing soriEsekiel i singsing sori

God i tokim mi long singim dispela singsing sori
bilong sori long tupela king bilong Israel.

22 Mama bilong yu i gutpela laion tru.
Em i stap namel long ol laion man,
na em i lukautim
ol pikinini bilong en

na ol i kamap bikpela.
33 Wanpela pikinini man bilong en
i kamap gutpela yangpela laion.
† 18.21 Ese 18.27, 33.12, 33.16-19 †† 18.23 Ese 33.11, 1 Ti 2.4,

2 Pi 3.9 ‡ 18.24 Ese 3.20, 33.12-13, 33.18, 2 Pi 2.20

Mama i lainim em
long pasin bilong painim abus,

na bihain em i kamap laion
bilong kaikai man.

44 Ol man bilong planti kantri
i harim tok
long pasin bilong dispela laion.

Ol i kam wokim hul long graun
na laion i pundaun long hul.

Ol i putim huk long wasket bilong en
na pulim em i go long kantri Isip.

55 Mama i wetim em longpela taim tru
tasol pikinini i no kam bek gen.

Orait em i makim
narapela pikinini man

na em tu i kamap
gutpela yangpela laion.

66 Em i kamap bikpela pinis
na em i raun
wantaim ol arapela laion,

na em i lainim pasin
bilong painim abus.

Em i kamap laion bilong kaikai man.
77 Em i save long ol strongpela haus

bilong ol
na em i go bagarapim ol taun
bilong ol birua.

Em i save singaut strong moa yet
na olgeta man i save pret.

88 Ol man bilong olgeta kantri nabaut
i kam bilong pait long dispela laion.

Ol i opim umben bilong ol
na ol i holimpas em.

99 Ol i hukim em na pulim em i go.
Ol i kalabusim em

insait long wanpela bokis,
na ol i bringim em i go
long king bilong Babilon.

Ol i putim em long strongpela kalabus
na em i no inap ranawe i go bek
long ol maunten bilong Israel.

Na ol manmeri i no inap harim gen
singaut bilong en.

1010 Mama bilong yutupela
i wankain olsem yutupela. ‡†‡†

Em i olsem diwai wain
ol i planim klostu long wara.

Na diwai i kamap bikpela
na i gat planti han
na i karim planti pikinini.

1111 Ol han bilong dispela diwai
i strongpela

na ol i kamap olsem ol stik
ol king i save holim.

Diwai i kamap longpela tru
na klostu i holim skai.

Olgeta manmeri i lukim
‡† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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em i longpela tru
na i gat planti han na lip.

1212 Tasol ol man i kros na kamautim em
na tromoi em i go daun long graun.

Na hatpela win i kam
long hap sankamap

na i mekim olgeta pikinini bilong en
i drai.

Ol man i brukim
olgeta han bilong diwai

na ol han i drai
na ol i kukim long paia.

1313 Nau ol i kisim dispela diwai
i go long ples drai tru

na ol i planim long graun
i no gat wara.

1414 Paia i kamap long dispela diwai
na i kukim olgeta han na pikinini
bilong en.

Na i no gat wanpela strongpela han
i stap

bilong kamap olsem ol stik
ol king i save holim.

Dispela em i singsing sori. Na ol i bin singim planti
taim.

Ol IsrOl Israel i no bihainim Godael i no bihainim God

Long namba 7 yia bilong mipela i stap long Ba-
bilon, na long de namba 10 bilong namba 5

mun bilong dispela yia, ol hetman bilong ol Israel i
kam sindaun klostu long mi. Ol i gat wanpela wari na
ol i askim mi long painimaut laik bilong Bikpela. 22 Orait
na Bikpela i tokim mi olsem, 33 “Man bilong graun, yu
mas givim dispela tok bilong mi long ol dispela het-
man. Mi God, Bikpela, mi tokim yupela hetman olsem.
Yupela i kam bilong painimaut laik bilong mi, a? Mi
God bilong i stap oltaim, mi tok stret long yupela, yu-
pela i kam nating tasol. Mi no inap bekim wanpela
askim bilong yupela. Mi God, Bikpela mi tok pinis.

44 “Man bilong graun, mi laik yu kotim ol dispela man.
Tokim ol long tingim gen ol stingpela pasin bilong ol
tumbuna bilong ol. 55 Tokim †† ol olsem. Taim mi God,
Bikpela, mi makim yupela ol Israel bilong kamap lain
manmeri bilong mi, mi bin mekim strongpela promis
long ol tumbuna bilong yupela. Ol i stap yet long Isip,
na mi soim mi yet long ol, na mi tok, mi yet mi God,
Bikpela bilong yupela. 66 Na long dispela taim mi
mekim strongpela promis long kisim ol long Isip na
bringim ol i kam long graun mi bin makim bilong ol.
Dispela graun i nambawan tru na i winim olgeta ara-
pela hap bilong graun. Na dispela graun i gat planti
gris na kaikai i save kamap gutpela tumas. 77 Na mi bin
tokim ol olsem, olgeta wan wan i mas rausim dispela
ol giaman god bilong Isip ol i laikim tumas. Mi bin
tokim ol long ol i no ken lotu long ol dispela samting
nogut na mekim ol yet i kamap doti long ai bilong mi
God, Bikpela bilong ol. 88 Mi bin tokim ol olsem, tasol i
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no gat wanpela man i harim tok. Nogat. Olgeta i sakim
tok bilong mi, na ol i no rausim ol dispela giaman god
bilong Isip. Olsem na long taim ol i stap yet long Isip
mi belhat nogut tru long ol na klostu mi mekim save
long ol bilong inapim belhat bilong mi. 99 Tasol mi no
mekim, long wanem, dispela bai i daunim nem bilong
mi. Mi bin promis long ol Israel olsem mi bai kisim ol
long Isip na bringim ol i kam. Na mi bin mekim dispela
promis long ai bilong ol arapela lain manmeri, em ol
Israel i stap namel long ol. Sapos mi no bihainim
promis, orait bai mi daunim nem bilong mi yet long ai
bilong ol.

1010 “Orait na mi kisim ol Israel long Isip na bringim ol i
kam long ples drai. 1111 Na †††† mi givim tok bilong mi long
ol na skulim ol long ol lo bilong mi. Ol manmeri i laik i
stap gut, ol i mas bihainim ol dispela lo. 1212 Na ‡‡ mi bin
putim de Sabat olsem mak bilong kontrak mi bin
mekim wantaim ol. Ol i mas malolo long dispela de na
bai ol i ken save olsem, mi Bikpela, mi mekim ol i
kamap gutpela manmeri bilong mi stret. 1313 Tasol long
ples drai tu, ol i sakim tok bilong mi. Ol i no laik bihain-
im tok bilong mi, na ol i kalapim ol lo bilong mi, em
dispela ol lo ol i mas bihainim bilong ol i ken stap gut.
Na ol i sakim tru lo bilong de Sabat. Orait mi belhat
nogut tru long ol na klostu mi mekim save long ol long
ples drai yet na bagarapim ol olgeta. 1414 Tasol mi no
mekim olsem, long wanem, dispela bai i daunim nem
bilong mi long ai bilong ol arapela lain pipel. Ol i bin
lukim mi i kisim ol Israel long Isip na bringim ol i kam,
olsem na mi no bagarapim ol Israel. 1515 Tasol ‡†‡† taim ol
Israel i stap yet long ples drai, mi bin tok strong long
ol olsem mi bai no inap tru long bringim ol i kam long
dispela gutpela graun mi bin makim bilong ol. Dispela
graun i nambawan tru na i gat planti gris na i winim
tru ol arapela graun. 1616 As bilong dispela tok bilong mi
i olsem, ol i no laik bihainim tok bilong mi. Nogat. Ol i
laik lotuim tasol ol giaman god bilong ol. Olsem na ol i
wok long kalapim ol lo bilong mi na sakim lo bilong de
Sabat.

1717 “Tasol mi bin sori long ol na mi no pinisim ol tru
long taim ol i stap long ples drai. 1818 Tasol mi tokim ol
lain pikinini bilong ol olsem, ‘Yupela i no ken bihainim
pasin ol tumbuna bilong yupela i bin mekim, na yu-
pela i no ken lotuim ol giaman god bilong ol na mekim
yupela yet i kamap doti long ai bilong mi. 1919 Mi yet mi
God, Bikpela bilong yupela, na yupela i mas bihainim
olgeta tok na lo bilong mi. 2020 Yupela i mas tingim gut
de Sabat na makim olsem de bilong mi yet. Dispela de
em i mak bilong kontrak yumi bin mekim. Yupela i mas
malolo long dispela de na bai yupela i save gut olsem,
mi yet mi God, Bikpela bilong yupela.’

2121 “Mi tokim ol olsem, tasol dispela lain manmeri tu i
bikhet long mi. Na ol i no bihainim tok bilong mi na ol i
kalapim ol lo bilong mi, em dispela ol lo ol i mas bi-
hainim bilong ol i ken stap gut. Na ol i sakim tru lo bi-
long de Sabat. Orait mi belhat nogut tru long ol na
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klostu mi mekim save long ol long ples drai yet na
bagarapim ol olgeta. 2222 Tasol mi no mekim olsem, long
wanem, dispela bai i daunim nem bilong mi long ai bi-
long ol arapela lain pipel. Ol dispela lain i bin lukim mi
i kisim ol Israel long Isip na bringim ol i kam, olsem na
mi no laik bagarapim ol Israel. 2323 Tasol †† mi tok strong
olsem, bai mi rausim ol i go nabaut long olgeta hap bi-
long graun. 2424 Mi mekim dispela tok, long wanem, ol i
bin sakim tok bilong mi. Na ol i bin kalapim lo bilong
de Sabat na ol arapela lo bilong mi, na ol i lotuim ol gi-
aman god bilong ol tumbuna bilong ol.

2525 “Na tu mi givim narakain tok na sampela lo nogut
long ol, na dispela i no inap helpim ol long i stap gut.
2626 Na mi larim ol i mekim ol ofa long ol giaman god na
ol i kamap doti tru long ai bilong mi. Na mi larim ol i
kilim ol namba wan pikinini man bilong ol olsem ofa.
Mi larim ol i mekim olsem, long wanem, mi laik mekim
ol i kirap nogut na les tru long dispela pasin nogut ol i
mekim. Na bai ol i ken save gut olsem, mi yet mi
Bikpela.”

God bai i mekim ol IsrGod bai i mekim ol Israel i lusim pasin haidenael i lusim pasin haiden
2727 Bikpela i tok moa olsem, “Man bilong graun, mi

laik bai yu givim tok bilong mi long ol Israel. Dispela
tok i olsem. Mi God, Bikpela, mi gat tok long yupela ol
Israel. Ol tumbuna bilong yupela i mekim narapela
pasin nogut tu na ol i sakim tok bilong mi na daunim
tru nem bilong mi. Dispela pasin i olsem. 2828 Taim mi
bringim ol i kam long dispela graun mi bin promis
long givim ol, ol i lukim ol bikpela diwai na ol bikpela
maunten na ol i ting ol dispela ples i gutpela ples bi-
long mekim ofa long ol giaman god. Olsem na ol i
bringim planti abus na wain na ol i mekim ofa, na long
dispela pasin ol i mekim mi i belhat tru. 2929 Orait na mi
askim ol olsem, ‘Watpo yupela i save go na lotu long ol
giaman god long ol ples antap tru?’ Olsem na nau ol
Israel i save kolim dispela ol ples bilong lotu olsem,
‘ples antap tru’.

3030 “Olsem na nau yupela Israel, mi gat tok long yu-
pela. Yupela i save bihainim ol giaman god bilong ol
tumbuna bilong yupela. Bilong wanem na yupela i bi-
hainim dispela pasin nogut bilong ol? 3131 Yupela i wok
yet long mekim ol ofa long ol giaman god. Na yupela
tu i save kilim ol pikinini bilong yupela na ofaim long
ol. Na long dispela pasin yupela i kamap doti tru long
ai bilong mi. Tasol yupela Israel i no save sem liklik, na
yupela i wok yet long kam long mi bilong painimaut
laik bilong mi. Tasol yupela i kam nating. Mi God,
Bikpela, mi save stap oltaim, nau mi tok stret long yu-
pela olsem, mi no inap bekim wanpela askim bilong
yupela.

3232 “Yupela i laikim tumas long kamap olsem ol man-
meri bilong ol arapela kantri na lotu long ol diwai na ol
ston. Tasol mi no ken larim yupela i kamap olsem. No-
gat tru. 3333 Mi God, Bikpela, mi save stap oltaim, mi tok
strong long yupela olsem. Mi belhat long yupela, na
bai mi yet mi kamap king bilong yupela na bai mi
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mekim save long yupela na bosim yupela strong moa
yet. 3434 Nau yupela i stap kalabus long planti kantri
nabaut, tasol mi bai kisim yupela long ol dispela ples
na bringim yupela i kam bung long wanpela hap. Na
bai yupela i pilim strong na belhat bilong mi. 3535 Dispela
ples bai yupela i bung long en, em i ples drai, na nem
bilong en i olsem, ‘Ples Drai Bilong Olgeta Lain Man-
meri.’ Na long dispela hap mi bai kotim yupela long
pasin nogut bilong yupela, 3636 olsem mi bin kotim ol
tumbuna bilong yupela long taim ol i stap long ples
drai bilong Sainai. Mi God, Bikpela, mi tok olsem.

3737 “Na long dispela ples bai mi mekim yupela i bihain-
im kontrak bilong mi. Bai mi skelim pasin bilong yu-
pela wan wan. 3838 Na bai mi rausim ol man bilong
bikhet na ol man bilong sin na ol i no ken i stap moa
namel long yupela. Bai mi kisim yupela olgeta Israel
long ples kalabus na bringim yupela i kam long dis-
pela ples bilong kot, tasol bai ol dispela man bilong
bikhet na sin, ol i no ken i go long graun bilong Israel.
Mi mekim olsem, na bai yupela i save gut olsem, mi
yet mi Bikpela.

3939 “Na mi tok moa long yupela Israel olsem, sapos yu-
pela i laik, yupela i ken i go bihainim ol giaman god bi-
long yupela. Goan, pinisim laik bilong yupela. Tasol
sapos yupela i mekim olsem, bai mi no ken larim yu-
pela i stap moa long lain manmeri bilong mi. Olsem na
taim yupela i mekim ofa long ol giaman god bilong yu-
pela, bai dispela pasin bilong yupela i no inap daunim
nem bilong mi moa.

4040 “Na mi God, Bikpela, mi tok olsem. Bihain long dis-
pela kot, yupela manmeri bilong mi bai i go bek long
graun bilong Israel na bai yupela olgeta i lotu long mi
long dispela bikpela maunten bilong mi yet na bai mi
amamas long yupela. Na bai yupela i ken kisim ol gut-
pela ofa bilong yupela na ol nambawan presen yupela
i laik givim mi na yupela i ken bringim i kam long mi.
4141 Na taim mi kisim yupela long ol dispela kantri yupela
i bin stap long en, na mi bringim yupela i kam bek
long maunten bilong mi, orait bai mi belgut na ama-
mas long yupela olsem mi save amamas long ol ofa i
gat gutpela smel. Na ol arapela lain pipel bai i lukim
dispela samting mi mekim long yupela, na bai ol i save
olsem, pasin bilong mi em i stretpela olgeta. 4242 Na taim
yupela i sindaun gen long dispela graun mi bin promis
long givim long ol tumbuna bilong yupela, bai yupela i
save gut olsem, mi yet mi Bikpela. 4343 Na bai yupela i
tingim taim yupela i bin mekim olkain stingpela pasin
na yupela i bin kamap doti long ai bilong mi. Na bai
yupela i sem tru long ol dispela pasin nogut yupela i
bin mekim. 4444 Yupela i save gut olsem, mi no bin bekim
stret asua bilong pasin nogut bilong yupela. Nogat. Mi
bin ting long gutpela nem bilong mi na mi mekim gut
long yupela. Na bai yupela i save gut olsem, mi yet mi
Bikpela. Mi God, Bikpela, mi tok pinis.”

Paia bai i kamap long hap sautPaia bai i kamap long hap saut
4545 Bikpela i tokim mi olsem, 4646 “Man bilong graun, mi

laik bai yu lukluk i go long hap saut na yu krosim dis-
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pela hap bilong kantri wantaim bus bilong en. 4747 Yu
mas tokim dispela bus long putim yau gut long tok bi-
long mi God, Bikpela. Tok bilong mi i olsem, ‘Harim. Mi
wokim paia nau, na em bai i kukim olgeta diwai bilong
yu, maski ol i drai pinis o i no drai. Na i no gat wanpela
samting inap mekim dispela paia i dai. Dispela paia bai
i stat long hap saut na i go olgeta long hap not, na bai
i boinim skin bilong olgeta manmeri. 4848 Na olgeta bai i
save olsem, mi Bikpela, mi bin wokim dispela paia, na i
no gat wanpela man inap long mekim paia i dai.’”

4949 Bikpela i tok pinis, orait mi bekim tok olsem, “Sori,
God, Bikpela, mi no inap autim dispela tok. Olgeta
manmeri i les pinis long harim dispela kain tok piksa
mi save autim.”

God bai i kilim ol Jerusalem long bainat bilong enGod bai i kilim ol Jerusalem long bainat bilong en

Bikpela i tokim mi olsem, 22 “Man bilong graun,
yu mas lukluk i go long Jerusalem na kotim ol

manmeri bilong Israel na tok, ol i manmeri bilong sin.
Na tu mi no save laikim ol ples ol i save lotuim ol gia-
man god long en. 33 Givim dispela tok bilong mi,
Bikpela, long ol. Mi kamap birua bilong yupela Israel
na bai mi kisim bainat bilong mi na kilim yupela olge-
ta, maski yupela i manmeri nogut o yupela i gutpela
manmeri. 44 Mi bai sutim yupela long bainat bilong mi
na kilim yupela olgeta, stat long hap saut na i go inap
long hap not. 55 Na bai olgeta manmeri i ken save
olsem, mi Bikpela yet, mi bin kisim bainat bilong mi na
bai mi no inap putim bainat i go bek long paus bilong
en. Nogat. Bai mi mekim save tru long yupela.”

66 Na Bikpela i skruim tok olsem, “Man bilong graun,
yu mas go long ples klia, na krai strong, olsem lewa bi-
long yu i laik bruk stret, na bai olgeta man i ken lukim
yu. 77 Na sapos ol i askim yu bilong wanem yu krai
olsem, orait yu mas tokim ol olsem, ‘Bikpela hevi bai i
kamap, olsem na mi krai. Na long dispela taim bai yu-
pela i pret nogut tru na lek bilong yupela bai i seksek
na bai yupela i no gat strong moa. Na dispela taim
nogut i laik kamap nau. Dispela i tok bilong God,
Bikpela.’”

88 Orait na Bikpela i tok moa long mi olsem, 99 “Man bi-
long graun, yu mas autim dispela tok piksa nau mi laik
givim yu. Mi Bikpela, mi tok olsem. Wanpela bainat i
stap. Ol i bin sapim gut dispela bainat na polisim gut.
1010 Dispela bainat i kamap sap tru, na ol i polisim bilong
em i ken lait, olsem klaut i lait. Yupela ol manmeri bi-
long mi, yupela i ting bai yupela i stap gut na amamas,
a? Nogat tru. Mi bin givim strongpela tok long yupela
na givim kanda long yupela, tasol yupela i wok long
bikhet yet. 1111 Nau tasol ol i wok long polisim bainat, na
bai em i redi long kilim man. Ol i sapim na polisim pi-
nis, orait ol bai i putim long han bilong man bilong kil-
im ol manmeri i dai. 1212 Man bilong graun, yu mas bik-
maus na krai sori, long wanem, dispela bainat bai i kil-
im ol lida bilong Israel wantaim ol manmeri bilong mi.
Yu mas krai na mekim pasin bilong man i sori tru.
1313 Nau mi wok long traim ol manmeri bilong mi. Na
sapos ol i no lusim pasin nogut bilong ol, orait mi God,

Bikpela, mi tok stret, olgeta dispela samting bai i
kamap long ol.

1414 “Man bilong graun, paitim han na autim tok bilong
mi olsem, nau bainat i mas stat wok long kilim ol man-
meri. Bainat bai i ranim ol na kilim planti i dai. 1515 Dis-
pela bainat i wet i stap long olgeta dua bilong taun bi-
long pretim ol manmeri na kilim planti i dai. Dispela
bainat i lait moa yet olsem klaut i lait, na i redi long kil-
im ol man i dai. 1616 Yu bainat, yu go long olgeta hap na
kilim ol manmeri. 1717 Na bai mi paitim han bilong mi
yet, na bai mi inapim belhat bilong mi. Mi Bikpela, mi
tok pinis.”

King bilong Babilon bai i kam pait long JerusalemKing bilong Babilon bai i kam pait long Jerusalem
1818 Bikpela i tok moa long mi olsem, 1919 “Man bilong

graun, yu mas makim wanpela rot i kam long wanpela
kantri, na long wanpela ples dispela rot i bruk na i go
long tupela hap. Wanpela rot i go long Raba, em bik-
taun bilong ol Amon, na wanpela rot i go long
Jerusalem, em dispela taun i gat strongpela banis na
em i biktaun bilong kantri Juda. Orait na yu mas
sanapim tupela sain long dispela ples rot i bruk long
en. Narapela sain i mas makim rot i go long Raba na
narapela i mas makim rot i go long Jerusalem. Na king
bilong Babilon wantaim ol ami bilong en bai i kisim
bainat bilong ol, na ol bai i bihainim dispela rot na i
kam kamap long ples rot i bruk. 2121 Na king bai i no
save em i mas i go long wanem rot, olsem na em bai i
mekim ol pasin bilong painimaut dispela samting. Pas-
taim em bai i mekim nais long ol spia. Narapela spia
bai i makim Raba na narapela bai i makim Jerusalem,
na king i mas kisim wanpela tasol. Na tu em bai i
askim ol giaman god bilong en, na bihain bai em i luk-
luk gut long lewa bilong abus ol i bin kilim bilong
mekim ofa. 2222 Orait dispela spia king i kisim long han
sut, em i makim Jerusalem, na em bai i save olsem ol i
mas i go pait long Jerusalem. Na ol bai i go long
Jerusalem na wokim ol masin bilong brukim dua bi-
long banis bilong taun bai ol i ken ran i go kilim ol
manmeri. Wokim masin pinis, orait ol soldia bai i sin-
gaut strong na subim ol masin i go bilong brukim dua
bilong taun. Na ol bai i hipim graun na wokim baret bi-
long banisim Jerusalem.

2323 “Yu bai autim dispela tok long ol Israel, tasol ol bai
i ting dispela i tok giaman na ol bai i ting king bilong
Babilon i no inap i kam pait long ol, long wanem, ol i
bin mekim kontrak long i stap aninit long em. Tasol ol i
bin mekim planti pasin nogut, olsem na mi bai larim
king i kam kalabusim ol. Na taim ol i lukim em i kam,
bai ol i save olsem, asua bilong ol yet na dispela samt-
ing nogut i kamap.

2424 “Orait yupela Israel, mi God, Bikpela, mi gat tok
long yupela. Oltaim yupela i save mekim sin, na mi no
inap lusim tingting long dispela pasin bilong yupela.
Na olgeta man i save long sin bilong yupela, long
wanem, yupela i save mekim dispela pasin long ples
klia. Yupela i gat bikpela asua, olsem na mi bai larim ol
birua i kam pait na kalabusim yupela.
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2525 “King bilong Israel, yu man bilong sakim tok bilong
mi na bilong mekim pasin nogut tru. Taim i laik kamap
nau bilong mi bekim tru olgeta rong bilong yu. 2626 Mi
God, Bikpela mi tok, yu no ken i stap king moa. Olsem
na yu mas rausim hat king na dispela laplap i raunim
het bilong yu. Nau bai mi mekim olgeta samting i se-
nis. Ol man nating bai i kamap bikman, na ol bikman
bai i kamap man nating. 2727 Bai mi bagarapim
Jerusalem olgeta, long pasin ol man i no bin lukim
bipo. Na bai ples i stap nating inap long taim wanpela
man i kam. Mi bin makim dispela man na em bai i
bosim Jerusalem, na mi bai givim taun long em.”

God bai i bagarGod bai i bagarapim ol Amonapim ol Amon
2828 Bikpela †† i tok moa olsem, “Man bilong graun, mi

laik yu autim wanpela tok long ol Amon, em ol dispela
man i save tok nogut long ol Israel. Mi God, Bikpela,
mi tokim ol olsem. Ol i polisim bainat bilong mi gut tru
na em i lait tumas olsem klaut i lait. Na em i redi long
kilim man i dai. 2929 Yupela ol Amon i save lukim ol samt-
ing olsem driman, na yupela i save autim tok olsem,
bai yupela yet i holim dispela bainat na kilim ol man i
bin sakim tok bilong mi na mekim pasin nogut tru.
Tasol olgeta dispela driman na tok profet i giaman
tasol. I tru, taim bilong bekim rong bilong ol dispela
man em i kamap pinis, tasol yupela bai i no inap
mekim.

3030 “Putim bainat i go bek long paus bilong en. Bai mi
kotim yupela yet long as ples bilong yupela stret. 3131 Mi
belhat pinis long yupela na bai mi bagarapim yupela,
olsem bikpela paia i kukim kunai. Na bai mi salim ol
man i save tumas long bagarapim ol man, na ol bai i
kam mekim save long yupela. Dispela ol man i laikim
tumas long mekim nogut long ol arapela man. 3232 Na
bai yupela i pinis olsem paiawut i save pinis long paia.
Blut bilong yupela bai i kapsait long graun bilong yu-
pela yet. Na bai i no gat wanpela man inap tingim yu-
pela gen. Mi Bikpela, mi tok pinis.”

Ol Jerusalem i mekim planti sinOl Jerusalem i mekim planti sin

Bikpela i tokim mi olsem, 22 “Man bilong graun,
mi laik bai yu kotim ol manmeri bilong

Jerusalem. Ol i save kilim i dai planti man. Yu mas ko-
tim ol long olgeta stingpela pasin bilong ol. 33 Tok bi-
long mi i olsem. Mi God, Bikpela, mi gat tok long yu-
pela Jerusalem. Yupela i bin kilim i dai planti manmeri
bilong yupela yet. Na yupela i bin lotuim ol giaman
god na mekim yupela yet i kamap doti tru long ai bi-
long mi. Olsem na taim bilong yupela i bagarap em i
kam klostu pinis. 44 Yupela i bin mekim ol dispela rabis
pasin, na yupela i gat asua. Olsem na liklik taim tasol
na bai yupela i bagarap. Long dispela as tasol, mi larim
ol arapela lain manmeri i lap long yupela na tok bilas
long yupela. 55 Ol arapela lain i stap longwe na i stap
klostu, ol i save olsem yupela i manmeri bilong mekim
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olkain pasin nogut, olsem na ol i save tok bilas long
yupela.

66 “Olgeta lida bilong yupela Israel i ting ol i gat
strong bilong mekim olgeta samting long laik bilong
ol. Olsem na ol i wok long kilim ol man i dai. 77 I †††† no
gat wanpela man long taun Jerusalem i save aninit
long tok bilong papamama bilong en. Yupela i save
mekim nogut long ol man bilong ol arapela kantri i
stap wantaim yupela. Na yupela i save mekim nogut
long ol meri, man bilong ol i dai pinis, na long ol pikini-
ni, papa bilong ol i dai pinis. 88 Yupela ‡‡ i save ting ol
samting bilong mekim lotu long mi ol i samting nating
tasol. Na tu, yupela i sakim tru lo bilong de Sabat.
99 Sampela man bilong yupela i save sutim tok giaman
long ol arapela man, bilong kot i ken tok ol i mas i dai.
Na sampela i save go long ol ples lotu bilong ol gia-
man god na kaikai mit bilong ol ofa. Na sampela i save
pamuk nabaut. 1010 Sampela ‡†‡† i save slip wantaim meri
bilong papa bilong ol. Na sampela i save strong long
slip wantaim ol meri long taim meri i gat sik mun.
1111 Na sampela i save trabel long meri bilong narapela
man, na sampela i save slip wantaim meri bilong
pikinini man bilong ol, na sampela i save slip wantaim
pikinini meri bilong papa bilong ol. 1212 Na sampela i
save kisim pe bilong kilim i dai ol wantok. Na sampela i
save kisim winmani long taim ol wantok i bekim dinau
long ol. Na sampela i save pretim ol wantok na pulim
mani bilong ol. Yupela i lusim tingting pinis long mi
God, Bikpela.

1313 “Mi kros long yupela ol stilman na yupela ol man
bilong kilim i dai ol arapela man. Olsem na bai mi
paitim strong han bilong mi na mekim save long yu-
pela. 1414 Na long dispela taim bai yupela i pret nogut tru
na bai yupela i no inap sanap strong. Nogat tru. Mi
Bikpela, bai mi mekim olsem mi bin tok. 1515 Bai mi
rausim yupela i go nabaut long olgeta kantri. Na bai
mi mekim yupela i lusim olgeta dispela pasin nogut bi-
long yupela. 1616 Ol dispela pasin bilong yupela bai i dau-
nim tru nem bilong yupela, na bai yupela i save gut
olsem, mi yet mi Bikpela.”

Belhat bilong God i olsem bikpela paiaBelhat bilong God i olsem bikpela paia
1717 Bikpela i tok moa long mi olsem, 1818 “Man bilong

graun, mi les tru long ol manmeri bilong Israel. Ol i
olsem dispela pipia i save kamap taim ol man i kukim
ol ston samting long bikpela paia bilong kisim silva. Ol
man i save kisim dispela kain pipia na tromoi tasol.
1919 Orait yupela Israel, harim tok bilong mi God,
Bikpela. Yupela i olsem dispela pipia i save kamap long
taim ol man i kukim silva long paia. Olsem na bai mi
bringim yupela olgeta i go long Jerusalem na mekim
save long yupela. 2020 Belhat bilong mi i olsem bikpela
paia. Na bai mi kukim yupela, olsem ol man i save
kukim ol ston samting long bikpela paia bilong kisim
silva. Ol i save winim paia na paia i kamap hat moa na
silva i save kamap olsem wara. Na bai mi mekim olsem

†† 22.7 Kis 20.12, 22.21-22, Lo 5.16, 24.17 ‡ 22.8 Wkp 19.30,
26.2 ‡† 22.10 Wkp 18.7-20
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tasol long yupela. 2121 Tru tumas, mi belhat long yupela.
Olsem na bai mi bungim yupela long Jerusalem bilong
mekim save long yupela. Na belhat bilong mi bai i
kamap olsem bikpela paia na kukim yupela tru. 2222 Na ††

bai yupela i pilim tru strong bilong mi. Na long dispela
taim bai yupela i save gut olsem, mi yet mi mekim
save long yupela.”

Ol lida bilong IsrOl lida bilong Israel i mekim pasin nogutael i mekim pasin nogut
2323 Bikpela i skruim tok olsem, 2424 “Man bilong graun,

yu tokim ol Israel, ol i bin mekim planti pasin nogut,
na graun bilong ol i kamap doti tru long ai bilong mi.
Olsem na mi belhat tru long ol na bai mi pasim ren bi-
long mekim save long ol. 2525 Ol profet i pasim tok long
mekim pasin nogut na ol i olsem ol laion i bin kilim
abus na i wok long brukim abus na kaikai na singaut.
Ol dispela man i save kilim planti wantok i dai na kisim
mani na graun samting bilong ol dispela wantok. Na ol
meri bilong ol dispela man i dai pinis, ol i stap wanpis.
2626 Ol †††† pris i save kalapim lo bilong mi, na ol i save ting
ol samting bilong mekim lotu long mi i samting nating
tasol. Ol i mekim wankain pasin long ol samting bilong
mi olsem ol i save mekim long ol samting mi no bin
makim bilong mi. Na ol i no save skulim gut ol man-
meri long wanem ol samting i klin na wanem ol samt-
ing i no klin long ai bilong mi. Na ol i no save bihainim
lo bilong de Sabat. Na olgeta dispela pasin bilong ol i
save daunim nem bilong mi.

2727 “Ol bikman i olsem ol weldok i bin kilim abus na i
wok long brukim na kaikai. Ol dispela bikman i laik
kisim planti mani samting, olsem na ol i kilim ol man
na kisim ol samting bilong ol. 2828 Na ol profet i no save
krosim ol manmeri long pasin nogut bilong ol. Nogat.
Ol i save tok olsem, ol manmeri i bihainim gutpela
pasin tasol. Na dispela tok i save haitim sin bilong ol
manmeri. Ol profet i olsem ol man i save penim wait-
pela pen long banis i no strong, bilong ol man i ken
lukim na ting em i strongpela banis. Ol driman bilong
ol i giaman tasol, na ol samting ol i tok bai i kamap, ol
bai i no inap kamap. Ol dispela profet i save tok ol i au-
tim tok bilong mi God, Bikpela, tasol mi no bin givim
wanpela tok long ol. 2929 Ol man nabaut i save pretim ol
wantok na pulim mani samting bilong ol. Na tu ol i
save stilim ol samting bilong ol. Ol i mekim nogut tru
long ol rabisman na long ol man bilong arapela kantri
i kam i stap long Israel.

3030 “Mi ‡‡ bin traim long painim wanpela man inap long
autim tok bilong mi na bringim ol manmeri i kam bek
long mi. Tasol mi painim painim, nogat. Sapos dispela
kain man i stap, em bai i kamap olsem man i wokim
banis bilong taun bilong pasim rot bilong ol birua i laik
bagarapim taun. Na em bai i kamap olsem man i
sanap long hap banis i bruk na pait long ol birua taim
ol i laik kam insait. Mi yet mi bin kamap olsem birua bi-
long ol Israel, na mi laik bagarapim kantri bilong ol,
tasol sapos dispela kain man i stap, mi no inap mekim

† 22.22 Kis 22.25, 23.8, Wkp 25.36-37, Lo 16.19, 23.19 ††
22.26 Wkp 10.10 ‡ 22.30 Sng 106.23, Jer 5.1, Ese 13.1-7

olsem. Tasol mi no lukim kain man olsem. Nogat tru.
3131 Olsem na mi belhat long ol na bai mi bagarapim ol
nogut tru, olsem paia i kukim kunai olgeta. Bai mi
bekim stret pasin nogut bilong ol. Mi God, Bikpela, mi
tok pinis.”

TTupela meri i pamuk nabautupela meri i pamuk nabaut

Bikpela i tokim mi olsem, 22 “Man bilong graun,
bipo i gat tupela meri i stap. Tupela i gat wan-

pela mama tasol. 33 Taim tupela i yangpela yet, tupela i
stap long kantri Isip. Na ol man i pilai wantaim tupela
na tupela i kamap pamukmeri. 44 Nem bilong namba
wan susa em Ohola, na em i makim Samaria, em bik-
taun bilong kantri Israel. Na nem bilong namba 2
susa, em Oholiba, na em i makim Jerusalem, em bik-
taun bilong kantri Juda.

“Orait mi maritim tupela, na tupela i karim ol pikinini
bilong mi. 55 Ohola em i meri bilong mi, tasol em i wok
long mekim pasin pamuk, na em i aigris long ol Asiria,
em ol pren bilong en. 66 Ol dispela pren ol i bikman, na
ol i ofisa bilong ami na ol i save putim gutpela blupela
klos. Ol dispela soldia i save sindaun long ol hos na
pait. Ohola i lukim ol i yangpela man na bel bilong en i
kirap long ol. 77 Na em i kamap pamukmeri bilong ol
dispela nambawan man bilong Asiria. Na em i wok
long lotu long ol giaman god bilong ol, na em i kamap
doti tru long ai bilong mi. 88 Em i wok long mekim dis-
pela pamuk pasin olsem em i bin mekim long Isip long
taim em i yangpela. Long dispela taim ol man i bin pi-
lai wantaim em na pinisim laik bilong ol. 99 Em i mekim
pasin nogut wantaim ol Asiria, dispela ol pren em i
laikim tumas. Olsem na mi larim ol Asiria i kam mekim
nogut long em. 1010 Na ol i lusim laplap bilong em, na
em i stap as nating. Na ol i kilim Ohola long bainat, na
kisim olgeta pikinini bilong en. Ol meri nabaut i harim
stori bilong ol samting i kamap long Ohola, na ol i tok,
‘Em i bin karim hevi bilong pasin nogut bilong en.’

1111 “Oholiba i lukim ol dispela hevi i bin kamap long
Ohola, tasol em i no tingim dispela. Nogat. Em i wok
strong long mekim pasin pamuk moa yet, na em i win-
im pasin nogut bilong Ohola. 1212 Oholiba tu i bin aigris
long ol bikman na ofisa bilong Asiria. Olgeta i yang-
pela man na i gat gutpela klos, na ol i save sindaun
long ol hos bilong pait. Na bel bilong Oholiba i kirap
long ol na em i slip wantaim ol. 1313 Mi lukim em i mekim
wankain pasin olsem susa bilong en i bin mekim.
Pasin bilong tupela i doti tru.

1414 “Oholiba i mekim pasin nogut moa moa yet. Em i
lukim ol piksa bilong ol bikman bilong Babilon. Ol man
i bin katim dispela piksa long banis na penim long ret-
pela pen. 1515 Ol dispela bikman i pasim let, na ol i save
kisim ol laplap i gat bilas na raunim long het bilong ol.
Oholiba i lukim ol dispela ofisa bilong Babilon i smat
tru, 1616 na bel bilong en i kirap tru long ol. Olsem na em
i salim tok i go long Babilon na askim ol long kam slip
wantaim em. 1717 Orait na ol i kam na pinisim laik bilong
ol, na ol i mekim Oholiba i kamap doti tru. Ol i mekim
mekim na bihain em i les tru long ol. 1818 Oholiba em i
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meri nogut tru. Em i save mekim pasin nogut long
ples klia, na olgeta man i save em i pamukmeri. Olsem
na mi les tru long em, olsem mi bin les long susa bi-
long em. 1919 Tasol em i mekim pasin pamuk moa moa
yet. Em i tingim dispela taim em i bin i stap long Isip
na i mekim pasin pamuk. 2020 Olsem na bel bilong en i ki-
rap moa long ol man bilong en long Isip. Ol samting
bilong ol i bikpela olsem ol samting bilong donki, na
wara bilong ol i save kamap moa yet olsem wara bi-
long hos.

2121 “Oholiba, yu laikim tumas long mekim wankain
pasin olsem yu bin mekim long taim yu stap yangpela
yet long Isip. Long dispela taim ol man i bin pilai long
susu bilong yu na slip wantaim yu.”

God bai i bagarGod bai i bagarapim Oholibaapim Oholiba
2222 Bikpela i tok moa olsem, “Oholiba, mi God, Bikpela,

mi gat tok long yu. Mi save yu les long ol dispela pren
bilong yu, tasol bai mi mekim ol i gat kros long yu na
bai ol i kam na mekim nogut long yu. 2323 Bai mi kisim ol
bikman na ofisa bilong Babilon na Kaldia na bilong ol
lain Pekot na Soa na Koa na Asiria, na bai ol i sindaun
long ol hos bilong ol na bai mi bringim ol i kam. Bipo
yu bin lukim ol dispela yangpela man i smat tru na yu
bin aigris long ol. 2424 Tasol nau bai ol i lusim hap not na
i kam pait long yu. Ol bai i kam wantaim ol bikpela lain
ami na wantaim ol karis bilong pait na planti karis bi-
long karim ol kago samting bilong ol. Ol bai i kisim ol
samting bilong pait na putim hat kapa bilong pait na
holim hap plang, na bai ol i banisim yu. Na bai mi
larim ol i winim yu, na bai ol i kotim yu long pasin bi-
long ol yet na bai ol i mekim save long yu. 2525 Yu bai
givim baksait long mi na mi kros long yu. Olsem na bai
mi larim ol dispela man i mekim save tru long yu. Bai
ol i katim nus na yau bilong yu na kisim ol pikinini bi-
long yu. Na sapos sampela manmeri i stap yet long
kantri bilong yu, ol dispela man bai i kilim ol long
bainat o kukim ol long paia. 2626 Bai ol dispela man i
rausim ol klos bilong yu na kisim ol bis na ring samt-
ing bilong yu. 2727 Mi bai mekim ol dispela samting, na
bai yu no inap mekim pasin pamuk moa, olsem yu bin
mekim long taim yu stap long Isip na i kam inap nau.
Na bai yu no inap lotuim moa ol giaman god bilong
yu, na bai yu no inap tingim ol Isip gen.

2828 “Mi God, Bikpela, mi tokim yu olsem, bai mi larim
ol man yu no laikim na yu les long ol, i kam na mekim
nogut long yu. 2929 Ol dispela man i no laikim yu, olsem
na bai ol i kisim olgeta samting bilong yu. Na bai yu
stap nating tru, olsem pamukmeri i stap as nating na
ol man i lukim em. Yu bin mekim planti pasin nogut
tru, 3030 olsem na bai yu painim ol dispela hevi. Yu bin bi-
hainim olgeta giaman god bilong ol arapela kantri na
mekim yu yet i kamap doti long ai bilong mi, olsem pa-
mukmeri i kamap doti long pasin nogut bilong en.
3131 Yu bin bihainim pasin nogut bilong susa bilong yu,
olsem na bai mi mekim save long yu long wankain
pasin olsem mi bin mekim long em.

3232 “Mi God, Bikpela, mi tok olsem, mi bai mekim save
tru long yu long wankain pasin olsem mi bin mekim
save long susa bilong yu. I olsem mi mekim yu dring
strongpela wain i pulap long bikpela kap na bai yu lon-
glong nabaut. Na olgeta arapela lain manmeri bai i
lukim yu na lap long yu na tok bilas long yu. 3333 Dispela
wain i wankain olsem wain mi bin givim long Samaria,
susa bilong yu. Yu dring na bai yu spak na bai yu bel
hevi na pret nogut tru na bai yu bagarap. 3434 Mi God,
Bikpela, mi tok stret, yu bai dring na pinisim tru dis-
pela wain, na bai yu brukim dispela kap na kisim sam-
pela hap hap bilong en. Na bai yu trai long kaikaim ol
na bai yu holim ol na katim susu bilong yu yet.

3535 “Mi God, Bikpela mi tokim yu olsem, yu bin lusim
tingting long mi na givim baksait long mi na mekim
olkain pasin nogut tru. Olsem na bai yu karim hevi bi-
long ol dispela pasin bilong yu.”

God bai i bagarGod bai i bagarapim dispela tupela meri nogutapim dispela tupela meri nogut
3636 Orait na Bikpela i tokim mi olsem, “Man bilong

graun, mi laik bai yu kotim Ohola na Oholiba long
stingpela pasin bilong tupela. 3737 Tupela i meri bilong
pamuk, na bilong kilim man i dai. Tupela i save pamuk
wantaim ol giaman god. Tupela i bin karim ol pikinini
bilong mi, tasol tupela i bin kilim ol na mekim ofa long
ol giaman god. 3838 I no dispela pasin tasol. Nogat. Tu-
pela i mekim narapela pasin nogut olsem. Tupela i
mekim haus bilong mi i kamap doti tru long ai bilong
mi. Na tupela i kalapim lo bilong de Sabat, dispela de
bilong mi yet. 3939 Tupela i ofaim ol dispela pikinini long
ol giaman god pinis, orait tupela i kirap i kam mekim
lotu long haus bilong mi. Na long dispela pasin tupela
i mekim haus bilong mi i kamap doti tru. Pasin bilong
tupela i nogut tru.

4040 “Na tupela i mekim narapela pasin nogut tru. Tu-
pela i salim tok i go long ol man bilong longwe ples na
askim ol long i kam. Orait ol i harim pinis dispela tok
na ol i kam. Tupela meri i waswas na penim ai na
putim ol bis na ring samting. 4141 Na tupela i bilasim
wanpela bet na sindaun long en na tupela i putim
olkain gutpela kaikai long wanpela tebol i stap klostu
long bet. Na tupela i kisim dispela paura bilong
kamapim smok i gat gutpela smel na wel bilong oliv
mi bin givim tupela na tupela i putim long dispela
tebol. 4242 Ol i bin kisim planti spakman long ples drai na
bringim ol i kam na ol i mekim pati wantaim tupela
meri. Na ol i wok long amamas na singaut nabaut. Ol
man i putim ring long han bilong tupela meri na putim
hat bilong kwin long het bilong tupela. 4343 Mi lukim na
mi ting, longtaim tumas dispela tupela meri i wok long
brukim marit, na nau tupela i kamap pamukmeri na ol
dispela man i go long tupela. 4444 Ol i wok long i go pilai
long Ohola na Oholiba, dispela tupela meri bilong pa-
muk. 4545 Tupela i bin brukim marit na kilim ol man i dai,
olsem na ol stretpela man bai i kotim tupela na tok, tu-
pela i mas i dai.

4646 “Orait nau mi God, Bikpela, mi tok olsem. Singau-
tim bikpela lain man i kam bilong mekim save long tu-
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pela. Na ol i ken mekim tupela i pret nogut tru, na ol i
ken pulim ol samting bilong tupela. 4747 Na ol i ken tro-
moi ston long tupela na sutim tupela long bainat na
kilim tupela i dai. Na ol i ken kilim i dai ol pikinini bi-
long tupela na kukim olgeta haus bilong tupela. 4848 Na
long dispela pasin bai mi rausim tru pasin pamuk long
dispela kantri, na bai olgeta meri i lukim dispela samt-
ing mi mekim na bai ol i save olsem, ol i no ken mekim
pasin pamuk olsem tupela i bin mekim. 4949 Yutupela
susa, harim. Yutupela i bin mekim planti pasin pamuk,
na yutupela i bin lotu long ol giaman god. Olsem na
bai mi mekim save tru long yutupela. Na bai yutupela i
ken save gut olsem, mi yet mi God, Bikpela.”

Jerusalem i olsem wanpela sospenJerusalem i olsem wanpela sospen

Long namba 9 yia bilong mipela i stap long ples
kalabus, na long de namba 10 bilong namba 10

mun bilong dispela yia, †† Bikpela i tokim mi olsem,
22 “Man †††† bilong graun, stat long dispela de tasol, king
bilong Babilon i wok long banisim Jerusalem. Olsem
na yu mas raitim namba bilong dispela de bai ol Israel
i ken save, tok bilong yu i tru. 33 Yu mas autim dispela
tok piksa long ol dispela bikhetman bilong Israel. Tok
bilong mi God, Bikpela, i olsem, ‘Kukboi, yu mas putim
sospen antap long paia, na pulimapim wara long
sospen. 44 Na kisim wanpela sipsip i gutpela tru na kilim
na katim. Na kisim ol nambawan hap mit bilong en,
em mit bilong sol na bilong lek, na kisim ol gutpela
bun, na pulimapim olgeta long sospen. Putim ol bun
aninit long mit na boilim gut ol dispela mit na bun.’

66 “Mi God, Bikpela, mi tok olsem. Taun Jerusalem i
olsem wanpela sospen bras, insait bilong en i doti tru,
na ol man i no inap mekim em i kamap klin. Rausim ol-
geta hap mit na bun long dispela sospen. I no gat
wanpela hap i ken i stap long sospen. Ol Jerusalem i
save kilim i dai ol arapela man, olsem na bai ol i
bagarap tru. 77 Ol i no wari long pasin nogut bilong ol.
Nogat. Ol i save mekim long ples klia tasol. I olsem ol i
kilim ol man na larim blut i kapsait antap long ples
ston. Ol i no larim blut i kapsait long graun, bai graun i
ken haitim. 88 Tasol mi yet mi mekim ol i larim dispela
blut i stap long ples ston, olsem bai mi ken lukim. Na
mi ken tingim rong bilong ol na mi ken belhat long ol,
na bai mi mekim save long ol.

99 “Olsem na mi God, Bikpela, mi tok olsem, mi bai
bagarapim tru dispela taun blut i pulap long en. Bai mi
yet mi hipim paiawut bilong kukim taun. 1010 Hipim plan-
ti paiawut na laitim paia. Na boilim sospen i go i go in-
ap wara i drai na ol mit na bun bai i paia na olgeta
samting long sospen i pinis tru. 1111 Orait larim dispela
sospen bras i stap long paia na bai em i hat tru na i
kamap retpela. Dispela sospen i doti tru, na mi laik bai
paia i pinisim ol dispela strongpela pipia samting na
mekim sospen i kamap klin gen. 1212 Tasol mi hatwok
nating. Paia i no inap pinisim ol dispela pipia. 1313 Yupela

† Long kalenda bilong yumi, dispela em i wanpela de bilong
namba wan mun bilong yia 588 bipo long taim bilong Krais. ††
24.2 2 Kin 25.1, Jer 52.4

Jerusalem, dispela ros i makim ol dotipela pasin bilong
yupela. Mi bin traim long rausim pasin doti bilong yu-
pela, tasol yupela i no laik. Yupela i laik i stap doti
tasol. Olsem na mi belhat na mi bai mekim save tru
long yupela. Na yupela bai i stap doti inap belhat bi-
long mi i pinis. 1414 Mi Bikpela, mi tok tru, bai mi bagara-
pim yupela. Bai mi no lusim tingting long olgeta pasin
doti bilong yupela. Na bai mi no sori long yupela, na
mi no ken marimari long yupela. Nogat tru. Bai mi ko-
tim yupela na bekim stret olgeta pasin nogut yupela i
bin mekim. Mi God, Bikpela, mi tok pinis.”

Meri bilong prMeri bilong profet Esekiel i daiofet Esekiel i dai
1515 Bikpela i tokim mi olsem, 1616 “Man bilong graun, mi

save, yu laikim tumas meri bilong yu, tasol wantu bai
mi kisim dispela meri na bai yu stap nating. Tasol yu
no ken krai long em na singsing sori. 1717 Yu ken krai
long bel tasol. Yu no ken larim ol man i harim yu. Na
yu no ken bihainim ol pasin bilong sori long man i dai
pinis. Olsem na yu mas pasim laplap bilong het na
putim su long lek, olsem yu save mekim oltaim. Na yu
no ken karamapim maus bilong yu. Na yu no ken larim
ol wantok i bihainim pasin bilong sori na bringim
kaikai i kam long yu.”

1818 Long moningtaim mi toktok wantaim ol manmeri,
na long apinun meri bilong mi i dai. Na tumora long
moningtaim, mi mekim ol samting olsem Bikpela i bin
tokim mi. 1919 Ol manmeri i lukim mi na ol i askim mi
olsem, “‘Bilong wanem yu no bihainim pasin bilong
sori? Ating yu laik soim wanpela samting long mipela,
a?”

2020 Orait na mi bekim tok bilong ol olsem, “God,
Bikpela i tokim mi 2121 long autim dispela tok long yu-
pela Israel. God i tok olsem, ‘Yupela i save amamas
long haus bilong mi, God, na yupela i tok, em i strong-
pela haus tru. Na yupela i save laikim tumas dispela
haus. Tasol bai mi bagarapim dispela haus. Na ol lain
pikinini bilong yupela i stap yet long Jerusalem bai i
bagarap long pait. 2222 Orait na bai yupela i mekim
wankain pasin olsem Esekiel i mekim. Bai yupela i no
karamapim maus bilong yupela. Na bai yupela i no
larim ol wantok i bihainim pasin bilong sori na bringim
kaikai long yupela. 2323 Na bai yupela i pasim laplap bi-
long het na putim su long lek na wokabaut. Bai yupela
i no ting long krai na sori long ol manmeri i dai pinis.
Long wanem, bai yupela i tingting planti long sin bi-
long yupela yet na ol bodi bilong yupela bai i kamap
bun nating. Na bai yupela i krai long yupela yet. 2424 Es-
ekiel i olsem mak bilong yupela, long wanem, yupela
bai i mekim wankain pasin olsem em i mekim. Na taim
dispela olgeta samting i kamap, bai yupela i save
olsem, mi yet mi Bikpela.’”

2525 Na Bikpela i tokim mi moa olsem, “Man bilong
graun, haus bilong mi i stap namel long ol, olsem na
ol i ting ol inap sanap strong. Ol i save laikim tumas
dispela haus na amamas long en na tingting oltaim
long en. Tasol bai mi bagarapim dispela haus bilong
mi, na bai mi kilim i dai ol pikinini bilong ol. 2626 Taim mi
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mekim olsem, bai wanpela man i lusim Jerusalem na i
ran i kam tokim yu long ol samting i bin kamap. 2727 Na
long dispela de tasol, bai mi mekim maus bilong yu i
orait gen na yu no moa i stap mauspas. Orait na bai yu
ken toktok gen wantaim dispela man i bin bringim tok
i kam long yu. Ol Israel i lukim yu i toktok gen, na bai
ol i save olsem, mi yet mi Bikpela.”

Esekiel i autim tok long ol arEsekiel i autim tok long ol arapela kantri bai iapela kantri bai i
bagarbagarapap

(Sapta 25-32)(Sapta 25-32)

God bai i bagarGod bai i bagarapim ol Amonapim ol Amon

Bikpela †† i tokim mi olsem, 22 “Man bilong graun,
yu lukluk i go long graun bilong ol Amon na tok

ol bai i bagarap. 33 Tokim ol olsem, ‘Yupela Amon i mas
putim yau gut long tok bilong mi God, Bikpela. Yupela
i bin lukim haus bilong mi i bagarap na yupela i bin
lukim ol birua i bagarapim graun bilong ol Israel, na
kisim ol Juda i go kalabus long longwe ples. Na yupela
i bin amamas long lukim ol dispela samting. 44 Olsem
na bai mi larim wanpela lain man i lusim hap bilong
sankamap, na bai ol i kam pait long yupela na kisim
graun bilong yupela. Bai ol i sanapim ol haus sel bi-
long ol long graun bilong yupela na stap long en. Na
bai ol i kisim kaikai long graun bilong yupela na dring
susu bilong ol bulmakau bilong yupela. 55 Bai mi mekim
taun Raba, em biktaun bilong yupela, i bagarap na i
kamap ples bilong ol kamel i kaikai gras. Na kantri
Amon bai i kamap ples bilong wokim ol banis bilong
sipsip tasol. Na bai yupela i save olsem, mi yet mi
Bikpela.

66 “‘Na mi God, Bikpela mi tok olsem. Mi save yupela i
no laikim tru ol Israel, na long taim kantri Israel i
bagarap, yupela i bin amamas na paitim han na kalap
kalap. 77 Yupela i bin mekim dispela pasin, olsem na bai
mi mekim save long yupela na larim ol arapela lain i
kam kisim yupela na mekim nogut long yupela. Bai mi
bagarapim yupela nogut tru, na bai yupela i no inap i
stap olsem wanpela kantri moa. Olsem na bai yupela i
save gut olsem, mi yet mi Bikpela.’”

God i tok, kantri Moap bai i bagarGod i tok, kantri Moap bai i bagarapap
88 Bikpela †††† i tok moa olsem, “Mi God, Bikpela, mi tok,

ol Moap na ol Seir i ting, ol Juda i wankain olsem ol
arapela lain pipel. 99 Olsem na bai mi larim ol birua i
kam pait long ol strongpela taun bilong Moap i stap
klostu long mak bilong kantri. Na bai ol i bagarapim
olgeta gutpela taun bilong ol, em taun Bet Jesimot na
Balmeon na Kiriataim. 1010 Ol dispela birua bai i kam
long hap sankamap na i pait long ol Moap na ol Amon
na daunim ol na kisim graun bilong ol. Na bai ol Amon
i no inap i stap moa olsem wanpela kantri. 1111 Yes, bai

† 25.1 Jer 49.1-6, Ese 21.28-32, Amo 1.13-15, Sef 2.8-11 ††
25.8 Ais 15.1—16.14, 25.10-12, Jer 48.1-47, Amo 2.1-3, Sef 2.8-11

mi mekim save long ol Moap, na bai ol i save gut
olsem, mi yet mi Bikpela.”

God i tok, kantri Idom bai i bagarGod i tok, kantri Idom bai i bagarapap
1212 Bikpela ‡‡ i tok moa olsem, “Mi God, Bikpela mi tok,

ol Idom i bin bekim pasin nogut tru long ol Juda,
olsem na asua bilong ol Idom i bikpela moa. 1313 Na nau
mi tok, bai mi mekim save moa yet long ol Idom na kil-
im olgeta manmeri na olgeta abus bilong ol, stat long
taun Teman na i go inap long taun Dedan. Na bai
kantri Idom i stap nating. 1414 Mi laik bekim pasin nogut
bilong ol Idom, olsem na bai mi salim ol manmeri bi-
long mi, ol Israel, i go pait long ol. Na long dispela
pasin bai ol Idom i pilim bikpela belhat bilong mi.
Olsem na ol Idom bai i save gut olsem, mi yet mi
bekim rong bilong ol. Mi God, Bikpela, mi tok pinis.”

God i tok, ol Filistia bai i bagarGod i tok, ol Filistia bai i bagarapap
1515 Bikpela ‡†‡† i tok moa olsem, “Mi God, Bikpela, mi

tok, longtaim tumas ol Filistia i no laikim tru ol Israel
na i wok long birua long ol. Ol Filistia i bekim pasin
nogut moa yet long ol na bagarapim ol. 1616 Olsem na
nau mi tok, bai mi mekim save tru long ol Filistia, na
bai mi pinisim olgeta dispela manmeri bilong nambis.
1717 Mi belhat nogut long ol, na bai mi mekim save moa
yet long ol, na bekim stret olgeta pasin nogut ol i bin
mekim. Na bai ol i save gut olsem, mi yet mi Bikpela.”

God i tok, taun TGod i tok, taun Tair bai i bagarair bai i bagarapap

Long ‡‡‡‡ namba 11 yia bilong mipela i stap kal-
abus, na long de namba wan bilong mun, ‡‡†‡‡†

Bikpela i tokim mi olsem, 22 “Man bilong graun, ol man-
meri bilong taun Tair i amamas na singaut olsem,
‘Jerusalem i bagarap pinis na ol man bilong ol arapela
kantri i no inap i go long en moa bilong mekim wok
bisnis. Nau bai ol i kam na wok bisnis wantaim yumi
tasol, na bai yumi kisim planti samting.’

33 “Olsem na nau mi God, Bikpela, mi tok, mi kamap
birua bilong yupela ol Tair. Bai mi bringim planti lain
man i kam pait long yupela, olsem biksi i save bruk
long nambis. 44 Na bai ol i bagarapim banis i raunim
taun bilong yupela na bai ol i brukim olgeta taua bi-
long banis. Na bai mi rausim olgeta graun long taun
bilong yupela na larim ples ston tasol i stap. 55 Na ol
man bilong painim pis bai i kam putim umben bilong
ol long dispela ston, bilong ol umben i ken drai long
san. Dispela em i tok bilong mi God, Bikpela. Ol ara-
pela lain bai i kam kisim yupela na mekim nogut long
yupela. 66 Na ol birua bai i kam kilim ol manmeri bilong
ol taun i stap long bikples klostu long dispela ailan
taun Tair i stap long en. Na bai yupela Tair i save gut
olsem, mi yet mi Bikpela.

‡ 25.12 Ais 34.5-17, 63.1-6, Jer 49.7-22, Ese 35.1-15, Amo
1.11-12, Oba 1.1-14, Mal 1.2-5 ‡† 25.15 Ais 14.29-31, Jer 47.1-7, Jol
3.4-8, Amo 1.6-8, Sef 2.4-7, Sek 9.5-7 ‡‡ 26.1 Ais 23.1-18, Jol 3.4-8,
Amo 1.9-10, Sek 9.1-4, Mt 11.21-22, Lu 10.13-14 ‡‡† Long tok Hi-
bru namba bilong mun i lus.
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77 “Mi God, Bikpela, mi tok olsem. Bai mi bringim wan-
pela strongpela king i kam, em King Nebukatnesar bi-
long kantri Babilon, na em bai i pait long yupela Tair.
Bai em i lusim hap not na kam wantaim bikpela lain
soldia, na wantaim ol hos na karis bilong pait na ol sol-
dia bilong sindaun long hos. 88 Na bai ol i kam na pait
long ol taun i stap long bikples klostu long yupela na
bagarapim ol dispela taun. Na bai ol i wokim baret na
hipim graun bilong pait long taun bilong yupela. Na
bai ol i sanapim ol hap plang bilong ol olsem wanpela
banis bilong ol i hait baksait long en na pait. 99 Na bai ol
i kisim ol bikpela masin na brukim ol banis bilong
taun. Na bai ol i kisim ol hap ain na brukim ol taua bi-
long banis. 1010 Na bai ol soldia i sindaun long ol hos na
karis na i go insait long ol dua bilong banis bilong
taun. Na bikpela nois bilong ol bai i mekim banis i
guria. Ol dispela planti hos bilong ol bai i ran strong
long olgeta rot bilong taun na mekim bikpela das i
kamap na karamapim ol haus. Na ol soldia bai i holim
bainat bilong ol na kilim i dai ol manmeri bilong taun.
Na bai ol i brukim ol strongpela pos long taun na tro-
moi i go daun long graun. 1212 Ol dispela birua bai i kisim
olgeta mani samting bilong yupela na olgeta samting
yupela i save wok bisnis long en. Na bai ol i brukim ol
banis bilong taun na bagarapim tru ol gutpela haus bi-
long yupela. Na bai ol i kisim olgeta ston na diwai na
graun na tromoi olgeta i go long solwara. 1313 Na †† bai
yupela i no inap mekim song na paitim gita samting
moa. 1414 Bai mi larim ston tasol i stap long ailan bilong
yupela. Na ol man bilong painim pis bai i kam na
putim ol umben bilong ol long dispela ston, bilong ol
umben i ken drai long san. Na bai ol man i no inap
wokim dispela taun gen. Mi God, Bikpela, mi tok pinis.

1515 “Mi God, Bikpela, mi tokim ol Tair olsem. Taim ol
birua i bagarapim taun bilong yupela, ol manmeri bi-
long ol arapela taun i stap klostu long solwara ol bai i
harim nois ol soldia i mekim. Na bai ol i harim krai bi-
long yupela taim ol soldia i wok long kilim yupela long
taun. Na bai ol dispela manmeri i pret na guria nogut
tru. 1616 Na †††† ol king bilong olgeta kantri klostu long sol-
wara bai i pret nogut tru long dispela samting i bin
kamap long yupela na bai ol i lusim sia king bilong ol
na kam daun na rausim ol gutpela klos king bilong ol
na sindaun nating long graun na wok long guria i stap.
1717 Na bai ol i singsing sori long taun bilong yupela
olsem, ‘Sori tru, taun i gat biknem, yu bagarap pinis.
Ol manmeri bilong yu i bin kam long solwara, na bipo
ol i gat planti sip na ol i nambawan lain bilong mekim
olkain wok long solwara. Na olgeta manmeri bilong ol
taun i stap klostu long solwara i bin pret nogut tru
long ol manmeri bilong yu. Tasol nau ol sip bilong yu i
no moa i go i kam na mekim wok bisnis. 1818 Long
wanem, long dispela de tasol yu bagarap pinis, na ol
manmeri bilong ol ailan i lukim na ol i pret moa yet na
i guria.

1919 “Mi God, Bikpela, mi tok olsem. Tair, bai mi mekim
yu i kamap ples nating, olsem ol taun i no gat man i

† 26.13 KTH 18.22 †† 26.16 KTH 18.9-10

stap long ol. Na bai mi mekim bikpela solwara i
karamapim yu na bai yu stap daunbilo tru. 2020 Bai mi
salim yu i go daun long ples bilong ol man i dai pinis,
na bai yu stap wantaim ol dispela man bilong bipo yet.
Bai mi mekim yu i stap aninit long graun oltaim wan-
taim ol dispela taun i bagarap pinis. Na bai i no gat
man i stap long yu gen. Na bai yu no inap kamap wan-
pela gutpela taun bilong dispela graun gen. 2121 Bai ‡‡ mi
bagarapim yu tru, na ol arapela pipel i ken lukim yu na
pret. Na bai mi pinisim yu tru, na taim ol manmeri i
painim yu, ol bai i no inap lukim yu. Mi God, Bikpela,
mi tok pinis.”

Esekiel i krEsekiel i krai long taun Tai long taun Tair i bagarair i bagarapap

Bikpela i tokim mi olsem, 22 “Man bilong graun,
taun Tair bai i bagarap, olsem na yu mas krai na

singsing sori long en. 33 Dispela taun i stap klostu long
solwara na i save wok bisnis wantaim ol kantri i stap
klostu long solwara. Mi God, Bikpela, mi laik yu autim
dispela tok long en.

“Tair, yu save tok yu namba wan na yu gutpela taun
tru. 44 Ol man bilong wokim taun, ol i mekim yu i
kamap olsem gutpela sip tru, na solwara em i ples bi-
long yu. 55 Ol i kisim diwai pain long maunten Hermon
na wokim dispela sip. Na ol i kisim diwai sida bilong
graun Lebanon na sapim longpela mas bilong taitim
sel long en. 66 Na ol i kisim diwai ok bilong graun Basan
na wokim ol pul. Na ol i wokim plua bilong sip long
wanpela kain gutpela diwai bilong ailan Saiprus. Na ol
i kisim ol tit bilong elefan na wokim bilas bilong bi-
lasim plua. 77 Na ol i kisim naispela laplap long Isip na
wokim sel long en. Dispela laplap i gat kain kain bilas
ol i bin samapim long en. Dispela sel i olsem plak bi-
long sip. Na ol i kisim gutpela blupela na retpela laplap
long ailan Saiprus na taitim long sip bilong ol boskru i
ken sindaun aninit long dispela laplap. 88 Na ol man bi-
long pul long sip, ol i man bilong taun Saidon na taun
Arvat. Na sampela man bilong taun Biblos i stap long
sip na i gat wok bilong pasim ol hul long ol plang bi-
long sip. Taun Tair, dispela sip i olsem piksa bilong yu
yet, na ol saveman bilong yu i olsem ol boskru. Olgeta
sip bilong ol arapela kantri i bin kam long yu, na ol
boskru bilong ol i save go insait long taun na baim ol
samting long ol stua bilong yu. 1010 Na ol man bilong
kantri Persia na Lidia na Libia i bin i stap soldia long
ami bilong yu. Na ol i bin hangamapim ol hap plang
bilong pait na ol hat kapa bilong ol long ol banis bi-
long yu. Ol dispela lain i bin pait na helpim yu long
kisim biknem. 1111 Ol soldia bilong taun Arvat i bin sanap
long banis i raunim taun, na ol i was long ol birua. Na
ol soldia bilong taun Gamat i bin sanap long ol long-
pela taua bilong banis na was i stap. Na ol i bin
hangamapim ol hap plang bilong ol long ol banis bi-
long yu. Em ol dispela lain tasol i bin helpim yu na yu
kamap naispela taun tru.

1212 “Yu bin mekim wok bisnis wantaim kantri Spen. Na
ol i bin givim yu silva na ain na kapa na soda, bilong

‡ 26.21 KTH 18.21
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baim ol planti samting ol i laik kisim long yu. 1313 Na yu
bin mekim wok bisnis wantaim kantri Grik na kantri
Tubal na kantri Mesek, na yu bin givim ol samting bi-
long yu long ol, bilong kisim ol wokboi nating na
olkain samting ol dispela lain i bin wokim long bras.
1414 Na yu bin wok bisnis wantaim ol man bilong taun
Togarma. Yu bin givim ol samting bilong yu long ol, bi-
long baim ol hos na donki bilong wok na ol hos bilong
pait. 1515 Na ol man bilong lain Dedan tu i bin wok bisnis
wantaim yu. Na ol pipel bilong planti kantri klostu long
solwara i bin wok bisnis wantaim yu, na ol i givim yu ol
tit bilong elefan na blakpela diwai eboni bilong baim ol
samting ol i laik kisim long yu. 1616 Na ol manmeri bilong
Siria i bin givim yu ol gutpela retpela laplap na ol
laplap ol i bin samapim kain kain bilas long en, na ol
gutpela waitpela laplap na ol kain kain ston i dia tu-
mas, bilong baim ol planti samting ol i laik kisim long
yu. 1717 Na ol Juda wantaim ol Israel i givim yu planti wit
na hani na wel bilong diwai oliv na wanpela kain
marasin na ol arapela samting, †† bilong baim ol samt-
ing ol i laik kisim long yu. 1818 Na ol man bilong taun
Damaskus i bin wok bisnis wantaim yu na ol i givim yu
wain ol i bin kisim long taun Helbon na gras ol i kisim
long ol sipsip bilong ples Sahar. 1919 Ol lain Wedan na
Grik na ol lain bilong Usal †††† i bin wok bisnis wantaim
yu. Ol i bin bringim ain na sanda ol i wokim long wel
bilong wanpela kain diwai na kain pitpit i gat gutpela
smel, bilong baim ol planti samting ol i laik kisim long
yu. 2020 Na ol pipel bilong lain Dedan i bin givim yu ol
blanket bilong putim aninit long satel bilong hos, bi-
long baim ol samting ol i laik kisim long yu. 2121 Na ol
man bilong kantri Arebia na ol hetman bilong kantri
Kedar i bin givim yu ol pikinini sipsip na ol sipsip man
na ol meme, bilong baim ol samting ol i laik kisim long
yu. 2222 Na ol bisnisman bilong kantri Seba na taun Ra-
ma i bin bringim gol na olkain paura samting i gat gut-
pela smel na olkain ston i dia tumas, bilong baim ol
samting ol i laik kisim long yu. 2323 Na ol man bilong ol
taun Haran na Kane na Iden na ol bisnisman bilong
kantri Seba na taun Asur na Kilmat i bin wok bisnis
wantaim yu. 2424 Na ol i bin bringim ol naispela klos na ol
blupela laplap na ol laplap ol i bin samapim bilas long
en na ol gutpela kain baklain na ol blanket bilong
putim long plua. Ol dispela blanket i gat planti kala. Na
ol i givim ol dispela samting long yu bilong baim ol
samting ol i laik kisim long yu. 2525 Na ‡‡ ol bikpela sip i
bin karim ol kago bilong yu i go long ol arapela ples.

“Na yu yet i olsem wanpela bikpela sip ol planti kago
i pulap long en. 2626 Na ol man bilong pul i bin pul strong
na yu go namel long biksolwara, na strongpela win i
kamap na bagarapim yu. 2727 Na olgeta mani na kago na
bilas bilong yu, na olgeta boskru na kamda bilong sip,
na olgeta bisnisman na olgeta soldia bilong yu na ol-
geta arapela man i stap long yu, ol i bin lus long sol-
wara long taim yu kisim bagarap. 2828 Na ol boskru i bin

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. †† Tok Hibru i
no klia tumas long dispela hap. ‡ 27.25 KTH 18.11-19

singaut nogut tru, na bikpela nois bilong ol i mekim
nambis i guria.

2929 “Olsem na ol arapela sip i go sua na ol boskru i
lusim sip bilong ol na ol i go sanap long nambis bilong
solwara. 3030 Olgeta i bel sori na krai nogut long yu. Na
ol i bihainim pasin bilong sori na putim graun long het
bilong ol na slip long sit bilong paia na tanim tanim
nabaut. 3131 Na ol i rausim gras long het na kamap kela.
Na ol i pasim klos bilong sori na ol i bel nogut tru na
wok long krai i stap. 3232 Na ol i mekim singsing bilong
man i dai. Na ol i singsing olsem,
‘Tair, i no gat wanpela taun
i bin bagarap olsem yu.

Yu stap namel long solwara,
3333 na yu bin salim ol kago bilong yu
i go long ol arapela kantri.

Ol manmeri i bin kisim na amamas.
Ol king i mekim wok bisnis
long ol dispela samting bilong yu,
na ol i kamap maniman tru.

3434 Tasol nau yu bagarap long solwara,
na yu go daun
insait tru long solwara.

Olgeta man i stap long yu
na olgeta kago bilong yu
i lus wantaim.’

3535 “Olgeta manmeri i stap long ol taun klostu long
solwara i harim dispela tok long yu bin bagarap na ol i
kirap nogut tru. Na ol king bilong ol tu i pret moa yet
na pes bilong ol i kamap narakain tru. 3636 Yu bagarap
nogut tru na yu no ken i stap moa long graun. Olsem
na olgeta bisnisman bilong olgeta hap bilong graun i
lukim yu, na ol i pret tumas, na ol i ting, ‘Nogut
wankain samting i kamap long mipela.’”

God i tok, king bilong TGod i tok, king bilong Tair bai i bagarair bai i bagarapap

Bikpela i tokim mi olsem, 22 “Man ‡†‡† bilong graun,
mi laik bai yu mekim tok long king bilong Tair

long olgeta samting mi God, Bikpela, mi laik autim
long em. Tok bilong mi i olsem, ‘King bilong Tair, yu bin
litimapim nem bilong yu yet na yu tok, yu wanpela
god. Na ples bilong yu i stap namel long solwara
olsem ples bilong ol god. Tru, yu tok olsem, tasol yu
no god. Yu man nating tasol. 33 Yu ting gutpela tingting
bilong yu i winim tingting bilong Danel, na yu inap
save long olgeta tok hait. 44 Long bikpela save bilong
yu, yu bin kamap maniman na yu gat planti gol na sil-
va. 55 Na yu bin mekim gutpela wok bisnis na kisim
planti winmani. Na yu save ting long dispela planti
mani samting bilong yu na yu save hambak moa yet.

66 “‘Olsem na mi God, Bikpela, mi tokim yu nau. Yu
save hambak na ting, save bilong yu i wankain olsem
save bilong ol god. 77 Olsem na bai mi salim ol birua
nogut tru i kam na i pait long yu. Bai ol i bagarapim ol-
geta gutpela gutpela samting yu bin kisim long
bikpela save bilong yu. 88 Na ol bai i bagarapim yu
nogut tru na kilim yu i dai long ples bilong yu, namel

‡† 28.2 Sng 9.20, Ais 14.13, 31.3, 2 Te 2.4
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long solwara, na bai yu go daun long ples bilong ol
man i dai pinis. 99 Taim ol i laik kilim yu, ating bai yu in-
ap tokim ol olsem, yu wanpela god, a? Nogat tru. Bai
yu save, yu man nating tasol, na yu no god. 1010 Ol dis-
pela birua bai i bagarapim yu na bai yu dai olsem wan-
pela rabisman tasol. Mi God, Bikpela, mi tok pinis.’”

1111 Na God, Bikpela, i tok moa long mi olsem, 1212 “Man
bilong graun, yu mas singsing sori long king bilong
Tair na mekim tok long em olsem, ‘King bilong Tair,
harim tok bilong mi God, Bikpela. Bipo yu wanpela
gutpela man tru na yu winim olgeta man. Na save bi-
long yu i bikpela tumas na yu luk nais tru. 1313 I olsem yu
bin i stap long gaden Iden, dispela gutpela gaden bi-
long God. Na yu bin bilas long olkain ston i dia tumas
ol i bin pasim long liklik bilas gol. Ol dispela ston i
olsem, rubi na topas na daimon na beril na kanilian na
jaspa na sapaia na emeral na ganet. Dispela olgeta
samting mi redim bilong yu long taim mi mekim yu i
kamap long graun. 1414 King, mi bin makim yu olsem
wanpela ensel bilong was, na yu sanap na opim wing
bilong yu i stap. Na yu bin i stap long maunten bilong
mi na wokabaut namel long ol naispela ston i lait moa
yet. 1515 Long taim mi mekim yu i kamap long graun,
pasin bilong yu i nambawan tru, na yu no gat asua
long wanpela samting. Tasol bihain yu mekim pasin
nogut na yu gat asua long ai bilong mi. 1616 Yu bin
mekim bikpela wok bisnis long planti hap, na yu bin
pait long ol manmeri bilong helpim dispela bisnis bi-
long yu, na yu mekim sin. Tru, yu olsem ensel bilong
was, tasol yu kamap doti tru long ai bilong mi, na mi
rausim yu na yu lusim maunten bilong mi. Na yu no
moa i stap namel long ol dispela ston i lait tumas. 1717 Yu
bin ting pes bilong yu i naispela, na yu bin hambak na
litimapim nem bilong yu yet. Yu gat bikpela save tu-
mas, na yu ting dispela save i bilong kisim biknem
tasol. Long dispela as tasol mi bin daunim yu tru, bi-
long ol arapela king i ken lukim yu na ol i ken lap
nogut long yu.

1818 ‘King bilong Tair, long taim yu bin mekim wok bis-
nis, yu bin mekim planti pasin nogut, na ol sin bilong
yu i bin mekim ol haus lotu i kamap doti tru. Olsem na
mi bin mekim paia i kamap namel long taun na kukim
olgeta, na sit bilong paia tasol i stap. Na olgeta arapela
lain i lukim. 1919 Yu bagarap nogut tru na yu no ken i stap
moa long graun. Na olgeta manmeri i harim tok long
dispela samting i kamap long yu na ol i kirap nogut
tru.’”

God i tok, taun Saidon bai i bagarGod i tok, taun Saidon bai i bagarapap
2020 Bikpela †† i tokim mi olsem, 2121 “Man bilong graun, yu

lukluk i go long taun Saidon na tok long em bai i
bagarap. 2222 Yu tokim ol Saidon long ol samting mi God,
Bikpela, bai mi mekim long ol. Tokim ol, mi God, mi
birua long ol na bai mi mekim save long ol na soim
gutpela stretpela pasin bilong mi long ol, na bai ol i
givim biknem long mi. Na ol arapela lain bai i lukim ol
pasin mi bai mekim long ol Saidon na bai ol i save long

† 28.20 Jol 3.4-8, Sek 9.1-2, Mt 11.21-22, Lu 10.13-14

strong bilong mi. Na long dispela taim bai ol Saidon i
save gut olsem, mi yet mi Bikpela. 2323 Bai mi salim
bikpela sik nogut long ol. Na bai mi kirapim ol birua
long olgeta hap na salim ol i kam na pait long ol na kil-
im planti manmeri. Na bai blut bilong ol Saidon i ran
long ol rot bilong taun. Na bai ol Saidon i save gut
olsem, mi yet mi Bikpela.”

God bai i mekim gut long IsrGod bai i mekim gut long Israelael
2424 “Mi Bikpela, mi tok moa olsem. Ol lain pipel i stap

klostu long Israel i bin birua long ol Israel na mekim
nogut long ol, olsem nil bilong rop i save sutim skin bi-
long man. Tasol bihain bai ol i no ken mekim dispela
pasin moa. Na long dispela taim bai ol Israel i save
gut, mi yet mi God, Bikpela.

2525 “Mi God, Bikpela mi tok, bai mi soim gutpela stret-
pela pasin bilong mi namel long ol Israel na bai ol ara-
pela lain i lukim. Bai mi kisim ol Israel long olgeta
kantri mi bin rausim ol i go long en, na bai mi bringim
ol i kam bek long kantri bilong ol yet. Na bai ol i stap
olgeta long graun bilong ol, em dispela graun mi bin
givim long Jekop, wokman bilong mi. 2626 Na bai ol i stap
gut na wokim ol haus na planim ol gaden wain. Na bai
mi mekim save long ol arapela lain pipel, em ol i bin
mekim nogut long ol Israel. Na ol Israel bai i stap gut
na bai ol i save olsem, mi yet mi God, Bikpela bilong
ol.”

God i tok, kantri Isip bai i bagarGod i tok, kantri Isip bai i bagarapap

Long †††† de namba 12 bilong namba 10 mun bi-
long namba 10 yia bilong mipela i stap long ples

kalabus, Bikpela i tokim mi olsem, 22 “Man bilong
graun, yu lukluk i go long king bilong Isip na tok bai
mi God, mi bagarapim em wantaim olgeta manmeri
bilong Isip. 33 Yu mas autim tok bilong mi God, Bikpela,
long em olsem, ‘King bilong Isip, mi kamap birua bi-
long yu. Yu olsem wanpela traipela pukpuk i slip i stap
long ol wara bilong Isip. Yu save tok olsem, yu bin
wokim yu yet na wara Nail em i wara bilong yu.
44 Olsem ‡‡ na bai mi putim huk long maus bilong yu na
mekim ol pis i pas long grile bilong yu. Na bai mi pulim
yu na yu wantaim ol pis i pas long yu bai i lusim wara
na i kam antap. 55 Na bai mi tromoi yu wantaim ol dis-
pela pis i go long ples drai. Na bai bodi bilong yu i slip i
stap long graun na i no gat man bai i planim yu. Na
bai mi larim ol wel abus na ol pisin i kaikai bodi bilong
yu. 66 Olsem ‡†‡† na bai yupela Isip i ken save gut olsem,
mi yet mi Bikpela.

“‘Ol Israel i bin ting yupela Isip bai helpim ol long
pait, tasol yupela i no bin helpim ol. King, ol Israel i
ting yu olsem wanpela strongpela stik bilong wok-
abaut. Tasol nogat. 77 Taim ol i laik holim yu na wok-
abaut, yu olsem pitpit i no strong na i bruk na i sutim
sait bilong ol. Ol i holim yu strong, tasol yu bruk na ol i
pundaun na bagarapim baksait bilong ol. 88 Olsem na

†† 29.1 Ais 19.1-25, Jer 46.2-26 ‡ 29.4 2 Kin 19.28, Ese 38.4
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mi God, Bikpela, mi tok, bai mi larim ol birua i kam pait
long yupela Isip. Na bai ol i kilim ol manmeri na ol
abus. 99 Na kantri Isip bai i bagarap na i stap graun nat-
ing. Olsem na bai yupela i save gut olsem, mi yet mi
Bikpela.

“‘King, yu bin tok, yu yet i bin putim wara Nail i stap.
Na yu tok, em i wara bilong yu. 1010 Dispela tok i nogut
tru, olsem na mi kamap birua bilong yu na bilong
wara Nail. Na bai mi mekim olgeta hap bilong Isip i
kamap graun nating, i stat long taun Mikdol long hap
not na i go inap long taun Aswan long hap saut, klostu
long mak bilong graun bilong Sudan. 1111 Na inap long
40 yia i no gat wanpela samting bai i stap long kantri
Isip. Na i no gat wanpela man o abus bai i wokabaut
long en. 1212 Na bai mi bagarapim kantri Isip moa yet.
Na bai mi bagarapim nogut tru ol taun bilong Isip na
bai ol i stap olsem inap 40 yia. Na bai mi rausim ol Isip
long kantri bilong ol, na bai ol i stap namel long ol ara-
pela lain pipel.’

1313 “Mi God, Bikpela mi tok olsem. Taim dispela 40 yia i
pinis, orait bai mi kisim ol Isip long ol kantri mi bin
rausim ol i go long en, na bringim ol i kam bek long as
ples gen. 1414 Taim ol i kam bek pinis, ol i ken i stap long
hap saut tasol bilong graun bilong Isip. Na Isip bai i no
moa i stap strongpela kantri olsem bipo. 1515 Bai mi
mekim ol i kamap olsem samting nating na ol i no inap
bikhet na bosim ol arapela kantri olsem bipo. 1616 Na ††

bai ol Israel i lukim dispela samting i bin kamap long
ol Isip, na ol bai i save ol i bin mekim sin long taim ol i
bin askim ol Isip long helpim ol. Na bai ol Israel i no in-
ap mekim dispela pasin gen. Na bai ol Israel i save gut
olsem, mi yet mi God, Bikpela.”

King Nebukatnesar bai i daunim IsipKing Nebukatnesar bai i daunim Isip
1717 Long de namba wan bilong namba wan mun bi-

long namba 27 yia bilong mipela i stap long ples kal-
abus, Bikpela i tokim mi olsem, 1818 “Man bilong graun,
harim. King Nebukatnesar wantaim ol soldia bilong en
i wok long pait long taun Tair. King i mekim ol soldia i
karim ol hevipela samting bilong pait na dispela i
mekim ol i kamap hetkela na skin bilong sol bilong ol i
tekewe. Tasol king wantaim ol soldia i hatwok nating.
Ol i no kisim wanpela gutpela samting long dispela
pait. 1919 Olsem na nau mi God, Bikpela, mi tok, bai mi
givim graun bilong Isip long King Nebukatnesar. Em
bai i bagarapim, na karim olgeta mani samting bilong
Isip i go, olsem pe bilong tuhat bilong ol soldia bilong
en. 2020 Bai mi givim Isip long em na long ol soldia bilong
en, olsem pe bilong hatwok ol i bin mekim, long
wanem, dispela pait ol i mekim, em i wok bilong mi.
Dispela em i tok bilong mi God, Bikpela.

2121 “Taim dispela samting i kamap, bai mi mekim
strong bilong Israel i kamap gen. Na man bilong
graun, bai mi larim yu toktok strong namel long ol Is-
rael, na bai ol i save gut olsem, mi yet mi Bikpela.”

† 29.16 Ais 30.2-3, 36.4-6

Bikpela bai i bagarBikpela bai i bagarapim Isipapim Isip

Bikpela i tokim mi olsem, 22 “Man bilong graun,
mi laik bai yu autim dispela tok bilong mi God,

Bikpela. Yu mas krai strong na tok, ‘Sori tru, 33 klostu
bai taim nogut i kamap. Em i taim bilong Bikpela i
mekim save long olgeta lain manmeri. Em i bikpela
taim bilong klaut i kamap na taim bilong ol lain man-
meri bai i bagarap. 44 Long dispela taim ol birua bai i
kam pait long ol Isip. Na bikpela hevi bai i kamap long
ol manmeri bilong Sudan. Ol birua bai i kilim i dai
planti manmeri bilong Isip na bagarapim dispela
kantri na kisim olgeta mani samting bilong ol Isip na
karim i go long kantri bilong ol.’

55 “Long dispela pait tu, bai planti soldia bilong ol lain
Sudan na Lidia na Libia na Kup na bilong ol arapela
lain, na bilong ol manmeri bilong mi, ol Israel, ol bai i
dai.

66 “Na mi Bikpela, mi tok moa olsem. Stat long taun
Mikdol long hap not na i go inap long taun Aswan long
hap saut, ol birua bai i kilim i dai olgeta man i pait bi-
long helpim ol Isip. Ol Isip i save amamas tru long
strong bilong ol, tasol dispela strong bai i pinis olgeta.
Dispela em i tok bilong mi God, Bikpela. 77 Bai mi
bagarapim graun bilong Isip moa yet. Na bai mi
bagarapim tru ol taun bilong en. 88 Bai mi kukim olgeta
samting bilong Isip na bagarapim ol man i wok long
helpim ol Isip, na bai ol Isip i save gut olsem, mi yet mi
Bikpela.

99 “Ol Sudan i sindaun gut na ol i ting i no gat wanpela
samting i ken kamap long ol. Tasol long taim mi
bagarapim Isip, bai mi salim ol man i go long Sudan
long ol sip, na bai ol i toksave long ol manmeri long
dispela samting mi bin mekim long Isip. Na bai ol Su-
dan i guria nogut tru. Liklik taim tasol na bai mi mekim
olsem.

1010 “Mi God, Bikpela, mi tok moa olsem. Bai mi larim
King Nebukatnesar bilong Babilon i kam wantaim ol
soldia bilong en na bai ol i kisim olgeta mani samting
bilong Isip. 1111 Ol Babilon ol i lain man nogut tru, na bai
ol i kam bilong bagarapim Isip olgeta. Bai ol i kilim ol
Isip long bainat na bai ol bodi bilong ol man i dai pinis
i pulap tru long graun bilong Isip. 1212 Na †††† bai mi
mekim wara Nail i drai. Na bai mi larim ol man bilong
ol arapela kantri i bagarapim Isip. Na ol man nogut bai
i kisim graun bilong ol Isip. Dispela em i tok bilong mi,
Bikpela.

1313 “Mi Bikpela, mi tok moa olsem. Bai mi pinisim tru
ol giaman god bilong taun Memfis long Isip. Na bai mi
rausim king bilong Isip na bai Isip i no gat king moa.
Na bai mi mekim ol Isip i pret nogut tru. 1414 Na bai mi
kukim Isip olgeta. Na bai mi mekim hap saut bilong
Isip i kamap ples nating. Na taun Soan long hap not
bai i paia olgeta. Na ol birua bai i brukim banis i rau-
nim taun Tebes, na kilim olgeta manmeri. Mi belhat
long taun Pelusium, em dispela strongpela taun bi-
long Isip, na bai mi mekim save long en na bai ol Pelu-
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sium i karim bikpela hevi na pen. Na bai mi givim
bikpela hevi long Memfis long olgeta de. 1717 Na ol birua
bai i kilim ol yangpela man bilong taun Heliopolis na
Bubastis. Na ol bai i holimpas ol arapela manmeri bi-
long dispela tupela taun na kisim ol i go kalabus long
narapela kantri. 1818 Ol Isip i bin amamas tru long strong
bilong ol, tasol mi bai pinisim dispela strong olgeta.
Long dispela taim tudak bai i kamap long taun
Tapanes. Na ol bikpela klaut bai i karamapim olgeta
hap bilong Isip. Na ol birua bai i kisim ol manmeri bi-
long olgeta taun bilong Isip, na bringim ol i go kalabus
long narapela kantri. 1919 Long dispela pasin bai mi
mekim save long ol Isip, na bai ol i save gut olsem, mi
yet mi Bikpela.”

StrStrong bilong king bilong Isip i pinisong bilong king bilong Isip i pinis
2020 Long de namba 7 bilong namba wan mun bilong

namba 11 yia bilong mipela i stap long ples kalabus,
Bikpela i tokim mi olsem, 2121 “Man bilong graun, mi bin
brukim han bilong king bilong Isip. Na i no gat man i
bin pasim banis long han bilong en, bilong han i ken
kamap strong gen na em i ken holim bainat. 2222 Olsem
na nau mi God, Bikpela, mi tok, mi birua long king bi-
long Isip, na bai mi brukim tupela han bilong en, em
dispela han i bruk pinis wantaim gutpela han. Na bai
bainat i lus long han bilong en na i pundaun. 2323 Na bai
mi rausim ol Isip i go nabaut long ol arapela kantri.
2424 Orait na bai mi mekim tupela han bilong king bilong
Babilon i kamap strong na bai mi putim bainat bilong
mi yet long han bilong en. Tasol bai mi brukim tupela
han bilong king bilong Isip, na bai em i kisim bikpela
pen. Na long ai bilong king bilong Babilon bai em i krai
nogut, olsem wanpela man i laik i dai. 2525 Tru tumas, bai
mi rausim strong bilong en na mekim king bilong Ba-
bilon i kamap strong. Mi bai givim bainat bilong mi
long king bilong Babilon, na em bai i kilim ol Isip i dai.
Na long dispela taim ol Isip bai i save gut olsem, mi
yet mi Bikpela. 2626 Na bai mi rausim ol Isip na bai ol i go
i stap long ol kantri nabaut. Na long dispela taim bai ol
i save gut olsem, mi yet mi Bikpela.”

God i tok, king bilong Isip i olsem wanpela diwai sidaGod i tok, king bilong Isip i olsem wanpela diwai sida

Long namba 11 yia bilong mipela i stap kalabus
na long de namba wan bilong namba 3 mun bi-

long dispela yia, Bikpela i tokim mi olsem, 22 “Man bi-
long graun, mi laik bai yu givim tok bilong mi long
king bilong Isip wantaim olgeta pipel bilong en. Dis-
pela tok i olsem, ‘Yupela Isip i strongpela lain tru.
Wanem samting i strong olsem yupela? 33 Ol Asiria i bin
sanap strong tru olsem wanpela longpela diwai sida
bilong kantri Lebanon. Dispela diwai i gat ol gutpela
bikpela han na i gat gutpela ples kol aninit long en.
Dispela diwai i longpela tru na i winim ol arapela di-
wai. 44 Na wara i stap insait long graun i mekim diwai si-
da i kamap bikpela. Wara i save kam antap long graun
na i ran klostu long as bilong dispela diwai na i ran i go
long olgeta arapela diwai i stap nabaut. 55 I gat planti

wara, olsem na dispela diwai i kamap bikpela moa na i
winim olgeta arapela diwai. Na ol han bilong en i
kamap bikpela na longpela. 66 Na olgeta kain pisin i
save kam wokim haus bilong ol long ol han bilong dis-
pela diwai. Na ol wel abus i save kam i stap aninit long
ol han bilong en na karim pikinini bilong ol. Na ol man-
meri bilong olgeta kantri i save kam sindaun aninit
long en. 77 Man, dispela diwai em i nambawan stret. Em
i gat ol longpela han, na ol rop bilong en i go daun
long ol planti wara i stap insait long graun. 88 I †† no gat
wanpela diwai long Iden, dispela gaden bilong mi, i
gutpela olsem dispela diwai. Em i winim olgeta diwai
sida bilong dispela gaden. Na han bilong dispela diwai
sida i winim han bilong olgeta diwai pain na bilong ol
arapela diwai long gaden bilong mi. 99 Mi yet mi bin
mekim em i gat planti han na em i kamap gutpela di-
wai tru. Olsem na olgeta diwai long Iden, dispela
gaden bilong mi, i mangal long en.

1010 “Dispela longpela diwai sida i save hambak na
bikhet, long wanem, em i bin i go antap tru na i winim
ol arapela diwai. Orait nau mi God, Bikpela, mi laik tok
long ol samting bai i kamap long en. 1111 Mi bin givim
baksait long en. Na bai mi givim em long han bilong
wanpela strongpela king. Na dispela king bai i mekim
save long dispela diwai bilong bekim pasin nogut bi-
long diwai. 1212 Ol lain man nogut tru bai i kam katim
dispela diwai sida i go daun long graun na larim em i
stap olsem. Na ol han bilong en bai i pundaun long ol
maunten na ples daun na i bruk. Na olgeta lain man-
meri i bin sindaun aninit long ol han bilong en bipo, ol
bai i lusim na i go nabaut. 1313 Dispela diwai bai i slip i
stap long graun na ol pisin bai i kam na sindaun long
en. Na ol wel abus bai i kam na stap namel long ol han
bilong en. 1414 Na bihain bai mi no larim ol arapela diwai
i kamap longpela olsem dispela diwai. Maski ol i save
kisim planti wara, ol i no inap i go antap moa na winim
ol arapela diwai. Nogat. Olgeta i mas i dai, olsem ol
man, na bai ol i go daun long ples bilong ol man i dai
pinis.

1515 “Mi God, Bikpela, mi tok olsem. Long taim dispela
diwai i dai na i go long ples bilong ol man i dai pinis,
orait bai mi mekim ol wara aninit long graun i sori
long en na karamapim em. Na bai mi pasim ol dispela
wara na ol i no ken kam antap long graun. Olsem na
planti wara nabaut bai i drai. Na bai mi mekim tudak i
kamap long ol maunten bilong Lebanon, bilong sori
long dispela diwai i dai pinis. Na ol arapela diwai bai i
sori long en na bai ol i drai. 1616 Taim mi tromoi dispela
diwai i go daun long ples bilong ol man i dai pinis, bai
graun bilong olgeta kantri i guria. Na ol arapela gut-
pela gutpela diwai i stap pinis long ples bilong ol man i
dai pinis, ol bai i lukim dispela diwai i bagarap na ol i
belgut liklik. Em olgeta diwai bilong gaden Iden, na ol
gutpela gutpela diwai bilong kantri Lebanon. 1717 Olgeta
lain man i bin sindaun aninit long han bilong dispela
diwai sida, em ol man i bin helpim em, bai ol i go wan-
taim dispela diwai long ples bilong ol man i dai pinis.
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Na ol bai i stap wantaim ol man ol birua i bin kilim
long bainat.

1818 “King bilong Isip wantaim ol pipel bilong en i
olsem dispela diwai sida. I no gat wanpela diwai long
gaden Iden i bin kamap longpela na gutpela olsem
em. Tasol nau em bai i stap olsem ol diwai bilong
gaden Iden na em bai i go daun long ples bilong ol
man i dai pinis. Na em bai i stap wantaim ol man bi-
long ol lain i no save bihainim gutpela pasin na ol man
ol birua i bin kilim ol long pait. Mi God, Bikpela, mi tok
pinis.”

King bilong Isip bai i bagarKing bilong Isip bai i bagarapap

Long de namba wan bilong namba 12 mun bi-
long namba 12 yia bilong mipela i stap long ples

kalabus, Bikpela i tokim mi olsem, 22 “Man bilong
graun, yu mas krai na singsing sori long king bilong
Isip olsem, ‘King, yu save ting yu olsem wanpela laion
namel long ol arapela kantri. Tasol nogat, yu olsem
traipela pukpuk i tromoi lek nabaut long wara na
mekim wara i kamap doti tru. 33 Olsem na mi God,
Bikpela, mi tok, bai mi bringim planti lain manmeri i
kam, na bai mi tromoi umben bilong mi i go long yu
na holimpas yu na bai ol i pulim yu i kam antap long
nambis. 44 Na bai mi tromoi yu i go long graun, na bai
mi bringim olgeta pisin na wel abus bilong olgeta hap
bilong graun i kam na bai ol i kaikaim yu. Na bai bel bi-
long ol i pulap tru. 55 Na bai mi tromoi ol hap bodi bi-
long yu i go long ol maunten na dispela mit na bun
samting bai i pulapim ol ples daun. 66 Na bai mi kap-
saitim blut bilong yu i go long olgeta hap. Na em bai
inapim olgeta wara na karamapim olgeta maunten.
77 Taim †† mi pinisim yu, bai mi karamapim skai na
mekim lait bilong ol sta i dai. Na bai mi mekim klaut i
karamapim san na san i no inap lait. Na bai mun tu i
no inap lait. 88 Yes, bai mi haitim olgeta lait bilong skai,
na bai kantri bilong yu i tudak tru. Dispela i tok bilong
mi God, Bikpela.

99 “‘Planti lain manmeri bai i harim tok long mi
bagarapim yu pinis na bai ol i pret nogut. Na dispela
tok bai i go inap long ol kantri yu no save long ol.
1010 Long taim mi bagarapim yu long bainat bilong mi, ol
king na ol manmeri bilong planti kantri bai i lukim na
bai ol i pret nogut tru na i guria. Na ol king bai i ting,
“Nogut God i mekim wankain pasin long mipela.”

1111 “‘King bilong Isip, mi God, Bikpela, mi tok olsem.
King bilong Babilon bai i kam pait long yu. 1212 Bai mi
larim ol soldia bilong dispela kantri nogut tru i kam kil-
im ol pipel bilong yu. Na ol bai i bagarapim tru olgeta
gutpela samting yupela Isip i save amamas long en.
1313 Na bai mi kilim i dai olgeta bulmakau bilong yu long
olgeta ples ol i save dring wara long en. Na bai i no gat
man na bulmakau samting i stap bilong wokabaut
long wara na mekim wara i doti. 1414 Olsem na bai olgeta
wara i stap klin na i ran gut. Em tok bilong mi God,
Bikpela. 1515 Taim mi kilim olgeta pipel bilong yu, na

† 32.7 Ais 13.10, Mt 24.29, Mk 13.24-25, Lu 21.25, KTH 6.12-13,
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rausim olgeta samting bilong kantri bilong yu, orait
bai kantri i kamap graun nating na bai yupela ol Isip i
save gut olsem, mi yet mi Bikpela. 1616 Na ol meri bilong
ol arapela kantri bai i mekim dispela singsing sori long
taim ol i krai long yupela Isip. Mi God, Bikpela, mi tok
pinis.’”

Ol lain manmeri i stap long ples bilong ol man i dai pi-Ol lain manmeri i stap long ples bilong ol man i dai pi-
nisnis

1717 Long namba 12 yia bilong mipela i stap long ples
kalabus na long de namba 15 bilong namba 12 mun
bilong dispela yia, God, Bikpela, i tokim mi olsem,
1818 “Man bilong graun, yu mas sori na krai long dispela
bikpela lain manmeri bilong Isip. Na yu mas salim ol i
go daun wantaim ol manmeri bilong ol arapela strong-
pela kantri long ples bilong ol man i dai pinis. 1919 Tokim
ol Isip olsem, ‘Yupela i ting yupela i gutpela tru na win-
im ol arapela pipel, a? Nogat tru. Goan, yupela go
daun long ples bilong ol man i dai pinis na stap wan-
taim ol man bilong ol lain i no save bihainim gutpela
pasin.’

2020 “Man bilong graun, bainat i redi pinis long kilim ol-
geta soldia bilong Isip. Larim ol i dai na i go i stap wan-
taim ol arapela lain i bin dai pinis long pait. 2121 Long
ples bilong ol man i dai pinis, ol man i gat biknem long
pait bai i belgut long lukim ol Isip wantaim ol man i
bin helpim ol, ol i kam daun long dispela ples. Na ol
bai i singaut long ol Isip olsem, ‘Ol man bilong ol lain i
no bihainim gutpela pasin, em ol i bin kam daun long
dispela ples na i stap. Ol birua i bin kilim ol i dai.’

2222 “Kantri Asiria i stap long dispela ples wantaim mat-
mat bilong ol soldia bilong en. Ol birua i bin kilim olge-
ta long pait. 2323 Na matmat bilong ol i stap daunbilo tru
long dispela ples. Na matmat bilong kantri Asiria yet i
stap namel long matmat bilong ol soldia bilong en.
Taim ol Asiria i no dai yet, ol i bin mekim planti lain
manmeri i pret nogut tru.

2424 “Na kantri Elam tu i stap long dispela ples, na i stap
long hap bilong ol soldia i bin dai pinis long pait. Na
matmat bilong ol soldia bilong Elam i raunim matmat
bilong kantri Elam yet. Ol birua i bin kilim ol dispela
soldia long pait. Ol Elam i no bin bihainim gutpela
pasin. Na tu, taim ol i no dai yet, ol i save mekim planti
lain manmeri i pret nogut tru, tasol nau ol i go i stap
long ples bilong ol man i dai pinis. Olsem na ol i sem
nogut tru.

2626 “Kantri Mesek na kantri Tubal tu i stap long dispela
ples wantaim ol soldia bilong tupela. Na matmat bi-
long dispela tupela kantri i stap namel long matmat
bilong ol dispela soldia. Ol birua i bin kilim ol long pait.
Mesek na Tubal i no bin bihainim gutpela pasin. Na tu,
taim ol i no dai yet ol i save mekim planti kantri i pret
nogut tru. 2727 Ol man i bin planim ol dispela soldia
olsem ol i save planim ol rabisman. Ol i no bin bihain-
im pasin bilong planim ol soldia, olsem bipo ol i save
mekim long ol bikman bilong ol haiden. Bipo ol i save
planim ol bikman wantaim olgeta pasin nogut ol i bin
mekim. Na ol i save putim bainat bilong ol aninit long
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het bilong ol. Asua bilong ol Mesek na Tubal i stap yet
na ol i dai, long wanem, taim ol i no dai yet ol i bin wok
long mekim planti lain manmeri i pret nogut tru.

2828 “Na kantri Isip tu bai i bagarap na em bai i go i stap
namel long ol man ol birua i bin kilim ol long pait. Ol
dispela man i bilong ol lain i no bin bihainim gutpela
pasin.

2929 “Na kantri Idom tu i stap long dispela ples bilong
ol man i dai pinis. Em i stap wantaim ol king na ol lida
bilong en. Bipo ol Idom i bin i stap strongpela soldia
tru, tasol nau ol i dai pinis na i go i stap long dispela
ples wantaim ol man ol birua i bin kilim ol long pait. Ol
dispela man i bilong ol lain i no bin bihainim gutpela
pasin.

3030 “Na olgeta king bilong hap not tu i stap long dis-
pela ples. Na ol Saidon i stap wantaim ol. Bipo ol i
strongpela lain na ol i bin mekim planti lain manmeri i
pret. Tasol nau ol i dai pinis na ol i gat sem nogut tru,
long wanem, ol i go i stap long dispela ples wantaim ol
arapela man, ol birua i bin kilim ol long pait. Ol dispela
man i bilong ol lain i no bin bihainim gutpela pasin. Ol
i kisim wankain pe olsem ol arapela man i bin i go
daun long ples bilong ol man i dai pinis.

3131 “Taim king bilong Isip wantaim ol lain soldia bilong
en i kam long dispela ples, em bai i lukim ol dispela
arapela lain i stap pinis. Na bai em i belgut liklik na i no
sem tumas long ol soldia bilong en, em ol birua i bin
kilim ol long pait. Dispela em i tok bilong mi God,
Bikpela. 3232 Mi yet mi bin kirapim king bilong Isip wan-
taim ol soldia bilong en na ol i bin mekim planti lain
manmeri i pret nogut tru. Tasol nau bai ol birua i kilim
ol Isip long pait na bai ol i go i stap long ples bilong ol
man i dai pinis, na bai ol i stap wantaim ol man ol
birua i bin kilim ol long pait. Ol dispela man i bilong ol
lain i no bin bihainim gutpela pasin. Mi God, Bikpela,
mi tok pinis.”

Esekiel i autim tok long God bai i mekim ol Is-Esekiel i autim tok long God bai i mekim ol Is-
rrael i stap gut genael i stap gut gen

(Sapta 33-37)(Sapta 33-37)

God i makim Esekiel olsem wasmanGod i makim Esekiel olsem wasman
(Esekiel 3.16-21)

Bikpela i tokim mi olsem, 22 “Man bilong graun,
tokim ol wantok bilong yu long pasin bilong ol

wasman. Sapos mi salim ol birua i kam bilong pait
long wanpela kantri, orait ol manmeri bilong dispela
kantri i save makim wanpela man bilong ol yet bilong
kamap wasman bilong ol. 33 Na taim wasman i lukim ol
birua i kam, em i save winim biugel bilong toksave
long ol manmeri long dispela samting. 44 Na †† sapos
wanpela man i harim biugel na i no i go painim ples bi-
long hait, na ol birua i kilim em i dai, orait em i asua bi-
long em yet na em i dai. Long wanem, sapos em i bin i

† 33.4-5 Kis 9.19-21, Hi 11.7

go hait, bai em i no inap bagarap. 66 Tasol †††† sapos was-
man i lukim ol birua i kam na em i no winim biugel,
orait ol birua bai i kam kilim ol manmeri. I tru, ol dis-
pela manmeri i bin mekim sin na ol i dai, tasol long ai
bilong mi, em i asua bilong wasman yet na ol i dai.

77 “Olsem ‡‡ na man bilong graun, mi mekim yu i
kamap wasman bilong ol Israel. Taim mi gat strong-
pela tok bilong autim long ol, orait bai mi givim yu na
yu mas autim long ol. 88 Sapos mi lukim wanpela man i
mekim pasin nogut na mi tok em i mas i dai, orait yu
mas toksave long em. Yu mas tokim em long senisim
tingting na pasin bilong en. Sapos yu no tokim em,
orait bai sin bilong en i stap olsem tasol, na bai em i
dai. Tasol long ai bilong mi em i asua bilong yu tasol
na em i dai. 99 Tasol ‡†‡† sapos yu toksave long dispela
man bilong mekim sin, na em i no lusim pasin nogut,
orait dispela pasin nogut bai i bagarapim em na em
bai i dai. Tasol bai yu no gat asua long dispela samt-
ing, na yu no ken i dai.”

Bikpela i no laik bai ol man i mekim sin, ol i daiBikpela i no laik bai ol man i mekim sin, ol i dai
1010 Bikpela i tok moa long mi olsem, “Man bilong

graun, yu mas autim dispela tok bilong mi long ol Is-
rael. Yupela i save tok olsem, ‘Mipela i bin mekim plan-
ti sin, olsem na mipela i bel hevi tru, na ol bodi bilong
mipela i kamap bun nating. Olsem wanem bai mipela
inap i stap gut?’ 1111 Tokim ‡‡‡‡ ol Israel olsem, ‘Mi God,
Bikpela, mi save stap oltaim, na tru tumas mi no save
amamas long taim ol man bilong mekim sin, ol i dai.
Mi save amamas long ol dispela man i givim baksait
long pasin bilong sin na ol i stap gut. Yupela ol Israel,
harim. Yupela i mas givim baksait long pasin nogut yu-
pela i save mekim na kam bek long mi. Bilong wanem
yupela i laik i dai?’

1212 “Man bilong graun, yu tokim ol Israel, sapos wan-
pela stretpela man i mekim sin, orait ol stretpela pasin
em i bin mekim bipo, ol i no inap helpim em long stap
gut. Na sapos wanpela man bilong mekim sin, em i
givim baksait long pasin nogut bilong en, orait bai mi
no inap bagarapim em. Na sapos wanpela stretpela
man i stat long mekim sin, orait mi no ken ting long
stretpela pasin em i bin mekim na bai mi larim em i
stap gut. Nogat. 1313 Mi ‡‡†‡‡† save tokim ol stretpela man,
ol bai i stap gut. Tasol sapos wanpela stretpela man i
ting ol stretpela pasin em i bin mekim ol bai inap
helpim em i stap gut, na em i lusim stretpela pasin na i
wok long mekim sin, orait bai mi God, mi no inap
tingim ol stretpela pasin em i bin mekim bipo. Nogat.
Nau em i mekim sin na em i mas i dai. 1414 Na mi save
tokim ol man nogut, bai ol i mas i dai. Tasol sapos
wanpela man bilong mekim sin, em i givim baksait
long sin bilong en, na i wok long mekim stretpela
pasin, 1515 orait bai em i no inap i dai. Sapos em i givim
bek wanpela samting em i bin kisim long narapela

†† 33.6 Ais 56.10-11, Ese 3.18, 18.20, 18.24 ‡ 33.7 Jer 1.17,
26.2, Ese 3.17, Ap 5.20 ‡† 33.9 Ese 3.19-21, Ap 13.40-41, 13.46
‡‡ 33.11 2 Sml 14.14, Ese 18.23, 18.31, 2 Pi 3.9 ‡‡† 33.13 Ese
3.20, 18.24
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man olsem mak bilong dispela man i mas bekim din-
au, o sapos em i bekim ol samting em i bin stilim, na
em i bihainim gut olgeta lo bilong mi, na em i no
mekim sin moa, orait dispela man i no inap i dai. No-
gat. Em bai i stap gut. 1616 Bai mi no ken tingim ol sin em
i bin mekim bipo. Nau em i mekim stretpela pasin na
em bai i stap gut.

1717 “Tasol, man bilong graun, ol wantok bilong yu i
save tok, pasin bilong mi, Bikpela i no stret. Tasol no-
gat. Pasin bilong ol Israel yet i no stret. 1818 Sapos wan-
pela stretpela man i lusim stretpela pasin na i mekim
sin, orait bai em i dai. 1919 Na sapos wanpela man bilong
mekim sin, em i givim baksait long sin bilong en, na i
bihainim gutpela stretpela pasin, orait bai em i stap
gut. 2020 Tasol yupela ol Israel i save tok, pasin bilong mi,
Bikpela, i no stret. Orait harim. Bihain bai mi kotim yu-
pela na bai mi skelim pasin bilong yupela wan wan.”

Jerusalem i bagarJerusalem i bagarapap
2121 Long †† namba 12 yia bilong mipela i stap long ples

kalabus, na long de namba 5 bilong namba 10 mun bi-
long dispela yia, wanpela man i kam na tokim mi
olsem, Jerusalem i bagarap pinis. Long taim ol birua i
bagarapim Jerusalem, dispela man i bin lusim
Jerusalem na ranawe i kam long mi. 2222 Long apinun bi-
long de namba 4 bilong namba 10 mun, mi pilim
strong bilong Bikpela i kam long mi. Na tumora long
moningtaim dispela man i kamap long mi. Na Bikpela i
bin mekim maus bilong mi i orait gen na mi inap long
toktok. ††††

Ol manmeri i stap yet long kantri IsrOl manmeri i stap yet long kantri Israel, ol i bin mekimael, ol i bin mekim
sinsin

2323 Bikpela i tokim mi olsem, 2424 “Man bilong graun, ol
taun bilong Israel i bagarap pinis. Tasol ol manmeri i
stap yet long ol dispela taun, ol i save tok olsem, ‘Abra-
ham i wanpela man tasol, na God i bin givim dispela
olgeta graun long em. Tasol nau yumi gat planti man-
meri. Olsem na ating, tru tumas, God i bin givim dis-
pela graun long yumi.’ 2525 Orait nau mi laik bai yu autim
dispela tok long ol. Mi God, Bikpela, mi tok olsem, yu-
pela i save mekim planti pasin nogut. Long taim yu-
pela i kilim abus bilong kaikai, yupela i no save rausim
blut. Na yupela i save lotuim ol giaman god. Na yupela
i save kilim ol man i dai. Olsem wanem na yupela i ting
bai yupela inap kisim dispela graun? 2626 Oltaim yupela i
save pait nabaut. Na yupela i save mekim ol stingpela
pasin. Na yupela i save trabel long ol meri bilong ol
wantok bilong yupela. Olsem wanem na yupela i ting
bai yupela inap kisim dispela graun? Yupela i no inap
tru.

2727 “Orait mi laik yu tokim ol long dispela tok bilong mi
God, Bikpela. Mi God, mi save stap oltaim na mi tok
tru olsem, bai ol birua i kam na kilim i dai ol manmeri i
stap long ol dispela taun i bagarap pinis. Na ol man-

† 33.21 2 Kin 25.3-10, Jer 39.2-8, 52.4-14 †† Lukim Esekiel
24.25-27.

meri i no i stap long ol taun, ol wel animal bai i kam
kilim na kaikai. Na ol manmeri i stap long ol gutpela
ples hait na long ol hul bilong ston, bai ol i kisim
bikpela sik na i dai. 2828 Na bai mi bagarapim dispela
graun na em bai i kamap ples nating. Ol Israel i save
amamas long strong bilong ol, tasol bai mi pinisim tru
dispela strong. Na olgeta maunten bilong Israel bai i
kamap bus nogut tru na ol man bai i no laik wokabaut
moa long en. 2929 Taim mi mekim graun bilong ol dispela
manmeri i kamap ples nating, bilong bekim stingpela
pasin bilong ol, orait bai ol i save gut olsem, mi yet mi
Bikpela.”

Ol manmeri i no bihainim tok bilong prOl manmeri i no bihainim tok bilong profetofet
3030 Bikpela i tokim mi olsem, “Man bilong graun, long

taim ol wantok bilong yu i bung klostu long banis bi-
long taun na long ol dua bilong haus bilong ol, ol i
save tingting long yu na tok olsem, ‘Goan, yumi go
harim wanem tok Bikpela i bin givim profet bilong en
nau. 3131 Olsem na ol manmeri bilong mi i save bung bi-
long harim tok bilong yu. Tasol ol i save harim nating
tasol. Ol i no save bihainim dispela tok. Ol i save tok
tasol long mekim kain kain pasin pamuk, na ol i tingt-
ing tasol long mekim kain kain pasin bilong kisim
planti mani samting. 3232 Ol i laik harim tok bilong yu,
olsem ol i laikim tumas long harim man i save paitim
gita na mekim gutpela musik. Na olsem ol i laik harim
man i gat gutpela nek na i save singim ol gutpela song
bilong man i laikim meri. Ol i save harim olgeta tok bi-
long yu, tasol ol i no save bihainim liklik. 3333 Tasol ‡‡ bi-
hain olgeta tok bilong yu bai i kamap tru, na long dis-
pela taim bai ol i save, ol dispela tok yu bin autim long
ol, em i tok bilong mi yet.”

God i kotim ol lida bilong IsrGod i kotim ol lida bilong Israelael

Bikpela i tokim mi olsem, 22 “Man bilong graun,
yu mas kotim ol lida bilong Israel na tok olsem,

‘Yupela ol lida bilong Israel, harim. Mi God, Bikpela, mi
gat tok long yupela. Yupela bai i bagarap. Ol Israel i
olsem ol lain sipsip na yupela i olsem ol wasman bi-
long ol. Tasol yupela i save lukautim yupela yet, na yu-
pela i no save lukautim ol sipsip. 33 Yupela i save pasim
laplap ol i bin wokim long gras bilong sipsip, na yupela
i save kilim ol gutpela patpela sipsip na kaikai. Tasol
yupela i no save lukautim ol sipsip. 44 Yupela i no save
helpim ol sipsip i no gat strong. Na yupela i no save
mekim orait ol sipsip i gat sik na yupela i no save
pasim sua bilong ol sipsip i bin kisim bagarap. Na yu-
pela i no save go painim ol sipsip i lus na kisim bek ol.
Long strong bilong yupela, yupela i save mekim nogut
tasol long ol. 55 I ‡†‡† olsem ol sipsip i no gat wasman na
ol i ranawe nabaut. Na ol wel abus i kilim ol na kaikai.
66 Ol sipsip bilong mi i wok long raun long ol ples
maunten. Na ol i go nabaut pinis long olgeta hap
graun. Na i no gat man bilong painim ol. Nogat tru.

‡ 33.33 1 Sml 3.20, Ese 2.5 ‡† 34.5 Nam 27.17, 1 Kin 22.17, 2
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77 “‘Olsem na yupela ol wasman, yupela i mas harim
dispela tok bilong mi, Bikpela. 88 Mi God, Bikpela, mi
save stap oltaim, na mi tok tru tumas, ol sipsip bilong
mi i no gat wasman. Olsem na ol wel animal i bin kilim
i dai ol dispela sipsip na kaikai. Na ol wasman mi bin
makim bilong lukautim ol sipsip bilong mi, ol i no
painim ol sipsip i lus. Ol i lukautim ol yet tasol na ol i
no was long ol sipsip. 99 Olsem na yupela ol wasman,
yupela harim tok bilong mi. 1010 Mi God, Bikpela, mi tok,
mi birua long yupela. Na bai mi kisim bek ol sipsip bi-
long mi long han bilong yupela na bai yupela i no moa
i stap wasman bilong ol. Bai mi pinisim dispela pasin
bilong yupela wasman i save lukautim yupela yet. Bai
mi kisim bek ol sipsip bilong mi na bai yupela i no gat
sipsip bilong kaikai.’”

Bikpela yet i gutpela wasman bilong sipsipBikpela yet i gutpela wasman bilong sipsip
1111 “Mi God, Bikpela, mi tok olsem, bai mi yet mi

painim ol sipsip bilong mi na kisim bek ol na lukautim
ol gut. 1212 Bai †† mi mekim olsem wasman bilong sipsip i
save painim ol sipsip bilong en i go nabaut. Ol sipsip
bilong mi i bin go nabaut long dispela taim nogut i gat
bikpela klaut na tudak. Tasol bai mi go painim ol na
kisim bek ol long olgeta hap ol i bin go long en. 1313 Bai ††††

mi kisim bek ol long ol arapela kantri na bringim ol i
kam long kantri Israel, em graun bilong ol yet. Na bai
ol i ken i stap gut oltaim long ol maunten na klostu
long ol wara. 1414 Na ‡‡ bai ol i stap long ol maunten bi-
long Israel na kaikai gutpela gras. 1515 Na bai mi yet mi
kamap wasman bilong ol sipsip bilong mi. Na bai mi
bringim ol long gutpela ples bilong kisim malolo. Dis-
pela em i tok bilong mi God, Bikpela. 1616 Sapos ‡†‡† sam-
pela sipsip i lus, bai mi go painim ol na kisim bek ol.
Na sapos sampela sipsip i go nabaut, bai mi bringim ol
i kam bek. Na sapos sampela i kisim bagarap na ol i
gat sua, orait bai mi pasim ol sua. Na sapos sampela i
gat sik, orait bai mi mekim sik bilong ol i orait gen.
Tasol bai mi bagarapim ol patpela na strongpela sip-
sip. Long wanem, mi save mekim stretpela pasin tasol
bilong lukautim ol sipsip.

1717 “Orait nau yupela ol lain sipsip bilong mi, mi God,
Bikpela, mi tokim yupela olsem. Bai mi skelim pasin bi-
long yupela wan wan. Na bai mi tilim ol sipsip i go
long hap na ol meme i go long hap. 1818 Sampela bilong
yupela i save kaikai planti gutpela gras na bel bilong
yupela i pulap. Na yupela i save krungutim nabaut ol
dispela gras i stap yet. Na taim yupela i lukim klinpela
wara, yupela i save dring, na bihain yupela i save wok-
abaut nabaut long dispela wara bilong mekim wara i
kamap doti. 1919 Na ol arapela lain sipsip bilong mi i save
kaikai ol dispela gras yupela i bin krungutim na dring
dispela wara yupela i bin mekim doti. Dispela pasin bi-
long yupela i no stret.

2020 “Olsem na nau mi God, Bikpela mi tok, bai mi ske-
lim pasin bilong yupela patpela na strongpela sipsip

† 34.12 Ais 40.11, Ese 30.3, Jol 2.2 †† 34.13 Ais 65.9-10, Jer
23.3, Ese 28.25 ‡ 34.14 Sng 23.2, Jer 33.12 ‡† 34.16 Mai 4.6, Mt
18.11, Mk 2.17, Lu 5.32

na bilong ol sipsip i no gat strong. 2121 Yupela strongpela
sipsip i bin subim ol sipsip i no gat strong, na mekim ol
i go arere, na yupela i bin rausim ol long lain sipsip bi-
long mi. 2222 Tasol bai mi kisim bek ol dispela sipsip bi-
long mi na mi no inap larim ol samting nogut i kamap
long ol moa. Na bai mi skelim pasin bilong ol sipsip bi-
long mi na tilim ol gutpela sipsip i go long hap na tilim
ol sipsip nogut long hap. 2323 Na ‡‡‡‡ bai mi makim wan-
pela man bilong lain bilong wokman bilong mi Devit,
na bai mi putim em i stap wasman bilong ol sipsip bi-
long mi na bai em i ken lukautim ol gut. 2424 Na ‡‡†‡‡† mi
Bikpela yet, bai mi stap God bilong ol. Na dispela man
bilong lain bilong Devit bai i stap king bilong ol. Dis-
pela em i tok bilong mi God, Bikpela. 2525 Na ‡‡‡‡‡‡ mi bai
mekim kontrak wantaim ol, bilong ol i ken i stap gut.
Na bai mi rausim olgeta wel animal i save kilim ol sip-
sip na ol bai i no inap i stap moa long dispela graun.
Olsem na bai ol dispela ples nogut, olsem ples nating
na bikbus, ol bai i kamap gutpela ples bilong ol sipsip i
stap long en.

2626 “Na bai mi mekim gut long ol dispela ples wantaim
olgeta graun i raunim maunten bilong mi. Na long
taim bilong ren bai mi mekim planti ren i kam daun
long dispela graun, na bai ren i mekim graun i kamap
gutpela tru. 2727 Na ol diwai i save karim kaikai, bai ol i
karim planti moa. Na planti kaikai bai i kamap long ol
gaden. Na bai mi kisim bek ol manmeri bilong mi na
bai ol i lusim ples ol birua i bin kalabusim ol long en,
na bai mi bringim ol i kam bek. Na bai ol i stap gut
long graun bilong ol yet. Na bai ol i save gut olsem, mi
yet mi Bikpela. 2828 Na ol haiden man bilong ol arapela
kantri, ol bai i no inap mekim nogut long ol gen. Na
bai ol wel animal i no moa kilim ol na kaikai. Bai ol
manmeri i stap gut na i no gat man bai i mekim ol i
pret. 2929 Na bai mi mekim graun bilong ol i gat planti
gris na bai planti kaikai i kamap long en. Na bai kantri
bilong ol i no sot long kaikai gen. Na ol manmeri bi-
long ol arapela kantri bai i save, dispela kantri i gat
planti kaikai, na ol i no inap tok bilas long en gen. 3030 Na
§§ ol Israel bai i save gut olsem, mi God, Bikpela, mi
stap wantaim ol na ol i stap lain manmeri bilong mi.
Dispela em i tok bilong mi God, Bikpela. 3131 Yupela §†§† ol
manmeri bilong mi, yupela i olsem ol sipsip bilong mi
na yupela i stap long graun bilong mi yet na mi save
givim kaikai long yupela. Na mi stap God bilong yu-
pela. Mi God, Bikpela mi tok pinis.”

God bai i mekim save long ol IdomGod bai i mekim save long ol Idom

Bikpela §††§†† i tokim mi olsem, 22 “Man bilong
graun, yu lukluk i go long kantri Idom na tok bai

em i bagarap. 33 Yu tokim kantri Idom olsem, ‘Mi God,
Bikpela, mi birua long yupela ol maunten bilong Idom.
Bai mi mekim save long yupela na mekim yupela i
kamap graun nating. 44 Na bai mi bagarapim ol taun bi-

‡‡ 34.23 KTH 7.17 ‡‡† 34.24 Ese 37.24 ‡‡‡ 34.25 Ais 11.6-9,
Jer 23.6, Hos 2.18 § 34.30 Ese 34.24, 37.27 §† 34.31 Sng 100.3,
Jo 10.11 §†† 35.1 Ais 34.5-17, 63.1-6, Jer 49.7-22, Ese 25.12-14,
Amo 1.11-12, Oba 1.1-14, Mal 1.2-5
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long yupela, na bai graun bilong yupela i stap nating.
Olsem na bai yupela i save gut olsem, mi yet mi
Bikpela.

55 “‘Bipo yet yupela Idom i bin birua long ol Israel na
long taim mi mekim save tru long ol Israel na mi salim
ol birua i kam pait long ol, yupela i bin helpim ol long
kilim ol Israel i dai. 66 Olsem na mi God bilong i stap
oltaim, mi tok tru tumas, ol birua bai i kilim yupela i
dai. Bai ol i no inap abrusim yupela. Yupela i no bin
pret long kilim ol man i dai, olsem na bai ol birua i kil-
im yupela i dai. 77 Bai mi kilim i dai olgeta manmeri bi-
long kantri Idom na bai Idom i kamap ples nating.
88 Bai mi mekim ol birua i kilim yupela ol Idom na ol bo-
di bilong yupela bai i karamapim ol maunten na ol
ples daun. 99 Bai mi mekim kantri bilong yupela i
kamap ples nating na bai i stap olsem oltaim. Na bai i
no gat wanpela man i stap long ol taun bilong yupela
gen. Olsem na bai yupela i save gut olsem, mi yet mi
Bikpela.

1010 “‘Yupela i no bin ting long mi God, Bikpela, mi stap
yet long dispela tupela kantri bilong ol Israel, em ol
manmeri bilong mi. Na yupela i tok bai yupela yet i
kisim graun bilong ol. 1111 Mi God, Bikpela, mi save stap
oltaim na mi tok tru tumas, bai mi bekim pasin nogut
bilong yupela. Yupela i no laikim tru ol Israel, na yu-
pela i bin belhat long ol na bel nogut long ol. Olsem na
bai mi bekim stret ol dispela pasin nogut yupela i bin
mekim long ol. Na bai ol Israel i lukim mi i mekim save
long yupela, na bai ol i save gut long mi. 1212 Na bai yu-
pela Idom i save gut olsem, mi Bikpela, mi bin harim
yupela tok nogut long graun Israel olsem, “Ol maun-
ten bilong Israel i bagarap pinis. Na nau bai mipela i
kisim dispela kantri na bosim.” 1313 Yupela Idom i bin
hambak nogut na tok bilas na tok nogut long mi, na
mi bin harim dispela tok bilong yupela. 1414 Orait mi
God, Bikpela, mi tok olsem, bai mi bagarapim yupela
olgeta na bai ol manmeri bilong olgeta kantri i ken
lukim na amamas. 1515 Yupela i bin amamas long taim ol
Israel, ol manmeri bilong mi, i bagarap. Olsem na bai
mi mekim wankain bagarap i kamap long yupela
Idom. Na maunten Seir na olgeta arapela hap bilong
kantri bilong yupela bai i kamap ples nating. Na ol Is-
rael bai i save gut olsem, mi yet mi Bikpela.’”

God bai i mekim gut long ol IsrGod bai i mekim gut long ol Israelael

Bikpela i tokim mi olsem, “Man bilong graun, yu
tokim ol maunten bilong Israel long putim yau

gut long tok mi Bikpela, mi laik mekim long ol. 22 Mi
God, Bikpela, mi tok olsem, ol birua bilong Israel i bin
tok bilas olsem, ‘Gutpela tumas. Nau ol dispela bikpela
maunten i bilong yumi.’

33 “Olsem na yu mas autim dispela tok bilong mi God,
Bikpela. Ol man bilong ol arapela lain i bin kam pait
long Israel, na bagarapim olgeta hap bilong kantri na
kisim dispela kantri. Na ol i bin tok bilas na tok nogut
long kantri Israel. 44 Olsem na yupela ol maunten na ol
ples daun bilong Israel, yupela harim tok bilong mi
God, Bikpela. Na yupela ol taun na ol arapela hap bi-

long kantri, ol birua i bin bagarapim na nau i stap nat-
ing, yupela tu i mas harim.

“Mi save, ol man bilong ol kantri i stap klostu long
yupela, ol i bin mekim nogut long yupela na tok bilas
long yupela. 55 Olsem na mi God, Bikpela, mi belhat
nogut tru na mi mekim strongpela tok long kantri
Idom na long ol arapela kantri i stap klostu long yu-
pela. Ol i bin ting mi samting nating na ol i amamas
tru long kisim graun bilong mi. Long wanem, ol i
laikim tumas ol hap graun i gat gutpela gras bilong ol
bulmakau na sipsip i ken kaikai. 66 Olsem na man bi-
long graun, yu mas autim tok bilong mi olsem, ‘Yupela
ol maunten na ol ples daun bilong Israel, harim. Mi
God, Bikpela, mi belhat nogut tru long ol arapela
kantri, long wanem, ol i bin tok sem long yupela.
77 Orait mi God, Bikpela, mi tok tru olgeta, bai mi dau-
nim ol dispela kantri na semim ol.’ 88 Tasol ol diwai bai i
kamap long yupela ol maunten bilong Israel, na bai ol
i putim planti lip na karim planti kaikai. Liklik taim
tasol na bai ol manmeri bilong mi, ol Israel, i kam bek
gen long kantri Israel. Na bai ol i kaikai ol dispela gut-
pela pikinini diwai. 99 Mi laik mekim gut long yupela
maunten. Olsem na bai mi larim ol Israel i wokim ol
gaden long yupela gen. 1010 Na bai mi mekim ol man-
meri bilong olgeta lain bilong Israel i kamap planti na
bai ol i stap long yupela. Na bai ol i wokim gen ol taun
na ples ol birua i bin bagarapim. 1111 Na †† ol dispela man-
meri na abus i stap long yupela bai i kamap planti
moa. Na bai ol manmeri i stap long olgeta hap bilong
yupela olsem bipo. Na bai mi mekim gutpela pasin tru
long yupela, na em bai i winim pasin mi bin mekim
bipo. Na bai yupela i save gut olsem, mi yet mi
Bikpela. 1212 Na bai mi larim ol manmeri bilong mi, ol Is-
rael, i sindaun gut long yupela maunten. Na bai yupela
i stap graun bilong ol. Na bai yupela i no inap bagara-
pim moa ol pikinini bilong ol Israel.

1313 “Mi God, Bikpela, mi tok olsem. Ol manmeri i save
tok, ‘Graun bilong kantri bilong yumi i save pinisim ol
man na bagarapim ol pikinini.’ 1414 Ol i tok olsem, tasol
mi God, Bikpela, mi tok, yupela maunten i no ken
mekim nogut long ol Israel moa. 1515 Na ol arapela lain
bai i no moa tok bilas na semim yupela maunten bi-
long Israel. Na bai yupela maunten i no mekim ol
manmeri bilong mi i pundaun moa long sin. Mi God,
Bikpela, mi tok pinis.”

God i mekim ol IsrGod i mekim ol Israel i kamap nupela manmeriael i kamap nupela manmeri
1616 Bikpela i tokim mi olsem, 1717 “Man bilong graun,

taim ol Israel i bin i stap long graun bilong ol, ol i bin
mekim pasin doti nogut tru, na ol i bagarapim dispela
graun. Na ol i stap doti long ai bilong mi, olsem wan-
pela meri long taim bilong sik mun. 1818 Ol i bin kilim
planti man i dai. Na ol i bin lotuim ol giaman god na
mekim kantri Israel i kamap doti tru long ai bilong mi.
Olsem na mi belhat nogut tru long ol na mi mekim
save moa yet long ol, 1919 bilong bekim olgeta pasin
nogut bilong ol. Na mi bin rausim ol i go nabaut long
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ol arapela kantri. 2020 Ol arapela lain i lukim ol Israel i
stap nogut namel long ol, na dispela i daunim nem bi-
long mi. Na ol dispela lain i ting mi samting nating, na
ol i save tok, ‘Ol Israel i lain bilong Bikpela. Bilong
wanem ol i bin lusim graun bilong en? Ating em i no
inap helpim ol, a?’ 2121 Mi harim dispela kain tok i kamap
long olgeta hap ol Israel i bin i go long en, na mi ting,
nogut ol dispela lain i wok long daunim nem bilong
mi.

2222 “Olsem na mi laik yu givim dispela tok long ol Is-
rael, ‘Mi God, Bikpela, mi tok olsem. Ol arapela lain i
lukim yupela i stap namel long ol na ol i daunim nem
bilong mi. Olsem na ol samting nau mi laik mekim, em
mi no ting long yupela Israel na bai mi mekim. Nogat.
Mi ting long biknem bilong mi yet na mi laik mekim.
2323 Olsem na bai mi soim ol dispela arapela lain olsem,
pasin bilong mi em i gutpela na stretpela olgeta. Na
bai ol i givim biknem long mi. Asua bilong yupela Is-
rael yet na nau ol dispela lain i wok long daunim nem
bilong mi. Tasol taim mi mekim ol strongpela wok bi-
long helpim yupela, bai ol arapela lain i lukim na ol i
ken save olsem, pasin bilong mi em i gutpela na stret-
pela olgeta. Na bai ol i save gut olsem, mi yet mi
Bikpela. Dispela em i tok bilong mi God, Bikpela.

2424 “‘Ol †† samting mi laik mekim long yupela i olsem.
Bai mi kisim yupela long olgeta kantri yupela i stap
long en na bringim yupela i kam bek long graun bi-
long yupela yet. 2525 Na bai mi kisim klinpela wara na
kapsaitim liklik long yupela bilong mekim yupela i
kamap klin. Yes, bai mi rausim ol stingpela pasin bi-
long yupela na ol giaman god bilong yupela na bai yu-
pela i kamap klin tru long ai bilong mi. 2626 Na †††† ‡‡ bai mi
givim nupela tingting na nupela bel long yupela. Bipo
het bilong yupela i strong olsem ston. Tasol bai mi
rausim dispela tingting nogut na givim nupela tingting
long yupela. 2727 Na ‡†‡† bai mi givim spirit bilong mi long
yupela, na bai em i stap long bel bilong yupela. Na bai
mi kirapim yupela long bihainim gut ol lo na tok bilong
mi. 2828 Na bai yupela i stap long dispela graun mi bin
givim long ol tumbuna bilong yupela. Na bai yupela i
kamap ol manmeri bilong mi stret, na bai mi stap God
bilong yupela. 2929 Na bai mi helpim yupela na bai yu-
pela i no mekim ol pasin doti moa. Na bai mi mekim
planti kaikai i kamap long ol gaden bilong yupela. Na
ol diwai i save karim kaikai, bai ol i karim planti moa.
Olsem na bai yupela i no sot moa long kaikai, na bai ol
arapela lain i no inap tok bilas long yupela. 3131 Na long
dispela taim bai yupela i tingim gen olkain sin na
stingpela pasin yupela i bin mekim, na bai yupela i
sem moa yet.

3232 “‘Yes, yupela manmeri bilong Israel, yupela harim
gut tok bilong mi God, Bikpela. As tru bilong ol samt-
ing mi laik mekim i no bilong helpim yupela. Nogat. Mi
ting tasol long biknem bilong mi na bai mi mekim. Na
taim mi mekim ol dispela samting, mi laik bai yupela i
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tingim pasin nogut yupela i bin mekim na bai yupela i
sem nogut tru.

3333 “‘Mi God, Bikpela, mi tok moa olsem. Taim mi
rausim ol sin bilong yupela na mekim yupela i kamap
klin, orait bai mi larim yupela i wokim gen ol taun na
ples ol birua i bin bagarapim, na bai yupela i stap long
ol. 3434 Ol man i save wokabaut long graun bilong yu-
pela, ol i save lukim ol gaden i bus pinis. Tasol bai mi
larim yupela i wokim ol dispela gaden gen. 3535 Na ol
man bilong ol arapela lain bai i tok olsem, “Bipo dis-
pela graun i bus pinis, tasol nau i kamap gutpela tru
olsem gaden Iden. Na bipo ol taun i bagarap i stap,
tasol nau ol Israel i bin wokim gen na wokim strong-
pela banis i raunim ol dispela taun wan wan. Na ol
manmeri i stap gen long ol taun.” 3636 Na taim yupela Is-
rael i stap gut gen long graun bilong yupela, ol arapela
lain i stap klostu long yupela, ol bai i save gut olsem,
mi Bikpela yet, mi bin wokim gen ol dispela taun i bin
bagarap na mi bin wokim gen ol gaden i bin kamap
bus nogut tru. Mi Bikpela, mi promis long mekim ol
dispela samting, na bai mi mekim olsem.’

3737 “Mi God, Bikpela, mi tok olsem. Taim ol Israel i
askim mi long mekim ol manmeri bilong ol i kamap
planti olsem ol sipsip, orait bai mi harim dispela beten
bilong ol tu. 3838 Bai ol i kamap planti, olsem ol sipsip ol i
save bringim i kam long Jerusalem bilong mekim ol
ofa long taim bilong ol bikpela de mi bin makim bilong
ol. Na ol Israel bai i pulap long ol dispela taun ol i bin
wokim gen. Na long taim dispela samting i kamap, bai
ol i save olsem, mi yet mi Bikpela.”

Esekiel i lukim planti bun bilong manEsekiel i lukim planti bun bilong man

Strong bilong Bikpela i kam long mi na spirit bi-
long Bikpela i kisim mi i go na putim mi long

wanpela ples daun i gat planti bun bilong man i stap
long en. 22 Na em i kisim mi i go raun long dispela ples
daun na mi lukim planti bun moa i stap. Na olgeta bun
i drai tru. 33 Na Bikpela i askim mi olsem, “Man bilong
graun, yu ting ol dispela bun inap kamap olsem ol
manmeri gen, o nogat?” Tasol mi tok, “God, Bikpela, yu
wanpela tasol i save, mi nogat.”

44 Na Bikpela i tokim mi olsem, “Mi laik bai yu autim
tok bilong mi long ol dispela bun. Tokim ol bun olsem,
‘Yupela bun i drai olgeta, yupela harim tok bilong mi,
Bikpela. 55 Mi ‡‡‡‡ God, Bikpela, mi tok, bai mi givim win
long yupela na bai yupela i kamap olsem ol manmeri
gen. 66 Yes, bai mi putim ol rop na mit long yupela na
karamapim yupela long skin. Na bai mi mekim yupela i
kamap olsem ol manmeri na givim win long yupela na
bai yupela i gat laip. Olsem na bai yupela i save gut
olsem, mi yet mi Bikpela.’”

77 Orait mi autim dispela tok olsem Bikpela i bin tokim
mi. Mi wok long autim tok yet na mi harim wanpela
nois. Em nois bilong ol bun i pairap. Na mi lukim ol
bun i wok long skruim ol yet i go bek long ples bilong
ol na ol i kamap olsem man. 88 Na mi lukim ol rop na
mit i kamap long ol dispela bun na bihain skin i
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karamapim olgeta, na ol i kamap olsem ol manmeri,
tasol ol i no pulim win.

99 Na bihain Bikpela i tokim mi olsem, “Man bilong
graun, yu mas autim tok bilong mi long win olsem,
‘God, Bikpela i tok, win, yu mas i kam long olgeta hap
na givim win long ol dispela man ol birua i bin kilim i
dai, na bai ol i gat laip gen.’” 1010 Orait †† na mi autim dis-
pela tok bilong Bikpela, na win i kamap long ol dispela
bodi, na ol i gat laip na olgeta i sanap. Ol i olsem wan-
pela bikpela lain soldia tru.

1111 Orait na Bikpela i tokim mi olsem, “Man bilong
graun, ol Israel i olsem ol dispela bun i drai pinis. Na ol
i save tok, ‘Ol bun bilong mipela i drai pinis. Mipela i
no inap i stap gut gen. Na bai mipela i lus tru.’ Tok bi-
long ol i olsem, 1212 tasol mi laik bai yu autim tok bilong
mi God, Bikpela, long ol na tokim ol olsem, ‘Mi God,
Bikpela, mi laik opim ol matmat bilong yupela na kisim
yupela i kam ausait na bringim yupela i go bek long
kantri Israel, em graun bilong yupela yet. 1313 Na long
taim mi kirapim yupela long ol matmat, orait yupela ol
manmeri bilong mi bai i save gut olsem, mi yet mi
Bikpela. 1414 Na †††† bai mi givim spirit bilong mi long yu-
pela na bai yupela i kisim laip. Na bai mi bringim yu-
pela i go bek long graun bilong yupela yet, na bai yu-
pela i stap gut long en. Na long taim mi mekim olsem,
bai yupela i save gut olsem, dispela em i tok bilong mi
yet na mi bin mekim olsem mi bin promis. Mi Bikpela,
mi tok pinis.’”

Ol IsrOl Israel bai i kamap wanpela kantri tasolael bai i kamap wanpela kantri tasol
1515 Bikpela i tokim mi olsem, 1616 “Man bilong graun, yu

go kisim wanpela stik na raitim dispela tok antap long
en, ‘Stik bilong lain Juda wantaim ol arapela manmeri
bilong Israel i bin i stap wantaim ol.’ Orait na yu kisim
narapela stik na raitim dispela tok long en, ‘Stik bilong
lain Josep, em ol Efraim wantaim ol arapela lain bilong
Israel i bin i stap wantaim ol.’

1717 “Yu rait pinis, orait yu holim dispela tupela stik na
bungim tupela arere wantaim bai tupela stik i kamap
olsem wanpela stik tasol. 1818 Na taim ol wantok bilong
yu i askim yu long as bilong dispela samting yu bin
mekim, 1919 orait yu mas tokim ol olsem, ‘Mi God,
Bikpela, mi tok bai mi kisim dispela stik bilong Josep
na bungim wantaim stik bilong Juda. Na bai mi mekim
tupela i kamap olsem wanpela stik tasol long han bi-
long mi.’

2020 “Man bilong graun, yu mas holim dispela tupela
stik na larim ol manmeri i lukim. 2121 Orait ‡‡ na yu mas
tokim ol olsem, ‘Mi God, Bikpela, mi tok bai mi kisim
olgeta Israel long olgeta kantri ol i stap long en na
bungim ol na bringim ol i go bek long graun bilong ol
yet. 2222 Orait na bai mi mekim ol i kamap wanpela kantri
tasol long dispela graun, em ples maunten bilong Is-
rael. Na bai ol i gat wanpela king tasol i bosim ol. Na
bai ol i no inap i stap tupela kantri moa. 2323 Na bai ol i
no moa lotuim ol giaman god na mekim stingpela
pasin na bihainim pasin bilong sin. Olsem na ol bai i
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no inap kamap doti gen long ai bilong mi. Maski
wanem hap ol i stap long en na ol i bin mekim sin long
en, bai mi helpim ol na mekim ol i kamap klin. Na bai
ol i kamap ol manmeri bilong mi na bai mi stap God
bilong ol. 2424 Na ‡†‡† wanpela man bilong lain bilong wok-
man bilong mi, Devit, em bai i stap king bilong ol. Na
em wanpela tasol bai i stap wasman bilong ol. Na bai
ol i bihainim gut ol lo na tok bilong mi. 2525 Na bai ol lain
bilong ol i stap oltaim long dispela graun bipo ol tum-
buna bilong yupela i bin i stap long en. Em dispela
graun mi bin givim long wokman bilong mi, Jekop. Na
wanpela man bilong lain bilong Devit bai i stap king bi-
long ol oltaim oltaim. 2626 Na bai mi mekim kontrak wan-
taim ol na bai ol i ken i stap gut oltaim oltaim. Na bai
mi larim ol i stap long graun bilong ol na bai ol i
kamap bikpela lain manmeri. Na bai haus bilong mi i
stap namel long ol oltaim oltaim. 2727 Na ‡‡‡‡ bai mi stap
wantaim ol. Na bai mi stap God bilong ol, na bai ol i
stap ol lain manmeri bilong mi. 2828 Taim haus bilong mi
i stap namel long ol Israel, orait bai ol arapela lain
manmeri i ken lukim. Na ol bai i save gut olsem mi
Bikpela, mi bin mekim ol Israel i stap lain manmeri bi-
long mi yet.”

Stori bilong King GokStori bilong King Gok

(Sapta 38-39)(Sapta 38-39)

Bikpela i gat tok long King GokBikpela i gat tok long King Gok

Bikpela i tokim mi olsem, 22 “Man ‡‡†‡‡† bilong
graun, mi laik bai yu lukluk i go long Gok, bilong

graun Magok. Gok em i nambawan king bilong kantri
Mesek na kantri Tubal. Yu mas tok bai Gok i bagarap.
33 Yu mas tokim em olsem, ‘Gok, nambawan king bilong
Mesek na Tubal, harim. Mi God, Bikpela, mi birua long
yu. 44 Bai ‡‡‡‡‡‡ mi tanim yu na bai yu lukluk i kam long hap
saut. Na bai mi putim huk long wasket bilong yu na
pulim yu wantaim ol bikpela lain ami bilong yu i kam.
Olgeta soldia bilong yu i save putim klos pait na karim
ol hap plang na holim ol bainat, na ol i sindaun long ol
hos. 55 Bikpela lain soldia bilong planti kantri i stap
wantaim yu. Ol soldia bilong kantri Persia na Sudan na
Libia i stap wantaim yu, na olgeta i putim ol hat kapa
na karim ol hap plang bilong pait. 66 Na olgeta soldia bi-
long kantri Gomer na bilong taun Togarma tu i stap
wantaim yu. Taun Togarma em dispela longwe ples i
stap long hap not tru. 77 King Gok, yu mas redi long
pait. Na ol dispela soldia yu bosim, ol tu i mas redi
long pait. Na yu mas lukautim ol gut. 88 Yu mas wet
planti yia pastaim, na klostu long las de bai mi salim
yu i go pait long wanpela kantri i bagarap i stap long-
pela taim, tasol nau ol manmeri i stretim pinis ol samt-
ing bilong dispela kantri na ol i sindaun gut. Ol dispela
manmeri i bin i stap kalabus long ol arapela kantri,
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tasol mi bin bringim ol i kam bek na nau olgeta i stap
gut long ples maunten bilong Israel. 99 Na taim mi sal-
im yu wantaim ol ami bilong yu na ol soldia bilong ol
arapela kantri i go pait long ol dispela manmeri, bai
yupela i kamap long ol olsem bikpela win na ren na bai
yupela i karamapim graun bilong ol, olsem bikpela
klaut.

1010 “‘Mi God, Bikpela, mi tok olsem. Long taim yu go
pait long ol, bai bel bilong yu i kirap na bai yu mangal-
im ol samting bilong ol. 1111 Bai yu ting ol dispela lain i
no man bilong pait na ol samting nogut i no save
kamap long ol. Na ol taun bilong ol i no gat banis i rau-
nim ol. Olsem na yu ting bai yu go pait long ol 1212 na
kisim ol gutpela samting bilong ol. Ol dispela manmeri
i bin lusim ol arapela kantri na i kam bek na wokim
gen ol taun bilong ol, na ol i gat planti bulmakau na
sipsip na ol kain kain samting. Na kantri bilong ol i
stap namel tru long olgeta kantri bilong graun. 1313 Long
dispela taim ol man bilong kantri Seba na bilong lain
Dedan na ol bisnisman bilong ol taun bilong kantri
Spen, ol bai i lukim yupela i kam na bai ol i askim yu
olsem, “Ating yu bin bungim ol ami bilong yu bilong
pait na kisim ol planti gutpela samting bilong ol, a? Na
ating bai yupela i kisim planti gol na silva, na ol bul-
makau na ol arapela samting bilong ol, a? Em i gutpela
tumas.”

1414 “Olsem na man bilong graun, mi laik bai yu autim
tok bilong mi long King Gok. Tok bilong mi i olsem,
‘King Gok, harim. Long taim ol manmeri bilong mi
God, Bikpela, i stap gut long graun bilong ol, orait bai
yu save long dispela. 1515 Na yu wantaim ol bikpela lain
ami bilong yu bai i lusim kantri bilong yu long hap not
na bai yupela i kam bilong pait long ol. Ol dispela sol-
dia i kam long planti kantri, na olgeta bai i sindaun
long ol hos na i kam wantaim yu. 1616 Bai mi salim yupela
i go pait long ol manmeri bilong mi, ol Israel. Na bai ol
i lukim yupela i karamapim graun olsem bikpela klaut.
King Gok, mi bai kirapim yu long mekim ol dispela
samting, bilong ol arapela lain i ken lukim na ol i ken
save olsem, pasin bilong mi em i gutpela na stretpela
olgeta. Na bai ol i save gut long mi. Ol dispela samting
bai i kamap klostu long las de. 1717 Mi God, Bikpela, mi
tok olsem, bipo mi bin givim tok bilong mi long ol wok-
man bilong mi, em ol profet bilong Israel. Na long
planti yia ol i bin autim tok olsem, bihain bai mi God,
mi bringim wanpela man i kam pait long ol Israel. King
Gok, dispela man em yu tasol.’”

Bikpela bai i mekim save long King GokBikpela bai i mekim save long King Gok
1818 “Mi God, Bikpela, mi tok olsem. Taim King Gok i

kam pait long graun bilong Israel, bai mi belhat nogut
tru. 1919 Na belhat bilong mi bai i kamap bikpela tru na
long taim Gok i pait long ol Israel, bai mi yet mi kam
long graun bilong Israel, na bai dispela graun i guria
moa yet. Olsem na olgeta pis na pisin na olgeta abus
na olgeta man i stap long graun bai i pret na guria
nogut tru. Na ol maunten bai i pundaun na ol ples
nogut bai i bruk. Na olgeta banis bilong ol taun bai i

bruk na pundaun. 2121 Na mi God, Bikpela, mi tok, bai mi
mekim bikpela pait i kamap long ples maunten bilong
Israel, bilong bagarapim King Gok. Ol soldia bilong en
bai i pait long ol yet na kilim ol yet i dai. 2222 Na mi bai
mekim olkain sik i kamap long em na mekim pait i
kamap long em bilong mekim save long em. Bai mi
kapsaitim bikpela ren na ren ais na ol hatpela ston i
gat paia, na ol dispela samting bai i pundaun antap
long em na long ol soldia i bin kam wantaim em.
2323 Long dispela pasin bai mi soim olgeta lain manmeri
olsem, mi gat bikpela strong na pasin bilong mi i gut-
pela na stretpela olgeta. Na bai ol i save tru long mi.
Na bai ol i save gut olsem, mi yet mi Bikpela.”

Bikpela i daunim GokBikpela i daunim Gok

God, Bikpela i tok moa olsem, “Man bilong
graun, yu mas autim tok bilong mi long Gok, em

nambawan king bilong ol pipel bilong kantri Mesek na
kantri Tubal, na tokim em olsem, ‘King Gok, mi birua
long yu. 22 Bai mi tanim yu na bai yu lukluk i kam long
hap saut. Na bai mi mekim yu i lusim kantri bilong yu
long hap not tru na bai mi bringim yu i kam long ples
maunten bilong Israel na bai yu pait long ol Israel.
33 Orait na bai mi paitim dispela banara yu holim long
han kais bilong yu na bai banara i pundaun. Na bai mi
paitim ol spia yu holim long han sut bilong yu na bai ol
i pundaun. 44 Na yu wantaim olgeta soldia i bin kam
wantaim yu, yupela bai i dai long ples maunten bilong
Israel, na ol bodi bilong yupela bai i slip i stap nating
long graun. Na ol tarangau na wel animal bai i kam
kaikai ol bodi bilong yupela. Dispela em i tok bilong mi
God, Bikpela.

66 “Na bai mi mekim paia i kamap long graun Magok
na long olgeta manmeri i sindaun isi klostu long sol-
wara. Na ol dispela lain bai i save gut olsem, mi yet mi
Bikpela. 77 Ol †† samting mi laik mekim nau long ol man-
meri bilong mi, ol Israel, ol bai i mekim ol arapela lain i
save long gutpela nem bilong mi, na bai ol i no inap
daunim biknem bilong mi moa. Na bai ol i save gut
olsem, mi yet mi Bikpela, na mi stap wantaim ol Israel,
na pasin bilong mi i gutpela na stretpela olgeta.

88 “Mi God, Bikpela, mi tok olsem. Tru tumas, dispela
taim bai i kamap, na bai mi mekim olgeta samting mi
bin tok long en. 99 Na ol manmeri bilong Israel bai i
lusim ol taun bilong ol na i go kisim ol samting bilong
pait ol birua i bin lusim i stap nabaut long graun. Bai ol
i kisim ol hap plang na ol banara na spia na ol stik bi-
long pait na ol longpela spia. Bai ol i bungim ol dispela
samting na kukim olsem paiawut. Olsem na bai ol i gat
planti paiawut inap long 7-pela yia, 1010 na long dispela
7-pela yia ol bai i no gat wok bilong painim paiawut
long bus o long ples kunai. Nogat. Bai ol i kukim ol
samting bilong pait tasol. Na long dispela pasin bai ol
Israel i bekim pasin nogut bilong ol birua bilong ol. Ol
birua i bin stilim ol samting bilong ol Israel, na nau ol
Israel i stilim ol samting bilong ol birua. Dispela em i
tok bilong mi God, Bikpela.

† 39.7 Ese 36.20, 38.16, 38.23
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Matmat bilong ol soldia bilong GokMatmat bilong ol soldia bilong Gok
1111 “Mi Bikpela, mi tok moa olsem. Taim dispela olgeta

samting i kamap, bai mi makim wanpela hap graun
long kantri Israel bilong kamap matmat bilong planim
King Gok wantaim ol soldia bilong en. Dispela ples
matmat bai i stap long Ples Daun Bilong Ol Pasindia,
long hap sankamap bilong raunwara Detsi. Na ol man-
meri bai i no inap wokabaut moa long dispela hap,
long wanem, ol matmat bilong ol ami bilong Gok bai i
pulap long dispela ples daun. Na bai ol i kolim nem bi-
long dispela ples daun olsem, Ples Daun Bilong Ol Ami
Bilong Gok. 1212 Na ol Israel bai i wok inap long 7-pela
mun bilong planim ol bodi bilong ol dispela soldia. Na
taim ol i planim ol pinis, graun bilong ol bai i kamap
klin gen long ai bilong mi. 1313 Olgeta Israel bai i mekim
dispela wok. Na long taim ol man i givim biknem long
mi, bai ol i givim biknem tu long ol man i bin mekim
dispela wok. Dispela em i tok bilong mi God, Bikpela.
1414 Na long taim dispela 7-pela mun i pinis, bai ol Israel i
makim ol man bilong wokabaut i go long olgeta hap
bilong Israel na painim ol bun i stap yet. Na bai ol i
planim ol dispela bun, bilong mekim graun i kamap
klin. 1515 Taim ol dispela man i raun na ol i lukim sampela
bun i stap, orait bai ol i sanapim mak klostu long ol
bun. Na ol arapela man bai i kam kisim ol dispela bun
na karim i go planim long Ples Daun Bilong Ol Ami Bi-
long Gok. 1616 Long taim ol i planim olgeta bun pinis,
orait graun bilong Israel bai i kamap klin gen. Na wan-
pela taun bai i stap klostu long ples matmat, na ol bai i
kolim nem bilong dispela taun olsem, Bikpela Lain Sol-
dia.

1717 “Mi †† God, Bikpela, mi tok olsem. Man bilong
graun, mi laik bai yu singautim olkain pisin na olgeta
wel animal i kam. Givim dispela tok bilong mi long ol,
‘Yupela kam bung long ples maunten bilong Israel na
kaikai ol dispela ofa mi laik givim long yupela. Bai mi
givim yupela planti mit bilong kaikai na planti blut bi-
long dring. 1818 Bai yupela i kaikai bodi na dring blut bi-
long ol strongpela soldia bilong planti king. Mit bilong
ol dispela man i olsem mit bilong ol ofa bilong patpela
sipsip na meme na bulmakau. 1919 Taim mi kilim ol dis-
pela soldia olsem ofa, yupela ol pisin na wel animal bai
i wok long kaikai gris bilong ol dispela bodi inap bel bi-
long yupela i pulap tru na bai yupela i dring blut i go i
go inap yupela i longlong nabaut olsem yupela i spak.
2020 Yes, bai mi mekim bikpela kaikai bilong yupela. Na
bai yupela i kaikai ol bodi bilong ol hos na ol soldia i
save sindaun long ol hos na bilong ol strongpela man
bilong pait, na bai bel bilong yupela i pulap tru.’ Dis-
pela em i tok bilong mi God, Bikpela.”

Bikpela bai i kisim bek ol IsrBikpela bai i kisim bek ol Israelael
2121 Bikpela i tok moa olsem, “Bai mi mekim save long

olgeta lain manmeri bilong bekim pasin nogut bilong
ol. Long taim mi mekim olsem, bai ol i lukim bikpela

† 39.17 KTH 19.17-18

strong bilong mi na bai ol i givim biknem long mi.
2222 Orait na long dispela taim na long olgeta taim bihain
bai ol Israel i save gut olsem, mi yet mi Bikpela na mi
God bilong ol. 2323 Na ol arapela lain bai i save long as
tru bilong dispela samting mi bin mekim long ol Israel,
taim mi bin salim ol Israel i go kalabus long longwe
ples. Mi bin mekim olsem, long wanem, ol Israel i bin
sakim tok bilong mi na ol i mekim sin. Olsem na mi bin
givim baksait long ol, na larim ol birua i kam pait na
daunim ol na kilim olgeta i dai. 2424 Mi bin givim baksait
long ol na mi bin bekim asua bilong ol sin na ol pasin
doti ol i bin mekim.

2525 “Mi God, Bikpela, mi tok olsem. Mi mekim save pi-
nis long ol Israel, olsem na nau bai mi marimari long
ol, na bai mi mekim ol i stap gut. Na bai i no gat wan-
pela man inap daunim biknem bilong mi moa. 2626 Taim
ol i stap gut gen long graun bilong ol na i no gat man i
mekim ol i pret, orait bai ol i tingim ol pasin nogut ol i
bin mekim bipo na bai ol i sem tru. 2727 Bai mi kisim ol
long ol kantri bilong ol birua bilong ol na bringim ol i
kam bek long kantri bilong ol yet. Na ol arapela lain
bai i lukim dispela samting mi mekim long ol Israel, na
bai ol i save olsem, pasin bilong mi i gutpela na stret-
pela olgeta. 2828 Na bai ol Israel i tingim ol samting mi
bin mekim long ol. Bai ol i ting long mi bin salim ol i go
kalabus long ol arapela kantri na mi bin bringim olge-
ta i kam bek long graun bilong ol, na ol bai i save gut
olsem, mi yet mi Bikpela na mi God bilong ol. 2929 Na bai
mi givim spirit bilong mi long ol, na mi no inap givim
baksait long ol gen. Mi God, Bikpela, mi tok pinis.”

God i soim Esekiel ol gutpela samtingGod i soim Esekiel ol gutpela samting

bai i stap long kantri Isrbai i stap long kantri Israel long taim bihainael long taim bihain

(Sapta 40-48)(Sapta 40-48)

Bikpela i kisim Esekiel i go long JerusalemBikpela i kisim Esekiel i go long Jerusalem

Long namba 25 yia bilong mipela i stap long
ples kalabus, na long de namba 10 bilong dis-

pela yia, mi pilim strong bilong Bikpela i kam long mi.
Dispela em i namba 14 yia bihain long taim ol birua i
bin kisim taun Jerusalem. Na long dispela de tasol
Bikpela i karim mi i go. 22 Na †††† long ol samting olsem
driman God i bringim mi i go long graun bilong Israel
na putim mi long wanpela maunten i antap tumas. Na
mi lukluk i go long hap saut na mi lukim ol haus i stap
na i luk olsem wanpela taun. 33 Na ‡‡ God i kisim mi i go
klostu na mi lukim wanpela man i stap na em i lait
olsem bras. Dispela man i sanap long dua bilong banis
bilong taun na em i holim wanpela meta ol i wokim
long laplap na wanpela meta ol i wokim long hap
plang.

†† 40.2 KTH 21.10 ‡ 40.3 KTH 11.1, 21.15
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44 Orait na dispela man i tokim mi olsem, “Man bilong
graun, yu lukluk gut long olgeta samting mi laik soim
yu, na putim yau gut long olgeta tok yu bai harim,
long wanem, God i bringim yu i kam bilong mi ken
soim yu ol dispela samting. Na bihain yu mas tokim ol
Israel long ol samting yu bin lukim.”

Esekiel i lukim dua bilong banis long hap sankamapEsekiel i lukim dua bilong banis long hap sankamap
55 Mi †† lukim haus bilong God na banis i raunim dis-

pela haus. Na dispela man i kisim dispela meta ol i
wokim long plang. Longpela bilong dispela meta em
inap 3 mita, na em i metaim bikpela banis i raunim
haus bilong God. Na antap bilong dispela banis em in-
ap 3 mita na op bilong en inap 3 mita. 66 Na dispela ba-
nis i gat tripela dua. Na olgeta dua wan wan i gat haus
i stap insait long banis na i pas long dua. Na ol man i
laik i go long haus bilong God, ol i mas i go insait long
wanpela bilong ol dispela dua i gat haus, na lusim
haus na i go kamap. Olgeta dua wan wan i gat lata i
stap bilong i go i kam long dua. Orait na dispela man i
go long dua bilong banis i stap long hap sankamap.
Na dispela man i wokabaut i go antap long lata bilong
dispela dua na em i metaim op bilong banis bilong
dua. Na mak bilong en inap 3 mita. Mak bilong dispela
namba wan dua, em inap 3 mita. 77 Haus i pas long dis-
pela dua, em i gat ol rum bilong ol wasman i stap long
hap na long hap, na longpela ples bilong wokabaut i
stap namel. Na dispela man i metaim longpela na
bikpela bilong ol dispela rum, na ol i gat wankain mak
tasol, inap 3 mita. Na em i metaim op bilong ol banis
namel namel long ol dispela rum, na mak bilong ol ba-
nis em inap 2 na hap mita. Dispela ples bilong wok-
abaut i go kamap long wanpela bikpela rum. Orait dis-
pela man i go kamap long dua bilong dispela rum, na
em i metaim op bilong banis long arere bilong dua. Na
mak bilong dispela hap banis em inap 3 mita. 88 Na em
i go insait long dispela bikpela rum na metaim rum.
Bikpela bilong dispela rum em inap 4 mita. Long hap-
sait bilong dispela rum i gat narapela dua i stap, na
dispela dua i go olsem long haus bilong God. Na dis-
pela man i go metaim op bilong banis long arere bi-
long dispela dua. Na mak bilong en inap wan mita.

1010 Namba bilong ol dispela rum bilong wasman i stap
arere long ples bilong wokabaut, em 6-pela olgeta, na
olgeta rum i gat wankain mak tasol. Tripela i stap long
hap, na tripela long hap. Na ol banis i stap namel
namel long ol rum i gat wankain mak tasol. 1111 Bihain
dispela man i go bek long bikpela banis na em i
metaim dua. Op bilong dua em inap 6 mita na hap.
Tasol taim ol i opim dua, mak i go sotpela liklik, inap 5
mita tasol. 1212 Na i gat ol sotpela banis i sanap long pes
bilong ol dispela rum bilong ol wasman. Na dispela
man i metaim ol dispela banis, na antap bilong ol inap
50 sentimita na op bilong ol tu inap 50 sentimita. Na
longpela na bikpela bilong ol dispela rum i wankain
tasol, inap 3 mita. 1313 Orait dispela man i go insait long
wanpela rum bilong wasman na i metaim rup. Em i

† 40.5 1 Kin 6.1-38, 2 Sto 3.1-9

stat long baksait bilong dispela rum, klostu long win-
do, na i go olgeta long baksait bilong narapela rum i
stap long hapsait bilong ples bilong wokabaut. Na
mak bilong rup em inap 12 na hap mita. Dispela em i
mak bilong bikpela bilong haus. 1414 Bihain dispela man i
go metaim bikpela rum. Longpela bilong en inap 10
mita. Dispela dua long hapsait bilong bikpela rum, em
i go long bikpela ples bung i raunim haus bilong God.
††††1515 Longpela bilong dispela haus bilong dua bilong
bikpela banis em inap 25 mita olgeta. 1616 I gat ol liklik
windo i stap long olgeta rum. Na ol dispela banis i stap
namel long ol rum bilong ol wasman, ol tu i gat ol win-
do, na ol i gat ol piksa bilong diwai det i stap klostu
long ol windo.

Esekiel i lukim bikpela ples bung insait long banisEsekiel i lukim bikpela ples bung insait long banis
1717 Orait dispela man i kisim mi na mitupela i lusim

dispela rum na i kamap long dispela bikpela ples bung
i stap insait long bikpela banis i raunim haus bilong
God. Na mi lukim 30 rum i stap long ol arere bilong
ples bung, na ol i pas long dispela banis. Ol i bin lainim
ol ston na wokim ples bilong wokabaut, i raun insait
long bikpela banis. Dispela ples bilong wokabaut i stap
long pes bilong olgeta dispela rum 1818 na i go inap long
arere bilong ol haus i pas long ol dua bilong banis.
Bikpela bilong dispela ples bilong wokabaut i wankain
olsem longpela bilong ol dispela haus. Dispela bikpela
ples bung i stap daunbilo na haus bilong God i stap
antap. 1919 Dispela bikpela ples bung i raunim narapela
banis, em namba 2 banis i raunim haus bilong God. In-
sait long dispela namba 2 banis i gat narapela ples
bung i stap, na dispela ples bung i stap antap liklik.
Long hap sankamap bilong dispela namba 2 banis, i
gat wanpela dua i stap. Na dispela man i metaim
graun namel long tupela banis. Em i stat long arere bi-
long haus bilong dua bilong bikpela banis na i go inap
long dispela dua bilong namba 2 banis. Na mak bilong
dispela graun em inap 50 mita.

Esekiel i lukim dua bilong banis long hap notEsekiel i lukim dua bilong banis long hap not

Orait na dispela man i go long hap not, 2020 na em i
metaim haus bilong dua i stap long hap not bilong
bikpela banis. 2121 Olgeta rum samting long dispela haus
i wankain olsem haus bilong dua i stap long hap
sankamap bilong bikpela banis. Olsem na bikpela bi-
long haus em inap 12 na hap mita, na longpela bilong
en inap 25 mita. Na lata bilong dispela dua i gat 7-pela
ples bilong krungutim na i go antap long bikpela rum
bilong dispela haus. 2323 Long hap not bilong namba 2
banis i raunim haus bilong God, i gat wanpela dua i
stap. Em i wankain olsem dua bilong hap sankamap.
Orait dispela man i metaim graun namel long tupela
banis, long wankain pasin olsem em i bin mekim long
hap sankamap, na mak bilong dispela graun tu, em in-
ap 50 mita.

†† Tok bilong lain 14 i no klia tumas long tok Hibru.
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Esekiel i lukim dua bilong banis long hap sautEsekiel i lukim dua bilong banis long hap saut
2424 Orait na dispela man i bringim mi i go long hap

saut, na mitupela i kamap long haus bilong dua bilong
bikpela banis. Na em i metaim dispela haus. Olgeta
rum samting bilong dispela haus i wankain olsem tu-
pela arapela haus. Olsem na longpela bilong haus, em
inap 25 mita na bikpela bilong en inap 12 na hap mita.
Na lata bilong dispela dua i gat 7-pela ples bilong
krungutim na i go antap long bikpela rum bilong dis-
pela haus. 2727 Long hap saut bilong namba 2 banis, i gat
wanpela dua i stap. Na dispela man i metaim graun
namel long tupela banis long wankain pasin olsem em
i bin mekim long hap sankamap. Mak bilong dispela
graun tu, em inap 50 mita.

Esekiel i lukim ol dua bilong namba 2 banisEsekiel i lukim ol dua bilong namba 2 banis
2828 Orait dispela man i kisim mi i go insait long dispela

dua bilong namba 2 banis, na mitupela i kamap long
dispela narapela ples bung i stap long pes bilong haus
bilong God. Ol dua bilong namba 2 banis tu i gat haus.
Dispela man i metaim haus bilong dua long hap saut,
na olgeta rum samting bilong en i wankain olsem ol
haus bilong dua bilong bikpela banis. 2929 Ol rum bilong
wasman na bikpela rum na ol banis namel long ol
rum, ol i wankain olsem bilong ol arapela haus. Na dis-
pela haus tu i gat ol windo. Longpela bilong dispela
haus em inap 25 mita na bikpela inap 12 na hap mita.
3030 Dispela haus i gat ol bikpela rum long tupela sait bi-
long en. Longpela bilong ol dispela rum, em inap 12
na hap mita, na bikpela bilong ol inap 2 na hap mita.
††3131 Bikpela rum bilong dispela haus i stap klostu long
bikpela ples bung, na ol rum bilong wasman i stap
klostu long haus bilong God. Na ol i bin wokim ol
samting olsem pos i stap long ol banis namel long ol
rum bilong wasman, na i gat ol piksa bilong diwai det i
stap klostu long ol windo. Na lata bilong dispela dua i
gat 8-pela ples bilong krungutim na i go daun long
bikpela ples bung. 3232 Orait dispela man i kisim mi i go
long hap sankamap bilong ples bung i stap long pes
bilong haus bilong God. Na em i metaim haus bilong
dua i stap long dispela hap bilong namba 2 banis. Ol-
geta rum samting bilong dispela haus i wankain olsem
ol arapela haus. Bikpela rum bilong dispela haus i stap
klostu long bikpela ples bung, na ol rum bilong was-
man i stap klostu long haus bilong God. Na ol i bin
wokim ol samting olsem pos i stap long ol banis namel
long ol rum bilong wasman, na i gat ol piksa bilong di-
wai det i stap klostu long ol windo. Na lata bilong dis-
pela dua i gat 8-pela ples bilong krungutim na i go
daun long bikpela ples bung.

3535 Orait dispela man i kisim mi i go long haus bilong
dua i stap long hap not bilong namba 2 banis. Na em i
metaim dispela haus, na olgeta rum samting bilong en
i wankain olsem ol arapela haus. Long banis bilong
dispela haus i stap klostu long bikpela ples bung, ol i

† Tok Hibru bilong dispela lain i no klia tumas.

bin wokim ol samting olsem pos. Na i gat ol piksa bi-
long diwai det i stap long banis long tupela sait bilong
ol dispela pos. Na ol rum bilong wasman i stap klostu
long haus bilong God. Lata bilong dispela dua i gat
8-pela ples bilong krungutim na i go daun long bikpela
ples bung.

Esekiel i lukim ples bilong rEsekiel i lukim ples bilong redim ol ofaedim ol ofa
3838 Dispela haus long hap not bilong namba 2 banis i

gat narapela rum tu i stap. Dispela rum i stap long
arere bilong bikpela rum. Na dua bilong en i stap long
banis bilong bikpela rum. Long dispela rum ol i save
wasim ol abus bilong ol ofa bilong paia i kukim olgeta.
3939 Long bikpela rum i gat 4-pela tebol i stap, tupela
long hap na tupela long hap. Long ol dispela tebol ol i
save kilim ol abus bilong mekim ol ofa bilong paia i
kukim olgeta na bilong ol ofa bilong rausim sin na bi-
long ol ofa bilong stretim rong. 4040 Ausait long bikpela
rum i gat 4-pela tebol moa i stap klostu long lata i go
insait long bikpela rum. Tupela tebol i stap long hap
bilong lata na tupela i stap long hap. 4141 Olsem na i gat
8-pela tebol olgeta bilong kilim ol abus bilong ofa.
4-pela i stap insait long bikpela rum na 4-pela i stap
ausait. 4242 Na i gat 4-pela tebol moa i stap, em ol i bin
wokim long ston. Antap bilong ol dispela tebol em in-
ap 50 sentimita, na longpela na bikpela bilong ol, em
inap 75 sentimita. Long ol dispela tebol ol i save putim
ol naip samting bilong kilim ol abus bilong ofa. 4343 Ol i
bin putim ol huk i stap raun insait long banis bilong
bikpela rum. Longpela bilong ol huk em inap 7 na hap
sentimita. Na ol i save putim mit bilong ol ofa long ol
tebol.

Esekiel i lukim ol rum bilong ol prisEsekiel i lukim ol rum bilong ol pris
4444 Orait na dispela man i bringim mi i go long ples

bung long pes bilong haus bilong God. Na mi lukim tu-
pela rum i stap bilong ol man bilong singim song.
Narapela rum i stap arere long haus bilong dua long
hap not, na i lukluk i go long hap saut. Na narapela
rum i stap arere long haus bilong dua long hap
sankamap na i lukluk i go long hap not.

4545 Na dispela man i tokim mi olsem, “Dispela rum
long hap not em i bilong ol pris i save mekim wok long
haus bilong God. 4646 Na rum long hap saut em i bilong
ol pris i save mekim wok long alta. Olgeta pris i bilong
lain bilong Sadok long lain Livai. Ol pris bilong lain bi-
long Sadok tasol i ken i go klostu long Bikpela bilong
mekim wok bilong en.”

Ol i kamap long haus bilong GodOl i kamap long haus bilong God
4747 Orait dispela man i metaim ples bung long pes bi-

long haus bilong God, na olgeta sait bilong ples bung i
gat wankain mak tasol, inap 50 mita. Na alta i stap
long pes bilong haus bilong God, namel long ples
bung. 4848 Em i bringim mi i go insait long dua bilong
haus bilong God na mitupela i kamap long wanpela
rum. Em i metaim op bilong banis long arere bilong
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dua bilong haus. Mak bilong en, em inap 2 na hap mi-
ta. Na em i metaim op bilong dua yet, na mak bilong
en inap †† 7 mita. Na mak bilong liklik hap banis i stat
long dua na i go inap long kona bilong rum, em inap
wan na hap mita. Na liklik hap banis long hapsait bi-
long dua, em tu i gat wankain mak.

4949 Longpela bilong dispela rum klostu long dua em
inap 10 mita, na bikpela bilong en inap 5 na hap mita.
Na i gat lata i stap long dua na i go daun long ples
bung. Na long tupela hapsait bilong dua i gat bikpela
pos i sanap.

Rum Tambu i stap baksait long dispela rum. Na
dispela man i bringim mi i go long dua bilong

Rum Tambu. Em i metaim dua, na op bilong banis long
arere bilong dua em inap 3 mita. 22 Na op bilong dua
yet em inap 5 mita. Na mak bilong hap banis i stat
long dua na i go inap long kona bilong rum em inap 2
na hap mita. Na hap banis i stap long hapsait bilong
dua tu i gat wankain mak. Na em i metaim Rum Tam-
bu, na longpela bilong en inap 20 mita na bikpela bi-
long en inap 10 mita.

33 Orait bihain em i go long dua bilong wanpela rum i
stap baksait long Rum Tambu, na em i metaim dua.
Op bilong banis long arere bilong dua em inap wan
mita. Na op bilong dua yet em inap 3 mita. Na mak bi-
long hap banis i stat long dua na i go inap long kona
bilong rum, em inap 3 na hap mita. Na hap banis long
hapsait bilong dua tu i gat wankain mak. ††††44 Orait em i
metaim rum, na olgeta sait bilong en i gat wankain
mak, inap 10 mita. Na em i tokim mi olsem, “Dispela
em i Rum Tambu Tru.”

Esekiel i lukim ol rum i stap arEsekiel i lukim ol rum i stap arerere long haus bilonge long haus bilong
GodGod

55 Haus bilong God i gat planti liklik rum i raunim Rum
Tambu wantaim Rum Tambu Tru, na dispela man i
metaim op bilong banis i stap namel long ol dispela
rum na long Rum Tambu wantaim Rum Tambu Tru.
Mak bilong hap daunbilo bilong banis em inap 3 mita.
Tasol hap namel na hap antap bilong banis i no
wankain, long wanem, ol i bin wokim hap ausait bi-
long dispela banis olsem bikpela lata i gat tupela ples
bilong krungutim. Na ol dispela liklik rum i stap long
tripela plua. Plua bilong lain rum daunbilo i stap long
graun. Na plua bilong lain rum long namel i stap long
ol pilo, na ol dispela pilo i slip long namba wan ples bi-
long krungutim. Na ol pilo bilong plua antap i slip long
namba 2 ples bilong krungutim. Ol i bin wokim banis
long dispela pasin, long wanem, ol i no laik wokim ol
hul long banis bilong haus bilong God, bilong putim ol
pilo bilong ol plua. Olgeta plua i gat 30 rum long en.
Na bikpela bilong plua bilong ol rum daunbilo em inap

† Tok i stap namel long dispela tupela mak i no i stap nau long
tok Hibru. Tasol ating bipo yet dispela tok i stap na nau i lus. Na taim
tok i no lus yet, sampela man i bin tanim long tok Grik, na dispela
tok i stap yet long ol buk ol i raitim long tok Grik. †† Tok Hibru i no
klia tumas long dispela hap. Dispela tok i bihainim tok i stap nau
long tok Grik.

2 mita. 77 Bikpela bilong ol rum long plua namel i winim
2 mita, na bikpela bilong ol rum long plua antap i win-
im mak bilong plua namel. Na i gat lata bilong i go an-
tap long plua namel na long plua antap. ‡‡

88 I gat narapela bikpela banis bilong haus bilong
God, i stap long hapsait bilong ol dispela rum. Op bi-
long dispela banis em inap 2 na hap mita. Na dispela
banis i gat tupela dua bilong ol man i ken i go i kam
long ol dispela rum. Wanpela dua i stap long hap not
na wanpela i stap long hap saut. Na mi lukim ples bi-
long wokabaut i raunim haus bilong God. Bikpela bi-
long en inap 2 na hap mita. Antap bilong ples bilong
wokabaut em i wankain mak olsem antap bilong plua
bilong haus bilong God. Na dispela mak em inap 3 mi-
ta. Na i gat hap graun nating i stap daunbilo long ples
wokabaut na i raunim haus bilong God. Bikpela bilong
en inap 10 mita. Na i gat sampela haus i stap arere
long dispela graun nating.

Mak bilong haus bilong GodMak bilong haus bilong God
1212 I gat wanpela bikpela haus i stap baksait long haus

bilong God, long hap san i go daun, na em i lukluk i
kam long dispela hap graun nating i raunim haus bi-
long God. Longpela bilong dispela haus em inap 45
mita na bikpela bilong en inap 35 mita. Na op bilong
banis bilong dispela haus em inap 2 na hap mita.

1313 Orait dispela man i metaim longpela bilong haus
bilong God, na mak bilong en inap 50 mita. Na bihain
em i metaim hap graun nating wantaim haus long hap
san i go daun. Em i stat long baksait bilong haus bi-
long God na i go kamap long baksait bilong dispela
haus. Dispela mak tu em inap 50 mita. 1414 Orait em i
metaim pes bilong haus bilong God wantaim hap
graun nating i stap long hap na long hap, na dispela
mak tu em inap 50 mita. 1515 Na em i metaim longpela
bilong bikpela haus long hap san i go daun wantaim
tupela longpela rum bilong en long hap na long hap,
na dispela mak tu inap 50 mita.

Esekiel i lukim bilas bilong banis insait long haus bi-Esekiel i lukim bilas bilong banis insait long haus bi-
long Godlong God

Ol i pasim ol ‡†‡† plang long banis bilong rum i stap
klostu long dua bilong haus bilong God na long ol ba-
nis bilong Rum Tambu na bilong Rum Tambu Tru, na
long ol banis i stap klostu long dua na long ol liklik
windo na long ol tripela sait bilong ples bilong dua. Ol
dispela plang i karamapim ol banis, stat long plua na i
go antap inap long ol windo. Na i gat ol plang bilong
karamapim ol windo. 1717 Ol i bin katim ol piksa long ol
banis bilong Rum Tambu na bilong Rum Tambu Tru na
long banis antap long ol dua bilong dispela tupela
rum. 1818 Ol dispela piksa, ol i piksa bilong diwai det na
bilong ol ensel i gat 4-pela wing. Na ol wan wan piksa
bilong ensel i stap namel namel long ol piksa bilong ol
diwai det. Ol dispela ensel wan wan i gat tupela pes

‡ Tok Hibru bilong dispela lain i no klia tumas. ‡† Tok i stap
namel long dispela tupela mak i no klia tumas long tok Hibru.
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olsem. 1919 Narapela em i pes bilong man na narapela
em i pes bilong laion. Na tupela pes i lukluk i go long
piksa bilong diwai det long hap na long hap. Dispela
kain piksa i stap long olgeta hap bilong banis, 2020 stat
long plua na i go antap long het bilong ol dua. 2121 Ol
pos bilong ol dua bilong Rum Tambu i gat 4-pela sait,
na mak bilong ol i wankain.

Esekiel i lukim tebol i stap klostu long BikpelaEsekiel i lukim tebol i stap klostu long Bikpela

Klostu long dua bilong Rum Tambu Tru i gat wanpela
samting olsem 2222 alta ol i bin wokim long ol plang. An-
tap bilong dispela samting em inap wan na hap mita,
na bikpela bilong en inap wan mita. Ol kona bilong en
na as bilong en †† na ol sait bilong en, ol i wokim long
plang. Na dispela man i tokim mi olsem, “Dispela
samting em i tebol i save stap klostu long Bikpela.”

Ol dua bilong haus bilong GodOl dua bilong haus bilong God
2323 Long ples bilong i go insait long Rum Tambu ol i

bin putim tupela dua. Dispela tupela dua wan wan i
gat tupela hap bilong en. Na tu i gat ol wankain dua
tasol long Rum Tambu Tru. 2525 Long dua bilong Rum
Tambu ol i bin katim ol piksa bilong ensel na diwai det
i wankain olsem ol dispela piksa i stap long banis. Au-
sait long dua i go insait long haus bilong God i gat lik-
lik rup i stap. Ol i bin wokim dispela rup long plang.
2626 Na long tupela banis long hap na long hap bilong
rum bilong dua i gat ol liklik windo i stap. Na i gat ol
piksa bilong diwai det i stap long ol banis bilong dis-
pela rum, na long ol liklik rum i raunim Rum Tambu
wantaim Rum Tambu Tru.

TTupela haus bilong ol prisupela haus bilong ol pris

Orait bihain dispela man i bringim mi i go
olsem long hap not, na mitupela i go kamap

long bikpela ples bung na mi lukim wanpela haus i
stap long hap not bilong haus bilong God. Dispela
haus i stap klostu long dispela bikpela haus i stap long
baksait bilong haus bilong God long hap san i go
daun. 22 Dua bilong dispela haus i lukluk i go long hap
not. Longpela bilong dispela haus em inap 50 mita na
bikpela bilong en inap 25 mita.

33 Baksait †††† bilong dispela haus i pas long hap graun
nating i stap arere long haus bilong God, na pes bi-
long en i stap arere long bikpela ples bung na i lukluk i
go long ples bilong wokabaut. Na ol i bin wokim
tripela plua long dispela haus. Ol i bin wokim namba 2
na namba 3 plua i go insait liklik. Olsem na haus i luk
olsem lata i gat tripela ples bilong krungutim. 44 Na dis-
pela haus i gat longpela ples bilong wokabaut i stap
baksait long namba 3 plua, klostu long hap graun nat-
ing. Op bilong dispela ples bilong wokabaut em inap 5
mita. Na i gat narapela ples wokabaut i raunim arere

† Long Tok Hibru dispela tok “as bilong en” i tok olsem “long-
pela bilong en.” Tasol sampela man bilong bipo yet i bin tanim tok
bilong dispela buk na ol i ting dispela i tok olsem, “as bilong en.”
†† 42.3 Ese 40.17, 41.10

bilong haus na i kamap long ol dua long hap not. Op
bilong dispela ples bilong wokabaut em inap 50 sen-
timita tasol. 55 Mak bilong ol rum bilong namba 3 plua i
no bikpela olsem mak bilong ol rum bilong namba
wan na namba 2 plua. Long wanem, ol i bin wokim
namba 3 plua i go insait moa. 66 Ol i no bin wokim ol
plua bilong dispela haus antap long ol pos, olsem ol i
bin mekim long ol arapela haus long ples bung. No-
gat. Graun long dispela hap i olsem liklik maunten na
ol i bin putim ol dispela plua long graun tasol. Olsem
na namba 2 na namba 3 plua i go insait liklik.

77 Longpela bilong namba wan plua em inap 25 mita
tasol. Tasol longpela bilong ol arapela plua em inap 50
mita. Na ol i bin wokim wanpela banis long pes bilong
namba wan plua. Longpela bilong dispela banis em in-
ap 25 mita, wankain olsem namba wan plua yet. 99 I gat
ples bilong wokabaut namel long dispela banis na
long namba wan plua. Na sapos man i laik go insait
long haus, em i mas i kam long hap sankamap na bi-
hainim ples bilong wokabaut na i go insait long haus. ‡‡

Na long hap sankamap ‡†‡† bilong haus bilong God i
gat wankain haus i stap. Na em tu i stap klostu long
bikpela haus i stap baksait long haus bilong God.
1111 Long pes bilong dispela haus long hap saut i gat
wanpela ples bilong wokabaut i stap, na em i wankain
olsem dispela ples bilong wokabaut i stap long pes bi-
long haus i stap long hap not. Na ol mak bilong tupela
haus i wankain na ol dua na olgeta samting bilong tu-
pela haus i wankain tasol. 1212 Na sapos man i laik i go
insait long haus bilong hap saut, em i mas kam long
hap sankamap na bihainim ples bilong wokabaut na i
go insait long haus, wankain olsem haus i stap long
hap not.

1313 Orait dispela man i tokim mi olsem, “Dispela tupela
haus i bilong God stret na i tambu. Ol pris i save go
klostu long Bikpela, ol i ken i go long dispela tupela
haus na kaikai ol namba wan ofa ol manmeri i mekim
long Bikpela. Dispela tupela haus i bilong Bikpela
stret, olsem na ol pris i ken putim ol nambawan ofa bi-
long Bikpela long dispela tupela haus, em ol ofa bilong
kukim wit na bilong rausim sin bilong ol manmeri na
bilong stretim rong. 1414 Na ol pris i bin mekim wok long
haus bilong God, ol i mas i kam long dispela tupela
haus na senisim klos pris bilong ol. Ol klos pris ol i
samting bilong Bikpela tasol, olsem na ol i mas
senisim ol klos pris na putim ol arapela klos, na ol i
ken i go long bikpela ples bung, em dispela ples bilong
ol manmeri.”

Man i metaim bikpela banis i rMan i metaim bikpela banis i raunim haus bilong Godaunim haus bilong God
1515 Dispela man i metaim pinis haus bilong God wan-

taim ol samting i stap insait long bikpela banis, orait
em i kisim mi i go ausait long dua bilong banis long

‡ namba wan tok bilong 42.9-10 Tok bilong lain 3-10 i no klia tu-
mas long Tok Hibru. ‡† namba 2 tok bilong 42.9-10 Tok Hibru i
stap nau, em i tok, “hap sankamap.” Tasol sampela man bilong bipo
yet i bin tanim tok bilong dispela buk, na ol i ting dispela i tok long
hap saut.
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hap sankamap na i go metaim dispela bikpela banis.
1616 Em i kisim meta na i metaim banis long hap
sankamap, na mak bilong en inap 250 mita. 1717 Bihain
em i metaim banis long hap not na long hap saut na
long hap san i go daun, na mak bilong ol wan wan in-
ap 250 mita. 2020 Dispela bikpela banis i raunim haus bi-
long God i gat 4-pela sait. Na mak bilong olgeta sait
wan wan i wankain tasol, inap 250 mita. Dispela
bikpela banis i stap olsem mak namel long ol samting
bilong Bikpela na ol samting bilong ol manmeri.

Bikpela i kam bek long haus bilong enBikpela i kam bek long haus bilong en

Dispela man i kisim mi i go long dua bilong
bikpela banis long hap sankamap. 22 Na †† mi

lukim bikpela lait bilong God bilong Israel, na dispela
lait i kam long hap sankamap. Na taim lait i kam, mi
harim nois olsem biksi i bruk. Na lait bilong God i
mekim graun i lait moa yet. 33 Na dispela samting
olsem driman nau mi lukim, em i wankain olsem dis-
pela driman mi bin lukim bipo, long taim mi bin kam
bilong bagarapim Jerusalem. Na em i wankain olsem
driman mi bin lukim long wara Kebar. Mi lukim dispela
lait na mi brukim skru na putim pes bilong mi i go
daun long graun. 44 Na dispela lait bilong Bikpela i go
insait long dua long hap sankamap na i go olgeta long
haus bilong God.

55 Orait spirit bilong Bikpela i litimapim mi na kisim mi
i go long ples bung i stap long pes bilong haus bilong
God. Na mi lukim lait bilong Bikpela i pulapim tru dis-
pela haus. 66 Na dispela man i sanap yet klostu long mi,
na mi harim wanpela maus i toktok insait long haus bi-
long God. 77 Dispela em i maus bilong Bikpela, na em i
tokim mi olsem, “Man bilong graun, sia king bilong mi
i stap long dispela haus. Na em i ples bilong ol man-
meri i ken i kam na lotu long mi. Bai mi stap hia
oltaim, namel long ol manmeri bilong Israel. Na bihain
ol Israel wantaim ol king bilong ol, ol bai i no inap dau-
nim gutpela nem bilong mi gen. Bai ol i no moa lotu
long ol giaman god. Na bai ol king i no moa wokim
haus bilong ol klostu tru long haus bilong mi. Bipo
haus bilong ol i stap olsem, na i gat wanpela banis
tasol i stap namel long mi na ol king. Na taim ol king i
bin dai long haus bilong ol, dispela i mekim haus bi-
long mi i kamap doti. Na tu ol i bin mekim olkain sting-
pela pasin na daunim biknem bilong mi. Olsem na mi
bin belhat long ol na bagarapim ol. 99 Nau ol Israel i no
ken lotu moa long ol giaman god, na ol i no ken larim
ol king bilong ol i dai klostu long haus bilong mi.
Sapos ol i bihainim tok bilong mi, bai mi stap wantaim
ol oltaim.”

1010 Bikpela i tok moa long mi olsem, “Man bilong
graun, yu mas toksave long ol Israel long dispela haus
bilong mi i luk olsem wanem. Na ol i ken tingting gut
long ol mak bilong en, na bai ol i sem long pasin nogut
ol i bin mekim. 1111 Ol i sem pinis, orait yu tokim ol gut
long olgeta samting bilong haus bilong mi. Tokim ol
long olgeta mak bilong en na long ples bilong putim ol

† 43.2 Ese 10.3-4, 10.18-19, 11.22-23, KTH 1.15

dua na long olgeta pasin bilong wokim dispela haus.
Na tokim ol long ol lo bilong mekim olgeta wok insait
long en. Yu mas raitim dispela olgeta samting bai ol i
ken lukim na wokim gut dispela haus bilong mi, na bai
ol i ken bihainim olgeta lo bilong en.

1212 “Lo †††† bilong haus bilong mi i olsem. Dispela haus
bai i stap long ples bilong en antap long dispela maun-
ten, na olgeta graun i raunim haus, em bai i stap
graun bilong mi yet na i tambu. Dispela em i lo bilong
haus bilong mi.”

Ol mak bilong altaOl mak bilong alta
1313 Bikpela ‡‡ i tok moa olsem, “Ol mak bilong alta i

olsem. I gat baret i raunim as bilong alta. Baret i go
daun inap 50 sentimita na bikpela bilong en inap 50
sentimita. Dispela baret i gat liklik banis i raunim arere
bilong en, antap bilong en inap 25 sentimita. Ol mak
bilong wokim alta i go antap, ol i olsem. 1414 Alta i gat
tripela hap bilong en. Hap daunbilo em i go antap inap
wan mita. Na hap namel i go antap inap 2 mita, na
hap antap, em ples bilong kukim ol ofa, em i go antap
inap 2 mita.

Longpela na bikpela bilong hap namel i no wankain
olsem longpela na bikpela bilong hap daunbilo. Long
wanem, hap namel i go insait inap 50 sentimita long
olgeta sait bilong en. Na hap antap i go insait moa, in-
ap 50 sentimita long olgeta sait. Na antap long alta,
long ol 4-pela kona bilong en, i gat ol samting olsem
kom bilong bulmakau i sanap i stap. 1616 Longpela na
bikpela bilong hap antap bilong alta i gat wankain
mak, inap 6 mita. 1717 Na longpela na bikpela bilong hap
namel bilong alta i gat wankain mak, inap 7 mita. Na
long arere bilong dispela hap namel bilong alta i gat
liklik banis i sanap. Antap bilong dispela banis em inap
25 sentimita. Dispela banis i stap olsem arere bilong
baret i raunim hap namel bilong alta. Na bikpela bi-
long baret em inap 50 sentimita. Na i gat wanpela lata
i stap long hap sankamap bilong alta na i go antap
long alta.”

Ol i makim alta i bilong GodOl i makim alta i bilong God
1818 Bikpela ‡†‡† i tokim mi olsem, “Man bilong graun, yu

harim tok bilong mi God, Bikpela. Taim ol i wokim alta
pinis, na ol i laik mekim ol ofa antap long en na tromoi
blut bilong abus long en, orait yu mas bihainim ol dis-
pela pasin. 1919 Yu mas kisim wanpela bulmakau man na
givim long ol pris bilong lain Sadok. Mi God, Bikpela,
mi tok, ol dispela man tasol bilong lain Livai ol inap i
kam klostu long mi bilong mekim wok bilong mi. Orait
ol dispela pris i mas kilim dispela bulmakau bilong
mekim ofa bilong rausim sin. 2020 Na yu mas kisim sam-
pela blut bilong dispela bulmakau na putim long ol
4-pela kom bilong alta na long ol 4-pela kona bilong
hap namel bilong alta na long dispela liklik banis i rau-
nim hap namel bilong alta. Long dispela pasin bai yu

†† 43.12 Ese 40.2 ‡ 43.13 Kis 27.1-2, 2 Sto 4.1 ‡† 43.18 Kis
29.35-37
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rausim doti bilong alta na mekim alta i kamap klin
long ai bilong mi. 2121 Na yu mas kisim dispela bulmakau
na kukim long dispela ples ol i bin makim, em dispela
ples i stap ausait long banis bilong mi. 2222 Na long de bi-
hain, yu mas kisim meme man i no gat sua samting i
bagarapim skin bilong en, na mekim ofa bilong rausim
sin. Na yu mas kisim blut bilong dispela meme na
mekim alta i kamap klin long wankain pasin olsem yu
bin mekim long blut bilong bulmakau. 2323 Yu mekim
olsem pinis, orait yu kisim bulmakau man na sipsip
man i no gat sua samting i bagarapim skin bilong ol.
2424 Na yu mas bringim tupela i kam long mi. Na ol pris i
mas kapsaitim sol antap long tupela na kukim olsem
ofa bilong paia i kukim olgeta. 2525 Na long ol de bihain i
go inap long namba 7 de, yu mas bringim wanpela
meme man olsem ofa bilong rausim sin, na wanpela
bulmakau man na wanpela sipsip man olsem ofa bi-
long paia i kukim olgeta. Yu mas kisim ol gutpela abus
tasol, i no gat sua samting i bagarapim skin bilong ol.
2626 Inap long 7-pela de ol pris bai i mekim ol dispela ofa
bilong rausim doti bilong alta na mekim em i kamap
klin long ai bilong mi. Long dispela pasin ol bai i
makim alta i bilong mi stret. 2727 Taim dispela wik i pinis,
orait alta i redi long wok bilong en. Na long de namba
8 ol pris i ken stat long mekim ol ofa bilong yupela Is-
rael. Ol i ken ofaim ol ofa bilong paia i kukim olgeta na
ol ofa bilong kamap wanbel wantaim mi. Na taim ol i
mekim olsem, bai mi belgut long yupela. Mi God,
Bikpela mi tok pinis.”

Dua bilong hap sankamap bai i pas i stapDua bilong hap sankamap bai i pas i stap

Na dispela man i bringim mi i go bek long dua
bilong bikpela banis long hap sankamap. Na mi

lukim dua i pas i stap. 22 Na Bikpela i tokim mi olsem,
“Dispela dua bai i pas i stap na i no inap man i opim.
Na i no gat man inap i kam insait long dispela dua,
long wanem, mi God, Bikpela bilong yupela Israel, mi
bin kam insait long en. Olsem na dua bai i pas i stap
oltaim. 33 Na king wanpela tasol i ken i kam insait long
dispela haus dua i stap long en, na em i ken kaikai
long pes bilong mi. Tasol em i mas i kam insait na go
ausait long narapela dua bilong dispela haus, em dua i
stap long bikpela rum.”

Ol manmeri bilong God tasol i ken i go insait longOl manmeri bilong God tasol i ken i go insait long
haus bilong enhaus bilong en

44 Orait †† na dispela man i kisim mi i go insait long dua
bilong banis long hap not na mi go sanap long pes bi-
long haus bilong God. Na mi lukim bikpela lait bilong
God i pulapim haus. Olsem na mi brukim skru na
putim pes i go daun long graun. 55 Na Bikpela i tokim
mi olsem, “Man bilong graun, yu mas lukluk gut long
ol samting mi laik soim yu, na harim gut olgeta tok mi
laik givim yu. Mi laik tokim yu long olgeta lo na pasin
bilong dispela haus bilong mi. Mi laik tokim yu long

† 44.4 Ais 6.4, Ese 1.28, 3.23, 43.5

husat inap i go insait long haus bilong mi na husat i no
inap. Na yu mas putim yau gut long dispela tok.

66 “Yu mas tokim ol bikhet manmeri bilong Israel
olsem. Mi God, Bikpela, mi gat dispela tok long yupela
Israel. Yupela i mas lusim dispela stingpela pasin yu-
pela i bin mekim. 77 Yupela i bin larim ol man bilong ol
arapela kantri i kam insait long haus bilong mi long
taim yupela i ofaim gris na blut bilong abus long mi
olsem kaikai bilong mi. Ol dispela haiden man i no bin
katim skin bilong sem bilong ol, na ol i no save bilip
long mi. Ol i bin kam insait long haus bilong mi na
mekim haus i kamap doti long ai bilong mi. Yupela i
mekim planti stingpela pasin olsem, na long dispela
pasin yupela i brukim kontrak bilong mi. 88 Yupela yet i
no bin mekim wok bilong mi long haus bilong mi. No-
gat. Yupela i larim ol dispela haiden man i mekim dis-
pela wok bilong yupela.

99 “Mi God, Bikpela, mi tok olsem. Ol man bilong ol
arapela kantri, em ol man i no bin katim skin bilong
sem bilong ol na ol i no save bilip long mi, ol i no ken i
go insait long haus bilong mi. Maski ol i stap namel
long ol Israel, ol i no inap i go insait.”

Ol Livai i no ken mekim wok prisOl Livai i no ken mekim wok pris
1010 Bikpela i tokim mi olsem, “Long taim ol Israel i bin

givim baksait long mi, ol Livai tu i bin lusim mi na lotu
long ol giaman god. Na ol i bin helpim ol manmeri
long lotu long ol dispela giaman god. Long dispela
pasin ol Livai i bin kirapim laik bilong ol manmeri na ol
i mekim sin. Olsem na mi God, Bikpela, mi tok tru tu-
mas, bai mi mekim save long ol Livai. Nau mi no ken
larim ol Livai i mekim wok pris moa. Ol i no ken kam
klostu long mi na long olgeta samting i bilong mi stret.
Mi tambuim ol long mekim wok pris, olsem na bai ol i
sem nogut long stingpela pasin bilong ol. Tasol bai mi
makim ol bilong lukautim banis bilong mi na bilong
mekim olgeta arapela wok insait long en. Ol i ken
lukautim ol dua bilong haus. Na ol i ken kilim olgeta
abus bilong ol ofa bilong paia i kukim olgeta na ol ara-
pela ofa ol manmeri i bringim. Na ol i mas helpim ol
manmeri long taim bilong lotu.

WWok bilong ol prisok bilong ol pris
1515 “Mi God, Bikpela, mi tok olsem. Ol Livai bilong lain

Sadok tasol ol inap long mekim wok pris. Taim ol Israel
i givim baksait long mi, dispela wanpela lain tasol i bin
mekim wok bilong mi insait long haus bilong mi.
Olsem na nau ol Sadok tasol i ken i kam klostu long mi
na mekim wok bilong mi na bringim gris na blut bi-
long abus na ofaim long mi. 1616 Ol Sadok tasol i ken i go
insait long haus bilong mi na i go klostu long tebol bi-
long mi na mekim wok bilong mi na lukautim ol samt-
ing bilong mi. 1717 Taim †††† ol pris i go insait long namba 2
banis i raunim haus bilong mi, ol i mas putim ol klos
pris ol i bin wokim long gutpela laplap. Long taim ol i
stap insait long dispela banis, ol i no ken putim klos ol

†† 44.17 Kis 28.39-43, Wkp 16.4
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i bin wokim long gras bilong sipsip. 1818 Ol i mas putim
trausis na laplap bilong het, em ol i bin wokim long
gutpela laplap. Tasol ol i no ken pasim let. Nogut tuhat
i kamap long skin bilong ol. 1919 Na †† taim ol i laik lusim
dispela hap na go long bikpela ples bung ol manmeri i
stap long en, orait ol i mas rausim ol dispela klos tam-
bu ol i save putim bilong mekim wok bilong mi, na ol i
mas putim ol arapela klos. Na ol i mas putim ol dispela
klos tambu insait long tupela haus tambu i stap klostu
long haus bilong mi. Nogut ol manmeri i pas long ol
klos tambu na bai ol tu i kamap tambu.

2020 “Long †††† taim ol pris i katim gras long het bilong ol,
ol i no ken katim olgeta na mekim het i kamap kela.
Na tu ol i no ken larim gras bilong ol i kamap longpela
tumas. 2121 Ol ‡‡ pris i no ken dring wain long taim ol i laik
i go insait long namba 2 banis i raunim haus bilong
mi. 2222 Na ‡†‡† pris i no ken maritim meri, man bilong en i
bin rausim em. Ol i mas maritim ol meri i no bin slip
wantaim wanpela man, o ol i ken maritim meri bilong
wanpela pris i bin dai pinis. Tasol ol i no ken maritim ol
meri bilong ol arapela man i bin dai.

2323 “Ol ‡‡‡‡ pris i mas skulim ol manmeri bilong mi long
wanem ol samting i bilong mi yet na wanem ol samt-
ing i no bilong mi. Na tu ol i mas skulim ol long wanem
samting i klin long ai bilong mi na wanem samting i
doti long ai bilong mi. 2424 Taim ol manmeri i kros long
wanpela samting, orait ol pris bai i stap olsem ol jas na
bihainim lo bilong mi na skelim tok bilong ol manmeri.
Ol pris i mas bihainim gut ol lo bilong ol bikpela de mi
bin makim bilong lotu long mi. Na ol i mas tingim gut
de Sabat na makim olsem de bilong mi yet.

2525 “Ol ‡‡†‡‡† pris i no ken i go klostu long bodi bilong
man i dai pinis. Sapos ol i go klostu, bai ol i kamap doti
long ai bilong mi. Tasol sapos wanpela wanblut bilong
ol i dai, olsem papa o mama o pikinini o brata o susa i
no marit, orait ol pris i ken i go klostu long bodi bilong
dispela wanblut. Long dispela pasin bai ol i kamap doti
long ai bilong mi, 2626 olsem na bihain ol i mas bihainim
pasin bilong kamap klin gen. Na taim wanpela pris i
klin pinis, orait em i mas wet inap 7-pela de moa. 2727 Na
bihain em i ken i go insait long namba 2 banis i raunim
haus bilong mi, bilong mekim wok bilong mi insait
long Rum Tambu. Tasol pastaim em i mas mekim wan-
pela ofa bilong rausim sin bilong em yet, na bihain em
i ken mekim wok gen insait long haus bilong mi. Dis-
pela em i tok bilong mi, God, Bikpela.

2828 “Ol ‡‡‡‡‡‡ pris i no inap kisim wanpela hap graun insait
long kantri Israel olsem ol arapela lain i kisim. Nogat.
Mi yet mi stap olsem gutpela samting ol i kisim bilong
holim oltaim. 2929 Ol §§ pris i ken kaikai ol ofa bilong
kukim wit na ol abus bilong ofa bilong rausim sin na
bilong ofa bilong stretim rong. Na ol i ken kisim olgeta
samting ol manmeri i makim bilong mi stret. 3030 Ol
manmeri i mas kisim ol nambawan kaikai i mau

† 44.19 Wkp 16.23, Ese 42.13-14 †† 44.20 Wkp 21.5 ‡ 44.21
Wkp 10.9 ‡† 44.22 Wkp 21.7, 21.13-14 ‡‡ 44.23 Wkp 10.10
‡‡† 44.25 Wkp 21.1-4 ‡‡‡ 44.28 Nam 18.20 § 44.29 Nam
18.8-19

paslain long gaden na bringim long ol pris. Na ol pris i
ken kisim ol samting bilong olgeta arapela kain ofa ol
manmeri i bringim i kam long mi. Na long taim ol
manmeri i kukim bret, ol i mas kisim namba wan bret
ol i kukim pinis na givim long ol pris olsem ofa. Sapos
ol manmeri i mekim olsem, orait bai mi mekim gut tru
long ol haus na famili bilong ol.

3131 “Sapos §†§† wanpela pisin o abus i dai nating, o sapos
wanpela wel abus i bin kilim em, orait ol pris i no ken
kaikai mit bilong dispela samting.”

Ol IsrOl Israel i mas makim hap grael i mas makim hap graun bilong Bikpelaaun bilong Bikpela

Bikpela i tok moa long mi olsem, “Taim yupela i
go bek gen long kantri Israel na yupela i tilim

graun long ol wan wan lain bilong yupela, orait yupela
i mas makim wanpela bikpela hap graun bilong mi
Bikpela. Longpela bilong dispela graun inap 12 na hap
kilomita na bikpela bilong en inap 10 kilomita. §††§†† Olge-
ta hap bilong dispela graun i bilong mi wanpela tasol
na i tambu. 22 Na yupela i mas makim wanpela hap
graun namel long dispela graun bilong mi, bilong
wokim haus bilong mi long en. Ol 4-pela sait bilong
dispela graun i mas i gat wankain mak tasol, inap 250
mita. Na yupela i mas makim narapela hap graun i
raunim namba wan hap graun, na bikpela bilong en
inap 25 mita. Dispela namba 2 hap graun bai i stap
graun nating. 33 Orait na yupela i mas brukim bikpela
hap graun bilong mi long tupela hap, na tupela i mas i
gat wankain mak. Longpela bilong wan wan hap, em
inap 12 na hap kilomita na bikpela inap 5 kilomita.
Wanpela bilong dispela tupela hap graun mi makim bi-
long ol pris, em dispela hap graun i gat haus bilong mi
yet i stap long en. Ol pris i save kam klostu long mi bi-
long mekim wok insait long haus bilong mi, ol i ken
wokim haus bilong ol yet long dispela graun mi makim
bilong ol. Na dispela hap graun bilong banis bilong mi
yet, em i graun bilong mi tasol na em i graun tambu.
Na namba 2 hap bilong bikpela graun bilong mi, em
mi makim bilong ol Livai. Ol Livai i save mekim ol ara-
pela wok bilong haus bilong mi. Na ol i ken wokim
taun bilong ol §‡§‡ long dispela hap graun.

66 “Yupela i mas makim narapela hap graun long
arere bilong graun bilong ol pris, longpela bilong en
inap 12 na hap kilomita na bikpela bilong en inap 2 na
hap kilomita. Dispela graun em i bilong olgeta man-
meri bilong Israel, na ol i ken wokim biktaun bilong ol
long en.”

God i makim grGod i makim graun bilong kingaun bilong king
77 Bikpela i tok moa olsem, “Yupela i mas makim tu-

pela hap graun bilong king. Namba wan hap bai i stap
long hap sankamap, long arere bilong graun bilong mi

§† 44.31 Wkp 22.8 §†† Tok Hibru i stap nau i tok olsem, “5
kilomita.” Tasol sampela man bilong bipo yet i bin tanim dispela tok i
go long tok Grik na ol i ting dispela i tok, “10 kilomita.” §‡ Long
tok Hibru i stap nau, dispela tok i olsem, “20 rum.” Tasol sampela
man bilong bipo yet i bin tanim tok bilong dispela buk long tok Grik,
na ol i ting em i tok, “taun bilong ol.”
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wantaim graun bilong biktaun bilong yupela, na i go
long hap sankamap inap long mak bilong kantri. Na
namba 2 hap bai i stap long hap san i go daun, long
arere bilong graun bilong mi wantaim graun bilong
biktaun, na i go long hap san i go daun inap long mak
bilong kantri. Olsem na graun bilong mi wantaim
graun bilong biktaun na tupela hap graun bilong king i
karamapim dispela hap bilong kantri, stat long mak bi-
long kantri long hap sankamap na i go olgeta long
mak bilong kantri long hap san i go daun. Dispela hap
graun em i wankain olsem graun bilong ol wan wan
lain bilong Israel. 88 King i gat graun bilong em yet,
olsem na em i no ken mekim nogut long ol manmeri,
olsem ol king mi bin givim ol, ol i bin mekim bipo. Na
em i no ken kisim graun bilong ol lain bilong Israel.

99 “Mi God, Bikpela, mi tok olsem, ‘Yupela ol bosman
bilong Israel, yupela i mas lusim pasin nogut bilong
yupela. Yupela i bin mekim nogut long ol manmeri na
daunim ol. Na nau yupela i mas lusim dispela pasin na
mekim stretpela pasin tasol. Na yupela i mas lusim
pasin bilong rausim ol manmeri bilong mi long graun
bilong ol. Mi God, Bikpela, mi tok olsem.’”

Ol IsrOl Israel i mas skelim strael i mas skelim stret olgeta samtinget olgeta samting
1010 Bikpela †† i tok moa olsem, “Yupela Israel i mas ske-

lim stret olgeta samting. 1111 Efa em i skel bilong skelim
ol samting i drai na bat em i skel bilong skelim wara
samting. Na efa na bat i mas i gat wankain mak tasol.
Olsem na 10-pela efa em inap wanpela homa na
10-pela bat tu em inap wanpela homa o kor. †††† Homa
em i skel bilong skelim olgeta kain samting. 1212 Skel bi-
long skelim hevi bilong ol samting i olsem. 20 gera em
inap wanpela sekel na 60 sekel em inap wanpela mina.
‡‡

1313 “Long taim yupela i bringim ol kaikai samting long
mi olsem ofa, yupela i mas skelim ol samting olsem.
Yupela i mas ofaim wanpela hap long olgeta 60 hap
wit na bali bilong yupela. 1414 Na yupela i mas ofaim
wanpela hap bilong olgeta 100 hap bilong wel bilong
diwai oliv bilong yupela. 1515 Na yupela i mas ofaim wan-
pela bilong olgeta 200 sipsip i save kaikai gras long
graun bilong yupela. Yupela i mas bringim ol dispela
samting bilong mekim ol ofa bilong kukim wit na ol
ofa bilong paia i kukim olgeta na ol ofa bilong kamap
wanbel wantaim mi. Yupela mekim ol dispela ofa na
bai mi lusim sin bilong yupela. Dispela em i tok bilong
mi God, Bikpela.

1616 “Olgeta manmeri i mas bringim dispela ol samting
i kam long king bilong Israel. 1717 Na king i mas givim ol
ofa bilong paia i kukim olgeta na ol ofa bilong kukim
wit na ol ofa bilong kapsaitim wain. King i mas givim ol
dispela ofa long ol bikpela de bilong nupela mun na

† 45.10 Wkp 19.36 †† Homa na kor, tupela i klostu inap 175
lita. Efa na bat, tupela i klostu inap 17 na hap lita. ‡ Hevi bilong
sekel i klostu inap 11 gram na hevi bilong mina i klostu inap 684
gram. Tok Hibru long dispela lain i no tok long “60 sekel” stret. No-
gat. Em i tok, “20 sekel, 25 sekel, 15 sekel.” Tasol i luk olsem dispela i
mekim 60 sekel.

long ol de Sabat na long ol arapela bikpela de mi bin
makim bilong yupela Israel. Na tu em i mas givim ol
ofa bilong rausim sin bilong ol manmeri bilong Israel.
Em ol ofa bilong rausim sin na ol ofa bilong kukim wit
na ol ofa bilong paia i kukim olgeta na ol ofa bilong
kamap wanbel wantaim mi.

Ol bikpela de bilong lotuOl bikpela de bilong lotu
1818 “Mi God, Bikpela, mi tok olsem. Long de namba

wan bilong namba wan mun, yu mas ofaim wanpela
bulmakau man i no gat sua samting i bagarapim skin
bilong en. Dispela ofa em i bilong mekim haus bilong
mi i kamap klin. 1919 Na pris bai i kisim sampela blut bi-
long dispela abus bilong ofa bilong rausim sin na
putim long pos bilong dua bilong haus bilong mi, na
putim long 4-pela kona bilong hap namel bilong alta
na long ol pos bilong ol dua bilong namba 2 banis i
raunim haus bilong mi. 2020 Na yu mas mekim wankain
pasin long de namba 7 bilong dispela namba wan
mun. Sapos sampela man i no bin tingting gut long
pasin bilong ol na ol i mekim sin, o sapos ol i no save
ol i bin mekim sin, orait dispela pasin bilong ol i save
mekim haus bilong mi i kamap doti. Na dispela ofa bai
i mekim haus i kamap klin gen.

2121 “Long ‡†‡† de namba 14 bilong namba wan mun, yu-
pela i mas makim Bikpela De Bilong Tingim De God I
Larim Ol Israel I Stap Gut. Na long 7-pela de bihain,
yupela i mas kaikai bret i no gat yis. 2222 Long de namba
wan bilong dispela ol bikpela de, king bilong yupela i
mas givim wanpela bulmakau long ol pris na ol i ken
mekim ofa bilong rausim sin bilong king na bilong ol-
geta manmeri. 2323 Na long ol wan wan de bilong Bret I
No Gat Yis, king i mas givim 7-pela bulmakau man na
7-pela sipsip man long mi, Bikpela, olsem ofa bilong
paia i kukim olgeta. Em i mas kisim ol gutpela abus
tasol, em ol abus i no gat sua samting i bagarapim
skin bilong ol. Na tu, olgeta de king i mas givim wan-
pela meme man olsem ofa bilong rausim sin.

2424 “Na king i mas givim 14 kilogram gutpela plaua na
3-pela lita wel bilong oliv wantaim ol wan wan bul-
makau na sipsip. Na taim pris i ofaim wanpela bul-
makau o sipsip, em i mas ofaim dispela plaua na wel
wantaim.

2525 “Ol ‡‡‡‡ Bikpela De Bilong I Stap Long Haus Win bai i
stat long de namba 15 bilong namba 7 mun na bai i
stap inap 7-pela de. Na long ol dispela de king i mas
bringim wankain ofa olsem em i save bringim long Ol
Bikpela De Bilong Bret I No Gat Yis. Long olgeta de em
i mas bringim wankain namba bilong ol bulmakau na
sipsip bilong ofa bilong paia i kukim olgeta, na wan-
pela meme bilong ofa bilong rausim sin. Na em i mas
bringim wankain skel bilong wit na wel bilong oliv, bi-
long mekim ofa.

‡† 45.21 Kis 12.1-20, Nam 28.16-25 ‡‡ 45.25 Wkp 23.33-36,
Nam 29.12-38
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God i tok long ol ofa king i mas mekimGod i tok long ol ofa king i mas mekim

“Mi God, Bikpela mi tok olsem. Long olgeta wik,
dua bilong namba 2 banis long hap sankamap,

em i mas pas i stap long ol 6-pela de bilong mekim
wok. Tasol ol i mas opim dispela dua long de Sabat na
long ol bikpela de bilong nupela mun. 22 Na long ol dis-
pela de bilong lotu, king wantaim ol manmeri i mas
kam insait long banis bilong mi. Na king i mas lusim
bikpela ples bung na go insait long haus bilong dis-
pela dua long hap sankamap bilong namba 2 banis.
Na em i mas i go sanap klostu long dua na lukluk i go
long alta. Na ol pris bai i ofaim ol samting king i bin
bringim, em ofa bilong paia i kukim olgeta na ol ofa bi-
long kamap wanbel wantaim mi. Na king i mas brukim
skru na daunim het na lotu long mi. Na bihain em i
ken lusim dispela haus na go bek long bikpela ples
bung. Tasol ol pris i mas larim dispela dua i op i stap
inap long apinun tru. 33 Na long ol dispela de bilong lo-
tu, ol manmeri i mas i stap long bikpela ples bung au-
sait long haus bilong dua long hap sankamap bilong
namba 2 banis, na ol i mas brukim skru na lotu long
mi.

44 “Long olgeta de Sabat king i mas bringim 6-pela
pikinini sipsip na wanpela sipsip man bilong ol ofa bi-
long paia i kukim olgeta. Em i mas bringim ol sipsip i
no gat sua samting i bagarapim skin bilong ol. 55 Em i
mas bringim 14 kilogram gutpela plaua wantaim dis-
pela sipsip man. Na em i ken bringim plaua inap long
laik bilong em yet wantaim ol dispela pikinini sipsip.
Na em i mas bringim wel bilong oliv inap long skel bi-
long plaua em i bringim. Skel i olsem. Sapos em i
bringim 14 kilogram plaua, orait em i mas bringim
tripela lita wel bilong oliv wantaim.

66 “Long ol bikpela de bilong nupela mun, king i mas
bringim ol ofa olsem, wanpela bulmakau man na
6-pela pikinini sipsip na wanpela sipsip man. Em i mas
bringim ol abus i no gat sua samting i bagarapim skin
bilong ol. 77 Em i mas bringim 14 kilogram gutpela
plaua wantaim dispela bulmakau man na 14 kilogram
gutpela plaua wantaim sipsip man. Na em i ken kisim
plaua inap long laik bilong em yet na bringim wantaim
ol dispela pikinini sipsip. Na em i mas bringim wel bi-
long oliv inap long skel bilong plaua em i bringim. Skel
i olsem. Sapos em i bringim 14 kilogram plaua, orait
em i mas bringim tripela lita wel bilong oliv wantaim.
88 Long taim king i laik lotu long mi em i mas lusim
bikpela ples bung na go insait long haus bilong dua
long hap sankamap bilong namba 2 banis, na go stap
klostu long dua. Na taim em i lotu pinis, em i mas bi-
hainim dispela rot em i bin kam long en na go bek
long bikpela ples bung.

99 “Ol manmeri bai i kam bilong lotu long mi Bikpela
long ol de bilong lotu. Na sapos ol i kam insait long
bikpela banis long dua bilong hap not, orait taim ol i
lotu pinis ol i mas go ausait long banis long dua bilong
hap saut. Na sapos ol i kam insait long dua bilong hap
saut, orait ol i mas go ausait long banis long dua bi-

long hap not. Ol i no ken i go bek long dispela dua ol i
bin i kam long en. Nogat. Ol i mas lusim banis long
narapela dua. 1010 King i mas i go insait long banis bilong
mi long taim ol manmeri i go insait. Na em i mas lusim
banis long taim ol manmeri i lusim banis. 1111 Long ol de
bilong lotu, taim ol manmeri i laik givim ofa, ol i mas
givim 14 kilogram gutpela plaua wantaim olgeta wan
wan bulmakau man na 14 kilogram gutpela plaua
wantaim olgeta wan wan sipsip man. Na ol i ken kisim
plaua inap long laik bilong ol yet na bringim wantaim
ol pikinini sipsip. Na ol i mas bringim wel bilong oliv in-
ap long skel bilong plaua ol i bringim. Skel i olsem.
Sapos ol i bringim 14 kilogram plaua, orait ol i mas
bringim tripela lita wel bilong oliv wantaim.

1212 “Sapos king i bringim ofa long mi Bikpela, long laik
bilong em yet, olsem ofa bilong paia i kukim olgeta o
ofa bilong kamap wanbel wantaim mi, orait ol pris i
mas opim dua i stap long hap sankamap bilong nam-
ba 2 banis, na king i ken i go stap klostu long dua long
taim ol pris i mekim ofa bilong en, olsem em i save
mekim long de Sabat. Em i lotu pinis, orait em i mas
lusim haus bilong mi na ol pris i mas pasim dispela
dua gen.”

God i tok long ol ofa bilong olgeta deGod i tok long ol ofa bilong olgeta de
1313 Bikpela i tok moa olsem, “Long olgeta moning yu-

pela i mas bringim wanpela pikinini sipsip i gat wan-
pela krismas na i no gat sua samting i bagarapim skin
bilong en, na yupela i mas givim long mi Bikpela
olsem ofa bilong paia i kukim olgeta. Yupela i mas
mekim dispela kain ofa long olgeta de. 1414 Na tu long ol-
geta moning yupela i mas mekim ofa bilong kukim wit
wantaim dispela ofa bilong paia i kukim olgeta. Yupela
i mas kisim 2 kilogram plaua na tanim wantaim wan
lita wel bilong oliv, bilong mekim dispela ofa bilong
kukim wit. Dispela lo bilong mekim ofa long olgeta
moning bai i stap olsem long olgeta taim bihain. 1515 Ol-
geta moning yupela i mas bringim pikinini sipsip na
plaua na wel bilong oliv, olsem ofa bilong paia i kukim
olgeta.

GrGraun bilong kingaun bilong king
1616 “Mi God, Bikpela, mi tok olsem. Sapos king i givim

wanpela hap graun bilong en long wanpela pikinini
man bilong en, orait bai dispela graun i stap olsem
graun bilong dispela pikinini na bilong lain famili bi-
long en. 1717 Tasol †† sapos king i givim wanpela hap
graun bilong em yet long wanpela wokman bilong en,
orait dispela graun bai i kamap graun bilong king gen
long namba 50 yia, em yia bilong bekim bek ol samt-
ing.

Dispela graun em i bilong king wantaim ol lain pikini-
ni bilong en. Ol lain bilong king tasol i papa tru bilong
dispela graun. 1818 Na tu king i no ken stilim graun bi-
long ol manmeri. Sapos em i laik givim graun long ol
pikinini bilong en, orait em i mas givim hap graun bi-

† 46.17 Wkp 25.8-17
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long em yet long ol. Olsem na bai ol manmeri bilong
mi i gat graun bilong ol na bai ol i no ken sot long
graun.”

Esekiel i lukim ol ples bilong kukim ol ofaEsekiel i lukim ol ples bilong kukim ol ofa
1919 Dispela man i bringim mi i go long ples bilong

wokabaut i stap long pes bilong haus bilong ol pris,
long hap not bilong haus bilong God. Na mi lukim dis-
pela ples bilong wokabaut i go kamap long wanpela
hap graun long hap san i go daun. 2020 Dispela man i
tokim mi olsem, “Dispela em i ples ol pris bai i kam
long en bilong boilim mit bilong ol ofa bilong rausim
sin na bilong stretim rong. Na ol bai i kisim plaua bi-
long ofa bilong kukim wit na kukim long dispela hap.
Ol pris i no ken bringim ol dispela ofa i go long bikpela
ples bung, nogut ol i mekim ol manmeri i kamap tam-
bu.”

2121 Orait na dispela man i bringim mi i go long bikpela
ples bung na mitupela i raun long ol 4-pela kona bi-
long dispela ples bung na mi lukim olgeta kona wan
wan i gat hap graun i stap. 2222 Na ol dispela hap graun i
gat wankain mak tasol. Longpela em inap 20 mita na
bikpela inap 15 mita. 2323 Na ol dispela 4-pela hap graun
wan wan i gat banis ston i raunim. Na i gat ol ples bi-
long wokim paia i stap arere long ol dispela banis.
2424 Orait na dispela man i tokim mi olsem, “Ol man i
save mekim wok long haus bilong God, ol i ken i go
long ol dispela hap graun bilong kukim mit bilong ol
ofa ol manmeri i bringim.”

WWarara i lusim haus bilong God na i ra i lusim haus bilong God na i ran i goan i go

Orait †† dispela man i bringim mi i kam bek long
dua bilong haus bilong God. Na mi lukim wara i

kamap aninit long dua na i ran i go long hap
sankamap, long wanem, haus bilong God i lukluk i go
long hap sankamap. Na wara i kamap long hap saut
bilong dispela dua na i ran i go daun long hap saut bi-
long alta na abrusim alta. 22 Orait na dispela man i
bringim mi i go long dua i stap long hap not na mitu-
pela i go ausait long bikpela banis i raunim haus bi-
long God. Na mitupela i go raun na mitupela i kamap
long dua i stap long hap sankamap. Na mi lukim wara
i kamap aninit long banis long hap saut bilong dua na
i ran i go. 33 Na dispela man i kisim meta bilong en na i
bihainim wara na metaim i go inap 500 mita. Na em i
tokim mi long brukim wara. Orait mi brukim wara na
wara i kam antap liklik tasol na karamapim lek bilong
mi inap long skru daunbilo. 44 Orait na em i bihainim
wara inap 500 mita moa na em i tokim mi long brukim
wara gen. Orait mi brukim wara, na wara i kam antap
inap long skru namel long lek bilong mi. Orait na em i
bihainim wara inap 500 mita moa na long dispela hap
wara i kam antap inap long namel bilong mi. 55 Na em i
bihainim wara gen inap 500 mita na long dispela hap
wara i daun tumas na mi no inap wokabaut na brukim.
Long dispela hap, ol man inap long swim tasol na

† 47.1 Sek 14.8, Jo 7.38, KTH 22.1

brukim wara. 66 Dispela man i tokim mi olsem, “Man bi-
long graun, yu lukim pinis ol dispela samting, a?” Em i
tok pinis na mitupela i bihainim wara i go bek.

77 Taim mitupela i wokabaut i go bek, mi lukim planti
diwai i sanap long arere bilong wara long hap na long
hap. 88 Na em i tokim mi olsem, “Dispela wara i save ran
i go long hap sankamap na i go long ples daun bilong
wara Jordan na i go olgeta long raunwara Detsi. Nau
raunwara Detsi i gat planti sol, tasol dispela wara bai i
mekim em i kamap gutpela. 99 Olgeta kain abus bai i
stap long olgeta hap dispela wara i ran i go long en.
Na bai i gat planti pis i stap long wara. Dispela wara
bai i mekim solwara bilong raunwara Detsi i kamap
gutpela. Na long olgeta ples wara i ran i go long en,
bai olgeta samting i gat laip. 1010 Bai ol man bilong kisim
pis i sanap long nambis bilong raunwara Detsi na tro-
moi ol umben bilong kisim pis, stat long ples Eneklaim
i go inap long ples Engedi. Na bai ol i putim ol umben
bilong ol long nambis, bilong ol umben i ken drai long
san. Bai i gat planti kain kain pis i stap long dispela
raunwara olsem long biksolwara Mediterenian. 1111 Tasol
wara bilong ol tais i stap long arere bilong raunwara
bai i no inap i kamap gutpela. Nogat. Bai ol tais i stap
olsem ples bilong kisim sol. 1212 Na †††† long tupela arere
bilong wara i kamap long haus bilong God olkain gut-
pela diwai bilong karim kaikai bai i kamap. Lip bilong
ol dispela diwai bai i no inap drai, na bai ol i karim nu-
pela kaikai long olgeta mun, long wanem, ol dispela
diwai i stap klostu long dispela wara i kam long haus
bilong God. Ol man i ken kaikai ol pikinini bilong ol dis-
pela diwai na kisim ol lip bilong ol bilong mekim orait
olkain sik bilong ol.”

Ol mak bilong grOl mak bilong graun bilong kantri Israun bilong kantri Israelael
1313 God, Bikpela, i tok olsem, “Mi bin mekim strong-

pela promis long ol tumbuna bilong yupela Israel,
long mi bai givim graun Israel long yupela na bai em i
stap graun bilong yupela oltaim. Yupela i mas tilim dis-
pela graun long ol 12-pela lain bilong Israel. Olgeta
lain bai i kisim wanpela hap graun, tasol ol lain bilong
Josep bai i kisim tupela hap. Mak bilong graun i olsem.

1515 “Long hap not mak i stat long nambis bilong bik-
solwara Mediterenian na i go olsem long hap
sankamap inap long taun Hetlon na long maus bilong
rot i go long taun Hamat na taun Sedat na inap long
taun Berota na taun Sibraim. Sibraim em i stap long
mak bilong graun bilong taun Damaskus na Hamat.
Na mak bilong graun bilong yupela i go olgeta long
taun Tikon. Dispela taun i stap long mak bilong graun
bilong distrik Hauran. 1717 Olsem na mak long hap not
bilong kantri Israel i stat long biksolwara Mediterenian
na i go inap long taun Enon. Dispela mak i stap long
hap saut bilong mak namel long graun bilong
Damaskus na graun bilong Hamat.

1818 “Na mak long hap sankamap i stat namel long
graun bilong taun Damaskus na distrik Hauran na i bi-
hainim wara Jordan na i go long hap saut namel long

†† 47.12 KTH 22.2
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graun bilong Israel na distrik Gileat. Na mak i go olge-
ta long hap saut inap long raunwara Detsi.

1919 “Na mak long hap saut i stat long taun Tamar na i
go olsem long hap san i go daun inap long ples i gat
wara ol i kolim Kades Meriba. Na i go antap liklik na i
bihainim wara long mak bilong Isip inap long biksol-
wara Mediterenian.

2020 “Na mak long hap san i go daun i go olsem long
hap not na i bihainim nambis bilong biksolwara
Mediterenian inap long ples mak bilong hap not i stat
long en.

2121 “Yupela i mas tilim dispela olgeta graun long ol
wan wan lain bilong yupela. 2222 Na graun bilong wan
wan lain bai i stap graun bilong ol lain pikinini bilong
ol i kamap bihain. Na long taim yupela i tilim graun,
yupela i mas makim ol hap graun bilong ol man bilong
ol arapela lain i stap wantaim yupela na ol meri bilong
ol i bin karim ol pikinini long graun bilong yupela. Yu-
pela i mas ting ol dispela man i olsem ol man bilong
Israel tasol na yupela i mas tilim graun long ol. 2323 Ol
wan wan lain bilong Israel i mas givim graun long ol
man bilong ol arapela kantri i stap wantaim ol. Dispela
em i tok bilong mi God, Bikpela.”

Ol i tilim grOl i tilim graun bilong hap not i go long ol lain bilongaun bilong hap not i go long ol lain bilong
IsrIsraelael

Bikpela i tok moa olsem, “Mak long hap not bi-
long kantri Israel i stat long nambis bilong bik-

solwara Mediterenian na i go olsem long hap
sankamap inap long taun Hetlon na long maus bilong
rot i go long taun Hamat, na mak i go inap long taun
Enon na long mak bilong Damaskus na Hamat. Lain
Dan bai i kisim graun long hap not, long arere bilong
dispela mak bilong kantri. Graun bilong ol bai i stat
long mak long hap sankamap bilong kantri na i kam
bek long hap san i go daun inap long nambis bilong
biksolwara Mediterenian. 22 Lain Aser bai i kisim graun
long hap saut bilong graun bilong Dan. Lain Naptali
bai i kisim graun long hap saut bilong graun bilong As-
er. Na lain Manase bai i kisim graun long hap saut bi-
long graun bilong Naptali. Na lain Efraim bai i kisim
graun long hap saut bilong graun bilong Manase. Na
lain Ruben bai i kisim graun long hap saut bilong
graun bilong Efraim. Na lain Juda bai i kisim graun
long hap saut bilong graun bilong Ruben. Graun bi-
long olgeta lain bai i stat long mak long hap sankamap
bilong kantri na i go olgeta long nambis bilong biksol-
wara Mediterenian.”

God i tok long bikpela hap grGod i tok long bikpela hap graun i stap namel longaun i stap namel long
kantrikantri

(Esekiel 45.1-8)

88 Bikpela i tok moa olsem, “Hap graun i stap long hap
saut bilong graun bilong lain Juda bai i gat narakain
wok. Bikpela bilong en em inap 12 na hap kilomita, na
graun i stat long mak bilong kantri long hap
sankamap na i go olgeta long nambis bilong biksol-
wara Mediterenian, wankain olsem graun bilong ol

wan wan lain bilong Israel. Na haus bilong mi, Bikpela,
bai i stap namel long dispela hap graun.

99 “Namel long dispela graun yupela i mas makim
wanpela hap graun bilong mi stret. Sait bilong dispela
graun long hap not na long hap saut i longpela. Na
dispela tupela sait i gat wankain mak tasol, inap 12 na
hap kilomita. Na tupela arapela sait bilong en i gat
wankain mak, inap 5 kilomita. Dispela em i graun bi-
long ol pris. Na haus bilong mi Bikpela, bai i stap
namel long dispela hap graun. 1111 Dispela graun em i
tambu na i bilong ol pris bilong lain Sadok. Long taim
ol Israel i bin givim baksait long mi, ol Sadok i no bin
bihainim ol, olsem ol Livai i bin mekim. Nogat. Ol dis-
pela pris i bin bihainim mi tru na mekim wok bilong
mi. 1212 Olsem na mi givim dispela hap bilong graun bi-
long mi long ol pris, olsem wanpela gutpela presen,
na dispela graun bilong ol i tambu tru.

1313 “Ol Livai bai i kisim wanpela hap graun arere long
wanpela sait bilong graun bilong ol pris. Longpela bi-
long dispela graun em inap 12 na hap kilomita na
bikpela bilong en inap 5 kilomita. 1414 Ol dispela hap
graun yupela i makim bilong mi Bikpela, em i nam-
bawan graun tru, na i tambu. Olsem na ol pris na Livai
i no ken givim dispela graun long ol arapela man o
larim ol arapela man i baim.

“Na long arapela sait bilong graun bilong ol pris, yu-
pela i mas makim 1515 narapela hap graun, longpela bi-
long en inap 12 na hap kilomita na bikpela bilong en
inap 2 na hap kilomita. Dispela em i graun bilong ol
manmeri na bai ol i wokim biktaun bilong ol namel
long dispela graun. Na ol i ken wokim ol haus bilong ol
long dispela graun, na sampela hap bai i stap graun
nating. 1616 I gat banis i raunim ol 4-pela sait bilong dis-
pela taun, na olgeta sait i gat wankain mak, inap 2250
mita. 1717 Na dispela taun i mas i gat hap graun nating i
raunim taun, na bikpela bilong dispela graun em inap
125 mita. 1818 Ol bai i wokim taun namel long dispela
graun bilong ol manmeri, olsem na taun bai i brukim
graun i kamap tupela hap, narapela long hap
sankamap na narapela long hap san i go daun. Dispela
tupela hap graun i bilong ol manmeri bilong taun i ken
wokim ol gaden long en. Longpela bilong dispela tu-
pela hap graun i wankain tasol, inap 5 kilomita. Ol
manmeri bilong taun i kam long olgeta lain bilong Is-
rael na i mekim wok long dispela taun, na ol bai i
wokim gaden long dispela graun.

2020 “Graun bilong ol manmeri wantaim graun bilong
mi yet, em hap ol pris na Livai i stap long en, em i
kamap olsem wanpela bikpela hap graun. Ol 4-pela
sait bilong en i wankain mak tasol, inap 12 na hap kilo-
mita.

2121 “Graun bilong mi wantaim graun bilong ol man-
meri i stap namel long bikpela hap graun, em mi bin
makim bilong mekim narakain wok. Na graun i stap
long hap na long hap, em i bilong king. Wanpela hap
graun i stap long hap sankamap. Em i stat long arere
bilong graun bilong mi na i go olgeta long mak long
hap sankamap bilong kantri. Na narapela hap graun
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em i stap long hap san i go daun. Em i stat long arere
bilong graun bilong mi na i go olgeta long nambis bi-
long biksolwara Mediterenian. Olsem na dispela graun
bilong mi wantaim graun bilong ol manmeri i stap
namel tru long graun bilong king. Narapela hap bilong
graun bilong mi i gat haus bilong mi i stap long en na
narapela hap bilong dispela graun mi makim bilong ol
Livai. Na graun bilong ol manmeri i gat biktaun i stap
long en. Graun bilong lain Juda i stap long hap not bi-
long graun bilong king, na graun bilong lain Benjamin
i stap long hap saut.”

Ol i tilim grOl i tilim graun long ol araun long ol arapela lain bilong Israpela lain bilong Israelael
2323 Bikpela i tok moa olsem, “Graun bilong ol arapela

lain bilong Israel i olsem. Lain Benjamin bai i kisim
graun long hap saut bilong dispela graun i gat
narakain wok. Na lain Simeon bai i kisim graun long
hap saut bilong graun bilong Benjamin. Na lain Isakar
bai i kisim graun long hap saut bilong graun bilong
Simeon. Na lain Sebulun bai i kisim graun long hap
saut bilong graun bilong Isakar. Na lain Gat bai i kisim
graun long hap saut bilong graun bilong Sebulun.
Graun bilong olgeta lain bai i stat long mak long hap
sankamap bilong kantri na i go olgeta long nambis bi-
long biksolwara Mediterenian. 2828 Arere long hap saut
bilong graun bilong Gat em i mak bilong kantri, na i
stat long taun Tamar na i go olsem long hap san i go

daun inap long ples i gat wara ol i kolim Kades Meriba.
Na i go antap liklik na i bihainim wara long mak bilong
Isip i go inap long biksolwara Mediterenian. 2929 Yupela i
mas bihainim dispela tok bilong mi God, Bikpela, long
taim yupela i tilim dispela graun long ol wan wan lain
bilong Israel.”

God i tok long ol dua bilong biktaunGod i tok long ol dua bilong biktaun
3030 Bikpela †† i tok moa olsem, “I gat 12-pela dua long

banis i raunim biktaun. Banis long ol wan wan sait bi-
long taun i gat tripela tripela dua. Ol wan wan dua i
gat nem bilong wanpela lain bilong Israel. Dua i gat
nem Ruben na dua i gat nem Juda na dua i gat nem Li-
vai, tripela i stap long hap not. Na dua i gat nem Josep
na dua i gat nem Benjamin na dua i gat nem Dan,
tripela i stap long hap sankamap. Na dua i gat nem
Simeon na dua i gat nem Isakar na dua i gat nem Se-
bulun, tripela i stap long hap saut. Na dua i gat nem
Gat na dua i gat nem Aser na dua i gat nem Naptali,
tripela i stap long hap san i go daun. Longpela bilong
banis long ol wan wan sait bilong taun i wankain tasol,
inap 2250 mita. 3535 Olsem †††† na mak bilong banis i rau-
nim taun olgeta, em inap 9,000 mita. Oltaim bai ol i
kolim nem bilong dispela taun olsem, ‘Bikpela I Stap
Long Hia.’”

† 48.30-34 KTH 21.12-13 †† 48.35 Jer 3.17, 33.16, Jol 3.21, Sek
2.10, KTH 21.3, 22.3
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DDANIELANIEL

TTok i go pasok i go pas

Buk bilong Daniel i gat 6-pela stori na tok bilong 4-pela driman i stap long en. I luk olsem ol i raitim dispela buk
long taim ol Juda i stap wantaim bikpela hevi, na dispela buk em i bilong strongim bilip bilong ol. Em i bilong
helpim ol long save gut olsem God i save helpim ol manmeri i pas gut wantaim em. Na bihain God bai i pinisim
hevi bilong ol na givim gutpela sindaun long ol.
Buk bilong Daniel i gat tupela hap bilong en.
1) Sapta 1-6. Ol stori bilong Daniel wantaim ol pren bilong en. Planti taim ol birua i laik mekim nogut long ol,
tasol ol i bilip strong long God na ol i mekim stretpela pasin, na samting ol birua i laik mekim long ol, ol i no in-
ap mekim.
2) Sapta 7-12. Ol driman Daniel i bin lukim. Long dispela taim ol bikpela kantri bilong ol haiden i stap strong
tru, na i luk olsem ol bai i pinisim tru olgeta lain manmeri bilong God. Tasol ol dispela driman i soim olsem God
bai i helpim ol manmeri bilong en na pinisim strong bilong ol dispela bikpela kantri. Na bihain ol manmeri bi-
long God bai i stap gut tru.

Stori bilong Daniel wantaim tripela prStori bilong Daniel wantaim tripela pren bi-en bi-
long enlong en

(Sapta 1-6)(Sapta 1-6)

Sampela yangpela man bilong Juda i stap long haus bi-Sampela yangpela man bilong Juda i stap long haus bi-
long kinglong king

Jehoiakim †† i kamap king bilong Juda, na long
namba 3 yia bilong em i stap king, Nebukatnesar,

king bilong Babilon i kam bilong pait long Jerusalem,
na ol ami bilong en i banisim taun olgeta. 22 God †††† i
larim Nebukatnesar i kisim Jehoiakim na planti man-
meri bilong Juda, na ol kap na plet samting bilong
haus bilong God. Na em i karim i go long haus bilong
god bilong en long kantri Babilonia.

33 King Nebukatnesar i tokim Aspenas, namba wan
ofisa bilong ol man i wok long haus bilong en, long
kisim sampela yangpela man namel long ol Juda. Em i
mas kisim ol dispela yangpela man long ol famili bi-
long King Jehoiakim na bilong ol bikman tasol. 44 Em i
mas kisim ol yangpela man i gat gutpela pes na gut-
pela bodi, na i no gat wanpela hap bodi bilong ol i
bagarap. Em i mas painim ol yangpela man i gat planti
save na i bin kisim gutpela skul na ol i man bilong
kisim save kwik. Olsem na bai ol inap long wok long
haus bilong king. Na Aspenas yet i mas lainim ol long
rit na rait long tok ples bilong ol Babilon. 55 Na king i

† 1.1 2 Kin 24.1 †† 1.2 2 Kin 20.17-18, 24.10-16, 2 Sto 36.10,
Ais 29.7-8

tok tu olsem, long olgeta de ol i mas kisim wankain
kaikai na dring olsem ol lain man long haus bilong
king i save kisim. Ol bai i kisim dispela skul inap long
tripela yia na bihain ol bai i kamap wokman bilong
king.

66 Namel long ol dispela yangpela man bilong lain Ju-
da, em Aspenas i bin kisim, i gat 4-pela man i stap.
Nem bilong ol i olsem, Daniel na Hanania na Misael na
Asaria. 77 Na Aspenas i givim nupela nem long ol.
Daniel em i kolim Beltesasar, na Hanania em i kolim
Satrak, na Misael em i kolim Mesak, na Asaria em i
kolim Abetnego.

88 Daniel ‡‡ i no laik kaikai na dring ol samting ol i givim
em long haus bilong king. Daniel i ting, nogut em i
kaikai na dring na em i kamap doti long ai bilong God.
‡†‡† Olsem na em i askim namba wan ofisa Aspenas, inap
ol i givim em narapela kain kaikai. 99 Na ‡‡‡‡ God i mekim
Aspenas i sori long Daniel na i laik helpim em. 1010 Tasol
Aspenas i tokim Daniel olsem, “Mi pret long king, long
wanem, em i makim pinis ol kaikai na dring bilong yu-
pela. Na sapos skin bilong yupela i lus na i no kamap
wankain olsem skin bilong ol arapela yangpela man i
bin kam wantaim yupela, orait king bai i kilim mi i dai.”

1111 Aspenas i bin makim wanpela wasman bilong
lukautim Daniel na Hanania na Misael na Asaria.

‡ 1.8 Ese 4.13, Hos 9.3 ‡† As bilong dispela tingting bilong
Daniel i no klia tumas. I tru, ol Babilon i save kaikai planti kain samt-
ing God i bin tambuim long ol Israel. Tasol lo bilong ol Israel i no
tambuim ol long dring wain. Ating ol Babilon i save ofaim ol kaikai
samting long ol giaman god bilong ol, na long dispela as Daniel i no
laik kaikai? O Daniel i ting, nogut em i kisim ol gutpela kaikai bilong
king na long dispela pasin em i soim king olsem em bai i bihainim
olgeta kain tok king i givim em? ‡‡ 1.9 Stt 39.21
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Olsem na Daniel i go tokim dispela wasman olsem,
1212 “Mi laik bai yu ken traim mipela olsem. Givim mipela
ol sayor samting tasol long kaikai, na kol wara bilong
dring, inap long 10-pela de. 1313 Orait bihain long dispela
10-pela de, yu lukim ol arapela yangpela man i save
kaikai insait long haus bilong king, na yu lukim mipela,
na bai yu ken save, skin bilong mipela i kamap gutpela
olsem bilong ol, o nogat. Na bihain, wanem samting
yu laik mekim long mipela, orait yu mekim tasol.”
1414 Wasman i orait long tok bilong Daniel na em i
mekim olsem Daniel i tok. 1515 Orait 10-pela de i pinis, na
wasman i lukim bodi bilong ol i kamap gutpela tumas
na ol i strong moa na i winim ol arapela yangpela man
i bin kisim kaikai king i bin makim bilong ol. 1616 Olsem
na wasman i no givim Daniel wantaim ol tripela pren
bilong en ol gutpela gutpela kaikai na wain bilong
king. Em i givim sayor samting tasol long ol. 1717 Na God
i givim gutpela save na tingting long Daniel wantaim
ol tripela pren bilong en na ol i gat bikpela save tru
long olkain tok i stap long ol buk, na ol i gat gutpela
save long planti arapela samting. Na tu, God i givim
save long Daniel bilong autim as bilong ol driman.

1818 Olgeta dispela yangpela man i pinisim tripela yia
bilong skul King Nebukatnesar i bin makim, na Aspe-
nas i kisim ol i go long king. 1919 Na king i toktok wan-
taim ol na em i lukim olsem, save bilong Daniel na
Hanania na Misael na Asaria i winim save bilong ol
arapela yangpela man. Olsem na em i mekim ol i
kamap wokman bilong en. 2020 King †† i askim ol long
planti kain samting na em i lukim olsem save bilong ol
i winim tru save bilong ol saveman bilong Babilon. Ol
dispela saveman i no inap tru long ol dispela 4-pela
man bilong Juda. 2121 Daniel i holim dispela wok bilong
king longpela taim. Em i wok i stap yet long taim
Sairus i kamap king bilong Babilon.

Driman bilong NebukatnesarDriman bilong Nebukatnesar

Long wanpela nait long namba 2 yia bilong
Nebukatnesar i stap king, em i driman. Dispela

driman i mekim em i bel hevi tumas na em i no inap
slip. 22 Olsem na em i salim tok i go long ol glasman na
long ol man bilong wokim marila na long ol man i gat
save long ol samting bai i kamap. Ol i mas i kam na au-
tim as bilong driman bilong en. Taim ol i kam sanap
long ai bilong king, 33 em i tokim ol olsem, “Mi driman
na dispela driman i mekim mi i bel hevi tumas. Olsem
na mi laik save long as bilong driman.” 44 Na ol i bekim
tok bilong king long tok ples Aram olsem, “King, †††† yu
ken i stap gut oltaim. Tokim mipela long driman bilong
yu pastaim, na bai mipela i autim as bilong en long
yu.”

55 Na king i tokim ol dispela man olsem, “Mi tok tru
long yupela, sapos yupela i no inap tokim mi long ol
samting mi bin lukim long dispela driman na sapos yu-
pela i no inap autim as bilong en, orait bai mi tokim ol

† 1.20 1 Kin 10.1 †† Stat long dispela hap na i go inap long
7.28, ol i no raitim buk Daniel long tok Hibru. Nogat. Ol i raitim long
tok Aram.

soldia long kamautim han lek bilong yupela na bai yu-
pela i dai. Na bai ol i bagarapim ol haus bilong yupela
na mekim ol i kamap pipia nating. 66 Tasol sapos yupela
i tokim mi long ol samting mi bin lukim long dispela
driman na autim as bilong en, orait bai mi givim planti
samting long yupela na bai mi mekim yupela i gat
biknem. Orait nau yupela tokim mi long dispela dri-
man na long as bilong en.” 77 Na ol i tokim king gen, “Yu
tokim mipela long dispela driman pastaim, na bai
mipela i autim as bilong en.” 88 Na king i tok olsem, “Mi
save pinis long trik bilong yupela. Yupela i laik wet
longpela taim, long wanem, yupela i ting bai mi
senisim tok. Tasol i no inap. 99 Sapos yupela i no tokim
mi long ol samting mi bin lukim long dispela driman,
yupela olgeta bai i kisim wankain bagarap. Yupela ol-
geta i wanbel pinis long giamanim mi i go inap mi
senisim tingting bilong mi. Orait tokim mi long dispela
driman, na bai mi save, yupela inap long autim as bi-
long en wantaim.”

1010 Ol dispela man i harim tok bilong king na ol i
bekim tok olsem, “King, i no gat wanpela man long
dispela graun inap long tokim yu long dispela samting
yu askim mipela long mekim. King, i no gat wanpela
bikpela na strongpela king i bin mekim dispela kain
askim long ol glasman na ol arapela saveman bilong
en. 1111 King, ‡‡ samting yu askim mipela, em i hat moa
yet, na i no gat wanpela man inap long mekim. Ol god
tasol inap. Na ol dispela god i no save stap wantaim ol
man.”

1212 King i harim dispela tok na em i kros nogut tru.
Olsem na em i salim tok long ol soldia bai ol i mas kil-
im i dai olgeta saveman bilong Babilon. 1313 Na ol soldia i
go painim Daniel wantaim ol pren bilong em, bilong
kilim ol tu i dai.

God i soim as bilong driman long DanielGod i soim as bilong driman long Daniel
1414 Orait Ariok, namba wan ofisa bilong ol soldia bi-

long king, i kirap i go bilong kilim i dai ol saveman bi-
long Babilon. Na Daniel i tingting gut long gutpela rot
bilong toktok wantaim Ariok. 1515 Na em i askim Ariok
olsem, “Bilong wanem king i mekim dispela strongpela
tok bilong kilim i dai ol saveman?” Na Ariok i tokim
Daniel long ol samting i bin kamap.

1616 Na Daniel i go kwiktaim long king na i askim em
long em i no ken kilim ol saveman hariap, na bai em i
ken autim as bilong dispela driman. 1717 King i orait long
dispela tok, na Daniel i go bek long haus bilong en na i
tokim ol tripela pren, em Hanania na Misael na Asaria,
long ol samting i bin kamap. 1818 Na em i tokim ol olsem,
“Yumi mas prea long God i stap long heven, bai God i
marimari long yumi na i soim yumi as bilong dispela
samting i hait, na bai yumi no ken i dai wantaim ol ara-
pela saveman bilong Babilon.” 1919 Orait long dispela
nait tasol, God i soim Daniel as bilong dispela driman
bilong king. Na Daniel i litimapim nem bilong God
2020 na i tok olsem, “God, mi litimapim nem bilong yu
oltaim. Olgeta strong na save i bilong yu tasol. 2121 Yu ‡†‡†
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save bosim taim bilong san na ren, na yu yet yu save
mekim ol man i kamap king na yu save rausim ol king
long wok bilong ol. Na yu givim gutpela tingting na
save long ol man. 2222 Planti †† samting i hait na ol man i
no save long en. Tasol God, yu save soim ol dispela
samting long ol man. Oltaim lait i stap wantaim yu, na
yu save pinis long ol samting i hait i stap long tudak.
2323 God bilong ol tumbuna bilong mi, mi tenkyu long yu
na litimapim nem bilong yu. Long wanem, yu bin
givim save na strong long mi, na yu bin harim prea bi-
long mi, na soim mi dispela samting mipela i bin
askim yu. Yu bin soim mipela long as bilong driman bi-
long king.”

Daniel i autim as bilong driman long kingDaniel i autim as bilong driman long king
2424 Daniel i go long Ariok, dispela man king i bin

makim bilong kilim ol saveman bilong Babilon, na
Daniel i tokim em olsem, “Yu no ken kilim ol saveman i
dai. Yu kisim mi i go long king, na bai mi tokim em
long dispela driman na autim as bilong driman long
en.” 2525 Orait kwiktaim Ariok i kisim Daniel i go long king
na i tokim king olsem, “Mi kisim dispela man bilong
lain Juda i kam, na em inap autim as bilong driman
long yu.” 2626 Na king i askim Daniel olsem, “Beltesasar,
inap yu tokim mi long driman bilong mi na long as bi-
long en?”

2727 Orait Daniel i tokim king olsem, “King, i no gat
wanpela saveman inap autim as bilong dispela samt-
ing i hait. 2828 Tasol i gat wanpela God i stap long heven
na em i save kamapim as bilong ol samting i hait.
King, God i bin givim yu dispela driman bilong soim yu
ol samting bai i kamap bihain. Nau bai mi tokim yu
long driman bilong yu.

2929 “King, yu slip na long driman God i soim yu ol
samting bai i kamap bihain. Dispela God, em i God bi-
long kamapim ol samting i stap hait, na em i bin soim
yu ol samting bai i kamap. 3030 Na †††† dispela God i soim
mi dispela samting i hait. I no olsem mi gat bikpela
save na mi winim ol arapela saveman. Nogat. God i
soim dispela samting long mi, bilong yu ken save long
as bilong driman bilong yu. 3131 King, long driman yu
lukim traipela piksa bilong wanpela man. Na dispela
samting em i strong na i lait tumas. Yu lukim na yu
pret nogut tru. 3232 Ol i wokim het bilong en long gol i
lait tumas. Bros na tupela han bilong en ol i wokim
long silva, na namel bilong en ol i wokim long bras.
3333 Tupela lek bilong en ol i wokim long ain, tasol hap
daunbilo bilong tupela lek ol i wokim long ain na
graun wantaim. 3434 Taim yu lukluk yet long dispela piksa
na wanpela ston em yet i bruk long maunten na i pun-
daun i kam paitim dispela piksa long hap bilong lek ol i
wokim long graun na ain. Na tupela lek i bruk liklik lik-
lik. 3535 Na olgeta ain na graun na bras na silva na gol, ol-
geta i bruk na i kamap olsem skin bilong rais samting
yumi save rausim. Na win i karim ol dispela pipia i go

‡† 2.21 1 Sto 29.30, Est 1.13, Jer 27.5, Je 1.5 † 2.22 Sng
139.11-12, Dan 2.28-29, Hi 4.13, Je 1.17 †† 2.30 Stt 41.16, Dan
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na i no gat liklik hap pipia i stap. Tasol ston i bin paitim
dispela piksa, em i kamap bikpela maunten na i
karamapim olgeta hap bilong graun.

3636 “King, dispela em i driman yu bin lukim. Orait nau
bai mi tokim yu long as bilong en. 3737 King, yu namba
wan na yu winim olgeta arapela king. God i stap long
heven em i makim yu i stap king na em i givim yu
bikpela strong na biknem. 3838 Em i mekim yu bos bilong
olgeta lain manmeri na olgeta animal na pisin. Yu
olsem dispela het ol i wokim long gol. 3939 Narapela king
bai i kamap bihain long yu, tasol em bai i no gat
strong olsem yu. Na bihain namba 3 king bai i kamap
na bosim olgeta hap graun. Dispela king i olsem bras.
4040 Bihain namba 4 king bai i kamap. Em bai i strong
olsem ain. Ain i save paitim olgeta samting na ol i bruk
liklik liklik. Olsem tasol bai dispela king i bagarapim na
pinisim olgeta dispela kantri i bin kamap bipo. 4141 Long
driman yu bin lukim olsem, lek na ol pinga bilong lek
bilong dispela samting, ol i bin wokim long graun na
ain. As bilong dispela i olsem. Ol manmeri dispela king
i bosim bai i bruk lain. Tasol ol dispela lain bai i stap
strong yet. Ain i stap wantaim graun long tupela lek,
na dispela i soim olsem, olgeta strong bilong ol bai i
no pinis kwik. 4242 Ol pinga bilong lek ol i wokim long ain
na graun i soim olsem, narapela hap bilong dispela
kantri bai i strong olsem ain, tasol narapela hap bai i
no gat strong, olsem graun. 4343 Ol i bin tanim ain na
graun wantaim bilong wokim lek bilong dispela piksa.
As bilong dispela i olsem. Ol king bai i ting long
bungim gen ol lain i bin bruk, na bai ol i maritim ol
pikinini meri bilong ol arapela king. ‡‡ Tasol ol bai i no
inap pas gut wantaim, long wanem, ain i no save pas
gut wantaim graun.

4444 “Na taim ol dispela king i stap yet God bai i kirapim
wanpela kingdom na dispela kingdom bai i stap oltaim
oltaim. Ol arapela king i no inap daunim kingdom bi-
long God, tasol em bai i daunim ol na bagarapim ol
arapela king na kingdom bilong en bai i stap oltaim.
4545 Yu bin lukim ston i bruk nating na i pundaun na
paitim dispela piksa ol i bin wokim long ain na bras na
graun na silva na gol. Dispela ston i makim kingdom
bilong God. God i gat biknem, em i bin soim yu ol
samting bai i kamap bihain. Ol samting yu lukim long
dispela driman bai i kamap stret olsem mi tokim yu pi-
nis.”

King i givim biknem long DanielKing i givim biknem long Daniel
4646 King Nebukatnesar i harim pinis tok bilong Daniel,

orait em i brukim skru klostu long Daniel na i tok bai ol
i mas mekim ofa long Daniel olsem ol i save mekim
long ol god bilong ol. 4747 Na king i tokim Daniel olsem,
“God bilong yu i winim olgeta arapela god. Em i
Bikpela bilong olgeta king, na em i save kamapim as
bilong ol samting i hait. Nau mi save long dispela, long
wanem, yu tokaut klia pinis long dispela driman i bin i
stap hait.” 4848 Na ‡†‡† king i makim Daniel bilong i stap

‡ Tok Aram i no klia tumas long dispela hap. ‡† 2.48 Dan 2.6,
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namba wan kiap bilong provins Babilon na em i stap
bos bilong olgeta man i save givim gutpela tingting
long king. Na tu king i givim planti presen long Daniel
na Daniel i gat biknem. 4949 Orait na Daniel i askim king
long makim Satrak na Mesak na Abetnego bilong
bosim ol wok bilong provins Babilon, na king i orait
long dispela askim. Na Daniel yet i stap long haus bi-
long king.

Nebukatnesar i tokim ol manmeri long lotu long piksaNebukatnesar i tokim ol manmeri long lotu long piksa
bilong manbilong man

Nebukatnesar i tok na ol i kisim gol na wokim
wanpela piksa bilong man. Longpela bilong dis-

pela piksa em inap 27 mita, na bikpela bilong en inap
3 mita. Na ol i putim dispela piksa long ples stret ol i
kolim Dura long provins Babilon. 22 Ol i putim pinis,
orait king i tok long olgeta ofisa bilong gavman bilong
en i mas i kam bung. Orait ol hetman na ol namba
wan na namba 2 kiap, na ol man bilong bosim mani,
na ol jas na ol arapela ofisa bilong ol provins, ol i kam
bung. Na king i tokim ol long lotu long dispela piksa
bilong man ol i wokim long gol. 33 Na olgeta dispela
bikman bilong gavman i bung long ples piksa i stap
long en bilong mekim lotu.

44 Orait wanpela man bilong autim tok bilong gavman
i singaut strong olsem, “Yupela manmeri bilong olgeta
kantri na bilong olgeta lain na bilong olgeta tok ples.
55 Yupela bai i harim biugel i krai wantaim ol arapela
kain musik. Orait taim yupela i harim dispela musik,
yupela i mas brukim skru na lotu long dispela piksa
King Nebukatnesar i bin sanapim. 66 Sapos wanpela
man i no brukim skru na lotu long piksa, wantu bai
mipela i kisim em na tromoi em i go daun insait long
bikpela stov i gat paia i hat tumas.” 77 Olsem na taim ol i
harim musik, ol man bilong olgeta kantri na bilong ol-
geta lain na bilong olgeta tok ples, ol i brukim skru na
lotu long dispela piksa King Nebukatnesar i bin
sanapim.

Ol i kotim tripela man bilong JudaOl i kotim tripela man bilong Juda
88 King i tok pinis olsem, olgeta man i mas lotu long

dispela piksa, orait sampela man bilong Babilon i kam
long king na i kotim tripela man bilong Juda. 99 Ol i
tokim king olsem, “Bikman, yu ken i stap gut oltaim.
1010 King, yu bin mekim lo olsem. Taim ol i mekim musik,
olgeta manmeri i mas brukim skru na lotu long dis-
pela piksa yu bin sanapim. 1111 Na sapos wanpela man i
no bihainim dispela lo, bai yu tromoi em i go daun
long bikpela paia. 1212 Tasol dispela tripela Juda, Satrak
na Mesak na Abetnego, em yu bin makim ol bilong
bosim Babilon, ol i sakim tok bilong yu. Ol i no save lo-
tu long ol god bilong yu, na tu ol i no brukim skru long
piksa yu bin sanapim.”

1313 King i harim dispela tok na em i kros nogut tru na i
tok ol i mas bringim dispela tripela man i kam long
em. 1414 Tripela i kamap pinis na king i askim ol olsem,
“Satrak na Mesak na Abetnego, ol i tok yupela i no

save lotu long ol god bilong mi na tu yupela i no
brukim skru long piksa mi bin sanapim. Em i tru, a?
1515 Orait †† taim yupela i harim musik, yupela i mas
brukim skru na lotu long dispela piksa. Na sapos yu-
pela i no mekim olsem, nau tasol bai mi tokim ol man
na bai ol i tromoi yupela i go long bikpela paia. Na
wanem god inap helpim yupela na kisim bek yupela?”

1616 Orait Satrak na Mesak na Abetnego i tok, “King,
mipela i no gat tok long dispela samting yu laik mekim
long mipela. 1717 Mipela i save lotu long God tru. Sapos
yu mekim long mipela olsem yu tok, orait God bilong
mipela em inap long helpim mipela long abrusim paia
na strong bilong yu, na em bai i helpim mipela. 1818 Tasol
sapos em i no helpim mipela, maski, mipela i no inap
lotu long ol god bilong yu, na tu mipela i no inap
brukim skru long dispela piksa gol yu bin sanapim.”

Ol i trOl i tromoi Satromoi Satrak na Mesak na Abetnego i go long pa-ak na Mesak na Abetnego i go long pa-
iaia

1919 Nebukatnesar i harim dispela tok, orait em i belhat
moa yet long Satrak na Mesak na Abetnego na ai bi-
long en i ret nogut tru. Na em i tokim ol wokman bi-
long en long mekim paia i kamap hat nogut tru. Bipo
ol i no save mekim paia i kamap hat olsem. 2020 Na em i
tokim ol strongpela soldia long pasim Satrak na Mesak
na Abetnego long baklain na tromoi tripela i go long
paia. 2121 Olsem na ol i pasim tripela wantaim klos bilong
ol na tromoi ol i go daun long bikpela paia. 2222 King i bin
tok na ol i mekim dispela paia i kamap hat tru, olsem
na taim ol soldia i kisim dispela tripela Juda i go na tro-
moi ol long paia, paia i kukim ol soldia na ol i dai.
2323 Olsem na Satrak na Mesak na Abetnego i pundaun
namel long paia. Na dispela baklain ol i bin pasim ol
long en, em i stap olsem yet.

2424 Nebukatnesar i lukim ol na wantu em i kirap nogut
na i sanap. Na em i askim ol man i save givim gutpela
tingting long en olsem, “Yumi bin pasim tripela man
na tromoi ol long paia, o nogat?” Na ol i tokim em,
“Yes, bikman, yumi bin mekim olsem.” 2525 Orait em i tok,
“Olsem wanem na mi lukim 4-pela man i wokabaut in-
sait long paia? Na dispela baklain yumi bin pasim ol
long en, em i no moa i stap long skin bilong ol. Na paia
tu i no kukim ol. Na namba 4 man i luk olsem wanpela
god.”

Paia i no kukim SatrPaia i no kukim Satrak na Mesak na Abetnegoak na Mesak na Abetnego
2626 Orait Nebukatnesar i go klostu long dua bilong

stov na i singaut olsem, “Satrak na Mesak na Abet-
nego, yupela wokman bilong God Antap Tru, yupela
kam ausait.” Orait ol i lusim paia na i kam ausait. 2727 Na
ol bikman bilong king ol i kam klostu bilong lukim dis-
pela tripela Juda paia i no bin kukim ol. Na ol i lukim
olsem paia i no bin kukim gras bilong ol na klos bilong
ol, na smel bilong smok tu i no i stap long skin bilong
ol. 2828 Na king i tok, “Yumi olgeta i mas litimapim nem
bilong God bilong Satrak na Mesak na Abetnego. Em i
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salim ensel bilong en na i helpim dispela tripela man i
save lotu na bilip long em. Ol i sakim lo bilong mi na ol
i no pret long i dai. Na ol i no lotu long narapela god.
Nogat. Ol i lotu tasol long God bilong ol yet. 2929 I no gat
wanpela god inap long helpim ol manmeri bilong en
olsem dispela God bilong Satrak na Mesak na Abet-
nego i bin helpim tripela. Olsem na nau mi laik mekim
dispela tok. I tambu tru long ol man i tok bilas long
dispela God. Sapos ol man bilong wanem kantri o
wanem lain o wanem tok ples i mekim olsem, orait bai
mi brukim nabaut bodi bilong ol na bai ol i dai. Na bai
mi mekim haus bilong ol i kamap pipia nating.”

3030 King i tok pinis, orait em i givim Satrak na Mesak
na Abetnego nupela wok long provins Babilon, i winim
wok ol i bin mekim bipo.

Namba 2 driman bilong NebukatnesarNamba 2 driman bilong Nebukatnesar

King Nebukatnesar i salim tok i go long ol man-
meri bilong olgeta kantri na bilong olgeta lain na

bilong olgeta tok ples. Tok bilong en i olsem, “Yupela
olgeta i ken i stap gut. 22 Nau mi laik tokim yupela long
ol bikpela samting God Antap Tru i bin soim mi. 33 God i
save soim yumi olkain bikpela samting tru. Na em yet i
strongpela tru. Em bai i stap king oltaim oltaim. 44 Mi
Nebukatnesar, mi sindaun isi long haus bilong mi na
mi lukim ol wok bilong mi i kamap gutpela tumas na
mi gat planti samting, na mi amamas i stap. 55 Tasol
wanpela nait mi driman na mi pret nogut tru. 66 Orait
mi tokim olgeta saveman bilong Babilon long ol i mas i
kam na autim as bilong driman long mi. 77 Olsem na ol-
geta kain saveman i kam. Mi tokim ol long dispela dri-
man, tasol ol i no inap autim as bilong en. 88 Bihain
Daniel i kam. Mi bin givim nem Beltesasar long en, dis-
pela em nem bilong god bilong mi. Ol strongpela god i
bin givim tingting long Daniel, olsem na mi tokim em
long driman bilong mi. Mi tokim em olsem, 99 ‘Belte-
sasar, hetman bilong ol saveman, mi save ol strong-
pela god i bin givim tingting long yu na i no gat wan-
pela samting i hait long yu. Orait harim driman bilong
mi nau, na yu mas autim as bilong en.

1010 “‘Taim mi slip, mi bin driman olsem. Mi lukim wan-
pela longpela diwai i sanap namel long olgeta hap
graun. 1111 Em i kamap bikpela na het bilong en i go an-
tap tru long skai, inap long olgeta man bilong olgeta
hap graun i ken lukim. 1212 Dispela diwai i gat planti gut-
pela lip na i save karim planti pikinini, inap olgeta man
na animal i ken kaikai. Ol wel animal i save kam malolo
long as bilong en, na ol pisin i save wokim haus long
han bilong en, na olgeta kain samting i save kaikai
pikinini bilong en. 1313 Mi tingting yet long dispela dri-
man, na mi lukim wanpela ensel i kam daun long
heven, em wanpela bilong ol ensel i save was long ol
samting. 1414 Em i singaut strong olsem, “Katim dispela
diwai bai i pundaun. Na katim ol han bilong en, na
rausim ol lip, na tromoi ol pikinini bilong en i go
nabaut. Rausim ol animal i stap aninit long dispela di-
wai na ol pisin i stap long ol han bilong en. 1515 Tasol
larim as bilong en i stap long graun namel long ol

gras, na kisim wanpela bikpela ring ain na bras na
putim long as bilong en. Larim wara bilong nait i pun-
daun antap long en na larim em i painim gras olsem ol
animal. 1616 Em i no inap tingting moa olsem ol man,
tasol em bai i tingting olsem ol animal inap long
7-pela yia. 1717 Ol ensel i save was long ol samting, ol i
bin tok long ol dispela samting i mas kamap, bilong ol-
geta man i ken save, God Antap Tru i bosim olgeta
manmeri. Long laik bilong em yet, em i save makim ol
man i kamap king, maski ol i gat biknem o ol i man
nating.” ’

1818 “Na mi tokim Daniel moa olsem, ‘Mi tokim yu pinis
long driman bilong mi. Orait Beltesasar, nau yu mas
tokim mi long as bilong dispela driman, long wanem, i
no gat wanpela saveman bilong mi inap tokim mi long
en. Yu tasol inap, long wanem, ol strongpela god i bin
givim tingting long yu.’”

Daniel i autim as bilong drimanDaniel i autim as bilong driman
1919 “Daniel i save pinis long as bilong driman, olsem

na em i no amamas long autim long king. †† Tasol king i
tokim em olsem, ‘Beltesasar, yu no ken larim dispela
driman na as bilong en i mekim yu i bel hevi.’ Orait
Beltesasar i tok, ‘King, mi no laik bai ol samting dispela
driman i tok long en i ken kamap long yu. Mi laik bai ol
i ken kamap long ol birua bilong yu tasol. 2020 Yu bin
lukim wanpela bikpela diwai. Het bilong en i go antap
tru long skai, na olgeta man long graun i lukim. 2121 Em i
gat ol gutpela lip tasol, na i gat planti pikinini, inap
long olgeta man na animal i kaikai. Ol wel animal i
save kam malolo aninit long en, na ol pisin i save
wokim haus long han bilong en.

2222 “‘King, dispela diwai i makim yu tasol. Yu gat
biknem tru long ai bilong olgeta manmeri, na long
strong bilong yu, yu save bosim ol manmeri bilong ol-
geta hap bilong graun. 2323 Na yu bin lukim wanpela bi-
long ol ensel i save was long ol samting i kam daun
long heven na i tok, “Katim dispela diwai na bagara-
pim, tasol larim as bilong en i stap long graun namel
long ol gras. Na kisim wanpela bikpela ring ain na bras
na putim long as bilong en. Larim wara bilong nait i
pundaun antap long en na larim em i stap wantaim ol
animal inap long 7-pela yia.”

2424 “‘King, as bilong dispela driman i olsem. God Antap
Tru i tok long samting bai i kamap long yu. 2525 Yu bai
lusim ples bilong ol manmeri, na bai yu go i stap wan-
taim ol wel animal. Bai yu kaikai gras olsem ol bul-
makau, na bai yu slip ausait, na wara bilong nait bai i
pundaun antap long yu inap long 7-pela yia. Yu bai i
stap olsem, inap yu save olsem God Antap Tru i bosim
olgeta manmeri. Long laik bilong em yet, em i save
makim ol man i kamap king. 2626 Yu harim ensel i tok
long larim as bilong diwai i stap yet long graun. As bi-
long dispela i olsem. Taim yu save gut olsem, God

† Dispela tok i stat long 4.19 na i go inap long 4.33, em i wan-
pela hap bilong tok King Nebukatnesar i bin salim i go long ol man-
meri (lukim 4.1). Tasol long dispela hap king yet i no stori long ol
samting i bin kamap long en.
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wanpela tasol i save bosim olgeta samting bilong
graun, orait bai yu kamap king gen. 2727 Na long taim yu
kamap king gen, †† mi laik bai yu mekim olsem nau mi
tokim yu. Yu no ken mekim sin moa. Yu mas mekim
stretpela pasin tasol, na yu mas marimari long ol man-
meri i sot long ol samting. Sapos yu mekim olsem,
orait bai yu ken i stap gut na olgeta samting yu mekim
bai i kamap gutpela tasol.’

2828 “Na bihain, dispela olgeta samting i kamap long
King Nebukatnesar olsem Daniel i bin tok. 2929 12-pela
mun i go pinis, orait long wanpela de king i wokabaut
long veranda i stap antap long haus bilong en long Ba-
bilon. 3030 Na em i tok olsem, ‘Man, Babilon em i bikpela
taun na i nambawan tru. Long strong bilong mi yet, mi
bin kirapim dispela taun, bilong soim bikpela strong
na biknem bilong mi long olgeta lain manmeri.’ 3131 Em i
toktok yet na em i harim wanpela tok i kam long
heven. Dispela tok i olsem, ‘King Nebukatnesar, yu
harim tok bilong mi. Dispela kantri yu save bosim, nau
bai mi rausim long han bilong yu. 3232 Na bai ol i rausim
yu na yu no ken i stap moa wantaim ol manmeri. Bai
yu go i stap wantaim ol wel animal tasol. Yu bai kaikai
gras olsem ol bulmakau, inap long 7-pela yia. Bai yu
stap olsem inap yu save olsem God Antap Tru i bosim
olgeta manmeri. Long laik bilong em yet, em i save
mekim ol man i kamap king.’

3333 “Na kwiktaim tumas ol dispela samting i kamap
long Nebukatnesar olsem ensel i tok. Ol i rausim em
namel long ol manmeri na em i kaikai gras olsem bul-
makau. Wara bilong nait i pundaun long skin bilong
en. Na gras bilong en i kamap longpela olsem
tarangau, na kapa bilong pinga bilong en i kamap
longpela olsem pinga bilong pisin.”

Nebukatnesar i litimapim nem bilong GodNebukatnesar i litimapim nem bilong God
3434 “Taim 7-pela yia i pinis, orait mi Nebukatnesar, mi

lukluk i go antap long skai na tingting bilong mi i
kamap gutpela gen. Na mi amamas long God Antap
Tru. God i stap oltaim oltaim, olsem na mi litimapim
nem bilong em moa yet. Na mi tok olsem, God bai i
stap king oltaim oltaim. 3535 Em i lukim ol man bilong
graun i olsem samting nating. Ol ensel long heven na
ol man long graun i stap aninit long en, na em i bosim
ol. Taim em i laik mekim wanpela samting, i no gat
wanpela man inap long pasim em. Na i no gat wan-
pela man inap long askim em olsem, ‘Yu laik mekim
wanem samting?’

3636 “Long taim mi mekim dispela tok, orait wantu
tingting bilong mi i kamap gutpela gen, na mi kisim
biknem bilong mi gen, na mi kisim strong bilong
lukautim dispela kantri bipo mi bin bosim. Ol man i
save givim gutpela tingting long mi na ol bikman bi-
long mi, ol i kam i stap wantaim mi gen. Na mi stap

† Sampela man i ting dispela lain i no tok long taim Nebukatne-
sar i kamap king gen. Ol i ting Daniel i tok, sapos king i mekim gut-
pela pasin nau, orait ol dispela samting nogut i no inap kamap long
en.

king gen na mi gat biknem tru, i winim dispela biknem
mi bin i gat bipo.

3737 “Nau mi Nebukatnesar, mi amamas long king bi-
long heven na mi litimapim nem bilong en na givim
biknem long em. Olgeta samting em i save mekim ol i
gutpela na stretpela tasol, na em i save daunim ol man
i laik litimapim nem bilong ol yet.”

King Belsasar i mekim bikpela kaikaiKing Belsasar i mekim bikpela kaikai

Taim Belsasar i stap king bilong Babilon, em i
mekim wanpela bikpela kaikai. Em i singautim ol

bikman bilong en i kam long dispela kaikai na ol i
dring wain wantaim em. Namba bilong ol dispela bik-
man, em inap olsem 1,000. 22 Ol i dring yet na Belsasar
i tokim ol wokman bilong en long kisim ol kap gol na
silva na bringim i kam. Ol dispela kap papa bilong en
Nebukatnesar i bin kisim long haus bilong God long
Jerusalem na karim i kam long Babilon. King i laik bai
em wantaim ol bikman na ol meri tru bilong en na ol
namba 2 lain meri bilong en, olgeta i ken dring wain
long ol dispela kap. 33 Orait ol wokman i bringim ol kap
gol i kam na olgeta man na meri i dring long ol dispela
kap. 44 Ol i dring wain i stap na ol i wok long litimapim
nem bilong ol god ol i bin wokim long gol na long silva
na long bras na long ain na long diwai na long ston.

55 Orait wantu wanpela han bilong man i kamap long
banis bilong rum na i wok long rait antap long banis.
Long dispela hap lam i lait bikpela na king i lukim klia
tru dispela han. 66 King i pret nogut tru, na pes bilong
en i senis olgeta na strong bilong en i pinis na olgeta
bun bilong en i guria. 77 Orait em i singaut strong long
ol i mas tokim ol glasman na ol man i gat save long ol
samting bai i kamap, long ol i mas i kam. Ol i kam pi-
nis, orait king i tokim ol olsem, “Sapos wanpela man
inap long ritim dispela tok na tokim mi long as bilong
en, orait bai mi putim ol retpela laplap bilong king
long em. Na bai mi putim sen gol long nek bilong en
na bai em i gat biknem. Na em bai i kamap namba 3
ofisa bilong gavman bilong mi.”

88 King i mekim dispela tok long olgeta dispela save-
man bilong en, tasol i no gat wanpela bilong ol inap
long ritim dispela tok. Na i no gat wanpela bilong ol in-
ap long tokim king long as bilong dispela tok. 99 Orait
King Belsasar i pret nogut tru na pes bilong en i senis
moa yet. Na ol bikman i wari tru, long wanem, ol i no
inap mekim wanpela samting.

1010 Mama bilong king i harim dispela nois, king wan-
taim ol bikman bilong en i mekim, na em i go insait
long rum kaikai. Na em i tok, “King, yu ken i stap gut
oltaim. Yu no ken larim dispela samting i mekim yu i
wari tumas na mekim bel bilong yu i nogut. 1111 Harim. I
gat wanpela man i stap long kantri bilong yu, na ol
strongpela god i bin givim gutpela tingting long en.
Taim papa bilong yu i stap king, em i lukim dispela
man i gat gutpela save na tingting, na save bilong en i
bikpela tru inap olsem save bilong ol god. Olsem na
papa bilong yu, King Nebukatnesar, i bin makim em i
stap hetman bilong ol glasman na bilong ol arapela
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lain saveman bilong en. Papa bilong yu i bin mekim
olsem, 1212 long wanem, dispela man i gat narakain save
tru na em inap long autim as bilong ol driman na bi-
long ol tok piksa, na as bilong ol samting i hait. Olsem
na yu mas salim tok i go long dispela man Daniel, King
Nebukatnesar i bin kolim em Beltesasar, na askim em
long kam tokim yu long as bilong dispela tok i stap
long banis.”

Daniel i autim as bilong tok i stap long banisDaniel i autim as bilong tok i stap long banis
1313 Orait ol i bringim Daniel i kam insait na em i go

sanap klostu long king. Na king i tokim em olsem, “Yu
Daniel, yu wanpela man bilong Juda, a? Ating yu wan-
pela bilong ol dispela lain Juda bipo papa bilong mi,
King Nebukatnesar, i bin kisim i kam. 1414 Mi harim
olsem, ol god i bin givim gutpela tingting long yu na
yu gat bikpela save. 1515 Mi bin singautim ol saveman i
kam bilong ritim dispela tok i stap long banis na tokim
mi long as bilong en, tasol ol i no inap. 1616 Tasol mi
harim olsem yu inap long painimaut as bilong olkain
tok na bilong ol samting i hait. Orait sapos yu inap
ritim dispela tok na tokim mi long as bilong en, bai mi
putim retpela laplap bilong king long yu na bai mi
putim sen gol long nek bilong yu na bai yu gat
biknem. Na bai yu kamap namba 3 ofisa bilong gav-
man bilong mi.”

1717 Orait Daniel i bekim tok olsem, “Maski, mi no ken
kisim ol presen long yu. Sapos yu laik, orait yu ken
givim long narapela man. Tasol king, nau bai mi ritim
dispela tok na tokim yu long as bilong en. 1818 Harim.
God Antap Tru i bin mekim papa bilong yu, Nebukat-
nesar, i kamap strongpela na bikpela king. Na em i bin
i gat biknem i win na i antap tru. 1919 Em i bin i gat
bikpela strong tru, olsem na ol manmeri bilong olgeta
kantri na bilong olgeta lain na bilong olgeta tok ples i
pret tru long em na ol i guria. Sapos em i laik kilim i
dai wanpela man, em i save kilim. Na sapos em i laik
larim wanpela man i stap laip, em i save larim i stap.
Sapos em i laik litimapim nem bilong wanpela man,
em i save mekim olsem. Na sapos em i laik daunim na
bagarapim wanpela man, orait em i save mekim
olsem. 2020 Tasol papa bilong yu i ting em i moa yet,
olsem na em i bin bikhet na mekim kain kain pasin
nabaut, na God i bin rausim em na em i no moa i stap
king na biknem bilong en i pundaun. 2121 God i bin
mekim tingting bilong en i kamap olsem tingting bi-
long ol animal, na ol manmeri i rausim em. Na em i
bin i go i stap wantaim ol wel donki na em i kaikai gras
olsem ol bulmakau. Na wara bilong nait i save pun-
daun long en. Na bihain em i save olsem, God Antap
Tru i bosim olgeta manmeri. Long laik bilong em yet,
em i save mekim ol man i kamap king.

2222 “Yu †† pikinini bilong Nebukatnesar na yu save pinis
long ol dispela samting. Tasol yu no bin daunim yu yet.
Nogat. 2323 Yu bin ting long litimapim nem bilong yu yet,
na long daunim nem bilong Bikpela bilong heven. Yu
bin tokim ol wokman na ol i bringim ol kap papa bi-

† 5.22 2 Sto 33.23, 36.12

long yu i bin kisim long haus bilong God, na yu wan-
taim ol bikman bilong yu na ol meri tru bilong yu na ol
namba 2 lain meri bilong yu, yupela olgeta i bin dring
wain long ol dispela kap. Na yupela i bin litimapim
nem bilong ol god ol man i bin wokim long gol na long
silva na long bras na long ain na long diwai na long
ston. Ol dispela god i no save lukluk na i no save harim
toktok na i no save long wanpela samting. God wan-
pela tasol i save bosim laip bilong yu na olgeta samt-
ing yu save mekim. Tasol yu no save litimapim nem bi-
long en. 2424 Olsem na God i bin salim han i kam raitim
dispela tok.

2525 “Dispela tok i olsem, ‘Kaunim, Kaunim, Skelim,
Brukim.’ 2626 Na as bilong dispela tok ‘Kaunim’ i olsem.
God i kaunim pinis hamas de bai yu stap king. Nau em
i las de bilong yu. 2727 Dispela tok ‘Skelim’ i olsem. God i
skelim pinis pasin bilong yu, na skel bilong en i soim
olsem yu no save mekim gutpela pasin. 2828 Na dispela
tok ‘Brukim’ i olsem. God i brukim pinis kantri bilong
yu na em i tilim hap i go long ol Midia na hap i go long
ol Persia.” ††††2929 King Belsasar i harim dispela tok, orait
em i tokim ol man long putim retpela laplap bilong
king long Daniel na putim sen gol long nek bilong en.
Na king i mekim Daniel i kamap namba 3 ofisa bilong
gavman bilong en. 3030 Orait long dispela nait tasol ol
Midia i kam kilim i dai Belsasar, king bilong ol Babilon.
3131 Na Darius bilong Midia i kamap king na i bosim dis-
pela kantri. Darius i gat 62 krismas long taim em i
kamap king bilong Babilon.

Ol i trOl i tromoi Daniel i go daun long hul bilong ol laionomoi Daniel i go daun long hul bilong ol laion

Darius i kamap king pinis, orait em i makim 120
ofisa bilong bosim ol distrik bilong kantri bilong

en. 22 Na em i makim Daniel wantaim tupela arapela
man bilong bosim ol dispela ofisa na bilong bosim ol
wok bilong king. 33 King i lukim wok bilong Daniel i gut-
pela tumas na i winim wok bilong ol ofisa na bilong tu-
pela wanwok bilong en. Olsem na king i ting long
makim em long kamap namba wan ofisa bilong kantri.
44 Ol arapela ofisa na tupela wanwok i no laikim dispela
tingting. Olsem na ol i traim painim sampela rong long
wok bilong Daniel, bilong ol i ken kotim em. Tasol ol i
no lukim wanpela rong, long wanem, Daniel em i stret-
pela man na wok bilong en i gutpela tasol. Em i no
save giaman o mekim wanpela pasin i no stret. 55 Orait
na ol i toktok long ol yet olsem, “Yumi no inap painim
wanpela rong long wok bilong Daniel, bilong yumi ken
kotim em. Yumi mas lukim pasin em i save mekim
long bihainim ol lo bilong God bilong en, na ating bai
yumi painim rot bilong kotim em.”

66 Olsem na ol i go lukim king na ol i tokim em olsem,
“King Darius, yu ken i stap gut oltaim. 77 Mipela olgeta
ofisa i save mekim wok bilong yu long dispela kantri,
mipela ol namba wan kiap na olgeta arapela ofisa,
mipela i pasim tok pinis long yu ken mekim wanpela lo
i strongpela tru. Mipela i laik bai yu tokim olgeta man-

†† Long tok Aram, dispela tok “Brukim” i klostu wankain olsem
nem bilong kantri Persia.
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meri olsem, inap long 30 de ol i no ken prea long wan-
pela god o long wanpela man. Nogat. Ol i mas prea
long yu tasol. Sapos wanpela man i brukim dispela lo,
orait yu ken tromoi em i go daun long hul bilong ol
laion. 88 Orait king, yu tokim ol man long raitim dispela
lo long pepa na yu raitim nem bilong yu, bilong
strongim dispela lo, na bai olgeta manmeri i mas bi-
hainim. Dispela lo bai i kamap wanpela lo bilong yumi
Midia na Persia, na i no gat wanpela man i ken
senisim.” 99 Orait King Darius i tokim ol man long raitim
dispela lo, na em i raitim nem bilong en long dispela
pepa. 1010 Na taim Daniel i harim tok bilong dispela lo,
em i kirap i go long haus bilong en. Na em i go long
rum antap, na i brukim skru klostu long windo i lukluk
i go long Jerusalem. Na em i beten long God olsem
oltaim em i save mekim. Em i save beten tripela taim
long wanpela de.

1111 Orait bihain ol dispela ofisa i laik kotim Daniel, ol i
pasim tok na ol i go long haus bilong Daniel, na ol i
lukim em i beten long God bilong en. 1212 Na ol i go long
king na i tokim em olsem, “King, yu bin tok, inap long
30 de olgeta manmeri i mas beten long yu tasol. Na
sapos ol i beten long wanpela god o long narapela
man, bai yu tromoi ol i go daun long hul bilong ol
laion.” Na king i tok, “Em i stret. Dispela lo i strongpela
tru na i no inap senis, long wanem, em i lo bilong yumi
Midia na Persia.” 1313 Orait ol i tokim king olsem, “Daniel,
dispela man bilong lain Juda, em i sakim tok bilong yu
na em i no bihainim dispela lo yu bin putim. Oltaim em
i save prea long God bilong en tripela taim long wan-
pela de.” 1414 King i harim dispela tok na em i bel hevi tru
na i wok long painim wanpela rot bilong helpim
Daniel. Em i tingting strong i go inap san i go daun
long painim rot bilong helpim Daniel, tasol em i no
tingting long wanpela rot. 1515 Long apinun ol ofisa i
kam bek gen long king na i tokim em olsem, “King, yu
save long pasin bilong yumi Midia na Persia. Sapos
king i mekim wanpela lo, dispela lo bai i no inap senis.”

1616 Orait king i tokim ol man long kisim Daniel na tro-
moi em i go daun long hul bilong ol laion. Na em i
tokim Daniel olsem, “Dispela God yu save bilip strong
tru long em na lotu long em oltaim, em i ken helpim
yu.” 1717 Ol i tromoi Daniel pinis, orait ol i kisim wanpela
ston na pasim maus bilong hul. Na king wantaim ol
ofisa i putim mak bilong ol long dispela ston, bilong
tambuim ol man long ol i no ken mekim wanpela
samting bilong helpim Daniel. 1818 Bihain king i go bek
long haus bilong en. Na long dispela nait em i no
kaikai na em i no singautim ol man na meri i kam ama-
masim em. Na tu, em i no inap slip. Nogat tru.

1919 Long moningtaim tru king i kirap na i wokabaut
hariap i go long hul. 2020 Em i kamap pinis, orait em i bel
hevi tru na i singaut olsem, “Daniel, yu wokman bilong
God i stap oltaim, harim. Dispela God yu save bihainim
na lotu oltaim long en, em i bin pasim maus bilong ol
laion na ol i no kaikai yu, o nogat?” 2121 Na Daniel i stap
insait long hul na i bekim tok olsem, “King, yu ken i
stap gut oltaim. 2222 God i bin salim ensel bilong en i

kam na i pasim maus bilong ol laion na ol i no bagara-
pim mi. Em i save mi no gat rong na mi no mekim
wanpela pasin nogut long yu. Olsem na em i lukautim
mi.” 2323 King i amamas moa yet na i tokim ol man long
pulim Daniel i kam antap. Ol i pulim em pinis na ol i
lukim olsem em i no bin kisim wanpela bagarap, long
wanem, em i bin bilip tru long God. 2424 Orait king i tok
na ol i kisim dispela ol man i bin kotim Daniel, na tro-
moi ol wantaim meri na pikinini bilong ol i go daun
long hul bilong ol laion. Ol i no pundaun yet long
graun na ol laion i kalap na holimpas ol na brukim
nabaut ol bodi bilong ol.

2525 Na bihain King Darius i raitim pas na salim i go
long ol manmeri bilong olgeta kantri na olgeta lain na
olgeta tok ples. Em i tok olsem, “Yupela olgeta i ken i
stap gut. 2626 Yupela ol manmeri bilong kantri bilong mi,
harim dispela tok bilong mi. Yupela olgeta i mas givim
biknem long God bilong Daniel na yupela i mas aninit
long dispela God. Dispela God i save stap oltaim. Em
bai i stap king oltaim oltaim na strong bilong en i no
inap pinis. 2727 Em i save kisim bek ol manmeri long taim
ol i laik bagarap. Na em i save mekim olkain bikpela na
strongpela wok long heven na long graun. Dispela
God i bin lukautim Daniel na ol laion i no bagarapim
em.”

2828 Na long taim Darius i stap king na long taim Sairus
bilong Persia tu i stap king, Daniel i stap bikman tru.

Daniel i stori long ol driman bilong enDaniel i stori long ol driman bilong en

(Sapta 7-12)(Sapta 7-12)

Daniel i driman na i lukim 4-pela animalDaniel i driman na i lukim 4-pela animal

Long namba wan yia bilong Belsasar i stap king
bilong Babilon, mi Daniel mi lukim samting olsem

driman long nait. Na mi raitim stori bilong dispela dri-
man long wanpela buk. Driman i olsem. 22 Win i kam
long olgeta hap na i mekim solwara i kirap na biksi i
bruk nabaut. 33 Na †† 4-pela narakain narakain bikpela
animal i lusim biksi na i kam antap. 44 Namba †††† wan i
olsem laion, na i gat wing olsem bikpela tarangau. Mi
lukluk yet na mi lukim ol i rausim wing bilong en na ol
i sanapim em long lek olsem man. Na ol i givim tingt-
ing bilong man long en.

55 Orait mi lukim namba 2 animal i sanap long lek bi-
long en, na em i olsem wanpela bikpela animal ol i
kolim bea. Em i holim 3-pela bun bilong banis bilong
wanpela abus long maus bilong en. Na wanpela tok i
kamap long em olsem, “Goan, kaikai planti mit.”

66 Mi lukluk yet na mi lukim narapela animal olsem
bikpela wel pusi ol i kolim lepat. Dispela samting i gat
4-pela wing olsem wing bilong pisin i stap long baksait
bilong en, na em i gat 4-pela het. Na ol i givim em
strong bilong bosim olgeta samting.

† 7.3 KTH 13.1, 17.8 †† 7.4 KTH 13.2
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77 Mi †† lukluk i stap yet na mi lukim namba 4 animal.
Man, pes bilong en i nogut tru na em i gat bikpela
strong moa, na mi pret tru long en. Em i gat bikpela tit
ain na em i wok long kaikai olgeta samting na bagara-
pim tru. Na bihain em i krungutim na memeim pipia i
bin pundaun. Dispela animal i no wankain olsem ol
arapela animal, long wanem, em i gat 10-pela kom
long het bilong en. 88 Mi †††† lukluk strong yet long ol dis-
pela 10-pela kom na mi lukim wanpela liklik kom i
kamap namel long ol. Dispela nupela kom i kamautim
tripela kom i bin i stap bipo. Na dispela nupela kom i
gat ai na maus bilong man. Na em i hambak na
litimapim nem bilong em yet.

Daniel i driman long man i stap oltaim oltaimDaniel i driman long man i stap oltaim oltaim
99 Na ‡‡ long driman mi lukim ol i kisim ol sia king i

kam na putim i stap. Na wanpela Man bilong bipo bipo
yet i kam sindaun long wanpela sia king. Ol klos bilong
en i waitpela tru olsem ais, na gras bilong het bilong
en i wait moa yet olsem gras bilong sipsip. Dispela sia
king i gat wil na paia i lait bikpela long olgeta hap bi-
long sia, 1010 na ‡†‡† i sut i go nabaut. I gat planti tausen
manmeri i mekim wok bilong dispela Man, na planti
milion manmeri i sanap klostu long em. Na sampela i
opim ol buk, bilong kirapim kot.

1111 Mi lukluk yet na mi harim dispela liklik kom bilong
namba 4 animal i wok long litimapim nem bilong em
yet. Orait na mi lukim ol i kilim i dai dispela namba 4
animal na tromoi bodi bilong en i go long paia na paia
i kukim olgeta wantaim kom bilong en. 1212 Na long dis-
pela tripela animal i stap yet, ol i pinisim strong bilong
ol na i no larim ol i bosim moa ol samting. Tasol ol i no
kilim ol kwik. Ol i larim ol i stap liklik taim.

1313 Long ‡‡‡‡ dispela driman bilong mi long nait, mi
lukim wanpela man i wankain olsem yumi man bilong
graun. ‡‡†‡‡† Em i stap namel long ol klaut na i wokabaut i
kam klostu long mi. Na ol i kisim em i go long dispela
Man bilong bipo bipo yet. 1414 Dispela ‡‡‡‡‡‡ Man bilong
bipo bipo yet i mekim em i kamap king na i givim em
strong na biknem. Na em bai i stap king i gat strong
oltaim oltaim, na wok king bilong en bai i no inap pi-
nis. Na olgeta manmeri bilong olgeta kantri na olgeta
lain na olgeta tok ples bai i stap aninit long en.

As bilong dispela driman Daniel i lukimAs bilong dispela driman Daniel i lukim
1515 Mi lukim ol samting long dispela driman na mi ki-

rap nogut na tingting planti. 1616 Orait mi go long wan-
pela bilong ol dispela man i sanap klostu long sia king,
na mi askim em long autim as bilong dispela driman.
Na em i tokim mi olsem, 1717 “Dispela 4-pela bikpela ani-
mal i makim 4-pela strongpela kantri bai i kamap.
1818 Tasol §§ bihain ol manmeri bilong God Antap Tru ol

† 7.7 KTH 12.3, 13.1 †† 7.8 KTH 13.5-6 ‡ 7.9 KTH 1.14, 20.4
‡† 7.10 KTH 5.11, 20.12 ‡‡ 7.13 Mt 24.30, 26.64, Mk 13.26,
14.62, Lu 21.27, KTH 1.7, 1.13, 14.14 ‡‡† Long tok Aram dispela
tok “wanpela man i wankain olsem yumi man bilong graun” ol i
kolim olsem, “pikinini bilong man”, wankain olsem Jisas i bin kolim
em yet. ‡‡‡ 7.14 KTH 11.15 § 7.18 KTH 22.5

bai i kamap olsem ol king na bai ol i stap olsem oltaim
oltaim.”

1919 Mi harim dispela tok pinis na mi laik save moa long
dispela namba 4 animal. Em i narakain long ol arapela,
na mi pret tru long en. Em i gat bikpela tit ain na ol
pinga bras long lek bilong en. Na em i brukim planti
samting na kaikai na em i krungutim olgeta pipia i
pundaun. 2020 Na tu mi laik save moa long ol 10-pela
kom i stap long het bilong en, na long dispela liklik
kom i kamap bihain na i kamautim ol tripela kom i
stap pastaim. Dispela kom i gat ai na maus na i bik-
maus tumas na litimapim nem bilong em yet. Taim mi
bin lukim dispela liklik kom, na mi bin pret nogut tru.
Mi no bin pret long ol arapela kom olsem mi pret long
dispela.

2121 Na §†§† long dispela driman, mi bin lukim dispela
kom i pait long ol manmeri bilong God na i wok long
bagarapim ol. 2222 Na §††§†† Man bilong bipo bipo yet em i
kamap, na i mekim kot long dispela kom na i tok
olsem, kom i bin mekim bikpela rong long ol manmeri
bilong God Antap Tru. §‡§‡ Na taim i kamap pinis bilong
ol manmeri bilong God i kamap olsem king.

2323 Orait dispela man mi bin askim ol samting long en,
em i tokim mi olsem, “As bilong dispela driman i
olsem. Namba 4 animal em i olsem namba 4 kantri bai
i stap, na em bai i narakain long olgeta arapela kantri.
Em bai i daunim olgeta arapela kantri na krungutim ol
na pinisim ol. 2424 Dispela §‡†§‡† 10-pela kom i olsem 10-pela
king bai i kamap long dispela kantri. Bihain narapela
king bai i kamap na em bai i narakain tru long ol king i
bin kamap pastaim. Em bai i rausim tripela king. 2525 Na
§†§† bai em i tok nogut long God Antap Tru na daunim ol
manmeri bilong en. Na em bai traim long senisim ol lo
bilong lotu na bilong ol bikpela de bilong lotu. Na em
bai i bosim ol manmeri bilong God inap long 3 na hap
yia. §‡§‡2626 Dispela taim bilong en i pinis na God bai i ki-
rapim kot, na bai em i pinisim strong bilong dispela
king na bagarapim em olgeta. 2727 Na §§†§§† God Antap Tru
bai i givim biknem na strong bilong olgeta king bilong
graun i go long ol manmeri bilong en. Na ol bai i stap
king oltaim oltaim. Na olgeta kantri bai i stap aninit
long ol manmeri bilong God na bihainim tok bilong
ol.”

2828 Em tasol olgeta tok bilong dispela driman mi bin
lukim. Mi Daniel, mi pret nogut tru na pes bilong mi i
bin senis olgeta. Na mi tingting strong long ol dispela
samting. §§‡§§‡

§† 7.21 KTH 13.7 §†† 7.22 KTH 20.4 §‡ Dispela tok i no klia
tumas long tok Aram. Sampela man i ting dispela tok i olsem, “Man i
tok olsem, ol manmeri bilong God Antap Tru i win.” Na sampela man
i ting dispela tok i olsem, “Man i givim strong long ol manmeri bi-
long God Antap Tru, bilong ol i bosim kot.” §‡† 7.24 KTH 17.12
§† 7.25 KTH 12.14, 13.5-6 §‡ Tok Aram i no klia tumas long dis-
pela lain. Sampela man i ting em i tok long 3 na hap yia. Na sampela
man i ting em i tok hait na i no tok klia long wanem taim dispela
hevi bai i pinis. §§† 7.27 KTH 20.4, 22.5 §§‡ Tok Aram i pinis
long dispela hap. Ol i raitim sapta 8-12 long tok Hibru.
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Long driman Daniel i lukim sipsip na memeLong driman Daniel i lukim sipsip na meme

Long namba 3 yia bilong Belsasar i stap king, mi
lukim narapela samting olsem driman. 22 Long dis-

pela driman wantu mi go kamap long distrik Elam, na
mi sanap insait long banis bilong biktaun Susa. Mi
sanap klostu long wara Ulai. 33 Mi lukluk yet na mi
lukim wanpela sipsip man i sanap klostu long wara.
Em i gat tupela kom. Namba wan kom em i longpela,
tasol namba 2 kom i bin kamap bihain long namba
wan kom, na em i longpela moa. 44 Mi lukim dispela
sipsip man i daunim het na i ran i go bamim ol samt-
ing long kom bilong en. Em i ran i go long hap san i go
daun, na long hap not na long hap saut. I no gat wan-
pela animal inap long pasim em na i no gat wanpela
inap ranawe long en. Em i mekim ol samting long laik
bilong em yet na em i kamap strongpela tru.

55 Mi tingting planti yet long as bilong dispela samt-
ing na mi lukim wanpela meme man i lusim hap san i
go daun na i kam. Em i spit moa yet na lek bilong en i
no krungutim graun. Em i gat wanpela traipela kom
tasol i sanap namel long tupela ai bilong en. 66 Taim
dispela meme i lukim dispela sipsip mi bin lukim i
sanap klostu long wara, orait dispela meme i ran spit
nogut tru i go long dispela sipsip. 77 Na mi lukim em i
pait long sipsip. Dispela meme i kros nogut tru na
taitim bun na i ran i go stret na bamim sipsip man na
brukim tupela kom bilong en. Sipsip man i no gat
strong bilong sakim em na meme i tromoi em i go
daun long graun na i krungutim em nogut tru. Na i no
gat wanpela samting inap long helpim dispela sipsip.

88 Orait dispela meme i hambak moa yet na i soim
strong bilong en. Tasol taim strong bilong en i kamap
bikpela tru, kom bilong en i bruk. Na 4-pela arapela
kom i kamap long ples bilong dispela kom i bruk. Ol
dispela 4-pela kom i traipela moa. Narapela kom i luk-
luk i go olsem long hap not, na narapela i lukluk i go
olsem long hap saut, na narapela i lukluk i go olsem
long hap sankamap, na narapela i lukluk i go olsem
long hap san i go daun. 99 Na wanpela nupela liklik kom
i kamap olsem kru bilong diwai antap long wanpela bi-
long dispela 4-pela kom. Strong bilong dispela nupela
kom i kamap bikpela moa yet. Na em i daunim ol man-
meri bilong hap saut na bilong hap sankamap na bi-
long dispela gutpela graun God i bin givim long ol
manmeri bilong en. 1010 Dispela †† kom i kamap strong
moa na i pait long ol sta. Ol sta i pait olsem ol soldia
bilong ami bilong heven. Na kom i tromoi sampela sta
i go daun long graun na i krungutim ol. 1111 Na tu kom i
traim long daunim King bilong ami bilong heven. Em i
pinisim pasin bilong mekim ofa long dispela King, na
em i bagarapim haus ol manmeri i save lotuim dispela
King long en. 1212 Ol manmeri i bin mekim pasin nogut,
olsem na dispela kom i kisim strong bilong daunim ol
ami bilong heven na bilong pinisim pasin bilong
mekim ofa long olgeta de. †††† Ol tok bilong God i tru ol-
geta, tasol dispela kom i rabisim dispela tok, bai ol

† 8.10 KTH 12.4 †† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.

manmeri i no ken bihainim moa. Olgeta samting dis-
pela kom i laik mekim, em i mekim tasol.

1313 Orait mi harim wanpela ensel i toktok, na narapela
ensel i askim em olsem, “Ol dispela samting nogut yu-
mi lukim nau, wanem taim bai ol i pinis? Wanem taim
tru bai ol manmeri i stat gen long mekim ol ofa long
God, na wanem taim bai pasin nogut i pinis long
bagarapim tru olgeta samting? Wanem taim bai
strong bilong dispela kom i pinis, na bai em i no moa
bagarapim haus bilong lotu na krungutim ol ami bi-
long heven long lek bilong en?” 1414 Na dispela ensel i
bin toktok, em i tokim mi olsem, “Dispela samting
nogut bai i stap inap long 2,300 de. ‡‡ Long ol dispela
de bai ol i no inap mekim ol ofa long moning na long
apinun olsem ol i bin mekim bipo. Dispela taim i pinis,
orait bai ol i stretim haus bilong God na mekim ol ofa
gen.”

1515 Mi Daniel, mi lukluk yet long dispela driman na mi
wok long tingting strong bilong painimaut as bilong
en. Na wantu mi lukim wanpela man ‡†‡† i sanap klostu
long mi.

Ensel Gebriel i autim as bilong drimanEnsel Gebriel i autim as bilong driman
1616 Na ‡‡‡‡ mi harim nek bilong wanpela man i singaut

long namel bilong wara Ulai na i tok olsem, “Ensel Ge-
briel, yu autim as bilong dispela samting Daniel i
lukim.” 1717 Orait Gebriel i kam sanap klostu long mi na
mi pret nogut tru long em na mi pundaun na putim
pes bilong mi i go daun long graun. Na Gebriel i tokim
mi olsem, “Yu man nating, tasol mi laik yu mas save
long as bilong dispela driman. Dispela driman i gat tok
long ol samting bai i kamap klostu long las de.” 1818 Em i
toktok yet, na ai bilong mi i raun na mi pundaun olge-
ta long graun. Tasol em i holim mi na litimapim mi na
mi sanap. 1919 Na em i tok, “Mi laik tokim yu long ol
samting bai i kamap long taim belhat bilong God i laik
pinis, klostu long taim God i makim pinis bilong las de.
Ol dispela samting bai i kamap olsem yu bin lukim
long driman.

2020 “Yu bin lukim wanpela sipsip man i gat tupela kom.
Em i makim kantri Midia na kantri Persia. 2121 Na dispela
meme yu bin lukim, em i makim kantri Grik, na dispela
traipela kom i sanap namel long tupela ai bilong en,
em i namba wan king bilong ol Grik. 2222 Yu bin lukim
dispela traipela kom i bruk, na 4-pela arapela kom i
kamap long ples bilong en. As bilong dispela i olsem.
Kantri Grik bai i bruk na i kamap 4-pela nupela kantri.
Tasol ol bai i no gat strong olsem bipo taim kantri i no
bruk yet.

2323 “Long taim ol dispela kantri i laik pundaun na sin
bilong ol manmeri i kamap nogut tru, orait long dis-
pela taim tasol, wanpela king bai i kamap. Em bai i

‡ Tok Hibru i gat namba 2,300 i stap. Sapos em i makim ol wan
wan de, orait em i tok long 2,300 de stret. Tasol sapos em i makim ol
taim bilong mekim ofa long olgeta moning na apinun, orait em i tok
long 1,150 de tasol. ‡† Dispela man em ensel Gebriel tasol (lukim
lain 16 na 17). Tasol Daniel i ting em i luk olsem wanpela man. ‡‡
8.16 Lu 1.19, 1.26
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man nogut tru. Em bai i man bilong bikhet na man bi-
long giaman na trik. 2424 Em bai i kamap strong na
bagarapim planti samting, tasol i no long strong bi-
long em yet. Na olgeta samting em i tingting long
mekim, em bai i mekim tasol. Em bai i bagarapim ol
strongpela man na ol manmeri bilong God. 2525 Em bai i
stap hapman tru bilong giamanim ol manmeri, na ol-
geta trikpasin bilong en bai i win. Na long bel bilong
em yet, em bai i ting em i nambawan tru. Ol manmeri
bai i ting ol i stap gut, tasol wantu bai em i kirap na
bagarapim planti bilong ol. Em bai i bikhet na i laik
pait long dispela bikpela King i winim olgeta king. Na
long dispela taim i no gat man bai i bagarapim em,
tasol em bai i bagarap. 2626 Mi bin autim as bilong dis-
pela driman i gat tok bilong ol ofa bilong apinun na bi-
long moning. Ol dispela samting yu lukim bai i kamap.
Tasol yu no ken autim dispela driman long ol arapela
manmeri, long wanem, ol dispela samting bai i no in-
ap kamap kwik.”

2727 Mi harim dispela tok pinis, na mi bel hevi tru, na
long sampela de mi sik. Sik i pinis na mi kirap na mi go
bek long dispela wok King Belsasar i bin givim mi. Na
mi wok long tingting planti long dispela driman, tasol
mi no inap save gut long as bilong en.

Daniel i prDaniel i prea bai God i helpim ol Isrea bai God i helpim ol Israelael

Darius, pikinini bilong Serksis, em i man bilong
kantri Midia, na em i kamap king bilong kantri Ba-

bilon. 22 Long †† namba wan yia bilong em i stap king, mi
Daniel, mi wok long ritim ol buk bilong God. Na mi
tingting long tok Bikpela i bin givim long profet Jere-
maia. Em i tok Jerusalem i mas bagarap i stap inap 70
yia. 33 Orait mi prea long God, Bikpela. Mi bel sori tru,
olsem na mi no moa kaikai na mi pasim klos bilong
sori na putim sit bilong paia long skin bilong mi. Mi
stap olsem, na mi beten strong long Bikpela. 44 Na mi
autim sin bilong ol manmeri bilong Israel long God,
Bikpela bilong mi.

Mi tok olsem, “God, Bikpela yu namba wan na mipela
i litimapim nem bilong yu. Oltaim yu save bihainim
kontrak yu bin mekim wantaim mipela. Na oltaim yu
save laikim tru ol manmeri i save laikim yu na bihainim
tok bilong yu.

55 “Mipela i manmeri nogut tru. Mipela i bin mekim
sin na mekim rong long yu. Mipela i bin sakim tok bi-
long yu, na mipela i no mekim ol gutpela na stretpela
pasin yu bin tokim mipela long mekim. 66 Mipela i no
harim tok bilong ol wokman bilong yu, em ol profet. Ol
i bin autim tok bilong yu long ol king na ol hetman na
ol tumbuna na long olgeta manmeri bilong mipela.
77 Bikpela, yu God bilong mekim stretpela pasin, tasol
ol pasin nogut bilong mipela i bringim bikpela sem
long mipela olgeta Israel. Maski mipela i stap long Ju-
dia o long Jerusalem o long olgeta ples yu bin salim
mipela i go long en taim mipela i bin sakim tok bilong
yu, dispela sem i pas long skin bilong mipela.

† 9.2 Jer 25.11, 29.10

88 “Bikpela, ol king na ol hetman bilong mipela na ol
tumbuna bilong mipela i mekim ol pasin nogut na
mekim sin long yu. 99 Mipela i save sakim tok bilong yu,
tasol yu God bilong marimari na yu save lusim sin bi-
long mipela. 1010 God, Bikpela, mipela i no harim tok bi-
long yu, na mipela i no bihainim pasin yu laik bai
mipela i bihainim, olsem yu bin tokim mipela long
maus bilong ol profet, em ol wokman bilong yu.
1111 Long †††† ol lo Moses, wokman bilong yu, i bin givim
long mipela, yu bin mekim strongpela tok olsem, bai
yu mekim nogut long mipela sapos mipela i no bihain-
im gut dispela lo. Tasol mipela olgeta Israel i bin
brukim ol lo bilong yu na mipela i no laik harim tok bi-
long yu. Mipela i mekim sin long yu, olsem na yu bin
mekim save long mipela olsem yu bin tok. 1212 Yu mekim
dispela samting olsem yu bin tok long mekim long
mipela na long ol hetman bilong mipela. Yu bin mekim
save tru long Jerusalem na bagarapim nogut tru. I no
gat wanpela taun yu bin bagarapim olsem yu bin
bagarapim Jerusalem. 1313 Mipela i kisim olgeta hevi
olsem yu bin tok insait long lo bilong Moses. Tasol nau
tu mipela i no lusim pasin bilong mekim sin na mipela
i no askim yu long belgut long mipela, na mipela i no
bihainim tok tru bilong yu. 1414 God, Bikpela bilong
mipela, yu bin i stap redi long bekim pasin nogut bi-
long mipela. Na nau yu mekim pinis, long wanem, yu
God bilong mekim stretpela pasin tasol. Tasol mipela i
no harim tok bilong yu.

1515 “God, Bikpela bilong mipela, yu bin soim strong bi-
long yu long taim mipela i wok kalabus long kantri Isip
na yu bin kisim mipela i kam. Na nau tu ol manmeri bi-
long ol arapela kantri i tingim yet dispela strongpela
wok yu bin mekim, na ol i givim biknem long yu. Tru
tumas, mipela i bin mekim sin na mipela i bin mekim
planti rong. 1616 Na yu bin lukim ol sin na pasin nogut bi-
long mipela na bilong ol tumbuna bilong mipela, na
yu bin mekim save long mipela na bagarapim taun
Jerusalem. Na olgeta manmeri bilong ol kantri i stap
klostu long Jerusalem, ol i save tok bilas long
Jerusalem na long mipela ol manmeri bilong yu. Tasol
nau mipela i laik bai yu no ken kros moa long
Jerusalem, long wanem, em i taun bilong yu na em i
stap antap long maunten bilong yu yet. Long bipo yu
bin mekim planti gutpela wok bilong helpim mipela,
na mipela i laik bai yu mekim olsem gen. 1717 God, harim
prea na askim bilong mi. Mi laik bai yu tingim biknem
bilong yu na yu stretim bek dispela haus bilong yu ol i
bin bagarapim. 1818 God, harim krai bilong mipela, na
lukim mipela. Lukim dispela hevi i stap long mipela na
hevi i stap long dispela taun bilong yu. Mipela i no
stretpela manmeri, na mipela i askim yu. Nogat.
Mipela i save yu God bilong marimari, olsem na
mipela i askim yu. 1919 Bikpela, harim prea bilong mipela,
na lusim sin bilong mipela. Bikpela, harim mipela na
helpim mipela. Dispela taun Jerusalem wantaim ol
manmeri bilong en i bilong yu tasol. Olsem na yu no

†† 9.11 Wkp 26.14-39, Lo 28.15-68
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ken wet. Tingim biknem bilong yu na helpim mipela
kwiktaim.”

Ensel Gebriel i autim as bilong tok bilong prEnsel Gebriel i autim as bilong tok bilong profet Jerofet Jere-e-
maiamaia

2020 Mi Daniel, mi beten yet na mi wok long autim ol
sin bilong mi na bilong ol manmeri bilong mi, ol Israel.
Na mi askim God, Bikpela bilong mi, long sanapim gen
haus bilong en antap long dispela maunten bilong em
yet. 2121 Mi †† prea i stap na dispela ensel Gebriel, em mi
bin lukim long namba wan driman bilong mi, em i flai i
kam daun long dispela hap mi stap long en. Na dis-
pela taim, em i taim bilong mekim ofa bilong apinun.
2222 Em i laik kliaim tingting bilong mi na em i tok olsem,
“Daniel, mi kam bilong kliaim tingting bilong yu, bai yu
gat planti gutpela save. 2323 Daniel, God i laikim yu tu-
mas. Olsem na taim yu stat long beten, em i bin autim
wanpela tok, na mi kam bilong givim long yu. Nau yu
mas putim yau gut na bai mi autim as bilong dispela
tok yu bin ritim.

2424 “God i makim pinis 70 taims 7-pela yia †††† bilong em
i laik mekim gut gen long ol manmeri bilong yu na
long Jerusalem, em taun bilong em yet. Em bai i lusim
olgeta sin bilong ol manmeri na pinisim olgeta pasin
nogut bilong ol, na oltaim oltaim ol manmeri bai i bi-
hainim stretpela pasin tasol. Na em bai i makim wan-
pela ples tambu tru bilong em yet. ‡‡ God bai i mekim
ol dispela samting bilong inapim ol driman na tok bi-
long ol profet. 2525 Yu mas harim na save olsem, stat
long taim dispela tok i kamap bilong wokim gen
Jerusalem, 7 taims 7-pela yia i mas pinis pastaim, orait
na dispela bikman God i bin makim, em bai i kamap.
Bai ol i wokim Jerusalem gen wantaim ol rot insait
long taun na bikpela baret i raunim banis bilong taun.
Na Jerusalem bai i stap olsem inap long 62 taims
7-pela yia, tasol ol dispela yia bai i stap olsem taim bi-
long hevi. ‡†‡†2626 Dispela 62 taims 7-pela yia i pinis na bai
ol i kilim bikman God i bin makim, na bai i no gat wan-
pela samting bilong en i stap. ‡‡‡‡ Na bikpela lain ami bi-
long wanpela strongpela king bai i kam na bagarapim
Jerusalem wantaim haus bilong God. Dispela pait na
bagarap bai i kamap olsem bikpela wara i tait na i

† 9.21 Lu 1.19, 1.26 †† Profet Jeremaia i bin tok, kantri Israel
bai i bagarap i stap inap long 70 yia. Tasol long dispela lain ensel Ge-
briel i tok olsem, dispela “70 yia” i no tok long 70 yia stret, tasol long
70 “wik”. Planti man i ting dispela tok “wik” long tok Hibru i makim
7-pela yia. Olsem na 70 wik em 70 taims 7-pela yia, o 490 yia. Tasol
sampela man i ting nogat, tok Hibru i tok long ol wik stret. Na ol ara-
pela man i ting em i tok piksa tasol long ol samting bai i kamap long
sampela taim bihain, na i no makim wanpela taim stret. ‡ Sam-
pela man i ting yumi mas tanim dispela tok, “Em bai i makim wan-
pela ples tambu tru bilong em yet,” long dispela pasin, “God yet bai i
makim wanpela man, em man bilong mekim gutpela na stretpela
pasin olgeta.” ‡† Sampela man i ting yumi mas tanim tok bilong
dispela lain olsem, “Yu mas harim na save olsem, stat long taim dis-
pela tok i kamap bilong wokim gen Jerusalem, 7 taims 7-pela yia na
62 taims 7-pela yia i mas pinis pastaim, orait na dispela bikman God
i bin makim, em bai i kamap. Insait long dispela taim bai ol i wokim
Jerusalem gen wantaim ol rot insait long taun na bikpela baret i rau-
nim banis bilong taun. Tasol ol dispela yia bai i stap olsem taim bi-
long hevi.” ‡‡ Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.

karim ol samting i go. Na bikpela pait bai i stap i go in-
ap long las de, na olgeta samting bai i bagarap olsem
God i bin tok. 2727 Dispela ‡‡†‡‡† king bai i mekim strongpela
kontrak wantaim planti manmeri long ol i mas bihain-
im tok bilong en. Na dispela kontrak bai i stap inap
long 7-pela yia. Na bihain long 3 na hap yia i go pinis,
em bai i pasim olgeta kain ofa ol manmeri i save givim
long God. Na ol bai i putim wanpela samting nogut tru
antap long het bilong haus bilong God, na man bilong
bagarapim ol samting bai i stap long dispela hap inap
long taim em i kisim dispela bagarap God i makim pi-
nis bilong en.” ‡‡‡‡‡‡

Daniel i stap arDaniel i stap arerere long ware long wara Ta Taigris na i lukim drimanaigris na i lukim driman

Long namba 3 yia bilong Sairus i stap king bi-
long Persia, God i givim wanpela tok long

Daniel, narapela nem bilong en Beltesasar. Dispela tok
i tru, na i tok long bikpela taim nogut bai i kamap. §§

Dispela tok i kamap long Daniel long samting olsem
driman, na taim em i lukim driman, em i save long as
bilong dispela tok.

22 Long namba 3 yia bilong Sairus i stap king, mi
Daniel, mi bel hevi nogut tru na mi wok long krai tasol
inap long tripela wik. 33 Long dispela tripela wik, mi no
kaikai wanpela gutpela kaikai o wanpela gutpela abus.
Mi no dring wain na mi no stretim gras bilong mi liklik.
44 Orait long namba 24 de bilong namba wan mun bi-
long dispela yia, mi sanap long arere bilong bikpela
wara Taigris. 55 Mi §†§† lukluk i go antap na mi lukim wan-
pela man i pasim gutpela laplap na let ol i wokim long
gutpela gol. 66 Bodi bilong en i lait tru, olsem wanpela
naispela ston i lait tumas. Pes bilong en i lait olsem lait
bilong klaut i pairap, na ai bilong en i lait olsem lait bi-
long bombom. Han na lek bilong en i lait olsem bras ol
i bin polisim. Na mi harim em i toktok bikpela tru
olsem bikpela lain manmeri i toktok.

77 Mi wanpela tasol mi lukim dispela samting olsem
driman. Ol man i stap wantaim mi ol i no lukim wan-
pela samting, tasol ol i pret nogut tru na ol i ranawe i
go hait. 88 Orait mi wanpela tasol i stap na mi lukim dis-
pela samting i narakain tru. Mi lukim dispela samting
olsem driman na strong bilong mi i pinis olgeta na pes
bilong mi i senis tru. 99 Orait na mi harim dispela man i
toktok, na taim mi harim nek bilong en, ai bilong mi i
raun na mi pundaun long graun olsem man i dai pinis
na mi slip i stap long pes bilong mi. 1010 Na mi pilim han
bilong wanpela man i holim mi na litimapim mi, na mi
sanap long han na skru. Tasol mi pret yet na mi guria i
stap.

1111 Orait na dispela man i tokim mi olsem, “Daniel,
God i laikim yu tumas. Yu kirap sanap na putim yau
gut long tok mi laik mekim long yu. God yet i salim mi
na mi kam long yu.” Em i tok pinis na mi kirap sanap,
tasol mi guria yet. 1212 Na §††§†† em i tok gen olsem, “Daniel,
yu no ken pret. Long de yu stat long daunim yu yet bi-

‡‡† 9.27 Dan 11.31, 12.11, Mt 24.15, Mk 13.14 ‡‡‡ Tok Hibru i
no klia tumas long planti hap bilong lain 27, olsem na sampela man
i save tanim dispela tok long ol arapela pasin. § Tok Hibru i no klia
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long kisim save long ol samting God i mekim, God i
bin harim beten bilong yu na i salim mi i kam. 1313 Mi ††

laik i kam kwik, tasol ensel i save lukautim kantri Per-
sia i bin pasim mi inap long 21 de. Em i mekim olsem,
na wanpela namba wan ensel, nem bilong en Maikel,
em i kam bilong helpim mi, long wanem, em i lukim
mi wanpela tasol i stap wantaim ol king bilong Persia,
na i no gat man bilong helpim mi. ††††1414 Mi kam bilong
toksave long yu long ol samting bai i kamap long ol
manmeri bilong yu klostu long las de. Yu lukim pinis
sampela samting bai i kamap long dispela taim, tasol
nau bai mi soim yu long ol arapela amting bai i
kamap.”

1515 Taim em i tok olsem, mi lukluk long graun na maus
bilong mi i pas. 1616 Orait na dispela man i wankain
olsem yumi man bilong graun, em i putim han bilong
en long maus bilong mi. Na mi opim maus na mi
tokim em olsem, “Bikman, mi lukim dispela driman na
mi pret nogut tru na olgeta strong bilong mi i pinis.
1717 Olsem na bai mi mekim wanem tok long yu? Mi
olsem wanpela wokboi i sanap long ai bilong bikman
bilong en. Mi no gat strong na mi no inap pulim win.”
1818 Orait dispela man i holim mi gen na mi kamap
strong. 1919 Na ‡‡ em i tokim mi olsem, “God i laikim yu tu-
mas, olsem na yu mas i stap bel isi na yu no ken pret.
Yu mas sanap strong.”

Em i tok pinis, na mi kamap strong moa na mi tokim
em olsem, “Bikman, nau yu ken tokim mi long ol dis-
pela samting, long wanem, yu strongim mi pinis.”
2020 Na ‡†‡† em i tok olsem, “Yu save bilong wanem mi kam
long yu? Mi kam bilong autim klia sampela tok ol i bin
raitim long Buk Bilong Tok Tru. Tasol mi no ken i stap
longpela taim. Bai mi mas i go bek hariap na pait long
ensel i save lukautim kantri Persia. Na taim dispela
pait i pinis, ensel i lukautim kantri Grik bai i kamap. I
no gat wanpela i helpim mi. Maikel, em ensel bilong
lukautim yupela ol Israel, em wanpela tasol i helpim
mi.

Long wanem, long namba wan yia bilong Dar-
ius bilong kantri Midia i stap king bilong Ba-

bilon, mi bin helpim Maikel.”

Ol king bilong Isip na Siria i wok long paitOl king bilong Isip na Siria i wok long pait
22 Orait na dispela man i tok moa long mi olsem,

“Daniel, harim. Ol dispela samting mi laik tokim yu
long en, ol bai i kamap tru. Tripela king moa bai i
kamap na bosim kantri Persia. Na bihain wanpela king
moa bai i kamap. Dispela namba 4 king bai i gat planti
mani samting, i winim ol samting bilong ol arapela
king bilong Persia. Na taim strong bilong en i kamap
bikpela na em i gat planti samting, em bai i mekim ol-
geta Grik i bel nogut long em, na bai ol i laik pait long
em. 33 Bihain wanpela strongpela king bai i kamap na
em bai i bosim planti kantri na planti manmeri. Na

tumas long dispela hap. §† 10.5 KTH 1.13-15, 2.18, 19.12 §††
10.12 Dan 9.3-4, 9.22-23, Ap 10.4 † 10.13 Dan 10.20-21, 12.1, Ju
1.9, KTH 12.7 †† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. ‡
10.19 Het 6.23 ‡† 10.20-21 KTH 12.7

wanem samting em i laik mekim, em bai i mekim
tasol. 44 Tasol taim strong bilong en i kamap bikpela,
kantri bilong en bai i bruk na kamap 4-pela kantri, na
ol lain pikinini bilong em yet bai i no bosim ol dispela
kantri. Nogat. Ol arapela man bai i bosim ol, tasol
strong bilong ol bai i no wankain olsem strong bilong
dispela strongpela king.

55 “Long dispela taim king bilong kantri long hap saut,
em Isip, ‡‡‡‡ bai i gat strong. Tasol wanpela namba wan
ofisa bilong en bai i kamap king bilong narapela kantri
long hap not. Na em bai i gat bikpela strong moa na i
winim strong bilong king bilong Isip. Na kantri dispela
ofisa i bosim bai i kamap bikpela moa. 66 Sampela yia
bihain king bilong Isip bai i salim pikinini meri bilong
en i go maritim king bilong kantri long hap not, em
Siria. Dispela i bilong mekim tupela kantri i stap gut
wantaim. Tasol strong bilong dispela meri bai i no i
stap longpela taim, na strong bilong man bilong en tu
bai i pinis. Bai ol i kilim i dai dispela meri na ol lain i bin
go wantaim em, na papa bilong en na man bilong en.
‡‡†‡‡†77 Bihain liklik wanpela wanblut bilong dispela meri
bai i kamap king bilong Isip. Na dispela king bai i go
pait long ami bilong king bilong Siria na bai i go insait
long taun i gat strongpela banis na pait long ol Siria na
winim ol. 88 Em bai i kisim piksa bilong ol giaman god
bilong ol wantaim olgeta gutpela samting bilong ol
dispela giaman god ol i bin wokim long gol na silva.
Na em bai i bringim dispela olgeta samting i go long
Isip. Bai i no gat pait inap long sampela yia, 99 na bihain
king bilong Siria bai i go long Isip na pait long ol Isip.
Na em bai i go bek long kantri bilong en.

1010 “Ol pikinini man bilong king bilong Siria bai i kisim
planti soldia moa i kam bung na bai ol i redi long pait.
Na kwiktaim wanpela bilong ol pikinini bilong king bai
i kisim ol dispela soldia na bai ol i go hariap na daunim
planti ples olsem wara i tait bikpela. Na bai ol i pait
long taun i gat strongpela banis, em taun king bilong
Isip i bosim. 1111 Orait king bilong Isip bai i gat bikpela
kros tru na bai em i go pait long king bilong Siria na
winim bikpela ami bilong en na kalabusim ol. 1212 Em bai
i amamas tru long em i winim dispela pait. Em bai i kil-
im i dai planti tausen soldia, tasol bai em i no inap i
stap strong longpela taim.

1313 “King bilong Siria bai i bungim gen bikpela lain sol-
dia tru, i winim namba bilong ol soldia i bin i go pait
bipo. Na bihain long sampela yia, bai em i kisim dis-
pela bikpela strongpela ami na bai ol i go pait long
king bilong Isip. Na bai ol i kisim planti kaikai samting i
go wantaim ol. 1414 Long dispela taim ol planti man bai i

‡‡ Long tok Hibru ol i no kolim stret nem bilong dispela tupela
kantri olsem Isip na Siria. Nogat. Ol i tok “kantri bilong hap not” na
“kantri bilong hap saut”. Tasol long planti lain bilong sapta 11 i luk
olsem “kantri bilong hap not” em i tok stret long kantri Siria, em
kantri i stap long hap not bilong Israel. Na “kantri bilong hap saut”
em i tok stret long kantri Isip, em kantri i stap long hap saut bilong
Israel. Tasol long las hap bilong sapta 11 sampela man i ting tok bi-
long buk i no moa tok long Isip na Siria. Nogat. Ol i ting em i tok
long ol arapela kantri. ‡‡† Tok Hibru i no klia tumas long dispela
lain. Sampela man i ting dispela lain i tok long pikinini bilong dispela
meri, na i no tok long papa bilong en.
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birua long king bilong Isip. Na long lain bilong yu,
Daniel, sampela man bilong pait bai i harim tok bilong
wanpela samting olsem driman. Na bai ol i kirapim
pait long ol Isip, bilong mekim tok bilong dispela dri-
man i kamap tru. Tasol bai ol i lus long pait. 1515 Na king
bilong Siria wantaim ol soldia bilong en, ol bai i kam
na banisim wanpela strongpela taun na bai ol i pait na
kisim taun. Na ol soldia bilong Isip bai i no inap pait
moa. Ol gutpela strongpela soldia bilong ol tu bai i no
gat strong bilong pait. 1616 Olsem na king bilong Siria bai
i mekim ol samting long laik bilong em yet na i no gat
wanpela man inap pasim em. Em bai i kisim dispela
gutpela graun God i bin givim long ol manmeri bilong
en, na em bai i wok long bagarapim ol samting.

1717 “Bihain king bilong Siria bai i tingting long kisim ol-
geta ami bilong en na i go pait long kantri Isip. Em bai
i tingting long mekim ol gutpela wok, na em bai i
mekim. Na tu, em bai i salim pikinini meri bilong en i
go maritim king bilong Isip. Em i ting, long dispela rot
em inap daunim kantri Isip. Tasol dispela tingting bi-
long en bai i popaia, na em bai i no kisim wanpela
samting. ††1818 Na bihain em bai i go pait long ol kantri i
stap arere long solwara na em bai i winim planti
kantri. Tasol wanpela ofisa bilong narapela kantri bai i
pinisim bikhetpasin bilong en, na mekim dispela
bikhetpasin bilong em yet i bagarapim em olgeta.
1919 Na king bilong Siria bai i go bek long kantri bilong
en na i stap long ol taun i gat strongpela banis. Tasol
em bai i pundaun na bagarap na ol man bai i no lukim
em moa. 2020 Orait narapela king bai i kisim ples bilong
en na em bai i salim wanpela man i go kisim takis long
dispela gutpela ples tru i stap insait long ol kantri em i
bosim. †††† Dispela king bai i stap sotpela taim tasol, na
bai em i dai. Em bai i no dai long pait, na tu bai i no gat
man i gat kros long en na i kilim em i dai. Olsem na ol
man bai i no save long wanem as tru na em i dai.”

WWanpela king nogut i kamap long kantri Siriaanpela king nogut i kamap long kantri Siria
2121 Na dispela man i olsem yumi man bilong graun i

tok moa long mi, Daniel, olsem, “Bihain narapela man
bai i kamap king bilong Siria, na em bai i man nogut
tru. Dispela man em i no mas kamap king, tasol wantu
bai em i kamap na mekim kain kain tok gris na tok gia-
man, na mekim em yet i stap king bilong Siria. 2222 Na
maski ol bikpela lain ami i kam pait long en, em bai i
daunim ol na pinisim ol tru. Na tu, em bai i daunim
hetpris ‡‡ bilong ol manmeri bilong God. 2323 Kantri bi-
long en i liklik, tasol em bai i mekim giaman kontrak
wantaim sampela kantri, na tok olsem em i laik sin-
daun gut wantaim ol. Tasol wantu bai em i pait long ol
long taim ol i no gat tingting bilong pait. Na long dis-
pela pasin em bai i kamap strongpela king. Ol dispela

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela lain. †† Tok Hibru i
no klia tumas long dispela hap. Sampela man i ting “dispela gutpela
ples tru” em i tok long taun Jerusalem, na sampela i ting em i tok
long haus bilong God long Jerusalem. ‡ Sampela man i ting dis-
pela i no tok long hetpris. Ol i ting em i tok long narapela lida i bin
mekim kontrak wantaim dispela king.

kantri em i pait long ol, em ol kantri i gat planti mani
samting. Na em bai i kisim ol gutpela samting em i
winim long pait na tilim long ol poroman bilong en. Ol
tumbuna bilong en i no bin mekim dispela kain pasin
bipo. Em bai i gat tingting bilong kirapim pait na kisim
ol taun i gat strongpela banis, na em bai i kisim sam-
pela bilong ol. Tasol em bai i mekim dispela kain pasin
long sotpela taim tasol.

2525 “Dispela king bai i no pret long king bilong Isip.
Olsem na bai em i bungim wanpela bikpela ami bilong
kirapim pait long ol Isip. Na king bilong Isip bai i kisim
bikpela strongpela ami bilong em yet na bai ol tu i redi
long pait long king bilong Siria. Tasol king bilong Isip
bai i no inap win, long wanem, sampela man bai i
pasim tok bilong trikim em na paulim em tru. 2626 Ol
ofisa bilong em yet bai i bagarapim em. Na ol Siria bai
i bagarapim ami bilong en olgeta, na kilim i dai planti
tausen soldia. 2727 Na bihain dispela tupela king bai i sin-
daun wantaim na kaikai. Tasol tingting bilong tupela
bai i nogut na tupela bai i mauswara na mekim planti
tok giaman long tupela yet. Na samting tupela i laik
mekim tupela bai i no inap long mekim. Long wanem,
taim God i makim bilong mekim ol dispela samting i
no kamap yet. 2828 Na king bilong Siria bai i karim olgeta
samting em i bin kisim long pait, na em bai i go bek
long kantri bilong en. Em bai i tingting strong long
bagarapim lotu bilong ol manmeri bilong God. Na ol-
geta samting em i laik mekim em bai i mekim tasol, na
bihain em bai i go bek long kantri bilong em yet.

2929 “Long taim God i makim, king bilong Siria bai i go
long Isip na pait long ol Isip gen, tasol em bai i no inap
winim ol olsem bipo. 3030 Na ol man bilong hap san i go
daun bai i kam long sip na pait long em, na em bai i
pret. Na em bai i kros nogut tru na i go bek na bai em i
traim long bagarapim lotu bilong ol manmeri bilong
God. Em bai i bihainim toktok na tingting bilong ol
man i bin givim baksait long God. 3131 Ol ‡†‡† soldia bilong
en bai i mekim haus bilong God i kamap doti long ai
bilong God. Na bai ol i tambuim ol Israel long ol i no
ken mekim ol ofa long God long olgeta de, na bai ol i
sanapim dispela samting nogut tru ‡‡‡‡ insait long haus
bilong God. 3232 Na ‡‡†‡‡† king bai i grisim ol man i bin givim
baksait long God, na bai ol i bihainim em. Tasol ol
manmeri i save aninit tru long God, ol bai i sanap
strong na sakim tok bilong em. 3333 Ol lida bilong Israel i
gat gutpela save, ol bai i helpim na stiaim planti man-
meri na givim gutpela tingting long ol. Tasol ol birua
bai i kilim sampela bilong ol dispela lida long bainat na
kukim sampela long paia bai ol i dai. Na bai ol i stilim
ol samting bilong sampela lida na kalabusim sampela.
Tasol bai ol i no mekim dispela pasin longpela taim.
3434 Taim ol birua i wok long kilim ol dispela lida, sam-
pela man bai i helpim ol lida. Tasol planti bilong ol bai i
gat tingting bilong helpim ol yet na bai ol i wok long
helpim ol lida. 3535 Ol birua bai i bagarapim sampela bi-

‡† 11.31 Dan 12.11, Mt 24.15, Mk 13.14 ‡‡ Namba wan tok
long “dispela samting nogut tru” i stap long Daniel 9.27. ‡‡† 11.32
Dan 11.21, 11.34, Mai 5.7-9, Sek 10.3-6
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long ol dispela lida, tasol dispela hevi bilong ol bai i
strongim ol arapela lida long mekim stretpela pasin
tasol, na bai ol i kamap klin tru long ai bilong God. Dis-
pela kain pasin bai i no inap pinis. Bai i stap olsem in-
ap long las de God i bin makim.

3636 “Dispela †† king bai i mekim ol samting long laik bi-
long em yet. Em bai i hambak na litimapim nem bilong
em yet na i tok, ‘Mi winim olgeta god.’ Na em bai i
mekim olkain tok bilas bilong daunim nem bilong God
Antap Tru. Em bai i mekim dispela pasin i go inap long
taim belhat bilong God i pinis, long wanem, God bai i
mekim olgeta samting em i ting long mekim. 3737 Dis-
pela king bai i no laikim ol giaman god bilong ol tum-
buna bilong en, na dispela giaman god ol meri i save
laikim. †††† Na em bai i givim baksait long olgeta god,
long wanem, em i ting em yet i stap namba wan na i
winim ol. 3838 Bai em i givim biknem long wanpela gia-
man god tasol, em god bilong lukautim ol taun i gat
strongpela banis. Ol tumbuna bilong dispela king i no
bin lotu long dispela god bipo. Tasol king bai i givim
silva na gol na ol naispela ston samting na ol arapela
gutpela presen olsem ofa long dispela god. 3939 Na taim
em i go pait bilong kisim ol taun i gat strongpela ban-
is, em bai i askim dispela god bilong ol arapela lain
long helpim em. Na em bai i givim biknem long ol man
i laikim em i stap king bilong ol. Na em bai i mekim ol i
kamap hetman na i givim ol hap graun long ol olsem
presen, bilong bekim dispela helpim em i kisim long
ol.

4040 “Klostu long taim bilong las de, orait king bilong
hap saut bai i kam pait long king bilong hap not. Na
wantu king bilong hap not bai i kisim ol karis na ol hos
na ol sip bilong pait na i go hariap bilong pait strong
long king bilong hap saut. Em bai i daunim planti
kantri olsem wara i tait bikpela. 4141 Dispela ami bai i
kam kamap long dispela gutpela graun God i bin
givim long ol manmeri bilong en, na bai ol i kilim i dai
bikpela lain manmeri. Tasol dispela ami bai i no inap
kisim kantri Idom na Moap na bikpela hap bilong
kantri Amon. 4242 Dispela king bai i daunim planti kantri
na tu bai em i no larim Isip i stap gut. Nogat. 4343 Em bai
i kisim ol planti silva na gol na ol arapela gutpela samt-
ing bilong ol Isip i gat bikpela pe long en. Na ol man
bilong kantri Libia na Sudan bai i helpim em. 4444 Tasol
bihain ol man bai i tokim em long ol samting i kamap
long hap sankamap na long hap not na dispela tok bai
i mekim em i pret. Na bai em i bel nogut tru na i go
pait strong moa na pinisim tru planti lain manmeri.
4545 Na em bai i sanapim ol bikpela haus sel bilong em
long hap graun i stap namel long nambis bilong bik-
solwara Mediterenian na dispela maunten i nam-
bawan tru, em maunten bilong God. Tasol em bai i
bagarap na i no gat wanpela bai i helpim em.”

† 11.36 2 Te 2.3-4, KTH 13.5-6 †† Tok Hibru i no klia tumas
long dispela hap.

Las deLas de

Na ‡‡ dispela man i olsem yumi man bilong
graun, em i tok moa long mi Daniel olsem,

“Long dispela taim namba wan ensel Maikel bai i
kamap, em ensel i save lukautim yupela ol Israel. Long
dispela taim bikpela hevi tru bai i kamap. Bipo kain
hevi olsem i no bin kamap long wanpela kantri bilong
graun. Taim dispela hevi i kamap, God bai i kisim bek
olgeta manmeri bilong lain bilong yu, nem bilong ol i
stap pinis long buk bilong em, na bai ol i stap gut. 22 Na
‡†‡† God bai i kirapim bek bikpela lain manmeri i bin dai
pinis. Sampela bilong ol bai i kisim laip bilong i stap
oltaim oltaim. Na sampela bai i sem nogut tru na bai
ol i stap olsem tasol oltaim oltaim. 33 Ol ‡‡‡‡ man i gat gut-
pela save na tingting bai ol i lait olsem skai i lait tu-
mas. Na ol man i bin stiaim planti manmeri long bi-
hainim stretpela pasin, ol bai i lait oltaim olsem ol sta.
44 Orait ‡‡†‡‡† nau Daniel, yu pasim buk i gat ol dispela tok
long en. Na yu mas putim mak long en, bilong tam-
buim ol man long ol i no ken opim dispela buk. Dispela
buk i mas pas i stap inap klostu long taim bilong las
de. Na planti manmeri bai i hatwok tru long kisim save
long as bilong dispela tok. Tasol bai ol i no inap.” ‡‡‡‡‡‡

55 Orait bihain mi Daniel, mi lukim tupela arapela man
i sanap klostu long wara. Wanpela i sanap long sait mi
sanap long en, na wanpela i sanap long hapsait.
66 Wanpela bilong tupela i tokim dispela man i pasim
gutpela laplap na i stap antap namel long wara. Em i
tok olsem, “Wanem taim tru bai ol dispela narakain
samting i pinis?” 77 Orait §§ dispela man i pasim gutpela
laplap, em i litimapim tupela han bilong en wantaim i
go antap long skai, na em i tok olsem, “Long nem bi-
long God i stap oltaim, mi tok tru tumas, ol dispela
narakain samting bai i stap inap long 3 na hap yia. Na
taim strong bilong ol manmeri bilong God i pinis olge-
ta, na ol i bagarap tru, orait ol dispela samting tu bai i
pinis.” §†§†

88 Mi harim dispela tok bilong em, tasol mi no klia gut.
Na mi askim em olsem, “Tasol Bikman, ol dispela samt-
ing bai i pinis olsem wanem?”

99 Tasol em i bekim tok olsem, “Daniel, yu go nau. Buk
i pas pinis na i tambu long opim nau, long wanem, as
bilong dispela tok i mas i stap hait inap long taim bi-
long las de. 1010 Ol §††§†† dispela hevi i kamap bai i strongim
planti manmeri long mekim stretpela pasin tasol, na
bai ol i kamap klin tru long ai bilong God. Na ol dispela
manmeri i gat gutpela save na tingting, ol tasol bai i
save long as bilong ol dispela samting. Tasol ol man-

‡ 12.1 Mt 24.21, Mk 13.19, KTH 7.14, 12.7 ‡† 12.2 Ais 26.19,
Mt 25.46, Jo 5.29 ‡‡ 12.3 Dan 11.33-35, Mt 13.43, 1 Ko 15.41-42, Je
5.20 ‡‡† 12.4 KTH 22.10 ‡‡‡ Amos 8.12 i gat wankain tok olsem
tok i stap long dispela hap. Tasol tok Hibru i no klia tumas. Planti
man i ting tok i olsem, “Na planti manmeri bai i raun long olgeta
hap, na bai ol i kisim planti save long olkain samting.” § 12.7 KTH
10.5, 12.14 §† Tok Hibru i no klia tumas long dispela lain. Sampela
man i ting em i tok long 3 na hap yia. Na sampela man i ting em i
tok hait na i no tok klia long wanem taim dispela hevi bai i pinis.
§†† 12.10 KTH 22.11
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meri nogut bai i no inap save long as bilong ol dispela
samting, na bai ol i wok long mekim planti pasin
nogut. 1111 Stat †† long taim ol birua i tambuim ol Israel
long ol i no ken mekim ol ofa long God long olgeta de
na ol i sanapim dispela samting nogut tru insait long

† 12.11 Dan 9.27, 11.31, Mt 24.15, Mk 13.14

haus bilong God, 1,290 de i mas i go pinis pastaim.
1212 Na ol manmeri i stap strong na i wet long God inap
long 1,335 de i go pinis, ol i ken amamas. 1313 Na Daniel,
nau yu mas i stap strong i go inap long las de. Bai yu
dai, tasol bihain bai yu kirap bek na long las de bai yu
kisim ol samting God i bin makim bilong yu.”
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HOSEAHOSEA

TTok i go pasok i go pas

Buk bilong profet Hosea em i namba wan buk bilong ol 12-pela sotpela buk bilong ol profet. Ol arapela buk bi-
long ol profet, em buk bilong profet Aisaia na bilong profet Jeremaia na bilong profet Esekiel, ol i longpela buk
tru. Olsem na dispela 12-pela buk ol i save kolim ol 12-pela sotpela buk.
Hosea i bin autim tok profet long kantri Israel long hap not klostu long taim ol Asiria i kam bagarapim dispela
kantri olgeta. Dispela em i taim bilong bikpela hevi na ol lain Israel i stap nogut tru long dispela taim.
Tok Hosea i autim i gat tupela hap bilong en. Long narapela sait em i mekim strongpela tok long ol manmeri i
mas stretim ol pasin nogut bilong ol. Ol i bin lusim God na bihainim ol giaman god. Na long narapela sait em i
tokaut klia tru long marimari bilong God. Em i tokaut long pasin bilong God long lusim sin na kisim bek man i
bin mekim rong.
Laip bilong Hosea yet i kamap olsem piksa bilong dispela pasin bilong God. Meri bilong Hosea i go paul na i pa-
muk nabaut, wankain olsem ol Israel yet i bin lusim God na i go paul na bihainim ol giaman god. Tasol bihain
Hosea i kisim bek meri bilong en, na dispela i stap olsem piksa bilong God i laik marimari long ol manmeri bi-
long en na kisim bek ol. God i laikim tru ol manmeri bilong em na em i no inap long lusim ol.

Stori bilong Hosea wantaim famili bilong enStori bilong Hosea wantaim famili bilong en

(Sapta 1-3)(Sapta 1-3)

Dispela †† tok Bikpela i givim long Hosea, pikinini
bilong Beri, long taim Usia na Jotam na Ahas na

Hesekia wan wan, ol i stap king bilong Juda. Na Jer-
oboam, pikinini bilong Jehoas, i stap king bilong Israel.

Meri bilong Hosea i karim ol pikininiMeri bilong Hosea i karim ol pikinini
22 Namba wan taim Bikpela i laik givim tok long ol Is-

rael long maus bilong Hosea em i tokim Hosea olsem,
“Ol manmeri bilong mi i no moa laikim mi, na ol i go
lotu long ol giaman god, olsem maritmeri i pamuk
nabaut. Bilong makim dispela, yu go maritim wanpela
meri na meri bai i go mekim pasin pamuk. Na ol pikini-
ni bilong en bai i mekim wankain pasin olsem mama
yet.”

33 Orait Hosea i maritim Gomer, pikinini meri bilong
Diplaim. Bihain Gomer i gat bel na i karim wanpela
pikinini man. 44 Na †††† Bikpela i tok, “Yu kolim nem bilong
en Jesril, bilong makim ples tumbuna bilong king bi-
long Israel, Jehu, i bin kilim tupela king bipo. Na bai mi
mekim save long king bilong Israel nau i stap, bilong
bekim rong bilong Jehu, tumbuna bilong en. Na bai mi
no larim wanpela man bilong lain bilong Jehu i kamap
king bilong Israel gen. 55 Na long dispela taim bai mi

† 1.1 2 Kin 14.23-29, 15.1-7, 15.32-38, 16.1-20, 18.1—20.21, 2 Sto
26.1-23, 27.1-8, 28.1-27, 29.1—32.33 †† 1.4 2 Kin 9.10

bagarapim strong bilong ami bilong Israel, long ples
daun bilong Jesril.”

66 Bihain Gomer i gat bel gen na i karim pikinini meri.
Na Bikpela i tokim Hosea, “Kolim nem bilong en, Mi No
Laikim. Long wanem, mi no moa laikim ol Israel na mi
no inap lusim sin bilong ol. 77 Tasol ‡‡ mi laikim ol man-
meri bilong Juda. Na mi God, Bikpela bilong ol, bai mi
helpim ol. Tasol mi no inap pait long bainat na banara
long helpim ol. Na mi no inap salim ol soldia wantaim
ol hos i kam bilong helpim ol. Nogat. Mi gat narapela
rot.”

88 Bihain long Mi No Laikim i lusim susu pinis, orait
Gomer i gat bel gen na i karim narapela pikinini man.
99 Na Bikpela i tokim Hosea, “Yu kolim nem bilong en, I
No Bilong Mi. Long wanem, yupela Israel i no ol man-
meri bilong mi. Na mi no inap i stap God bilong yu-
pela.”

Kantri bilong ol IsrKantri bilong ol Israel bai i stap gut genael bai i stap gut gen
1010 Ol ‡†‡† Israel bai i kamap planti tumas gen olsem we-

san long nambis, na bai ol i no inap kaunim ol. Nau
God i save tokim ol olsem, “Yupela i no lain manmeri
bilong mi.” Tasol wanpela taim bihain, bai em i tokim
ol, “Yupela i pikinini bilong mi, God i save stap oltaim.”
1111 Na dispela tupela lain Juda na Israel bai i bung gen,
na i kamap wanpela kantri tasol. Na bai ol i makim
wanpela lida tasol bilong ol yet, na bai ol i kamap
strongpela kantri na olgeta samting ol i mekim bai i

‡ 1.7 2 Kin 19.35, Sek 4.6 ‡† 1.10 Stt 32.12, Hos 2.23, Jo 1.12,
Ro 9.26, 1 Pi 2.10, 1 Jo 3.1
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33

kamap gutpela tasol. Ol bai i kamap olsem gutpela
gaden God i bin wokim. †† Tru tumas, taim God i mekim
dispela wok, em bai i bikpela de tru.

Nau yupela i mas kolim ol wanblut bilong yupela
Israel olsem, Yupela I Manmeri Bilong God, na

God I Laikim Yupela Tumas.

Ol IsrOl Israel i lusim God olsem Gomer i lusim Hoseaael i lusim God olsem Gomer i lusim Hosea
22 God i tok piksa long ol manmeri bilong en olsem,

“Ol pikinini bilong mi, mama bilong yupela i no moa
meri bilong mi na mi no moa man bilong en. Tasol yu-
pela i mas askim em strong long lusim pasin pamuk.
33 Sapos em i no lusim, bai mi rausim olgeta klos bilong
en na bai em i stap skin nating na bai em i sem nogut
tru. Bai mi mekim em i kamap olsem graun i drai na i
no gat diwai samting, na i no gat wara bilong dring, na
long dispela pasin bai mi bagarapim em. 44 Bai mi no
ken givim bel bilong mi long ol pikinini bilong en, long
wanem, ol i pikinini bilong wanpela pamukmeri 55 i no
save sem. Dispela meri i tok, ‘Bai mi go bihainim ol dis-
pela man mi laikim. Ol i save givim mi kaikai na wara,
na ol klos samting, na wel bilong oliv na wain.’

66 “Olsem na bai mi kisim ol diwai i gat nil na putim i
stap bilong banisim dispela meri. Bai mi wokim banis
long rot bilong en na bai em i no inap i go long ol dis-
pela man. 77 Bai em i ran i go bihainim ol man em i
laikim, tasol em i no inap kamap long ol. Bai em i go
painim ol, tasol bai em i no inap lukim ol. Na bai em i
tok, ‘Bipo mi stap gut, tasol nau nogat. Olsem na bai
mi go bek long man bilong mi stret.’

88 “Em i no laik save olsem, mi yet mi bin givim em ol-
geta kaikai na wain na wel, na planti silva na gol tu. Na
em i yusim dispela silva na gol bilong mekim lotu long
giaman god Bal. 99 Olsem na long taim kaikai i redi long
gaden, bai mi kisim bek ol kaikai na wain mi bin givim
long en. Na bai mi kisim bek ol klos samting mi bin
givim em. 1010 Na bai mi rausim olgeta klos bilong en
long ai bilong ol man em i save laikim. Na i no inap
wanpela man i ken kisim bek em long han bilong mi.
1111 Bai mi pinisim olgeta bikpela de em i save amamas
long en. Ol dispela de i olsem, ol bikpela de bilong lotu
i save kamap long ol wan wan yia na long ol wan wan
mun, na ol lotu bilong ol de Sabat, na olgeta arapela
kain lotu. 1212 Bai mi bagarapim ol diwai wain na ol diwai
fik em i tok ol man i laikim em i bin givim long en
olsem pe bilong en. Na bai ol wel abus i kam bagara-
pim ol gaden wain na ol gaden bilong diwai fik na bai
ol dispela gaden i kamap bus nating. 1313 Em i bin lusim
tingting long mi planti taim, na i go mekim ol ofa bi-
long kamapim smok i gat gutpela smel long giaman
god Bal na em i putim ol gutpela bilas na bihainim ol
man em yet i laikim. Olsem na bai mi mekim save long
en. Mi Bikpela, mi tok olsem.”

† Dispela tok long God i wokim gaden, long tok Hibru ol i kolim
Jesril. Pastaim nem bilong tripela pikinini i makim samting nogut.
Tasol nau tripela nem i makim gutpela samting tasol.

Bikpela i laikim tru ol manmeri bilong enBikpela i laikim tru ol manmeri bilong en
1414 Bikpela i skruim tok piksa olsem, “Orait bai mi

mekim gutpela tok long dispela meri na pulim em i go
bek gen long ples wesan nating. Na bai mi grisim em
na tokim em olsem, ‘Mi laikim yu tumas.’ 1515 Bai †††† mi
givim bek ol gaden wain long em, na bai mi senisim
dispela ples daun ol i kolim Ples Daun Bilong Trabel,
na bai i kamap ples bilong wetim gutpela samting i
kamap. Long dispela ples bai em i bihainim tok bilong
mi olsem em i bin mekim long taim em i yangpela yet
na em i lusim Isip na i kam. 1616 Na em bai i tok long mi
olsem, ‘Yu man bilong mi.’ Na bai em i no moa ting mi
olsem giaman god Bal, na mekim dispela kain tok long
mi, ‘Yu Bal, yu Bikpela bilong mi.’ 1717 Bai mi no ken larim
em i kolim dispela nem, Bal, gen. Nogat tru.

1818 “Na long dispela taim bai mi mekim wanpela kon-
trak wantaim olgeta wel abus na ol snek na ol pisin.
Na bai ol i no inap bagarapim ol manmeri bilong mi.
Na bai mi rausim olgeta samting bilong pait, olsem
bainat na banara, na ol manmeri bilong mi bai i stap
isi long dispela graun na ol i no ken pret moa.

1919 “Israel, bai mi mekim yu i kamap olsem meri bi-
long mi, na bai yu stap olsem oltaim oltaim. Bai mi
mekim stretpela pasin long yu na bai mi no ken lusim
yu. Na bai mi laikim yu tru oltaim, na marimari long yu
oltaim. 2020 Bai mi bihainim promis bilong mi na bai yu
stap olsem meri bilong mi oltaim. Na bai yu save
olsem, mi tasol mi Bikpela bilong yu. 2121 Na long dispela
taim mi Bikpela, bai mi harim ol prea bilong ol man-
meri bilong mi, ol Israel. ‡‡ Na bai mi mekim ren i kam
daun long graun, na olgeta kaikai ol i planim na wain
na wel bilong ol bai i kamap planti. 2323 Na ‡†‡† bai mi
putim ol manmeri bilong mi long dispela graun na bai
ol i kamap olsem gutpela gaden mi bin wokim. Bipo
mi save tokim ol manmeri bilong mi, ‘Mi No Laikim Yu-
pela.’ Tasol bihain bai mi laikim ol tru. Bipo mi save
tokim ol olsem, ‘Yupela I No Bilong Mi.’ Tasol bihain bai
mi tok, ‘Yupela i manmeri bilong mi.’ Na ol bai i bekim
tok olsem, ‘Yu God bilong mipela.’”

Hosea na meri nogut bilong enHosea na meri nogut bilong en

Bikpela i tokim mi gen olsem, “Yu go na laikim
gen dispela meri bilong yu nau em i mekim pasim

pamuk wantaim narapela man. Yu mas laikim em tru
olsem mi laikim tumas ol manmeri bilong mi, ol Israel.
Tru, ol i bin lusim mi na i go long ol giaman god, na ol i
save kisim pikinini wain ol i bin mekim drai na ofaim
long ol giaman god. Tasol maski, mi laikim ol Israel
yet.”

22 Orait mi baim bek dispela meri long 150 kina na
6-pela bek rais bali. 33 Orait na mi tokim em, “Tru, yu

†† 2.15 Jos 7.24-26 ‡ Long dispela hap, profet i tok long Is-
rael, tasol em i kolim Israel long nem Jesril. I olsem God i senisim
samting nogut em i bin mekim long ol Israel na i mekim gut long ol
gen. Olsem na long lain 21-23, God i senisim nem bilong tripela
pikinini bilong Hosea. Lukim tu toksave i stap long 1.11. ‡† 2.23
Jer 31.27, Sek 10.9, Ro 9.25, 1 Pi 2.10
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meri bilong mi, tasol nau mi no inap slip wantaim yu.
Pastaim yu mas i stap nating longpela taim liklik, na
long dispela taim yu no ken i stap meri bilong rot. Na
bai mi wetim yu tasol.” 44 Olsem tasol ol Israel bai i stap
nating longpela taim liklik. Na bai ol i no gat ol king na
ol lida. Bai ol i no inap mekim ofa na bai ol i no inap
sanapim pos ston na mekim lotu. Na bai ol i lusim ol
kain kain giaman god na ol piksa samting ol i save
yusim bilong painimaut wanem samting bai i kamap
bihain. 55 Dispela †† taim i pinis, orait bai ol Israel i kam
bek long God, Bikpela na lotu long em wanpela tasol.
Bai ol i bihainim wanpela tumbuna bilong King Devit.
Na bai ol i aninit long tok bilong Bikpela na bai em i
givim ol kain kain gutpela presen long ol.

Hosea i tokaut long ol IsrHosea i tokaut long ol Israel long God bai iael long God bai i
mekim save long olmekim save long ol

(Sapta 4-13)(Sapta 4-13)

Bikpela i kotim IsrBikpela i kotim Israelael

Bikpela i sutim tok long ol manmeri i stap long
dispela kantri. Yupela Israel, harim tok bilong

Bikpela. Em i tok olsem, “Ol manmeri bilong dispela
kantri i no save tok tru na ol i no laikim ol wantok bi-
long ol yet. Ol i no save ting mi Bikpela bilong ol. 22 Ol i
save mekim promis, tasol ol i no bihainim. Ol i save gi-
aman, na kilim man i dai, na stilim samting, na mekim
pasin pamuk. Ol i save mekim planti kain pasin nogut,
na ol i wok long kilim ol man i dai. Na dispela pasin i
kamap bikpela moa, 33 olsem na bai graun i drai. Na ol-
geta samting i stap long graun, em ol abus na pisin na
pis, bai olgeta i dai.”

Bikpela i kotim ol pris na tok krBikpela i kotim ol pris na tok kros long olos long ol
44 Bikpela i tok moa olsem, “I no gat wanpela man i

ken kotim ol manmeri. Nogat. As bilong dispela pasin
nogut i stap long yupela ol pris, na ol manmeri i gat
tok long yupela. 55 Olgeta taim yupela i mekim wok,
tasol yupela i wok nabaut na yupela i popaia. Na ol
profet tu i mekim olsem tasol. Olsem na bai mi
bagarapim Israel, em i olsem mama bilong yupela. 66 Ol
†††† manmeri i no save bihainim mi, olsem na bai ol i
bagarap. Yupela ol pris tu i no save bihainim mi na yu-
pela i sakim pinis tok bilong mi. Olsem na bai mi
rausim yupela. Na mi no ken larim ol pikinini bilong
yupela i kamap pris bilong mi.

77 “Yupela ‡‡ pris i kamap planti tumas, olsem na yu-
pela i mekim planti sin. Nau yupela i gat biknem, tasol
bai mi daunim yupela na yupela i sem nogut. 88 Ol sin
bilong ol manmeri bilong mi i olsem kaikai bilong yu-
pela. Olsem na yupela i laikim ol manmeri i mekim sin
moa yet. 99 Bai mi mekim save long ol manmeri na ol i
bagarap, na bai yupela pris tu i kisim wankain

† 3.5 Jer 31.9, 50.4-5, Ese 34.24 †† 4.6 Ais 5.13 ‡ 4.7 1 Sml
2.30, Hos 13.6, Mal 2.9, Fl 3.19

bagarap. Bai mi mekim save long yupela bilong bekim
pasin nogut yupela i bin mekim. 1010 Yupela bai i kaikai ol
gutpela kaikai, tasol yupela i no inap pulap. Bai yupela
i lotu long ol giaman god na mekim pasin pamuk bi-
long kamapim planti pikinini, tasol yupela bai i no gat
pikinini. Long wanem, yupela i bin givim baksait long
mi na yupela i bihainim ol giaman god tasol.”

Bikpela i belhat long ol man i lotu long ol giaman godBikpela i belhat long ol man i lotu long ol giaman god
1111 Bikpela i tok, “Kain kain strongpela dring i save

paulim tingting bilong ol manmeri bilong mi. 1212 Na ol i
askim ol hap diwai nating long kamapim tok hait. Ola-
man, ol i ting ol dispela hap diwai inap autim tok long
ol samting ol i laik save long en. Ol i lusim mi pinis, na
ol i bihainim ol giaman god, olsem wanpela meri i pa-
muk nabaut. 1313 Ol i save go antap long ol maunten na
mekim ofa na mekim ofa bilong smok i gat gutpela
smel long ol ples tambu aninit long ol bikpela diwai,
long wanem, aninit long ol dispela diwai i gat gutpela
ples kol.

“Olsem na ol pikinini meri bilong yupela i stap olsem
meri bilong rot. Na ol tambu meri bilong yupela i pa-
muk nabaut. 1414 Tasol bai mi no ken bekim pasin nogut
bilong ol. Long wanem, yupela yet tu i save go wan-
taim ol pamukmeri bilong haus lotu bilong ol giaman
god. Na yupela i save bung wantaim ol na mekim ofa
long ol giaman god. Na mi tok stret long yupela
olsem, ‘Yupela manmeri i no gat gutpela tingting, bai
yupela i bagarap.’

1515 “Yupela manmeri bilong Israel i olsem pamukmeri
na yupela i lusim mi pinis. Tasol nogut yupela ol man-
meri bilong Juda i mekim wankain pasin na bai yupela
i gat asua. Yupela i no ken i go na mekim giaman lotu
long Gilgal o long Betel. Dispela pasin bilong yupela i
mekim Betel i kamap ples nogut. Olsem na em i no
moa haus bilong mi. Na long dispela tupela ples, yu-
pela i no ken mekim ol promis long nem bilong mi,
Bikpela i stap oltaim. 1616 Het bilong ol Israel i pas. Ol i
olsem ol bulmakau bilong bikhet. Ol i ting bai mi
lukautim ol olsem wasman bilong sipsip i save lukau-
tim ol sipsip bilong en. Tasol ol i bikhet tumas na mi no
inap. 1717 Ol Israel i save bihainim tru ol giaman god.
Maski, larim ol i bihainim laik bilong ol yet. 1818 Ol i no
moa wari long ol man i tingting gut long ol, o nogat.
Ol bikman bilong ol i laikim pasin bilong sem tasol.
Olsem na ol i save dring planti na spak, na bihain ol i
pamuk nabaut. ‡†‡†1919 Orait harim. Bai mi karim ol i go
olsem wanpela strongpela win i rausim pipia, na bai ol
i bagarap. Na bai ol i ting long ol ofa ol i bin mekim
long ol giaman god, na bai ol i sem tru.

“Yupela pris, harim dispela tok. Yupela Israel,
putim yau gut long tok bilong mi. Na yupela lain

bilong king, yupela harim. Yupela i gat wok bilong
mekim stretpela kot, tasol yupela i no bin mekim
olsem. Olsem na bai yupela yet i mas sanap long kot.
Yupela pris i bin kirapim giaman lotu long taun Mispa
na long maunten Tabor na long taun Sitim. Olsem na

‡† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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yupela i bin paulim na holimpas tingting bilong planti
manmeri. Yupela i stap olsem umben o hul bilong
holimpas ol wel abus. Olsem na bai mi mekim save
long yupela olgeta. 33 Mi save long pasin bilong yupela
Israel. Yupela i no inap hait long mi. Yupela i no save
bihainim mi na yupela olgeta i kamap doti long ai bi-
long mi, olsem pamukmeri.”

Ol IsrOl Israel bai i no inap bungim Bikpela moaael bai i no inap bungim Bikpela moa
44 Ol Israel i save lotu long ol giaman god, na dispela

pasin i pasim strong tingting bilong ol na ol i no save
bihainim Bikpela. Olsem na dispela pasin nogut ol i
mekim em i pasim ol na ol i no inap i kam bek long
God bilong ol. 55 Hambak pasin bilong ol Israel i kotim
ol yet. Sin bilong ol yet i mekim ol i pundaun, na ol Ju-
da i pundaun wantaim ol. 66 Ol †† i save kisim sipsip na
bulmakau bilong mekim ofa long Bikpela, tasol ol i
mekim ofa nating. Long wanem, Bikpela i lusim ol pi-
nis, olsem na ol i no inap bungim em. 77 Ol i lusim pinis
Bikpela, olsem meri i lusim man bilong en na i pamuk
nabaut. Olsem na ol pikinini bilong ol i no save olsem,
God i papa tru bilong ol. Orait liklik taim tasol, long
taim bilong nupela mun, na ol birua bai i kam bagara-
pim ol na graun bilong ol wantaim.

Ol Juda na IsrOl Juda na Israel i paitael i pait
88 Yupela Gibea, yupela Rama, yupela Betel, yupela

Benjamin, winim biugel. Singaut strong. Ran i go ki-
rapim pait. 99 Long dispela de tasol bai yupela Israel i
bagarap olgeta. Mi toksave long yupela, tru tumas,
dispela samting bai i kamap olsem mi tok.

1010 Bikpela i tok, “Harim. Ol lida bilong Juda i bin stilim
hap graun bilong ol Israel. Olsem na mi kros nogut
long ol. Na bai mi bagarapim ol olsem wara i tait na
bagarapim ol samting. 1111 Ol Juda i givim bikpela hevi
long Israel. Ol Israel i bin i go long sampela king na ol i
ting bai ol i helpim ol. Tasol ol dispela king i man nat-
ing na ol i no inap helpim ol. 1212 Olsem na bai mi
bagarapim ol Israel na ol Juda, olsem binatang i save
bagarapim ol samting.

1313 “Taim ol Israel i save olsem ol i sik nogut tru, na ol
Juda i lukim ol sua bilong ol yet, orait ol i go long
kantri Asiria bilong askim bikpela king long helpim ol.
Tasol ol Asiria i no inap mekim sik bilong ol i orait na
mekim drai sua bilong ol. 1414 Nau bai mi kamap olsem
strongpela laion na bai mi pait long ol Israel na Juda.
Bai mi yet mi brukim ol nabaut na larim ol i stap
olsem. Bai mi pulim ol i go na i no gat wanpela man in-
ap helpim ol.

1515 “Bai †††† mi go bek long ples bilong mi na lusim ol
manmeri bilong mi, na bai ol i kisim pen na hevi bilong
bekim sin bilong ol. Tasol bihain bai ol i kam bek long
mi. Ating bai ol i pilim nogut pastaim na bai ol i kam
bek long mi.”

† 5.6 Ais 1.15, Jer 14.12, Ese 8.6, Mai 6.6-7 †† 5.15 Sng 50.15,
Ais 64.7-9, Jer 2.27, 3.13-14

Ol manmeri i mauswarOl manmeri i mauswara long i kam bek gen longa long i kam bek gen long
BikpelaBikpela

Ol ‡‡ manmeri i tok olsem, “Goan, yumi go bek
gen long Bikpela. Em i bin bagarapim yumi, tasol

bai em i mekim gut long yumi gen. Em i bin paitim yu-
mi na sua i kamap, tasol bai em i pasim dispela sua
gen. 22 Taim tupela o tripela de i go pinis, orait em bai i
kirapim yumi na bai yumi stap gut wantaim em. 33 Yumi
‡†‡† mas wok strong long save long Bikpela. Yumi save,
olgeta moning san i save kamap. Na yumi save, long
olgeta taim bilong ren, ren i save kam daun long
graun. Olsem tasol yumi save, Bikpela bai i kam na
mekim gut long yumi.”

Bikpela i bekim tok long ol manmeriBikpela i bekim tok long ol manmeri
44 Orait Bikpela i bekim tok olsem, “Yupela Israel na

yupela Juda, bai mi mekim wanem long yupela? Yupela
i save laikim mi, tasol yupela i no save laikim mi long-
pela taim. Nogat. Laik bilong yupela i save pinis kwik-
taim tru olsem sno na klaut bilong moningtaim. Na i
olsem wara bilong nait i stap long gras na i save drai
kwik long taim san i kamap. 55 Olsem na mi salim ol
profet na ol i autim tok bilong mi bilong kotim yupela
na bai yupela i kisim bagarap. Yupela i harim pinis,
olsem na yupela i save wanem samting mi laik yupela i
mekim. Em i klia tumas. Na dispela ol samting i olsem.
66 Mi ‡‡‡‡ no laikim ol ofa nating bilong abus yupela i save
mekim. Mi laikim tumas bai yupela i givim bel bilong
yupela long mi oltaim, na mi laik bai yupela i save gut
long mi.

77 “Ol dispela manmeri i brukim wara Jordan long ples
Adam, na i kamap long dispela graun mi bin givim ol.
‡‡†‡‡† Na wantu ol i brukim kontrak mi bin mekim wan-
taim ol. 88 Ol man nogut na ol man i save kilim arapela
man i dai, ol i pulap long taun Gileat. 99 Ol pris i olsem
ol stilman i bung na i hait long rot, bilong bagarapim
ol man na stilim ol samting bilong ol. Na ol i save kilim
man long rot i go long ples bilong lotu long taun
Sekem. Ol i man nogut tru. 1010 Mi lukim wanpela pasin
nogut tru i kamap long Israel. Ol manmeri bilong mi i
save lotu long ol giaman god na ol i kamap doti nogut
tru long ai bilong mi.

1111 “Na yupela Juda tu, mi makim taim pinis bilong
mekim save long yupela long ol samting yupela i bin
mekim.

“Taim mi laik mekim orait ol Israel gen na mekim
olgeta wok bilong ol i kamap gutpela, mi lukim

pasin nogut bilong ol tasol, na ol samting nogut ol i
mekim. Ol i save giamanim ol wantok, na ol i save
brukim haus na stilim ol samting. Na ol i save pulim ol
samting bilong ol man long ol rot bilong taun. 22 Mi ‡‡‡‡‡‡

no ken lusim tingting long pasin bilong ol. Nogat.
Tasol ol i no save tingim dispela. Sin bilong ol i

‡ 6.1 Lo 32.39, 1 Sml 2.6, Jer 30.17 ‡† 6.3 2 Sml 23.4, Sng 72.6
‡‡ 6.6 1 Sml 15.22, Jer 22.16, Mai 6.8, Mt 9.13, 12.7, Jo 17.3 ‡‡†
Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. ‡‡‡ 7.2 Sng 9.16, 90.8,
Jer 17.1
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karamapim ol, na oltaim mi save lukim dispela sin
tasol.”

Ol i pasim tok long mekim samting nogutOl i pasim tok long mekim samting nogut
33 Bikpela i tok, “Sampela manmeri i save pasim tok

long mekim kain kain pasin nogut, na ol i save grisim
king wantaim ol ofisa bilong en na giamanim ol. 44 Ol i
man bilong giaman na ol i no bel tru long king. Na bel-
hat bilong ol i hait olsem paia i lait liklik. Man bilong
kukim bret i save laitim paia na larim em i stap inap
bret i solap. Bret i solap pinis, orait em i winim paia na
paia i lait bikpela. Belhat bilong ol i olsem. 55 Long taim
king i mekim pati, ol i mekim king wantaim ol ofisa bi-
long en i dring planti wain. Na king wantaim ol ofisa i
spak na longlong nabaut. 66 Tingting bilong ol long
mekim samting nogut i hat olsem aven. Long nait man
bilong wokim bret long dispela aven, em i slip, na ol i
stap olsem paia i lait liklik na smok tasol i kamap. Tasol
long moning ol i lait bikpela tru. ††

77 “Ol †††† i kros na i kilim i dai ol king i bin kamap wan
wan, wantaim ol hetman bilong ol. Dispela pasin
nogut i stap long kantri bilong ol na i no gat wanpela
man i prea long mi.”

Ol IsrOl Israel i ting ol arael i ting ol arapela kantri bai i helpim olapela kantri bai i helpim ol
88 Bikpela i tok, “Ol Israel i pas wantaim ol arapela lain

na bihainim pasin bilong ol. Olsem na pasin bilong ol i
no gutpela olsem bret i no tan gut. 99 Dispela ‡‡ pasin bi-
long ol Israel i daunim strong bilong ol pinis, tasol ol i
no save long dispela. Ol i olsem lapun i no gat strong
moa, tasol ol i no save long dispela tu. 1010 Bikhetpasin ‡†‡†

bilong ol Israel i kotim ol yet, tasol ol i no tanim bel na
ol i no kam bek long mi God, Bikpela bilong ol. 1111 Israel
i olsem wanpela pisin i longlong na i kalap nabaut.
Pastaim ol i go askim ol Isip long helpim ol na bihain
ol i ran i go askim ol Asiria tu. 1212 Na taim ol i flai i go,
bai mi taitim umben bilong mi antap na holimpas ol.
Taim ol i bung bilong mekim pasin nogut, orait wantu
bai mi mekim save long ol.

1313 “Harim. Bai ol i mas bagarap. Ol i lusim mi pinis na
i bikhet long mi. Olsem na bai mi bagarapim ol. Pas-
taim mi laik helpim ol, tasol ol i laik trikim mi na gia-
manim mi. 1414 Ol i mekim giaman prea long mi. Na ol i
pundaun long graun na krai nogut olsem ol haiden.
Na taim ol i prea long kisim kaikai na wain, ol i katim
nabaut skin bilong ol yet olsem ol haiden. ‡‡‡‡ Ol i bikhet
tumas long mi. 1515 Tru, mi yet mi helpim ol na ol i
kamap bikpela na mi mekim ol i strong, tasol ol i
pasim tok long bekim pasin nogut long mi. 1616 Long
taim bilong hevi ol i no save kam long mi bilong mi
ken helpim ol. Nogat. Ol i save go long ol samting i no
gat strong tasol. Ol i popaia olsem banara nogut. Na ol

† I luk olsem dispela tok i stori long ol samting wanpela lain
man i bin mekim, tasol nau yumi no save wanem samting tru i bin
kamap long dispela taim. “Man bilong wokim bret,” em tok piksa bi-
long lida bilong ol dispela man. †† 7.7 Sng 14.4, Ais 9.13, Hos 7.16,
Sef 1.6 ‡ 7.9 Ais 1.7, Hos 4.6 ‡† 7.10 Hos 5.4-5, 7.7, 7.14 ‡‡
Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.

lida bilong ol i save tok olsem ol yet i gat strong inap
long winim ol birua. Tasol nogat. Bai ol i dai long pait,
na ol Isip bai i lap nogut long ol.”

Ol IsrOl Israel i lotu long ol giaman god na Bikpela i kotim olael i lotu long ol giaman god na Bikpela i kotim ol

Bikpela i tok olsem, “Winim biugel bilong kirapim
pait. Ol birua i kam hariap na pait long haus bi-

long mi, olsem tarangau i flai hariap i kam daun long
graun bilong kisim abus. Ol manmeri bilong mi i bin
brukim kontrak mi bin mekim wantaim ol, na ol i
sakim tok bilong mi. 22 Ol Israel i save tok, ‘Yu God bi-
long mipela, na mipela i save long yu.’ 33 Tasol nogat. Ol
i bin lusim gutpela na stretpela pasin, olsem na ol
birua bai i ranim ol.

44 “Ol manmeri bilong mi i bin makim ol lida na mi no
orait long ol. Ol i wokim ol giaman god long silva na
gol bilong ol. Olsem na bai mi bagarapim ol dispela
manmeri. 55 Mi no laikim tru dispela bulmakau gol ol
Samaria i save lotu long en. Mi kros tru long ol. Mi laik
bai ol i ken lusim pasin nogut bilong ol kwiktaim. Tasol
ating nogat. 66 Wanpela wokman bilong Israel i wokim
dispela giaman god. Dispela samting em i no God. Em
i piksa nating tasol. Bai mi brukim dispela bulmakau
na em bai i kamap olsem pipia nating. 77 Pasin ‡‡†‡‡† nogut
bilong ol i olsem liklik win tasol, na samting i kamap
long dispela pasin bai i bagarapim ol, olsem traipela
raunwin bilong bagarapim man. Na ol i olsem gaden
wit i no karim kaikai, na i no gat wit bilong wokim bret.
Tasol sapos dispela wit nogut i karim hap kaikai, mas-
ki, ol man bilong narapela kantri tasol bai i kam kaikai.
88 Ol Israel i no gutpela moa. Ol i kamap wankain olsem
ol arapela kantri. Nau ol i olsem sospen graun i bruk,
na ol i no inap mekim wok bilong mi. 99 Ol i bikhet tru
olsem ol wel donki, na ol i bihainim laik bilong ol yet.
Na ol i go askim ol Asiria long helpim ol, na ol i salim
mani long ol arapela kantri bilong grisim ol king bi-
long helpim ol. 1010 Tasol nau bai mi bungim ol wantaim
na mekim save long ol. Liklik taim tasol na king bilong
Asiria bai i daunim ol tru na putim bikpela hevi nogut
long ol, na ol bai i kamap liklik lain tasol.

1111 “Ol Israel i wokim planti alta bilong mekim ol ofa
bilong rausim sin, tasol ol dispela ofa i no stret, olsem
na ol i mekim planti sin tasol. 1212 Mi raitim planti lo tru
bilong ol. Tasol ol i lukim ol dispela lo olsem ol
narakain pasin bilong ol arapela lain tasol, na ol i no
bihainim. 1313 Ol i mekim planti ofa na kaikai mit bilong
ofa. Tasol mi, Bikpela mi no amamas long ol dispela
ofa. Olsem na nau bai mi tingim sin bilong ol na
mekim save long ol. Bai mi salim ol i go kalabus gen
long Isip.

1414 “Ol ‡‡‡‡‡‡ Israel i ting ol king i gat strong inap long
helpim ol, na ol i wokim ol haus bilong king. Tasol ol i
lusim tingting long dispela samting, mi God, mi bin
wokim ol manmeri. Na ol Juda tu i gat asua, long
wanem, ol i wokim ol taun i gat strongpela banis, na ol
i ting bai ol i stap gut. Tasol maski, bai mi tromoi paia i

‡‡† 8.7 Snd 22.8, Hos 7.9, 10.12-13 ‡‡‡ 8.14 Ais 29.23, Jer
17.27, Amo 2.5
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1010

kam bilong kukim ol dispela taun wantaim ol dispela
haus bilong king.”

God bai i mekim save long ol IsrGod bai i mekim save long ol Israelael

Ol Israel, yupela i mas lusim pasin bilong ama-
mas olsem ol haiden long taim yupela i mekim ol

bikpela kaikai na lotu. Yupela i givim baksait pinis long
God bilong yupela na yupela i no bihainim em. Long
olgeta hap, yupela i save mekim lotu long giaman god
Bal olsem meri bilong rot i pamuk nabaut. Na yupela i
ting Bal i mekim gaden bilong yupela i karim planti
kaikai olsem pe bilong pasin pamuk. 22 Tasol liklik taim
bai yupela i sot long kaikai na wel bilong oliv na bai yu-
pela i no gat wain. 33 Na bai yupela Israel i no inap moa
i stap long graun bilong Bikpela. Na bai yupela i mas i
go kalabus gen long Isip, na go kalabus long Asiria tu.
Na long ol dispela ples bai yupela i kaikai ol samting
God i bin tambuim. 44 Taim yupela i stap long kantri bi-
long ol arapela lain, bai yupela i no inap givim wain na
abus samting olsem ofa long Bikpela. Na kaikai bilong
yupela bai i mekim yupela i kamap doti long ai bilong
God, olsem dispela kaikai ol man i save kaikai long
taim ol i krai long man i dai pinis, na ol i kamap doti
long en. Na dispela kaikai bai yupela i kisim bilong pu-
lapim bel tasol. Bai yupela i no inap kisim wanpela hap
bilong dispela kaikai i go long haus bilong Bikpela bi-
long mekim ofa. Nogat tru. 55 Na long taim bilong
bikpela de bilong God, bai yupela i mekim wanem
samting? I no gat rot. 66 Bihain bikpela trabel bai i
kamap na yupela bai i ranawe i go nabaut. Na bai ol
Isip i kam bungim yupela na karim yupela i go kalabus
long Isip. Na yupela bai i stap inap long yupela i dai na
bai ol i planim yupela long Memfis, bikpela taun bilong
ol. Yupela i no inap i kam bek long ples. Nogat. Olsem
na ol haus na ol mani silva na ol gutpela samting bi-
long yupela bai i stap nating na bikbus bai i kamap na
karamapim olgeta.

77 Taim †† i kamap pinis bilong God i laik mekim save
long yupela. Na bai yupela i kisim pe nogut bilong ol
pasin nogut yupela i bin mekim. Taim dispela samting
i kamap, bai yupela Israel i save, em pe nogut nau. Yu-
pela i save tok long mi, “Dispela profet em i longlong.
Dispela man i gat spirit bilong God, em i kranki man.”
Yupela manmeri i no laik tru long mi, long wanem, sin
bilong yupela i bikpela moa. 88 God yet i salim mi i kam
olsem profet bilong givim strongpela tok long yupela
ol manmeri bilong en. Tasol long olgeta hap mi wok-
abaut long en, yupela i laik pasim mi olsem yupela i
save pasim pisin long umben. Yupela i save birua long
mi long graun bilong God yet. 99 Yupela i save mekim
pasin nogut oltaim, olsem bipo ol tumbuna bilong yu-
pela i bin mekim long taun Gibea. †††† Olsem na God bai
i tingim sin bilong yupela na bai em i mekim save tru
long yupela.

† 9.7 Lu 21.22 †† Lukim Ol Hetman 19-20.

Sin bilong IsrSin bilong Israel na pe nogut bilong sinael na pe nogut bilong sin
1010 Bikpela ‡‡ i tok olsem, “Pastaim tru mi lukim yupela

Israel, na yupela i samting tru, olsem diwai wain i
kamap long ples drai na i karim kaikai. Dispela ol tum-
buna bilong yupela ol i olsem namba wan lain pikinini
bilong diwai fik i mau. Tasol bihain, taim ol i kamap
long maunten Peor, na ol i lotu long giaman god Bal
namba wan taim, ol i laikim tumas dispela giaman god
na ol i kamap nogut tru olsem Bal yet. 1111 Strong bilong
Israel bai i go pinis olsem pisin i flai i go. Na bai ol meri
i no inap i gat bel na karim pikinini. 1212 Tasol sapos sam-
pela i gat pikinini, bai mi kilim ol dispela pikinini, na mi
no ken larim wanpela i stap. Taim mi lusim ol man-
meri, ol kain kain samting nogut bai i kamap long ol.”

1313 Na Hosea i tok, “Bikpela, pastaim taun Tair i bin i
stap gut tru, tasol mi lukim ol birua i kam na bagara-
pim. Na wankain pasin bai i kamap long kantri Israel.
Ol birua bai i kam na kilim ol lain pikinini bilong en.
1414 Olsem na bai mi askim yu long yu mekim wanem
long ol Israel? Ating yu no ken larim ol meri i karim
pikinini. Na ol meri i gat liklik pikinini bai yu mekim
susu bilong ol i drai na ol i no inap givim susu long ol
pikinini.”

1515 Na Bikpela i tok moa, “Bipo ol i stap long Gilgal na
ol i stat long mekim ol dispela pasin nogut, na long
dispela taim tasol mi tu mi stat long belhat long ol. Ol
manmeri i mekim planti sin pinis na olgeta lida bilong
ol tu i save sakim tok bilong mi. Olsem na bai mi
rausim ol long graun bilong mi, na bai mi no ken
laikim ol moa. 1616 Ol Israel i no inap karim pikinini, ol bai
i olsem wanpela diwai ol rop bilong en i drai pinis na i
no inap karim kaikai. Tasol sapos sampela i karim
pikinini, bai mi kilim ol dispela pikinini ol i laikim tu-
mas.”

Hosea i tok God bai i mekim save long ol IsrHosea i tok God bai i mekim save long ol Israelael
1717 Dispela God mi wok long en bai i givim baksait

long ol manmeri bilong en, long wanem, ol i no bihain-
im tok bilong en. Na bai ol i stap tripman long ol ara-
pela kantri.

Ol Israel i gat planti samting na ol i olsem gut-
pela diwai wain i karim planti kaikai tumas. Ol

gutpela samting bilong ol i kamap moa yet, olsem na
ol i save wokim ol alta na pos bilong giaman god moa
moa yet, na ol i bilasim ol dispela pos nogut tru. 22 Ol i
man bilong giaman tasol, olsem na nau bai ol i mas
kisim pe nogut bilong asua bilong ol. God bai i brukim
ol alta bilong ol na bai em i bagarapim ol pos tam-
baran bilong ol.

33 I no longtaim na bai ol Israel i tok, “Yumi no bin bi-
hainim tok bilong Bikpela, olsem na nau Bikpela i
rausim king bilong yumi. Na sapos yumi gat king, bai
em i inap helpim yumi olsem wanem? Nogat tru. 44 Ol
king i mauswara nating long helpim yumi. Na ol i

‡ 9.10 Nam 25.1-5
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mekim planti promis nating na ol i pasim tok nating
wantaim ol king bilong ol arapela kantri.”

Ol Israel i lusim stretpela pasin na i mekim pasin
nogut tasol. Na dispela pasin nogut i olsem gras nogut
i gat marasin bilong bagarapim man.

55 Dispela bulmakau gol i stap long Betel bai i
bagarap, na ol manmeri i stap long taun Samaria bai
ol i pret na i bel sori long dispela bulmakau. Ol man-
meri na ol pris i save mekim wok bilong dispela gia-
man god, bai ol i sori long en na i krai, long wanem, ol
Asiria bai i rausim bilas bilong en na em bai i bagarap.
66 Na bai ol Asiria i kisim dispela bulmakau gol i go long
Asiria na bai ol i givim long bikpela king olsem takis. Ol
Israel i bin bihainim tok bilong ol saveman, na tok bi-
long ol dispela man i popaia pinis. Olsem na ol birua i
winim ol na ol Israel i sem nogut. 77 King bilong Israel
bai i lus, olsem liklik hap pipia diwai, tait i karim i go.
88 Ol †† Israel i save lotu long ol giaman god long ol ples
lotu antap long ol maunten, na God bai i bagarapim ol
dispela ples. Na gras na ol rop i gat nil bai i kamap na
karamapim ol alta. Na bai ol manmeri i laik hait long ol
birua, olsem na bai ol i tokim ol maunten olsem, “Yu-
pela karamapim mipela na haitim mipela.”

Bikpela i tok bai ol IsrBikpela i tok bai ol Israel i mas bagarael i mas bagarapap
99 Orait Bikpela i tok, “Bipo ol Israel i mekim sin long

mi long taun Gibea †††† na ol i no lusim dispela pasin yet.
Olsem na ol birua i kam pait long ol dispela lain nogut,
na pait bai i go inap long Gibea yet. 1010 Olsem tasol mi
pasim tok pinis long mi bai pait long ol dispela man bi-
long mekim sin na mi bai mekim save long ol. Ol i bin
mekim planti sin tumas, olsem na bai mi mekim ol ara-
pela kantri i kam bung na pait long ol.

1111 “Bipo Israel i olsem wanpela yangpela bulmakau
meri i bin skul gut long krungutim stik rais, bilong ol
manmeri i ken kisim kaikai bilong rais. Na em i laikim
tumas dispela wok. Pastaim em i no gat hatwok, tasol
nau mi givim hatwok long em. Nau mi mekim Juda na
Israel i wok hat olsem bulmakau, man i pasim plang
long nek bilong en na em i wok long pulim masin bi-
long brukim graun. Em i hatwok long pulim masin na
plang i kaikai nek bilong en. 1212 Mi ‡‡ tokim ol Israel na
Juda olsem, ‘Yupela i mas lusim dispela pasin nogut na
bihainim stretpela pasin na lotu tru long mi, olsem
man i brukim graun long nupela gaden na i planim
kaikai na kaikai i kamap gut na karim planti. Nau em i
taim bilong yupela i kam bek long mi God, Bikpela bi-
long yupela. Sapos yupela i kam bek long mi, bai mi
mekim gut long yupela moa yet.’ 1313 Tasol yupela i no
bin mekim olsem. Nogat. Yupela i olsem man i wokim
gaden, tasol long gaden bilong yupela, yupela i bin
planim pasin nogut na pasin giaman tasol. Olsem na
gaden bilong yupela i save kamapim kaikai nogut
tasol, na yupela i wok long kaikai.

“Yupela i ting bikpela lain soldia bilong yupela ol inap
helpim yupela. Yupela i ting yupela i save pinis long rot

† 10.8 Lu 23.30, KTH 6.16 †† Lukim Ol Hetman 19-20. ‡
10.12 Snd 11.18, Jer 4.3

bilong i stap gut. 1414 Olsem na bai ol birua i kam pait
long yupela, na bai ol i bagarapim olgeta taun bilong
yupela i gat strongpela banis. Dispela bagarap bai i
olsem samting bipo King Salman i mekim taim em i
pait long taun Betarbel na bagarapim tru. Na ol lain bi-
long en i kisim ol meri wantaim ol pikinini bilong ol, na
tromoi ol i go nabaut na ol i dai. 1515 Yupela ol Betel, yu-
pela i mekim planti sin, olsem na wankain samting
nogut bai i kamap long yupela. Taim san i kam antap,
bai ol i kilim i dai king bilong Israel.”

Ol manmeri i bikhet long God, tasol em i laikim ol yetOl manmeri i bikhet long God, tasol em i laikim ol yet

Bikpela ‡†‡† i skruim tok olsem, “Taim ol Israel i
olsem liklik pikinini yet mi laikim ol tru, na mi

singautim dispela pikinini long lusim Isip na i kam, na i
stap pikinini bilong mi. 22 Planti taim ol i bin singautim
ol long kam bihainim mi. Tasol oltaim ol i givim baksait
long ol man i bin singautim ol. Ol manmeri bilong mi i
bin mekim ofa long giaman god Bal. Ol i mekim ofa bi-
long kamapim smok i gat gutpela smel long ol giaman
god. 33 Mi ‡‡‡‡ yet mi bin lainim ol Israel, olsem papa i
lainim pikinini long wokabaut. Na mi karim ol long han
bilong mi. Mi bin lukautim ol gut, tasol ol i no ting mi
yet mi mekim dispela wok. 44 Mi ‡‡†‡‡† sori long ol na mi
laikim ol tumas, na mi kisim ol i kam long mi. Mi kisim
ol na mekim gut long ol, na givim kaikai long ol.

55 “Tasol ol i no laik kam bek long mi. Olsem na bai ol i
mas i go bek long Isip, o ol Asiria i ken bosim ol.
66 Bikpela pait bai i kamap na bai ol birua i brukim
bikpela dua bilong banis bilong taun na ol bai i ran i
go pait insait long taun. Dispela pait bai i pinisim ol
manmeri bilong mi, long wanem, ol i bihainim laik bi-
long ol yet. 77 Oltaim ol i wok long givim baksait long
mi, olsem na ol i no inap abrusim pe nogut mi laik
givim ol. Bikpela hevi bai i stap long ol na bai ol i krai
nogut. Na i no gat wanpela man bai i rausim dispela
hevi.

88 “Yupela ‡‡‡‡‡‡ Israel, bai mi no inap lusim yupela, na mi
no inap ranawe long yupela. Na mi no inap pinisim yu-
pela tru olsem mi bin pinisim taun Atma na Seboim.
Mi no inap bagarapim yupela olgeta, long wanem, mi
laikim yupela tumas. 99 Mi §§ belhat long yupela, tasol mi
no inap mekim save long yupela. Na mi no inap
bagarapim yupela gen. Pasin bilong mi i no olsem
pasin bilong man. Mi God na mi gat narakain pasin
tru, tasol mi stap wantaim yupela. Mi kros, tasol bai mi
no inap bagarapim yupela.

1010 “Bai mi singaut strong long ol birua bilong ol man-
meri bilong mi, olsem laion i singaut, na bai mi pretim
ol. Na ol manmeri bilong mi bai i lusim hap san i go
daun na hariap i kam bihainim mi. 1111 Bai ol i lusim Isip
na Asiria na i kam hariap olsem ol pisin i flai. Na bai mi
bringim ol i kam long as ples bilong ol gen. Mi Bikpela,
mi tok pinis.”

‡† 11.1 Kis 4.22, Mt 2.15 ‡‡ 11.3 Lo 1.31, Sng 107.20, Hos 7.15
‡‡† 11.4 Kis 16.32, Jer 31.2-3 ‡‡‡ 11.8 Lo 29.23 § 11.9 Nam
23.19
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1313

Ol IsrOl Israel na ol Juda i lusim Godael na ol Juda i lusim God
1212 Bikpela i tok moa olsem, “Ol manmeri bilong Israel

i tok giaman long mi planti taim tumas. Tasol ol Juda i
stap strong aninit long mi, God bilong mekim gutpela
na stretpela pasin olgeta. ††

Olgeta samting ol Israel i save mekim long san
na long nait em i nogut na i bilong bagarapim ol

yet. Pasin bilong giaman na pasin bilong pait i kamap
bikpela namel long ol. Ol i pasim tok long wok wan-
taim ol Asiria. Na ol i kirapim bisnis long wel bilong di-
wai oliv na salim i go long Isip, na ol Isip i baim.”

22 Bikpela i gat tok long ol Juda. Na em bai i mekim
save long ol Israel bilong bekim pasin ol i mekim.
33 Tumbuna †††† ‡‡ bilong ol, Jekop, i bin pait long brata bi-
long en taim tupela i stap yet long bel bilong mama.
Bihain Jekop i kamap bikpela pinis na em i pait long
God. 44 Long ‡†‡† dispela pait em i pait long ensel bilong
God na em i win. Na Jekop i krai planti na i askim God
long marimari long en. Na long narapela taim God i
kamap long Jekop long Betel na i toktok wantaim yu-
mi. ‡‡‡‡55 Dispela God i toktok wantaim Jekop, em i
Bikpela I Gat Olgeta Strong. Yumi mas kolim nem bi-
long en olsem, Bikpela. 66 Olsem na yupela i mas bilip
long God bilong yupela na kam bek long em. Na yu-
pela i mas bihainim em tru na mekim stretpela pasin,
na wetim em i helpim yupela.

Asua bilong ol IsrAsua bilong ol Israel i bikpela truael i bikpela tru
77 Bikpela i tok, “Ol Israel i bisnisman, tasol ol i no

mekim stretpela pasin long wok bisnis bilong ol. Ol i
wankain olsem ol bisnisman bilong ol Kenan. Ol i
laikim tumas long giamanim ol man i kam baim samt-
ing bilong ol. Ol i no save skelim stret ol samting.
88 Tasol ol i save tok, ‘Mipela i kamap maniman pinis.
Mipela i gat planti samting. Na i no gat wanpela man i
ken tok, mipela i kamap maniman long pasin bilong
stil. Mipela i no bin mekim sin.’ 99 Tasol ‡‡†‡‡† mi God,
Bikpela bilong yupela, mi save pinis long giaman bi-
long yupela. Bipo mi kisim yupela long Isip na mi
bringim yupela i kam. Orait bai mi mekim yupela i
lusim ol gutpela haus bilong yupela na bai yupela i slip
long ol haus sel gen, olsem yupela i bin mekim taim
mi bung wantaim yupela long ples wesan nating.

1010 “Mi bin toktok long ol profet, na long samting
olsem driman mi tokim ol long planti samting. Na long
maus bilong ol profet mi tokim ol Israel long ol i mas
givim baksait long pasin nogut. 1111 Tasol ol i no harim
tok. Nogat. Long taun Gileat ol i mekim planti pasin
nogut, olsem na bai ol i lus tru. Long taun Gilgal ol i
save ofaim ol bulmakau long ol alta nogut bilong ol.

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. †† 12.3 Stt 25.26
‡ 12.3 Stt 32.24-26 ‡† 12.4 Stt 28.10-22 ‡‡ Jekop em i tum-
buna bilong ol Israel, na i olsem olgeta lain pikinini i laik kamap bi-
hain, ol i bin i stap wantaim tumbuna papa bilong ol long taim God i
bin toktok wantaim em. Olsem na ol i tok, God i bin “toktok wantaim
yumi.” ‡‡† 12.9 Wkp 23.42-43

Olsem na ol dispela alta bai i bruk na i kamap hip ston
nating i stap long ples klia.”

1212 Bipo ‡‡‡‡‡‡ tru tumbuna bilong yumi, Jekop, i ranawe i
go long kantri Mesopotemia. Na em i laik kisim meri,
olsem na em i wok long lukautim sipsip bilong nara-
pela man bilong baim pikinini meri bilong dispela
man.

1313 Na §§ taim ol Israel i stap long Isip, Bikpela i salim
wanpela profet i go bilong kisim ol na ol i lusim Isip,
dispela ples kalabus. Na dispela profet i lukautim ol
gut. 1414 Tasol ol Israel i mekim planti pasin nogut na
Bikpela i kros nogut tru. Olsem na ol i mas i dai. Ol Is-
rael i daunim nem bilong Bikpela, olsem na em bai i
mekim save long ol.

God bai i bagarGod bai i bagarapim ol Israpim ol Israelael

Bipo ol lain bilong Efraim i toktok na ol arapela
lain bilong Israel i save pret na harim tok. Tasol

ol Efraim i bin lotu long giaman god Bal na ol i mekim
sin pinis. Olsem na bai ol i dai. 22 Na nau tu ol i wok
long mekim sin moa yet. Ol i wokim ol giaman god
long silva na ol i lotu long ol. Ol man yet i tingim na
wokim ol dispela samting long han bilong ol yet. Na ol
i makim ol man bilong mekim ol ofa long ol dispela
piksa. Olaman, ol i save givim kis long ol dispela piksa
bilong bulmakau. Ol i wanem kain man stret? 33 Olsem
na bai ol dispela manmeri i pinis nating olsem sno na
klaut bilong moning. Ol bai i kamap olsem wara bilong
nait i stap long gras na i save drai kwik long taim san i
kamap. Bai ol i kamap olsem skin bilong rais samting
win i save karim na tromoi i go nabaut. Na bai ol i pinis
kwik olsem smok bilong paia i go antap na i go pinis.

44 Bikpela §†§† i tok olsem, “Mi God, Bikpela bilong yu-
pela, mi bin kisim yupela long Isip na bringim yupela i
kam. Mi wanpela tasol, mi God bilong yupela. I no gat
narapela. Mi wanpela tasol mi save kisim bek yupela.
55 Taim §††§†† yupela i stap long ples drai, em dispela hap i
sot tru long wara, mi bin was gut long yupela. 66 Tasol
bihain yupela i kamap long gutpela graun na yupela i
pulap long kaikai, na yupela inap long olgeta samting.
Yupela i kisim ol dispela samting pinis, na yupela i
ting, long strong bilong yupela yet yupela i kisim.
Olsem na yupela i lusim tingting long mi. 77 Olsem na
bai mi hait na wet long rot bilong yupela na kilim yu-
pela olsem laion na ol arapela bikpela wel pusi i save
mekim. 88 Bai mi kalap na brukim bros bilong yupela
olsem wanpela mama bea i kros long pikinini bilong
en i lus. Na bai mi brukim yupela nabaut na daunim
yupela wantu olsem laion na ol arapela wel abus i save
mekim.

99 “Yupela Israel, mi wanpela tasol mi inap long
helpim yupela. Tasol yupela i no laik, na long dispela
as yupela bai i bagarap. 1010 Yupela §‡§‡ i bin askim mi long
givim yupela wanpela king na ol lida, tasol ol inap
helpim yupela olsem wanem? Ol i no inap tru.

‡‡‡ 12.12 Stt 29.1-20 § 12.13 Kis 12.50-51 §† 13.4 Kis 20.3, 2
Kin 18.35, Ais 45.21-22 §†† 13.5 Lo 8.11-17 §‡ 13.10 1 Sml 8.5-6
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††1111 Orait †††† mi kros na mi givim ol king long yupela. Na
nau tu mi kros moa yet na mi rausim ol pinis.

1212 “Mi raitim pinis olgeta sin bilong Israel long buk bi-
long mi, na mi putim i stap. 1313 Ol Israel inap i stap gut,
tasol ol i longlong na ol i no laik. Dispela i olsem pikini-
ni i stap insait long bel bilong mama na mama i laik
karim, tasol pikinini i no laik kamap. 1414 Tasol mi bai
kisim bek ol long ples bilong ol man i dai pinis. Dai, mi
bai kamap olsem samting nogut tru na pinisim yu ol-
geta. Ples bilong ol man i dai pinis, mi bai kamap
olsem sik nogut tru bilong bagarapim yu olgeta. Mi no
ken tingting moa long mekim save long ol Israel. ‡‡

1515 “Ol Efraim i kamap planti tru na i winim ol arapela
lain bilong Israel, tasol bai mi salim win i hat tumas i
kam long hap bilong sankamap na win bai i mekim ol
hul wara bilong ol i drai. Na bai win i kisim olgeta gut-
pela samting bilong ol i go. 1616 Ol Samaria i bikhet tru
long mi, olsem na ol i mas kisim pe nogut. Ol birua bai
i kam pait na kilim ol i dai, na tromoi olgeta liklik
pikinini long graun na bai ol tu i dai. Na bai ol i brukim
bel bilong ol meri i gat bel.”

Ol IsrOl Israel bai i lusim ol sin bilong ol na kamael bai i lusim ol sin bilong ol na kam
bek long Bikpelabek long Bikpela

(Sapta 14)(Sapta 14)

Hosea i tokim ol IsrHosea i tokim ol Israel long kam bek long Bikpelaael long kam bek long Bikpela

Ol Israel, yupela i mas kam bek long God,
Bikpela bilong yupela, long wanem, sin bilong

yupela i mekim yupela i pundaun. 22 Yupela i mas kam
bek long Bikpela, na yupela i ken mekim dispela prea
long God olsem ofa. Yupela i mas beten olsem, “God,
yu ken lusim olgeta sin bilong mipela, na kisim ol gut-
pela samting mipela i laik givim yu. Nau bai mipela i
no inap kilim ol bulmakau na mekim ofa long yu. No-
gat. Mipela bai i mekim ol gutpela pasin bipo mipela i

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. †† 13.11 1 Sml
10.17-24, 15.26 ‡ Tok Hibru i no klia tumas long dispela lain. Sam-
pela man i ting dispela lain i tok long God bai i mekim save long ol
Israel na salim ol i go long ples bilong ol man i dai pinis.

bin promis long mekim. ‡†‡†33 Ol Asiria i no inap kisim bek
mipela, na ol hos bilong pait i no inap helpim mipela.
Mipela i bin wokim ol giaman god, na bai mipela i no
inap tok gen long ol olsem, ‘Yupela i god bilong
mipela.’ Bikpela, yu save marimari long mipela, long
wanem, mipela i olsem ol pikinini i no gat papamama i
stap bilong helpim ol.”

Bikpela i tok bai ol IsrBikpela i tok bai ol Israel i sindaun gutael i sindaun gut
44 Bikpela i tok, “Orait bai mi kisim bek ol dispela man-

meri i bin lusim mi. Bai mi laikim ol long bel bilong mi
olgeta, na mi no moa kros long ol. 55 Bai mi mekim gut
long ol Israel, olsem ren i kam daun na i wasim ples
drai. Na bai ol i kamap olsem naispela plaua na olsem
ol bikpela diwai bilong kantri Lebanon. Rop bilong ol
dispela diwai i save go daun insait tru long graun. 66 Bai
ol i kamap gutpela moa olsem diwai i gat nupela lip na
olsem gutpela diwai oliv. Na bai ol manmeri i amamas
long ol, olsem ol i save amamas long gutpela smel bi-
long ol diwai sida bilong Lebanon. 77 Bai ol i kam i stap
wantaim mi gen na bai mi lukautim ol. Na bai ol gaden
bilong ol i karim planti kaikai. Na bai ol i karim planti
pikinini, olsem ol gutpela diwai wain long gaden. Na
bai ol i gat biknem olsem nambawan wain bilong
Lebanon.

88 “Yupela Israel, yupela i no inap lotu gen long ol gia-
man god. Bai mi wanpela tasol mi harim prea bilong
yupela. Na bai mi was gut long yupela, na bai yupela i
stap aninit long mi olsem man i sindaun aninit long
bikpela diwai long taim bilong san. Mi yet mi as bilong
olgeta gutpela samting yupela i kisim.”

Las tokLas tok
99 Ol ‡‡‡‡ man i gat gutpela tingting ol i ken kisim save

long tok i stap long dispela buk. Na mi laik bai ol i ken
tingim na bihainim dispela tok. Ol pasin bilong Bikpela
i stretpela tasol, na ol stretpela man i save bihainim.
Tasol ol man bilong mekim sin, ol i no save bihainim.
Olsem na ol i save pundaun.

‡† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. ‡‡ 14.9 Snd
10.29, Dan 12.10, Jo 8.47, 2 Ko 2.16, 1 Pi 2.7-8
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JOELJOEL

TTok i go pasok i go pas

Dispela buk i gat ol toktok profet Joel i bin autim, tasol i no gat ol tok i stori long profet yet em i wanem kain
man. I luk olsem em i bin i stap long taim kantri Persia i stap strong, em long taim ol manmeri i lusim Babilon
na i kam bek pinis long graun bilong Juda.
Joel i lukim wanpela taim nogut tru i kamap long kantri. Bikpela san i mekim olgeta samting i drai, na bikpela
lain grasopa i kamap tu na i wok long pinisim olgeta kaikai samting. Joel i lukim dispela samting i olsem wan-
pela tok lukaut bilong ol man i laik birua long God. Ol bai i mekim ol pasin nogut bilong ol, tasol bihain De bi-
long Bikpela bai i kamap, em taim God i makim bilong mekim save long ol man nogut na bilong mekim gut
long ol man i bin bihainim tru laik bilong em.
Joel i tokim ol manmeri long ol i mas tanim bel na God bai i marimari long ol. Wanpela bikpela promis i stap in-
sait long tok profet bilong Joel, em dispela tok long 2.28-32 long God bai i salim spirit bilong en i kam long ol
manmeri, em ol lapun na ol yangpela wantaim. Bihain, long taim God i salim Holi Spirit bilong en i kam long ol
disaipel bilong Jisas, Pita i tok olsem dispela em inapim tok bilong profet Joel. Lukim Aposel 2.1-42.

Ol grOl grasopa i bagarasopa i bagarapim kantri Juda naapim kantri Juda na
bringim ol manmeri i kam bek long Godbringim ol manmeri i kam bek long God

(Sapta 1.1—2.17)(Sapta 1.1—2.17)

Olgeta kaikai samting bilong ol manmeri i bagarOlgeta kaikai samting bilong ol manmeri i bagarap, naap, na
ol i krol i kraiai

Dispela tok Bikpela i givim long Joel, pikinini bi-
long Petuel. 22 Yupela lapun manmeri, harim. Na

yupela olgeta manmeri bilong Juda, harim. Mi laik
askim yupela long ol samting nau i kamap. I gat kain
samting olsem i bin kamap bipo long taim bilong yu-
pela na long taim bilong ol tumbuna bilong yupela, o
nogat? Mi ting nogat. 33 Yupela i mas tokim ol pikinini
bilong yupela long dispela samting. Na ol i mas tokim
ol pikinini bilong ol, na ol pikinini i mas tokim ol lain i
kamap bihain.

44 Ol 4-pela kain grasopa i kamap na pinisim tru olge-
ta lip bilong olgeta samting. Ol samting ol namba wan
lain grasopa i larim i stap, orait ol namba 2 lain i kam
pinisim. Na ol namba 3 na namba 4 lain i mekim olsem
tasol, na ol i pinisim tru olgeta samting. 55 Yupela ol
man bilong spak, yupela kirap na krai. Na yupela ol
man i save dring wain, yupela tu i mas krai, long
wanem, ol grasopa i bagarapim pinis olgeta pikinini
wain bilong wokim nupela wain.

66 Bikpela †† lain grasopa olsem wanpela bikpela lain
ami i karamapim olgeta hap graun bilong kantri bi-

† 1.6 KTH 9.8

long yumi. Ol i strongpela tru, na i planti tumas, na i
no inap man i kaunim. Na ol tit bilong ol i sap olsem ol
tit bilong laion. 77 Ol i bagarapim pinis ol diwai wain bi-
long yumi, na ol i kaikai ol diwai fik bilong yumi. Ol i
kaikai olgeta skin bilong ol diwai na ol han bilong ol i
kamap drai na ol i wait i stap.

88 Yupela ol manmeri, yupela i mas krai, olsem yang-
pela meri i krai long taim yangpela man em i laik mar-
itim, em i dai pinis. 99 I no gat kaikai na wain bilong
mekim ofa long God long haus bilong en. Ol pris i no
gat samting bilong mekim ofa long Bikpela, olsem na
ol i krai. 1010 Ol gaden i stap nating na i no gat kaikai. Na
graun tu i krai, long wanem, olgeta kaikai long gaden i
bagarap, na olgeta pikinini bilong wain i drai pinis, na
ol diwai oliv i drai.

1111 Yupela ol man i save wok long gaden, yupela i mas
bel sori na krai. Na yupela ol man i wok long gaden
wain, yupela i mas krai. Long wanem, olgeta wit na
bali na olgeta kaikai samting i bagarap pinis. 1212 Ol di-
wai wain wantaim ol diwai fik i drai pinis. Na olgeta
arapela kain diwai bilong karim kaikai, ol tu i drai.
Olsem na amamas bilong ol manmeri i pinis olgeta.

1313 Yupela ol pris i save mekim ofa long alta, yupela i
mas putim klos bilong sori, na yupela i mas krai. Long
nait yupela i mas putim klos bilong sori na go insait
long haus bilong God na krai i stap inap long tulait.
Long wanem, i no gat kaikai na wain bilong mekim ofa
long God bilong yumi. 1414 Yupela tokim olgeta man-
meri, ol i mas tambu long kaikai. Na singautim olgeta
manmeri i kam bung bilong mekim lotu. Bungim ol li-
da na olgeta manmeri bilong Juda, na yupela go insait
long haus bilong God, Bikpela bilong yumi, na singaut
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long em. 1515 Long †† wanem, klostu bai taim nogut i
kamap, em De bilong Bikpela. Em i taim bilong Bikpela
i mekim save long olgeta lain pipel. Long dispela taim
God I Gat Olgeta Strong bai i salim bikpela bagarap i
kam long yumi. Sori tumas, dispela De bai i nogut tru.

1616 Ol kaikai samting i bagarap pinis na yumi no inap
mekim wanpela samting. Na bai yumi go long haus bi-
long God, tasol yumi no inap amamas. 1717 Graun i no
gat wara, olsem na ol pikinini kaikai i dai insait long
graun, na i no gat kaikai i kamap. Olsem na ol haus bi-
long putim kaikai i stap nating na i bagarap. 1818 Sori tu-
mas, ol bulmakau i hangre nogut na i singaut. Ol i lon-
glong nabaut, long wanem, i no gat gras i stap. Na ol
lain sipsip tu i hangre na i kamap bun nating.
1919 Bikpela, mi beten strong long yu, long wanem, olge-
ta gras na diwai i drai pinis olsem paia i kukim ol. 2020 Ol
wel abus tu i singaut long yu, long wanem, olgeta
wara i drai na olgeta gras i drai pinis.

Ol grOl grasopa i olsem mak bilong De bilong Bikpelaasopa i olsem mak bilong De bilong Bikpela

De bilong Bikpela i mekim save long ol manmeri
bilong mekim sin, em i kamap klostu nau. Olsem

na yupela i mas winim ol biugel na paitim ol belo long
Saion, em maunten bilong God yet. Na olgeta man-
meri bilong Juda i mas guria long dispela De. 22 Dispela
†††† De bilong Bikpela bai i tudak tru, na bai i gat planti
blakpela klaut i karamapim skai.

Bikpela lain grasopa i olsem ol bikpela lain soldia, na
wantu ol i kamap antap long ol maunten olsem lait bi-
long san i kamap long moning. Kain samting olsem i
no bin kamap bipo, na kain samting olsem bai i no in-
ap kamap bihain. 33 Ol i pinisim kaikai na gras samting
olsem paia i kukim kunai. Ples ol i no kamap long en
yet i gutpela olsem gaden Iden, tasol ples ol i kaikai ol-
geta lip pinis, em i kamap ples drai. Ol i no larim wan-
pela lip i stap. Nogat tru. Ol i pinisim olgeta. 44 Ol ‡‡ dis-
pela grasopa i ran i kam olsem ol hos bilong pait.
55 Taim ol i kalap i go antap long het bilong ol maunten,
ol i pairap olsem karis i pairap long ston, na olsem ku-
nai i paia na i pairap. Ol i lain olsem bikpela lain soldia
i redi long pait. 66 Taim ol i kam klostu, olgeta manmeri
i pret nogut tru, na strong bilong ol i pinis. 77 Ol dispela
grasopa i ran i kam olsem ol man bilong pait, na ol i
go antap long ol banis bilong taun. Na ol i wokabaut i
go stret tasol, olsem ol soldia i mas na wokabaut i go.
Ol i no tanim i go long narapela hap 88 na ol i no pasim
rot bilong ol yet. Ol i brukim olgeta banis na i go insait,
na i no gat wanpela samting inap long pasim ol. 99 Ol i
ran i go long ol taun, na ol i kalapim banis na i go
daun insait long taun. Na ol i go antap long ol haus, na
i go insait long ol windo olsem ol stilman.

1010 Ol ‡†‡† i wokabaut i go na graun wantaim skai i guria.
Na san wantaim mun i kamap tudak, na ol sta i no lait
moa. 1111 Bikpela ‡‡‡‡ i singaut strong long ol soldia bilong
en, na maus bilong en i pairap olsem klaut i pairap. I
gat planti strongpela soldia i bihainim tok bilong en.

† 1.15 Ais 13.6 †† 2.2 Kis 10.14, Amo 5.18-20 ‡ 2.4 KTH
9.7-9 ‡† 2.10 KTH 8.12 ‡‡ 2.11 KTH 6.17

Olaman, De bilong Bikpela em i nogut tru. Olsem na
husat inap i stap gut na i no bagarap long dispela De?

God i singaut long ol manmeri long ol i mas tanim belGod i singaut long ol manmeri long ol i mas tanim bel
1212 Orait Bikpela i tok, “Tru, dispela olgeta samting bai

i kamap, tasol nau yupela i mas tanim bel tru na kam
bek long mi. Na yupela i mas tambu long kaikai na yu-
pela i mas bel sori na krai na kam bek long mi. 1313 Maski
‡‡†‡‡† long brukim nating ol klos bilong yupela, bilong
makim sori bilong yupela. Long bel bilong yupela yet
yupela i mas sori tru long ol sin bilong yupela.”

Yupela i mas kam bek long God, Bikpela bilong yumi.
Pasin bilong sori na marimari i pulap long em. Em i no
save belhat kwik. Em i save laikim yumi tumas oltaim.
Oltaim em i redi long lusim sin bilong yumi na long
lusim pasin bilong bekim rong bilong yumi. 1414 Sapos
yupela i kam bek long God, Bikpela bilong yumi, ating
em bai i senisim tingting bilong en na i mekim gut
long yumi na givim yumi planti kaikai. Olsem na bai
yumi gat kaikai na wain bilong mekim ofa long en.

1515 Yupela i mas winim biugel long maunten Saion.
Tokim ol manmeri long ol i mas tambu long kaikai, na
yupela i mas bungim ol bilong mekim lotu. 1616 Bungim
olgeta manmeri, na tokim ol long redi long mekim
bikpela lotu. Bringim olgeta lapun manmeri na olgeta
pikinini na ol liklik pikinini i dring susu yet i kam. Na ol
nupela marit tu i mas lusim haus na i kam. 1717 Ol pris i
save mekim wok bilong Bikpela long haus bilong en,
namel long dua na alta, ol i mas krai na prea olsem,
“Bikpela yu mas sori long mipela ol manmeri bilong
yu. Sapos yu no sori long mipela, bai ol arapela lain
manmeri i givim baksait long mipela na tok bilas long
mipela olsem, ‘God bilong yupela i stap we?’”

God bai i mekim gut long ol manmeri bilongGod bai i mekim gut long ol manmeri bilong
enen

(Sapta 2.18—3.21)(Sapta 2.18—3.21)

Bikpela i mekim ol kaikai i kamap genBikpela i mekim ol kaikai i kamap gen
1818 Orait ol i tanim bel na Bikpela i tingting planti long

graun bilong en, na em i marimari long ol manmeri bi-
long en. 1919 Em i tok olsem, “Nau mi laik givim yupela
kaikai na wain na wel bilong diwai oliv, na bai yupela i
gat planti. Na bai ol arapela lain manmeri i no moa
givim baksait long yupela. 2020 Bai mi rausim ol dispela
grasopa bilong hap not. Bai mi rausim ol i go long ples
i drai tru na i no gat wanpela samting i stap long en.
Ol namba wan lain grasopa bai mi rausim i go daun
long raunwara Detsi, na las lain bilong ol bai mi
rausim i go daun long biksolwara Mediterenian. Ol bo-
di bilong ol dispela grasopa i dai pinis, ol bai i sting na
smel nogut tru bai i kamap. Bai mi mekim olsem bi-
long bekim olgeta samting ol i bin mekim long yupela.

‡‡† 2.13 Kis 34.6-7, 2 Sml 1.11, Sng 86.5, 86.15, Jna 4.2
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2121 “Graun, yu no ken pret. Yu mas amamas na belgut,
long wanem, mi Bikpela, mi mekim planti gutpela
pasin long yu. 2222 Ol animal, yupela i no ken pret. Long
wanem, gras i kamap gen. Na ol diwai i karim kaikai,
na i gat planti pikinini bilong diwai fik na diwai wain.

2323 “Ol manmeri bilong Saion, yupela i mas amamas.
Yupela i mas amamas long ol samting mi God, Bikpela
bilong yupela, mi mekim bilong helpim yupela. Mi
givim yupela inap ren long taim bilong planim kaikai,
na mi salim planti ren i kam long yupela long namba
wan mun. 2424 Ol pikinini bilong wit bai i pulap tru long
ol ples bilong rausim lip samting bilong wit. Na long ol
hul bilong wokim wain na wel bilong diwai oliv, wain
na wel bai i pulap tru na bai i kapsait. 2525 Mi †† yet mi bin
salim ol dispela grasopa i kam long yupela olsem ol
soldia. Olsem na bai mi bekim olgeta samting i bin lus
long ol dispela yia ol bikpela lain grasopa i bin kaikai
olgeta samting bilong yupela. 2626 Bai yupela i gat planti
samting bilong kaikai na bai yupela i pulap tru. Na bai
yupela i litimapim nem bilong mi God, Bikpela bilong
yupela, long wanem, mi mekim planti gutpela samting
long yupela. Na bai ol arapela lain i no inap mekim yu-
pela ol manmeri bilong mi i sem gen. 2727 Olsem †††† na yu-
pela Israel, yupela bai i save olsem mi stap wantaim
yupela, na mi Bikpela, mi tasol mi God bilong yupela.
Na bai ol arapela lain i no inap mekim yupela ol man-
meri bilong mi i sem gen.”

God bai i givim spirit bilong en long olgeta lain man-God bai i givim spirit bilong en long olgeta lain man-
merimeri

2828 Bikpela ‡‡ ‡†‡† i tok moa olsem, “Bihain bai mi kap-
saitim spirit bilong mi long olgeta manmeri. Na ol
pikinini man na pikinini meri bilong yupela bai i autim
tok bilong mi olsem ol profet. Na bai ol lapun man bi-
long yupela i driman, na ol yangpela man bai i lukim ol
samting olsem driman. 2929 Na ‡‡‡‡ long dispela taim bai
mi kapsaitim spirit bilong mi tu long ol wokboi na ol
wokmeri nating.”

Ol mak bilong De bilong BikpelaOl mak bilong De bilong Bikpela
3030 Bikpela ‡‡†‡‡† i tok moa olsem, “Bai mi mekim ol

narakain samting i kamap long graun na long skai
olsem ol mak bilong dispela De. Blut na paia na
bikpela smok bai i kamap. 3131 Na ‡‡‡‡‡‡ san bai i kamap tu-
dak na mun bai i kamap retpela olsem blut. Na bihain
bai De bilong Bikpela i kamap. Long dispela bikpela De
olgeta manmeri bai i pret nogut tru. 3232 Na §§ long dis-
pela taim olgeta manmeri i askim mi long helpim ol,
bai mi kisim bek ol. Mi Bikpela, mi tok pinis olsem,
sampela manmeri i stap long Jerusalem bai i no ken
lus. Ol dispela manmeri mi makim bilong mi yet, ol bai
i stap gut.”

† 2.25 Jol 1.4 †† 2.27 Ais 45.5, Ese 37.26-28, 39.22, 39.28, Jol
3.17 ‡ 2.28 Sek 12.10, Jo 7.39 ‡† 2.28 Ap 2.17-21 ‡‡ 2.29 1 Ko
12.13, Ga 3.28, Kl 3.11 ‡‡† 2.30 Mt 24.29, Mk 13.24, Lu 21.11,
21.25 ‡‡‡ 2.31 Ais 13.9-10, Mal 4.5, Mt 24.29, Mk 13.24-25, Lu
21.25, KTH 6.12-13 § 2.32 Ais 11.11, 11.16, Oba 1.17, Mai 4.7, Ro
9.27, 10.13, 11.26

God bai i bungim ol lain manmeri na mekim kotGod bai i bungim ol lain manmeri na mekim kot

Bikpela i tok, “Long dispela taim bai mi mekim ol
manmeri bilong Jerusalem na bilong ol arapela

hap bilong Juda ol i sindaun gut gen. 22 Na bai mi kisim
olgeta lain manmeri i kam na bungim ol long dispela
ples daun, ol i kolim God Em I Jas. Long dispela ples
bai mi mekim kot na skelim olgeta pasin ol i bin
mekim long ol manmeri bilong mi. Ol dispela lain i bin
kisim graun bilong mi na tilim long ol yet, na ol i
mekim ol Israel i ranawe i go nabaut long ol arapela
kantri. 33 Ol dispela lain i bin pilai satu bilong makim
husat bai i kisim ol manmeri bilong Israel wan wan. Na
ol i givim ol pikinini man na meri bilong ol Israel long
ol arapela, bilong kisim mani, na long dispela mani ol i
baim ol pamukmeri na wain.

44 “Yupela §†§† ol pipel bilong taun Tair na Saidon na bi-
long olgeta hap bilong kantri Filistia, yupela i laik
mekim wanem samting long mi? Yupela i ting mi
mekim rong na yupela i laik bekim, a? Sapos yupela i
ting olsem, orait kwiktaim bai mi bekim long yupela.
55 Yupela i bin kisim silva na gol na planti arapela nais-
pela samting bilong mi na karim i go na putim long ol
haus lotu bilong ol giaman god bilong yupela. 66 Yupela
i bin kisim ol manmeri bilong Jerusalem na bilong ol
arapela hap bilong Juda na bringim ol i go longwe tru,
na yupela i larim ol Grik i baim ol, bilong ol i ken
kamap ol wokboi na wokmeri nating bilong ol. 77 Tasol
nau bai mi kisim ol i kam bek na bai ol i lusim ol ples
yupela i bin salim ol i go long en. Na bai mi mekim
wankain pasin long yupela olsem yupela i bin mekim
long ol. 88 Bai mi larim ol Juda i kalabusim ol pikinini
man na meri bilong yupela, na ol Sabea, em ol man bi-
long longwe ples, ol bai i kam baim ol dispela pikinini
long ol Juda, na kisim ol i go bilong kamap wokboi na
wokmeri nating. Mi Bikpela, mi tok pinis.”

99 God i tokim Joel long autim dispela tok long olgeta
lain manmeri olsem, “Yupela i mas redi long pait. Sin-
gautim olgeta soldia i kam bung, na i go bilong pait.
1010 Paitim §††§†† ol bikpela ain bilong brukim graun bai ol i
kamap olsem bainat, na paitim ol bikpela naip bai ol i
kamap olsem spia. Ol man i no gat strong tu i mas
kamap olsem man bilong pait. 1111 Yupela olgeta lain
pipel bilong ol kantri i stap klostu, yupela i mas i kam
hariap na bung long dispela ples daun.”

Na Bikpela, yu mas salim ol strongpela soldia bilong
yu i kam pait long ol dispela birua.

1212 God i tok olsem, “Ol lain manmeri i mas redi na i
kam long dispela ples daun, ol i kolim God Em I Jas. Mi
Bikpela, bai mi sindaun long dispela ples na kotim ol-
geta lain pipel bilong ol kantri i stap klostu long Israel.
1313 Ol §‡§‡ dispela lain i manmeri nogut tru. Olsem na yu-
pela i mas katim ol olsem man i save katim kaikai i
mau pinis. Na krungutim ol strong, olsem man i save

§† 3.4 Ais 14.29-31, 23.1-18, Jer 47.1-7, Ese 25.15—28.26, Amo
1.6-10, Sef 2.4-7, Sek 9.1-7, Mt 11.21-22, Lu 10.13-14 §†† 3.10 Ais
2.4, Mai 4.3 §‡ 3.13 Ais 63.3, Hos 6.11, Mt 13.39, KTH 14.14-20,
19.15
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krungutim pikinini bilong wain long tang ston na wain
i pulap tru na i kapsait. Olsem na bai ol dispela lain i
bagarap tru.”

1414 Planti tausen manmeri bai i bung long ples daun
bilong mekim kot. Liklik taim tasol na De bilong
Bikpela bai i kamap long dispela ples. 1515 Na bai san na
mun i kamap tudak, na ol sta bai i no lait moa.

God bai i mekim gut long olgeta manmeri bilong enGod bai i mekim gut long olgeta manmeri bilong en
1616 Bikpela †† i stap long maunten Saion long Jerusalem

na em i bikmaus moa yet. Singaut bilong en i pairap
olsem klaut i pairap, na graun wantaim skai i guria.
Tasol Bikpela bai i lukautim olgeta manmeri bilong en
na ol i no inap bagarap. 1717 Em i tok olsem, “Long dis-
pela taim bai yupela Israel i ken save, mi tasol mi God,
Bikpela bilong yupela. Mi stap long Saion, em maun-

† 3.16 Amo 1.2

ten bilong mi yet. Bai mi mekim Jerusalem i kamap
taun bilong mi tasol, na bai ol arapela lain i no inap i
go insait long en gen. 1818 Long dispela taim ol gaden
wain bai i kamap na karamapim ol maunten, na planti
bulmakau bai i stap long olgeta liklik maunten. Na bai
ol manmeri bilong Juda i gat planti wara. Wanpela
wara bai i kam ausait long haus bilong Bikpela na i ran
i go long Ples Daun Bilong Ol Diwai Akas. 1919 Graun bi-
long Isip bai i kamap ples drai, na graun bilong Idom
bai i kamap ples nating na i no gat man bai i stap long
en. Long wanem, dispela tupela lain i bin pait long ol
Juda na kilim nating ol manmeri i no gat asua. 2020 Orait
bai mi bekim wankain pasin long ol man i bin kilim ol
dispela manmeri. Mi no inap abrusim wanpela bilong
ol dispela man i gat asua. Tasol ol manmeri bai i stap
oltaim long Jerusalem na long ol arapela hap bilong
Juda. Na mi Bikpela bai mi stap long maunten Saion.”

JOEL 3:14 880 JOEL 3:20
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AMOSAMOS

TTok i go pasok i go pas

I luk olsem profet Amos i bin kamap paslain long ol arapela profet i gat buk bilong ol i stap long buk Baibel.
Amos em i man bilong wanpela liklik taun bilong kantri Juda, na pastaim em i bin i stap wasman bilong sipsip.
Tasol God i singautim em long autim tok bilong em long ol manmeri bilong kantri Israel i stap long hap not.
Long dispela taim ol Israel i stap gut na i no gat wanpela samting i givim bikpela hevi long ol.
Ol Israel i ting ol i stap gut, tasol Amos i tokim ol olsem, long ai bilong God ol i no i stap gut. Ol i no save lukau-
tim gut ol rabisman i stap namel long ol, na ol i no save mekim stretpela pasin long olgeta wantok bilong ol.
Amos i givim strongpela tok tru long ol bilong stretim tingting na pasin bilong ol. Em i tok, sapos ol i no tanim
bel, orait God bai i mekim save tru long ol. Taim ol bikman bilong Israel i harim dispela tok bilong em, ol i laik
rausim em i go bek long kantri Juda.
Amos i tokim ol manmeri olsem, ol i no ken ting God i no wari long wanem kain pasin ol i mekim. Sapos ol i gat
dispela kain tingting, ol i no save tru long God. Ol i mas save gut olsem, God em i Bikpela bilong ol, na em i gat
strong bilong mekim olgeta samting. Na em i gat strong tu bilong mekim save long ol.

Ol IsrOl Israel i gat bikpela asua na Amos i autimael i gat bikpela asua na Amos i autim
tok bilong God long oltok bilong God long ol

(Sapta 1.1—5.3)(Sapta 1.1—5.3)

God i givim tok long AmosGod i givim tok long Amos

Mi †† Amos, mi man bilong taun Tekoa na mi wan-
pela wasman bilong sipsip. God i givim dispela

tok long mi long taim mi lukim samting olsem driman.
Long dispela taim Usia i stap king bilong kantri Juda,
na Jeroboam, pikinini bilong Joas, i stap king bilong
kantri Israel. Mi lukim dispela samting olsem driman
pinis, orait tupela yia i go pinis na bikpela guria i
kamap.

Bikpela i gat strBikpela i gat strong bilong mekim save long ol man-ong bilong mekim save long ol man-
merimeri

(Amos 5.8-9 na 9.5-6)

22 Amos †††† i tok olsem,
“Bikpela i stap long maunten Saion

long taun Jerusalem
na em i bikmaus moa yet
na nek bilong en i pairap strong.

Olsem na ol gutpela gras
na ol lip bilong ol diwai samting
i stap long maunten Karmel,

olgeta i drai.”

† 1.1 2 Kin 14.23-29, 15.1-7, 2 Sto 26.1-23 †† 1.2 Jol 3.16

God i kotim ol manmeri bilong kantri SiriaGod i kotim ol manmeri bilong kantri Siria
33 Bikpela ‡‡ i tok olsem, “Planti taim ol manmeri bilong

taun Damaskus i bin mekim sin. Ol i no malolo liklik. Ol
i bin bagarapim tru ol manmeri bilong distrik Gileat,
olsem na tru tumas bai mi mekim save tru long ol
Damaskus. 44 Bai mi tromoi paia i go daun long haus bi-
long King Hasael, na bai paia i kukim ol taun bilong
King Benhadat, em ol taun i gat strongpela banis. 55 Bai
mi brukim ol bikpela dua bilong banis bilong biktaun
Damaskus. Na bai mi rausim olgeta manmeri long Ples
Daun Bilong Aven na bai mi rausim king bilong kantri
Beteden. ‡†‡† Na ol pipel bilong Siria bai i go kalabus
long kantri Kir, long hap sankamap.” Dispela em i tok
bilong Bikpela.

God i kotim ol manmeri bilong kantri FilistiaGod i kotim ol manmeri bilong kantri Filistia
66 Bikpela ‡‡‡‡ i tok olsem, “Planti taim ol manmeri bi-

long taun Gasa i bin mekim sin. Ol i no malolo liklik. Ol
Gasa i kisim wanpela lain pipel olgeta i go mekim wok
kalabus long kantri Idom. Olsem na tru tumas, bai mi
mekim save tru long ol Gasa. 77 Orait na bai mi tromoi
paia i go daun long banis bilong taun Gasa, na bai pa-
ia i kukim ol strongpela haus bilong dispela taun. 88 Bai

‡ 1.3 Ais 17.1-3, Jer 49.23-27, Sek 9.1 ‡† I luk olsem Ples Daun
Bilong Aven na kantri Beteden i stap klostu long taun Damaskus.
Tasol long tok Hibru nem Ples Daun Bilong Aven i klostu wankain
olsem dispela tok, “Ples daun bilong ol pasin nogut,” na nem Bete-
den i olsem dispela tok, “Taun bilong amamas.” Ating dispela tupela
nem i stap hia bilong soim pasin bilong ol dispela manmeri God i
laik mekim save long ol. ‡‡ 1.6 Ais 14.29-31, Jer 47.1-7, Ese
25.15-17, Jol 3.4-8, Sef 2.4-7, Sek 9.5-7
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mi rausim olgeta pipel bilong taun Asdot, na bai mi
rausim king bilong Askelon. Na bai mi mekim save
long taun Ekron, na ol Filistia i stap yet bai mi kilim ol i
dai.” Dispela em i tok bilong God, Bikpela.

God i kotim ol manmeri bilong taun TGod i kotim ol manmeri bilong taun Tairair
99 Bikpela †† i tok olsem, “Planti taim ol manmeri bilong

taun Tair i bin mekim sin. Ol i no malolo liklik. Ol i bin
rausim wanpela lain pipel olgeta i go kalabus long
kantri Idom. Bipo ol i bin mekim promis bilong sin-
daun gut wantaim ol dispela lain, tasol ol i sakim dis-
pela promis. Olsem na tru tumas, bai mi mekim save
tru long ol Tair. 1010 Bai mi tromoi paia i go daun long ba-
nis bilong taun Tair, na kukim ol strongpela haus bi-
long dispela taun.”

God i kotim ol manmeri bilong kantri IdomGod i kotim ol manmeri bilong kantri Idom
1111 Bikpela †††† i tok olsem, “Planti taim ol manmeri bi-

long kantri Idom i bin mekim sin. Ol i no malolo liklik.
Ol i ranim ol Israel, em ol brata bilong ol yet ‡‡ na kilim
ol long bainat, na ol i no marimari liklik long ol. Nogat
tru. Ol i gat bikpela kros tru, na dispela kros i no pinis.
Em i stap olsem yet. Olsem na tru tumas, bai mi
mekim save tru long ol Idom. 1212 Bai mi tromoi paia i go
daun na kukim ol strongpela haus bilong distrik Te-
man na taun Bosra.”

God i kotim ol manmeri bilong kantri AmonGod i kotim ol manmeri bilong kantri Amon
1313 Bikpela ‡†‡† i tok olsem, “Planti taim ol manmeri bi-

long kantri Amon i bin mekim sin. Ol i no malolo liklik.
Ol i pait bilong kisim sampela hap graun moa, na long
distrik Gileat ol i bin brukim bel bilong ol meri i gat
bel. Olsem na tru tumas, bai mi mekim save tru long
ol Amon. 1414 Bai mi tromoi paia i go daun long banis bi-
long biktaun Raba, na kukim ol strongpela haus bilong
dispela taun. Bai ol soldia i bikmaus na i singaut
strong long taim ol i pait, na pait bai i kamap strong
olsem wanpela strongpela win i kamap long taim
nogut. 1515 Na king bilong Amon wantaim ol ofisa bilong
en, ol bai i go kalabus long narapela ples.” Dispela em
i tok bilong Bikpela.

God i kotim ol manmeri bilong kantri MoapGod i kotim ol manmeri bilong kantri Moap

Bikpela i tok olsem, “Planti taim ol manmeri bi-
long kantri Moap i bin mekim sin. Ol i no malolo

liklik. Ol i bin mekim nogut long king bilong Idom na
kilim em i dai. Na ol i kukim ol bun bilong en long paia,
na ol i kamap olsem kambang. Olsem na tru tumas,
bai mi mekim save tru long ol Moap. 22 Bai mi tromoi
paia i go daun long kantri Moap, na kukim ol strong-
pela haus bilong taun Keriot. Na bai bikpela pait i

† 1.9 Ais 23.1-18, Ese 26.1—28.19, Jol 3.4-8, Sek 9.1-4, Mt
11.21-22, Lu 10.13-14 †† 1.11 Ais 34.5-17, 63.1-6, Jer 49.7-22, Ese
25.12-14, 35.1-15, Oba 1.1-14, Mal 1.2-5 ‡ Ol Israel ol i lain tum-
buna bilong Jekop na ol Idom ol i lain tumbuna bilong Iso, brata bi-
long Jekop. Lukim Stat 36.1-8. ‡† 1.13 Jer 49.1-6, Ese 21.28-32,
25.1-7, Sef 2.8-11

kamap. Na ol soldia bai i singaut na winim biugel
strong. Na long dispela taim ol Moap bai i dai. 33 Bai ‡‡‡‡

mi kilim i dai king bilong Moap wantaim olgeta ofisa
bilong en.” Dispela em i tok bilong Bikpela.

God i kotim ol manmeri bilong kantri JudaGod i kotim ol manmeri bilong kantri Juda
44 Bikpela i tok olsem, “Planti taim ol manmeri bilong

kantri Juda i bin mekim sin. Ol i no malolo liklik. Ol i bin
sakim tok bilong mi, na ol i no bihainim lo bilong mi.
Ol i kamap kranki pinis, na ol i no bihainim mi moa. Ol
i bihainim ol giaman god olsem ol tumbuna bilong ol i
bin mekim. Olsem na tru tumas, bai mi mekim save
tru long ol Juda. 55 Orait bai mi tromoi paia i go daun
long Juda na kukim ol strongpela haus bilong
Jerusalem.”

God i kotim ol manmeri bilong kantri IsrGod i kotim ol manmeri bilong kantri Israelael
66 Bikpela i tok olsem, “Planti taim ol manmeri bilong

Israel i bin mekim sin. Ol i no malolo liklik. Olsem na
tru tumas, bai mi mekim save tru long ol. Long
wanem, taim ol Israel i larim ol wantok bilong ol i din-
au long ol, orait sapos ol dispela wantok i no inap
bekim dinau, ol man i bin givim dinau i save holimpas
ol wantok na mekim ol i kamap wokboi na wokmeri
nating bilong ol arapela man. Na ol Israel i kisim mani
long ol dispela arapela man bilong bekim dinau ol i
bin givim. Tarangu ol dispela wantok i no bin mekim
rong, na dinau ol i kisim em i liklik tru, inap long pe bi-
long baim su tasol, tasol ol arapela Israel i no save sori
long ol. Nogat. 77 Ol i save daunim ol man i no gat
strong na i no inap helpim ol yet, na ol i rausim ol ra-
bisman. Ol papa na ol pikinini man bilong ol i go pa-
muk long wanpela meri tasol, na long dispela pasin ol
i semim tru biknem bilong mi. 88 Long olgeta haus lotu
ol i save slip long ol laplap ol i bin kisim long ol wantok
i gat dinau. Ol i kisim ol dispela laplap olsem mak bi-
long ol wantok i mas bekim dinau long ol, tasol ol i no
givim ol laplap i go bek long ol wantok. ‡‡†‡‡† Na ol i bin
kotim ol wantok i no inap bekim dinau, na kisim wain
bilong ol bilong baim kot. Na ol i dring dispela wain in-
sait long haus bilong God.

99 “Yupela ‡‡‡‡‡‡ ol manmeri bilong mi, mi bin ting long
helpim yupela, na mi bin bagarapim ol Amor. Ol dis-
pela lain man i longpela moa olsem diwai sida na i
strong moa olsem diwai ok. Na mi pinisim ol Amor ol-
geta. 1010 Mi bin kisim yupela long Isip na bringim yu-
pela i kam. Na mi go pas long yupela long ples wesan
nating inap long 40 yia, na mi bin givim graun bilong
ol Amor long yupela. 1111 Mi bin makim ol pikinini man
bilong yupela bilong kamap profet, tasol yupela i tam-
buim ol bai ol i no ken autim tok bilong mi. Na mi bin
makim sampela yangpela man bai i kamap Nasa. §§

Tasol yupela i strong long ol Nasa na mekim ol i dring
‡‡ 2.3 Ais 15.1—16.14, 25.10-12, Jer 48.1-47, Ese 25.8-11, Sef

2.8-11 ‡‡† Lukim lo i stap long Kisim Bek 22.26-27. ‡‡‡ 2.9 Lo
3.8-11 § Ol dispela man i gat nem “Nasa” i bin givim ol yet long
God na ol i tambu long dring wain na bia samting, na ol i mekim ol
arapela samting olsem tok i stap long Namba 6.1-8.
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wain. Em i tru o nogat? Mi ting tru tumas. Mi Bikpela,
mi tok pinis.

1313 “Olsem na nau bai mi krungutim yupela i go daun
long graun. Na yupela bai i krai long pen olsem man i
karim samting i gat bikpela hevi moa, na i bagarapim
baksait bilong en. 1414 Ol man bilong ran strong, bai ol i
no inap ranawe. Na ol strongpela man bai i no gat
strong moa. Na ol soldia bai i no inap helpim ol yet
long i stap gut. 1515 Ol man i save pait long banara bai ol
i no inap sanap strong na pait. Na man bilong ran
strong bai ol i no inap ranawe. Na ol man i save sin-
daun long hos na pait, ol tu bai i no inap ranawe. No-
gat. Ol birua bai i kilim ol i dai. 1616 Na long dispela de ol
soldia i no save pret, bai ol i lusim ol samting bilong
pait na ranawe nating. Mi Bikpela, mi tok pinis.”

Yupela Israel, yupela olgeta lain Bikpela i bin
kisim long Isip na bringim i kam, yupela harim

dispela tok em i bin givim long yupela. 22 Em i tok
olsem, “I gat planti lain manmeri i stap long graun.
Tasol mi makim yupela tasol bilong i stap lain bilong
mi, na mi save lukautim yupela gut. Olsem na taim mi
lukim yupela i gat bikpela asua, bai mi mekim save
long yupela bilong bekim olgeta sin bilong yupela.”

Sapos God i givim tok, orSapos God i givim tok, orait prait profet i mas autimofet i mas autim
33 Olsem wanem tupela man inap wokabaut wantaim,

sapos tupela i no pasim tok pastaim?
44 Sapos laion i no kisim wanpela abus long bus, bi-

long wanem bai em i singaut? Na sapos wanpela yang-
pela laion i stap insait long hul bilong ston na em i no
kaikai abus, bilong wanem bai em i singaut?

55 Sapos wanpela umben i no gat hap abus bilong
trikim pisin, olsem wanem bai pisin i go insait long en?
Na sapos wanpela abus i no i go insait long umben,
olsem wanem bai maus bilong umben i pas?

66 Sapos ol i winim biugel insait long wanpela taun, bi-
long toksave long ol manmeri long pait i laik kamap,
ating ol manmeri i no save pret, a?

Olsem tasol, sapos wanpela taun i bagarap, yupela i
ting Bikpela i no salim dispela bagarap i kam, a?

77 Tru tumas, olgeta samting God, Bikpela i laik
mekim, em i save autim pastaim long ol wokman bi-
long en, em ol profet, na bihain em i save mekim
olsem em i bin tok.

88 Taim man i harim laion i singaut strong, ating dis-
pela man i no inap pret, a? Na taim God, Bikpela i
givim tok long wanpela man, ating dispela man i no in-
ap autim, a? Nogat. Em bai i autim.

Amos i tok long taun Samaria bai i bagarAmos i tok long taun Samaria bai i bagarapap
99 Yupela singaut long ol man i stap long ol bikpela

haus bilong taun Asdot na bilong kantri Isip, na tokim
ol olsem, “Yupela olgeta i mas i go bung long ol maun-
ten bilong Samaria, na lukim ol manmeri i paul
nabaut, na lukim ol kain pasin nogut ol i mekim.”

1010 Bikpela i tok olsem, “Ol dispela manmeri bilong
Samaria i save kisim ol samting long pasin bilong stil

na pait na pulapim long ol haus bilong ol. Ol i no save
long mekim stretpela pasin. Nogat tru. 1111 Olsem na
wanpela lain birua bai i raun insait long kantri bilong
ol na bagarapim ol strongpela banis bilong ol taun na
kisim olgeta gutpela samting i stap insait long ol
bikpela haus bilong ol.”

1212 Na Bikpela i tok moa olsem, “Sapos laion i kaikai
wanpela sipsip na wasman bilong dispela sipsip i traim
long kisim bek gen, bai em i lukim ol hap pipia tasol i
stap, olsem tupela bun bilong lek na hap bilong yau.
Na God bai i mekim wankain pasin long ol manmeri i
stap long Samaria, em biktaun bilong kantri Israel. Na
dispela ol manmeri i save sindaun amamas, ol bai i
bagarap. Liklik lain bilong ol tasol bai i stap gut. I
olsem ol gutpela samting bilong taun bai i bagarap ol-
geta, na liklik hap bilong lek bilong bet tasol bai i
stap.”

1313 God, Bikpela I Gat Olgeta Strong, em i tok olsem,
“Yupela putim yau gut na toksave long ol lain tum-
buna bilong Jekop. 1414 Taim †† mi mekim save long ol Is-
rael bilong bekim sin bilong ol, bai mi bagarapim ol al-
ta bilong taun Betel. Na bai mi brukim ol kom i stap
long ol kona bilong olgeta alta, na bai ol kom i pun-
daun long graun. ††††1515 Bai mi bagarapim ol gutpela haus
ol man i bin wokim bilong taim bilong kol, na ol nais-
pela haus win ol i bin wokim bilong taim bilong san. Ol
haus ol i bin bilasim long tit bilong elefan, ol bai i bruk
olgeta na i kamap pipia nating. Na olgeta bikpela haus
bai i bagarap olgeta.”

Yupela ol meri bilong Samaria, harim dispela tok.
Yupela i pat tumas, olsem ol bulmakau i save

kaikai planti gras na i kamap patpela. Yupela i save
mekim nogut long ol manmeri i no gat strong. Na yu-
pela i save putim hevi long ol rabisman na yupela i no
save sori liklik long ol. Nogat. Yupela i save bosim ol
man bilong yupela, na singaut long ol olsem, “Bringim
planti dring i kam. Mipela i laik spak.” 22 Bikpela, em
God bilong mekim gutpela na stretpela pasin olgeta,
em i promis pinis olsem, “Tru tumas, wanpela taim bai
i kamap, na bai ol i pulim yupela long ol huk na kisim
yupela i go. Yupela olgeta bai i hangamap olsem ol pis
i hangamap long ol huk. 33 Bai ol i kisim yupela i go
long ples ol i brukim banis bilong taun, na bai ol i tro-
moi yupela i go long ples Harmon.” ‡‡

God i mekim save long ol IsrGod i mekim save long ol Israel tasol het bilong ol iael tasol het bilong ol i
strstrong truong tru

44 God, Bikpela i tok olsem, “Yupela ol manmeri bilong
Israel, goan yupela go nau. Yupela go mekim sin long
ples lotu bilong taun Betel. Na yupela go long ples lotu
bilong taun Gilgal na mekim sin moa moa yet. Olgeta
moning yupela i mas bringim ol abus samting bilong
mekim ofa. Na long olgeta namba 3 de, yupela

† 3.14 2 Kin 23.15 †† Ol Israel i save wokim ol samting olsem
kom bilong bulmakau na putim long ol kona bilong ol alta bilong ol.
Lukim Kisim Bek 27.2. ‡ Tok Hibru long dispela lain i no klia tu-
mas. Na tu, yumi no save, ples Harmon em i stap we tru na em i
wanem kain ples.
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bringim wanpela wanpela bilong olgeta 10-pela samt-
ing bilong givim mi. 55 Goan, yupela ofaim bret long mi,
olsem ofa bilong tenkyu. Na taim yupela i bringim
planti samting bilong mekim ol ofa long mi, goan yu-
pela litimapim nem bilong yupela yet. Yupela i save
laikim tumas long mekim ol dispela kain pasin.”

66 Na Bikpela i tok olsem, “Mi tasol mi bin mekim dis-
pela bikpela hangre i kamap long olgeta taun bilong
yupela, na yupela i no gat kaikai. Tasol yupela i no tan-
im bel liklik. Nogat tru.”

77 Na Bikpela i tok, “Mi yet mi bin pasim ren long taim
ren i mas pundaun bilong mekim kaikai i kamap gut-
pela. Mi bin salim ren i kam long sampela taun, tasol
long ol arapela, nogat. Sampela gaden i bin kisim ren.
Tasol ol arapela, nogat, na ol i drai olgeta. 88 Ol man-
meri bilong sampela taun i dai tru long wara. Olsem
na ol i go painim wara long ol arapela taun. Tasol wara
i sot. Mi mekim ol dispela samting, tasol yupela i no
tanim bel liklik. Nogat tru.”

99 Na Bikpela i tok olsem, “Mi bin salim hatpela win na
wanpela kain sik i kam bilong bagarapim planti gaden
bilong yupela. Na ol grasopa i bin pinisim ol gaden
kaikai na ol gaden wain na ol diwai fik na ol diwai oliv
bilong yupela. Tasol yupela i no tanim bel liklik. Nogat
tru.”

1010 Na Bikpela i tok moa olsem, “Mi bin salim bikpela
sik nogut bilong bagarapim yupela, olsem mi bin
mekim long ol Isip. Na long pait mi bin kilim i dai ol
yangpela man bilong yupela na mi larim ol birua i
kisim ol hos bilong yupela. Na mi mekim yupela i sme-
lim ol bodi bilong ol man i dai pinis na i sting i stap
long ol kem bilong yupela. Tasol yupela i no tanim bel
liklik. Nogat tru.”

1111 Na †† Bikpela i tok olsem, “Mi bin bagarapim sam-
pela bilong yupela olsem mi bin bagarapim tupela
taun Sodom wantaim Gomora. Na yupela lain i stap
yet, yupela i olsem wanpela hap paiawut paia i wok
long kukim, tasol ol man i kamautim long paia. Tasol
yupela i no tanim bel liklik. Nogat tru.

“Olsem na bai mi mekim save long yupela ol Israel.
Mi laik mekim olsem, olsem na yupela i mas redi long
kamap long kot bilong mi, God bilong yupela. Mi
Bikpela, mi tok pinis.”

Bikpela i gat strBikpela i gat strong bilong mekim olgeta samtingong bilong mekim olgeta samting
(Amos 5.8-9 na 9.5-6)

1313 God tasol i bin wokim ol maunten
na mekim ol win i kamap.

Em i save long tingting
bilong olgeta man.

Em tasol i gat strong
bilong mekim tudak i kamap tulait.

Em i save wokabaut
antap long ol maunten

na bosim olgeta hap bilong graun.
Nem bilong en i olsem,
God, Bikpela I Gat Olgeta Strong.
† 4.11-12 Stt 19.24

PrProfet i singsing sori long ol Isrofet i singsing sori long ol Israelael

Yupela ol Israel, yupela harim dispela singsing bi-
long man i dai, nau mi mekim long yupela, long

wanem, yupela i olsem man i dai pinis. 22 Singsing i
olsem,
“Dispela yangpela meri Israel,
em i pundaun pinis
na i no inap kirap bek gen.

Em i slip i stap long graun,
na i no gat wanpela man
inap helpim em na kirapim em.”

33 God, Bikpela i tok olsem, “Wanpela taun bilong Is-
rael i salim 1,000 soldia i go bilong pait, na 100 soldia
tasol i kam bek gen. Na narapela taun i salim 100 sol-
dia i go na 10-pela tasol i kam bek gen.”

Bikpela i bosim olgeta samting na em i laikBikpela i bosim olgeta samting na em i laik
strstretim pasin bilong ol Isretim pasin bilong ol Israelael

(Sapta 5.4-15)(Sapta 5.4-15)

Ol IsrOl Israel i mas kam bek long God na ol bai i kisim laipael i mas kam bek long God na ol bai i kisim laip
44 Orait Bikpela i tokim ol Israel olsem, “Yupela kam

long mi, na bai yupela i kisim laip. 55 Yupela i no ken i
go long taun Berseba na mekim lotu. Yupela i no ken
traim painim mi long Betel, long wanem, dispela taun
bai i bagarap olgeta. Yupela i no ken i go long taun Gil-
gal na mekim lotu, long wanem, ol manmeri bilong
Gilgal bai i go kalabus long narapela ples.”

66 Yupela i mas i go long Bikpela, na bai yupela i kisim
laip. Tasol sapos yupela i no go long em, orait em bai i
kam daun olsem paia na kukim ol lain bilong yupela
Israel. Na dispela paia bai i kukim ol Betel. Na i no gat
wanpela man inap long mekim i dai dispela paia.

Ol man bilong mekim pasin nogut, ol bai i bagarOl man bilong mekim pasin nogut, ol bai i bagarapap
77 Yupela ol man bilong paulim kot, na yupela ol man

bilong daunim stretpela pasin, bai yupela i bagarap ol-
geta.

Bikpela i gat strBikpela i gat strong bilong mekim olgeta samtingong bilong mekim olgeta samting

na bilong mekim save long ol manmerina bilong mekim save long ol manmeri
(Amos 1.2 na 4.13 na 9.5-6)

88 God †††† i bin mekim kamap ol sta
na olgeta samting i lait i stap antap.

Em i save mekim tudak i kamap tulait
na mekim tulait i kamap tudak.

Em i save singautim solwara i kam
na em i kapsaitim antap long graun.

Em i save bagarapim
ol strongpela man
na ol strongpela haus bilong ol.

†† 5.8-9 Jop 9.9, 38.31

AMOS 4:5 884 AMOS 5:8



66

God i mekim olgeta dispela samting,
na nem bilong en i olsem,
Bikpela.

Amos i tokim ol IsrAmos i tokim ol Israel long ol kain kain pasin ol iael long ol kain kain pasin ol i
mekimmekim

1010 Taim ol stretpela man i kamap long kot na i mekim
tok tru na krosim ol man i save mekim pasin nogut,
orait yupela i no save laikim ol dispela stretpela man.
1111 Yupela †† i save pulim ol samting bilong ol rabisman
na yupela i save stilim kaikai bilong ol. Yupela i bin
wokim ol gutpela haus ston, tasol bai yupela i no ken i
stap long ol dispela haus. Na yupela i bin planim ol
gutpela gaden wain, tasol bai yupela i no inap dring
wain bilong ol dispela gaden. 1212 Mi save ol sin bilong
yupela i nogut tru, na mi save ol rong bilong yupela i
planti tumas. Yupela i save mekim nogut long ol gut-
pela man. Yupela i save larim ol man nogut i givim
mani long yupela bilong grisim yupela long paulim kot
bai ol rabisman i no ken win.

1313 Long taim ol manmeri i save mekim ol dispela kain
pasin nogut, mobeta yupela man i gat save yupela i
mas pasim maus tasol na yupela i no mekim wanpela
tok long ol.

Bihainim gutpela pasin tasol na God bai i stap wan-Bihainim gutpela pasin tasol na God bai i stap wan-
taim yupelataim yupela

1414 Yupela i mas bihainim gutpela pasin, na yupela i
no ken bihainim pasin nogut. Olsem na bai yupela i
ken sindaun gut. Yupela i save tok, God, Bikpela I Gat
Olgeta Strong, em i save stap wantaim yupela. Sapos
yupela i mekim ol dispela gutpela pasin, orait tru tu-
mas, bai God inap i stap wantaim yupela. 1515 Lusim ††††

pasin nogut, na bihainim gutpela pasin tasol. Yupela i
mas mekim stretpela kot tasol. Sapos yupela i mekim
olsem, ating Bikpela bai i sori long liklik lain bilong yu-
pela i stap yet.

Bikpela bai i mekim save long ol IsrBikpela bai i mekim save long ol Israelael

(Sapta 5.16—9.15)(Sapta 5.16—9.15)

Ol IsrOl Israel bai i krael bai i krai soriai sori
1616 Tasol yupela i save mekim ol dispela pasin nogut,

olsem na Bikpela bilong mi, em God I Gat Olgeta
Strong, em i tok olsem, “Bai mi kam mekim save long
yupela. Olsem na bai yupela i krai strong tru long ol
rot bilong taun. Na bai ol i singautim ol manmeri i stap
ausait long taun, long kam na helpim ol man i save tu-
mas long mekim singsing sori long ol man i dai pinis.
Na ol man i stap long ol gaden wain bai ol i krai nogut
tru.” Bikpela i tok pinis.

† 5.11 Lo 28.30, 28.38-40, Mai 6.15, Sef 1.13 †† 5.15 Sng
97.10, Jol 2.14, Mai 5.3, 5.7-8

Ol pasin bilong lotu i no inap helpim ol IsrOl pasin bilong lotu i no inap helpim ol Israelael
1818 Yupela olgeta i laikim tumas bai De bilong Bikpela i

mas kamap hariap. Tasol sori tumas long yupela.
Wanem gutpela samting bai yupela i kisim long dis-
pela De? ‡‡ Yupela i ting bai em i de bilong tulait, a? No-
gat tru. Em i de bilong tudak tasol. 1919 Dispela De bai i
kamap olsem wanpela man i laik ranawe long laion na
em i go bungim wanpela bikpela bea, na bea i kaikai
em. Na dispela De bai i kamap olsem wanpela man i
go insait long haus bilong en na i putim han long ban-
is, tasol snek i stap long banis na i kaikaim em. 2020 Long
De bilong Bikpela, bikpela tudak tasol bai i kamap. Bai
tulait i no inap kamap. Nogat tru.

2121 Bikpela ‡†‡† i tok olsem, “Mi no amamas long ol
bikpela de bilong lotu bilong yupela, na mi no laikim ol
tru. 2222 Taim yupela i bringim ol ofa bilong kukim olgeta
na yupela i bringim wit bilong mekim ofa, bai mi no
ken kisim. Yupela i save givim kaikai long ol bulmakau
na ol i kamap patpela. Na yupela i save bringim ol dis-
pela bulmakau i kam long mi olsem ofa bilong tenkyu.
Tasol mi no ken kisim ol dispela ofa. Nogat tru. 2323 Yu-
pela i no ken singsing moa. Na yupela i no ken paitim
ol gita samting. Mi les long harim. 2424 Tasol mi laik bai
yupela i mas mekim ol gutpela na stretpela pasin na
dispela pasin i mas i stap oltaim, olsem wanpela
bikpela wara i no save drai.

2525 “Yupela ‡‡‡‡ ol Israel, long 40 yia mi bin wokabaut
wantaim yupela long ples wesan nating na mi no bin
askim yupela long mekim ol kain kain ofa long mi.
2626 Tasol nau yupela i lusim mi pinis na yupela i save lo-
tu long dispela tupela piksa bilong ol rabis god yupela
yet i bin wokim, na yupela i kolim narapela long King
Sakut na narapela long sta Kaiwan. ‡‡†‡‡† Orait taim mi
salim yupela i go kalabus long wanpela kantri i stap
long hapsait bilong taun Damaskus, yupela i mas
karim ol dispela god i go wantaim. Mi Bikpela, mi tok
olsem. Nem bilong mi, em i olsem, God I Gat Olgeta
Strong.”

StrStrong bilong ol Isrong bilong ol Israel yet i no inap helpim ol long stapael yet i no inap helpim ol long stap
gutgut

Sori tumas, yupela manmeri i save sindaun gut
long Jerusalem, na yupela manmeri i stap long

taun Samaria na i save ting, i no gat wanpela samting i
ken bagarapim yupela. Na sori tumas, yupela ol bik-
man bilong nambawan kantri Israel, yupela ol man ol
manmeri i save kam long ol bilong kisim helpim. Sori
tumas, yupela olgeta bai i bagarap. 22 Yupela go lukim
taun Kalne. Na bihain yupela go lukim bikpela taun
Hamat, na yupela raun i go lukim taun Get, long kantri
Filistia. Yupela i ting ol dispela taun i winim kantri bi-
long yupela ol Juda na Israel, a? Na yupela i ting graun
bilong ol i bikpela moa long graun bilong yupela, a?
‡‡‡‡‡‡33 Yupela i ting taim bilong bagarap i no inap kamap

‡ Lukim Joel 1.15—2.11. ‡† 5.21 Ais 1.11-14 ‡‡ 5.25 Ap
7.42-43 ‡‡† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. ‡‡‡ Tok
Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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long yupela. Tasol sori tumas, ol samting yupela i save
mekim i bringim taim nogut tasol i kamap klostu.

44 Yupela ol maniman i save slip long ol naispela bet
tru na i kaikai gutpela mit bilong bulmakau na sipsip,
yupela lukaut. Bai taim nogut i bungim yupela. 55 Yu-
pela i save laik long kamapim ol nupela song olsem
Devit i bin mekim na yupela i save pilai musik long ol
gita samting. 66 Yupela i save dring planti kap wain, na
yupela i no save malolo. Na yupela i save putim ol
naispela sanda na gris long skin bilong yupela. Tasol
yupela i no sori liklik long kantri Israel bai i bagarap.
77 Olsem na yupela tasol bai i kamap namba wan lain
bilong i go kalabus long narapela ples. Na bai yupela i
no inap mekim bikpela kaikai na pati moa.

88 God, Bikpela I Gat Olgeta Strong, em i mekim
strongpela promis olsem, “Mi no laikim tru pasin ham-
bak na bikhet bilong ol Israel. Na mi no laikim tru ol
naispela bikpela haus bilong ol. Olsem na bai mi givim
namba wan taun bilong ol wantaim olgeta samting i
stap insait long en i go long han bilong ol birua bilong
ol.”

99 Sapos i gat 10-pela man tasol i stap yet long wan-
pela haus, bai olgeta i dai. 1010 Na taim wanpela man i
dai pinis, wanpela wanblut bilong en bai i kam bilong
kisim bodi bilong en i go bilong kukim. Na dispela
wanblut bai i singaut olsem long man i hait i stap in-
sait long haus, “Ol arapela man tu i stap yet, o nogat?”
Na man i hait bai i bekim tok olsem, “Nogat.” Orait na
dispela wanblut bai i tokim em olsem, “Pasim maus.
Yumi no ken kolim nem bilong Bikpela.” ††

1111 Taim Bikpela i tok, olgeta bikpela na liklik haus
wantaim bai i bruk bruk nabaut na i kamap pipia nat-
ing.

1212 Yupela i ting ol hos inap ran antap long ol bikpela
ston, a? Yupela i ting ol man i save bringim ol bul-
makau i go antap long ol bikpela ston bilong pulim ain
bilong bairaim graun, a? Nogat. Ol dispela pasin i
kranki tru. Na yupela i mekim wankain pasin tasol. Yu-
pela i save mekim stretpela pasin i kamap olsem
marasin bilong kilim man i dai. Na yupela i save
mekim gutpela pasin i kamap olsem samting nogut.

1313 Yupela i amamas long yupela i winim taun Lodebar
long pait, †††† na yupela i hambak i stap. Na tu yupela i
tok, “Long strong bilong mipela yet mipela i kisim taun
Karnaim.” 1414 Tasol Bikpela I Gat Olgeta Strong, em i tok
olsem, “Bai mi salim wanpela lain manmeri i kam bi-
long pait long yupela ol Israel. Bai ol i mekim save

† Tok Hibru long dispela lain i no klia tumas. Ol Israel i no bin
bihainim pasin bilong kukim bodi bilong ol man i dai pinis. Tasol
long taim bilong bikpela pait ol sik nogut i save kamap, na sampela
man i ting ol i bin kukim ol bodi long dispela kain taim. Sampela
man i ting ol i no laik kolim nem bilong Bikpela long dispela kain
taim tu, long wanem, ol i ting Bikpela yet i bin bringim dispela
bagarap i kam long ol. Nogut ol i kolim nem bilong en, na em i tingt-
ing moa long ol na bagarapim ol tru. †† Long tok Hibru nem
Lodebar i klostu wankain olsem dispela tok, “Wok i no gat as bilong
en.” Na nem Karnaim i olsem dispela tok, “Strong tru.” I luk olsem ol
Israel i bin winim ol taun long pait, na profet i laik kirapim tingting
bilong ol manmeri na em i kolim nem bilong dispela tupela taun
tasol.

long yupela, stat long taun Hamat long hap not na i go
inap long wara Araba long hap saut.”

Amos i driman na i lukim ol grAmos i driman na i lukim ol grasopaasopa

God, Bikpela i soim mi wanpela samting olsem
driman. Mi lukim Bikpela i mekim kamap wanpela

bikpela lain grasopa. Ol wokman i katim pinis gras bi-
long givim long ol bulmakau samting bilong king, na
long taim nupela gras i kamap gen, orait ol dispela
grasopa tu i kamap. 22 Long dispela driman, mi lukim ol
grasopa i pinisim olgeta gras samting long dispela
graun. Olsem na mi tok olsem, “God, Bikpela, yu mas
rausim sin bilong ol manmeri bilong yu, ol Israel. Ol i
liklik lain tasol, na ol i no gat strong. Sapos yu bekim
pasin nogut bilong ol bai ol i stap gut olsem wanem?”
33 Olsem na Bikpela i senisim tingting, na em i tok
olsem, “Dispela samting yu lukim, em bai i no ken
kamap.”

Amos i driman na i lukim paiaAmos i driman na i lukim paia
44 God, Bikpela i soim mi narapela samting olsem dri-

man. Long dispela driman mi lukim Bikpela i redim pa-
ia bilong mekim save long ol manmeri bilong en. Na
bihain dispela paia i kukim bikpela solwara i daun tu-
mas, na bihain paia i wok long kukim graun. 55 Orait
nau mi tok olsem, “God, Bikpela, plis, yu no ken mekim
dispela samting. Ol manmeri bilong yu i liklik lain
tasol, na ol i no gat strong. Sapos yu mekim save long
ol, bai ol i ken stap gut olsem wanem?” 66 Olsem na
Bikpela i senisim tingting bilong en gen, na i tok, “Dis-
pela samting tu bai i no inap kamap.”

Amos i driman na i lukim string i gat ainAmos i driman na i lukim string i gat ain
77 Na Bikpela i soim mi narapela samting moa long

samting olsem driman. Mi lukim Bikpela i sanap klostu
long banis bilong wanpela haus. Ol man i wokim dis-
pela haus, ol i bin yusim wanpela string i gat liklik ain
bilong lukim banis i sanap stret o nogat. ‡‡ Na mi lukim
Bikpela i holim dispela string. 88 Na em i askim mi
olsem, “Amos, yu lukim wanem samting?”

Na mi tok, “Wanpela string i gat ain.”
Na em i tokim mi olsem, “Harim. Mi yusim dispela

string bilong lukim pasin bilong ol manmeri bilong mi,
na mi lukim ol i olsem banis i no sanap stret. Mi laik
bekim pasin nogut bilong ol na mi no inap senisim
gen tingting bilong mi. 99 Ol dispela ples ol Israel, em ol
lain tumbuna bilong Aisak, ol i save lotu long en, ol bai
i bagarap olgeta. Na bai mi pinisim tru ol lain bilong
King Jeroboam.”

PrProfet Amos i krofet Amos i krosim pris Amasiaosim pris Amasia
1010 Amasia, em pris bilong ples lotu bilong taun Betel,

em i salim tok i go long King Jeroboam bilong Israel.
Em i tok olsem, “Amos i wok long skrapim bel bilong ol
manmeri bilong Israel bai ol i birua long yu. Sapos yu
larim em i stap, orait ol toktok bilong en bai i bagara-

‡ Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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pim dispela kantri. 1111 Amos i save tok olsem, ‘Jeroboam
bai i dai pinis long wanpela bikpela pait, na ol Israel
bai i go kalabus long wanpela longwe ples.’”

1212 Orait Amasia i go tokim Amos olsem, “Profet, yu
raus long Betel. Yu go bek long Juda. Yu go autim tok
profet long Juda na ol Juda i ken givim pe long yu.
1313 Mipela i no laik yu autim tok profet moa long hia.
Long wanem, king i save mekim lotu long dispela ples.
Na haus bilong God, em i bilong olgeta Israel.”

1414 Na Amos i bekim tok olsem, “Mi no olsem ol ara-
pela profet, na mi no wok bilong kisim pe. Mi wanpela
wasman bilong ol sipsip tasol, na mi save wok long
lukautim ol diwai fik. 1515 Mi mekim wok bilong mi i stap
na Bikpela i kisim mi na tokim mi olsem, ‘Yu go na au-
tim tok bilong mi long ol manmeri bilong mi, em ol Is-
rael.’ Olsem na mi kam. 1616 Orait harim tok bilong
Bikpela. Em i gat kros long ol Israel, tasol yu tambuim
mi long autim tok profet long ol. 1717 Amasia, yu bin
mekim dispela tok. Olsem na nau Bikpela i gat tok
long yu. Meri bilong yu bai i kamap pamukmeri long
dispela taun. Na bai ol birua i kam pait na kilim ol
pikinini bilong yu i dai. Bai ol i kisim graun bilong yu
na tilim long ol arapela man. Na bai ol i kisim yu i go
long kantri bilong ol haiden na bai yu dai long dispela
ples. Na bai ol birua i kisim ol manmeri bilong Israel i
go kalabus long narapela kantri.”

Amos i driman na i lukim basket i gat kain kain kaikaiAmos i driman na i lukim basket i gat kain kain kaikai
long enlong en

Long samting olsem driman Bikpela i soim mi
wanpela basket ol planti kain gutpela kaikai i pu-

lap long en. 22 Na Bikpela i askim mi olsem, “Amos, yu
lukim wanem samting?” Na mi tokim em, “Mi lukim
wanpela basket i gat planti gutpela kaikai i pulap long
en.”

Orait Bikpela i tokim mi gen olsem, “Taim bilong mi
bagarapim ol manmeri bilong mi Israel, em i kamap
pinis olsem taim i kamap bilong ol man i kaikai ol dis-
pela kaikai i mau pinis. Nau bai mi mekim save long ol.
Mi no inap senisim tingting bilong mi gen. 33 Long dis-
pela taim ol manmeri i stap long haus king bai ol i no
ken singsing moa. Bai ol i wok long krai tasol. Na bodi
bilong ol man i dai pinis bai i slip i stap nabaut long ol-
geta hap. Taim ol i tromoi ol bodi i go ausait bai ol
man i no mekim wanpela tok.”

Kantri IsrKantri Israel i bagarael i bagarapap
44 Yupela ol Israel i save daunim ol arapela man i sot

long ol samting na yupela i laik bagarapim ol rabis-
man i stap long kantri bilong yupela yet, yupela harim.
55 Yupela i save toktok long yupela yet olsem, “Mipela i
laik bai ol dispela bikpela de bilong lotu i mas pinis
kwik, na bai mipela i ken i go putim ol kaikai bilong
mipela long maket na ol man i ken baim. Wanem taim
bai de Sabat i pinis? Mipela i laik hariap i go long
maket na salim ol kaikai samting bilong mipela. Olsem
bai mipela i ken putim pe i go antap, na mipela i ken

yusim ol mak giaman na wokim skel bilong trikim ol
man i baim ol dispela samting. 66 Bai mipela i ken salim
ol wit nogut na kisim bikpela pe. Bai mipela i painim
wanpela man i rabis tru, na i no gat mani inap long
bekim liklik dinau mipela i bin givim long em, olsem pe
bilong baim su tasol. Na bai mipela i holimpas em na
mekim em i kamap wokboi nating bilong narapela
man. Na dispela man i ken givim mani long mipela bi-
long bekim dispela dinau mipela i bin givim long dis-
pela rabisman.

77 Bikpela, em God bilong Israel, em i promis pinis
olsem, “Mi no ken lusim tingting long ol dispela pasin
nogut bilong yupela Israel. 88 Olsem na bai mi mekim
graun i guria na olgeta man bilong dispela kantri bai i
pret nogut na i krai nabaut. Olgeta hap bilong dispela
kantri bai i guria nogut. Bai graun i kalap antap na i
pundaun gen olsem tait i mekim wara Nail long Isip i
solap na bihain em i slek gen. 99 Long dispela taim bai
mi mekim san i go daun long belo kaikai stret, na bai
tudak i karamapim graun long taim bilong biksan yet.
Mi God, Bikpela mi tok olsem. 1010 Bai mi mekim ol
bikpela de bilong lotu i kamap olsem taim bilong sori
bilong man i dai pinis. Bai mi senisim ol singsing ama-
mas bilong yupela na ol bai i kamap singsing bilong
bel hevi. Bai yupela i bel hevi na i krai, olsem papama-
ma i gat wanpela pikinini man tasol, na em i dai. Na
tupela i pasim klos bilong sori na rausim olgeta gras
long het bilong tupela, bilong makim sori bilong tu-
pela. Na bai mi mekim yupela i bihainim wankain
pasin tasol. Dispela taim nogut bai i givim bikpela hevi
tru long yupela inap long taim nogut i pinis.”

1111 God, Bikpela i tok moa olsem, “Bihain bai mi
mekim bikpela hangre i kamap long kantri bilong yu-
pela. Na bai olgeta manmeri i hangre tru, tasol bai ol i
no hangre bilong kaikai. Na bai nek bilong ol i drai,
tasol bai ol i no laik dring wara. Long wanem, dispela
hangre i no bilong kaikai na wara. Ol bai i hangre tu-
mas long harim tok bilong mi tasol. Mi God, Bikpela mi
yet mi tok olsem. 1212 Ol dispela manmeri bai i gat laik
bilong kisim tok i kam long mi Bikpela, na bai ol i wok-
abaut nabaut na painim tok bilong mi long olgeta hap.
Tasol bai ol i no inap kisim. 1313 Long dispela taim ol nais-
pela yangpela meri na ol strongpela yangpela man bai
i ai raun na pundaun, olsem ol manmeri i dai tru long
wara. 1414 Sampela manmeri i save mekim ol promis
long nem bilong ol giaman god bilong Samaria. Ol i
save tok olsem, ‘Tru antap long nem bilong god bilong
taun Dan,’ na ‘Tru antap long nem bilong god bilong
taun Berseba.’ Olsem na ol dispela manmeri bai i dai
na bai ol i no inap kirap gen.”

Bikpela i kotim ol IsrBikpela i kotim ol Israelael

Mi lukim Bikpela i sanap klostu long alta i stap
long haus bilong en. Na em i tok olsem, “Paitim

het bilong ol longpela pos bilong haus bilong mi, bai
olgeta hap bilong veranda i guria. Brukim ol pos na
larim ol i pundaun antap long het bilong ol manmeri
na kilim ol i dai. †† Na ol lain i no dai yet bai mi salim ol
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birua i kam kilim ol i dai. I no gat wanpela inap ranawe
na i stap gut. Nogat tru. 22 Maski †† sapos sampela man i
laik ranawe long mi na wokim hul i go daun long ples
bilong ol man i dai pinis, bai mi holimpas ol. Na maski
sapos ol i go antap long heven, bai mi pulim ol i kam
daun. 33 Na †††† sapos ol i go hait antap long maunten
Karmel, bai mi painim ol na holimpas ol. Na sapos ol i
go hait daunbilo tru long as bilong solwara, bai mi
tokim traipela snek masalai bilong solwara long
kaikaim ol. 44 Na sapos ol birua i kisim ol i go bilong kal-
abusim ol, bai mi tokim ol birua long kilim ol i dai. Mi
laik pinisim ol tru. Mi no laik helpim ol.”

Bikpela i gat strBikpela i gat strong bilong mekim save long ol man-ong bilong mekim save long ol man-
meri na bilong mekim olgeta samtingmeri na bilong mekim olgeta samting

(Amos 1.2 na 4.13 na 5.8-9)

55 God, Bikpela I Gat Olgeta Strong,
em i putim han long graun
na graun i guria.

Na olgeta manmeri i stap long graun,
ol bai i bel hevi na i krai.

Graun long olgeta hap
bai i kalap i go antap
na bai i pundaun gen,

olsem tait i mekim wara Nail i solap
na bihain em i slek gen.

66 Bikpela i wokim lata bilong en
long heven,

na em i putim skai
antap long graun

olsem raunpela het bilong haus.
Em i save singautim solwara i kam,
na em i kapsaitim antap long graun.

God wanpela tasol
i mekim ol dispela samting,

na nem bilong en i olsem,
Bikpela.

God i lukautim olgeta lain manmeriGod i lukautim olgeta lain manmeri
77 Orait Bikpela i tok olsem, “Yupela Israel, mi save

lukautim gut ol Itiopia tu, olsem mi save lukautim yu-
pela. Mi bin kisim ol Filistia long ples Krit na bringim ol
i kam, na mi kisim ol Siria long kantri Kir, na bringim ol

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. † 9.2 Sng 139.8,
Jer 51.53, Oba 1.4 †† 9.3 Jop 34.22, Sng 139.9-12, Ais 27.1, Jer
16.16

i kam olsem mi bin kisim yupela long Isip na bringim
yupela i kam. 88 Mi God, Bikpela mi wok long lukim gut
pasin bilong yupela manmeri bilong Israel, long
wanem, sin i pulap tru long yupela. Olsem na bai mi
bagarapim yupela na pinisim yupela tru. Bai mi larim
sampela lain bilong Jekop tasol i stap. Mi no ken
bagarapim olgeta.

99 “Bai mi tok tasol, na bai mi skelim ol Israel, olsem ol
man i save skelim rais long waia bilong rausim pipia.
Na ol man nogut bilong Israel bai i pundaun namel
long ol arapela kantri olsem pipia bilong rais. 1010 Ol dis-
pela man nogut i save tok olsem, ‘Bai God i no larim
wanpela samting i bagarapim mipela.’ Tasol bai mi
larim ol birua i kilim ol i dai.”

God bai i mekim kantri IsrGod bai i mekim kantri Israel i kamap gutpela genael i kamap gutpela gen
1111 Bikpela ‡‡ i tok olsem, “Bihain wanpela taim bai i

kamap na bai mi kirapim wanpela king bilong lain bi-
long Devit. Nau kantri bilong dispela lain i olsem wan-
pela haus i pundaun pinis na i bagarap i stap. Orait bi-
hain bai mi wokim dispela haus gen na bai mi stretim
bek ol banis na bai haus i kamap gutpela olsem bipo.
1212 Na bai ol Israel i pait na kisim olgeta hap graun i
stap yet long kantri Idom, na bai ol i kisim gen olgeta
arapela kantri mi makim ol pinis bilong mi yet.” Dis-
pela em i tok bilong Bikpela, na em bai i mekim olsem
em i tok.

1313 Bikpela ‡†‡† i tok olsem, “Wanpela taim bai i kamap,
na bai ol kaikai i kamap kwiktaim tumas, na i karim
planti moa, na ol man i no inap kisim olgeta. Na ol di-
wai wain bai i kamap kwiktaim tumas na karim planti
kaikai moa, na ol man bilong wokim wain i no inap
pinisim. Na bai ol manmeri i gat planti switpela wain,
olsem ol wara i pulap long ol maunten na i ran i go
daun. 1414 Bai ‡‡‡‡ mi bringim ol manmeri bilong mi i go
bek long as ples bilong ol. Na bai ol i wokim gen ol
taun i bagarap pinis na bai ol i sindaun gen long ol. Na
bai ol i planim gen ol diwai wain na wokim wain bilong
dring. Na bai ol i wokim ol gaden na kisim kaikai long
ol. 1515 Bai ‡‡†‡‡† mi larim ol manmeri bilong mi i sindaun
gut long dispela graun mi bin givim ol, na bai i no gat
wanpela man inap long rausim ol gen.” God, Bikpela
bilong yumi, em i tok pinis.

‡ 9.11 Ap 15.16-18 ‡† 9.13 Wkp 26.5, Jol 3.18 ‡‡ 9.14 Ais
61.4, Jer 30.3, Ese 36.33 ‡‡† 9.15 Ais 60.21, Jer 32.41, Ese 34.28, Jol
3.20
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OBADIAOBADIA

TTok i go pasok i go pas

Profet Obadia i bin autim tok bilong en bihain long taim ol Babilon i kam bagarapim taun Jerusalem. Bipo tru ol
Idom i bin i stap birua bilong ol Israel, na taim ol Babilon i kam bagarapim Jerusalem, ol Idom i bin amamas tru
na ol i bin helpim ol Babilon long mekim nogut long ol Israel. Olsem na Obadia i tok profet olsem God bai i
mekim save tru long ol Idom. Kantri Idom wantaim ol arapela kantri i birua bilong ol Israel, ol bai i lus olgeta.

Ol Idom i mekim pasin nogut na God i mekimOl Idom i mekim pasin nogut na God i mekim
save long olsave long ol

God i mekim save long ol IdomGod i mekim save long ol Idom

God, †† Bikpela i givim dispela tok long Obadia. Em
tok bilong ol samting God i laik mekim long ol

pipel bilong kantri Idom. Bikpela i salim wanpela man i
go long olgeta kantri, na yumi harim pinis tok bilong
en. Em i tok olsem, “Yupela redi na yumi go pait long
ol Idom.”

22 Bikpela i tokim ol Idom olsem, “Bai mi daunim
strong bilong yupela, na olgeta pipel bai i givim bak-
sait long yupela na tok bilas long yupela. 33 Pasin ††††

hambak bilong yupela tasol i bin giamanim yupela. Ol
strongpela banis ston i raunim biktaun bilong yupela
na yupela i stap antap tru long ples maunten. Olsem
na yupela i save tok, ‘Husat inap daunim mipela? No-
gat tru.’ 44 Tasol mi tokim yupela, maski yupela i flai i go
antap tru olsem ol tarangau, na wokim haus antap tru
namel long ol sta, bai mi pulim yupela i kam daun ol-
geta.

55 “Taim ol stilman i kam long nait, ol i save kisim
wanem samting ol i laikim na larim sampela samting i
stap. Na taim ol manmeri i bungim ol pikinini bilong
wain, ol i save larim sampela i stap. Tasol yupela, ol
birua bai i pinisim yupela olgeta. 66 Ol bai i kisim olgeta
mani samting bilong yupela, ol lain bilong Iso, na
karim i go. 77 Na ol kantri i save poromanim yupela, bai
ol i giamanim yupela. Ol bai i rausim yupela na yupela
bai i lusim kantri bilong yupela na i go. Ol kantri i save
sindaun gut wantaim yupela, bai ol i winim yupela
long pait. Na ol pren i save kaikai wantaim yupela, ol
bai i putim umben bilong holimpas yupela, na bai ol i
tok, ‘We stap save bilong ol Idom nau?’

† 1.1 Ais 34.5-17, 63.1-6, Jer 49.7-22, Ese 25.12-14, 35.1-15, Amo
1.11-12, Mal 1.2-5 †† 1.3 2 Kin 14.7, Ais 14.13-15, KTH 18.7

88 “Long taim mi mekim save long yupela ol Idom, bai
mi pinisim olgeta saveman bilong yupela, na rausim
olgeta save bilong yupela. 99 Yupela ol man bilong taun
Teman i save tumas long pait, tasol yupela bai i pret
nogut tru. Na bai mi kilim yupela olgeta soldia bilong
lain bilong Iso.”

Asua bilong ol Idom na ol i painim bagarAsua bilong ol Idom na ol i painim bagarapap
1010 Bikpela i tok moa olsem, “Yupela ol Idom i bin stil-

im ol samting bilong ol brata bilong yupela, em ol lain
bilong Jekop, ‡‡ na yupela i kilim ol i dai. Olsem na bai
mi bagarapim yupela olgeta na daunim nem bilong
yupela. 1111 Long taim ol birua bilong Juda i brukim ol
dua bilong banis bilong Jerusalem na kisim ol mani
samting bilong ol Juda, na tilim long ol yet, yupela i bin
sanap nating na yupela i no helpim ol Juda. Olsem na
yupela tu i wankain olsem dispela ol stilman.

1212 “Yupela i bin mekim planti samting i no stret long
ol Juda, em ol brata bilong yupela. Yupela i bin ama-
mas na belgut long taim ol i kisim bagarap. Na yupela
i bin hambak na tok pilai long ol long taim ol i pilim
nogut. Taim ol manmeri bilong mi i kisim bagarap, yu-
pela i bin i go insait long ol taun bilong ol bilong ama-
mas long pen bilong ol na yupela i kisim ol gutpela
samting bilong ol. Yupela i bin sanap long ol rot bung
na holimpas ol Juda i laik ranawe, na yupela i givim ol
long han bilong ol birua. Ol dispela samting yupela i
bin mekim, i no stret tru.”

God bai i mekim save long olgeta lain pipelGod bai i mekim save long olgeta lain pipel
1515 Bikpela i tok moa olsem, “Dispela de bilong mi

long kotim olgeta lain pipel, em i kamap klostu pinis.
Ol samting nogut yupela ol Idom i bin mekim bai mi
bekim long yupela stret. Yupela bai i kisim hevi long ol-
geta pasin nogut yupela i bin mekim. 1616 Mi bin mekim
save long ol manmeri bilong mi long maunten bilong
mi yet. Olsem tasol bai mi mekim save long ol man-

‡ Jekop wantaim Iso i gat wanpela papa tasol. Ol Israel na Juda i
lain tumbuna bilong Jekop, na ol Idom i lain tumbuna bilong Iso.
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meri bilong olgeta kantri, olsem mi mekim ol i dring
wara i gat pait. Na bai mi pinisim ol tru.”

Ol IsrOl Israel bai i winim paitael bai i winim pait
1717 Bikpela i tok moa olsem, “Sampela manmeri i stap

long maunten Saion, ol bai i no ken bagarap, na
maunten Saion bai i kamap ples bilong mi yet. Na ol
lain bilong Jekop bai i kisim bek dispela graun mi bin
givim ol. 1818 Ol manmeri bilong lain bilong Jekop na bi-
long pikinini bilong en Josep, ol bai i kamap olsem pa-
ia, na bai ol i pinisim ol lain bilong Iso olsem paia i
kukim kunai i drai. Na i no gat wanpela man long lain
bilong Iso bai i stap. Mi Bikpela, mi tok pinis.

1919 “Ol Israel i stap long distrik Negev, long hap saut
bilong Juda, ol bai i kisim maunten bilong Iso long
kantri Idom. Na ol manmeri i stap long ol liklik maun-

ten long hap san i go daun bilong Juda, bai ol i kisim
graun bilong ol Filistia. Na sampela lain bilong Israel
bai i kisim graun bilong Efraim na Samaria, na ol lain
bilong Benjamin bai i kalapim wara Jordan na kisim
distrik Gileat long hap sankamap. 2020 Ol man bilong Is-
rael long hap not, ol i bin i stap kalabus long narapela
kantri, kalabus bilong ol bai i pinis na ol bai i kam bek.
Na bai ol i go kisim graun bilong ol Fonisia, †† inap long
taun Sarefat long hap not. Na ol Jerusalem i bin kal-
abus long taun Sardis, bai ol i kam bek na kisim ol
taun i stap long distrik Negev. 2121 Na †††† ol Jerusalem i bin
winim pait, ol bai i go pait long ol Idom na kisim kantri
bilong ol, na bai ol i bosim ol. Na mi Bikpela, mi yet bai
mi stap king.”

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. †† 1.21 Sng
22.28, 47.9, 66.4, Dan 2.44, Sek 14.9, 14.16, Mal 1.14, KTH 11.15
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JONAJONA

TTok i go pasok i go pas

Buk bilong Jona i no wankain tumas olsem ol arapela buk bilong ol profet. I no gat planti tok profet Jona i bin
autim. Nogat. Buk i stori tasol long ol samting Jona i bin mekim. Na tu, ol pasin Jona i mekim ol i no gutpela tu-
mas.
God i bin tokim Jona long i go autim tok long ol haiden manmeri bilong biktaun Ninive. Tasol Jona i no laik, na
pastaim em i traim long ranawe long God. Orait God i bringim em i kam bek, na dispela taim Jona i go long
Ninive na i autim tok profet long ol. Tasol taim em i lukim ol i tanim bel, em i save olsem God bai i no inap
bagarapim ol, na em i bel nogut tasol i stap. Olsem na God i skulim Jona gut long pasin bilong marimari na
sori.
Sampela manmeri bilong Juda i save ting olsem God i laikim ol tasol, na em i no laikim ol arapela lain manmeri.
Dispela buk i laik soim ol klia olsem, God i laikim olgeta lain manmeri bilong graun. Na wanpela wok God i
givim long ol Israel, em wok bilong bringim ol arapela lain manmeri i kam long em.

Jona i laik rJona i laik ranawe na God i bringim em i kamanawe na God i bringim em i kam
bekbek

(Sapta 1-2)(Sapta 1-2)

Jona i rJona i ranaweanawe

Bikpela †† i givim tok long Jona, pikinini bilong
Amitai. 22 Em i tok olsem, “Yu kirap na yu go long

dispela bikpela taun Ninive, na yu givim strongpela tok
long ol manmeri. Mi lukim pinis planti pasin nogut ol i
mekim.” 33 Tasol †††† Jona i laik lusim Bikpela na ranawe i
go long taun Tarsis. Orait em i kirap i go long liklik
taun Jopa, na em i painim wanpela sip i laik i go long
Tarsis. Em i baim sip na i go antap long en. Em i laik
lusim Bikpela na ranawe i go.

44 Tasol ‡‡ Bikpela i mekim strongpela win i kamap long
solwara. Na dispela win wantaim ren i strong tumas,
na sip i laik bagarap. 55 Ol ‡†‡† boskru i pret nogut tru, na
olgeta wan wan i singaut long ol god bilong ol yet. Ol i
no laik bai sip i hevi tumas, olsem na ol i kisim ol kago
na tromoi i go long solwara. Tasol Jona i bin i go daun
insait long hasis bilong sip na i slip i stap.

66 Orait ‡‡‡‡ kepten bilong sip i kam lukim Jona na i
tokim em olsem, “Watpo yu slip? Yu kirap na singaut
long god bilong yu. Ating em bai sori long yumi na
helpim yumi na bai yumi no inap i dai.” 77 Na ‡‡†‡‡† ol
boskru i kirap na i tok, “Goan, yumi putim olgeta nem

† 1.1 2 Kin 14.25 †† 1.3 Jos 19.46, 2 Sto 2.16, Sng 139.7-10, Jna
4.2, Ap 9.36 ‡ 1.4 Sng 107.25 ‡† 1.5 Ap 27.18-19, 27.38 ‡‡ 1.6
Sng 107.28 ‡‡† 1.7 Jos 7.14-16, 1 Sml 10.20-21, Ap 1.26

long bek na yumi kisim wanpela nem. Yumi mekim
olsem na bai yumi save wanem man em i as bilong
dispela samting i laik bagarapim yumi.” Orait ol i
mekim olsem, na nem bilong Jona i kamap. 88 Na ol i
tokim em olsem, “Yu toksave long mipela long as bi-
long dispela hevi i kamap long yumi. Yu mekim
wanem hia? Na yu bilong we? Yu bilong wanem hap
na wanem lain?”

99 Orait Jona i bekim tok olsem, “Mi bilong lain Hibru,
na mi save lotu long Bikpela, em i God bilong heven.
Em i bin wokim solwara na graun.” 1010 Na Jona i tokim ol
boskru olsem, “Mi laik lusim Bikpela na mi ranawe.” Ol
i harim dispela tok na ol i pret tru. Na ol i tokim Jona
olsem, “Yu mekim bikpela rong tru.”

1111 Dispela win i strong tumas, na si i kirap bikpela
moa. Olsem na ol boskru i askim Jona olsem, “Bai
mipela i mekim wanem long yu, na bai si i dai na
mipela i stap gut?” 1212 Na Jona i bekim tok olsem, “Yu-
pela kisim mi na tromoi mi i go long solwara, na bai si i
dai. Mi save, mi yet mi as bilong dispela biksi i kamap
long yupela.”

1313 Ol boskru i laik bringim sip i go sua, olsem na ol i
wok strong long pul. Tasol biksi i strong tumas, na ol i
no inap tru long kamap long nambis. 1414 Orait ol i sin-
gaut long Bikpela olsem, “Bikpela, mipela i prea long
yu. Sapos mipela i tromoi dispela man i go long sol-
wara, orait yu no ken larim mipela i dai. Yu no ken ko-
tim mipela, olsem yu save kotim man i kilim arapela
man. Bikpela, yu bin bihainim laik bilong yu tasol na
yu mekim dispela samting.” 1515 Na ol i kisim Jona na tro-
moi em i go long solwara. Na si i dai. 1616 Olsem na ol
boskru i pret tru long Bikpela, na ol i mekim ofa long
em na mekim ol promis long em.
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33

44

1717 Orait †† Bikpela i salim wanpela traipela pis, na dis-
pela pis i daunim Jona. Na Jona i stap long bel bilong
pis inap tripela san na tripela nait.

Jona i prJona i prea na tenkyu long Godea na tenkyu long God

Jona i stap insait long bel bilong pis na em i prea
long God, Bikpela bilong en. 22 Em †††† i tok olsem,

“Bikpela, mi bin karim hevi, na mi singaut long yu, na
yu harim singaut bilong mi. Mi stap long ples nogut bi-
long ol man i dai pinis, na mi krai long yu. Na yu harim
krai bilong mi. 33 Yu ‡‡ bin tromoi mi na mi kam daunbilo
tru long solwara. Solwara i karamapim mi olgeta. Na
yu mekim biksi i bruk antap long mi. 44 Mi ‡†‡† bin tok
olsem, yu rausim mi pinis, tasol bai mi lukim gen haus
bilong yu. 55 Si ‡‡‡‡ i bruk antap long mi, na i pasim win bi-
long mi. Na solwara i karamapim mi olgeta. Gras bi-
long solwara i raunim het bilong mi. 66 Mi go daun tru
long as bilong olgeta maunten insait long solwara.
Dispela ples nogut em i kalabusim mi tru. Tasol
Bikpela, yu God bilong mi, yu kisim bek mi. Na mi
lusim ples nogut na mi stap laip. 77 Bikpela, ‡‡†‡‡† mi pilim
olsem mi laik i dai, olsem na mi tingting long yu. Na
prea bilong mi i kamap long yu long bikpela haus bi-
long yu. 88 Ol man i save lotu long ol giaman god, ol i
lusim pasin bilong bihainim yu. 99 Tasol mi laik mekim
song bilong litimapim nem bilong yu, na mi laik givim
ofa long yu. Olgeta samting mi promis pinis long yu,
em bai mi mekim. Bikpela, yu wanpela tasol yu save
kisim bek mipela, na mipela i stap laip.”

1010 Orait Bikpela i tokim pis, na pis i go trautim Jona
long nambis.

Jona i autim tok bilong God long ol NiniveJona i autim tok bilong God long ol Ninive

(Sapta 3-4)(Sapta 3-4)

Jona i go long NiniveJona i go long Ninive

Bikpela i tokim Jona gen olsem, 22 “Yu kirap na yu
go long dispela bikpela taun Ninive. Na tok mi

givim yu pinis, em yu mas autim long ol manmeri bi-
long dispela taun.”

33 Orait Jona i bihainim tok bilong Bikpela na em i ki-
rap i go long Ninive. Ninive em i bikpela taun tumas.
Sapos man i kirap wokabaut na i laik kamap long ara-
pela sait bilong taun, em i mas wokabaut inap tripela
de olgeta. 44 Jona ‡‡‡‡‡‡ i stat long wokabaut i go insait long
taun. Em i wokabaut wanpela de pinis, na em i singaut
strong long ol man olsem, “Bihain long 40 de pinis,
orait Ninive bai i bagarap olgeta.” 55 Ol manmeri bilong
Ninive i bilipim dispela tok bilong God, na ol i tok
olsem, “Yumi mas tambu long kaikai. Yumi ol bikman
na ol man nating tu, yumi mas putim klos bilong sori,

† 1.17 Mt 12.40 †† 2.2 1 Sml 30.6, Sng 18.4-6, 22.24 ‡ 2.3
Sng 42.7, 88.6 ‡† 2.4 1 Kin 8.38, Sng 31.22 ‡‡ 2.5 Sng 69.1, Kra
3.54 ‡‡† 2.7 Sng 18.6 ‡‡‡ 3.4 Mt 12.41, Lu 11.32

bilong makim sori bilong yumi.” Na ol i mekim olsem
ol i bin tok.

66 Long taim king bilong Ninive i harim dispela tok,
em i lusim sia king bilong en. Em i rausim gutpela bilas
bilong en na putim klos bilong sori, na em i sindaun
long sit bilong paia. 77 Na king i salim tok i go long olge-
ta manmeri bilong Ninive. Em i tok olsem, “Dispela em
i tok bilong mi wantaim ol hetman bilong mi. Yupela
olgeta i mas tambu long kaikai. Yupela manmeri, wan-
taim ol bulmakau na sipsip bilong yupela, yupela i no
ken kaikai na dring. 88 Yupela olgeta i mas putim klos
bilong sori, na yupela i mas putim dispela kain laplap
long ol bulmakau na sipsip tu. Na yupela i mas prea
strong long God. Yupela olgeta i mas lusim olgeta
pasin nogut na ol kain kain rong yupela i bin mekim.
99 Sapos yumi mekim olsem, ating God bai i senisim
tingting na lusim kros, na bai yumi no ken i dai.”

1010 Orait §§ ol i lusim pasin nogut bilong ol, na God i
lukim dispela samting ol i mekim. Na God i senisim
tingting bilong en, na em i no mekim dispela samting
nogut em i tok pinis long mekim.

God i marimari na Jona i belhatGod i marimari na Jona i belhat

Jona i bel nogut long dispela pasin bilong Bikpela
na em i belhat. 22 Na §†§† em i prea long Bikpela

olsem, “Bikpela, yu harim tok bilong mi. Mi no lusim
ples yet na mi save pinis, bai yu mekim olsem nau yu
mekim. Olsem na mi ranawe na mi laik i go long Tar-
sis. Mi save, yu God bilong sori na marimari. Yu no
save belhat kwik. Nogat. Oltaim yu save laikim ol man-
meri tumas. Yu save redi long lusim sin bilong ol man-
meri na long lusim pasin bilong bekim rong bilong ol.
33 Orait §††§†† Bikpela, nau yu mas pinisim laip bilong mi.
Sapos mi dai, em i gutpela. Na sapos mi no i dai, em i
no gutpela.” 44 Na Bikpela i bekim tok olsem, “Jona, at-
ing dispela kros bilong yu em i stret, a?”

55 Orait Jona i lusim taun na i go sindaun long hap bi-
long sankamap. Em i wokim haus win na em i sindaun
i stap. Em i laik lukim wanem samting bai i kamap long
taun. 66 Na God, Bikpela i mekim wanpela bus rop i
kamap bilong haitim Jona, bai san i no boinim em, na
em i ken i stap gut. Na Jona i amamas tru long dispela
rop. 77 Tasol tumora long moningtaim tru God i salim
wanpela binatang i kam bagarapim dispela rop, na rop
i drai. 88 Na bihain san i kamap, na God i salim hatpela
win i kam long hap bilong sankamap. Na san i kukim
het bilong Jona, na ai bilong en i raun, na em i laik
pundaun. Na Jona i tingting olsem, “Mobeta mi dai.
Sapos mi dai, em i gutpela. Na sapos mi no i dai, em i
no gutpela.”

99 Tasol God i tokim Jona olsem, “Dispela rop i dai pi-
nis na yu kros. Ating kros bilong yu i stret, a?” Na Jona i
bekim tok olsem, “Yes, kros bilong mi em i stret. Mi
belhat nogut tru na mi ting mobeta mi dai.” 1010 Na
Bikpela i tokim em olsem, “Dispela rop i kamap bikpela
long wanpela nait tasol, na long narapela nait em i dai.

§ 3.10 Kis 32.14, 1 Kin 21.27-29, Jer 18.8, Amo 7.3, 7.6 §† 4.2
Kis 34.6-7, Jol 2.13 §†† 4.3 1 Kin 19.4
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Yu no bin wok liklik long en, na yu no mekim em i
kamap bikpela. Tasol yu sori long dispela liklik samting
nating. 1111 Na mi tu mi mas sori tumas long Ninive. Em i

bikpela taun na i gat planti manmeri, namba bilong ol
i winim 120,000. Na i gat planti bulmakau tu.”
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MAIKAMAIKA

TTok i go pasok i go pas

Profet Maika i bin autim tok bilong em long wankain taim olsem profet Aisaia. Tasol Aisaia em i man bilong
Jerusalem, na em i bin autim tok long ol bikman. Profet Maika em i kam long wanpela liklik taun bilong Juda.
Em i tokim ol manmeri olsem, God bai i mekim save long ol, long wanem, ol i bin givim baksait long God na ol i
lusim pinis ol stretpela pasin.
Namel long ol tok profet bilong Maika i gat ol gutpela promis tu i stap. Em i bin tok, bihain God bai i mekim gut
tru long ol manmeri bilong en. Em bai i makim wanpela man bilong lain bilong Devit bilong bosim ol long gut-
pela pasin tru.
Wanpela hap tok bilong Maika i olsem as tok bilong planti tok ol arapela profet tu i bin autim. Dispela tok i
olsem, “Bikpela i tokim yumi pinis long ol gutpela pasin, na em i laik bai yumi mekim pasin olsem tasol. Yumi
mas bihainim stretpela pasin, na laikim tru ol arapela man, na daunim tingting bilong yumi yet na i stap wan-
bel wantaim God bilong yumi, na bihainim em wanpela tasol.” Dispela tok i stap long Maika 6.8.

God bai i mekim save long ol manmeri bilongGod bai i mekim save long ol manmeri bilong
enen

(Sapta 1-2)(Sapta 1-2)

Taim †† Jotam na Ahas na Hesekia wan wan i stap
king bilong Juda, Bikpela i givim dispela tok long

Maika, em wanpela man bilong taun Moreset. Bikpela
i tokim Maika long ol samting bai i kamap long taun
Samaria na Jerusalem.

God bai i mekim save long Samaria na JerusalemGod bai i mekim save long Samaria na Jerusalem
22 Yupela olgeta lain manmeri, harim dispela tok. Yu-

pela olgeta man i stap long graun, putim yau long tok
bilong God. God, Bikpela em i kotim yupela. Yupela
harim. Bikpela i stap long haus bilong en long heven
na em i mekim dispela tok. 33 Bikpela i lusim gutpela
ples bilong em yet na i laik i kam. Em bai i kam daun
na wokabaut antap long kil bilong ol maunten. 44 Na
bai ol maunten i kamap olsem wara aninit long lek bi-
long en, olsem kandel i lait na gris bilong en i save
kamap wara. Bai ol dispela maunten i kapsait i go
daun long ples stret olsem wara i save ran i kam daun
long maunten.

55 Dispela olgeta samting bai i kamap, long wanem, ol
Israel i bin mekim sin na sakim tok bilong God. Dispela
bikhetpasin i stap long Israel, em i asua bilong husat?
Bilong ol Samaria tasol. Na pasin bilong lotu long ol gi-
aman god long Juda, em i asua bilong husat? Bilong ol

† 1.1 2 Kin 15.32-38, 16.1-20, 18.1—20.21, 2 Sto 27.1-7, 28.1-27,
29.1—32.33

Jerusalem tasol. ††††66 Olsem na Bikpela i tok, “Bai mi
bagarapim taun Samaria na em bai i kamap olsem hip
pipia long ples klia. Na bai em i kamap ples bilong
planim ol kru bilong diwai wain. Na bai mi brukim
nabaut olgeta haus bilong en na ol pipia ston tasol bai
i stap. Na bai mi kapsaitim ol dispela pipia ston i go
long ples daun. 77 Na bai mi brukim nabaut olgeta pik-
sa bilong giaman god na tromoi i go long paia. Olsem
na ol dispela piksa bai i kamap hip pipia tasol. Ol
Samaria i bin givim baksait long God na ol i lotu long
ol dispela giaman god, olsem meri i lusim man bilong
en na i pamuk nabaut. Olsem na sampela lain bai i
kam daunim Samaria na kisim ol dispela samting ol
Samaria i bin kisim long pasin nogut bilong ol, na bai
ol i karim ol dispela samting i go long narapela kantri
na givim long ol giaman god bilong ol.”

88 Orait Maika i tok olsem, “Dispela ol samting bai i
kamap, olsem na mi mas bel sori na krai. Na bai mi no
ken putim su na mi mas pasim laplap nogut tasol. Bai
mi krai sori olsem dok i krai, na bai mi bel sori na sin-
gaut nogut olsem muruk. 99 Long wanem, ol sua bilong
Samaria i no inap i drai. Na klostu bai ol Juda tu i kisim
wankain sua. Na Jerusalem, em ples bilong ol man-
meri bilong mi, liklik taim tasol na bai em tu i
bagarap.”

Ol birua i kam klostu long JerusalemOl birua i kam klostu long Jerusalem
1010 Yupela i no ken tokim ol manmeri bilong taun Get,

em ol birua bilong yumi, long God i bagarapim yumi.
Yupela i no ken larim ol i lukim yupela i krai. Yupela

†† Taun Samaria em i biktaun bilong kantri Israel na taun
Jerusalem em i biktaun bilong kantri Juda.
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manmeri bilong Bet Leafra, †† yupela i mas bel hevi tru
na krai na putim das bilong graun long skin bilong yu-
pela. 1111 Yupela manmeri bilong ples Safir, yupela i mas
sem tru na wokabaut as nating na i go long narapela
kantri olsem ol kalabus. Ol manmeri bilong taun
Sanan i pret nogut tru na ol i no inap lusim taun na i
kam ausait. Sapos yupela i harim ol manmeri bilong
ples Betesel i krai, yupela i ken save i no gat ples bi-
long hait i stap long dispela hap. ††††1212 Ol manmeri bi-
long taun Marot i bel hevi na i wetim ol man i kam
helpim ol, long wanem, klostu Bikpela bai i bagarapim
Jerusalem. 1313 Yupela ol manmeri bilong taun Lakis, yu-
pela kisim ol karis na pasim long hos i save tumas long
ran, na ranawe i go. Long wanem, yupela i bin bihain-
im pasin nogut bilong ol Israel, na yupela i pulim ol
Jerusalem long mekim ol wankain sin. 1414 Yupela Juda,
yupela i mas sori long taun Moreset Get, long wanem,
ol arapela lain bai i kisim dispela taun na bai em i no
moa bilong yupela. Na bai ol manmeri bilong taun Ak-
sip i no inap helpim ol king bilong Israel.

1515 Yupela manmeri bilong taun Maresa, bai Bikpela i
givim yupela long han bilong ol birua na bai ol i kisim
taun bilong yupela. Na bai ol lida bilong Israel i go hait
long hul bilong ston long taun Adulam. 1616 Ol dispela
birua bai i kisim ol pikinini yupela i laikim tumas na
karim i go. Olsem na yupela i mas krai sori long ol
pikinini, na rausim olgeta gras bilong het na kamap
het kela.

God bai i bagarGod bai i bagarapim ol man i mekim nogut long ol rapim ol man i mekim nogut long ol ra-a-
bismanbisman

Sori tumas long yupela man i tingting long
mekim pasin nogut, bai yupela i bagarap. Yupela i

no save slip long nait. Yupela i tingting long mekim
pasin nogut tasol, na long moningtaim tru yupela i
save kirap na mekim dispela samting, long wanem, yu-
pela i painim rot pinis. 22 Sapos yupela i mangalim
gaden bilong wanpela man, yupela i save kisim tasol.
Na sapos yupela i mangalim haus, yupela i save kisim
tasol. Yupela i save wokim pasin giaman na stilim ol
haus samting bilong ol arapela man.

33 Olsem na Bikpela i tok, “Harim. Mi tingting long
bagarapim yupela na bai yupela i no inap ranawe na i
stap gut. Bai yupela i no inap hambak moa na wok-
abaut, long wanem, taim nogut tru bai i painim yu-
pela. 44 Taim ol dispela samting nogut i kamap bai ol
man i stori long yupela i bagarap na bai ol i tok bilas

† Dispela taun Bet Leafra wantaim ol arapela taun na ples long
lain 10-15, ol i stap klostu long Jerusalem. Sapos ol birua i laik i go
pait long Jerusalem, ol bai i kamap long ol dispela taun na ples pas-
taim. I luk olsem profet i kolim ol dispela nem, long wanem, em i
laik mekim samting olsem tok pilai long dispela hap tok. Long tok
Hibru nem Bet Leafra, em i klostu wankain olsem dispela tok “haus
bilong das”. Olsem na profet i tok long ol i mas putim das long skin
bilong ol. Nem Sanan (lain 11) i klostu wankain olsem dispela tok
“lusim”, na profet i tok long ol i mas lusim taun bilong ol. I luk olsem
profet i mekim ol wankain tok pilai long ol arapela nem tu, tasol tok
Hibru i no klia tumas long sampela hap. †† Tok Hibru i no klia tu-
mas long dispela hap.

long yupela. Na bai ol i mekim song bilong sori na krai
olsem,
‘Mipela i bagarap olgeta.
Bikpela i givim graun bilong mipela
long ol arapela lain.

Na em i salim mipela i go kalabus
long narapela hap graun.

Nau bai em i mekim wanem samting
long mipela

bilong bekim ol dispela graun
em i kisim?’” ‡‡

55 Olsem na taim ol i givim bek dispela graun long ol
manmeri bilong Bikpela, yupela bai i no inap kisim
wanpela hap.

66 Ol manmeri i tokim mi olsem, “Yu no ken givim dis-
pela kain tok long mipela. Yu no ken toktok long dis-
pela kain samting. God bai i no inap daunim mipela na
mipela i no inap sem.” 77 Yupela Israel, yupela lain bi-
long Jekop, yupela i save mekim dispela kain tok, a?
Yupela i ting Bikpela i no kros long yupela, na em i no
inap mekim wanpela samting nogut long yupela, a?

Bikpela i gat tok long yupela olsem, “Mi save mekim
tok isi long ol man i bihainim stretpela pasin. 88 Tasol
yupela ol lain bilong mi i stap yet olsem ol birua bilong
mi. Ol man i winim pait na i kam bek pinis na i laik sin-
daun gut long haus. Na yupela i save go stilim ol saket
bilong ol. ‡†‡†99 Yupela i save rausim ol meri bilong ol lain
manmeri bilong mi long ol haus ol i laikim. Na yupela i
bagarapim gutpela nem mi bin givim long ol pikinini
bilong ol, na ol pikinini i stap nogut. 1010 Yupela kirap i
go. Dispela em i no ples bilong malolo. Yupela i bin
mekim pasin nogut na yupela i kamap doti long ai bi-
long mi, olsem na bai mi bagarapim yupela nogut tru.

1111 “Sapos wanpela profet i kam na i mekim kain kain
tok giaman olsem, ‘Mi tok profet olsem, bai yupela i
gat planti wain na bia,’ ol manmeri bai i laikim tru kain
profet olsem.”

God bai i kisim bek ol manmeri bilong enGod bai i kisim bek ol manmeri bilong en
1212 Bikpela i tok moa olsem, “Bai mi bungim yupela ol-

geta manmeri bilong Israel i stap yet. Bai mi bungim
yupela gen olsem ol sipsip wasman i bringim i kam
bek long banis. Na planti manmeri bai i pulap long
graun bilong yupela, olsem ol sipsip i pulap long hap i
gat gutpela gras bilong kaikai.”

1313 God bai i lusim kalabus bilong ol manmeri bilong
en na bringim ol i go ausait. Ol bai i brukim ol dua bi-
long banis bilong taun na i go ausait, na king bilong ol,
em Bikpela yet, em bai i go pas long ol.

‡ Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. ‡† Tok Hibru i
no klia tumas long dispela hap.
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33 44

God bai i strGod bai i stretim pasin bilong ol manmeri naetim pasin bilong ol manmeri na
mekim gut long ol genmekim gut long ol gen

(Sapta 3-5)(Sapta 3-5)

Maika i krMaika i krosim ol hetman bilong Isrosim ol hetman bilong Israelael

Yupela ol hetman bilong Israel, harim. Yupela i
gat wok bilong laikim stretpela pasin na mekim,

22 tasol yupela i laikim tumas pasin nogut na yupela i
no laikim tru stretpela pasin. Dispela ol pasin bilong
yupela i olsem yupela i rausim skin bilong ol manmeri
bilong mi taim ol i stap laip yet. Na i olsem yupela i ka-
tim mit long ol bun bilong ol, 33 na yupela i kaikai olge-
ta. I olsem yupela i rausim skin bilong ol na brukim
bun bilong ol na yupela i katim katim mit bilong ol
long naip bilong kukim long sospen. 44 Bihain wanpela
taim bai i kamap na bai yupela i krai long Bikpela, tasol
em bai i no inap harim yupela. Em bai i no ken harim
prea bilong yupela, long wanem, yupela i bin mekim
pasin nogut.

55 Sampela profet i save promis long ol man i save
givim mani long ol, long ol bai i gat gutpela taim. Tasol
ol i giamanim ol. Na sapos ol man i no givim mani long
ol, orait ol profet i save mekim tok bilong pretim ol. Ol
i tok bai ol birua i kam pait long ol. Orait Bikpela i gat
tok long ol dispela profet olsem, 66 “Yupela i bin gia-
manim ol manmeri bilong mi, olsem na nau yupela i
no ken kisim tok profet moa long samting olsem dri-
man, na bai yupela i no inap tok long ol samting i laik
kamap bihain. Taim bilong yupela i laik pinis nau. I
olsem san i laik go daun na tudak bai i karamapim yu-
pela.” 77 Na dispela ol profet i save tokaut long ol samt-
ing i laik kamap bihain, ol bai i sem na bel nogut, long
wanem, God i no harim prea bilong ol na i no larim ol
dispela samting i kamap.

88 Tasol mi, spirit bilong Bikpela i givim bikpela strong
long mi, na em i givim mi tingting bilong mekim stret-
pela pasin. Na em i save strongim bel bilong mi bilong
tokaut long ol Israel long olgeta sin bilong ol. 99 Yupela
ol hetman bilong Israel, harim. Yupela i no save laikim
stretpela pasin. Yupela i lukim gutpela pasin olsem
samting nogut. 1010 Yupela i save mekim pasin bilong kil-
im ol manmeri na olkain pasin i no stret, na long dis-
pela pasin yupela i ting ol manmeri bilong Jerusalem,
em taun bilong God, ol bai i kamap strongpela lain.
1111 Ol man bilong Jerusalem i save givim mani long ol
hetman bilong grisim ol long mekim ol kain kain pasin
nogut. Na ol pris i ting long kisim pe tasol na ol i autim
as bilong lo long ol manmeri. Na ol profet i ting long
kisim mani na ol i autim tok long ol samting i hait. Ol-
geta i mekim olsem, na ol i save tok, “Bikpela i stap
wantaim yumi. Olsem na i no gat wanpela samting in-
ap bagarapim yumi.”

1212 Olsem †† na long asua bilong yupela ol hetman na
pris na profet tasol, bai God i bagarapim Jerusalem.

Olgeta samting bilong Jerusalem bai i bagarap na i
kamap olsem ol hip pipia. Na Saion bai i kamap graun
nating na ol man bai i wokim gaden long en. Na bus
bai i kamap long dispela maunten, haus bilong God i
stap long en.

Bikpela bai i stap kingBikpela bai i stap king
bilong olgeta manmeribilong olgeta manmeri

(Aisaia 2.1-4)

Wanpela taim bai i kamap bihain na dispela
maunten, haus bilong Bikpela i sanap long en, bai

i stap antap tru na i winim olgeta arapela maunten. Na
planti lain manmeri bai i kam bung long en. 22 Na bai ol
i tok, “Kam, yumi go antap long maunten Saion, em
maunten bilong Bikpela. Yumi go long haus bilong
God bilong Israel, bilong em i ken skulim yumi long ol
pasin em i laik yumi mekim, na bai yumi ken wokabaut
long rot em yet i makim. Ol bai i tok olsem, long
wanem, Jerusalem em i ples Bikpela i save skulim ol
manmeri long en na em i autim tok bilong en long ol.”

33 Bikpela †††† bai i stretim tok bilong olgeta lain man-
meri na bai ol i sindaun gut wantaim. Na bai em i stre-
tim tok bilong ol strongpela kantri i stap longwe na i
stap klostu long Israel. Na bai ol i paitim bainat bilong
ol i kamap olsem ain bilong brukim graun, na paitim
spia bilong ol i kamap olsem naip. Na olgeta lain man-
meri bai i no pait moa, na bai ol i no skul moa long
pait. 44 Na ‡‡ olgeta man wan wan bai i sindaun gut
klostu long gaden wain na diwai fik bilong ol, na i no
gat wanpela man bai i mekim ol i pret. Bikpela I Gat
Olgeta Strong i bin promis long mekim ol dispela
samting.

55 Maski olgeta arapela lain pipel i lotu long ol giaman
god bilong ol yet na bihainim ol, bai yumi Israel i lotu
long God, Bikpela bilong yumi oltaim oltaim, na bi-
hainim em wanpela tasol.

Ol IsrOl Israel bai i kam bekael bai i kam bek
long as ples bilong ollong as ples bilong ol

66 Bikpela i tok, “Bihain bai mi bungim ol manmeri mi
bin mekim save long ol na mi bin salim ol i go mekim
wok kalabus long ol arapela kantri. 77 Ol dispela man-
meri ol i liklik lain tasol, na ol i stap longwe long as
ples bilong ol, na ol i no inap wokabaut. Tasol bai mi
stat gen na mekim ol i kamap strongpela lain man-
meri. Na bai mi stap king bilong ol oltaim oltaim long
maunten Saion.”

88 Taun Jerusalem, God i stap long yu na i save lukau-
tim ol manmeri bilong yu, olsem wasman i save lukau-
tim ol sipsip. Orait bihain bai yu kamap namba wan
taun bilong kantri olsem bipo. 99 Jerusalem, bilong
wanem yu krai bikpela? Bilong wanem yu karim pen
olsem meri i laik karim pikinini? Yu no gat king, a? Ol
saveman bilong yu i dai pinis, a?

1010 Orait yupela ol manmeri bilong Jerusalem, yupela i
mas singaut na krai na tanim tanim nabaut olsem

† 3.12 Jer 26.18 †† 4.3 Jol 3.10 ‡ 4.4 Sek 3.10
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meri i save pilim pen long taim em i laik karim pikinini.
Long wanem, nau yupela i mas lusim taun na i go i
stap long ples kunai. Na bai ol i kisim yupela i go long
taun Babilon. Tasol Bikpela bai i kisim bek yupela long
han bilong ol birua. 1111 Nau planti lain birua i bung pinis
bilong pait long yupela. Ol i tok bilas olsem, “Goan, yu-
mi bagarapim Jerusalem olgeta, na bai yumi lukim em
i bagarap i stap.” 1212 Tasol ol dispela lain pipel i no save
long tingting bilong Bikpela. Ol i no save olsem
Bikpela i bin bungim ol bilong mekim save long ol,
olsem man i save bungim wit bilong wilwilim na kisim
kaikai bilong en.

1313 Bikpela i tok, “Yupela manmeri bilong Jerusalem,
yupela go mekim save long ol birua bilong yupela. Bai
mi mekim yupela i kamap strong olsem wanpela bul-
makau i gat kom ain na lek bras. Olsem na bai yupela i
krungutim planti lain manmeri. Na olgeta samting ol
birua i bin kisim long pait, bai yupela i kisim na givim
long mi Bikpela bilong olgeta hap bilong graun.”

Yupela ol Jerusalem, yupela ol lain bilong pait, yu-
pela i mas sori na katim nabaut skin bilong yu-

pela. Ol birua i banisim yumi pinis. Ol i laik pait long li-
da bilong Israel.

God i prGod i promis bai wanpela hetman i kamap long Betle-omis bai wanpela hetman i kamap long Betle-
hemhem

22 Bikpela †† i tok olsem, “Betlehem Efrata, yu liklik taun
tru namel long olgeta taun bilong Juda, tasol wanpela
man bilong yu bai i kamap hetman na em bai i bosim
ol Israel long nem bilong mi. Long bipo tru namba
wan tumbuna bilong en i kamap, na lain bilong en i
stap yet.”

33 Olsem na Bikpela bai i larim ol manmeri bilong em
yet i stap long han bilong ol birua inap long taim wan-
pela meri Bikpela i makim, em i karim wanpela pikinini
man. Orait long dispela taim ol wantok bilong dispela
man ol i wok kalabus long ol arapela kantri, ol bai i
kam bek na bung wantaim ol lain bilong ol gen. 44 Taim
dispela hetman i kamap em bai i bosim ol manmeri bi-
long em yet long strong na biknem bilong God,
Bikpela bilong en. Na ol manmeri bai i stap gut, long
wanem, olgeta pipel bilong olgeta kantri bai i save
long strong bilong en. 55 Na bai em i givim bel isi long
olgeta manmeri, na pasin birua i no ken kamap moa.

Taim ol Asiria i kam long graun bilong yumi na i
brukim ol banis bilong ol strongpela taun bilong yumi,
bai yumi makim ol strongpela lida tru bilong bosim ol
soldia na bai yumi salim ol i go pait long ol birua. 66 Na
bai ol i pait strong long ol Asiria na winim ol na kisim
kantri Nimrot, †††† em kantri bilong ol, na long dispela
pasin dispela hetman bai i kisim bek yumi long han bi-
long ol dispela Asiria i laik mekim nogut long yumi.

77 Na ol dispela lain Israel ol birua i no bagarapim, bai
ol i kamap man bilong helpim ol arapela lain, olsem
wara bilong nait Bikpela i save salim i kam daun long

† 5.2 Mt 2.6, Lu 2.4, Jo 7.42 †† Ol i kolim kantri Asiria long dis-
pela nem “kantri Nimrot,” long wanem, Nimrot em i man i bin
wokim taun Ninive, em biktaun bilong ol Asiria. Lukim Stat 10.8-12.

gras na olsem ren i save mekim ol diwai samting i
kamap gutpela. Na bai ol i mekim dispela long strong
bilong God tasol, i no long strong bilong ol yet. 88 Dis-
pela lain bilong Israel bai i stap namel long ol arapela
lain olsem laion i wok long painim abus long bus o i
laik kaikai ol sipsip long banis. Em i go namel long ol
sipsip na i kalap antap long ol na brukim ol nabaut, na
bai i no gat wanpela man bilong helpim ol sipsip.
99 Olsem tasol ol Israel bai i daunim olgeta birua bilong
ol na pinisim ol.

1010 Bikpela i tokim ol Israel olsem, “Long dispela taim
bai mi bagarapim ol samting bilong pait. Bai mi
rausim ol hos na bagarapim ol karis. 1111 Na bai mi
bagarapim olgeta banis bilong ol taun bilong yupela,
na bai yupela i no inap hait long ol. 1212 Bai mi rausim ol-
geta marila na posin samting bilong yupela, na bai mi
no larim ol glasman bilong yupela i stap moa. 1313 Bai mi
rausim olgeta giaman god na olgeta pos ston i gat pik-
sa bilong ol giaman god. Na bai yupela i no ken lotu
moa long ol samting yupela yet i bin wokim. 1414 Bai mi
kamautim ol pos i gat piksa bilong god meri Asera, na
bai mi rausim ol long ol ples bilong yupela. Na bai mi
bagarapim ol taun bilong yupela. 1515 Bai mi belhat tru
na bekim bikhetpasin bilong ol dispela lain manmeri i
save sakim tok bilong mi.”

God i kotim ol IsrGod i kotim ol Israel long ol rael long ol rong bilong ol,ong bilong ol,
tasol bihain em bai i mekim ol i kamap laintasol bihain em bai i mekim ol i kamap lain

manmeri tru bilong enmanmeri tru bilong en

(Sapta 6-7)(Sapta 6-7)

Bikpela i kotim ol IsrBikpela i kotim ol Israelael

Yupela harim Bikpela i kotim Israel. Bikpela, yu
kam na kotim ol, na ol maunten bai i stap olsem

jas, na ol i ken skelim tok bilong yu.
22 Yupela ol maunten, na yupela ol strongpela samt-

ing i save stap oltaim oltaim aninit long graun bilong
strongim graun, yupela harim kot bilong Bikpela.
Bikpela i tok long ol manmeri bilong em. Em bai i su-
tim tok long ol Israel.

33 Orait Bikpela i tok olsem, “Ol manmeri bilong mi,
mi bin mekim wanem rong long yupela? Mi bin mekim
wanem samting na mi givim hevi long yupela? Goan,
yupela bekim tok bilong mi. 44 Mi ‡‡ tasol mi brukim kal-
abus bilong yupela na kisim yupela long Isip na
bringim yupela i kam. Na mi makim Moses na Aron na
Miriam bilong i go pas na soim rot long yupela. 55 Ol ‡†‡†

manmeri bilong mi, tingim gen ol samting nogut bipo
Balak, king bilong Moap, i laik mekim long yupela. Na
tingim gen dispela tok Balam, pikinini bilong Beor, i
bin mekim long Balak. Na tingim tu olgeta bikpela
samting mi mekim, taim yupela i lusim ples Sitim na
wokabaut i go long taun Gilgal. Sapos yupela i tingim

‡ 6.4 Kis 4.10-16, 12.50-51, 15.20 ‡† 6.5 Nam 22.2—24.25, Jos
3.1—4.19
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ol dispela samting, orait bai yupela i ken save long ol
samting mi bin mekim bilong helpim yupela.”

Bikpela i tok long kain pasin em i laik bai ol man iBikpela i tok long kain pasin em i laik bai ol man i
mekimmekim

66 Taim mi kam lotu long God, Bikpela bilong heven,
bai mi bringim wanem samting i kam? Ating bai mi
kisim gutpela pikinini bulmakau tru i kam na kukim
olsem ofa bilong paia i kukim olgeta. 77 Sapos mi kisim
planti tausen sipsip i kam, o sapos mi bringim planti
tausen sospen wel, ating bai Bikpela i amamas, o no-
gat? Ating bai mi kilim namba wan pikinini bilong mi
olsem ofa, bilong God i ken rausim sin bilong mi? No-
gat tru. 88 Bikpela †† i tokim yumi pinis long ol gutpela
pasin, na em i laik bai yumi mekim pasin olsem tasol.
Yumi mas bihainim stretpela pasin, na laikim tru ol
arapela man, na daunim tingting bilong yumi yet na i
stap wanbel wantaim God bilong yumi, na bihainim
em wanpela tasol. 99 Em i save kisim bek yumi na
litimapim nem bilong yumi. ††††

Bikpela i singaut long Jerusalem, na i tok olsem, “Mi
tingting pinis long mekim save long yupela. 1010 Long ol
haus bilong ol man bilong mekim sin, ol planti gutpela
gutpela samting i stap yet, em ol samting ol i bin kisim
long pasin nogut bilong ol. Taim ol i salim ol samting
long ol arapela man, ol i no save skelim stret ol samt-
ing na mi no laikim tru dispela pasin. 1111 Mi no inap
lusim sin bilong man i save yusim giaman skel bilong
skelim ol samting. ‡‡1212 Ol maniman bilong taun i save
pulim ol samting bilong ol rabisman. Na yupela olgeta
i man bilong giaman tasol. 1313 Olsem na nau mi tingting
long ol sin bilong yupela na mi stat long bagarapim
yupela. 1414 Bai yupela i kaikai, tasol yupela bai i stap
hangre. Olgeta samting yupela i kisim na bungim long
haus, bai i no inap i stap gut. Na sapos wanpela samt-
ing i stap gut, bai mi larim ol birua i kam pait na
bagarapim. 1515 Bai ‡†‡† yupela i wokim gaden, tasol bai yu-
pela i no inap kisim kaikai long en. Na bai yupela i wok
long kisim wel long ol pikinini oliv, tasol bai yupela i no
inap welim skin bilong yupela. Na bai yupela i wokim
wain, tasol bai yupela i no inap dring dispela wain.
1616 Ol ‡‡‡‡ manmeri i bin bihainim ol pasin nogut bilong
King Omri, na bilong pikinini bilong em, King Ahap.
Yupela i mekim wankain pasin olsem tupela i bin
mekim bipo, olsem na bai mi bagarapim yupela, na ol
arapela lain pipel bai i givim baksait long yupela na tok
bilas long yupela, na yupela ol manmeri bilong mi bai i
sem nogut tru.

Ol IsrOl Israel i mekim pasin nogut tasolael i mekim pasin nogut tasol

Sori, mi ‡‡†‡‡† laik lus. Mi olsem wanpela man o meri
i hangre na i no lukim wanpela gutpela pikinini di-

wai bilong kaikai. Olgeta pikinini bilong diwai wain na
† 6.8 Lo 10.12, 1 Sml 15.22, Ais 1.17, Hos 6.6 †† Tok Hibru i no

klia tumas long dispela hap. ‡ Tok Hibru long dispela lain i no klia
tumas. ‡† 6.15 Lo 28.30, 28.38-40, Amo 5.11, Sef 1.13 ‡‡ 6.16 1
Kin 16.23-24, 21.25-26 ‡‡† Yumi no save husat tru i autim dispela
tok. Sampela man i ting em i tok bilong profet yet, na sampela man i

diwai fik, ol i kisim na pinisim olgeta. 22 I no gat wan-
pela stretpela man i stap long kantri bilong mi, na i no
gat wanpela man i save bihainim God. Nogat tru. Ol-
geta man i wok long birua long ol arapela na i painim
rot bilong mekim nogut long ol. 33 Ol i save tumas long
mekim pasin nogut. Ol ofisa na ol jas i save tokim ol
man long givim mani long ol bilong grisim ol long
paulim kot. Ol man i gat biknem i save tokim ol jas
long laik bilong ol, na ol jas i bihainim tok bilong ol dis-
pela man. ‡‡‡‡‡‡44 Ol man ol arapela man i ting ol i gutpela
na ol i mekim stretpela pasin, God i lukim ol olsem ol
man nogut. Ol i olsem gras nogut na rop i gat nil. Taim
i kamap pinis, na God i laik mekim save long ol man-
meri bilong en, olsem em i bin promis long maus bi-
long ol profet. God bai i mekim olsem, na tingting bi-
long ol bai i paul na ol bai i longlong nabaut. 55 Long §§

dispela taim ol pikinini man bai i tok bilas long ol papa
bilong ol, na ol pikinini meri bai i sakim tok bilong ol
mama bilong ol. Na ol maritmeri bai i tok pait wantaim
ol tambu meri bilong ol. Ol famili bilong man yet bai i
kamap birua bilong en. Olsem na yu no ken bilipim tok
bilong wantok o pren bilong yu. Na yu mas was gut tu
long olgeta toktok yu save mekim long meri bilong yu.

77 Tasol §†§† mi yet mi bilip long Bikpela. Bai em i harim
prea bilong mi, na mi wetim em i kam helpim mi na
bai mi stap gut.

Bikpela i kisim bek ol manmeri bilong enBikpela i kisim bek ol manmeri bilong en
88 Ol birua bilong yumi i no ken tok bilas long yumi.

Tru, yumi pundaun pinis, tasol bai yumi kirap gen. Yu-
mi stap long tudak nau, tasol Bikpela bai i givim lait
long yumi. 99 Yumi bin mekim sin long ai bilong Bikpela,
olsem na liklik taim tasol Bikpela bai i belhat na mekim
save long yumi. Tasol bihain bai em i helpim yumi na
bekim ol rong ol i bin mekim long yumi. Bai em i kisim
yumi long tudak na bringim yumi i kam long lait. Na
bai yumi stap yet, na em bai i kisim bek yumi long han
bilong ol birua. 1010 Bipo ol dispela birua i bin tok bilas
long yumi olsem, “God, Bikpela bilong yupela i stap
we?” Tasol bihain bai ol i lukim Bikpela i helpim yumi,
na bai ol i sem nogut tru. Bai yumi lukim Bikpela i dau-
nim ol na krungutim ol olsem ol man i krungutim
graun malumalum long rot.

1111 Yupela ol manmeri bilong Jerusalem, wanpela taim
bai i kamap na bai yupela i wokim gen ol banis bilong
taun. Na long dispela taim bai ol i surikim mak bilong
arere bilong taun i go bikpela. 1212 Na ol manmeri bilong
yu i bin kalabus long ol arapela kantri, ol bai i kam bek.
Ol i kam lusim hap bilong wara Yufretis na kantri Asiria
long hap bilong san kamap na ol taun bilong kantri
Isip long hap saut, na ol bai i kam. Ol bai i lusim olgeta
hap i stap longwe, em ol kantri i stap long nambis bi-
long bikpela solwara na long ol ples maunten. 1313 Na ol
dispela kantri bai i kamap olsem ples wesan nating,

ting profet i tok piksa olsem taun Jerusalem o taun Samaria em i
wanpela meri, na dispela em i tok dispela meri i autim. ‡‡‡ Tok Hi-
bru long dispela lain i no klia tumas. § 7.5-6 Mt 10.35-36, Lu 12.53
§† 7.7 Ais 8.17
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long wanem, ol manmeri i stap long en i bin mekim
planti pasin nogut.

Bikpela, yu mas sori long IsrBikpela, yu mas sori long Israelael
1414 Bikpela, yu mas i stap wasman bilong ol dispela

lain manmeri yu bin makim bilong yu yet. Ol i stap
long bikbus antap long maunten i no gat gutpela
graun, na ol gutpela graun bilong wokim gaden i stap
daunbilo. Olsem na yu mas larim ol i go wokim gaden
long ples i gat gutpela graun, long distrik Basan na
distrik Gileat, olsem bipo ol i save mekim.

1515 Bikpela i bekim tok olsem, “Bai mi larim yupela i
lukim ol narakain strongpela samting mi mekim,
olsem yupela i bin lukim long taim mi kisim yupela
long Isip na bringim yupela i kam. 1616 Ol arapela lain
pipel i gat strong, tasol bai ol i lukim strong bilong mi
na bai ol i kirap nogut. Na bai ol i pret, na pasim maus

na pasim yau bilong ol. 1717 Bai ol i pundaun long graun
na slip long bel bilong ol olsem ol snek. Bai ol i pret na
guria na lusim ples hait bilong ol, na kam ausait na
kam long mi God, Bikpela bilong yupela.”

1818 Bikpela, i no gat wanpela god i olsem yu. Yu save
lusim sin bilong ol liklik lain manmeri bilong yu i stap
yet. Kros bilong yu i no save stap oltaim. Nogat. Oltaim
yu save laikim mipela na yu save amamas long mekim
gutpela pasin long mipela. 1919 Bai yu marimari long
mipela gen. Na bai yu daunim ol sin bilong mipela
olsem yu krungutim wanpela samting long lek bilong
yu, na bai yu tromoi dispela sin i go daun long solwara
i daun tumas. 2020 Bai yu bihainim olgeta tok bilong yu,
na bai yu marimari oltaim long mipela ol Israel, mipela
ol lain tumbuna bilong Abraham, mipela ol manmeri
bilong yu. Bai yu inapim olgeta promis yu bin mekim
bipo tru long ol tumbuna bilong mipela.
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NAHUMNAHUM

TTok i go pasok i go pas

Yumi no save tumas long laip bilong profet Nahum. Dispela buk em i raitim em i olsem tok amamas, long
wanem, biktaun Ninive i bagarap pinis.
Ninive em i biktaun bilong kantri Asiria. Asiria em wanpela strongpela kantri tru, na ol ami bilong en i bin dau-
nim ol manmeri bilong planti arapela kantri. Ol dispela lain tasol i bin bagarapim kantri Israel long hap not na
karim ol manmeri bilong en i go i stap long ol arapela hap.
Orait taim ol Israel i harim olsem ol birua i bagarapim pinis taun Ninive, ol i amamas moa yet. Profet Nahum i
tok olsem, God yet i bin mekim dispela samting i kamap long Ninive bilong mekim save long ol, long wanem, ol
i bin bikhet tru na mekim planti pasin nogut.

Bikpela i bagarBikpela i bagarapim biktaun Niniveapim biktaun Ninive

(Sapta 1-3)(Sapta 1-3)

Bikpela i belhat long biktaun NiniveBikpela i belhat long biktaun Ninive

Long †† taim profet Nahum i lukim wanpela samt-
ing olsem driman, God i givim dispela tok long

em. Dispela tok i bilong biktaun Ninive. Profet Nahum
em i wanpela man bilong ples Elkos.

22 Bikpela †††† tasol em i God, na em bai i no inap larim
ol manmeri i lotuim ol giaman god. Em i mekim save
long ol man i save sakim tok bilong em. Em i belhat
long ol na em i save bekim pe nogut long ol. 33 Bikpela ‡‡

i no save kros hariap. Tasol em i strongpela God, na
oltaim em i mekim save long ol man i gat asua.

Taim Bikpela i go long wanpela hap, bikpela win na
ren i save kamap, na ol klaut i kamap olsem das aninit
long lek bilong en. 44 Sapos em i kros long solwara,
orait solwara i save drai. Na em i save mekim ol wara
tu i drai. Na sapos em i tok long ol samting i mas
bagarap, orait ol gutpela gras na ol gaden samting i
save dai. Maski ol gaden i stap long gutpela graun bi-
long distrik Basan, na ol diwai i stap long maunten
Karmel, na ol plaua i stap long graun bilong Lebanon,
olgeta i save dai. 55 Olgeta maunten i save guria long
pes bilong Bikpela, na i kamap olsem wara nating.
Taim Bikpela i kamap, graun i save guria, na olgeta
manmeri tu i save guria na i seksek nogut. 66 Taim em i
belhat, husat inap i stap gut? Na husat i no inap
bagarap? Nogat tru. Em i save kros long ol manmeri

† 1.1 Ais 10.5-34, 14.24-27, Sef 2.13-15 †† 1.2 Kis 20.5, Lo
32.35, 32.41, Sng 94.1 ‡ 1.3 Kis 34.6-7, Sng 104.3, Ais 29.6, Amo
1.14

na ai bilong en i ret olsem lait bilong paia, na ol ston i
save bruk bruk na i kamap das.

77 Bikpela ‡†‡† em i save mekim gutpela pasin long yumi.
Long taim bilong hevi, em i save kamap olsem ples
hait bilong ol manmeri bilong en, na em i helpim ol
manmeri i save go long em. 88 Em i olsem bikpela tait,
na em bai i bagarapim tru taun Ninive. Na em i save
kilim i dai ol man i save sakim tok bilong en. 99 Yupela
ol birua, yupela i toktok long mekim wanem samting
long Bikpela? Lukaut, em bai i pinisim yupela olgeta. I
no gat wanpela man inap bikhet long em tupela taim.
Nogat tru. 1010 Yupela i olsem ol man i spak nogut tru, na
em bai i pinisim yupela olgeta, olsem paia i kukim gras
i gat nil na olsem paia i kukim kunai ol i katim pinis na
em i drai tru. ‡‡‡‡

1111 Wanpela man bilong yupela ol Ninive i gat tingting
nogut, na em i pasim tok long mekim nogut long
Bikpela. 1212 Tasol Bikpela i tokim ol manmeri bilong en,
em ol Israel, olsem, “Ol Asiria i strongpela man na ol i
gat bikpela lain i stap, tasol bai mi bagarapim ol na bai
ol i pinis olgeta. Ol manmeri bilong mi, mi bin putim
bikpela hevi long yupela, tasol bai mi no ken mekim
moa. Nogat tru. 1313 Ol Asiria i bin bosim yupela, tasol
nau bai mi daunim strong bilong ol, na bai ol i no inap
kalabusim yupela moa.”

1414 Orait Bikpela i mekim strongpela tok long ol Asiria
olsem, “Bai i no gat lain tumbuna bilong yupela i
kamap moa. Bai mi bagarapim olgeta giaman god i
stap long ol haus lotu bilong yupela. Na bai mi redim
matmat bilong yupela. Na bai yupela i no inap i stap
moa, long wanem, yupela i man nogut tru.”

1515 Lukim. ‡‡†‡‡† Wanpela man i wokabaut i kam long rot i
stap long ples maunten na em i bringim gutpela nius i
kam. Em i kam bilong toksave olsem pait i pinis. Olsem

‡† 1.7 Sng 25.8, 28.8, 37.39-40 ‡‡ Tok Hibru i no klia tumas
long dispela hap. ‡‡† 1.15 Ais 52.7, Ro 10.15

900 NAHUM 1:15



22
33

na ol manmeri bilong Juda, yupela bung long ol
bikpela de na mekim lotu long God, na givim em ol
samting yupela i promis pinis long givim em. Na bai ol
man nogut i no ken kisim graun bilong yupela gen.
God i bagarapim ol pinis.

Ol birua i bin bagarapim ol Israel na kisim olgeta
gutpela samting bilong ol i go, tasol nau Bikpela i

laik mekim biknem bilong Israel i kamap gen, olsem
bipo.

Ninive i bagarNinive i bagarapap

Ol Ninive, ol birua i pait long yupela nau. Man bilong
bagarapim yupela i kam pinis. Putim ol soldia bilong
was long banis bilong taun. Was gut long ol rot. Yu-
pela i mas sanap strong na redi long pait. 33 Ol birua i
karim ol retpela hap plang, na ol i putim retpela bilas
bilong pait na ol i kam bilong pait long yupela. Ol i ran
i kam bilong pait na ol karis bilong ol i lait olsem paia,
na ol longpela spia ol i bin wokim long diwai pain, ol i
singsing nabaut. 44 Ol karis bilong ol i spit nogut long ol
rot i kam long taun, na ol i ran i go i kam long ol ples
bung. Ol i lait olsem bombom, na ol i sut i go nabaut
olsem klaut i lait. 55 Ol ofisa i givim tok pinis long ol sol-
dia, na ol i go hariap na ol ston i sutim lek bilong ol. Ol
i ran i go klostu long bikpela banis bilong taun na
sanapim masin bilong brukim banis. 66 Masin i brukim
dua i stap klostu long wara na dua i op. Olsem na ol-
geta manmeri i stap long haus bilong king ol i pret
nogut tru. 77 Ol birua i mekim king bilong Asiria i sanap
i stap. Na ol i rausim klos bilong kwin na karim em i go
kalabus. Na ol wokmeri bilong en i bel nogut na i krai.
Ol i sori tumas na paitim bros bilong ol.

88 Longpela taim tru taun Ninive i bin i stap isi olsem
bikpela hul wara. Tasol nau ol manmeri bilong en i
ranawe i go ausait long taun, olsem bikpela wara i ran
i go taim banis bilong wara i bruk. Sampela bilong ol i
singaut strong olsem, “Sanap. Sanap. No ken ranawe.”
Tasol i no gat wanpela i sanap na i go bek. Nogat. Ol-
geta i ranawe tasol.

99 Ol birua i tokim ol wanlain bilong ol olsem, “Goan,
kisim olgeta silva na olgeta gol. Ol planti naispela
samting i pulap long taun bilong ol.”

1010 Ninive i bagarap tru, na i stap olsem hip pipia nat-
ing. Ol manmeri i lusim taun na i ranawe nabaut. Ol i
pret nogut, na hanlek bilong ol i guria. Strong bilong
ol i pinis olgeta, na ai bilong ol i wait nogut tru. 1111 Pas-
taim dispela biktaun i strong tru olsem haus bilong ol
laion, tasol nau nogat. Bipo Ninive i olsem ples ol
yangpela laion i save kaikai long en, na ol laion man
na laion meri wantaim ol pikinini bilong ol i save hait
long en na ol birua i no inap bagarapim ol. Laion i save
kilim abus, na brukim liklik liklik bilong meri na ol
pikinini bilong en i ken kaikai. Na em i save pulapim
abus long haus. Tasol nau haus bilong en i stap we?
Em i bagarap pinis.

1313 Bikpela I Gat Olgeta Strong i tokim ol Ninive olsem,
“Mi yet mi birua bilong yupela. Bai mi kukim olgeta
karis bilong yupela. Na ol soldia bilong yupela bai i dai

long pait. Na bai mi kisim bek olgeta samting bilong ol
arapela pipel em yupela i bin kisim. Bai ol manmeri bi-
long ol arapela kantri i no inap harim tok bilong ol
man yupela i salim i go bilong bringim tok long ol.”

Ol manmeri bilong Ninive i save tok giaman moa
yet na kilim ol man i dai. Na ol i bin stilim planti

gutpela samting na pulapim long taun. Olsem na bai
God i bagarapim olgeta dispela manmeri.

22 Harim wip i pairap long baksait bilong ol hos, na ol
lek bilong ol hos na ol wil bilong ol karis i pairap long
rot. Na harim ol karis i kalap kalap long ol ston bilong
rot.

33 Ol man bilong pait i sindaun long ol hos na i ran i
kam, na ol bainat na spia bilong ol i lait olsem glas.
Orait ol i kilim i dai planti man na ol i hipim nabaut ol
bodi bilong ol, na i no inap man i kaunim. Na ol man i
wokabaut, ol i krungutim ol bodi bilong ol man i dai pi-
nis.

44 Dispela taun Ninive i olsem pamukmeri, olsem na
em i kisim pe nogut bilong en. Pes bilong en i naispela
tumas na em i save mekim marila na wokim posin bi-
long pulim ol man i kam long em. Long dispela pasin
em i pulim ol lain manmeri i go long em na mekim
pasin pamuk, na em i mekim ol i wok kalabus.
55 Bikpela I Gat Olgeta Strong i tok olsem, “Ninive, bai
mi mekim save long yu. Yu pamukmeri, bai mi rausim
ol klos bilong yu, na bai yu stap as nating. Bai yu no
gat laplap, na ol lain manmeri bai i lukim yu, na bai yu
sem moa yet. 66 Bai mi rabisim yu tru, na karamapim yu
long ol samting i gat smel nogut. Na ol pipel bilong ol-
geta kantri bai i lukim yu na i pret. 77 Na taim ol i lukim
yu, olgeta bai i surik i go bek. Bai ol i tok olsem,
‘Lukim. Ninive i bagarap pinis. I no gat wanpela man
bai i sori long en. Na i no gat wanpela man i laik
mekim gutpela tok bilong helpim em.’”

88 Ninive, yu ting strong bilong yu i winim strong bi-
long Tebes, biktaun bilong kantri Isip, a? Em tu i gat
bikpela wara tru i stap olsem banis bilong en, em wara
Nail. 99 Tebes i bin bosim kantri Isip na hap bilong Su-
dan, na i no gat wanpela kantri i bin daunim strong bi-
long en. Na kantri Libia i bin poromanim em long pait.
1010 Tasol ol birua i winim ol Tebes na kisim ol i go bilong
mekim wok kalabus. Ol i paitim ol pikinini bilong ol na
ol i dai long olgeta rot bung. Na ol i pasim ol bikman
bilong Tebes long sen, na tilim long ol yet, na kisim ol i
go olsem ol wokboi nating bilong ol.

1111 Yupela ol Ninive, yupela tu bai i kamap olsem ol
Isip. Bai yupela i kamap olsem ol man i spak. Tingting
bilong yupela bai i paul, na bai yupela i pundaun. Na
yupela bai i traim long ranawe long ol birua bilong yu-
pela. 1212 Na ol birua i no ken hatwok bilong kisim
strongpela taun bilong yupela. Nogat. Ol strongpela
taun bai i stap olsem pikinini bilong diwai fik i mau pi-
nis. Na ol birua bai i kisim isi tru, olsem man i sakim di-
wai fik, na ol kaikai i pundaun stret long maus bilong
en. 1313 Ol soldia bilong yupela i olsem ol meri tasol,
olsem na i no gat wanpela soldia inap pait strong wan-
taim ol birua na rausim ol. Na paia bai i kukim ol
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strongpela plang i save pasim ol strongpela dua bi-
long taun bilong yupela. 1414 Yupela ol Ninive, kisim wara
bilong dring i kam long taun, bai yupela i redi long ol
birua i laik banisim taun. Yupela go kisim retpela
graun, na krungutim i kamap malumalum, na putim
long ol bokis bilong wokim ol brik. Na yupela kisim ol
brik i go strongim banis bilong taun. 1515 Tasol dispela tu
i no inap helpim yupela. Bai ol birua i kam kukim yu-
pela wantaim taun bilong yupela na bai yupela i dai.
Na bai yupela i pinis olgeta, olsem ol kaikai ol grasopa
i pinisim.

Bipo yupela i bin kamap planti olsem ol grasopa.
1616 Na yupela i gat planti bisnisman tru i winim namba
bilong ol sta long skai. Tasol nau olgeta i go pinis,
olsem ol grasopa i opim wing bilong ol na i flai i go.

1717 Ol hetman bilong yupela i olsem ol bikpela lain gra-
sopa i save stap long ol banis long taim bilong kol.
Tasol taim san i kamap ol i flai i go na i no gat wanpela
man i save wanem hap ol i go long en.

1818 King bilong Asiria, yu harim. Ol lida na ol bikman
bilong yu i dai pinis na bodi bilong ol i slip i stap. Na ol
birua i bin rausim ol manmeri bilong yu i go nabaut
long ol maunten, na i no gat wanpela man moa i stap
inap long bungim ol na bringim ol i kam bek long ples
gen. 1919 I no gat wanpela marasin inap mekim drai ol
sua bilong yu. Nogat tru. Bipo i no gat wanpela man
inap ranawe long pasin nogut yu bin mekim long ol.
Olsem na taim olgeta man i harim nius bilong yu i
bagarap pinis, ol bai i amamas tru na paitim han.
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HABAKUKHABAKUK

TTok i go pasok i go pas

Profet Habakuk i bin autim tok bilong en long taim kantri Babilon i stap strong moa. Em i lukim pasin bilong ol
Babilon i nogut tru. Ol i lain bilong pait na bagarapim ol arapela, na dispela i mekim Habakuk i tingting planti.
Em i askim God olsem, “Mi save yu stret olgeta na yu mas kotim ol man i save mekim pasin nogut na bekim pe
nogut long ol. Tasol ol dispela man nogut i wok long bagarapim ol sampela man i gutpela liklik, na yu sindaun
lukluk nating. Bilong wanem yu mekim olsem?” (lukim 1.13).
Dispela askim i stap bipo yet na i kam inap nau. Na bekim bilong God tu i stap yet. Em i tok olsem em yet em i
Papa bilong olgeta samting, na long laik bilong em yet na long taim em yet i makim em bai i stretim olgeta
samting. Ol stretpela man bai i stap laip, long wanem, ol i bilip i stap.
Arapela tok bilong Habakuk i tok long God bai i mekim save long ol man nogut. Na bilong pinisim buk i gat
wanpela song i litimapim nem bilong God na i soim strongpela bilip bilong Habakuk yet.

Habakuk i autim ol wari na Bikpela i bekimHabakuk i autim ol wari na Bikpela i bekim
tok bilong entok bilong en

(Sapta 1-2)(Sapta 1-2)

Bikpela i givim dispela tok long profet Habakuk
long wanpela samting olsem driman.

Habakuk i tokim Bikpela long pasin bilong ol manmeriHabakuk i tokim Bikpela long pasin bilong ol manmeri
22 Bikpela, planti taim mi singaut long yu. Wanem

taim bai yu harim singaut bilong mi na yu helpim
mipela, na ol dispela samting nogut i kamap long
mipela i no ken bagarapim mipela? 33 Mi lukim planti
hevi i kamap long ol manmeri. Bilong wanem yu larim
ol dispela hevi i kamap? Olsem wanem na yu lukim ol
dispela samting nogut i kamap long ol manmeri na yu
no mekim wanpela samting? Long olgeta hap mi lukim
ol i bagarapim ol manmeri na ol samting bilong ol. Na
ol man i save kros na pait nabaut. 44 Ol manmeri i no bi-
hainim lo bilong yu na ol i ting lo em i samting nating.
Na oltaim ol man i no bihainim stretpela pasin. Ol man
nogut i save daunim ol stretpela man na ol i save
paulim lo bilong yu.

Bikpela i givim wanpela tok long ol manmeri bilong enBikpela i givim wanpela tok long ol manmeri bilong en
55 Orait †† na Bikpela i tokim ol manmeri bilong en

olsem, “Yupela lukim gut ol manmeri bilong ol arapela
kantri, na bai yupela i kirap nogut tru. Long wanem,
mi bai mekim narakain samting i kamap namel long ol
na taim yupela i harim tok long dispela samting, bai

† 1.5 Ap 13.41

yupela i no inap bilipim. 66 Harim. †††† Bai mi mekim ol Ba-
bilon i kamap strongpela lain tru. Dispela ol man ol i
man nogut na ol i man bilong pait. Nau ol i go nabaut
long olgeta kantri bilong winim ol na bosim ol. 77 Ol i
save mekim olgeta lain pipel i pret nogut long ol. Na ol
dispela man nogut i no save bihainim wanpela lo. Ol i
bihainim laik bilong ol tasol.

88 “Ol hos bilong ol i save ran hariap tru, na ol inap
winim ran bilong olgeta kain wel animal i save ran spit
tru. Na dispela ol hos i save pait nogut tru, na pasin bi-
long pait bilong ol i winim pasin bilong pait bilong ol
weldok i save raun long nait. Ol i save kalap kalap na
ol man bilong pait ol i sindaun long ol dispela hos na
ol i kirap long longwe ples na i ran i kam bilong ki-
rapim pait. Bai ol i spit tru na i kam olsem ol tarangau i
save hetwin i kam daun long graun bilong kilim abus
na kaikai.

99 “Ol ami bilong ol i tingting tasol long i go stret long
kantri ol i makim na bagarapim kantri na kisim ol man-
meri i go mekim wok kalabus. Namba bilong ol dispela
kalabus ol i kisim em i planti tumas olsem wesan bi-
long nambis. 1010 Ol i tok bilas na lap long ol king na
long ol ofisa bilong ol kantri. Ol i lukim taun i gat
strongpela banis, na ol i save lap tasol long en. Na ol i
hipim graun arere long banis na ol i go antap na
kalapim banis na i go insait na kisim taun wantaim ol-
geta samting bilong taun. 1111 Ol i pinisim pait hariap na
wantu ol i spit i go long narapela hap, olsem win i save
kam i go. Dispela ol man i no save bihainim wanpela
god. Ol i bihainim laik na strong bilong ol yet, na ol i
gat bikpela asua.”

†† 1.6 2 Kin 24.2
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Habakuk i krHabakuk i kros na i tokim Bikpela genos na i tokim Bikpela gen
1212 God, bipo tru na i kam inap nau yu bin i stap

Bikpela. Bikpela bilong mi, yu God bilong mekim gut-
pela na stretpela pasin olgeta na bai yu no larim
mipela i dai. God, yu Bikpela bilong mi na yu olsem
strongpela ston mipela i save hait baksait long en. Yu
bin makim ol Babilon na strongim ol bilong ol i ken
mekim save long mipela bilong bekim asua bilong
mipela. 1313 Ol †† dispela Babilon ol i man bilong giaman
na man bilong mekim kain kain pasin nogut. Olsem
wanem tru na yu larim ol i mekim wok bilong yu? Mi
save yu stret olgeta na yu mas kotim ol man i save
mekim pasin nogut na bekim pe nogut long ol. Tasol
ol man nogut i wok long bagarapim ol sampela man i
gutpela liklik, na yu sindaun lukluk nating. Bilong
wanem yu mekim olsem?

1414 Ol manmeri i no pis na binatang. Nogat. Olsem na
bilong wanem yu lusim ol na ol i stap nating olsem ol
pis na binatang? 1515 Na ol Babilon i save kisim ol man-
meri na kalabusim, olsem ol man i save kisim pis long
huk na long umben. Ol i kalabusim ol pinis na ol i save
amamas na singaut. 1616 Long dispela pasin tasol, ol i
save kisim na bungim planti gutpela samting. Na ol i
save litimapim nem bilong ol giaman god bilong ol na
mekim ol ofa bilong lotuim ol.

1717 Ol Babilon i no save sori liklik long ol birua. Tasol
bai yu larim ol i pait na bagarapim ol arapela kantri
oltaim, a?

Bikpela i bekim tok bilong HabakukBikpela i bekim tok bilong Habakuk

Mi tokim Bikpela pinis long wari bilong mi na mi
wetim em i givim tok long mi, bai mi ken bekim

tok bilong en gen. Mi was long en na wet i stap olsem
ol soldia i save go antap long ol taua na was long ol
birua.

22 Orait na Bikpela i tokim mi olsem, “Mi laik givim yu
sampela tok long wanpela samting olsem driman. Yu
raitim gut dispela tok long wanpela hap ston na
wanem man i laik ritim, em i ken lukim gut. 33 Taim †††† bi-
long ol dispela samting i mas kamap, em i no yet.
Olsem na yu mas raitim dispela tok na putim i stap.
Tasol i no longtaim na dispela samting mi laik soim yu
long en, em bai i kamap. Yu ting bai em i no inap
kamap kwik, tasol yu mas wet liklik na em bai i kamap.
44 Dispela ‡‡ tok i olsem, ‘Ol man nogut i save bikhet na
ol i no save mekim stretpela pasin. Tasol ol man i bi-
hainim tru pasin bilong God, ol i stretpela man na ol
bai i stap laip.’”

Ol man bilong mekim pasin nogut, ol bai i bagarOl man bilong mekim pasin nogut, ol bai i bagarapap
55 Ol man nogut i kamap olsem ol man i spak nogut

tru na ol i mekim nogut tru long ol arapela man. ‡†‡† Ol
man i save mangal long kisim planti samting, ol i
bikhetman na ol i no save sindaun gut. Ol i gat laik

† 1.13 Sng 5.5, Jer 12.1 †† 2.3 Hi 10.37 ‡ 2.4 Ro 1.17, Ga
3.11, Hi 10.38 ‡† Dispela tok i no klia tumas long tok Hibru.

long kisim planti samting olsem dai i laik kisim planti
manmeri. Olsem na ol i save pait long planti kantri na
winim ol na bosim ol. 66 Tasol ol manmeri bilong ol dis-
pela kantri bai i tok bilas long ol dispela man i bosim
ol. Bai ol i tokim ol olsem, “Yupela man bilong paulim
samting bilong ol arapela lain, bai yupela i bagarap.
Wanem taim bai yupela i lusim pasin bilong hariapim
ol man long bekim dinau long yupela?” 77 Wantu tasol
yupela man i bin daunim ol arapela lain, bai yupela yet
i gat bikpela dinau, na ol arapela lain bai i kam long
yupela na tokim yupela long bekim dispela dinau hari-
ap. Yes, ol birua bai i kam na pulim olgeta samting bi-
long yupela na karim i go. 88 Yupela i bin pulim olgeta
samting bilong ol manmeri bilong planti kantri. Na yu-
pela i bin kilim i dai planti manmeri na bagarapim ol
taun bilong ol. Tasol yupela i abrusim sampela man na
bihain ol bai i kirap na bekim wankain pasin long yu-
pela olsem yupela i bin mekim long ol arapela lain.

99 Yupela man i bin kisim planti samting bilong ol ara-
pela lain, yupela bai i bagarap. Yupela i bin givim ol
dispela samting long ol lain bilong yupela yet. Na yu-
pela i bin wokim ol strongpela haus bilong banisim
gut ol samting bilong yupela na yupela i ting long dis-
pela pasin bai yupela i abrusim bagarap. 1010 Pasin
nogut bilong yupela yet i daunim nem bilong ol lain bi-
long yupela. Yupela i bin bagarapim planti kantri,
olsem na yupela yet i mas bagarap. 1111 Na ol ston yu-
pela i banisim ol haus long en, ol tu i save singaut na
kotim yupela. Na ol sparen bilong haus bilong yupela i
bekim wankain tok.

1212 Yupela man i bin kilim i dai planti manmeri bilong
mekim taun bilong yupela yet i sanap strong, yupela
bai i bagarap. Yupela i tingting long strongim taun bi-
long yupela, na yupela i bin mekim ol kain kain pasin
nogut. 1313 Yupela i bin daunim ol kantri na kalabusim ol
manmeri, na ol i hatwok tru long wokim ol samting bi-
long yupela. Tasol paia bai i kukim olgeta dispela
samting na dispela wok ol i mekim bai i lus nating.
Bikpela I Gat Olgeta Strong bai i mekim dispela samt-
ing i kamap. 1414 Na ‡‡‡‡ olgeta manmeri na olgeta samting
long graun bai i save tru long biknem na strong bilong
Bikpela. Dispela save bai inapim olgeta hap graun
olsem solwara i inapim mak bilong en olgeta.

1515 Yupela ‡‡†‡‡† man i gat bikpela kros long ol arapela na
yupela i bin mekim nogut tru long ol, yupela bai i
bagarap. Belhat bilong yupela i olsem kap wain na yu-
pela i bin mekim nogut long ol olsem man i givim
planti wain long ol wantok na mekim ol i spak na lusim
laplap samting na ol i sem nogut tru. 1616 Olsem tasol
Bikpela bai i daunim biknem bilong yupela na bai yu-
pela i sem nogut tru. Bai em i givim pe nogut long yu-
pela, olsem em i mekim yupela yet i dring planti wain
na yupela i spak nogut tru. Ol man bai i lukim yupela
yet i stap as nating, na biknem bilong yupela bai i pun-
daun na yupela bai i sem moa yet. 1717 Yupela i bin katim
bikbus bilong Lebanon, olsem na nau God bai i mekim

‡‡ 2.14 Sng 22.27, Ais 11.9, Sek 14.8-9 ‡‡† 2.15 Stt 9.22, Hos
7.5
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wankain pasin long yupela. Yupela i bin mekim olsem
ol wel animal nogut i kilim planti abus, tasol nau yu-
pela yet bai i bagarap. †† Dispela ol samting bai i
kamap, long wanem, yupela i bin kilim i dai planti
manmeri na bagarapim ol taun bilong ol.

1818 Yupela man i save tokim ol hap diwai na hap ston
olsem, “Yu lusim slip na kirap,” yupela bai i bagarap.
Yupela i ting dispela samting bai i kirap na soim yupela
wanpela samting, a? Ol giaman god bai i helpim yu-
pela olsem wanem? Ol i no inap. Giaman god, em i
wanpela samting ol man yet i bin wokim long gol na
hap diwai samting. Olsem na dispela samting i no inap
mekim wanpela tok tru long yupela. Em i save giaman-
im yupela tasol, na bai yupela i bagarap. Man yet i
sapim dispela giaman god na em i ting dispela samt-
ing inap helpim em. Tasol em i no inap tru. Dispela gi-
aman god i no inap mekim wanpela tok. Maski yupela
i bilasim gut long silva na gol, em i no inap mekim
wanpela samting. 2020 Tasol †††† Bikpela em i no olsem. Em
i stap insait long haus bilong en, na yupela olgeta
manmeri bilong graun, yupela i mas i kam klostu long
em na yupela i mas pasim maus i stap.

PrPrea bilong Habakukea bilong Habakuk

(Sapta 3)(Sapta 3)

PrProfet i askim God long helpim ol Isrofet i askim God long helpim ol Israelael

Profet Habakuk i bin mekim prea long Bikpela
olsem. Ol man i singim dispela prea, ol i mas bi-

hainim pasin bilong ol song bilong sori. Na man i
bosim musik i mas tokim ol man long paitim ol gita
samting. ‡‡

22 Bikpela, ‡†‡† mi bin harim tok
long ol samting yu bin mekim
long strong bilong yu

na mi kirap nogut.
Ol bikpela bikpela samting

yu bin mekim bipo,
mi laik bai yu mekim gen
long taim bilong mipela,

bai ol man bilong dispela taim tu
i ken save long pasin bilong yu.

Tru, yu gat kros long mipela,
tasol yu God bilong sori,
na mi askim yu
long sori long mipela
na helpim mipela.

33 God i lusim graun Idom
na em i kam gen.

God bilong mekim
gutpela na stretpela pasin olgeta,

em i kirap long maunten Paran
† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. †† 2.20 Sek 2.13

‡ Long tok Hibru dispela tok bilong man i bosim musik, em i stap
long pinis bilong lain 19. ‡† 3.2 Jop 42.5-6, Sng 44.1, 119.120, Jer
10.7

na em i kam.
Strong bilong en i kamap olsem lait
na i karamapim
olgeta hap bilong skai.

Olgeta manmeri bilong graun
i lukim bikpela lait bilong en.

44 Bikpela lait bilong strong bilong en
i sut i go long olgeta hap.

55 Em i salim ol kain kain sik
i go paslain long en.

Bikpela sik bilong kilim ol manmeri
i bihainim em i kam.

66 Long taim em i sanap
olgeta graun i save guria.

Long taim em i lukim ol manmeri
ol i save surik na guria.

Ol bikpela strongpela maunten
i bruk na pundaun.

Ol liklik maunten
bipo em i save wokabaut long ol
ol i surik i go daun. ‡‡‡‡

77 Mi lukim ol haus sel
bilong kantri Kusan

i bagarap nogut tru.
Ol haus bilong ol Midian
i pundaun nabaut.

88 Bikpela, yu salim win i kam
na yu mekim ol wara na solwara
i kirap strong.

Ating yu kros long ol
na yu mekim olsem, a?

Taim yu kam bilong helpim
ol manmeri bilong yu

na bilong winim ol birua,
ol klaut bilong ren
i olsem ol hos na karis bilong yu.

99 Yu bin redim banara bilong yu,
na bai yu tok

na ol spia bilong yu
bai i go long ples
yu makim bilong ol.

Taim ol maunten i lukim yu,
ol i guria.

Yu tromoi bikpela wara
i go daun long graun

na em i katim ol bikpela baret.
Bikpela tait i ran strong na i kam.
Ol wara aninit long graun tu
i pairap na solap i go antap
inap long skai.

1111 Ol spia bilong yu i lait tumas
taim ol i spit i go,

na san wantaim mun
i sanap nating antap.

1212 Yu gat bikpela kros long olgeta kantri
na yu wokabaut antap long graun
na krungutim olgeta ples.
‡‡ Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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1313 Yu mekim olsem bilong kisim bek
ol manmeri bilong yu

wantaim dispela king
yu bin makim.

Yu bin paitim strong
het bilong haus bilong ol man nogut
na yu bagarapim haus olgeta.

1414 Ol dispela birua i bin kam
olsem bikpela win,

bilong rausim mipela i go nabaut.
Ol i amamas long daunim mipela
olsem ol man i hait na wet
bilong mekim nogut
long ol manmeri i sot long ol samting.

Tasol yu bin sutim kepten
bilong ami bilong ol birua
long ol spia bilong em yet.

1515 Yu bin sindaun long ol hos bilong yu
na ol i krungutim solwara na i go.

Na dispela i mekim biksi i kirap.
1616 Mi harim dispela olgeta samting
na mi guria.

Mi pret na maus bilong mi tu i guria.
Hanlek bilong mi i dai
na mi no gat strong moa.

Mi save, God bai i kam
na mekim save long ol man

i save bagarapim mipela,
olsem na mi stap isi
na wetim dispela taim. ††

1717 Sapos ol diwai fik
i no karim pikinini fik

na ol diwai wain
i no karim pikinini wain,

na sapos ol diwai oliv
i no karim pikinini

na i no gat kaikai long gaden,
na sapos olgeta sipsip i dai
na haus bilong ol bulmakau tu
i stap nating,

1818 orait †††† maski dispela olgeta hevi
i kamap,

bai mi amamas na belgut.
Long wanem, Bikpela em i God
na em i save kisim bek mi.

1919 God, ‡‡ Bikpela bilong mi,
em i save givim strong long mi.

Em i mekim lek bilong mi i strong
olsem lek bilong ol wel abus

na em i mekim mi i wokabaut
antap long ol maunten.

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. †† 3.18 Jop
13.15, Ais 41.16 ‡ 3.19 2 Sml 22.34, Sng 18.33
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SEFSEFANAIAANAIA

TTok i go pasok i go pas

Sefanaia i bin autim tok profet bilong en bipo liklik long taim King Josaia i stretim ol kranki pasin ol Juda i bin bi-
hainim long lotu bilong ol (lukim 2 King 22 na 23). Sefanaia i bin tokim ol lain Juda long ol i mas lusim ol dispela
pasin i no stret. Sapos nogat, orait God bai i salim bikpela hevi i kam long ol.
Sefanaia i tokaut tu olsem God bai i mekim save long ol manmeri bilong ol arapela kantri i save birua long ol
Juda. Jerusalem tu bai i bagarap, tasol ol manmeri i tanim bel na i bihainim ol stretpela pasin, ol bai i stap gut.
Na bihain Jerusalem bai i kamap gut gen na ol stretpela manmeri bai i stap long en.

De bilong Bikpela bai i kamapDe bilong Bikpela bai i kamap

(Sapta 1-3)(Sapta 1-3)

Long De bilong Bikpela em bai i kotim ol manmeriLong De bilong Bikpela em bai i kotim ol manmeri

Bikpela †† i givim dispela tok long Sefanaia long
taim Josaia, pikinini bilong Emon, i stap king bi-

long Juda. Sefanaia i kamap long lain blut bilong King
Hesekia. Kusi em i papa bilong Sefanaia, na Gedalia
em i papa bilong Kusi, na Amaria em i papa bilong
Gedalia, na Hesekia em i papa bilong Amaria.

22 Bikpela i tokim Sefanaia olsem, “Mi laik bagarapim
olgeta samting i stap long graun, 33 em olgeta man na
ol abus na ol pisin na ol pis. Na bai mi pinisim tru olge-
ta samting i save pulim ol manmeri long mekim pasin
nogut. Bai mi pinisim olgeta manmeri bilong graun,
na i no gat wanpela inap i stap. Mi Bikpela, mi tok pi-
nis.

44 “Bai mi wilwilim ol manmeri bilong Juda na
Jerusalem. Bai mi bagarapim olgeta samting bilong lo-
tu bilong giaman god Bal wantaim olgeta pris bilong
Bal, na bai ol manmeri i no inap tingim ol gen. 55 Bai mi
bagarapim ol manmeri i save go antap long stretpela
het bilong ol haus bilong ol na lotu long san na mun
na ol sta. Tru, planti manmeri i save lotu long mi na i
tok, ‘Tru antap, mipela i bihainim Bikpela.’ Tasol ol i
save go lotu tu long giaman god Molek na tok, ‘Tru an-
tap, mipela i bihainim god Molek.’ Olsem na bai mi
bagarapim ol. 66 Ol manmeri i save givim baksait long
mi na i no moa bihainim mi na i no save kam long mi
na askim mi long stiaim ol. Bai mi bagarapim ol dis-
pela manmeri tu.”

77 De bilong Bikpela em i kam klostu pinis. Olsem na
yupela i mas kam klostu long em na pasim maus i

† 1.1 2 Kin 22.1—23.30, 2 Sto 34.1—35.27

stap. Bikpela i redi long kilim ol manmeri bilong en
olsem ol man i kilim ol abus bilong mekim ofa. Na em i
singautim ol arapela man i kam bilong lukim ol samt-
ing em i laik mekim, na em i tokim ol long bihainim
pasin bilong mekim ol yet i kamap klin long ai bilong
en. ††††

88 Bikpela i tok olsem, “Long dispela De bilong kilim ol
manmeri bilong mi, bai mi mekim save long ol ofisa bi-
long king na long ol pikinini man bilong king na long
olgeta man i save bihainim pasin bilong ol haiden.
99 Bai mi mekim save long olgeta manmeri i save lotu
olsem ol haiden na i save stil na kilim ol man, na
pulimapim haus bilong bikman bilong ol long ol samt-
ing ol i bin stilim.”

1010 Bikpela i tok olsem, “Long dispela De bai yupela i
lukim ol manmeri i sanap klostu long dispela dua bi-
long banis bilong Jerusalem, ol i kolim Dua Bilong Pis,
na bai yupela i harim ol i krai i stap. Bai yupela i harim
krai bilong ol manmeri bilong Niutaun bilong
Jerusalem. Na bai yupela i harim wanpela samting i
pairap strong long ol maunten. 1111 Taim yupela i stap
long ples daun bilong taun na harim ol dispela samt-
ing, orait bai yupela i krai, long wanem, bai yupela i
lukim olgeta bisnisman bilong yupela i dai pinis.

1212 “Long dispela taim bai mi kisim lam na bai mi go
raun insait long Jerusalem na painim ol man i no save
laikim pasin bilong mi. Ol i ting ol yet inap long mekim
olgeta samting, tasol nogat. Ol i tok, ‘God i save sin-
daun nating. Em i no helpim ol gutpela man na em i
no bekim pe long ol man nogut. Olsem na maski long
em.’ Orait bai mi bagarapim ol dispela man. 1313 Ol ‡‡ ara-

†† Dispela lain i tok piksa olsem, ol samting God i laik mekim,
em i olsem ol samting ol man i save mekim long taim ol i mekim ofa
long God. Ol i save kilim ol abus na mekim ofa. Na ol i save singau-
tim ol arapela man i kam bung wantaim ol na kaikai abus bilong ofa.
Tasol yumi no save gut, long tok piksa dispela ol arapela man i
makim husat tru. Sampela man i ting em i tok long ol lain man God i
singautim bilong i kam bagarapim ol Juda. ‡ 1.13 Lo 28.30,
28.38-40, Amo 5.11, Mai 6.15
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pela man bai i stilim ol samting bilong ol dispela man,
na bagarapim ol haus bilong ol. Ol i bin wokim ol nu-
pela haus, tasol ol bai i no inap i stap long ol. Na ol i
planim ol diwai wain, tasol ol bai i no inap kisim ol
pikinini bilong ol dispela diwai na wokim wain long
en.”

1414 De bilong Bikpela i mekim kot bilong en, em i
klostu nau na dispela De bai i kamap kwiktaim tru.
Long dispela De nogut, maski ol man i strongpela sol-
dia, ol tu bai i pret nogut na krai moa yet. 1515 Long dis-
pela De, belhat bilong God bai i kamap ples klia, na bai
ol manmeri i gat bikpela hevi na bel nogut, na bai ol
samting i bagarap nabaut. Na ol klaut bai i karamapim
san na bikpela tudak bai i kamap. 1616 Long dispela De ol
biugel bai i krai na ol soldia bai i bikmaus na singaut
long taim ol i mekim save pait long ol taun i gat
strongpela banis na long ol longpela haus bilong ol
wasman.

1717 Bikpela †† i tok olsem, “Ol manmeri i bin mekim sin
long mi, olsem na bai mi mekim ol kain kain bagarap
nogut tru i kamap long ol na bai ol i wokabaut olsem
ol aipas i save painim painim rot bilong wokabaut. Na
bai blut bilong ol i kapsait olsem wara na bai ol i dai.
Na ol bodi bilong ol bai i sting nabaut long graun
olsem pekpek bilong dok.”

1818 Long dispela De belhat bilong Bikpela bai i kamap
ples klia, na olgeta silva na gol bilong ol bai i no inap
helpim ol. Nogat tru. Belhat bilong en bai i kamap
olsem paia na kukim olgeta hap bilong graun. Na wan-
tu bai em i pinisim tru olgeta manmeri bilong graun.

Ol manmeri i mas tanim belOl manmeri i mas tanim bel

Yupela manmeri bilong dispela kantri, yupela i no
save sem liklik long ol pasin nogut bilong yupela.

Yupela i mas tingting gut na sem long dispela pasin.
22 Nogut God i kamapim belhat bilong en na wantu bai
yupela i bagarap olsem ol plaua i drai. Nogut belhat
bilong Bikpela i kamap na kukim yupela olsem paia.

33 Yupela †††† ol manmeri i no save bikhet na sakim tok
bilong Bikpela, yupela i mas i kam long em. Yupela i
mas daunim yupela yet na mekim pasin i stret. Sapos
yupela i mekim olsem, orait taim Bikpela i belhat na
bekim pe nogut long ol manmeri, yupela bai i no inap
bagarap.

Bikpela bai i bagarBikpela bai i bagarapim ol kantri i stap klostu longapim ol kantri i stap klostu long
kantri Judakantri Juda

44 Taim ‡‡ Bikpela i bagarapim kantri Filistia, bai i no
gat wanpela man i stap long taun Gasa. Na taun
Askelon tu bai i no gat man. Ol birua bai i rausim ol
pipel bilong taun Asdot insait long wanpela de tasol,
na bai ol i rausim ol pipel bilong taun Ekron tu.

55 Yupela ol Filistia i stap long nambis, yupela bai i
bagarap. Bikpela i kotim yupela pinis. Na bai em i
bagarapim yupela na i no gat wanpela man i stap.

† 1.17 Lo 28.29, Sng 83.10, Jer 9.22 †† 2.3 Ais 26.20, Amo 5.6,
5.14-15 ‡ 2.4 Ais 14.29-31, Jer 47.1-7, Ese 25.15-17, Jol 3.4-8, Amo
1.6-8, Sek 9.5-7

66 Hap graun bilong yupela i stap arere long solwara,
em bai i kamap ples kunai nating. Na ol wasman bi-
long sipsip bai i wokim ol liklik haus na banis bilong
sipsip long dispela hap. 77 Na ol liklik lain Juda i no
bagarap na i stap yet, ol bai i kisim graun bilong yu-
pela. Na ol sipsip bilong ol bai i kaikai long dispela hap
na bai ol Juda i slip long ol haus bilong taun Askelon.
Na God, Bikpela bilong ol Juda, em bai i stap wantaim
ol na em bai i mekim ol i sindaun gut long kantri bi-
long ol gen.

88 Bikpela ‡†‡† I Gat Olgeta Strong i tok olsem, “Mi harim
pinis ol pipel bilong kantri Moap na kantri Amon i tok
bilas na tok nogut long ol manmeri bilong mi. Na ol i
bikmaus na tok bai ol i kisim graun bilong ol. 99 Mi ‡‡‡‡

God bilong Israel, mi tok tru tumas, ol Moap na ol
Amon bai i bagarap olsem taun Sodom na Gomora i
bin bagarap. Na bai salat tasol i kamap na i
karamapim graun bilong ol. Na bai ol hul bilong kisim
sol i kamap na bai dispela ples i bagarap na i stap
olsem tasol. Ol lain bilong mi i stap yet, ol bai i pait
long ol na pulim ol samting bilong ol na kisim graun
bilong ol.”

1010 Olsem tasol bai God i mekim save long ol Moap na
ol Amon. Long wanem ol i save hambak na bikhet tu-
mas, na ol i save tok nogut long ol manmeri bilong
Bikpela I Gat Olgeta Strong. 1111 Bikpela bai i mekim ol i
pret nogut tru. Bai em i mekim ol giaman god bilong
olgeta kantri i kamap samting nating. Na bai olgeta
manmeri i stap long kantri bilong ol yet na i lotu long
Bikpela.

1212 Yupela ‡‡†‡‡† ol manmeri bilong kantri Sudan, Bikpela
bai i kilim yupela i dai long pait.

1313 Na ‡‡‡‡‡‡ long strong bilong em yet Bikpela bai i
bagarapim ol manmeri bilong Asiria, em dispela kantri
i stap long hap not. Na em bai i bagarapim Ninive, bik-
taun bilong ol, na dispela taun bai i kamap ples drai
nating na bai i no gat man i stap long en. 1414 Ol bul-
makau na sipsip na meme na wel abus tasol bai i kam
slip long en. Olgeta haus bai i bagarap i stap, long
wanem, ol birua bai i rausim ol plang sida i stap long
ol haus na tromoi ol i go nabaut. Na ol pisin bilong
nait bai i stap long ol dispela haus, na bai ol i sindaun
long ol windo na singaut.

1515 Ol Ninive i save ting ol i gat bikpela strong na ol bai
i no inap kisim bagarap, olsem na ol i amamas. Na ol i
ting taun bilong ol i namba wan taun bilong olgeta
kantri. Tasol nogat tru. Bai ol dispela samting nogut i
kamap long Ninive. Na bai ples i bagarap i stap olsem,
na em bai i kamap ples bilong ol wel abus tasol. Na ol-
geta man i wokabaut i go klostu long en, ol bai i pret
nogut na surik.

Bikpela i lusim sin bilong ol JerusalemBikpela i lusim sin bilong ol Jerusalem

Jerusalem, yu bai bagarap. Pasin bilong ol man-
meri bilong yu i sting tru long ai bilong Bikpela. Ol

‡† 2.8 Ais 15.1—16.14, 25.10-12, Jer 48.1-47, 49.1-6, Ese
21.28-32, 25.1-11, Amo 1.13-15 ‡‡ 2.9 Stt 19.24 ‡‡† 2.12 Ais
18.1-7 ‡‡‡ 2.13 Ais 10.5-34, 14.24-27, Nah 1.1—3.19
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i save sakim tok bilong en, na ol i wok long mekim
nogut long ol lain bilong ol yet. 22 Ol i no bin harim tok
bilong Bikpela, na ol i no laikim Bikpela i stretim ol. Na
ol i no bilip strong long Bikpela na ol i no askim
Bikpela long helpim ol. 33 Ol lida bilong Jerusalem i
olsem ol laion i hangre na i singaut strong. Na ol man
bilong harim kot i olsem ol weldok i hangre tumas, na
ol i kaikai abus na i no larim wanpela bun i stap inap
long tumora. 44 Ol profet i no mekim gut wok bilong ol,
na ol i giamanim ol man bilong bagarapim ol tasol. Na
ol pris i mekim nogut long ol samting i tambu, na ol i
paulim lo bilong God bilong helpim ol yet.

55 Tasol Bikpela i stap yet long Jerusalem. Em i save
mekim stretpela pasin tasol. Ol pasin i no stret, em i
no save mekim. Nogat tru. Long olgeta de, em i save
mekim stretpela kot long ol manmeri bilong en. Em i
no save lusim dispela wok. Tasol ol man nogut i stap
long dispela taun ol i wok long mekim pasin i no stret
tasol, na ol i no sem liklik. Nogat tru.

66 Bikpela i tok olsem, “Mi bin pinisim tru sampela
kantri, na bagarapim ol biktaun bilong ol, na ol strong-
pela banis na ol haus bilong wasman i stap antap long
banis ol i bagarap i stap. Na ol man i no moa wok-
abaut long ol rot insait long ol taun, long wanem, i no
gat wanpela man i stap. 77 Mi ting bai ol manmeri bi-
long mi i lukim dispela pasin bilong mi na bai ol i stap
aninit long mi, na larim mi i stretim ol. Sapos ol i
tingim gut olgeta samting mi bin skulim ol long en
bipo, orait bai mi no ken bagarapim ol. Tasol ol i no
harim skul bilong mi. Nogat. Wantu ol i kirap na
mekim ol pasin nogut i winim ol pasin nogut ol i bin
mekim bipo.”

88 Orait Bikpela i tokim ol manmeri i bihainim em
olsem, “Yupela i no ken tingting planti. Yupela i ken
wet tasol long dispela De mi bai kotim ol manmeri bi-
long olgeta kantri. Long wanem, mi kros long ol na mi
pasim tingting pinis long mekim olgeta lain i kam
bung na bai mi mekim save long ol. Na belhat bilong
mi bai i kamap olsem bikpela paia na bagarapim olge-
ta hap bilong graun.

99 “Na long dispela taim bai mi senisim tingting bilong
ol manmeri bilong olgeta kantri. Tingting bilong ol bai
i kamap nupela na bai ol i prea long mi wanpela tasol.
Na bai olgeta i wanbel na bihainim tok bilong mi. 1010 Na
olgeta manmeri bilong mi, em mi bin salim ol i go i
stap nabaut long Sudan na long ol arapela kantri, ol
bai i bringim ol ofa i kam long mi. 1111 Ol manmeri bi-
long mi, i tru yupela i bin sakim tok bilong mi. Tasol
taim mi mekim ol dispela samting i kamap, bai yupela
i no ken sem moa long ol pasin bilong yupela. Long
wanem, bai mi rausim olgeta man bilong yupela i save
hambak na bikhet. Na bai yupela i stap long Jerusalem
long dispela maunten bilong mi, na bai yupela i no
bikhet moa long mi. 1212 Na ol manmeri bai mi larim ol i
stap long Jerusalem, ol bai i no gat planti samting na
bai ol i daunim ol yet. Na bai ol i kam long mi na askim
mi long helpim ol. 1313 Ol †† liklik lain Israel i stap yet, ol

† 3.13 KTH 14.5

bai i no inap mekim pasin nogut long ol arapela man,
na ol bai i no inap mekim tok giaman na trikim ol wan-
tok. Bai ol i gat gutpela sindaun tasol, na i no gat man
inap mekim ol i pret.”

WWanpela song bilong amamasanpela song bilong amamas
1414 Yupela Israel, yupela singaut
na mekim song bilong amamas.

Yupela Jerusalem, yupela belgut
na amamas moa yet.

1515 Bikpela †††† i bin tok
long em bai i mekim save
long yupela,

tasol nau em i lusim dispela tok.
Em i bin rausim
olgeta birua bilong yupela.

Bikpela, em i king bilong Israel,
na em i stap wantaim yupela.

Olsem na yupela i no ken pret
long wanpela samting.

1616 Bihain wanpela De bai i kamap
na long dispela De
ol bai i tokim ol Jerusalem olsem,

“Yupela manmeri bilong Jerusalem,
yupela i no ken pret long wanpela samting.

Na yupela i no ken seksek nating.
1717 God, ‡‡ Bikpela bilong yupela
i stap wantaim yupela.

Strong bilong en i helpim yupela
na yupela i winim pait.

Bikpela bai i amamas long yupela
na mekim song olsem ol manmeri i amamas long

bikpela de bilong lotu.
Em i laikim yupela tumas,
na em i no mekim wanpela tok.”

1818 Bikpela i tok moa olsem, “Mi bin mekim save long
yupela Jerusalem, na yupela i no inap bihainim pasin
bilong ol bikpela de bilong lotu. Yupela i no inap tru
long lotu long mi, na dispela i bin mekim yupela i sem
moa yet. ‡†‡† Tasol nau bai mi bringim yupela i kam bek.
1919 Long dispela De bai mi mekim save long ol dispela
birua i bin daunim yupela na mekim nogut long yu-
pela. Yupela Israel i stap nabaut long ol arapela kantri
olsem ol lain sipsip i bin go nabaut na lek bilong ol i
bagarap. Tasol bai mi bringim yupela i kam bek long
as ples bilong yupela. Nau yupela i sem tru long ai bi-
long ol arapela lain, tasol bai mi pinisim dispela sem
na givim biknem long yupela. Na ol manmeri bilong
olgeta hap bilong graun bai i litimapim nem bilong yu-
pela. 2020 Long dispela De bai mi kisim yupela long olge-
ta hap yupela i stap long en, na bai mi bringim yupela i
kam bek long as ples. Na bai mi givim biknem long yu-
pela na bai olgeta lain manmeri bilong graun i
litimapim nem bilong yupela. Na long dispela taim bai
mi mekim wok bilong yupela i kamap gutpela tru na

†† 3.15 Lo 32.4, Sng 92.15, Sef 3.17 ‡ 3.17 Lo 30.9, Ais 62.5, Jer
32.41 ‡† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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bai yupela i gat gutpela sindaun. Mi Bikpela, mi tok pi-
nis.”
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HAHAGAIGAI

TTok i go pasok i go pas

Hagai i bin autim tok profet bilong en long taim ol Juda i lusim kalabus bilong ol long kantri Babilon na i kam
bek pinis long Jerusalem. Ol i stap sampela yia pinis long Jerusalem, tasol ol i no bin wokim gen haus bilong
God. Orait profet Hagai wantaim profet Sekaraia i autim tok bilong strongim tingting bilong Serubabel na Jo-
sua, tupela lida bilong ol Juda, bai tupela i kirapim wok bilong haus bilong God na stretim sampela kranki pasin
i bin kamap insait long pasin bilong lotu.
Hagai i tok olsem, sapos ol Juda i mekim dispela wok, dispela bai i helpim ol long wok bung gut wantaim, na
em bai i kamapim ol gutpela promis God i bin tokaut long en long maus bilong ol arapela profet bilong bipo.
God bai i mekim gut long ol manmeri na gutpela taim bai i kamap long ol.

God i tokim ol manmeri long wokim haus bi-God i tokim ol manmeri long wokim haus bi-
long enlong en

(Sapta 1.1—2.9)(Sapta 1.1—2.9)

God i hariapim ol manmeri long wokim haus bilong enGod i hariapim ol manmeri long wokim haus bilong en
gengen

Long †† taim Darius i stap king bilong kantri Per-
sia, na long namba wan de bilong namba 6 mun

bilong namba 2 yia bilong en, †††† Bikpela i givim tok
long profet Hagai. Em i mas autim dispela tok long
Serubabel, em hetman bilong ol Juda, na long hetpris
Josua. Serubabel em i pikinini bilong Sealtiel, na Josua
em i pikinini bilong Jehosadak. 22 Orait Hagai i autim
dispela tok long tupela, “God, Bikpela I Gat Olgeta
Strong, em i tok, ol manmeri i save tok olsem, ‘Taim bi-
long wokim gen haus bilong God, em i no kamap yet.’”

33 Na Bikpela I Gat Olgeta Strong em i givim wanpela
tok gen long ol manmeri long maus bilong profet Ha-
gai. 44 Em i tok olsem, “Ol manmeri bilong mi, bilong
wanem yupela i stap long ol gutpela gutpela haus, na
haus bilong mi i bagarap i stap? 55 Yupela i mas tingting
planti long ol samting nogut i kamap long yupela. 66 Yu-
pela ‡‡ i bin planim planti kaikai, na liklik kaikai tasol i
kamap. Yupela i gat sampela kaikai, tasol em i no inap
long yupela. Yupela i gat wain bilong dring, tasol em i
no inapim laik bilong yupela. Yupela i gat sampela
klos, tasol ol i no inap hatim skin bilong yupela long
taim bilong kol. Na ol man bilong wok mani i save
kisim mani, tasol mani i save pinis kwiktaim olsem ol i

† 1.1 Esr 4.24—5.2, 6.14 †† Dispela yia em 520 yia bipo long
taim bilong Krais, na de em 29 Ogas. ‡ 1.6 Lo 28.38-40, Hos 8.7,
Hag 2.16

putim long paus mani i gat hul. 77 Mi Bikpela I Gat Olge-
ta Strong mi tokim yupela olsem, yupela i mas tingim
gut as bilong ol dispela samting i kamap long yupela.
88 Orait harim. Yupela i mas go antap long ol maunten
na kisim ol diwai bilong wokim gen haus bilong mi. Yu-
pela i mas wokim gen, na bai mi amamas. Na yupela i
ken lotu long mi na long dispela pasin bai mi kisim
biknem.

99 “Yupela i bin tingting long kisim planti kaikai long
gaden, tasol kaikai i no kamap planti. Na taim yupela i
bringim kaikai i kam long ples, dispela kaikai i save pi-
nis hariap olsem ol samting win bilong mi i save
rausim i go. Harim. Mi mekim olsem, long wanem, yu-
pela olgeta i wok hat long wokim ol haus bilong yu-
pela yet, tasol yupela i no ting long haus bilong mi i
bagarap i stap. 1010 Long dispela pasin bilong yupela
tasol na ren i no kam daun, na ol kaikai i no kamap
long ol gaden. 1111 Mi tasol mi pasim ren na mekim taim
bilong bikpela san i kamap long ol maunten na long ol
gaden kaikai na long ol gaden wain na long ol diwai
oliv. Mi no larim ren i kam daun long olgeta kaikai
samting i kamap long graun, na long ol man na long
ol abus, na long olgeta kain kaikai yupela i bin planim.”

Ol manmeri i bihainim tok bilong BikpelaOl manmeri i bihainim tok bilong Bikpela
1212 Taim Serubabel na Josua wantaim ol arapela man-

meri bilong Juda i stap wantaim tupela, ol i harim dis-
pela tok, orait ol i mekim olsem God, Bikpela bilong ol
i bin tok. Ol i pret, na ol i bihainim tok bilong Hagai,
dispela profet God i bin salim i kam long ol. 1313 Orait
Hagai i givim tok bilong Bikpela long ol manmeri
olsem, “God i tok, ‘Mi Bikpela, bai mi stap wantaim yu-
pela oltaim.’” 1414 Na Bikpela i kirapim tingting bilong ol-
geta manmeri na ol i wokim haus bilong en. Serubabel
na Josua na ol manmeri i stap wantaim tupela, ol i stat
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long wokim haus bilong God, Bikpela I Gat Olgeta
Strong. 1515 Ol i kirapim dispela wok long de namba 24
bilong namba 6 mun bilong namba 2 yia bilong Darius
i stap king. ††

Nupela haus bilong God bai i gutpela truNupela haus bilong God bai i gutpela tru

Long dispela yia tasol, long de namba 21 bilong
namba 7 mun, †††† God i givim tok gen long maus

bilong profet Hagai. 22 Em i tokim Hagai long tokim het-
man Serubabel na hetpris Josua na ol manmeri olsem,
33 “Bipo ‡‡ haus bilong mi i gutpela tumas, na ating sam-
pela bilong yupela i bin lukim na i save tingim yet.
Tasol nau yupela i lukim i olsem samting nating tasol,
a? 44 Maski, bel bilong yupela olgeta i no ken hevi. Yu-
pela i mas kirap na mekim wok, long wanem, mi stap
wantaim yupela. 55 Bipo ‡†‡† tru yupela i lusim Isip na i
kam, na mi bin promis olsem mi bai i stap wantaim yu-
pela oltaim. Nau tu spirit bilong mi i stap yet wantaim
yupela, olsem na yupela i no ken pret.

66 “Mi ‡‡‡‡ Bikpela, mi gat olgeta strong, mi tok olsem, i
no longtaim na bai mi mekim ol samting i stap long
skai na long graun na long solwara i guria moa yet.
77 Bai ‡‡†‡‡† mi mekim ol gavman bilong olgeta kantri tu i
guria. Na ol manmeri bai i kisim planti mani samting
bilong ol na bringim i kam long dispela ples, na
pulimapim long haus bilong mi. 88 Ol ‡‡‡‡‡‡ silva na gol i
stap long olgeta kantri, em i bilong mi tasol. 99 Dispela
nupela haus bilong mi bai i kamap gutpela tru na bai i
winim olpela haus bilong mi. Na long dispela ples bai
mi givim bel isi na planti gutpela samting long ol man-
meri bilong mi. Mi God, Bikpela I Gat Olgeta Strong,
mi tok pinis.”

God bai i mekim gut long ol manmeri na longGod bai i mekim gut long ol manmeri na long
hetman Serubabelhetman Serubabel

(Sapta 2.10-23)(Sapta 2.10-23)

Pasin doti i bagarPasin doti i bagarapim ol ofa bilong ol manmeriapim ol ofa bilong ol manmeri
1010 Long namba 2 yia bilong Darius i stap king, long

de namba 24 bilong namba 9 mun bilong dispela yia, §§

Bikpela I Gat Olgeta Strong i givim narapela tok long
profet Hagai. 1111 Em i tok olsem, “Mi laik bai yu paini-
maut tingting bilong ol pris long dispela askim bilong
mi. 1212 Sapos wanpela man i kisim liklik hap mit ol i bin
mekim ofa long en, na em i putim insait long klos bi-
long en na i karim i go, na sapos klos bilong en i pas
long bret o long kaikai ol i bin kukim o long wain o
long wel bilong oliv o long arapela kain kaikai, orait
dispela kaikai bai i kamap samting bilong mi yet na i

† Dispela yia em 520 yia bipo long taim bilong Krais, na de em
21 Septemba. †† Dispela de em 17 Oktoba. ‡ 2.3 Esr 3.12, Sek
4.10 ‡† 2.5 Kis 29.45-46 ‡‡ 2.6 Jol 3.16, Hag 2.21, Hi 12.26 ‡‡†
2.7 Ais 60.4-9, Dan 2.44 ‡‡‡ 2.8 1 Sto 29.14-16 § Dispela yia em
520 yia bipo long taim bilong Krais, na de em 18 Disemba.

tambu, o nogat?” §†§† Orait Hagai i go askim ol pris na ol
i tok, “Nogat. Em i no inap.”

1313 Na §††§†† Hagai i askim ol gen olsem, “Sapos wanpela
man i putim han long bodi bilong man i dai pinis, orait
yumi save, em yet bai i kamap doti long ai bilong God.
Orait na sapos bihain em i holim sampela kaikai, ating
dispela kaikai bai i kamap doti tu, o nogat?” Na ol pris i
bekim tok olsem, “Yes, em bai i kamap doti.”

1414 Orait na Hagai i tok, “Bikpela i tok olsem, ‘Ol dis-
pela manmeri i stap hia wantaim olgeta samting ol i
mekim, ol i olsem tasol. Tingting na pasin bilong ol i
doti, olsem na olgeta ofa ol i mekim long alta, ol tu i
doti tasol long ai bilong mi.’”

God i prGod i promis long mekim gut long ol manmeri bilongomis long mekim gut long ol manmeri bilong
enen

1515 Bikpela i tok olsem, “Tingting gut long ol samting i
bin kamap long yupela, long taim yupela i no kirapim
wanpela wok yet long haus bilong mi. 1616 Yupela §‡§‡ i bin i
go long wanpela hip kaikai, na yupela i ting yupela in-
ap long pulimapim 4-pela bek, na em inap long tupela
bek tasol. Yupela i bin i go long tang wain na yupela i
ting bai yupela i pulimapim 10-pela sospen wain, na
wain em inap long 4-pela sospen tasol. 1717 Mi bin salim
hatpela win i kam na wanpela kain sik bilong bagara-
pim olgeta kaikai long gaden, na ais i bin kam daun
olsem ren bilong bagarapim olgeta samting yupela i
bin planim long gaden. Yupela i bin lukim ol dispela
samting, tasol yupela i no tanim bel. 1818 Nau long dis-
pela de namba 24 bilong namba 9 mun yupela i bin
stretim graun pinis bilong wokim haus bilong mi.
Olsem na nau bai yupela i lukim ol gutpela samting mi
laik mekim long yupela. 1919 Tru, i no gat wit i stap long
ol bakstua, na ol diwai wain na diwai fik na diwai pomi-
granet na diwai oliv, ol i no karim kaikai yet. Tasol nau
bai mi stat long mekim gut long yupela.”

Bikpela i tok long givim namba long SerubabelBikpela i tok long givim namba long Serubabel
2020 Namba 2 taim long dispela de yet, Bikpela i givim

tok long Hagai. 2121 Bikpela i tok olsem, “Tokim Seruba-
bel, hetman bilong Juda, olsem, ‘Mi laik sakim ol samt-
ing i stap long heven na long graun. 2222 Mi laik bagara-
pim strong bilong ol king na bai ol i no gat strong
moa. Na bai mi bagarapim ol karis bilong pait wan-
taim ol soldia i save sanap long ol. Na olgeta hos bi-
long pait bai i dai, na ol soldia i save sindaun long ol
hos, ol bai i kilim ol wanwok bilong ol yet. 2323 Taim dis-
pela samting i kamap, bai mi kisim yu Serubabel, wok-
man bilong mi, na bai mi mekim yu i kamap man bi-
long mi tru, na bai yu bosim ol lain manmeri bilong
mi. Mi makim yu wanpela tasol, na yu bai i stap olsem
ring long pinga bilong mi. Mi God, Bikpela I Gat Olgeta
Strong, mi tok pinis.’”

§† Lukim Wok Pris 6.25-27. §†† 2.13 Nam 19.11-22 §‡ 2.16
Hag 1.6, 1.10-11, Sek 8.10-12
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SEKARAIASEKARAIA

TTok i go pasok i go pas

Profet Sekaraia em wanwok bilong profet Hagai. Em tu i gat strongpela tingting long ol Juda i mas wokim gen
haus bilong God na kamap lain manmeri bilong mekim stretpela pasin tasol. Sekaraia tu i autim tok long God
bai i mekim gutpela taim i kamap long ol.
Tok profet i stap long sapta 1-8 em i wankain liklik olsem tok yumi lukim long buk bilong Esekiel na Daniel.
Sekaraia i bin lukim ol samting olsem driman, na ol kain kain tok piksa i pulap long tok bilong en.
Sapta 9-14 i gat tok bilong ol samting bai i kamap long taim bihain, em taim God bai i skelim pasin bilong olge-
ta lain manmeri, na taim God i salim wanpela man i kam bilong mekim wok bilong en. Sampela tok piksa i stap
long dispela hap bilong buk i makim stret ol samting Jisas i bin mekim.

SekarSekaraia i lukim ol samting olsem drimanaia i lukim ol samting olsem driman

(Sapta 1-6)(Sapta 1-6)

Bikpela i tok, ol manmeri bilong enBikpela i tok, ol manmeri bilong en
i mas kam bek long emi mas kam bek long em

Long †† taim Darius i stap king bilong kantri Per-
sia, na long namba 8 mun bilong namba 2 yia bi-

long en, Bikpela i givim dispela tok long profet Sekara-
ia. Sekaraia em i pikinini bilong Berekia na Berekia em
i pikinini bilong Ido.

22 Bikpela I Gat Olgeta Strong i tokim Sekaraia long
tokim ol manmeri olsem, “Mi Bikpela, bipo mi bin kros
tru long ol tumbuna bilong yupela. 33 Tasol †††† nau mi
tokim yupela olsem, yupela i mas kam bek long mi, na
bai mi kam helpim yupela. 44 Yupela i no ken mekim
olsem ol tumbuna bilong yupela i bin mekim. Ol profet
bilong mi i bin givim tok bilong mi long ol na tokim ol
long givim baksait long pasin bilong sin. Tasol ol i no
harim tok bilong mi. 55 Nau ol tumbuna bilong yupela i
dai pinis, na ol dispela profet tu i dai. 66 Tasol ol samting
mi bin autim tok long en long maus bilong ol dispela
profet, em i bin kamap long ol tumbuna. Ol i no bi-
hainim dispela tok mi givim ol, olsem na ol i bagarap.
Na bihain ol i tanim bel na i tok, ‘God, Bikpela I Gat Ol-
geta Strong, em i bin mekim save long mipela olsem
em i tokaut pinis long mekim. Asua bilong mipela
tasol.’”

† 1.1 Esr 4.24—5.1, 6.14 †† 1.3 Jer 25.5, Mai 7.19, Mal 3.7, Lu
15.20, Je 4.8

PrProfet i lukim ol hosofet i lukim ol hos
long samting olsem drimanlong samting olsem driman

77 Long de 24 bilong namba 11 mun bilong namba 2
yia bilong Darius i stap king, em long dispela mun ol i
kolim mun Sebat, ‡‡ Bikpela i givim tok long mi. 88 Long
‡†‡† nait mi lukim wanpela samting olsem driman, na mi
lukim wanpela ensel bilong Bikpela i sindaun long ret-
pela hos. Dispela hos i sanap i stap namel long ol di-
wai long wanpela ples daun, na ol arapela hos i sanap
baksait long em. Sampela hos i retpela na sampela i
waitpela na sampela i gat makmak. Na ol ensel i sin-
daun long ol dispela hos. 99 Orait na mi askim namba
wan ensel olsem, “As bilong dispela driman i olsem
wanem?” Na ensel i tok, “Mi laik toksave long yu long
as bilong en.” 1010 Na ensel i tok moa olsem, “Bikpela i
salim ol dispela ensel i go bilong ol i ken lukluk gut
long olgeta hap bilong graun.”

1111 Na ol ensel i tokim namba wan ensel olsem,
“Mipela i raun long olgeta hap bilong graun, na mipela
i lukim olgeta lain manmeri i no gat hevi na ol i sin-
daun gut tasol.” 1212 Orait dispela ensel i tok, “Bikpela I
Gat Olgeta Strong, inap long 70 yia yu kros long ol
manmeri bilong Jerusalem na bilong ol taun bilong Ju-
da. Wanem taim bai yu marimari long ol gen?”

1313 Na Bikpela i bekim gutpela tok long ensel bilong
mekim bel bilong en i stap isi. 1414 Na ensel i tokim mi
long autim dispela tok Bikpela I Gat Olgeta Strong i
bin mekim. God i tok olsem, “Mi gat bikpela sori long
ol manmeri bilong Jerusalem, em biktaun bilong mi,
na mi tingting planti long ol. 1515 Bipo mi kros liklik long
ol manmeri bilong mi, na tokim ol man bilong ol ara-
pela lain long kam mekim save long ol. Orait ol i kam,

‡ Dispela yia em 519 yia bipo long taim bilong Krais, na de em
15 Februeri. ‡† 1.8 KTH 6.2-4
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tasol ol i no bagarapim ol manmeri bilong mi liklik
tasol. Nogat. Ol i winim mak na bagarapim ol nogut
tru. Na nau ol arapela kantri i stap gut na i no gat hevi.
Tasol mi belhat nogut long ol. 1616 Olsem na nau mi kam
bek long Jerusalem bilong marimari long ol manmeri
bilong en. Na bai ol i wokim haus bilong mi gen na ol
bai i wokim taun Jerusalem tu.”

1717 Na ensel i tokim mi long autim narapela tok tu
olsem, “Bikpela I Gat Olgeta Strong i tok bai em i
mekim olgeta samting i pulap long ol taun bilong en
na bai ol manmeri i stap gut. Na em bai i makim
Jerusalem gen olsem taun bilong em yet, na em bai i
mekim ol manmeri bilong Jerusalem i stap bel isi gen.”

SekarSekaraia i lukimaia i lukim
ol kom bilong bulmakauol kom bilong bulmakau

1818 Mi lukim samting olsem driman gen, na mi lukim
4-pela kom bilong bulmakau. 1919 Na dispela ensel i bin
toktok wantaim mi em i kam na mi askim em olsem,
“Wanem as bilong dispela samting mi lukim?” Na em i
bekim tok olsem, “Ol dispela kom i makim ol kantri i
bin bagarapim ol Juda na ol Israel na ol Jerusalem.”

2020 Na Bikpela i soim mi 4-pela wokman i holim ol
hama. 2121 Na mi askim em, “Dispela ol man i kam bilong
mekim wanem wok?” Na em i tok, “Ol i kam bilong pre-
tim nogut na pinisim strong bilong ol dispela kantri i
bin bagarapim tru ol Juda na i bin rausim ol i go
nabaut.”

SekarSekaraia i lukim string bilong metaim ol samtingaia i lukim string bilong metaim ol samting

Mi lukim samting olsem driman na mi lukim wan-
pela man i holim string bilong metaim ol samting.

22 Na mi askim em olsem, “Yu go we?” Na em i bekim
tok olsem, “Mi go bilong metaim Jerusalem bai mi ken
save long mak bilong longpela bilong en na mak bi-
long bikpela bilong en.”

33 Na mi lukim dispela ensel i bin toktok wantaim mi
em i wokabaut i go liklik, na narapela ensel i kam
bungim em. 44 Orait namba wan ensel i tokim namba 2
ensel olsem, “Yu ran i go long dispela man i holim
string bilong metaim ol samting, na tokim em olsem,
‘Bai i gat planti manmeri na planti bulmakau long
Jerusalem, na bai ples i bikpela tumas na bai ol i no in-
ap long wokim banis bilong taun. 55 Na †† Bikpela i tok
pinis olsem em bai i kamap olsem paia na i stap olsem
banis i raunim taun Jerusalem, na em bai i lukautim
dispela taun. Na em bai i stap long Jerusalem, na
bikpela lait na strong bilong en bai i kamap ples klia.’”

God i singautim ol Juda i kam bek long as plesGod i singautim ol Juda i kam bek long as ples
66 Bikpela i tokim ol manmeri bilong en olsem, “Mi bin

salim yupela i go nabaut long olgeta hap. Tasol nau
yupela i mas lusim taun Babilon na ranawe i kam bek
long Jerusalem.”

88 Olsem na Bikpela I Gat Olgeta Strong, em God i
save stap long bikpela lait bilong strong bilong em yet,

† 2.5 Ais 26.1, 60.19, Sek 9.8, KTH 21.23

em i tingting long ol kantri i bin bagarapim ol man-
meri bilong en, na em i tokim ol Jerusalem olsem,
“Sapos wanpela man i laik bagarapim yupela, em bai i
bagarapim em yet. ††††99 Mi yet bai mi pait long ol dispela
lain, na ol manmeri ol i bin daunim ol na ol i mekim
wok kalabus i stap, ol bai i kirap na daunim na bagara-
pim ol dispela lain i bin mekim nogut long yupela.”
Taim dispela samting i kamap bai olgeta manmeri i
ken save olsem, Bikpela I Gat Olgeta Strong i bin salim
mi na mi kam autim tok bilong en.

1010 Na Bikpela i tok gen olsem, “Yupela ol manmeri bi-
long Jerusalem, yupela i mas amamas na singim song,
long wanem, mi kam na bai mi stap namel long yu-
pela.” 1111 Long ‡‡ dispela taim ol lain manmeri bilong
planti kantri bai i kam long Bikpela na bai ol i kamap
lain manmeri bilong en. Na em bai i stap namel long
yupela na bai yupela i save em yet i bin salim mi na mi
kam long yupela. 1212 Na bai ol Juda i stap long dispela
kantri bilong God yet na bai ol i stap nambawan tru
long ai bilong God. Na bai em i laikim Jerusalem tu-
mas, na em bai i no laikim ol arapela taun olsem em i
laikim Jerusalem.

1313 Bikpela ‡†‡† i lusim ples bilong em yet na i laik kam
long yumi. Olsem na yumi olgeta i mas pasim maus na
wet i stap.

PrProfet i lukim hetpris long samting olsem drimanofet i lukim hetpris long samting olsem driman

Long ‡‡‡‡ wanpela samting olsem driman Bikpela i
soim hetpris Josua long mi. Josua i sanap klostu

long ensel bilong Bikpela. Na Satan i sanap long han
sut bilong Josua na i redi long kotim em. 22 Na ‡‡†‡‡†

Bikpela i tokim Satan olsem, “Satan, mi tokim yu, yu no
ken mekim wanpela tok. Mi laikim tumas Jerusalem,
na mi tok long yu mas pasim maus. Mi kisim bek pinis
dispela man Josua olsem man i kisim hap paiawut i
stap long paia na mekim i dai paia i stap long en.”

33 Klos bilong Josua i doti olgeta na em i sanap i stap
klostu long dispela ensel. 44 Orait dispela ensel i tokim
ol arapela ensel olsem, “Rausim ol rabis klos i stap
long dispela man.” Na em i tokim Josua olsem, “Harim.
Mi rausim pinis asua bilong yu wantaim ol dispela
dotipela klos. Na nau bai mi givim yu ol nupela klos.”
55 Na mi tok olsem, “I gutpela sapos ol i kisim wanpela
klinpela laplap na raunim long het bilong Josua olsem
hat.” Na ol i mekim olsem mi tok. Ensel bilong Bikpela i
sanap i stap klostu na ol arapela ensel i putim ol nu-
pela klos long Josua.

66 Orait bihain ensel i tokim Josua olsem, 77 “Bikpela I
Gat Olgeta Strong i tok, sapos yu bihainim ol lo bilong
mi na mekim olgeta wok mi givim long yu, orait bai mi
larim yu i wok yet long lukautim haus bilong mi na ol-
geta samting bilong lotu tu. Na bai mi larim yu i kam
klostu long mi, olsem ol ensel i save mekim. 88 Hetpris
‡‡‡‡‡‡ Josua, harim. Na yupela ol arapela pris, harim. Yu-
pela i stap olsem mak bilong ol gutpela samting bai i

†† Tok Hibru long dispela lain i no klia tumas. ‡ 2.11 Ais 2.2-3,
60.3 ‡† 2.13 Hab 2.20 ‡‡ 3.1 Esr 5.2, KTH 12.10 ‡‡† 3.2 Ju 1.9
‡‡‡ 3.8 Jer 23.5, 33.15, Sek 6.12
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kamap bihain. Harim. Bai mi bringim wokman bilong
mi i kam. Nem bilong en i olsem, Kru Bilong Diwai.
99 Nau †† mi kisim wanpela ston i gat 7-pela ai na mi
putim i stap klostu long Josua. Na bai mi raitim wan-
pela tok long dispela ston. Na long wanpela de tasol
bai mi rausim sin bilong ol manmeri bilong kantri bi-
long mi. 1010 Na †††† taim dispela de i kamap, bai yupela
wan wan i ken singautim ol pren bilong yupela i kam i
stap wantaim yupela. Na bai yupela i sindaun long ol
gaden wain bilong yupela na aninit long ol diwai fik bi-
long yupela, na yupela olgeta bai i bel isi na i stap gut
tru.”

PrProfet i lukim 7-pela lamofet i lukim 7-pela lam

Dispela ensel i bin toktok wantaim mi bipo, em i
kam bek gen na i kirapim mi olsem ol i save ki-

rapim man i slip. 22 Na ‡‡ em i askim mi olsem, “Yu lukim
wanem samting?” Na mi tok, “Mi lukim wanpela stik
gol i gat dis bilong putim wel i stap antap long en. Na
7-pela lam i pas long stik gol, na olgeta lam i gat liklik
paip bilong kisim wel long dispela dis. 33 Na ‡†‡† tupela di-
wai oliv i sanap klostu long stik gol bilong lam, long
hap na long hap.”

44 Mi lukim na mi askim ensel olsem, “Bikman, wanem
as bilong dispela samting mi lukim?” 55 Na em i tokim
mi olsem, “Yu no save, a?” Na mi tok, “Bikman, mi no
save.”

God i mekim prGod i mekim promis long Serubabelomis long Serubabel
66 Na ‡‡‡‡ ensel i tokim mi long givim dispela tok bilong

Bikpela long namba wan gavman Serubabel. Bikpela i
tok olsem, “Yu no inap mekim wok long strong bilong
ami o long strong bilong yu yet. Nogat. Strong bilong
spirit bilong mi bai i stap wantaim yu, na long dispela
strong tasol bai yu mekim wok. 77 Sapos ol bikpela
samting olsem ol maunten i pasim rot bilong yu, orait
bai mi rausim olgeta. Na bai yu wokim haus bilong mi
gen, na taim yu putim namba wan ston bilong banis
long ples bilong en, orait ol manmeri bai i singaut
strong olsem, ‘Em i gutpela haus tru.’”

88 Orait Bikpela i givim narapela tok long mi. 99 Em i tok
olsem, “Serubabel i stretim graun pinis bilong wokim
haus bilong mi, na bai em yet i kirapim. Taim haus bi-
long mi i pinis, orait olgeta manmeri bilong mi i ken
save olsem mi yet mi salim yu i go long ol. 1010 Ol ‡‡†‡‡† i
lukim wok i no go het hariap, olsem na ol i bel hevi.
Tasol bai ol i lukim Serubabel i holim string i gat ain na
i stat long wokim haus bilong mi, na bai ol i amamas.”

Ensel i tokim SekarEnsel i tokim Sekaraia long as bilong ol lam na bilongaia long as bilong ol lam na bilong
tupela diwai olivtupela diwai oliv

Na ensel i tokim mi olsem, “Dispela ol 7-pela lam i
makim ol ai bilong Bikpela. Em i save lukim olgeta hap
bilong graun.” 1111 Na ‡‡‡‡‡‡ mi askim em, “Wanem as bilong

† 3.9 Sek 4.10 †† 3.10 Mai 4.4 ‡ 4.2 Kis 25.31-40 ‡† 4.3
KTH 11.4 ‡‡ 4.6 Esr 5.2, Hos 1.7 ‡‡† 4.10 KTH 5.6 ‡‡‡ 4.11
KTH 11.4

dispela tupela diwai oliv i sanap long tupela sait bilong
stik lam? 1212 Na wanem as bilong tupela han bilong di-
wai oliv i stap klostu long tupela paip gol na gol i kap-
sait i go daun long tupela paip?”

1313 Na em i askim mi olsem, “Yu no save, a?” Na mi
tok, “Bikman, mi no save.” 1414 Orait na em i tok olsem,
“Dispela i olsem tupela man Bikpela bilong olgeta hap
bilong graun i bin kapsaitim wel long het bilong tupela
bilong makim tupela bilong mekim wok bilong en.”

PrProfet i lukim wanpela buk i flai i goofet i lukim wanpela buk i flai i go

Orait mi lukluk gen na mi lukim wanpela buk i flai
i go. 22 Na ensel i askim mi olsem, “Yu lukim

wanem samting?” Na mi tok, “Mi lukim wanpela buk i
flai i go. Longpela bilong en inap 10 mita na bikpela bi-
long en inap 5 mita.”

33 Na em i tokim mi olsem, “God i tok olsem olgeta
manmeri i stap long Juda bai i kisim bagarap. Na dis-
pela tok bilong en i stap insait long dispela buk. Long
narapela hap bilong dispela buk rait i tok long God bai
i rausim olgeta stilman long dispela kantri. Na long
narapela hap rait i tok olsem em bai i rausim ol man i
save giaman taim ol i mekim tok tru antap. 44 Bikpela I
Gat Olgeta Strong i tok olsem em i kisim dispela tok bi-
long ol man nogut i mas bagarap, na em bai i salim
tok i go insait long haus bilong olgeta man i save stil
na giaman. Na dispela tok bai i stap insait long ol haus
bilong ol na bagarapim olgeta dispela man.”

PrProfet i lukim meri i stap long basketofet i lukim meri i stap long basket
55 Ensel i kamap gen na i tokim mi olsem, “Lukim.

Narapela samting i kam nau.” 66 Na mi askim em, “Em
wanem samting?” Na em i tok, “Em wanpela basket.
Na dispela basket em i makim ol samting olgeta man-
meri bilong kantri bilong yupela i gat laik long en.” §§

77 Maus bilong dispela basket ol i wokim long ain. Mi
lukluk i stap na ol i opim maus bilong basket na mi
lukim wanpela meri i sindaun insait. 88 Na ensel i tok,
“Dispela meri i olsem piksa bilong olgeta kain pasin
nogut.” Em i tok pinis na em i subim meri i go daun na
pasim gen maus bilong basket. 99 Mi lukluk i go antap
na mi lukim tupela meri i gat strongpela wing olsem
wing bilong ol bikpela pisin na tupela i flai i kam long
mi. Na tupela i kisim basket na flai i go.

1010 Mi lukim dispela pinis na mi askim ensel olsem,
“Tupela i kisim dispela basket i go we?” 1111 Na ensel i
tokim mi, “Tupela i karim i go long kantri Babilonia bi-
long wokim wanpela bikpela haus lotu. Tupela i wokim
haus lotu pinis, orait ol bai i putim dispela basket in-
sait, na ol manmeri bilong Babilonia bai i lotu long en.”

PrProfet i lukim 4-pela karisofet i lukim 4-pela karis

Bihain gen mi lukluk na mi lukim 4-pela karis bi-
long pait i kamap namel long tupela maunten

bras na i ran i kam. 22 Ol §†§† retpela hos i pulim namba
wan karis, na ol blakpela hos i pulim namba 2 karis.

§ Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. §† 6.2 KTH 6.4-5
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33 Na †† ol waitpela hos i pulim namba 3 karis, na ol hos i
gat makmak i pulim namba 4 karis. 44 Na mi askim en-
sel olsem, “Bikman, wanem samting i as bilong ol dis-
pela karis?”

55 Na †††† ensel i tok, “Dispela 4-pela karis i makim
4-pela kain win. Nau tasol ol i lusim Bikpela bilong ol-
geta hap bilong graun na ol i kam.” 66 Dispela karis ol
blakpela hos i pulim, em i go long kantri i stap long
hap not. Na karis ol waitpela hos i pulim, em i go long
hap san i go daun. ‡‡ Na karis ol hos i gat makmak i
pulim, em i go long hap saut. 77 Taim ol hos i gat mak-
mak i kamap, ol i laik i go hariap na lukluk gut long ol
kantri. Na ensel i tok, “I orait. Yupela i ken i go.” Orait
ol i ran i go. 88 Na ensel i singaut long mi olsem, “Ol hos
i go long hap not, ol i mekim kol bel bilong Bikpela.”

God i tokim SekarGod i tokim Sekaraia long putim hat king long Josuaaia long putim hat king long Josua
99 Bikpela i givim wanpela tok long mi olsem, 1010 “Ol

4-pela man, Heldai na Tobiya na Jedaia na Josaia pikini-
ni bilong Sefanaia, i lusim Babilon na i kam bek pinis
long Jerusalem. Nau tasol yu mas kisim ol presen ol i
bringim i kam na yu go long haus bilong Josaia.
1111 Orait yu mas kisim ol dispela silva na gol ol i bin
givim yu na wokim wanpela hat king. Na yu mas karim
dispela hat i go putim long het bilong hetpris Josua,
pikinini bilong Jehosadak. 1212 Na ‡†‡† yu mas tokim em
olsem, ‘Bikpela I Gat Olgeta Strong i tok, dispela man
nem bilong en Kru Bilong Diwai, em bai i kamap gut-
pela tru long ples em i stap long en, na bai em i wokim
gen haus bilong mi. 1313 Em bai i wokim haus bilong mi
na bai em i gat biknem olsem king, na bai em i bosim
ol manmeri bilong en. Na wanpela pris bai i sindaun
wantaim em long sia king bilong en. Na tupela bai i
stap bel isi na wok gut wantaim.’” ‡‡‡‡1414 Na dispela hat
king bai i stap long haus bilong Bikpela. Na ol man-
meri bai i lukim dispela hat na bai ol i tingim Heldai na
Tobiya na Jedaia na bai ol i tingim gutpela pasin bilong
Josaia, pikinini bilong Sefanaia.

1515 Ol man i stap longwe bai i kam na helpim ol long
wokim gen haus bilong Bikpela. Na taim ol i wokim pi-
nis, bai yupela i save olsem, Bikpela I Gat Olgeta
Strong em i bin salim mi na mi kam long yupela. Sapos
yupela i bihainim stret olgeta tok bilong God, Bikpela
bilong yupela, bai dispela olgeta samting i ken kamap
tru.

† 6.3 KTH 6.2 †† 6.5 KTH 7.1 ‡ Tok Hibru i no klia tumas
long dispela hap. Sampela man i ting yumi mas tanim dispela tok
“em i go long hap san i go daun” olsem, “em i go bihainim ol
blakpela hos.” Planti man i ting dispela tok bilong “kantri i stap long
hap not” em i makim kantri Babilon. ‡† 6.12 Jer 23.5, 33.15, Sek
3.8 ‡‡ Tok Hibru bilong dispela lain i no klia tumas. Sampela man i
ting em i tok olsem, “Em bai i wokim haus bilong mi na bai em i stap
king na pris wantaim na bai em i bosim ol manmeri bilong en. Na
dispela wok bilong en olsem king na pris bai i kamap gut tru.”

God bai i senisim taim bilong heGod bai i senisim taim bilong hevi na mekimvi na mekim
taim bilong amamas i kamaptaim bilong amamas i kamap

(Sapta 7-8)(Sapta 7-8)

God i krGod i kros long giaman pasin bilong tambu long kaikaios long giaman pasin bilong tambu long kaikai

Long namba 4 yia bilong Darius i stap king na
long de namba 4 bilong namba 9 mun bilong dis-

pela yia, em mun Kislev, ‡‡†‡‡† Bikpela i givim wanpela tok
long mi.

22 Na ol manmeri bilong Betel i bin salim Sareser na
Regemelek wantaim sampela man bilong ol na ol i go
long haus bilong Bikpela I Gat Olgeta Strong. Ol i go
bilong beten long Bikpela i ken mekim gut long ol.
33 Na ol i laik askim ol pris na ol profet olsem, “Planti yia
i go pinis na haus bilong God i bagarap i stap, na yumi
wok long krai sori yet long en, na yumi makim ol de bi-
long tambu long kaikai long olgeta namba 5 mun. At-
ing yumi mas mekim olsem yet, a?”

44 Orait Bikpela I Gat Olgeta Strong i tokim mi olsem,
55 “Yu tokim ol manmeri bilong dispela kantri wantaim
olgeta pris bilong ol olsem, ‘Tru, inap long 70 yia, long
olgeta namba 5 mun na namba 7 mun yupela i bin
tambu long kaikai na krai sori. Tasol yupela i no bin
mekim dispela pasin bilong litimapim nem bilong mi.
Nogat tru. 66 Na tu, taim yupela i kaikai, yupela i save
kaikai bilong pulapim bel bilong yupela tasol.’”

77 Bipo Bikpela i bin givim wankain tok long ol man-
meri long maus bilong ol profet. Em i givim dispela tok
long taim Jerusalem i stap gut yet na i gat planti gut-
pela samting. Long dispela taim i gat planti manmeri i
pulap long Jerusalem na long ol taun i stap klostu long
Jerusalem na long ol taun i stap long hap bilong saut
na long ol liklik maunten i stap long hap san i go daun.

Bikpela i tokim SekarBikpela i tokim Sekaraia long as bilong wok kalabus olaia long as bilong wok kalabus ol
Juda i bin mekimJuda i bin mekim

88 Bikpela i givim wanpela tok long Sekaraia olsem,
99 “Bipo ‡‡‡‡‡‡ mi givim dispela tok long ol manmeri bilong
mi, ‘Yupela i mas mekim olgeta stretpela pasin tasol.
Na yupela i mas marimari long ol wanlain bilong yu-
pela na helpim ol. 1010 Yupela i no ken mekim nogut long
ol meri, man bilong ol i dai pinis, na long ol pikinini,
papa bilong ol i dai pinis, na long ol manmeri bilong
longwe ples i stap wantaim yupela, na long ol man-
meri i sot long ol samting. Na yupela i no ken tingting
long bagarapim ol wanlain bilong yupela yet.’

1111 “Tasol ol manmeri i bikhet tru na i no laik harim
tok. Ol i pasim tingting bilong ol 1212 na i mekim het bi-
long ol i strong olsem ston. Ol i no laik harim tok bi-
long mi, Bikpela I Gat Olgeta Strong. Spirit bilong mi i
bin salim dispela tok i kam long ol long maus bilong ol

‡‡† Dispela yia em 518 yia bipo long taim bilong Krais, na de
em 7 Disemba. ‡‡‡ 7.9 Kis 22.21-22, Wkp 19.17-18, 25.35, Lo
10.17-19, 15.11, Jer 7.5-6, 22.3
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profet. Tasol ol manmeri i no bihainim dispela tok,
olsem na mi kros nogut tru. 1313 Na mi no harim prea bi-
long ol, long wanem, ol i no harim tok bilong mi.
1414 Orait na mi rausim ol i go i stap long ol arapela
kantri olsem bikpela win i save rausim ol samting. Na
dispela gutpela graun bilong ol i kamap ples nogut na
i no gat wanpela man i stap long en.”

Bikpela i prBikpela i promis long mekim gut long Jerusalem genomis long mekim gut long Jerusalem gen

Bikpela I Gat Olgeta Strong i givim dispela tok
long Sekaraia. 22 God i tok olsem, “Mi laikim tumas

ol Jerusalem, olsem na mi laik helpim ol. Mi laikim ol
tru olsem na mi belhat long ol birua bilong ol. 33 Bai mi
kam bek na mi stap long Jerusalem, em taun bilong mi
tru. Na Jerusalem, em maunten bilong mi Bikpela I Gat
Olgeta Strong, bai ol i kolim Ples Tambu Bilong
Bikpela. Na ol arapela lain manmeri bai i lukim ol man-
meri bilong mi na bai ol i tok, ‘Lukim. Ol Jerusalem i bi-
hainim tru Bikpela.’ 44 Bai i no gat pait na trabel i kamap
long taun, na ol manmeri inap kamap lapun tru na
holim ol stik na wokabaut. Na bai ol i sindaun malolo
long olgeta hap bilong taun. 55 Na ol liklik mangi bai i
pulap long taun, na ol bai wok long pilai pilai i stap.

66 “Ol manmeri i stap yet ol i liklik lain tasol, na ol i
ting ol dispela samting i no inap i kamap olsem mi bin
tok. Tasol mi Bikpela I Gat Olgeta Strong, mi no tingt-
ing olsem. Nogat. Mi inap mekim olgeta samting. 77 Ol ††

birua i bin kisim ol manmeri bilong mi i go i stap long
ol kantri long hap san i kamap na long hap san i go
daun. Na bai mi kisim bek ol dispela manmeri na
bringim ol i kam bek na bai ol i stap long Jerusalem
gen. Na bai ol i stap ol manmeri bilong mi na bai mi
stap God bilong ol. Na bai mi bosim ol long stretpela
pasin oltaim.

99 “Yupela i mas taitim bun na wok strong. Tingim dis-
pela tok yupela i bin harim long maus bilong ol profet
taim wok bilong haus bilong mi i kirap. Orait nau yu-
pela i harim wankain tok tasol. 1010 Taim ol dispela profet
i no autim tok yet, ol man i no inap baim ol wokman o
baim ol animal bilong mekim wok. Na tu mi mekim ol
wantok i birua long ol yet na ol manmeri i no inap i
stap gut. 1111 Tasol nau mi mekim narapela kain pasin
long dispela liklik lain manmeri i stap yet. 1212 Bai mi
larim ol i stap bel isi na bai ol i ken planim ol gaden bi-
long ol. Na planti ren bai i kam daun na ol diwai wain
bilong ol bai i karim, na ol kaikai samting tu bai i
kamap gutpela. Bai mi mekim dispela olgeta gutpela
samting long dispela liklik hap lain bilong mi. 1313 Yupela
ol Juda na ol Israel, harim. Bipo ol arapela lain i bin
lukim yupela i bagarap na ol i bin tokim ol birua bilong
ol olsem. ‘Mipela i laik bai yupela i mas bagarap tru
olsem ol Juda na ol Israel i bin bagarap.’ Tasol nau bai
mi kisim bek yupela Juda na Israel na mekim gut long
yupela. Na bai ol arapela lain i ken lukim yupela na ol i
ken tokim ol wantok bilong ol olsem, ‘Mipela i laik bai
yupela i ken stap gut tru olsem ol Juda na ol Israel.’

† 8.7-8 Jer 3.17, Ese 11.20, Sef 3.20, Sek 10.10

Olsem na yupela i no ken pret, yupela i mas sanap
strong tasol.”

1414 Bikpela I Gat Olgeta Strong i tok olsem, “Bipo ol
tumbuna bilong yupela i mekim mi i belhat na mi bin
tingting long mekim nogut long ol na mi no senisim
tingting bilong mi. Nogat. Mi bin bagarapim ol. 1515 Tasol
nau mi tingting long mekim gut long ol Jerusalem na
ol Juda. Olsem na yupela i mas sanap strong. 1616 Na ††††

yupela i mas mekim ol dispela kain pasin. Yupela olge-
ta i mas mekim tok tru tasol long ol arapela man. Na
yupela i mas stretim tok gut long kot na bai tok i dai.
1717 Yupela ‡‡ i no ken tingting long mekim pasin nogut
long ol arapela manmeri. Taim yupela i sanap long kot,
yupela i no ken autim tok giaman. Mi no laikim tru
pasin bilong giaman na pasin bilong paulim kot na
pasin bilong kros pait.”

1818 Na Bikpela I Gat Olgeta Strong i givim narapela tok
long Sekaraia. 1919 Em i tok olsem, “Yupela i save tambu
long kaikai long sampela de bilong namba 4 na nam-
ba 5 na namba 7 na namba 10 mun, bilong makim ol
hevi i bin kamap long yupela. Tasol ol dispela de bi-
long hevi bai i kamap bikpela de bilong olgeta Juda i
ken amamas. Olsem na yupela i mas laikim tok i tru na
pasin bilong sindaun gut wantaim ol arapela man-
meri.”

2020 Bikpela I Gat Olgeta Strong i tok moa olsem, “Bi-
hain ol manmeri bilong planti bikpela taun bai i kam
long Jerusalem. 2121 Na ol manmeri bilong wanpela taun
bai i tokim ol manmeri bilong ol arapela taun olsem,
‘Mipela i laik i go long Jerusalem bilong lotu long
Bikpela I Gat Olgeta Strong na bilong askim em long
mekim gut long mipela. Yupela kam wantaim mipela.’
2222 Ol manmeri bilong planti bikpela na strongpela
kantri bai i kam long Jerusalem bilong lotu long
Bikpela I Gat Olgeta Strong, na askim em long mekim
gut long ol. 2323 Long dispela taim 10-pela man bilong ol
longwe ples bai i kam holim wanpela Juda man na bai
ol i tok olsem, ‘Mipela i harim olsem God i stap wan-
taim yupela Juda. Olsem na mipela i laik kamap wan-
lain wantaim yupela.’”

Bikpela bai i mekim ol narBikpela bai i mekim ol narakain samting iakain samting i
kamapkamap

bilong helpim ol manmeri bilong enbilong helpim ol manmeri bilong en

(Sapta 9-14)(Sapta 9-14)

God bai i mekim saveGod bai i mekim save
long ol arlong ol arapela kantriapela kantri

Bikpela ‡†‡† ‡‡‡‡ i givim tok long mi olsem. Ol manmeri
bilong olgeta kantri bai i stap aninit long Bikpela

wankain olsem ol lain bilong Israel. Bikpela bai i bosim
distrik Hadrak na taun Damaskus 22 na Hamat, em dis-

†† 8.16 Ef 4.25 ‡ 8.17 Snd 3.29, Sek 5.3-4, 7.10 ‡† 9.1 Ais
17.1-3, Jer 49.23-27, Amo 1.3-5 ‡‡ 9.1 Ais 23.1-18, Ese 26.1—28.26,
Jol 3.4-8, Amo 1.9-10, Mt 11.21-22, Lu 10.13-14
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pela taun i stap klostu long distrik Hadrak. Na em bai i
bosim taun Tair na taun Saidon. Maski ol Tair na ol
Saidon i gat planti save, Bikpela bai i bosim ol tu. 33 Tair
i kamap strongpela taun na ol i bin wokim strongpela
banis i raunim taun. Na ol i bungim planti tumas silva
na gol, na silva na gol i olsem samting nating long ai
bilong ol. 44 Tasol Bikpela bai i rausim olgeta samting
bilong ol. Bikpela bai i tromoi ol dispela samting bi-
long Tair i go long solwara, na bai ol birua i kukim taun
na bagarapim olgeta.

55 Na †† ol manmeri bilong taun Askelon bai i lukim dis-
pela samting i kamap na bai ol i pret. Na ol tu bai i
kisim bagarap, na bihain ples bilong ol bai i no gat
man. Na ol Gasa tu bai i lukim na bikpela hevi bai i
kamap long ol na king bilong ol bai i dai. Na ol Ekron
tu bai i lukim na bai ol i kisim hevi. Ol i ting ol Tair bai i
helpim ol. Tasol nogat. Bai ol i lus tru. 66 Ol narapela
narapela lain bai i kam i stap long taun Asdot, olsem
na ol i no inap bung wantaim. Na Bikpela i tok, “Ol dis-
pela Filistia i man bilong bikhet, olsem na bai mi dau-
nim ol tru. 77 Na ol hap lain bilong Filistia i stap yet bai i
kamap lain manmeri bilong mi, na bai ol i stap olsem
liklik lain manmeri insait long lain bilong Juda. Na ol
Ekron bai i kamap lain manmeri bilong mi, olsem ol Je-
bus i bin mekim bipo. †††† Olsem na bai ol i no moa
kaikai mit i gat blut na ol arapela kain kaikai ol Juda i
save tambu long kaikai.

88 “Bai mi was long kantri bilong mi na mi no ken
larim ol ami i go i kam long dispela graun moa. Mi no
ken larim ol birua i daunim ol manmeri bilong mi na
mekim nogut long ol gen, long wanem, mi lukim pinis
ol dispela manmeri i kisim pen.”

King bai i kamKing bai i kam
99 Yupela ‡‡ ol manmeri bilong taun Saion, yupela i mas

amamas moa yet na singaut. Lukim. King bilong yu-
pela em i kam nau. Em i gat biknem na em i bin winim
ol birua long pait. Tasol em i no save litimapim nem bi-
long em yet. Nogat. Em i kam olsem man i no gat
nem, na em i sindaun antap long wanpela donki. Em i
sindaun long yangpela donki na i kam.

1010 Bikpela ‡†‡† i tok, “Bai mi rausim ol karis na ol hos bi-
long pait na bai ol i no i stap moa namel long ol Israel.
Na ol spia ol i save pait long en bai mi bagarapim olge-
ta. King bilong yupela bai i mekim olgeta kantri i lusim
pasin bilong pait na i stap wanbel, na bai em i bosim
olgeta manmeri long bikpela hap graun. Dispela
graun i stat long bikpela solwara na i go inap long sol-
wara i stap longwe. Na i stat long bikpela wara Yufretis
na i go long hapsait longwe tru.”

† 9.5 Ais 14.29-31, Jer 47.1-7, Ese 25.15-17, Jol 3.4-8, Amo 1.6-8,
Sef 2.4-7 †† Ol Jebus, em ol lain as ples bilong Jerusalem. Bihain
long taim Devit i kisim taun Jerusalem, ol Jebus i save stap wantaim
ol Israel. Lukim Josua 15.63. ‡ 9.9 Mt 21.5, Jo 12.15 ‡† 9.10 Sng
72.8

God i strGod i stretim sindaunetim sindaun
bilong ol manmeri bilong en genbilong ol manmeri bilong en gen

1111 Bikpela ‡‡‡‡ i tok olsem, “Mi bin mekim wanpela kon-
trak wantaim yupela Juda. Ol tumbuna i bin kilim abus
bilong ofa, na blut bilong en i kapsait. Orait dispela
blut i bin strongim kontrak bilong yumi. Olsem na bai
mi larim yupela i lusim wok kalabus long narapela
kantri. Dispela wok kalabus i nogut tru, olsem ol i
putim yupela insait long bikpela hul na yupela i no gat
wara bilong dring. 1212 Yupela i save bai mi gat laik long
helpim yupela, olsem na yupela i mas i kam bek long
as ples na bai yupela i stap gut. Yupela i bin karim
bikpela hevi, tasol mi tok olsem, mi bai mekim gut
long yupela na dispela gutpela pasin mi mekim bai i
winim tru dispela hevi. 1313 Bai mi holim ol Juda olsem
banara bilong mi na ol Israel olsem spia bilong ba-
nara, na ol man bilong Jerusalem olsem bainat, na bai
mi pait long ol Grik.”

1414 Bikpela bai i kamap ples klia antap long ol man-
meri bilong en, na em bai i sut long banara, na ol spia
bilong en bai i sut i go olsem klaut i lait. Na God,
Bikpela bai i winim biugel, na em bai i wokabaut
strong na i lusim hap bilong saut na i kam wantaim
win na ren. 1515 Na Bikpela I Gat Olgeta Strong bai i sam-
bai long ol manmeri bilong en, na ol bai i pinisim ol
birua bilong ol. Long pait ol bai i singaut olsem ol man
i spak, na bai ol i kilim ol birua. Blut bilong ol birua bai
i kapsait olsem blut bilong ofa ol i save pulimapim
long plet na kapsaitim long alta.

1616 Long dispela taim Bikpela bai i kisim bek ol man-
meri bilong en, olsem wasman bilong sipsip i save
kisim bek ol sipsip taim laion i laik bagarapim ol. Na
bai ol i stap gutpela tru long graun bilong en, olsem ol
ston i dia tumas i lait gut tru i stap long hat bilong
king. 1717 Dispela graun bai i stap gutpela tru. Na bai ol
yangpela manmeri i gat planti kaikai na wain, na bai ol
i kamap bikpela na strongpela manmeri.

God i prGod i promis long kisim bekomis long kisim bek
ol manmeri bilong enol manmeri bilong en

Long taim bilong ol kaikai i laik kamap long
gaden yupela i mas askim Bikpela long salim

ren i kam. Bikpela i save salim ol klaut i kam na i
mekim ren i kam daun, na ol kaikai samting i save
kamap. 22 Ol ‡‡†‡‡† man i save askim ol giaman god na ol
glasman long toksave long ol long wanem ol samting
bai i kamap bihain. Tasol ol i save bekim tok giaman
na rabis tok long ol. Sampela man i save autim as bi-
long driman, na ol tu i giamanim yupela. Ol i tok bai
yupela i kisim bel isi, tasol nogat. Bel hevi bai i stap
yet. Olsem na ol manmeri i raun nabaut olsem sipsip i
lus. Ol i no gat lida, olsem na ol i gat hevi.

33 Bikpela i tok olsem, “Mi belhat long ol dispela man
bilong ol arapela kantri i bosim ol manmeri bilong mi.
Na bai mi mekim save long ol. Ol manmeri bilong Juda

‡‡ 9.11 Kis 24.8 ‡‡† 10.2 Mt 9.36, Mk 6.34
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ol i manmeri bilong mi. Na mi Bikpela I Gat Olgeta
Strong, mi yet bai mi was gut long ol. Na Juda bai i
kamap olsem strongpela hos bilong pait. 44 Na long lain
bilong ol Juda yet ol king na ol lida na ol kepten bilong
ol soldia bai i kamap. 55 Olsem na ol Juda bai i winim ol
birua olsem ol soldia i save krungutim ol birua long
graun malumalum long ol rot bilong taun. Mi, Bikpela i
stap wantaim ol, olsem na bai ol i pait strong inap ol i
winim ol birua i sindaun long ol hos.

66 “Bai mi mekim ol manmeri bilong Juda i kamap
strong, na bai mi kisim bek ol manmeri bilong Israel.
Mi sori long ol, olsem na bai mi kisim olgeta i kam bek
long as ples. Na bai ol i stap gut olsem mi no bin
rausim ol. Mi God, Bikpela bilong ol. Olsem na bai mi
harim ol beten bilong ol. 77 Ol manmeri bilong Israel
bai i kamap olsem ol strongpela soldia na bai ol i ama-
mas olsem ol man i bin dring wain. Orait ol lain pikini-
ni bilong ol i kamap bihain bai ol i tingim gen ol dis-
pela gutpela samting mi Bikpela, mi bin mekim na bai
ol i amamas tru.

88 “Bai mi singautim olgeta manmeri bilong mi, na
bungim ol. Bai mi kisim bek ol, na mekim ol i kamap
planti olsem bipo. 99 Tru, mi bin rausim ol i go i stap
nabaut long ol arapela kantri. Ol i stap long ol dispela
longwe ples, tasol bai ol i no ken lusim tingting long
mi. Ol dispela lain wantaim ol pikinini bilong ol bai i
stap gut, na bai olgeta i bung wantaim na i kam bek
long as ples. 1010 Ol manmeri i stap long Isip na Asiria,
bai mi bringim ol i kam bek na bai ol i sindaun long
graun bilong ol yet. Bai mi skruim mak bilong graun
na bai ol i kisim distrik Gileat na graun bilong Lebanon
tu. Na ol manmeri bai i pulap tru long dispela graun.
1111 Bai mi bringim ol i kam bek long as ples bilong ol.
Na sapos ol Isip na Asiria i laik pasim ol olsem biksi,
bai mi daunim ol. Strong bilong Isip bai i lus, olsem
bikpela wara Nail i drai. Na bai mi daunim strong bi-
long Asiria. 1212 Bai mi mekim ol manmeri bilong mi i
kamap strong. Na bai ol i stap aninit long mi na wok-
abaut bihainim tok bilong mi. Mi Bikpela, mi tok pinis.”

Ol king nogut i olsem ol diwai i bagarOl king nogut i olsem ol diwai i bagarapap

Yupela Lebanon, yupela larim paia i kam kukim
ol diwai sida bilong yupela. 22 Ol diwai sida i pun-

daun pinis. Dispela ol diwai i gat nem, ol i bagarap pi-
nis. Olsem na yupela diwai pain, yupela i mas krai. Ol i
katim bikbus pinis. Olsem na yupela diwai ok bilong
Basan, yupela tu i mas krai. 33 Ol king i bel hevi tru na i
krai, long wanem, strong na biknem bilong ol i pinis.
Yupela harim ol king i singaut nogut. Ol i olsem ol
laion i singaut taim ol i katim bikbus ol laion i save hait
long en arere long wara Jordan.

God i tok long tupela kain wasmanGod i tok long tupela kain wasman
44 God, Bikpela bilong mi i tokim mi olsem, “Yu mas

mekim olsem wasman bilong ol sipsip. Ol papa bilong
ol dispela sipsip i laik kilim ol bilong kaikai. 55 Ol papa i
save kilim ol sipsip na ol i ting, ‘Mipela i no mekim

pasin nogut.’ Ol i salim mit bilong sipsip na kisim mani,
na ol i tok, ‘Litimapim nem bilong Bikpela. Mipela i
kamap maniman pinis.’ Na ol wasman bilong ol sipsip
tu, ol i no save sori long ol sipsip.”

66 Bikpela i tok olsem, “Bai mi no ken sori long ol man-
meri bilong graun. Mi yet bai mi putim olgeta wan
wan long han bilong ol king bilong ol. Na dispela ol
king bai i bagarapim ol, olsem ol papa bilong sipsip i
bagarapim ol sipsip. Na taim ol king i bagarapim ol,
bai mi no ken helpim ol.”

77 Orait mi kamap wasman bilong ol dispela sipsip ol
dispela man i sot long ol samting i laik kilim bilong
kaikai. †† Na mi kisim tupela stik ol wasman i save
holim. Narapela stik mi kolim Marimari, na narapela
stik mi kolim Bung Wantaim. Na mi holim tupela stik
na mi was long dispela lain sipsip. 88 Orait mi les pinis
long tripela wanwok i no laikim mi, na mi rausim
tripela insait long wanpela mun. 99 Na mi tokim dispela
lain sipsip olsem, “Mi no ken i stap wasman bilong yu-
pela moa. Ol sipsip ol i makim bilong i dai, ol i ken i
dai. Na ol sipsip ol i makim bilong bagarap, ol i ken
bagarap. Na ol hap lain i stap yet, ol bai i bagarapim ol
yet, na bai ol i pinis olgeta.” 1010 Na mi kisim dispela stik
mi kolim Marimari na mi brukim, bilong katim dispela
kontrak mi bin mekim wantaim ol arapela kantri.
1111 Olsem na kontrak i pinis long dispela de stret.

Na dispela ol man i sot long ol samting, ol i lukim mi,
na ol i save olsem Bikpela i givim tok long ol long
samting mi bin mekim. 1212 Na †††† ‡‡ mi tokim ol olsem,
“Sapos yupela i laik givim pe long mi, orait givim.
Sapos nogat, maski. Laik bilong yupela.” Orait ol i
givim mi 30 mani silva tasol.

1313 Ol man i ting mi rabis wokman. Olsem na ol i givim
mi liklik pe tasol. Na Bikpela i tokim mi olsem, “Givim
dispela mani long man bilong wokim sospen graun.”
Orait mi kisim mani i go long haus bilong Bikpela na
mi givim long man bilong wokim sospen graun.
1414 Orait bihain mi brukim namba 2 stik, em stik mi bin
kolim Bung Wantaim, na Juda na Israel i bruk na i
kamap tupela lain.

1515 Na Bikpela i tokim mi olsem, “Yu mas kamap olsem
wasman bilong sipsip gen, tasol nau yu mas wok
olsem wasman nogut tru. 1616 Mi putim wanpela was-
man pinis bilong lukautim ol lain bilong mi, ol i olsem
ol lain sipsip. Tasol dispela wasman i no laik helpim ol
sipsip i laik bagarap, na em i no save painim ol sipsip i
lus na i wok long singaut, na em i no save pasim ol sua
bilong ol sipsip, na em i no save givim kaikai long ol
lain i stap gut. Nogat. Em yet i save kaikai mit bilong ol
patpela sipsip, na em i kaikai olgeta, i go inap long pin-
ga bilong hanlek bilong ol. 1717 Orait dispela wasman
nogut em i mas bagarap, long wanem, em i lusim lain
sipsip bilong en. Bai ol birua i kam pait long em na
bagarapim strong bilong en olgeta. Olsem na han bi-
long en bai i dai, na ai bilong en long han sut bai i pas
tru.”

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. †† 11.12 Mt
26.15 ‡ 11.12 Mt 27.9-10
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Bihain bai God i kisim bek JerusalemBihain bai God i kisim bek Jerusalem

Dispela em i tok bilong Bikpela, em God i bin
wokim skai na graun, na em i bin givim laip long

ol manmeri. Em i givim tok long ol Israel olsem, 22 “Bai
mi mekim Jerusalem i kamap olsem wanpela kap wain.
Na ol kantri i stap klostu long Jerusalem na i laik
bagarapim em, ol bai i kamap olsem ol man i dring
wain long dispela kap na ol i spak nogut tru. Taim ol i
go pait long Jerusalem na ol i banisim taun, ol bai i
banisim tu olgeta arapela taun bilong Juda. 33 Dispela
taim i kamap pinis, orait mi bai mekim Jerusalem i
kamap olsem wanpela ston i hevi tumas. Olgeta kantri
bai i kam bung bilong pait long Jerusalem, tasol ol yet
bai i bagarap, olsem man i litimapim dispela ston i
hevi tumas. 44 Long dispela taim bai mi pretim olgeta
hos bilong ol birua, na ol man i sindaun long ol hos bai
ol i longlong nabaut. Bai mi was long ol Juda, tasol bai
mi mekim ai bilong ol hos bilong ol birua i pas. 55 Na
bai ol lida bilong Juda i lukim dispela na bai ol i toktok
long ol yet olsem, ‘God, Bikpela I Gat Olgeta Strong,
em i givim strong long ol manmeri bilong en ol i stap
long Jerusalem.’ ††

66 “Long dispela taim bai mi mekim ol lida bilong Juda
i kamap olsem bikpela paia i kukim kunai o olsem paia
i lait long gaden wit i drai pinis. Na bai ol i pinisim ol-
geta kantri i stap klostu. Na taun Jerusalem bai i stap
yet long ples bilong en.

77 “Mi, Bikpela, bai mi mekim ol soldia bilong Juda i
win pastaim, na bai ol i kisim biknem. Olsem na
biknem bilong ol lain tumbuna bilong Devit na bilong
ol manmeri bilong Jerusalem i no ken winim biknem
bilong olgeta arapela manmeri bilong Juda. 88 Long dis-
pela taim mi Bikpela bai mi banisim ol manmeri i stap
long Jerusalem, olsem hap plang i haitim man. Bai mi
strongim ol na ol man i no gat strong bilong pait, bai
ol i kamap strong olsem King Devit. Na ol lain tum-
buna bilong Devit i kamap bihain bai i stap lida bilong
ol, olsem ensel bilong Bikpela o olsem God yet. 99 Na
long dispela taim bai mi bagarapim olgeta kantri i laik
pait long Jerusalem.”

Ol i sutim man na bihain ol i krOl i sutim man na bihain ol i krai soriai sori
1010 Bikpela †††† i tok moa olsem, “Bai mi mekim ol lain

tumbuna bilong Devit na ol manmeri bilong Jerusalem
i bihainim pasin bilong sori na pasin bilong prea. Na
bai ol i lukluk long mi, dispela man ol i bin sutim i dai, ‡‡

na bai ol i krai nogut long em olsem man i gat wan-
pela pikinini tasol i krai long taim pikinini bilong en i
dai. Bai ol i krai nogut tru olsem man i krai long nam-

† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. †† 12.10 Mt
24.30, KTH 1.7 ‡ Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. I luk
olsem pastaim Bikpela i tok olsem ol Israel i bin sutim em yet, na bi-
hain em i senisim tok na tok olsem ol i bin sutim i dai wanpela man.
Sampela saveman i ting dispela i soim olsem ol i bin kilim i dai wan-
pela man God yet i bin salim i go long ol. Tasol sampela saveman i
ting pastaim narapela tok i bin stap na bihain ol i bin raitim tok kran-
ki liklik. Jon 19.37 na Kamapim Tok Hait 1.7 i kisim dispela hap tok bi-
long makim samting i bin kamap long Krais.

ba wan pikinini bilong en i dai pinis. 1111 Long dispela
taim bai i gat bikpela krai long Jerusalem, olsem ol
man i save krai long giaman god Hadatrimon long
ples stret bilong Megido. ‡†‡† Olgeta lain famili wan wan
bai ol i sori na krai. Ol manmeri bilong lain famili bi-
long Devit, na bilong ol lain famili bilong Natan, na bi-
long Livai, na bilong Simei, na olgeta arapela lain
famili tu, olgeta bai i krai. Ol wan wan famili bai i bung,
na ol man bai i stap long narapela hap na ol meri long
narapela hap, na olgeta bai i krai.

“Dispela ‡‡‡‡ taim bai i kamap na bai mi putim
wanpela hul wara i stap. Ol lain tumbuna bilong

Devit na ol manmeri bilong Jerusalem i bin lotu long ol
giaman god na mekim planti sin. Olsem na dispela
wara bai i rausim olgeta sin bilong ol.”

Ol giaman prOl giaman profet bai i pinisofet bai i pinis
22 Bikpela i tok moa olsem, “Long dispela taim bai mi

rausim ol giaman god long dispela graun, na i no gat
man bai i tingim ol gen. Na bai mi rausim ol giaman
profet. Na bai mi rausim tingting nogut bilong ol man-
meri na ol i no ken laikim ol giaman god moa. 33 Na ‡‡†‡‡†

sapos wanpela man i giaman long mekim tok profet,
orait papamama bilong em yet bai i tokim em olsem,
‘Yu autim giaman tok bilong yu yet. Em i no tok bilong
Bikpela. Olsem na yu mas i dai.’ Taim dispela man i au-
tim giaman tok profet olsem, orait papamama bilong
em yet bai i sutim em long naip na em bai i dai. 44 Long
dispela taim bai i no gat wanpela profet i amamas
long ol driman bilong em yet o putim klos bilong pro-
fet o mekim pasin olsem profet, bilong giamanim ol
manmeri. Nogat. 55 Bai em i tok olsem, ‘Mi no profet. Mi
man bilong wokim gaden tasol. Mi stap wokboi nating
bilong wanpela man.’ ‡‡‡‡‡‡66 Sapos wanpela man i askim
em olsem, ‘Yu mekim wanem na yu kisim dispela mak
bilong naip long bros bilong yu?’, orait em bai i gia-
man na i tok, ‘Mi kisim long haus bilong wanpela pren
bilong mi.’” §§

God i tok long wasman bilong sipsipGod i tok long wasman bilong sipsip
77 Bikpela §†§† I Gat Olgeta Strong i tok olsem, “Bainat,

yu kirap, na pait long dispela wasman i save wok long
mi. Kilim em i dai, na bai ol sipsip i ranawe nabaut.
Olsem tasol bai mi pait long ol manmeri bilong mi.
88 Na bai mi tilim olgeta manmeri bilong dispela kantri
long tripela hap na bai mi kilim tupela hap i dai. 99 Na
bai mi traim dispela hap i stap yet na mekim ol i
kamap klin, olsem ol i putim silva na gol long paia bi-
long rausim pipia. Na bai ol i prea long mi na bai mi

‡† Planti saveman i ting Hadatrimon em i nem bilong wanpela
giaman god. Ol manmeri i bin lotu long em, ol i bilip olsem em i
save dai long wanpela taim long olgeta yia, na ol i save krai moa yet
long em. Na bihain, ol i ting em i kisim laip gen. ‡‡ 13.1 Sng 51.2,
51.7, Ais 1.16-18, Ese 36.25, Jo 1.29 ‡‡† 13.3 Lo 18.20 ‡‡‡ Tok Hi-
bru i no klia tumas long dispela hap. § Sampela kain profet i save
bihainim pasin bilong kisim naip na katim nabaut skin bilong ol.
Lukim 1 King 18.28. Olsem na taim ol man i lukim ol mak bilong naip
long bros bilong en, ol i save olsem, em i wanpela profet. Tasol em i
giaman na i tok nogat. §† 13.7 Mt 26.31, Mk 14.27
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harim prea bilong ol. Na bai mi tokim ol olsem, ‘Yupela
i manmeri bilong mi,’ na bai ol i tok, ‘Yu God, Bikpela
bilong mipela.’”

Ol birua bai i pait long JerusalemOl birua bai i pait long Jerusalem

Bikpela De bilong God bai i kamap. Na long dis-
pela De ol birua bai i kam kisim ol mani samting

bilong yupela Jerusalem. Na taim yupela i lukluk yet ol
bai i tilim ol dispela samting long ol yet. 22 Bikpela yet
bai i kisim ol soldia bilong olgeta kantri i kam na bai ol
i pait long yupela Jerusalem. Bai ol i winim Jerusalem
na kisim olgeta samting i stap long ol haus, na bai ol i
mekim pasin nogut long ol meri. Hap lain bilong ol
manmeri bai ol i kisim i go kalabus long ol arapela
kantri, na hap lain bai i stap yet long Jerusalem. 33 Na
bai Bikpela i go pait long ol dispela kantri, olsem em i
save mekim long taim bilong pait. 44 Long †† dispela taim
bilong trabel Bikpela bai i sanap long maunten Oliv
klostu long Jerusalem long hap sankamap. Na bai
maunten Oliv i bruk namel na i kamap tupela hap, na
bikpela ples daun bai i stap namel. Hap maunten bai
surik i go long hap not na hap bai i surik i go long hap
saut. 55 Dispela ples daun bai i go olgeta long ples Asal,
na yupela bai i bihainim dispela ples daun na ranawe i
go. Bai yupela i ranawe kwik olsem ol tumbuna bilong
yupela i bin ranawe long taim Usia i stap king bilong
Juda na bikpela guria i bin kamap.

Na long dispela De God, Bikpela bilong mi, bai i
kisim olgeta ensel bilong en na i kam long yu. 66 Na lait
bai i no inap kamap long taim bilong san tasol. Nogat.
††††77 Long ‡‡ taim tudak i save kamap, lait bai i lait i stap
olsem tasol. Olsem na bai i no moa i gat taim bilong
san na taim bilong nait. Bikpela wanpela tasol i save
wanem taim dispela samting bai i kamap.

88 Long ‡†‡† dispela taim gutpela wara bai i kamap long
Jerusalem na i ran i go. Na hap wara bai i go daun long
raunwara Detsi, na hap bai i go daun long biksolwara
Mediterenian. Dispela wara bai i ran long taim bilong
ren na long taim bilong san. Em bai i no inap drai. 99 Na
‡‡‡‡ Bikpela bai i stap king bilong olgeta kantri. Na olgeta
manmeri bai i lotu long em wanpela tasol, na bai ol i
kolim em long wanpela nem tasol.

1010 Graun i stap klostu long Jerusalem bai i kamap
stretpela graun, stat long taun Geba long hap not na i
go inap long taun Rimon long hap saut bilong
Jerusalem. Taun Jerusalem tasol bai i stap antap long
wanpela maunten. Mak bilong banis i raunim
Jerusalem bai i kamap olsem bipo. Bai mak i stat long
Dua Bilong Benjamin na i go inap long Dua Bilong

† 14.4 Ese 47.1-10, Mai 1.3-4, Hab 3.6, Sek 4.7, 14.8 †† Tok Hi-
bru i no klia tumas long dispela hap. ‡ 14.7 Ais 60.19, Mt 24.36,
KTH 21.23, 22.5 ‡† 14.8 Ese 47.1, Jol 3.18, Jo 7.38, KTH 22.1 ‡‡
14.9 Ais 2.2-4, 45.21-24, Sek 9.9, 14.16-17

Kona, em ples bipo i gat wanpela dua i stap. Na mak
bai i stat long Taua Bilong Hananel na i go inap long
ples bilong wokim wain bilong king. 1111 Na ‡‡†‡‡† ol man-
meri bilong Jerusalem bai i stap gut, na i no gat wan-
pela samting bai i bagarapim ol gen.

1212 Na Bikpela bai i mekim wanpela sik nogut tru i
kamap long ol man bilong olgeta kantri i pait long
Jerusalem. Dispela sik i olsem. Ol man bai i stap yet na
skin na ai na tang bilong ol bai i sting. 1313 Na Bikpela bai
i mekim ol dispela lain i pret na longlong nabaut.
Olsem na ol man bai i holimpas ol man i stap klostu
long ol na kilim ol i dai. 1414 Na ol man bilong Juda bai i
pait bilong helpim Jerusalem, bai ol manmeri bilong
Jerusalem i no ken bagarap. Na bai ol i kisim planti
samting tru bilong olgeta kantri, olsem gol na silva na
ol klos bilong ol. 1515 Na wanpela sik nogut tru bai i
kamap long ol hos na ol kamel na ol donki i stap long
kem bilong ol birua.

Ol manmeri bilong olgeta kantri bai i lotu long BikpelaOl manmeri bilong olgeta kantri bai i lotu long Bikpela
1616 Ol ‡‡‡‡‡‡ Juda i winim ol birua pinis, orait ol dispela

hap lain bilong ol birua i stap yet bai i kam long
Jerusalem long olgeta yia. Bikpela I Gat Olgeta Strong
bai i stap king bilong ol na ol bai i lotu long em. Na bai
ol i bihainim Ol Bikpela De Bilong I Stap Long Haus
Win. 1717 Sapos ol manmeri bilong wanpela kantri i no
laik i go na lotu long king, em Bikpela I Gat Olgeta
Strong, orait bai ren i no inap i kam daun long graun
bilong ol. 1818 Sapos ol Isip i no laik mekim lotu bilong Ol
Bikpela De Bilong I Stap Long Haus Win, orait dispela
wankain sik Bikpela i salim i go long ol arapela lain i no
laik i go, em bai i kamap long ol Isip tu. 1919 Sapos ol i no
laik mekim dispela lotu bai ol Isip na ol arapela kantri i
kisim wankain pe nogut tasol.

2020 Long §§ dispela taim ol bai i tingim olgeta samting i
bilong Bikpela tasol, inap long ol liklik belo i save
hangamap long nek bilong ol hos. Na bai ol i raitim
wanpela tok long ol dispela belo olsem, “Dispela samt-
ing i bilong Bikpela.” Ol sospen nating i stap long haus
bilong Bikpela bai i kamap samting tru bilong Bikpela,
olsem ol bikpela dis bilong kapsaitim blut bilong ofa.
2121 Na §†§† ol sospen i stap long olgeta haus bilong ol
Jerusalem na ol Juda, ol tu bai i kamap samting tru bi-
long Bikpela. Bihain bai i no gat man i karim ol sospen
i go long haus bilong Bikpela bilong salim long ol
manmeri i laik kukim mit bilong ofa. Nogat. Ol man-
meri bai i bringim ol sospen bilong ol yet i kam, long
wanem, olgeta sospen bai i stap samting tru bilong
Bikpela.

‡‡† 14.11 KTH 22.3 ‡‡‡ 14.16 Wkp 23.39-43 § 14.20 Kis
28.36-38, Ais 23.18, Ese 46.20 §† 14.21 Ese 44.9, Sef 1.11, Sek 9.8
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MALAKAIMALAKAI

TTok i go pasok i go pas

Profet Malakai em i bin autim tok bilong en bihain long taim bilong ol arapela profet. Long dispela taim ol Juda
i stretim pinis haus bilong God long Jerusalem. Haus bilong God i stap pinis, tasol Malakai i lukim ol pasin bi-
long mekim ofa na ol arapela pasin bilong lotu i no stret tumas. Olsem na em i autim tok bilong strongim tingt-
ing bilong ol pris wantaim ol manmeri, bai ol i bihainim ol pasin i stret long ai bilong God.
Malakai i autim planti tok long kontrak bilong God. Em i tokim ol Juda long i stap aninit long dispela kontrak. Ol
man i mas pas gut wantaim ol meri bilong ol yet, na ol bai i kamap lain manmeri bilong mekim ol stretpela
pasin.
Malakai i toktok long pasin bilong mekim sin na bilong tanim bel. Na em i toktok long De bilong Bikpela bai i
kamap, na Bikpela bai i skelim pasin bilong olgeta manmeri.
Las tok bilong Malakai em tok bilong Elaija i mas kam pastaim na bihain God bai i mekim ol gutpela samting
em i bin promis long mekim. Dispela em i gutpela tok bilong pinisim ol buk bilong ol profet na pulim tingting
bilong yumi i go long tok bilong nupela kontrak God i laik mekim wantaim ol manmeri bilong en. Na long stat
bilong gutnius, taim ensel Gebriel i tokim pris Sekaraia olsem em bai i kamap papa bilong Jon bilong Baptais,
ensel i tok olsem Jon bai inapim dispela tok profet bilong Malakai. Lukim Luk 1.15-17.

YYumi mas aninit long Bikpelaumi mas aninit long Bikpela
na givim biknem long em long olgeta samt-na givim biknem long em long olgeta samt-

ing yumi mekiming yumi mekim

(Sapta 1-4)(Sapta 1-4)

God i laikim tru ol IsrGod i laikim tru ol Israelael

Bikpela i givim dispela tok long Malakai bilong
em i ken autim long ol Israel. 22 Bikpela †† †††† ‡‡ i tok

olsem, “Longtaim tru mi laikim yupela tumas.” Tasol ol
i bekim tok, “Yu bin laikim mipela olsem wanem?”

Orait Bikpela i bekim tok long ol, “Harim. Bipo Iso na
Jekop tupela i brata. Na mi laikim Jekop wantaim yu-
pela ol tumbuna pikinini bilong en. 33 Tasol mi no laikim
Iso wantaim ol lain pikinini bilong en, em ol i kolim ol
Idom. Olsem na mi bagarapim pinis ples maunten bi-
long Iso na mi mekim hap graun bilong en i kamap
ples bilong ol weldok tasol.”

44 Sapos ol Idom i tok, “Ol taun bilong mipela i
bagarap pinis, tasol mipela bai i wokim bek gen,” orait
Bikpela bai i bekim tok bilong ol olsem, “Yupela i ken
wokim gen, tasol bai mi brukim ol na bai ol i bagarap
gen. Na ol arapela lain bai i kolim yupela ol Idom
olsem, ‘Ol lain pipel nogut’ na ‘Ol lain pipel Bikpela i
save kros long ol oltaim.’” 55 Yupela manmeri bilong Is-

† 1.2 Stt 25.21-26 †† 1.2 Ro 9.13 ‡ 1.2 Ais 34.5-17, 63.1-6,
Jer 49.7-22, Ese 25.12-14, 35.1-15, Amo 1.11-12, Oba 1.1-14

rael bai i lukim dispela samting long ai bilong yupela
yet. Na yupela bai i tok olsem, “Bikpela i save mekim ol
strongpela wok long ol arapela kantri tu na i no long
kantri Israel tasol.”

Bikpela i krBikpela i krosim ol prisosim ol pris
66 Bikpela I Gat Olgeta Strong i tokim ol pris olsem,

“Pikinini i save aninit long papa bilong en, na wokman
tu i save bihainim tok bilong bosman bilong en. Olsem
na yupela harim. Mi papa bilong yupela. Bilong
wanem yupela i no save aninit long mi? Mi bos bilong
yupela. Olsem wanem na yupela i no save bihainim
tok bilong mi? Yupela i save givim baksait long mi.
Tasol yupela i save askim mi olsem, ‘Mipela i givim
baksait long yu olsem wanem?’ 77 Orait yupela harim na
bai mi tokim yupela long ol pasin nogut bilong yupela.
Yupela i save kukim ol ofa nogut long alta bilong mi.
Na bihain yupela i save askim mi olsem, ‘Mipela i bin
daunim nem bilong yu olsem wanem?’ Orait nau bai
mi tokim yupela. Yupela i ting alta bilong mi em i
samting nating, na long dispela pasin yupela i daunim
nem bilong mi. 88 Taim yupela i bringim wanpela abus
ai bilong en i pas na yupela i ofaim long mi, yupela i
ting em i stret, a? Taim yupela i save bringim ol abus i
gat sik, o lek bilong ol i bruk, yupela i ting em i stret, a?
‡†‡† Sapos yupela i givim kain abus olsem long namba
wan gavman bilong yupela, yupela i ting em bai i ama-

‡† Lukim tok i stap long Lo 15.21.

922 MALAKAI 1:8



22

mas long yupela, a? O yupela i ting em bai i bekim
wanpela gutpela samting long yupela? Nogat tru.”

99 Goan, yupela pris, yupela askim God long em i
mekim gut long yumi. Tasol em bai i no inap harim
prea bilong yupela, na em i asua bilong husat? Em i
asua bilong yupela yet. 1010 Bikpela †† I Gat Olgeta Strong
i tok olsem, “Mobeta wanpela man i pasim ol dua bi-
long haus bilong mi, bai yupela i no inap i go insait na
laitim paia bilong kukim ol dispela ofa nogut long alta
bilong mi. Mi no save amamas long pasin bilong yu-
pela. Na bai mi no ken kisim ol ofa yupela i bringim i
kam long mi.

1111 “Ol manmeri bilong olgeta kantri ol i save givim
biknem long mi. Na long olgeta ples ol man i save
mekim ofa bilong kamapim smok i gat gutpela smel
na givim ol arapela kain gutpela ofa long mi. Dispela
olgeta manmeri i save litimapim nem bilong mi.
1212 Tasol yupela i save tok alta bilong mi i samting nat-
ing, na yupela i save kisim ol kaikai yupela yet i no
save laikim na givim long mi olsem ofa. †††† Olsem na yu-
pela i no save litimapim nem bilong mi. 1313 Yupela i save
tok, ‘E, mipela i les pinis long mekim ol ofa.’ Na dispela
i soim olsem yupela i no laikim mi. Yupela i save ofaim
ol abus ol wel animal i bin kilim. Na yupela i save
bringim ol abus i gat sik o i gat lek nogut. Yupela i ting
mi Bikpela, mi bai laikim dispela kain ofa, a? Nogat tru.
1414 Mi Bikpela, mi tok olsem, man bilong giaman em i
mas bagarap. Dispela kain man i gat ol gutpela abus
long banis bilong en na em i promis pinis long givim
long mi. Tasol em i save kisim ol abus nogut na mekim
ofa long mi. Dispela pasin i no stret, long wanem, mi
bikpela king, na olgeta lain pipel i save pret na aninit
long mi.”

Bikpela I Gat Olgeta Strong i tokim ol pris olsem,
22 “Mi gat wanpela strongpela tok bilong givim

long yupela. Yupela i mas litimapim nem bilong mi
long olgeta wok yupela i save mekim. Sapos yupela i
no harim tok bilong mi, na yupela i bikhet tasol, orait
mi tok strong olsem yupela bai i bagarap. Bai mi
bagarapim ol gutpela kaikai samting yupela i save
kisim long wok bilong yupela. Tasol yupela i ting mi
toktok nating na yupela i no bihainim tok bilong mi.
Olsem na mi bagarapim yupela pinis. 33 Bai mi mekim
save long ol pikinini bilong yupela, na bai mi kisim
pekpek bilong ol abus bilong ofa na rapim long pes bi-
long yupela. Na ol bai i rausim yupela i go i stap long
ples ol i save tromoi ol bel bilong abus long en. 44 Mi ‡‡

mekim olsem na bai yupela i save olsem mi yet mi bin
givim dispela strongpela tok long yupela. Yupela i mas
bihainim tok bilong mi na yupela i no ken brukim dis-
pela kontrak mi bin mekim wantaim yupela ol pris, yu-
pela ol lain tumbuna bilong Livai. Mi Bikpela I Gat Ol-
geta Strong, mi tok pinis.

55 “Long ‡†‡† dispela kontrak bilong mi, mi bin promis
long larim ol pris i stap longpela taim long graun, na
mi bin promis long givim gutpela sindaun long ol. Na

† 1.10 Ais 1.11, Jer 6.20, Amo 5.21 †† Tok Hibru i no klia tu-
mas long dispela hap. ‡ 2.4 Nam 3.11-13 ‡† 2.5 Nam 25.12

mi bin mekim olsem long ol, bai ol i ken litimapim nem
bilong mi. Pastaim ol i bin litimapim nem bilong mi na
i stap aninit long mi. 66 Ol ‡‡‡‡ i bin skulim ol manmeri
long ol pasin i stret. Ol i no skulim ol long pasin nogut.
Na ol i bin sindaun gut wantaim mi. Ol i bihainim ol
gutpela pasin tasol, na ol i bin helpim planti arapela
manmeri bai ol i ken givim baksait long pasin nogut.
77 Em i wok bilong ol pris, long skulim ol manmeri long
save gut long mi. Ol manmeri i mas go long ol pris bi-
long painimaut laik bilong mi, long wanem, ol pris i
man bilong autim tok bilong mi Bikpela I Gat Olgeta
Strong.

88 “Tasol yupela ol pris i lusim pinis stretpela rot bi-
long mi. Kain kain skul bilong yupela i pulim pinis
planti manmeri na ol i mekim olkain pasin i no stret.
Tru tumas, yupela i brukim pinis dispela kontrak mi
bin mekim wantaim yupela ol Livai. 99 Yupela i no save
bihainim tok bilong mi. Na taim yupela i laik skulim ol
manmeri long tok bilong mi, yupela i save grisim sam-
pela manmeri na krosim sampela. Olsem na bai mi
mekim ol Israel i givim baksait long yupela.”

Ol IsrOl Israel i lusim Godael i lusim God
1010 Yumi olgeta i gat wanpela papa tasol. Em God

wanpela tasol na em i bin wokim yumi. Orait olsem
wanem na yumi save brukim ol promis yumi bin
mekim long ol wantok bilong yumi? Na olsem wanem
yumi no save bihainim dispela kontrak God i bin
mekim wantaim ol tumbuna bilong yumi? 1111 Bipo ol Ju-
da na Israel i promis long God long ol bai i bihainim
tok bilong em. Tasol ol i brukim pinis dispela promis,
na ol i bin mekim wanpela samting nogut tru. Ol man i
maritim pinis ol meri bilong ol arapela lain, em ol lain i
save lotu long ol giaman god. Na long dispela pasin ol
i mekim haus bilong Bikpela i kamap doti tru. 1212 Mi laik
bai Bikpela i ken pinisim tru ol man i bin mekim dis-
pela pasin, bai ol i no ken i stap moa long lain bilong
yumi Israel. Na bai ol i no ken bringim ol ofa i go long
Bikpela I Gat Olgeta Strong.

1313 Na mi tokim yupela long narapela samting nogut
yupela i save mekim. Bikpela i no save kisim moa ol
ofa yupela i bringim i go long em. Olsem na yupela i
save krai na singaut nogut na wara bilong ai bilong yu-
pela i kapsait antap long alta bilong Bikpela. 1414 Na bi-
hain yupela i save askim God olsem, “Bilong wanem yu
no save kisim ol ofa bilong mipela?” As bilong dispela i
olsem. Bikpela i save, yupela i brukim promis yupela i
bin mekim long ol meri yupela i bin maritim taim yu-
pela i yangpela yet. Ol meri i poroman bilong yupela
na yupela i bin promis long ai bilong God bai yupela i
no ken lusim ol. Tasol yupela i brukim dispela promis.
1515 God i bin mekim yupela man na meri i marit i kamap
wanpela tru long bodi na long tingting. Wanem as bi-
long dispela pasin God i mekim? Em i olsem. Bai yumi
karim ol pikinini na ol i ken kamap lain tru bilong God.
‡‡†‡‡† Orait na yupela i mas lukaut gut bai yupela i no

‡‡ 2.6 Lo 33.10, Jer 23.22, Je 5.20 ‡‡† Tok Hibru i no klia tu-
mas long dispela hap.
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brukim promis yupela i bin mekim wantaim ol meri bi-
long yupela taim yupela i marit. 1616 God, Bikpela bilong
yumi Israel, em i tok olsem, “Mi no laikim tru pasin bi-
long brukim marit. Mi no laik bai wanpela bilong yu-
pela i bihainim pasin bilong mekim nogut long ol ara-
pela. Yupela i mas lukaut gut long laip bilong yupela,
na no ken tru mekim pasin bilong trikim na giamanim
ol arapela. ††

De bilong Bikpela i kamap klostuDe bilong Bikpela i kamap klostu
1717 Yupela i bin mekim planti kain kain tok na Bikpela i

les pinis long dispela toktok bilong yupela. Tasol yu-
pela i save askim olsem, “Mipela i mekim wanem tok
na Bikpela i les long mipela?” Yupela i save tok olsem,
“Bikpela i ting ol man bilong mekim rong ol i gutpela
man, na em i save laikim ol.” Na yupela i save toktok
nabaut olsem, “Ol i tok, God i save mekim stretpela
pasin. Tasol mipela i no lukim em i mekim dispela kain
pasin.” Olsem na em i les tru long tok bilong yupela.

Orait †††† Bikpela I Gat Olgeta Strong i bekim tok
olsem, “Harim. Bai mi salim wanpela man bilong

autim tok bilong mi na em bai i go pas bilong redim
rot bilong mi. Yupela i wok long painim mi. Orait wan-
tu bai mi kam na mi stap long haus bilong mi. Yupela i
laikim tumas long lukim dispela ensel bilong autim tok
bilong kontrak bilong mi. Orait em bai i kam.”

22 Tasol ‡‡ taim Bikpela i kam, husat inap winim kot?
Taim em i kamap ples klia, husat bai i no inap lus? Em
bai i kam olsem paia i hat tru na i save kukim silva na
gol bilong rausim pipia bilong en. Na em i olsem
strongpela sop bilong wasim laplap samting i doti tru.
33 Bai em i kam bilong skelim pasin bilong olgeta man-
meri olsem man i save kukim silva long paia na rausim
pipia bilong en. Olsem tasol wokman bilong Bikpela
bai i rausim pasin doti bilong ol pris na bai ol inap
bringim ol gutpela ofa long Bikpela. 44 Na bihain ol
manmeri bilong Jerusalem na bilong ol arapela hap bi-
long Juda bai i bringim ol gutpela ofa long Bikpela
olsem bipo ol i save mekim, na Bikpela bai i amamas
gen long ol ofa bilong ol.

55 Bikpela I Gat Olgeta Strong i tok olsem, “Mi bai kam
bilong skelim pasin bilong yupela. Na kwiktaim bai mi
kotim ol man i save wokim posin na ol glasman na ol
man i save bagarapim marit na ol man i save autim
tok giaman long kot na ol bosman i no save baim gut
ol wokman bilong ol na ol man i save trikim na kisim
olgeta samting bilong ol meri, man bilong ol i dai pi-
nis, na bilong ol pikinini, papa bilong ol i dai pinis, na
bilong ol man bilong ol arapela kantri. Ol man i mekim
dispela olgeta kain pasin, ol i no save stap aninit long
mi, olsem na bai mi kotim ol.”

TTok bilong pasin bilong givim hap samting long Godok bilong pasin bilong givim hap samting long God
66 Bikpela i tok moa olsem, “Mi tasol mi Bikpela na mi

no save senisim tingting bilong mi. Olsem na yupela ol
† Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. †† 3.1 Mt 11.10,

Mk 1.2, Lu 1.76, 7.27 ‡ 3.2 Ais 33.14, Sek 13.9, Jol 2.11, Mt 3.10-12,
1 Ko 3.13-15, KTH 6.17

lain tumbuna pikinini bilong Jekop, yupela i no lus ol-
geta yet. 77 Yupela i wankain tasol olsem ol tumbuna bi-
long yupela bipo. Yupela i givim baksait long ol lo bi-
long mi, na yupela i no bihainim. Tasol sapos yupela i
lusim pasin nogut na kam bek long mi, mi tu bai mi
lusim belhat na kisim bek yupela. Mi Bikpela I Gat Ol-
geta Strong, mi tok pinis. Yupela i save tok, ‘Mipela i
mas mekim wanem samting bilong mipela i ken i kam
bek long yu?’ 88 Orait mi tokim yupela olsem, yupela i
save stilim ol samting bilong mi. Na yupela i ting dis-
pela em i gutpela pasin, a? Nogat tru. Tasol yupela i no
lusim dispela pasin. Bihain gen yupela i save askim mi,
‘Bilong wanem yu tok olsem mipela i stilim ol samting
bilong yu?’ Mi bin tok olsem, long wanem, yupela i
save holim ol hap samting lo i tok yupela i mas givim
long mi. 99 Tru tumas, mi tok strong olsem, yupela olge-
ta i mas bagarap. Long wanem, yupela olgeta i stilim
ol samting bilong mi. 1010 Yupela ‡†‡† i mas tilim olgeta
samting bilong yupela long 10-pela hap na bringim
wanpela hap olgeta long haus bilong mi. Olsem na ol
wokman bilong mi bai i gat planti kaikai. Yupela i
mekim olsem na bai mi ken givim planti gutpela samt-
ing long yupela na yupela i no ken sot. Bihainim dis-
pela rot na bai yupela i ken save olsem tok bilong mi
em i tru olgeta. 1111 Yupela i mekim olsem, orait bai mi
pasim ol binatang na ol i no ken bagarapim ol gaden
bilong yupela. Na ol pikinini wain bai i pulap tru long
ol diwai wain bilong yupela. 1212 Olsem bai olgeta ara-
pela lain pipel i lukim yupela na i tok, ‘Ol Israel i stap
gut tru. Ol i amamas moa yet.’ Long wanem, graun bi-
long yupela bai i kamap gutpela ples bilong sindaun
long en.”

God i tok bai em i marimari long ol manmeriGod i tok bai em i marimari long ol manmeri
1313 Bikpela i tok olsem, “Yupela i bin mekim planti tok

nogut long mi. Tasol yupela i save askim mi olsem,
‘Mipela i bin mekim wanem tok nogut long yu?’ 1414 Yu-
pela i tok pinis long yupela yet olsem, ‘Yumi lotu long
God na God i no helpim yumi. Watpo yumi bihainim
tok bilong en? Na long ai bilong Bikpela I Gat Olgeta
Strong yumi bin sori long ol sin bilong yumi, tasol em i
no bekim wanpela gutpela samting long yumi. Orait
watpo yumi sori nating? 1515 Yumi save lukim ol bikhet-
man i stap gut na i amamas. Ol man i save mekim
pasin nogut ol i gat planti gutpela samting. Ol i save
mekim dispela kain pasin bilong traim God, bai em i
mekim save long ol, o nogat. Na God i no bagarapim
ol. Nogat tru.’”

1616 Bihain ol manmeri i save stap aninit long Bikpela
na i harim tok bilong en, ol i toktok long ol yet, na
Bikpela i harim toktok bilong ol. Na Bikpela i tok, na
long heven ol i raitim wanpela buk i gat nem bilong ol
manmeri i save stap aninit long Bikpela na i tingting
long em oltaim. 1717 Orait ‡‡‡‡ Bikpela I Gat Olgeta Strong
em i tok olsem, “Dispela ol lain bai i stap lain bilong mi

‡† 3.10 Wkp 27.30, Nam 18.21-24, Lo 12.6, 14.22-29, 2 Kin 7.2, 1
Sto 26.20, 2 Sto 31.10, Neh 10.38, 13.12 ‡‡ 3.17 Lo 7.6, Sng
103.13, Ta 2.14, 1 Pi 2.9
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tasol. Long dispela bikpela De mi bin makim, bai ol dis-
pela lain i stap manmeri tru bilong mi. Na bai mi mari-
mari long ol olsem wanpela papa i save marimari long
pikinini i mekim wok bilong papa. 1818 Olsem na long dis-
pela taim bai yupela i ken lukim gen pasin mi save
mekim long ol stretpela manmeri i save bihainim mi,
na pasin mi save mekim long ol man nogut, em ol
man i save sakim tok bilong mi.”

De bilong Bikpela bai i kamapDe bilong Bikpela bai i kamap

Bikpela I Gat Olgeta Strong i tok olsem, “Harim
gut. Wanpela De bai i kamap na bai paia i kukim

olgeta manmeri bilong bikhet na olgeta manmeri
nogut, olsem paia i save kukim kunai i drai. Long dis-
pela De bai ol i bagarap long paia na bai ol i pinis olge-
ta. 22 Tasol †† yupela manmeri i save bihainim tok bilong
mi bai mi kisim bek yupela long strong bilong mi.
Strong bilong mi i bikpela tru olsem lait bilong san na

† 4.2 Mal 3.16, Lu 1.78, Ef 5.14, 2 Pi 1.19, KTH 2.28

em bai i mekim gut long yupela olsem san i save ha-
tim skin bilong ol manmeri. Na bai yupela i gat bikpela
amamas olsem ol pikinini bulmakau i lusim banis na i
kalap kalap i go ausait. 33 Taim mi mekim ol dispela
samting bai yupela i daunim ol man nogut, na
krungutim ol olsem das bilong graun.

44 “Yupela i no ken lusim tingting long ol tok na ol lo
mi bin givim wokman bilong mi Moses long maunten
Sainai. Mi givim dispela tok long em bilong olgeta
manmeri bilong Israel i ken bihainim.

55 “Dispela †††† De bilong mi em i bikpela De na bai mi
mekim olgeta manmeri i pret nogut tru. Tasol pastaim
bai mi salim profet Elaija i kam long yupela na bihain
dispela De bai i kamap. 66 Na ‡‡ bai em i mekim ol papa
na ol pikinini i kamap wanbel, na bai mi no ken
bagarapim kantri bilong yupela.”

†† 4.5 Mt 11.14, 17.10-13, Mk 9.11-13, Lu 1.17, Jo 1.21 ‡ 4.6
Ais 11.4, Sek 5.3, 14.12, Lu 1.17, KTH 19.15
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MAMATYUTYU

TTok i go pasok i go pas

Gutnius Matyu i raitim em i namba wan bilong ol 4-pela buk i stori long ol samting i bin kamap long Jisas long
taim em i stap long graun. Dispela buk i stori pastaim long ol samting i bin kamap long taim Maria i karim Jisas,
na em i stori i go inap long taim ol i kilim Jisas i dai, na em i kirap bek long matmat, na em i lusim ol lain bilong
en na i go antap long heven.
Wanpela bikpela samting Matyu i laik soim, em i olsem, Jisas em inapim tru ol promis God i bin mekim bipo na
ol i bin raitim long ol buk i stap long Olpela Kontrak o Olpela Testamen. God i bin promis long salim wanpela
man i kam bilong kisim bek ol Israel, na dispela buk i laik soim olsem Jisas em dispela man tasol. Long planti
hap bilong buk Matyu, i gat tok i soim olsem ol samting Jisas i mekim, ol i inapim tru ol tok ol profet bilong God
i bin autim bipo. Lukim 1.22-23 na 2.4-6 na 2.14-15 na 2.23 na 4.13-16 na 8.16-17 na 12.15-21 na 13.34-35 na
21.2-5 na 21.16 na 26.24 na 26.31 na 26.54 na 27.6-10.
Narapela bikpela samting buk Matyu i tok long en, em kingdom bilong heven o kingdom bilong God. Long wok
bilong Jisas God i laik kamap king tru bilong olgeta manmeri, na em i laik bai olgeta manmeri i ken bihainim tru
laik bilong en.
Long 5-pela hap bilong buk Matyu, i gat ol longpela tok Jisas i bin autim. Namba wan em i stap long sapta 5-7,
na em i gat ol toktok Jisas i bin autim antap long wanpela maunten. Dispela tok i soim yumi pasin bilong ol
manmeri i stap lain manmeri tru bilong God. Namba 2 longpela tok em i stap long sapta 10. Long dispela tok
Jisas i givim tok long ol disaipel long ol samting ol i mas mekim long taim ol i go autim tok bilong Jisas long ol
arapela manmeri.
Long namba 3 longpela tok, em long sapta 13, Jisas i autim ol tok piksa bilong soim ol manmeri long pasin bi-
long kingdom bilong God. Long namba 4 longpela tok, em long sapta 18, Jisas i autim tok long pasin bilong ol
manmeri i stap disaipel tru bilong en. Na long namba 5 longpela tok, em long sapta 24-25, Jisas i tok long ol
samting bai i kamap long taim bilong Las De.
Dispela buk yet i no gat tok long wanem man tru i bin raitim buk. Tasol buk i kisim nem olsem, Gutnius Matyu i
raitim. I luk olsem ol i tingting long dispela Matyu, em man bilong kisim takis i stap long 9.9-13.

Jisas i kamap long grJisas i kamap long graunaun

(Sapta 1.1—4.16)(Sapta 1.1—4.16)

Nem bilong ol lain tumbuna bilong Jisas KrNem bilong ol lain tumbuna bilong Jisas Kraisais
(Luk 3.23-38)

Dispela †† em i tok long ol lain tumbuna bilong
Jisas Krais. Jisas em i bilong lain bilong Devit na

Devit em i bilong lain bilong Abraham.
22 Abraham em i papa bilong Aisak. Na Aisak em i pa-

pa bilong Jekop. Na Jekop em i papa bilong Juda wan-
taim ol brata bilong en. ††††33 Juda ‡‡ em i papa bilong
Peres wantaim Sera. Mama bilong tupela em Tamar.
Na Peres em i papa bilong Hesron. Na Hesron em i pa-

† 1.1 Stt 22.18, 1 Sto 17.11 †† Juda wantaim ol brata bilong
en, dispela lain ol i tumbuna bilong ol wan wan lain bilong Israel.
‡ 1.3 Stt 38.29-30, Rut 4.18-22

pa bilong Ram. 44 Na Ram em i papa bilong Aminadap.
Na Aminadap em i papa bilong Nason. Na Nason em i
papa bilong Salmon. 55 Na Salmon em i papa bilong
Boas. Mama bilong en em Rahap. Na Boas em i papa
bilong Obet. Mama bilong en em Rut. Na Obet em i
papa bilong Jesi. 66 Na ‡†‡† Jesi em i papa bilong King De-
vit.

Na Devit em i papa bilong Solomon. Mama bilong
Solomon bipo em i bin i stap meri bilong Uria. ‡‡‡‡77 Na ‡‡†‡‡†

Solomon em i papa bilong Rehoboam. Na Rehoboam
em i papa bilong Abiya. Na Abiya em i papa bilong
Asa. 88 Na Asa em i papa bilong Jehosafat. Na Jehosafat
em i papa bilong Jehoram. Na Jehoram em i papa bi-
long Usia. 99 Na Usia em i papa bilong Jotam. Na Jotam

‡† 1.6 2 Sml 12.24 ‡‡ Ol dispela meri nem bilong ol i stap
long dispela lista, ol i meri bilong ol arapela lain i bin maritim ol man
bilong Israel. Tamar na Rahap tupela i bilong lain Kenan, na Rut em i
bilong lain Moap. Batseba, em mama bilong Solomon, em wanpela
tasol em i meri Israel, tasol pastaim em i bin maritim Uria, em wan-
pela man bilong lain Hit. ‡‡† 1.7 1 Sto 3.10-16
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em i papa bilong Ahas. Na Ahas em i papa bilong Hes-
ekia. 1010 Na Hesekia em i papa bilong Manase. Na Man-
ase em i papa bilong Emon. Na Emon em i papa bilong
Josaia. 1111 Na †† Josaia em i papa bilong Jehoiakin wan-
taim ol brata bilong en. Long dispela taim ol Israel i go
kalabus long Babilon.

1212 Stat †††† long taim ol i go kalabus long Babilon, orait
Jehoiakin em i papa bilong Sealtiel. Na Sealtiel em i pa-
pa bilong Serubabel. 1313 Na Serubabel em i papa bilong
Abiut. Na Abiut em i papa bilong Eliakim. Na Eliakim
em i papa bilong Asor. 1414 Na Asor em i papa bilong
Sadok. Na Sadok em i papa bilong Akim. Na Akim em i
papa bilong Eliut. 1515 Na Eliut em i papa bilong Eleasar.
Na Eleasar em i papa bilong Matan. Na Matan em i pa-
pa bilong Jekop. 1616 Na Jekop em i papa bilong Josep. Na
Josep em i man bilong Maria.

Na Maria i karim Jisas, ol i save kolim em Krais, em
man God i makim bilong kisim bek ol manmeri bilong
en.

1717 Olsem na olgeta lain bilong Abraham, i kam inap
long Devit, em i 14 lain. Na olgeta lain bilong Devit, i
kam inap long taim ol i go kalabus long Babilon, em i
14 lain. Na stat long taim ol i go kalabus long Babilon,
inap long taim Krais i kamap, dispela olgeta tu em i 14
lain.

Maria i karim Jisas KrMaria i karim Jisas Kraisais
(Luk 2.1-7)

1818 Stori ‡‡ bilong Jisas Krais i kamap, em i olsem. Ma-
ma bilong en, Maria, ol i makim em pinis bilong mar-
itim Josep. Tasol taim tupela i no i stap wantaim yet, ol
i lukim Maria i gat bel. Holi Spirit tasol i bin mekim na
Maria i gat bel. 1919 Man ‡†‡† bilong en, Josep, em i stret-
pela man. Em i harim olsem Maria i gat bel, na em i
laik lusim em. Tasol em i no laik givim sem long Maria
long ai bilong ol manmeri. Olsem na em i laik lusim
em isi tasol. 2020 Josep i tingting yet long dispela, na long
driman wanpela ensel bilong Bikpela i kamap long em.
Ensel i tok olsem, “Josep, yu man bilong lain bilong De-
vit, yu no ken pret long kisim Maria olsem meri bilong
yu. Harim. Dispela pikinini i stap long bel bilong en,
em Holi Spirit i bin givim long em. 2121 Bai ‡‡‡‡ em i karim
pikinini man, na yu mas kolim nem bilong en Jisas,
long wanem, em bai i lusim sin bilong ol manmeri bi-
long en na kisim bek ol.” ‡‡†‡‡†

2222 Dispela olgeta samting i kamap bilong inapim
wanpela tok Bikpela i bin mekim long maus bilong
profet. Profet i bin tok olsem, 2323 “Harim. ‡‡‡‡‡‡ Wanpela
meri i no bin slip wantaim man, em bai i gat bel na i
karim wanpela pikinini man. Na bai ol i kolim nem bi-
long en Emanuel.” As bilong dispela nem i olsem, God
i stap wantaim yumi.

† 1.11 2 Kin 24.14-15, 1 Sto 3.15, 2 Sto 36.10, Jer 27.20 †† 1.12
Esr 3.2 ‡ 1.18 Lu 1.27, 1.35 ‡† 1.19 Lo 24.1 ‡‡ 1.21 Lu 1.31,
2.21, Ap 4.12, 13.23, 13.38 ‡‡† Long tok Hibru nem Jisas em i
klostu wankain olsem dispela tok, “Bikpela em i man bilong kisim
bek ol manmeri.” Nem Jisas yet em i kam long tok Grik. Long tok Hi-
bru ol i kolim olsem, Josua. ‡‡‡ 1.23 Ais 7.14

2424 Taim Josep i kirap long slip, orait em i mekim
olsem ensel bilong Bikpela i bin tokim em. Em i kisim
meri bilong en. 2525 Tasol §§ em i no slip wantaim em, i go
inap long taim Maria i karim pikinini man. Na em i
kolim nem bilong en Jisas.

Ol saveman bilong ol haidenOl saveman bilong ol haiden
i kam lukim Jisasi kam lukim Jisas

Maria i karim Jisas long taun Betlehem long dis-
trik Judia long taim Herot i stap king. §†§† Em i karim

Jisas pinis, na bihain sampela saveman bilong hap
sankamap i kam long Jerusalem na ol i askim nabaut
olsem, 22 “Nupela §††§†† pikinini em king bilong ol Juda, em
i stap we? Mipela i lukim sta bilong en long hap
sankamap, na mipela i kam bilong lotu long em.”
33 King Herot i harim dispela tok, na em i tingting plan-
ti. Na olgeta manmeri long Jerusalem ol tu i tingting
planti. 44 Orait Herot i singautim olgeta bikpris wantaim
ol saveman bilong lo bilong Israel. Ol i kam bung na
em i askim ol olsem, “Dispela man God i bin promis
long salim i kam bilong kisim bek ol manmeri bilong
en, em bai i kamap long wanem ples?” 55 Na ol i bekim
tok olsem, “Em bai i kamap long taun Betlehem long
Judia. Profet i bin raitim tok olsem, 66 ‘Yu §‡§‡ Betlehem,
long graun bilong Juda, yu no kam bihain tumas long
ol taun i gat biknem long Juda. Nogat tru. Long
wanem, wanpela man bilong yu bai i kamap hetman
na em bai i stap wasman bilong lain bilong mi, Israel.’”

77 Herot i harim dispela tok na em i salim tok hait
tasol i go long ol saveman bilong hap sankamap, long
ol i mas kam lukim em. Ol i kam na em i askim ol gut,
wanem taim dispela sta i bin kamap. 88 Na em i salim ol
i go long Betlehem, na i tok, “Yupela go na wok strong
long painim dispela pikinini. Na taim yupela i lukim em
pinis, orait yupela bringim tok i kam bek long mi, na
bai mi tu mi go lotu long em.”

99 Ol i harim pinis tok bilong king, orait ol i go Na ol i
lukim gen dispela sta bipo ol i bin lukim long hap
sankamap. Dispela sta i go paslain long ol na i go stap
antap long haus pikinini i stap long en. 1010 Taim ol i
lukim sta, bel bilong ol i amamas moa moa yet.

1111 Ol §‡†§‡† saveman i go insait long haus, na ol i lukim
pikinini wantaim mama bilong en Maria. Na ol i
brukim skru na putim pes i go daun long graun na lo-
tu long pikinini. Na ol i opim paus bilong ol, na ol i
givim ol presen long em. Ol i givim gol na gutpela san-
da na paura bilong kamapim smok i gat gutpela smel.
1212 Na long driman God i tokim ol olsem, ol i no ken i go
bek long Herot. Olsem na ol i bihainim narapela rot na
ol i go bek long ples bilong ol.

§ 1.25 Lu 2.7, 2.21 §† Dispela King Herot em i bosim Judia
wantaim ol arapela distrik i stap klostu long Judia. Herot em i stap
king, tasol em i stap aninit long bikpela king bilong ol Rom, em dis-
pela king ol i kolim Sisar. §†† 2.2 Nam 24.17 §‡ 2.6 Mai 5.2, Jo
7.42 §‡† 2.11 Sng 72.10, Ais 60.6, Mt 12.46
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Josep wantaim meri na pikininiJosep wantaim meri na pikinini
i go long Isipi go long Isip

1313 Ol saveman i go pinis, na ensel bilong Bikpela i
kamap long Josep long driman. Ensel i tok olsem, “Yu
kirap na kisim pikinini wantaim mama bilong en, na yu
ranawe i go long Isip. Na yu mas i stap long Isip inap
long taim mi givim tok gen long yu, long wanem,
Herot i laik painim pikinini na kilim em i dai.” 1414 Orait
Josep i kirap na i kisim pikinini wantaim mama bilong
en long nait yet, na em i bringim ol i go long Isip. 1515 Na
†† Josep i stap long Isip inap long Herot i dai pinis. Dis-
pela samting i kamap bilong inapim wanpela tok
Bikpela i bin mekim long maus bilong profet. Em i bin
tok olsem, “Pikinini man bilong mi em i stap long Isip,
na mi singautim em long lusim Isip na em i kam.”

King HerKing Herot i tokot i tok
na ol i kilim planti pikinini i daina ol i kilim planti pikinini i dai

1616 Taim Herot i save olsem, ol saveman bilong hap
sankamap i bin giamanim em, orait bel bilong en i hat
moa. Na em i salim sampela man i go long taun Betle-
hem na long ol ples i stap klostu long taun, na ol i kil-
im i dai olgeta pikinini man i no winim tupela krismas
yet. Herot i bin askim gut ol saveman wanem taim tru
dispela sta i bin kamap, long wanem, em i gat tingting
bilong kilim i dai ol pikinini ol mama i bin karim long
dispela taim. 1717 Ol dispela samting inapim wanpela tok
God i bin mekim pinis long maus bilong profet Jerema-
ia. Em i tok olsem, 1818 “Bikpela †††† krai na singsing sori i
kamap long taun Rama. Em Resel i krai sori long ol
pikinini bilong en i dai pinis. Na em i no laik bai ol
manmeri i mekim gut bel bilong en, long wanem, ol-
geta pikinini bilong en i no moa i stap.”

Josep wantaim meri na pikininiJosep wantaim meri na pikinini
i kam beki kam bek

1919 Taim Herot i dai pinis, orait long Isip ensel bilong
Bikpela i kamap long Josep long driman. 2020 Na ‡‡ ensel i
tokim Josep olsem, “Yu kirap na kisim pikinini wantaim
mama bilong en, na yu go bek long Israel. Ol man i
laik kilim pikinini, ol i dai pinis.” 2121 Orait Josep i kirap,
na i kisim pikinini wantaim mama bilong en, na ol i go
bek long kantri Israel.

2222 Tasol Josep i harim tok olsem Arkelaus i kisim ples
bilong papa bilong en Herot, na i stap king bilong Ju-
dia. ‡†‡† Olsem na Josep i pret long i go long dispela hap.
Tasol God i givim tok long Josep long driman, na Josep
i go long hap bilong distrik Galili. 2323 Em ‡‡‡‡ i go sindaun
long wanpela taun ol i kolim Nasaret, na long dispela
pasin em inapim dispela tok bilong ol profet, “Bai ol i
kolim em man bilong Nasaret.”

† 2.15 Hos 11.1 †† 2.18 Stt 35.19, Jer 31.15 ‡ 2.20 Kis 4.19
‡† Taim King Herot i dai, ol Rom i tilim kantri bilong en namel
long ol pikinini man bilong en. Arkelaus em i kamap king bilong dis-
trik Samaria na distrik Judia, na em i stap king inap 10-pela yia. ‡‡
2.23 Ais 11.1, 53.2, Mk 1.24, Lu 2.39, Jo 1.45

Jon Bilong Baptais i autim tokJon Bilong Baptais i autim tok
(Mak 1.2-8 na Luk 3.1-18 na Jon 1.19-28)

Long ‡‡†‡‡† dispela taim Jon, man bilong givim bap-
tais, em i kamap. Em i stap long ples i no gat man

long distrik Judia, na em i autim tok long ol manmeri.
22 Em ‡‡‡‡‡‡ i tok olsem, “Yupela tanim bel. Kingdom bilong
heven em i kam klostu pinis.” §§33 Jon §†§† em i dispela man
God i bin tok long en long maus bilong profet Aisaia.
Em i tok olsem, “Long ples i no gat man, maus bilong
wanpela man i singaut olsem, ‘Redim rot bilong
Bikpela. Stretim ol rot bilong en.’”

44 Jon §††§†† i save putim klos ol i wokim long gras bilong
kamel, na em i save pasim let long bel bilong en. Na
em i save kaikai ol grasopa wantaim hani bilong bus.
§‡§‡55 Long dispela taim ol Jerusalem na olgeta Judia na
olgeta man bilong ol ples i stap klostu long wara Jor-
dan, ol i kam long Jon. 66 Na ol i autim sin bilong ol, na
Jon i baptaisim ol long wara Jordan.

77 Jon §‡†§‡† i lukim planti Farisi na Sadyusi i kam bilong
kisim baptais, na em i tokim ol olsem, “Yupela pikinini
bilong snek nogut, God i belhat long yupela na em bai
i mekim save long yupela. Husat i tokim yupela na yu-
pela i laik ranawe na abrusim dispela taim nogut i laik
kamap long yupela? 88 Sapos yupela i tanim bel tru,
orait pasin bilong yupela i mas soim olsem yupela i
tanim bel pinis. 99 Yupela §†§† i no ken tingting olsem long
bel bilong yupela, ‘Abraham em i tumbuna papa bi-
long mipela.’ Mi tokim yupela, God inap mekim ol dis-
pela ston hia i kamap ol lain tumbuna pikinini bilong
Abraham. 1010 Tamiok §‡§‡ i stap pinis long as bilong diwai,
na olgeta diwai i no save karim gutpela kaikai, em bai
ol i katim na tromoi i go long paia.

1111 “Mi §§†§§† save baptaisim yupela long wara olsem mak
bilong yupela i tanim bel pinis. Tasol man i kam bihain
long mi, strong bilong en i winim strong bilong mi. Mi
no gutpela man inap long karim su bilong em. Em bai i
baptaisim yupela long Holi Spirit na long paia. 1212 Em §§‡§§‡

i kam olsem man i holim savol long han bilong en, bi-
long rausim olgeta pipia i stap long wit. Na em bai i
bungim wit long haus wit bilong en. Tasol pipia em bai
i kukim long paia i no save dai.”

Jon i baptaisim JisasJon i baptaisim Jisas
(Mak 1.9-11 na Luk 3.21-22)

1313 Long dispela taim Jisas i lusim Galili na i go long
wara Jordan. Em i go long Jon, na i laik kisim baptais
long han bilong Jon. 1414 Tasol Jon i laik pasim em, na i

‡‡† 3.1 Mk 1.4, 1.15, Lu 3.2-3, Jo 1.28 ‡‡‡ 3.2 Mt 4.17, Mk 1.15
§ Dispela tok bilong kingdom bilong God o kingdom bilong
heven, em i tok long God em i stap king tru bilong ol manmeri na bi-
long olgeta samting. §† 3.3 Ais 40.3, Mk 1.3, Lu 1.76, Jo 1.23 §††
3.4 1 Sml 14.25-26, Sek 13.4, Mk 1.6 §‡ Dispela ol tok bilong bilas
na kaikai bilong Jon i makim em i wankain man olsem profet Elaija.
Lukim 2 King 1.8 na Malakai 4.5 na Matyu 11.14 na 17.10-13. §‡†
3.7 Mt 12.34, 23.33, Lu 3.7, Ro 5.9, 1 Te 1.10 §† 3.9 Jo 8.33, Ap
13.26, Ro 2.28-29, 4.1, 4.11-12, 4.16 §‡ 3.10 Mt 7.19, Lu 13.6-9, Jo
15.6 §§† 3.11 Ais 4.4, Mal 3.2, Jo 1.26-27, 1.33, Ap 1.5, 2.3-4, 1 Ko
12.13 §§‡ 3.12 Mal 3.3, 4.1, Mt 13.30
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tok, “Mobeta mi kisim baptais long yu. Olsem wanem
na yu kam long mi?” 1515 Tasol Jisas i bekim tok bilong
em olsem, “Maski, nau yu mas mekim olsem mi tok.
Long dispela pasin bai yumi inapim olgeta samting
God i laik bai yumi mas mekim.” Olsem na Jon i bihain-
im tok bilong em.

1616 Jisas †† i kisim baptais pinis, na kwiktaim em i lusim
wara na i kam antap. Na heven i op, na em i lukim
Spirit bilong God i kam daun olsem wanpela bilong ol
dispela kain pisin ol i kolim balus, na i kam i stap long
em. 1717 Na †††† long heven wanpela maus i singaut olsem,
“Dispela em i Pikinini bilong mi. Mi laikim em tumas.
Bel bilong mi em i amamas long em.”

Satan i trSatan i traim Jisasaim Jisas
(Mak 1.12-13 na Luk 4.1-13)

Long ‡‡ dispela taim Holi Spirit i bringim Jisas i go
long ples i no gat man, bai Satan i traim em. 22 Na

‡†‡† Jisas i no kisim kaikai inap 40 san na 40 nait. Na bi-
hain em i hangre. 33 Na ‡‡‡‡ man bilong traim i kam
kamap long em, na i tokim em olsem, “Sapos i tru yu
Pikinini Bilong God, orait yu tok na ol dispela ston i
ken tanim na i kamap bret.” 44 Tasol ‡‡†‡‡† Jisas i bekim tok
olsem, “Buk bilong God i gat tok olsem, ‘Ol manmeri i
no inap kisim laip long kaikai tasol. Nogat. Ol i mas bi-
hainim olgeta tok bilong God tu na bai ol i kisim laip.’”

55 Em i tok olsem, na Satan i kisim em i go long
Jerusalem, taun bilong God, na i putim em antap tru
long tempel. 66 Na ‡‡‡‡‡‡ Satan i tokim em olsem, “Sapos i
tru yu Pikinini Bilong God, orait yu kalap i go daun.
Long wanem, buk bilong God i gat tok olsem, ‘Em bai i
tokim ol ensel bilong en long ol i mas was long yu.’ Na
‘Ol bai i karim yu long han bilong ol, nogut wanpela
ston i sutim lek bilong yu.’” 77 Tasol §§ Jisas i tokim em,
“Buk bilong God i tok moa olsem, ‘Yu no ken traim
strong bilong God, Bikpela bilong yu.’”

88 Satan i kisim Jisas gen na i go long wanpela maun-
ten i antap moa. Na Satan i soim em olgeta strongpela
kantri bilong dispela graun wantaim ol gutpela samt-
ing bilong ol. 99 Na §†§† em i tokim Jisas olsem, “Sapos yu
brukim skru na lotu long mi, orait bai mi givim yu dis-
pela olgeta samting.” 1010 Na §††§†† Jisas i tokim em, “Satan,
yu klia. Buk bilong God i tok, ‘Yu mas aninit long God,
Bikpela bilong yu. Na yu mas lotu long em wanpela
tasol.’”

1111 Olsem §‡§‡ na Satan i lusim em. Na ol ensel i kam na i
helpim Jisas.

Jisas i statim wok long GaliliJisas i statim wok long Galili
(Mak 1.14-15 na Luk 4.14-15)

1212 Taim §‡†§‡† Jisas i harim tok olsem, ol i putim Jon pinis
long kalabus, orait em i go long distrik Galili. 1313 Na §†§†

† 3.16 Ais 11.2, Mk 1.10, Lu 3.22, Jo 1.32-33 †† 3.17 Stt 22.2,
Sng 2.7, Ais 42.1, Mt 12.18, 17.5, Mk 1.11, Lu 9.35, Jo 12.28, 2 Pi 1.17
‡ 4.1 Mk 1.12-13, Lu 4.1-13, Hi 2.18, 4.15 ‡† 4.2 Kis 34.28, 1 Kin
19.8 ‡‡ 4.3 Jo 6.30-31 ‡‡† 4.4 Lo 8.3 ‡‡‡ 4.6 Sng 91.11-12, Jo
7.3-4 § 4.7 Lo 6.16 §† 4.9 Jo 6.14-15 §†† 4.10 Lo 6.13, 10.20,
Jos 24.14 §‡ 4.11 Hi 1.6, 1.14 §‡† 4.12 Mt 14.3, Mk 1.14, 6.17, Lu
3.19-20, Jo 4.43 §† 4.13 Jo 2.12

em i lusim taun Nasaret na i go sindaun long taun
Kaperneam. Kaperneam em i stap arere long raun-
wara Galili, long graun bilong ol lain Sebulun na Nap-
tali. §‡§‡1414 Long dispela pasin Jisas inapim wanpela tok
God i bin mekim long maus bilong profet Aisaia olsem,
1515 “Ol §§†§§† manmeri bilong graun bilong Sebulun na
graun bilong Naptali, em graun i stap klostu long
bikrot i go long solwara na graun i stap long hapsait
bilong wara Jordan, em graun bilong distrik Galili, dis-
pela distrik i gat planti manmeri bilong ol arapela
kantri tu i stap long en, 1616 ol §§‡§§‡ dispela manmeri i bin
sindaun long bikpela tudak, ol i lukim pinis bikpela lait.
Ol manmeri i bin stap long ples tudak, lait i kamap pi-
nis long ol.”

Jisas i autim gutnius bilong kingdom bilongJisas i autim gutnius bilong kingdom bilong
GodGod

na em i mekim orna em i mekim orait ol manmeri i gat sikait ol manmeri i gat sik

(Sapta 4.17—9.34)(Sapta 4.17—9.34)

Jisas i singautim 4-pela man na ol i bihainim emJisas i singautim 4-pela man na ol i bihainim em
(Mak 1.16-20 na Luk 5.1-11)

1717 Long §§§§§§ dispela taim Jisas i stat long autim tok long
ol manmeri. Em i tok olsem, “Yupela i mas tanim bel,
long wanem, kingdom bilong heven em i kam klostu
pinis.”

1818 Jisas i wokabaut arere long raunwara Galili, na em i
lukim tupela brata, em Saimon, ol i kolim Pita, na brata
bilong en Andru. Tupela i wok long tromoi umben long
raunwara. Tupela i save wok bisnis long kisim pis.
1919 Orait 1818 Jisas i tokim tupela olsem, “Yutupela kam bi-
hainim mi, na bai mi lainim yutupela long pasin bilong
kisim ol manmeri.” 2020 Na 1919 kwiktaim tupela i lusim um-
ben na i go bihainim em.

2121 Jisas i wokabaut i go moa, na em i lukim arapela
tupela brata, em Jems, pikinini bilong Sebedi, wantaim
brata bilong en Jon. Tupela i stap long bot wantaim pa-
pa bilong tupela, Sebedi. Ol umben bilong ol i bruk, na
ol i wok long stretim. Orait Jisas i singautim tupela.
2222 Na kwiktaim tupela i lusim bot na i lusim papa bi-
long tupela, na tupela i go bihainim Jisas.

Jisas i autim tok na i mekim orJisas i autim tok na i mekim orait planti manmeriait planti manmeri
(Luk 6.17-19)

2323 Jisas 2020 i go raun long olgeta hap bilong distrik
Galili. Em i save go insait long ol haus lotu bilong ol na
skulim ol manmeri. Em i autim gutnius bilong king-
dom bilong God, na em i mekim orait olgeta sik na ol-
geta samting i bagarapim bodi bilong ol manmeri.

§‡ Bipo tupela lain bilong Israel, em lain Sebulun na lain Nap-
tali, i bin sindaun klostu long raunwara Galili. Tasol long taim bilong
Jisas graun bilong ol em i kamap hap graun bilong distrik Galili.
§§† 4.15 Ais 9.1-2 §§‡ 4.16 Ais 42.7, Lu 2.32 §§§ 4.17 Mt 3.2,
10.7, Mk 1.14-15 18 4.19 Mt 13.47, Lu 5.1-11 19 4.20 Mt 19.27,
Mk 10.28, Lu 18.28 20 4.23 Mt 9.35, Mk 1.39, Lu 4.15, 4.44, Ap
10.38
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2424 Ol †† i stori long em long olgeta hap bilong provins
Siria. †††† Olsem na ol manmeri i bringim olgeta man ol
kain kain sik i bagarapim ol na ol i karim pen nogut, na
ol man i gat spirit nogut, na ol man i gat dispela kain
sik i save mekim ol i pundaun na guria nogut, na ol
man bun bilong ol i dai olgeta. Na Jisas i mekim ol i
kamap orait. 2525 Na ‡‡ planti bikpela lain manmeri bilong
Galili na bilong hap bilong distrik Dekapolis, na bilong
Jerusalem na Judia na bilong graun i stap long hapsait
bilong wara Jordan, ol i save bihainim em i go.

Jisas i autim tok antap long mauntenJisas i autim tok antap long maunten

Jisas i lukim ol bikpela lain manmeri i kam, na em
i go antap long maunten. Em i sindaun, ‡†‡† na ol di-

saipel bilong en i kam long em.

Jisas i tok long ol lain man i ken amamasJisas i tok long ol lain man i ken amamas
(Luk 6.20-23)

22 Na Jisas i skulim ol disaipel olsem, ‡‡‡‡33 “Ol ‡‡†‡‡† man-
meri i save, ol i stap rabis tru long ol samting bilong
God, em ol i ken amamas. Ol dispela manmeri bai i
kisim ol gutpela samting bilong kingdom bilong
heven.

44 “Ol ‡‡‡‡‡‡ manmeri i krai i stap, em ol i ken amamas.
God bai i mekim gut bel bilong ol.

55 “Ol §§ manmeri i save daunim nem bilong ol yet, em
ol i ken amamas. Bai God i givim olgeta graun long ol.

66 “Ol §†§† manmeri i laikim tumas long bihainim stret-
pela pasin, long wankain pasin olsem man i hangre tru
na i laikim tumas long kisim kaikai na i dai long wara,
em ol i ken amamas. Bai God inapim ol tru.

77 “Ol §††§†† manmeri i save marimari long ol arapela, em
ol i ken amamas. Bai God i marimari long ol.

88 “Ol §‡§‡ manmeri bel bilong ol i klin, em ol i ken ama-
mas. Bai ol i lukim God.

99 “Ol §‡†§‡† manmeri i save mekim dai ol kros na pait, em
ol i ken amamas. Bai ol i kolim ol pikinini bilong God.

1010 “Ol §†§† manmeri i save bihainim stretpela pasin na
long dispela as ol i kisim hevi long ol arapela, em ol i
ken amamas. Kingdom bilong heven em i bilong ol.

† 4.24 Mk 6.55 †† Long taim ol Rom i bosim ol Juda, kantri Is-
rael i stap olsem wanpela hap bilong wanpela bikpela provins ol
Rom i kolim provins Siria. ‡ 4.25 Mk 3.7-8 ‡† Long pasin bilong
ol Juda, saveman i laik skulim ol manmeri em i mas sindaun na au-
tim tok. Lukim tu Matyu 13.2 na 24.3 na Luk 4.20. ‡‡ Matyu
4.23-25 (na 9.35) i tok olsem Jisas i save mekim tupela kain wok.
Namba wan em bilong skulim ol manmeri na namba 2 em bilong
mekim orait ol kain kain sik. Olsem na long Matyu 5-7 yumi lukim
planti tok Jisas i autim bilong skulim ol manmeri long ol pasin bilong
kingdom bilong God. Na bihain, long Matyu 8-9 yumi lukim ol stori
bilong Jisas i mekim orait ol manmeri i gat sik. Long buk Matyu Jisas
i autim 5-pela longpela toktok. Dispela longpela toktok i stap long
sapta 5-7, em namba wan bilong ol 5-pela longpela toktok. Jisas i au-
tim dispela toktok antap long wanpela maunten. ‡‡† 5.3 Sng
51.17, Ais 57.15, Lu 6.20 ‡‡‡ 5.4 Ais 61.2, Lu 6.21, KTH 7.17 § 5.5
Sng 37.11, Ais 29.19 §† 5.6 Ais 55.1-2, 65.13 §†† 5.7 Mt 6.14, Mk
11.25, Hi 6.10, Je 2.13 §‡ 5.8 Sng 15.2, 24.3-4, 51.10, 73.1, 1 Ko
13.12, Hi 12.14, 1 Jo 3.2-3 §‡† 5.9 Mt 5.45, Lu 6.35, Ro 14.19 §†
5.10 2 Ko 4.17, 2 Ti 2.12, Hi 12.4, 1 Pi 3.14

1111 “Sapos §‡§‡ ol i lukim yupela i stap long lain bilong
mi, na ol i tok nogut long yupela na ol i mekim nogut
long yupela na sutim kain kain tok giaman long yu-
pela, orait yupela i ken amamas. 1212 Yupela §§†§§† i ken
belgut na amamas tru, long wanem, bikpela pe i we-
tim yupela long heven. Ol man i bin mekim ol wankain
pasin nogut long ol profet i bin i go paslain long yu-
pela.”

YYupela i olsem sol na laitupela i olsem sol na lait
(Mak 9.50 na Luk 14.34-35)

1313 Jisas §§‡§§‡ i tok moa olsem, “Yupela i olsem sol bilong
graun. Tasol sapos sol i lusim pait bilong en, orait bai
yumi mekim wanem na dispela sol i kamap gutpela
gen? Kain sol olsem em i no gat wok moa. Ol man i
save rausim tasol na krungutim long lek bilong ol.

1414 “Yupela §§§§§§ i olsem lait bilong graun. Tingim. Wan-
pela taun i stap antap long maunten, em i no inap
hait. 1515 Na 1818 tu, ol man i no save laitim lam na putim
aninit long wanpela baket. Nogat. Ol i save putim an-
tap long tebol, na em i givim lait long olgeta man i
stap long haus. 1616 Olsem 1919 tasol, lait bilong yupela i
mas lait long ai bilong ol manmeri, bai ol i lukim ol
gutpela pasin yupela i mekim, na bai ol i litimapim
nem bilong Papa bilong yupela i stap long heven.”

TTok bilong lo bilong Godok bilong lo bilong God
1717 Jisas 2020 i tok moa olsem, “Yupela i no ken ting mi

kam bilong rausim tok bilong lo na tok bilong ol pro-
fet. Nogat. Mi no kam bilong rausim, mi kam bilong in-
apim tru. 1818 Mi 2121 tok tru long yupela, inap long taim
skai na graun i pinis, i no gat wanpela liklik hap tok bi-
long lo bai i lus. Nogat. Ol liklik hap rait, na ol liklik
mak ol i raitim long lo, olgeta bai i stap. Lo bai i stap
olsem tasol inap long olgeta samting i kamap pinis.
1919 Olsem 2222 na sapos wanpela man i lukim wanpela hap
bilong lo i olsem samting nating, na em i pulim ol ara-
pela man tu long mekim olsem, orait maski dispela
hap bilong lo i liklik tru, bai nem bilong dispela man i
stap liklik tru long kingdom bilong heven. Tasol man i
bihainim lo na i skulim ol manmeri long bihainim, em
bai i gat biknem long kingdom bilong heven. 2020 Mi 2323

tokim yupela, sapos yupela i no bihainim tru laik bi-
long God, na stretpela pasin bilong yupela i no winim
tru stretpela pasin bilong ol saveman bilong lo wan-
taim ol Farisi, bai yupela i no inap i go insait long king-
dom bilong heven.”

Jisas i tok long pasin bilong strJisas i tok long pasin bilong stretim toketim tok
(Luk 12.57-59)

2121 Jisas 2424 i tok moa olsem, “Yupela i harim pinis dis-
pela tok ol tumbuna i bin kisim, ‘Yupela i no ken kilim i
dai ol arapela manmeri. Na sapos wanpela man i kilim

§‡ 5.11 Lu 6.22, Je 1.2, 1 Pi 4.14 §§† 5.12 2 Sto 36.16, Lu 6.23,
Ap 5.41, 7.52, 1 Te 2.15, Hi 11.32-38, Je 5.10, 1 Pi 4.13 §§‡ 5.13 Mt
9.38, Lu 14.34-35 §§§ 5.14 Snd 4.18, Jo 8.12, 9.5, Fl 2.15 18 5.15
Mk 4.21, Lu 8.16, 11.33 19 5.16 Jo 15.8, 1 Ko 14.25, Ef 5.8-9, 1 Pi
2.12 20 5.17 Mt 3.15, 9.13, 10.34-35, Ro 3.31, 10.4, Ga 3.24 21
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man i dai, em i mas kamap long kot.’ 2222 Tasol †† mi tokim
yupela olsem, man i kros nogut long brata bilong en,
em i mas kamap long kot. Na man i tok nogut long
brata bilong en, em i mas kamap long namba wan
kaunsil. Na man i tokim narapela man olsem, ‘Yu long-
long man tru,’ em i mas i go long paia bilong hel.

2323 “Olsem †††† na sapos yu bringim ofa bilong yu i kam
long alta, na yu tingim brata bilong yu em i gat tok
long yu, 2424 orait ‡‡ yu mas lusim ofa bilong yu i stap
klostu long alta. Na yu go pastaim na stretim tok wan-
taim brata bilong yu. Stretim pinis, orait nau yu ken i
go na givim ofa bilong yu long God.

2525 “Sapos ‡†‡† wanpela man i laik kotim yu, na yutupela i
wokabaut yet long rot i go long ples bilong kot, orait
yu mas hariap na stretim tok wantaim em. Nogut dis-
pela man i putim yu long han bilong jas, na jas i putim
yu long han bilong plisman, na plisman i putim yu
long haus kalabus. 2626 Mi tok tru long yu, yu bai i stap
long haus kalabus inap long yu baim olgeta mani ol i
makim bilong yu.”

Jisas i tok long man i mekim pasin pamukJisas i tok long man i mekim pasin pamuk
2727 Jisas ‡‡‡‡ i tok moa olsem, “Yupela i harim pinis bipo

ol i tok olsem, ‘Yupela ol marit, yupela i no ken mekim
pasin pamuk.’ 2828 Tasol ‡‡†‡‡† mi tokim yupela olsem, sapos
wanpela man i lukim wanpela meri na i gat mangal
nogut long em, dispela man i mekim pasin pamuk pi-
nis long bel bilong em.

2929 “Sapos ‡‡‡‡‡‡ ai long han sut bilong yu i pulim yu long
mekim sin, orait yu mas kamautim na tromoi. Mobeta
wanpela hap bodi bilong yu i lus na yu no mekim sin,
na bai ol i no tromoi bodi bilong yu olgeta i go long
hel. 3030 Na §§ sapos han sut bilong yu i mekim yu i pun-
daun long sin, orait yu mas katim na tromoi. Mobeta
wanpela hap bodi bilong yu i lus, na yu no mekim sin,
na bodi bilong yu olgeta i no i go long hel.”

Jisas i tok long man i rJisas i tok long man i rausim meriausim meri
(Matyu 19.9 na Mak 10.11-12 na Luk 16.18)

3131 Jisas §†§† i tok moa olsem, “Bipo ol i save tok olsem,
‘Sapos wanpela man i rausim meri bilong en, orait em i
mas givim em wanpela pepa bilong katim marit.’
3232 Tasol §††§†† mi tokim yupela, sapos man i rausim meri
bilong en taim meri i no bin mekim pasin pamuk, orait
dispela man i mekim meri i kalapim lo bilong marit.
Long wanem, taim dispela meri i maritim narapela
man, meri i mekim pasin pamuk. Na man i maritim
wanpela meri, bipo man bilong en i bin rausim em, em
tu i kalapim lo bilong marit na i mekim pasin pamuk.”

5.18 Lu 16.17, 21.33 22 5.19 Je 2.10 23 5.20 Ro 9.31, 10.3 24
5.21 Kis 20.13, 21.12, Wkp 24.17, Lo 5.17 † 5.22 Je 1.19, 1 Jo 3.15
†† 5.23 Mt 8.4, 23.19, Mk 11.25 ‡ 5.24 Mt 18.15-20, 1 Ti 2.8, 1 Pi
3.8 ‡† 5.25 Mt 6.14-15, 18.34-35 ‡‡ 5.27 Kis 20.14, Lo 5.18 ‡‡†
5.28 2 Sml 11.2, Snd 6.25, 2 Pi 2.14 ‡‡‡ 5.29 Mt 18.9, Mk 9.47, 1 Ko
9.27, Kl 3.5 § 5.30 Mt 18.8, Mk 9.43 §† 5.31 Lo 24.1-4, Jer 3.1, Mt
19.7, Mk 10.4 §†† 5.32 Mt 19.9, Mk 10.11-12, Lu 16.18, Ro 7.3, 1 Ko
7.10-11

YYupela i no ken tok tru antapupela i no ken tok tru antap
3333 Jisas §‡§‡ i tok moa olsem, “Narapela tok ol tumbuna i

kisim na yupela i harim pinis, em i olsem, ‘Yu no ken
giaman taim yu tok tru antap. Na sapos yu tok tru an-
tap long mekim wanpela samting, orait yu mas bihain-
im dispela tok na mekim stret long ai bilong Bikpela.’
3434 Tasol §‡†§‡† mi tokim yupela, yupela i no ken mekim tok
tru antap. Nogat tru. Yupela i no ken kolim heven bi-
long strongim wanpela tok, long wanem, heven em i
sia king bilong God. 3535 Na §†§† yupela i no ken kolim
graun bilong strongim wanpela tok, long wanem,
graun em i ples God i save putim lek bilong en antap
long en. Na yupela i no ken kolim Jerusalem bilong
strongim wanpela tok, long wanem, Jerusalem em i
taun bilong Nambawan King. 3636 Na yu no ken kolim
het bilong yu bilong strongim wanpela tok, long
wanem, yu no inap long mekim wanpela gras bilong
het bilong yu i kamap waitpela o blakpela. 3737 Yupela §‡§‡ i
mas tok ‘Yes’ na ‘Nogat’ tasol. Em inap. Tok ol i save
skruim long dispela, em ol tok Satan yet i kamapim.”

YYupela i no ken bekim rupela i no ken bekim rongong
(Luk 6.29-30)

3838 Jisas §§†§§† i tok moa olsem, “Yupela i harim pinis bipo
ol i bin tok olsem, ‘Sapos wanpela man i bagarapim ai
bilong narapela man, orait yupela i mas bagarapim ai
bilong en. Na sapos wanpela man i brukim tit bilong
narapela man, orait yupela i mas brukim tit bilong en.’
3939 Tasol §§‡§§‡ mi tokim yupela olsem, yupela i no ken
bekim rong long man i mekim nogut long yupela. No-
gat. Sapos wanpela man i solapim wanpela wasket bi-
long yu, orait yu mas tanim narapela wasket tu i go
long em. 4040 Na §§§§§§ sapos wanpela man i laik kotim yu na
kisim siot bilong yu, orait yu mas givim longpela klos
bilong yu tu long em. 4141 Na sapos wanpela man i
strong long yu mas karim kago bilong en i go inap
wan kilomita, orait yu mas karim kago i go inap 2 kilo-
mita. 4242 Sapos 1818 wanpela man i askim yu long givim
wanpela samting long em, orait yu mas givim. Na
sapos man i laik dinau long yu, orait yu no ken givim
baksait long em.”

Jisas i tok long pasin bilong laikim ol biruaJisas i tok long pasin bilong laikim ol birua
(Luk 6.27-28 na 6.32-36)

4343 Jisas 1919 i tok moa olsem, “Yupela i harim pinis bipo
ol i bin tok olsem, ‘Yu mas laikim tru ol wantok, na yu
mas bel nogut long ol birua bilong yu.’ 20204444 Tasol 2121 mi
tokim yupela olsem, yupela i mas laikim ol birua bi-

§‡ 5.33 Kis 20.7, Wkp 19.12, Nam 30.2, Lo 23.21 §‡† 5.34 Ais
66.1, Mt 23.22, Ap 7.49, Je 5.12 §† 5.35 Sng 48.2, Ais 66.1 §‡ 5.37
Kl 4.6, Je 5.12 §§† 5.38 Kis 21.24, Wkp 24.20, Lo 19.21 §§‡ 5.39
Wkp 19.18, Ais 50.6, Lu 6.29, Jo 18.22-23, Ro 12.17-19, 1 Ko 6.7, 1 Pi
3.9 §§§ 5.40 1 Ko 6.7 18 5.42 Lo 15.8-10, Lu 6.30, 6.35 19 5.43
Lo 23.6, Sng 41.10 20 Dispela tok bilong laikim ol wantok em i
stap long Wok Pris 19.18. Tasol i no klia, dispela tok bilong bel nogut
long ol birua, em i kam long wanem hap tru. Tasol lukim Lo 7.2 na
20.16 na Song 139.21-22. 21 5.44 Kis 23.4-5, Lu 23.34, Ap 7.60, Ro
12.14, 12.20, 1 Ko 4.12-13, 1 Pi 2.23
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long yupela, na yupela i mas beten bai God i marimari
long ol man i save mekim pasin nogut long yupela.
4545 Olsem †† bai yupela i stap pikinini bilong Papa bilong
yupela em i stap long heven. Em i save mekim san bi-
long en i kamap antap long ol man nogut na long ol
gutpela man wantaim. Na em i save mekim ren i kam
daun long ol stretpela man na long ol man bilong
mekim pasin i no stret tu. 4646 Sapos yupela i laikim tasol
ol man i save laikim yupela, bai yupela i kisim wanem
pe? Ol man bilong kisim takis, ol tu i save mekim
wankain pasin. 4747 Na sapos yupela i givim gude long ol
brata bilong yupela tasol, bai yupela i winim ol arapela
man long wanem samting? Ol haiden tu i save mekim
olsem. 4848 Yupela †††† i mas i stap stretpela manmeri tru,
olsem Papa bilong yupela i stap long heven em i stap
stretpela tru.”

Jisas i tok long pasin bilong helpim ol arJisas i tok long pasin bilong helpim ol arapelaapela

Jisas ‡‡ i tok moa olsem, “Yupela lukaut. Yupela i
no ken mekim ol gutpela gutpela pasin bilong yu-

pela long ai bilong ol manmeri, bai ol i lukim. Sapos
yupela i mekim olsem, yupela bai i no inap kisim pe
long Papa bilong yupela i stap long heven.

22 “Sapos yu laik givim samting long ol rabisman, yu
no ken salim man i winim biugel i go paslain long yu
olsem ol sampela man i save mekim insait long ol
haus lotu na long ol rot. Ol dispela man i laik giaman-
im ol manmeri, bai ol manmeri i ting ol i gutpela man
na givim biknem long ol. Mi tok tru long yupela, ol dis-
pela man i kisim pinis pe bilong ol. 33 Sapos ‡†‡† yu laik
helpim ol rabisman, orait han kais bilong yu i no ken
save long samting han sut i mekim. 44 Olsem ‡‡‡‡ na dis-
pela wok marimari yu mekim bai i stap hait. Na Papa
bilong yu i save lukim ol samting i stap hait, em bai i
bekim pe long yu.”

Jisas i tok long pasin bilong mekim prJisas i tok long pasin bilong mekim preaea
(Luk 11.2-4)

55 Jisas ‡‡†‡‡† i tok moa olsem, “Taim yupela i mekim prea,
yupela i no ken mekim olsem ol man bilong giaman i
save mekim. Ol i laikim tumas long sanap na mekim
prea insait long ol haus lotu, na long ol kona bilong
bikrot, bai ol man i ken lukim ol. Mi tok tru long yu-
pela, ol i kisim pinis pe bilong ol. 66 Tasol ‡‡‡‡‡‡ taim yu laik
mekim prea, yu mas i go insait long rum bilong yu na
pasim dua na beten long Papa bilong yu i stap long
ples hait. Na Papa bilong yu i save lukim ol samting i
stap hait, em bai i bekim pe long yu.

77 “Na §§ taim yupela i mekim prea, maski long mekim
planti toktok nating, olsem ol haiden i save mekim. Ol i
ting sapos ol i mekim planti toktok bai God i harim ol.
88 Yupela §†§† i no ken bihainim pasin bilong ol. Taim yu-
pela i no opim maus yet long askim Papa bilong yu-

† 5.45 Jop 25.3, Ef 5.1 †† 5.48 Wkp 11.44, 19.2, Lo 18.13, Lu
6.36, Kl 1.28, 1 Pi 1.15-16 ‡ 6.1 Mt 6.5, 6.16, 23.5 ‡† 6.3 Mt
25.37-40 ‡‡ 6.4 Mt 6.6, 6.18 ‡‡† 6.5 Mt 23.5, Mk 11.25, Lu
18.10-14 ‡‡‡ 6.6 2 Kin 4.33, Mt 6.4, 6.18 § 6.7 1 Kin 18.26-29, Ais
1.15 §† 6.8 Mt 6.32

pela long wanpela samting, em i save pinis long olgeta
samting yupela i sot long en.

99 “Yupela §††§†† i mas mekim kain prea olsem,
‘Papa bilong mipela,

yu stap long heven,
nem bilong yu i mas i stap holi.

1010 Kingdom §‡§‡ bilong yu i mas i kam.
Mipela i mas bihainim laik bilong yu

long graun
olsem ol i save bihainim long heven.

1111 Nau yu ken givim mipela kaikai
inap long dispela de.

1212 Na §‡†§‡† yu ken lusim
ol rong bilong mipela,

olsem mipela i save lusim ol rong
ol arapela i mekim long mipela.

1313 Na §†§† yu no ken larim ol traim
i kamap long mipela,

tasol yu ken kisim bek mipela
long ol samting nogut.’ §‡§‡

1414 “Harim. §§†§§† §§‡§§‡ Sapos yupela i lusim rong bilong ol
arapela manmeri, orait Papa bilong yupela long heven
em bai i lusim rong bilong yupela tu. 1515 Tasol §§§§§§ sapos
yupela i no lusim rong bilong ol arapela manmeri,
orait Papa bilong yupela em tu bai i no lusim ol rong
bilong yupela.”

Jisas i tok long pasin bilong tambu long kaikaiJisas i tok long pasin bilong tambu long kaikai
1616 Jisas 1818 i tok moa olsem, “Sapos yupela i tambu

long kaikai, orait yupela i no ken mekim pes nogut
olsem ol man bilong giaman i save mekim. Ol i save
mekim pes nogut, bai ol manmeri i ken save ol i tam-
bu long kaikai. Mi tok tru long yupela, ol i kisim pinis
pe bilong ol. 1717 Tasol yu, sapos yu tambu long kaikai,
yu mas putim wel long het bilong yu na wasim pes bi-
long yu. 1818 Olsem 1919 bai ol man i no ken save yu tambu
long kaikai. Papa bilong yu i stap hait, em wanpela
tasol i ken save. Na Papa bilong yu i save lukim ol
samting i stap hait, em bai i bekim pe long yu.”

Pasin bilong bungim ol gutpela samtingPasin bilong bungim ol gutpela samting
(Luk 12.33-34)

1919 Jisas 2020 i tok moa olsem, “Yupela i no ken bungim ol
gutpela gutpela samting bilong yupela hia long dis-
pela graun. Long dispela graun ol binatang na ros i
save bagarapim ol samting, na ol stilman i save
brukim banis na stilim. 2020 Tasol 2121 yupela i mas bungim

§†† 6.9 Lu 11.2-4 §‡ 6.10 Sng 103.19-21, Mt 7.21, 26.39, 26.42,
Lu 11.2, 22.42, Ap 21.14 §‡† 6.12 Mt 6.14-15, 18.21-35 §† 6.13 1
Sto 29.11-13, Mt 26.41, Lu 22.40, 22.46, Jo 17.15, 1 Ko 10.13, 2 Te 3.3,
2 Ti 4.18, Je 1.13, 2 Pi 2.9 §‡ Sampela saveman i ting dispela tok
long “ol samting nogut” em i tok long “Man bilong mekim ol pasin
nogut,” em Satan yet. Na sampela saveman i ting narapela hap tok i
stap tu long dispela lain. Dispela tok i olsem, “Kingdom na strong na
biknem em i bilong yu tasol oltaim oltaim. I tru.” §§† 6.14 Ef 4.32,
Kl 3.13 §§‡ 6.14 Mk 11.25-26 §§§ 6.15 Mt 18.35, Je 2.13 18
6.16 Ais 58.5-9 19 6.18 Mt 6.4-6 20 6.19 1 Ti 6.17, Hi 13.5, Je
5.2-3 21 6.20 Mt 19.21, Lu 12.33-34, 18.22, Kl 3.1-2, 1 Ti 6.19, 1 Pi
1.4
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ol gutpela samting bilong yupela long heven. Long
heven ol binatang na ros i no save bagarapim ol samt-
ing, na ol stilman i no save brukim banis na stilim.
2121 Long †† ples ol gutpela samting bilong yu i stap long
en, long dispela ples tasol laik bilong yu tu bai i stap.”

Ai em i lam bilong bodiAi em i lam bilong bodi
(Luk 11.34-36)

2222 Jisas †††† i tok moa olsem, “Ai em i lam bilong bodi.
Sapos ai bilong yu i gutpela, orait lait bai i pulap long
olgeta hap bodi bilong yu. 2323 Tasol sapos ai bilong yu i
nogut, orait olgeta bodi bilong yu bai i tudak. Olsem
na sapos dispela lait i stap insait long yu em i olsem
tudak, bai dispela tudak em i bikpela moa.”

Man i no inap holim wok bilong tupela bosman wan-Man i no inap holim wok bilong tupela bosman wan-
taimtaim

(Luk 16.13)

2424 Jisas ‡‡ i tok moa olsem, “I no gat wanpela man inap
i stap aninit long tupela bosman wantaim. Bai em i
laikim wanpela na bel nogut long narapela. Bai em i
harim tok bilong wanpela na givim baksait long nara-
pela. Yupela i no inap i stap aninit long God na long
mani wantaim.”

Pasin bilong wari na tingting plantiPasin bilong wari na tingting planti
(Luk 12.22-31)

2525 Jisas ‡†‡† i tok moa olsem, “Olsem na mi tokim yu-
pela, yupela i no ken tingting planti long laip bilong
yupela na tok, ‘Bai yumi kaikai wanem samting? Bai
yumi dring wanem samting?’ Na yupela i no ken tingt-
ing planti long bodi bilong yupela na tok, ‘Bai yumi
pasim wanem laplap?’ Ating laip em i winim kaikai, na
bodi em i winim ol laplap samting. 2626 Yupela ‡‡‡‡ lukim ol
pisin. Ol i no save planim kaikai, na ol i no save
bungim na putim long haus kaikai. Tasol Papa bilong
yupela i stap long heven em i save givim kaikai long ol.
Ating yupela i no winim tru ol pisin, a? 2727 Na sapos
wanpela bilong yupela i wok long tingting planti long
rot bilong i stap gut, ating dispela pasin bilong tingt-
ing planti bai i skruim liklik hap taim moa long laip bi-
long en? I no inap tru.

2828 “Bilong wanem yupela i save tingting planti long ol
klos samting? Yupela i mas lukim gut ol plaua i stap
nabaut, ol i kamap olsem wanem. Ol i no save hatwok.
Ol i no save wokim laplap. 2929 Tasol ‡‡†‡‡† mi tokim yupela,
bipo King Solomon i save putim olgeta gutpela bilas
bilong en, tasol gutpela bilas bilong ol dispela plaua i
winim tru bilas bilong Solomon. 3030 Nau ol dispela gras
samting i stap nabaut, na tumora tasol ol man bai i ka-
tim na tromoi i go long paia. Na kain gras nating
olsem, em God i save bilasim. Olsem na yupela ol
manmeri i gat liklik bilip tasol, yupela i ken save tru
olsem, God bai i givim bilas long yupela tu. 3131 Yupela i

† 6.21 Lu 12.34 †† 6.22 Lu 11.34-36 ‡ 6.24 Lu 16.13, Ga
1.10, 1 Ti 6.17, Je 4.4, 1 Jo 2.15 ‡† 6.25 Sng 55.22, Fl 4.6, 1 Ti 6.6-8,
Hi 13.5, 1 Pi 5.7 ‡‡ 6.26 Jop 38.41, Sng 147.9, Mt 10.29-31, Lu
12.6-7, 12.24 ‡‡† 6.29 1 Kin 10.4-7, 2 Sto 9.3-6

no ken tingting planti na tok, ‘Bai yumi kaikai wanem
samting? Bai yumi dring wanem samting?’ Nogat. 3232 Ol
‡‡‡‡‡‡ haiden i save wari long painim olgeta dispela samt-
ing. Tasol Papa bilong yupela i stap long heven em i
save pinis, yupela i mas kisim dispela olgeta kain
samting. 3333 Tasol §§ namba wan samting yupela i mas
mekim i olsem. Yupela i mas larim God i stap king bi-
long yupela, na kisim stretpela pasin bilong em, na bai
em i givim dispela olgeta arapela samting tu long yu-
pela. 3434 Olsem §†§† na yupela i no ken tingting tumas long
tumora. De tumora em i ken tingting long samting bi-
long em yet. Hevi bilong wanpela de em inap long dis-
pela de tasol.”

YYupela i no ken skelim pasinupela i no ken skelim pasin
bilong ol arbilong ol arapela manapela man

(Luk 6.37-38 na 6.41-42)

Jisas §††§†† i tok moa olsem, “Yupela i no ken skelim
pasin bilong ol arapela na tok ol i man nogut.

Nogut God i mekim wankain pasin long yupela tu.
22 God §‡§‡ bai i skelim pasin bilong yupela long wankain
pasin olsem yupela i save mekim long ol arapela man.
Na skel yupela i save givim long ol arapela man, long
dispela skel tasol God bai i bekim long yupela. 33 Bilong
§‡†§‡† wanem yu lukim liklik hap pipia i stap long ai bilong
brata bilong yu, tasol yu no tingim bikpela plang i stap
long ai bilong yu yet? 44 Sapos plang i stap long ai bi-
long yu yet, orait olsem wanem na yu inap tokim brata
bilong yu, ‘Brata, mi laik kamautim pipia i stap long ai
bilong yu’? 55 Yu man bilong giaman, pastaim yu mas
kamautim bikpela plang i stap long ai bilong yu yet.
Na bihain bai yu inap lukluk gut na kamautim liklik
hap pipia i stap long ai bilong brata bilong yu.

66 “Yupela §†§† i no ken kisim samting ol i makim bilong
God, na givim long ol dok. Nogut ol i tanim na kaikaim
yupela. Na yupela i no ken tromoi ol gutpela gutpela
bis bilong yupela i go long ol pik. Nogut ol i krungutim
tasol long lek bilong ol.”

God bai i givim ol gutpela samtingGod bai i givim ol gutpela samting
long ol man i prlong ol man i prea long emea long em

(Luk 11.9-13)

77 Jisas §‡§‡ i tok moa olsem, “Yupela i mas prea na
askim God long givim ol samting long yupela, na em
bai i givim long yupela. Yupela i mas wok long painim
samting na bai yupela i lukim. Yupela i mas paitim
dua, na God bai i opim long yupela. 88 Olgeta §§†§§† man i
prea long God, ol i save kisim ol samting. Man i wok
long painim samting, em i save lukim. Na man i paitim
dua, God bai i opim dua long em.

99 “Sapos §§‡§§‡ pikinini bilong wanpela bilong yupela em
i askim papa long givim bret long em, ating papa bai i

‡‡‡ 6.32 Mt 6.8 § 6.33 1 Kin 3.13-14, Sng 37.4, 37.25, Ro 14.17
§† 6.34 Kis 16.4, 16.19, Mt 6.11 §†† 7.1 Lu 6.37, Ro 2.1, 1 Ko
4.3-5, Je 4.11-12 §‡ 7.2 Mk 4.24 §‡† 7.3 Lu 6.41-42 §† 7.6 Mt
10.14 §‡ 7.7 Jer 29.13-14, Mk 11.24, Lu 11.9-10, Jo 14.13-14, 15.7,
15.16, 16.23-24, Je 1.5, 1 Jo 3.22 §§† 7.8 Snd 8.17, Jer 29.12-13, Lu
11.10, Je 1.5, 1 Jo 3.22-23, 5.14-15 §§‡ 7.9 Lu 11.11
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givim wanpela ston long em, a? Nogat. 1010 Na sapos
pikinini i askim papa long givim pis long em, ating pa-
pa bai i givim em wanpela snek nogut, a? Em tu nogat.
1111 Yupela †† papa i save mekim planti pasin nogut, tasol
yupela i save tumas long givim ol gutpela samting
long ol pikinini bilong yupela. Olsem na yupela i ken
save tru, Papa bilong yupela i stap long heven em bai i
amamas long givim ol gutpela samting long ol man i
prea long em.

1212 “Olgeta †††† pasin yupela i laik bai ol arapela man-
meri i mas mekim long yupela, ol dispela pasin tasol
yupela i mas mekim long ol. Dispela em i as tok bilong
lo, na em i as bilong tok bilong ol profet.”

YYupela i mas i go insaitupela i mas i go insait
long liklik dualong liklik dua

(Luk 13.24)

1313 Jisas ‡‡ i tok moa olsem, “Yupela i mas i go insait
long liklik dua. Dua i go long ples bilong lus, em i
bikpela, na rot i go long dispela ples em i op tumas na
em i isi long bihainim. Na planti manmeri i save bi-
hainim dispela rot. 1414 Tasol ‡†‡† dua i go long ples bilong
kisim laip, em i liklik tru, na rot i go long dispela ples
em i hat tru long bihainim. Na wanpela wanpela man-
meri tasol i save lukim na bihainim dispela rot.”

YYumi mas lukaut long ol giaman prumi mas lukaut long ol giaman profetofet
(Luk 6.43-44 na 13.25-27)

1515 Jisas ‡‡‡‡ i tok moa olsem, “Yupela lukaut long ol gia-
man profet. Ol i save mekim gutpela tok bilong grisim
yupela, tasol tingting tru bilong ol em i bilong paulim
yupela na bagarapim yupela. Ol i olsem ol weldok i
pasim skin bilong sipsip, bai ol i ken i go klostu long ol
sipsip na holimpas ol. 1616 Yupela ‡‡†‡‡† lukim pasin bilong ol
na bai yupela i save, ol i giaman profet, o nogat.
Olsem wanem? Ating ol man i save go long rop i gat
nil bilong kisim ol pikinini bilong diwai wain, a? Na
sapos ol man i laik kisim pikinini bilong diwai fik, ating
ol i save go long gras nogut i gat mosong, a? Nogat
tru. 1717 Olsem ‡‡‡‡‡‡ tasol olgeta gutpela diwai i save karim
gutpela kaikai. Na diwai nogut i save karim kaikai
nogut. 1818 Gutpela §§ diwai em i no inap karim kaikai
nogut. Na diwai nogut em i no inap karim gutpela
kaikai. 1919 Olgeta §†§† diwai i no save karim gutpela kaikai,
em ol i save katim na tromoi i go long paia. 2020 Olsem §††§††

na yupela i mas lukim pasin bilong ol yet na bai yupela
i save long ol giaman profet.

2121 “Yupela §‡§‡ i no ken ting, olgeta manmeri i save
kolim mi, ‘Bikpela, Bikpela,’ ol bai i go insait long king-
dom bilong heven. Nogat. Man i bihainim laik bilong
Papa bilong mi i stap long heven, em tasol bai i go in-
sait long kingdom. 2222 Long §‡†§‡† de bilong bikpela kot bi-

† 7.11 Lu 11.13, Je 1.17 †† 7.12 Mt 22.39-40, Lu 6.31, Ro
13.8-10, Ga 5.14, 1 Ti 1.5 ‡ 7.13 Lu 13.24, Jo 10.7-9 ‡† 7.14 Ap
14.22 ‡‡ 7.15 Ese 22.27, Mt 24.4, 24.24, Mk 13.22, Lu 6.26, Ap
20.29, 2 Pi 2.1, 1 Jo 4.1 ‡‡† 7.16 Mt 7.20, 12.33, Lu 6.43-44, Ga
5.19-22, Je 3.12 ‡‡‡ 7.17 Jer 11.19 § 7.18 Lu 6.43 §† 7.19 Mt
3.10, Lu 3.9, Jo 15.2, 15.6 §†† 7.20 Mt 12.33 §‡ 7.21 Hos 8.2, Mt
21.31, Lu 6.46, Ap 19.13, Ro 2.13, Je 1.22, 1.25 §‡† 7.22 1 Ko 13.2

long God, planti manmeri bai i tokim mi olsem,
‘Bikpela, Bikpela, mipela i bin mekim wok profet long
nem bilong yu. Long nem bilong yu mipela i bin
rausim ol spirit nogut. Long nem bilong yu mipela i
bin wokim planti mirakel.’ 2323 Na §†§† long dispela taim mi
bai tokaut long ol olsem, ‘Mi no save liklik long yupela.
Yupela ol man bilong mekim pasin nogut, yupela klia
long mi.’”

TTupela pasin bilong wokim hausupela pasin bilong wokim haus
(Luk 6.47-49)

2424 Jisas §‡§‡ i tok moa olsem, “Orait man i harim dispela
tok bilong mi na i bihainim, em i olsem wanpela man i
gat gutpela tingting, na em i wokim haus bilong en an-
tap long ples ston. 2525 Na ren i kam daun, na tait bilong
wara i kamap, na win i kirap strong, na ol dispela
samting i sakim dispela haus. Tasol em i no pundaun,
long wanem, simen bilong dispela haus em i pas
strong tru long bikpela bikpela ston insait long graun.
2626 Tasol man i harim dispela tok bilong mi na i no bi-
hainim, em i olsem wanpela longlong man i sanapim
haus bilong en antap long wesan tasol. 2727 Na ren i kam
daun, na tait bilong wara i kamap, na win i kirap
strong. Na ol dispela samting i sakim dispela haus, na
em i pundaun. Yes, em i pundaun nogut tru.”

2828 Jisas §§†§§† i autim pinis ol dispela tok, orait ol bikpela
lain manmeri ol i kirap nogut tru long skul bilong en.
2929 Long §§‡§§‡ wanem, em i no skulim ol olsem ol saveman
bilong lo i save mekim. Nogat. Em i skulim ol olsem
man i gat namba.

Jisas i mekim orJisas i mekim orait wanpela man i gat sik leprait wanpela man i gat sik lepraa
(Mak 1.40-44 na Luk 5.12-14)

Jisas i lusim maunten na i go daun, na planti
manmeri moa i bihainim em i go. §§§§§§22 Na 1818 wan-

pela man i gat sik lepra i kam long Jisas na i brukim
skru na i tok, “Bikpela, sapos yu laik, yu inap long
mekim mi i kamap klin long ai bilong God.” 191933 Na Jisas
i putim han long dispela man na i tok, “Mi laik. Yu
kamap klin.” Orait wantu sik lepra bilong en i pinis, na
dispela man i kamap klin. 202044 Na 2121 Jisas i tokim em
olsem, “Lukaut gut. Yu no ken tokim wanpela man
long dispela samting i bin kamap long yu. Nogat. Yu
go soim skin bilong yu long pris, na mekim ofa olsem
bipo Moses i bin tok. Na bai ol man i ken save, sik bi-
long yu i pinis.”

§† 7.23 Sng 6.8, Mt 10.33, 13.41-42, 25.12, 25.41, Lu 13.25-27, 2
Ti 2.19 §‡ 7.24 Lu 6.47-48 §§† 7.28 Mk 1.22, Lu 4.32 §§‡ 7.29
Jo 7.46 §§§ Lukim tok i stap long Matyu 5.2. 18 8.2 Mt 9.18, Mk
1.40-44, Lu 5.12-14, Ap 10.25 19 Ol Juda i gat lo i tok, sapos wan-
pela man o meri i gat sik lepra o kain sik olsem, em i kamap doti
long ai bilong God. Na taim em i ting dispela sik bilong en i pinis,
orait em i mas i go lukim ol pris. Na sapos ol pris i lukim em i orait
pinis, bai ol i tok, dispela man o meri i kamap klin pinis long ai bi-
long God. Lukim Wok Pris 13 na 14. 20 Wanpela lo bilong ol Juda i
tok olsem, sapos yu putim han long man i gat sik lepra, bai yu tu yu
kamap doti long ai bilong God. Tasol taim Jisas i putim han long dis-
pela man em yet i no kamap doti. Nogat. Em i mekim sik bilong dis-
pela man i pinis, na man i kamap klin. 21 8.4 Wkp 14.1-32, Mt
9.30, Mk 5.43, 7.36, Lu 5.14, 17.14
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Jisas i mekim orJisas i mekim orait wokboi bilong kepten bilong amiait wokboi bilong kepten bilong ami
(Luk 7.1-10)

55 Jisas †† i go insait long taun Kaperneam, na wanpela
kepten bilong 100 soldia bilong ol Rom em i kam na
askim Jisas strong olsem, 66 “Bikpela, wokboi bilong mi
em i sik na i slip i stap long haus. Bun bilong en i dai
olgeta, na em i gat bikpela pen moa.” 77 Orait Jisas i
tokim em, “Bai mi go mekim em i kamap orait.”
††††88 Tasol kepten i bekim tok bilong em olsem, “Bikpela,
mi no gutpela man inap long yu kam insait long haus
bilong mi. Yu tok tasol, na wokboi bilong mi bai i orait
gen. 99 Mi tok olsem, long wanem, mi tu mi stap aninit
long ol man i gat namba bilong bosim mi. Na mi yet
mi gat ol soldia i stap aninit long mi. Na sapos mi
tokim wanpela, ‘Yu go,’ orait em i save go. Na sapos mi
tokim narapela, ‘Yu kam,’ orait em i save kam. Na taim
mi tokim wokboi bilong mi, ‘Yu mekim dispela wok,’
orait em i save mekim.” 1010 Jisas ‡‡ i harim dispela tok na
em i kirap nogut. Na em i tokim ol man i bihainim em
olsem, “Mi tok tru long yupela, mi no bin lukim wan-
pela man namel long ol lain Israel i gat kain bilip
olsem bilong dispela man.

1111 “Na ‡†‡† mi tokim yupela, planti manmeri bai i lusim
ol kantri i stap long hap sankamap na hap san i go
daun, na ol bai i kam sindaun long kaikai wantaim
Abraham na Aisak na Jekop insait long kingdom bilong
heven. 1212 Tasol ‡‡‡‡ ol manmeri pastaim God i bin makim
bilong i stap long kingdom bilong en, God bai i rausim
ol i go long ples tudak. Na long dispela hap ol bai i krai
nogut na skrapim tit bilong ol.”

1313 Na Jisas i tokim dispela kepten olsem, “Yu go nau.
Na ol samting i ken kamap long yu olsem yu bilip pi-
nis.” Na long dispela taim stret, wokboi bilong kepten i
kamap orait gen.

Jisas i mekim orJisas i mekim orait mama bilong meri bilong Pitaait mama bilong meri bilong Pita
(Mak 1.29-31 na Luk 4.38-39)

1414 Orait ‡‡†‡‡† Jisas i go insait long haus bilong Pita, na
em i lukim mama bilong meri bilong Pita i slip i stap
long bet, long wanem, em i gat sik na skin bilong en i
hat. 1515 Na Jisas i holim han bilong en, na sik i lusim em.
Na em i kirap na i redim kaikai bilong Jisas.

Jisas i mekim orJisas i mekim orait planti manmeriait planti manmeri
(Mak 1.32-34 na Luk 4.40-41)

1616 Long ‡‡‡‡‡‡ apinun ol i bringim planti manmeri i gat
spirit nogut i stap long ol, na ol i kam long Jisas. Na em
i tok na ol spirit nogut i lusim ol dispela manmeri. Na
em i mekim orait olgeta sikman. 1717 Na §§ long dispela
pasin em inapim wanpela tok God i bin mekim long

† 8.5 Jo 4.47 †† Ol Juda i no save go long haus bilong ol man
bilong ol arapela lain, long wanem, ol i ting dispela bai i mekim ol i
kamap doti long ai bilong God. Lukim Aposel 10.28. Tasol Jisas i no
wari long dispela. Nogat. Em i tok olsem em bai i go long haus bi-
long dispela man bilong Rom. ‡ 8.10 Mt 15.28 ‡† 8.11 Sng
107.3, Lu 13.29 ‡‡ 8.12 Mt 13.42, 21.43, 22.13, 25.30, Lu 13.28, 2 Pi
2.17, Ju 1.13 ‡‡† 8.14 Mk 1.29-34, Lu 4.38-41, 1 Ko 9.5 ‡‡‡ 8.16
Mk 1.32, Lu 4.40-41 § 8.17 Ais 53.4, 1 Pi 2.24

maus bilong profet Aisaia. Em i tok olsem, “Em yet i
kisim ol kain kain sik bilong yumi na rausim i go pinis.”

Jisas i tok long pasin bilong bihainim emJisas i tok long pasin bilong bihainim em
(Luk 9.57-60)

1818 Jisas i lukim ol bikpela lain manmeri i sanap rau-
nim em i stap, na em i tokim ol disaipel bilong en
olsem, “Yumi go long hapsait bilong raunwara.” 1919 Na §†§†

wanpela saveman bilong lo i kam na i tokim Jisas
olsem, “Tisa, olgeta ples yu go long en, bai mi bihain-
im yu i go wantaim.” 2020 Na §††§†† Jisas i tokim em olsem,
“Ol weldok i gat hul long graun, na ol pisin i gat haus
bilong ol. Tasol Pikinini Bilong Man §‡§‡ em i no gat ples
bilong slip.” 2121 Na §‡†§‡† narapela man, em wanpela bilong
ol disaipel, em i tokim Jisas olsem, “Bikman, larim mi i
go planim papa bilong mi pastaim.” 2222 Tasol Jisas i
tokim em, “Maski. Ol man i dai pinis, ol i ken planim ol
lain bilong ol yet. Yu kam bihainim mi.”

Jisas i tok, na bikpela win i daiJisas i tok, na bikpela win i dai
(Mak 4.36-41 na Luk 8.22-25)

2323 Orait Jisas i kalap long bot, na ol disaipel bilong en
i bihainim em. 2424 Ol §†§† i go namel long raunwara na
bikpela win tru i kirap na si i laik karamapim bot. Tasol
Jisas i slip i stap. 2525 Na ol i go kirapim em, na i tok,
“Bikpela, helpim mipela. Yumi laik lus nau.” 2626 Na §‡§‡ em
i tokim ol olsem, “Bilip bilong yupela em i liklik tru.
Watpo yupela i pret?” Na em i kirap na i krosim win
wantaim si. Na win i dai, na wara i no mekim nais liklik.
2727 Na ol i tingting planti, na ol i tok, “Dispela em i
wanem kain man, na win wantaim wara i harim tok bi-
long em?”

Jisas i rJisas i rausim ol spirit nogut i stap long tupela manausim ol spirit nogut i stap long tupela man
(Mak 5.1-17 na Luk 8.26-37)

2828 Jisas §§†§§† i go kamap long hapsait bilong raunwara
Galili, long graun bilong ol Gadara. Na tupela man i
gat spirit nogut, tupela i kam bungim em. Tupela i
stap nabaut long ples matmat na i kam. Tupela i wel
nogut tru, olsem na ol manmeri i no inap wokabaut
long dispela rot. 2929 Orait §§‡§§‡ tupela i singaut strong
olsem, “Yu Pikinini Bilong God, yu laik mekim wanem
long mipela? Taim i no yet, na yu kam hia bilong
mekim nogut long mipela, a?” 3030 Wanpela bikpela lain
pik i stap longwe liklik na i kaikai i stap. 3131 Na ol spirit
nogut i singaut strong long Jisas olsem, “Sapos yu
rausim mipela, yu mas larim mipela i go insait long ol
dispela lain pik.”

3232 Na Jisas i tokim ol olsem, “Yupela go.” Orait ol spirit
nogut i lusim dispela tupela man, na ol i go insait long
ol pik. Na dispela olgeta lain pik i ran strong tru i go

§† 8.19 Lu 9.57-58 §†† 8.20 2 Ko 8.9 §‡ Jisas i save kolim em
yet olsem, Pikinini Bilong Man. Dispela i soim olsem em i man God i
bin makim na givim bikpela strong na namba long em. §‡† 8.21 1
Kin 19.20, Lu 9.59-60, Jo 5.25 §† 8.24 Sng 4.8 §‡ 8.26 Sng 65.7,
89.9, 107.29, Mt 14.31, 16.8 §§† 8.28 Mk 5.1-2, Lu 8.26-27 §§‡
8.29 Mk 1.24, Lu 4.34, 4.41
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daun long wanpela ples nogut. Na ol i pundaun long
raunwara, na ol i dring wara na i dai.

3333 Ol wasman bilong pik i lukim na ol i ranawe. Ol i go
kamap long taun na tokim ol manmeri long ol samting
i bin kamap. Na ol i stori long samting i kamap long tu-
pela man i gat spirit nogut. 3434 Orait na olgeta manmeri
bilong dispela taun i kam long Jisas. Na taim ol i lukim
em, ol i tok strong long em i mas lusim graun bilong ol
na i go long narapela hap.

Jisas i mekim orJisas i mekim oraitwanpela man i gat han na lek nogutaitwanpela man i gat han na lek nogut
(Mak 2.1-12 na Luk 5.17-26)

Orait Jisas i kalap long wanpela bot, na i go bek
long hapsait bilong raunwara, na i kamap long

ples bilong em stret. ††22 Na †††† ol i karim wanpela sikman
i kam long em, bun bilong en i dai olgeta, na em i slip i
stap long bet. Na Jisas i lukim olsem ol i bilip tru, na
em i tokim dispela sikman olsem, “Pikinini, bel bilong
yu i ken i stap isi. Mi lusim pinis ol sin bilong yu.”

33 Sampela saveman bilong lo ol i harim dispela tok
bilong Jisas, na ol i toktok namel long ol yet olsem,
“Dispela man em i kisim ples bilong God.”

44 Jisas ‡‡ i save pinis long tingting bilong ol, na em i
tok, “Bilong wanem yupela i gat dispela tingting nogut
long bel bilong yupela? 55 Wanem ‡†‡† tok em i isi long mi
mekim? Em i isi long mi tok, ‘Mi lusim ol sin bilong yu’,
o em i isi long mi tok, ‘Yu kirap na wokabaut’? 66 Tasol ‡‡‡‡

mi laik bai yupela i save olsem, Pikinini Bilong Man em
i gat strong long dispela graun, na em inap long lusim
ol sin.” Jisas i tok pinis, na em i lukluk i go long dispela
man, bun bilong en i dai olgeta, na i tokim em olsem,
“Yu kirap na kisim bet bilong yu, na yu go long haus bi-
long yu.” 77 Na dispela man i kirap, na i go long haus bi-
long en. 88 Ol manmeri i lukim dispela na ol i pret. Na ol
i litimapim nem bilong God, long wanem, em i bin
givim dispela kain namba na strong long ol man.

Jisas i singautim MatyuJisas i singautim Matyu
(Mak 2.13-17 na Luk 5.27-32)

99 Jisas i wokabaut i go, na em i lukim wanpela man,
nem bilong en Matyu, i sindaun i stap long haus takis.
Na Jisas i tokim em olsem, “Yu kam bihainim mi.” Na
Matyu i kirap i go bihainim Jisas.

1010 Na ‡‡†‡‡† Jisas i sindaun kaikai long haus, ‡‡‡‡‡‡ na planti
man bilong kisim takis na planti man bilong mekim sin
ol i kam. Ol i sindaun kaikai wantaim Jisas na ol dis-
aipel bilong em. 1111 Ol §§ Farisi i lukim dispela, na ol i
askim ol disaipel bilong Jisas olsem, “Watpo tisa bilong
yupela em i save kaikai wantaim ol man bilong kisim
takis na ol man bilong mekim sin?” §†§†

† Ples bilong Jisas long dispela taim em taun Kaperneam. Lukim
Matyu 4.13. †† 9.2 Mt 8.10, Mk 2.3-5, Lu 5.18-20 ‡ 9.4 Sng 94.11,
Mt 12.25, Lu 6.8, 9.47, Jo 2.25 ‡† 9.5 Mk 2.5, 2.9, Lu 5.20, 7.48 ‡‡
9.6 Jo 5.8, 17.2 ‡‡† 9.10 Lu 15.1-2 ‡‡‡ Dispela buk i no tok klia
olsem ol i kaikai i stap long haus bilong husat. Planti man i ting em i
haus bilong Matyu (lukim Mak 2.15), tasol sampela man i ting em i
haus bilong Jisas. § 9.11 Mt 11.19, Mk 2.16, Lu 5.30, 19.7 §† Ol
Farisi i save bihainim planti lo, na ol i ting, wanem man i no bihainim
ol dispela lo, em i mekim sin, olsem na em i stap doti long ai bilong

1212 Jisas §††§†† i harim dispela tok, na em i tok olsem, “Ol
man i no gat sik, ol i no save go long dokta. Nogat. Ol
sikman tasol i save go long dokta. 1313 Yupela §‡§‡ go kisim
save long dispela tok i stap long buk bilong God, ‘Mi
no laikim ol ofa nating yupela i save mekim. Mi laikim
tumas bai yupela i mekim gutpela pasin long ol ara-
pela.’” Na Jisas i tok moa olsem, “Mi no kam bilong sin-
gautim ol stretpela man. Nogat. Mi kam bilong singau-
tim ol man i save mekim sin.”

Jisas i tok longpasin bilong tambu long kaikaiJisas i tok longpasin bilong tambu long kaikai
(Mak 2.18-22 na Luk 5.33-39)

1414 Long §‡†§‡† dispela taim ol disaipel bilong Jon i kam
long Jisas na i askim em olsem, “Olsem wanem na
mipela wantaim ol Farisi mipela i save tambu long
kaikai, tasol ol disaipel bilong yu ol i no save tambu
long kaikai?”

1515 Na §†§† Jisas i tokim ol olsem, “Sapos wanpela man i
laik marit, ating ol wantok bilong en inap bel hevi long
taim em i stap yet wantaim ol? Nogat. Tasol bihain,
taim ol i kisim dispela man i go pinis na em i no moa i
stap wantaim ol wantok bilong en, orait ol bai i tambu
long kaikai.

1616 “I no gat man i save kisim hap nupela laplap bilong
samapim hul long olpela saket. Sapos em i mekim
olsem, orait taim ol i wasim saket dispela laplap bilong
pasim hul em bai i go liklik na brukim saket gen, na
hul bai i kamap bikpela moa. 1717 Na i no gat man i save
pulimapim nupela wain long olpela skin meme. Sapos
ol i mekim olsem, orait skin meme bai i bruk, na wain
bai i kapsait i go long graun, na skin meme tu bai i
bagarap. Olsem na ol i save pulimapim nupela wain
long nupela skin meme, na tupela wantaim i stap gut.”
§‡§‡

Jisas i kirJisas i kirapim bek wanpela pikininiapim bek wanpela pikinini

na i mekim orna i mekim orait meri i holim klos bilong enait meri i holim klos bilong en
(Mak 5.22-43 na Luk 8.41-56)

1818 Jisas §§†§§† i toktok yet long ol disaipel bilong Jon na
wanpela hetman i kam na i brukim skru klostu long lek
bilong Jisas na i tok, “Pikinini meri bilong mi nau tasol i
dai pinis. Tasol yu kam putim han long em, na bai em i
gat laip gen.” 1919 Na Jisas i kirap na bihainim em i go, na
ol disaipel bilong en i go wantaim.

2020 Na §§‡§§‡ wanpela meri i stap, em i save karim blut
oltaim na i stap olsem inap long 12-pela yia. Dispela
meri i kam klostu long baksait bilong Jisas, na i putim

God. Na sapos ol arapela man i stap wantaim dispela man, ol tu
bai i kamap doti long ai bilong God. Ol Farisi i ting, ol man i save
mekim wok bilong kisim takis bilong ol Rom, ol i doti long ai bilong
God, long wanem, oltaim ol i save pas wantaim ol dispela haiden
man bilong Rom. §†† 9.12 Mk 2.17, Lu 5.31 §‡ 9.13 Hos 6.6, Mt
12.7, Mk 2.17, Lu 5.32, 1 Ti 1.15 §‡† 9.14 Lu 18.12 §† 9.15 Jo 3.29
§‡ Ol Juda i save kilim meme, na kisim skin bilong en na samapim,
bai dispela skin i kamap olsem bikpela jak bilong pulimapim wain
long en. Taim ol i putim nupela wain long ol dispela skin, ol i save
larim i stap longtaim liklik, bai em i kamap gutpela wain i gat pait.
Na long dispela taim wain i save solap na em inap long brukim ol

MATYU 8:33 936 MATYU 9:20



1010

han long arere bilong longpela klos bilong Jisas. 2121 Em ††

i bin tokim em yet olsem, “Sapos mi putim han tasol
long klos bilong en, bai mi orait gen.” 2222 Tasol Jisas i
tanim na i lukim em, na i tok, “Pikinini, bel bilong yu i
ken i stap isi. Yu bilip long mi, olsem na yu kamap orait
gen.” Na long dispela taim tasol meri i kamap orait
gen.

2323 Orait Jisas i go kamap long haus bilong dispela
hetman, na em i lukim ol manmeri i krai i stap. Ol man
i wok long winim mambu, na ol manmeri i mekim
bikpela nois. 2424 Na †††† Jisas i tok, “Yupela klia na i go. Lik-
lik meri i no i dai. Nogat. Em i slip tasol.” Na ol i lap
nogut long em. 2525 Tasol ol i rausim ol manmeri i go au-
sait, na Jisas i go insait na i holim han bilong dispela
yangpela meri, na em i kirap. 2626 Na tok bilong dispela
samting Jisas i mekim i go nabaut long olgeta hap bi-
long dispela distrik.

Jisas i mekim orJisas i mekim orait tupela aipas na wanpela mauspasait tupela aipas na wanpela mauspas
2727 Jisas ‡‡ i lusim dispela ples na i wokabaut i go. Na

tupela man aipas i bihainim em na i singaut olsem, “Yu
Pikinini Bilong Devit, ‡†‡† yu mas sori long mitupela.”
2828 Em i go insait long haus, na dispela tupela aipas i
kam long em. Na Jisas i askim tupela olsem, “Yutupela
i bilip olsem mi inap mekim dispela samting, o nogat?”
Na tupela i tokim em, “Yes, Bikpela. Mipela i bilip.”
2929 Orait ‡‡‡‡ na em i putim han long ai bilong tupela na i
tok olsem, “Yutupela i bilip long mi. Olsem tasol dis-
pela samting i ken kamap long yutupela.” 3030 Na ‡‡†‡‡† ai bi-
long tupela i op. Na Jisas i givim strongpela tok long
tupela olsem, “Yutupela i no ken tru larim wanpela
man i save long dispela samting i bin kamap long yu-
tupela.” 3131 Tasol tupela i go na tokim ol manmeri long
olgeta hap bilong dispela distrik long ol gutpela wok
Jisas i save mekim.

3232 Taim ‡‡‡‡‡‡ dispela tupela man i lusim Jisas na i go, ol
manmeri i kisim wanpela man mauspas i gat spirit
nogut i stap long em, na bringim em i kam long Jisas.
3333 Orait §§ na Jisas i rausim dispela spirit nogut, na dis-
pela mauspas i toktok. Na ol manmeri i tingting planti
na i tok, “Bipo i no gat kain samting olsem i kamap
long kantri Israel.” 3434 Tasol §†§† ol Farisi i tok, “Em i save
rausim ol spirit nogut long strong bilong hetman bi-
long ol spirit nogut.”

olpela skin i drai pinis. §§† 9.18 Mk 5.22, Lu 8.41-42 §§‡ 9.20
Mk 5.25, Lu 8.43 † 9.21 Mt 14.36 †† 9.24 Jo 11.11 ‡ 9.27 Mt
15.22, 20.29-34 ‡† Ol Juda i save olsem, dispela man God i makim
bilong kisim bek ol manmeri bilong en, em bai i kam long lain bilong
King Devit. Tupela aipas i bilip olsem Jisas em dispela man tasol ol
Israel i bin wetim, na tupela i kolim Jisas olsem, “Pikinini Bilong De-
vit.” ‡‡ 9.29 Mt 8.13 ‡‡† 9.30 Mt 8.4 ‡‡‡ 9.32 Mt 12.22 §
9.33 Mk 2.12 §† 9.34 Mt 10.25, 12.24, Mk 3.22, Lu 11.15

Jisas i givim wok long ol disaipel bilong enJisas i givim wok long ol disaipel bilong en

(Sapta 9.35—10.42)(Sapta 9.35—10.42)

Jisas i sori long ol manmeriJisas i sori long ol manmeri
3535 Jisas §††§†† i go raun long olgeta taun na ples. Em i

skulim ol manmeri insait long ol haus lotu bilong ol.
Em i autim gutnius bilong kingdom bilong God, na em
i mekim orait olgeta kain sik i stap long bodi bilong ol.
3636 Em §‡§‡ i lukim ol bikpela lain manmeri, na em i sori tru
long ol, long wanem, tingting bilong ol i paul nabaut,
na ol i stap nogut tru, olsem ol sipsip i no gat wasman.
3737 Olsem §‡†§‡† §†§† na em i tokim ol disaipel bilong en olsem,
“Planti kaikai tumas i mau pinis long gaden, tasol i no
gat planti wokman i stap bilong kisim. 3838 Olsem na yu-
pela i mas beten long Papa bilong gaden, bai em i sal-
im ol wokman i go bungim kaikai bilong en.”

Nem bilong ol 12-pela aposelNem bilong ol 12-pela aposel
(Mak 3.13-19 na Luk 6.12-16)

Jisas §‡§‡ i singautim ol 12-pela disaipel bilong en i
kam, na em i givim strong long ol bilong rausim

ol spirit nogut i stap long ol manmeri, na bilong
mekim orait olgeta kain sik bilong ol manmeri.

22 Nem bilong ol 12-pela aposel em i olsem. Namba
wan em Saimon, em i gat narapela nem Pita, na brata
bilong en Andru. Na Jems, pikinini bilong Sebedi, wan-
taim brata bilong en Jon. 33 Na Filip na Bartolomyu na
Tomas na Matyu, em man bilong kisim takis. Na Jems,
em pikinini bilong Alfius, na Tadius 44 na Saimon, em
wanpela man bilong lain Selot, na Judas Iskariot, em
dispela man bihain em i givim Jisas long han bilong ol
man i laik mekim nogut long em.

Jisas i givim wokJisas i givim wok
long ol 12-pela aposellong ol 12-pela aposel

(Mak 6.7-13 na Luk 9.1-5)

55 Jisas §§†§§† i salim dispela 12-pela man i go, na em i
givim toktok long ol olsem, §§‡§§‡ “Yupela i no ken i go
long ol man bilong ol arapela lain. Na yupela i no ken i
go insait long taun bilong ol Samaria. Nogat. 66 Yupela
§§§§§§ i mas i go long ol sipsip bilong lain Israel, ol i lus pi-
nis. 77 Yupela 1818 1919 go na autim tok olsem, ‘Kingdom bi-
long heven em i kam klostu pinis.’ 88 Yupela 2020 go
mekim orait ol sikman, na kirapim ol man i dai pinis,
na mekim ol man i gat sik lepra i kamap klin, na
rausim ol spirit nogut i stap long ol manmeri. Samting

§†† 9.35 Mt 4.23, Mk 1.39, Lu 4.44 §‡ 9.36 Nam 27.17, 1 Kin
22.17, 2 Sto 18.16, Ese 34.5, Sek 10.2, Mt 14.14, Mk 6.34 §‡† 9.37
Mk 6.34, Jo 4.35 §† 9.37 Lu 10.2 §‡ 10.1 Mt 9.35, Mk 3.13-15, 6.7,
Lu 9.1 §§† 10.5 Ap 13.46 §§‡ Dispela em i namba 2 bilong ol
5-pela longpela toktok Jisas i autim long buk Matyu. Dispela toktok i
stap long 10.5-42, na em i tok long ol samting bai i kamap long ol di-
saipel taim ol i laik autim tok bilong God long ol manmeri. §§§
10.6 Jer 50.6, Mt 15.24 18 10.7 Mt 3.2, 4.17, Lu 10.9-11 19 10.7
Lu 10.4-12 20 10.8 Ap 20.33
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yupela i bin kisim, em yupela i kisim nating, na i no gat
pe bilong en. Olsem na yupela i mas givim nating long
ol manmeri. Yupela i no ken kisim pe long en.

99 “Yupela †† i no ken karim gol o mani silva o mani ka-
pa long poket bilong yupela. 1010 Taim †††† yupela i wok-
abaut yupela i no ken karim hanbek. Na yupela i no
ken kisim tupela siot na su na stik bilong wokabaut i
go wantaim yupela. Nogat. Man i save wok, em ol i
mas givim em ol kaikai samting bilong en.

1111 “Sapos yupela i go insait long wanpela taun o wan-
pela ples, orait yupela i mas painimaut gut, wanem
man bilong dispela ples em i gutpela na stretpela
man. Na yupela i mas i stap wantaim dispela man inap
long taim yupela i lusim dispela ples. 1212 Sapos ‡‡ yupela
i go insait long wanpela haus, orait yupela i mas tokim
ol manmeri bilong haus olsem, ‘God i ken mekim gut
long yupela.’ 1313 Na sapos ol manmeri bilong dispela
haus i amamas long kisim yupela, orait gutpela tok bi-
long yupela i ken i stap long ol. Tasol sapos ol i no
amamas long kisim yupela, orait yupela i ken kisim
bek gutpela tok bilong yupela. 1414 Sapos ‡†‡† wanpela man
i no laik kisim yupela i go long haus bilong en, na i no
laik harim tok bilong yupela, orait taim yupela i lusim
dispela haus o dispela taun yupela i mas rausim pipia
graun i stap long lek bilong yupela. ‡‡‡‡1515 Mi ‡‡†‡‡† tok tru
long yupela, long de God i makim bilong kotim ol
manmeri, hevi i kamap long ol manmeri bilong dispela
taun bai i winim tru hevi i kamap long ol lain bilong
taun Sodom na Gomora.”

Ol kain kain heOl kain kain hevi bai i kamapvi bai i kamap
(Mak 13.9-13 na Luk 21.12-17)

1616 Jisas ‡‡‡‡‡‡ i tok moa olsem, “Harim. Mi salim yupela i
go olsem ol sipsip i go namel long ol weldok. Olsem na
yupela i mas bihainim pasin bilong ol snek, na tingim
gut pastaim ol samting yupela i laik mekim. Na yupela
i mas bihainim pasin bilong ol dispela pisin ol i kolim
balus, na yupela i no ken tingting long mekim wanpela
pasin nogut. 1717 Yupela §§ §†§† lukaut long ol man. Ol bai i
kotim yupela long ol kaunsil bilong ol, na ol bai i wipim
yupela insait long ol haus lotu bilong ol. 1818 Ol §††§†† bai i
ting long daunim mi, na pulim yupela i go long ol gav-
man na ol king. Olsem na bai yupela i ken autim gut-
nius long ol dispela bikman, na long ol arapela haiden
tu. 1919 Taim ol i bringim yupela i go long kot, yupela i no
ken pret na ting, ‘Mipela bai i mekim wanem kain tok?
Na mipela bai i bekim wanem tok?’ Nogat. Long dis-
pela taim stret God bai i soim yupela long tok yupela i
mas autim. 2020 Long §‡§‡ wanem, i no yupela yet bai i au-
tim tok. Nogat. Spirit bilong Papa bilong yupela, em
bai i autim tok long maus bilong yupela.

† 10.9 Lu 10.4 †† 10.10 Nam 18.31, Lu 10.7, 1 Ko 9.14, 1 Ti
5.18 ‡ 10.12 Lu 10.5-6 ‡† 10.14 Ap 18.6 ‡‡ Ol disaipel i mas
mekim dispela pasin bilong soim ol manmeri bilong taun olsem, ol i
gat asua long dispela pasin ol i bin mekim. Lukim Mak 6.11 na
Aposel 13.51. ‡‡† 10.15 Stt 19.24-28, Mt 11.24, Ju 1.7 ‡‡‡ 10.16
Lu 10.3, Jo 10.12, Ap 20.29, Ro 16.19, 1 Ko 14.20, Ef 5.15 § 10.17
Mt 24.9 §† 10.17 Mk 13.9-11, Lu 12.11-12, 21.12-15 §†† 10.18 Ap
25.23, 27.24 §‡ 10.20 Jo 14.26, 1 Ko 2.4

2121 “Man §‡†§‡† bai i kotim brata bilong en, na tokim ol
long kilim dispela brata i dai. Na ol papa bai i mekim
wankain pasin long ol pikinini bilong ol. Na ol pikinini
bai i birua long papamama bilong ol na tokim ol man
long kilim ol i dai. 2222 Na §†§† olgeta man bai i bel nogut
tru long yupela, long wanem, nem bilong mi em i stap
long yupela. Tasol ol manmeri i stap strong inap long
las de, God bai i kisim bek ol. 2323 Na §‡§‡ sapos ol manmeri
bilong wanpela taun i mekim nogut long yupela, orait
yupela i mas ranawe i go long narapela taun. Mi tok
tru long yupela, yupela bai i no pinisim wok yet long
olgeta taun bilong Israel, na Pikinini Bilong Man bai i
kam.

2424 “Sumatin §§†§§† i no winim tisa bilong en, na wokboi i
no stap antap long bikman bilong en. 2525 Sapos §§‡§§‡

sumatin i kamap wankain olsem tisa bilong en, em in-
ap. Na sapos wokboi i kamap wankain olsem bikman
bilong en, em tu inap. Ol i bin givim nem Belsebul §§§§§§

long papa bilong haus, olsem na yumi save, ol bai i
givim ol nem i nogut moa yet long ol lain bilong en.”

Man i mas prMan i mas pret long God tasolet long God tasol
(Luk 12.2-7)

2626 Jisas 1818 i tok moa olsem, “Yupela i no ken pret long
ol man i laik mekim nogut long yupela. Olgeta samting
i karamap i stap bai i kamap long ples klia. Na olgeta
tok hait bai ol man i save long en. 2727 Tok mi mekim
long yupela long tudak, em yupela i mas autim long
san. Na tok yupela i harim isi tasol long yau, em yu-
pela i mas sanap antap long haus na autim long ol
manmeri. 2828 Yupela 1919 i no ken pret long ol man i save
kilim i dai bodi, tasol ol i no inap kilim spirit bilong yu-
pela. Nogat. Yupela i mas pret long God tasol. Em inap
bagarapim spirit na bodi tu long hel. 2020

2929 “Yupela i save, ol man i save baim tupela liklik pisin
long 10 toea tasol. Na Papa bilong yupela i save lukau-
tim gut ol dispela pisin. Sapos em i no laik, orait i no
inap wanpela bilong ol i pundaun long graun. 3030 Na 2121

tu, God i kaunim pinis olgeta gras long het bilong yu-
pela, na em i save gut tru long yupela. 3131 Olsem 2222 na
yupela i no ken pret. Yupela i winim planti lain liklik
pisin.”

YYumi no ken sem long tokaut olsemumi no ken sem long tokaut olsem
yumi stap long lain bilong Jisasyumi stap long lain bilong Jisas

(Luk 12.8-9)

3232 Jisas 2323 i tok moa olsem, “Man i save tokim ol man-
meri olsem em i stap long lain bilong mi, mi tu bai mi
tokim Papa bilong mi long heven olsem dispela man
em i bilong mi. 3333 Tasol 2424 man i tokim ol manmeri

§‡† 10.21 Mai 7.6, Mt 10.35, 13.12, Lu 21.16 §† 10.22 Mt 24.9,
24.13, Mk 13.13, Lu 21.17, Jo 15.18-21 §‡ 10.23 Mt 16.28 §§†
10.24 Lu 6.40, Jo 13.16, 15.20 §§‡ 10.25 Mt 9.34, Mk 3.22, Lu 11.15
§§§ Belsebul em narapela nem bilong Satan. Lukim Matyu
12.22-28. 18 10.26 Mk 4.22, Lu 8.17 19 10.28 Ais 8.12-13, Lu
12.4, Je 4.12, 1 Pi 3.14 20 Sampela man i ting dispela lain i no tok
long God, tasol em i tok long Satan. 21 10.30 Lu 21.18, Ap 27.34
22 10.31 Mt 6.26, 12.12 23 10.32 Lu 12.8, Ro 10.9-10, KTH 3.5
24 10.33 Mk 8.38, Lu 9.26, 2 Ti 2.12
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olsem em i no man bilong lain bilong mi, mi tu bai mi
tokim Papa bilong mi long heven olsem dispela man
em i no bilong mi.”

Ol manmeri i mas laikim Jisas moa yetOl manmeri i mas laikim Jisas moa yet
(Luk 12.51-53 na 14.26-27)

3434 Jisas †† i tok moa olsem, “Yupela i no ken ting mi
kam bilong mekim i dai olgeta pait long graun. Mi no
kam bilong mekim i dai pait. Nogat. Mi bringim bainat
i kam. 3535 Mi †††† kam bilong mekim pasin birua i kamap.
Man bai i birua long papa bilong en, na pikinini meri
bai i birua long mama bilong en, na maritmeri bai i
birua long mama bilong man bilong en. 3636 Ol ‡‡ famili
bilong man yet bai i kamap birua bilong en.

3737 “Man ‡†‡† i laikim tumas papa o mama bilong en, na i
no laikim mi moa yet, em i no inap i stap pren bilong
mi. Na man i laikim tumas pikinini man o pikinini meri
bilong en, na em i no laikim mi moa yet, em i no inap i
stap pren bilong mi. 3838 Na ‡‡‡‡ man i no karim diwai kros
bilong en na bihainim mi, em i no inap i stap pren bi-
long mi. ‡‡†‡‡†3939 Man ‡‡‡‡‡‡ i ting em i mekim laip bilong em
yet i kamap gutpela, laip bilong en bai i lus. Tasol man
i ting long mi na i lusim laip bilong en, em bai i kisim
laip tru.”

Man i helpim ol lain bilong KrMan i helpim ol lain bilong Kraisais
bai i kisim gutpela pebai i kisim gutpela pe

(Mak 9.41)

4040 Jisas §§ i tok moa olsem, “Man i kisim yupela na i
mekim gut long yupela, em i kisim mi na i mekim gut
long mi. Na man i kisim mi, em i kisim God, em i bin
salim mi na mi kam. 4141 Sapos §†§† wanpela man i ting, ‘Mi
laik helpim profet,’ na em i kisim wanpela profet i kam
long haus na i lukautim em, orait God bai i givim dis-
pela man ol wankain gutpela samting olsem ol profet i
save kisim. Na man i ting, ‘Mi laik helpim stretpela
man,’ na i kisim wanpela stretpela man i kam long
haus na i lukautim em, dispela man bai i kisim ol
wankain gutpela samting olsem ol stretpela man i
save kisim. 4242 Na §††§†† man i ting, ‘Mi laik helpim disaipel
bilong Jisas,’ na em i givim kap kol wara tasol long
wanpela bilong ol dispela manmeri nating i stap long
lain disaipel bilong mi, orait mi tok tru long yupela, pe
bilong dispela man bai i no inap lus.”

† 10.34 Lu 12.49-53 †† 10.35 Mai 7.6 ‡ 10.36 Sng 41.9,
55.13 ‡† 10.37 Lo 33.9, Lu 14.26 ‡‡ 10.38 Mt 16.24, Mk 8.34, Lu
9.23, 17.33, Jo 12.25 ‡‡† Taim ol Rom i laik kilim i dai ol man bi-
long ol arapela lain na ol wokboi nating i bin mekim ol pasin nogut,
ol i save hangamapim ol long ol diwai kros. Na ol i save mekim man
i laik i dai i karim diwai kros bilong em yet na i wokabaut i go long
ples bilong sanapim diwai kros. Jisas i yusim dispela tok piksa bilong
soim ol manmeri olsem, ol manmeri i stap disaipel tru bilong em, ol
i mas i stap redi long i dai. ‡‡‡ 10.39 Mt 16.25, Mk 8.35, Lu 9.24,
17.33, Jo 12.25 § 10.40 Mk 9.37, Lu 9.48, 10.16, Jo 13.20 §† 10.41
1 Kin 17.10, 2 Kin 4.8 §†† 10.42 Mt 18.5-6, 25.40, Mk 9.41, Hi 6.10

Jisas em i husat tru?Jisas em i husat tru?

(Sapta 11.1—16.20)(Sapta 11.1—16.20)

Jon Bilong BaptaisJon Bilong Baptais
i salim ol disaipel i go long Jisasi salim ol disaipel i go long Jisas

(Luk 7.18-35)

Jisas i autim pinis dispela tok em i givim bilong
skulim ol 12-pela disaipel bilong en, orait em i

lusim dispela ples na i go long ol taun bilong dispela
hap na i skulim ol manmeri na i autim tok bilong God
long ol.

22 Jon §‡§‡ i stap long kalabus, na taim em i harim tok
long olgeta wok Krais i mekim, em i salim ol disaipel
bilong en i go long Jisas. Em i tokim ol disaipel 33 long §‡†§‡†

askim Jisas olsem, “Ating yu dispela man God i bin
promis long salim i kam, o mipela i mas wetim nara-
pela?”

44 Orait Jisas i bekim tok bilong ol olsem, “Yupela go
tokim Jon long olgeta samting yupela i harim na lukim.
55 Ol aipas ol i lukluk gen, na ol lek nogut ol i wokabaut.
Skin bilong ol man i gat sik lepra, em i kamap klin, na
ol yaupas i harim toktok. Ol man i dai pinis, ol i kirap
gen, na ol rabisman i harim gutnius. §†§†66 Na §‡§‡ ol man i
lukim mi na bilip bilong ol i no pundaun, ol i ken ama-
mas.”

77 Ol §§†§§† disaipel bilong Jon i go pinis, orait Jisas i tokim
ol manmeri long Jon olsem, “Taim yupela i bin i go
long hap i no gat man, yupela i go bilong lukim
wanem samting? Ating yupela i go bilong lukim win i
sakim wanpela pitpit? Nogat. 88 Yupela i go bilong lukim
wanem samting? Ating yupela i go bilong lukim wan-
pela man i putim ol gutpela gutpela klos? Nogat. Ol
man i putim ol gutpela gutpela klos, ol i save stap long
haus bilong ol king. 99 Tasol §§‡§§‡ bilong wanem yupela i
go? Bilong lukim wanpela profet, a? Em tasol. Na mi
tokim yupela, dispela profet hia em i winim olgeta ara-
pela profet. 1010 Long §§§§§§ dispela man tasol buk bilong
God i tok olsem, ‘Harim. Bai mi salim wanpela man bi-
long autim tok bilong mi, na em bai i go paslain long
yu. Na em bai i redim rot bilong yu.’ 1111 Mi tok tru long
yupela, Jon Bilong Baptais em i winim olgeta man i bin
kamap long graun. Tasol man i stap liklik tru long king-
dom bilong heven, em i winim Jon.

1212 “Stat 1818 long taim Jon Bilong Baptais i autim tok na i
kam inap nau, ol strongpela man bilong pait i bin wok
strong long kisim kingdom bilong heven, na ol i bin
mekim olkain pasin bilong pait na givim planti hevi
long en. 19191313 Olgeta profet, na buk bilong lo tu, ol i bin

§‡ 11.2 Mt 14.3 §‡† 11.3 Mal 3.1 §† Bipo profet Aisaia i bin
tok long dispela olkain samting bai i kamap long taim God i helpim
ol Israel. Lukim Aisaia 35.1-7 na 61.1-4. §‡ 11.6 Mt 13.57, 26.31
§§† 11.7 Mt 3.5 §§‡ 11.9 Lu 1.76 §§§ 11.10 Mal 3.1, Mk 1.2, Jo
3.28 18 11.12 Lu 16.16 19 Tok Grik i no klia tumas long dispela
lain. Sampela man i ting Jisas i tok long ol sampela lain i bilip olsem
ol i mas pait na rausim ol Rom, na long dispela pasin ol bai i redim
rot bilong God i ken mekim kingdom bilong en i kamap long graun.
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autim tok bilong God inap long taim Jon i kamap. 1414 Na
†† sapos yupela i laik harim, orait harim. Buk bilong God
i tok olsem profet Elaija i mas i kam, em i tok long Jon
tasol. 1515 Man i gat yau em i mas harim dispela tok.

1616 “Sapos mi laik tokaut long pasin bilong ol manmeri
bilong dispela taim, bai mi mekim wanem kain tok pik-
sa? Ol i olsem ol pikinini i sindaun i stap long ol ples
bung na i singaut long ol arapela pikinini olsem,
1717 ‘Mipela i winim mambu bilong yupela i ken singsing,
tasol yupela i no laik singsing. Na mipela i mekim
singsing sori, tasol yupela i no laik sori na krai.’” 1818 Na ††††

Jisas i tok moa olsem, “Jon i kam, na em i no save
kaikai planti na em i no save dring wain. Na ol i tok,
‘Spirit nogut i stap long en.’ 1919 Na ‡‡ Pikinini Bilong Man i
kam, na em i kaikai na i dring, na ol i tok, ‘Lukim, em i
man bilong kaikai planti tumas, na em i man bilong
dring planti wain tumas. Em i pren bilong ol man bi-
long kisim takis na bilong ol man bilong mekim sin.’ Ol
i save tok olsem, tasol ol wok bilong God i soim olsem
save bilong en em i samting tru.”

Sori tumas long ol manmeriSori tumas long ol manmeri
i no tanim beli no tanim bel

(Luk 10.13-15)

2020 Long sampela taun Jisas i wokim planti mirakel,
tasol ol i no tanim bel. Olsem na long dispela taim
Jisas i krosim ol manmeri bilong ol dispela taun. 2121 Em
‡†‡† i tok olsem, “Sori tumas, yupela ol manmeri bilong
taun Korasin. Sori tumas, yupela ol Betsaida. Sapos
wanpela man i bin i go long taun Tair na Saidon na
wokim ol mirakel olsem mi bin wokim namel long yu-
pela, orait longtaim ol Tair na Saidon ol inap tanim bel
na pasim ol klos bilong sori na sindaun long sit bilong
paia, bilong soim ol i sori tru long ol sin ol i bin mekim.
2222 Olsem na mi tokim yupela, long de God i makim bi-
long kotim ol manmeri, hevi i kamap long yupela bai i
winim tru hevi i kamap long ol Tair na Saidon. 2323 Na ‡‡‡‡

yupela ol Kaperneam, ating ol bai i litimapim yupela i
go antap tru long heven, a? Nogat tru. Yupela bai i go
daunbilo tru long ples bilong ol man i dai pinis. Sapos
wanpela man i bin i go long taun Sodom na wokim ol
mirakel olsem mi bin wokim namel long yupela, orait
Sodom bai i stap yet. 2424 Olsem ‡‡†‡‡† na mi tokim yupela,
long de God i makim bilong kotim ol manmeri, hevi i
kamap long yupela bai i winim tru hevi i kamap long ol
Sodom.”

YYupela kam long mi na kisim maloloupela kam long mi na kisim malolo
(Luk 10.21-22)

2525 Long ‡‡‡‡‡‡ dispela taim Jisas i tok olsem, “Papa, yu
Bikpela bilong heven na bilong graun, mi tenkyu long
yu, long wanem, yu bin haitim ol dispela samting long
ol man i gat gutpela tingting na save, na yu bin soim
long ol man i stap olsem ol liklik pikinini tasol. 2626 Yes,

† 11.14 Mal 4.5, Mt 17.10-13, Mk 9.11-13 †† 11.18 Mt 3.4 ‡
11.19 Mt 9.10-14, Lu 7.35 ‡† 11.21 Ais 23.1-18, Ese 26.1—28.26, Jol
3.4-8, Amo 1.9-10, Jna 3.6, Sek 9.2-4 ‡‡ 11.23 Stt 19.24-28, Ais
14.13-15 ‡‡† 11.24 Mt 10.15, Lu 10.12 ‡‡‡ 11.25 1 Ko 1.26-29

Papa, yu bin bihainim laik bilong yu tasol na mekim
olsem.” 2727 Na §§ Jisas i tok moa olsem, “Papa bilong mi
em i putim pinis olgeta samting long han bilong mi.
Na i no gat wanpela man i save long Pikinini. Papa
wanpela tasol em i save. Na i no gat wanpela man i
save long Papa. Pikinini tasol wantaim ol man Pikinini
yet i soim Papa long ol, ol tasol i save long Papa.

2828 “Yupela §†§† ol man i save hatwok tru na i karim ol
bikpela hevi, yupela olgeta kam long mi na bai mi
givim malolo long yupela. 2929 Yupela §††§†† kisim save long
mi na aninit long tok bilong mi, olsem yupela i kisim
plang ol i save putim long nek bilong ol bulmakau bi-
long ol i ken pulim ol samting. Yupela kisim save long
mi, long wanem, mi save mekim pasin isi long ol man
na mi save daunim mi yet. Na bai ol samting i no ken
givim hevi long yupela na bai yupela i kisim malolo.
3030 Dispela §‡§‡ plang mi putim long nek bilong yupela, em
i isi long karim, na samting mi givim yupela bilong
karim, em i no hevi.”

Jisas i tok long pasinJisas i tok long pasin
bilong tambuim wok long de Sabatbilong tambuim wok long de Sabat

(Mak 2.23-28 na Luk 6.1-5)

Bihain, §‡†§‡† long wanpela de Sabat Jisas i wok-
abaut namel long ol gaden wit. Na ol disaipel bi-

long en i hangre, na ol i wok long kisim ol pikinini bi-
long wit, na ol i kaikai. 22 Ol §†§† Farisi i lukim, na ol i tokim
Jisas olsem, “Lukim, dispela pasin ol disaipel bilong yu
i mekim, em i tambu long mekim long de Sabat.” §‡§‡33 Na
§§†§§† Jisas i bekim tok bilong ol olsem, “Ating yupela i no
bin ritim dispela stori long samting Devit i bin mekim
bipo? Mi tok long dispela taim em wantaim ol lain bi-
long en ol i stap hangre 44 na §§‡§§‡ Devit i go insait long
haus bilong God na kisim dispela bret ol i save putim i
stap long pes bilong God, na em wantaim ol lain bi-
long en i kaikai. Dispela bret em i tambu long ol. Ol
pris tasol inap long kaikai. 55 Na §§§§§§ ating yupela i no bin
ritim tu dispela tok i stap long buk bilong lo, em i tok
long ol pris i save mekim wok long tempel ol i mas
mekim wok long de Sabat? Ol i save kalapim lo bilong
de Sabat, tasol ol i no gat asua. 66 Orait 1818 mi tokim yu-
pela, samting i stap hia, em i winim tempel. 77 Tasol 1919

sapos yupela i bin save gut long as bilong dispela tok i
stap long buk bilong God, ‘Mi no laikim ol ofa nating
yupela i save mekim. Mi laikim tumas bai yupela i
mekim gutpela pasin long ol arapela,’ orait bai yupela i
no inap putim hevi long ol man i no gat asua. 88 Long
wanem, Pikinini Bilong Man em i bosim de Sabat.”

§ 11.27 Mt 28.18, Jo 1.18, 3.35, 10.15, 17.2, Fl 2.9 §† 11.28 Jer
31.25 §†† 11.29 Jer 6.16, Sek 9.9, Jo 13.15, Fl 2.5, 1 Jo 2.6 §‡
11.30 1 Jo 5.3 §‡† 12.1 Lo 23.25, Mk 2.23-28, Lu 6.1-5 §† 12.2 Kis
20.10, Mt 12.10, Lu 13.14, Jo 5.10, 7.23 §‡ Lo bilong ol Juda i tam-
buim ol long mekim wok long de Sabat. Wanpela kain wok lo i tam-
buim ol long mekim, em long bungim kaikai i mau. Lukim Kisim Bek
34.21. Ol Farisi i tok, ol disaipel i brukim dispela lo. §§† 12.3 1 Sml
21.1-6 §§‡ 12.4 Wkp 24.9 §§§ 12.5 Nam 28.9-10 18 12.6 Mt
12.41-42, Lu 11.31-32 19 12.7 Hos 6.6, Mt 9.13
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Long de Sabat Jisas i mekim orLong de Sabat Jisas i mekim oraitait
man i gat han nogutman i gat han nogut
(Mak 3.1-6 na Luk 6.6-11)

99 Jisas i lusim dispela hap na em i go kamap long
wanpela taun na em i go insait long haus lotu bilong
ol. 1010 Na †† wanpela man i stap, wanpela han bilong en i
dai pinis. Sampela man i laik kotim Jisas, olsem na ol i
askim em, “Ating yumi ken mekim orait ol sikman long
de Sabat, o nogat?” 1111 Na †††† Jisas i tokim ol olsem,
“Sapos wanpela man namel long yupela em i gat wan-
pela sipsip, na dispela sipsip i pundaun long wanpela
hul long de Sabat, orait yupela i save, dispela man bai i
holim sipsip na pulim i kam antap. 1212 Tasol man em i
winim tru sipsip. Olsem na em i orait long yumi mekim
gutpela pasin long de Sabat.” 1313 Na em i tokim dispela
man olsem, “Stretim han bilong yu.” Na man i stretim
han, na han i kamap gutpela gen, olsem arapela han.
1414 Tasol ‡‡ ol Farisi i kirap na lusim haus na i go bung na
wokim toktok bilong painim rot long kilim Jisas i dai. ‡†‡†

Jisas em i wokman tru bilong GodJisas em i wokman tru bilong God
1515 Jisas ‡‡‡‡ i save long samting ol Farisi i laik mekim

long em, olsem na em i lusim dispela taun na i go. Na
planti manmeri i bihainim em, na em i mekim orait ol-
geta manmeri i gat sik. 1616 Na ‡‡†‡‡† Jisas i tambuim ol long
ol i no ken autim tok bilong em long ol arapela man-
meri. 1717 Long dispela pasin, Jisas inapim wanpela tok
God i bin mekim long maus bilong profet Aisaia. Em i
bin tok olsem, 1818 “Dispela ‡‡‡‡‡‡ em i wokman bilong mi.
Mi yet mi bin makim em. Mi laikim em tumas, na bel
bilong mi em i amamas moa yet long em. Bai mi putim
Spirit bilong mi long em, na em bai i autim tok bilong
stretpela pasin long olgeta lain manmeri bilong graun.
1919 Em bai i no mekim tok kros na singaut bikmaus. Ol
manmeri bai i no harim em i toktok long ol rot. 2020 Pitpit
i no gat strong na i laik bruk, em bai i no brukim olge-
ta. Na em bai i no mekim i dai lam i no lait gut. Em bai
i wok i stap, inap em i mekim stretpela pasin i win tru.
2121 Na ol manmeri bilong ol arapela lain bai ol i bilip
long em na wetim em i helpim ol.”

Ol i tok Jisas i wok wantaim BelsebulOl i tok Jisas i wok wantaim Belsebul
(Mak 3.20-30 na Luk 11.14-23 na 12.10)

2222 Long §§ dispela taim ol i kisim wanpela man i gat
spirit nogut i stap long em na bringim em i kam long
Jisas. Dispela man i aipas na mauspas. Na Jisas i
mekim em i orait, na dispela mauspas i toktok na i luk-
luk. 2323 Na olgeta manmeri i kirap nogut na i tok, “Ating
dispela man em i Pikinini Bilong Devit, a?” §†§†2424 Tasol §††§††

† 12.10 Lu 14.3 †† 12.11 Kis 23.4-5, Lo 22.4, Lu 14.5 ‡ 12.14
Mt 26.4, 27.1, Mk 3.6, Lu 6.11, Jo 7.1, 7.19, 11.53 ‡† Ol Farisi i ting,
pasin bilong oraitim sikman em i olsem wok, olsem na em i tambu
long ol man i mekim dispela pasin long de Sabat. Tasol Jisas i save
oraitim ol sikman long de Sabat, na dispela i mekim ol Farisi i bel
nogut long em. Olsem na ol i painim rot bilong kilim Jisas i dai.
Lukim Luk 13.14 na Jon 5.16-18. ‡‡ 12.15 Mk 3.7-10 ‡‡† 12.16
Mt 8.4, Mk 3.12 ‡‡‡ 12.18 Ais 42.1-4, Mt 3.17, 17.5 § 12.22 Mt

ol Farisi i harim dispela tok, na ol i tok olsem, “Dispela
man i save rausim ol spirit nogut long strong bilong
Belsebul tasol, em hetman bilong ol spirit nogut.” §‡§‡

2525 Tasol §‡†§‡† Jisas i save long tingting bilong ol, na em i
tokim ol olsem, “Sapos ol man bilong wanpela kantri i
bruk tupela lain na ol i pait, orait dispela kantri bai i
bagarap. Na sapos ol man bilong wanpela taun o wan-
pela haus ol i bruk tupela lain na ol i pait, dispela taun
o haus bai i no inap i stap strong. 2626 Olsem tasol, sapos
Satan i rausim Satan, yumi save lain bilong en i bruk
pinis. Olsem wanem bai em i gat strong bilong bosim
ol samting? 2727 Na sapos em i tru Belsebul i save helpim
mi na mi rausim ol spirit nogut, orait husat i save
helpim ol lain bilong yupela, na ol i rausim ol spirit
nogut? Ol lain bilong yupela yet bai i soim yupela
olsem dispela tok bilong yupela em i no stret. 2828 Tasol §†§†

sapos Spirit bilong God i helpim mi na mi rausim ol
spirit nogut, orait yupela i ken save, kingdom bilong
God i kam pinis long yupela.

2929 “Olsem §‡§‡ wanem na wanpela man em inap i go in-
sait long haus bilong wanpela strongpela man na
kisim ol samting bilong en? Em i mas pasim dispela
strongpela man long baklain pastaim. Sapos em i
mekim olsem, orait nau bai em inap kisim ol samting i
stap long haus bilong dispela man.

3030 “Man §§†§§† i no pren bilong mi, em i save birua long
mi. Na man i no helpim mi long bungim ol manmeri,
em i save ranim ol i go nabaut.

3131 “Olsem §§‡§§‡ na mi tokim yupela, God bai i lusim olge-
ta sin na olgeta tok nogut ol manmeri i mekim. Tasol
man i mekim tok nogut long Holi Spirit, God bai i no
inap lusim sin bilong dispela man. 3232 Man §§§§§§ i mekim
tok nogut long Pikinini Bilong Man, God bai i lusim dis-
pela sin bilong em. Tasol man i mekim tok nogut long
Holi Spirit, God bai i no lusim dispela sin bilong em
nau na long taim bihain tu.”

Diwai nogut i save karim kaikai nogutDiwai nogut i save karim kaikai nogut
(Luk 6.43-45)

3333 Jisas 1818 i tok moa olsem, “Sapos diwai i gutpela,
orait kaikai bilong en tu bai i gutpela. Na sapos diwai i
nogut, orait kaikai bilong en tu bai i nogut. Ol man i
save lukim kaikai pastaim, na ol i save, diwai em i gut-
pela o em i nogut. 3434 Yupela 1919 man nogut, yupela i
olsem ol snek nogut. Olsem wanem na yupela inap
mekim gutpela tok? Man em i save autim kain tingting
i pulap long bel bilong en. 3535 Gutpela man i gat planti
gutpela tingting i stap long bel bilong en. Olsem na
em i save mekim gutpela pasin. Man nogut em i gat
planti tingting nogut i stap long bel bilong en. Olsem
na em i save mekim pasin nogut.

9.32-33 §† Lukim tok i stap long Matyu 9.27. §†† 12.24 Mt
9.34, 10.25, Mk 3.22, Lu 11.15 §‡ Belsebul em narapela nem bi-
long Satan. §‡† 12.25 Mt 9.4, Jo 2.25, KTH 2.23 §† 12.28 Dan
2.44, 7.14, Lu 1.33, 17.20-21, Ap 10.38, 1 Jo 3.8 §‡ 12.29 Ais 49.24,
Lu 11.21-23, 1 Jo 4.4 §§† 12.30 Mk 9.40, Lu 9.50, 11.23 §§‡ 12.31
Mk 3.28-29, Lu 12.10, Ap 7.51, 1 Ti 1.13, Hi 6.4-6, 10.26, 1 Jo 5.16
§§§ 12.32 Mt 11.19, Lu 12.10, Jo 7.12, 7.52, 1 Ti 1.13 18 12.33 Mt
7.16-20, Lu 6.44 19 12.34 Mt 3.7, 15.18, 23.22, Lu 3.7, 6.45
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3636 “Tasol mi tokim yupela, long de God i makim bi-
long kotim ol manmeri, em bai i tingting long olgeta
toktok nabaut ol manmeri i bin mekim na em bai i ske-
lim ol. 3737 Long tok bilong yu yet God bai i kolim yu
stretpela man. Na long tok bilong yu yet em bai i kolim
yu man nogut.”

Sampela man i askim JisasSampela man i askim Jisas
long wokim mirlong wokim mirakelakel

(Mak 8.11-12 na Luk 11.29-32)

3838 Orait †† sampela saveman bilong lo na sampela
Farisi i tokim Jisas olsem, “Tisa, mipela i laik bai yu
wokim wanpela mirakel olsem mak bilong soim
mipela olsem yu mekim wok bilong God.”

3939 Tasol †††† em i bekim tok bilong ol olsem, “Ol man-
meri bilong dispela taim ol i lain manmeri nogut na ol i
no save bel tru long God. Oltaim ol i save singaut long
lukim mak. Tasol ol bai i no inap lukim wanpela mak.
Nogat. Wanpela mak tasol bai ol i lukim, em mak bi-
long profet Jona. 4040 Jona i bin i stap tripela san na
tripela nait insait long bel bilong bikpela pis, na olsem
tasol Pikinini Bilong Man bai i stap tripela san na
tripela nait insait long graun. ‡‡4141 Long ‡†‡† de God i
makim bilong kotim ol manmeri, ol man bilong Ninive
bai i sanap long kot na tokaut long pasin nogut bilong
ol manmeri bilong dispela taim nau. Long wanem, ol
Ninive i bin harim tok Jona i autim, na ol i tanim bel.
Tasol i gat wanpela man i stap namel long yupela, em i
winim tru Jona. 4242 Taim ‡‡‡‡ God i kotim ol manmeri, kwin
bilong hap bilong saut bai i sanap long kot na tokaut
long pasin nogut bilong ol manmeri bilong dispela
taim nau. Long wanem, dispela kwin i bin i stap long
arere tru bilong graun, tasol em i kam bilong harim
Solomon i autim gutpela save bilong em. Tasol i gat
wanpela man i stap hia, em i winim tru Solomon.”

Spirit nogut i kam bek genSpirit nogut i kam bek gen
(Luk 11.24-26)

4343 Jisas ‡‡†‡‡† i tok moa olsem, “Sapos spirit nogut i lusim
pinis wanpela man, orait spirit i save go nabaut long
ples drai, bilong painim wanpela hap em i ken malolo
long en. Tasol em bai i no lukim wanpela gutpela hap,
4444 na em bai i tok olsem, ‘Bai mi go bek long dispela
haus bipo mi stap long en.’ Na em bai i go na lukim
dispela haus i stap nating, na ol i brumim na bilasim
pinis. 4545 Olsem ‡‡‡‡‡‡ na em bai i go kisim 7-pela arapela
spirit ol i winim em long mekim pasin nogut. Na ol bai
i go insait na stap long dispela haus. Pastaim dispela
man i stap nogut, tasol nau em bai i stap nogut moa
yet. Wankain pasin tasol bai i kamap long ol manmeri
nogut bilong dispela taim.”

† 12.38 Mt 16.1, Mk 8.11, Lu 11.16, Jo 6.30, 1 Ko 1.22 †† 12.39
Mt 16.4, Mk 8.12, Lu 11.29-32 ‡ Lukim Jona 1.17. Buk bilong profet
Jona i stori tu long Jona i go autim tok bilong God long ol manmeri
bilong biktaun Ninive, na ol i harim tok bilong en na i tanim bel.
Lukim Jona 3.5. ‡† 12.41 Jna 3.5 ‡‡ 12.42 1 Kin 10.1-10, 2 Sto
9.1-12, Mt 12.6 ‡‡† 12.43 Jop 1.7, Lu 11.24, 1 Pi 5.8 ‡‡‡ 12.45 Hi
6.4, 2 Pi 2.20-22

Husat em i mama na brHusat em i mama na brata bilong Jisas?ata bilong Jisas?
(Mak 3.31-35 na Luk 8.19-21)

4646 Jisas §§ i givim toktok yet long ol manmeri, na mama
wantaim ol brata bilong en ol i kam sanap ausait. Ol i
laik toktok wantaim em. 4747 §†§† Na wanpela man i tokim
em, “Harim. Mama bilong yu wantaim ol brata bilong
yu ol i sanap ausait, na ol i laik toktok wantaim yu.”
4848 Tasol Jisas i bekim tok bilong dispela man olsem,
“Husat em i mama bilong mi? Na husat em i brata bi-
long mi?” 4949 Na em i makim ol disaipel bilong en long
han na i tok, “Lukim mama bilong mi wantaim ol brata
bilong mi. 5050 Long §††§†† wanem, man o meri i save bihain-
im laik bilong Papa bilong mi i stap long heven, em i
brata na susa na mama bilong mi.”

Jisas i tok piksa longJisas i tok piksa long
man i trman i tromoi pikinini wit long gadenomoi pikinini wit long gaden

(Mak 4.1-9 na Luk 8.4-8)

Long dispela de yet Jisas i lusim haus na i go au-
sait. Na em i sindaun long arere bilong raun-

wara. 22 Na §‡§‡ planti lain manmeri tru i kam long em.
Olsem na em i kalap long wanpela bot na i sindaun, na
olgeta manmeri i sanap i stap long nambis. 33 Na Jisas i
mekim planti tok piksa long ol. §‡†§‡† Em i tok olsem,
“Harim. Wanpela man i go tromoi pikinini wit long
gaden. 44 Em i wok long tromoi i go, na sampela pikinini
wit i pundaun long rot, na ol pisin i kam kaikai. 55 Na
sampela pikinini wit i pundaun long hap graun i gat
ston, na i no gat planti graun long en. Graun i no daun
tumas, olsem na ol dispela wit i kamap kwik. 66 Tasol
taim san i kam antap em i kukim dispela wit. Na wit i
no gat rop, olsem na em i drai olgeta, na i dai. 77 Na
sampela pikinini wit i pundaun namel long ol rop i gat
nil. Na ol rop i gat nil i kamap na i karamapim wit.
88 Tasol sampela pikinini wit i pundaun long gutpela
graun, na i karim kaikai. Sampela i karim 100, na sam-
pela i karim 60, na sampela i karim 30. 99 Man i gat yau
em i mas harim dispela tok.”

Jisas i gat wanem tingtingJisas i gat wanem tingting
na em i autim tok long ol tok piksana em i autim tok long ol tok piksa

(Mak 4.10-12 na Luk 8.9-10)

1010 Bihain ol disaipel i kam long Jisas na askim em
olsem, “Bilong wanem yu save mekim tok piksa long ol
manmeri?” 1111 Na Jisas i bekim tok olsem, “God i larim
yupela i save pinis long as bilong tok hait bilong king-
dom bilong heven. Tasol em i no soim long ol dispela
manmeri. 1212 Sapos §†§† wanpela man i gat sampela samt-
ing pinis, orait God bai i givim sampela moa long em,

§ 12.46 Mt 13.55, Mk 3.31, Jo 2.12, Ap 1.14 §† Sampela save-
man i ting dispela tok i stap namel long tupela sta, em Matyu yet i
no bin raitim, tasol narapela man i bin raitim bihain, bilong mekim
tok i kamap wankain olsem Mak 3.32 na Luk 8.20. §†† 12.50 Jo
15.14, Ro 8.29, Ga 5.6, 6.15, Kl 3.11, Hi 2.11 §‡ 13.2 Lu 5.1-3 §‡†
Dispela em i namba 3 bilong ol 5-pela longpela toktok Jisas i autim
long buk Matyu. Dispela toktok i stap long 13.3-52, na em i gat plan-
ti tok piksa long pasin bilong kingdom bilong heven. §† 13.12 Mt
25.29, Mk 4.25, Lu 8.18, 19.26
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na bai em i gat planti. Tasol sapos man i no gat ol
samting, orait God bai i rausim ol liklik samting em i
holim pinis. 1313 Long †† dispela as tasol mi save mekim
tok piksa long ol. Ai bilong ol i lukluk, tasol ol i no
lukim wanpela samting. Ol i putim yau, tasol ol i no
harim tok na kisim save. 1414 Long †††† ‡‡ dispela ol man-
meri, wanpela tok bilong profet Aisaia em i kamap tru.
Em i bin tok olsem, ‘Bai yupela i harim tok planti taim,
tasol bai yupela i no save long as bilong en. Bai yupela
i lukluk planti taim, tasol bai yupela i no luksave long
wanpela samting. 1515 Bel ‡†‡† bilong dispela lain manmeri i
pas pinis, na yau bilong ol i les long harim toktok, na
ol i pasim pinis ai bilong ol, nogut ai bilong ol i lukim
wanpela samting, na yau bilong ol i harim tok, na bel
bilong ol i save long as bilong tok, na ol i tanim bel na
kam bek long mi na mi mekim ol i kamap orait gen.’

1616 “Tasol ‡‡‡‡ yupela i ken amamas. Ai bilong yupela i
save lukim ol samting. Na yau bilong yupela i save
harim tok. 1717 Mi ‡‡†‡‡† tok tru long yupela, bipo planti pro-
fet na planti stretpela man ol i gat bikpela laik long
lukim ol samting nau yupela i lukim, tasol ol i no bin
lukim. Na ol i gat bikpela laik long harim dispela ol tok
yupela i save harim, tasol ol i no bin harim.”

As bilong tok piksaAs bilong tok piksa
bilong pikinini witbilong pikinini wit

(Mak 4.13-20 na Luk 8.11-15)

1818 Jisas i tok moa olsem, “Nau yupela harim as bilong
tok piksa bilong man i tromoi pikinini wit long gaden.
1919 Ol man i harim gutnius bilong kingdom bilong
heven na i no save long as bilong en, ol i olsem dispela
pikinini wit i pundaun long rot, na Satan i save kam
long ol na kwiktaim em i rausim dispela tok God i bin
planim long bel bilong ol. 2020 Na ol pikinini wit i pun-
daun long graun i gat ston, em i olsem man i harim
tok na i kisim kwiktaim na i amamas long en. 2121 Tasol
em i no gat rop bilong en, na em i save stap liklik taim
tasol. Taim ol man i laik daunim tok bilong God ol i
givim hevi long dispela man na mekim nogut long em,
orait bilip bilong en i save bagarap kwiktaim. 2222 Na ‡‡‡‡‡‡

ol pikinini wit i pundaun namel long ol rop i gat nil, em
i olsem man i harim tok, tasol em i tingting planti long
ol samting bilong graun, na em i wari long bungim
planti mani. Ol dispela samting i karamapim tok bilong
God, na em i no karim kaikai. 2323 Tasol ol dispela pikinini
wit i pundaun long gutpela graun, em i olsem man i
harim tok na i save gut as bilong en. Em i save karim
kaikai, inap 100 o 60 o 30.”

TTok piksa bilong grok piksa bilong gras nogutas nogut
i kamap long gadeni kamap long gaden

2424 Jisas i givim narapela tok piksa long ol olsem,
“Kingdom bilong heven em i olsem wanpela man i tro-
moi ol gutpela pikinini wit long gaden bilong en.

† 13.13 Lo 29.4 †† 13.14 Mk 4.12, Jo 12.40, Ap 28.26-27 ‡
13.14 Ais 6.9-10 ‡† 13.15 Hi 5.11 ‡‡ 13.16 Lu 10.23-24 ‡‡†
13.17 Jo 8.56, Hi 11.13, 1 Pi 1.10-12 ‡‡‡ 13.22 Mt 6.19-34, Lu
12.16-21, 1 Ti 6.9-10, 6.17

2525 Tasol taim ol manmeri i slip, birua bilong dispela
man i kam, na em i tromoi ol pikinini bilong gras
nogut namel long wit, na em i go. 2626 Bihain dispela wit
i kamap na i laik karim kaikai, na ol i lukim gras nogut i
stap wantaim. 2727 Orait na ol wokboi i go long papa bi-
long gaden na ol i tokim em olsem, ‘Bikman, mipela i
ting yu bin tromoi ol gutpela pikinini wit tasol long
gaden bilong yu. Olsem wanem na dispela gras nogut
i kamap?’

2828 “Na em i tokim ol, ‘Wanpela birua i bin mekim dis-
pela pasin.’ Na ol wokboi i askim em, ‘Yu laik bai
mipela i go kamautim na bungim dispela gras nogut?’
2929 Tasol em i tokim ol olsem, ‘Nogat. Nogut yupela i
wok long kamautim gras nogut na yupela i kamautim
wit wantaim. 3030 Mobeta §§ yupela i larim tupela i kamap
wantaim, inap long taim bilong kisim kaikai. Na long
taim bilong kisim kaikai bai mi tokim ol man i mekim
dispela wok olsem, “Yupela bungim gras nogut pas-
taim, na pasim long mekpas bilong kukim long paia.
Tasol yupela bungim wit na putim i stap long haus
kaikai bilong mi.” ’

TTok piksa bilong pikinini mastetok piksa bilong pikinini mastet
(Mak 4.30-32 na Luk 13.18-19)

3131 Jisas i givim narapela tok piksa long ol olsem,
“Kingdom bilong heven em i olsem pikinini bilong dis-
pela kain sayor ol i kolim mastet. Wanpela man i kisim
pikinini bilong mastet na i planim long gaden bilong
en. 3232 Pikinini bilong mastet em i no olsem ol arapela
pikinini kaikai. Nogat. Em i liklik tru. Tasol taim em i
kamap bikpela, em i winim olgeta kain sayor long
gaden. Em i kamap olsem diwai, na ol pisin i save kam
wokim haus bilong ol long ol han bilong en.”

TTok piksa bilong yisok piksa bilong yis
(Luk 13.20-21)

3333 Jisas i autim narapela tok piksa long ol olsem,
“Kingdom bilong heven em i olsem yis. Wanpela meri i
kisim dispela yis na i tanim wantaim bikpela dram
plaua. Na bihain dispela plaua olgeta i solap.”

Jisas i autim tokJisas i autim tok
long ol tok piksa tasollong ol tok piksa tasol

(Mak 4.33-34)

3434 Dispela olgeta tok Jisas i mekim long ol manmeri
em i mekim long ol tok piksa. Em i no autim klia wan-
pela tok long ol. Nogat. Em i autim long tok piksa
tasol. 3535 Na §†§† long dispela pasin em inapim dispela tok
wanpela profet i bin autim bipo. Profet i bin tok olsem,
“Mi bai mekim ol tok piksa

long yupela
Mi bai stori long ol kain kain samting
i stap hait long bipo tru,
taim graun i kamap
i kam inap nau.”

§ 13.30 Mt 3.12 §† 13.35 Sng 78.2
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As bilong tok piksa bilong grAs bilong tok piksa bilong gras nogutas nogut
3636 Jisas i lusim ol manmeri na i go insait long haus.

Na ol disaipel bilong en ol i kam long em na i tok, “In-
ap yu tokim mipela long as bilong dispela tok piksa bi-
long gras nogut i kamap long gaden?”

3737 Na Jisas i bekim tok olsem long ol, “Man i tromoi
gutpela pikinini wit, em i Pikinini Bilong Man. 3838 Na ††

gaden em i dispela graun. Na ol gutpela pikinini wit,
em ol manmeri bilong kingdom bilong heven. Na gras
nogut, em ol manmeri bilong Satan. 3939 Dispela birua i
tromoi pikinini bilong gras nogut, em Satan. Taim bi-
long kisim kaikai, em las de bilong dispela graun. Ol
wokman em ol ensel tasol. 4040 Ol †††† man i save bungim
gras nogut na kukim long paia, olsem tasol bai ol i
mekim long las de bilong dispela graun. 4141 Pikinini ‡‡ Bi-
long Man bai i salim ol ensel bilong en, na ol bai i
rausim long kingdom bilong heven olgeta samting i
save bagarapim bilip bilong man, wantaim olgeta man
i save mekim pasin nogut. 4242 Na ‡†‡† ol bai i tromoi ol i go
long bikpela paia. Long dispela paia ol bai i krai nogut
na skrapim tit bilong ol. 4343 Long ‡‡‡‡ dispela taim ol stret-
pela manmeri bai i lait olsem san, insait long kingdom
bilong Papa bilong ol. Man i gat yau em i mas harim
dispela tok.”

TTok piksa bilong bokis maniok piksa bilong bokis mani
i hait i stap long gri hait i stap long graunaun

4444 Jisas ‡‡†‡‡† i tok moa olsem, “Kingdom bilong heven
em i olsem wanpela bokis mani ol i bin haitim long
wanpela gaden. Wanpela man i lukim, na em i haitim
gen. Em i amamas tru, na em i go salim olgeta samt-
ing bilong en na i go baim dispela gaden.”

TTok piksa bilong bis i dia tumasok piksa bilong bis i dia tumas
4545 Jisas i tok moa olsem, “Orait narapela tok piksa i

olsem. Kingdom bilong heven em i olsem wanpela bis-
nisman i wok long painim ol naispela naispela bis.
4646 Na ‡‡‡‡‡‡ taim em i lukim wanpela bis i gutpela tru, orait
em i go salim olgeta samting bilong en na i go baim
dispela gutpela bis.”

TTok piksa bilong umbenok piksa bilong umben
4747 Jisas §§ i tok moa olsem, “Narapela tok piksa i olsem.

Kingdom bilong heven em i olsem wanpela umben ol i
tromoi i go daun long raunwara, na i kisim ol kain kain
pis. 4848 Umben i pulap, orait ol i pulim i kam sua. Na ol i
sindaun na bungim ol gutpela gutpela pis long sam-
pela dis. Tasol ol pis nogut ol i tromoi. 4949 Long §†§† las de
bilong dispela graun bai i olsem tasol. Ol ensel bai i
kam na kisim ol man nogut i stap namel long ol stret-
pela man. 5050 Na §††§†† ol bai i tromoi ol i go long bikpela

† 13.38 1 Ko 3.9 †† 13.40 Mt 7.16, Jo 15.6 ‡ 13.41 Mt 24.31,
25.31-46, Mk 13.27 ‡† 13.42 Mt 8.12 ‡‡ 13.43 Dan 12.3, 1 Ko
15.42, 15.53, 15.58 ‡‡† 13.44 Ais 55.1, Mt 19.29, Lu 14.33, Fl 3.7-8,
KTH 3.18 ‡‡‡ 13.46 Snd 2.4, 3.14-15, 8.10, 8.19 § 13.47 Mt
22.9-10 §† 13.49 Mt 25.32 §†† 13.50 Mt 13.42, Lu 13.28

paia. Long dispela paia ol bai i krai nogut na skrapim
tit bilong ol.”

5151 Na Jisas i askim ol disaipel olsem, “Ating yupela i
save as bilong dispela olgeta tok?” Na ol i tokim em,
“Yes.” 5252 Orait em i tokim ol olsem, “Olsem na olgeta
saveman bilong lo ol i save pinis long as bilong tok bi-
long kingdom bilong heven, ol i olsem papa bilong
wanpela bikpela haus. Em i go insait long wanpela
rum olkain gutpela samting bilong en i pulap i stap
long en, na em i kisim ol nupela samting na ol olpela
samting wantaim, na bringim i kam ausait.”

Ol NasarOl Nasaret i givim baksait long Jisaset i givim baksait long Jisas
(Mak 6.1-6 na Luk 4.16-30)

5353 Jisas §‡§‡ i autim pinis ol dispela tok piksa, orait em i
lusim dispela ples 5454 na §‡†§‡† em i go long as ples bilong
en. Na em i go long haus lotu bilong ol na i givim tok
bilong God long ol manmeri. Ol i harim tok bilong en
na ol i kirap nogut na i tok, “Dispela man em i kisim
dispela save we? Na olsem wanem em inap wokim ol
mirakel? 5555 Yumi §†§† save, dispela man em i pikinini bi-
long wanpela kamda, na Maria em i mama bilong en.
Na Jems na Josep na Saimon na Judas, ol i brata bilong
en. 5656 Na olgeta susa bilong en, ol i stap wantaim yumi.
Olsem wanem na em inap mekim ol dispela samting?”
5757 Ol §‡§‡ i tok olsem na ol i bel nogut long em. Tasol Jisas
i tokim ol olsem, “Profet i gat nem long olgeta ples.
Tasol long as ples bilong en na long haus bilong en
stret em i no gat nem.” 5858 Na §§†§§† em i no wokim planti
mirakel long dispela ples, long wanem, ol i no bilip
long em.

HerHerot i ting Jisas em i Jon Bilong Baptaisot i ting Jisas em i Jon Bilong Baptais
(Mak 6.14-29 na Luk 3.19-20 na 9.7-9)

Long dispela taim namba wan gavman Herot §§‡§§‡

i harim stori bilong ol samting Jisas i mekim, 22 na
em i tokim ol wokman bilong en olsem, “Dispela man
em Jon Bilong Baptais tasol. Em i kirap bek long mat-
mat. Olsem na em i gat strong bilong wokim ol dispela
mirakel.”

33 Bipo §§§§§§ Herot i bin maritim Herodias, em meri bi-
long Filip, brata bilong Herot. Na Jon i bin tokim Herot
olsem, “Yu kisim dispela meri, em i no stret.” Olsem na
Herot i bin holimpas Jon na pasim em long sen na
putim em long kalabus. 55 Na 1818 Herot i laik kilim Jon i
dai, tasol em i pret long ol manmeri, long wanem, ol i
ting Jon em i profet.

66 Wanpela de sampela man i kam kaikai wantaim
Herot, bilong tingim de mama i karim em. Na long dis-
pela taim pikinini meri bilong Herodias i kam danis
namel long ol. Na Herot i laikim tumas danis bilong
en. 77 Olsem na Herot i mekim promis long em olsem,

§‡ 13.53 Mt 7.28 §‡† 13.54 Mt 2.23, Mk 6.1, Lu 4.16, 4.22, Jo
7.15 §† 13.55 Jo 6.42 §‡ 13.57 Mt 11.6, Mk 6.3-4, Lu 4.24, Jo 4.44
§§† 13.58 Mk 6.5-6 §§‡ Dispela Herot i gat narapela nem, An-
tipas, na em i bosim distrik Galili. Em i pikinini bilong King Herot i
bin i stap king long taim Maria i karim Jisas. Lukim Matyu 2. §§§
14.3-4 Wkp 18.16, 20.21, Mt 11.2, Lu 3.19-20 18 14.5 Mt 21.26, Lu
20.6
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“Tru antap, wanem samting yu askim long mi, em bai
mi givim yu.” 88 Orait Herodias, mama bilong dispela
meri, em i givim tingting long em, na meri i tokim
Herot olsem, “Mi laik bai yu putim het bilong Jon Bi-
long Baptais long wanpela plet, na karim i kam givim
long mi.”

99 King i harim dispela tok, na bel bilong en i hevi.
Tasol em i ting long strongpela promis em i bin
mekim, na em i no laik kisim sem long ai bilong ol man
i sindaun kaikai wantaim em. Olsem na em i tokim ol
soldia long mekim olsem meri i bin tok. 1010 Em †† i salim
wanpela man i go long haus kalabus bilong tokim ol
soldia long katim nek bilong Jon. 1111 Na ol i bringim het
bilong en long wanpela plet, na ol i givim long dispela
yangpela meri. Na em i bringim i go long mama bilong
en. 1212 Na ol disaipel bilong Jon i kam kisim bodi bilong
en na karim i go planim. Ol i planim pinis, na ol i go
tokim Jisas.

Jisas i givim kaikai long 5,000 manJisas i givim kaikai long 5,000 man
(Mak 6.31-44 na Luk 9.10-17 na Jon 6.1-13)

1313 Jisas i harim tok long ol i bin kilim Jon i dai, na em i
lusim dispela ples na i kisim bot i go long wanpela hap
i no gat man. Em wantaim ol disaipel tasol i go. Tasol
ol planti lain manmeri i harim tok long Jisas i bin i go,
na ol i lusim ol taun, na ol i wokabaut i go painim em.
1414 Olsem †††† na taim Jisas i go sua em i lukim bikpela lain
manmeri i stap. Na em i sori long ol, na i mekim orait
ol sikman bilong ol.

1515 Long apinun ol disaipel i kam long Jisas na tokim
em olsem, “Dispela hap i no gat man, na klostu san i
laik i go daun. Mobeta yu salim ol manmeri i go. Ol i
ken i go nabaut long ol ples na baim kaikai.” 1616 Tasol
Jisas i tokim ol disaipel olsem, “Bilong wanem ol i mas i
go? Yupela yet givim kaikai long ol.” 1717 Na ol i tokim
em, “Mipela i no gat planti kaikai i stap hia. I gat 5-pela
bret na tupela pis tasol i stap.” ‡‡1818 Na em i tok, “Kisim
dispela bret na pis i kam long mi.”

1919 Na ‡†‡† Jisas i tokim ol manmeri long ol i mas sindaun
long gras. Na em i kisim dispela 5-pela bret wantaim
tupela pis, na em i lukluk i go long heven, na i givim
tenkyu long God. Na em i brukim ol bret na i givim
long ol disaipel. Na ol disaipel i givim long ol manmeri,
2020 na ‡‡‡‡ olgeta i kaikai na ol i pulap. Na olgeta hap
kaikai i stap yet, em ol i bungim na pulapim 12-pela
basket. 2121 Ol man i kaikai, ol inap olsem 5,000 man. Ol i
no kaunim ol meri na pikinini.

Jisas i wokabaut antap long rJisas i wokabaut antap long raunwaraunwaraa
(Mak 6.45-52 na Jon 6.16-21)

2222 Orait Jisas i tokim ol disaipel long ol i mas kalap
long bot na i go paslain long em long hapsait bilong
raunwara. Na em yet i laik i stap na salim ol manmeri i

† 14.10 Mt 17.12, Mk 6.27, Lu 9.9 †† 14.14 Mt 9.36, Mk 6.34
‡ Ol bret ol Juda i save wokim ol i no bikpela tumas. Mak bilong ol
i kain olsem ol skon bilong yumi. 5-pela bret em inap long tupela
man tasol i kaikai. ‡† 14.19 Mt 15.35-39, Mk 8.6-10 ‡‡ 14.20 2
Kin 4.44, Mk 6.42-43, Lu 9.17, Jo 6.11-13

go pastaim. 2323 Em ‡‡†‡‡† i salim ol manmeri i go pinis, orait
em wanpela i go antap long maunten, bilong em i ken
beten. Na long taim san i go daun, em wanpela tasol i
stap long maunten. 2424 Bot i go longwe pinis, na win i
kam long poret, na si i sakim bot. 2525 Na klostu tulait
Jisas i wokabaut antap long raunwara na i kamap long
ol disaipel. 2626 Ol ‡‡‡‡‡‡ i lukim em i wokabaut antap long
raunwara, na ol i pret moa yet na i guria. Ol i tok, “Em
wanpela masalai.” Ol i pret na ol i singaut nogut.
2727 Tasol kwiktaim Jisas i tokim ol olsem, “Yupela stap
strong. Em mi tasol. Yupela i no ken pret.”

2828 Na Pita i bekim tok bilong em olsem, “Bikpela,
sapos em yu tasol, orait yu tokim mi na mi ken wok-
abaut antap long wara na mi kam long yu.” 2929 Na §§ Jisas
i tok, “Yu kam.” Orait na Pita i lusim bot na i wokabaut
antap long wara na i go long Jisas. 3030 Tasol em i lukim
win i strong tumas na em i pret, na em i go daun liklik
insait long wara. Olsem na em i singaut olsem,
“Bikpela, helpim mi.”

3131 Kwiktaim §†§† Jisas i putim han na i holim Pita. Na
Jisas i tokim em olsem, “Yu gat liklik bilip tasol. Bilong
wanem yu gat tupela tingting?” 3232 Na tupela i kalap
long bot, na win i dai. 3333 Na §††§†† ol man i stap long bot, ol
i lotu long Jisas na ol i tok, “Tru tumas, yu Pikinini Bi-
long God.”

Jisas i mekim orJisas i mekim orait planti sikman long Genesarait planti sikman long Genesaretet
(Mak 6.53-56)

3434 Jisas wantaim ol disaipel i brukim raunwara pinis
na ol i go sua long hap bilong Genesaret. 3535 Ol man bi-
long dispela hap ol i lukim Jisas na ol i luksave long
em, na ol i salim tok i go long olgeta ples i stap klostu,
na ol i bringim olgeta sikman i kam long em. 3636 Na §‡§‡ ol
i askim Jisas strong long larim ol sikman i putim han
long arere bilong klos bilong em. Na olgeta manmeri i
mekim olsem, ol i kamap orait gen.

Lo bilong God em i winim tok bilong ol tumbunaLo bilong God em i winim tok bilong ol tumbuna
(Mak 7.1-13)

Long dispela taim sampela Farisi na saveman
bilong lo ol i lusim Jerusalem na ol i kam long

Jisas. Na ol i askim em olsem, 22 “Olsem §‡†§‡† wanem na ol
disaipel bilong yu ol i save brukim lo ol tumbuna i bin
givim long yumi? Taim ol i laik kaikai, ol i no save
wasim han.” §†§†

33 Jisas i bekim tok bilong ol olsem, “Olsem wanem na
yupela i save bihainim pasin bilong yupela yet, na yu-
pela i brukim lo bilong God? 44 God §‡§‡ i tok, ‘Yu mas
aninit long papamama bilong yu na bihainim tok bi-
long ol,’ na ‘Man i mekim tok nogut long papa o mama
bilong en, em i mas i dai.’ 55 Tasol yupela i save tok

‡‡† 14.23 Lu 6.12, 9.28 ‡‡‡ 14.26 Lu 24.37 § 14.29 Jo 21.7
§† 14.31 Mt 8.26 §†† 14.33 Sng 2.7, Mk 4.39, Lu 4.41, Jo 6.69, Ap
8.37, Ro 1.4 §‡ 14.36 Mt 9.20-21, Mk 5.27-28, Lu 8.44 §‡† 15.2
Mk 7.5, Lu 11.38 §† Han bilong ol disaipel i no doti tru na ol i
kaikai. Nogat. Ol Juda i save pret, nogut ol i bin holim wanpela samt-
ing i doti long ai bilong God, na ol yet i bin kamap doti. Olsem na ol i
gat lo bilong wasim han na kamap klin gen long ai bilong God, na
bihain ol i ken kaikai. §‡ 15.4 Kis 20.12, 21.17, Wkp 20.9, Lo 5.16
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olsem, ‘Sapos wanpela man i gat mani samting bilong
helpim papa o mama bilong en, tasol em i tokim tu-
pela, “Mi makim dispela pinis bilong givim long God,”
66 orait dispela man i no mas tingting long papa na
mekim gut long em.’ Long dispela pasin yupela i save
daunim tok bilong God na litimapim pasin yupela i bin
kisim long ol tumbuna.

77 “Yupela i man bilong giaman. Profet Aisaia i bin
makim tru pasin bilong yupela taim em i tok olsem,
88 ‘Ol †† †††† dispela lain manmeri ol i save litimapim nem
bilong mi long maus bilong ol, tasol bel na tingting bi-
long ol i stap longwe tru long mi. 99 Ol ‡‡ i save autim lo
bilong ol man tasol na tok, “Dispela em i tok bilong
God.” Olsem na ol i lotu nating long mi.’”

Jisas i tok long samting i save mekim man i dotiJisas i tok long samting i save mekim man i doti
(Mak 7.14-23)

1010 Orait Jisas i singautim ol manmeri i kam long em,
na em i tokim ol olsem, “Yupela harim na tingim gut.
1111 Samting ‡†‡† i go insait long maus bilong wanpela
man, em i no save mekim man i kamap doti. Nogat.
Tasol samting maus i autim, em tasol i mekim man i
doti.”

1212 Bihain ol disaipel i kam tokim Jisas olsem, “Ating yu
save olsem ol Farisi i harim dispela tok bilong yu na ol
i bel nogut?”

1313 Na ‡‡‡‡ Jisas i bekim tok olsem, “Papa bilong mi i stap
long heven em i gat gaden. Na olgeta samting em yet i
no bin planim, bai em i kamautim wantaim ol rop bi-
long ol. 1414 Yupela ‡‡†‡‡† i no ken wari long ol dispela man.
Ol i olsem ol aipas, na ol i laik soim rot long ol arapela.
Tasol sapos aipas i soim rot long narapela aipas, orait
tupela wantaim bai i pundaun long hul.”

1515 Na Pita i askim Jisas olsem, “Inap yu autim as bi-
long dispela tok piksa yu bin givim long ol manmeri,
na mipela i ken harim?” 1616 Na Jisas i tok, “Olsem
wanem? Yupela tu i no klia yet? 1717 Ating yupela i no
save, olgeta samting i go insait long maus, em i save
go long bel, na bel i save rausim i go daun long smol-
haus? 1818 Tasol ‡‡‡‡‡‡ samting maus i autim, dispela i save
kamap long tingting. Na dispela samting i save mekim
man i doti. 1919 Mi §§ tok long olkain samting i save kamap
long tingting bilong man, em ol samting olsem, ol
tingting nogut na pasin bilong kilim man i dai na
olkain pasin pamuk na pasin bilong bagarapim marit
na pasin bilong stil na pasin bilong tok giaman long
kot na pasin bilong tok nogut long ol arapela. 2020 Ol dis-
pela pasin i save mekim man i doti long ai bilong God.
Tasol man i kaikai na i no wasim han pastaim, dispela
pasin i no mekim em i doti.”

† 15.8 Ese 33.31 †† 15.8 Ais 29.13 ‡ 15.9 Kl 2.18-22, Ta 1.14
‡† 15.11 Mt 12.34, Ap 10.15, Ro 14.14, 14.17, 1 Ti 4.4, Ta 1.15 ‡‡
15.13 Jo 15.2, 1 Ko 3.7 ‡‡† 15.14 Ais 9.16, Mal 2.8, Mt 23.16, Lu
6.39, Ro 2.19 ‡‡‡ 15.18 Mt 12.34, Je 3.6 § 15.19 Stt 8.21, Snd
6.14, Jer 17.9, Mt 12.34, Mk 7.21

Meri bilong Kenan em i bilip tru long JisasMeri bilong Kenan em i bilip tru long Jisas
(Mak 7.24-30)

2121 Orait Jisas i lusim dispela ples na i go long hap bi-
long taun Tair na Saidon. 2222 Na wanpela meri bilong
lain Kenan i save stap long dispela hap, em i kam na i
singaut olsem, “Bikpela, yu Pikinini Bilong Devit, yu
mas sori long mi. Spirit nogut i bagarapim tru pikinini
meri bilong mi.” 2323 Tasol Jisas i no bekim wanpela tok
long em. Na ol disaipel bilong en i kam long em na ol i
tokim em olsem, “Dispela meri em i singaut singaut na
i bihainim yumi i kam. Yu salim em i go.”

2424 Na §†§† Jisas i bekim tok olsem, “God i bin salim mi i
kam long ol lain bilong Israel tasol, bilong helpim ol
dispela sipsip i lus.” 2525 Tasol meri i kam klostu long Jisas
na i brukim skru na putim pes i go daun long graun,
na i tok, “Bikpela, yu mas helpim mi.” 2626 Na Jisas i
bekim tok bilong en olsem, “Nogut yumi kisim kaikai
bilong ol pikinini na tromoi i go long ol dok.” §††§††2727 Tasol
meri i tok, “Bikpela, yu tok tru. Tasol ol dok i save kisim
ol hap kaikai i pundaun aninit long tebol bilong ol pa-
pa bilong ol.” 2828 Jisas §‡§‡ i harim dispela tok na em i
bekim tok olsem, “Meri, bilip bilong yu em i bikpela
tru. Samting yu laik i mas kamap long yu, em i ken
kamap.” Na long dispela taim stret, pikinini meri bi-
long en i kamap orait gen.

Jisas i mekim orJisas i mekim orait planti sikmanait planti sikman
2929 Orait Jisas i lusim dispela ples na i wokabaut i go

long arere bilong raunwara Galili. Na em i go antap
long maunten na i sindaun. 3030 Na planti lain manmeri i
kam long em. Na ol i bringim ol lek nogut na ol aipas
na ol bun krungut na ol mauspas na planti arapela sik-
man tu, na ol i putim klostu long lek bilong Jisas. Na
em i mekim ol i kamap orait. 3131 Na §‡†§‡† ol manmeri i
lukim ol mauspas i toktok na ol bun krungut i kamap
orait na ol lek nogut i wokabaut na ol aipas i lukluk, na
ol i tingting planti. Na ol i litimapim nem bilong God
bilong Israel.

Jisas i givim kaikai long 4,000 manJisas i givim kaikai long 4,000 man
(Mak 8.1-10)

3232 Jisas §†§† i singautim ol disaipel bilong en i kam, na
em i tokim ol olsem, “Mi sori long dispela ol manmeri.
Ol i stap wantaim mi inap tripela de pinis na ol i no gat
kaikai. Mi no laik bai ol i stap hangre na mi salim ol i
go. Nogut ai bilong ol i raun na ol i pundaun long rot.”
3333 Na ol disaipel i tokim em, “Dispela hap i no gat man.
Bai yumi kisim planti bret we na givim kaikai long kain
bikpela lain olsem?” 3434 Na Jisas i askim ol, “Yupela i gat

§† 15.24 Mt 10.5-6, Ap 3.25-26, Ro 15.8 §†† Jisas i no laik dau-
nim dispela meri. Nogat. Tasol em i laik bai gutnius i mas i go long ol
Israel pastaim, na bihain ol arapela lain i ken harim. Olsem na Jisas i
mekim dispela tok piksa. Ol pikinini i makim ol Israel na ol dok i
makim ol arapela lain. Tasol Jisas i lukim bilip bilong dispela meri na
em i helpim em. §‡ 15.28 Mt 8.10, 8.13 §‡† 15.31 Mk 7.37 §†
15.32 Mt 14.14
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hamas bret i stap?” Na ol i tok, “Mipela i gat 7-pela bret
na ol wan wan liklik pis.”

3535 Orait na Jisas i tokim ol manmeri na ol i sindaun
long graun. 3636 Na em i kisim dispela 7-pela bret na ol
pis, na em i tenkyu long God, na em i brukim na givim
long ol disaipel. Na ol disaipel i givim long ol manmeri.
3737 Na olgeta i kaikai na i pulap. Na ol i bungim ol liklik
hap kaikai i stap yet na pulapim 7-pela basket. 3838 Ol
man i kaikai i olsem 4,000 man. Na ol i no kaunim ol
meri na pikinini. 3939 Na Jisas i salim ol manmeri i go, na
em i kalap long bot na i go long hap bilong Magadan.

Ol i tokim Jisas long wokim mirOl i tokim Jisas long wokim mirakelakel
(Mak 8.11-13 na Luk 12.54-56)

Ol †† Farisi na Sadyusi i kam long Jisas na ol i laik
traim em. Ol i tokim em long wokim wanpela

mirakel olsem mak bilong soim ol olsem em i mekim
wok bilong God. 22 †††† Tasol em i bekim tok bilong ol
olsem, “Long apinun yupela i save tok, ‘Skai i retpela.
Bai gutpela taim nau.’ 33 Na long moningtaim yupela i
save tok, ‘Klaut i blak na skai i retpela. Olsem na nau
bai i gat win na ren.’ Yes, yupela i save lukim ol mak bi-
long skai na skelim gut. Tasol yupela i no save lukim
na skelim ol mak bilong dispela taim nau. 44 Ol ‡‡ man-
meri bilong dispela taim ol i lain manmeri nogut na ol i
no save bel tru long God. Oltaim ol i save singaut long
lukim mak. Tasol ol bai i no inap lukim wanpela mak.
Nogat. Wanpela mak tasol bai ol i lukim, em mak bi-
long profet Jona.” Na Jisas i lusim ol na i go.

TTok piksa bilong yis bilong ol Farisi na ol Sadyusiok piksa bilong yis bilong ol Farisi na ol Sadyusi
(Mak 8.14-21)

55 Jisas wantaim ol disaipel i go kamap long hapsait
bilong raunwara, tasol ol disaipel i lusim tingting na ol
i no kisim bret i kam wantaim. 66 Na ‡†‡† Jisas i tokim ol
olsem, “Yupela was gut. Yupela lukaut long yis bilong
ol Farisi na ol Sadyusi.” 77 Na ol disaipel i toktok namel
long ol yet olsem, “Ating em i mekim dispela tok, long
wanem, yumi no kisim bret i kam.” 88 Jisas i save long
dispela toktok ol i mekim, na em i tokim ol olsem, “Yu-
pela man i gat liklik bilip tasol. Bilong wanem yupela i
wok long tok olsem, ‘Yumi no gat bret’? 99 Ating ‡‡‡‡ yu-
pela i no klia yet? Ating yupela i no tingim dispela
5-pela bret ol 5,000 man i kaikai, na hamas basket yu-
pela i pulapim? 1010 Na ‡‡†‡‡† ating yupela i no tingim dis-
pela 7-pela bret ol 4,000 man i kaikai, na hamas basket
yupela i pulapim? 1111 Bilong wanem yupela i no save
olsem, mi no tingting long bret na mi givim tok long
yupela? Mi tok, yupela i mas lukaut gut long yis bilong
ol Farisi na ol Sadyusi.”

1212 Ol i harim dispela tok na ol i save, em i no tok long
ol i mas lukaut long yis bilong wokim bret. Nogat. Em i

† 16.1 Mt 12.38, Lu 11.16, 1 Ko 1.22 †† Planti saveman i ting
dispela tok i stap namel long tupela sta, em Matyu yet i no bin
raitim, tasol narapela man i bin raitim bihain. ‡ 16.4 Mt 12.39, Lu
11.29 ‡† 16.6 Lu 12.1 ‡‡ 16.9 Mt 14.17-21 ‡‡† 16.10 Mt
15.34-38

tok long ol i mas lukaut long tok bilong ol Farisi na ol
Sadyusi.

Pita i tokaut long Jisas em i husatPita i tokaut long Jisas em i husat
(Mak 8.27-30 na Luk 9.18-21)

1313 Jisas i go long hap bilong taun Sisaria Filipai, na
long dispela taim em i askim ol disaipel bilong en
olsem, “Ol manmeri i save tok Pikinini Bilong Man em i
husat tru?” 1414 Na ‡‡‡‡‡‡ ol i tok, “Sampela i save tok, yu Jon
Bilong Baptais. Na sampela i tok, yu Elaija. Na sampela
i save tok, yu Jeremaia o wanpela profet.” 1515 Na Jisas i
askim ol, “Na yupela yet i tok mi husat?”

1616 Saimon §§ Pita i bekim tok olsem, “Yu dispela man
God i bin makim bilong kisim bek ol manmeri bilong
en. Yu Pikinini Bilong God i gat laip.”

1717 Orait §†§† Jisas i bekim tok bilong em olsem, “Saimon,
pikinini bilong Jon, yu ken amamas. I no gat wanpela
man bilong graun i bin soim dispela tok long yu. No-
gat. Papa bilong mi i stap long heven em tasol i soim
dispela long yu. 1818 Na §††§†† mi tokim yu olsem. Yu Pita, na
bai mi wokim sios bilong mi antap long dispela ston. §‡§‡

Na bai strong bilong Dai i no inap daunim dispela sios.
1919 Bai §‡†§‡† mi givim ol ki bilong kingdom bilong heven
long yu. Samting yu pasim long graun, em bai God i
pasim long heven tu. Na samting yu lusim long graun,
em bai God i lusim long heven.” 2020 Na §†§† Jisas i tambuim
ol disaipel strong long ol i no ken tokim wanpela man
olsem em yet em i dispela man God i bin promis long
salim i kam bilong kisim bek ol manmeri bilong en.

Jisas i rJisas i redi long i daiedi long i dai
na em i skulim ol disaipel long bihainim pasinna em i skulim ol disaipel long bihainim pasin

bilong enbilong en

(Sapta 16.21—20.34)(Sapta 16.21—20.34)

Jisas i tok bai em i dai na kirJisas i tok bai em i dai na kirap bekap bek
(Mak 8.31—9.1 na Luk 9.22-27)

2121 Long dispela taim Jisas i stat long tokim ol disaipel
olsem em i mas i go long Jerusalem, na em i mas
karim planti pen long han bilong ol hetman wantaim
ol bikpris na ol saveman bilong lo. Na bai ol i kilim em i
dai, na long de namba 3 bai em i kirap bek.

2222 Pita i harim dispela tok na em i kisim Jisas i go long
arere na i stat long krosim em olsem, “Bikpela, nogat
tru. Dispela samting i no inap kamap long yu.” 2323 Na
Jisas i tanim na i tokim Pita olsem, “Satan, yu go bak-
sait long mi. Yu laik pasim rot bilong mi. Yu no bihain-
im tingting bilong God. Nogat. Yu bihainim tingting bi-
long ol man tasol.”

2424 Na §‡§‡ Jisas i tokim ol disaipel bilong en olsem,
“Sapos wanpela man i laik bihainim mi, orait em i mas

‡‡‡ 16.14 Mt 14.1-2, Mk 6.14-15, Lu 9.7-8 § 16.16 Jo 6.68-69,
Ap 8.37, Hi 1.2, 1.5, 1 Jo 4.15 §† 16.17 Mt 17.5, 1 Ko 2.10, Ga
1.15-16, Ef 2.8 §†† 16.18 Jo 1.42, Ef 2.20, KTH 21.14 §‡ Long tok
Grik, nem Pita i klostu wankain olsem dispela tok “ston.” §‡† 16.19
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daunim laik bilong em yet, na em i mas karim diwai
kros bilong en na bihainim mi. 2525 Long †† wanem, sapos
wanpela man i laik holimpas laip bilong em yet, laip bi-
long en bai i lus. Tasol sapos wanpela man i ting long
mi na i lusim laip bilong en, em bai i kisim laip bilong
en. 2626 Sapos †††† wanpela man i kisim olgeta samting bi-
long graun, tasol laip bilong em yet i lus, orait dispela
olgeta samting bai i helpim em olsem wanem? Bai
man i givim wanem pe bilong baim bek laip bilong en?
2727 Pikinini ‡‡ Bilong Man bai i stap long bikpela lait bi-
long Papa bilong en, na em bai i kam wantaim ol ensel
bilong en. Long dispela taim em bai i givim pe long ol-
geta manmeri inap long pasin ol i bin mekim. 2828 Mi ‡†‡†

tok tru long yupela, sampela man i sanap hia bai ol i
no i dai yet, na bai ol i lukim Pikinini Bilong Man i kam
olsem king.”

Bodi bilong Jisas i kamap narBodi bilong Jisas i kamap narakainakain
(Mak 9.2-13 na Luk 9.28-36)

6-pela ‡‡‡‡ de i go pinis, orait Jisas i kisim Pita na
Jems wantaim brata bilong en Jon, na em i

bringim ol i go long wanpela maunten i antap moa. Na
ol tasol i stap. 22 Na taim ol i lukluk i stap, bodi bilong
Jisas i senis na i kamap narakain. Na pes bilong en i lait
olsem san, na laplap samting bilong en i kamap wait-
pela olsem lait. 33 Na Moses wantaim Elaija tupela i
kamap na ol disaipel i lukim tupela i toktok wantaim
Jisas. 44 Pita i lukim dispela na em i tokim Jisas olsem,
“Bikpela, yumi stap hia, em i gutpela. Sapos yu laik,
orait mi ken sanapim tripela haus win, wanpela bilong
yu na wanpela bilong Moses na wanpela bilong Elaija.”

55 Pita ‡‡†‡‡† i toktok yet na wanpela klaut i lait tumas i
karamapim ol. Na wanpela maus insait long dispela
klaut i tok olsem, “Dispela em i Pikinini bilong mi, mi
laikim em tumas, na mi amamas long em. Yupela
harim tok bilong em.”

66 Ol disaipel i harim dispela tok, na ol i brukim skru
na putim pes i go daun long graun, na ol i pret tumas.
77 Na Jisas i kam klostu long ol na i holim ol, na i tok,
“Yupela kirap. Yupela i no ken pret.” 88 Na ol i lukluk i go
antap, na ol i no lukim narapela man. Nogat. Ol i lukim
Jisas wanpela tasol.

99 Orait ‡‡‡‡‡‡ ol i lusim maunten na i wokabaut i go daun
yet, na Jisas i tokim ol strong olsem, “Dispela samting
yupela i bin lukim, yupela i no ken tokim wanpela man
long en, i go inap long taim Pikinini Bilong Man i lusim
matmat na i kirap bek.”

1010 Na §§ ol disaipel i askim em olsem, “Bilong wanem
ol saveman bilong lo i save tok long Elaija i mas i kam
pastaim?”

1111 Na em i bekim tok olsem, “Dispela tok em i tru.
Elaija em i mas i kam na stretim bek olgeta samting.

Mt 18.18, Jo 20.23 §† 16.20 Mt 17.9, Mk 9.9 §‡ 16.24 Mt 10.38,
Lu 14.27, Ap 14.22, 2 Ti 3.12 † 16.25 Mt 10.39, Lu 17.33, Jo 12.25
†† 16.26 Sng 49.7-8, Mt 4.8-9 ‡ 16.27 Sng 62.12, Snd 24.12, Sek
14.5, Mt 25.31, 26.64, Mk 8.38, Lu 9.26, Ro 2.6, 1 Pi 1.17, KTH 22.12
‡† 16.28 Mk 9.1, Lu 9.27 ‡‡ 17.1 2 Pi 1.17-18 ‡‡† 17.5 Stt 22.2,
Lo 18.15, Sng 2.7, Ais 42.1, Mt 3.17, 12.18, Mk 1.11, Lu 3.22 ‡‡‡
17.9 Mt 8.4, 9.30, 12.16, 16.20 § 17.10 Mal 4.5

1212 Tasol §†§† mi tokim yupela olsem, Elaija em i kam pinis,
na ol man i no bin save long em. Nogat. Ol i bihainim
laik bilong ol yet na ol i mekim ol kain kain pasin long
em. Na long wankain pasin bai ol i mekim nogut long
Pikinini Bilong Man.” 1313 Jisas §††§†† i tok olsem, na ol dis-
aipel i save, em i toktok long Jon Bilong Baptais.

Jisas i mekim orJisas i mekim orait wanpela mangi i gat spirit nogutait wanpela mangi i gat spirit nogut
(Mak 9.14-29 na Luk 9.37-42)

1414 Jisas wantaim tripela disaipel i go kamap long
bikpela lain manmeri, na wanpela man i kam long Jisas
na i brukim skru long em 1515 na i tok, “Bikpela, yu ken
sori long pikinini man bilong mi. Em i save kamap lon-
glong na bodi bilong en i stap nogut tru. Na planti
taim em i save pundaun long paia, na planti taim em i
save pundaun long wara. 1616 Na mi bringim em i go
long ol disaipel bilong yu, na ol i no inap mekim em i
kamap orait.”

1717 Na §‡§‡ Jisas i bekim tok olsem, “Yupela lain manmeri
i no bilip, tingting na pasin bilong yupela i no stret tru.
Hamas taim bai mi stap yet wantaim yupela? Hamas
taim moa bai mi karim hevi bilong yupela? Bringim
dispela pikinini i kam hia long mi.” 1818 Na Jisas i krosim
dispela spirit nogut, na spirit nogut i lusim dispela
pikinini na wantu sik bilong en i pinis.

1919 Na §‡†§‡† bihain ol disaipel tasol i kam long Jisas na i
askim em olsem, “Olsem wanem na mipela i no inap
long rausim dispela spirit nogut?”

2020 Na §†§† em i tokim ol olsem, “Bilip bilong yupela em i
liklik tumas, olsem na yupela i no inap. Mi tok tru long
yupela, sapos yupela i gat bilip inap olsem liklik pikini-
ni bilong dispela kain sayor ol i kolim mastet, orait bai
yupela inap tokim dispela maunten hia, ‘Yu kirap na yu
go long hap,’ na em bai i go. Na bai i no gat wanpela
wok yupela i no inap long mekim.” §‡§‡

Namba 2 taim Jisas i tok bai em i dai na kirNamba 2 taim Jisas i tok bai em i dai na kirap bekap bek
(Mak 9.30-32 na Luk 9.43-45)

2222 Jisas §§†§§† wantaim ol disaipel i bung long distrik
Galili, na Jisas i tokim ol olsem, “Ol bai i putim Pikinini
Bilong Man long han bilong ol man, 2323 na ol bai i kilim
em i dai. Na long de namba 3 em bai i kirap bek.” Ol di-
saipel i harim dispela tok na ol i bel hevi tru.

Jisas i givim takis bilong tempelJisas i givim takis bilong tempel
2424 Bihain §§‡§§‡ Jisas wantaim ol disaipel i go kamap long

taun Kaperneam, na ol man bilong kisim takis bilong
tempel i kam long Pita na askim em olsem, “Ating tisa
bilong yupela i save givim takis bilong tempel?” 2525 Na
Pita i tok, “Yes.”

§† 17.12 Mt 11.14 §†† 17.13 Lu 1.17 §‡ 17.17 Lo 32.5, 32.20,
Jo 14.9 §‡† 17.19 Mt 10.1 §† 17.20-21 Mt 21.21, Mk 11.23, Lu
17.6, 1 Ko 12.9, 13.2 §‡ Sampela saveman i ting narapela hap tok i
stap tu long dispela lain. Dispela tok i olsem, “Pasin bilong prea na
bilong tambu long kaikai, em tasol inap long rausim dispela kain
spirit. I no gat narapela rot.” §§† 17.22 Mt 16.21 §§‡ 17.24 Kis
30.13, 38.26
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Na Pita i go insait long haus, na taim Pita i no mekim
wanpela tok yet, Jisas i askim em olsem, “Saimon, yu
ting wanem? Ol king bilong dispela graun i save kisim
pe bilong ol kain kain takis long husat? Ol i save kisim
long ol lain bilong ol yet, o long ol arapela man?” 2626 Na
Pita i tok, “Long ol arapela man.” Na Jisas i tokim em,
“Olsem na ol lain bilong ol yet i no mas givim takis.
2727 Tasol nogut yumi mekim ol i kros long yumi. Yu go
long raunwara na tromoi huk. Na namba wan pis yu
pulim, em yu kisim na opim maus bilong en, na bai yu
lukim wanpela mani i stap insait. Yu kisim dispela
mani na givim long ol, bilong inapim takis bilong mitu-
pela wantaim.”

Husat i gat biknem long kingdom bilong heHusat i gat biknem long kingdom bilong heven?ven?
(Mak 9.33-37 na Luk 9.46-48)

Long †† dispela taim ol disaipel i kam long Jisas
na ol i askim em olsem, “Husat bai i gat biknem

tru long kingdom bilong heven?”
22 Orait Jisas i singautim wanpela pikinini i kam na em

i sanapim em namel long ol. 33 Na †††† em i tok olsem, ‡‡

“Mi tok tru long yupela, sapos yupela i no senis na
kamap olsem ol liklik pikinini, bai yupela i no inap i go
insait long kingdom bilong heven. 44 Man ‡†‡† i daunim
em yet na i kamap olsem dispela liklik pikinini, dispela
man bai i gat biknem tru long kingdom bilong heven.

55 “Na ‡‡‡‡ sapos wanpela man i tingting long mi na i
helpim wanpela liklik pikinini olsem dispela pikinini,
orait em i helpim mi.”

Pasin nogut i save bagarPasin nogut i save bagarapim bilipapim bilip
(Mak 9.42-48 na Luk 17.1-2)

66 Jisas ‡‡†‡‡† i tok moa olsem, “Sapos wanpela man i
mekim wanpela bilong ol dispela liklik pikinini i bilip
long mi i pundaun long sin, orait mobeta ol man i
pasim wanpela bikpela ston long nek bilong dispela
man na tromoi em i go daun tru long solwara na bai
em i dai.

77 “Sori ‡‡‡‡‡‡ tumas long ol man bilong dispela graun, ol i
wok long mekim ol arapela i pundaun long sin. Tru,
dispela pasin nogut bai i kamap. Tasol sori tru long
man i mekim em i kamap. 88 Sapos §§ han bilong yu o lek
bilong yu i pulim yu long mekim sin, orait yu mas ka-
tim na tromoi i go. Mobeta yu gat wanpela han tasol, o
wanpela lek tasol, na yu kisim laip bilong i stap oltaim.
Nogut yu gat tupela han o tupela lek na ol i tromoi yu i
go long paia i no save dai. 99 Na §†§† sapos ai bilong yu i
pulim yu long mekim sin, orait yu mas kamautim na
tromoi i go. Mobeta yu gat wanpela ai tasol na yu
kisim laip bilong i stap oltaim. Nogut yu gat tupela ai
na ol i tromoi yu i go long paia bilong hel.

† 18.1 Lu 22.24 †† 18.3 Mt 19.14, Mk 10.15, Lu 18.17 ‡ Dis-
pela em i namba 4 bilong ol 5-pela longpela toktok Jisas i autim long
buk Matyu. Dispela toktok i stap long 18.3-35, na em i tok long
wanem ol pasin ol lain i bihainim Jisas i mas mekim namel long ol
yet. ‡† 18.4 Mt 20.27, 23.11 ‡‡ 18.5 Mt 10.40-42, Lu 9.48, 10.16,
Jo 13.20 ‡‡† 18.6 Mt 17.27, Lu 17.1-2, 1 Ko 8.12 ‡‡‡ 18.7 Lu 17.1,
1 Ko 11.19, 1 Ti 4.1 § 18.8 Mt 5.30, Mk 9.43 §† 18.9 Mt 5.29,
17.27, Mk 9.47

1010 “Yupela §††§†† lukaut gut. Nogut yupela i ting wanpela
namel long ol dispela liklik pikinini §‡§‡ em i olsem samt-
ing nating. Nogat. Mi tokim yupela, long heven ol en-
sel bilong ol, oltaim ol i save stap long pes bilong Papa
bilong mi em i stap long heven. §‡†§‡†

TTok piksa bilong sipsip i lusok piksa bilong sipsip i lus
(Luk 15.3-7)

1212 Jisas i tok moa olsem, “Yupela i ting wanem? Sapos
wanpela man i gat 100 sipsip, na sapos wanpela sipsip
i lus, ating bai em i no wok long painim, a? Nogat. Bai
em i lusim ol 99 sipsip i stap long maunten, na bai em i
go painim dispela wanpela sipsip i lus. 1313 Mi tok tru
long yupela, sapos em i kisim sipsip pinis, orait bai em
i amamas moa yet. Em i save amamas long ol 99 sipsip
i no bin lus, tasol taim em i kisim bek dispela wanpela
sipsip i bin lus, amamas bilong en bai i moa moa yet.
1414 Olsem tasol Papa bilong yupela i stap long heven
em i no laik bai wanpela bilong ol dispela liklik pikinini
i lus.”

Pasin bilong strPasin bilong stretim bretim brata i bin mekim rata i bin mekim rongong
1515 Jisas §†§† i tok moa olsem, “Sapos brata bilong yu em

i mekim rong long yu, §‡§‡ orait yu go lukim em, na taim
yutupela tasol i stap, yu mas traim stretim tok wan-
taim em. Sapos em i harim tok bilong yu, orait bai yu
kisim bek brata bilong yu. 1616 Na §§†§§† sapos em i no harim
tok bilong yu, orait yu mas kisim wanpela o tupela
man moa i go wantaim yu. Olsem na bai i gat tupela o
tripela man bilong strongim tok. 1717 Tasol §§‡§§‡ sapos em i
no laik harim tok bilong ol, orait yu mas tokim ol man-
meri bilong sios. Na sapos em i no laik harim tok bi-
long ol tu, orait yu mas lukim em i olsem wanpela
haiden na olsem man bilong kisim takis.

1818 “Mi §§§§§§ tok tru long yupela, olgeta samting yupela i
pasim long graun, em bai God i pasim long heven. Na
olgeta samting yupela i lusim long graun, em bai God i
lusim long heven.

1919 “Na 1818 mi tok moa long yupela. Sapos tupela bilong
yupela hia long graun i wanbel long wanpela samting
na yutupela i beten long kisim dispela samting, orait
Papa bilong mi em i stap long heven em bai i givim
long yutupela. 2020 Sapos 1919 tupela o tripela man i kam
bung long nem bilong mi, orait mi yet mi stap namel
long ol.”

§†† 18.10-11 Stt 48.16, Sng 34.7, Lu 19.10, Jo 3.17, 12.47, Hi 1.14
§‡ Long tok Grik, dispela tok “ol dispela liklik pikinini” (long dis-
pela lain na long lain 6 na lain 14 tu), em i wankain olsem tok i stap
long Matyu 10.42, “ol dispela manmeri nating i stap long lain dis-
aipel bilong mi.” I luk olsem Jisas i no tok long ol pikinini tasol. Em i
tok long ol arapela disaipel bilong en tu. §‡† Sampela saveman i
ting narapela hap tok i stap tu long dispela lain. Dispela tok i olsem,
“Long wanem, Pikinini Bilong Man em i kam bilong kisim bek ol
manmeri i lus.” §† 18.15 Wkp 19.17, Lu 17.3, Ga 6.1, Je 5.19-20, 1
Pi 4.8 §‡ Sampela saveman i ting dispela tok “long yu”, em Matyu
yet i no bin raitim, tasol narapela man i bin raitim bihain. §§†
18.16 Lo 19.15, Jo 8.17, 2 Ko 13.1, 1 Ti 5.19 §§‡ 18.17 Ro 16.17, 1
Ko 5.9, 5.13, 6.1-6, 2 Te 3.6, 3.14 §§§ 18.18 Mt 16.19, Jo 20.23 18
18.19 Mk 11.24, Jo 15.7, 1 Jo 3.22, 5.14 19 18.20 Mt 28.20, Jo 14.23
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TTok piksa bilong wokboi i no lusim dinau bilong wan-ok piksa bilong wokboi i no lusim dinau bilong wan-
wok bilong enwok bilong en

2121 Long †† dispela taim Pita i kam long Jisas na i askim
em olsem, “Bikpela, hamas taim brata bilong mi i ken
mekim rong long mi, na mi mas lusim rong bilong en?
Ating inap long 7-pela taim?”

2222 Na †††† Jisas i tokim em olsem, “Mi no tok long yu
mas lusim rong bilong en inap 7-pela taim tasol. No-
gat. Mi tok, yu mas lusim inap 70 taims 7-pela taim.

2323 “Harim. Kingdom bilong heven em i olsem wan-
pela king, em i laik bai ol wokboi bilong en i kam stre-
tim dinau wantaim em. 2424 Em i statim wok bilong stre-
tim dinau, na ol i bringim wanpela man i kam long em,
em i gat dinau inap 10 milion kina. 2525 Tasol ‡‡ em i no
gat mani inap long bekim dispela dinau. Olsem na
king i tok long ol i mas salim dispela man wantaim
meri pikinini bilong en, bai ol i kamap wokboi nating
bilong narapela man. Na ol i mas salim tu olgeta samt-
ing bilong en, na long dispela pasin ol i mas kisim
mani bilong bekim dinau. 2626 Wokboi i harim dispela tok
na em i brukim skru klostu long lek bilong king na i
tokim king olsem, ‘Yu mas sori long mi na wetim mi.
Bai mi bekim olgeta dinau mi bin kisim long yu.’ 2727 Na
bikman bilong dispela wokboi em i sori long en na i
lusim em, na i lusim dinau bilong en tu.

2828 “Orait dispela wokboi i go ausait na i lukim wan-
pela wanwok bilong en, em i gat dinau long em inap
10 kina tasol. Na em i holimpas dispela wanwok na i
pasim strong nek bilong en, na i tokim em olsem, ‘Yu
mas bekim olgeta dispela dinau yu bin kisim long mi.’

2929 “Wanwok bilong en i harim dispela tok na em i
brukim skru na tokim dispela man olsem, ‘Yu mas sori
long mi na wetim mi. Bai mi bekim dinau mi bin kisim
long yu.’ 3030 Tasol dispela man em i no laik. Nogat. Em i
go putim wanwok i stap long kalabus inap em i bekim
dinau.

3131 “Ol arapela wanwok bilong dispela man i lukim dis-
pela pasin em i mekim na ol i bel nogut tru. Na ol i go
tokim bikman bilong ol long olgeta pasin dispela wok-
boi i bin mekim. 3232 Olsem na dispela bikman i singau-
tim dispela wokboi na i tokim em olsem, ‘Yu wokboi
nogut. Pastaim yu krai long mi, na mi lusim olgeta din-
au bilong yu. 3333 Mi bin sori long yu. Olsem na watpo yu
no sori tu long wanwok bilong yu?’ 3434 Na ‡†‡† bikman bi-
long en i belhat na i putim em long han bilong ol man
bilong givim pen long em, inap em i bekim olgeta din-
au bilong en.

3535 “Olsem ‡‡‡‡ tasol Papa bilong mi i stap long heven,
em bai i mekim wankain pasin tasol long yupela sapos
yupela i no lusim tru ol rong ol brata i mekim long yu-
pela.”

† 18.21 Lu 17.3-4 †† 18.22 Stt 4.24, Mt 6.14, Mk 11.25, Kl 3.13
‡ 18.25 2 Kin 4.1, Neh 5.8 ‡† 18.34 Mt 5.25-26 ‡‡ 18.35 Mt
6.12-15, Mk 11.25-26, Ef 4.32, Kl 3.13, Je 2.13

Jisas i tokJisas i tok
long pasin bilong katim maritlong pasin bilong katim marit

(Mak 10.1-12 na Luk 16.18)

Jisas i pinisim ol dispela tok, na em i lusim dis-
trik Galili na i go long distrik Judia long hapsait

bilong wara Jordan. 22 Na ol bikpela lain manmeri ol i bi-
hainim em. Na long dispela hap em i mekim orait sik
bilong ol.

33 Na ‡‡†‡‡† ol Farisi i kam long Jisas na ol i laik traim em.
Olsem na ol i askim em olsem, “Ating lo bilong yumi i
orait long man i ken rausim meri long laik bilong em
yet?”

44 Na ‡‡‡‡‡‡ Jisas i bekim tok olsem, “Ating yupela i no bin
ritim tok i stap long buk bilong God? Dispela tok i tok
olsem, ‘Bipo tru taim God i wokim olgeta samting, em i
wokim ol manmeri, na em i mekim ol i kamap man na
meri. 55 Na §§ God i tok, “Olsem na man i save lusim pa-
pamama na i pas wantaim meri bilong en, na tupela i
kamap wanpela bodi tasol.” ’ 66 God i tok olsem na tu-
pela i no i stap olsem tupela moa. Nogat. Tupela i
kamap olsem wanpela bodi. Olsem na samting God i
pasim pinis, em man i no ken katim.”

77 Na §†§† ol Farisi i tokim em olsem, “Orait olsem
wanem Moses i givim lo long yumi na i tok man i ken
raitim pepa bilong katim marit na givim long meri na
rausim em i go?”

88 Na Jisas i tokim ol olsem, “Yupela i man bilong
bikhet, olsem na Moses i larim yupela i rausim meri.
Tasol bipo tru i no gat dispela pasin. 99 Mi §††§†† tok olsem
long yupela. Sapos meri bilong wanpela man em i no
bin mekim pasin pamuk, na man i rausim em na i mar-
itim narapela meri, dispela man yet em i mekim pasin
pamuk.”

1010 Ol §‡§‡ disaipel i harim dispela tok na ol i tokim Jisas
olsem, “Sapos man i mas bihainim dispela kain pasin
na i stap wantaim meri bilong en, orait mobeta man i
no marit.”

1111 Na Jisas i tokim ol olsem, “I no olgeta man ol inap
long kisim dispela tok. Nogat. God i bin givim strong
long sampela man tasol. 1212 Harim. §‡†§‡† I gat kain kain
man i stap ol i no save marit. Sampela, bodi bilong ol i
bagarap long taim mama i bin karim ol. Na sampela ol
man i bin katim na ol i no inap long kamapim pikinini.
Na sampela i bin ting long mekim wok bilong kingdom
bilong heven na ol i tambuim ol yet na ol i no save
marit. Tasol man em inap long kisim dispela tok, em i
ken kisim.”

Jisas i tok ol i mas larimJisas i tok ol i mas larim
ol pikinini i kam long emol pikinini i kam long em
(Mak 10.13-16 na Luk 18.15-17)

1313 Long dispela taim ol manmeri i bringim ol liklik
pikinini i kam long Jisas. Ol i laik bai em i putim han an-

‡‡† 19.3 Mt 16.1 ‡‡‡ 19.4 Stt 1.27, 5.2, Mal 2.15 § 19.5 Stt
2.24, 1 Ko 6.16, 7.2, Ef 5.21, 5.31 §† 19.7 Lo 24.1-4, Mt 5.31 §††
19.9 Mt 5.32, Mk 10.11, Lu 16.18, 1 Ko 7.10-11 §‡ 19.10 1 Ko 7.1-2,
7.7-9, 7.17 §‡† 19.12 1 Ko 7.32-34, 9.5, 9.15
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2020

tap long ol na mekim prea. Tasol ol disaipel i krosim ol
dispela manmeri. 1414 Na †† Jisas i tokim ol disaipel olsem,
“Yupela larim ol pikinini i kam long mi. Yupela i no ken
pasim ol. Nogat. Kingdom bilong heven em i bilong
kain man olsem ol dispela pikinini.” 1515 Na em i putim
han antap long ol pikinini. Na bihain em i lusim dispela
hap na i go.

YYangpela man i gat planti samting em i toktok wan-angpela man i gat planti samting em i toktok wan-
taim Jisastaim Jisas

(Mak 10.17-31 na Luk 18.18-30)

1616 Orait †††† wanpela man i kam long Jisas na i tok, “Ti-
sa, mi mas mekim wanem gutpela pasin na bai mi
kisim laip i stap gut oltaim oltaim?”

1717 Na ‡‡ Jisas i tokim em olsem, “Bilong wanem yu
askim mi long ol gutpela pasin? Wanpela tasol em i
gutpela. Tasol sapos yu laik kisim laip i stap gut oltaim,
orait yu mas bihainim ol lo bilong God.”

1818 Na ‡†‡† dispela man i askim Jisas olsem, “Yu tok long
wanem ol lo?” Na Jisas i tok, “Ol dispela lo i gat tok
olsem, ‘Yupela i no ken kilim i dai ol arapela manmeri.
Yupela ol marit, yupela i no ken mekim pasin pamuk.
Yupela i no ken stil. Yupela i no ken giaman na kotim
nating ol arapela manmeri. 1919 Yupela ‡‡‡‡ i mas aninit
long papamama bilong yupela na bihainim tok bilong
ol. Na yu mas laikim tru ol wantok olsem yu laikim yu
yet.’”

2020 Na yangpela man i tokim Jisas olsem, “Mi save bi-
hainim tasol dispela olgeta lo. Tasol mi sot yet long
wanem samting?”

2121 Na ‡‡†‡‡† Jisas i tokim em olsem, “Sapos yu laik kamap
stretpela olgeta, orait yu go salim olgeta samting bi-
long yu na dispela mani yu kisim yu mas givim long ol
rabisman. Yu mekim olsem, na bai yu gat ol gutpela
samting tru long heven. Na yu kam bihainim mi.”
2222 Dispela yangpela man i harim dispela tok, na bel bi-
long en i hevi, na em i go. Long wanem, em i gat planti
samting tru.

2323 Na ‡‡‡‡‡‡ Jisas i tokim ol disaipel bilong en olsem, “Mi
tok tru long yupela, ol maniman bai i hatwok tru long i
go insait long kingdom bilong heven. 2424 Mi tokim yu-
pela gen, kamel i laik i go insait long hul bilong nil bi-
long samap, em i no gat hatwok olsem maniman i laik
i go insait long kingdom bilong God.”

2525 Ol disaipel i harim dispela tok na ol i kirap nogut
tru. Na ol i tok, “Sapos i olsem, orait husat inap kisim
laip i stap gut oltaim?”

2626 Na §§ Jisas i lukluk stret long ol, na i tok, “Ol man i
no inap. Tasol God em inap long mekim olgeta samt-
ing.”

2727 Em §†§† i tok olsem, na Pita i bekim tok bilong em
olsem, “Lukim. Mipela i bin lusim olgeta samting na bi-
hainim yu. Bai mipela i kisim wanem samting?”

† 19.14 Mt 18.2-3 †† 19.16 Mk 10.17, Lu 10.25, 18.18 ‡
19.17 Wkp 18.5, Lu 10.28 ‡† 19.18 Kis 20.13-16, Lo 5.17-20 ‡‡
19.19 Kis 20.12, Wkp 19.18, Lo 5.16, Ro 13.9, Ga 5.14, Je 2.8 ‡‡†
19.21 Mt 6.20, Lu 12.33, Ap 2.45, 4.34-37, 1 Ti 6.18-19 ‡‡‡ 19.23 Mt
13.22, Mk 10.24, 1 Ti 6.9-10 § 19.26 Stt 18.14, Jop 42.2, Jer 32.17,
Sek 8.6, Lu 18.27 §† 19.27 Mk 10.28, Lu 5.11, 18.28

2828 Na §††§†† Jisas i tokim ol olsem, “Mi tok tru long yupela,
long taim olgeta samting i kamap nupela, na Pikinini
Bilong Man bai i gat biknem na i sindaun long sia king
bilong en, long dispela taim yupela ol man i bin bihain-
im mi yupela tu bai i sindaun long 12-pela gutpela sia
na yupela bai i bosim ol 12-pela lain bilong Israel. 2929 Na
§‡§‡ olgeta manmeri i bin ting long nem bilong mi na i
lusim haus o brata o susa o papa o mama o pikinini o
gaden, bai ol i kisim 100 moa, na bai ol i kisim laip i
stap gut oltaim oltaim. 3030 Tasol §‡†§‡† planti man nau ol i
stap namba wan, ol bai i stap las tru. Na planti man
nau ol i stap las, ol bai i stap namba wan.”

Jisas i tok piksa long ol wokboi i wok long gaden wainJisas i tok piksa long ol wokboi i wok long gaden wain

Jisas §†§† i tok moa olsem, “Mi mekim dispela tok
long ol man bai i stap namba wan, long wanem,

kingdom bilong heven em i olsem wanpela man i gat
planti graun. Long moningtaim tru em i go bilong
kisim ol wokboi long wok long gaden wain bilong en.
22 Ol dispela wokboi i orait long kisim wan kina wan ki-
na long dispela de, na bikman i salim ol i go wok long
gaden wain bilong en. 33 Orait long 9 klok samting bik-
man i go na em i lukim ol man i sanap nating i stap
long ples bung. 44 Na em i tokim ol olsem, ‘Yupela tu i
ken i go wok long gaden wain, na bai mi givim pe long
yupela inap long wok yupela i mekim.’ 55 Na ol i go. Na
long belo na long 3 klok long apinun, bikman i go gen
na i mekim wankain pasin tasol.

66 “Orait long 5 klok samting long apinun em i go na i
lukim ol arapela man i sanap nating i stap. Na em i
askim ol olsem, ‘Olsem wanem na yupela i sanap nat-
ing hia long dispela san olgeta?’ 77 Na ol i bekim tok
olsem, ‘I no gat wanpela man i givim wok long mipela.’
Na bikman i tokim ol, ‘Yupela tu i ken i go wok long
gaden wain bilong mi.’

88 “Apinun §‡§‡ pinis, orait papa bilong gaden wain i
tokim bosboi bilong en olsem, ‘Yu singautim ol wokboi
na givim pe long ol. Yu stat long ol wokboi i bin kamap
bihain tru, na yu givim pe long wan wan bilong ol i go
inap long ol wokboi i bin kam paslain.’ 99 Orait ol man i
bin stat wok long 5 klok long apinun, ol i kam na ol i
kisim wan kina wan kina. 1010 Na taim ol man i bin stat
wok paslain tru ol i kam, ol i ting ol bai i kisim planti
mani moa. Tasol nogat. Ol tu ol i kisim wan kina wan
kina tasol. 1111 Ol i lukim mani ol i kisim, na ol i tok kros
long papa bilong gaden 1212 olsem, ‘Dispela ol man i
kamap bihain tru, ol i wok wan aua tasol, na yu givim
ol wankain pe olsem pe bilong mipela. Tasol mipela i
bin hatwok tru stat long moningtaim tru i kam inap
nau, na san i kukim nogut mipela.’

1313 “Papa bilong gaden i harim dispela tok na em i
bekim tok olsem long wanpela bilong ol dispela wok-
boi, ‘Pren, mi no mekim rong long yu. Ating pastaim
mitupela i bin orait long mak bilong wan kina, o no-

§†† 19.28 Mt 20.21, 25.31, Lu 22.30, 1 Ko 6.2-3, KTH 2.26, 3.21
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gat? 1414 Yu kisim pe bilong yu na yu go. Long laik bilong
mi tasol, na mi givim wankain pe long dispela man i
kam bihain tru. 1515 Em i samting bilong mi. Ating mi no
inap bihainim laik bilong mi yet na tilim mani bilong
mi, a? Sapos mi laik mekim gutpela pasin long ol dis-
pela man, orait watpo yu bel nogut?’”

1616 Na †† Jisas i tok, “Olsem tasol ol man i bin i stap las
tru ol bai i stap namba wan. Na ol man i stap namba
wan, ol bai i stap las tru.”

Namba 3 taim Jisas i tok bai em i dai na kirNamba 3 taim Jisas i tok bai em i dai na kirap bekap bek
(Mak 10.32-34 na Luk 18.31-33)

1717 Jisas i wokabaut i go long Jerusalem. Na em i kisim
ol 12-pela disaipel tasol i go long wanpela hap na taim
ol i wokabaut yet Jisas i tokim ol olsem, 1818 “Harim. ††††

Nau yumi go long Jerusalem. Na bai ol i givim Pikinini
Bilong Man long han bilong ol bikpris na ol saveman
bilong lo. Na bai ol i mekim kot long em na pasim tok
long kilim em i dai. 1919 Na bai ol i givim em long ol man
bilong ol arapela lain, bai ol dispela lain i ken tok bilas
long em na wipim em na nilim em long diwai kros. Na
long de namba 3 bai em i kirap bek.”

Jems na Jon i laik kamap bikmanJems na Jon i laik kamap bikman
(Mak 10.35-45)

2020 Bihain mama bilong tupela pikinini bilong Sebedi
wantaim tupela pikinini bilong en, ol i kam long Jisas.
Na em i brukim skru na i tok olsem em i laik askim
Jisas long wanpela samting. 2121 Na ‡‡ Jisas i askim em
olsem, “Yu laikim wanem samting?” Na dispela meri i
tokim Jisas olsem, “Mi laik bai yu tok olsem dispela tu-
pela pikinini bilong mi i ken sindaun klostu long yu
long kingdom bilong yu, narapela long han sut na
narapela long han kais.”

2222 Jisas ‡†‡† i harim dispela tok na em i bekim tok olsem,
“Yupela i no save gut long dispela samting yupela i
askim mi long en. Ating yutupela inap dring long dis-
pela kap mi bai dring long en?” Na tupela i tokim em
olsem, “Mitupela inap.” 2323 Na ‡‡‡‡ Jisas i tokim tupela
olsem, “Tru, yutupela bai i dring long kap bilong mi.
Tasol husat bai i sindaun long han sut na long han kais
bilong mi, dispela em i no samting bilong mi long
makim. Nogat. Dispela ol sia ol i bilong ol man Papa
bilong mi i redim pinis bilong ol.”

2424 Taim ol 10-pela disaipel i harim tok long samting
tupela brata i bin askim Jisas, ol i kros long tupela.
2525 Tasol ‡‡†‡‡† Jisas i singautim ol i kam long em, na em i
tok olsem, “Yupela i save, ol king bilong ol arapela lain
i save strong tumas long bosim ol lain bilong ol. Na ol
bikman bilong ol i save strong tumas long ol manmeri
i mas bihainim olgeta tok bilong ol. 2626 Tasol ‡‡‡‡‡‡ §§ dispela
pasin i no ken i stap namel long yupela. Nogat. Man i
laik i stap bikman namel long yupela, em i mas i stap

† 20.16 Mt 19.30, Mk 10.31, Lu 13.30 †† 20.18 Mt 16.21,
17.22-23 ‡ 20.21 Mt 19.28, Lu 22.30 ‡† 20.22 Mt 26.39, 26.42,
Mk 14.36, Jo 18.11 ‡‡ 20.23 Mt 25.34, Ap 12.2, Ro 8.17, 2 Ko 1.7,
KTH 1.9 ‡‡† 20.25 Lu 22.25-26 ‡‡‡ 20.26 Mk 10.43, Lu 9.48 §
20.26 Mt 23.11, Mk 9.35, Lu 22.26

wokman bilong yupela. 2727 Na man i laik i stap namba
wan bilong yupela, em i mas i stap olsem wokboi nat-
ing bilong yupela. 2828 Olsem §†§† tasol Pikinini Bilong Man
i no bin i kam bilong ol man i ken mekim wok bilong
helpim em. Nogat. Em i kam bilong helpim ol, na bi-
long givim laip bilong em bilong baim bek planti man-
meri.”

Jisas i mekim orJisas i mekim orait tupela aipasait tupela aipas
(Mak 10.46-52 na Luk 18.35-43)

2929 Jisas wantaim ol disaipel bilong en i lusim taun
Jeriko na i go. Na planti manmeri moa i bihainim Jisas.
3030 Na §††§†† tupela man i sindaun i stap arere long rot. Tu-
pela i aipas, na taim tupela i harim tok long Jisas i wok-
abaut i kam, tupela i singaut strong olsem, “Yu Pikinini
Bilong Devit, yu mas sori long mitupela.” 3131 Ol man-
meri i harim tupela i singaut na ol i tok strong long tu-
pela i mas pasim maus, tasol tupela i singaut bikmaus
moa yet olsem, “Bikpela, yu Pikinini Bilong Devit, yu
mas sori long mitupela.”

3232 Orait Jisas i sanap na i singautim tupela na i tok,
“Yutupela i laik bai mi mekim wanem long yutupela?”
3333 Na tupela i bekim tok bilong en olsem, “Bikpela, mi-
tupela i laik bai yu opim ai bilong mitupela.” 3434 Na Jisas
i sori long tupela, na em i putim han long ai bilong tu-
pela, na wantu tasol ai bilong tupela i orait na tupela i
lukluk gen. Na tupela i bihainim Jisas i go.

Jisas i kamap long Jerusalem na i skulim olJisas i kamap long Jerusalem na i skulim ol
manmerimanmeri

(Sapta 21-25)(Sapta 21-25)

Jisas i go insait long Jerusalem olsem kingJisas i go insait long Jerusalem olsem king
(Mak 11.1-11 na Luk 19.28-40 na Jon 12.12-19)

Jisas wantaim ol disaipel bilong en i kamap
klostu long Jerusalem, na ol i kamap long ples

Betfage long maunten Oliv. Na Jisas i salim tupela dis-
aipel 22 na em i tokim tupela olsem, “Yutupela go long
dispela ples nau yumi lukluk long en. Na wantu bai yu-
tupela i lukim wanpela donki ol i pasim i stap, na
pikinini bilong en i stap wantaim em. Lusim rop na
bringim tupela i kam long mi. 33 Na §‡§‡ sapos wanpela
man i mekim wanpela tok long yutupela, orait yutu-
pela i mas tok olsem, ‘Bikpela i gat wok long tupela.’
Na kwiktaim bai em i salim tupela i kam.”

44 Dispela samting i kamap bilong inapim dispela tok
profet i bin mekim bipo, 55 “Autim §‡†§‡† dispela tok long ol
manmeri bilong Saion, ‘Lukim. King bilong yupela em i
kam nau. Em i kam olsem man i no gat nem, na em i
sindaun antap long wanpela donki. Em i sindaun long
yangpela donki na i kam.’”

66 Orait tupela disaipel i go mekim olsem Jisas i bin
tokim tupela. 77 Tupela i bringim donki mama wantaim

§† 20.28 Lu 22.27, Jo 13.14, Fl 2.7, 1 Ti 2.6, Ta 2.14, 1 Pi 1.19
§†† 20.30 Mt 9.27, 15.22 §‡ 21.3 Mt 26.18 §‡† 21.5 Ais 62.11,
Sek 9.9, Jo 12.15

MATYU 20:14 952 MATYU 21:7



pikinini bilong en, na tupela i putim longpela klos bi-
long tupela antap long tupela donki. Na Jisas i sindaun
antap. 88 Na †† planti man ol i rausim longpela klos bi-
long ol na lainim long rot. Na sampela i katim ol han
bilong diwai na putim long rot. 99 Na †††† ol manmeri i
wokabaut i go paslain long Jisas wantaim ol manmeri i
wokabaut i kam bihain, olgeta i wok long singaut
olsem, “Amamas long Pikinini Bilong Devit. God i ken
mekim gut long dispela man i kam long nem bilong
Bikpela. Litimapim nem bilong God Antap Tru.”

1010 Jisas i go insait long Jerusalem, na olgeta manmeri
bilong taun i kirap nogut na i askim nabaut olsem,
“Dispela man em i husat tru?” 1111 Na ‡‡ ol manmeri i wok-
abaut ol i tok, “Em Jisas, em profet i kam long taun
Nasaret long Galili.”

Jisas i rJisas i rausim ol man i wok bisnis long tempelausim ol man i wok bisnis long tempel
(Mak 11.15-19 na Luk 19.45-48 na Jon 2.13-22)

1212 Jisas i go insait long banis bilong tempel na em i
rausim olgeta man i mekim wok bisnis i stap long dis-
pela hap. Em i kapsaitim ol tebol bilong ol man i wok
long senisim mani, wantaim ol sia bilong ol man i wok
long salim ol pisin. ‡†‡†1313 Na ‡‡‡‡ em i tokim ol olsem, “Buk
bilong God i gat tok olsem, ‘Haus bilong mi bai i stap
haus bilong beten.’ Tasol yupela i mekim em i kamap
olsem ples hait bilong ol stilman.”

1414 Jisas ‡‡†‡‡† i stap insait long tempel, na ol aipas na lek
nogut i kam long em, na em i mekim ol i kamap orait.
1515 Tasol ol bikpris na ol saveman bilong lo i lukim ol mi-
rakel em i wokim, na ol i harim ol pikinini i singaut in-
sait long banis bilong tempel olsem, “Amamas long
Pikinini Bilong Devit.” Olsem na ol i bel nogut 1616 na ‡‡‡‡‡‡

ol i askim Jisas olsem, “Ating yu harim dispela tok ol i
mekim?” Na Jisas i bekim tok bilong ol olsem, “Yes, mi
harim. Tasol ating yupela i no bin ritim dispela tok, ‘Ol
liklik pikinini i save litimapim nem bilong yu.’” 1717 Na em
i lusim ol na i go ausait long taun, na em i go i stap
long Betani long dispela nait.

Jisas i tok na diwai fik i drJisas i tok na diwai fik i draiai
(Mak 11.12-14 na 11.20-24)

1818 Long moningtaim tru Jisas i wokabaut i go bek
long taun, na em i hangre. 1919 Em §§ i lukim wanpela di-
wai fik i stap long arere bilong rot, na em i go klostu
long en. Tasol em i no lukim wanpela kaikai i stap long
en. Nogat. Ol lip tasol i stap. Na em i tokim diwai fik
olsem, “Yu no ken karim kaikai moa. Nogat tru.” Na
kwiktaim tumas dispela diwai fik i drai.

2020 Ol disaipel i lukim dispela, na ol i kirap nogut. Ol i
tok, “Olsem wanem na diwai fik i drai kwik tumas?”

2121 Na §†§† Jisas i bekim tok bilong ol olsem, “Mi tok tru
long yupela, sapos yupela i bilip tru, na yupela i no gat

† 21.8 2 Kin 9.13 †† 21.9 Sng 118.25-26, Mt 23.39 ‡ 21.11
Mt 21.46 ‡† Ol man i laik baim ol samting insait long banis bilong
tempel, ol i mas yusim mani bilong tempel tasol. Ol i no inap yusim
mani bilong ol Rom na ol Grik. Dispela ol pisin na ol arapela samting
ol man i baim, em ol samting bilong mekim ofa long God. ‡‡
21.13 Ais 56.7, Jer 7.11, Mk 11.17, Lu 19.46 ‡‡† 21.14 2 Sml 5.8, Ais

tupela tingting, orait bai yupela inap mekim wankain
pasin olsem mi mekim long dispela diwai fik. Na bai
yupela i no mekim dispela tasol. Nogat. Sapos yupela i
tokim dispela maunten, ‘Yu kirap na yu kalap i go daun
long solwara,’ orait dispela samting bai i kamap olsem
yupela i tok. 2222 Na §††§†† sapos yupela i bilip na mekim
prea, orait olgeta samting yupela i beten long kisim,
em bai yupela i kisim.”

Ol i askim Jisas husat i givim namba long emOl i askim Jisas husat i givim namba long em
(Mak 11.27-33 na Luk 20.1-8)

2323 Jisas §‡§‡ i go insait long banis bilong tempel na i
skulim ol manmeri. Na ol bikpris wantaim ol hetman
bilong ol Israel ol i kam long em na ol i askim em
olsem, “Yu kisim dispela namba na strong we na yu
mekim ol dispela samting? Husat i givim dispela nam-
ba long yu na i tokim yu long mekim dispela wok?”
2424 Na Jisas i bekim tok bilong ol olsem, “Mi tu mi laik
askim yupela long wanpela samting. Na sapos yupela i
bekim stret askim bilong mi, orait bai mi tokim yupela
long husat i givim mi namba bilong mekim dispela
wok. 2525 Taim Jon i baptaisim ol man, em i kisim dispela
pasin we? Em i samting bilong heven, o em i samting
bilong ol man tasol?”

Orait ol i toktok long ol yet olsem, “Sapos yumi tok,
‘Em i samting bilong heven,’ em bai i askim yumi
olsem, ‘Orait bilong wanem yupela i no bin bilip long
em?’ 2626 Na §‡†§‡† sapos yumi tok, ‘Em i samting bilong ol
man tasol,’ orait yumi mas pret long ol manmeri, long
wanem, olgeta i ting Jon em i profet.” 2727 Olsem na ol i
bekim tok bilong Jisas olsem, “Mipela i no save.” Na
Jisas i tokim ol olsem, “Mi tu mi no ken tokim yupela
long husat i givim mi namba na mi mekim dispela
wok.”

TTok piksa bilong tupela pikinini bilong wanpela papaok piksa bilong tupela pikinini bilong wanpela papa
2828 Jisas §†§† i tokim ol bikpris wantaim ol hetman moa

olsem, “Orait yupela i ting wanem? Wanpela man i gat
tupela pikinini. Em i go long namba wan pikinini na i
tokim em olsem, ‘Pikinini, nau yu go wok long gaden
wain.’ 2929 Na pikinini i tok, ‘Mi no laik.’ Tasol bihain em i
senisim tingting na i go. 3030 Na papa i go long narapela
pikinini na i mekim wankain tok long em. Na pikinini i
tok, ‘Yes, papa.’ Tasol em i no i go. 3131 Orait §‡§‡ long dis-
pela tupela pikinini, husat i bihainim laik bilong papa?”
Na ol i tok, “Namba wan.”

Na Jisas i tokim ol olsem, “Mi tok tru long yupela, ol
man bilong kisim takis na ol pamukmeri i save go in-
sait long kingdom bilong God paslain long yupela.
3232 Long §§†§§† wanem, Jon i bin kamap long yupela na i
soim stretpela pasin long yupela, na yupela i no bilip
long em. Tasol ol man bilong kisim takis na ol pamuk-
meri ol i bin bilip long em. Na yupela i lukim dispela pi-

35.5-6 ‡‡‡ 21.16 Sng 8.2 § 21.19 Lu 13.6 §† 21.21 Mt 17.20,
Lu 17.6, Jo 14.12, 1 Ko 13.2, Je 1.6 §†† 21.22 Mt 7.7-11, 18.19, Mk
11.24, Lu 11.9, Jo 14.13-14, Je 5.16, 1 Jo 3.22 §‡ 21.23 Jo 2.18 §‡†
21.26 Mt 14.5, 21.46, Mk 6.20, Lu 20.6 §† 21.28 Lu 15.11 §‡
21.31 Lu 7.29, 7.50 §§† 21.32 Lu 3.12, 7.29-30
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2222

nis, tasol yupela i no senisim tingting na bilip long
em.”

TTok piksa bilong ol man nogut i lukautim gaden wainok piksa bilong ol man nogut i lukautim gaden wain
(Mak 12.1-12 na Luk 20.9-19)

3333 Jisas †† i tokim ol bikman moa olsem, “Yupela harim
narapela tok piksa. Wanpela man i bin wokim wanpela
gaden wain, na i banisim. Na insait long gaden em i
wokim hul olsem tang bilong krungutim na memeim
ol pikinini wain, na em i wokim haus bilong ol man i
ken i stap na was long gaden. †††† Na em i putim dispela
gaden long han bilong sampela man i laik wok bisnis
long en. Na em i go long wanpela longwe ples. 3434 Orait
klostu long taim bilong ol diwai wain i karim kaikai, em
i salim ol wokboi i go long gaden wain bilong kisim ol
pikinini wain bilong en. 3535 Tasol ‡‡ ol man i wok long
gaden ol i kisim ol wokboi bilong en, na ol i paitim
narapela na kilim i dai narapela na tromoi ston long
narapela. 3636 Na bihain papa bilong gaden i salim ol ara-
pela wokboi i go long ol. Em i salim planti liklik, i winim
namba em i bin salim bipo. Na ol man i wok long
gaden ol i mekim wankain pasin tasol long ol dispela
wokboi tu.

3737 “Orait bihain papa bilong gaden i salim pikinini
man bilong em yet i go long ol. Papa i tok olsem, ‘Bai
ol i harim tok bilong pikinini bilong mi.’ 3838 Tasol ‡†‡† ol
man i wok long gaden ol i lukim pikinini bilong en i
kam, na ol i toktok namel long ol yet olsem, ‘Dispela
man hia bai i kisim olgeta samting bilong papa bilong
en. Goan, yumi kilim em i dai, na bai yumi kisim dis-
pela gaden bilong em.’ 3939 Olsem ‡‡‡‡ na ol i holimpas em
na rausim em i go ausait long gaden, na ol i kilim em i
dai. 4040 Orait yupela i ting wanem? Bihain papa bilong
gaden wain bai i kam na mekim wanem pasin long ol
dispela man i wok long gaden?”

4141 Na ol i tokim em olsem, “Em bai i bagarapim nogut
tru ol dispela man nogut. Na em bai i givim gaden
wain long ol arapela lain man bilong lukautim, na long
taim bilong kisim kaikai bai ol i bungim kaikai na givim
long em.”

4242 Na ‡‡†‡‡† Jisas i askim ol olsem, “Ating yupela i no bin
ritim dispela hap tok i stap long buk bilong God? Dis-
pela tok i olsem,
‘Dispela ston ol kamda i ting

em i nogut na ol i rausim,
nau em i kamap nambawan ston
bilong strongim banis bilong haus.

Bikpela yet i mekim
dispela samting i kamap,

na mipela i lukim
em i gutpela tru.’

† 21.33 Mt 25.14 †† Dispela tok bilong gaden wain Jisas i
kisim long Aisaia 5.1-2, em wanpela tok piksa i tok long pasin God i
mekim long ol manmeri bilong Israel. As bilong dispela tok piksa i
olsem. Man i wokim gaden, em God. Na gaden wain, em ol manmeri
bilong Israel. ‡ 21.35 Mt 22.6 ‡† 21.38 Mt 27.18 ‡‡ 21.39 Hi
13.12 ‡‡† 21.42 Sng 118.22-23, Ais 28.16, Mk 12.10, Ap 4.11, Ro
9.33, Ef 2.20, 1 Pi 2.6-8

4343 Olsem na mi tokim yupela, God bai i rausim king-
dom bilong en long han bilong yupela, na givim long
wanpela lain manmeri ol i save kamapim kaikai bilong
dispela kingdom. 4444 ‡‡‡‡‡‡ Na §§ man i pundaun antap long
dispela ston, em bai i bruk olgeta. Na sapos dispela
ston i pundaun antap long wanpela man, ston bai i
bagarapim em olgeta.”

4545 Ol bikpris na ol Farisi i harim tok piksa Jisas i
mekim, na ol i save, em i makim ol yet. 4646 Olsem §†§† na ol
i laik tru long holimpas Jisas, tasol ol i pret long ol
manmeri, long wanem, ol manmeri i ting Jisas em i
profet.

TTok piksa bilong bikpela kaikai bilong maritok piksa bilong bikpela kaikai bilong marit
(Luk 14.16-24)

Jisas i mekim narapela tok piksa gen long ol bik-
man olsem, 22 “Kingdom bilong heven em i olsem

pasin bilong wanpela king. Pikinini man bilong en i laik
marit, na king i mekim bikpela kaikai. 33 Pastaim em i
tokim ol man long kam long kaikai bilong marit. Na
long de bilong kaikai em i salim ol wokboi bilong en i
go bilong singautim ol i kam. Tasol ol i no laik i kam.
44 Na §††§†† em i salim sampela wokboi moa, na em i tokim
ol olsem, ‘Yupela go long ol man mi bin singautim ol,
na yupela tokim ol olsem, “Harim. Mi redim pinis
kaikai bilong mi. Ol bulmakau man na ol patpela abus
bilong mi, mipela i kilim pinis. Na olgeta samting i redi
i stap. Yupela kam long kaikai bilong marit.” ’

55 “Ol wokboi i go givim dispela tok long ol dispela
man, tasol ol i no laik harim, na ol i go nabaut. Nara-
pela i go long gaden bilong en, na narapela i go
mekim wok bisnis bilong en. 66 Tasol §‡§‡ sampela i
holimpas ol wokboi bilong king na i paitim ol nogut,
na kilim ol i dai. 77 Olsem na king i belhat na i salim ol
soldia bilong en i go pinisim tru ol dispela man i bin
kilim ol wokboi i dai. Na ol i kukim ples bilong ol.

88 “Na §‡†§‡† king i tokim ol wokboi bilong en olsem,
‘Kaikai bilong marit em i redi i stap, tasol ol man mi bin
singautim ol, ol i no gutpela man inap long ol i kam
long dispela kaikai. 99 Olsem na yupela i mas i go long
maus bilong olgeta rot, na olgeta man yupela i lukim,
yupela i mas singautim ol i kam long kaikai bilong
marit.’ 1010 Em i tok olsem, na ol dispela wokboi i go
nabaut long olgeta rot na bungim olgeta manmeri ol i
lukim, ol man nogut wantaim ol gutpela man. Na ol i
kam sindaun long kaikai na haus i pulap tru.

1111 “Ol §†§† manmeri i sindaun i stap, na king i go insait
bilong lukim ol. Na em i lukim wanpela man i no bin
putim kain gutpela klos ol i save putim long de bilong
marit. 1212 Na king i askim em, ‘Pren, olsem wanem na
yu no putim gutpela klos na yu kam insait?’ Tasol man
i no gat tok. 1313 Orait §‡§‡ na king i tokim ol wokman
‡‡‡ Sampela saveman i ting dispela tok i stap namel long tupela
sta, em Matyu yet i no bin raitim, tasol narapela man i bin raitim bi-
hain. Lukim Luk 20.18. § 21.44 Ais 8.14-15, 60.12, Dan 2.44-45, Sek
12.3, 1 Pi 2.8 §† 21.46 Mt 21.11, 21.26, Lu 7.16, Jo 7.40 §†† 22.4
Mt 21.36 §‡ 22.6 Mt 21.35 §‡† 22.8 Mt 10.11-13, Ap 13.46 §†
22.11 2 Ko 5.3, Ef 4.24, KTH 3.4, 19.8 §‡ 22.13 Mt 8.12, 25.30, Lu
13.28
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olsem, ‘Yupela pasim lek han bilong en na tromoi em i
go ausait bai em i stap long ples tudak. Long dispela
ples tudak ol i save krai nogut na skrapim tit bilong ol.’

1414 “Harim. †† God i save singautim planti man, tasol
em i save makim wanpela wanpela tasol bilong i kam
insait.”

Ol i mas givim takis long SisarOl i mas givim takis long Sisar, o nogat?, o nogat?
(Mak 12.13-17 na Luk 20.20-26)

1515 Orait †††† ol Farisi i go paitim tok bilong painim rot bi-
long kotim Jisas. Ol i ting long trikim Jisas long mekim
sampela tok i no stret, bai ol i ken kotim em long tok
bilong em yet. 1616 Ol ‡‡ i salim ol disaipel bilong ol wan-
taim sampela man bilong lain bilong Herot, na ol i go
long Jisas na tokim em olsem, “Tisa, mipela i save, yu
man bilong tok tru. Na long tok tru tasol yu save
skulim ol manmeri long pasin bilong God. Yu no save
pret long wanpela man. Nogat. Yu save mekim
wankain tok long olgeta man, maski ol i gat nem o ol i
no gat nem. 1717 Olsem na yu mas tokim mipela. Yu ting
wanem? I orait long yumi ken givim takis long Sisar, o
nogat?”

1818 Tasol Jisas i save pinis long tingting nogut bilong
ol, na em i tok, “Yupela man bilong giaman, watpo yu-
pela i traim mi? 1919 Yupela soim mi wanpela mani yu-
pela i save takis long en.” Na ol i kisim wanpela mani i
kam long em. 2020 Na Jisas i askim ol olsem, “Dispela pik-
sa na dispela nem em i bilong husat?” 2121 Na ‡†‡† ol i tok,
“Bilong Sisar.” Na em i tokim ol, “Orait, samting bilong
Sisar, em yupela i mas givim long Sisar. Na samting bi-
long God, em yupela i mas givim long God.”

2222 Ol i harim dispela tok, na ol i kirap nogut. Na ol i
lusim em na i go.

Ol Sadyusi i askim Jisas long man i dai na i kirOl Sadyusi i askim Jisas long man i dai na i kirap bekap bek
(Mak 12.18-27 na Luk 20.27-40)

2323 Long ‡‡‡‡ dispela de tasol ol Sadyusi i kam long Jisas.
Ol dispela lain i save tok, ol man i dai pinis, bai ol i no
inap kirap bek. Orait ol i askim Jisas olsem, 2424 “Tisa, ‡‡†‡‡†

Moses i bin tok olsem, ‘Sapos wanpela man i no gat
pikinini na em i dai, orait brata bilong en i mas maritim
meri bilong en na kamapim ol pikinini, bai lain bilong
brata bilong en i no ken pinis.’ 2525 Orait bipo i gat 7-pela
brata i stap namel long mipela. Na namba wan em i
marit i stap na i dai pinis, tasol em i no gat pikinini.
Olsem na brata bilong en i maritim dispela meri bilong
em. 2626 Na namba 2 brata, em tu i no gat pikinini na i
dai, na namba 3 brata tu i wankain, na i go i go inap
long las brata, em brata namba 7. 2727 Olgeta i dai pinis,
na bihain tru meri tu em i dai. 2828 Orait yu tok. Long
taim ol man i dai pinis ol i kirap bek, dispela meri bai i
stap meri bilong husat bilong dispela 7-pela brata? Yu
save, olgeta ol i bin maritim em.”

2929 Orait ‡‡‡‡‡‡ Jisas i bekim tok bilong ol olsem, “Yupela i
no save long ol tok i stap long buk bilong God. Na yu-

† 22.14 Mt 20.16, 2 Pi 1.10, KTH 17.14 †† 22.15 Mk 3.6 ‡
22.16 Mk 3.6, 8.15, 12.13 ‡† 22.21 Stt 1.27, Ro 13.7 ‡‡ 22.23 Ap
23.8 ‡‡† 22.24 Lo 25.5 ‡‡‡ 22.29 Jo 20.9

pela i no save long strong bilong God tu. Olsem na yu-
pela i mekim tok kranki. 3030 Long §§ taim ol man i dai pi-
nis ol i kirap bek, ol dispela lain manmeri bai i no inap
marit. Nogat. Bai ol i stap olsem ol ensel bilong heven.

3131 “Tasol long dispela tok bilong ol man i dai na i ki-
rap bek, mi laik askim yupela. Ating yupela i no bin
ritim dispela tok God i bin mekim long yupela? Em i
tok olsem, 3232 ‘Mi §†§† God bilong Abraham na bilong Aisak
na bilong Jekop.’ God em i no God bilong ol man i dai
pinis. Em i God bilong ol man i stap laip.” 3333 Ol §††§†† man-
meri i harim dispela tok, na ol i kirap nogut long tok
bilong em.

Namba wan lo bilong GodNamba wan lo bilong God
(Mak 12.28-31 na Luk 10.25-28)

3434 Taim ol Farisi i harim tok olsem Jisas i bin pasim
maus bilong ol Sadyusi, orait ol i kam long em.
3535 Namel long ol i gat wanpela saveman bilong lo. Em i
laik traim Jisas na i askim em olsem, 3636 “Tisa, wanem lo
i namba wan na i winim olgeta arapela lo?”

3737 Na §‡§‡ Jisas i tokim em olsem, “‘Yupela i mas laikim
God, Bikpela bilong yumi. Yupela i mas laikim em tru
long bel bilong yupela na long spirit bilong yupela na
long tingting bilong yupela.’ 3838 Dispela lo em i bikpela,
na em i namba wan tru. 3939 Na §‡†§‡† namba 2 lo em i
wankain olsem dispela. Em i olsem, ‘Yu mas laikim ol
wantok olsem yu laikim yu yet.’ 4040 Dispela §†§† tupela lo i
as bilong olgeta tok bilong lo na bilong ol profet.”

Jisas i askim ol Farisi long man God i makimJisas i askim ol Farisi long man God i makim
(Mak 12.35-37 na Luk 20.41-44)

4141 Ol Farisi i bung i stap yet, na Jisas i askim ol, 4242 “Yu-
pela §‡§‡ i ting wanem long dispela man God i makim bi-
long kisim bek ol manmeri bilong en? Em i pikinini bi-
long husat?” Na ol i tokim em olsem, “Pikinini bilong
Devit.”

4343 Na §§†§§† Jisas i askim ol olsem, “Orait olsem wanem
na Holi Spirit i givim tingting long Devit na Devit i
kolim dispela man ‘Bikpela’? Devit i bin tok olsem,

4444 ‘Bikpela §§‡§§‡ i tokim
Bikpela bilong mi olsem,

“Yu sindaun long han sut bilong mi
inap mi putim ol birua bilong yu
i stap aninit long yu.” ’

4545 Yupela lukim. Devit yet i kolim dispela man Bikpela
bilong en. Orait olsem wanem na dispela man em i
pikinini bilong Devit?”

4646 I §§§§§§ no gat wanpela bilong ol inap long bekim dis-
pela tok bilong Jisas. Na stat long dispela de, ol i pret
long askim Jisas long wanpela samting moa.

§ 22.30 1 Jo 3.2 §† 22.32 Kis 3.6, Mt 8.11, Mk 12.26, Lu 20.37,
Ap 7.32 §†† 22.33 Mt 7.28 §‡ 22.37 Lo 6.5, 10.12, Lu 10.27 §‡†
22.39 Wkp 19.18, Mk 12.31, Ro 13.9, Ga 5.14 §† 22.40 Mt 7.12, Ro
13.10, Ga 5.14, 1 Ti 1.5 §‡ 22.42 Jo 7.42 §§† 22.43 Sng 110.1, Mt
26.64 §§‡ 22.44 Sng 110.1, Ap 2.34, 1 Ko 15.25, Hi 1.13 §§§
22.46 Mk 12.34, Lu 14.6, 20.40
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2323

Ol Farisi na ol saveman bilong lo i save mekim pasinOl Farisi na ol saveman bilong lo i save mekim pasin
nogutnogut

(Mak 12.38-39 na Luk 11.43 na 11.46 na 20.45-46)

Bihain Jisas i autim tok long ol manmeri wan-
taim ol disaipel bilong en. 22 Em i tok olsem, “Ol

saveman bilong lo wantaim ol Farisi ol i save skulim
yupela long lo, olsem Moses i bin mekim. 33 Olsem †† na
olgeta tok ol i givim long yupela, em yupela i mas
harim na bihainim. Tasol pasin ol i save mekim, em yu-
pela i no ken bihainim. Nogat. Ol i save mekim planti
tok, tasol ol yet ol i no save bihainim. 44 I olsem ol i save
pasim karamap i hevi tumas na putim antap long sol
bilong ol man, na ol man i hatwok tru long karim.
Tasol ol yet i no laik putim pinga tasol bilong helpim ol
man long karim. 55 Olgeta †††† samting ol i save mekim,
em ol i mekim bai ol man i ken lukim. Ol i save pasim
ol bikpela paspas bilong prea, na ol i save pasim ol
longpela hap string long arere bilong longpela klos bi-
long ol. ‡‡66 Ol ‡†‡† i save laik long kisim ol namba wan sia
long ol bikpela kaikai, na ol namba wan ples bilong
sindaun long ol haus lotu. 77 Ol i laikim tumas long ol
manmeri i mas givim gude long ol long ol ples bung,
na ol i laik bai ol man i mas kolim ol ‘Tisa’.

88 “Tasol ol man i no ken kolim yupela ‘Tisa’. Nogat.
Wanpela tasol em i tisa bilong yupela, na yupela olge-
ta i stap brata brata. 99 Na long graun hia yupela i no
ken kolim wanpela man em i papa bilong yupela. Wan-
pela tasol em i Papa bilong yupela, na em i stap long
heven. 1010 Na ol i no ken kolim yupela ‘Hetman’. Yupela i
gat wanpela hetman tasol, em man God i makim bi-
long kisim bek ol manmeri bilong en. 1111 Bikman ‡‡‡‡ bi-
long yupela em i mas i stap wokman bilong yupela.
1212 Man ‡‡†‡‡† i litimapim nem bilong em yet, nem bilong
en bai i go daun. Na man i daunim em yet, em bai i
kisim biknem.”

Jisas i tokim ol saveman na ol Farisi long pasin nogutJisas i tokim ol saveman na ol Farisi long pasin nogut
ol i mekimol i mekim

(Mak 12.40 na Luk 11.39-52 na 20.47)

1313 Jisas ‡‡‡‡‡‡ i tok moa olsem, “Yupela saveman bilong lo
na yupela Farisi, yupela lukaut. Yupela i man bilong tu-
pela maus. Yupela i save pasim dua bilong kingdom
bilong heven long pes bilong ol manmeri. Yupela yet i
no save go insait. Tasol taim ol manmeri i laik i go in-
sait, yupela i save pasim rot bilong ol. §§

† 23.3 Mal 2.7-8 †† 23.5 Mt 6.1 ‡ Ol paspas bilong prea, em
ol liklik paus ol Juda i save wokim. Ol i save raitim sampela hap tok
bilong buk bilong God long ol liklik pepa na putim long ol dispela
paus, na pasim ol dispela paus long han kais bilong ol na long pes
bilong ol. Lukim Kisim Bek 13.9 na 13.16 na Lo 6.8 na 11.18. Na tu, ol
Juda i save bihainim tok i stap long buk Namba 15.37-41 na ol i
pasim ol sotpela hap string long ol klos bilong ol. Jisas i tok, ol save-
man bilong lo na ol Farisi i save pasim ol bikpela paspas bilong prea
na ol longpela hap string, bilong ol manmeri i ken lukim na ting ol i
strong tru long bihainim tok bilong God. ‡† 23.6 Mt 6.5, Mk
12.38-39, Lu 11.43, 14.7 ‡‡ 23.11 Mt 20.26-27, Mk 9.35, 10.43-44,
Lu 22.26 ‡‡† 23.12 Jop 22.29, Snd 15.33, 29.23, Ese 21.26, Lu
14.11, 18.14, Je 4.6, 1 Pi 5.5 ‡‡‡ 23.13-14 Lu 11.52 § Sampela
saveman i ting narapela hap tok tu i stap long dispela lain. Dispela

1515 “Yupela saveman bilong lo na yupela Farisi, yupela
lukaut. Yupela i man bilong tupela maus. Yupela i save
raun long olgeta hap bilong solwara na bilong graun,
bilong mekim wanpela man tasol i kamap disaipel bi-
long yupela. Na taim em i kamap disaipel pinis, yupela
i save mekim em i kamap man bilong i go long hel,
olsem yupela yet. Yupela i mekim na em i winim yu-
pela moa yet long ol pasin nogut.

1616 “Yupela §†§† aipas i laik soim rot long ol man, yupela
lukaut. Yupela i save tok olsem, ‘Sapos man i tok long
haus bilong God na i tok tru antap, em i samting nat-
ing. Tasol sapos man i tok long gol i stap long haus bi-
long God na i tok tru antap, orait em i mas mekim
olsem em i tok.’ 1717 Yupela longlong na aipas, wanem
samting i nambawan long ai bilong God? Ating gol em
i nambawan? O haus bilong God em i nambawan? Yu-
pela i save, gol i stap long haus bilong God, na dispela
tasol i mekim gol i kamap samting bilong God. 1818 Na tu
yupela i save tok, ‘Sapos man i tok long alta na i tok tru
antap, em i samting nating. Tasol sapos em i tok long
ofa i stap antap long alta na i tok tru antap, orait em i
mas mekim olsem em i tok.’ 1919 Yupela aipas, wanem
samting i nambawan long ai bilong God? Ating ofa em
i nambawan? O alta em i nambawan? Yupela i save,
kaikai samting bilong ofa em i stap long alta, na dis-
pela tasol i mekim ofa i kamap samting bilong God.
2020 Olsem na man i tok long alta na i tok tru antap, em i
strongim tok bilong en long alta wantaim olgeta samt-
ing i stap antap long en. 2121 Na man i tok long haus bi-
long God na i tok tru antap, em i strongim tok bilong
en long haus bilong God wantaim God yet, em i stap
long haus bilong en. 2222 Na §††§†† man i tok long heven na i
tok tru antap, em i strongim tok bilong en long sia bi-
long God na long God yet i sindaun long dispela sia.

2323 “Yupela §‡§‡ saveman bilong lo na yupela Farisi, yu-
pela lukaut. Yupela i man bilong tupela maus. Olgeta
liklik sayor samting bilong gaden em yupela i save
tilim long 10-pela hap na givim wanpela hap long God.
Tasol yupela i lusim pinis olgeta bikpela hap tok bilong
lo, olsem tok bilong stretpela pasin bilong skelim man
na pasin bilong marimari na pasin bilong bilip. Mobeta
yupela i strong long bihainim ol tok bilong ol dispela
bikpela lo, na yupela i no lusim ol arapela lo tu. 2424 Yu-
pela aipas i laik soim rot long ol man, yupela i olsem
man i lukim liklik binatang tru i stap long sup bilong
en, na em i wok long rausim. Tasol em i no lukim
kamel i stap long sup, na em i dring na daunim olgeta.

2525 “Yupela §‡†§‡† saveman bilong lo na yupela Farisi, yu-
pela lukaut. Yupela i man bilong tupela maus. Yupela i
save klinim gut ausait bilong ol kap na plet, tasol ol
kaikai samting yupela i save pulapim insait bilong ol,
em yupela i save kisim long pasin bilong stil na pasin

tok i olsem, “Yupela saveman bilong lo na yupela Farisi, yupela
lukaut. Yupela i man bilong tupela maus. Yupela i save trikim ol
meri, man bilong ol i dai pinis, na stilim haus bilong ol. Na yupela i
save giaman long mekim ol longpela prea. Long taim bilong kot, yu-
pela bai i kisim bikpela hevi moa.” Lukim Mak 12.40. §† 23.16 Mt
5.33-34, 15.14 §†† 23.22 Ais 66.1, Mt 5.34 §‡ 23.23 Wkp 27.30,
Hos 6.6, Mai 6.8, Lu 11.42 §‡† 23.25 Mk 7.4
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bilong tingting tasol long yupela yet. 2626 Yu Farisi, yu
aipas. Pastaim yu mas klinim insait bilong kap, na bai
ausait bilong en tu inap kamap klin.

2727 “Yupela †† saveman bilong lo na yupela Farisi, yu-
pela lukaut. Yupela i man bilong tupela maus. Yupela i
olsem matmat ol i bin penim long waitpela pen. Ausait
bilong matmat em i naispela bilong lukim, tasol long
insait ol bun bilong man i dai pinis na olgeta samting i
doti i pulap i stap. 2828 Yupela †††† tu i stap olsem tasol. Ol
man i lukim bodi bilong yupela, ol i ting yupela i stret-
pela man. Tasol long insait yupela i pulap long ol pasin
bilong giaman na pasin bilong sakim lo.”

2929 Jisas i tok moa olsem, “Yupela saveman bilong lo
na yupela Farisi, yupela lukaut. Yupela i man bilong tu-
pela maus. Yupela i save wokim ol gutpela matmat bi-
long ol profet, na yupela i save bilasim ol matmat bi-
long ol stretpela man. 3030 Na yupela i save tok, ‘Sapos
mipela i bin i stap long taim bilong ol tumbuna, orait
mipela i no helpim ol long kilim i dai ol profet.’ 3131 Long
‡‡ dispela tok yupela yet i soim olsem, yupela i lain
pikinini bilong ol man i bin kilim i dai ol profet. 3232 Orait
goan, yupela go inapim pasin nogut bilong ol tum-
buna bilong yupela. 3333 Yupela ‡†‡† snek nogut. God bai i
kotim yupela na bai yupela i go long hel. Na bai yupela
i stap gut olsem wanem?

3434 “Olsem ‡‡‡‡ na yupela harim. Mi bai salim ol profet na
ol man i gat gutpela tingting na ol saveman bilong lo i
kam long yupela. Tasol yupela bai i kilim sampela i dai
na nilim sampela long diwai kros na wipim sampela in-
sait long ol haus lotu bilong yupela. Na bai yupela i
wok long rausim ol long ol taun bilong yupela na
mekim ol i ranawe i go long ol arapela taun. 3535 Olsem
‡‡†‡‡† na asua bilong olgeta man i bin kilim i dai ol stret-
pela man i bin i stap long dispela graun, dispela asua
em bai i stap long yupela tasol. Ol i bin kilim i dai ol
stretpela man, stat long Abel na i kam inap long
Sekaraia, pikinini bilong Berekia, em dispela man yu-
pela i bin kilim i dai namel long haus bilong God na
long alta, na yupela yet bai i karim hevi long dispela
pasin nogut. 3636 Mi tok tru long yupela, pe nogut bilong
dispela olgeta pasin nogut, em bai i kamap long dis-
pela lain manmeri nau i stap.”

Jisas i sori long JerusalemJisas i sori long Jerusalem
(Luk 13.34-35 na 19.41-44)

3737 Jisas ‡‡‡‡‡‡ i tok moa olsem, “Jerusalem, Jerusalem, yu
save kilim ol profet i dai, na yu save kisim ol man God i
salim i kam long yu na tromoi ston long ol bilong kilim
ol i dai. Planti taim moa mi laik bungim ol pikinini bi-
long yu, olsem kakaruk meri i save bungim ol pikinini
bilong en aninit long wing bilong en. Tasol yupela i no
laik. 3838 Harim. §§ Nau ples bilong yupela bai i bagarap na
i stap nating. 3939 Mi §†§† tokim yupela olsem, yupela bai i

† 23.27 Lu 11.44, Ap 23.3 †† 23.28 Lu 16.15 ‡ 23.31 Ap 7.52
‡† 23.33 Mt 3.7, 12.34, Lu 3.7 ‡‡ 23.34 Mt 10.23, 1 Te 2.15 ‡‡†
23.35 Stt 4.8, 2 Sto 24.20-21, Hi 11.4 ‡‡‡ 23.37 2 Sto 24.21, Sng
17.8, 91.4, Ap 7.59, 1 Te 2.15 § 23.38 1 Kin 9.7-8, Jer 12.7, 22.5 §†
23.39 Sng 118.26, Mt 21.9

no lukim mi moa, inap long taim yupela bai i tok, ‘God
i ken mekim gut long dispela man i kam long nem bi-
long Bikpela.’”

Jisas i tok long tempel bai i bagarJisas i tok long tempel bai i bagarapap
(Mak 13.1-2 na Luk 21.5-6)

Jisas i lusim banis bilong tempel na i go, na ol
disaipel bilong en i kam long em. Ol i laik soim

em ol haus bilong tempel. 22 Tasol §††§†† em i mekim dis-
pela tok long ol, §‡§‡ “Yupela i lukim dispela olgeta gut-
pela haus, a? Mi tok tru long yupela, ol bai i no larim
wanpela ston i stap antap long narapela ston. Ol bai i
brukim olgeta na tromoi i go daun.”

Jisas i tok long planti heJisas i tok long planti hevi bai i kamapvi bai i kamap
(Mak 13.3-13 na Luk 21.7-19)

33 Jisas §‡†§‡† i sindaun long maunten Oliv, na ol disaipel
tasol i kam long em na ol i askim em olsem, “Yu tokim
mipela, wanem taim ol dispela samting bai i kamap?
Wanem mak bai i kamap pastaim, na mipela i ken
save, yu laik i kam bek na dispela graun i laik pinis?”

44 Orait Jisas i bekim tok bilong ol olsem, “Yupela
lukaut. Nogut wanpela man i giamanim yupela. 55 Long
§†§† wanem, planti man bai i kam na kolim nem bilong
mi na tok, ‘Mi yet mi dispela man God i bin promis
long salim i kam bilong kisim bek ol manmeri bilong
en.’ Na bai ol i giamanim planti manmeri. 66 Yupela bai i
harim nois bilong ol bikpela pait, na yupela bai i harim
tok win long ol bikpela pait i kamap. Orait yupela
lukaut. Yupela i no ken kirap nogut. Ol dispela samting
i mas kamap, tasol las de i no yet. 77 Ol §‡§‡ man bilong
sampela lain bai i kirapim pait long ol narapela nara-
pela lain. Na ol lain bilong sampela king bai i kirapim
pait long ol lain bilong ol narapela narapela king. Long
sampela hap ol bai i gat taim bilong bikpela hangre,
na graun bai i guria. 88 Dispela ol samting em i olsem
pen i save kamap pastaim long meri i laik karim pikini-
ni.

99 “Long §§†§§† dispela taim bai ol i kisim yupela bilong
givim pen na hevi long yupela, na bai ol i kilim yupela i
dai. Na olgeta lain manmeri bai ol i bel nogut tru long
yupela, long wanem, nem bilong mi em i stap long yu-
pela. 1010 Na §§‡§§‡ long dispela taim planti manmeri i bin
bilip long mi bai ol i lusim bilip, na bai ol i birua long ol
yet na putim ol yet long han bilong ol birua. 1111 Na §§§§§§

planti giaman profet bai i kirap na giamanim planti
manmeri. 1212 Pasin nogut bai i kamap bikpela, olsem na
planti man bai i lusim pasin bilong laikim ol arapela.
1313 Tasol 1818 ol manmeri i stap strong inap long las de,

§†† 24.2 Jer 26.18, Mai 3.12, Lu 19.44 §‡ Dispela em i namba
5 bilong ol 5-pela longpela toktok Jisas i autim long buk Matyu. Dis-
pela toktok i stap long 24.2—25.46, na em i tok long ol samting bai i
kamap klostu long las de. §‡† 24.3 Mt 24.27, 24.37-39, Mk 13.3, 1
Te 5.1 §† 24.5 Jer 14.14, 23.21, 23.25, Mt 24.23-24, Jo 5.43, Ap
5.36-37, 1 Jo 2.18 §‡ 24.7 2 Sto 15.6, Ais 19.2, Hag 2.22, Sek 14.13,
Ap 11.28 §§† 24.9 Mt 10.22, Mk 13.9, Lu 21.12, Jo 15.18-20, Ap
4.2-3, KTH 2.10, 2.13 §§‡ 24.10 Mt 11.6, 13.57, 2 Ti 1.15 §§§
24.11 Mt 7.15, 24.5, 24.24, Ap 20.29, 1 Ti 4.1, 2 Pi 2.1, 1 Jo 4.1 18
24.13 Mt 10.22, Mk 13.13, Hi 3.6, 3.14
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God bai i kisim bek ol. 1414 Na †† bai ol i autim dispela gut-
nius bilong kingdom bilong God long olgeta hap bi-
long graun, bai olgeta lain manmeri i ken harim, na bi-
hain tasol bai las de i kamap.”

Samting nogut tru bai i kamapSamting nogut tru bai i kamap
(Mak 13.14-23 na Luk 21.20-24)

1515 Jisas †††† i tok moa olsem, “Yupela bai i lukim dispela
samting nogut tru bipo profet Daniel i bin tok long en,
na dispela samting bai i sanap i stap long haus bilong
God yet.” Man i ritim dispela tok, em i mas tingim gut.
1616 “Na long dispela taim ol manmeri i stap long distrik
Judia ol i mas ranawe i go long ples maunten. 1717 Na ‡‡

sapos man i stap antap long haus, orait taim em i go
daun em i no ken ting long kisim ol samting i stap in-
sait long haus bilong en. 1818 Na man i stap long gaden,
em i no ken i go bek long haus bilong kisim longpela
klos bilong en. 1919 Sori tumas long ol meri i gat bel na ol
meri i givim susu long ol pikinini long dispela taim.
2020 Yupela i mas beten, bai yupela i no mas ranawe long
taim bilong kol o long de Sabat. 2121 Long ‡†‡† dispela taim
bai i gat bikpela hevi tru. Stat long taim graun i nupela
yet na i kam inap long nau, kain hevi olsem i no bin
kamap bipo. Na bihain tu bai i no gat kain hevi olsem i
kamap gen. 2222 Na ‡‡‡‡ sapos God i no bin sotim taim bi-
long ol dispela hevi, orait olgeta manmeri bai i lus.
Tasol em i tingting long ol manmeri em i makim pinis.
Olsem na bai em i sotim dispela taim.

2323 “Long ‡‡†‡‡† dispela taim, sapos wanpela man i tokim
yupela, ‘Lukim, man God i makim bilong kisim bek ol
manmeri bilong en, em i stap hia,’ o ‘Em i stap long
hap,’ yupela i no ken bilip long tok bilong ol. 2424 Long ‡‡‡‡‡‡

wanem, sampela man bai i kam na tok giaman olsem,
‘Mi dispela man God i makim bilong kisim bek ol man-
meri bilong en,’ o ‘Mi wanpela profet.’ Na bai ol i
wokim ol bikpela mirakel na mekim ol narakain
narakain samting i kamap. Ol i laik paulim olgeta man-
meri, na sapos ol inap ol i laik paulim tu ol manmeri
God i makim bilong em yet.

2525 “Harim. Mi tokim yupela pinis long dispela ol samt-
ing bai i kamap. 2626 Olsem §§ na sapos ol i tokim yupela,
‘Lukim, em i stap long hap i no gat man,’ orait yupela i
no ken i go long dispela hap. Na sapos ol i tok, ‘Lukim,
em i stap insait long dispela haus,’ orait yupela i no
ken bilip long tok bilong ol. 2727 Yupela §†§† i save, taim
klaut i lait, dispela lait i save kamap long hap bilong
sankamap na i lait i go olgeta long hap bilong san i go
daun. Orait Pikinini Bilong Man bai i mekim olsem
tasol long taim em i kamap, na olgeta manmeri bai i
lukim.

2828 “Long §††§†† ples bodi bilong ol man i dai pinis i slip i
stap long en, long dispela ples tasol ol tarangau i save
kam bung.”

† 24.14 Mt 9.35, 10.18, 28.19, Ro 10.18, Kl 1.6, 1.23 †† 24.15
Dan 9.27, 11.31, 12.11 ‡ 24.17 Lu 17.31 ‡† 24.21 Dan 9.26, 12.1,
Jol 2.2, KTH 7.14 ‡‡ 24.22 Ais 65.8-9, Sek 14.2-3 ‡‡† 24.23 Mt
24.5, 24.11, Mk 13.21, Lu 17.23, 21.8 ‡‡‡ 24.24 Lo 13.1-3, Mk
13.22, 2 Te 2.8-9, KTH 13.13-14 § 24.26 Lu 17.23-24 §† 24.27 Mt
24.37-39 §†† 24.28 Lu 17.37, 2 Pi 3.10

Bihain Pikinini Bilong Man bai i kamBihain Pikinini Bilong Man bai i kam
(Mak 13.24-27 na Luk 21.25-28)

2929 Jisas §‡§‡ i tok moa olsem, “Taim bilong ol dispela
bikpela hevi i pinis, orait kwiktaim san bai i kamap tu-
dak, na mun bai i no moa lait, na ol sta bai i lusim skai
na pundaun, na ol strongpela samting i stap long skai
bai i guria. 3030 Long §‡†§‡† dispela taim mak bilong Pikinini
Bilong Man bai i kamap long skai na olgeta lain man-
meri bilong graun bai i krai. Na ol bai i lukim Pikinini
Bilong Man i stap antap long ol klaut bilong heven na i
kam wantaim bikpela strong na bikpela lait bilong en.
3131 Na §†§† biugel bai i krai strong moa, na em bai i salim
ol ensel bilong en i go bilong bungim ol manmeri em i
bin makim bilong em yet. Ol ensel bai i kisim ol long
olgeta hap, i go inap long arere tru bilong graun, na
bringim ol i kam.”

YYupela i mas kisim save long diwai fikupela i mas kisim save long diwai fik
(Mak 13.28-31 na Luk 21.29-33)

3232 Jisas i tok moa olsem, “Yupela i ken kisim save long
diwai fik. Taim han bilong en i gat wara na ol nupela lip
i kamap, yupela i save, taim bilong gutpela san i laik
kamap nau. 3333 Olsem §‡§‡ tasol, taim yupela i lukim dis-
pela olgeta samting i kamap pinis, orait yupela i ken
save, Pikinini Bilong Man i kam klostu pinis, na i stap
long dua. 3434 Mi §§†§§† tok tru long yupela, taim ol manmeri
bilong dispela taim i no i dai yet, dispela olgeta samt-
ing bai i kamap. 3535 Skai §§‡§§‡ wantaim graun bai i lus,
tasol tok bilong mi bai i no inap lus.”

I no gat man i save long taim dispela ol samting bai iI no gat man i save long taim dispela ol samting bai i
kamapkamap

(Mak 13.32-37 na Luk 17.26-30 na 17.34-36)

3636 Jisas §§§§§§ i tok moa olsem, “Tasol i no gat wanpela
man i save wanem de na wanem aua dispela ol samt-
ing bai i kamap. Ol ensel long heven i no save, na
Pikinini tu em i no save. Papa wanpela tasol em i save.
3737 Kain 1818 pasin ol i bin mekim long taim bilong Noa, ol
bai i mekim wankain pasin tasol long taim Pikinini Bi-
long Man i kamap. 3838 Taim 1919 bikpela tait i no kamap
yet, ol i wok long kaikai na dring, na ol man i maritim
ol meri, i go inap long taim Noa i go insait long sip.
3939 Ol 2020 i no save long dispela samting bai i kamap long
ol, na ol i stap olsem tasol i go inap long taim bikpela
tait i kamap na i pinisim olgeta dispela manmeri. Orait
wankain pasin tasol bai i kamap long taim Pikinini Bi-
long Man i kamap. 4040 Tupela man bai i stap long
gaden, na God bai i kisim wanpela, na em bai i lusim
narapela i stap. 4141 Tupela meri bai i wokim plaua bilong
bret i stap, na God bai i kisim wanpela na lusim nara-

§‡ 24.29 Ais 13.10, 34.4, Ese 32.7, Jol 2.10, 2.31, 3.15, KTH
6.12-13 §‡† 24.30 Dan 7.13, Sek 12.10-14, Mk 13.26, KTH 1.7,
6.12-13 §† 24.31 Ais 27.13, Mt 13.41, 1 Ko 15.52, 1 Te 4.16 §‡
24.33 Je 5.9 §§† 24.34 Mt 16.28, 23.36, Mk 13.30, Lu 21.32 §§‡
24.35 Sng 102.26, Ais 40.8, Mt 5.18, Mk 13.31, Lu 21.33, Hi 1.11
§§§ 24.36 Sek 14.7, Ap 1.7, 1 Te 5.1-2 18 24.37 Stt 6.5-8 19
24.38 Stt 6.3-5, Lu 17.26, 1 Pi 3.20 20 24.39 Stt 7.6-24, 2 Pi 3.6
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pela i stap. 4242 Olsem †† na yupela i mas was gut. Yupela i
no save wanem de Bikpela bilong yupela bai i kam.
4343 Yupela †††† ‡‡ tingim dispela samting. Sapos papa bilong
haus i save pastaim long wanem taim long nait stil-
man bai i kam, orait em bai i was i stap na em bai i no
inap larim stilman i brukim haus na i kam insait.
4444 Olsem ‡†‡† na yupela tu i mas redi. Pikinini Bilong Man
bai i kam long wanpela taim yupela i no ting em bai i
kam.”

TTok piksa bilong gutpela wokboi na wokboi nogutok piksa bilong gutpela wokboi na wokboi nogut
(Luk 12.42-46)

4545 Jisas i tok moa olsem, “Wanem wokboi i gat gut-
pela tingting, na i save mekim gutpela wok oltaim?
Bikman i save makim dispela kain wokboi bilong
bosim ol arapela wokboi bilong en, na bilong skelim
kaikai long ol long taim bikman i makim. 4646 Dispela ‡‡‡‡

kain wokboi i ken amamas tru taim bikman bilong en i
kam bek na i lukim em i stap mekim wok bilong en.
4747 Mi ‡‡†‡‡† tok tru long yupela, bikman bai i makim dis-
pela wokboi bilong bosim olgeta samting bilong en.
4848 Tasol sapos dispela wokboi em i man nogut na em i
ting long bel bilong en, ‘Bikman bilong mi bai i no inap
i kam kwik,’ 4949 na em i stat long paitim ol wanwok bi-
long en, na em i wok long kaikai na dring wantaim ol
man i save spak, 5050 orait bikman bai i kam bek long
wanpela de dispela wokboi i no redi, na long wanpela
taim em i no save long en. 5151 Na ‡‡‡‡‡‡ bikman bai i
bagarapim tru dispela wokboi, na bai em i putim em i
stap wantaim ol man bilong giaman, em ol man bilong
tupela maus. Long dispela hap bai ol i krai nogut na
skrapim tit bilong ol.”

TTok piksa bilong 10-pela yangpela meriok piksa bilong 10-pela yangpela meri

Jisas §§ i tok moa olsem, “Long dispela taim king-
dom bilong heven bai i olsem stori bilong

10-pela yangpela meri. Wanpela man i marit nupela,
em i laik i kam. Na dispela ol yangpela meri ol i kisim
ol lam bilong ol, na ol i go bilong bungim em long rot
na bringim em i kam. 22 5-pela bilong ol dispela meri ol
i kranki meri, na 5-pela i gat save. 33 Ol kranki meri i
bringim ol lam bilong ol i kam, tasol ol i no kisim ara-
pela wel i kam wantaim. 44 Tasol ol meri i gat save, ol i
pulimapim arapela wel long ol botol bilong ol na ol i
bringim i kam wantaim ol lam. 55 Dispela man i marit
nupela em i no kam kwik, olsem na ai bilong olgeta
meri i hevi na ol i slip i stap.

66 “Na long biknait tru ol i harim wanpela man i sin-
gaut olsem, ‘Man i marit nupela em i kam nau. Yupela
kam, yumi go bungim em long rot na bringim em i
kam.’ 77 Orait dispela olgeta yangpela meri ol i kirap, na
ol i redim lam bilong ol. 88 Na ol kranki meri i tokim ol
meri i gat save olsem, ‘Yupela givim mipela hap wel bi-
long yupela. Ol lam bilong mipela i laik i dai.’ 99 Tasol ol

† 24.42 Mt 25.13, Mk 13.33, Lu 21.36 †† 24.43 1 Te 5.2, 2 Pi
3.10, KTH 3.3, 16.15 ‡ 24.43 Lu 12.39-40 ‡† 24.44 Mt 25.13, 1 Te
5.6 ‡‡ 24.46 KTH 16.15 ‡‡† 24.47 Mt 25.21-23 ‡‡‡ 24.51 Mt
8.12, 25.30 § 25.1 Lu 12.35, KTH 19.7

savemeri i bekim tok olsem long ol, ‘Nogat. Dispela
wel bai i no inap long mipela na long yupela tu. Mobe-
ta yupela i go long stua na baim bilong yupela yet.’
1010 Orait ol 5-pela kranki meri i go pinis bilong baim wel,
na dispela man i marit nupela em i kam. Na ol meri i
redi ol i go insait long haus wantaim em long bikpela
kaikai bilong marit. Na ol man i pasim dua.

1111 “Bihain §†§† ol arapela yangpela meri i kam, na ol i
tok, ‘Bikman, bikman, kam opim dua long mipela.’
1212 Tasol §††§†† em i bekim tok olsem, ‘Mi tok tru long yu-
pela, mi no save long yupela.’”

1313 Na §‡§‡ Jisas i tok, “Olsem na yupela i mas was gut.
Yupela i no save long wanem de na wanem aua
Bikpela bilong yupela bai i kamap.”

TTok piksa bilong ol wokboi i kisim maniok piksa bilong ol wokboi i kisim mani
(Luk 19.11-27)

1414 Jisas §‡†§‡† i tok moa olsem, “Kingdom bilong heven
bai i olsem wanpela man i laik wokabaut i go long
longwe ples. Em i singautim ol wokboi bilong en i kam,
na i putim ol samting bilong en long han bilong ol, bai
ol i ken lukautim. 1515 Em §†§† i tingim pasin na strong bi-
long ol wokboi wan wan, na em i tilim mani long ol.
Long narapela em i givim 5,000 kina na long narapela
em i givim 2,000 kina na long narapela em i givim
1,000 kina. Em i mekim olsem na em i go. 1616 Em i go pi-
nis, orait kwiktaim dispela man i bin kisim 5,000 kina
em i wok bisnis long dispela mani na i kisim winmani
inap long 5,000 kina moa. 1717 Na dispela man i bin kisim
2,000 kina, em tu i wok bisnis na i kisim 2,000 kina
moa. 1818 Tasol man i bin kisim 1,000 kina, em i go
wokim hul long graun na i haitim mani bilong bikman
bilong en.

1919 “Longpela taim i go pinis, na bihain bikman bilong
ol dispela wokboi i kam bek. Na em i laik stretim tok
wantaim ol long dispela mani em i bin givim ol. 2020 Na
man i bin kisim 5,000 kina em i kam, na em i bringim
5,000 kina moa, na i tok olsem, ‘Bikman, yu bin givim
mi 5,000 kina. Lukim, mi wok bisnis na mi kisim 5,000
kina moa.’ 2121 Na §‡§‡ bikman bilong en i tokim em olsem,
‘Yu gutpela wokboi, yu bin mekim gutpela wok tru. Yu
save lukautim gut wok bilong yu. Yu bin lukautim gut
ol liklik samting, olsem na mi laik bai yu bosim planti
samting. Yu kam amamas wantaim mi.’

2222 “Man i bin kisim 2,000 kina em tu i kam, na em i
tok olsem, ‘Bikman, yu bin givim mi 2,000 kina. Lukim,
mi wok bisnis na mi kisim 2,000 kina moa.’ 2323 Na bik-
man bilong en i tokim em olsem, ‘Yu gutpela wokboi,
yu bin mekim gutpela wok tumas. Yu save lukautim
gut wok bilong yu. Yu bin lukautim gut ol liklik samt-
ing, olsem na mi laik bai yu bosim planti samting. Yu
kam amamas wantaim mi.’

2424 “Na man i bin kisim 1,000 kina em tu i kam, na em i
tok olsem, ‘Bikman, mi save pinis, yu hatpela man. Yu
save kamautim kaikai long ol gaden ol arapela man i

§† 25.11 Lu 13.25 §†† 25.12 Mt 7.23 §‡ 25.13 Mt 24.42-44, 1
Te 5.6, 1 Pi 5.8 §‡† 25.14 Mk 13.34 §† 25.15 Ro 12.6 §‡ 25.21
Mt 24.45-47, Lu 12.44, 16.10, 2 Ti 2.12, Hi 12.2, 1 Pi 1.8
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2626

planim. Na long hap graun narapela man i bin tromoi
pikinini kaikai long en, yu save kisim ol kaikai i kamap.
2525 Olsem na mi pret na mi go haitim dispela 1,000 kina
bilong yu long graun. Em hia mani bilong yu.’

2626 “Tasol bikman bilong en i bekim tok olsem, ‘Yu
wokboi nogut. Yu lesman. Yu save gut olsem mi save
kamautim kaikai long ol gaden ol arapela man i bin
planim, na mi save kisim kaikai long hap graun nara-
pela man i bin tromoi pikinini kaikai long en. 2727 Orait
watpo yu no putim mani bilong mi long beng? Olsem
na taim mi kam bek mi inap kisim ol mani bilong mi
wantaim sampela winmani tu. 2828 Olsem na yupela i
mas kisim dispela 1,000 kina long em na givim long
dispela man i gat 10,000 kina. 2929 Long †† wanem, olgeta
man i gat sampela samting pinis, bai mi givim sam-
pela moa long ol. Tasol sapos wanpela man i no gat ol
samting, orait liklik samting em i holim, em bai mi
rausim long em. 3030 Na †††† dispela wokboi nogut, yupela
rausim em i go ausait long ples tudak. Long dispela
hap bai ol i krai nogut na skrapim tit bilong ol.’”

Pikinini Bilong Man bai i skelimPikinini Bilong Man bai i skelim
olgeta lain manolgeta lain man

3131 Jisas ‡‡ i tok moa olsem, “Taim Pikinini Bilong Man i
kam bek olsem king wantaim olgeta ensel, orait em
bai i sindaun long sia king bilong en. 3232 Na ‡†‡† olgeta lain
manmeri bai ol i kam bung long pes bilong em. Na em
bai i tilim ol na putim ol long tupela lain, olsem was-
man i save tilim ol sipsip i go long hap na ol meme i go
long hap. 3333 Em bai i putim ol sipsip long han sut bi-
long en, na ol meme long han kais. 3434 Orait ‡‡‡‡ na king
bai i tokim ol manmeri i stap long han sut bilong en
olsem, ‘Yupela i gat blesing bilong Papa bilong mi. Em
i laik mekim gut long yupela. Yupela kam kisim king-
dom Papa i bin redim na makim bilong yupela pinis,
long taim graun i kamap nupela yet. 3535 Long ‡‡†‡‡† wanem,
bipo mi stap hangre, na yupela i bin givim kaikai long
mi. Mi dai long wara, na yupela i givim wara long mi.
Mi man bilong narapela ples na yupela i bringim mi i
go long haus bilong yupela. 3636 Mi ‡‡‡‡‡‡ no gat laplap, na
yupela i givim laplap long mi. Mi gat sik na yupela i
lukautim mi. Mi stap long kalabus, na yupela i kam
lukim mi.’

3737 “Na ol stretpela manmeri bai i bekim tok bilong en
olsem, ‘Bikpela, long wanem taim mipela i lukim yu i
stap hangre, na mipela i givim kaikai long yu? Na
wanem taim yu dai long wara, na mipela i givim wara
long yu? 3838 Long wanem taim mipela i lukim yu i stap
man bilong narapela ples, na mipela i bringim yu i go
long haus bilong mipela? Na long wanem taim yu no
gat laplap, na mipela i givim laplap long yu? 3939 Long

† 25.29 Mt 13.12, Mk 4.25, Lu 8.18, Jo 15.2 †† 25.30 Mt 8.12,
22.13, Lu 13.28 ‡ 25.31 Sek 14.5, Mt 16.27, 19.28, Ap 1.11, 1 Te
4.16, 2 Te 1.7, KTH 1.7, 20.11-13 ‡† 25.32 Ese 20.38, 34.17, Ro
14.10, 2 Ko 5.10, KTH 20.12 ‡‡ 25.34 1 Ko 6.9, 15.50, Ga 5.21, Hi
4.3, 1 Pi 1.20 ‡‡† 25.35 Ais 58.7, Ese 18.7, 18.16, Hi 13.2, Je 1.27
‡‡‡ 25.36 2 Ti 1.16, Je 2.15-16

wanem taim mipela i lukim yu gat sik, o yu stap long
kalabus, na mipela i go lukim yu?’

4040 “Na §§ king bai i bekim tok bilong ol olsem, ‘Mi tok
tru long yupela, olgeta samting yupela i bin mekim
long wanpela bilong ol dispela brata bilong mi i no gat
nem liklik, ol dispela samting yupela i bin mekim long
mi.’

4141 “Orait §†§† na king bai i tokim ol lain i stap long han
kais olsem, ‘Yupela manmeri bilong lus, yupela klia
long mi na yupela go long paia i no save dai, em dis-
pela paia ol i redim pinis bilong Satan wantaim ol en-
sel bilong en. 4242 Long wanem, bipo mi stap hangre, na
yupela i no givim kaikai long mi. Mi dai long wara, na
yupela i no givim wara long mi. 4343 Mi man bilong nara-
pela ples, na yupela i no bringim mi i go long haus bi-
long yupela. Mi no gat laplap, na yupela i no givim
laplap long mi. Mi gat sik, na mi stap long kalabus, na
yupela i no kam lukim mi.’

4444 “Na bai ol tu i bekim tok bilong en olsem, ‘Bikpela,
long wanem taim mipela i lukim yu i stap hangre, o yu
dai long wara, o yu man bilong narapela ples, o yu no
gat laplap, o yu gat sik, o yu stap long kalabus, na
mipela i no mekim gut long yu?’

4545 “Na §††§†† em bai i bekim tok bilong ol olsem, ‘Mi tok
tru long yupela, samting yupela i no bin mekim long
wanpela bilong ol dispela manmeri i no gat nem liklik,
ol dispela samting yupela i no bin mekim long mi tu.’
4646 Na §‡§‡ ol dispela lain bai i go bilong kisim pe nogut,
em pen i save stap oltaim. Tasol ol stretpela manmeri
bai i kisim laip i stap oltaim oltaim.”

Jisas i karim pen na i daiJisas i karim pen na i dai
na i kirna i kirap bekap bek

(Sapta 26-28)(Sapta 26-28)

Ol hetman i pasim tokOl hetman i pasim tok
long kilim Jisas i dailong kilim Jisas i dai

(Mak 14.1-2 na Luk 22.1-2 na Jon 11.45-53)

Jisas i autim pinis dispela olgeta tok, orait em i
tokim ol disaipel bilong en olsem, 22 “Yupela §‡†§‡† i

save, tupela de tasol i stap, na Bikpela De Bilong
Tingim De God I Larim Ol Israel I Stap Gut, em bai i
kamap. Na bai ol i putim Pikinini Bilong Man long han
bilong ol birua na bai ol i hangamapim em long diwai
kros.”

33 Long dispela taim ol bikpris na ol hetman bilong Is-
rael ol i bung long haus bilong hetpris, nem bilong en
Kaiafas. 44 Na ol i wokim toktok bilong painim rot long
giamanim Jisas na holimpas em bai ol i ken kilim em i
dai. 55 Tasol ol i tok olsem, “Yumi no ken mekim dispela
samting long ol bikpela de bilong lotu. Nogut ol man-
meri i lukim na ol i kros na kirapim pait.”

§ 25.40 Snd 19.17, Mt 10.42, 18.5, Mk 9.41, Hi 6.10, KTH 22.12
§† 25.41 Mt 7.23, Mk 9.48, Lu 16.24, KTH 12.9, 20.10 §†† 25.45
Sek 2.8, Ap 9.5 §‡ 25.46 Dan 12.2, Jo 5.29, Ro 2.7 §‡† 26.2 Kis
12.1-27, Mt 20.18, Mk 14.1, Lu 22.1, Jo 13.1
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WWanpela meri i kapsaitim sandaanpela meri i kapsaitim sanda
long het bilong Jisaslong het bilong Jisas
(Mak 14.3-9 na Jon 12.1-8)

66 Jisas i stap long ples Betani long haus bilong Sai-
mon, em wanpela man bipo i bin i gat sik lepra. 77 Na ††

wanpela meri i kisim wanpela naispela botol ston i gat
sanda i dia tumas na i kam long dispela haus. Jisas i
sindaun i stap long tebol na meri i kapsaitim dispela
sanda long het bilong Jisas. 88 Ol disaipel i lukim dis-
pela, na ol i bel nogut. Ol i tok, “Bilong wanem em i
pinisim nating dispela sanda? 99 Sapos yumi bin larim ol
man i baim, bai yumi inap kisim bikpela mani long en
na givim long ol rabisman.”

1010 Jisas i save long tok bilong ol, na em i tokim ol
olsem, “Watpo yupela i givim hevi long dispela meri?
Em i bin mekim gutpela pasin tru long mi. 1111 Oltaim ††††

ol rabisman bai i stap wantaim yupela. Tasol mi, bai mi
no inap i stap wantaim yupela oltaim. 1212 Meri i kap-
saitim dispela sanda long bodi bilong mi, em i bin
mekim dispela bilong redim bodi bilong mi long mat-
mat. 1313 Mi tok tru long yupela, long olgeta hap graun
ol i go long en na autim dispela gutnius, ol bai i toktok
tu long samting dispela meri i bin mekim, na bai ol i
tingting long em.”

Judas i prJudas i promis long givim Jisasomis long givim Jisas
long han bilong ol hetmanlong han bilong ol hetman

(Mak 14.10-11 na Luk 22.3-6)

1414 Long ‡‡ dispela taim wanpela bilong ol 12-pela dis-
aipel, nem bilong en Judas Iskariot, em i go long ol
bikpris. 1515 Na ‡†‡† em i askim ol olsem, “Sapos mi givim
Jisas long han bilong yupela, yupela bai i givim wanem
samting long mi?” Orait ol i givim 30 mani silva long
em. ‡‡‡‡1616 Na Judas i stat long painim rot bilong givim
Jisas long han bilong ol.

Jisas i kaikai wantaim ol disaipelJisas i kaikai wantaim ol disaipel
(Mak 14.12-21 na Luk 22.7-14 na 22.21-23 na Jon 13.21-30)

1717 Long ‡‡†‡‡† namba wan de bilong Ol Bikpela De Bilong
Bret I No Gat Yis, ol disaipel i kam long Jisas na ol i tok
olsem, “Yu laik bai mipela i redim ol samting long
wanem hap na yu ken kaikai dispela kaikai bilong
tingim De God I Larim Ol Israel I Stap Gut?” 1818 Na ‡‡‡‡‡‡

Jisas i tokim ol long wanpela man na em i tok, “Yupela
go insait long taun na yupela go long dispela man na
tokim em olsem, ‘Tisa i tok, taim bilong mi em i kam
klostu pinis. Mi wantaim ol disaipel bilong mi i laik i
kam long haus bilong yu na kaikai dispela kaikai bi-
long tingim De God I Larim Ol Israel I Stap Gut.’”
1919 Orait ol disaipel i mekim olsem Jisas i tokim ol, na ol i
redim dispela kaikai.

† 26.7 Lu 7.37-38 †† 26.11 Lo 15.11, Jo 12.8, 14.19, 17.11 ‡
26.14 Jo 11.57 ‡† 26.15 Sek 11.12, Mt 27.3 ‡‡ Yumi no save dis-
pela 30 mani silva, em inap olsem hamas mani bilong yumi nau. Em
bikpela mani liklik, inap olsem mani ol wokman bai i kisim sapos ol i
wok inap 5-pela o 6-pela mun. Lukim tu Matyu 27.9-10. ‡‡† 26.17
Kis 12.6, 12.14-20, Mk 14.12, Lu 22.7-9 ‡‡‡ 26.18 Mt 21.3

2020 Na long apinun Jisas i sindaun long tebol wantaim
ol 12-pela disaipel. 2121 Ol i kaikai i stap, na em i tok, “Mi
tok tru long yupela, wanpela bilong yupela bai i givim
mi long han bilong ol man i birua long mi.” 2222 Ol dis-
aipel i harim dispela tok na ol i bel hevi tumas, na ol
wan wan i stat long askim em olsem, “Bikpela, ating yu
tok long mi, a?” 2323 Na §§ em i bekim tok olsem, “Dispela
man i laik givim mi long han bilong ol birua, em wan-
pela bilong yupela ol man i bin putim han long dis
wantaim mi. 2424 Pikinini §†§† Bilong Man bai i dai, olsem
buk bilong God i tok pinis long em i mas i dai. Tasol
sori tumas long dispela man i givim Pikinini Bilong
Man long han bilong ol birua. Mobeta mama i no bin
karim dispela man.” 2525 Judas, em dispela man i laik
putim em long han bilong ol birua, em i askim Jisas
olsem, “Tisa, ating yu tok long mi, a?” Na Jisas i tokim
em, “I olsem yu tok.”

Jisas i givim brJisas i givim bret na wainet na wain
long ol disaipellong ol disaipel

(Mak 14.22-26 na Luk 22.15-20 na 1 Korin 11.23-25)

2626 Ol §††§†† i kaikai i stap, na Jisas i kisim wanpela bret, na
i tenkyu long God na i brukim, na i givim long ol dis-
aipel. Na em i tok, “Yupela kisim na kaikai. Dispela em i
bodi bilong mi.” 2727 Na em i kisim wanpela kap wain, na
i tenkyu long God, na i givim long ol, na i tok, “Yupela
olgeta dring long dispela. 2828 Dispela §‡§‡ em i blut bilong
mi bilong mekim kontrak. Mi kapsaitim bilong lusim
sin bilong planti manmeri. 2929 Mi §‡†§‡† tokim yupela, mi no
ken dring wain moa inap long taim mi dringim nupela
wain wantaim yupela insait long kingdom bilong Papa
bilong mi.”

3030 Orait §†§† ol i singim wanpela song, na ol i lusim taun
na i go long maunten Oliv.

Jisas i tok olsemJisas i tok olsem
Pita bai i givim baksait long emPita bai i givim baksait long em

(Mak 14.27-31 na Luk 22.31-34 na Jon 13.36-38)

3131 Jisas §‡§‡ i tokim ol disaipel bilong en olsem, “Yupela
bai i lukim ol samting i kamap long mi long dispela
nait na bilip bilong yupela olgeta bai i pundaun, long
wanem, buk bilong God i gat tok olsem, ‘Mi kilim was-
man, na bai ol sipsip i ranawe i go nabaut.’ 3232 Tasol §§†§§†

bai mi kirap bek, na bai mi go paslain long yupela long
Galili.” 3333 Pita i bekim tok bilong en olsem, “Maski
sapos ol arapela i lukim samting i kamap long yu na
bilip bilong olgeta i pundaun na ol i lusim yu, mi bai i
no inap lusim yu.” 3434 Na §§‡§§‡ Jisas i tokim em olsem, “Mi
tok tru long yu, nau long dispela nait, taim kakaruk i
no krai yet, yu bai tok tripela taim olsem yu no save
long mi.” 3535 Na §§§§§§ Pita i tokim em, “Maski sapos mi mas
i dai wantaim yu, mi no inap tok olsem mi no save

§ 26.23 Sng 41.9, Lu 22.21, Jo 13.18 §† 26.24 Ais 53, Dan 9.26,
Mk 9.12, Jo 17.12 §†† 26.26 Mt 14.19, 1 Ko 10.16 §‡ 26.28 Kis
24.8, Jer 31.31-34, Sek 9.11, Ro 5.15, 1 Ko 10.16, Hi 9.22 §‡† 26.29
Mk 14.25, Lu 22.18, Ap 10.41 §† 26.30 Lu 22.39, Jo 18.1 §‡ 26.31
Sek 13.7, Jo 16.32 §§† 26.32 Mt 28.7, 28.16, Mk 14.28 §§‡ 26.34
Mt 26.69-75 §§§ 26.35 Mt 26.56
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long yu. Nogat tru.” Na olgeta disaipel ol i mekim
wankain tok.

Jisas i beten long gaden GetsemaniJisas i beten long gaden Getsemani
(Mak 14.32-42 na Luk 22.39-46)

3636 Jisas i go wantaim ol disaipel long wanpela hap ol i
kolim Getsemani. Na em i tokim ol olsem, “Yupela sin-
daun i stap hia, na bai mi go long hap na mi beten.”
3737 Na em i kisim Pita wantaim tupela pikinini bilong
Sebedi i go wantaim. Na bel bilong en i hevi, na em i
pilim nogut tru. 3838 Na †† em i tokim ol olsem, “Bel bilong
mi em i hevi tumas, na klostu mi laik i dai. Yupela stap
hia na was wantaim mi.” 3939 Na †††† em i go liklik, na em i
pundaun na putim pes bilong en i go daun long graun
na em i beten olsem, “Papa bilong mi, sapos inap,
orait mi laik bai yu rausim dispela kap long mi. Tasol
yu no ken bihainim laik bilong mi. Nogat. Yu mas bi-
hainim laik bilong yu tasol.”

4040 Na Jisas i go long ol tripela disaipel, na em i lukim
ol i slip i stap. Na em i askim Pita olsem, “Olsem
wanem? Yupela i no inap was wantaim mi inap long
wan aua, a? 4141 Yupela ‡‡ i mas was na prea i stap. Nogut
traim i kamap long yupela na yupela i pundaun. Tru,
bel em i gat laik bilong mekim samting, tasol bodi em i
no gat strong.”

4242 Em i go gen namba 2 taim na i beten olsem, “Papa
bilong mi, sapos dispela kap i no inap abrusim mi, na
mi mas dringim, orait yu ken bihainim laik bilong yu
tasol.” 4343 Na em i kam gen long ol disaipel na i lukim ol
i slip i stap, long wanem, ai bilong ol i hevi. 4444 Na ‡†‡† em i
lusim ol gen na i go beten namba 3 taim, na em i
mekim wankain prea olsem em i bin mekim bipo.

4545 Bihain ‡‡‡‡ em i kam long ol disaipel na em i tokim ol
olsem, “Yupela i slip yet na malolo, a? Harim. Taim i
kamap pinis, na nau ol i givim Pikinini Bilong Man long
han bilong ol man bilong mekim sin. 4646 Yupela ‡‡†‡‡† kirap,
na yumi go. Lukim, man i laik givim mi long han bilong
ol, em i kamap klostu nau.”

Judas i givim JisasJudas i givim Jisas
long han bilong ol birualong han bilong ol birua

(Mak 14.43-50 na Luk 22.47-53 na Jon 18.3-12)

4747 Jisas i toktok yet i stap, na Judas, em wanpela bi-
long ol 12-pela disaipel, em i kam. Bikpela lain man tru
i kam wantaim em, na ol i holim ol bainat na stik. Ol
bikpris wantaim ol hetman bilong ol manmeri i salim
ol i kam. 4848 Dispela man i laik givim Jisas long han bi-
long ol, em i bin tokim ol long wanpela mak olsem,
“Bai mi givim kis long wanpela man. Dispela man em
Jisas. Yupela holimpas em.” 4949 Na wantu em i kam long
Jisas na i tok, “Gutnait, Tisa.” Na em i givim kis long
em. 5050 Na Jisas i tokim em olsem, “Pren, samting yu

† 26.38 Jo 12.27 †† 26.39 Mt 6.10, 20.22, Jo 6.38, Hi 5.7-8 ‡
26.41 Mt 6.13, Ef 6.18, Hi 2.14, 4.15 ‡† 26.44 2 Ko 12.8 ‡‡ 26.45
Jo 12.27, 13.1 ‡‡† 26.46 Jo 14.31

kam bilong mekim, em yu mas mekim hariap.” ‡‡‡‡‡‡ Na ol
man i kam na putim han long Jisas na holimpas em.

5151 Orait §§ wanpela man i stap wantaim Jisas, em i
pulim bainat bilong en. Na em i paitim wokboi bilong
hetpris na bainat i katim yau bilong en na yau i pun-
daun. 5252 Tasol §†§† Jisas i tokim em olsem, “Putim bainat
bilong yu i go bek long paus bilong en. Olgeta man i
pait long bainat, bainat bai i bagarapim ol. 5353 Ating §††§††

yu no save, mi inap askim Papa bilong mi, na em bai i
salim planti ensel moa, i winim 12-pela lain ami, na ol
bai i kam helpim mi? 5454 Tasol §‡§‡ sapos mi mekim olsem,
orait tok i stap long buk bilong God em bai i no inap
kamap tru. Buk bilong God i tok, ol dispela samting i
mas kamap long mi.”

5555 Long §‡†§‡† dispela taim tasol Jisas i tokim ol dispela
lain man olsem, “Yupela i kisim ol bainat na stik na yu-
pela i kam bilong holimpas mi, olsem yupela i laik
holimpas wanpela man bilong pait na stil, a? Olgeta de
mi bin sindaun insait long banis bilong tempel na mi
skulim ol manmeri. Yupela i no laik holimpas mi long
dispela taim? 5656 Tasol §†§† dispela olgeta samting i kamap
bilong inapim tok ol profet i bin raitim.”

Na olgeta disaipel i lusim Jisas na ol i ranawe.

Ol i kotim JisasOl i kotim Jisas
(Mak 14.53-65 na Luk 22.54-55 na 22.63-71 na Jon 18.13-14 na

18.19-24)

5757 Ol man i bin holimpas Jisas ol i bringim em i go
long haus bilong hetpris Kaiafas. Na ol saveman bi-
long lo wantaim ol hetman ol i bung i stap. 5858 Pita i bi-
hainim Jisas i go, tasol em i stap longwe liklik. Em i go
insait long banis bilong haus bilong hetpris, na i sin-
daun wantaim ol plisman. Em i laik lukim wanem
samting bai i kamap long Jisas.

5959 Ol bikpris wantaim olgeta kaunsil ol i singautim
sampela man i kam autim tok giaman long ol pasin
Jisas i bin mekim. Ol i laik painim wanpela rong em i
bin mekim inap long ol i ken kilim em i dai. 6060 Na §‡§‡

planti man i kam na i sutim tok giaman long em. Tasol
ol i no tokaut long wanpela rong em i bin mekim inap
long ol i ken kilim em i dai. Tasol bihain tupela man i
kam 6161 na §§†§§† i tok olsem, “Dispela man i bin tok, ‘Mi in-
ap brukim tempel bilong God na sanapim bek long
tripela de tasol.’”

6262 Na hetpris i sanap na i askim Jisas olsem, “Yu no
laik bekim wanpela tok, a? Olsem wanem long dispela
tok ol i sutim long yu?” 6363 Tasol §§‡§§‡ Jisas i no mekim wan-
pela tok. Na hetpris i tokim em, “Mi askim yu long nem
bilong God i gat laip, na yu mas tok tru antap nau. Yu
dispela man God i makim bilong kisim bek ol manmeri
bilong en? Yu Pikinini Bilong God, o nogat?”

‡‡‡ Tok Grik i no klia tumas long dispela hap. Sampela man i
save tanim dispela tok bilong Jisas olsem, “Pren, bilong wanem yu
kam?” § 26.51 Jo 18.26 §† 26.52 Stt 9.6, KTH 13.10 §†† 26.53 2
Kin 6.17, Dan 7.10 §‡ 26.54 Ais 53.7, Mt 26.56, Mk 14.49 §‡†
26.55 Lu 19.47, 21.37 §† 26.56 Mt 26.31 §‡ 26.60 Lo 19.15, Sng
27.12, Mk 14.55, Ap 6.13 §§† 26.61 Mt 27.40, Jo 2.19 §§‡ 26.63
Ais 53.7, Mt 27.12
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6464 Na †† Jisas i tokim em olsem, “Yu tok pinis. Tasol mi
tokim yupela, bihain bai yupela i lukim Pikinini Bilong
Man i sindaun long han sut bilong God i gat bikpela
strong. Na em bai i stap antap long ol klaut bilong
heven na i kam.” 6565 Na †††† ‡‡ hetpris i kirap nogut long
dispela tok na i brukim klos bilong em yet na i tok
olsem, “Em i tok bilas long God. Yumi no ken singau-
tim sampela man moa bilong tokaut long pasin bilong
dispela man. Nogat. Nau tasol yupela i harim em i tok
bilas long God. 6666 Yupela ‡†‡† i ting bai yumi mas mekim
wanem long em?” Na ol i bekim tok olsem, “Em i gat
rong, na em i mas i dai.”

6767 Orait ‡‡‡‡ ol i spetim pes bilong Jisas, na ol i paitim
em. Na sampela i solapim em 6868 na ol i tok, “Yu man
God i makim, yu mekim tok profet nau. Dispela man i
paitim yu, em husat?”

Pita i tok, em i no save long JisasPita i tok, em i no save long Jisas
(Mak 14.66-72 na Luk 22.56-62 na Jon 18.15-18 na 18.25-27)

6969 Pita i sindaun i stap ausait, insait long banis bilong
haus. Na wanpela wokmeri i kam klostu long em na i
tok, “Yu tu yu bin i stap wantaim Jisas bilong Galili.”
7070 Tasol Pita i tok nogat long ai bilong olgeta man
olsem, “Mi no save long dispela tok yu mekim.” 7171 Na
bihain em i go long haus i stap long dua bilong banis,
na narapela wokmeri i lukim em na i tokim ol manmeri
i stap klostu olsem, “Dispela man i bin i stap wantaim
Jisas bilong Nasaret.” 7272 Na Pita i tok nogat gen olsem,
“Tru antap, mi no save long dispela man.” 7373 Bihain lik-
lik ol man i sanap i stap klostu, ol i kam tokim Pita
olsem, “Tru tumas, yu man bilong lain bilong ol. Nek
bilong yu i kamapim yu pinis.” 7474 Orait ‡‡†‡‡† nau Pita i tok
strong tru olsem, “Tru antap, mi no save long dispela
man. Sapos mi no tok tru, orait God i ken bagarapim
mi.” Em i tok pinis, na wantu kakaruk i krai. 7575 Na ‡‡‡‡‡‡ Pi-
ta i tingim gen dispela tok Jisas i bin mekim, “Taim
kakaruk i no krai yet, yu bai tok tripela taim olsem yu
no save long mi.” Na Pita i go ausait na i krai nogut
tru.

Ol i bringim Jisas i go long PailatOl i bringim Jisas i go long Pailat
(Mak 15.1 na Luk 23.1-2 na Jon 18.28-32)

Tulait §§ i kamap, na olgeta bikpris na ol hetman
bilong ol manmeri ol i wokim toktok bilong kilim

Jisas i dai. 22 Na bihain ol i pasim em long baklain, na ol
i kisim em i go na putim em long han bilong namba
wan gavman Pailat. §†§†

† 26.64 Sng 110.1, Dan 7.13, Mt 24.30, Lu 21.27, Ap 7.55, 1 Te
4.16, KTH 1.7 †† 26.65 Mt 9.3, Mk 14.63, Jo 10.33, Ap 14.14 ‡
26.65 Wkp 24.16 ‡† 26.66 Jo 19.7 ‡‡ 26.67 Ais 50.6, 53.5, Mt
27.30, Jo 19.3 ‡‡† 26.74 Mk 14.71 ‡‡‡ 26.75 Mt 26.34, Mk 14.30,
Lu 22.61-62, Jo 13.38 § 27.1 Lu 22.66 §† Pailat em i man bilong
Rom. Ol Rom i bin putim em i stap namba wan gavman bilong ol Ju-
da. Ol Juda yet i no inap kilim Jisas i dai. Ol Rom tasol inap tok long
wanpela man i mas i dai. Olsem na ol Juda i bringim Jisas i go long
Pailat. Lukim Jon 18.31.

Judas i dai pinisJudas i dai pinis
(Aposel 1.18-19)

33 Judas, §††§†† em dispela man i bin givim Jisas long han
bilong ol birua, em i lukim ol i daunim Jisas long kot na
putim hevi long en. Na em i senisim tingting bilong en
na em i kisim dispela 30 mani silva ol bikpris na ol het-
man i bin givim long em, na em i bringim i go bek long
ol. 44 Na em i tok olsem, “Mi bin mekim sin. Dispela
man mi givim long han bilong yupela, em i no bin
mekim rong. Na yupela bai i kilim em i dai.” Tasol ol i
bekim tok olsem, “Em i no samting bilong mipela. Em
wari bilong yu tasol.” 55 Na §‡§‡ Judas i tromoi ol dispela
mani silva insait long banis bilong tempel, na em i go
hangamapim em yet na em i dai.

66 Ol bikpris i kisim dispela mani silva, na ol i tok, “Dis-
pela mani em i pe bilong kilim man i dai. Yumi no ken
putim wantaim mani bilong tempel.” 77 Na ol i pasim
wanpela tok, na long dispela mani ol i baim hap graun
bilong ol man bilong wokim sospen graun. Ol i laik bai
dispela graun i stap matmat bilong ol man bilong ol
longwe ples. 88 Olsem na dispela hap graun i kisim
nem, Graun Bilong Blut, na ol man i save kolim olsem
yet. §‡†§‡†99 Olsem §†§† na wanpela tok bipo God i bin mekim
long maus bilong profet Jeremaia em i kamap tru. Em i
bin tok olsem, “Ol i kisim dispela 30 mani silva. Ol Is-
rael i bin makim dispela pe olsem pe bilong baim dis-
pela man. 1010 Na long dispela mani ol i baim graun bi-
long man bilong wokim sospen graun, olsem Bikpela i
bin tokim mi.”

““YYu king bilong ol Juda, a?”u king bilong ol Juda, a?”
(Mak 15.2-5 na Luk 23.3-5 na Jon 18.33-38)

1111 Jisas §‡§‡ i sanap i stap long ai bilong namba wan
gavman Pailat, na Pailat i askim em olsem, “Yu king bi-
long ol Juda, a?” Na Jisas i tok, “Yu yet yu tok olsem.”
1212 Na §§†§§† ol bikpris wantaim ol hetman ol i sutim planti
tok long Jisas. Tasol em i no bekim wanpela tok.
1313 Olsem na Pailat i askim em gen olsem, “Ating yu no
harim olgeta dispela toktok ol i sutim long yu?” 1414 Na §§‡§§‡

Jisas i no bekim wanpela tok long Pailat. Olsem na
Pailat i tingting planti.

Pailat i tok long nilim Jisas long diwai krPailat i tok long nilim Jisas long diwai krosos
(Mak 15.6-15 na Luk 23.13-25 na Jon 18.38—19.16)

1515 Long olgeta yia long dispela bikpela de bilong lotu,
namba wan gavman i save lusim wanpela kalabus-
man. Ol manmeri yet i save kolim nem bilong wanpela
man i stap long kalabus, na Pailat i save lusim dispela
man i go long ol. 1616 Na long dispela taim i gat wanpela
man nogut tru i stap long kalabus, nem bilong en Jisas
Barabas. 1717 Ol manmeri i kam bung pinis, orait Pailat i
askim ol olsem, “Yupela i laik bai mi lusim husat i go

§†† 27.3 Mt 26.14-15 §‡ 27.5 2 Sml 17.23 §‡† Dispela tok
“olsem yet” i no tok long taim bilong yumi nau. Nogat. Em i tok long
taim Matyu i raitim buk bilong en. §† 27.9 Sek 11.12-13 §‡ 27.11
Mk 15.2, Lu 23.3, Jo 18.33, 18.37, 1 Ti 6.13 §§† 27.12 Ais 53.7, Mt
26.63, Jo 19.9 §§‡ 27.14 Jo 19.9
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long yupela? Bai mi lusim Jisas Barabas, o bai mi lusim
dispela Jisas ol i tok God i bin salim em i kam?” 1818 Pailat
†† i tok olsem, long wanem, em i save, ol i bel nogut
tasol long Jisas, na ol i bringim em i kam long kot.
1919 Na tu, taim Pailat i sindaun i stap long sia bilong jas,
meri bilong en i bin salim tok i kam long em olsem,
“Yu no ken mekim wanpela samting long dispela stret-
pela man. Long nait mi lukim em long wanpela dri-
man, na mi pilim bikpela hevi.”

2020 Ol †††† bikpris wantaim ol hetman i kirapim bel bilong
ol manmeri, long ol i mas singaut long Pailat i mas
lusim Barabas na i kilim Jisas i dai. 2121 Na namba wan
gavman i askim ol gen olsem, “Yupela i laik bai mi
lusim husat bilong dispela tupela man?” Na ol man-
meri i singaut olsem, “Barabas.” 2222 Na Pailat i askim ol,
“Na yupela i laik bai mi mekim wanem long dispela
Jisas ol i tok God i bin salim em i kam?” Na olgeta i sin-
gaut olsem, “Nilim em long diwai kros.” 2323 Na Pailat i
askim ol, “Bilong wanem? Em i mekim wanem rong?”
Tasol ol i singaut strong moa, “Nilim em long diwai
kros.”

2424 Pailat ‡‡ i save nau, ol bai i no inap harim tok bilong
en, na bikpela pait i laik kirap. Olsem na em i kisim
sampela wara na em i wasim han bilong en long ai bi-
long ol manmeri. Na em i tok olsem, “I no asua bilong
mi sapos dispela man i dai. Em i samting bilong yupela
tasol.” 2525 Na ‡†‡† olgeta manmeri i bekim tok olsem, “Dis-
pela asua i ken i stap long mipela na long ol pikinini bi-
long mipela.” 2626 Olsem na Pailat i lusim Barabas i go
long ol. Na em i tok na ol soldia i wipim Jisas. Na bihain
em i givim Jisas long han bilong ol soldia, bai ol i nilim
em long diwai kros.

Ol soldia i tok bilas long JisasOl soldia i tok bilas long Jisas
(Mak 15.16-20 na Jon 19.2-3)

2727 Orait ol soldia bilong namba wan gavman i
bringim Jisas i go insait long haus gavman, na olgeta i
kam bung long pes bilong em. 2828 Na ‡‡‡‡ ol i rausim klos
bilong em, na ol i putim wanpela retpela klos long em.
2929 Na ‡‡†‡‡† ol i kisim ol rop i gat nil na wokim samting
olsem hat bilong king, na ol i putim long het bilong
em. Na ol i putim wanpela stik long han sut bilong en.
Na ol i brukim skru long en, na ol i tok bilas long em
olsem, “Gude, king bilong ol Juda.” ‡‡‡‡‡‡3030 Na §§ ol i spet
long em, na ol i kisim dispela stik ol i bin putim long
han bilong Jisas na ol i paitim het bilong en. 3131 Ol §†§† i
mekim dispela olgeta pasin bilong tok bilas long em
pinis, orait ol i rausim dispela klos ol i bin putim long
em, na ol i putim bek klos bilong em yet. Na ol i kisim
em i go bilong hangamapim em long diwai kros.

† 27.18 Jo 11.47-48, 12.19 †† 27.20 Ap 3.14 ‡ 27.24 Lo
21.6-9, Mt 27.4 ‡† 27.25 Jos 2.19, 2 Sml 1.16, Mt 23.35, Ap 5.28
‡‡ 27.28 Lu 23.11 ‡‡† 27.29 Sng 69.19, Ais 53.3 ‡‡‡ Ol soldia i
laik pilai long Jisas na ol i bilasim em olsem king. Long dispela taim
ol king i save putim olkain bilas olsem, retpela klos na hat king. Na
taim ol i sindaun long sia king, ol i save holim wanpela stik long han
bilong ol. § 27.30 Ais 50.6, Mt 26.67 §† 27.31 Ais 53.7

Ol i nilim Jisas long diwai krOl i nilim Jisas long diwai krosos
(Mak 15.21-32 na Luk 23.26-43 na Jon 19.17-27)

3232 Ol i wokabaut i go, na ol soldia i lukim wanpela
man bilong taun Sairini, nem bilong en Saimon. Na ol i
kisim em na mekim em i karim diwai kros bilong Jisas.
3333 Orait ol i go kamap long wanpela ples, nem bilong
en Golgota. As bilong dispela nem i olsem, Ples bilong
bun bilong het. Na long dispela ples 3434 ol §††§†† i givim
Jisas sampela wain ol i bin tanim wantaim marasin i
gat pait nogut, bai em i dring. Na em i traim, tasol em i
no dring. 3535 Ol §‡§‡ soldia i hangamapim Jisas pinis long
diwai kros, orait ol i pilai satu bilong tilim ol klos samt-
ing bilong en namel long ol yet. 3636 Na ol i sindaun long
dispela ples, na ol i was long em. 3737 Antap long het bi-
long en ol i raitim dispela tok ol i bin kotim em long
en. Ol i raitim tok olsem, “Dispela em Jisas, King bilong
ol Juda.”

3838 Klostu §‡†§‡† long Jisas ol i hangamapim tupela man
bilong pait na stil. Ol i hangamapim wanpela long di-
wai kros i stap long han sut bilong em, na wanpela
long diwai kros i stap long long han kais. 3939 Na §†§† ol
manmeri i kam i go, ol i tok bilas long em. Ol i naisim
het 4040 na §‡§‡ i tok, “Yu man bilong brukim tempel na
sanapim gen long tripela de tasol, yu ken helpim yu
yet. Sapos i tru yu Pikinini Bilong God, orait lusim di-
wai kros na kam daun.” 4141 Ol bikpris wantaim ol save-
man bilong lo na ol hetman tu ol i tok bilas olsem,
4242 “Em §§†§§† i bin helpim ol arapela man, tasol em i no in-
ap helpim em yet. Em i king bilong Israel. Orait em i
ken lusim diwai kros na i kam daun, na bai yumi bilip
long em. 4343 Em §§‡§§‡ i bilip long God na i tok, ‘Mi Pikinini
Bilong God.’ Orait, sapos God i laikim em, God i ken
helpim em nau.” 4444 Tupela stilman ol i bin hangamapim
long ol diwai kros klostu long Jisas, tupela tu i mekim
ol wankain tok bilas tasol long em.

Jisas i daiJisas i dai
(Mak 15.33-41 na Luk 23.44-49 na Jon 19.28-30)

4545 Long 12 klok, tudak i karamapim graun olgeta, i go
inap long 3 klok long apinun. 4646 Na §§§§§§ klostu long 3
klok Jisas i singaut strong olsem, “Eli, Eli, lema sabak-
tani?” As bilong dispela tok i olsem, “God bilong mi,
God bilong mi, bilong wanem yu lusim mi?” 4747 Sampela
man i sanap klostu, ol i harim dispela tok, na ol i tok,
“Dispela man i singautim Elaija.” 4848 Na 1818 kwiktaim wan-
pela bilong ol i ran i go kisim wanpela spans na putim
long wain. Na taim wain i pulap long en, em i pasim
long wanpela stik na i givim long Jisas bilong dring.
4949 Tasol ol arapela i tok, “Wet, yumi lukim pastaim. At-
ing bai Elaija i kam helpim em, o nogat?” 5050 Jisas i sin-
gaut strong moa gen, na em i lusim spirit bilong en i
go na em i dai.

§†† 27.34 Sng 69.21, Mt 27.48 §‡ 27.35 Sng 22.18 §‡† 27.38
Ais 53.12 §† 27.39 Sng 22.7, 109.25 §‡ 27.40 Mt 26.61, Jo 2.19
§§† 27.42 Jo 11.50 §§‡ 27.43 Sng 22.8 §§§ 27.46 Sng 22.1, Hi
5.7 18 27.48 Sng 69.21
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5151 Long †† dispela taim tasol dispela bikpela laplap i
hangamap i stap insait long tempel em i bruk long an-
tap i go inap long daunbilo bilong en, na i kamap tu-
pela hap. Na graun i guria, na ol bikpela ston i bruk.
5252 Na ol ples matmat i op, na planti manmeri bilong
God, bipo ol i dai pinis, nau ol i kirap. 5353 Ol i lusim mat-
mat, na bihain long Jisas i kirap bek pinis, ol i go insait
long taun bilong God. Na planti man i lukim ol.
5454 Kepten wantaim ol soldia i was long Jisas i stap, ol i
lukim graun i guria na ol samting i kamap, na ol i pret
moa. Na ol i tok olsem, “Tru tumas, dispela man em i
Pikinini Bilong God.”

5555 Planti †††† meri tu i stap, ol i bin bihainim Jisas na i
lusim Galili na i kam bilong helpim em. Ol dispela meri
i sanap longwe liklik na ol i lukluk i stap. 5656 Wanpela ‡‡

namel long ol em Maria bilong taun Makdala. Na wan-
pela em Maria, mama bilong Jems tupela Josep. Na
wanpela em mama bilong tupela pikinini bilong Sebe-
di.

Ol i putim bodi bilong Jisas long hul bilong stonOl i putim bodi bilong Jisas long hul bilong ston
(Mak 15.42-47 na Luk 23.50-55 na Jon 19.38-42)

5757 Long apinun wanpela maniman bilong taun Ari-
matea, nem bilong en Josep, em i kam. Em tu i disaipel
bilong Jisas. 5858 Em ‡†‡† i go long Pailat na i askim Pailat
long larim em i kisim bodi bilong Jisas. Orait Pailat i
tokim ol soldia na ol i givim bodi long Josep. 5959 Na
Josep i kisim bodi na i karamapim long klinpela wait-
pela laplap. 6060 Na ‡‡‡‡ em i kisim bodi i go na putim insait
long nupela matmat bilong em yet. Dispela matmat
em wanpela hul bilong ston Josep i bin tokim ol man
long wokim. Na Josep i tantanim wanpela bikpela ston
i kam pasim maus bilong hul. Em i mekim olsem pinis,
na em i go. 6161 Maria bilong Makdala wantaim narapela
Maria, tupela i stap. Tupela i sindaun klostu long mat-
mat, na tupela i lukluk i stap.

Ol soldia i was long matmatOl soldia i was long matmat
6262 De bilong redim ol samting bilong de Sabat em i

pinis, na long de bihain, ‡‡†‡‡† ol bikpris wantaim ol Farisi
ol i go lukim Pailat. 6363 Ol ‡‡‡‡‡‡ i tokim em olsem, “Bikman,
mipela i tingim wanpela tok dispela man bilong gia-
man i bin mekim long taim em i stap yet. Em i tok, ‘Bi-
hain long tripela de bai mi kirap bek.’ 6464 Olsem na yu
mas tok na ol i ken pasim gut dispela matmat inap
long tripela de. Nogut ol disaipel bilong en i kam stilim
bodi bilong en na tokim ol manmeri olsem, ‘Em i kirap
bek long matmat.’ Na dispela nupela tok giaman bi-
long ol bai i winim tok giaman em i bin mekim bipo.”
6565 Orait §§ Pailat i tokim ol olsem, “Yupela kisim ol soldia
na tokim ol long was i stap long dispela matmat. Yu-
pela go na mekim olgeta samting yupela i laik mekim
bilong pasim strong dispela matmat.” 6666 Orait §†§† na ol i

† 27.51 Kis 26.31-33, Mk 15.38, Lu 23.45, Hi 10.19-20 †† 27.55
Lu 8.2-3 ‡ 27.56 Mt 20.20 ‡† 27.58 Lo 21.22-23 ‡‡ 27.60 Ais
53.9 ‡‡† Em long de Sabat yet. ‡‡‡ 27.63 Mt 12.40, 16.21, 17.23,
20.19, Mk 8.31, 9.31, 10.33-34, Lu 9.22, 18.31-33, Jo 2.19-21 §
27.65 Dan 6.17 §† 27.66 Dan 6.17

go pasim matmat. Ol i putim mak bilong tambuim dis-
pela ston i stap long maus bilong hul, na ol i putim ol
soldia bilong was long matmat.

Jisas i kirJisas i kirap bekap bek
(Mak 16.1-10 na Luk 24.1-10 na Jon 20.1-18)

De Sabat i pinis, na taim san klostu i laik kamap
long namba wan de bilong wik, §††§†† orait Maria bi-

long Makdala wantaim narapela Maria tupela i kam bi-
long lukim matmat. 22 Na wantu tasol bikpela guria i
kamap. Ensel bilong Bikpela i lusim heven na i kam
daun, na em i tantanim ston i go lusim maus bilong
hul na em i sindaun i stap antap long en. 33 Pes §‡§‡ bilong
ensel i lait olsem lait bilong klaut, na klos bilong en i
waitpela olsem ais. 44 Ol soldia i pret long em, na ol i
guria nogut, na ol i kamap olsem ol man i dai pinis.

55 Tasol ensel i tokim tupela meri olsem, “Yutupela i
no ken pret. Mi save, yutupela i kam bilong painim
Jisas, em dispela man ol i bin hangamapim long diwai
kros. 66 Em §‡†§‡† i no i stap hia. Em i kirap pinis, olsem bipo
em i bin tok. Yutupela kam lukim ples em i bin slip
long en. 77 Na §†§† yutupela go kwiktaim na tokim ol dis-
aipel bilong en olsem, em i lusim matmat na i kirap
bek pinis. Harim. Em i go paslain long yupela long
Galili, na yupela bai i lukim em long dispela hap. Mi
kam bilong givim dispela tok long yupela.”

88 Tupela meri i pret tru, tasol tupela i amamas moa
moa yet, na kwiktaim tupela i lusim matmat na i ran i
go bilong tokim ol disaipel bilong en. 99 Na Jisas i
bungim tupela long rot, na i tok, “Moning tru.” Na tu-
pela i go klostu na i holim lek bilong en, na tupela i lo-
tu long em. 1010 Na §‡§‡ Jisas i tokim tupela olsem, “Yutu-
pela i no ken pret. Yutupela go tokim ol brata bilong
mi long ol i mas i go long Galili. Ol bai i lukim mi long
dispela hap.”

TTok bilong ol soldiaok bilong ol soldia
1111 Tupela meri i go yet, na sampela soldia i bin was

long matmat ol i go insait long taun, na ol i tokim ol
bikpris long olgeta samting i bin kamap. 1212 Na ol
bikpris i bung wantaim ol hetman, na ol i wokim wan-
pela tok. Ol i givim planti mani long ol soldia, 1313 na §§†§§† ol
i tok, “Yupela i mas tok olsem, ‘Ol disaipel bilong en i
kam long nait, na taim mipela i slip, ol i stilim bodi bi-
long en.’ 1414 Na sapos namba wan gavman i harim dis-
pela tok, orait mipela i ken stretim tok wantaim em, na
bai yupela i no gat trabel.” 1515 Orait ol soldia i kisim
mani, na ol i bihainim dispela tok bilong ol bikman. Na
dispela tok i go nabaut namel long ol Juda, na ol Juda i
save mekim dispela tok yet i kam inap long nau.

Jisas i tokim ol disaipel long wok ol i mas mekimJisas i tokim ol disaipel long wok ol i mas mekim
(Mak 16.14-18 na Luk 24.36-49 na Jon 20.19-23)

1616 Ol §§‡§§‡ 11-pela disaipel i wokabaut i go long Galili, na
ol i kamap long dispela maunten Jisas i bin tok bai ol i

§†† Namba wan de bilong wik, em Sande tasol. §‡ 28.3 Dan
10.6, Mt 17.2, Ap 1.10 §‡† 28.6 Mt 12.40, 16.21 §† 28.7 Mt 26.32
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mas i go long en. 1717 Na ol i lukim Jisas, na ol i lotu long
em. Tasol ol i gat tupela tingting. 1818 Na †† Jisas i kam
klostu na i tokim ol olsem, “God i givim mi bikpela
namba na strong bilong bosim olgeta samting long
heven na long graun. 1919 Olsem †††† na yupela i mas i go

§‡ 28.10 Hi 2.11 §§† 28.13 Mt 27.64 §§‡ 28.16 Mt 26.32,
28.7-10, Mk 14.28 † 28.18 Dan 7.13-14, Mt 11.27, Jo 3.35, 13.3, Ap
2.36, 1 Ko 15.27, Ef 1.20-22, Hi 1.2, KTH 17.14 †† 28.19 Mk
16.15-16, Ap 1.8

mekim olgeta lain manmeri i kamap disaipel bilong
mi. Na yupela baptaisim ol long nem bilong Papa na
bilong Pikinini na bilong Holi Spirit. 2020 Na ‡‡ yupela lain-
im ol long bihainim olgeta tok mi bin givim long yu-
pela. Harim. Mi save stap wantaim yupela olgeta de, i
go inap long dispela taim i pinis.”

‡ 28.20 Mt 18.20, Jo 14.23
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MAKMAK

TTok i go pasok i go pas

Namba wan tok bilong buk Mak i tok olsem, “Dispela em i gutnius bilong Jisas Krais, Pikinini Bilong God.” Na
long dispela buk yumi lukim Jisas em i man i gat strong na namba bilong mekim olkain wok. Yumi lukim strong
na namba bilong en long taim em i skulim ol manmeri na long taim em i rausim ol spirit nogut na long taim
em i lusim sin bilong ol manmeri. Jisas i kolim em yet olsem, “Pikinini Bilong Man”, na em i tok olsem em i kam
bilong givim laip bilong em yet bilong baim bek planti manmeri (10.45).
Mak i stori planti long wok bilong Jisas, tasol em i no stori planti long ol toktok Jisas i bin mekim bilong skulim
ol manmeri. Pastaim Mak i stori long wok bilong Jon bilong Baptais na long Jisas i kisim baptais na Satan i traim
em. Bihain yumi lukim Jisas i marimari long ol man i karim ol kain kain hevi, na em i skulim ol. Pastaim ol dis-
aipel i no klia tumas long as bilong ol samting Jisas i mekim, tasol isi isi ol i kisim save long em.
Yumi lukim tu ol man i kamap birua bilong Jisas na ol i givim planti hevi long em. Na long las hap bilong Gut-
nius em i raitim, Mak i stori long Jisas i dai na i kirap bek.

Jisas i kam bilong tokim ol manmeri longJisas i kam bilong tokim ol manmeri long
kingdom bilong Godkingdom bilong God

(Sapta 1.1—3.6)(Sapta 1.1—3.6)

Jon Bilong Baptais i autim tokJon Bilong Baptais i autim tok
(Matyu 3.1-12 na Luk 3.1-9 na 3.15-17 na Jon 1.19-28)

Dispela em i gutnius †† bilong Jisas Krais, Pikinini
Bilong God.

22 Dispela †††† gutnius em i kamap pastaim olsem profet
Aisaia i bin raitim, “Harim. Bai mi salim wanpela man
bilong autim tok bilong mi, na em i go paslain long yu.
Na em bai i redim rot bilong yu. 33 Long ‡‡ ples i no gat
man, maus bilong wanpela man i singaut olsem, ‘Red-
im rot bilong Bikpela. Stretim ol rot bilong en.’”

44 Jon, ‡†‡† dispela man bilong givim baptais, em i
kamap long ples i no gat man, na em i autim tok long
ol manmeri i mas tanim bel na kisim baptais, na bai
God i lusim sin bilong ol. 55 Na olgeta Judia na olgeta
manmeri bilong Jerusalem ol i go long Jon. Na ol i au-
tim sin bilong ol, na Jon i baptaisim ol long wara Jor-
dan.

66 Jon ‡‡‡‡ i save putim klos ol i wokim long gras bilong
kamel, na em i save pasim let long bel bilong en. Na
em i save kaikai ol grasopa wantaim hani bilong bus.
‡‡†‡‡†77 Em ‡‡‡‡‡‡ i autim tok olsem, “Wanpela man i kam bi-

† Taim Jisas i kamap, em i autim gutnius bilong God long ol
manmeri. Dispela gutnius, em tok bilong ol gutpela samting God i
laik mekim long ol manmeri. Lukim Mak 1.15. †† 1.2 Ais 40.3, Mal
3.1, Mt 11.10, Lu 7.27 ‡ 1.3 Ais 40.3, Mt 3.3, Lu 3.4, Jo 1.15, 1.23

hain long mi, na strong bilong en i winim strong bi-
long mi. Mi no gutpela man inap long mi brukim skru
na lusim string i pasim su bilong em. 88 Mi §§ save bap-
taisim yupela long wara. Tasol em bai i baptaisim yu-
pela long Holi Spirit.”

Jon i baptaisim JisasJon i baptaisim Jisas
(Matyu 3.13-17 na Luk 3.21-22)

99 Long dispela taim Jisas i lusim taun Nasaret long
distrik Galili na i kam. Na Jon i baptaisim em long wara
Jordan. 1010 Na Jisas i lusim wara na i kam antap, na wan-
tu em i lukim heven i op, na Holi Spirit i kam daun long
em olsem wanpela bilong ol dispela pisin ol i kolim
balus. 1111 Na §†§† long heven wanpela maus i singaut
olsem, “Yu Pikinini bilong mi. Mi laikim yu tumas. Bel
bilong mi em i amamas long yu.”

Satan i trSatan i traim Jisasaim Jisas
(Matyu 4.1-11 na Luk 4.1-13)

1212 Na long dispela taim stret Holi Spirit i salim Jisas i
go long ples i no gat man. 1313 Na §††§†† Jisas i stap long ples
i no gat man inap long 40 de, na Satan i traim em. Em i
stap wantaim ol wel abus. Na ol ensel i helpim em.

Jisas i statim wok long GaliliJisas i statim wok long Galili
(Matyu 4.12-17 na Luk 4.14-15)

1414 Taim §‡§‡ ol i kalabusim Jon pinis, Jisas i kam kamap
long distrik Galili na i wok long autim gutnius bilong

‡† 1.4 Ap 13.24, 19.4 ‡‡ 1.6 Wkp 11.22, 2 Kin 1.8, Mt 11.8
‡‡† Lukim tok i stap long Matyu 3.4. ‡‡‡ 1.7 Ap 13.25 § 1.8
Ais 44.3, Jol 2.28, Ap 2.4, 10.45, 1 Ko 12.13 §† 1.11 Stt 22.2, Sng
2.7, Ais 42.1, Mt 3.17, 12.18, Mk 9.7, Lu 3.22 §†† 1.13 Sng 91.11-13
§‡ 1.14 Mk 6.17
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God. 1515 Em †† i tok olsem, “Taim God i makim em i
kamap pinis, na Kingdom bilong God em i kam klostu
pinis. Yupela i mas tanim bel na bilip long gutnius.”

Jisas i singautim 4-pela manJisas i singautim 4-pela man
na ol i bihainim emna ol i bihainim em

(Matyu 4.18-22 na Luk 5.1-11)

1616 Jisas i wokabaut arere long raunwara Galili, na em i
lukim Saimon wantaim brata bilong en Andru. Tupela i
wok long tromoi umben long raunwara. Tupela i save
wok bisnis long kisim pis. 1717 Na †††† Jisas i tokim tupela
olsem, “Yutupela kam bihainim mi, na bai mi lainim
yutupela long pasin bilong kisim ol manmeri.” 1818 Na ‡‡

kwiktaim tupela i lusim umben na i go bihainim em.
1919 Jisas i wokabaut i go moa liklik, na em i lukim Jems,

pikinini bilong Sebedi, wantaim brata bilong en Jon. Ol
umben bilong tupela i bruk na tupela i stap long bot
na i wok long stretim umben. 2020 Na em i singautim tu-
pela, na tupela i lusim papa Sebedi i stap long bot
wantaim ol wokman, na tupela i go bihainim Jisas.

Jisas i rJisas i rausim spirit nogutausim spirit nogut
long wanpela manlong wanpela man

(Luk 4.31-37)

2121 Jisas ‡†‡† wantaim ol arapela man ol i go long taun
Kaperneam. Na long taim de Sabat i kamap em i go in-
sait long haus lotu na em i autim tok long ol manmeri.
2222 Ol ‡‡‡‡ i harim tok bilong em, na ol i kirap nogut tru,
long wanem, em i no skulim ol olsem ol saveman bi-
long lo i save mekim. Nogat. Em i skulim ol olsem man
i gat namba.

2323 Long dispela taim wanpela man i stap long haus
lotu bilong ol, na wanpela spirit nogut i stap long em.
Orait dispela man i singaut olsem, 2424 “Jisas ‡‡†‡‡† bilong
Nasaret, yu kam bilong mekim wanem long mipela?
Ating yu kam bilong bagarapim mipela? Mi save long
yu. Yu dispela gutpela stretpela man i kam long God
yet.” 2525 Tasol Jisas i krosim dispela spirit nogut na i
tokim em olsem, “Yu pasim maus na yu lusim dispela
man.” 2626 Na ‡‡‡‡‡‡ spirit nogut i sakim dispela man, na i
singaut bikmaus tru, na i lusim dispela man. 2727 Na ol-
geta manmeri i kirap nogut, na ol i toktok namel long
ol yet olsem, “Wanem samting i kamap nau? Dispela
man i autim wanpela nupela tok, na em i autim tok
olsem man i gat namba. Na taim em i givim tok long ol
spirit nogut, ol i save harim tok bilong en.” 2828 Na §§ kwik-
taim stori bilong ol samting Jisas i mekim i raun long
olgeta hap bilong Galili.

Jisas i mekim orJisas i mekim oraitait
mama bilong meri bilong Pitamama bilong meri bilong Pita

(Matyu 8.14-15 na Luk 4.38-39)

2929 Jisas wantaim ol arapela man i lusim haus lotu na i
go ausait, na ol i go stret long haus bilong Saimon tu-
pela Andru. Na Jems na Jon i go wantaim. 3030 Mama bi-

† 1.15 Dan 9.25, Mt 3.2, Ga 4.4, Ef 1.10 †† 1.17 Mt 13.47, Lu
5.1-11 ‡ 1.18 Mt 3.17, 19.27, Lu 5.11 ‡† 1.21 Mt 4.13 ‡‡ 1.22
Mt 7.28-29 ‡‡† 1.24 Mk 5.7 ‡‡‡ 1.26 Mk 9.26 § 1.28 Mt 4.24

long meri bilong Saimon i slip i stap long bet, long
wanem, em i gat sik na skin bilong en i hat. Na kwik-
taim ol i tokim Jisas long em i sik. 3131 Na Jisas i go long
em, na i holim han bilong en na i kirapim em. Na sik i
lusim dispela meri, na em i redim kaikai bilong ol.

Jisas i mekim orJisas i mekim orait planti manmeriait planti manmeri
(Matyu 8.16-17 na Luk 4.40-41)

3232 Long taim san i go daun long apinun, na ol i
bringim ol sikman i kam long Jisas. Na ol i bringim tu
ol manmeri i gat spirit nogut i stap long ol. 3333 Olgeta
manmeri bilong dispela taun ol i kam bung i stap
klostu long dua bilong haus. 3434 Orait §†§† Jisas i mekim
orait planti manmeri i gat kain kain sik. Na em i rausim
planti spirit nogut. Ol spirit nogut ol i save long em,
olsem na em i tambuim ol long ol i no ken toktok. §††§††

Jisas i rJisas i raun long Galiliaun long Galili
(Luk 4.42-44)

3535 Long §‡§‡ moningtaim tru Jisas i kirap na i go ausait
na em i go long wanpela hap i no gat man, na em i
prea i stap. 3636 Na bihain Saimon wantaim ol wantok bi-
long en ol i go painim Jisas. 3737 Ol i lukim em pinis na ol i
tokim em olsem, “Olgeta manmeri i wok long painim
yu.” 3838 Na em i tokim ol olsem, “Maski, yumi go long ol
arapela taun i stap klostu. Mi laik autim tok long ol tu,
long wanem, em dispela wok tasol mi kam bilong
mekim.” 3939 Na §‡†§‡† em i raun i go long olgeta hap bilong
Galili, na em i autim tok insait long ol haus lotu bilong
ol, na em i rausim ol spirit nogut.

Jisas i mekim orJisas i mekim oraitait
wanpela man i gat sik leprwanpela man i gat sik lepraa

(Matyu 8.1-4 na Luk 5.12-16)

4040 Wanpela man i gat sik lepra i kam long Jisas na i
askim em strong. Dispela man i brukim skru na i tokim
Jisas olsem, “Sapos yu laik, yu inap long mekim mi i
kamap klin long ai bilong God.” §†§†4141 Na Jisas i sori tru
long em, na i putim han long em, na i tokim em olsem,
“Mi laik. Yu kamap klin.” 4242 Orait wantu sik lepra i lusim
dispela man, na em i kamap klin. 4343 Na Jisas i salim em
i go hariap, na i tok strong long em 4444 olsem, §‡§‡ “Lukaut
gut. Yu no ken tokim wanpela man long dispela samt-
ing i bin kamap long yu. Nogat. Yu go soim skin bilong
yu long pris, na mekim ofa bilong soim olsem skin bi-
long yu i kamap klin pinis, olsem Moses i bin tok. Na
bai ol man i ken save, sik bilong yu i pinis.” 4545 Tasol dis-
pela man i go, na em i tokim ol manmeri long olgeta

§† 1.34 Mk 3.11-12, Lu 4.41 §†† Jisas em i Pikinini Bilong God,
na tu em i dispela man God i makim bilong kisim bek ol manmeri bi-
long en. Long tok Grik ol i kolim dispela man olsem, Krais, na long
tok Hibru ol i kolim, Mesaia. Lukim Mak 1.1. Ol Juda i save olsem
God bai i salim dispela man i kam, tasol ol i ting em bai i kamap
olsem wanpela king na rausim ol Rom bai kantri Israel i stap fri gen.
Jisas i no kam bilong mekim dispela kain wok, olsem na em i no laik
bai ol manmeri i harim ol spirit nogut i tokaut long em i husat tru.
§‡ 1.35 Mt 14.23, Mk 6.46, Lu 4.42 §‡† 1.39 Mt 4.23, 9.35 §†
Lukim tok i stap long Matyu 8.2. §‡ 1.44 Wkp 14.1-32, Mk 3.12,
7.36, Lu 5.14
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dispela samting i bin kamap long em. Em i autim dis-
pela stori long olgeta hap. Olsem na Jisas i no inap i go
moa insait long wanpela taun long ai bilong ol man-
meri. Nogat. Em i stap ausait tasol, long ol hap i no gat
man. Na ol manmeri bilong olgeta hap ol i kam long
em.

Jisas i mekim orJisas i mekim orait wanpela man i gat han na lek nogutait wanpela man i gat han na lek nogut
(Matyu 9.1-8 na Luk 5.17-26)

Sampela de i go pinis, na Jisas i go long taun
Kaperneam gen. Na ol manmeri i harim tok long

em i stap long haus. ††22 Na planti manmeri i kam bung,
na haus i pulap tru. Na klostu long dua tu i no gat hap
ples i stap nating. Na Jisas i wok long autim tok long
ol. 33 Na ol i bringim wanpela sikman i kam long em.
Bun bilong dispela man i dai olgeta. Na 4-pela man i
karim dispela sikman i kam. 44 Ples i pas tru, na ol i no
inap bringim sikman i kam klostu long Jisas. Olsem na
ol i karim sikman i go antap long rup bilong dispela
haus Jisas i stap long en. †††† Na ol i rausim hap bilong
rup, na ol i slekim bet sikman i slip long en i go daun
insait long haus. 55 Jisas ‡‡ i lukim olsem ol i bilip tru, na
em i tokim dispela sikman olsem, “Pikinini, mi lusim pi-
nis ol sin bilong yu.”

66 Sampela saveman bilong lo i sindaun i stap long
haus, na long bel bilong ol ol i tingting olsem, 77 “Olsem
‡†‡† wanem na dispela man i mekim dispela kain tok? Em
i laik kisim ples bilong God. I no gat wanpela man em
inap long lusim sin. Em i wok bilong God wanpela
tasol.” 88 Na wantu Jisas i save pinis long bel bilong en
long dispela tingting bilong ol. Na em i askim ol olsem,
“Bilong wanem yupela i gat dispela kain tingting long
bel bilong yupela? 99 Wanem tok em i isi long mi mekim
long dispela man? Em i isi long mi tok, ‘Mi lusim ol sin
bilong yu,’ o em i isi long mi tok, ‘Yu kirap na kisim bet
bilong yu na wokabaut’? 1010 Tasol mi laik bai yupela i
save olsem, Pikinini Bilong Man em i gat strong long
dispela graun, na em inap long lusim ol sin.” Orait na
Jisas i lukluk i go long dispela man bun bilong en i dai
olgeta, na i tokim em olsem, 1111 “Mi tokim yu, yu kirap
na kisim bet bilong yu, na yu go long haus bilong yu.”
1212 Na ‡‡‡‡ dispela man i kirap na long ai bilong olgeta
manmeri em i kisim bet bilong en kwiktaim na i wok-
abaut i go. Na olgeta manmeri i kirap nogut tru, na ol i
litimapim nem bilong God, na ol i tok, “Bipo mipela i
no lukim kain samting olsem. Nogat tru.”

Jisas i singautim LivaiJisas i singautim Livai
(Matyu 9.9-13 na Luk 5.27-32)

1313 Orait Jisas i wokabaut i go gen long nambis bilong
raunwara Galili. Na bikpela lain manmeri i kam long
em, na em i givim tok bilong God long ol. 1414 Na ‡‡†‡‡† em i

† Yumi no save, dispela haus em haus bilong husat, tasol i luk
olsem Jisas i save stap long dispela haus long taim em i kam long
Kaperneam. Sampela man i ting em i haus bilong Pita na Andru
(lukim Mak 1.29). †† Ol Juda i save wokim ol haus bilong ol olsem
bokis, na ol i gat stretpela rup. Ol dispela haus i gat lata bilong wok-
abaut i go antap long rup. ‡ 2.5 Lu 7.48 ‡† 2.7 Jop 14.4, Ais
43.25, 1 Jo 1.9 ‡‡ 2.12 Mt 9.33 ‡‡† 2.14 Jo 1.43

wokabaut i go, na em i lukim Livai, pikinini bilong Al-
fius, i sindaun i stap long haus takis. ‡‡‡‡‡‡ Na Jisas i tokim
em olsem, “Yu kam bihainim mi.” Na Livai i kirap i go
bihainim em.

1515 Jisas i sindaun kaikai long haus bilong Livai. Na
planti man bilong kisim takis na planti man bilong
mekim sin, ol i sindaun kaikai wantaim Jisas na ol dis-
aipel bilong en. I gat planti bilong dispela kain man i
save bihainim Jisas oltaim. 1616 Na §§ sampela saveman bi-
long lo, ol i man bilong lain Farisi, ol i lukim Jisas i
kaikai wantaim ol dispela man bilong mekim sin na ol
man bilong kisim takis. Na ol i askim ol disaipel bilong
Jisas olsem, “Watpo em i save kaikai wantaim ol man
bilong kisim takis na ol man bilong mekim sin?”
§†§†1717 Jisas i harim dispela tok, na em i tokim ol dispela
saveman olsem, “Ol man i no gat sik ol i no save go
long dokta. Nogat. Ol sikman tasol i save go long dok-
ta. Olsem tasol, mi no kam bilong singautim ol stret-
pela man. Nogat. Mi kam bilong singautim ol man i
save mekim sin.”

Jisas i tok long pasin bilong tambu long kaikaiJisas i tok long pasin bilong tambu long kaikai
(Matyu 9.14-17 na Luk 5.33-39)

1818 Wanpela taim ol disaipel bilong Jon na ol Farisi tu
ol i tambu long kaikai. Na sampela man i kam askim
Jisas olsem, “Olsem wanem na ol disaipel bilong Jon na
ol disaipel bilong ol Farisi ol i save tambu long kaikai,
tasol ol disaipel bilong yu i no save tambu long
kaikai?” 1919 Na Jisas i tokim ol olsem, “Sapos wanpela
man i laik marit, ating ol wantok bilong en inap tambu
long kaikai long taim em i stap yet wantaim ol? Nogat.
Taim dispela man i laik marit em i stap yet wantaim ol,
ol i no inap tambu long kaikai. 2020 Tasol bihain, taim ol i
kisim dispela man i go pinis na em i no moa i stap
wantaim ol wantok bilong en, orait long dispela taim
ol bai i tambu long kaikai.

2121 “I no gat man i save kisim hap nupela laplap bilong
samapim hul long olpela saket. Sapos em i mekim
olsem, orait taim ol i wasim saket dispela laplap bilong
pasim hul em bai i go liklik na brukim saket gen. Nu-
pela bai i brukim olpela, na hul bai i kamap bikpela
moa. 2222 Na i no gat man i save pulimapim nupela wain
long olpela skin meme. Sapos em i mekim olsem, orait
wain bai i brukim skin meme, na wain na skin meme
bai i lus wantaim. Nogat. Ol i save pulimapim nupela
wain long ol nupela skin meme.” §††§††

Jisas i tok long pasin bilong tambuim wok long deJisas i tok long pasin bilong tambuim wok long de
SabatSabat

(Matyu 12.1-8 na Luk 6.1-5)

2323 Long §‡§‡ wanpela de Sabat Jisas i wokabaut namel
long ol gaden wit. Na ol disaipel bilong en ol i wok-
abaut wantaim em, na ol i kisim sampela kaikai bilong
wit. 2424 Na §‡†§‡† ol Farisi i askim Jisas olsem, “Harim. Watpo

‡‡‡ I luk olsem Livai em narapela nem bilong Matyu. Lukim
Matyu 9.9. § 2.16 Mt 11.19, Lu 15.1-2 §† Lukim tok i stap long
Matyu 9.11. §†† Lukim tok i stap long Matyu 9.17. §‡ 2.23 Lo
23.25 §‡† 2.24 Lo 23.25
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ol i mekim dispela pasin i tambu long mekim long de
Sabat?” ††

2525 Orait †††† Jisas i bekim tok bilong ol olsem, “Ating yu-
pela i no bin ritim dispela stori long samting Devit i bin
mekim bipo? Mi tok long dispela taim em wantaim ol
lain bilong en ol i sot long kaikai na ol i hangre. 2626 Abi-
atar ‡‡ i stap hetpris, na Devit i go insait long haus bi-
long God, na em i kaikai dispela bret ol i save putim i
stap long pes bilong God. Dispela bret i tambu, na ol
pris tasol inap long kaikai. Tasol Devit em i kaikai, na
em i givim long ol lain bilong en tu. Yupela i no bin
ritim dispela tok, a?”

2727 Na ‡†‡† Jisas i tokim ol moa olsem, “God i no putim ol
manmeri bilong helpim de Sabat. Nogat. Em i putim
de Sabat bilong helpim ol manmeri. 2828 Olsem ‡‡‡‡ na
Pikinini Bilong Man em i bosim de Sabat tu.”

Long de Sabat Jisas i mekim orLong de Sabat Jisas i mekim orait man i gat han nogutait man i gat han nogut
(Matyu 12.9-14 na Luk 6.6-11)

Jisas i go insait long haus lotu gen. Na wanpela
man i stap, wanpela han bilong en i dai pinis. 22 Na

ol man i was gut long Jisas, long wanem, ol i laik save,
em bai i mekim orait dispela man long de Sabat, o no-
gat. Ol i ting, sapos Jisas i mekim dispela kain pasin, ol
bai i kotim em. 33 Orait Jisas i tokim dispela man, han bi-
long en i nogut, olsem, “Yu kam hia.” 44 Na ‡‡†‡‡† Jisas i
askim ol olsem, “Ating yumi ken mekim gutpela pasin
long de Sabat, o yumi ken mekim pasin nogut? Ating
yumi ken helpim ol man na mekim ol i stap gut, o yu-
mi ken kilim ol i dai?” Tasol ol man i no bekim wanpela
tok. 55 Na ‡‡‡‡‡‡ Jisas i lukluk raun long ol, na em i belhat.
Em i lukim bel bilong ol i pas, na em i bel hevi long dis-
pela. Na em i tokim dispela man olsem, “Stretim han
bilong yu.” Orait em i stretim han, na han i kamap gut-
pela gen. 66 Na §§ kwiktaim ol Farisi i kirap na lusim haus
na i go, na ol i bung wantaim lain bilong Herot. Ol i
wokim toktok bilong painim rot long kilim Jisas i dai. §†§†

Jisas i soim strJisas i soim strong bilong en, tasol ol as ples iong bilong en, tasol ol as ples i
no bilip long emno bilip long em

(Sapta 3.7—6.6)(Sapta 3.7—6.6)

Bikpela lain manmeri i bung klostu long rBikpela lain manmeri i bung klostu long raunwaraunwaraa
(Luk 6.17-19)

77 Jisas wantaim ol disaipel bilong en i lusim dispela
ples na ol i go long raunwara Galili. Na bikpela lain
manmeri i bihainim em i go. 88 Ol §††§†† manmeri bilong
distrik Galili na bilong distrik Judia na bilong taun
Jerusalem na bilong distrik Idumea na bilong graun i
stap long hapsait bilong wara Jordan na bilong hap bi-
long taun Tair na Saidon, ol i harim tok long ol samting
Jisas i mekim, na bikpela lain manmeri tru i kam long

† Lukim tok i stap long Matyu 12.2. †† 2.25 1 Sml 21.6 ‡
2.26 Wkp 24.9 ‡† 2.27 Lo 5.14 ‡‡ 2.28 Mt 12.8 ‡‡† 3.4 Lu 14.3
‡‡‡ 3.5 Jo 11.33 § 3.6 Mt 22.15-16 §† Lukim tok i stap long
Matyu 12.14. §†† 3.8 Mt 4.25

em. 99 Na §‡§‡ Jisas i tokim ol disaipel olsem, “Bikpela lain
manmeri moa i stap. Nogut ol i pas long mi na subim
mi strong. Bringim wanpela bot i kam sambai, na
sapos ol manmeri i pas tru, mi ken kalap long bot.”
1010 Bipo §‡†§‡† Jisas i bin mekim orait planti manmeri, olsem
na ol manmeri i gat sik ol i laik putim han long em, na
ol i wok long subim ol arapela bai ol yet i ken i go
klostu long em. 1111 Na §†§† taim ol spirit nogut i lukim em,
ol i save brukim skru long em na singaut olsem, “Yu
Pikinini Bilong God.” 1212 Tasol §‡§‡ Jisas i save tambuim ol
strong long ol i no ken tokaut ples klia long em yet em
i husat tru.

Jisas i makim 12-pela aposelJisas i makim 12-pela aposel
(Matyu 10.1-4 na Luk 6.12-16)

1313 Jisas i go antap long maunten. Em i laik makim
sampela man long stap wantaim em. Na em i singau-
tim ol dispela man, na ol i kam long em. 1414 Na em i
makim 12-pela man, bai ol i stap wantaim em, na em i
givim nem aposel long ol. Em i laik salim ol i go bilong
autim tok bilong God, 1515 na em i laik givim strong long
ol bilong rausim ol spirit nogut. 1616 Em §§†§§† i makim
12-pela. Wanpela em Saimon, na Jisas i givim narapela
nem Pita long em. 1717 Na §§‡§§‡ em i makim tu Jems, pikinini
bilong Sebedi, wantaim brata bilong en Jon. Na em i
kolim tupela long nem Boanerges. Mining bilong dis-
pela nem i olsem, “Ol man i olsem klaut i pairap.” 1818 Na
em i makim tu Andru na Filip na Bartolomyu na Matyu
na Tomas na Jems, em pikinini bilong Alfius, na Tadius
na Saimon, em wanpela man bilong lain Selot, 1919 na Ju-
das Iskariot, em dispela man bihain em i givim Jisas
long han bilong ol man i laik mekim nogut long em.

Ol i tok Jisas i wok wantaim BelsebulOl i tok Jisas i wok wantaim Belsebul
(Matyu 12.24-32 na Luk 11.14-23 na 12.10)

2020 Jisas §§§§§§ i go long haus. Na ol bikpela lain manmeri i
kam bung gen, olsem na Jisas wantaim ol disaipel ol i
no gat taim bilong kaikai. 2121 Ol 1818 wanblut bilong Jisas i
harim tok long ol samting Jisas i mekim, na ol i kam bi-
long kisim em. Ol i tok olsem, “Em i longlong pinis.”

2222 Sampela 1919 saveman bilong lo i stap long Jerusalem
ol i kam daun, na ol i tok olsem, “Belsebul i stap long
em. Em i save rausim ol spirit nogut long strong bilong
Belsebul tasol, em hetman bilong ol spirit nogut.”
20202323 Na 2121 Jisas i singautim ol i kam klostu long em, na
em i mekim sampela tok piksa long ol. Em i tok olsem,
“Olsem wanem na Satan inap rausim Satan? 2424 Sapos
ol man bilong wanpela kantri i bruk tupela lain na ol i
pait, dispela kantri bai i no inap i stap strong. 2525 Na
sapos ol man bilong wanpela haus ol i bruk tupela lain
na ol i pait, dispela haus i no inap i stap strong. 2626 Na
sapos Satan i birua long em yet na lain bilong en i

§‡ 3.9 Mk 4.1, Lu 5.1-3 §‡† 3.10 Mt 9.21, 14.36, Mk 5.29, 6.56,
Lu 7.21 §† 3.11 Mk 1.23-24, Lu 4.41 §‡ 3.12 Mt 8.4, 12.16, Mk
1.34 §§† 3.16 Jo 1.42 §§‡ 3.17 Lu 9.54 §§§ 3.20 Mk 6.31 18
3.21 Jo 7.5, 10.20 19 3.22 Mt 9.34, 10.25 20 Belsebul em nara-
pela nem bilong Satan. 21 3.23 Mt 4.10, Lu 11.17-22
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bruk, orait em i no inap i stap strong. Nogat. Em bai i
pinis olgeta.

2727 “I †† no gat man inap i go insait long haus bilong
wanpela strongpela man na kisim nating ol samting
bilong en. Nogat. Em i mas pasim dispela strongpela
man long baklain pastaim. Sapos em i mekim olsem,
orait nau bai em inap kisim ol samting i stap long haus
bilong dispela man.

2828 “Mi †††† tok tru long yupela olsem, God bai i lusim ol-
geta sin na olgeta tok nogut ol manmeri i mekim.
2929 Tasol sapos man i mekim tok nogut long Holi Spirit,
God bai i no inap lusim dispela sin bilong en, nau na
bihain tu. Nogat. Asua bilong dispela sin bai i stap
long em oltaim oltaim.” Jisas i tok olsem, 3030 long
wanem, ol i bin tok, “Em i gat spirit nogut i stap long
em.” ‡‡

Husat em i mama na brHusat em i mama na brata bilong Jisas?ata bilong Jisas?
(Matyu 12.46-50 na Luk 8.19-21)

3131 Long ‡†‡† dispela taim mama wantaim ol brata bilong
Jisas ol i kamap. Ol i sanap ausait, na ol i salim tok i go
long em. Ol i laik bai em i kam long ol. 3232 Bikpela lain
manmeri i sindaun raunim em, na ol i tokim em olsem,
“Harim. Mama bilong yu wantaim ol brata na susa bi-
long yu ol i stap ausait na i singaut long yu.” 3333 Na em i
bekim tok bilong ol olsem, “Husat em i mama na brata
bilong mi?” 3434 Em i lukluk raun long ol manmeri i sin-
daun raun long em, na em i tok, “Lukim mama bilong
mi wantaim ol brata bilong mi. 3535 Man o meri i save bi-
hainim laik bilong God, em i brata na susa na mama
bilong mi.”

Jisas i tok piksa long man i trJisas i tok piksa long man i tromoi pikinini wit longomoi pikinini wit long
gadengaden

(Matyu 13.1-9 na Luk 8.4-8)

Jisas ‡‡‡‡ i kirapim wok gen long skulim ol manmeri
long arere bilong raunwara. Na bikpela lain man-

meri moa ol i kam long em. Olsem na em i kalap long
wanpela bot i stap long raunwara, na em i sindaun
long en. Na olgeta manmeri ol i stap long nambis
klostu long wara. 22 Na ‡‡†‡‡† Jisas i mekim planti tok piksa
long ol bilong skulim ol.

Em i givim tok olsem long ol, 33 “Yupela harim. Wan-
pela man i go tromoi pikinini wit long gaden. 44 Em i
wok long tromoi i go, na sampela pikinini wit i pun-
daun long rot, na ol pisin i kam kaikai. 55 Na sampela
pikinini wit i pundaun long hap graun i gat ston, na i
no gat planti graun long en. Graun i no daun tumas,
olsem na dispela wit i kamap kwik. 66 Tasol taim san i
kam antap em i kukim dispela wit. Na wit i no gat rop,
olsem na em i drai olgeta, na i dai. 77 Na sampela pikini-
ni wit i pundaun namel long ol rop i gat nil. Na ol rop i

† 3.27 Ais 49.24, Mt 12.29 †† 3.28 Mt 12.31-32, Lu 12.10, 1 Jo
5.16 ‡ Jisas i mekim wok bilong em long strong bilong Holi Spirit,
em Spirit bilong God. Olsem na sapos ol man i tok, Jisas i mekim
wok long strong bilong Satan o bilong wanpela spirit nogut, ol dis-
pela man i mekim tok nogut na daunim nem bilong Holi Spirit. ‡†
3.31 Mk 6.3, Jo 2.12, Ap 1.14 ‡‡ 4.1 Mk 3.7-9, Lu 5.1-3 ‡‡† 4.2 Mt
13.34, Mk 4.33-34

gat nil ol i kamap na i karamapim wit, na wit i no karim
kaikai. 88 Tasol ‡‡‡‡‡‡ sampela pikinini wit i pundaun long
gutpela graun, na wit i kamap bikpela, na i karim
kaikai. Sampela i karim 30, na sampela i karim 60, na
sampela i karim 100.” 99 Na Jisas i tokim ol olsem, “Man
i gat yau em i mas harim dispela tok.”

Jisas i gat wanem tingting na em i autim tok long olJisas i gat wanem tingting na em i autim tok long ol
tok piksatok piksa

(Matyu 13.10-17 na Luk 8.9-10)

1010 Taim ol bikpela lain manmeri i go pinis, orait ol
12-pela disaipel wantaim ol man i save stap wantaim
Jisas, ol i askim em long as bilong ol tok piksa. 1111 Na
Jisas i tokim ol olsem, “God i soim yupela pinis long as
bilong tok hait bilong kingdom bilong God. Tasol ol
man i stap ausait, ol i harim olgeta tok long tok piksa
tasol. 1212 Olsem §§ na ‘Bai ol i lukluk planti taim, tasol bai
ol i no luksave long wanpela samting. Na bai ol i harim
tok planti taim, tasol bai ol i no save long as bilong en,
nogut ol i tanim bel, na God i lusim sin bilong ol.’”

As bilong tok piksa bilong pikinini witAs bilong tok piksa bilong pikinini wit
(Matyu 13.18-23 na Luk 8.11-15)

1313 Na Jisas i tokim ol disaipel olsem, “Yupela i no save
long as bilong dispela tok piksa, a? Olsem bai yupela i
save olsem wanem long olgeta arapela tok piksa?
1414 Dispela man i planim kaikai em i planim tok bilong
God. 1515 Tok i save pundaun long rot em i olsem ol lain
manmeri ol i harim tok, na wantu tasol Satan i save
kam na rausim dispela tok God i bin planim long bel
bilong ol. 1616 Na sampela manmeri ol i olsem pikinini
wit i pundaun long graun i gat ston. Ol i harim tok, na
ol i save kisim kwiktaim, na ol i amamas long en.
1717 Tasol ol i no gat rop bilong ol. Ol i save stap liklik
taim tasol. Taim ol man i laik daunim tok bilong God ol
i givim hevi long ol dispela manmeri na mekim nogut
long ol, orait bilip bilong ol i save bagarap kwiktaim.
1818 Na §†§† sampela manmeri ol i olsem pikinini wit i pun-
daun namel long ol rop i gat nil. Dispela lain ol i harim
tok, 1919 tasol §††§†† ol i tingting planti long ol samting bi-
long graun na ol i wari long bungim planti mani na ol i
mangal long ol kain kain samting. Ol dispela samting i
karamapim tok bilong God, na em i no karim kaikai.
2020 Tasol sampela manmeri ol i olsem pikinini wit i pun-
daun long gutpela graun. Ol i harim tok, na ol i kisim
na holim, na ol i karim kaikai. Sampela i karim 30, na
sampela i karim 60, na sampela i karim 100.”

Ol man i no save haitim lait aninit long baketOl man i no save haitim lait aninit long baket
(Luk 8.16-18)

2121 Orait §‡§‡ Jisas i tokim ol disaipel olsem, “Ating ol man
i save kisim lam i kam bilong putim aninit long wan-
pela baket o wanpela bet? Nogat. Ol i save putim an-
tap long tebol. 2222 Olgeta §‡†§‡† samting i stap hait, bihain
bai em i kamap long ples klia. Na olgeta samting ol

‡‡‡ 4.8 Mt 13.8, Lu 8.8, Jo 15.5, Kl 1.6 § 4.12 Ais 6.9-10, Jo
12.40, Ap 28.26-27 §† 4.18 Mt 26.31 §†† 4.19 Mt 19.23-24, 1 Ti
6.9, 6.17 §‡ 4.21 Mt 5.15, Lu 11.33 §‡† 4.22 Mt 10.26, Lu 12.2
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man i karamapim i stap, bihain bai ol i kamap long
ples klia. 2323 Man i gat yau em i mas harim dispela tok.”

2424 Na †† em i tokim ol moa olsem, “Tok yupela i harim,
em yupela i mas tingim gut. Skel yupela i save givim
long ol man, dispela skel tasol bai God i bekim long
yupela. Na bai em i skruim sampela moa long yupela.
2525 Sapos †††† wanpela man i gat sampela samting pinis,
orait God bai i givim sampela moa long em. Tasol
sapos man i no gat ol samting, orait God bai i rausim
ol liklik samting em i holim pinis.”

TTok piksa bilong pikinini kaikai i kamapok piksa bilong pikinini kaikai i kamap
2626 Jisas i tok moa olsem, “Kingdom bilong God em i

olsem wanpela man i tromoi ol pikinini kaikai i go long
graun. 2727 Na ‡‡ long olgeta nait dispela man i save slip,
na long san em i save kirap na raun mekim wok bilong
en. Na ol dispela pikinini kaikai i kamap na i go bikpela
olsem wanem, em dispela man i no save. 2828 Graun yet
em i mekim na ol pikinini i kamap, na bihain ol i karim
kaikai. Pastaim ol lip i kamap, na bihain ol het i kamap,
na bihain kaikai i kamap bikpela insait long ol het.
2929 Na ‡†‡† taim kaikai i redi pinis bilong kisim, orait dis-
pela man i save katim, long wanem, taim bilong kisim
kaikai em i kamap pinis.”

TTok piksa bilong pikinini mastetok piksa bilong pikinini mastet
(Matyu 13.31-32 na Luk 13.18-19)

3030 Na Jisas i tok moa olsem, “Bai yumi tok, kingdom
bilong God i olsem wanem samting? Yumi ken mekim
wanem kain tok piksa? 3131 Em i olsem pikinini bilong
dispela kain sayor ol i kolim mastet. Pikinini bilong
mastet em i no olsem ol arapela pikinini kaikai bilong
graun. Nogat. Em i liklik tru. Ol i save planim dispela
long graun. 3232 Ol i planim pinis, na em i kamap na i go
bikpela, na i winim olgeta kain sayor long gaden. Em i
gat ol bikpela han, na ol pisin inap i kam long ol han
bilong en na wokim haus bilong ol long ples kol.”

Jisas i autim tok long piksa tasolJisas i autim tok long piksa tasol
(Matyu 13.34-35)

3333 Taim Jisas i autim tok long ol manmeri em i save
mekim planti tok piksa olsem, inap long mak bilong
tingting bilong ol. 3434 Em i no autim klia wanpela tok
long ol manmeri. Nogat. Em i save autim long tok pik-
sa tasol. Na taim ol disaipel tasol i stap wantaim em,
em i save autim as bilong olgeta tok long ol.

Jisas i tok, na bikpela win i daiJisas i tok, na bikpela win i dai
(Matyu 8.23-27 na Luk 8.22-25)

3535 Long apinun long dispela de yet, Jisas i tokim ol di-
saipel olsem, “Yumi go long hapsait bilong raunwara.”
3636 Orait ol i lusim dispela bikpela lain manmeri na ol i
kalap long dispela bot Jisas i sindaun pinis long en, na
ol i kisim em i go wantaim ol. Na ol arapela bot tu i go
wantaim ol. 3737 Na traipela win i kirap, na si i kalap i go

† 4.24 Mt 7.2, Lu 6.38 †† 4.25 Mt 13.12, 25.29, Lu 19.26 ‡
4.27 Je 5.7 ‡† 4.29 Jol 3.13, KTH 14.15-18

insait long bot, na wara i laik pulap long bot. 3838 Na Jisas
i stap long stan bilong bot, na em i slip long wanpela
pilo. Orait ol i kirapim em na ol i tok, “Tisa, klostu yumi
laik lus, na ating yu no wari liklik long yumi bai i dai?”
3939 Na Jisas i kirap, na i krosim win, na i tokim wara
olsem, “Inap nau. Yu pinis! Yu dai nau!” Na win i dai, na
wara i no mekim nais liklik. 4040 Na em i askim ol disaipel
olsem, “Bilong wanem yupela i pret? Yupela i no bilip,
a?” 4141 Na ol i pret nogut tru, na ol i toktok namel long
ol yet olsem, “Dispela man em i husat tru, na win wan-
taim wara i harim tok bilong em?”

Jisas i rJisas i rausim spirit nogut long wanpela longlong manausim spirit nogut long wanpela longlong man
(Matyu 8.28-34 na Luk 8.26-39)

Jisas wantaim ol disaipel bilong en i go kamap
long hapsait bilong raunwara Galili, long graun bi-

long ol Gerasa. 22 Em ‡‡‡‡ i lusim bot pinis, na kwiktaim
wanpela man i gat spirit nogut i kam bungim Jisas.
Dispela man i stap nabaut long ples matmat na i kam.
33 Em i save slip long ples matmat. Na i no gat wanpela
man inap long pasim em, maski ol i pasim em long
sen. 44 Planti taim ol i bin pasim em long ol hankap na
sen. Tasol em i save brukim ol sen na hankap tu. Em i
strong tumas, na i no gat man inap long holimpas em.
55 Oltaim long san na long nait em i save stap long mat-
mat na long ples maunten. Na em i save singaut
nogut na katim skin bilong em yet long ston.

66 Em i lukim Jisas i stap longwe yet, na em i ran i kam
na i brukim skru klostu long lek bilong Jisas. 77 Na ‡‡†‡‡† em
i singaut bikmaus tru olsem, “Jisas, yu Pikinini bilong
God Antap Tru, yu laik mekim wanem long mi? Mi
askim yu strong long nem bilong God, yu no ken
mekim nogut long mi.” 88 Em i singaut olsem, long
wanem, Jisas i bin tokim em olsem, “Yu spirit nogut, yu
mas lusim dispela man.” 99 Orait ‡‡‡‡‡‡ Jisas i askim em
olsem, “Wanem nem bilong yu?” Na em i tok, “Nem bi-
long mi Ami. Long wanem, mipela i bikpela lain.” 1010 Na
em i askim Jisas strong long em i no ken rausim ol dis-
pela spirit nogut na mekim ol i lusim dispela hap
graun.

1111 Wanpela bikpela lain pik ol i kaikai i stap long liklik
maunten klostu. 1212 Na ol spirit nogut i askim Jisas
strong olsem, “Yu mas salim mipela i go insait long ol
dispela pik.” 1313 Orait Jisas i larim ol i go. Na ol spirit
nogut i lusim dispela man, na ol i go insait long ol pik.
Na ol dispela lain pik i ran strong tru i go daun long
wanpela ples nogut. Na ol i pundaun long raunwara,
na ol i dring wara na i dai. Namba bilong olgeta pik em
inap olsem 2,000.

1414 Ol wasman bilong pik i lukim na ol i ranawe, na ol i
bringim tok i go long taun na long ol hap nabaut. Na
ol manmeri i kam lukim wanem samting tru i bin
kamap. 1515 Ol §§ i kamap long Jisas, na ol i lukim dispela
man, bipo ol dispela planti spirit nogut i stap long en.
Nau em i pasim laplap, na tingting bilong en i klia, na
em i sindaun i stap. Ol manmeri i lukim, na ol i pret.

‡‡ 5.2 Mk 1.23 ‡‡† 5.7 Mk 1.24 ‡‡‡ 5.9 Mt 26.53, Lu 8.30
§ 5.15 Lu 8.27, 8.35
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1616 Na ol man i bin lukim ol samting Jisas i mekim, ol i
stori long ol manmeri long ol samting i bin kamap
long dispela man, bipo ol spirit nogut i stap long en.
Na ol i stori long ol pik tu. 1717 Ol manmeri i harim, na ol i
tok strong long Jisas i mas lusim graun bilong ol na i
go long narapela hap.

1818 Orait Jisas i kalap long bot. Na dispela man bipo ol
spirit nogut i stap long en, em i askim Jisas strong
olsem, “Inap yu larim mi i go wantaim yu?” 1919 Tasol
Jisas i no laik. Em i tokim dispela man olsem, “Yu go
long haus bilong yu na long ol wanlain bilong yu. Na
yu tokim ol long olgeta samting Bikpela i bin mekim
bilong helpim yu, na long em i bin marimari long yu.”
2020 Olsem †† na dispela man i go, na em i wok long autim
tok long olgeta hap bilong distrik Dekapolis long olge-
ta samting Jisas i bin mekim bilong helpim em. Na ol-
geta manmeri i harim na ol i tingting planti.

Jisas i kirJisas i kirapim bek wanpela pikinini na i mekim orapim bek wanpela pikinini na i mekim oraitait
meri i holim klos bilong emmeri i holim klos bilong em

(Matyu 9.18-26 na Luk 8.40-56)

2121 Orait Jisas i go long bot na i brukim raunwara Galili
gen. Em i kamap long hapsait, na bikpela lain man-
meri ol i kam bung bilong harim tok bilong em. Na
Jisas i stap klostu long raunwara. 2222 Na wanpela het-
man bilong haus lotu i kam, nem bilong en Jairus. Em i
lukim Jisas na i kam brukim skru klostu long lek bilong
em. 2323 Na †††† em i askim Jisas strong olsem, “Liklik pikini-
ni meri bilong mi klostu i laik i dai. Plis, yu mas kam
putim han long em, na bai em i orait gen na i stap.”
2424 Na Jisas i go wantaim em.

Na bikpela lain manmeri ol i bihainim em, na ol i pas
tru long em. 2525 Na wanpela meri i stap, em i save karim
blut oltaim na i stap olsem inap long 12-pela yia. 2626 Dis-
pela meri i bin lukim planti dokta, na ol i bin givim
planti pen long em, na em i bin lusim olgeta mani bi-
long en bilong baim ol. Tasol sik bilong en i no orait
liklik. Nogat. 2727 Dispela meri em i bin harim stori bilong
Jisas. Olsem na em i kam, na em i stap namel long dis-
pela bikpela lain manmeri. Em i kam klostu long bak-
sait bilong Jisas, na i putim han long longpela klos bi-
long Jisas. 2828 Em ‡‡ i bin tokim em yet olsem, “Sapos mi
putim han tasol long klos bilong em, bai mi orait gen.”
2929 Meri i putim han long klos bilong Jisas na wantu
tasol blut bilong en i drai, na long bodi bilong en em i
pilim dispela sik i go pinis nau. 3030 Na ‡†‡† Jisas i save, sam-
pela strong i lusim em na i go. Olsem na em i tanim na
i askim olsem, “Husat i putim han long klos bilong mi?”
3131 Na ol disaipel i tokim em olsem, “Yu lukim bikpela
lain manmeri i pas long yu. Na bilong wanem yu tok,
‘Husat i putim han long mi?’” 3232 Tasol Jisas i lukluk raun
bilong painimaut husat i bin holim klos bilong en.
3333 Na dispela meri i save long dispela samting i bin
kamap long em, na em i pret na i guria. Na em i kam
brukim skru klostu long Jisas, na i tokaut klia long ol-
geta samting. 3434 Na ‡‡‡‡ Jisas i tokim em olsem, “Pikinini,

† 5.20 Mt 4.25, Mk 7.31 †† 5.23 Mt 8.3, Mk 7.32 ‡ 5.28 Mt
14.36 ‡† 5.30 Lu 5.17, 6.19, 8.46

yu bilip long mi, olsem na yu kamap orait gen. Yu go,
na bel bilong yu i ken i stap isi. Sik bilong yu i ken pi-
nis.”

3535 Jisas i toktok yet i stap, na sampela man bilong
haus bilong hetman bilong haus lotu ol i kam. Ol i
tokim dispela man olsem, “Pikinini bilong yu i dai pinis.
Maski givim hevi moa long tisa.” 3636 Tasol Jisas i no
givim yau long dispela tok ol i mekim. Em i tokim het-
man bilong haus lotu olsem, “Yu no ken pret. Yu mas
bilip tasol.” 3737 Na em i tambuim ol manmeri long ol i no
ken i go wantaim em. Pita na Jems na Jon, brata bilong
Jems, tripela tasol i go wantaim em. 3838 Ol i go kamap
long haus bilong hetman bilong haus lotu, na Jisas i
lukim ol manmeri i mekim bikpela nois. Ol i wok long
krai nogut tru. 3939 Na em i go insait na i tokim ol olsem,
“Bilong wanem yupela i krai na mekim bikpela nois?
Dispela pikinini em i no i dai. Em i slip tasol.” 4040 Na ‡‡†‡‡† ol
i lap nogut long em. Tasol em i rausim olgeta manmeri
i go ausait. Na em i kisim papa na mama bilong pikini-
ni, wantaim tripela disaipel bilong en, na ol i go insait
long rum pikinini i stap long en. 4141 Na ‡‡‡‡‡‡ em i holim
han bilong pikinini na i tokim em olsem, “Talita, kum.”
Mining bilong dispela tok i olsem, “Liklik meri, mi
tokim yu, yu kirap.” 4242 Na kwiktaim dispela liklik meri i
kirap na i wokabaut. Na ol i lukim dispela, na ol i kirap
nogut tru. Dispela meri i gat 12-pela krismas pinis.
4343 Orait §§ Jisas i tokim ol strong olsem, “Yupela i no ken
tokim wanpela man long dispela samting i bin
kamap.” Na em i tokim ol long givim sampela kaikai
long dispela liklik meri.

Ol NasarOl Nasaret i givim baksait long Jisaset i givim baksait long Jisas
(Matyu 13.53-58 na Luk 4.16-30)

Jisas i lusim dispela ples na i go long as ples bi-
long en. Na ol disaipel bilong en ol i bihainim em i

go. 22 Long §†§† de Sabat em i go long haus lotu na i givim
tok bilong God long ol manmeri. Na planti bilong ol
manmeri i harim tok bilong en, ol i kirap nogut na ol i
tok, “Dispela man em i kisim dispela tok we? Dispela
save i stap long en, em i wanem kain save? Na olsem
wanem na em i wokim olkain mirakel tu? 33 Yumi §††§††

save, dispela man em i wanpela kamda. Em i pikinini
bilong Maria, na em i brata bilong Jems na Josep na Ju-
das na Saimon. Ol susa bilong en ol i stap hia wantaim
yumi.” Ol i tok olsem, na ol i bel nogut long em. 44 Tasol
§‡§‡ Jisas i tokim ol olsem, “Profet i gat nem long olgeta
ples. Tasol long as ples bilong en, na namel long ol
wanblut bilong en, na long haus bilong en stret, em i
no gat nem.” 55 Na em i no inap long wokim wanpela
mirakel long dispela ples. Em i putim han long ol wan
wan sikman tasol na i mekim ol i orait gen. 66 Na §‡†§‡† em i
tingting planti long ol dispela manmeri i no bilip long
em.

‡‡ 5.34 Mk 10.52, Lu 7.50, 17.19, Ap 14.9 ‡‡† 5.40 Mt 9.25, Lu
8.54, Jo 11.11 ‡‡‡ 5.41 Lu 7.14 § 5.43 Mk 1.44, 7.36, Lu 8.55 §†
6.2 Jo 7.15 §†† 6.3 Jo 6.42 §‡ 6.4 Mt 13.57, Lu 4.24, Jo 4.44 §‡†
6.6 Ais 59.16, Mt 9.35, Lu 13.22
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Jisas i soim strJisas i soim strong bilong en, tasol ol disaipelong bilong en, tasol ol disaipel
i no save gut long emi no save gut long em

(Sapta 6.6—8.21)(Sapta 6.6—8.21)

Jisas i givim wok long ol 12-pela disaipelJisas i givim wok long ol 12-pela disaipel
(Matyu 10.5-15 na Luk 9.1-6)

Orait Jisas i go raun long ol ples long dispela hap, na
em i givim tok bilong God long ol manmeri. 77 Na †† em i
singautim ol 12-pela disaipel i kam, na em i salim ol i
go tupela tupela. Em i givim strong long ol bilong
rausim ol spirit nogut i stap long ol manmeri. 88 Na †††† ‡‡

em i tokim ol, ol i ken holim stik bilong wokabaut,
tasol ol i no ken kisim ol arapela samting bilong wok-
abaut i go wantaim ol. Ol i no ken kisim bret na ol i no
ken karim hanbek samting na ol i no ken karim mani
long poket bilong ol. Nogat. 99 Ol i ken putim su, tasol
ol i no ken putim tupela siot. 1010 Na em i tokim ol olsem,
“Sapos yupela i kamap long wanpela ples na yupela i
go insait long wanpela haus, orait yupela i mas i stap
long dispela haus tasol inap long taim yupela i lusim
dispela ples. 1111 Na ‡†‡† sapos long sampela ples ol i no
kisim yupela i go long haus bilong ol, na ol i no laik
harim tok bilong yupela, orait yupela i mas lusim dis-
pela ples. Na taim yupela i laik i go, yupela i mas
rausim pipia graun i stap long lek bilong yupela, bai ol
i ken save, ol i gat asua long dispela pasin ol i mekim.”
1212 Orait ol disaipel i go, na ol i autim tok long ol man-
meri olsem, “Yupela i mas tanim bel.” 1313 Na ‡‡‡‡ ol i
rausim planti spirit nogut i stap long ol manmeri, na ol
i putim wel long planti sikman na mekim ol i kamap
orait.

HerHerot i ting Jisas em i Jon Bilong Baptaisot i ting Jisas em i Jon Bilong Baptais
(Matyu 14.1-12 na Luk 3.19-20 na 9.7-9)

1414 King ‡‡†‡‡† Herot i harim tok long ol dispela samting i
kamap, long wanem, Jisas i gat nem pinis long olgeta
hap. Sampela manmeri i save tok, “Em Jon Bilong Bap-
tais i kirap bek long matmat. Olsem na em i gat strong
bilong wokim ol dispela mirakel.” 1515 Na sampela i tok,
“Em Elaija.” Na sampela i tok, “Em i profet, wankain
olsem ol profet bilong bipo.” 1616 Herot i harim dispela,
na em i tok olsem, “Bipo mi katim nek bilong Jon, tasol
nau em i kirap bek.”

1717 Bipo ‡‡‡‡‡‡ Herot i bin maritim Herodias, em meri bi-
long Filip, brata bilong Herot. Na Jon i bin tokim Herot
olsem, “Yu kisim meri bilong brata bilong yu, em i no
stret.” Olsem na Herot i bin salim ol man i go holimpas
Jon na pasim em long sen long haus kalabus. 1919 Hero-
dias em i bel nogut tru long Jon, na i laik kilim em i dai,
tasol em i no inap, 2020 long wanem, Herot i pret long
Jon. Em i save, Jon em i gutpela na stretpela man long
ai bilong God. Olsem na Herot i save was gut long em.

† 6.7 Lu 10.1 †† 6.8 Mt 10.9-10 ‡ 6.8 Lu 10.4-11 ‡† 6.11
Ap 13.51 ‡‡ 6.13 Je 5.14 ‡‡† 6.14 Mt 16.14, Mk 8.28, Lu 9.19
‡‡‡ 6.17-18 Wkp 18.16, 20.21, Mt 14.4, Lu 3.19-20

Taim em i harim tok bilong Jon, em i save tingting
planti, na bel bilong en i hevi. Tasol em i laikim tumas
long harim tok bilong en.

2121 Bihain Herodias i painim rot olsem. Herot i mekim
wanpela bikpela kaikai bilong tingim de mama i bin
karim em. Em i mekim dispela kaikai bilong ol bikman
i save helpim em long wok bilong gavman, na bilong
ol namba wan ofisa bilong ami, na bilong ol bikman bi-
long distrik Galili. 2222 Orait ol i kaikai i stap na pikinini
meri bilong Herodias i kam insait na i danis. Na Herot
wantaim ol man i kaikai wantaim em, ol i laikim tumas
dispela danis. Olsem na king i tokim dispela yangpela
meri olsem, “Mi bai givim yu wanem samting yu
laikim. Yu tokim mi tasol, na bai mi givim yu.” 2323 Na §§

Herot i mekim strongpela promis olsem, “Tru antap,
wanem samting yu askim long mi, em bai mi givim yu.
Sapos yu tok long mi mas brukim kantri bilong mi long
tupela hap na givim wanpela hap long yu, orait bai mi
mekim.”

2424 Na dispela meri i go ausait na i askim mama bilong
en olsem, “Bai mi tokim em long givim wanem samt-
ing long mi?” Na mama i tok, “Yu tokim em long kisim
het bilong Jon Bilong Baptais na givim yu.” 2525 Orait
yangpela meri i hariap i go bek long king, na i tokim
em olsem, “Nau tasol mi laik bai yu putim het bilong
Jon Bilong Baptais long wanpela plet, na givim long
mi.” 2626 King §†§† i harim dispela tok na bel bilong en i hevi
moa. Tasol em i ting long strongpela promis em i bin
mekim, na em i no laik kisim sem long ai bilong ol man
i sindaun kaikai wantaim em. Olsem na em i no laik
sakim tok bilong dispela meri. 2727 Orait kwiktaim king i
salim wanpela soldia i go bilong kisim het bilong Jon i
kam. Dispela soldia i go long haus kalabus, na i katim
nek bilong Jon. 2828 Na em i putim het bilong Jon long
wanpela plet na i bringim i kam na i givim long yang-
pela meri. Na yangpela meri em i givim long mama bi-
long en.

2929 Ol disaipel bilong Jon i harim tok long dispela
samting Herot i bin mekim, na ol i kam kisim bodi bi-
long Jon na karim i go planim long matmat.

Jisas i givim kaikai long 5,000 manJisas i givim kaikai long 5,000 man
(Matyu 14.13-21 na Luk 9.10-17 na Jon 6.1-13)

3030 Ol §††§†† aposel i kam bek na ol i bung wantaim Jisas.
Na ol i stori long ol wok ol i bin mekim, na long olgeta
tok ol i bin givim long ol manmeri. 3131 Tasol §‡§‡ planti
manmeri i wok long i go i kam, na Jisas wantaim ol
aposel i no gat taim bilong kaikai. Olsem na Jisas i
tokim ol aposel olsem, “Goan, yumi tasol i go long
wanpela hap i no gat man, na bai yupela i ken malolo
liklik.” 3232 Na ol i kisim bot, na ol i go long wanpela hap i
no gat man. Ol tasol i go.

3333 Tasol planti manmeri i lukim ol i go, na ol i luksave
long ol. Olsem na ol manmeri bilong olgeta taun i ran i
go long dispela hap ol lain bilong Jisas i laik i go long
en, na ol i kamap paslain long Jisas. 3434 Olsem §‡†§‡† na

§ 6.23 Est 5.3, 5.6, 7.2 §† 6.26 Mt 14.9 §†† 6.30 Lu 10.9-10,
10.17 §‡ 6.31 Mk 3.20
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taim Jisas i go sua em i lukim bikpela lain manmeri i
stap. Na em i sori tru long ol, long wanem, ol i olsem
ol sipsip i no gat wasman. Na em i stat long givim
planti tok long ol. 3535 Na †† bihain, taim san i laik i go
daun, ol disaipel bilong Jisas i kam long em na tokim
em olsem, “Dispela hap i no gat man, na san i laik i go
daun. 3636 Mobeta yu salim ol manmeri i go. Ol i ken i go
long ol hap nabaut na long ol ples, na baim kaikai bi-
long ol.” 3737 Tasol †††† Jisas i bekim tok bilong ol disaipel
olsem, “Yupela yet givim kaikai long ol.” Na ol i askim
em, “Ating yu laik bai mipela i go baim bret long 200
kina na givim long ol, a?” 3838 Na em i askim ol, “Yupela i
gat hamas bret i stap? Yupela go lukim.” Ol i lukim pi-
nis, orait ol i kam tokim Jisas olsem, “Mipela i gat
5-pela bret na tupela pis.”

3939 Na Jisas i tokim ol olsem, “Olgeta manmeri i mas
bung bung na sindaun long gutpela gras.” 4040 Orait ol i
sindaun, na sampela lain inap long 100 man, na sam-
pela inap long 50. 4141 Na ‡‡ Jisas i kisim dispela 5-pela
bret wantaim tupela pis. Na em i lukluk i go long
heven, na i givim tenkyu long God. Na em i brukim ol
bret na i givim long ol disaipel, bai ol i tilim i go long ol
manmeri. Na tupela pis tu em i brukim na tilim i go
long olgeta manmeri. 4242 Na olgeta i kaikai, na ol i pu-
lap. 4343 Na olgeta hap bret na pis i stap yet, em ol i
bungim na pulapim 12-pela basket. 4444 Ol man i kaikai
dispela bret, ol inap 5,000 man.

Jisas i wokabaut antap long rJisas i wokabaut antap long raunwaraunwaraa
(Matyu 14.22-33 na Jon 6.16-21)

4545 Orait Jisas i hariapim ol disaipel bilong en, na i
tokim ol long ol i mas kalap long bot na i go paslain
long em long hapsait bilong raunwara, long ples Bet-
saida. Em yet i laik i stap na salim ol manmeri i go pas-
taim. 4646 Em ‡†‡† i salim ol manmeri i go pinis, orait em i
go antap long maunten, bilong em i ken beten. 4747 Long
apinun tru bot i stap namel long raunwara, na Jisas
wanpela em i stap long nambis. 4848 Na em i lukim win i
kam long poret bilong bot na i sakim ol, na ol i hatwok
tru long pul. Klostu long tulait, orait Jisas i wokabaut
antap long raunwara na i go long ol. Em i laik abrusim
ol, 4949 tasol ‡‡‡‡ ol disaipel i lukim em i wokabaut antap
long raunwara, na ol i ting em i wanpela masalai. Na ol
i singaut nogut. 5050 Olgeta i lukim em, na ol i pret tu-
mas. Tasol kwiktaim Jisas i tokim ol olsem, “Yupela
stap strong. Em mi tasol. Yupela i no ken pret.” 5151 Na ‡‡†‡‡†

em i go insait long bot, na i stap wantaim ol, na win i
dai. Na ol i kirap nogut tru, 5252 long ‡‡‡‡‡‡ wanem, ol i no
klia gut long as bilong dispela samting Jisas i bin
mekim taim em i tilim bret long ol manmeri. Nogat.
Tingting bilong ol i pas yet. §§

§‡† 6.34 Nam 27.17, 1 Kin 22.17, 2 Sto 18.16, Ese 34.5, Mt 9.36
† 6.35 Mt 14.15, Mk 8.1-9, Lu 9.12 †† 6.37 Nam 11.13, 11.22, 2
Kin 4.43, Mt 14.16, Lu 9.13, Jo 6.7 ‡ 6.41 Mk 7.34 ‡† 6.46 Mk
1.35, Lu 5.16, 6.12, 9.28 ‡‡ 6.49 Mt 14.26, Lu 24.37, Jo 6.19 ‡‡†
6.51 Mk 4.39 ‡‡‡ 6.52 Mk 8.17 § Taim Jisas i tilim bret long ol
manmeri, em i soim olsem, em i gat strong bilong mekim ol
narakain samting tru. Tasol ol disaipel i no klia yet long dispela,

Jisas i mekim orJisas i mekim orait planti sikman long Genesarait planti sikman long Genesaretet
(Matyu 14.34-36)

5353 Jisas wantaim ol disaipel i brukim raunwara pinis,
na ol i go sua long hap bilong Genesaret, na ol i pasim
bot. 5454 Ol i lusim bot pinis, na kwiktaim ol manmeri i
lukim Jisas na i luksave long em. 5555 Na ol man i ran i go
nabaut long olgeta ples long dispela hap na tokim ol
manmeri. Na taim ol manmeri i harim tok long Jisas i
stap long wanpela hap, ol i slipim ol sikman long bet,
na ol i karim ol i go long em. 5656 Na §†§† long olgeta ples
na olgeta taun na olgeta hap nabaut Jisas i kamap
long en, ol i save putim ol sikman long ol ples bung.
Na ol i askim Jisas strong long larim ol sikman i putim
han long arere bilong klos bilong en. Na olgeta man-
meri i mekim olsem, ol i kamap orait gen.

Lo bilong God em i winim tok bilong ol tumbunaLo bilong God em i winim tok bilong ol tumbuna
(Matyu 15.1-9)

Ol Farisi i bung wantaim sampela saveman bi-
long lo ol i bin lusim Jerusalem na i kam, na ol i go

lukim Jisas. 22 Na §††§†† ol i lukim sampela disaipel bilong
en ol i kaikai, na ol i no wasim han bilong ol pastaim.
§‡§‡33 Ol §‡†§‡† Farisi na olgeta Juda ol i save bihainim pasin
bilong ol tumbuna, na sapos ol i no wasim han gut
pastaim, ol i no save kaikai. 44 Taim §†§† ol i go long maket
na ol i kam bek, orait sapos ol i no waswas, ol i no save
kaikai. Na ol i save bihainim planti arapela pasin tu ol i
bin kisim long ol tumbuna olsem, ol i save wasim ol
kap na sospen na dis na bet. 55 Orait na ol Farisi na ol
saveman bilong lo i askim Jisas olsem, “Olsem wanem
na ol disaipel bilong yu ol i no save bihainim pasin bi-
long ol tumbuna? Han bilong ol i doti na ol i kaikai.”
66 Na §‡§‡ Jisas i tokim ol olsem, “Profet Aisaia em i makim
tru yupela man bilong giaman. Em i bin raitim tok
olsem, ‘Ol dispela lain manmeri ol i save litimapim
nem bilong mi long maus bilong ol, tasol bel na tingt-
ing bilong ol i stap longwe tru long mi. 77 Ol i save au-
tim lo bilong ol man tasol na tok, “Dispela em i tok bi-
long God.” Olsem na ol i lotu nating long mi.’ 88 Yupela i
lusim pinis lo bilong God, na yupela i holim strong
pasin bilong ol man tasol.”

99 Na Jisas i tokim ol moa olsem, “Yupela i save tumas
long sakim lo bilong God na bihainim pasin bilong yu-
pela yet. 1010 Moses §§†§§† i bin tok, ‘Yu mas aninit long papa-
mama bilong yu na bihainim tok bilong ol,’ na ‘Man i
mekim tok nogut long papa o mama bilong en, em i
mas i dai.’ 1111 Tasol yupela i save tok olsem, ‘Sapos wan-
pela man i gat mani samting bilong helpim papa o
mama bilong en, tasol em i tokim tupela, “Dispela
mani mi makim pinis bilong givim long God,” 1212 orait
dispela man i no ken mekim ol samting bilong helpim
papamama.’ 1313 Olsem na yupela i bihainim pasin yu-

olsem na ol i kirap nogut long lukim Jisas i wokabaut antap long
wara na i mekim win i dai. §† 6.56 Mt 9.20, 14.36, Ap 19.12 §††
7.2 Lu 11.38 §‡ Lukim tok i stap long Matyu 15.2. §‡† 7.3 Mk
7.5, 7.8, Jo 2.6, Ga 1.14 §† 7.4 Mt 23.25 §‡ 7.6 Ais 29.13, Mt
15.8-9 §§† 7.10 Kis 20.12, 21.17, Wkp 20.9, Lo 5.16, Mt 15.4
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pela i bin kisim long ol tumbuna, na yupela i daunim
tok bilong God. Na yupela i save mekim planti kain
pasin olsem.”

Jisas i tok long samting i save mekim man i dotiJisas i tok long samting i save mekim man i doti
(Matyu 15.10-20)

1414 Orait Jisas i singautim gen ol manmeri, na em i
tokim ol olsem, “Yupela olgeta harim tok bilong mi na
tingim gut. 1515 Samting †† i stap ausait long wanpela man
na i go insait long en, em i no inap mekim dispela man
i doti. Nogat. Ol samting i stap insait long man na i
kam ausait, em tasol i mekim dispela man i doti.” ††††

1717 Jisas i lusim dispela lain manmeri na i go long
haus. Na ol disaipel bilong en i askim em long as bi-
long dispela tok piksa. 1818 Na em i tokim ol olsem, “Yu-
pela tu i no gat tingting, a? Ating yupela i no save, ol-
geta samting i stap ausait long man na i go insait long
en, em i no inap mekim man i doti? 1919 Mi tok olsem,
long wanem, kain samting olsem em i no i go insait
tru long bel bilong man. Nogat. Em i go long rot bi-
long pekpek tasol, na bihain em i go daun long smol-
haus.” Long dispela tok Jisas em i tok olsem olgeta
kain kaikai i klin long ai bilong God. 2020 Na ‡‡ Jisas i tok
moa olsem, “Samting i stap insait long man na i kam
ausait, dispela em i save mekim man i doti. 2121 Mi tok
long olkain samting i save kamap long tingting bilong
man, em ol samting olsem, ol tingting nogut na pasin
pamuk na pasin bilong stil na pasin bilong kilim man i
dai 2222 na pasin bilong pamuk wantaim ol marit na
pasin bilong mangal na ol kain kain pasin nogut na
pasin bilong giaman na hambak nabaut na pasin bi-
long bel nogut na tok nogut long ol arapela na pasin
bilong bikhet na longlong pasin. 2323 Olgeta dispela
pasin nogut em i stap insait long man na i kam ausait
na i mekim man i doti long ai bilong God.”

Meri bilong Fonisia em i bilip tru long JisasMeri bilong Fonisia em i bilip tru long Jisas
(Matyu 15.21-28)

2424 Jisas i kirap na i lusim dispela ples, na i go long hap
bilong taun Tair. Em i go insait long wanpela haus, na
em i no laik long wanpela man i save olsem em i stap.
Tasol em i no inap i stap hait. Nogat. 2525 Wanpela meri i
harim tok long em i stap. Dispela meri i gat pikinini
meri, na spirit nogut i stap long em. Olsem na dispela
meri i kam kwiktaim na i brukim skru klostu long lek
bilong Jisas. 2626 Dispela meri em i bilong narapela lain.
Em i bilong ol lain Fonisia i stap long kantri Siria. Em i
askim Jisas strong long em i mas rausim spirit nogut i
stap long pikinini meri bilong en. 2727 Na Jisas i tokim em
olsem, “Yumi mas givim kaikai long ol pikinini pastaim.
Nogut yumi kisim kaikai bilong ol pikinini na tromoi i
go long ol dok.” ‡†‡†

† 7.15-16 Ap 10.14-15 †† Sampela saveman i ting narapela
hap tok i stap tu long dispela lain. Dispela tok i olsem, “Man i gat
yau em i mas harim dispela tok.” ‡ 7.20 Mt 15.18, Mk 7.23 ‡†
Lukim tok i stap long Matyu 15.26.

2828 Tasol meri i bekim tok bilong em olsem, “Bikpela,
ol dok i stap aninit long tebol ol tu i save kisim hap
kaikai bilong ol pikinini.”

2929 Na Jisas i tokim em, “Yu tok olsem, orait yu ken i go
bek. Spirit nogut i lusim pinis pikinini bilong yu.” 3030 Na
meri i go bek long haus bilong en, na i lukim pikinini i
slip long bet, na spirit nogut i lusim em pinis.

Jisas i mekim orJisas i mekim orait wanpela man i yaupas na i mauspasait wanpela man i yaupas na i mauspas
3131 Nau ‡‡‡‡ Jisas i kirap gen na i lusim hap bilong Tair, na

i go long distrik bilong taun Saidon. Na em i go moa
long hap bilong Dekapolis, na i kamap long raunwara
Galili. 3232 Na ‡‡†‡‡† ol i bringim wanpela man i kam long em,
yau bilong en i pas na tang bilong en i hevi, na em i no
inap toktok gut. Na ol i askim Jisas long putim han
long dispela man. 3333 Na ‡‡‡‡‡‡ Jisas i kisim man i go, na i
lusim ol manmeri, na tupela tasol i stap. Na Jisas i
putim pinga long tupela yau bilong dispela man. Na
bihain Jisas i spet long pinga bilong em yet, na i putim
pinga long tang bilong dispela man. 3434 Na §§ Jisas i luk-
luk i go antap long heven, na em i pilim olsem em i laik
krai na em i pulim win strong. Na em i tokim dispela
man olsem, “Efata.” Mining bilong dispela tok i olsem,
“Yu op.” 3535 Na §†§† kwiktaim yau bilong dispela man i op,
na samting i pasim tang bilong en i lus na em inap
toktok gut. 3636 Na §††§†† Jisas i tambuim ol manmeri strong
long ol i no ken tokim wanpela man long dispela samt-
ing ol i lukim. Em i tambuim ol tru, tasol nogat, ol i
strong moa yet long autim dispela tok. 3737 Na §‡§‡ ol man-
meri i harim dispela tok, ol i kirap nogut tru na i tok,
“Olgeta samting em i mekim, em i mekim gutpela
tasol. Em i mekim ol yaupas i harim tok, na ol mauspas
i toktok.”

Jisas i givim kaikai long 4,000 manJisas i givim kaikai long 4,000 man
(Matyu 15.32-39)

Long dispela taim bikpela lain manmeri i kam
bung gen, na ol i no gat kaikai. Na Jisas i singau-

tim ol disaipel bilong en i kam, na em i tokim ol olsem,
22 “Mi §‡†§‡† sori long dispela ol manmeri. Ol i stap wantaim
mi inap tripela de pinis, na ol i no gat kaikai. 33 Na
sapos ol i stap hangre na mi salim ol i go long haus bi-
long ol, bai ai bilong ol i raun na ol i pundaun long rot.
Sampela ol i bin wokabaut longwe na i kam.” 44 Na ol di-
saipel i bekim tok bilong en olsem, “Dispela hap i no
gat man. Na bai yumi inap kisim bret we na yumi
givim kaikai long ol dispela manmeri?” 55 Jisas i askim
ol, “Yupela i gat hamas bret i stap?” Na ol i tok,
“7-pela.”

66 Orait na Jisas i tokim ol manmeri, na ol i sindaun
long graun. Na em i kisim dispela 7-pela bret, na em i
tenkyu long God, na em i brukim na givim long ol dis-
aipel, bilong ol i ken tilim. Na ol i tilim long ol man-
meri. 77 Na ol i gat ol wan wan liklik pis tu. Na Jisas i

‡‡ 7.31 Mt 15.29-31 ‡‡† 7.32 Mt 9.32, Lu 11.14 ‡‡‡ 7.33 Mk
5.23, 8.23, Lu 4.40, 13.13, Jo 9.6 § 7.34 Mk 6.41, Jo 11.33, 11.38,
11.41, 17.1 §† 7.35 Ais 35.5-6, Mt 11.5 §†† 7.36 Mk 1.43-45 §‡
7.37 Ais 35.5 §‡† 8.2 Mt 15.32-39, Mk 6.34-44
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tenkyu long God long ol dispela pis, na em i tokim ol
disaipel long tilim ol tu. 88 Taim ol manmeri i kaikai na i
pulap, ol i bungim ol liklik hap kaikai i stap yet, na i pu-
lapim 7-pela basket. 99 Namba bilong dispela ol man-
meri em inap olsem 4,000.

Orait Jisas i salim ol i go 1010 na kwiktaim em i kalap
long bot wantaim ol disaipel bilong en, na ol i go long
hap bilong distrik Dalmanuta.

Ol i tokim Jisas long wokim mirOl i tokim Jisas long wokim mirakelakel
(Matyu 16.1-4)

1111 Ol †† Farisi i kam na ol i stat long tok pait wantaim
Jisas. Ol i tok em i mas wokim wanpela mirakel olsem
mak bilong soim ol olsem em i mekim wok bilong God.
Ol i laik traim em tasol. 1212 Jisas †††† i pilim hevi long spirit
bilong en, na em i tok, “Bilong wanem ol manmeri bi-
long dispela taim i singaut long lukim mak? Mi tok tru
long yupela, ol bai i no inap lukim wanpela mak. Nogat
tru.” 1313 Na em i lusim ol na i kalap long bot gen, na i go
long hapsait bilong raunwara.

TTok piksa bilong yis bilong ol Farisi na Herok piksa bilong yis bilong ol Farisi na Herotot
(Matyu 16.5-12)

1414 Ol disaipel i lusim tingting na ol i no kisim bret i
kam wantaim. Ol i gat wanpela bret tasol i stap long
bot. 1515 Na ‡‡ Jisas i tok strong long ol olsem, “Yupela was
gut. Yupela lukaut long yis bilong ol Farisi na long yis
bilong Herot.” 1616 Orait ol disaipel i toktok namel long ol
yet olsem, “Ating em i mekim dispela tok, long wanem,
yumi no gat bret.” 1717 Jisas ‡†‡† i save long dispela toktok
ol i mekim, na em i tokim ol olsem, “Bilong wanem yu-
pela i toktok nabaut olsem, ‘Yumi no gat bret’? Ating
yupela i no klia yet? Ating yupela i no gat save yet? At-
ing tingting bilong yupela i pas, a? 1818 Yupela ‡‡‡‡ i gat ai,
tasol yupela i no lukim ol samting, a? Yupela i gat yau,
tasol yupela i no harim tok, a? Yupela i lusim tingting
pinis, a? 1919 Taim mi brukim 5-pela bret long ol 5,000
man, yupela i pulapim hamas basket long hap bret i
stap yet?” Na ol i tok, “12-pela.” 2020 “Na taim mi brukim
7-pela bret long ol 4,000 man, yupela i pulapim hamas
basket long hap bret i stap yet?” Na ol i tok, “7-pela.”
2121 Na em i tokim ol, “Yupela i no save yet, a?”

Jisas i skulim ol disaipel bilong enJisas i skulim ol disaipel bilong en

(Sapta 8.22—10.52)(Sapta 8.22—10.52)

Jisas i mekim orJisas i mekim orait wanpela aipas long Betsaidaait wanpela aipas long Betsaida
2222 Jisas wantaim ol disaipel i go kamap long ples Bet-

saida. Na ol i bringim wanpela man i kam long em, ai
bilong en i pas. Na ol i tokim Jisas long putim han long
dispela man. 2323 Orait Jisas i holim han bilong dispela
man aipas, na em i bringim em i go ausait long ples.

† 8.11 Mt 12.38, Lu 11.16, Jo 6.30 †† 8.12 Mt 12.39, Lu 11.29
‡ 8.15 Lu 12.1 ‡† 8.17 Mk 6.52 ‡‡ 8.18 Jer 5.21, Ese 12.2, Mk
4.12, Ap 28.26

Na em i spet long ai bilong em, na i putim han antap
long em, na i askim em olsem, “Yu lukim wanpela
samting, o nogat?” 2424 Na dispela man i lukluk, na i tok
olsem, “Mi lukim sampela man. Tasol mi lukim ol i
olsem ol diwai i wokabaut i go.” 2525 Na Jisas i putim han
gen long ai bilong em. Na dispela man i lukluk strong,
na ai bilong en i kamap gutpela, na em i lukim olgeta
samting i kamap klia. 2626 Na Jisas i salim em i go long
haus bilong en, na i tok, “Yu no ken i go insait long
ples.”

Pita i tokaut long Jisas em i husatPita i tokaut long Jisas em i husat
(Matyu 16.13-20 na Luk 9.18-21)

2727 Jisas i kirap wantaim ol disaipel bilong en, na ol i
go long ol ples i stap klostu long taun Sisaria Filipai.
Na long rot em i askim ol disaipel bilong en olsem, “Ol
manmeri i save tok, mi husat tru?” 2828 Na ‡‡†‡‡† ol i tokim
em olsem, “Sampela ol i save tok, yu Jon Bilong Bap-
tais. Na sampela i tok, yu Elaija. Na sampela i save tok,
yu wanpela profet.” 2929 Na ‡‡‡‡‡‡ Jisas i askim ol olsem, “Na
yupela yet i tok mi husat?” Na Pita i bekim tok bilong
en olsem, “Yu dispela man God i bin makim bilong
kisim bek ol manmeri bilong en.” §§3030 Na Jisas i tambuim
ol long ol i no ken tokim wanpela man long em i husat
tru.

Jisas i tok bai em i dai na kirJisas i tok bai em i dai na kirap bekap bek
(Matyu 16.21-28 na Luk 9.22-27)

3131 Orait §†§† Jisas i stat long skulim ol disaipel olsem,
“Pikinini Bilong Man em i mas karim planti pen, na ol
hetman na ol bikpris na ol saveman bilong lo bai ol i
givim baksait long em na kilim em i dai. Na long de
namba 3 bai em i kirap bek.” 3232 Em i autim dispela tok
klia tru long ol. Na Pita i kisim Jisas i go long arere na i
stat long krosim em. 3333 Na Jisas i tanim na i lukluk long
ol disaipel bilong en, na em i krosim Pita olsem, “Sa-
tan, yu go baksait long mi. Yu no bihainim tingting bi-
long God. Nogat. Yu bihainim tingting bilong ol man
tasol.”

3434 Na §††§†† Jisas i singautim ol manmeri i kam long em,
wantaim ol disaipel bilong en. Na em i tokim ol olsem,
“Sapos wanpela man i laik bihainim mi, orait em i mas
daunim laik bilong em yet, na em i mas karim diwai
kros bilong en na bihainim mi. 3535 Long §‡§‡ wanem, sapos
wanpela man i laik holimpas laip bilong em yet, laip bi-
long en bai i lus. Tasol sapos wanpela man i ting long
mi na long gutnius bilong mi, na em i lusim laip bilong
en, orait laip bilong en bai i stap gut. 3636 Sapos wanpela
man i kisim olgeta samting bilong graun, tasol laip bi-
long em yet i lus, orait dispela olgeta samting bai i
helpim em olsem wanem? 3737 Bai man i givim wanem
pe bilong baim bek laip bilong en? 3838 Ol §‡†§‡† manmeri bi-

‡‡† 8.28 Mk 6.14-15, Lu 9.7-8 ‡‡‡ 8.29 Mt 16.16, Mk 9.9, Jo
6.68-69, 11.27 § Pastaim wanpela maus bilong heven (lukim Mak
1.11) na sampela spirit nogut (lukim 1.24 na 3.11 na 5.7) i bin tokaut
long Jisas em i husat tru. Tasol ol disaipel na ol arapela manmeri i no
save long em (lukim 4.41). Nau tasol wanpela disaipel i tokaut klia
long Jisas em i husat. §† 8.31 Mt 17.22 §†† 8.34 Mt 10.38-39, Lu
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long dispela taim ol i save givim baksait long God na
mekim ol kain kain pasin nogut. Na sapos wanpela
man bilong ol em i sem long mi na long tok bilong mi,
orait bihain, taim Pikinini Bilong Man i stap long
bikpela lait bilong Papa bilong en na em i kam wan-
taim ol ensel bilong God, em bai i sem long dispela
man tu.”

Na †† Jisas i tokim ol olsem, “Mi tok tru long yu-
pela, sampela man i sanap hia bai ol i no i dai yet,

na bai ol i lukim kingdom bilong God i kamap wantaim
bikpela strong bilong en.”

Bodi bilong Jisas i kamap narBodi bilong Jisas i kamap narakainakain
(Matyu 17.1-13 na Luk 9.28-36)

22 6-pela †††† de i go pinis, orait Jisas i kisim Pita na Jems
na Jon, na em i bringim ol i go long wanpela maunten i
antap moa. Na ol tasol i stap. Na taim ol i lukluk i stap,
bodi bilong Jisas i senis na em i kamap narakain. 33 Ol ‡‡

laplap samting bilong en i kamap olsem lait, na i wait-
pela tru. I no gat wanpela man long graun em inap
long mekim laplap i kamap waitpela olsem. 44 Na Elaija
wantaim Moses tupela i kamap, na ol disaipel i lukim
tupela i toktok wantaim Jisas. 55 Pita i lukim dispela na
em i tokim Jisas olsem, “Tisa, yumi stap hia, em i gut-
pela. Mipela i ken wokim tripela haus win, wanpela bi-
long yu na wanpela bilong Moses na wanpela bilong
Elaija.” 66 Pita i tok olsem, long wanem, ol i pret tru, na
Pita em i no save, bai em i mekim wanem tok. 77 Orait ‡†‡†

wanpela klaut i kamap na i karamapim ol. Na wanpela
maus insait long dispela klaut i tok olsem, “Dispela em
i Pikinini bilong mi, mi laikim em tumas. Yupela harim
tok bilong em.” 88 Na wantu tasol ol disaipel i lukluk
nabaut, na ol i no lukim narapela man. Jisas wanpela
tasol i stap wantaim ol.

99 Orait ‡‡‡‡ ol i lusim maunten na i wokabaut i go daun,
na Jisas i tokim ol olsem, “Dispela samting yupela i bin
lukim, yupela i no ken tokim wanpela man long en, i
go inap long taim Pikinini Bilong Man bai i lusim mat-
mat na i kirap bek.” 1010 Na ol i holimpas dispela tok, na
ol i toktok namel long ol yet olsem, “Dispela tok bilong
lusim matmat na kirap bek, em wanem samting?”

1111 Na ‡‡†‡‡† ol i askim Jisas olsem, “Bilong wanem ol
saveman bilong lo i save tok long Elaija i mas i kam
pastaim?” 1212 Jisas ‡‡‡‡‡‡ i bekim tok bilong ol olsem, “Dis-
pela tok em i tru. Elaija em i mas kam pastaim na stre-
tim bek olgeta samting. Tasol olsem wanem long dis-
pela tok i stap long buk bilong God, em i tok long
Pikinini Bilong Man i mas karim planti pen, na bai ol
man i rabisim em? 1313 Tasol §§ mi tokim yupela olsem,
Elaija em i kam pinis. Na ol man i bin bihainim laik bi-
long ol yet na ol i bin mekim ol kain kain pasin long
em, olsem tok i stap long buk bilong God.”

14.27 §‡ 8.35 Lu 17.33, Jo 12.25 §‡† 8.38 Mt 10.33, Lu 9.26, Ro
1.16, 2 Ti 1.8 † 9.1 Mt 16.28, 24.30, 24.34, Mk 13.30, Lu 9.27, 22.18
†† 9.2 2 Pi 1.17-18 ‡ 9.3 Dan 7.9 ‡† 9.7 Lo 18.15, Mt 3.17, Mk
1.11, Lu 3.22, Ap 3.22 ‡‡ 9.9 Mt 12.16, Mk 8.30 ‡‡† 9.11 Mal 4.5,
Mt 11.14 ‡‡‡ 9.12 Sng 22.1-18, Ais 53.3, Dan 9.26, Mal 4.5, Lu
23.11, Fl 2.7 § 9.13 Mt 11.14, 17.12, Lu 1.17

Jisas i mekim orJisas i mekim oraitait
wanpela mangi i gat spirit nogutwanpela mangi i gat spirit nogut

(Matyu 17.14-21 na Luk 9.37-43)

1414 Jisas wantaim tripela disaipel i go kamap long ol
arapela disaipel, na ol i lukim bikpela lain manmeri i
raunim ol i stap. Na sampela saveman bilong lo ol i
pait long toktok wantaim ol. 1515 Dispela olgeta manmeri
ol i lukim Jisas i kam, na kwiktaim ol i kirap nogut. Ol i
ran i go long em, na ol i givim gude long em. 1616 Na
Jisas i askim ol olsem, “Yupela i pait long toktok wan-
taim ol long wanem samting?” 1717 Na wanpela man
namel long dispela lain manmeri em i bekim tok bi-
long Jisas olsem, “Tisa, pikinini man bilong mi em i gat
wanpela spirit mauspas i stap long em, na mi bringim
em i kam long yu. 1818 Planti taim dispela spirit i save
holim em strong, na i save tromoi em i go daun long
graun. Na waitpela spet i save kamap long maus bi-
long en, na em i save kaikaim tit, na bodi bilong en i
save tait olgeta. Na mi askim ol disaipel bilong yu long
rausim dispela spirit nogut, tasol ol i no inap.”

1919 Jisas i harim dispela tok, na em i tokim ol manmeri
olsem, “Yupela lain manmeri i no bilip, hamas taim bai
mi stap yet wantaim yupela? Hamas taim moa bai mi
karim hevi bilong yupela? Bringim dispela pikinini i
kam long mi.” 2020 Na ol i bringim dispela pikinini i kam
long em. Dispela spirit i lukim Jisas, na kwiktaim em i
sakim pikinini nogut tru, na pikinini i pundaun long
graun, na i tantanim, na waitpela spet i kamap long
maus bilong en.

2121 Na Jisas i askim papa bilong en olsem, “Hamas
taim em i stap olsem?” Na papa i tok, “Stat long taim
em i liklik yet. 2222 Planti taim dispela spirit nogut i save
tromoim em i go daun long paia na long wara, na i laik
kilim em i dai. Tasol sapos yu inap, orait yu ken sori
long mipela na helpim mipela.” 2323 Na §†§† Jisas i tokim em
olsem, “Bilong wanem yu tok, ‘sapos yu inap’? Sapos
yu bilip, yu inap long mekim olgeta samting.” 2424 Na §††§††

kwiktaim papa bilong dispela pikinini i singaut olsem,
“Mi bilip, tasol bilip bilong mi i sot. Yu mas helpim mi.”
2525 Jisas i lukim ol bikpela lain manmeri i ran i kam
klostu long ol. Olsem na em i krosim dispela spirit
nogut olsem, “Yu spirit mauspas na yaupas, mi tokim
yu, yu mas lusim dispela pikinini. Na yu no ken i go in-
sait long em gen.” 2626 Na §‡§‡ dispela spirit i singaut
nogut, na em i sakim pikinini moa yet, na em i lusim
em na i go. Na pikinini i stap olsem em i dai pinis. Na
planti man i lukim na i tok, “Em i dai pinis.” 2727 Tasol
Jisas i holim han bilong en na i kirapim em, na em i
sanap.

2828 Bihain Jisas i go long haus, na ol disaipel tasol i
stap na ol i askim em olsem, “Olsem wanem na mipela
i no inap long rausim dispela spirit nogut?” 2929 Na em i
tokim ol, “Pasin bilong prea tasol em inap long rausim
dispela kain spirit. I no gat narapela rot.”

§† 9.23 Mt 17.20, 21.21, Mk 11.23, Lu 17.6, Jo 11.40 §†† 9.24
Lu 17.5 §‡ 9.26 Mk 1.26
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Namba 2 taim Jisas i tokNamba 2 taim Jisas i tok
bai em i dai na kirbai em i dai na kirap bekap bek

(Matyu 17.22-23 na Luk 9.43-45)

3030 Jisas †† wantaim ol disaipel i lusim dispela ples na ol
i wokabaut i go namel long distrik Galili. Na Jisas i no
laik long wanpela man i ken save olsem em i stap,
3131 long †††† wanem, em i wok long skulim ol disaipel bi-
long en. Em i tokim ol olsem, “Ol bai i putim Pikinini Bi-
long Man long han bilong ol man, na ol bai i kilim em i
dai. Ol i kilim em i dai pinis, orait long de namba 3 bai
em i kirap bek.” 3232 Tasol ‡‡ ol i no save long as bilong dis-
pela tok. Na ol i pret long askim em long tokim ol.

Husat em i namba wan?Husat em i namba wan?
(Matyu 18.1-5 na Luk 9.46-48)

3333 Orait Jisas wantaim ol disaipel i kamap long taun
Kaperneam. Ol i go insait long haus pinis, na Jisas i
askim ol disaipel olsem, “Long rot yupela i mekim
wanem toktok?” 3434 Tasol ‡†‡† ol i no gat tok. Long wanem,
long rot ol i bin tok pait long husat em i namba wan bi-
long ol. 3535 Na ‡‡‡‡ Jisas i sindaun, na i singautim ol
12-pela disaipel i kam. Na em i tokim ol olsem, “Sapos
wanpela man i laik i stap namba wan, orait em i mas i
stap las tru, olsem wokman bilong helpim olgeta
man.” 3636 Na em i kisim wanpela liklik pikinini na i
sanapim em namel long ol. Na Jisas i holim pikinini na
i tokim ol disaipel olsem, 3737 “Man ‡‡†‡‡† i tingting long mi
na i helpim wanpela liklik pikinini olsem dispela pikini-
ni, em i helpim mi. Na man i helpim mi, em i no helpim
mi tasol. Nogat. Em i helpim Papa, em i bin salim mi
na mi kam.”

Man i no birua long yumi,Man i no birua long yumi,
em i prem i pren bilong yumien bilong yumi

(Luk 9.49-50)

3838 Jon ‡‡‡‡‡‡ i tokim Jisas olsem, “Tisa, mipela i lukim wan-
pela man i wok long rausim ol spirit nogut long nem
bilong yu. Tasol em i no bihainim yumi. Olsem na
mipela i tambuim em.” 3939 Na §§ Jisas i tokim em, “Yupela
i no ken tambuim em. Sapos wanpela man i wokim mi-
rakel long nem bilong mi, bai em i no inap tok nogut
long mi kwiktaim. 4040 Man §†§† i no birua long yumi, em i
pren bilong yumi. 4141 Sapos §††§†† wanpela man i lukim yu-
pela, na em i ting, ‘Mi laik helpim ol dispela man bilong
lain bilong Krais,’ na em i givim kap wara long yupela,
orait mi tok tru long yupela, pe bilong dispela man bai
i no inap lus.”

Pasin nogut i save bagarPasin nogut i save bagarapim bilipapim bilip
(Matyu 18.6-9 na Luk 17.1-2)

4242 Jisas i tok moa olsem, “Sapos wanpela man i
mekim wanpela bilong ol dispela liklik pikinini i bilip

† 9.30 Jo 7.1 †† 9.31 Mk 8.31, 10.32-34 ‡ 9.32 Lu 9.45, 18.34
‡† 9.34 Lu 22.24 ‡‡ 9.35 Mt 20.26-27, 23.11, Mk 10.43-44, Lu
22.26 ‡‡† 9.37 Mt 10.40, Lu 10.16, Jo 13.20 ‡‡‡ 9.38 Nam
11.27-29, Lu 9.49 § 9.39 1 Ko 12.3 §† 9.40 Mt 12.30, Lu 11.23
§†† 9.41 Mt 10.42

long mi i pundaun long sin, orait mobeta ol man i
pasim wanpela bikpela ston long nek bilong dispela
man, na tromoi em i go daun long solwara na bai em i
dai. 4343 Sapos §‡§‡ han bilong yu em i pulim yu long mekim
sin, orait yu mas katim na rausim. Mobeta yu gat wan-
pela han tasol na yu kisim laip bilong i stap oltaim.
Nogut yu gat tupela han na ol i tromoi yu i go long hel,
long paia i no save dai. §‡†§‡†4545 Na sapos lek bilong yu em i
pulim yu long mekim sin, orait yu mas katim na
rausim. Mobeta yu gat wanpela lek tasol na yu kisim
laip bilong i stap oltaim. Nogut yu gat tupela lek na ol i
tromoi yu i go long hel. §†§†4747 Na §‡§‡ sapos ai bilong yu em
i pulim yu long mekim sin, orait yu mas kamautim na
tromoi i go. Mobeta yu gat wanpela ai tasol na yu go
insait long kingdom bilong God. Nogut yu gat tupela
ai na ol i tromoi yu i go long hel. 4848 Long §§†§§† dispela ples
‘ol liklik snek i wok long kaikai bodi bilong ol, ol bai i no
inap pinis. Na paia i wok long kukim bodi bilong ol, em
tu bai i no inap pinis.’

4949 “Ol §§‡§§‡ i save putim sol long olgeta ofa, bilong
mekim ol i kamap klin long ai bilong God. Olsem tasol,
paia i mas kamap long olgeta man. §§§§§§

5050 “Sol 1818 em i gutpela samting. Tasol sapos pait bi-
long sol em i lus pinis, bai yupela inap mekim wanem
na dispela sol i gat pait gen? Sol i save mekim ol abus
samting i stap gut, olsem tasol yupela i mas kamap
olsem gutpela sol i kamapim gutpela sindaun namel
long ol brata.” 1919

Jisas i tokJisas i tok
long pasin bilong katim maritlong pasin bilong katim marit

(Matyu 19.1-12 na Luk 16.18)

Jisas i kirap na i lusim dispela hap, na em i go
long hap bilong distrik Judia na long hapsait bi-

long wara Jordan. Na planti manmeri ol i kam bung
gen long em. Na em i bihainim pasin bilong em, na em
i givim tok bilong God long ol.

22 Na ol Farisi i kam long Jisas, na ol i laik traim em. Ol
i askim em olsem, “Lo bilong yumi em i orait long man
i ken rausim meri bilong en, o nogat?” 33 Jisas i bekim
tok bilong ol olsem, “Moses i givim wanem lo long yu-
pela?” 44 Ol 2020 i tok, “Moses em i orait long man i ken
raitim pepa bilong katim marit na givim long meri na
rausim em i go.” 55 Tasol Jisas i tokim ol olsem, “Yupela i
man bilong bikhet, olsem na Moses i raitim dispela lo
na i givim long yupela. 66 Harim. 2121 ‘Bipo tru, taim God i
wokim olgeta samting, em i wokim ol manmeri na em
i mekim ol i kamap man na meri. 77 Olsem 2222 2323 na man i

§‡ 9.43-44 Mt 5.30 §‡† Sampela saveman i ting narapela hap
tok i stap tu long dispela lain. Dispela tok i olsem, “Long dispela ples
ol liklik snek i wok long kaikai bodi bilong ol, ol bai i no inap pinis.
Na paia i wok long kukim bodi bilong ol, em tu bai i no inap pinis.”
Lukim lain 48. §† Sampela saveman i ting narapela hap tok i stap
tu long dispela lain. Dispela tok i olsem, “Long dispela ples ol liklik
snek i wok long kaikai bodi bilong ol, ol bai i no inap pinis. Na paia i
wok long kukim bodi bilong ol, em tu bai i no inap pinis.” Lukim lain
48. §‡ 9.47 Mt 5.29 §§† 9.48 Ais 66.24 §§‡ 9.49 Ese 43.24
§§§ Lukim Wok Pris 2.13. 18 9.50 Mt 5.13, Lu 14.34-35, Ro
12.18, Ef 4.29, Kl 4.6, Hi 12.14 19 Tok Grik i no klia tumas long lain
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save lusim papamama na i pas wantaim meri bilong
en, 88 na tupela i kamap wanpela bodi tasol.’ God i tok
olsem na tupela i no i stap olsem tupela moa. Nogat.
Tupela i kamap olsem wanpela bodi tasol. 99 Olsem na
samting God i pasim pinis, em man i no ken katim.”

1010 Bihain Jisas wantaim ol disaipel i go bek long haus,
na ol disaipel i askim em gen long dispela tok bilong
katim marit. 1111 Na †† em i tokim ol olsem, “Sapos wan-
pela man i lusim meri bilong en na i maritim narapela
meri, dispela man i rongim meri bilong en na i mekim
pasin pamuk. 1212 Na sapos wanpela meri i lusim man bi-
long en na i maritim narapela man, dispela meri em i
mekim pasin pamuk.”

Jisas i tok ol i mas larimJisas i tok ol i mas larim
ol pikinini i kam long emol pikinini i kam long em

(Matyu 19.13-15 na Luk 18.15-17)

1313 Ol manmeri i bringim ol liklik pikinini i kam long
Jisas. Ol i laik bai em i putim han long ol. Tasol ol dis-
aipel i lukim, na ol i krosim ol dispela manmeri. 1414 Jisas
†††† i lukim dispela, na em i bel nogut. Em i tokim ol dis-
aipel olsem, “Yupela larim ol pikinini i kam long mi. Yu-
pela i no ken pasim ol. Nogat. Kingdom bilong God em
i bilong kain man olsem ol dispela pikinini. 1515 Mi ‡‡ tok
tru long yupela, sapos wanpela man i no kisim king-
dom bilong God olsem ol liklik pikinini i save kisim, em
i no inap i go insait long en. Nogat tru.” 1616 Na em i
holim ol pikinini long han bilong en, na i putim han an-
tap long ol, na em i askim God long mekim gut long ol.

Man i gat planti samtingMan i gat planti samting
i toktok wantaim Jisasi toktok wantaim Jisas

(Matyu 19.16-30 na Luk 18.18-30)

1717 Jisas i kirap na i wokabaut i go, na wanpela man i
ran i kam, na i brukim skru long em, na i askim em
olsem, “Gutpela Tisa, bai mi mekim wanem na mi ken
kisim laip i stap gut oltaim oltaim?” 1818 Jisas i tokim em
olsem, “Bilong wanem yu kolim mi gutpela? God wan-
pela tasol em i gutpela. 1919 Yu ‡†‡† save pinis long ol tok bi-
long lo. ‘Yupela i no ken kilim i dai ol arapela manmeri.
Yupela ol marit, yupela i no ken mekim pasin pamuk.
Yupela i no ken stil. Yupela i no ken giaman na kotim
nating ol arapela manmeri. Yupela i no ken paulim na
pulim ol samting bilong ol arapela man. Yupela i mas
aninit long papamama bilong yupela na bihainim tok
bilong ol.’” 2020 Na dispela man i tokim Jisas olsem, “Tisa,
taim mi pikinini yet na i kam inap long nau, mi save bi-
hainim olgeta dispela lo.” 2121 Jisas ‡‡‡‡ i lukluk long em na i
laikim em tumas. Na Jisas i tokim em olsem, “Yu sot
yet long wanpela samting. Yu go salim ol samting bi-
long yu, na dispela mani yu kisim yu mas givim long ol
rabisman. Yu mekim olsem, na bai yu gat ol gutpela
samting tru long heven. Na yu kam bihainim mi.”

49 na 50. 20 10.4 Lo 24.1-4, Mt 5.31 21 10.6 Stt 1.27, 5.2 22
10.7 1 Ko 6.16, Ef 5.31 23 10.7 Stt 2.24 † 10.11 Mt 5.32, 1 Ko
7.10-11 †† 10.14 1 Ko 14.20, 1 Pi 2.2 ‡ 10.15 Mt 18.3 ‡† 10.19
Kis 20.12-16, Lo 5.16-20, 24.14, Je 5.4 ‡‡ 10.21 Mt 6.19-20, 10.38,
Mk 8.34, Lu 12.33

2222 Dispela man i harim dispela tok, na pes bilong en i
kamap nogut, na bel bilong en i hevi, na em i go. Long
wanem, em i gat planti samting tru.

2323 Na ‡‡†‡‡† Jisas i lukluk long ol disaipel bilong en na i
tok, “Ol man i gat planti samting ol bai i hatwok tru
long i go insait long kingdom bilong God.” 2424 Na ol dis-
aipel i kirap nogut long dispela tok bilong em. Tasol
Jisas i tokim ol moa olsem, “Ol pikinini, man i laik i go
insait long kingdom bilong God, em i gat hatwok.
2525 Kamel i laik i go insait long hul bilong nil bilong
samap, em i no gat hatwok olsem maniman i laik i go
insait long kingdom bilong God.” 2626 Orait ol disaipel i
kirap nogut tru, na ol i toktok namel long ol yet olsem,
“Sapos i olsem, orait husat inap kisim laip i stap gut
oltaim?” 2727 Na ‡‡‡‡‡‡ Jisas i lukluk stret long ol na i tok, “Ol
man yet ol i no inap, tasol God em inap. God em inap
mekim olgeta samting.”

2828 Na Pita i mekim wanpela tok long Jisas olsem,
“Lukim. Mipela i bin lusim olgeta samting na i bihainim
yu.” 2929 Na Jisas i tok, “Mi tok tru long yupela, olgeta
man i bin ting long mi na long gutnius na i lusim haus
o brata o susa o mama o papa o pikinini o gaden,
3030 bai §§ ol i kisim 100 moa. Taim ol i stap yet long dis-
pela graun God bai i givim ol planti samting tru, i win-
im ol samting ol i bin i gat bipo. Ol bai i kisim planti
haus na planti brata na planti susa na planti mama na
planti pikinini na planti gaden. Na tu, bai sampela man
i mekim pasin nogut long ol. Na long taim i laik kamap
bihain ol bai i kisim laip i stap gut oltaim oltaim.
3131 Tasol §†§† planti man nau ol i stap namba wan, ol bai i
stap las tru. Na planti man nau ol i stap las, ol bai i
stap namba wan.”

Namba 3 taim Jisas i tokNamba 3 taim Jisas i tok
bai em i dai na kirbai em i dai na kirap bekap bek

(Matyu 20.17-19 na Luk 18.31-34)

3232 Jisas §††§†† wantaim ol disaipel bilong en i wokabaut
long rot na ol i laik i go long Jerusalem. Jisas i go
paslain long ol. Na ol disaipel ol i tingting planti. Na ol
manmeri i bihainim ol, ol i pret. Jisas i kisim ol 12-pela
disaipel gen, na em i stat long tokim ol long ol samting
i laik kamap long em. 3333 Em i tok olsem, “Harim. Nau
yumi go long Jerusalem, na ol bai i givim Pikinini Bi-
long Man long han bilong ol bikpris na ol saveman bi-
long lo. Na bai ol i mekim kot long em na pasim tok
long kilim em i dai. Na bai ol i givim em long ol man bi-
long ol arapela lain. 3434 Na ol dispela man bai i tok bilas
long em na spetim em na wipim em na kilim em i dai.
Na long de namba 3 bai em i kirap bek.”

Jems na Jon i laik kamap bikmanJems na Jon i laik kamap bikman
(Matyu 20.20-28)

3535 Orait Jems na Jon, tupela pikinini bilong Sebedi, tu-
pela i kam long Jisas na i tokim em olsem, “Tisa, mitu-
pela i laik askim yu long wanpela samting, na mitupela

‡‡† 10.23 Mt 19.23, Mk 4.19, Lu 18.24, 1 Ti 6.17 ‡‡‡ 10.27 Jer
32.17, Lu 1.37 § 10.30 2 Sto 25.9, Lu 18.30 §† 10.31 Mt 20.16, Lu
13.30 §†† 10.32 Mk 8.31, 9.31
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i laik bai yu mas mekim dispela samting long mitu-
pela.” 3636 Na em i askim tupela olsem, “Yutupela i laik
bai mi mekim wanem samting long yutupela?” 3737 Tu-
pela i tokim em, “Taim yu kamap bikpela king pinis,
mitupela i laik bai wanpela long mitupela i ken sin-
daun long han sut bilong yu, na wanpela long han
kais.”

3838 Tasol †† Jisas i tokim tupela olsem, “Yutupela i no
save gut long dispela samting yutupela i askim mi
long en. Ating yutupela inap dring long dispela kap
nau mi laik dring long en? Ating yutupela inap long
kisim dispela baptais nau mi laik kisim?” 3939 Na †††† tupela
i tokim em olsem, “Mitupela inap.”

Jisas i tokim tupela olsem, “Tru, dispela kap nau mi
laik dring long en, em bai yutupela tu i dring long en.
Na dispela baptais nau mi laik kisim, em bai yutupela
tu i kisim. 4040 Tasol husat bai i sindaun long han sut na
long han kais bilong mi, dispela em i no samting bi-
long mi long makim. Nogat. Dispela ol sia ol i bilong ol
man God i redim pinis bilong ol.”

4141 Taim ol 10-pela disaipel i harim tok long samting
Jems na Jon i bin askim Jisas, ol i kros long tupela.
4242 Tasol ‡‡ Jisas i singautim ol i kam long em, na em i
tokim ol olsem, “Yupela i save, ol man i save stap
olsem ol hetman bilong ol arapela lain manmeri, ol i
save strong tumas long bosim ol lain bilong ol. Na ol
bikman bilong ol i save strong tumas long ol manmeri
i mas bihainim olgeta tok bilong ol. 4343 Tasol ‡†‡† ‡‡‡‡ dispela
pasin i no ken i stap namel long yupela. Nogat. Man i
laik i stap bikman namel long yupela, em i mas i stap
wokman bilong yupela. 4444 Na man i laik i stap namba
wan bilong yupela, em i mas i stap olsem wokboi nat-
ing bilong olgeta man. 4545 Long ‡‡†‡‡† wanem, Pikinini Bi-
long Man tu em i no i kam bilong ol man i ken mekim
wok bilong helpim em. Nogat. Em i kam bilong helpim
ol, na bilong givim laip bilong em yet bilong baim bek
planti manmeri.”

Jisas i mekim orJisas i mekim orait wanpela aipasait wanpela aipas
(Matyu 20.29-34 na Luk 18.35-43)

4646 Jisas wantaim ol disaipel ol i kamap long taun
Jeriko. Na Jisas i lusim Jeriko na i go. Na ol disaipel bi-
long en, wantaim bikpela lain manmeri, ol i go wan-
taim em. Na Bartimeus, pikinini bilong Timeus, em i
sindaun i stap arere long rot. Em i aipas, na em i save
askim ol manmeri long mani samting. 4747 Em ‡‡‡‡‡‡ i harim
tok long Jisas bilong Nasaret i kam, na em i stat long
singaut strong olsem, “Jisas, yu Pikinini Bilong Devit,
yu mas sori long mi.” 4848 Planti man ol i krosim em na
tokim em olsem, “Yu pasim maus.” Tasol em i singaut
bikmaus moa yet olsem, “Pikinini Bilong Devit, yu mas
sori long mi.” 4949 Na Jisas i sanap na i tok, “Singautim
em i kam.” Na ol i singautim dispela aipas, na ol i
tokim em olsem, “Bel bilong yu i ken strong. Yu kirap.

† 10.38 Mk 14.36, Lu 12.50 †† 10.39 Ap 12.2, KTH 1.9 ‡
10.42 Lu 22.25-26 ‡† 10.43 Lu 9.48 ‡‡ 10.43 Mt 23.11, Mk 9.35,
Lu 22.26 ‡‡† 10.45 Jo 13.14, Fl 2.7, 1 Ti 2.5-6 ‡‡‡ 10.47 Mt 9.27,
15.22

Em i singautim yu.” 5050 Orait em i tromoi saket bilong
en, na i sanap kwiktaim, na i go long Jisas. 5151 Na Jisas i
askim em olsem, “Yu laik bai mi mekim wanem long
yu?” Na dispela aipas i tokim em olsem, “Tisa, mi laik
lukluk.” 5252 Na §§ Jisas i tokim em, “Yu ken i go. Bilip bi-
long yu i bin mekim yu i orait.” Na wantu tasol ai bi-
long en i orait na em i lukluk. Na em i bihainim Jisas i
go long rot.

Jisas i karim pen na i dai na i kirJisas i karim pen na i dai na i kirap bekap bek

(Sapta 11-16)(Sapta 11-16)

Jisas i go insait long Jerusalem olsem kingJisas i go insait long Jerusalem olsem king
(Matyu 21.1-11 na Luk 19.28-40 na Jon 12.12-19)

Jisas wantaim ol disaipel bilong en i kamap
klostu long Jerusalem, na ol i kamap long ples

Betfage na Betani, long maunten Oliv. Na Jisas i salim
tupela disaipel 22 na i tokim tupela olsem, “Yutupela go
long dispela ples nau yumi lukluk long en. Yutupela go
long dispela ples, na wantu bai yutupela i lukim wan-
pela yangpela donki ol i pasim i stap. I no gat wanpela
man i bin sindaun long en bipo. Lusim rop na bringim
donki i kam. 33 Na sapos wanpela man i askim yutupela,
‘Bilong wanem yutupela i kisim donki i go?’, orait yutu-
pela i mas bekim tok olsem, ‘Bikpela i gat wok long en,
na em bai i salim i kam bek kwiktaim.’” 44 Orait tupela i
go, na tupela i lukim wanpela yangpela donki i sanap i
stap long rot. Ol man i bin pasim dispela donki i stap
klostu long dua bilong wanpela haus. Orait tupela i
lusim rop long en. 55 Na ol man i sanap klostu ol i askim
tupela olsem, “Yutupela i laik mekim wanem na yutu-
pela i lusim dispela donki?” 66 Na tupela i bekim tok
olsem Jisas i bin tokim tupela. Na ol i orait long tupela i
ken kisim donki i go. 77 Orait tupela i bringim donki i
kam long Jisas. Na tupela i putim longpela klos bilong
tupela antap long en, na Jisas i sindaun long en. 88 Na
planti man i rausim longpela klos bilong ol na lainim
long rot. Na sampela i go long gaden na katim ol han
bilong diwai na putim long rot. 99 Na §†§† ol manmeri i
wokabaut i go paslain long Jisas wantaim ol manmeri i
wokabaut i kam bihain, olgeta i wok long singaut
olsem, “Amamas long God. God i ken mekim gut long
dispela man i kam long nem bilong Bikpela. 1010 God i
ken mekim gut long dispela king i laik bosim yumi
nau, em king i kam long lain bilong tumbuna bilong
yumi, Devit. Litimapim nem bilong God Antap Tru!”

1111 Na Jisas i kamap long Jerusalem, na em i go insait
long banis bilong tempel, na i lukluk raun long olgeta
samting. Tasol nau san i laik i go daun, olsem na em i
go bek long Betani wantaim ol 12-pela disaipel bilong
en.

§ 10.52 Mt 9.22, Mk 5.34 §† 11.9 Sng 118.25-26
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Jisas i tok long diwai fik i no ken karim kaikaiJisas i tok long diwai fik i no ken karim kaikai
(Matyu 21.18-19)

1212 Long de bihain ol i lusim Betani na i kam yet, na
Jisas em i hangre. 1313 Em †† i lukim wanpela diwai fik i
sanap longwe liklik na i gat planti lip. Orait em i go
klostu long diwai bilong painim sampela kaikai, tasol
em i no lukim wanpela kaikai i stap long en. Nogat. Ol
lip tasol i stap, long wanem, em i no taim bilong ol di-
wai fik i karim kaikai. 1414 Na †††† Jisas i tokim dispela diwai
olsem, “Yu no ken karim kaikai moa na ol man i kaikai.
Nogat tru.” Na ol disaipel bilong en ol i harim dispela
tok.

Jisas i rJisas i rausim ol man i wok bisnis long tempelausim ol man i wok bisnis long tempel
(Matyu 21.12-17 na Luk 19.45-48 na Jon 2.13-22)

1515 Jisas ‡‡ wantaim ol disaipel i go kamap long
Jerusalem. Na Jisas i go insait long banis bilong tempel
na i stat long rausim ol man i mekim wok bisnis i stap
long dispela hap. Em i kapsaitim ol tebol bilong ol man
i wok long senisim mani, wantaim ol sia bilong ol man
i wok long salim ol pisin. 1616 Na em i tambuim ol long ol
i no ken karim ol samting na wokabaut i go i kam in-
sait long banis bilong tempel. 1717 Na ‡†‡† em i tokim ol
olsem, “Buk bilong God i gat tok olsem, ‘Haus bilong
mi bai i stap haus bilong ol manmeri bilong olgeta
kantri i ken i kam long en na beten long mi.’ Tasol yu-
pela i mekim em i kamap olsem ples hait bilong ol stil-
man.”

1818 Ol ‡‡‡‡ bikpris wantaim ol saveman bilong lo ol i
harim dispela tok, na ol i stat long painim rot bilong
kilim Jisas i dai. Ol i mekim olsem, long wanem, ol i
pret long em. Long wanem, olgeta manmeri i save ki-
rap nogut tru long tok em i save mekim. 1919 Na long ap-
inun Jisas wantaim ol disaipel ol i lusim Jerusalem na i
go.

Man i bilip tru na i prMan i bilip tru na i prea, em bai i kisim samtingea, em bai i kisim samting
(Matyu 21.20-22)

2020 Long ‡‡†‡‡† de bihain long moningtaim tru Jisas wan-
taim ol disaipel i wokabaut i go, na ol i lukim dispela
diwai fik i drai pinis. Ol lip wantaim rop bilong en olge-
ta i drai pinis. 2121 Na Pita i tingim dispela samting Jisas i
bin mekim, na em i tok, “Tisa, lukim. Asde yu tok long
dispela diwai fik i mas bagarap. Na nau em i drai pi-
nis.” 2222 Na Jisas i bekim tok bilong ol olsem, “Yupela i
mas bilip long God. 2323 Wanpela ‡‡‡‡‡‡ man inap tokim dis-
pela maunten olsem, ‘Yu kirap na yu kalap i go daun
long solwara.’ Sapos dispela man i no gat tupela bel,
tasol em i bilip tru long dispela samting bai i kamap
olsem em i tok, orait mi tok tru long yupela, dispela
samting bai i kamap olsem em i tok. 2424 Na §§ sapos yu-
pela i mekim prea na i beten long kisim wanpela samt-
ing, na sapos yupela i bilip tru olsem, yupela bai i

† 11.13 Mk 11.20 †† 11.14 Lu 13.6 ‡ 11.15 Mal 3.1-9 ‡†
11.17 Ais 56.7, Jer 7.11 ‡‡ 11.18 Mk 14.1 ‡‡† 11.20 Mk 11.14
‡‡‡ 11.23 Mt 17.20, Lu 17.6, 1 Ko 13.2 § 11.24 Mt 7.7, Lu 11.9, Jo
14.13, Je 1.5-6

kisim dispela samting, orait mi tokim yupela, dispela
samting bai i kamap olsem yupela i tok.

2525 “Taim §†§† yupela i sanap na mekim prea, na yupela i
tingim wanpela rong wanpela man i bin mekim long
yupela, orait yupela i mas lusim rong bilong dispela
man. Olsem na Papa bilong yupela i stap long heven
em bai i lusim rong bilong yupela.” §††§††

Ol i askim Jisas husat i givim namba long emOl i askim Jisas husat i givim namba long em
(Matyu 21.23-27 na Luk 20.1-8)

2727 Jisas wantaim ol disaipel i kamap gen long
Jerusalem. Na Jisas i wokabaut insait long banis bilong
tempel, na ol bikpris wantaim ol saveman bilong lo na
ol hetman ol i kam long em. 2828 Ol i askim em olsem,
“Yu kisim dispela namba na strong we na yu mekim ol
dispela samting? Husat i givim dispela namba long yu
na i tokim yu long mekim dispela wok?”

2929 Na Jisas i tokim ol olsem, “Mi tu mi laik askim yu-
pela long wanpela samting. Na sapos yupela i bekim
stret askim bilong mi, orait bai mi tokim yupela long
husat i givim mi namba bilong mekim ol dispela wok.
3030 Taim Jon i baptaisim ol man, yupela i ting em i samt-
ing bilong heven, o em i samting bilong ol man tasol?
Yupela bekim tok long mi.”

3131 Orait ol i toktok long ol yet olsem, “Sapos yumi tok,
‘Em i samting bilong heven,’ em bai i tok, ‘Orait bilong
wanem yupela i no bin bilip long em?’ 3232 Tasol §‡§‡ sapos
yumi tok, ‘Em i samting bilong man tasol,’ bai dispela
tok tu i no inap.” Ol i tok olsem, long wanem, ol i pret
long ol manmeri. Olgeta manmeri i ting Jon em i pro-
fet tru. 3333 Olsem na ol i bekim tok bilong Jisas olsem,
“Mipela i no save.” Na Jisas i tokim ol olsem, “Mi tu mi
no ken tokim yupela long husat i givim mi namba na
mi mekim dispela wok.”

TTok piksa bilong ol man nogutok piksa bilong ol man nogut
i lukautim gaden waini lukautim gaden wain

(Matyu 21.33-46 na Luk 20.9-19)

Jisas §‡†§‡† i mekim sampela tok piksa long ol bik-
man bilong ol Juda. Em i tok olsem, “Wanpela

man i bin wokim wanpela gaden wain, na i banisim.
Na em i wokim hul olsem tang bilong krungutim na
memeim ol pikinini wain, na em i wokim haus bilong
ol man i ken i stap na was long gaden. Na em i putim
dispela gaden long han bilong sampela man i laik wok
bisnis long en. Na em yet i go long wanpela longwe
ples. §†§†22 Orait long taim bilong ol diwai wain i karim
kaikai, em i salim wanpela wokboi i go long ol man i
wok long gaden wain. Em i laik bai ol i givim em sam-
pela kaikai bilong dispela gaden. 33 Tasol ol man i wok
long gaden ol i holimpas dispela wokboi na paitim em
nogut, na ol i rausim em i go nating. 44 Na papa bilong

§† 11.25-26 Mt 5.23, 6.14-15, Kl 3.13 §†† Sampela saveman i
ting narapela hap tok i stap tu long dispela lain. Dispela tok i olsem,
“Tasol sapos yupela i no lusim rong bilong ol arapela manmeri, orait
Papa bilong yupela i stap long heven em tu bai i no lusim rong bi-
long yupela.” §‡ 11.32 Mt 14.5, Mk 6.20 §‡† 12.1 Ais 5.1-2 §†
Lukim tok i stap long Matyu 21.33.
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gaden i salim narapela wokboi i go long ol. Na ol i
brukim het bilong en na mekim nogut long en. 55 Na
em i salim wanpela wokboi moa. Na ol i kilim dispela
wokboi i dai. Na bihain em i salim planti wokboi moa i
go long ol. Na ol i paitim sampela, na ol i kilim sam-
pela i dai. 66 Na †† wanpela man moa tasol i stap. Dispela
man em pikinini bilong en, em i laikim tumas. Tasol las
tru em i salim dispela pikinini i go long ol man i wok
long gaden. Papa i tok olsem, ‘Bai ol i harim tok bilong
pikinini bilong mi.’ 77 Tasol ol dispela man i wok long
gaden ol i toktok namel long ol yet olsem, ‘Dispela
man hia bai i kisim olgeta samting bilong papa bilong
en. Goan, yumi kilim em i dai, na bai yumi yet i holim
dispela gaden.’ 88 Olsem †††† na ol i kisim em na kilim em i
dai. Na ol i tromoi bodi bilong en i go ausait long
gaden.

99 “Orait papa bilong gaden wain bai em i mekim
wanem? Harim. Em bai i kam na kilim i dai ol dispela
man i wok long gaden. Na em bai i givim dispela
gaden wain long ol arapela man.

1010 “Ating ‡‡ yupela i no bin ritim dispela hap tok i stap
long buk bilong God, a? Dispela tok i olsem,
‘Dispela ston ol kamda i ting
em i nogut
na ol i rausim,

nau em i kamap nambawan ston
bilong strongim banis bilong haus.

1111 Bikpela yet i mekim
dispela samting i kamap,

na mipela i lukim
em i gutpela tru.’”

1212 Ol bikman i save, Jisas i laik sutim tok long ol tasol
na em i mekim dispela tok piksa. Ol i laik tru long
holimpas Jisas, tasol ol i pret long ol manmeri. Olsem
na ol i lusim em na ol i go.

Ol i mas givim takis long SisarOl i mas givim takis long Sisar,,
o nogat?o nogat?

(Matyu 22.15-22 na Luk 20.20-26)

1313 Ol ‡†‡† bikman i salim sampela Farisi wantaim sam-
pela man bilong lain bilong Herot i go long Jisas. Ol i
laik trikim Jisas long mekim sampela tok i no stret, bai
ol i ken kotim em long tok bilong em yet. 1414 Orait ol i
kam na ol i tokim em olsem, “Tisa, mipela i save, yu
man bilong tok tru. Na yu no save pret long wanpela
man. Yu save mekim wankain tok long olgeta man,
maski ol i gat nem o ol i no gat nem. Long tok tru tasol
yu save skulim ol manmeri long pasin bilong God.
Orait, yu ting wanem? I orait long yumi ken givim takis
long Sisar, o nogat? Yumi mas givim, o nogat?”

1515 Tasol Jisas i save pinis long giaman bilong ol, na
em i tokim ol olsem, “Watpo yupela i traim mi? Kisim
wanpela mani i kam na mi lukim.” 1616 Na ol i kisim wan-
pela mani i kam. Na em i askim ol, “Dispela piksa na
dispela nem em i bilong husat?” Na ol i tok, “Bilong Sis-
ar.” 1717 Na ‡‡‡‡ Jisas i tokim ol olsem, “Orait samting bilong

† 12.6 Mt 3.17 †† 12.8 Hi 13.12 ‡ 12.10 Sng 118.22-23 ‡†
12.13 Mk 3.6 ‡‡ 12.17 Ro 13.7

Sisar, em yupela i mas givim long Sisar. Na samting bi-
long God, em yupela i mas givim long God.” Ol i harim
tok bilong en na ol i kirap nogut tru.

Ol Sadyusi i askim JisasOl Sadyusi i askim Jisas
long man i dai na i kirlong man i dai na i kirap bekap bek

(Matyu 22.23-33 na Luk 20.27-40)

1818 Orait ‡‡†‡‡† nau ol Sadyusi i kam long Jisas. Ol dispela
lain i save tok, ol man i dai pinis, bai ol i no inap kirap
bek. Orait ol i askim Jisas olsem, 1919 “Tisa, ‡‡‡‡‡‡ Moses i bin
raitim wanpela tok bilong yumi olsem. Sapos wanpela
man i dai, na em i no gat pikinini, tasol meri bilong en i
stap yet, orait brata bilong dispela man i mas maritim
dispela meri na kamapim ol pikinini, bai lain bilong
brata bilong en i no ken pinis. 2020 Orait wanpela taim
7-pela brata i stap. Namba wan em i kisim meri, na bi-
hain em i dai, na i no gat pikinini. 2121 Olsem na namba 2
brata i kisim dispela meri. Na em tu i dai, na i no gat
pikinini. Na namba 3 brata em tu i mekim wankain
pasin. 2222 Olsem tasol dispela 7-pela brata olgeta ol i
maritim dispela meri, na ol i no gat pikinini, na ol i dai.
Na bihain tru, meri tu em i dai. 2323 Orait bihain, taim ol
man i dai pinis ol i kirap bek, dispela meri bai i stap
meri bilong husat tru? Yu save, ol 7-pela man i bin
kisim em na em i stap meri bilong ol.”

2424 Orait Jisas i tokim ol olsem, “Yupela i no save long
ol tok i stap long buk bilong God. Na yupela i no save
long strong bilong God tu. Olsem na yupela i mekim
tok kranki. 2525 Long §§ taim ol man i dai pinis, ol i lusim
matmat na i kirap bek, ol dispela lain manmeri bai ol i
no inap marit. Nogat. Bai ol i stap olsem ol ensel bi-
long heven.

2626 “Tasol §†§† long dispela tok bilong ol man i dai pinis
na i kirap bek, ating yupela i no bin ritim long buk bi-
long Moses dispela stori bilong liklik diwai i paia? Long
dispela stori God i tokim Moses olsem, ‘Mi God bilong
Abraham na bilong Aisak na bilong Jekop.’ 2727 God em i
no God bilong ol man i dai pinis. Nogat. Em i God bi-
long ol man i stap laip. Olsem na tok bilong yupela i
kranki tru!”

Namba wan lo bilong GodNamba wan lo bilong God
(Matyu 22.34-40 na Luk 10.25-28)

2828 Wanpela saveman bilong lo i kam, na em i harim ol
Sadyusi i pait long toktok wantaim Jisas. Na em i harim
Jisas i bekim tok bilong ol gutpela tru. Olsem na em i
askim Jisas, “Wanem lo em i winim olgeta lo na i nam-
ba wan?” 2929 Jisas §††§†† i bekim tok bilong em olsem, “Nam-
ba wan lo em i dispela, ‘Yupela Israel, harim gut.
Bikpela em wanpela tasol em i God bilong yumi. 3030 Yu-
pela i mas laikim God, Bikpela bilong yumi. Yupela i
mas laikim em tru long bel bilong yupela na long spirit
bilong yupela na long tingting bilong yupela na long
strong bilong yupela.’ 3131 Na §‡§‡ namba 2 lo em i dispela,
‘Yu mas laikim ol wantok olsem yu laikim yu yet.’ I no

‡‡† 12.18 Ap 23.8 ‡‡‡ 12.19 Lo 25.5 § 12.25 1 Ko 15.42,
15.49, 15.52 §† 12.26 Kis 3.2, 3.6 §†† 12.29 Lo 6.4-5 §‡ 12.31
Wkp 19.18, Ga 5.14, Je 2.8
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gat narapela lo i bikpela na i winim dispela tupela lo.”
3232 Orait †† dispela saveman bilong lo i tokim Jisas

olsem, “Tisa, tok bilong yu i gutpela. I tru, Bikpela wan-
pela tasol em i God, na i no gat narapela God i stap.
3333 Yumi †††† mas laikim em tru long bel bilong yumi na
long save bilong yumi na long strong bilong yumi. Na
yumi mas laikim ol wantok olsem yumi save laikim yu-
mi yet. Sapos yumi bihainim dispela tupela lo, orait
dispela pasin em i winim olgeta ofa ol i save kukim ol-
geta long paia, na i winim olgeta kain ofa.”

3434 Jisas ‡‡ i harim dispela man i bekim tok olsem man i
gat gutpela save, na Jisas i tokim em olsem, “Yu no i
stap longwe long kingdom bilong God.”

Na olgeta man i pret long askim Jisas long wanpela
samting moa.

Jisas i askim ol manmeriJisas i askim ol manmeri
long man God i makimlong man God i makim

(Matyu 22.41-46 na Luk 20.41-44)

3535 Jisas i stap insait long banis bilong tempel na em i
wok long givim tok long ol manmeri. Em i tok olsem,
“Olsem wanem na ol saveman bilong lo i save tok
olsem, man God i makim bilong kisim bek ol manmeri
bilong en, em i pikinini bilong Devit? 3636 Holi ‡†‡† Spirit i
givim tingting long Devit, na Devit yet i tok,
‘Bikpela i tokim

Bikpela bilong mi olsem,
“Yu sindaun long han sut bilong mi
inap mi putim ol birua bilong yu
i stap aninit long yu.” ’

3737 Devit yet i kolim dispela man Bikpela bilong em.
Orait olsem wanem na dispela man em i pikinini bi-
long Devit?”

Ol saveman bilong loOl saveman bilong lo
i save mekim pasin noguti save mekim pasin nogut

(Matyu 23.1-36 na Luk 11.37-54 na 20.45-47)

Bikpela lain manmeri i stap, na ol i amamas tru long
harim tok bilong Jisas. 3838 Na Jisas i skulim ol, na em i
tok olsem, “Yupela lukaut long ol saveman bilong lo.
Ol i save laikim tumas long putim longpela klos na
wokabaut i go. Ol i laikim tumas long ol manmeri i
mas givim gude long ol long ol ples bung. 3939 Ol i laikim
tumas long kisim ol namba wan ples bilong sindaun
long ol haus lotu, na ol i save laik long kisim ol namba
wan sia long ol bikpela kaikai. 4040 Ol i save trikim ol
meri, man bilong ol i dai pinis, na stilim ol haus bilong
ol. Na ol i save giaman long mekim ol longpela prea.
Long taim bilong kot ol bai i kisim bikpela hevi moa.”

Rabismeri i givim ofa long GodRabismeri i givim ofa long God
(Luk 21.1-4)

4141 Jisas ‡‡‡‡ i sindaun klostu long bokis mani bilong
tempel. Na em i lukim ol manmeri i kam putim ol ofa
long bokis. Na planti maniman i putim planti mani.

† 12.32 Lo 4.35 †† 12.33 1 Sml 15.22, Ais 45.21, Hos 6.6, Mai
6.6-8, Mt 22.37, Lu 10.27 ‡ 12.34 Mt 22.46 ‡† 12.36 Sng 110.1
‡‡ 12.41 2 Kin 12.9

4242 Na wanpela rabismeri, man bilong en i dai pinis, em
i kam na i tromoi tupela liklik mani, inap olsem wan
toea. 4343 Na ‡‡†‡‡† Jisas i singautim ol disaipel bilong en i
kam, na em i tokim ol olsem, “Mi tok tru long yupela,
dispela rabismeri, man bilong en i dai pinis, em i givim
bikpela mani moa, i winim olgeta mani ol arapela
manmeri i bin putim long bokis mani bilong tempel.
4444 Dispela olgeta manmeri ol i gat planti mani i stap, na
ol i tromoi hap tasol i go long bokis. Tasol dispela meri
em i sot tru, na em i tromoi olgeta mani bilong en. Em
i no gat mani moa i stap bilong baim kaikai.”

Jisas i tok long tempel bai i bagarJisas i tok long tempel bai i bagarapap
(Matyu 24.1-2 na Luk 21.5-6)

Jisas i lusim banis bilong tempel na i wokabaut i
go, na wanpela disaipel bilong en i tokim em

olsem, “Tisa, lukim ol dispela naispela bikpela ston na
ol gutpela gutpela haus!” 22 Na ‡‡‡‡‡‡ Jisas i bekim tok bi-
long em olsem, “Yu lukim ol dispela bikpela haus, a? Ol
bai i no larim wanpela ston i stap antap long narapela
ston. Nogat. Ol bai i brukim olgeta na tromoi i go
daun.”

Jisas i tok long planti heJisas i tok long planti hevi bai i kamapvi bai i kamap
(Matyu 24.3-14 na Luk 21.7-19)

33 Jisas i sindaun long maunten Oliv na i lukim tempel
i stap long hap. Na Pita na Jems na Jon na Andru tasol
ol i kam long em. Na ol i askim em olsem, 44 “Yu tokim
mipela, wanem taim ol dispela samting bai i kamap?
Wanem mak bai i kamap pastaim, na mipela i ken
save, ol dispela samting klostu i laik kamap?”

55 Na Jisas i bekim tok bilong ol olsem, “Yupela lukaut.
Nogut wanpela man i giamanim yupela. 66 Planti man
bai i kam na kolim nem bilong mi na tok, ‘Mi yet mi
dispela man.’ Na bai ol i giamanim planti manmeri.

77 “Na bihain, taim yupela i harim nois bilong ol
bikpela pait, na taim yupela i harim tok win long ol
bikpela pait i kamap long sampela hap, orait yupela i
no ken kirap nogut. Ol dispela samting i mas kamap,
tasol las de i no yet. 88 Ol §§ man bilong sampela lain bai i
kirapim pait long ol narapela narapela lain. Na ol lain
bilong sampela king bai i kirapim pait long ol lain bi-
long ol narapela narapela king. Long sampela hap bai
graun i guria, na bai ol i gat taim bilong bikpela
hangre. Dispela ol samting em i olsem pen i save
kamap pastaim long meri i laik karim pikinini.

99 “Long §†§† §††§†† dispela taim yupela yet i mas lukaut gut.
Ol bai i kotim yupela long ol kaunsil bilong ol. Na ol bai
i paitim yupela insait long ol haus lotu. Ol bai i ting
long daunim nem bilong mi, na ol bai i sanapim yu-
pela long pes bilong ol gavman na ol king. Olsem na
bai yupela i ken autim gutnius long ol. 1010 Olgeta lain
man i mas harim man i autim gutnius pastaim. 1111 Na
taim ol i pasim yupela na bringim yupela i go long kot,
yupela i no ken pret na ting, ‘Mipela bai i mekim

‡‡† 12.43 2 Ko 8.12 ‡‡‡ 13.2 Lu 19.44 § 13.8 2 Sto 15.6, Ais
19.2, Mt 24.8 §† 13.9 KTH 2.10 §†† 13.9 Mt 10.17-20, Lu
12.11-12

MAK 12:32 984 MAK 13:11



1414

wanem tok?’ Nogat. Olgeta tok God bai i givim long
yupela long dispela taim stret, em yupela i mas autim.
Long wanem, i no yupela yet bai i autim tok. Nogat.
Holi Spirit em bai i autim. 1212 Man †† bai i kotim ol brata
bilong en na tokim ol man long kilim ol dispela brata i
dai. Na ol papa bai i mekim wankain pasin long ol
pikinini bilong ol. Na ol pikinini bai i birua long papa-
mama bilong ol na tokim ol man long kilim ol i dai.
1313 Na †††† olgeta man bai i bel nogut tru long yupela,
long wanem, nem bilong mi em i stap long yupela.
Tasol ol manmeri i stap strong inap long las de, God
bai i kisim bek ol.”

Samting nogut tru bai i kamapSamting nogut tru bai i kamap
(Matyu 24.15-28 na Luk 21.20-24)

1414 Jisas ‡‡ i tok moa olsem, “Yupela bai i lukim samting
nogut tru i sanap i stap long ples i tambu long en.”
Man i ritim dispela tok em i mas tingim gut. “Na long
dispela taim ol manmeri i stap long distrik Judia ol i
mas ranawe i go long ples maunten. 1515 Na ‡†‡† sapos
man i stap antap long haus, orait taim em i go daun
em i no ken i go insait long haus bilong kisim ol samt-
ing bilong en. 1616 Na man i stap long gaden, em i no
ken i go bek long haus bilong kisim longpela klos bi-
long en. 1717 Sori ‡‡‡‡ tumas long ol meri i gat bel na ol
meri i givim susu long ol pikinini long dispela taim.
1818 Na yupela i mas beten, bai ol dispela samting i no
ken kamap long taim bilong kol. 1919 Long ‡‡†‡‡† dispela
taim bai i gat bikpela hevi tru. Stat long taim God i
wokim olgeta samting na i kam inap long nau, kain
hevi olsem i no bin kamap bipo. Na bihain tu bai i no
gat kain hevi olsem i kamap gen. 2020 Na sapos Bikpela i
no bin sotim taim bilong ol dispela hevi, orait olgeta
manmeri bai i lus. Tasol em i tingting long ol manmeri
em i makim pinis bilong em yet. Olsem na em i sotim
dispela taim.

2121 “Long dispela taim, sapos wanpela man i tokim yu-
pela, ‘Lukim, man God i makim bilong kisim bek ol
manmeri bilong en, em i stap hia,’ o ‘Lukim, em i stap
long hap,’ yupela i no ken bilip long tok bilong ol.
2222 Sampela ‡‡‡‡‡‡ man bai i kam na tok giaman olsem, ‘Mi
dispela man God i makim bilong kisim bek ol manmeri
bilong en’ o ‘Mi wanpela profet,’ na bai ol i wokim ol
mirakel na mekim ol narakain narakain samting i
kamap. Tru tumas, sapos ol inap, ol bai i paulim ol
manmeri God i makim bilong em yet. 2323 Olsem na yu-
pela lukaut. Mi tokim yupela pinis long olgeta samting
bai i kamap.”

Bihain Pikinini Bilong Man bai i kamBihain Pikinini Bilong Man bai i kam
(Matyu 24.29-31 na Luk 21.25-28)

2424 Jisas §§ i tok moa olsem, “Taim bilong ol dispela
bikpela hevi i pinis, orait long dispela taim san bai i

† 13.12 Mt 10.21 †† 13.13 Dan 9.27, 11.31, 12.12, Mt 10.22, Jo
15.21 ‡ 13.14 Dan 9.27, 11.31, 12.11 ‡† 13.15 Lu 17.31 ‡‡
13.17 Lu 23.29 ‡‡† 13.19 Dan 12.1, Jol 2.2, KTH 7.14 ‡‡‡ 13.22
Lo 13.1-3, KTH 13.13 § 13.24 Ais 13.10, Ese 32.7, Jol 2.10, 2.31,
3.15, KTH 6.12, 8.12

kamap tudak, na mun bai i no moa lait, 2525 na §†§† ol sta
bai i lusim skai na pundaun, na ol strongpela samting
bilong skai bai i guria. 2626 Na §††§†† long dispela taim ol
manmeri bai i lukim Pikinini Bilong Man i stap long ol
klaut na i kam wantaim bikpela strong na bikpela lait
bilong en. 2727 Na §‡§‡ long dispela taim em bai i salim ol
ensel bilong en i go, na em bai i bungim ol manmeri
em i bin makim bilong em yet. Em bai i kisim ol long
olgeta hap, i go olgeta long arere tru bilong graun
wantaim skai.”

YYupela i mas kisim save long diwai fikupela i mas kisim save long diwai fik
(Matyu 24.32-35 na Luk 21.29-33)

2828 Jisas i tok moa olsem, “Yupela i ken kisim save long
diwai fik. Taim han bilong en i gat wara na ol nupela lip
i kamap, yupela i save, taim bilong gutpela san i laik
kamap nau. 2929 Olsem tasol, taim yupela i lukim ol dis-
pela samting i kamap, yupela i ken save, Pikinini Bi-
long Man i kam klostu pinis, na i stap long dua. 3030 Mi
tok tru long yupela, taim ol manmeri bilong dispela
taim i no i dai yet, dispela olgeta samting bai i kamap.
3131 Skai wantaim graun bai i lus, tasol tok bilong mi bai i
no inap lus.”

I no gat man i save long taimdispela ol samting bai iI no gat man i save long taimdispela ol samting bai i
kamapkamap

(Matyu 24.36-44)

3232 Jisas §‡†§‡† i tok moa olsem, “Tasol i no gat wanpela
man i save wanem de na wanem aua dispela ol samt-
ing bai i kamap. Ol ensel bilong heven i no save, na
Pikinini tu em i no save. Papa wanpela tasol em i save.

3333 “Yupela lukaut. Yupela i mas was i stap, long
wanem, yupela i no save wanem taim dispela ol samt-
ing bai i kamap. 3434 Em §†§† i olsem wanpela man i lusim
haus bilong en na i go wokabaut long narapela hap.
Em i tokim ol wokboi long bosim ol samting, na em i
tilim wok long ol wan wan. Na em i tokim man i save
was long dua long em i mas was gut. 3535 Olsem §‡§‡ na yu-
pela i mas was gut. Yupela i no save wanem taim papa
bilong haus bai i kam. Bai em i kam long apinun o
long biknait o long taim kakaruk i krai o long moning-
taim, em yupela i no save. 3636 Nogut em i kam wantu
tasol na i lukim yupela i slip. 3737 Dispela tok mi givim
long yupela, em mi givim long olgeta manmeri. Yupela
i mas was i stap.”

Ol hetman i pasim tok long kilim Jisas i daiOl hetman i pasim tok long kilim Jisas i dai
(Matyu 26.1-5 na Luk 22.1-2 na Jon 11.45-53)

Bihain §§†§§† long tupela de Bikpela De Bilong
Tingim De God I Larim Ol Israel I Stap Gut, na Ol

Bikpela De Bilong Bret I No Gat Yis, ol bai i kamap. Na
ol bikpris na ol saveman bilong lo ol i tok, “Olsem
wanem na yumi ken giamanim Jisas na holimpas em
na kilim em i dai?” 22 Ol i tok, “Yumi no ken mekim dis-

§† 13.25 Ais 34.4, Jol 2.10, KTH 6.13 §†† 13.26 Dan 7.13, Ap
1.11, 1 Te 4.16, KTH 1.7 §‡ 13.27 Mt 13.41 §‡† 13.32 Mt 24.36
§† 13.34 Mt 25.14, Lu 12.36-38 §‡ 13.35 Lu 12.38 §§† 14.1 Kis
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pela samting long ol bikpela de bilong lotu. Nogut ol
manmeri i lukim na ol i kros na kirapim pait.”

WWanpela meri i kapsaitim sanda long het bilong Jisasanpela meri i kapsaitim sanda long het bilong Jisas
(Matyu 26.6-13 na Jon 12.1-8)

33 Jisas †† i stap long ples Betani long haus bilong Sai-
mon, em wanpela man bipo i bin i gat sik lepra. Em i
sindaun long tebol, na wanpela meri i kam. Dispela
meri i karim wanpela naispela botol ston i gat nam-
bawan sanda, em i dia tumas. Na em i brukim dispela
botol na i kapsaitim sanda long het bilong Jisas. 44 Tasol
sampela man i stap, ol i lukim na ol i bel nogut. Na ol i
toktok namel long ol yet olsem, “Bilong wanem em i
pinisim nating dispela sanda? 55 Sapos yumi bin larim ol
man i baim, bai yumi inap kisim samting olsem 300
mani silva long en na givim long ol rabisman.” Na ol i
krosim dispela meri. 66 Tasol Jisas i tok, “Yupela larim
dispela meri. Watpo yupela i givim hevi long en? Em i
bin mekim gutpela pasin tru long mi. 77 Oltaim †††† ol ra-
bisman bai i stap wantaim yupela. Wanem taim yupela
i gat laik long helpim ol, orait yupela i ken helpim ol.
Tasol mi, bai mi no inap i stap wantaim yupela oltaim.
88 Samting ‡‡ dispela meri inap mekim, em i mekim pinis.
Em i putim sanda long bodi bilong mi bilong redim bo-
di bilong mi long matmat. 99 Mi tok tru long yupela,
long olgeta hap graun ol i go long en na autim gut-
nius, ol bai i toktok tu long samting dispela meri i bin
mekim, na ol bai i tingting long em.”

Judas i prJudas i promis long givim Jisas long han bilong ol het-omis long givim Jisas long han bilong ol het-
manman

(Matyu 26.14-16 na Luk 22.3-6)

1010 Long dispela taim wanpela bilong ol 12-pela dis-
aipel, em Judas Iskariot, em i go long ol bikpris. Em i
laik givim Jisas long han bilong ol. 1111 Ol i harim dispela
na ol i amamas. Na ol i promis long givim sampela
mani long em. Na Judas i stat long painim rot bilong
givim Jisas long han bilong ol.

Jisas i kaikai wantaim ol disaipelJisas i kaikai wantaim ol disaipel
(Matyu 26.17-25 na Luk 22.7-14 na 22.21-23 na Jon 13.21-30)

1212 Namba ‡†‡† wan de bilong Ol Bikpela De Bilong Bret I
No Gat Yis em i kamap. Long dispela de ol i save kilim
pikinini sipsip bilong kaikai long Bikpela De Bilong
Tingim De God I Larim Ol Israel I Stap Gut. Na ol dis-
aipel i tokim Jisas olsem, “Yu laik bai mipela i go redim
ol samting we na bai yu mekim bikpela kaikai?” 1313 Orait
Jisas i salim tupela disaipel i go, na i tokim tupela
olsem, “Yutupela go insait long taun. Na wanpela man
i karim bikpela sospen wara bai i bungim yutupela
long rot. Yutupela i mas bihainim em. 1414 Taim yutupela
i lukim em i go insait long wanpela haus, yutupela i
mas tokim papa bilong dispela haus olsem, ‘Tisa i tok,
“Rum bilong mi i stap we na mi wantaim ol disaipel bi-
long mi mipela i ken kaikai dispela kaikai bilong tingim
De God I Larim Ol Israel I Stap Gut?” ’ 1515 Na em bai i

† 14.3 Lu 7.37-38 †† 14.7 Lo 15.11 ‡ 14.8 Jo 19.40 ‡†
14.12 Kis 12.6, 12.14, 12.20, Mt 26.17, Lu 22.7

soim yutupela wanpela bikpela rum i stap antap, em i
gat tebol na sia samting na i redi pinis. Yutupela redim
kaikai bilong yumi long dispela rum.” 1616 Orait tupela di-
saipel i go. Tupela i kamap long taun, na tupela i lukim
olgeta samting i stap olsem Jisas i bin tokim tupela. Na
tupela i redim kaikai.

1717 Long apinun Jisas em i kam wantaim ol 12-pela dis-
aipel. 1818 Ol ‡‡‡‡ i sindaun long tebol na ol i kaikai i stap,
na Jisas i tok olsem, “Mi tok tru long yupela, wanpela
man namel long yupela bai i givim mi long han bilong
ol man i birua long mi. Em wanpela man i kaikai wan-
taim mi nau.” 1919 Ol disaipel i harim dispela tok na ol i
bel hevi, na ol wan wan i stat long askim em olsem,
“Ating yu tok long mi, a?” 2020 Jisas i tokim ol, “Dispela
man em wanpela namel long yupela 12-pela. Em wan-
pela man i bin kisim bret na putim insait long dis wan-
taim mi. 2121 Tru, Pikinini Bilong Man bai i dai, olsem buk
bilong God i tok pinis long em i mas i dai. Tasol sori tu-
mas long dispela man i givim Pikinini Bilong Man long
han bilong ol birua. Mobeta mama i no bin karim dis-
pela man.”

Jisas i givim brJisas i givim bret na wain long ol disaipelet na wain long ol disaipel
(Matyu 26.26-30 na Luk 22.15-20 na 1 Korin 11.23-25)

2222 Ol i kaikai i stap, na Jisas i kisim wanpela bret, na i
tenkyu long God, na i brukim, na i givim long ol dis-
aipel. Na em i tok, “Yupela kisim. Dispela em i bodi bi-
long mi.” 2323 Na em i kisim wanpela kap wain, na i
tenkyu long God, na i givim long ol. Na olgeta ol i
dring long en. 2424 Na ‡‡†‡‡† Jisas i tokim ol olsem, “Dispela
em i blut bilong mi bilong mekim kontrak. Mi kap-
saitim bilong helpim planti manmeri. 2525 Mi tok tru long
yupela, mi no ken dring wain moa inap long taim mi
dringim nupela wain insait long kingdom bilong God.”

2626 Orait ol i singim wanpela song, na ol i lusim taun
na i go long maunten Oliv.

Jisas i tok olsem Pita bai i givim baksait long emJisas i tok olsem Pita bai i givim baksait long em
(Matyu 26.31-35 na Luk 22.31-34 na Jon 13.36-38)

2727 Jisas ‡‡‡‡‡‡ i tokim ol disaipel bilong en olsem, “Bilip bi-
long yupela olgeta bai i pundaun, long wanem, buk bi-
long God i gat tok olsem, ‘Mi kilim wasman, na bai ol
sipsip i ranawe i go nabaut.’ 2828 Tasol §§ bai mi kirap bek,
na bai mi go paslain long yupela long Galili.” 2929 Pita i
tokim em, “Maski sapos bilip bilong olgeta arapela
man i pundaun na ol i lusim yu, mi bai i no inap lusim
yu.” 3030 Na Jisas i tokim em olsem, “Mi tok tru long yu,
nau long dispela nait, taim kakaruk i no krai tupela
taim yet, yu bai tok tripela taim olsem yu no save long
mi.” 3131 Tasol §†§† Pita i tok strong moa, “Maski sapos mi
mas i dai wantaim yu, mi no inap tok olsem mi no save
long yu. Nogat tru.” Na olgeta disaipel ol i mekim
wankain tok.

‡‡ 14.18 Sng 41.9 ‡‡† 14.24 Kis 24.8, Jer 31.31-34, Sek 9.11, 1
Ko 10.16, Hi 9.20 ‡‡‡ 14.27 Sek 13.7, Mk 14.50 § 14.28 Mt 28.16,
Mk 16.7 §† 14.31 Jo 11.16
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Jisas i beten long gaden GetsemaniJisas i beten long gaden Getsemani
(Matyu 26.36-46 na Luk 22.39-46)

3232 Jisas †† wantaim ol disaipel i go kamap long wan-
pela hap ol i kolim Getsemani. Na Jisas i tokim ol
olsem, “Yupela sindaun i stap hia. Mi laik beten.” 3333 Na
†††† em i kisim Pita na Jems na Jon, na ol i go wantaim
em. Nau bel bilong en i pas, na em i pilim nogut tru.
3434 Na em i tokim ol olsem, “Bel bilong mi em i hevi tu-
mas, na klostu mi laik i dai. Yupela stap hia na was
gut.” 3535 Na em i go liklik, na em i pundaun long graun,
na em i prea. Sapos i gat rot, em i laik bai dispela taim
nogut i abrusim em. 3636 Em ‡‡ i beten olsem, “Aba, ‡†‡† Pa-
pa, yu inap long mekim olgeta samting. Mi laik bai yu
rausim dispela kap long mi. Tasol yu no ken bihainim
laik bilong mi. Nogat. Yu mas bihainim laik bilong yu
tasol.”

3737 Na Jisas i go long ol tripela disaipel, na em i lukim
ol i slip i stap. Na em i askim Pita olsem, “Saimon, yu
slip, a? Yu no inap was inap long wan aua, a? 3838 Yupela
‡‡‡‡ i mas was na prea i stap. Nogut traim i kamap long
yupela na yupela i pundaun. Tru, bel em i gat laik bi-
long mekim samting, tasol bodi em i no gat strong.”

3939 Na Jisas i go gen na i mekim wankain prea olsem
em i bin mekim pastaim. 4040 Na em i kam gen long ol di-
saipel na i lukim ol i slip i stap, long wanem, ai bilong
ol i hevi tru. Na taim em i kirapim ol, ol i no save, bai ol
i mekim wanem tok long em.

4141 Bihain Jisas i kam bek namba 3 taim, na em i tokim
ol disaipel olsem, “Yupela i slip yet na malolo, a? Em in-
ap. Taim i kamap pinis, na nau ol i givim Pikinini Bilong
Man long han bilong ol man bilong mekim sin. 4242 Yu-
pela kirap, na yumi go. Lukim, man i laik givim mi long
han bilong ol, em i kamap pinis.”

Judas i givim Jisas long han bilong ol biruaJudas i givim Jisas long han bilong ol birua
(Matyu 26.47-56 na Luk 22.47-53 na Jon 18.3-12)

4343 Jisas i toktok yet i stap, na wantu Judas, em wan-
pela bilong ol 12-pela disaipel, em i kam. Bikpela lain
man i kam wantaim em, na ol i holim ol bainat na stik.
Ol bikpris na ol saveman bilong lo na ol hetman ol i
salim ol i kam. 4444 Dispela man i laik givim Jisas long han
bilong ol, em i bin tokim ol long wanpela mak olsem,
“Bai mi givim kis long wanpela man. Dispela man em
Jisas. Yupela holimpas em, na was gut long em, na
kisim em i go.”

4545 Orait Judas em i kamap na i go long Jisas kwiktaim,
na i tok, “Tisa.” Na em i givim kis long em. 4646 Na ol i
putim han long Jisas na holimpas em.

4747 Wanpela bilong ol man i sanap klostu, em i pulim
bainat bilong en na i paitim wokboi bilong hetpris, na
bainat i katim yau bilong en na yau i pundaun. 4848 Na
Jisas i tokim ol olsem, “Yupela i kisim ol bainat na stik
na yupela i kam bilong holimpas mi, olsem yupela i

† 14.32 Mt 26.36, Jo 18.1 †† 14.33 Jo 12.27 ‡ 14.36 Mk
10.38, Jo 6.38, Ro 8.15, Ga 4.6, Hi 5.7 ‡† Long tok Aram, em tok
ples bilong Jisas, ol i save kolim Papa olsem, Aba. ‡‡ 14.38 Lu 11.4,
Ro 7.23, Ga 5.17

laik holimpas wanpela man bilong pait na stil, a? 4949 Ol-
geta ‡‡†‡‡† de mi bin i stap wantaim yupela insait long ba-
nis bilong tempel na mi skulim ol manmeri. Yupela i
no laik holimpas mi long dispela taim? Tasol maski.
Tok i stap long buk bilong God i mas kamap tru.” 5050 Na
‡‡‡‡‡‡ olgeta disaipel i lusim Jisas na ol i ranawe.

WWanpela yangpela man i ranpela yangpela man i ranaweanawe
5151 Wanpela yangpela man i bin bihainim Jisas i kam,

na em i pasim wanpela waitpela laplap tasol long bodi
bilong en. Na ol i holimpas em, 5252 tasol em i lusim wait-
pela laplap na i ranawe as nating tasol.

Ol i kotim Jisas long ai bilong ol kaunsilOl i kotim Jisas long ai bilong ol kaunsil
(Matyu 26.57-68 na Luk 22.54-55 na 22.63-71 na Jon 18.13-14 na

18.19-24)

5353 Ol man i bin holimpas Jisas ol i bringim em i go
long haus bilong hetpris. Na olgeta bikpris na hetman
na saveman bilong lo ol i bung i stap. 5454 Pita i bihainim
Jisas i go, tasol em i stap longwe liklik. Em i go insait
long banis bilong haus bilong hetpris. Na em i sindaun
wantaim ol plisman na i hatim skin bilong en long pa-
ia.

5555 Ol bikpris wantaim olgeta kaunsil ol i singautim
sampela man i kam autim tok long ol pasin Jisas i bin
mekim. Ol i laik painim wanpela rong em i bin mekim
inap long ol i ken kilim em i dai, tasol ol i no inap.
5656 Planti man i sutim tok giaman long em, tasol tok bi-
long ol i no wankain. 5757 Na sampela man i sanap na i
sutim tok giaman long Jisas olsem, 5858 “Mipela §§ i harim
em i tok olsem, ‘Bai mi yet mi brukim dispela tempel ol
man i bin wokim long han. Na bihain long tripela de
bai mi sanapim narapela, tasol bai mi no wokim long
han.’” 5959 Tasol dispela tok ol i mekim, em tu i paul
nabaut na i no wankain.

6060 Orait hetpris i sanap long ai bilong ol kaunsil na
em i askim Jisas olsem, “Yu no laik bekim wanpela tok,
a? Olsem wanem long dispela tok ol i sutim long yu?”
6161 Tasol §†§† Jisas i pasim maus na i no bekim wanpela tok
long em.

Orait hetpris i askim em gen, “Yu dispela man God i
makim bilong kisim bek ol manmeri bilong en? Yu
Pikinini Bilong God Antap Tru, o nogat?” 6262 Na §††§†† Jisas i
tok, “Em mi tasol. Na bai yupela i lukim Pikinini Bilong
Man i sindaun long han sut bilong God i gat bikpela
strong. Na em bai i stap long ol klaut bilong heven na i
kam.” 6363 Na hetpris i kirap nogut long dispela tok na i
brukim klos bilong em yet na i tok olsem, “Yumi no
ken singautim sampela man moa bilong tokaut long
pasin bilong dispela man. Nogat. 6464 Yupela §‡§‡ i harim pi-
nis, em i tok bilas long God. Yupela i ting bai yumi mas
mekim wanem long em?” Na olgeta i tok olsem, “Em i
gat rong, na em i mas i dai.”

6565 Orait nau sampela man ol i stat long spetim em.
Na ol i pasim ai bilong en long laplap, na ol i paitim

‡‡† 14.49 Ais 53.7, Lu 19.47, 22.37, Jo 18.20 ‡‡‡ 14.50 Sng
88.8 § 14.58 Jo 2.19 §† 14.61 Ais 53.7, Mk 15.5, Lu 23.9 §††
14.62 Dan 7.13 §‡ 14.64 Wkp 24.16, Jo 19.7
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em, na ol i tok, “Yu mekim tok profet nau.” †† Na ol plis-
man i kisim em na solapim em.

Pita i tok, em i no save long JisasPita i tok, em i no save long Jisas
(Matyu 26.69-75 na Luk 22.56-62 na Jon 18.15-18 na 18.25-27)

6666 Pita i stap daunbilo, insait long banis bilong haus.
Na wanpela wokmeri bilong hetpris i kam, 6767 na em i
lukim Pita i hatim skin bilong en i stap. Na dispela
wokmeri i lukluk stret long em, na i tok, “Yu tu yu bin i
stap wantaim Jisas bilong Nasaret.” 6868 Tasol Pita i tok
nogat olsem, “Mi no save tru long dispela tok yu
mekim.” Na em i go ausait klostu long dua bilong
haus. Na wanpela kakaruk i krai. 6969 Na dispela wokmeri
i lukim em gen, na em i tokim ol man i sanap klostu
olsem, “Dispela man hia em i man bilong lain bilong
ol.” 7070 Tasol em i tok gen, “Nogat.”

Bihain liklik, ol man i sanap i stap klostu ol i tok gen
long Pita olsem, “Tru tumas, yu man bilong lain bilong
ol. Yu man bilong Galili tasol.” 7171 Orait nau Pita i tok
strong tru olsem, “Tru antap, mi no save long dispela
man yupela i tok long en. Sapos mi no tok tru, orait
God i ken bagarapim mi.” 7272 Em †††† i tok pinis, na wantu
kakaruk i krai namba 2 taim. Na Pita i tingim gen dis-
pela tok Jisas i bin mekim long em, “Taim kakaruk i no
krai tupela taim yet, yu bai tok tripela taim olsem yu
no save long mi.” Na Pita i krai moa yet.

Ol i bringim Jisas i go long PailatOl i bringim Jisas i go long Pailat
(Matyu 27.1-2 na 27.11-14 na Luk 23.1-5 na Jon 18.28-38)

Long ‡‡ moningtaim tru ol bikpris wantaim ol
hetman na ol saveman bilong lo na olgeta kaun-

sil ol i bung na toktok gut long samting ol i mas
mekim. Na bihain ol i pasim Jisas long baklain, na ol i
kisim em i go na putim em long han bilong Pailat.
‡†‡†22 Na ‡‡‡‡ Pailat i askim Jisas olsem, “Yu king bilong ol Ju-
da, a?” Na Jisas i bekim tok olsem, “Yu yet yu tok
olsem.” 33 Ol bikpris i sutim planti tok long Jisas, 44 na
Pailat i askim em gen olsem, “Yu no laik bekim wan-
pela tok, a? Yu harim pinis dispela ol planti tok ol i su-
tim long yu.” 55 Tasol ‡‡†‡‡† Jisas i no bekim wanpela tok
moa, na dispela i mekim Pailat i tingting planti.

Pailat i tok long nilim JisasPailat i tok long nilim Jisas
long diwai krlong diwai krosos

(Matyu 27.15-26 na Luk 23.13-25 na Jon 18.38—19.16)

66 Long olgeta yia long dispela bikpela de bilong lotu,
Pailat i save lusim wanpela kalabusman. Ol manmeri
yet i save kolim nem bilong wanpela man i stap long
kalabus, na Pailat i save lusim dispela man i go long ol.
77 Long dispela taim ol i bin kalabusim ol man i bin ki-
rapim pait long gavman na kilim sampela man i dai.
Wanpela man bilong dispela lain em man ol i kolim

† Ol i laik tok bilas long Jisas na ol i mekim dispela tok. Ol i
pasim ai bilong en na tok, “Yu mekim tok profet” em i olsem, “Yu
tokaut long husat namel long mipela i bin paitim yu.” Lukim Matyu
26.68 na Luk 22.64. †† 14.72 Mk 14.30 ‡ 15.1 Lu 22.66 ‡†
Lukim tok i stap long Matyu 27.2. ‡‡ 15.2 Mt 27.11 ‡‡† 15.5 Ais
53.7, Mk 14.61

Barabas. 88 Orait ol manmeri i kamap na ol i askim
Pailat long mekim olsem bipo em i save mekim long
ol. 99 Na Pailat i bekim tok bilong ol olsem, “Ating yu-
pela i laik bai mi lusim dispela king bilong ol Juda i go
long yupela?” 1010 Pailat i tok olsem, long wanem, em i
save, ol bikpris ol i bel nogut tasol long Jisas na ol i
bringim em i kam long kot. 1111 Tasol ‡‡‡‡‡‡ ol bikpris i ki-
rapim bel bilong ol manmeri, long ol i mas singaut
long Pailat long em i no ken lusim Jisas. Em i mas
lusim Barabas i kam long ol. 1212 Na Pailat i askim ol gen
olsem, “Na yupela i laik bai mi mekim wanem long dis-
pela man, yupela i save kolim em king bilong ol Juda?”
1313 Na ol i singaut gen olsem, “Nilim em long diwai
kros.” 1414 Na Pailat i askim ol, “Bilong wanem? Em i
mekim wanem rong?” Tasol ol i singaut strong moa,
“Nilim em long diwai kros.” 1515 Na Pailat i laik mekim ol
manmeri i amamas. Olsem na em i lusim Barabas i go
long ol. Na em i tok na ol soldia i wipim Jisas. Na bihain
em i givim Jisas long han bilong ol soldia, bai ol i nilim
em long diwai kros.

Ol soldia i tok bilas long JisasOl soldia i tok bilas long Jisas
(Matyu 27.27-31 na Jon 19.2-3)

1616 Ol soldia i bringim Jisas i go insait long banis bi-
long haus gavman, na ol i singautim olgeta soldia i
kam. 1717 Ol i putim wanpela retpela klos long Jisas. Na ol
i kisim ol rop i gat nil na wokim samting olsem hat bi-
long king, na ol i putim long het bilong en. 1818 Na ol i
tokim em olsem, “Gude, king bilong ol Juda!” §§1919 Na ol i
kisim wanpela kanda na paitim het bilong en. Na ol i
spet long em. Na ol i brukim skru na mekim ol pasin
olsem ol i laik givim biknem long em. 2020 Ol i mekim dis-
pela olgeta pasin bilong tok bilas long em pinis, orait
ol i rausim retpela klos long em, na ol i putim bek klos
bilong em yet. Na ol i kisim em i go bilong
hangamapim em long diwai kros.

Ol i nilim Jisas long diwai krOl i nilim Jisas long diwai krosos
(Matyu 27.32-44 na Luk 23.26-43 na Jon 19.17-27)

2121 Wanpela §†§† man, nem bilong en Saimon bilong
taun Sairini, em i kam na i laik i go insait long taun.
Saimon em i papa bilong Aleksander tupela Rufus. Na
ol soldia i kisim em na mekim em i karim diwai kros bi-
long Jisas.

2222 Ol i kisim Jisas i go long wanpela ples, nem bilong
en Golgota. As bilong dispela nem i olsem, Ples bilong
bun bilong het. 2323 Ol i laik givim Jisas sampela wain ol i
bin tanim wantaim marasin. Tasol em i no dring.
2424 Orait §††§†† ol soldia i hangamapim Jisas long diwai kros.
Na ol i tilim ol klos samting bilong en long ol yet. Ol i
pilai satu bilong makim husat bai i kisim wanem
wanem samting.

2525 Long 9 klok long moningtaim, ol i hangamapim
em long diwai kros. 2626 Na long hap ol i save raitim tok
ol i bin kotim man long en, ol i raitim tok olsem, “King
bilong ol Juda.” 2727 Klostu §‡§‡ long Jisas ol i hangamapim

‡‡‡ 15.11 Ap 3.13-14 § Lukim tok i stap long Matyu 27.29.
§† 15.21 Ro 16.13 §†† 15.24 Sng 22.18 §‡ 15.27-28 Ais 53.12
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tupela man bilong pait na stil. Ol i hangamapim wan-
pela long diwai kros i stap long han sut bilong em, na
wanpela long diwai kros i stap long han kais. ††

2929 Na †††† ol manmeri i kam i go ol i tok bilas long em.
Ol i naisim het na i tok, “Goan, yu man bilong brukim
tempel na wokim gen long tripela de tasol. 3030 Nau yu
ken helpim yu yet. Lusim diwai kros na kam daun.”
3131 Ol bikpris wantaim ol saveman bilong lo, ol tu i tok
bilas. Ol i tok namel long ol yet olsem, “Em i bin helpim
ol arapela man, tasol em i no inap helpim em yet.
3232 Dispela man God i makim bilong kisim bek ol man-
meri bilong en, dispela king bilong Israel, em i ken
lusim diwai kros na i kam daun, na bai yumi ken lukim,
na yumi ken bilip.” Tupela man ol i bin hangamapim
long ol diwai kros klostu long Jisas, tupela tu i mekim
tok bilas long em.

Jisas i daiJisas i dai
(Matyu 27.45-56 na Luk 23.44-49 na Jon 19.28-30)

3333 Long ‡‡ 12 klok, tudak i karamapim graun olgeta, i
go inap long 3 klok long apinun. 3434 Na ‡†‡† long 3 klok
Jisas i singaut strong olsem, “Eloi, Eloi, lama sabak-
tani?” As bilong dispela tok i olsem, “God bilong mi,
God bilong mi, bilong wanem yu lusim mi?” 3535 Sampela
man i sanap klostu, ol i harim dispela tok na ol i tok,
“Harim. Em i singautim Elaija.” 3636 Na ‡‡‡‡ wanpela man i
ran i go na i putim wanpela spans long wain. Na taim
wain i pulap long en, em i pasim long wanpela stik na i
givim long Jisas bilong dring. Na dispela man i tok,
“Wet, yumi lukim pastaim. Ating bai Elaija i kam kisim
em i kam daun, o nogat?” 3737 Na Jisas i singaut strong
moa, na em i dai.

3838 Na ‡‡†‡‡† dispela bikpela laplap i hangamap i stap in-
sait long tempel em i bruk long antap i go inap long
daunbilo bilong en, na i kamap tupela hap. 3939 Na
kepten bilong ol soldia em i sanap klostu long Jisas na
em i lukim pasin Jisas i dai. Na em i tok, “Tru tumas,
dispela man em i Pikinini Bilong God.”

4040 Sampela ‡‡‡‡‡‡ meri tu i sanap longwe liklik na ol i luk-
luk i stap. Wanpela namel long ol em Maria bilong
taun Makdala. Na wanpela em Maria, mama bilong
namba 2 Jems na bilong Josep. Na wanpela em Sa-
lome. 4141 Taim Jisas i bin i stap long Galili, ol dispela
meri i bihainim em na helpim em. Na planti arapela
meri tu i stap, ol i bin i go long Jerusalem wantaim
Jisas.

Ol i putim bodi bilong JisasOl i putim bodi bilong Jisas
long hul bilong stonlong hul bilong ston

(Matyu 27.57-61 na Luk 23.50-55 na Jon 19.38-42)

4242 Long §§ apinun Josep bilong taun Arimatea em i
kam. Em i wanpela bilong ol kaunsil, na em i gat gut-

† Sampela saveman i ting narapela hap tok i stap tu long dis-
pela lain. Dispela tok i olsem, “Olsem na wanpela tok i stap long buk
bilong God, em i kamap tru. Dispela tok i olsem, ‘Ol manmeri i bin
lukim em olsem wanpela man nogut.’” †† 15.29 Sng 22.7, 109.25,
Mk 14.58, Jo 2.19 ‡ 15.33 Amo 8.9 ‡† 15.34 Sng 22.1 ‡‡ 15.36
Sng 69.21 ‡‡† 15.38 Kis 26.31-33 ‡‡‡ 15.40 Lu 8.2-3 §
15.42-43 Lu 2.25, 2.38

pela nem long ai bilong ol manmeri. Em tu i save wet
long lukim kingdom bilong God. Tumora de Sabat bai i
kamap, na nau em i taim bilong redim ol samting bi-
long de Sabat. Orait Josep i go insait na i sanap long
pes bilong Pailat, na em i no pret. Nogat. Em i askim
Pailat long larim em i kisim bodi bilong Jisas. 4444 Pailat i
tingting planti, na i tok, “Em i dai pinis, a?” Na em i sin-
gautim kepten i kam, na i askim em, “Jisas i dai pinis, o
nogat?” 4545 Pailat i harim pinis tok bilong kepten, orait
em i tokim Josep olsem em i ken kisim bodi. 4646 Orait
Josep i go baim wanpela longpela waitpela laplap, na
em i kisim bodi bilong Jisas i kam daun. Na em i
karamapim em long waitpela laplap, na em i kisim bo-
di i go na i putim insait long wanpela matmat. Dispela
matmat em wanpela hul bilong ston ol man i bin
wokim. Na Josep i tantanim wanpela ston i kam pasim
maus bilong hul. 4747 Maria bilong Makdala wantaim
Maria, mama bilong Josep, tupela i lukluk i stap, na tu-
pela i lukim ples ol i putim Jisas long en.

Jisas i kirJisas i kirap bekap bek
(Matyu 28.1-8 na Luk 24.1-12 na Jon 20.1-10)

De Sabat i pinis, na Maria bilong Makdala wan-
taim Maria, mama bilong Jems, na Salome, ol i

baim wel na ol arapela samting i gat gutpela smel. Ol i
laik i go welim bodi bilong Jisas. 22 Long moningtaim
tru long namba wan de bilong wik, §†§† ol i go long mat-
mat. 33 Na ol i toktok namel long ol yet olsem, “Husat
bai i helpim yumi long tantanim dispela ston na
rausim long maus bilong matmat?” 44 Tasol taim ol i
kam klostu, ol i lukluk i go, na ol i lukim ston i no i stap
moa long maus bilong matmat. Nogat. Ol i bin tantan-
im dispela ston i go pinis. Dispela ston em i traipela
ston tru. 55 Orait ol i go insait long matmat, na ol i lukim
wanpela yangpela man i sindaun i stap long han sut.
Em i gat longpela waitpela klos. Na ol i kirap nogut
long lukim dispela man.

66 Na em i tokim ol olsem, “Yupela i no ken kirap
nogut. Mi save, yupela i kam bilong painim Jisas bilong
Nasaret, em ol i bin hangamapim long diwai kros. Em i
kirap pinis. Em i no i stap hia. Lukim dispela ples ol i
bin putim em long en. 77 Tasol §††§†† yupela i mas i go
givim dispela tok long ol disaipel bilong en, na long Pi-
ta tu, ‘Jisas em i go paslain long yupela long Galili. Yu-
pela bai i lukim em long Galili, olsem bipo em i tokim
yupela pinis.’”

88 Orait ol meri i go ausait, na ol i lusim matmat na i
ranawe. Bel bilong ol i kirap nogut na ol i wok long
guria. Na ol i no mekim wanpela tok long wanpela
man, long wanem, ol i pret.

§† Namba wan de bilong wik, em Sande tasol. §†† 16.7 Mt
26.32, Mk 14.28
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†† Maria bilong Makdala i lukim JisasMaria bilong Makdala i lukim Jisas
(Matyu 28.9-10 na Jon 20.11-18)

99 Jisas †††† i kirap long moningtaim tru long namba wan
de bilong wik. Na em i kamap pastaim long Maria bi-
long Makdala. Em dispela meri bipo Jisas i bin rausim
7-pela spirit nogut long en. 1010 Maria ‡‡ em i go tokim ol
man i bin wokabaut wantaim Jisas. Dispela ol man ol i
bel hevi na ol i krai i stap. 1111 Maria i tokim ol olsem,
“Jisas em i stap laip na mi lukim em pinis.” Ol i harim
dispela tok, tasol ol i no bilipim.

TTupela disaipel i lukim Jisas long rupela disaipel i lukim Jisas long rotot
(Luk 24.13-35)

1212 Na bihain tupela disaipel i lusim taun na i wok-
abaut i go. Na Jisas i kamap narakain na i go kamap
long tupela. 1313 Na tupela i go autim dispela tok long ol
arapela disaipel. Tasol ol i no bilipim tok bilong tupela.

†† Planti saveman i ting dispela tok i stap namel long tupela sta,Planti saveman i ting dispela tok i stap namel long tupela sta,
em Mak yet i no bin rem Mak yet i no bin raitim, tasol naraitim, tasol narapela man i bin rapela man i bin raitim bihain.aitim bihain.
Long ples bilong dispela ol tok, sampela saveman i ting narLong ples bilong dispela ol tok, sampela saveman i ting narapelaapela

sotpela tok i stap. Dispela tok i olsem, “sotpela tok i stap. Dispela tok i olsem, “TTasol ol meri i go givim sot-asol ol meri i go givim sot-
pela tok long Pita wantaim ol lain i stap wantaim em. Ol meri i tokimpela tok long Pita wantaim ol lain i stap wantaim em. Ol meri i tokim
ol long ol samting dispela yangpela man i bin tokim ol long en. Naol long ol samting dispela yangpela man i bin tokim ol long en. Na
bihain, Jisas yet i givim wok long ol bilong bringim tok i go long ol-bihain, Jisas yet i givim wok long ol bilong bringim tok i go long ol-
geta hap, stat long hap sankamap na i go inap long hap san i gogeta hap, stat long hap sankamap na i go inap long hap san i go
daun, em dispela tok bilong God i laik kisim bek ol manmeri nadaun, em dispela tok bilong God i laik kisim bek ol manmeri na

givim laip i stap gut oltaim long ol. Dispela tok em tok bilong Godgivim laip i stap gut oltaim long ol. Dispela tok em tok bilong God
yet na em i no inap pinis.”yet na em i no inap pinis.” †† 16.9 Lu 8.2 ‡ 16.10 Lu 24.10

Jisas i tokim ol disaipel long wok ol i mas mekimJisas i tokim ol disaipel long wok ol i mas mekim
(Matyu 28.16-20 na Luk 24.36-49 na Jon 20.19-23)

1414 Bihain ‡†‡† ol 11-pela disaipel i sindaun na kaikai i
stap, na Jisas i kamap long ol. Em i krosim ol long ol i
no gat bilip, na bel bilong ol i pas, na ol i no bilipim tok
bilong ol manmeri i lukim em i kirap bek pinis. 1515 Na ‡‡‡‡

em i tokim ol olsem, “Yupela i mas i go long olgeta hap
bilong graun na autim gutnius long olgeta man.
1616 Man ‡‡†‡‡† i bilip na i kisim baptais, God bai i kisim bek
em. Tasol man i no bilip, em bai i lus long kot. 1717 God ‡‡‡‡‡‡

bai i wokim ol mirakel long han bilong ol man i bilip.
Long nem bilong mi ol bai i rausim ol spirit nogut, na
ol bai i autim ol nupela kain tok ples. 1818 Ol §§ bai i holim
snek long han. Na sapos ol i dringim samting i save kil-
im man, dispela samting bai i no inap bagarapim ol.
Na ol bai i putim han long ol sikman, na ol sikman bai i
orait gen.”

God i kisim Jisas i go long heGod i kisim Jisas i go long hevenven
(Luk 24.50-53 na Aposel 1.9-11)

1919 Bikpela §†§† Jisas em i autim tok long ol pinis, na God
i kisim em i go long heven. Na em i sindaun long han
sut bilong God. 2020 Na §††§†† ol disaipel i go, na ol i autim
tok long olgeta hap. Na Bikpela i wok wantaim ol, na
em i mekim ol mirakel i kamap bilong strongim tok bi-
long ol.

‡† 16.14 1 Ko 15.5 ‡‡ 16.15 Mt 28.19, Ap 1.8, Kl 1.23 ‡‡†
16.16 Jo 3.18, 3.36, 12.48, Ap 2.38, Ro 10.9, 1 Pi 3.21 ‡‡‡ 16.17 Ap
2.4, 5.16, 8.7, 10.46, 1 Ko 12.10, 12.28 § 16.18 Lu 10.19, Ap
5.15-16, 28.3-9, Je 5.14-15 §† 16.19 Sng 110.1, Ap 1.2-3, 1.9-11,
2.33-34, 7.55 §†† 16.20 Ap 5.12, 14.3, 1 Ko 2.4-5, Hi 2.3-4
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TTok i go pasok i go pas

Long Gutnius Luk i raitim yumi lukim Jisas em i man bilong kisim bek ol Israel na ol arapela lain manmeri tu.
Long taim Jisas i laik kirapim wok bilong en, em i tokim ol manmeri olsem, Holi Spirit i kirapim em bilong autim
gutpela tok bilong God long ol rabisman (lukim 4.18). Na tru tumas, long dispela buk Luk i stori planti long Jisas
i sori long ol manmeri i karim olkain hevi, na em i mekim gut long ol.
Ol samting Jisas i mekim, ol i mekim ol lain bilong em i amamas tru long em. Long taim Maria i karim em, ol
manmeri i amamas (lukim 1.42-48 na 2.10), na long pinis bilong buk, long taim Jisas i go antap long heven, ol i
amamas moa yet (lukim 24.52).
Planti samting bilong laip bilong Jisas Luk wanpela tasol i stori long en. Tok bilong ol dispela samting i no i stap
long ol arapela buk. Luk tasol i stori long ol planti samting i bin kamap long taim Jisas i kamap long graun. Luk
tasol i raitimtok piksa Jisas i bin autim i stori long man bilong Samaria i helpim man i painim birua long rot, na
tok piksa i stori long pikinini i lusim papa na i go paul nabaut, na ol arapela tok piksa bilong Jisas tu. Luk tasol i
stori long samting i bin kamap long Sakius, dispela man bilong kisim takis.
Sampela samting Luk i gat planti tok long en, em pasin bilong beten strong, na wok bilong Holi Spirit, na pasin
bilong God long lusim sin bilong ol manmeri. Luk i gat planti tok tu long ol samting ol meri i bin mekim.
Tok bilong Luk i no pinis long dispela buk. Nogat. Luk tasol i bin raitim dispela buk yumi kolim Wok bilong ol
Aposel, em buk i stori long ol samting ol aposel i bin mekim long taim Jisas i go pinis antap long heven.

Luk i rLuk i raitim dispela stori long Tiofilusaitim dispela stori long Tiofilus

Bikman †† Tiofilus, bipo planti man i traim han bi-
long ol long raitim stori bilong olgeta samting

God i bin mekim i kamap namel long mipela. 22 Ol †††† i bi-
hainim tok bilong ol man i bin lukim ol dispela samting
long ai bilong ol, stat long taim ol dispela samting i bin
kirap. Ol dispela man i stap olsem wokman bilong tok
bilong God, na ol i givim dispela stori long mipela.
33 Olsem ‡‡ na mi tu mi laik raitim dispela stori na salim i
kam long yu. Mi bin wok longpela taim long askim gut
long as bilong dispela olgeta samting. Nau mi raitim
stret tasol, olsem ol dispela samting i bin kamap. 44 Yu
ritim na bai yu ken save gut olsem, dispela tok ol i bin
lainim yu long en, em i tru olgeta.

† 1.1 Ap 1.1 †† 1.2 Jo 15.27, Hi 2.3, 1 Pi 5.1, 1 Jo 1.1 ‡ 1.3 Ap
1.1, 11.4, 15.18, 15.28

Stori bilong ol samting i bin kamap long taimStori bilong ol samting i bin kamap long taim
Elisabet i karim Jon Bilong Baptais na Maria iElisabet i karim Jon Bilong Baptais na Maria i

karim Jisaskarim Jisas

(Sapta 1.5—2.52)(Sapta 1.5—2.52)

Ensel i tokim SekarEnsel i tokim Sekaraia olsem Jon bai i kamapaia olsem Jon bai i kamap
55 Taim ‡†‡† Herot i stap king bilong Judia, wanpela pris i

stap, nem bilong en Sekaraia. Em i pris bilong ol lain
bilong Abiya. Meri bilong en em i bilong lain bilong
Aron, na nem bilong meri em Elisabet. 66 Tupela ‡‡‡‡ i stap
stretpela long ai bilong God. Tupela i save bihainim ol-
geta lo na olgeta tok bilong Bikpela, na tupela i no gat
asua long ai bilong en. 77 Tasol tupela i no gat pikinini,
long wanem, Elisabet i no inap karim pikinini. Na tu-
pela i lapun pinis.

88 Wanpela ‡‡†‡‡† taim ol lain bilong Sekaraia i go mekim
wok pris, na Sekaraia tu i mekim wok pris long ai bi-
long God. 99 Orait ‡‡‡‡‡‡ ol i pilai satu bilong painimaut
wanem pris i mas go insait long haus bilong Bikpela,
bilong mekim ofa bilong smok i gat gutpela smel. Na
long dispela pasin ol i makim Sekaraia, na em i go in-

‡† 1.5 1 Sto 24.10 ‡‡ 1.6 Stt 17.1, 1 Kin 9.4, Ap 23.1, Fl 3.6
‡‡† 1.8 1 Sto 24.19, 2 Sto 8.14, 31.2 ‡‡‡ 1.9 Kis 30.7-8, 1 Sml
2.28, 2 Sto 29.11
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sait bilong mekim ofa. 1010 Long †† dispela taim bilong
mekim ofa, ol bikpela lain manmeri i bung i stap ausait
long haus bilong God na ol i beten i stap. 1111 Orait na
wanpela ensel bilong Bikpela i kamap long Sekaraia na
i sanap i stap long han sut bilong alta bilong ofa bi-
long smok i gat gutpela smel. 1212 Sekaraia †††† i lukim en-
sel na em i kirap nogut na i pret. 1313 Tasol ensel i tokim
em olsem, “Sekaraia, yu no ken pret. God i harim pinis
prea bilong yu. Meri bilong yu Elisabet bai i karim
pikinini man. Na yu mas kolim nem bilong en Jon.
1414 Bai bel bilong yu i stap gutpela, na bai yu amamas.
Na planti manmeri bai i amamas long taim dispela
pikinini i kamap, 1515 long ‡‡ wanem, em bai i gat biknem
long ai bilong Bikpela. Em bai i no ken dring wain na
bia samting. Taim em i stap yet long bel bilong mama,
Holi Spirit bai i pulap long em. 1616 Em ‡†‡† bai i mekim
planti manmeri bilong Israel i tanim na i go long God,
Bikpela bilong ol. 1717 Em ‡‡‡‡ bai i kisim pasin na strong bi-
long Elaija na wokabaut i go pas long Bikpela. Em bai i
mekim ol papa na ol pikinini i kamap wanbel. Na em
bai i stretim tingting bilong ol man bilong sakim tok,
na ol bai i kisim gutpela tingting olsem bilong ol stret-
pela man. Em bai i redim ol man na ol i stap redi long
Bikpela i kam.”

1818 Na ‡‡†‡‡† Sekaraia i tokim ensel olsem, “Olsem wanem
na mi ken save dispela tok bilong yu i tru? Mi lapun pi-
nis, na meri bilong mi em tu i lapun.”

1919 Na ‡‡‡‡‡‡ ensel i bekim tok olsem, “Mi Gebriel, na mi
save sanap long pes bilong God. God yet i salim mi na
mi kam bilong tokim yu, na bilong bringim dispela
gutpela nius long yu. 2020 Orait §§ yu harim. Yu no bin
bilipim tok bilong mi, olsem na nau maus bilong yu bai
i pas na bai yu no inap toktok, inap long taim dispela
olgeta samting i kamap pinis. Dispela tok bilong mi bai
i kamap tru long taim God i makim.”

2121 Ol manmeri i wet yet long Sekaraia, na ol i tingting
planti long wanem samting i kamap na em i stap long-
pela taim insait long haus bilong God. 2222 Na bihain em
i kam ausait na em i no inap mekim toktok long ol.
Olsem na ol i save, em i bin lukim narakain samting in-
sait long haus bilong God. Em i mekim toktok long ol
long han bilong en tasol. Na maus bilong en i pas i
stap. 2323 Bihain, §†§† taim bilong wok bilong Sekaraia em i
pinis, na em i go bek long ples bilong en. 2424 Na bihain
meri bilong en Elisabet em i gat bel. Na em i hait i stap
inap long 5-pela mun. Elisabet i tok olsem, 2525 “Bikpela
§††§†† i bin marimari long mi. Em i mekim dispela samting
i kamap long mi bilong pinisim sem bilong mi long ai
bilong ol manmeri.”

† 1.10 Wkp 16.17, KTH 8.3-4 †† 1.12 Het 6.22, Dan 10.8, Lu
1.29, Ap 10.4 ‡ 1.15 Nam 6.3, Het 13.4, Jer 1.5, Ga 1.15 ‡† 1.16
Mal 4.5-6 ‡‡ 1.17 Mal 3.1, 4.5-6, Mt 11.14, 17.11-13, Mk 9.12 ‡‡†
1.18 Stt 18.11 ‡‡‡ 1.19 Dan 8.16, 9.21, Mt 18.10, Hi 1.14 § 1.20
Ese 3.26, 24.27, Lu 1.45 §† 1.23 1 Sto 9.25 §†† 1.25 Stt 30.23, Ais
4.1, 54.1, 54.4

Ensel i tokim Maria olsem Jisas bai i kamapEnsel i tokim Maria olsem Jisas bai i kamap
2626 Long namba 6 mun bilong Elisabet i gat bel, God i

salim ensel Gebriel i go long wanpela taun bilong
Galili, nem bilong en Nasaret. 2727 Em §‡§‡ i go long wan-
pela yangpela meri ol i bin makim bilong maritim wan-
pela man bilong lain bilong King Devit, nem bilong en
Josep. Nem bilong dispela yangpela meri em Maria.
2828 Orait §‡†§‡† Gebriel i go long em na i tok olsem, “Gude,
meri. Bikpela i stap wantaim yu, na em i bin blesim yu
na mekim gut long yu.” 2929 Maria i harim dispela tok, na
em i kirap nogut na i ting, “Dispela em i wanem kain
tok?”

3030 Na ensel i tokim em olsem, “Maria, yu no ken pret.
God em i belgut tru long yu. 3131 Harim. §†§† Yu bai kisim
bel na karim wanpela pikinini man. Na yu mas kolim
nem bilong en Jisas. 3232 Em §‡§‡ §§†§§† bai i stap bikman. Na
bai ol i kolim em Pikinini bilong God Antap Tru. Na
God bai i putim em i stap king olsem tumbuna bilong
en Devit. 3333 Em §§‡§§‡ bai i stap king bilong ol lain bilong
Jekop oltaim. Na wok king bilong en bai i no inap pi-
nis.”

3434 Na Maria i askim ensel olsem, “Dispela samting bai
i kamap olsem wanem? Mi no marit yet long wanpela
man.”

3535 Na §§§§§§ ensel i bekim tok bilong en olsem, “Holi Spirit
bai i kam long yu, na strong bilong God Antap Tru bai i
karamapim yu. Olsem na dispela pikinini bihain bai yu
karim, em bai i stap gutpela na stretpela man bilong
God, na ol bai i kolim em Pikinini Bilong God.

3636 “Harim. Kandere bilong yu Elisabet em i lapun pi-
nis, tasol em i gat bel na em bai i karim pikinini man.
Bipo ol i save tok em i no inap karim pikinini. Tasol nau
em i gat bel, na 6-pela mun bilong en i go pinis. 3737 I 1818

no gat wanpela samting God i no inap mekim.”
3838 Na Maria i tok olsem, “Harim. Mi wokmeri bilong

Bikpela. Em i ken mekim long mi olsem yu tok.” Orait
ensel i lusim em na i go.

Maria i go lukim ElisabetMaria i go lukim Elisabet
3939 Long dispela taim Maria i kirap na i hariap i go

long ples maunten, long wanpela taun bilong distrik
Judia. 4040 Na em i go insait long haus bilong Sekaraia na
i givim gude long Elisabet. 4141 Elisabet 1919 i harim gude
bilong Maria, na pikinini i stap long bel bilong Elisabet
em i kalap. Na Holi Spirit i pulap long Elisabet, 4242 na 2020

em i singaut strong tumas, na i tok, “God i bin mekim
gut tru long yu na givim yu blesing i winim blesing em
i givim long ol arapela meri. Na dispela pikinini i stap
long bel bilong yu, em tu i kisim blesing bilong God.
4343 Mi husat na mama bilong Bikpela bilong mi em i
kam long mi? 4444 Harim. Taim yau bilong mi i harim

§‡ 1.27 Mt 1.18, Lu 2.5 §‡† 1.28 Het 6.12, Dan 9.23, 10.19
§† 1.31 Ais 7.14, Mt 1.21, Lu 2.21 §‡ 1.32 Sng 132.11, Jer 23.5,
Mk 5.7 §§† 1.32 2 Sml 7.12-16, Ais 9.7 §§‡ 1.33 Dan 2.44, 7.14,
7.27, Mai 4.7, Jo 12.34, Hi 1.8 §§§ 1.35 Mt 1.20, 14.33, Jo 1.34, Ap
8.37 18 1.37 Stt 18.14, Jer 32.17, Sek 8.6, Mt 19.26, Ro 4.21 19
1.41 Lu 1.15 20 1.42 Lo 28.4, Het 5.24
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gude bilong yu, orait pikinini i stap long bel bilong mi
em i amamas na i kalap. 4545 Yu †† bin bilip olsem Bikpela
bai i mekim olsem em i bin tokim yu, olsem na yu ken
amamas tru.”

Song bilong MariaSong bilong Maria
4646 Maria †††† ‡‡ i tok olsem,

“Bel bilong mi
em i litimapim nem
bilong Bikpela.

4747 Na spirit bilong mi
em i amamas long God,
em i Helpim bilong mi

na em i save mekim mi
i stap gut tru.

4848 Mi ‡†‡† wokmeri bilong en,
mi samting nating,

tasol em i lukim mi
na em i marimari long mi.

Nau na bihain tu
bai olgeta lain manmeri i tok
long God i bin givim
bikpela amamas long mi.

4949 God ‡‡‡‡ i gat bikpela strong,
em i bin mekim
narakain samting tru
bilong helpim mi,

na nem bilong en i stap holi.
5050 Em ‡‡†‡‡† i save marimari
long ol manmeri i aninit long em.

Em bai i mekim olsem tasol
long ol manmeri i stap nau,

na long ol manmeri i kamap bihain
inap oltaim oltaim.

5151 Han ‡‡‡‡‡‡ bilong en
i bin mekim strongpela wok.

Ol man i save ting ol i nambawan tru
na i litimapim nem bilong ol yet,
em i bin rausim ol i go nabaut.

5252 Em §§ i daunim ol strongpela king,
na em i litimapim ol man
i no gat nem.

5353 Em §†§† i givim planti gutpela samting
long ol man i hangre,

na bel bilong ol i pulap tru.
Tasol ol man i gat planti samting,
em i rausim ol i go nating.

5454 Em §††§†† i helpim wokman bilong en,
Israel,

na em i tingim yet promis
em i bin mekim long Abraham
na long ol tumbuna bilong yumi,

† 1.45 Lu 1.20 †† 1.46 1 Sml 2.1-10, Sng 34.2-3, Hab 3.18 ‡
1.46 1 Sml 2.1-10 ‡† 1.48 1 Sml 1.11, Sng 138.6, Mal 3.12, Lu 1.25,
11.27 ‡‡ 1.49 Sng 71.19, 111.9, 126.2-3 ‡‡† 1.50 Kis 20.6, Sng
103.13-18 ‡‡‡ 1.51 2 Sml 22.28, Sng 33.10, 98.1, Ais 40.10, 1 Pi 5.5
§ 1.52 1 Sml 2.6, Jop 5.11, 12.19, Sng 113.6, 147.6 §† 1.53 1 Sml
2.5, Sng 34.10, 107.9 §†† 1.54-55 Stt 17.7, 17.19, 18.18, 22.17, Sng
98.3, 132.11, Ais 41.8, Mai 7.20, Ro 11.28, Ga 3.16

long em bai i marimari oltaim
long ol lain bilong ol
i kamap bihain.”

5656 Maria i stap wantaim Elisabet inap tripela mun
samting, na bihain em i go bek long ples bilong en.

Elisabet i karim JonElisabet i karim Jon
5757 Taim i kamap bilong Elisabet i karim pikinini, na

em i karim pikinini man. 5858 Ol wanples na ol wanlain bi-
long Elisabet ol i harim nius long Bikpela i bin mari-
mari tru long em, na ol i amamas wantaim em.

5959 Orait ol i wet wanpela wik, na §‡§‡ ol i kam bilong ka-
tim skin bilong pikinini. Ol i laik givim nem Sekaraia
long em, olsem nem bilong papa. 6060 Tasol §‡†§‡† mama bi-
long pikinini i tok, “Nogat. Yumi mas kolim nem bilong
en Jon.” 6161 Na ol i tokim em, “I no gat wanpela bilong ol
wanlain bilong yupela i gat dispela nem.” 6262 Na ol i
mekim toktok long han, na ol i askim papa, em i laik
givim wanem nem long pikinini. 6363 Em i tokim ol long
bringim wanpela samting bilong em i ken raitim tok
long en, na em i raitim tok olsem, “Nem bilong en Jon.”
Na ol i tingting planti. 6464 Na wantu tasol maus bilong
Sekaraia i no pas moa, na em inap toktok gen. Orait na
em i toktok, na i litimapim nem bilong God. 6565 Na olge-
ta wanples bilong em, ol i lukim dispela narakain
samting i bin kamap na ol i pret. Na nius bilong dis-
pela olgeta samting i go nabaut long olgeta ples i stap
long ples maunten bilong Judia. 6666 Olgeta §†§† man i
harim dispela nius, ol i tingting planti na ol i askim
olsem, “Bihain dispela pikinini bai i kamap wanem kain
man?” Ol i save, strong bilong Bikpela i stap wantaim
em.

SekarSekaraia i autim tok praia i autim tok profetofet
6767 Orait §‡§‡ Holi Spirit i pulap long Sekaraia, papa bi-

long dispela pikinini, na em i mekim tok profet olsem,
6868 “Yumi §§†§§† litimapim nem bilong God, Bikpela bilong
Israel. Em i kam na i helpim yumi manmeri bilong en,
na em i kisim bek yumi. 6969 Long §§‡§§‡ lain bilong wokboi
bilong en Devit, Bikpela i kamapim wanpela strong-
pela man bilong kisim bek yumi, 7070 olsem §§§§§§ bipo yet
em i bin tok long maus bilong ol profet bilong en.
7171 Em 1818 i tok bai em i kisim bek yumi long han bilong ol
birua bilong yumi, na long han bilong ol man i bel
nogut tru long yumi. 7272 Em 1919 i marimari long ol tum-
buna bilong yumi na i helpim ol. Na em i tingim yet
dispela kontrak bipo em yet i mekim. 7373 Em 2020 i tok tru
antap long tumbuna bilong yumi Abraham. Na nau
em i laik mekim long yumi olsem bipo em i tok. 7474 Em 2121

i laik kisim bek yumi long han bilong ol birua, na yumi
ken holim wok bilong em, na yumi no ken pret.
7575 Olsem 2222 na olgeta taim yumi stap laip, yumi ken
wokabaut long ol pasin i stret long ai bilong em, na yu-

§‡ 1.59 Stt 17.12, Wkp 12.3, Lu 2.21 §‡† 1.60 Lu 1.13 §†
1.66 Stt 39.2, Sng 80.17, Ap 11.21 §‡ 1.67 Jol 2.28 §§† 1.68 Sng
41.13, 72.18, 106.48, Lu 7.16 §§‡ 1.69 Sng 18.2 §§§ 1.70 Jer
23.5-6, Dan 9.24, Ap 3.21, Ro 1.2 18 1.71 Sng 106.10 19 1.72 Stt
17.1, 17.7, Wkp 26.42, Sng 105.8-9, 106.45 20 1.73 Stt 22.16-17,
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mi ken pulap long ol gutpela gutpela pasin em i laikim.
7676 Na †† yu, pikinini, bihain bai ol i kolim yu profet bilong
God Antap Tru. Bai yu go pas long Bikpela, bilong red-
im rot bilong en. 7777 Bai †††† yu lainim ol manmeri bilong
en na bai ol i save, long bikpela marimari bilong en,
God i laik rausim sin bilong ol na kisim bek ol. Bai em i
salim tulait bilong heven i kam long yumi, 7979 bilong ‡‡

givim lait long ol man i stap long ples tudak. Bai em i
stiaim lek bilong yumi, na bai yumi wokabaut long rot
bilong bel isi.”

8080 Bihain ‡†‡† dispela pikinini i kamap bikpela, na spirit
bilong en i kamap strong. Em i go i stap long ples i no
gat man, inap long taim em i kamap ples klia long ai
bilong ol Israel.

Maria i karim JisasMaria i karim Jisas
(Matyu 1.18-25)

Long dispela taim Sisar Ogastus i putim wanpela
lo long ol i mas kisim nem bilong olgeta manmeri.

22 Dispela em i namba wan taim gavman i kisim nem bi-
long ol, na long dispela taim Kwirinius i stap namba
wan gavman bilong provins Siria. ‡‡‡‡33 Olsem na olgeta
manmeri i go long as ples bilong ol, bai gavman i ken
kisim nem bilong ol. 44 Josep em i bilong lain famili bi-
long King Devit. Olsem na em i lusim taun Nasaret
long Galili, na em i go long Judia long taun bilong De-
vit, ol i kolim Betlehem. 55 Em ‡‡†‡‡† i go wantaim meri bi-
long en Maria, bai gavman i ken kisim nem bilong tu-
pela. Na long dispela taim Maria i gat bel. 66 Tupela i
stap yet long Betlehem, na taim i kamap bilong Maria i
karim pikinini. 77 Na ‡‡‡‡‡‡ em i karim namba wan pikinini
man bilong en. Na em i karamapim em long laplap, na
i slipim em insait long bokis kaikai bilong ol bulmakau,
long wanem, haus pasindia em i pulap pinis.

Ol ensel i bringim tok long ol wasman bilong sipsipOl ensel i bringim tok long ol wasman bilong sipsip
88 Long dispela hap sampela wasman bilong sipsip i

stap ausait long taun, na ol i was long ol sipsip bilong
ol long nait. 99 Na ensel bilong Bikpela i kam long ol, na
Bikpela i mekim bikpela lait bilong en i kamap raun
long ol, na ol i pret tru. 1010 Tasol §§ ensel i tokim ol olsem,
“Yupela i no ken pret. Harim. Mi bringim gutnius i kam
long yupela, em nius bilong mekim olgeta manmeri i
amamas tru. 1111 Long §†§† dispela de long taun bilong De-
vit, wanpela meri i karim pikinini. Na dispela pikinini
bai i kisim bek yupela olgeta. Em i Bikpela, na em i
man God i makim bilong kisim bek ol manmeri bilong
en. 1212 Na yupela i ken luksave long em olsem. Yupela
bai i lukim wanpela pikinini ol i pasim em long laplap,
na em i slip i stap long bokis kaikai bilong bulmakau.”

Mai 7.20 21 1.74 Ro 6.18, 6.22, Hi 9.14 22 1.75 Ef 4.24, 2 Ti
1.9, Ta 2.12-14, 1 Pi 1.15, 2 Pi 1.4 † 1.76 Ais 40.3, Mal 3.1, 4.5, Mt
3.3, 11.10 †† 1.77-78 Jer 31.34, Ais 60.1-2, Mk 1.4, Lu 3.3 ‡ 1.79
Ais 9.2, 49.9, 58.8, Mt 4.16, Ap 26.18 ‡† 1.80 Mt 3.1, 11.7, Lu 2.40
‡‡ Long dispela taim ol Rom i bosim kantri bilong ol Israel, na dis-
pela kantri i stap insait long bikpela provins ol i kolim provins Siria.
Ol Rom i save kolim ol king bilong ol olsem, Sisar. ‡‡† 2.5 Lu 1.27
‡‡‡ 2.7 Mt 1.25 § 2.10 Stt 12.3, Mt 28.19, Mk 1.15, Lu 24.47, Kl
1.23 §† 2.11 Ais 9.6, Mt 1.16, 1.21, Ap 2.36, Fl 2.11

1313 Ensel §††§†† i tok pinis, orait wantu planti ensel moa bi-
long ami bilong heven i kamap na i stap wantaim dis-
pela ensel. Na ol i litimapim nem bilong God olsem,
1414 “Litimapim §‡§‡ nem bilong God i save stap antap tru.
Na long graun ol manmeri i ken stap bel isi. God i
belgut long ol.”

Ol wasman i go lukim JisasOl wasman i go lukim Jisas
1515 Ol ensel i lusim ol na i go bek pinis long heven,

orait ol wasman bilong sipsip i tok olsem, “Goan, yumi
go long Betlehem na yumi lukim dispela samting i
kamap, em Bikpela i bin tokim yumi long en.” 1616 Orait
§‡†§‡† na ol i go hariap, na ol i lukim Maria tupela Josep i
stap, na pikinini i slip i stap long bokis kaikai bilong
bulmakau. 1717 Ol i lukim pinis, na ol i autim tok long ol
samting ensel i bin tokim ol long dispela pikinini. 1818 Na
olgeta man i harim dispela tok ol wasman bilong sip-
sip i mekim, ol i tingting planti long en. 1919 Tasol §†§† Maria
i putim dispela olgeta tok long bel bilong en, na em i
tingim i stap. 2020 Na ol wasman bilong sipsip i go bek na
ol i wok long litimapim nem bilong God. Ol i amamas
long God long olgeta samting ol i bin harim na lukim.
Ol samting i bin kamap olsem ensel i bin tokim ol.

Ol i givim nem long JisasOl i givim nem long Jisas
2121 Wanpela §‡§‡ wik bihain long mama i karim pikinini,

ol i katim skin bilong en, na ol i kolim nem bilong en
Jisas. Em i no kamap yet long bel bilong mama, na en-
sel i kolim pinis dispela nem.

Simeon na Ana i lukim Jisas long tempelSimeon na Ana i lukim Jisas long tempel
2222 Taim §§†§§† i kamap pinis bilong Josep wantaim Maria i

bihainim pasin bilong kamap klin long ai bilong God
olsem lo bilong Moses i tok, orait tupela i kisim pikinini
i go long Jerusalem bilong givim em long Bikpela.
2323 Tupela §§‡§§‡ i laik bihainim tok i stap long lo bilong
Bikpela olsem, “Ol namba wan pikinini man mama i
karim, ol dispela yupela i mas givim long Bikpela.”
2424 Tupela i bringim tu ol pisin bilong mekim ofa, olsem
lo bilong Bikpela i tok, “Tupela namba wan balus, o tu-
pela yangpela namba 2 balus.”

2525 Long §§§§§§ dispela taim i gat wanpela man i stap long
Jerusalem, nem bilong en Simeon. Em i man bilong
mekim stretpela pasin na em i man bilong lotu long
God. Em i wetim dispela man God i bin makim bilong
mekim gut bel bilong ol Israel. Na Holi Spirit i stap
long Simeon. 2626 Holi 1818 Spirit i tokim em pinis olsem,
em bai i no inap i dai kwik. Nogat. Pastaim em i mas
lukim dispela man Bikpela i bin promis long salim i
kam bilong kisim bek ol manmeri bilong en. 2727 Orait
Holi Spirit i kirapim em na em i go insait long tempel.
Na papamama i bringim pikinini Jisas i kam bilong

§†† 2.13 Sng 103.20, Dan 7.10, Hi 1.14, KTH 5.11 §‡ 2.14 Ais
57.19, Lu 19.38, Ro 5.1, Ef 2.17, Kl 1.20 §‡† 2.16 Lu 2.10-12 §†
2.19 Lu 1.66, 2.51 §‡ 2.21 Wkp 12.3, Mt 1.21, 1.25, Lu 1.31, 1.59
§§† 2.22 Wkp 12.1-8 §§‡ 2.23 Kis 13.2, 13.12-15, Nam 3.13, 8.17
§§§ 2.25 Ais 40.1, 49.13, Mk 15.43, Lu 2.38 18 2.26 Sng 89.48, Hi
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mekim pasin long em olsem lo i tok. 2828 Na Simeon i
kisim em na i holim em. Na Simeon i litimapim nem bi-
long God olsem,

2929 “Bikpela, †† mi wokboi bilong yu,
na nau yu ken larim mi i go,

na bel bilong mi i ken i stap isi,
olsem bipo yu tok.

3030 Ai †††† bilong mi i lukim pinis
samting yu mekim
bilong kisim bek mipela.

3131 Yu bin redim dispela
long ai bilong olgeta lain manmeri.

3232 Em ‡‡ i wanpela lait,
na em bai i givim lait
long ol man bilong ol arapela lain,

na em bai i givim biknem
long ol Israel,

em ol lain manmeri bilong yu.”
3333 Papa wantaim mama bilong Jisas tupela i harim

dispela tok Simeon i mekim long em, na tupela i tingt-
ing planti. 3434 Na ‡†‡† Simeon i givim blesing long ol, na
em i tokim Maria, mama bilong pikinini, olsem,
“Harim. God i makim dispela pikinini bilong mekim
planti Israel i pundaun, na bilong mekim planti i kirap
gen. Em bai i stap olsem wanpela mak, na planti man
bai i tok nogut long em. 3535 Olsem ‡‡‡‡ na tingting hait bi-
long planti man bai i kamap ples klia. Na yu bai pilim
olsem wanpela bainat i sutim lewa bilong yu tu.”

3636 Wanpela profet meri i stap, nem bilong en Ana. Em
i pikinini bilong Fanuel bilong lain bilong Aser. Em i la-
pun tru. Bipo em i marit, na i stap 7-pela yia wantaim
man bilong en. 3737 Na ‡‡†‡‡† bihain man bilong en i dai, na
em i stap nating. Na nau em i gat 84 krismas bilong
en. Ana i no save lusim tempel. Em i save tambu long
kaikai na i beten i stap, na em i holim wok bilong God
long san na long nait. 3838 Long ‡‡‡‡‡‡ dispela taim em tu i
kam klostu long pikinini na i tenkyu long God. Na em i
autim tok bilong dispela pikinini long olgeta manmeri i
wet long God i kisim bek ol manmeri bilong Jerusalem.

Josep i go bek long NasarJosep i go bek long Nasaretet
3939 Ol §§ i mekim pinis olgeta samting olsem lo bilong

Bikpela i tok, orait ol i go bek long Galili long Nasaret,
em taun bilong ol. 4040 Na §†§† pikinini em i kamap bikpela
na i kamap strong. Em i gat planti gutpela save, na
marimari bilong God i stap long em.

YYangpela mangi Jisas i go long tempelangpela mangi Jisas i go long tempel
4141 Long §††§†† olgeta yia papamama bilong Jisas i save go

long Jerusalem bilong lukim Bikpela De Bilong Tingim
De God I Larim Ol Israel I Stap Gut. 4242 Jisas i gat 12-pela
krismas pinis, orait ol i bihainim pasin bilong dispela

† 2.29 Stt 46.30, Fl 1.23 †† 2.30 Ais 52.10, Lu 3.6, Ta 2.11 ‡
2.32 Ais 9.2, 42.6, 49.6, 52.10, 60.1-3, Mt 4.16, Ap 13.47, 28.28 ‡†
2.34 Ais 8.14, Hos 14.9, Mt 21.42, Ap 28.22, Ro 9.32-33, 1 Ko 1.23, 1
Pi 2.7-8 ‡‡ 2.35 Sng 42.10, Jo 19.25 ‡‡† 2.37 Ap 26.7, 1 Ti 5.5
‡‡‡ 2.38 Ais 52.9, Mk 15.43, Lu 2.25, 24.21 § 2.39 Mt 2.23 §†
2.40 Lu 1.80, 2.52 §†† 2.41 Kis 12.1-27, 23.14-17, 34.23, Lo 16.1-8

bikpela de na ol i go long Jerusalem. 4343 Taim olgeta bi-
long ol dispela bikpela de bilong lotu i pinis, orait ol i
go bek long ples. Tasol yangpela mangi Jisas em i stap
yet long Jerusalem. Na papamama bilong en i no save
olsem em i stap yet. 4444 Tupela i ting em i wokabaut
wantaim ol arapela manmeri. Olsem na tupela i wok-
abaut wanpela de olgeta. Na bihain tupela i wok long
painim em namel long ol wanlain na ol pren. 4545 Tupela
i painim painim, tasol tupela i no lukim. Olsem na tu-
pela i go bek gen long Jerusalem bilong painim em.
4646 Tupela i wok long painim em inap long tripela de, na
bihain tupela i lukim em i stap insait long banis bilong
tempel. Em i sindaun i stap namel long ol tisa. Em i
wok long harim tok bilong ol, na long askim ol tu. 4747 Ol
man i harim tok bilong en, ol i kirap nogut long save
bilong en na long tok em i bekim long ol. 4848 Tupela i
lukim em na i kirap nogut tru. Na mama bilong en i
tokim em olsem, “Pikinini, bilong wanem yu mekim
dispela pasin long mitupela? Bel bilong mi tupela papa
bilong yu i hevi tumas na mitupela i wok long painim
yu.” 4949 Tasol §‡§‡ em i bekim tok olsem long tupela, “Bi-
long wanem yutupela i wok long painim mi? Ating yu-
tupela i no save, mi mas i stap long haus bilong Papa
bilong mi?” 5050 Tasol §‡†§‡† tupela i no save long mining bi-
long dispela tok em i mekim long tupela.

5151 Orait §†§† em i go bek wantaim tupela, na ol i kamap
long Nasaret, na oltaim em i save bihainim tok bilong
tupela. Na mama bilong en i putim dispela olgeta tok
long bel bilong en na i holim i stap. 5252 Na §‡§‡ Jisas i
kamap bikpela, na save bilong en i kamap gutpela tru.
Na God i laikim em tru na ol man tu i laikim em.

Stori bilong ol samting i bin kamap bilongStori bilong ol samting i bin kamap bilong
rredim redim rot bilong Jisas i mekim wok bilong enot bilong Jisas i mekim wok bilong en

(Sapta 3.1—4.13)(Sapta 3.1—4.13)

Jon Bilong Baptais i autim tokJon Bilong Baptais i autim tok
(Matyu 3.1-12 na Mak 1.2-8 na Jon 1.19-28)

Long namba 15 yia bilong Sisar Taiberius i stap
king bilong Rom, Pontius Pailat em i stap namba

wan gavman bilong distrik Judia. Long dispela taim
Herot i bosim distrik Galili. Na brata bilong en Filip i
bosim distrik Ituria na Trakonitis, na Lisanias i bosim
distrik Abilene. 22 Na §§†§§† Anas tupela Kaiafas i stap het-
pris. Long dispela taim Jon, pikinini bilong Sekaraia,
em i stap long ples i no gat man, na God i givim tok bi-
long em long Jon. 33 Olsem §§‡§§‡ na Jon i go long olgeta
hap i stap klostu long wara Jordan, na em i autim tok
long ol manmeri i mas tanim bel na kisim baptais, na
bai God i lusim sin bilong ol. 44 Dispela §§§§§§ samting i
kamap olsem tok i stap long buk bilong profet Aisaia,
“Long ples i no gat man, maus bilong wanpela man i
singaut olsem, ‘Redim rot bilong Bikpela. Stretim ol rot

§‡ 2.49 Jo 2.16 §‡† 2.50 Lu 9.45, 18.34 §† 2.51 Lu 2.19 §‡
2.52 1 Sml 2.26, Snd 3.4, Lu 1.80 §§† 3.2 Lu 1.80 §§‡ 3.3 Ap
13.24, 19.4 §§§ 3.4 Ais 40.3-5
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bilong en. 55 Pulapim olgeta ples daun, na brukim olge-
ta maunten i go daun. Olgeta rot i krungut, ol i mas
wokim i kamap stret. Na olgeta rot i no gutpela, ol i
mas stretim gut. 66 Na †† olgeta manmeri bilong graun
bai i lukim wok God i mekim bilong kisim bek yumi.’”

77 Planti †††† lain manmeri ol i kam bilong kisim baptais
long han bilong Jon, na em i tokim ol olsem, “Yupela
pikinini bilong snek nogut, God i belhat long yupela na
em bai i mekim save long yupela. Husat i tokim yupela
na yupela i laik ranawe na abrusim dispela taim nogut
i laik kamap long yupela? 88 Sapos ‡‡ yupela i tanim bel
tru, orait pasin bilong yupela i mas soim olsem yupela
i tanim bel pinis. Na maski toktok long yupela yet
olsem, ‘Abraham em i tumbuna papa bilong mipela.’
Mi tokim yupela, God inap mekim ol dispela ston hia i
kamap ol lain tumbuna pikinini bilong Abraham.
99 Tamiok ‡†‡† i stap pinis long as bilong diwai, na olgeta
diwai i no save karim gutpela kaikai, em bai ol i katim
na tromoi i go long paia.”

1010 Ol ‡‡‡‡ manmeri i harim tok bilong Jon, na ol i askim
em olsem, “Bai mipela i mekim wanem?” 1111 Na ‡‡†‡‡† em i
bekim tok olsem long ol, “Man i gat tupela siot, em i
mas givim wanpela long man i no gat. Na man i gat
kaikai, em tu i mas mekim wankain pasin.” 1212 Sampela
‡‡‡‡‡‡ man bilong kisim takis ol tu i kam bilong kisim bap-
tais. Na ol i askim em, “Tisa, bai mipela i mekim
wanem?” 1313 Na em i tokim ol olsem, “Yupela i mas
kisim takismani inap olsem gavman i tokim yupela, na
yupela i no ken pulim sampela moa.” 1414 Sampela §§ sol-
dia tu i askim em, “Na bai mipela i mekim wanem?” Na
em i bekim tok bilong ol olsem, “Yupela i no ken
mekim nogut long ol arapela man na stilim mani bi-
long ol. Na yupela i no ken mekim kot giaman long ol
bilong pulim mani bilong ol. Yupela i mas ting olsem
pe bilong yupela em inap long yupela.”

1515 Ol manmeri i lukim ol dispela samting na bel bi-
long ol i kirap na ol i tingting planti olsem, “Ating Jon
em i dispela man God i makim bilong kisim bek ol
manmeri bilong en?” 1616 Olsem §†§† na Jon i bekim tok
olsem long ol, “Mi save baptaisim yupela long wara.
Tasol bihain bai wanpela man i kam, na strong bilong
en i winim strong bilong mi. Mi no gutpela man inap
long mi lusim string i pasim su bilong en. Em bai i bap-
taisim yupela long Holi Spirit na long paia. 1717 Em §††§†† bai
i kam olsem man i holim savol long han bilong en, bi-
long rausim olgeta pipia i stap long wit bilong en. Na
em bai i bungim wit long haus wit bilong en. Tasol pip-
ia em bai i kukim long paia i no save dai.”

1818 Jon i mekim planti arapela tok tu bilong sutim bel
bilong ol manmeri, na long dispela pasin em i wok
long autim gutnius long ol.

† 3.6 Sng 98.2, Ais 52.10 †† 3.7 Mt 12.34, 23.33 ‡ 3.8 Jo
8.33, 8.39 ‡† 3.9 Mt 7.19 ‡‡ 3.10 Ap 2.37 ‡‡† 3.11 Lu 11.41, 2
Ko 8.14, Je 2.15-16, 1 Jo 3.17 ‡‡‡ 3.12 Mt 21.32, Lu 7.29 § 3.14
Kis 23.1, Wkp 19.11 §† 3.16 Mt 3.11, Ap 13.25 §†† 3.17 Mai 4.12,
Mt 13.30

HerHerot i kalabusim Jonot i kalabusim Jon
1919 Jon §‡§‡ i bin krosim Herot, em namba wan gavman

bilong ol, long rong em i bin mekim long Herodias, em
meri bilong brata bilong Herot, na long olgeta arapela
pasin nogut Herot i bin mekim tu. 2020 Olsem na Herot i
skruim wanpela rong moa long dispela olgeta rong
em i bin mekim. Em i putim Jon long kalabus.

Jon i baptaisim JisasJon i baptaisim Jisas
(Matyu 3.13-17 na Mak 1.9-11)

2121 Taim §‡†§‡† olgeta manmeri i kisim baptais, Jisas tu i
kisim baptais. Em i kisim baptais pinis, orait em i beten
i stap, na heven i op, 2222 na §†§† Holi Spirit i kam daun long
em. Holi Spirit i kamap olsem wanpela bilong ol dis-
pela kain pisin ol i kolim balus, na ol i lukim em i stap
antap long het bilong Jisas. Na long heven wanpela
maus i singaut olsem, “Yu Pikinini bilong mi. Mi laikim
yu tumas. Bel bilong mi em i amamas long yu.”

Nem bilong ol lain tumbuna bilong JisasNem bilong ol lain tumbuna bilong Jisas
(Matyu 1.1-17)

2323 Taim §‡§‡ Jisas i kirapim wok bilong en, em i gat samt-
ing olsem 30 krismas. Na ol manmeri i ting em i pikini-
ni bilong Josep. Josep em i pikinini bilong Heli. 2424 Na
Heli em i pikinini bilong Matat. Na Matat em i pikinini
bilong Livai. Na Livai em i pikinini bilong Melki. Na Mel-
ki em i pikinini bilong Janai. Na Janai em i pikinini bi-
long Josep. 2525 Na Josep em i pikinini bilong Matatias.
Na Matatias em i pikinini bilong Amos. Na Amos em i
pikinini bilong Nahum. Na Nahum em i pikinini bilong
Esli. Na Esli em i pikinini bilong Nagai. 2626 Na Nagai em i
pikinini bilong Mat. Na Mat em i pikinini bilong Mata-
tias. Na Matatias em i pikinini bilong Semen. Na Se-
men em i pikinini bilong Josek. Na Josek em i pikinini
bilong Joda. 2727 Na §§†§§† Joda em i pikinini bilong Joanan.
Na Joanan em i pikinini bilong Resa. Na Resa em i
pikinini bilong Serubabel. Na Serubabel em i pikinini
bilong Sealtiel. Na Sealtiel em i pikinini bilong Neri.
2828 Na Neri em i pikinini bilong Melki. Na Melki em i
pikinini bilong Adi. Na Adi em i pikinini bilong Kosam.
Na Kosam em i pikinini bilong Elmadam. Na Elmadam
em i pikinini bilong Er. 2929 Na Er em i pikinini bilong Jo-
sua. Na Josua em i pikinini bilong Elieser. Na Elieser
em i pikinini bilong Jorim. Na Jorim em i pikinini bilong
Matat. Na Matat em i pikinini bilong Livai. 3030 Na Livai
em i pikinini bilong Simeon. Na Simeon em i pikinini
bilong Juda. Na Juda em i pikinini bilong Josep. Na
Josep em i pikinini bilong Jonam. Na Jonam em i pikini-
ni bilong Eliakim. 3131 Na §§‡§§‡ Eliakim em i pikinini bilong
Melea. Na Melea em i pikinini bilong Mena. Na Mena
em i pikinini bilong Matata. Na Matata em i pikinini bi-
long Natan. Na Natan em i pikinini bilong Devit. 3232 Na
§§§§§§ Devit em i pikinini bilong Jesi. Na Jesi em i pikinini bi-
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long Obet. Na Obet em i pikinini bilong Boas. Na Boas
em i pikinini bilong Salmon. Na Salmon em i pikinini
bilong Nason. 3333 Na †† Nason em i pikinini bilong Ami-
nadap. Na Aminadap em i pikinini bilong Atmin. Na At-
min em i pikinini bilong Arni. Na Arni em i pikinini bi-
long Hesron. Na Hesron em i pikinini bilong Peres. Na
Peres em i pikinini bilong Juda. 3434 Na Juda em i pikinini
bilong Jekop. Na Jekop em i pikinini bilong Aisak. Na
Aisak em i pikinini bilong Abraham. Na Abraham em i
pikinini bilong Tera. Na Tera em i pikinini bilong Nahor.
3535 Na Nahor em i pikinini bilong Seruk. Na Seruk em i
pikinini bilong Reu. Na Reu em i pikinini bilong Pelek.
Na Pelek em i pikinini bilong Eber. Na Eber em i pikini-
ni bilong Sela. 3636 Na †††† Sela em i pikinini bilong Kainan.
Na Kainan em i pikinini bilong Arpaksat. Na Arpaksat
em i pikinini bilong Siem. Na Siem em i pikinini bilong
Noa. Na Noa em i pikinini bilong Lamek. 3737 Na Lamek
em i pikinini bilong Metusela. Na Metusela em i pikini-
ni bilong Enok. Na Enok em i pikinini bilong Jaret. Na
Jaret em i pikinini bilong Mahalalel. Na Mahalalel em i
pikinini bilong Kenan. 3838 Na ‡‡ Kenan em i pikinini bilong
Enos. Na Enos em i pikinini bilong Set. Na Set em i
pikinini bilong Adam. Na Adam em i pikinini bilong
God.

Satan i trSatan i traim Jisasaim Jisas
(Matyu 4.1-11 na Mak 1.12-13)

Holi Spirit i pulap long Jisas, na Jisas i lusim wara
Jordan na i go bek. Na Holi Spirit i kisim em i go

long ples i no gat man. 22 Jisas ‡†‡† i stap long ples i no gat
man inap long 40 de, na Satan i traim em.

Long dispela taim Jisas i no kaikai na em i hangre.
33 Na Satan i tokim em olsem, “Sapos i tru yu Pikinini Bi-
long God, orait yu tok na dispela ston i ken tanim na i
kamap bret.” 44 Tasol ‡‡‡‡ Jisas i bekim tok bilong en
olsem, “Buk bilong God i gat tok olsem, ‘Ol manmeri i
no inap kisim laip long kaikai tasol.’”

55 Orait na Satan i bringim em i go antap, na wantu
em i soim Jisas olgeta strongpela kantri bilong dispela
graun. 66 Na ‡‡†‡‡† Satan i tokim em olsem, “Bai mi givim yu
strong bilong bosim olgeta dispela kantri, na bai yu
gat biknem tru. Olgeta dispela samting ol i bilong mi
pinis. Na sapos mi laik givim long wanpela man, orait
mi ken givim. 77 Sapos yu brukim skru na lotu long mi,
orait bai mi givim yu dispela olgeta samting.” 88 Tasol ‡‡‡‡‡‡

Jisas i bekim tok bilong em olsem, “Buk bilong God i
gat tok olsem, ‘Yu mas aninit long God, Bikpela bilong
yu, na yu mas lotu long em wanpela tasol.’”

99 Na Satan i bringim Jisas i go long Jerusalem na i
putim em antap tru long tempel. Na em i tokim em
olsem, “Sapos i tru yu Pikinini Bilong God, orait yu
kalap i go daun. 1010 Long §§ wanem, buk bilong God i gat
tok olsem, ‘Em bai i tokim ol ensel bilong en long ol i
mas lukautim yu na was gut long yu.’ 1111 Na §†§† ‘Ol bai i

† 3.33 Stt 29.35 †† 3.36 Stt 11.10-26 ‡ 3.38 Stt 4.25—5.32
‡† 4.2 Kis 34.28, 1 Kin 19.8 ‡‡ 4.4 Lo 8.3 ‡‡† 4.6 Mt 28.18, Jo
12.31, 14.30, KTH 13.2, 13.7 ‡‡‡ 4.8 Lo 6.13-14, 10.20 § 4.10 Sng
91.11 §† 4.11 Sng 91.12

karim yu long han bilong ol, nogut wanpela ston i su-
tim lek bilong yu.’” 1212 Na §††§†† Jisas i bekim tok bilong em
olsem, “Buk bilong God i gat tok olsem, ‘Yu no ken
traim strong bilong God, Bikpela bilong yu.’”

1313 Satan §‡§‡ i traim Jisas long ol kain kain traim pinis,
orait em i lusim Jisas na i wetim narapela taim.

Jisas i go long Galili na em i stat long mekimJisas i go long Galili na em i stat long mekim
wok long strwok long strong bilong Holi Spiritong bilong Holi Spirit

(Sapta 4.14—9.50)(Sapta 4.14—9.50)

Jisas i statim wok long GaliliJisas i statim wok long Galili
(Matyu 4.12-17 na Mak 1.14-15)

1414 Long strong bilong Holi Spirit, Jisas i go bek long
distrik Galili. Na ol manmeri i stap long olgeta dispela
hap, ol i harim tok olsem Jisas i kam i stap long Galili.
1515 Oltaim em i wok long skulim ol manmeri long ol
haus lotu bilong ol. Na olgeta manmeri i litimapim
nem bilong em.

Ol NasarOl Nasaret i belhat long Jisaset i belhat long Jisas
(Matyu 13.53-58 na Mak 6.1-6)

1616 Jisas §‡†§‡† i go long Nasaret. Taim em i pikinini yet, em
i stap long dispela taun, na em i bin kamap bikpela
long en. Long de Sabat em i go insait long haus lotu,
olsem em i save mekim oltaim. Em i sanap bilong ritim
tok bilong God, 1717 na §†§† ol i givim buk bilong profet Ai-
saia long em. Em i opim buk, na em i painim dispela
hap i gat tok olsem, 1818 “Spirit §‡§‡ bilong Bikpela i kam i
stap long mi, long wanem, Bikpela yet i kapsaitim wel
long het bilong mi bilong makim mi bilong i go
bringim gutpela tok bilong en long ol rabisman. Na
em i salim mi i kam long tokaut long ol man i stap long
kalabus long ol i ken lusim kalabus na i go fri, na long
tokaut long ol man i aipas long ol i ken lukluk gen. Em
i salim mi i kam long pinisim hevi bilong ol man, ol
arapela i wok long daunim na mekim nogut long ol.
1919 Na em i salim mi long tokaut olsem, taim i kamap pi-
nis bilong Bikpela i laik mekim gut long ol manmeri bi-
long en.”

2020 Jisas i pasim buk na i givim bek long man i gat wok
bilong lukautim ol buk, na em i sindaun. Na olgeta
manmeri i stap long haus lotu ol i lukluk long Jisas
tasol.

2121 Orait na em i tokim ol olsem, “Dispela tok bilong
buk bilong God yupela i harim pinis, nau tasol em i
kamap tru.” 2222 Na §§†§§† ol i litimapim nem bilong em, na ol
i tingting planti long ol gutpela tok em i autim. Tasol ol
i tok, “Yumi save, dispela man em i pikinini bilong
Josep. Olsem wanem na em inap mekim olkain tok
olsem?”

2323 Na §§‡§§‡ Jisas i tokim ol olsem, “Ating yupela bai i
kisim dispela tok ol manmeri i save mekim na autim

§†† 4.12 Lo 6.16, 1 Ko 10.9 §‡ 4.13 Hi 2.18, 4.15 §‡† 4.16 Mt
2.23, Mk 6.1, Ap 13.14, 17.2 §† 4.17 Ais 61.1-2 §‡ 4.18 Ais 61.1-2
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long mi, ‘Dokta, yu mas mekim orait skin bilong yu
yet.’ Na bai yupela i tok, ‘Mipela i harim pinis tok long
ol samting yu bin mekim long Kaperneam. Orait nau
yu mas mekim ol wankain samting hia long as ples bi-
long yu.’” ††2424 Na †††† em i tok, “Mi tok tru long yupela, ol
man i no save harim tok bilong wanpela profet long as
ples bilong en. 2525 Mi ‡‡ tok tru tumas long yupela, long
taim bilong Elaija, planti meri i stap long Israel, na
man bilong ol i dai pinis. Long dispela taim skai i pas
olgeta, na i no gat ren inap long 3 yia na 6 mun. Na
bikpela hangre i kamap long olgeta hap. 2626 Tasol ‡†‡† God
i no salim Elaija i go long wanpela meri bilong Israel.
Nogat. Em i salim em i go long taun Sarefat tasol long
hap bilong biktaun Saidon, long wanpela meri, man bi-
long en i dai pinis. 2727 Olsem ‡‡‡‡ tu long taim bilong pro-
fet Elisa planti man i stap long Israel, ol i gat sik lepra.
Tasol namel long ol i no gat wanpela man sik bilong en
i pinis. Nogat. Naman bilong kantri Siria em tasol.”

2828 Olgeta man i stap long haus lotu ol i harim dispela
tok, na ol i belhat nogut tru. 2929 Na ol i kirap na ol i
rausim Jisas i go ausait long taun. Dispela taun bilong
ol i stap antap long wanpela maunten. Na ol i bringim
em i go antap long wanpela ples nogut i stap long dis-
pela maunten, na ol i laik tromoi em i go daun. 3030 Tasol
‡‡†‡‡† em i lusim ol na wokabaut namel long ol na em i go
pinis.

Jisas i rJisas i rausim spirit nogut long wanpela manausim spirit nogut long wanpela man
(Mak 1.21-28)

3131 Orait ‡‡‡‡‡‡ Jisas i go daun long Kaperneam, na em i
stap long dispela taun bilong distrik Galili. Na long ol-
geta de Sabat em i save skulim ol manmeri. 3232 Na §§ ol i
harim tok bilong en na ol i kirap nogut tru, long
wanem, em i skulim ol olsem man i gat namba.

3333 Wanpela §†§† taim wanpela man i stap long haus lo-
tu, em i gat spirit nogut i stap long en. Na em i singaut
bikmaus tru olsem, 3434 “E, §††§†† Jisas bilong Nasaret, yu
kam bilong mekim wanem long mipela? Ating yu kam
bilong bagarapim mipela? Mi save long yu. Yu dispela
gutpela stretpela man i kam long God yet.”

3535 Tasol Jisas i krosim dispela spirit nogut na i tokim
em olsem, “Yu pasim maus na yu lusim dispela man.”
Na dispela spirit nogut i mekim dispela man i pundaun
long graun namel long ol, na bihain spirit i lusim em,
na i no bagarapim em. 3636 Na olgeta manmeri i kirap
nogut, na ol i toktok namel long ol yet olsem, “Ola-
man, em wanem kain tok? Em i givim tok long ol spirit
nogut olsem man i gat namba na i gat strong. Na ol i

§§† 4.22 Sng 45.2, Mt 13.54, Mk 6.2, Lu 3.23, Jo 6.42 §§‡ 4.23
Mt 4.13, Jo 2.12 † As bilong dispela tok bilong dokta i mas mekim
orait skin bilong em yet, em i olsem. Man i tok long em inap mekim
wanpela kain wok, em i mas mekim long ai bilong ol manmeri, na
bai ol i bilipim tok bilong en. Long lain 18 na 19 Jisas i bin tok long ol
bikpela wok God i bin givim em. Olsem na Jisas i ting ol manmeri bai
i tok, ol i laik lukim em i wokim ol mirakel pastaim, na bai ol i bilipim
tok bilong en. †† 4.24 Jo 4.44 ‡ 4.25 1 Kin 17.1, 17.7, 1 Kin 18.1
‡† 4.26 1 Kin 17.8-16 ‡‡ 4.27 2 Kin 5.1-14 ‡‡† 4.30 Jo 8.59,
10.39 ‡‡‡ 4.31 Mt 4.13, Mk 1.21, Lu 4.23 § 4.32 Mt 7.28-29, Jo
7.46, Ta 2.15 §† 4.33 Mt 8.29, Mk 1.23, Lu 8.28 §†† 4.34 Lu 1.35,
4.41, Jo 6.69

save harim tok bilong en, na ol i lusim man na i go.”
3737 Na ol stori bilong ol samting Jisas i mekim, ol i go
nabaut long olgeta hap bilong dispela distrik.

Jisas i mekim orJisas i mekim orait mama bilong meri bilong Pitaait mama bilong meri bilong Pita
(Matyu 8.14-15 na Mak 1.29-31)

3838 Jisas i kirap na i lusim dispela haus lotu, na em i go
insait long haus bilong Saimon. Mama bilong meri bi-
long Saimon em i gat sik, na skin bilong en i hat nogut
tru. Na ol i askim Jisas long helpim em. 3939 Orait Jisas i
go sanap klostu long em na i tok strong long sik i mas
lusim dispela meri. Na sik i lusim em, na wantu dispela
meri i kirap na i redim kaikai bilong ol.

Jisas i mekim orJisas i mekim orait planti manmeriait planti manmeri
(Matyu 8.16-17 na Mak 1.32-34)

4040 Long taim san i laik i go daun, orait ol man wantok
bilong ol i gat ol kain kain sik, ol i bringim ol dispela
sikman i kam long Jisas. Em i putim han bilong en an-
tap long dispela olgeta manmeri wan wan, na em i
mekim ol i orait. 4141 Na §‡§‡ em i mekim ol spirit nogut i
lusim planti manmeri. Na taim ol i lusim ol manmeri,
ol spirit nogut i save singaut olsem, “Yu Pikinini Bilong
God.” Tasol em i krosim ol na em i tambuim ol long ol i
no ken toktok, long wanem, ol i save, em i dispela man
God i makim bilong kisim bek ol manmeri bilong en.

Jisas i rJisas i raun long sampela taunaun long sampela taun
(Mak 1.35-39)

4242 Long moningtaim tru Jisas i lusim taun na em i go
long wanpela hap i no gat man. Na ol manmeri i
painim em, na taim ol i lukim em ol i laik pasim em,
bai em i no ken lusim ol na i go. 4343 Tasol §‡†§‡† em i tokim
ol olsem, “Mi mas autim gutnius bilong kingdom bi-
long God long ol arapela taun tu. God i salim mi na mi
kam bilong mekim dispela wok.” 4444 Na §†§† em i raun long
distrik Judia na i autim tok long ol haus lotu.

Jisas i tok na Pita i kisim planti pis moaJisas i tok na Pita i kisim planti pis moa
(Matyu 4.18-22 na Mak 1.16-20)

Wanpela §‡§‡ taim Jisas i sanap long nambis bilong
raunwara Genesaret, §§†§§† na planti manmeri i kam

long em bilong harim tok bilong God, na ol i sanap
klostu long em na banisim em tru. 22 Na Jisas i lukim tu-
pela bot i stap long nambis bilong raunwara, em ol bot
bilong ol man bilong kisim pis. Tasol ol dispela man i
lusim bot, na ol i wok long wasim ol umben. 33 Orait
Jisas i kalap long wanpela bot, em bot bilong Saimon.
Na em i tokim Saimon long kam insait long bot na
subim bot i go lusim nambis liklik. Na Jisas i sindaun
long bot na i skulim ol manmeri.

44 Em i skulim ol pinis, orait bihain em i tokim Saimon
olsem, “Pul i go namel long wara, na tromoi ol umben
i go daun bilong kisim pis.” 55 Na §§‡§§‡ Saimon i tok olsem,
“Bikman, long nait mipela i wok hat tru i go inap tulait,

§‡ 4.41 Mt 8.29, Mk 1.25, 1.34, 3.11-12 §‡† 4.43 Lu 8.1 §†
4.44 Mt 4.23 §‡ 5.1 Mt 13.1-2, Mk 3.9-10, 4.1 §§† Genesaret em i
narapela nem bilong raunwara Galili. §§‡ 5.5 Jo 21.3

LUK 4:24 998 LUK 5:5



na mipela i no kisim wanpela pis. Tasol bai mi bihainim
tok bilong yu na tromoi ol umben.” 66 Ol †† i mekim
olsem, na ol i kisim bikpela lain pis moa, na ol umben i
laik bruk. 77 Olsem na ol i singautim ol poroman bilong
ol i stap long narapela bot, long kam helpim ol. Na ol i
kam, na ol i pulimapim pis long tupela bot. Na tupela
bot i pulap tru na i laik i go daun long wara. 88 Saimon ††††

Pita i lukim dispela, na em i brukim skru klostu long
lek bilong Jisas na i tok, “Bikpela, yu lusim mi na yu go.
Mi man bilong sin.” 99 Em i lukim olgeta dispela pis ol i
kisim, na em i kirap nogut tru. Na ol poroman bilong
en, ol tu i kirap nogut. 1010 Tupela ‡‡ poroman bilong Sai-
mon, em Jems wantaim Jon, tupela pikinini bilong
Sebedi, tupela tu i kirap nogut. Tasol Jisas i tokim Sai-
mon olsem, “Yu no ken pret. Nau yu wok long kisim
pis, tasol bihain bai yu wok long kisim ol manmeri i
kam long mi.” 1111 Orait ‡†‡† ol i pul i go sua, na ol i lusim
olgeta samting bilong ol, na ol i bihainim Jisas.

Jisas i mekim orJisas i mekim orait wanpela man i gat sik leprait wanpela man i gat sik lepraa
(Matyu 8.1-4 na Mak 1.40-45)

1212 Wanpela taim Jisas i stap long wanpela taun, na
wanpela man i stap, em i gat sik lepra i pulap tru long
bodi bilong em. Em i lukim Jisas, na em i brukim skru
na putim pes i go daun long graun na i tokim Jisas
olsem, “Bikpela, sapos yu laik, yu inap long mekim mi i
kamap klin long ai bilong God.” ‡‡‡‡1313 Na Jisas i putim han
long em na i tokim em olsem, “Mi laik. Yu kamap klin.”
Na wantu sik lepra i lusim dispela man, na em i kamap
klin. 1414 Na ‡‡†‡‡† Jisas i tok strong long em olsem, “Yu no
ken tokim wanpela man long dispela samting i bin
kamap long yu. Nogat. Yu go soim skin bilong yu long
pris, na mekim ofa bilong soim olsem skin bilong yu i
kamap klin pinis, olsem Moses i bin tok. Na bai ol man
i ken save, sik bilong yu i pinis.” 1515 Tasol stori bilong ol
samting Jisas i mekim em i raun i go moa yet. Olsem
na planti man moa ol i kam bilong harim tok bilong
em, na bilong em i mekim orait ol sik bilong ol. 1616 Tasol
‡‡‡‡‡‡ planti taim em i save lusim ol manmeri na i go long
hap i no gat man, na em i save beten.

Jisas i mekim orJisas i mekim orait wanpela man i gat han na lek nogutait wanpela man i gat han na lek nogut
(Matyu 9.1-8 na Mak 2.1-12)

1717 Wanpela de Jisas i skulim ol manmeri i stap, na ol
Farisi na ol tisa bilong lo ol i sindaun i stap. Ol i bin
lusim taun Jerusalem na olgeta ples bilong distrik
Galili na Judia na ol i kam. Na strong bilong Bikpela em
i stap long Jisas na em i wok long mekim orait ol sik-
man. 1818 Na sampela man i karim wanpela man i kam.
Ol bun bilong dispela man i dai olgeta, na em i slip i
stap long wanpela bet. Ol i laik karim em i go insait
long haus na putim em klostu long Jisas, 1919 tasol planti
manmeri i stap na ples i pas, na i no gat rot bilong
karim sikman i go insait. Olsem na ol i go antap long

† 5.6 Jo 21.6 †† 5.8 2 Sml 6.9, 1 Kin 17.18 ‡ 5.10 Mt 4.19
‡† 5.11 Mt 4.20, 19.27, Mk 1.18, Lu 18.28 ‡‡ Lukim tok i stap
long Matyu 8.2. ‡‡† 5.14 Wkp 14.1-32 ‡‡‡ 5.16 Mt 14.23, Mk
1.35, 6.46

rup bilong dispela haus Jisas i stap long en. Na ol i
rausim hap bilong rup, na ol i slekim bet dispela man i
slip long en i go daun namel long ol manmeri, na ol i
putim em i stap long pes bilong Jisas. 2020 Jisas §§ i lukim
olsem ol i bilip tru, na em i tok, “Pren, mi lusim pinis ol
sin bilong yu.” 2121 Ol §†§† saveman bilong lo na ol Farisi i
harim dispela tok, orait ol i toktok planti olsem, “Dis-
pela man em i husat na em i laik kisim ples bilong God
na i mekim dispela tok? I no gat wanpela man em inap
long lusim sin. Em i wok bilong God wanpela tasol.”
2222 Jisas i save pinis long tingting bilong ol, na em i
bekim tok olsem long ol, “Bilong wanem yupela i gat
dispela kain tingting long bel bilong yupela? 2323 Wanem
tok em i isi long mi mekim? Em i isi long mi tok, ‘Mi
lusim ol sin bilong yu,’ o em i isi long mi tok, ‘Yu kirap
na wokabaut’? 2424 Tasol §††§†† mi laik bai yupela i save
olsem, Pikinini Bilong Man em i gat strong long dis-
pela graun, na em inap long lusim ol sin.” Orait na
Jisas i lukluk i go long dispela man bun bilong en i dai
olgeta na i tokim em olsem, “Mi tokim yu, yu kirap na
kisim bet bilong yu, na yu go long haus bilong yu.”
2525 Na wantu tasol dispela man i kirap long ai bilong ol
dispela manmeri, na em i kisim bet em i bin slip long
en. Na em i wok long litimapim nem bilong God na i
wokabaut i go long haus bilong en. 2626 Na olgeta man-
meri i kirap nogut tru long lukim dispela samting. Bel
bilong ol i kirap long lukim bikpela strong bilong God
na ol i litimapim nem bilong God na tok olsem, “Nau
yumi lukim ol narakain samting tru i kamap.”

Jisas i singautim LivaiJisas i singautim Livai
(Matyu 9.9-13 na Mak 2.13-17)

2727 Bihain Jisas i wokabaut i go na em i lukim wanpela
man bilong kisim takis em i sindaun i stap long haus
takis. Nem bilong dispela man em Livai. §‡§‡ Na Jisas i
tokim em olsem, “Yu kam bihainim mi.” 2828 Na Livai i ki-
rap na i lusim olgeta samting i stap, na em i go bihain-
im Jisas.

2929 Orait Livai i mekim wanpela bikpela kaikai bilong
Jisas long haus bilong em. Planti man bilong kisim
takis, na planti arapela man tu, ol i sindaun na i kaikai
wantaim tupela. 3030 Na §‡†§‡† ol Farisi wantaim ol saveman
bilong lo bilong lain Farisi ol i toktok planti long ol dis-
aipel bilong Jisas. Ol i tok, “Watpo yupela i save kaikai
na dring wantaim ol man bilong kisim takis na ol man
bilong mekim sin?” §†§†3131 Na Jisas i bekim tok bilong ol
olsem, “Ol man i no gat sik ol i no save go long dokta.
Nogat. Ol sikman tasol i save go long dokta. 3232 Olsem §‡§‡

tasol, mi no kam bilong singautim ol stretpela man
long tanim bel. Nogat. Mi kam bilong singautim ol
man i save mekim sin.”

§ 5.20 Lu 7.48 §† 5.21 Sng 32.5, Ais 43.25, Lu 7.49 §†† 5.24
Jo 5.8 §‡ I luk olsem Livai em narapela nem bilong Matyu. Lukim
Matyu 9.9. §‡† 5.30 Lu 15.1-2 §† Lukim tok i stap long Matyu
9.11. §‡ 5.32 1 Ti 1.15
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Jisas i tok long pasin bilong tambu long kaikaiJisas i tok long pasin bilong tambu long kaikai
(Matyu 9.14-17 na Mak 2.18-22)

3333 Na †† ol man i tokim Jisas olsem, “Planti taim ol dis-
aipel bilong Jon i save tambu long kaikai na beten. Na
ol disaipel bilong ol Farisi tu i save mekim olsem. Tasol
ol disaipel bilong yu ol i wok long kaikai na dring.”
3434 Na †††† Jisas i tokim ol olsem, “Sapos wanpela man i
laik marit, ating yupela inap tokim ol wantok bilong en
long ol i mas tambu long kaikai long taim dispela man
i stap yet wantaim ol? Nogat. 3535 Tasol bihain, taim ol i
kisim dispela man i go pinis na em i no moa i stap
wantaim ol wantok bilong en, orait long dispela taim
ol bai i tambu long kaikai.”

3636 Jisas i givim wanpela tok piksa tu long ol. Em i tok
olsem, “Sapos wanpela olpela saket i gat hul, i no gat
man i save kisim wanpela nupela saket na brukim bi-
long kisim hap laplap bilong samapim hul long olpela
saket. Sapos em i mekim olsem, em bai i bagarapim
nupela saket, na tu dispela liklik hap nupela laplap bai
em i no wankain olsem olpela saket. 3737 Na i no gat man
i save pulimapim nupela wain long olpela skin meme.
Sapos em i mekim olsem, bai nupela wain i brukim
skin meme na wain i kapsait i go long graun. Na skin
meme tu bai i bagarap. 3838 Olsem na ol i mas
pulimapim nupela wain long nupela skin meme. ‡‡3939 Na
man i dringim pinis olpela wain, em i no save laikim
nupela. Em i save tok, ‘Olpela em i gutpela.’”

Jisas i tok long pasinJisas i tok long pasin
bilong tambuim wok long de Sabatbilong tambuim wok long de Sabat

(Matyu 12.1-8 na Mak 2.23-28)

Long ‡†‡† wanpela de Sabat, Jisas i wokabaut namel
long ol gaden wit. Na ol disaipel bilong en i kisim

ol pikinini bilong wit, na ol i rapim long han bilong
rausim skin bilong wit, na ol i wok long kaikai. 22 Tasol ‡‡‡‡

sampela Farisi i lukim na ol i tok olsem, “Dispela pasin
i tambu long ol man i mekim long de Sabat, olsem na
watpo yupela i mekim?” ‡‡†‡‡†33 Na ‡‡‡‡‡‡ Jisas i bekim tok bi-
long ol olsem, “Ating yupela i no bin ritim dispela stori
long samting Devit i mekim? Mi tok long dispela taim
em wantaim ol lain bilong en ol i hangre 44 na §§ Devit i
go insait long haus bilong God na kisim dispela bret ol
i save putim i stap long pes bilong God. Dispela bret i
tambu, na ol pris tasol inap long kaikai. Tasol Devit em
i kaikai, na em i givim long ol lain bilong en tu. Yupela i
no bin ritim dispela tok, a?” 55 Na Jisas i tokim ol moa
olsem, “Pikinini Bilong Man em i bosim de Sabat.”

Long de Sabat Jisas i mekim orLong de Sabat Jisas i mekim oraitait
man i gat han nogutman i gat han nogut

(Matyu 12.9-14 na Mak 3.1-6)

66 Long narapela de Sabat Jisas i go insait long haus
lotu na i givim tok long ol manmeri. Na wanpela man i

† 5.33 Mt 9.14, Mk 2.18 †† 5.34 Jo 3.29 ‡ Lukim tok i stap
long Matyu 9.17. ‡† 6.1 Lo 23.25 ‡‡ 6.2 Kis 20.10, Jo 5.10 ‡‡†
Lukim tok i stap long Matyu 12.2. ‡‡‡ 6.3 1 Sml 21.1-6 § 6.4 Wkp
24.5-9

stap, han sut bilong en i dai pinis. 77 Ol §†§† saveman bi-
long lo na ol Farisi ol i was gut long Jisas, long wanem,
ol i laik save, em bai i mekim orait ol sikman long de
Sabat, o nogat. Ol i laik painim rot bilong kotim Jisas.
88 Tasol §††§†† Jisas i save long tingting bilong ol. Olsem na
em i tokim dispela man, han bilong en i nogut, olsem,
“Yu kirap na sanap hia long ai bilong ol man.” Orait
dispela man i kirap na i sanap. 99 Na Jisas i tokim ol
olsem, “Mi laik askim yupela. Ating yumi ken mekim
gutpela pasin long de Sabat, o yumi ken mekim pasin
nogut? Ating yumi ken helpim ol man na mekim ol i
stap gut, o yumi ken bagarapim ol man?” 1010 Na Jisas i
lukluk raun long olgeta man, na em i tokim dispela
man olsem, “Stretim han bilong yu.” Man i mekim
olsem, na han bilong en i kamap gutpela gen. 1111 Tasol
ol saveman bilong lo na ol Farisi i belhat nogut tru na
ol i toktok namel long ol yet olsem, “Bai yumi mekim
wanem long Jisas?”

Jisas i makim 12-pela aposelJisas i makim 12-pela aposel
(Matyu 10.1-4 na Mak 3.13-19)

1212 Long §‡§‡ dispela taim Jisas i laik beten, na em i go
antap long wanpela maunten na long nait em i beten
long God. Long dispela nait olgeta em i beten i stap,
inap tulait i bruk. 1313 San §‡†§‡† i kamap, na em i singautim
ol disaipel bilong en i kam. Na em i makim 12-pela, na
em i givim nem aposel long ol. 1414 Wanpela em Saimon,
na Jisas i givim nem Pita long em. Na em i makim tu
Andru, em i brata bilong Saimon, na Jems na Jon na Fil-
ip na Bartolomyu 1515 na Matyu na Tomas na Jems, em
pikinini bilong Alfius, na Saimon, em wanpela man bi-
long lain Selot, 1616 na Judas, em pikinini bilong Jems, na
Judas Iskariot, em dispela man bihain em i givim Jisas
long ol man i birua long em.

Jisas i mekim orJisas i mekim orait planti manmeriait planti manmeri
(Matyu 4.24-25 na Mak 3.7-12)

1717 Orait Jisas wantaim ol disaipel bilong en i go daun
long maunten, na em i go sanap long wanpela stret-
pela hap graun wantaim bikpela lain disaipel bilong
en. Planti manmeri tru bilong olgeta hap bilong distrik
Judia na taun Jerusalem na bilong nambis klostu long
taun Tair na Saidon, ol tu i stap. 1818 Ol i kam bilong
harim tok bilong em, na bilong em i ken mekim orait
ol sik bilong ol. Na ol manmeri i gat spirit nogut i
bagarapim ol, Jisas i oraitim ol. 1919 Na olgeta manmeri
ol i traim long putim han long em, long wanem,
bikpela strong i stap long em, na dispela strong i save
mekim orait olgeta man i putim han long em.

Jisas i tokJisas i tok
long ol rlong ol rabisman i ken amamasabisman i ken amamas

(Matyu 5.1-12)

2020 Na §†§† Jisas i lukluk long ol disaipel bilong en, na em
i tok olsem,

§† 6.7 Lu 14.1 §†† 6.8 Lu 5.22, 9.47 §‡ 6.12 Mt 14.23 §‡†
6.13 Mt 10.3-4, Mk 3.13-19, Jo 6.70 §† 6.20 Mt 5.3, 11.5, Je 2.5
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“Yupela ol rabisman, yupela i ken amamas. Kingdom
bilong God em i bilong yupela.

2121 “Yupela †† ol lain i stap hangre nau, yupela i ken
amamas. Bihain bai yupela i kaikai na i pulap.

“Yupela ol lain nau i krai i stap, yupela i ken amamas.
Bihain bai yupela i lap.

2222 “Bihain †††† ol man bai i lukim yupela i bihainim
Pikinini Bilong Man, na ol bai i bel nogut tru long yu-
pela, na ol bai i rausim yupela na tok nogut long yu-
pela, na ol bai i lukim nem bilong yupela olsem samt-
ing nogut tru. Orait taim dispela olgeta samting i
kamap, yupela i ken amamas. 2323 Sapos ‡‡ ol i mekim ol
dispela pasin long yupela, orait yupela i ken amamas
na belgut tru. Harim. Bikpela pe i wetim yupela long
heven. Bipo ol tumbuna bilong ol i save mekim
wankain pasin long ol profet.

2424 “Tasol ‡†‡† yupela ol maniman, yupela lukaut. Yupela i
kisim pinis samting bilong mekim gut bel bilong yu-
pela.

2525 “Yupela ‡‡‡‡ ol lain nau yupela i save kaikai na pulap,
yupela lukaut. Bihain bai yupela i hangre.

“Yupela ol lain i save lap nau, yupela lukaut. Bihain
bai yupela i krai na wara bai i kapsait long ai bilong yu-
pela. 2626 Sapos ‡‡†‡‡† olgeta man i litimapim nem bilong yu-
pela, orait yupela lukaut. Bipo ol tumbuna bilong ol i
save mekim wankain pasin long ol giaman profet.”

Pasin bilong laikim ol biruaPasin bilong laikim ol birua
(Matyu 5.38-48)

2727 Jisas ‡‡‡‡‡‡ i tok moa olsem, “Mi tokim yupela ol man i
save harim tok bilong mi, yupela i mas laikim ol birua
bilong yupela, na yupela i mas mekim gutpela pasin
long ol man i save bel nogut long yupela. 2828 Na §§ sapos
sampela man i tok long God i ken bagarapim yupela,
yupela i mas askim God long mekim gut long ol. Na
yupela i mas beten bai God i marimari long ol man i
mekim nogut long yupela. 2929 Sapos §†§† wanpela man i
solapim wanpela wasket bilong yu, orait yu mas tanim
narapela wasket tu i go long em. Sapos wanpela man i
pulim saket bilong yu, orait yu mas larim em i kisim
siot bilong yu tu. 3030 Olgeta §††§†† man i askim yu long
givim ol samting long ol, orait yu mas givim long ol.
Na sapos wanpela man i kisim ol samting bilong yu,
orait yu no ken tok strong long em i mas givim bek.
3131 Olgeta §‡§‡ pasin yupela i laik bai ol arapela manmeri i
mas mekim long yupela, ol dispela pasin tasol yupela i
mas mekim long ol.

3232 “Sapos §‡†§‡† yupela i laikim tasol ol man i save laikim
yupela, orait husat bai i ting yupela ol gutpela man-
meri? Ol man bilong mekim sin ol tu i save laikim ol
man i laikim ol. 3333 Na sapos yupela i mekim gutpela
pasin long ol man i mekim gutpela pasin long yupela,

† 6.21 Sng 126.5-6, Ais 55.1, 61.3, KTH 7.16-17 †† 6.22 Mt
5.11, Jo 15.19, 16.2, 1 Pi 2.19, 4.14 ‡ 6.23 2 Sto 36.16, Mt 5.12, Ap
5.41, 7.52, Kl 1.24, Je 1.2 ‡† 6.24 Amo 6.1, Mt 6.2, 6.5, Je 5.1 ‡‡
6.25 Snd 14.13, Ais 65.13, Je 5.1-6 ‡‡† 6.26 Jo 15.19, 1 Jo 4.5 ‡‡‡
6.27 Kis 23.4, Snd 25.21, Mt 5.44, Ro 12.20 § 6.28 Lu 23.34, Ap 7.60
§† 6.29 Mt 5.39, 1 Ko 6.7 §†† 6.30 Lo 15.7-10, Snd 21.26, Mt 5.42
§‡ 6.31 Mt 7.12 §‡† 6.32 Mt 5.46

orait husat bai i ting yupela ol gutpela manmeri? Ol
man bilong mekim sin ol tu i save mekim wankain
pasin. 3434 Na §†§† sapos yupela i givim dinau long ol man
yupela i ting ol bai inap bekim dinau, orait husat bai i
ting yupela ol gutpela manmeri? Ol man bilong mekim
sin ol tu i save givim dinau long ol arapela man bilong
mekim sin, long wanem, ol i save ol dispela lain bai i
bekim gen ol dinau bilong ol. 3535 Tasol §‡§‡ yupela i mas
laikim ol birua bilong yupela. Yupela i mas mekim gut-
pela pasin long ol. Yupela i mas givim dinau long ol
man, yupela i no ting ol bai inap bekim dinau gen long
yupela. Yupela i mekim olsem, na bihain bai yupela i
gat bikpela pe moa, na bai yupela i stap pikinini bilong
God Antap Tru. Em i save mekim gutpela pasin tu long
ol man i no save tenkyu long em na long ol man
nogut. 3636 Yupela i mas sori long ol man, olsem Papa bi-
long yupela em i save sori long ol.”

YYupela i no ken skelim pasinupela i no ken skelim pasin
bilong ol arbilong ol arapela manapela man

(Matyu 7.1-5)

3737 Jisas §§†§§† i tok moa olsem, “Yupela i no ken skelim
pasin bilong ol arapela na tok ol i man nogut. Nogut
God i mekim wankain pasin long yupela tu. Yupela i
mas lusim sin bilong ol man, na bai God i lusim sin bi-
long yupela. 3838 Yupela §§‡§§‡ i mas givim ol samting long ol
arapela, na bai God i givim ol samting long yupela. Em
bai i skelim gutpela moa long yupela, na em bai i pu-
lapim tru, na sakim i go daun, na pulapim moa yet, in-
ap long ol samting i kapsait, na givim long yupela. Skel
yupela i save givim long ol arapela man, long dispela
skel tasol God bai i bekim long yupela.”

3939 Jisas §§§§§§ i givim wanpela tok piksa tu long ol olsem,
“Ating wanpela aipas em inap long soim rot long nara-
pela aipas? Nogat. Tupela wantaim bai i pundaun long
hul. 4040 Sumatin 1818 i no winim tisa bilong en. Tasol taim
em i skul gut pinis, orait em bai i kamap wankain
olsem tisa bilong en.

4141 “Bilong 1919 wanem yu lukim liklik hap pipia i stap
long ai bilong brata bilong yu, tasol yu no tingim
bikpela plang i stap long ai bilong yu yet? 4242 Sapos yu
no lukim bikpela plang i stap long ai bilong yu yet,
orait olsem wanem na yu inap tokim brata bilong yu,
‘Brata, mi laik kamautim pipia i stap long ai bilong yu’?
Yu man bilong giaman, pastaim yu mas kamautim
bikpela plang i stap long ai bilong yu yet. Na bihain bai
yu inap lukluk gut na kamautim liklik hap pipia i stap
long ai bilong brata bilong yu.”

Diwai nogut i save karim kaikai nogutDiwai nogut i save karim kaikai nogut
(Matyu 7.16-20 na 12.33-35)

4343 Jisas 2020 i tok moa olsem, “Gutpela diwai em i no
save karim kaikai nogut. Olsem tasol diwai nogut em i
no save karim gutpela kaikai. 4444 Ol 2121 man i save lukim
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kaikai bilong diwai pastaim na ol i save, em i gutpela
diwai, o em i nogut. Ol man i no save go long rop i gat
nil bilong kisim pikinini bilong diwai fik. Na ol i no save
kisim pikinini bilong wain long liklik rabis diwai i gat
nil. 4545 Gutpela †† man i gat planti gutpela tingting i stap
long bel bilong en. Olsem na em i save mekim gutpela
pasin. Man nogut em i gat planti tingting nogut i stap
long bel bilong en. Olsem na em i save mekim pasin
nogut. Kain tingting i pulap long bel, em maus i save
autim.”

TTupela pasin bilong wokim hausupela pasin bilong wokim haus
(Matyu 7.24-27)

4646 Jisas †††† i tok moa olsem, “Bilong wanem yupela i
save kolim mi ‘Bikpela, Bikpela,’ na yupela i no bihain-
im tok bilong mi? 4747 Sapos wanpela man i kam long mi,
na i harim tok bilong mi na i bihainim, orait mi ken
tokim yupela long pasin bilong dispela kain man.
4848 Dispela ‡‡ man em i olsem wanpela man i laik wokim
haus. Pastaim em i wokim hul i go daun, na em i putim
simen i go pas tru long bikpela bikpela ston insait long
graun. Na bihain em i sanapim haus antap long dis-
pela. Na taim tait i kamap na wara i sakim dispela
haus, haus i no pundaun, long wanem, dispela man i
bin wokim gutpela strongpela haus. 4949 Tasol man i
harim tok bilong mi na i no bihainim, em i olsem wan-
pela man i wokim haus i sanap nating long graun. Em i
no putim simen pastaim insait long graun. Bihain wara
i sakim dispela haus, na kwiktaim em i pundaun, na i
bagarap olgeta.”

Jisas i mekim orJisas i mekim oraitait
wokboi bilong kepten bilong amiwokboi bilong kepten bilong ami

(Matyu 8.5-13)

Jisas i autim tok pinis long ol manmeri, orait em i
go insait long taun Kaperneam. 22 Wanpela kepten

bilong 100 soldia em i stap, na em i gat wanpela wok-
boi. Em i laikim tumas dispela wokboi bilong en, tasol
nau dispela wokboi i gat sik na klostu em i laik i dai.
33 Kepten i harim tok long Jisas i stap, orait em i salim ol
hetman bilong ol Juda i go long em bilong askim em
long kam na mekim orait wokboi bilong em. 44 Ol i
kamap long Jisas na ol i tokim em strong tru olsem,
“Dispela kepten em i gutpela man, inap long yu ken
helpim em. 55 Em i save laikim yumi Juda. Em yet i bin
wokim haus lotu bilong mipela.”

66 Orait Jisas i go wantaim ol. Em i kamap klostu pinis
long haus, na dispela kepten i salim ol pren i kam
bringim tok long Jisas olsem, “Bikpela, maski yu hat-
wok tumas. Mi no gutpela man inap long yu kam insait
long haus bilong mi. 77 Olsem na mi ting mi no gutpela
man inap long mi yet mi kam lukim yu. Tasol yu
mekim tok tasol, na wokboi bilong mi bai i orait gen.
88 Mi tok olsem, long wanem, mi tu mi stap aninit long
man i gat namba bilong bosim mi. Na mi yet mi gat ol
soldia i stap aninit long mi. Na sapos mi tokim wan-

† 6.45 Mt 12.34 †† 6.46 Mal 1.6, Mt 7.21, 25.11, Lu 13.25 ‡
6.48 Mt 7.24

pela, ‘Yu go’, orait em i save go. Na sapos mi tokim
narapela, ‘Yu kam’, orait em i save kam. Na taim mi
tokim wokboi bilong mi, ‘Yu mekim dispela wok’, orait
em i save mekim.”

99 Jisas i harim dispela tok, na em i kirap nogut long
tok bilong dispela man. Na em i tanim na i tokim dis-
pela bikpela lain manmeri i bihainim em olsem, “Mi
tokim yupela, long Israel yet mi no bin lukim wanpela
man i gat kain bilip olsem bilong dispela man.” 1010 Na ol
dispela man kepten i bin salim ol i kam, ol i go bek
long haus, na ol i lukim wokboi i orait pinis.

Jisas i kirJisas i kirapim bekapim bek
yangpela man bilong taun Nainyangpela man bilong taun Nain

1111 Bihain liklik Jisas i go long wanpela taun, nem bi-
long en Nain. Ol disaipel bilong en wantaim bikpela
lain manmeri ol i go wantaim em. 1212 Em i kamap klostu
long bikpela dua bilong banis i raunim dispela taun,
na em i bungim sampela man i karim bodi bilong wan-
pela man i dai pinis i kam ausait long taun. Mama bi-
long dispela man, em i gat dispela wanpela pikinini
tasol. Na man bilong en tu i dai pinis. Na bikpela lain
manmeri bilong dispela taun i wokabaut i kam wan-
taim dispela meri. 1313 Bikpela ‡†‡† i lukim dispela meri, na
em i sori tru long em, na em i tokim meri olsem, “Yu
no ken krai.” 1414 Na ‡‡‡‡ em i go klostu, na i putim han
long bet ol i karim bodi long en. Na ol man i karim dis-
pela bet ol i sanap. Na Jisas i tok, “Yangpela man, mi
tokim yu, yu kirap.” 1515 Na ‡‡†‡‡† dispela man i dai pinis, em
i kirap na i sindaun, na em i stat long toktok. Na Jisas i
givim em bek long mama bilong en. 1616 Bel ‡‡‡‡‡‡ bilong ol-
geta manmeri i kirap long lukim bikpela strong bilong
God, na ol i litimapim nem bilong God. Ol i tok, “Wan-
pela bikpela profet i kamap pinis namel long yumi.” Na
ol i tok, “God i kam pinis bilong helpim ol manmeri bi-
long en.” 1717 Na ol manmeri i go nabaut long olgeta hap
bilong distrik Judia na long ol arapela hap nabaut, na
ol i stori long dispela samting Jisas i bin mekim.

Jon Bilong Baptais i salimJon Bilong Baptais i salim
tupela disaipel i go long Jisastupela disaipel i go long Jisas

(Matyu 11.2-19)

1818 Ol disaipel bilong Jon i tokim em long olgeta dis-
pela samting Jisas i mekim. 1919 Na §§ Jon i singautim tu-
pela disaipel bilong en, na em i salim tupela i go long
Bikpela bilong askim em olsem, “Ating yu dispela man
God i bin promis long salim i kam, o mipela i mas we-
tim narapela?” 2020 Dispela tupela man i kamap pinis
long Jisas, na tupela i tok, “Jon Bilong Baptais em i sal-
im mitupela i kam long yu, na em i laik askim yu
olsem, ‘Ating yu dispela man God i bin promis long sal-
im i kam, o mipela i mas wetim narapela?’”

2121 Long dispela taim Jisas i wok long mekim orait
planti manmeri i gat ol kain kain sik. Na em i rausim
planti spirit nogut i stap long ol. Na planti aipas, em i
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mekim ol i lukluk. 2222 Na †† Jisas i bekim tok bilong tupela
disaipel bilong Jon olsem, “Yutupela go tokim Jon long
ol samting nau yutupela i lukim na harim. Ol aipas ol i
lukluk gen, na ol lek nogut ol i wokabaut. Skin bilong
ol man i gat sik lepra, em i kamap klin, na ol yaupas i
harim toktok. Ol man i dai pinis, ol i kirap gen, na ol ra-
bisman i harim gutnius. ††††2323 Na ‡‡ ol man i lukim mi, na
bilip bilong ol i no pundaun, ol i ken amamas.”

2424 Taim ‡†‡† dispela tupela man i bin bringim tok bilong
Jon, tupela i go pinis, orait Jisas i tokim ol manmeri
long Jon olsem, “Taim yupela i bin i go long hap i no
gat man, yupela i go bilong lukim wanem samting? At-
ing yupela i go bilong lukim win i sakim wanpela pit-
pit? Nogat. 2525 Yupela i go bilong lukim wanem samt-
ing? Ating yupela i go bilong lukim wanpela man i
putim ol gutpela gutpela klos? Nogat. Ol man i putim
ol naispela klos na i gat ol gutpela gutpela samting bi-
long bodi, ol dispela kain man i save stap long haus bi-
long ol king. 2626 Tasol ‡‡‡‡ yupela i go bilong lukim wanem
samting? Yupela i go bilong lukim wanpela profet, a?
Em tasol. Na mi tokim yupela, dispela profet hia, em i
winim olgeta arapela profet. 2727 Long ‡‡†‡‡† dispela man
tasol buk bilong God i tok olsem, ‘Harim. Bai mi salim
wanpela man bilong autim tok bilong mi, na em bai i
go paslain long yu. Na em bai i redim rot bilong yu.’
2828 Mi tokim yupela olsem, Jon i winim olgeta man i stap
long graun. Tasol man i stap liklik tru long kingdom bi-
long God, em i winim Jon.”

2929 Ol ‡‡‡‡‡‡ manmeri wantaim ol man bilong kisim takis
ol i harim dispela tok pinis, na ol i tok, “Pasin bilong
God em i stret olgeta.” Ol i tok olsem, long wanem, ol i
bin kisim baptais long han bilong Jon. 3030 Tasol ol Farisi
na ol saveman bilong lo ol i no bin kisim baptais long
Jon. Olsem na ol i givim baksait long gutpela rot God i
soim long ol.

3131 Na §§ Jisas i tok moa olsem, “Sapos mi laik tokaut
long pasin bilong ol manmeri bilong dispela taim, bai
mi mekim wanem kain tok piksa? Ol i olsem wanem
kain man? 3232 Ol i olsem ol pikinini i sindaun i stap long
ol ples bung na i singaut long ol arapela pikinini
olsem, ‘Mipela i winim mambu long yupela i ken sings-
ing, tasol yupela i no laik singsing. Na mipela i mekim
singsing sori, tasol yupela i no laik krai.’” 3333 Na §†§† Jisas i
tok moa olsem, “Jon Bilong Baptais em i kam, na em i
no kaikai bret, na em i no save dring wain. Na yupela i
tok, ‘Spirit nogut i stap long em.’ 3434 Na §††§†† nau Pikinini
Bilong Man i kam, na em i kaikai na i dring, na yupela i
save tok, ‘Lukim, em i man bilong kaikai planti tumas,
na em i man bilong dring planti wain tumas. Em i pren
bilong ol man bilong kisim takis na bilong ol man bi-
long mekim sin.’ 3535 Yupela i save tok olsem, tasol ol
manmeri i kisim save bilong God ol i soim yumi olsem
save bilong en em i samting tru.”
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WWanpela meri i welim lek bilong Jisasanpela meri i welim lek bilong Jisas
3636 Wanpela §‡§‡ Farisi i singautim Jisas i kam kaikai wan-

taim em. Na Jisas i go long haus bilong dispela Farisi
na i sindaun long kaikai. 3737 Wanpela §‡†§‡† meri i save
mekim ol kain kain pasin nogut em i stap long dispela
taun. Em i harim tok long Jisas i kaikai long haus bi-
long dispela Farisi, olsem na dispela meri i kisim wan-
pela naispela botol ston i gat sanda na em i kam. 3838 Na
em i go sanap baksait long Jisas klostu long lek bilong
en, na em i krai i stap. Wara bilong ai bilong en i kap-
sait long lek bilong Jisas, na dispela meri i mekim drai
long gras bilong het bilong em yet. Em i givim planti
kis long lek bilong Jisas, na em i kisim dispela sanda na
welim lek bilong en.

3939 Dispela Farisi i bin singautim Jisas i kam, em i
lukim ol samting dispela meri i mekim, na em i tingt-
ing olsem, “Sapos dispela man em i profet tru, bai em i
save long dispela meri i putim han long em, na bai em
i save long pasin bilong en tu. Dispela meri em i meri
bilong mekim sin.”

4040 Jisas i save long tingting bilong dispela man na em
i tokim em olsem, “Saimon, mi gat wanpela tok mi laik
givim yu.” Na Saimon i tok, “Tisa, yu autim tok bilong
yu.” 4141 Na Jisas i tok, “Tupela man i gat dinau long wan-
pela man. Narapela i gat dinau long 100 kina, na nara-
pela i gat dinau long 10 kina tasol. 4242 Tupela i no inap
bekim dinau bilong tupela, olsem na dispela man i
lusim dinau bilong tupela. Orait yu ting husat bilong
tupela bai i laikim em moa?”

4343 Na Saimon i bekim tok olsem, “Mi ting dispela man
em i lusim bikpela dinau bilong en.” Na Jisas i tokim
em, “Tingting bilong yu i stret.”

4444 Na §†§† Jisas i tanim na lukim dispela meri, na em i
tokim Saimon olsem, “Yu lukim dispela meri hia? Mi
kam insait long haus bilong yu, na yu no givim mi
wara bilong wasim lek bilong mi. Tasol dispela meri
em i wasim lek bilong mi long wara bilong ai bilong
em yet. Na em i mekim drai long gras bilong em yet.
4545 Yu no givim kis long mi. Tasol taim mi kam insait, na
i kam inap long nau, dispela meri em i wok long givim
kis long lek bilong mi. 4646 Yu §‡§‡ no bin kisim wel na we-
lim het bilong mi. Tasol dispela meri i kisim sanda i
kam na i welim lek bilong mi. 4747 Olsem §§†§§† na mi tokim
yu, yumi lukim dispela meri i laikim mi tru na yumi
save, God i lusim pinis ol planti sin bilong en. Tasol
man i mekim liklik sin tasol na God i lusim sin bilong
en, orait laik bilong en bai i liklik tasol.” 4848 Na §§‡§§‡ Jisas i
tokim dispela meri olsem, “Mi lusim pinis ol sin bilong
yu.” 4949 Ol §§§§§§ man i sindaun long tebol wantaim em, ol i
harim dispela tok na ol i stat long toktok namel long ol
yet olsem, “Dispela man em i husat na em i lusim ol
sin?” 5050 Na 1818 Jisas i tokim dispela meri olsem, “Bilip bi-

§‡ 7.36 Mt 26.6, Mk 14.3, Lu 11.37 §‡† 7.37 Mt 26.7, Mk 14.3,
Jo 12.3 §† 7.44 Stt 18.4 §‡ 7.46 Sng 23.5 §§† 7.47 1 Ti 1.14
§§‡ 7.48 Mt 9.2, Mk 2.5, Lu 5.20-21 §§§ 7.49 Mt 9.3, Mk 2.7 18
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long yu i mekim na nau yu stap gut wantaim God. Yu
go, na bel bilong yu i ken i stap isi.”

Sampela meri i bihainim Jisas na wokabautSampela meri i bihainim Jisas na wokabaut

Bihain †† liklik orait Jisas i raun long ol taun na ol
ples na em i wok long autim gutnius bilong king-

dom bilong God long ol manmeri. Na ol 12-pela dis-
aipel i wokabaut i go wantaim em. 22 Na †††† sampela
meri, bipo Jisas i bin rausim ol spirit nogut long ol na
mekim orait sik bilong ol, ol tu i wokabaut i go wan-
taim em. Wanpela em Maria, ol i kolim em Maria bi-
long taun Makdala. Bipo Jisas i bin rausim 7-pela spirit
nogut long em. 33 Na Joana na Susana na planti arapela
meri tu, ol i go wantaim em. Joana em i meri bilong
Kusa, em wanpela bosman bilong haus bilong Herot.
Ol dispela meri i save givim ol samting bilong ol bilong
helpim Jisas wantaim ol disaipel bilong en.

Jisas i tok piksa long man i trJisas i tok piksa long man i tromoi pikinini wit longomoi pikinini wit long
gadengaden

(Matyu 13.1-9 na Mak 4.1-9)

44 Ol manmeri bilong olgeta taun i kam long Jisas, na
bikpela lain manmeri i bung i stap. Na em i givim wan-
pela tok piksa long ol olsem, 55 “Wanpela ‡‡ man i go tro-
moi pikinini wit long gaden. Em i wok long tromoi i go,
na sampela pikinini wit i pundaun long rot. Na ol man i
krungutim, na ol pisin i kam kaikai. 66 Na sampela
pikinini wit i pundaun long hap graun i gat ston. Na
wit i kamap, tasol graun i no gat wara, na dispela wit i
drai olgeta na i dai. 77 Na sampela pikinini wit i pun-
daun namel long ol rop i gat nil. Na ol rop i gat nil i
kamap wantaim na i karamapim wit. 88 Na sampela
pikinini wit i pundaun long gutpela graun, na wit i
kamap, na i karim planti kaikai moa, olsem wan wan
handet.” Jisas i mekim dispela tok piksa pinis, na em i
singaut olsem, “Man i gat yau em i mas harim dispela
tok.”

Jisas i gat wanem tingting na em i autim tok long olJisas i gat wanem tingting na em i autim tok long ol
tok piksatok piksa

(Matyu 13.10-17 na Mak 4.10-12)

99 Ol disaipel bilong Jisas i askim em long as bilong
dispela tok piksa em i bin autim. 1010 Na ‡†‡† em i tokim ol
olsem, “God i larim yupela i save pinis long as bilong ol
tok hait bilong kingdom bilong God. Tasol ol arapela
manmeri i save harim ol tok piksa tasol. Olsem na bai
ol i lukluk planti taim, tasol ol i no luksave long wan-
pela samting. Na bai ol i harim tok planti taim, tasol
bai ol i no save long as bilong en.”

As bilong tok piksa bilong pikinini witAs bilong tok piksa bilong pikinini wit
(Matyu 13.18-23 na Mak 4.13-20)

1111 Na ‡‡‡‡ Jisas i tok moa olsem, “As bilong dispela tok
piksa em i olsem. Dispela ol pikinini wit ol i makim tok

† 8.1 Lu 4.43 †† 8.2 Mt 27.55-56, Mk 15.40-41, 16.9, Lu 23.49
‡ 8.5 Mt 13.3, Mk 4.3 ‡† 8.10 Ais 6.9-10, Mk 4.12 ‡‡ 8.11 Hi
4.12, 1 Pi 1.23

bilong God. 1212 Ol pikinini wit i pundaun long rot, ol i
olsem ol lain manmeri i harim tok bilong God, tasol bi-
hain Satan i kam, na em i rausim dispela tok long bel
bilong ol. Satan i ting, ‘Nogut ol i bilip, na God i kisim
bek ol.’ 1313 Na ol pikinini wit i pundaun long graun i gat
ston, ol i olsem ol man i harim tok, na ol i kisim, na ol i
amamas long en. Tasol ol i olsem pikinini wit i no gat
rop i go daun insait long graun, olsem na ol i bilip long
liklik taim tasol, na long taim bilong traim, ol i save
surik na lusim God. 1414 Na ol pikinini wit i pundaun
namel long ol rop i gat nil, ol i olsem ol man i harim
tok bilong God, na ol i go nabaut na ol i tingting planti
long ol samting i kamap long ol na long mani samting
na ol i amamas long ol samting bilong dispela graun,
na dispela ol samting i karamapim ol na ol i no bihain-
im gut tok bilong God. Ol i olsem kaikai i no mau gut.
1515 Tasol ol dispela pikinini wit i pundaun long gutpela
graun, ol i olsem ol man i harim tok na ol i holimpas.
Bel bilong ol em i stretpela na i gutpela, na ol i save
stap strong na ol i karim kaikai i stap.”

Ol man i no save haitim lait aninit long baketOl man i no save haitim lait aninit long baket
(Mak 4.21-25)

1616 Jisas ‡‡†‡‡† i tok moa olsem, “Ol man i no save laitim
lam na karamapim long sospen samting o putim
aninit long bet. Nogat. Ol i save putim antap long
tebol, bai ol man i kam insait long haus ol i ken lukim
dispela lait. 1717 Olgeta ‡‡‡‡‡‡ samting i stap hait, bihain bai
em i kamap long ples klia. Na olgeta samting ol man i
karamapim i stap, bihain bai ol i kamap long ples klia,
na bai ol man i save long ol.

1818 “Yupela §§ i mas lukaut gut bai yupela i harim gut
tok. Sapos wanpela man i gat sampela samting pinis,
orait God bai i givim sampela moa long em. Tasol
sapos man i no gat ol samting, orait God bai i rausim
ol samting em i ting em i holim pinis.”

Husat em i mama na brHusat em i mama na brata bilong Jisas?ata bilong Jisas?
(Matyu 12.46-50 na Mak 3.31-35)

1919 Long dispela taim mama wantaim ol brata bilong
Jisas ol i kam bilong lukim em. Tasol planti manmeri ol
i bung i stap, na ol lain bilong Jisas i no inap i kam
klostu long em. 2020 Sampela man i tokim Jisas olsem,
“Mama bilong yu wantaim ol brata bilong yu ol i sanap
ausait, na ol i laik lukim yu.” 2121 Tasol §†§† em i bekim tok
bilong ol olsem, “Ol manmeri i harim tok bilong God
na i bihainim, ol dispela lain ol i mama bilong mi na
brata bilong mi.”

Jisas i tok, na bikpela win i daiJisas i tok, na bikpela win i dai
(Matyu 8.23-27 na Mak 4.35-41)

2222 Wanpela de Jisas i kalap long wanpela bot wantaim
ol disaipel bilong en. Na em i tokim ol olsem, “Yumi go
long hapsait bilong raunwara.” Olsem na ol i go. 2323 Bot
§††§†† i ran i go, na Jisas i slip. Na wanpela bikpela win i

‡‡† 8.16 Mt 5.15, Lu 11.33 ‡‡‡ 8.17 Mt 10.26, Lu 12.2 § 8.18
Mt 13.12, 25.29, Lu 19.26 §† 8.21 Lu 6.47, 11.28, Jo 14.21 §††
8.23 Mt 8.24, Mk 4.37
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kamap long raunwara, na wara i laik pulap long bot na
klostu ol i laik lus. 2424 Na †† ol i go kirapim Jisas, na ol i
tok, “Bikman, bikman, yumi laik lus nau.” Na em i kirap
na i krosim dispela win na dispela biksi. Na win wan-
taim biksi i dai, na wara i no moa mekim nais. 2525 Na em
i askim ol olsem, “Olsem wanem? Bilip bilong yupela i
stap we?” Ol i lukim dispela strongpela wok na ol i
pret, na ol i tingting planti. Na ol i toktok namel long ol
yet olsem, “Dispela man em i husat tru? Em i tok
strong long win wantaim wara, na tupela i harim tok
bilong em.”

Jisas i rJisas i rausim spirit nogut long wanpela manausim spirit nogut long wanpela man
(Matyu 8.28-34 na Mak 5.1-20)

2626 Orait Jisas wantaim ol disaipel bilong en i go
kamap long hap bilong ol Gerasa. Dispela ples i stap
long hapsait bilong raunwara Galili. 2727 Orait Jisas i
lusim bot na i go sua, na wanpela man bilong dispela
taun i kamap long em. Sampela spirit nogut i stap
long dispela man. Longtaim tru em i no save pasim
laplap. Na em i no save stap long wanpela haus. No-
gat. Em i save stap nabaut long ples matmat. 2828 Dis-
pela man i lukim Jisas, na em i singaut na i pundaun
long graun klostu long lek bilong Jisas. Na em i singaut
bikmaus tru olsem, “Jisas, yu Pikinini bilong God Antap
Tru, yu laik mekim wanem long mi? Plis, yu no ken
mekim nogut long mi.” 2929 Em i singaut olsem, long
wanem, Jisas i tok pinis long spirit nogut i mas lusim
dispela man. Ol man i save was long dispela man
oltaim, na ol i save pasim em long ol sen na hankap.
Tasol em i save brukim olgeta sen samting. Na dispela
spirit nogut i save mekim em i ran i go long hap i no
gat man.

3030 Orait Jisas i askim em olsem, “Wanem nem bilong
yu?” Na em i tok, “Nem bilong mi Ami,” long wanem,
planti spirit nogut i bin i go insait long em. 3131 Na †††† ol
dispela spirit nogut i singaut strong long Jisas olsem,
“Yu no ken rausim mipela i go long dispela hul i no gat
as.”

3232 Wanpela ‡‡ bikpela lain pik ol i kaikai i stap long lik-
lik maunten klostu. Na ol spirit nogut i askim Jisas
strong olsem, “Yu mas larim mipela i go insait long ol
dispela pik.” Orait Jisas i larim ol i go. 3333 Na ol dispela
spirit nogut i lusim dispela man na ol i go insait long ol
pik. Na ol dispela lain pik i ran strong tru i go daun
long wanpela ples nogut. Na ol i pundaun long raun-
wara, na ol i dring wara na i dai.

3434 Ol wasman bilong pik i lukim dispela samting i
kamap, orait ol i ranawe, na ol bringim tok i go long
taun na long ol hap nabaut. 3535 Na ol manmeri i kam
lukim wanem samting tru i bin kamap. Ol i kamap
long Jisas, na ol i lukim dispela man ol spirit nogut i
lusim em pinis. Em i pasim laplap, na tingting bilong
en i klia, na em i sindaun i stap klostu long lek bilong
Jisas. Ol manmeri i lukim, na ol i pret. 3636 Na ol man i bin
lukim ol samting i kamap, ol i stori long ol samting

† 8.24 Mt 8.25, Mk 4.38 †† 8.31 KTH 9.11 ‡ 8.32 Mt 8.30, Mk
5.11

Jisas i bin mekim long dispela man, bipo ol spirit nogut
i stap long en, na nau em i kamap orait pinis. 3737 Na ol-
geta man bilong distrik bilong ol Gerasa, ol i tingting
long dispela strongpela wok Jisas i bin mekim na ol i
pret tru na ol i tok strong long Jisas i mas lusim ol na i
go. Olsem na Jisas i kalap long bot, na em i go bek.
3838 Tasol pastaim dispela man ol spirit nogut i lusim em
pinis, em i askim Jisas strong olsem, “Inap yu larim mi i
go wantaim yu?” Tasol Jisas i salim em i go bek, na i
tokim em olsem, 3939 “Yu go bek long ples bilong yu, na
yu autim tok long olgeta samting God i bin mekim bi-
long helpim yu.” Olsem na dispela man i go, na em i
autim tok long olgeta manmeri long taun bilong en,
long olgeta samting Jisas i bin mekim bilong helpim
em.

Jisas i kirJisas i kirapim bek wanpela pikinini na i mekim orapim bek wanpela pikinini na i mekim oraitait
meri i holim klos bilong emmeri i holim klos bilong em

(Matyu 9.18-26 na Mak 5.21-43)

4040 Orait Jisas i go bek long hapsait bilong raunwara,
na olgeta manmeri i amamas long em i kam, long
wanem, ol i bin wetim em i stap. 4141 Na ‡†‡† wanpela man i
kamap, nem bilong en Jairus. Em i wanpela hetman bi-
long haus lotu. Em i brukim skru klostu long lek bilong
Jisas, na i askim Jisas strong long i go long haus bilong
en. 4242 Em i gat wanpela pikinini tasol, em i pikinini
meri, na em i gat samting olsem 12-pela krismas. Na
klostu em i laik i dai.

Orait Jisas i wokabaut i go, na bikpela lain manmeri
ol i go wantaim na ol i pas tru long em. 4343 Na wanpela
meri i stap, em i save karim blut oltaim na i stap olsem
inap long 12-pela yia. ‡‡‡‡Tasol i no gat wanpela man in-
ap long oraitim sik bilong en. 4444 Dispela ‡‡†‡‡† meri i kam
klostu long baksait bilong Jisas, na i putim han long
arere bilong longpela klos bilong Jisas. Em i mekim
olsem, na wantu tasol blut bilong en i drai na i no
kamap moa. 4545 Na Jisas i askim olsem, “Husat i putim
han long mi?” Na olgeta i tok, “Mi nogat. Mi nogat.” Na
Pita i tok, “Bikman, bikpela lain manmeri i sanap rau-
nim yu, na ol i pas tru long yu.” 4646 Tasol ‡‡‡‡‡‡ Jisas i tok,
“Wanpela i bin putim han long mi. Mi pilim sampela
strong i lusim mi na i go.” 4747 Dispela meri i save nau,
em i no inap hait. Olsem na em i guria, na em i kam
brukim skru na putim pes i go daun long graun klostu
long Jisas. Na long ai bilong olgeta manmeri em i tok
bilong wanem em i bin putim han long Jisas. Na em i
tok, “Sik bilong mi em i pinis wantu tasol.” 4848 Na §§ Jisas i
tokim em olsem, “Pikinini, yu bilip long mi, olsem na
yu kamap orait gen. Yu go, na bel bilong yu i ken i stap
isi.”

4949 Jisas i toktok yet i stap, na wanpela man bilong
haus bilong dispela hetman bilong haus lotu i kam.
Em i tokim hetman olsem, “Pikinini bilong yu i dai pi-
nis. Maski givim hevi moa long tisa.” 5050 Jisas i harim dis-

‡† 8.41 Mt 9.18, Mk 5.22 ‡‡ Sampela saveman i ting narapela
hap tok i stap tu long dispela lain. Dispela tok i olsem, “Em i bin tro-
moi olgeta mani bilong en long ol dokta long oraitim em.” ‡‡†
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pela, na i bekim tok olsem long hetman, “Yu no ken
pret. Yu mas bilip tasol, na pikinini bilong yu bai i
orait.” 5151 Orait Jisas i go long haus bilong hetman, na
em i no larim ol manmeri i go insait long haus wan-
taim em. Nogat. Em i kisim Pita na Jon na Jems na pa-
pamama bilong dispela pikinini, na ol tasol i go insait
wantaim em. 5252 Na †† olgeta manmeri i stap pinis long
haus, ol i sori tru long dispela pikinini, na ol i wok long
krai i stap. Tasol Jisas i tokim ol olsem, “Yupela i no ken
krai. Em i no i dai. Em i slip tasol i stap.” 5353 Na ol i lap
nogut long em, long wanem, ol i save, pikinini i dai pi-
nis. 5454 Tasol †††† Jisas i holim han bilong pikinini meri na i
singaut olsem, “Pikinini, yu kirap.” 5555 Orait spirit bilong
dispela pikinini em i kam bek long em, na kwiktaim em
i kirap. Na Jisas i tokim ol long givim sampela kaikai
long dispela pikinini. 5656 Na ‡‡ papamama bilong pikinini
i kirap nogut tru. Tasol Jisas i tokim tupela strong
olsem, “Yutupela i no ken tokim wanpela man long dis-
pela samting i bin kamap.”

Jisas i givim wok long ol 12-pela aposelJisas i givim wok long ol 12-pela aposel
(Matyu 10.5-15 na Mak 6.7-13)

Jisas ‡†‡† i singautim ol 12-pela aposel i kam, na em
i givim bikpela strong na namba long ol, bilong ol

i ken rausim olgeta spirit nogut i stap long ol manmeri
na ol i ken mekim orait ol manmeri i gat olgeta kain
sik. 22 Na em i salim ol i go bilong autim tok bilong king-
dom bilong God, na bilong mekim orait ol sikman. 33 Na
‡‡‡‡ em i tokim ol olsem, “Yupela i no ken kisim ol samt-
ing bilong wokabaut i go wantaim yupela. Yupela i no
ken holim stik bilong wokabaut na yupela i no ken
karim hanbek samting na bret na mani. Na yupela i no
ken kisim tupela siot. 44 Na ‡‡†‡‡† sapos yupela i kamap
long wanpela ples na yupela i go insait long wanpela
haus, orait yupela i mas i stap long dispela haus tasol
inap long taim yupela i laik lusim dispela ples na i go
long narapela hap. 55 Na ‡‡‡‡‡‡ sapos ol manmeri bilong
wanpela taun i no kisim yupela i go long haus bilong
ol, orait yupela i mas lusim dispela taun. Na taim yu-
pela i laik i go, yupela i mas rausim pipia graun i stap
long lek bilong yupela, bai ol i ken save, ol i gat asua
long dispela pasin ol i mekim.” 66 Orait §§ol disaipel i
wokabaut i go long ol ples nabaut. Na ol i autim gut-
nius na ol i mekim orait ol sikman long olgeta hap.

HerHerot i laik save Jisas em i husat truot i laik save Jisas em i husat tru
(Matyu 14.1-2 na Mak 6.14-16)

77 Namba §†§† wan gavman Herot i harim tok long ol
samting Jisas i mekim, na em i tingting planti, long
wanem, sampela man i save tok olsem, “Jon i kirap bek
long matmat.” 88 Na sampela i save tok, “Elaija i
kamap.” Na sampela i tok, “Wanpela bilong ol profet
bilong bipo em i kirap bek long matmat.” 99 Olsem §††§†† na

† 8.52 Lu 7.13, Jo 11.11-13 †† 8.54 Lu 7.14, Jo 11.43 ‡ 8.56
Mk 7.36, Lu 5.14 ‡† 9.1 Mt 10.1, Mk 3.13-15 ‡‡ 9.3 Lu 10.4-11
‡‡† 9.4 Mt 10.11, Mk 6.10 ‡‡‡ 9.5 Mt 10.14, Mk 6.11, Ap 13.51
§ 9.6 Mk 6.12 §† 9.7 Mt 16.14, Mk 8.28, Lu 9.19 §†† 9.9 Lu
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Herot i tok olsem, “Mi katim nek bilong Jon pinis. Tasol
dispela man em i husat tru na mi harim ol man i tok
long ol narakain wok em i mekim?” Na em i laik lukim
Jisas.

Jisas i givim kaikai long 5,000 manJisas i givim kaikai long 5,000 man
(Matyu 14.13-21 na Mak 6.30-44 na Jon 6.1-13)

1010 Ol aposel i kam bek pinis, na ol i tokim Jisas long
olgeta samting ol i bin mekim. Na Jisas i kisim ol, na ol
i lusim ol arapela manmeri, na ol tasol i go long wan-
pela taun, nem bilong en Betsaida. 1111 Taim ol planti
lain manmeri i save olsem Jisas i go pinis, orait ol i bi-
hainim em i go. Ol i kam long em, na em i amamas
long ol i kam. Em i autim tok bilong kingdom bilong
God long ol, na em i mekim orait ol manmeri i gat sik.
1212 Long §‡§‡ apinun tru ol 12-pela disaipel i kam long em
na ol i tokim em olsem, “Mobeta yu salim ol manmeri i
go long ol ples na long ol hap nabaut, bai ol i ken
painim kaikai na ples bilong slip. Dispela hap yumi
stap long en, em i no gat man.” 1313 Tasol Jisas i tokim ol
disaipel olsem, “Yupela yet givim kaikai long ol.” Na ol i
tok, “Mipela i no gat planti kaikai. I gat 5-pela bret na
tupela pis tasol i stap. Ating yu laik bai mipela i go
baim kaikai bilong dispela olgeta lain manmeri?”
1414 Samting olsem 5,000 man i stap.

Na Jisas i tokim ol disaipel bilong en olsem, “Yupela
tokim ol, ol i mas bung 50 50 na ol i mas sindaun.”
1515 Ol disaipel i mekim olsem, na olgeta manmeri i sin-
daun. 1616 Orait na Jisas i kisim dispela 5-pela bret wan-
taim tupela pis, na em i lukluk i go long heven na i
tenkyu long God. Na em i brukim bret wantaim pis na i
givim long ol disaipel, na ol i tilim i go long ol man-
meri. 1717 Na olgeta i kaikai, na ol i pulap. Na ol i bungim
olgeta hap kaikai i stap yet na ol i pulapim 12-pela bas-
ket.

Pita i tokaut long Jisas em i husatPita i tokaut long Jisas em i husat
(Matyu 16.13-19 na Mak 8.27-29)

1818 Long §‡†§‡† wanpela taim Jisas wanpela em i beten i
stap, na ol disaipel bilong en i stap wantaim em. Na
em i askim ol olsem, “Ol manmeri i save tok, mi husat
tru?” 1919 Na §†§† ol i bekim tok olsem, “Sampela i save tok
olsem, yu Jon Bilong Baptais. Na sampela i save tok, yu
Elaija. Na sampela i tok, ‘Wanpela bilong ol profet bi-
long bipo em i kirap bek.’” 2020 Na §‡§‡ em i askim ol, “Na
yupela yet i tok mi husat?” Na Pita i bekim tok olsem,
“Yu dispela man God i bin promis long salim i kam bi-
long kisim bek ol manmeri bilong en.”

Jisas i tok bai em i dai na kirJisas i tok bai em i dai na kirap bekap bek
(Matyu 16.20-28 na Mak 8.30—9.1)

2121 Orait Jisas i tok strong long ol disaipel na i tam-
buim ol long ol i no ken tokim wanpela man long em i
husat tru. 2222 Na §§†§§† em i tok, “Pikinini Bilong Man em i

§‡ 9.12 Mt 14.15, Mk 6.35-36, Jo 6.5 §‡† 9.18 Mt 16.13, Mk
8.27 §† 9.19 Mt 14.1-2, Mk 6.14-15, Lu 9.7-8 §‡ 9.20 Mt 16.15-16,
Mk 8.29, Jo 6.68-69 §§† 9.22 Mt 16.21, 17.22, Mk 8.31, 9.31, Lu
9.44, 18.32-33
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mas karim planti pen, na ol hetman na ol bikpris na ol
saveman bilong lo bai ol i givim baksait long em na kil-
im em i dai. Na long de namba 3 bai em i kirap bek.”

2323 Na †† em i tokim olgeta manmeri olsem, “Sapos
wanpela man i laik bihainim mi, orait em i mas daunim
laik bilong em yet, na em i mas karim diwai kros bi-
long en long olgeta de, na em i mas bihainim mi.
2424 Long †††† wanem, sapos wanpela man i laik holimpas
laip bilong em yet, laip bilong en bai i lus. Tasol sapos
wanpela man i ting long mi na i lusim laip bilong en,
orait laip bilong en bai i stap gut. 2525 Sapos ‡‡ wanpela
man i kisim olgeta samting bilong graun, tasol em yet
i bagarap na i lus, orait dispela olgeta samting bai i
helpim em olsem wanem? 2626 Sapos ‡†‡† wanpela man i
sem long mi na long tok bilong mi, orait bihain, taim
Pikinini Bilong Man i stap long bikpela lait bilong em
yet na bilong Papa bilong en na bilong ol ensel bilong
God, na em i kam, em bai i sem long dispela man tu.
2727 Mi tok tru long yupela, sampela man i sanap hia bai
ol i no i dai yet, na bai ol i lukim kingdom bilong God.”

Bodi bilong Jisas i kamap narBodi bilong Jisas i kamap narakainakain
(Matyu 17.1-13 na Mak 9.2-13)

2828 Samting ‡‡‡‡ olsem wanpela wik bihain long Jisas i
mekim ol dispela tok, em i kisim Pita na Jon na Jems,
na em i go antap long maunten, long wanem, em i laik
beten. 2929 Em i beten i stap, na pes bilong en i kamap
narakain, na klos bilong en i kamap waitpela tru, na i
lait moa yet. 3030 Na tupela man i toktok wantaim em i
stap, em Moses na Elaija. 3131 Tupela ‡‡†‡‡† i kamap wantaim
lait bilong God, na tupela i toktok long ol samting Jisas
bai i mekim long Jerusalem, na em bai i lusim dispela
graun na i go. 3232 Ai ‡‡‡‡‡‡ bilong Pita wantaim tupela ara-
pela disaipel i hevi na ol i slip. §§ Na taim ol i kirap gen,
ol i lukim lait i kamap long Jisas na long dispela tupela
man i sanap wantaim em. 3333 Na taim tupela i laik lusim
Jisas na i go, orait Pita i tokim Jisas olsem, “Tisa, yumi
stap hia, em i gutpela. Mipela i ken wokim tripela haus
win, wanpela bilong yu, na wanpela bilong Moses, na
wanpela bilong Elaija.” Pita i mekim dispela tok, tasol
em yet i no save long wanem kain tok em i mekim.

3434 Pita i mekim dispela tok yet, na wanpela klaut i
kamap na i karamapim ol na ol i pret. 3535 Na §†§† wanpela
maus insait long dispela klaut i tok olsem, “Dispela em
i Pikinini bilong mi. Mi makim em pinis bilong mekim
wok bilong mi. Yupela harim tok bilong em.” 3636 Dispela
maus i tok pinis, na ol i lukim Jisas wanpela tasol i stap.
Na taim ol i kam daun gen long maunten, ol disaipel i
no tokim wanpela man long dispela samting ol i bin
lukim.

† 9.23 Mt 10.38, 16.24, Mk 8.34, Lu 14.27 †† 9.24 Mt 10.39, Lu
17.33, Jo 12.25 ‡ 9.25 Mt 16.26, Mk 8.36 ‡† 9.26 Mt 10.33, Mk
8.38, Lu 12.9, 2 Ti 2.12 ‡‡ 9.28 2 Pi 1.17-18 ‡‡† 9.31 Mt 17.3,
17.9, Mk 9.4, 9.9, Lu 9.22, 13.33 ‡‡‡ 9.32 Mt 17.2-3, Mk 9.2-4, Jo
1.14, 2 Pi 1.16-18 § I luk olsem dispela samting i kamap long nait.
§† 9.35 Ais 42.1, Mt 3.17, 12.18, 17.5, Mk 1.11, 9.7, Lu 3.22

Jisas i mekim orJisas i mekim orait wanpela mangi i gat spirit nogutait wanpela mangi i gat spirit nogut
(Matyu 17.14-21 na Mak 9.14-29)

3737 Long de bihain Jisas wantaim ol disaipel i lusim
maunten na i go daun, na bikpela lain manmeri i kam
bungim Jisas long rot. 3838 Na wanpela man namel long
ol i singaut olsem, “Bikman, mi askim yu strong bai yu
ken lukim pikinini man bilong mi. Mi gat dispela wan-
pela pikinini tasol. 3939 Planti taim wanpela spirit nogut i
save go insait long em, na wantu em i save singaut
nogut. Na dispela spirit nogut i save mekim em i guria
nogut tru, na waitpela spet i save kamap long maus
bilong em. Dispela spirit nogut i save bagarapim tru
bodi bilong em, na i no laik lusim em hariap. 4040 Na mi
bin askim strong ol disaipel bilong yu long rausim dis-
pela spirit nogut. Tasol ol i no inap.”

4141 Na Jisas i bekim tok olsem, “Yupela lain manmeri i
no bilip, tingting na pasin bilong yupela i no stret tru.
Hamas taim bai mi stap yet wantaim yupela na karim
hevi bilong yupela? Kisim pikinini bilong yu na bringim
i kam.” 4242 Na taim pikinini i wokabaut i kam klostu long
Jisas, dispela spirit nogut i tromoi em i go daun na i
mekim em i guria nogut tru. Tasol Jisas i krosim dis-
pela spirit nogut, na i mekim orait pikinini na i givim
em bek long papa bilong en. 4343 Na olgeta manmeri i
lukim bikpela strong bilong God, na ol i kirap nogut
tru.

Namba 2 taim Jisas i tok bai em i daiNamba 2 taim Jisas i tok bai em i dai
(Matyu 17.22-23 na Mak 9.30-32)

Ol manmeri i tingting planti yet long olgeta samting
Jisas i mekim, na Jisas i tokim ol disaipel bilong en
olsem, 4444 “Yupela §††§†† i mas putim yau gut long dispela
tok. Ol bai i putim Pikinini Bilong Man long han bilong
ol man.” 4545 Tasol §‡§‡ ol disaipel i no save long as bilong
dispela tok. As bilong dispela tok em i hait long ol,
olsem na ol i no save gut long en. Na ol i pret long
askim em long tokim ol.

Husat em i namba wan?Husat em i namba wan?
(Matyu 18.1-5 na Mak 9.33-37)

4646 Wanpela §‡†§‡† taim ol disaipel i tok pait long husat em
i namba wan bilong ol. 4747 Na Jisas i save long dispela
tingting i stap long bel bilong ol. Olsem na em i kisim
wanpela liklik pikinini i kam na i sanapim em klostu
long em. 4848 Na §†§† em i tokim ol disaipel olsem, “Man i
tingting long mi na i helpim dispela liklik pikinini, em i
helpim mi. Na man i helpim mi, em i helpim Papa, em i
bin salim mi na mi kam. Long wanem, man i no gat
nem na i stap liklik tru namel long yupela olgeta, em i
stap namba wan.”

§†† 9.44 Mt 16.21, 17.22, Mk 8.31, 9.31, Lu 9.22, 18.32-33 §‡
9.45 Mk 9.32, Lu 2.50, 18.34 §‡† 9.46 Lu 22.24 §† 9.48 Mt 10.40,
23.11-12, Mk 9.37, Lu 10.16, Jo 12.44, 13.20

LUK 9:23 1007 LUK 9:48



1010

Man i no birua long yupela, em i prMan i no birua long yupela, em i pren bilong yupelaen bilong yupela
(Mak 9.38-40)

4949 Jon †† i harim tok bilong Jisas na em i bekim tok
olsem, “Bikman, mipela i lukim wanpela em i wok long
rausim ol spirit nogut long nem bilong yu. Tasol em i
no bihainim yumi. Olsem na mipela i tambuim em.”
5050 Tasol †††† Jisas i tokim em olsem, “Yupela i no ken tam-
buim em. Man i no birua long yupela, em i pren bilong
yupela.”

Jisas i wokabaut i go long Jerusalem wantaimJisas i wokabaut i go long Jerusalem wantaim
ol disaipel bilong enol disaipel bilong en

(Sapta 9.51—19.28)(Sapta 9.51—19.28)

Ol Samaria i no larim Jisas i kam long ples bilong olOl Samaria i no larim Jisas i kam long ples bilong ol
5151 Taim ‡‡ bilong God i laik kisim Jisas i go long heven

em i klostu pinis. Olsem na Jisas i pasim tingting
strong long em i mas i go long Jerusalem. 5252 Na em i
salim ol man i go pas bilong redim ol samting, na ol i
go insait long wanpela ples bilong ol Samaria, na ol i
laik redim ol samting bilong em. 5353 Tasol ‡†‡† ol man bi-
long dispela ples i no laik kisim Jisas i go long haus bi-
long ol, long wanem, ol i save, em i laik i go long
Jerusalem. ‡‡‡‡5454 Tupela ‡‡†‡‡† disaipel, Jems na Jon, i lukim
dispela pasin bilong ol Samaria, na tupela i askim Jisas
olsem, “Bikpela, yu laik bai mipela i singautim paia i
kam daun long heven na i kukim ol dispela man?”
5555 Tasol Jisas i tanim na i krosim tupela. 5656 Na ol i wok-
abaut i go long narapela ples.

Jisas i tok long pasin bilong bihainim emJisas i tok long pasin bilong bihainim em
(Matyu 8.19-22)

5757 Jisas wantaim ol disaipel i wokabaut i go long rot,
na wanpela man i tokim em olsem, “Olgeta ples yu go
long en, bai mi bihainim yu i go wantaim.” 5858 Na Jisas i
tokim em olsem, “Ol weldok i gat hul long graun, na ol
pisin i gat haus bilong ol. Tasol Pikinini Bilong Man em
i no gat ples bilong slip.” 5959 Na Jisas i tokim narapela
man olsem, “Yu kam bihainim mi.” Tasol dispela man i
tok, “Bikman, larim mi i go planim papa bilong mi pas-
taim.” 6060 Na Jisas i tokim em, “Maski. Ol man i dai pinis,
ol i ken planim ol lain bilong ol yet. Tasol yu go autim
tok bilong kingdom bilong God.”

6161 Narapela ‡‡‡‡‡‡ man i tokim Jisas olsem, “Bikpela, mi
laik bihainim yu. Tasol inap yu larim mi i go pastaim na
bai mi ken tok gutbai long ol lain bilong mi?” 6262 Na Jisas
i tokim em olsem, “Man i holim stia, tasol oltaim em i

† 9.49 Nam 11.28, Mk 9.38 †† 9.50 Mt 12.30, Lu 11.23 ‡
9.51 Mk 10.32, 16.19 ‡† 9.53 Jo 4.9 ‡‡ Ol Samaria i save bung
long maunten Gerisim bilong mekim ol ofa na bikpela lotu bilong ol.
Tasol ol Juda i save go long Jerusalem bilong mekim bikpela lotu bi-
long ol. Lukim Jon 4.20. Ol Samaria i ting ol Juda i no bihainim stret-
pela pasin bilong lotu, olsem na ol i no laik helpim Jisas long dispela
taim. ‡‡† 9.54 2 Kin 1.9-16 ‡‡‡ 9.61 1 Kin 19.20

lukluk i go long baksait, em i no inap long mekim wok
bilong kingdom bilong God.”

Jisas i salim 72 manJisas i salim 72 man
i go mekim wok bilong eni go mekim wok bilong en

Bihain §§ Bikpela i makim 72 §†§† man moa, na em i
salim ol i go tupela tupela, na ol i go paslain

long em. Em i salim ol i go long olgeta taun na ples em
yet i laik i go long en. 22 Na §††§†† em i tokim ol olsem,
“Planti kaikai tumas i mau pinis long gaden, tasol i no
gat planti wokman i stap bilong kisim. Olsem na yu-
pela i mas beten long Papa bilong gaden, bai em i ken
salim ol wokman i go bungim kaikai bilong en.

33 “Yupela §‡§‡ go. Harim. Mi salim yupela i go olsem ol
pikinini sipsip i go namel long ol weldok. 44 Yupela §‡†§‡† §†§† i
no ken karim paus mani na hanbek na su i go wantaim
yupela. Na yupela i no ken givim gude long ol man-
meri yupela i bungim long rot. 55 Sapos yupela i go in-
sait long wanpela haus, orait pastaim yupela i mas tok
olsem, ‘Ol manmeri bilong dispela haus i ken i stap bel
isi.’ 66 Na sapos wanpela man bilong bel isi i stap long
dispela haus, orait gutpela tok bilong yupela i ken i go
i stap long dispela man. Tasol sapos i no gat kain man
olsem i stap, orait gutpela tok bilong yupela bai i kam
bek long yupela yet. 77 Yupela §‡§‡ i mas i stap long dis-
pela wanpela haus tasol. Na yupela i mas kaikai na
dringim ol samting ol i givim long yupela, long
wanem, man i save wok, em inap long kisim pe bilong
en. Na yupela i no ken i go nabaut long olgeta haus.

88 “Sapos §§†§§† yupela i go insait long wanpela taun na ol
i kisim yupela i go long haus bilong ol, orait yupela i
mas kisim kaikai ol i tilim long yupela. 99 Yupela i mas
mekim orait ol sikman i stap long dispela taun. Na yu-
pela i mas autim tok long ol olsem, ‘Kingdom bilong
God i kam klostu pinis long yupela.’ 1010 Tasol §§‡§§‡ sapos
yupela i go insait long wanpela taun, na ol i no laik
kisim yupela i go long haus bilong ol, orait yupela go
sanap long rot bilong dispela taun, na yupela tok
olsem, 1111 ‘Pipia §§§§§§ graun bilong taun bilong yupela em i
pas long lek bilong mipela, em mipela i rausim bilong
soim yupela olsem, yupela i gat asua long dispela
pasin yupela i bin mekim. Tasol yupela tingim gut.
Kingdom bilong God em i kam klostu pinis.’ 1212 Mi 1818

tokim yupela, long de God i makim bilong kotim ol
manmeri, hevi i kamap long ol manmeri bilong dispela
taun bai i winim tru hevi i kamap long ol lain bilong
taun Sodom.”

§ 10.1 Mt 10.1, Mk 6.7 §† Planti saveman i ting namba bilong
ol man Jisas i bin salim i go, em i no 72. Nogat. Ol i ting em i 70 tasol.
Sapos namba 70 i stap long lain 1, orait 70 i mas i stap tu long lain
17. §†† 10.2 Mt 9.37-38, Jo 4.35, 2 Te 3.1 §‡ 10.3 Mt 10.16 §‡†
10.4 2 Kin 4.29 §† 10.4 Mt 10.7-14, Mk 6.8-11, Lu 9.3-5 §‡ 10.7
Mt 10.10-11, 1 Ko 9.14, 10.27, 1 Ti 5.18 §§† 10.8 1 Ko 10.27 §§‡
10.10 Ap 13.51 §§§ 10.11 Mt 10.14, Lu 9.5, Ap 18.6 18 10.12 Stt
19.24-28, Mt 10.15, 11.24
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Sori tumas long ol manmeriSori tumas long ol manmeri
i no tanim beli no tanim bel
(Matyu 11.20-24)

1313 Jisas †† i tok moa olsem, “Sori tumas, yupela ol man-
meri bilong taun Korasin. Sori tumas, yupela ol Betsai-
da. Sapos wanpela man i bin i go long taun Tair na
Saidon na wokim ol mirakel olsem mi bin wokim
namel long yupela, orait longtaim ol Tair na Saidon ol
inap tanim bel na pasim ol klos bilong sori na sindaun
long sit bilong paia, bilong soim ol i sori tru long ol sin
ol i bin mekim. 1414 Tasol long de God i makim bilong ko-
tim ol manmeri, hevi i kamap long yupela bai i winim
tru hevi i kamap long ol Tair na Saidon. 1515 Na †††† yupela
ol Kaperneam, ating ol bai i litimapim yupela i go an-
tap tru long heven, a? Nogat tru. Yupela bai i go daun-
bilo tru long ples bilong ol man i dai pinis.”

1616 Na ‡‡ Jisas i tokim ol disaipel olsem, “Man i harim
tok bilong yupela, em i harim tok bilong mi. Na man i
givim baksait long yupela, em i givim baksait long mi.
Na man i givim baksait long mi, em i givim baksait
long God, em i bin salim mi na mi kam.”

Ol 72 man i kam bekOl 72 man i kam bek
1717 Bihain ol 72 man Jisas i bin salim ol i go, ol i kam

bek na ol i amamas tru. Ol i tok, “Bikpela, mipela i bin
kolim nem bilong yu, na ol spirit nogut tu ol i bihainim
tok bilong mipela.” 1818 Na ‡†‡† Jisas i tokim ol olsem, “Mi
lukim Satan i lusim heven na i pundaun olsem lait bi-
long klaut i pairap. 1919 Harim. ‡‡‡‡ Mi givim pinis strong
long yupela, na yupela bai inap krungutim ol snek na
ol binatang bilong bagarapim man, na yupela inap
winim olgeta strong bilong Satan, dispela birua bilong
yupela. Na bai i no gat wanpela samting em inap long
bagarapim yupela. 2020 Tasol ‡‡†‡‡† yupela i no ken amamas
na tok olsem, ‘Ol spirit nogut ol i bihainim tok bilong
mipela.’ Nogat. Yupela i mas amamas long God i raitim
pinis nem bilong yupela long buk bilong en long
heven.”

Jisas i amamasJisas i amamas
na i tenkyu long God Papana i tenkyu long God Papa

(Matyu 11.25-27 na 13.16-17)

2121 Long dispela taim Holi Spirit i mekim bel bilong
Jisas i amamas, na Jisas i tok olsem, “Papa, yu Bikpela
bilong heven na graun, mi tenkyu long yu, long
wanem, yu bin haitim ol dispela samting long ol man i
gat gutpela save na tingting, na yu bin soim long ol
man i stap olsem ol liklik pikinini tasol. Yes, Papa, yu
bihainim laik bilong yu tasol na yu mekim olsem.” 2222 Na
‡‡‡‡‡‡ Jisas i tok moa olsem, “Papa bilong mi em i putim pi-
nis olgeta samting long han bilong mi. Na i no gat

† 10.13 Ais 23.1-18, Ese 26.1—28.26, Jol 3.4-8, Amo 1.9-10, Mt
11.21-23, Sek 9.2-4 †† 10.15 Ais 14.13-15 ‡ 10.16 Mt 10.40, Mk
9.37, Lu 9.48, Jo 5.23, 13.20 ‡† 10.18 Jo 12.31, 16.11, KTH 9.1,
12.8-9 ‡‡ 10.19 Sng 91.13, Mk 16.18, Ap 28.5 ‡‡† 10.20 Kis
32.32, Ais 4.3, Dan 12.1, Mt 7.22, Fl 4.3, Hi 12.23, KTH 3.5, 21.27
‡‡‡ 10.22 Mt 28.18, Jo 1.18, 3.35, 10.15, 17.2

wanpela man i save long Pikinini. Papa wanpela tasol i
save long em. Na i no gat wanpela man i save long Pa-
pa. Pikinini tasol wantaim ol man Pikinini i soim Papa
long ol, ol tasol i save long Papa.”

2323 Ol §§ disaipel tasol i stap wantaim Jisas, na em i tan-
im na lukim ol, na em i tok olsem, “Ol man i lukim ol
samting yupela i save lukim, ol i ken amamas. 2424 Mi §†§†

tokim yupela, bipo planti profet na planti king ol i laik
lukim ol samting nau yupela i lukim, tasol ol i no bin
lukim. Na ol i laik harim dispela ol tok yupela i save
harim, tasol ol i no bin harim.”

Jisas i stori long man bilong SamariaJisas i stori long man bilong Samaria
i helpim wanpela Judai helpim wanpela Juda

2525 Orait §††§†† §‡§‡ wanpela saveman bilong lo i kirap. Em i
laik traim Jisas na i askim em olsem, “Tisa, bai mi
mekim wanem na mi kisim laip bilong i stap gut oltaim
oltaim?” 2626 Na Jisas i askim em olsem, “Wanem tok i
stap long lo? Yu ritim olsem wanem?” 2727 Na §‡†§‡† saveman
bilong lo i bekim tok olsem, “‘Yupela i mas laikim God,
Bikpela bilong yumi. Yupela i mas laikim em tru long
bel bilong yupela na long spirit bilong yupela na long
strong bilong yupela na long tingting bilong yupela.
Na yu mas laikim tru ol wantok olsem yu laikim yu
yet.’” 2828 Na §†§† Jisas i tokim em olsem, “Em nau. Yu bekim
tok stret. Yu mekim olsem, na bai yu kisim laip.”

2929 Tasol §‡§‡ dispela saveman bilong lo, em i no laik bai
Jisas i ting em i no gat gutpela save, olsem na em i
askim Jisas olsem, “Na taim lo i tok long wantok bilong
mi, em i tok long husat tru?” 3030 Orait Jisas i bekim tok
olsem, “Wanpela man i lusim Jerusalem na i wokabaut
i go daun long taun Jeriko. Na ol stilman i hait i stap
long rot, na ol i kisim olgeta samting bilong em, na ol i
paitim em nogut tru. Ol i mekim olsem, na ol i wok-
abaut i go. Na em i slip i stap long rot, na klostu em i
laik i dai. 3131 Na long dispela taim wanpela pris i bihain-
im dispela rot i go daun. Na em i lukim dispela man i
slip i stap long rot, na em i abrusim em, na i wokabaut
long arere bilong rot na i go. 3232 Olsem tasol wanpela
Livai tu i kam kamap long dispela hap, na i lukim dis-
pela man, na i abrusim em, na i wokabaut long arere
bilong rot na i go.

3333 “Tasol §§†§§† §§‡§§‡ wanpela man bilong Samaria em i wok-
abaut long rot na i kam kamap long dispela man. Em i
lukim em, na bel bilong en i sori tru long em. 3434 Em i go
klostu long em, na i kapsaitim wel wantaim wain long
ol sua bilong em, na i pasim ol. Na em i litimapim dis-
pela man, na i putim em i sindaun long donki bilong
em yet. Na em i bringim em i go long wanpela haus
pasindia na i lukautim em gut. 3535 Na long de bihain em
i givim tupela mani silva long papa bilong dispela haus
pasindia, na i tokim em olsem, ‘Yu lukautim gut dis-
pela man. Na sapos yu yusim sampela mani moa bi-

§ 10.23 Mt 13.16-17 §† 10.24 1 Pi 1.10 §†† 10.25 Mt 19.16,
Lu 18.18 §‡ 10.25 Mt 22.35-40, Mk 12.28-34 §‡† 10.27 Wkp
19.18, Lo 6.5 §† 10.28 Wkp 18.5, Neh 9.29, Ese 20.11-13, Ro 10.5,
Ga 3.12 §‡ 10.29 Lu 16.15 §§† 10.33 Jo 4.9 §§‡ 10.33 2 Sto
28.15

LUK 10:13 1009 LUK 10:35



1111

long yu bilong lukautim em, orait taim mi kam bek, bai
mi bekim bilong yu.’”

3636 Na Jisas i askim dispela saveman bilong lo olsem,
“Yu ting wanem? Husat bilong ol tripela man i laikim
tru dispela man i bin bagarap long han bilong ol stil-
man?” 3737 Na em i tok, “Dispela man i sori long em na i
helpim em.” Na Jisas i tokim em olsem, “Yu go na yu
mekim wankain pasin tasol.”

Jisas i stap long hausJisas i stap long haus
bilong Marta na Mariabilong Marta na Maria

3838 Jisas †† wantaim ol disaipel i wokabaut i go, na Jisas i
go insait long wanpela ples. Wanpela meri bilong dis-
pela ples, nem bilong en Marta, em i kisim Jisas i go
long haus bilong en. 3939 Marta †††† i gat wanpela susa,
nem bilong en Maria. Maria em i kam sindaun klostu
long lek bilong Bikpela, na i harim toktok bilong em.
4040 Tasol Marta em i tingting planti long bikpela wok em
i mekim bilong redim kaikai samting. Olsem na em i
go long Jisas na i tok, “Bikpela, susa bilong mi em i
lusim mi na mi wanpela tasol mi wok long redim
kaikai. Ating yu no tingting long dispela? Yu tokim em
long kam helpim mi.” 4141 Tasol Bikpela i bekim tok bi-
long em olsem, “Marta, Marta, yu wok long tingting
planti na yu wari long planti samting. 4242 Yu ‡‡ mas tingt-
ing long wanpela samting tasol. Dispela samting
Maria i laik kisim, em i gutpela samting tru, olsem na
yumi no ken pasim em long kisim dispela gutpela
samting.”

Pasin bilong mekim prPasin bilong mekim preaea
(Matyu 6.9-15 na 7.7-11)

Jisas ‡†‡† i beten i stap long wanpela hap. Em i
beten pinis, orait wanpela disaipel i tokim em

olsem, “Bikpela, yu skulim mipela long mekim prea,
olsem bipo Jon i bin skulim ol disaipel bilong em.” 22 Na
‡‡‡‡ Jisas i tokim ol olsem, “Taim yupela i beten, yupela i
ken tok olsem,
‘Papa, nem bilong yu

i mas i stap holi.
Kingdom bilong yu i mas i kam.
33 Na olgeta de yu ken givim mipela
kaikai inap bilong dispela de.

44 Na yu ken lusim
ol sin bilong mipela,
long wanem,

mipela i save lusim ol rong
ol arapela i bin mekim long mipela.

Na yu no ken larim ol traim
i kamap long mipela.’”

55 Na Jisas i tokim ol moa olsem, “Sapos wanpela man
namel long yupela em i gat wanpela pren, na long bik-
nait tru em i go na i tokim dispela pren olsem, ‘Pren,
mi laik yu givim mi tripela bret. 66 Wanpela wantok bi-
long mi em i wokabaut long rot na i kam kamap long
haus bilong mi, na mi no gat kaikai bilong givim em.’

† 10.38 Jo 11.1 †† 10.39 Jo 12.2-3 ‡ 10.42 Sng 27.4, Mt 6.33
‡† 11.1 Lu 5.33 ‡‡ 11.2 Mt 6.9-13

77 Na sapos dispela man i stap insait long haus em i
bekim tok olsem, ‘Yu no ken givim hatwok long mi.
Dua i pas pinis, na mi wantaim ol pikinini bilong mi,
mipela i slip pinis. Mi no inap kirap na givim ol samting
long yu.’ Orait olsem wanem? 88 Mi ‡‡†‡‡† tokim yupela, pa-
pa bilong haus bai i kirap na givim pren bilong en ol-
geta samting em i sot long en. Tru, em bai i no ting
olsem em i laik helpim pren bilong en, na em bai i
mekim olsem. Nogat. Em bai i les tasol long harim
pren i singaut planti, na em bai i kirap na givim ol
samting long em. 99 Olsem ‡‡‡‡‡‡ na mi tokim yupela, yu-
pela i mas prea na askim God long givim ol samting
long yupela, na em bai i givim long yupela. Yupela i
mas wok long painim samting, na bai yupela i lukim.
Yupela i mas paitim dua, na God bai i opim long yu-
pela. 1010 Olgeta man i prea long God, ol i save kisim ol
samting. Man i wok long painim samting, em i save
lukim. Na man i paitim dua, God bai i opim dua long
em.

1111 “Sapos §§ pikinini bilong wanpela bilong yupela em i
askim papa long givim wanpela pis long em, ating pa-
pa bai i givim em wanpela snek nogut, a? Nogat. 1212 Na
sapos pikinini i askim papa long givim em wanpela ki-
au, ating papa bai i givim em wanpela binatang nogut,
a? Em tu nogat. 1313 Yupela papa i save mekim planti
pasin nogut, tasol yupela i save tumas long givim ol
gutpela samting long ol pikinini bilong yupela. Olsem
na yupela i ken save tru, Papa bilong yupela i stap
long heven em bai i amamas long givim Holi Spirit
long ol man i askim em.”

Ol i tok Jisas i wok wantaim BelsebulOl i tok Jisas i wok wantaim Belsebul
(Matyu 12.22-30 na Mak 3.20-27)

1414 Jisas i rausim wanpela spirit nogut i stap long wan-
pela man na i mekim maus bilong en i pas. Spirit
nogut i go pinis, orait dispela mauspas i toktok. Na ol
manmeri i lukim na ol i kirap nogut. 1515 Tasol §†§† sampela
man i tok, “Em i save rausim ol spirit nogut long
strong bilong Belsebul, em hetman bilong ol spirit
nogut.” 1616 Na §††§†† sampela man i laik traim Jisas na ol i
askim em long wokim wanpela mirakel olsem mak bi-
long soim ol olsem em i mekim wok bilong God.
1717 Tasol §‡§‡ Jisas i save long tingting bilong ol, na em i
tokim ol olsem, “Sapos ol man bilong wanpela kantri i
bruk tupela lain na ol i pait, orait dispela kantri bai i
bagarap. Na sapos ol man bilong wanpela famili i
birua na pait namel long ol yet, orait famili bai i
bagarap. 1818 Na sapos ol lain bilong Satan i bruk tupela
lain na ol i birua long ol yet, orait olsem wanem bai em
i gat strong bilong bosim ol samting? Yupela i tok, mi
save rausim ol spirit nogut long strong bilong Belse-
bul. 1919 Tasol sapos em i tru Belsebul i save helpim mi
na mi rausim ol spirit nogut, orait husat i save helpim
ol lain bilong yupela, na ol i rausim ol spirit nogut? Ol
lain bilong yupela yet bai i soim yupela olsem dispela

‡‡† 11.8 Lu 18.1, 18.5 ‡‡‡ 11.9 Mt 7.7, Mk 11.24, Jo 15.7, 1 Jo
3.22 § 11.11 Mt 7.9-10 §† 11.15 Mt 9.34, 10.25, 12.24 §††
11.16 Mt 12.38, 16.1, Mk 8.11 §‡ 11.17 Mt 12.25, Mk 3.24, Jo 2.25
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tok bilong yupela em i no stret. 2020 Tasol †† sapos God yet
i givim strong long mi na mi rausim ol spirit nogut,
orait yupela i ken save, kingdom bilong God i kam pi-
nis long yupela.

2121 “Sapos wanpela strongpela man i holim bainat
samting na i was gut long haus bilong en, orait olgeta
samting bilong en bai i stap gut. 2222 Tasol †††† sapos wan-
pela man i strongpela moa em i kamap na i pait long
dispela man na i winim em, orait em bai i kisim olgeta
spia na bainat samting i bin mekim dispela man i stap
strong. Na em bai i tilim olgeta samting bilong en i go
long ol arapela man.

2323 “Man ‡‡ i no pren bilong mi, em i save birua long mi.
Na man i no helpim mi long bungim ol manmeri, em i
save ranim ol i go nabaut.”

Spirit nogut i kam bek genSpirit nogut i kam bek gen
(Matyu 12.43-45)

2424 Jisas ‡†‡† i tok moa olsem, “Sapos spirit nogut i lusim
pinis wanpela man, orait spirit i save go nabaut long
ples drai, bilong painim wanpela hap em i ken malolo
long en. Tasol sapos em i no lukim wanpela gutpela
hap, orait em bai i tok olsem, ‘Bai mi go bek long dis-
pela haus bipo mi stap long en.’ 2525 Na em bai i go na
lukim dispela haus, ol i brumim pinis na bilasim pinis.
2626 Olsem ‡‡‡‡ na em bai i go kisim 7-pela arapela spirit ol i
winim em long mekim pasin nogut. Na ol bai i go in-
sait na i stap long dispela haus. Pastaim dispela man i
stap nogut, tasol nau em bai i stap nogut moa yet.”

WWanem ol man i ken amamas tru?anem ol man i ken amamas tru?
2727 Jisas ‡‡†‡‡† i autim tok long taim bikpela lain manmeri i

stap. Na wanpela meri i stap namel long ol em i sin-
gaut olsem, “Dispela meri i bin karim yu na i givim
susu long yu, em i ken amamas.” 2828 Tasol ‡‡‡‡‡‡ Jisas i tok,
“Mobeta yumi tok olsem, ol man i harim tok bilong
God na i bihainim, em ol i ken amamas.”

Sampela man i askim Jisas long wokim mirSampela man i askim Jisas long wokim mirakelakel
(Matyu 12.38-42 na Mak 8.12)

2929 Planti §§ manmeri moa i wok long kam yet long
Jisas, na Jisas i tokim ol olsem, “Ol manmeri bilong dis-
pela taim ol i lain manmeri nogut. Ol i singaut long
lukim wanpela mirakel o mak i soim olsem mi mekim
wok bilong God. Tasol ol bai i no inap lukim wanpela
mak. Nogat. Wanpela mak tasol bai ol i lukim, em mak
bilong profet Jona. 3030 Bipo §†§† Jona i kamap olsem mak
God i bin soim long ol man bilong taun Ninive. Na
olsem tasol Pikinini Bilong Man bai i stap olsem mak
God i soim long ol manmeri bilong dispela taim.
3131 Long §††§†† de God i makim bilong kotim ol manmeri,
kwin bilong hap bilong saut bai i sanap long kot na
tokaut long pasin nogut bilong ol manmeri bilong dis-

† 11.20 Kis 8.19 †† 11.22 Kl 2.15 ‡ 11.23 Mt 12.30, Mk 9.40,
Lu 9.50 ‡† 11.24 Mt 12.43 ‡‡ 11.26 Mt 12.45, Jo 5.14, Hi 6.4, 2 Pi
2.20 ‡‡† 11.27 Lu 1.28, 1.42, 1.48 ‡‡‡ 11.28 Mt 7.21, Lu 8.15,
8.21, Je 1.25 § 11.29 Mt 16.4, Mk 8.12 §† 11.30 Jna 1.17, 2.10, 3.4
§†† 11.31 1 Kin 10.1-10, 2 Sto 9.1-12

pela taim nau. Long wanem, dispela kwin i bin i stap
long arere tru bilong graun, tasol em i kam bilong
harim Solomon i autim gutpela save bilong em. Tasol i
gat wanpela man i stap namel long yupela, em i winim
tru Solomon. 3232 Taim §‡§‡ God i kotim ol manmeri, ol man
bilong Ninive bai i sanap long kot na tokaut long pasin
nogut bilong ol manmeri bilong dispela taim nau.
Long wanem, ol Ninive i bin harim tok Jona i autim, na
ol i tanim bel. Tasol i gat wanpela man i stap hia, em i
winim tru Jona.”

Lait bilong bodiLait bilong bodi
(Matyu 5.15 na 6.22-23)

3333 Jisas §‡†§‡† i tok moa olsem, “Ol man i no save laitim
lam na putim i go daun insait long hul aninit long
haus, o aninit long wanpela baket. Nogat. Ol i save
putim antap long tebol, na ol man i kam insait ol i ken
lukim dispela lait. 3434 Ai §†§† bilong yu em i olsem lam bi-
long bodi bilong yu. Sapos ai bilong yu em i gutpela,
orait lait bai i pulap long olgeta hap bodi bilong yu.
Tasol sapos ai bilong yu em i nogut, orait bodi bilong
yu em i tudak. 3535 Olsem na yu mas was gut. Nogut dis-
pela lait i stap insait long yu em i kamap tudak.
3636 Sapos olgeta hap bilong bodi bilong yu i gat lait, na i
no gat wanpela hap bilong en i tudak, orait bodi bi-
long yu bai i lait olgeta, olsem lait bilong lam i sutim
yu.”

Ol Farisi na ol saveman bilong lo i save mekim pasinOl Farisi na ol saveman bilong lo i save mekim pasin
nogutnogut

(Matyu 23.1-36 na Mak 12.38-40 na Luk 20.45-47)

3737 Jisas §‡§‡ i autim tok pinis, orait wanpela Farisi i askim
em long kam kaikai wantaim em. Olsem na Jisas i go
insait long haus na i sindaun long tebol. 3838 Na §§†§§† dis-
pela Farisi i lukim em i sindaun kaikai na i no waswas
pastaim, na em i tingting planti. 3939 Tasol §§‡§§‡ Bikpela i
tokim em olsem, “Yupela Farisi, yupela i save klinim
gut ausait bilong kap na plet. Tasol long insait, yupela i
pulap long pasin bilong stil na olkain pasin nogut.
4040 Yupela ol longlong man! Man i wokim ausait bilong
ol samting, ating em i no wokim insait bilong ol tu?
4141 Tasol §§§§§§ ol samting i stap long insait, em yupela i
mas givim long ol man i sot, bilong helpim ol. Yupela i
mekim olsem na bai olgeta samting bilong yupela bai i
stap klin.

4242 “Tasol 1818 yupela Farisi, yupela lukaut. Olgeta liklik
sayor na kumu samting bilong gaden em yupela i save
tilim long 10-pela hap na givim wanpela hap long God.
Tasol yupela i save lusim stretpela pasin na pasin bi-
long laikim God. Mobeta yupela i strong long mekim
ol dispela pasin na yupela i no lusim ol arapela lo tu.

4343 “Yupela 1919 Farisi, yupela lukaut. Yupela i save laik
long kisim ol namba wan ples bilong sindaun long ol

§‡ 11.32 Jna 3.5 §‡† 11.33 Mt 5.15, Mk 4.21, Lu 8.16 §†
11.34 Mt 6.22 §‡ 11.37 Lu 7.36, 14.1 §§† 11.38 Mt 15.2, Mk 7.3
§§‡ 11.39 Mt 23.25, Mk 7.4, Ta 1.15 §§§ 11.41 Ais 58.7, Dan 4.27
18 11.42 Wkp 27.30, Mt 23.23 19 11.43 Mt 23.6-7, Mk 12.38-39
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haus lotu, na yupela i laikim tumas long ol manmeri i
mas givim gude long yupela long ol ples bung.

4444 “Yupela †† lukaut. Yupela i olsem ol matmat i stap
hait insait long graun, na ol man i no save, na ol i wok-
abaut antap long ol, na ol i kamap doti long ai bilong
God.”

4545 Wanpela saveman bilong lo i harim dispela tok na
em i tokim Jisas olsem, “Tisa, taim yu mekim dispela
kain tok long ol Farisi, yu rabisim mipela tu.” 4646 Na ††††

Jisas i tok, “Yupela saveman bilong lo, yupela tu i mas
lukaut. Yupela i mekim pasin olsem yupela i kisim ol
samting i gat bikpela hevi, na yupela i givim long ol
man, na ol i hatwok tru long karim. Tasol yupela yet i
no save putim wanpela pinga tasol bilong helpim ol
long karim dispela ol hevi.

4747 “Yupela ‡‡ lukaut. Ol tumbuna bilong yupela i bin kil-
im ol profet i dai, na yupela i save wokim ol matmat bi-
long ol dispela profet. 4848 Long dispela pasin yupela i
save soim ol man olsem yupela i orait long ol dispela
pasin ol tumbuna i bin mekim. Long wanem, ol tum-
buna i bin kilim ol profet i dai, na yupela i wokim ol
matmat bilong ol.

4949 “Gutpela na stretpela tingting bilong God em i bin
tok olsem, ‘Mi bai salim ol profet na aposel i go long ol
dispela man, na ol man bai i mekim nogut long sam-
pela bilong ol na kilim ol i dai.’ 5050 Olsem na asua bilong
olgeta man i bin kilim i dai ol profet, stat long taim
God i mekim kamap dispela graun na i kam inap long
nau, dispela asua bai i stap long ol manmeri bilong
dispela taim nau na ol bai i kisim hevi long dispela
asua. 5151 Ol ‡†‡† i bin kilim i dai ol profet, stat long Abel na
i kam inap long Sekaraia, em dispela man ol i bin kilim
i dai namel long alta na haus bilong God. Yes, mi tokim
yupela, pe nogut bilong dispela olgeta pasin nogut,
em bai i kamap long dispela lain manmeri nau i stap.

5252 “Yupela ‡‡‡‡ saveman bilong lo, yupela lukaut. Yupela
i rausim pinis ki bilong dua i go insait long ples bilong
kisim save. Yupela yet i no laik i go insait long dispela
ples, tasol taim ol arapela manmeri i laik i go insait na
kisim save, yupela i pasim rot bilong ol.”

5353 Orait Jisas i lusim dispela haus em i stap long en,
na bihain ol saveman bilong lo wantaim ol Farisi ol i
bel nogut tru long em na ol i wok long askim em long
ol kain kain askim. 5454 Ol ‡‡†‡‡† i laik trikim em, bai em i
bekim wanpela tok i no stret, na ol inap kotim em.

Lukaut long giaman pasinLukaut long giaman pasin
bilong ol Farisibilong ol Farisi
(Matyu 10.26-27)

Planti ‡‡‡‡‡‡ tausen manmeri i kam bung na ples i
pas tru, inap long sampela i krungutim lek bi-

long ol arapela. Na Jisas i autim tok pastaim long ol di-
saipel bilong en olsem, “Yupela lukaut gut long yis bi-
long ol Farisi. Mi tok long giaman pasin bilong ol. 22 Ol-
geta §§ samting i karamap i stap bai i kamap long ples
klia. Na olgeta tok hait bai ol man i save long en.

† 11.44 Sng 5.9, Mt 23.27 †† 11.46 Mt 23.4 ‡ 11.47 Mt
23.29-31 ‡† 11.51 Stt 4.8, 2 Sto 24.20-21 ‡‡ 11.52 Mt 23.13

33 Olsem na olgeta tok yupela i bin mekim long tudak,
ol manmeri bai i harim long san. Na olgeta tok yupela i
bin mekim isi tasol insait long haus, em bai ol i sanap
antap long haus na autim long ol manmeri.”

Man i mas prMan i mas pret long God tasolet long God tasol
(Matyu 10.28-31)

44 Jisas §†§† i tok moa olsem, “Ol pren bilong mi, mi
tokim yupela olsem. Yupela i no ken pret long ol man i
save kilim i dai bodi tasol, na bihain ol i no inap mekim
wanpela samting moa. 55 Tasol §††§†† mi laik tok klia long
yupela long yupela i mas pret long husat tru. Yupela i
mas pret long God. Taim God i kilim man i dai, orait
em i gat strong bilong tromoi dispela man i go long
hel. Mi tokim yupela stret, yupela i mas pret long God.
§‡§‡

66 “Yupela i save, ol man i save baim 5-pela liklik pisin
long 2 toea tasol. Na God i no save lusim tingting long
wanpela bilong ol dispela liklik pisin. 77 Na §‡†§‡† tu, God i
kaunim pinis olgeta gras long het bilong yupela, na
em i save gut tru long yupela. Olsem na yupela i no
ken pret. Yupela i winim planti lain liklik pisin.”

YYumi no ken sem long tokaut olsemumi no ken sem long tokaut olsem
yumi stap long lain bilong Jisasyumi stap long lain bilong Jisas
(Matyu 10.32-33 na 12.32 na 10.19-20)

88 Jisas §†§† i tok moa olsem, “Mi tokim yupela, sapos
man i tokim ol manmeri olsem em i stap long lain bi-
long mi, orait Pikinini Bilong Man em tu bai i tokim ol
ensel bilong God olsem dispela man em i man bilong
em yet. 99 Tasol §‡§‡ man i tokim ol manmeri olsem em i
no man bilong lain bilong mi, mi tu bai mi tokim ol en-
sel bilong God olsem em i no bilong mi.

1010 “Man §§†§§† i mekim tok nogut long Pikinini Bilong
Man, God bai i lusim dispela sin bilong em. Tasol man i
mekim tok nogut long Holi Spirit, God bai i no inap
lusim dispela sin bilong em.

1111 “Na §§‡§§‡ taim ol i bringim yupela i go long ol haus lo-
tu na long ai bilong ol gavman na ol man i gat namba,
orait yupela i no ken pret na ting, ‘Mipela bai i bekim
tok olsem wanem? Mipela bai i mekim wanem kain
tok?’ Nogat. 1212 Long dispela taim stret Holi Spirit bai i
soim yupela long tok yupela i mas autim long ol.”

TTok piksa bilong manimanok piksa bilong maniman
i mekim longlong pasini mekim longlong pasin

1313 Wanpela man long dispela bikpela lain manmeri i
tokim Jisas olsem, “Tisa, papa bilong mi i dai pinis, na
mi laik bai yu tokim brata bilong mi long em i mas
tilim ol samting papa i lusim, na givim hap long mi.”
1414 Tasol Jisas i askim em, “Olsem wanem? Husat i

‡‡† 11.54 Lu 20.20 ‡‡‡ 12.1 Mt 16.6, 16.12, Mk 8.15 § 12.2
Mt 10.26, Mk 4.22, Lu 8.17 §† 12.4 Ais 51.7, Jer 1.8, Mt 10.28, Jo
15.14-15 §†† 12.5 Hi 10.35 §‡ Sampela man i ting dispela lain i
no tok long God, tasol em i tok long Satan. §‡† 12.7 Lu 12.24,
21.18, Ap 27.34 §† 12.8 Lu 15.10 §‡ 12.9 Mk 8.38, Lu 9.26, 2 Ti
2.12, 1 Jo 2.23 §§† 12.10 Mt 12.31-32, Mk 3.28-29, 1 Jo 5.16 §§‡
12.11 Mt 10.19-20, Mk 13.11, Lu 21.14-15
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makim mi long kamap jas bilong yutupela, na mi mas
tilim ol samting bilong yutupela?” 1515 Na †† em i tokim ol
manmeri olsem, “Yupela lukaut na was gut. Nogut yu-
pela i mangal long kisim ol kain kain samting. Maski
yu yet yu gat planti samting moa, tasol yu no inap
kisim laip long ol dispela samting bilong yu.”

1616 Na Jisas i autim wanpela tok piksa long ol olsem,
“Gaden bilong wanpela maniman em i karim planti
kaikai. 1717 Orait dispela man i ting olsem, ‘Bai mi mekim
wanem nau? Mi no gat haus inap long bungim olgeta
kaikai bilong mi.’ 1818 Na em i tok, ‘Ating bai mi mekim
olsem. Bai mi brukim olgeta haus kaikai bilong mi, na
wokim ol bikpela bikpela haus. Na bai mi bungim olge-
ta wit na olgeta gutpela samting bilong mi long ol dis-
pela haus. 1919 Na †††† bai mi tok long mi yet olsem. Man,
mi win tru ya. Mi gat planti gutpela samting i stap inap
long planti yia. Orait nau mi ken i stap malolo. Bai mi
sindaun na mekim bikpela kaikai oltaim na amamas i
stap.’ 2020 Tasol ‡‡ God i tokim em olsem, ‘Yu longlong
man tru. Nau long dispela nait tasol bai yu dai. Na ol-
geta dispela samting yu bin redim i stap, em husat bai
i kisim?’” 2121 Na ‡†‡† Jisas i tok, “Dispela kain samting bai i
kamap long ol man i hipim hipim planti samting bi-
long ol yet, tasol ol i stap rabis long ai bilong God.”

Pasin bilong wari na tingting plantiPasin bilong wari na tingting planti
(Matyu 6.25-34)

2222 Orait na Jisas i tokim ol disaipel bilong en, “Mi
tokim yupela olsem, yupela i mas tingim dispela tok
piksa na yupela i no ken tingting planti long laip bilong
yupela, na tok, ‘Bai yumi kaikai wanem?’ Na yupela i no
ken tingting planti long bodi bilong yupela na tok, ‘Bai
yumi pasim wanem laplap?’ 2323 Laip em i no samting bi-
long kaikai tasol. Na bodi em i winim ol laplap samt-
ing. 2424 Yupela ‡‡‡‡ tingim ol kotkot. Ol i no save planim
kaikai na ol i no save bungim kaikai. Ol i no gat haus
kaikai o haus bilong putim samting long en. Tasol God
i save givim kaikai long ol. Na yupela manmeri i winim
tru ol pisin. 2525 Sapos wanpela bilong yupela i wok long
tingting planti long rot bilong i stap gut, ating dispela
pasin bilong tingting planti bai i skruim liklik hap taim
moa long laip bilong en? I no inap tru. 2626 Na sapos yu-
pela i no inap mekim kain liklik samting olsem, orait
bilong wanem yupela i tingting planti tumas long ol
arapela samting?

2727 “Yupela ‡‡†‡‡† lukim gut ol plaua, ol i kamap olsem
wanem. Ol i no save hatwok. Ol i no save wokim
laplap. Tasol mi tokim yupela, bipo King Solomon i
save putim olgeta gutpela gutpela bilas bilong en,
tasol gutpela bilas bilong ol dispela plaua i winim tru
bilas bilong Solomon. 2828 Nau ol dispela gras samting i
stap nabaut na tumora tasol ol man bai i katim na tro-
moi i go long paia. Na kain gras nating olsem, em God
i save bilasim. Olsem na yupela ol manmeri i gat liklik

† 12.15 1 Ti 6.7-10 †† 12.19 Sav 11.9, 1 Ko 15.32, Je 5.5 ‡
12.20 Sng 39.6, 52.7, Jer 17.11, Je 4.14 ‡† 12.21 Mt 6.19-20, 1 Ti
6.18-19, Je 2.5 ‡‡ 12.24 Jop 38.41, Sng 147.9, Lu 12.7 ‡‡† 12.27 1
Kin 10.4-8, 2 Sto 9.3-6

bilip, yupela i ken save tru olsem, God bai i givim bilas
long yupela tu. 2929 Olsem na yupela i no ken wari na
tingting planti long yupela bai i kaikai wanem samting,
na yupela bai i dring wanem samting. 3030 Olgeta lain
manmeri bilong graun i save wari long painim ol dis-
pela kain samting. Tasol Papa bilong yupela em i save
pinis, yupela i mas kisim ol dispela samting. 3131 Olsem
‡‡‡‡‡‡ na mobeta yupela i tingting long larim God i stap
king bilong yupela. Na bai em i givim ol dispela samt-
ing tu long yupela.”

Pasin bilong bungim ol gutpela samtingPasin bilong bungim ol gutpela samting
(Matyu 6.19-21)

3232 Jisas §§ i tok moa olsem, “Yupela liklik lain sipsip, yu-
pela i no ken pret. Papa bilong yupela em i tok pinis
long em bai i stap king bilong yupela na givim king-
dom bilong en long yupela. 3333 Yupela §†§† larim ol man i
baim olgeta samting bilong yupela, na givim dispela
mani long ol man i sot long ol samting. Yupela i mas
kisim dispela kain paus mani i no save bagarap, na yu-
pela i mas wok long bungim ol gutpela gutpela samt-
ing long heven. Long heven ol samting i no save lus,
na ol stilman i no save kisim, na ol binatang i no save
bagarapim ol samting. 3434 Long ples ol gutpela samting
bilong yupela i stap long en, long dispela ples tasol
laik bilong yupela tu bai i stap.”

Ol gutpela wokboi i save stap rOl gutpela wokboi i save stap rediedi
(Matyu 24.42-44)

3535 Jisas §††§†† i tok moa olsem, “Yupela sotim laplap bi-
long yupela na pasim let, na laitim lam, na yupela i
stap redi. 3636 Yupela §‡§‡ i mas i stap olsem ol man i wetim
bikman bilong ol em i laik lusim bikpela kaikai bilong
marit na i kam bek. Sapos em i kam paitim dua, bai ol i
opim dua kwiktaim. 3737 Sapos §‡†§‡† bikman i kam na i
lukim ol wokboi bilong en i no slip, orait ol dispela
wokboi i ken amamas. Mi tok tru long yupela, bikman
yet bai i sotim laplap na pasim let, na bai em i tokim ol
long sindaun long tebol. Na em yet bai i kam givim
kaikai long ol. 3838 Na sapos bikman i kam long biknait
tru, o long taim kakaruk i krai namba wan taim, na em
i lukim ol wokboi i no slip, orait ol dispela wokboi i ken
amamas.

3939 “Yupela §†§† §‡§‡ tingim dispela samting. Sapos papa bi-
long haus i save pastaim long wanem taim stilman bai
i kam, orait em bai i no inap larim dispela stilman i
brukim haus bilong en na i go insait. 4040 Yupela §§†§§† tu i
mas redi. Pikinini Bilong Man bai i kam long wanpela
taim yupela i no ting em bai i kam.”

‡‡‡ 12.31 Mt 6.33 § 12.32 Mt 25.34, Lu 22.29, KTH 1.6 §†
12.33 Mt 19.21, Lu 18.22, Ap 2.45, 4.34 §†† 12.35 Kis 12.11, Mt
25.1-13, Ef 6.14, 1 Pi 1.13 §‡ 12.36 Mk 13.34-36, 1 Pi 1.13 §‡†
12.37 Jo 13.4 §† 12.39 1 Te 5.2, 2 Pi 3.10 §‡ 12.39 Mt 24.43-44
§§† 12.40 Mk 13.33, 1 Te 5.6, 2 Pi 3.12
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TTok piksa bilong gutpela wokboiok piksa bilong gutpela wokboi
na wokboi nogutna wokboi nogut

(Matyu 24.45-51)

4141 Pita i askim Jisas olsem, “Bikpela, ating yu givim
dispela tok piksa long mipela tasol, o long olgeta man
wantaim?” 4242 Na Bikpela i tok olsem, “Wanem bosboi i
gat gutpela tingting, na i save mekim gut wok bilong
en? Bikman i save makim dispela kain bosboi bilong
bosim ol wokboi bilong en, na bilong skelim kaikai
long ol long taim bikman i makim. 4343 Dispela kain wok-
boi i ken amamas tru taim bikman bilong en i kam bek
na i lukim em i stap mekim wok bilong en. 4444 Mi †† tok
tru long yupela, bikman bai i makim dispela wokboi bi-
long bosim olgeta samting bilong en. 4545 Tasol sapos
dispela wokboi i ting long bel bilong en, ‘Bikman bi-
long mi bai i no inap i kam kwik,’ na em i stat long
paitim ol arapela wokboi na wokmeri, na em i wok
long kaikai na dring na em i spak, 4646 orait bikman bai i
kam bek long wanpela de dispela wokboi i no redi, na
long wanpela taim em i no save long en. Na bikman
bai i bagarapim tru dispela wokboi, na bai em i putim
em i stap wantaim ol man bilong sakim tok.

4747 “Wokboi †††† i save pinis long laik bilong bikman bi-
long en, tasol em i no redim samting na i no bihainim
laik bilong bikman, em bikman bai i paitim strong tu-
mas. 4848 Tasol ‡‡ wokboi i no save long laik bilong bikman
na i mekim pasin inap long kisim kanda, em bikman
bai i paitim liklik. Ol man i kisim planti samting, ol i
mas bekim planti samting gen. Sapos ol manmeri i
putim planti samting long han bilong wanpela man,
orait ol bai i tokim em long bekim planti samting
moa.”

Jisas i kam bilong brukimJisas i kam bilong brukim
ol lain manmeriol lain manmeri

(Matyu 10.34-36)

4949 Jisas i tok moa olsem, “Mi bin kam bilong tromoi
paia long graun, na mi laikim tumas bai dispela paia i
lait hariap. 5050 Mi ‡†‡† mas kisim wanpela kain baptais.
Nau mi no kisim yet, na bel bilong mi em i hevi tru.
5151 Nogut ‡‡‡‡ yupela i ting mi kam bilong mekim i dai ol-
geta pait long graun. Nogat. Mi tokim yupela, mi kam
bilong brukim ol lain manmeri. 5252 Long nau na bihain
tu sapos i gat 5-pela bilong wanpela famili i stap long
wanpela haus, orait ol bai i bruk tupela lain. Tripela bai
i birua long tupela, na tupela bai i birua long tripela.
5353 Bai ‡‡†‡‡† ol i bruk, na papa i birua long pikinini man bi-
long en, na pikinini man bai i birua long papa bilong
en. Na mama bai i birua long pikinini meri bilong en,
na pikinini meri bai i birua long mama bilong en. Na
mama bilong wanpela man bai i birua long meri bi-
long dispela man, na meri bai i birua long mama bi-
long man bilong en.”

† 12.44 Mt 25.21-23 †† 12.47 Lo 25.2, Ap 17.30, Je 4.17 ‡
12.48 Wkp 5.17, 1 Ti 1.13 ‡† 12.50 Mt 20.22, 26.38, Mk 10.38-39, Jo
12.27 ‡‡ 12.51 Mt 10.34 ‡‡† 12.53 Mai 7.6

Ol man i no save long asOl man i no save long as
bilong ol samting i wok long kamapbilong ol samting i wok long kamap

(Matyu 16.2-3)

5454 Jisas i tokim ol planti lain manmeri olsem, “Yupela i
save lukim klaut i kamap long hap bilong san i go
daun, na kwiktaim yupela i save tok, ‘Ren i laik i kam.’
Na tru tumas, ren i save kam. 5555 Na yupela i save lukim
strongpela win bilong saut i kamap, na yupela i save
tok, ‘Bai san i hat nau.’ Na tru tumas, hatpela san i
save kamap. 5656 Yupela man bilong giaman, yupela i
save skelim gut ol samting i save kamap long graun na
long skai. Tasol watpo yupela i no save long pasin bi-
long skelim ol samting i wok long kamap long dispela
taim nau?”

YYu mas stru mas stretim toketim tok
wantaim man i laik kotim yuwantaim man i laik kotim yu

(Matyu 5.25-26)

5757 Jisas i tok moa olsem, “Bilong wanem yupela yet i
no save tingim gut na skelim wanem ol pasin i stret-
pela? 5858 Sapos ‡‡‡‡‡‡ yu wokabaut i go long kot wantaim
wanpela man i laik kotim yu, orait taim yutupela i stap
yet long rot yu mas traim long stretim tok wantaim
em. Nogut em i pulim yu i go long jas, na jas i putim
yu long han bilong plisman, na plisman i putim yu
long haus kalabus. 5959 Mi tok stret long yu, yu bai i stap
long haus kalabus inap long yu baim olgeta mani ol i
makim bilong yu.”

Man i no tanim bel, em bai i lusMan i no tanim bel, em bai i lus

Jisas i autim tok pinis, orait sampela man i stori
long Jisas long ol man bilong Galili, em Pailat i

bin tokim ol soldia bilong en long kilim ol i dai long
taim ol i mekim ol ofa long God, na blut bilong ol i bin
kapsait antap long blut bilong ol abus bilong ofa. 22 Na
§§ Jisas i tokim ol olsem, “Yupela i ting ol dispela man bi-
long Galili i bin mekim planti sin moa i winim olgeta
arapela man bilong Galili, na dispela em i as bilong
dispela samting nogut i bin kamap long ol, a? 33 Nogat
§†§† tru. Mi tokim yupela stret, sapos yupela i no tanim
bel, orait wankain samting bai i kamap long yupela ol-
geta. 44 Na dispela 18 man, bipo longpela haus long
Siloam i bin pundaun antap long ol na i kilim ol i dai,
em yupela i ting rong bilong ol i winim rong bilong ol
arapela man i stap long Jerusalem, a? 55 Nogat tru. Mi
tokim yupela stret, sapos yupela i no tanim bel, orait
wankain samting bai i kamap long yupela olgeta.”

TTok piksa bilong diwaii no karim kaikaiok piksa bilong diwaii no karim kaikai
66 Na §††§†† Jisas i autim wanpela tok piksa olsem, “Wan-

pela man i bin planim wanpela diwai fik long gaden
wain bilong en, na bihain em i kam long dispela diwai
bilong painim ol pikinini fik. Tasol em i no lukim wan-
pela i stap. 77 Olsem §‡§‡ na em i tokim wokman bilong

‡‡‡ 12.58 Snd 25.8, Mt 5.25 § 13.2 Jo 9.2-3 §† 13.3 Sng 7.12
§†† 13.6 Ais 5.2, Mt 21.19 §‡ 13.7 Lu 3.9
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gaden olsem, ‘Harim. Tripela yia nau mi kam bilong
painim ol pikinini fik long dispela diwai, tasol em i no
karim pikinini. Olsem na yu mas katim dispela diwai.
Watpo em i pinisim nating gris bilong graun?’ 88 Na ††

wokman i bekim tok bilong em olsem, ‘Bikman, larim
em i stap dispela wanpela yia moa. Bai mi brukim
graun long as bilong en na putim pekpek bilong bul-
makau. 99 Ating em bai inap karim kaikai long yia bi-
hain. Na sapos nogat, orait yu ken katim.’”

Long de Sabat Jisas i mekim orLong de Sabat Jisas i mekim orait wanpela meriait wanpela meri
1010 Long de Sabat Jisas i givim tok long ol manmeri in-

sait long wanpela haus lotu. 1111 Na wanpela meri i stap,
em i gat wanpela spirit nogut i stap long en, na dispela
spirit i bin givim sik long em inap long 18 yia. Olsem
na bun bilong baksait bilong dispela meri em i
krungut, na em i no inap tru long sanap stret. 1212 Jisas i
lukim em, na i singautim em i kam, na i tokim em
olsem, “Meri, mi oraitim pinis sik bilong yu.” 1313 Na †††† em
i putim han antap long dispela meri, na wantu tasol
meri i sanap stret na i litimapim nem bilong God.
1414 Tasol ‡‡ hetman bilong haus lotu em i belhat long
Jisas i mekim orait dispela meri long de Sabat. Olsem
na hetman i tokim ol manmeri olsem, “I gat 6-pela de
bilong mekim wok. Sapos yupela i laikim man i oraitim
sik bilong yupela, orait yupela i mas i kam long de bi-
long wok. Tasol maski askim man long oraitim sik bi-
long yupela long de Sabat.” 1515 Orait ‡†‡† Bikpela i bekim
tok bilong em olsem, “Yupela i man bilong giaman.
Tok bilong yupela na pasin bilong yupela i no wankain.
Long de Sabat yupela olgeta i save go long haus bul-
makau na lusim ol bulmakau na donki bilong yupela,
na kisim ol i go bilong dring wara. 1616 Tasol ‡‡‡‡ dispela
meri hia, em i wanpela pikinini bilong Abraham. Na Sa-
tan i bin pasim em inap long 18 yia. Orait olsem
wanem? Sapos mi laik lusim dispela samting i bin
pasim em, mi no inap mekim long de Sabat, a?” 1717 Em i
tok olsem, na ol birua bilong en ol i sem nogut. Na ol-
geta manmeri ol i amamas long olgeta dispela gutpela
samting tru em i mekim.

TTok piksa bilong pikinini mastetok piksa bilong pikinini mastet
(Matyu 13.31-32 na Mak 4.30-32)

1818 Jisas i tok moa olsem, “Kingdom bilong God i
olsem wanem samting? Bai mi mekim wanem kain tok
piksa? 1919 Em i olsem pikinini bilong dispela kain sayor
ol i kolim mastet. Wanpela man i kisim pikinini bilong
mastet na i planim long gaden bilong en. Na bihain
mastet i kamap bikpela olsem diwai na ol pisin i kam
wokim haus bilong ol long ol han bilong en.”

TTok piksa bilong yisok piksa bilong yis
(Matyu 13.33)

2020 Na Jisas i tok moa olsem, “Bai mi mekim wanem
kain tok piksa long kingdom bilong God? 2121 Em i olsem

† 13.8 2 Pi 3.9, 3.15 †† 13.13 Mk 16.18, Ap 9.17 ‡ 13.14 Kis
20.9-10, Lo 5.13-14, Mt 12.10, Mk 3.2, Lu 6.7, Jo 5.16 ‡† 13.15 Lu
14.5 ‡‡ 13.16 Lu 19.9

yis. Wanpela meri i kisim dispela yis na i tanim wan-
taim bikpela dram plaua. Na bihain dispela plaua olge-
ta i solap.”

YYupela i mas i go insaitlong liklik duaupela i mas i go insaitlong liklik dua
(Matyu 7.13-14 na 7.21-23)

2222 Jisas i wokabaut i go long rot bilong Jerusalem. Na
em i go long ol taun na ples na skulim ol manmeri.
2323 Na wanpela man i tokim em olsem, “Bikpela, ating
God bai i kisim bek wan wan man tasol, a?” Na Jisas i
tokim ol olsem, 2424 “Yupela ‡‡†‡‡† i mas taitim bun tru, bi-
long i go insait long liklik dua. Mi tokim yupela, planti
man bai i laik i go insait, tasol bai ol i no inap. 2525 Bihain
‡‡‡‡‡‡ papa bilong haus bai i kirap na i pasim dua bilong
haus. Na yupela bai i kam sanap ausait na paitim dua
na singaut olsem, ‘Bikpela, opim dua long mipela.’ Na
em bai i bekim tok olsem long yupela, ‘Mi no save long
yupela, yupela i bilong wanem hap.’ 2626 Na yupela bai i
tokim em olsem, ‘Mipela i bin kaikai na dring wantaim
yu, na yu bin sanap long rot bilong mipela na skulim
mipela.’ 2727 Tasol §§ em bai i tokim yupela olsem, ‘Mi no
save long yupela, yupela ol lain bilong wanem hap. Yu-
pela ol man bilong mekim pasin nogut, yupela olgeta
klia long mi.’ 2828 Yupela §†§† §††§†† bai i lukim Abraham na
Aisak na Jekop na olgeta profet ol i stap insait long
kingdom bilong God, tasol yupela yet ol bai i rausim
na yupela bai i stap ausait. Na yupela bai i krai nogut
na skrapim tit bilong yupela. 2929 Na §‡§‡ ol manmeri bai i
lusim ol kantri i stap long hap sankamap na long hap
san i go daun na long hap not na hap saut, na ol bai i
kam sindaun long kaikai insait long kingdom bilong
God. 3030 Na §‡†§‡† harim. Sampela man nau ol i stap las tru,
ol bai i kamap namba wan. Na sampela man nau i stap
namba wan, ol bai i stap las tru.”

Jisas i sori long JerusalemJisas i sori long Jerusalem
(Matyu 23.37-39)

3131 Long dispela taim stret sampela Farisi i kam, na ol i
tokim Jisas olsem, “Yu mas lusim dispela ples na yu go
long narapela hap, long wanem, Herot i laik kilim yu i
dai.” 3232 Na Jisas i tokim ol olsem, “Yupela go tokim dis-
pela weldok nogut olsem, ‘Harim. Nau na tumora bai
mi rausim ol spirit nogut na mekim orait ol sikman. Na
long de namba 3 bai mi pinisim wok bilong mi.’ 3333 Tasol
nau na tumora na haptumora mi mas wokabaut i go.
Long wanem, profet i no ken i stap long narapela ples
na ol i kilim em i dai. Nogat. Ol i mas kilim em i dai
long Jerusalem tasol.

3434 “Jerusalem, §†§† Jerusalem, yu save kilim ol profet i
dai, na yu save kisim ol man God i salim i kam long yu
na tromoi ston long ol bilong kilim ol i dai. Planti taim
moa mi laik bungim ol pikinini bilong yu, olsem
kakaruk meri i save bungim ol pikinini bilong en aninit

‡‡† 13.24 Mt 7.13, Jo 7.34, Ro 9.31, Fl 3.12 ‡‡‡ 13.25 Sng 32.6,
Ais 55.6, Mt 7.23, 25.10-12, Lu 6.46 § 13.27 Sng 6.8, Mt 7.23, 25.41
§† 13.28 Mt 13.42, 22.13, 24.51, 25.30 §†† 13.28 Mt 8.11-12 §‡
13.29 Sng 107.3, Lu 14.15 §‡† 13.30 Mt 19.30, 20.16, Mk 10.31
§† 13.34 Mt 23.37
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long wing bilong en. Tasol yupela i no laik. 3535 Harim. ††

Nau ples bilong yupela bai i bagarap na i stap nating.
Mi tok stret long yupela, yupela bai i no lukim mi inap
long taim yupela bai i tok, ‘God i ken mekim gut long
dispela man i kam long nem bilong Bikpela!’”

Jisas i mekim orJisas i mekim orait wanpela man skin i solapait wanpela man skin i solap

Long †††† wanpela de Sabat Jisas i go kaikai long
haus bilong wanpela hetman bilong ol Farisi. Na

ol i was tru long em. 22 Na wanpela man, skin bilong en
i solap nogut, em i stap klostu long Jisas. 33 Jisas ‡‡ i
lukim dispela man, na em i askim ol saveman bilong lo
na ol Farisi olsem, “Ating yumi ken mekim orait ol sik-
man long de Sabat, o nogat?” 44 Tasol ol i pasim maus
na ol i no bekim tok. Olsem na em i kisim dispela man
na i mekim em i orait na i larim em i go. 55 Na ‡†‡† em i
tokim ol olsem, “Sapos wanpela bilong yupela i lukim
pikinini man bilong en o bulmakau bilong en i pun-
daun long hul wara long de Sabat, ating em bai i pulim
dispela pikinini o bulmakau i kam antap kwiktaim, o
nogat?” 66 Na ‡‡‡‡ ol i no inap bekim dispela tok.

Jisas i tok man i mas daunim em yetJisas i tok man i mas daunim em yet
77 Jisas ‡‡†‡‡† i lukim ol man i kam long dispela kaikai, ol i

laik sindaun long ol namba wan sia tasol. Olsem na
em i givim wanpela tok piksa long ol. Em i tok olsem,
88 “Sapos ‡‡‡‡‡‡ wanpela man i singautim yu na yu go long
bikpela kaikai bilong marit, yu no ken i go sindaun
long namba wan sia. Nogut ol i makim pinis dispela
sia long narapela man i gat biknem i winim nem bi-
long yu. 99 Na bihain man i bin singautim yu em bai i
kam tokim yu olsem, ‘Yu givim dispela namba wan sia
long dispela man.’ Na bai yu sem nogut tru na yu go
sindaun long baksait tru. 1010 Olsem na sapos wanpela
man i singautim yu na yu go long kaikai, yu mas i go
sindaun long baksait tru. Yu mekim olsem, na dispela
man i bin singautim yu em bai i kam na tokim yu,
‘Pren, yu kam sindaun long namba wan sia.’ Em i
mekim olsem, na bai yu kisim biknem long ai bilong
olgeta man i kaikai wantaim yu. 1111 Man §§ i litimapim
nem bilong em yet, bai God i daunim em. Tasol man i
daunim em yet, bai God i litimapim em i go antap.”

YYumi mas mekim gut long ol man i no inap bekim olumi mas mekim gut long ol man i no inap bekim ol
samting long yumisamting long yumi

1212 Jisas i tokim dispela man i bin singautim em i kam
long dispela kaikai olsem, “Sapos yu mekim wanpela
kaikai, yu no ken singautim ol pren na brata na wan-
lain bilong yu, na ol wanples i gat planti mani. Nogut
bihain ol i singautim yu na yu go kaikai long haus bi-
long ol, na ol i bekim kaikai long yu. 1313 Nogat. §†§† Sapos
yu mekim bikpela kaikai, orait yu mas singautim ol ra-
bisman na ol man bodi bilong ol i bagarap na ol lek

† 13.35 Sng 118.26, Ais 1.7, Jer 22.5, Mai 3.12, Mt 21.9, Mk
11.9-10, Jo 12.13 †† 14.1 Lu 11.37 ‡ 14.3 Mt 12.10, Lu 6.9 ‡†
14.5 Kis 23.5, Lo 22.4, Mt 12.11, Lu 13.15 ‡‡ 14.6 Mt 22.46 ‡‡†
14.7 Mt 23.6 ‡‡‡ 14.8 Snd 25.6-7 § 14.11 Snd 29.23, Mt 23.12, Lu
18.14, Je 4.6, 1 Pi 5.5 §† 14.13 Lo 14.29, Neh 8.10-12

nogut na ol aipas. 1414 Ol §††§†† dispela kain man i no inap
bekim kaikai long yu. Olsem na bai yu ken amamas,
long wanem, bihain God bai i bekim dispela kaikai
long yu, long taim ol stretpela man i kirap bek long
matmat.”

TTok piksa bilong bikpela kaikaiok piksa bilong bikpela kaikai
(Matyu 22.1-10)

1515 Wanpela §‡§‡ bilong ol dispela man i kaikai wantaim
Jisas, em i harim dispela tok na em i tokim Jisas olsem,
“Ol manmeri bai i sindaun kaikai insait long kingdom
bilong God, ol i ken amamas.” 1616 Tasol Jisas i tokim em
olsem, “Wanpela man i laik mekim bikpela kaikai, na
em i singautim planti man long kam long dispela
kaikai. 1717 Orait §‡†§‡† long de em i makim bilong mekim
dispela kaikai, em i tokim wokboi bilong en long go
lukim ol man bipo em i bin singautim. Na wokboi i
mas tokim ol olsem, ‘Yupela kam. Olgeta samting i redi
pinis.’ 1818 Tasol olgeta dispela man i tok long ol i no inap
i go. Wanpela man i tok, ‘Mi baim pinis wanpela
gaden, na mi mas i go lukim. Sori tru, mi no inap i
kam.’ 1919 Na narapela i tok, ‘Mi baim 10-pela bulmakau
bilong wok, na mi laik i go traim ol. Sori tru, mi no inap
i kam.’ 2020 Na §†§† narapela i tok, ‘Nau tasol mi marit.
Olsem na mi no inap i kam.’

2121 “Orait wokboi i bringim ol dispela tok i go bek long
bikman bilong en. Taim bikman i harim ol dispela tok,
em i belhat na i tokim wokboi bilong en olsem, ‘Yu go
kwiktaim long olgeta bikpela rot na olgeta liklik rot bi-
long dispela taun, na yu kisim ol rabisman, na ol man
bodi bilong ol i bagarap, na ol aipas na ol lek nogut, na
yu bringim ol i kam insait long haus bilong mi.’

2222 “Orait wokboi i mekim olsem pinis, na em i tok,
‘Bikman, mi mekim pinis olsem yu tok, tasol haus i no
pulap yet.’ 2323 “Na bikman i tokim wokboi olsem, ‘Yu
lusim taun na yu go long olgeta bikrot na yu bihainim
banis bilong ol gaden, na taim yu lukim ol manmeri yu
tok strong long ol i mas kam long kaikai bilong mi. Mi
laik bai haus bilong mi i pulap. 2424 Mi §‡§‡ tokim yupela, ol-
geta dispela man bipo mi bin singautim, ol bai i no in-
ap tru long kisim wanpela liklik hap kaikai bilong mi.’”

Man i mas tingting gut pastaim na bihainim JisasMan i mas tingting gut pastaim na bihainim Jisas
(Matyu 10.37-38)

2525 Bikpela lain manmeri i wokabaut wantaim Jisas, na
em i tanim na i tokim ol olsem, 2626 “Sapos §§†§§† man i kam
long mi, tasol em i no birua long papa na mama na
meri na ol pikinini na brata na susa bilong em, na long
laip bilong em yet tu, orait em i no inap i stap disaipel
bilong mi. 2727 Na §§‡§§‡ man i no karim diwai kros bilong en
na bihainim mi, em i no inap i stap disaipel bilong mi.
§§§§§§

§†† 14.14 Jo 5.29 §‡ 14.15 Lu 13.29, KTH 19.9 §‡† 14.17 Snd
9.2, 9.5 §† 14.20 1 Ko 7.33 §‡ 14.24 Mt 21.43, 22.8, Ap 13.46
§§† 14.26 Lo 33.9, Mt 10.37, Lu 18.29, Jo 12.25, KTH 12.11 §§‡
14.27 Mt 10.38, 16.24, Mk 8.34, Lu 9.23, 2 Ti 3.12 §§§ Lukim tok i
stap long Matyu 10.38.
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2828 “Sapos wanpela bilong yupela i laik wokim wan-
pela haus bilong ol man i ken i stap na was long ol
samting bilong en, orait ating em bai i sindaun pas-
taim na tingim gut pe bilong wokim dispela haus. Em i
laik save, mani bilong en bai inap long pinisim dispela
haus, o nogat. 2929 Sapos em i no mekim olsem pastaim,
na em i putim simen na bihain em i no inap pinisim
dispela haus, orait olgeta man i lukim, ol bai i tok bilas
long em. 3030 Ol bai i tok, ‘Dispela man i statim dispela
haus, tasol em i no inap pinisim.’

3131 “Na sapos wanpela king i laik i go pait long nara-
pela king, orait em bai i sindaun pastaim na tingting
gut. Ating em yet i gat 10 tausen soldia bilong en, na
narapela king em i kam wantaim 20 tausen soldia.
Olsem na em i laik save pastaim, bai em inap pait long
dispela arapela king na rausim em, o nogat? 3232 Na
sapos em i ting em i no inap, orait taim birua bilong en
i stap longwe yet, em bai i salim ol man i go long em
na traim toktok bilong mekim pait i dai.

3333 “Olsem †† tasol, sapos wanpela bilong yupela i no
givim baksait long olgeta samting bilong en, orait em i
no inap i stap disaipel bilong mi.”

Jisas i tok piksa long sol i kamap nogutJisas i tok piksa long sol i kamap nogut
(Matyu 5.13 na Mak 9.50)

3434 Jisas †††† i tok moa olsem, “Sol em i gutpela samting.
Tasol sapos pait bilong sol em i lus pinis, orait bai yumi
mekim wanem na dispela sol i kamap gutpela gen?
3535 Kain sol olsem em i no inap helpim kaikai i kamap
long gaden. Na i no inap long yumi bungim wantaim
pekpek bilong bulmakau na putim long gaden. Nogat.
Yumi save rausim nating tasol. Man i gat yau em i mas
harim dispela tok.”

TTok piksa bilong sipsip i lusok piksa bilong sipsip i lus
(Matyu 18.12-14)

Ol ‡‡ man bilong kisim takis na ol man bilong
mekim sin ol i kam klostu long Jisas bilong

harim tok bilong em. 22 Na ‡†‡† ol Farisi na ol saveman bi-
long lo ol i tok kros olsem, “Dispela man i save pren
wantaim ol man bilong mekim sin na em i save kaikai
wantaim ol.”

33 Olsem na Jisas i givim dispela tok piksa long ol,
44 “Sapos ‡‡‡‡ wanpela bilong yupela i gat 100 sipsip, na
sapos wanpela sipsip i lus, orait ating em bai i lusim ol
99 sipsip i kaikai i stap long wanpela hap. Na em bai i
go painim dispela wanpela sipsip inap em i lukim.
55 Taim em i kisim sipsip pinis, orait em bai i slipim long
sol bilong en, na em bai i amamas na karim i kam bek
long ples. 66 Na ‡‡†‡‡† taim em i kamap long haus bilong
en, em bai i singautim ol pren na wanples bilong en,
na ol i kam bung. Na em bai i tokim ol, ‘Yupela ama-
mas wantaim mi! Wanpela sipsip bilong mi em i lus, na
mi painim na kisim bek pinis!’” 77 Na ‡‡‡‡‡‡ Jisas i tok olsem,
“Mi tok stret long yupela, wankain amamas i save

† 14.33 Fl 3.7-8 †† 14.34 Mt 5.12, Mk 9.50 ‡ 15.1 Lu 5.29-30
‡† 15.2 Ap 11.3, Ga 2.12 ‡‡ 15.4 Ese 34.11, 34.16, Mt 18.12, Lu
19.10 ‡‡† 15.6 1 Pi 2.10, 2.25 ‡‡‡ 15.7 Lu 5.32

kamap long heven taim wanpela man bilong mekim
sin i tanim bel. Tru, ol i save amamas long 99 man i
stretpela pinis na i no gat wok long tanim bel. Tasol
sapos wanpela man bilong mekim sin em i tanim bel,
orait ol i save amamas moa moa yet.”

TTok piksa bilong mani i lusok piksa bilong mani i lus
88 Na Jisas i tok moa olsem, “Na sapos wanpela meri

em i gat 10-pela wan kina mani, na wanpela i lus long
haus, orait bai em i mekim wanem nau? Em bai i laitim
lam na brumim haus na lukluk gut, na i wok i go inap
long em i kisim bek mani bilong en. 99 Taim em i kisim
mani pinis, orait em bai i singautim ol pren na wanples
bilong en, na ol i kam bung. Na em bai i tokim ol, ‘Yu-
pela amamas wantaim mi! Wanpela mani bilong mi
em i lus, tasol nau mi painim na kisim bek pinis!’” 1010 Na
Jisas i tok olsem, “Mi tok stret long yupela, wankain
amamas i save kamap namel long ol ensel bilong God
taim wanpela man bilong mekim sin em i tanim bel.”

TTok piksa bilong papa i gat tupela pikinini manok piksa bilong papa i gat tupela pikinini man
1111 Na Jisas i tok moa olsem, “Wanpela man i gat tu-

pela pikinini man. 1212 Na namba 2 pikinini i tokim papa
olsem, ‘Papa, mi ting long olgeta samting yu laik tilim
long mi wantaim brata bilong mi. Hap bilong mi, mi
laik bai yu givim long mi nau.’ Orait papa i tilim olgeta
samting bilong en i go long tupela. 1313 I §§ no longtaim,
na dispela namba 2 pikinini i bungim olgeta samting
bilong en na i salim long ol man. Na em i kisim mani
na i go i stap long wanpela longwe ples. Em i stap long
dispela ples, na em i mekim ol kain kain hambak
pasin, na olgeta mani bilong en i pinis. 1414 Na taim olge-
ta mani bilong en i pinis, taim bilong bikpela hangre i
kamap long dispela ples. Na em i no gat wanpela
samting. 1515 Olsem na em i go kisim wok long wanpela
man bilong dispela ples. Na dispela man i salim em i
go long banis pik bilong en bilong lukautim ol pik.
1616 Em §†§† i lukim ol pik i kaikai ol skin bilong bin, na em i
gat bikpela laik tru long kisim sampela na pulapim bel
bilong en. Tasol i no gat wanpela man i givim kaikai
long em.

1717 “Orait nau em i kisim stretpela tingting, na em i
tok, ‘Olgeta wokboi bilong papa bilong mi ol i gat plan-
ti kaikai tru. Tasol mi stap hia na mi bagarap tru long
hangre. 1818 Maski, §††§†† bai mi kirap na mi go bek long pa-
pa bilong mi. Na bai mi tokim em olsem, “Papa, mi bin
mekim sin long God na long yu. 1919 Nau mi no gutpela
man moa inap long yu kolim mi pikinini bilong yu. Yu
larim mi i stap olsem wanpela wokboi bilong yu.” ’
2020 Orait §‡§‡ em i kirap na i go long papa bilong en.

“Taim em i stap longwe yet, na papa i lukim em i
wokabaut i kam. Na bel bilong papa i sori tumas long
em. Na papa i ran i go, na i holimpas pikinini na i givim
kis long em. 2121 Na §‡†§‡† pikinini i tokim em olsem, ‘Papa,
mi bin mekim sin long God na long yu. Nau mi no gut-

§ 15.13 Snd 29.3 §† 15.16 Snd 23.21 §†† 15.18 Sng 51.4, Jer
3.12-13 §‡ 15.20 Ap 2.39, Ef 2.13, 2.17 §‡† 15.21 Sng 51.4
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pela man moa inap long yu kolim mi pikinini bilong
yu.’ 2222 Tasol papa i singautim ol wokboi bilong en i kam
na em i tokim ol olsem, ‘Yupela kisim namba wan long-
pela klos bilong mi na bringim i kam kwiktaim na
pasim long em. Na putim wanpela ring long pinga bi-
long em. Na putim su long lek bilong em. 2323 Na yupela
go kisim dispela patpela pikinini bulmakau i kam na
kilim. Bai yumi kaikai na amamas. 2424 Long †† wanem,
dispela pikinini bilong mi em i dai pinis, tasol nau em i
kisim laip gen. Em i lus pinis, tasol yumi kisim bek.’
Orait na ol i mekim bikpela kaikai na amamas i stap.

2525 “Orait long dispela taim namba wan pikinini em i
stap long gaden. Bihain em i kam bek, na i kamap
klostu long haus, na em i harim musik na em i harim
ol manmeri i wok long danis. 2626 Orait em i singautim
wanpela wokboi, na i askim em olsem, ‘Ol i mekim
wanem?’ 2727 Na †††† wokboi i tokim em, ‘Brata bilong yu i
kam bek pinis, na papa bilong yu i kilim patpela pikini-
ni bulmakau, long wanem, papa em i amamas long
lukim pikinini i stap gut na i kam bek pinis.’ 2828 Namba
wan pikinini i harim dispela tok, orait em i belhat, na i
no laik i go insait long haus. Orait papa bilong en i
kam ausait na i givim gutpela tok long em bilong dau-
nim belhat bilong en. 2929 Tasol em i bekim tok bilong
papa olsem, ‘Olsem wanem? Planti yia mi hatwok tru
long mekim wok bilong yu, olsem wanpela wokboi
nating. Na mi no save sakim tok bilong yu. Na i no gat
wanpela taim yu bin givim mi wanpela liklik pikinini
meme tasol, bai mi ken amamas wantaim ol pren bi-
long mi. Nogat tru. 3030 Tasol dispela pikinini bilong yu,
em i pinisim pinis olgeta samting bilong yu long ol pa-
mukmeri. Na nau em i kam bek, na yu laik amamasim
em na yu kilim patpela pikinini bulmakau.’

3131 “Na papa i tokim em olsem, ‘Pikinini, oltaim yu
save stap wantaim mi. Na olgeta samting bilong mi
em i bilong yu. 3232 Tasol nau yumi mas amamas, na bel
bilong yumi i mas gutpela, long wanem, brata bilong
yu i dai pinis, tasol nau em i kisim laip gen. Em i lus pi-
nis, tasol nau yumi kisim em bek.’”

TTok piksa bilong bosboi i strok piksa bilong bosboi i stretim ol dinauetim ol dinau

Jisas i tokim ol disaipel bilong en olsem, “Wan-
pela maniman em i gat bosboi bilong en i stap.

Na sampela man i kam long dispela maniman na ol i
sutim tok long bosboi olsem, ‘Bosboi bilong yu em i
pinisim nating ol samting bilong yu.’ 22 Olsem na mani-
man i singautim bosboi i kam na i tokim em, ‘Olsem
wanem long dispela tok mi harim long pasin bilong
yu? Yu go wokim wanpela ripot long olgeta samting
bilong mi i stap long han bilong yu. Yu no inap i stap
bosboi moa.’

33 “Orait dispela bosboi i tokim em yet olsem, ‘Bai mi
mekim wanem nau? Bikman em i laik rausim mi long
wok bosboi. Mi no gat strong bilong kamap leba bi-
long wanpela man na mekim wok bilong brukim
graun. Na mi sem long askim ol arapela man long
givim mani samting long mi. 44 Tasol nau mi save long

† 15.24 Lu 15.32, Ef 2.1, 2.5, 5.14, KTH 3.1 †† 15.27 Lu 15.2

samting mi mas mekim, bai ol man i ken kisim mi i go
long haus bilong ol long taim bikman i rausim mi long
wok bosboi.’ 55 Olsem na em i singautim ol wan wan
man i bin dinau long bikman bilong en, na ol i kam
long em. Wanpela man i kamap paslain, na bosboi i
askim em, ‘Yu bin kisim hamas dinau long bikman bi-
long mi?’ 66 Na em i tok, ‘100 dram wel.’ Na bosboi i
tokim em, ‘Yu kisim dispela pepa ol i bin raitim dinau
bilong yu long en, na yu sindaun kwik na yu raitim 50
tasol.’ 77 Bihain narapela man i kamap, na bosboi i
askim em, ‘Dinau bilong yu hamas?’ Na em i tok, ‘100
bek wit.’ Na bosboi i tokim em, ‘Yu kisim dispela pepa
ol i bin raitim dinau bilong yu long en, na yu raitim 80
tasol.’

88 “Na ‡‡ bihain, taim bikman i painimaut long dispela
samting bosboi i bin mekim, em i litimapim nem bi-
long dispela bosboi nogut, long wanem, em i mekim
pasin olsem man i gat tingting. Ol man i save bihainim
pasin bilong dispela graun ol i save tru long ol kain
kain rot bilong mekim wok bilong ol, na ol i winim ol
man i save bihainim pasin bilong lait.

99 “Na ‡†‡† mi tokim yupela, long mani nogut bilong dis-
pela graun yupela i mas mekim ol manmeri i kamap
pren bilong yupela. Na bihain, taim dispela taim bi-
long holim mani em i pinis, orait ol i ken kisim yupela i
go long ol haus i stap gut oltaim oltaim. ‡‡‡‡

1010 “Sapos ‡‡†‡‡† wanpela man i save lukaut gut long ol
liklik samting, orait em bai i lukaut gut long ol bikpela
samting tu. Na man i save mekim pasin i no stret long
ol liklik samting, em bai i mekim pasin i no stret long
ol bikpela samting tu. 1111 Sapos yupela i no save lukaut
gut long mani nogut bilong dispela graun, orait husat
bai i givim samting tru long yupela bilong lukautim?
1212 Na sapos yupela i no lukautim gut ol samting bilong
narapela man, orait husat bai i givim yupela ol samt-
ing bilong yupela yet?

1313 “I ‡‡‡‡‡‡ no gat wanpela wokboi inap i stap aninit long
tupela bosman wantaim. Bai em i laikim wanpela na
bel nogut long narapela. Bai em i harim tok bilong
wanpela na givim baksait long narapela. Yupela i no
inap i stap aninit long God na long mani wantaim.”

Jisas i autim tok long lo na long kingdom bilong GodJisas i autim tok long lo na long kingdom bilong God
1414 Ol §§ Farisi i save laikim mani, olsem na taim ol i

harim olgeta dispela tok Jisas i mekim, ol i tok bilas
long em. 1515 Tasol §†§† em i tokim ol olsem, “Yupela i laik
bai ol man i ting, yupela i man bilong mekim stretpela
pasin tasol. Tasol God i save long ol samting i stap hait
long bel bilong yupela. Samting ol man i ting em i gut-
pela samting tru, em i samting nogut tru long ai bi-
long God.

‡ 16.8 Jo 12.36, Ef 5.8, 1 Te 5.5 ‡† 16.9 Dan 4.27, Mt 6.19-20,
Lu 14.14, 1 Ti 6.17-19 ‡‡ As bilong dispela tok i no klia tumas.
Sampela saveman i ting Jisas i tok olsem, yumi mas givim mani bi-
long yumi bilong helpim ol manmeri i sot long ol samting, na bihain
ol bai i amamas long kisim yumi i kam i stap wantaim ol long heven.
‡‡† 16.10 Mt 25.21, Lu 19.17-26 ‡‡‡ 16.13 Mt 6.24 § 16.14 Mt
23.14 §† 16.15 1 Sml 16.7, Sng 7.9, Snd 6.16-17, Mt 23.28, Lu
10.29, 18.9-14
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1616 “Tok †† bilong lo wantaim tok bilong ol profet em i
stap inap long taim bilong Jon. Tasol stat long taim bi-
long Jon, gutnius bilong kingdom bilong God em i
kamap long olgeta ples. Na olgeta man ol i strong tu-
mas long i go insait long dispela kingdom.

1717 “Skai †††† wantaim graun bai inap lus. Tasol i no gat
wanpela liklik hap tok bilong lo bilong God bai i lus.”

Jisas i tok long pasin bilong katim maritJisas i tok long pasin bilong katim marit
(Matyu 5.31-32 na 19.9 na Mak 10.11-12)

1818 Jisas ‡‡ i tok moa olsem, “Wanem man i lusim meri
bilong en na i maritim narapela meri, em i mekim
pasin pamuk. Na man i maritim wanpela meri, bipo
man bilong en i bin lusim em, em tu i mekim pasin pa-
muk.”

Stori bilong maniman wantaim LasarusStori bilong maniman wantaim Lasarus
1919 Jisas i tok moa olsem, “Bipo wanpela maniman i

stap, na oltaim em i save putim naispela naispela siot
na gutpela retpela klos. Na olgeta de em i save kisim
gutpela gutpela kaikai. 2020 Na ‡†‡† klostu long dua bilong
haus bilong dispela maniman, wanpela rabisman i
save slip i stap. Nem bilong dispela rabisman em
Lasarus, na em i ting long kisim hap kaikai i pundaun
aninit long tebol bilong dispela maniman, bilong em i
ken kaikai. Ol sua i gat blut ol i pulap long skin bilong
en, na ol dok i save kam rapim ol sua bilong en long
tang bilong ol.

2222 “Bihain dispela rabisman i dai, na ol ensel i karim
em i go na putim em i stap wantaim Abraham. Na dis-
pela maniman em tu i dai, na ol i planim em. 2323 Em i
stap long ples bilong ol man i dai pinis na em i gat
bikpela pen. Em i lukluk i go antap, na em i lukim
Abraham i stap longwe tumas, na Lasarus i stap wan-
taim em. 2424 Orait ‡‡‡‡ maniman i singaut olsem, ‘Papa
Abraham, yu mas sori long mi na tokim Lasarus long
kisim liklik wara long pinga bilong en na kam putim
long tang bilong mi bai em i kol liklik. Mi stap long dis-
pela paia na mi pilim pen nogut tru.’

2525 “Tasol ‡‡†‡‡† Abraham i tok, ‘Pikinini, yu mas tingim
wanpela samting. Taim yu stap laip, yu bin kisim olge-
ta gutpela samting. Na Lasarus em i kisim olgeta
samting nogut. Tasol nau long dispela ples, bel bilong
en i stap gutpela. Na yu kisim pen nogut. 2626 Na nara-
pela samting tu. Namel long mipela na yupela God i
bin putim wanpela bikpela baret. Olsem na ol man i
stap hia na i laik brukim dispela baret na i go long yu-
pela, ol i no inap. Na ol man i stap long hap, ol i no in-
ap brukim baret na i kam long mipela.’

2727 “Na maniman i tok, ‘Sapos olsem, orait papa, mi
askim yu, inap yu salim Lasarus i go long haus bilong
papa bilong mi. 2828 Mi gat 5-pela brata. Na Lasarus em i
mas givim strongpela tok long ol i mas stretim pasin
bilong ol. Nogut ol tu i kam long dispela ples bilong

† 16.16 Mt 4.17, 11.12-13, Lu 7.29 †† 16.17 Sng 102.26-27, Ais
40.8, Mt 5.18, 1 Pi 1.25 ‡ 16.18 Mt 5.32, Mk 10.11, 1 Ko 7.10-11
‡† 16.20-21 Mt 15.27 ‡‡ 16.24 Ais 66.24, Sek 14.12, Mk 9.44
‡‡† 16.25 Jop 21.13, Lu 6.24

kisim bikpela pen.’ 2929 Tasol ‡‡‡‡‡‡ Abraham i tok, ‘Tok bi-
long Moses na bilong ol profet i stap. Ol i ken putim
yau long dispela.’ 3030 Na maniman i tok, ‘Papa Abraham,
nogat. Em i no inap. Tasol sapos wanpela man i dai pi-
nis, em i kirap long matmat na i go long ol, orait ol bai
inap tanim bel.’

3131 “Na §§ Abraham i tokim em olsem, ‘Sapos ol i no
save harim tok bilong Moses na bilong ol profet, orait
maski sapos wanpela man i kirap bek long matmat,
dispela tu bai i no inap mekim ol i bilip.’”

Pasin nogut i save bagarPasin nogut i save bagarapim bilipapim bilip
(Matyu 18.6-7 na 18.21-22 na Mak 9.42)

Jisas §†§† i tokim ol disaipel bilong en olsem, “Ol
kain kain samting bai i kamap bilong mekim ol

manmeri i pundaun long sin. Tasol sori tumas long
man i mekim ol dispela samting i kamap. 22 Sapos em i
mekim wanpela bilong ol dispela liklik pikinini i pun-
daun long sin, orait mobeta ol man i pasim wanpela
bikpela ston long nek bilong em na tromoi em i go
daun long solwara na bai em i dai. Olsem na yupela
lukaut gut long yupela yet.

33 “Sapos §††§†† brata bilong yu i mekim sin, yu mas tokim
em long stretim pasin bilong em. Na sapos em i tanim
bel, orait yu mas lusim sin bilong em. 44 Na sapos em i
mekim sin long yu inap 7-pela taim long wanpela de,
na 7-pela taim em i kam bek long yu na i tok, ‘Mi sori,’
orait yu mas lusim sin bilong en.”

Jisas i tok long pasin bilong bilipJisas i tok long pasin bilong bilip
55 Ol §‡§‡ aposel i tokim Bikpela olsem, “Yu mas mekim

bilip bilong mipela i kamap bikpela moa.” 66 Na §‡†§‡†

Bikpela i tokim ol olsem, “Maski sapos bilip bilong yu-
pela em i liklik tru inap olsem pikinini bilong dispela
kain sayor ol i kolim mastet, yupela bai inap tokim dis-
pela diwai, ‘Yu kamautim ol rop bilong yu na yu go
sanap i stap long solwara,’ na diwai bai i bihainim tok
bilong yupela.”

Jisas i tok long pasin bilong wokboiJisas i tok long pasin bilong wokboi
77 Jisas i tok moa olsem, “Sapos wanpela man namel

long yupela i tokim wokboi long i go brukim graun
long gaden o long i go lukautim ol sipsip, orait taim
dispela wokboi i kam bek long haus, ating bikman bi-
long en bai i tokim em, ‘Yu kam kwiktaim na yu sin-
daun na kaikai’? 88 Nogat. §†§† Bikman bai i tokim wokboi
olsem, ‘Yu redim kaikai bilong mi, na yu pasim laplap
na sutim kaikai bilong mi na kisim i kam. Mi kaikai na
dring pastaim, orait bihain yu ken kaikai na dring.’ 99 Na
ating bikman bai i tok tenkyu long dispela wokboi long
taim wokboi i bihainim tok bilong em? Nogat. 1010 Olsem
§‡§‡ na yupela tu, sapos yupela i mekim pinis olgeta
samting olsem God i tokim yupela, orait yupela i mas

‡‡‡ 16.29 Ais 8.20, Jo 5.39, 5.45, Ap 15.21 § 16.31 Jo 11.44-48,
12.10-11 §† 17.1 Mt 18.6-7, Mk 9.42, 1 Ko 11.19 §†† 17.3 Wkp
19.17, Snd 17.10, Mt 18.15, Je 5.19 §‡ 17.5 Mk 9.24 §‡† 17.6 Mt
17.20, 21.21, Mk 9.23, 11.23 §† 17.8 Lu 12.37 §‡ 17.10 Mt 25.30,
Ro 3.12, 1 Ko 9.16-17, Fm 11
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tok, ‘Mipela i no gutpela wokboi. Samting mipela i
mekim, em i wok tasol bilong mipela.’”

Jisas i mekim orJisas i mekim oraitait
10-pela man i gat sik lepr10-pela man i gat sik lepraa

1111 Jisas †† i bihainim rot i go long Jerusalem, na em i
wokabaut i go namel long distrik Samaria na Galili.
1212 Em †††† i kamap long wanpela ples, na 10-pela man i
gat sik lepra ol i kam bungim em long rot. Ol i sanap
longwe, 1313 na ‡‡ ol i singaut strong olsem, “Jisas, bik-
man, yu ken sori long mipela.” 1414 Jisas ‡†‡† i lukim ol, na
em i tokim ol olsem, “Yupela go soim skin bilong yu-
pela long ol pris.” Orait ol i wokabaut i go, na skin bi-
long ol i kamap klin. 1515 Na wanpela man namel long ol
em i lukim skin bilong en i gutpela gen, na em i go
bek. Em i wok long singaut bikmaus na litimapim nem
bilong God. 1616 Em i go kamap long Jisas na em i brukim
skru na putim pes i go daun long graun klostu long lek
bilong Jisas, na i givim tenkyu long em. Dispela man
em i man bilong ol lain Samaria. 1717 Jisas i lukim dispela
man, na em i tok, “Mi ting 10-pela man i kamap klin.
Tasol ol arapela 9-pela man ol i stap we? 1818 Ating i no
gat man bilong i kam bek na litimapim nem bilong
God, a? Dispela man bilong narapela lain, em wanpela
tasol?” 1919 Na ‡‡‡‡ Jisas i tokim dispela man olsem, “Yu ki-
rap na yu go. Bilip bilong yu i bin mekim yu i orait
gen.”

Pikinini Bilong ManPikinini Bilong Man
bai i kamap ples kliabai i kamap ples klia

(Matyu 24.23-28 na 24.37-41)

2020 Ol ‡‡†‡‡† Farisi i askim Jisas olsem, “Wanem taim bai
kingdom bilong God i kam?” Na Jisas i bekim tok bi-
long ol olsem, “Taim kingdom bilong God i kam, bai i
no inap ol samting i kamap olsem mak na ol manmeri
i lukim long ai. 2121 Na ‡‡‡‡‡‡ ol bai i no inap i tok, ‘Lukim, em
i stap hia,’ o ‘Em i stap long hap.’ Harim. Kingdom bi-
long God em i stap pinis namel long yupela.” §§

2222 Na §†§† Jisas i tokim ol disaipel bilong en olsem, “Bi-
hain taim bai i kamap, na yupela bai i laikim tumas
long lukim wanpela bilong ol de bilong Pikinini Bilong
Man. Tasol yupela bai i no lukim. 2323 Na §††§†† ol bai i tokim
yupela olsem, ‘Lukim, em i stap long hap,’ o ‘Lukim, em
i stap hia.’ Tasol yupela i no ken i go bihainim ol. 2424 Yu-
pela §‡§‡ i save, taim klaut i lait, dispela lait i save sut i go
long olgeta hap bilong skai. Na Pikinini Bilong Man bai
i mekim olsem tasol long taim em i kamap, na olgeta
manmeri bai i lukim. 2525 Tasol §‡†§‡† em i mas karim planti
pen pastaim, na ol man bilong dispela taim nau ol i
mas givim baksait long em.

† 17.11 Lu 9.51-52, 13.22, Jo 4.4 †† 17.12 Wkp 13.46 ‡ 17.13
Wkp 13.45-46 ‡† 17.14 Wkp 13.2, 14.1-32, Mt 8.4, Lu 5.14 ‡‡
17.19 Mt 9.22, Mk 5.34, Lu 7.50 ‡‡† 17.20 Jo 3.3, 18.36 ‡‡‡ 17.21
Mk 13.21, Lu 17.23, Ro 14.17 § Sampela man i save tanim dispela
hap tok olsem, “Harim. Kingdom bilong God em i stap insait long yu-
pela.” §† 17.22 Mt 9.15, Jo 17.12 §†† 17.23 Mt 24.23, Mk 13.21,
Lu 17.21, 21.8 §‡ 17.24 Mt 24.27 §‡† 17.25 Mk 8.31, 9.31, Lu
9.22

2626 “Kain §†§† pasin ol i bin mekim long taim bilong Noa,
ol bai i mekim wankain pasin tasol long taim Pikinini
Bilong Man i laik i kam. 2727 Long §‡§‡ taim bilong Noa ol i
wok long kaikai na dring, na ol man i maritim ol meri, i
go inap long taim Noa i go insait long sip. Orait na
bikpela tait i bin kamap, na i bagarapim olgeta man-
meri. 2828 Ol §§†§§† manmeri i bin mekim wankain pasin long
taim bilong Lot tu. Ol i wok long kaikai na dring i stap
na ol i baim na salim ol samting na ol i planim ol
gaden na ol i wokim ol haus. 2929 Tasol Lot i lusim Sodom
na i go, na long dispela de yet paia wantaim ston salfa
i pundaun long skai olsem ren, na i bagarapim olgeta
manmeri. 3030 Orait §§‡§§‡ wankain pasin tasol bai i kamap
long de Pikinini Bilong Man i kamap ples klia.

3131 “Long §§§§§§ dispela de sapos wanpela man i stap an-
tap long haus, na ol samting bilong en i stap insait
long haus, orait em i no ken i go daun na kisim ol
samting bilong en. Olsem tasol, man i stap long
gaden, em i no ken i go bek long haus. 3232 Yupela 1818 i
mas tingim samting i bin kamap long meri bilong Lot.
3333 Sapos 1919 wanpela man i laik holimpas laip bilong em
yet, orait laip bilong em bai i lus. Tasol sapos wanpela
man i lusim laip bilong en, orait laip bilong en bai i
stap gut.

3434 “Mi 2020 tokim yupela, long nait Pikinini Bilong Man i
kamap, tupela man bai i slip i stap long wanpela bet,
na God bai i kisim anpela, na em bai i lusim narapela i
stap. 3535 Tupela meri bai i wokim plaua bilong bret i
stap, na God bai i kisim wanpela, na lusim narapela i
stap.” 21213737 Ol 2222 disaipel i harim dispela tok na ol i askim
Jisas olsem, “Bikpela, dispela ol samting bai i kamap
we?” Na Jisas i tokim ol olsem, “Long ples bodi bilong
ol man i dai pinis i slip i stap long en, long dispela ples
tasol ol tarangau i save kam bung.”

TTok piksa bilong meriok piksa bilong meri
i stri strong long jas i mas helpim emong long jas i mas helpim em

Jisas 2323 i givim wanpela tok piksa long ol, bilong
lainim ollong ol i mas beten long olgeta taim, na

ol i no ken les. 22 Em i tok olsem, “Long wanpela taun,
wanpela jas i stap. Dispela jas i no save pret long God,
na em i no save tingting tumas long ol man tu. 33 Na
wanpela meri, man bilong en i dai pinis, em i stap long
dispela taun. Oltaim em i save kam long dispela jas na
i tokim em, ‘Birua bilong mi em i laik bagarapim mi. Yu
mas helpim mi long kot.’ 44 Pastaim dispela jas i no laik
helpim em. Tasol bihain em i ting olsem, ‘Mi no pret
long God, na mi no tingting tumas long ol man. 55 Tasol
2424 dispela meri, man bilong en i dai pinis, oltaim em i
save givim hevi long mi. Ating mobeta mi mas helpim

§† 17.26 Stt 6.5-8, 7.1-24, Mt 24.37 §‡ 17.27 Stt 7.6-24 §§†
17.28 Stt 18.20—19.25 §§‡ 17.30 2 Te 1.7 §§§ 17.31 Stt 19.17,
19.26, Mt 24.17-18, Mk 13.15-16 18 17.32 Stt 19.26 19 17.33 Mt
10.39, 16.25, Mk 8.35, Lu 9.24, Jo 12.25 20 17.34 Mt 24.40-41, 1 Te
4.17 21 Sampela saveman i ting narapela hap tok i stap tu long
dispela lain. Dispela tok i olsem, “Tupela man bai i stap long gaden,
na God bai i kisim wanpela, na em bai i lusim narapela i stap.” Lukim
Matyu 24.40. 22 17.37 Jop 39.30, Mt 24.28 23 18.1 Ro 12.12, Ef
6.18, Kl 4.2, 1 Te 5.17 24 18.5 Lu 11.7-8
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em long kot. Nogut em i wok long kam oltaim oltaim,
na bihain mi les olgeta long harim toktok bilong en.’”

66 Na Bikpela i tok moa olsem, “Yupela i harim dispela
tok bilong dispela jas nogut. 77 Orait †† olsem wanem? Ol
manmeri God i bin makim bilong em yet, na ol i wok
long krai long em long olgeta de na long olgeta nait,
ating God bai i no helpim ol, a? Ating em bai i wet wet
na i no helpim ol kwik, a? Nogat tru. 88 Mi †††† tokim yu-
pela, em bai i helpim ol kwiktaim. Tasol taim Pikinini
Bilong Man i kam, em bai i lukim ol manmeri i stap
long graun ol i bilip, o nogat?”

TTok piksa bilong tupela manok piksa bilong tupela man
i pri prea long Godea long God

99 Sampela ‡‡ man i ting ol i stretpela man na ol ara-
pela man i no gutpela olsem ol. Jisas i givim tok piksa
olsem long ol dispela kain man, 1010 “Tupela man i laik
mekim prea, na tupela i go long tempel. Narapela em i
Farisi. Na narapela em i man bilong kisim takis. 1111 Dis-
pela ‡†‡† Farisi em i sanap na long bel bilong em yet em i
prea olsem, ‘God, mi no olsem ol arapela man, olsem
na mi tenkyu long yu. Ol i save stil na mekim pasin i no
stret na trabel long ol maritmeri. Tasol mi nogat. Na
mi no olsem dispela man bilong kisim takis. 1212 Long ‡‡‡‡

olgeta wik mi save makim tupela de bilong tambu
long kaikai. Na olgeta samting mi kisim, mi save tilim
long 10-pela hap na givim wanpela hap long yu.’
1313 Tasol ‡‡†‡‡† man bilong kisim takis em i sanap longwe,
na em i no laik lukluk i go antap long heven. Nogat.
Em i paitim bros bilong en na i tok, ‘God, mi man bi-
long mekim sin. Yu ken marimari long mi.’”

1414 Na ‡‡‡‡‡‡ Jisas i tok, “Mi tokim yupela, long taim dis-
pela man bilong kisim takis i go bek long haus bilong
en, em tasol i kamap stretpela man long ai bilong God.
Tasol dispela arapela man nogat. Long wanem, olgeta
man i litimapim nem bilong ol yet, God bai i daunim
ol. Na olgeta man i daunim ol yet, God bai i litimapim
nem bilong ol.”

Jisas i tok ol i mas larimJisas i tok ol i mas larim
ol pikinini i kam long emol pikinini i kam long em

(Matyu 19.13-15 na Mak 10.13-16)

1515 Ol §§ manmeri i bringim ol pikinini i kam long Jisas,
na ol i bringim tu ol liklik pikinini i dring susu yet. Ol i
laik bai em i putim han long ol. Tasol ol disaipel i
lukim, na ol i krosim ol dispela manmeri. 1616 Orait §†§† Jisas
i singautim ol pikinini i kam klostu long em, na em i
tokim ol disaipel olsem, “Yupela larim ol pikinini i kam
long mi. Yupela i no ken pasim ol. Kingdom bilong God
em i bilong kain man olsem ol dispela pikinini. 1717 Mi §††§††

tok tru long yupela, sapos wanpela man i no kisim

† 18.7 KTH 6.10 †† 18.8 Hi 10.37, 2 Pi 3.8-9 ‡ 18.9 Lu 10.29,
16.15 ‡† 18.11 Sng 135.2, Ais 1.15, 58.2, Lu 16.15, KTH 3.17 ‡‡
18.12 Stt 14.20, Ais 58.2-3, Mt 23.23 ‡‡† 18.13 Sng 51.1 ‡‡‡
18.14 Jop 22.29, Mt 23.12, Lu 14.11, Je 4.6, 1 Pi 5.5-6 § 18.15 Mt
19.13, Mk 10.13 §† 18.16 Mt 19.14, Mk 10.14, 1 Ko 14.20, 1 Pi 2.2
§†† 18.17 Mt 18.3, Mk 10.15

kingdom bilong God olsem ol liklik pikinini i save
kisim, em i no inap i go insait long en. Nogat tru.”

Hetman i gat planti samtingHetman i gat planti samting
i toktok wantaim Jisasi toktok wantaim Jisas

(Matyu 19.16-30 na Mak 10.17-31)

1818 Wanpela §‡§‡ hetman i askim Jisas olsem, “Gutpela ti-
sa, bai mi mekim wanem na mi ken kisim laip i stap
gut oltaim oltaim?” 1919 Na Jisas i tokim em olsem, “Bi-
long wanem yu kolim mi gutpela? God wanpela tasol
em i gutpela. 2020 Yu §‡†§‡† save pinis long ol tok bilong lo,
‘Yupela ol marit, yupela i no ken mekim pasin pamuk.
Yupela i no ken kilim i dai ol arapela manmeri. Yupela i
no ken stil. Yupela i no ken giaman na kotim nating ol
arapela manmeri. Yupela i mas aninit long papamama
bilong yupela na bihainim tok bilong ol.’” 2121 Na hetman
i tok, “Taim mi pikinini yet na i kam inap long nau, mi
save bihainim olgeta dispela lo.” 2222 Jisas §†§† i harim dis-
pela tok, na em i tokim hetman olsem, “Yu sot yet long
wanpela samting. Yu mas salim olgeta samting bilong
yu, na dispela mani yu kisim yu mas tilim i go long ol
rabisman. Yu mekim olsem, na bai yu gat ol gutpela
samting tru long heven. Na yu kam bihainim mi.”
2323 Tasol hetman i harim dispela tok, na bel bilong en i
hevi tru, long wanem, em i gat planti samting tru.

2424 Jisas §‡§‡ i lukim dispela hetman i bel hevi na em i tok
olsem, “Ol man i gat planti samting, ol bai i hatwok
long i go insait long kingdom bilong God. 2525 Kamel i
laik i go insait long hul bilong nil bilong samap, em i
no gat hatwok olsem maniman i laik i go insait long
kingdom bilong God.” 2626 Ol man i harim dispela tok na
ol i tok olsem, “Sapos i olsem, orait husat inap kisim
laip i stap gut oltaim?” 2727 Na §§†§§† Jisas i tok, “Samting
man i no inap mekim, em God inap mekim.”

2828 Na §§‡§§‡ Pita i tok olsem, “Harim. Mipela i lusim pinis
ples wantaim ol samting bilong mipela, na mipela i bi-
hainim yu.” 2929 Na §§§§§§ Jisas i tokim ol olsem, “Mi tok tru
long yupela, olgeta man i bin ting long kingdom bi-
long God na i lusim haus na meri na brata na papama-
ma na pikinini, 3030 orait 1818 taim ol i stap yet long dispela
graun God bai i givim ol planti samting tru, i winim ol
samting ol i bin i gat bipo. Na long taim i laik kamap
bihain, ol bai i kisim laip i stap gut oltaim oltaim.”

Namba 3 taim Jisas i tokNamba 3 taim Jisas i tok
bai em i dai na kirbai em i dai na kirap bekap bek

(Matyu 20.17-19 na Mak 10.32-34)

3131 Jisas 1919 i kisim ol 12-pela disaipel na em i tokim ol
olsem, “Harim. Nau yumi go long Jerusalem. Na olgeta
tok bipo ol profet i bin raitim long ol samting bai i
kamap long Pikinini Bilong Man, nau ol bai i kamap
tru. 3232 Bai 2020 ol i givim em long han bilong ol man bi-

§‡ 18.18 Mt 19.16, Mk 10.17, Lu 10.25 §‡† 18.20 Kis 20.12-16,
Lo 5.16-20, Ro 13.9, Ef 6.2, Kl 3.20 §† 18.22 Mt 6.19-20, 19.21, 1 Ti
6.19 §‡ 18.24 Mt 19.23, Mk 10.23, Snd 11.28 §§† 18.27 Jer 32.17,
Sek 8.6, Mt 19.26, Mk 14.36 §§‡ 18.28 Mt 4.19-20, 19.27, Mk 10.28
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long arapela lain. Na bai ol i tok bilas long em na
mekim nogut long em na spetim em. 3333 Na bai ol i wip-
im em na kilim em i dai. Tasol long de namba 3 bai em
i kirap bek.” 3434 Tasol †† ol disaipel i no save long as bi-
long dispela tok. As bilong dispela tok em i hait long
ol, na ol i no klia gut long dispela tok em i mekim.

Jisas i mekim orJisas i mekim orait wanpela aipasait wanpela aipas
(Matyu 20.29-34 na Mak 10.46-52)

3535 Jisas i kamap klostu long taun Jeriko, na wanpela
man aipas em i sindaun arere long rot na i askim ol
manmeri long mani samting. 3636 Em i harim ol bikpela
lain manmeri i wokabaut i kam, na em i askim ol man
olsem, “Ol i mekim wanem?” 3737 Na ol i tokim em, “Jisas
bilong Nasaret i wokabaut i kam.” 3838 Orait †††† dispela
aipas i singaut olsem, “Jisas, yu Pikinini Bilong Devit,
yu mas sori long mi.” 3939 Ol man i wokabaut i kam
paslain ol i krosim em na tokim em olsem, “Yu pasim
maus.” Tasol em i singaut bikmaus moa yet olsem, “Yu
Pikinini Bilong Devit, yu mas sori long mi.” 4040 Na Jisas i
kam sanap na i tokim ol long bringim dispela man i
kam long em. Aipas i kam klostu pinis, na Jisas i askim
em olsem, 4141 “Yu laik bai mi mekim wanem long yu?”
Na em i tok, “Bikpela, mi laik lukluk.” 4242 Na ‡‡ Jisas i
tokim em, “Ai bilong yu i ken i orait. Bilip bilong yu i bin
mekim yu i orait.” 4343 Na wantu tasol ai bilong en i orait
na em i lukluk. Na em i bihainim Jisas i go, na em i
litimapim nem bilong God. Na olgeta manmeri i lukim
dispela, na ol tu i litimapim nem bilong God.

Jisas i go long haus bilong SakiusJisas i go long haus bilong Sakius

Orait Jisas i go insait long taun Jeriko, na em i
laik bihainim rot i go na lusim taun. 22 Wanpela

man i stap long dispela taun, nem bilong en Sakius.
Em i hetman bilong ol man bilong kisim takis, na em i
gat planti mani. 33 Em i laik lukim Jisas em i wanem kain
man. Tasol bikpela lain manmeri i stap, na Sakius em i
sotpela man. Olsem na em i no inap lukim Jisas. 44 Orait
em i ran i go pas, na i go antap long wanpela diwai fik,
bai em i ken lukim Jisas. Em i save, Jisas bai i wokabaut
i kam long dispela rot. 55 Orait Jisas i kamap long dis-
pela hap, na em i lukluk i go antap long dispela diwai,
na i tokim Sakius olsem, “Sakius, yu kam daun hariap.
Nau mi mas i stap long haus bilong yu.” 66 Olsem na em
i kam daun hariap, na bel bilong en i amamas tru, na
em i kisim Jisas i go long haus bilong en. 77 Na ‡†‡† olgeta
man i lukim, ol i tok kros olsem, “Em i go i stap long
haus bilong wanpela man i save mekim sin.”

88 Ol ‡‡‡‡ i stap long haus na Sakius i sanap, na em i
tokim Bikpela olsem, “Bikpela, yu harim. Nau bai mi
tilim olgeta samting bilong mi long tupela hap na
givim wanpela hap long ol rabisman. Na sapos mi bin
giamanim wanpela man na stilim wanpela samting bi-
long en, orait bai mi bekim 4-pela samting long en.”
99 Na ‡‡†‡‡† Jisas i tokim em olsem, “Nau God i kisim bek pi-
nis ol manmeri bilong dispela haus. Dispela man tu

† 18.34 Mk 9.32, Lu 9.45, Jo 10.6, 12.16 †† 18.38 Mt 15.22 ‡
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em i pikinini bilong Abraham. 1010 Pikinini ‡‡‡‡‡‡ Bilong Man i
kam bilong painim ol man i lus na kisim bek ol.”

TTok piksa bilong 10-pela wokboiok piksa bilong 10-pela wokboi
i kisim manii kisim mani

(Matyu 25.14-30)

1111 Ol §§ manmeri i harim Jisas i toktok i stap, na em i
givim wanpela tok piksa tu long ol, long wanem, em i
kamap klostu pinis long Jerusalem, na ol i ting nau
tasol kingdom bilong God bai i kamap ples klia. 1212 Em i
tok olsem, “Wanpela bikman i laik i go long wanpela
longwe ples, bai ol i ken makim em i kamap king. Na
bihain bai em i kam bek long as ples na bosim ol lain
bilong en. 1313 Taim em i laik i go, em i singautim 10-pela
wokboi bilong en, na em i tilim 20 kina 20 kina long ol.
Na em i tokim ol olsem, ‘Yupela kisim dispela mani na
wok bisnis long en, inap long taim mi kam bek.’

1414 “Tasol §†§† ol wanples bilong dispela man ol i bel
nogut tru long em. Olsem na taim em i go pinis ol i
salim sampela man bilong bringim tok i go long dis-
pela ples bikman i bin i go long en. Ol i mas tok olsem,
‘Mipela i no laik bai dispela man i kamap king bilong
mipela.’ 1515 Tasol ol i makim em i kamap king, na bihain
em i kam bek. Em i kam bek pinis, orait em i tok olsem,
‘Singautim ol dispela wokboi bipo mi bin givim mani
long ol. Mi laik save hamas winmani olgeta wan wan
man i bin kisim.’

1616 “Orait wanpela man i kam paslain, na em i tok, ‘Bik-
man, mi wok bisnis long dispela 20 kina bilong yu na
mi kisim 200 kina profit long en.’ 1717 Na §††§†† king i tokim
em olsem, ‘Yu gutpela wokboi, na yu bin mekim gut-
pela wok tru. Yu bin lukautim gut dispela samting i lik-
lik tru, olsem na nau mi givim namba long yu bilong
bosim 10-pela taun.’

1818 “Orait namba 2 wokboi i kam, na em i tok, ‘Bikman,
mi wok bisnis long 20 kina bilong yu, na nau mi kisim
100 kina profit.’ 1919 Na king i tokim em, ‘Mi putim yu bi-
long bosim 5-pela taun.’ 2020 Na narapela wokboi i kam,
na em i tok, ‘Bikman, 20 kina bilong yu i stap hia. Mi
bin pasim insait long wanpela hankisip na mi putim i
stap, 2121 long §‡§‡ wanem, mi lukim yu, yu hatpela man.
Samting ol arapela man i putim i stap, em yu save
kisim. Na ol kaikai ol arapela man i planim, em tu yu
save kisim. Olsem na mi pret long yu.’

2222 “Orait §‡†§‡† king i tokim dispela wokboi olsem, ‘Yu
wokboi nogut tru! Long tok bilong yu yet bai mi kotim
yu. Yu save pinis olsem, mi hatpela man, na mi save
kisim ol samting ol arapela man i bin putim i stap na ol
kaikai ol arapela man i bin planim. 2323 Orait watpo yu no
bin putim mani bilong mi long beng, na taim mi kam
bek mi inap kisim gen wantaim sampela winmani?’
2424 Na em i tok olsem long ol man i sanap klostu, ‘Yu-
pela kisim dispela 20 kina long em, na givim long dis-

22.1, Nam 5.6-7, 1 Sml 12.3, 2 Sml 12.6 ‡‡† 19.9 Lu 13.16, Ap
16.31, Ro 4.11-13, Ga 3.7 ‡‡‡ 19.10 Mt 10.6, 18.11, Lu 15.4, Jo 3.17,
1 Ti 1.15 § 19.11 Mt 25.14-30, Ap 1.6 §† 19.14 Jo 1.11 §††
19.17 Mt 25.21, Lu 16.10 §‡ 19.21 Mt 25.24 §‡† 19.22 2 Sml
1.16, Jop 15.6, Mt 12.37, 25.26
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2020

pela man i gat 200 kina.’ 2525 Na ol i tokim em olsem,
‘Bikman, em i gat 200 kina pinis.’

2626 “Na †† em i tok, ‘Mi tokim yupela, olgeta man i gat
sampela samting, bai mi givim sampela moa long ol.
Tasol sapos wanpela man i no gat ol samting, orait lik-
lik samting em i holim, em bai mi rausim long em.
2727 Tasol ol dispela birua bilong mi, ol i no laik bai mi
stap king bilong ol, yupela kisim ol i kam hia na kilim
ol i dai long ai bilong mi.’”

2828 Jisas i mekim dispela tok piksa pinis, na em i statim
gen wokabaut bilong en, na i bihainim rot i go antap
long Jerusalem.

Jisas i kamap long JerusalemJisas i kamap long Jerusalem
na em i skulim ol manmeri long tempelna em i skulim ol manmeri long tempel

(Sapta 19.29—21.38)(Sapta 19.29—21.38)

Jisas i go insait long JerusalemJisas i go insait long Jerusalem
olsem kingolsem king

(Matyu 21.1-11 na Mak 11.1-11 na Jon 12.12-19)

2929 Jisas i kamap klostu long ples Betfage na Betani,
long maunten ol i kolim Oliv, na em i salim tupela dis-
aipel 3030 na †††† i tokim tupela olsem, “Yutupela go long
dispela ples i stap long hap. Yutupela go long dispela
ples, na bai yutupela i lukim wanpela yangpela donki
ol i pasim i stap. I no gat wanpela man i bin sindaun
long en bipo. Lusim rop na bringim donki i kam hia.
3131 Na sapos wanpela man i askim yutupela olsem, ‘Bi-
long wanem yutupela i lusim dispela donki?’, orait yu-
tupela i mas bekim tok bilong em olsem, ‘Bikpela i gat
wok long en.’”

3232 Jisas ‡‡ i salim tupela, na tupela i go, na tupela i
lukim olgeta samting i stap olsem em i bin tokim tu-
pela. 3333 Tupela i wok long lusim rop bilong dispela don-
ki, na ol papa bilong en ol i askim tupela olsem, “Bi-
long wanem yutupela i lusim dispela donki?” 3434 Na tu-
pela i tok, “Bikpela i gat wok long en.”

3535 Orait ‡†‡† tupela i bringim donki i kam long Jisas. Na
tupela i putim longpela klos bilong tupela antap long
donki. Na ol i helpim Jisas long sindaun antap. 3636 Em ‡‡‡‡ i
sindaun long donki na i go, na ol manmeri i rausim
longpela klos bilong ol na lainim long rot. 3737 Em i kam
klostu pinis long hap rot i lusim maunten Oliv na i go
daun. Na ol bikpela lain disaipel bilong en i stat long
amamas. Ol i ting long olgeta mirakel ol i bin lukim, na
ol i singaut strong, na ol i litimapim nem bilong God.
3838 Ol ‡‡†‡‡† i singaut olsem, “God i ken mekim gut long dis-
pela king i kam long nem bilong Bikpela. Litimapim
nem bilong God Antap Tru! Em i mekim yumi manmeri
i stap bel isi.”

3939 Na sampela Farisi ol i stap insait long dispela
bikpela lain manmeri, ol i tokim Jisas olsem, “Tisa, yu

† 19.26 Mt 13.12, 25.29, Mk 4.25, Lu 8.18 †† 19.30 Mt 21.2-3,
Mk 11.2-3 ‡ 19.32 Lu 22.13 ‡† 19.35 2 Kin 9.13, Mt 21.7, Mk
11.7, Jo 12.14 ‡‡ 19.36 2 Kin 9.13, Mt 21.8 ‡‡† 19.38 Sng 118.26,
Lu 2.14, 13.35, Ef 2.14

mas krosim ol dispela disaipel bilong yu. Ol i no ken
mekim dispela kain tok.” 4040 Na ‡‡‡‡‡‡ em i bekim tok olsem,
“Mi tokim yupela, sapos ol i pasim maus, ol ston yet
bai i singaut na litimapim nem bilong God.”

Jisas i krJisas i krai long Jerusalemai long Jerusalem
4141 Jisas §§ i kamap klostu long Jerusalem, na em i lukim

taun, na em i krai long em. 4242 Em §†§† i tok olsem,
“Jerusalem, nau long dispela de yet mi laik bai yu ken
save long ol samting inap long mekim yu i stap gut.
Tasol ol dispela samting i stap hait, na yu no inap
lukim. 4343 Yu §††§†† harim. Bihain wanpela taim bai i kamap,
na ol birua bilong yu bai i kam hipim graun raunim
bikpela banis bilong yu. Na ol bai i banisim yu tru long
olgeta hap. 4444 Na §‡§‡ ol bai i brukim yu na bagarapim yu
tru, yu wantaim ol pikinini bilong yu i stap insait long
yu. Na ol bai i no larim wanpela ston bilong yu i stap
antap long narapela ston, long wanem, yu no bin save
long taim God i kam bilong helpim yu.”

Jisas i rJisas i rausim ol manausim ol man
i wok bisnis long tempeli wok bisnis long tempel

(Matyu 21.12-17 na Mak 11.15-19 na Jon 2.13-22)

4545 Orait §‡†§‡† Jisas i go insait long banis bilong tempel,
na em i stat long rausim ol man i mekim wok bisnis i
stap long dispela hap. 4646 Em §†§† i tokim ol olsem, “Buk bi-
long God i gat tok olsem, ‘Haus bilong mi bai i stap
haus bilong beten.’ Tasol yupela i mekim em i kamap
olsem ples hait bilong ol stilman.”

4747 Na §‡§‡ long olgeta de em i wok long skulim ol man-
meri insait long banis bilong tempel. Na ol bikpris na
ol saveman bilong lo na ol hetman bilong ol manmeri,
ol i stat long painim rot bilong kilim Jisas i dai. 4848 Tasol
§§†§§† olgeta manmeri i strong tumas long harim tok bi-
long em, olsem na ol hetman i no lukim wanpela rot
bilong kilim em i dai.

Ol i askim JisasOl i askim Jisas
husat i givim namba long emhusat i givim namba long em

(Matyu 21.23-27 na Mak 11.27-33)

Wanpela de Jisas i givim tok long ol manmeri in-
sait long banis bilong tempel, na em i autim gut-

nius long ol. Na ol bikpris na ol saveman bilong lo
wantaim ol hetman ol i kam long em. 22 Na §§‡§§‡ ol i tokim
em olsem, “Yu tokim mipela, yu kisim dispela namba
na strong we na yu mekim ol dispela samting? Na
husat i givim dispela namba long yu?” 33 Na em i bekim
tok bilong ol olsem, “Mi tu mi laik askim yupela long
wanpela samting. Yupela tokim mi, 44 taim Jon i bap-
taisim ol man, yupela i ting em i samting bilong heven,
o em i samting bilong ol man tasol?” 55 Orait ol i toktok
namel long ol yet olsem, “Sapos yumi tok, ‘Em i samt-

‡‡‡ 19.40 Hab 2.11 § 19.41 Jo 11.35 §† 19.42 Ais 6.9-10, Mt
13.14, Ro 11.8 §†† 19.43 Ais 29.3-4, Jer 6.3, 6.6, Lu 21.20 §‡
19.44 Dan 9.24, Mai 3.12, Mt 24.2, Mk 13.2, Lu 1.68, 21.6 §‡† 19.45
Mt 21.12, Mk 11.11, 11.15, Jo 2.14-15 §† 19.46 Ais 56.7, Jer 7.11
§‡ 19.47 Lu 21.37, 22.53, Jo 7.19, 8.37, 18.20 §§† 19.48 Mt 21.46,
Mk 14.1-2, Lu 20.19 §§‡ 20.2 Ap 4.7, 7.27
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ing bilong heven,’ em bai i tok, ‘Bilong wanem yupela i
no bin bilip long em?’ 66 Na †† sapos yumi tok, ‘Em i samt-
ing bilong ol man tasol,’ orait olgeta man ol bai i tro-
moi ston long yumi, long wanem, ol i bilip strong
olsem Jon em i profet.” 77 Orait ol i tokim Jisas olsem, ol
i no save, Jon i bin kisim dispela pasin we na em i bap-
taisim ol man. 88 Na Jisas i tokim ol olsem, “Mi tu mi no
ken tokim yupela long husat i givim mi namba na mi
mekim dispela wok.”

TTok piksa bilong ol man nogutok piksa bilong ol man nogut
i lukautim gaden waini lukautim gaden wain

(Matyu 21.33-46 na Mak 12.1-12)

99 Jisas †††† i givim wanpela tok piksa long ol manmeri
olsem, “Wanpela man i wokim gaden wain. Na em i
putim dispela gaden wain long han bilong sampela
man i laik wok bisnis long en. Na em yet i go i stap
longpela taim long wanpela longwe ples. 1010 Orait ‡‡ long
taim bilong ol diwai wain i karim kaikai, em i salim
wanpela wokboi i go long ol man i wok long gaden
wain. Em i laik bai ol i givim em sampela kaikai bilong
dispela gaden. Tasol ol man i wok long gaden ol i
paitim dispela wokboi na ol i rausim em i go nating.
1111 Na papa bilong gaden i salim narapela wokboi i go
long ol. Tasol ol i paitim em tu na mekim nogut long
em, na ol i rausim em i go nating. 1212 Orait em i salim
namba 3 wokboi i go. Tasol ol i bagarapim em nogut
tru na rausim em i go ausait. 1313 Olsem na papa bilong
gaden i tok, ‘Nau bai mi mekim wanem? Bai mi salim
pikinini man bilong mi, em mi laikim tumas. Ating ol
bai inap harim tok bilong em.’ 1414 Tasol ol man i wok
long gaden ol i lukim pikinini bilong en i kam, na ol i
toktok namel long ol yet olsem, ‘Dispela man hia bai i
kisim olgeta samting bilong papa bilong en. Yumi kilim
em i dai, na bai yumi yet i holim dispela gaden.’
1515 Olsem na ol i rausim em i go ausait long gaden, na
ol i kilim em i dai.

“Orait yupela i ting papa bilong gaden wain bai i
mekim wanem long ol dispela man? 1616 Em bai i kam na
kilim i dai ol dispela man i wok long gaden. Na em bai i
givim dispela gaden wain long ol arapela man.” Ol
man i harim dispela tok, na ol i tok, “Em i no ken
mekim olsem.”

1717 Tasol ‡†‡† Jisas i lukluk long ol, na em i tok, “Orait bi-
long wanem ol i raitim dispela tok i stap long buk bi-
long God,
‘Dispela ston ol kamda i ting

em i nogut na ol i rausim,
nau em i kamap namba wan ston
bilong strongim banis bilong haus’?

1818 Olgeta ‡‡‡‡ man i pundaun antap long dispela ston, ol
bai i bruk olgeta. Na sapos dispela ston i pundaun an-
tap long wanpela man, ston bai i bagarapim em olge-
ta.”

† 20.6 Mt 14.5, 21.26, Lu 7.29 †† 20.9 Ais 5.1 ‡ 20.10 2 Sto
36.15-16 ‡† 20.17 Sng 118.22, Mt 21.42 ‡‡ 20.18 Ais 8.14-15,
Dan 2.34-35, Mt 21.44

1919 Ol ‡‡†‡‡† saveman bilong lo na ol bikpris ol i save
olsem, Jisas i sutim dispela tok piksa long ol yet. Olsem
na long dispela taim tasol ol i kirap na ol i laik
holimpas em. Tasol ol i pret long ol manmeri.

Ol i mas givim takis long SisarOl i mas givim takis long Sisar,,
o nogat?o nogat?

(Matyu 22.15-22 na Mak 12.13-17)

2020 Orait ‡‡‡‡‡‡ ol bikpris na ol saveman bilong lo ol i was
gut long Jisas. Na ol i salim ol man i kam bilong luk stil
long em. Dispela ol man ol i giaman olsem ol i laik tru
long harim tok bilong en. Ol i laik trikim em long
mekim wanpela tok ol inap kotim em long en, bai ol i
ken putim em long han bilong namba wan gavman,
na em i ken kotim Jisas. 2121 Ol i askim em olsem, “Tisa,
mipela i save, tok bilong yu em i stret, na yu save
givim stretpela tok long ol manmeri. Na yu save
mekim wankain tok long olgeta man, maski ol i gat
nem o ol i no gat nem. Long tok tru tasol yu save
skulim ol manmeri long pasin bilong God. 2222 Orait, yu
ting wanem? Yumi ken givim takis long Sisar, o nogat?”
2323 Tasol Jisas i save pinis long dispela trik ol i mekim.
Olsem na em i tokim ol, 2424 “Soim wanpela mani long
mi. Dispela piksa na nem i stap long mani em i bilong
husat?” Na ol i tok, “Bilong Sisar.” 2525 Na §§ em i tokim ol
olsem, “Orait samting bilong Sisar, em yupela i mas
givim long Sisar. Na samting bilong God, em yupela i
mas givim long God.” 2626 Olsem na taim em i stap wan-
taim ol manmeri, ol i no inap long trikim em long
mekim wanpela tok ol bai inap long kotim em long en.
Ol i kirap nogut long dispela tok em i bekim long ol, na
ol i pasim maus i stap.

Ol Sadyusi i askim JisasOl Sadyusi i askim Jisas
long man i dai na i kirlong man i dai na i kirap bekap bek
(Matyu 22.23-33 na Mak 12.18-27)

2727 Sampela §†§† man bilong lain Sadyusi ol i kam long
Jisas. Ol Sadyusi em ol dispela lain i save tok, ol man i
dai pinis, bai ol i no inap kirap bek. 2828 Ol §††§†† dispela man
i tokim Jisas olsem, “Tisa, Moses i bin raitim wanpela
tok bilong yumi olsem. Sapos wanpela man i marit, na
bihain em i dai na i no gat pikinini, orait brata bilong
en i mas kisim meri bilong dispela man na kamapim ol
pikinini, bai lain bilong brata bilong en i no ken pinis.
2929 Orait bipo i gat 7-pela brata i stap. Namba wan em i
kisim meri, na em i no gat pikinini na em i dai. 3030 Orait
namba 2 brata i kisim dispela meri, 3131 na bihain namba
3 brata tu i kisim em. Dispela 7-pela brata olgeta ol i
maritim dispela meri, na ol i no gat pikinini, na ol i dai.
3232 Na bihain dispela meri tu i dai. 3333 Orait bihain, taim
ol man i dai pinis ol i kirap bek, dispela meri bai i stap
meri bilong husat tru? Yu save, ol 7-pela man i bin
kisim em na em i stap meri bilong ol.”

3434 Orait Jisas i tokim ol olsem, “Ol man na ol meri bi-
long dispela taim nau ol i save marit. 3535 Tasol ol man-

‡‡† 20.19 Mt 21.46, Mk 14.1-2, Lu 19.47-48 ‡‡‡ 20.20 Lu 11.54
§ 20.25 Mt 22.2, Mk 12.17 §† 20.27 Mt 22.21, Mk 12.18, Ap 23.8
§†† 20.28 Lo 25.5
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meri God i tok ol inap kirap bek na stap laip wantaim
em long taim bihain, ol dispela lain manmeri bai i no
inap marit, 3636 long †† wanem, ol i no inap i dai moa. Ol i
stap olsem ol ensel. God i kirapim ol pinis long mat-
mat, olsem na ol i stap pikinini bilong em. 3737 Tasol ††††

Moses tu i bin soim yumi olsem ol man i dai pinis, ol i
save kirap bek long matmat. Long dispela stori bilong
liklik diwai i paia, em i bin tok olsem, Bikpela em i stap
God bilong Abraham na bilong Aisak na bilong Jekop.
3838 Dispela ‡‡ i soim yumi olsem God em i no God bilong
ol man i dai pinis. Nogat. Em i God bilong ol man i stap
laip. Long ai bilong em, olgeta manmeri i stap laip.”

3939 Sampela saveman bilong lo i harim Jisas i mekim
dispela tok, na ol i tokim em olsem, “Tisa, tok bilong yu
em i gutpela.” 4040 Na ol man i pret long askim Jisas long
wanpela samting moa.

Jisas i askim ol manmeriJisas i askim ol manmeri
long man God i makimlong man God i makim

(Matyu 22.41-46 na Mak 12.35-37)

4141 Orait Jisas i askim ol manmeri olsem, “Olsem
wanem na ol i save tok olsem, man God i makim bi-
long kisim bek ol manmeri bilong en, em i pikinini bi-
long Devit? 4242 Long ‡†‡† Buk Song, Devit yet i bin tok
olsem,
‘Bikpela i tokim

Bikpela bilong mi olsem,
“Yu sindaun long han sut
bilong mi

4343 inap mi putim ol birua bilong yu
i stap aninit long yu.” ’

4444 Yupela lukim. Devit yet i kolim dispela man Bikpela
bilong en. Orait olsem wanem na dispela man em i
pikinini bilong Devit?”

Ol saveman bilong loOl saveman bilong lo
i save mekim pasin noguti save mekim pasin nogut

(Matyu 23.1-36 na Mak 12.38-40 na Luk 11.37-54)

4545 Olgeta manmeri i harim Jisas i autim tok i stap yet,
na em i tokim ol disaipel bilong en olsem, 4646 “Yupela ‡‡‡‡

lukaut long ol saveman bilong lo. Ol i save laikim tu-
mas long putim longpela klos na wokabaut i go. Ol i
laikim tumas long ol manmeri i mas givim gude long
ol long ol ples bung. Ol i laikim tumas long kisim ol
namba wan ples bilong sindaun long ol haus lotu, na
ol i save laik long kisim ol namba wan sia long ol
bikpela kaikai. 4747 Ol i save trikim ol meri, man bilong ol
i dai pinis, na stilim ol haus bilong ol. Na ol i save gia-
man long mekim ol longpela prea. Long taim bilong
kot ol bai i kisim bikpela hevi moa.”

Rabismeri i givim ofa long GodRabismeri i givim ofa long God
(Mak 12.41-44)

Jisas ‡‡†‡‡† i lukluk i stap, na em i lukim ol maniman
i kam putim ol ofa bilong ol i go daun long bokis

† 20.36 Ro 8.23, 1 Ko 15.42, 15.49, 15.52, 1 Jo 3.1-2 †† 20.37
Kis 3.6 ‡ 20.38 Ro 6.10-11, 14.8-9 ‡† 20.42 Sng 110.1 ‡‡ 20.46
Mt 23.5, Lu 11.43 ‡‡† 21.1 Mk 12.41

mani bilong tempel. 22 Na em i lukim wanpela rabis-
meri, man bilong en i dai pinis, em i tromoi tupela lik-
lik mani i go long bokis. 33 Na ‡‡‡‡‡‡ Jisas i tok, “Mi tok tru
long yupela, dispela rabismeri, man bilong en i dai pi-
nis, em i givim bikpela mani moa, i winim mani olgeta
dispela lain manmeri i bin givim. 44 Dispela olgeta man-
meri ol i gat planti mani i stap, na ol i tromoi hap tasol
i go long bokis. Tasol dispela meri em i sot tru, na em i
tromoi olgeta mani em i holim bilong baim kaikai bi-
long en.”

Jisas i tok long tempel bai i bagarJisas i tok long tempel bai i bagarapap
(Matyu 24.1-2 na Mak 13.1-2)

55 Sampela man i lukim tempel na ol i tok olsem, “Ol i
bin kisim ol gutpela gutpela ston na olkain gutpela
presen ol manmeri i bin givim long God na ol i bilasim
gut tru dispela haus.” Na Jisas i tok, 66 “Mi §§ laik tokim
yupela long dispela ol samting nau yupela i lukim.
Taim bai i kamap na ol bai i no larim wanpela bilong ol
dispela ston i stap antap long narapela ston. Nogat. Ol
bai i brukim olgeta na tromoi i go daun.”

Jisas i tok long planti heJisas i tok long planti hevi bai i kamapvi bai i kamap
(Matyu 24.3-14 na Mak 13.3-13)

77 Orait na ol man i askim Jisas olsem, “Tisa, wanem
taim ol dispela samting bai i kamap? Wanem mak bai i
kamap pastaim, na mipela i ken save, ol dispela samt-
ing klostu i laik kamap?” 88 Na §†§† Jisas i tok, “Yupela
lukaut. Nogut ol i giamanim yupela. Long wanem,
planti man bai i kam na kolim nem bilong mi na tok,
‘Mi yet mi dispela man.’ Na bai ol i tok, ‘Taim i kamap
klostu pinis nau.’ Tasol yupela i no ken i go bihainim ol.
99 Na bihain, taim yupela i harim tok long ol kantri i
mekim bikpela pait, orait yupela i no ken pret na guria.
Ol dispela samting i mas kamap pastaim, tasol las de
bai i no inap kamap kwiktaim.”

1010 Na §††§†† em i tokim ol moa olsem, “Ol man bilong
sampela lain bai i kirapim pait long ol narapela nara-
pela lain. Na ol lain bilong sampela king bai i kirapim
pait long ol lain bilong ol narapela narapela king. 1111 Ol
bikpela bikpela guria bai i kamap long graun. Na long
sampela hap ol bai i gat taim bilong bikpela hangre na
bikpela sik. Na long skai yupela bai i lukim ol bikpela
bikpela mak na ol kain kain samting bilong mekim yu-
pela i pret nogut tru.

1212 “Tasol §‡§‡ taim dispela olgeta samting i no kamap
yet, ol bai i holimpas yupela na mekim nogut long yu-
pela. Na ol bai i kotim yupela insait long ol haus lotu
na putim yupela long kalabus. Ol bai i ting long dau-
nim nem bilong mi, na ol bai i bringim yupela i go
sanap long pes bilong ol king na ol gavman. 1313 Na dis-
pela bai i stap olsem rot bilong yupela i ken autim gut-
nius long ol. 1414 Olsem §‡†§‡† §†§† na yupela i no ken tingting
planti pastaim long wanem tok yupela bai i bekim long

‡‡‡ 21.3 2 Ko 8.12 § 21.6 Mt 24.2, Mk 13.2, Lu 19.44 §† 21.8
Mt 24.4-5, Mk 13.5-6, Ef 5.6, 2 Te 2.3 §†† 21.10 Mt 24.6-7, Mk
13.7-8 §‡ 21.12 Mt 24.9, Mk 13.9 §‡† 21.14 Mt 10.19, Mk 13.11
§† 21.14 Lu 12.11-12
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ol, 1515 long †† wanem, mi yet bai mi putim tok long maus
bilong yupela, na bai mi givim gutpela save long yu-
pela. Na ol lain i laik kotim yupela bai i no inap sakim o
daunim dispela tok mi givim yupela.

1616 “Ol †††† papamama na ol brata na ol wanblut na ol
pren, ol tu bai i givim yupela long han bilong ol birua.
Na ol bai i kilim i dai sampela bilong yupela. 1717 Na ‡‡ ol-
geta man bai i bel nogut tru long yupela, long wanem,
nem bilong mi em i stap long yupela. 1818 Tasol ‡†‡† i no in-
ap wanpela gras long het bilong yupela bai i lus. 1919 Yu-
pela ‡‡‡‡ i mas i stap strong, na bai yupela i kisim laip na i
stap gut.”

Jisas i tok long Jerusalem bai i bagarJisas i tok long Jerusalem bai i bagarapap
(Matyu 24.15-21 na Mak 13.14-19)

2020 Jisas ‡‡†‡‡† i tok moa olsem, “Taim yupela i lukim ol
ami i kam raunim Jerusalem i stap, orait yupela i ken
save, taim bilong taun i mas bagarap em i klostu nau.
2121 Long dispela taim ol manmeri i stap long distrik Ju-
dia ol i mas ranawe i go long ples maunten. Na ol man
i stap insait long Jerusalem ol i mas lusim taun na i go
long narapela hap. Na ol man i stap ausait long taun,
ol i no ken i go insait long en. 2222 Dispela ‡‡‡‡‡‡ taim em i
taim bilong God i bekim rong, olsem na olgeta tok i
stap long buk bilong God, em bai i kamap tru. 2323 Sori §§

tumas long ol meri i gat bel na ol meri i givim susu
long ol pikinini long dispela taim. Long wanem, taim
bilong bikpela hevi tru bai i kamap long dispela graun,
na belhat bilong God bai i pundaun antap long dispela
lain manmeri. 2424 Ol §†§† birua bai i kam kilim ol i dai. Na ol
bai i bringim ol i go i stap kalabus long olgeta kantri
bilong graun. Na lek bilong ol man bilong ol arapela
lain bai i krungutim Jerusalem, inap long taim God i
bin makim bilong ol arapela lain man i bosim
Jerusalem, em i pinis.”

Bihain Pikinini Bilong Man bai i kamBihain Pikinini Bilong Man bai i kam
(Matyu 24.29-31 na Mak 13.24-27)

2525 Jisas §††§†† i tok moa olsem, “Long dispela taim ol kain
kain mak bai i kamap long san na long mun na long ol
sta. Na long graun tingting bilong olgeta lain man bai i
bagarap tru na ol bai i harim pairap bilong bikpela si i
bruk bruk long solwara, na ol bai i tingting planti na
pret moa yet. 2626 Planti manmeri bai i tingting long ol
samting i laik kamap long graun, na ol bai i pret tru na
ai bilong ol bai i raun, long wanem, ol strongpela
samting bilong skai bai i guria. 2727 Na §‡§‡ long dispela
taim ol manmeri bai i lukim Pikinini Bilong Man i stap
long wanpela klaut na i kam wantaim bikpela strong
na bikpela lait bilong en. 2828 Taim §‡†§‡† ol dispela samting i
stat long kamap, orait yupela i mas sanap na litimapim

† 21.15 Ap 6.10 †† 21.16 Mai 7.6, Mt 10.21-22, Mk 13.12, Ap
7.59, 12.2 ‡ 21.17 Mt 10.22 ‡† 21.18 1 Sml 14.45, Mt 10.30, Lu
12.7 ‡‡ 21.19 Mt 10.22, 24.13, Hi 10.36 ‡‡† 21.20 Mt 24.15, Mk
13.14 ‡‡‡ 21.22 Lo 32.35, Jer 5.29, 46.10, Dan 9.26-27, Hos 9.7 §
21.23 Mt 24.19, Mk 13.17, 1 Ko 7.26 §† 21.24 Esr 9.7, Sng 79.1, Ais
63.18, Ro 11.25, KTH 11.2 §†† 21.25 Sng 46.2-3, 65.7-8, Ais 13.10,
Ese 32.7, Jol 2.31, Mt 24.29, 2 Pi 3.10-12, KTH 6.12-13 §‡ 21.27 Dan
7.13, Mt 24.30, 26.64, KTH 1.7, 14.14 §‡† 21.28 Ro 8.19, 8.23, 13.11

het bilong yupela, long wanem, taim bilong God i
kisim bek yupela em i kam klostu pinis.”

YYupela i mas kisim save long diwai fikupela i mas kisim save long diwai fik
(Matyu 24.32-35 na Mak 13.28-31)

2929 Jisas i givim wanpela tok piksa long ol. Em i tok
olsem, “Yupela lukim diwai fik na ol arapela diwai tu.
3030 Taim yupela i lukim ol nupela lip i kamap long ol,
orait yupela i save, taim bilong gutpela san i laik
kamap nau. 3131 Olsem tasol, taim yupela i lukim ol dis-
pela samting i kamap, yupela i ken save, kingdom bi-
long God i kam klostu pinis.

3232 “Mi tok tru long yupela, taim ol manmeri bilong
dispela taim i no i dai yet, dispela olgeta samting bai i
kamap. 3333 Skai §†§† wantaim graun bai i pinis, tasol tok bi-
long mi bai i no inap lus.”

Ol disaipel i mas lukaut gutOl disaipel i mas lukaut gut
3434 Jisas §‡§‡ i tok moa olsem, “Tasol yupela lukaut gut.

Nogut yupela i dring nabaut oltaim na yupela i spak.
Na nogut yupela i wari long ol samting bilong bodi.
Sapos kain pasin olsem i daunim yupela, orait dispela
de bilong Bikpela bai i kamap long yupela wantu tasol,
3535 olsem §§†§§† umben i save holimpas abus, long wanem,
dispela de bai i kamap long olgeta manmeri i stap
long olgeta hap bilong graun. 3636 Oltaim §§‡§§‡ oltaim yu-
pela i mas was i stap. Na yupela i mas beten oltaim
long God i givim strong long yupela. Olsem na bai yu-
pela i abrusim olgeta dispela samting i laik kamap, na
bai yupela i sanap long ai bilong Pikinini Bilong Man.”

3737 Olgeta §§§§§§ de Jisas i save skulim ol manmeri insait
long banis bilong tempel. Tasol long nait em i save go
slip long wanpela haus i stap long dispela maunten ol i
kolim Oliv. 3838 Na olgeta manmeri i save kirap long
moningtaim tru, na ol i kam long tempel bilong harim
tok bilong em.

Jisas i karim pen na i dai na i kirJisas i karim pen na i dai na i kirap bekap bek

(Sapta 22-24)(Sapta 22-24)

Judas i prJudas i promis long givim Jisas long han bilong ol het-omis long givim Jisas long han bilong ol het-
manman

(Matyu 26.1-5 na 26.14-16 na Mak 14.1-2 na 14.10-11 na Jon
11.45-53)

Bikpela 1818 De Bilong Bret I No Gat Yis, em ol i
save kolim Bikpela De Bilong Tingim De God I

Larim Ol Israel I Stap Gut, em i laik kamap nau. 22 Na 1919

ol bikpris na ol saveman bilong lo ol i pret long ol
manmeri, olsem na ol i painim rot bilong kilim Jisas i
dai.

§† 21.33 Sng 102.26-27, Ais 40.8, Lu 16.17, 1 Pi 1.25 §‡ 21.34
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12.1-27 19 22.2 Sng 2.2, Lu 20.19, Ap 4.27
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33 Na †† Satan i go insait long bel bilong Judas, em ol i
kolim Iskariot, em wanpela bilong ol 12-pela disaipel.
44 Na em i go toktok wantaim ol bikpris na ol kepten bi-
long tempel. Em i laik painim rot bilong givim Jisas
long han bilong ol. 55 Ol †††† dispela man i amamas long
lukim em, na ol i tokim Judas olsem ol bai i givim sam-
pela mani long em. 66 Na Judas i orait long tok bilong ol,
na em i wok long painim wanpela rot bilong putim
Jisas long han bilong ol. Em i wetim wanpela taim ol
bikpela lain manmeri i no i stap wantaim Jisas.

TTupela disaipel i rupela disaipel i redim kaikaiedim kaikai
(Matyu 26.17-25 na Mak 14.12-21 na Jon 13.21-30)

77 Bikpela ‡‡ De Bilong Bret I No Gat Yis em i kamap.
Long dispela de ol i mas kilim pikinini sipsip bilong
kaikai bilong tingim De God I Larim Ol Israel I Stap
Gut. 88 Olsem na Jisas i salim Pita tupela Jon i go, na em
i tokim tupela olsem, “Yutupela go redim kaikai bilong
yumi bilong dispela bikpela de.” 99 Na tupela i askim
em, “Yu laikim bai mitupela i go redim we?” 1010 Na em i
tokim tupela olsem, “Harim. Yutupela go insait long
taun, na wanpela man i karim bikpela sospen wara bai
i bungim yutupela long rot. Yutupela bihainim em i go
insait long dispela haus em i go insait long en. 1111 Na
yutupela i mas tokim papa bilong dispela haus olsem,
‘Tisa i askim yu, “Dispela rum i stap we na mi wantaim
ol disaipel bilong mi i ken kaikai dispela kaikai bilong
tingim De God I Larim Ol Israel I Stap Gut?” ’ 1212 Na bai
em i soim yutupela wanpela bikpela rum i stap antap,
em i gat tebol na sia samting. Yutupela redim kaikai
long dispela rum.” 1313 Orait ‡†‡† tupela i go, na tupela i
lukim ol samting i stap olsem Jisas i bin tokim tupela.
Na tupela i redim kaikai.

Jisas i givim brJisas i givim bret na wain long ol disaipelet na wain long ol disaipel
(Matyu 26.26-30 na Mak 14.22-26 na 1 Korin 11.23-25)

1414 Taim bilong kaikai i kamap pinis, na Jisas i sindaun
long tebol, na ol aposel i sindaun wantaim em. 1515 Na
em i tokim ol olsem, “Mi laikim tumas long kaikai wan-
taim yupela long dispela Bikpela De Bilong Tingim De
God I Larim Ol Israel I Stap Gut. Na bihain bai mi
karim pen. 1616 Mi ‡‡‡‡ tokim yupela, mi no ken kaikai dis-
pela kaikai gen inap long taim dispela samting em i
kamap tru long kingdom bilong God.”

1717 Na em i kisim wanpela kap wain, na em i tenkyu
long God, na i tok, “Yupela kisim dispela na tilim namel
long yupela. 1818 Long wanem, mi tokim yupela, nau na
bihain tu mi no ken dring wain moa, inap long taim
kingdom bilong God i kamap.” 1919 Na ‡‡†‡‡† em i kisim wan-
pela bret, na i tenkyu long God, na i brukim, na i givim
long ol disaipel. Na em i tok, “Dispela em i bodi bilong
mi, ‡‡‡‡‡‡ mi givim bilong helpim yupela. Yupela i mas

† 22.3 Mt 26.14, Mk 14.10, Lu 4.13, Jo 13.2, 13.27 †† 22.5 Sek
11.12 ‡ 22.7 Kis 12.1-27 ‡† 22.13 Lu 19.32 ‡‡ 22.16 Lu 13.29,
14.15, Ap 10.41, KTH 19.9 ‡‡† 22.19 Mt 26.26, Mk 14.22, Lu 24.30,
1 Ko 11.24 ‡‡‡ Sampela saveman i ting dispela tok i stap namel
long tupela sta, em Luk yet i no bin raitim, tasol narapela man i bin
raitim bihain.

mekim olsem bilong tingim mi.” 2020 Taim §§ ol i kaikai pi-
nis, orait em i kisim kap wain na i mekim wankain
pasin long en. Em i tok olsem, “Dispela kap wain em i
nupela kontrak mi mekim long blut bilong mi, em mi
kapsaitim bilong helpim yupela. 2121 Tasol §†§† lukim, han
bilong dispela man i laik putim mi long han bilong ol
birua em i stap wantaim mi long dispela tebol.
2222 Pikinini §††§†† Bilong Man em i mas bihainim dispela rot
bipo God i makim bilong em. Tasol sori tumas long
dispela man i givim em long han bilong ol birua.” 2323 Ol
§‡§‡ disaipel i harim dispela tok na ol i kirap askim askim
ol yet olsem, “Husat bai i mekim dispela pasin?”

Ol disaipel i tok pait long husat i namba wanOl disaipel i tok pait long husat i namba wan
2424 Orait §‡†§‡† ol disaipel i stat long pait long toktok long

husat em i namba wan bilong ol. 2525 Na §†§† §‡§‡ Jisas i tokim
ol olsem, “Ol king bilong ol arapela lain manmeri ol i
gat namba na ol i bosim ol, na ol i gat nem olsem man
bilong mekim gutpela pasin long ol. 2626 Tasol §§†§§† yupela i
no ken mekim olsem. Nogat. Man i stap namba wan
namel long yupela, em i mas i stap olsem man i
kamap bihain tru. Na hetman bilong yupela em i mas i
stap olsem wokman bilong helpim yupela. 2727 Tingim. §§‡§§‡

Husat em i namba wan? Ating man i sindaun kaikai o
wokman i sutim kaikai na bringim i kam long en?
Namba wan em dispela man i sindaun kaikai, em
tasol. Tasol mi stap namel long yupela olsem wokman
bilong helpim yupela.

2828 “Taim §§§§§§ ol samting i kamap bilong traim mi, yu-
pela i bin i stap wantaim mi, na yupela i no lusim mi.
2929 Papa 1818 bilong mi em i givim kingdom long mi, olsem
tasol mi givim kingdom long yupela. 3030 Na 1919 long king-
dom bilong mi yupela bai i sindaun long tebol bilong
mi na kaikai na dring. Na yupela bai i sindaun long ol
gutpela sia na yupela bai i bosim ol 12-pela lain bilong
Israel.”

Jisas i tok olsem Pita bai i givim baksait long emJisas i tok olsem Pita bai i givim baksait long em
(Matyu 26.31-35 na Mak 14.27-31 na Jon 13.36-38)

3131 Orait 2020 Jisas i tok olsem, “Saimon, Saimon, harim.
Satan i tok pinis long em bai i traim bilip bilong yupela,
olsem ol man i save sakim wit bilong rausim ol pipia
long en. 3232 Tasol 2121 mi beten pinis bilong helpim yu, bai
bilip bilong yu i no ken pundaun. Na taim yu tanim na
yu kam bek, orait yu mas strongim ol brata bilong yu.”

3333 Na 2222 Pita i tokim em olsem, “Bikpela, mi stap redi
long i go wantaim yu long kalabus. Na mi redi long i
dai wantaim yu.” 3434 Na 2323 Jisas i tok, “Pita, mi tokim yu,
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nau long dispela nait, taim kakaruk i no krai yet, yu bai
tok tripela taim olsem yu no save long mi.”

Jisas i tok ol disaipel i mas kisim paus mani na hanbekJisas i tok ol disaipel i mas kisim paus mani na hanbek
na bainatna bainat

3535 Jisas †† i tokim ol disaipel olsem, “Taim mi salim yu-
pela i go mekim wok bilong mi, yupela i no bin karim
ol paus mani na hanbek na su i go wantaim yupela. Na
long dispela taim yupela i sot long wanpela samting, o
nogat?” Na ol i tok, “Nogat.” 3636 Na †††† em i tokim ol
olsem, “Tasol nau man i gat paus mani, em i mas
kisim. Na tu, man i gat hanbek em i mas kisim. Na
man i no gat bainat, em i mas salim saket bilong en na
kisim mani na baim wanpela bainat. 3737 Long ‡‡ wanem,
buk bilong God i gat tok olsem, ‘Ol manmeri i bin
lukim em olsem wanpela man nogut.’ Mi tokim yupela,
ol manmeri bai i mekim dispela pasin long mi. Long
wanem, olgeta samting buk bilong God i tok bai i
kamap long mi, em i mas kamap.” 3838 Na ol i tok,
“Bikpela, yu lukim. Mipela i gat tupela bainat i stap
hia.” Na em i tokim ol olsem, “Em inap.”

Jisas i beten long maunten OlivJisas i beten long maunten Oliv
(Matyu 26.36-46 na Mak 14.32-42)

3939 Orait ‡†‡† Jisas i lusim taun na i go long maunten Oliv,
olsem em i save mekim olgeta taim. Na ol disaipel i bi-
hainim em. 4040 Em ‡‡‡‡ i kamap long dispela hap na em i
tokim ol olsem, “Yupela i mas beten, bai traim i no ken
kamap long yupela.” 4141 Na em i lusim ol na i go longwe
liklik, inap olsem mak bilong man i tromoi wanpela
ston. Na em i brukim skru na i beten olsem, 4242 “Papa,
‡‡†‡‡† sapos yu laik, yu ken rausim dispela kap long mi.
Tasol yu no ken bihainim laik bilong mi. Nogat. Yu mas
bihainim laik bilong yu tasol.”

4343 ‡‡‡‡‡‡ Na wanpela ensel bilong heven i kam long em
na i strongim em. 4444 Jisas §§ i pilim hevi nogut tru, na em
i beten strong moa. Na tuhat bilong en i kamap olsem
blut na i pundaun long graun. 4545 Em i beten pinis na
em i sanap na i go long ol disaipel bilong en. Na em i
lukim ol i slip i stap, long wanem, ol i bel hevi tumas.
4646 Na em i tokim ol, “Bilong wanem yupela i slip? Yu-
pela kirap na beten. Nogut traim i kamap long yupela,
na yupela i pundaun.”

Judas i givim Jisas long han bilong ol biruaJudas i givim Jisas long han bilong ol birua
(Matyu 26.47-56 na Mak 14.43-50 na Jon 18.3-11)

4747 Jisas §†§† i toktok yet i stap, na bikpela lain man ol i
kam. Dispela man ol i kolim Judas, em wanpela bilong
ol 12-pela disaipel, em i soim rot long ol. Em i kam
klostu long Jisas bilong givim kis long em. 4848 Tasol Jisas
i askim em olsem, “Judas, yu laik givim kis long Pikinini

† 22.35 Mt 10.9-10, Mk 6.8-9, Lu 9.3, 10.4 †† 22.36 Lu 22.49
‡ 22.37 Ais 53.12, Mk 15.28, Lu 22.52 ‡† 22.39 Lu 21.37, Jo 18.1
‡‡ 22.40 Mt 6.13, 26.41, Mk 14.38, Lu 22.46 ‡‡† 22.42 Mt 6.10, Jo
5.30, 6.38 ‡‡‡ Sampela saveman i ting dispela tok i stap namel
long tupela sta, em Luk yet i no bin raitim, tasol narapela man i bin
raitim bihain. § 22.44 Jo 12.27, Hi 5.7 §† 22.47 Mt 26.47, Mk
14.43, Jo 18.3

Bilong Man na long dispela pasin yu ting long givim
em long han bilong ol man, a?”

4949 Ol §††§†† disaipel i stap wantaim Jisas ol i lukim samt-
ing i laik kamap, na ol i tok, “Bikpela, yu laik bai mipela
i kilim ol long bainat?” 5050 Na wanpela bilong ol i kisim
bainat na i paitim wokboi bilong hetpris, na bainat i
katim yau long han sut bilong dispela wokboi na yau i
pundaun. 5151 Tasol Jisas i lukim na i tok, “Lusim dispela
pasin nau.” Na em i putim han long yau bilong dispela
man, na yau i kamap gutpela gen.

5252 Na §‡§‡ Jisas i mekim tok long ol bikpris na ol kepten
bilong tempel na ol hetman, ol i kam bilong holimpas
em. Em i tok olsem, “Yupela i kisim ol bainat na stik, na
yupela i kam olsem yupela i laik holimpas wanpela
man bilong pait na stil, a? 5353 Olgeta §‡†§‡† de mi bin stap
wantaim yupela insait long banis bilong tempel, tasol
yupela i no putim han long mi. Tasol dispela taim nau
em i taim bilong yupela. Nau strong bilong tudak em i
win.”

Pita i tok, em i no save long JisasPita i tok, em i no save long Jisas
(Matyu 26.57-58 na 26.69-75 na Mak 14.53-54 na 14.66-72 na Jon

18.12-18 na 18.25-27)

5454 Jisas §†§† i tok pinis, na ol i holimpas em na kisim em i
go. Ol i bringim em i go insait long haus bilong het-
pris. Na Pita i bihainim ol i go, tasol em i stap longwe
liklik. 5555 Sampela man i wokim paia insait long banis bi-
long dispela haus, na ol i sindaun. Na Pita i sindaun
wantaim ol. 5656 Wanpela §‡§‡ wokmeri i lukim em i sindaun
i stap long paia. Na dispela wokmeri i lukluk long em
na i tok, “Dispela man tu em i bin i stap wantaim Jisas.”
5757 Tasol Pita i tok nogat olsem, “Meri, mi no save long
em.” 5858 Bihain liklik narapela man i lukim em na i tok,
“Yu tu yu man bilong lain bilong ol.” Tasol Pita i tok,
“Nogat. Mi no disaipel bilong en.” 5959 Samting olsem
wan aua i go pinis, na narapela man i tok strong
olsem, “Tru tumas, dispela man tu i bin i stap wantaim
em. Em i man bilong Galili tasol.” 6060 Tasol Pita i tok, “Mi
no save tru long dispela tok yu mekim.” Em i toktok
yet, na wantu kakaruk i krai. 6161 Na §§†§§† Bikpela i tanim na
i lukluk long Pita. Na Pita i tingim gen dispela tok
Bikpela i bin mekim. Bikpela i bin tokim Pita olsem,
“Nau long dispela nait, taim kakaruk i no krai yet, yu
bai tok tripela taim olsem yu no save long mi.” 6262 Na Pi-
ta i go ausait na i krai nogut tru.

Ol i lap long Jisas na paitim emOl i lap long Jisas na paitim em
(Matyu 26.67-68 na Mak 14.65)

6363 Ol man i holim Jisas ol i tok bilas long em na paitim
em. 6464 Ol i pasim ai bilong en long laplap na ol i askim
em olsem, “Yu mekim tok profet nau. Dispela man i
paitim yu, em husat?” 6565 Na ol i mekim planti arapela
tok nogut long em.
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2323

Ol i kotim Jisas long ai bilong ol kaunsilOl i kotim Jisas long ai bilong ol kaunsil
(Matyu 26.59-66 na Mak 14.55-64 na Jon 18.19-24)

6666 Taim san i kamap, ol hetman bilong ol manmeri i
kam bung, na ol saveman bilong lo i bung wantaim ol.
Na ol i kisim Jisas i kam long bung bilong ol, na ol i tok,
6767 “Yu †† tokim mipela, yu dispela man God i makim bi-
long kisim bek ol manmeri bilong en, o nogat?” Na em
i tokim ol, “Sapos mi tokim yupela, bai yupela i no
bilip. 6868 Na sapos mi askim yupela long sampela tok,
bai yupela i no bekim tok bilong mi. 6969 Tasol †††† nau na
long olgeta taim bihain Pikinini Bilong Man bai i sin-
daun long han sut bilong God i gat bikpela strong.”

7070 Na ‡‡ olgeta man i askim em, “Olsem na yu yet yu
Pikinini Bilong God, a?” Na em i tokim ol, “Yupela yet i
tok. Em mi tasol.” 7171 Na ol i tok, “Yumi no ken singau-
tim ol man i kam bilong tokaut long pasin bilong dis-
pela man. Maus bilong em yet i mekim dispela tok, na
yumi harim pinis.”

Ol i kotim Jisas long ai bilong PailatOl i kotim Jisas long ai bilong Pailat
(Matyu 27.1-2 na 27.11-14 na Mak 15.1-5 na Jon 18.28-38)

Orait na olgeta bilong dispela ol bikman i kirap
na i bringim Jisas i go long Pailat. 22 Ol ‡†‡† i stat

long kotim em, na ol i tok olsem, “Mipela i lukim dis-
pela man i paulim pasin bilong ol manmeri bilong
mipela. Em i tambuim mipela long givim takis long Sis-
ar. Na em i save tok olsem em yet em dispela king God
i makim bilong kisim bek ol manmeri bilong en.” 33 Na ‡‡‡‡

Pailat i askim Jisas olsem, “Yu king bilong ol Juda, a?”
Na Jisas i bekim tok olsem, “Yu yet yu tok olsem.” 44 Na
‡‡†‡‡† Pailat i tokim ol bikpris na ol manmeri olsem, “Mi no
painim wanpela rong long dispela man.” 55 Tasol ol i tok
strong moa olsem, “Em i save go nabaut long olgeta
hap bilong Judia, stat long distrik Galili na i kam inap
long taun bilong yumi, na em i wok long skulim ol
manmeri na kirapim bel bilong ol.”

Ol i kotim Jisas long ai bilong HerOl i kotim Jisas long ai bilong Herotot
66 Pailat i harim dispela tok na em i askim ol olsem,

“Dispela man em i man bilong Galili, a?” 77 Na ‡‡‡‡‡‡ taim
Pailat i save olsem Jisas em i kam long hap graun
Herot i bosim, em i salim Jisas i go long Herot. Long
dispela taim Herot tu i stap long Jerusalem.

88 Herot §§ i lukim Jisas, na em i amamas tumas. Em i
bin harim tok long em, na longtaim tumas em i laik
lukim em. Em i laik lukim Jisas i wokim wanpela mi-
rakel. 99 Olsem na Herot i askim Jisas long planti samt-
ing. Tasol Jisas i no bekim wanpela tok long em. 1010 Na
ol bikpris na ol saveman bilong lo i kam sanap klostu
na ol i kotim em strong tumas. 1111 Orait §†§† Herot wan-
taim ol soldia bilong en ol i rabisim Jisas, na ol i tok bi-
las long em. Ol i kisim wanpela naispela klos, na ol i
pasim long em, na ol i salim em i go bek long Pailat.

† 22.67 Jo 3.12, 8.45, 10.24 †† 22.69 Ap 7.56, Hi 1.3, 8.1 ‡
22.70 Lu 4.3, 4.9 ‡† 23.2 Mt 17.27, Lu 20.25, Jo 19.12, Ap 17.7 ‡‡
23.3 Mt 27.11, 1 Ti 6.13 ‡‡† 23.4 1 Pi 2.22 ‡‡‡ 23.7 Lu 3.1 §
23.8 Mt 14.1, Mk 6.14, Lu 9.9 §† 23.11 Ais 53.3

1212 Bipo §††§†† Herot i save birua wantaim Pailat. Tasol nau
long dispela taim tupela i kamap pren.

Pailat i tok long nilim Jisas long diwai krPailat i tok long nilim Jisas long diwai krosos
(Matyu 27.15-26 na Mak 15.6-15 na Jon 18.38—19.16)

1313 Orait Pailat i singautim ol bikpris na ol hetman na
ol manmeri tu, na ol i kam bung. 1414 Na em i tokim ol
olsem, “Yupela i bin kisim dispela man i kam long mi,
na yupela i tok, em i paulim pasin bilong ol manmeri.
Na long taim yupela i stap, mi bin askim em gut long
ol dispela samting. Orait harim. Mi no painim wanpela
rong long dispela man. Mi no ting em i bin mekim
wanpela bilong ol dispela samting yupela i kotim em
long en. 1515 Na Herot tu i gat wankain tingting, na em i
salim dispela man i kam bek long yumi. Harim. Dispela
man i no bin mekim wanpela rong inap long mi ken
tok long em i mas i dai. 1616 Olsem §‡§‡ na bai mi wipim em
na lusim em i go.” §‡†§‡†

1818 Orait olgeta manmeri wantaim, ol i singaut bik-
maus olsem, “Kilim dispela man i dai, na lusim
Barabas i kam long mipela.” 1919 Barabas em wanpela
man i bin kirapim pait long gavman insait long taun,
na em i bin kilim man i dai, na ol i putim em long kal-
abus. 2020 Orait Pailat i mekim tok long ol gen. Em i laik
lusim Jisas i go. 2121 Tasol ol i singaut olsem, “Kilim em!
Kilim em! Nilim em long diwai kros!” 2222 Orait namba 3
taim em i tokim ol, “Bilong wanem? Em i mekim
wanem rong? Mi no painim wanpela rong long em in-
ap long mi ken tok long em i mas i dai. Olsem na bai
mi wipim em na lusim em i go.” 2323 Tasol ol i strong tu-
mas, na ol i singaut strong moa long Pailat i mas nilim
Jisas long diwai kros. Na singaut bilong ol em i daunim
tok bilong Pailat. 2424 Olsem na Pailat i bihainim tok bi-
long ol, na i tok long Jisas i mas i dai. 2525 Ol manmeri i
singaut long Pailat i mas lusim dispela man i bin ki-
rapim pait long gavman na kilim man i dai, na ol Rom i
bin kalabusim em. Na Pailat i lusim em i go. Na Pailat i
bihainim laik bilong ol na i givim Jisas long han bilong
ol soldia.

Ol i nilim Jisas long diwai krOl i nilim Jisas long diwai krosos
(Matyu 27.32-44 na Mak 15.21-32 na Jon 19.17-27)

2626 Ol §†§† soldia i bringim Jisas i go, na ol i lukim wan-
pela man i wokabaut i kam na i laik i go insait long
taun. Ol i holimpas dispela man, nem bilong en Sai-
mon bilong taun Sairini. Na ol i putim diwai kros long
sol bilong en, na ol i mekim em i karim i go bihainim
Jisas.

2727 Na bikpela lain manmeri ol i bihainim em, na planti
meri ol i krai na singsing sori long em. 2828 Tasol Jisas i
tanim na i tokim ol olsem, “Yupela meri bilong
Jerusalem, yupela i no ken krai long mi. Mobeta yupela
i krai long yupela yet na long ol pikinini bilong yupela.

§†† 23.12 Ap 4.27 §‡ 23.16-17 Mt 27.15, Jo 18.39 §‡† Sam-
pela saveman i ting narapela hap tok i stap tu long dispela lain. Dis-
pela tok i olsem, “Ol i gat dispela pasin. Olgeta yia long dispela
bikpela de bilong lotu, Pailat i mas lusim wanpela kalabusman i go
long ol.” Lukim Mak 15.6. §† 23.26 Mt 27.32, Mk 15.21
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2424

2929 Harim. †† Bihain wanpela taim bai i kamap na ol bai i
tok olsem, ‘Ol meri i no inap karim pikinini, na ol meri i
no bin karim pikinini, na ol meri i no bin givim susu
long pikinini, em ol i ken amamas.’ 3030 Long †††† dispela
taim bai ol i tokim ol maunten olsem, ‘Yupela
karamapim mipela na haitim mipela.’ 3131 Sapos ‡‡ nau ol i
mekim dispela kain pasin long diwai i gat wara, orait ol
bai i mekim wanem kain pasin long diwai i drai pinis?”

3232 Ol soldia i bringim tupela arapela man tu, em tu-
pela man i bin mekim pasin nogut. Ol i laik kilim i dai
tupela wantaim Jisas. 3333 Ol ‡†‡† i go kamap long wanpela
ples, nem bilong en Bun Bilong Het. Na long dispela
ples ol i hangamapim Jisas long diwai kros. Na ol i
hangamapim dispela tupela man nogut tu. Wanpela i
stap long diwai kros i stap long han sut bilong Jisas, na
wanpela long diwai kros i stap long han kais. 3434 Na ‡‡‡‡

Jisas i tok, “Papa, yu ken lusim sin bilong ol. Ol i no
save long dispela samting ol i mekim.” Na ol soldia i pi-
lai satu bilong tilim ol klos samting bilong em long ol
yet.

3535 Ol ‡‡†‡‡† manmeri i sanap na i lukluk i stap, tasol ol
hetman i tok bilas long Jisas olsem, “Em i bin helpim ol
arapela man. Sapos i tru em i dispela man God i bin
makim bilong mekim wok bilong en na bilong kisim
bek ol manmeri bilong en, orait em i ken helpim em
yet.” 3636 Ol ‡‡‡‡‡‡ soldia tu i tok bilas long em. Ol i kam
klostu long em na ol i laik givim viniga long em. 3737 Na
ol i tok olsem, “Sapos i tru yu king bilong ol Juda, orait
yu ken helpim yu yet.” 3838 Na ol i bin raitim wanpela tok
na pasim long diwai kros antap long het bilong Jisas.
Dispela tok i olsem, “Dispela man em i King bilong ol
Juda.”

3939 Wanpela bilong dispela tupela man nogut ol i bin
hangamapim wantaim Jisas, em i tok bilas long Jisas
olsem, “Yu man God i makim, a? Orait yu helpim yu
yet, na yu helpim mitupela wantaim.” 4040 Tasol arapela
man i harim dispela tok na em i krosim namba wan
man olsem, “Yu tu yu kisim wankain hevi olsem dis-
pela man, na yu no pret long God, a? 4141 Ol i kilim mitu-
pela i dai, em ol i mekim stretpela pasin tasol. Mitu-
pela i kisim hevi inap stret long ol pasin mitupela i bin
mekim. Tasol dispela man hia em i no bin mekim wan-
pela rong.” 4242 Na §§ em i tok, “Jisas, taim yu kamap king,
yu ken tingting long mi.” 4343 Na Jisas i tokim em olsem,
“Mi tok tru long yu, nau bai yu stap wantaim mi long
heven.”

Jisas i daiJisas i dai
(Matyu 27.45-56 na Mak 15.33-41 na Jon 19.28-30)

4444 Nau §†§† em i olsem 12 klok. Na tudak i karamapim
graun olgeta, i go inap long 3 klok long apinun, 4545 long
§††§†† wanem, lait bilong san i pinis long dispela taim. Na

† 23.29 Mt 24.19, Lu 21.23 †† 23.30 Ais 2.19, Hos 10.8, KTH
6.16 ‡ 23.31 Jer 25.29, Ese 20.47, 1 Pi 4.17 ‡† 23.33 Mt 27.33, Mk
15.22, Jo 19.17-18 ‡‡ 23.34 Sng 22.18, Ais 53.12, Mt 5.44, Ap 3.17,
7.60 ‡‡† 23.35 Sng 22.7, Sek 12.10, Mt 27.39, Mk 15.29 ‡‡‡
23.36 Sng 69.21 § 23.42 Mt 16.27-28 §† 23.44 Amo 8.9 §††
23.45 Kis 26.31-33, 36.35

dispela bikpela laplap i hangamap i stap long tempel,
em i bruk olgeta, na i kamap tupela hap.

4646 Na §‡§‡ Jisas i singaut strong moa olsem, “Papa, mi
putim spirit bilong mi long han bilong yu.” Em i tok
olsem, na em i dai.

4747 Kepten bilong ol soldia em i lukim dispela samting,
na em i litimapim nem bilong God. Na em i tok, “Tru
tumas, dispela man em i stretpela man, na em i no bin
mekim rong.”

4848 Na §‡†§‡† olgeta manmeri i bin kam bung bilong luk-
luk, ol i lukim ol samting i kamap, na ol i sori tru na
paitim bros bilong ol, na ol i go bek long ol haus bi-
long ol.

4949 Na §†§† olgeta pren bilong Jisas, wantaim ol meri i bin
bihainim Jisas na lusim Galili na i kam, ol i sanap long-
we liklik, na ol i lukim dispela olgeta samting i kamap.

Ol i putim bodi bilong Jisas long hul bilong stonOl i putim bodi bilong Jisas long hul bilong ston
(Matyu 27.57-61 na Mak 15.42-47 na Jon 19.38-42)

5050 Wanpela man i stap, nem bilong en Josep. Em i
man bilong wanpela taun bilong ol Juda, ol i kolim Ari-
matea. Em i gutpela stretpela man, na em i wanpela
bilong ol kaunsil. 5151 Tasol §‡§‡ em i no bin orait long tingt-
ing na pasin bilong ol arapela kaunsil. Em i save wet
long lukim kingdom bilong God. 5252 Dispela man i go
long Pailat na i askim em long larim em i kisim bodi bi-
long Jisas, na Pailat i tok orait. 5353 Orait na em i kisim
bodi bilong Jisas i kam daun, na i karamapim long
waitpela laplap, na i kisim i go putim insait long wan-
pela matmat ol i no bin putim bodi bilong wanpela
man long en bipo. Dispela matmat em wanpela hul bi-
long ston ol man i bin wokim. 5454 Dispela em i de bilong
redim ol samting bilong de Sabat, na klostu de Sabat i
laik kamap.

5555 Ol §§†§§† meri i bin lusim Galili na i kam wantaim Jisas,
ol i bihainim Josep i go na ol i lukim dispela matmat.
Na ol i lukim tu olsem wanem Josep i putim bodi bi-
long Jisas. 5656 Ol §§‡§§‡ meri i lukim pinis, orait ol i go bek
long haus bilong ol na ol i redim sampela kain marasin
na wel samting i gat gutpela smel. Na long de Sabat ol
i malolo olsem lo i tok.

Jisas i kirJisas i kirap bekap bek
(Matyu 28.1-10 na Mak 16.1-8 na Jon 20.1-10)

Long namba wan de bilong wik, §§§§§§ long mon-
ingtaim tru, ol meri i go long matmat. Ol i kisim

dispela marasin samting i gat gutpela smel, ol i bin
redim pinis, na ol i karim i go. 22 Na ol i lukim dispela
ston ol man i bin pasim matmat long en em i no moa i
stap long maus bilong matmat. Nogat. Ol i tantanim i
go pinis. 33 Na ol i go insait, tasol ol i no lukim bodi bi-
long Bikpela Jisas. 44 Ol 1818 i no save bodi bilong Jisas i
stap we, na ol i tingting planti i stap. Na ol i lukim tu-
pela man i sanap klostu, klos bilong tupela i lait moa

§‡ 23.46 Sng 31.5, Ap 7.59 §‡† 23.48 Lu 18.13 §† 23.49 Sng
38.11, Lu 8.2-3 §‡ 23.51 Lu 2.25, 2.38 §§† 23.55 Lu 23.49 §§‡
23.56 Kis 20.10, Lo 5.14 §§§ Namba wan de bilong wik, em Sande
tasol. 18 24.4 Ap 1.10

LUK 23:29 1030 LUK 24:4



yet. 55 Orait †† na ol meri i pret tru na ol i daunim het na
lukluk i go daun. Tasol dispela tupela man i tokim ol
olsem, “Bilong wanem yupela i kam painim man i gat
laip long ples bilong ol man i dai pinis? 66 Em †††† i no i
stap hia. Em i kirap pinis. Yupela i mas tingim gen dis-
pela tok em i bin givim yupela, taim em i stap yet long
Galili. 77 Em i bin tokim yupela olsem, ol i mas givim
Pikinini Bilong Man long han bilong ol man bilong
mekim sin, na ol bai i nilim em long diwai kros. Na
long de namba 3 bai em i kirap bek.”

88 Na ol i tingim dispela tok Jisas i mekim bipo, 99 na ‡‡ ol
i lusim matmat na ol i go bek. Na ol i tokim ol 11-pela
disaipel na olgeta arapela manmeri tu long dispela ol-
geta samting. 1010 Ol ‡†‡† meri i givim dispela tok long ol
aposel, em Maria bilong taun Makdala na Joana na
Maria, em mama bilong Jems, na ol arapela meri i stap
wantaim ol. 1111 Tasol ‡‡‡‡ ol aposel i ting ol meri i mekim
tok win nating. Na ol i no bilipim tok bilong ol.
1212 ‡‡†‡‡†Tasol Pita i kirap na i ran i go long matmat. Na em i
lindaun na i lukluk i go insait, na em i lukim ol laplap
tasol i stap. Orait em i go bek long haus na em i tingt-
ing planti long dispela samting i bin kamap.

TTupela man i lukim Jisas long rupela man i lukim Jisas long rot bilong Emeusot bilong Emeus
(Mak 16.12-13)

1313 Long dispela de tasol ol meri i bin i go long mat-
mat, tupela disaipel i wokabaut i go long wanpela ples
ol i kolim Emeus. Dispela ples i stap longwe long
Jerusalem inap olsem 11-pela kilomita. 1414 Tupela i wok-
abaut i go, na tupela i wok long toktok long dispela ol-
geta samting i bin kamap. 1515 Tupela ‡‡‡‡‡‡ i wok long
mekim planti toktok na askim long ol dispela samting,
na Jisas yet i kamap klostu na i wokabaut i go wantaim
tupela. 1616 Tasol §§ wanpela samting i pasim ai bilong tu-
pela, na tupela i no luksave olsem, em i Jisas.

1717 Na em i askim tupela olsem, “Yutupela i toktok
long wanem samting na yutupela i wokabaut i go?” Em
i tok olsem, na tupela i sanap na pes bilong tupela i
soim olsem tupela i bel sori tru. 1818 Na §†§† wanpela bilong
tupela, em wanpela man nem bilong en Kliopas, em i
bekim tok olsem, “Planti man bilong ol narapela nara-
pela ples nau ol i stap long Jerusalem. Na ating yu
wanpela tasol yu no save long ol samting i bin kamap
long Jerusalem long dispela taim?” 1919 Em §††§†† i tok olsem,
na Jisas i askim tupela, “Wanem samting?”

Na tupela i tokim em olsem, “Mipela i tok long dis-
pela ol samting i bin kamap long Jisas bilong Nasaret.
Em i wanpela profet, na em i save mekim strongpela
wok na strongpela tok long ai bilong God na long ai bi-
long ol manmeri. 2020 Na §‡§‡ ol bikpris na ol hetman bilong
yumi ol i putim em long han bilong gavman. Na gav-
man i pasim tok long kilim em i dai, na ol i nilim em

† 24.5 Lu 2.9 †† 24.6 Mt 16.21, 17.22-23, 20.18-19, Mk 8.31,
9.31, 9.31, 10.33-34, Lu 9.22, 18.31-33 ‡ 24.9 Mk 16.10 ‡† 24.10
Lu 8.3 ‡‡ 24.11 Mk 16.11, Lu 24.25 ‡‡† Sampela saveman i ting
dispela tok i stap namel long tupela sta, em Luk yet i no bin raitim,
tasol narapela man i bin raitim bihain. ‡‡‡ 24.15 Mt 18.20, Lu
24.36 § 24.16 Jo 20.14, 21.4 §† 24.18 Jo 19.25 §†† 24.19 Mt
21.11, Jo 6.14, Ap 2.22 §‡ 24.20 Lu 23.1, Ap 13.27-28

long diwai kros. 2121 Pastaim §‡†§‡† mipela i bin bilip olsem,
Jisas em dispela man God i makim bilong kisim bek ol
manmeri bilong Israel.

“Na i gat wanpela tok moa tu. Ol dispela samting i
kamap, na nau em i namba 3 de bihain long ol i bin kil-
im em i dai. 2222 Na §†§† nau sampela meri bilong lain bi-
long mipela ol i mekim mipela i kirap nogut tru. Long
moningtaim tru ol i go long matmat, 2323 na ol i no lukim
bodi bilong Jisas i stap. Na ol i kam bek, na ol i tok
olsem, ‘Mipela i lukim ol ensel, na ol i tok, “Em i stap
laip.” ’ 2424 Na §‡§‡ sampela bilong ol lain bilong mipela ol i
go long matmat, na ol i lukim ol samting i stap olsem
ol meri i bin tok. Tasol ol i no lukim em yet.”

2525 Na Jisas i tokim tupela olsem, “Yutupela i no gat
tingting na bel bilong yutupela i no kirap kwik long
bilipim olgeta tok ol profet i bin mekim. 2626 Olsem §§†§§†

wanem? Ating yutupela i no save, dispela man God i
bin promis long salim i kam bilong kisim bek ol man-
meri bilong en, em i mas karim pen pastaim na bihain
em bai i kisim bikpela namba tru long God?” 2727 Na §§‡§§‡

em i autim tok long tupela. Em i stat long tok bilong
Moses na bilong olgeta profet, na em i skulim tupela
long as bilong olgeta hap bilong buk bilong God i tok-
tok long em yet.

2828 Ol i wokabaut i go na ol i kamap klostu long dis-
pela ples tupela i laik i stap long en. Na Jisas i mekim
olsem em i laik i go moa. 2929 Tasol tupela i pasim em na
i tok, “Yu stap wantaim mitupela. San i laik i go daun
nau, na liklik taim bai tudak i kamap.” Olsem na em i
go insait long haus na i stap wantaim tupela. 3030 Bihain
§§§§§§ ol i laik kaikai, na Jisas i sindaun wantaim tupela. Na
em i kisim bret na i tenkyu long God, na i brukim, na i
givim long tupela. 3131 Em i mekim olsem, na ai bilong
tupela i op, na tupela i luksave long em. Na wantu em i
lus nating, na tupela i no lukim em moa. 3232 Na tupela i
toktok long tupela yet olsem, “Tru tumas, taim mitu-
pela i wokabaut long rot, na em i givim toktok long mi-
tupela, na em i autim as tingting bilong buk bilong
God long mitupela, bel bilong mitupela i bin kirap tru.”

3333 Tupela i tok olsem, na wantu tupela i kirap na i go
bek long Jerusalem. Na tupela i lukim ol 11-pela dis-
aipel wantaim sampela pren bilong ol, ol i bung i stap.
3434 Na 1818 ol i tokim tupela olsem, “Tru tumas, Bikpela i ki-
rap bek! Saimon i lukim em pinis!” 3535 Orait na tupela i
stori long ol long olgeta samting i bin kamap long tu-
pela long rot. Na tupela i tok, “Taim em i brukim bret,
mitupela i bin luksave long em.”

Ol disaipel i lukim JisasOl disaipel i lukim Jisas
(Matyu 28.16-20 na Mak 16.14-18 na Jon 20.19-23)

3636 Ol 1919 disaipel i toktok yet i stap, na Jisas yet i sanap
namel long ol. 2020 Na em i tokim ol olsem, “Bel bilong
yupela i ken i stap isi.” 3737 Tasol 2121 ol i kirap nogut na ol i

§‡† 24.21 Lu 1.68, 2.38, 19.11, Ap 1.6 §† 24.22 Mt 28.8, Mk
16.10, Lu 24.1-11, Jo 20.18 §‡ 24.24 Jo 20.3-10 §§† 24.26 Lu 9.22,
24.44, Ap 17.3, 1 Pi 1.11 §§‡ 24.27 Stt 3.15, Nam 21.9, Lo 18.15,
Sng 22.1-21, Ais 7.14, Dan 9.24, Mal 3.1, Jo 13.31, Ap 3.13 §§§
24.30 Mt 14.19, Lu 22.19 18 24.34 1 Ko 15.4-5 19 24.36 1 Ko
15.5 20 Sampela saveman i ting dispela tok i stap namel long tu-
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pret. Ol i ting ol i lukim wanpela tewel. 3838 Na em i tokim
ol olsem, “Bilong wanem yupela i kirap nogut? Bilong
wanem yupela i tingting planti? 3939 Lukim han na lek bi-
long mi. Mi yet mi stap. Holim skin bilong mi, na lukim.
Ol tewel i no gat mit na bun olsem yupela i lukim i stap
long mi.” 4040 †† Em i tok olsem, na em i soim han wan-
taim lek bilong en long ol. 4141 Ol †††† i amamas tru, tasol ol
i no bilip yet. Na ol i tingting planti. Na em i tokim ol
olsem, “Ating yupela i gat sampela kaikai i stap hia?”
4242 Na ol i givim em hap pis ol i bin kukim, 4343 na em i
kisim na kaikai, na ol i lukim.

4444 Na ‡‡ em i tokim ol olsem, “Taim mi stap yet wan-
taim yupela, mi bin tokim yupela pinis olsem, olgeta
samting bipo ol i raitim long mi long lo bilong Moses
na long buk bilong ol profet na long Buk Song, dispela
olgeta samting i mas kamap tru.” 4545 Na ‡†‡† em i helpim
ol long tingting gut long as bilong ol tok i stap long
buk bilong God. 4646 Na ‡‡‡‡ em i tokim ol olsem, “Buk bi-
long God i gat tok olsem, man God i makim bilong
kisim bek ol manmeri bilong en, em i mas karim pen,
na long de namba 3 em i mas kirap bek long matmat.

pela sta, em Luk yet i no bin raitim, tasol narapela man i bin raitim
bihain. 21 24.37 Mt 14.26 † Sampela saveman i ting dispela tok
i stap namel long tupela sta, em Luk yet i no bin raitim, tasol nara-
pela man i bin raitim bihain. †† 24.41 Jo 21.5 ‡ 24.44 Mt 16.21,
20.18, Mk 8.31, Lu 9.22 ‡† 24.45 Lu 24.27, Ap 16.14 ‡‡ 24.46 Sng
22, Ais 50.6, 52.14—53.12, Hos 6.2, Lu 24.26, Ap 17.3

4747 Na ‡‡†‡‡† long nem bilong em bai ol i mas autim tok
long olgeta lain manmeri, bai ol i ken tanim bel, na bai
God i lusim ol sin bilong ol. Yupela i mas statim dispela
wok long Jerusalem, 4848 na ‡‡‡‡‡‡ yupela i mas autim tok
long ol dispela samting i bin kamap. 4949 Harim. §§ Bipo
Papa i bin promis long givim Holi Spirit long yupela, na
klostu bai mi salim i kam long yupela. Yupela i mas i
stap long dispela taun inap long taim yupela i kisim
dispela strong bilong God.”

God i kisim Jisas i go bek long heGod i kisim Jisas i go bek long hevenven
(Mak 16.19-20 na Aposel 1.9-12)

5050 Orait Jisas i bringim ol disaipel i go inap long ples
Betani. Na em i litimapim han bilong en na i askim
God long mekim gut long ol. 5151 Em §†§† i givim blesing yet
long ol, na em i lusim ol, na God i kisim em i go long
heven. 5252 §††§†† Na §‡§‡ ol i brukim skru na lotu long em. Na
ol i amamas tru na ol i go bek long Jerusalem. 5353 Na §‡†§‡†

oltaim ol i stap long tempel na ol i litimapim nem bi-
long God.

‡‡† 24.47 Ais 49.6, 49.22, Jer 31.34, Mai 4.2, Mal 1.11, Mt 28.19,
1 Ti 3.16 ‡‡‡ 24.48 Jo 15.27, Ap 1.8, 1.22, 2.32 § 24.49 Ais 44.3,
Jol 2.28, Jo 14.16, 14.26, 15.26, 16.7, Ap 1.4 §† 24.51 Jo 20.17, Ef 4.8
§†† Sampela saveman i ting dispela tok i stap namel long tupela
sta, em Luk yet i no bin raitim, tasol narapela man i bin raitim bi-
hain. §‡ 24.52 Jo 14.28, 16.22 §‡† 24.53 Ap 2.46, 5.42
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JONJON

TTok i go pasok i go pas

Long Gutnius em i raitim, Jon i tok olsem Jisas em i “Tok bilong God i kamap man na i stap namel long yumi.”
Jon i laik bai ol manmeri i mas bilip long Jisas, Pikinini bilong God, na ol i mas save olsem, Jisas em i dispela
man God i bin promis long salim i kam bilong kisim bek yumi. Jon i save olsem, ol man i bilip long Jisas, ol bai i
kisim laip bilong i stap gut oltaim oltaim, olsem na em i raitim buk bilong en (lukim 20.31).
Pastaim Jon i tokim yumi olsem Jisas em i dispela “Tok bipo tru em i stap wantaim God.” Na bihain Jon i stori
long ol mirakel Jisas i bin wokim, bai yumi ken luksave olsem Jisas em i dispela man God i bin promis long salim
i kam bilong kisim bek yumi, na em i Pikinini bilong God. Jon i tokim yumi tu long as bilong ol mirakel Jisas i
wokim, na yumi lukim sampela manmeri i bilip long Jisas na ol i bihainim em. Tasol sampela manmeri i no laik
bilip.
Long sapta 13-17 Jon i stori long ol samting i bin kamap long dispela nait ol birua i laik holimpas Jisas. Jisas i
stap wantaim ol disaipel bilong en na em i givim planti gutpela tok long ol. Na bihain ol birua i kisim Jisas na
kotim em, na ol i nilim em long diwai kros. Las tru i gat tok long Jisas i kirap bek na ol disaipel i lukim em.
Wanpela samting yumi save lukim planti taim long buk bilong Jon, em dispela pasin bilong kisim ol samting bi-
long laip bilong ol manmeri bilong olgeta de na mekim ol i kamap olsem tok piksa bilong ol samting bilong
Kristen laip. Olsem na yumi lukim tok bilong win na wara na bret na lait na diwai wain na bilong wasman bilong
ol sipsip.

TTok em i kamap manok em i kamap man
na em i kam i stap namel long ol manmerina em i kam i stap namel long ol manmeri

(Sapta 1)(Sapta 1)

TTok i gat laip em i kamap manok i gat laip em i kamap man

Bipo †† bipo tru, taim olgeta samting i no kamap
yet, Tok i stap. Tok i stap wantaim God na Tok em

yet i God. 22 Bipo †††† bipo tru Tok i stap wantaim God.
33 Long ‡‡ dispela Tok tasol God i mekim kamap olgeta
samting. Na i no gat wanpela samting i kamap long
narapela rot. Nogat. Olgeta samting i kamap, em Tok
yet i mekim kamap. 44 Laip ‡†‡† i stap long em, na dispela
laip em i lait bilong ol manmeri. 55 Dispela ‡‡‡‡ lait i save
lait i stap long tudak, na tudak i no bin daunim em.

66 Wanpela ‡‡†‡‡† man i kamap, nem bilong en Jon. God i
bin salim em i kam. 77 Em ‡‡‡‡‡‡ i kam bilong autim tok. Em
i autim tok bilong dispela lait, bai olgeta manmeri i
ken harim tok bilong em, na ol i ken bilip. 88 Em §§ yet
em i no dispela lait. Nogat. Em i kam bilong autim tok

† 1.1 Snd 8.22, 8.30, Jo 17.5, Fl 2.6, Kl 1.17, 1 Jo 1.1-2, KTH 1.2,
19.13 †† 1.2 Stt 1.1 ‡ 1.3 Jo 1.10, 1 Ko 8.6, Ef 3.9, Kl 1.16-17, Hi
1.2 ‡† 1.4 Jo 5.26, 8.12, 9.5, 1 Jo 5.11 ‡‡ 1.5 Jo 3.19 ‡‡† 1.6 Mt
3.1, Mk 1.4, Lu 1.13-17, 1.76, 3.1-2, Jo 1.33 ‡‡‡ 1.7 Ap 19.4 § 1.8
Jo 1.20

tasol bilong dispela lait. 99 Dispela §†§† lait em i lait tru na i
save givim lait long olgeta manmeri, em i laik i kam
long graun.

1010 Orait §††§†† Tok em i stap long graun. Long dispela Tok
tasol God i bin wokim graun, tasol ol manmeri bilong
graun ol i no luksave long em. 1111 Em §‡§‡ i go long as ples
bilong em yet, tasol ol lain bilong en ol i no kisim em.
1212 Tasol §‡†§‡† sampela manmeri i kisim em, em ol lain i
bilip long nem bilong em. Na em i givim namba long
ol bai ol i ken kamap pikinini bilong God. 1313 Ol §†§† i no
kamap pikinini bilong God long blut bilong papama-
ma, o long laik bilong bodi, o long laik bilong man. No-
gat. God yet i mekim ol i kamap pikinini bilong em.

1414 Tok §‡§‡ em i bin kamap man, na em i kam i stap
namel long mipela. Mipela i lukim pinis bikpela namba
na strong bilong em. Em i namba bilong dispela wan-
pela Pikinini tasol, Papa i salim em i kam. Marimari na
pasin i tru i pulap long em. 1515 Jon §§†§§† i tokim ol manmeri
long em na i singaut olsem, “Em dispela man, bipo mi
tokim yupela pinis long em. Mi bin tok olsem, ‘Man i
kam bihain long mi, em i namba wan bilong mi. Long
wanem, em i stap bipo, taim mi no kamap yet.’”

§† 1.9 Ais 49.6, Jo 1.4, 8.12, 1 Jo 2.8 §†† 1.10 Jo 1.3, 17.25, Hi
1.2, 11.3 §‡ 1.11 Lu 19.14, Ap 3.26, 13.46 §‡† 1.12 Ro 8.15, Ga
3.26, 2 Pi 1.4, 1 Jo 3.1 §† 1.13 Jo 3.3-6, Je 1.18, 1 Pi 1.23 §‡ 1.14
Ais 60.1-2, Mt 1.16, 1.20, Lu 9.32, Jo 2.11, Ro 1.3-4, Ga 4.4, Fl 2.7, Kl
1.19, 1 Ti 3.16, Hi 2.11-16 §§† 1.15 Mt 3.11, Lu 3.16, Jo 1.27-32,
8.58, Kl 1.17
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1616 Marimari †† i pulap moa yet long dispela man, na
long marimari bilong em, em i save mekim gut tru
long yumi olgeta. 1717 I †††† tru, God i givim lo long yumi
long han bilong Moses. Tasol long Jisas Krais yumi
kisim marimari wantaim pasin i tru. 1818 I ‡‡ no gat wan-
pela man i bin lukim God. Nogat tru. Dispela wanpela
Pikinini Bilong God, em yet i God na em i stap klostu
tru long Papa, em wanpela tasol i bin soim God long
yumi.

Jon Bilong Baptais i autim tokJon Bilong Baptais i autim tok
(Matyu 3.1-12 na Mak 1.7-8 na Luk 3.15-17)

1919 Ol ‡†‡† Juda i salim ol pris na Livai na ol i lusim
Jerusalem na i kam askim Jon olsem, “Yu husat tru?”
2020 Orait ‡‡‡‡ Jon i autim tok olsem. Em i tokaut klia na i no
haitim tok. Em i tokaut olsem, “Mi no dispela man God
i makim bilong kisim bek ol manmeri bilong en.”
‡‡†‡‡†2121 Na ‡‡‡‡‡‡ ol i askim em, “Olsem wanem? Ating yu Elai-
ja, a?” Na em i tok, “Nogat.” Ol i tok, “Ating yu dispela
profet mipela i wetim?” Na em i bekim tok, “Nogat.”
2222 Olsem na ol i askim em gen, “Yu husat tru? Mipela i
mas bekim wanpela tok long ol man i bin salim mipela
i kam. Yu tok wanem long yu yet?” 2323 Orait §§ na Jon i tok
olsem, “Mi dispela ‘maus bilong wanpela man i stap
long ples i no gat man na i singaut olsem, “Stretim rot
bilong Bikpela.” ’ Em i olsem bipo profet Aisaia i bin
tok.”

2424 Ol Farisi i bin salim ol dispela man i kam. 2525 Na §†§† ol
i askim Jon olsem, “Sapos yu no dispela man God i
makim bilong kisim bek ol manmeri bilong en, na yu
no Elaija, na yu no dispela profet, orait watpo yu save
givim baptais long ol manmeri?” 2626 Jon i bekim tok bi-
long ol olsem, “Mi save baptaisim ol long wara. Tasol i
gat wanpela man i stap namel long yupela, na yupela i
no save long em. 2727 Em §††§†† i dispela man i kam bihain
long mi. Mi yet mi no gutpela man inap long mi lusim
string i pasim su bilong en.” 2828 Jon §‡§‡ i bin mekim dis-
pela tok long ples Betani, long hapsait bilong wara Jor-
dan. Long dispela ples Jon i save givim baptais long ol
manmeri.

Jisas em i Pikinini Sipsip Bilong GodJisas em i Pikinini Sipsip Bilong God
2929 Long §‡†§‡† de bihain, Jon i lukim Jisas i wokabaut i

kam long em. Na Jon i tok, “Lukim. Em i Pikinini Sipsip
Bilong God. Em i kam bilong rausim sin bilong olgeta
manmeri bilong graun. 3030 Em §†§† dispela man tasol bipo
mi bin tok long en olsem, ‘Man i kam bihain long mi,
em i namba wan bilong mi. Long wanem, em i stap
bipo, taim mi no kamap yet.’ 3131 Mi yet mi no bin save

† 1.16 Jo 3.34, Ef 1.6-8, Kl 1.19, 2.9-10 †† 1.17 Kis 34.28, Lo
4.44, Jo 8.32, Ro 3.24, 6.14, 10.4 ‡ 1.18 Kis 33.20, Mt 11.27, Lu
10.22, Jo 6.46, 1 Ti 1.17, 6.16, 1 Jo 4.9, 4.12, 4.20 ‡† 1.19 Jo 5.33
‡‡ 1.20 Lu 3.15-16, Jo 3.28, Ap 13.25 ‡‡† Long tok Grik, “dispela
man God i makim bilong kisim bek ol manmeri bilong en” ol i kolim
olsem, Krais. ‡‡‡ 1.21 Lo 18.15-18, Mal 4.5, Mt 11.14, 17.10-13, Jo
6.14, 7.40 § 1.23 Ais 40.3, Mt 3.3, Mk 1.3, Lu 3.4 §† 1.25 Mt
21.25, Jo 1.33 §†† 1.27 Jo 1.15, 1.30, Ap 13.25, 19.4 §‡ 1.28 Mt
3.6, Jo 10.40 §‡† 1.29 Kis 12.3, Ais 53.6-7, 53.11, Jo 1.36, Ap 8.32, 1
Ko 15.3, 1 Pi 1.19 §† 1.30 Jo 1.15, 1.27

long em i husat tru. Tasol mi kam baptaisim ol man
long wara bai ol manmeri bilong Israel i ken save long
dispela man.”

3232 Na §‡§‡ Jon i tokaut moa olsem, “Mi lukim pinis Holi
Spirit i lusim heven na i kam daun olsem wanpela bi-
long ol dispela pisin ol i kolim balus, na em i go i stap
antap long em. 3333 Mi §§†§§† yet mi no bin save long em.
Tasol God i bin salim mi na mi kam bilong baptaisim ol
manmeri long wara, bipo em i bin tokim mi olsem,
‘Taim yu lukim Holi Spirit i kam daun na i stap long
wanpela man, orait em dispela man tasol i kam bilong
baptaisim ol manmeri long Holi Spirit.’ 3434 Na §§‡§§‡ mi yet
mi lukim na mi autim tok pinis olsem, dispela em i
Pikinini Bilong God.”

3-pela man i kamap disaipel bilong Jisas3-pela man i kamap disaipel bilong Jisas
3535 Long de bihain, Jon i sanap i stap gen na tupela di-

saipel bilong en i sanap wantaim em. 3636 Na §§§§§§ em i
lukim Jisas i wokabaut i go. Na Jon i tok, “Lukim. Em i
Pikinini Sipsip Bilong God.” 3737 Dispela tupela disaipel i
harim em i mekim dispela tok, na tupela i go bihainim
Jisas. 3838 Jisas i tanim na i lukim tupela i bihainim em i
kam, na em i askim tupela olsem, “Yutupela i painim
wanem samting?” Na tupela i askim em, “Rabai, yu
stap long wanem haus.” Dispela nem “Rabai” em i
olsem, “Tisa.” 3939 Orait Jisas i tokim tupela olsem, “Yutu-
pela kam lukim.” Orait tupela i go na i lukim haus em i
stap long en. Na long dispela de tupela i stap wantaim
em. Long wanem, em i olsem 4 klok long apinun.

4040 Andru, 1818 em brata bilong Saimon Pita, em i wan-
pela bilong dispela tupela man i harim tok bilong Jon
na i go bihainim Jisas. 4141 Em 1919 i lusim Jisas pinis, orait
em i go stret na painim brata bilong en Saimon, na em
i tokim Saimon olsem, “Mipela i lukim pinis Mesaia.”
Dispela nem “Mesaia” em i olsem, “Man God i makim
bilong kisim bek ol manmeri bilong en.” 4242 Na 2020 Andru
i bringim Saimon i go long Jisas. Jisas i lukim em na i
tok, “Yu Saimon, pikinini bilong Jon. Bihain bai ol i
kolim yu long nem Sifas.” Dispela nem “Sifas” em i
wankain olsem “Pita.” Mining bilong en i olsem, “Ston.”
2121

Jisas i singautim Filip wantaim NatanielJisas i singautim Filip wantaim Nataniel
4343 Long 2222 de bihain, Jisas i laik i go long Galili. Na em i

go painim Filip, na i tokim em olsem, “Yu kam bihainim
mi.” 4444 Filip em i man bilong taun Betsaida, em as ples
bilong Andru tupela Pita. 4545 Orait 2323 Filip i go painim
Nataniel na i tokim em olsem, “Mipela i lukim pinis dis-
pela man bipo Moses i bin raitim tok bilong em long
buk bilong lo, na ol profet tu i bin raitim tok bilong em.
Em Jisas bilong taun Nasaret, em pikinini bilong

§‡ 1.32 Mt 3.16, Mk 1.10, Lu 3.22 §§† 1.33 Mt 3.11, Lu 3.2-3,
Ap 1.5, 2.4, 19.6 §§‡ 1.34 Mt 3.17, 17.5, 27.54 §§§ 1.36 Jo 1.29
18 1.40 Mt 4.18-20 19 1.41 1 Sml 2.10, Sng 2.2, Jo 4.25 20
1.42 Mt 16.18, Mk 3.16 21 Nem Sifas em i kam long tok Aram, em
tok ples bilong ol Juda long dispela taim. Na nem Pita em i kam long
tok Grik. 22 1.43 Mt 8.22, Mk 2.14 23 1.45 Stt 3.15, 49.10, Lo
18.18, Ais 7.14, 9.6, Jer 23.5, Ese 34.23, Sek 6.12, Mt 2.23
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Josep.” 4646 Na †† Nataniel i askim em olsem, “Ating wan-
pela gutpela samting em inap kamap long Nasaret, a?”
Na Filip i tokim em, “Yu kam lukim.”

4747 Jisas †††† i lukim Nataniel i kam long em, na em i tok
olsem, “Lukim. Dispela man i kam, em i man tru bilong
Israel. I no gat wanpela giaman tok o giaman pasin i
stap long em.” 4848 Na Nataniel i askim Jisas olsem,
“Olsem wanem na yu save long mi?” Na Jisas i bekim
tok bilong em olsem, “Taim Filip i no singautim yu yet,
mi lukim yu i stap long as bilong diwai fik.” 4949 Nataniel ‡‡

i harim dispela tok na em i tok olsem, “Tisa, yu Pikinini
Bilong God. Yu King bilong Israel.” 5050 Na Jisas i bekim
tok olsem, “Mi tokim yu olsem mi lukim yu i stap long
as bilong diwai fik, na long dispela as tasol yu bilip
long mi. Bihain bai yu lukim ol bikpela samting i winim
tru dispela.” 5151 Na ‡†‡† Jisas i tokim em moa olsem, “Tru
tumas mi tokim yupela, bihain bai yupela i lukim
heven i op, na bai yupela i lukim ol ensel bilong God i
go antap na i kam daun long Pikinini Bilong Man.”

Jisas i stat long wokim ol mirJisas i stat long wokim ol mirakel olsem makakel olsem mak
bilong soim bikpela namba na strbilong soim bikpela namba na strong bilongong bilong

enen ‡‡‡‡

(Sapta 2-4)(Sapta 2-4)

WWanpela man i marit long taun Kanaanpela man i marit long taun Kana

Tupela de bihain long Jisas i singautim Filip wan-
taim Nataniel, wanpela man i marit long taun

Kana long distrik Galili. Na mama bilong Jisas i go
lukim dispela marit. 22 Ol i bin singautim tu Jisas wan-
taim ol disaipel bilong en, na ol tu i kam i stap long
dispela marit. 33 Taim wain i pinis, na mama bilong Jisas
i tokim em olsem, “Ol i no gat wain.” 44 Na ‡‡†‡‡† Jisas i
tokim em olsem, “Mama, dispela em i samting bilong
yu. Em i no samting bilong mi. Taim bilong mi em i no
yet.” 55 Orait mama bilong en i tokim ol wokman olsem,
“Sapos em i tokim yupela long mekim wanpela samt-
ing, orait yupela i mas mekim.”

66 Long ‡‡‡‡‡‡ dispela haus i gat 6-pela bikpela sospen
ston i stap, bilong ol Juda i ken waswas long pasin bi-
long ol. Wanpela wanpela inap holim samting olsem
100 lita wara. 77 Orait Jisas i tokim ol wokman olsem,
“Pulimapim wara long ol sospen.” Na ol i pulapim ol
tru. 88 Na em i tokim ol, “Kisim sampela nau na karim i
go long man i bosim kaikai.” Orait ol wokman i kisim
sampela na karim i go. 99 Dispela wara i kamap pinis
olsem wain na man i bosim kaikai i traim, tasol em i no
save, ol i kisim dispela wain we. Ol wokman i bin
pulimapim wara, ol tasol i save. Orait man i bosim
kaikai em i singautim dispela man i marit, 1010 na em i

† 1.46 Jo 7.41, 7.52 †† 1.47 Sng 32.2, Jo 8.39, Ro 2.28, 9.6 ‡
1.49 Mt 14.33, 16.16, 27.42, Mk 3.11, Jo 12.13 ‡† 1.51 Stt 28.12, Mt
4.11, Lu 2.9, 2.13 ‡‡‡‡ Planti tok bilong ol mirPlanti tok bilong ol mirakel o mak Jisas iakel o mak Jisas i
wokim i stap long buk Jon. Lukim 2.11 na 2.18-19 na 2.23 na 3.2 nawokim i stap long buk Jon. Lukim 2.11 na 2.18-19 na 2.23 na 3.2 na
4.54 na 6.2 na 6.14 na 6.26 na 9.16 na 11.47 na 12.18 na 12.37.4.54 na 6.2 na 6.14 na 6.26 na 9.16 na 11.47 na 12.18 na 12.37.
‡‡† 2.4 Mt 12.48, Jo 7.6, 7.30, 8.20 ‡‡‡ 2.6 Mk 7.3-4

tokim em olsem, “Olgeta man i save tilim gutpela wain
pastaim. Na taim ol man i dring planti pinis, orait ol i
save tilim wain i nogut liklik. Tasol yu, yu bin pasim
gutpela wain, na nau tasol yu kisim i kam.”

1111 Dispela §§ em i namba wan mirakel Jisas i wokim.
Em i wokim long taun Kana long distrik Galili. Dispela
mirakel em i olsem mak bilong soim bikpela namba na
strong bilong en. Na ol disaipel bilong en ol i lukim na
ol i bilip long em.

1212 Orait §†§† Jisas i lusim Kana na em i go daun long
taun Kaperneam wantaim mama bilong en na ol brata
bilong en na ol disaipel bilong en. Na ol i stap sampela
de long dispela taun.

Jisas i rJisas i rausim ol man i wok bisnis long tempelausim ol man i wok bisnis long tempel
(Matyu 21.12-13 na Mak 11.15-17 na Luk 19.45-46)

1313 Wanpela §††§†† bikpela de bilong lotu bilong ol Juda
klostu i laik kamap, em Bikpela De Bilong Tingim De
God I Larim Ol Israel I Stap Gut. Olsem na Jisas i go
long Jerusalem. 1414 Insait long banis bilong tempel em i
lukim ol man i wok bisnis long salim ol bulmakau na
sipsip na pisin. Na em i lukim ol man bilong senisim
mani ol i sindaun i stap. 1515 Orait Jisas i kisim baklain na
i wokim wanpela wip. Na em i rausim dispela olgeta
man wantaim ol sipsip na ol bulmakau bilong ol, na ol
i lusim hap bilong tempel na i go. Na em i kapsaitim
mani bilong ol man i senisim mani, na em i kapsaitim
tu ol tebol bilong ol. 1616 Na §‡§‡ em i tok olsem long ol
man i wok bisnis long salim ol pisin, “Kisim ol pisin bi-
long yupela i go. Yupela i no ken mekim haus bilong
Papa bilong mi i kamap olsem haus bilong maket.”
1717 Ol §‡†§‡† disaipel bilong en i lukim dispela pasin em i
mekim na ol i tingim wanpela tok i stap long buk bi-
long God. Dispela tok i olsem, “Mi laikim tru haus bi-
long yu, olsem na mi wok strong long mekim dispela
haus i stap gut.”

1818 Tasol §†§† ol Juda i lukim dispela pasin Jisas i mekim
na ol i askim em olsem, “Bai yu wokim wanem mirakel,
olsem mak bilong soim mipela olsem yu gat namba bi-
long mekim dispela pasin nau yu bin mekim?” 1919 Orait
§‡§‡ Jisas i bekim tok bilong ol olsem, “Yupela brukim dis-
pela tempel, na long tripela de bai mi kirapim gen.”
2020 Na ol Juda i tok, “Olaman. Inap long 46 yia ol i bin
mekim wok bilong sanapim dispela tempel, na long
tripela de tasol bai yu kirapim gen, a?”

2121 Tasol §§†§§† dispela tempel Jisas i tok long en, em bodi
bilong em yet. 2222 Olsem §§‡§§‡ na taim God i kirapim em
long matmat, ol disaipel bilong en i tingim gen dispela
tok bipo em i bin mekim. Na ol i bilipim tok i stap long
buk bilong God wantaim dispela tok Jisas i bin mekim.

§ 2.11 Lu 9.32, Jo 1.14, 4.54, 11.40 §† 2.12 Mt 4.13 §†† 2.13
Kis 12.1-27, Jo 6.4, 11.55 §‡ 2.16 Lu 2.49 §‡† 2.17 Sng 69.9 §†
2.18 Mt 12.38, 21.23, Jo 6.30 §‡ 2.19 Mt 26.61, 27.40, Mk 14.58,
15.29, Ap 6.14 §§† 2.21 2 Ko 6.16, Kl 2.9, 2 Pi 1.14 §§‡ 2.22 Lu
24.6-8, Jo 12.16, 14.26
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Jisas i save pinis long pasin bilong olgeta manJisas i save pinis long pasin bilong olgeta man
2323 Jisas †† i stap long Jerusalem long Bikpela De Bilong

Tingim De God I Larim Ol Israel I Stap Gut, na planti
manmeri i lukim ol mirakel o mak em i wokim. Olsem
na ol i bilip long nem bilong em. 2424 Tasol Jisas i no bilip
long ol, 2525 long †††† wanem, em i save pinis long pasin bi-
long olgeta man. Em i no sot long save na wanpela
man i mas toksave long em long pasin bilong ol man.
Nogat. Em yet i save pinis long tingting bilong ol man.

Jisas i toktok wantaim NikodemusJisas i toktok wantaim Nikodemus

Wanpela ‡‡ man i stap, nem bilong en Nikodemus.
Em i wanpela Farisi, na em i wanpela hetman bi-

long ol Juda. 22 Dispela ‡†‡† man i kam long Jisas long nait
na i tokim em olsem, “Tisa, mipela i save, God i bin sal-
im yu i kam olsem tisa. Sapos God i no i stap wantaim
wanpela man, orait dispela man i no inap wokim ol
dispela mirakel yu save wokim.”

33 Jisas ‡‡‡‡ i bekim tok bilong en olsem, “Tru tumas mi
tokim yu, sapos man i no kamap nupela gen, em i no
inap lukim kingdom bilong God.” 44 Na Nikodemus i
askim em, “Olsem wanem na man i lapun pinis em in-
ap long kamap nupela gen? Ating em inap i go insait
gen long bel bilong mama bilong en na mama i karim
em gen?”

55 Jisas ‡‡†‡‡† i bekim tok olsem, “Tru tumas mi tokim yu,
sapos man i no kamap nupela long wara na long Holi
Spirit, em i no inap i go insait long kingdom bilong
God. 66 Samting bodi i kamapim, em i bodi. Na samting
Holi Spirit i kamapim, em i spirit. 77 Yu ‡‡‡‡‡‡ no ken kirap
nogut long dispela tok mi tokim yu, ‘Yupela i mas
kamap nupela gen.’ 88 Win §§ em i save bihainim laik bi-
long em yet na i go long narapela narapela hap. Yu
save harim nois bilong en, tasol yu no save em i kam
we na em i go we. Na olgeta man i kamap nupela long
Holi Spirit, ol i olsem tasol.”

99 Nikodemus i askim em olsem, “Dispela samting yu
tok long en, em inap i kamap olsem wanem?” 1010 Na
Jisas i bekim tok bilong en olsem, “Olsem wanem? Yu
tisa bilong Israel na yu no klia long dispela samting?
1111 Tru §†§† tumas mi tokim yu, mipela i toktok long samt-
ing mipela i save long en. Na mipela i autim tok long
samting mipela i lukim pinis. Tasol yupela i save givim
baksait long dispela tok mipela i autim. 1212 Mi §††§†† bin
tokim yupela long ol samting bilong graun, na yupela i
no bilipim. Olsem na sapos mi tokim yupela long ol
samting bilong heven, bai yupela i bilipim olsem
wanem? 1313 I §‡§‡ no gat narapela man i bin i go antap
long heven. Nogat. Pikinini Bilong Man em wanpela
tasol i bin lusim heven na i kam daun. 1414 Bipo §‡†§‡† Moses
i bin litimapim snek long ples nating, na long wankain

† 2.23 Jo 2.11, 7.31 †† 2.25 Mt 9.4, Mk 2.8, Jo 6.64, Ap 1.24,
KTH 2.23 ‡ 3.1 Jo 7.50, 19.39 ‡† 3.2 Mt 22.16, Jo 9.16, 9.33, Ap
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3.9 ‡‡† 3.5 Ese 36.25-27, Mk 16.16, Ap 2.38, Ta 3.5 ‡‡‡ 3.7 Sng
51.5, Jo 1.13 § 3.8 Sav 11.5, 1 Ko 2.11 §† 3.11 Mt 11.27, Jo 3.32,
7.16, 8.26 §†† 3.12 Lu 22.67 §‡ 3.13 Snd 30.4, Jo 3.6, 6.33, 6.38,

pasin ol bai i litimapim Pikinini Bilong Man. 1515 Olsem §†§†

bai olgeta man i bilip long em, ol i ken kisim laip i stap
gut oltaim oltaim.

1616 “God §‡§‡ i gat wanpela Pikinini tasol i stap. Tasol God
i laikim tumas olgeta manmeri bilong graun, olsem na
em i givim dispela wanpela Pikinini long ol. Em i
mekim olsem bilong olgeta manmeri i bilip long em ol
i no ken lus. Nogat. Bai ol i kisim laip i stap gut oltaim
oltaim. 1717 God §§†§§† i no salim Pikinini bilong en i kam
long graun bilong skelim pasin bilong ol manmeri bi-
long graun olsem jas. Nogat. Em i salim em i kam bi-
long kisim bek ol. 1818 Man §§‡§§‡ i bilip long em, em i no gat
kot. Man i no bilip, em i lus pinis long kot, long
wanem, em i no bin bilip long nem bilong dispela wan-
pela Pikinini Bilong God. 1919 Na §§§§§§ as bilong kot bilong
ol em i olsem. Lait i kamap pinis long graun, tasol ol
man i laikim tumas tudak. Ol i no laikim lait, long
wanem, ol i man bilong mekim pasin nogut. 2020 Olgeta
1818 man i save mekim pasin nogut, ol i birua bilong lait.
Ol i no laik bai pasin bilong ol i kamap ples klia. Olsem
na ol i no save kam long lait. 2121 Tasol man i mekim
pasin i tru, em i save kam long lait, bai ol man i ken
lukim gut olsem, em i bin mekim wok bilong en long
strong bilong God.”

Jon Bilong Baptais i tokaut klia long Jisas em i husatJon Bilong Baptais i tokaut klia long Jisas em i husat
2222 Orait 1919 bihain Jisas wantaim ol disaipel bilong en i

go long hap bilong Judia. Em i stap wantaim ol long
dispela hap na i givim baptais long ol manmeri. 2323 Jon
tu i givim baptais long ol manmeri long ples Ainon
klostu long ples Salim. Planti wara i stap long dispela
ples, na ol manmeri i kam long em bilong kisim bap-
tais. 2424 Long 2020 dispela taim Herot i no bin putim Jon
long kalabus yet.

2525 Wanpela tok pait i kirap namel long ol disaipel bi-
long Jon na wanpela Juda. Ol i toktok long wanem
pasin bilong waswas ol i mas bihainim long kamap klin
long ai bilong God. 2626 Na 2121 ol disaipel i go long Jon, na
ol i tokim em olsem, “Tisa, dispela man bipo em i stap
wantaim yu long hapsait bilong wara Jordan na yu bin
autim tok bilong em, dispela man nau em i givim bap-
tais long ol manmeri, na olgeta ol i go long em.”
2727 Orait 2222 Jon i bekim tok olsem, “Sapos God long
heven i no givim samting long wanpela man, orait dis-
pela man i no inap kisim. 2828 Yupela 2323 yet i harim pinis
dispela tok mi mekim bipo, ‘Mi no dispela man God i
makim bilong kisim bek ol manmeri bilong en, tasol
God i salim mi na mi kam paslain long em.’ 2929 Sapos 2424

wanpela man i maritim meri, orait dispela meri em i
bilong dispela man i maritim em. Na poroman bilong
dispela man em i save sanap na putim yau na amamas
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tru long harim tok bilong dispela man i marit. Olsem
tasol nau amamas i pulap long bel bilong mi. 3030 Nem
bilong em i mas kamap bikpela, na nem bilong mi i
mas i go daun.”

3131 Man †† i bin i stap antap na i kam, em i antap long
olgeta samting. Man bilong dispela graun, em i save
mekim ol pasin bilong dispela graun, na em i save
mekim toktok long ol samting bilong dispela graun.
Tasol man i kam long heven, em i antap long olgeta
samting. 3232 Em †††† i save autim tok long ol samting em i
lukim pinis na i harim pinis. Tasol i no gat wanpela
man i kisim na i holimpas dispela tok em i autim.
3333 Man ‡‡ i kisim na i holimpas tok bilong em, em i soim
olsem em i bilip tru long dispela tok, “God em i save
tok tru.” 3434 Dispela ‡†‡† man God i salim i kam, em i save
autim tok bilong God, long wanem, God i no givim
Holi Spirit hap hap tasol long em. 3535 Papa ‡‡‡‡ em i laikim
tru Pikinini, na i putim olgeta samting long han bilong
em. 3636 Man ‡‡†‡‡† i bilip long Pikinini, em i gat laip i stap
gut oltaim oltaim. Tasol man i no bihainim tok bilong
Pikinini, em bai i no inap kisim laip. Nogat. Belhat bi-
long God i stap long em.

Jisas i toktok wantaim wanpela meriJisas i toktok wantaim wanpela meri
bilong Samariabilong Samaria

Ol ‡‡‡‡‡‡ Farisi i harim tok olsem, Jisas i baptaisim
planti man na ol dispela man i kamap disaipel bi-

long en, na namba bilong ol i winim namba bilong ol
disaipel bilong Jon. Tasol Jisas yet i no save givim bap-
tais long ol man. Nogat. Ol disaipel bilong Jisas tasol i
save baptaisim ol. Jisas i save olsem, ol Farisi i harim
tok pinis long planti man i kamap disaipel bilong en,
olsem na em i lusim distrik Judia na em i go bek long
distrik Galili. 44 Na dispela rot em i bihainim, em i go
namel long distrik Samaria.

55 Olsem §§ na em i go kamap long wanpela taun bi-
long Samaria, ol i kolim Sikar. Sikar i stap klostu long
dispela graun Jekop i bin givim long pikinini bilong en,
Josep. 66 Wanpela hul wara, bipo Jekop i bin wokim, em
i stap long dispela ples. Jisas i wokabaut i kam na em i
tait. Olsem na em i sindaun klostu long dispela hul
wara. Em i olsem 12 klok belo.

77 Wanpela meri bilong Samaria em i kam bilong
pulimapim wara, na Jisas i tokim em olsem, “Wara i
kam. Mi laik dring.” 88 Ol disaipel bilong en ol i go pinis
long taun bilong baim kaikai. 99 Dispela §†§† meri bilong
Samaria em i tokim em, “Yu Juda, na mi meri bilong
Samaria. Olsem wanem na yu tok, ‘Wara i kam, mi laik
dring’?” Meri i mekim dispela tok, long wanem, ol Juda
i no save poromanim ol Samaria. 1010 Orait §††§†† Jisas i
tokim dispela meri olsem, “Sapos yu save long presen
bilong God, na sapos yu save long dispela man i tokim
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yu, ‘Wara i kam, mi laik dring,’ orait bai yu tokim em,
na em bai i givim yu wara i gat laip.” 1111 Na §‡§‡ meri i
tokim em, “Bikman, yu no gat baket, na dispela hul
wara em i daun moa. Olsem na dispela wara i gat laip,
bai yu kisim we? 1212 Tumbuna §‡†§‡† bilong yumi Jekop em i
givim dispela hul wara long mipela. Na em yet wan-
taim ol pikinini bilong en na ol bulmakau sipsip samt-
ing bilong en, olgeta i bin dring long dispela hul wara.
Ating yu winim Jekop, a?” 1313 Jisas i bekim tok bilong em
olsem, “Olgeta man i dring long dispela wara hia, nek
bilong ol bai i drai gen. 1414 Tasol §†§† sapos wanpela man i
dring long dispela wara mi laik givim em, i no gat wan-
pela taim nek bilong en bai i drai gen. Nogat. Dispela
wara mi laik givim em, em bai i kamap olsem hul wara
insait long em. Na dispela wara bai i kamap kamap
oltaim na givim em laip i stap gut oltaim oltaim.” 1515 Na
meri i tokim Jisas olsem, “Bikman, givim dispela wara
long mi. Na bihain nek bilong mi i no ken drai moa, na
mi no ken i kam hia bilong pulimapim wara.”

1616 Orait Jisas i tokim em olsem, “Yu go singautim man
bilong yu pastaim na yu kam bek long hia.” 1717 Meri i
bekim tok olsem, “Mi no gat man.” Na Jisas i tokim em,
“Yu tok yu no gat man, em yu tok tru tumas, 1818 long
wanem, bipo yu gat 5-pela man. Na dispela namba 6
man yu save stap wantaim em, em i no man tru bilong
yu. Dispela tok bilong yu em i tru olgeta.” 1919 Na §‡§‡ meri i
tokim em, “Bikman, nau mi save, yu wanpela profet.
2020 Ol §§†§§† tumbuna bilong mipela ol i save bung long dis-
pela maunten §§‡§§‡ na mekim lotu. Tasol yupela Juda i
save tok, ples ol man i mas i go long en na mekim lotu,
em i stap long Jerusalem tasol.”

2121 Orait §§§§§§ Jisas i tokim em olsem, “Meri, yu mas bilip-
im tok bilong mi. Wanpela taim i laik kamap na bai yu-
pela i no lotu long Papa long dispela maunten, na bai
yupela i no lotu long em long Jerusalem tu. 2222 Yupela 1818

Samaria i save lotu long samting yupela i no save long
en. Tasol mipela Juda i save lotu long samting mipela i
save long en, long wanem, God i bin makim mipela Ju-
da long i go pas long dispela wok bilong kisim bek ol
manmeri. 2323 Tasol 1919 taim i laik kamap, na nau i kamap
pinis, na olgeta man i laik lotu tru bai ol i lotu long Pa-
pa long strong bilong Holi Spirit 2020 na long pasin i tru.
Na Papa i laikim tumas bai ol kain man olsem i mas lo-
tu long em. 2424 God 2121 em i Spirit. Na ol man i lotu long
em, ol i mas lotu long strong bilong Holi Spirit na long
pasin i tru.” 2525 Meri 2222 i tokim Jisas olsem, “Mi save, Me-
saia bai i kam, em dispela man God i makim bilong
kisim bek ol manmeri bilong en. Taim em i kam, em
bai i tokim yumi long olgeta samting.” 2626 Na 2323 Jisas i
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tokim em olsem, “Em mi tasol, nau mi toktok wantaim
yu.”

2727 Jisas i tok olsem, na long dispela taim ol disaipel bi-
long en i kam bek. Ol i lukim em i toktok wantaim
wanpela meri, na ol i tingting planti. Tasol i no gat
wanpela man i askim Jisas olsem, “Yu laik kisim wanem
samting?” o “Bilong wanem yu toktok wantaim dispela
meri?” 2828 Orait dispela meri i lusim baket bilong en, na
em i go bek long taun. Na em i tokim ol manmeri
olsem, 2929 “Yupela kam lukim wanpela man. Em i tokim
mi long olgeta samting mi bin mekim bipo. Ating em
dispela man tasol God i bin promis long salim em i
kam?” 3030 Orait ol i lusim taun na ol i kam long Jisas.

3131 Long dispela taim, ol disaipel i tokim Jisas olsem,
“Tisa, yu mas kaikai.” 3232 Tasol em i tokim ol olsem, “Mi
gat kaikai yupela i no save long en.” 3333 Olsem na ol dis-
aipel i toktok long ol yet olsem, “Ating wanpela man i
bringim kaikai i kam givim em?” 3434 Na †† Jisas i tokim ol
olsem, “God i bin salim mi na mi kam, na kaikai bilong
mi, em long bihainim laik bilong em na long pinisim
wok em i bin givim mi.

3535 “Yupela †††† i save tok olsem, ‘I gat 4-pela mun i stap
yet na taim bilong kisim kaikai bai i kamap.’ Tasol mi
tokim yupela, yupela i mas lukluk nabaut na lukim gut
ol gaden. Ol kaikai i redi pinis. 3636 Man ‡‡ i wok long kisim
kaikai, em i kisim pe bilong en na em i bungim kaikai
bilong laip i stap gut oltaim oltaim. Olsem na man bi-
long planim kaikai na man bilong kisim kaikai, tupela i
ken amamas wantaim. 3737 Olsem na dispela tok em i
tru, ‘Wanpela man i planim gaden na narapela man i
kisim kaikai bilong en.’ 3838 Mi bin salim yupela i go bi-
long kisim kaikai long gaden bipo yupela i no bin wok
long en. Ol arapela man i bin wokim gaden, na yupela
i go insait bilong kisim kaikai i kamap long hatwok bi-
long ol.”

3939 Planti Samaria bilong dispela taun ol i harim tok bi-
long dispela meri, na ol i bilip long Jisas. Long wanem,
meri i tok, “Em i tokim mi pinis long olgeta samting mi
bin mekim bipo.” 4040 Na ol Samaria i kam long em, na ol
i askim em long stap wantaim ol. Olsem na em i stap
tupela de long dispela ples. 4141 Na planti manmeri moa
ol i harim tok bilong Jisas yet na ol i bilip. 4242 Na ‡†‡† ol i
tokim dispela meri olsem, “Mipela i no harim tok bi-
long yu tasol na mipela i bilip long dispela man. No-
gat. Mipela yet i harim tok bilong en, na mipela i save,
dispela man tasol em i man bilong kisim bek olgeta
manmeri bilong graun.”

Jisas i mekim orJisas i mekim oraitait
pikinini bilong ofisa bilong kingpikinini bilong ofisa bilong king

4343 Jisas ‡‡‡‡ i stap tupela de pinis wantaim ol lain bilong
Samaria, orait em i lusim dispela ples na i go long dis-
trik Galili. 4444 Jisas ‡‡†‡‡† yet i autim tok olsem, “Profet i no
gat nem long as ples bilong em yet.”
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4545 Em ‡‡‡‡‡‡ i go kamap long Galili, na ol Galili i amamas
long em i kam, long wanem, ol tu i bin i go long dis-
pela bikpela lotu long Jerusalem na ol i lukim olgeta
samting em i bin mekim long dispela taim.

4646 Jisas §§ i kamap gen long taun Kana bilong Galili.
Long dispela taun em i bin tanim wara i kamap wain.
Orait long dispela taim wanpela ofisa bilong king i
stap long taun Kaperneam, na pikinini man bilong en i
gat sik. 4747 Dispela §†§† man i harim tok olsem, Jisas i lusim
Judia na i kamap pinis long Galili. Olsem na em i go
long Jisas na i askim em long kam daun long
Kaperneam na mekim orait dispela pikinini bilong en.
Pikinini em i klostu i laik i dai. 4848 Na §††§†† Jisas i tokim em
olsem, “Sapos yupela i no lukim ol kain kain mirakel,
yupela i no laik bilip.” 4949 Ofisa bilong king i tokim em
olsem, “Bikpela, yu kam daun kwik. Nogut pikinini bi-
long mi i dai.” 5050 Na §‡§‡ Jisas i tokim em, “Yu go. Pikinini
bilong yu bai i stap laip.” Orait dispela ofisa i bilipim
tok bilong Jisas, na em i go.

5151 Dispela ofisa i no kamap yet long Kaperneam, na
ol wokboi bilong en i kam bungim em long rot, na ol i
tokim em olsem, “Pikinini bilong yu em i stap laip.”
5252 Na em i askim ol long wanem aua pikinini i orait lik-
lik. Na ol i tok, “Asde long 1 klok long apinun sik i lusim
em.” 5353 Na §‡†§‡† papa i save, asde long dispela aua tasol
Jisas i bin tokim em, “Pikinini bilong yu bai i stap laip.”
Na em i bilip, na olgeta lain bilong en tu i bilip. 5454 Dis-
pela §†§† em i namba 2 mirakel o mak Jisas i wokim bi-
hain long em i lusim Judia na i kam i stap long Galili.

Jisas i mekim wok bilong enJisas i mekim wok bilong en
na em i skulim ol manmeri long ol bikpela dena em i skulim ol manmeri long ol bikpela de

bilong lotubilong lotu §‡§‡

(Sapta 5-10)(Sapta 5-10)

Jisas i mekim orJisas i mekim orait wanpela man long hul warait wanpela man long hul wara Betes-a Betes-
dada

Bihain wanpela bikpela de bilong lotu bilong ol
Juda i kamap, na Jisas i go long Jerusalem.

22 Long Jerusalem, klostu long bikpela dua bilong ba-
nis ol i kolim Dua Bilong Ol Sipsip, i gat wanpela
bikpela hul wara i stap, long tok Hibru ol i kolim Betes-
da. §§†§§† Arere long dispela hul wara i gat 5-pela veranda
i stap. 33 Na long ol dispela veranda, planti sikman i
stap, wantaim ol man i aipas na lek nogut, na ol man
bun bilong ol i dai. §§‡§§‡
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4.53 Ap 16.14-15, 16.31 §† 4.54 Jo 2.11, 2.23 §‡§‡ Long dispelaLong dispela
hap bilong buk Jon, i gat planti tok bilong ol samting Jisas i mekimhap bilong buk Jon, i gat planti tok bilong ol samting Jisas i mekim
long de Sabat na long ol arlong de Sabat na long ol arapela bikpela de bilong lotu bilong ol Ju-apela bikpela de bilong lotu bilong ol Ju-
da. Lukim 5.1 na 5.9 na 6.4 na 7.2 na 10.22. Planti saveman i ting Jonda. Lukim 5.1 na 5.9 na 6.4 na 7.2 na 10.22. Planti saveman i ting Jon
i laik soim olsem, Jisas em i as tru bilong ol dispela bikpela de bilongi laik soim olsem, Jisas em i as tru bilong ol dispela bikpela de bilong
lotu. Lukim tu 2.13 na 2.23 na 11.55.lotu. Lukim tu 2.13 na 2.23 na 11.55. §§† Planti saveman i ting
nem bilong dispela hul wara em Betsata. §§‡ Sampela saveman i
ting narapela hap tok i stap tu long dispela lain. Dispela tok i olsem,
“Ol i wetim dispela wara i mekim nais. Long sampela taim wanpela
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55 Wanpela man i stap long veranda, em i gat sik i
stap inap long 38 yia. 66 Jisas i lukim dispela man i slip i
stap, na em i save, em i stap sik longtaim pinis. Na
Jisas i askim em, “Ating yu laik bai skin bilong yu i
kamap gutpela?”

77 Sikman i bekim tok bilong em olsem, “Bikman, taim
wara i mekim nais, mi no gat man i ken kisim mi i go
na putim mi insait long hul wara. Mi yet mi laik i go,
tasol ol arapela man i save go daun pastaim na i winim
mi.” 88 Na †† Jisas i tokim em olsem, “Yu sanap na kisim
bet bilong yu na wokabaut.” 99 Orait kwiktaim tumas
bodi bilong dispela man em i kamap gutpela. Na em i
kisim bet bilong en na i wokabaut i go.

Dispela de em i de Sabat, 1010 olsem †††† na taim ol Juda i
lukim dispela man ol i tokim em olsem, “Nau em i de
Sabat. I tambu long yu karim bet bilong yu raun.”
1111 Tasol em i bekim tok bilong ol olsem, “Dispela man i
mekim mi i orait, em i tokim mi olsem, ‘Kisim bet bi-
long yu na wokabaut.’” 1212 Na ol i askim em, “Wanem
man i tokim yu, ‘Kisim bet bilong yu na wokabaut’?”
1313 Tasol dispela man i kamap orait gen em i no save
husat tru i bin tokim em, long wanem, planti manmeri
i stap long dispela ples, na Jisas i go pinis.

1414 Bihain ‡‡ Jisas i go insait long banis bilong tempel
na em i lukim dispela man i stap. Na Jisas i tokim em
olsem, “Harim. Nau yu orait pinis. Yu no ken mekim sin
moa, nogut wanpela bikpela hevi moa yet i kamap
long yu.” 1515 Orait dispela man i go na i tokim ol Juda
olsem, “Dispela man i mekim mi i orait, em Jisas tasol.”

1616 Orait ‡†‡† ol Juda i stat long mekim nogut long Jisas,
long wanem, em i save mekim dispela kain samting
long ol de Sabat. 1717 Tasol ‡‡‡‡ Jisas i bekim tok olsem long
ol, “Papa bilong mi em i save wok oltaim i kam inap
long nau. Na mi tu mi save wok.” 1818 Ol ‡‡†‡‡† Juda i harim
dispela tok na ol i laikim moa yet long kilim Jisas i dai,
long wanem, em i no kalapim lo bilong de Sabat tasol.
Nogat. Em i tok, God em i Papa bilong em stret. Long
dispela tok em i mekim em yet i kamap wankain olsem
God.

Pikinini Bilong God i gat namba bilong mekim wokPikinini Bilong God i gat namba bilong mekim wok
1919 Orait ‡‡‡‡‡‡ Jisas i bekim tok bilong ol Juda olsem, “Tru

tumas mi tokim yupela, Pikinini em i no inap mekim
wanpela samting long tingting bilong em yet. Nogat.
Em i mekim tasol ol samting em i lukim Papa i mekim.
Olgeta samting Papa i save mekim, em Pikinini tu i
save mekim. 2020 Papa §§ i laikim tumas Pikinini na em i
save soim em olgeta samting em yet i save mekim. Na
bilong mekim yupela i kirap nogut tru, Papa bai i soim
Pikinini ol arapela bikpela wok tu, i winim ol dispela
wok em i mekim pinis. 2121 Papa §†§† i save kirapim bek ol
man i dai pinis na i givim laip long ol. Na olsem tasol

ensel bilong Bikpela i save go daun insait long hul wara na i
mekim nais long wara. Wara i mekim nais pinis, orait man i go daun
insait long wara pastaim, em bai i kamap orait gen, maski em i gat
wanem kain sik.” † 5.8 Mt 9.6 †† 5.10 Kis 20.10, Neh 13.19, Jer
17.21, Mt 12.2, Mk 2.24, Lu 13.14, Jo 9.14 ‡ 5.14 Jo 8.11 ‡† 5.16
Mt 12.14 ‡‡ 5.17 Jo 9.4, 14.10 ‡‡† 5.18 Mt 26.4, Jo 7.1, 7.19, 7.30,
10.30, 10.33, Fl 2.6 ‡‡‡ 5.19 Jo 5.30, 8.28-29, 12.49, 14.10 § 5.20

Pikinini tu i save givim laip long ol man long laik bilong
em yet. 2222 Papa §††§†† i no save skelim wanpela man long
kot. Olgeta wok bilong harim kot, em i givim pinis long
Pikinini. 2323 Olsem §‡§‡ na bai olgeta man i ken litimapim
nem bilong Pikinini, olsem ol i save litimapim nem bi-
long Papa. Man i no save litimapim nem bilong Pikini-
ni, em i no litimapim nem bilong Papa i bin salim
Pikinini i kam.

2424 “Tru §‡†§‡† tumas mi tokim yupela, man i harim tok bi-
long mi, na i bilip long Papa, em i bin salim mi na mi
kam, em i gat laip i stap gut oltaim oltaim. Em bai i no
gat kot. Nogat. Em i lusim dai pinis, na nau em i stap
laip.

2525 “Tru §†§† tumas mi tokim yupela, taim i laik kamap,
na nau i kamap pinis, na ol manmeri i dai pinis bai i
harim maus bilong Pikinini Bilong God. Na ol manmeri
i harim, ol bai i kisim laip. 2626 Papa i gat laip long em
yet. Na em i bin givim strong long Pikinini, na em tu i
gat laip long em yet. 2727 Em §‡§‡ i Pikinini Bilong Man,
olsem na Papa i givim namba long em bilong kotim ol
manmeri na skelim pasin bilong ol. 2828 Yupela i no ken
tingting planti long dispela tok bilong mi. Taim i laik
kamap na olgeta manmeri i stap long matmat ol bai i
harim maus bilong Pikinini, 2929 na §§†§§† ol bai i lusim mat-
mat na i kam ausait. Ol manmeri i bin mekim gutpela
pasin, ol bai i kirap bek na i stap laip. Na ol manmeri i
bin mekim pasin nogut, ol bai i kirap bek na i kamap
long kot na kot bai i tok olsem, ol i mas bagarap.”

I gat ol arI gat ol arapela lain tu i tokaut long Jisas em i husatapela lain tu i tokaut long Jisas em i husat
3030 Jisas §§‡§§‡ i tok moa olsem, “Mi no inap mekim wan-

pela samting long tingting bilong mi yet. Mi save bi-
hainim tok mi kisim long Papa na mi skelim pasin bi-
long ol manmeri. Na kot bilong mi em i stret, long
wanem, mi no save bihainim laik bilong mi yet. Nogat.
Mi bihainim laik bilong Papa, em i bin salim mi na mi
kam.

3131 “Sapos §§§§§§ mi wanpela tasol mi tokaut long ol wok
na pasin bilong mi, orait ol man i no mas bilipim dis-
pela tok mi autim. 18183232 Tasol 1919 narapela em i stap, na
em tu i save tokaut long ol wok na pasin bilong mi. Na
mi save, dispela tok em i autim, em i tru. 2020

3333 “Mi 2121 yet mi no ting tok bilong wanpela man inap
long strongim tok bilong mi. Tasol mi save bipo yupela
i bin salim ol man i go long Jon bilong kisim tok bilong
en. Na mi laik bai God i ken kisim bek yupela, olsem na
mi laik bai yupela i tingim tok Jon i bin mekim long
wok na pasin bilong mi, long wanem, Jon i bin tokaut
long tok i tru. 3535 Jon 2222 em i bin i stap olsem lam i lait na

Mt 3.17, Jo 3.35, 2 Pi 1.17 §† 5.21 Lo 32.39, 1 Sml 2.6, 2 Kin 5.7,
Lu 7.14, 8.54, Jo 11.25, 11.43, Ro 4.17, Ef 2.5 §†† 5.22 Mt 11.27, Jo
3.17, 5.27, 9.39, Ap 10.42, 17.31 §‡ 5.23 Fl 2.10-11, 1 Jo 2.23 §‡†
5.24 Jo 3.15-18, 6.40, 8.51, 1 Jo 3.14 §† 5.25 Jo 5.28, Ef 2.1, 2.5-6, Kl
2.13 §‡ 5.27 Dan 7.13-14, 7.22, Jo 5.22, Ap 10.42, 17.31 §§† 5.29
Ais 26.19, Dan 12.2, Mt 16.27, Jo 6.40, Ap 24.15, 1 Ko 15.52, 1 Te 4.16
§§‡ 5.30 Mt 26.39, Jo 4.34, 5.19, 6.38 §§§ 5.31 Jo 8.13-14, KTH
3.14 18 Lukim Lo 19.15. 19 5.32 Mt 3.17, Jo 5.36-37, 8.18, 1 Jo
5.6-9 20 Dispela “narapela” Jisas i tok long en, em God yet. 21
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i givim lait long ol man. Na long sotpela taim bel bi-
long yupela i bin amamas long lait bilong em.

3636 “Tasol †† samting i winim Jon, em i tokaut long mi
nau. Em dispela olgeta wok Papa i bin givim long mi
bilong mekim na pinisim. Ol dispela wok mi save
mekim i tokaut gut long ol manmeri olsem, Papa i bin
salim mi na mi kam. 3737 Na †††† Papa i bin salim mi na mi
kam, em yet i tokaut long mi. Tasol yupela i no bin
harim maus bilong em liklik. Nogat tru. Na yupela i no
bin lukim pes bilong em. 3838 Na tok bilong em tu i no i
stap long yupela, long wanem, yupela i no bilipim tok
bilong dispela man Papa i bin salim i kam. ‡‡

3939 “Yupela ‡†‡† i ting tok i stap long buk bilong God i
save givim yupela laip i stap gut oltaim oltaim. Olsem
na yupela i save wok long ritim na skelim olgeta tok i
stap long buk bilong God. Tasol buk bilong God tu i
save tokaut long mi, 4040 na ‡‡‡‡ yupela i no laik i kam long
mi bilong kisim laip.

4141 “Mi ‡‡†‡‡† no ting long kisim biknem long ol man na mi
mekim ol dispela tok. 4242 Tasol mi save long yupela.
Long bel bilong yupela, yupela i no gat laik long God.
‡‡‡‡‡‡4343 Mi §§ bin i kam long nem bilong Papa bilong mi, na
yupela i no kisim tok bilong mi. Tasol sapos wanpela
man i kam long nem bilong em yet, orait wantu bai yu-
pela i kisim tok bilong em. 4444 Yupela §†§† i save kisim
biknem long ol lain bilong yupela yet. Tasol dispela
biknem God wanpela tasol i save givim, em yupela i no
laik kisim. Sapos yupela i mekim ol dispela kain pasin,
orait bai yupela i bilip olsem wanem?

4545 “Yupela §††§†† i no ken ting bai mi kotim yupela long ai
bilong Papa. Nogat. Man i kotim yupela em Moses yet,
em dispela man yupela i ting em bai i helpim yupela.
4646 Sapos §‡§‡ yupela i bilipim tok bilong Moses, orait bai
yupela i bilipim tok bilong mi tu, long wanem, ol tok
em i bin raitim i tokaut long mi. 4747 Tasol §‡†§‡† sapos yu-
pela i no bilipim tok em i bin raitim, orait olsem
wanem bai yupela i bilipim tok bilong mi?”

Jisas i givim kaikai long 5,000 manJisas i givim kaikai long 5,000 man
(Matyu 14.13-21 na Mak 6.30-44 na Luk 9.10-17)

Bihain Jisas i go long hapsait bilong raunwara
Galili, narapela nem bilong en raunwara Taiberias.

22 Na bikpela lain manmeri ol i lukim ol planti mirakel
em i bin wokim bilong mekim orait ol sikman, olsem
na ol i bihainim em. 33 Na Jisas i go antap long maunten
na i sindaun wantaim ol disaipel bilong en. 44 Long §†§†

dispela taim bikpela de bilong ol Juda klostu i laik
kamap, em Bikpela De Bilong Tingim De God I Larim

5.33-34 Jo 1.19-34, 3.27-30, Ef 2.8, Ta 3.5 22 5.35 Mt 13.20-21,
Mk 6.20, 2 Pi 1.19 † 5.36 Jo 3.2, 10.25, 10.38, 14.11, 1 Jo 5.9 ††
5.37 Mt 3.17, 17.5, Mk 1.11, Lu 3.22, Jo 5.32, 6.27, 8.18, 1 Ti 1.17, 1 Jo
4.12 ‡ “Dispela man Papa i bin salim i kam” em Jisas yet. ‡† 5.39
Lo 18.15-18, Lu 16.29, 24.27, 24.44, Jo 5.46, Ap 13.27, 17.11, 2 Ti 3.15,
1 Pi 1.10-11 ‡‡ 5.40 Jo 1.11, 3.19 ‡‡† 5.41 Jo 5.34, 1 Te 2.6 ‡‡‡
Sampela man i save tanim dispela tok olsem, “Marimari bilong God i
no i stap long bel bilong yupela.” § 5.43 Mt 24.5, 24.24 §† 5.44
Jo 12.43, Ro 2.29 §†† 5.45 Lo 31.26-27, Ro 2.12 §‡ 5.46 Stt 3.15,
Lo 18.15-18, Jo 1.45, Ap 3.22, 26.22 §‡† 5.47 Lu 16.31 §† 6.4 Jo
2.13

Ol Israel I Stap Gut. 55 Jisas §‡§‡ i lukluk nabaut na i lukim
bikpela lain manmeri i kam long em. Na em i askim Fil-
ip olsem, “Bai yumi baim bret we bilong ol dispela
manmeri i ken kaikai?” 66 Em i mekim dispela tok bilong
traim Filip tasol. Em yet i save pinis long samting em i
laik mekim.

77 Filip i bekim tok olsem, “Sapos yumi baim bret inap
long 200 kina, em bai i no inap long olgeta wan wan
man na meri i ken kisim hap liklik kaikai tru.” 88 Orait
wanpela disaipel bilong Jisas, em Andru, brata bilong
Saimon Pita, em i tokim Jisas olsem, 99 “Wanpela §§†§§†

mangi i stap hia, em i gat 5-pela bret ol i wokim long
bali na tupela pis. Tasol bikpela lain manmeri tru i
stap. Dispela bret na pis bai i helpim yumi olsem
wanem?” 1010 Jisas i tok, “Tokim ol manmeri long sin-
daun.” Planti gras i stap long dispela hap. Na ol man i
sindaun, namba bilong ol em i olsem 5,000.

1111 Ol i sindaun pinis, na Jisas i kisim dispela bret na i
tenkyu long God na i tilim i go long ol manmeri. Em i
mekim olsem long tupela pis tu. Em i givim long ol, na
ol i kisim inap long laik bilong ol. 1212 Ol i kaikai inap pi-
nis, na Jisas i tokim ol disaipel bilong en olsem, “Yupela
bungim olgeta hap kaikai i stap yet. Nogut sampela i
lus nating.” 1313 Olsem na ol i bungim ol liklik hap bilong
dispela 5-pela bret, na ol i pulapim 12-pela basket. Ol
man ol i kaikai inap pinis na dispela i stap yet.

1414 Ol §§‡§§‡ manmeri i lukim dispela mirakel o mak em i
bin wokim, na ol i tok, “Tru tumas, em i dispela profet
God i bin tok long salim i kam long graun.” 1515 Jisas §§§§§§ i
harim dispela tok na em i save, ol i laik i kam holimpas
em na mekim em i kamap king bilong ol. Olsem na em
i lusim dispela ples na em wanpela tasol i go bek gen
long maunten.

Jisas i wokabaut antap long rJisas i wokabaut antap long raunwaraunwaraa
(Matyu 14.22-33 na Mak 6.45-52)

1616 Long apinun ol disaipel bilong Jisas i go daun long
raunwara. 1717 Ol i kalap long wanpela bot na ol i brukim
raunwara i go. Ol i laik i go long Kaperneam. Em i tu-
dak pinis, na Jisas i no kamap yet long ol. 1818 Strongpela
win i kamap, na win i mekim bikpela si i kirap. 1919 Ol i
pul long bot i go inap 5-pela o 6-pela kilomita, na ol i
lukim Jisas i wokabaut antap long raunwara na i
kamap klostu long bot. Ol i pret, 2020 tasol Jisas i tokim
ol, “Em mi yet mi kam. Yupela i no ken pret.” 2121 Orait ol
i amamas long kisim em i kam insait long bot, na wan-
tu bot i kamap long dispela ples ol i go long en.

Ol manmeri i wok long painim JisasOl manmeri i wok long painim Jisas
2222 Long de bihain, ol manmeri i stap yet long hapsait

bilong raunwara. Ol i save, asde i no gat narapela bot.
Wanpela bot tasol i stap, na Jisas i no bin kalap long
dispela bot wantaim ol disaipel bilong en. Nogat. Ol di-
saipel tasol ol i bin kalap long dispela bot na i go.
2323 Tasol 1818 sampela bot bilong Taiberias i kam klostu

§‡ 6.5 Mt 14.14, Mk 6.34, Lu 9.12 §§† 6.9 2 Kin 4.43 §§‡ 6.14
Stt 49.10, Lo 18.15-18, Mt 11.3, Jo 1.21, 2.11, 4.19, 4.25, 5.46 §§§
6.15 Mt 14.23, Jo 18.36 18 6.23 Jo 6.11
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long dispela ples Bikpela i bin givim tenkyu long bret
na ol i kaikai, 2424 na ol manmeri i lukim olsem, Jisas
wantaim ol disaipel i no i stap. Olsem na ol i kalap long
ol dispela bot, na ol i go long Kaperneam bilong
painim Jisas.

Jisas em i brJisas em i bret bilong heet bilong hevenven
2525 Ol manmeri i go kamap pinis long Jisas long hap-

sait bilong raunwara, na ol i tokim em olsem, “Tisa, yu
kam hia long wanem taim?” 2626 Na †† Jisas i bekim tok
olsem, “Tru tumas mi tokim yupela, yupela i no tingt-
ing long ol mirakel yupela i lukim, em ol mak mi bin
soim yupela, na yupela i kam painim mi. Nogat. Yupela
i kaikai dispela bret mi bin givim yupela na bel bilong
yupela i pulap, na long dispela as tasol yupela i wok
long painim mi. 2727 Yupela †††† i no ken wok long kisim
kain kaikai i save bagarap. Nogat. Yupela i mas wok
long kisim kaikai i save stap oltaim, em kaikai bilong
laip i stap gut oltaim oltaim. Dispela kain kaikai, Pikini-
ni Bilong Man bai i givim long yupela. God Papa i
givim namba pinis long em long mekim olsem.”

2828 Orait na ol i tokim em olsem, “Mipela i mas mekim
wanem na mipela i ken mekim wok bilong God?” 2929 Na
‡‡ Jisas i bekim tok bilong ol olsem, “Wok bilong God i
olsem. Yupela i mas bilip long dispela man, God i bin
salim em i kam.”

3030 Ol ‡†‡† i harim dispela tok na ol i askim em olsem,
“Bai yu wokim wanem mirakel olsem mak bilong
mipela i ken lukim na mipela i ken bilipim tok bilong
yu? Ol tumbuna bilong mipela i bin kaikai mana long
ples nating, olsem tok i stap long buk bilong God, ‘Em i
givim bret bilong heven long ol manmeri na ol i kaikai.’
Tasol bai yu wokim wanem kain mirakel tru?” 3232 Orait
Jisas i tokim ol olsem, “Tru tumas mi tokim yupela, i no
Moses i bin givim bret bilong heven long yupela. No-
gat. Papa bilong mi em i save givim bret tru bilong
heven long yupela. 3333 Dispela bret God i givim, em i
lusim heven na i kam daun na i givim laip long ol man-
meri bilong graun.” 3434 Na ‡‡‡‡ ol i tokim em olsem, “Bik-
man, yu mas givim dispela bret long mipela oltaim.”
3535 Na ‡‡†‡‡† Jisas i tokim ol olsem, “Mi yet mi bret bilong
laip. Man i kam long mi, em bai i no hangre moa. Na
man i bilip long mi, em bai i no i dai moa long dring
wara.

3636 “Mi ‡‡‡‡‡‡ bin tokim yupela, yupela i lukim mi pinis,
tasol yupela i no bilip. 3737 Olgeta §§ manmeri Papa i givim
long mi, ol bai i kam long mi. Na man i kam long mi,
mi no inap tru long rausim em. 3838 Mi §†§† no lusim heven
na kam daun bilong bihainim laik bilong mi yet. No-
gat. Mi kam daun bilong bihainim laik bilong Papa, em
i bin salim mi na mi kam. 3939 Na §††§†† laik bilong Papa, em i
bin salim mi na mi kam, em i olsem. Mi no ken lusim

† 6.26 Jo 6.11-12 †† 6.27 Mt 3.17, Lu 3.22, Jo 1.33, 4.14,
6.48-58, Ap 2.22, 2 Pi 1.17 ‡ 6.29 1 Jo 3.23 ‡† 6.30-31 Kis 16.4,
16.15, Nam 11.7-9, Neh 9.15, Sng 78.24, Mt 12.38, 16.1, Mk 8.11, Jo
2.18, 1 Ko 1.22, 10.3 ‡‡ 6.34 Jo 4.14-15, 6.48-58, 7.37 ‡‡† 6.35 Jo
4.14, 6.48-58 ‡‡‡ 6.36 Jo 6.26, 6.64, 20.29 § 6.37 Mt 11.28, Jo
10.28-29, 17.6-8, 2 Ti 2.19, 1 Jo 2.19 §† 6.38 Mt 26.39, Jo 4.34, 5.30
§†† 6.39 Jo 10.28-29, 17.12, 18.9

wanpela bilong ol manmeri em i givim mi pinis. Nogat.
Mi mas kirapim ol long las de. 4040 Laik §‡§‡ bilong Papa bi-
long mi em i olsem. Olgeta man i lukim Pikinini na i
bilip long em, ol bai i kisim laip i stap gut oltaim
oltaim. Na bai mi kirapim ol long las de.”

4141 Ol Juda i harim Jisas i tok, “Mi yet, mi dispela bret i
bin lusim heven na i kam daun,” na ol i kros na i toktok
planti long em. 4242 Ol §‡†§‡† i tok, “Dispela man em Jisas,
pikinini bilong Josep. Yumi save long papa wantaim
mama bilong en. Orait olsem wanem na nau em i tok,
‘Mi bin lusim heven na mi kam daun’?”

4343 Jisas i bekim tok bilong ol olsem, “Yupela i no ken
toktok planti namel long yupela yet. 4444 Papa §†§† i bin sal-
im mi na mi kam. Na i no gat wanpela man inap i kam
long mi long laik bilong em yet. Nogat. Papa i mas ki-
rapim tingting bilong en na bringim em i kam long mi.
Na long las de bai mi kirapim em long matmat. 4545 Tok §‡§‡

i stap long buk bilong ol profet olsem, ‘God bai i
skulim olgeta manmeri.’ Orait olgeta manmeri i harim
tok bilong Papa na i kisim save long em, ol i save kam
long mi.

4646 “I §§†§§† no gat wanpela man i bin lukim Papa. Nogat.
Dispela man i bin i stap wantaim God na i kam, em
tasol i bin lukim Papa. 4747 Tru §§‡§§‡ tumas mi tokim yupela,
man i bilip long mi, em i gat laip i stap gut oltaim
oltaim. 4848 Mi §§§§§§ yet, mi bret bilong laip. 4949 Ol dispela
tumbuna bilong yupela ol i kaikai mana long ples nat-
ing, ol i dai pinis. 5050 Tasol dispela bret i lusim heven na i
kam daun, em i bilong ol manmeri i ken kaikai na bai
ol i no inap i dai. 5151 Mi 1818 dispela bret i gat laip na i
lusim heven na i kam daun. Sapos wanpela man i
kaikai dispela bret, em bai i gat laip i stap oltaim. Na
dispela bret mi bai givim long em, em i bodi bilong mi.
Mi givim bai ol manmeri bilong graun ol i ken kisim
laip.”

5252 Ol Juda i harim dispela tok na ol i pait long toktok
namel long ol yet. Ol i tok, “Olsem wanem na dispela
man em inap givim bodi bilong en long yumi na yumi
kaikai?”

5353 Orait 1919 Jisas i tokim ol olsem, “Tru tumas mi tokim
yupela, sapos yupela i no kaikai bodi bilong Pikinini Bi-
long Man, na sapos yupela i no dringim blut bilong
em, bai yupela i no gat laip i stap long yupela. 5454 Man 2020

i save kaikai bodi bilong mi na dringim blut bilong mi,
em i gat laip i stap gut oltaim oltaim, na bai mi kirapim
em long las de. 5555 Long wanem, bodi bilong mi em i
kaikai tru, na blut bilong mi em i samting tru bilong
dring. 5656 Man 2121 i kaikai bodi bilong mi na i dringim blut
bilong mi, em i stap long mi, na mi stap long em. 5757 Pa-
pa 2222 i gat laip em i bin salim mi na mi kam, na mi stap
laip long strong bilong Papa. Olsem tasol man i kaikai
mi em bai i kisim laip long strong bilong mi. 5858 Dispela
tasol em bret i lusim heven na i kam daun. Em i no

§‡ 6.40 Jo 3.15, 6.27, 6.47, 6.54, 11.24 §‡† 6.42 Mt 13.55, Mk
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wankain olsem dispela bret bipo ol tumbuna i kaikai,
na bihain ol i dai. Nogat. Man i kaikai dispela bret, em
bai i stap laip oltaim oltaim.” 5959 Jisas i stap insait long
haus lotu long taun Kaperneam, na em i laik skulim ol
manmeri na em i givim dispela tok long ol.

Jisas em i gat tok bilong laip truJisas em i gat tok bilong laip tru
6060 Ol disaipel i harim dispela tok bilong Jisas, na plan-

ti bilong ol i tok olsem, “Dispela tok em i hevi tumas.
Husat inap long harim?” 6161 Tasol long bel bilong en
Jisas i save olsem, ol disaipel bilong en i toktok planti
long dispela tok em i bin mekim. Olsem na em i askim
ol, “Dispela tok em i bagarapim bilip bilong yupela, a?
6262 Na †† sapos yupela i lukim Pikinini Bilong Man i go an-
tap long dispela ples bipo em i stap long en, orait
olsem wanem? 6363 Holi †††† Spirit yet i save givim laip long
ol manmeri. Bodi em i no inap helpim yumi liklik. Dis-
pela tok mi givim long yupela, em i spirit, na em i gat
laip. 6464 Tasol ‡‡ sampela man namel long yupela ol i no
bilip.” Bipo yet Jisas i save pinis long ol man i no bilip.
Na em i save long dispela man bai i givim em long han
bilong ol birua. 6565 Olsem ‡†‡† na em i tok, “Ol i no bilip, na
long dispela as tasol mi bin tokim yupela, ‘Sapos Papa
i no givim strong long wanpela man, orait dispela man
bai i no inap i kam long mi.’”

6666 Jisas i autim dispela tok pinis, na planti disaipel bi-
long en i lusim em, na ol i go bek, na ol i no wokabaut
moa wantaim em. 6767 Olsem na Jisas i askim 12-pela dis-
aipel olsem, “Ating yupela tu i laik lusim mi na i go?”

6868 Saimon ‡‡‡‡ Pita i bekim tok olsem, “Bikpela, bai
mipela i go long husat? Tok bilong yu tasol i save givim
laip i stap gut oltaim oltaim. 6969 Na ‡‡†‡‡† mipela i bilip, na i
save gut olsem, yu dispela gutpela stretpela man God
i bin makim bilong em yet.”

7070 Jisas i bekim tok long ol olsem, “Olsem wanem? Mi
yet mi bin makim yupela ol 12-pela disaipel. Tasol wan-
pela namel long yupela em i olsem wanpela spirit
nogut.” 7171 Em i tok long Judas, pikinini bilong Saimon
Iskariot. Em i wanpela bilong ol 12-pela disaipel, tasol
bihain em i givim Jisas long han bilong ol man i laik kil-
im em i dai.

Jisas i go lukim Ol Bikpela DeJisas i go lukim Ol Bikpela De
Bilong I Stap Long Haus WinBilong I Stap Long Haus Win

Long ‡‡‡‡‡‡ sampela taim bihain, Jisas i raun insait
long distrik Galili tasol. Em i no laik i go raun moa

insait long distrik Judia, long anem, ol Juda i laik kilim
em i dai. 22 Na §§ ol bikpela de bilong lotu bilong ol Juda
klostu ol i laik kamap, em Ol Bikpela De Bilong I Stap
Long Haus Win. 33 Olsem na ol brata bilong en i tokim
em olsem, “Yu mas lusim dispela ples na yu go long Ju-
dia, bai ol disaipel bilong yu i ken lukim ol dispela
narakain wok yu save mekim. 44 Sapos wanpela man i
laik bai ol man i save long em, em i no save mekim

† 6.62 Mk 16.19, Jo 3.13, Ap 1.9-11, Ef 4.8 †† 6.63 2 Ko 3.6 ‡
6.64 Jo 6.36, 13.11 ‡† 6.65 Jo 6.44-45 ‡‡ 6.68 Mt 16.16, Mk 8.29,
Lu 9.20 ‡‡† 6.69 Mt 14.33, Mk 1.24, Jo 1.49 ‡‡‡ 7.1 Jo 5.18 §
7.2 Wkp 23.24, Lo 16.13

wok long ples hait. Sapos yu laik mekim ol dispela kain
samting, orait yu mas sanap ples klia long ai bilong ol-
geta manmeri.” 55 Ol §†§† brata bilong en tu ol i no bilip
long em, na ol i mekim dispela tok. 66 Orait §††§†† na Jisas i
bekim tok bilong ol olsem, “Taim bilong mi em i no
kamap yet. Tasol olgeta taim em i taim bilong yupela.
77 Ol §‡§‡ manmeri bilong graun ol i no inap birua long yu-
pela. Tasol ol i birua long mi, long wanem, mi save au-
tim tok long ol pasin nogut ol i save mekim. 88 Yupela
go long ol dispela bikpela de bilong lotu long
Jerusalem. Mi, bai mi no inap i go, long wanem, taim
bilong mi em i no kamap yet.” 99 Em i tok olsem long ol,
na em i wet i stap long Galili.

1010 Tasol taim ol brata bilong en i go pinis, orait bihain
Jisas tu i go. Tasol em i hait tasol na i go, bai ol man i
no ken luksave long em. 1111 Long §‡†§‡† taim bilong ol
bikpela de bilong lotu, ol bikman bilong ol Juda i wok
long painim em, na ol i tok, “Dispela man i stap we?”
1212 Na §†§† ol manmeri i toktok planti long em namel long
ol yet. Sampela i tok, “Em i gutpela man.” Tasol sam-
pela i tok, “Nogat. Em i save giamanim ol manmeri.”
1313 Tasol §‡§‡ ol i pret long ol bikman bilong ol Juda, olsem
na i no gat wanpela man i mekim toktok long pasin bi-
long en long ples klia.

1414 Orait namel tru long ol dispela bikpela de, Jisas i
go insait long banis bilong tempel na i skulim ol man-
meri. 1515 Ol §§†§§† Juda i harim dispela tok bilong en, na ol i
tingting planti na ol i tok, “Olsem wanem na dispela
man i gat ol dispela save? Em i no bin i go long skul.”
1616 Orait §§‡§§‡ Jisas i bekim tok bilong ol olsem, “Dispela
tok mi givim yupela, em i no bilong mi yet. Nogat. Em i
bilong God, em i bin salim mi na mi kam. 1717 Sapos §§§§§§

wanpela man i gat laik tru bilong bihainim tok bilong
God, orait em bai i save tru long as bilong dispela tok
mi autim. Em bai i save, dispela tok i kam long God, o
em i kamap long tingting bilong mi yet. 1818 Man 1818 i
mekim toktok long tingting bilong em yet, em i laik
litimapim nem bilong em yet. Tasol man i laik
litimapim nem bilong man i bin salim em i kam, dis-
pela man em i stretpela man. Em i no man bilong gia-
man.

1919 “Bipo 1919 Moses i bin givim lo long yupela. Tasol i no
gat wanpela man namel long yupela i save bihainim
dispela lo. Watpo yupela i laik kilim mi i dai?” 2020 Ol 2020

manmeri i bekim tok bilong em olsem, “Ating wanpela
spirit nogut i stap long yu. Husat i laik kilim yu i dai?”
2121 Jisas i bekim tok bilong ol olsem, “Mi bin mekim
wanpela wok, na yupela olgeta i tingting planti.
21212222 Tasol 2222 tingim. Moses i bin givim yupela pasin bi-
long katim skin, na yupela i save katim skin bilong ol
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pikinini long de Sabat tu. Tru, i no Moses yet i bin
kamapim dispela pasin. Em i kamap long ol tumbuna.
2323 Yupela †† i laik bihainim gut lo bilong Moses, na yu-
pela i save katim skin bilong pikinini long de Sabat. ††††

Orait sapos mi mekim orait tru bodi bilong wanpela
man long de Sabat, watpo yupela i belhat long mi?
2424 Yupela ‡‡ i no ken skelim ol samting long ai nating.
Yupela i mas skelim olgeta samting long pasin i stret.”

Ol manmeri i laik save,Ol manmeri i laik save,
Jisas em i husat truJisas em i husat tru

2525 Sampela ‡†‡† manmeri bilong Jerusalem i lukim ol
samting Jisas i mekim na ol i tok, “Olsem wanem? Em
dispela man tasol ol bikman i laik kilim em i dai. 2626 Na
lukim. Em i mekim toktok long ples klia, na ol i no
mekim wanpela tok long em. Ating ol i save, em i dis-
pela man God i bin promis long salim i kam bilong
kisim bek ol manmeri bilong en? 2727 Tasol ‡‡‡‡ yumi save
long as ples bilong dispela man. Na taim man God i
bin promis long salim i kam, em i kamap, bai i no gat
wanpela man i save long as ples bilong en.”

2828 Jisas ‡‡†‡‡† i stap long tempel na i autim tok long ol
manmeri. Na em i singaut olsem, “Yupela i ting yupela
i save long mi, na yupela i save long as ples bilong mi,
a? Tasol mi no kam long laik bilong mi yet. Papa i salim
mi na mi kam. Pasin bilong en i tru, tasol yupela i no
save long em. 2929 Mi, ‡‡‡‡‡‡ mi save long em. Mi bin i stap
wantaim em, na em i salim mi na mi kam.”

3030 Ol §§ i harim dispela tok na ol i laik kalabusim em.
Tasol taim bilong en i no yet, olsem na i no gat wan-
pela man i putim han long em. Nogat. 3131 Planti §†§† man-
meri ol i bilip long em, na ol i tok, “Taim dispela man
God i bin promis long salim i kam, em i kamap, ating
em bai i wokim planti mirakel i winim ol mirakel dis-
pela man hia i wokim?”

Ol i salim ol plisman i kamOl i salim ol plisman i kam
bilong kalabusim Jisasbilong kalabusim Jisas

3232 Ol Farisi i harim ol man i mekim ol kain kain toktok
long ol samting Jisas i mekim. Olsem na ol bikpris na
ol Farisi i salim ol plisman i kam bilong holimpasim
em. 3333 Na §††§†† Jisas i tok, “Liklik taim tasol bai mi stap
wantaim yupela, na bai mi go bek long Papa, em i bin
salim mi na mi kam. 3434 Na §‡§‡ bai yupela i wok long
painim mi, tasol bai yupela i no lukim mi. Na yupela i
no inap i go long ples mi stap long en.” 3535 Orait na ol

† 7.23 Jo 5.8-10, 5.16 †† Lo bilong ol Juda i tok olsem, ol i mas
kaunim ol de bihain long mama i karim pikinini man, na long de
namba 8 ol i mas katim skin bilong en. Lukim Wok Pris 12.3. Long
taim bilong Jisas ol i save tambuim tru olgeta kain wok long de
Sabat, tasol sapos de bilong katim skin em i kamap long de Sabat,
orait maski ol i ting, katim skin em tu em wanpela kain wok, ol i save
go het na katim skin long de Sabat. ‡ 7.24 Wkp 19.15, Lo 1.16-17,
Ais 11.3-4, Jo 8.15, Je 2.1 ‡† 7.25 Jo 5.18 ‡‡ 7.27 Mt 13.55, Mk
6.3, Lu 4.22, Jo 7.41, 9.29 ‡‡† 7.28 Mt 11.27, Jo 5.32, 5.43, 8.14,
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Juda i toktok namel long ol yet olsem, “Bai em i go we
na yumi no inap lukim em? Ating em bai i go long ol
wanlain bilong yumi i stap long kantri bilong ol Grik,
na em bai i wok long skulim ol Grik, a? 3636 Em i tok, ‘Bai
yupela i wok long painim mi, tasol bai yupela i no
lukim mi.’ Na em i tok, ‘Yupela i no inap i go long ples
mi stap long en.’ Wanem as bilong dispela tok?”

Jisas i tok long warJisas i tok long wara i gat laipa i gat laip
3737 Las §‡†§‡† de bilong ol dispela bikpela de bilong lotu,

em i olsem bikpela de tru. Na long dispela de Jisas i
sanap na i singaut olsem, “Sapos wanpela man i dai
long wara, orait em i ken i kam long mi na dring. 3838 Em
§†§† i olsem tok i stap long buk bilong God, sapos man i
bilip long mi, orait planti wara i gat laip bai i kamap
long bel bilong en na i ran i go.” §‡§‡3939 Jisas §§†§§† i tok long
Holi Spirit ol man i bilip long em ol bai i kisim. Long
dispela taim Jisas i no kisim biknem yet, olsem na Holi
Spirit i no kam yet.

Ol manmeri i bruk tupela lainOl manmeri i bruk tupela lain
4040 Sampela §§‡§§‡ manmeri i harim ol tok Jisas i mekim na

ol i tok, “Tru tumas, dispela man em i dispela profet
God i bin tok long salim i kam long graun.” 4141 Na §§§§§§ ol
arapela i tok, “Em i man God i makim bilong kisim bek
ol manmeri bilong en.” Tasol sampela i tok, “Nogat.
Dispela man God i makim, em bai i no inap kamap
long Galili. Nogat. 4242 Buk 1818 bilong God i tok olsem dis-
pela man i mas kamap long lain bilong King Devit, na
em bai i kamap long Betlehem, dispela taun bipo Devit
i stap long en.” 4343 Olsem 1919 na ol manmeri i gat nara-
pela narapela tingting long Jisas na ol i bruk tupela
lain. 4444 Sampela 2020 i laik kalabusim em, tasol i no gat
wanpela man i putim han long em.

Ol hetman i no bilip long JisasOl hetman i no bilip long Jisas
4545 Orait 2121 ol plisman i go bek gen long ol bikpris na ol

Farisi. Na ol i askim ol plisman olsem, “Bilong wanem
yupela i no bringim em i kam?” 4646 Na 2222 ol plisman i
bekim tok olsem, “Bipo i no gat wanpela man i mekim
toktok olsem dispela man i mekim.” 4747 Na ol Farisi i
bekim tok olsem, “Em i trikim yupela tu, a? 4848 Ating 2323

long lain bilong mipela ol hetman na ol Farisi, yupela i
lukim wanpela man i bilip long em? Nogat tru. 4949 Ol
lain i bilip long em, em ol dispela lain manmeri ol i no
save long lo. God i tok pinis long ol bai i bagarap.”

5050 Nikodemus, 2424 em dispela man bipo i bin i go long
Jisas, em i bilong lain bilong ol. Orait em i tokim ol
olsem, 5151 “Ating 2525 lo bilong yumi em i tok long yumi
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ken kotim nating wanpela man? Nogat. Yumi mas
harim tok bilong en pastaim, na bai yumi ken save gut
long samting em i bin mekim.” 5252 Tasol †† ol i bekim tok
bilong en olsem, “Ating yu tu yu man bilong Galili, a?
Ritim gut ol tok i stap long buk bilong God, na bai yu
tu yu ken save olsem, i no gat wanpela profet bai i
kamap long Galili.”

†††† Ol i kisim meri i bin mekim sinOl i kisim meri i bin mekim sin
na bringim i kam long Jisasna bringim i kam long Jisas

5353 Olgeta man i go nabaut long haus bilong ol,
tasol ‡‡ Jisas i go long maunten Oliv. 22 Long moning-
taim tru em i go gen insait long banis bilong tem-

pel. Na olgeta manmeri i kam long em. Na em i sin-
daun na i wok long skulim ol. 33 Orait ol saveman bi-
long lo na ol Farisi i kisim wanpela maritmeri ol i bin
lukim em i mekim pasin pamuk, na ol i bringim em i
kam na mekim em i sanap long ai bilong ol manmeri.
44 Na ol i tokim Jisas olsem, “Tisa, dispela maritmeri i
bin mekim pasin pamuk na ol i lukim em. 55 Long ‡†‡† lo,
Moses i bin tok olsem yumi mas tromoi ston long kain
meri olsem na kilim em i dai. Na yu tok wanem?” 66 Ol ‡‡‡‡

i mekim dispela tok bilong traim em, long wanem, ol i
laik bai em i mekim wanpela tok ol i ken kotim em
long en. Tasol Jisas i lindaun na i rait long graun long
pinga bilong en.

77 Ol ‡‡†‡‡† i askim askim moa yet, olsem na Jisas i sanap
na i tokim ol olsem, “Wanem man namel long yupela i
no bin mekim sin, em i ken tromoi namba wan ston
long dispela meri.” 88 Na em i lindaun gen na i rait long
graun. 99 Ol ‡‡‡‡‡‡ i harim dispela tok, na olgeta wan wan ol
i lusim dispela ples na i go. Ol man i gat planti krismas
ol i go pas, na ol arapela man i go bihain. Na Jisas wan-
pela tasol i lindaun yet i stap, na meri i sanap i stap
long pes bilong em.

1010 Orait Jisas i sanap na i askim meri olsem, “Meri, ol
dispela man i go we? Ating i no gat wanpela man i
stap bilong kotim yu?” 1111 Na §§ meri i tok, “Bikman, i no
gat wanpela.” Na Jisas i tok, “Mi tu, mi no kotim yu. Yu
go, na bihain yu no ken mekim sin gen.”

Jisas em i lait bilong grJisas em i lait bilong graunaun
1212 Jisas §†§† i tokim ol manmeri gen olsem, “Mi yet mi

lait bilong graun. Man i bihainim mi, em bai i no inap
wokabaut long tudak. Nogat. Em bai i gat lait bilong
laip.” 1313 Ol §††§†† Farisi i harim dispela tok na ol i tokim
Jisas olsem, “Yu save tokaut long ol wok na pasin bi-
long yu yet. Olsem na ol man i no mas bilipim dispela
tok yu autim.” §‡§‡1414 Na §‡†§‡† Jisas i bekim tok bilong ol
olsem, “I tru, mi autim tok long pasin bilong mi yet.
Tasol ol man i ken bilipim tok bilong mi, long wanem,
mi save long ples mi kirap long en na mi kam, na mi

† 7.52 Jo 7.41-42 †††† Sampela saveman i ting tok i stap namelSampela saveman i ting tok i stap namel
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save long ples mi bai i go long en. Tasol yupela i no
save long as ples bilong mi. Na mi go we, em tu yupela
i no save. 1515 Yupela §†§† i save skelim ol man long pasin
bilong graun. Mi no save skelim pasin bilong wanpela
man. 1616 Tasol §‡§‡ sapos mi skelim pasin bilong wanpela
man, orait ol man i ken bilipim tok mi autim, long
wanem, i no mi wanpela tasol i skelim em. Nogat. Pa-
pa i bin salim mi na mi kam, em i wok wantaim mi.
1717 Long §§†§§† lo bilong yupela, tok i stap olsem. Sapos tu-
pela man i autim wankain tok, orait tok bilong tupela
em i tru. 1818 Mi §§‡§§‡ yet mi save autim tok long ol wok na
pasin bilong mi yet, na Papa i salim mi na mi kam, em
tu i autim tok long wok na pasin bilong mi.”

1919 Orait §§§§§§ ol Farisi i askim em olsem, “Dispela Papa
yu tok long en, em i stap we?”

Na Jisas i bekim tok olsem, “Yupela i no save long mi,
na yupela i no save long Papa bilong mi. Sapos yupela
i save long mi, orait yupela bai i save long Papa bilong
mi tu.”

2020 Jisas 1818 i skulim ol manmeri i stap klostu long rum
mani bilong tempel, na em i mekim ol dispela tok. Na i
no gat wanpela man i holimpasim em, long wanem,
taim bilong en i no yet.

Jisas i tok, ol manmeri i no inap i go long ples em i goJisas i tok, ol manmeri i no inap i go long ples em i go
long enlong en

2121 Jisas 1919 i tokim ol manmeri moa olsem, “Mi go nau,
na bai yupela i no inap lukim mi. Na sin bilong yupela
bai i stap yet, na yupela bai i dai. Yupela i no inap i go
long ples mi go long en.” 2222 Ol 2020 Juda i harim dispela
tok na ol i tokim ol yet olsem, “Olsem wanem na em i
tok, ‘Yupela i no inap i go long ples mi go long en’? At-
ing em bai i kilim i dai em yet?” 2323 Na 2121 Jisas i tokim ol
olsem, “Yupela ol lain bilong daunbilo. Tasol mi, mi bi-
long antap. Yupela i bilong dispela graun. Tasol mi no
bilong dispela graun. 2424 Olsem na mi tokim yupela pi-
nis, ol sin bilong yupela bai i stap yet, na yupela bai i
dai. Sapos yupela i no bilip olsem Mi Yet Mi Stap
Olsem, 2222 orait ol sin bilong yupela bai i stap yet, na yu-
pela bai i dai.”

2525 Ol i askim em, “Yu husat?” Na Jisas i tokim ol, “Mi
husat, em mi tokim yupela pinis. 2626 Mi 2323 gat planti tok
mi mas mekim long ol pasin bilong yupela. Na bai mi
skelim ol pasin bilong yupela olsem jas. Tasol Man i
bin salim mi na mi kam, pasin bilong en i tru olgeta.
Na olgeta tok mi harim long em, em mi save autim
long ol manmeri bilong graun.”

2727 Ol i no save olsem Jisas i tokim ol long Papa,
2828 olsem 2424 na em i tokim ol olsem, “Taim yupela i
litimapim Pikinini Bilong Man, orait yupela bai i save
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olsem, Mi Yet Mi Stap Olsem. Na bai yupela i save, mi
no mekim wanpela samting long tingting bilong mi
yet. Nogat. Mi save autim olgeta tok olsem Papa i bin
soim mi. 2929 Papa †† i bin salim mi na mi kam, em i stap
wantaim mi. Em i no lusim mi, na larim mi i stap wan-
pis. Nogat. Em i no lusim mi, long wanem, oltaim mi
save mekim ol samting em i laikim.” 3030 Ol †††† manmeri i
harim Jisas i mekim dispela tok, na planti bilong ol i
bilip long em.

TTok tru bai i mekim ol manmeri i kamap friok tru bai i mekim ol manmeri i kamap fri
3131 Orait Jisas i tokim ol Juda i bilip pinis long em

olsem, “Sapos yupela i holim strong tok bilong mi,
orait yupela bai i stap ol disaipel tru bilong mi. 3232 Na ‡‡

yupela bai i save long tok tru, na tok tru bai i mekim
yupela i kamap fri.” 3333 Na ‡†‡† ol i bekim tok bilong en
olsem, “Mipela i lain bilong Abraham. I no gat wanpela
taim mipela i bin i stap wokboi nating bilong wanpela
man. Olsem na bilong wanem yu tok, ‘Yupela bai i
kamap fri’?”

3434 Jisas ‡‡‡‡ i bekim tok bilong ol olsem, “Tru tumas mi
tokim yupela, olgeta man i save mekim sin, ol i stap
wokboi nating bilong sin. 3535 Ol wokboi nating ol i no
save stap long haus oltaim. Nogat. Pikinini tasol i save
stap oltaim. 3636 Olsem ‡‡†‡‡† na sapos Pikinini i mekim yu-
pela i kamap fri, orait yupela i stap fri tru.

3737 “Mi ‡‡‡‡‡‡ save, yupela i lain bilong Abraham. Tasol tok
bilong mi em i no i stap insait long yupela. Olsem na
yupela i laik kilim mi i dai. 3838 Mi §§ save autim tok long ol
samting Papa bilong mi i soim mi pinis. Na yupela i
save mekim ol pasin yupela i kisim long papa bilong
yupela.” §†§†

3939 Ol §††§†† Juda i harim tok bilong Jisas, orait ol i bekim
tok olsem, “Tumbuna papa bilong mipela em Abra-
ham.” Na Jisas i tokim ol, “Sapos i tru yupela ol tum-
buna pikinini bilong Abraham, orait yupela bai i
mekim wankain pasin olsem Abraham i bin mekim.
4040 Mi §‡§‡ bin autim long yupela olgeta tok tru mi bin
harim long God. Na nau yupela i laik kilim mi i dai. Dis-
pela kain pasin em i no pasin bilong Abraham. 4141 Yu-
pela §‡†§‡† i mekim pasin bilong papa bilong yupela tasol.”
Na ol i tokim em, “Ol mama bilong mipela ol i no bin
pamuk nabaut na karim mipela. Nogat. Mipela i gat
wanpela Papa tasol, em God.” 4242 Na §†§† Jisas i tokim ol
olsem, “Sapos i tru God em i Papa bilong yupela, orait
yupela bai i laikim mi, long wanem, mi stap wantaim
God na mi kam. Mi no kam long tingting bilong mi yet.
Nogat. God i salim mi na mi kam.

4343 “Tasol §‡§‡ bilong wanem yupela i no klia gut long tok
bilong mi? As bilong dispela em i olsem. Yupela i no in-
ap long harim tok bilong mi. 4444 Yupela §§†§§† i pikinini bi-
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long papa bilong yupela, em Satan. Na yupela i strong
long bihainim ol laik bilong papa bilong yupela. Bipo
yet em i stap man bilong kilim ol man i dai. Na em i no
bihainim pasin i tru, long wanem, pasin i tru em i no i
stap long em. Tok giaman em i save mekim, dispela
em i tok bilong em stret. Em i man bilong tok giaman,
na em i papa tru bilong pasin bilong tok giaman.
4545 Tasol mi save autim tok tru, na yupela i no bilipim
tok bilong mi. 4646 Yupela §§‡§§‡ i ting mi bin mekim sin, a?
Sapos yupela i ting olsem, orait yupela i mas kamapim
rong bilong mi. Tasol sapos mi autim tok tru, orait wat-
po yupela i no bilipim tok bilong mi? 4747 Ol §§§§§§ pikinini bi-
long God i save harim olgeta tok bilong God. Yupela i
no pikinini bilong God, olsem na yupela i no save
harim tok bilong em.”

Jisas i tok, “Jisas i tok, “AbrAbraham i no kamap yet na mi yet mi stapaham i no kamap yet na mi yet mi stap””
4848 Ol 1818 Juda i bekim tok bilong Jisas olsem, “Mipela i

tok yu man bilong Samaria na wanpela spirit nogut i
stap long yu, em i tru, a?” 4949 Na Jisas i bekim tok olsem,
“Mi no gat spirit nogut i stap long mi. Nogat. Mi
litimapim nem bilong Papa bilong mi tasol, na yupela i
daunim nem bilong mi. 5050 Mi 1919 no wok long litimapim
nem bilong mi yet. I gat wanpela Man i laik litimapim
nem bilong mi, na em i jas. 5151 Tru 2020 tumas mi tokim yu-
pela, sapos wanpela man i bihainim tok bilong mi, em
i no inap i dai. Nogat tru.”

5252 Orait 2121 ol Juda i tokim Jisas olsem, “Nau mipela i
save pinis, yu gat spirit nogut i stap long yu. Abraham
em i dai pinis, na ol profet tu ol i dai pinis. Na yu tok,
‘Sapos wanpela man i bihainim gut tok bilong mi, em i
no inap i dai.’ 5353 Olsem 2222 wanem? Ating yu winim tum-
buna bilong yumi, Abraham? Em i dai pinis. Na ol pro-
fet tu ol i dai pinis. Yu ting yu husat tru?”

5454 Jisas i bekim tok olsem, “Sapos mi litimapim nem
bilong mi yet, orait nem bilong mi em i samting nat-
ing. Tasol Papa bilong mi, em i litimapim nem bilong
mi. Na yupela i save tok, em i God bilong yupela.
5555 Tasol 2323 yupela i no save long em. Mi, mi save long
em. Sapos mi tok, ‘Mi no save long em,’ orait mi bai
kamap man bilong giaman olsem yupela. Tasol mi
save pinis long em, na mi bihainim gut tok bilong em.

5656 “Taim 2424 tumbuna bilong yupela Abraham em i
tingting long lukim taim bilong mi, em i bin amamas.
Na taim em i lukim pinis, orait bel bilong en i gutpela
tru.” 5757 Ol Juda i harim dispela tok na ol i tokim Jisas
olsem, “Yu no gat 50 krismas yet, na yu bin lukim Abra-
ham, a?” 5858 Na 2525 Jisas i tokim ol, “Tru tumas mi tokim
yupela, taim Abraham i no kamap yet, Mi Yet Mi Stap
Olsem.” 2626
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5959 Orait †† ol i kisim ol ston bilong tromoi long em.
Tasol Jisas i hait na i lusim banis bilong tempel na i go
ausait.

Stori bilong man aipasStori bilong man aipas

Jisas i wokabaut i go, na em i lukim wanpela man
aipas. Taim mama i karim em, em i aipas pinis.

22 Na †††† ol disaipel bilong Jisas i askim em, “Tisa, husat i
mekim sin na taim mama i karim dispela man em i
kamap aipas? Dispela man yet i mekim sin, o papama-
ma bilong en i mekim sin?”

33 Na ‡‡ Jisas i bekim tok olsem, “Dispela man i no
mekim sin, na papamama bilong en tu i no mekim sin.
Nogat. Dispela samting i bin kamap bai ol manmeri i
ken lukim samting i kamap long dispela man, na wok
bilong God i ken kamap ples klia long ol. 44 Nau ‡†‡† em i
tulait yet, na yumi mas mekim wok bilong God, em i
bin salim mi na mi kam. Tudak bai i kamap, na ol man
bai i no inap mekim wanpela wok. 55 Taim ‡‡‡‡ mi stap yet
long dispela graun, mi yet mi lait bilong dispela
graun.”

66 Jisas ‡‡†‡‡† i tok olsem na em i spet long graun. Na em i
tanim spet wantaim graun, na i putim dispela graun
long ai bilong dispela aipas. 77 Na ‡‡‡‡‡‡ Jisas i tokim em
olsem, “Yu go waswas long hul wara Siloam.” Dispela
nem Siloam em i wankain olsem dispela tok, “Ol i salim
em i go.” Orait dispela aipas em i go na i waswas. Na
taim em i kam bek, em inap lukim gut ol samting.

88 Orait na ol wanples bilong en wantaim ol man i bin
lukim em bipo, taim em i save askim ol manmeri long
givim mani samting long em, ol i tok, “Olsem wanem?
Ating em dispela man tasol bipo i save sindaun na
askim ol man long mani?” 99 Sampela i tok, “Yes, em dis-
pela man.” Na sampela i tok, “Nogat. Em i wankain
olsem dispela man, tasol em i narapela.” Na dispela
man yet em i tok, “Em mi tasol.”

1010 Na ol i askim em, “Olsem wanem na ai bilong yu i
gutpela?” 1111 Na em i bekim tok olsem, “Dispela man ol i
kolim Jisas, em i tanim graun wantaim wara na i putim
long ai bilong mi. Na em i tokim mi, ‘Yu go long hul
wara Siloam na yu waswas.’ Olsem na mi go na mi
waswas, na ai bilong mi i gutpela, na mi inap lukim gut
ol samting.” 1212 Na ol i askim em, “Dispela man i stap
we?” Na em i tok, “Mi no save.”

1313 Orait ol i kisim dispela man bipo em i aipas, na ol i
bringim em i go long ol Farisi. 1414 Taim §§ Jisas i wokim
dispela graun malumalum na i opim ai bilong dispela
man, em de Sabat. 1515 Orait na ol Farisi i askim em gen,
“Ai bilong yu em i kamap gutpela olsem wanem?” Na
em i tokim ol olsem, “Em i putim graun malumalum
long ai bilong mi, na mi waswas, na mi inap lukim gut
ol samting.” 1616 Na §†§† sampela Farisi i tok, “Yumi save,
God i no salim dispela man i kam, long wanem, em i
no save bihainim lo bilong de Sabat.” Tasol sampela i
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tok, “Olsem wanem na man i gat sin em inap wokim
olkain mirakel olsem?” Na ol i bruk tupela lain.

1717 Orait §††§†† na ol i askim gen dispela man bipo em i
bin i stap aipas, “Dispela man i mekim orait ai bilong
yu, yu ting em i wanem kain man?” Na dispela man i
bekim tok olsem, “Em i wanpela profet.”

1818 I tru, bipo dispela man i aipas na nau ai bilong en i
op. Tasol ol Juda i no laik bilipim dispela. Olsem na ol i
singautim papamama bilong dispela man ai bilong en
i op. 1919 Tupela i kam na ol i askim tupela olsem, “Ating
dispela em i pikinini bilong yutupela, a? Na taim mama
i karim em, em i stap aipas pinis, yutupela i tok olsem,
a? Orait olsem wanem na em i save lukluk nau?” 2020 Na
papamama bilong en i bekim tok olsem, “Mitupela i
save, dispela em i pikinini bilong mitupela. Na taim
mama i karim em, em i stap aipas, em tu mitupela i
save. 2121 Tasol nau ai bilong en i op olsem wanem, em
mitupela i no save. Na husat i opim ai bilong em, em
tu mitupela i no save. Yupela i mas askim em. Em i
bikpela pinis. Em i ken autim tok bilong em yet.” 2222 Pa-
pamama §‡§‡ i pret long ol Juda na tupela i mekim dis-
pela tok. Ol Juda i pasim tok pinis olsem, sapos wan-
pela man i tokaut olsem Jisas em i dispela man God i
makim bilong kisim bek ol manmeri bilong en, orait ol
bai i tambuim em long kam lotu wantaim ol. 2323 Long
dispela as tasol papamama bilong dispela man i tok,
“Em i bikpela pinis. Yupela i mas askim em.”

2424 Orait §‡†§‡† na namba 2 taim ol i singautim dispela
man bipo em i aipas. Ol i tokim em, “Yu mas litimapim
nem bilong God, na mekim strongpela promis long
mekim tok tru tasol. Mipela i save, dispela man yu bin
tok long en, em i man bilong mekim sin.” 2525 Na em i
bekim tok olsem, “Em i man bilong mekim sin, o no-
gat, em mi no ken save. Wanpela samting tasol mi
save. Bipo mi stap aipas, tasol nau ai bilong mi i op.”

2626 Na ol i askim em gen olsem, “Em i mekim wanem
long yu? Em i opim ai bilong yu olsem wanem?” 2727 Na
em i bekim tok bilong ol olsem, “Mi tokim yupela pinis,
tasol yupela i no laik harim. Bilong wanem na yupela i
laik harim planti taim? Ating yupela tu i laik kamap dis-
aipel bilong en, a?”

2828 Na ol Farisi i tok bilas long dispela man olsem, “Yu
tasol yu disaipel bilong en. Tasol mipela i disaipel bi-
long Moses. 2929 Mipela §†§† i save pinis, God i bin givim tok
long Moses. Tasol dispela man i kamap we, em mipela
i no save.” 3030 Orait na dispela man bipo em i aipas, em i
bekim tok bilong ol olsem, “Yupela i mekim narakain
tok tru. Dispela man i mekim ai bilong mi i op, na yu-
pela i tok, yupela i no save, em i kamap we. 3131 Yumi §‡§‡

save, God i no save harim tok bilong ol man bilong
mekim sin. Tasol sapos wanpela man i save lotu long
God na i bihainim laik bilong God, orait God i save
harim tok bilong em. 3232 Long bipo tru na i kam inap
nau i no gat stori bilong wanpela man em i stap aipas
long taim mama i karim em, na bihain wanpela man i
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opim ai bilong em. 3333 Sapos †† God i no bin salim dispela
man i kam, orait em i no inap mekim wanpela samt-
ing.”

3434 Ol †††† Farisi i harim dispela tok na ol i bekim tok
olsem, “Olsem wanem? Pasin bilong sin i pas tru long
yu, stat long taim mama i karim yu na i kam inap nau.
Na yu laik skulim mipela, a?” Na ol i rausim em i go.

Ol man i no bilip ol i olsem ol aipasOl man i no bilip ol i olsem ol aipas
3535 Jisas ‡‡ i harim tok long ol i rausim dispela man,

orait em i go painim em. Na taim Jisas i lukim em, Jisas
i tokim em olsem, “Yu bilip long Pikinini Bilong Man, o
nogat?” 3636 Na em i bekim tok olsem, “Bikman, dispela
Pikinini Bilong Man em husat? Yu tokim mi na mi ken
bilip long em.” 3737 Na ‡†‡† Jisas i tokim em, “Yu lukim em
pinis. Em dispela man nau i toktok wantaim yu.” 3838 Na
dispela man i tok, “Bikpela, mi bilip.” Na em i brukim
skru na i lotu long Jisas.

3939 Na ‡‡‡‡ Jisas i tok, “Mi kam long dispela graun bilong
skelim pasin bilong ol manmeri. Olsem na ol man i
stap aipas, ol bai i lukluk. Na ol man i save lukluk, ol
bai i kamap aipas.” 4040 Sampela ‡‡†‡‡† Farisi i stap klostu
long Jisas, ol i harim dispela tok. Olsem na ol i askim
em, “Yu laik tok olsem mipela tu i aipas, a?” 4141 Na ‡‡‡‡‡‡

Jisas i tokim ol olsem, “Sapos ai bilong yupela i pas,
orait yupela bai i no gat asua bilong sin. Tasol yupela i
save tok, ‘Ai bilong mipela i save lukluk.’ Olsem na sin
bilong yupela i stap yet.”

Jisas em i gutpela wasman bilong sipsipJisas em i gutpela wasman bilong sipsip

Jisas i tok moa olsem, “Tru tumas mi tokim yu-
pela, man i no save go insait long dua bilong ba-

nis bilong sipsip, tasol em i kalapim banis long nara-
pela hap na i go insait, kain man olsem em i stilman
na man bilong pulim ol samting bilong ol arapela
man. 22 Tasol man i save go insait long dua, em i was-
man bilong sipsip. 33 Wasman bilong dua em i save
opim dua long dispela man. Na ol sipsip ol i save
harim maus bilong em. Em i save kolim nem bilong ol
wan wan sipsip bilong em yet, na em i kisim ol i go au-
sait. 44 Em §§ i bringim olgeta sipsip bilong en i go ausait
pinis, orait em i save wokabaut i go pas long ol. Na ol
sipsip i save long maus bilong en, olsem na ol i bihain-
im em i go. 55 Ol i no save bihainim ol arapela man. No-
gat. Sapos narapela man i singautim ol, ol sipsip bai i
ranawe long em, long wanem, ol i no save long maus
bilong ol arapela man.” 66 Jisas §†§† i givim dispela tok
bokis long ol, tasol ol i no save long as bilong dispela
tok em i mekim long ol. 77 Olsem na Jisas i tokim ol gen
olsem, “Mi tok tru tumas long yupela, mi yet mi dua bi-
long sipsip. 88 Olgeta §††§†† man i bin kam paslain long mi,
ol i stilman na man bilong pulim ol samting. Tasol ol
sipsip i no bin harim maus bilong ol. 99 Mi §‡§‡ yet mi dua.
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Sapos wanpela man i kam long mi na i go insait long
banis, orait God bai i kisim bek em. Na em bai i go in-
sait na i go ausait, na i go i kam na kisim kaikai.

1010 “Stilman i no save kam bilong mekim narapela
samting. Nogat. Em i kam bilong stilim ol sipsip na bi-
long kilim ol i dai na bagarapim ol. Tasol mi, mi kam
bilong ol i ken kisim laip, na bilong laip i ken pulap tru
long ol. 1111 Mi §‡†§‡† yet mi gutpela wasman bilong ol sip-
sip. Gutpela wasman bilong sipsip em i save lusim laip
bilong em yet bilong helpim ol sipsip. 1212 Sapos §†§† man i
wok mani tasol, na em i no wasman tru bilong ol sip-
sip, na em i no papa bilong ol sipsip, orait taim em i
lukim weldok i kam, em bai i lusim ol sipsip na ranawe.
Na weldok bai i kaikaim ol sipsip na ranim ol i go
nabaut. 1313 Dispela man bai i mekim olsem, long
wanem, em i wok long kisim pe tasol. Em i no tingting
tru long ol sipsip.

1414 “Mi §‡§‡ yet mi gutpela wasman bilong ol sipsip. Mi
save long ol sipsip bilong mi, na ol sipsip bilong mi ol i
save long mi, 1515 olsem §§†§§† Papa i save long mi, na mi
save long Papa. Na bai mi lusim laip bilong mi bilong
helpim ol sipsip. 1616 Mi §§‡§§‡ gat ol arapela sipsip tu, na ol i
no bilong dispela banis. Mi mas bringim ol dispela sip-
sip tu i kam. Na bai ol i harim maus bilong mi. Na bai i
gat wanpela lain sipsip tasol na wanpela wasman tasol
bilong ol sipsip. 1717 Papa §§§§§§ i laikim mi tru, long wanem,
mi bai lusim laip bilong mi na bai mi kisim bek gen. 1818 I
1818 no gat wanpela man inap pinisim laip bilong mi. No-
gat. Long laik bilong mi yet mi bai lusim laip bilong mi.
Mi gat strong inap long lusim laip bilong mi, na mi gat
strong inap long kisim bek gen. Papa bilong mi i bin
tok long mi mas mekim olsem.”

1919 Ol 1919 Juda i harim dispela tok na ol i bruk tupela lain
gen. 2020 Planti 2020 man i tok, “Spirit nogut i stap long em,
na em i longlong. Watpo yupela i putim yau long tok
bilong en?” 2121 Na 2121 sampela i tok, “Dispela em i no tok
bilong man i gat spirit nogut. Ating spirit nogut em in-
ap long opim ai bilong ol man i aipas, a?”

Ol Juda i birua long JisasOl Juda i birua long Jisas
2222 Long dispela taim i gat bikpela de bilong lotu i

kamap long Jerusalem. Em de bilong tingim taim bipo
ol i bin makim tempel i kamap haus bilong God yet.
Em i save kamap long taim bilong kol. 2323 Orait Jisas i
wokabaut insait long banis bilong tempel, long veran-
da bilong Solomon. 2424 Na 2222 ol Juda i kam sanap raun
long em na ol i askim em olsem, “Wanem taim tru bai
yu tokaut klia long mipela, yu husat tru? Sapos yu dis-
pela man tasol God i bin makim bilong kisim bek ol
manmeri bilong en, orait yu mas tokaut klia long
mipela.”
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2525 Na †† Jisas i bekim tok bilong ol olsem, “Mi tokim yu-
pela pinis, na yupela i no bilip. Olgeta wok mi mekim
long nem bilong Papa bilong mi, dispela i soim yupela
olsem mi husat tru. 2626 Tasol †††† yupela i no bilong ol lain
sipsip bilong mi. Olsem na yupela i no save bilip. 2727 Ol ‡‡

sipsip bilong mi i save harim maus bilong mi, na mi
save long ol, na ol i bihainim mi. 2828 Mi ‡†‡† givim laip i
stap gut oltaim oltaim long ol, na ol bai i no inap lus.
Nogat tru. Na bai i no gat man inap rausim ol long han
bilong mi. 2929 Papa ‡‡‡‡ bilong mi i bin givim ol long mi. Na
em i namba wan tru na i antap long olgeta samting.
Olsem na i no gat wanpela man i ken rausim ol long
han bilong em. 3030 Na ‡‡†‡‡† mi wantaim Papa mitupela i
wanpela tasol.”

3131 Ol ‡‡‡‡‡‡ Juda i harim dispela tok na ol i kisim ol ston
gen bilong tromoi long em na kilim em i dai. 3232 Na Jisas
i tokim ol olsem, “Mi bin soim yupela planti gutpela
wok bilong Papa. Yupela i tingting long wanem bilong
dispela ol wok na yupela i laik tromoi ston long mi?”

3333 Ol §§ Juda i bekim tok long em olsem, “Mipela i no
ting long wanpela gutpela wok na mipela i laik tromoi
ston long yu. Nogat. Yu laik kisim ples bilong God, na
long dispela as mipela i laik tromoi ston long yu. Yu
man nating, tasol yu tok olsem yu yet yu God.”

3434 Orait §†§† Jisas i bekim tok bilong ol olsem, “Long lo
bilong yupela i gat wanpela tok bilong God i stap
olsem, ‘Mi tok olsem, “Yupela i god.” ’ 3535 Bipo §††§†† God i
bin autim dispela tok long ol man, na em i bin tok long
ol i god. Na tok i stap long buk bilong God em i no
save senis. 3636 Tasol §‡§‡ mi, Papa yet i bin makim mi, na
em i salim mi na mi kam long graun. Olsem na taim mi
tok, ‘Mi Pikinini Bilong God,’ watpo yupela i tok, ‘Yu laik
kisim ples bilong God’?

3737 “Sapos mi no mekim wok bilong Papa bilong mi,
orait yupela i no ken bilipim tok bilong mi. 3838 Tasol §‡†§‡†

mi mekim wok bilong em. Na sapos yupela i no laik
bilipim tok bilong mi, orait yupela i ken bilip long ol
wok mi mekim. Olsem na yupela i ken kisim save na
tingting gut olsem, Papa i stap long mi, na mi stap
long Papa.”

3939 Ol §†§† i laik holimpasim em gen, tasol em i abrusim
ol na i go.

4040 Jisas §‡§‡ i go bek gen na i brukim wara Jordan. Na
em i go kamap long dispela ples bipo Jon i wok long
baptaisim ol man, na em i stap long dispela ples. 4141 Na
planti manmeri i kam long em. Na ol i tok, “Tru, Jon i
no bin wokim wanpela mirakel olsem mak bilong
strongim tok bilong en. Tasol olgeta tok Jon i bin
mekim long dispela man em i tru tasol.” 4242 Na §§†§§† long
taim Jisas i stap long dispela hap, planti man i bilip
long em.
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Jisas i go long Judia na Jerusalemna ol bik-Jisas i go long Judia na Jerusalemna ol bik-
man i laik kilim em i daiman i laik kilim em i dai

(Sapta 11-12)(Sapta 11-12)

Lasarus i dai pinisLasarus i dai pinis

Wanpela §§‡§§‡ man i gat sik, em Lasarus bilong
ples Betani. Betani em i ples bilong Maria wan-

taim susa bilong en Marta. 22 Em §§§§§§ dispela Maria tasol i
bin kapsaitim sanda long lek bilong Bikpela, na mekim
drai long gras bilong em yet. Lasarus, em dispela man
i gat sik, em i brata bilong Maria tupela Marta. 33 Orait
1818 na tupela susa i salim tok long Jisas olsem, “Bikpela,
dispela man yu laikim tumas, em i gat sik.” 44 Jisas 1919 i
harim dispela na em i tok olsem, “Dispela sik em i no
bilong man i dai. Nogat. Em i bilong mekim ol man-
meri i lukim strong bilong God na givim biknem long
em. Na long dispela rot tasol Pikinini Bilong God tu bai
i kisim biknem.”

55 Jisas i laikim tumas Marta wantaim susa bilong en
na Lasarus. 66 Na taim em i harim tok long Lasarus i gat
sik, em i stap tupela de moa long dispela ples em i
stap long en. 77 Na bihain em i tokim ol disaipel, “Yumi
go bek long distrik Judia.” 88 Na 2020 ol disaipel i tokim em,
“Tisa, i no longtaim i go pinis na ol Juda i laik tromoi
ston long yu na kilim yu i dai. Na yu laik i go long Judia,
a?” 99 Tasol 2121 Jisas i bekim tok bilong ol olsem, “Ating i
no gat 12-pela aua long wanpela san, a? Sapos man i
wokabaut long san, em i no save pundaun, long
wanem, em i lukim lait bilong dispela graun. 1010 Tasol 2222

sapos man i wokabaut long nait, em i save pundaun,
long wanem, em i no gat lait bilong lukluk.”

1111 Jisas 2323 i tok olsem, na bihain gen em i tokim ol,
“Pren bilong yumi Lasarus i slip. Tasol mi bai go na ki-
rapim em.” 1212 Ol disaipel i harim dispela tok na ol i tok
olsem, “Bikpela, sapos em i slip, sik bilong en bai i pi-
nis na em bai i kamap orait gen.” 1313 Ol disaipel i no
save olsem Jisas i tok long Lasarus i dai pinis. Ol i ting
Jisas i tok long Lasarus i slip tasol. 1414 Olsem na nau
Jisas i tok klia long ol olsem, “Lasarus i dai pinis.
1515 Tasol mi tingting long yupela na mi amamas long mi
no bin i stap wantaim em long dispela taim. Long
wanem, dispela bai i mekim yupela i bilip. Nau yumi
go long em.”

1616 Jisas 2424 i tok pinis, orait Tomas, narapela nem bi-
long en Didimus, em i tokim ol arapela disaipel olsem,
“Goan, yumi olgeta i go na i dai wantaim em.”

Jisas i tok, “KirJisas i tok, “Kirap bek, em mi yet. Na laip, em mi yet.”ap bek, em mi yet. Na laip, em mi yet.”
1717 Orait Jisas wantaim ol disaipel bilong en i go

kamap klostu long ples Betani, na Jisas i harim tok
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olsem em i namba 4 de bilong Lasarus i stap long mat-
mat. 1818 Betani †† i stap klostu long Jerusalem, inap
olsem 3 kilomita tasol, 1919 olsem na planti manmeri bi-
long Juda i bin kam i stap wantaim Marta tupela Maria,
bilong mekim gut bel bilong tupela, taim brata bilong
tupela i dai.

2020 Marta i harim tok long Jisas i wokabaut i kam, na
em i lusim Maria i stap long haus na em i go bungim
Jisas long rot. 2121 Na †††† Marta i tokim Jisas olsem,
“Bikpela, sapos yu bin i stap hia, bai brata bilong mi i
no inap i dai. 2222 Tasol ‡‡ nau tu mi save, sapos yu beten
long God long wanpela samting, orait em bai i givim
long yu.”

2323 Jisas i tokim em, “Brata bilong yu bai i kirap bek.”
2424 Na ‡†‡† Marta i tokim em, “Mi save, em bai i kirap bek
long las de, long dispela taim olgeta manmeri bai i ki-
rap bek.” 2525 Na ‡‡‡‡ Jisas i tokim em, “Kirap bek, em mi
yet. Na laip, em mi yet. Na man i bilip long mi, maski
sapos em i dai, em bai i stap laip yet. 2626 Na ‡‡†‡‡† olgeta
man i stap laip na i bilip long mi, bai ol i no i dai. No-
gat. Bai ol i stap laip oltaim oltaim. Yu bilipim dispela,
o nogat?”

2727 Na ‡‡‡‡‡‡ Marta i tokim Jisas olsem, “Yes, Bikpela. Mi
bilip yu Pikinini Bilong God. Yu dispela man God i bin
tok long em bai i salim i kam long graun bilong kisim
bek ol manmeri bilong en.”

Jisas i sori long Lasarus na i krJisas i sori long Lasarus na i kraiai
2828 Marta i tok olsem, na em i go singautim susa bi-

long en Maria. Na em i i tok isi long yau bilong Maria
olsem, “Tisa i kam i stap, na em i singautim yu.”
2929 Maria §§ i harim dispela, na kwiktaim em i kirap bilong
i go lukim Jisas. 3030 Jisas i no kamap yet long ples. Em i
stap yet long dispela hap, pastaim Marta i bin bungim
em long en. 3131 Ol Juda i stap wantaim Maria long haus
na i wok long sori wantaim em, ol i lukim em i kirap
kwiktaim na i go ausait. Na ol i bihainim em i go, long
wanem, ol i ting em i laik i go krai long matmat.

3232 Maria §†§† i go kamap long dispela hap Jisas i stap
long en, na em i lukim Jisas. Na em i brukim skru
klostu long lek bilong em, na i tokim em olsem,
“Bikpela, sapos yu bin i stap hia, bai brata bilong mi i
no inap i dai.”

3333 Jisas i lukim Maria i krai, na em i lukim ol Juda i
kam wantaim Maria, ol tu i krai. Na bel bilong en i sori
tru na em tu i laik krai. 3434 Na em i tok, “Yupela i bin
putim em we?” Na ol i tokim em, “Bikpela, yu kam
lukim.” 3535 Na §††§†† Jisas i krai. 3636 Ol Juda i lukim na ol i tok,
“Lukim. Em i bin laikim tru dispela man.” 3737 Tasol §‡§‡

sampela i tok, “Em i bin opim ai bilong ol aipas na
mekim ol i lukluk. Tasol bilong wanem em i no laik
helpim dispela man bai em i no dai?”

† 11.18 Mt 21.17 †† 11.21 Jo 11.32 ‡ 11.22 Jo 9.31 ‡†
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Jisas i kirJisas i kirapim bek Lasarusapim bek Lasarus
3838 Orait §‡†§‡† Jisas i bel hevi tru, na em i go kamap long

matmat. Dispela matmat em wanpela hul bilong ston
ol i bin wokim long maunten. Na wanpela bikpela ston
i karamapim maus bilong en. 3939 Orait Jisas i tok, “Yu-
pela rausim dispela ston.” Marta, em susa bilong man i
dai pinis, em i tokim Jisas olsem, “Bikpela, nau em i
namba 4 de bilong em i stap long matmat. Olsem na
smel nogut bai i kamap.” 4040 Na §†§† Jisas i tokim em, “Pas-
taim mi tokim yu pinis, sapos yu bilip, orait yu bai
lukim bikpela strong bilong God.” 4141 Orait ol i rausim
ston. Na Jisas i lukluk i go antap na em i tok olsem,
“Papa, mi tenkyu long yu, long wanem, yu harim pinis
beten bilong mi. 4242 Mi §‡§‡ save pinis oltaim yu save
harim beten bilong mi. Tasol mi ting long ol manmeri i
sanap hia na mi mekim dispela tok, bilong ol i ken
save yu bin salim mi na mi kam.”

4343 Jisas i tok pinis, na em i singaut strong, “Lasarus,
yu kam ausait.” 4444 Orait Lasarus i kirap bek na i kam
ausait. Lek na han na pes bilong en ol i bin karamapim
long laplap. Na nau Jisas i tokim ol olsem, “Lusim
laplap na larim em i wokabaut.”

Ol hetman i pasim toklong kilim Jisas i daiOl hetman i pasim toklong kilim Jisas i dai
(Matyu 26.1-5 na Mak 14.1-2 na Luk 22.1-2)

4545 Planti §§†§§† bilong ol dispela Juda i bin kam sori wan-
taim Maria, ol i lukim dispela samting Jisas i mekim, na
ol i bilip long em. 4646 Tasol §§‡§§‡ sampela bilong ol i go long
ol Farisi na i tokim ol long dispela samting Jisas i bin
mekim. 4747 Olsem na ol bikpris wantaim ol Farisi ol i sin-
gautim ol kaunsil i kam bung na ol i tokim ol olsem,
“Bai yumi mekim wanem? Dispela man i save wokim
planti mirakel. 4848 Sapos yumi larim em i mekim dispela
kain pasin, orait bai olgeta manmeri bai i bilip long
em. Na ol Rom bai i kam na bagarapim tempel bilong
yumi wantaim ol lain bilong yumi.”

4949 Tasol wanpela man namel long ol, nem bilong en
Kaiafas, em i hetpris long dispela yia, em i tokim ol
olsem, “Yupela i no gat tingting tru. 5050 Ating §§§§§§ yupela i
no save long wanpela pasin em inap helpim yupela. I
gutpela sapos wanpela man tasol i kisim ples bilong ol
manmeri na i dai, nogut olgeta lain bilong yumi i lus.”

5151 Kaiafas 1818 i no mekim dispela tok long tingting bi-
long em yet. Nogat. Em i stap hetpris long dispela yia,
olsem na em i mekim dispela tok profet long Jisas bai i
dai bilong helpim ol Juda. 5252 Na 1919 Jisas i no i dai bilong
helpim ol Juda tasol. Nogat. Em i dai bilong bungim ol-
geta pikinini bilong God i stap nabaut, na mekim ol i
kamap wanpela lain tasol.

5353 Orait 2020 long dispela de tasol ol bikman i stat long
wokim toktok bilong painim rot bilong kilim Jisas i dai.
5454 Olsem 2121 na Jisas i no wokabaut moa long ples klia
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namel long ol Juda. Em i lusim dispela ples na em i go i
stap klostu long ples i no gat man, long wanpela taun
ol i kolim Efraim. Na em i stap long dispela taun wan-
taim ol disaipel bilong en.

5555 Bikpela †† De Bilong Tingim De God I Larim Ol Israel
I Stap Gut, klostu em i laik kamap. Olsem na planti
manmeri bilong ol ples nabaut ol i go long Jerusalem
bilong mekim ol yet i kamap klin long ai bilong God.
5656 Na †††† ol i wok long painim Jisas. Ol i sanap insait long
banis bilong tempel na ol i i toktok namel long ol yet
olsem, “Yupela i ting wanem? Em bai i kam lukim ol
bikpela de bilong lotu, o nogat?” 5757 Ol bikman wantaim
ol Farisi ol i tokim ol manmeri pinis olsem, sapos wan-
pela man i save Jisas em i stap we, orait em i mas tok-
save long ol na bai ol i ken kalabusim em.

Maria i kapsaitim sandaMaria i kapsaitim sanda
long lek bilong Jisaslong lek bilong Jisas

(Matyu 26.6-13 na Mak 14.3-9)

Orait ‡‡ 6-pela de i stap yet, na ol bikpela de bi-
long lotu bai i kamap. Long dispela taim Jisas i

go long Betani. Betani em i ples bilong Lasarus, em
dispela man Jisas i bin kirapim long matmat. 22 Ol ‡†‡† i
wokim kaikai bilong amamasim Jisas long dispela ples.
Na Marta i wok long sutim kaikai, na Lasarus i sindaun
wantaim ol man i kaikai wantaim Jisas. 33 Orait ‡‡‡‡ Maria i
kisim hap kilo nambawan sanda, em i dia tumas, na
em i kam welim lek bilong Jisas, na em i mekim drai
long gras bilong het bilong em yet. Na gutpela smel
bilong dispela sanda i karamapim haus olgeta. 44 Tasol
‡‡†‡‡† wanpela disaipel bilong en, em Judas Iskariot, em
dispela man bihain em i putim Jisas long han bilong ol
birua, em i tok olsem, 55 “Bilong ‡‡‡‡‡‡ wanem yumi no
larim ol man i baim dispela sanda na yumi kisim 300
mani silva long en, na yumi givim long ol rabisman?”
66 Judas §§ i no wari long ol rabisman na em i tok olsem.
Nogat. Em i stilman. Em i gat wok bilong bosim bokis
mani bilong ol lain bilong Jisas, na em i save stilim
mani ol i putim long en.

77 Jisas §†§† i harim dispela tok na em i tok olsem, “Larim
dispela meri. Em i ken holim dispela sanda inap long
de mi dai na ol i planim mi. 88 Ol §††§†† rabisman bai i stap
wantaim yupela oltaim. Tasol mi, bai mi no inap i stap
wantaim yupela oltaim.”

Ol bikpris i pasim tokOl bikpris i pasim tok
long kilim Lasarus i dailong kilim Lasarus i dai

99 Ol §‡§‡ bikpela lain Juda ol i save, Jisas i stap long ples
Betani, na ol i kam long em. Na ol i no i kam bilong
lukim Jisas tasol. Nogat. Ol i save, bipo Jisas i bin ki-
rapim Lasarus long matmat, na ol i laik lukim Lasarus
tu. 1010 Olsem na ol bikpris i wokim toktok long kilim
Lasarus tu i dai, 1111 long §‡†§‡† wanem, planti Juda i ting

† 11.55 2 Sto 30.17, Jo 2.13, 5.1, 6.4, Ap 21.26 †† 11.56 Jo 7.11
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long samting Jisas i bin mekim long Lasarus, na ol i
lusim ol bikpris na ol i bilip long Jisas.

Jisas i go insait long JerusalemJisas i go insait long Jerusalem
olsem kingolsem king

(Matyu 21.1-11 na Mak 11.1-11 na Luk 19.28-40)

1212 Bikpela lain manmeri i kam i stap long Jerusalem
bilong lukim ol bikpela de bilong lotu. Na long de bi-
hain long Jisas i bin kaikai long haus bilong Lasarus, ol
manmeri i harim tok olsem, klostu Jisas i laik kamap
long Jerusalem. 1313 Olsem §†§† na ol i kisim ol han bilong
diwai pam na ol i go bungim em long rot. Na ol i sin-
gaut olsem, “Amamas long God. God i ken mekim gut
long dispela man i kam long nem bilong Bikpela. Em i
king bilong Israel.”

1414 Na Jisas i kisim wanpela donki na i sindaun long
en. Em i olsem tok i stap long buk bilong God, 1515 “Yu-
pela §‡§‡ ol manmeri bilong taun Saion, yupela i no ken
pret. Lukim. King bilong yupela em i kam nau. Em i sin-
daun long yangpela donki na i kam.” 1616 Pastaim §§†§§† ol
disaipel bilong en, ol i no save long as bilong dispela
tok. Tasol bihain long God i givim biknem pinis long
Jisas, ol i tingim dispela tok i stap long buk bilong God,
na ol i save, em i tok long Jisas stret. Na ol i tingim gen
dispela samting ol man i bin mekim long em.

1717 Taim §§‡§§‡ Lasarus i dai pinis na i stap long matmat,
planti manmeri i bin stap wantaim Jisas na ol i lukim
em i singautim Lasarus na kirapim em long matmat.
Nau ol dispela manmeri i wok long autim tok long dis-
pela samting Jisas i bin mekim. 1818 Ol manmeri i harim
tok long em i bin wokim dispela mirakel, olsem na ol i
go bungim em long rot. 1919 Ol §§§§§§ Farisi i lukim, na ol i
toktok namel long ol yet olsem, “Lukim. Dispela samt-
ing yumi laik mekim, em i no inap kamap nau. Olgeta
manmeri i go bihainim em.”

Sampela Grik i laik lukim JisasSampela Grik i laik lukim Jisas
2020 Namel long ol lain manmeri i bin kam long

Jerusalem bilong mekim lotu long God long dispela
bikpela de bilong lotu i gat sampela Grik tu i stap.
2121 Orait 1818 dispela ol Grik i kam long Filip, em dispela
man bilong taun Betsaida long Galili. Na ol i tokim em
olsem, “Bikman, mipela i laik lukim Jisas.” 2222 Orait Filip i
go tokim Andru. Na Andru wantaim Filip tupela i go
tokim Jisas. 2323 Na 1919 Jisas i bekim tok bilong tupela
olsem, “Taim bilong Pikinini Bilong Man i laik kisim
biknem, em i kamap pinis nau. 2424 Tru 2020 tumas mi tokim
yupela, sapos pikinini wit i no pundaun long graun na i
dai, orait em wanpela tasol bai i stap. Tasol sapos em i
dai, orait em bai i kamap na karim planti kaikai.
2525 Sapos 2121 wanpela man i laikim tumas laip bilong em
yet, laip bilong en bai i lus. Tasol sapos wanpela man i
givim baksait long laip bilong en long dispela graun,
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orait em bai i holimpas laip bilong en inap oltaim
oltaim. 2626 Sapos †† wanpela man i mekim wok bilong mi,
em i mas bihainim mi. Na long ples mi stap long en,
wokman bilong mi tu bai i stap wantaim mi. Sapos
man i mekim wok bilong mi, orait Papa bai i givim
biknem long em.”

Ol i mas litimapim Pikinini Bilong ManOl i mas litimapim Pikinini Bilong Man
2727 Jisas †††† i tok moa olsem, “Nau bel bilong mi i hevi

na mi tingting planti. Na bai mi tok wanem? Ating bai
mi tok, ‘Papa, yu no ken larim dispela taim nogut i
kamap long mi’? Nogat. Mi no ken tok olsem. Dispela
taim bilong hevi i mas kamap long mi. Long dispela as
tasol na mi kam. 2828 Papa, ‡‡ yu ken mekim nem bilong
yu i kamap bikpela.” Jisas i tok pinis na wanpela tok i
kam daun long heven olsem, “Mi mekim nem bilong
mi i kamap bikpela pinis, na bai mi mekim olsem gen.”
2929 Ol ‡†‡† manmeri i sanap klostu, ol i harim dispela tok,
na ol i tok olsem, “Klaut i pairap.” Na sampela i tok,
“Wanpela ensel i toktok long em.”

3030 Jisas ‡‡‡‡ i bekim tok olsem, “Dispela tok nau yupela i
harim, em i no bilong helpim mi. Nogat. Em i bilong
helpim yupela. 3131 Nau ‡‡†‡‡† bai God i skelim pasin bilong
ol manmeri bilong dispela graun. Nau bai em i rausim
dispela hetman i save bosim dispela graun. 3232 Nau ‡‡‡‡‡‡

mi stap long graun, tasol bihain bai ol i litimapim mi, §§

na long dispela taim bai mi pulim olgeta manmeri i
kam long mi.” 3333 Jisas §†§† i mekim dispela tok bilong
tokaut long pasin em bai i dai long en.

3434 Orait §††§†† na ol manmeri i bekim tok bilong em
olsem, “Mipela i harim tok olsem long lo bilong God,
taim dispela man God i makim bilong kisim bek ol
manmeri bilong en, em i kamap, orait em bai i stap
oltaim oltaim. Orait olsem wanem na yu tok, ‘Ol i mas
litimapim Pikinini Bilong Man’? Dispela Pikinini Bilong
Man em i husat tru?”

3535 Na §‡§‡ Jisas i tokim ol olsem, “Liklik taim tasol bai lait
i stap yet wantaim yupela. Nau yupela i gat lait yet,
olsem na yupela i mas wokabaut long lait, nogut tudak
i karamapim yupela. Man i wokabaut long tudak, em i
no save, em i go we. 3636 Nau §‡†§‡† lait i stap yet wantaim
yupela, olsem na yupela i mas bilip long lait, na bai yu-
pela i kamap pikinini bilong lait.”

Planti Juda i no bilip long JisasPlanti Juda i no bilip long Jisas

Jisas i toktok wantaim ol manmeri pinis, orait em i
lusim ol na i go hait long ol. 3737 Ol §†§† i bin lukim em i
wokim planti mirakel o mak, tasol ol i no bilip long em.
3838 Olsem §‡§‡ na tok bilong profet Aisaia i kamap tru. Ai-
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saia i bin tok olsem, “Bikpela, husat i bilipim tok bilong
mipela? Na husat i bin lukim Bikpela i mekim kain
strongpela wok olsem nau em i mekim?”

3939 Ol i no inap bilip long Jisas. As bilong dispela em
Aisaia i raitim long narapela tok. Em i bin tok olsem,
4040 “God §§†§§† i mekim ai bilong ol i no inap lukluk, na em i
mekim tingting bilong ol i pas, nogut ai bilong ol i
lukim wanpela samting na bel bilong ol i save long as
bilong tok, na ol i tanim bel na kam bek long mi na mi
mekim ol i kamap orait gen.” 4141 Aisaia §§‡§§‡ i lukim bikpela
namba na strong bilong Jisas na em i mekim dispela
tok long Jisas tasol.

4242 Tru, §§§§§§ planti hetman tu ol i bilip long Jisas. Tasol ol
i pret long ol Farisi, na ol i no tokaut long bilip bilong
ol. Ol i pret, nogut ol Farisi i tambuim ol long lotu wan-
taim ol arapela Juda. 4343 Ol 1818 i laikim tumas bai ol man i
litimapim nem bilong ol. Ol i no laik bai God i
litimapim nem bilong ol.

TTok Jisas i bin autimok Jisas i bin autim
bai i skelim pasin bilong ol manmeribai i skelim pasin bilong ol manmeri

4444 Jisas 1919 i tokaut strong olsem, “Man i bilip long mi,
em i no bilip long mi tasol. Em i bilip long Papa, em i
bin salim mi na mi kam. 4545 Na 2020 man i lukim mi, em i
lukim Papa i bin salim mi na mi kam. 4646 Mi 2121 kam long
dispela graun olsem lait, bilong olgeta man i bilip long
mi ol i no ken i stap long tudak. 4747 Sapos 2222 wanpela
man i harim tok bilong mi na em i no bihainim, orait
bai mi no skelim em olsem jas. Mi no kam bilong mi
stap jas bilong ol manmeri bilong graun. Nogat. Mi
kam bilong kisim bek ol. 4848 Tasol 2323 man i givim baksait
long mi na i no kisim tok bilong mi, em i gat jas bilong
skelim em. Tok mi bin autim, em bai i stap jas bilong
dispela man long las de. 4949 Mi 2424 no mekim tok long
tingting bilong mi yet. Nogat. Papa i bin salim mi na
mi kam, em yet i tokim mi long olgeta tok mi mas
mekim na autim. 5050 Na 2525 mi save, tok bilong Papa em i
save kamapim laip i stap gut oltaim oltaim. Olsem na
olgeta tok mi mekim, em mi save mekim olsem Papa i
bin tokim mi.”

Jisas i tokim ol disaipel olsem em i mas lusimJisas i tokim ol disaipel olsem em i mas lusim
ol na i go bek long Papaol na i go bek long Papa

(Sapta 13-17)(Sapta 13-17)

Jisas i wasim lek bilong ol disaipelJisas i wasim lek bilong ol disaipel

De 2626 bilong kaikai abus bilong tingim De God I
Larim Ol Israel I Stap Gut em i no kamap yet, na

Jisas i save, taim i kamap pinis bilong em i mas lusim
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dispela graun na i go long Papa. Em i laikim tumas ol
manmeri bilong en i stap long dispela graun, na em i
laikim ol moa yet i go inap long taim em i dai.

22 Long †† apinun tru ol i kaikai i stap. Satan i putim
tingting pinis long bel bilong Judas, em pikinini bilong
Saimon Iskariot, bilong em i mas putim Jisas long han
bilong ol birua. 33 Jisas †††† i save olsem, Papa i bin givim
olgeta samting long han bilong Jisas yet. Em i save tu
olsem, God i bin salim em i kam, na bai em i go bek
long God. 44 Olsem ‡‡ na Jisas i kirap na lusim kaikai, na
em i rausim longpela klos bilong en, na i kisim wan-
pela taul na i pasim long bel bilong en. 55 Na em i kap-
saitim wara long wanpela dis, na em i stat long wasim
lek bilong ol disaipel na mekim drai long taul em i bin
pasim long bel bilong en.

66 Orait ‡†‡† em i kam long Saimon Pita. Na Pita i askim
em, “Bikpela, ating yu laik wasim lek bilong mi?” 77 Na
Jisas i bekim tok bilong em olsem, “Samting mi mekim,
nau yu no klia long en. Tasol bihain bai yu klia.” 88 Na ‡‡‡‡

Pita i tokim em, “Yu no ken wasim lek bilong mi. I no
ken tru.” Na Jisas i bekim tok olsem, “Sapos mi no
wasim yu, orait yu no inap i stap wantaim mi.” 99 Na Sai-
mon Pita i tokim em, “Bikpela, sapos olsem, orait yu
no ken wasim lek bilong mi tasol. Yu mas wasim han
na het tu wantaim.” 1010 Na ‡‡†‡‡† Jisas i tokim em, “Man i
waswas pinis em i no mas waswas gen. Nogat. Em i
klin pinis, na em i mas wasim lek tasol. Na yupela i
stap klin pinis. Tasol mi no tok long yupela olgeta.”
1111 Jisas i save pinis long dispela man i laik givim em
long han bilong ol birua. Olsem na em i tok, “I no yu-
pela olgeta i stap klin.”

1212 Jisas ‡‡‡‡‡‡ i wasim pinis lek bilong ol, na em i putim
longpela klos bilong en na i sindaun gen. Na em i
askim ol olsem, “Ating yupela i save long as bilong dis-
pela samting mi mekim long yupela? 1313 Yupela §§ i save
kolim mi Tisa na Bikpela. Na i gutpela yupela i tok
olsem. Mi Tisa na mi Bikpela bilong yupela. 1414 Mi §†§†

Bikpela na mi Tisa, na mi wasim lek bilong yupela.
Orait yupela tu i mas wasim lek bilong ol arapela man
bilong lain bilong yumi. 1515 Mi §††§†† soim pasin long yu-
pela, na yupela tu i mas mekim wankain pasin olsem
nau mi mekim long yupela. 1616 Tru §‡§‡ tumas mi tokim yu-
pela, wokboi i no winim bikman bilong en. Na man i
go long wanpela wok, em i no stap antap long man i
bin salim em i go. 1717 Nau §‡†§‡† yupela i save pinis long as
tingting bilong dispela pasin mi mekim, na sapos yu-
pela i bihainim gut, orait yupela i ken amamas.

1818 “Mi §†§† no tok long yupela olgeta. Mi save long yu-
pela ol man mi bin makim bilong mi, na mi save olsem
tok i stap long buk bilong God, em bai i kamap tru.
Dispela tok i olsem, ‘Man i kaikai bret wantaim mi, em i
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litimapim lek bilong krungutim mi.’ 1919 Dispela §‡§‡ samt-
ing i no kamap yet na nau mi tokim yupela pinis long
en. Olsem na bihain, taim em i kamap pinis, orait yu-
pela i ken bilip olsem, Mi Yet Mi Stap Olsem. §§†§§†2020 Tru §§‡§§‡

tumas mi tokim yupela, man i kisim wokman mi bin
salim i go, na i mekim gut long em, dispela man i kisim
mi na i mekim gut long mi yet. Na man i kisim mi, em i
kisim God, em i bin salim mi na mi kam.”

Judas bai i givim Jisas long han bilong ol biruaJudas bai i givim Jisas long han bilong ol birua
(Matyu 26.20-25 na Mak 14.17-21 na Luk 22.21-23)

2121 Jisas §§§§§§ i tok pinis na bel bilong en i hevi tumas. Na
em i autim tok olsem, “Tru tumas mi tokim yupela,
wanpela bilong yupela bai i givim mi long han bilong
ol man i birua long mi.” 2222 Em i tok olsem, na ol disaipel
wan wan ol i lukluk long ol arapela. Ol i no save, em i
tok long husat. 2323 Na 1818 dispela disaipel Jisas i save
laikim tumas, em i stap klostu tru long Jisas. 2424 Olsem
na Saimon Pita i mekim nais long het bilong en na i
tokim em, “Yu askim em, em i tok long husat.” 2525 Orait
na dispela disaipel i putim het bilong en klostu long
bros bilong Jisas na i askim em olsem, “Bikpela, yu tok
long husat?” 2626 Na Jisas i bekim tok olsem, “Bai mi kisim
dispela hap kaikai na putim long sup na givim long
wanpela man. Em dispela man tasol mi tok long en.”
Orait em i putim hap kaikai long sup, na i givim long
Judas, pikinini bilong Saimon Iskariot.

2727 Judas 1919 i kisim dispela kaikai pinis, na Satan i go in-
sait long bel bilong em. Na Jisas i tokim em olsem,
“Samting yu laik mekim, em yu mas mekim hariap.”
2828 Olgeta man i sindaun long tebol ol i harim dispela
tok Jisas i givim long Judas, tasol ol i no save long as
bilong tok. 2929 Judas 2020 i save lukautim bokis mani, na
sampela i ting Jisas i tokim em long go baim ol samt-
ing bilong bikpela de bilong lotu, o long em i mas i go
givim ol samting long ol rabisman. 3030 Orait Judas i
kisim dispela hap kaikai pinis, na kwiktaim em i go au-
sait. Na ples i tudak pinis.

Jisas i givim nupela lo long ol disaipelJisas i givim nupela lo long ol disaipel
3131 Judas 2121 i go ausait pinis, orait Jisas i tok, “Nau

Pikinini Bilong Man em i kisim biknem. Na God i kisim
biknem long Pikinini Bilong Man. 3232 Na 2222 taim God i
kisim biknem long em, orait God yet bai i givim
biknem long Pikinini Bilong Man, na em bai i mekim
olsem wantu tasol. 3333 Ol 2323 pikinini, liklik taim tasol bai
mi stap wantaim yupela. Na bai yupela i wok long
painim mi. Mi bin tokim ol Juda, na nau mi mekim
wankain tok long yupela tu, yupela i no inap i go long
ples mi go long en. 3434 Na 2424 nau mi givim nupela lo long
yupela olsem, yupela wan wan i mas laikim tru ol ara-
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pela. Mi bin laikim yupela tru, na olsem tasol yupela
wan wan i mas laikim tru ol arapela. 3535 Sapos †† yupela
wan wan i laikim tru ol arapela man bilong lain bilong
mi, orait dispela bai i soim olgeta man olsem, yupela i
disaipel bilong mi.”

Jisas i tok olsem Pita bai i givim baksait long emJisas i tok olsem Pita bai i givim baksait long em
(Matyu 26.31-35 na Mak 14.27-31 na Luk 22.31-34)

3636 Orait †††† Saimon Pita i askim Jisas olsem, “Bikpela,
yu bai go we?” Na Jisas i bekim tok olsem, “Ples mi go
long en, em nau yu no inap bihainim mi na yu go long
en. Tasol bihain bai yu bihainim mi i kam.” 3737 Na ‡‡ Pita i
askim em, “Bikpela, olsem wanem na mi no inap bi-
hainim yu nau? Bai mi inap lusim laip bilong mi bilong
helpim yu.”

3838 Na Jisas i bekim tok olsem, “Yu ting yu inap lusim
laip bilong yu bilong helpim mi, a? Tru tumas mi tokim
yu, taim kakaruk i no krai yet, yu bai tok tripela taim
olsem, yu no save long mi.”

Jisas em i rJisas em i rot bilong ol manmeri i go long Papaot bilong ol manmeri i go long Papa

Jisas ‡†‡† i tok moa olsem, “Yupela i no ken bel
hevi na tingting planti. Yupela i bilip long God.

Yupela i mas bilip long mi tu. 22 Long ‡‡‡‡ haus bilong Pa-
pa bilong mi i gat planti rum i stap, na mi go bilong
redim ples bilong yupela. Sapos i no olsem, orait mi no
inap mekim dispela tok long yupela. 33 Na ‡‡†‡‡† sapos mi
go redim ples bilong yupela, bai mi kam bek na kisim
yupela i go i stap wantaim mi. Na ples mi stap long en,
yupela tu bai i stap long en wantaim mi. 44 Na yupela i
save pinis long rot bilong i go long dispela ples mi laik
i go long en.”

55 Tomas i tokim em, “Bikpela, yu go we, em mipela i
no save. Olsem wanem na mipela inap save long rot?”
66 Na ‡‡‡‡‡‡ Jisas i tokim em olsem, “Mi yet mi rot, na mi as
bilong tok tru, na mi as bilong laip. I no gat wanpela
man inap i kam long Papa long narapela rot. Nogat.
Long mi tasol. 77 Sapos §§ yupela i save pinis long mi,
nau bai yupela inap save long Papa bilong mi tu. Nau
yupela i stat long save long em. Na yupela i lukim em
pinis.”

88 Filip i tokim Jisas olsem, “Bikpela, yu soim Papa long
mipela, na dispela bai inapim laik na tingting bilong
mipela.” 99 Na §†§† Jisas i tokim em, “Filip, longpela taim pi-
nis mi stap wantaim yupela, na yu no save yet long mi,
a? Man i lukim mi, em i lukim Papa. Olsem wanem na
yu tok, ‘Yu soim Papa long mipela’? 1010 Ating §††§†† yu no
bilip long mi stap long Papa, na Papa i stap long mi?
Tok mi givim long yupela, em mi no mekim long tingt-
ing bilong mi yet. Nogat. Papa i stap long mi, em i save
mekim ol wok bilong en. 1111 Yupela §‡§‡ i mas bilip long
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dispela tok. Mi stap long Papa, na Papa i stap long mi.
Sapos nogat, orait yupela i mas tingim olgeta wok mi
save mekim, na dispela bai i kirapim bilip bilong yu-
pela.

1212 “Tru §‡†§‡† tumas mi tokim yupela, man i bilip long mi,
bai em tu i mekim olkain wok mi save mekim. Na bai
em i mekim ol bikpela wok i winim wok mi bin mekim,
long wanem, mi go long Papa. 1313 Na §†§† olgeta samting
yupela i askim long nem bilong mi, em bai mi mekim.
Olsem na Papa bai i kisim biknem long Pikinini bilong
en. 1414 Olgeta samting yupela i askim long nem bilong
mi, em bai mi mekim.”

Jisas i tok em bai i salim Holi Spirit i kamJisas i tok em bai i salim Holi Spirit i kam
1515 Jisas §‡§‡ i tok moa olsem, “Sapos yupela i laikim mi

tru, orait yupela bai i bihainim gut ol tok bilong mi.
1616 Na §§†§§† bai mi askim Papa, na em bai i givim yupela
narapela Helpim bilong strongim yupela. Na em bai i
stap wantaim yupela oltaim oltaim. 1717 Dispela §§‡§§‡

Helpim em i Spirit bilong tok tru. Ol manmeri bilong
graun ol i no inap kisim em. Ol i no lukim em, na ol i
no save long em. Tasol yupela i save long em. Em i
stap wantaim yupela, na em bai i stap insait long yu-
pela.

1818 “Mi §§§§§§ no inap lusim yupela na larim yupela i stap
nating, olsem pikinini i no gat papamama. Nogat. Mi
bai kam long yupela. 1919 Liklik 1818 taim na bai ol manmeri
bilong graun i no lukim mi moa. Tasol yupela bai i
lukim mi. Mi stap laip, olsem na yupela tu bai i stap
laip. 2020 Long 1919 dispela de yupela bai i save, mi stap
long Papa bilong mi, na yupela i stap long mi, na mi
stap long yupela. 2121 Man 2020 i kisim lo bilong mi na i bi-
hainim gut, dispela man em i laikim mi tru. Na man i
laikim mi, Papa bilong mi bai i laikim em. Na mi tu bai
mi laikim em, na bai mi soim mi yet long em.”

2222 Jisas 2121 i tok olsem, na narapela Judas, em i no
Iskariot, em i askim Jisas olsem, “Bikpela, olsem
wanem na yu bai soim yu yet long mipela, tasol yu no
inap soim yu yet long ol manmeri bilong graun?” 2323 Na
2222 Jisas i bekim tok bilong em olsem, “Sapos man i
laikim mi tru, em bai i bihainim gut tok bilong mi. Na
Papa bilong mi bai i laikim dispela man. Na bai mitu-
pela i kam long em na i stap wantaim em oltaim
oltaim. 2424 Man 2323 i no laikim mi tru, em i no save bihain-
im gut tok bilong mi. Dispela tok yupela i harim, em i
no tok bilong mi yet. Nogat. Em i tok bilong Papa, em i
bin salim mi na mi kam.

2525 “Taim mi stap yet wantaim yupela, mi tokim yupela
long ol dispela samting. 2626 Tasol 2424 Helpim tru bilong
strongim yupela em i Holi Spirit. Na long nem bilong
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11.9, Jo 15.7, 15.16, Je 1.5, 1 Jo 3.22 §‡ 14.15 Jo 14.21-23, 15.10,
15.14, 1 Jo 5.3 §§† 14.16 Jo 14.26, 15.26, 16.7, Ro 8.15, 8.26 §§‡
14.17 Mt 10.20, Jo 16.13, Ro 8.26, 1 Ko 2.14, 1 Jo 2.27, 4.6 §§§
14.18 Mt 28.20, Jo 14.3, 14.28 18 14.19 Jo 16.16, 1 Ko 15.20 19
14.20 Jo 10.38, 14.10, 17.21-26 20 14.21 Jo 14.15, 14.23, 15.10,
16.27, 1 Jo 2.5, 5.3 21 14.22 Ap 10.41-42 22 14.23 Mt 18.20, Jo
14.15, 2 Ko 6.16, Ef 3.17, 1 Jo 2.24, KTH 3.20 23 14.24 Jo 5.19, 5.38,
7.16, 12.49 24 14.26 Lu 24.49, Jo 14.16, 15.26, 16.13, 1 Jo 2.20, 2.27

JON 13:35 1053 JON 14:26



1515

mi, Papa bai i salim em i kam. Em bai i skulim yupela
long olgeta samting. Na bai em i kirapim tingting bi-
long yupela na bai yupela i tingim gen olgeta tok mi
bin givim long yupela.

2727 “Mi †† laik lusim yupela, na mi givim bel isi long yu-
pela bai em i ken i stap long yupela. Bel isi bilong mi,
em mi givim long yupela. Na bel isi mi givim long yu-
pela, em i no wankain olsem ol manmeri bilong graun
i save givim. Olsem na yupela i no ken bel hevi na
tingting planti, na yupela i no ken pret. 2828 Yupela †††† i
harim pinis dispela tok mi givim long yupela, ‘Mi lusim
yupela na mi go. Na bai mi kam bek long yupela.’
Sapos yupela i laikim mi tru, orait dispela inap mekim
yupela i amamas, long wanem, mi go long Papa, na
Papa i stap namba wan tru na i winim mi. 2929 Dispela ‡‡

samting i no kamap yet, na nau mi tokim yupela pinis
long en. Olsem na bihain, taim em i kamap pinis, yu-
pela i ken bilip.

3030 “Mi ‡†‡† no inap mekim planti toktok moa wantaim
yupela, long wanem, dispela hetman i save bosim dis-
pela graun em i kam nau. Em i no gat strong bilong
mekim wanpela samting long mi, 3131 tasol ‡‡‡‡ mi laik bai
ol manmeri bilong graun i save, mi laikim tru Papa, na
mi save mekim olgeta samting Papa i tokim mi long
mekim. Orait yupela kirap, na yumi go.”

Jisas em i diwai wain truJisas em i diwai wain tru

Jisas i tok moa olsem, “Mi yet mi diwai wain tru.
Na Papa bilong mi em i papa bilong gaden wain.

22 Olgeta ‡‡†‡‡† han bilong mi i no save karim kaikai, em
Papa i save rausim. Na olgeta han i save karim kaikai,
em Papa i save rausim ol lip samting bilong en i nogut,
na mekim em i kamap klin, bai em i ken karim planti
kaikai. 33 Yupela ‡‡‡‡‡‡ i kamap klin pinis. Dispela tok mi
givim yupela, em i mekim yupela i kamap klin. 44 Yupela
§§ i mas pas long mi, na bai mi pas long yupela. Sapos
han bilong diwai wain em i no pas long diwai, orait em
i no inap karim kaikai. Olsem tasol, sapos yupela i no
pas long mi, yupela tu i no inap karim kaikai.

55 “Mi §†§† yet mi diwai wain, na yupela i han bilong di-
wai wain. Man i pas long mi na mi pas long em, em i
save karim planti kaikai. Sapos yupela i lusim mi, yu-
pela i no inap mekim wanpela samting. 66 Sapos §††§††

wanpela man i no pas long mi, orait ol bai i rausim em
olsem ol i save rausim han bilong diwai, na em bai i
drai. Na ol i save bungim ol dispela han na tromoi long
paia na kukim.

77 “Sapos §‡§‡ yupela i pas long mi, na tok bilong mi em i
stap long yupela, orait yupela i ken askim inap long
laik bilong yupela, na ol samting bai i kamap olsem yu-
pela i bin tok. 88 Yupela §‡†§‡† i mas karim planti kaikai na i
stap disaipel bilong mi, na long dispela pasin Papa bi-
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long mi i kisim biknem. 99 Papa i save laikim mi tumas,
na long wankain pasin mi bin laikim yupela. Oltaim yu-
pela i mas i stap insait long dispela laikim bilong mi.
1010 Sapos §†§† yupela i bihainim gut ol lo na tok bilong mi,
orait yupela bai i stap insait long laikim bilong mi,
olsem mi bin bihainim gut ol lo na tok bilong Papa bi-
long mi, na mi stap insait long laikim bilong em. 1111 Mi §‡§‡

laik bai amamas bilong mi i ken i stap long yupela, na
bai dispela amamas i ken pulap tru long bel bilong yu-
pela. Olsem na mi mekim dispela tok long yupela. 1212 Lo
§§†§§† bilong mi em i olsem. Yupela wan wan i mas laikim
tru ol arapela, long wankain pasin olsem mi bin laikim
yupela. 1313 Sapos §§‡§§‡ wanpela man i laikim tumas ol pren
bilong en na i lusim laip bilong em yet bilong helpim
ol, orait dispela pasin bilong laikim ol arapela i winim
tru ol arapela pasin bilong laikim ol arapela manmeri.
1414 Na §§§§§§ sapos yupela i mekim olsem mi bin tokim yu-
pela, orait yupela i stap pren bilong mi. 1515 Wokboi 1818 i
no save long ol samting bikman bilong en i save
mekim. Olsem na mi no kolim yupela ‘wokboi’ moa.
Nogat. Olgeta tok mi harim long Papa bilong mi, em
mi tokim yupela pinis. Olsem na mi kolim yupela
‘pren.’

1616 “Yupela 1919 i no bin makim mi bilong i stap wantaim
yupela. Nogat. Mi makim yupela bilong i stap ol lain bi-
long mi. Na mi givim wok long yupela, bai yupela i ken
i go na karim kaikai, na bai kaikai bilong yupela i ken i
stap gut. Olsem na sapos yupela i beten long Papa
long nem bilong mi na askim em long givim wanpela
samting long yupela, em bai i givim long yupela. 1717 Mi
2020 givim lo long yupela olsem. Yupela wan wan i mas
laikim tru ol arapela.”

Ol man bilong grOl man bilong graun bai i birua long ol disaipelaun bai i birua long ol disaipel
1818 Jisas 2121 i tok moa olsem, “Sapos ol manmeri bilong

graun i birua long yupela, orait yupela i no ken lusim
tingting, pastaim ol i bin birua long mi tu. 1919 Sapos 2222

yupela i stap olsem ol man bilong dispela graun, orait
ol manmeri bilong graun ol inap laikim yupela olsem
ol lain bilong ol yet. Tasol yupela i no man bilong dis-
pela graun. Nogat. Mi makim yupela pinis bai yupela i
lusim pasin bilong dispela graun. Olsem na ol man-
meri bilong graun i save birua long yupela. 2020 Yupela 2323

i mas tingim gut dispela tok mi mekim long yupela.
Wokboi i no winim bikman bilong en. Sapos ol i bin
mekim nogut long mi, orait ol bai i mekim nogut long
yupela tu. Na sapos ol i bin bihainim tok bilong mi,
orait ol bai i bihainim tok bilong yupela tu. 2121 Tasol 2424 ol
i no save long Papa, em i bin salim mi na mi kam.
Olsem na ol bai i mekim olgeta dispela pasin nogut
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long yupela, long wanem, ol i save olsem yupela i lain
bilong mi.

2222 “Sapos †† mi no bin i kam na givim tok long ol, orait
ol bai i no gat asua bilong sin bilong ol. Tasol nau ol i
no gat rot bilong haitim sin bilong ol. 2323 Man †††† i birua
long mi, em i birua long Papa bilong mi tu. 2424 Sapos ‡‡

mi no bin i stap namel long ol na mekim ol dispela
strongpela wok i no gat narapela man i bin mekim
bipo, orait ol bai i no gat asua bilong sin bilong ol.
Tasol ol i lukim pinis ol dispela wok bilong mi, na ol i
birua long mi na long Papa bilong mi wantaim. 2525 Dis-
pela ‡†‡† pasin ol i mekim, em i kamap bilong inapim
wanpela tok i stap long lo bilong ol. Dispela tok em i
olsem, ‘Ol man i birua nating long mi.’

2626 “Spirit ‡‡‡‡ bilong strongim yupela em i stap wantaim
Papa, na mi bai salim em i kam long yupela. Em Spirit
bilong tok tru, na em i save stap wantaim Papa na i
kam. Em bai i kam na tokaut klia long ol wok na pasin
bilong mi. 2727 Na ‡‡†‡‡† yupela tu i mas autim tok, long
wanem, yupela i bin i stap wantaim mi long taim mi
statim wok, na yupela i stap wantaim mi i kam inap
nau.

“Mi ‡‡‡‡‡‡ no laik bai yupela i lusim bilip, olsem na
mi bin mekim dispela tok long yupela. 22 Bai §§ ol i

tambuim yupela long kam lotu wantaim ol. Na bihain
bai taim i kamap, na ol man i kilim yupela i dai, ol bai i
ting ol i mekim gutpela wok bilong God. 33 Ol §†§† i no
save long Papa, na ol i no save long mi. Olsem na ol
bai i mekim ol dispela pasin. 44 Tasol §††§†† nau mi tokim
yupela pinis long ol dispela samting bai i kamap. Na
bihain, taim ol man i mekim ol dispela pasin long yu-
pela, orait yupela i ken tingim dispela tok mi bin givim
yupela.”

Jisas i tok long wok bilong Holi SpiritJisas i tok long wok bilong Holi Spirit

Jisas i tok moa olsem, “Bipo mi yet mi stap wantaim
yupela, olsem na mi no tokim yupela long ol dispela
samting. 55 Tasol §‡§‡ nau mi go long Papa, em i bin salim
mi na mi kam. Na i no gat wanpela bilong yupela i
askim mi, ‘Yu go we?’ 66 Mi §‡†§‡† mekim dispela tok long
yupela, na nau bel bilong yupela i hevi tumas. 77 Tasol §†§†

mi tok tru long yupela, mi lusim yupela na mi go, em i
bilong helpim yupela. Sapos mi no i go, orait Spirit bi-
long strongim yupela em bai i no inap i kam long yu-
pela. Tasol sapos mi go, orait bai mi salim em i kam
long yupela. 88 Em bai i kam na mekim ol man bilong
graun i save tru long as bilong sin, na long as bilong
stretpela pasin, na long as bilong kot bilong God. 99 As
§‡§‡ bilong sin, em i olsem, ol i no bilip long mi. 1010 As §§†§§†
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bilong stretpela pasin, em i olsem, mi go long Papa, na
bai yupela i no lukim mi moa. §§‡§§‡1111 As §§§§§§ bilong kot bi-
long God, em i olsem, dispela hetman i save bosim
dispela graun em i lus pinis long kot. 1818

1212 “Mi 1919 gat planti tok moa mi laik givim yupela, tasol
yupela i no inap kisim nau. 1313 Tasol 2020 taim Spirit bilong
tok tru i kam, em bai i stiaim tingting bilong yupela na
bai yupela i save long olgeta tok i tru. Em bai i no
mekim tok long tingting bilong em yet. Nogat. Tok em
i harim, dispela tasol bai em i autim. Na bai em i tokim
yupela long ol samting i laik kamap bihain. 1414 Bai em i
kisim tok bilong mi na autim long yupela, na long dis-
pela pasin em bai i kamapim biknem na strong bilong
mi. 1515 Olgeta 2121 samting bilong Papa em i bilong mi.
Olsem na mi tok, em bai i kisim tok bilong mi na autim
long yupela.”

Amamas bai i kisim ples bilong bel heAmamas bai i kisim ples bilong bel hevivi
1616 Jisas 2222 i tok moa olsem, “Liklik taim tasol na bai yu-

pela i no lukim mi moa. Na bihain liklik taim gen na bai
yupela i lukim mi.” 1717 Sampela bilong ol disaipel i tok-
tok namel long ol yet olsem, “Wanem as bilong dispela
tok em i mekim long yumi? Em i tok, ‘Liklik taim tasol
na bai yupela i no lukim mi, na bihain liklik taim gen
na bai yupela i lukim mi.’ Na tu em i tok, ‘As bilong dis-
pela, em i olsem. Mi go long Papa.’” 1818 Na ol i tok, “Dis-
pela ‘liklik taim’ em i tok long en, em i wanem samt-
ing? Yumi no save as bilong dispela tok em i mekim.”

1919 Jisas i save olsem ol i laik askim em. Olsem na em i
tokim ol, “Ating yupela i wok long askim nabaut long
as bilong dispela tok mi mekim? Mi tok olsem, ‘Liklik
taim tasol na bai yupela i no lukim mi. Na bihain liklik
taim gen na bai yupela i lukim mi.’ 2020 Tru tumas mi
tokim yupela, yupela bai i krai bikpela na krai sori tru.
Tasol ol manmeri bilong graun ol bai i amamas. Bel bi-
long yupela bai i hevi. Tasol bel hevi bilong yupela em
bai i tanim na i kamap amamas tru. 2121 Meri 2323 i laik
karim pikinini, em i save, taim bilong en i kamap pinis.
Olsem na em i bel hevi. Tasol taim em i karim pikinini
pinis, em i no tingting moa long dispela pen. Nogat.
Em i amamas tasol long pikinini i kamap pinis long
graun. 2222 Olsem 2424 tasol, nau yupela i bel hevi. Tasol mi
bai lukim yupela gen, na bel bilong yupela bai i ama-
mas. Na i no gat wanpela man inap rausim dispela
amamas bilong yupela. 2323 Na 2525 long dispela taim yu-
pela bai i no askim mi long wanpela samting. Mi tok
tru long yupela, sapos yupela i askim Papa long wan-
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pela samting long nem bilong mi, orait em bai i givim
long yupela. 2424 Bipo †† yupela i no askim long kisim wan-
pela samting long nem bilong mi. Yupela i mas askim,
na bai yupela i kisim, na bai amamas i ken pulap tru
long bel bilong yupela.”

Jisas i winim pinis strJisas i winim pinis strong bilong dispela grong bilong dispela graunaun
2525 Jisas †††† i tok moa olsem, “Mi bin mekim ol dispela

tok long yupela long tok bokis. Bihain bai mi no
mekim tok bokis moa long yupela. Nogat. Bai mi
tokaut klia na tokim yupela long Papa. 2626 Long dispela
taim yupela bai i prea long nem bilong mi. Na mi no
tokim yupela olsem, mi yet bai mi prea long Papa long
em i helpim yupela. 2727 Nogat. ‡‡ Papa em yet i laikim yu-
pela, long wanem, yupela i bin laikim mi, na yupela i
bilip pinis long mi bin stap wantaim God na mi kam.
2828 Bipo mi bin stap wantaim Papa, na mi lusim em na
mi kam long graun. Nau mi laik lusim graun na mi go
bek long Papa.”

2929 Ol disaipel bilong en i tok olsem, “Yes, nau yu tok
klia. Nau yu no mekim tok bokis. 3030 Nau ‡†‡† mipela i
save, yu no mas wetim man i askim yu pastaim na yu
bekim askim bilong en. Nogat. Yu save pinis long olge-
ta samting. Olsem na mipela i bilip olsem yu bin i stap
wantaim God na yu kam.”

3131 Jisas i bekim tok bilong ol olsem, “Nau yupela i
bilip, a? 3232 Harim. ‡‡‡‡ Taim i klostu nau. Yes, em i kamap
pinis, na ol bai i ranim yupela olgeta wan wan i go
nabaut long ples bilong yupela. Na yupela bai i lusim
mi na bai mi stap wanpis. Tasol mi no inap i stap wan-
pis tru, long wanem, Papa i stap wantaim mi. 3333 Mi ‡‡†‡‡†

laik bai yupela i pas long mi na bai yupela i stap bel isi,
olsem na mi bin mekim dispela tok long yupela. Long
taim yupela i stap long dispela graun, ol hevi bai i
kamap long yupela, tasol bel bilong yupela i ken i stap
strong. Mi winim pinis strong bilong dispela graun.”

Jisas i prJisas i prea bilong helpim ol disaipelea bilong helpim ol disaipel

Jisas ‡‡‡‡‡‡ i autim tok pinis long ol disaipel, na em i
lukluk i go antap long heven, na em i tok olsem,

“Papa, taim i kamap pinis. Nau yu ken givim biknem
long Pikinini bilong yu, olsem na bai Pikinini i ken
givim biknem long yu. 22 Long §§ wanem, yu givim nam-
ba pinis long em. Yu makim em bilong i stap het bi-
long olgeta manmeri, na em inap givim laip long ol
man yu bin givim long em, em laip bilong i stap gut
oltaim oltaim. 33 Na §†§† laip bilong i stap gut oltaim, em i
olsem. Ol man i kisim dispela laip, ol i save long yu, yu
wanpela tasol yu God tru. Na ol i save long Jisas Krais,
em yu bin salim i kam.

44 “Mi §††§†† bin soim biknem na strong bilong yu long ol
manmeri bilong dispela graun. Mi pinisim pinis dispela
wok yu bin givim mi long mekim. 55 Papa, §‡§‡ taim graun
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i no kamap yet, mi stap wantaim yu na mi gat biknem.
Nau mi laik bai yu givim dispela biknem long mi gen
na bai mi stap wantaim yu.

66 “Mi §‡†§‡† autim pinis nem bilong yu long ol man yu bin
givim mi long dispela graun. Ol i man bilong yu, na yu
givim ol pinis long mi. Na ol i bin bihainim gut tok bi-
long yu. 77 Nau ol i save, olgeta samting yu givim mi pi-
nis, em i kam long yu tasol. 88 Olgeta §†§† tok yu givim mi,
em mi givim pinis long ol. Na ol i kisim, na ol i save tru
tumas olsem, bipo mi bin stap wantaim yu na mi kam.
Na ol i bilip olsem, yu bin salim mi na mi kam.

99 “Mi §‡§‡ beten bilong helpim ol. Mi no beten bilong
helpim olgeta manmeri bilong graun. Mi beten bilong
helpim ol dispela man yu bin givim mi, long wanem, ol
i bilong yu. 1010 Olgeta §§†§§† manmeri bilong mi, ol i bilong
yu. Na olgeta manmeri bilong yu, ol i bilong mi. Na
taim ol manmeri i lukim ol dispela lain bilong mi, ol i
save long biknem bilong mi.

1111 “Nau §§‡§§‡ mi kam long yu, na mi no inap i stap moa
long graun. Tasol ol bai i stap long graun. Na Papa, yu
holi na i no gat wanpela i olsem yu, yu ken lukautim ol
long strong bilong nem bilong yu, em dispela nem yu
bin givim long mi. Olsem na ol i ken i stap wanpela tru,
olsem mitupela i stap wanpela tru. 1212 Taim §§§§§§ mi stap
wantaim ol, mi lukautim ol long strong bilong nem bi-
long yu, em dispela nem yu bin givim mi. Mi bin was
gut long ol na i no gat wanpela bilong ol i lus. Man bi-
long lus, em wanpela tasol i lus, bai tok i stap long buk
bilong yu i ken kamap tru. 1313 Nau 1818 mi kam long yu. Na
mi mekim ol dispela tok long taim mi stap yet long
graun, bai amamas bilong mi i ken pulap i stap long
bel bilong ol.

1414 “Tok 1919 bilong yu, mi givim pinis long ol. Na ol man-
meri bilong dispela graun ol i save birua long ol, long
wanem, ol manmeri bilong mi ol i no bilong dispela
graun, olsem mi tu mi no bilong dispela graun. 1515 Mi 2020

no askim yu long kisim ol i go aut long dispela graun.
Nogat. Mi beten long yu long yu ken lukautim ol, na
man nogut i no ken bagarapim ol. 1616 Ol 2121 i no bilong
dispela graun, olsem mi yet mi no bilong dispela
graun. 1717 Tok bilong yu i tru olgeta, na mi laik bai yu
mekim tok tru bilong yu i wok insait long bel bilong ol,
na mekim ol i kamap ol lain bilong yu stret. 1818 Bipo 2222

yu bin salim mi na mi kam i stap namel long ol man-
meri bilong graun. Olsem tasol mi bin salim ol man yu
bin givim mi bai ol i go i stap namel long ol manmeri
bilong graun. 1919 Na 2323 bilong helpim ol, mi givim laip bi-
long mi olgeta long yu, olsem bai tru tumas ol i ken
kamap man bilong yu stret.

5.36-37, 1 Ko 8.4, 1 Te 1.9, 1 Jo 5.20 §†† 17.4 Jo 4.34, 13.31,
14.13, 14.31, 15.10 §‡ 17.5 Jo 1.1-2, 17.24, Fl 2.6, Kl 1.15-17, Hi 1.3,
1.10 §‡† 17.6 Sng 22.22, Jo 6.37-39, 10.29 §† 17.8 Jo 8.28, 12.49,
14.10, 16.27, 16.30 §‡ 17.9 Jo 6.37, 6.44, 1 Jo 5.19 §§† 17.10 Jo
16.15 §§‡ 17.11 Jo 10.30, 13.1, 17.21, 1 Pi 1.5, Ju 1.1 §§§ 17.12
Sng 41.9, 109.8, Jo 6.39, 13.18, 18.9, Ap 1.20, Hi 2.13, 1 Jo 2.19 18
17.13 Jo 15.11 19 17.14 Jo 8.23, 15.18-19, 17.16, 1 Jo 3.13 20
17.15 Mt 6.13, Ga 1.4, 2 Te 3.3, 1 Jo 5.18 21 17.16 Sng 119.142, Ap
15.9, Ef 5.26, 1 Pi 1.22 22 17.18 Jo 20.21 23 17.19 1 Ko 1.2, 1.30,
1 Te 4.7, Hi 10.10
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2020 “Tasol mi no beten bilong helpim ol dispela man
tasol. Nogat. Mi beten bilong helpim ol manmeri bai i
harim tok bilong ol na i bilip long mi. 2121 Mi †† laik bai dis-
pela olgeta man i ken i stap wanbel, olsem yu Papa, yu
stap long mi na mi stap long yu. Olsem tasol mi laik
bai ol i ken i stap long mitupela, na bai ol manmeri bi-
long graun i ken bilip olsem yu bin salim mi na mi
kam. 2222 Yu †††† bin givim bikpela namba na strong long
mi, na mi bin givim long ol, bai ol i ken i stap wanbel,
olsem mitupela i stap wanbel. 2323 Mi ‡‡ stap long ol, na
yu stap long mi, na long dispela pasin mi laik bai ol i
ken kamap wanbel tru. Olsem na ol manmeri bilong
graun i ken save, yu bin salim mi na mi kam, na yu
laikim ol dispela lain bilong mi long wankain pasin
olsem yu bin laikim mi.

2424 “Papa, ‡†‡† mi laik bai ol manmeri yu bin givim long
mi ol i ken i stap wantaim mi long ples mi stap long
en. Mi laik bai ol i ken lukim bikpela lait na namba bi-
long mi. Taim graun i no kamap yet, yu laikim mi, na
yu bin givim dispela lait na namba long mi. 2525 Stretpela
‡‡‡‡ Papa, ol manmeri bilong graun ol i no save long yu.
Tasol mi save long yu. Na ol dispela lain bilong mi, ol i
save, yu bin salim mi na mi kam. 2626 Mi ‡‡†‡‡† bin kamapim
nem bilong yu long ol. Na bai mi kamapim moa yet,
bai ol i ken kisim pasin bilong laikim ol arapela man,
olsem yu save laikim mi. Na mi tu mi ken i stap long
ol.”

Jisas i karim pen na i dai na i kirJisas i karim pen na i dai na i kirap bekap bek

(Sapta 18-20)(Sapta 18-20)

Judas i givim Jisas long han bilong ol biruaJudas i givim Jisas long han bilong ol birua
(Matyu 26.47-56 na Mak 14.43-50 na Luk 22.47-53)

Jisas ‡‡‡‡‡‡ i mekim dispela tok pinis, na em wan-
taim ol disaipel bilong en ol i go brukim wara

Kidron. Long hapsait bilong dispela wara wanpela
gaden i stap, na Jisas wantaim ol disaipel bilong en ol i
go insait long gaden. 22 Judas, §§ em man i laik givim
Jisas long han bilong ol birua, em tu i save long dispela
gaden, long wanem, planti taim Jisas i save bung wan-
taim ol disaipel bilong en long dispela gaden. 33 Olsem
§†§† na Judas i kisim ol lain soldia na sampela plisman bi-
long ol bikpris na ol Farisi, na em i bringim ol i kam
long dispela hap. Na ol i holim ol lam na bombom na
ol samting bilong pait. 44 Jisas i save long olgeta samt-
ing i laik kamap long en. Olsem na em i go klostu long
ol dispela lain na i askim ol olsem, “Yupela i painim
husat?”

55 Ol i bekim tok bilong em olsem, “Mipela i kam bi-
long painim Jisas bilong Nasaret.” Na Jisas i tokim ol,

† 17.21 Jo 10.16, 10.38, 17.11, Ro 12.5, Ga 3.28 †† 17.22 Jo
14.20, Ap 4.32, 1 Jo 1.3, 3.24 ‡ 17.23 Kl 3.14 ‡† 17.24 Jo 12.26,
17.5, 1 Te 4.17 ‡‡ 17.25 Jo 8.55, 15.21, 16.3, 16.27 ‡‡† 17.26 Jo
15.9, 15.15, 17.6 ‡‡‡ 18.1 2 Sml 15.23, Mt 26.36, Mk 14.32, Lu
22.39 § 18.2 Lu 21.37, 22.39 §† 18.3 Mt 26.47, Mk 14.43, Lu
22.47, Jo 7.45, Ap 1.16

“Em mi tasol.” Na Judas, em man i laik givim em long
ol, em i sanap wantaim ol. 66 Ol i harim Jisas i tok, “Em
mi tasol,” na ol dispela man i surik i go bek na i pun-
daun long graun.

77 Na Jisas i askim ol gen, “Yupela i painim husat?” Na
ol i tok, “Jisas bilong Nasaret.” 88 Na Jisas i bekim tok
olsem, “Mi tokim yupela pinis, em mi tasol. Na sapos
yupela i painim mi, orait larim ol dispela man i go.”
99 Long §††§†† dispela pasin em inapim dispela tok em i bin
mekim bipo, “Ol dispela man yu bin givim mi, i no gat
wanpela bilong ol i lus.”

1010 Saimon §‡§‡ Pita i bin karim wanpela bainat i kam, na
em i pulim bainat na i paitim wokboi bilong hetpris, na
bainat i katim yau long han sut bilong dispela wokboi
na yau i pundaun. Nem bilong dispela wokboi em
Malkus. 1111 Na §‡†§‡† Jisas i tokim Pita, “Putim bainat i go
bek long paus bilong en. Olsem wanem? Yu ting mi no
inap dring long dispela kap Papa i bin givim mi?”

Ol i bringim Jisas i go long AnasOl i bringim Jisas i go long Anas
1212 Orait na ol lain soldia na namba wan ofisa bilong

ol, na ol plisman bilong ol Juda, ol i holimpas Jisas na
pasim em long baklain. 1313 Na §†§† ol i kisim em i go long
Anas pastaim. Anas em i tambu bilong Kaiafas. Kaiafas
em hetpris long dispela yia 1414 na §‡§‡ em i dispela man i
bin tokim ol Juda olsem, “I gutpela sapos wanpela man
tasol i kisim ples bilong ol manmeri na i dai.”

Pita i tok, em i no save long JisasPita i tok, em i no save long Jisas
(Matyu 26.69-70 na Mak 14.66-68 na Luk 22.55-57)

1515 Saimon §§†§§† Pita wantaim narapela disaipel, tupela i
bihainim Jisas i go. Hetpris i save long dispela arapela
disaipel, olsem na em i bihainim Jisas i go insait long
banis bilong hetpris. 1616 Tasol §§‡§§‡ Pita i sanap i stap au-
sait klostu long dua. Olsem na dispela arapela disaipel,
hetpris i save long en, em i go tokim meri i bosim dua,
na em i bringim Pita i kam insait. 1717 Meri i bosim dua,
em i askim Pita olsem, “Ating yu tu yu disaipel bilong
dispela man?” Na Pita i tok, “Nogat. Mi no disaipel bi-
long en.” 1818 Ol wokboi na ol plisman i bin wokim wan-
pela paia. Ples i kol, na ol i sanap na hatim skin bilong
ol i stap. Na Pita tu i sanap wantaim ol na i hatim skin
bilong en.

Hetpris i kotim JisasHetpris i kotim Jisas
(Matyu 26.59-66 na Mak 14.55-64 na Luk 22.66-71)

1919 Long dispela taim hetpris i askim Jisas long ol dis-
aipel bilong en, na long tok em i bin givim long ol
man. 2020 Na §§§§§§ Jisas i bekim tok olsem long em, “Mi bin
givim tok long ol manmeri long ples klia. Oltaim mi bin
skulim ol manmeri insait long ol haus lotu na insait
long banis bilong tempel, long ol ples olgeta Juda i
save bung long en. Mi no bin mekim wanpela tok long

§†† 18.9 Jo 17.12 §‡ 18.10 Mt 26.51, Mk 14.47, Lu 22.38,
22.49-50 §‡† 18.11 Mt 20.22, 26.39, 26.42, Mk 14.36, Lu 22.42 §†
18.13 Mt 26.57, Lu 3.2 §‡ 18.14 Jo 11.49-50 §§† 18.15 Mt 26.58,
Mk 14.54, Lu 22.54, Jo 20.3, 21.20, Ap 3.1 §§‡ 18.16 Mt 26.69, Mk
14.66, Lu 22.54 §§§ 18.20 Mt 26.55, Lu 4.15, Jo 7.14, 7.26-28
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ples hait. 2121 Olsem na bilong wanem yu askim mi? Yu
mas askim ol man i bin harim dispela tok. Ol i save
long tok mi bin mekim.”

2222 Jisas †† i tok olsem na wanpela plisman i sanap i
stap, em i solapim Jisas na i tok, “Olsem wanem tru na
yu bekim tok bilong hetpris long dispela kain pasin?”
2323 Na Jisas i bekim tok bilong em olsem, “Sapos mi
mekim tok nogut, orait yu mas tokaut klia long dispela
tok mi bin mekim. Tasol sapos mi mekim gutpela tok,
orait watpo yu paitim mi?”

2424 Orait Anas i salim Jisas i go long hetpris Kaiafas. Na
ol i no rausim dispela baklain ol i bin pasim em long
en.

Pita i tok gen, em i no save long JisasPita i tok gen, em i no save long Jisas
(Matyu 26.71-75 na Mak 14.69-72 na Luk 22.58-62)

2525 Saimon †††† Pita i sanap i stap na i hatim skin bilong
en. Na ol i askim em olsem, “Ating yu tu yu disaipel bi-
long en, a?” Na em i tok, “Nogat. Mi no disaipel bilong
en.”

2626 Tasol ‡‡ wanpela wokboi bilong hetpris, em i wan-
lain bilong dispela man Pita i bin katim yau bilong en,
em i tok, “Ating mi bin lukim yu i stap wantaim em
long gaden, a?” 2727 Na ‡†‡† Pita i tok gen, “Nogat.” Na long
dispela taim stret, kakaruk i krai.

Ol i bringim Jisas i go long PailatOl i bringim Jisas i go long Pailat
(Matyu 27.1-2 na 27.11-14 na Mak 15.1-5 na Luk 23.1-5)

2828 Orait ‡‡‡‡ ol Juda i kisim Jisas na ol i lusim haus bilong
Kaiafas na ol i bringim em i go long haus bilong nam-
ba wan gavman. Em i moningtaim tru. Na ol i ting,
“Nogut mipela i kamap doti long ai bilong God na bai
mipela i no inap kaikai abus bilong tingim De God I
Larim Ol Israel I Stap Gut,” olsem na ol yet i no i go in-
sait long haus bilong namba wan gavman. ‡‡†‡‡†2929 Ol i wet
i stap ausait, na Pailat i kam long ol na i askim ol
olsem, “Yupela i laik kotim dispela man long wanem
samting?” 3030 Na ol i bekim tok bilong en olsem, “Sapos
em i no man bilong mekim pasin nogut, orait mipela i
no inap bringim em i kam long yu.”

3131 Na ‡‡‡‡‡‡ Pailat i tokim ol olsem, “Yupela kisim em i go
na kotim em long lo bilong yupela yet.” Na ol Juda i
bekim tok olsem, “I tambu long mipela i kilim wanpela
man i dai.” §§3232 Bipo §†§† Jisas i bin tok long pasin em bai i
dai long en, na dispela samting i kamap bilong mekim
tok bilong en i kamap tru.

† 18.22 Jer 20.2, Ap 23.2 †† 18.25 Mt 26.69-71, Mk 14.69, Lu
22.58 ‡ 18.26 Jo 18.10 ‡† 18.27 Mt 26.74, Mk 14.72, Lu 22.60, Jo
13.38 ‡‡ 18.28 Mt 27.2, Mk 15.1, Lu 23.1, Ap 3.13, 10.28 ‡‡†
Namba wan gavman Pailat wantaim ol lain bilong en, ol i man bi-
long Rom, na ol i no save bihainim ol pasin ol Juda i save mekim bi-
long i stap klin long ai bilong God. Olsem na ol Juda i ting, nogut ol i
pas long ol dispela man bilong ol arapela lain na ol yet i kamap doti
long ai bilong God. ‡‡‡ 18.31 Jo 19.6-7, Ap 18.15 § Ol Rom i
bosim graun bilong ol Juda, na ol i orait long ol Juda i stretim sam-
pela tok long ol kot bilong ol yet. Tasol ol i tambuim ol kot bilong ol
Juda long ol i no ken tok long wanpela man i mas i dai. Pasin bilong
nilim man long diwai kros na kilim em i dai, em pasin bilong ol Rom
tasol. §† 18.32 Mt 20.19, Jo 3.14, 12.32-33

3333 Orait §††§†† Pailat i go insait gen long haus gavman.
Na em i singautim Jisas i kam, na i askim em olsem,
“Yu king bilong ol Juda, a?” 3434 Na Jisas i bekim tok
olsem, “Yu yet yu tingim na yu mekim dispela tok, o ol
arapela man i bin tokim yu long mi?” 3535 Na §‡§‡ Pailat i
bekim tok olsem, “Olsem wanem? Mi wanpela Juda, a?
Lain bilong yu yet wantaim ol bikpris ol i bringim yu i
kam long mi. Yu bin mekim wanem?”

3636 Orait §‡†§‡† Jisas i bekim tok olsem, “Kingdom bilong
mi em i no bilong dispela graun. Sapos kingdom bi-
long mi em i bilong dispela graun, orait inap ol wok-
man bilong mi i pait, na i no gat wanpela man inap
putim mi long han bilong ol Juda. Tasol kingdom bi-
long mi em i no bilong dispela graun.” 3737 Na §†§† Pailat i
askim em, “Olsem na i tru yu wanpela king, a?” Na
Jisas i bekim tok olsem, “Dispela tok bilong king, em
tok bilong yu yet. Mama i karim mi na mi kam long
dispela graun bilong mekim wanpela wok tasol, em bi-
long autim tok tru, bai olgeta manmeri i ken harim. Na
olgeta man i bihainim tok tru, ol i save harim tok bi-
long mi.” 3838 Na §‡§‡ Pailat i askim em, “Tok tru, em wanem
samting tru?”

Pailat i tok long nilim Jisas long diwai krPailat i tok long nilim Jisas long diwai krosos
(Matyu 27.15-31 na Mak 15.6-20 na Luk 23.13-25)

Pailat i tok pinis na em i go ausait gen long ol Juda.
Na em i tokim ol olsem, “Mi no painim wanpela rong
long em. 3939 Tasol §§†§§† yupela i save long dispela pasin mi
save bihainim. Long olgeta yia long dispela bikpela de
bilong lotu, mi save larim yupela i makim wanpela
man i ken lusim kalabus na i go fri. Olsem na ating yu-
pela i laik bai mi lusim dispela king bilong ol Juda i go
long yupela?” 4040 Na §§‡§§‡ ol i singaut gen olsem, “Em no-
gat. Yu mas lusim Barabas.” Barabas em i wanpela
man bilong pait na stil. §§§§§§

Orait 1818 na Pailat i tok na ol i kisim Jisas na wip-
im em. 22 Na 1919 ol soldia i kisim ol rop i gat nil na

wokim samting olsem hat bilong king, na ol i putim
long het bilong em. Na ol i putim wanpela retpela klos
long em. 33 Na 2020 ol i kam klostu long em na ol i tok,
“Gude, king bilong ol Juda!” Na ol i solapim em. 2121

44 Na 2222 Pailat i go ausait gen na i tokim ol manmeri
olsem, “Lukim, mi bai bringim em i kam ausait long
yupela, na bai yupela i ken save, mi no painim wan-
pela rong long em.” 55 Orait Jisas i kam ausait. Dispela
hat ol i wokim long rop i gat nil, em i stap yet long het
bilong en. Na dispela retpela klos em tu i stap long en.
Na Pailat i tokim ol, “Lukim. Em hia dispela man.”

66 Orait 2323 ol bikpris na ol plisman i lukim em na ol i
singaut olsem, “Kilim em! Kilim em! Nilim em long di-
wai kros!” Na Pailat i tokim ol olsem, “Yupela yet kisim

§†† 18.33 Mt 27.11 §‡ 18.35 Jo 1.11 §‡† 18.36 Dan 2.44,
7.14, 1 Ti 6.13 §† 18.37 Jo 8.47, 1 Ti 6.13, 1 Jo 3.19, 4.6 §‡ 18.38
Mt 27.24, Lu 23.4 §§† 18.39 Mt 27.15, Mk 15.6, Lu 23.17 §§‡
18.40 Lu 23.19, Ap 3.14 §§§ Planti saveman i ting Barabas em i
wanpela bilong ol lain man i save pait bilong rausim ol Rom long
kantri bilong ol Juda. 18 19.1 Mt 20.19, Mk 15.15, Lu 18.33 19
19.2 Lu 23.11 20 19.3 Jo 18.22 21 Lukim tok i stap long Matyu
27.29. 22 19.4 Jo 18.38, 19.6 23 19.6 Jo 18.31, Ap 3.13

JON 18:21 1058 JON 19:6



em na nilim em long diwai kros. Mi no painim wanpela
rong long em.” 77 Tasol †† ol Juda i bekim tok bilong em
olsem, “Mipela i gat wanpela lo, na dispela lo i tok, dis-
pela man i mas i dai. Long wanem, em i bin tok olsem,
‘Mi Pikinini Bilong God.’”

88 Pailat i harim dispela tok na em i pret moa. 99 Na ††††

em i go insait gen long haus bilong gavman, na em i
askim Jisas olsem, “Yu bilong wanem ples?” Tasol Jisas i
no bekim wanpela tok long em. 1010 Orait Pailat i tokim
em, “Olsem wanem? Yu no laik bekim tok bilong mi, a?
Mi gat strong inap long lusim yu, na mi gat strong in-
ap long nilim yu long diwai kros. Ating yu no save long
dispela?”

1111 Na ‡‡ Jisas i bekim tok olsem, “Sapos God i stap an-
tap em i no bin givim strong long yu, orait yu bai i no
gat strong inap long daunim mi. Olsem na man i bin
putim mi long han bilong yu, sin bilong dispela man
em i winim sin bilong yu na em i bikpela moa.” 1212 Pailat
‡†‡† i harim dispela tok na em i wok long painim rot bi-
long lusim Jisas i go. Tasol ol Juda i singaut olsem,
“Sapos yu lusim dispela man i go, orait yu no pren bi-
long Sisar. Man i tok long em yet em i king, em i birua
bilong Sisar.”

1313 Pailat i harim dispela tok, na em i bringim Jisas i go
ausait. Na em i sindaun long sia bilong jas, long wan-
pela ples ol i kolim Plua Ston. Long tok Hibru ol i kolim
Gabata. 1414 Dispela ‡‡‡‡ de em i de bilong redim ol kaikai
samting bilong Bikpela De Bilong Tingim De God I
Larim Ol Israel I Stap Gut. Na em i olsem 12 klok belo.
Na Pailat i tokim ol Juda, “Lukim king bilong yupela.”
1515 Na ol i singaut olsem, “Rausim em! Rausim em i go!
Nilim em long diwai kros!” Na Pailat i askim ol, “Yupela
i laik bai mi nilim king bilong yupela long diwai kros?”
Na ol bikpris i bekim tok olsem, “Mipela i no gat nara-
pela king. Sisar wanpela tasol!” 1616 Olsem ‡‡†‡‡† na Pailat i
givim Jisas long han bilong ol, bai ol i ken nilim em
long diwai kros.

Ol i nilim Jisas long diwai krOl i nilim Jisas long diwai krosos
(Matyu 27.32-44 na Mak 15.21-32 na Luk 23.26-43)

1717 Orait ‡‡‡‡‡‡ na ol i kisim Jisas i go. Na em yet i karim di-
wai kros bilong en, na em i lusim taun na i go long
wanpela hap graun ol i kolim Bun Bilong Het. Long tok
Hibru ol i kolim Golgota. 1818 Long dispela hap ol i
hangamapim em long diwai kros. Na ol i hangamapim
tupela arapela man wantaim em, long hap na long
hap. Na Jisas i stap namel.

1919 Na §§ tu, Pailat i tok na ol i raitim wanpela tok na
putim long diwai kros. Dispela tok i olsem, “Jisas bi-
long Nasaret, king bilong ol Juda.” 2020 Pailat i tokim ol
long raitim dispela tok long tok Hibru na long tok Rom
na long tok Grik. Ples ol i hangamapim Jisas long diwai
kros, em i stap klostu long taun, olsem na planti Juda i

† 19.7 Wkp 24.16, Mt 26.65, Jo 5.18 †† 19.9 Ais 53.7, Mt
26.62-63, 27.12-14, Lu 23.9 ‡ 19.11 Lu 22.53, Jo 7.30, 10.18, Ap
2.23, Ro 13.1 ‡† 19.12 Lu 23.2, Ap 17.7 ‡‡ 19.14 Mt 27.62 ‡‡†
19.16 Mt 27.26, 27.31, Mk 15.15, Lu 23.24 ‡‡‡ 19.17 Mt 27.31-33,
Mk 15.21-22, Lu 23.26, 23.33 § 19.19 Mt 27.37, Mk 15.26, Lu 23.38

kam lukim na ol i ritim dispela tok. 2121 Olsem na ol
bikpris bilong ol Juda i tokim Pailat olsem, “Yu no ken
raitim olsem, ‘King bilong ol Juda.’ Nogat. Yu mas
raitim tok olsem, ‘Dispela man i bin tok, “Mi king bi-
long ol Juda.” ’

2222 Na Pailat i bekim tok, “Maski. Tok mi raitim pinis
em i mas i stap.”

2323 Ol §†§† soldia i nilim Jisas pinis long diwai kros, na ol i
kisim ol klos bilong en, na ol i tilim long 4-pela hap. Na
ol wan wan soldia i kisim wanpela wanpela hap. Na ol i
kisim siot bilong en tu, na ol soldia i lukim olsem ol i
no bin kisim planti hap laplap na samapim bilong
wokim dispela siot. Nogat. Ol i bin wokim long wan-
pela laplap tasol, na ol i no bin samapim. 2424 Olsem §††§††

na ol soldia i tok olsem, “Yumi no ken brukim dispela
siot. Nogat. Yumi mas pilai satu bilong makim wanem
man bai i kisim.” Orait ol i mekim olsem, na long dis-
pela pasin ol inapim wanpela tok i stap long buk bi-
long God. Dispela tok i olsem, “Ol i tilim klos bilong mi,
na ol i kisim. Na ol i pilai satu bilong makim man i ken
kisim saket bilong mi.” Em dispela pasin tasol ol soldia
i mekim.

2525 Mama §‡§‡ bilong Jisas wantaim susa bilong en na
Maria, em meri bilong Klopas, na Maria bilong taun
Makdala, ol dispela meri i sanap i stap klostu long di-
wai kros bilong Jisas. 2626 Jisas §‡†§‡† i lukim mama bilong en
wantaim dispela disaipel em i laikim tumas, tupela i
sanap klostu. Na Jisas i tokim mama olsem, “Meri, dis-
pela man em i pikinini bilong yu.” 2727 Na em i tokim dis-
pela disaipel olsem, “Dispela meri em i mama bilong
yu.” Na stat long dispela taim dispela disaipel i kisim
Maria i go long haus bilong en na i lukautim em.

Jisas i daiJisas i dai
(Matyu 27.45-56 na Mak 15.33-41 na Luk 23.44-49)

2828 Orait §†§† Jisas i save, olgeta wok bilong en i pinis
nau. Na em i tok olsem, “Nek bilong mi i drai.” Em i
mekim dispela tok na em inapim wanpela tok i stap
long buk bilong God. 2929 Wanpela §‡§‡ sospen i gat wain
em i stap klostu. Olsem na ol i kisim wanpela spans na
putim long wain. Na taim wain i pulap long en, ol i
pasim long han bilong diwai hisop na ol i putim i go
long maus bilong Jisas. 3030 Jisas §§†§§† i dring dispela wain
pinis, orait em i tok, “Em i pinis nau,” na em i daunim
het na i lusim spirit bilong en i go.

WWanpela soldiaanpela soldia
i sutim sait bilong Jisasi sutim sait bilong Jisas

3131 Em §§‡§§‡ i de bilong redim ol samting bilong de Sabat.
Dispela de Sabat em i bikpela de tru, olsem na ol Juda i
no laik bai ol bodi i stap long diwai kros long dispela
de. Olsem na ol i tokim Pailat long brukim lek bilong ol
man i stap long diwai kros, bai ol i ken dai hariap na ol

§† 19.23 Mt 27.35, Mk 15.24, Lu 23.34 §†† 19.24 Sng 22.18
§‡ 19.25 Mt 27.55-56, Mk 15.40, Lu 23.49, 24.18 §‡† 19.26 Jo 2.4,
13.23, 21.7, 21.20 §† 19.28 Sng 22.15, 69.21 §‡ 19.29 Kis
12.21-23, Mt 27.48 §§† 19.30 Jo 17.4 §§‡ 19.31 Lo 21.22-23, Mk
15.42, Jo 19.42
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i ken rausim bodi bilong ol. 3232 Orait ol soldia i go na ol i
brukim lek bilong dispela tupela man ol i bin
hangamapim wantaim Jisas. 3333 Tasol taim ol i kamap
long Jisas, ol i lukim em i dai pinis. Olsem na ol i no
brukim lek bilong em. 3434 Tasol †† wanpela soldia i sutim
sait bilong Jisas long spia. Na wantu blut wantaim
wara i kapsait. 3535 Man †††† i lukim dispela, em i tokaut pi-
nis long samting em i lukim. ‡‡ Na dispela tok em i au-
tim, em i tru. Na em yet i save em i tok tru. Olsem na
yupela i ken bilip. 3636 Ol ‡†‡† dispela samting i mekim wan-
pela tok i stap long buk bilong God i kamap tru. Dis-
pela tok i olsem, “Bai ol i no brukim wanpela bun bi-
long en.” 3737 Na ‡‡‡‡ narapela tok i stap long buk bilong
God, em i olsem, “Bai ol i lukluk long dispela man ol i
bin sutim.”

Ol i putim bodi bilong JisasOl i putim bodi bilong Jisas
long wanpela nupela matmatlong wanpela nupela matmat

(Matyu 27.57-61 na Mak 15.42-47 na Luk 23.50-56)

3838 Orait ‡‡†‡‡† bihain Josep bilong Arimatea i go askim
Pailat long larim em i kisim bodi bilong Jisas. Josep em
i wanpela disaipel bilong Jisas, tasol em i pret long ol
Juda na em i haitim bilip bilong en. Pailat i tok orait
long em, olsem na Josep i go kisim bodi bilong Jisas.
3939 Na ‡‡‡‡‡‡ Nikodemus, em dispela man pastaim em i bin i
kam lukim Jisas long nait, em tu i kam. Em i bringim
sampela sanda i gat gutpela smel, ol i bin wokim long
blut bilong tupela kain diwai, em ol i bin tanim wan-
taim. Hevi bilong dispela sanda em inap 30 kilogram.
4040 Josep §§ na Nikodemus tupela i kisim bodi bilong
Jisas, na putim dispela sanda long en, na karamapim
long ol gutpela laplap, olsem ol Juda i save mekim
long bodi bilong ol man i dai pinis.

4141 Klostu long dispela hap ol soldia i bin hangamapim
Jisas long diwai kros, i gat wanpela gaden i stap. Na
long dispela gaden i gat wanpela nupela matmat i
stap, em ol i no bin putim bodi bilong wanpela man
long en yet. 4242 Em §†§† i de bilong ol Juda i redim ol samt-
ing bilong de Sabat, na dispela matmat i stap klostu.
Olsem na tupela i karim bodi bilong Jisas i go putim
long dispela matmat.

Jisas i kirJisas i kirap bekap bek
(Matyu 28.1-8 na Mak 16.1-8 na Luk 24.1-12)

Long §††§†† namba wan de bilong wik, §‡§‡ Maria bi-
long Makdala em i kam long matmat long mon-

ingtaim tru, taim em i tudak yet. Na em i lukim ston i
no i stap long dua bilong matmat. 22 Olsem §‡†§‡† na em i
ran i go long Saimon Pita na long dispela arapela dis-
aipel, Jisas i bin laikim em tumas, na Maria i tokim tu-

† 19.34 1 Jo 5.6-8 †† 19.35 Jo 21.24 ‡ I luk olsem “man i
lukim dispela” blut wantaim wara i kapsait, em dispela disaipel Jisas i
save laikim tumas, long wanem, Jon 19.26-27 i tok olsem dispela dis-
aipel i bin sanap klostu long diwai kros. ‡† 19.36 Kis 12.46, Nam
9.12, Sng 34.20 ‡‡ 19.37 Sng 22.16-17, Sek 12.10, KTH 1.7 ‡‡†
19.38 Mt 27.57, Mk 15.42, Lu 23.50, Jo 7.13, 9.22 ‡‡‡ 19.39 Jo 3.1-2,
7.50 § 19.40 Ap 5.6 §† 19.42 Ais 53.9, Jo 19.31 §†† 20.1 Mt
28.1, Mk 16.1, Lu 24.1 §‡ Namba wan de bilong wik, em Sande
tasol. §‡† 20.2 Jo 13.23, 19.26, 21.7, 21.20, 21.24

pela olsem, “Ol i rausim Bikpela pinis long matmat, na
mipela i no save, wanem hap ol i putim em.”

33 Olsem na Pita wantaim dispela arapela disaipel, tu-
pela i lusim ples na i go long matmat. 44 Tupela i ran i
go wantaim, tasol dispela arapela disaipel em i winim
Pita, na em i kamap pastaim long matmat. 55 Em §†§† i lin-
daun na i lukluk i go insait long matmat, na em i lukim
ol dispela gutpela laplap ol i bin karamapim bodi bi-
long Jisas long en. Tasol em i no i go insait. 66 Saimon
Pita i kam bihain long em, na em i go insait long mat-
mat. Na em i lukim ol laplap i stap, 77 na §‡§‡ em i lukim
narapela laplap tu, em laplap ol i bin pasim het bilong
Jisas long en. Dispela laplap i no i stap wantaim ol ara-
pela laplap. Nogat. I luk olsem wanpela man i bin rau-
nim na putim i stap long narapela hap. 88 Orait dispela
arapela disaipel i bin kamap pastaim long matmat, em
tu i go insait. Na em i lukim ol dispela samting na em i
bilip. 99 Long §§†§§† dispela taim ol i no save gut yet long
tok i stap long buk bilong God, long Jisas i mas kirap
bek long matmat. 1010 Orait tupela disaipel i go bek long
ples.

Maria bilong Makdala i lukim JisasMaria bilong Makdala i lukim Jisas
(Matyu 28.9-10 na Mak 16.9-11)

1111 Maria §§‡§§‡ i sanap i stap ausait klostu long matmat,
na em i krai i stap. Em i krai yet na em i lindaun na i
lukluk i go insait long matmat. 1212 Na em i lukim tupela
ensel i gat waitpela klos. Tupela i sindaun long dispela
hap bipo bodi bilong Jisas i bin i stap long en. Wanpela
i sindaun long ples bilong het, na wanpela i sindaun
long ples bilong lek. 1313 Orait tupela i askim Maria
olsem, “Meri, bilong wanem yu krai?” Na em i tokim tu-
pela olsem, “Ol i rausim Bikpela bilong mi, na mi no
save wanem hap ol i bin putim em.” 1414 Em §§§§§§ i tok
olsem, na em i tanim na i lukim Jisas i sanap i stap.
Tasol Maria i no save, em Jisas.

1515 Orait Jisas i askim em olsem, “Meri, bilong wanem
yu krai? Yu laik painim husat?” Maria i ting em i man
bilong bosim gaden, na em i tokim em olsem, “Bik-
man, sapos yu bin kisim em i go, yu mas tokim mi long
ples yu putim em, na bai mi go kisim em.” 1616 Na Jisas i
tok, “Maria.” Na Maria i tanim na i tok olsem long em
long tok Hibru, “Rabonai.” Dispela tok “Rabonai” em i
olsem, “Tisa.” 1717 Na 1818 Jisas i tokim em olsem, “Yu no
ken holim mi, long wanem, mi no i go antap yet long
Papa bilong mi. Tasol yu mas i go long ol brata bilong
mi na tokim ol olsem, mi bai go antap, na mi go long
Papa bilong mi na Papa bilong yupela. Na mi go long
God bilong mi na God bilong yupela.”

1818 Orait Maria bilong Makdala em i go, na em i tokim
ol disaipel olsem, “Mi lukim Bikpela pinis.” Na em i
tokim ol long dispela tok Jisas i bin givim em.

§† 20.5 Jo 19.40 §‡ 20.7 Jo 11.44 §§† 20.9 Sng 16.10, Ap
2.25-31, 13.34-35 §§‡ 20.11 Mk 16.5 §§§ 20.14 Mt 28.9, Mk 16.9,
Lu 24.16, 24.31, Jo 21.4 18 20.17 Sng 22.22, Mt 28.10, Ro 8.29, Ef
1.17, Hi 2.11-12
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Ol disaipel i lukim JisasOl disaipel i lukim Jisas
(Matyu 28.16-20 na Mak 16.14-18 na Luk 24.36-49)

1919 Ol †† disaipel i pret long ol Juda, olsem na ol i lokim
ol dua bilong dispela haus ol i stap long en. San i go
daun pinis long dispela namba wan de bilong wik, na
Jisas i kam sanap namel long ol. Na em i tokim ol
olsem, “Bel bilong yupela i ken i stap isi.” 2020 Em †††† i tok
olsem, na em i soim han na sait bilong en long ol. Ol
disaipel i lukim Bikpela, na bel bilong ol i amamas.
2121 Na ‡‡ Jisas i tokim ol gen, “Bel bilong yupela i ken i
stap isi. Papa i bin salim mi na mi kam, na olsem tasol
mi salim yupela i go.” 2222 Em i tok olsem, na em i winim
win bilong en i go long ol, na i tokim ol olsem, “Yupela
kisim Holi Spirit. 2323 Sapos ‡†‡† yupela i lusim sin bilong ol
man, orait sin bilong ol bai i lus. Na sapos yupela i no
lusim sin bilong ol man, orait sin bilong ol bai i stap
yet.”

TTomas i lukim Jisasomas i lukim Jisas
2424 Taim ‡‡‡‡ Jisas i kamap long ol disaipel, wanpela bi-

long ol 12-pela disaipel em i no i stap wantaim ol. Em
Tomas, narapela nem bilong en Didimus. ‡‡†‡‡†2525 Orait ol
arapela disaipel i tokim em olsem, “Mipela i lukim
Bikpela pinis.” Tasol Tomas i tokim ol olsem, “Sapos mi
no lukim mak bilong ol nil ol i bin putim long han bi-
long em, na sapos mi no putim pinga bilong mi i go
long mak bilong ol nil, na sapos mi no putim han bi-
long mi i go long sait bilong en, orait mi no ken bilip.
Nogat tru.”

2626 Long 7-pela de bihain, ol disaipel bilong Jisas i stap
insait gen, na Tomas i stap wantaim ol. Ol i lokim olge-
ta dua pinis, tasol Jisas i kam sanap namel long ol. Na
em i tok, “Bel bilong yupela i ken i stap isi.” 2727 Orait ‡‡‡‡‡‡

na em i tokim Tomas olsem, “Yu kam putim pinga bi-
long yu hia, na yu lukim han bilong mi. Na yu putim
han bilong yu i kam stret long sait bilong mi. Maski
long tubel long bilip. Yu mas bilip tasol.” 2828 Na Tomas i
bekim tok bilong em olsem, “Yu Bikpela bilong mi. Yu
God bilong mi.”

2929 Na §§ Jisas i tokim em olsem, “Yu lukim mi pinis na
yu bilip, a? Ol man i no lukim mi na ol i bilip, ol dispela
man i ken amamas.”

As tru bilong dispela bukAs tru bilong dispela buk
3030 Jisas §†§† i wokim planti arapela mirakel o mak tu

long ai bilong ol disaipel, na mi no raitim olgeta long
dispela buk. 3131 Tasol §††§†† dispela tok mi raitim, em mi
raitim bai yupela i ken bilip long Jisas em dispela man
God i makim bilong kisim bek ol manmeri bilong en.

† 20.19 Mk 16.14, Lu 24.36, Jo 19.38, 1 Ko 15.5 †† 20.20 Jo
16.22, 19.34, 1 Jo 1.1 ‡ 20.21 Mt 28.18-19, Jo 17.18, 2 Ti 2.2, Hi 3.1
‡† 20.23 Mt 16.19, 18.18 ‡‡ 20.24 Jo 11.16, 14.5, 21.2 ‡‡† As
bilong dispela nem Didimus em i olsem, “Em wanpela bilong tupela
pikinini mama i bin karim wantaim.” ‡‡‡ 20.27 1 Jo 1.1 § 20.29 2
Ko 5.7, 1 Pi 1.8 §† 20.30 Jo 21.25 §†† 20.31 Lu 1.4, Jo 3.15-16,
5.24, Ro 1.17, 1 Pi 1.8-9, 1 Jo 5.13

Em i Pikinini Bilong God. Na sapos yupela i bilip, orait
bai yupela i kisim laip long nem bilong em.

Jisas i kamap gen long ol disaipelJisas i kamap gen long ol disaipel

(Sapta 21)(Sapta 21)

7-pela disaipel i lukim Jisas7-pela disaipel i lukim Jisas

Bihain Jisas i kamap gen long ol disaipel klostu
long raunwara Galili, narapela nem bilong en

raunwara Taiberias. Em i kamap long ol olsem. 22 Sai-
mon §‡§‡ Pita na Tomas, narapela nem bilong en
Didimus, na Nataniel bilong taun Kana long Galili, na
tupela pikinini bilong Sebedi, na tupela arapela dis-
aipel bilong Jisas, ol i stap wantaim. 33 Na §‡†§‡† Saimon Pi-
ta i tokim ol olsem, “Mi bai go painim pis.” Na ol i
tokim em, “Mipela tu bai i go wantaim yu.” Orait ol i
kalap long wanpela bot na ol i go. Tasol long dispela
nait ol i no kisim wanpela pis.

44 San §†§† i laik kamap, na ol i lukim Jisas i sanap i stap
long nambis. Tasol ol disaipel i no save olsem, em
Jisas. 55 Orait §‡§‡ Jisas i askim ol olsem, “Ol pikinini, ating
yupela i gat sampela pis?” Na ol i bekim tok olsem,
“Nogat.” 66 Na §§†§§† em i tokim ol, “Yupela tromoi umben
long han sut bilong bot, na bai yupela i kisim sam-
pela.” Olsem na ol i tromoi umben i go daun, na ol i
kisim planti pis moa, na ol i no inap pulim umben i
kam antap.

77 Dispela §§‡§§‡ disaipel Jisas i laikim tumas, em i tokim
Pita olsem, “Em Bikpela tasol.” Saimon Pita i bin lusim
saket na i mekim wok. Na taim em i harim dispela tok,
“Em Bikpela,” em i pasim saket na i kalap i go daun
long wara na swim i go long nambis. 88 Na ol arapela di-
saipel ol i kam long bot, na ol i pulim umben i kam
wantaim ol pis. Ol i no bin i stap longwe long nambis.
Ol i stap samting olsem 100 mita tasol.

99 Ol i kam sua pinis, na ol i lukim wanpela paia i stap.
Na wanpela pis i stap long paia, na bret tu i stap. 1010 Na
Jisas i tokim ol olsem, “Dispela ol pis nau yupela i
kisim, em yupela kisim sampela i kam.” 1111 Olsem §§§§§§ na
Saimon Pita i kalap long bot na i pulim umben i kam
antap long nambis. Ol bikpela pis i pulap long umben,
inap 153 pis olgeta. Ol pis i planti tumas, tasol umben i
no bruk.

1212 Orait Jisas i tokim ol olsem, “Yupela kam kaikai.” Na
ol disaipel i pret, na i no gat wanpela i askim em, “Yu
husat?” Ol i save pinis, em Bikpela tasol. 1313 Na 1818 Jisas i
go klostu long paia na i kisim bret na i givim ol. Na em
i kisim pis tu na givim ol.

1414 Dispela 1919 em i namba 3 taim Jisas i kamap long ol
disaipel, bihain long em i kirap pinis long matmat.

§‡ 21.2 Mt 4.21, Jo 1.45-51, 20.24 §‡† 21.3 Lu 5.5 §† 21.4 Jo
20.14 §‡ 21.5 Lu 24.41 §§† 21.6 Lu 5.4-7 §§‡ 21.7 Mt 14.29, Jo
13.23, 20.2 §§§ 21.11 Lu 5.6 18 21.13 Jo 6.11, Ap 10.41 19
21.14 Jo 20.19, 20.26
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Jisas i tokim Pita, “Jisas i tokim Pita, “YYu lukautim ol sipsip bilong mi”u lukautim ol sipsip bilong mi”
1515 Jisas †† wantaim ol disaipel i kaikai pinis, orait Jisas i

askim Saimon Pita olsem, “Saimon, pikinini bilong Jon,
ating yu laikim mi moa yet na laik bilong yu i winim
laik bilong ol dispela man, a?” Na Pita i tok, “Yes,
Bikpela, yu save, mi laikim yu.” †††† Orait Jisas i tokim em,
“Yu lukautim ol pikinini sipsip bilong mi long kaikai
samting.”

1616 Namba ‡‡ 2 taim Jisas i askim em gen, “Saimon,
pikinini bilong Jon, ating yu laikim mi, o nogat?” Na Pi-
ta i tok, “Yes, Bikpela, yu save, mi laikim yu.” ‡†‡† Na Jisas
i tokim em, “Yu was long ol sipsip bilong mi.”

1717 Orait ‡‡‡‡ namba 3 taim Jisas i askim em, “Saimon,
pikinini bilong Jon, ating yu laikim mi?” Pita i bel hevi
long Jisas i askim em namba 3 taim, “Ating yu laikim
mi?” Na em i tokim Jisas olsem, “Bikpela, yu save long
olgeta samting. Yu save, mi laikim yu.” ‡‡†‡‡† Na Jisas i
tokim em olsem, “Yu lukautim ol sipsip bilong mi long
kaikai samting.

1818 “Tru ‡‡‡‡‡‡ tumas mi tokim yu, taim yu stap yangpela
yet, yu save pasim let bilong yu yet na yu wokabaut
long ples yu laik i go long en. Tasol taim yu kamap la-
pun, bai yu litimapim han bilong yu, na narapela man

† 21.15 Mt 26.33, Jo 1.42 †† Sampela man i save tanim dis-
pela tok bilong Jisas olsem, “Ating yu laikim mi moa yet na yu no
laikim tumas ol arapela samting, a?” Na tu, sampela man i save tan-
im tok bilong Pita olsem, “Yes, Bikpela, yu save, mi pren bilong yu.”
‡ 21.16 Ap 20.28, Hi 13.20, 1 Pi 2.25 ‡† Sampela man i save tan-
im dispela tok bilong Pita olsem, “Yes, Bikpela, yu save, mi pren bi-
long yu.” ‡‡ 21.17 Jo 13.38, 16.30 ‡‡† Sampela man i save tanim
dispela tok bilong Jisas olsem, “Ating yu pren bilong mi?” Na ol i save
tanim tok bilong Pita olsem, “Yu save, mi pren bilong yu.” ‡‡‡
21.18 Jo 13.36, Ap 12.3-4

bai i pasim let long yu na i kisim yu i go long ples yu
no laik i go long en.” 1919 Jisas §§ i mekim dispela tok bi-
long makim wanem pasin Pita bai i dai na givim
biknem long God. Na bihain em i tokim Pita olsem, “Yu
bihainim mi.”

TTok bilong dispela disaipel Jisas i laikim tumasok bilong dispela disaipel Jisas i laikim tumas
2020 Pita §†§† i tanim na i lukim dispela disaipel Jisas i

laikim tumas, em i bihainim tupela i kam. Em dispela
man taim ol i kaikai em i bin putim het bilong en
klostu long bros bilong Jisas na i askim em olsem,
“Bikpela, husat bai i putim yu long han bilong ol
birua?” 2121 Pita i lukim em na i askim Jisas olsem,
“Bikpela, olsem wanem long dispela man?” 2222 Na §††§††

Jisas i bekim tok olsem, “Sapos mi laik bai em i stap in-
ap long taim mi kam bek, ating em i samting bilong
yu, a? Yu bihainim mi.” 2323 Olsem na tok i go nabaut
long ol brata olsem, “Dispela disaipel bai em i no inap i
dai.” Tasol Jisas i no bin tok long em i no inap i dai. No-
gat. Em i bin tok, “Sapos mi laik bai em i stap inap long
taim mi kam bek, ating em i samting bilong yu, a?”

2424 Em §‡§‡ dispela disaipel tasol, nau em i autim tok
long ol dispela samting, na em i raitim dispela tok. Na
yumi save, dispela tok em i autim em i tru.

2525 I §‡†§‡† gat planti arapela samting tu Jisas i bin mekim.
Tasol sapos ol i laik raitim ol buk i gat tok long olgeta
dispela samting wan wan, ating graun bilong yumi bai
i no gat ples inap long yumi ken putim ol dispela buk.

§ 21.19 Mt 16.24-25, Mk 1.17, Jo 13.36, 2 Pi 1.14 §† 21.20 Jo
13.23-25, 20.2 §†† 21.22 Mt 16.27-28, 25.31, 1 Ko 4.5, KTH 22.7,
22.20 §‡ 21.24 Jo 19.35, 3 Jo 1.12 §‡† 21.25 Jo 20.30
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APOSELAPOSEL

TTok i go pasok i go pas

Dispela buk, Wok bilong ol Aposel, i skruim tok i stap long Gutnius Luk i raitim. Luk tasol i bin raitim dispela buk
tu. Long dispela buk yumi lukim Holi Spirit i soim rot long ol aposel na ol i autim gutnius bilong Jisas “long
Jerusalem na long Judia na Samaria na i go inap long olgeta hap bilong graun” (lukim 1.8).
Buk Aposel i stori long sios bilong Jisas i kirap namel long ol Juda na bihain em i go bikpela na i go nabaut long
ol arapela hap bilong graun. Luk i laik soim tu olsem, wok bilong Krais na laip bilong ol manmeri i bihainim em,
em inapim tru ol promis bipo God i bin mekim long ol manmeri bilong Israel.
Wanpela bikpela samting buk Aposel i tok long en, em wok bilong Holi Spirit, em Spirit bilong God. Pastaim
Holi Spirit i kam long ol disaipel bilong Jisas long de bilong Pentikos. Na bihain Holi Spirit i stiaim tingting bi-
long ol na i givim strong long ol.
Long dispela buk yumi lukim tu planti longpela tok ol aposel i bin autim long taim ol i laik tokim ol arapela
manmeri long gutnius bilong Jisas. Na yumi lukim planti manmeri i bihainim dispela gutnius na sios i kamap
strong.
Buk Aposel i gat ol stori bilong planti aposel, tasol i gat planti tok tru long ol samting Pita na Pol i bin mekim.
Pita em i wanpela bilong ol disaipel i bin raun wantaim Jisas. Tasol pastaim Pol i no bin bihainim Jisas. Nogat.
Em i bin wok strong long daunim ol manmeri bilong sios bilong Jisas. Tasol Jisas i singautim Pol na mekim em i
kamap nambawan man tru bilong mekim wok bilong em.
Long sampela hap bilong buk, taim Luk i laik stori long ol samting i bin kamap long Pol, em i tok long ol samt-
ing “mipela” i bin mekim. Planti saveman i ting Luk yet i bin raun wantaim Pol long sampela taim, olsem na em
i tok “mipela” long ol dispela hap.

Ol aposel i autim tok bilong JisasOl aposel i autim tok bilong Jisas
long Jerusalemlong Jerusalem

(Sapta 1.1—8.3)(Sapta 1.1—8.3)

Jisas i prJisas i promisomis
bai em i salim Holi Spirit i kambai em i salim Holi Spirit i kam

Tiofilus, †† long dispela buk bipo mi raitim, †††† mi
raitim tok long olgeta samting Jisas i bin mekim

na long olgeta skul em i bin givim long ol manmeri,
long pastaim tru 22 na ‡‡ i kam inap long dispela de God i
kisim em i go antap. Em i bin kamap long ol aposel em
i bin makim, na long strong bilong Holi Spirit em i
tokim ol long ol kain kain wok ol i mas mekim. Na bi-
hain God i kisim em i go antap. 33 Pastaim ‡†‡† em i bin
karim pen na i dai, na bihain em i kisim laip gen na i
kamap long ol aposel. Na em i mekim planti samting,
bilong ol i ken save tru, em i stap laip. Inap long 40 de

† 1.1 Lu 1.1-4 †† Luk em i raitim dispela buk Wok bilong ol
Aposel. Na dispela arapela buk em i tok em i bin raitim bipo, em
Gutnius Luk i Raitim. ‡ 1.2 Mk 16.19, Lu 24.49-51 ‡† 1.3 Mt
28.17, Mk 16.12, Lu 24.36-49, Ap 10.41, 1 Ko 15.5-7

ol i lukim em, na em i tokim ol long kingdom bilong
God. 44 Taim ‡‡‡‡ em i stap yet wantaim ol, em i tokim ol
olsem, “Yupela i no ken lusim Jerusalem. Yupela i mas
wetim dispela samting Papa i tok em i laik givim long
yupela, na bipo mi tokim yupela long en. 55 Jon ‡‡†‡‡† i bin
baptaisim ol manmeri long wara. Tasol i no planti de
nau na bai yupela i kisim baptais long Holi Spirit.”

66 Long ‡‡‡‡‡‡ dispela taim ol aposel i bung wantaim, na
ol i askim em, “Bikpela, ating nau long dispela taim bai
yu mekim kantri Israel i kamap strong gen na i gat
king i bosim em, o nogat?” §§77 Na §†§† em i bekim tok bi-
long ol olsem, “Em i no samting bilong yupela bai yu-
pela i save long ol taim na ol de Papa i makim. Nogat.
Em yet i bosim dispela ol samting. 88 Tasol §††§†† bihain Holi
Spirit bai i kam i stap long yupela, na yupela bai i kisim
strong. Na yupela bai i autim tok bilong mi long
Jerusalem, na long olgeta hap bilong Judia, na long

‡‡ 1.4 Lu 24.49, Jo 14.16-17, Ap 2.33 ‡‡† 1.5 Mt 3.11, Mk 1.8,
Lu 3.16, Jo 1.33, Ap 11.16 ‡‡‡ 1.6 Ais 1.26, Dan 7.17, Amo 9.11, Mt
24.3, Lu 24.21 § Bipo tru ol man bilong Israel yet i bin i stap king
bilong ol na i bosim ol. Tasol long taim bilong Jisas ol Israel istap
aninit long kantri Rom. Olsem na taim Jisas i kamap, planti man i
ting Jisas bai i rausim ol Rom na kirapim gen ol lain king bilong Is-
rael yet. §† 1.7 Mt 24.36, Mk 13.32, 1 Te 5.1 §†† 1.8 Mt 28.19, Mk
16.15, Lu 24.47-48, Jo 15.27, Ap 2.32, 3.15, 5.32
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distrik Samaria, na i go inap long olgeta hap bilong
graun.”

Jisas i go long heJisas i go long hevenven
(Mak 16.19-20 na Luk 24.50-53)

99 Jisas †† i mekim dispela tok pinis, na taim ol i lukluk i
stap, em i go antap. Na wanpela klaut i haitim em, na
ol i no lukim em moa. 1010 Em †††† i go pinis, na ol i lukluk
yet long skai, na wantu tupela man i sanap wantaim
ol. Tupela i gat waitpela klos. 1111 Tupela ‡‡ i tok olsem,
“Yupela man bilong Galili, bilong wanem yupela i
sanap nating na lukluk i go long skai? Dispela Jisas,
nau God i kisim em na em i lusim yupela na i go antap
long heven, em bai i kam bek gen long wankain pasin
olsem nau yupela i lukim em i go long heven.”

Ol i makim wanpela manOl i makim wanpela man
bilong kisim wok bilong Judasbilong kisim wok bilong Judas

1212 Orait ‡†‡† ol aposel i lusim dispela maunten ol i kolim
Oliv, na ol i go bek long Jerusalem. Dispela maunten
Oliv em i stap klostu tasol long Jerusalem, inap olsem
wan kilomita. 1313 Ol ‡‡‡‡ i go insait long taun, na ol i go
long dispela rum antap ol i save stap long en. Nem bi-
long ol i olsem, Pita na Jon na Jems na Andru na Filip
na Tomas na Bartolomyu na Matyu, na Jems, em
pikinini bilong Alfius, na Saimon, em wanpela man bi-
long lain Selot, na Judas, em pikinini bilong Jems. 1414 Ol-
geta ‡‡†‡‡† dispela man i stap wanbel na ol i save bung na
beten. Na ol meri, na Maria, em mama bilong Jisas, na
ol brata bilong Jisas, ol tu i save kam na beten wan-
taim ol.

1515 Long dispela taim namba bilong ol manmeri i bilip
long Jisas em inap olsem 120 olgeta. Na Pita i sanap
namel long ol na em i autim tok olsem, 1616 “Ol ‡‡‡‡‡‡ brata,
bipo Holi Spirit i mekim Devit i autim wanpela tok, na
dispela tok i stap long buk bilong God. Em i tok long
Judas, em dispela man i bin soim rot long ol man i
holimpas Jisas. Na nau dispela i kamap pinis olsem De-
vit i bin tok. 1717 Bipo §§ Judas i stap long lain bilong
mipela, na em i kisim wankain wok olsem mipela.”

1818 Dispela §†§† §††§†† man Judas i kisim mani olsem pe bi-
long dispela pasin nogut em i bin mekim, na em i
baim wanpela hap graun. Na bihain em i pundaun
long dispela graun na bel bilong en i bruk, na olgeta
bel bilong en i kapsait long graun. 1919 Bihain olgeta
man i stap long Jerusalem ol i save long dispela. Na
long tok ples bilong ol, ol i kolim dispela graun Akel-
dama. Nem “Akeldama” em i wankain olsem dispela
tok, “Graun I Gat Blut.”

2020 Orait §‡§‡ Pita i tok moa olsem, “Dispela tok bilong
Devit ol i raitim long Buk Song em i olsem, ‘Ples em i

† 1.9 Mk 16.19, Lu 24.50-51, Jo 6.62, 20.17 †† 1.10 Mt 28.3, Mk
16.5, Lu 24.4, Jo 20.12, Ap 10.3, 10.30 ‡ 1.11 Mt 24.30, 26.64, Lu
21.27, Jo 14.3, 1 Te 1.10, 4.16, KTH 1.7 ‡† 1.12 Lu 24.50 ‡‡ 1.13
Mt 10.2-4, Mk 3.16-19, Lu 6.14-16 ‡‡† 1.14 Mt 13.55, Lu 23.49,
23.55, 24.10, Jo 6.42, 7.5 ‡‡‡ 1.16 Sng 41.9 § 1.17 Mt 10.4, Lu
6.16, Ap 1.25 §† 1.18 Mt 26.15, 2 Pi 2.15 §†† 1.18 Mt 27.3-8 §‡
1.20 Sng 69.25, 109.8

bin i stap long en, em i ken i stap nating, na yu no ken
larim wanpela man i stap long en.’ Na long narapela
hap bilong dispela buk i gat tok olsem, ‘Narapela man
i ken kisim wok bilong en.’

2121 “Olsem na nau yumi mas makim wanpela man
namel long ol man i bin wokabaut wantaim yumi long
olgeta taim Bikpela Jisas i bin i go i kam wantaim yumi,
2222 stat §‡†§‡† long taim Jon i wok long baptaisim ol man-
meri, na Jisas i kirapim wok bilong en na i kam inap
long dispela de God i kisim Jisas na em i lusim yumi na
i go antap. Yumi mas makim wanpela man i bin lukim
dispela olgeta samting, na em i mas kisim wok wan-
taim mipela bilong autim tok long Jisas i kirap bek.”

2323 Pita i tok olsem, orait ol i makim tupela man. Nara-
pela em Josep, ol i kolim Barsabas, na em i gat nara-
pela nem tu, em Jastus. Na narapela man em Matias.
2424 Na §†§† ol i beten olsem, “Bikpela, yu save long bel bi-
long olgeta man. Yu ken soim mipela, yu bin makim
wanem man long dispela tupela 2525 long kamap aposel
na kisim ples bilong Judas. Judas i lusim dispela wok
pinis na em i go long dispela ples em i mas i stap long
en.” 2626 Orait na ol i tromoi ston bilong makim husat i
mas kisim dispela wok, na ston bilong Matias i kamap.
Olsem na ol i putim em wantaim ol 11-pela aposel. §‡§‡

Holi Spirit i kam daunHoli Spirit i kam daun

Bikpela §§†§§† De Bilong Pentikos §§‡§§‡ i kam pinis, na ol
manmeri i bilip long Jisas ol i bung wantaim long

wanpela haus. 22 Na §§§§§§ wantu wanpela nois i kam long
heven, em i olsem krai bilong strongpela win, na i pu-
lapim tru dispela haus ol i sindaun i stap long en. 33 Na
1818 ol i lukim samting olsem paia i kamap, na i luk olsem
planti tang bilong man. Na ol dispela tang i go nabaut
na i stap long olgeta bilong ol. 44 Na 1919 Holi Spirit i pulap
long olgeta dispela manmeri, na ol i stat long mekim
tok long ol kain kain tok ples. Holi Spirit i mekim na ol
inap mekim ol dispela toktok.

55 I gat sampela Juda i kam i stap long Jerusalem, ol i
man bilong lotu long God, na ol i kam long olgeta
kantri bilong graun. 66 Taim dispela nois i kamap, planti
manmeri i harim na ol i kam bung. Na ol i putim yau
long ol toktok ol manmeri i bilip long Jisas i mekim, na
ol i kirap nogut, long wanem, ol wan wan man na meri
i harim ol i toktok long tok ples bilong em stret. 77 Ol 2020

dispela Juda i kirap nogut na ol i tok, “Ating dispela ol-
geta manmeri ol i lain bilong Galili tasol. 88 Olsem
wanem na yumi olgeta wan wan yumi harim ol i toktok

§‡† 1.22 Mt 3.16, Mk 1.9, 16.19, Lu 3.21, 24.51, Jo 15.27, Ap 4.33
§† 1.24 1 Sml 16.7, Jer 11.20, Jo 2.25, KTH 2.23 §‡ Ol i laik bai
God yet i makim wanem man i mas kisim ples bilong Judas. Olsem
na ol i kisim tupela ston i gat nem bilong Barsabas na Matias na
putim insait long wanpela samting, na ol i sakim. Ol i tok, ston bi-
long wanem man i kalap i kam ausait pastaim, orait dispela man em
man God i makim. §§† 2.1 Lo 16.9-11, Ap 1.14 §§‡ “Bikpela De
Bilong Pentikos” em i narapela nem bilong Bikpela De Bilong Ama-
mas Long Kisim Kaikai Long Gaden. Lukim Wok Pris 23.15-22. Dis-
pela de i save kamap 50 de bihain long Bikpela De Bilong Tingim De
God I Larim Ol Israel I Stap Gut. §§§ 2.2 Ap 4.31 18 2.3 Mt 3.11
19 2.4 Mk 16.17, Ap 1.5, 4.31, 10.44-46, 1 Ko 12.10, 13.1 20 2.7
Ap 1.11
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long tok ples bilong yumi stret. 99 Yumi †† ol lain bilong
kantri Partia na Midia na Elam, na yumi ol man i stap
long distrik Mesopotemia na long distrik Judia na long
provins Kapadosia na long provins Pontus na Esia 1010 na
long distrik Frigia na Pamfilia na long kantri Isip na
long ol hap bilong distrik Libia i stap klostu long taun
Sairini, na yumi ol man bilong kantri Rom i kam i stap
hia. 1111 Yumi Juda wantaim ol arapela man i bihainim lo-
tu bilong yumi, na yumi ol lain bilong ailan Krit na dis-
trik Arebia, yumi olgeta i harim ol i autim tok bilong ol
strongpela wok bilong God long ol tok ples bilong yu-
mi.” 1212 Na olgeta i kirap nogut, na ol i tingting planti.
Na ol i toktok namel long ol yet olsem, “Dispela samt-
ing nau i kamap, em wanem kain samting tru?” 1313 Tasol
sampela i tok bilas olsem, “Ol i dringim planti nupela
wain na ol i spak.”

Pita i autim tokPita i autim tok
1414 Orait Pita i sanap wantaim ol 11-pela arapela

aposel na em i singaut strong na i tokaut long ol man-
meri olsem, “Yupela Juda na yupela olgeta man i kam i
stap long Jerusalem, yupela putim yau long tok bilong
mi, na yupela i ken save long as bilong dispela samt-
ing yupela i lukim nau. 1515 Yupela †††† i ting dispela ol man
i spak, a? Nogat tru. Nau em i 9 klok tasol long mon-
ing. ‡‡1616 Dispela samting nau i kamap, em samting bipo
profet Joel i bin tok long en. Em i bin tok olsem, 1717 ‘God
‡†‡† i tok, “Klostu long las de bai mi kapsaitim Spirit bi-
long mi long olgeta manmeri. Na ol pikinini man na
pikinini meri bilong yupela bai i autim tok bilong mi
olsem ol profet. Na ol yangpela man bilong yupela bai
i lukim ol samting olsem driman, na ol lapun man bai i
driman. 1818 Na long dispela taim bai mi kapsaitim Spirit
bilong mi long ol wokboi na ol wokmeri bilong mi, na
bai ol i autim tok bilong mi olsem ol profet. 1919 Bai mi
mekim ol narakain samting i kamap antap long skai,
na bai mi wokim ol mirakel long graun daunbilo olsem
ol mak bilong dispela De. Blut na paia na bikpela smok
bai i kamap. 2020 Na bai san i kamap tudak, na mun bai i
kamap retpela olsem blut. Na bihain bai De bilong
Bikpela i kamap, em de Bikpela bai i soim bikpela
strong na lait bilong en. 2121 Na ‡‡‡‡ long dispela taim olge-
ta manmeri i singaut long Bikpela long helpim ol, em
bai i kisim bek ol na bai ol i stap gut.” ’ Em ol tok profet
Joel i bin autim.

2222 “Yupela ‡‡†‡‡† man bilong Israel, putim yau long tok bi-
long mi. Mi laik tokim yupela long Jisas bilong Nasaret.
Yupela yet i save long ol strongpela wok na ol kain
kain mirakel God i bin wokim namel long yupela long
han bilong dispela man. God i bin mekim olsem bai
yupela i ken save, em yet i bin salim dispela man i
kam. 2323 Na ‡‡‡‡‡‡ God i bin putim dispela man long han bi-
long yupela, olsem bipo yet em i bin tingim na i pasim

† 2.9 2 Ti 1.15 †† 2.15 1 Te 5.7 ‡ Pita i mekim dispela tok,
long wanem, ol Juda i no save kaikai na dring long moningtaim tru.
‡† 2.17 Jol 2.28-32, Sek 12.10, Jo 7.38, Ap 10.45, 21.9 ‡‡ 2.21 Ro
10.13 ‡‡† 2.22 Jo 3.2, 14.10-11, Hi 2.4 ‡‡‡ 2.23 Mt 27.35, Mk
15.24, Lu 23.33, Jo 19.18, Ap 4.28, 1 Pi 1.20

tok pinis long mekim. Na long han bilong ol man
nogut yupela i nilim em long diwai kros na kilim em i
dai. 2424 Tasol §§ God i kirapim bek dispela man na i no
larim em i stap long ol pen nogut bilong dai, long
wanem, dai i no inap holimpas dispela man. 2525 Na §†§†

bipo Devit tu i bin tok olsem long em,
‘Mi lukim Bikpela
i stap klostu tru long mi oltaim.

Em i stap klostu
na i givim strong long mi,

olsem na i no gat wanpela samting
i ken mekim mi i pret na guria.

2626 Olsem na bel bilong mi
i gutpela tru,

na mi mekim tok bilong amamas.
Mi wetim ol gutpela samting
God i laik mekim long mi.

2727 Bai §††§†† yu no larim mi i stap
long ples bilong ol man i dai pinis.

Na bai yu no larim man
yu bin makim bilong yu yet

i sting long matmat.
2828 Yu soim mi pinis
rot bilong kisim laip.

Bai yu larim mi i stap wantaim yu,
na bai yu mekim mi
i amamas moa yet.’

Em ol tok Devit i bin autim.
2929 “Ol §‡§‡ brata, mi laik tokaut stret long yupela long

tumbuna bilong yumi, Devit. Em i dai pinis, na ol i
planim em. Na matmat bilong en i stap namel long yu-
mi inap long nau. 3030 Tasol §‡†§‡† Devit em i profet, na em i
save, God i bin tok tru antap olsem, ‘Bihain bai mi
mekim wanpela bilong ol lain pikinini bilong yu i
kamap king olsem yu.’ 3131 Olsem §†§† na taim Devit i autim
ol dispela tok long God bai i no larim em i stap long
ples bilong ol man i dai pinis, na God bai i no larim em
i sting long matmat, em i no tok long em yet. Nogat.
Em i save pinis long samting God i laik mekim, na em i
tok long dispela man God i makim bilong kisim bek ol
manmeri bilong en, §‡§‡ em bai i kirap bek long matmat.
3232 Orait §§†§§† dispela man Jisas, God i kirapim em pinis
long matmat. Mipela olgeta i lukim em bihain long em
i kirap bek, na mipela i save tokaut long ol samting
mipela i lukim. 3333 Na §§‡§§‡ Jisas i go antap pinis na i stap
long han sut bilong God. Em i kisim Holi Spirit pinis
long han bilong Papa, olsem bipo Papa i bin tok long
givim em. Na nau em i kapsaitim pinis, olsem yupela i
lukim na i harim. 3434 Devit §§§§§§ i no bin i go long heven
olsem Jisas i bin go antap. Tasol Devit i bin tok olsem,
‘Bikpela i tokim
§ 2.24 Mt 28.5-6, Mk 16.6, Lu 24.5, Ap 3.15, 4.10, 10.40,

13.30-31, 17.31, 1 Ko 15.15 §† 2.25 Sng 16.8-11 §†† 2.27 Ap
13.35 §‡ 2.29 1 Kin 2.10, Lu 1.32, 1.69, Ap 13.36, 2 Ti 2.8 §‡†
2.30 2 Sml 7.12-13, Sng 89.3-4, 132.11 §† 2.31 Sng 16.10, Ap 13.35
§‡ “Dispela man God i makim bilong kisim bek ol manmeri bilong
en,” long tok Grik ol i kolim “Krais.” §§† 2.32 Ap 1.8, 2.24 §§‡
2.33 Jo 14.26, Ap 1.4, 5.31, 7.55-56, 10.45, Ef 4.8, Hi 10.12 §§§ 2.34
Sng 110.1
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Bikpela bilong mi olsem,
“Yu sindaun long han sut
bilong mi

3535 inap mi putim ol birua bilong yu
i stap aninit long yu.” ’

3636 “Olsem †† na yupela olgeta lain Israel, yupela i mas
save gut olsem, dispela Jisas yupela i nilim em long di-
wai kros, God i makim em i stap Bikpela, na man bi-
long kisim bek ol manmeri bilong en.”

Planti manmeri i tanim belPlanti manmeri i tanim bel
na i kisim baptaisna i kisim baptais

3737 Ol †††† manmeri i harim tok bilong Pita, na dispela
tok i sutim tru bel bilong ol. Na ol i askim Pita wantaim
ol arapela aposel olsem, “Ol brata, bai mipela i mekim
wanem nau?” 3838 Na ‡‡ Pita i tokim ol olsem, “Yupela ol-
geta wan wan i mas tanim bel na kisim baptais long
nem bilong Jisas Krais, na God bai i lusim ol sin bilong
yupela. Yupela i mekim olsem, na bai God i givim Holi
Spirit long yupela. 3939 Bipo ‡†‡† God i promis long givim
Holi Spirit long yupela, na long ol pikinini bilong yu-
pela, na long olgeta manmeri i stap longwe. God,
Bikpela bilong yumi, em i bin promis long givim Holi
Spirit long olgeta manmeri em i singautim.”

4040 Na ‡‡‡‡ Pita i autim planti arapela tok tu long ol, na
em i tok strong long ol olsem, “Lukaut. Yupela i mas
was gut, nogut yupela i bagarap wantaim ol dispela
lain man bilong mekim ol kain kain pasin nogut.” 4141 Tok
‡‡†‡‡† bilong Pita i sutim bel bilong planti manmeri, na ol i
kisim baptais. Long dispela de samting olsem 3,000
manmeri i kam insait long lain bilong ol manmeri i
bilip long Jisas.

Ol manmeri i stap wanbel truOl manmeri i stap wanbel tru
4242 Ol ‡‡‡‡‡‡ manmeri i strong long harim tok bilong ol

aposel, na long helpim ol brata, na long kam bung na
kaikai wantaim, §§ na long beten. 4343 Na §†§† God i wokim
planti mirakel long han bilong ol aposel, na olgeta
manmeri i lukim, ol i kirap nogut na i pret. 4444 Olgeta §††§††

man i bilip long Jisas, ol i stap wanbel tru. Na ol i lukim
olgeta samting bilong ol olsem samting bilong olgeta
manmeri i bilip long Jisas. 4545 Ol i save larim ol man i
baim ol hap graun na ol samting bilong ol, na ol i kisim
mani long dispela, na ol i tilim dispela mani long olge-
ta man i sot long kaikai samting. 4646 Long §‡§‡ olgeta de ol
i save bung wantaim long tempel. Na ol i save kaikai
wantaim long narapela narapela haus bilong ol. Bel bi-
long ol i gutpela, na ol i save amamas na kaikai wan-
taim. 4747 Oltaim §‡†§‡† ol i save litimapim nem bilong God,
na olgeta manmeri i belgut long ol. Long olgeta de

† 2.36 Ap 5.30-31 †† 2.37 Sek 12.10, Lu 3.10-12, Ap 9.6, 16.30
‡ 2.38 Lu 24.47, Ap 3.19 ‡† 2.39 Ais 57.19, Jol 2.28, Ap 10.45,
14.27, Ef 2.13, 2.17 ‡‡ 2.40 Lo 32.5, Fl 2.15 ‡‡† 2.41 Ap 2.47, 4.4,
5.14 ‡‡‡ 2.42 Ap 20.7 § Planti saveman i ting ol dispela namba
wan lain Kristen i save bung wantaim na kaikai, na taim ol i kaikai pi-
nis, ol i save mekim dispela kaikai bilong tingim bodi na blut bilong
Jisas. §† 2.43 Mk 16.17, Ap 4.33, 5.11-12 §†† 2.44 Ap 4.32-35,
5.12, 6.8 §‡ 2.46 Lu 24.53, Ap 1.14, 20.7 §‡† 2.47 Ap 2.41, 4.33,
5.14, 6.7, 11.21, 11.24, Ro 14.18

Bikpela i wok long kisim bek sampela manmeri, na
long dispela pasin em i mekim namba bilong ol man-
meri i bilip long Jisas i kamap planti moa.

WWanpela man lek nogut i kamap oranpela man lek nogut i kamap oraitait

Wanpela §†§† taim Pita wantaim Jon i go long tem-
pel long 3 klok long apinun, long taim bilong

mekim prea. 22 Na §‡§‡ tupela i lukim sampela man i
bringim wanpela man i gat lek nogut i kam. Olgeta de
ol i save karim em i kam na putim em klostu long dis-
pela dua bilong tempel ol i kolim Naispela Dua. Na em
i save singaut long mani samting long ol manmeri i go
insait long tempel. Ol lek bilong dispela man i kamap
nogut pinis long taim em i stap long bel bilong mama.
33 Dispela man i lukim Pita wantaim Jon i laik i go insait
long tempel, na em i askim tupela long givim samting
long em. 44 Pita §§†§§† na Jon i lukluk strong long em, na Pi-
ta i tok, “Yu lukluk long mitupela.” 55 Na dispela man i
lukluk strong long tupela, long wanem, em i ting bai
em i kisim samting long tupela. 66 Tasol §§‡§§‡ Pita i tok
olsem, “Mi no gat mani. Tasol samting mi gat, em mi
laik givim yu. Long nem bilong Jisas Krais bilong
Nasaret mi tokim yu, yu kirap na wokabaut.” 77 Na Pita i
holim han sut bilong em na i helpim em long sanap.
Orait wantu lek wantaim skru bilong en i kamap
strong. 88 Na §§§§§§ em i kalap na i sanap na i wokabaut. Na
em i go insait long tempel wantaim tupela, na i wok-
abaut na i kalap kalap na i litimapim nem bilong God.
99 Olgeta 1818 manmeri i lukim em i wokabaut na
litimapim nem bilong God, 1010 na ol i save, em dispela
man tasol oltaim em i save sindaun long dua bilong
tempel ol i kolim Naispela Dua, na i save singaut long
mani samting. Ol i lukim em i kamap orait pinis, na ol i
kirap nogut, na tingting bilong ol i pas.

Pita i autim tok insait long tempelPita i autim tok insait long tempel
1111 Ol manmeri i harim tok long dispela samting i

kamap, na ol i kirap nogut tru na ol i ran i kam bilong
lukim dispela man. Na ol i lukim em i holimpas Pita
wantaim Jon na i sanap i stap long dispela veranda bi-
long tempel ol i kolim Veranda bilong Solomon. 1212 Pita
i lukim dispela, na em i tokim ol manmeri olsem, “Yu-
pela man bilong Israel, bilong wanem yupela i kirap
nogut long dispela samting i bin kamap? Bilong
wanem yupela i lukluk strong long mitupela? Ating yu-
pela i ting, mitupela yet i gat bikpela strong o mitupela
i stap gut tru long ai bilong God na mitupela i mekim
dispela man i wokabaut, a? Nogat tru. 1313 God 1919 bilong
Abraham na bilong Aisak na bilong Jekop, em God bi-
long ol tumbuna bilong yumi, em i bin givim biknem
tru bilong wokman bilong en Jisas. Em dispela man
tasol yupela i bin putim long han bilong ol birua. Na
taim Pailat i laik lusim em i go, yupela i bin givim bak-
sait long Jisas na tok olsem Pailat i no ken larim em i

§† 3.1 Sng 55.17, Ap 2.46, 10.3, 10.9, 10.30 §‡ 3.2 Jo 9.1, Ap
14.8 §§† 3.4 Ap 14.9 §§‡ 3.6 Ap 3.16, 4.10, 16.18 §§§ 3.8 Ais
35.6, Jo 5.14, Ap 14.10 18 3.9 Ap 4.16, 4.21 19 3.13 Kis 3.6, 3.15,
Mt 22.32, Lu 23.13-25, Ap 2.23, 7.32
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go fri. 1414 Dispela †† man i save aninit tru long God. Em i
holi na i save mekim stretpela pasin olgeta, tasol yu-
pela i bin givim baksait long em na yupela i bin sin-
gaut long Pailat i mas lusim narapela man i go long
yupela, em man bilong kilim man i dai. 1515 Namba ††††

wan man bilong bringim yumi long rot bilong laip, em
yupela i bin kilim i dai. Tasol God i kirapim em long
matmat, na mitupela yet i lukim dispela na mitupela i
tokaut long en. 1616 Mitupela ‡‡ i bilip long Jisas, na long
nem bilong Jisas tasol dispela man yupela i save long
en, em i kamap strong. Jisas yet i kirapim bilip bilong
mitupela, na dispela bilip tasol i bin mekim dispela
man i kamap orait olgeta, olsem nau yupela i lukim.

1717 “Tru, ‡†‡† ol brata, mi save, yupela wantaim ol het-
man bilong yupela, yupela i no save gut na yupela i
bin mekim dispela pasin long Jisas. 1818 Tasol ‡‡‡‡ bipo God
i bin autim tok long maus bilong olgeta profet, long
dispela man em bai i makim bilong kisim bek ol man-
meri bilong en, em i mas karim pen. Na nau long dis-
pela pasin yupela i bin mekim, God i inapim pinis dis-
pela tok bilong en.

1919 “Olsem ‡‡†‡‡† na yupela i mas senisim tingting nogut
bilong yupela, na tanim bel, na bai God i rausim ol sin
bilong yupela. 2020 Sapos yupela i mekim olsem, orait
Bikpela bai i givim nupela strong long yupela. Na em
bai i salim dispela man em i makim bilong kisim bek ol
manmeri bilong en, na em bai i kam long yupela. Dis-
pela man God i makim bilong helpim yupela, em Jisas
tasol. 2121 Nau em i mas i stap long heven na wetim dis-
pela taim God i makim bilong mekim olgeta samting i
kamap nupela gen, olsem bipo yet em i bin tok long
maus bilong ol profet em i bin makim bilong mekim
wok bilong em yet.

2222 “Bipo ‡‡‡‡‡‡ Moses i bin tok olsem, ‘God, Bikpela bilong
yupela, em bai i makim wanpela brata bilong yupela,
na mekim em i kamap profet olsem mi yet. Na yupela i
mas bihainim olgeta tok em bai i mekim long yupela.
2323 Na §§ olgeta man i no laik harim tok bilong dispela
profet, God bai i kilim ol i dai. Ol bai i no ken i stap
moa insait long lain manmeri bilong Israel.’ §†§†2424 Olgeta
profet bipo i bin autim tok bilong God, stat long profet
Samuel wantaim ol profet i kamap bihain long em, ol-
geta i bin tok long dispela taim nau i kamap pinis.

2525 “Yupela §††§†† i lain pikinini bilong ol profet, na yupela i
man bilong kisim ol samting God i bin promis long
givim taim em i mekim dispela kontrak wantaim ol
tumbuna bilong yupela. Em i bin tokim Abraham
olsem, ‘Long tumbuna pikinini bilong yu mi bai mekim
gut long olgeta lain manmeri bilong graun.’ 2626 Orait §‡§‡

God i kirapim dispela wokman bilong en, na i salim em

† 3.14 Mt 27.15-23, Mk 15.6-14, Lu 23.13-23, Jo 19.12-15 ††
3.15 Ap 1.8, 2.24, 2.32, 2.36, 4.10 ‡ 3.16 Mt 9.22, Ap 4.10, 14.9
‡† 3.17 Lu 23.34, Jo 16.3, 1 Ko 2.8, 1 Ti 1.13 ‡‡ 3.18 Ais 50.6,
53.5, Lu 24.27, 24.44, Ap 26.22, 1 Pi 1.10-11 ‡‡† 3.19 Ap 2.38 ‡‡‡
3.22 Lo 18.15-19, Ap 7.37 § 3.23 Wkp 23.29 §† Dispela tok bi-
long profet God bai i salim i kam, em i stap long Lo 18.15-19. Pita i
tok olsem, Jisas yet em i dispela profet. §†† 3.25 Stt 12.3, 18.18,
22.18, Ro 9.4, 9.8, Ga 3.8, 3.26 §‡ 3.26 Mt 10.5, Lu 24.47, Ap
13.32-33, 13.46

i kam long yupela pastaim, bilong mekim gut long yu-
pela na helpim yupela olgeta wan wan long lusim ol
pasin nogut bilong yupela.”

Ol i kalabusim Pita wantaim JonOl i kalabusim Pita wantaim Jon

Pita §‡†§‡† wantaim Jon i toktok yet long ol manmeri,
na ol pris na ol Sadyusi wantaim kepten bilong ol

man i save was long tempel, §†§† ol i kamap. 22 Ol §‡§‡ i save,
tupela i autim tok long ol manmeri olsem, Jisas i kirap
pinis long matmat, na olgeta man i dai pinis, ol tu bai i
kirap. Olsem na ol i gat bikpela kros long tupela 33 na ol
i holimpas tupela na ol i laik kotim tupela. Tasol klostu
san i laik i go daun, olsem na ol i kalabusim tupela in-
ap long tumora. 44 Tasol §§†§§† planti manmeri i harim tok
pinis na ol i bilip long Jisas. Na namba bilong ol man-
meri i bilip long en i go inap olsem 5,000.

Ol i kotim Pita na JonOl i kotim Pita na Jon
long ai bilong ol kaunsillong ai bilong ol kaunsil

55 Long de bihain ol bikman bilong ol Juda, wantaim
ol hetman na ol saveman bilong lo, ol i bung long
Jerusalem. §§‡§§‡66 Hetpris Anas na Kaiafas na Jon na Alek-
sander na olgeta man bilong lain bilong hetpris ol i
bung wantaim ol. 77 Ol §§§§§§ i sanapim Pita na Jon long ai
bilong ol, na ol i askim tupela olsem, “Yupela i kisim
wanem kain strong na yupela i mekim dispela samt-
ing? Yupela i mekim long nem bilong husat?”

88 Orait 1818 Holi Spirit i pulap long Pita, na em i tokim ol
olsem, “Yupela bikman bilong Israel, na yupela het-
man, 99 ating nau yupela i laik askim mitupela long mi-
tupela i bin helpim wanpela man lek nogut. Na ating
yupela i laik save, dispela man i kamap gutpela olsem
wanem. 1010 Sapos 1919 olsem, orait yupela olgeta i mas
save, na olgeta lain Israel tu ol i mas save, long nem
bilong Jisas Krais bilong Nasaret, dispela man lek
nogut i bin kamap orait na nau em i sanap long ai bi-
long yupela. Yupela i bin nilim Jisas long diwai kros, 2020

tasol God i kirapim em bek long matmat. 1111 Jisas 2121 em i
‘dispela ston yupela ol kamda i bin ting em i nogut na
yupela i bin rausim. Tasol nau em i kamap nambawan
ston bilong strongim banis bilong haus.’ 1212 I 2222 no gat
narapela man i inap kisim bek yumi. Nogat. Long nem
bilong Jisas wanpela tasol yumi olgeta manmeri bilong
graun inap i stap gut. Em wanpela tasol God i bin
makim bilong kisim bek yumi.”

1313 Ol bikman i save, Pita wantaim Jon i no bin skul.
Tupela i man nating tasol. Tasol ol i lukim tupela i
tokaut strong na i no pret, olsem na ol i tingting planti.
Na ol i save, bipo tupela i stap wantaim Jisas. 1414 Na ol i

§‡† 4.1 Lu 22.4, 22.52 §† Kepten bilong tempel em i wanpela
pris. Em i save bosim ol Livai i wok olsem plisman insait long banis
bilong tempel. §‡ 4.2 Mt 22.23, Ap 23.8 §§† 4.4 Ap 2.41 §§‡ Ol
dispela lain i bung, em ol kaunsil bilong ol Juda. Ol i gat wok bilong
bosim sindaun bilong ol Juda. §§§ 4.7 Mt 21.23, Ap 7.27 18 4.8
Mt 10.19-20 19 4.10 Ap 2.24, 3.6, 3.13-16 20 Ol kaunsil tasol i
bin tokim namba wan gavman Pailat long kilim Jisas i dai. Lukim Luk
22.66—23.5. Na taim Jisas i dai pinis, ol i no laik bai ol manmeri i
bilip long em. 21 4.11 Sng 118.22, Ais 28.16, Mt 21.42 22 4.12
Mt 1.21, Ap 10.43
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lukim dispela man, bodi bilong en i orait pinis, em i
sanap wantaim tupela. Olsem na ol i no gat wanpela
tok bilong bekim long tupela.

1515 Orait ol bikman i tokim ol long lusim haus kaunsil
na i go ausait. Ol i go pinis, na ol man i paitim toktok
olsem, 1616 “Bai †† yumi mekim wanem long dispela tupela
man? Tupela i wokim wanpela mirakel, na olgeta man-
meri long Jerusalem i save pinis long en. Yumi no inap
haitim. 1717 Tasol nogut dispela tok i go nabaut moa yet
long ol manmeri. Olsem na yumi mas tok strong long
tupela, na tupela i no ken autim tok moa long dispela
nem long ol arapela man.” 1818 Orait †††† ol i singautim tu-
pela na ol i tambuim tupela long tupela i no ken
mekim wanpela tok moa long nem bilong Jisas, na tu-
pela i no ken skulim ol manmeri long dispela nem.

1919 Tasol ‡‡ Pita wantaim Jon i bekim tok bilong ol
olsem, “Yupela i ting wanem pasin i stret long ai bilong
God? Mitupela i mas bihainim tok bilong God o mitu-
pela i mas bihainim tok bilong yupela? Yupela yet i ken
skelim. 2020 Tasol ‡†‡† mitupela i no inap pasim maus. Mitu-
pela i mas autim tok long olgeta samting mitupela i
bin lukim na harim.”

2121 Orait ol kaunsil i givim sampela strongpela tok
moa long tupela, na ol i lusim tupela i go, long
wanem, ol i pret long ol manmeri. Olgeta manmeri i
ting long dispela samting God i bin mekim na ol i wok
long litimapim nem bilong en. Olsem na ol bikman i
no gat rot bilong mekim save long tupela. 2222 Dispela
man, tupela i wokim mirakel na mekim em i kamap
orait, em i winim 40 krismas pinis.

Ol i prOl i prea long kisim strea long kisim strongong
bilong autim tok bilong Jisasbilong autim tok bilong Jisas

2323 Ol kaunsil i lusim Pita na Jon pinis, orait tupela i go
bek long ol wanlain bilong tupela, na tupela i tokim ol
long olgeta tok bilong ol bikpris wantaim ol hetman.
2424 Ol ‡‡‡‡ i harim pinis, orait olgeta i wanbel na i beten
wantaim long God olsem, “Bikpela, yu bin wokim skai
na graun na solwara na olgeta samting i stap long en.
2525 Bipo ‡‡†‡‡† Holi Spirit bilong yu i bin givim wanpela tok
long tumbuna bilong mipela, em wokman bilong yu,
Devit. Na Devit i bin tok olsem,
‘Bilong wanem olgeta lain manmeri
ol i belhat tumas?

Bilong wanem ol dispela manmeri
i pasim tok nating
bilong mekim ol pasin nogut?

2626 Ol king bilong olgeta hap graun
ol i redi long pait.

Na ol hetman i bung wantaim
bilong daunim Bikpela,

na bilong daunim dispela man
em i makim

bilong kisim bek
ol manmeri bilong en.’

† 4.16 Jo 11.47, Ap 3.9-10 †† 4.18 Ap 5.28, 5.40 ‡ 4.19 Ap
5.29 ‡† 4.20 Ap 1.8, 22.15, 1 Jo 1.1-3 ‡‡ 4.24 Kis 20.11, Neh 9.6,
Sng 146.6 ‡‡† 4.25 Sng 2.1-2

2727 “Tru ‡‡‡‡‡‡ tumas, Herot na Pontius Pailat wantaim ol
man bilong ol arapela lain na ol Israel, ol i bin bung
wantaim long dispela taun bilong daunim Jisas, dis-
pela wokman bilong yu yet, bipo yu makim em long
mekim wok bilong yu. 2828 Taim §§ ol i mekim dispela
samting, ol i bin bihainim tingting na laik bilong yu
tasol. Long strong bilong yu, bipo yet yu bin pasim tok
long ol dispela samting i mas kamap. 2929 Orait §†§†

Bikpela, yu mas tingting nau long olgeta tok ol i
mekim bilong pretim mipela, na yu mas helpim mipela
ol wokboi bilong yu. Olsem na bai mipela i ken strong
tru long autim tok bilong yu, na mipela i no ken pret.
3030 Na yu ken putim han bilong yu long ol sikman na
mekim ol i orait gen, na yu ken wokim ol kain kain mi-
rakel long nem bilong Jisas, em wokman bilong yu
yet.”

3131 Ol §††§†† i beten pinis, na dispela haus ol i bung long
en em i guria. Na Holi Spirit i pulap long ol, na ol i au-
tim tok bilong God. Ol i tokaut strong na ol i no pret.

Olgeta manmeri i helpim ol arOlgeta manmeri i helpim ol arapelaapela
3232 Olgeta §‡§‡ manmeri i bilip long Jisas, ol i wanbel na

ol i gat wanpela tingting tasol. I no gat wanpela man i
lukim wanpela samting bilong en na i tok olsem, “Dis-
pela samting em i bilong mi stret.” Nogat. Olgeta
samting bilong ol i bilong olgeta wantaim. 3333 Ol §‡†§‡†

aposel ol i wok long autim tok long Bikpela Jisas i kirap
bek, na tok bilong ol i gat bikpela strong. Na God i gat
bikpela laik long helpim ol dispela manmeri, na em i
mekim gut tru long ol. 3434 I §†§† no gat wanpela man
namel long ol em i sot long kaikai samting. Olgeta
man i gat graun o haus, ol i save salim long ol arapela
man na ol i kisim mani long dispela. Na ol i save
bringim dispela mani i kam, 3535 na givim long ol aposel.
Na ol aposel i save tilim long ol manmeri i sot long ol
samting.

3636 I §‡§‡ gat wanpela man i stap, nem bilong en Josep.
Ol aposel i bin givim narapela nem Barnabas long em.
Nem Barnabas em i wankain olsem dispela tok, “Man
bilong strongim bel.” Barnabas em i wanpela Livai, na
em i man bilong ailan Saiprus. 3737 Em i salim wanpela
hap graun bilong en long narapela man. Na mani em i
kisim, em i bringim i kam na givim long ol aposel.

Ananaias na SafairAnanaias na Safaira i laik trikim Goda i laik trikim God

Wanpela man i stap, nem bilong en Ananaias, na
meri bilong em, nem bilong en Safaira. Ananaias i

salim wanpela hap graun bilong en long wanpela
man. 22 Na §§†§§† hap bilong mani em i kisim, Ananaias i
putim i stap bilong em yet. Meri bilong en tu i save
long dispela. Na Ananaias i giaman olsem em i kisim
olgeta mani i kam na i givim long ol aposel. 33 Na §§‡§§‡ Pita

‡‡‡ 4.27 Mt 27.1-2, Mk 15.1, Lu 23.1, 23.7-11, Jo 18.28-29, Ap
3.13 § 4.28 Ap 2.23, 3.18 §† 4.29 Ap 9.27, 13.46, 19.8, Ef 6.19
§†† 4.31 Ap 2.4, 4.29, 16.26 §‡ 4.32 Ap 2.44-45, 2 Ko 13.11, 1 Pi
3.8 §‡† 4.33 Ap 1.8, 1.22, 2.45-47 §† 4.34 Ap 2.45 §‡ 4.36 Ap
11.22-26, 13.2-3 §§† 5.2 Ap 4.34-37 §§‡ 5.3 Lo 23.21, Lu 22.3, Jo
13.2
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i tok olsem, “Ananaias, olsem wanem na yu larim Sa-
tan i pulap long bel bilong yu, na yu laik giamanim
Holi Spirit, na yu haitim hap mani yu bin kisim long
dispela hap graun bilong yu? 44 Yu bin salim dispela
graun long laik bilong yu tasol. Na mani yu kisim long
en, em samting bilong yu tu, na yu ken mekim wanem
samting yu laik mekim long en. Olsem wanem na yu
kisim dispela tingting nogut? Yu no ken ting yu laik gi-
amanim ol man tasol. Nogat. Yu laik giamanim God
yet.” 55 Ananaias i harim dispela tok na em i pundaun
na wantu em i dai. Na ol man i harim tok long samting
i bin kamap long Ananaias, ol i pret nogut tru. 66 Na ol
yangpela man i kam na ol i pasim bodi bilong en long
laplap, na ol i karim i go na planim.

77 Tripela aua i go pinis, na meri bilong Ananaias i
kam insait. Em i no save long dispela samting i bin
kamap long man bilong en. 88 Na Pita i tokim em
olsem, “Yu tokim mi, ating em tasol mani yutupela i
bin kisim long graun bilong yutupela, a?” Na meri i tok,
“Em i stret. Em tasol.” 99 Na Pita i tokim em olsem, “Wat-
po yutupela i pasim tok long traim Spirit bilong
Bikpela? Harim. Ol man i planim man bilong yu, ol i
wokabaut i kam insait long dua. Na ol bai i karim yu tu
i go.” 1010 Orait wantu dispela meri i pundaun klostu long
lek bilong Pita na em i dai. Na ol yangpela man i kam
insait, na ol i lukim dispela meri i dai pinis. Na ol i
karim em i go, na ol i planim em klostu long man bi-
long en. 1111 Na olgeta manmeri bilong sios na ol ara-
pela manmeri i harim tok long dispela samting i bin
kamap, ol i pret moa yet.

Ol kain kain mirOl kain kain mirakel i kamapakel i kamap
1212 Ol †† aposel i wokim ol kain kain mirakel namel long

ol manmeri. Na olgeta manmeri i bilip long Bikpela, ol
i wanbel na ol i save go insait long banis bilong tem-
pel, na bung long veranda bilong Solomon. 1313 Ol man-
meri i no i stap insait long lain bilong ol, ol i save
litimapim nem bilong ol. Tasol ol dispela manmeri i
pret, olsem na ol i no save kam bung wantaim ol. 1414 Na
†††† planti manmeri moa yet i bilip long Bikpela, na ol i
kam insait long lain bilong en.

1515 Ol ‡‡ manmeri i save long ol mirakel ol aposel i
wokim. Olsem na ol i save karim ol sikman i kam au-
sait na slipim ol long ol mat na long ol bet arere long
ol rot Pita i save wokabaut i kam long en, long wanem,
ol i laik bai san i ken sutim tewel bilong Pita i go long
ol dispela sikman. ‡†‡†1616 Ol ‡‡‡‡ manmeri bilong ol taun
klostu long Jerusalem, ol tu i kam lukim ol aposel. Ol i
bringim ol sikman i kam, wantaim ol man i gat ol spirit
nogut i bagarapim ol. Na dispela olgeta manmeri ol i
kamap orait gen.

† 5.12 Ap 2.43, 4.32, 14.3, Ro 15.19, 2 Ko 12.12 †† 5.14 Ap
2.41, 21.20 ‡ 5.15 Mt 9.21, 14.36, Ap 19.12 ‡† Ol dispela man-
meri i bilip olsem, sapos san i mekim tewel bilong Pita i pundaun an-
tap long ol sikman, orait ol sikman bai i kamap orait gen. ‡‡ 5.16
Mk 6.56, Ap 19.11-12

Ensel i helpim ol aposelEnsel i helpim ol aposel
long lusim kalabuslong lusim kalabus

1717 Hetpris ‡‡†‡‡† wantaim ol poroman bilong en, em ol
man bilong lain Sadyusi, ol i lukim ol dispela samting
ol aposel i mekim na ol i bel nogut tru. 1818 Ol i kirap na
holimpas ol aposel na putim ol long kalabus wantaim
ol man nogut. 1919 Tasol ‡‡‡‡‡‡ long nait wanpela ensel bi-
long Bikpela i opim dua bilong haus kalabus na i
bringim ol i kam ausait, na i tokim ol olsem, 2020 “Yupela
go sanap insait long banis bilong tempel na autim tok
long ol manmeri long olgeta pasin bilong dispela nu-
pela laip.” 2121 Ol aposel i harim dispela tok, orait ol i go
long tempel long moningtaim tru, na ol i wok long au-
tim tok long ol manmeri.

Na hetpris wantaim ol poroman bilong en i singau-
tim ol kaunsil na olgeta hetman bilong Israel, na ol i
kam bung. Na ol i salim tok i go long haus kalabus,
long ol i mas bringim ol aposel i kam. 2222 Orait ol plis-
man i go long haus kalabus, tasol ol i no lukim ol
aposel i stap. Na ol i go bek na ol i tokim ol bikman
olsem, 2323 “Mipela i lukim ol dua bilong haus kalabus, ol
i lokim strong na ol gat i sanap was i stap long olgeta
dua. Tasol taim mipela i opim dua, mipela i no lukim
wanpela man i stap insait.”

2424 Kepten bilong ol man i save was long tempel wan-
taim ol bikpris i harim dispela tok, na ol i tingting plan-
ti, na ol i tok, “Ol dispela man i lus olsem wanem?”
§§2525 Na wanpela man i kamap na i tokim ol olsem,
“Harim. Ol dispela man yupela i putim long haus kal-
abus, nau ol i sanap insait long banis bilong tempel na
ol i autim tok long ol manmeri i stap.” 2626 Olsem §†§† na
kepten wantaim ol plisman i go bringim ol aposel i
kam. Tasol ol i no mekim wanpela samting long ol. No-
gat. Ol i pret, nogut ol manmeri i tromoi ston long ol.

Ol aposel i no prOl aposel i no pret long autim toket long autim tok
long ol kaunsillong ol kaunsil

2727 Ol plisman i bringim ol aposel i kam na sanapim ol
long ai bilong ol kaunsil. Na hetpris i tokim ol olsem,
2828 “Mipela §††§†† i bin tambuim yupela tru long yupela i no
ken autim tok long ol manmeri long nem bilong dis-
pela man. Tasol yupela i wok yet long autim tok, na ol
manmeri long olgeta hap bilong Jerusalem i harim pi-
nis tok bilong yupela. Na yupela i laik sutim tok long
mipela i bin kilim dispela man i dai.”

2929 Tasol §‡§‡ Pita wantaim ol arapela aposel i bekim tok
olsem, “Mipela i mas bihainim tok bilong God tasol.
Mipela i no ken bihainim tok bilong ol man. 3030 Yupela
§‡†§‡† i bin nilim Jisas long wanpela diwai na kilim em i dai,
tasol God bilong ol tumbuna bilong yumi em i kirapim
em bek. 3131 God §†§† i kisim em i go antap na i putim em i
stap long han sut bilong em. Na em i stap man bilong

‡‡† 5.17 Ap 4.1-2, 4.6 ‡‡‡ 5.19 Ap 12.7-10, 16.26 § Tok Grik i
no klia tumas long dispela hap. Sampela man i save tanim dispela
tok olsem, “ol i tingting planti na ol i tok, ‘Wanem samting bai i
kamap nau?’” §† 5.26 Mt 14.5, 21.26 §†† 5.28 Mt 27.25, Ap 2.23,
2.36, 4.18, 7.52 §‡ 5.29 Ap 4.19 §‡† 5.30 Ap 3.15, 10.39, 13.29,
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soim rot long yumi na kisim bek yumi, na em bai i
helpim yumi Israel long tanim bel, na em bai i lusim
sin bilong yumi. 3232 Mipela †† i lukim dispela ol samting
God i bin mekim, na mipela i save autim tok long en.
Na Holi Spirit tu i autim tok long ol dispela samting.
God i bin givim Holi Spirit long ol manmeri i bihainim
tok bilong em.”

Gamaliel i tok,Gamaliel i tok,
ol kaunsil i mas isi long ol aposelol kaunsil i mas isi long ol aposel

3333 Ol †††† kaunsil i harim dispela tok bilong Pita, na ol i
belhat nogut tru, na ol i laik kilim ol aposel i dai.
3434 Tasol wanpela kaunsil em i sanap. Em i wanpela
Farisi, na nem bilong en Gamaliel. ‡‡ Em i tisa bilong lo,
na olgeta manmeri i save litimapim nem bilong em.
Em i tokim ol man long kisim ol aposel i go i stap au-
sait long sotpela taim liklik. 3535 Ol i go ausait pinis, orait
Gamaliel i tokim ol arapela kaunsil olsem, “Yupela man
bilong Israel, sapos yupela i laik mekim wanpela samt-
ing long ol dispela man, mobeta yupela i tingting gut
pastaim. 3636 Yupela ‡†‡† i save, i no longtaim i go pinis na
Teudas i bin kirap na i tok, ‘Mi bikman, mi gat namba.’
Na klostu inap 400 man i bin bihainim em. Tasol gav-
man i kilim em i dai, na ol man i bilip long em ol i
ranawe nabaut, na wok bilong ol i lus nating. 3737 Na ‡‡‡‡

bihain, long taim gavman i kisim nem bilong ol man-
meri, Judas bilong Galili em i kirap na i pulim tingting
bilong sampela manmeri. Na ol i bihainim em na ki-
rapim pait bilong rausim gavman. Tasol ol i kilim em i
dai, na olgeta man i bilip long em ol i ranawe na ol i go
nabaut. 3838 Olsem ‡‡†‡‡† na nau mi tokim yupela, yupela i
no ken mekim wanpela samting long ol dispela man.
Nogat. Yupela i mas larim ol i stap. Sapos dispela wok
ol i mekim em i kirap long tingting bilong ol man tasol,
orait em bai i bagarap. 3939 Tasol ‡‡‡‡‡‡ sapos God yet i ki-
rapim dispela wok, orait yupela bai i no inap pasim ol.
Nogut yupela i pait long God!”

Orait ol kaunsil i bihainim tok bilong Gamaliel. 4040 Ol §§

i singautim ol aposel i kam, na ol i tokim ol man long
wipim ol. Na ol i tambuim ol long ol i no ken autim tok
moa long nem bilong Jisas. Na ol i lusim ol i go.
4141 Olsem §†§† na ol aposel i lusim kaunsil na i go ausait.
Na ol i amamas long God i ting ol inap long kisim sem
long nem bilong Jisas. 4242 Na §††§†† long olgeta de, ol i save
go long tempel na long ol haus bilong ol manmeri, na
ol i wok long skulim ol manmeri. Ol i no lusim wok bi-
long autim gutnius. Nogat. Ol i tokaut klia olsem, Jisas
em i dispela man God i bin promis long salim i kam bi-
long kisim bek ol manmeri bilong en.

Ga 3.13, 1 Pi 2.24 §† 5.31 Ap 2.33-34, 3.15, Ef 1.20, Fl 2.9, Hi
2.10, 12.2 † 5.32 Jo 15.26-27, Ap 1.8, 2.4, 10.44 †† 5.33 Ap 2.37,
7.54 ‡ Taim Pol i no kamap Kristen yet, Gamaliel i bin i stap tisa bi-
long en. Lukim Aposel 22.3. ‡† 5.36 Ap 21.38 ‡‡ 5.37 Lu 2.1-2
‡‡† 5.38 Ais 8.10, Mt 15.13 ‡‡‡ 5.39 Lu 21.15, Ap 7.51, 9.5, 1 Ko
1.25 § 5.40 Ap 4.18 §† 5.41 Mt 5.10-12, 1 Pi 4.13 §†† 5.42 Ap
9.22, 17.3

Ol i makim 7-pela man bilong helpim ol aposelOl i makim 7-pela man bilong helpim ol aposel

Long §‡§‡ dispela taim namba bilong ol disaipel i
kamap planti moa. Na ol disaipel i save tok Grik,

ol i gat kros long ol disaipel i save tok Aram. §‡†§‡† Ol i tok
olsem, “Long olgeta de yupela i save helpim ol man-
meri i sot long kaikai samting, tasol yupela i no save
helpim ol meri bilong mipela, man bilong ol i dai pi-
nis.” 22 Olsem na ol 12-pela aposel i singautim olgeta di-
saipel i kam, na ol i tokim ol olsem, “Sapos mipela i
lusim wok bilong autim tok bilong God na mipela i
wok long tilim kaikai, em i no stret. 33 Olsem §†§† na ol
brata, yupela i mas painim 7-pela man namel long yu-
pela, ol i gat gutpela nem namel long ol manmeri, na
Holi Spirit i pulap long ol, na ol i gat gutpela save. Na
yumi ken putim ol dispela man bilong lukautim dis-
pela wok. 44 Tasol mipela yet i ken wok oltaim long
beten na long helpim ol manmeri long tok bilong
God.”

55 Olgeta §‡§‡ manmeri ol i laikim dispela tok bilong ol
aposel. Na ol i makim Stiven, em man i gat strongpela
bilip, na Holi Spirit i pulap long em. Na ol i makim Filip
na Prokorus na Nikanor na Timon na Parmenas na
Nikolas. Nikolas em i man bilong Antiok, na em i no
wanpela Juda, tasol em i bihainim lotu bilong ol. 66 Ol §§†§§†

i sanapim ol dispela man long ai bilong ol aposel, na ol
aposel i beten na i putim han antap long ol bilong
makim ol bilong mekim dispela wok.

77 Na §§‡§§‡ tok bilong God i go nabaut long olgeta hap.
Na planti manmeri moa i kamap disaipel long
Jerusalem. Na planti pris tu ol i bihainim tok bilong
God na ol i bilip.

Ol Juda i kotim StivenOl Juda i kotim Stiven
88 God §§§§§§ i helpim tru Stiven na i givim strong long

em, olsem na Stiven i save wokim ol kain kain bikpela
mirakel namel long ol manmeri. 99 Tasol 1818 sampela
man i kirap na ol i pait long toktok wantaim Stiven. Ol i
man bilong wanpela haus lotu bilong ol Juda, ol i kolim
haus lotu bilong ol friman. 1919 Ol i man bilong taun
Sairini na taun Aleksandria na bilong tupela provins
Silisia na Esia. 1010 Na 2020 Holi Spirit i givim gutpela save
tru long Stiven, olsem na ol dispela man i no inap win-
im tok bilong em. 1111 Olsem 2121 na ol i hait na grisim
sampela man long tok giaman olsem, “Mipela i bin
harim Stiven i mekim tok nogut long Moses na long
God.” 1212 Na long dispela pasin ol i kirapim bel bilong ol
manmeri na bilong ol hetman na ol saveman bilong lo.
Na ol i go long Stiven na holimpas em, na ol i bringim
em i go long kaunsil. 1313 Na 2222 ol i sanapim sampela man

§‡ 6.1 Ap 2.41, 4.35, 5.14, 9.29 §‡† Tok Aram em tok ples bi-
long ol manmeri bilong distrik Juda na Galili. Em i wankain liklik
olsem tok Hibru. §† 6.3 Lo 1.13, Ap 1.21, 16.2, 1 Ti 3.7 §‡ 6.5 Ap
8.5 §§† 6.6 Ap 13.3, 14.23 §§‡ 6.7 Jo 12.42, Ap 2.41, 12.24, 16.5,
Kl 1.6 §§§ 6.8 Ap 2.43 18 6.9 2 Ti 1.15 19 Dispela ol friman,
bipo ol i bin i stap wokboi nating bilong ol arapela man, tasol ol i
kamap fri pinis. 20 6.10 Ais 54.17, Lu 21.15, Ap 5.39 21 6.11 Mt
26.59-61 22 6.13 Jer 26.11
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bilong sutim tok giaman long em. Ol dispela man i tok
olsem, “Oltaim oltaim dispela man i save mekim tok
nogut long haus bilong God na long lo bilong em.
1414 Mipela i bin harim em i tok olsem, ‘Dispela man Jisas
bilong Nasaret bai i bagarapim dispela haus na
senisim ol pasin bipo Moses i bin givim yumi.’” 1515 Na ol-
geta man i sindaun long kaunsil, ol i lukluk strong long
Stiven, na ol i lukim pes bilong en i lait olsem pes bi-
long wanpela ensel.

Stiven i autim tok long ol kaunsilStiven i autim tok long ol kaunsil

Orait hetpris i askim Stiven olsem, “Dispela tok ol
man i sutim long yu, em i tru, o nogat?” 22 Na †† ††††

Stiven i tok olsem, “Ol brata na ol papa, yupela harim.
Taim tumbuna bilong yumi Abraham i stap long graun
bilong Mesopotemia na i no i go yet long taun Haran,
God bilong heven, em God i gat bikpela strong, em i
kamap long Abraham. 33 Na God i tokim em olsem, ‘Yu
lusim graun bilong yu na ol brata bilong yu, na yu go
long wanpela graun bai mi soim yu long en.’ 44 Olsem ‡‡

na Abraham i lusim graun bilong ol Kaldia na em i go i
stap long Haran. Na taim papa bilong en i dai pinis,
God i salim em i kam i stap long dispela graun, nau yu-
pela i stap long en. 55 God ‡†‡† i no givim wanpela liklik
hap bilong dispela graun, inap olsem wan mita, long
Abraham, bai em i ken i stap graun bilong ol lain bi-
long em stret. Tasol God i tok, bihain bai em i givim
dispela graun long em, na em bai i stap graun bilong
en na bilong ol lain pikinini bilong en. Long taim God i
mekim dispela tok, Abraham i no gat pikinini yet. 66 God
‡‡‡‡ ‡‡†‡‡† i tokim Abraham olsem, ‘Bai ol lain tumbuna
pikinini bilong yu i go i stap long kantri bilong ol ara-
pela lain. Na bai ol i kamap wokboi nating, na ol ara-
pela lain bai i mekim nogut long ol inap 400 yia. 77 Tasol
‡‡‡‡‡‡ bihain bai mi kotim ol dispela man i mekim dispela
pasin long ol. Na bihain ol lain pikinini bilong ol bai i
lusim dispela kantri na bai ol i kam lotu long mi long
dispela ples.’ 88 Na §§ God i tok bai Abraham i mas katim
skin olsem mak bilong kontrak God i givim long em.
Na bihain Abraham i kamap papa bilong Aisak, na em i
wet wanpela wik na em i katim skin bilong Aisak. Na
Aisak i kamap papa bilong Jekop, na Jekop i kamap pa-
pa bilong ol 12-pela tumbuna bilong yumi.

99 “Ol §†§† dispela tumbuna ol i bel nogut long Josep,
brata bilong ol, na ol i salim em olsem wokboi nating
long ol arapela lain man. Na ol dispela man i bringim
em i go long Isip. Tasol God i stap wantaim em. 1010 God
§††§†† i helpim em na i pinisim olgeta hevi bilong en. Na
taim Josep i toktok wantaim king bilong Isip, God i
givim gutpela save long em na i mekim king i laikim
em. Olsem na king i makim em i stap namba wan gav-
man bilong Isip, na em i bosim olgeta samting long
haus bilong king.

† 7.2 Stt 11.31 †† 7.2 Stt 12.1 ‡ 7.4 Stt 11.31, 12.4 ‡† 7.5
Stt 12.7, 13.15, 15.3, 15.18, 17.8, 26.3, 48.4, Lo 2.5 ‡‡ 7.6 Stt 15.16,
Kis 12.40, Ga 3.17 ‡‡† 7.6 Stt 15.13-14 ‡‡‡ 7.7 Kis 3.12 § 7.8
Stt 17.10-14, 21.2-4, 25.26, 29.31—35.18 §† 7.9 Stt 37.11, 37.28,
39.2, 39.21 §†† 7.10 Stt 41.37-41

1111 “Bihain §‡§‡ taim bilong bikpela hangre i kamap long
olgeta hap bilong Isip na long olgeta hap bilong graun
Kenan, na ol manmeri i gat bikpela hevi. Na ol tum-
buna bilong yumi i no gat kaikai. 1212 Tasol §‡†§‡† Jekop i
harim tok olsem i gat wit i stap long Isip, na em i salim
ol tumbuna bilong yumi i go long Isip namba wan
taim. 1313 Orait §†§† taim ol i go long namba 2 taim gen,
Josep i tokim ol brata olsem, ‘Mi Josep.’ Na bihain king
tu i save long ol lain bilong Josep. 1414 Na §‡§‡ Josep i salim
tok na i singautim papa bilong en Jekop i kam long
em, wantaim olgeta lain bilong en, inap olsem 75
manmeri. 1515 Orait §§†§§† Jekop i go daun long Isip. Na bi-
hain em i dai, na ol tumbuna bilong yumi ol tu i dai.
1616 Na §§‡§§‡ ol i karim bodi bilong ol i go bek long taun
Sekem na planim ol long dispela matmat, bipo Abra-
ham i bin givim mani silva bilong baim long ol pikinini
bilong Hamor long Sekem.

1717 “Orait §§§§§§ 1818 taim God i makim bilong inapim dispela
promis bipo em i bin mekim long Abraham, dispela
taim klostu i laik kamap. Na ol lain Israel i stap long
Isip, na ol i kamap bikpela lain tru. 1818 Na bihain wan-
pela man i kamap king bilong Isip, na em i no save
long Josep. 1919 Dispela 1919 king i bin trikim ol lain bilong
yumi na mekim pasin nogut long ol. Na em i mekim ol
i tromoi ol liklik pikinini bilong ol, bai ol i dai. 2020 Long 2020

dispela taim mama bilong Moses i karim em. Em i gut-
pela pikinini, na God i laikim em. Na ol i bin lukautim
em long haus bilong papa bilong en inap long tripela
mun. 2121 Bihain 2121 ol i putim em i stap ausait, na pikinini
meri bilong king i kisim em na i lukautim em olsem
pikinini bilong em yet. 2222 Na Moses i skul long olgeta
gutpela save bilong ol Isip, na em i kamap man bilong
mekim ol strongpela toktok na ol kain kain strongpela
wok.

2323 “Taim 2222 Moses i gat 40 krismas pinis, na em i tingt-
ing long i go lukim ol brata bilong em, ol Israel. 2424 Na
em i lukim wanpela Isip i wok long mekim nogut long
wanpela Israel. Orait em i helpim dispela Israel na i
bekim rong dispela Isip i bin mekim long em. Em i
paitim dispela Isip na kilim em i dai. 2525 Moses i ting ol
brata bilong en bai i save olsem, God i laik helpim ol
long han bilong en. Tasol ol i no save. 2626 Long de bi-
hain, Moses i lukim tupela Israel i wok long pait. Em i
laik mekim i dai pait bilong tupela, na em i go long tu-
pela na i tok, ‘E, yutupela i brata tasol. Bilong wanem
yutupela i bagarapim yutupela yet?’ 2727 Tasol dispela
man i as bilong trabel em i sakim Moses i go bek. Na
em i tok, ‘Husat i makim yu na yu kamap hetman na
jas bilong mipela? 2828 Yu laik kilim mi i dai, olsem asde
yu kilim dispela Isip, a?’ 2929 Moses 2323 i harim dispela tok,
na em i ranawe. Em i go i stap long graun bilong ol
Midian. Na bihain em i marit na i gat tupela pikinini
man.

§‡ 7.11 Stt 41.54, 42.1-2 §‡† 7.12 Stt 42.1-5 §† 7.13 Stt 45.1,
45.16 §‡ 7.14 Stt 45.9-10, 45.17-18, 46.27 §§† 7.15 Stt 46.1-7,
49.33 §§‡ 7.16 Stt 23.3-16, 33.19, 50.7-13 §§§ 7.17 Stt 15.5, Sng
105.24-25, Ap 7.5-7 18 7.17 Kis 1.7-8 19 7.19 Kis 1.10-22 20
7.20 Kis 2.2, Hi 11.23 21 7.21 Kis 2.3-10 22 7.23 Kis 2.11-15 23
7.29 Kis 2.21-22, 18.3-4
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3030 “Orait †† 40 yia i go pinis, na wanpela ensel i kamap
long Moses long graun i no gat man, klostu long
maunten Sainai. Ensel i stap insait long paia i kamap
namel long ol han bilong wanpela liklik diwai. 3131 Moses
i lukim na i tingting planti long dispela samting i
kamap. Em i laik lukim gut na em i go klostu, na
Bikpela i tokim em olsem, 3232 ‘Mi God bilong ol tum-
buna bilong yu. Mi God bilong Abraham na bilong
Aisak na bilong Jekop.’ Na Moses i guria, na em i pret
long lukluk. 3333 Na †††† Bikpela i tokim em, ‘Yu mas lusim
su bilong yu, long wanem, dispela graun yu sanap
long en em i bilong mi yet na i tambu. 3434 Mi lukim pinis
olgeta pasin nogut ol i mekim long ol lain manmeri bi-
long mi long Isip. Mi harim pinis krai bilong ol, na nau
mi kam daun bilong kisim bek ol long han bilong ol
Isip. Olsem na yu kirap. Mi laik salim yu i go long Isip.’

3535 “Pastaim ‡‡ ol Israel i bin sakim Moses, na tokim em
olsem, ‘Husat i makim yu na yu kamap hetman na jas
bilong mipela?’ Orait dispela man Moses tasol God i
salim i go olsem hetman na man bilong kisim bek ol.
God i strongim em long han bilong dispela ensel i
kamap long em long liklik diwai. 3636 Moses ‡†‡† i bringim
ol i go lusim Isip, na em i wokim ol kain kain mirakel
long Isip na long solwara Retsi na long graun i no gat
man, inap long 40 yia. 3737 Dispela ‡‡‡‡ Moses tasol i bin
tokim ol Israel olsem, ‘God bai i makim wanpela brata
bilong yupela, na mekim em i kamap profet olsem mi
yet.’ 3838 Bihain ‡‡†‡‡† ol tumbuna bilong yumi i go bung
long graun i no gat man, na dispela Moses tasol i stap
wantaim ol. Na em i go antap long maunten Sainai na
ensel i givim tok long em. Em i kisim tok bilong God,
dispela tok i gat laip, na em i givim dispela tok long yu-
mi.

3939 “Tasol ‡‡‡‡‡‡ ol tumbuna bilong yumi ol i no laik harim
tok bilong Moses. Nogat. Ol i sakim tok bilong em, na
long bel bilong ol i laikim tumas long i go bek long
Isip. 4040 Ol §§ i tokim Aron olsem, ‘Mipela i no save
wanem samting i bin kamap long Moses, dispela man
i bin kisim yumi long Isip na bringim yumi i kam.
Olsem na yu mas wokim ol god bilong mipela, na ol i
ken i go paslain long mipela na bringim mipela long
rot.’ 4141 Long §†§† dispela taim ol i wokim wanpela pikinini
bulmakau, na ol i mekim ofa long dispela giaman god.
Na ol i amamas long dispela samting ol i bin wokim
long han bilong ol yet. 4242 Olsem §††§†† na God i givim bak-
sait long ol, bai ol i ken lotu long san na mun na sta
samting, olsem tok i stap long buk bilong ol profet,
‘Yupela ol Israel, taim yupela i bin i stap 40 yia long
ples wesan nating, na yupela i kilim ol bulmakau na
sipsip na mekim ofa, ating yupela i mekim ol dispela
ofa long mi, a? Nogat tru. 4343 Dispela bikpela haus sel
yupela i karim em i no haus sel bilong mi. Em i bilong

† 7.30 Kis 3.1-10 †† 7.33 Jos 5.15 ‡ 7.35 Kis 2.14, 14.11-12,
Nam 20.16 ‡† 7.36 Kis 7.3, 12.41, 14.21, 16.1, 16.35, Nam 14.33,
Sng 105.27 ‡‡ 7.37 Lo 8.15, 8.18, Mt 17.5, Ap 3.22 ‡‡† 7.38 Kis
19.1—20.17, Lo 5.1-33, Ais 63.9, Ap 7.53, Ro 3.2, Ga 3.19, Hi 2.2
‡‡‡ 7.39 Nam 14.3 § 7.40 Kis 32.1, 32.23 §† 7.41 Kis 32.2-6, Lo
9.16, Sng 106.19 §†† 7.42 Sng 81.12, Jer 19.13, Ese 20.25, 20.39, 2
Te 2.11

giaman god Molek. Na yupela i bin karim tu piksa bi-
long sta bilong giaman god Refan. Yupela i wokim ol
dispela piksa bilong giaman god, bilong yupela i ken
lotu long ol. Olsem na bai mi rausim yupela long
kantri bilong yupela, na salim yupela i go i stap long
graun i stap long hapsait bilong kantri Babilon.’ §‡§‡

4444 “Taim §‡†§‡† ol tumbuna bilong yumi i stap long graun
i no gat man, ol i gat haus sel bilong God. Long dispela
haus God i save kamapim tok tru bilong en. Taim ol i
wokim dispela haus sel, ol i mekim olgeta samting
olsem God i bin tokim Moses na ol i bihainim stret pik-
sa Moses i bin lukim. 4545 Bihain §†§† ol lain pikinini bilong
ol dispela tumbuna i kisim dispela haus sel na ol i kam
wantaim Josua bilong kisim graun bilong ol man bi-
long ol arapela lain. Na God i rausim ol dispela lain
long pes bilong ol tumbuna bilong yumi. Na ol i
sanapim haus sel na em i stap long dispela graun inap
long taim bilong King Devit, 4646 em §‡§‡ dispela man God i
save mekim gut long en. Devit i bin beten long God i
ken larim em i wokim wanpela gutpela haus bilong ol
lain tumbuna bilong Jekop i ken i go long en na lotu
long God. 4747 Tasol §§†§§† bihain, Solomon i bin wokim dis-
pela haus.

4848 “Tasol §§‡§§‡ God Antap Tru i no save stap long ol haus
ol man i wokim. Em i olsem profet i bin tok, 4949 ‘Bikpela
§§§§§§ 1818 i tok olsem, “Heven em i sia king bilong mi, na
graun em i ples mi putim lek bilong mi antap long en.
Olsem na bai yupela i wokim wanem kain haus bilong
mi? Na wanem hap bai i stap ples malolo bilong mi?
5050 Mi yet mi bin wokim dispela olgeta samting.” ’

5151 Na 1919 Stiven i tokim ol kaunsil moa olsem, “Yupela i
man bilong bikhet. Bel na tingting bilong yupela i pas
olsem bilong ol haiden. Na yau bilong yupela i pas na
yupela i no save harim tok bilong God. Oltaim yupela i
save sakim tok bilong Holi Spirit, olsem ol tumbuna bi-
long yupela i bin mekim bipo. 5252 Wanem 2020 profet bipo i
stap, na ol tumbuna bilong yupela i no bin mekim
pasin nogut long em? Nogat. Ol i bin kilim i dai ol man
bipo i bin tokaut olsem, Man Bilong Mekim Stretpela
Pasin, em bai i kam. Na nau dispela man i kam pinis na
yupela i putim em long han bilong ol birua na kilim em
i dai. 5353 Yupela 2121 i bin kisim lo bilong God long han bi-
long ol ensel, tasol yupela i no bihainim.”

§‡ Molek em wanpela giaman god bilong ol arapela lain man-
meri, na Refan em nem bilong wanpela sta ol i lotuim olsem giaman
god. Dispela tok Stiven i mekim, em i kisim long buk bilong profet
Amos 5.25-27. Amos i bin tok olsem, ol Israel bilong bipo, ol i no bin
lotu tru long God. Nogat. Ol i save sakim tok bilong God, na ol i
mekim wankain pasin olsem ol i lotuim ol giaman god bilong ol ara-
pela manmeri. Na bihain, God i lukim ol Israel i givim baksait long
em, na em i larim ol Babilon i kam pait na kisim ol Israel i go kalabus
long kantri Babilon. Lukim 2 King 24.10-16. §‡† 7.44 Kis 25.9,
25.40, 26.30, Hi 8.5 §† 7.45 Jos 3.14-17, 18.1, 23.9, Neh 9.24, Sng
44.2, Ap 13.19 §‡ 7.46 1 Sml 16.1, 2 Sml 7.1-16, 1 Kin 8.19, 1 Sto
17.1-14, Sng 89.19, 132.1-5 §§† 7.47 1 Kin 6.1-38, 8.20, 1 Sto 17.12,
2 Sto 3.1-17 §§‡ 7.48 1 Kin 8.27, 2 Sto 2.6, 6.18 §§§ 7.49 Mt
5.34-35, 23.22 18 7.49 Ais 66.1-2 19 7.51 Kis 32.9, Wkp 26.41, Lo
10.16, Ais 48.4, 63.10, Jer 6.10, 9.26 20 7.52 2 Sto 36.16, Mt 21.35,
23.31, 1 Te 2.15 21 7.53 Kis 20.1, Ap 7.38, Ga 3.19, Hi 2.2
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Ol i trOl i tromoi ston long Stivenomoi ston long Stiven
na kilim em i daina kilim em i dai

5454 Ol †† kaunsil i harim tok bilong Stiven, na ol i belhat
nogut tru long em na ol i kaikaim tit bilong ol. 5555 Tasol
†††† Holi Spirit i pulap long Stiven, na em i lukluk i go an-
tap long heven. Em i lukim gutpela lait na bilas bilong
God long heven, na em i lukim Jisas i sanap i stap long
han sut bilong God. 5656 Na ‡‡ Stiven i tok olsem, “Harim.
Mi lukim heven i op, na Pikinini Bilong Man em i sanap
i stap long han sut bilong God.”

5757 Ol i harim dispela tok na ol i singaut strong moa,
na ol i pasim yau bilong ol. Na ol i kirap wantaim na ol
i ran i go holimpas Stiven. 5858 Na ‡†‡† ol i rausim em i go
ausait long taun, na ol i tromoi ston long em bilong kil-
im em i dai. ‡‡‡‡ Ol man pastaim i bin sutim tok long em,
ol i rausim longpela klos bilong ol na putim i stap
klostu long lek bilong wanpela yangpela man, nem bi-
long en Sol. 5959 Taim ‡‡†‡‡† ol i wok long tromoi ston long
Stiven, Stiven i prea olsem, “Bikpela Jisas, yu kisim spir-
it bilong mi.” 6060 Na ‡‡‡‡‡‡ em i brukim skru na i singaut
strong moa, “Bikpela, yu no ken bekim dispela sin long
ol.” Stiven i tok olsem, na em i dai.

Na §§ long ai bilong Sol, dispela pasin ol i mekim
long Stiven em i stret.

Sol em i wok long bagarSol em i wok long bagarapim siosapim sios

Long de ol i kilim Stiven, ol i stat long mekim nogut
tru long ol manmeri bilong sios i stap long Jerusalem.
Olsem na olgeta manmeri bilong sios i ranawe i go
nabaut long olgeta hap bilong distrik Judia na
Samaria. Tasol ol aposel i stap yet long Jerusalem.
22 Sampela man i save bihainim gut pasin God i laikim,
ol i planim Stiven, na ol i mekim bikpela krai long em.
33 Na §†§† Sol i wok long bagarapim ol manmeri bilong
sios. Em i go insait long ol haus bilong ol na em i kisim
ol man na meri wantaim. Na em i pulim ol i go na i
putim ol long kalabus.

Ol aposel i autim tok bilong Jisas long JudiaOl aposel i autim tok bilong Jisas long Judia
na Samariana Samaria

(Sapta 8.4—12.25)(Sapta 8.4—12.25)

Ol i autim gutnius long SamariaOl i autim gutnius long Samaria
44 Ol §††§†† dispela manmeri i bin ranawe i go nabaut long

olgeta hap, ol i autim gutnius long ol ples ol i stap long
en. 55 Filip i go long wanpela taun bilong Samaria, na

† 7.54 Ap 5.33 †† 7.55 Mt 22.44, Ap 2.33-34, 5.31, 6.5 ‡ 7.56
Ese 1.1, Dan 7.13, Mt 3.16, Ap 10.11, Kl 3.1 ‡† 7.58 Lo 13.9, Lu
4.29, Ap 6.13-14, 22.20, Hi 13.12 ‡‡ Lo bilong ol Israel i tok, taim
wanpela man i mekim pasin nogut tru, ol i mas kisim em i go ausait
long taun na tromoi ol ston long em na kilim em i dai. Lukim Wok
Pris 24.13-16 na Namba 15.35. ‡‡† 7.59 Sng 31.5, Lu 23.46 ‡‡‡
7.60 Mt 5.44, Lu 23.34, Ap 9.40, 21.5 § 8.1 Ap 7.58, 8.4, 11.19,
22.20 §† 8.3 Ap 9.1, 9.13, 9.21, 22.4-5, 26.9-11, 1 Ko 15.9, 1 Ti 1.13
§†† 8.4 Mt 10.23, Ap 6.5, 11.19

em i autim gutnius bilong Krais long ol. 66 Planti man-
meri moa ol i harim tok bilong Filip na ol i lukim ol mi-
rakel em i wokim, na ol i putim yau gut long tok bilong
em. 77 Ol §‡§‡ i lukim Filip i rausim ol spirit nogut i bin i
stap long planti manmeri, na ol dispela spirit i singaut
nogut tru na i lusim ol. Na planti man bun bilong ol i
dai o lek bilong ol i nogut, ol i kamap orait gen.
88 Olsem na bikpela amamas i kamap long ol manmeri
bilong dispela taun.

99 Wanpela man i stap long dispela taun, nem bilong
en Saimon. Bipo em i save mekim ol kain kain pasin bi-
long soim strong na pawa bilong en na mekim olkain
marila samting, na ol manmeri bilong Samaria i lukim
na ol i tingting planti. Em i save tok olsem, “Mi bik-
man.” 1010 Na ol bikman na ol manmeri nating, olgeta i
strong long harim tok bilong Saimon. Ol i save tok,
“Dispela strong bilong God, ol i kolim Bikpela Strong,
em i stap long dispela man.” 1111 Ol i strong long harim
tok bilong em, long wanem, planti taim ol i bin lukim
em i mekim ol narakain samting tru, na ol i save tingt-
ing planti. 1212 Tasol taim Filip i autim gutnius bilong
kingdom bilong God na bilong nem bilong Jisas Krais,
ol man na meri wantaim i bilip na ol i kisim baptais.
1313 Na Saimon tu i bilip na i kisim baptais. Na em i raun
wantaim Filip na i lukim ol kain kain bikpela mirakel
Filip i wokim, na em i tingting planti.

1414 Ol aposel i stap long Jerusalem ol i harim tok long
ol Samaria i bin kisim tok bilong God. Olsem na ol i sal-
im Pita wantaim Jon i go long ol. 1515 Tupela §‡†§‡† i go
kamap, orait tupela i beten bai God i givim Holi Spirit
long ol dispela Samaria, 1616 long §†§† wanem, Holi Spirit i
no bin kam yet long ol. Ol i kisim baptais tasol long
nem bilong Jisas. 1717 Tupela §‡§‡ i beten pinis, orait tupela i
putim han antap long ol, na ol i kisim Holi Spirit.

1818 Saimon i lukim tupela aposel i putim han antap
long ol na ol i kisim Holi Spirit. Olsem na em i kisim
mani i kam long tupela, na em i tok olsem, 1919 “Yutupela
givim dispela strong long mi tu. Olsem na sapos mi
putim han antap long wanpela man, em i ken kisim
Holi Spirit.”

2020 Tasol §§†§§† Pita i tokim Saimon olsem, “Mani bilong yu
i ken bagarap wantaim yu yet! Samting God i save
givim olsem presen, em yu ting yu inap baim long
mani, a? Nogat tru. 2121 Bel §§‡§§‡ bilong yu i no stret long ai
bilong God. Olsem na yu no inap i stap insait long dis-
pela wok bilong God mipela i mekim. Nogat tru. 2222 Yu
§§§§§§ mas tanim bel na givim baksait long dispela pasin
nogut bilong yu. Na yu mas beten long Bikpela na
askim em long pinisim asua bilong dispela tingting
nogut i stap long bel bilong yu. 2323 Mi 1818 tok olsem, long
wanem, mi lukim yu i mangal tru long kisim presen bi-
long God na dispela mangal i kamap olsem marasin
nogut i bagarapim tingting bilong yu na i mekim yu i
stap long kalabus bilong sin.” 2424 Na 1919 Saimon i bekim

§‡ 8.7 Mt 10.1, Mk 16.17 §‡† 8.15 Ap 2.38 §† 8.16 Mt 28.19,
Ap 10.48, 19.2 §‡ 8.17 Ap 6.6, 19.6, Hi 6.2 §§† 8.20 Mt 10.8, Ap
2.38, 10.45 §§‡ 8.21 Sng 78.37 §§§ 8.22 Dan 4.27, 2 Ti 2.25 18
8.23 Hi 12.15 19 8.24 Kis 8.8, Nam 21.7, 1 Kin 13.6, Je 5.16
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tok olsem, “Yutupela i mas prea long Bikpela bai em i
ken marimari long mi, na bai ol dispela samting yutu-
pela i tok long en i no ken kamap long mi.”

2525 Orait tupela aposel i autim tok bilong Bikpela na i
tokim ol manmeri long ol samting Bikpela i bin mekim
long tupela. Na bihain tupela i go bek long Jerusalem.
Na taim tupela i wokabaut i go, tupela i autim gutnius
long planti ples bilong ol Samaria.

Filip i autim gutnius long man bilong AfrikaFilip i autim gutnius long man bilong Afrika
2626 Wanpela ensel bilong Bikpela i tokim Filip olsem,

“Yu kirap na yu go long hap saut, na yu go long dispela
rot i lusim Jerusalem na i go daun long taun Gasa.”
Dispela rot i stap long hap i no gat man. 2727 Orait †† Filip i
kirap na i go. Na long dispela rot em i lukim wanpela
man bilong Afrika. Em i wanpela bikman long gavman
bilong kwin o Kandasi bilong wanpela kantri long Afri-
ka, †††† na em i save bosim olgeta mani samting bilong
kwin. Em wanpela man ol i bin rausim bol bilong en.
Dispela man i bin kam long Jerusalem bilong lotu, 2828 na
nau em i laik i go bek. Em i sindaun long karis bilong
en, na i ritim buk bilong profet Aisaia, na i go. 2929 Na
Holi Spirit i tokim Filip olsem, “Yu go wokabaut klostu
long dispela karis.” 3030 Orait Filip i ran i go klostu, na i
harim dispela man i ritim buk bilong profet Aisaia. Na
Filip i tok olsem, “Ating yu save long as bilong dispela
tok yu ritim, o nogat?” 3131 Na ‡‡ dispela man i bekim tok
olsem, “Sapos i no gat man i tokim mi long as bilong
dispela tok, orait bai mi inap save olsem wanem?” Na
em i tokim Filip, “Yu kam antap long karis na sindaun
wantaim mi.”

3232 Dispela ‡†‡† hap bilong buk em i ritim, em i gat tok
olsem, “Em i no bin mekim wanpela tok. Em i pasim
maus olsem sipsip ol i kisim i go bilong kilim, na olsem
pikinini sipsip ol i laik katim gras bilong en. 3333 Ol i dau-
nim em tru, na ol i no mekim stretpela kot long em.
Olsem na em i no gat ol lain pikinini i stap, bai ol man i
ken stori long ol. Nogat. Ol i bin pinisim laip bilong en,
na em i no i stap moa long graun.”

3434 Dispela man i ritim dispela tok pinis, orait em i
askim Filip olsem, “Mi askim yu. Profet i tok long husat
na i mekim dispela tok? Em i tok long em yet, o em i
tok long narapela man?” 3535 Orait ‡‡‡‡ Filip i autim tok long
dispela man. Pastaim em i autim as bilong tok dispela
man i bin ritim, na bihain em i autim ol arapela tok bi-
long gutnius bilong Jisas. 3636 Tupela ‡‡†‡‡† i go yet long rot
na tupela i kamap long wanpela wara. Na dispela man
i tok, “Lukim, wara i stap. Ating wanpela samting i
pasim rot na mi no inap kisim baptais?” ‡‡‡‡‡‡

3838 Orait dispela man i tok na draiva i mekim ol hos i
pulim karis ol i sanap. Na Filip wantaim dispela man i
go daun long wara. Na Filip i baptaisim em. 3939 Na §§ tu-

† 8.27 Ais 56.3-7, Sef 3.10, Jo 12.20 †† Dispela kantri i bin i
stap long hap saut bilong kantri Isip. ‡ 8.31 Jo 16.13 ‡† 8.32 Ais
53.7-8 ‡‡ 8.35 Lu 24.27, Ap 18.28 ‡‡† 8.36-37 Ap 10.47 ‡‡‡
Sampela saveman i ting narapela hap tok i stap tu long dispela lain.
Dispela tok i olsem, “Na Filip i tok, ‘Sapos yu bilip tru long bel bilong
yu, orait yu ken kisim baptais.’ Na em i bekim tok olsem, ‘Mi bilip

pela i lusim wara na i kam antap, na wantu Spirit bi-
long Bikpela i kisim Filip i go, na dispela man i no
lukim em moa. Tasol dispela man i amamas na i bi-
hainim rot bilong en na i go. 4040 Na §†§† Filip i lukim olsem
em i stap long taun Asdot, na em i go long olgeta taun
nabaut na em i autim gutnius bilong Jisas. Na bihain
em i go kamap long taun Sisaria.

Sol i tanim belSol i tanim bel
(Aposel 22.4-16 na 26.9-18)

Long §††§†† dispela taim Sol i tok strong yet long
bagarapim ol disaipel bilong Bikpela na kilim ol i

dai. Olsem na em i go long hetpris, 22 na i askim hetpris
long raitim ol pas long ol hetman bilong ol haus lotu
bilong ol Juda i stap long taun Damaskus. Orait hetpris
i raitim ol pas na em i givim long Sol. Ol pas i gat tok
olsem, “Sapos Sol i lukim sampela man o sampela
meri i bihainim rot bilong Jisas, orait em i ken kal-
abusim ol na bringim ol i kam long Jerusalem.” 33 Orait
§‡§‡ Sol i lusim Jerusalem na i go long Damaskus. Taim
em i kamap klostu long Damaskus, na wantu wanpela
lait bilong heven i kam daun long em. Dispela lait i
strong tumas 44 na §‡†§‡† Sol i pundaun long graun. Na em
i harim maus bilong wanpela man i tok olsem, “Sol,
Sol, bilong wanem yu wok long bagarapim mi?” 55 Na §†§†

Sol i tok, “Bikpela, yu husat?” Na em i tok, “Mi Jisas, yu
wok long bagarapim mi. 66 Tasol yu kirap na yu go in-
sait long taun. Bihain bai wanpela man i tokim yu long
ol samting yu mas mekim.”

77 Ol §‡§‡ man i go wantaim Sol ol i kirap nogut, na ol i
no gat toktok. Ol i harim maus bilong man i toktok,
tasol ol i no lukim wanpela man. 88 Orait Sol i kirap na i
opim ai, tasol ai bilong en i tudak. Olsem na ol i holim
han bilong en na kisim em i go insait long Damaskus.
99 Em i stap tripela de, na ai bilong en i stap tudak tasol.
Na em i no kaikai na i no dring.

1010 Wanpela §§†§§† disaipel bilong Jisas i stap long
Damaskus, nem bilong en Ananaias. Na long driman
Bikpela i kolim nem bilong en, “Ananaias.” Na em i tok,
“Bikpela, mi stap.” 1111 Na §§‡§§‡ Bikpela i tokim em olsem,
“Yu kirap na yu go long dispela rot, nem bilong en
Stretpela Rot. Long haus bilong Judas yu mas askim
long wanpela man bilong taun Tarsus, nem bilong en
Sol. Nau em i prea i stap. 1212 Ai bilong en i tudak, tasol
long driman em i bin lukim wanpela man, nem bilong
en Ananaias, i kam insait na i putim han antap long
en, bilong mekim ai bilong en i lukluk gen.”

1313 Na §§§§§§ Ananaias i bekim tok olsem, “Bikpela, mi
harim planti man i toktok long dispela man, long
olkain pasin nogut em i bin mekim long ol manmeri
bilong yu long Jerusalem. 1414 Em 1818 i kisim tok orait long
ol bikpris, bilong em i ken kalabusim ol manmeri bi-
long dispela ples ol i save lotu na prea long nem bi-

long Jisas Krais em i Pikinini Bilong God.’” § 8.39 1 Kin 18.12, 2
Kin 2.16, Ese 3.12-14 §† 8.40 Ap 21.8 §†† 9.1 Ap 8.3, Ga 1.13, 1 Ti
1.13 §‡ 9.3 Ap 22.6, 26.12, 1 Ko 15.8 §‡† 9.4 Mt 25.40 §† 9.5
Ap 5.39, 1 Ko 15.8 §‡ 9.7 Ap 22.9, 26.13 §§† 9.10 Ap 22.12 §§‡
9.11 Ap 16.9, 21.39, 22.3 §§§ 9.13 Ap 8.3 18 9.14 Ap 9.1-2, 9.21,
22.16, 1 Ko 1.2, 2 Ti 2.22
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long yu.” 1515 Tasol †† Bikpela i tokim em olsem, “Yu go.
Nau dispela man em i kamap wokman bilong mi. Mi
makim em pinis long i go long ol arapela lain manmeri
na long ol king, na long ol Israel tu, na autim nem bi-
long mi long ol. 1616 Bai †††† mi soim em olkain pen na hevi
em i mas karim long taim em i autim nem bilong mi.”

1717 Orait ‡‡ Ananaias i go. Em i go insait long haus, na i
putim han antap long Sol na i tokim em olsem, “Brata
Sol, Bikpela Jisas i bin kamap long yu long rot, na nau
em i salim mi i kam long yu, bilong yu ken lukluk gen
na Holi Spirit i ken pulap long yu.” 1818 Ananaias i tok pi-
nis, orait wantu samting olsem grile i stap long ai bi-
long Sol i lusim ai na i pundaun na em inap lukluk gen.
Na em i kirap na i kisim baptais. 1919 Na bihain Sol i
kaikai na i kamap strong gen.

Sol i autim gutnius long DamaskusSol i autim gutnius long Damaskus

Sol i stap sampela de wantaim ol disaipel long
Damaskus. 2020 Na bihain em i go stret long ol haus lotu
bilong ol Juda, na em i autim tok olsem, “Jisas em i
Pikinini Bilong God.” 2121 Olgeta ‡†‡† man i harim tok bilong
Sol, ol i kirap nogut. Na ol i tok olsem, “Em dispela
man tasol i bin bagarapim ol manmeri i save lotu na
prea long nem bilong Jisas. Em i mekim olsem long
Jerusalem, na nau em i kam hia bilong kalabusim ol na
bringim ol i go long ol bikpris.”

2222 Tasol ‡‡‡‡ strong bilong Sol i kamap bikpela moa, na
em i tok klia gut tru long ol Juda i stap long Damaskus
olsem, “Jisas em dispela man God i makim bilong kisim
bek ol manmeri bilong en.” Ol Juda i harim ol toktok
bilong Sol na ol i kirap nogut na ol i no mekim wan-
pela tok bilong daunim em.

Ol Juda i birua long Sol, na em i rOl Juda i birua long Sol, na em i ranaweanawe
2323 Planti ‡‡†‡‡† ‡‡‡‡‡‡ de i go pinis, na ol Juda i kibung na ol i

pasim tok long kilim Sol i dai. 2424 Na Sol i harim tok long
dispela samting ol i laik mekim. Orait ol Juda i was
long olgeta dua bilong taun long san na long nait tu,
bilong kilim em i dai. 2525 Tasol ol disaipel bilong Sol i
kisim em long nait na ol i bringim em i go antap long
bikpela banis i raunim taun. Na ol i tokim em long sin-
daun long wanpela bikpela basket, na ol i slekim bas-
ket i go daun long ausait bilong taun.

Sol i stap long JerusalemSol i stap long Jerusalem
2626 Bihain §§ Sol i go long Jerusalem, na em i laik bung

wantaim ol disaipel. Tasol olgeta ol i pret long em, na
ol i no bilip olsem em i bin kamap disaipel. 2727 Tasol §†§†

Barnabas i kisim Sol na i bringim em i go long ol
aposel. Em i stori long ol long Sol i bin lukim Bikpela
long rot, na Bikpela i givim toktok long em. Na Barn-
abas i stori tu long Sol i bin tokaut strong long nem bi-

† 9.15 Ap 25.13, 25.22, 26.17, 27.24, Ro 1.5, 1 Ko 15.10, Ga 2.7-8,
1 Ti 2.7 †† 9.16 Ap 20.23, 21.11, 2 Ko 11.23-28 ‡ 9.17 Ap 13.52,
22.12-13 ‡† 9.21 Ap 8.3, Ga 1.13, 1.23 ‡‡ 9.22 Ap 17.3, 18.5,
18.28 ‡‡† 9.23 Ap 23.12, 25.3, 2 Ko 11.23 ‡‡‡ 9.23 2 Ko 11.32-33
§ 9.26 Ap 22.17, Ga 1.17-19 §† 9.27 Ap 4.36, 9.4, 9.20-22, 1 Ko
9.1, 15.8

long Jisas long Damaskus. 2828 Olsem na Sol i stap wan-
taim ol long Jerusalem na em i raun wantaim ol. Em i
no pret, na em i wok strong long tokaut long nem bi-
long Bikpela. 2929 Em §††§†† i wok long toktok wantaim ol Ju-
da i save tok Grik, na em i pait long toktok wantaim ol.
Tasol ol i wok long painim rot bilong kilim em i dai.
3030 Taim §‡§‡ ol brata i save long dispela, ol i bringim Sol i
go daun long taun Sisaria, na ol i salim em i go long
taun Tarsus. §‡†§‡†

3131 Olsem na long olgeta hap bilong Judia na Galili na
Samaria ol manmeri bilong sios, ol i stap gut. Ol ara-
pela man i no mekim nogut long ol, na sios i kamap
strong. Ol i bihainim pasin bilong aninit long Bikpela,
na Holi Spirit i strongim bel bilong ol. Na planti man-
meri i kam insait long sios.

Pita i mekim orPita i mekim orait Ainiasait Ainias
3232 Pita i wokabaut i go long olgeta hap, na em i go

daun long taun Lida tu na i stap wantaim ol manmeri
bilong God long Lida. 3333 Long dispela ples em i lukim
wanpela man, nem bilong en Ainias. Olgeta bun bi-
long en i dai, na em i bin slip i stap long bet tasol inap
long 8-pela yia. 3434 Na §†§† Pita i tokim em olsem, “Ainias,
nau Jisas Krais i mekim yu i kamap orait gen. Yu kirap
na stretim bet bilong yu.” Orait em i kirap kwiktaim.
3535 Na §‡§‡ olgeta man bilong taun Lida na bilong stretpela
hap graun bilong Saron, ol i lukim Ainias i kamap orait
gen, na ol i tanim bel i go long Bikpela.

Pita i kirPita i kirapim bek Tapim bek Tabitaabita
3636 Long §§†§§† Jopa wanpela disaipel meri i stap, nem bi-

long en Tabita. Long tok Grik ol i kolim Dorkas. Oltaim
em i save mekim ol gutpela pasin na em i save helpim
ol manmeri i sot long ol samting. 3737 Long dispela taim
em i kisim sik na i dai. Na ol i wasim bodi bilong en na
putim em long wanpela rum antap. 3838 Taun Lida i stap
klostu long Jopa, na ol disaipel i bin harim tok olsem
Pita i stap long Lida. Olsem na ol i salim tupela man i
go bringim tok long en olsem, “Plis, yu kam hariap
long mipela. Yu no ken wet.” 3939 Orait Pita i kirap i go
wantaim tupela. Em i go kamap, na ol i bringim em i
go long dispela rum antap. Olgeta meri, man bilong ol
i dai pinis, ol i kam sanap klostu long Pita na ol i krai i
stap. Ol i soim em olgeta klos na saket samting Tabita i
bin wokim, taim em i stap yet wantaim ol. 4040 Na §§‡§§‡ Pita
i rausim olgeta manmeri i go ausait, na em i brukim
skru na i mekim prea. Na em i tanim pes i go long bodi
bilong meri na i tok, “Tabita, yu kirap.” Orait meri i
opim ai bilong en, na i lukim Pita, na i kirap sindaun.
4141 Orait Pita i holim han bilong en na i kirapim em, na
em i sanap. Na Pita i singautim ol manmeri bilong
God, wantaim ol meri, man bilong ol i dai pinis, na em
i soim ol olsem Tabita i stap laip. 4242 Tok bilong dispela

§†† 9.29 Ap 6.1, 9.23, 11.20, 2 Ko 11.26 §‡ 9.30 Ga 1.21 §‡†
Bihain Barnabas i laik bringim Sol i go long Antiok, na em i go
painim em long Tarsus. Lukim Aposel 11.25. §† 9.34 Ap 3.6, 3.16,
4.10 §‡ 9.35 1 Sto 5.16, Ap 11.21 §§† 9.36 1 Ti 2.10, Ta 3.8 §§‡
9.40 Mt 9.25, Mk 5.40-41, Jo 11.43, Ap 7.60
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samting Pita i mekim i go nabaut long olgeta hap bi-
long taun Jopa, na ol manmeri i harim. Na planti ol i
bilip long Bikpela. 4343 Na †† Pita i stap planti de long Jopa.
Em i stap wantaim wanpela man nem bilong en Sai-
mon. Dispela man i save kisim ol skin bilong bulmakau
samting na redim bilong ol arapela kain wok.

Ensel i kamap long Kornilius na i givim tok long emEnsel i kamap long Kornilius na i givim tok long em

Wanpela †††† man i stap long taun Sisaria, nem bi-
long en Kornilius. Em i kepten bilong 100 soldia

bilong ol Rom. Em i bilong dispela lain soldia ol i kolim
lain soldia bilong Itali. 22 Em ‡‡ i save bihainim gut pasin
God i laikim. Na em wantaim olgeta lain i stap long
haus bilong en ol i save aninit long God. Em i save
givim planti mani samting bilong helpim ol Juda i sot
long ol samting. Na oltaim em i save beten long God.
33 Long ‡†‡† wanpela de, olsem long 3 klok long apinun,
em i lukim wanpela samting olsem driman i klia tu-
mas. Em i lukim wanpela ensel bilong God i kam insait
long haus na i tokim em olsem, “Kornilius.” 44 Na Kornil-
ius i lukluk long em na i pret tumas. Em i tok olsem,
“Bikman, olsem wanem?”

Na ensel i tokim Kornilius olsem, “God i harim pinis
beten bilong yu na em i tingting long pasin yu save
mekim bilong givim mani samting long ol manmeri i
sot long ol samting. Na God i laikim dispela pasin bi-
long yu. 55 Nau yu mas salim ol man i go long Jopa na
painim wanpela man, nem bilong en Saimon, em i gat
narapela nem Pita. Na ol i mas tokim em long kam.
66 Dispela ‡‡‡‡ man i stap long haus bilong narapela Sai-
mon, em i man bilong mekim wok long skin bulmakau
samting. Haus bilong en i stap arere long solwara.”

77 Ensel i givim tok pinis long Kornilius na em i go. Na
Kornilius i singautim tupela wokboi bilong en wantaim
wanpela soldia. Dispela soldia em tu i save bihainim
pasin God i laikim, na oltaim em i save stap wantaim
Kornilius. 88 Na Kornilius i tokim gut dispela tripela man
long olgeta samting i bin kamap long en, na em i salim
ol i go long Jopa.

Pita i lukim samting olsem drimanPita i lukim samting olsem driman
99 Ol ‡‡†‡‡† man Kornilius i salim, ol i wokabaut i go na ol i

slip long rot. Long de bihain ol i wokabaut i go moa na
klostu long belo ol i kamap klostu long taun Jopa.
Long dispela taim Pita i go antap long rup bilong haus,
bilong mekim prea. 1010 Pita i hangre na em i laik kaikai.
Na taim ol i wok yet long redim kaikai, em i lukim wan-
pela samting olsem driman. 1111 Em ‡‡‡‡‡‡ i lukim skai i op,
na wanpela samting i kam daun, em i olsem bikpela
laplap tru. I gat samting i holim 4-pela kona bilong en
na i slekim i kam daun long graun. 1212 Insait long dis-
pela laplap i gat olgeta kain abus na palai samting na
olkain pisin i stap. 1313 Na Pita i harim wanpela maus i
tok olsem, “Pita, yu kirap kilim abus na kaikai.” 1414 Tasol
§§ Pita i tok, “Bikpela, mi no ken tru! I no gat wanpela

† 9.43 Ap 10.6 †† 10.1 Mt 8.5, Ap 27.1-3 ‡ 10.2 Ap 8.2,
10.22, 10.35, 22.12 ‡† 10.3 Ap 3.1, 10.30, 11.13 ‡‡ 10.6 Ap 9.43

taim mi bin kaikai wanpela samting i no klin long ai bi-
long yu na i tambu long mipela i kaikai.” 1515 Na §†§† namba
2 taim dispela maus i tokim em gen olsem, “Samting
God i bin mekim i kamap klin, dispela yu no ken kolim
i no klin.” 1616 Dispela samting i kamap tripela taim, na
kwiktaim dispela laplap i go antap gen long skai.

1717 Orait Pita i tingting planti na i tok, “As bilong dis-
pela driman mi lukim, em i olsem wanem?” Em i tingt-
ing olsem yet, na dispela ol man Kornilius i bin salim ol
i kam, ol i kamap. Ol i bin askim ol man long haus bi-
long Saimon i stap we, na nau ol i kam sanap long
dua. 1818 Na ol i singaut olsem, “Saimon, narapela nem
bilong en Pita, em i stap hia, o nogat?” 1919 Pita §††§†† i tingt-
ing yet long dispela driman, na Holi Spirit i tok olsem,
“Harim. Tripela man i kam painim yu. 2020 Olsem na yu
kirap na yu go daun na go wantaim ol. Yu no ken tingt-
ing planti. Mi yet mi bin salim ol i kam.”

2121 Na Pita i go daun long dispela ol man, na i tok
olsem, “Dispela man yupela i wok long painim, em mi
tasol. Yupela i kam long wanem samting?” 2222 Na §‡§‡ ol i
tok olsem, “Kornilius, em i kepten bilong 100 soldia,
em i salim mipela i kam. Em i stretpela man na em i
save pret long God. Olgeta lain Juda ol i save tok, em i
gutpela man. Wanpela ensel bilong God i tokim em
long singautim yu i go long haus bilong en na em i
ken harim sampela tok bilong yu.” 2323 Orait §‡†§‡† na Pita i
kisim ol i go insait long haus na em i lukautim ol long
dispela nait. Na long de bihain em i kirap i go wantaim
ol. Na sampela bilong ol disaipel bilong Jisas i stap
long Jopa ol i go wantaim em.

Pita i go long haus bilong KorniliusPita i go long haus bilong Kornilius
2424 Pita wantaim ol dispela man i wokabaut i go, na ol

i slip long rot wanpela nait, na ol i go kamap long taun
Sisaria. Na Kornilius i wetim ol i stap. Em i singautim
pinis ol wanlain bilong en wantaim ol pren tru bilong
en, na ol i bung i stap. 2525 Pita i go insait, na Kornilius i
kam klostu long em na i brukim skru klostu long lek
bilong Pita na i lotu long em. 2626 Tasol §†§† Pita i kirapim
em na i tok olsem, “Yu kirap. Mi tu mi man tasol.” 2727 Na
Pita i toktok wantaim em na i go insait, na em i lukim
planti manmeri i bung i stap.

2828 Na §‡§‡ Pita i tokim ol olsem, “Yupela yet i save, i tam-
bu tru long mipela Juda i stap wantaim ol man bilong
ol arapela lain. Na i tambu long mipela i go klostu long
ol tu. Tasol God i bin soim mi olsem, mi no ken kolim
wanpela man i no klin long ai bilong God, na mi no
ken ting em i tambu long mipela i pas wantaim ol.
2929 Olsem na mi no sakim tok. Mi harim singaut bilong
yupela na mi kam. Orait nau mi askim yupela, bilong
wanem yupela i singautim mi?”

3030 Na §§†§§† Kornilius i tok olsem, “Samting i bin kamap
long mi, na nau 3-pela de i go pinis. Em i olsem. Mi
stap long haus bilong mi, na mi mekim prea long 3

‡‡† 10.9 Ap 11.5 ‡‡‡ 10.11 Ap 11.5-17 § 10.14 Wkp 11.1-47,
Lo 14.3, 14.7, Ese 4.14 §† 10.15 Mt 15.11, Mk 7.15, 7.19, Ap 10.28,
Ro 14.14-20, 1 Ko 10.25 §†† 10.19 Ap 11.12, 13.2 §‡ 10.22 Ap
10.1-2, 22.12 §‡† 10.23 Ap 10.45, 11.12 §† 10.26 Ap 14.13-15,
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klok, em long wankain taim olsem nau. Mi prea i stap
na wantu mi lukim wanpela man i sanap long pes bi-
long mi, na laplap samting bilong en i lait tumas. 3131 Na
†† em i tok, ‘Kornilius, God i harim pinis beten bilong yu,
na em i tingting long pasin yu save mekim bilong
givim mani samting long ol manmeri i sot long ol
samting. 3232 Olsem na yu mas salim ol man i go long
Jopa na singautim Saimon, em i gat narapela nem Pita.
Dispela man i stap long haus bilong narapela Saimon,
em i man bilong mekim wok long skin bulmakau samt-
ing, na haus bilong en i stap arere long solwara.’
3333 Olsem na kwiktaim mi salim sampela man i go long
yu. Na yu mekim gutpela pasin na yu kam. Orait nau
mipela olgeta i kam i stap hia long ai bilong God bi-
long harim olgeta tok Bikpela i bin givim long yu bi-
long tokim mipela.”

Pita i autim tok long haus bilong KorniliusPita i autim tok long haus bilong Kornilius
3434 Orait †††† Pita i tok olsem, “Tru tumas, nau mi save,

God i save mekim wankain pasin long olgeta man-
meri, maski ol i bilong wanem lain. 3535 Long ‡‡ olgeta lain
em i save laikim ol manmeri i aninit long em na i
mekim stretpela pasin. 3636 Yupela ‡†‡† i save long dispela
tok God i givim long mipela ol lain bilong Israel. Em i
autim gutnius olsem, Jisas Krais em i Bikpela bilong ol-
geta man, na em i save mekim yumi i kamap wanbel
wantaim God. 3737 Yupela ‡‡‡‡ yet i save long olgeta samt-
ing i bin kamap long olgeta hap bilong kantri Israel bi-
hain long taim Jon i bin autim tok long ol man i mas
kisim baptais. Ol dispela samting i bin stat long distrik
Galili. 3838 Yupela ‡‡†‡‡† i save, God i bin makim Jisas bilong
Nasaret, na givim Holi Spirit na bikpela strong long
em. Na Jisas i go long ol ples nabaut na i helpim ol
manmeri. God i stap wantaim em na em i mekim orait
gen olgeta man Satan i bin bagarapim ol. 3939 Na ‡‡‡‡‡‡

mipela i man bilong autim tok bilong olgeta samting
em i bin mekim long olgeta ples bilong mipela Juda na
long Jerusalem. Ol i hangamapim dispela man long
wanpela diwai, na long dispela pasin ol i kilim em i dai.
4040 Tasol §§ long de namba 3 God i kirapim em bek na i
mekim em i kamap long ai bilong ol manmeri. 4141 Tasol
§†§† em i no kamap long olgeta Juda. Nogat. Em i kamap
long mipela ol man bipo God i bin makim bilong autim
tok bilong em. Na taim em i kirap bek pinis long mat-
mat, mipela i bin kaikai na dring wantaim em. 4242 Na §††§††

em i tokim mipela long autim tok long ol manmeri na
tokaut klia olsem, ‘God i bin makim dispela man tasol
bai em i stap man bilong harim kot bilong ol man i
stap laip na bilong ol man i dai pinis.’ 4343 Olgeta §‡§‡ profet
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i bin autim tok long ol samting em bai i mekim, na ol i
bin tok olsem, long nem bilong dispela man tasol, God
i save lusim sin bilong olgeta man i bilip long em.”

Ol man bilong arOl man bilong arapela lain i kisim Holi Spiritapela lain i kisim Holi Spirit
4444 Pita §‡†§‡† i autim tok yet, na Holi Spirit i kam daun

long olgeta manmeri i stap harim tok bilong God. 4545 Ol
§†§† disaipel bilong lain Juda i bin kam wantaim Pita, ol i
harim ol dispela manmeri i mekim tok long ol kain
kain tok ples na i litimapim nem bilong God, na ol i ki-
rap nogut na ol i tok olsem, “Lukim. God i givim Holi
Spirit olsem presen long ol manmeri bilong ol arapela
lain tu.” Na Pita i tok olsem, 4747 “Ol §‡§‡ dispela lain i kisim
pinis Holi Spirit wankain olsem yumi. Olsem na husat
inap tambuim yumi long baptaisim ol long wara?”
4848 Na §§†§§† Pita i tokim ol dispela manmeri olsem, “Yupela
i mas kisim baptais long nem bilong Jisas Krais.” Ol i
kisim baptais pinis, orait ol i tokim em long i stap sam-
pela de wantaim ol.

Pita i go long Jerusalem na i tok long ol samting i binPita i go long Jerusalem na i tok long ol samting i bin
kamapkamap

Ol aposel na ol brata i stap nabaut long distrik
Judia ol i harim tok long ol manmeri bilong ara-

pela lain tu i kisim pinis tok bilong God. 22 Na taim Pita i
go long Jerusalem, ol lain disaipel i strong long bihain-
im pasin bilong katim skin, ol i krosim em. 33 Ol §§‡§§‡ i tok
olsem, “Yu mekim wanem kain pasin na yu go long
haus bilong ol man i no save katim skin, na yu kaikai
wantaim ol?”

44 Orait Pita i stori long olgeta samting i bin kamap
long em. Em i tok olsem, 55 “Mi §§§§§§ stap long taun Jopa,
na mi beten i stap, na mi lukim wanpela samting
olsem driman. Mi lukim wanpela samting i kam daun
long skai, em i olsem bikpela laplap tru. I gat samting i
holim 4-pela kona bilong en na i slekim i kam daun
long mi. 66 Mi laik save gut long dispela samting, na mi
lukluk gut insait long dispela laplap na mi lukim olkain
abus ol man i save lukautim na ol wel abus na ol palai
samting na ol pisin. 77 Na mi harim wanpela maus i
tokim mi olsem, ‘Pita, yu kirap kilim abus na kaikai.’
88 Tasol mi tok, ‘Bikpela, mi no ken tru! I no gat wanpela
taim mi bin kaikai wanpela samting i no klin long ai bi-
long yu na i tambu long mipela i kaikai.’ 99 Tasol dispela
maus i kam long heven em i tok namba 2 taim gen
olsem, ‘Samting God i bin mekim i kamap klin, dispela
yu no ken kolim i no klin.’ 1010 Dispela samting i kamap
tripela taim, na dispela olgeta samting i go antap gen
long skai.

1111 “Long dispela taim stret, tripela man i kam kamap
long dispela haus mipela i stap long en. Wanpela man
i stap long Sisaria em i bin salim ol i kam long mi. 1212 Na
1818 Holi Spirit i tokim mi olsem, ‘Yu go wantaim ol. Yu no
ken tingting planti.’ Na dispela 6-pela brata hia ol tu ol

§‡† 10.44 Ap 4.31, 8.15-16, 11.15, 15.8 §† 10.45-46 Ap 2.4,
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i go wantaim mi, na mipela i go insait long haus bilong
dispela man. 1313 Na em i tokim mipela long em i bin
lukim ensel i kam sanap insait long haus bilong en, na
ensel i tok, ‘Yu mas salim ol man i go long Jopa na
painim Saimon, em i gat narapela nem Pita. Na ol i
mas tokim em long kam. 1414 Em †† bai i givim sampela
tok long yu, na long dispela tok God bai i kisim bek yu
wantaim olgeta lain i stap long haus bilong yu.’ 1515 Dis-
pela †††† man i bin singautim mi i kam, em i toktok pinis,
orait mi stat long toktok, na Holi Spirit i kam daun long
ol, wankain olsem em i bin kam long yumi namba wan
taim. 1616 Na ‡‡ mi tingim gen dispela tok bipo Bikpela i
bin mekim. Em i bin tok olsem, ‘Jon i bin baptaisim ol
manmeri long wara, tasol yupela bai i kisim baptais
long Holi Spirit.’ 1717 Bipo ‡†‡† yumi bilip long Bikpela Jisas
Krais, na God i givim Holi Spirit olsem presen long yu-
mi. Na nau God i givim dispela wankain presen tasol
long ol. Olsem na mi husat na mi inap pasim wok God
yet i mekim long ol?”

1818 Ol ‡‡‡‡ man i harim dispela tok bilong Pita, na ol i no
gat tingting moa bilong kros. Nogat. Ol i litimapim
nem bilong God na ol i tok olsem, “Nau yumi save,
God i larim ol arapela lain tu i tanim bel na kisim laip.”

Ol manmeri bilong Antiok i kamap KristenOl manmeri bilong Antiok i kamap Kristen
1919 Taim ‡‡†‡‡† ol i bin kilim Stiven i dai ol i bin mekim

nogut long ol arapela manmeri i bilip long Jisas tu.
Olsem na planti bilong ol i bin ranawe i go nabaut, na
sampela i bin i go long distrik Fonisia na ailan Saiprus
na taun Antiok, na ol i wok long autim gutnius bilong
Jisas. Tasol ol i no autim tok long ol manmeri bilong ol
arapela lain. Nogat. Ol i autim long ol Juda tasol.
2020 Tasol i gat sampela man namel long ol, ol i man bi-
long Saiprus na bilong taun Sairini, ol i go long Antiok
na ol i autim gutnius bilong Bikpela Jisas long ol Grik
tu. 2121 Na ‡‡‡‡‡‡ strong bilong Bikpela i stap long ol, olsem
na planti manmeri i bilip na i tanim bel na i kamap dis-
aipel bilong Bikpela.

2222 Ol §§ manmeri bilong sios long Jerusalem i harim
tok long dispela, na ol i salim Barnabas i go long An-
tiok. 2323 Em §†§† i go kamap na i lukim olsem God i bin
helpim ol na mekim gut tru long ol, na em i amamas.
Em i kirapim tingting bilong olgeta manmeri, long ol i
mas bihainim Bikpela oltaim. 2424 Barnabas §††§†† em i gut-
pela man, na Holi Spirit i pulap long em, na em i gat
strongpela bilip. Na bikpela lain manmeri ol i kam in-
sait long lain bilong Bikpela.

2525 Orait §‡§‡ Barnabas i go long Tarsus bilong painim
Sol. 2626 Em §‡†§‡† i lukim Sol pinis, orait em i bringim em i
kam long Antiok. Na long wanpela yia olgeta, tupela i
sindaun wantaim ol manmeri bilong sios long Antiok,
na tupela i skulim bikpela lain manmeri long tok bi-

† 11.14 Ap 16.31 †† 11.15 Ap 2.4 ‡ 11.16 Jol 2.28, Mt 3.11,
Jo 1.26, 1.33, Ap 1.5 ‡† 11.17 Ap 10.47, 15.8-9 ‡‡ 11.18 Ap 13.48,
14.27, Ro 10.12-13, 15.9, 15.16 ‡‡† 11.19 Ap 8.1-4 ‡‡‡ 11.21 Ap
2.41 § 11.22 Ap 4.36 §† 11.23 Ap 13.43 §†† 11.24 Ap 2.41,
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long God. Long Antiok ol disaipel i kisim nem Kristen
namba wan taim.

2727 Long §†§† dispela taim sampela profet i lusim
Jerusalem na i kam daun long Antiok. 2828 Wanpela §‡§‡

profet ol i kolim Agabus, em i sanap na long strong bi-
long Holi Spirit em i autim tok long bikpela hangre bai
i kamap long olgeta hap bilong graun. Na bihain, taim
Sisar Klodius i stap king, dispela hangre i kamap. 2929 Ol
§§†§§† Kristen i harim dispela tok bilong Agabus, na ol i
pasim tok long salim mani i go long ol brata long Ju-
dia, bilong helpim ol. Na olgeta Kristen i givim mani in-
ap long skel bilong ol. 3030 Na §§‡§§‡ ol i salim Barnabas na
Sol na tupela i bringim dispela mani i go na givim long
ol hetman bilong sios.

HerHerot i kilim Jems i dai, na i kalabusim Pitaot i kilim Jems i dai, na i kalabusim Pita

Long dispela taim King Herot §§§§§§ i bagarapim
sampela man bilong sios. 22 Em 1818 i tok, na ol i kil-

im i dai Jems, em brata bilong Jon, long bainat. 33 Herot
1919 i lukim ol Juda i laikim dispela samting em i mekim,
olsem na em i kalabusim Pita tu. Em i mekim dispela
long taim bilong Ol Bikpela De Bilong Bret I No Gat
Yis. 44 Em 2020 i holimpas Pita na i putim em long kalabus.
Em i putim Pita long han bilong 4-pela lain soldia, na
ol i senis senis long was long em. Dispela 4-pela lain
wan wan i gat 4-pela soldia i stap long en, inap 16 sol-
dia olgeta. Herot i laik wet inap Bikpela De Bilong
Tingim De God I Larim Ol Israel I Stap Gut, em i pinis,
na bai em i bringim Pita i kam na kotim em long ai bi-
long ol manmeri. 55 Olsem 2121 na Pita i stap long haus
kalabus, na ol soldia i was long em. Tasol oltaim ol
manmeri bilong sios i wok long beten strong long
God, bai God i ken helpim em.

Ensel i helpim Pita long lusim haus kalabusEnsel i helpim Pita long lusim haus kalabus
66 Orait 2222 Herot i makim wanpela de bilong bringim

Pita i kamap long kot. Na long nait, taim dispela de i
no kamap yet, Pita i slip i stap namel long tupela sol-
dia. Ol i bin pasim em long tupela sen. Na ol arapela
soldia i stap sentri long dua bilong haus kalabus. 77 Na
wantu ensel bilong Bikpela i kamap, na lait i kamap in-
sait long haus kalabus. Na ensel i paitim banis bilong
Pita na i kirapim em, na i tok, “Yu kirap kwik.” Na tu-
pela sen i lus long han bilong Pita na i pundaun long
graun. 88 Na ensel i tok, “Pasim let na putim su,” na Pita
i mekim olsem. Na ensel i tok, “Putim longpela klos bi-
long yu na bihainim mi.” 99 Na 2323 Pita i lusim dispela
rum na i bihainim ensel i go. Tasol em i no save, dis-
pela samting ensel i mekim em i kamap tru. Pita i ting
em i driman tasol. 1010 Tupela 2424 i wokabaut i go na i
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lusim tupela soldia i stap sentri, na tupela i kamap
long dua ain bilong lusim kalabus na i go long taun.
Dispela dua em yet i op, na tupela i go ausait na i wok-
abaut i go long wanpela rot. Na kwiktaim ensel i lusim
Pita na i go.

1111 Orait tingting bilong Pita i kamap klia, na em i tok
olsem, “Nau mi save tru, Bikpela i bin salim ensel bi-
long en i kam, na em i kisim mi bek long han bilong
Herot na long olgeta samting ol lain Juda i tingting
long mekim.” 1212 Na †† em i go long haus bilong Maria,
em mama bilong Jon. Jon em i gat narapela nem Mak.
Planti manmeri i bung long dispela haus na ol i beten i
stap. 1313 Pita i paitim dua ausait long haus, na wanpela
wokmeri, nem bilong en Roda, em i kam bilong opim
dua. 1414 Tasol taim em i harim maus bilong Pita, bel bi-
long en i amamas tumas, na em i no opim dua. Nogat.
Em i ran i go insait na i tokim ol manmeri olsem, “Pita i
kam i stap long dua!” 1515 Na †††† ol i tokim em olsem, “Yu
longlong, o?” Tasol em i strong na i tok, “Nogat. Tru tu-
mas em i stap.” Na ol i tok, “Ating yu lukim ensel bilong
en tasol.” ‡‡

1616 Tasol Pita i wok long paitim dua yet. Orait ol i go
opim dua na ol i lukim em, na ol i kirap nogut tru. 1717 Na
‡†‡† Pita i mekim nais long han bai ol i mas pasim maus.
Na em i stori long ol long pasin Bikpela i bin mekim bi-
long bringim em i kam ausait long haus kalabus. Na
em i tok olsem, “Yupela i mas tokim Jems ‡‡‡‡ na ol brata
long ol dispela samting.” Na Pita i lusim ol na i go long
narapela hap.

1818 Long ‡‡†‡‡† moning ol soldia i lukim Pita i no i stap na
ol i kirap nogut tru, na ol i wok long askim ol yet
olsem, “Pita i go we?” 1919 Herot i painimaut olsem Pita i
no i stap, na em i tokim ol man long go painim Pita,
tasol ol i no lukim em. Olsem na em i kotim ol dispela
soldia i bin was long Pita, na em i tok long ol i mas i
dai. Na bihain, Herot i lusim Judia na i go daun long
taun Sisaria na i stap.

HerHerot i dai pinisot i dai pinis
2020 King ‡‡‡‡‡‡ Herot i gat bikpela kros long ol manmeri bi-

long taun Tair na Saidon. Olsem na ol i bung wantaim
na i kam lukim em, long wanem, ol i save kisim kaikai
bilong ol long kantri Herot i bosim. Ol i toktok pastaim
wantaim Blastus, em ofisa i bosim rum slip bilong
king, na em i wanbel wantaim ol. Na bihain, ol i go
lukim Herot na askim em long marimari long ol na
mekim i dai dispela kros.

2121 Orait Herot i makim wanpela de, na long dispela
de em i putim bilas bilong king, na em i sindaun long
sia king bilong en, na em i mekim bikpela tok long ol.
2222 Na ol manmeri i wok long singaut olsem, “Em i maus
bilong wanpela god. Em i no maus bilong man.”

† 12.12 Ap 4.23, 12.5, 12.25, 15.37 †† 12.15 Mt 18.10, Ap
26.24 ‡ Long dispela taim planti Juda i bilip olsem, ensel i gat wok
bilong was long wanpela man, em i save kamap wankain olsem dis-
pela man. ‡† 12.17 Ap 13.16, 19.33, 21.40 ‡‡ Dispela Jems em i
brata bilong Jisas (lukim Galesia 1.19). Em i bin kamap hetman bi-
long sios i stap long Jerusalem. ‡‡† 12.18 Ap 5.22-24 ‡‡‡ 12.20
1 Kin 5.9-11, Ese 27.17

2323 Herot §§ i harim dispela tok bilong ol, na em i no laik
litimapim nem bilong God, olsem na wantu ensel bi-
long Bikpela i paitim em. Na sik nogut i kamap long
en, na ol liklik snek i kaikai em, na em i dai.

2424 Tasol §†§† tok bilong Bikpela i kamap strong na i go
long planti ples.

2525 Na §††§†† Barnabas wantaim Sol tupela i pinisim wok
bilong tupela long Jerusalem, na tupela i go bek long
Antiok. Na tupela i bringim Jon Mak i go wantaim tu-
pela.

Pol i autim tok bilong JisasPol i autim tok bilong Jisas
long planti kantrilong planti kantri

(Sapta 13.1—21.14)(Sapta 13.1—21.14)

Ol i makim Barnabas wantaim SolOl i makim Barnabas wantaim Sol
bilong mekim wok misinbilong mekim wok misin

Sios §‡§‡ bilong Antiok i gat sampela man i save
autim tok profet na sampela man i save skulim

ol manmeri long pasin God i laikim. Nem bilong ol i
olsem, Barnabas, na Simeon, em i gat narapela nem
Niger, §‡†§‡† na Lusius bilong taun Sairini, na Sol, na Man-
ain, em wanpela poroman bilong namba wan gavman
Herot. 22 Wanpela §†§† taim ol manmeri bilong sios i lotu
long Bikpela na ol i tambu long kaikai. Na Holi Spirit i
tokim ol olsem, “Yupela i mas makim Barnabas wan-
taim Sol bilong mekim dispela wok mi bin singautim
tupela long mekim.” 33 Olsem §‡§‡ na ol i tambu long
kaikai na i mekim prea, na ol i putim han long tupela,
na ol i salim tupela i go.

Barnabas wantaim SolBarnabas wantaim Sol
i autim gutnius long Saiprusi autim gutnius long Saiprus

44 Holi §§†§§† Spirit i salim tupela i go, na tupela i go daun
long taun Selusia. Long Selusia tupela i kalap long sip,
na sip i kisim tupela i go long ailan Saiprus. 55 Tupela §§‡§§‡

i kamap long taun Salamis, na tupela i go long ol haus
lotu bilong ol Juda na autim tok bilong God. Jon Mak i
bin i go wantaim tupela, na em i helpim tupela.

66 Tupela i wokabaut long olgeta hap bilong ailan
Saiprus, na tupela i kamap long taun Pafos. Long
Pafos tupela i lukim wanpela man i stap, nem bilong
en Barjisas. Em i man bilong mekim ol kain kain marila
samting na ol kain kain trik. Na em i wanpela giaman
profet bilong lain Juda. 77 Dispela man i save stap wan-
taim namba wan gavman, nem bilong en Sergius
Paulus. Sergius Paulus em i man i gat gutpela tingting
na save. Em i singautim Barnabas na Sol i kam, long
wanem, em i laik harim tok bilong God. 88 Dispela §§§§§§

§ 12.23 1 Sml 25.38, 2 Sml 24.17, Sng 115.1, Dan 5.20 §†
12.24 Ais 55.11, Ap 6.7, 19.20, Kl 1.6 §†† 12.25 Ap 11.29-30, 12.12,
13.5, 13.13, 15.37 §‡ 13.1 Ap 11.27 §‡† Dispela nem Niger, em i
olsem “Blakpela”, na sampela man i ting Simeon em i wanpela man
bilong Afrika. §† 13.2 Ap 9.15, Ro 10.15, Ga 1.15, Ef 3.7-8, 1 Ti 2.7,
Hi 5.4 §‡ 13.3 Ap 6.6 §§† 13.4 Ap 15.39 §§‡ 13.5 Ap 12.12,
12.25, 13.13, 13.46, 15.37 §§§ 13.8 2 Ti 3.8
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man bilong mekim marila samting, long tok Grik ol i
save kolim em long nem Elimas. Orait Elimas i laik
daunim wok bilong Barnabas na Sol, long wanem, em
i no laik bai namba wan gavman i bilip long Jisas.
99 Tasol Holi Spirit i pulap long Sol, narapela nem bilong
en Pol, †† na em i lukluk strong long Elimas na i tok
olsem, 1010 “Yu †††† pikinini bilong Satan. Yu birua bilong ol-
geta stretpela pasin. Olgeta pasin bilong giaman na ol-
geta pasin nogut i pulap tru long yu. Yu save bagara-
pim olgeta stretpela rot bilong Bikpela. Ating yu no
laik lusim dispela pasin? 1111 Orait ‡‡ harim. Nau han bi-
long Bikpela em i paitim yu, na ai bilong yu bai i pas.
Nau bai yu no inap lukim san, na bai yu stap olsem
longtaim liklik.” Pol i tok olsem na wantu tasol samting
olsem klaut i tudak olgeta i pasim ai bilong Elimas. Na
em i go nabaut na i wok long painim man bilong holim
han bilong em na soim rot long em. 1212 Namba wan
gavman i lukim dispela samting, na em i bilip. Tingting
bilong en i kirap tru long tok bilong Bikpela.

Barnabas wantaim Sol i autim tokBarnabas wantaim Sol i autim tok
long Antiok long distrik Pisidialong Antiok long distrik Pisidia

1313 Pol ‡†‡† na ol man i wokabaut wantaim em ol i lusim
taun Pafos, na sip i kisim ol i go long taun Perga long
provins Pamfilia. Tasol Jon Mak i lusim ol, na em i go
bek long Jerusalem. 1414 Ol i lusim Perga, na ol i wok-
abaut i go kamap long taun Antiok long distrik Pisidia.
Na long de Sabat ol i go insait long haus lotu bilong ol
Juda, na ol i sindaun. 1515 Ol ‡‡‡‡ hetman bilong haus lotu i
ritim pinis tok bilong lo na tok bilong ol profet, orait ol
i tokim wanpela man long i go tokim Pol wantaim ol
wanwok bilong en olsem, “Ol brata, sapos yupela i gat
wanpela tok bilong strongim bel bilong ol manmeri,
orait yupela i ken autim.”

1616 Na ‡‡†‡‡† Pol i sanap na i mekim nais long han bai ol i
pasim maus, na em i tok olsem, “Yupela man bilong Is-
rael, na yupela ol arapela man i save aninit long God,
yupela harim. 1717 God ‡‡‡‡‡‡ bilong ol lain Israel em i makim
ol tumbuna bilong mipela olsem ol manmeri bilong
em yet. Na taim ol i lusim graun bilong ol na ol i go i
stap long Isip, em i mekim ol i kamap bikpela lain. Bi-
hain, long strong bilong em yet, em i kisim ol long Isip
na bringim ol i kam. 1818 Na §§ long taim ol i stap long ples
wesan nating, em i karim hevi long pasin bilong ol in-
ap long 40 yia. §†§†1919 Long §††§†† graun Kenan God i bagara-
pim 7-pela lain manmeri, na em i givim dispela graun
long ol Israel, bai em i ken i stap graun bilong ol. 2020 Ol-
geta §‡§‡ dispela samting i kamap insait long 450 yia

† Dispela nem Sol em i kam long tok Hibru, na nem Pol em i
kam long tok Grik. Sampela man i ting Sol i stat long kolim em yet
long nem Pol long dispela taim, long wanem, em i stat long mekim
wok misin namel long ol lain i save tok Grik. †† 13.10 Mt 13.38, Jo
8.44, 1 Jo 3.8 ‡ 13.11 Kis 9.3, 1 Sml 5.6, Ap 9.8 ‡† 13.13 Ap 13.5,
15.38 ‡‡ 13.15 Lu 4.16, Ap 13.27, 15.21, Hi 13.22 ‡‡† 13.16 Ap
12.17 ‡‡‡ 13.17 Kis 1.7, 6.6, 12.5, Lo 7.6-7, Sng 105.23-24 §
13.18 Kis 16.35, Nam 14.34, Lo 1.31, Sng 95.10, Ap 7.36 §† Sam-
pela man i ting dispela lain i tok olsem, “Na long taim ol i stap long
ples wesan nating, em i lukautim ol gut inap long 40 yia.” §††
13.19 Lo 7.1, Jos 14.1, Sng 78.55 §‡ 13.20 Het 2.16, 1 Sml 3.20

samting. Na bihain long ol Israel i kisim graun pinis,
God i makim ol hetman bilong bosim ol Israel, i go in-
ap long taim bilong profet Samuel.

2121 “Orait §‡†§‡† long dispela taim ol i singaut long kisim
wanpela king, na God i makim Sol bilong bosim ol, na
em i stap king inap long 40 yia. Sol em i pikinini bilong
Kis, em man bilong lain Benjamin. 2222 Tasol §†§† God i
rausim em na i makim Devit bilong i stap king bilong
ol. Em i tokim ol man long Devit olsem, ‘Mi lukim pinis
Devit, pikinini bilong Jesi, na bel bilong mi i laikim dis-
pela man. Em bai i bihainim olgeta laik bilong mi.’
2323 Na §‡§‡ God i mekim olsem bipo em i bin promis, na
long lain bilong dispela man Devit, God i makim wan-
pela man bilong kisim bek yumi, na i salim em i kam
long Israel. Dispela man em Jisas.

2424 “Taim §§†§§† Jisas i no statim wok bilong en yet, Jon i
bin autim tok long ol Israel i mas tanim bel na kisim
baptais. 2525 Klostu §§‡§§‡ Jon i laik pinisim wok bilong en, na
em i tok olsem, ‘Yupela i ting mi husat? Mi no dispela
man yupela i wetim. Tasol yupela harim. Bihain bai
wanpela man i kam, na mi no gutpela man inap long
mi lusim string i pasim su bilong en.’

2626 “Ol §§§§§§ brata, yupela man bilong lain bilong Abra-
ham, na yupela ol arapela man i save aninit long God,
harim. Dispela tok bilong God i kisim bek ol manmeri,
em God i salim i kam long yumi tasol. 2727 Ol 1818 man i
stap long Jerusalem, wantaim ol hetman bilong ol, ol i
no save gut long dispela man. Na ol i no tingim gut tok
bilong ol profet, ol i save ritim long olgeta de Sabat.
Olsem na ol i bin tok long dispela man i mas i dai, na
long dispela pasin ol inapim tok ol profet i bin mekim
bipo. 2828 Ol 1919 i no painim wanpela rong long em inap
long ol i kotim em na kilim em i dai, tasol ol i strong
long namba wan gavman Pailat i mas kilim em i dai.
2929 Ol 2020 i mekim pinis olgeta samting bipo ol profet i bin
tok long ol man bai i mekim long em, orait ol i kisim
em i kam daun long diwai kros, na ol i planim em long
wanpela matmat. 3030 Tasol 2121 God i kirapim em bek long
matmat, 3131 na 2222 long planti de ol man i bin lusim Galili
na i go long Jerusalem wantaim em, ol i bin lukim em.
Nau ol dispela man ol i save autim tok bilong em long
ol lain Juda.

3232 “Na 2323 mipela i autim gutnius long yupela olsem.
God i bin promis long ol tumbuna long em bai i salim
man i kam bilong kisim bek yumi, 3333 na 2424 nau em i ki-
rapim Jisas long matmat bilong em i ken inapim dis-
pela promis long yumi ol lain pikinini bilong ol. Tok bi-
long dispela samting i stap long namba 2 song bilong
Buk Song. Dispela tok i olsem,

§‡† 13.21 1 Sml 8.5, 8.19, 10.1, 10.21 §† 13.22 1 Sml 13.14,
15.23-26, 16.12-13, 2 Sml 2.4, Sng 89.20, Hos 13.11 §‡ 13.23 2 Sml
7.12-16, Sng 132.11, Ais 11.1, Lu 1.32, 1.69, Ro 11.26 §§† 13.24 Mt
3.1-2, Mk 1.4, Lu 3.3, Ro 11.26 §§‡ 13.25 Mt 3.11, Mk 1.7, Lu 3.16,
Jo 1.20-27 §§§ 13.26 Mt 10.6, Lu 24.47, Ap 13.16, 13.46 18 13.27
Lu 23.34, 24.20, 24.44, Jo 16.3, Ap 3.17, 15.21, 1 Ko 2.8 19 13.28 Mt
27.22-23, Mk 15.13-14, Lu 23.21-23, Jo 19.15 20 13.29 Mt 27.57-61,
Mk 15.42-47, Lu 18.31, 23.50-56, Jo 19.28-30, 19.36-42 21 13.30 Mt
28.6, Ap 2.24 22 13.31 Ap 1.3, 1.8 23 13.32 Stt 12.3, Ap 13.23, Ro
4.13, Ga 3.16 24 13.33 Sng 2.7, Ro 1.4, Hi 1.5, 5.5
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‘Yu pikinini bilong mi.
Nau mi kamap papa bilong yu.’

3434 God †† i kirapim em long matmat, na em i no inap i go
bek long matmat moa na i sting. Em i olsem God i bin
tok, ‘Bai mi mekim gut long yupela na givim ol gutpela
samting long yupela, olsem bipo mi bin promis long
King Devit. Na dispela samting bai i kamap tru olsem
mi bin tok.’ 3535 Na †††† i gat narapela tok tu i stap long buk
bilong God. Em i olsem, ‘Bai yu no larim man yu bin
makim bilong mekim wok bilong yu i sting long mat-
mat.’ 3636 Yumi ‡‡ save, long taim Devit i stap long graun,
em i bin bihainim laik bilong God. Na bihain em i dai
na ol i planim em long matmat bilong ol tumbuna bi-
long en, na bodi bilong en i sting. 3737 Tasol dispela man
God i kirapim long matmat, bodi bilong en i no sting.
3838 Olsem ‡†‡† na, ol brata, mipela i autim tok long yupela
olsem. Yupela i ken save gut, dispela man em i kam bi-
long lusim ol sin bilong yupela. 3939 Lo ‡‡‡‡ bilong Moses i
no inap long lusim sin bilong yupela na kolim yupela
stretpela man. Tasol dispela man em i save lusim olge-
ta sin bilong olgeta man i bilip long em, na em i kolim
ol i stretpela man. 4040 Olsem ‡‡†‡‡† na yupela lukaut. Nogut
dispela samting bipo ol profet i bin tok long en, em i
kam long yupela. Ol i bin tok olsem, 4141 ‘Yupela ‡‡‡‡‡‡ man
bilong tok bilas, yupela lukluk, na bai yupela i kirap
nogut na bai yupela i bagarap. Mi bai mekim narakain
samting i kamap namel long yupela. Na sapos wan-
pela man i tokim yupela long dispela samting mi laik
mekim, bai yupela i no inap bilipim.’”

4242 Pol i autim tok pinis, orait em wantaim Barnabas i
laik wokabaut i go ausait, na ol manmeri i tokim tu-
pela olsem, “Long dispela de Sabat i laik kamap, yutu-
pela i mas kam bek na autim sampela tok moa long
mipela long ol dispela samting.” 4343 Na §§ ol i lusim haus
lotu na i go ausait, na planti Juda wantaim planti man-
meri bilong ol arapela lain i bihainim pasin bilong lotu
bilong ol Juda, ol i bihainim Pol wantaim Barnabas. Na
tupela i givim tok long ol na kirapim tingting bilong ol
long ol i mas bihainim laik bilong God na i stap strong
long marimari bilong en.

4444 Long de Sabat bihain, klostu olgeta manmeri bi-
long dispela taun ol i kam bung bilong harim Pol tu-
pela Barnabas i autim tok bilong God. 4545 Tasol §†§† taim ol
Juda i lukim dispela bikpela lain manmeri, bel bilong ol
i nogut tru. Na ol i wok long daunim tok bilong Pol, na
ol i tok bilas long em. 4646 Olsem §††§†† na Pol tupela Barn-
abas i tokaut strong long ol olsem, “Tru, mitupela i
mas givim tok bilong God long yupela Juda pastaim.
Tasol yupela i givim baksait long dispela tok, na i
olsem yupela yet i tok, ‘Mipela i no inap long kisim laip
i stap gut oltaim.’ Olsem na yupela harim. Nau mitu-
pela i no ken autim tok moa long yupela. Mitupela bai
i autim tok long ol arapela lain, 4747 long §‡§‡ wanem,
Bikpela i tokim mipela olsem, ‘Mi mekim yu i kamap
† 13.34 Ais 55.3 †† 13.35 Sng 16.10, Ap 2.27, 2.31 ‡ 13.36 1
Kin 2.10, Ap 2.29 ‡† 13.38 Dan 9.24, Lu 24.47, Ap 10.43, 1 Jo 2.12
‡‡ 13.39 Ais 53.11, Ro 3.28, 8.3, 10.4, Hi 7.19 ‡‡† 13.40 Ais 29.14
‡‡‡ 13.41 Hab 1.5 § 13.43 Ap 11.23, 14.22, Ta 2.11, Hi 12.15, 1 Pi
5.12 §† 13.45 Ap 14.2, 18.6, 1 Pi 4.4, Ju 1.10 §†† 13.46 Ais 55.5,

olsem lait bilong olgeta kantri, na bai yu helpim ol
manmeri long olgeta hap bilong graun, na bai mi
kisim bek ol.’”

4848 Ol §‡†§‡† manmeri bilong ol arapela lain i harim dis-
pela tok, na bel bilong ol i gutpela tru. Ol i amamas
long tok bilong Bikpela. Na olgeta manmeri God i bin
makim bilong kisim laip i stap gut oltaim, dispela ol
manmeri i bilip. 4949 Na ol i kisim tok bilong Bikpela i go
nabaut long olgeta hap bilong dispela distrik. 5050 Tasol §†§†

ol Juda i kirapim bel bilong ol meri i gat biknem na i
save bihainim pasin bilong lotu bilong ol, na ol i ki-
rapim bel bilong ol hetman bilong dispela taun, na ol
manmeri bilong taun i stat long mekim nogut long Pol
tupela Barnabas. Na ol i rausim tupela long dispela
distrik. 5151 Olsem §‡§‡ na tupela i rausim pipia graun i stap
long lek bilong tupela, bai ol manmeri i ken save ol i
gat asua long dispela pasin bilong ol. Na tupela i lusim
Antiok na i go long taun Aikoniam. 5252 Tasol §§†§§† Holi Spir-
it i pulap long ol manmeri bilong Antiok i bilip long
Jisas, na ol i amamas tru.

Barnabas wantaim Sol i autim tok long AikoniamBarnabas wantaim Sol i autim tok long Aikoniam

Long Aikoniam Pol na Barnabas i mekim
wankain pasin olsem tupela i bin mekim long

Antiok. Tupela i go insait long haus lotu bilong ol Juda,
na tupela i autim tok. Tupela i autim gut tru na bikpela
lain Juda na Grik ol i bilip. 22 Tasol §§‡§§‡ sampela Juda i no
bilip, ol i kirapim bel bilong ol manmeri bilong ol ara-
pela lain, na ol i mekim ol i bel nogut long ol manmeri
i bilip. 33 Tupela §§§§§§ i stap longpela taim long Aikoniam,
na tupela i no pret long autim tok bilong marimari bi-
long Bikpela. Na Bikpela i givim strong long tupela, na
tupela i wokim ol kain kain mirakel. Long dispela pasin
Bikpela i soim ol manmeri olsem, dispela tok tupela i
autim, em i tru tasol. 44 Tasol ol manmeri bilong dispela
taun ol i bruk tupela lain. Sampela i wanbel wantaim ol
Juda, na sampela i wanbel wantaim tupela aposel. 55 Bi-
hain 1818 ol Juda wantaim ol man bilong ol arapela lain ol
i kirap wantaim ol hetman bilong ol, na ol i laik mekim
nogut long Pol tupela Barnabas. Ol i laik tromoi ol ston
na kilim tupela i dai.

Barnabas wantaim Sol i autim tok long LikoniaBarnabas wantaim Sol i autim tok long Likonia
66 Barnabas 1919 tupela Sol i harim tok long dispela

samting ol man i laik mekim, orait tupela i ranawe i go
long tupela taun bilong distrik Likonia, em taun Listra
na Derbe, na long ol ples i stap klostu long dispela tu-
pela taun. 77 Na tupela i wok long autim gutnius long ol
dispela ples.

88 Long 2020 taun Listra i gat wanpela man i stap, em i no
gat strong long lek bilong en. Taim mama i karim em,
em i lek nogut pinis na em i no bin wokabaut liklik. Em

Lu 7.30, Ap 3.26, 18.6, Ro 1.16, 10.19 §‡ 13.47 Ais 42.6, 49.6, Lu
2.32 §‡† 13.48 Ap 11.18 §† 13.50 Ap 17.4, 17.12 §‡ 13.51 Mt
10.14, Mk 6.11, Lu 9.5, 10.11, Ap 18.6 §§† 13.52 Mt 5.12, Jo 16.22,
Ap 2.46 §§‡ 14.2 Ap 13.45 §§§ 14.3 Mk 16.20, Ap 19.11, Hi 2.4
18 14.5 Ap 14.19, 2 Ti 3.11 19 14.6 Mt 10.23 20 14.8 Jo 9.1, Ap
3.2
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i save sindaun tasol i stap. 99 Dispela †† man i harim Pol i
autim tok. Na Pol i lukluk strong long em, na em i
lukim olsem dispela man i bilip na em inap long
kamap gutpela. 1010 Olsem na Pol i tokaut strong olsem,
“Yu kirap na sanap.” Orait dispela man i kalap na
sanap na em i wokabaut.

1111 Planti †††† manmeri i lukim dispela samting Pol i
mekim, na ol i singaut long tok ples bilong Likonia
olsem, “Ol god i kamap olsem man, na ol i kam daun
long yumi.” 1212 Na Barnabas ol i kolim god Sus. Na Pol
em i man bilong mekim toktok, olsem na ol i kolim em
god Hermes. ‡‡1313 Haus lotu bilong god Sus i stap klostu
long dua bilong banis i raunim dispela taun. Na pris bi-
long dispela haus lotu em i kisim sampela bulmakau
man na sampela plaua ol i bin ropim, na em i kam
long dua bilong banis bilong taun. Em wantaim ol
manmeri ol i laik mekim ofa long Barnabas wantaim
Pol.

1414 Tasol tupela aposel i harim tok long dispela samt-
ing ol i laik mekim, na tupela i kirap nogut tru na
brukim klos bilong tupela. Na tupela i ran i go namel
long ol manmeri na tupela i singaut olsem, 1515 “Ol ‡†‡†

pren, watpo yupela i mekim dispela pasin? Mitupela i
man tasol, wankain olsem yupela. Mitupela i autim
gutnius long yupela olsem, yupela i mas lusim ol dis-
pela samting nating yupela i save lotu long en, na yu-
pela i mas tanim i go long God i gat laip. Em God i bin
wokim skai na graun na solwara, wantaim olgeta
samting i stap long en. 1616 Tru, ‡‡‡‡ long taim bilong ol
tumbuna em i bin larim olgeta lain manmeri i wok-
abaut long pasin bilong ol yet. 1717 Tasol ‡‡†‡‡† em i no bin
hait olgeta bai ol man i no ken save long em. Nogat.
Oltaim em i save mekim gutpela pasin long yupela.
Em i mekim ren i lusim skai na i kam daun long yupela,
na em i mekim planti gutpela kaikai i kamap. Em i
givim yupela planti kaikai na i mekim bel bilong yupela
i amamas.” 1818 Tupela i mekim dispela tok, tasol tupela i
hatwok tru long pasim ol manmeri, bai ol i no ken
mekim ofa long tupela.

1919 Tasol ‡‡‡‡‡‡ bihain sampela Juda bilong taun Antiok na
Aikoniam i kam long taun Listra, na ol i pulim tingting
bilong ol manmeri na mekim ol i birua long Pol. Olsem
na ol i tromoi ston long Pol. Na taim ol i ting em i dai
pinis, ol i pulim bodi bilong en i go lusim i stap ausait
long taun. 2020 Tasol ol manmeri i bilip long Jisas, ol i kam
sanap raunim em, na Pol i kirap gen na i go insait long
taun. Na long de bihain em i go wantaim Barnabas
long taun Derbe.

† 14.9 Mt 8.10, 9.28-29, Ap 3.4 †† 14.11 Ap 8.10, 28.6 ‡ Ol
manmeri bilong lain Grik ol i bilip olsem i gat planti god moa i stap.
Sus em i olsem king bilong ol god bilong ol, na Hermes, em god i
gat wok bilong bringim tok. ‡† 14.15 Kis 20.11, 2 Sml 12.21, Sng
33.6, 146.6, Ap 10.26, 1 Ko 8.4, 1 Te 1.9, Je 5.17 ‡‡ 14.16 Sng 81.12,
Ap 17.30, 1 Pi 4.3 ‡‡† 14.17 Sng 147.8, Jer 5.24, 14.22, Ap 17.27, Ro
1.20 ‡‡‡ 14.19 Ap 13.45, 17.13, 2 Ko 11.25, 2 Ti 3.11

Barnabas wantaim Pol i strBarnabas wantaim Pol i strongim bel bilong ol man-ongim bel bilong ol man-
meri i bilip long Jisasmeri i bilip long Jisas

2121 Tupela §§ i autim gutnius long Derbe, na tupela i
mekim planti manmeri i kamap disaipel. Na bihain tu-
pela i go bek long Listra na Aikoniam na Antiok, 2222 na §†§†

tupela i strongim bel bilong ol disaipel. Tupela i tok
strong long ol olsem, “Yupela i mas i stap strong long
bilip. Yumi laik i go insait long kingdom bilong God,
tasol pastaim yumi mas wokabaut long rot i gat planti
hevi i stap long en.” 2323 Na §††§†† tupela i makim ol hetman
bilong olgeta sios. Na tupela i tambu long kaikai na i
mekim prea, na long dispela pasin tupela i putim ol
dispela lain i bilip long Bikpela long han bilong
Bikpela.

Barnabas wantaim Sol i go bek long Antiok long distrikBarnabas wantaim Sol i go bek long Antiok long distrik
SiriaSiria

2424 Bihain Barnabas na Sol i wokabaut i go namel long
distrik Pisidia, na tupela i go kamap long provins Pam-
filia. 2525 Tupela i autim tok bilong God long taun Perga,
na bihain tupela i go daun long taun Atalia. 2626 Long §‡§‡

Atalia tupela i kalap long sip, na sip i kisim tupela i go
long Antiok, em dispela taun bipo ol Kristen i bin
putim tupela long han bilong God, bai em i ken mari-
mari long tupela, na tupela i ken mekim dispela wok.
Nau tupela i mekim pinis, na tupela i go bek long An-
tiok. 2727 Tupela §‡†§‡† i kamap pinis, orait tupela i singautim
ol manmeri bilong sios i kam bung. Na tupela i tokim
ol long olgeta samting God i bin mekim long han bi-
long tupela. Tupela i tok olsem, “God i bin opim rot
long ol manmeri bilong ol arapela lain, na ol i bilip.”
2828 Na tupela i stap planti de wantaim ol disaipel long
Antiok.

Bikpela bung bilong siosBikpela bung bilong sios
i kamap long Jerusalemi kamap long Jerusalem

Orait §†§† sampela man bilong Judia i kam daun
long Antiok na ol i skulim ol Kristen olsem,

“Sapos yupela i no bihainim pasin bilong Moses na ol i
no katim skin bilong yupela, orait God bai i no inap
kisim bek yupela.” 22 Pol §‡§‡ tupela Barnabas i harim tok
ol dispela man i mekim, na tupela i kirapim bikpela tok
pait wantaim ol, na ol i paitim toktok moa yet long dis-
pela samting. Olsem na ol Kristen i makim Pol na
Barnabas wantaim ol arapela man bilong i go long
Jerusalem na stretim tok wantaim ol aposel na ol het-
man bilong sios.

33 Ol Kristen i salim ol i go, na ol i wokabaut i go
namel long distrik Fonisia na Samaria. Ol i wok long
toksave long ol Kristen bilong dispela tupela distrik,
long God i bin tanim bel bilong ol manmeri bilong ol

§ 14.21 Mt 28.19 §† 14.22 Mt 7.14, Ap 11.23, 15.32, 18.23, 1 Te
3.3 §†† 14.23 Ap 13.1-3, 15.40 §‡ 14.26 Ap 13.1-3, 15.40 §‡†
14.27 Ap 11.18, 15.4, 15.12 §† 15.1 Wkp 12.3, Jo 7.22, Ga 2.12, 5.2,
Kl 2.8, 2.11, 2.16 §‡ 15.2 Ap 11.30, Ga 2.1
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arapela lain. Ol Kristen i harim dispela tok na ol i
belgut tru.

44 Ol †† i go kamap long Jerusalem, na olgeta manmeri
bilong sios wantaim ol aposel na hetman ol i gude tru
long ol. Na Pol tupela Barnabas i tokim ol long olgeta
samting God i bin mekim long han bilong tupela.
55 Tasol sampela Kristen bilong lain bilong ol Farisi ol i
kirap na ol i tok olsem, “Sapos ol man bilong ol arapela
lain i laik kam insait long lain bilong yumi, orait yupela
i mas katim skin bilong ol, †††† na yupela i mas tokim ol
long ol i mas bihainim lo bilong Moses.”

66 Orait na ol aposel na ol hetman ol i bung bilong
stretim dispela tok. 77 Ol ‡‡ i mekim planti toktok pinis,
na Pita i sanap na i tokim ol olsem, “Ol brata, yupela i
save, bipo God i tilim wok long yumi, na em i makim
mi bilong givim gutnius long ol arapela lain, bai ol i
ken harim na bilip. 88 God ‡†‡† i save long bel bilong olge-
ta manmeri, na em i givim Holi Spirit long ol, wankain
olsem em i bin givim long yumi. Long dispela pasin
em i soim yumi olsem, bel bilong en i amamas long
kisim ol. 99 Em ‡‡‡‡ i no mekim wanpela pasin long yumi
na narapela pasin long ol. Nogat. Ol i bilip long em, na
long rot bilong dispela bilip tasol em i mekim ol i
kamap klin long ai bilong en. 1010 Olsem ‡‡†‡‡† na bilong
wanem yupela i laik traim God nau? Yupela i no ken
pasim dispela hevipela samting long sol bilong ol Kris-
ten. Bipo ol tumbuna bilong yumi na yumi tu i no inap
long karim dispela hevi. 1111 Tasol ‡‡‡‡‡‡ yumi bilip olsem,
long marimari bilong Bikpela Jisas, God bai i kisim bek
yumi, olsem em i kisim bek ol dispela man tu.”

1212 Pita §§ i tok olsem, orait ol man i kibung i stap, ol i
no mekim wanpela tok. Ol i putim yau long tok bilong
Barnabas wantaim Pol. Na tupela i autim tok bilong
olkain mirakel God i bin wokim long han bilong tupela
namel long ol manmeri bilong ol arapela lain.

1313 Tupela §†§† i tok pinis, orait Jems i tok olsem, “Ol bra-
ta, yupela harim tok bilong mi. 1414 Saimon §††§†† i tokim yu-
pela pinis long namba wan taim God i kam long ol
man bilong ol arapela lain, bilong kisim ol lain man-
meri bilong ol na mekim ol i kamap lain bilong em yet.
1515 Na tok bilong ol profet tu em i wankain. Ol i bin
raitim tok olsem, 1616 ‘Bikpela §‡§‡ i tok, “Lain bilong Devit i
olsem wanpela haus sel i pundaun pinis. Tasol bihain
bai mi kam bek, na bai mi sanapim gen. Ol samting bi-
long dispela haus i bagarap, em bai mi wokim nupela
gen, na bai mi sanapim gen dispela haus. 1717 Olsem na
bai ol arapela manmeri i ken wok long painim mi
Bikpela. Em olgeta manmeri bilong ol arapela lain, mi
makim ol pinis bilong mi yet.” Dispela em i tok bilong
Bikpela. Bipo tru em i bin tok long ol dispela samting
bai i kamap.’

1919 “Olsem na tingting bilong mi em i olsem. Yumi no
ken givim hevi long ol dispela man bilong ol arapela

† 15.4 Ap 14.27 †† Lukim tok i stap long Filipai 3.2. ‡ 15.7
Ap 10.1-43 ‡† 15.8 1 Sto 28.9, Ap 1.24, 2.4, 10.44, 11.15 ‡‡ 15.9
Ap 10.15, 10.28, 10.34-35, Ro 10.11, 1 Ko 1.2, 1 Pi 1.22 ‡‡† 15.10
Mt 11.30, 23.4, Lu 11.46, Ga 3.10, 5.1 ‡‡‡ 15.11 Ro 3.24, Ga 2.16, Ef
2.5-8, Ta 2.11 § 15.12 Ap 14.27 §† 15.13 Ap 12.17, Ga 2.9 §††
15.14 Ap 15.7-9 §‡ 15.16 Amo 9.11-12

lain i bin tanim bel i go long God. Nogat. 2020 Mobeta §‡†§‡†

yumi raitim pas i go long ol, na tokim ol olsem, ol i no
ken kisim kaikai samting ol man i bin ofaim long ol gi-
aman god na long dispela pasin em i kamap doti long
ai bilong God. Na ol i no ken mekim ol kain kain pasin
pamuk. Na ol i no ken kaikai abus ol man i pasim nek
bilong en na kilim i dai, long wanem, ol i no ken kaikai
abus i gat blut i stap yet long en. 2121 Yumi §†§† save, long
bipo yet na i kam inap long nau, long olgeta taun bi-
long ol arapela lain i gat ol man i save autim tok bilong
Moses. Na long olgeta de Sabat ol i save ritim tok bi-
long em insait long ol haus lotu.” §‡§‡

Ol i salim pas i goOl i salim pas i go
long ol Kristen bilong ol arlong ol Kristen bilong ol arapela lainapela lain

2222 Orait ol aposel na ol hetman wantaim olgeta man-
meri bilong sios ol i pasim tok, na ol i makim tupela
man bilong ol. Wanpela em Judas, em i gat narapela
nem Barsabas, na narapela em Sailas. Tupela i stap li-
da namel long ol Kristen. Na ol i salim tupela i go long
taun Antiok wantaim Pol na Barnabas. 2323 Long han bi-
long tupela ol i salim wanpela pas i gat tok olsem,

“Mipela aposel na mipela hetman, mipela ol brata bi-
long yupela, mipela i raitim dispela pas i go long yu-
pela ol brata bilong ol arapela lain i stap long taun An-
tiok na long olgeta hap bilong provins Siria na Silisia.
Gude tru ol brata. 2424 Mipela §§†§§† i harim pinis olsem,
sampela man bilong mipela i bin kam long yupela na
mekim yupela i kirap nogut long toktok bilong ol. Na
ol i wok long paulim tingting bilong yupela. Tasol
mipela i no tokim ol long mekim olsem. 2525 Mipela i
harim tok long dispela samting i bin kamap, olsem na
mipela i wanbel na mipela i pasim tok long makim tu-
pela brata na salim tupela i kam long yupela, wantaim
tupela brata mipela i save laikim tumas, em Barnabas
na Pol. 2626 Maski §§‡§§‡ tupela inap tru long lusim laip bi-
long tupela, tupela i no pret long tokaut long nem bi-
long Jisas Krais, Bikpela bilong yumi. 2727 Olsem na
mipela i salim Judas tupela Sailas i kam long yupela, na
tupela bai i givim dispela tok long yupela long maus
bilong tupela yet. 2828 Holi §§§§§§ Spirit i stap wantaim mipela
na mipela i pasim tok olsem, mipela i no laik putim
planti hevi long yupela. Olsem na yupela i mas bihain-
im ol dispela pasin tasol. 2929 Yupela 1818 i no ken kaikai
abus ol i bin kilim bilong mekim ofa long ol giaman
god. Na yupela i no ken kaikai abus i gat blut i stap yet
long en, olsem na yupela i no ken kaikai abus ol man i
bin pasim nek bilong en na kilim i dai. Na yupela i mas
abrusim olkain pasin pamuk. Sapos yupela i lukaut gut

§‡† 15.20 Stt 9.4, Kis 34.15-17, Wkp 17.10-16, 18.6-23, 1 Ko 6.9,
6.18, 8.1, Ga 5.19, Ef 5.3, Kl 3.5, 1 Pi 4.3 §† 15.21 Ap 13.15 §‡ Ol
Juda i no save stap long graun bilong Israel tasol. Nogat. Longtaim
pinis ol i go i stap nabaut long olgeta kantri i stap long dispela hap
bilong graun, na ol i gat ol haus lotu bilong ol i stap long ol taun i
stap long dispela hap. Lukim Aposel 2.5-11. Olsem na ol manmeri bi-
long ol dispela taun i harim pinis tok bilong planti hap bilong lo bi-
long Moses. §§† 15.24 Ap 15.1 §§‡ 15.26 Ap 13.50, 14.19, 1 Ko
15.30, 2 Ko 11.23, 11.26 §§§ 15.28 Mt 23.4 18 15.29 Wkp 17.14,
Ap 15.20, 21.25, KTH 2.14, 2.20
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na yupela i abrusim ol dispela pasin, em bai i gutpela.
Em tasol tok bilong mipela. Yupela i ken i stap gut.”

3030 Orait ol manmeri bilong sios i salim ol dispela man
na ol i go daun long Antiok. Na long Antiok ol i bungim
ol manmeri bilong sios na ol i givim dispela pas long
ol. 3131 Ol manmeri i ritim pinis, na ol i amamas long
kisim dispela gutpela tok bilong strongim ol. 3232 Judas ††

wantaim Sailas tupela i profet. Olsem na tupela i givim
planti gutpela tok long ol Kristen, na long dispela
pasin tupela i strongim bel bilong ol. 3333 Tupela i stap
longtaim liklik long Antiok, na bihain ol Kristen i tok
gutbai long tupela na salim tupela i go bek long ol
man i bin salim tupela i kam. ††††3535 Na Pol wantaim Barn-
abas tupela i stap long Antiok. Tupela i wok wantaim
planti arapela man long skulim ol manmeri long tok
bilong God na long autim gutnius bilong Bikpela.

Pol na Barnabas i no stap wanbelPol na Barnabas i no stap wanbel
3636 Sampela de i go pinis, orait Pol i tokim Barnabas

olsem, “Mitupela i mas i go bek na lukim ol brata long
olgeta taun, bipo mitupela i autim tok bilong Bikpela
long ol. Olsem bai mitupela i ken save, ol i stap gut, o
nogat.” 3737 Orait ‡‡ Barnabas i laik kisim Jon, narapela
nem bilong en Mak, i go wantaim tupela. 3838 Tasol ‡†‡† Pol
i tok, “Dispela man bipo em i bin lusim mitupela long
provins Pamfilia, na em i no laik i go wantaim mitupela
long mekim wok, olsem na mitupela i no ken kisim em
i go wantaim mitupela.” 3939 Tupela i tok kros planti long
dispela samting. Olsem na tupela i bruk na tupela i no
moa wok wantaim. Barnabas i kisim Mak i go wantaim
em, na tupela i kalap long wanpela sip na i go long
ailan Saiprus. 4040 Na Pol i kisim Sailas. Na taim tupela i
laik i go, ol Kristen i tokim tupela olsem, “Marimari bi-
long Bikpela i ken i stap wantaim yutupela.” 4141 Orait na
tupela i wokabaut i go nabaut long provins Siria na Sil-
isia, na Pol i wok long strongim ol manmeri bilong ol
sios i stap long dispela hap.

Timoti i go wantaim PolTimoti i go wantaim Pol

Pol ‡‡‡‡ i go kamap long Derbe na long Listra tu.
Long dispela taun wanpela Kristen i stap, nem

bilong en Timoti. Em i pikinini bilong wanpela Juda
meri, em i Kristen. Na papa bilong en i bilong ol Grik.
22 Ol ‡‡†‡‡† Kristen long Listra na Aikoniam ol i tok long
pasin bilong em olsem, Timoti i gutpela man. 33 Pol ‡‡‡‡‡‡ i
laikim Timoti i go wantaim em. Olsem na em i kisim
em na i katim skin bilong en. Em i ting long ol Juda i
stap long ol dispela hap, na em i mekim dispela pasin,
long wanem, olgeta Juda i save olsem, papa bilong
Timoti em i Grik. 44 Ol §§ i wokabaut i go long ol taun, na
dispela tok bipo ol aposel na ol hetman ol i pasim long
Jerusalem, em ol i givim long ol Kristen. Na ol i tok,

† 15.32 Ap 11.27, 13.1, 14.22 †† Sampela saveman i ting nara-
pela hap tok i stap tu long dispela lain. Dispela tok i olsem, “Tasol
Sailas i senisim tingting na em i stap long Antiok.” ‡ 15.37 Ap
12.12, 12.25, Kl 4.10, 2 Ti 4.11 ‡† 15.38 Ap 13.13, Kl 4.10 ‡‡ 16.1
Ap 14.6, 2 Ti 1.5 ‡‡† 16.2 Fl 2.19-22 ‡‡‡ 16.3 1 Ko 9.20, Ga 2.3-5
§ 16.4 Ap 15.23-29

“Yupela i mas bihainim dispela.” 55 Olsem §†§† na bilip bi-
long ol manmeri bilong ol sios i kamap strong moa, na
namba bilong ol i go bikpela moa long olgeta de.

Pol i lukim man bilong MasedoniaPol i lukim man bilong Masedonia
66 Pol §††§†† na Sailas na Timoti i wokabaut i go namel

long distrik Frigia na Galesia, long wanem, Holi Spirit i
bin tambuim ol long autim tok long provins Esia. 77 Ol §‡§‡

i go inap long distrik Misia, na ol i laik wokabaut i go
insait long provins Bitinia, tasol Spirit bilong Jisas i
pasim ol. 88 Olsem na ol i abrusim Misia na ol i go daun
long taun Troas. 99 Na long nait Pol i lukim wanpela
samting olsem driman. Em i lukim wanpela man bi-
long provins Masedonia i sanap na i singautim Pol na i
tok olsem, “Yu mas brukim solwara na yu kam long
Masedonia na helpim mipela.” 1010 Pol §‡†§‡† i lukim pinis
dispela samting, orait kwiktaim mipela §†§† i painim rot
bilong i go long Masedonia. Mipela i save, God i sin-
gautim mipela bilong autim gutnius long ol.

Lidia i kamap KristenLidia i kamap Kristen
1111 Olsem na mipela i kalap long sip long Troas, na sip

i ran i go stret long Samotres. Na long narapela de em
i ran i go long Neapolis. 1212 Na mipela i lusim dispela
ples na i go kamap long Filipai. Em i wanpela taun
bipo ol Rom i kam sindaun long en, na em i namba
wan taun bilong distrik Masedonia. Mipela i stap sam-
pela de long dispela taun. 1313 Na long de Sabat mipela i
go ausait long dua bilong banis bilong taun, na mipela
i go long wanpela wara. Mipela i ting klostu long dis-
pela wara i gat ples bilong mekim prea. Na long dis-
pela wara mipela i lukim sampela meri ol i bung i stap,
na mipela i sindaun toktok wantaim ol. 1414 Wanpela
meri, nem bilong en Lidia, em i harim dispela tok. Em i
save lotu long God. Em i meri bilong taun Taiataira, na
em i save wok bisnis long retpela laplap. Bikpela i tan-
im bel bilong em, na em i putim yau long dispela tok
Pol i mekim. 1515 Em §‡§‡ i kisim baptais, na ol wanhaus bi-
long en wantaim. Em i kisim baptais pinis, na em i
tokim mipela, “Sapos yupela i ting mi bilip tru long
Bikpela, orait yupela i ken i kam i stap long haus bi-
long mi.” Na em i strong tumas long mipela, na mipela
i bihainim tok bilong em.

Pol wantaim Sailas i kalabus long FilipaiPol wantaim Sailas i kalabus long Filipai
1616 Long §§†§§† wanpela de mipela i wokabaut i go long

ples bilong mekim prea, na wanpela wokmeri nating i
bungim mipela long rot. Dispela meri i gat wanpela
spirit i stap long en, na em i save tokaut long ol samt-
ing bai i kamap bihain. Olsem na ol bosman bilong

§† 16.5 Ap 2.47 §†† 16.6 Ap 18.23 §‡ 16.7 2 Ti 1.15 §‡†
16.10 2 Ko 2.13 §† Long sampela hap bilong buk Aposel, i gat dis-
pela tok “mipela” i stap. Planti man i ting Luk i bin raun wantaim Pol
long sampela taim, olsem na em i tok “mipela”. Long dispela taim i
luk olsem Luk i bin i go wantaim Pol inap long Filipai na em i stap
long Filipai, long wanem, taim Pol i lusim Filipai i no gat moa ol dis-
pela tok “mipela”. Lukim Aposel 16.40. §‡ 16.15 Ap 16.33, 18.8
§§† 16.16 Ap 19.24
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dispela meri i save kisim planti mani long wok dispela
meri i save mekim. 1717 Orait †† dispela meri i bihainim Pol
na mipela, na em i wok long singaut olsem, “Ol dispela
man ol i wokman bilong God Antap Tru. Ol i save
tokim yupela long rot bilong God i kisim bek yupela.”
1818 Planti †††† de dispela meri i mekim olsem. Na bihain
Pol i les tru long harim singaut bilong en, olsem na em
i tanim na i tokim dispela spirit, “Long nem bilong Jisas
Krais, mi tokim yu, yu lusim dispela meri na yu go.” Na
wantu dispela spirit i lusim meri na i go.

1919 Ol ‡‡ bosman bilong dispela meri ol i lukim olsem
rot bilong ol bilong kisim mani i no moa i stap. Olsem
na ol i holimpas Pol tupela Sailas, na ol i pulim tupela i
go long ol hetman long ples bung. 2020 Ol ‡†‡† i bringim tu-
pela i go long ol jas, na ol i tokim ol jas olsem, “Dispela
tupela man i bilong lain Juda. Tupela i wok long ki-
rapim trabel long taun bilong yumi. 2121 Na tupela i laik
pulim ol manmeri long bihainim sampela pasin em i
tambu long yumi ol man bilong kantri Rom i mekim.”
2222 Ol ‡‡‡‡ manmeri i kam bung, ol tu i sutim tok long tu-
pela. Orait ol jas i rausim klos bilong tupela na ol i
tokim sampela man long paitim tupela long kanda.
2323 Ol i paitim tupela nogut tru, na ol jas i putim tupela
long kalabus. Na ol i givim strongpela tok long woda i
bosim haus kalabus, long em i mas was gut tru long
tupela. 2424 Woda i harim dispela tok bilong ol jas, orait
em i putim tupela long rum i stap insait tru long haus
kalabus. Na em i pasim strong lek bilong tupela long
plang.

2525 Long biknait Pol tupela Sailas i wok long beten na
mekim song long God. Na ol arapela kalabus i harim i
stap. 2626 Na ‡‡†‡‡† wantu wanpela bikpela guria i kamap, na
i sakim olgeta pos bilong haus kalabus. Na olgeta dua
bilong haus kalabus i op, na ol sen bilong olgeta kal-
abus i lus. 2727 Na ‡‡‡‡‡‡ woda i kirap na i lukim olgeta dua
bilong haus kalabus i op i stap, na em i ting olgeta kal-
abus i ranawe pinis. Olsem na em i pulim bainat bi-
long en na i laik kilim i dai em yet. 2828 Tasol Pol i singaut
strong, “Yu no ken bagarapim yu yet. Mipela olgeta i
stap.” 2929 Na woda i singaut long ol man long bringim
lait, na em i ran i kam insait long rum Pol tupela Sailas
i stap long en. Em i pret tru na em i guria, na em i pun-
daun klostu long lek bilong Pol na Sailas. 3030 Na §§ bihain
woda i kisim tupela i go ausait, na i askim tupela
olsem, “Tupela bikman, mi mas mekim wanem samt-
ing na bai God i kisim bek mi?”

3131 Na §†§† tupela i tok olsem, “Yu mas bilip long Bikpela
Jisas, na bai God i kisim bek yu wantaim ol lain bilong
yu, na bai yupela i bilong em.” 3232 Na tupela i autim tok
bilong Bikpela long em na long ol lain bilong em. 3333 Na
§††§†† long biknait yet, dispela woda i kisim tupela na i
wasim sua bilong tupela. Na em wantaim olgeta lain
bilong en i kisim baptais. 3434 Na woda i kisim tupela i go
long haus bilong en, na em i givim kaikai long tupela.

† 16.17 Mk 1.24, 1.34 †† 16.18 Mk 16.17 ‡ 16.19 Ap
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Na em wantaim olgeta lain bilong en, ol i amamas tru,
long wanem, nau ol i bilip long God.

3535 Long moning ol jas i salim ol plisman i kam, na ol i
tokim woda olsem, “Ol jas i tok, yu ken lusim dispela
tupela man i go.” 3636 Na woda i go tokim Pol. Em i tok
olsem, “Ol jas i salim tok long lusim yutupela i go.
Olsem na yutupela i ken lusim kalabus na i go, na yu-
tupela i ken i stap bel isi.” 3737 Tasol Pol i tokim ol plis-
man olsem, “Mitupela i man bilong kantri Rom. §‡§‡ Bi-
long wanem na ol jas i no harim gut kot bilong mitu-
pela na painimaut mitupela i bin mekim wanpela rong,
o nogat? Tasol ol i paitim mitupela nating long ai bi-
long ol manmeri. Na ol i putim mitupela long kalabus.
Na nau ating ol i laik hait tasol na rausim mitupela i
go, a? I no ken tru. Ol yet i ken i kam na bringim mitu-
pela i go ausait.”

3838 Orait ol plisman i bringim tok bilong Pol i go long
ol jas. Na taim ol jas i harim olsem Pol na Sailas i man
bilong Rom, ol i pret. 3939 Olsem §‡†§‡† na ol jas i go long
haus kalabus na tok sori long tupela, na ol i bringim
tupela i go ausait. Na ol i askim tupela long lusim dis-
pela taun na i go. 4040 Bihain long tupela i lusim haus kal-
abus, tupela i go long haus bilong Lidia. Tupela i lukim
ol Kristen na i givim sampela tok long ol bilong
strongim bel bilong ol. Na bihain tupela i lusim taun
na i go.

Ol TOl Tesalonaikaesalonaika
i laik paitim Pol na Sailasi laik paitim Pol na Sailas

Pol §†§† wantaim ol poroman bilong en i wokabaut
i go long taun Amfipolis. Na ol i lusim dispela

taun na i go long taun Apolonia. Na ol i lusim dispela
taun tu na i go kamap longtaun Tesalonaika. Wanpela
haus lotu bilong ol Juda i stap long dispela taun. 22 Na
Pol i mekim wankain pasin olsem oltaim em i save
mekim. Em i go insait long dispela haus lotu wantaim
ol Juda, na long tripela de Sabat em i toktok wantaim
ol long ol tok i stap long buk bilong God. 33 Em §‡§‡ i autim
as bilong tok bilong God na i tokim ol olsem, “Dispela
man God i makim bilong kisim bek ol manmeri bilong
en, em i mas karim pen na i dai, na bihain em i mas ki-
rap bek.” Na em i tok olsem, “Dispela Jisas mi autim
tok bilong en long yupela, em tasol dispela man God i
makim bilong kisim bek ol manmeri bilong en.” 44 Orait
§§†§§† na sampela manmeri namel long ol, ol i bilip, na ol i
bihainim Pol tupela Sailas. I gat sampela Grik i save lo-
tu long God, na bikpela lain bilong ol i bihainim tupela.

§‡ Long dispela taim king bilong biktaun Rom, em dispela king
ol i kolim Sisar, em i bosim olgeta kantri i stap klostu long biksol-
wara Mediterenian. Olsem na ol man bilong kantri Rom i stap olsem
ol man i gat biknem, na lo bilong ol i tok olsem i tambu tru long ol
kot na ol plisman i mekim save nating long ol. Sampela taim ol Rom
i save larim ol man bilong ol arapela lain tu i kamap olsem ol man
bilong kantri Rom. I luk olsem papa bilong Pol em wanpela bilong ol
dispela kain man, olsem na taim mama i karim Pol, em tu i stap
olsem man bilong kantri Rom. Lukim Aposel 22.24-29. §‡† 16.39
Mt 8.34 §† 17.1 1 Te 1.1-2, 2.1-2 §‡ 17.3 Lu 24.26, Ap 3.18, 9.22,
18.28, Ga 3.1 §§† 17.4 Ap 13.50, 15.22, 15.27, 15.40, 28.24
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Na planti bilong ol meri i gat biknem, ol tu i bihainim
tupela.

55 Tasol †† ol Juda i lukim ol dispela lain i bihainim tu-
pela, na ol i bel nogut. Olsem na ol i kisim sampela bi-
long ol man nogut i save stap nabaut long ples bung.
Na ol i bungim planti manmeri moa, na ol i kirapim bel
bilong ol manmeri bilong dispela taun, na ol i go
brukim dua bilong haus bilong Jeson. Na ol i wok long
painim Pol tupela Sailas, bilong kisim tupela i go au-
sait na putim long han bilong ol manmeri. 66 Tasol †††† ol i
no lukim tupela, olsem na ol i pulim Jeson wantaim ol
arapela Kristen i go long ol hetman bilong dispela
taun. Na ol i singaut olsem, “Dispela ol man i save
raun na mekim pasin nogut i kamap long olgeta hap
bilong graun, na nau ol i kam i stap hia. 77 Na ‡‡ Jeson i
kisim ol i go i stap long haus bilong en. Olgeta dispela
man ol i save sakim lo bilong Sisar. Ol i save tok, ‘Nara-
pela king i stap, nem bilong en Jisas.’” 88 Ol manmeri
wantaim ol hetman bilong taun ol i harim dispela tok,
na ol i kirap nogut na i wok long singaut nabaut.
99 Orait ol hetman i mekim Jeson wantaim ol arapela
man i baim kot pastaim, na ol i lusim ol i go.

Pol na Sailas i go mekim wokPol na Sailas i go mekim wok
long taun Berialong taun Beria

1010 Tudak i kamap pinis, orait ol Kristen i salim Pol
wantaim Sailas i go long taun Beria. Tupela i go kamap
long Beria, na tupela i go insait long haus lotu bilong
ol Juda. 1111 Ol ‡†‡† Juda i stap long Beria ol i gutpela lain
manmeri, na pasin bilong ol i winim tru pasin bilong ol
Juda bilong Tesalonaika. Ol i harim tok bilong Pol, na
ol i laikim tru. Na long olgeta de ol i save ritim na ske-
lim tok i stap long buk bilong God, bilong ol i ken save,
tok bilong Pol em i tru, o nogat. 1212 Olsem na planti
manmeri bilong ol Juda i bilip. Na planti Grik i gat nem,
ol tu i bilip, ol man na meri wantaim.

1313 Bihain ‡‡‡‡ ol Juda bilong Tesalonaika i harim tok long
Pol i autim tok bilong God i stap long Beria. Olsem na
ol i go long dispela taun, na ol i paulim tingting bilong
ol manmeri na mekim ol i kirap nogut. 1414 Orait na kwik-
taim ol Kristen i salim Pol i go daun long nambis. Tasol
Sailas tupela Timoti i stap long Beria. 1515 Na ol man i
bringim Pol long rot, ol i bringim em i go inap long
Atens. Na bihain ol i laik i go bek, na Pol i salim tok
long Sailas wantaim Timoti olsem, “Yutupela i mas i
kam long mi kwiktaim.”

Pol i autim tok long AtensPol i autim tok long Atens
1616 Pol i wetim Sailas tupela Timoti i stap long Atens,

na em i lukim dispela taun i gat planti tumas piksa bi-
long ol giaman god. Na dispela i mekim bel bilong en i
nogut tru. 1717 Olsem ‡‡†‡‡† na em i go long haus lotu bilong
ol Juda na em i toktok wantaim ol Juda na ol man bi-
long ol arapela lain i save lotu long God. Na long olge-
ta de em i go long ples bung na i toktok wantaim ol

† 17.5 Ro 16.21 †† 17.6 Ap 16.20 ‡ 17.7 Lu 23.2, Jo 19.12, 1
Pi 2.13 ‡† 17.11 Ais 34.16, Lu 16.29, Jo 5.39 ‡‡ 17.13 Ap 13.50,
14.19 ‡‡† 17.17 Ap 18.19

manmeri i kam i stap long dispela hap. 1818 Na sampela
saveman bilong ol lain Epikurian na ol lain Stoik, ‡‡‡‡‡‡ ol i
pait long toktok wantaim em. Sampela i tok, “Dispela
man bilong toktok nabaut em i laik tok wanem?” Na
sampela i tok, “Ating em i autim tok bilong ol god bi-
long narapela ples.” Pol i laik autim gutnius bilong
Jisas na em i tokim ol long Jisas na long pasin bilong
kirap bek long matmat, olsem na ol i mekim dispela
tok. §§1919 Orait ol i kisim Pol na bringim em i go long ol
kaunsil i save bung long maunten Areopagus. Na ol i
tokim em olsem, “Mipela i laik save long dispela nu-
pela tok yu save givim long ol manmeri. 2020 Mipela i
harim tok bilong yu, na mipela i pilim em i narakain
tru. Olsem na mipela i laik save long as bilong dispela
tok yu mekim.” 2121 Olgeta Atens wantaim ol man bilong
ol arapela ples i kam i stap long taun Atens, ol i no
save mekim narapela samting. Nogat. Oltaim ol i save
laikim tumas long harim tok long ol nupela kain tingt-
ing, na ol i save toktok namel long ol yet long olkain
nupela tok ol i bin harim.

2222 Orait Pol i sanap namel long ol kaunsil long maun-
ten Areopagus na em i tok olsem, “Yupela man bilong
Atens, mi lukim yupela i strong moa long mekim olge-
ta kain pasin bilong lotu. 2323 Pastaim mi wokabaut i go,
na mi lukim ol samting yupela i save lotu long en. Na
mi lukim wanpela alta tu, ol i bin raitim tok long en
olsem, ‘Dispela alta em i bilong wanpela god mipela i
no save long en.’ Orait dispela God yupela i no save
long en na yupela i lotu nating long en, nau mi laik au-
tim tok bilong en long yupela.

2424 “God §†§† §††§†† i bin wokim skai na graun wantaim olge-
ta samting i stap long en, dispela God em i Bikpela bi-
long heven na bilong graun. Olsem na em i no save
sindaun insait long ol haus lotu ol man i wokim. 2525 Em
§‡§‡ i no sot long wanpela samting na yumi man i mas
mekim wanpela samting long han bilong yumi bilong
helpim em. Nogat. Em yet i save givim laip na win na
olgeta samting long olgeta manmeri. 2626 Long wanpela
tumbuna tasol em i bin mekim olgeta lain manmeri i
kamap. Na em i putim ol i stap long olgeta hap bilong
graun. Em yet i bin makim taim bilong ol i ken i stap,
na em i bin putim mak bilong graun bilong ol. 2727 God
§‡†§‡† i laik bai ol manmeri i ken kam long em na save tru
long em, olsem na em i putim ol i stap, bai ol i ken wok
long painim em. Tasol em i no i stap longwe long yumi
olgeta wan wan. 2828 ‘Yumi §†§† save kisim laip long em na
em wanpela tasol i givim strong long yumi na yumi
save wokabaut.’ I olsem sampela saveman bilong yu-
pela ol i bin tok, ‘Yumi tu i stap pikinini bilong em.’

‡‡‡ Namel long ol Grik i gat planti lain man i save bihainim
tingting bilong ol saveman bilong bipo. Tupela bilong ol dispela lain,
em ol Epikurian na ol Stoik. § Long tok Grik, dispela tok “Pasin bi-
long kirap bek long matmat” ol i kolim olsem, Anastasis. Sampela
saveman i ting ol dispela Grik i harim Pol i tok long Jisas na long dis-
pela tok, “Anastasis”, na ol i no klia long tok bilong en. Ol dispela
Grik i ting Pol i kolim nem bilong tupela god bilong narapela ples.
§† 17.24 Mt 11.25, Ap 7.48, 14.15 §†† 17.24 1 Kin 8.27, Ais 42.5
§‡ 17.25 Jop 12.10, Sng 50.12, Sek 12.1, Ap 7.48 §‡† 17.27 Lo
32.8, Sng 145.18, Ais 55.6, Jer 23.23, Ap 14.17, Ro 1.20 §† 17.28 Kl
1.17, Ta 1.12, Hi 1.3
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1818

††2929 Orait †††† yumi stap pikinini bilong God, olsem na yu-
mi no ken ting God em i olsem gol na silva na ston. Na
yumi no ken ting em i olsem ol samting yumi man i
save wokim long han na tingting bilong yumi yet.

3030 “Bipo ‡‡ ol man i no gat save, na God i no toktok
planti long ol samting ol i bin mekim long dispela
taim. Tasol nau em i tok strong long olgeta man long
olgeta ples i mas tanim bel. 3131 Em ‡†‡† i makim pinis wan-
pela de bilong em bai i kotim ol manmeri. Na long
stretpela pasin bilong en, em bai i skelim pasin bilong
olgeta manmeri bilong graun. Na em i bin makim
wanpela man bilong bosim dispela kot. Dispela man i
bin dai na God i kirapim em bek long matmat. Olsem
na yumi ken bilip tru long God i bin givim dispela wok
long em.”

3232 Ol i harim dispela tok bilong man i kirap bek long
matmat, na sampela i tok bilas long Pol. Na sampela i
tok, “Mipela i laik harim yu i toktok gen long dispela
samting.” 3333 Orait Pol i lusim ol na i go. 3434 Tasol sampela
man i bihainim em na ol i bilip. Wanpela em Dionisius,
em wanpela memba bilong dispela kaunsil i save bung
long maunten Areopagus. Na wanpela meri, nem bi-
long en Damaris, em i bilip, na ol arapela manmeri tu i
bilip.

Pol i autim tok long taun KorinPol i autim tok long taun Korin

Bihain Pol i lusim Atens na i go long taun Korin,
22 na ‡‡‡‡ em i bungim wanpela Juda, nem bilong en

Akwila. As ples bilong Akwila em provins Pontus. Bipo
liklik, em wantaim meri bilong en, Prisila, tupela i bin
lusim kantri Itali na i kam, long wanem, Sisar Klodius i
bin tokim olgeta Juda long ol i mas lusim biktaun Rom
na i go long narapela hap. Orait Pol i go lukim tupela.
33 Em ‡‡†‡‡† i save mekim wankain wok olsem tupela, em
wok bilong wokim ol haus sel. Olsem na Pol i stap
wantaim tupela, na ol i wok i stap. 44 Long olgeta de
Sabat Pol i save go long haus lotu bilong ol Juda na em
i save toktok wantaim ol. Em i laik kirapim tingting bi-
long ol Juda na ol Grik bai ol i bilip long Jisas.

55 Tasol ‡‡‡‡‡‡ taim Sailas tupela Timoti i lusim Masedonia
na i kam daun, orait Pol i wok long autim tok bilong
God long olgeta de. Em i autim tok strong long ol Juda
olsem, “Jisas em i man God i makim bilong kisim bek ol
manmeri bilong en.” 66 Tasol §§ ol Juda i no laik harim tok
bilong en, na ol i tok bilas long em. Olsem na em i
mekim olsem em i rausim pipia i stap long klos bilong
en, na em i tokim ol olsem, “Sapos yupela i lus, em i
asua bilong yupela yet. Mi no gat rong long dispela.
Nau bai mi go autim tok long ol man bilong ol arapela
lain.” 77 Orait na Pol i lusim dispela haus lotu, na em i
go long haus bilong wanpela man, nem bilong en

† Long lain 28, i luk olsem Pol i kisim tupela hap tok ol saveman
bilong ol Grik yet i bin mekim bipo, na em i autim bilong helpim ol
dispela man long klia long tok bilong en. †† 17.29 Ais 40.18-20,
44.10-17, Ap 19.26 ‡ 17.30 Ap 14.16, Ro 3.25, Ta 2.11-12, 1 Pi 1.14
‡† 17.31 Sng 9.8, 96.13, Ap 2.24, 10.42, Ro 2.16, 14.10 ‡‡ 18.2
Ro 16.3, 1 Ko 16.19, 2 Ti 4.19 ‡‡† 18.3 Ap 20.34, 1 Ko 4.12, 1 Te 2.9,
2 Te 3.8 ‡‡‡ 18.5 Ap 9.22, 17.3, 17.14-15, 18.28 § 18.6 Ese 18.13,
Ap 13.45-46, 13.51, 20.26, 1 Pi 4.4

Titius Jastus. Dispela man i save lotu long God, na
haus bilong en i stap klostu tru long haus lotu bilong
ol Juda. 88 Hetman §†§† bilong haus lotu bilong ol Juda, em
wanpela man nem bilong en Krispus. Em wantaim ol-
geta famili bilong en, ol i bilip long Bikpela. Na planti
manmeri bilong Korin ol i harim tok bilong Pol, na ol
tu i bilip na kisim baptais.

99 Long §††§†† wanpela nait Bikpela i kamap long Pol long
wanpela samting olsem driman, na i tokim em olsem,
“Yu no ken pret. Nogat. Yu mas tokaut. Yu no ken
pasim maus. 1010 Mi §‡§‡ stap wantaim yu, na i no inap
wanpela man i kirap na i mekim nogut long yu, long
wanem, planti manmeri bilong mi i stap long dispela
taun.” 1111 Pol i stap long Korin inap long wan yia na 6
mun, na em i lainim ol long tok bilong God.

1212 Tasol taim Galio i kamap namba wan gavman bi-
long provins Akaia, ol Juda i kirap wantaim na i birua
long Pol. Ol i bringim em i go long kot, na ol i tok
olsem, 1313 “Dispela man i save lainim ol manmeri long
sakim tok bilong lo na mekim lotu long God long
narakain pasin.” 1414 Pol §‡†§‡† i laik bekim tok bilong ol,
tasol Galio i tokim ol Juda olsem, “Yupela ol Juda,
sapos dispela man i kalapim lo o sapos em i mekim
wanpela kain pasin nogut, orait mi inap harim tok bi-
long yupela. 1515 Tasol §†§† yupela i wari long ol pasin bi-
long toktok na long ol nem na long lo bilong yupela
yet, na yupela i kam long mi. Maski, yupela yet i mas
stretim dispela tok. Mi no inap harim kot long kain
samting olsem.” 1616 Na em i rausim ol long kot. 1717 Na ol
Korin §‡§‡ i holimpas Sostenes, em hetman bilong haus
lotu bilong ol Juda, na ol i paitim em klostu long ples
bilong kot. Tasol Galio i no wari long dispela samting
ol i mekim.

Pol i go bek long Antiok long distrik SiriaPol i go bek long Antiok long distrik Siria
1818 Pol §§†§§† i stap long Korin planti de, na bihain em i

gutbai long ol Kristen. Na em i go long taun Senkria na
i kalap long wanpela sip i laik i go long distrik Siria.
Prisila wantaim Akwila tupela i go wantaim em. Long
taim Pol i stap long Senkria em i katim gras bilong en,
long wanem, em i bin mekim wanpela promis long
God. §§‡§§‡1919 Ol §§§§§§ i go kamap long taun Efesus, na Pol i
lusim tupela long dispela hap. Em yet i go insait long
haus lotu bilong ol Juda na i toktok wantaim ol. 2020 Ol i
tokim em olsem, “Yu mas i stap longtaim liklik wan-
taim mipela.” Tasol em i tok, “Mi no inap.” 2121 Na 1818 bi-
hain em i tok gutbai long ol, na em i tok olsem, “Sapos
God i laik, orait mi bai kam bek gen long yupela.” Na
em i go long sip na i lusim Efesus. 2222 Sip i go sua long
taun Sisaria, na Pol i lusim sip na i go antap long

§† 18.8 1 Ko 1.14 §†† 18.9 Ap 23.11, 1 Ko 2.3 §‡ 18.10 Jos
1.9, Ais 41.10, Jer 1.8, 1.18-19, Mt 28.20, Jo 10.16 §‡† 18.14 Ap
23.29, 25.11, 25.19 §† 18.15 Jo 18.31, Ap 23.29, 25.18-19 §‡ Tok
Grik i no klia tumas long dispela hap. Sampela saveman i ting ol Ju-
da yet i kros long hetman bilong ol na ol i paitim em. §§† 18.18
Nam 6.18, Ap 21.24, Ro 16.1 §§‡ Ol Juda i save katim gras bilong
ol long taim ol inapim pinis wanpela promis ol i bin mekim long
God. §§§ 18.19 Ap 17.17 18 18.21 Ro 1.10, 1 Ko 4.19, Hi 6.3, Je
4.15
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1919

Jerusalem na i givim gude long ol manmeri bilong
sios. Na bihain em i lusim ol na i go daun long taun
Antiok.

2323 Pol i stap longpela taim liklik long Antiok na bihain
em i go. Em i wokabaut i go long ol ples i stap long
graun bilong distrik Galesia na Frigia, na em i wok
long strongim bilip bilong olgeta manmeri i bilip long
Jisas.

Apolos i autim tok long EfesusApolos i autim tok long Efesus
2424 Wanpela Juda, em i man bilong taun Aleksandria,

em i kam i stap long Efesus. Nem bilong en Apolos.
Em i man bilong mekim gutpela toktok, na em i save
tumas long buk bilong God. 2525 Ol †† i bin skulim em long
Rot bilong Bikpela, na bel bilong en i strong moa long
skulim ol manmeri, na em i save tokim ol stret long ol
samting Jisas i bin mekim. Tasol em i save long baptais
bilong Jon tasol. 2626 Em †††† i go long haus lotu bilong ol
Juda na i autim tok. Em i no pret long ol manmeri. Na
Prisila wantaim Akwila i harim tok bilong en, na tupela
i kisim em i go na tokim em long Rot bilong God, bai
em i ken klia gut long en. 2727 Bihain ‡‡ Apolos i laik i go
long provins Akaia, na ol Kristen bilong Efesus i
strongim tingting bilong em long i go. Ol i raitim pas
long ol Kristen bilong Akaia na tokim ol long ol i mas
kisim em. Na taim Apolos i kamap long Akaia, orait em
i helpim ol Kristen moa yet, em ol dispela manmeri
God i bin marimari long ol na givim bilip long ol. 2828 Em
‡†‡† i strong moa long autim tok long ai bilong ol man-
meri, bilong bekim na daunim tru ol tok kranki ol Juda
i bin mekim. Em i autim tok bilong buk bilong God bi-
long soim ol klia tumas olsem, Jisas em i man God i
makim bilong kisim bek ol manmeri bilong en.

Pol i autim tok long EfesusPol i autim tok long Efesus

Long ‡‡‡‡ taim Apolos i stap long Korin, Pol i raun
yet long ol ples i stap long ples maunten na bi-

hain em i kam kamap long taun Efesus. Long Efesus
em i bungim sampela disaipel 22 na ‡‡†‡‡† em i askim ol
olsem, “Taim yupela i bilip, yupela i kisim Holi Spirit, o
nogat?” Na ol i tok, “Nogat. Mipela i no harim tok long
wanpela Holi Spirit i stap.” 33 Na ‡‡‡‡‡‡ Pol i tokim ol olsem,
“Olsem na yupela i kisim wanem kain baptais?” Na ol i
tok, “Mipela i kisim baptais bilong Jon.”

44 Na §§ Pol i tok olsem, “Bipo Jon i baptaisim ol man-
meri, na em i tok, ‘Yupela i mas tanim bel na kisim
baptais. Na yupela i mas bilip long dispela man i kam
bihain long mi.’ Dispela man Jon i bin tok long em, em
Jisas.” 55 Ol i harim dispela tok, na ol i kisim baptais long
nem bilong Bikpela Jisas. 66 Na §†§† Pol i putim han antap
long ol, na Holi Spirit i kam long ol, na ol i mekim tok
long ol kain kain tok ples, na ol i autim tok olsem pro-
fet. 77 Dispela lain i klostu inap 12-pela man olgeta.

† 18.25 Ap 19.3, Ro 12.11 †† 18.26 Ap 19.8 ‡ 18.27 1 Ko 3.6,
2 Ko 3.1 ‡† 18.28 Ap 9.22, 17.3, 18.5 ‡‡ 19.1 1 Ko 1.12, 3.6 ‡‡†
19.2 Ap 2.38, 8.16 ‡‡‡ 19.3 Mt 3.11 § 19.4 Mt 3.11, Mk 1.4, 1.7-8,
Lu 3.4, 3.16, Jo 1.15, 1.26-30, Ap 18.25, 19.4 §† 19.6 Ap 2.4, 6.6,
8.17, 10.44-46

88 Orait Pol i go insait long haus lotu bilong ol Juda na
em i tokaut strong long gutnius. Em i toktok wantaim
ol na em i kirapim tingting bilong ol long ol samting
bilong kingdom bilong God. Em i mekim olsem inap
tripela mun. 99 Tasol §††§†† sampela i pasim bel strong tu-
mas na ol i no bilip. Na long ai bilong ol manmeri ol i
tok nogut long Rot bilong Bikpela. Olsem na Pol wan-
taim ol lain i bilip long Jisas, ol i no i go moa long haus
lotu bilong ol Juda. Long olgeta de Pol i save go autim
tok insait long haus skul bilong Tiranus. 1010 Em §‡§‡ i
mekim olsem i go inap tupela yia. Olsem na olgeta
manmeri i stap long provins Esia ol i harim tok bilong
Bikpela, em ol Juda na ol Grik wantaim.

Ol pikinini man bilong SkeOl pikinini man bilong Skevava
i laik ri laik rausim spirit nogutausim spirit nogut

1111 Long §‡†§‡† han bilong Pol, God i wokim ol narakain
narakain strongpela mirakel. 1212 Ol §†§† manmeri i save
putim ol hankisip na hap laplap samting long skin bi-
long Pol, na bihain ol i kisim ol dispela samting i go
givim long ol sikman. Ol sikman i kisim, na sik bilong
ol i pinis, na ol spirit nogut i lusim ol na i go.

1313 Sampela §‡§‡ Juda i save go nabaut na i wok bisnis
long rausim ol spirit nogut. Sampela i traim long kolim
nem bilong Bikpela Jisas na long dispela pasin ol i laik
rausim ol spirit nogut long ol manmeri. Ol i save tok
olsem, “Long nem bilong dispela Jisas, Pol i save autim
tok bilong en, mi tok strong tumas long yupela i mas i
go.” 1414 Ol 7-pela pikinini man bilong wanpela bikpris bi-
long ol Juda, nem bilong en Skeva, ol i save mekim dis-
pela kain tok long ol spirit nogut. 1515 Na §§†§§† wanpela de
ol i mekim dispela tok na spirit nogut i bekim tok bi-
long ol olsem, “Mi save long Jisas na mi save long Pol.
Tasol yupela i husat tru?” 1616 Na dispela man spirit
nogut i stap long en, em i kalap long ol, na i paitim ol
na i winim ol tru. Em i bagarapim skin bilong ol nogut
tru, na i brukim klos bilong ol. Olsem na ol i lusim dis-
pela haus na i ranawe skin nating. 1717 Olgeta §§‡§§‡ Juda
wantaim olgeta Grik i stap long Efesus ol i harim tok
long dispela samting i bin kamap, na bikpela pret i
kamap long ol. Na ol i litimapim nem bilong Bikpela
Jisas. 1818 Planti manmeri i bilip pinis, ol i kam na long ai
bilong ol arapela manmeri, ol i autim olgeta pasin
nogut bipo ol i bin mekim. 1919 Na planti manmeri i bin
wokim ol kain kain marila samting, ol i bungim ol buk
bilong ol i gat tok long pasin bilong wokim ol dispela
samting, na ol i kukim long paia long ai bilong olgeta
manmeri. Ol i kaunim pe bilong olgeta dispela buk, na
em inap 50,000 mani silva. 2020 Long §§§§§§ dispela pasin tok
bilong Bikpela i wok strong long ol manmeri, na i
kamap strong long laip bilong ol. Na ol i raun na autim
tok long planti hap.

§†† 19.9 Ap 9.2, 2 Ko 6.14-18, 2 Pi 2.2 §‡ 19.10 2 Ti 1.15 §‡†
19.11 Ap 14.3 §† 19.12 Ap 5.15 §‡ 19.13 Mk 9.38 §§† 19.15 Mk
1.24, 1.34 §§‡ 19.17 Lu 7.16, Ap 2.43, 5.5, 5.11 §§§ 19.20 Ap 6.7,
12.24
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2020

Ol Efesus i singaut nogut long PolOl Efesus i singaut nogut long Pol
2121 Wok †† i kamap strong pinis long Efesus, orait Holi

Spirit i stiaim tingting bilong Pol, na Pol i pasim tok
long em i laik wokabaut i go long provins Masedonia
na Akaia na bihain em i laik i go long Jerusalem. Em i
tok olsem, “Mi go lukim ol dispela hap pinis, orait bi-
hain mi mas i go lukim Rom tu.” 2222 Na †††† em i salim tu-
pela man i save helpim em, em Timoti wantaim Eras-
tus, na tupela i go paslain long em long Masedonia.
Tasol Pol yet i stap longpela taim liklik long provins Es-
ia.

2323 Long ‡‡ dispela taim sampela man i birua long Rot
bilong Bikpela na ol i kirapim bikpela tok pait. 2424 Wan-
pela ‡†‡† man i stap, nem bilong en Demitrius, em i man
bilong wokim ol samting long silva. Em i gat bisnis bi-
long wokim ol liklik piksa bilong haus lotu bilong god
meri Artemis long silva. Em i givim planti wok long ol
man i save wokim ol samting long silva na ol i kisim
bikpela mani. 2525 Orait Demitrius i bungim ol dispela
man, wantaim ol man i save wokim ol arapela kain
samting, na em i tokim ol olsem, “Ol wanwok, yupela i
save, gutpela pe bilong yumi em i save kamap long
wok bisnis yumi save mekim. 2626 Na ‡‡‡‡ dispela man Pol
em i save pulim bikpela lain manmeri na i paulim
tingting bilong ol, olsem yupela i lukim na harim pinis.
Na em i no mekim dispela pasin long taun Efesus
tasol. Nogat. Klostu em inapim olgeta hap bilong
provins Esia. Em i save tok, ‘Ol god yumi wokim long
han, ol i no god tru.’ 2727 Dispela tok bilong Pol em inap
bagarapim nem bilong wok bisnis bilong yumi. Na
narapela samting moa i olsem. Tok bilong en em inap
mekim haus lotu bilong bikpela god meri Artemis i
kamap olsem samting nating long tingting bilong ol
manmeri. Pastaim olgeta manmeri bilong provins Esia
na bilong olgeta hap bilong graun i save lotu long dis-
pela god meri. Tasol tok bilong Pol i laik bagarapim
biknem bilong em.”

2828 Ol man i harim dispela tok, na ol i belhat tru. Na ol
i singaut strong olsem, “Artemis bilong yumi Efesus
em i nambawan tru.” 2929 Olsem ‡‡†‡‡† na bikpela singaut
moa i kamap long dispela taun, na olgeta manmeri i
bikmaus nabaut. Ol i kirap wantaim na i ran i go long
ples kibung. Ol i pulim Gaius wantaim Aristarkus i go
wantaim ol, em tupela man bilong Masedonia i save
wokabaut i go raun wantaim Pol. 3030 Pol yet i laik i go
namel long ol manmeri, tasol ol Kristen i pasim em.
3131 Na ‡‡‡‡‡‡ tu, sampela gavman bilong Esia ol i pren bi-
long Pol, na ol i salim tok long em. Ol i tok strong long
em i no ken i go insait long ples kibung.

3232 Dispela bikpela lain manmeri, tingting bilong ol i
paul nabaut. Ol i wok long singaut nabaut na mekim ol
narapela narapela tok. Na planti manmeri i no save

† 19.21 Ap 18.21, 20.22, 23.11, Ro 1.13, 15.24-28, Ga 2.1 ††
19.22 Ro 16.23, 2 Ti 4.20 ‡ 19.23 2 Ko 1.8 ‡† 19.24 Ap 16.16-19
‡‡ 19.26 Sng 115.4, Ais 44.10-20, Jer 10.3, Ap 17.29, 2 Ti 1.15 ‡‡†
19.29 Ap 20.4, 27.2, Ro 16.23, 1 Ko 1.14, Kl 4.10, Fm 1.24 ‡‡‡ 19.31
2 Ti 1.15

long wanem as tru ol i kam bung. 3333 Ol Juda i subim
Aleksander i go sanap long ai bilong ol manmeri, na
sampela man i lukim na ol i ting em i as bilong trabel. §§

Na Aleksander i laik bekim tok bilong ol manmeri na
em i mekim nais long han bai ol i pasim maus. 3434 Tasol
ol i luksave long em, na ol i save, em i man bilong lain
Juda. Olsem na olgeta manmeri i bikmaus wantaim na
i singaut strong moa olsem, “Artemis bilong yumi Efe-
sus em i nambawan tru.” Ol i wok long singaut olsem
tasol i go inap tupela aua.

3535 Bihain kuskus bilong taun Efesus i sarapim ol man-
meri, na em i tokim ol olsem, “Yupela man bilong Efe-
sus, harim. Wanem man i no save olsem Efesus em i
taun bilong lukautim haus lotu bilong bikpela god
meri Artemis, na bilong lukautim dispela ston tambu i
bin pundaun long heven? 3636 I no gat man inap long
sakim dispela tok. Olsem na yupela i mas sarap. Yu-
pela i no ken hariap tumas na mekim wanpela samt-
ing. 3737 Yupela i bin bringim dispela tupela man i kam.
Tasol tupela i no bin stilim samting bilong haus lotu bi-
long yumi. Na tupela i no bin tok bilas long god meri
bilong yumi. 3838 Sapos Demitrius wantaim ol wokman
bilong en i gat tok long wanpela man, orait i gat taim
bilong harim kot. Na ol namba wan gavman i stap. Ol i
mas stretim tok bilong ol long kot. 3939 Na sapos yupela i
gat sampela tok moa, orait yupela i mas stretim long
kibung long taim bilong kibung stret. 4040 Olsem na
harim. Sapos ol ofisa bilong gavman i harim tok long
ol samting yumi bin mekim nau, orait ol inap tru long
kotim yumi na tok long yumi laik kirapim bikpela tra-
bel. I no gat as tru bilong dispela pasin yumi bin
mekim. Na sapos ol i askim yumi bilong wanem yumi
bin kam bung na singaut na bikmaus nabaut, yumi bai
i no inap bekim wanpela tok.” 4141 Kuskus i tok pinis, na
em i salim ol manmeri i go.

Pol i wokabaut i go long Masedonia na long GrikPol i wokabaut i go long Masedonia na long Grik

Taim bikmaus na singaut nabaut bilong ol man-
meri i pinis, orait Pol i singautim ol Kristen i kam

bungim em long wanpela hap. Em i givim sampela tok
long ol bilong strongim bel bilong ol, na em i tok gut-
bai long ol, na em i go long provins Masedonia. 22 Em i
wokabaut long ol dispela hap na i givim planti tok long
ol Kristen, bilong strongim bel bilong ol. Na bihain em
i kamap long kantri Grik. 33 Em i stap tripela mun long
Grik na bihain em i laik kisim sip na i go long distrik
Siria. Tasol em i harim tok olsem ol Juda i bin pasim
tok long kilim em i dai, olsem na em i senisim tingting
na em i wokabaut i go bek long Masedonia. 44 Wanpela
§†§† man bilong taun Beria, em Sopater, pikinini bilong
Pirus, em i go wantaim Pol. Na tupela man bilong taun
Tesalonaika, em Aristarkus wantaim Sekundus, na
Gaius bilong taun Derbe, na Timoti, na tupela man bi-
long provins Esia, em Tikikus na Trofimus, ol tu i go
wantaim Pol. 55 Ol dispela man i go pas na i wetim
mipela long taun Troas. 66 Mipela §††§†† i stap long Filipai

§ Tok Grik i no klia tumas long dispela hap. §† 20.4 Ap 19.29,
21.29, Ef 6.21 §†† Planti saveman i ting, taim Pol i kamap long Fili-
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inap Ol Bikpela De Bilong Bret I No Gat Yis i pinis, orait
mipela i kalap long sip na lusim Filipai. Long namba 5
de mipela i go kamap long ol dispela man i wetim
mipela long Troas, na mipela i stap 7-pela de long
Troas.

Long TLong Trroas Pol i kiroas Pol i kirapim bek Yapim bek Yutikusutikus
77 Long †† namba wan de bilong wik mipela i bung

wantaim ol Kristen bilong kaikai wantaim. †††† Na Pol i
autim tok long ol manmeri, long wanem, tumora em i
laik i go. Olsem na em i pulim tok i go i go inap long
biknait. 88 Dispela rum mipela i bung long en, em i gat
planti lam i lait i stap. Dispela rum i stap antap 99 long
namba 3 plua, na wanpela yangpela man, nem bilong
en Yutikus, em i sindaun i stap long wanpela windo.
Pol i toktok moa yet, na ai bilong Yutikus i hevi na em i
laik slip. Na bihain em i slip tru, na em i pundaun i go
daun long graun. Na ol i go daun na kisim em, tasol
em i dai pinis. 1010 Pol ‡‡ tu i go daun, na em i slip antap
long dispela yangpela man na i holim em. Na em i
tokim ol manmeri olsem, “Yupela i no ken kirap nogut.
Laip i stap yet long em.” 1111 Na Pol i go antap gen, na
em i brukim bret, na em i kaikai wantaim ol manmeri.
Na bihain em i toktok longpela taim wantaim ol, i go
inap long tulait. Tulait i kamap pinis na Pol i go. 1212 Na
dispela yangpela man i stap laip na ol i kisim em i go.
Olsem na bel bilong ol i gutpela tumas.

Pol i lusim TPol i lusim Trroas na i go long Miletusoas na i go long Miletus
1313 Orait mipela i lusim Pol na mipela i kalap long sip

na mipela i go kamap long taun Asos. Na mipela i we-
tim Pol long Asos. Pol yet i bin tokim mipela long i go
pas, long wanem, em i laik wokabaut long rot.
1414 Olsem na Pol i kam bungim mipela long Asos, na
mipela i kisim em i go long sip, na mipela i go long
taun Mitilini. 1515 Na mipela i lusim Mitilini, na long de bi-
hain mipela i kamap klostu long ailan Kios. Na long de
bihain gen mipela i go sua long taun Samos. Na long
de bihain gen mipela i go kamap long taun Miletus.
1616 Pol ‡†‡† i pasim tingting pinis long em i laik abrusim
Efesus, long wanem, em i no laik lusim planti taim
long provins Esia. Em i laik hariap. Sapos inap, em i laik
lukim Bikpela De Bilong Pentikos ‡‡‡‡ long Jerusalem.

Pol i tok gutbai long ol hetman bilong sios long EfesusPol i tok gutbai long ol hetman bilong sios long Efesus
1717 Mipela ‡‡†‡‡† i kamap long taun Miletus na Pol i salim

tok i go long ol hetman bilong sios long Efesus. Em i
singautim ol i kam lukim em. ‡‡‡‡‡‡1818 Ol §§ i kamap pinis,
orait em i tokim ol olsem,

“Yupela yet i save long ol pasin mi bin mekim long
namba wan taim mi kamap long Esia, na long olgeta

pai, em i kisim Luk i go wantaim em, olsem na dispela tok “mipela”
i stap. Lukim tok i stap long Aposel 16.10. † 20.7 Ap 2.42, 2.46, 1
Ko 16.2, KTH 1.10 †† Planti saveman i ting ol i mekim dispela
kaikai bilong tingim bodi na blut bilong Jisas. ‡ 20.10 1 Kin 17.21
‡† 20.16 Ap 18.21, 24.17, 1 Ko 16.8 ‡‡ Lukim tok i stap long
Aposel 2.1. ‡‡† 20.17 Ap 18.21 ‡‡‡ Miletus i stap longwe long
Efesus inap olsem 50 kilomita. § 20.18 Ap 18.19, 19.10

taim mi stap wantaim yupela. 1919 Yupela §†§† i save, planti
taim ol Juda i pasim tok long daunim mi, na dispela i
givim mi planti bel hevi na traim na mi krai planti taim.
Tasol mi daunim nem bilong mi olgeta, na mi mekim
wok bilong Bikpela. 2020 Na mi no surik long autim olkain
gutpela tok inap long helpim yupela. Na long ol bung
bilong ol manmeri na long olgeta haus bilong yupela
tu, mi bin skulim yupela. Em yupela i save. 2121 Oltaim mi
bin autim tok strong long ol Juda na long ol Grik, long
yumi mas tanim bel i go long God, na yumi mas bilip
long Bikpela bilong yumi Jisas. 2222 Orait §††§†† harim. Nau
Holi Spirit tasol i mekim na mi mas i go long
Jerusalem. Wanem samting bai i kamap long mi long
Jerusalem, em mi no save. 2323 Dispela §‡§‡ tasol mi save.
Long olgeta ples mi go long en, Holi Spirit i save autim
tok long mi olsem, kalabus na planti hevi i wetim mi.

2424 “Tasol §‡†§‡† mi no ting laip bilong mi em i namba wan
samting. Mi no strong tumas long holimpas laip bilong
mi. Nogat. Mi laik bihainim dispela rot mi wokabaut
long en na pinisim dispela wok mi bin kisim long
Bikpela Jisas. Dispela wok em bilong autim tok long
gutnius bilong marimari bilong God.

2525 “Orait ol brata, harim. Bipo mi stap namel long yu-
pela, na mi autim tok bilong kingdom bilong God.
Tasol nau mi save, bihain yupela olgeta bai i no inap
lukim pes bilong mi moa. 2626 Olsem §†§† na mi laik tokaut
klia long yupela nau. Sapos wanpela namel long yu-
pela em i lus, dispela em i no asua bilong mi, 2727 long
wanem, mi no bin surik long autim olgeta tingting bi-
long God long yupela. 2828 Yupela §‡§‡ i mas was gut long
yupela yet, na long olgeta manmeri bilong sios bilong
God, em ol dispela manmeri em i bin baim long blut
bilong Pikinini bilong em yet. Na Holi Spirit i makim
yupela i stap wasman bilong ol dispela sipsip bilong
God. 2929 Mi §§†§§† save, taim mi lusim yupela na mi go pinis,
ol weldok nogut tru bai i kam namel long yupela, na ol
bai i bagarapim ol sipsip. 3030 Na §§‡§§‡ sampela man bilong
yupela yet bai i kirap na mekim tok giaman nabaut, bi-
long pulim ol manmeri bilong God i go bihainim ol.
3131 Olsem §§§§§§ na yupela i mas was gut oltaim. Yupela i no
ken lusim tingting long pasin mi bin mekim. Long
tripela yia, long nait na long san, mi no slek long givim
gutpela tingting long yupela olgeta wan wan. Na taim
mi skulim yupela, wara bilong ai bilong mi i kapsait
wantaim.

3232 “Nau 1818 mi putim yupela i stap long han bilong
God, na mi laik bai yupela i tingim tok bilong marimari
bilong em. Dispela marimari em inap strongim yupela,
na em inap givim yupela olgeta gutpela samting God i
save givim long olgeta manmeri em i bin makim bi-
long em yet.

3333 “Mi 1919 no bin mangal long silva na gol na laplap
samting bilong wanpela man. 3434 Yupela 2020 yet i save,
long han bilong mi yet mi bin mekim wok bilong

§† 20.19 Ap 20.3 §†† 20.22 Ap 19.21 §‡ 20.23 Ap 19.21,
21.4, 21.11, 1 Te 3.3 §‡† 20.24 Ap 21.13, Ro 8.35, 2 Ko 4.1, 4.16, Ga
1.1, 2 Ti 4.7 §† 20.26 Ap 18.6, 2 Ko 7.2 §‡ 20.28 1 Ko 12.28, 1 Ti
4.16, Hi 9.14, 1 Pi 1.19, 5.2-4 §§† 20.29 Mt 7.15, Jo 10.12, 2 Pi 2.1
§§‡ 20.30 1 Ti 1.20, 1 Jo 2.19 §§§ 20.31 Mk 13.37, Ap 19.8-10, 1
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lukautim mi yet, na bilong helpim ol man i stap wan-
taim mi tu. 3535 Long †† olgeta wok mi mekim, mi bin soim
yupela olsem, yumi mas bihainim dispela pasin bilong
wok strong. Olsem bai yumi inap long helpim ol man i
no inap helpim ol yet. Na yumi mas tingim dispela tok
Bikpela Jisas yet i mekim. Em i bin tok olsem, ‘Amamas
bilong man i givim samting long ol arapela man, dis-
pela i winim amamas bilong man i kisim samting bi-
long em yet.’”

3636 Pol †††† i mekim dispela tok pinis, orait em i brukim
skru na i beten wantaim olgeta dispela hetman. 3737 Bi-
hain olgeta i krai planti, na ol i holimpas Pol na i givim
kis long em. 3838 Ol ‡‡ i sori nogut tru, long wanem, Pol i
bin tok long ol bai i no inap lukim pes bilong en moa.
Na ol i bringim em i go long sip.

Pol i go long sip na i go long JerusalemPol i go long sip na i go long Jerusalem

Mipela i lusim ol hetman, na mipela i go long
sip na sip i luslain. Mipela i sut stret i go long

ailan Kos. Na long de bihain mipela i kamap long ailan
Rodes. Na mipela i lusim Rodes na i go kamap long
taun Patara. 22 Na long Patara mipela i lukim wanpela
sip i laik i go long distrik Fonisia, na mipela i kalap long
dispela sip na sip i luslain. 33 Orait bihain mipela i lukim
ailan Saiprus na abrusim long han kais. Na mipela i go
kamap long provins Siria na i go sua long taun Tair,
long wanem, sip i laik lusim kago long dispela taun.
44 Na ‡†‡† mipela i go lukim ol Kristen, na mipela i stap
long dispela taun inap 7-pela de. Holi Spirit i givim tok
long ol Kristen, na ol i tokim Pol long em i no ken i go
long Jerusalem. 55 Long taim sip i laik lusim Tair, mipela
i lusim taun na wokabaut i go. Na ol Kristen wantaim
ol meri pikinini bilong ol, ol i bringim mipela i go au-
sait long taun. Na long nambis mipela i brukim skru
na mekim prea. 66 Na ‡‡‡‡ ol i tok gutbai long mipela, na
mipela i tok gutbai long ol. Orait na mipela i kalap long
sip, na ol i go bek long haus bilong ol.

Long Sisaria prLong Sisaria profet Agabus i givim tok long Polofet Agabus i givim tok long Pol
77 Orait mipela i lusim Tair, na mipela i go kamap long

taun Tolemes. Mipela i tok gude long ol Kristen, na
mipela i stap wanpela de wantaim ol. 88 Long ‡‡†‡‡† de bi-
hain mipela i lusim Tolemes na mipela i go kamap
long taun Sisaria. Na mipela i go long haus bilong Fil-
ip, em wanpela man i save autim gutnius long ol man-
meri, na mipela i stap wantaim em. Em i wanpela bi-
long ol 7-pela man i save helpim ol aposel. 99 Em ‡‡‡‡‡‡ i gat
4-pela pikinini meri ol i no marit. Ol i save autim tok bi-
long God olsem profet.

1010 Mipela §§ i stap long Sisaria sampela de moa, na
wanpela profet, nem bilong en Agabus, em i lusim dis-
trik Judia na i kam daun long Sisaria. 1111 Em §†§† i kam
long mipela na i kisim let bilong Pol na i pasim lek na

Te 2.11 18 20.32 Ap 26.18, Ef 1.18, Kl 1.12, Hi 13.9 19 20.33 1
Sml 12.3, 1 Ko 9.11-12, 2 Ko 7.2 20 20.34 Ap 18.3, 1 Ko 4.12, 1 Te
2.9 † 20.35 Mt 10.8, 2 Ko 11.9, 11.12, Ef 4.28, 1 Te 4.11, 2 Te 3.8
†† 20.36 Ap 21.5 ‡ 20.38 Ap 20.25 ‡† 21.4 Ap 20.23, 21.12
‡‡ 21.6 Ap 20.36 ‡‡† 21.8 Ap 6.5, 8.5, 8.26, 8.40, Ef 4.11, 2 Ti 4.5

han bilong em yet. Na em i tok olsem, “Holi Spirit i tok
olsem, ‘Long dispela pasin ol Juda long Jerusalem bai i
pasim papa bilong dispela let, na bai ol i givim em
long han bilong ol man bilong narapela lain.’”

1212 Mipela §††§†† i harim dispela, na mipela wantaim ol
manmeri bilong dispela taun mipela i tok strong long
Pol, long em i no ken i go long Jerusalem. 1313 Tasol §‡§‡ Pol
i bekim tok olsem, “Bilong wanem yupela i krai krai na
bagarapim tingting bilong mi? Mi redi tasol long ol i
ken kalabusim mi. Na mi redi tu long i dai long
Jerusalem bilong litimapim nem bilong Bikpela Jisas.”
1414 Mipela i lukim olsem Pol i strong long i go, olsem na
mipela i no traim moa long senisim tingting bilong en.
Mipela i tok, “Samting Bikpela i laik bai i kamap, em i
ken kamap.”

Pol i stap kalabus long Judia na ol i harim kotPol i stap kalabus long Judia na ol i harim kot
bilong enbilong en

(Sapta 21.15—26.32)(Sapta 21.15—26.32)

Pol i go kamap long JerusalemPol i go kamap long Jerusalem
1515 Sampela de i go pinis, orait mipela i redim ol samt-

ing na mipela i go long Jerusalem. 1616 Na sampela bi-
long ol disaipel i stap long Sisaria ol i go wantaim
mipela. Ol i bringim mipela i go long haus bilong Na-
son, em i man bilong Saiprus, na bipo yet em i bin
kamap disaipel. Na mipela i stap long haus bilong en.
1717 Mipela i kamap long Jerusalem, na ol Kristen i ama-
mas long kisim mipela.

1818 Long §‡†§‡† de bihain Pol i go wantaim mipela long
lukim Jems. Na olgeta hetman bilong sios tu i kam
bung long dispela taim. 1919 Pol §†§† i givim gude long ol,
na em i stori gut long ol long olgeta samting God i bin
mekim long han bilong en namel long ol manmeri bi-
long ol arapela lain.

Ol hetman i tokim Pol long go long tempelOl hetman i tokim Pol long go long tempel
2020 Ol §‡§‡ hetman i harim pinis tok bilong Pol, na ol i

litimapim nem bilong God. Na ol i tokim em olsem,
“Brata, yu save, planti tausen Juda i bilip pinis long
Jisas. Na dispela olgeta manmeri ol i strong moa long
bihainim lo bilong Moses. 2121 Tasol §§†§§† sampela man i bin
tokim ol long yu, olsem, ‘Pol i save tokim ol Juda i stap
namel long ol arapela lain long ol i mas lusim lo bilong
Moses. Em i save tok, “Yupela i no ken katim skin bi-
long ol pikinini bilong yupela. Na yupela i no ken bi-
hainim moa ol pasin bilong bipo.” ’ 2222 Yumi save, ol bai i
harim tok long yu kam pinis. Olsem na bai yumi
mekim wanem? 2323 Orait §§‡§§‡ mipela i laik tokim yu long
wanpela pasin mipela i laik bai yu mas bihainim.

‡‡‡ 21.9 Jol 2.28, Ap 2.17 § 21.10 Ap 11.28 §† 21.11 Jo
21.18, Ap 20.23, 21.33 §†† 21.12 Mt 16.22 §‡ 21.13 Ap 20.24
§‡† 21.18 Ap 15.2, 15.13, Ga 1.19, 2.9 §† 21.19 Ap 15.4, 15.12,
Ro 15.18-19 §‡ 21.20 Ap 15.1, 15.5, 22.3, Ro 10.2, Ga 1.14 §§†
21.21 Ap 16.3, Ga 2.3 §§‡ 21.23 Nam 6.13-21
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Mipela i gat 4-pela man, ol i bin mekim wanpela
promis long God. 2424 Yu †† mas kisim dispela ol man, na
yupela olgeta i mas bihainim pasin bilong kamap klin
long ai bilong God. Na tu, yu mas baim ol ofa ol i mas
mekim, bilong ol i ken sevim gras bilong het bilong ol.
†††† Yu mekim olsem, na olgeta man i ken save, dispela
tok ol i bin mekim long yu, em i giaman tok tasol. Ol i
ken save, yu tu yu save bihainim lo. 2525 Long ‡‡ ol man-
meri bilong ol arapela lain i bilip long Jisas, yumi salim
pas pinis na tokim ol long dispela tok yumi pasim
bipo. Yumi tokim ol long ol i mas lukaut gut, na ol i no
ken kaikai abus ol man i bin kilim bilong mekim ofa
long ol giaman god, na ol i no ken kaikai abus i gat
blut i stap yet long en na ol abus ol man i bin pasim
nek bilong en na kilim em i dai, na ol i no ken mekim
pasin pamuk.” 2626 Olsem ‡†‡† na Pol i kisim ol dispela man
i bin mekim promis long God, na long de bihain em i
bihainim olgeta pasin bilong mekim em yet i kamap
klin wantaim ol. Na em i go insait long banis bilong
tempel bilong tokim ol pris long wanem de ol bai i
kamap klin pinis na ol i laik bringim ol ofa bilong ol
wan wan.

Ol Juda i holimpas Pol long tempelOl Juda i holimpas Pol long tempel
2727 Taim ‡‡‡‡ 7-pela de klostu i laik pinis, ol Juda i bin kam

long provins Esia i lukim Pol i stap insait long banis bi-
long tempel, na ol i kirapim bel bilong olgeta manmeri
na mekim ol i kros long Pol. Orait ol i holimpas Pol,
2828 na ‡‡†‡‡† ol i singaut strong olsem, “Yupela man bilong
Israel, helpim mipela. Dispela man hia em i save tokim
olgeta man long olgeta ples long daunim lain bilong
yumi wantaim lo bilong Moses na dispela tempel tu.
Na em i no mekim dispela pasin tasol. Nogat. Em i
bringim ol Grik i kam insait long banis bilong tempel
na ol i mekim dispela ples God i bin makim bilong em
yet i kamap doti long ai bilong God.” Ol i mekim dis-
pela tok, 2929 long ‡‡‡‡‡‡ wanem, bipo ol i lukim Trofimus bi-
long taun Efesus i stap insait long taun wantaim Pol,
na ol i ting Pol i bin bringim em i kam insait long banis
bilong tempel.

3030 Ol manmeri i harim dispela tok, na olgeta
Jerusalem i kirap nogut, na ol manmeri i ran i kam
bung. Ol i holimpas Pol na pulim em i go ausait long
banis bilong tempel. Na kwiktaim ol i pasim olgeta dua
bilong banis bilong tempel. §§

† 21.24 Ap 18.18 †† Lukim tok i stap long Aposel 18.18. Lukim
tu Namba 6.1-21. ‡ 21.25 Ap 15.29 ‡† 21.26 Nam 6.13, Ap 24.18,
1 Ko 9.20 ‡‡ 21.27 2 Ti 1.15 ‡‡† 21.28 Ese 44.7, Ap 6.13 ‡‡‡
21.29 Ap 20.4, 24.5-6, 2 Ti 4.20 § I gat planti banis i raunim tem-
pel, na ol man bilong ol arapela lain inap i go insait long namba wan
banis tasol. Dispela tok “ol i pulim Pol i go ausait long banis bilong
tempel,” em i tok long namba 2 banis, na ol dua ol i pasim, em ol
dua bilong dispela namba 2 banis. Olsem na ol manmeri i stap yet
long bikpela ples bung i stap insait long namba wan banis i raunim
tempel. Haus bilong ol soldia i stap antap long wanpela liklik maun-
ten i stap klostu long dispela namba wan banis, na i gat lata i lusim
dispela ples bung na i go antap long dispela haus.

Ol soldia bilong Rom i kisim PolOl soldia bilong Rom i kisim Pol
3131 Ol man i wok long kilim Pol, na namba wan ofisa

bilong ol lain soldia bilong Rom i harim tok olsem, “Ol-
geta Jerusalem i kros na ol i wok long pait nabaut.”
3232 Olsem na kwiktaim em i kisim ol ofisa na soldia na ol
i lusim haus bilong ol soldia na ran i go daun long dis-
pela hap ol manmeri i stap long en. Ol Juda i lukim
namba wan ofisa i kam wantaim ol soldia, na ol i lusim
Pol na ol i no paitim em moa. 3333 Orait §†§† namba wan
ofisa i kam klostu na i holimpas Pol, na i tokim ol sol-
dia long pasim em long tupela sen. Na em i askim ol
Juda olsem, “Dispela man, em husat? Em i mekim
wanem?” 3434 Bikpela lain manmeri i stap, na ol i singaut
nabaut na i mekim ol narapela narapela tok. Ol i
mekim bikpela nois tumas, na ofisa i no inap harim as
bilong tok. Olsem na em i tokim ol soldia long bringim
Pol i go insait long haus bilong ol. 3535 Tasol taim Pol i go
kamap long lata bilong dispela haus, ol soldia i lukim
ol manmeri i strong tumas long kilim em, olsem na ol
soldia i karim em i go. 3636 Bikpela §††§†† lain manmeri i bi-
hainim ol na ol i wok long singaut strong olsem, “Kilim
em i dai.”

Pol i tokim ol Juda long as bilong bilip bilong enPol i tokim ol Juda long as bilong bilip bilong en
3737 Ol soldia i laik bringim Pol i go insait long haus bi-

long ol, na Pol i tokim namba wan ofisa long tok Grik
olsem, “Ating mi ken mekim wanpela tok long yu?” Na
ofisa i tok, “Yu save tok Grik, a? 3838 Mi §‡§‡ ting yu dispela
Isip, bipo liklik em i bin kirapim pait long gavman, na
em i kisim 4,000 man i save pait long bainat na em i
bringim ol i go long graun i no gat man.” 3939 Na Pol i tok
olsem, “Mi man bilong lain Juda. Mi bilong taun Tarsus
long distrik Silisia. Taun bilong mi em i gat biknem.
Plis, mi laik givim tok long ol manmeri.” 4040 Ofisa i orait
long dispela askim, na Pol i sanap long dispela lata na
i mekim nais long han bai ol manmeri i pasim maus.
Olsem na olgeta ol i pasim maus, na Pol i toktok long
ol long tok Hibru. Em i tok olsem,

“Ol brata na ol papa, yupela harim. Nau mi laik
tokaut klia long yupela long mi no bin mekim

wanpela rong.” 22 Ol i harim Pol i toktok long tok Hibru,
na ol i pasim maus na ol i stap isi tru.

Na Pol i tok moa olsem, 33 “Mi §‡†§‡† wanpela Juda. Mama
bilong mi i bin karim mi long taun Tarsus long distrik
Silisia, tasol mi kamap bikpela long dispela taun hia.
Mi sumatin bilong Gamaliel, na em i bin skulim mi gut
tru long olgeta lo bilong ol tumbuna bilong yumi. Na
mi bin wok hat tru long strongim ol pasin God i laikim,
wankain olsem yupela i mekim nau. 44 Mi §†§† §‡§‡ bin wok
long bagarapim ol lain i bilip na i bihainim dispela Rot,
em ol man na meri wantaim, na mi laik kilim ol i dai.
Mi bin pasim ol long sen na mi bringim ol i go long
haus kalabus. 55 Hetpris §§†§§† wantaim olgeta kaunsil bi-

§† 21.33 Ap 20.23 §†† 21.36 Lu 23.18, Jo 19.15, Ap 22.22 §‡
21.38 Ap 5.36-37 §‡† 22.3 Ap 5.34-39, 9.11, 21.39, 26.5, Ro 10.2, 2
Ko 11.22, Ga 1.14, Fl 3.5 §† 22.4 Ap 22.19, 26.9-11, Fl 3.6, 1 Ti 1.13
§‡ 22.4 Ap 8.3 §§† 22.5 Ap 9.2
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long ol hetman ol i save long dispela pasin mi bin
mekim, na ol inap tokim yupela long en. Ol i bin givim
mi ol pas ol i bin raitim long ol lain bilong yumi i stap
long Damaskus. Na mi bin wokabaut i go long
Damaskus, bilong kalabusim ol manmeri bilong dis-
pela ples i bilip na i bihainim dispela Rot. Mi laik
bringim ol i kam long Jerusalem, bai ol bikman i ken
mekim save long ol.”

Pol i storiPol i stori
long em i bin kamap Kristenlong em i bin kamap Kristen

(Aposel 9.3-19 na 26.12-18)

66 Pol †† i tok moa olsem, “Mi wokabaut i go na long
samting olsem 12 klok belo mi kamap klostu long
Damaskus. Na wantu tasol wanpela bikpela lait i kam
long heven na i lait tumas long mi. 77 Na mi pundaun
long graun na mi harim maus bilong wanpela man i
askim mi olsem, ‘Sol, Sol, bilong wanem yu wok long
bagarapim mi?’ 88 Na mi tok, ‘Bikpela, yu husat?’ Na em
i tok, ‘Mi Jisas bilong Nasaret, yu wok long bagarapim
mi.’ 99 Ol man i stap wantaim mi ol i lukim lait, tasol ol i
no harim maus bilong dispela man i givim tok long mi.

1010 “Na mi tok, ‘Bikpela, bai mi mekim wanem nau?’ Na
Bikpela i tokim mi olsem, ‘Yu kirap na yu go insait long
taun Damaskus. Na long dispela hap wanpela man bai
i tokim yu long olgeta wok mi bin makim bilong yu.’
1111 Dispela lait em i lait moa yet, na mi no inap lukim
wanpela samting. Olsem na ol man i stap wantaim mi
ol i holim han bilong mi na ol i bringim mi i go long
Damaskus.

1212 “I †††† gat wanpela man i stap long Damaskus, nem
bilong en Ananaias. Em i man bilong aninit long God
na bihainim lo gut tru. Olgeta Juda i stap long
Damaskus ol i save tok, em i gutpela man. 1313 Em i kam
sanap klostu long mi na i tokim mi olsem, ‘Brata Sol, ai
bilong yu i ken lukluk gen.’ Na long dispela taim stret
ai bilong mi i orait gen, na mi lukim em. 1414 Na ‡‡ em i
tok, ‘God bilong ol tumbuna bilong yumi em i bin
makim yu bai yu ken save long laik bilong em, na yu
ken lukim dispela Man bilong mekim stretpela pasin
na yu ken harim tok em i mekim long maus bilong em
yet. 1515 Yu ‡†‡† bai autim tok bilong en na tokim olgeta
manmeri long ol samting yu bai lukim na harim.
1616 Orait ‡‡‡‡ bilong wanem yu wet moa? Yu kirap na kisim
baptais. Yu kolim nem bilong en, na em bai i wasim yu
na rausim ol sin bilong yu.’”

God i bin salim Pol i go autim tokGod i bin salim Pol i go autim tok
long ol arlong ol arapela lainapela lain

1717 Pol i tokim ol manmeri moa olsem, “Bihain mi kam
bek long Jerusalem, na mi kam beten i stap insait long
tempel, na long samting olsem driman 1818 mi ‡‡†‡‡† lukim
Bikpela. Em i tokim mi olsem, ‘Yu mas kirap kwiktaim
na lusim Jerusalem na yu go. Sapos yu autim tok bi-

† 22.6 Ap 9.3, 26.12-13 †† 22.12 Ap 9.17, 10.22, 1 Ti 3.7 ‡
22.14 Ap 9.15, 1 Ko 9.1, 11.23, Ga 1.12 ‡† 22.15 Ap 23.11, 26.16
‡‡ 22.16 Ap 2.21, 9.11, 9.18, Ro 10.13, Hi 10.22 ‡‡† 22.18 Ap
9.29-30

long mi long dispela taun, ol bai i no inap harim.’ 1919 Na
‡‡‡‡‡‡ mi tok, ‘Bikpela, ol yet i save, bipo mi bin i go long
olgeta haus lotu na mi kalabusim ol manmeri i bilip
long yu, na mi wipim ol. 2020 Na §§ taim ol i kilim i dai Stiv-
en, dispela man bilong autim tok bilong yu, mi bin
sanap klostu, na long ai bilong mi dispela pasin ol i
mekim em i gutpela. Na mi bin was long ol longpela
klos bilong ol man i kilim em i dai.’ 2121 Tasol §†§† Bikpela i
tokim mi olsem, ‘Yu go. Bai mi salim yu na yu go long
ol manmeri bilong ol arapela lain i stap ol longwe
ples.’”

Pol i tokim ol soldia olsem,Pol i tokim ol soldia olsem,
em i man bilong Romem i man bilong Rom

2222 Taim §††§†† ol Juda i harim Pol i tok long ol manmeri bi-
long ol arapela lain, ol i no laik harim tok bilong en
moa. Olsem na ol i singaut bikmaus olsem, “Kilim em i
dai. Kain man olsem i no ken i stap long graun. Em i
no ken i stap laip.” 2323 Ol i wok long singaut nabaut, na
ol i rausim ol saket bilong ol na tromoi nabaut na ol i
tromoi das i go antap, bilong soim olsem ol i no laikim
tru dispela tok Pol i bin mekim. 2424 Olsem na namba
wan ofisa i tok, na ol soldia i bringim Pol i go insait
long haus bilong ol. Na namba wan ofisa i tokim ol sol-
dia long wipim em na askim em long as bilong dispela
trabel. Em i laik save gut, bilong wanem ol manmeri i
belhat na i singaut strong long Pol. 2525 Orait §‡§‡ ol i pasim
hanlek bilong Pol. Pol i lukim kepten bilong ol i sanap
klostu na Pol i askim em olsem, “Ating lo i tok long yu-
pela i ken mekim dispela pasin long man bilong kantri
Rom, o nogat? Yupela i wipim mi long taim yupela i no
kotim mi yet, ating dispela pasin i orait, a?” §‡†§‡†

2626 Kepten i harim dispela tok, na em i go tokim nam-
ba wan ofisa olsem, “Bai yu mekim wanem nau? Dis-
pela man em i man bilong Rom.” 2727 Orait namba wan
ofisa i kam long Pol na i tokim em, “Yu tokim mi. Yu
man bilong Rom, a?” Na Pol i tok, “Yes.” 2828 Na namba
wan ofisa i tok olsem, “Mi bin autim bikpela mani bi-
long mi long kamap man bilong Rom.” Na Pol i tok, “Mi
nogat. Mama i karim mi na mi stap man bilong kantri
Rom.” 2929 Ol §†§† soldia i laik wipim em ol i harim dispela
tok, na kwiktaim ol i surik. Na taim namba wan ofisa i
save olsem, Pol em i man bilong Rom, orait em tu i
pret, long wanem, em i bin tokim ol soldia long pasim
em long sen.

Pol i autim tokPol i autim tok
long ol kaunsil bilong ol Judalong ol kaunsil bilong ol Juda

3030 Namba wan ofisa i laik save gut, ol Juda i ting Pol i
bin mekim wanem rong tru. Olsem na long de bihain
em i lusim sen ol i bin pasim Pol long en, na em i salim
tok i go long ol bikpris na long olgeta kaunsil bilong ol

‡‡‡ 22.19 Ap 8.3, 22.4, 26.9-11 § 22.20 Ap 7.58, 8.1 §† 22.21
Ap 9.15, 13.2, 13.46, Ga 1.15-16, 1 Ti 2.7 §†† 22.22 Ap 21.36 §‡
22.25 Ap 16.37 §‡† Lukim tok i stap long Aposel 16.37. Wanpela lo
bilong ol Rom i tok olsem, i gat strongpela tambu long ol i no ken
wipim wanpela man bilong Rom. §† 22.29 Ap 16.38
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Juda, long ol i mas kam bung. Na em i bringim Pol i
kam daun na i sanapim em long pes bilong ol.

Orait †† Pol i lukluk i go stret long ol kaunsil, na em
i tok olsem, “Ol brata, mi bin wokabaut long ai bi-

long God, na bel bilong mi em i orait long ol pasin mi
bin mekim, i kam inap long nau. Mi no pilim olsem mi
bin mekim wanpela rong.” 22 Em †††† i tok olsem, na het-
pris Ananaias i tokim ol man i sanap klostu long em
long paitim maus bilong en. 33 Na ‡‡ Pol i tokim em
olsem, “God bai i paitim yu yet, long wanem, yu olsem
banis nogut ol i bin penim long waitpela pen, bai ol
man i no ken lukim samting nogut i stap aninit. Yu ting
long bihainim lo na kotim mi, olsem na yu kam sin-
daun i stap. Tasol yu yet yu sakim lo, na yu tokim ol
long paitim mi.” ‡†‡†

44 Ol man i sanap klostu, ol i harim dispela tok na ol i
askim Pol olsem, “Olsem wanem? Yu laik tok nogut
long hetpris bilong God, a?” 55 Na ‡‡‡‡ Pol i tok, “Ol brata,
mi no save dispela man em i hetpris. Mi mekim rong,
long wanem, buk bilong God i gat tok olsem, ‘Yupela i
no ken tok nogut long wanpela hetman bilong yu-
pela.’”

66 Pol ‡‡†‡‡† i save olsem, sampela man bilong kaunsil ol i
bilong lain Sadyusi na sampela i bilong lain Farisi.
Olsem na em i singaut long ol kaunsil olsem, “Ol brata,
mi man bilong lain Farisi, na mi pikinini bilong ol
Farisi. Mi bilip olsem, ol man i dai pinis ol bai i kirap
bek, na long dispela as tasol nau ol i kotim mi.”

77 Pol i mekim dispela tok, na tok pait i kamap namel
long ol Farisi na ol Sadyusi, na kibung i bruk. 88 Ol ‡‡‡‡‡‡

Sadyusi i save tok olsem, ol man i no inap kirap bek
long matmat, na i no gat ol ensel na ol spirit i stap.
Tasol ol Farisi i bilip long ol dispela samting. 99 Olsem §§

na ol i wok long singaut bikmaus moa yet. Na sampela
saveman bilong lo, ol i bilong lain bilong ol Farisi, ol i
sanap na i tok strong olsem, “Mipela i lukim dispela
man i no gat rong. Nogut em i tok tru, na wanpela
spirit o wanpela ensel i bin givim tok long em.” 1010 Na
namba wan ofisa i lukim tok pait i kamap bikpela moa,
na em i pret, nogut tupela lain i pulim Pol nabaut na
brukim bodi bilong en na em bai i dai. Olsem na em i
tokim ol soldia long ol i mas i go daun na rausim Pol
long han bilong ol Juda, na bringim em i go insait long
haus bilong ol soldia.

1111 Na §†§† long nait Bikpela i sanap klostu long Pol na i
tokim em olsem, “Yu mas sanap strong, na yu no ken
pret. Yu bin autim strong tok bilong mi long Jerusalem,
na long wankain pasin yu mas autim tok bilong mi
long Rom.”

† 23.1 Ap 24.16, 1 Ko 4.4, 2 Ko 1.12, 2 Ti 1.3 †† 23.2 1 Kin 22.24,
Jer 20.2, Jo 18.22-23 ‡ 23.3 Wkp 19.35, Lo 25.1-2, Mt 23.27-28, Jo
7.51 ‡† Wok Pris 19.15 i tok olsem, ol man i harim kot ol i mas
mekim stretpela pasin tasol long kot. Ating Pol i ting long dispela
tok na em i tok, hetpris yet i sakim lo. ‡‡ 23.5 Kis 22.28 ‡‡† 23.6
Ap 4.2, 24.15, 24.21, 26.5, Fl 3.5 ‡‡‡ 23.8 Mt 22.23, Mk 12.18, Lu
20.27 § 23.9 Ap 5.39, 22.7, 22.17-18, 25.25 §† 23.11 Ap 18.9,
19.21, 25.11, 27.23-24, 28.16-23

Ol Juda i pasim tok long kilim Pol i daiOl Juda i pasim tok long kilim Pol i dai
1212 Orait long moning ol Juda i bung na pasim tok

long kilim Pol i dai. Ol i mekim strongpela tok promis
olsem, “Tru antap, yumi mas kilim Pol i dai. Na taim
yumi no kilim em i dai yet, yumi no ken kaikai na
dring.” 1313 Namba bilong ol man i mekim dispela tok
promis, em i winim 40. 1414 Ol dispela man i go long ol
bikpris na ol hetman na i tok olsem, “Mipela i mekim
strongpela tok promis olsem, mipela i no ken kisim
kaikai liklik, i go inap long taim mipela i kilim Pol i dai.
1515 Olsem §††§†† na yupela wantaim ol kaunsil, yupela i mas
salim tok i go long namba wan ofisa, long em i mas
bringim Pol i kam daun long yupela. Yupela i ken
trikim em na tok olsem yupela i laik painimaut gut
long as bilong sampela tok bilong Pol. Na mipela bai i
redi na wet i stap. Na taim em i no kamap yet long yu-
pela, mipela bai i kilim em i dai.”

1616 Tasol pikinini man bilong susa bilong Pol em i
harim tok long dispela samting ol i laik mekim. Olsem
na em i go long haus bilong ol soldia na i go insait na i
tokim Pol. 1717 Na Pol i singautim wanpela kepten i kam
na i tokim em olsem, “Bringim dispela yangpela man i
go long namba wan ofisa. Em i gat wanpela tok em i
laik givim long em.” 1818 Olsem na kepten i bringim em i
go long namba wan ofisa, na i tok, “Kalabusman Pol i
singautim mi na i tokim mi long bringim dispela yang-
pela man i kam long yu. Em i gat wanpela tok em i laik
givim long yu.”

1919 Olsem na namba wan ofisa i holim han bilong en,
na i kisim em i go long arere. Tupela tasol i stap, na
em i askim yangpela man olsem, “Yu laik givim wanem
tok long mi?” 2020 Na yangpela man i tok olsem, “Ol Juda
i pasim tok pinis long ol bai i askim yu long bringim
Pol i go daun long kaunsil long tumora. Ol bai i trikim
yu na tok olsem ol i laik painimaut gut long as bilong
tok bilong em. 2121 Tasol yu no ken bihainim tok bilong
ol. Sampela man bilong ol, namba bilong ol em i win-
im 40, ol i bin mekim strongpela promis olsem ol i no
ken kaikai na dring wanpela samting inap ol i kilim Pol
i dai. Na nau ol i wet i stap long yu i orait long tok bi-
long ol.” 2222 Orait namba wan ofisa i salim yangpela
man i go, na i tokim em strong olsem, “Yu no ken
tokim wanpela man long yu bin kamapim dispela tok
long mi.”

Ol i salim Pol i go long namba wan gavman FeliksOl i salim Pol i go long namba wan gavman Feliks
2323 Orait namba wan ofisa i singautim tupela kepten,

na i tokim tupela olsem, “Yutupela i mas kisim 200 sol-
dia, wantaim 70 soldia i save sindaun long ol hos na
200 soldia i holim spia. Na yupela i mas redi long i go
long Sisaria long 9 klok long nait. 2424 Yupela i mas redim
ol hos bilong Pol tu, na yupela i mas bringim em i go
kamap gut long namba wan gavman Feliks.” 2525 Na
namba wan ofisa i raitim wanpela pas olsem,

§†† 23.15 Ap 25.3
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2626 “Mi Klodius Lisias mi raitim dispela pas i go long
bikman, em namba wan gavman Feliks. Gude tru. 2727 Ol
†† Juda i bin holimpas dispela man na ol i laik kilim em i
dai. Tasol mi harim olsem em i man bilong Rom, olsem
na mi wantaim ol soldia mipela i go kisim em bek long
han bilong ol. 2828 Mi †††† laik save long as bilong tok ol i
sutim long dispela man, na mi bringim em i go daun
long ol kaunsil bilong ol. 2929 Mi ‡‡ askim ol na ol i tokim
mi long sampela tok bilong lo bilong ol na ol i sutim
dispela tok long em. Tasol ol i no kotim em long wan-
pela samting inap long yumi kilim em i dai o yumi kal-
abusim em. 3030 Na ‡†‡† nau mi harim pinis olsem ol i bin
pasim wanpela tok hait long kilim dispela man i dai.
Olsem na kwiktaim mi salim em i go long yu. Na mi
tokim ol man i sutim tok long em long ol i mas i go au-
tim tok long pes bilong yu stret, na yu ken save long
samting ol i laik kotim em long en.”

3131 Orait ol soldia i bihainim tok bilong namba wan
ofisa na long dispela nait ol i kisim Pol na bringim em i
go long taun Antipatris. 3232 Na long de bihain ol soldia i
save sindaun long ol hos, ol i bringim Pol i go long
taun Sisaria. Na ol arapela soldia i go bek long haus bi-
long ol soldia long Jerusalem. 3333 Ol soldia i save sin-
daun long ol hos ol i go kamap long Sisaria, na ol i
givim pas long namba wan gavman, na ol i bringim
Pol tu i kam sanap long pes bilong em. 3434 Namba wan
gavman i ritim pas, na em i askim Pol olsem, “Yu bi-
long wanem provins?” Na Pol i tok, “Mi bilong Silisia.”
3535 Orait namba wan gavman i tok olsem, “Taim ol man i
sutim tok long yu, ol i kamap, orait mi bai harim tok bi-
long yu.” Na em i tok, ol i mas kalabusim Pol long haus
gavman bilong Herot.

Ol hetman bilong ol Juda i kotim PolOl hetman bilong ol Juda i kotim Pol

Taim 5-pela de i go pinis, hetpris Ananaias i kam
daun long taun Sisaria wantaim ol hetman na

wanpela saveman bilong lo bilong ol Rom, nem bilong
en Tertulus. Na ol i tokim namba wan gavman long
dispela tok ol i laik kotim Pol long en. 22 Orait namba
wan gavman i singautim Pol, na taim em i kam pinis,
Tertulus i stat long sutim tok long em. Em i tok olsem,
“Bikman Feliks, yu bin helpim mipela long sindaun
gutpela tumas, na i no gat pait samting i kamap. Long
gutpela tingting bilong yu, yu bin helpim ol lain bilong
mipela long stretim ol planti samting bipo ol i no bin i
stap gut. 33 Mipela i lukim ol dispela samting, na bel bi-
long mipela i gutpela moa, na mipela i tenkyu tru long
yu.

44 “Tasol nogut mi pasim yu longtaim tumas. Mi laik
askim yu long marimari long mipela na harim sotpela
tok bilong mipela. 55 Mipela ‡‡‡‡ i lukim dispela man em i
man bilong kamapim planti trabel. Em i save kirapim
kros na pait namel long olgeta Juda long olgeta hap
bilong graun. Na em i lida bilong dispela ol man i bin
lusim lain bilong mipela na i kamapim narakain lain,

† 23.27 Ap 21.30-33, 22.25-27, 24.7 †† 23.28 Ap 22.30 ‡
23.29 Ap 18.14-15, 25.19, 26.31 ‡† 23.30 Ap 23.20, 24.5-8 ‡‡
24.5 Ap 6.13, 16.20, 17.6, 21.28, 1 Pi 2.12, 2.15

em ol i kolim lain bilong Nasaret. 66 Em ‡‡†‡‡† i bin traim tu
long mekim tempel i kamap doti long ai bilong God,
tasol mipela i holimpas em. ‡‡‡‡‡‡ Olsem na yu yet yu ken
askim dispela man, na bai yu ken kisim save long
maus bilong em yet long olgeta samting mipela i ko-
tim em long en.”

99 Ol Juda tu i helpim tok bilong Tertulus na i sutim
tok long Pol. Ol i tokaut olsem, “Olgeta dispela tok i
tru.”

Pol i autim tok long FeliksPol i autim tok long Feliks
1010 Orait namba wan gavman i mekim nais long han

bilong soim Pol olsem em i ken toktok, na Pol i bekim
tok olsem, “Mi save, planti yia yu bin i stap jas bilong
dispela lain manmeri. Olsem na bel bilong mi em i gut-
pela long bekim tok long yu. 1111 Sapos §§ yu askim
nabaut, orait yu bai painimaut olsem, 12-pela de bipo
tasol mi bin i go long Jerusalem bilong mekim lotu.
1212 Na ol Juda i no bin lukim mi i pait long toktok wan-
taim wanpela man insait long banis bilong tempel. Na
ol i no lukim mi i kirapim bung bilong ol manmeri in-
sait long ol haus lotu o insait long taun. Nogat. 1313 Na
dispela tok nau ol i kotim mi long en, em i no tru. Ol i
no gat rot bilong soim olsem dispela tok bilong ol em i
tru.

1414 “Tok §†§† i tru, em i olsem. Mi save bihainim dispela
Rot ol i kolim ‘narakain lain’. Mi bihainim dispela Rot na
mi lotu yet long God bilong ol tumbuna bilong mipela.
Mi bilip long olgeta tok i stap long lo na olgeta tok ol
profet i bin raitim. 1515 Mi §††§†† bilip na mi wet long God bai
i kirapim bek ol man i dai pinis, em ol stretpela man na
ol man nogut wantaim. Ol tu i bilip na wetim God i
mekim olsem. 1616 Olsem §‡§‡ na long olgeta taim mi
strong long bel bilong mi i mas i stap stret na i no gat
rong, long ai bilong God na long ai bilong ol manmeri
wantaim.

1717 “Mi §‡†§‡† §†§† bin i stap sampela yia long ol arapela ples,
na bihain mi kam bek long lain bilong mi. Mi bringim
ol mani samting i kam bilong helpim ol manmeri i sot
long ol samting, na mi bringim sampela ofa. 1818 Mi laik i
go long tempel, olsem na mi bihainim pasin bilong
kamap klin long ai bilong God pastaim, na mi go. Na
taim ol i lukim mi i stap long tempel, mi stap klin pinis.
§‡§‡ Na i no gat planti man i stap wantaim mi, na i no gat
ol man i mekim nois nabaut. 1919 Tasol §§†§§† sampela Juda
bilong provins Esia i kam holimpas mi. Sapos ol dis-
pela man i gat tok long mi, mobeta ol yet i kam hia

‡‡† 24.6-8 Ap 21.28-30 ‡‡‡ Sampela saveman i ting narapela
hap tok i stap tu long dispela lain. Dispela tok i olsem, “Na mipela i
laik kotim em long lo bilong mipela. Tasol namba wan ofisa Lisias i
kam wantaim ol soldia bilong en, na ol i sakim mipela nabaut na
pulim em long han bilong mipela. Na Lisias i tok olsem, ol man i gat
laik long kotim dispela man, ol i mas kamap long kot bilong yu.” §
24.11 Ap 21.17, 21.26, 24.17 §† 24.14 Ap 24.5, 26.22, 28.23, 2 Ti 1.3
§†† 24.15 Dan 12.2, Jo 5.28-29, Ap 23.6, 26.6-7, 28.20 §‡ 24.16
Ap 23.1 §‡† 24.17 Ap 11.29-30, 20.16, Ro 15.25-26, 2 Ko 8.4, Ga
2.10 §† 24.17 Ap 21.17-28 §‡ Long lain 6 Tertulus i bin tok
olsem Pol i laik mekim tempel i kamap doti long ai bilong God. Pol i
laik bekim dispela tok na em i tok olsem em i kamap klin pinis na em
i go long tempel. §§† 24.19 Ap 23.30, 25.16, 2 Ti 1.15
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long pes bilong yu na kotim mi. 2020 Sapos nogat, orait
dispela ol man hia i bin i stap long kaunsil bilong ol
long taim mi bin autim tok long ol, ol i mas tokim yu
long wanem rong ol i bin painim long mi. 2121 Ating †† mi
bin mekim wanpela tok tasol ol i no amamas long en.
Taim mi sanap namel long ol, mi bin singaut olsem, ‘Mi
bilip olsem, ol man i dai pinis ol bai i kirap bek, na long
dispela as tasol nau ol i bringim mi i kam long kot bi-
long yupela.’”

2222 Feliks †††† i save gut pinis long bilip na pasin bilong ol
manmeri i bihainim Rot bilong Bikpela, olsem na taim
Pol i autim tok pinis, Feliks i tokim ol Juda long ol i mas
wet. Em i tok olsem, “Taim namba wan ofisa Lisias i
kam daun, orait mi ken stretim dispela tok bilong yu-
pela.” 2323 Na ‡‡ em i tokim kepten long em i mas putim
Pol long kalabus, tasol em i no ken kalabusim em
strong tumas. Em i no ken tambuim ol pren bilong Pol
long helpim em long ol samting.

Feliks i pasim Pol long kalabus long tupela yiaFeliks i pasim Pol long kalabus long tupela yia
2424 Sampela de i go pinis, na Feliks i kam wantaim

meri bilong en Drusila. Drusila em i meri bilong lain Ju-
da. Na Feliks i singautim Pol na i harim sampela tok bi-
long en. Pol i tokim em long pasin bilong bilip long
Krais Jisas. 2525 Na Pol i tok long stretpela pasin, na long
man i mas bosim gut laip bilong em yet, na long God
bai i kotim yumi bihain. Feliks i harim ol dispela tok na
em i pret. Na em i tok, “Yu go nau. Sapos bihain mi gat
taim, orait bai mi singautim yu gen.” 2626 Na Feliks i wet
long narapela samting tu. Em i ting Pol bai i givim
sampela mani long em bilong grisim Feliks long larim
em i go fri. Olsem na planti taim em i singautim em i
kam na i toktok wantaim em.

2727 Taim ‡†‡† tupela yia i go pinis, orait Porsius Festus i
kisim ples bilong Feliks. Na Feliks i laik mekim ol Juda i
amamas long em, olsem na em i larim Pol i stap long
kalabus.

Pol i tokPol i tok
Sisar i mas harim kot bilong emSisar i mas harim kot bilong em

Festus i kam pinis na i kamap namba wan gav-
man bilong distrik Judia. Orait em i stap tripela

de pastaim na em i lusim taun Sisaria na i go antap
long Jerusalem. 22 Na ‡‡‡‡ ol bikpris na ol bikman bilong ol
Juda i go long em na ol i sutim tok long Pol. Ol i tok
strong long em olsem, 33 “Yu ‡‡†‡‡† mas helpim mipela, na
yu mas salim dispela man i kam long Jerusalem.” Ol i
tok olsem, long wanem, ol i bin tokim ol man long hait
i stap long rot na kilim Pol i dai. 44 Na Festus i bekim tok
olsem, “Pol i stap kalabus long Sisaria. Liklik taim na
bai mi yet mi go long Sisaria. 55 Olsem na ol hetman bi-
long yupela i ken i go daun wantaim mi. Na sapos dis-
pela man i bin mekim rong, orait ol i ken kotim em.”

66 Festus i stap wantaim ol inap olsem 8-pela o
10-pela de, na em i go daun long Sisaria. Na long de

† 24.21 Ap 23.6, 28.20 †† 24.22 Ap 23.26 ‡ 24.23 Ap 27.3,
28.16, 28.30 ‡† 24.27 Ap 25.9, 25.14 ‡‡ 25.2 Ap 24.1, 25.15
‡‡† 25.3 Ap 23.12, 23.15

bihain em i sindaun long haus kot, na em i tokim ol
long bringim Pol i kam. 77 Em ‡‡‡‡‡‡ i kam pinis, orait ol Ju-
da i bin lusim Jerusalem na i kam daun, ol i sanap
klostu long em, na ol i sutim planti tok long em. Ol i
tok long em i bin mekim ol kain kain pasin nogut tru,
tasol ol i no inap soim Festus olsem dispela tok bilong
ol em i tru. 88 Ol §§ i tok pinis, orait Pol i bekim tok olsem,
“Mi no bin mekim wanpela rong. Mi no bin brukim lo
bilong ol Juda, na mi no mekim wanpela samting
nogut long tempel, na mi no bin mekim rong long Sis-
ar.”

99 Tasol §†§† Festus i laik mekim ol Juda i amamas long
em, olsem na em i askim Pol, “Ating yu laik i go kot
long Jerusalem? Sapos olsem, orait mi ken harim dis-
pela kot bilong yu long Jerusalem.” 1010 Tasol Pol i tok
olsem, “Dispela haus hia, nau mi sanap long en, em i
haus kot bilong Sisar. Dispela haus tasol em i ples bi-
long harim kot bilong mi. Yu save pinis, mi no bin
mekim wanpela rong long ol Juda. 1111 Sapos §††§†† mi bin
mekim wanpela rong inap long mi dai long en, orait
mi ken i dai. Tasol sapos dispela tok ol i kotim mi long
en, em i no tru, orait i no gat man inap long putim mi
long han bilong ol. Mi laik bai Sisar yet i mas harim kot
bilong mi.” §‡§‡1212 Orait Festus i toktok wantaim ol man i
save givim tingting long en, na bihain em i tokim Pol
olsem, “Yu tok olsem yu laik bai Sisar i mas harim kot
bilong yu. Orait yu ken i go long Sisar.”

Festus i askim King Agripa long PolFestus i askim King Agripa long Pol
1313 Sampela de i go pinis, na King Agripa §‡†§‡† wantaim

susa bilong en Bernaisi tupela i kam long Sisaria bi-
long givim gude long Festus. 1414 Tupela §†§† i stap long Sis-
aria planti de, olsem na Festus i toksave long king long
tok bilong Pol. Em i tok olsem, “Wanpela man i stap,
bipo Feliks i bin kalabusim em, na em i stap yet long
kalabus. 1515 Taim mi stap long Jerusalem, ol bikpris na
ol hetman bilong ol Juda i bin sutim tok long em, na ol
i laik bai mi mas tok olsem, em i gat asua na ol soldia i
mas mekim save long em. 1616 Tasol mi bekim tok bilong
ol olsem, ‘Mipela Rom i no gat pasin bilong mekim
save nating long wanpela man. Man i gat kot, em i
mas sanap pastaim long pes bilong ol man i kotim em,
na yumi mas givim taim long em bilong bekim tok bi-
long ol long ol samting ol i kotim em long en.’

1717 “Olsem na taim mi kam bek long Sisaria, ol dispela
man i kam wantaim mi. Na mi no mekim ol i wet. Long
de bihain tasol mi sindaun long haus kot na mi tok
long ol i mas bringim dispela man i kam. 1818 Na ol man i
kotim em ol i sanap. Mi bin ting ol bai i tok long em i
bin mekim ol pasin nogut, tasol nogat. 1919 Ol §‡§‡ i tok pait
wantaim em long ol pasin bilong lotu bilong ol na long

‡‡‡ 25.7 Ap 24.5-6, 24.13 § 25.8 Ap 24.12, 28.17 §† 25.9 Ap
24.27, 25.20 §†† 25.11 Ap 23.11, 23.29, 25.25, 26.31-32, 28.19 §‡
Lo bilong ol Rom i tok, sapos wanpela man bilong kantri Rom i pilim
olsem kot i no harim gut tok bilong en, orait em i ken askim kot long
larim Sisar yet i harim kot bilong en. Sisar em nem bilong ol king bi-
long Rom. §‡† King Agripa em i pikinini bilong dispela King Herot
i bin kilim i dai Jems, brata bilong Jon. Lukim Aposel 12. §† 25.14
Ap 24.27 §‡ 25.19 Ap 18.15, 23.29
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wanpela man i dai pinis, nem bilong en Jisas. Tasol Pol
i tok, dispela man i stap laip. 2020 Mi †† laik painimaut as
bilong dispela tok, tasol tingting bilong mi i no klia na
mi no inap. Olsem na mi askim em, ‘Ating yu laik i go
long Jerusalem, na bai mi harim dispela kot bilong yu
long Jerusalem?’ 2121 Tasol Pol i tok, em i laik i stap long
kalabus, na bihain Sisar yet i ken harim kot bilong em.
Olsem na mi tok long em i mas i stap kalabus, inap
long mi painim rot bilong salim em i go long Sisar.”
2222 Agripa i harim dispela tok na em i tokim Festus
olsem, “Mi yet mi laik harim tok bilong dispela man.”
Na Festus i tok, “Tumora yu ken harim.”

2323 Olsem †††† na long tumora Agripa tupela Bernaisi i
putim ol gutpela bilas bilong tupela na tupela i kam.
Tupela i go insait long haus kibung wantaim ol namba
wan ofisa na ol bikman bilong dispela taun. Na Festus
i tok, na ol i bringim Pol i kam. 2424 Na ‡‡ Festus i tok
olsem, “King Agripa, na yupela olgeta man i stap wan-
taim mipela, yupela lukim dispela man. Olgeta lain
manmeri bilong Juda, long Jerusalem na long hia tu, ol
i bin sutim tok long dispela man. Ol i bin singaut
strong long mi olsem, ‘Yu mas kilim em i dai. Nogut
em i stap laip moa.’ 2525 Tasol mi lukim em i no bin
mekim wanpela samting inap long em i dai. Na em i
laik bai Sisar yet i mas harim kot bilong em. Olsem na
mi pasim tok long salim em i go long Sisar. 2626 Tasol mi
no klia long wanem tok tru mi mas raitim na salim i go
long bikman bilong yumi, bai em i ken save bilong
wanem ol i kotim dispela man. Olsem na King Agripa,
mi bringim dispela man i kam long yu, na long yupela
olgeta arapela man tu. Yumi ken harim gut tok bilong
em, na bai mi ken save long ol tok mi mas raitim long
pas. 2727 Sapos mi salim wanpela kalabus i go, na mi no
salim tok long samting ol i kotim em long en, orait mi
pilim olsem dispela pasin i no stret.”

Pol i autim tok long AgripaPol i autim tok long Agripa

Orait Agripa i tokim Pol olsem, “Yu ken autim
tok bilong yu yet.” Olsem na Pol i litimapim han

na i autim tok bilong en olsem, 22 “King Agripa, mi laik
bekim dispela tok ol Juda i bin sutim long mi, na mi
tingting olsem, i gutpela tru long mi ken autim dispela
tok bilong mi long yu. 33 Yu save tumas long olgeta
pasin bilong mipela Juda, na long ol samting mipela i
save tok pait long en. Olsem na mi laik bai yu sindaun
isi tasol na harim gut olgeta tok bilong mi.

44 “Olgeta Juda i save gut long mi. Ol i save olsem,
taim mi stap pikinini yet mi bin i stap namel long ol
lain bilong mi, ‡†‡† na bihain mi bin i go i stap long
Jerusalem. 55 Ol ‡‡‡‡ i save pinis long mi, na sapos ol i laik,
ol yet inap tokim yu long pasin bilong mi. Ol i save
olsem, stat long taim mi yangpela yet mi stap wanpela
bilong ol lain Farisi, na mi bihainim pasin bilong ol. Ol
Farisi i gat planti lo i hat tru long bihainim. Ol arapela

† 25.20 Ap 25.9 †† 25.23 Mt 10.18, Mk 13.9 ‡ 25.24 Ap
25.2-3, 25.7, 22.22 ‡† Taim Pol i stap pikinini yet, em i bin i stap
long taun Tarsus long provins Silisia. Lukim Aposel 22.3. ‡‡ 26.5
Ap 22.3, 23.6, 24.15, 24.21, Fl 3.5

lain bilong mipela Juda i no gat kain strongpela lo
olsem bilong ol Farisi. 66 Na ‡‡†‡‡† nau mi sanap hia, na ol i
kotim mi. Na as bilong kot i olsem. Mi bilip na mi wet
long God i mekim samting i kamap olsem bipo em i
bin tokim ol tumbuna bilong mipela long em bai i
mekim. 77 Ol 12-pela lain bilong mipela ol i save lotu
long God long san na long nait, na ol i bilip tru na we-
tim dispela samting tasol i kamap. Na king, mi tu mi
bilip na wetim dispela samting. Na dispela tasol em i
as bilong tok ol Juda i sutim long mi. 88 Bilong wanem
yupela sampela man i ting, yumi no ken bilip long God
bai i kirapim bek ol man i dai pinis?

99 Bipo ‡‡‡‡‡‡ §§ mi yet mi bin ting mi mas mekim planti
samting bilong daunim nem bilong Jisas bilong
Nasaret. 1010 Na §†§† mi mekim ol dispela samting long
Jerusalem. Mi bin kisim namba long ol bikpris, na mi
kalabusim planti manmeri bilong God. Na taim ol lida i
vot long kilim ol i dai, mi tu mi bin tok long ol i mas i
dai. 1111 Na planti taim mi bin i go insait long ol haus lotu
bilong holimpas ol na mekim save long ol. Mi bin trai
hat long mekim ol i givim baksait long Bikpela na tok
nogut long em. Mi belhat nogut tru long ol, na mi bin i
go painim ol long ol taun i stap longwe tu, bai mi ken
mekim save long ol.”

Pol i stori long em i bin kamap KristenPol i stori long em i bin kamap Kristen
(Aposel 9.3-19 na 22.6-16)

1212 Pol §††§†† i tok moa olsem, “Olsem na mi kisim namba
long ol bikpris na ol i salim mi i go, na mi wokabaut i
go long taun Damaskus. 1313 Orait king, long samting
olsem 12 klok belo mi wokabaut long rot, na mi lukim
wanpela bikpela lait i kam long heven. Dispela lait i lait
strong tru na i winim lait bilong san. Em i kam lait long
mi wantaim ol man i wokabaut wantaim mi. 1414 Mipela
olgeta i pundaun long graun, na mi harim maus bi-
long wanpela man i tok Hibru na i askim mi olsem,
‘Sol, Sol, bilong wanem yu wok long bagarapim mi? Yu
wok long kikim samting i gat sap, na yu givim pen
long yu yet.’ 1515 Na mi tok, ‘Bikpela, yu husat?’ Na
Bikpela i tok olsem, ‘Mi Jisas, yu wok long bagarapim
mi. 1616 Tasol §‡§‡ yu kirap na sanap. Mi kam long yu nau bi-
long makim yu bilong holim wok bilong mi. Na bai yu
autim tok long ol samting nau yu lukim pinis na long
ol samting bihain bai mi soim yu. 1717 Bai §‡†§‡† mi no larim
ol man bilong lain bilong yu yet na ol man bilong ol
arapela lain i mekim nogut long yu. Nogat. Mi bai sal-
im yu i go long ol 1818 bilong §†§† opim ai bilong ol, bai ol i
ken givim baksait long tudak na tanim bel na i kam
long lait. Ol i ken lusim strong bilong Satan na i kam
long God. Olsem na mi ken lusim ol sin bilong ol, na ol
i ken kisim namba wantaim ol manmeri i bilip long mi
na ol i ken i stap insait long ol lain manmeri mi makim
bilong mi yet.’”

‡‡† 26.6 Lo 18.5, Sng 132.11, Ais 7.14, Dan 9.24, Ap 23.6, 28.20
‡‡‡ 26.9 1 Ti 1.13 § 26.9 Ap 8.3, 22.4-5 §† 26.10 Ap 9.14, 9.21,
Ga 1.13 §†† 26.12 Ap 9.3, 22.6 §‡ 26.16 Ap 22.15 §‡† 26.17 Ap
22.21 §† 26.18 Ais 35.5, 42.7, 42.16, Jo 8.12, Ap 20.32, 2 Ko 6.14, Ef
2.2, Kl 1.13
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Pol i tokim Agripa long wok misin em i bin mekimPol i tokim Agripa long wok misin em i bin mekim
1919 Pol i tok moa olsem, “King Agripa, mi lukim dispela

samting bilong heven, na mi no sakim tok bilong en.
Nogat. 2020 Mi †† autim tok long ol man bilong Damaskus
pastaim, na bihain mi kam autim long ol manmeri bi-
long Jerusalem, na long olgeta hap bilong Judia, na
long ol manmeri bilong ol arapela lain tu. Mi autim tok
olsem, ‘Yupela i mas tanim bel na bilip long God, na
pasin bilong yupela i mas soim olsem yupela i tanim
bel pinis.’ 2121 Mi †††† save autim dispela kain tok, na long
dispela as tasol ol Juda i bin holimpas mi long tempel,
na ol i laik kilim mi i dai. 2222 God ‡‡ i bin helpim mi na mi
stap gut i kam inap long nau. Olsem na nau mi sanap
hia, na mi autim tok long olgeta man nating na long
olgeta bikman wantaim. Mi no autim narapela tok. Mi
autim dispela tok tasol bipo ol profet na Moses tu ol i
bin tok long en. 2323 Ol ‡†‡† i bin tok olsem, ‘Dispela man
God i makim bilong kisim bek ol manmeri bilong en,
em i mas karim pen, na bihain bai em i kamap namba
wan man bilong kirap long matmat. Na em bai i autim
tok bilong lait bilong God long ol Israel na long ol ara-
pela lain tu.’”

Pol i tok long Agripa i mas bilipPol i tok long Agripa i mas bilip
2424 Pol i wok long autim tok, na Festus i singaut strong

moa olsem, “Pol, yu longlong. Yu skul planti tumas, na
bikpela save bilong yu i mekim yu i kamap longlong!”
2525 Na Pol i tok, “Bikman Festus, mi no longlong. Nogat.
Mi tok tru, na mi gat tingting na mi tok. 2626 King ‡‡‡‡ Agri-
pa i save pinis long olgeta dispela samting mi bin tok
long en. Olsem na mi tokaut stret long em, na mi no
pret. Mi save, dispela olgeta samting i no bin abrusim
ai na yau bilong en. Nogat. Em i save pinis long ol,
long wanem, ol dispela samting i no bin kamap long
ples hait. 2727 King Agripa, yu bilipim tok bilong ol profet,
o nogat? Mi save pinis, yu bilip.”

2828 Na Agripa i askim Pol olsem, “Olsem wanem? Long
dispela sotpela taim tasol, yu ting yu bai mekim mi i
kamap Kristen?” 2929 Na Pol i bekim tok olsem, “Maski
sotpela taim o longpela taim, mi prea long God olsem,
yu wantaim ol dispela lain nau i harim tok bilong mi,
yupela olgeta i ken kamap wankain olsem mi. Tasol mi
no laik bai ol i putim ol sen long yupela na yupela i
stap kalabus.”

3030 Orait king wantaim namba wan gavman na
Bernaisi na ol man i stap wantaim ol, ol i sanap 3131 na ‡‡†‡‡†

ol i wokabaut i go lusim dispela rum. Na ol i toktok
namel long ol yet olsem, “Dispela man i no bin mekim
wanpela rong inap long em i dai o em i stap kalabus.”
3232 Na ‡‡‡‡‡‡ Agripa i tokim Festus olsem, “Yu inap long
lusim dispela man i go fri, tasol em yet i bin tok long
Sisar i mas harim kot bilong em.”

† 26.20 Mt 3.8, Ap 9.20, 9.28-29, 11.26, 13.14 †† 26.21 Ap
21.30-31 ‡ 26.22 Lu 24.27, 24.44, Jo 5.46, Ro 3.21 ‡† 26.23 Ais
42.6, 49.6, Lu 24.26, 24.44-47, 1 Ko 15.20, Kl 1.18 ‡‡ 26.26 Jo 18.20
‡‡† 26.31 Ap 23.9, 23.29, 25.25 ‡‡‡ 26.32 Ap 25.11

Pol i go long RomPol i go long Rom

(Sapta 27-28)(Sapta 27-28)

Ol i putim Pol long sip bilong i go long RomOl i putim Pol long sip bilong i go long Rom

Ol §§ i pasim tok pinis long mipela §†§† i mas kisim
sip na i go long kantri Itali. Na ol i putim Pol

wantaim ol arapela kalabus long han bilong wanpela
kepten bilong 100 soldia. Nem bilong dispela kepten
em Julius, na em i bilong lain ami bilong Sisar. 22 Mipela
§††§†† i kalap long wanpela sip bilong taun Adramitium.
Dispela sip i laik i go long ol pasis bilong ol taun bilong
provins Esia. Orait mipela i luslain na i go. Aristarkus
bilong taun Tesalonaika long provins Masedonia em i
go wantaim mipela. 33 Long §‡§‡ de bihain mipela i go an-
ka long taun Saidon, na Julius i mekim gutpela pasin
long Pol. Em i orait long Pol i go lukim ol pren bilong
en na kisim kaikai samting long ol. 44 Orait bihain
mipela i lusim Saidon, na win i sakim mipela, olsem na
sip i ran i go baksait long ailan Saiprus. 55 Orait mipela i
go brukim solwara klostu long provins Silisia na Pam-
filia, na bihain mipela i kamap long taun Maira bilong
provins Lisia.

66 Long dispela taun kepten bilong ol soldia i lukim
wanpela sip bilong taun Aleksandria i stap, na em i laik
i go long Itali. Na em i bringim mipela i go long dispela
sip. 77 Orait mipela i luslain, na sip i ran isi isi inap long
sampela de, long wanem strongpela win i wok long
sakim mipela. Ol boskru i hatwok tru na mipela i go
kamap klostu long taun Nidus, tasol win i pasim
mipela, na mipela i no inap i go moa. Olsem na mipela
i tanim na i go long ailan Krit, klostu long poin
Salmone, na mipela i go olgeta long hapsait bilong
ailan. 88 Ol boskru i hatwok na mipela i ran bihainim
nambis bilong Krit. Na bihain mipela i kamap long
wanpela ples, ol i kolim Gutpela Pasis, em i stap klostu
long taun Lasea.

99 Planti de i lus, na bikpela de bilong ol Juda i tambu
long kaikai, §‡†§‡† em i go pinis. Na si i nogut tru, olsem na
Pol i tokim ol olsem, 1010 “Yupela §†§† ol man, harim. Mi
save, sapos yumi go nau, bai yumi painim taim nogut
tru, na planti samting bai i lus. I no ol kago na sip tasol
bai i lus. Nogat. Yumi bai lusim laip bilong yumi tu.”
1111 Tasol kepten bilong ol soldia i no harim dispela tok
bilong Pol. Nogat. Em i bihainim tingting bilong
kepten bilong sip na bilong papa bilong sip. 1212 Dispela
pasis em i no gutpela ples bilong sip i stap long en na
hait long ol bikpela win. Olsem na planti man long sip

§ 27.1 Ap 25.12, 25.25 §† Taim Pol i bin kam long Jerusalem, i
luk olsem Luk i bin kam wantaim em. Lukim tok i stap long Aposel
16.10 na lukim tu Aposel 21.17. Na taim Pol i lusim Judia na i go long
Rom, i luk olsem Luk i go wantaim em gen. §†† 27.2 Ap 19.29 §‡
27.3 Ap 24.23 §‡† Dispela bikpela de, em Bikpela De Bilong God I
Rausim Sin Bilong Ol Manmeri. Lukim Wok Pris 23.26-32. Long dis-
pela taim bilong yia, ol bikpela win i save kirap long solwara
Mediterenian, na ol sip i no save raun. §† 27.10 Ap 27.22
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ol i pasim tok long ol i laik lusim dispela ples na i go.
Sapos ol inap, ol i laik i go kamap long Finiks na i stap
long dispela ples long taim bilong bikpela win. Finiks
em i wanpela pasis i stap long hap saut bilong ailan
Krit, na em i lukluk i go long hap bilong san i go daun.

Win na bikpela si i kirWin na bikpela si i kirapap
1313 Orait win bilong hap saut i kirap, na em i no strong

tumas. Olsem na ol i ting ol inap ran gut i go long dis-
pela pasis ol i toktok long en. Olsem na ol i pulim anka
na ol i ran i go klostu tru long nambis bilong Krit.
1414 Tasol i no longtaim na wanpela strongpela win i ki-
rap, em win ol i kolim win bilong hap not. Dispela win i
kam long hapsait bilong ailan Krit 1515 na i sakim sip
strong tru. Ol boskru i laik tanim sip na i go bek, tasol
ol i no inap. Olsem na ol i larim win i sakim sip i go.
1616 Mipela i ran i go long hap saut bilong wanpela liklik
ailan, ol i kolim Kauda. Na taim ailan i pasim win liklik,
mipela i hatwok tru long pulim dingi i kam klostu long
sip. Orait ol boskru i pulim dingi i kam antap long sip
na ol i pasim strong. Na bihain ol i tromoi ol baklain i
go aninit long sip na taitim strong bilong strongim sip.
Ol i pret tu, nogut ol i ran i go pas long wesan i stap
namel long solwara klostu long Afrika, olsem na ol i
daunim sel na larim win i sakim sip i go. 1818 Win na
bikpela si i sakim mipela strong tumas, olsem na long
de bihain ol boskru i stat long tromoi ol kago i go long
solwara. 1919 Na long de namba 3, ol boskru i wari tru na
ol i stat long tromoi ol sel na mas samting bilong sip.
††2020 Planti de mipela i no lukim san na ol sta, na bikpela
win tru i sakim mipela oltaim. Olsem na bihain mipela i
no moa ting mipela bai i stap gut. Nogat. Mipela i ting
mipela olgeta bai i lus.

2121 Planti de ol man i no kisim kaikai, na bihain Pol i
sanap namel long ol na i tok olsem, “Yupela ol man,
sapos yupela i bin bihainim tok bilong mi na yupela i
no lusim ailan Krit, orait yumi bai i no inap painim dis-
pela taim nogut, na olgeta samting bai i no inap lus.
2222 Tasol †††† nau mi tokim yupela olsem, yupela i ken bel
isi, long wanem, i no gat wanpela man bilong yumi bai
i lus. Sip tasol bai i lus. 2323 Mi ‡‡ man bilong God, na mi
save lotu long em. Na long dispela nait ensel bilong
God i bin kam sanap klostu long mi, 2424 na ‡†‡† em i tok
olsem, ‘Pol, yu no ken pret. Yu mas i go sanap long pes
bilong Sisar. Na harim. God i harim beten bilong yu, na
olgeta man i stap wantaim yu long sip, ol bai i no inap
lus.’ 2525 Ensel ‡‡‡‡ i tok olsem, olsem na yupela ol man, yu-
pela i no ken pret. Mi bilip long God bai i mekim olgeta
samting i kamap olsem em i tokim mi. 2626 Tasol ‡‡†‡‡† yumi
mas larim sip i ran i go, na win bai i sakim sip i go pas
long wanpela ailan.”

2727 Orait long namba 14 nait mipela i trip i go long bik-
solwara Mediterenian. Na klostu long 12 klok long nait
ol boskru i pilim olsem sip i kamap klostu long wan-
pela nambis. 2828 Olsem na ol i tromoi meta bilong paini-

† Tok Grik i no klia tumas long dispela hap. †† 27.22 Ap 27.10,
27.31 ‡ 27.23 Dan 6.16, Ap 23.11, Ro 1.9 ‡† 27.24 Ap 23.11 ‡‡
27.25 Ro 4.20-21, 2 Ti 1.12 ‡‡† 27.26 Ap 28.1

maut solwara i daun tru o nogat, na ol i metaim 40 mi-
ta. Na sip i go liklik moa, na ol i tromoi meta gen na
metaim 30 mita. 2929 Na ol i pret, nogut sip i ran i go pas
long ples i gat ston na i bruk olgeta. Olsem na ol i tro-
moi 4-pela anka long stan bilong sip. Na ol i beten
long san i ken kamap kwiktaim. 3030 Ol boskru i laik
painim rot bilong lusim sip. Olsem na ol i slingim dingi
i go daun, na ol i giaman olsem ol i laik tromoi ol anka
long poret bilong sip. 3131 Tasol ‡‡‡‡‡‡ Pol i tokim kepten
wantaim ol soldia olsem, “Sapos ol dispela man i no i
stap long sip, orait yupela bai i lus.” 3232 Olsem na ol sol-
dia i katim baklain i holim dingi na em i pundaun long
solwara na trip i go.

3333 Klostu san i laik kamap, na Pol i givim tok long ol-
geta man. Em i laik kirapim ol long kisim sampela
kaikai, na em i tok olsem, “Longtaim tumas bel bilong
yupela i no sindaun gut, na yupela i no kaikai. Yupela i
stap nating tasol, inap 14 de. 3434 Olsem §§ na mi tokim
yupela strong, yupela i mas kisim sampela kaikai. Em
bai i strongim yupela. Harim. Yupela i no inap bagarap
liklik. Nogat. Yupela olgeta bai i stap gut.” 3535 Em §†§† i tok
olsem, na em i kisim bret na long pes bilong ol em i
tenkyu long God. Na em i brukim bret na i stat long
kaikai. 3636 Olsem na olgeta man ol i belgut, na ol tu i
kisim sampela kaikai. 3737 Mipela man i stap long sip,
mipela inap 276 man olgeta. 3838 Ol i kaikai inap pinis,
orait ol i tromoi wit i go long solwara, bai sip i no ken
hevi tumas.

Sip i bagarSip i bagarapap
3939 San i kamap, na ol boskru i lukim dispela nambis

mipela i kamap long en, tasol ol i no save, em nambis
bilong wanem hap graun. Ol i lukim wanpela pasis i go
insait moa na i gat gutpela wesan long en. Na ol i ting,
sapos ol inap, ol i laik mekim sip i ran i go sua long dis-
pela nambis. 4040 Olsem na ol i katim baklain bilong ol-
geta anka na lusim i stap long solwara. Na ol i lusim ol
baklain ol i bin pasim tupela bikpela pul ol i save stiaim
sip long en. Na ol i pulim ol sel i go antap bilong kisim
win, na sip i ran i go olsem long nambis. 4141 Tasol §††§†† sip i
go antap long wanpela wesan i stap namel long sol-
wara, na i pas long en. Poret bilong sip i pas strong tu-
mas long wesan na i stap. Na si i wok long paitim stan
bilong sip na i brukim. 4242 Orait ol soldia i ting long kilim
ol kalabus i dai, nogut ol i swim i go na i ranawe.
4343 Tasol kepten bilong ol soldia i laik helpim Pol, olsem
na em i tambuim ol soldia long ol i no ken kilim ol kal-
abus. Em i tokim olgeta man i save swim, long ol i mas
kalap long solwara na i go sua pastaim. 4444 Na §‡§‡ ol ara-
pela man i mas holim ol plang na ol hap bilong sip i
bruk, na ol i mas trip i go sua. Orait ol i mekim olsem
kepten i tok, na olgeta bilong mipela i kamap long
nambis. I no gat wanpela i lus.

‡‡‡ 27.31 Ap 27.22 § 27.34 1 Kin 1.52, Mt 10.30, Lu 12.7 §†
27.35 Mt 15.36, Jo 6.11, 1 Ti 4.3-5 §†† 27.41 2 Ko 11.25 §‡ 27.44
Ap 27.22-25
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2828

Pol i stap long ailan MaltaPol i stap long ailan Malta

Mipela i kamap gut long sua, na mipela i paini-
maut olsem mipela i stap long wanpela ailan ol i

kolim Malta. 22 Ol †† man bilong dispela ples i mekim
gutpela pasin tru long mipela. Ren i wok long pun-
daun na ples i kol, olsem na ol i wokim paia na ol i
bringim mipela olgeta i go klostu long paia bai mipela
i ken hatim skin. 33 Pol i bungim sampela paiawut na i
putim long paia. Na wanpela snek i stap insait long ol
paiawut, em i pilim hat bilong paia, na i kam ausait, na
i planim tit bilong en long han bilong Pol na i
hangamap i stap. 44 Ol manmeri bilong ples i lukim dis-
pela snek i kaikaim han bilong Pol na i hangamap i
stap. Na ol i tok long ol yet olsem, “Lukim. Ating dis-
pela man em i man bilong kilim man i dai. Em i no i dai
long solwara, tasol nau god bilong bekim ol pasin
nogut i no laik bai em i stap laip moa.” 55 Tasol †††† Pol i
sakim dispela snek i go pundaun long paia, na i no gat
wanpela samting i kamap long Pol. 66 Ol ‡‡ manmeri i
wet i stap, long wanem, ol i ting bodi bilong Pol bai i
solap, o em bai i pundaun kwiktaim na i dai. Tasol ol i
wet longtaim, na ol i no lukim wanpela samting i
kamap long em. Olsem na ol i senisim tingting na ol i
tok, “Em i wanpela god.”

77 Graun i stap klostu long dispela ples, em i graun bi-
long namba wan hetman bilong dispela ailan, nem bi-
long en Publius. Dispela man i kisim mipela i go long
haus bilong en, na em i lukautim mipela gut tru, inap
long tripela de. 88 Papa ‡†‡† bilong Publius em i sik i stap.
Em i gat skin i hat wantaim pekpek wara. Orait Pol i go
long em na i beten. Na em i putim han long em, na i
mekim em i kamap orait gen. 99 Em i mekim olsem, na
ol arapela sikman bilong dispela ailan ol i kam long
Pol, na em i mekim ol tu i kamap orait gen. 1010 Ol i
mekim gutpela pasin tru long mipela. Na taim mipela i
laik lusim ol na i go, ol i givim mipela olgeta samting
mipela i sot long en, na ol i putim long sip.

Pol i go kamap long RomPol i go kamap long Rom
1111 Mipela i stap tripela mun long ailan Malta. Na bi-

hain mipela i kalap long wanpela sip i bin i stap long
dispela ailan long taim bilong bikpela win. Em i sip bi-
long taun Aleksandria. Long poret i gat piksa bilong
tupela pikinini man bilong god Sus. Orait mipela i lus-
lain na i go. 1212 Mipela i go kamap long taun Sirakyus,
na mipela i stap tripela de. 1313 Na mipela i lusim Sir-
akyus na bihain mipela i go kamap long taun Regium.
Na long de bihain, win bilong hap saut i kirap, olsem
na mipela i lusim Regium. Na long de namba 3 mipela
i kamap long taun Puteoli. 1414 Long dispela taun mipela
i bungim sampela Kristen. Na ol i askim mipela long i
stap wantaim ol, na mipela i stap inap long 7-pela de.
Na mipela i lusim ol, na mipela i wokabaut i go long
biktaun Rom. 1515 Taim ol Kristen bilong Rom i harim tok

† 28.2 Ro 1.14, 1 Ko 14.11, 2 Ko 11.27, Kl 3.11 †† 28.5 Mk
16.18, Lu 10.19 ‡ 28.6 Ap 14.11 ‡† 28.8 Ap 19.11, 1 Ko 12.9,
12.28, Je 5.14-15

olsem mipela i wokabaut i kam, ol i kam bilong
bungim mipela long rot. Na mipela i bungim ol long
Maket Bilong Apius na long ples ol i kolim Tripela Haus
Pasindia. Pol i lukim ol, na em i tenkyu long God, na
bel bilong en i kisim strong.

1616 Mipela ‡‡‡‡ i go insait long Rom, na gavman i orait
long Pol i stap long wanpela haus bilong em yet, wan-
taim wanpela soldia i was long em.

Pol i autim gutnius long RomPol i autim gutnius long Rom
1717 Pol ‡‡†‡‡† i stap tripela de long Rom, na em i singautim

ol hetman bilong ol Juda. Ol i kam bung pinis, na em i
tokim ol olsem, “Ol brata, mi no bin mekim wanpela
samting bilong daunim lain bilong yumi o bilong
sakim pasin bilong ol tumbuna bilong yumi. Tasol ol i
kalabusim mi long Jerusalem, na ol i putim mi long
han bilong ol Rom. 1818 Orait ‡‡‡‡‡‡ ol Rom i harim kot bilong
mi, na ol i lukim olsem mi no gat rong inap long ol i kil-
im mi i dai, olsem na ol i laik lusim mi. 1919 Tasol §§ ol Juda
i sakim dispela tok. Olsem na mi no gat narapela rot.
Mi tok long Sisar i mas harim kot bilong mi. Tasol i no
olsem mi laik kotim lain bilong mi long wanpela samt-
ing. 2020 Na §†§† long dispela as tasol mi singautim yupela i
kam. Mi laik lukim yupela, na givim tok long yupela. Mi
bilip na mi wetim dispela samting yumi olgeta Israel i
wetim. Dispela tasol em i as bilong dispela sen i pasim
mi nau.”

2121 Na ol i tokim em olsem, “I no gat sampela man bi-
long Judia i salim pas long mipela bilong tokim mipela
long yu. Na i no gat wanpela Juda i kam stori long
mipela na i mekim sampela tok nogut long yu. 2222 Tasol
§††§†† mipela i laik harim yu yet yu autim tingting bilong
yu, long wanem, mipela i save, long olgeta ples, ol
manmeri i save mekim tok nogut long dispela nupela
lain i bin kamap namel long yumi Juda.”

2323 Orait ol i makim wanpela de, na planti man i kam
long Pol long dispela haus em i stap long en. Na long
moningtaim i go inap long apinun, em i autim tok bi-
long kingdom bilong God long ol. Em i kamapim sam-
pela tok i stap long lo bilong Moses na long ol buk bi-
long ol profet, na long dispela ol tok em i wok strong
long kirapim tingting bilong ol bai ol i ken bilip long
Jisas. 2424 Orait na sampela man i ting dispela tok Pol i
mekim, em i stret. Tasol sampela i no bilipim tok bi-
long en. 2525 Ol §‡§‡ i wok long tok pait namel long ol yet,
na ol i go. Tasol pastaim Pol i mekim wanpela tok long
ol olsem, “Holi Spirit i tok tru tumas long ol tumbuna
bilong yumi long maus bilong profet Aisaia. Em i tok
olsem, 2626 ‘Yu §‡†§‡† §†§† go long dispela lain manmeri na yu
tokim ol olsem, “Bai yupela i harim tok planti taim,
tasol bai yupela i no inap save long as bilong en. Bai
yupela i lukluk planti taim, tasol bai yupela i no inap
luksave long wanpela samting.” 2727 Tingting bilong dis-

‡‡ 28.16 Ap 24.23 ‡‡† 28.17 Ap 21.33, 24.12-13, 25.8 ‡‡‡
28.18 Ap 22.24, 25.8, 26.31 § 28.19 Ap 25.11 §† 28.20 Ap 24.15,
26.6-7, 26.29, Ef 3.1-2, 2 Ti 2.9, Fm 1.10, 13 §†† 28.22 Ap 24.5,
24.14, 1 Pi 2.12, 4.14 §‡ 28.25 Ais 6.9-10, Mt 13.14 §‡† 28.26 Jer
5.21, Ese 12.2, Ro 11.8 §† 28.26 Ais 6.9-10
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pela lain manmeri i pas pinis, na yau bilong ol i les
long harim toktok, na ol i pasim pinis ai bilong ol,
nogut ol i lukim wanpela samting na harim tok na save
long as bilong tok, na ol i tanim bel na kam bek long
mi, na bai mi mekim ol i kamap orait gen.’”

2828 Na †† Pol i tok moa olsem, “Olsem na yupela i ken
save, dispela tok bilong gutpela wok God i mekim bi-
long kisim bek yumi, em God i bringim i go pinis long
ol manmeri bilong ol arapela lain. Ol bai i harim.” ††††

† 28.28-29 Sng 67.2, Lu 3.6, Ap 13.46-47, 18.6, 22.21, Ro 11.11
†† Sampela saveman i ting narapela hap tok i stap tu long dispela
lain. Dispela tok i olsem, “Pol i mekim dispela tok pinis, na ol Juda i
lusim em na i go. Na bikpela kros i kamap namel long ol na ol i pait
long toktok namel long ol yet.”

3030 Tupela ‡‡ yia olgeta ‡†‡† Pol i stap long wanpela haus.
Em i save givim mani long papa bilong haus, bilong
em i ken i stap long dispela haus. Na em i save ama-
mas long lukim ol man i kam long haus bilong en.
3131 Em ‡‡‡‡ i save autim tok bilong kingdom bilong God,
na em i skulim ol manmeri long tok bilong Bikpela
Jisas Krais. Em i no pret long autim tok na i no gat
wanpela man i tambuim em.

‡ 28.30 Ap 28.16 ‡† Luk i no tokim yumi long wanem samting
i kamap long Pol long taim dispela tupela yia i pinis. Sampela man i
ting ol Rom i lusim Pol long kalabus, na em i go nabaut na autim tok
bilong God long ol arapela hap graun. Na sampela man i ting ol
Rom i kilim Pol i dai. ‡‡ 28.31 Ap 4.31, 28.23, Ef 6.19
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ROMROM

TTok i go pasok i go pas

Pol i raitim dispela pas, long wanem, em i gat laik long i go lukim ol lain Kristen i stap long biktaun Rom. Em i
laik i stap sotpela taim wantaim ol, na bihain em i laik i go autim gutnius long kantri Spen. Long dispela pas Pol
i tokaut klia tru long gutnius bilong Krais na long kain laip bilong ol manmeri i save bihainim Jisas.
Pastaim Pol i tok gude long ol Kristen bilong Rom na em i tokim ol olsem em i save prea oltaim na askim God
long helpim ol. Na bihain em i autim as tingting bilong pas, “long rot bilong bilip tasol yumi inap kamap stret-
pela manmeri long ai bilong God” (1.17). Pol i tok olsem, olgeta manmeri, maski ol i bilong lain Juda o bilong ol
arapela lain, ol i manmeri bilong mekim sin. Olsem na God i mas marimari long ol na kisim bek ol. Man i bilip
long Jisas Krais, God bai i kisim bek em na em bai i kamap pren bilong God na brata bilong Jisas Krais.
Sapos God i kisim bek wanpela man, orait laip bilong en i kamap nupela. God i stap wantaim em na Spirit bi-
long God i pulap long em. Olsem na sin na dai i no gat strong moa bilong daunim em na bosim em. Long sapta
5-8 Pol i toktok long mining bilong lo bilong God na long strong bilong Holi Spirit insait long laip bilong ol man-
meri i bilip long Jisas.
Long sapta 9-11 Pol i tokaut long wanpela bikpela hevi bilong en. Pol yet em i man bilong lain Juda, em dispela
lain manmeri bipo God i bin makim ol olsem ol manmeri bilong em yet. Tasol bikpela lain bilong ol Juda ol i bin
givim baksait long Jisas. Planti manmeri bilong ol arapela lain i bin kamap disaipel bilong Jisas, tasol ol Juda no-
gat. Pol i tok olsem dispela em i rong bilong ol Juda yet. Ol i no luksave long dispela bikpela samting God i laik
mekim long ol. Tasol Pol i ting, bihain ol manmeri bilong lain Juda tu ol bai i kam insait long lain bilong Jisas.
Long las hap bilong pas Pol i tok long pasin ol Kristen i mas bihainim. Em i toktok planti long pasin bilong
laikim tru ol arapela. Em i toktok tu long pasin bilong mekim wok bilong God na long pasin bilong i stap aninit
long gavman na long pasin bilong helpim ol arapela.

Long rLong rot bilong bilip tasol yumi inap kamapot bilong bilip tasol yumi inap kamap
strstretpela manmeri long ai bilong Godetpela manmeri long ai bilong God

(Sapta 1-4)(Sapta 1-4)

Pol i autim tok long wok aposel bilong enPol i autim tok long wok aposel bilong en

Mi †† Pol, mi wokboi bilong Krais Jisas. Em i bin sin-
gautim mi long kamap aposel, na em i makim mi

bilong autim gutnius bilong God.
22 Bipo †††† yet God i tok na ol profet bilong en i raitim

dispela gutnius na dispela tok i stap long buk bilong
God. 33 Em ‡‡ i gutnius bilong Pikinini bilong em. Dispela
Pikinini i kamap man, na em i stap long lain bilong
King Devit. 44 Na ‡†‡† long taim God i kirapim em long
matmat, Holi Spirit bilong God i soim yumi olsem, em i
strongpela Pikinini Bilong God. Em i Jisas Krais, Bikpela
bilong yumi. 55 Long ‡‡‡‡ han bilong Jisas Krais tasol God i

† 1.1 Ap 9.15, 13.2, 22.21, 1 Ko 1.1, Ga 1.15 †† 1.2 Ap 26.6, Ro
3.21, 16.25-26, Ga 3.8, Ta 1.2 ‡ 1.3 Mt 22.42, Lu 1.32, Jo 1.14, Ap
2.30, Ro 9.5, Ga 4.4, 2 Ti 2.8 ‡† 1.4 Ap 13.33, Hi 9.14 ‡‡ 1.5 Ap
26.16-18, Ro 12.3, 15.18, 1 Ko 15.10, Ga 2.7-9, Ef 3.8

marimari long mipela, na long nem bilong en, God i
putim mipela long wok aposel. Em i mekim olsem bai
olgeta lain manmeri i ken bilip long Jisas na bihainim
tok bilong en. 66 Yupela tu i stap insait long lain bilong
Jisas. Yupela i harim pinis singaut bilong Jisas Krais na
yupela i bihainim.

77 Yupela ‡‡†‡‡† man bilong Rom, God i givim bel bilong
em long yupela na em i bin singautim yupela na yu-
pela i stap lain manmeri bilong em, mi raitim dispela
tok long yupela. God Papa bilong yumi, wantaim
Bikpela Jisas Krais, i ken marimari long yupela na
mekim bel bilong yupela i stap isi.

Pol i laik lukim ol RomPol i laik lukim ol Rom
88 Pastaim ‡‡‡‡‡‡ mi laik tokim yupela olsem, long olgeta

hap graun ol man i save stori long strongpela bilip bi-
long yupela. Olsem na mi ting long yupela olgeta, na
long nem bilong Jisas Krais mi tenkyu long God bilong
mi. 99 Mi §§ save strong long mekim wok bilong God, em
long autim gutnius bilong Pikinini bilong em. Na God

‡‡† 1.7 Nam 6.25-26, 1 Ko 1.2-3, 2 Ko 1.1, Ga 1.3, Ef 1.2, 1 Te 4.7
‡‡‡ 1.8 Fl 1.3, Kl 1.3-4, 1 Te 1.2, 1.8 § 1.9 2 Ko 1.23, Ef 1.16, Fl
1.8, 1 Te 2.5, 2.10, 3.10, 2 Ti 1.3
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yet i save, oltaim mi save tingim yupela 1010 long †† taim
mi mekim prea. Na oltaim mi beten strong long em
olsem, sapos em i laik, em i ken painim rot bilong mi
na mi ken i kam long yupela. 1111 Mi laikim tumas long
lukim yupela, long wanem, mi laik givim sampela pre-
sen bilong Holi Spirit long yupela bilong strongim yu-
pela. 1212 Tingting bilong mi i olsem. Mi laik bai bilip bi-
long yupela i ken helpim mi na bilip bilong mi i ken
helpim yupela tu, na dispela i ken strongim bel bilong
yumi olgeta wantaim.

1313 Ol †††† brata, mi laik bai yupela i save gut, planti taim
mi gat tingting long kam long yupela. Wok bilong mi i
bin helpim ol manmeri bilong ol arapela lain long
kamap Kristen, olsem na mi laik helpim yupela tu.
Tasol oltaim ol samting i save kamap na i pasim mi.
1414 God i givim mi wok bilong helpim ol Grik na ol man i
no Grik tu, na ol saveman na ol man i no gat save tu.
1515 Olsem na bel bilong mi i kirap long autim gutnius
long yupela ol manmeri bilong Rom tu.

Gutnius em i strGutnius em i strong bilong Godong bilong God
1616 Mi ‡‡ no save sem long autim gutnius, long wanem,

strong bilong God i stap long gutnius, em strong bi-
long kisim bek olgeta man i bilip, ol Juda pastaim, na
ol manmeri bilong ol arapela lain tu. 1717 Long ‡†‡† gutnius
God i soim yumi pasin em i mekim bilong kolim yumi
stretpela manmeri. Yumi mas bilip na em i ken kolim
yumi stretpela manmeri, long wanem, long rot bilong
bilip tasol yumi inap kamap stretpela manmeri long ai
bilong God. Em i olsem tok i stap long buk bilong God,
“Ol manmeri i bilip, bai God i kolim ol stretpela man-
meri na ol bai i stap laip.”

Olgeta man i bin givim baksait long GodOlgeta man i bin givim baksait long God
1818 Yumi ‡‡‡‡ save, God i stap long heven na em i

kamapim ples klia belhat bilong en. Em i bekim pe
nogut long olgeta man i givim baksait long em na i
mekim pasin nogut. Long dispela pasin nogut bilong
ol, ol i wok long daunim tok i tru. 1919 Ol ‡‡†‡‡† dispela man i
save pinis long planti pasin bilong God. God yet i soim
ol pinis. Tasol ol i wok long givim baksait long en,
olsem na em i mekim save long ol. 2020 Stat ‡‡‡‡‡‡ long taim
God i mekim kamap olgeta samting na i kam inap nau,
ol man i lukim ol samting em i bin wokim. Long dis-
pela rot ol man inap save long sampela pasin bilong
God i stap hait. Ol inap save long as bilong pasin bi-
long God, na ol inap save long bikpela strong bilong
en i stap oltaim oltaim. Olsem na i no gat man inap
long tok olsem, “Mi no gat asua, long wanem, mi no
bin save long God.”

2121 Ol §§ i save long God, tasol ol i no ting long em i God
tru, na ol i no litimapim nem bilong em. Na ol i no bin

† 1.10 Ap 19.21, Ro 15.23, 15.32, 1 Te 3.10, Je 4.15 †† 1.13 Jo
15.15-16, Ap 19.21, Ro 15.23, 16.7, Fl 4.17 ‡ 1.16 Sng 119.46, Mk
8.38, Ap 3.26, 13.46, 1 Ko 1.18-24, 2 Ti 1.8 ‡† 1.17 Hab 2.4, Jo 3.36,
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tenkyu long em. Nogat. Tingting bilong ol i kamap lon-
glong. I olsem ol i no gat tingting na save, na ol i stap
long tudak. 2222 Ol §†§† i hambak na i tok, “Mipela i gat
save,” tasol ol i kamap longlong tru. 2323 Ol §††§†† i givim
baksait long God i save stap oltaim, na ol i no moa lotu
long em. Nogat. Ol i wokim ol piksa bilong ol man i
save dai, na ol piksa bilong pisin na abus na snek na
palai samting, na ol i lotu long ol dispela samting.

Ol manmeri i save mekim ol kain kain pasin nogutOl manmeri i save mekim ol kain kain pasin nogut
2424 Ol §‡§‡ manmeri i givim baksait long God, olsem na

God i lusim ol, na laik nogut bilong ol yet i pulim ol
long mekim pasin doti, na ol i save bung wantaim na
mekim pasin nogut long bodi bilong ol yet. 2525 Olkain §‡†§‡†

manmeri olsem ol i bin lusim tok tru bilong God na
senisim na kisim tok giaman. Na ol i bin givim baksait
long God i bin mekim kamap olgeta samting, na ol i lo-
tu long ol samting God i bin wokim, na ol i aninit long
ol dispela samting. Tasol God em i as bilong olgeta
samting, olsem na yumi man yumi mas litimapim nem
bilong God oltaim oltaim. I tru.

2626 Ol §†§† i givim baksait long God, olsem na God i lusim
ol i stap long ol dotipela pasin nogut bilong ol yet. Ol
meri bilong ol ol i lusim stretpela pasin bilong marit,
na ol i bihainim pasin i no stret. 2727 Na §‡§‡ ol man tu ol i
lusim stretpela pasin bilong marit, na bel bilong ol i ki-
rap olsem paia, na ol i mekim pasin nogut wantaim ol
arapela man. Ol man i mekim ol dispela pasin i gat
sem, olsem na ol yet i kisim pe nogut inap long bekim
dispela pasin nogut bilong ol.

2828 Ol i no tingting long i stap aninit long God, olsem
na God i larim ol i bihainim tingting nogut bilong ol
yet. Na ol i mekim ol kain kain pasin i no stret. 2929 Ol i
save mekim ol kain kain pasin nogut olsem, ol pasin i
no stret na pasin bilong mangal nogut na pasin birua.
Ol i save bel nogut long ol man i gat planti samting, na
ol i save kilim ol man i dai na kros nabaut na giaman
na pulim samting bilong ol arapela man, na ol i save
mekim nogut long ol arapela man. Dispela olgeta
pasin nogut i pulap tru long ol. Ol i save tok baksait
3030 na mekim ol giaman tok bilong bagarapim nem bi-
long ol arapela man. Ol i save birua long God na bik-
maus nabaut na hambak na litimapim nem bilong ol
yet. Ol i save kamapim ol nupela kain pasin nogut. Ol i
save sakim tok bilong papamama. 3131 Ol i no gat gut-
pela tingting. Ol i no save bihainim tok na promis bi-
long ol yet. Ol i no save laikim ol wanblut bilong ol. Ol i
no save sori long ol arapela man. 3232 Stretpela §§†§§† lo bi-
long God i tok olsem, “Ol man i mekim kain pasin
olsem ol i mas i dai.” Dispela ol man i save gut long
dispela lo, tasol ol i save sakim na mekim ol kain kain
pasin nogut. Na tu, ol i no mekim ol dispela pasin
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nogut tasol. Nogat. Ol i save litimapim nem bilong ol
man i mekim ol dispela kain pasin.

God i mekim strGod i mekim stretpela kotetpela kot

Olsem †† na yupela olgeta man i save sutim tok
long ol arapela, mi tokim yupela wan wan, yu no

inap tok olsem yu yet yu no gat rong. Harim. Taim yu
sutim tok long ol arapela man, yu sutim tok tu long yu
yet, long wanem, yu yet yu save mekim wankain pasin
olsem ol i mekim. 22 Yumi save, God i save bekim pe
nogut long ol man i mekim ol dispela kain pasin
nogut, na dispela pasin God i mekim, em i stretpela ol-
geta. 33 Yu save sutim tok long ol man i mekim ol dis-
pela kain pasin, tasol yu yet yu save mekim wankain
pasin olsem ol. Yu ting God bai i no inap kotim yu tu,
a? 44 Olsem †††† wanem? God i save mekim gutpela pasin
long yu, na em i wetim yu longpela taim, na em i no
save bekim pe nogut long yu kwiktaim. Dispela gut-
pela pasin bilong God, ating yu lukim em i olsem
samting nating, a? God i laik bai yu tanim bel, olsem
na em i mekim gutpela pasin long yu. Ating yu no
save, a? 55 Yu pasim tru bel bilong yu na yu no save tan-
im bel. Na long dispela pasin i olsem yu hipim bikpela
pe nogut bilong yu yet. Na long de God i mekim stret-
pela kot bilong en, belhat bilong en bai i kamap ples
klia na bai yu kisim dispela pe nogut. 66 God ‡‡ “bai i
givim pe long olgeta manmeri inap long pasin ol i bin
mekim.” 77 Sampela i save bihainim strong ol gutpela
pasin na ol i wok long painim rot bilong sindaun gut
wantaim God long heven na kisim biknem na laip i no
save pinis. God bai i givim laip i stap gut oltaim oltaim
long ol dispela manmeri. 88 Na ‡†‡† sampela i save ting
long ol yet tasol, na ol i givim baksait long tok tru na
bihainim ol pasin i no stret. God bai i belhat long ol
dispela manmeri na bekim pe nogut tru long ol.
99 Bikpela ‡‡‡‡ hevi na pen bai i kamap long olgeta man i
save mekim pasin nogut, long ol Juda pastaim, na long
ol manmeri bilong ol arapela lain tu. 1010 Tasol God bai i
givim gutpela sindaun long heven na biknem na bel isi
long olgeta man i save mekim gutpela pasin, long ol
Juda pastaim, na long ol manmeri bilong ol arapela
lain tu. 1111 God ‡‡†‡‡† i save skelim olgeta manmeri long
wankain pasin tasol, maski ol i bilong wanem lain.

1212 I olsem. Olgeta man i no gat lo na ol i mekim sin,
ol bai i lus yet, maski ol i no gat lo. Na olgeta man i gat
lo na i mekim sin, God bai i bihainim tok i stap long lo
na skelim pasin bilong ol. 1313 Ol ‡‡‡‡‡‡ man i harim nating
lo, ol i no kamap stretpela man long ai bilong God. No-
gat. Ol man i bihainim lo, ol dispela man tasol bai God
i kolim ol stretpela man. 1414 Ol §§ arapela lain ol i no gat
lo, tasol long tingting bilong ol yet sampela bilong ol i
save bihainim pasin bilong lo. Ol i no gat lo, tasol
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sapos ol i bihainim pasin bilong lo, orait tingting bi-
long ol yet i stap olsem lo bilong ol. 1515 Long §†§† dispela
pasin bilong ol, tok bilong lo God i bin raitim long bel
bilong ol em i kamap ples klia. Na tingting i stap insait
tru long bel bilong ol, dispela tu i soim olsem lo i stap
long bel bilong ol. Olsem na long de God i makim bi-
long skelim olgeta pasin hait na tok hait bilong olgeta
man, tingting bilong ol dispela man bai i kotim ol long
pasin ol i bin mekim. Na sampela taim ating em bai i
orait long pasin ol i bin mekim. Gutnius mi save autim
i tok olsem, God bai i givim dispela wok bilong skelim
pasin bilong olgeta man long Jisas Krais.

Ol Juda i tingOl Juda i ting
lo em inap long helpim ollo em inap long helpim ol

1717 Tasol §††§†† nau mi gat tok long yupela ol Juda i ting lo
em inap long helpim yupela long kot. Yupela i save
litimapim nem bilong yupela yet na yupela i tok olsem,
“Mipela i lain bilong God.” 1818 Yupela i save long laik bi-
long God. Yupela i skul pinis long lo, olsem na yupela i
save tok, ol stretpela pasin ol i gutpela. 1919 Yupela §‡§‡ i
save ting olsem, “Long lo mipela i kisim pinis as bilong
gutpela save na tok tru, olsem na mipela inap soim rot
long ol aipas. Mipela i stap olsem lait bilong ol man i
stap long tudak. Mipela i man bilong skulim ol man i
no gat save. Mipela i tisa bilong ol liklik pikinini.” 2121 Yes,
§‡†§‡† yupela i save skulim ol arapela manmeri, tasol bi-
long wanem yupela i no save skulim yupela yet? Yu-
pela i save tok, ol man i no ken stil, tasol ating yupela
yet i save stil? 2222 Yupela i save tok, “Ol marit i no ken
mekim pasin pamuk,” tasol ating yupela yet i save
mekim olsem? Yupela i no laikim ol giaman god, tasol
ating yupela i save stilim samting bilong ol haus lotu
bilong ol haiden? 2323 Yupela i save litimapim nem bilong
yupela yet na tok, “Mipela i save long lo bilong God.”
Tasol ating yupela yet i save kalapim lo, na long dis-
pela pasin yupela i bagarapim nem bilong God. 2424 Buk
§†§† bilong God i gat tok long dispela pasin olsem, “Asua
bilong yupela tasol, na ol arapela lain i wok long tok
bilas na daunim nem bilong God.”

Pasin tru bilong katim skinPasin tru bilong katim skin
2525 Tru, §‡§‡ pasin bilong yumi Juda long katim skin bi-

long sem, em i gutpela pasin, sapos yu bihainim lo.
Tasol sapos yu kalapim lo, orait maski ol i bin katim
skin bilong yu, yu stap olsem man ol i no bin katim
skin bilong en. 2626 Na §§†§§† sapos man ol i no bin katim
skin bilong en, em i bihainim gut olgeta stretpela
pasin bilong lo, orait dispela man bai i stap olsem man
ol i bin katim skin bilong en. 2727 Tru, yupela Juda i gat
buk bilong lo, na ol i bin katim skin bilong yupela.
Tasol sapos yupela i kalapim lo, orait man i save bi-
hainim tru tok bilong lo em bai i sutim tok long yupela,
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maski ol i no bin katim skin bilong en. 2828 Sapos †† man i
stap Juda long nem tasol, em i no Juda tru. Na pasin
bilong katim skin, em i no samting bilong bodi tasol.
Nogat. 2929 Man †††† i stap Juda long bel na tingting bilong
en, em i Juda tru. Na pasin tru bilong katim skin, em tu
i mas kamap insait long bel na tingting bilong man.
Em i no save kamap long pasin bilong bihainim ol tok
ol i bin raitim long lo. Nogat. Em i samting Spirit bilong
God i save kamapim. Dispela kain man i no save kisim
biknem long ai bilong ol man. Nogat. Tasol em i gat
biknem long ai bilong God.

Pasin nogut i no inap daunim gutpela pasinPasin nogut i no inap daunim gutpela pasin

Sapos pasin bilong katim skin em i no samting bi-
long bodi tasol, orait ol Juda i winim ol arapela

man olsem wanem? Wanem gutpela samting i save
kamap long pasin bilong katim skin? 22 Olaman! ‡‡ God i
givim ol kain kain gutpela samting long ol Juda. Nam-
ba wan em i olsem. God i bin givim tok bilong en long
ol Juda bilong lukautim. 33 Tru, ‡†‡† sampela i no bin bi-
hainim dispela tok. Tasol olsem wanem? Sapos ol i no
bilip, ating dispela bai i mekim God i no bihainim tok
bilong em? 44 Nogat ‡‡‡‡ tru. Olgeta man i save giaman,
tasol God wanpela i save mekim tok tru oltaim. Olsem
buk bilong God i tok,
“God, yu mekim

stretpela pasin tasol
na yu kotim mi.

Na sapos ol i ting long kotim yu,
bai yu winim kot tru.”

55 Orait ‡‡†‡‡† olsem wanem? Sapos pasin nogut bilong
yumi em i kamapim ples klia stretpela pasin bilong
God, bai yumi tok wanem? Taim God i bekim pe nogut
bilong sin bilong yumi, ating em i mekim pasin i no
stret, a? Nogat tru. Sapos God i no bihainim stretpela
pasin oltaim, olsem wanem bai em inap skelim pasin
bilong olgeta manmeri? Dispela kain tingting em i
tingting bilong yumi man tasol. 77 Em i wankain olsem
tingting bilong man i tok olsem, “Sapos tok giaman bi-
long mi i mekim tok tru bilong God i kamap ples klia,
na dispela i mekim biknem bilong en i kamap moa yet,
orait olsem wanem na em i kolim mi man bilong
mekim sin, na em i bekim pe nogut long mi?” 88 Na ‡‡‡‡‡‡

em i wankain olsem dispela rabis tok, “Goan, yumi
mekim pasin nogut, na long dispela rot gutpela pasin
bai i kamap.” Sampela man i save sutim tok long mi na
tok olsem, tok mi yet mi save autim em i wankain
olsem dispela rabis tok. God bai i kotim ol dispela man
na bekim pe nogut long ol inap long pasin ol i bin
mekim.

I no gat wanpela man i save mekim strI no gat wanpela man i save mekim stretpela pasinetpela pasin
99 Orait §§ olsem wanem? Ating yumi Juda i winim ol

arapela man? Nogat tru. Yumi tok pinis, sin i
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karamapim yumi olgeta, yumi Juda na Grik wantaim.
1010 Buk §†§† §††§†† bilong God i gat tok long dispela olsem,
“I no gat wanpela man
i save mekim stretpela pasin.

Nogat tru.
1111 I no gat wanpela man
i gat gutpela save.

I no gat wanpela
i wok long painim God.

1212 Olgeta i lusim gutpela rot pinis.
Olgeta i wankain tasol,
ol i man nogut tru.

I no gat wanpela bilong ol
i save mekim gutpela pasin.

Nogat tru.
1313 Maus §‡§‡ bilong ol i olsem matmat
i op i stap.

Ol i save mekim planti tok giaman.
Na maus bilong ol i pulap
long tok bilong bagarapim man,
olsem marasin bilong snek nogut.

1414 Oltaim §‡†§‡† ol i save tok nogut
bilong bagarapim ol arapela man
na givim hevi long ol.

1515 Oltaim §†§† ol i save ran i go
bilong kilim i dai ol arapela man.

1616 Ol i save raun na mekim ol samting
bilong bagarapim laip
bilong ol arapela manmeri

na givim hevi long ol.
1717 Ol i no save long pasin
bilong i stap wanbel
wantaim ol arapela man.

1818 Ol §‡§‡ i no save pret liklik
long God.”

1919 Yumi §§†§§† save, olgeta tok lo i mekim, em i mekim
long ol man i stap aninit long lo. Olsem na i no gat
wanpela man inap tok olsem, “Mi stretpela man.” No-
gat. Yumi olgeta man bilong olgeta hap i gat asua long
ai bilong God. 2020 Olsem §§‡§§‡ na long pasin bilong bihain-
im lo “i no gat wanpela man bai i no gat asua na i stap
stret long ai bilong God.” Nogat. Lo i save soim yumi
long ol sin bilong yumi, em tasol.

Man i bilip long KrMan i bilip long Krais em i gat nem strais em i gat nem stretpela manetpela man
2121 Tasol §§§§§§ nau pasin God i mekim bilong kolim yumi

stretpela manmeri, em i kamap ples klia pinis. Em i no
kamap long rot bilong bihainim lo. Nogat. Em i kamap
long narapela rot. Na tok i stap long lo bilong Moses
na long ol buk bilong ol profet em i autim tok bilong
dispela pasin God i mekim. 2222 Dispela 1818 pasin em i
olsem. Olgeta manmeri i bilip long Jisas Krais, God i
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save kolim ol stretpela manmeri. I no gat narapela rot.
Nogat. 2323 Yumi †† olgeta man yumi bin mekim sin, na
yumi no inap i stap wantaim God long heven. 2424 Tasol ††††

God i marimari long yumi, na long wok Krais Jisas i
mekim bilong baim bek yumi, God i save kolim yumi
stretpela manmeri. Yumi no kamap stretpela manmeri
long wok yumi yet i mekim. Nogat. God i givim nating
long yumi long han bilong Krais Jisas. 2525 God ‡‡ i bin
makim Jisas long em bai i dai na blut bilong en bai i
kapsait bilong rausim sin bilong olgeta manmeri i bilip
long em. Long dispela pasin God i soim yumi pasin em
i mekim bilong kolim yumi stretpela manmeri. Bipo
God i save isi long ol manmeri na em i no bekim kwik
pe nogut bilong sin ol i mekim. 2626 Tasol nau long dis-
pela taim God i soim yumi olsem em yet i stretpela ol-
geta. Na olgeta manmeri i bilip long Jisas, God i save
kolim ol stretpela manmeri.

2727 Olsem ‡†‡† na husat inap litimapim nem bilong em
yet? I no gat wanpela man. Dispela pasin i pinis olgeta.
Rot bilong bihainim lo, em i no pinisim dispela pasin.
Rot bilong bilip tasol i pinisim pasin bilong litimapim
nem bilong yumi yet. 2828 Long ‡‡‡‡ wanem, nau yumi save
olsem, yumi kamap stretpela long ai bilong God long
rot bilong bilip tasol, na i no long rot bilong bihainim
lo.

2929 Olsem ‡‡†‡‡† wanem? Ating God em i God bilong ol Ju-
da tasol? Ating em i no God bilong ol arapela lain tu?
Nogat. Em i God bilong ol arapela lain tu. 3030 God ‡‡‡‡‡‡ em
i wanpela tasol. Em i save lukim bilip bilong ol man i
bin katim skin na em i save lukim bilip bilong ol man i
no bin katim skin. Na em i kolim ol stretpela man.
3131 Na §§ sapos yumi tok bilip em i namba wan samting,
ating yumi tok lo em i samting nating? Nogat tru. Yumi
mekim lo i stap strong.

God i kolim AbrGod i kolim Abraham straham stretpela manetpela man

Abraham em i man olsem yumi, na em i tumbuna
bilong yumi. Olsem na bai yumi tok wanem long

em? 22 Sapos §†§† i tru Abraham i bin mekim ol gutpela
pasin na long dispela pasin em i kamap stretpela man,
orait em i ken litimapim nem bilong em yet. Tasol long
ai bilong God em i no bin kamap stretpela man long
dispela pasin. 33 Wanem §††§†† tok i stap long buk bilong
God? Em i tok olsem, “Abraham i bilipim tok bilong
God, olsem na God i kolim em stretpela man.” 44 Man §‡§‡

i mekim wok na i kisim pe, dispela pe yumi no save
kolim presen. Nogat. Em i samting bilong bekim wok
tasol. 55 Tasol sapos wanpela man i laik kamap stretpela
man long ai bilong God, orait em i mas mekim
wanem? Em i no mas wok strong long mekim ol gut-
pela pasin, tasol em i mas bilip olsem, God inap long
kolim ol man bilong mekim sin ol stretpela man. Na

† 3.23 Ro 3.9, 5.2, 11.32, Ga 3.22 †† 3.24 Ro 5.1, Ef 1.7, 2.8, Kl
1.14, 1 Ti 2.6, 1 Pi 1.18-19 ‡ 3.25 Ap 13.38-39, 17.30, Ef 1.7, Kl 1.20,
Hi 9.15 ‡† 3.27 Ro 2.17, 2.23, 1 Ko 1.29-31, Ef 2.9 ‡‡ 3.28 Ap
13.38-39, Ro 3.20-22, 8.3, Ga 2.16 ‡‡† 3.29 Ro 10.12 ‡‡‡ 3.30 Lo
6.4, Ro 4.11-12, Ga 3.8, 3.20, 3.28 § 3.31 Mt 5.17, Ro 8.4 §† 4.2
Ro 3.20, 3.27-28 §†† 4.3 Stt 15.6, Ga 3.6, Je 2.23 §‡ 4.4 Ro 11.6

bai God i kolim em stretpela man. 66 Devit tu i bin
mekim dispela kain tok. Em i bin tok long ol man i
kamap stretpela man long ai bilong God, maski ol i
mekim gutpela pasin o nogat, ol i ken amamas. 77 Devit
§‡†§‡† i bin tok olsem,
“Sapos God i lusim pinis
rong bilong ol man
na rausim sin bilong ol,

ol dispela man i ken amamas.
88 Sapos Bikpela i no tingim moa

sin bilong wanpela man,
dispela man i ken amamas.”

99 Ating §†§† ol man bilong katim skin tasol, ol i ken ama-
mas, a? O ating ol man i no bin katim skin ol tu i ken
amamas? Yumi tingim gut. Yumi save tok olsem, God i
tingim bilip bilong Abraham na em i kolim em stret-
pela man. 1010 Orait Abraham i stap olsem wanem na
God i kolim em stretpela man? Ating em i katim skin
pinis, o em i no katim yet? Em i no katim skin yet na
God i kolim em stretpela man. 1111 Taim §‡§‡ em i no katim
skin yet, em i bilip long God, na God i kolim em stret-
pela man. Na God i givim em dispela pasin bilong ka-
tim skin olsem mak bilong em i stap stretpela man.
Olsem na Abraham em i stap namba wan tumbuna bi-
long olgeta man i no bin katim skin, tasol ol i bilip long
God na God i kolim ol stretpela man. 1212 Na §§†§§† em i tum-
buna tu bilong sampela man i katim skin, em ol man i
no katim skin nating. Nogat. Ol i katim skin, na ol i bi-
hainim tu pasin bilong tumbuna bilong yumi Abraham
na ol i bilip long God, olsem Abraham i bin mekim
taim em i no katim skin yet.

PrPromis bilong God em i bilong olgeta manmeri i bilipomis bilong God em i bilong olgeta manmeri i bilip
1313 Bipo §§‡§§‡ God i promis long Abraham na long ol lain

tumbuna bilong en, bai em i givim olgeta graun long
ol. Tasol Abraham i no bihainim sampela kain lo na
God i mekim dispela promis. Nogat. Abraham i bilip
long tok bilong God na God i kolim em stretpela man,
olsem na God i mekim promis long em. 1414 Sapos §§§§§§ i
tru, ol man i save bihainim lo, ol tasol bai i kisim olgeta
samting God i bin promis long givim, orait bai pasin bi-
long bilip i olsem samting nating. Na dispela promis
bilong God tu bai i lus nating. 1515 Yumi 1818 save, taim i gat
lo i stap, ol man i save brukim lo, na dispela i mekim
God i belhat long ol. Tasol sapos i no gat lo, orait yumi
no ken tok long man i brukim lo.

1616 God 1919 i marimari long Abraham na long ol tum-
buna i laik kamap bihain na em i mekim dispela
promis long em. Olsem na ol man i laik kisim ol samt-
ing God i makim bilong ol, ol i mas bilip long tok bi-
long God na bai ol i kisim. Ol dispela samting i no bi-
long ol man i bihainim lo tasol. Nogat. Olgeta man i
gat wankain bilip olsem Abraham, ol tu bai i kisim ol
dispela samting. Abraham em i namba wan tumbuna

§‡† 4.7 Sng 32.1-2 §† 4.9 Ro 4.3 §‡ 4.11 Stt 17.10, Lu 19.9,
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bilong yumi olgeta, 1717 olsem †† buk bilong God i tok, “Mi
mekim yu i kamap tumbuna bilong planti lain man-
meri.” Dispela promis em i stap strong long ai bilong
God. †††† Abraham i bin bilip long God, em God i save
givim laip long ol man i dai pinis, na em i save tok
tasol, na mekim kamap ol samting i no i stap yet.

1818 Abraham ‡‡ i no save, olsem wanem God bai i
mekim ol dispela samting em i bin promis long
mekim, tasol em i bilip tru, olsem man i save pinis long
ol samting bai i kamap. Olsem na em i kamap “tum-
buna bilong planti lain manmeri,” olsem God i tok pi-
nis, “Ol tumbuna pikinini bilong yu bai i kamap planti
tru.” 1919 Abraham ‡†‡† i gat samting olsem 100 krismas, na
bodi bilong en i slek na i dai pinis. Na em i save olsem
Sara i no inap long karim pikinini. Tasol bilip bilong en
i stap strong na i no slek. 2020 God i bin promis long
mekim ol dispela samting, na Abraham i ting long dis-
pela promis na em i no tubel na em i no lusim bilip.
Nogat. Bilip bilong en i strongim em. Em i litimapim
nem bilong God 2121 na ‡‡‡‡ em i save pinis olsem, God em
inap mekim olsem em i bin promis long mekim.
2222 Olsem ‡‡†‡‡† na God i tingim bilip bilong Abraham “na
em i kolim em stretpela man.”

2323 Dispela tok i stap long buk bilong God, “God i
kolim em stretpela man,” em i no tok long Abraham
tasol. Nogat. 2424 Em ‡‡‡‡‡‡ i tok long yumi tu. Yumi tu i bilip
long God, na God, em i bin kirapim bek Jisas, Bikpela
bilong yumi, em bai i tingim bilip bilong yumi na kolim
yumi ol stretpela manmeri. 2525 God §§ i bin larim ol man i
kilim Jisas i dai, bilong em i ken rausim sin bilong yu-
mi. Na God i kirapim em long matmat, bilong em i ken
kolim yumi ol stretpela manmeri.

YYumi bin i dai wantaim Krumi bin i dai wantaim Krais na yumi stapais na yumi stap
laip tu wantaim emlaip tu wantaim em

(Sapta 5-8)(Sapta 5-8)

God i kolim yumi strGod i kolim yumi stretpela manmerietpela manmeri

Orait §†§† yumi bilip pinis na God i bin kolim yumi
stretpela manmeri. Olsem na Bikpela bilong yumi

Jisas Krais i mekim yumi i kamap wanbel wantaim God.
22 Jisas §††§†† i bin opim rot bilong yumi ol manmeri i bilip
long God, bai yumi ken i go insait long dispela mari-
mari bilong God, nau yumi stap long en. Na yumi save
wetim God i kisim yumi na bai yumi sindaun gut wan-
taim em long heven, na dispela i mekim yumi i ama-
mas. 33 Na §‡§‡ yumi no amamas long dispela tasol. No-
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tok olsem, “Abraham em i tumbuna bilong yumi long ai bilong God.”
‡ 4.18 Stt 15.5, Hi 11.1 ‡† 4.19 Stt 17.17, 18.11, Hi 11.11-12 ‡‡
4.21 Sng 115.3, Hi 11.19 ‡‡† 4.22 Stt 15.6 ‡‡‡ 4.24 Ap 2.24,
13.30, Ro 15.4, 1 Pi 1.21 § 4.25 Ais 53.4-5, 1 Ko 15.17, 2 Ko 5.21, Ga
1.4, 1 Pi 1.21 §† 5.1 Jo 16.33, Ro 3.24, 3.28-30, 4.24, Ef 2.14, Kl 1.20
§†† 5.2 1 Ko 15.1, Ef 2.18, 3.12, Hi 3.6, 10.19 §‡ 5.3 Ap 5.41, 2 Ko
12.10, Fl 2.17, Je 1.2-3, 1 Pi 1.5-7, 3.14

gat. Yumi ken amamas long ol hevi i kamap long yumi
tu, long wanem, yumi save, ol dispela hevi i save
strongim bel bilong yumi. 44 Na sapos bel bilong yumi i
stap strong, orait yumi inap sakim ol traim i kamap
long yumi. Na sapos yumi sakim ol traim, orait yumi
save bilip long God na wetim em i helpim yumi na
kisim bek yumi. 55 Na §‡†§‡† sapos yumi wetim God i helpim
yumi, orait yumi no save wet nating. Nogat. God i
givim pinis Holi Spirit long yumi, na pasin bilong God
bilong laikim tru ol man, em Holi Spirit i bin kapsaitim
long bel bilong yumi.

66 Taim §†§† yumi no gat strong bilong helpim yumi yet,
God i bin makim taim na Krais i bin dai bilong kisim
bek yumi ol man bilong mekim pasin nogut. 77 Tru tu-
mas, i no gat wanpela bilong yumi inap long i dai bi-
long helpim wanpela stretpela man. Tasol sapos yumi
lukim wanpela man i save mekim gutpela pasin tru,
orait ating bai yumi inap long strongim bel na i dai bi-
long helpim em. 88 Tasol §‡§‡ yumi stap yet olsem ol man-
meri bilong mekim sin, na Krais i dai bilong helpim yu-
mi. Long dispela pasin God i bin soim yumi olsem, em
i laikim yumi moa yet. 99 Krais §§†§§† i bin dai na blut bilong
en i kapsait na klinim yumi, na nau God i kolim yumi ol
stretpela manmeri. Olsem na nau yumi save tru, bai
em i helpim yumi moa yet, na bai yumi stap gut long
taim God i mekim save long ol man bilong mekim sin.
1010 Taim §§‡§§‡ yumi stap yet olsem birua bilong God, Pikini-
ni Bilong God i dai bilong pinisim pasin birua na
mekim yumi i kamap wanbel wantaim God. Nau Pikini-
ni Bilong God i kisim laip bilong i stap oltaim. Na yumi
ol man i stap wanbel wantaim God i ken save tru, long
laip bilong dispela Pikinini, God bai i kisim bek yumi.
1111 Na narapela samting moa. Bikpela bilong yumi, Jisas
Krais, i bin mekim yumi i kamap wanbel wantaim God,
olsem na nau yumi save amamas tru long God.

Adam i kamapim dai, tasol Jisas i kamapim laipAdam i kamapim dai, tasol Jisas i kamapim laip
1212 Yumi §§§§§§ save, wanpela man i bin mekim sin, na

long dispela pasin sin i kamap long graun. Na sin i
bringim dai i kam. Na dai i kisim olgeta man, long
wanem, olgeta man i bin mekim sin. 1313 Lo 1818 i no bin
kamap yet, tasol long dispela taim sin i stap pinis long
graun. Tasol sapos i no gat lo, orait God i no save
tingim ol wan wan sin ol man i mekim. 1414 Tasol 1919 stat
long taim bilong Adam na i kam inap long taim bilong
Moses, dai i wok long daunim olgeta man. Sampela
man i no bin mekim wankain sin olsem Adam i bin
mekim, tasol dai i bin daunim ol dispela man tu.

Adam em i olsem piksa bilong dispela Man i mas
kamap bihain. 1515 Tasol sin bilong Adam na marimari bi-
long God i no wankain. Nogat tru. Sin bilong wanpela
man i mekim na ol arapela manmeri i save dai. Tasol
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strong bilong marimari bilong God i winim tru strong
bilong dai na i kamap moa yet long ol manmeri. Long
marimari bilong dispela wanpela man Jisas Krais, God i
mekim yumi i kamap stretpela manmeri, na dispela
em i gutpela presen em i givim long yumi. 1616 Na tu,
presen bilong God na sin bilong dispela wanpela man i
no mekim wankain samting i kamap long yumi. Nogat
tru. Wanpela sin bilong dispela man i mekim na God i
kotim ol manmeri na i tok olsem, “Ol i mas bagarap ol-
geta.” Tasol presen bilong God i olsem. Taim ol man-
meri i bin mekim planti sin, God i marimari long ol na i
kolim ol stretpela manmeri. 1717 Wanpela man i bin
sakim tok, na long sin bilong dispela wanpela man dai
i bin kamap olsem king na i daunim olgeta man. Tasol
marimari bilong God na presen bilong em, dispela i
winim strong bilong dai na i bikpela moa. Olsem na
yumi save tru, olgeta man i kisim dispela marimari bi-
long God na God i kolim ol stretpela man, bai ol i stap
laip na i stap king, long wok bilong dispela wanpela
man Jisas Krais.

1818 Olsem †† na yumi mas tingting gut long dispela tok.
Wanpela man i bin kalapim lo, na long dispela sin God
i kotim yumi olgeta manmeri. Olsem tasol, wanpela
man i mekim stretpela pasin, na God i ting long dis-
pela na i kolim yumi olgeta stretpela man, na yumi
stap laip. 1919 Wanpela †††† man i bin sakim tok, na long
dispela pasin bilong em ol manmeri i kamap manmeri
bilong mekim sin. Olsem tasol, wanpela man i bihain-
im tok, na long dispela pasin bilong em ol arapela
manmeri bai i kamap stretpela manmeri.

2020 Taim ‡‡ ol man i kisim lo, na ol i kalapim lo moa yet.
Ol man i mekim planti sin tumas, tasol God i marimari
moa yet long ol. 2121 Pasin ‡†‡† bilong sin em i kamapim
dai, na long dispela pasin sin i bin i stap olsem king.
Tasol nau marimari bilong God i stap olsem king. Long
wok bilong Bikpela bilong yumi, Jisas Krais, God i mari-
mari long yumi na i kolim yumi stretpela manmeri na
yumi kisim laip i stap oltaim oltaim.

YYumi bin i dai wantaim Krumi bin i dai wantaim Kraisais

Orait ‡‡‡‡ nau bai yumi mekim wanem tok? “Yumi
ken mekim planti sin bai God i ken marimari moa

yet long yumi,” ating yumi ken tok olsem, a? 22 Nogat ‡‡†‡‡†

tru. Yumi olsem ol man i dai pinis, na yumi lusim pinis
pasin bilong mekim sin. Na olsem wanem bai yumi
wokabaut moa long dispela pasin? 33 Yumi ‡‡‡‡‡‡ bin pas
wantaim Krais Jisas na kisim baptais, na long dispela
pasin yumi olgeta i bin pas wantaim dai bilong em. At-
ing yupela i no save long dispela, a? 44 Long §§ baptais
yumi bin pas wantaim dai bilong Krais, na God i plan-
im yumi wantaim Krais long matmat. Na long bikpela
strong bilong em yet, Papa i bin kirapim Krais long
matmat. Olsem bai yumi tu i ken wokabaut long nu-
pela laip.

† 5.18 1 Ko 15.22 †† 5.19 Ais 53.11 ‡ 5.20 Jo 15.22, Ro 3.20,
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Bai yumi stap laip tu wantaim KrBai yumi stap laip tu wantaim Kraisais
55 Yumi §†§† pas wantaim Krais na yumi bin dai olsem

em i bin i dai. Olsem tasol bai yumi pas wantaim em
na kirap bek tu olsem em i bin kirap. 66 Yumi §††§†† save,
olpela bel bilong yumi em i dai pinis long diwai kros
wantaim Krais, bilong pinisim strong bilong sin i save
wok long bodi bilong yumi. Olsem na yumi no ken i
stap wokboi bilong sin moa, 77 long §‡§‡ wanem, man i dai
pinis, em i no pas moa long sin.

88 Yes, yumi bin i dai wantaim Krais, olsem na yumi
bilip tru, bai yumi stap laip tu wantaim em. 99 Yumi §‡†§‡†

save, Krais i kirap bek pinis long matmat, olsem na bai
em i no ken i dai moa. Dai i no gat strong moa bilong
daunim em. 1010 Em §†§† i dai pinis wanpela taim tasol, na
long dispela pasin em i bagarapim strong bilong sin.
Tasol nau em i stap laip, na em i stap laip wantaim
God. 1111 Olsem §‡§‡ tasol yupela tu i mas i gat dispela
tingting. Yupela tu i bin i dai na yupela i no i stap moa
aninit long strong bilong sin. Nogat. Yupela i bin pas
wantaim Krais Jisas na yupela i stap laip wantaim God.

1212 Yupela §§†§§† i no ken larim sin i bosim bodi bilong yu-
pela, dispela bodi i save dai. Nogut sin i pulim yupela
na yupela i bihainim laik nogut bilong bodi. 1313 Na §§‡§§‡ yu-
pela i no ken larim sin i bosim han lek samting bilong
yupela, bai yupela i mekim pasin nogut. Yupela i olsem
ol manmeri i kirap bek long matmat na i stap laip,
olsem na yupela i mas givim yupela yet long God. Na
yupela i mas larim God i bosim olgeta hap bodi bilong
yupela, bai yupela i mekim stretpela pasin. 1414 Sin §§§§§§ bai
i no inap bosim yupela moa, long wanem, nau yupela i
no i stap aninit long lo. Yupela i stap aninit long mari-
mari bilong God.

YYumi stap wokboi bilong strumi stap wokboi bilong stretpela pasinetpela pasin
1515 Yumi 1818 no i stap moa aninit long lo, olsem na bai

yumi mekim wanem? Nau yumi stap aninit long mari-
mari bilong God, olsem na ating i orait long yumi
mekim sin? Nogat tru. 1616 Ating 1919 yupela i no save?
Sapos yupela i givim yupela yet long wanpela man na
bihainim tok bilong em, orait yupela bai i stap wokboi
bilong em. Olsem tasol, yupela i ken i stap wokboi bi-
long sin, na dispela bai i mekim yupela i dai. O yupela i
ken wok long bihainim tok bilong God na bai yupela i
kamap stretpela manmeri. 1717 Tru, bipo yupela i stap
wokboi bilong sin, tasol bihain God i putim yupela
aninit long tok bilong em, na yupela i save bihainim
tru dispela tok. Long dispela yumi ken tenkyu long
God! 1818 Yupela 2020 i bin i stap olsem ol kalabus bilong
sin, tasol God i bin kisim bek yupela na mekim yupela i
stap wokboi bilong stretpela pasin. 1919 Sori, mi yusim ol
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dispela tok piksa bilong ol pasin yumi save gut long
en, long wanem, tingting bilong yupela i no klia tumas
long ol samting mi toktok long en. Bipo yupela i larim
ol hap bodi bilong yupela i stap wokboi bilong ol pasin
doti na pasin nogut, na yupela i bin mekim ol pasin i
nogut tru. Tasol nau yupela i mas larim ol hap bodi bi-
long yupela i stap wokboi bilong stretpela pasin, bai
yupela i ken kamap ol manmeri bilong God yet na yu-
pela i ken i stap holi.

2020 Taim †† yupela i stap wokboi bilong sin, yupela i no
bin i stap wokboi bilong stretpela pasin. 2121 Tasol †††† yu-
pela i bin kisim wanem gutpela samting long ol pasin
yupela i bin mekim bipo, em ol pasin nau yupela i save
sem long en? Nogat. Dispela kain pasin i save mekim
man i dai tasol. 2222 Tasol God i kisim bek yupela pinis
long kalabus bilong sin, na i mekim yupela i kamap
wokboi bilong em yet. Na bai yupela i kisim ol dispela
gutpela samting long em. Em bai i mekim yupela i
kamap holi na bai yupela i mekim ol pasin em i save
laikim. Na bai yupela i kisim laip i stap oltaim oltaim.
2323 Sin ‡‡ i save givim pe long ol wokboi bilong en. Dis-
pela pe em dai tasol. Tasol God i save givim nating
presen long yumi, em laip i stap oltaim. Dispela laip
yumi kisim long wok bilong Jisas Krais, Bikpela bilong
yumi.

Nau yumi mekim wok long pasin bilong nupela belNau yumi mekim wok long pasin bilong nupela bel

Ol brata, mi givim dispela tok long yupela ol man
i save gut long lo. Ating yupela i save, taim man i

stap laip, em i stap aninit long lo. Na taim em i dai, em
i no aninit long lo moa. 22 Sapos ‡†‡† meri i marit na man
bilong en i stap laip yet, orait lo i pasim em wantaim
man bilong en. Tasol sapos man bilong en i dai, orait
dispela lo i bin pasim em wantaim man, em i no pasim
em moa. 33 Sapos ‡‡‡‡ man i stap laip yet na meri i slip
wantaim narapela man, bai ol i kolim em meri bilong
mekim pasin pamuk. Tasol sapos man bilong en i dai
pinis, orait dispela lo i no pasim em moa. Olsem na
sapos em i maritim narapela man, em i no mekim
pasin pamuk.

44 Olsem ‡‡†‡‡† na ol brata bilong mi, yupela i bin pas
wantaim bodi bilong Krais, na long dispela pasin yu-
pela i dai pinis, na yupela i no i stap moa aninit long lo.
Nau yupela i stap lain bilong narapela man, em dis-
pela Man i bin kirap bek long matmat, bilong yumi ken
kamapim ol gutpela pasin God i laikim. 55 Taim ‡‡‡‡‡‡ yumi
bihainim yet ol pasin bilong olpela bel, lo i bin kirapim
laik nogut long olgeta hap bodi bilong yumi na yumi
mekim sin. Na long dispela pasin yumi kamapim pasin
bilong dai. 66 Tasol §§ nau yumi dai pinis na yumi lusim
dispela ol samting i bin holimpas yumi. Olsem na lo i
no pasim yumi moa. Na nau wok yumi mekim em i no
bilong bihainim dispela lo ol i bin raitim long buk. No-
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gat. Yumi mekim wok long nupela pasin Holi Spirit i ki-
rapim long yumi.

Sin i bin bagarSin i bin bagarapim yumiapim yumi
77 Sapos §†§† lo i bin kirapim laik nogut long yumi na yu-

mi mekim sin, orait bai yumi tok wanem? Lo em i
samting nogut olsem sin yet, a? Nogat tru. Tasol sapos
lo i no i stap bilong helpim mi long save long wanem
ol pasin i nogut, orait bai mi no inap save sin em i
wanem samting. Lo i tok olsem, “Yu no ken mangalim
ol samting bilong narapela man.” Sapos lo i no tok
olsem, orait mi no inap save, dispela pasin bilong
mangal, em i pasin nogut. 88 Tasol §††§†† sin i painim rot
long dispela tok bilong lo, na i kirapim olgeta kain
mangal long bel bilong mi. Sapos i no gat lo, sin bai i
stap olsem man i dai pinis. 99 Taim §‡§‡ mi no save yet lo
bilong God, mi bin i stap laip. Tasol bihain lo bilong
God i kam long mi, na sin i kirap na kisim laip, 1010 na §‡†§‡†

mi dai pinis. Wok bilong lo, em bilong givim laip long
man. Tasol mi no kisim laip long lo. Nogat. Lo em i
mekim mi i dai tasol, 1111 long §†§† wanem, sin i painim rot
long lo, na i giamanim mi, na long dispela pasin sin i
kilim mi i dai.

1212 Orait §‡§‡ bai yumi tok wanem long lo? Lo bilong
God, em i kam long God yet. Na olgeta tok i stap long
lo, em tu i samting bilong God yet, na em i stretpela
na i gutpela. 1313 Tasol §§†§§† olsem wanem? Ating dispela
gutpela samting em i bin kilim mi i dai? Nogat tru. Sin
tasol i kilim mi i dai. Sin i bin yusim dispela gutpela
samting na i mekim mi i dai. God i larim sin i mekim
dispela kain pasin, long wanem, em i laik bai sin i mas
kamap ples klia, na yumi ken save sin em i samting
nogut tru. Long dispela pasin, lo bilong God i
kamapim ples klia pasin tru bilong sin, em i stingpela
samting nogut tru.

Sin i bosim laip bilong yumiSin i bosim laip bilong yumi
1414 Yumi §§‡§§‡ save, lo bilong God, em i samting i kam

long God yet. Tasol mi gat olpela bel, na mi no inap
long bihainim laik bilong God, long wanem, sin i kal-
abusim mi na mi stap wokboi nating bilong em. 1515 Mi
§§§§§§ no save long wanem as tru mi save mekim ol pasin
mi save mekim. Ol pasin mi laikim tumas long mekim,
em mi no save mekim. Tasol ol pasin mi no laikim tru,
em oltaim mi save mekim. 1616 Tasol sapos mi yet mi no
laikim ol dispela pasin mi mekim, orait dispela i soim
olsem mi ting lo bilong God em i gutpela samting.
1717 Olsem na i no mi yet mi mekim ol dispela pasin
nogut. Nogat. Sin i stap insait long mi, em tasol i
mekim. 1818 Mi 1818 save, i no gat wanpela gutpela samting
i stap insait long mi. Mi tok long olpela bel bilong mi
tasol. Tru, mi laik mekim gutpela pasin, tasol mi no in-
ap mekim. 1919 Gutpela pasin mi laik mekim, em mi no

§† 7.7 Kis 20.17, Lo 5.21, Ap 20.33 §†† 7.8 Ro 4.15, 5.20, 1 Ko
15.56 §‡ 7.9 Je 1.15 §‡† 7.10 Wkp 18.5, Ese 20.11-13, 20.21, Ro
10.5, 2 Ko 3.7 §† 7.11 Stt 3.13, Hi 3.13 §‡ 7.12 Sng 19.8, 119.138,
1 Ti 1.8 §§† 7.13 Ro 5.20 §§‡ 7.14 Sng 51.5, Jo 3.6 §§§ 7.15 Ga
5.17 18 7.18 Stt 6.5, 8.21

ROM 6:20 1109 ROM 7:19



88

save mekim. Na pasin nogut mi no laik mekim, em mi
save mekim. 2020 Orait pasin mi no laikim, dispela mi
save mekim. Olsem na i no mi yet mi mekim dispela.
Nogat. Sin i stap insait long mi, em tasol i mekim.

2121 Olsem na mi lukim dispela kain pasin i bosim laip
bilong mi. Taim mi laik mekim gutpela pasin, pasin
nogut i save pasim rot bilong mi. 2222 Tru, †† long tingting
bilong mi, mi laikim tumas lo bilong God. 2323 Tasol †††† mi
lukim narapela lo i stap insait long ol hap bodi bilong
mi. Na dispela narapela lo i save pait long lo bilong
God i stap long tingting bilong mi. Dispela narapela lo,
em i lo bilong sin, na em i wok long kalabusim mi na
bosim ol hap bodi bilong mi. 2424 O sori, dispela hevi i
bagarapim tru tingting bilong mi! Husat bai i helpim
mi na mi lusim dispela bodi bilong i dai? 2525 Mi ‡‡ tenkyu
long God! Long han bilong Jisas Krais, Bikpela bilong
yumi, em bai i helpim mi. Olsem na mi yet na tingting
bilong mi olgeta i stap aninit long lo bilong God, tasol
long olpela bel mi stap aninit long lo bilong sin.

KrKrais i rais i rausim sin na i givim Holi Spirit long yumiausim sin na i givim Holi Spirit long yumi

Olsem ‡†‡† na yumi manmeri i pas wantaim Krais
Jisas, lo i no inap kotim yumi moa. 22 Long ‡‡‡‡

wanem, yupela wan wan i bilong Krais Jisas nau, na lo
bilong Holi Spirit i save givim laip long yumi, em i
mekim yupela i kamap fri, na dispela lo bilong sin na
dai em i no bosim yupela moa. 33 Lo ‡‡†‡‡† i no inap long
rausim sin bilong yumi, long wanem, olpela bel bilong
yumi i no gat strong bilong bihainim lo. Tasol dispela
samting lo i no inap mekim, em God yet i mekim. God i
salim Pikinini bilong em yet i kam na em i kamap man
olsem yumi man bilong mekim sin. Em i kam bilong
rausim sin bilong yumi, na long bodi bilong em yet,
God i kotim sin na pinisim strong bilong sin. 44 God ‡‡‡‡‡‡ i
mekim olsem bai stretpela pasin bilong lo i ken kamap
long laip bilong yumi, long wanem, nau yumi no save
wokabaut long pasin bilong olpela bel. Nogat. Yumi
save wokabaut long pasin bilong Holi Spirit.

55 Ol §§ man i save wokabaut long pasin bilong olpela
bel, tingting bilong ol i save bihainim laik bilong olpela
bel tasol. Tasol ol man i save wokabaut long pasin bi-
long Holi Spirit, tingting bilong ol i save bihainim laik
bilong Holi Spirit. 66 Sapos §†§† tingting bilong man i bi-
hainim laik bilong olpela bel tasol, orait dispela man
bai i dai. Tasol sapos tingting bilong man i bihainim
laik bilong Holi Spirit, orait dispela man bai i kisim laip
na i stap bel isi. 77 Sapos §††§†† tingting bilong man i bihain-
im laik bilong olpela bel, dispela man i save birua long
God, long wanem, em i no save stap aninit long lo bi-
long God. Em i no inap tru long bihainim lo bilong
God. 88 Ol man i wokabaut long pasin bilong olpela bel,
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dispela ol man i no inap long mekim pasin God i
laikim.

99 Tasol §‡§‡ yupela i no wokabaut moa long pasin bilong
olpela bel. Nogat. Sapos i tru Spirit bilong God i stap
long yupela, orait nau yupela i save wokabaut long
pasin bilong Holi Spirit. Na man i no gat Spirit bilong
Krais, em i no man bilong Krais. 1010 Sin §‡†§‡† i kilim bodi bi-
long yupela i dai pinis. Tasol sapos Krais i stap insait
long yupela, orait yupela i kamap stretpela man pinis,
na spirit bilong yupela i stap laip. 1111 God §†§† i bin kirapim
bek Jisas Krais long matmat. Na sapos Spirit bilong
God i stap insait long yupela, orait long wok bilong
Spirit God bai i givim laip long bodi bilong yupela tu,
em dispela bodi bilong i dai.

Holi Spirit i mekim yumi i kamap pikinini bilong GodHoli Spirit i mekim yumi i kamap pikinini bilong God
1212 Olsem na ol brata, yumi gat wok long wokabaut

long wanpela kain pasin, na mi no tok long pasin bi-
long olpela bel, bai yumi wokabaut long pasin bilong
en. Nogat tru. 1313 Sapos §‡§‡ yupela i wokabaut long pasin
bilong olpela bel, bai yupela i dai. Tasol sapos long
strong bilong Holi Spirit yupela i kilim i dai ol pasin
nogut bilong bodi, orait yupela bai i stap laip. 1414 Olgeta
§§†§§† manmeri i larim Spirit bilong God i stiaim wokabaut
bilong ol, dispela ol manmeri i stap pikinini bilong
God. 1515 Dispela §§‡§§‡ §§§§§§ Spirit God i bin givim long yupela i
no save mekim yupela i kamap olsem ol wokboi nat-
ing, bai yupela i pret gen. Nogat tru. Spirit bilong God i
save mekim yupela i kamap pikinini bilong God. Na
long strong bilong Holi Spirit yumi save singaut long
God olsem, “Aba, Papa.” 18181616 Holi 1919 Spirit yet i save
helpim spirit bilong yumi na yumi save tokaut ples klia
olsem yumi stap pikinini bilong God. 1717 Orait 2020 yumi
stap pikinini bilong God, na bihain bai yumi kisim ol
gutpela samting God Papa i bin promis long givim yu-
mi, em ol samting Krais, brata bilong yumi, i kisim pi-
nis. Sapos nau yumi karim pen olsem em i bin karim,
orait bihain bai yumi kisim biknem na gutpela sindaun
tru wantaim em.

Bihain bai yumi kisim gutpela sindaun tru long heBihain bai yumi kisim gutpela sindaun tru long hevenven
1818 Dispela 2121 gutpela sindaun na biknem bai i kamap

ples klia long yumi bihain, mi ting em bai i winim tru
dispela pen yumi save karim nau long dispela taim.
1919 Long 2222 wanem, olgeta samting God i bin wokim, ol i
wetim taim God i makim bilong kamapim ples klia yu-
mi ol pikinini bilong en. I olsem olgeta samting i
litimapim het na i lukluk nabaut, na i ting, wanem taim
tru bai dispela taim i kamap. 2020 Nau 2323 olgeta samting i
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stap nogut na i save bagarap. Dispela i no kamap long
laik bilong ol yet. Nogat. God yet i mekim ol i stap
olsem, bai ol i wetim gutpela samting God i laik mekim
long ol. 2121 Long †† taim God i makim, God bai i pinisim
dispela kalabus bilong bagarap nau olgeta samting i
stap long en, na bai olgeta samting i stap gutpela tru
wantaim yumi ol pikinini bilong God.

2222 Yumi save, olgeta samting God i bin wokim, olgeta
i pilim pen olsem meri i laik karim pikinini. Na olgeta i
krai nogut i stap, i kam inap long nau. 2323 Na †††† i no dis-
pela ol samting tasol i krai. Nogat. Yumi tu i save krai.
Yumi kisim Holi Spirit pinis, em i olsem namba wan
presen God i givim yumi. Tasol yumi tu i save pilim pen
na i krai na wetim taim God bai i tokaut klia olsem yu-
mi i stap pikinini bilong en, em taim God bai i mekim
ol bodi bilong yumi i kamap narakain tru. 2424 God ‡‡ i bin
kisim bek yumi, na nau yumi bilip na wetim em inapim
tru ol gutpela samting em i laik mekim long yumi. Na
sapos yumi tok long yumi wetim wanpela samting,
orait yumi save, yumi no kisim yet. Sapos man i kisim
pinis wanpela samting, orait bilong wanem em bai i
wet i stap? 2525 Tasol yumi save, yumi bai kisim tru ol dis-
pela samting yumi no kisim yet, olsem na yumi save
strongim bel na wetim i stap.

2626 Na ‡†‡† tu, Holi Spirit i save helpim yumi man i no gat
strong. Yumi no save yumi mas prea long wanem
samting. Yumi save krai long bel tasol, na yumi no in-
ap long tokaut. Na long dispela pasin Holi Spirit yet i
save prea bilong helpim yumi. 2727 Na ‡‡‡‡ God i save lukim
tru bel bilong man, em i save long dispela tingting bi-
long Holi Spirit, long wanem, Holi Spirit i bihainim
tingting bilong God yet na i prea long helpim yumi ol
manmeri bilong God.

2828 Yumi ‡‡†‡‡† save, God i save mekim olgeta samting i
wok wantaim bilong mekim gut long ol man i save
givim bel bilong ol long God. Em dispela ol man God i
tok pinis long kisim bek ol, na em i bin singautim ol.
2929 Long ‡‡‡‡‡‡ wanem, ol man bipo tru God i tok pinis long
kisim bek ol, em i makim ol tu, bilong kamap wankain
olsem Pikinini bilong em. Olsem bai planti pikinini i
ken i stap, na Krais i ken i stap namba wan brata bi-
long ol. 3030 Na §§ dispela ol man bipo em i makim ol, em i
singautim ol tu. Na dispela ol man em i singautim ol,
em i kolim ol stretpela man. Dispela ol man em i kolim
ol stretpela man, em i givim gutpela laip na biknem bi-
long em yet long ol.

I no gat wanpela samting inap pasim laik bilong GodI no gat wanpela samting inap pasim laik bilong God
3131 Olsem §†§† na bai yumi tok wanem long dispela ol

samting God i mekim? Sapos God i helpim yumi, orait
husat bai i birua long yumi? 3232 God §††§†† i no bin pasim
Pikinini bilong em yet. Nogat. Em i bin salim em i kam
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bilong helpim yumi olgeta. Na sapos em i givim yumi
Pikinini bilong em yet, orait ating em bai i givim yumi
olgeta arapela samting tu.

3333 God §‡§‡ i bin makim yumi bilong em yet, olsem na
husat bai i kotim yumi? Nogat. God yet i save kolim yu-
mi stretpela man. 3434 Husat §‡†§‡† bai i tok long yumi mas
kisim pe nogut bilong sin? Nogat. Krais Jisas i bin i dai,
na em i kirap bek tu. Na nau em i stap long han sut bi-
long God, na em i save askim God long helpim yumi.
3535 Krais §†§† i save laikim yumi moa yet, na i no gat wan-
pela samting inap pasim dispela laik bilong en i kamap
long yumi wan wan. Sapos hevi i kamap long yumi, o
sapos yumi karim pen, o sapos ol man i mekim nogut
long yumi, o sapos yumi hangre, o sot long klos, o
sapos samting nogut i laik bagarapim yumi, o sapos
pait i kamap long yumi, ating dispela olkain samting
bai i inap pasim laik bilong Krais? Nogat tru. 3636 Tru, §‡§‡ ol
dispela kain samting i save kamap long yumi, olsem
buk bilong God i tok,
“Mipela i stap manmeri bilong yu,
olsem na long olgeta taim
ol i save kilim mipela i dai.

Ol i lukim mipela i olsem sipsip
bilong kilim i dai tasol.”

3737 Tasol §§†§§† Krais i bin givim bel bilong en long yumi, na
maski wanem kain samting i kamap long yumi, oltaim
em i save mekim yumi i win tru. 3838 Yes, §§‡§§‡ God i save
laikim yumi tru, na mi bilip tru olsem, i no gat wanpela
samting inap pasim laik bilong God i kamap long yu-
mi. Dai o laip, o ol ensel o ol strongpela spirit, o samt-
ing nau i stap o samting bai i kamap bihain, o kain
kain samting i gat strong, 3939 o samting bilong antap o
samting bilong daunbilo, o ol arapela samting i stap
nabaut, dispela olgeta i no inap pasim laik bilong God,
em dispela laik em i givim yumi long Krais Jisas,
Bikpela bilong yumi.

Pol i tok long pasin God i mekim long ol Is-Pol i tok long pasin God i mekim long ol Is-
rraelael

(Sapta 9-11)(Sapta 9-11)

Pol i bel sori tru long ol IsrPol i bel sori tru long ol Israelael

Mi man bilong Krais, olsem na mi tok tru. Mi no
giaman. Holi Spirit i mekim tingting bilong mi i

klia, na long bel bilong mi, mi save olsem dispela tok
bilong mi i tru. 22 Oltaim mi save bel sori tru, na mi save
wari na tingting planti. 33 Mi §§§§§§ laikim tumas bai God i
kisim bek ol brata bilong mi, em ol lain tumbuna bi-
long Jekop. Olsem na sapos Krais inap bihainim laik bi-
long mi, mi ken prea long em na askim em long
rausim mi long lain manmeri bilong en, bai ol brata bi-
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long mi i ken kisim ples bilong mi. 44 Ol †† i lain bilong Is-
rael, na God i bin kolim ol pikinini bilong em yet. Ol i
bin lukim lait na strong bilong God tu. God i bin
mekim ol kontrak wantaim ol, na givim lo long ol. Na
em i bin soim ol long pasin bilong lotu, na em i bin
mekim ol promis long ol. 55 Ol †††† namba wan tumbuna
bilong ol i bin i gat biknem tru. Na long lain bilong ol
tasol Krais i kamap man. ‡‡ Krais em i God, na em i stap
het bilong olgeta samting. Na oltaim oltaim yumi mas
litimapim nem bilong en.

Pol i tok long pasin God i mekim long ol IsrPol i tok long pasin God i mekim long ol Israelael
66 Oltaim ‡†‡† mi save bel sori long pasin bilong ol dis-

pela brata bilong mi, tasol i no olsem mi ting tok bi-
long God i lus nating. Nogat. Mi save, planti bilong ol
man i bin kamap long lain bilong Israel, ol i no lain tru
bilong Israel. 77 Yumi ‡‡‡‡ no ken tok olsem, “Ol i kamap
long blut bilong Abraham, olsem na olgeta i stap
pikinini tru bilong em.” Nogat. Bipo God i tok olsem,
“Long Aisak tasol bai ol lain tumbuna pikinini bilong yu
i kamap.” 88 As ‡‡†‡‡† bilong dispela tok i olsem. Ol pikinini i
kamap long blut tasol, ol dispela i no pikinini bilong
God. Nogat. Ol pikinini i kamap long pasin bilong bilip
long promis bilong God, ol dispela i gat nem olsem
lain bilong Abraham. 99 Dispela ‡‡‡‡‡‡ promis i tok olsem,
“Long taim mi makim pinis, bai mi kam bek, na long
dispela taim Sara bai i gat pikinini man.”

1010 Na §§ tingim tu narapela tok bilong God. Tupela
pikinini bilong Rebeka i gat wanpela papa tasol, em
Aisak, tumbuna bilong yumi. 1111 Tasol God i bihainim
pasin oltaim em i save bihainim, na em i makim man
long laik bilong em yet. Em i no tingting long wok man
i mekim. Nogat. Em yet i singautim man na makim
em. Olsem na taim Rebeka i no karim tupela pikinini
yet, na tupela i no bin mekim gutpela pasin o pasin
nogut, 1212 God §†§† i tokim Rebeka olsem, “Pikinini i kamap
pastaim, em bai i stap wokboi bilong pikinini i kamap
bihain.” 1313 Em §††§†† i olsem buk bilong God i tok, “Mi
laikim Jekop, tasol mi no laikim Iso.”

1414 Olsem §‡§‡ na bai yumi tok wanem? Ating bai yumi
tok God i mekim pasin i no stret, a? Nogat tru. 1515 God
§‡†§‡† i bin tokim Moses olsem, “Sapos mi laik marimari
long wanpela man, orait bai mi marimari long en. Na
sapos mi laik sori long wanpela man, orait bai mi sori
long en.” 1616 Olsem §†§† na taim God i makim man, dispela
i no kamap long laik bilong man na long hatwok bi-
long em. Nogat. Em i kamap long marimari bilong God
tasol. 1717 Na §‡§‡ buk bilong God i tok long God i bin tokim
king bilong Isip olsem, “Mi bin mekim yu i kamap king,

† 9.4 Kis 4.22, 9.4, Lo 7.6, 14.1-2, Ap 3.25, 13.22, Ef 2.12, Hi
8.8-10, 9.1 †† 9.5 Mt 1.1-16, Jo 1.1, Ro 1.25 ‡ Sampela man i ting
yumi mas tanim dispela tok i stap namel long tupela sta olsem, “God
em i stap het bilong olgeta samting, na oltaim oltaim yumi mas
litimapim nem bilong en.” ‡† 9.6 Nam 23.19, Jo 8.39, Ro 2.28, 3.3,
Ga 6.16 ‡‡ 9.7 Stt 21.12, Ga 4.23, Hi 11.18 ‡‡† 9.8 Ga 4.23 ‡‡‡
9.9 Stt 18.10, 18.14 § 9.10 Stt 25.21 §† 9.12 Stt 25.23 §†† 9.13
Lo 21.15, Mal 1.2-3, Lu 14.26 §‡ 9.14 2 Sto 19.7, Jop 8.3, 34.10, Sng
92.15 §‡† 9.15 Kis 33.19 §† 9.16 Ef 2.8 §‡ 9.17 Kis 9.16, Ga 3.8,
3.22

bai mi ken soim bikpela strong bilong mi long yu, na
bai ol manmeri i ken autim biknem bilong mi long ol-
geta hap bilong graun.” 1818 Olsem §§†§§† na yumi save,
sapos God i laik marimari long wanpela man, orait em
i save marimari long en. Na sapos em i laik mekim
tingting bilong wanpela man i pas, orait em i save
mekim olsem long laik bilong em yet.

1919 Tasol §§‡§§‡ ating wanpela bilong yupela bai i tokim mi
olsem, “Sapos God i mekim olsem, orait bilong wanem
em i save tok yumi gat asua long ol pasin nogut yumi
mekim? Husat inap bihainim laik bilong em yet, na
sakim laik bilong God?” 2020 Tasol §§§§§§ yu man, yu husat na
yu inap krosim God long pasin em i mekim? Ating
sospen graun inap tok olsem long man i bin wokim
em, “Bilong wanem yu wokim mi olsem?” 2121 Man 1818 bi-
long wokim sospen em i ken kisim wanpela hap graun
na long laik bilong em yet, em i ken wokim tupela
sospen long en, wanpela naispela sospen bilong gut-
pela wok, na wanpela sospen nating bilong ol arapela
kain wok. Ating dispela pasin i no stret, a?

2222 God tu i save mekim olsem. Em i laik kamapim ples
klia belhat bilong em, bai olgeta man i ken save long
bikpela strong bilong em. Ol sospen bilong kisim pe
nogut ol i redi pinis long bagarap, tasol em i larim ol
na em i wet longtaim long brukim ol. 2323 Long 1919

wanem, em i laik bai olgeta man i ken save long
bikpela lait na strong bilong en, na long gutpela sin-
daun tru em i laik givim long ol sospen bilong kisim
marimari. Bipo yet em i redim ol dispela sospen pinis
bai em i ken givim gutpela sindaun na biknem long ol.
2424 Ol dispela sospen bilong kisim marimari, em yumi ol
manmeri God i bin singautim. Na yumi no kam long
lain bilong Juda tasol. Nogat. Yumi kam long ol arapela
lain tu. 2525 Long 2020 buk bilong profet Hosea, God i bin
tok olsem, “Dispela ol manmeri bipo ol i no lain bilong
mi, bai mi kolim ol lain bilong mi. Na dispela lain mi no
bin laikim ol, bihain bai mi laikim ol tru. 2626 Na 2121 long
ples mi bin tokim ol, ‘Yupela i no lain manmeri bilong
mi,’ long dispela ples tasol bai mi tok, ‘Yupela i pikinini
bilong mi, God i save stap oltaim.’”

2727 Na 2222 2323 Aisaia i bin tingting long ol Israel na em i
bin autim tok olsem, “Maski sapos ol manmeri bilong
Israel i kamap planti tru olsem wesan bilong nambis,
Bikpela bai i kisim bek liklik lain tasol. 2828 Bikpela i kotim
pinis ol manmeri bilong graun, na kwiktaim em bai i
mekim save tru long ol.” 2929 Ol 2424 dispela samting i
kamap olsem bipo Aisaia i bin tok. Em i bin tok olsem,
“Sapos Bikpela I Gat Olgeta Strong i no bin larim liklik
lain bilong yumi i stap, bai yumi bagarap pinis, olsem
taun Sodom na taun Gomora i bin bagarap.”

§§† 9.18 Kis 4.21, 9.12, 14.4 §§‡ 9.19 2 Sto 20.6, Jop 23.13,
Dan 4.35 §§§ 9.20 Ais 29.16, 45.9, 64.8 18 9.21 Jer 18.6, 2 Ti 2.20
19 9.23 Ro 8.28-30, Ef 1.3-12, Kl 1.27 20 9.25 Hos 2.23, 1 Pi 2.10
21 9.26 Hos 1.10 22 9.27 Ro 11.5 23 9.27 Ais 10.22-23 24
9.29 Ais 1.9, 13.19, Jer 50.40
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Ol IsrOl Israel i no bilip tru, na ol i no kamap strael i no bilip tru, na ol i no kamap stretpela man-etpela man-
merimeri

3030 Orait †† bai yumi tok wanem? Yumi tok olsem. Ol
arapela lain i no bin hatwok long kamap stretpela
manmeri, ol i kamap stretpela manmeri pinis. Ol i bilip
na God i kolim ol stretpela manmeri. 3131 Na †††† ol Israel i
bin hatwok long bihainim lo bilong Moses na kamap
stretpela manmeri. Wok bilong lo, em bilong mekim ol
manmeri i kamap stretpela manmeri, tasol ol Israel i
no bin kamap stretpela manmeri, 3232 long ‡‡ wanem, ol i
no bihainim pasin bilong bilip. Nogat. Ol i ting, long
hatwok bilong ol yet, ol bai i kamap stretpela man-
meri. Ston bilong sutim lek em i bin sutim lek bilong ol
na ol i pundaun. 3333 Buk ‡†‡† bilong God i tok olsem long
dispela, “Harim. Mi makim pinis wanpela ston bilong
sutim lek bilong ol man na mekim ol i pundaun. Na bai
mi putim em i stap long maunten Saion. Ol man i bilip
long em, ol bai i no inap kisim sem.”

Ol IsrOl Israel i no save long pasin bilong Godael i no save long pasin bilong God

Ol brata, bel bilong mi i laikim tumas bai God i
kisim bek ol Israel, na oltaim mi save prea long

God long dispela samting. 22 Mi ‡‡‡‡ save gut long ol na
mi tokaut olsem, ol i strong tumas long bihainim pasin
God i laikim. Tasol ol i no klia gut long laik tru bilong
God, na ol i mekim. 33 Ol ‡‡†‡‡† i no save long pasin God i
bihainim bilong kolim yumi stretpela man, na ol i laik
kamap stretpela man long strong bilong ol yet. Olsem
na ol i no bin aninit long God na larim em i mekim ol i
kamap stretpela man. 44 Yumi ‡‡‡‡‡‡ save, Krais em inapim
pinis lo bilong Moses, bai olgeta manmeri i bilip long
Krais, ol i ken kamap stretpela manmeri long ai bilong
God.

55 Moses §§ i raitim tok long pasin ol manmeri i bihain-
im lo i mas mekim na bai God i kolim ol stretpela man-
meri. Em i tok olsem, “Man i bihainim olgeta lo, em bai
i stap laip.” 66 Tasol §†§† man i bihainim pasin bilong bilip
na God i kolim em stretpela man, em i bihainim dis-
pela tok, “Nogut yupela i tok long yupela yet olsem,
‘Husat bai i go antap long heven?’” Em i olsem yupela i
laik bringim Krais i kam daun. 77 “Na nogut yupela i tok
olsem, ‘Husat bai i go daun long ples bilong ol man i
dai pinis?’” Em i olsem yupela i laik bringim Krais i kam
bek long matmat. 88 Tasol as tingting bilong dispela tok
em i olsem, “Dispela tok i stap klostu tru long yupela,
insait long bel bilong yupela, na long maus bilong yu-
pela.” Em dispela tok bilong bilip mipela i save tokaut
long en. 99 Sapos §††§†† yu tokaut klia long Jisas em i
Bikpela, na sapos long bel bilong yu yu bilip long God i
bin kirapim bek em long matmat, orait bai God i kisim
bek yu. 1010 Long bel yumi save bilip na God i kolim yumi

† 9.30 Ro 1.17, 4.11, 10.20 †† 9.31 Ro 10.2-3, 11.7, Ga 5.4 ‡
9.32 Ais 8.14, Lu 2.34, 1 Ko 1.23 ‡† 9.33 Sng 118.22, Ais 8.14,
28.16, Mt 21.42, Ro 10.11, 1 Pi 2.6-8 ‡‡ 10.2 Ap 21.20, 22.3, Ga
1.14, 4.17 ‡‡† 10.3 Ro 1.17, 9.30-32, Fl 3.9 ‡‡‡ 10.4 Mt 5.17, Jo
3.18, Ga 3.24 § 10.5 Wkp 18.5, Neh 9.29, Ese 20.11-13, Ro 7.10, Ga
3.12 §† 10.6 Lo 30.12-14 §†† 10.9 Mt 10.32, Lu 12.8, Ap 8.37

stretpela manmeri. Na long maus yumi save autim
bilip bilong yumi na God i kisim bek yumi.

1111 Buk §‡§‡ bilong God i gat tok long dispela samting
olsem, “Ol man i bilip long em, ol bai i no inap kisim
sem.” 1212 Ol §‡†§‡† Juda na Grik i wankain tasol. Bikpela wan-
pela tasol em i Bikpela bilong yumi olgeta. Na em i
save mekim gut tru long olgeta manmeri i singaut
long em na askim em long helpim ol. 1313 Olsem §†§† na “ol-
geta manmeri i askim Bikpela long helpim ol, em bai i
kisim bek ol.”

1414 Tasol sapos ol i no bilip long em, olsem wanem bai
ol i askim em long helpim ol. Na sapos ol i no harim
tok long em, olsem wanem bai ol i bilip long em? Na
sapos i no gat wanpela i autim tok long ol, olsem
wanem bai ol i harim? 1515 Na §‡§‡ sapos ol i no salim ol
man i go bilong autim tok, olsem wanem bai ol i au-
tim? Buk bilong God i tok olsem, “Ol manmeri i ama-
mas tru long lukim man i kam bilong bringim gutnius.”

Ol IsrOl Israel i no kisim gutniusael i no kisim gutnius
1616 Tasol §§†§§† i no olgeta manmeri i kisim gutnius. No-

gat. Aisaia i tok olsem, “Bikpela, husat i bilipim dispela
tok mipela i autim long ol?” 1717 Orait §§‡§§‡ yumi save, yumi
harim tok bilong God na dispela i kirapim bilip. Na dis-
pela tok yumi harim, em i kamap long maus bilong
Krais.

1818 Tasol §§§§§§ mi laik askim olsem, ating ol i no harim
dispela gutnius? Nogat. Ol i harim pinis. Yumi save, “Ol
manmeri long olgeta hap bilong graun i harim pinis
nek bilong ol. Na tok bilong ol i go inap long olgeta
ples.” 1919 Na 1818 mi gat narapela askim tu. Ating ol Israel i
no save long as bilong dispela tok? Nogat. Ol i save pi-
nis. Pastaim yupela i mas tingim dispela tok Moses i
bin autim, “Bai mi kisim wanpela lain i no gat nem na i
samting nating na i no gat gutpela save, na long dis-
pela pasin bai mi mekim yupela i bel nogut na kros.”
2020 Na 1919 Aisaia tu i bin mekim strongpela tok olsem, “Ol
man i no bin wok long painim mi, ol i painim mi pinis.
Mi bin kamap ples klia long ol man i no bin askim ol
arapela long mi.” 2121 Tasol 2020 Aisaia i bin tingting long ol
Israel na em i tok olsem, “Long olgeta de mi opim han
bilong mi na mi wet long kisim bek ol manmeri i save
bikhet na sakim tok bilong mi.”

God i bin marimari long hap lain bilong IsrGod i bin marimari long hap lain bilong Israelael

Orait 2121 mi laik askim olsem, ating God i givim
baksait pinis long ol manmeri bilong en? Nogat

tru. Mi tu mi man bilong Israel. Mi wanpela bilong ol
lain tumbuna bilong Abraham. Mi man bilong lain bi-
long Benjamin. 22 Dispela 2222 lain bipo tru God i tok pinis
long ol bai i stap lain manmeri bilong en, em i no bin

§‡ 10.11 Ais 28.16, Jer 17.7, Ro 9.33 §‡† 10.12 Ap 10.36, 15.9,
Ro 3.22, 3.29, Ga 3.28 §† 10.13 Jol 2.32, Ap 2.21, 9.14 §‡ 10.15
Ais 52.7, Nah 1.15 §§† 10.16 Ais 53.1, Jo 12.38, Hi 4.2 §§‡ 10.17
Jo 17.20 §§§ 10.18 Sng 19.4, Mt 24.14, Mk 16.15, Kl 1.6, 1.23 18
10.19 Lo 32.21, Ro 11.11, Ta 3.3 19 10.20 Ais 65.1, Ro 9.30 20
10.21 Ais 65.2 21 11.1 1 Sml 12.22, Sng 94.14, Jer 31.37, 2 Ko
11.22, Fl 3.5 22 11.2 Sng 94.14, Ro 8.29
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givim baksait long ol. Ating yupela i no save long stori
bilong Elaija i stap long buk bilong God? Elaija i beten
long God na i kotim ol Israel. Em i tok olsem,
33 “Bikpela, †† ol i bin kilim i dai ol profet bilong yu. Ol i
bin brukim ol alta bilong yu. Na mi wanpela tasol i
stap, na nau ol i laik kilim mi tu i dai.” 44 Tasol †††† God i
bekim wanem tok long em? Em i tok olsem, “I gat
7,000 man bilong mi yet i stap, em ol man i no bin
brukim skru long giaman god Bal na lotu long em.”

55 Olsem ‡‡ tasol nau long dispela taim tu i gat hap lain
i stap, God i bin marimari long ol na makim ol bilong
em yet. 66 Em ‡†‡† i marimari long ol na makim ol. Em i no
tingting long wok ol i mekim na em i makim ol. Sapos
ol i mekim wok na God i makim ol, orait dispela samt-
ing yumi kolim marimari, em i no marimari tru.

77 Olsem ‡‡‡‡ na bai yumi tok wanem? Dispela samting
ol Israel i hatwok long kisim, em ol i no bin kisim. God i
makim sampela manmeri tasol bilong lain bilong ol,
na ol i kisim. Na ol arapela, bel bilong ol i pas pinis,
88 olsem ‡‡†‡‡† buk bilong God i tok, “God i mekim ol i stap
olsem man i slip i dai tru. Em i mekim ai bilong ol i no
inap lukluk, na yau bilong ol i no inap harim tok. Na ol
i stap olsem i kam inap nau.” 99 Na ‡‡‡‡‡‡ §§ Devit tu i tok
long dispela olsem,
“Taim ol i bung long bikpela kaikai,
mi laik bai dispela taim
i ken kamap samting
bilong bagarapim ol,

olsem umben i holimpas abus,
na olsem hul
ol i ken pundaun long en

na olsem ston
bilong sutim lek bilong ol,

bilong bekim pe nogut long ol.
1010 Mekim ai bilong ol i tudak,
bai ol i no inap lukluk moa.

Na yu ken bagarapim
baksait bilong ol,

bai ol i no inap sanap strong.
Na ol i ken i stap olsem oltaim.”

God i kisim bek ol arGod i kisim bek ol arapela lainapela lain
1111 Olsem §†§† na mi laik askim. Taim ol Israel i bin pun-

daun, ating ol i bagarap na lus olgeta? Nogat tru. Ol i
bin givim baksait long God, na long dispela rot God i
kisim bek ol arapela lain. God i laik bai ol Israel i lukim
dispela gutpela pasin em i mekim long ol arapela lain
na bai ol i bel nogut na mangal long ol. 1212 Taim ol Israel
i bin givim baksait long God, God i helpim moa yet ol-
geta manmeri bilong graun. Na taim ol Israel i lusim
pasin bilong God, God i mekim gutpela pasin tru long
ol arapela lain. Olsem na sapos olgeta Israel i kam bek
long God, yumi save God bai i mekim gutpela pasin
moa moa yet long olgeta lain manmeri.

† 11.3 1 Kin 19.10, 19.14 †† 11.4 1 Kin 19.18 ‡ 11.5 Ro 9.27
‡† 11.6 Ro 4.4-5, Ga 3.18 ‡‡ 11.7 Ro 9.31, 10.3 ‡‡† 11.8 Lo
29.4, Ais 29.10, Jer 5.21, Jo 12.40, Ap 28.26-27 ‡‡‡ 11.9 Sng 35.8
§ 11.9 Sng 69.22-23 §† 11.11 Ap 13.46, 22.18, 22.21, Ro 10.19

1313 Orait nau mi laik givim tok long yupela ol manmeri
bilong ol arapela lain. God i salim mi i go bilong
mekim wok namel long yupela, na mi save amamas
tru long dispela wok mi mekim, 1414 long wanem, mi laik
kirapim tingting bilong ol wanlain bilong mi long ol i
ken mangalim ol gutpela pasin God i bin mekim long
yupela. Na long dispela pasin mi laik kisim bek sam-
pela bilong ol. 1515 Taim God i rausim ol Israel, em i
mekim ol manmeri bilong graun i kamap wanbel wan-
taim em. Olsem na sapos God i kisim bek ol Israel, yu-
mi save em bai i mekim ol manmeri i dai pinis i kirap
bek long matmat.

1616 Taim §††§†† ol i wokim bret long namba wan hap plaua
bilong wit, ol i save kisim wanpela bret na givim long
God olsem ofa. Na long dispela pasin ol i mekim olge-
ta arapela bret tu i kamap samting bilong God. Na
sapos rop bilong diwai em i bilong God, orait ol han bi-
long en tu i bilong God. 1717 Ol §‡§‡ Israel i olsem wanpela
gutpela diwai oliv, na God i bin brukim na rausim sam-
pela han bilong en. Na yupela ol arapela lain i olsem ol
han bilong diwai oliv nating bilong bus, na God i bin
kisim yupela na skruim yupela long gutpela diwai oliv
bilong kisim ples bilong ol dispela han em i bin
brukim. Na nau yupela i save kisim gris long rop bi-
long gutpela diwai oliv wankain olsem ol arapela han,
na yupela i stap gut. 1818 Olsem §‡†§‡† na yupela i no ken
ting yupela i gutpela tru na i winim ol han tru bilong
dispela diwai. Sapos yupela i gat tingting olsem, mo-
beta yupela i tingting gut pastaim. Yupela ol han i no
save givim gris long rop bilong diwai. Nogat. Rop i
save givim gris long yupela.

1919 Tasol ating yupela bai i tok olsem, “God i bin
brukim dispela ol han, bai em i ken skruim mipela long
ples bilong ol.” 2020 Tru, §†§† God i bin mekim olsem. Tasol
as bilong dispela pasin God i bin mekim, em i olsem.
Ol i no bilip, olsem na em i brukim ol. Na yupela i bilip,
olsem na yupela i stap gut. Olsem na yupela i mas
lukaut, nogut yupela i bikhet na apim nem bilong yu-
pela yet. Mobeta yupela i pret. 2121 Tingim. Bipo, God i
no larim ol han tru i stap. Na olsem tasol, sapos yupela
i bikhet, em bai i no larim yupela tu. 2222 Yupela §‡§‡ i mas
tingting gut, God i save mekim gutpela pasin na hat-
pela pasin tu. Ol man i lusim pasin bilong en, em i save
mekim save long ol. Tasol em i mekim gutpela pasin
long yupela, sapos yupela i stap strong long gutpela
pasin bilong en. Sapos nogat, orait em bai i katim yu-
pela tu. 2323 Na §§†§§† dispela ol arapela han bipo em i bin
katim, sapos ol i bilip, orait God bai i skruim ol tu i go
bek long diwai. Yes, God em inap long skruim ol i go
bek gen. 2424 Yupela i save, bipo yupela i stap han bilong
diwai oliv bilong bus, na God i katim yupela na skruim
yupela long gutpela diwai oliv, em i no diwai bilong yu-
pela stret. Olsem na tru tumas, em bai inap kisim ol

§†† 11.16 Nam 15.17-21, Ese 44.30 §‡ 11.17 Jer 11.16, Ap
2.39, Ef 2.11-19 §‡† 11.18 Jo 4.22, 1 Ko 10.12 §† 11.20 Ais 66.2,
Ro 12.16, Fl 2.12 §‡ 11.22 Jo 15.2-4, 1 Ko 15.2, Hi 3.14 §§† 11.23
2 Ko 3.16
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han bilong dispela diwai yet na skruim ol i go bek long
dispela diwai pastaim ol i bin i stap long en.

God i laik soim marimari bilong en long olgeta man-God i laik soim marimari bilong en long olgeta man-
merimeri

2525 Ol †† brata, mi laik bai yupela i mas save long wan-
pela tok hait. Nogut yupela i ting yupela i gat bikpela
save tru. Olsem na mi autim dispela tok hait long yu-
pela. Em i olsem. Bel na tingting bilong hap lain bilong
ol Israel i pas pinis, na ol bai i stap olsem i go inap
long dispela taim ol manmeri bilong ol arapela lain ol
inapim dispela namba God i bin makim pinis long
hamas bilong ol bai i stap insait long lain manmeri bi-
long en. 2626 Na †††† long dispela rot God bai i kisim bek ol-
geta Israel, olsem buk bilong God i tok, “Man bilong
sambai long ol Israel na helpim ol, em bai i kirap long
Jerusalem na i kam, na em bai i mekim olgeta man-
meri bilong lain bilong Jekop i lusim pasin bilong
sakim tok bilong God. 2727 Na ‡‡ long dispela taim bai mi
mekim kontrak wantaim ol long pinisim tru ol sin bi-
long ol.” 2828 Ol Israel i bin givim baksait long gutnius bi-
long Jisas, olsem na ol i stap olsem birua bilong God,
na dispela i helpim yupela ol manmeri bilong ol ara-
pela lain. Tasol bipo yet God i makim ol long i stap ol
manmeri bilong en, na em i laikim ol yet. Em i ting
long ol tumbuna bilong ol na em i mekim olsem.
2929 Sapos God i singautim ol man i kam long em, na em
i givim ol gutpela samting long ol, orait bihain em i no
save senisim tingting bilong en.

3030 Bipo ‡†‡† yupela i save sakim tok bilong God, tasol
nau ol Israel i sakim tok, na long dispela rot yupela i
bin kisim marimari bilong God. 3131 Olsem tasol, nau ol
Israel i sakim tok bilong God, tasol long dispela mari-
mari yupela i bin kisim, nau ol tu i ken kisim marimari
bilong God. 3232 God ‡‡‡‡ i bin larim pasin bilong sakim tok
i kalabusim olgeta man, long wanem, em i laik soim
marimari bilong en long olgeta man.

YYumi ken litimapim nem bilong Godumi ken litimapim nem bilong God
3333 Olaman! ‡‡†‡‡† Ol gutpela pasin bilong God na tingting

na save bilong en i pulap tru, na i daun tumas olsem
solwara! Yumi man i no inap tru long painim as bilong
olgeta tingting bilong en. Yumi no inap tru long bi-
hainim olgeta rot bilong en. 3434 Olsem ‡‡‡‡‡‡ tok i stap long
buk bilong God, “Husat i save pinis long tingting bi-
long Bikpela? Husat i bin givim tingting long em?”
3535 Na §§ “husat i bin givim samting long God pastaim na
bai God i mas bekim samting long em?” Nogat tru.
3636 God §†§† yet i mekim kamap olgeta samting, na em i as
bilong olgeta samting. Na olgeta samting i bilong em
wanpela tasol. Yumi mas litimapim nem bilong em
oltaim oltaim. I tru.

† 11.25 Lu 21.24, Jo 10.16, Ro 12.16, 2 Ko 3.14, KTH 7.9 ††
11.26 Sng 14.7, Ais 59.20, Mt 23.39 ‡ 11.27 Jer 31.33-34, Hi 8.8,
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Pol i tok long pasin ol manmeri i bilip longPol i tok long pasin ol manmeri i bilip long
KrKrais i mas mekimais i mas mekim

(Sapta 12.1—15.13)(Sapta 12.1—15.13)

YYumi mas givim bodi bilong yumi long God olsem ofaumi mas givim bodi bilong yumi long God olsem ofa

Ol §††§†† brata, mi tingting long bikpela marimari
bilong God na mi tokaut strong long yupela

olsem. Yupela i mas givim bodi bilong yupela long God
olsem ofa. Na taim yupela i stap laip bai yupela i stap
ol manmeri bilong God stret na bai yupela i mekim ol
pasin God i laikim. Yupela i mekim olsem na yupela i
ken lotu tru long God. 22 Na §‡§‡ yupela i no ken wokabaut
wankain olsem ol man bilong dispela graun. Nogat.
Yupela i mas larim God i mekim tingting bilong yupela
i kamap nupela na bai pasin bilong yupela i kamap nu-
pela tu. Olsem na bai yupela inap long save tru long
laik bilong God. Bai yupela i save long ol pasin i gut-
pela na long ol pasin God i laikim tumas na long ol
pasin i inap tru na i stret olgeta.

YYumi mas mekim wok long prumi mas mekim wok long presen God i bin givim yu-esen God i bin givim yu-
mimi

33 Long §‡†§‡† marimari bilong en God i bin makim mi bi-
long mekim wok bilong en, olsem na mi laik givim dis-
pela tok lukaut long yupela olgeta wan wan. Yupela i
no ken ting save na pasin bilong yupela i winim ol ara-
pela. Nogat. Yupela i mas skelim gut ol pasin bilong
yupela yet na tingting stret, inap long mak bilong bilip
God i givim yupela. 44 Yumi §†§† §‡§‡ save, wanpela bodi i gat
planti hap bilong en, na olgeta hap i no mekim
wankain wok tasol. 55 Olsem §§†§§† tasol yumi tu yumi plan-
ti manmeri, tasol long Krais yumi stap olsem wanpela
bodi tasol. Na yumi olgeta wan wan yumi stap olsem
poroman bilong ol arapela.

66 Long §§‡§§‡ §§§§§§ marimari bilong en God i bin givim yumi
narakain narakain save, olsem presen em i givim yumi.
Olsem na sapos wanpela man i gat save bilong autim
tok olsem profet, orait em i mas autim tok inap long
mak bilong bilip bilong en. 77 Sapos 1818 wanpela man i
gat save bilong helpim ol arapela manmeri bilong
God, orait em i mas mekim tru wok bilong helpim ol.
Sapos man i gat save bilong mekim wok tisa, orait em i
mas mekim tru wok tisa. 88 Sapos 1919 man i gat save bi-
long strongim bel na tingting bilong ol man, orait em i
mas mekim tru wok bilong strongim bel na tingting bi-
long ol. Man i givim ol samting long helpim ol man-
meri i sot, orait em i mas givim planti long ol. Man i
bosim wanpela wok, em i mas wok strong long bosim

§†† 12.1 Sng 50.13-14, Jo 4.24, Ro 6.11-13, 1 Ko 6.13, 6.20, Hi
10.20, 1 Pi 2.5 §‡ 12.2 Ef 1.18, 4.23, 5.10, 5.17, Kl 1.21, 1 Pi 1.14, 1
Jo 2.15 §‡† 12.3 1 Ko 3.10, 12.7, 12.11, Ga 2.9, Ef 4.7 §† 12.4 Ef
4.16 §‡ 12.4 1 Ko 12.12 §§† 12.5 1 Ko 12.27, Ef 4.25 §§‡ 12.6 1
Ko 12.28, 13.2, 1 Pi 4.10-11 §§§ 12.6 1 Ko 12.4-11 18 12.7 Ap
13.1, Ga 6.6, 1 Ti 5.17 19 12.8 Ap 15.32, 20.28, 2 Ko 9.7, 1 Pi 5.2

ROM 11:25 1115 ROM 12:8



1313

gut dispela wok. Man i sori long ol arapela na i helpim
ol, em i mas amamas na helpim ol.

YYumi mas givim bel bilong yumi tru long ol brumi mas givim bel bilong yumi tru long ol brataata
99 Yupela †† i mas givim bel bilong yupela tru long ol

arapela. Yupela i no ken giaman. Nogat. Yupela i mas
laikim ol tru. Yupela i mas givim baksait tru long pasin
nogut, na yupela i mas pas tru long gutpela pasin.
1010 Yupela †††† i mas givim bel bilong yupela long ol ara-
pela manmeri bilong God, na laikim ol tru olsem ol
brata bilong yupela stret. Yupela i mas strong long
litimapim nem bilong ol arapela tasol. 1111 Yupela ‡‡ i mas
wok strong oltaim na larim Holi Spirit i kirapim yupela
long mekim wok bilong Bikpela. 1212 Yupela ‡†‡† i save bilip
na wetim Bikpela i mekim gut long yupela, olsem na
yupela i mas amamas. Sapos hevi i kamap long yu-
pela, orait yupela i mas sanap strong. Na yupela i mas
beten long olgeta taim.

1313 Sapos ‡‡‡‡ sampela manmeri bilong God i sot long ol
samting, orait yupela i mas helpim ol. Sapos ol man bi-
long narapela ples ol i kamap long yupela, orait yupela
i mas lukautim ol gut.

1414 Sapos ‡‡†‡‡† ol man i mekim nogut long yupela, orait
yupela i mas prea long God i ken mekim gut long ol.
Yes, yupela i mas prea long em i mekim gut long ol.
Yupela i no ken prea long em i bagarapim ol. 1515 Yupela
‡‡‡‡‡‡ i mas amamas wantaim ol man i amamas. Na yu-
pela i mas krai wantaim ol man i krai. 1616 Yupela §§ i mas
mekim wankain pasin long olgeta manmeri. Yupela i
no ken ting yupela i mas i stap bikman. Nogat. Yupela i
mas amamas long i stap wantaim ol man nating tu.
Yupela i no ken apim nem bilong yupela yet na tok,
“Mi tasol mi gat save.”

1717 Sapos §†§† ol i mekim pasin nogut long yupela, orait
yupela i no ken bekim pasin nogut long ol. Nogat.
Oltaim yupela i mas tingting long mekim pasin i gut-
pela long ai bilong olgeta man.

1818 Yupela §††§†† yet i no ken tingting long kros na pait.
Oltaim yupela i mas painim rot bilong i stap wanbel
wantaim olgeta man. 1919 Ol §‡§‡ pren tru bilong mi, yupela
yet i no ken bekim rong ol i mekim long yupela. Yupela
i mas larim God i belhat long ol. Yupela i save, buk bi-
long God i gat tok olsem, “Bekim rong, em i wok bi-
long mi. Mi yet bai mi bekim rong bilong ol na mekim
save long ol. 2020 Tasol §‡†§‡† sapos birua bilong yu em i
hangre, orait yu mas givim kaikai long em. Sapos em i
dai long wara, orait yu mas givim wara long em. Sapos
yu mekim olsem, bai yu mekim em i sem tru long ol
pasin nogut bilong em.” 2121 Yu no ken larim pasin nogut

† 12.9 Sng 34.14, Amo 5.15, 1 Ti 1.5, 1 Pi 1.22 †† 12.10 Fl 2.3,
Hi 13.1, 1 Pi 1.22, 2 Pi 1.7 ‡ 12.11 Ap 18.25, KTH 3.15 ‡† 12.12
Ap 2.42, Fl 3.1, 1 Te 5.16-17, Hi 3.6, 10.36, Je 1.4 ‡‡ 12.13 1 Ko 16.1,
2 Ko 9.1, 9.12, Hi 13.2, 13.16, 1 Pi 4.9 ‡‡† 12.14 Mt 5.44, Lu 6.28,
Ap 7.60, 1 Ko 4.12, 1 Pi 3.9 ‡‡‡ 12.15 Sng 35.13 § 12.16 Sng
131.1-2, Snd 3.7, Ais 5.21, Jer 45.5, Ro 11.20, 15.5 §† 12.17 Mt 5.39,
Ro 14.16, 2 Ko 8.21, 1 Te 5.15 §†† 12.18 Mk 9.50, Ro 14.19, Hi
12.14 §‡ 12.19 Lo 32.35, Snd 24.29, Mt 5.39, Ro 12.17, 13.4, 1 Te
1.6-7, Hi 10.30 §‡† 12.20 Kis 23.4-5, Snd 25.21-22, Mt 5.44

i winim yu. Nogat. Yu mas mekim gutpela pasin na bai
yu daunim pasin nogut.

YYumi mas aninit long ol gavmanumi mas aninit long ol gavman

Olgeta §†§† man i mas i stap aninit long ol gav-
man. Yumi save, i no gat wanpela gavman i

kamap nating. Nogat. Olgeta wok bilong gavman i
kamap long han bilong God tasol. Na olgeta gavman i
stap, God yet i putim ol na ol i stap. 22 Olsem na ol man
i sakim tok bilong gavman, ol i sakim tok bilong ol
man God yet i bin putim long wok bilong ol. Na ol man
i mekim olsem, ol bai i kisim pe nogut long pasin ol i
mekim. 33 Ol §‡§‡ gavman i no i stap bilong pretim ol man
i mekim gutpela pasin. Ol i stap bilong pretim ol man i
mekim pasin nogut. Olsem na sapos yu no laik pret
long gavman, orait yu mas mekim gutpela pasin tasol,
na em bai i litimapim nem bilong yu. 44 Gavman §§†§§† em i
wokman bilong God, bilong helpim yu na mekim yu i
stap gut. Tasol sapos yu mekim pasin nogut, orait yu
mas pret. Yu save, gavman i holim bainat, na em i no
holim nating. Em i wokman bilong God, bilong bekim
pe nogut long man i mekim pasin nogut. 55 Olsem §§‡§§‡ na
yumi mas aninit long gavman. Na yumi no ken pret
long dispela pe nogut tasol na bihainim tok bilong em.
Nogat. Yumi mas save long bel bilong yumi yet olsem
dispela pasin i stret, olsem na yumi bihainim.

66 Long §§§§§§ dispela as tasol yupela i save tromoi takis
tu, long wanem, ol gavman i stap wokman bilong God,
na oltaim ol i save strong long lukautim dispela wok
God i givim ol. 77 Wanem samting yupela i mas givim
long gavman, orait yupela givim long ol. Yupela i mas
givim ol kain kain takis long man bilong kisim takis. Na
sapos yupela i stap aninit long wanpela man, orait yu-
pela i mas harim tok na soim gutpela pasin long em.
Na sapos man i stap bikman, orait yupela i mas givim
biknem long em.

YYumi mas laikim tru ol arumi mas laikim tru ol arapela manmeriapela manmeri
88 Yupela 1818 i no ken larim wanpela dinau bilong yu-

pela i stap. Dispela wanpela dinau tasol i save stap
oltaim, em dinau bilong givim bel bilong yumi long ol
arapela, long wanem, man i givim bel bilong em long
narapela man em i bihainim tru lo. 99 Yumi 1919 save, lo i
tok olsem, “Yupela i no ken kilim manmeri i dai. Yupela
i no ken stil. Yupela i no ken mangalim samting bilong
narapela man. Yupela ol marit, yupela i no ken mekim
pasin pamuk.” Ol dispela lo, na olgeta arapela lo i stap,
em olgeta i stap insait long dispela wanpela tok, “Yu
mas laikim tru ol arapela man olsem yu laikim yu yet.”
1010 Man 2020 i save givim bel bilong em long arapela man,
em i no save mekim pasin nogut long em. Olsem na
man i save givim bel bilong em long ol arapela, em i
save bihainim tru lo.
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YYumi mas wokabaut strumi mas wokabaut stretet
1111 Mi †† tokim yupela long mekim ol dispela pasin,

long wanem, yupela i save pinis long dispela taim nau
yumi stap long en. Nau em i taim bilong yupela i lusim
slip na kirap. Yupela i save, long taim yumi kamap
manmeri bilong bilip long Krais, orait taim bilong God
i laik kisim bek yumi, em i bin i stap longwe yet. Tasol
nau dispela taim em i kamap klostu liklik. 1212 Nait †††† i laik
pinis, na klostu tulait i laik kamap. Olsem na mobeta
yumi lusim olgeta pasin bilong tudak, na kisim ol
samting bilong lait olsem man i pasim ol klos samting
bilong pait. 1313 Yumi ‡‡ mas wokabaut stret, olsem man i
wokabaut long san. Yumi no ken hambak nabaut na
spak. Yumi no ken mekim pasin pamuk na pilai nabaut
long pasin doti. Yumi no ken kros nabaut na bel nogut
long ol arapela man. 1414 Yupela ‡†‡† i mas kisim Bikpela
Jisas Krais na pasim em olsem klos pait bilong yupela.
Na yupela i no ken tingting long bihainim laik nogut
bilong bodi.

YYumi no ken skelim pasin bilong ol brumi no ken skelim pasin bilong ol brataata

Man ‡‡‡‡ ‡‡†‡‡† i bilip, tasol bilip bilong en i no strong,
em yupela i mas kisim i kam insait long sios.

Tasol yupela i no ken pait long toktok wantaim em
long ol kain kain samting yumi no klia tumas long en.
22 Wanpela ‡‡‡‡‡‡ man i strong long bilip, na em i save
kaikai olgeta kain samting. Tasol bilip bilong narapela
man em i no strong, olsem na em i no save kaikai mit.
§§33 Na §†§† man i save kaikai olgeta samting, em i no ken
tingting nogut long man i no save kaikai mit. Na man i
no save kaikai mit, em i no ken ting man i save kaikai
olgeta samting em i mekim sin. Nogat. God i bin kisim
dispela man tu. 44 Yu §††§†† husat na yu skelim pasin bilong
wokboi bilong narapela man? Sapos em i sanap strong
long wok bilong en, o sapos em i pundaun, dispela em
i samting bilong Bikman bilong em yet. Tasol em bai i
sanap strong, long wanem, Bikpela yet inap long
strongim em na mekim em i sanap strong.

55 Wanpela §‡§‡ man i ting wanpela de em i bikpela moa
na i winim ol arapela de. Na narapela man i ting olgeta
de i wankain tasol. Tasol olgeta man wan wan ol i mas
save gut long wanem tingting em i stret long bel bi-
long ol. 66 Man §‡†§‡† i makim wanpela de olsem bikpela de
bilong lotu, dispela man i save tingting long Bikpela na
i mekim olsem. Na man i save kaikai olgeta samting,
dispela man i save tingting long Bikpela na i kaikai,
long wanem, em i save tenkyu long God na i kaikai. Na
man i no save kaikai olgeta samting, em i save tingting
long Bikpela na i tambuim sampela kaikai. Na em tu i
save tenkyu long God.

† 13.11 1 Ko 15.34, Ef 5.14, 1 Te 5.5-7 †† 13.12 Ef 5.11,
6.11-13, Kl 3.8, 1 Te 5.5-6, 1 Jo 2.8 ‡ 13.13 Lu 21.34, Ef 5.18, Fl 4.8,
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stap long 1 Korin 8.1. §† 14.3 Kl 2.16 §†† 14.4 Mt 7.1, Je 4.11-12
§‡ 14.5 Ga 4.10 §‡† 14.6 1 Ko 10.31, Ga 4.10, 1 Ti 4.3

77 Yumi §†§† save, namel long yumi i no gat wanpela
man i save ting laip bilong en em i samting bilong em
yet. Na i no gat wanpela em i save ting dai bilong en
em i samting bilong em yet. Nogat. 88 Sapos §‡§‡ yumi
stap laip, em i samting bilong Bikpela. Na sapos yumi
dai, em tu i samting bilong Bikpela. Olsem na sapos
yumi stap laip, o sapos yumi dai, yumi bilong Bikpela
tasol. 99 Na §§†§§† Krais tu i dai na i kisim laip gen bai em i
ken i stap Bikpela bilong ol man i dai pinis na bilong ol
man i stap laip.

1010 Yu, §§‡§§‡ bilong wanem yu skelim pasin bilong brata
bilong yu na tok nogut long em? Na yu, bilong wanem
yu tok bilas long brata bilong yu? Yupela i save, bai yu-
mi olgeta i sanap long kot bilong God. 1111 Em §§§§§§ i olsem
buk bilong God i tok, “Mi Bikpela, mi save stap oltaim,
mi tok tru tumas, olgeta manmeri bilong graun bai i
kam long mi na brukim skru long mi. Na olgeta bilong
ol bai i tokaut olsem, mi God tru.” 1212 Olsem 1818 na yumi
save, yumi olgeta wan wan bai yumi mas tokim God
long as bilong olgeta pasin yumi bin mekim.

YYumi no ken mekim ol brumi no ken mekim ol brata i pundaun na mekim sinata i pundaun na mekim sin
1313 Olsem 1919 na yumi mas lusim pasin bilong skelim

pasin bilong ol arapela brata na tingting nogut long ol.
Yumi mas bihainim narapela tingting, em long yumi
no ken mekim wanpela samting bilong mekim brata i
pundaun na mekim sin. 1414 Bikpela 2020 Jisas i bin mekim
tingting bilong mi i klia, na mi save gut olsem, i no gat
wanpela samting em yet i doti long ai bilong God.
Tasol sapos man i ting wanpela samting i doti, orait
long laip bilong dispela man dispela samting i stap
doti tru. 1515 Olsem 2121 na sapos yu kaikai wanpela samt-
ing brata bilong yu i ting em i doti long ai bilong God,
na long dispela pasin yu bagarapim tingting bilong
dispela brata, orait yu ken save, long dispela pasin yu
no givim bel bilong yu long brata. Krais i dai pinis bi-
long kisim bek dispela brata, na yu no ken larim kaikai
bilong yu i bagarapim em. 1616 Sapos 2222 yupela i ting
wanpela samting em i gutpela, orait yupela i mas
lukaut, nogut pasin bilong yupela yet i mekim na ol
arapela man i tok dispela samting i nogut. 1717 Kingdom
2323 bilong God i no pas long kaikai na dring. Nogat.
Pasin tru bilong kingdom bilong God em i stretpela
pasin na bel isi na pasin bilong amamas Holi Spirit i
save kamapim. 1818 Man 2424 i bihainim dispela pasin na i
mekim wok bilong Krais, bai God i laikim pasin bilong
em, na bai ol man i tok amamas long em.

1919 Olsem 2525 na yumi mas bihainim olgeta pasin i save
mekim yumi i stap wanbel, na olgeta pasin i save
strongim bilip bilong ol arapela. 2020 Yu 2626 no ken tingting
long kaikai tasol na bagarapim wok bilong God. Tru,
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olgeta samting i gutpela bilong kaikai. Tasol sapos yu
kaikai wanpela samting na dispela i mekim narapela
man i pundaun, orait yu mekim pasin nogut. 2121 Sapos
yu kaikai mit o yu dring wain o yu mekim narapela
samting, na dispela i mekim brata bilong yu i pun-
daun, orait mobeta yu no mekim dispela pasin. 2222 Bilip
bilong yu i kamapim wanem tingting long ol dispela
samting, em i samting bilong yu yet wantaim God.
Man i ting wanpela samting em i gutpela, na bel bi-
long en i no kotim em long dispela samting, em i ken
amamas. ††2323 Tasol †††† man i kaikai mit samting long taim
em i gat tupela tingting long pasin em i mekim, em i
gat asua, long wanem, em i no save, bilip bilong en i
orait long dispela pasin, o nogat. Sapos yumi mekim
wanpela pasin bilip bilong yumi i no orait long en,
orait yumi mekim sin.

YYumi mas bihainim tingting na pasin bilong Krumi mas bihainim tingting na pasin bilong Kraisais

Yumi ‡‡ man i gat strongpela bilip, yumi gat wok
bilong helpim ol man i no gat strongpela bilip

na karim hevi bilong ol. Yumi no ken ting long helpim
yumi yet tasol. 22 Yumi ‡†‡† olgeta wan wan yumi mas wok
long helpim ol brata, bai ol i ken kisim gutpela pasin
na bilip bilong ol i ken kamap strong. 33 Yumi ‡‡‡‡ save,
Krais tu i no bin ting long helpim em yet tasol. Pasin i
kamap long em olsem buk bilong God i tok, “Ol man i
bin tok nogut long yu, na dispela tok nogut bilong ol i
pundaun antap long mi tu.” 44 Olgeta ‡‡†‡‡† tok bipo ol i bin
raitim long buk bilong God, em ol i bin raitim bilong
skulim yumi. Dispela tok i bilong strongim bel bilong
yumi na mekim yumi sanap strong na wetim God i
kisim yumi. 55 Yumi ‡‡‡‡‡‡ save kisim strong long God wan-
pela tasol na em wanpela i save mekim yumi sanap
strong long bilip. Orait God i ken helpim yupela long
bihainim tru pasin bilong Krais Jisas na holim dispela
wanpela tingting tasol. Olsem na bai yupela i stap
wanbel, 66 na §§ bai yupela olgeta wantaim i litimapim
nem bilong God, em i God na Papa bilong Bikpela bi-
long yumi Jisas Krais.

KrKrais i bin helpim ol Juda wantaim ol arais i bin helpim ol Juda wantaim ol arapela lainapela lain
77 Olsem §†§† na yupela olgeta i mas amamas long kisim

ol arapela Kristen i kam i stap wantaim yupela, olsem
Krais tu i bin amamas long yupela i ken i stap wantaim
em. Na long dispela pasin bai yupela i kamapim
biknem bilong God. 88 Mi §††§†† tok olsem, Krais i bin
kamap wokman bilong helpim ol lain Juda. Em i mekim
olsem bilong soim olsem tok bilong God i tru, na long
dispela pasin em inapim olgeta promis God i bin givim
long ol tumbuna bilong ol. 99 Na §‡§‡ tu, em i laik bai ol

† Tok Grik i no klia tumas long dispela hap. †† 14.23 Ta 1.15
‡ 15.1 Ro 14.1, Ga 6.1 ‡† 15.2 Ro 14.19, 1 Ko 9.19, 9.22, 10.24,
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arapela lain i lukim marimari bilong God na litimapim
nem bilong em, olsem buk bilong God i tok,
“Olsem na bai mi litimapim

nem bilong yu
namel long ol arapela lain manmeri.

Na bai mi mekim song
bilong litimapim nem bilong yu.”

1010 Na §‡†§‡† narapela tok bilong buk bilong God i olsem,
“Yupela ol manmeri bilong ol arapela kantri, yupela i
ken amamas wantaim ol manmeri bilong God.” 1111 Na §†§†

long narapela hap em i tok olsem,
“Yupela olgeta lain pipel,
litimapim nem bilong Bikpela.

Yupela manmeri bilong olgeta kantri,
litimapim nem bilong en.”

1212 Na §‡§‡ Aisaia tu i bin tok olsem, “Nupela king long lain
bilong Jesi bai i kamap, na em bai i bosim olgeta lain
manmeri. Ol manmeri bilong ol arapela lain i wetim
taim em bai i kamap na mekim gut long ol.”

1313 God §§†§§† i bin promis long givim yumi ol dispela gut-
pela samting yumi wet long kisim. Yupela i save bilip
long em, na em i ken mekim bikpela amamas na bel isi
i kamap na i pulap long yupela. Na long strong bilong
Holi Spirit, pasin bilong wetim taim God bai i givim ol
dispela gutpela samting long yumi, em i ken pulap tru
long yupela.

Pol i tok long wok bilong em yet na em iPol i tok long wok bilong em yet na em i
givim gude long ol Romgivim gude long ol Rom

(Sapta 15.14—16.27)(Sapta 15.14—16.27)

Pol i amamas long wok misin em i mekimPol i amamas long wok misin em i mekim
1414 Ol §§‡§§‡ brata bilong mi, long bel bilong mi mi bilip

tru long yupela i save mekim gutpela pasin oltaim. Na
yupela i gat olgeta kain save, olsem na yupela wan
wan yupela inap long givim gutpela tingting long ol
arapela manmeri bilong God. 1515 Tasol sampela tok mi
raitim long yupela, em i strongpela tok liklik. Tasol mi
no surik long raitim. Nogat. Mi laik kirapim tingting bi-
long yupela, long wanem, God i bin marimari long mi
na makim mi 1616 long §§§§§§ i stap wokman bilong Krais
Jisas, bilong mekim wok namel long ol arapela lain
manmeri. Long dispela wok mi mekim bilong autim
gutnius bilong God, mi stap olsem pris, na mi laik
bringim ol arapela lain i kam long God olsem ofa em i
laikim tumas. Na Holi Spirit i ken mekim ol i kamap
lain manmeri tru bilong God.

1717 Olsem na mi wok wantaim Krais Jisas na mi ama-
mas long dispela wok mi mekim long God. 1818 Mi 1818 no
ken tokaut long narapela samting. Nogat. Mi laik
tokaut long dispela wanpela samting tasol. Mi laik
stori long wok Krais i bin mekim long han bilong mi.

§‡† 15.10 Lo 32.43 §† 15.11 Sng 117.1 §‡ 15.12 Ais 11.1,
11.10, KTH 5.5, 22.16 §§† 15.13 Ro 12.12, 14.17 §§‡ 15.14 1 Ko
8.1, 8.7, 8.10, 2 Pi 1.12, 1 Jo 2.21 §§§ 15.16 Ro 1.5, 11.13, 12.3, Ga
2.7-9, Fl 2.17 18 15.18-19 Ap 19.18, 2 Ko 3.5, 12.12
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1616

Em i bin helpim toktok bilong mi na mekim ol gutpela
wok long han bilong mi. Na em i bin givim mi strong
bilong wokim kain kain mirakel. Na Spirit bilong God
tu i bin wok strong long mi. Dispela olgeta samting
Krais i mekim bilong kirapim ol manmeri bilong ol ara-
pela lain long bihainim tok bilong God. Olsem na mi
stat long Jerusalem na mi autim olgeta tok bilong gut-
nius bilong Krais, na mi raun i go long olgeta hap inap
long provins Ilirikum. 2020 Long †† dispela wok mi save
laikim tumas long autim gutnius long ol ples ol man-
meri i no save yet long nem bilong Krais. Mi no laik
wokim haus antap long pos narapela man i bin
sanapim. 2121 Nogat. Mi laik mekim olsem buk bilong
God i tok, “Ol man i no bin harim stori long en bipo,
bai ol i lukim em. Na ol man i no bin harim tok bilong
en, bai ol i save gut.”

Pol i laik lukim ol Rom na i go long SpenPol i laik lukim ol Rom na i go long Spen
2222 Dispela †††† wok i bin pasim mi planti taim, na mi no

inap i kam lukim yupela. 2323 Tasol nau mi no gat wok
moa long dispela hap. Na planti yia mi bin laikim tu-
mas long lukim yupela. 2424 Olsem ‡‡ na taim mi go long
kantri Spen, mi ting long i kam lukim yupela pastaim
na mi go. Bai mi amamas long lukim yupela na stap
liklik wantaim yupela. Na bihain mi laik bai yupela i
ken helpim mi long i go long Spen.

2525 Tasol ‡†‡† ‡‡‡‡ nau mi laik i go long Jerusalem bilong
helpim ol manmeri bilong God i stap long dispela hap.
2626 Ol ‡‡†‡‡† manmeri bilong God i stap long provins Mase-
donia na Akaia, ol i pasim tok na bungim pinis sam-
pela mani ol i laik salim i go long Jerusalem, bilong
helpim ol manmeri bilong God i sot long ol samting.
2727 Ol ‡‡‡‡‡‡ i bin givim dispela mani long laik bilong ol yet,
na dispela pasin i gutpela, long wanem, ol i gat samt-
ing olsem dinau bilong bekim long ol Juda. Ol Juda i
bin bringim ol gutpela samting bilong God i kam long
ol arapela lain. Olsem na ol arapela lain i gat wok bi-
long helpim ol Juda long ol samting bilong bodi.

2828 Orait mi laik pinisim dispela wok pastaim. Mi laik
bringim dispela mani i go long ol Jerusalem, na bihain,
taim mi go long Spen, bai mi kam lukim yupela pas-
taim. 2929 Na §§ mi save pinis, sapos mi kam long yupela,
blesing bilong Krais bai i pulap long mi, na em bai i
mekim gut tru long yupela.

3030 Ol §†§† brata, mi laik bai yupela i tingting long Bikpela
bilong yumi Jisas Krais, na long dispela pasin bilong
givim bel bilong yumi long ol arapela, em Holi Spirit i
save kamapim long yumi. Na mi laik bai dispela tingt-
ing i ken kirapim yupela long mekim hatwok wantaim
mi long prea. Yupela i mas prea long God i ken helpim
mi 3131 na kisim bek mi long han bilong ol dispela man
bilong Judia i save sakim tok bilong God. Na yupela i
mas prea long God i ken mekim ol manmeri bilong en

† 15.20 2 Ko 10.15-16 †† 15.22 Ro 1.13 ‡ 15.24 1 Ko 16.6
‡† 15.25 Ap 19.21, 20.22, 24.17 ‡‡ 15.25 1 Ko 16.1-4 ‡‡† 15.26
Ap 24.17, 2 Ko 8.1, 9.2, 9.12 ‡‡‡ 15.27 Ro 9.4, 11.17, 1 Ko 9.11, Ga
6.6 § 15.29 Ro 1.11 §† 15.30 2 Ko 1.11, Fl 2.1, Kl 4.3, 4.12, 2 Te
3.1

long Jerusalem i laikim dispela wok mi mekim bilong
helpim ol. 3232 Olsem na sapos God i laik, mi ken ama-
mas tru long taim mi kam lukim yupela, na mi ken
malolo liklik wantaim yupela na kisim strong gen.

3333 God bilong givim gutpela sindaun na bel isi long
yumi, em i ken i stap wantaim yupela olgeta. I tru.

Pol i givim gude long planti manmeriPol i givim gude long planti manmeri

Mi laik bai yupela i mekim gut long Fibi, dispela
susa bilong yumi. Em i gat wok bilong helpim

sios bilong taun Senkria. 22 Mi laik bai yupela i tingting
long Bikpela na kisim Fibi i stap wantaim yupela. Em i
gutpela pasin yumi ol manmeri bilong God i mas
mekim. Na sapos em i gat hevi long wanpela samting,
orait mi laik bai yupela i helpim em, long wanem, em i
bin helpim planti manmeri, na em i bin helpim mi tu.

33 Yupela §††§†† givim gude bilong mi long Prisila na Ak-
wila, tupela wanwok bilong mi long wok bilong Krais
Jisas. 44 Tupela i bin redi long i dai bilong helpim mi.
Olsem na i no mi tasol i tenkyu long tupela. Nogat. Ol-
geta sios bilong ol arapela lain manmeri, ol tu i save
tenkyu long tupela. 55 Na §‡§‡ yupela givim gude bilong mi
long ol manmeri bilong sios i save bung long haus bi-
long tupela.

Yupela givim gude bilong mi long Epainetus, em
pren tru bilong mi. Em i kamap Kristen paslain long ol-
geta man bilong provins Esia.

66 Yupela givim gude bilong mi long Maria. Em i bin
mekim planti hatwok bilong helpim yupela.

77 Yupela givim gude bilong mi long Andronikus wan-
taim Junias. Tupela i wanlain bilong mi na i bin kalabus
wantaim mi. Tupela i gat nem namel long ol aposel, na
tupela i bin i stap long lain bilong Krais paslain long
mi.

88 Yupela givim gude bilong mi long Ampliatus. Em i
pren tru bilong mi long pasin bilong Bikpela.

99 Yupela givim gude bilong mi long Urbanus, em i
wanwok bilong yumi long wok bilong Krais. Na givim
gude long Stakis tu, em i pren tru bilong mi.

1010 Yupela givim gude bilong mi long Apeles, em i gat
nem long em i bihainim Krais tru.

Yupela givim gude bilong mi long ol lain bilong Aris-
tobulus.

1111 Yupela givim gude bilong mi long Herodion, em i
wanlain bilong mi.

Yupela givim gude bilong mi long ol manmeri bilong
lain bilong Narsisus i stap long lain bilong Bikpela.

1212 Yupela givim gude bilong mi long Trifina wantaim
Trifosa. Tupela i save hatwok long mekim wok bilong
Bikpela.

Yupela givim gude bilong mi long Persis, em i pren
tru bilong mi. Em i bin hatwok long mekim wok bilong
Bikpela.

1313 Yupela §‡†§‡† givim gude bilong mi long Rufus, em i
gutpela man bilong bihainim Bikpela, na long mama
bilong en tu. Em i bin i stap olsem mama bilong mi tu.

§†† 16.3 Ap 18.2, 18.18, 18.26, 2 Ti 4.19 §‡ 16.5 1 Ko 16.15,
16.19, Kl 4.15, 2 Ti 1.15, Fm 1.2 §‡† 16.13 Mk 15.21
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1414 Yupela givim gude bilong mi long Asinkritus na
Flegon na Hermes na Patrobas na Hermas, na long ol
brata i stap wantaim ol.

1515 Yupela givim gude bilong mi long Filologus wan-
taim Julia, na long Nereus wantaim susa bilong en, na
long Olimpas, na long olgeta manmeri bilong God i
save stap wantaim ol.

1616 Long †† pasin bilong yumi manmeri bilong God, yu-
pela olgeta wan wan i mas givim kis long ol brata.

Olgeta sios bilong Krais i givim gude long yupela.

Sampela man i save brukim siosSampela man i save brukim sios
1717 Ol †††† brata, mi laik tok strong long yupela i mas

lukaut gut long ol man i save sakim dispela tok yupela
i bin kisim na i save mekim ol kain kain toktok na ol
pasin bilong brukim sios. Long dispela pasin ol i save
mekim ol manmeri bilong sios i pundaun na bagarap.
Yupela i mas i stap longwe long ol dispela kain man.
1818 Ol ‡‡ i no save mekim wok bilong Krais, Bikpela bilong
yumi. Nogat. Ol i save bihainim laik bilong bodi bilong
ol yet tasol. Na long switpela tok na long tok gris bi-
long ol, ol i save giamanim ol man i no save gut long
wanem ol pasin i gutpela na wanem pasin i nogut.
1919 Yupela ‡†‡† i save bihainim tok bilong God, na olgeta
man i harim pinis tok long dispela pasin bilong yupela.
Olsem na mi amamas long yupela. Tasol mi laik bai yu-
pela i ken save tru long ol gutpela pasin, na yupela i
no gat save long ol pasin nogut. 2020 Na ‡‡‡‡ long liklik
taim, God bilong givim gutpela sindaun na bel isi long
yumi, em bai i larim yupela i krungutim Satan aninit
long lek bilong yupela.

Marimari bilong Jisas, Bikpela bilong yumi, em i ken i
stap wantaim yupela.

† 16.16 1 Ko 16.20, 1 Pi 5.14 †† 16.17 Mt 7.15, Ap 15.1, 15.5, 1
Ko 5.9-11, 2 Ti 3.5, Ta 3.10, 2 Jo 1.10 ‡ 16.18 Fl 3.19, Kl 2.4, 1 Ti 6.5,
Ta 1.10, 2 Pi 2.3 ‡† 16.19 Mt 10.16, Ro 1.8, 1 Ko 14.20 ‡‡ 16.20
Stt 3.15, Ro 15.33, 1 Ko 16.23, 1 Te 5.28, KTH 22.21

Sampela man i salim gude long ol RomSampela man i salim gude long ol Rom
2121 Wanwok ‡‡†‡‡† bilong mi, Timoti, em i salim gude long

yupela. Na Lusius na Jeson na Sosipater, ol wanlain bi-
long mi, ol tu i salim gude long yupela.

2222 Mi Tertius, mi kisim tok long maus bilong Pol na mi
raitim dispela pas. Long nem bilong Bikpela mi salim
gude long yupela.

2323 Gaius ‡‡‡‡‡‡ i salim gude long yupela. Em i lukautim mi
gut long haus bilong en, na em i save lukautim olgeta
manmeri bilong sios tu.

Erastus, em i man bilong bosim mani bilong gavman
bilong dispela taun, na brata bilong yumi Kwartus, tu-
pela i salim gude long yupela. §§

YYumi mas litimapim nem bilong Godumi mas litimapim nem bilong God
2525 God §†§† em inap long mekim yupela i sanap strong

long bilip bilong yupela, olsem tok i stap long gutnius
mi save autim, em gutnius bilong Jisas Krais. Dispela
gutnius i bin i stap hait long olgeta taim bipo, 2626 tasol
nau God i bin kamapim ples klia. God i save stap
oltaim, em i bin tok, na mipela i autim long olgeta lain
manmeri dispela tok bipo ol profet i bin raitim. Olsem
na olgeta lain manmeri ol i save na i klia long dispela
tok hait. God i bin mekim olsem bai ol manmeri bilong
ol dispela lain i ken bilip long em na mekim ol pasin
em i laikim. 2727 Dispela §††§†† God, em wanpela tasol i gat
save tru. Yumi mas tingting long ol samting em i bin
mekim long han bilong Jisas Krais, na yumi mas
litimapim nem bilong en oltaim oltaim. I tru.

‡‡† 16.21 Ap 16.1, 19.22, 20.4 ‡‡‡ 16.23-24 Ap 19.29, 1 Ko
1.14, 2 Ti 4.20 § Sampela saveman i ting narapela hap tok i stap tu
long dispela lain. Dispela tok i olsem, “Marimari bilong Bikpela bi-
long yumi Jisas Krais em i ken i stap wantaim yupela olgeta. I Tru.”
§† 16.25 Ro 1.5, Ef 1.9, 3.5, 3.9, 3.20, Kl 1.26-27, 1 Te 3.13 §††
16.27 1 Ti 1.17, 6.16, Ju 1.25
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1 K1 KORINORIN

TTok i go pasok i go pas

Long taim bilong Pol, Korin em wanpela bikpela taun i stap long provins Akaia long hap bilong ol Grik. Pol yet
em i namba wan man bilong autim tok bilong Jisas long taun Korin, na em i bin kirapim sios long dispela taun.
Tasol taim Pol i lusim ol na i go mekim wok long narapela hap, ol hevi i bin kamap long sios bilong Korin.
Olsem na Pol i raitim dispela pas bilong givim gutpela tingting long ol na stretim ol hevi bilong ol.
Pol i wari long ol Kristen bilong Korin, nogut bilip bilong ol i slek. Na nogut gutpela pasin bilong ol i bagarap.
Em i toktok long stretpela pasin ol marit i mas mekim, na long ol hevi i save kamap long taim ol man i no larim
Spirit bilong God i stiaim wokabaut bilong ol. Em i tok tu long gutpela pasin bilong lotu na long ol kain kain
presen Holi Spirit i save givim long ol Kristen. Na em i tok long ol man i dai pinis bai i kirap bek gen.
Long olgeta dispela samting i bin givim hevi long ol Korin, Pol i mekim gutpela tok tru bilong helpim ol long
klia long laik bilong God. Wanpela hap bilong buk planti Kristen i save laikim tru, em sapta 13. Long dispela
sapta Pol i soim olsem pasin bilong laikim tru ol arapela, em i namba wan presen God i save givim long ol man-
meri bilong en.

Ol Kristen i no ken tok pait na litimapim nemOl Kristen i no ken tok pait na litimapim nem
bilong ol yetbilong ol yet

(Sapta 1-4)(Sapta 1-4)

Mi Pol, mi aposel bilong Krais Jisas. Long laik bi-
long God yet, em i mekim mi i kamap aposel. Mi

wantaim brata Sostenes 22 mitupela †† i raitim dispela
pas long yupela ol manmeri bilong sios bilong God i
stap long taun Korin. Krais Jisas i bin mekim yupela i
kamap holi, na i makim yupela i bilong em yet. Em i
makim yupela wantaim olgeta man long olgeta ples ol
i save lotu na prea long nem bilong Jisas Krais, Bikpela
bilong yumi. Em i Bikpela bilong ol na bilong yumi
wantaim. 33 God †††† Papa bilong yumi wantaim Bikpela
Jisas Krais i ken marimari long yupela na mekim bel bi-
long yupela i stap isi.

Pol i tenkyu long GodPol i tenkyu long God
44 Long han bilong Krais Jisas, God i bin marimari long

yupela na mekim gut long yupela, olsem na oltaim mi
save tingting long yupela na tenkyu long God bilong
mi. 55 Mi ‡‡ tenkyu long God, long wanem, tok bilong
Krais mipela i bin autim long yupela, dispela em i stap
strong pinis long bel bilong yupela. Long Krais, God in-
apim olgeta samting long yupela, em olkain pasin bi-
long autim tok na olkain save. 77 Olsem ‡†‡† na nau yupela

† 1.2 Ap 9.14, 18.1, 18.17, Ro 1.7, 10.12, 1 Ko 6.11, 2 Ti 1.9 ††
1.3 Ro 1.7, 2 Ko 1.2 ‡ 1.5-6 1 Ko 2.1-2, 12.8, 2 Ko 8.7, 2 Ti 1.8, KTH
1.2 ‡† 1.7 Lu 17.30, Fl 3.20, 2 Te 1.7, Ta 2.13, 2 Pi 3.12

i wetim Bikpela bilong yumi Jisas Krais bai i kamap ples
klia, na yupela i no sot long wanpela presen bilong
Holi Spirit. 88 Jisas ‡‡‡‡ Krais bai i strongim yupela, na bai
yupela i stap strong inap long las de, na bai yupela i
no gat asua long De bilong Bikpela bilong yumi Jisas
Krais. 99 God ‡‡†‡‡† i bin singautim yupela bilong yupela i
stap wanbel wantaim Pikinini bilong en Jisas Krais, em
Bikpela bilong yumi. Na God bai inapim tru olgeta
samting em i bin tok long mekim.

Sios i bruk hap hapSios i bruk hap hap
1010 Ol ‡‡‡‡‡‡ brata, long nem bilong Bikpela bilong yumi

Jisas Krais mi tokaut strong long yupela olsem, yupela
olgeta i mas wanbel long ol toktok yupela i mekim. Yu-
pela i no ken bruk nabaut. Yupela i mas i stap wanlain
tru long wankain tingting na wankain laik. 1111 Ol brata
bilong mi, ol lain bilong Kloe ol i bin tokim mi olsem
yupela i gat kros i stap namel long yupela. 1212 Mi §§ tok
long dispela pasin bilong tok pait i stap namel long yu-
pela olgeta. Sampela i save tok, “Mi bilong Pol.” Na
sampela i tok, “Mi bilong Apolos.” Na sampela i tok,
“Mi bilong Pita.” Na sampela i tok, “Mi bilong Krais.”
1313 Olsem wanem? Ating Krais i bruk hap hap, a? Ating
mi Pol mi bin i dai long diwai kros bilong helpim yu-
pela, a? Ating yupela i bin kisim baptais long nem bi-
long mi Pol, a? 1414 Namel §†§† long yupela mi bin bap-
taisim Krispus tupela Gaius tasol, na narapela man no-
gat. Long dispela mi tenkyu long God. 1515 Olsem na i no

‡‡ 1.8 Fl 1.6, Kl 1.22, 1 Te 3.13, 5.23 ‡‡† 1.9 Ais 49.7, Jo 17.21,
1 Ko 10.13, 1 Te 5.24, 1 Jo 1.3 ‡‡‡ 1.10 Ro 12.16, 2 Ko 13.11, Fl 2.2,
3.16, 1 Pi 3.8 § 1.12 Jo 1.42, Ap 18.24-28, 19.1, 1 Ko 3.4 §† 1.14
Ap 18.8, 19.29, Ro 16.23
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gat wanpela man inap tok olsem, “Mipela i bin kisim
baptais long nem bilong Pol.” 1616 Tru, †† mi bin baptaisim
narapela lain tu, em ol lain i stap long haus bilong Ste-
fanas. Na mi baptaisim ol arapela tu, o nogat, em mi
no save. 1717 Krais †††† i no bin salim mi bilong baptaisim ol
man. Nogat. Em i salim mi bilong autim gutnius. Na mi
no ken autim long kain smatpela tok ol saveman i save
mekim. Nogat. Nogut mi mekim diwai kros bilong
Krais em i kamap olsem samting nating.

KrKrais em i strais em i strong bilong Godong bilong God
1818 Tru, ‡‡ ol man i laik lus, ol i save ting tok bilong di-

wai kros em i kranki toktok tasol. Tasol yumi manmeri
God i wok long kisim bek yumi, yumi save, tok bilong
diwai kros em i strong bilong God. 1919 Buk ‡†‡† bilong God
i gat tok olsem, “Bai mi rausim save bilong ol man i gat
gutpela tingting na bai mi pinisim save bilong ol save-
man.” 2020 Orait ‡‡‡‡ nau bai yumi tok wanem long ol gut-
pela tingting na save bilong ol saveman bilong dispela
graun? Bai yumi tok wanem long ol man i save tumas
long lo bilong Moses? Na long ol man i save tumas
long pait long toktok? God i bin mekim olgeta save bi-
long ol man bilong dispela graun i kamap olsem kran-
ki toktok tasol.

2121 Long ‡‡†‡‡† gutpela tingting na save bilong en, God i
save olsem, long save bilong ol yet ol man bilong
graun i no inap kisim save long em. Olsem na God i
makim narapela rot bilong em i ken kisim bek ol, em
dispela “kranki toktok” mipela i save autim. Ol man i
harim dispela toktok na ol i bilip long God, orait God i
save kisim bek ol. 2222 Ol ‡‡‡‡‡‡ Juda i save strong tumas long
lukim ol mirakel, na ol Grik i wok strong long kisim
gutpela tingting na save. 2323 Tasol §§ mipela i save autim
tok bilong Krais i dai pinis long diwai kros, na dispela
tok i olsem tok nogut long tingting bilong ol Juda. Na
ol Grik i ting dispela em i kranki toktok tasol. 2424 Tasol §†§†

yumi ol manmeri i bin harim singaut bilong God, yumi
Juda na Grik wantaim, yumi save, Krais em i strong bi-
long God, na em i save bilong God. 2525 Ol §††§†† man bilong
graun i save ting olsem, sampela tingting bilong God i
kranki tru. Tasol dispela tingting i winim tru save bi-
long ol man. Na ol i save ting, sampela pasin bilong
God i soim olsem God i no gat strong. Tasol ol dispela
pasin bilong en i gat bikpela strong na i winim tru
strong bilong ol man.

2626 Ol §‡§‡ brata, yupela i mas tingim taim God i bin sin-
gautim yupela na yupela i kamap Kristen. Planti bilong
yupela i no bin i stap olsem saveman long ai bilong ol
man bilong dispela graun. Na planti bilong yupela i no
bin i gat strong. Na planti bilong yupela i no bilong ol
lain famili i gat biknem. 2727 Tasol §‡†§‡† ol man God i makim,

† 1.16 1 Ko 16.15 †† 1.17 Mt 28.19, Jo 4.2, 1 Ko 2.1, 2.4, 2.13, 2
Pi 1.16 ‡ 1.18 Ap 17.18, Ro 1.16, 1 Ko 2.14, 15.2, 2 Ko 4.3 ‡† 1.19
Ais 29.14, Jer 8.9 ‡‡ 1.20 Jop 12.17, Ais 19.12, 33.18, 44.25, Mt
11.25, Lu 10.21, Ro 1.20-21, 1.28 ‡‡† 1.21 Mt 11.25, Lu 10.21, Ro
1.20-21, 1.28 ‡‡‡ 1.22 Mt 12.38, Mk 8.11, Jo 4.48, Ap 17.18, 17.32
§ 1.23 Ais 8.14, Mt 11.6, Jo 6.60, 6.66, Ro 9.32, 1 Ko 2.14, Ga 5.11
§† 1.24 Ro 1.4, 1.16, 1 Ko 1.18, Kl 2.3 §†† 1.25 2 Ko 13.4 §‡
1.26 Mt 11.25, Jo 7.48, Je 2.1-5 §‡† 1.27 Mt 11.25, Je 2.5

em ol man i gat kranki tingting long ai bilong ol ara-
pela man, na long dispela pasin God i semim tru ol
saveman bilong dispela graun. Na ol man ol arapela i
save lukim olsem man i no gat strong, em God i bin
kisim bilong semim ol man i gat strong. 2828 Na em i
kisim ol man i no gat nem long dispela graun, em ol
man ol arapela i save lukim olsem ol rabis samting na
olsem ol samting nating. Na long dispela pasin God i
save mekim ol man i gat biknem na strong i kamap
olsem samting nating. 2929 Olsem §†§† na i no gat wanpela
man i ken litimapim nem bilong em yet long ai bilong
God. 3030 God §‡§‡ yet i bin putim yupela i stap wantaim
Krais Jisas. Na em i bin putim Krais i stap as bilong gut-
pela tingting na save bilong yumi. Na long Krais tasol
God i mekim yumi i kamap stretpela manmeri na i
mekim yumi i wokabaut long pasin bilong em yet. Na
long wok bilong Krais tasol God i baim bek yumi na sin
i no bosim yumi moa. 3131 Olsem §§†§§† na God i laik bai yu-
mi mekim pasin olsem buk bilong God i tok, “Man i laik
amamas, em i mas amamas long Bikpela tasol.”

Pol i tok long bilip bilong ol KorinPol i tok long bilip bilong ol Korin

Ol §§‡§§‡ brata, taim mi bin i kam long yupela na mi
autim tok hait bilong God long yupela, mi no bin

mekim ol kain kain bikpela toktok olsem ol saveman i
save mekim. 22 Mi §§§§§§ bin ting olsem, taim mi stap namel
long yupela, mi no ken tingting long narapela samt-
ing. Nogat. Mi mas tingting long Jisas Krais tasol. Yes,
long Jisas Krais i bin i dai long diwai kros. 33 Na 1818 taim
mi stap wantaim yupela, mi no gat strong. Nogat. Mi
save pret, na mi guria planti. 44 Na 1919 tok mi bin mekim
na gutnius mi bin autim, em mi no mekim long pasin
bilong ol saveman, bai bikpela save bilong mi i ken
senisim tingting bilong yupela. Nogat. Mi bin soim
strong bilong Holi Spirit long yupela. 55 Mi 2020 bin mekim
olsem, long wanem, mi no laik bai save bilong man i
kamapim bilip bilong yupela. Nogat. Mi laik bai strong
bilong God tasol i kamapim dispela bilip.

Spirit bilong God i givim gutpela tingting na save longSpirit bilong God i givim gutpela tingting na save long
yumiyumi

66 Tru, 2121 ol man i kamap strongpela pinis long pasin
bilong God, ol i save kisim save long tok mipela i au-
tim. Tasol dispela save ol i kisim em i no kain save bi-
long ol man bilong graun. Na em i no kain save bilong
ol hetman bilong dispela graun, em ol lain i laik lus.
77 Nogat. 2222 Mipela i autim tok long gutpela tingting na
save bilong God. Taim God i no wokim graun yet, na
long save bilong em, em i bin makim rot bilong mekim
yumi i sindaun gut wantaim em long heven. Tasol tok
bilong dispela rot i bin i stap hait, 88 na 2323 i no gat wan-
pela hetman bilong dispela graun i bin save long en.

§† 1.29 Ro 3.27, Ef 2.9 §‡ 1.30 Jer 23.5-6, Jo 17.19, 2 Ko 5.21
§§† 1.31 Jer 9.23-24, 2 Ko 10.17 §§‡ 2.1 1 Ko 1.17 §§§ 2.2 Ga
6.14, Fl 3.8 18 2.3 Ap 18.9, 2 Ko 10.1 19 2.4 Ro 15.19, 1 Ko 1.17,
1 Te 1.5, 2 Pi 1.16 20 2.5 2 Ko 4.7, 6.7 21 2.6 1 Ko 1.28, Ef 4.13, Fl
3.15, Hi 5.14 22 2.7 Ro 16.25-26, Ef 3.5, 3.9, Kl 1.26, 2 Ti 1.9 23
2.8 Lu 23.34, Jo 7.48, Ap 13.27, 2 Ko 3.14
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Nogat. Sapos ol i bin save, orait ol i no inap kisim
Bikpela bilong heven na nilim em long diwai kros.
99 Tasol †† mipela i tok long ol dispela samting buk bilong
God i gat tok long en olsem, “ol samting bipo i no gat
man i bin lukim o harim tok long en, na i no bin kamap
long tingting bilong man tu, em ol samting God i bin
redim i stap bilong ol man i save laikim em tru.” 1010 Tok
†††† bilong ol dispela samting i bin i stap hait, tasol long
wok bilong Spirit bilong em yet, God i bin kamapim
long mipela. Holi Spirit i save lukluk gut long olgeta
samting, na em i save lukim tu olgeta tingting hait bi-
long God. 1111 I ‡‡ no gat man i save long tingting bilong
narapela man. Nogat. Spirit bilong dispela man yet,
em i stap insait long em, em tasol i save. Olsem tasol, i
no gat wanpela man i save long tingting bilong God.
Spirit bilong God yet, em tasol i save. 1212 Na ‡†‡† mipela i
no bin kisim spirit bilong dispela graun. Nogat. Mipela
i kisim Spirit i kam long God, bai mipela i ken save
long olgeta presen God i bin givim long mipela.
1313 Mipela ‡‡‡‡ i save tokaut long ol dispela presen. Tasol
tok bilong mipela i no kam long save bilong man. No-
gat. Holi Spirit yet i bin skulim mipela, na mipela i
mekim dispela tok. Mipela i save autim tok bilong Holi
Spirit long ol man Holi Spirit i stap long ol.

1414 Tasol ‡‡†‡‡† man i no gat Holi Spirit, em i no inap kisim
ol presen bilong Spirit bilong God, long wanem, em i
save ting ol dispela presen i kranki samting tasol. Yumi
save kisim ol dispela presen long Holi Spirit tasol,
olsem na ol man i gat Holi Spirit, ol tasol inap skelim
na save tru long ol dispela presen. 1515 Man ‡‡‡‡‡‡ i gat Holi
Spirit, em i save skelim olgeta samting. Tasol i no gat
wanpela man em inap long skelim pasin bilong man i
gat Holi Spirit. 1616 Buk §§ bilong God i gat tok olsem,
“Husat i save long tingting bilong Bikpela, bai em inap
long skulim Bikpela?” Tasol tingting bilong Krais i stap
long yumi.

WWokman bilong sios em i wokman bilong Godokman bilong sios em i wokman bilong God

Ol §†§† brata, bipo mi no inap givim tok long yupela
olsem mi save givim long ol man i save bihainim

Holi Spirit. Nogat. Mi bin givim tok long yupela olsem
mi save givim long ol man i bihainim pasin bilong
olpela bel. Long dispela taim yupela i bin i stap yet
olsem ol pikinini long pasin bilong Krais. 22 Mi §††§†† bin
givim susu long yupela. Mi no bin givim strongpela
kaikai long yupela, long wanem, yupela i no redi yet
long kisim strongpela kaikai. Na nau tu yupela i no re-
di yet, 33 long §‡§‡ wanem, yupela i bihainim yet pasin bi-
long olpela bel. Yes, pasin bilong bel nogut long ol
brata na tok pait, em i stap yet long yupela. Na ol dis-
pela pasin yupela i save mekim, ol i pasin bilong olpela
bel. Ol i pasin bilong ol man bilong graun tasol. 44 Wan-

† 2.9 Ais 64.4 †† 2.10 Mt 13.11, 16.17, Jo 14.26, 1 Jo 2.27 ‡
2.11 Snd 20.27, Jer 17.9, Ro 11.33-34 ‡† 2.12 Jo 16.13-14 ‡‡ 2.13
1 Ko 1.17, 2.4, 2 Pi 1.16 ‡‡† 2.14 Mt 16.23, Jo 8.47, 14.17, Ro 8.5-7,
1 Ko 1.18, 1.23 ‡‡‡ 2.15 1 Te 5.21, 1 Jo 2.20, 4.1 § 2.16 Jop 15.8,
Ais 40.13, Jer 23.18, Jo 15.15, Ro 11.34 §† 3.1 Jo 16.12, 1 Ko 2.14-15
§†† 3.2 Jo 16.12, Hi 5.12-14, 1 Pi 2.2 §‡ 3.3 1 Ko 1.10-11, 11.18,
Ga 5.20-21, Je 3.16

pela §‡†§‡† man i save tok, “Mi bilong Pol.” Na narapela i
tok, “Mi bilong Apolos.” Long dispela pasin yupela i
stap olsem ol man bilong graun.

55 Yupela tingim gut. Apolos em i husat? Mi Pol, mi
husat? Mitupela i wokman tasol. Bikpela i givim nara-
pela narapela wok long mitupela, na long dispela wok
bilong mitupela yupela i bin bilip long Krais. 66 Mi §†§† bin
planim pikinini bilong kaikai. Apolos em i bin givim
wara long en. Tasol God i bin mekim kaikai i kamap.
77 Olsem §‡§‡ na man i planim pikinini kaikai, em i no gat
nem. Na man i givim wara, em tu i no gat nem. Nogat.
God i save mekim kaikai i kamap, em wanpela tasol i
gat nem. 88 Man §§†§§† i planim pikinini kaikai na man i
givim wara, tupela wantaim i mekim wok bilong God.
Na tupela wan wan bai i kisim pe inap long wok tupela
i bin mekim. 99 Mitupela §§‡§§‡ i wanwok bilong God, na yu-
pela i olsem gaden bilong en.

WWokman bilong sios em i olsem kamdaokman bilong sios em i olsem kamda

Yupela i olsem haus bilong God, em i wokim i stap.
1010 Long §§§§§§ marimari bilong God mi kamap olsem kam-
da i gat gutpela save tru bilong wokim haus, na mi
lainim ol ston bilong wokim haus antap long en. Na
narapela man i wokim haus antap long ol dispela ston
mi bin lainim. Orait olgeta man i mas lukaut gut long
pasin ol i wokim haus long en. 1111 Yupela 1818 i save, i no
gat wanpela man inap long putim narapela ston bi-
long wokim haus antap long en. Nogat. Jisas Krais
wanpela tasol i stap, em God i putim pinis olsem nam-
ba wan ston bilong haus. 1212 Na taim ol man i wokim
haus antap long dispela ston, ating sampela bai i
wokim long gol, na sampela bai i wokim long silva, na
sampela bai i wokim long ol ston i dia tumas, na sam-
pela bai i wokim long diwai, na sampela bai i wokim
long kunai, na sampela bai i wokim long ol bun bilong
wit. 1313 Orait 1919 bihain wok bilong olgeta man bai i
kamap ples klia long de God i makim bilong kotim ol
manmeri. Dispela de bai i kamap olsem paia, na dis-
pela paia bai i traim wok bilong olgeta man wan wan,
bilong painimaut wok bilong ol i gutpela o nogat.
1414 Sapos wanpela man i wokim haus antap long dis-
pela ston, na haus bilong en i no paia, orait dispela
wokman bai i kisim pe. 1515 Tasol sapos haus bilong wan-
pela wokman em i paia olgeta, orait olgeta wok bilong
dispela man bai i lus. Wokman yet bai i no inap lus,
tasol em bai i stap olsem man yumi kisim bek long pa-
ia.

YYupela i haus bilong God yetupela i haus bilong God yet
1616 Yupela 2020 i haus bilong God yet, na Spirit bilong

God i stap insait long yupela. Ating yupela i no save

§‡† 3.4 1 Ko 1.12 §† 3.6 Ap 18.4-11, 18.24-28, 19.1, 1 Ko 1.30,
2 Ko 3.5, 10.14-15 §‡ 3.7 2 Ko 12.11, Ga 6.3 §§† 3.8 Ro 2.6, Ga
6.4-5, KTH 22.12 §§‡ 3.9 Mt 13.3-9, Ap 15.4, 2 Ko 6.1, Ef 2.20-22, Hi
3.3-4, 1 Pi 2.5 §§§ 3.10 Ro 15.20, 1 Ko 4.15, 15.10, 1 Pi 4.11, 2 Pi
3.15, KTH 21.14 18 3.11 Ais 28.16, Mt 16.18, 2 Ko 11.4, Ga 1.7, 1 Pi
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1 Ko 6.19, 2 Ko 6.16, Ef 2.21-22, Hi 3.6, 1 Pi 2.5
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long dispela? 1717 Sapos wanpela man i bagarapim haus
bilong God, orait God bai i bagarapim dispela man,
long wanem, haus bilong God em i samting God i
makim bilong em yet. Na dispela haus, em yupela
tasol.

YYumi no ken litimapim nem bilong ol manumi no ken litimapim nem bilong ol man
1818 Nogut †† yupela i giamanim yupela yet. Sapos wan-

pela man namel long yupela em i save long ol samting
bilong dispela graun na em i tingting olsem, “Mi gat
gutpela save tru,” orait mobeta em i kamap longlong
man pastaim, na bai em i ken kamap saveman tru.
1919 Long wanem, gutpela save bilong dispela graun em
i olsem longlong pasin tasol long ai bilong God. Buk
bilong God i tok olsem long dispela, “Sampela man i
save tingting long ol kain kain pasin bilong mekim
nogut long ol arapela man, tasol God i save mekim ol
dispela pasin bilong ol i bagarapim ol yet.” 2020 Na †††† buk
bilong God i tok tu olsem,
“Bikpela i save pinis
long tingting bilong ol saveman.

Em i save, olgeta samting
ol i tingting long mekim,

ol bai i no inap kamap.”
2121 Olsem ‡‡ na yupela i mas lusim pasin bilong apim

nem bilong ol man. Olgeta samting i bilong yupela.
2222 Pol na Apolos na Pita na dispela graun na laip na dai
na ol samting i stap nau na ol samting bai i kamap bi-
hain, olgeta i bilong yupela. 2323 Na ‡†‡† yupela i bilong
Krais. Na Krais em i bilong God. ‡‡‡‡

Bikpela yet i save skelim wokman bilong enBikpela yet i save skelim wokman bilong en

Yupela ‡‡†‡‡† i mas ting olsem mipela i wokman bi-
long Krais na mipela i gat wok bilong lukautim

gut ol tok hait bilong God. 22 Orait ‡‡‡‡‡‡ man i mekim wok
bilong wanpela man, em i mas bihainim gut tok bilong
bikman bilong en. 33 Olsem na sapos yupela i laik ske-
lim pasin bilong mi, o sapos ol man i laik skelim pasin
bilong mi long kot, bai mi no wari liklik. Mi tu mi no
save skelim pasin bilong mi yet. 44 Tru, §§ mi no save
long wanpela rong bilong mi, tasol mi no inap tok
olsem, “Mi stretpela man.” Wok bilong skelim mi, em i
wok bilong Bikpela tasol. 55 Taim §†§† bilong kot i no yet,
olsem na yupela i no ken skelim pasin bilong ol ara-
pela man. Yupela i mas wetim Bikpela i kam. Em bai i
kisim olgeta samting i hait i stap long tudak na putim
long lait. Na em bai i kamapim ples klia tingting bilong

† 3.18 Snd 3.7, Ais 5.21 †† 3.20 Sng 94.11 ‡ 3.21 1 Ko 1.12,
3.4-6, 2 Ko 4.5, 4.15 ‡† 3.23 Ro 14.8, 1 Ko 11.3, 2 Ko 10.7, Ga 3.29
‡‡ Long 1 Korin 1.12 na 3.4 Pol i bin tok olsem, ol Korin i bruk na i
tok “Mi bilong Pol” na “Mi bilong Apolos”. Tasol dispela kain tok i bi-
hainim tingting bilong ol man bilong graun. Sapos ol Korin i klia gut
long tingting bilong God, ol bai i tok olsem, “Pol i bilong mipela” na
“Apolos i bilong mipela”. Long wanem, God i bin makim Pol na Apo-
los na olgeta arapela samting bilong i stap olsem wokman bilong
helpim ol Korin, na bilong mekim ol i kamap lain tru bilong Krais.
Lukim 1 Korin 3.1-9. ‡‡† 4.1 Lu 12.42, 1 Ko 3.5, 2 Ko 6.4, Ta 1.7, 1
Pi 4.10 ‡‡‡ 4.2 Lu 12.42 § 4.4 Jop 9.2, Sng 143.2, Snd 21.2, Ro
4.2 §† 4.5 Ro 2.1, 2.29, 1 Ko 3.8, 2 Ko 5.10, KTH 20.12

olgeta man. Na long dispela taim God bai i tokim yumi
olgeta wan wan long wok bilong yumi em i gutpela, o
nogat.

Ol Korin i litimapim nem bilong ol yetOl Korin i litimapim nem bilong ol yet
66 Ol §††§†† brata, mi laik helpim tingting bilong yupela,

olsem na mi mekim ol dispela tok long mitupela Apo-
los. Yupela i ken ting long mitupela na bihainim pasin i
stret olsem buk bilong God i tok long en, na yupela i
no ken kalapim dispela tok. Olsem na yupela i no ken
bikhet na litimapim nem bilong wanpela na daunim
nem bilong narapela. 77 Pren, §‡§‡ olsem wanem? Husat i
putim yu i stap bikman? Yu gat wanpela gutpela samt-
ing yu no bin kisim long God, a? Na sapos i tru yu bin
kisim olgeta samting long han bilong God, orait bilong
wanem yu litimapim nem bilong yu yet, olsem yu yet
yu bin kamapim ol dispela samting?

88 O §‡†§‡† yes, ating yupela i pulap pinis long ol gutpela
samting. Ating yupela i gat olgeta samting na yupela i
stap gut tru. Ating yupela i winim mipela pinis na i
kamap olsem ol king. O sori, mi laikim tumas bai yu-
pela i stap king tru, bai mipela tu i ken i stap king wan-
taim yupela. 99 Tasol §†§† nogat. Mi ting olsem, God i bin
putim mipela aposel i stap las tru. Mipela i stap olsem
ol man, kot i tok pinis long mipela i mas i dai, na ol i
laik kilim mipela i dai long ai bilong olgeta manmeri na
ol ensel wantaim. 1010 Bilong §‡§‡ litimapim nem bilong
Krais, mipela i stap olsem ol krankiman, tasol yupela i
stap saveman long pasin bilong Krais. Mipela i no gat
strong, tasol yupela i kamap strong pinis. Mipela i no
gat nem, tasol yupela i gat biknem. 1111 Bipo §§†§§† tru na i
kam inap nau, mipela i save stap hangre, na nek bi-
long mipela i drai tumas, na mipela i save putim ol
klos i brukbruk pinis. Ol i save paitim mipela nabaut.
Na mipela i no gat ples bilong sindaun gut. 1212 Mipela §§‡§§‡

i save hatwok tru long han bilong mipela yet. Ol i save
tok bilas long mipela, tasol mipela i save askim God
long mekim gut long ol. Ol i save mekim nogut long
mipela, na mipela i save pasim maus tasol na karim ol
dispela hevi. 1313 Ol §§§§§§ i save tok nogut tru long mipela,
tasol mipela i save bekim gutpela tok long ol. Mipela i
kamap olsem pipia ol man i bin tromoi. Long ai bilong
olgeta man, mipela i stap olsem rabis samting i doti
tru. Mipela i bin i stap olsem i kam inap nau.

Pol i laik bai ol Korin i mas bihainim pasin bilong enPol i laik bai ol Korin i mas bihainim pasin bilong en
1414 Mi no raitim dispela tok bilong semim yupela. No-

gat. Mi raitim, long wanem, mi laikim tumas yupela ol
pikinini bilong mi, na mi laik kliaim tingting bilong yu-
pela. 1515 Maski 1818 sapos yupela i gat 10,000 man bilong
lukautim yupela long pasin bilong Krais, yupela i no
gat planti papa. Nogat. Long pasin bilong Krais Jisas

§†† 4.6 Ro 12.3, 1 Ko 1.12, 3.4, 3.21 §‡ 4.7 Jo 3.27, Ro 12.6, Je
1.17, 1 Pi 4.10 §‡† 4.8 KTH 3.17, 3.21 §† 4.9 Ro 8.36, 1 Ko
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66

mi wanpela mi stap papa bilong yupela. Yupela i bin
kamap pikinini bilong mi long taim mi bin autim gut-
nius long yupela. 1616 Olsem †† na mi laik kirapim yupela
long lukim gut pasin bilong mi na bihainim. 1717 Long ††††

dispela as tasol mi bin salim Timoti i kam long yupela.
Em i olsem pikinini bilong mi, na mi laikim em tru. Em i
save lukautim gut wok bilong Bikpela. Bai em i kirapim
gen tingting bilong yupela long ol pasin mi save
mekim long i stap pas wantaim Krais, em ol pasin mi
save skulim ol manmeri bilong olgeta sios long olgeta
ples long bihainim.

1818 Ating sampela bilong yupela i ting mi bai no inap i
kam lukim yupela, na ol i bikhet nabaut. 1919 Tasol ‡‡ no-
gat. Sapos Bikpela i laik, orait mi bai i kam long yupela
kwiktaim. Na taim mi kam, mi no kam bilong harim
toktok bilong ol dispela bikhetman. Nogat. Mi kam bi-
long painimaut, ol i gat wanem kain strong. 2020 Long ‡†‡†

wanem, kingdom bilong God em i no samting bilong
toktok tasol. Nogat. Em i samting bilong pawa na
strong. 2121 Orait yupela i laik bai mi mekim wanem kain
pasin? Ating yupela i laik bai mi kisim kanda na mi
kam bilong stretim yupela? O yupela i laik bai mi givim
bel bilong mi long yupela na mi kam wantaim sori na
pasin isi?

Ol Kristen i mas strOl Kristen i mas stretim ol pasin nogut i binetim ol pasin nogut i bin
kamap namel long olkamap namel long ol

(Sapta 5-6)(Sapta 5-6)

Pasin pamuk i stap namel long ol KorinPasin pamuk i stap namel long ol Korin

Mi ‡‡‡‡ harim ol i stori olsem, wanpela kain pasin
pamuk i kamap namel long yupela, em kain pasin

nogut tru ol haiden yet i no save mekim. Dispela pasin
i olsem, wanpela man i bin kisim meri bilong papa bi-
long en. 22 Tasol yupela i ting yupela i nambawan tru na
i winim ol arapela, a? Mobeta yupela i lusim dispela
pasin bilong apim nem bilong yupela yet, na yupela i
sori na krai. Mobeta yupela i rausim dispela man i bin
mekim dispela pasin nogut, na bai em i no i stap moa
wantaim yupela.

33 Tru, ‡‡†‡‡† bodi bilong mi em i stap longwe long yupela,
tasol spirit bilong mi em i stap wantaim yupela. Na i
olsem mi yet mi stap tru wantaim yupela, na mi skelim
pinis pasin bilong dispela man i bin mekim dispela
pasin. 44 Olsem ‡‡‡‡‡‡ na mi tok, long nem bilong Jisas,
Bikpela bilong yumi, yupela i mas mekim kibung. Na
strong bilong Jisas, Bikpela bilong yumi, na spirit bi-
long mi tu bai i stap wantaim yupela. 55 Na §§ yumi mas
putim dispela man long han bilong Satan, bai bodi bi-
long en i ken bagarap. Yumi mekim olsem na long De

† 4.16 1 Ko 11.1, Fl 3.17, 1 Te 1.6, 2 Te 3.9 †† 4.17 Ap 19.22, Fl
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bilong Bikpela bai God i ken kisim bek spirit bilong dis-
pela man.

Ol Korin i mas rOl Korin i mas rausim man i mekim pasin nogutausim man i mekim pasin nogut
66 Yupela §†§† i save apim nem bilong yupela yet, na em i

no gutpela pasin. Olsem wanem? Ating yupela i no
save olsem, liklik yis tasol i save mekim olgeta bret i
solap? 77 Olsem §††§†† na yupela i mas rausim olgeta olpela
yis, bai yupela i ken i stap olsem nupela bret i no gat
yis. Mi save, yupela i stap pinis olsem bret i no gat yis,
long wanem, ol i ofaim pinis Krais, na em i olsem sip-
sip yumi ofaim long Bikpela De Bilong Tingim De God I
Larim Ol Israel I Stap Gut. 88 Olsem §‡§‡ na laip bilong yu-
mi i mas bihainim pasin bilong ol man i redi long dis-
pela bikpela de bilong lotu. Yumi mas rausim olgeta
sin na pasin nogut long laip bilong yumi, olsem ol man
i save rausim olgeta olpela yis long haus bilong ol long
taim ol i laik redi long dispela bikpela de. Na yumi mas
bihainim pasin bilong klinpela bel na tok tru, na dis-
pela pasin bai i stap olsem nupela bret i no gat yis. §‡†§‡†

99 Long §†§† narapela pas mi bin raitim long yupela, mi
bin tok olsem, “Yupela i no ken stap wantaim ol man
bilong mekim pasin pamuk.” 1010 Mi §‡§‡ no bin tok long yu-
pela i mas lusim tru olgeta man bilong dispela graun i
save mekim pasin pamuk, na ol man i save mangal na
stilim samting bilong ol arapela man, na ol man i save
lotu long ol giaman god. Nogat. Sapos yupela i laik
lusim tru ol dispela kain man, orait yupela i mas lusim
dispela graun olgeta. 1111 Tasol §§†§§† as bilong tok mi bin
raitim em i olsem. Sapos wanpela man yupela i save
kolim brata long Krais, em i mekim pasin pamuk o em
i mangal long ol samting bilong ol arapela man o em i
lotu long ol giaman god o em i tok bilas o em i spak o
em i stilim samting bilong narapela man, orait yupela i
no ken i stap wantaim em. Nogat. Na tu, yupela i no
ken kaikai wantaim kain man olsem. 1212 Olsem §§‡§§‡

wanem? Ating mi gat wok bilong skelim pasin bilong
ol man i stap ausait long sios, a? Nogat tru. Tasol wok
bilong skelim pasin bilong ol man i stap insait long
sios, em i wok bilong yupela stret. 1313 Ol §§§§§§ man bilong
ausait, God yet bai i skelim pasin bilong ol. Tasol buk
bilong God i tok olsem, “Yupela i mas rausim dispela
man nogut i stap namel long yupela.”

Ol Kristen i no ken kotim ol arOl Kristen i no ken kotim ol arapela manmeri bilongapela manmeri bilong
siossios

Sapos wanpela namel long yupela em i gat tok
long narapela, ating em i save kalapim ol man-

meri bilong God na i go mekim kot long ai bilong ol
§† 5.6 1 Ko 3.21, 15.33, Ga 5.9, Je 4.16 §†† 5.7 Kis 12.5, 12.21,

13.7, Ais 53.7, Jo 1.29, 1 Pi 1.19, KTH 5.6, 5.12 §‡ 5.8 Lo 16.3, Mt
16.6, 16.12, Lu 12.1 §‡† Long lain 6-8, Pol i tingting long ol pasin
ol Juda i save mekim long taim bilong Bikpela De Bilong Tingim De
God I Larim Ol Israel I Stap Gut. Lukim Kisim Bek 12.3-21 na 13.6-7.
Em i mekim olgeta dispela pasin i kamap olsem tok piksa bilong
makim laip bilong ol Kristen. §† 5.9 Mt 18.17, 2 Ko 6.14, Ef 5.11, 2
Te 3.14 §‡ 5.10 Jo 17.15, 1 Ko 1.20, 10.27 §§† 5.11 Mt 18.17, Ro
16.17, 2 Te 3.6, Ta 3.10, 2 Jo 1.10 §§‡ 5.12 Mk 4.11, 1 Ko 6.1-4, Kl
4.5, 1 Te 4.12, 1 Ti 3.7 §§§ 5.13 Lo 13.5, 17.7, 21.21, 22.21-24
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haiden? Em i no gat sem long mekim dispela kain
pasin, a? 22 Ating †† yupela i no save olsem, yumi man-
meri bilong God yumi bai i skelim pasin bilong olgeta
manmeri bilong graun? Na sapos yumi bai i mekim
olsem, orait bilong wanem yupela i no inap long ske-
lim dispela kain liklik tok i kamap namel long yupela
yet? 33 Na †††† ating yupela i no save olsem yumi bai i ske-
lim pasin bilong ol ensel tu? Orait sapos yumi bai i
mekim olsem, ating yumi inap tru long skelim tok bi-
long ol samting bilong dispela graun. 44 Olsem na
sapos yupela i gat tok i kamap namel long yupela, bi-
long wanem yupela i save givim wok bilong skelim dis-
pela tok long man i no gat nem long sios? 55 Mi mekim
dispela tok bilong semim yupela. Olsem wanem? Ating
namel long yupela i no gat wanpela man i gat save in-
ap long skelim tok i kamap namel long tupela brata?
66 Orait bilong wanem wanpela brata i save bringim
narapela brata i go long kot, na i kotim em long ai bi-
long ol man i no bilip long Krais?

77 Yes, ‡‡ yupela i save bringim ol arapela manmeri bi-
long sios i go long kot, na dispela pasin bilong yupela i
soim olsem yupela i pundaun pinis long bihainim
pasin bilong Krais. Bilong wanem yupela i no larim ol i
mekim nogut long yupela? Bilong wanem yupela i no
larim ol i pulim ol samting bilong yupela? 88 Tasol yu-
pela i no laik bihainim ol dispela gutpela pasin. Nogat.
Yupela yet i save mekim rong long ol arapela na pulim
ol samting bilong ol. Na yupela i save mekim dispela
pasin long ol brata bilong yupela yet.

99 Ol ‡†‡† man i save mekim pasin nogut, ol bai i no inap
i go insait long kingdom bilong God. Ating yupela i no
save long dispela, a? Nogut yupela i giamanim bel bi-
long yupela yet. Ol man i save mekim pasin pamuk, na
ol man i save lotu long ol giaman god, na ol man i tra-
bel long ol maritmeri, na ol man i save mekim ol kain
kain pasin i gat sem wantaim ol arapela man, 1010 na ol
stilman, na ol man i save mangal long ol samting bi-
long ol arapela man, na ol man i save spak, na ol man i
save tok bilas long ol arapela man, na ol man i save
pulim samting bilong ol arapela man, olgeta dispela
kain man bai i no inap i go insait long kingdom bilong
God. 1111 Na ‡‡‡‡ bipo sampela bilong yupela i stap kain
man olsem. Tasol God i wasim yupela pinis na mekim
yupela i kamap lain manmeri bilong em stret. Yupela i
kisim nem stretpela man pinis. Na long nem bilong
Bikpela Jisas Krais na long strong bilong Spirit bilong
God yet, God i mekim yupela i kamap stretpela man-
meri long ai bilong en.

Bodi bilong yumi em i haus bilong Holi SpiritBodi bilong yumi em i haus bilong Holi Spirit
1212 Sampela ‡‡†‡‡† man i save tok, “Olgeta samting i orait

long mi mekim.” Dispela tok em i tru, tasol i no olgeta
samting i save helpim yu long i stap gut. Olgeta samt-
ing i orait long mi mekim, tasol mi no ken larim wan-

† 6.2 Dan 7.22, Mt 19.28, KTH 2.26, 3.21, 20.4 †† 6.3 2 Pi 2.4,
Ju 1.6 ‡ 6.7 Mt 5.39, Snd 20.22, Lu 6.29, Ro 12.17-19, 1 Te 5.15, 1 Pi
3.9 ‡† 6.9 Ga 5.19-21, Ef 5.5, 1 Ti 1.9, Hi 12.14, KTH 22.15 ‡‡ 6.11
Ef 2.2, Kl 3.7, Ta 3.3-7, Hi 10.22 ‡‡† 6.12 1 Ko 10.23

pela samting i bosim mi. 1313 Sampela ‡‡‡‡‡‡ man i save tok,
“Kaikai em i bilong pulimapim bel, na bel em i bilong
kisim kaikai.” Dispela tok em i tru, tasol God bai i pin-
isim olkain kaikai na ol bodi bilong yumi wantaim. Na
ol bodi bilong yumi, ol i no bilong mekim pasin pa-
muk. Nogat. Bodi em i bilong Bikpela. Na Bikpela em i
bilong bodi. 1414 Long §§ strong bilong em yet God i bin ki-
rapim Bikpela long matmat, na em bai i kirapim yumi
tu.

1515 Ating §†§† yupela i no save olsem, ol bodi bilong yu-
pela i hap hap bilong bodi bilong Krais? Olsem na
sapos mi kisim ol hap bodi bilong Krais na mekim i
kamap hap bodi bilong pamukmeri, dispela em i gut-
pela pasin, a? Nogat tru. 1616 Man §††§†† i pas wantaim pa-
mukmeri, em i kamap wanpela bodi wantaim em. At-
ing yupela i no save long dispela? Buk bilong God i tok
olsem, “Tupela bai i kamap wanpela bodi tasol.”
1717 Tasol §‡§‡ sapos man i pas wantaim Bikpela, orait long
spirit em i kamap wanpela wantaim em. 1818 Oltaim §‡†§‡†

yupela i mas i stap longwe long pasin pamuk. Olgeta
arapela sin ol man i save mekim, ol i kamap ausait
long bodi. Tasol man i mekim pasin pamuk, em i
mekim nogut long bodi bilong em yet. 1919 Ating §†§† yu-
pela i no save olsem, bodi bilong yupela em i haus bi-
long Holi Spirit. God i givim Spirit pinis long yupela, na
em i stap insait long yupela. Yupela i no bilong yupela
yet. 2020 Nogat. §‡§‡ God i bin baim bek yupela long bikpela
pe tumas. Olsem na olgeta samting yupela i mekim
long bodi bilong yupela, yupela i mas mekim bilong
litimapim nem bilong God.

Pol i tok long pasin bilong maritPol i tok long pasin bilong marit

(Sapta 7)(Sapta 7)

Pol i tok long pasin bilong maritPol i tok long pasin bilong marit

Nau §§†§§† mi laik bekim dispela tok yupela i bin
raitim long pas. Sapos man i no marit, em i gut-

pela. 22 Tasol pasin pamuk i wok long kamap bikpela,
olsem na mobeta olgeta man wan wan i gat meri bi-
long ol yet, na olgeta meri wan wan i gat man bilong
ol yet. 33 Bodi §§‡§§‡ bilong man i bilong meri bilong en, na
man i no ken pasim. Olsem tasol, bodi bilong meri i bi-
long man bilong en, na meri tu i no ken pasim. 44 Meri i
no bos bilong bodi bilong em yet. Nogat. Man bilong
en em i bos. Na olsem tasol, man i no bos bilong bodi
bilong em yet. Nogat. Meri bilong en em i bos. 55 Sapos
§§§§§§ yutupela i marit, orait wanpela i no ken givim bak-
sait long arapela na pasim bodi bilong en. Tru, sapos

‡‡‡ 6.13 Ro 14.17, 1 Ko 6.15, 15.19-20, Kl 2.22-23, 1 Te 4.3-7 §
6.14 Ro 6.5, 6.8, 8.11, 1 Ko 15.20, 2 Ko 4.14, Ef 1.19-20 §† 6.15 Ro
12.5, 1 Ko 12.27, Ef 4.12, 4.16, 5.30 §†† 6.16 Stt 2.24, Mt 19.5, Ef
5.31 §‡ 6.17 Jo 17.21-23, Ro 8.9-11, Ef 4.4 §‡† 6.18 Ro 1.24,
6.12-13, 1 Te 4.3, Hi 13.4 §† 6.19 Ro 14.7-8, 1 Ko 3.16, 2 Ko 6.16
§‡ 6.20 1 Ko 7.23, Ga 3.13, Fl 1.20, Hi 9.12, 1 Pi 1.18-19 §§† 7.1 1
Ko 7.8, 7.26 §§‡ 7.3 Kis 21.10, 1 Pi 3.7 §§§ 7.5 Jol 2.16, Sek 7.3, 1
Te 3.5
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yutupela i wanbel na i laik tambuim bodi long sotpela
taim, bai yutupela i ken mekim wok bilong prea, orait
dispela pasin em i orait. Tasol bihain yutupela i mas
bungim bodi gen. Nogut yupela i no inap bosim laik
bilong bodi bilong yupela yet, na Satan i traim yupela.
66 Dispela tok mi mekim, em bilong helpim yupela
tasol. Em i no i stap olsem lo yupela i mas bihainim.
77 Mi †† laik bai olgeta manmeri inap i stap singel olsem
mi. Tasol God i bin givim kain kain presen long olgeta
man wan wan. Wanpela man i kisim wanpela kain pre-
sen, na narapela man i kisim narapela kain presen.

88 Tasol long ol manmeri i no marit, na long ol meri
man bilong ol i dai pinis, mi tok olsem. Sapos ol i stap
singel olsem mi, em i gutpela. 99 Tasol †††† sapos ol i no in-
ap bosim gut laik bilong bodi bilong ol yet, orait mobe-
ta ol i marit. Nogut bel bilong ol i skrap long mekim
pasin pamuk.

1010 Long ‡‡ ‡†‡† ol manmeri i marit pinis, mi givim dispela
lo. Em i no lo bilong mi yet. Nogat. Em i lo bilong
Bikpela. Em i olsem. Meri i no ken lusim man bilong
en. 1111 Na sapos em i lusim man pinis, orait em i mas i
stap nating. Sapos nogat, em i ken i go bek na wanbel
gen wantaim man bilong en. Na man tu em i no ken
rausim meri bilong en.

1212 Na mi yet mi gat tok long ol arapela. Dispela em i
no tok bilong Bikpela. Mi tok olsem, sapos wanpela
brata long Krais em i marit na meri bilong en i no bilip
long Krais, na sapos meri i laik i stap wantaim em,
orait dispela brata i no ken rausim em. 1313 Na sapos
wanpela meri i marit na man bilong en i no bilip long
Krais, na sapos man i laik i stap wantaim em, orait
meri i no ken lusim man. 1414 Yupela i save, man i no
bilip, em i pas wantaim meri bilong en, na long dispela
pasin man i kamap holi. Na meri i no bilip, em i pas
wantaim dispela brata, na long dispela pasin meri i
kamap holi. Sapos nogat, orait ol pikinini bilong yupela
bai i no inap i stap klin long ai bilong God. Tasol nau ol
i stap holi. 1515 Tasol ‡‡‡‡ sapos man o meri i no bilip em i
laik lusim meri o man bilong en, i orait, em i ken lusim.
Sapos dispela kain pasin i kamap, orait dispela man o
meri i bilip long Krais, em i no olsem kalabus i stap
wantaim meri o man bilong en. Nogat. Em i ken larim
em i go, long wanem, God i bin singautim yupela long
i stap gut wantaim ol arapela. 1616 Yu ‡‡†‡‡† meri, bai yu inap
helpim man bilong yu na em i kamap Kristen, o nogat,
em yu no save. Na yu man, bai yu inap helpim meri bi-
long yu na em i kamap Kristen, o nogat, em yu no save
tu.

YYumi mas i stap long kain laip God i makim bilong yu-umi mas i stap long kain laip God i makim bilong yu-
mimi

1717 Yumi ‡‡‡‡‡‡ wan wan i mas i stap tasol long wanem
kain laip God i bin makim pinis bilong yumi. Wanem
kain laip yumi bin i stap long en long taim God i sin-

† 7.7 Mt 19.12, Ap 26.29, 1 Ko 12.11 †† 7.9 1 Ti 5.14 ‡ 7.10
Mal 2.14-16 ‡† 7.10 Mt 5.32, 19.9, Mk 10.11-12, Lu 16.18 ‡‡ 7.15
Ro 12.18, 14.19, Hi 12.14 ‡‡† 7.16 1 Pi 3.1 ‡‡‡ 7.17 1 Ko 4.17,
7.20, 7.24

gautim yumi, yumi mas wokabaut long dispela kain
laip tasol. Mi save putim dispela lo long olgeta sios.
1818 Sapos ol i bin katim pinis skin bilong sem bilong
wanpela man, na God i singautim em, orait em i no
ken stretim bek skin bilong en gen na haitim dispela
samting ol i bin mekim long em. Na sapos wanpela
man i no bin katim skin long taim God i singautim em,
orait em i no ken katim skin. 1919 Pasin §§ bilong katim
skin, em i samting nating. Na pasin bilong man i no
katim skin, em tu i samting nating. Tasol pasin bilong
bihainim lo bilong God, em i samting tru. 2020 Wanem
kain laip yumi bin i stap long en long taim God i sin-
gautim yumi, orait yumi mas i stap yet long dispela
kain laip. 2121 Ating yu bin i stap wokboi o wokmeri nat-
ing na God i singautim yu? Orait yu no ken bel hevi
long dispela. Tasol sapos i gat rot bilong yu kamap fri,
orait i gutpela sapos yu bihainim dispela rot. 2222 Tasol §†§†

man i bin i stap wokboi nating na God i singautim em,
nau em i bilong Bikpela na long ai bilong Bikpela em i
no moa i stap wokboi nating. Olsem tasol, man i bin i
stap fri long taim Bikpela i singautim em, nau em i
kamap wokboi nating bilong Krais. 2323 God §††§†† i bin baim
bek yupela long bikpela pe tru, olsem na yupela i no
ken i kamap wokboi nating bilong ol man. 2424 Ol brata,
wanem kain laip yumi bin i stap long en long taim God
i singautim yumi, yumi mas i stap long dispela kain
laip tasol wantaim God.

Pol i givim tok long ol manmeri i no maritPol i givim tok long ol manmeri i no marit
2525 Mi §‡§‡ no gat lo bilong Bikpela long givim long ol

manmeri i no marit yet, tasol mi laik autim tingting bi-
long mi yet, long wanem, God i bin marimari long mi
na mekim mi i kamap man bilong autim tok i tru tasol.
2626 Long dispela taim nau i gat ol bikpela hevi i wok long
kamap, olsem na mobeta yupela olgeta i stap olsem
yupela i stap nau. 2727 Sapos yu kisim meri pinis, orait yu
no ken painim rot bilong lusim em. Na sapos yu no
marit yet, orait yu no ken ting long kisim meri. 2828 Tasol
§‡†§‡† sapos yu kisim meri, yu no mekim sin. Na sapos
yangpela meri i marit, em i no mekim sin. Tasol ol
manmeri i marit bai i painim planti hevi long laip bi-
long ol, na mi no laik bai ol dispela hevi i kamap long
yupela.

2929 Ol §†§† brata, mi tok olsem, taim i sotpela nau. Olsem
na long dispela hap taim i stap yet, ol man i gat meri
ol i mas i stap olsem ol i no gat meri. 3030 Na ol man i
save krai, ol i mas i stap olsem ol i no krai. Na ol man i
save amamas, ol i mas i stap olsem ol i no amamas.
Na ol man i save baim samting, ol i mas i stap olsem ol
i no gat samting. 3131 Na §‡§‡ ol man i save mekim wok long
samting bilong graun, ol i mas i stap olsem dispela
wok i no bikpela samting long laip bilong ol. Yumi

§ 7.19 Jo 15.14, Ro 2.25, Ga 5.6, 6.15 §† 7.22 Jo 8.36, Ga 5.13,
Ef 6.6, Fm 1.16, 1 Pi 2.16 §†† 7.23 1 Ko 6.20, 1 Pi 1.18-19 §‡ 7.25
1 Ko 7.6, 7.10, 7.40, 2 Ko 8.8-10, 1 Ti 1.12-13, 1.16 §‡† 7.28 1 Ko
7.38 §† 7.29 Ro 13.11 §‡ 7.31 Sng 39.6, Je 1.10, 4.14, 1 Pi 1.24, 1
Jo 2.17
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save, i no longtaim na bai dispela graun wantaim olge-
ta samting bilong en bai i pinis.

3232 Mi no laik bai ol wari bilong dispela graun i pulim
nabaut tingting bilong yupela. Man i no marit, em i
save tingting planti long pasin bilong Bikpela. Em i laik
mekim pasin Bikpela i laikim. 3333 Tasol man i marit, em i
save tingting planti long ol samting bilong dispela
graun. Em i laik mekim pasin meri bilong en i laikim.
3434 Olsem †† na tingting bilong en i bruk. Na ol yangpela
meri na ol arapela meri i no marit, ol i save tingting
planti long pasin bilong Bikpela. Ol i laik givim ol yet
olgeta long God na i stap holi long bodi na long spirit
tu. Tasol meri i marit, em i save tingting planti long ol
samting bilong dispela graun. Em i laik mekim pasin
man bilong en i laikim. 3535 Mi mekim dispela tok bilong
helpim yupela i stap gut. Em i no bilong pasim yupela.
Nogat. Mi laik bai yupela i bihainim ol pasin i stret na
mekim wok bilong Bikpela oltaim. Mi no laik bai wan-
pela samting i ken pulim nabaut tingting bilong yu-
pela.

3636 Sapos wanpela man i ting em i mekim pasin i no
stret long yangpela meri ol i bin makim bilong em, na
sapos laik bilong en i strong tumas, na sapos em i
lukim i no gat narapela rot, orait em i ken bihainim laik
bilong en na maritim dispela meri. Em i no mekim sin.
3737 Tasol sapos wanpela man i strong long bel bilong
en, na i no gat wanpela samting i hariapim em, na em
inap long bosim laik bilong em yet, na sapos em i
pasim tingting pinis long em i no laik maritim dispela
yangpela meri ol i bin makim bilong em, tasol tupela
bai i stap singel tasol, orait dispela pasin i gutpela.
3838 Olsem na man i maritim yangpela meri ol i makim
bilong en, em i mekim gutpela pasin. Tasol man i no
maritim yangpela meri ol i makim bilong en, em i
mekim pasin i gutpela moa. ††††

3939 Sapos ‡‡ man bilong wanpela meri i no i dai yet,
orait dispela meri i mas i stap yet olsem meri bilong
dispela man. Tasol sapos man bilong en i dai, orait
meri i no pas moa. Sapos em i laik maritim wanpela
man, orait em i ken maritim em. Tasol em i mas mar-
itim man i bilip long Bikpela. 4040 Tasol ‡†‡† mi yet mi ting
olsem, sapos em i no marit gen, em bai i stap amamas
tasol. Mi ting Spirit bilong God i stap long mi, na mi
autim ol dispela tok.

Ol Kristen i ken kaikai abus ol i bin ofaim longOl Kristen i ken kaikai abus ol i bin ofaim long
ol giaman god, o nogat?ol giaman god, o nogat?

(Sapta 8-10)(Sapta 8-10)

Pol i tok long abus ol i bin ofaim long ol giaman godPol i tok long abus ol i bin ofaim long ol giaman god

Nau ‡‡‡‡ mi laik toktok long pasin bilong kaikai abus
ol i bin ofaim long ol giaman god. ‡‡†‡‡† Sampela

† 7.34 Lu 10.40 †† Tok Grik bilong lain 36-38 i no klia tumas.
‡ 7.39 Ro 7.2-3, 2 Ko 6.14 ‡† 7.40 1 Ko 7.25, 1 Te 4.8 ‡‡ 8.1 Ap
15.20, 15.29, Ro 14.3, 14.10, 14.14, 1 Ko 10.19 ‡‡† Long taim bi-
long Pol ol haiden i save kisim ol abus i go long haus lotu bilong ol

man i save tok, “Yumi olgeta i gat save.” Dispela tok
em i tru, tasol save nating em i save kirapim pasin bi-
long bikhet. Tasol pasin bilong givim bel bilong yumi
long ol arapela man, dispela i save mekim yumi i
kamap strongpela Kristen. 22 Wanpela ‡‡‡‡‡‡ man inap ting
olsem em i save tru long wanpela samting, tasol save
bilong dispela man i no inap yet. 33 Tasol §§ sapos wan-
pela man i givim bel bilong em long God, orait God i
save tru long dispela man.

44 Long §†§† dispela pasin bilong kaikai abus ol i bin
ofaim long giaman god, mi gat tok olsem. Yumi save,
giaman god em i no samting tru. Em i piksa nating
tasol. I no gat ol planti god i stap. Nogat. Wanpela God
tasol i stap. 55 Tru, i gat planti samting ol i kolim “god”,
na planti samting ol i kolim “bikpela”. Tasol maski
sapos i tru dispela ol “god” i stap long heven o long
graun, 66 yumi §††§†† gat wanpela God tasol, em God Papa.
Em i as bilong olgeta samting, na yumi stap olsem ol
manmeri bilong em stret. Na i gat wanpela Bikpela
tasol, em Jisas Krais. Em i bin wokim olgeta samting,
na yumi bin kisim laip long em.

77 Tasol §‡§‡ sampela man i no save long ol dispela samt-
ing. Sampela i bin bihainim pasin bilong ol giaman
god bipo. Olsem na taim ol i kaikai dispela mit, ol i
save ting em i ofa tru bilong giaman god. Tingting bi-
long ol i no klia, na ol i kaikai, olsem na ol i pilim olsem
ol i bin mekim pasin i no stret. 88 Tru, §‡†§‡† kaikai i no inap
bringim yumi i go klostu long God. Sapos yumi no
kaikai, orait dispela i no mekim yumi i stap nogut long
ai bilong God. Na sapos yumi kaikai, orait dispela tu i
no mekim yumi i stap gut long ai bilong God. 99 Tasol §†§†

yupela i mas lukaut. Yupela i save olsem, yupela inap
long kaikai wanem samting yupela i laikim. Tasol
nogut dispela pasin bilong yupela i mekim, na ol man
tingting bilong ol i no klia, ol i pundaun long sin.

1010 Yu man i gat save, sapos yu go long haus lotu bi-
long giaman god na yu sindaun kaikai, na sapos wan-
pela man tingting bilong en i no klia, em i lukim yu,
orait ating dispela pasin bilong yu bai i kirapim bel bi-
long em na em tu bai i kaikai samting ol i bin ofaim
long ol giaman god. 1111 Na §‡§‡ long dispela pasin, save bi-
long yu i bagarapim dispela man bilip bilong en i no
strong, em dispela brata Krais i bin i dai bilong kisim
bek em. 1212 Harim. Tingting bilong sampela brata i no
klia. Na sapos yupela i mekim dispela sin long ol na
bagarapim bilip bilong ol, long dispela pasin yupela i
mekim sin long Krais. 1313 Olsem §§†§§† na sapos kaikai i save
mekim brata bilong mi i pundaun long sin, orait mi no
inap tru kaikai mit gen long laip bilong mi. Nogut mi
mekim brata bilong mi i pundaun long sin.

giaman god na kilim na mekim ofa long ol giaman god. Na bihain,
ol i save kisim dispela abus i go salim long ol maket. I luk olsem ol
Kristen i wari long dispela, na ol i bin askim Pol, i orait long ol i
kaikai dispela kain abus, o nogat? ‡‡‡ 8.2 1 Ko 13.8-9, 13.12, Ga
6.3, 1 Ti 6.4 § 8.3 Nah 1.7, Mt 7.23, Ga 4.9 §† 8.4 Lo 4.35, 4.39,
6.4, Ais 41.24, 1 Ko 10.19, Ga 4.8, Ef 4.6, 1 Ti 2.5 §†† 8.6 Mal 2.10,
Jo 1.3, Ap 17.28, Ro 11.36, 1 Ko 12.6, Ef 4.5-6, Fl 2.11 §‡ 8.7 Ro
14.14, 14.23, 1 Ko 10.28-29 §‡† 8.8 Ro 14.17 §† 8.9 Ro 14.13-15,
14.20, Ga 5.13 §‡ 8.11 Ro 14.15-20 §§† 8.13 Ro 14.21, 2 Ko 11.29
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Pol i amamas long em i no kisim pe bilong mekim wokPol i amamas long em i no kisim pe bilong mekim wok
aposelaposel

Yupela †† lukim pasin bilong mi. Ating i gat wan-
pela samting i pasim mi? Nogat. Mi inap mekim

wanem kain pasin mi laikim. Mi wanpela aposel, o no-
gat? Ating mi bin lukim Jisas, Bikpela bilong yumi, o
nogat? Mi bin mekim wok bilong Bikpela, na ating yu-
pela i bin kamap Kristen long wok bilong mi, o nogat?
22 Sampela †††† man i ting mi no aposel, tasol maski, yu-
pela i save olsem, mi aposel. Yupela i stap Kristen pi-
nis, na dispela i olsem mak bilong soim olsem, mi
aposel tru bilong Bikpela.

33 Sampela man i save skelim pasin bilong mi, na mi
save bekim dispela kain tok long ol. 44 Ating ‡‡ i no orait
long mipela aposel i kisim kaikai na dring olsem pe bi-
long wok bilong mipela? 55 Ating i no orait long mipela i
maritim Kristen meri na kisim ol i go raun wantaim
mipela, olsem ol arapela aposel na ol brata bilong
Bikpela na Pita i save mekim? 66 Ating mitupela Barn-
abas tasol i mas mekim wok mani bilong lukautim mi-
tupela yet, na ol arapela nogat, a? 77 Wanem ‡†‡† man i
save mekim wok soldia na em yet i painim kaikai bi-
long en? Wanem man i save planim gaden na i no
kisim kaikai bilong en? Na wanem man i save lukautim
lain sipsip na em yet i no dring susu bilong ol?

88 Nogut yupela i ting mi bihainim tingting bilong ol
man tasol na mi mekim dispela tok. Nogat. Lo tu i gat
wankain tok. 99 Moses ‡‡‡‡ i raitim tok olsem long lo, “Yu-
pela i no ken pasim maus bilong bulmakau long taim
em i wok long rausim skin bilong rais samting.” Ating
God i tingting long ol bulmakau na em i mekim dispela
tok? Nogat. 1010 Em ‡‡†‡‡† i tingting long yumi. Yes, dispela
tok em i bilong yumi, long wanem, God i laik bai yumi
mas mekim pasin olsem. Man i wok long brukim
graun bilong gaden, na man i wok long rausim skin bi-
long rais samting, tupela i mekim dispela wok, long
wanem, tupela i save tupela bai i kisim hap kaikai i
kamap long wok bilong tupela. 1111 Mipela ‡‡‡‡‡‡ i bin plan-
im ol gutpela samting bilong spirit namel long yupela.
Olsem na sapos yupela i givim mipela ol samting bi-
long helpim bodi, ating dispela i no stret, a? Em i
olsem mipela i kisim kaikai long dispela samting
mipela i bin planim. 1212 Sapos §§ yupela i orait long ol
arapela man i kisim ol samting long yupela, orait yu-
pela i mas orait moa yet long mipela i kisim.

Tasol dispela ol samting mipela inap kisim long yu-
pela, em mipela i no save kisim. Olsem na mipela i
save karim planti hevi. Mipela i no kisim, long wanem,
mipela i no laik pasim rot bilong gutnius bilong Krais.
1313 Ol §†§† man i mekim wok long haus bilong God, ol i
save kisim kaikai long haus bilong God. Na ol man i

† 9.1 Ap 9.3, 9.15-17, 18.9, 26.16, 1 Ko 15.8, 2 Ko 12.12, Ga 2.7-8
†† 9.2 2 Ko 3.2-3 ‡ 9.4 Lu 10.8, 1 Ko 9.13-14 ‡† 9.7 Lo 20.6, 2
Ko 10.4, 1 Ti 1.18, 1 Pi 5.2 ‡‡ 9.9 Lo 25.4, 1 Ti 5.18 ‡‡† 9.10 2 Ti
2.6 ‡‡‡ 9.11 Ro 15.27, Ga 6.6 § 9.12 Ap 20.33-35, 1 Ko 9.15, 9.18,
13.7, 2 Ko 11.7-9, 11.12 §† 9.13 Wkp 6.16, 6.26, Nam 18.8, 18.31,
Lo 10.9, 18.1

mekim wok bilong alta, ol i save kisim hap abus bilong
ol ofa ol manmeri i mekim long alta. Ating yupela i no
save long dispela? 1414 Olsem §††§†† tasol Bikpela i bin givim
tok long yumi olsem, ol man i save wok long autim
gutnius, ol i mas kisim ol samting bilong helpim bodi
long ol manmeri i kisim gutnius.

1515 Tasol §‡§‡ mi yet mi no save mekim dispela pasin
Bikpela i tok long mi inap long mekim. Na nau tu mi
no raitim dispela tok bilong kisim wanpela samting
long yupela. Nogat tru. Mobeta mi dai pastaim. Mi
save amamas long dispela pasin mi mekim. Olsem na
mi no laik bai wanpela man i pinisim dispela pasin bi-
long mi, em mi save amamas long en. 1616 Taim §‡†§‡† mi au-
tim gutnius, mi no inap apim nem bilong mi yet na mi
amamas na tok, mi mekim gutpela pasin tru. Nogat.
Autim gutnius em wok Bikpela i givim mi na mi mas
mekim. Mi no inap lusim dispela wok. Sapos mi no au-
tim gutnius, bai mi stap nogut tru. 1717 Mi §†§† no inap
kisim pe long dispela wok, long wanem, mi no mekim
long laik bilong mi yet. Nogat. Bikpela i givim mi dis-
pela wok na mi mekim. 1818 Olsem §‡§‡ na bai mi kisim
wanem pe? Ol samting mi inap long kisim long dispela
wok bilong autim gutnius, em mi no save kisim. Mi
save amamas tru long autim gutnius nating long ol
manmeri. Na dispela amamas mi save kisim, em i
olsem pe bilong mi.

Pol i stap olsem wokboi bilong olgeta manmeriPol i stap olsem wokboi bilong olgeta manmeri
1919 Mi §§†§§† stap fri, na mi no wokboi nating bilong wan-

pela man. Tasol long laik bilong mi yet, mi bin kamap
olsem wokboi nating bilong olgeta man, bilong mi ken
kisim planti man moa i kam insait long lain bilong
Krais. 2020 Olsem §§‡§§‡ na taim mi stap wantaim ol Juda mi
save bihainim pasin bilong ol Juda, bilong mi ken kisim
ol Juda. Mi yet mi no aninit long lo bilong Moses, tasol
long ai bilong ol man i stap aninit long lo, mi save stap
olsem man i stap aninit long lo, bilong mi ken kisim ol
man i stap aninit long lo. 2121 Long §§§§§§ ai bilong ol man i
no gat lo bilong Moses, mi save stap olsem man i no
aninit long dispela lo, bilong mi ken kisim ol man i no
aninit long dispela lo. Tasol i no olsem mi lusim lo bi-
long God. Nogat. Mi bihainim lo bilong Krais. 2222 Long 1818

ai bilong ol man i no gat strongpela bilip, mi save stap
olsem man i no gat strongpela bilip, bilong mi ken
kisim ol dispela man. Mi bin kisim pasin bilong olgeta
kain man, long wanem, mi laik traim olgeta rot bilong
kisim bek sampela bilong ol. 2323 Mi save mekim dispela
olgeta wok bilong mekim gutnius bilong Jisas i kamap
strong, bai mi tu mi ken kisim ol gutpela samting
Bikpela i redim pinis bilong givim long ol man i bilip
long gutnius.

§†† 9.14 Mt 10.10, Lu 10.7, Ga 6.6, 1 Ti 5.17 §‡ 9.15 Ap 18.3,
20.34, 2 Ko 11.10, 1 Te 2.9 §‡† 9.16 Jer 20.9 §† 9.17 1 Ko 3.8,
3.14, 4.1, Ga 2.7, Kl 1.25 §‡ 9.18 1 Ko 7.31, 10.33, 2 Ko 4.5 §§†
9.19 Mt 18.15, 20.26-27, Ga 5.13, 1 Pi 3.1 §§‡ 9.20 Ap 16.3, 18.18,
21.20-26 §§§ 9.21 Ro 2.12-14, 1 Ko 7.22, Ga 2.3, 3.2, 5.13 18 9.22
Ro 11.14, 15.1, 1 Ko 10.33, 2 Ko 11.29
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YYumi mas rumi mas ran stran strong na kisim prong na kisim praisais
2424 Ol †† man i ran long resis, olgeta i save ran, na wan-

pela tasol i save kisim prais. Ating yupela i no save
long dispela? Orait yupela tu i mas ran strong bilong
kisim prais. 2525 Na †††† olgeta man i laik win long resis, ol i
save daunim olgeta laik bilong bodi, na wok strong bi-
long kisim prais. Ol dispela prais ol i kisim, bihain bai
ol i bagarap. Tasol prais yumi ting long kisim, em i no
save bagarap. 2626 Olsem na mi mekim olsem man i ran
strong, na i no save lukluk nabaut. Na mi mekim
olsem man i boksen gut, na i no tromoi han nabaut na
paitim win nating. 2727 Nogat. ‡‡ Mi save paitim tru bodi
bilong mi na mekim em i bihainim laik bilong mi.
Nogut mi autim gutnius long ol arapela man na bihain
mi yet mi no kisim prais.

Nogut yumi pundaun long trNogut yumi pundaun long traimaim

Ol ‡†‡† brata, mi laik bai yupela i save gut olsem,
long taim bilong Moses, olgeta tumbuna bilong

yumi i bin i stap aninit long dispela klaut God i bin
putim i stap bilong soim rot long ol. Na olgeta i bin
wokabaut i kam brukim solwara Retsi. 22 Na i olsem ol-
geta i bin kisim baptais long klaut na long solwara, na
dispela baptais i makim ol i stap lain bilong Moses.
33 Na ‡‡‡‡ olgeta i bin kaikai long dispela kaikai Spirit bi-
long God i givim ol. 44 Na ‡‡†‡‡† olgeta i bin dring long dis-
pela wara Spirit bilong God i givim ol. Yes, ol i dringim
wara bilong dispela ston bilong Spirit, em i bin wok-
abaut wantaim ol. ‡‡‡‡‡‡ Dispela ston em Krais yet. 55 Tasol
§§ God i no laikim pasin bilong planti bilong ol dispela
lain manmeri. Olsem na ol i bin i dai long ples drai nat-
ing, na bodi bilong ol i bin slip nabaut long dispela
hap.

66 Na §†§† dispela olgeta samting i bin kamap olsem pik-
sa, bilong yumi ken lukim na yumi no ken mangal long
ol samting nogut, olsem ol i bin mekim. 77 Yupela §††§†† i
no ken lotu long ol giaman god, olsem sampela bilong
ol i bin mekim. Buk bilong God i tok olsem, “Ol i sin-
daun long kaikai na dring, na bihain ol man i go pilai
long ol meri.” 88 Yumi §‡§‡ no ken mekim pasin pamuk,
olsem sampela bilong ol i bin mekim, na long wanpela
de tasol 23,000 bilong ol i bin lus. 99 Na §‡†§‡† yumi no ken
traim Krais tu, olsem sampela bilong ol i bin mekim,
na ol snek nogut i kaikaim ol na ol i bagarap. 1010 Na §†§†

† 9.24 Ga 5.7, Fl 2.16, 3.14, 2 Ti 4.7, Hi 12.1 †† 9.25 Ef 6.12, Fl
3.14, 2 Ti 2.4-5, 4.8, Je 1.12, 1 Pi 1.4, 5.4, KTH 2.10 ‡ 9.27 Ro
6.18-19, 8.13, 13.14, 2 Ko 13.5-6, Kl 3.5 ‡† 10.1 Kis 13.21-22,
14.22-29, Nam 9.18, Neh 9.12, Sng 78.13 ‡‡ 10.3 Kis 16.35, Neh
9.15, 9.20, Sng 78.24 ‡‡† 10.4 Sng 78.15 ‡‡‡ Long ol buk i stori
long wok bilong Moses, i gat tupela hap tok i stori long ol Israel i bin
kisim wara long ston, narapela long Kisim Bek 17.1-7 na narapela
long Namba 20.1-13. Sampela Juda i bin ting olsem dispela tupela
hap tok i tok long wanpela ston tasol, na dispela ston i bin bihainim
ol Israel i go long olgeta hap ol i bin raun long en. § 10.5 Nam
14.16, 14.29-30, Sng 106.26, Hi 3.17, Ju 1.5 §† 10.6 Nam 11.4,
11.34, Sng 106.14, 1 Ko 10.11 §†† 10.7 Kis 32.6, 1 Ko 10.14 §‡
10.8 Nam 25.1-18, Sng 106.29, KTH 2.14 §‡† 10.9 Kis 17.2, 17.7,
Nam 21.5-6, Lo 6.16 §† 10.10 Kis 16.2, Nam 14.2, 14.29, 14.37,
16.41-49, 1 Sto 21.15, Hi 3.11, 3.17

yupela i no ken tok kros long God, olsem sampela bi-
long ol i bin mekim, na ensel bilong kilim man i dai,
em i bin kam na kilim ol i dai.

1111 Dispela §‡§‡ ol samting i bin kamap long ol, em i
olsem piksa bilong ol arapela man i ken lukim. Ol man
i bin raitim ol dispela stori long buk bilong God, bilong
givim tingting long yumi ol man i stap long dispela
taim nau, em taim dispela graun klostu i laik pinis.
1212 Olsem na sapos wanpela man i ting em i sanap
strong, orait em i mas lukaut gut. Nogut em i pun-
daun. 1313 Ol §§†§§† traim i bin kamap long yupela, ol i no ol
narakain traim. Nogat. Ol i wankain olsem ol traim i
save kamap long olgeta man. Na God i save bihainim
tok bilong en, na em bai i no inap larim wanpela bi-
long ol traim i kamap long yupela, em i winim strong
bilong yupela. Nogat. Sapos traim i kamap long yu-
pela, orait God bai i wokim rot bilong helpim yupela.
Dispela rot i olsem. Em bai i mekim yupela i sanap
strong, na dispela traim bai i no inap daunim yupela.

YYumi no ken lotu long God na long ol spirit nogut tuumi no ken lotu long God na long ol spirit nogut tu
1414 Olsem §§‡§§‡ na, ol pren tru bilong mi, yupela i mas i

stap longwe long pasin bilong lotu long ol giaman
god. 1515 Yupela i gat save, olsem na mi tokim yupela.
Yupela yet i mas skelim tok bilong mi. 1616 Dispela §§§§§§ kap
i gat blesing bilong God, na yumi save tok tenkyu long
God long en, taim yumi dring long en, em i save
bungim yumi wantaim blut bilong Krais. Na dispela
bret yumi save brukim, taim yumi kaikai long en, em i
save bungim yumi wantaim bodi bilong Krais. 1717 I 1818 gat
wanpela bret tasol, na yumi olgeta i save kaikai long
dispela wanpela bret, olsem na yumi planti manmeri
yumi stap wanpela bodi tasol. 1818 Yupela 1919 tingim pasin
bilong ol Israel. Taim ol i kaikai abus ol i bin kukim an-
tap long alta, dispela i save bungim ol wantaim God
bilong dispela alta. 2020

1919 Tasol 2121 nogut yupela i ting mi tok olsem, ol ofa ol
haiden i save mekim long ol giaman god, ol i samting
tru. Na mi no tok olsem ol giaman god, ol i samting
tru. 2020 Nogat. 2222 Mi tok olsem. Samting ol haiden i save
ofaim, em “ol i ofaim long ol spirit nogut. Ol i no ofaim
long God.” Na mi no laik bai yupela i bung wantaim ol
spirit nogut. 2121 I 2323 no inap yupela i dring long kap bi-
long Bikpela na long kap bilong ol spirit nogut tu. Na i
no inap yupela i kaikai long tebol bilong Bikpela na
long tebol bilong ol spirit nogut tu. 2222 Ating 2424 yumi laik
mekim Bikpela i bel nogut na kros long yumi, a?
Strong bilong yumi i winim strong bilong em, a?

§‡ 10.11 Ro 15.4, 1 Ko 10.6, Fl 4.5, Hi 10.25, 10.37, 1 Pi 4.7, 1 Jo
2.18 §§† 10.13 Jer 29.11, 1 Ko 1.9, 2 Pi 2.9 §§‡ 10.14 2 Ko 6.17, 1
Jo 5.21 §§§ 10.16 Mt 26.26-28, Mk 14.22-24, Lu 22.19-20, Ap 2.42,
2.46 18 10.17 Ro 12.5, 1 Ko 12.27, Ef 4.16 19 10.18 Wkp 7.6, 7.15
20 Tok Grik i no klia tumas long dispela hap. 21 10.19 1 Ko 8.4
22 10.20 Lo 32.17, Sng 106.37, KTH 9.20 23 10.21 Lo 32.38, 2 Ko
6.15-16 24 10.22 Lo 32.21, Ese 22.14
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Oltaim yumi mas litimapim nem bilong GodOltaim yumi mas litimapim nem bilong God
2323 “Olgeta †† samting i orait long yumi mekim,” tasol i

no olgeta samting i save helpim yumi long i stap gut.
“Olgeta samting i orait long yumi mekim,” tasol i no ol-
geta samting i save mekim yumi i kamap strongpela
Kristen. 2424 Yumi †††† no ken ting long helpim yumi yet.
Nogat. Yumi mas ting long helpim ol arapela.

2525 Olgeta mit samting ol i save salim long maket, em
yupela i ken kaikai. Yupela i no ken tingting planti na
askim nabaut. ‡‡ Nogat. 2626 Yumi ‡†‡† save,
“Dispela graun,
wantaim olgeta samting
i stap long en,

em olgeta i bilong Bikpela tasol.”
2727 Na ‡‡‡‡ tu, sapos wanpela man i no bilip long Jisas,

em i askim yupela long i go kaikai wantaim em, na
sapos yupela i laik i go, em i orait. Yupela i ken kaikai
olgeta samting em i givim long yupela. Na yupela i no
ken tingting planti na askim nabaut. 2828 Tasol ‡‡†‡‡† sapos
wanpela man i stap na i tokim yupela olsem, “Dispela
mit ol i bin ofaim long giaman god,” orait yupela i mas
ting long dispela man i bin tokim yupela, na yupela i
no ken kaikai. Nogut yupela i mekim rong. 2929 Mi ‡‡‡‡‡‡ no
tok long yupela yet bai i mekim rong. Mi tok long dis-
pela arapela man bai i pilim olsem yupela i mekim
rong.

Tasol sapos i no gat man i mekim kain tok olsem,
orait mi inap long kaikai wanem samting mi laikim. Bi-
long wanem mi mas bihainim tingting bilong narapela
man long wanem samting i tambu long mi long
mekim? §§3030 Sapos §†§† mi tenkyu long God na mi kaikai,
orait olsem wanem na narapela man inap mekim ol
tok nogut long mi long dispela samting mi tenkyu
long God na mi mekim?

3131 Olsem §††§†† na sapos yupela i kaikai na dring o yupela
i mekim narapela samting, yupela i mas mekim dis-
pela olgeta samting bilong givim biknem long God.
3232 Yupela §‡§‡ i mas ting long ol Juda na ol Grik na ol man-
meri bilong sios bilong God, na yupela i no ken mekim
olkain pasin inap long mekim ol i pundaun long sin.
3333 Mi §‡†§‡† tu, mi save mekim olgeta samting inap long ol-
geta man i ken laikim olgeta pasin mi mekim. Mi no
save wok long helpim mi yet. Mi wok long helpim ol
arapela manmeri, bai God i ken kisim bek ol.

Yupela §†§† i mas bihainim pasin bilong mi na wok-
abaut, olsem mi tu mi save bihainim pasin bilong

Krais na wokabaut.
† 10.23 1 Ko 6.12 †† 10.24 Ro 15.1-2, 1 Ko 13.5, Fl 2.4, 2.21

‡ Sampela taim ol i save ofaim ol abus long ol giaman god, na bi-
hain ol i save kisim i go salim long maket. Tasol Pol i tok, ol Kristen i
no ken wari long mit ol i baim long maket, na ol i no ken ting ol bai i
mekim rong sapos ol i kaikai. ‡† 10.26 Kis 19.5, Lo 10.14, Sng 24.1
‡‡ 10.27 Lu 10.8 ‡‡† 10.28 1 Ko 8.7 ‡‡‡ 10.29 Ro 14.16 §
Tok Grik i no klia tumas long dispela hap. §† 10.30 Ro 14.6, 1 Ti
4.3-4 §†† 10.31 Kl 3.17, 1 Pi 4.11 §‡ 10.32 Ro 14.13, 1 Ko 8.13, 2
Ko 6.3, 1 Ti 3.5 §‡† 10.33 Ro 15.2, 1 Ko 9.20-22, 10.24 §† 11.1 1
Ko 4.16, Ef 5.1, Fl 3.17, 2 Te 3.9

Pol i tok long ol prPol i tok long ol presen bilong Holi Spirit naesen bilong Holi Spirit na
long gutpela pasin bilong mekim lotulong gutpela pasin bilong mekim lotu

(Sapta 11-14)(Sapta 11-14)

Pol i tok long pasin bilong karPol i tok long pasin bilong karamapim hetamapim het
22 Oltaim yupela i save tingting long mi na holimpas

olgeta dispela tok mi bin kisim na givim long yupela.
Olsem na mi tok, yupela i save mekim gutpela pasin
tru. 33 Tasol §‡§‡ mi laik bai yupela i save tu long narapela
tok olsem. Het bilong olgeta man em Krais, na het bi-
long meri em man bilong en, na het bilong Krais em
God. 44 Sapos man i karamapim het bilong en na i
mekim prea o i autim tok profet, dispela man em i
semim het bilong en, em Krais. 55 Na sapos wanpela
meri i no karamapim het bilong en na i mekim prea o i
autim tok profet, em tu i semim het bilong en. Em i
wankain olsem meri i katim olgeta gras bilong en.
66 Sapos meri i no karamapim het bilong en, orait em i
mas katim gras bilong en sotpela. Na sapos meri i sem
long katim sotpela o long rausim olgeta, orait em i
mas karamapim het. 77 Man §§†§§† i no ken karamapim het
bilong en, long wanem, em i stap olsem piksa i soim
biknem na strong bilong God. Na meri em i soim
biknem na strong bilong man.

88 God §§‡§§‡ §§§§§§ i no bin wokim man long bodi bilong
meri. Nogat. Em i wokim meri long bodi bilong man.
99 Na God i no bin ting long meri na i wokim man bi-
long helpim em. Nogat. Em i ting long man na i wokim
meri bilong helpim em. 1010 Olsem na meri i mas
karamapim het bilong en olsem mak bilong em i
mekim wok bilong God, bai ol ensel i ken lukim. 1818

1111 Tasol long lain bilong Bikpela, ol meri i no i stap ol
yet, na ol man tu i no i stap ol yet. Nogat. Meri i stap
helpim bilong man, na man i stap helpim bilong meri.
1212 Pastaim God i bin wokim meri long bodi bilong man,
tasol nau man i save kamap long bodi bilong meri. Na
God yet em i as bilong olgeta samting.

1313 Yupela yet i mas skelim dispela tok. Sapos meri i
no karamapim het na i mekim prea long God, ating
em i gutpela pasin? 1414 Pasin bilong yumi manmeri yet i
soim yupela olsem, sapos man i gat longpela gras, em
i no stret. 1515 Na sapos meri i gat longpela gras, dispela
em i olsem gutpela bilas bilong en. Long wanem, God i
bin givim longpela gras long em bilong karamapim
het bilong en. 1616 Tasol sapos wanpela man i laik pait
long toktok long ol dispela tok bilong mi, em i mas
save gut olsem, mipela i no save bihainim ol arapela

§‡ 11.3 Stt 3.16, 1 Ko 3.23, 15.27-28, Ef 5.23, 1 Pi 3.1, 3.5-6 §§†
11.7 Stt 1.26-27, Je 3.9 §§‡ 11.8 1 Ti 2.13 §§§ 11.8 Stt 2.18-23
18 Tok Grik i no klia tumas long dispela hap. Sampela man i ting
Pol i tok olsem, sapos ol meri i no karamapim het bilong ol na ol i
autim tok profet, em i olsem ol i soim biknem bilong man. Olsem na
ol i mas karamapim het bilong soim olsem nau ol i mekim wok bi-
long God.
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kain pasin, na ol sios bilong God tu i no gat ol arapela
pasin.

Ol Korin i no mekim strOl Korin i no mekim stretpela pasin long kaikai bilongetpela pasin long kaikai bilong
BikpelaBikpela

1717 Orait nau mi laik tokim yupela long sampela pasin
yupela i mas bihainim. Na long dispela samting mi laik
toktok long en, mi no ken tok amamas long ol pasin
yupela i save mekim. Nogat. Long taim yupela i bung
bilong lotu, gutpela pasin i no save kamap. Nogat.
Pasin bilong yupela i no gutpela tumas. 1818 Pastaim †† mi
laik tok long dispela. Mi harim tok olsem, taim yupela i
bung bilong lotu, yupela i save bruk nabaut na tok pait
namel long yupela yet. Na mi bilip liklik long dispela
tok, 1919 long †††† wanem, mi ting sios bilong yupela i mas
bruk liklik, bai yupela i ken save gut, wanem ol man-
meri bilong yupela i save bihainim tru ol pasin God i
laikim. 2020 Olsem na taim yupela i bung bilong lotu, dis-
pela kaikai yupela i save mekim, em i no kaikai tru bi-
long Bikpela. Nogat. 2121 Yupela wan wan i save hariap
na kisim kaikai bilong yupela yet na kaikai. Na sampela
i save stap hangre, na sampela i save dring planti wain
na ol i spak. 2222 Olsem ‡‡ wanem? Ating yupela i no gat ol
haus bilong kaikai na dring long en, a? Yupela i ting
sios bilong God em i samting nating, na yupela i kam
bilong mekim ol brata i no gat kaikai i pilim sem? Bai
mi tok wanem long yupela? Ating bai mi tok amamas
long pasin bilong yupela? Long dispela samting mi no
ken tok amamas long yupela. Nogat tru.

Bikpela Jisas i bin givim brBikpela Jisas i bin givim bret na kap wain long ol dis-et na kap wain long ol dis-
aipelaipel

(Matyu 26.26-29 na Mak 14.22-25 na Luk 22.14-20)

2323 Dispela ‡†‡† tok mi bin givim long yupela, em mi
kisim long Bikpela tasol. Dispela tok i olsem. Long nait
Judas i bin putim Jisas long han bilong ol birua, long
dispela nait Bikpela Jisas i kisim bret, 2424 na i tenkyu
long God, na i brukim, na i tok, “Dispela em i bodi bi-
long mi, mi givim bilong helpim yupela. Yupela i mas
mekim olsem bilong tingim mi.” 2525 Na ‡‡‡‡ taim ol i kaikai
pinis, em i kisim kap wain na i mekim wankain pasin
long en. Em i tok olsem, “Dispela kap wain em i nupela
kontrak mi mekim long blut bilong mi yet. Olgeta taim
yupela i dring long dispela kap, yupela i mas mekim
olsem bilong tingim mi.” 2626 Dispela ‡‡†‡‡† tok bilong Jisas i
soim olsem, olgeta taim yupela i kaikai dispela bret na
dring long dispela kap, yupela i save tokaut long pen
na i dai bilong Bikpela, inap long taim em i kam bek.

YYumi mas skelim gut bel bilong yumi na kisim kaikaiumi mas skelim gut bel bilong yumi na kisim kaikai
bilong Bikpelabilong Bikpela

2727 Olsem ‡‡‡‡‡‡ na sapos wanpela man i mekim pasin i
no stret long taim em i kaikai dispela bret bilong

† 11.18 1 Ko 1.10-12, 3.3 †† 11.19 Lo 13.3, 1 Jo 2.19 ‡ 11.22
Je 2.5-6 ‡† 11.23 Mt 26.26, Mk 14.22, Lu 22.19 ‡‡ 11.25 Kis
24.6-8, Jer 31.31-34, Sek 9.11, Hi 8.8-13 ‡‡† 11.26 Jo 14.3, Ap 1.11,
1 Te 4.16, KTH 1.7 ‡‡‡ 11.27 Nam 9.10, 9.13, Jo 6.51, 6.63-64, Hi
10.29

Bikpela na i dring long dispela kap bilong Bikpela,
orait i olsem em i mekim nogut long bodi na blut bi-
long Bikpela yet, na em i gat asua long dispela pasin
bilong en. 2828 Man §§ i mas skelim gut bel bilong em yet
pastaim, na em i ken kaikai dispela bret na dring long
dispela kap. 2929 Long wanem, man i no tingting gut long
bodi bilong Bikpela, na em i kaikai na dring, em i
bringim asua i kam long em yet, na God bai i mekim
save long en. 3030 Long dispela as tasol, planti manmeri
namel long yupela i no gat strong na ol i gat sik na
sampela i dai pinis. 3131 Tasol §†§† sapos yumi skelim gut
bel bilong yumi yet na yumi kaikai na dring, orait bai
yumi no gat asua. 3232 Tasol §††§†† taim Bikpela i lukim ol
pasin bilong yumi i no stret na em i givim ol hevi long
yumi, em i mekim olsem bilong stretim yumi, bai yumi
no ken lus wantaim ol manmeri bilong graun.

3333 Olsem na, ol brata bilong mi, sapos yupela i bung
bilong kaikai, yupela i mas wetim ol arapela pastaim.
3434 Sapos wanpela i hangre, em i mas kaikai long haus
bilong en. Nogut bung bilong yupela em i kamapim
kot bilong yupela.

Hap tok i stap yet, em bai mi stretim long taim mi
kam lukim yupela.

Pol i tok long ol kain kain prPol i tok long ol kain kain presen bilong Holi Spiritesen bilong Holi Spirit

Ol brata, nau mi laik tokim yupela gut long ol
presen bilong Holi Spirit. 22 Yupela §‡§‡ i save pinis,

taim yupela i stap haiden yet, sapos wanpela samting i
pulim yupela i go long ol dispela giaman god i no save
toktok, orait yupela i save go tasol. 33 Olsem §‡†§‡† na mi
laik bai yupela i tingting gut long wanpela tok olsem.
Sapos Spirit bilong God i stap long wanpela man na i
givim toktok long em, dispela man i no inap tok, “Jisas
i ken bagarap.” Na man i no gat Holi Spirit, em i no in-
ap tok, “Jisas em i Bikpela.”

44 I §†§† §‡§‡ gat ol kain kain presen bilong Holi Spirit, tasol i
gat wanpela Spirit tasol i stap. 55 Na §§†§§† yumi ken mekim
ol kain kain wok long Bikpela, tasol i gat wanpela
Bikpela tasol i stap. 66 I gat kain kain pasin bilong
mekim wok, tasol i gat wanpela God tasol i givim
strong long olgeta manmeri, na ol inap long mekim ol-
geta dispela wok. 77 Holi §§‡§§‡ Spirit i save kamapim strong
bilong en long olgeta manmeri wan wan, bai ol i ken
helpim ol arapela. 88 Long §§§§§§ wanpela man Holi Spirit i
givim strong bilong autim gutpela tingting long ol ara-
pela. Na long narapela man dispela wanpela Spirit
tasol i givim strong bilong autim sampela kain save bi-
long God long ol manmeri. 99 Na 1818 narapela man i
kisim strongpela bilip long dispela wanpela Spirit
tasol. Na long dispela wanpela Spirit tasol narapela i
kisim strong bilong mekim orait ol sikman. 1010 Na 1919

§ 11.28 Mt 26.22, 2 Ko 13.5, Ga 6.4 §† 11.31 Sng 33.5, 1 Jo 1.9
§†† 11.32 Sng 94.12-13, Hi 12.5-6, 12.11 §‡ 12.2 Sng 115.5-7,
Hab 2.18-19, 1 Ko 6.11, Ef 2.11-12, 1 Pi 4.3 §‡† 12.3 Mt 16.17, Mk
9.39, 2 Ko 3.5, 1 Jo 4.2-3 §† 12.4 Ef 4.4, Hi 2.4, 1 Pi 4.10 §‡ 12.4
Ro 12.6-8 §§† 12.5 Ro 12.6-8, Ef 4.11 §§‡ 12.7 1 Ko 14.26, Ef 4.7,
1 Pi 4.10-11 §§§ 12.8 1 Ko 13.2, 2 Ko 8.7 18 12.9 Mt 17.19-20, 1
Ko 13.2, 2 Ko 4.13, Je 5.14 19 12.10 Ap 2.4, Ro 12.6, 1 Ko 14.5,
14.29, 1 Jo 4.1
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narapela i kisim strong bilong wokim mirakel. Na nara-
pela i kisim strong bilong autim tok profet. Na nara-
pela i kisim save bilong skelim ol kain kain spirit. Na
narapela i kisim save bilong mekim tok long kain kain
tok ples. Na narapela i kisim save bilong tanim ol dis-
pela tok ples. 1111 Dispela †† wanpela Spirit tasol i save
kamapim dispela olgeta samting. Long laik bilong em
yet em i save tilim wanpela presen long wanpela man
na narapela presen long narapela man.

YYumi olgeta yumi stap olsem ol hap bilong wanpelaumi olgeta yumi stap olsem ol hap bilong wanpela
bodibodi

1212 Bodi †††† bilong man em i wanpela tasol, na i gat
planti hap bilong en. Na dispela planti hap bilong bodi
em olgeta i stap wanpela bodi tasol. Na Krais tu i stap
olsem, 1313 long ‡‡ wanem, wanpela Holi Spirit tasol i bin
baptaisim yumi olgeta na mekim yumi i kamap wan-
pela bodi tasol, yumi ol Juda na Grik, na yumi ol wok-
boi nating na yumi man i stap fri. Yumi olgeta i bin
kisim wanpela Spirit tasol bilong yumi ken dring long
en na kisim strong.

1414 Yumi save, bodi em i no wanpela hap tasol. Nogat.
Em i gat planti hap bilong en. 1515 Sapos lek i tok olsem,
“Mi no han, olsem na mi no hap bilong bodi,” maski,
em i stap yet olsem hap bilong bodi. 1616 Na sapos yau i
tok, “Mi no ai, olsem na mi no hap bilong bodi,” maski,
em i stap yet olsem hap bilong bodi. 1717 Sapos bodi ol-
geta em i ai tasol, olsem wanem bai em i harim tok?
Sapos bodi olgeta em i yau tasol, olsem wanem bai em
i smelim samting? 1818 Tasol ‡†‡† bodi em i no olsem. No-
gat. God i bin putim olgeta hap wan wan i stap long
bodi, olsem em yet i laikim. 1919 Sapos wanpela hap bi-
long bodi tasol i stap, orait dispela em i no bodi tru.
2020 Tasol bodi i no olsem. Nogat. I gat planti hap bilong
bodi, na ol i stap wanpela bodi tasol.

2121 Na ai i no inap tokim han olsem, “Sapos yu no i
stap, mi wanpela bai mi stap gut.” Na het tu i no inap
tokim lek, “Sapos yu no i stap, mi wanpela bai mi stap
gut.” 2222 Nogat. Ol hap bodi yumi save ting ol i no
strong, sapos ol i no i stap, bai bodi i no inap i stap
gut. Nogat tru. 2323 Na ol hap bodi yumi save ting ol i
nogut liklik, yumi save bilasim ol moa. Na ol hap bodi
yumi save sem long en, yumi save karamapim gut tru.
2424 Tasol ol arapela hap bodi, yumi save larim i stap nat-
ing. God i bin putim olgeta hap bilong bodi i stap wan-
taim. Na sampela hap ol i olsem ol i no gat nem, ol i
save stap nambawan tru. 2525 Em i mekim olsem bai bodi
i no ken bruk hap hap. Nogat. Olgeta hap wan wan ol i
ken lukautim ol arapela hap long wankain pasin.
2626 Olsem na sapos wanpela hap bodi i pilim pen, olgeta
hap i save pilim pen wantaim. Na sapos wanpela hap i
kisim biknem, olgeta hap i save amamas wantaim em.

2727 Orait ‡‡‡‡ yupela olgeta i stap bodi bilong Krais. Na
yupela wan wan i stap hap bilong bodi bilong em.

† 12.11 Ro 12.4-8, 1 Ko 7.7, 2 Ko 10.13, Hi 2.4 †† 12.12 Ro
12.4-5, 1 Ko 10.17, Ga 3.16, Ef 4.4, 4.16 ‡ 12.13 Jo 6.63, Ro 6.5, Ga
3.28, Kl 3.11 ‡† 12.18 Ro 12.3, 1 Ko 3.5, 12.11, 12.28 ‡‡ 12.27 Ro
12.5, Ef 1.23, 5.30, Kl 1.24

2828 Na ‡‡†‡‡† God i bin makim ol manmeri bilong mekim
wok bilong sios. Namba wan, em ol aposel, na namba
2, em ol lain bilong autim tok profet, na namba 3, em
ol lain bilong skulim ol manmeri long pasin God i
laikim. Na tu, i gat ol lain bilong wokim mirakel. Na i
gat ol lain bilong mekim orait ol sikman, na ol lain bi-
long helpim ol arapela, na ol lain bilong bosim kain
kain wok, na ol lain bilong mekim tok long kain kain
tok ples. 2929 Olsem wanem? Ating olgeta i stap aposel?
Ating olgeta i gat wok bilong autim tok profet? Ating
olgeta i gat wok bilong skulim ol manmeri? Ating olge-
ta i gat strong bilong wokim mirakel? 3030 Ating olgeta i
gat strong bilong mekim orait ol sikman? Ating olgeta
i save mekim tok long kain kain tok ples? Ating olgeta
inap long tanim dispela tok? Nogat. Olgeta i gat wok
bilong ol yet. 3131 Tasol ‡‡‡‡‡‡ yupela i mas strong long laikim
na kisim ol nambawan presen bilong Holi Spirit.

YYumi mas givim bel bilong yumi long ol arumi mas givim bel bilong yumi long ol arapela man-apela man-
merimeri

Nau mi laik tokim yupela long wanpela pasin i nam-
bawan tru.

Sapos mi save toktok long ol manmeri long kain
kain tok ples bilong man na long tok bilong ol

ensel tu, tasol mi no givim bel bilong mi long ol, orait
mi olsem belo i mekim planti nois, na mi olsem gara-
mut i pairap nating. 22 Na §§ sapos mi save autim tok
profet na mi save pinis long olgeta tingting hait bilong
God na mi gat olgeta arapela save tu, na sapos mi gat
strongpela bilip tru inap long mekim ol maunten i
surik i go long narapela hap, tasol sapos mi no givim
bel bilong mi long ol manmeri, orait mi olsem samting
nating. 33 Na §†§† sapos mi givim olgeta samting bilong mi
long ol rabisman, na sapos mi larim ol man i holimpas
mi na kukim bodi bilong mi long paia na mi dai pinis,
§††§†† tasol sapos mi no bin givim bel bilong mi long ol,
orait dispela olgeta pasin bilong mi bai i no inap
helpim mi liklik.

44 Man §‡§‡ i save givim bel bilong en long ol arapela,
em i no save kros kwik na bekim pasin nogut ol i
mekim long em. Nogat. Em i save mekim gutpela
pasin long olgeta man. Em i no save bel nogut long ol
man i gat planti samting. Em i no save litimapim nem
bilong em yet. 55 Em §‡†§‡† i no save hambak na em i no
save bikhet nabaut. Em i no save tingting tumas long
em yet. Em i no save belhat kwik. Em i no save tingim
rong ol i mekim long em. 66 Em §†§† i no save amamas
long pasin i no stret. Nogat. Em i save amamas long
stretpela pasin. 77 Man §‡§‡ i save givim bel bilong en long
ol arapela, em i no save larim wanpela samting i dau-

‡‡† 12.28 Ap 13.1, Ro 12.6, Ef 2.20, 4.11-12 ‡‡‡ 12.31 1 Ko
14.1 § 13.2 Mt 17.20, 21.21, Mk 11.23, Lu 17.6, 1 Ko 12.8-10, 12.28
§† 13.3 Mt 6.2 §†† Olgeta olpela buk long tok Grik i no gat
wankain tok long dispela hap. Sampela i gat dispela tok “holimpas
mi na kukim bodi bilong mi long paia na mi dai pinis.” Na sampela i
gat tok olsem, “holimpas mi, bai mi kisim biknem.” §‡ 13.4 Snd
10.12, 1 Pi 4.8 §‡† 13.5 1 Ko 10.24, Fl 2.4 §† 13.6 Sng 10.3, Ro
1.32, 12.9, 2 Jo 1.4 §‡ 13.7 Ro 15.1, 1 Ko 9.12, Ga 6.2, 2 Ti 2.24, 1 Pi
4.8
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nim em. Nogat. Oltaim em i save bilip long God na we-
tim God i helpim em. Na long taim bilong hevi em i
save sanap strong.

88 Dispela pasin bilong givim bel bilong yumi long ol
arapela, em i no inap pinis. Nogat tru. Wok bilong au-
tim tok bilong God olsem profet, em bai i pinis. Na ol
kain kain tok ples bai i pinis. Na olgeta kain save bi-
long ol man, em tu bai i pinis. 99 Nau yumi gat hap hap
save tasol long ol samting. Na tu, yumi save autim ol
hap hap tok profet tasol. 1010 Tasol bihain samting tru
bai i kamap, na long dispela taim olgeta dispela hap
hap samting nau yumi save long en, ol bai i pinis.
1111 Dispela i wankain olsem pikinini i kamap bikpela.
Taim mi stap pikinini yet, save bilong mi i olsem save
bilong ol pikinini, na mi save tingting na toktok long
pasin bilong pikinini. Tasol taim mi kamap bikpela pi-
nis, mi lusim ol pasin bilong pikinini. 1212 Nau †† yumi save
hap hap tasol long ol samting bilong God. I olsem yu-
mi lukim ol long glas tasol. Tasol long dispela taim bi-
hain, bai yumi lukim tru pes bilong God. Na bai yumi
save tru long em, olsem nau em i save tru long yumi.
1313 Pasin †††† bilong bilip, na pasin bilong wetim God i
mekim gut long yumi, na pasin bilong givim bel bilong
yumi long ol arapela, dispela tripela pasin bai i stap
oltaim. Tasol namba wan pasin tru, em pasin bilong
givim bel bilong yumi long ol arapela.

YYupela i mas laikim tumas long autim tok bilong Godupela i mas laikim tumas long autim tok bilong God

Yupela ‡‡ i mas strong long givim bel bilong yu-
pela long ol manmeri oltaim. Na yupela i mas

laikim tumas long kisim olgeta presen bilong Holi Spir-
it. Tasol namba wan presen yupela i mas laikim tru
long kisim, em strong bilong autim tok bilong God
olsem profet. 22 Yumi ‡†‡† save, man i mekim tok long
narapela tok ples, em i no givim tok long ol man. No-
gat. Em i toktok long God tasol, long wanem, i no gat
man i save long wanem tok em i mekim. Long strong
bilong Holi Spirit em i mekim ol tok hait. 33 Tasol man i
autim tok profet, tok bilong dispela man em i save
strongim bilip bilong ol man na kirapim ol long mekim
gutpela pasin na mekim orait bel bilong ol. 44 Man i
mekim tok long narapela tok ples, em i strongim bel
bilong em yet. Tasol man i autim tok profet, em i
strongim bilip bilong olgeta manmeri bilong sios. 55 Mi
‡‡‡‡ laik bai yupela olgeta i ken mekim tok long narapela
tok ples. Tasol mi laikim tumas bai yupela i autim tok
profet. Sapos man i mekim tok long narapela tok ples,
orait i mas i gat man bilong tanim tok bai ol manmeri
bilong sios i ken kisim strong. Sapos i no gat man bi-
long tanim tok, orait man i autim tok bilong God i win-
im man i mekim tok long narapela tok ples. 66 Ol brata,
yupela tingting gut long dispela tok. Sapos mi kam
long yupela na mi mekim tok long ol kain kain tok
ples, olsem wanem bai mi helpim yupela? Sapos mi
laik helpim yupela, orait mi mas tokim yupela long

† 13.12 Mt 18.10, 2 Ko 3.18, 5.7, Fl 3.12, Je 1.23, 1 Jo 3.2 ††
13.13 1 Te 1.3, 1 Jo 4.16 ‡ 14.1 1 Ko 12.31, 14.39 ‡† 14.2 Ap 2.4,
10.46 ‡‡ 14.5 Nam 11.29

sampela tok God i bin soim mi o mi mas givim gutpela
save long yupela o mi mas autim tok bilong God
olsem profet o mi mas skulim yupela.

77 Ol samting i no gat laip, olsem mambu na gita, ol tu
i no inap mekim gut wok bilong ol sapos krai bilong ol
i no kamap gut. Sapos krai bilong ol i no kamap gut,
orait olsem wanem bai yumi save ol man i mekim
wanem song? 88 Na sapos biugel i no krai stret, husat
bai i redi long pait? 99 Yupela tu i olsem tasol. Sapos yu-
pela i mekim tok long narapela tok ples ol man i no
save long en, olsem wanem bai ol i save as bilong dis-
pela tok? Tok bilong yupela bai i lus nating. 1010 Tru, i gat
planti kain tok ples i stap long graun, na olgeta i gut-
pela bilong autim tingting bilong ol manmeri. 1111 Tasol
sapos mi no save long tok wanpela man i mekim, bai
em i ting olsem mi man bilong narapela lain. Na bai mi
tu mi ting olsem dispela man em i man bilong nara-
pela lain. 1212 Kain pasin olsem bai i kamap namel long
yupela long taim yupela i mekim tok long narapela tok
ples. Mi save, yupela i laikim tumas long kisim ol pre-
sen bilong Holi Spirit. Orait yupela i mas wok strong
long kisim ol dispela kain presen i save strongim sios.

Pol i tok long pasin bilong mekim tok long kain kainPol i tok long pasin bilong mekim tok long kain kain
tok plestok ples

1313 Orait man i mekim tok long narapela tok ples, em i
mas prea long God i givim em strong bilong tanim dis-
pela tok. 1414 Yupela tingim. Sapos mi mekim prea long
narapela tok ples, orait spirit bilong mi em i prea, tasol
tingting bilong mi em i stap nating. 1515 Olsem ‡‡†‡‡† na bai
mi mekim wanem? Mi mas prea long spirit bilong mi
na long tingting bilong mi wantaim. Mi mas singim
song long spirit bilong mi na long tingting bilong mi
wantaim. 1616 Sapos yu no mekim olsem, na long spirit
bilong yu tasol yu tenkyu long God, na sapos wanpela
man i stap em i no save long dispela toktok yu mekim,
orait olsem wanem bai em i save olsem yu tenkyu long
God, na em i tok “I tru” long dispela tenkyu bilong yu?
Em bai i no inap, long wanem, em i no save long dis-
pela tok yu mekim. 1717 Tru, yu mekim gutpela tok
tenkyu, tasol yu no strongim bel bilong dispela ara-
pela man. 1818 Mi tenkyu long God, long wanem, planti
taim mi save mekim tok long narapela tok ples. Mi
winim yupela tru long dispela pasin. 1919 Tasol taim ol
manmeri bilong sios i bung bilong mekim lotu, i gut-
pela sapos mi mekim 5-pela hap tok ol arapela i ken
klia long en, bai mi ken skulim ol, na maski long
mekim 10,000 tok long narapela tok ples.

2020 Ol ‡‡‡‡‡‡ brata, yupela i no ken i stap olsem ol pikinini
long tingting bilong yupela. Nogat. Long olgeta kain
pasin nogut yupela i mas i stap olsem ol liklik pikinini.
Tasol tingting bilong yupela i mas i stap olsem tingting
bilong ol bikpela man. 2121 Long §§ lo bilong God ol i
raitim tok olsem, “Bikpela i tok olsem, ‘Bai mi givim tok
long ol long maus bilong ol man bilong narapela tok

‡‡† 14.15 Sng 47.7, Ef 5.19, Kl 3.16 ‡‡‡ 14.20 Mt 18.3, Ro
16.19, Ef 4.14, Fl 3.15, Hi 5.12-14, 1 Pi 2.2 § 14.21 Ais 28.11-12, Jo
10.34

1 KORIN 13:8 1134 1 KORIN 14:21



1515

ples. Tasol bai ol i no laik harim tok bilong mi.’”
2222 Olsem na pasin bilong mekim tok long narapela tok
ples, em i mak God i givim bilong soim strong bilong
em, na em i no soim dispela mak long ol man i bilip pi-
nis long em. Nogat. Em i soim long ol man i no bilip.
Tasol pasin bilong autim tok bilong God olsem profet,
em i mak God i givim long ol man i bilip. Dispela mak
em i no bilong ol man i no bilip.

2323 Olsem †† na sapos olgeta manmeri bilong sios i
bung wantaim, na yupela olgeta i mekim tok long
narapela narapela tok ples, na sapos ol arapela man i
kam insait, em ol man i no bilip, orait ol bai i tok olsem
yupela i longlong. 2424 Tasol †††† sapos yupela olgeta i au-
tim tok profet, na sapos wanpela man i no bilip o nara-
pela man i kam insait, orait tok bilong yupela olgeta
bai i sutim bel bilong dispela man, na soim em olsem
em i man bilong mekim sin. 2525 Olgeta ‡‡ tingting nogut i
hait i stap long bel bilong en, dispela bai i kamap ples
klia. Na em bai i brukim skru na putim pes i go daun
long graun, na lotu long God. Na em bai i tokaut
olsem, “Tru tumas, God i stap namel long yupela.”

Olgeta wok bilong lotu i mas kamap strOlgeta wok bilong lotu i mas kamap stretet
2626 Olsem ‡†‡† na, ol brata, taim yupela i bung bilong lo-

tu, yupela i mas mekim wanem? Yupela olgeta i gat
wok. Wanpela i gat song na wanpela i gat tok bilong
skulim ol arapela na wanpela i gat tok God i bin givim
long em, na em i mas autim dispela. Na wanpela i gat
tok long narapela tok ples, na wanpela i gat wok bi-
long tanim dispela tok. Olgeta samting yupela i
mekim, yupela i mas mekim bilong strongim sios.
2727 Sapos sampela i laik mekim tok long narapela tok
ples, tupela o tripela tasol i ken mekim. Em inap. Na ol
i no ken mekim tok wantaim. Nogat. Wanpela i mas
tok pastaim na narapela bihain long em. Na wanpela
man i mas tanim tok bilong ol. 2828 Na sapos i no gat
man bilong tanim tok, orait man bilong mekim tok
long narapela tok ples, em i mas i stap isi na i no ken
toktok. Em i ken mekim toktok long em yet na long
God tasol. 2929 Na ‡‡‡‡ tupela o tripela man bilong autim
tok bilong God olsem profet, ol tasol i ken autim tok.
Na ol arapela i ken skelim tok bilong ol. 3030 Na sapos
wanpela i sindaun i stap, na God i soim wanpela tok
long em, orait man i wok long toktok, em i mas pasim
maus. 3131 Long dispela pasin bai yupela olgeta inap au-
tim tok wan wan, bai olgeta man i ken kisim save, na
olgeta i ken kisim strong. 3232 Ol man bilong autim tok
profet, ol i save bosim maus bilong ol yet, na ol i ken
autim tok long taim bilong ol. 3333 God ‡‡†‡‡† i save mekim
stret olgeta wok bilong en. Em i no save mekim ol
samting i paul nabaut. Em i laik bai yumi stap wanbel
na wok gut wantaim.

Taim sios i bung bilong lotu, ol meri i no ken mekim
toktok. Nogat. Ol i mas pasim maus tasol. Olgeta sios

† 14.23 Ap 2.13 †† 14.24 Jo 16.8 ‡ 14.25 Ais 45.14, Sek 8.23,
Jo 4.19 ‡† 14.26 1 Ko 12.7-10, 2 Ko 12.19, Ef 4.12 ‡‡ 14.29 Ap
17.11, 1 Te 5.19-22 ‡‡† 14.33-34 1 Ko 11.3, 14.40, Kl 3.18, 1 Ti
2.11-12, Ta 2.5, 1 Pi 3.1

bilong yumi manmeri bilong God i save mekim olsem
tasol. Ol meri i no ken i stap namba wan. Ol i mas i
stap aninit, olsem lo bilong Moses i tok. 3535 Sapos ol i
laik save as bilong wanpela tok, orait ol i ken askim
man bilong ol yet long haus bilong ol. Sapos meri i
mekim tok long taim sios i bung, em i mekim pasin i
no stret. 3636 Olsem wanem? Tok bilong God i bin kirap
long yupela pastaim, a? Yupela tasol i bin kisim tok bi-
long God, na ol arapela manmeri nogat?

3737 Sapos ‡‡‡‡‡‡ wanpela man i ting God i bin givim em
wok bilong autim tok profet, o em i ting em yet i gat
tingting bilong Holi Spirit, orait em i mas save, dispela
tok mi raitim long yupela em i lo bilong Bikpela. 3838 Na
sapos wanpela man i no orait long dispela tok, orait
yupela i no ken lukim em olsem man bilong autim tok
profet. 3939 Olsem §§ na, ol brata bilong mi, yupela i mas
laikim tumas long autim tok profet, na yupela i no ken
tambuim pasin bilong mekim tok long kain kain tok
ples. 4040 Tasol §†§† yupela i mas bihainim stret ol gutpela
pasin bilong lotu.

Ol manmeri i dai pinis, ol bai i kirOl manmeri i dai pinis, ol bai i kirap bekap bek

(Sapta 15)(Sapta 15)

KrKrais i dai pinis na i kirais i dai pinis na i kirap bekap bek

Ol §††§†† brata, mi laik kirapim tingting bilong yu-
pela gen long gutnius mi bin autim long yupela.

Yupela i kisim pinis dispela gutnius, na yupela i save
sanap strong long en. 22 Na §‡§‡ sapos yupela i holimpas
ol tok bilong gutnius mi bin autim long yupela, orait
long dispela gutnius tasol God i save kisim bek yupela.
Em sapos yupela i no bin bilip nating.

33 Bikpela §‡†§‡† tok tru mi bin givim long yupela, em dis-
pela tok mi yet mi bin kisim bipo. Em i olsem. Krais i
bin i dai bilong rausim olgeta sin bilong yumi, olsem
tok i stap long buk bilong God. 44 Na §†§† ol i putim em
long matmat, na long de namba 3 em i kirap bek,
olsem tok i stap long buk bilong God. 55 Na §‡§‡ bihain em
i kamap long Pita, na bihain gen long ol 12-pela
aposel. 66 Na bihain planti brata wantaim i lukim em,
namba bilong ol i winim 500. Planti moa bilong ol dis-
pela brata i stap yet, tasol sampela i dai pinis. 77 Na §§†§§†

bihain Jems i lukim em. Na bihain gen olgeta aposel i
lukim em.

88 Na §§‡§§‡ bihain tru long ol, em i kamap long ai bilong
mi tu. Mi olsem pikinini, mama i karim nogut. 99 Mi §§§§§§

liklik tumas namel long ol aposel. Na i no inap ol man i
kolim mi aposel, long wanem, pastaim mi bin wok
long bagarapim sios bilong God. 1010 Tasol 1818 God i mari-
mari long mi, na em i mekim mi i kamap man olsem

‡‡‡ 14.37 2 Ko 10.7, 1 Jo 4.6 § 14.39 1 Ko 12.31, 1 Te 5.20 §†
14.40 1 Ko 14.33, Kl 2.5 §†† 15.1 Ro 5.2, Ga 1.11 §‡ 15.2 Ga 3.4
§‡† 15.3 Sng 22.15, Ais 53.5-12, Dan 9.26, Sek 13.7, 1 Ko 11.2,
11.23, Ga 1.12 §† 15.4 Sng 16.8-10, Mt 12.40, Lu 24.26, 24.46, Ap
2.24-32, 13.33-35 §‡ 15.5 Mt 28.16-17, Mk 16.14, Lu 24.34-36, Jo
20.19 §§† 15.7 Lu 24.50, Ap 1.3-4 §§‡ 15.8 Ap 9.3-6, 22.14, 22.18,
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nau mi stap. Na marimari bilong en long mi, em i no
lus nating. Nogat tru. Mi save wok strong tumas, na mi
winim ol arapela aposel. Tasol i no mi yet i mekim ol
dispela wok. Nogat. God i marimari long mi na givim
strong long mi bilong mekim ol dispela wok. 1111 Tasol
maski mi mekim o ol arapela aposel i mekim, mipela
olgeta i save autim dispela tok bilong Jisas i dai na i ki-
rap bek. Na yupela i harim na bilipim.

Bihain olgeta man i dai pinis ol bai i kirBihain olgeta man i dai pinis ol bai i kirap bekap bek
1212 Oltaim mipela i save autim tok long Krais i bin i dai

na God i kirapim em bek. Na bilong wanem sampela
namel long yupela i save tok olsem, “Man i dai pinis,
em i no inap kirap bek”? 1313 Sapos i tru ol man i dai pi-
nis, ol i no inap kirap bek, orait yumi mas tok olsem,
“God i no bin kirapim Krais.” 1414 Na sapos i tru God i no
bin kirapim Krais, orait dispela tok mipela i save autim,
em i samting nating, na bilip bilong yupela em tu i
samting nating. 1515 Na †† sapos i olsem, orait mipela i
kamap olsem ol man i tok giaman long samting God i
mekim. Long wanem, mipela i bin tokaut klia olsem
God i bin kirapim Krais. Tasol sapos i tru God i no save
kirapim ol man i dai pinis, orait em i no bin kirapim
Krais tu. 1616 Yes, sapos i tru God i no save kirapim ol
man i dai pinis, orait yumi mas tok olsem, “God i no
bin kirapim Krais.” 1717 Na sapos i tru God i no bin ki-
rapim Krais, orait bilip bilong yupela i no inap helpim
yupela. Yupela i stap yet long sin bilong yupela. 1818 Na
ol man i bin bilip long Krais na i dai pinis, ol tu i lus pi-
nis. 1919 Yumi bilip long Krais na wetim em i mekim gut
long yumi. Tasol sapos yumi wetim ol samting yumi
bai kisim long laip bilong dispela graun tasol, orait tru
tumas yumi tarangu lain stret, na yumi winim ol ara-
pela tarangu lain bilong dispela graun.

2020 Tasol †††† i no olsem. Nogat. Krais i dai pinis, na tru
tumas God i bin kirapim em bek. Em i kirap paslain
long ol arapela man i dai pinis, olsem namba wan
kaikai i redi long gaden. 2121 Wanpela ‡‡ man i bin
kamapim pasin bilong i dai, na olsem tasol wanpela
man i bin kamapim pasin bilong kirap bek. 2222 I olsem.
Olgeta man bilong lain bilong Adam ol i save dai. Na
olsem tasol olgeta man bilong lain bilong Krais bai ol i
kisim laip. 2323 Tasol ‡†‡† yumi olgeta bai yumi kirap bek na
kisim laip long taim bilong yumi yet. Namba wan em
Krais. Na bihain, taim em i kam bek, yumi olgeta lain
bilong en bai yumi kirap bek.

2424 Long dispela taim bai olgeta samting i pinis. Na bai
Krais i pinisim olgeta gavman na olgeta strongpela
spirit na olgeta samting i gat strong, na bai em i putim
kingdom long han bilong God Papa. 2525 Long ‡‡‡‡ wanem,
Krais i mas i stap king i go inap em i daunim olgeta
birua bilong en. 2626 Em ‡‡†‡‡† i pinisim pinis olgeta arapela

1 Ko 9.1 §§§ 15.9 Ap 8.3, 9.1, Ga 1.13, Ef 3.8, 1 Ti 1.13-15 18
15.10 Ap 8.3, Ro 15.18-19, 2 Ko 3.5, 6.1, 11.5, 11.23, Fl 2.13 † 15.15
Ap 1.22, 2.24-32, 4.10, 4.33, 5.32, 13.30 †† 15.20 Ap 26.23, 1 Ko
15.23, Kl 1.18, 1 Pi 1.3, KTH 1.5 ‡ 15.21 Jo 11.25, Ro 5.12, 5.17-18,
6.23 ‡† 15.23 1 Te 4.15-17, KTH 20.5 ‡‡ 15.25 Sng 110.1, Mt
22.44, Ap 2.34-35, Hi 1.13 ‡‡† 15.26 2 Ti 1.10, KTH 20.14, 21.4

birua, orait em bai i pinisim dai tu. 2727 Buk ‡‡‡‡‡‡ bilong God
i tok olsem, “God i bin putim olgeta samting i stap
aninit long em.” Dispela tok i tok olsem God yet i
mekim dispela wok bilong putim olgeta samting aninit
long Krais. Olsem na yumi save God yet i no i stap
aninit long Krais. 2828 Na bihain, taim olgeta samting i
stap aninit long Krais pinis, orait Pikinini Bilong God
bai i putim em yet aninit long God. Pastaim God i bin
putim olgeta samting aninit long Pikinini bilong en,
tasol taim Pikinini Bilong God i putim em yet aninit
long God, orait God bai i stap het tru bilong olgeta
samting.

2929 Sapos ol man i dai pinis, ol i no inap kirap bek,
orait long wanem as tru sampela man i save kisim
baptais bilong helpim ol man i dai pinis? Sapos ol i no
inap kirap bek, orait bilong wanem ol man i save kisim
baptais bilong helpim ol? 3030 Na §§ olsem wanem long
mipela? Planti man i save kros long mipela long dis-
pela wok mipela i mekim, na oltaim ol i laik bagarapim
mipela. Sapos ol man i dai pinis ol i no inap kirap bek,
orait bilong wanem mipela i no lusim dispela wok bi-
long raun na tokim ol manmeri olsem, man i dai pinis,
em i kirap bek? 3131 Ol §†§† brata, mi tok tru tumas, olgeta
de mi pilim olsem mi dai pinis. Yumi olgeta i stap long
Krais Jisas na mi save amamas tru long yupela, olsem
na mi no haitim dispela tok long yupela. 3232 Sapos §††§†† yu-
pela i ting mi bihainim laik bilong mi yet na mi mekim
dispela wok, orait yupela tokim mi. Mi ting long kisim
wanem samting na mi pait long ol wel animal long
Efesus? §‡§‡ Sapos ol man i dai pinis ol i no inap kirap
bek, orait mobeta “yumi kaikai na dring, long wanem,
tumora bai yumi dai.”

3333 Yupela i no ken larim ol arapela man i giamanim
yupela. Yupela i save long dispela tok, “Sapos yumi
poroman wantaim ol man nogut, bai ol i bagarapim
gutpela pasin bilong yumi.” §‡†§‡†3434 Yupela §†§† i mas lusim
longlong pasin na tingting stret. Yupela i no ken
mekim sin moa. Yupela harim. Sampela bilong yupela
ol i no save yet long God. Mi mekim dispela tok bai yu-
pela i ken sem long pasin bilong yupela.

Bodi i kirBodi i kirap bek em i narap bek em i narakainakain
3535 Ating §‡§‡ wanpela man bai i askim olsem, “Ol man i

dai pinis, bai ol i kirap bek olsem wanem? Bai ol i gat
wanem kain bodi taim ol i kirap bek?” 3636 Dispela §§†§§† em
wanem kain kranki tok? Yu save, taim yu planim pikini-
ni bilong wit samting, dispela pikinini i mas i dai pas-
taim, na bai em i kisim laip. 3737 Na dispela pikinini yu
planim, maski em i pikinini wit o wanem samting, em i

‡‡‡ 15.27 Sng 8.6, Mt 28.18, Hi 2.8, 1 Pi 3.22 § 15.30 Ro 8.36, 2
Ko 11.26, Ga 5.11 §† 15.31 Ro 8.36, 2 Ko 4.10-11, 1 Te 2.19 §††
15.32 Sav 2.24, Ais 22.13, Lu 12.19-20, 2 Ko 1.8, 4.10-11 §‡ Sam-
pela man i ting Pol i tok long ol wel animal tru. Taim ol Rom i laik
mekim save long ol man i bin mekim pasin nogut, sampela taim ol i
save mekim ol i pait long ol wel animal, olsem ol laion. Tasol planti
man i ting Pol i no tok long ol wel animal tru. Nogat. Em i tok piksa
long ol man i laik bagarapim em. §‡† Dispela em i tok bilong wan-
pela saveman bilong ol Grik. §† 15.34 Ap 26.8, Ro 13.11, 1 Ko 6.5,
Ef 5.14, 1 Te 4.5 §‡ 15.35 Jo 12.24, 1 Jo 3.2 §§† 15.36 Jo 12.24
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pikinini nating, na em i no luk wankain olsem dispela
wit samting bai i kamap bihain. 3838 Na †† long laik bilong
em yet, God i save givim han na skin na ol lip samting
long olgeta kain pikinini kaikai na gras na diwai samt-
ing, na dispela i olsem bodi ol i kisim. Olsem na olgeta
i save kisim bodi i narakain long ol arapela. 3939 Olgeta
bodi i no wankain. Nogat. I gat wanpela kain bodi bi-
long man, na narapela kain bodi bilong ol abus, na
narapela kain bodi bilong ol pisin, na narapela kain bo-
di bilong ol pis. 4040 Ol samting bilong skai i gat kain bodi
bilong ol, na ol samting bilong graun tu i gat kain bodi
bilong ol. Tasol bilas bilong ol samting bilong skai em i
wanpela kain, na bilas bilong ol samting bilong graun
em i narapela kain. 4141 San i gat wanpela kain bilas, na
mun i gat narapela kain bilas, na ol sta i gat narapela
kain bilas. Na ol wan wan sta tu i gat kain bilas bilong
ol yet.

4242 Pasin †††† bilong man i dai pinis na i kirap bek, em i
olsem tasol. Bodi yumi planim, em i save bagarap. Bo-
di i kirap bek, em i no inap bagarap. 4343 Bodi ‡‡ yumi
planim, em i samting nogut. Bodi i kirap bek, em i gut-
pela tru. Bodi yumi planim, em i no gat strong. Bodi i
kirap bek, em i gat strong. 4444 Bodi yumi planim, em i bi-
long graun. Bodi i kirap bek, em i bilong heven.

I gat bodi bilong graun, na i gat bodi bilong heven
tu. 4545 Buk ‡†‡† bilong God i tok olsem, “Namba wan man,
Adam, i bin kisim laip.” Tasol narapela Adam i kamap
bihain tru, ‡‡‡‡ em i bin kamap spirit bilong givim laip
long man. 4646 Laip bilong spirit i no save kamap pas-
taim. Nogat. Laip bilong dispela graun i save kamap
pastaim. Na laip bilong spirit i save kamap bihain.
4747 Namba ‡‡†‡‡† wan Adam em i bilong graun. God i bin
wokim em long graun tasol. Namba 2 Adam em i bi-
long heven. 4848 Olgeta man bilong graun, ol i wankain
olsem dispela man bilong graun. Na olgeta man bi-
long heven bai i kamap wankain olsem dispela man bi-
long heven. 4949 Nau ‡‡‡‡‡‡ yumi stap wankain olsem dispela
man bilong graun, na olsem tasol bihain bai yumi stap
wankain olsem dispela man bilong heven.

5050 Ol §§ brata, mi tok stret long yupela, man bilong dis-
pela graun em i no inap i go insait long kingdom bi-
long God na kisim ol gutpela samting bilong en. Na
samting bilong bagarap em i no inap kisim samting i
no save bagarap. 5151 Yupela §†§† §††§†† harim. Mi laik autim
wanpela tok hait long yupela. Bai yumi olgeta i no i
dai. Tasol bai yumi olgeta i senis na i kamap narakain.
5252 Dispela §‡§‡ bai i kamap wantu tasol, long taim bilong
las biugel i krai. Yes, biugel bai i krai, na ol man i dai pi-
nis bai i kirap, na ol i no inap bagarap moa. Na yumi
man i no i dai yet, yumi bai i senis na i kamap
narakain. 5353 I §‡†§‡† olsem. Dispela bodi i save bagarap, em

† 15.38 Stt 1.11 †† 15.42 Dan 12.3, Mt 13.43 ‡ 15.43 Fl
3.20-21 ‡† 15.45 Stt 2.7, Jo 6.33, 6.39-40, 6.54, 6.63, 2 Ko 3.4-6,
3.17, Fl 3.21 ‡‡ Dispela “narapela Adam i kamap bihain tru,” em
Krais tasol. Lukim 15.21-22 na Rom 5.14-19. ‡‡† 15.47 Stt 2.7,
3.19, Jo 3.13, 3.31 ‡‡‡ 15.49 Ro 8.29, 2 Ko 3.18, Fl 3.21, 1 Jo 3.2 §
15.50 Mt 16.17, Jo 3.3-5, 1 Ko 6.13 §† 15.51 Fl 3.21 §†† 15.51 1
Te 4.15-17 §‡ 15.52 Sek 9.14, Mt 24.31, 1 Te 4.16 §‡† 15.53 2 Ko
5.4

i mas senis na i stap gut oltaim. Dispela bodi i save dai,
em i mas senis na i stap laip oltaim. 5454 Tru, §†§† dispela
bodi i save bagarap, em bai i senis na i stap gut oltaim.
Na dispela bodi i save dai, em bai i senis na i stap laip
oltaim. Long dispela taim tok i stap long buk bilong
God, em bai i kamap tru. Buk bilong God i tok olsem,
“God i winim pait na em i pinisim dai tru. 5555 Dai, §‡§‡ we
stap strong bilong yu long daunim ol man? Dai, we
stap spia bilong yu bilong bagarapim ol man?”

5656 Spia §§†§§† bilong dai em sin tasol, na sin em i kisim
strong bilong en long lo. 5757 Tasol §§‡§§‡ yumi tenkyu long
God. Long strong bilong Bikpela bilong yumi Jisas
Krais, God i save strongim yumi na yumi winim pait.

5858 Olsem §§§§§§ na, ol brata tru bilong mi, yupela i mas i
stap strong, na i no ken surik liklik. Yupela i save
olsem, hatwok yupela i save mekim long Bikpela, em
bai i no inap lus nating. Olsem na oltaim yupela i mas
wok strong long mekim wok bilong Bikpela.

Pol i tok long ol samting em i ting longPol i tok long ol samting em i ting long
mekimmekim

(Sapta 16)(Sapta 16)

Pol i tok long mani ol i laik salim i go long JerusalemPol i tok long mani ol i laik salim i go long Jerusalem

Nau 1818 mi laik tok long dispela mani yupela i laik
bungim bilong givim long ol manmeri bilong

God i stap long Jerusalem. Mi bin soim rot bilong
mekim dispela wok long ol sios bilong provins Galesia,
na yupela tu i mas mekim wankain pasin. 22 Long 1919 ol-
geta Sande yupela olgeta wan wan i mas tilim mani
yupela i bin kisim long dispela wik, na putim hap i stap
long ol haus bilong yupela yet, na bai mani i ken
kamap planti liklik. Olsem na taim mi kam, yupela bai i
no gat wok bilong painim mani bilong givim ol. 33 Taim
mi kamap, orait yupela yet i mas makim sampela man
bilong karim dispela presen bilong yupela i go long
Jerusalem. Na bai mi givim pas long ol na salim ol i go.
44 Na sapos mi ting i gutpela long mi tu mi go, orait bai
ol i ken i go wantaim mi.

Pol i laik i go lukim ol KorinPol i laik i go lukim ol Korin
55 Mi 2020 bai i go lukim ol lain i stap long provins Mase-

donia pastaim, na bihain bai mi kam kamap long yu-
pela. 66 Na 2121 ating bai mi stap liklik wantaim yupela. Mi
no save, ating bai mi stap wantaim yupela inap long
taim bilong kol na strongpela win i pinis. Na taim mi
laik i go long narapela ples, orait yupela i ken helpim
mi long i go. 77 Mi 2222 no laik i stap sotpela taim tasol
wantaim yupela. Nogat. Sapos Bikpela i larim mi, mi
laik i stap longtaim liklik wantaim yupela. 88 Tasol 2323 2424

§† 15.54 Ais 25.8, Hi 2.14-15, KTH 20.14 §‡ 15.55 Hos 13.14
§§† 15.56 Ro 4.15, 5.13, 6.14, 7.5, 7.13 §§‡ 15.57 Ro 7.25, 1 Jo
5.4-5 §§§ 15.58 2 Sto 15.7, 1 Ko 3.8, 2 Pi 3.14, KTH 14.13 18 16.1
Ap 24.17, Ro 15.25-26, 2 Ko 8.1-9, Ga 2.10 19 16.2 Ap 20.7, KTH
1.10 20 16.5 Ap 19.21 21 16.6 Ro 15.24, Ta 3.12 22 16.7 Ap
18.21 23 16.8 Wkp 23.15-21, Lo 16.9-11 24 16.8 Ap 19.8-10
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mi laik i stap hia long taun Efesus inap long de bilong
Pentikos, ††99 long †††† wanem, God i opim rot pinis long
mi, na mi gat bikpela wok bilong helpim planti man-
meri i kamap Kristen. Na tu, i gat planti man i birua
long mipela.

1010 Sapos ‡‡ Timoti i kamap long yupela, orait yupela i
mas helpim em long i stap bel isi namel long yupela,
na i no ken pret. Yupela harim. Em i save mekim wok
bilong Bikpela, olsem mi yet mi mekim. 1111 Nogut sam-
pela bilong yupela i lukim em i olsem samting nating
na i givim baksait long em. ‡†‡† Yupela i mas helpim em
long taim em i laik lusim yupela na larim em i go wan-
taim bel isi, na bai em i ken i kam bek long mi. Mi we-
tim em long i kam wantaim ol brata.

1212 Na ‡‡‡‡ tok bilong brata bilong yumi Apolos, em i
olsem. Planti taim mi bin tok strong long em i mas i go
wantaim ol arapela brata long taim ol i kam lukim yu-
pela. Tasol em i no laik tru long i kam nau. Bihain,
sapos em yet i pilim em i gutpela taim long i kam, orait
em bai i kam.

Sampela tok moaSampela tok moa
1313 Yupela ‡‡†‡‡† i mas was gut na sanap strong long bilip.

Yupela i mas i stap strong, na yupela i no ken pret long
wanpela samting. 1414 Na ‡‡‡‡‡‡ yupela i mas givim bel bi-
long yupela long God na long ol man, na long dispela
pasin yupela i mas mekim olgeta samting yupela i
save mekim.

† “De bilong Pentikos” Lukim toksave i stap long Aposel 2.1.
†† 16.9 Ap 14.27, 19.8-10, 2 Ko 2.12, Kl 4.3, KTH 3.8 ‡ 16.10 1 Ko
4.17 ‡† Timoti em i yangpela man, na long dispela as sampela
man i save givim baksait long em. Lukim 1 Timoti 4.12. ‡‡ 16.12 1
Ko 1.12, 3.6 ‡‡† 16.13 Sng 31.24, 1 Ko 15.1, Ef 6.10, Fl 1.27, Kl 1.11,
1 Te 5.6 ‡‡‡ 16.14 1 Ko 14.1, 1 Pi 4.8

1515 Ol §§ brata, yupela i save long ol lain bilong Ste-
fanas. Ol i bin kamap Kristen paslain long ol arapela
lain i stap long provins Akaia. Na long laik bilong ol yet
ol i bin kisim wok bilong helpim ol manmeri bilong
God. Mi laik strong long yupela 1616 i §†§† mas i stap aninit
long ol dispela kain man, na long olgeta man i save
helpim ol na mekim dispela kain wok.

1717 Stefanas na Fortunatus na Akaikus i bin i kam long
mi, na mi amamas long lukim ol, long wanem, yupela
olgeta i no inap i kam lukim mi §††§††1818 na §‡§‡ ol i bin mekim
isi bel bilong mi, na bel bilong yupela tu. Yupela i mas
amamas long ol dispela kain man.

1919 Ol §‡†§‡† sios long provins Esia i givim gude long yu-
pela. Akwila na Prisila wantaim ol manmeri bilong sios
i save bung long haus bilong tupela, ol i givim bikpela
gude tru long yupela long nem bilong Bikpela. 2020 Olge-
ta §†§† brata i givim gude long yupela. Long pasin bilong
yumi ol manmeri bilong God, yupela olgeta wan wan i
mas givim kis long ol arapela.

2121 Mi §‡§‡ Pol, long han bilong mi yet mi raitim dispela
gude long yupela. §§†§§†

2222 Sapos §§‡§§‡ wanpela man i no laik givim bel bilong em
long Bikpela, orait em i ken bagarap. Bikpela, yu kam.

2323 Marimari bilong Bikpela Jisas em i ken i stap wan-
taim yupela. 2424 Long Krais Jisas mi givim bel bilong mi
long yupela olgeta.

§ 16.15 Ro 16.5, 1 Ko 1.16 §† 16.16 1 Te 5.12 §†† Tok Grik i
no klia tumas long dispela hap. §‡ 16.18 Fl 2.29 §‡† 16.19 Ap
18.2, 18.18, 18.26, Ro 16.5, 2 Ti 1.15 §† 16.20 Ro 16.16, 2 Ko 13.12
§‡ 16.21 Kl 4.18, 2 Te 3.17 §§† Pol i no save raitim ol pas bilong
em yet. Nogat. Em i save toktok na narapela man i save raitim. Tasol
tok i stap long dispela lain, em Pol i raitim long han bilong em yet.
§§‡ 16.22 Ga 1.8-9
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2 K2 KORINORIN

TTok i go pasok i go pas

Sampela manmeri bilong sios bilong taun Korin i bin tok nogut long Pol, na dispela i mekim Pol i bel hevi tru.
Em i laik stretim tok wantaim ol Korin, olsem na em i raitim dispela pas, bai em i ken amamas gen long ol.
Long namba wan hap bilong pas, Pol i tokaut long strongpela tok bipo em i bin mekim long ol Korin. Em i no
laik tru long mekim dispela tok, tasol ol i bin bikhet na mekim tok nogut long em, olsem na em i bin mekim
strongpela tok long ol. Na ol i bin harim tok bilong en na stretim pasin bilong ol, olsem na nau em i amamas
moa yet.
Long dispela taim ol Kristen bilong distrik Judia ol i stap nogut, na Pol i wok long bungim mani bilong karim i
go givim long ol. Olsem na long sapta 8 na 9, Pol i mekim tok bilong kirapim bel bilong ol Korin bilong givim
mani long dispela wok.
Long las hap bilong pas Pol i tok long ol sampela giaman aposel i bin kam i stap long Korin na ol i wok long
daunim nem bilong Pol na rabisim wok aposel bilong em.

Pol i tokaut long wok God i bin givim long olPol i tokaut long wok God i bin givim long ol
aposelaposel

(Sapta 1-7)(Sapta 1-7)

Mi †† Pol, mi aposel bilong Krais Jisas. Long laik bi-
long em yet God i makim mi olsem aposel. Mi

wantaim brata Timoti mitupela i raitim dispela pas
long yupela manmeri bilong sios bilong God i stap
long taun Korin, wantaim olgeta manmeri bilong God i
stap long olgeta hap bilong provins Akaia. 22 God †††† Pa-
pa bilong yumi, wantaim Bikpela Jisas Krais, i ken mari-
mari long yupela na mekim bel bilong yupela i stap isi.

Pol i tenkyu long God i bin helpim emPol i tenkyu long God i bin helpim em
33 Yumi ‡‡ litimapim nem bilong God, em i God na Papa

bilong Bikpela bilong yumi Jisas Krais. Em i Papa bi-
long yumi, na em i as bilong olgeta pasin marimari na
pasin sori. Em i God bilong mekim isi bel bilong olgeta
man i gat hevi. 44 Long olgeta hevi i kamap long mipela,
em i save mekim isi bel bilong mipela. Olsem na
mipela inap long mekim isi bel bilong ol man i gat kain
kain hevi, olsem God i save mekim isi bel bilong
mipela. 55 Bikpela ‡†‡† pen Krais i bin karim, mipela tu i
save karim. Olsem tasol bikpela bel isi bilong Krais i
pulimapim mipela. 66 Sapos mipela i karim hevi, em bi-
long mekim isi bel bilong yupela, na bilong God i ken
kisim bek yupela. Na sapos God i mekim isi bel bilong
mipela, em bilong mekim isi bel bilong yupela tu.

† 1.1 Ap 18.1, 1 Ko 1.1 †† 1.2 1 Ko 1.3 ‡ 1.3 Ro 15.5, Ef 1.3, 1
Pi 1.3 ‡† 1.5 Sng 34.19, 94.19, Kl 1.24

Sapos yupela i sanap strong na karim kain pen olsem
mipela i karim, orait God i save mekim isi bel bilong
yupela. 77 Na ‡‡‡‡ mipela i save bilip strong tru olsem yu-
pela bai i sanap strong. Mipela i save, yupela i karim
pen wantaim mipela, olsem na yupela bai i kisim bel isi
wantaim mipela tu.

88 Ol ‡‡†‡‡† brata, mipela i laik bai yupela i save long dis-
pela hevi i bin kamap long mipela long provins Esia.
Bikpela hevi moa i bin daunim mipela, na i winim tru
strong bilong mipela. Olsem na mipela i bin ting
mipela bai i dai. 99 Tru yet, mipela i bin pilim wankain
hevi olsem man i harim jas i tok long em i mas i dai.
Dispela i bin kamap long mipela bai mipela i no ken
ting moa long strong bilong mipela yet. Nogat. Mipela
i mas ting long strong bilong God tasol, em i save ki-
rapim bek ol man i dai pinis. 1010 Dispela ‡‡‡‡‡‡ samting
nogut tru em inap tru long kilim mipela i dai, tasol
God i bin kisim bek mipela. Na bihain tu em bai i kisim
bek mipela. Mipela i bilip strong olsem, olgeta taim
samting nogut i laik bagarapim mipela, God bai i kisim
bek mipela, na mipela bai i stap gut. 1111 Tasol yupela i
mas helpim mipela long prea. Na God bai i harim prea
bilong planti manmeri na em bai i helpim mipela. Na
planti manmeri bai i lukim, na ol bai i tenkyu long God
long ol samting em i mekim bilong helpim mipela.

Pol i no bin giamanim ol KorinPol i no bin giamanim ol Korin
1212 Mi §§ save amamas moa yet long dispela wanpela

samting. Long bel bilong mi, mi save olsem, mi bin

‡‡ 1.7 Ro 8.17, 2 Ti 2.12 ‡‡† 1.8 Ap 19.23, 1 Ko 15.32 ‡‡‡
1.10 2 Ti 4.18, 2 Pi 2.9 § 1.12 1 Ko 1.17, 2.4, 2.13, 2 Ko 2.17, Hi
13.18
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mekim stretpela pasin na pasin i tru long olgeta man-
meri, em pasin God i bin givim mi. God i bin marimari
long mi na givim dispela kain pasin long mi, na mi no
bin kisim long kain save bilong yumi ol man bilong
graun. Mi bin wokabaut long dispela pasin namel long
olgeta man, tasol namel long yupela mi bin bihainim
dispela pasin moa yet. 1313 Na †† taim mi raitim ol pas i
kam long yupela, mi save raitim tok yupela inap ritim
na save gut long as bilong en, em tasol. Mi no save
raitim narakain tok long yupela. Tru, sampela taim yu-
pela i no klia gut long olgeta tok mi bin raitim. Tasol mi
laik bai yupela i ken save tru long as bilong olgeta tok
bilong mi, na long De bilong bikpela kot bilong Jisas,
Bikpela bilong yumi, bai yupela i ken amamas tru long
mi long wankain pasin olsem mi bai amamas long yu-
pela.

1515 Mi †††† bilip strong olsem yupela bai i amamas long
pasin mi mekim, na long dispela as mi bin pasim tok
long mi laik i kam lukim yupela pastaim, na bai mi
lusim yupela na i go long provins Masedonia. Na taim
mi lusim Masedonia mi bin ting long kam bek gen
long yupela, na long dispela pasin God i ken mekim
gut long yupela tupela taim. Na tu, yupela bai inap
long helpim na mi go long distrik Judia. 1717 Tasol olsem
wanem? Yupela i ting mi bin mekim ol dispela tok bi-
long giamanim yupela tasol, a? Yupela i ting mi man
bilong tok promis nating na senisim tok nabaut olsem
ol man bilong graun i save mekim, na mi tok “Yes” na
“Nogat” wantaim, a? Nogat tru. 1818 God i save bihainim
olgeta tok bilong em yet, na olsem tasol mi tok tru tu-
mas long yupela, olgeta tok mi save mekim long yu-
pela, em i no gat “Yes” na “Nogat” wantaim. 1919 Mi ‡‡ na
Sailas na Timoti, mipela i bin autim tok namel long yu-
pela, em tok bilong Jisas Krais, Pikinini Bilong God. Na
yupela i save, Krais i no man bilong tok “Yes” na “No-
gat” wantaim. Nogat. Oltaim Krais i save tok “Yes”
tasol. 2020 I ‡†‡† gat planti promis bilong God i stap, na
Krais i save tok “Yes” long dispela olgeta promis.
Olsem na taim yumi harim tok bilong God, long nem
bilong Krais yumi save tok “I tru”, na yumi save
litimapim nem bilong God. 2121 Na ‡‡‡‡ God yet i save
strongim mipela wantaim yupela, na yumi pas wan-
taim Krais na yumi stap strong. Na em i bin makim yu-
mi bilong em yet. 2222 Em ‡‡†‡‡† i bin putim mak bilong em
yet long yumi, na em i givim Holi Spirit bilong i stap
long bel bilong yumi. Holi Spirit em i olsem namba
wan hap bilong ol gutpela samting God i laik givim
long yumi. Na yumi kisim Holi Spirit pinis, olsem na yu-
mi ken save, tru tumas bai yumi kisim olgeta arapela
samting tu.

Pol i no bin i go kwik long KorinPol i no bin i go kwik long Korin
2323 Long ‡‡‡‡‡‡ nem bilong God, em man bilong strongim

tok bilong mi, mi tok tru tumas olsem, mi no bin i kam
† 1.13-14 2 Ko 5.12, Fl 2.16 †† 1.15-16 Ap 19.21, 1 Ko 16.5-6

‡ 1.19 Ap 9.20, 18.5 ‡† 1.20 Ro 15.8-9, KTH 3.14 ‡‡ 1.21 1 Jo
2.20, 2.27 ‡‡† 1.22 Ro 8.16-17, 2 Ko 5.5, Ef 1.13-14, 2 Ti 2.19, 1 Jo
2.27, KTH 2.17 ‡‡‡ 1.23 Ro 1.9, 2 Ko 11.31

kwik long Korin, long wanem, mi no laik givim hevi
long yupela. Em tasol. 2424 Mi §§ no tok olsem mipela i
bosim bilip bilong yupela. Nogat. Long bilip yupela i
sanap strong pinis. Mipela i save wok wantaim bilong
kamapim amamas bilong yupela.

Mi §†§† no kam, long wanem, mi ting mobeta mi no
kam long yupela long dispela taim na mekim yu-

pela i bel hevi gen olsem bipo. 22 Sapos mi mekim yu-
pela i bel hevi, orait husat bai i stap bilong mekim bel
bilong mi i amamas? Yupela ol lain mi bin mekim bel
hevi, yupela tasol bai i stap. 33 Yupela ol manmeri bi-
long mekim mi i amamas, olsem na mi no laik i kam
long yupela na kisim bel hevi. Long dispela as tasol mi
bin raitim pas mi salim i kam long yupela bipo. Mi
save, sapos mi amamas long wanpela samting, orait
yupela olgeta i save amamas long dispela tu. 44 Tru, §††§††

taim mi raitim pas long yupela, mi wari moa yet na bel
bilong mi i gat bikpela hevi tru na mi krai planti wan-
taim. Tasol mi no bin raitim dispela pas bilong givim
bel hevi long yupela. Nogat. Mi raitim bilong yupela i
ken save olsem, mi laikim yupela tumas na mi givim
bel bilong mi moa yet long yupela.

Ol Korin i mas lusim rOl Korin i mas lusim rong bilong man i bin mekimong bilong man i bin mekim
rrongong

55 Sapos §‡§‡ wanpela man i bin givim bel hevi long ol
arapela, em i no givim bel hevi long mi. Nogat. Mi no
laik mekim planti strongpela tok long dispela samting,
tasol mi inap tok olsem, em i bin mekim yupela olgeta
i bel hevi liklik. 66 Tasol dispela pe nogut bikpela lain bi-
long yupela i bin tok long dispela man i mas kisim, em
inap long em. 77 Olsem na mobeta yupela i mekim
narapela pasin nau. Mobeta yupela i lusim sin bilong
em na mekim isi bel bilong en. Nogut bikpela bel hevi
moa i daunim tru dispela man. 88 Olsem na mi laik bai
yupela i soim em olsem yupela i laikim em yet. 99 Dis-
pela §‡†§‡† pas mi raitim bipo, em bilong traim yupela
tasol. Mi laik save, yupela i save bihainim tok bilong mi
long olgeta samting, o nogat? 1010 Na sapos yupela i
lusim rong bilong wanpela man, orait mi tu mi save
lusim. Na sapos i gat wanpela rong mi mas lusim, orait
mi save lusim long ai bilong Krais, bilong helpim yu-
pela. 1111 Mi §†§† mekim olsem, long wanem, mi pret, nogut
Satan i giamanim yumi na i winim yumi. Yumi save pi-
nis long tingting na pasin bilong em.

Pol i laik lukim TPol i laik lukim Taitusaitus
1212 Taim §‡§‡ §§†§§† mi kam kamap long taun Troas bilong

autim gutnius bilong Krais, Bikpela i bin opim rot long
mi bilong mekim dispela wok. 1313 Tasol bel bilong mi em
i no i stap isi. Long wanem, mi no lukim brata bilong
mi Taitus. Olsem na mi lusim ol Troas na mi kam
kamap long provins Masedonia.

§ 1.24 1 Pi 5.3 §† 2.1 1 Ko 4.21, 2 Ko 12.21 §†† 2.4 Ap 20.31
§‡ 2.5 1 Ko 5.1, Ga 4.12 §‡† 2.9 2 Ko 7.15, 10.6 §† 2.11 Lu
22.31 §‡ 2.12 Ap 14.27, 1 Ko 16.9 §§† 2.12 Ap 20.1
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Long strLong strong bilong God ol aposel i save winim paitong bilong God ol aposel i save winim pait
1414 Tasol nau mi tenkyu long God, long wanem, oltaim

em i save bringim mipela i go nabaut bilong tokaut
long strongpela wok Krais i bin mekim bilong kisim
bek mipela na mekim mipela i kamap lain bilong en. ††

Na long dispela pasin olgeta lain manmeri i kisim save
long God. I olsem switpela smel i kamap na win i
karim i go nabaut long olgeta hap. 1515 Tru †††† tumas,
mipela yet i olsem paura bilong kamapim smok i gat
gutpela smel, em Krais i kisim na i ofaim long God.
Dispela smel i save go namel long ol man i stap long
rot bilong heven, na namel long ol man i stap long rot
bilong hel tu. 1616 Long ‡‡ dispela lain i stap long rot bi-
long hel, dispela smel i olsem smel bilong dai, na em i
save kamapim dai long ol. Tasol long lain i stap long
rot bilong heven em i olsem smel bilong laip, na em i
save kamapim laip long ol. Husat inap tru long mekim
dispela kain wok? 1717 Tasol ‡†‡† mipela i no olsem ol planti
man, ol i save go nabaut na mekim wok bisnis long tok
bilong God. Nogat. Mipela i kisim dispela wok long
God yet na mipela i no save giaman nabaut. Mipela i
wanbel wantaim Krais, na long ai bilong God mipela i
save autim stret ol tok em i bin givim mipela.

Ol aposel i stap wokman bilong nupela kontrOl aposel i stap wokman bilong nupela kontrakak

Ating ‡‡‡‡ mipela i mekim ol dispela tok, long
wanem, mipela i laik grisim yupela gen bai yupela

i ting mipela i stretpela man? O ating mipela i olsem ol
sampela man na mipela i mas askim ol man long
raitim pas i tokim yupela olsem mipela i gutpela man?
O ating mipela i mas askim yupela long raitim kain pas
olsem bilong helpim mipela? Nogat tru. 22 Yupela ‡‡†‡‡† yet
i stap olsem pas bilong tokim ol man long pasin bilong
mipela. Na ol tok bilong dispela pas em i stap long bel
bilong mipela, na olgeta man i ken lukim na ritim. 33 Yu-
pela ‡‡‡‡‡‡ i stap ples klia olsem wanpela pas i kam long
Krais. Long wok bilong mipela Krais i raitim dispela
pas. Em i no raitim long ing. Nogat. Em i raitim long
Spirit bilong God bilong i stap oltaim. Na em i no
raitim antap long ol hap ston. Nogat. Em i raitim long
bel bilong ol manmeri.

44 As §§ bilong dispela tok i olsem. Long Krais God i bin
makim mipela long mekim dispela wok, na mipela i
save olsem God bai i mekim wok bilong en i kamap
gutpela tru. 55 Tru, §†§† mipela yet i no inap long mekim
dispela wok, olsem na mipela i no ken tok mipela yet i
bin mekim wanpela samting. Nogat. God wanpela
tasol i save mekim mipela inap long dispela wok. 66 Na
§††§†† em yet i bin mekim mipela inap long i stap wokman
bilong nupela kontrak. Dispela kontrak em i no samt-

† Tok Grik i no klia tumas long dispela hap. †† 2.15 1 Ko 1.18,
2 Ko 4.3 ‡ 2.16 Lu 2.34, Jo 9.39, 1 Ko 15.10, 2 Ko 3.5-6, 1 Pi 2.7-8
‡† 2.17 2 Ko 1.12, 4.2, 11.13, 1 Pi 4.11, 2 Pi 2.3 ‡‡ 3.1 Ap 18.27,
Ro 16.1, 2 Ko 5.12 ‡‡† 3.2 1 Ko 9.2 ‡‡‡ 3.3 Kis 24.12, Jer 31.33,
Ese 11.19, 36.26, 1 Ko 3.5, Hi 8.10 § 3.4 2 Ko 2.16 §† 3.5 Jo 15.5,
1 Ko 15.10, Fl 2.13 §†† 3.6 Jer 31.31, Jo 6.63, Ro 7.6, 1 Ko 11.25, Ga
3.10, Ef 3.7, Kl 1.25, Hi 8.6-8

ing ol i bin raitim long buk bilong lo. Nogat. Em i samt-
ing bilong Holi Spirit. Tok bilong lo i save kilim man i
dai, tasol Holi Spirit i save givim laip long man.

77 Tingim. §‡§‡ Dispela wok God i mekim bilong givim lo,
em i kamapim dai long ol manmeri. Na taim God i
raitim dispela lo long ston na givim long ol, dispela lo i
kam wantaim bikpela lait bilong God. Olsem na pas-
taim pes bilong Moses i lait tumas, na ol Israel i no in-
ap lukluk long pes bilong en, na bihain tasol dispela
lait i pinis. 88 Orait §‡†§‡† wok God i mekim bilong givim Holi
Spirit long ol manmeri, em i winim tru dispela wok em
i mekim bilong givim lo, na bikpela lait na strong bi-
long God bai i stap moa moa yet long dispela wok.
99 Dispela §†§† wok bilong lo em i save kotim yumi na i tok
yumi mas lus. Tasol sapos dispela wok i kam wantaim
bikpela lait bilong God, orait wok bilong mekim ol
manmeri i kamap stretpela long ai bilong God, em bai
i kam wantaim bikpela lait bilong God moa moa yet.
1010 Bikpela §‡§‡ lait na strong bilong God i stap moa moa
yet wantaim dispela nupela wok God i mekim, na i
winim tru lait bilong God i bin i stap wantaim olpela
wok. Olsem na nau i luk olsem lait bilong dispela
olpela wok i pinis olgeta. 1111 Dispela olpela wok i no in-
ap i stap oltaim. Nogat. Em bai i pinis. Tasol em i bin
kam wantaim bikpela lait bilong God. Olsem na yumi
save, dispela nupela wok bilong i stap oltaim, em i
kam wantaim bikpela lait bilong God moa moa yet.

1212 Mipela §§†§§† i bilip tru na wetim dispela lait bai i
kamap moa yet long mipela na i stap oltaim, olsem na
mipela i no save pret. Nogat. Mipela i save tokaut klia
long en. 1313 Mipela §§‡§§‡ i no save mekim olsem Moses i
bin mekim. Long taim dispela lait i no pinis yet long
pes bilong en, em i bin kisim hap laplap na haitim pes
bilong en, bai ol Israel i no ken lukim. 1414 Na §§§§§§ tingting
bilong ol Israel i pas tru, na olgeta taim ol i ritim tok bi-
long olpela kontrak, ol i no inap klia long as bilong dis-
pela tok ol i harim. I olsem dispela hap laplap i stap
yet na em i pasim tingting bilong ol. I no gat man i bin
rausim dispela laplap. Nogat. Long Krais wanpela tasol
God i save rausim dispela laplap. 1515 Yes, olgeta taim ol i
ritim lo bilong Moses, i gat hap laplap i pasim tingting
bilong ol, i kam inap long nau. 1616 Tasol 1818 sapos man i
tanim bel i go long Bikpela, orait God i save rausim
dispela hap laplap i bin pasim tingting bilong en.
1717 Taim 1919 mi tok long Bikpela mi tok long Holi Spirit. Na
sapos Spirit bilong Bikpela i stap long wanpela man,
orait i no gat wanpela samting i pasim dispela man.
Nogat. Em i stap fri. 1818 Na 2020 yumi olgeta, yumi no gat
samting i haitim pes bilong yumi. Olsem na bikpela lait
bilong Bikpela i kam long yumi, na yumi kamap olsem
glas bilong lukluk i save sutim dispela lait i go long ol
arapela manmeri. Oltaim yumi save kisim dispela lait

§‡ 3.7 Kis 34.1, 34.28-30, Lo 10.1, Ro 7.10 §‡† 3.8 Ga 3.2, 3.5
§† 3.9 Lo 27.26, Ro 1.17, 3.21 §‡ 3.10 Kis 34.29 §§† 3.12 2 Ko
7.4, Ef 6.19 §§‡ 3.13 Kis 34.33-35, Ro 10.4, Ga 3.23 §§§ 3.14 Ais
6.10, Jo 12.40, Ap 28.26-27, Ro 11.7-8, 11.25 18 3.16 Kis 34.34, Ais
25.7, Ro 11.23, 11.26 19 3.17 Jo 8.32, 8.36, Ro 8.2, 1 Ko 15.45, 2 Ko
3.6, Ga 5.1 20 3.18 Kis 16.7, 24.17, Ro 8.29, 1 Ko 13.12, 15.49, 1 Ti
1.11
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55

moa moa yet, na dispela i senisim yumi, na yumi
kamap olsem piksa bilong Bikpela yet. Bikpela em i
Spirit, na em i mekim olsem.

Ol aposel i olsem ol sospen grOl aposel i olsem ol sospen graunaun

God †† i bin sori long mipela na i givim dispela wok
long mipela, olsem na mipela i no save slek long

mekim dispela wok. Nogat. 22 Mipela †††† i givim baksait
pinis long olkain pasin nogut ol man i save hait na
mekim. Mipela i no save wokabaut long pasin bilong
giaman. Na mipela i no save senisim tok bilong God.
Nogat. Mipela i save autim tok tru long ples klia, bai
olgeta man i ken skelim pasin bilong mipela na long
bel bilong ol, ol i ken save olsem mipela i mekim stret-
pela wok long ai bilong God. 33 Na ‡‡ sapos sampela lain
i no klia long as bilong dispela gutnius mipela i save
autim, em ol dispela lain i stap long rot bilong hel
tasol. 44 Satan, ‡†‡† em giaman god bilong dispela graun,
em i bin pasim tingting bilong ol dispela man i no
bilip, na lait bilong gutnius bilong marimari na sori bi-
long Krais, em i no inap i go insait long bel bilong ol.
Olsem na ol i no save lukim Krais, em i piksa tru bilong
God.

55 Harim. ‡‡‡‡ Mipela i no save autim tok long ol pasin
bilong mipela yet. Nogat. Mipela i save tokaut olsem,
“Krais Jisas em i Bikpela bilong yumi, na mipela i bi-
hainim tok bilong Jisas na mipela i stap olsem ol wok-
man bilong yupela.” 66 Bipo ‡‡†‡‡† tru God i bin tok, “Insait
long tudak lait i ken kamap.” Na lait bilong God yet i
bin i kam i stap long mipela, na i mekim bel bilong
mipela i lait moa yet. Mipela i lukim pes bilong Jisas
Krais na mipela i lukim lait tru na mipela i save long
bikpela lait na strong bilong God.

77 Tasol ‡‡‡‡‡‡ dispela gutpela samting tru i stap long
mipela aposel olsem em i stap insait long ol samting
nating i no gat strong, olsem ol gutpela mani samting
i stap insait long ol sospen graun. Em bilong olgeta
man i ken save, dispela bikpela strong ol i lukim em i
strong bilong God. Em i no strong bilong mipela.
88 Long §§ olgeta hap, ol kain kain hevi i save kamap long
mipela, tasol ol i no pinisim tru strong bilong mipela.
Planti samting i save paulim tingting bilong mipela,
tasol tingting bilong mipela i no bagarap olgeta. 99 Ol
man i save mekim nogut long mipela, tasol God i no
save lusim mipela. Ol i save paitim mipela na mekim
mipela i pundaun, tasol ol i no bagarapim olgeta.
1010 Long §†§† bodi bilong mipela oltaim mipela i save larim
ol manmeri i lukim dai bilong Jisas. Olsem na laip bi-
long Jisas tu em i save kamap ples klia long bodi bi-
long mipela. 1111 Mipela §††§†† i mekim wok bilong Jisas,
olsem na long olgeta taim mipela i stap laip, ol man i
save trai long kilim mipela i dai. Olsem na laip bilong

† 4.1 2 Ko 3.6, 1 Ti 1.13 †† 4.2 1 Ko 1.18, 2 Ko 2.17, 6.4, 6.7, 1
Te 2.3-5 ‡ 4.3 1 Ko 1.18, 2 Ko 2.15, 2 Te 2.10 ‡† 4.4 Jo 1.18,
12.31, 12.45, 2 Ko 4.4, Ef 2.2, Fl 2.6, Kl 1.15, Hi 1.3 ‡‡ 4.5 1 Ko 1.9,
1.13, 1.19, 1.23, 2 Ko 1.24 ‡‡† 4.6 Stt 1.3, Ais 9.2, 2 Ko 3.18, 1 Pi
2.9, 2 Pi 1.19 ‡‡‡ 4.7 1 Ko 2.5, 2 Ko 5.1, 12.9 § 4.8 2 Ko 1.8, 7.5
§† 4.10 Ro 8.17, 1 Ko 15.31, Fl 3.10, 1 Pi 4.13 §†† 4.11 Ro 8.36, 1
Ko 15.31, 15.49

Jisas tu em i save kamap ples klia long bodi bilong
mipela, em dispela bodi bilong i dai. 1212 Olsem na dai i
save mekim wok bilong en long mipela aposel, tasol
laip i save mekim wok long yupela.

1313 Mipela §‡§‡ i bilip long Jisas, na mipela i mekim
wankain pasin olsem buk bilong God i tok, “Mi bilip pi-
nis long God, olsem na mi bin tokaut.” Mipela tu i bilip,
olsem na mipela tu i save tokaut. 1414 Mipela §‡†§‡† i save pi-
nis olsem, God i bin kirapim Bikpela Jisas, na em bai i
kirapim mipela tu wantaim Jisas, na bringim mipela
wantaim yupela i go i stap klostu long em. 1515 Mi §†§† tok
olsem, long wanem, mi save, dispela olgeta samting i
save kamap long mipela bilong helpim yupela. Na
long dispela pasin marimari bilong God i wok long
kamap long planti manmeri moa, na ol dispela man-
meri i ken tenkyu moa yet long God, na litimapim nem
bilong en.

Ol aposel i bilip na i kisim strOl aposel i bilip na i kisim strongong
1616 Mipela §‡§‡ i tingting long dispela gutpela wok God i

mekim na mipela i no save slek long mekim wok bi-
long God. Tru, bodi bilong mipela i laik bagarap. Tasol
bel bilong mipela i save kamap nupela gen long olgeta
de, 1717 long §§†§§† wanem, mipela i save, ol dispela hevi na
pen mipela i save karim, ol i no bikpela tumas, na ol
bai i stap sotpela taim tasol. Na ol bai i helpim mipela
long kisim gutpela sindaun tru long heven, na mipela
bai i stap olsem oltaim oltaim. Na mipela i save, ol dis-
pela gutpela samting mipela bai i kisim, ol i winim tru
olgeta arapela samting. 1818 Yumi §§‡§§‡ no save lukluk i go
long ol samting yumi inap lukim long ai. Nogat. Yumi
save lukluk strong long ol samting yumi no inap lukim
long ai, long wanem, samting yumi save lukim long ai,
em bai i stap sotpela taim tasol. Tasol ol dispela gut-
pela samting yumi no inap lukim long ai, ol bai i stap
oltaim oltaim.

Yumi §§§§§§ save pinis olsem, sapos dispela haus sel
bilong graun 1818 nau yumi stap long en, em i

bagarap, orait yumi gat narapela haus God i laik givim
yumi. Dispela haus ol man i no bin wokim long han.
Em i stap long heven, na em bai i stap oltaim oltaim.
22 Nau 1919 yumi stap long dispela haus hia, na yumi krai i
stap. Yumi laikim tumas long kisim dispela haus bilong
yumi i stap long heven na em bai i karamapim yumi
olsem klos. 33 Long wanem, taim yumi putim dispela pi-
nis, yumi bai i no inap i stap olsem skin nating. 44 Taim
2020 yumi stap yet long dispela haus sel bilong graun, yu-
mi save pilim hevi na yumi krai i stap. I no olsem yumi
laik lusim olpela bodi. Nogat. Yumi laikim tumas long
putim nupela bodi, olsem yumi putim nupela klos
samting, na bai dispela bodi bilong i dai em i ken kisim

§‡ 4.13 Sng 116.10, Ro 1.12, 2 Pi 1.1 §‡† 4.14 Ro 8.11, 1 Ko
6.14 §† 4.15 1 Ko 3.21, 2 Ko 1.3-6, Kl 1.24, 2 Ti 2.10 §‡ 4.16 Ro
7.22, Ef 3.16, Kl 3.10, 1 Pi 3.4 §§† 4.17 Mt 5.12, Ro 8.17-18, 1 Pi 1.6
§§‡ 4.18 Ro 8.24, 2 Ko 5.7, Kl 1.16, Hi 11.1-3 §§§ 5.1 2 Ko 4.7, 2 Pi
1.13-14 18 Dispela “haus sel bilong graun”, em i tok piksa bilong
ol bodi yumi save stap long en long dispela graun. Na ol “narapela
haus” em ol nupela kain bodi yumi bai kisim long heven. 19 5.2 Ro
8.23 20 5.4 1 Ko 15.53-54
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laip tru. 55 God †† yet i bin redim yumi bilong kisim dis-
pela laip, na em i bin givim Holi Spirit long yumi. Holi
Spirit em i olsem namba wan hap bilong ol gutpela
samting God i laik givim long yumi. Na yumi kisim Holi
Spirit pinis, olsem na yumi ken save, tru tumas bai yu-
mi kisim olgeta arapela samting tu.

66 Yumi †††† save tingting long dispela na em i save
strongim bel bilong yumi oltaim. Yumi save, taim yumi
stap yet long dispela bodi, yumi no i stap wantaim
Bikpela long ples bilong em. Nogat. 77 Nau ‡‡ yumi bilip
tasol long em na yumi wokabaut. Yumi no lukim em
yet. 88 Tasol ‡†‡† mi tok pinis, bel bilong yumi i stap strong,
na yumi laikim tumas long lusim dispela bodi hia na i
go sindaun gut wantaim Bikpela, na ples em i stap
long en, em bai i kamap ples tru bilong yumi. 99 Tasol ‡‡‡‡

maski yumi stap long wanem ples, oltaim yumi save
tingting strong long mekim ol pasin Bikpela i laikim,
1010 long ‡‡†‡‡† wanem, yumi save, yumi olgeta i mas kamap
long kot bilong Krais. Na sapos yumi bin mekim gut-
pela pasin long taim yumi stap long bodi o sapos yumi
bin mekim pasin nogut, yumi olgeta wan wan bai i
kisim pe inap long pasin yumi bin mekim.

YYumi gat wok bilong helpim ol man long kamap wan-umi gat wok bilong helpim ol man long kamap wan-
bel wantaim Godbel wantaim God

1111 Orait ‡‡‡‡‡‡ mipela i save pret long Bikpela na i stap
aninit long em, olsem na mipela i save wok long ki-
rapim tingting bilong ol man bai ol i bilip long em. Na
mipela i no save mekim dispela wok long ol pasin i no
stret. Nogat. God i save pinis long olgeta tingting na
pasin bilong mipela. Na mi bilip olsem, long bel bilong
yupela, yupela tu i save olsem mipela i mekim stret-
pela wok. 1212 Long §§ dispela tok mipela i no stat gen
long grisim yupela bai yupela i ting mipela i stretpela
man. Nogat. Mipela i raitim dispela tok bilong yupela i
ken amamas long pasin bilong mipela. Mipela i laik bai
yupela inap bekim tok bilong ol man i save amamas
nating long nem bilong ol man, na ol i no amamas
long ol pasin i kamap long bel bilong ol man. 1313 Tasol
sapos i tru pasin na tok bilong mipela i olsem bilong ol
longlong man, maski, mipela i mekim wok bilong God.
Na sapos mipela i tingting stret, orait mipela i mekim
olsem bilong helpim yupela. 1414 Krais §†§† i bin givim bel
bilong en long mipela, na dispela i save kirapim
mipela long wok, long wanem, mipela i save pinis
olsem, wanpela man i bin kisim ples bilong yumi olge-
ta na i dai, na long dispela rot yumi olgeta i dai pinis.
1515 Dispela §††§†† man i mekim olsem bilong helpim yumi ol
man i stap laip, bai yumi no ken tingting moa long yu-
mi yet na wokabaut. Nogat. Yumi ken tingting long
dispela man i kisim ples bilong yumi na i dai pinis, na i
kirap bek tu. Yumi ken tingting long em na wokabaut.

† 5.5 Ro 8.16, 8.23, 2 Ko 1.22, Ef 1.14, 2.10 †† 5.6 Hi 11.13-16
‡ 5.7 Ro 8.24-25, 1 Ko 13.12, 2 Ko 4.18, Hi 11.1 ‡† 5.8 Fl 1.23
‡‡ 5.9 Kl 1.10, 1 Te 4.1 ‡‡† 5.10 Sav 12.14, Ro 2.16, 14.10, Ga 6.7,
Kl 3.24-25, KTH 22.12 ‡‡‡ 5.11 2 Ko 4.2, Hi 10.31, Ju 1.23 § 5.12 2
Ko 1.14, 3.1 §† 5.14 Ro 5.15 §†† 5.15 Ro 14.7-8, 1 Ko 6.19, Ga
2.20, 1 Te 5.10, 1 Ti 2.6, 1 Pi 4.2

1616 Olsem §‡§‡ na nau yumi no save bihainim tingting bi-
long olpela bel na skelim pasin bilong ol manmeri. Tru,
bipo yumi bin tingting long pasin bilong olpela bel na
skelim pasin bilong Krais. Tasol nau yumi no save ske-
lim em moa long dispela pasin. 1717 Olsem §‡†§‡† na sapos
wanpela man i pas wantaim Krais, orait God i mekim
em i kamap nupela man tru. Harim gut. Nau olpela
pasin i pinis olgeta, na nupela pasin i kamap pinis.

1818 God §†§† yet i mekim dispela olgeta samting i kamap
long yumi. Bipo yumi stap birua bilong em, tasol long
Krais em i mekim yumi i kamap wanbel wantaim em.
Na em i givim mipela dispela wok bilong helpim em
long mekim ol birua bilong en i kamap wanbel wan-
taim em. 1919 Tok §‡§‡ bilong mipela i olsem. God i bin i stap
long Krais na i wok long mekim olgeta man i lusim
pasin birua na i kamap wanbel wantaim em. Em i no
tingting moa long olgeta rong ol i bin mekim. Na em i
givim mipela wok bilong autim dispela tok, bilong em i
ken mekim ol birua i kamap wanbel wantaim em.
2020 Olsem §§†§§† na mipela i kisim maus bilong Krais na au-
tim tok bilong en. I olsem God yet i singaut long olge-
ta man long maus bilong mipela. Mipela i save autim
tok bilong Krais yet long olgeta man, na mipela i tokim
ol olsem, “Mobeta yupela lusim pasin birua na kamap
wanbel wantaim God.” 2121 Krais §§‡§§‡ i no save mekim sin,
tasol God i laik helpim yumi, olsem na em i bin
bungim olgeta sin bilong yumi antap long em, na Krais
i kamap olsem man bilong mekim sin tru. God i mekim
olsem bai yumi ken i stap long Krais, na long strong bi-
long em yumi ken kamap stretpela manmeri bilong
God.

Ol aposel i karim planti heOl aposel i karim planti hevi long wok bilong olvi long wok bilong ol

Mipela §§§§§§ i save wok wantaim God na mipela i tok
strong long yupela olsem, “Yupela i kisim pinis

marimari bilong God, na nogut yupela i lusim nating
marimari bilong em.” 22 God 1818 i tok olsem, “Mi yet mi
bin makim taim bilong kisim bek yu na mekim gut
long yu, na long dispela taim stret mi bin harim krai bi-
long yu na helpim yu.” Harim. Nau tasol em i taim bi-
long God i mekim gut long yumi. Nau tasol em i taim
bilong God i kisim bek yumi.

33 Mipela 1919 i no laik bai ol man i tok nogut long dis-
pela wok bilong mipela, olsem na mipela i no save
mekim wanpela samting i save sutim lek bilong ol dis-
pela man na ol i pundaun. Nogat. 44 Mipela 2020 i stap
wokman bilong God, olsem na oltaim mipela i save
soim gutpela pasin bilong mipela long olgeta man-
meri. Mipela i save sanap strong tru long ol kain kain
hevi i save kamap long mipela, na long ol samting i
save mekim nogut long mipela, na long ol samting i
save bagarapim mipela. 55 Ol 2121 i save paitim mipela na

§‡ 5.16 Jo 6.63, 15.14, Fl 3.7-8, Kl 3.11 §‡† 5.17 Ais 43.18, Ro
8.1, 8.9-10, Ga 5.6, 6.15, Ef 2.15, KTH 21.5 §† 5.18 Ro 5.10, Ef 2.16,
Kl 1.20, 1 Jo 2.2 §‡ 5.19 Ro 3.23-25, Kl 1.19-20 §§† 5.20 2 Ko 3.6,
6.1, Ef 6.20 §§‡ 5.21 Ais 53.6-12, Jo 8.46, Ro 5.19, 1 Ko 1.30, Ga
3.13, Fl 3.9, Hi 4.14-15, 1 Pi 2.22-24, 1 Jo 3.5 §§§ 6.1 1 Ko 3.9, 2 Ko
5.20, Hi 12.15 18 6.2 Ais 49.8, Lu 4.19-21 19 6.3 Ro 14.13, 1 Ko
9.12, 10.32 20 6.4 2 Ko 4.2 21 6.5 Ap 16.23, 2 Ko 11.23-27
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kalabusim mipela. Ol birua i save banisim mipela na
singaut nogut long mipela. Mipela i save hatwok tru.
Mipela i no save slip gut, na mipela i save stap hangre.
66 Mipela †† i save mekim klinpela pasin na holim gutpela
save. Mipela i no save kros kwiktaim. Nogat. Mipela i
save mekim gut long ol manmeri. Mipela i save kisim
strong bilong Holi Spirit. Mipela i save mekim tru pasin
bilong laikim tru ol arapela. Mipela i no save tok long
maus tasol. 77 Mipela †††† i save autim tok tru, na mipela i
save mekim wok long strong bilong God. Mipela i save
holim stretpela pasin tasol olsem samting bilong pait i
stap long han sut na long han kais, na long dispela
pasin mipela i save pait long mekim wok bilong God.

88 Sampela man i save litimapim nem bilong mipela,
na sampela i save daunim nem bilong mipela. Sam-
pela i save tok baksait long mipela, na sampela i save
tokim ol arapela man long mipela i mekim gutpela
pasin. Sampela man i ting mipela i man bilong gia-
man, tasol nogat, mipela i save mekim tok tru tasol. 99 I
‡‡ olsem i no gat man i save long mipela, tasol planti
man i save long mipela. Mipela i olsem man i laik i dai,
tasol nogat, mipela i stap laip yet. I olsem God i givim
kanda long mipela bilong stretim mipela, tasol em i no
kilim mipela i dai. 1010 I ‡†‡† olsem mipela i stap bel hevi
tru, tasol maski, oltaim mipela i save amamas. Mipela i
stap olsem ol rabisman, tasol maski, mipela i save
helpim ol manmeri long kisim planti samting. I olsem
mipela i no gat wanpela samting, tasol mipela i gat ol-
geta samting.

1111 Yupela Korin, mipela i tokaut ples klia long yupela.
Mipela i givim bel bilong mipela moa yet long yupela.
1212 Mipela i no pasim bel bilong mipela. Nogat. Mipela i
laikim tumas yupela. Tasol yupela yet i pasim bel bi-
long yupela, na yumi no stap wanbel tru. 1313 Nau ‡‡‡‡ mi
tokim yupela olsem papa i tokim ol pikinini bilong en.
Yupela i mas mekim wankain pasin olsem mipela i
mekim long yupela. Yupela tu i mas givim bel bilong
yupela olgeta long mipela.

YYumi stap haus bilong Godumi stap haus bilong God
1414 Ol ‡‡†‡‡† haiden ol i narakain, olsem na yupela i no ken

pas wantaim ol na wok bung wantaim ol. Olsem
wanem, stretpela pasin na pasin bilong sakim lo tu-
pela i ken wok bung wantaim? Olsem wanem, lait i ken
bung wantaim tudak? 1515 Ating Krais i save stap wanbel
wantaim Satan, a? Man i bilip long Krais na man i no
bilip, tupela i ken holim wanpela kain tingting, a?
1616 Olsem ‡‡‡‡‡‡ wanem, bai yumi bungim haus bilong God
wantaim haus lotu bilong ol giaman god? Yupela i
save, yumi yet yumi stap haus bilong God bilong i stap
oltaim, olsem bipo God i bin tok, “Bai mi stap wantaim
ol na wokabaut namel long ol. Na bai mi stap God bi-
long ol, na ol bai i stap ol lain manmeri bilong mi.”
1717 Olsem §§ na Bikpela i tok moa olsem, “‘Yupela i mas
lusim ol, na i go i stap long narapela hap. Na yupela i

† 6.6 1 Ti 4.12 †† 6.7 1 Ko 2.4, 2 Ko 10.4, Ef 6.11-13, 2 Ti 4.7
‡ 6.9 Sng 118.18, 1 Ko 4.9, 2 Ko 4.2, 4.9-10 ‡† 6.10 2 Ko 7.4, Fl
2.17, Kl 1.24 ‡‡ 6.13 1 Ko 4.14 ‡‡† 6.14 Lo 7.2-3, 1 Sml 5.2-3, 1

mas lukaut gut, nogut yupela i pas long ol samting i
no klin long ai bilong God. Na bai mi yet mi kisim yu-
pela 1818 na §†§† bai mi stap Papa bilong yupela, na yupela
bai i stap pikinini bilong mi.’ Bikpela, em God I Gat Ol-
geta Strong, em i tok olsem.”

Ol §††§†† brata tru bilong mi, yumi kisim pinis ol dis-
pela promis bilong God. Olsem na yumi mas

rausim olgeta pasin doti bilong bodi na bilong spirit,
na yumi mas kamap klin olgeta long ai bilong God. Na
yumi mas pret na aninit long God na yumi mas givim
yumi yet olgeta long God na bihainim tru pasin holi
oltaim.

Ol Korin i tanim bel na Pol i amamas truOl Korin i tanim bel na Pol i amamas tru
22 Yupela §‡§‡ i mas givim bel bilong yupela long mipela.

Mipela i no bin mekim nogut long wanpela man.
Mipela i no bin bagarapim wanpela. Mipela i no bin gi-
amanim wanpela man na kisim ol samting bilong en.
33 Mi §‡†§‡† no laik sutim tok long yupela na mi mekim dis-
pela tok. Nogat. Mi tok pinis olsem, mipela i givim bel
bilong mipela long yupela, na mipela bai i laikim yu-
pela yet, maski yumi dai o yumi stap laip. 44 Mi save
olsem, mi ken tokaut stret long yupela, na mi no mas
haitim tok. Mi amamas moa yet long yupela, na bel bi-
long mi i stap isi tru. Maski ol dispela hevi i save
kamap long mipela, mi save tingting yet long yupela,
na dispela i mekim amamas i pulap tru long bel bilong
mi.

55 Taim §†§† mipela i go i stap long Masedonia, mipela i
no inap malolo liklik. Nogat. Long dispela hap tu ol
kain kain hevi i bin kamap long mipela oltaim. Ol man i
bin tok pait wantaim mipela, na mipela i kirap nogut
na bel bilong mipela i pret. 66 Tasol §‡§‡ God i save mekim
isi bel bilong ol manmeri i stap bel hevi. Na em i salim
Taitus i kam long mipela, na long dispela pasin em i
mekim isi bel bilong mipela. 77 Na i no long dispela rot
tasol God i mekim isi bel bilong mipela. Nogat. Pas-
taim yupela i bin mekim isi bel bilong Taitus, na em i
tokim mipela long dispela pasin bilong yupela. Olsem
na long dispela pasin tu God i mekim isi bel bilong
mipela. Taitus i tokim mipela olsem yupela i laikim tu-
mas long lukim mi, na bel bilong yupela i sori, na yu-
pela i tingting tumas long i stap wanbel wantaim mi.
Olsem na mi amamas moa yet.

88 Mi §§†§§† save, pas bilong mi em i bin mekim yupela i
bel hevi, tasol mi no sori tumas long dispela. Tru, bipo
mi sori, tasol nau nogat. Mi save, dispela pas i bin
givim bel hevi long yupela na mekim yupela i sem,
tasol em i bilong sotpela taim tasol. 99 Na nau mi ama-
mas, tasol mi no amamas long bel hevi bilong yupela.
Nogat. Mi amamas, long wanem, dispela bel hevi na
sem i bin mekim yupela i tanim bel. Mi save, God yet i
bin kamapim dispela bel hevi na sem long yupela,

Ko 5.9, Ef 5.7, 5.11 ‡‡‡ 6.16 Wkp 26.12, Ese 37.27, 1 Ko 3.16,
6.19 § 6.17 Ais 52.11, Ese 20.34, 2 Ko 7.1, KTH 18.4 §† 6.18 2 Sml
7.14, 1 Sto 17.13, Ais 43.6, Jer 31.9, KTH 1.8, 21.7 §†† 7.1 2 Ko
6.17-18, 1 Jo 3.3 §‡ 7.2 Ap 20.33, 2 Ko 12.17 §‡† 7.3 2 Ko 6.11-12
§† 7.5 2 Ko 2.13 §‡ 7.6 2 Ko 1.3-4, 2.13 §§† 7.8 2 Ko 2.4
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olsem na tok bilong mipela i no bin bagarapim yupela
liklik. Nogat. 1010 Bel †† hevi na sem God i save kamapim,
dispela i save mekim yumi man i tanim bel. Na long
dispela pasin God i save kisim bek yumi, olsem na yu-
mi no ken sori long yumi mas tanim bel. Tasol bel hevi
na sem i kamap long pasin bilong ol man bilong
graun, dispela i save kamapim dai. 1111 Yupela i mas
tingting gut. Dispela bel hevi God i bin givim long yu-
pela, em i bin kamapim ol kain kain gutpela pasin long
yupela. Long dispela pasin God i hariapim yupela, na
yupela i kirap long stretim tok bilong yupela. Em i ki-
rapim yupela long krosim man i bin mekim rong, na i
mekim yupela i pret long God. Nau yupela i wari tru
long mipela, na yupela i strong long stretim pasin bi-
long dispela man i bin mekim rong. Long olgeta samt-
ing yupela i mekim bilong stretim dispela tok, pasin bi-
long yupela i soim klia olsem, yupela i no gat asua.

1212 Taim mi raitim dispela pas long yupela, mi no bin
ting long stretim pasin bilong man i bin mekim rong
na mi raitim. Na mi no ting long arapela man, dispela
man i bin mekim rong long en. Nogat. Mi laik bai gut-
pela pasin bilong yupela i ken kamap ples klia, na long
ai bilong God yupela i ken save gut olsem, yupela i
laikim mipela tru. Long dispela as tasol mi bin raitim
dispela pas. 1313 Na nau dispela pasin bilong yupela i
mekim bel bilong mipela i stap isi tru.

Bel bilong mipela i stap isi na mipela i amamas. Tasol
mipela i amamas moa yet, long wanem, yupela olgeta
i bin pinisim ol wari bilong Taitus na mekim bel bilong
en i gutpela. 1414 Bipo mi bin tokim Taitus long ol gutpela
pasin bilong yupela na mi bin litimapim nem bilong
yupela, na mi no kisim sem long dispela tok bilong mi.
Nogat. Olgeta tok mipela i bin mekim long pasin bi-
long yupela, em i tru. Olsem tasol nau Taitus i save,
dispela tok mipela i bin mekim bilong litimapim nem
bilong yupela, em i tru olgeta. 1515 Taim †††† Taitus i kam
long yupela, yupela i bin pret na guria, na yupela i
kisim em na yupela olgeta i bihainim tok bilong em.
Em i tingim yet dispela pasin bilong yupela na bel bi-
long en i sori tru long yupela. 1616 Nau mi amamas tru,
long wanem, mi bilip strong olsem, yupela bai i mekim
ol stretpela pasin tasol.

Ol Korin i mas rOl Korin i mas redi long givim ol mani samt-edi long givim ol mani samt-
ing bilong helpim ol Kristen i stap long Judiaing bilong helpim ol Kristen i stap long Judia

(Sapta 8-9)(Sapta 8-9)

Ol Kristen i bungim mani bilong helpim ol JudiaOl Kristen i bungim mani bilong helpim ol Judia

Ol ‡‡ brata, mipela i laik toksave long yupela long
pasin God i bin marimari long ol manmeri bilong

ol sios bilong provins Masedonia na helpim ol.
22 Bikpela hevi i bin kamap long ol na dispela i traim tru
bel bilong ol. Na long dispela taim ol i stap rabis tru.

† 7.10 2 Sml 12.13, Snd 17.22, Mt 26.75, 27.3-5, Hi 12.16-17 ††
7.15 2 Ko 2.9 ‡ 8.1 Ro 15.26

Tasol God i bin mekim ol i amamas moa yet, na ol i
tingting long ol arapela Kristen na ol i bungim planti
mani samting bilong helpim ol. 33 Mi laik tokaut klia
olsem, ol i bin bihainim laik bilong ol yet na ol i givim
dispela mani. Sapos ol i gat samting inap long ol i
givim, orait ol i bin givim. Na ol i winim dispela na i
givim moa yet. 44 Ol ‡†‡† i tokim mipela strong tru long
mipela i mas larim ol i wok wantaim ol manmeri bi-
long ol arapela sios long helpim ol manmeri bilong
God i stap long distrik Judia. 55 Mipela i bin ting olsem,
ol bai i givim sampela mani. Tasol pasin bilong ol i win-
im dispela. Pastaim ol i givim ol yet long Bikpela, na ol
i bihainim laik bilong God na givim ol yet long mipela
tu.

66 Bipo Taitus i bin kirapim dispela wok bilong mari-
mari namel long yupela. Olsem na mipela i strong
long em i mas go bek long yupela na pinisim dispela
wok. 77 Long ‡‡‡‡ olgeta samting yupela i save mekim gut-
pela pasin tru. Yupela i save bilip strong long God, na
yupela i save wok strong long tokaut long dispela bilip.
Yupela i gat planti save, na yupela i gat bikpela laik tru
long mekim wok bilong God. Na yupela i save laikim
mipela tru. Orait olsem tasol nau yupela i mas mekim
gutpela pasin moa long dispela wok bilong marimari
tu.

88 I no olsem mi laik givim tok bilong yupela i mas bi-
hainim. Nogat. Mi toksave long yupela long pasin bi-
long ol arapela manmeri i kirap tru long mekim dis-
pela wok, na long dispela pasin i olsem mi traim yu-
pela, bai yupela i ken soim olsem, pasin bilong yupela
bilong laikim tru ol arapela, em i samting tru. 99 Yupela
‡‡†‡‡† i save pinis long marimari bilong Bikpela bilong yu-
mi Jisas Krais. Em i gat planti samting, tasol em i
kamap olsem rabisman tru, bai em i ken helpim yu-
pela. Em i bin kamap rabisman bai em i ken helpim yu-
pela long kisim planti samting.

1010 Nau mi laik autim tingting bilong mi long yupela
long dispela wok bilong bungim mani. Long las yia yu-
pela i kirapim dispela wok, na yupela i laikim tumas
long mekim olsem. 1111 Orait nau i gutpela sapos yupela
i wok strong long pinisim dispela wok. Bipo bel bilong
yupela i kirap long mekim dispela wok, na olsem tasol
nau yupela i ken hariap long pinisim, inap long skel bi-
long ol samting bilong yupela. 1212 Sapos ‡‡‡‡‡‡ man i laikim
tumas long givim samting, orait God i laikim tumas
long kisim. God i save ting long ol samting ol wan wan
man ol inap long givim, na em i kisim ol samting ol i
givim. Em i no save ting long ol samting man i no gat,
na em i skelim pasin bilong en.

1313 Mi no tok yupela i mas karim bikpela hevi, bai ol
arapela manmeri i ken i stap gut. Nogat. Mi laik bai yu-
mi olgeta i mas mekim wankain pasin long ol arapela.
1414 Nau §§ long dispela taim yupela i gat planti samting,
na yupela i ken givim ol samting bilong helpim ol man-
meri i sot. Na bihain, sapos yupela i sot na ol i gat

‡† 8.4 2 Ko 9.1-2 ‡‡ 8.7 1 Ko 1.5, 12.13, 16.1-2, 2 Ko 9.8 ‡‡†
8.9 Mt 8.20, Lu 9.58, Fl 2.6-7 ‡‡‡ 8.12 Mk 12.43, Lu 21.3 § 8.14 2
Ko 9.12-13
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planti, orait ol i ken givim ol samting bilong helpim yu-
pela. Olsem na yupela olgeta bai i mekim wankain
pasin na yupela olgeta bai i stap gut. 1515 Em †† i olsem
buk bilong God i tok, “Kaikai bilong ol man i kisim
planti, em i no winim mak bilong ol. Na ol man i kisim
liklik tasol, kaikai bilong ol i no sot.”

Pol i salim ol man i go long KorinPol i salim ol man i go long Korin
1616 Mi tenkyu long God, em i kirapim bel bilong Taitus,

na em i gat wankain tingting olsem mipela. Em tu i
laikim tumas long helpim yupela. 1717 Mipela i bin askim
em long go bek long yupela, na em i orait. Tasol em tu
i laikim tumas long mekim dispela wok, olsem na long
laik bilong em yet em i go long yupela. 1818 Na mipela i
salim wanpela brata i go wantaim em. Long olgeta
sios dispela brata i gat nem long wok bilong autim
gutnius. 1919 Na i no long dispela tasol. Nogat. Ol sios i
bin makim em bilong em i ken wokabaut wantaim
mipela na helpim mipela long mekim dispela wok
marimari bilong bungim mani samting. Mipela i
mekim dispela wok bilong litimapim nem bilong
Bikpela yet, na bilong soim ol man olsem, bel bilong
mipela i kirap long mekim dispela wok. 2020 Mipela i no
laik bai wanpela man i tok nogut long pasin mipela i
mekim bilong lukautim dispela bikpela presen ol man i
givim. Olsem na mipela i kisim dispela brata i kam
wantaim mipela. 2121 Mipela †††† i laik mekim gutpela pasin
tasol, na mipela i no laik mekim dispela pasin long ai
bilong Bikpela tasol. Nogat. Long ai bilong ol man tu.

2222 Na mipela i salim narapela brata tu ‡‡ bilong mipela
i go wantaim tupela. Planti taim mipela i traim em
long ol kain kain wok, na mipela i lukim em i strong
long mekim wok. Em i save tru olsem yupela bai i
mekim gutpela pasin tasol, olsem na nau em i gat
bikpela laik long mekim dispela wok.

2323 Yupela i save pinis long Taitus. Em i poroman bi-
long mi na wanwok bilong mi long wok bilong helpim
yupela. Na long dispela tupela brata bilong mipela yu-
pela i ken save olsem, tupela i stap wokman bilong ol
sios, na tupela i save litimapim nem bilong Krais long
wok bilong tupela. 2424 Orait ‡†‡† yupela i mas mekim gut-
pela pasin long ol dispela man, na bai ol manmeri bi-
long ol sios i ken save tru long pasin bilong yupela
long laikim tru ol arapela. Na ol i ken save mipela i no
tok amamas nating long gutpela pasin yupela i save
mekim.

Ol Korin i mas givim ol prOl Korin i mas givim ol presen bilong helpim ol man-esen bilong helpim ol man-
meri bilong Godmeri bilong God

Yupela ‡‡‡‡ i save pinis long dispela presen mipela i
bungim bilong helpim ol manmeri bilong God.

Olsem na mi no ken raitim longpela tok long dispela
samting. 22 Mi save pinis, bel bilong yupela i kirap long

† 8.15 Kis 16.18 †† 8.21 Snd 3.4, Ro 12.17, Fl 4.8, 1 Pi 2.12 ‡
Yumi no save long nem bilong dispela tupela brata i laik i go long
Korin wantaim Taitus, em brata Pol i tok long en long lain 18-20 na
dispela narapela brata Pol i tok long en long lain 22. ‡† 8.24 2 Ko
7.13-14, 8.1-7 ‡‡ 9.1 2 Ko 8.1-7

mekim dispela wok bilong helpim ol arapela, na oltaim
mi save litimapim nem bilong yupela long ai bilong ol
Masedonia. Mi tokim ol olsem, “Long las yia ol Akaia ol
i redi pinis long kirapim dispela wok.” Na taim ol i
harim dispela tok long yupela i gat laik tru bilong
givim ol samting, dispela i kirapim bel bilong planti
Masedonia tu long givim ol samting. 33 Tasol mi no laik
bai dispela tok mipela i mekim bilong litimapim nem
bilong yupela em i kamap olsem toktok nating. Nogat.
Mi laik bai yupela i mas i stap redi long givim ol samt-
ing, olsem mi bin tokim ol. Mi ting long dispela, olsem
na mi salim ol dispela brata i kam long yupela.
44 Mipela i bilip tru olsem yupela i redi long givim ol
samting. Tasol mi ting, nogut sampela Masedonia ol i
go wantaim mi na ol i lukim yupela i no redi, na bai
mipela i kisim sem long dispela, na yupela tu wantaim.
55 Olsem na mi ting mi mas tokim ol brata long ol i mas
i go pas na i kam long yupela, na helpim yupela long
redim dispela presen yupela i tok pinis long salim i go.
Na taim mi kam, ol man bai i lukim olsem yupela i
amamas long givim dispela presen, na i no olsem
mipela i pulim ol mani samting bilong yupela.

66 Yupela ‡‡†‡‡† tingting gut long dispela. Man i planim
liklik kaikai, em bai i kisim liklik kaikai tasol. Na man i
planim planti, em bai i kisim planti. 77 Olsem ‡‡‡‡‡‡ na yu-
pela olgeta wan wan i mas tingting gut pastaim na
save gut long wanem samting yupela i laik givim.
Nogut wanpela man i bel hevi long givim samting, na
nogut em i ting ol man i strong tumas long em i mas
givim. Dispela pasin bilong givim em i no gutpela. God
i save laikim man i amamas na i givim samting long
laik bilong em yet. 88 Na §§ God em inap long givim olge-
ta kain gutpela samting long yupela, na bai yupela i
gat planti tru. Olsem na oltaim yupela bai inap tru
long olgeta samting, na planti samting bai i stap bi-
long yupela i ken mekim olgeta kain gutpela wok.
99 Buk §†§† bilong God i tok long dispela pasin olsem,
“Dispela man i save givim

planti samting long ol rabisman,
olsem man i tromoi nabaut
pikinini kaikai bilong planim.

Stretpela pasin bilong en
i save stap oltaim.”

1010 God §††§†† i save givim ol pikinini kaikai long man bilong
planim gaden, na em i save givim ol kain kain kaikai
long olgeta man na ol i kaikai. Olsem tasol God bai i
givim ol samting long yupela na yupela bai inap tru,
na yupela i ken helpim ol arapela manmeri bilong
God. Na ol gutpela pasin bilong yupela bai i kamap
moa moa yet, olsem man i planim ol pikinini kaikai na
bihain gaden bilong en i karim kaikai moa moa yet.
1111 God §‡§‡ i givim planti samting long yupela, na yupela
inap long givim planti samting long ol arapela. Na
long wok bilong mipela dispela presen bilong yupela
bai i mekim ol dispela manmeri i tenkyu tru long God.

‡‡† 9.6 Snd 11.24, 22.9, Ro 12.8, Ga 6.7-9 ‡‡‡ 9.7 Lo 15.7, Snd
11.25, Ro 12.8 § 9.8 Snd 28.27, Fl 4.19 §† 9.9 Sng 112.9 §††
9.10 Ais 55.10, Hos 10.12, Mt 6.1 §‡ 9.11 2 Ko 1.11, 4.15
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1212 Olsem †† na dispela wok yupela i mekim em bai i
helpim ol manmeri bilong God, bai ol i no ken sot
moa, na tu em bai i mekim ol i tenkyu moa yet long
God. 1313 Dispela wok yupela i mekim bilong helpim ol,
em bai i kamapim ples klia gutpela pasin bilong yu-
pela. Na ol bai i save olsem, yupela i kisim tru gutnius
bilong Krais na yupela i save bihainim gut tok bilong
en. Na ol bai i lukim ol planti samting yupela i givim
long ol na long olgeta arapela manmeri tu, na ol bai i
litimapim nem bilong God. 1414 Ol bai i save olsem, mari-
mari bilong God em i pulap tru long yupela. Olsem na
ol bai i laikim yupela tumas, na ol bai i prea long God
na askim em long mekim gut long yupela. 1515 Dispela ††††

presen God i bin givim yumi, em i bikpela moa, na yu-
mi no inap autim gut olgeta tok bilong en. Yumi mas
tenkyu long God long dispela presen.

Sampela man i bin tok nogut long Pol naSampela man i bin tok nogut long Pol na
mekim ol Korin i bel nogut long em,mekim ol Korin i bel nogut long em,

na Pol i strna Pol i stretim tingting bilong ol Korinetim tingting bilong ol Korin ‡‡

(Sapta 10-13)(Sapta 10-13)

Pol i bekim tok bilong ol man i laik daunim wok bilongPol i bekim tok bilong ol man i laik daunim wok bilong
enen

Sampela ‡†‡† man i save sutim tok long mi olsem,
“Taim Pol i stap wantaim yumi em i save daunim

em yet, tasol taim em i stap longwe em i save givim
strongpela tok long yumi.” Tasol mi Pol, mi laik bai yu-
pela i tingting long pasin Krais i bin mekim bilong dau-
nim em yet na mekim pasin isi long ol man, na mi
askim yupela long tingting gut long dispela tok mi laik
mekim. 22 Mi ‡‡‡‡ tokim yupela olsem, yupela i mas lukaut,
nogut mi mas givim strongpela tok long yupela taim
mi kam i stap wantaim yupela. Mi ting mi inap tru long
givim strongpela tok long ol dispela man i ting mipela
i save bihainim pasin bilong ol man bilong graun.
33 Tru, mipela i save stap long dispela graun, tasol
mipela i no save pait olsem ol man bilong graun. 44 Ol-
geta ‡‡†‡‡† samting bilong pait mipela i holim, ol i no
samting bilong dispela graun. Nogat. Ol i gat strong
bilong God, na ol inap brukim ol strongpela banis bi-
long ol birua. 55 Mipela ‡‡‡‡‡‡ i save daunim olgeta kain
tingting na giaman tok i save pasim rot bilong ol man i
laik kisim save long God. Na mipela i save kalabusim
olgeta tingting bilong ol man, bilong mekim tingting
bilong ol i bihainim laik bilong Krais. 66 Na §§ mipela i wet
long yupela. Sapos yupela i bihainim olgeta tok bilong

† 9.12 2 Ko 8.14 †† 9.15 Je 1.17 ‡‡ Ol tok bilong sapta 10-13 iOl tok bilong sapta 10-13 i
no wankain tumas olsem tok i stap long ol arno wankain tumas olsem tok i stap long ol arapela sapta bilong 2apela sapta bilong 2
Korin. Long sapta 9 Pol i tok olsem em i amamas tru long pasin bi-Korin. Long sapta 9 Pol i tok olsem em i amamas tru long pasin bi-
long ol Korin, tasol long sapta 10 em i mekim strlong ol Korin, tasol long sapta 10 em i mekim strongpela tok long ol.ongpela tok long ol.
Long dispela as, sampela saveman i ting ol tok bilong sapta 10-13 iLong dispela as, sampela saveman i ting ol tok bilong sapta 10-13 i
bin i stap long narbin i stap long narapela pas Pol i bin rapela pas Pol i bin raitim long naraitim long narapela taim, naapela taim, na
bihain tasol ol man i bin bungim tupela pas wantaim.bihain tasol ol man i bin bungim tupela pas wantaim. ‡† 10.1 1 Ko
2.3 ‡‡ 10.2 1 Ko 4.21 ‡‡† 10.4 1 Ko 2.5, Ef 6.13-17, 1 Te 5.8, 1 Ti
1.18 ‡‡‡ 10.5 1 Ko 1.19, 3.19 § 10.6 2 Ko 2.9

mipela, orait mipela i redi long mekim save long olge-
ta man bilong sakim tok.

77 Yupela §†§† i mas skelim gut ol dispela samting yupela
i lukim. Sapos wanpela man i ting olsem em yet i stap
man tru bilong Krais, orait em i mas tingting gut na
bai em i save olsem, mipela tu i stap man bilong Krais,
wankain olsem em yet. 88 Bikpela §††§†† i bin givim namba
long mipela bilong mekim dispela wok. Em i laik bai
mipela i strongim bilip bilong yupela, na em i no laik
bai mipela i bagarapim yupela. Olsem na sapos mi
amamas na litimapim nem bilong mipela liklik long
dispela wok mipela i save mekim, mi bai i no inap sem
long dispela tok mi mekim. 99 Tasol mi no laik bai yu-
pela i ting mi man bilong raitim ol pas bilong pretim
yupela. 1010 Tru, sampela man i save tok olsem long mi,
“Ol pas bilong Pol i gat ol kain kain strongpela tok,
tasol taim em yet i kamap na i toktok long yumi, yumi
lukim em i no gat strong tru, na em i no save tru long
pasin bilong autim tok.” 1111 Ol §‡§‡ man i save mekim dis-
pela kain tok, ol i mas tingting gut na save olsem,
pasin mipela bai i mekim long taim mipela i kam i stap
wantaim yupela, em bai i bihainim stret dispela tok
mipela i raitim long pas long taim mipela i stap longwe
long yupela.

1212 Mipela §‡†§‡† i no inap tok mipela i wankain olsem ol
sampela man ol i save amamas na litimapim nem bi-
long ol yet. Na mipela i no inap tok, pasin bilong
mipela i wankain olsem pasin bilong ol. Nogat. Dispela
ol man ol i save skelim pasin bilong ol long skel bilong
ol yet tasol. Wanpela i save skelim pasin bilong em yet
long pasin bilong narapela. Ol man i mekim olsem, ol i
no gat save tru. 1313 Tasol §†§† mipela i no laik putim skel na
namba bilong mipela i go antap, bai mipela i ken
litimapim nem bilong mipela moa moa yet. Nogat.
Mipela bai i mekim dispela wok God i bin makim bi-
long mipela, na skelim pasin bilong mipela long skel
God yet i bin putim. Tasol mak bilong dispela wok God
i bin givim mipela, em i go inap long Korin tu. 1414 Nam-
ba §‡§‡ na wok God i bin givim mipela, em i karamapim
yupela, olsem na taim mipela i autim tok long yupela,
mipela i no kalapim mak bilong mipela. Nogat. Mipela
tasol i bin kamap paslain long ol arapela na bringim
gutnius i kam long yupela ol Korin. 1515 Mipela §§†§§† i no
save kalapim mak bilong mipela na litimapim nem bi-
long mipela yet long wok ol arapela man i bin mekim.
Nogat. Mipela i laik mekim stret dispela wok God i bin
givim long mipela, olsem bai bilip bilong yupela i ken
kamap strong, na wok bilong mipela i ken kamap
bikpela namel long yupela. 1616 Na §§‡§§‡ bai mipela i ken
bringim gutnius i go long ol dispela ples i stap baksait
long yupela. §§§§§§ Mipela i no inap i go long ol ples ol ara-
pela man i mekim wok pinis long en, bai mipela i ama-

§† 10.7 1 Ko 3.23, 14.37, 2 Ko 5.12, 1 Jo 4.6 §†† 10.8 2 Ko 12.6,
13.10 §‡ 10.11 2 Ko 7.14, 12.6, 13.2, 13.10 §‡† 10.12 2 Ko 3.1,
5.12 §† 10.13 Ro 12.3 §‡ 10.14 1 Ko 3.5, 3.10, 4.15, 9.1 §§†
10.15 Ro 15.20 §§‡ 10.16 Ais 65.16, Jer 9.24, 1 Ko 1.31 §§§ Taim
Pol i tok long “ol ples i stap baksait long yupela” i luk olsem em i ting
long ol ples i stap long hap san i go daun bilong taun Korin, olsem
biktaun Rom na kantri Spen. Lukim Aposel 19.21 na Rom 15.24-28.
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mas na litimapim nating nem bilong mipela long wok
ol arapela man i mekim pinis.

1717 “Man i laik amamas, em i mas amamas long
Bikpela.” 1818 Yumi †† save, man i save amamas na
litimapim nem bilong em yet, dispela man i no gat
nem long ai bilong God. Nogat. Sapos Bikpela i
litimapim nem bilong wanpela man, dispela man tasol
i gat nem tru.

Pasin bilong Pol i no wankain olsem pasin bilong ol gi-Pasin bilong Pol i no wankain olsem pasin bilong ol gi-
aman aposelaman aposel

Mi laik bai yupela i larim mi na mi mekim tok
kranki liklik. Inap yupela i larim mi? 22 God †††† i gat

strongpela laik tru long ol manmeri i mas stap aninit
long em wanpela tasol, na long wankain pasin mi tu
mi gat strongpela laik long yupela i mas bihainim tru
Krais. Mi yet mi bin makim yupela bilong kamap ol lain
bilong Krais, na mi laik givim yupela long Krais olsem
mi bringim yangpela meri i stap klin tru i go long man
em i laik maritim. 33 Tasol ‡‡ mi ting long dispela snek i
save tumas long pasin bilong giaman, na bipo tru em i
bin giamanim Iv, na mi pret, nogut wankain samting i
kamap long yupela. Nogut tingting bilong yupela i
paul, na yupela i lusim pasin bilong i stap klin na tingt-
ing long Krais tasol. 44 Mi ‡†‡† pret, long wanem, mi save,
sampela man i save kam long yupela na autim tok bi-
long narapela Jisas, em i no dispela Jisas mipela i bin
autim tok bilong en. Na long dispela pasin yupela i
save kisim narakain spirit, em i no dispela Holi Spirit
yupela i kisim bipo. Na yupela i save kisim narakain
gutnius, em i no dispela gutnius yupela i kisim pinis.
Na mi save, taim ol i mekim dispela pasin namel long
yupela, yupela i save stap redi tasol long harim tok bi-
long ol.

55 Harim. ‡‡‡‡ Mi ting mi no aninit liklik long ol dispela
“namba wan aposel” bilong yupela. 66 Maski ‡‡†‡‡† sapos mi
no save tumas long pasin bilong autim tok, save bi-
long mi i no sot liklik. Oltaim long olgeta pasin mipela i
bin mekim, mipela i bin soim dispela save long yupela.

77 Yupela ‡‡‡‡‡‡ i save, mi bin autim gutnius bilong God
long yupela, na mi no bin kisim pe long dispela wok.
Long dispela pasin mi bin daunim mi yet, bai mi ken
litimapim yupela. Olsem wanem? Ating long dispela
pasin bilong mi, mi bin mekim sin, a? 88 Mi bin kisim ol
mani samting long sampela sios, bilong helpim mi
long mekim wok namel long yupela. Long dispela
pasin i olsem mi bin stilim ol samting bilong ol. 99 Taim §§

mi bin i stap wantaim yupela, sapos mi sot long wan-
pela samting, mi no bin givim hevi long wanpela bi-
long yupela. Nogat. Ol brata i lusim Masedonia na i
kamap long Korin, ol i bin lukautim mi long olgeta
samting mi sot long en. Mi bin tingting strong long mi
no ken givim hevi liklik long yupela, na mi save bihain-

† 10.18 Snd 27.2, Ro 2.29, 1 Ko 4.4-5 †† 11.2 Hos 2.19-20, 1 Ko
4.15, Ga 4.17-18, Ef 5.26-27, Kl 1.28 ‡ 11.3 Stt 3.1-5, 3.13, Jo 8.44,
Hi 13.9, 2 Pi 3.17 ‡† 11.4 Ga 1.7-9 ‡‡ 11.5 1 Ko 15.10, 2 Ko 12.11,
Ga 2.6 ‡‡† 11.6 1 Ko 1.17, 2.1, 2.13, 2 Ko 4.2, 10.10, Ef 3.4 ‡‡‡
11.7 1 Ko 9.12, 9.18 § 11.9 2 Ko 12.13, Fl 4.15-18, 1 Te 2.9

im dispela tingting yet. 1010 Tok §†§† tru bilong Krais em i
stap wantaim mi, na mi tok tru tumas olsem, long ol-
geta hap bilong provins Akaia i no gat wanpela man
inap pasim rot bilong mi long litimapim nem bilong mi
long dispela pasin mi bin mekim. 1111 Na bilong wanem
mi mekim olsem? Ating mi no save laikim yupela tu-
mas, a? Nogat tru. God i save pinis olsem, mi laikim
yupela tru.

1212 Tasol sampela man i laik painim rot bilong
litimapim nem bilong ol yet, bai ol i ken kamap
wankain olsem mipela long ai bilong ol man. Na mi
wok long pasim dispela rot long ol. Na bai mi wok
olsem tasol i stap. 1313 Dispela §††§†† ol man ol i giaman
aposel na giaman wokman. Ol i save senisim pasin bi-
long ol bilong mekim ol man i ting ol i stap aposel tru
bilong Krais. 1414 Na §‡§‡ yupela i no ken kirap nogut long
dispela pasin ol i mekim. Yumi save, Satan yet i save
senisim pasin bilong en na kamap olsem ensel bilong
lait. 1515 Olsem §‡†§‡† na sapos ol wokman bilong Satan tu i
senisim pasin bilong ol na i mekim olsem ol wokman
bilong stretpela pasin, yumi no ken kirap nogut long
dispela. Bihain ol bai i kisim pe inap tru long dispela ol
pasin ol i bin mekim.

Pol i bin karim planti hePol i bin karim planti hevi long taim em i mekim wokvi long taim em i mekim wok
aposelaposel

1616 Mi §†§† tok pinis olsem mi laik mekim tok kranki liklik,
na taim yupela i harim dispela tok, yupela i no ken ting
mi wanpela longlong man. Tasol sapos yupela i ting mi
longlong, em tu inap. Tasol yupela i mas larim mi, na
bai mi tu mi ken litimapim nem bilong mi liklik. 1717 Mi
no bihainim laik bilong Bikpela na mi mekim dispela
tok. Nogat. Mi tok olsem krankiman na mi litimapim
nem bilong mi yet. 1818 Planti man i save bihainim pasin
bilong graun na ol i litimapim nem bilong ol yet.
Olsem na mi tu mi bai bihainim dispela pasin na
litimapim nem bilong mi yet.

1919 Yupela ol lain i gat gutpela tingting tru, olsem na
yupela i save laikim tumas long larim ol longlong man
i givim tok kranki long yupela. 2020 Tru tumas, sapos
wanpela man i pulim yupela i go mekim wok kalabus
bilong em, o sapos em i pinisim olgeta samting bilong
yupela, o sapos em i giamanim yupela na trikim yu-
pela, o sapos em i mekim olsem em i bikman tru, o
sapos em i solapim pes bilong yupela, yupela i save
larim em i mekim long laik bilong em tasol. 2121 Sori §‡§‡

tru, mipela i no gat strong bilong mekim ol dispela
kain pasin long yupela. Mi sem tru long autim dispela
rong bilong mipela.

Tasol sapos wanpela man i strong long tokaut long
pasin bilong em yet, orait mi tu mi ken strong na
tokaut. Sori, nau mi toktok olsem longlong man. 2222 Ol i
bilong lain Hibru, a? Orait, mi tu mi bilong lain Hibru.
Ol i man bilong Israel, a? Orait, mi tu mi bilong Israel.
Ol i lain bilong Abraham, a? Orait, mi tu mi bilong lain

§† 11.10 1 Ko 9.15 §†† 11.13 Ro 16.18, 2 Ko 2.17, Ga 1.7, Fl
3.2, 2 Pi 2.1, KTH 2.2 §‡ 11.14 Ga 1.8 §‡† 11.15 2 Ko 3.9, Fl 3.19
§† 11.16 2 Ko 12.6 §‡ 11.21 Fl 3.5
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bilong Abraham. 2323 Ol †† i wokman bilong Krais, a? Nau
mi tok olsem longlong man tru. Mi winim ol long
mekim wok bilong Krais. Mi winim ol tru long hatwok
mi bin mekim. Planti taim ol man i bin putim mi long
kalabus na ol i paitim mi planti taim moa yet, na long
ol dispela hevi mi winim tru ol dispela man. Planti taim
klostu mi dai. 2424 Ol †††† Juda i bin paitim mi 39 taim ‡‡ long
wip, na dispela samting i kamap long mi inap 5-pela
taim olgeta. 2525 Tripela ‡†‡† taim mi kisim kanda. Wanpela
taim ol i tromoi ston long mi. Tripela taim sip mi stap
long en, em i bagarap, na wanpela nait na wanpela
san mi trip i stap long solwara. 2626 Planti ‡‡‡‡ taim mi wok-
abaut i go long ol longwe ples, na mi laik lus long
wara, na mi laik bagarap long han bilong ol stilman i
save pulim samting bilong ol man i wokabaut long rot.
Ol wantok bilong mi yet ol i laik bagarapim mi, na ol
man bilong ol arapela lain tu ol i laik bagarapim mi.
Klostu mi laik bagarap long taim mi stap long ol taun,
na long taim mi stap long graun i no gat man. Klostu
mi laik lus long solwara. Na klostu mi laik bagarap
long han bilong ol giaman brata. 2727 Mi ‡‡†‡‡† bin mekim ol
kain kain wok i hat tru. Planti taim mi wok nait na mi
no slip. Mi stap hangre, na mi dai long wara. Planti
taim mi lusim kaikai. Planti taim kol i bagarapim mi na
mi no gat saket samting bilong karamapim skin bilong
mi. 2828 Na ‡‡‡‡‡‡ mi inap tok long planti arapela hevi tu i bin
kamap long mi. Na tu, long olgeta de mi save tingting
planti long pasin bilong lukautim gut olgeta sios, na
dispela i putim bikpela hevi tru long mi. 2929 Sapos §§

strong bilong wanpela Kristen i pinis, orait mi pilim
olsem strong bilong mi tu i pinis. Na sapos samting i
kamap na i mekim wanpela Kristen i pundaun long
sin, orait mi save kros tru long dispela samting.

3030 Sapos §†§† i no gat narapela rot, na mi mas litimapim
nem bilong mi yet, orait mi ken tok long ol samting i
bin kamap na i soim olsem mi yet mi no gat strong, na
mi ken litimapim nem bilong mi long dispela. 3131 God,
§††§†† em i God na Papa bilong Bikpela Jisas, em i save
olsem, mi no giaman. Yumi mas litimapim nem bilong
em oltaim. 3232 Long §‡§‡ Damaskus, kiap bilong King Are-
tas i putim ol soldia bilong was long ol dua bilong ban-
is bilong taun, long wanem, em i laik kalabusim mi.
3333 Tasol sampela brata i putim mi long wanpela basket,
na ol i putim basket ausait long windo bilong banis bi-
long taun na slekim basket i go daun long graun. Na
long dispela pasin mi ranawe long han bilong dispela
kiap.

† 11.23 Ap 16.23, 1 Ko 15.10 †† 11.24 Lo 25.3 ‡ Tok i stap
long buk Lo 25.1-3 em i tok olsem, sapos ol Israel i laik mekim save
long wanpela man na ol i paitim em long wip, ol i ken paitim em in-
ap 40 taim tasol. Tasol ol Juda i ting, nogut ol i kaunim kranki na
abrusim mak. Olsem na taim ol i laik mekim save long wanpela
man, ol i save paitim em inap 39 taim tasol. ‡† 11.25 Ap 14.19,
16.22, 27.41 ‡‡ 11.26 Ap 9.23, 13.50, 14.15, 20.3, 23.10-11 ‡‡†
11.27 Ap 20.31, 1 Ko 4.11, 2 Ko 6.5 ‡‡‡ 11.28 Ap 20.18-21, 20.31
§ 11.29 1 Ko 8.13, 9.22 §† 11.30 2 Ko 12.5, 12.9-10 §†† 11.31 2
Ko 1.23 §‡ 11.32 Ap 9.23-25

Long ol samting olsem driman God i givim planti tokLong ol samting olsem driman God i givim planti tok
long Pollong Pol

I no gat narapela rot. Mi mas litimapim nem bi-
long mi yet. Tru, dispela pasin i no inap helpim

yumi. Tasol maski, mi laik tok long sampela driman na
tok hait Bikpela i bin kamapim long mi. 22 Mi save long
wanpela man bilong Krais, §‡†§‡† na 14 yia bipo God i
kisim em i go antap inap long namba 3 heven. Ating
em i stap long bodi o em i lusim bodi, em mi no save.
God tasol i save. 33 Mi save olsem God i kisim dispela
man i go long heven. Em i stap long bodi o em i lusim
bodi, mi no save. God i save. Na long heven em i harim
kain tok ol man i no inap long autim, na i tambu tu
long man i autim. 55 Mi §†§† laik litimapim nem bilong dis-
pela man, tasol mi no ken litimapim nem bilong mi
yet. Mi ken tok olsem mi no gat strong, na mi ken
litimapim nem bilong mi yet long dispela wanpela
samting tasol.

66 Tru, §‡§‡ sapos mi laik litimapim nem bilong mi yet, mi
no inap tok olsem longlong man, long wanem, mi bai
autim tok tru tasol. Tasol mi no laik litimapim nem bi-
long mi yet, long wanem, mi no laik bai ol man i bi-
hainim tingting bilong mi tasol na ol i givim biknem
long mi. Ol i mas lukim pasin mi save mekim na ol i
mas harim tok mi save autim, na long dispela pasin ol
i ken tingting stret long mi.

Samting olsem nil i sutim skin bilong PolSamting olsem nil i sutim skin bilong Pol
77 God §§†§§† i bin soim mi ol gutpela gutpela samting tru,

tasol em i no laik bai mi tingting long ol dispela samt-
ing na mi amamas long pasin bilong mi yet. Olsem na
em i larim wanpela samting olsem nil i kam i stap wan-
taim mi na i save sutim skin bilong mi. Dispela samt-
ing em i wokboi bilong Satan, na em i save mekim
nogut long mi. Em i kam bilong daunim mi, bai mi no
ken amamas na litimapim nem bilong mi yet. 88 Tripela
§§‡§§‡ taim mi beten strong long Bikpela, long em i ken
rausim dispela samting long mi. 99 Tasol §§§§§§ em i tokim
mi olsem, “Marimari bilong mi em inap long yu. Long
wanem, strong bilong mi em i save kamap strong tru
long man i no gat strong.” Bikpela i tok olsem, olsem
na nau mi save amamas moa yet long stap olsem man
i no gat strong. Olsem bai strong bilong Krais i ken i
stap long mi. 1010 Olsem 1818 na sapos long dispela wok bi-
long Krais mi no gat strong, na ol man i mekim nogut
long mi, na ol kain kain hevi na trabel i kisim mi, na ol
man i wok long bagarapim mi, orait bel bilong mi i
save stap gutpela tasol. Long wanem, taim mi no gat
strong, long dispela taim tasol mi gat strong tru.

§‡† I luk olsem dispela “man bilong Krais”, em Pol yet. Lukim
lain 7. §† 12.5 2 Ko 11.30 §‡ 12.6 2 Ko 10.8, 11.16 §§† 12.7 Jop
2.6, Ese 28.24, Lu 13.16, Ga 4.13-14 §§‡ 12.8 Mt 26.44 §§§ 12.9 2
Ko 11.30, Fl 4.11-13, 1 Pi 4.14 18 12.10 Ro 5.3, 2 Ko 7.4, 13.4
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Pol i laik strPol i laik strongim bilip bilong ol Korinongim bilip bilong ol Korin
1111 Dispela †† tok mi mekim, em i kranki olgeta. Tasol

yupela yet i kirapim mi na mi mekim dispela tok. Inap
yupela i bin tokaut long gutpela pasin bilong mi, tasol
yupela i no bin mekim olsem, olsem na mi yet mi bin
tokaut. Tru, mi samting nating, tasol mi no aninit long
ol dispela “namba wan aposel” bilong yupela. 1212 Long ††††

taim mi stap namel long yupela mi bin mekim planti
samting i soim olsem mi aposel tru. Mi bin sanap
strong na karim ol hevi, na long dispela pasin ol kain
kain mirakel na ol narakain strongpela wok i bin
kamap namel long yupela, bilong soim olsem mi bin
mekim wok bilong God. 1313 Mi ‡‡ bin mekim wankain
pasin long yupela olsem mi save mekim long ol ara-
pela sios. Long wanpela samting tasol mi no bin
mekim wankain pasin long yupela. Mi no bin givim
hevi long yupela bilong lukautim mi long kaikai samt-
ing. Ating mi asua, a? Sapos olsem, orait yupela i mas
lusim dispela rong bilong mi.

1414 Orait ‡†‡† nau mi redi long i kam long yupela namba
3 taim, na long dispela taim tu mi no inap givim hevi
long yupela. Harim. Mi no laik kisim ol samting bilong
yupela. Nogat. Mi laik kisim yupela yet. Yupela i save,
ol pikinini i no gat wok bilong painim na bungim ol
kaikai samting bilong helpim ol papamama bilong ol.
Nogat. Ol papamama tasol i gat wok bilong bungim ol
samting bilong helpim ol pikinini. 1515 Na ‡‡‡‡ mi bai ama-
mas tasol long givim olgeta samting bilong mi, na
long givim laip bilong mi tu, bilong helpim yupela. Mi
save givim bel bilong mi moa yet long yupela, na ating
dispela i mekim yupela i givim bel bilong yupela liklik
tasol long mi?

1616 Tasol sampela bilong yupela i save tok olsem long
pasin bilong mi, “Tru, em i no bin kisim ol samting bi-
long yumi long ples klia. Tasol em i save gut long
grisim yumi, na long pasin bilong giaman em i sutim
nus bilong yumi na pulim ol samting bilong yumi.”
1717 Olsem wanem? Mi bin salim ol man i kam long yu-
pela. Olsem wanem? Ating long han bilong wanpela
bilong ol mi bin giamanim na stilim ol samting bilong
yupela, a? 1818 Mi ‡‡†‡‡† bin givim tingting long Taitus na em
i bin i go long yupela, na mi bin salim dispela arapela
brata i go wantaim em. Ating Taitus i bin giamanim yu-
pela na stilim ol samting bilong yupela? Ating mitupela
i no bin bihainim wankain tingting, a? Mitupela i no
wokabaut long wanpela rot tasol?

1919 Mi ting yupela i ritim olgeta dispela tok na yupela i
ting mipela i raitim bilong stretim tok bilong mipela
long ai bilong yupela. Tasol nogat. Mipela i stap man
bilong Krais, na mipela i mekim dispela tok long ai bi-
long God. Ol pren tru bilong mi, mipela i mekim ol dis-
pela tok bilong strongim bilip bilong yupela. 2020 Long ‡‡‡‡‡‡

wanem, mi pret liklik na mi ting, nogut mi kam long
yupela na mi lukim yupela i no i stap kain man olsem

† 12.11 2 Ko 11.5 †† 12.12 Ro 15.19 ‡ 12.13 2 Ko 11.9 ‡†
12.14 2 Ko 13.1 ‡‡ 12.15 Fl 2.17 ‡‡† 12.18 2 Ko 8.6, 8.16-18
‡‡‡ 12.20 2 Ko 2.1-4

mi laik lukim. Na nogut yupela tu i lukim mi i no i stap
kain man olsem yupela i laik lukim. Nogut mi lukim ol
kain kain pasin olsem i stap namel long yupela, em
pasin bilong tok pait na bel nogut long ol arapela na
pasin bilong kros na hambak na tok bilas na tok bak-
sait na bikhet na pasin bilong paulim olgeta wok.
2121 Nogut §§ mi kam long yupela na God bilong mi bai i
semim mi gen long ai bilong yupela. Nogut mi bai
lukim planti manmeri bipo ol i bin mekim sin na ol i no
tanim bel yet na givim baksait long pasin doti na pasin
pamuk na pasin bilong bel i kirap long mekim ol pasin
nogut, em bipo ol i save mekim. Sapos mi lukim ol dis-
pela kain pasin, bai mi sem na bel sori tru.

Ol Korin i mas was gut long bilip bilong olOl Korin i mas was gut long bilip bilong ol

Nau §†§† mi laik i kam long yupela namba 3 taim,
na buk bilong God i tok olsem, “Sapos tupela o

tripela man samting i tok long ol i bin lukim man i
mekim rong, orait yumi inap long stretim tok.” 22 Long
namba 2 taim mi bin i stap wantaim yupela mi bin
tokim ol man i bin mekim sin bipo, na olgeta arapela
man tu, long pasin mi laik mekim. Na nau mi stap
longwe na mi tokim ol gen olsem, sapos mi kam bek
gen long yupela, bai mi no inap larim nating ol man i
bin mekim sin. 33 Yupela i laik save, Krais i save autim
tok long maus bilong mi, o nogat? Orait long dispela
pasin mi bai mekim, yupela bai i save tru. Na harim.
Krais bai i no inap slek long stretim pasin bilong yu-
pela. Nogat. Em bai i soim tru strong bilong en long
yupela. 44 Tru, §††§†† bipo em i no gat strong na ol i nilim
em long diwai kros. Tasol long strong bilong God nau
em i stap laip. Na mipela i pas wantaim em na mipela
tu i no gat strong. Tasol long strong bilong God mipela
bai i stap laip wantaim em. Na mipela bai i kamapim
dispela strong namel long yupela.

55 Oltaim §‡§‡ yupela i mas skelim pasin na tingting bi-
long yupela yet na painimaut, bilip bilong yupela i stap
strong, o nogat. Yupela i mas skelim gut pasin bilong
yupela yet. Ating yupela i no save, Jisas Krais em i stap
long bel bilong yupela? Sapos em i no i stap wantaim
yupela, orait yupela i no save bilip tru long en. 66 Na mi
laik bai yupela i ken painimaut olsem, mipela i mekim
tru wok bilong Krais. 77 Na mipela i save prea long God,
bai em i helpim yupela, na yupela i no mekim wanpela
pasin nogut. Mipela i no ting long yupela i mas lukim
mipela olsem ol wokman bilong Krais, na mipela i
mekim dispela tok. Nogat. Maski yupela i ting mipela
ol giaman wokman tasol, bikpela laik bilong mipela
em i olsem, mipela i laik bai yupela i mas mekim ol
stretpela pasin tasol. 88 Yupela §‡†§‡† i save, yumi no inap
mekim wanpela samting bilong daunim tok tru. No-
gat. Yumi inap wok long helpim tok tru tasol. 99 Olsem
na sapos yupela i stap strong, na mipela i no gat
strong, mipela i save amamas. Na oltaim mipela i save
beten long God, bai yupela i ken kamap strongpela

§ 12.21 2 Ko 13.2 §† 13.1 Lo 17.6, 19.15, Mt 18.16, 2 Ko 12.14,
1 Ti 5.19 §†† 13.4 Ro 6.4, Fl 2.7-8, 1 Pi 3.18 §‡ 13.5 1 Ko 9.27,
11.28, Ga 4.19 §‡† 13.8 1 Ko 13.6
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Kristen tru. 1010 Bikpela †† i bin makim mi bilong lukautim
wok bilong en, na em i givim mi strong bilong mekim
dispela wok. Na nau mi raitim dispela tok long yupela
long taim mi stap longwe yet, long wanem, taim mi
kam long yupela, mi no laik mekim strongpela tok bi-
long stretim pasin bilong yupela. Bikpela i bin givim mi
dispela wok, bai mi ken strongim bilip bilong yupela,
na i no bilong bagarapim yupela.

Pol i tok gutbaiPol i tok gutbai
1111 Ol †††† brata, nau mi pinisim tok na mi tok gutbai. Yu-

pela i mas wok long kamap strongpela Kristen tru. Yu-
pela i mas harim tok bilong mi. Na yupela olgeta i mas

† 13.10 1 Ko 4.21, 2 Ko 2.3, 10.2, 10.8, 12.20-21, Ta 1.14 ††
13.11 Ro 15.33

holim wankain tingting tasol na i stap wanbel. Na God,
em i save givim bel bilong en long yupela na givim bel
isi long yupela, em bai i stap wantaim yupela.

1212 Long ‡‡ pasin bilong yumi manmeri bilong God, yu-
pela olgeta wan wan i mas givim kis long ol arapela.
Olgeta manmeri bilong God ol i givim gude long yu-
pela.

1313 Bikpela Jisas Krais i ken marimari long yupela, na
God i ken givim bel bilong en long yupela, na Holi Spir-
it i ken mekim yupela olgeta i stap wanbel tru. ‡†‡†

‡ 13.12 Ro 16.16, 1 Te 5.26, 1 Pi 5.14 ‡† Sampela Baibel long
tok Inglis i save brukim lain 12 long tupela hap na kolim namba wan
hap olsem lain 12 na namba 2 hap olsem lain 13. Na lain 13 ol i
kolim lain 14.
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GALESIAGALESIA

TTok i go pasok i go pas

Pastaim ol lain i bihainim Jisas, em ol lain Juda tasol. Tasol bihain Jisas i salim aposel Pol i go autim gutnius long
ol manmeri bilong ol arapela lain tu. Na taim ol dispela manmeri tu i stat long kam insait long lain bilong Jisas,
wanpela hevi i kamap. Bipo ol dispela manmeri i no save bihainim ol lo bilong Moses olsem ol Juda i save
mekim. Taim ol i kamap Kristen, ol tu i mas bihainim ol lo bilong Moses, o nogat?
Sampela man i laik mekim ol dispela lain i katim skin long pasin bilong ol Juda na bihainim ol arapela lo bilong
Moses. Tasol Pol i tok nogat. Em i tok, yumi bilip long Jisas Krais, na dispela tasol i save mekim yumi i kamap
stretpela manmeri long ai bilong God, na yumi kisim nupela laip.
I luk olsem sampela bilong ol dispela lain Juda i bin i go long hap bilong provins Galesia na ol i traim mekim ol
Kristen i bihainim ol lo bilong Moses. Pol i harim tok long dispela samting i bin kamap na em i raitim dispela
pas i go long ol Galesia bilong stretim gen bilip na pasin bilong ol.
Pastaim Pol i tok olsem God yet i bin makim em bilong mekim wok aposel. Em i no bihainim laik bilong em yet
na em i no bihainim tok bilong wanpela man tasol. Nogat. God i bin singautim em na givim em wok bilong au-
tim gutnius long ol haiden. Bihain Pol i tok olsem, ol manmeri i bilip long Krais Jisas, ol tasol i save kamap stret-
pela manmeri long ai bilong God. Na las tok bilong dispela pas i olsem, taim Krais i mekim yumi i kamap fri,
Holi Spirit i save stiaim wokabaut bilong yumi na yumi save mekim gutpela pasin long ol arapela.

God yet i bin makim Pol bilong mekim wokGod yet i bin makim Pol bilong mekim wok
aposelaposel

(Sapta 1.1—2.14)(Sapta 1.1—2.14)

Mi †† aposel Pol. Ol man ol i no salim mi, na wan-
pela man i no bin putim mi long wok aposel. No-

gat. Mi bin kisim dispela wok long han bilong Jisas
Krais wantaim God Papa, em i bin kirapim Krais long
matmat. 22 Mi wantaim olgeta brata i stap wantaim mi,
mipela i raitim dispela pas i go long yupela ol manmeri
bilong ol sios i stap long provins Galesia.

33 God †††† Papa bilong yumi, wantaim Bikpela Jisas
Krais, i ken marimari long yupela na mekim bel bilong
yupela i stap isi. 44 Krais ‡‡ i bihainim laik bilong God Pa-
pa bilong yumi, na em i lusim laip bilong em yet bilong
lusim sin bilong yumi. Em i mekim olsem bilong em i
ken kisim bek yumi long dispela pasin nogut nau i stap
long graun. 55 Olsem na yumi ken litimapim nem bilong
God oltaim oltaim. I tru.

WWanpela gutnius tasol i stapanpela gutnius tasol i stap
66 Bel bilong mi i kirap nogut tru long dispela pasin

yupela i mekim. Long wok Krais i bin mekim bilong
marimari long yupela, God i bin singautim yupela bi-

† 1.1 Ga 1.11-12 †† 1.3 Ro 1.7, Fl 1.2 ‡ 1.4 Ro 4.25, Ga 2.20,
1 Ti 2.6, Ta 2.14, Hi 2.5, 1 Jo 5.19

long kamap lain manmeri bilong em, tasol kwiktaim
tumas yupela i lusim em, na yupela i bihainim
narakain gutnius. 77 Tasol ‡†‡† i no gat narapela gutnius i
stap. Nogat tru. Sampela man i wok long paulim tingt-
ing bilong yupela tasol, na ol i laik senisim nabaut gut-
nius bilong Krais. 88 Tasol ‡‡‡‡ sapos mipela yet i autim
gutnius long yupela o sapos wanpela ensel bilong
heven i autim, na sapos dispela gutnius i no wankain
olsem dispela gutnius bipo mipela i bin autim long yu-
pela, orait man i mekim dispela pasin, em i ken lus
long hel. 99 Bipo ‡‡†‡‡† mipela i mekim dispela tok pinis, na
nau mi mekim wankain tok gen. Sapos wanpela man i
autim gutnius long yupela, na em i no wankain olsem
dispela gutnius bipo yupela i kisim, orait dispela man i
ken lus long hel.

1010 Na ‡‡‡‡‡‡ yupela i ting wanem? Dispela tok nau mi
mekim, em i bilong ol man i ken belgut long mi o bi-
long God i ken belgut long mi? Ating mi wok long
grisim ol man tasol, a? Harim. Sapos mi wok yet long
grisim ol man, orait mi no wokman bilong Krais.

Stori bilong Pol i bin kamap aposelStori bilong Pol i bin kamap aposel
1111 Ol §§ brata, mi tokim yupela stret, dispela gutnius

bipo mi bin autim long yupela, em i no samting wan-
pela man i bin kamapim. 1212 Mi §†§† no kisim dispela gut-

‡† 1.7 Ap 15.1, 15.24, 2 Ko 2.17, 11.4, 11.13 ‡‡ 1.8 1 Ko 16.22
‡‡† 1.9 Lo 4.2, Snd 30.6, KTH 22.18-19 ‡‡‡ 1.10 1 Te 2.4, Je 4.4, 1
Jo 3.19 § 1.11 Mt 16.17, 1 Ko 15.1 §† 1.12 1 Ko 15.1-3, Ga 1.1, Ef
3.3
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nius long wanpela man. Na ol man i no skulim mi long
en. Nogat tru. Jisas Krais yet i bin kamapim olgeta tok
hait bilong dispela gutnius long mi.

1313 Yupela †† i harim tok pinis long ol samting mi bin
mekim bipo. Yupela i save, mi bin bihainim strong bilip
bilong ol Juda, na mi bin mekim nogut tru long ol
manmeri bilong sios bilong God. Mi bin wok long
bagarapim sios olgeta. 1414 Mi †††† bin strong tumas long
bihainim olgeta pasin bilong ol tumbuna bilong mi, na
long dispela pasin mi mekim mi bin winim pasin bi-
long planti bilong ol yangpela man bilong ol Juda ol i
wanlain wantaim mi.

1515 Tasol ‡‡ ‡†‡† taim mama i no karim mi yet, God i
makim mi pinis, na long marimari bilong en, em i sin-
gautim mi long kamap man bilong em yet. Na long
taim em yet i makim 1616 em ‡‡‡‡ i soim Pikinini bilong en
long mi, bilong mi ken kisim wok bilong autim gutnius
bilong em long ol manmeri bilong ol arapela lain. Na
long taim God i mekim dispela pasin long mi, mi no
bin i go askim sampela man. 1717 Mi no bin i go long
Jerusalem bilong lukim ol man i bin kamap aposel
paslain long mi. Nogat. Mi go i stap long kantri Arebia.
Na bihain mi go bek long taun Damaskus. 1818 Na ‡‡†‡‡† taim
tripela yia i go pinis, na mi bin i go long Jerusalem bi-
long toktok wantaim Pita. Na mi stap wantaim em in-
ap long 15 de. 1919 Tasol ‡‡‡‡‡‡ long dispela taim mi no lukim
narapela aposel. Jems, em brata bilong Bikpela, em
tasol mi lukim. 2020 Long dispela tok nau mi raitim long
yupela, mi tok tru tumas long ai bilong God, mi no gia-
manim yupela.

2121 Na §§ bihain gen mi raun nabaut insait long provins
Siria na Silisia. 2222 Tasol ol manmeri bilong Krais i stap
long ol sios bilong distrik Judia, ol i no bin lukim yet
pes bilong mi. 2323 Ol i save harim tok tasol long mi
olsem, “Pastaim dispela man i wok long kilim yumi,
tasol nau em i save autim gutnius bilong dispela pasin
bilong bilip bipo em i wok long bagarapim.” 2424 Ol i
harim tok long ol samting God i bin mekim long mi, na
ol i litimapim nem bilong em.

Ol arOl arapela aposel i bin wanbel wantaim Polapela aposel i bin wanbel wantaim Pol

Mi §†§† stap inap 14 yia pinis, na bihain mi wantaim
Barnabas mitupela i go long Jerusalem gen. Mi

kisim Taitus na mipela i go wantaim. 22 God yet i bin
soim mi olsem mi mas i go. Na taim mi stap long
Jerusalem, mi bin toktok wantaim ol bikman tasol bi-
long sios, na mi tokim ol long dispela gutnius mi save
autim long ol manmeri bilong ol arapela lain. Mi ting
olsem, nogut dispela wok mi mekim, na bipo tu mi bin
mekim, em i lus nating. 33 Taitus §††§†† i stap wantaim mi,
na em i man bilong lain Grik. Tasol ol i no tok long
mipela i mas katim skin bilong em. 44 Tru, §‡§‡ i gat sam-

† 1.13 Ap 8.3, 9.1, 22.4-5, 26.9-11, 1 Ti 1.13 †† 1.14 Ap 22.3,
26.9, Fl 3.6 ‡ 1.15 Ais 49.1, Jer 1.5, 49.1, Ap 9.15, Ro 1.1 ‡† 1.15
Ap 9.3-6, 22.6-10, 26.13-18 ‡‡ 1.16 Ro 11.13, 2 Ko 4.6, Ga 2.7 ‡‡†
1.18 Jo 1.42, Ap 9.26-30 ‡‡‡ 1.19 Mt 13.55 § 1.21 Ap 9.30 §†
2.1 Ap 11.30, 15.2 §†† 2.3 Ap 16.3 §‡ 2.4 Ap 15.1, 15.24, 2 Ko
11.20, 11.26, Ga 1.7, 5.1, 5.13

pela giaman brata ol i bin hait tasol na kam insait long
kibung bilong mipela. Ol i kam insait bilong luk stil
long dispela pasin Krais Jisas i bin givim long yumi
long taim em i lusim yumi long kalabus bilong lo, na
em i mekim yumi i kamap fri. Ol dispela man i laik kal-
abusim yumi gen. 55 Tasol §‡†§‡† mipela i no orait long tok
bilong ol long katim skin bilong Taitus. Mipela i no
aninit liklik long tok bilong ol. Mipela i laik bai tok tru
bilong gutnius em i no ken senis, na yupela i ken bi-
hainim stret oltaim.

66 Sampela §†§† man i stap olsem ol bikman bilong sios.
Long tingting bilong mi yet, ol i gat biknem o nogat,
em i samting nating. God i no save tingting long nem
bilong man. Tasol ol dispela man i gat nem, ol i no
skruim wanpela tok moa long tok bilong mi. 77 Nogat §‡§‡

tru. Ol i lukim olsem God i bin givim mi wok bilong au-
tim gutnius long ol manmeri bilong ol arapela lain,
olsem em i bin givim wok long Pita bilong autim gut-
nius long ol Juda. 88 Yes, God i givim strong long Pita bi-
long mekim wok aposel namel long ol Juda, na olsem
tasol God yet i givim strong long mi bilong mekim wok
aposel namel long ol arapela lain. 99 Ol §§†§§† manmeri i
lukim Jems na Pita na Jon olsem ol bikman bilong sios,
na taim ol dispela man i save pinis olsem, God i bin
marimari long mi na i givim dispela wok long mi, orait
ol i sekan long mi wantaim Barnabas, na kisim mitu-
pela olsem brata tru bilong ol. Na mipela olgeta i wan-
bel na pasim tok olsem, mitupela i ken mekim wok
namel long ol manmeri bilong ol arapela lain, na ol yet
i ken mekim wok namel long ol Juda. 1010 Ol §§‡§§‡ i givim
wanpela tok tasol long mitupela. Ol i laik bai mitupela i
mas mekim wok bilong helpim ol rabisman i stap long
sios bilong ol. Bipo yet mi bin amamas long mekim
dispela kain wok, na mi wok strong yet long mekim.

Pol i kamapim rPol i kamapim rong bilong Pitaong bilong Pita
1111 Tasol bihain, taim Pita i kam long taun Antiok, mi

krosim em long pes bilong em stret, long wanem, em i
bin mekim pasin i no stret.

1212 Taim §§§§§§ ol lain bilong Jems i no kamap yet, Pita i
save kaikai wantaim ol man bilong ol arapela lain.
Tasol taim ol dispela lain i kamap pinis, orait Pita i pret
long dispela lain Kristen i save strong long pasin bi-
long katim skin. Olsem na em i stap longwe long ol
man bilong ol arapela lain, na em i no poroman moa
wantaim ol. 1313 Ol arapela Juda tu ol i mekim dispela
pasin giaman wantaim em. Na bihain dispela pasin gi-
aman bilong ol em i pulim tingting bilong Barnabas tu.
1414 Tasol 1818 taim mi lukim ol i no bihainim stret tok tru
bilong gutnius, mi tokim Pita long ai bilong ol olsem,
“Yu wanpela man bilong lain Juda. Tasol yu bihainim
pasin olsem yu man bilong arapela lain, na i no olsem
yu man bilong lain Juda. Olsem na watpo yu strong
long ol man bilong ol arapela lain long ol i mas bihain-
im pasin bilong ol Juda?”

§‡† 2.5 Ga 3.1, 4.16 §† 2.6 Lo 10.17, Ap 10.34, Ro 2.11, 2 Ko
12.11, Ga 6.3 §‡ 2.7 Ap 22.21 §§† 2.9 Jo 1.42, Ro 1.5, Ef 3.8 §§‡
2.10 Ap 11.29-30 §§§ 2.12 Ap 11.3 18 2.14 1 Ti 5.20
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Ol manmeri i bilip long KrOl manmeri i bilip long Krais Jisas,ais Jisas,
ol tasol i kamap strol tasol i kamap stretpela manmeri long ai bi-etpela manmeri long ai bi-

long Godlong God

(Sapta 2.15—4.31)(Sapta 2.15—4.31)

Man i bilip long Jisas, em i kamap strMan i bilip long Jisas, em i kamap stretpela manetpela man
1515 Tru, yumi ol Juda yumi bin kamap long lain bilong

Juda. Yumi no kamap long ol arapela lain, em ol man
bilong mekim sin. Nogat. 1616 Tasol †† yumi save, God i no
ting long man i bihainim lo bilong Moses, na long dis-
pela as em i kolim em stretpela man. Nogat. Man i
bilip long Krais Jisas, em tasol God i save kolim stret-
pela man. Yumi tu yumi bilip pinis long Krais Jisas, long
wanem, yumi save, long dispela rot tasol God i ken
kolim yumi stretpela man, na i no long rot bilong bi-
hainim lo. Long wanem, i no gat wanpela man em in-
ap bihainim gut ol lo na bai God i kolim em stretpela
man. Nogat. 1717 Taim †††† yumi bihainim dispela rot bilong
bilip long Krais na kamap stretpela man long ai bilong
God, yumi lukim olsem yumi Juda tu yumi lain bilong
mekim sin wankain olsem ol arapela lain. Orait ating
yumi inap tok, Krais yet em i laik mekim sin i kamap
strong, a? Nogat tru. Yumi no ken tok olsem. 1818 Sapos ‡‡

mi pinisim pasin bilong i stap aninit long lo na bihain
mi kirapim bek dispela pasin gen, orait mi yet mi
kamap man bilong mekim sin. ‡†‡†1919 Tasol lo i putim mi
long rot bilong i dai na long ai bilong lo mi stap olsem
man i dai pinis. Na long dispela rot nau mi stap laip
wantaim God. Mi hangamap pinis long diwai kros
wantaim Krais na mi dai wantaim em 2020 na ‡‡‡‡ mi kisim
nupela laip. Tasol dispela laip em i no laip bilong mi
yet. Nogat. Krais em i stap laip insait long mi. Na nau
olgeta pasin na wok mi mekim long dispela graun, em
mi mekim long rot bilong bilip. Mi bilip long Pikinini Bi-
long God em i bin laikim mi tru na em i lusim laip bi-
long em yet bilong helpim mi. 2121 Mi ‡‡†‡‡† no laik mekim
marimari bilong God i kamap olsem samting nating.
Sapos lo bilong Moses em inap long mekim yumi i
kamap stretpela man long ai bilong God, orait Krais i
dai nating tasol.

Pasin bilong bihainim lo, na pasin bilong bilipPasin bilong bihainim lo, na pasin bilong bilip

Yupela ‡‡‡‡‡‡ longlong man bilong Galesia, mipela i
soim Jisas Krais pinis long yupela. I olsem ai bi-

long yupela yet i lukim em i hangamap i stap long di-
wai kros. Husat nau i paulim tingting bilong yupela?

† 2.16 Sng 143.2, Ap 13.38-39, 15.10-11, Ro 1.17, 3.20-28, 4.5,
11.6, Ga 3.11, Hi 7.18-19 †† 2.17 1 Jo 3.8-9 ‡ 2.18 Ro 6.11, 6.14,
7.6, 2 Ko 5.15, 1 Te 5.10, Hi 9.14 ‡† Tok bilong Pol i no klia tumas
long dispela hap. I luk olsem em i laik tok, taim ol man i kamap Kris-
ten, ol i no i stap moa aninit long lo bilong ol Juda. Tasol sapos sam-
pela Kristen i strong long ol yet i mas bihainim dispela lo, orait ol tu
bai i kamap man bilong mekim sin olsem olgeta man i stap aninit
long lo. Lukim Rom 7.4-6. ‡‡ 2.20 Jo 13.1, Ro 6.11, Ga 1.4, Ef 5.2, Ta
2.14, 1 Pi 4.2 ‡‡† 2.21 Ga 3.21, Hi 7.11 ‡‡‡ 3.1 Ga 2.13-14, 5.7

22 Mi §§ laik askim yupela long wanpela samting tasol.
Yupela i kisim Holi Spirit long wanem rot tru? Long rot
bilong bihainim lo? O long rot bilong harim gutnius na
bilip? 33 Yupela §†§† i kamap longlong pinis, a? Yupela i bin
statim wokabaut bilong yupela long strong bilong Holi
Spirit, na nau yupela i laik pinisim long strong bilong
yupela yet? 44 Ating §††§†† ol hevi bipo i kamap long yupela,
em yupela i karim nating, a? Tasol mi no ting yupela i
karim nating. §‡§‡55 God i givim Holi Spirit long yupela na i
wokim ol mirakel namel long yupela. Bilong wanem
em i mekim olsem? Em i ting long yupela i bihainim lo
na em i mekim? O em i ting long yupela i bin harim
gutnius na bilip na em i mekim olsem?

66 Buk §‡†§‡† bilong God i gat tok olsem, “Abraham i bilip-
im tok bilong God, olsem na God i kolim em stretpela
man.” 77 Olsem §†§† na yupela i ken save olsem, ol man i
bilip long gutnius, ol i pikinini tru bilong Abraham.
88 Bipo §‡§‡ yet God i save olsem, bihain ol arapela lain bai
i bilip long gutnius, na em i ting long em bai i kolim ol
stretpela manmeri. Olsem na bipo tru em i autim gut-
nius long Abraham, olsem buk bilong God i tok, “Long
yu God bai i mekim gut long olgeta lain manmeri.”
99 Abraham §§†§§† i bilip na God i bin mekim gut long em.
Na olsem tasol God bai i mekim gut long olgeta man-
meri i bilip. 1010 Tasol §§‡§§‡ God bai i bagarapim olgeta man
i ting pasin bilong bihainim lo em inap mekim ol i
kamap stretpela manmeri long ai bilong God. Long
wanem, buk bilong God i gat tok olsem, “Sapos wan-
pela man i no bihainim tru olgeta tok i stap long buk
bilong lo, orait God i ken bagarapim dispela man.”
1111 Na §§§§§§ buk bilong God i gat tok olsem, “Ol man i bilip,
bai God i kolim ol stretpela man na ol bai i stap laip.”
Na dispela tok i soim yumi klia olsem, i no gat rot bi-
long wanpela man i bihainim lo na God i kolim em
stretpela man. 1212 Rot 1818 bilong bihainim lo, em i no
samting bilong bilip. Nogat. Em i samting bilong em
yet. Long wanem, buk bilong God i tok olsem, “Man i
bihainim olgeta lo, em bai i stap laip.”

1313 Lo 1919 em i tok olsem, yumi olgeta man i no bihain-
im olgeta tok bilong lo, yumi mas bagarap. Tasol bi-
long helpim yumi, Krais yet i kisim dispela nem “man
bilong bagarap” na em i kisim bek yumi. Buk bilong
God i tok olsem, “Olgeta man i hangamap long diwai,
God i lukim ol olsem man bilong bagarap tasol.” 1414 God
2020 i bin givim blesing long Abraham na tok long em bai
i mekim gut long olgeta lain manmeri. Na long dispela
wok Jisas Krais i bin mekim, nau dispela blesing i
kamap pinis long olgeta lain manmeri, na yumi olgeta

§ 3.2 Ap 10.47, 15.8, Ro 10.16-17, Hi 6.4 §† 3.3 Ga 4.9, Hi 7.16,
9.10 §†† 3.4 Hi 10.35-36, 2 Jo 8 §‡ Planti saveman i save tanim
dispela lain olsem, “Ating ol gutpela samting Holi Spirit i mekim i
kamap namel long yupela, yupela i lusim tingting pinis long ol, a?
Tasol mi no ting yupela i lusim tingting.” §‡† 3.6 Stt 15.6, Ro 4.3, Je
2.23 §† 3.7 Jo 8.39, Ro 4.11-12, 4.16 §‡ 3.8 Stt 12.3, 18.18, 22.18,
Ap 3.5, 3.25, Ro 9.17 §§† 3.9 Ro 4.16 §§‡ 3.10 Lo 27.26, Jer 11.3
§§§ 3.11 Hab 2.4, Ro 1.17, Ga 2.16, Hi 10.38 18 3.12 Wkp 18.5,
Neh 9.29, Ro 4.4, 10.5, 11.6 19 3.13 Lo 21.23, Ro 8.3, 2 Ko 5.21, Ga
4.5 20 3.14 Ese 11.19, Jol 2.28-29, Sek 12.10, Ap 2.33
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i ken bilip long gutnius na kisim Holi Spirit, olsem bipo
God i bin tok.

Lo bilong God i no inap rLo bilong God i no inap rausim prausim promis bilong Godomis bilong God
1515 Ol brata, mi tok nau long pasin bilong yumi man.

Sapos wanpela man i ting long em bai i dai, na em i
raitim tok bilong skelim gut ol samting bilong en long
ol pikinini bilong en, orait dispela tok bilong en i
kamap olsem wanpela kontrak, na i no gat man i save
skruim sampela tok moa long en, na i no gat man i
save tok, “Yumi no ken bihainim tok bilong dispela
kontrak.” 1616 Orait †† bipo God i bin tok long gutpela
samting bai i kamap bihain. Dispela promis God i
givim long Abraham wantaim pikinini bilong en. Buk
bilong God i no tok olsem, “Long ol pikinini bilong yu.”
Em i no tok long planti pikinini. Nogat. Em i tok long
wanpela tasol, na i tok olsem, “Long pikinini bilong
yu.” †††† Dispela pikinini em Krais. 1717 As ‡‡ bilong tok bilong
mi i olsem. Pastaim God i mekim kontrak wantaim
Abraham. Na taim 430 yia i go pinis, orait lo i kamap.
Dispela lo i kamap bihain tru, em i no inap rausim tok
bilong dispela kontrak bipo God i bin mekim. Em i no
inap pinisim dispela promis God i bin mekim bipo.
1818 Sapos ‡†‡† yumi mas bihainim lo bilong yumi ken kisim
ol samting God i bin makim bilong yumi, orait yumi no
kisim long rot bilong promis. Tasol yumi save, God i
bin mekim promis long em bai i givim dispela ol samt-
ing long Abraham. 1919 Sapos ‡‡‡‡ olsem, orait bilong
wanem lo i stap? Em i olsem. God i laik bai as bilong
sin em i ken kamap ples klia, olsem na bihain long em
i givim promis pinis, God i givim lo tu. Na em i laik bai
lo i stap inap long taim dispela pikinini i kamap, bipo
God i bin promis long givim ol samting long em. God i
givim dispela lo long ol ensel na ol i autim long wan-
pela namelman na namelman em i givim long yumi.
2020 Tasol ‡‡†‡‡† sapos wanpela man em yet i laik mekim
wanpela wok, em bai i no inap givim dispela wok long
wanpela namelman. Orait God em i wanpela tasol, na
em wanpela tasol i bin givim promis.

Lo em i waspapa bilong bringim yumi long KrLo em i waspapa bilong bringim yumi long Kraisais
2121 Ating ‡‡‡‡‡‡ mi laik tok olsem lo em i olsem birua bi-

long ol promis God i bin mekim bipo? Nogat tru. Sapos
God i bin givim narakain lo, em inap long givim laip
long yumi, orait pasin bilong bihainim lo em inap long
mekim yumi i kamap stretpela manmeri. 2222 Tasol §§ buk

† 3.16 Stt 12.3, 12.7, Ap 7.5, 17.7, 1 Ko 12.12 †† Dispela hap
tok Pol i tok long en, em i stap long buk Stat 13.15, na tu long Stat
15.18 na 17.7 na 17.8. Tasol sapos yu lukim ol dispela lain long Tok
Pisin, bai yu lukim olsem tok i no wankain olsem tok bilong Pol. No-
gat. Ol i tok olsem, “Long ol lain pikinini bilong yu i kamap bihain.”
Pol i gat tingting olsem, Krais em i dispela pikinini bilong promis
God i bin mekim long Abraham, na em i lukim dispela hap tok long
tok Hibru na raitim tok bilong en. Tasol pasin bilong tok Hibru em i
narakain liklik, na i no inap yumi tanim long wankain pasin long Tok
Pisin. ‡ 3.17 Kis 12.40, Ro 4.13-14, Ga 3.21 ‡† 3.18 Ro 4.14, 8.17,
11.6 ‡‡ 3.19 Lo 5.5, 5.22-27, Jo 1.17, Ap 7.38, 7.53, Ro 5.20, Hi 2.2
‡‡† 3.20 Ro 3.29-30 ‡‡‡ 3.21 Ro 8.2-4 § 3.22 Ro 3.9-19, 3.23,
4.11-12, 4.16, 11.32

bilong God i tok olsem, “Sin i kalabusim olgeta man-
meri,” na God i larim dispela samting i kamap, bai yu-
mi man i bilip long Jisas Krais yumi ken kisim dispela
samting God i bin promis long givim long ol man i bilip
long em.

2323 Taim §†§† bilong bilip i no kamap yet, orait lo i kal-
abusim yumi i stap. Na yumi stap kalabus inap taim bi-
long bilip i kamap ples klia pinis. 2424 Lo §††§†† i stap olsem
waspapa bilong yumi, bilong bringim yumi i kam long
Krais, bai yumi ken bilip long gutnius na God i ken
kolim yumi ol stretpela manmeri. 2525 Na nau taim bi-
long bilip i kamap pinis, na yumi no i stap aninit long
dispela waspapa moa.

Bilip em i mekim yumi i kamap pikinini bilong GodBilip em i mekim yumi i kamap pikinini bilong God
2626 Yupela §‡§‡ olgeta i bilip long Krais Jisas na i pas wan-

taim em, na long dispela pasin yupela i kamap pikinini
bilong God. 2727 Yupela §‡†§‡† ol manmeri i bin kisim baptais
na i pas wantaim Krais, yupela olgeta i bin pasim Krais
olsem man i pasim longpela klos bilong en. 2828 Na §†§†

long lain bilong Krais, i no gat ol Juda na ol Grik. I no
gat ol wokboi nating na ol man i stap fri. I no gat ol
man na ol meri. Nau long Krais Jisas yupela olgeta i
stap wanpela tru. 2929 Na §‡§‡ sapos yupela i stap lain bi-
long Krais, orait yupela i stap pikinini bilong Abraham
tu. Em yupela tasol ol lain bilong kisim ol dispela samt-
ing bipo God i bin promis long givim long ol lain bi-
long Abraham.

Long wok bilong KrLong wok bilong Krais yumi wokboi i kamap pikininiais yumi wokboi i kamap pikinini
bilong Godbilong God

Tok bilong mi em i olsem. Sapos papa i gat wan-
pela pikinini, orait bihain dispela pikinini bai i

kisim olgeta samting bilong papa bilong en. I olsem ol
dispela samting i stap pinis olsem ol samting bilong
pikinini. Tasol taim pikinini i stap yangpela yet, em i
stap wankain olsem ol wokboi bilong papa. 22 Em i mas
aninit long ol wasman na ol bosman, i go inap long
taim papa i bin makim. 33 Na §§†§§† yumi tu i olsem. Taim
yumi stap olsem ol liklik pikinini, yumi stap olsem ol
wokboi nating bilong ol spirit samting i save bosim ol
samting bilong skai na graun. 44 Tasol §§‡§§‡ long taim stret
God i bin makim, em i salim Pikinini bilong en i kam.
Meri i karim em, na em i kamap man i stap aninit long
lo, 55 bilong §§§§§§ 1818 baim bek yumi ol manmeri i stap aninit
long lo, na bilong mekim yumi i kamap pikinini bilong
God.

66 Nau 1919 yupela i stap pikinini bilong God. Olsem na
God i salim Spirit bilong Pikinini bilong en i kam pinis
long bel bilong yumi na Spirit i mekim yumi i singaut
long God olsem, “Aba, Papa.” 202077 Olsem 2121 na yu no i

§† 3.23 Ga 4.3 §†† 3.24 Ap 13.39, Ro 10.4, Ga 2.16, Kl 2.17, Hi
9.9-10 §‡ 3.26 Jo 1.12, Ro 8.14-16, 1 Jo 3.1-2 §‡† 3.27 Ro 6.3,
13.14 §† 3.28 Jo 10.16, Ro 10.12-13, 1 Ko 12.13, Ef 2.14, Kl 3.11
§‡ 3.29 Ro 4.13, 9.7, Ga 4.7, 4.28, 5.1, Ef 3.6, Hi 11.18 §§† 4.3 Ga
2.4, 3.23, Kl 2.20 §§‡ 4.4 Stt 3.15, Mt 5.17, Lu 1.31, Jo 1.14, Ro 1.3,
Ef 1.10, Hi 2.14 §§§ 4.5 Mt 20.28, Jo 1.12, Ga 3.13, Ef 1.5-7, 1 Pi
1.18-19 18 4.5 Ro 8.15-17 19 4.6 Ro 5.5 20 Long tok Aram,
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stap wokboi nating moa. Nogat. God i mekim yu i
kamap pikinini bilong em. Na sapos yu stap pikinini bi-
long God, orait yu save, yu bai kisim ol gutpela samt-
ing bilong em.

Pol i wari tru long ol GalesiaPol i wari tru long ol Galesia
88 Bipo †† yupela i no save long God, na yupela i stap

olsem ol wokboi nating bilong ol samting i no god tru.
99 Tasol †††† nau yupela i save pinis long God. O ating mo-
beta mi tok, God i save pinis long yupela. Olsem na bi-
long wanem yupela i laik surik i go bek long ol dispela
rabis spirit i no gat strong tru, na yupela i laik kamap
wokboi nating bilong ol gen? 1010 Oltaim ‡‡ yupela i save
ting yupela i mas bihainim ol lo bilong ol bikpela de bi-
long lotu na bilong ol nupela mun na bilong bikpela
lotu bilong nupela yia. 1111 Mi tingting long dispela pasin
bilong yupela na mi pret, nogut wok mi bin mekim
namel long yupela em i lus nating.

1212 Ol brata, mi askim yupela strong long kamap
wankain olsem mi. Mi yet mi bin lusim lo na kamap
wankain olsem yupela, na long dispela taim yupela i
no bin mekim wanpela rong long mi. 1313 Yupela ‡†‡† i
tingim yet, a? Wanpela kain sik i mekim, na mi bin kam
autim gutnius long yupela namba wan taim. 1414 Bodi bi-
long mi i no strong, na dispela i givim bikpela hevi
long yupela. Tasol yupela i no bin givim baksait long
mi, na yupela i no les long i stap wantaim mi. Nogat.
Yupela i kisim mi olsem yupela i kisim wanpela ensel
bilong God, o olsem yupela i kisim Krais Jisas yet.
1515 Long dispela taim yupela i bin amamas na belgut
long mi, tasol dispela amamas bilong yupela nau i
stap we? Mi tok tru tumas, long dispela taim, yupela i
bin i gat bikpela laik long helpim mi, na sapos yupela
inap kamautim ai bilong yupela, orait yupela bai i ka-
mautim na givim mi. 1616 Tasol ‡‡‡‡ nau olsem wanem? Mi
autim tok tru long yupela, na dispela i mekim mi i
kamap birua bilong yupela, a?

1717 Harim. Ol dispela man i wok long grisim yupela, ol
i no gat tingting bilong helpim yupela. Nogat. Ol i laik
banisim yupela, bai yupela i tingting tasol long helpim
ol. 1818 Sapos yumi tingting strong long mekim gutpela
pasin long ol arapela, em i orait. Oltaim yupela i ken
mekim dispela pasin, na i no long taim mi stap wan-
taim yupela tasol. ‡‡†‡‡†1919 Ol pikinini bilong mi, mi pilim
pen gen olsem pen i kamap long meri i laik karim
pikinini, long wanem, mi laik bai yupela i mas kamap
ol pikinini tru bilong God wankain olsem Krais yet.
2020 Sori tumas, mi no i stap wantaim yupela nau. Sapos
mi stap wantaim yupela, orait mi inap mekim gutpela
tok liklik long yupela. Mi wari tru long yupela, na mi no
save, bai mi helpim yupela olsem wanem.

em tok ples bilong Jisas, ol i save kolim Papa olsem, Aba. Na taim
Jisas i prea long God, em Papa bilong en, em i save kolim God
olsem, “Aba.” Lukim Mak 14.36. 21 4.7 Ga 3.29 † 4.8 Ro 1.25, 1
Ko 8.4-6, 12.2, Ef 2.11-12, 1 Te 4.5 †† 4.9 Ro 8.3, 1 Ko 8.3, Kl 2.20,
Hi 7.18 ‡ 4.10 Ro 14.5, Kl 2.16 ‡† 4.13 1 Ko 2.3, 2 Ko 11.30,
12.7-9 ‡‡ 4.16 Amo 5.10, Ga 2.5, 2.14 ‡‡† Tok Grik i no klia tu-
mas long dispela hap.

TTok bokis bilong Hagar wantaim Sarok bokis bilong Hagar wantaim Saraa
2121 Yupela ol man i laik aninit long lo, yupela tokim mi

nau. Ating yupela i no save long tok bilong lo, a? 2222 Buk
‡‡‡‡‡‡ bilong God i tok olsem, Abraham i gat tupela pikini-
ni man. Wokmeri nating, Hagar, em i karim wanpela,
na meri i stap fri em i karim wanpela. 2323 Dispela §§

pikinini bilong wokmeri nating, em i bin kamap long
rot ol manmeri i save kamapim pikinini long en. Tasol
pikinini bilong meri i stap fri, God i mekim promis na
em i kamap. 2424 I §†§† gat tok bokis insait long dispela
stori. Dispela tupela meri i makim tupela kontrak. Ha-
gar i makim kontrak bilong maunten Sainai, na ol
pikinini bilong en i kamap wokboi nating. 2525 Hagar em i
makim maunten Sainai, dispela maunten bilong kantri
Arebia, na tu em i makim dispela Jerusalem nau i stap.
Dispela Jerusalem i stap wokmeri nating wantaim ol
pikinini bilong en. 2626 Tasol §††§†† narapela Jerusalem i stap
long heven, em i stap fri. Em i mama bilong yumi.
§‡§‡2727 Buk §‡†§‡† bilong God i tok olsem, “Yu tarangu meri i
no save karim pikinini, yu ken amamas. Yu meri, yu no
bin pilim pen bilong karim pikinini, yu ken belgut. Yu
mas singim song na amamas na singaut, long wanem,
bai yu gat planti pikinini moa, i winim ol pikinini bilong
meri i gat man.” 2828 Ol §†§† brata, yupela i wankain olsem
Aisak. Long promis bilong God yupela i kamap pikinini
bilong em. 2929 Tasol §‡§‡ dispela pikinini i bin kamap long
rot ol manmeri i save kamapim pikinini long en, em i
bin mekim nogut long dispela arapela pikinini i bin
kamap long strong bilong Holi Spirit. Na nau tu
wankain pasin tasol i stap. 3030 Buk §§†§§† bilong God i gat
wanem tok? Em i tok olsem, “Rausim dispela wokmeri
wantaim pikinini bilong en. Pikinini bilong wokmeri
em i no ken kisim ol hap samting bilong papa wantaim
pikinini bilong meri i stap fri.” Buk bilong God i tok
olsem. 3131 Orait §§‡§§‡ ol brata, yumi save, yumi no pikinini
bilong wokmeri nating. Nogat. Yumi pikinini bilong
meri i stap fri.

TTaim Kraim Krais i mekim yumi i kamap fri, Holiais i mekim yumi i kamap fri, Holi
Spirit i save stiaim wokabaut bilong yumiSpirit i save stiaim wokabaut bilong yumi

na yumi save mekim gutpela pasin long olna yumi save mekim gutpela pasin long ol
ararapelaapela

(Sapta 5-6)(Sapta 5-6)

YYumi mas i stap fri truumi mas i stap fri tru

Krais §§§§§§ i bin mekim yumi i kamap fri, bilong yumi
no ken i stap aninit long lo. Olsem na yupela i mas

‡‡‡ 4.22 Stt 16.15, 21.2 § 4.23 Stt 18.10-14, Ro 9.7-9, Hi 11.11
§† 4.24 Ro 8.15, Ga 5.1 §†† 4.26 Hi 12.22, KTH 3.12, 21.2, 21.10
§‡ Long lain 22, Pol i kolim Sara olsem, “meri i stap fri”. Long dis-
pela tok bokis Sara i makim promis bilong God, na pikinini bilong en
Aisak i makim ol Kristen. Lukim lain 28. §‡† 4.27 Ais 54.1 §† 4.28
Ap 3.25, Ro 9.7-8, Ga 3.29 §‡ 4.29 Stt 21.9, Ga 5.11, 6.12 §§†
4.30 Stt 21.10, Jo 8.35 §§‡ 4.31 Jo 8.36, Ga 3.29, 5.1, 5.13 §§§ 5.1
Jo 8.32, 8.36, Ap 15.10, Ro 6.18, Ga 2.4, 5.13, 1 Pi 2.16
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sanap strong. Yupela i no ken larim ol man i mekim
yupela i kamap olsem ol wokboi nating gen.

22 Harim. Mi Pol mi tokim yupela, sapos yupela i larim
ol i katim skin bilong yupela, orait wok bilong Krais bai
i no inap helpim yupela liklik. Nogat tru. 33 Yupela †† ol-
geta man i larim ol i katim skin bilong yupela, mi laik
tokaut klia gen long yupela olsem, sapos yupela i
mekim pasin olsem, orait yupela i mas bihainim olgeta
lo wantaim. 44 Sapos †††† yupela i laik bihainim lo, na long
dispela rot yupela i laik bai God i kolim yupela stret-
pela man, orait yupela i lusim Krais pinis. Yupela i
lusim pinis marimari bilong God. 55 Long ‡‡ strong bilong
Holi Spirit yumi bilip long God na yumi wetim em i
kolim yumi stretpela man. 66 Sapos ‡†‡† man i stap long
Krais Jisas, orait pasin bilong katim skin em i samting
nating, na pasin bilong man i no katim skin, em tu i
samting nating. Tasol pasin bilong man i bilip na dis-
pela i kirapim em long laikim tru ol arapela, dispela
em i samting tru.

77 Bipo ‡‡‡‡ yupela i save wokabaut gut long rot bilong
Krais. Tasol husat i pasim rot na yupela i no bihainim
moa tok i tru? 88 Dispela tingting nau yupela i bihainim
em i no kam long God, em God i save singautim yu-
pela. 99 Tingim.
‡‡†‡‡† Liklik yis tasol em inap long mekim olgeta bret i so-
lap. 1010 Mi ‡‡‡‡‡‡ bilip olsem Bikpela bai i helpim yupela, na
bai yupela i bihainim tingting bilong mi, na bai yupela i
no holim narapela tingting. Mi no save husat i wok
long paulim tingting bilong yupela, tasol maski, dis-
pela man bai i kisim pe nogut long rong bilong em yet.

1111 Ol §§ brata, sapos i tru mi save autim tok yet long ol
man i mas katim skin, orait bilong wanem ol i wok yet
long mekim nogut long mi? Sapos mi tok long ol man i
mas katim skin, orait tok bilong diwai kros i no inap
bagarapim moa tingting bilong ol man. 1212 Ol dispela
man i paulim tingting bilong yupela, ol i strong long
dispela pasin bilong katim skin bilong sem. Tasol mo-
beta ol i katim skin bilong ol yet na rausim bol bilong
ol olgeta.

1313 Tru, §†§† ol brata, God i bin singautim yupela bilong
yupela i ken i stap fri. Tasol nogut yupela i ting olsem,
“Mipela i stap fri, olsem na mipela i ken mekim ol
pasin bilong olpela bel.” Nogat. Yupela i no ken ting
olsem. Yupela wan wan i mas i stap olsem wokboi bi-
long ol arapela manmeri bilong God, na yupela i mas
givim bel bilong yupela long ol. 1414 Olgeta §††§†† tok bilong
lo i stap insait long dispela wanpela tok tasol, “Yu mas
laikim ol wantok olsem yu laikim yu yet.” 1515 Tasol sapos
yupela i kros kros na pait nabaut namel long yupela
yet, orait yupela lukaut. Nogut yupela olgeta i lus wan-
taim.

† 5.3 Ga 3.10 †† 5.4 Ro 9.31-32, Hi 12.15 ‡ 5.5 Ro 8.24-25, 2
Ti 4.8 ‡† 5.6 1 Ko 7.19, Ga 6.15, Kl 3.11, Je 2.18-22 ‡‡ 5.7 1 Ko
9.24, Ga 1.6, 3.1 ‡‡† 5.9 1 Ko 5.6, 15.33 ‡‡‡ 5.10 2 Ko 2.3, 8.22,
10.6, 11.15, Ga 1.7 § 5.11 1 Ko 1.23, 15.30, Ga 6.12, 6.17 §† 5.13
1 Ko 8.9, 9.19, 1 Pi 2.16, 2 Pi 2.16-19 §†† 5.14 Wkp 19.18, Mt 5.43,
7.12, Ro 13.8-9, Je 2.8

Pasin bilong Holi Spirit na pasin bilong olpela belPasin bilong Holi Spirit na pasin bilong olpela bel
1616 Tok §‡§‡ bilong mi em i olsem, yupela i mas larim Holi

Spirit i stiaim wokabaut bilong yupela. Sapos yupela i
mekim olsem, orait yupela bai i no inap bihainim laik
bilong olpela bel. 1717 Yumi §‡†§‡† save, olpela bel em i laik
daunim Holi Spirit, na Holi Spirit em i laik daunim
olpela bel. Tupela i birua wantaim, na samting yupela i
laik mekim, em yupela i no inap mekim. 1818 Na §†§† sapos
yupela i bihainim Holi Spirit, orait yupela i no i stap
aninit long lo.

1919 Yupela §‡§‡ i save pinis long pasin bilong olpela bel.
Em olkain pasin olsem, pasin pamuk na pasin doti na
pasin bilong bel i kirap long mekim ol pasin nogut,
2020 na pasin bilong lotu long ol giaman god na pasin bi-
long mekim olkain posin na pasin birua na belhat na
kros na bel nogut na mangal na pasin bilong ting long
yu yet tasol na tok pait na brukim lain, 2121 na §§†§§† pasin bi-
long bel kaskas long ol man i stap gut na pasin bilong
spak na hambak na singaut bikmaus nabaut, na ol
kain kain pasin olsem. Bipo mi tokim yupela pinis, na
nau mi mekim wankain tok gen. Olgeta man i mekim
ol dispela kain pasin, ol bai i no inap i go insait long
kingdom bilong God.

2222 Tasol §§‡§§‡ Holi Spirit i save kirapim yumi long mekim
ol gutpela pasin olsem, pasin bilong laikim tru ol ara-
pela na pasin bilong amamas na pasin bilong i stap
bel isi na pasin bilong i no belhat kwik na pasin bilong
helpim ol man na mekim gutpela pasin long ol na
pasin bilong wokabaut stret oltaim 2323 na §§§§§§ pasin bi-
long i stap isi na pasin bilong daunim laik bilong
olpela bel. I no gat wanpela lo i tambuim ol dispela
kain pasin. 2424 Olgeta 1818 manmeri bilong lain bilong
Krais ol i kisim olpela bel wantaim ol laik na mangal
nogut bilong en, na ol i nilim pinis long diwai kros na
em i dai pinis.

2525 Holi 1919 Spirit em i givim laip long yumi, olsem na
yumi mas larim Holi Spirit i stiaim olgeta wokabaut bi-
long yumi. 2626 Yumi 2020 no ken litimapim nating nem bi-
long yumi yet, na yumi no ken sutim bel bilong ol ara-
pela long kirapim pait, na yumi no ken mangal long ol
samting bilong ol arapela.

WWanem kain kaikai yu planim, dispela kain tasol bai yuanem kain kaikai yu planim, dispela kain tasol bai yu
kisimkisim

Ol 2121 brata, sapos yupela i save olsem wanpela bi-
long yupela i bin mekim sin, orait yupela man i bi-

hainim Holi Spirit, yupela i mas mekim pasin isi long
dispela man na helpim em long stretim pasin bilong
em. Tasol yupela i mas lukaut gut long yupela yet.
Nogut Satan i traim yupela na yupela tu i pundaun

§‡ 5.16 Ro 6.12, 8.4, 13.14, Ga 5.25, 1 Pi 2.11 §‡† 5.17 Ro
7.15-23, 8.6-7, 1 Pi 2.11 §† 5.18 Ro 6.14, 8.2, 8.14 §‡ 5.19 1 Ko
3.3, 6.9-10, Ef 5.3, Kl 3.5, Je 3.14-15 §§† 5.21 1 Ko 6.9, Ef 5.5, Kl 3.6,
KTH 22.15 §§‡ 5.22 1 Ko 13.7, Ef 5.9, Kl 3.12, Je 3.17 §§§ 5.23 1 Ti
1.9 18 5.24 Ro 6.6, 13.4, Kl 3.5, 1 Pi 2.11 19 5.25 Ro 8.4-5, Ga
5.16 20 5.26 Fl 2.3 21 6.1 Mt 18.15, 1 Ko 2.15, 4.21, 7.5, 2 Ti 2.25,
Hi 12.13, Je 5.19
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long sin. 22 Yupela †† i mas helpim ol arapela long karim
hevi bilong ol. Long dispela pasin bai yupela inapim
tru lo bilong Krais. 33 Sapos †††† wanpela man i ting em i
gat nem, tasol em i no gat nem, orait dispela man i gi-
amanim em yet. 44 Olgeta ‡‡ man i mas skelim wok bi-
long ol yet, em i gutpela o nogat. Man i mekim olsem,
em i ken amamas long pasin em yet i mekim na em i
no mas skelim pasin bilong en wantaim pasin bilong
narapela man, 55 long ‡†‡† wanem, olgeta man wan wan
bai i karim hevi bilong pasin ol yet i mekim.

66 Man ‡‡‡‡ i skul long tok bilong God, em i ken givim
sampela bilong olgeta gutpela samting bilong en i go
long man i skulim em.

77 Nogut ‡‡†‡‡† yupela i giamanim yupela yet na yupela i
ting yupelainap long trikim God. Yupela bai i no inap
tru. Yu planim pikinini bilong wanem kain kaikai, em
dispela kain kaikai tasol bai i kamap long gaden bilong
yu. 88 Sapos ‡‡‡‡‡‡ wanpela man i bihainim ol laik bilong
olpela bel bilong em yet, orait dispela pasin bilong
olpela bel bai i kamapim kaikai nogut na em bai i
bagarap olgeta. Tasol sapos em i bihainim pasin bi-
long Holi Spirit, orait Holi Spirit bai i kamapim laip long
dispela man na em bai i stap gut oltaim oltaim.
99 Olsem §§ na yumi no ken les long mekim gutpela
pasin. Sapos yumi no slek long mekim wok, orait long
taim bilong kisim kaikai yumi bai kisim gutpela kaikai
tru. 1010 Olsem §†§† na wanem taim yumi inap mekim gut-
pela pasin long ol arapela, yumi mas mekim. Na yumi
mas strong tru long mekim gutpela pasin long ol ara-
pela manmeri i bilip long Bikpela.

Pol i amamas long diwai krPol i amamas long diwai kros bilong Kros bilong Kraisais
1111 Dispela hap tok em mi yet mi raitim. Lukim ol dis-

pela bikpela leta mi wokim bilong raitim tok.
† 6.2 Jo 13.14-15, Ro 15.1, 1 Te 5.14, 1 Jo 4.21 †† 6.3 Ro 12.3, 1

Ko 8.2, 2 Ko 3.5 ‡ 6.4 1 Ko 11.28, 2 Ko 13.5 ‡† 6.5 Ro 2.6, 14.12,
1 Ko 3.8 ‡‡ 6.6 Ro 15.27, 1 Ko 9.11, 9.14 ‡‡† 6.7 Jop 13.9, Lu
16.25, Ro 2.6, 1 Ko 6.9 ‡‡‡ 6.8 Hos 8.7, 10.12, Jo 3.6, 6.63, Ro 8.13,
Je 3.18 § 6.9 1 Ko 15.58, 2 Te 3.13, Hi 3.6, 3.14, KTH 2.10 §† 6.10
Ef 2.19, 1 Te 5.15, 1 Ti 6.18, Hi 3.6

§††§††1212 Harim. §‡§‡ Ol dispela man i strong tumas long katim
skin bilong yupela, ol i mekim olsem, long wanem, ol i
laik kisim biknem long ai bilong ol arapela man. Ol i
save pret na ting olsem, “Nogut ol arapela man i save
olsem yumi bilip long diwai kros bilong Krais, na ol i
laik mekim nogut long yumi.” 1313 Ol man i kisim pinis
dispela mak bilong ol Juda, ol yet i no save bihainim
gut lo. Tasol ol i laik katim skin bilong yupela, bai ol i
ken kisim biknem long dispela samting ol i bin mekim
long skin bilong yupela. 1414 Tasol §‡†§‡† mi no inap
litimapim nem bilong mi yet o bilong wanpela man.
Nogat. Mi bai litimapim nem bilong Jisas Krais tasol.
Em i dai pinis long diwai kros, na mi amamas long dis-
pela tasol. Long wok Krais i bin mekim long diwai kros,
pasin bilong dispela graun em i dai pinis long tingting
bilong mi, na i olsem mi yet mi dai pinis long diwai
kros na mi no inap bihainim moa ol pasin bilong
graun. 1515 Nau §†§† pasin bilong katim skin em i samting
nating, na pasin bilong man i no katim skin, em tu i
samting nating. God i mekim yumi i kamap nupela
manmeri, na dispela tasol em i samting tru. 1616 God i
ken marimari long olgeta manmeri i save holim dis-
pela tingting na bihainim, na em i ken mekim bel bi-
long ol i stap isi. Ol dispela manmeri ol i lain Israel tru
bilong God.

1717 Mi §‡§‡ no laik bai wanpela man i givim hevi moa long
mi. Nogat. Ol man i bin paitim mi, na ol dispela mak i
stap pinis long bodi bilong mi, ol i soim olsem mi wok-
man tru bilong Jisas.

1818 Ol brata, marimari bilong Bikpela bilong yumi Jisas
Krais em i ken i stap wantaim spirit bilong yupela wan
wan. I tru.

§†† Lukim tok i stap long 1 Korin 16.21. §‡ 6.12 Ga 2.3, 2.14,
5.11, Fl 3.18 §‡† 6.14 Ro 2.29, 6.6, 1 Ko 1.31, 2.2, Fl 3.3, 3.7-8 §†
6.15 2 Ko 5.17, Ga 5.6, Kl 3.11 §‡ 6.17 2 Ko 1.5, 4.10, 11.23, Ga
5.11, Kl 1.24
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TTok i go pasok i go pas

As tingting bilong dispela pas i olsem, God i laik bungim olgeta samting long Krais, em olgeta samting bilong
heven na bilong graun, na bai Krais i stap het tru bilong olgeta samting (1.10). Na God i laik kirapim ol manmeri
bilong em yet, bai ol i pas tru wantaim Krais na ol i stap wanbel.
Long namba wan hap bilong pas Pol i mekim planti tok long marimari bilong God i mekim olgeta manmeri i
bilip long Krais i bung wantaim na i kamap wanpela lain manmeri. Long wok bilong Jisas, God i kisim bek ol
manmeri, na em i givim Holi Spirit long ol olsem mak bilong em bai i mekim olgeta gutpela samting long ol
olsem em i bin promis (1.14). Long namba 2 hap bilong pas Pol i tok olsem ol Kristen i pas wantaim Krais,
olsem na ol i mas wanbel tru na bihainim ol pasin bilong God yet.
Long dispela pas Pol i save mekim ol tok piksa bilong soim ol manmeri klia olsem ol i pas wantaim Krais na ol i
kamap wanpela lain manmeri. Em i tok olsem ol manmeri bilong God i olsem wanpela bodi na Krais i olsem het
bilong dispela bodi (4.1-16). Na tu, ol manmeri bilong God i olsem wanpela haus na Krais em i namba wan pos
bilong haus (2.19-22). Na ol manmeri bilong God i olsem wanpela meri na Krais i olsem man bilong dispela
meri (5.22-32). Long dispela pas yumi save lukim gut tru ol gutpela samting God i laik mekim long ol manmeri
bilong en.

Long KrLong Krais God i mekim yumi i kamap ol nu-ais God i mekim yumi i kamap ol nu-
pela manmeripela manmeri

(Sapta 1-3)(Sapta 1-3)

Mi †† Pol, mi aposel bilong Krais Jisas. Long laik bi-
long em yet God i makim mi olsem aposel. Mi

raitim dispela pas long yupela ol manmeri bilong God i
stap long taun Efesus na i bihainim tru Krais Jisas.
22 God †††† Papa bilong yumi, wantaim Bikpela Jisas Krais,
i ken marimari long yupela na mekim bel bilong yu-
pela i stap isi.

Long KrLong Krais God i givim yumi olgeta gutpela samtingais God i givim yumi olgeta gutpela samting
bilong hebilong hevenven

33 Yumi ‡‡ litimapim nem bilong God, em i God na Papa
bilong Bikpela bilong yumi Jisas Krais. Long Krais em i
bin givim yumi olgeta gutpela samting bilong heven,
bilong helpim spirit bilong yumi. 44 Taim ‡†‡† God i no
mekim graun i kamap yet, na em i makim yumi pinis
long pas wantaim Krais, bai yumi ken i stap holi. Bai
yumi ken i stap stretpela manmeri na i no gat asua
long ai bilong en. 55 Bipo ‡‡‡‡ yet em i laikim yumi tumas,
na em i makim yumi bilong kamap pikinini bilong em

† 1.1 Ap 18.19-21, 19.1, Ro 1.1, 1.7, 1 Ko 1.1, Kl 1.1 †† 1.2 2 Ko
1.2, Ga 1.3, Kl 1.2, Ta 1.4 ‡ 1.3 Ef 2.6 ‡† 1.4 Jo 15.16, 17.24, Ro
8.28, Ef 5.27, Kl 1.22, 2 Te 2.13, 2 Ti 1.9, Je 2.5, 1 Pi 2.20 ‡‡ 1.5 Jo
1.12, Ro 8.29-30, 2 Ko 6.18, Ga 4.5

yet long wok Jisas Krais bai i mekim bilong kisim bek
yumi. Long laik bilong em yet God i mekim olsem.
66 Long ‡‡†‡‡† nem bilong dispela Pikinini em i laikim tu-
mas, God i bin marimari moa yet long yumi. Olsem na
yumi mas ting long dispela bikpela marimari bilong
em na yumi mas litimapim nem bilong God.

77 Marimari ‡‡‡‡‡‡ bilong God em i pulap tru. Krais i dai pi-
nis bilong baim bek yumi, na long blut bilong en, God i
lusim olgeta sin bilong yumi. 88 God i kapsaitim mari-
mari bilong en moa yet long yumi, na em i givim olge-
ta kain save wantaim gutpela tingting long yumi.
99 Bipo §§ God i tingting pinis long dispela samting em i
laik mekim long wok bilong Krais. Tasol dispela tingt-
ing bilong en i bin i stap hait, na nau em i soim yumi
pinis dispela tingting bilong en. 1010 Dispela §†§† samting
em i laik mekim em i olsem. Em i laik stiaim olgeta
samting i go i go, na long dispela taim em i makim pi-
nis, em bai i bungim olgeta samting long Krais, ol
samting bilong heven na bilong graun tu. Na Krais i
ken i stap het bilong olgeta samting.

1111 God §††§†† i save bihainim laik na tingting bilong em
yet na mekim olgeta samting i kamap, na long laik bi-
long em, bipo yet em i makim mipela Juda bilong pas
wantaim Krais na kamap lain manmeri tru bilong God.
1212 Mipela Juda, mipela ol namba wan lain i bin bilip

‡‡† 1.6 Mt 3.17, Jo 3.35, Ro 3.24, 5.15, Kl 1.13 ‡‡‡ 1.7 Ap
20.28, Ef 2.7, Kl 1.14, 1.20, Hi 9.12, 1 Pi 1.18-19 § 1.9 Ro 16.25, Ef
3.4, 3.9-11, Kl 1.26, 2 Ti 1.9 §† 1.10 1 Ko 3.22-23, Ga 4.4, Fl 2.9-10,
Kl 1.16, 1.20, Hi 1.2, 1 Pi 1.20 §†† 1.11 Ro 8.17, 8.28-29, Kl 1.12, Ta
3.7, Je 2.5, 1 Pi 1.4
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long Krais na bihainim em, na God i makim mipela bi-
long tingting oltaim long bikpela lait na strong bilong
em na litimapim nem bilong em.

1313 Na †† yupela ol manmeri bilong ol arapela lain, yu-
pela tu i harim pinis tok tru, em dispela gutnius bilong
God i kisim bek yupela. Na yupela i bilip pinis long
Krais. Olsem na yupela i pas wantaim Krais, na God i
bihainim promis em i bin mekim bipo na em i givim
Holi Spirit long yupela, olsem mak bilong yupela i stap
lain manmeri bilong em stret. 1414 Yumi †††† kisim Holi Spir-
it pinis, olsem na yumi save, bihain yumi bai kisim tu
olgeta arapela gutpela samting God i bin promis long
givim long ol manmeri bilong en. Yumi wet long kisim
ol dispela samting long taim God i kisim bek yumi na
yumi stap fri tru wantaim em. Na yumi bai tingting
long ol dispela strongpela wok em i bin mekim na yu-
mi bai litimapim biknem bilong en.

Pol i prPol i prea long God i ken givim save long ol Efesusea long God i ken givim save long ol Efesus
1515 Mi ‡‡ harim tok long yupela i bilip tru long Bikpela

Jisas, na yupela i save givim bel bilong yupela long ol-
geta manmeri bilong God. 1616 Olsem ‡†‡† na taim mi
mekim prea, oltaim mi save tingting long yupela na
tenkyu long God. Na mi save prea 1717 long ‡‡‡‡ God bilong
Bikpela bilong yumi Jisas Krais, em Papa i stap nam-
bawan tru wantaim bikpela lait na strong bilong en,
em i ken givim gutpela tingting long yupela na mekim
yupela i save gut long as bilong tok bilong em, bai yu-
pela i ken save gut long em yet. 1818 Mi ‡‡†‡‡† laik bai em i
givim lait long tingting bilong yupela, bai yupela i ken
save gut long ol dispela samting em i singautim yu-
pela bilong kisim, em ol samting yupela i wetim i stap.
Olsem bai yupela i save long ol dispela gutpela gut-
pela samting God i bin makim bilong yumi ol manmeri
bilong em. 1919 Na ‡‡‡‡‡‡ bai yupela i ken save olsem, dispela
strong bilong God oltaim em i wok long helpim yumi
ol manmeri i bilip long em, em i bikpela moa moa yet.
Yumi no inap tru long skelim strong bilong en. Na dis-
pela bikpela strong bilong God i save wok long yumi,
2020 em §§ tasol bipo i bin wok long Krais. Krais i dai pinis,
na long dispela bikpela strong bilong God, God i ki-
rapim em na i bringim em i go sindaun long han sut
bilong em long heven. 2121 Olsem §†§† na Krais i stap antap
tru long olgeta kain strongpela spirit, na long olgeta
hetman na long olgeta gavman, na long olgeta samt-
ing i gat strong. Em i stap antap long olgeta man i gat
nem nau long dispela taim, na long taim bihain tu.
2222 God §††§†† §‡§‡ i bin putim olgeta samting i stap aninit long
Krais, na i mekim em i stap het tru bilong olgeta samt-
ing, na long dispela pasin em i stap het bilong sios.
2323 Sios §‡†§‡† em i bodi bilong Krais. Krais em i stap insait

† 1.13 2 Ko 1.22, 6.7, Ef 4.30, Kl 1.4-6 †† 1.14 Lu 21.28, Ro
8.23, 2 Ko 1.22, 1 Pi 2.9 ‡ 1.15 Kl 1.4 ‡† 1.16 Fl 1.3-4, Kl 1.3, 1 Te
1.2 ‡‡ 1.17 Kl 1.9 ‡‡† 1.18 Ap 26.18, Ef 2.12, 4.4, Kl 1.12 ‡‡‡
1.19 Ef 3.7, Kl 1.11, 1.29, 2.12 § 1.20 Sng 110.1, 2 Ko 13.4, Kl 1.16,
2.10-12, 3.1, Hi 1.3 §† 1.21 Ro 8.38, Fl 2.9-10, Kl 2.10, 2.15, Hi 1.4
§†† 1.22 Sng 8.6, Mt 28.18, Kl 1.18, Hi 2.7 §‡ 1.22 Kl 1.18 §‡†
1.23 Ro 12.5, Ef 4.10, 4.15, Kl 2.9, 3.11

long olgeta samting na i pulapim ol tru, na em i pulap
olgeta long sios bilong en.

God i mekim yumi man i dai pinis i stap laip wantaimGod i mekim yumi man i dai pinis i stap laip wantaim
KrKraisais

Bipo §†§† §‡§‡ yupela i save mekim ol kain kain rong na
sin, na dispela i kilim yupela i dai. 22 Long §§†§§† dispela

taim yupela i bin wokabaut long pasin nogut bilong
dispela graun. Yupela i bin bihainim pasin bilong het-
man bilong ol spirit nogut i stap long skai, em dispela
strongpela spirit i wok yet insait long bel bilong ol man
i save sakim tok bilong God. 33 Bipo §§‡§§‡ yumi olgeta i bin
i stap wantaim dispela lain, na yumi bihainim laik
nogut bilong olpela bel bilong yumi tasol. Yumi bihain-
im laik bilong dispela olpela bel na laik bilong tingting
bilong yumi yet. Na long taim yumi bin i stap olsem,
yumi inap kisim pe nogut God i redim pinis bilong
givim long olgeta manmeri i mekim dispela kain pasin.

44 Tru, §§§§§§ rong bilong yumi em i kilim yumi na yumi
dai pinis. Yumi stap olsem ol man i dai pinis olgeta.
Tasol marimari bilong God em i pulap tru na em i
givim bel bilong en moa yet long yumi. Olsem na em i
mekim yumi i stap laip wantaim Krais. Yes, long mari-
mari bilong God tasol em i kisim bek yupela. 66 Em 1818 i
kirapim yumi wantaim Krais Jisas. Na em i mekim yumi
i sindaun pinis wantaim Krais long sia king bilong en
long heven. 77 Long 1919 wok bilong Krais Jisas em i mekim
dispela gutpela pasin long yumi, long wanem, em i
laik soim bikpela marimari tru bilong en long olgeta
man long olgeta taim bihain. 88 Yupela 2020 i bilip long
Krais, na long marimari bilong God tasol, God i kisim
bek yupela. Dispela em i no samting yupela yet i
mekim. Nogat. God i givim nating long yupela. 99 Em 2121 i
no olsem pe bilong wok yupela i mekim. Olsem na i no
gat wanpela man em inap litimapim nem bilong em
yet. 1010 Long 2222 Krais Jisas God i mekim yumi i kamap ol
nupela manmeri, bilong yumi ken wokabaut long rot
bilong gutpela pasin bipo yet God i redim pinis bilong
yumi ken wokabaut long en.

KrKrais i pinisim pasin birua na tupela lain i kamap wan-ais i pinisim pasin birua na tupela lain i kamap wan-
pelapela

1111 Yupela 2323 i save, ol lain bilong Juda i save katim skin
bilong ol man, na ol i save kolim yupela olsem, “Ol
man i no save katim skin.” Dispela i tok long pasin ol
man yet i save mekim long skin bilong ol. Orait yupela
i mas tingim gut, bipo yupela i stap man bilong ol ara-
pela lain, 1212 na 2424 long dispela taim yupela i stap long-
we long Krais. Yupela i stap ausait long lain bilong Is-
rael. God i bin mekim promis na i givim kontrak long ol

§† 2.1 Ef 4.18, Kl 1.21 §‡ 2.1 Kl 2.13 §§† 2.2 Jo 12.31, Ef 5.6,
6.12, Kl 1.21, 3.6-7, Ta 3.3 §§‡ 2.3 Ro 5.12, Ga 5.16, Kl 3.6, Ta 3.3, 1
Pi 4.3 §§§ 2.4-5 Lu 15.24, 15.32, Ap 15.11, Ro 5.6-10, 6.4-5, 6.13,
10.12, Ef 1.7, 2.1, 2.7, Kl 2.12-13 18 2.6 Ef 1.20, Kl 2.12 19 2.7 Ef
1.7 20 2.8 Jo 4.10, Ro 4.16, 10.14-17, Fl 1.29, 2 Ti 1.9, Hi 6.4 21
2.9 Ro 3.20, 3.27, 4.2, 1 Ko 1.29-31, 2 Ti 1.9 22 2.10 1 Ko 3.9, 2 Ko
5.5, 5.17, Ef 4.24, Ta 2.14 23 2.11 Ro 2.28-29, 1 Ko 12.2, Ef 5.8, Kl
1.21 24 2.12 Ro 9.4, 9.8, Ga 4.8, Ef 4.18, Kl 1.21, 1 Te 4.5, 4.13
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lain Israel, na yupela i stap ausait long dispela lain. Yu-
pela i stap long dispela graun, na i no gat wanpela
gutpela samting i stap bilong yupela i wetim i kamap
bihain. Na yupela i no save long God. 1313 Bipo †† yupela i
stap longwe tru. Tasol nau blut bilong Krais i bringim
yupela i kam, na yupela i pas wantaim Krais Jisas na
yupela i stap klostu tru long God. 1414 Krais †††† yet i save
mekim yumi i stap bel isi na sindaun gut wantaim.
Bipo ol lain Juda i save birua long ol arapela lain, na
dispela pasin birua i kamap olsem banis i stap namel
long ol Juda na ol man bilong ol arapela lain. Tasol
long bodi bilong em yet Krais i brukim pinis dispela
banis na i pinisim dispela pasin birua, na em i bungim
tupela lain na mekim ol i kamap wanpela lain tasol.
1515 Em ‡‡ i rausim pinis lo bilong Moses wantaim olgeta
hap tok na olgeta lo bilong en. Em i mekim olsem, bai
em i ken bungim tupela lain na mekim ol i kamap
olsem wanpela nupela man. Na long dispela pasin em
i mekim yumi i stap wanbel. 1616 Em ‡†‡† i dai long diwai
kros bilong bungim dispela tupela lain long wanpela
bodi. Na long diwai kros em i kilim i dai dispela pasin
birua i bin i stap bipo. 1717 Em ‡‡‡‡ i kam na i autim gutnius
olsem, “Nau yupela i stap wanbel.” Em i autim dispela
gutnius long yupela ol lain i stap long ol longwe ples,
na long ol manmeri i stap klostu tu. 1818 Yumi ‡‡†‡‡† stap
wanbel, long wanem, long Krais yumi tupela lain wan-
taim i gat wanpela Spirit i opim rot bilong yumi ken
kamap long Papa.

YYumi olgeta Kristen yumi haus tru bilong Godumi olgeta Kristen yumi haus tru bilong God
1919 Nau ‡‡‡‡‡‡ yupela i no moa i stap olsem ol tripman i no

gat graun. Nogat. Yupela i wanlain wantaim ol man-
meri bilong God. Yupela i stap lain tru bilong God.
2020 Yupela §§ i olsem haus God i wokim. Em i bin planim
mipela aposel wantaim ol profet olsem pos bilong dis-
pela haus. Na Krais Jisas em i namba wan pos tru.
2121 Olgeta §†§† bun bilong dispela haus i pas long Krais,
olsem na olgeta i pas gut wantaim. Na God i wokim
yet dispela haus, na haus i laik kamap bikpela moa na i
stap haus bilong Bikpela yet. 2222 Yupela §††§†† tu i pas long
Krais, na God i bungim yupela wantaim ol arapela
manmeri bilong en, na yupela i kamap haus tru bilong
God, bai em wantaim Holi Spirit i ken i stap long dis-
pela haus.

Pol i gat wok bilong autim gutnius long ol arPol i gat wok bilong autim gutnius long ol arapela lainapela lain

God §‡§‡ i mekim gut tru long yupela, na long dis-
pela as tasol mi Pol mi stap long kalabus, long

wanem, mi save mekim wok bilong Krais Jisas bilong
helpim yupela man bilong ol arapela lain. 22 Mi §‡†§‡† ting

† 2.13 Ga 3.28, Ef 2.17, Kl 1.20 †† 2.14 Ais 9.6, Mai 5.5, Jo
16.33, Ap 10.36, 1 Ko 12.13, Kl 1.20, 2.14 ‡ 2.15 2 Ko 5.17, Ga 6.15,
Ef 4.24, Kl 1.20-22, 2.14, 2.20 ‡† 2.16 Sek 9.10, Ro 6.6, 8.3, Kl 1.20,
2.14 ‡‡ 2.17 Ais 57.19, Sek 9.10, Ap 2.39, Ro 5.1 ‡‡† 2.18 Ro 5.2,
1 Ko 12.13, Ef 3.12, Hi 4.16, 1 Pi 3.18 ‡‡‡ 2.19 Ga 6.10, Ef 3.6, Fl
3.20, Hi 12.22-23 § 2.20 Mt 16.18, 1 Ko 3.9-11, Ga 2.9, KTH 21.14
§† 2.21 1 Ko 3.16-17, 2 Ko 6.16, Ef 4.15-16, Kl 2.19 §†† 2.22 1 Pi
2.5 §‡ 3.1 Ef 4.1, Fl 1.7, 1.13, Fm 1.1, 9 §‡† 3.2 Kl 1.25

yupela i harim pinis olsem, God i bin marimari long mi
na makim mi bilong mekim dispela wok em i mekim
bilong marimari long yupela tu. 33 Dispela §†§† tok long
samting God i mekim, bipo em i stap hait, tasol God
yet i bin kamapim long mi, olsem mi stori liklik pinis.
44 Na §‡§‡ taim yupela i ritim dispela tok, orait yupela bai i
save olsem, mi save gut tru long dispela tok hait bi-
long wok Krais i mekim. 55 Long olgeta taim bipo, God i
no bin autim klia dispela tok hait. Tasol nau long Holi
Spirit, God i autim klia long mipela ol aposel na profet
bilong em. 66 Dispela §§†§§† tok i olsem. Long gutnius yu-
pela man bilong ol arapela lain yupela i kamap wan-
lain na wanpela bodi wantaim mipela. Na yumi olgeta i
save kisim olgeta samting God i bin makim bilong yu-
mi long Krais Jisas. 77 God §§‡§§‡ i mekim mi i kamap wok-
man bilong autim dispela gutnius. Em i marimari long
mi, na em i givim strong bilong en long mi, bilong
strongim mi long mekim dispela wok. 88 Mi §§§§§§ aninit tru
long olgeta arapela manmeri bilong God, tasol em i
marimari long mi na givim dispela wok long mi, em
wok bilong autim gutnius long ol arapela lain. Dispela
gutnius i tok long olgeta gutpela samting bilong Krais,
em yumi ol man i no inap tru long skelim na kaunim.
99 God 1818 i bin wokim olgeta samting, na pastaim em i
haitim tingting bilong en long olgeta pasin em i laik
mekim. Na dispela tingting i stap hait long olgeta taim
bipo. Tasol nau em i givim mi wok bilong autim klia
dispela tingting bilong em. 1010 Bipo 1919 em i haitim, tasol
nau em i mekim sios bilong en i kamap, na long dis-
pela pasin em i mekim ol kain kain gutpela tingting na
save bilong en i kamap ples klia, bai ol strongpela en-
sel na spirit bilong heven i ken save long tingting bi-
long God. 1111 Bipo yet God i tingting long mekim ol dis-
pela samting, na nau long wok bilong Krais Jisas,
Bikpela bilong yumi, em i mekim pinis. 1212 Na 2020 yumi
save bilip long Krais, na yumi no pret. Yumi save gut
olsem, Krais em i rot bilong yumi kamap long God.
1313 Olsem 2121 na mi tokim yupela nau, yupela i no ken
tingting planti long dispela pen mi karim bilong
helpim yupela, na bai bilip bilong yupela i slek. Nogat.
Yupela i ken amamas long dispela samting i kamap,
long wanem, em bai i helpim yupela long i stap gut
wantaim God.

Pol i prPol i prea long ol Efesus i ken i stap strea long ol Efesus i ken i stap strongong
1414 Mi ting long ol dispela samting Papa i bin mekim

na mi save brukim skru long en. 1515 Em 2222 i Papa bilong
olgeta lain i stap long heven na long graun, na em yet
i givim nem long olgeta dispela lain. 1616 Mi 2323 save
brukim skru na prea olsem, Papa i bin makim ol planti
gutpela gutpela samting tru bilong givim yupela,
olsem na em i ken pulapim Holi Spirit bilong em long

§† 3.3 Ef 1.9-10, Kl 1.26 §‡ 3.4 Kl 1.26-27 §§† 3.6 Ga 3.14,
3.28-29, Ef 2.13-19 §§‡ 3.7 Kl 1.23-25 §§§ 3.8 1 Ko 15.9-10, Ga
1.16, Ef 1.7, Kl 1.27, 1 Ti 1.13-15 18 3.9 Ro 16.25, 1 Ko 2.7, Ef 1.9, Kl
1.16, 1.20, Hi 1.2 19 3.10 Ro 8.38, 11.33, Ef 1.21, 1 Pi 1.12 20
3.12 Jo 14.6, Ro 5.2, Ef 2.18, Hi 4.16 21 3.13 Kl 1.24 22 3.15 Ef
1.10, Fl 2.9-11 23 3.16 Ro 9.23, 2 Ko 4.16, Fl 4.19, Kl 1.11, 1.27
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bel bilong yupela, na mekim yupela i stap strong tru.
1717 Na †† long bilip bilong yupela, Krais i ken i stap long
bel bilong yupela. Na pasin bilong laikim tru ol ara-
pela, em i ken kamap strong tru insait long bel bilong
yupela na mekim yupela i sanap strong, olsem graun i
save holimpas rop bilong diwai na mekim diwai i
sanap strong. 1818 Olsem †††† na yupela i ken kisim strong
wantaim olgeta manmeri bilong God, inap long yupela
olgeta i ken save gut long pasin bilong Krais long
laikim tru ol arapela, em i bikpela tru, na i go longpela
moa, na i go antap tru, na i go daun moa. Yes, pasin
bilong Krais long laikim tru ol arapela, em i winim ol-
geta save, tasol yupela i ken save tru long en. Na olge-
ta gutpela samting i pulap long God yet, ol i ken pulap
long yupela tu.

2020 Strong ‡‡ bilong God yet i save wok long bel bilong
yumi, na dispela strong i winim tru tingting bilong yu-
mi. Olgeta samting yumi save askim God long mekim,
ol i no inap tru long mak bilong strong bilong en.
2121 Olsem ‡†‡† na oltaim oltaim ol manmeri bilong sios i
mas litimapim nem bilong God long nem bilong Krais
Jisas, inap long olgeta taim bihain. I tru.

YYumi stap bodi bilong Krumi stap bodi bilong Krais na yumi mas bi-ais na yumi mas bi-
hainim ol pasin bilong God yethainim ol pasin bilong God yet

(Sapta 4-6)(Sapta 4-6)

YYumi Kristen yumi bodi bilong Krumi Kristen yumi bodi bilong Kraisais

Mi ‡‡‡‡ Pol, mi stap long kalabus, long wanem, mi
save mekim wok bilong Bikpela. Mi ting long God

i bin singautim yupela long bihainim em tru, olsem na
mi laik kirapim yupela long wokabaut stret long pasin
em i laikim. 22 Yupela ‡‡†‡‡† i mas i stap aninit tru long ol
arapela Kristen na mekim pasin isi long ol. Yupela i no
ken belhat kwik long ol long taim ol i rongim yupela.
Yupela wan wan i mas givim bel bilong yupela long ol
na karim hevi ol i givim yupela. 33 Holi ‡‡‡‡‡‡ Spirit em i
givim yumi pasin bilong i stap wanbel, na dispela
pasin em i olsem rop i pasim yumi na yumi stap wan-
lain. Olsem na yupela i mas hatwok long holimpas dis-
pela pasin. 44 I §§ gat wanpela bodi tasol, na i gat wan-
pela Holi Spirit tasol. Olsem tasol God i singautim yu-
pela bilong wetim wanpela samting tasol, em long
God i ken inapim tru ol gutpela samting em i laik
mekim long yumi. 55 I §†§† gat wanpela Bikpela tasol, na
wanpela pasin bilong bilip, na wanpela baptais tasol.
66 I §††§†† gat wanpela God, em i Papa bilong yumi olgeta.
Em i antap long olgeta manmeri, na em i wok namel

† 3.17 Jo 14.23, Ef 2.22, Kl 1.23, 2.7 †† 3.18-19 Jo 1.16, Ro 10.3,
10.11-12, Ef 1.18, 1.23, Kl 2.2, 2.9-10 ‡ 3.20 Ro 16.25, 1 Ko 2.9, Kl
1.29 ‡† 3.21 Ro 11.36, 16.27, Hi 13.21 ‡‡ 4.1 Ef 3.1, Fl 1.27, Kl
1.10, 1 Te 2.12, Fm 1.1, 9 ‡‡† 4.2 Ap 20.19, Ga 5.22-23, Kl 3.12-13
‡‡‡ 4.3 Kl 3.14-15 § 4.4 Ro 12.5, 1 Ko 12.4, 12.11-12, Ef 1.18,
2.16-18 §† 4.5 Jo 10.16, 1 Ko 1.13, 2 Ko 11.4, Ga 3.27-28, Hi 6.6
§†† 4.6 Ro 11.36, 1 Ko 12.6

long olgeta manmeri, na em i stap insait long olgeta
manmeri.

77 Krais §‡§‡ i givim bikpela presen moa long yumi, na
olsem tasol God i bin marimari moa yet long yumi ol-
geta wan wan. 88 Buk §‡†§‡† bilong God i tok olsem,
“Em i go antap tru,
na em i kisim bikpela lain kalabus
i go wantaim em.

Na em i givim ol presen
long ol man.”

99 Na §†§† dispela tok “em i go antap” em i soim yumi
olsem Krais i no i go antap tasol. Nogat. Pastaim em i
go daun insait long hap bilong graun i stap daunbilo
tru. §‡§‡1010 Dispela §§†§§† man pastaim em i go daun, em i go
antap tu. Em i go antap tru long olgeta heven, bilong
em i ken pulapim olgeta samting. 1111 Na §§‡§§‡ em tasol i
givim ol presen olsem. Long sampela man em i givim
wok aposel. Na long sampela em i givim wok profet.
Na long sampela em i givim wok bilong autim gutnius
long ol manmeri. Na long sampela em i givim wok
pasto na wok bilong skulim ol manmeri long ol pasin
God i laikim. 1212 Krais §§§§§§ i givim ol dispela presen bilong
helpim yumi manmeri bilong God bai yumi inap long
mekim gutpela wok bilong em. Olsem na bai bodi bi-
long Krais i ken kamap strong na i stap gut. 1313 Na 1818 dis-
pela wok bai i go i go inap long yumi bilip tru na dis-
pela i mekim yumi i stap wanbel tru, na yumi olgeta i
save tru long Pikinini Bilong God. Olsem na Kristen
laip bilong yumi bai i kamap strong na yumi bai kisim
ol wankain gutpela pasin olsem Krasi yet. 1414 Yumi 1919 bai
i no inap i stap moa olsem ol liklik pikinini, na ol dis-
pela tok bilong ol grisman i save tumas long olgeta
pasin bilong trik na giaman, em bai i no inap sakim yu-
mi nabaut olsem win na si i save sakim kanu long sol-
wara, na kanu i trip nabaut na i no i go stret long ples
em i makim. 1515 Yumi 2020 no ken putim yau long ol dis-
pela kain tok. Nogat. Yumi mas bihainim pasin bilong
laikim tru ol arapela na mekim tok tru tasol long ol.
Olsem bai yumi kamap strongpela manmeri na bai yu-
mi pas tru wantaim Krais, em i het bilong yumi, 1616 na 2121

em i save mekim yumi olgeta han lek ai samting bi-
long bodi yumi mekim gut wok em i makim bilong yu-
mi olgeta wan wan. Na em i save mekim yumi olgeta
skru rop bun samting bilong bodi i pas gut wantaim
na i bihainim pasin bilong laikim tru ol arapela, na
long dispela pasin bodi i save kamap bikpela na
strongpela.

Ol Kristen i mas wokabaut long nupela pasinOl Kristen i mas wokabaut long nupela pasin
1717 Olsem 2222 na mi laik mekim wanpela tok long yu-

pela. Long nem bilong Bikpela mi tokaut strong olsem,
yupela i no ken wokabaut moa long pasin bilong ol

§‡ 4.7 Ro 12.3, 12.6, 1 Ko 12.11 §‡† 4.8 Sng 68.18, Kl 2.15
§† 4.9 Jo 3.13 §‡ Sampela saveman i save tanim dispela tok
olsem, “Pastaim em i kam daun olgeta long dispela graun.” §§†
4.10 Hi 4.14, 9.24 §§‡ 4.11 Ro 12.7, 1 Ko 12.28, 2 Ti 4.5 §§§ 4.12
1 Ko 12.7, Ef 1.23, 2 Ti 3.17 18 4.13 1 Ko 14.20, Kl 1.28, 2.2 19
4.14 Ais 28.9, 1 Ko 14.20, 2 Ko 2.17, Hi 13.9 20 4.15 Ef 1.22, 4.25, Kl
1.18, 1 Jo 3.18 21 4.16 Kl 2.19 22 4.17 Ro 1.21, 1 Pi 1.14
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haiden. Tingting bilong ol i paul olgeta, 1818 na †† save bi-
long ol i olsem tudak. Ol i no gat save tru, na bel bi-
long ol i pas, olsem na ol i stap ausait long laip bilong
God. 1919 Ol †††† i no save sem moa long pasin ol i save
mekim. Ol i go insait tru long pasin nogut, na bel bi-
long ol i kirap tru long mekim ol kain kain pasin doti.

2020 Mi ting yupela i harim pinis tok bilong Krais, na ol i
skulim yupela pinis long tok tru i stap long Jisas. Na mi
save, ol i no bin skulim yupela long mekim ol dispela
pasin nogut bilong ol haiden. 2222 Bipo ‡‡ yupela tu i bin
wokabaut long pasin bilong olpela man, em pasin bi-
long giaman na bel i kirap long mekim ol samting
nogut, na em pasin i bringim man i go long rot bilong
bagarap. Tasol nau yupela i mas rausim dispela olpela
pasin 2323 na ‡†‡† tingting bilong yupela i mas kamap nu-
pela. 2424 Yupela ‡‡‡‡ i mas kamap ol nupela manmeri, em
ol manmeri God i mekim ol i kamap nupela na ol i stap
olsem God yet, long wanem, pasin bilong ol i stretpela
olgeta na i holi tru.

2525 Olsem ‡‡†‡‡† na yupela i mas lusim pasin bilong gia-
man. Yupela olgeta i mas mekim tok tru tasol long ol
arapela Kristen, long wanem, yumi olgeta i stap hap
bilong wanpela bodi. 2626 Sapos ‡‡‡‡‡‡ bel bilong yupela i
hat, orait yupela lukaut. Nogut yupela i mekim sin.
Nogut yupela i belhat yet i stap na san i go daun.
2727 Nogut §§ yupela i opim dua long Satan. 2828 Ol §†§† stilman
i no ken stil moa. Nogat. Nau ol i mas wok. Ol i mas
mekim gutpela wok long han bilong ol yet, na ol bai i
kisim planti samting, inap long ol i ken helpim ol man i
sot long ol samting. 2929 Yupela §††§†† i no ken larim ol kain
kain tok nogut i kamap long maus bilong yupela. No-
gat. Gutpela tok tasol i mas kamap, inap long
strongim ol man i slek. Dispela kain tok i save bringim
marimari bilong God i kam long ol man i harim. 3030 Yu-
pela §‡§‡ i no ken givim bel hevi long Holi Spirit bilong
God. God i givim Holi Spirit long yupela olsem mak bi-
long yupela i stap ol manmeri bilong em stret, na bi-
long soim yupela olsem em i makim taim bilong kisim
bek yupela na mekim yupela i kamap fri tru. 3131 Yupela
§‡†§‡† i mas rausim olgeta pasin bilong bel nogut na kros
na belhat na bikmaus na tok bilas, na olgeta kain
pasin nogut. 3232 Yupela §†§† i mas mekim gutpela pasin
long ol arapela Kristen na givim bel bilong yupela long
ol. Yupela i mas lusim sin bilong ol, olsem God i lusim
sin bilong yupela long nem bilong Krais.

YYumi mas wokabaut long laitumi mas wokabaut long lait

God §‡§‡ i save laikim yupela tru, na yupela i stap
pikinini bilong em. Olsem na yupela i mas bihain-

im ol pasin em yet i save mekim. 22 Yupela §§†§§† i mas wok-
abaut long pasin bilong laikim tru ol arapela, olsem

† 4.18 Ap 26.18, Ga 4.8, Ef 2.12, 1 Te 4.5 †† 4.19 Kl 3.5 ‡
4.22 Ro 6.6, 8.13, Ef 2.2-3, 4.17, Kl 3.9, Hi 12.1, 1 Pi 4.3 ‡† 4.23 Ro
12.2, Kl 3.10 ‡‡ 4.24 Stt 1.26, Ro 6.4, Ef 2.10, Kl 3.10 ‡‡† 4.25 Sek
8.16, Ro 12.5, Kl 3.8-9 ‡‡‡ 4.26 Sng 4.4, Je 1.19-20 § 4.27 2 Ko
2.10-11, Je 4.7, 1 Pi 5.9 §† 4.28 1 Te 4.11, 2 Te 3.8, 3.11-12 §††
4.29 Ef 5.4, Kl 3.8, 3.16, 4.6, 1 Te 5.11 §‡ 4.30 Ais 63.10, Ro 8.23, Ef
1.13-14, 1 Te 5.19 §‡† 4.31 Kl 3.8, 3.18-19, Ta 3.2-3, 1 Pi 2.1 §†
4.32 Mt 6.14, 18.22-35, Mk 11.25, 2 Ko 2.10, Kl 3.13 §‡ 5.1 Mt 5.48,

Krais i bin laikim yumi tru na givim laip bilong em yet
bilong helpim yumi. Em i givim laip bilong en long God
olsem ofa i gat gutpela switpela smel.

33 Yupela §§‡§§‡ i no ken mekim pasin pamuk na olgeta
kain pasin doti, na yupela i no ken mangalim ol samt-
ing bilong ol arapela. Tok bilong ol dispela pasin tu i
no ken kamap liklik namel long yupela. I no inap yumi
manmeri bilong God i toktok long ol dispela kain
pasin. 44 Yupela §§§§§§ i no ken mekim tok doti na tok kranki
na tok pilai nogut. Dispela kain pasin em i no inap long
yumi mekim. Nogat. Mobeta yupela i tok tenkyu long
God. 55 Yupela 1818 i mas save gut olsem, ol manmeri bi-
long mekim pasin pamuk na olkain pasin doti, na ol
manmeri bilong mangal, em wankain pasin olsem
pasin bilong lotuim ol giaman god, ol dispela lain i no
inap i kam insait long kingdom bilong Krais na God.

66 Yupela 1919 i mas lukaut gut, nogut yupela i bihainim
ol rabis toktok nating bilong ol man i laik pulim yupela
i go mekim ol dispela pasin nogut. Em ol dispela kain
pasin tasol i save mekim God i belhat long ol man bi-
long sakim tok bilong em. 77 Olsem na yupela i no ken
poroman wantaim ol dispela kain man. 88 Bipo 2020 yupela
i stap long tudak, tasol nau Bikpela i putim yupela i
stap long lait. Olsem na yupela i mas wokabaut olsem
ol manmeri bilong lait. 99 Lait 2121 em i save kamapim ol-
geta kain gutpela pasin na stretpela pasin na pasin bi-
long tok tru. 1010 Yupela 2222 i mas trai long kisim save long
ol pasin Bikpela i save laikim. 1111 Yupela 2323 i no ken poro-
man wantaim ol man i save mekim pasin bilong tudak.
Kain pasin olsem em i no save karim gutpela kaikai.
Nogat. Mobeta yupela i mas soim ol man olsem, dis-
pela kain pasin em i nogut. 1212 Mi no ken tokaut long ol
pasin ol i save hait na mekim. Nogat. Mi sem long tok-
tok long ol dispela kain samting. 1313 Tasol 2424 lait i save
kamapim as bilong olgeta pasin na mekim ol i stap
ples klia. 1414 Na 2525 taim lait i mekim wanpela samting i
stap ples klia, orait dispela samting tu i kamap olsem
lait. Olsem na dispela tok i stap,
“Yu man nau yu slip, yu mas kirap.
Yu kirap long matmat
na Krais bai i givim lait
long yu.”

1515 Olsem na yupela i mas lukaut gut long wokabaut
bilong yupela. Yupela i no ken wokabaut olsem man i
no gat save. Nogat. Yupela i mas wokabaut olsem man
i gat save. 1616 Nau 2626 yupela i gat taim bilong mekim
pasin bilong God. Tasol dispela taim nau yumi stap
long en, em i taim nogut, olsem na yupela i mas
lukaut, nogut dispela taim i lus nating. 1717 Yupela 2727 i no

Lu 6.36 §§† 5.2 Kis 29.18, Wkp 1.9, Sng 40.6, Jo 13.34, Ro 14.15,
2 Ko 2.15, Ga 2.20, Hi 7.27, 10.10, 1 Jo 3.11, 3.23 §§‡ 5.3 Ro 6.13, 1
Ko 5.1, 2 Ko 12.21, Kl 3.5, 1 Te 4.3 §§§ 5.4 Mt 12.35, Ro 1.28, Ef
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ken mekim ol kranki pasin. Nogat. Yupela i mas save
gut long laik bilong Bikpela.

1818 Yupela †† i no ken dring planti na spak. Nogat. Dis-
pela kain pasin i save bagarapim yupela. Yupela i mas
larim Spirit bilong God i pulap long yupela. 1919 Na †††† ‡‡

taim yupela i toktok wantaim ol arapela manmeri bi-
long God, yupela i mas kisim ol tok i stap long ol song
bilong Buk Song na long ol arapela song bilong lotu
na long ol song Holi Spirit i kamapim long bel bilong
yupela, na putim insait long tok bilong yupela. Na yu-
pela i mas singim ol song long Bikpela, long maus na
long bel bilong yupela tu. 2020 Na ‡†‡† oltaim yupela i mas
givim tenkyu long God Papa long olgeta samting, long
nem bilong Bikpela bilong yumi Jisas Krais.

Pol i tok long ol manmeri i maritPol i tok long ol manmeri i marit
2121 Yupela ‡‡‡‡ i mas ting long Krais em i Bikpela bilong

yupela, na yupela wan wan i mas i stap aninit long ol
arapela manmeri bilong God.

2222 Yupela ‡‡†‡‡† meri, yupela i mas aninit long ol man bi-
long yupela, olsem yupela i save aninit long Bikpela.
2323 Long ‡‡‡‡‡‡ wanem, man em i het bilong meri bilong en,
olsem Krais em i het bilong sios. Sios em i bodi bilong
Krais, na Krais i bin kisim bek em. 2424 Sios em i stap
aninit long Krais. Olsem tasol yupela meri tu, oltaim
yupela i mas aninit long ol man bilong yupela.

2525 Yupela §§ man, yupela i mas laikim tumas ol meri bi-
long yupela, olsem Krais i laikim tumas sios na i givim
laip bilong em yet bilong helpim sios. 2626 Long §†§† wara
na long tok bilong en, Krais i wasim sios na mekim em
i kamap klin long ai bilong en. Long dispela pasin em i
makim sios i bilong em yet. 2727 Em §††§†† i laik mekim sios i
kamap naispela tru long ai bilong em, na bai sios i no
gat doti na grile na kain samting olsem. Nogat. Sios i
ken i stap holi na i no gat asua. 2828 Olsem tasol yupela
man, yupela i mas laikim tru ol meri bilong yupela,
olsem yupela i save laikim bodi bilong yupela yet. Man
i laikim tru meri bilong en, em i laikim tru em yet.
2929 Yumi save, i no gat wanpela man i save birua long
bodi bilong em yet. Nogat. Em i save givim kaikai long
en na lukautim gut, olsem Krais i save mekim long
sios, 3030 long §‡§‡ wanem, yumi olsem lek han na ai samt-
ing bilong bodi bilong Krais. 3131 Buk §‡†§‡† bilong God i tok
olsem, “Olsem na man i save lusim papamama na i
pas wantaim meri bilong en, na tupela i kamap wan-
pela bodi tasol.” 3232 Dispela §†§† tok hait em i gat bikpela
tingting bilong en. Mi yet, mi ting em i tok long Krais
wantaim sios bilong en. 3333 Tasol dispela tok i tok tu
long yupela man wan wan long yupela i mas laikim tru
meri bilong yupela, olsem yupela i save laikim yupela

† 5.18 Snd 20.1, Ais 5.11, 5.22, Lu 21.34 †† 5.19 Sng 33.2-3, Ap
16.25, 1 Ko 14.26 ‡ 5.19 Kl 3.16-17 ‡† 5.20 Sng 34.1, Ais 63.7, Hi
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yet. Na meri i mas i stap aninit long man bilong en na
mekim gutpela pasin long em.

Pol i tok long ol pikinini na ol papamamaPol i tok long ol pikinini na ol papamama

Yupela §‡§‡ pikinini, yupela i mas bihainim tok bi-
long papamama bilong yupela. Yupela olgeta i

pas wantaim Bikpela, na dispela pasin em i stretpela
pasin bilong yupela i mekim. 22 Buk §§†§§† §§‡§§‡ bilong God i
tok olsem, “Yu mas aninit long papamama bilong yu
na bihainim tok bilong ol.” Dispela lo em i namba wan
lo i gat promis i stap wantaim, 33 em promis i tok olsem,
“Sapos yu mekim olsem, orait olgeta wok samting yu
mekim i ken kamap gutpela, na bai yu stap longpela
taim long dispela graun.”

44 Na §§§§§§ yupela papa, yupela i no ken bagarapim tingt-
ing bilong ol pikinini bilong yupela na mekim ol i bel-
hat long yupela. Nogat. Yupela i mas mekim gutpela
pasin long ai bilong Bikpela, na stretim gut ol pikinini
bilong yupela na skulim ol long tok bilong Bikpela.

Pol i tok long ol wokboi na ol bosmanPol i tok long ol wokboi na ol bosman
55 Yupela 1818 1919 ol wokboi nating, yupela i mas aninit

long ol bosman bilong yupela, na yupela i mas pret
tru, nogut yupela i mekim pasin i no stret long ai bi-
long ol. Oltaim yupela i mas tingting strong long
mekim gutpela wok tasol, long wankain pasin olsem
yupela i save mekim long taim yupela i mekim wok bi-
long Krais. 66 Nogut yupela i ting long grisim ol na yu-
pela i mekim gutpela wok long taim ol i stap klostu
tasol. Nogat. Yupela i mas ting olsem yupela i stap
wokboi nating bilong Krais yet, na bel bilong yupela i
mas amamas long bihainim laik bilong God. 77 Olsem
na yupela i mas belgut na mekim wok. I no olsem yu-
pela i mekim wok bilong ol man. Nogat. Yupela i
mekim wok bilong Bikpela yet. 88 Tingim. 2020 Sapos wan-
pela man i mekim gutpela wok, orait Bikpela bai i
givim gutpela pe long em, maski dispela man em i
wokboi nating o em i stap fri.

99 Na 2121 yupela ol bosman, yupela tu i mas mekim gut-
pela pasin long ol wokboi nating bilong yupela. Yupela
i mas lusim pasin bilong pretim ol. Bikpela i stap long
heven, em i Bikpela bilong yupela na bilong ol tu, na
em i save skelim pasin bilong olgeta manmeri long
wankain pasin tasol.

Ol Kristen i stap olsem ol soldiaOl Kristen i stap olsem ol soldia
1010 Orait 2222 nau mi laik pinisim tok bilong mi olsem, yu-

pela i pas wantaim Bikpela, olsem na yupela i mas
tingting long olgeta bikpela strong bilong en, na yu-
pela i mas sanap strong. 1111 Yupela 2323 i mas pasim olge-
ta klos pait God i save givim long yumi, na bai yupela
inap long sanap strong na sakim olgeta kain pasin bi-
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Lo 5.16 §§§ 6.4 Lo 4.9, 6.7, 6.20-25, Sng 78.4, Snd 19.18, 22.6, Kl
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long trik na giaman Satan i save hait na mekim.
1212 Tingim †† gut. Yumi no save pait long ol manmeri. No-
gat. Yumi pait long ol strongpela spirit na ol gavman
na ol kain kain samting i gat strong, ol i save bosim
graun long dispela taim bilong tudak. Yumi pait long
olgeta spirit nogut i stap antap. 1313 Olsem †††† na yupela i
mas kisim olgeta klos pait God i save givim yupela, na
long taim nogut yupela bai inap sanap strong long
pait. Na long taim pait i pinis, yupela bai i sanap
strong i stap yet.

1414 Sapos ‡‡ yupela i laik sanap strong, orait yupela i
mas pasim tok tru olsem let bilong yupela, na pasim
stretpela pasin olsem siot kapa i karamapim bros bi-
long yupela, 1515 na ‡†‡† yupela i mas redi long autim gut-
nius bilong God i laik wanbel wantaim ol manmeri, na
putim dispela pasin olsem su bilong yupela. 1616 Yupela
‡‡‡‡ i mas kisim dispela olgeta samting bilong pait, na yu-
pela i mas kisim tu pasin bilong bilip, na holim strong
olsem hap plang, bai yupela inap long mekim i dai ol-
geta spia paia dispela man nogut Satan i save sutim i
kam long yupela. 1717 Yupela ‡‡†‡‡† i mas tingting long God i
kisim bek yupela pinis, na dispela tingting i mas i stap
olsem hat kapa yupela i putim. Na yupela i mas holim
bainat bilong Holi Spirit, em tok bilong God. 1818 Long ‡‡‡‡‡‡

strong bilong Holi Spirit yupela i mas prea oltaim. Yu-
pela i mas strong long mekim ol kain kain beten na

† 6.12 Jo 12.31, 14.30, Ro 8.38, 1 Ko 15.50, Kl 2.15, 1 Pi 5.8-9
†† 6.13 2 Ko 10.4, Ef 5.16 ‡ 6.14 Ais 11.5, 59.17, 2 Ko 6.7, 1 Te
5.8 ‡† 6.15 Ais 40.9, 52.7, Nah 1.15, Ro 10.15 ‡‡ 6.16 1 Jo 5.4
‡‡† 6.17 Ais 49.2, 59.17, 1 Te 5.8, Hi 4.12, KTH 19.15 ‡‡‡ 6.18 Mt
26.41, Lu 18.1, Ro 12.12, Kl 4.2, 1 Te 5.17, 1 Ti 2.1

askim God long helpim yupela. Oltaim yupela i mas
was gut bai yupela i no lusim dispela pasin. Yupela i no
ken malolo. Oltaim yupela i mas prea na askim God
long helpim olgeta manmeri bilong en. 1919 Na §§ yupela i
mas askim God long helpim mi tu. Mi laik bai yupela i
prea olsem, God i ken putim tok long maus bilong mi,
na mi ken daunim pret na autim tru tok hait bilong
gutnius. 2020 God §†§† yet i bin salim mi i go bilong autim
dispela gutnius, na long dispela as tasol mi stap long
kalabus. Mi gat wok bilong autim gutnius, olsem na
yupela i mas prea long God i ken strongim mi, bai mi
ken daunim pret na tokaut strong long ol manmeri.

Pol i askim God long mekim gut long olPol i askim God long mekim gut long ol
2121 Tikikus §††§†† §‡§‡ bai i toksave long yupela long olgeta

wok mi mekim. Tikikus em i brata tru bilong yumi, na
em i gutpela wokman tru bilong Bikpela. 2222 Mi salim
em i kam long yupela bai yupela i ken save, mipela i
stap olsem wanem, na bai em i ken strongim bel bi-
long yupela.

2323 God Papa wantaim Bikpela Jisas Krais em i ken
mekim isi bel bilong yupela olgeta brata, na em i ken
mekim yupela i bilip strong na i laikim tru ol arapela.
2424 God §‡†§‡† i ken mekim pasin bilong marimari long olge-
ta man i no save lusim pasin bilong laikim tru Bikpela
bilong yumi Jisas Krais.

§ 6.19 Ap 4.29, 2 Ko 3.12, Kl 4.3-4, 2 Te 3.1 §† 6.20 2 Ko 5.20,
Fl 1.20, Fm 1.9-10 §†† 6.21 Ap 20.4, Kl 4.7-8, 2 Ti 4.12, Ta 3.12 §‡
6.21 Kl 4.7-8 §‡† 6.24 1 Pi 1.8
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TTok i go pasok i go pas

Long taim Pol i brukim solwara na i kamap namba wan taim long hap bilong Yurop, em i bin i go autim gutnius
long taun Filipai long provins Masedonia (lukim Aposel 16.8-15). Bihain em i go i stap long narapela taun na ol i
kalabusim em. Na taim em i stap kalabus em i harim tok long sampela man i laik paulim bilip bilong ol Kristen i
stap long Filipai. Tasol taim yumi ritim dispela pas Pol i bin salim i go long ol Filipai, yumi no lukim dispela ol
samting i mekim Pol i bel hevi. Nogat. Em i bilip tru long Jisas, olsem na em i amamas i stap.
Bipo Pol i bin sot tru long mani samting, na ol Filipai i bin salim mani i kam bilong helpim em. Olsem na long
dispela pas Pol i tenkyu long ol Filipai long dispela samting ol i bin mekim. Na tu, em i laik strongim bilip bilong
ol, nogut ol i tingting long Pol i stap long kalabus na ol i tingting planti na bel hevi.
Pol i tokim ol long bikpela presen God i bin givim ol, em dispela nupela laip ol i kisim long Krais Jisas. Em i tok
olsem ol i no bin bihainim ol lo bilong ol Juda na ol i kisim dispela presen. Nogat. Ol i bin bilip long Jisas tasol.
Pol i laik bai ol Filipai i mas kisim pasin bilong Krais. Krais i no bin tingting olsem em yet i bikman, na em i no
bin bihainim laik bilong em yet. Nogat. Em i bin daunim em yet na mekim dispela wok God i bin givim em. Pol i
tok olsem ol manmeri i pas tru wantaim Krais, ol i save kisim bel isi bilong God, na ol i save amamas moa yet.
Taim yumi ritim dispela pas, yumi save olsem Pol i bin laikim tru ol manmeri bilong sios i stap long taun Filipai.

Ol Filipai i bin porOl Filipai i bin poroman gut wantaim Pol naoman gut wantaim Pol na
Pol i amamas truPol i amamas tru

(Sapta 1-4)(Sapta 1-4)

Pol †† wantaim Timoti, mitupela wokboi bilong
Krais Jisas, mitupela i raitim dispela pas i go long

yupela olgeta manmeri bilong Krais Jisas i stap long
taun Filipai, wantaim yupela ol wasman na yupela ol
wokman bilong sios. 22 God †††† Papa bilong yumi, wan-
taim Bikpela Jisas Krais, i ken marimari long yupela na
mekim bel bilong yupela i stap isi.

Pol i tenkyu long GodPol i tenkyu long God
33 Long ‡‡ olgeta taim mi tingting long yupela, mi save

tenkyu long God bilong mi. 44 Long olgeta prea mi
mekim bilong helpim yupela, oltaim mi save amamas
na prea. 55 Mi save amamas long yupela, long wanem,
stat long namba wan de na i kam inap nau, yupela i
bin poroman wantaim mipela long wok bilong autim
gutnius. 66 Na ‡†‡† mi save pinis olsem, God yet i bin sta-
tim gutpela wok long yupela, na em bai i wok i go i go
na i pinisim dispela wok long De bilong Krais Jisas.
77 Yupela i stap long lewa bilong mi, olsem na i stret
long mi gat dispela gutpela tingting long yupela. Mas-
ki mi stap long kalabus o mi wok long helpim na

† 1.1 Ap 16.12-40 †† 1.2 Ro 1.7, Ga 1.3, Fm 1.3 ‡ 1.3 Ro 1.8,
1 Ko 1.4, Ef 1.15-16 ‡† 1.6 Jo 6.29, 1 Ko 1.8, Fl 1.10, 2.13, 1 Te 1.3

strongim gutnius, yupela olgeta i bin poroman wan-
taim mi long dispela wok God i bin givim mi long mari-
mari bilong en. 88 God ‡‡‡‡ i save olsem, sori bilong Krais
Jisas yet i mekim bel bilong mi i gat bikpela laik tru bi-
long lukim yupela olgeta.

99 Oltaim ‡‡†‡‡† mi save prea olsem, pasin bilong laikim
tru ol arapela em i ken kamap strong moa long laip bi-
long yupela, na bai yupela i gat planti save, na tingting
bilong yupela i ken kamap klia tru. 1010 Olsem ‡‡‡‡‡‡ bai yu-
pela inap long skelim gut olgeta pasin na kisim ol
pasin i gutpela tru. Na long De bilong Krais i kotim ol
manmeri, yupela bai i stap klin tru na i no gat asua
long wanpela samting. 1111 Na ol stretpela pasin Jisas
Krais i save kamapim, ol bai i pulap tru long yupela. Na
ol manmeri bai i lukim na ol bai i givim biknem long
God na litimapim nem bilong en.

Pol i stap long kalabus, na dispela i helpim gutniusPol i stap long kalabus, na dispela i helpim gutnius
1212 Ol §§ brata, mi laik bai yupela i save, dispela samting

i bin kamap long mi em i no pasim gutnius. Nogat. Em
i mekim gutnius i kamap strong. 1313 Olsem §†§† na olgeta
lain soldia bilong lukautim haus bilong Sisar, na olgeta
arapela man tu, ol i save pinis olsem ol i bin putim mi
long kalabus, long wanem, mi mekim wok bilong
Krais. 1414 Na bikpela lain bilong ol brata, ol i ting long mi
stap long kalabus, na dispela i strongim bel bilong ol

‡‡ 1.8 Ro 1.9, 2 Ko 1.23 ‡‡† 1.9 1 Te 3.12, Fm 1.6 ‡‡‡ 1.10
Ro 12.2, Ef 5.10, Fl 1.6, 2.16, 1 Te 3.13, Hi 5.14 § 1.12 2 Ti 2.9 §†
1.13 Ap 28.30, Ef 3.1
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na ol i bilip strong long Bikpela. Na ol i lusim pret na ol
i strong moa long autim tok bilong God.

1515 Tru, sampela i lukim ol man i givim biknem long
mi, na ol i bel nogut long mi, na ol i laik daunim mi, na
long dispela as tasol ol i autim tok bilong Krais. Tasol
sampela i gat gutpela tingting na ol i autim tok. 1616 Ol
dispela man i save, mi stap long kalabus bilong
strongim wok bilong gutnius, olsem na ol i laikim mi
tru na ol i autim tok. 1717 Tasol ol arapela man ol i laik
kamapim biknem bilong ol yet, na ol i autim tok bilong
Krais. Ol i no gat stretpela tingting na ol i mekim
olsem. Nogat. Ol i laik skruim sampela hevi moa long
mi long taim mi stap long kalabus. 1818 Tasol maski ol i
gat gutpela tingting o tingting nogut, olgeta dispela
man i save autim tok bilong Krais, na dispela i mekim
bel bilong mi i amamas tru.

Pol i ting em i mas i stap laip na helpim ol FilipaiPol i ting em i mas i stap laip na helpim ol Filipai
1919 Na †† mi bai amamas yet, long wanem, mi save,

oltaim yupela i save prea na askim God long helpim
mi, na Spirit bilong Jisas Krais i save strongim mi, na
long dispela rot God bai i helpim mi na bai mi lusim
kalabus na mi stap fri. 2020 Olsem †††† na mi gat bikpela laik
tru long mi no ken mekim wanpela samting i no stret
na bai mi kisim sem. Nogat. Mi ting olsem, nau na bi-
hain tu mi bai sanap strong tru na mekim ol gutpela
pasin tasol, olsem oltaim mi save mekim. Na sapos mi
stap laip o sapos mi dai, olgeta samting mi mekim bai
i givim biknem long Krais. 2121 Tingting ‡‡ bilong mi em i
olsem. Sapos mi stap laip, orait mi stap wantaim Krais.
Na sapos mi dai, orait mi bai kisim gutpela samting
tru. 2222 Sapos ‡†‡† mi stap laip yet, orait mi bai inap helpim
planti manmeri. Tasol bai mi bihainim wanem rot? Mi
no save. 2323 Mi ‡‡‡‡ gat tupela bel long dispela. Mi laik tru
long i go i stap wantaim Krais. Em bai i gutpela moa.
2424 Tasol ating mobeta mi mas i stap yet long graun, bai
mi ken helpim yupela. 2525 Mi bilip strong olsem mi gat
wok yet bilong helpim yupela, olsem na mi save pinis,
mi bai stap yet na wok wantaim yupela bilong helpim
yupela long bilip strong na amamas. 2626 Olsem na taim
mi kam kamap gen long yupela, yupela bai i amamas
long mi na litimapim nem bilong Krais Jisas.

God i mekim gut long ol Filipai na larim ol i karim penGod i mekim gut long ol Filipai na larim ol i karim pen
2727 Bikpela ‡‡†‡‡† samting, em i olsem. Wokabaut bilong

yupela em i mas i stap stret na bihainim tru gutnius bi-
long Krais. Olsem orait sapos mi kam lukim yupela o
sapos mi harim tok tasol long yupela, mi bai save yet
olsem yupela i sanap strong na i stap wanbel, na long
wanpela tingting tasol yupela i wok wantaim bilong ki-
rapim ol manmeri long bilip long gutnius. 2828 Na mi bai
save olsem ol birua bilong yupela ol i no inap mekim
yupela i pret. Na sapos ol i lukim yupela i no pret, orait
ol bai i save olsem, ol bai i lus, tasol God yet bai i
mekim yupela i stap gut tru. 2929 Harim. ‡‡‡‡‡‡ God i mekim

† 1.19 2 Ko 1.11 †† 1.20 Ro 5.5, 8.19, Ef 6.19-20, 1 Pi 4.16 ‡
1.21 Ga 2.20 ‡† 1.22 Ro 1.13 ‡‡ 1.23 2 Ko 5.8, 2 Ti 4.6 ‡‡† 1.27

gut pinis long yupela na em i larim yupela i mekim
wok bilong Krais. Em i no larim yupela i bilip tasol long
Krais. Nogat. Em i larim yupela i karim pen tu long
nem bilong em. 3030 Bipo §§ yupela i lukim mi i pait long
dispela pait mi stap long en, na nau yupela i harim tok
long mi pait yet. Orait yupela i karim pen, long
wanem, yupela i stap poroman wantaim mi long dis-
pela pait.

YYumi mas i stap wanbel na mekim gut long ol arumi mas i stap wanbel na mekim gut long ol arapelaapela

Ating Krais i save strongim bel bilong yupela? At-
ing em i save laikim yupela tru na dispela i mekim

bel bilong yupela i stap isi? Ating yupela i stap insait
long laip bilong Holi Spirit? Ating yupela i save sori
long ol arapela na marimari long ol? 22 Sapos olsem,
orait yupela i mas mekim ol gutpela pasin, na amamas
bilong mi bai i pulap tru. Yupela olgeta i mas holim
wanpela tingting tasol, na bihainim wanpela pasin bi-
long laikim tru ol arapela. Yupela i mas i stap wanbel
tru. 33 Yupela §†§† i no ken tingting long yupela yet tasol,
na wok long kamapim biknem bilong yupela. Nogat.
Yupela i mas daunim yupela yet na yupela i mas ting
pasin bilong ol arapela i winim pasin bilong yupela.
44 Yupela §††§†† i no ken lukautim ol samting bilong yupela
tasol. Nogat. Yupela wan wan i mas lukautim ol samt-
ing bilong ol arapela manmeri bilong yupela na
helpim ol long i stap gut.

KrKrais i daunim em yet, na God i litimapim emais i daunim em yet, na God i litimapim em
55 Yupela §‡§‡ i mas holim wankain tingting olsem Krais

Jisas i bin holim. 66 Em §‡†§‡† i stap God tru, tasol em i no
ting long holimpas dispela pasin bilong i stap wankain
olsem God. Nogat. 77 Em §†§† i lusim dispela pasin, na em i
kamap olsem wokboi nating. Em i kamap olsem man
88 na §‡§‡ ol man i lukim em i stap man tru. Na em i dau-
nim em yet na i bihainim tok bilong God, i go inap
long em i dai, yes, inap long em i dai long diwai kros.
99 Long §§†§§† dispela as tasol God i litimapim Jisas na
mekim em i stap antap tru. Na God i givim em wan-
pela nem i gutpela tru na i winim olgeta arapela nem.
1010 Em §§‡§§‡ §§§§§§ i givim dispela nem long Jisas, bai olgeta en-
sel na olgeta man na ol arapela samting i stap long
heven na long graun na aninit long graun ol i ken
brukim skru long ai bilong Jisas na i stap aninit long
em. 1111 Na 1818 olgeta bilong ol i ken tokaut olsem, “Jisas
Krais em i Bikpela.” Na long dispela pasin ol bai i givim
biknem long God Papa.

1 Ko 1.10, Ef 4.1, Fl 4.3, Kl 1.10, 1 Te 2.12 ‡‡‡ 1.29 Ap 5.41, Ro
5.3, Ef 2.8 § 1.30 Ap 16.19-40, Fl 1.13, Kl 2.1, 1 Te 2.2 §† 2.3 Ro
12.10, Ga 5.26, Ef 5.21, Fl 1.15-16, Je 3.14 §†† 2.4 1 Ko 10.24, 10.33,
13.5 §‡ 2.5 Mt 11.29, Jo 13.15, 1 Pi 2.21, 1 Jo 2.6 §‡† 2.6 Jo 1.1-2,
5.18, 10.33, 17.5, 2 Ko 4.4, Kl 1.15, Hi 1.3 §† 2.7 Jo 1.14, 2 Ko 8.9,
Ga 4.4, Hi 2.14, 2.17 §‡ 2.8 Mt 26.39, 26.42, Jo 10.17-18, Ro 8.3, Hi
5.8, 12.2 §§† 2.9 Jo 17.1-5, Ap 2.33, Ef 1.20-21, Hi 1.3-4 §§‡ 2.10
Mt 28.18, Ro 14.11, KTH 5.13 §§§ 2.10 Ais 45.2 18 2.11 Jo 13.13,
Ap 2.36, Ro 10.9, 1 Ko 8.6
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YYumi mas i stap olsem lait namel long ol manmeriumi mas i stap olsem lait namel long ol manmeri
1212 Orait, †† ol pren bilong mi, oltaim yupela i save bi-

hainim tok bilong mi, na nau tu yupela i mas mekim
olsem. Yupela i no ken bihainim tok long taim mi stap
wantaim yupela tasol. Nogat. Nau mi stap longwe, na
yupela i mas bihainim gut tru. God i kisim bek yupela
pinis, na nau yupela i mas pret na guria na wok strong
long kisim tru dispela presen em i makim bilong yu-
pela. 1313 Yumi †††† save, God i save wok insait long bel bi-
long yupela. Em yet i kirapim laik bilong yupela bilong
mekim ol pasin em i laikim, na em i givim yupela
strong bilong mekim ol dispela pasin.

1414 Na ‡‡ long olgeta samting yupela i mekim, yupela i
mas i stap isi na mekim. Yupela i no ken toktok planti
na tok pait nabaut. 1515 Yupela ‡†‡† i mas mekim olsem bai
yupela pikinini bilong God i ken i stap stret na i no gat
rong na i no gat asua. Na bai yupela i holimpas tok i
gat laip, na bai yupela i stap olsem ol lait namel long ol
lain manmeri bilong dispela graun, em ol lain i bin
lusim stretpela pasin na mekim planti rong. Olsem na
long De bilong Krais i kotim ol manmeri, mi bai ama-
mas tru long pasin bilong yupela. Na bai mi save
olsem, ol dispela hatwok mi bin mekim namel long yu-
pela, em mi no bin mekim nating.

1717 Bilip ‡‡‡‡ bilong yupela em i olsem ofa yupela i givim
long God. Na maski sapos mi save olsem ol bai i kap-
saitim blut bilong mi olsem ofa bilong wain wantaim
dispela ofa bilong yupela, mi bai amamas yet. Mi bai
amamas wantaim yupela. 1818 Olsem ‡‡†‡‡† tasol yupela tu i
mas amamas. Yupela i mas amamas tru wantaim mi.

Pol i tok long salim Timoti i go long FilipaiPol i tok long salim Timoti i go long Filipai
1919 Sapos Bikpela Jisas i laik, orait i no longtaim na bai

mi salim Timoti i kam long yupela. Na taim em i kam
bek, em bai i tokim mi long yupela, na bai mi belgut
tru. 2020 I no gat narapela man i stap wantaim mi em i
wankain olsem Timoti. Em i save wanbel wantaim mi
na oltaim em i save tingting long painim rot bilong
helpim yupela. 2121 Olgeta ‡‡‡‡‡‡ arapela man i save wari
long ol samting bilong ol yet, na ol i no save laik tru
long mekim wok bilong Jisas Krais i go het. 2222 Tasol §§

yupela i save long gutpela pasin bilong Timoti. Yupela i
save, em i bin helpim mi long wok bilong gutnius,
olsem pikinini i save helpim papa. 2323 Olsem na mi laik
wet liklik na painimaut wanem samting tru bai i
kamap long mi, na bihain mi bai salim em i kam hariap
long yupela. 2424 Na mi bilip olsem Bikpela bai i opim rot,
na bihain liklik mi tu bai mi kam lukim yupela.

† 2.12 Sng 2.11, Ef 6.5, Fl 1.5, 1 Pi 1.17 †† 2.13 Jo 15.5, 1 Ko
12.6, 15.10, 2 Ko 3.5, 1 Te 2.13, Hi 13.21 ‡ 2.14 Ro 14.1, 1 Ko 10.10,
1 Pi 4.9 ‡† 2.15-16 Lo 32.5, Ais 49.4, Dan 12.3, Mt 5.14-16, 5.45,
10.16, Ga 2.2, Ef 5.1, 5.8, Fl 1.10, 1 Te 2.19, 3.5, 1 Pi 2.12 ‡‡ 2.17 Ro
15.16, 2 Ti 4.6 ‡‡† 2.18 Fl 3.1, 4.4 ‡‡‡ 2.21 1 Ko 10.24, 10.33,
13.5, 2 Ti 4.10, 4.16 § 2.22 1 Ko 4.17, 1 Ti 1.2, 2 Ti 1.2

Pol i tok long salim EpafrPol i tok long salim Epafroditus i go long Filipaioditus i go long Filipai
2525 Mi §†§† ting mi mas salim Epafroditus i kam long yu-

pela. Em i brata bilong yumi, na wanwok na poroman
bilong mi long dispela pait, na yupela i bin salim em i
kam long mi bilong em i ken helpim mi. 2626 Em i wari tru
long yupela na em i laik lukim yupela. Na em i save,
yupela i harim tok long em i gat sik, na dispela i
mekim em i bel hevi. 2727 Tru, bipo em i sik, na klostu em
i dai pinis. Tasol God i sori long em na i mekim em i
kamap orait. Na God i no sori long em wanpela tasol.
Nogat. Em i sori long mi tu, long wanem, em i no laik
bai bikpela hevi moa i karamapim mi. 2828 Olsem na mi
laikim tumas long salim em i kam, bai yupela i ken
lukim em gen na amamas. Na bai mi tu mi no ken bel
hevi tumas. 2929 Olsem §††§†† na yupela i mas amamas tru
long kisim Epafroditus long nem bilong Bikpela. Yu-
pela i mas givim biknem long ol dispela kain man.
3030 Em §‡§‡ i mekim wok bilong Krais na klostu em i dai pi-
nis. Em i no tingting long em yet i mas i stap gut. No-
gat. Em i tingting tasol long wok yupela i bin givim em
bilong helpim mi, na em i sakim sik bilong en na
mekim wok yet.

Man i bilip long KrMan i bilip long Krais, em i strais, em i stretpela man truetpela man tru

Ol §‡†§‡† brata, bilong pinisim dispela tok mi laik tok
olsem, yupela i mas amamas long Bikpela. Mi no

les long raitim dispela tok gen long yupela, long
wanem, mi ting em bai i helpim yupela.

22 Yupela §†§† lukaut long ol man i save mekim wok
nogut olsem ol weldok, em ol dispela man i ting yumi
olgeta i mas bagarapim skin bilong yumi long pasin bi-
long ol Israel. §‡§‡33 Yumi §§†§§† tasol i stap lain Israel tru bi-
long God. Long strong bilong Spirit bilong God yumi
save lotu long God na litimapim nem bilong Krais Jisas.
Yumi save, samting ol man i mekim long skin bilong
ol, em i no inap helpim ol liklik. 44 Harim. §§‡§§‡ Sapos samt-
ing bilong skin em inap long helpim yumi, orait mi yet
mi bai stap gut tru. Mi winim tru ol dispela man i save
amamas long samting i bin kamap long bodi bilong ol.
55 Mama §§§§§§ i bin karim mi, na ol i bin wet wanpela wik
na katim skin bilong mi. Mi man bilong Israel. Mi bi-
long lain bilong Benjamin. Mi save tok Hibru, olsem
papamama bilong mi tu. Na mi save bihainim lo gut
tru long pasin bilong ol Farisi. 66 Mi 1818 strong tru long
mekim wok bilong God, olsem na bipo mi bin wok
long mekim nogut long ol manmeri bilong sios. Sapos
ol man i tingting long ol tok bilong lo na ol i skelim
pasin bilong mi, orait mi no gat asua. 77 Mi 1919 tok pinis,

§† 2.25 Fl 4.18 §†† 2.29 1 Ko 16.16-18, 1 Ti 5.17 §‡ 2.30 1 Ko
16.17, Fl 4.10 §‡† 3.1 2 Ko 13.11, Fl 2.18, 4.4 §† 3.2 Sng 22.16,
22.20, Ro 2.28, 2 Ko 11.13, Ga 5.2, 5.15, KTH 22.15 §‡ I luk olsem
sampela man i bin tokim ol manmeri olsem, taim ol i kamap Kristen
ol i mas bihainim pasin bilong ol Israel, na katim skin bilong sem bi-
long ol man. Pol i no laik tru long tok bilong ol dispela man, olsem
na em i mekim strongpela tok long ol Filipai i mas lukaut long ol.
§§† 3.3 Ro 2.29 §§‡ 3.4 2 Ko 11.18, 11.21-29 §§§ 3.5 Lu 1.59,
Ap 23.6, 26.5, Ro 11.1, 2 Ko 11.22 18 3.6 Ap 8.3, 22.4, 26.9-11 19
3.7 Mt 13.44-46
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sapos mi bihainim rot bilong dispela ol samting bilong
bodi, orait mi bai winim tru ol arapela man. Tasol mi
lukim olgeta dispela samting i olsem samting nating,
na mi bihainim rot bilong Krais. 88 Mi †† no tok long ol
dispela samting bilong ol Juda tasol. Nogat. Mi save
long Krais Jisas, em i Bikpela bilong mi, na mi lukim
dispela save tasol em i samting tru, na olgeta gutpela
samting bilong dispela graun ol i olsem pipia nating.
Mi laik bihainim Krais tasol, na mi lusim pinis olgeta
arapela samting, bai mi ken holimpas Krais 99 na †††† pas
wantaim em. Mi no ting long kamap stretpela man
long pasin mi yet mi mekim long bihainim lo. Nogat.
Mi laik kamap stretpela man long narapela rot, em rot
bilong bilip long Krais. Yumi bilip long Krais na God yet
i save kolim yumi ol stretpela manmeri. 1010 Mi ‡‡ laik save
tru long Krais. Krais i bin kirap bek long matmat, na
em i gat bikpela strong, na mi laik save tru long dis-
pela strong bilong em. Mi laik poromanim em long
pasin bilong karim pen. Na mi laik holim wankain
tingting olsem em i bin holim long taim em i dai, 1111 na
‡†‡† mi ting mi tu mi bai kirap bek long matmat.

Pol i save rPol i save ran stran strong i go long makong i go long mak
1212 Mi ‡‡‡‡ no ting olsem mi kisim pinis dispela pasin bi-

long Krais, na mi kamap gutpela man tru. Nogat. Tasol
oltaim mi save wok strong long holimpas dispela
pasin, olsem Krais Jisas i bin holimpas mi. 1313 Ol ‡‡†‡‡† bra-
ta, mi no ting mi kisim yet dispela pasin. Tasol mi gat
wanpela tingting tasol, em long mi mas lusim tingting
long olgeta samting bilong bipo, na mi mas wok
strong long kisim dispela samting bai i kamap bihain.
1414 Mi ‡‡‡‡‡‡ save ran strong bilong kamap long mak na
kisim prais. Dispela prais em i olsem. Long wok bilong
Krais Jisas, God i singautim mi bilong i go antap na i
stap gut tru wantaim em.

1515 Sapos §§ tingting bilong yumi i kamap olsem tingt-
ing bilong ol man i gat gutpela save, orait yumi olgeta
i mas bihainim dispela wankain tingting olsem nau mi
autim. Na sapos yupela i gat narapela tingting, orait
God bai i stretim dispela tingting bilong yupela.
1616 Tasol §†§† gutpela pasin yumi kisim pinis, em yumi mas
holimpas strong.

1717 Ol §††§†† brata, yupela olgeta i mas bihainim pasin bi-
long mi. Na yupela i mas lukim gut pasin bilong ol dis-
pela man i save bihainim pasin bilong mipela. 1818 Tasol
§‡§‡ sori tumas, planti man i stap birua bilong diwai kros
bilong Krais. Planti taim mi tokim yupela pinis long dis-
pela pasin bilong ol, na nau mi tokim yupela gen, na
wara i kamap long ai bilong mi. 1919 Ol §‡†§‡† i save bihainim
ol laik bilong bodi bilong ol yet, na ol dispela laik i stap

† 3.8 Jer 9.23-24, 1 Ko 2.2, Kl 2.2 †† 3.9 Ro 3.21-22, 9.30,
10.3-6, Ga 2.16 ‡ 3.10 Ro 6.3-5, 8.17, 2 Ko 4.10-11, Ga 6.17, 2 Ti
2.11-12, 1 Pi 4.13 ‡† 3.11 Lu 14.14, Ap 4.2, 1 Te 4.16, KTH 20.5-6
‡‡ 3.12 Ap 9.5-6, 1 Ti 6.12, 6.19, Hi 12.23 ‡‡† 3.13 1 Ko 9.24-26,
2 Ko 5.16, Hi 6.1 ‡‡‡ 3.14 1 Ko 9.24, 2 Ti 4.7-8, Hi 3.1, 12.1 § 3.15
1 Ko 2.6, 14.20, Ga 5.10 §† 3.16 Ro 12.16, 15.5, Ga 6.16 §†† 3.17
1 Ko 4.16, 11.1, Fl 4.9, 1 Te 1.6-7, 1 Pi 5.3 §‡ 3.18 1 Ko 1.23, Ga 1.7,
2.21, 6.12, Fl 1.15-16 §‡† 3.19 Ro 8.5-6, 16.18, 2 Ko 11.12, 11.15, 2
Pi 2.1

olsem god bilong ol. Oltaim ol i save tingting long ol
samting bilong graun tasol, na ol i save amamas long
mekim ol kain kain pasin bilong sem. Dispela ol man
bai i lus long hel. 2020 Tasol §†§† yumi, yumi stap manmeri
bilong heven. Na yumi wetim Bikpela Jisas Krais i lusim
heven na i kam daun, na i kisim bek yumi. 2121 Long §‡§‡

strong bilong em yet, Krais bai i mekim olgeta samting
i stap aninit long em, na long dispela strong tasol em
bai i senisim ol dispela bodi i save givim ol kain kain
hevi long yumi, na ol bodi bilong yumi bai i kamap
gutpela moa moa yet olsem bodi bilong em yet.

YYumi mas wanbel na amamas na kisim gutpela tingt-umi mas wanbel na amamas na kisim gutpela tingt-
inging

Olsem §§†§§† na, ol brata bilong mi, yupela i mas
sanap strong long Bikpela, olsem mi tok. Mi save

givim bel bilong mi long yupela, na mi wari tru long
yupela. Yupela i stap olsem gutpela prais mi bin wok
strong long kisim, na mi save amamas moa yet long
yupela.

22 Yuodia na Sintike, yutupela harim. Yutupela meri
wantaim i bilong lain bilong Bikpela, olsem na yutu-
pela i mas kamap wanbel. 33 Na §§‡§§‡ yu, wanwok tru bi-
long mi, mi tokim yu, yu mas helpim dispela tupela
meri. Tupela i bin poroman gut wantaim mi long wok
bilong autim gutnius. Na Klemen na ol arapela wan-
wok bilong mi, ol tu i bin wok wantaim mipela. Nem
bilong olgeta dispela lain i stap long buk bilong laip.

44 Oltaim §§§§§§ yupela i mas amamas long Bikpela. Mi tok
gen, yupela i mas amamas.

55 Yupela 1818 i mas isi isi long olgeta man na larim ol i
lukim dispela gutpela pasin bilong yupela. Tingim.
Klostu nau Bikpela bai i kam. 66 Yupela 1919 i no ken wari
long wanpela samting. Nogat. Oltaim yupela i mas
tokim God long olgeta hevi bilong yupela. Yupela i
mas prea long God na tok tenkyu long em, na askim
em long helpim yupela. 77 Bel 2020 isi God i save givim yu-
mi, em i gutpela samting tru, na yumi man i no inap
tru long save long as bilong en. Orait God bai i mekim
yupela i stap bel isi tru, na long dispela pasin yupela
bai i pas gut wantaim Krais Jisas, na bel na tingting bi-
long yupela bai i stap gut tru.

88 Ol 2121 brata, mi laik mekim wanpela tok moa. Oltaim
yupela i mas tingting tasol long ol pasin i tru na ol
pasin i gutpela long ol man i mekim na ol stretpela
pasin na ol klinpela pasin na ol naispela samting na ol
samting i gutpela tru na olgeta pasin i nambawan tru
na olgeta pasin yumi save amamas tru long lukim ol
man i mekim. 99 Olgeta 2222 pasin mi bin skulim yupela
long mekim na yupela i save gut long ol, na olgeta
pasin yupela i bin harim mi i autim tok long ol na yu-
pela i bin lukim mi i mekim, dispela olgeta pasin yu-

§† 3.20 Ef 2.6, 2.19, 1 Te 1.10 §‡ 3.21 Ro 8.29, 1 Ko 15.28,
15.43-53, Ef 1.19, Kl 3.4 §§† 4.1 1 Te 2.19-20 §§‡ 4.3 Sng 69.28,
Lu 10.20, KTH 3.5, 20.12 §§§ 4.4 Ro 12.12, Fl 3.1, 1 Te 5.16, 1 Pi
4.13 18 4.5 Hi 10.25, 10.37, Je 5.8-9, 1 Pi 4.7, 2 Pi 3.8 19 4.6 Snd
16.3, Mt 6.25-34, Lu 12.22-31, Kl 4.2, 1 Pi 5.7 20 4.7 Ais 26.3, Jo
14.27, Ro 5.1, Kl 3.15 21 4.8 Ro 12.17 22 4.9 Ro 16.20, 1 Ko
14.33, Fl 3.17, 1 Te 5.23, Hi 13.20
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pela i mas mekim oltaim. Na God, em i as bilong pasin
bilong bel isi, em bai i stap wantaim yupela.

Pol i amamas long ol Filipai i bin salim ol prPol i amamas long ol Filipai i bin salim ol presen i kamesen i kam
long emlong em

1010 Nau yupela i bin kirapim tingting gen long helpim
mi, olsem na mi amamas tru long Bikpela. Tru, bipo
yupela i bin tingting long mi, tasol yupela i no gat rot
bilong helpim mi. 1111 Mi †† no sot long ol samting na mi
mekim dispela tok. Nogat. Mi save pinis long pasin bi-
long i stap isi, maski wanem kain samting i kamap
long mi. 1212 Maski †††† mi stap rabis tru o mi gat planti
samting, mi save stap isi tasol. Mi save pinis long pasin
bilong i stap isi, maski mi gat planti kaikai o mi stap
hangre, na maski mi gat planti samting o mi sot long
ol samting. Olgeta kain samting i ken kamap long mi,
na mi save stap isi yet na belgut tasol. 1313 Krais ‡‡ i save
strongim mi, na long strong bilong em mi inap mekim
olgeta samting.

1414 Mi tok olsem mi amamas long pasin yupela i
mekim bilong helpim mi, long wanem, yupela i bin
ting long poromanim mi long taim mi karim hevi, na
yupela i bin mekim dispela gutpela pasin. 1515 Na ‡†‡† yu-
pela manmeri bilong Filipai, yupela yet i save olsem,
taim mi statim wok bilong autim gutnius, na mi lusim
provins Masedonia, i no gat narapela sios i bin poro-
man wantaim mi long pasin bilong givim ol mani
samting bilong helpim mi. Nogat. Yupela tasol i bin
mekim olsem. 1616 Taim ‡‡‡‡ mi bin i stap long taun Tesa-
lonaika, yupela i bin helpim mi planti taim liklik. 1717 Yu-

† 4.11 1 Ti 6.6-8 †† 4.12 1 Ko 4.11, 2 Ko 6.10, 11.27 ‡ 4.13 Jo
15.5, 2 Ko 12.9-10, 2 Ti 4.17 ‡† 4.15 2 Ko 11.9 ‡‡ 4.16 Ap 17.1

pela i no ken ting mi askim yupela long givim ol pre-
sen long mi. Nogat. Mi laik bai gutpela pasin bilong
yupela i ken kamap moa yet, na bai God i ken mekim
gut long yupela. 1818 Tasol ‡‡†‡‡† sapos yupela i ting yupela i
bin dinau long mi long wanpela samting, orait nau mi
raitim dispela tok bilong tokaut klia olsem mi kisim pi-
nis olgeta samting yupela i bin dinau long en. Ol samt-
ing yupela i salim i kam i winim mak bilong olgeta din-
au. Na taim mi kisim ol dispela presen Epafroditus i
bin karim i kam, mi pilim olsem mi pulap tru. Dispela
presen bilong yupela em i olsem ofa i gat gutpela
smel, em yupela i givim long God. God i save amamas
tru long kisim dispela kain ofa. 1919 God ‡‡‡‡‡‡ bilong mi em i
makim olgeta kain gutpela gutpela samting bilong yu-
mi ol manmeri bilong Krais Jisas. Olsem na em bai in-
apim tru olgeta samting yupela i sot long en. 2020 God §§

em i God na Papa bilong yumi, na yumi mas litimapim
nem bilong em oltaim oltaim. I tru.

Pol i tok gude long ol FilipaiPol i tok gude long ol Filipai
2121 Mi tok gude long olgeta manmeri bilong Krais

Jisas. Ol brata i stap wantaim mi, ol i tok gude long yu-
pela. 2222 Olgeta §†§† manmeri bilong God ol i tok gude
long yupela, na ol dispela lain i save mekim wok long
haus bilong Sisar, ol i tok strong long mi mas givim
gude long yupela.

2323 Marimari bilong Bikpela Jisas Krais em i ken i stap
wantaim spirit bilong yupela wan wan.

‡‡† 4.18 Kis 29.18, Ese 20.41, 2 Ko 9.12, Ef 5.2, Fl 2.25, Hi 13.16
‡‡‡ 4.19 Sng 23.1, 2 Ko 9.8, Ef 1.7 § 4.20 Ro 16.27, Ga 1.5 §†
4.22 Fl 1.13
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KKOLOLOSIOSI

TTok i go pasok i go pas

Kolosi em wanpela taun i stap long provins Esia. Em i no longwe tumas long taun Efesus. Pol yet i no bin ki-
rapim sios i stap long taun Kolosi, tasol taim Pol i bin i stap long Efesus i luk olsem em i bin salim ol man i go
mekim wok misin long ol arapela hap bilong provins, na ol i bin i go long Kolosi tu.
Pol i bin harim tok olsem sampela man i laik paulim bilip bilong ol Kolosi, olsem na em i raitim pas i go long ol
bilong strongim bilip bilong ol. Em i tok olsem Krais em i het bilong olgeta samting. Krais tasol inap long kisim
bek yumi, na ol arapela rot bai i no inap helpim yumi. Ol bai i bringim yumi i go longwe long Krais tasol. Long
Krais God i bin mekim kamap olgeta samting, na long wok bilong Krais God i laik kisim bek olgeta samting.
Krais i stap insait long yumi, na yumi kamap ol nupela manmeri na bihainim ol pasin bilong Krais yet.
Pol i bin raitim dispela pas na givim long tupela man, na tupela i bin bringim pas i go long Kolosi. Namba wan
man, em Tikikus. Na namba 2 man, em Onesimus, dispela man Pol i mekim planti tok long en long pas em i bin
raitim long Filemon.

KrKrais em i het bilong olgeta samting, na olge-ais em i het bilong olgeta samting, na olge-
ta laip na pasin bilong God i pulap long emta laip na pasin bilong God i pulap long em

(Sapta 1.1—3.4)(Sapta 1.1—3.4)

Mi †† Pol, mi aposel bilong Krais Jisas. Long laik bi-
long em yet God i makim mi olsem aposel. Mi

wantaim brata Timoti 22 mitupela †††† i raitim dispela pas
long yupela ol manmeri bilong God i stap long taun
Kolosi, yupela ol bratasusa i bilip long Krais. God Papa
bilong yumi em i ken marimari long yupela na mekim
bel bilong yupela i stap isi.

Ol Kolosi i bilip tru long JisasOl Kolosi i bilip tru long Jisas
33 Taim ‡‡ mitupela i mekim prea, oltaim mitupela i

save tingting long yupela na tenkyu long God, em i Pa-
pa bilong Bikpela bilong yumi, Jisas Krais. 44 Mitupela ‡†‡†

i harim pinis tok long yupela olsem, taim tok tru bilong
gutnius i kamap long yupela na yupela i harim, yupela
i bin bilip long dispela gutpela samting God i makim
bilong yupela na i putim i stap long heven na yupela i
wet long kisim. Olsem na yupela i save bilip tru long
Krais Jisas na givim bel bilong yupela long olgeta man-
meri bilong God. Long olgeta hap bilong graun ol i
wok long autim dispela gutnius, na planti manmeri i
bilip na bihainim, na pasin bilong ol i kamap gutpela.
Na wankain pasin i bin kamap namel long yupela, stat
long namba wan de yupela i harim gutnius bilong
marimari bilong God na yupela i save tru long en.

† 1.1 Ef 1.1 †† 1.2 Ro 1.7 ‡ 1.3 Ef 1.16, Fl 1.3 ‡† 1.4-6 Mk
4.8, 16.15, Jo 15.16, Ef 1.15, 3.2, 2 Ti 4.8, Fm 1.5, Hi 6.10, 1 Pi 1.4, 5.12

77 Epafras ‡‡‡‡ i bin skulim yupela long tok bilong dispela
gutnius, na yupela i save pinis long en. Epafras em i
gutpela wokman bilong Krais. Em i wanwok bilong
mipela, na mipela i save laikim em tru. Em i save
helpim yupela na mekim gut tru wok bilong Krais. 88 Em
i tokim mitupela long dispela pasin bilong laikim tru ol
manmeri bilong God, Holi Spirit i bin givim yupela.

Pol i prPol i prea long God i ken strea long God i ken strongim ol Kolosiongim ol Kolosi
99 Olsem ‡‡†‡‡† na stat long namba wan de mitupela i bin

harim long gutpela pasin bilong yupela, oltaim mitu-
pela i save prea na askim God long helpim yupela, bai
yupela i ken save gut tru long laik bilong em. Na bai
Holi Spirit i ken givim yupela olkain gutpela save na
tingting, na dispela i ken pulap tru long yupela.
1010 Olsem ‡‡‡‡‡‡ bai yupela inap wokabaut long pasin bi-
long ol manmeri tru bilong Bikpela, na bai em i laikim
olgeta pasin bilong yupela. Na bai yupela i mekim
planti kain gutpela wok. Na bai yupela i save long God,
na oltaim dispela save bai i kamap bikpela moa. 1111 Na §§

mitupela i save beten olsem, long gutpela bikpela
strong bilong em yet, God i ken givim olgeta kain
strong long yupela, bai yupela inap sanap strong na
karim olgeta hevi, na bai yupela i stap isi na wetim
taim ol hevi i pinis. Na bai yupela i amamas 1212 na §†§†

tenkyu long Papa. Em i bin mekim yupela i bihainim ol
gutpela pasin, inap long yupela i ken kisim ol gutpela
gutpela samting em i bin makim bilong yupela. Bai yu-
pela i kisim wantaim olgeta manmeri bilong God, em

‡‡ 1.7 Kl 4.12, Fm 1.23 ‡‡† 1.9 Ro 12.2, 1 Ko 1.5, Ef 1.8-9,
1.15-17, 5.10, 5.17, Fl 1.9 ‡‡‡ 1.10 Jo 15.16, Ef 2.10, 4.1, Fl 1.27, 1
Te 4.1, Hi 13.21 § 1.11 Ef 1.19, 3.16, 4.2 §† 1.12 Ef 1.11, 1.18
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ol dispela lain i stap long lait bilong en. 1313 Yumi †† bin i
stap aninit long strong bilong tudak, na em i bin kisim
bek yumi na putim yumi insait long lain bilong Pikinini
bilong en, em dispela Pikinini em i save laikim tru.
1414 Pikinini †††† Bilong God em i bin baim bek yumi na
lusim ol sin bilong yumi.

Pol i tok long pasin bilong KrPol i tok long pasin bilong Krais na wok bilong emais na wok bilong em
1515 Yumi ‡‡ no inap lukim God, tasol Pikinini Bilong God

em i wankain olsem God yet. Em i namba wan pikinini
bilong God, na em i stap het tru bilong olgeta samting
God i bin mekim ol i kamap. 1616 Long ‡†‡† han bilong dis-
pela Pikinini, God i bin wokim olgeta samting long
heven na long graun. Em i wokim olgeta samting yumi
save lukim na samting yumi no inap lukim, olsem ol
kain kain strongpela ensel na ol strongpela spirit na
olgeta kain samting i gat strong. Em i bin wokim olge-
ta samting, na olgeta samting i bilong em yet. 1717 Taim
‡‡‡‡ olgeta dispela samting i no kamap yet, em i stap. Na
em i save mekim olgeta samting i stap gut na i wok
gut wantaim. 1818 Em ‡‡†‡‡† i het bilong sios, na sios em i bo-
di bilong em. Em yet i as bilong laip bilong sios. Em i
namba wan man i bin kirap bek long matmat, olsem
na em yet i ken i stap het bilong olgeta samting. 1919 God
‡‡‡‡‡‡ i laik bai olgeta laip na pasin bilong em yet i mas i
stap long dispela Pikinini, olsem na God yet i pulap tru
long em. 2020 Na §§ God i laik mekim olgeta samting i
kamap wanbel wantaim em, em ol samting bilong
graun na ol samting bilong heven tu. Olsem na em i
larim Krais i dai long diwai kros, na blut bilong en i
kapsait, na long dispela pasin God i daunim pasin
birua bilong yumi.

2121 Bipo §†§† yupela i stap longwe long Krais. Long tingt-
ing bilong yupela, yupela i birua long em, na yupela i
bin wok long mekim ol pasin nogut. 2222 Tasol §††§†† Krais i
dai pinis long diwai kros, na long dispela pasin God i
mekim yupela i kamap wanbel wantaim em. Em i
mekim olsem bilong bringim yupela i kam long em, na
yupela i ken i stap holi na klin na i no gat asua long ai
bilong em. 2323 Tasol §‡§‡ yupela i mas holimpas bilip na
sanap strong tru. Nogut wanpela samting i pulim yu-
pela, na yupela i lusim pasin bilong bilip strong long
dispela gutnius yupela i bin harim. Mi Pol mi bin
kamap wokman bilong dispela gutnius, na mipela i bin
autim long olgeta manmeri i stap long graun.

Pol i helpim ol KolosiPol i helpim ol Kolosi
2424 Nau §‡†§‡† mi amamas long karim pen bilong helpim

yupela. Na mi laik helpim sios bilong Krais, em bodi bi-
long em yet. Pen Krais i karim bilong helpim sios, em i

† 1.13 Lu 22.53, Ef 2.2, 1 Te 2.12, 2 Pi 1.11 †† 1.14 Ef 1.6-7 ‡
1.15 Jo 1.18, 2 Ko 4.4, Hi 1.3 ‡† 1.16 Jo 1.3, 1.10, Ro 8.38, 11.36, Hi
1.2, 2.10, 1 Pi 3.22 ‡‡ 1.17 Jo 1.1-3, 8.58, 17.5, 1 Ko 8.6 ‡‡† 1.18
Ap 26.23, 1 Ko 15.20, 15.23, Ef 1.10, 1.22-23, KTH 1.5 ‡‡‡ 1.19 Jo
1.16, 3.34, Kl 2.9 § 1.20 Ro 5.1, 2 Ko 5.18, Ef 1.7, 1.10, 2.13, 2.16, 1
Jo 2.2 §† 1.21 Ro 5.10, Ef 2.12, 4.18, Ta 1.15-16 §†† 1.22 Ef
2.14-16, 5.27, 1 Te 4.7, Ta 2.14 §‡ 1.23 Mk 16.15, Ef 3.17, 1 Ti 3.16,
Hi 3.14 §‡† 1.24 Ro 5.3, 2 Ko 1.5-6, Ef 1.23, 3.13, Fl 3.10, 2 Ti 1.8

no pinis yet. Na long pen mi karim long bodi bilong mi
yet, mi laik inapim dispela pen bilong Krais. 2525 God §†§†

yet i bin makim mi na mi kamap wokman bilong sios,
bilong helpim yupela. Na mi gat wok bilong autim tru
olgeta tok bilong God. 2626 Long §‡§‡ olgeta taim bipo dis-
pela tok i stap hait, na olgeta lain manmeri i no bin
save long en. Tasol nau em i kamap ples klia pinis long
ai bilong ol manmeri bilong God. 2727 Long §§†§§† laik bilong
em yet, God i bin soim dispela tok hait long yumi ol
manmeri bilong en, bai yumi ken save, dispela tok em
i gutpela tru na em inap helpim olgeta manmeri bi-
long olgeta lain. Dispela tok hait em i olsem. Krais i
stap wantaim yupela, na yupela i wetim em i bringim
yupela i go i stap wantaim em na bai yupela i kisim ol
gutpela gutpela samting bilong en i stap long heven.
2828 Mipela §§‡§§‡ i save autim gutnius bilong Krais long ol-
geta wan wan man. Mipela i bihainim gutpela tingting
na save na mipela i save skulim ol na givim strongpela
tok long ol, long wanem, mipela i laik bai ol i kamap
strongpela Kristen tru na bai mipela i ken bringim ol i
go long God. 2929 Olsem §§§§§§ na long olgeta bikpela strong
Krais i save givim mi, mi save hatwok tru long mekim
dispela wok.

YYumi mas bilip strumi mas bilip strong na sakim tok giamanong na sakim tok giaman

Mi laik yupela i mas save olsem, mi save hatwok
moa bilong helpim yupela wantaim ol manmeri

bilong sios i stap long taun Laodisia, na olgeta arapela
manmeri i no bin lukim pes bilong mi. 22 Mi 1818 save
mekim dispela wok bilong strongim bel bilong yupela
olgeta na bilong kirapim yupela long laikim tru ol ara-
pela manmeri bilong God na long i stap wanbel tru
wantaim ol. Mi laik bai yupela i kisim gutpela tingting,
na bai dispela i strongim bilip bilong yupela. Na mi laik
bai yupela i save gut long as bilong tok hait bilong
God. Krais yet em i as bilong dispela tok hait. 33 Olgeta
1919 kain save na tingting hait i pulap long Krais, olsem
mani i pulap long beng.

44 Mi 2020 no laik bai wanpela man i tok gris long yupela
na giamanim yupela, olsem na mi mekim dispela tok.
55 Mi 2121 no i stap wantaim yupela. Tasol long tingting bi-
long mi, i olsem mi stap wantaim yupela, na mi ama-
mas long lukim yupela i wok stret na i bilip strong long
Krais.

YYumi mas pas wantaim Krumi mas pas wantaim Krais na kisim laip truais na kisim laip tru
66 Yupela i kisim pinis Bikpela Krais Jisas, olsem na yu-

pela i mas wokabaut wantaim em. 77 Yupela 2222 i mas
sanap strong long em, olsem diwai i sanap strong long
graun, na olsem haus i sanap strong antap long
strongpela pos. Yupela i mas bilip strong long dispela

§† 1.25 Ef 3.2, 3.7-8 §‡ 1.26 Ro 16.25-26, 1 Ko 2.7, Ef 3.3-5,
3.9-10, 2 Ti 1.10 §§† 1.27 Ro 9.23, 2 Ko 2.14, Ef 1.18, 3.8, 1 Ti 1.1
§§‡ 1.28 Ef 4.13, 5.27 §§§ 1.29 Ap 20.20, 20.27, Ef 3.7, 3.20, Fl
4.13 18 2.2 2 Ko 1.6, Ef 3.4, 3.18, Fl 3.8, Kl 1.26, 3.14 19 2.3 Ais
45.3, 1 Ko 1.24, 1.30, Ef 1.8, 3.19 20 2.4 Ro 16.18, Ef 4.14, 5.6, Kl
2.8 21 2.5 1 Ko 5.3, 14.40, 1 Pi 5.9 22 2.7 Ef 2.20-22, 3.17, Kl 1.23
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gutnius mipela i bin skulim yupela long en, na oltaim
yupela i mas tenkyu long God.

88 Yupela †† i mas lukaut gut, nogut wanpela man i au-
tim olkain giaman save na toktok nating long yupela
na em i mekim yupela i bihainim tingting bilong en. Ol
dispela kain man i save kisim tingting bilong ol tum-
buna na bilong ol spirit i save bosim ol samting bilong
skai na graun. Ol i no save bihainim tingting bilong
Krais.

99 Yupela †††† i save, Krais em i kamap man olsem yumi,
na olgeta laip bilong God i pulap tru long em. 1010 Em ‡‡ i
het bilong olgeta kain samting i gat strong. Yupela i bi-
long Krais, olsem na God i givim laip long yupela, na
dispela laip i pulap tru long yupela. 1111 Yupela ‡†‡† i pas
wantaim em, na yupela i kisim pasin tru bilong katim
skin. Em i no samting bilong bodi. Nogat. Long pasin
bilong Krais yumi rausim pinis ol pasin bilong olpela
bel. Dispela em i pasin tru bilong katim skin. 1212 Long ‡‡‡‡

taim yupela i kisim baptais, yupela i pas wantaim
Krais, na God i planim yupela long matmat wantaim
Krais. Na yupela i bilip long wok God i bin mekim bi-
long kirapim Krais long matmat, na long taim yupela i
kisim baptais em i kirapim bek yupela wantaim Krais.
1313 Bipo ‡‡†‡‡† yupela i save mekim ol kain kain rong, na yu-
pela i bihainim pasin bilong olpela bel, na dispela i kil-
im yupela i dai. Tasol God i mekim yupela i kisim laip
wantaim Krais, na God i bin lusim olgeta rong bilong
yumi. 1414 Lo ‡‡‡‡‡‡ i bin kotim yumi na kamapim ol rong bi-
long yumi, na mekim yumi i stap aninit long ol tok na
strong bilong en. Tasol God i bin rausim olgeta dispela
tok bilong kotim yumi, na em i pinisim strong bilong lo
na nilim em long diwai kros bilong Krais. 1515 Em §§ i pin-
isim strong bilong ol strongpela spirit na olgeta kain
samting i gat strong. Long diwai kros God i soim olge-
ta man olsem em i winim pinis ol dispela samting na i
mekim ol i kamap olsem samting nating.

YYumi dai pinis wantaim Krumi dai pinis wantaim Krais na olkain lo i no inapais na olkain lo i no inap
helpim yumihelpim yumi

1616 Olsem §†§† na yupela i no ken larim wanpela man i
sutim tok long yupela, na tok yupela i no bihainim ol lo
bilong kaikai na dring na ol lo bilong ol bikpela de bi-
long lotu na bilong ol lotu bilong nupela mun na bi-
long de Sabat. 1717 Dispela §††§†† ol samting ol i olsem ol pik-
sa nating bilong ol samting i laik kamap bihain. Tasol
Krais em i samting tru. 1818 Sapos wanpela man i autim
tok long samting em i bin lukim long driman, na sapos
em i tok long yupela i mas daunim yupela yet na lotu
long ol ensel, orait yupela i no ken larim em i daunim
yupela. Ol dispela kain man i save bihainim tingting bi-
long olpela bel na ol i ting ol yet i gat gutpela save tru,
1919 na §‡§‡ ol i no save holimpas Krais, em i het tru bilong
yumi. Dispela het i save givim kaikai long olgeta hap

† 2.8 Ga 4.3, 4.9, Ef 5.6, Kl 2.3, 2.18-20, Hi 13.9 †† 2.9 Jo
1.14-16, Kl 1.19 ‡ 2.10 Ef 1.21-22 ‡† 2.11 Ro 2.29 ‡‡ 2.12 Ro
6.4, Ef 1.19-20, 3.7, Kl 3.1 ‡‡† 2.13 Ef 2.1-5 ‡‡‡ 2.14 Ef 2.14-16, 1
Pi 2.24 § 2.15 Kl 1.13 §† 2.16 Ro 14.1-12, 1 Ko 8.8, Ga 4.10 §††
2.17 Hi 8.5, 9.9, 10.1 §‡ 2.19 Ef 2.21, 4.15-16

bilong bodi bilong en, na em i mekim olgeta skru rop
samting bilong bodi i pas gut wantaim. Olsem na bodi
i kamap bikpela long strong bilong God.

2020 Yupela §‡†§‡† i dai pinis wantaim Krais na yupela i no i
stap moa aninit long strong bilong ol spirit i save
bosim ol samting bilong skai na graun. Olsem na wat-
po nau yupela i save wokabaut olsem ol man bilong
graun? Bilong wanem yupela i save bihainim ol kain lo
olsem, 2121 “Yu §†§† no ken holim, yu no ken kaikai, yu no
ken larim em i pas long skin bilong yu”? 2222 Kain §‡§‡ lo
olsem i tok long ol samting yumi mekim wok long ol
na wantu ol i save bagarap. Ol man tasol i bin
kamapim ol dispela lo na skulim yumi long bihainim
ol. 2323 Tru, ol dispela kain lo i luk olsem ol bai i kirapim
yumi long lotu, na long daunim bel bilong yumi na ha-
tim tru bodi bilong yumi. Olsem na sampela man i ting
ol dispela lo i bihainim gutpela tingting na save. Tasol
ol dispela lo i no inap helpim yumi long daunim tru ol
pasin bilong olpela bel.

YYumi kirumi kirap bek pinis wantaim Krap bek pinis wantaim Kraisais

God §§†§§† i kirapim yupela pinis wantaim Krais,
olsem na yupela i mas wok long kisim ol samting

bilong antap. Long dispela ples antap, Krais i sindaun
long sia king bilong en long han sut bilong God.
22 Oltaim §§‡§§‡ yupela i mas tingting long ol samting bi-
long antap. Yupela i no ken tingting long ol samting
bilong graun. 33 Yupela §§§§§§ i dai pinis, na laip bilong yu-
pela i stap hait wantaim Krais na yupela i pas long
God. 44 Krais 1818 em i as bilong laip bilong yupela. Na
taim em i kamap ples klia, bai yupela tu i kamap wan-
taim em long bikpela lait na bilas bilong God.

KrKrais i stap insait long yumi na yumi kamapais i stap insait long yumi na yumi kamap
ol nupela manmeriol nupela manmeri

(Sapta 3.5—4.18)(Sapta 3.5—4.18)

YYumi kamap nupela manmeriumi kamap nupela manmeri
55 Olsem 1919 na yupela i mas kilim i dai olgeta pasin bi-

long dispela graun i stap long bel bilong yupela. Mi tok
long olkain pasin olsem, pasin pamuk na pasin doti,
na pasin bilong bel i kirap long mekim ol pasin nogut,
na pasin bilong mangal long ol samting bilong nara-
pela man. Dispela pasin bilong mangal em i wankain
olsem pasin bilong lotu long giaman god. 66 God 2020 i
redim pinis pe nogut bilong givim long olgeta man i
save mekim ol dispela kain pasin, em ol man i save
sakim tok bilong en. 77 Bipo 2121 yupela tu i save wok-
abaut wantaim ol dispela man, na yupela i save mekim
dispela olgeta pasin.

§‡† 2.20 Ga 4.3-5, 4.9 §† 2.21 1 Ti 4.3 §‡ 2.22 Ais 29.13, Mt
15.9 §§† 3.1 Sng 110.1, Mk 12.36, 16.19, Ef 1.20, Fl 1.30, Kl 1.29,
2.12, 1 Te 2.2 §§‡ 3.2 Mt 6.33 §§§ 3.3 Ro 6.2, 2 Ko 5.7, 5.14, Ga
2.20, Kl 2.20 18 3.4 Jo 11.25, 14.6, 1 Ko 15.43, Fl 1.21, 1 Jo 3.2 19
3.5 Ro 6.6, 6.11-13, 8.13, Ga 5.24, Ef 4.19, 5.3-5, 1 Te 4.5 20 3.6 Ef
5.6 21 3.7 Ro 6.19-20, 1 Ko 6.11, Ef 2.2
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88 Tasol †† nau yupela i mas rausim olgeta kain pasin
nogut, em pasin bilong kros na belhat na bel nogut,
na pasin bilong tok nogut long ol arapela na pasin bi-
long mekim toktok i doti. 99 Yupela †††† wan wan i no ken
giamanim ol arapela Kristen, long wanem, yupela i
rausim pinis olgeta pasin bilong olpela bel, 1010 na ‡‡ yu-
pela i kamap nupela man pinis. God i bin mekim yu-
pela i kamap nupela man, na oltaim em i save givim
planti gutpela save long yupela, na em i mekim yupela
i kamap nupela na yupela i kamap wankain olsem em
yet. 1111 Na ‡†‡† yumi man i kamap nupela pinis, yumi olge-
ta i stap wankain tasol. Yumi no ken ting moa olsem
yumi bilong lain Grik o bilong lain Juda, na yumi bin
katim skin o yumi no bin katim skin, na yumi bilong
kain kain tok ples o bilong kain kain kantri, na yumi
stap wokboi nating o yumi stap fri, long wanem, Krais
tasol i stap, na Krais yet i stap insait long yumi olgeta.

YYumi mas kisim pasin bilong laikim tru ol arumi mas kisim pasin bilong laikim tru ol arapelaapela
1212 God ‡‡‡‡ ‡‡†‡‡† em i makim yupela pinis, na yupela i stap

ol lain manmeri bilong en, na em i save laikim yupela
tru. Olsem na yupela i mas kisim olkain pasin olsem.
Yupela i mas sori tru long ol arapela na mekim gut
long ol. Yupela i mas daunim yupela yet na mekim
pasin isi long ol man, na yupela i no ken belhat kwik
long ol man i rongim yupela. 1313 Sapos ‡‡‡‡‡‡ wanpela man
namel long yupela em i gat tok long narapela brata i
bin mekim rong long em, orait em i mas karim dispela
hevi na lusim sin bilong dispela brata. Bikpela em i
lusim pinis sin bilong yupela, na olsem tasol yupela tu
i mas lusim sin bilong ol arapela. 1414 Yupela §§ i mas
givim bel bilong yupela long ol arapela manmeri. Dis-
pela pasin i winim tru olgeta arapela pasin, na em i
save mekim ol arapela gutpela pasin i kamap strong
na i wok bung wantaim. 1515 Krais §†§† i save givim bel isi
long yumi na mekim yumi i stap wanbel, na dispela bel
isi i ken bosim tru bel bilong yupela. God i bin singau-
tim yupela bai yupela i ken kamap wanpela bodi tasol
na i stap wanbel tru. Na yupela i mas tenkyu long God
oltaim. 1616 Yupela §††§†† §‡§‡ i mas larim tok bilong Krais i stap
strong insait long bel bilong yupela. Yupela wan wan i
mas skulim ol arapela Kristen na givim gutpela tingt-
ing na save long ol, bai ol i ken mekim gutpela pasin
tasol. Yupela i mas tenkyu long God long bel bilong
yupela, na yupela i mas singim ol song bilong Buk
Song na ol arapela song bilong lotu na ol song Holi
Spirit i kamapim long bel bilong yupela. 1717 Long §‡†§‡† tok-
tok bilong yupela na long wok bilong yupela na long
olgeta samting yupela i mekim, yupela i mas mekim
long nem bilong Bikpela Jisas. Na long nem bilong em
yupela i mas tenkyu long God Papa.

† 3.8 Ef 4.22, 4.25-31, 5.4, Hi 12.1, 1 Pi 2.1 †† 3.9 Ef 4.22 ‡
3.10 Stt 1.26, Ro 12.2, Ef 2.10, 4.24 ‡† 3.11 Ro 10.12, Ga 3.28, Ef
1.23 ‡‡ 3.12 Ga 5.22, Ef 4.32, Fl 2.1, 1 Pi 2.9 ‡‡† 3.12 Ef 4.2 ‡‡‡
3.13 Mk 11.25, Ef 4.32, 5.2 § 3.14 Ro 13.8-10, 1 Ko 13.13, Ef 4.3
§† 3.15 1 Ko 12.13, 12.27, Ef 2.16-17, 4.4, Fl 4.7 §†† 3.16 1 Ko
14.26, Ef 5.19, Kl 4.6 §‡ 3.16 Ef 5.19-20 §‡† 3.17 1 Ko 10.31, Ef
5.20, 1 Te 5.18, Hi 13.15

Pol i tok long ol Kristen familiPol i tok long ol Kristen famili
1818 Yupela §†§† meri, yupela i mas i stap aninit long ol

man bilong yupela. Dispela pasin em i stret long ai bi-
long Bikpela. 1919 Yupela §‡§‡ man, yupela i mas laikim tru
ol meri bilong yupela, na yupela i no ken mekim nogut
bel bilong ol.

2020 Yupela §§†§§† pikinini, yupela i mas bihainim tok bilong
papamama bilong yupela long olgeta samting. Bikpela
i save laikim dispela kain pasin. 2121 Yupela §§‡§§‡ papa, yu-
pela i no ken mekim ol pikinini bilong yupela i kros,
nogut ol i pilim olsem ol i no inap mekim wanpela gut-
pela wok.

Pol i tok long ol wokboi na ol bosmanPol i tok long ol wokboi na ol bosman
2222 Yupela §§§§§§ 1818 wokboi i mas bihainim olgeta tok bi-

long ol bosman bilong yupela. Nogut yupela i ting
long grisim ol na yupela i mekim gutpela wok long
taim ol i stap klostu tasol. Nogat. Yupela i mas pret
long Bikpela, na oltaim yupela i mas tingting tasol
long ol rot bilong mekim gutpela wok. 2323 Olgeta samt-
ing yupela i mekim, yupela i mas wok strong na
mekim. I no olsem yupela i mekim wok bilong ol man.
Nogat. Yupela i mekim wok bilong Bikpela. 2424 Yupela 1919

i save, bihain Bikpela bai i givim pe long yupela, em ol
dispela gutpela samting em i makim pinis bilong ol
manmeri bilong en. Tingim. Yupela i stap ol wokboi bi-
long Krais, na em tasol em i Bosman tru bilong yupela.
2525 Na 2020 man i mekim rong, em bai i kisim pe bilong dis-
pela rong em i bin mekim. God i save skelim pasin bi-
long olgeta manmeri long wankain pasin tasol.

Yupela 2121 bosman bilong ol wokboi, yupela i mas
mekim gutpela na stretpela pasin long ol. Yupela i

save, yupela tu i gat Bosman i stap long heven.

YYumi mas bihainim pasin bilong prumi mas bihainim pasin bilong prea strea strong na wok-ong na wok-
abaut strabaut stretet

22 Yupela 2222 i mas holim strong pasin bilong prea. Na
long taim yupela i prea, yupela i mas tingting gut na
yupela i mas tenkyu long God. 33 Yupela 2323 i mas prea
long God i ken helpim mipela tu. Yupela i mas askim
em long opim rot bilong mipela i ken autim tok bilong
Krais. Dispela tok bipo em i bin i stap hait, na nau em i
kamap ples klia pinis. Tasol ol man i no laik harim dis-
pela tok, na ol i bin putim mi long kalabus. 44 Yupela 2424 i
mas prea bai mi ken autim klia dispela tok, olsem God
i laik bai mi mas mekim.

55 Taim 2525 yupela i stap wantaim ol man i stap ausait
long sios, yupela i mas bihainim gutpela tingting na
mekim ol stretpela pasin. Oltaim yupela i mas redi
long soim pasin bilong Krais long ol. 66 Oltaim 2626 yupela

§† 3.18 Ef 5.22, Ta 2.5, 1 Pi 3.1 §‡ 3.19 Ef 4.31, 5.25, 5.28, 1 Pi
3.7 §§† 3.20 Ef 5.24, 6.1, Ta 2.9 §§‡ 3.21 Ef 6.4 §§§ 3.22 1 Ti
6.1, Ta 2.9 18 3.22 Ef 6.5-8 19 3.24 1 Ko 7.22 20 3.25 Lo 10.17,
Ro 2.11, Ef 6.9, 1 Pi 1.17 21 4.1 Wkp 25.43, 25.53, Ef 6.9 22 4.2 Ef
6.18, Fl 4.6 23 4.3 Ro 15.30, 1 Ko 16.9, Ef 6.19 24 4.4 Ef 6.20
25 4.5 Ef 5.15-16, 1 Te 4.11-12 26 4.6 Mk 9.50, Ef 4.29, Kl 3.16, 1
Pi 3.15
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i mas mekim gutpela tok tasol, em olkain tok ol man i
save laik long harim. Yupela i mas tingting gut na
traim long bekim gut tok bilong olgeta man.

Pol i salim Tikikus wantaim Onesimus i go long KolosiPol i salim Tikikus wantaim Onesimus i go long Kolosi
77 Tikikus †† †††† bai i tokim yupela long olgeta wok mi

mekim. Tikikus em i wanwok na brata tru bilong yumi,
na em i gutpela wokman tru bilong Bikpela. 88 Mi salim
em i kam long yupela long dispela as tasol, bilong yu-
pela i ken save long mipela i stap olsem wanem, na bi-
long em i ken strongim bel bilong yupela. 99 Mi ‡‡ salim
Onesimus ‡†‡† i kam wantaim Tikikus. Onesimus em i
gutpela brata tru bilong yumi, na em i wantok bilong
yupela. Tupela bai i tokim yupela long olgeta samting i
bin kamap long hia.

Pol i salim gude long ol KolosiPol i salim gude long ol Kolosi
1010 Aristarkus, ‡‡‡‡ em i kalabus wantaim mi, em i tok

gude long yupela. Na Mak, em kandere bilong Barn-
abas, em tu i tok gude long yupela. Sapos em i kam
long yupela, orait yupela i mas amamas long kisim
em, olsem mi bin salim tok na tokim yupela pinis. 1111 Na
Jisas, ol i kolim Jastus, em tu i tok gude long yupela.
Long lain bilong ol Juda, dispela ol man tasol i save
wok wantaim mi long kirapim kingdom bilong God, na
ol i helpim mi gut tru.

† 4.7 Ap 20.4, 2 Ti 4.12 †† 4.7 Ef 6.21-22 ‡ 4.9 Fm 1.10-12
‡† Onesimus em i wokboi nating bilong Filemon. Lukim pas Pol i
raitim long Filemon. ‡‡ 4.10 Ap 12.12, 12.25, 13.13, 15.37-39,
19.29, 27.2, Fm 1.24

1212 Epafras ‡‡†‡‡† em i tok gude long yupela. Em i wantok
bilong yupela na em i wokman bilong Krais Jisas.
Oltaim em i save strong long prea na askim God long
helpim yupela long sanap strong olsem ol Kristen i
kisim pinis pasin bilong God na i save gut tru long ol-
geta laik bilong God. 1313 Mi laik tokim yupela olsem, em
i save hatwok tru long helpim yupela wantaim ol man-
meri bilong ol sios i stap long taun Laodisia na taun
Hierapolis. 1414 Na ‡‡‡‡‡‡ Luk, §§ dispela dokta mipela i save
laikim tumas, em wantaim Demas tupela i tok gude
long yupela.

1515 Mi laik bai yupela i givim gude bilong mi long ol
brata i stap long taun Laodisia. Na givim gude tu long
Nimfa wantaim ol manmeri bilong sios i save bung
long haus bilong en. 1616 Taim yupela i ritim pinis dispela
pas, orait yupela i mas salim i go long sios bilong Lao-
disia, bai ol tu i ken ritim. Na pas mi salim i go long ol
Laodisia, em yupela tu i mas ritim. 1717 Na §†§† yupela
tokim Arkipus olsem, “Yu mas lukautim gut dispela
wok yu bin kisim long Bikpela, na yu mas mekim gut
dispela wok.”

1818 Mi §††§†† Pol, mi yet mi raitim dispela tok gude long
yupela. §‡§‡ Yupela i mas tingting long mi, mi stap yet
long kalabus. Marimari bilong God i ken i stap wan-
taim yupela.

‡‡† 4.12 Kl 1.7, Fm 1.23 ‡‡‡ 4.14 2 Ti 4.10-11, Fm 1.24 §
Planti man i ting dispela Luk tasol i bin raitim dispela tupela buk,
Gutnius Luk I Raitim na Wok Bilong Ol Aposel. §† 4.17 Fm 1.2
§†† 4.18 1 Ko 16.21, 2 Te 3.17 §‡ Lukim tok i stap long 1 Korin
16.21.
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1 TESAL1 TESALONAIKAONAIKA

TTok i go pasok i go pas

Taun Tesalonaika em i biktaun bilong provins Masedonia. Taim Pol i lusim Filipai, em i bin i go long Tesalonaika
na kirapim sios long dispela taun (lukim Aposel 17.1-9). Tasol taim ol Juda i lukim ol planti manmeri i bihainim
tok bilong Pol na i kamap Kristen, ol i bel nogut long Pol na ol i mekim em i lusim Tesalonaika. Bihain, taim Pol i
go i stap long taun Korin, wanwok bilong en Timoti i kam tokim Pol long ol samting i bin kamap long ol Kristen
bilong Tesalonaika.
Taim Pol i harim ripot bilong Timoti, Pol wantaim Sailas na Timoti i raitim dispela pas bilong strongim bilip bi-
long ol Kristen bilong Tesalonaika. Planti saveman i ting dispela pas em i namba wan pas bilong ol pas bilong
Pol i stap long buk Baibel. Long dispela pas Pol i amamas long bilip na gutpela pasin bilong ol Kristen i stap
long Tesalonaika.
I luk olsem ol dispela Kristen i no klia long Krais bai i kam bek olsem wanem. Ol i laik save, ol man i dai pinis
taim Krais i no kam bek yet, ol tu bai i kisim laip bilong i stap oltaim? Na Krais bai i kam long wanem taim tru?
Pol i bekim ol askim bilong ol na em i tok olsem ol i mas bihainim ol gutpela pasin na ol i mas i stap redi long
taim Bikpela i kam.

Pol wantaim ol wanwok bilong en i wari truPol wantaim ol wanwok bilong en i wari tru
long ol Tlong ol Tesalonaikaesalonaika

(Sapta 1-3)(Sapta 1-3)

Mipela †† Pol na Sailas na Timoti, mipela i raitim
dispela pas i go long yupela ol manmeri bilong

sios i stap long taun Tesalonaika, yupela ol manmeri i
pas wantaim God Papa na Bikpela Jisas Krais.

God i ken marimari long yupela na mekim yupela i
stap bel isi.

Pol i amamas long bilip bilong ol TPol i amamas long bilip bilong ol Tesalonaikaesalonaika
22 Olgeta †††† taim mipela i save tingting long yupela na

tenkyu long God. Mipela i save kolim nem bilong yu-
pela long olgeta prea bilong mipela. 33 Mipela ‡‡ i save
tenkyu long God Papa bilong yumi long bilip bilong
yupela i kirapim yupela long mekim ol gutpela pasin,
na long ol gutpela wok yupela i save mekim bilong
givim bel bilong yupela long ol arapela, na long yupela
i save strongim bel na wetim Bikpela bilong yumi Jisas
Krais. 44 Ol ‡†‡† brata, God i laikim yupela tru, na mipela i
save pinis olsem, God i bin makim yupela bilong em
stret.

55 Dispela ‡‡‡‡ gutnius mipela i bin bringim i kam long
yupela, em i no bin kamap long yupela olsem toktok

† 1.1 Ap 17.1-13, 2 Te 1.1 †† 1.2 Ef 1.16, Fl 1.3-4, Kl 1.3, 2 Te
1.11 ‡ 1.3 1 Ko 13.13, Ga 5.6, Kl 1.4-6, Hi 6.10 ‡† 1.4 Kl 3.12, 2 Te
2.13 ‡‡ 1.5 1 Ko 2.4-5, 4.20, Kl 2.2, Hi 2.3

tasol. Nogat. Em i kamap wantaim strong na wantaim
Holi Spirit, na yupela i bin lukim klia strongpela bilip
bilong mipela. Yupela yet i save long pasin mipela i bin
mekim bilong helpim yupela long taim mipela i stap
namel long yupela.

66 Yupela ‡‡†‡‡† i kisim tok bilong God, na planti hevi i
kamap long yupela, tasol yupela i bin bihainim pasin
bilong mipela na bilong Bikpela, na Holi Spirit i kirapim
yupela na yupela i amamas. 77 Olsem ‡‡‡‡‡‡ na yupela i bin
soim gutpela pasin long olgeta manmeri i bilip long
Krais long provins Masedonia na Akaia. 88 Tok §§ bilong
Bikpela yupela i bin autim, em i go i go olsem krai bi-
long garamut. Na em i no i go long ol hap bilong
Masedonia na Akaia tasol. Nogat. Long olgeta ples ol i
harim pinis stori bilong yupela i bilip long God, olsem
na mipela i no gat wok long tokim ol moa. 99 Ol §†§† yet i
save stori long ol samting i bin kamap taim mipela i
kam long yupela. Ol i stori long yupela i bin lusim ol gi-
aman god na tanim bel i go long God tru, em God bi-
long i stap oltaim. Na ol i stori long yupela i kamap
wokboi bilong God, 1010 na §††§†† yupela i wetim Pikinini bi-
long en i lusim heven na i kam bek, em dispela Pikinini
i bin i dai na God i kirapim em bek. Em Jisas, na em i
kisim bek yumi, bai yumi stap gut long taim bilong bel-
hat bilong God i laik kamap bihain.

‡‡† 1.6 Ap 17.1-9, 1 Ko 4.16, 11.1, Fl 3.17, 2 Te 3.9 ‡‡‡ 1.7 1 Pi
5.3 § 1.8 Ro 1 §† 1.9 Ap 14.15, 1 Ko 12.2, Ga 4.8, 1 Te 2.1 §††
1.10 Ap 17.31, 1 Te 4.16, 5.9, Ta 2.13, 2 Pi 3.12
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Pol i tok long wok em i bin mekim long TPol i tok long wok em i bin mekim long Tesalonaikaesalonaika

Ol †† brata, yupela yet i save, wok mipela i mekim
long taim mipela i stap namel long yupela, em i

no bin lus nating. 22 Yupela †††† i save, taim mipela i no
kam long yupela yet, mipela i bin i stap long taun Fili-
pai, na mipela i bin kisim pen, na ol i bagarapim bodi
bilong mipela. Tasol taim mipela i kam long yupela,
God bilong yumi em i strongim bel bilong mipela, na
mipela i no surik long ol dispela birua. Nogat. Mipela i
sanap strong na mipela i autim gutnius bilong God
long yupela. 33 Na taim mipela i singautim yupela long
bilip long Jisas, mipela i no bin mekim tok kranki, na
mipela i no mekim pasin doti o pasin giaman. Nogat.
44 God ‡‡ i traim mipela pinis na long laik bilong em yet
em i givim mipela wok bilong autim gutnius, olsem na
mipela i no ting long mekim ol manmeri i laikim wok
bilong mipela na mipela i autim tok. Nogat. God yet i
save skelim bel bilong mipela, na mipela i laik bai em
tasol i mas laikim wok bilong mipela. 55 Yupela ‡†‡† i save
pinis na God tu i ken tokaut olsem, mipela i no bin
mekim kain tok bilong grisim yupela, na tu mipela i no
mangalim ol samting bilong yupela na mipela i mekim
gutpela tok long yupela. 66 Mipela ‡‡‡‡ i no bin wok long
kisim biknem long yupela o long ol arapela manmeri.
77 Tru, ‡‡†‡‡† mipela i stap aposel bilong Krais. Olsem na
sapos mipela i bin laik, mipela inap tokim yupela long
helpim mipela. Tasol taim mipela i stap wantaim yu-
pela, mipela i stap isi tru olsem ol liklik pikinini. Mipela
i bin stap olsem meri i givim susu long ol pikinini bi-
long en. 88 Mipela i laikim yupela tumas, olsem na
mipela i laik givim gutnius bilong God long yupela. Na
mipela i redi tu long givim laip bilong mipela bilong
helpim yupela, long wanem, yupela i bin kamap pren
tru bilong mipela.

99 Ol ‡‡‡‡‡‡ brata, yupela i save pinis long hatwok mipela i
bin mekim taim mipela i stap wantaim yupela na i au-
tim gutnius. Mipela i bin wok strong tru long san na
long nait, bai mipela i no ken givim hevi long yupela
long lukautim mipela long kaikai samting.

1010 Yupela i save, na God tu i save long pasin mipela i
mekim long yupela ol manmeri i bilip long Krais.
Mipela i bin mekim ol stretpela pasin i gutpela long ai
bilong God, na mipela i no bin mekim rong. 1111 Yupela §§

i save, mipela i bin mekim wankain pasin long yupela
olsem papa i save mekim long ol pikinini bilong en,
1212 na §†§† mipela i mekim tok bilong kirapim tingting bi-
long yupela na strongim bel bilong yupela. Na mipela i
tokaut long yupela i mas wokabaut long pasin inap tru
long pasin bilong God yet, em God i bin singautim yu-
pela long kam insait long kingdom bilong en na kisim
gutpela sindaun tru long heven.

† 2.1 1 Te 1.5, 1.9 †† 2.2 Ap 16.19-24, 17.1-9, Fl 1.30, Kl 2.1 ‡
2.4 Jer 11.20, Ga 1.10, 1 Ti 1.11 ‡† 2.5 Ap 20.33, Ro 1.9, 1 Te 2.10, 2
Pi 2.3 ‡‡ 2.6 Jo 5.41, 5.44, 1 Ko 9.1-6, 2 Ko 11.9, 2 Te 3.8-9 ‡‡†
2.7 1 Ko 2.3, 2 Ko 13.4, 2 Ti 2.24 ‡‡‡ 2.9 Ap 20.34, 1 Ko 4.12, 2 Ko
11.9, 12.15 § 2.11 Ap 20.31 §† 2.12 Fl 1.27, Kl 1.10, 2 Ti 1.9, 1 Pi
5.10

Ol Kristen i bin bilip tru na sanap strOl Kristen i bin bilip tru na sanap strong long karimong long karim
hehevivi

1313 Oltaim §††§†† mipela i save tok tenkyu long God long
dispela samting tu. Taim yupela i kisim tok bilong God
long maus bilong mipela, yupela i no kisim olsem tok
bilong man. Nogat. Yupela i kisim olsem tok tru bilong
God. Na dispela tok i wok strong long bel bilong yu-
pela ol manmeri i bilip long Krais. 1414 Ol §‡§‡ brata, yupela i
bin kamap wankain olsem ol manmeri bilong sios bi-
long God i stap long Judia, em ol manmeri i pas wan-
taim Krais Jisas. Yupela i kisim bikpela hevi long han bi-
long ol wantok bilong yupela yet, wankain olsem ol
manmeri bilong God long Judia i bin kisim long han bi-
long ol Juda. 1515 Ol §‡†§‡† Juda i bin kilim i dai Bikpela Jisas
na ol profet tu, na ol i rausim mipela. Ol i save sakim
pasin God i laikim, na ol i birua long olgeta man. 1616 Ol
§†§† i wok long pasim rot bilong mipela, bai mipela i no
inap autim tok long ol manmeri bilong ol arapela lain,
long wanem, ol i no laik bai God i kisim bek ol dispela
manmeri. Olsem na oltaim ol i save mekim sin bilong
ol i kamap bikpela moa yet, inap belhat bilong God i
kam i stap pinis long ol.

Pol i laikim tumas long lukim ol TPol i laikim tumas long lukim ol Tesalonaika genesalonaika gen
1717 Ol §‡§‡ brata, ol Juda i bin mekim mipela i lusim yu-

pela long sotpela taim, na mipela i pilim olsem papa i
stap longwe long ol pikinini bilong en. Mipela i no
lukim pes bilong yupela, tasol bel bilong mipela i stap
yet wantaim yupela. Olsem na mipela i wok strong
moa long painim rot bilong i kam bek na lukim yupela
gen. Mipela i gat bikpela laik tru long lukim yupela.
1818 Mipela i laik i kam long yupela, na mi Pol, mi bin trai
planti taim long i kam. Tasol Satan i pasim mipela.
1919 Taim §§†§§† Bikpela bilong yumi Jisas i kam bek, wanem
samting bai i mekim mipela i sanap strong na amamas
long ai bilong em? Mipela bai i bringim wanem samt-
ing bilong soim olsem mipela i bin mekim gut wok bi-
long mipela? Mipela bai i amamas long yupela tasol.
2020 Yes, §§‡§§‡ mipela i save amamas long yupela, na yupela
yet i mekim mipela i stap belgut.

Pol i salim Timoti i go bilong strPol i salim Timoti i go bilong strongim ol Tongim ol Tesalonaikaesalonaika

Mipela §§§§§§ i bin wari tru long yupela, na bihain
mipela i pilim olsem mipela i no inap wet moa.

Olsem na mipela i bin pasim tok long mitupela i ken i
stap long Atens, 22 na 1818 mitupela i salim Timoti i kam
long yupela. Timoti em brata bilong yumi na em wok-
man bilong God bilong autim gutnius bilong Krais. Mi-
tupela i salim em i go bilong strongim yupela na
helpim yupela long bilip bilong yupela, 33 nogut 1919 dis-
pela hevi na pen yupela i karim i mekim sampela bi-

§†† 2.13 Ga 1.11-12, 4.14, 1 Te 1.2-3, 2 Te 2.13, 2 Pi 3.2 §‡ 2.14
Ap 17.5, Hi 10.33-34 §‡† 2.15 Ap 2.23, 3.15, 7.52, 9.23, 9.29, 13.45,
13.50, 14.2, 14.5, 14.19, 17.5, 17.13, 18.12 §† 2.16 Mt 23.32-33,
24.6, Lu 11.52, Ap 13.50 §‡ 2.17 1 Te 3.10 §§† 2.19 Fl 2.15-16,
4.1, 2 Te 1.4 §§‡ 2.20 2 Ko 1.14, 1 Te 3.13, KTH 1.7 §§§ 3.1 Ap
17.15 18 3.2 Ap 16.1-3 19 3.3 Ef 3.13, 2 Ti 3.12
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long yupela i tingting planti. Yupela yet i save, God i
bin makim yumi bilong karim ol dispela kain hevi.
44 Taim †† mipela i stap yet wantaim yupela mipela i bin
tokim yupela olsem, ol kain kain hevi bai i kamap long
yumi. Na yupela i save gut olsem, dispela taim nogut i
kamap pinis. 55 Long †††† dispela as tasol na mi no inap
wet moa. Olsem na mi salim Timoti i kam long yupela,
bai mi ken save long bilip bilong yupela. Mi ting, nogut
man bilong traim bilip bilong yupela em i grisim yu-
pela pinis, na wok bilong mipela em i lus nating.

Timoti i bringim gutpela nius, na Pol i amamasTimoti i bringim gutpela nius, na Pol i amamas
66 Orait ‡‡ Timoti i lusim yupela na nau tasol em i

kamap long mipela. Na em i autim gutpela nius tru
long mipela. Em i tok long yupela i bilip strong na yu-
pela i save laikim tru ol arapela. Em i tok, oltaim yupela
i save tingting long mipela na belgut long mipela. Na
yupela i wari long mipela na i laik lukim mipela, olsem
mipela tu i wari long yupela na i laik lukim yupela. 77 Ol
‡†‡† brata, mipela i harim olsem yupela i bilip strong i
stap, na dispela i strongim bel bilong mipela long ol-
geta hevi mipela i karim. 88 Mipela ‡‡‡‡ i save olsem yu-
pela i stap strong long Bikpela, na nau laip bilong
mipela i kamap gut tru. 99 Mipela i tingting long yupela
na mipela i amamas moa yet long ai bilong God bilong
yumi, na mipela i pilim olsem pasin bilong mipela long
tenkyu long God em i no inap tru long dispela ama-
mas em i bin givim mipela. 1010 Long ‡‡†‡‡† san na long nait
mipela i save beten moa yet bai God i ken larim mipela
i kam lukim yupela. Olsem na sapos bilip bilong yupela
i sot liklik, mipela i ken mekim em i kamap strong.

Pol i prPol i prea long God i ken bringim em i go long olea long God i ken bringim em i go long ol
1111 Mipela ‡‡‡‡‡‡ i laik bai God Papa bilong yumi, wantaim

Jisas, Bikpela bilong yumi, i ken bringim mipela i kam
long yupela. 1212 Mipela §§ i laik bai Bikpela i ken mekim
pasin bilong laikim tru ol arapela i pulap tru long yu-
pela, na yupela wan wan i ken givim bel bilong yupela
moa yet long ol manmeri bilong God na long olgeta
manmeri, olsem mipela i save givim bel bilong mipela
long yupela. 1313 Na §†§† long dispela pasin God i ken
strongim bel bilong yupela, na taim Bikpela bilong yu-
mi Jisas em i kam bek wantaim olgeta manmeri bilong
en, orait em bai i lukim yupela i stap holi. Yupela bai i
stap gutpela na stretpela na yupela bai i no gat asua
long ai bilong God Papa bilong yumi. I tru.

† 3.4 Ap 14.22, 20.24 †† 3.5 Fl 2.16 ‡ 3.6 Ap 18.5 ‡† 3.7 2
Te 1.4 ‡‡ 3.8 Fl 4.1 ‡‡† 3.10 Ap 26.7, Ro 1.10, Kl 4.12, 2 Ti 1.3
‡‡‡ 3.11 2 Te 2.16 § 3.12 1 Te 4.9-10, 5.15, 2 Pi 1.7 §† 3.13 Sek
14.5, 1 Ko 1.8, Fl 1.10, 2 Te 1.7, 1.10

Ol TOl Tesalonaika i mas larim ol gutpela pasin iesalonaika i mas larim ol gutpela pasin i
kamap strkamap strong long laip bilong olong long laip bilong ol

(Sapta 4-5)(Sapta 4-5)

YYumi no ken mekim pasin pamukumi no ken mekim pasin pamuk

Ol §††§†† brata, mipela i bin soim yupela olgeta pasin
yupela i mas wokabaut long en bilong bihainim

laik bilong God, na yupela i save bihainim ol dispela
pasin. Tasol nau mipela i laik strongim bel bilong yu-
pela tru na tokim yupela long nem bilong Bikpela Jisas
long yupela i mas mekim ol dispela pasin moa moa
yet.

22 Yupela i save long olgeta tok mipela i bin givim yu-
pela long nem bilong Bikpela Jisas. 33 Laik §‡§‡ bilong God
em i olsem. Yupela i mas givim laip bilong yupela olge-
ta long em na kamap holi. Olsem na yupela i mas
abrusim olgeta kain pasin pamuk. 44 Yupela §‡†§‡† i mas
bosim ol laik na tingting nogut i save kamap long bel
bilong yupela, §†§† bai yupela i bihainim ol gutpela pasin
na ol pasin God i laikim. 55 Nogut §‡§‡ ol dispela laik na
tingting nogut i pulim yupela na yupela i go mekim
olkain pasin pamuk olsem ol haiden i no save long
God ol i save mekim. 66 Yupela §§†§§† i no ken mekim rong
long ol Kristen brata na giamanim ol na mekim dispela
kain pasin wantaim ol meri bilong ol. Bipo mipela i
tokim yupela strong pinis olsem, Bikpela bai i mekim
save long olgeta man i mekim dispela kain pasin.
77 God §§‡§§‡ i no singautim yumi bilong bihainim pasin i
doti. Nogat tru. Em i singautim yumi bilong givim laip
bilong yumi long em na bihainim pasin i holi. 88 Olsem
§§§§§§ na man i sakim dispela tok, em i no sakim tok bilong
ol man tasol. Nogat. Em i sakim tok bilong God, em
God i save givim Holi Spirit bilong en long yupela.

YYumi mas mekim ol gutpela pasin i kamap strumi mas mekim ol gutpela pasin i kamap strongong
99 Mi 1818 no ken raitim sampela tok long yupela long

pasin bilong givim bel bilong yupela long ol manmeri
bilong God, long wanem, God i skulim yupela pinis
long dispela pasin. 1010 Na 1919 yupela i save givim bel bi-
long yupela long ol Kristen i stap long olgeta hap bi-
long provins Masedonia. Tasol, ol brata, mipela i laik
strongim bel bilong yupela, bai yupela i mekim dispela
pasin moa moa yet. 1111 Yupela 2020 i mas wok strong long
sindaun isi na mekim wok bilong yupela yet. Yupela i
mas wok long han bilong yupela yet, na bai yupela in-
ap lukautim yupela yet, olsem bipo mipela i bin tokim

§†† 4.1 Fl 1.27, Kl 1.10, 2.6, 1 Te 2.12, 2 Te 3.6 §‡ 4.3 1 Ko 6.15,
6.18, Ef 5.3, 5.17, 5.27, Kl 3.5, 1 Te 5.23, Hi 10.10, 1 Pi 1.16 §‡† 4.4
Ro 6.19, 1 Ko 6.13-15, 6.18 §† Tok Grik i no klia tumas long dispela
hap. §‡ 4.5 Sng 79.6, Ga 4.8, Ef 2.12, 4.17-18, 2 Te 1.8 §§† 4.6
Wkp 19.11-13, Sng 94.1, 1 Ko 6.8, 2 Te 1.8 §§‡ 4.7 1 Ko 1.2, 2 Te
2.13-14, Hi 12.14, 1 Pi 1.14-16 §§§ 4.8 Ese 36.27, 37.14, Lu 10.16, 1
Ko 2.10, 2 Ko 1.22, 1 Jo 3.24 18 4.9 Jo 13.34, 15.12, Hi 8.11, 1 Jo
2.20, 2.27, 3.11-13 19 4.10 2 Te 3.4 20 4.11 Ef 4.28, 2 Te 3.8,
3.12, 1 Pi 4.15
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yupela. 1212 Olsem †† bai yupela i no sot long wanpela
samting, na ol man i stap ausait long sios, ol bai i ama-
mas long pasin bilong yupela.

Bikpela bai i kam bek na bungim yumiBikpela bai i kam bek na bungim yumi
1313 Ol †††† brata, mipela i laik bai yupela i ken save gut

long wanem ol samting bai i kamap long ol manmeri i
dai pinis. Nogut yupela i sori tumas, olsem ol arapela
manmeri i no bilip long God na i no wetim taim bilong
kirap bek long matmat. 1414 Yumi ‡‡ bilip olsem Jisas i dai
na i kirap bek gen. Olsem na yumi save, long strong
bilong Jisas, God bai i kirapim ol Kristen i dai pinis na
ol bai i kam bek wantaim Jisas.

1515 Mipela ‡†‡† i autim tok bilong Bikpela long yupela
olsem. Taim Bikpela i kam bek, yumi manmeri i gat
laip na i stap yet, yumi bai i no inap i go paslain long ol
manmeri i dai pinis. Nogat. 1616 God ‡‡‡‡ bai i tok strong, na
namba wan ensel bai i singaut, na biugel bilong God
bai i krai. Na Bikpela bai i lusim heven na i kam daun.
Na ol man i bilip long Jisas na i dai pinis, ol bai i kirap
bek pastaim. 1717 Long ‡‡†‡‡† dispela taim yumi manmeri i
gat laip na i stap yet, yumi bai i go antap long klaut
wantaim ol dispela manmeri, na yumi olgeta bai i
bungim Bikpela. Na yumi bai i stap wantaim Bikpela
oltaim oltaim. 1818 Orait yupela i mas autim dispela tok
long ol arapela manmeri bilong God, bilong strongim
bel bilong ol.

YYumi mas i stap rumi mas i stap redi long taim Bikpela i kamedi long taim Bikpela i kam

Ol ‡‡‡‡‡‡ brata, mipela i no inap raitim tok bilong
tokim yupela long wanem de na wanem taim dis-

pela ol samting bai i kamap. 22 Yupela §§ yet i save pinis,
De bilong Bikpela bai i kamap wantu tasol olsem stil-
man i kam long nait. 33 Ol §†§† manmeri bai i tok olsem,
“Nau em i gutpela taim tru. Yumi stap gut,” na wantu
tasol samting bilong bagarapim ol bai i kamap long ol,
olsem pen i save kamap long meri i laik karim pikinini.
Na ol bai i no inap abrusim dispela samting. 44 Tasol §††§††

yupela ol brata yupela i no i stap long tudak, na yupela
bai i kirap nogut long lukim dispela de i kamap, olsem
man i kirap nogut long lukim stilman i kam. Nogat.
55 Yupela §‡§‡ olgeta i man bilong lait na bilong san. Yumi
no ol lain bilong nait na tudak. 66 Olsem §‡†§‡† na nogut yu-
mi slip, olsem ol arapela man. Mobeta ai bilong yumi i
op i stap, na tingting bilong yumi i klia. 77 Yumi §†§† save,
ol man bilong slip, ol i save slip long nait. Na ol man
bilong spak, ol i save spak long nait. 88 Tasol §‡§‡ yumi ol
lain bilong san, yumi mas tingting klia. Yumi mas kisim
pasin bilong bilip long God na pasin bilong laikim tru
ol arapela, na pasim dispela pasin olsem siot kapa. Na

† 4.12 Ro 13.13, 2 Ko 8.21, Kl 4.5 †† 4.13 Ef 2.12 ‡ 4.14 Ro
14.9, 1 Ko 15.3-4, 15.12-13, 15.18, 15.23 ‡† 4.15 1 Ko 15.51-52
‡‡ 4.16 Mt 24.30-31, Ap 1.11, 1 Ko 15.23, 15.52, 1 Te 1.10, 2 Te 1.7
‡‡† 4.17 Jo 12.26, Ap 1.9, KTH 11.12 ‡‡‡ 5.1 Mt 24.36 § 5.2 Mt
24.42-44, Lu 12.39, 2 Pi 3.10, KTH 3.3 §† 5.3 Ese 13.10, Hos 13.13,
Mt 24.39, Lu 21.34-35, Jo 16.21-22 §†† 5.4 Ro 13.12-13, 1 Jo 2.8
§‡ 5.5 Ro 13.12, Ef 5.8-9 §‡† 5.6 Mt 24.42, 25.5, 25.13, 1 Pi 5.8
§† 5.7 Lu 21.34-36, Ro 13.13, Ef 5.14 §‡ 5.8 Ais 59.17, Ef 6.13-17

pasin bilong wetim God i kisim bek yumi, em yumi
mas putim olsem hat kapa, na yumi mas sanap strong
na was gut. 99 God §§†§§† i no makim yumi bilong pilim bel-
hat bilong em. Nogat. Em i makim yumi bai Jisas Krais,
Bikpela bilong yumi, em i ken kisim bek yumi. 1010 Jisas
§§‡§§‡ i dai bilong helpim yumi, olsem na sapos yumi stap
laip o sapos yumi dai, yumi ken i stap laip wantaim
em. 1111 Olsem §§§§§§ na yupela wan wan i mas givim gut-
pela tok long ol arapela manmeri bilong God na
strongim bel bilong ol, olsem nau yupela i save
mekim.

God i ken helpim ol Kristen long kisim ol gutpela pasinGod i ken helpim ol Kristen long kisim ol gutpela pasin
trutru

1212 Ol 1818 brata, mipela i laik tokim yupela olsem, yupela
i mas aninit long ol man i wok long helpim yupela.
Bikpela i putim ol i stap hetman bilong yupela, na ol i
save givim tok long yupela bilong stretim pasin bilong
yupela. 1313 Yupela i mas tingting long dispela wok ol i
save mekim, na yupela i mas belgut tru long ol na
laikim ol tru. Na yupela olgeta i mas i stap wanbel.

1414 Ol 1919 brata, mipela i laik kirapim yupela long stre-
tim pasin bilong ol man i save les nabaut na long
strongim bel bilong ol man i save pret na long helpim
ol man i no strong. Na yupela i mas isi isi long olgeta
man.

1515 Sapos 2020 ol i mekim pasin nogut long yupela, orait
yupela i no ken bekim pasin nogut long ol. Olgeta taim
yupela i mas strong long mekim gutpela pasin long ol
manmeri bilong God na long olgeta manmeri.

1616 Oltaim 2121 yupela i mas amamas, 1717 na 2222 yupela i
mas beten oltaim. 1818 Maski 2323 wanem samting i kamap
long yupela, yupela i mas tenkyu long God. God i laik
bai yupela ol manmeri i pas wantaim Krais Jisas i mas
mekim dispela kain pasin.

1919 Taim 2424 Holi Spirit i laik kirapim yupela long mekim
wanpela samting, yupela i no ken pasim em, 2020 na 2525

yupela i no ken bel nogut long ol man i laik autim tok
profet long yupela. 2121 Tasol 2626 yupela i mas skelim gut
olgeta tok na pasin. Na yupela i mas holimpas ol gut-
pela pasin 2222 na 2727 abrusim olgeta kain pasin nogut.

2323 God 2828 em i as bilong bel isi, em i ken mekim yu-
pela i givim laip bilong yupela olgeta long em, na
mekim yupela i kamap holi olgeta. Na em i ken lukau-
tim gut spirit na tewel na bodi bilong yupela, bai yu-
pela i stap gutpela olgeta, na bai yupela i no gat asua
long taim Bikpela bilong yumi Jisas Krais em i kam bek.
2424 Na 2929 God i bin singautim yupela, em bai i mekim ol
dispela samting i kamap long yupela, long wanem, em
i save bihainim tru olgeta tok em i bin mekim.

§§† 5.9 Ro 9.22, 1 Te 1.10, 2 Te 2.13-14, 1 Pi 2.8 §§‡ 5.10 Ro
14.8-9, 2 Ko 5.15, 1 Te 4.14 §§§ 5.11 Ju 1.20 18 5.12 1 Ko 16.18,
Fl 2.29, 1 Ti 5.17, Hi 13.7, 13.17 19 5.14 Ga 5.22, 6.1-2, Kl 3.12, 2 Te
3.6, 3.11, 3.15, Hi 12.12 20 5.15 Snd 20.22, Mt 5.39, Ro 12.17, 1 Ko
6.7, 1 Pi 3.9 21 5.16 2 Ko 6.10, Fl 4.4 22 5.17 Lu 18.1, Ef 6.18, Kl
4.2, 1 Pi 4.7 23 5.18 Ef 5.20, Kl 3.17 24 5.19 Ef 4.30, 1 Ti 4.14, 2 Ti
1.6 25 5.20 1 Ko 14.1, 14.39 26 5.21 1 Ko 2.11, 2.15, Fl 4.8, 1 Jo
4.1 27 5.22 Jop 1.1, 1.8, 2.3 28 5.23 Ro 15.33, 1 Ko 1.8, Fl 4.9, 1
Te 3.13, 2 Te 3.16 29 5.24 1 Ko 1.9, 10.13, 2 Te 3.3
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2525 Ol †† brata, yupela i mas beten long God bai em i
helpim mipela.

2626 Long †††† pasin bilong yumi ol manmeri bilong God,
yupela wan wan i mas givim kis long ol arapela.

† 5.25 Kl 4.3, 2 Te 3.1 †† 5.26 Ro 16.16

2727 Mi tok strong long yupela long nem bilong Bikpela,
yupela i mas ritim dispela pas long olgeta manmeri bi-
long God.

2828 Marimari bilong Bikpela bilong yumi Jisas Krais i
ken i stap wantaim yupela.

1 TESALONAIKA 5:25 1180 1 TESALONAIKA 5:28
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2 TESAL2 TESALONAIKAONAIKA

TTok i go pasok i go pas

I luk olsem ol manmeri bilong sios i stap long taun Tesalonaika i bin tingting planti long wanem samting tru bai
i kamap long taim Krais i kam bek gen. Sampela i bin tok olsem De bilong Bikpela i kamap pinis. Olsem na Pol
wantaim Sailas na Timoti i raitim dispela pas bilong stretim tingting bilong ol.
Pol i tok olsem dispela de i no kamap yet. Pastaim ol manmeri bai i bikhet tru na olkain pasin nogut bai i
kamap strong moa yet. Na wanpela man bilong sakim lo bai i kamap, na em bai i birua tru long Krais.
Pol i tokim ol manmeri long i stap strong long bilip na karim ol hevi. Em i laik bai ol i mas wok strong long
lukautim ol yet, olsem em yet na ol wanwok bilong en i save mekim. Ol i no ken les long mekim wok, na ol i no
ken les long helpim ol arapela.

De bilong Bikpela bai i kamap bihainDe bilong Bikpela bai i kamap bihain

(Sapta 1-2)(Sapta 1-2)

Mipela †† Pol na Sailas na Timoti, mipela i raitim
dispela pas i go long yupela ol manmeri bilong

sios i stap long taun Tesalonaika, yupela ol manmeri i
pas wantaim God, Papa bilong yumi, na wantaim
Bikpela Jisas Krais.

22 God, †††† Papa bilong yumi, wantaim Bikpela Jisas
Krais i ken marimari long yupela na mekim yupela i
stap bel isi.

Ol TOl Tesalonaika i save sanap stresalonaika i save sanap strong long taim bilongong long taim bilong
hehevivi

33 Ol ‡‡ brata, olgeta taim mipela i save tingting long
yupela na tenkyu long God. I gutpela tru long mipela i
mas mekim olsem, long wanem, bilip bilong yupela i
kamap strong tru, na yupela olgeta wan wan i save
givim bel bilong yupela long ol arapela, na dispela
pasin i kamap moa yet. 44 Long ‡†‡† dispela as tasol, taim
mipela i go nabaut long ol sios bilong God, mipela i
save litimapim nem bilong yupela. Mipela i save tokim
ol long olgeta pasin nogut ol birua i mekim long yu-
pela, na long olgeta hevi i bin kamap long yupela. Na
mipela i save tok olsem, “Ol Tesalonaika i save sanap
strong na holimpas bilip bilong ol na karim olgeta dis-
pela hevi na pen.”

God i save skelim yumi long strGod i save skelim yumi long stretpela pasinetpela pasin
55 Long ‡‡‡‡ ol dispela samting i kamap long yupela, God

i soim yumi olsem, em i mekim stretpela pasin tasol na
† 1.1 Ap 17.1, 1 Te 1.1 †† 1.2 Ro 1.7 ‡ 1.3 1 Te 1.2-3, 2 Te

2.13 ‡† 1.4 2 Ko 7.4, 7.14, 1 Te 2.19, KTH 1.9 ‡‡ 1.5 Fl 1.28

em i skelim pasin bilong yumi. Yupela i karim pen,
long wanem, yupela i laik kirapim kingdom bilong
God, na God bai i mekim yupela inap tru long i stap in-
sait long kingdom bilong em. 66 God ‡‡†‡‡† bai i mekim
stretpela pasin olsem. Em bai i bekim hevi long ol man
i save givim hevi long yupela. 77 Na ‡‡‡‡‡‡ em bai i pinisim
dispela hevi nau yupela i karim, na givim malolo long
yupela na long mipela wantaim. God bai i mekim
olsem long taim Bikpela Jisas wantaim olgeta strong-
pela ensel bilong en i lusim heven na i kamap ples klia.
Em bai i kam long bikpela paia tru 88 na §§ em bai i
mekim save long ol man i no laik save long God na i
no bihainim gutnius bilong Jisas, Bikpela bilong yumi.
99 Ol §†§† dispela man bai i kisim pe nogut olsem. Ol bai i
stap longwe long Bikpela na long lait bilong bikpela
strong bilong em, na ol bai i bagarap i stap oltaim
oltaim. 1010 Long §††§†† dispela De God i makim, Bikpela bai i
kam na mekim save long ol, tasol olgeta manmeri bi-
long God, em olgeta manmeri i bin bilip long em, ol
bai i litimapim nem bilong em na amamas tru long
em. Na yupela tu bai i amamas wantaim ol, long
wanem, yupela i bin bilip tru long tok bilong God
mipela i bin autim namel long yupela.

Ol i prOl i prea long God i ken strea long God i ken strongim ol Tongim ol Tesalonaikaesalonaika
1111 Mipela §‡§‡ i ting long ol dispela samting i laik kamap,

na olgeta taim mipela i save prea long God bilong yu-
mi na askim em long helpim yupela. Mipela i laik bai
em i ken mekim yupela inap tru long mekim ol pasin
em i bin singautim yupela long mekim. Mipela i save
prea long em i ken givim strong long yupela, na yu-
pela i ken mekim olgeta gutpela pasin yupela i laik

‡‡† 1.6 Ro 12.19, KTH 18.6-7 ‡‡‡ 1.7 Mt 25.31, 1 Te 3.13, 4.16
§ 1.8 Sng 79.6, Ais 66.15, Jer 10.25, Ro 2.8, 1 Pi 4.17 §† 1.9 Ais
2.10, 2.19-21, Fl 3.19, 2 Pi 3.7 §†† 1.10 Sng 68.35, 89.7, Kl 3.4, 1 Te
3.13 §‡ 1.11 Kl 1.9, 1 Te 1.2-3
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33

mekim na bilip bilong yupela i kirapim yupela long
mekim. 1212 Na †† long dispela pasin yupela i ken
litimapim nem bilong Bikpela bilong yumi Jisas, na em
i ken litimapim nem bilong yupela tu. God bilong yumi
na Bikpela Jisas Krais i ken marimari long yupela na
mekim ol dispela samting i kamap long yupela.

Man bilong sakim lo bai i kamapMan bilong sakim lo bai i kamap

Ol †††† brata, nau mipela i laik tok long Bikpela bi-
long yumi Jisas Krais em bai i kam bek gen, na bai

yumi bung wantaim em. Mipela i laik bai yupela i
putim yau gut long dispela tok bilong mipela. 22 Ating ‡‡

sampela man i tokim yupela long De bilong Bikpela i
kamap pinis. Ating wanpela man i ting Holi Spirit i
givim dispela kain tok profet long em, o wanpela man i
autim tok bilong God na i mekim dispela tok, o wan-
pela man i tok mipela i bin raitim pas i gat kain tok
olsem i stap long en. Tasol maski yupela i bin harim
dispela kain tok long wanem hap, yupela i no ken ki-
rap nogut kwiktaim na pilim hevi long tingting bilong
yupela. 33 Yupela ‡†‡† i no ken larim wanpela man i gia-
manim yupela long tok bilong en o long pasin em i
mekim. Harim. Dispela De i no inap kamap nating. No-
gat. Pastaim planti man bai i bikhet na givim baksait
long God. Na man bilong sakim lo bai i kamap ples
klia, em dispela man bilong bagarap long hel. 44 Em ‡‡‡‡

bai i birua long olgeta samting ol man i save lotu long
en na kolim olsem god bilong ol. Na em bai i hambak
na litimapim nem bilong em yet na daunim dispela ol-
geta samting. Olsem na em bai i sindaun insait long
haus bilong God, na em bai i autim tok olsem, “Mi yet
mi God.”

55 Taim mi stap wantaim yupela mi tokim yupela pinis
long dispela samting. Ating yupela i lusim tingting pi-
nis, a? 66 Na yupela i save long dispela samting nau i
pasim rot bilong dispela man, bilong em i no ken
kamap ples klia yet. Em bai i kamap ples klia long taim
God i makim bilong em i mas kamap. 77 Yupela ‡‡†‡‡† i
save, nau dispela pasin bilong sakim lo em i wok hait i
stap. Em bai i hait i stap inap long taim dispela man i
pasim rot bilong en, em bai i surik i go. 88 Na ‡‡‡‡‡‡ long
dispela taim dispela man bilong sakim lo em bai i
kamap ples klia. Na Bikpela Jisas bai i kilim em i dai
long win bilong maus bilong em yet. Bikpela bai i
kamap ples klia wantaim bikpela lait bilong en, na
long dispela lait yet em bai i bagarapim tru dispela
man bilong sakim lo. 99 Dispela §§ man bilong sakim lo
bai i kamap ples klia long strong bilong Satan tasol. Na
long pasin giaman bilong Satan em bai i mekim olgeta
kain strongpela wok na ol kain kain giaman mirakel.
1010 Na §†§† long olgeta giaman bilong pasin nogut em bai i
giamanim ol dispela manmeri i wokabaut long rot bi-

† 1.12 Ais 24.15, Mal 1.11, 1 Pi 1.7, 4.14 †† 2.1 Mt 24.31, 1 Te
4.13-17 ‡ 2.2 Mt 24.4, Ef 5.6, 1 Jo 4.1 ‡† 2.3 Jo 17.12, 1 Ti 4.1, 1 Jo
2.18, 4.3, KTH 13.11-14 ‡‡ 2.4 Dan 7.25, 11.36, Ese 28.2, 1 Ko 8.5,
KTH 13.6 ‡‡† 2.7 1 Jo 2.18, 4.3 ‡‡‡ 2.8 Jop 4.9, Ais 11.4, Dan
7.10, Hi 10.27, KTH 19.15 § 2.9 Mt 24.24, Jo 8.41, Ef 2.2, KTH
13.11-13, 18.23, 19.20 §† 2.10 2 Ko 2.15, 4.3

long bagarap. Ol dispela manmeri bai i bagarap, long
wanem, taim God i givim tok tru long ol, bai em i ken
kisim bek ol, ol i no laikim tru dispela tok. 1111 Olsem §††§††

na God i paulim tru tingting bilong ol, bai ol i bilipim
tok giaman. 1212 Olsem §‡§‡ na olgeta man i no bin bilipim
tok tru, na ol i bin amamas long mekim pasin nogut
tasol, ol bai i kisim pe nogut long kot bilong God.

God i makim yupela pinis bilong em i ken kisim bekGod i makim yupela pinis bilong em i ken kisim bek
yupelayupela

1313 Tasol §‡†§‡† ol brata, Bikpela i save laikim yupela tru,
na oltaim mipela i pilim olsem mipela i mas tingting
long yupela na tenkyu long God long yupela. God i bin
makim yupela bilong i stap namel long ol namba wan
lain manmeri em i laik kisim bek. Holi Spirit i makim
yupela olsem ol gutpela manmeri bilong God yet, na
yupela i bilipim tok tru, na long dispela pasin God i
kisim bek yupela. 1414 Em i laik bai yupela i ken i stap
long bikpela lait na strong bilong Bikpela bilong yumi
Jisas Krais, olsem na em i singautim yupela pinis long
dispela gutnius mipela i bin autim. 1515 Olsem §†§† na, ol
brata, yupela i mas sanap strong. Na olgeta tok bilong
God mipela i bin autim long yupela o raitim pas bilong
skulim yupela long en, em yupela i mas bihainim.

1616 Bikpela bilong yumi Jisas Krais, wantaim God Papa
bilong yumi, i laikim yumi tru. Na em i marimari long
yumi na i mekim bel bilong yumi i stap gut oltaim
oltaim. Na em i helpim yumi long bilip na wetim God i
mekim gut tru long yumi. 1717 Na §‡§‡ em i ken strongim
bel bilong yupela, na helpim yupela long bihainim tru
olgeta gutpela pasin na long mekim ol gutpela tok.

Ol TOl Tesalonaika i mas stresalonaika i mas stretim pasin bilong oletim pasin bilong ol
man i les long mekim wokman i les long mekim wok

(Sapta 3)(Sapta 3)

YYupela i mas prupela i mas prea long God i helpim mipelaea long God i helpim mipela

Ol §§†§§† brata, mipela i gat wanpela tok moa. Em i
olsem. Yupela i mas prea long God i ken helpim

mipela, na bai tok bilong Bikpela i ken ran i go long ol-
geta hap na kisim biknem wankain olsem em i bin
kisim namel long yupela. 22 Na §§‡§§‡ yupela i mas prea
long God i ken kisim bek mipela long han bilong ol
man nogut, em ol man i save mekim pasin nogut. Yu-
pela i save, planti man ol i no bilip long Krais.

33 Tasol §§§§§§ Bikpela i save mekim pasin i tru. Olsem na
yumi inap long bilip tru long em. Em bai i strongim yu-
pela na lukautim yupela, na Satan bai i no inap mekim
wanpela samting long yupela. 44 Na 1818 Bikpela i mekim
mipela i save gut olsem, yupela i mekim olgeta pasin

§†† 2.11 Mt 24.5, 24.11, Ro 1.24, 1 Ti 4.1, 2 Ti 4.4 §‡ 2.12 Ro
1.32 §‡† 2.13 Lu 1.75, Jo 15.16, Ef 1.4, 1 Te 4.7, 5.9, 2 Te 1.3 §†
2.15 1 Ko 11.2, 16.13, Fl 4.1, 2 Te 3.6 §‡ 2.17 1 Ko 1.8, 1 Te 3.13, 1
Pi 5.10 §§† 3.1 Ef 6.19, Kl 4.3, 1 Te 5.25 §§‡ 3.2 Ap 28.24, Ro
10.16, 15.31 §§§ 3.3 Jo 17.15, 1 Ko 1.9, 1 Te 5.24, 2 Pi 2.9 18 3.4
2 Ko 7.16, Ga 5.10, 1 Te 4.10
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mipela i tok long yupela i mas mekim. Na bihain tu yu-
pela bai i mekim olsem tasol.

55 Mipela i laik bai Bikpela i ken stiaim tingting bilong
yupela, na bai yupela i ken save tru long pasin bilong
God bilong laikim tru ol manmeri, na long pasin bilong
Krais bilong sanap strong na karim hevi.

Olgeta man i mas mekim wokOlgeta man i mas mekim wok
66 Ol †† brata, long nem bilong Jisas Krais, Bikpela bi-

long yumi, mipela i tok strong long yupela olsem,
sapos sampela brata i save sindaun nating tasol na ol i
no bihainim dispela tok mipela i bin givim long ol,
orait yupela i mas i stap longwe long ol. 77 Yupela †††† i
save, yupela i mas bihainim pasin bilong mipela. Taim
mipela i stap wantaim yupela, mipela i no save sin-
daun nating. 88 Mipela ‡‡ i no kisim nating sampela
kaikai long han bilong yupela. Nogat. Mipela i baim
tasol. Mipela i wok strong na mekim planti hatwok
moa long san na long nait, bai mipela i no ken putim
hevi long yupela. 99 I ‡†‡† no olsem mipela i no inap long
kisim kaikai samting long yupela. Nogat. Mipela inap
tru long kisim, tasol mipela i no kisim, long wanem,
mipela i laik soim yupela long gutpela pasin yupela yet
i mas bihainim.

1010 Yupela ‡‡‡‡ i save, taim mipela i stap yet wantaim yu-
pela, mipela i givim tok long yupela olsem, sapos man
i no laik mekim wok, orait em i no ken kisim kaikai.
1111 Tasol ‡‡†‡‡† nau mipela i harim tok long sampela bilong

† 3.6 Mt 18.17, Ro 16.17, 1 Ko 5.11-13, 1 Ti 6.5, 2 Jo 10 †† 3.7 1
Ko 4.16, Fl 3.17, 1 Te 1.6 ‡ 3.8 2 Ko 11.9, 1 Te 2.9 ‡† 3.9 1 Ko
9.4-6, 1 Te 1.6 ‡‡ 3.10 1 Te 4.11 ‡‡† 3.11 1 Ti 5.13, 1 Pi 4.15

yupela ol i sindaun nating tasol. Ol i no mekim wan-
pela wok. Nogat. Ol i wok long toktok nabaut tasol
long olgeta samting bilong ol arapela man, em i no
samting bilong ol. 1212 Orait ‡‡‡‡‡‡ nau long nem bilong
Bikpela Jisas Krais mipela i givim strongpela tok long
ol dispela man olsem, ol i mas sindaun gut, na ol i mas
mekim wok, bai ol i ken lukautim ol yet long kaikai
samting.

1313 Ol §§ brata, yupela i no ken les long mekim gutpela
pasin. 1414 Sapos §†§† wanpela man i no bihainim olgeta tok
mipela i raitim long dispela pas, orait yupela i mas
makim gut dispela man na yupela i mas i stap longwe
long em, bai em i ken sem long pasin em i mekim.
1515 Mipela §††§†† i no tok long yupela i mas tingim em i
olsem birua bilong yupela. Nogat. Yupela i mas tingim
em i brata, na yupela i mas givim tok long em bilong
stretim tingting bilong em.

Pol i tok gude long olPol i tok gude long ol
1616 Bikpela, §‡§‡ em i as bilong pasin bilong bel isi, oltaim

em i ken mekim yupela i stap bel isi long olgeta samt-
ing. Bikpela i ken i stap wantaim yupela olgeta.

1717 Mi §‡†§‡† Pol mi yet mi raitim dispela tok gude long yu-
pela. Mi save raitim dispela kain tok long olgeta pas mi
raitim. Em i olsem mak bilong ol pas bilong mi.

1818 Marimari bilong Bikpela bilong yumi Jisas Krais i
ken i stap wantaim yupela olgeta.

‡‡‡ 3.12 1 Te 4.11 § 3.13 Ga 6.9 §† 3.14 1 Ko 5.9-11 §††
3.15 1 Te 5.14, Ta 3.10 §‡ 3.16 1 Te 5.23 §‡† 3.17 1 Ko 16.21

2 TESALONAIKA 3:5 1183 2 TESALONAIKA 3:18



11

1 TIMO1 TIMOTITI

TTok i go pasok i go pas

Timoti em i wanpela yangpela Kristen i kam long taun Listra long provins Galesia. Mama bilong en em i bilong
lain Juda, na papa bilong en em i bilong lain Grik. Pol i bin kisim Timoti i go raun wantaim em bilong mekim
wok misin (lukim Aposel 16.1-3). I luk olsem bihain Timoti i kamap lida bilong sios i stap long taun Efesus na Pol
i raitim dispela pas i go long em.
Namba wan samting pas i tok long en, em i olsem Timoti i mas lukaut, nogut sampela man bai i bagarapim
bilip bilong ol manmeri. Ol dispela man i gat narakain tingting olsem, ol samting bilong dispela graun ol i no
gutpela tumas. Olsem na man i laik kisim laip tru, em i mas tambuim sampela kain kaikai na em i no ken marit.
Namba 2 bikpela samting pas i tok long en, em ol gutpela pasin bilong lukautim lotu na wok bilong sios. Na em
i tokaut tu long wanem kain man inap kamap wasman na wokman bilong sios.
Las tok bilong pas, em i tok long Timoti i mas i stap gutpela wokman bilong Jisas Krais na long pasin em i mas
mekim long ol wan wan lain manmeri bilong sios.

Timoti i mas was gut long pasin bilong emTimoti i mas was gut long pasin bilong em
yetyet

na bilong olgeta manmeri bilong siosna bilong olgeta manmeri bilong sios

(Sapta 1-6)(Sapta 1-6)

Mi †† Pol, mi aposel bilong Krais Jisas. God i bin
kisim bek yumi na Krais Jisas yumi wet long lukim

em, tupela i bin makim mi na mi kamap aposel.
22 Timoti, †††† yu save bilip long Krais Jisas, na long dis-

pela pasin yu stap pikinini tru bilong mi. Mi raitim dis-
pela pas i kam long yu. God, Papa bilong yumi, wan-
taim Krais Jisas, Bikpela bilong yumi, i ken marimari na
sori long yu na mekim yu i stap bel isi.

YYumi mas daunim olgeta tok giamanumi mas daunim olgeta tok giaman
33 Nau ‡‡ mi laik mekim wankain tok long yu gen olsem

mi bin mekim long taim mi laik i go long provins Mase-
donia. Mi laik bai yu mas i stap yet long taun Efesus na
mekim strongpela tok long sampela man long ol i no
ken mekim olkain giaman tok long taim ol i skulim ol
manmeri long tok bilong God. 44 Na ‡†‡† ol i mas lusim
dispela pasin bilong stori nating na mekim planti kain
kain tok long ol nem bilong ol tumbuna bilong ol. Dis-
pela kain tok em i save paulim tingting bilong ol tasol,
na em i no inap helpim ol long bilip long God na long
save gut long ol samting God i laik mekim long yumi.
55 Tasol ‡‡‡‡ dispela wok God i tokim yumi long mekim,

† 1.1 Kl 1.27 †† 1.2 Ap 16.1, Ta 1.4 ‡ 1.3 Ga 1.6, Fl 2.24 ‡†
1.4 1 Ti 4.7, 2 Ti 2.14-16, Ta 1.14 ‡‡ 1.5 Ro 13.8-10, Ga 5.14, 2 Ti
2.22

em i bilong mekim ol manmeri i bilip tru long Jisas na i
stap klin tru long ai bilong God, bai ol i save olsem ol i
no gat asua long ai bilong en. Na dispela olgeta pasin
bai i kirapim ol long laikim tru ol arapela. 66 Sampela
man i bin lusim dispela pasin, na nau ol i wok long lon-
glong nabaut long toktok nating tasol. 77 Ol ‡‡†‡‡† i laik
skulim ol arapela long lo bilong God, na ol i ting tok bi-
long ol em i tru olgeta. Tasol ol yet ol i no save long as
bilong tok ol i autim, na ol i no klia gut long toktok bi-
long ol yet.

88 Yumi ‡‡‡‡‡‡ save, sapos yumi larim lo i mekim dispela
wok God i bin makim bilong en, orait lo em i gutpela
samting. 99 Wok §§ bilong lo, em i no bilong stretim ol
manmeri i save mekim stretpela pasin. Nogat. Em i gat
wok bilong stretim pasin bilong ol manmeri i save
sakim lo na i bihainim pasin bilong bikhet. Em i bilong
ol manmeri i save givim baksait long God na i mekim
pasin bilong sin. Em i bilong ol manmeri i no laikim
pasin bilong God na i bihainim ol pasin bilong graun.
Lo em i bilong kotim ol man i bin kilim papamama bi-
long ol i dai, na ol man i save kilim ol arapela man i
dai. 1010 Na §†§† em i bilong kotim ol manmeri bilong
mekim pasin pamuk na ol man i save mekim kain
pasin bilong ol man bilong Sodom, na em i bilong ko-
tim ol man i save stilim ol man na mekim ol i kamap
wokboi nating, na em i bilong kotim ol man bilong gia-
man na ol man i save giaman long taim ol i mekim tok
tru antap na ol manmeri i mekim ol arapela kain pasin
nogut i birua long tok tru bilong God. 1111 Dispela §††§†† tok
tru em i wankain olsem dispela gutnius God i givim

‡‡† 1.7 1 Ti 6.4, 6.20, Ta 1.10 ‡‡‡ 1.8 Ro 7.12, 7.16, 7.22 §
1.9 Ga 3.19, 5.23 §† 1.10 Stt 19.4-5, 1 Ti 6.3, 2 Ti 4.3, Ta 1.9 §††
1.11 Ga 2.7, Kl 1.25, 1 Te 2.4, 1 Ti 6.15
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long mi bilong autim. Dispela gutnius i tokim yumi
long God i stap long bikpela lait na strong bilong em
yet, em i nambawan tru na em i as bilong pasin tru bi-
long amamas.

Pol i tenkyu long God i bin sori long emPol i tenkyu long God i bin sori long em
1212 Bikpela †† bilong yumi Krais Jisas em i givim strong

long mi na em i tingim mi inap long mekim wok bilong
em, na em i makim mi bilong mekim dispela wok.
Olsem na mi tenkyu long em. 1313 Tru, †††† bipo mi bin tok
bilas long nem bilong em, na mi birua long em na mi
bin tok nogut long em. Tasol em i save, mi bin mekim
ol dispela pasin, long wanem, mi no bin save gut long
em na mi no bilip long em. Olsem na em i sori long mi.
1414 Na ‡‡ Krais Jisas, Bikpela bilong yumi, em i marimari
moa yet long mi, na em i kirapim mi long bilip long em
na long givim bel bilong mi long ol arapela.

1515 Krais ‡†‡† Jisas i bin kam long graun bilong kisim bek
yumi manmeri bilong mekim sin. Dispela tok em i tru
olgeta na em inap long olgeta man i harim na bilipim.
Na sori tru, mi yet mi bin mekim sin moa yet na mi
stap olsem namba wan man bilong mekim sin. 1616 Tasol
Jisas Krais i laik bai olgeta manmeri i ken save gut
olsem, em i man bilong isi tru long ol man bilong
mekim sin. Olsem na em i sori long mi pastaim, na mi
stap olsem piksa, bai olgeta manmeri i ken lukim
samting em i bin mekim long mi, na ol tu ol i ken bilip
long em na kisim laip i stap gut oltaim oltaim. 1717 Em ‡‡‡‡ i
King bilong olgeta taim. Em i no save dai, na yumi
manmeri yumi no inap lukim em. Em wanpela tasol
em i God tru. Olsem na oltaim oltaim yumi olgeta i
mas givim biknem long em na em i mas i stap namba
wan tru. I tru.

Timoti i mas pait strTimoti i mas pait strong long daunim ol pasin nogutong long daunim ol pasin nogut
1818 Pikinini ‡‡†‡‡† bilong mi Timoti, mi ting long dispela

tok profet bipo ol i bin mekim long pasin bilong yu, na
mi givim yu dispela tok long ol samting yu mas
mekim. Na yu mas larim dispela tok profet i kirapim yu
long pait strong bilong daunim ol pasin nogut. 1919 Long
‡‡‡‡‡‡ dispela pait yu mas bilip tru long Jisas na yu mas
save olsem yu no gat asua long ai bilong God. Sam-
pela man i save olsem ol i mekim rong, tasol ol i no
laik larim God i stretim pasin bilong ol, na bihain bilip
bilong ol i bagarap olgeta olsem sip i bruk long rip.
2020 Himeneus §§ na Aleksander i mekim olsem, na mi bin
putim tupela long han bilong Satan, bai tupela i ken
kisim gutpela save olsem, tupela i no ken tok nogut
moa long God.

† 1.12 Ap 9.15, Ga 1.15-16 †† 1.13 Ap 3.17, 8.3, 9.4-5, 1 Ko
15.9-10, Ga 1.13 ‡ 1.14 Lu 7.47, Ro 5.20, 1 Ko 15.10, 2 Ti 1.13 ‡†
1.15 Lu 15.2, 19.10, Ro 5.8, 1 Ti 3.1, 4.9, 2 Ti 2.11, 1 Jo 3.5 ‡‡ 1.17
Dan 7.14, Jo 1.18, Ro 16.27, Hi 11.27, 1 Jo 4.12 ‡‡† 1.18 1 Ti 6.12, Ju
1.3 ‡‡‡ 1.19 1 Ti 3.9, 6.9 § 1.20 1 Ko 5.5, 4.14-15

YYumi mas prumi mas prea na askim God long helpim olgeta man-ea na askim God long helpim olgeta man-
merimeri

Orait §†§† namba wan samting yu mas mekim, em i
olsem. Yu mas tokim ol manmeri long mekim ol

prea na beten long God na tenkyu long em na askim
em long helpim olgeta manmeri. 22 Na ol i mas askim
em tu long helpim ol king na olgeta gavman. Olsem
bai yumi olgeta i ken sindaun gut na i stap bel isi, na
yumi ken bihainim tru olgeta pasin God i laikim. 33 Kain
prea olsem em i gutpela long ai bilong God, em Man
bilong kisim bek yumi, na em i laikim tumas dispela
kain prea. 44 Em §††§†† i laik kisim bek olgeta manmeri, bai
ol i ken save long as bilong tok tru. 55 Yumi §‡§‡ save, wan-
pela God tasol i stap. Na i gat wanpela namelman
tasol i sanap namel long God na ol manmeri, em dis-
pela man Krais Jisas. 66 Long §‡†§‡† taim God i makim, Krais
i bin givim laip bilong em yet bilong baim bek olgeta
manmeri, na long dispela pasin God i soim yumi
olsem em i laik kisim bek olgeta manmeri. 77 God §†§† i
makim mi bilong kamap aposel, na mi gat wok bilong
autim dispela tok bilong em. Mi tok tru, mi no giaman.
Em i givim mi wok bilong skulim ol manmeri bilong ol
arapela lain, bai ol i ken bilip long Krais na save long
tok tru.

88 Olsem §‡§‡ na mi laik bai ol man bilong olgeta ples i
mas apim han bilong ol na mekim prea. Mi laik bai ol i
ken givim laip bilong ol long God na i stap holi, na
lusim pasin bilong belhat na kros, na long dispela
pasin ol i ken mekim prea.

Pasin bilong mekim ol gutpela wok em i bilas tru bi-Pasin bilong mekim ol gutpela wok em i bilas tru bi-
long ol merilong ol meri

99 Narapela §§†§§† tok i olsem. Mi laik bai ol meri i mas
putim ol gutpela klos samting, inap tasol long ol. Ol i
no ken hambak na bilasim gras na skin bilong ol long
ol kain kain bis na bilas gol na ol klos i dia tumas. No-
gat. 1010 Ol §§‡§§‡ meri i laik bihainim tok bilong God, ol i
mas mekim ol kain kain gutpela wok. Dispela em i bi-
las tru bilong ol. 1111 Ol meri i mas daunim ol yet na
pasim maus na kisim tok bilong God. 1212 Mi §§§§§§ no save
larim ol meri i bosim ol man na i skulim ol long tok bi-
long God. Nogat. Ol meri i mas pasim maus na harim
tok tasol. 1313 Harim. 1818 God i wokim Adam pastaim, na
bihain em i wokim Iv. 1414 Na 1919 Adam i no bilipim tok gia-
man. Nogat. Meri i bilipim tok giaman, na em i mekim
sin. 1515 Tasol ol meri i ken mekim wok bilong karim
pikinini. Ol i mekim olsem, na sapos ol i bilip long Krais
oltaim na givim laip bilong ol long em na i stap holi, na
sapos ol i bihainim pasin bilong laikim tru ol arapela,

§† 2.1 Jer 29.7, Ese 6.10, Ro 13.1, Ef 6.18, Fl 4.6 §†† 2.4 Ese
18.23, Jo 3.16-17, 17.3, 1 Ti 4.10, 2 Ti 2.25, 2 Pi 3.9 §‡ 2.5 Ro
3.29-30, Ga 3.20, Hi 8.6, 9.15, 12.24 §‡† 2.6 Mt 20.28, 1 Ko 1.6, Ga
1.4, Ef 1.7-9, 2 Te 1.10, Ta 1.3 §† 2.7 Ap 9.15, Ga 1.16, 2.7-8, Ef
3.7-8, 2 Ti 1.11 §‡ 2.8 Ais 1.15, Mal 1.11, Jo 4.21 §§† 2.9 1 Pi 3.3-5
§§‡ 2.10 1 Ti 5.10 §§§ 2.12 1 Ko 14.34 18 2.13 Stt 2.7, 2.21-22,
1 Ko 11.8-9 19 2.14 Stt 3.1-6, 2 Ko 11.3
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na sapos ol i bihainim ol gutpela pasin, orait God bai i
kisim bek ol. ††

Ol wasman bilong sios i mas bihainim gutpela pasinOl wasman bilong sios i mas bihainim gutpela pasin

Dispela †††† tok em i tru olgeta. Sapos man i laik i
stap wasman bilong sios, em i laikim gutpela wok.

22 Man ‡‡ ‡†‡† i kamap wasman em i mas bihainim ol stret-
pela pasin tasol, bai ol man i no inap lukim wanpela
rong long em. Em i mas i stap man bilong wanpela
meri tasol. Em i mas sindaun gut na bihainim ol gut-
pela tingting tasol na mekim ol gutpela pasin. Em i
mas lukautim gut ol man i kam long haus bilong en.
Em i mas save gut long pasin bilong skulim ol man-
meri long pasin God i laikim. 33 Em i no ken spak. Em i
no ken belhat kwik na pait long ol arapela man. Nogat.
Em i mas isi long ol. Em i no ken laikim tumas long
kisim mani. 44 Em i mas bosim gut meri pikinini bilong
em yet, na mekim ol pikinini i harim gut tok bilong em
na i bihainim. 55 Man i no inap bosim meri pikinini bi-
long em yet, em i no inap kisim wok bilong lukautim
sios bilong God. 66 Nupela Kristen i no ken kamap was-
man. Nogut em i ting em i gutpela man tru na i bikhet,
na God i kotim em olsem em i bin kotim Satan. 77 Man ‡‡‡‡

i gat gutpela nem namel long ol man i stap ausait long
sios, em tasol inap i stap wasman. Sapos em i no gat
gutpela nem, orait inap ol man i tok nogut long em na
bai umben bilong Satan i kisim em.

Ol wokman bilong sios i mas bihainim gutpela pasinOl wokman bilong sios i mas bihainim gutpela pasin
88 Olsem tasol ol wokman bilong sios i mas tingting

stret long wok bilong ol. Ol i no ken i stap man bilong
tupela maus. Ol i no ken spak. Ol i no ken tingting long
pulim mani samting bilong ol man. 99 Ol i mas save
olsem ol i no gat asua long ai bilong God, na ol i mas
holim strong dispela tok tru God i bin soim long yumi
ol man i bilip long em. 1010 Pastaim yupela i mas traim
wok bilong ol. Na sapos ol i mekim gutpela wok, orait
ol i ken i stap wokman bilong sios. 1111 Ol ‡‡†‡‡† meri bilong
ol tu i mas tingting stret long pasin ol i mekim. Ol i no
ken tok baksait. Ol i mas sindaun gut, na ol i mas
mekim stret olgeta wok ol i kisim. 1212 Wokman bilong
sios em i mas i stap man bilong wanpela meri tasol, na
em i mas bosim gut meri pikinini bilong em yet. 1313 Ol
man i stap wokman bilong sios na i mekim gutpela
wok, ol bai i gat gutpela nem. Na ol bai i no pret long
tokaut long bilip bilong ol long Krais Jisas.

As tok bilong pasin bilong God em i bikpela samtingAs tok bilong pasin bilong God em i bikpela samting
trutru

1414 Mi laik i kam kwik na lukim yu, tasol mi ting i gut-
pela sapos mi raitim dispela tok long yu. 1515 Olsem ‡‡‡‡‡‡ na
sapos mi no inap i kamap kwik, yu ken lukim dispela
tok na bai yu save long gutpela pasin yumi ol lain bi-

† Tok Grik i no klia tumas long dispela lain. †† 3.1 Ap 20.28, Ef
4.12, Fl 1.1, 1 Ti 1.15 ‡ 3.2 1 Ti 5.9, 2 Ti 2.24 ‡† 3.2 Ta 1.6-9 ‡‡
3.7 Ap 22.12, 1 Ko 5.12, 2 Ko 8.21, 1 Te 4.12, 1 Ti 6.9 ‡‡† 3.11 Ta 2.3
‡‡‡ 3.15 Ef 2.19-22, 2 Ti 2.20

long God i mas bihainim. Yumi ol lain bilong God, yumi
stap sios bilong God bilong i stap oltaim, na dispela
sios i olsem strongpela pos i karim tok tru. 1616 Yumi §§

save gut olsem, as tok bilong pasin bilong God em i
bikpela samting tru. Dispela tok God i bin soim yumi
em i olsem,
Em i kamap man tru,
na ol manmeri i lukim em.

Holi Spirit i soim olsem
pasin bilong en em i stret olgeta,
na ol ensel i lukim em.

Ol man i go autim tok bilong en
long olgeta lain man.

Ol manmeri bilong graun
i bilip long em.

God i bringim em i go antap
na em i kisim biknem tru.

Olkain tok giaman i paulim tingting bilong ol manmeriOlkain tok giaman i paulim tingting bilong ol manmeri

Holi §†§† Spirit i tok klia olsem, long dispela taim i
laik kamap bihain sampela man bai i lusim bilip

bilong ol, long wanem, ol bai i putim yau long tok bi-
long ol spirit bilong giaman na ol spirit nogut na bi-
hainim tok bilong ol. 22 Ol man bilong giaman bai i au-
tim dispela tok giaman long ol manmeri. Tingting bi-
long ol dispela man i paul tru, na ol i no pilim moa sin
bilong ol. 33 Ol §††§†† dispela man bai i tambuim ol man-
meri long ol i no ken marit na ol bai i tambuim ol long
ol i no ken kaikai olkain kaikai God i bin wokim bilong
yumi ol manmeri i bilip long em na i save long tok tru
bilong em, yumi ken kisim na kaikai na tenkyu long
God. 44 Yumi §‡§‡ save, olgeta samting God i wokim, ol i
gutpela tasol, na yumi no ken lukim ol i olsem samting
nogut. Nogat. Yumi mas tenkyu long God na kisim.
55 Tok bilong God wantaim prea bilong yumi i save
mekim ol dispela kaikai samting i kamap olsem samt-
ing bilong God stret.

Timoti i mas i stap gutpela wokman bilong KrTimoti i mas i stap gutpela wokman bilong Kraisais
66 Sapos yu givim dispela tok long ol brata, orait yu

bai stap gutpela wokman bilong Krais Jisas. Na bai yu
kisim bikpela strong long ol gutpela tok yumi bilip
long en na long olgeta gutpela save yu bin kisim na bi-
hainim. 77 Tasol §‡†§‡† yu mas givim baksait long olkain ra-
bis na kranki stori sampela lain i save autim. Yu mas
lain gut long pasin bilong God. 88 Yu §†§† save, sapos yumi
laik mekim bodi bilong yumi i kamap strong, na yumi
save trening oltaim, dispela bai i helpim yumi liklik.
Tasol sapos yumi trening long mekim pasin bilong
God i kamap strong long yumi, dispela bai i helpim yu-
mi moa yet. Em inap long helpim yumi long dispela
laip nau yumi stap long en, na long laip yumi bai kisim

§ 3.16 Mk 16.19, Jo 1.14, 16.8-9, 1 Pi 1.12, 3.18 §† 4.1 2 Ti 3.1,
1 Pi 1.20, 2 Pi 2.1, 3.3, 1 Jo 2.18, Ju 1.18, KTH 9.20, 16.14 §†† 4.3 Stt
9.3, Ro 14.6, 1 Ko 8.8, 10.30-31, Kl 2.20-21, Hi 13.4 §‡ 4.4 Stt 1.31,
Ap 10.15, Ro 14.14, 14.20, 1 Ko 10.25, Ta 1.15 §‡† 4.7 1 Ti 1.4, 6.20,
2 Ti 2.16, 2.23, Hi 5.14 §† 4.8 Sng 37.4, Mt 6.33, Ro 8.28, Kl 2.23, 1
Ti 6.6
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bihain tu. 99 Dispela †† tok em i tru olgeta, na em inap
long olgeta man i harim na bilipim. ††††1010 God ‡‡ bilong i
stap oltaim, em i man bilong kisim bek olgeta man-
meri, na em i kisim bek tru yumi manmeri i bilip long
em. Yumi bilip tru long em na yumi wetim em i mekim
gut tru long yumi, olsem na olgeta taim yumi save
mekim hatwok tru.

1111 Yu mas givim dispela tok long ol manmeri, na
skulim ol long bihainim. 1212 Ol ‡†‡† i lukim yu i yangpela
liklik, tasol ol i no ken ting yu man nating. Nogat. Yu
mas mekim ol gutpela pasin tasol, bai ol Kristen i ken
lukim pasin bilong yu na bihainim. Yu mas mekim gut-
pela pasin long tok bilong yu na long wokabaut bilong
yu na long pasin bilong laikim tru ol arapela na long
pasin bilong bilip na long pasin bilong i stap klin tru
long ai bilong God. 1313 Sapos mi no inap i kam hariap,
orait yu mas wok yet long ritim buk bilong God long ol
manmeri na long autim as bilong tok long ol na long
skulim ol gut long pasin God i laikim. 1414 Yu ‡‡‡‡ no ken
slek long mekim wok long dispela strong God i bin
givim yu olsem presen long taim ol hetman bilong sios
i putim han antap long yu, na wanpela man i bin autim
tok profet long pasin bilong yu. 1515 Oltaim ‡‡†‡‡† yu mas
lukautim gut ol dispela wok bilong yu. Yu mas wok hat
long mekim olgeta dispela wok i kamap gut, na bai ol-
geta manmeri i lukim pasin bilong yu yet i kamap gut-
pela tru. 1616 Yu ‡‡‡‡‡‡ mas was gut long ol pasin bilong yu
yet na long wok yu mekim bilong skulim ol manmeri.
Na sapos yu strong long mekim olsem, orait long wok
bilong yu God bai i kisim bek yu yet, na em bai i kisim
bek ol manmeri i save harim tok bilong yu.

Timoti i mas lukim ol manmeri olsem ol famili bilongTimoti i mas lukim ol manmeri olsem ol famili bilong
em strem stretet

Yu §§ no ken krosim ol lapun man. Nogat. Yu mas
stretim ol long tok isi, olsem yu stretim papa bi-

long yu. Na yu mas mekim wankain pasin long ol
yangpela man olsem yu save mekim long ol brata bi-
long yu yet. 22 Na yu mas mekim wankain pasin long ol
lapun meri olsem yu save mekim long ol mama bilong
yu. Na yu mas mekim wankain pasin long ol yangpela
meri olsem yu save mekim long ol susa bilong yu, em
long pasin i klin tru long ai bilong God.

Husat bai i lukautim ol meri, man bilong ol i dai pinis?Husat bai i lukautim ol meri, man bilong ol i dai pinis?
33 Sapos man bilong wanpela meri em i dai pinis, na

meri i stap wanpis tru, orait yu mas mekim gutpela
pasin long em. 44 Tasol §†§† sapos dispela meri i gat ol
pikinini bilong em yet o ol tumbuna pikinini, orait yu
mas helpim ol long save gut olsem, namba wan wok
bilong ol long ai bilong God em wok bilong lukautim
gut dispela mama bilong ol. Long dispela pasin ol i

† 4.9 1 Ti 1.15 †† Yumi no save, em i laik tok wanem tok em i
tru olgeta, em tok i stap long lain 8 o tok i stap long lain 10. ‡ 4.10
Sng 36.6, 1 Ko 4.11-12, 1 Ti 2.3-4 ‡† 4.12 1 Ko 16.11, Ta 2.7, 2.15, 1
Pi 5.3 ‡‡ 4.14 Ap 6.6, 8.17, 13.3, 19.6, 1 Ti 1.18, 2 Ti 1.6 ‡‡† 4.15
1 Ti 5.22 ‡‡‡ 4.16 Ap 20.28, Ro 11.14, 1 Ko 9.22, Je 5.20 § 5.1
Wkp 19.32 §† 5.4 Mt 15.4, Ef 6.1-2, 1 Ti 2.3

ken bekim olgeta hatwok bipo papamama bilong ol i
bin mekim bilong helpim ol. God i laikim tumas dis-
pela kain pasin.

55 Sapos §††§†† man bilong wanpela meri em i dai pinis,
na meri i stap wanpis tru, orait dispela meri bai em i
mekim olsem. Em i bilip tru long God na em i wetim
God i mekim gut tru long em, na oltaim long san na
long nait, em i save prea long God na askim God long
helpim em. 66 Tasol sapos man bilong wanpela meri i
dai pinis, na dispela meri i bihainim laik bilong bodi
tasol, orait dispela meri tu i stap olsem em i dai pinis.
77 Olsem na yu mas tokim ol meri long bihainim pasin
bilong prea long God, bai ol i ken mekim stretpela
pasin tasol na ol manmeri i no inap tok nogut long ol.
88 Na §‡§‡ harim. Sapos wanpela man i no lukautim ol
wanblut tru bilong em yet na ol arapela wanlain tu,
orait dispela man i lusim pinis bilip bilong em, na em i
man nogut tru. Ol haiden yet i no save mekim dispela
kain pasin nogut.

99 Long lista bilong ol meri man bilong ol i dai pinis, §‡†§‡†

yu ken raitim nem bilong dispela kain meri tasol, em
meri i winim 60 krismas pinis na em i bin i stap meri
bilong wanpela man tasol 1010 na §†§† em i gat nem olsem
meri bilong mekim ol kain kain gutpela wok. Mi tok
long kain gutpela wok olsem bilong lukautim gut ol
pikinini bilong en na bilong givim kaikai samting long
ol man i kam long narapela ples na bilong wasim lek
bilong ol Kristen §‡§‡ na bilong helpim ol manmeri i gat
hevi, na bilong mekim ol arapela kain gutpela wok. Yu
mas raitim nem bilong ol dispela kain meri tasol.

1111 Tasol yu no ken raitim nem bilong ol yangpela
meri, man bilong ol i dai pinis, long wanem, taim bel
bilong ol i kirap long marit gen, ol i save givim baksait
long Krais, 1212 na ol bai i gat asua bilong brukim promis
ol i bin mekim. 1313 Na §§†§§† narapela pasin tu ol i save
mekim. Ol i kisim pasin bilong les na raun nabaut long
ol arapela haus. Na ol i no mekim lespasin tasol. No-
gat. Ol i save laikim tumas long harim tok long ol
samting ol arapela manmeri i mekim na ol i raun na
tok baksait long ol. Olsem na ol i mekim planti tok i no
stret long yumi mekim. 1414 Olsem §§‡§§‡ na mi ting mobeta
ol meri i yangpela liklik ol i mas marit gen na karim
pikinini na bosim haus bilong ol. Sapos ol i mekim
olsem, orait bai i no gat wanpela birua inap lukim
pasin ol i mekim na tok nogut long yumi. 1515 Yu save,
sampela bilong ol dispela meri ol i lusim pinis gutpela

§†† 5.5 Lu 2.37, 18.1, 18.7, Ap 26.7, 1 Ko 7.32 §‡ 5.8 Ais 58.7,
Mt 18.17, Ga 6.10, Ta 1.16 §‡† Yumi no save gut bilong wanem ol i
wokim dispela lista, tasol sampela saveman i ting ol meri man bi-
long ol i dai pinis ol i save mekim promis long ol bai i mekim wok bi-
long God tasol na ol bai i no inap marit gen. Na ol Kristen i wokim
lista i gat nem bilong ol meri i bin mekim dispela promis, na ol i save
lukautim ol dispela meri long kaikai samting. §† 5.10 Hi 13.2 §‡
Lukim Jon 13.1-17. Long pasin bilong ol long dispela taim, sapos ol
manmeri i wokabaut i kam long haus bilong yu, orait yu save olsem
das bilong rot i bin mekim lek bilong ol i kamap doti na yu mas
wasim lek bilong ol. Dispela kain wok em wok bilong ol wokboi na
wokmeri, tasol Jisas i tokim ol disaipel bilong en long ol yet i mas i
stap olsem ol wokboi bilong ol arapela (lukim Matyu 20.25-28).
§§† 5.13 2 Te 3.11 §§‡ 5.14 1 Ko 7.9
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rot, na ol i bihainim Satan. 1616 Sapos long famili bilong
wanpela meri i bilip long Krais, i gat sampela meri,
man bilong ol i dai pinis, orait dispela meri yet i mas
lukautim ol. Em i mas mekim olsem bai ol arapela
manmeri bilong sios i no gat hevi bilong lukautim ol.
Na ol manmeri bilong sios i ken lukautim ol meri i stap
wanpis tru.

YYumi mas lukautim gut ol hetman i mekim gutpelaumi mas lukautim gut ol hetman i mekim gutpela
wokwok

1717 Yupela †† i mas givim biknem na gutpela pe long ol
hetman i mekim gutpela wok. Namba wan lain bilong
kisim dispela em ol hetman i save hatwok long autim
tok bilong God na long skulim ol manmeri long ol
pasin God i laikim. 1818 Yumi †††† save, buk bilong God i tok
olsem, “Yupela i no ken pasim maus bilong bulmakau
long taim em i wok long rausim skin bilong rais samt-
ing.” Na yumi save, “Wokman em inap long kisim pe
bilong en.” 1919 Sapos ‡‡ wanpela man i tok, “Dispela het-
man i mekim rong,” orait yu no ken putim yau long
dispela tok. Tasol sapos tupela o tripela man i mekim
dispela kain tok, orait yu ken harim. 2020 Na ‡†‡† sapos sam-
pela hetman i mekim sin, orait yu mas stretim ol long
ai bilong olgeta hetman, bai ol arapela tu ol i ken pret.

Timoti i mas lukaut gut long pasin bilong em yetTimoti i mas lukaut gut long pasin bilong em yet
2121 Long ‡‡‡‡ ai bilong God na Krais Jisas na ol ensel bi-

long God, mi tokim yu stret olsem, yu mas was gut
long olgeta dispela wok mi bin tokim yu long en, bai
yu mekim wankain pasin long olgeta man. Yu no ken
mekim gutpela pasin long ol bikman na ol wantok
tasol. 2222 Na ‡‡†‡‡† yu no ken hariap long putim han antap
long wanpela man bilong makim em bilong mekim
wok bilong God. Nogut sin bilong sampela man i pas
long yu. Yu mas lukaut long yu yet bai yu stap klin tru
long ai bilong God.

2323 Yu mas lusim pasin bilong dring wara nating tasol.
Mobeta yu dring liklik wain wantaim, bilong helpim bel
bilong yu, na bilong rausim dispela sik oltaim i save
kamap long yu.

2424 Sin bilong sampela man i stap ples klia, na i olsem
ol dispela sin i go kamap long kot paslain long ol man i
bin mekim sin. Tasol sin bilong sampela man i stap
hait, na bihain tasol ol bai i kamap ples klia. 2525 Olsem
tasol, ol gutpela pasin tu i stap ples klia. Na sapos
sampela gutpela pasin i no save kamap ples klia kwik-
taim, orait ol tu bai i no inap i stap hait oltaim.

Ol wokboi nating i mas mekim gutpela pasin tasolOl wokboi nating i mas mekim gutpela pasin tasol

Olgeta ‡‡‡‡‡‡ Kristen i stap wokboi nating bilong ol
arapela man, ol i mas givim biknem long ol

bosman bilong ol na i stap aninit long ol. Olsem na bai

† 5.17 1 Ko 16.18 †† 5.18 Lo 25.4, Mt 10.10, Lu 10.7, 1 Ko 9.9
‡ 5.19 Lo 17.6, 19.15, 2 Ko 13.1 ‡† 5.20 Lo 13.11, Ga 2.11, 2.14,
Ef 5.11, Ta 1.13 ‡‡ 5.21 1 Ti 6.13, 2 Ti 2.14, 4.1 ‡‡† 5.22 Ap 6.6,
13.3, 1 Ti 4.14, 2 Jo 1.11 ‡‡‡ 6.1 Ro 2.24, Ef 6.5, Kl 3.22, Ta 2.5,
2.8-9, 1 Pi 2.18

ol bosman i no ken tok nogut long nem bilong God na
long pasin bilong bilip bilong yumi Kristen.

22 Sapos §§ bosman bilong wanpela wokboi nating em i
Kristen, dispela wokboi i no ken ting olsem, “Em i bra-
ta tasol, olsem na maski, mi ken sakim tok bilong em.”
Nogat. Em i mas ting olsem, “Dispela man mi mekim
wok bilong helpim em, em i Kristen, na mi laikim em
tru.” Na dispela kain tingting bai i kirapim em long
mekim gutpela wok tru.

Pasin bilong laikim tumas mani em i as bilong olgetaPasin bilong laikim tumas mani em i as bilong olgeta
pasin nogutpasin nogut

Oltaim yu mas skulim ol manmeri long mekim ol
gutpela pasin na yu mas kirapim ol long mekim ol dis-
pela pasin mi bin tokim yu long en. 33 Tok §†§† bilong
Bikpela bilong yumi Jisas Krais, em i save skulim yumi
gut long pasin bilong God. Na sapos wanpela man i
lusim dispela tok na i skulim ol man long narapela tok
i no wankain olsem dispela stretpela tok bilong Jisas,
44 orait §††§†† yumi ken save, dispela man em i laikim tumas
pasin bilong em yet na em i bikhet nating tasol. Em i
no gat save liklik. Nogat. Em i gat laik nogut bilong tok
resis na tok pait nabaut long ol liklik samting nating,
olsem wanem nem yumi mas givim long ol pasin bi-
long yumi. Dispela kain tok i save mekim ol man i bel
nogut long ol arapela man na ol i tok pait na ol i tok bi-
las na ol i tingting nogut long ol arapela 55 na §‡§‡ oltaim
ol i tok kros nabaut. Tingting bilong ol man i save
mekim dispela kain pasin em i paul olgeta, na ol i no
save liklik long tok i tru. Ol i ting pasin bilong God em i
rot bilong kisim kago.

66 Tru, §‡†§‡† sapos yumi bihainim pasin bilong God yumi
kisim planti gutpela samting, em sapos yumi amamas
long ol samting God i save givim yumi. 77 Yumi §†§† save,
taim mama i karim yumi na yumi kamap long graun,
yumi no bin karim wanpela samting i kam. Na taim yu-
mi lusim graun yumi bai i no inap karim wanpela
samting i go. 88 Tasol §‡§‡ sapos yumi gat kaikai na laplap
samting, orait yumi ken tok, “Em inap long mi.” 99 Tasol
§§†§§† ol man i laikim tumas long kisim planti mani samt-
ing, ol traim bai i kamap na holimpas ol olsem umben
i holimpas wanpela abus. Bel bilong ol bai i kirap long
mekim planti samting nogut na dispela bai i paulim ol
tru. Na long dispela pasin ol bai i bagarap olgeta.
1010 Pasin §§‡§§‡ bilong laikim tumas mani em i as bilong ol-
geta pasin nogut. Sampela man ol i bin laikim tumas
mani, na dispela pasin i pulim ol na ol i lusim bilip pi-
nis, na ol i karim bikpela hevi moa.

YYu mas ru mas ran stran strong na kisim laip i stap gut oltaimong na kisim laip i stap gut oltaim
1111 Tasol §§§§§§ yu, yu man bilong God, yu mas givim bak-

sait long ol dispela kain pasin nogut na abrusim olge-
ta. Na yu mas wok long kisim stretpela pasin na pasin

§ 6.2 Kl 4.1, 1 Ti 4.11, Fm 1.16 §† 6.3 Ga 1.6-9, 2 Ti 1.13 §††
6.4 1 Ko 8.2, 1 Ti 1.4, 1.7, 2 Ti 2.23, Ta 3.9 §‡ 6.5 1 Ko 11.16, 2 Ti
3.8, 4.4, Ta 1.11, 1.14, 2 Pi 2.3 §‡† 6.6 Sng 37.16, Snd 15.16, Fl
4.11-12, 1 Ti 4.8, Hi 13.5 §† 6.7 Jop 1.21, Sng 49.17, Snd 27.24, Sav
5.15 §‡ 6.8 Snd 30.8, Hi 13.5 §§† 6.9 Snd 23.4, 28.22, Mt 13.22, 1
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tru bilong God na pasin bilong bilip tru na pasin bilong
laikim tru ol arapela na pasin bilong sanap strong na
karim olgeta hevi na pasin bilong isi long ol manmeri.
1212 Man †† i bilip long Krais, em i olsem man i ran long re-
sis. Olsem na yu mas ran strong long dispela gutpela
resis na bai yu kisim laip i stap gut oltaim oltaim. Long
taim yu bin sanap strong na autim bilip bilong yu long
ai bilong planti man, God i bin singautim yu bilong
kisim dispela laip.

1313 Long †††† ai bilong God, em i save givim laip long ol-
geta samting, na long ai bilong Krais Jisas, em i bin
sanap strong na tokaut klia long ai bilong Pontius
Pailat, mi tokim yu strong olsem, 1414 yu ‡‡ mas bihainim
gut tok yu bin kisim. Yu no ken paulim dispela tok na
yu no ken mekim wanpela samting ol man inap tok
nogut long em. Nogat. Yu mas bihainim gut i go inap
long Bikpela bilong yumi Jisas Krais i kamap ples klia.
1515 Em ‡†‡† bai i kamap long taim God i makim. God em i
as bilong pasin tru bilong amamas, na em wanpela
tasol i save bosim olgeta samting. Em i King bilong ol-
geta king, na Bikpela bilong olgeta bikman. 1616 Em ‡‡‡‡

wanpela tasol i no save dai. Em i stap long bikpela lait
tru, na yumi no inap i go klostu long em. I no gat wan-
pela man i bin lukim em, na i no gat wanpela man inap
long lukim em. Olsem na oltaim oltaim yumi olgeta i
mas givim biknem long em na em i mas i gat olgeta
strong. I tru.

Ti 1.19, 3.7, Je 5.1 §§‡ 6.10 Kis 23.8, Lo 16.19, Ef 5.5 §§§ 6.11 2
Ti 2.22 † 6.12 1 Ko 9.25-26, 1 Ti 1.18, 2 Ti 4.7 †† 6.13 Jo 5.21,
18.36-37, 19.11, 1 Ti 5.21, KTH 1.5 ‡ 6.14 Fl 1.6, 1.10, 1 Te 3.13,
5.23 ‡† 6.15 Lo 10.17, 1 Ti 1.11, 1.17, KTH 17.14, 19.16 ‡‡ 6.16
Kis 33.20, Jo 6.46, Fl 4.20, Ju 1.25

Ol man i gat planti mani samtingOl man i gat planti mani samting

ol i mas bilip long God na helpim ol arol i mas bilip long God na helpim ol arapela manmeriapela manmeri
1717 Tokim ‡‡†‡‡† ol man i gat planti mani samting bilong

dispela graun long ol i no ken bikhet na litimapim nem
bilong ol yet. Ol i no ken bilip long ol dispela kain
samting i save bagarap kwik. Nogat. Ol i mas bilip tru
long God, em God i save givim yumi planti gutpela
samting bilong mekim yumi amamas. 1818 Ol ‡‡‡‡‡‡ i mas
mekim planti gutpela pasin bilong helpim ol arapela
manmeri. Oltaim ol i mas givim planti samting long ol
manmeri i sot. Ol i no ken ting samting tru bilong ol
em ol mani samting bilong ol. Nogat. Samting tru bi-
long ol, em pasin bilong mekim gut long ol arapela.
1919 Sapos §§ ol i mekim olsem, orait ol bai i bungim planti
samting bilong helpim ol bihain, na ol bai i kisim dis-
pela laip em i laip tru.

Timoti i mas was gut long wok bilong emTimoti i mas was gut long wok bilong em
2020 Timoti, §†§† yu mas was gut long dispela wok God i

bin givim long yu. Givim baksait long olkain toktok
nabaut i no bihainim tingting bilong God. Na stap
longwe long ol man i ting ol i gat gutpela save na ol i
mekim kain kain toktok i pait long tingting bilong God.
2121 Sampela §††§†† man i bihainim dispela kain save na ol i
lusim pinis pasin bilong bilip.

Marimari bilong God i ken i stap wantaim yupela.
‡‡† 6.17 Sng 62.10, Mk 10.24, Lu 12.20-21, 1 Te 1.9 ‡‡‡ 6.18

Ro 12.13, Ga 6.6, Ta 3.8, Hi 13.16, Je 2.5 § 6.19 Mt 6.19-20 §†
6.20 1 Ti 4.6-7, 2 Ti 1.14, 2.14, Ta 1.9, KTH 3.3 §†† 6.21 1 Ti 1.16,
1.19, 2 Ti 2.18
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2 TIMO2 TIMOTITI

TTok i go pasok i go pas

Timoti em i wanwok bilong Pol, olsem na Pol i raitim dispela pas i go long Timoti bilong soim em long ol gut-
pela pasin em i mas bihainim. Timoti i no ken slek long bilip bilong em yet, na em i no ken lusim pasin bilong
autim gutnius bilong Jisas Krais. Em i mas bihainim stret olgeta tok bilong God. Na maski ol man i givim pen na
hevi long em, em i mas strong long mekim wok God i bin givim em.
Timoti i no ken putim yau long ol kranki tok bilong ol man i no gat gutpela tingting. Dispela kain tok i save
bagarapim laip bilong ol man i harim. Mobeta Timoti i mas tingim gut ol pasin bilong Pol yet na bihainim, em
ol pasin bilong bilip strong na bilong i stap bel isi na laikim tru ol arapela na karim olkain hevi.

Timoti i mas wok strTimoti i mas wok strong long kamap wokmanong long kamap wokman
tru bilong Godtru bilong God

(Sapta 1-4)(Sapta 1-4)

Mi †† Pol, mi aposel bilong Krais Jisas. Long laik bi-
long em yet God i makim mi bilong kamap aposel

na bilong tokim ol manmeri long dispela laip em i bin
promis long givim long ol manmeri i bilip long Krais
Jisas.

22 Timoti, †††† yu pikinini tru bilong mi, na mi raitim dis-
pela pas long yu. God Papa wantaim Bikpela bilong
yumi Krais Jisas, i ken marimari long yu na sori long yu
na mekim yu i stap bel isi.

YYumi no ken sem long gutniusumi no ken sem long gutnius
33 Ol ‡‡ tumbuna bilong mi i bin mekim wok bilong God

long pasin i stretpela tru na i klin long ai bilong God,
na mi save mekim wok bilong God long wankain
pasin. Na long bel bilong mi, mi pilim olsem mi no gat
asua long ai bilong em. Na long taim mi prea long san
na long nait, oltaim mi save tingting long yu na mi
tenkyu long God. 44 Mi ting long wara bilong ai bilong
yu i bin pundaun, na mi laikim tumas long lukim yu
gen, bai mi ken amamas tru. 55 Mi ‡†‡† save gut olsem yu
bilip tru long Krais, long wankain pasin olsem bipo
tumbuna bilong yu Lois na mama bilong yu Yunis i bin
bilip. Na taim mi tingting long dispela strongpela bilip
bilong yu, 66 mi ‡‡‡‡ laik kirapim tingting bilong yu, bai yu
mekim dispela presen God i bin givim yu i kamap
strong gen long laip bilong yu, olsem man i winim paia
na paia i kamap bikpela. Mi tok long dispela strong

† 1.1 Ef 1.1 †† 1.2 Ap 16.1, 1 Ti 1.2 ‡ 1.3 Ap 22.3, 23.1, Ro
1.8-9, Fl 3.5, 1 Te 1.2, 3.10 ‡† 1.5 Ap 16.1, 1 Ti 1.5, 4.6 ‡‡ 1.6 1 Te
5.19, 1 Ti 4.14

God i givim yu olsem presen long taim mi putim han
antap long het bilong yu. 77 Yu ‡‡†‡‡† save, dispela Spirit
God i bin givim long yumi, em i no spirit bilong mekim
yumi i pret. Nogat. Em i Spirit bilong givim strong long
yumi na bilong mekim yumi i laikim tru ol arapela na
bilong helpim yumi long bosim gut laip bilong yumi
yet.

88 Olsem ‡‡‡‡‡‡ na yu no ken sem long autim tok bilong
Bikpela bilong yumi. Na yu no ken sem long mi, mi kal-
abusman bilong em. Nogat. Yu mas kisim strong bi-
long God na karim hevi wantaim mi long wok bilong
autim gutnius. 99 God §§ i bin kisim bek yumi na singau-
tim yumi bai yumi stap manmeri bilong em yet. Em i
no ting long gutpela pasin yumi mekim na em i sin-
gautim yumi. Nogat. Bipo tru, taim God i no mekim
wanpela samting i kamap yet, em i singautim yumi
long laik bilong em yet, na long han bilong Krais Jisas
em i marimari long yumi na i mekim yumi i kamap
manmeri bilong em yet. 1010 Na §†§† nau long dispela taim
Krais Jisas, em Man bilong kisim bek yumi, em i kamap
ples klia pinis. Na long wok bilong em marimari bilong
God tu i kamap ples klia. Krais Jisas i bin pinisim strong
bilong i dai, na long gutnius bilong em, em i mekim ol-
geta manmeri i save long laip i save stap oltaim.

1111 Em §††§†† i laik bai mi mas mekim wok bilong dispela
gutnius, olsem na em i makim mi olsem man bilong
autim tok bilong God na olsem aposel bilong en na
olsem man bilong skulim ol manmeri long ol pasin
God i laikim. 1212 Olsem §‡§‡ na mi save karim ol dispela
hevi. Tasol mi no sem long dispela. Nogat. Mi save pi-
nis long dispela man mi bilip long en. Na mi save gut
olsem em inap long lukautim gut dispela wok em i bin
putim long han bilong mi, na bai dispela i stap gut

‡‡† 1.7 Lu 24.49, Ap 1.8, Ro 8.15 ‡‡‡ 1.8 Ro 1.16, Fl 1.7, Kl
1.24, 1 Ti 2.6 § 1.9 Ro 8.28, Ef 1.4, 2.8-9, 1 Te 4.7, Ta 3.5, Hi 3.1, 1 Pi
1.20 §† 1.10 1 Ko 15.54-57, Kl 1.26, Hi 2.14, 1 Pi 1.20 §†† 1.11 1
Ti 2.7 §‡ 1.12 Ef 3.1-2, 1 Ti 6.20, 2 Ti 4.8, 1 Pi 4.19
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oltaim, i go inap long dispela bikpela De bilong Krais i
kamap.

1313 Yu †† mas tingim gut ol dispela gutpela tok mi bin
givim yu na yu mas autim tok long wankain pasin na
skulim ol manmeri. Olsem na yu mas bilip strong long
Krais Jisas na givim bel bilong yu long em, na long dis-
pela pasin yu mas autim tok long ol. 1414 Dispela †††† gut-
nius God i bin putim long han bilong yu bilong yu
lukautim, em i gutpela samting tru, na yu mas was gut
long en. Na Holi Spirit i stap insait long yumi, em i ken
helpim yu long dispela wok.

1515 Yu save pinis, olgeta man bilong provins Esia i
lusim mi pinis, na Figelus na Hermogenes tu i lusim
mi.

1616 Mi ‡‡ prea long Bikpela i ken sori long Onesiforus
wantaim ol famili bilong en. Planti taim Onesiforus i
bin mekim gut bel bilong mi. Na em i no sem long mi
stap long kalabus. Nogat. 1717 Em i kam long Rom na em
i wok strong tru long painim mi, na bihain em i lukim
mi. 1818 Mi ‡†‡† prea long Bikpela i ken sori long em long De
bilong bikpela kot bilong God. Na yu save gut olsem
Onesiforus i bin mekim planti wok bilong helpim mi
long taun Efesus tu.

Timoti i mas i stap gutpela soldia bilong KrTimoti i mas i stap gutpela soldia bilong Krais Jisasais Jisas

Orait, pikinini bilong mi, oltaim yu mas larim
marimari bilong Krais Jisas i strongim yu. 22 Na ol-

geta tok yu bin harim mi autim long ai bilong planti
man, dispela yu mas givim long ol man i save holim
strong tok bilong God, na bai ol inap long skulim ol
arapela man tu.

33 Yu ‡‡‡‡ mas i stap gutpela soldia bilong Krais Jisas na
karim hevi bilong dispela wok wantaim mipela ol ara-
pela man i karim hevi. 44 Yu ‡‡†‡‡† save long pasin bilong ol
soldia. Taim ol i mekim wok soldia, ol i no save holim
ol arapela kain wok wantaim. Nogat. Ol i save mekim
gutpela wok soldia tasol, bai ofisa bilong ol i ken
laikim wok bilong ol. 55 Na ‡‡‡‡‡‡ man i ran long resis, em i
mas bihainim lo bilong resis. Sapos nogat, em bai i no
inap kisim prais bilong man i win. 66 Man §§ i mekim
bikpela wok bilong planim gaden na lukautim, em i
mas kisim hap kaikai bilong dispela gaden paslain
long ol arapela man. 77 Yu mas tingting long dispela tok
mi mekim, na Bikpela bai i mekim tingting bilong yu i
klia, na bai yu save long as bilong dispela olgeta tok.

88 Oltaim §†§† yu mas tingting long Jisas Krais, em i bin i
dai na i kirap bek, na em i man bilong lain bilong King
Devit, olsem mi save tok long gutnius mi autim. 99 Mi §††§††

save autim dispela gutnius, na long dispela as tasol ol
man i save lukim mi olsem man nogut, na ol i givim ol
kain kain hevi long mi na putim mi long kalabus. Tasol
tok bilong God em i no inap kalabus i stap. 1010 Olsem §‡§‡

† 1.13 1 Ti 1.10, 4.6, 6.3, 2 Ti 2.2, 3.14, Ta 1.9, 2.1, Hi 10.23 ††
1.14 Ro 8.11, 1 Ti 6.20 ‡ 1.16 2 Ti 4.16, 4.19 ‡† 1.18 Ju 1.21 ‡‡
2.3 1 Ti 1.18, 2 Ti 1.8, 4.5 ‡‡† 2.4 1 Ko 9.25 ‡‡‡ 2.5 1 Ko 9.25-26,
2 Ti 4.8 § 2.6 1 Ko 9.7, 9.10 §† 2.8 Ro 1.3, 2.16, 1 Ko 15.1, 15.4,
15.20 §†† 2.9 Ap 9.16, 28.31, Ef 3.1, 3.13, Fl 1.7, 1.12-14, Kl 4.3,
4.18 §‡ 2.10 2 Ko 1.6, Ef 3.13, Kl 1.24

na mi save strongim bel bilong mi na karim dispela ol-
geta hevi, bai mi ken helpim ol manmeri God i bin
makim bilong em yet. Mi laik bai ol tu i mas kisim dis-
pela laip i stap long Krais Jisas, na bai ol i stap gut tru
wantaim em oltaim oltaim.

1111 Yumi §‡†§‡† ken bilip tru long dispela tok,
“Sapos yumi bin i dai tru

wantaim em,
orait bai yumi stap laip tu
wantaim em.

1212 Sapos §†§† yumi stap strong
na karim olgeta hevi,

orait bai yumi stap king tu
wantaim em.

Sapos yumi givim baksait long em,
orait bai em tu i givim baksait
long yumi.

1313 Sapos §‡§‡ yumi promis
long bihainim em,

na yumi no bihainim
dispela tok bilong yumi,

em bai i bihainim yet
tok em i bin mekim.

Em i no inap senisim
tok bilong em yet.

Nogat tru.”

Timoti i mas wok strTimoti i mas wok strong long kamap wokman tru bi-ong long kamap wokman tru bi-
long Godlong God

1414 Oltaim §§†§§† yu mas helpim ol manmeri long tingim
dispela tok. Na long ai bilong God yu mas tok strong
long ol i no ken tok pait long ol liklik samting nating,
olsem wanem nem yumi mas givim long ol pasin bi-
long yumi. Dispela kain tok i no inap helpim wanpela
man. Nogat. Em i save bagarapim tasol laip bilong ol
man i harim.

1515 Yu §§‡§§‡ mas wok strong long kamap wokman tru, na
bai God i laikim wok bilong yu. Olsem na bai yu autim
stret tok tru bilong God, na bai yu no gat sem long ai
bilong en. 1616 Givim §§§§§§ baksait long olkain toktok nabaut
i no bihainim tingting bilong God. Dispela kain tok bai
i bringim ol man i go moa yet long rot bilong givim
baksait long God. 1717 Dispela 1818 kain tok em i olsem sua
nogut bilong bagarapim man, na em bai i kamap
bikpela tru. Tupela bilong ol man i save mekim dispela
kain tok em Himeneus wantaim Filetus. 1818 Tupela i
lusim pinis rot bilong tok tru, long wanem, tupela i
save tok olsem, “Yumi kirap bek pinis long matmat,
olsem na bihain yumi no inap kirap bek gen.” Long dis-
pela tok ol i save bagarapim bilip bilong sampela man-
meri.

1919 Tasol 1919 God i planim pinis strongpela pos bilong
wokim sios bilong en, na dispela pos i sanap strong i
stap. Na long dispela pos em i raitim tok olsem,

§‡† 2.11 Ro 6.5, 6.8, 2 Ko 4.10-11, 1 Ti 1.15 §† 2.12 Mt 10.33,
Lu 12.9, Ro 8.17, 1 Pi 4.13 §‡ 2.13 Nam 23.19, Ro 3.3-4, Ta 1.2
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“Bikpela i save gut long ol manmeri bilong em yet.” Na
em i raitim dispela tok tu, “Olgeta man i bin kisim nem
bilong Bikpela, ol i mas givim baksait long pasin i no
stret.”

2020 Long †† wanpela bikpela haus i gat sampela dis
samting ol i bin wokim long gol na silva na sampela ol
i bin wokim long diwai na sampela ol i bin wokim long
graun. Sampela i bilong mekim gutpela wok, na sam-
pela i bilong mekim ol kain kain wok nabaut. 2121 Olsem
†††† na sapos wanpela man i rausim ol pasin nogut long
laip bilong en na em i kamap klin long ai bilong God,
orait em bai i stap olsem dis bilong mekim gutpela
wok tru. Em bai i stap man bilong God tru, na em bai
inap long helpim Bikpela bilong en. Em bai i redi long
mekim olgeta kain gutpela wok.

2222 Olsem ‡‡ na oltaim yu mas givim baksait long olgeta
kain laik nogut i save kamap long bel bilong ol yang-
pela man. Na yu mas wok long kisim stretpela pasin
na pasin bilong bilip tru long God na pasin bilong
laikim tru ol arapela na pasin bilong bel isi. Na yupela
olgeta i mas mekim ol dispela pasin, yu wantaim ol
man i stap klin tru long ai bilong God na i save lotu na
prea long nem bilong Bikpela. 2323 Na ‡†‡† yu no ken putim
yau long ol kranki tok nabaut bilong ol man i no gat
gutpela tingting. Yu save, dispela kain tok i save
kamapim tok pait na tok kros tasol. 2424 Na ‡‡‡‡ wokman bi-
long Bikpela i no ken tok pait na tok kros. Nogat. Em i
mas mekim gutpela pasin long olgeta man. Sapos ol
man i bikhet long em, em i mas daunim belhat na
painim ol gutpela rot bilong skulim ol manmeri long ol
pasin God i laikim. 2525 Em ‡‡†‡‡† i mas wok isi na stretim
tingting bilong ol man bilong sakim tok. Sapos em i
mekim olsem, orait God bai i helpim ol na ating ol bai i
tanim bel na kisim gutpela save long tok tru. 2626 Satan i
kisim ol pinis long umben bilong en, bilong mekim ol i
bihainim tok bilong em. Tasol sapos ol i save long tok
tru, orait tingting bilong ol i kamap klia gen, na ol bai i
lusim umben bilong Satan na i stap fri.

Long taim bilong las de ol man bai i mekim ol pasinLong taim bilong las de ol man bai i mekim ol pasin
nogutnogut

Tasol ‡‡‡‡‡‡ yu mas save olsem, long taim bilong las
de planti hevi nogut tru bai i kamap. 22 Ol §§ man bai

i laikim ol yet tasol, na ol bai i laikim tumas long kisim
mani. Ol bai i litimapim nem bilong ol yet na hambak
nabaut, na ol bai i tok kros na tok nogut long ol ara-
pela. Ol bai i sakim tok bilong papamama, na ol bai i
no tok tenkyu long ol manmeri i mekim gutpela pasin
long ol. Ol bai i givim baksait long ol pasin bilong God.
33 Ol §†§† bai i no save long pasin bilong i stap pren bilong
ol arapela, na taim ol i kros, bai i no gat rot bilong pin-
isim kros bilong ol. Ol bai i tok nogut long ol arapela.

16.5, 16.26, Ais 52.11, Nah 1.7, Jo 10.14, 10.27, Ro 8.35, 1 Ko 8.3, 1
Jo 2.19 † 2.20 Ro 9.21, 1 Ko 3.12, 1 Ti 3.15 †† 2.21 2 Ti 3.17, Ta
3.1 ‡ 2.22 Ap 9.14, 1 Ko 1.2, 1 Ti 1.5, 6.11 ‡† 2.23 1 Ti 4.7, 2 Ti
2.16, Ta 3.9 ‡‡ 2.24 1 Ti 3.2-3, Ta 1.7-9, 3.2 ‡‡† 2.25 Ga 6.1, 1 Ti
2.4, 6.11, Ta 1.1, 1 Pi 3.15 ‡‡‡ 3.1 1 Ti 4.1, 2 Ti 4.3, 2 Pi 3.3, 1 Jo 2.18
§ 3.2 Ro 1.29-31, 1 Ti 1.20, 6.4, 2 Pi 2.3, 2.12 §† 3.3 Ta 2.3, 2 Pi
3.3

Ol bai i no bosim laik bilong bodi bilong ol, na ol bai i
pait na bagarapim ol man nabaut. Ol bai i birua long
olgeta gutpela pasin. 44 Ol §††§†† bai i mekim nogut long ol
pren bilong ol yet, na ol bai i bihainim kwik olgeta
kranki tingting bilong ol yet. Ol bai i tingim ol yet i
bikpela man tru. Ol bai i laikim tumas ol kain kain
pasin bilong amamas bilong dispela graun, na ol bai i
no laikim God. 55 Ol §‡§‡ bai i bihainim pasin bilong God
long skin tasol na ol bai i no save liklik long bikpela
strong i stap long pasin tru bilong God. Yu mas stap
longwe long ol dispela kain man.

66 Ol §‡†§‡† dispela kain man i save painim rot bilong i go
insait long haus bilong ol meri i no gat gutpela tingt-
ing, na ol i grisim ol na bosim tingting bilong ol. Ol dis-
pela meri i bin mekim planti sin, na ol i pilim hevi bi-
long asua bilong ol. Na bel bilong ol i save kirap na
pulim ol long mekim ol kain kain pasin i no gat as bi-
long en. 77 Ol dispela meri i save laikim tumas long
kisim skul, tasol ol i no inap kisim save long tok tru bi-
long God. 88 Bipo §†§† Janes tupela Jambres §‡§‡ i bin birua
long Moses, na olsem tasol ol man i mekim dispela
pasin ol i save birua long tok tru. Tingting bilong ol i
paul olgeta, na ol i no bilip tru long God. 99 Tasol dis-
pela pasin bilong ol bai i no kamap bikpela tumas. No-
gat. Olgeta man bai i lukim olsem pasin bilong ol i lon-
glong tru, olsem bipo ol man i lukim pasin bilong
Janes tupela Jambres i longlong.

Timoti i mas holim strTimoti i mas holim strong tok bilong Godong tok bilong God
1010 Tasol §§†§§† yu bin i stap wantaim mi, na yu save pinis

long pasin bilong mi long skulim ol manmeri long ol
pasin God i laikim. Na yu save long ol pasin mi save
wokabaut long en, na long as tru bilong dispela olgeta
pasin bilong mi. Yu save olsem, mi save bilip strong
long God, na oltaim mi save strongim bel bilong mi na
mekim wok, na mi save laikim tru ol arapela na mi
stap strong na karim hevi. 1111 Yu §§‡§§‡ save long olgeta
pasin nogut ol man i bin mekim long mi na long olgeta
pen mi bin karim long Antiok na Aikoniam na Listra. Yu
save long ol samting nogut tru ol i bin mekim long mi
long ol dispela taun. Tasol Bikpela i bin helpim mi long
dispela olgeta hevi na mi stap gut. 1212 Tru §§§§§§ tumas, ol-
geta man i laik pas wantaim Krais Jisas na i bihainim
pasin bilong God, ol man bai i mekim nogut long ol.
1313 Na 1818 ol man nogut na ol giaman profet ol bai i wok
long giamanim ol manmeri. Na Satan bai i giamanim
ol yet tu, na pasin bilong ol bai i kamap nogut tru.

1414 Tasol 1919 yu, yu mas holim strong dispela tok yu bin
kisim na yu save bilip strong long en. Yu save gut long
mipela ol manmeri i bin skulim yu long dispela tok.

§†† 3.4 Fl 3.19, 2 Pi 2.13, Ju 1.4, 19 §‡ 3.5 Mt 7.15, 7.21, Ro
2.19-20, 2 Te 3.6, 1 Ti 5.8, 6.5, Ta 1.16 §‡† 3.6 Mt 23.14, Ta 1.11
§† 3.8 Kis 7.11, Ro 1.28, 2 Ko 13.5, 1 Ti 6.5, 2 Ti 2.25 §‡ Ol Juda i
save stori olsem, Janes na Jambres em nem bilong tupela glasman
bilong king bilong Isip long taim bilong Moses. Lukim Kisim Bek
7.22 na 9.11. §§† 3.10 Fl 2.22, 1 Ti 4.6 §§‡ 3.11 Sng 34.19, Ap
13.14-52, 14.1-20, 2 Ko 1.10 §§§ 3.12 Mt 16.24, Jo 15.20, 17.14, Ap
14.22, 1 Te 3.3 18 3.13 2 Te 2.11, 1 Ti 4.1, 2 Ti 2.16 19 3.14 1 Ti
1.13, 1 Ti 2.2
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1515 Na †† yu save, taim yu bin i stap liklik pikinini yet, yu
stat long kisim save long ol buk i gat tok bilong God.
Dispela ol buk ol inap long givim gutpela tingting long
yu, na bai yu bilip long Krais Jisas, na bai God i kisim
bek yu. 1616 Spirit †††† bilong God yet i bin kamapim olgeta
tok i stap long buk bilong God. Na dispela tok em i
gutpela samting tru bilong skulim yumi long tok tru
na bilong stretim ol manmeri tingting bilong ol i no
stret na bilong stretim wokabaut bilong yumi na bi-
long skulim yumi long ol pasin i stret long ai bilong
God. 1717 Olsem ‡‡ na dispela tok i mekim yumi ol man-
meri bilong God i kisim tru olgeta gutpela pasin, na
em i mekim yumi i redi long mekim olgeta kain gut-
pela wok.

Timoti i mas strTimoti i mas strong long autim tok bilong Godong long autim tok bilong God

Long ‡†‡† ai bilong God na bilong Krais Jisas, em bai
i skelim pasin bilong olgeta manmeri i stap laip na

ol manmeri i dai pinis tu, mi tok strong long yu olsem,
Krais Jisas bai i kamap long ai bilong olgeta manmeri
na em bai i stap king oltaim oltaim, 22 olsem ‡‡‡‡ na yu
mas strong long autim tok bilong em. Maski sapos ol
man i redi long harim tok o ol i no redi, oltaim yu mas
wok strong long autim tok bilong Krais. Yu mas givim
strongpela tok long ol bilong sutim bel bilong ol na bi-
long kirapim ol long tanim bel na bihainim pasin bi-
long God. Na oltaim yu mas isi long ol na skulim ol gut
long ol pasin God i laikim. 33 Harim. ‡‡†‡‡† Bihain ol man bai
i no laik harim moa ol stretpela tok. Nogat. Yau bilong
ol bai i skrap long harim ol narakain narakain tok, na
ol bai i kisim planti man bilong skulim ol long kain tok
ol i save laik long harim. 44 Olsem ‡‡‡‡‡‡ na ol bai i givim
baksait long tok tru na putim yau long ol kain kain
stori nating. 55 Tasol §§ yu yet yu mas tingting klia oltaim.
Yu mas karim ol hevi na pen. Yu mas mekim wok bi-
long autim gutnius long ol manmeri. Yu gat wok bi-
long helpim ol manmeri, na yu mas mekim tru dispela
wok.

Pol klostu i laik i daiPol klostu i laik i dai
66 Yu §†§† save, klostu nau bai mi dai na blut bilong mi

bai i kapsait olsem dispela wain ol i save givim long
God olsem ofa. Taim bilong mi long i go em i klostu pi-
nis. 77 Mi §††§†† bin ran strong long gutpela resis bilong
laip. Nau mi kamap pinis long mak, na mi bin
holimpas bilip bilong mi long God. 88 Nau §‡§‡ prais bilong
man i winim resis em i redi na i wetim mi i stap. Dis-
pela prais em i olsem. Bikpela bai i kolim mi stretpela
man. Bikpela i save bihainim pasin i stret tasol na ske-

† 3.15 Jo 5.39, 1 Pi 1.20-21 †† 3.16 Ro 15.4, 2 Ti 2.21, 2 Pi
1.20-21 ‡ 3.17 1 Ti 6.11, 2 Ti 2.21 ‡† 4.1 Ap 10.42, Ro 14.9-10, 1
Ti 5.21, 6.13 ‡‡ 4.2 Ap 20.20, 20.31, 1 Ti 4.13, 5.20, Ta 1.13, 2.15
‡‡† 4.3 1 Ti 1.10, 4.1, 2 Ti 1.13, 3.1, 3.6 ‡‡‡ 4.4 1 Ti 1.4, 4.7, Ta
1.14 § 4.5 Ap 21.8, Ef 4.11, 2 Ti 1.8, 2.3 §† 4.6 Fl 1.23, 2.17, 2 Pi
1.14 §†† 4.7 1 Ko 9.24-25, Fl 3.14, 1 Ti 6.12, Hi 12.1 §‡ 4.8 1 Ko
9.24-25, 2 Ti 1.12, Je 1.12, 1 Pi 5.4, KTH 2.10

lim pasin bilong ol manmeri, na long De bilong bikpela
kot bilong em, em bai i givim dispela prais long mi. Na
em bai i no givim long mi wanpela tasol. Nogat. Em
bai i givim long olgeta man i laikim tumas long lukim
em na i wetim em i kamap ples klia.

Timoti i mas kam hariap long PolTimoti i mas kam hariap long Pol
99 Yu §‡†§‡† mas trai hat long kam long mi kwiktaim.

1010 Harim. §†§† Demas em i lusim mi pinis. Em i laikim tu-
mas ol pasin bilong dispela graun, na em i go long
taun Tesalonaika. Kresens i go long provins Galesia, na
Taitus i go long distrik Dalmesia. 1111 Luk §‡§‡ wanpela tasol
i stap wantaim mi. Olsem na yu mas kisim Mak na
bringim em i kam wantaim yu. Em i gutpela man bi-
long helpim mi long wok. 1212 Tikikus §§†§§† mi salim i go pi-
nis long Efesus.

1313 Taim §§‡§§‡ yu laik i kam, orait yu mas kisim dispela
longpela saket mi bin lusim i stap long taun Troas,
long haus bilong Karpus. Na kisim ol buk tu. Na lukaut
tru bai yu no lusim tingting long ol dispela buk ol i bin
wokim long skin bilong abus.

1414 Aleksander, §§§§§§ em man bilong wokim ol samting
long bras, em i bin mekim nogut tru long mi. Bihain
Bikpela bai i mekim save long em, bilong bekim dis-
pela pasin em i bin mekim. 1515 Yu tu yu mas lukaut long
dispela man. Em i bin birua tru long tok bilong mipela.

1616 Namba 1818 wan taim mi bekim tok bilong kot i no
gat wanpela man i sanap wantaim mi na helpim tok
bilong mi. Nogat. Olgeta man i lusim mi. Mi prea long
God i no ken tingting long dispela rong bilong ol.
1717 Tasol 1919 Bikpela yet i bin sambai long mi na givim
strong long mi. Olsem na mi autim gutnius inap tru,
na olgeta lain haiden i harim. Na God i bin kisim bek
mi long maus bilong laion. 1818 Olsem 2020 tasol Bikpela bai
i kisim bek mi long olgeta pasin nogut ol i laik mekim
long mi, na em bai i mekim mi i stap gut na bringim mi
i go long kingdom bilong en i stap long heven. Yumi
mas litimapim nem bilong em oltaim oltaim. I tru.

1919 Yu 2121 mas givim gude bilong mi long Prisila wan-
taim Akwila, na long ol famili bilong Onesiforus.
2020 Erastus 2222 i stap yet long taun Korin. Na Trofimus i
gat sik na mi lusim em i stap long taun Miletus. 2121 Yu
mas trai hat long kam kwik. Nogut yu wet, na taim bi-
long kol na strongpela win i kamap.

Yubulus na Pudens na Linus na Klodia na olgeta Kris-
ten brata ol i salim gude long yu.

2222 Bikpela i ken i stap wantaim spirit bilong yu. Na
marimari bilong en i ken i stap wantaim yupela olgeta.
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TTAITUSAITUS

TTok i go pasok i go pas

Taitus em i no man bilong lain Juda. Tasol taim em i kamap Kristen, em i bin helpim Pol long wok aposel bilong
en. I luk olsem Pol i bin lusim Taitus i stap long ailan Krit, bilong lukautim wok bilong sios long dispela hap.
Pastaim pas i tok olsem, pasin bilong ol Krit em i no gutpela tumas. Olsem na man i laik kamap hetman bilong
sios em i mas bihainim ol gutpela pasin tru. Bihain Pol i tokim Taitus long pasin bilong skulim ol wan wan lain
manmeri, em ol lapun man na ol lapun meri, na ol yangpela man na ol wokboi nating.
Las tok bilong pas em i olsem, Taitus i mas skulim ol manmeri long i stap wanbel na mekim gutpela pasin long
ol arapela, na ol i no ken tok kros na tok pait.

TTaitus i mas straitus i mas strongim bilip na strongim bilip na stretim pasinetim pasin
bilong ol Kristen i stap long ailan Kritbilong ol Kristen i stap long ailan Krit

(Sapta 1-3)(Sapta 1-3)

Mi Pol, mi wokboi bilong God, na mi aposel bi-
long Jisas Krais. Em i bin salim mi i go bilong

strongim bilip bilong ol manmeri God i bin makim bi-
long em yet, na bilong helpim ol long kisim save long
tok tru na long bihainim pasin bilong God. 22 Mi †† wok
long helpim ol long bilip strong na wetim God i givim
laip bilong i stap oltaim long ol. Bipo tru, taim God i no
mekim wanpela samting i kamap yet, em i tok pinis
long em bai i givim dispela laip long yumi. Na em i no
save giaman. 33 Na †††† bihain, long dispela taim em yet i
bin makim, em i kirapim sampela man bilong autim
tok bilong en, na long dispela pasin em i mekim tok bi-
long en i kamap ples klia. God, em i Man bilong kisim
bek yumi, em i tok na mi kisim dispela wok bilong au-
tim tok.

44 Taitus, ‡‡ mi raitim dispela pas long yu. Yu pikinini
tru bilong mi, na yu gat wankain bilip olsem mipela ol-
geta. God Papa, wantaim Krais Jisas, em i Man bilong
kisim bek yumi, em i ken marimari long yu na mekim
yu i stap bel isi.

TTaitus i mas makim ol gutpela hetman bilong siosaitus i mas makim ol gutpela hetman bilong sios
55 Mi bin lusim yu i stap long ailan Krit, bilong yu ken

stretim olgeta hap wok i no stret yet, na yu ken makim
ol hetman bilong sios long olgeta taun, olsem mi bin
tokim yu bipo. 66 Yu ‡†‡† ‡‡‡‡ mas makim ol man i no gat
rong long ai bilong ol manmeri, na ol man i gat wan-

† 1.2 Ro 16.25, Kl 1.27, 2 Ti 1.1, 1.9, 1 Pi 1.20 †† 1.3 Ef 1.9-10, 1
Te 2.4, 1 Ti 1.1, 1.11, 2.3, 2 Ti 1.10, Ta 2.10, 3.4 ‡ 1.4 Ro 1.7, 2 Ko
8.23, Ga 2.3, 2 Ti 1.2, 4.10 ‡† 1.6 2 Ti 2.24-26 ‡‡ 1.6 1 Ti 3.2-7

pela meri tasol. Na ol pikinini bilong ol dispela man i
mas bilip long Krais, na ol i no ken bihainim ol pasin i
doti long ai bilong God, na ol i no ken bihainim pasin
bilong bikhet na sakim tok bilong papamama. 77 Yu ‡‡†‡‡†

save, wasman bilong sios em i man bilong lukautim
wok bilong God. Olsem na em i mas wokabaut stret,
na ol manmeri i no ken lukim em i gat rong. Em i no
ken ting em i gat biknem na em i bosim nabaut ol
manmeri. Em i no ken belhat kwik. Em i no ken spak.
Em i no ken paitim ol man nabaut. Em i no ken laikim
tumas long kisim planti mani samting. Nogat. 88 Em i
mas lukautim gut ol man i kam long haus bilong en.
Em i mas laikim olgeta gutpela pasin na bihainim gut-
pela tingting tasol. Em i mas bihainim ol stretpela
pasin na olgeta pasin bilong God. Em i mas bosim gut
laip bilong em yet. 99 Em ‡‡‡‡‡‡ i mas holim strong dispela
tok tru ol i bin skulim em long en. Olsem na em bai in-
ap long skulim ol manmeri long olgeta tok tru ol i mas
bilip long en, na em bai inap long kirapim bel bilong ol
long bihainim dispela tok. Na sapos sampela man i gat
narapela tingting, em bai inap long stretim bek tingt-
ing bilong ol.

Long ailan Krit i gat planti man i bagarLong ailan Krit i gat planti man i bagarapim bilip bi-apim bilip bi-
long ol arlong ol arapelaapela

1010 Yu §§ mas makim ol gutpela wasman, long wanem,
long ol sios bilong Krit i gat planti man bilong sakim
tok. Ol i save mekim planti toktok nating na giamanim
tingting bilong ol man. Bikpela lain bilong dispela
man, em ol man bilong lain Juda, dispela ol lain i save
strong long katim skin bilong ol man. 1111 Ol §†§† dispela
man i laik mekim pasin nogut na pulim ol mani samt-
ing bilong ol manmeri, olsem na ol i save skulim ol

‡‡† 1.7 Wkp 10.9, 1 Ko 4.1, Ef 5.18, 1 Pi 5.2 ‡‡‡ 1.9 1 Ti 1.10,
1.15, 2 Ti 1.13, 2.15, 4.3, Ta 2.1 § 1.10 1 Ti 1.6, 4.7 §† 1.11 Mt
23.14, Jo 10.12, 1 Ti 6.5, 2 Ti 3.6, 1 Pi 5.2
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long mekim ol pasin i no inap long yumi mekim. Long
dispela pasin ol i save bagarapim bilip bilong sampela
manmeri wantaim olgeta famili bilong ol. Olsem na yu
mas tambuim ol long ol i no ken mekim dispela kain
tok. 1212 Bipo wanpela saveman bilong Krit yet i bin tok
olsem, “Ol Krit ol i man bilong giaman tasol. Ol i man
nogut tru, olsem ol wel animal. Ol i save tingting tasol
long kaikai planti na les nabaut.” 1313 Dispela †† tok em i
tru. Olsem na yu mas givim strongpela tok long ol, bi-
long stretim gut pasin bilong ol, bai ol i bilip tru long
God. 1414 Na †††† ol i no ken putim yau long ol kain kain
stori nating bilong ol Juda, na long ol kain kain lo bi-
long ol man i save givim baksait long tok tru.

1515 Sapos ‡‡ ol manmeri yet i stap klin long ai bilong
God, orait olgeta kain kaikai samting tu i klin, na ol i
ken kisim. Tasol sapos ol manmeri i bihainim pasin i
doti long ai bilong God na ol i no save bilip long Krais,
orait i no gat wanpela samting i klin, long wanem,
tingting bilong ol wantaim bel bilong ol i doti olgeta
long ai bilong God. 1616 Maus ‡†‡† bilong ol i save tok
olsem, “Mi save long God.” Tasol pasin bilong ol i soim
olsem, ol i givim baksait pinis long em. God i no laik
tru long ol. Ol i man bilong sakim tok, na ol i no inap
tru long mekim wanpela gutpela pasin.

Ol lapun i mas bihainim gut ol pasin God i laikimOl lapun i mas bihainim gut ol pasin God i laikim

Tasol ‡‡‡‡ yu, yu mas tokim ol manmeri long mekim
ol pasin i bihainim tru olgeta tok bilong God. 22 Yu

mas tokim ol lapun man long ol i no ken spak. Ol i mas
tingting stret long pasin ol i mekim na bihainim ol gut-
pela tingting tasol. Ol i mas save gut long tok tru bi-
long God, na long pasin bilong laikim tru ol arapela,
na long pasin bilong sanap strong na karim olgeta
hevi.

33 Na ‡‡†‡‡† yu mas tokim ol lapun meri tu long ol i mas
wokabaut long pasin God i laikim. Ol i no ken tok
nogut long ol arapela. Ol i no ken larim wain i bosim
tingting bilong ol. Ol i mas skulim ol arapela long
mekim gutpela pasin, 44 na ol yangpela meri bai i save
gut long pasin bilong laikim tru ol man bilong ol na ol
pikinini bilong ol. 55 Na ‡‡‡‡‡‡ ol yangpela meri bai i bosim
gut tingting bilong ol yet, na ol bai i stap klin tru long
ai bilong God. Na ol bai i save long pasin bilong lukau-
tim gut haus bilong ol, na long mekim gutpela pasin
long ol man na ol pikinini bilong ol, na long aninit long
ol man bilong ol. Na sapos ol i mekim ol dispela pasin,
orait ol man bai i no inap tok nogut long tok bilong
God.

TTaitus i mas mekim ol gutpela pasin ol yangpela man iaitus i mas mekim ol gutpela pasin ol yangpela man i
ken bihainimken bihainim

66 Olsem tasol yu mas kirapim ol man i yangpela liklik,
na ol tu i ken bosim gut pasin bilong ol. 77 Long §§ olgeta

† 1.13 2 Ti 4.2, Ta 2.2 †† 1.14 1 Ti 4.7, 2 Ti 4.4 ‡ 1.15 Mt
15.11, Lu 11.39-41, Ro 14.14, 14.20, 14.23, 1 Ko 6.12 ‡† 1.16 Ro
1.28, 2 Ti 3.5, 3.8, 1 Jo 1.6, 2.4, Ju 1.4 ‡‡ 2.1 1 Ti 1.10, 6.3, 2 Ti 1.13,
Ta 1.9 ‡‡† 2.3 1 Ti 3.11, 2 Ti 2.9-10, 1 Pi 3.3-4 ‡‡‡ 2.5 Ef 5.22, Kl
3.18, 1 Ti 2.11, 6.1, 1 Pi 3.1, 3.5 § 2.7 Ef 6.24, 1 Ti 4.12, 1 Pi 5.3

samting yu save mekim, yu yet yu mas mekim ol gut-
pela pasin tasol, bai ol man i ken lukim pasin bilong yu
na bihainim. Long wok bilong yu long skulim ol man-
meri, yu no ken giamanim ol, na yu no ken tok pilai na
hambak nabaut. Nogat. Oltaim yu mas tingting gut
long pasin tru tasol na autim tok i stret. 88 Sapos §†§† yu
mekim stretpela tok tasol, orait ol man bai i no inap
painim rong long en. Na ol birua bai i no inap mekim
tok nogut long yumi. Nogat. Ol bai i sem long tingting
nogut bilong ol.

Ol wokboi i mas bihainim gut tok bilong ol bosmanOl wokboi i mas bihainim gut tok bilong ol bosman
99 Yu §††§†† mas tokim ol wokboi olsem, ol i mas i stap

aninit long ol bosman bilong ol, na ol i mas mekim
olkain gutpela wok ol bosman bai i laikim. Ol i no ken
bekim tok nogut long ol bosman bilong ol, 1010 na §‡§‡ ol i
no ken stilim ol samting bilong ol bosman. Nogat. Ol i
mas bihainim gut tok bilong ol bosman, bai ol bosman
i ken amamas tru long pasin bilong ol. Olsem na long
olgeta samting ol i mekim, ol wokboi bai i kirapim ol
man long givim biknem long dispela tok yumi save au-
tim, em tok tru bilong God, em Man bilong kisim bek
yumi.

YYumi mas bihainim pasin bilong God na wetim De bi-umi mas bihainim pasin bilong God na wetim De bi-
long Krlong Kraisais

1111 Yumi §‡†§‡† save, marimari bilong God em i kamap
ples klia pinis, na em inap long kisim bek olgeta man-
meri. 1212 Dispela §†§† marimari bilong God em i save
skulim yumi long lusim pasin bilong givim baksait long
God na long lusim olgeta laik nogut bilong dispela
graun, na em i skulim yumi long tingting gut na wok-
abaut stret. Tru, yumi stap namel long ol manmeri bi-
long dispela graun, tasol marimari bilong God i skulim
yumi long bihainim pasin bilong God 1313 na §‡§‡ bilip
strong na wetim dispela gutpela samting yumi bai
amamas tru long lukim. Yumi wetim Jisas Krais, em
strongpela God na Man bilong kisim bek yumi, na em
bai i kamap ples klia wantaim gutpela bilas na bikpela
lait na strong bilong God. 1414 Krais §§†§§† i lusim pinis laip
bilong em yet, bilong kisim bek yumi na lusim olgeta
sin bilong yumi, bai yumi stap klin tru na yumi stap
lain manmeri bilong em yet, na yumi wok strong long
mekim olgeta kain gutpela pasin.

1515 Oltaim §§‡§§‡ yu mas givim dispela tok long ol man-
meri. Yu mas kirapim ol long bihainim dispela tok, na
yu mas givim strongpela tok long ol manmeri bilong
sakim tok, bilong stretim pasin bilong ol. Yu no ken
larim ol man i rabisim tok bilong yu.

§† 2.8 1 Ti 6.3, 2 Ti 3.14, 1 Pi 2.12, 2.15 §†† 2.9 1 Ti 6.1-2 §‡
2.10 Mt 5.16, Fl 2.15, Ta 1.3 §‡† 2.11 Jo 1.9, Ro 5.15, 1 Pi 5.12 §†
2.12 Ro 6.19, Ef 1.4, Kl 1.22, 1 Te 4.7, 1 Jo 2.16 §‡ 2.13 1 Ko 1.7, Fl
3.20, Kl 3.4, Hi 9.28, 1 Jo 3.2 §§† 2.14 Kis 19.5, Lo 4.20, 7.6, 14.2,
Sng 130.8, Ese 37.23, Ga 1.4, 1 Pi 2.9 §§‡ 2.15 1 Ti 4.12, 2 Ti 4.2
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God i bin mekim gut tru long yumi na yumi masGod i bin mekim gut tru long yumi na yumi mas
mekim ol gutpela pasinmekim ol gutpela pasin

Yu †† mas tokim ol manmeri long ol i mas stap
aninit long ol king na ol gavman, na ol i mas bi-

hainim tok bilong ol. Na oltaim ol i mas redi long
mekim olgeta kain gutpela wok. 22 Ol †††† i no ken tok
nogut long wanpela man, na ol i no ken tok pait.
Oltaim ol i mas stap isi tasol na mekim gutpela pasin
long olgeta manmeri.

33 Yu ‡‡ save, bipo yumi tu i no gat gutpela tingting na
yumi save sakim tok. Satan i bin giamanim yumi na yu-
mi no bin bihainim rot bilong God. I olsem yumi stap
wokboi nating bilong ol kain kain pasin bilong bel i ki-
rap na ol kain kain laik bilong bodi. Yumi bin wokabaut
long pasin bilong bel kros na bel nogut long ol ara-
pela. Ol man i bin birua long yumi na yumi wan wan i
bin birua long ol arapela.

44 Tasol ‡†‡† God, em Man bilong kisim bek yumi, em i
laikim yumi tru, na em i marimari long yumi na mekim
gutpela pasin long yumi. Na taim dispela pasin bilong
en i kamap ples klia, 55 em ‡‡‡‡ i kisim bek yumi. Em i no
ting long stretpela pasin yumi yet i bin mekim, na em i
kisim bek yumi. Nogat. Long sori bilong em yet em i
kisim bek yumi. Em i wasim yumi na yumi kamap
olsem ol nupela pikinini, na Holi Spirit i givim nupela
laip long yumi. 66 Long ‡‡†‡‡† wok bilong Jisas Krais, em
Man bilong kisim bek yumi, God i kapsaitim strong bi-
long Holi Spirit moa yet long yumi. 77 Krais ‡‡‡‡‡‡ i marimari
long yumi na mekim yumi i kamap stretpela manmeri
long ai bilong God, na long dispela pasin God i makim
yumi bilong kisim laip bilong i stap oltaim, em dispela
laip yumi wetim i stap. 88 Yumi §§ ken bilip tru long dis-
pela tok.

Mi laik bai yu tokaut strong long ol dispela samting,
na bai ol manmeri i bilip long God ol i ken wok strong

† 3.1 Ro 13.1-7, Kl 1.10, Hi 13.21, 1 Pi 2.13-14 †† 3.2 Ef 4.2,
4.31, Fl 4.5, Kl 3.12, 2 Ti 2.24-25 ‡ 3.3 1 Ko 6.11, Ef 2.1-2, 5.8, Kl
1.21, 1 Pi 4.3 ‡† 3.4 1 Ti 2.3, Ta 1.3, 2.11 ‡‡ 3.5 Jo 3.3-5, Ro 11.6,
Ef 5.26, 2 Ti 1.9, 1 Pi 3.21 ‡‡† 3.6 Jol 2.28, Ap 2.17-18, 2.33, Ro 5.5
‡‡‡ 3.7 Ro 3.24, 8.23-24, Ga 2.16, Ta 2.11 § 3.8 1 Ti 1.14-15, Ta
2.14

long mekim ol gutpela pasin. Dispela kain pasin em i
save helpim ol manmeri, na em i samting tru. 99 Tasol §†§†

yu no ken putim yau long ol kranki tok bilong ol man i
laikim tumas long tok kros na tok pait na long toktok
long ol nem bilong ol tumbuna bilong ol na long pait
long toktok long as bilong ol tok i stap long lo bilong
Moses. Yumi save, ol dispela kain tok i no inap helpim
yumi long bihainim gutpela pasin.

1010 Sapos §††§†† wanpela man i mekim pasin bilong
brukim sios, orait yu mas givim tok long em bilong
stretim tingting bilong em. Na sapos yu mekim olsem
wanpela o tupela taim, na em i no harim tok, orait yu
mas lusim em na givim baksait long em olgeta. 1111 Yu §‡§‡

save, kain man olsem em i lusim rot pinis, na em i
kamap man bilong mekim sin. Na ol sin bilong em yet
i kotim em pinis.

TTaitus i mas kam lukim Polaitus i mas kam lukim Pol
1212 Taim §‡†§‡† mi salim Artemas o Tikikus i kam long yu,

orait yu mas trai hat long kam long mi long taun
Nikopolis, long wanem, mi laik i stap long Nikopolis
long taim bilong kol na strongpela win. 1313 Yu §†§† mas
lukautim gut Apolos na Senas, dispela saveman bilong
lo. Yu mas helpim tupela long ol samting bilong wok-
abaut, na bai tupela i no sot long wanpela samting
long taim tupela i wokabaut long rot.

1414 Ol §‡§‡ manmeri bilong yumi i mas kisim save long
pasin bilong mekim gutpela wok bilong helpim ol
manmeri i sot long ol samting. Nogut ol Kristen i stap
nating na ol i no bihainim pasin bilong God.

1515 Olgeta manmeri i stap wantaim mi, ol i salim gude
long yu. Na yu mas givim gude bilong mipela long ol
manmeri i bilip long Jisas na i save laikim mipela.

Marimari bilong God i ken i stap wantaim yupela ol-
geta.

§† 3.9 1 Ti 1.4, 2 Ti 2.14-16, 2.23, Ta 1.14 §†† 3.10 Mt 18.15-17,
2 Ko 13.2, 2 Te 3.6, 3.14, 2 Ti 3.5, 2 Jo 1.10 §‡ 3.11 Ap 13.46, 1 Ti
6.3-5 §‡† 3.12 Ap 20.4, Ef 6.21-22, Kl 4.7-8, 2 Ti 4.12 §† 3.13 Ap
18.24, 1 Ko 3.5-6, 16.12 §‡ 3.14 Mt 7.19, Ro 15.28, Ef 4.28, Fl 1.11,
Kl 1.10, Ta 2.14
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FILEMONFILEMON

TTok i go pasok i go pas

Filemon em i wanpela bikman. I luk olsem em i wanpela Kristen bilong taun Kolosi. Wanpela wokboi nating bi-
long en, nem bilong en Onesimus, em i bin lusim bos bilong en na ranawe i go long narapela taun. Na long dis-
pela taun Onesimus i bungim Pol na em i kamap Kristen.
Long dispela taim Pol i stap long kalabus, na em i no inap i go lukim Filemon. Tasol em i raitim dispela pas na
givim long Onesimus, na em i salim Onesimus i go bek long bos bilong em. Long pas Pol i tokim Filemon olsem
em i no ken kros long wokboi nating bilong em. Nau dispela wokboi i kamap Kristen, olsem na Filemon i mas
kisim em bek olsem brata tru bilong em.

WWokboi nating bilong Filemon i rokboi nating bilong Filemon i ranaweanawe
na bihain em i kamap Kristen na Pol i salimna bihain em i kamap Kristen na Pol i salim

em i go bek long Filemonem i go bek long Filemon

Mi †† Pol, mi kalabusman bilong Krais Jisas. Mi
wantaim brata bilong yumi Timoti, mitupela i

raitim dispela pas long yu Filemon, yu gutpela pren tru
na wanwok bilong mipela. 22 Mitupela †††† i raitim dispela
pas long susa bilong mipela Apia tu, na long Arkipus,
em i stap soldia wantaim mipela long dispela pait bi-
long God yumi stap long en. Na mitupela i raitim long
ol manmeri bilong sios i save bung long haus bilong
yu.

33 God ‡‡ Papa bilong yumi, wantaim Bikpela Jisas
Krais, i ken marimari long yupela na mekim bel bilong
yupela i stap isi.

Gutpela pasin bilong Filemon i mekim Pol i amamasGutpela pasin bilong Filemon i mekim Pol i amamas
44 Olgeta ‡†‡† taim mi beten long God bilong mi, mi save

tingting long yu na tok tenkyu long God, 55 long
wanem, oltaim ol i save tokim mi olsem, yu save givim
bel bilong yu long Bikpela Jisas na yu save bilip tru
long em, na yu save laikim tru olgeta manmeri bilong
God. 66 Yu ‡‡‡‡ poroman wantaim mipela na yumi bilip
long Krais, na mi prea long God i ken mekim bilip bi-
long yumi i kamapim gutpela save bilong yumi, na bai
yumi save tru long olgeta gutpela samting yumi save
kisim long Krais. 77 Yes, ‡‡†‡‡† brata, yu save laikim tru olge-
ta manmeri bilong God, na long dispela pasin yu bin
strongim bel bilong ol. Na dispela i mekim mi i ama-
mas moa yet na bel bilong mi i stap isi tru.

† 1.1 Ef 3.1 †† 1.2 Kl 4.17, 2 Ti 2.3 ‡ 1.3 Ga 1.3 ‡† 1.4 Ro
1.8-9 ‡‡ 1.6 Fl 1.9, Kl 1.9 ‡‡† 1.7 2 Ko 7.4, 7.13

Filemon i mas kisim bek Onesimus olsem brFilemon i mas kisim bek Onesimus olsem brata truata tru
88 I gat wanpela samting mi laik bai yu mas mekim, na

inap mi tokim yu long nem bilong Krais long yu mas
mekim dispela samting. Tasol mi save long ol gutpela
pasin bilong yu, 99 na ‡‡‡‡‡‡ mi ting mi no ken givim strong-
pela tok long yu. Pasin bilong laikim tru ol arapela i
save pasim mitupela wantaim, olsem na mi laik mekim
tok isi long yu. Mi Pol, mi man bilong bringim tok bi-
long Krais Jisas na long dispela wok bilong Krais nau
mi stap kalabusman tu, 1010 mi §§ laik askim yu long
mekim gutpela pasin long pikinini bilong mi, Ones-
imus. §†§† Onesimus i bin i kam long mi long taim mi
stap long kalabus, na mi bin helpim em long bilip tru
long Krais. Olsem na mi tok, em i kamap pikinini tru bi-
long mi. 1111 Bipo em i no save mekim gutpela wok bi-
long helpim yu. Tasol nau em inap mekim gutpela wok
§††§†† bilong helpim mitupela wantaim.

1212 Nau mi salim em i kam bek long yu, na bel bilong
mi i kam wantaim em. 1313 Mi §‡§‡ bai amamas tru sapos mi
inap pasim em i stap wantaim mi, bai em i ken mekim
wok bilong yu yet bilong helpim mi long dispela taim
mi stap kalabusman long wok bilong autim gutnius.
1414 Tasol §‡†§‡† mi laik bai yu mas tok orait long dispela pas-
taim, olsem na mi no pasim em. Mi no laik tokim yu
long wanem samting yu mas mekim. Nogat. Mi ting,
sapos yu bai mekim gutpela pasin bilong helpim mi,
orait mobeta yu mas mekim long laik bilong yu yet.

‡‡‡ 1.9 Fm 1.1 § 1.10 1 Ko 4.15, Kl 4.9 §† I luk olsem Ones-
imus i bin i stap wokboi nating bilong Filemon, na bihain em i
ranawe i kam long Pol, na long taim em i stap wantaim Pol em i bin
kamap Kristen. Long lo bilong ol long dispela taim, sapos wokboi
nating i ranawe, orait bosman inap tokim ol soldia long
hangamapim dispela wokboi long diwai kros na kilim em i dai.
§†† Long tok Grik, nem Onesimus em i wankain olsem dispela
tok, “Mekim gutpela wok.” §‡ 1.13 Fl 2.30 §‡† 1.14 2 Ko 9.7, 1 Pi
5.2
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1515 Tru, Onesimus i bin lusim yu liklik taim. Tasol ating
dispela samting i bin kamap, bai yu ken kisim em bek
gen, na bai em i stap wantaim yu oltaim. 1616 Nau †† yu no
ken ting em i wokboi nating tasol. Nogat. Tru, em i
stap wokboi nating bilong yu, tasol nau em i kamap
brata tru bilong yu na yu bai laikim em tru. Mi yet mi
save lukim em olsem brata tru na mi givim bel bilong
mi long em. Tasol mi save, yu bai laikim em moa yet.
Yu bai laikim pasin em i mekim olsem wokboi nating,
na long Krais yu bai lukim em olsem brata tru, na yu
bai laikim em tru.

1717 Olsem †††† na sapos yu lukim mi olsem poroman tru
bilong yu long wok bilong Krais, orait yu mas kisim
bek Onesimus long wankain pasin olsem yu kisim mi.
1818 Sapos em i bin mekim sampela kain rong long yu o
sapos em i gat dinau long yu, orait yu mas senisim
nem bilong em na putim nem bilong mi long dispela
dinau samting. 1919 Mi ‡‡ Pol, long han bilong mi yet mi
raitim dispela tok. Mi yet bai mi bekim dispela dinau. ‡†‡†

Mi inap tok tu olsem yu yet yu dinau long mi, em din-
au bilong laip bilong yu yet. Tasol mi no laik tok long
dispela. 2020 Brata, harim. Long nem bilong Bikpela, mi

† 1.16 1 Ti 6.2 †† 1.17 2 Ko 8.23 ‡ 1.19 Ga 6.11 ‡† Lukim
tok i stap long 1 Korin 16.21.

laik bai yu mekim dispela gutpela pasin long mi. Mitu-
pela i stap man bilong Krais, olsem na long dispela
pasin yu mas mekim gut bel bilong mi.

2121 Mi save gut olsem, yu bai bihainim dispela tok bi-
long mi, olsem na mi raitim dispela pas long yu. Mi
save, pasin yu bai mekim long Onesimus, em bai i win-
im tru dispela pasin nau mi askim yu long mekim.
2222 Na ‡‡‡‡ mi gat wanpela tok moa. Mi bilip olsem God bai
i harim prea bilong yupela, na em bai i larim mi i kam
bek long yupela. Olsem na yu mas redim wanpela rum
long haus bilong yu, bilong mi ken slip long en.

Ol wanwok bilong Pol i givim gude long FilemonOl wanwok bilong Pol i givim gude long Filemon
2323 Epafras ‡‡†‡‡† i givim gude long yu. Em tu i stap long

kalabus, na mitupela wantaim i stap kalabusman bi-
long Krais Jisas. 2424 Ol ‡‡‡‡‡‡ wanwok bilong mi, em Mak na
Aristarkus na Demas na Luk, ol tu i givim gude long
yu.

2525 Marimari bilong Bikpela Jisas Krais i ken i stap wan-
taim spirit bilong yupela.

‡‡ 1.22 Fl 1.25, 2.24 ‡‡† 1.23 Kl 1.7, 4.12 ‡‡‡ 1.24 Ap 12.12,
12.25, 13.13, 15.37-39, 19.29, 27.2, Kl 4.10, 4.14, 2 Ti 4.10-11
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TTok i go pasok i go pas

Dispela pas ol i raitim bilong helpim wanpela lain Kristen i laik lusim bilip bilong ol, long wanem, sampela man i
bin daunim ol na givim hevi long ol. Pas i laik strongim bilip bilong ol, olsem na em i tokim ol long bikpela wok
God i bin mekim long Krais Jisas. Krais tasol i save soim yumi long pasin tru bilong God.
Dispela pas i tok long tripela bikpela samting. 1) Jisas em i pikinini tru bilong God. Long taim Jisas i stap long
graun, em i bin karim planti hevi na pen, na long dispela pasin God i mekim Jisas i kamap nambawan man tru
bilong helpim ol manmeri (2.10). Olsem na Jisas i winim tru ol profet bilong bipo na ol ensel na em i winim
Moses yet. 2) God yet i bin makim Jisas bilong i stap pris oltaim, na em i winim ol pris bilong ol Juda. 3) Jisas em
i stap hetpris long heven na em inap tru long kisim bek ol manmeri i bilip long em. Ol pasin bilong lotu lo bi-
long Moses i bin tok long en, ol i olsem piksa tasol bilong dispela bikpela wok Jisas i mekim.
Dispela pas i laik strongim bilip bilong ol manmeri, olsem na em i gat planti tok bilong strongpela bilip bilong
ol manmeri bilong Israel bilong bipo (sapta 11). Em i tok, maski wanem kain hevi i painim ol, ol i mas holimpas
bilip bilong ol i go inap ol i dai. Ol i mas lukluk i go long Jisas na bihainim pasin bilong em, na ol i mas sakim ol
hevi na pen ol i kisim.

Jisas i winim ol enselJisas i winim ol ensel

(Sapta 1-2)(Sapta 1-2)

Pikinini Bilong God i givim tok long yumiPikinini Bilong God i givim tok long yumi

Bipo long planti taim na long planti pasin God i
bin givim tok long ol tumbuna bilong yumi long

maus bilong ol profet. 22 Tasol †† long dispela taim nau,
em long taim bilong las de, God i bin autim tok long
yumi long maus bilong Pikinini Man bilong em. God i
makim dispela Pikinini pinis bilong kisim olgeta samt-
ing, na long han bilong en God i bin mekim kamap dis-
pela graun tu. 33 Dispela †††† Pikinini em i soim bikpela lait
bilong God na em i lait moa yet long yumi, na em i
wankain tru olsem God yet. Tok bilong en i gat strong,
na long dispela tok em i save mekim olgeta samting i
stap strong. Em i pinisim wok bilong en bilong lusim ol
sin na mekim ol manmeri i kamap klin, orait em i sin-
daun long han sut bilong Namba Wan King i stap an-
tap.

Pikinini Bilong God i winim ol enselPikinini Bilong God i winim ol ensel
44 Papa ‡‡ i givim nem long Pikinini bilong en, na dis-

pela nem i gutpela tru na i winim tru nem bilong ol en-
sel. Olsem tasol em i mekim Pikinini i kamap Bikpela

† 1.2 Sng 2.8, Jo 1.3, Ef 1.10 †† 1.3 Ap 2.33-34, 2 Ko 4.4, Kl
1.15-17, 1.20, Hi 8.1, KTH 4.11 ‡ 1.4 Ef 1.21, Fl 2.9-10

bilong ol ensel, na ol i aninit long em. 55 Bipo ‡†‡† God i
bin tokim Pikinini bilong en olsem,
“Yu pikinini bilong mi.
Nau mi kamap papa bilong yu.”

Na em i bin tok gen olsem, “Bai mi stap papa bilong
em, na em bai i stap pikinini bilong mi.” Tasol wanem
taim God i mekim dispela kain tok long wanpela ensel?
Nogat tru. 66 Na ‡‡‡‡ taim em i bringim namba wan Pikini-
ni bilong en i kam long graun, God i bin tok olsem, “Ol-
geta ensel bilong God i mas lotu long em.” 77 God ‡‡†‡‡† i
bin tingting long ol ensel na em i mekim tok olsem,
“Em i save mekim

ol ensel bilong en
i kamap olsem win.

Em i save mekim
ol wokman bilong en

i kamap olsem hatpela paia.”
88 Tasol ‡‡‡‡‡‡ em i tok long Pikinini olsem,
“God, yu stap king oltaim oltaim.
Yu save bosim ol manmeri bilong yu
long stretpela pasin tasol.

99 Yu §§ save laikim stretpela pasin,
na yu no laikim tru pasin nogut.

Olsem na God bilong yu yet
em i bin kapsaitim wel long yu,
bilong makim yu
olsem man i gat biknem.

Na dispela i mekim yu
‡† 1.5 2 Sml 7.14, 1 Sto 17.13, Sng 2.7, 89.26-27, Ap 13.33, Hi 5.5

‡‡ 1.6 Ro 8.29, Kl 1.18, 1 Pi 3.22, KTH 1.5, 5.11-14 ‡‡† 1.7 Sng
104.4 ‡‡‡ 1.8 Sng 45.6-7 § 1.9 Ais 61.1, Ap 4.27, 10.38
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i amamas moa yet.
Ol poroman bilong yu
ol i no inap amamas olsem yu.”

1010 Na †† God i tokim Pikinini gen olsem,
“Bikpela, bipo tru

yu bin wokim dispela graun
na em i stap strong.

Na long han bilong yu yet
yu bin wokim skai
na olgeta samting antap.

1111 Skai †††† wantaim graun
bai i bagarap olgeta,

tasol yu save stap oltaim.
Tupela bai i bagarap
olsem laplap i olpela pinis
na i bagarap.

1212 Bai yu raunim tupela
olsem man i raunim mat.

Bai yu senisim tupela
olsem man i senisim klos.

Tasol yu, yu save stap olsem tasol.
Yu no save senis.

Na taim bilong yu i no inap pinis.”
1313 Bipo ‡‡ God i tokim Pikinini olsem,

“Yu sindaun long han sut bilong mi
inap mi putim ol birua bilong yu
i stap aninit long yu.”

Tasol wanem taim God i mekim dispela kain tok long
wanpela ensel? Nogat tru. 1414 Ol ‡†‡† ensel ol i spirit, na ol i
save mekim wok bilong God. God i save salim ol i go
bilong helpim ol man em i laik kisim bek ol.

God i kisim bek yumi, em i bikpela samting truGod i kisim bek yumi, em i bikpela samting tru

Pikinini Bilong God i kisim biknem tru, olsem na
dispela tok yumi harim pinis, yumi mas holim

strong long tingting na bihainim gut. Nogut yumi slek
long bihainim dispela tok na yumi lusim olgeta. 22 Bipo
‡‡‡‡ God i bin givim tok long ol tumbuna bilong yumi
long maus bilong ol ensel, na dispela tok i stap strong.
‡‡†‡‡† Na olgeta man i kalapim na sakim dispela tok, ol i
bin kisim pe nogut inap long pasin nogut ol i bin
mekim. 33 Tasol ‡‡‡‡‡‡ nau God i mekim wanpela wok bi-
long kisim bek yumi, na dispela wok bilong en em i
bikpela samting tru. Olsem na sapos yumi givim bak-
sait long dispela wok bilong God, olsem wanem na bai
yumi ranawe na abrusim pe bilong sin? Bai yumi no in-
ap tru.

Pastaim Bikpela yet i bin autim tok long em i laik
kisim bek yumi. Na ol man i harim tok bilong em, ol i
bin tokim yumi olsem, “Dispela tok em i tru tasol.” 44 Na
§§ God i mekim ol kain kain mirakel na olkain strong-
pela wok, na em i tilim ol presen bilong Holi Spirit long
† 1.10 Sng 102.25-27 †† 1.11 Ais 34.4, Mt 24.35, 2 Pi 3.7, 3.10
‡ 1.13 Sng 110.1, Mt 22.44, Mk 12.36, Lu 20.42 ‡† 1.14 Sng 34.7,
91.11, Mt 18.10, Ap 12.7, Ro 8.17, Je 2.5, 1 Pi 3.7 ‡‡ 2.2 Sng 68.17
‡‡† Dispela lain i tok long lo God i bin givim long Moses. Lukim
Kisim Bek 19-20. Long tok i stap long buk Kisim Bek i no gat tok long
ol ensel, tasol ol Juda i bin bilip olsem God i bin givim lo long Moses
long han bilong ol ensel. Lukim tu Aposel 7.38 na 7.53 na Galesia

ol manmeri, inap long laik bilong em yet, na long dis-
pela pasin em i soim olsem dispela tok bilong Pikinini
bilong en, em i tru olgeta.

Jisas em i namba wan man bilong kisim bek yumiJisas em i namba wan man bilong kisim bek yumi
55 Na §†§† sapos yumi tingting long nupela graun God

bai i mekim kamap bihain, yumi save, God i no putim
ol ensel bilong bosim dispela. Nogat. 66 Long §††§†† §‡§‡ wan-
pela hap bilong buk bilong God wanpela man i bin tok
olsem,
“Mipela man i wanem samting,
na yu save tingting long mipela?

Mipela i samting nating.
Bilong wanem yu save was gut

long mipela?
77 Yu bin wokim mipela,
na bilong sotpela taim tasol
yu putim mipela i stap aninit
long ol ensel.

Yu bin litimapim mipela
na givim namba
na biknem long mipela.

88 Yu §‡†§‡† bin makim mipela bilong bosim
olgeta samting yu bin wokim.

Yu putim olgeta samting
i stap aninit long mipela.”

Dispela tok bilong God i putim olgeta samting i stap
aninit long em, §†§† em i soim yumi olsem, em i no larim
wanpela samting i stap nating na i no aninit long em.
Tasol nau yumi no lukim yet olgeta samting i stap
aninit long em. Nogat. 99 Tasol §‡§‡ yumi lukim Jisas i kisim
biknem tru. Bipo long sotpela taim tasol em i stap
aninit long ol ensel, bai em i ken kisim ples bilong ol-
geta manmeri na i dai, na marimari bilong God i ken
helpim olgeta manmeri. Jisas i karim bikpela pen na i
dai, olsem na God i litimapim em na i givim bikpela
namba na biknem long em.

1010 God §§†§§† em i as bilong olgeta samting, na em i bin
wokim olgeta samting. Na em i laik bringim planti
pikinini bilong en i go long heven na i stap gut tru.
God i laik bai Jisas i mas kirapim wok bilong kisim bek
ol manmeri, olsem na em i larim Jisas i karim pen, na
long dispela pen em i mekim Jisas i kamap nambawan
man tru bilong helpim ol manmeri. Dispela pasin God i
mekim, em i stret tru. 1111 Yumi §§‡§§‡ save, dispela man bi-
long mekim olgeta manmeri i kamap lain manmeri bi-
long God, na dispela ol manmeri em i bin mekim ol i
kamap holi, olgeta i gat wanpela papa tasol. Olsem na

3.19. ‡‡‡ 2.3 Mt 4.17, Mk 1.14, Lu 1.2, Hi 10.28-29, 12.25 § 2.4
Mk 16.20, Ap 2.22, 14.3, 1 Ko 2.4, 12.4, 12.7, 12.11, Ef 1.5, 1.9 §†
2.5 Hi 6.5, 2 Pi 3.13 §†† 2.6 Jop 7.17, Sng 144.3 §‡ 2.6 Sng 8.4-6
§‡† 2.8 Mt 28.18, 1 Ko 15.25-27, Ef 1.22 §† Dispela tok i stap
long Buk Song, em i tok long olgeta manmeri. Tasol man i raitim buk
Hibru, em i ting long Jisas i bin kamap man na i kisim ples bilong ol-
geta manmeri, olsem na dispela tok bilong Buk Song em i tok stret
long ol samting i bin kamap long Jisas. §‡ 2.9 Jo 3.16, Ro 5.18, Fl
2.7-9, 1 Ti 2.6, 1 Jo 2.2, KTH 5.9 §§† 2.10 Lu 24.46, Jo 20.17, Ap
3.15, Ro 8.29, 11.36, Hi 5.9, 10.10 §§‡ 2.11 Mt 25.40, Mk 3.35, Jo
20.17, Ap 17.26, Ro 8.29, Hi 10.10
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em i save kolim ol “brata”, na em i no sem long kolim
ol olsem. 1212 Em †† i tok olsem,
“Bai mi autim nem bilong yu
long ol brata bilong mi.

Taim ol i bung bilong lotu
bai mi singim song
bilong litimapim nem bilong yu
namel long ol.”

1313 Na †††† em i tok gen, “Bai mi wet tasol long God i ken
mekim ol samting em i bin tok long mekim,” na
“Lukim. Mi stap wantaim ol dispela pikinini God i bin
givim long mi.” ‡‡

Jisas i kamap man bai em i ken helpim yumiJisas i kamap man bai em i ken helpim yumi
1414 Ol ‡†‡† dispela pikinini Jisas i tok long en, em ol man-

meri tasol. Olsem na Jisas tu i kamap man wankain
olsem ol, bai em i ken i dai, na long dispela pasin em i
ken bagarapim Satan, em dispela man i gat strong bi-
long mekim ol manmeri i dai. 1515 Ol ‡‡‡‡ manmeri ol i save
pret long dai, na olgeta taim ol i stap long graun, dis-
pela pret bilong ol i mekim ol i stap olsem ol kalabus
bilong Satan. Tasol Jisas em i dai bilong lusim ol long
dispela kalabus.

1616 Tru ‡‡†‡‡† tumas, Jisas i no bin mekim dispela wok bi-
long helpim ol ensel. Nogat. Em i mekim wok bilong
helpim ol lain tumbuna bilong Abraham. 1717 Olsem ‡‡‡‡‡‡

na long olgeta samting em i mas kamap wankain tru
olsem ol brata bilong en, na em bai inap i stap hetpris
bilong ol na mekim wok bilong God. Em i kamap het-
pris bilong sori long ol manmeri, na em i save bihain-
im olgeta tok bilong God na mekim wok bilong em,
em wok bilong lusim sin bilong ol manmeri. 1818 Ol §§

traim i bin kamap long em na em yet i bin karim pen.
Olsem na em inap long helpim ol manmeri long taim
ol traim i kamap long ol.

Biknem bilong Jisas i winim tru biknem bilongBiknem bilong Jisas i winim tru biknem bilong
MosesMoses

(Sapta 3.1—4.13)(Sapta 3.1—4.13)

Biknem bilong Jisas i winim biknem bilong MosesBiknem bilong Jisas i winim biknem bilong Moses

Ol §†§† Kristen brata, God i stap long heven em i bin
singautim yupela tu. Yupela i mas tingting gut

long Jisas, dispela Aposel na Hetpris yumi save bilip
long em na tokaut long nem bilong em. 22 God §††§†† i bin
givim dispela wok long em, na em i bihainim tru tok

† 2.12 Sng 22.22 †† 2.13 Sng 18.2, Ais 12.2, Jo 17.6, 17.9-12
‡ Dispela tok bilong Jisas i kam long Aisaia 8.17-18. I luk olsem
man i raitim buk Hibru i laik soim olsem Jisas i stap wankain olsem
ol arapela manmeri, em ol brata na pikinini bilong en. Ol arapela
manmeri i save wet long God i mekim ol samting, na Jisas tu i wet.
‡† 2.14 Jo 1.14, 12.31, Ro 8.3, Fl 2.7, Kl 2.15, 1 Jo 3.8, KTH 12.10
‡‡ 2.15 Ro 8.15, 2 Ti 1.7 ‡‡† 2.16 Ais 41.8-9 ‡‡‡ 2.17 Fl 2.7, Hi
2.14, 4.15, 5.1-2, 1 Jo 2.2, 4.10 § 2.18 Hi 4.15-16, 5.2, 7.25 §† 3.1
Ef 4.1, Fl 3.14, Hi 4.14, 5.5, 6.20, 7.26, 8.1, 9.11, 2 Pi 1.10 §†† 3.2
Nam 12.7

bilong God, long wankain pasin olsem bipo Moses i
bin mekim namel long ol lain manmeri i stap olsem
haus bilong God. 33 Tasol §‡§‡ yumi save, biknem bilong
man i wokim haus em i winim tru biknem bilong haus
yet. Olsem na God i givim Jisas biknem i winim tru
biknem bilong Moses. 44 Olgeta §‡†§‡† wan wan haus i gat
man i bin wokim em. Tasol God i bin wokim olgeta
samting. 55 Moses §†§† em i stap olsem wokman bilong
God, na em i bihainim tru tok bilong God na mekim
wok long haus bilong God. Em i gat wokbilong tokaut
long ol samting bihain God bai i autim tok long en.
66 Tasol §‡§‡ Krais em i Pikinini Bilong God, na em i gat
wok bilong bosim ol manmeri i stap olsem haus bilong
God. Na em i bihainim tru tok bilong God na i mekim
dispela wok. Na sapos oltaim yumi bilip strong na yu-
mi amamas na wetim Bikpela i mekim gut long yumi,
orait yumi tu i stap olsem haus bilong God.

Ol man bilong sakim tok ol i no inap kisim maloloOl man bilong sakim tok ol i no inap kisim malolo
77 Yumi §§†§§† stap lain manmeri bilong God, olsem na yu-

mi mas harim tok bilong Holi Spirit. Em i tok olsem,
“Nau sapos yupela i harim

maus bilong mi God,
88 orait §§‡§§‡ yupela i no ken pasim strong
bel bilong yupela,

olsem bipo ol tumbuna
bilong yupela i mekim

long taim ol i bikhet
na sakim tok bilong mi.

Ol i stap long ples drai
na ol i traim mi.

99 Na bihain ol i lukim
olgeta strongpela wok mi mekim
inap long 40 yia.

1010 Olsem na mi belhat tru
long dispela lain manmeri,

na mi tok,
‘Bel bilong ol
i no save bihainim mi.

Olgeta taim ol i save lusim rot
mi makim bilong ol.’

1111 Olsem §§§§§§ na mi belhat
na mi tokim ol olsem,

‘Tru antap,
yupela i no inap i go insait
long ples malolo bilong mi.’”

1212 Ol brata, yupela i mas was gut. Nogut wanpela
brata namel long yupela em i gat tingting nogut long
bel bilong en na em i lusim bilip na i givim baksait long
God i gat laip. 1313 Olgeta de yumi save kolim “Nau”
tasol. Olsem na long olgeta de yupela wan wan i mas
givim gutpela tok long ol arapela manmeri bilong God,
na kirapim tingting bilong ol, nogut pasin bilong sin i
giamanim wanpela bilong yupela na em i pasim

§‡ 3.3 Sek 6.12, Mt 16.18 §‡† 3.4 Ef 2.10, 3.9, Hi 1.2 §† 3.5
Nam 12.7 §‡ 3.6 Ro 5.2, Ef 2.21-22, Kl 1.23, 1 Ti 3.15, Hi 3.14, 6.11,
1 Pi 2.5 §§† 3.7 Sng 95.7-11 §§‡ 3.8 Kis 17.7, Nam 20.2-5 §§§
3.11 Nam 14.21-23
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strong bel bilong en. 1414 Taim †† yumi stat long bilip long
God, yumi bilip strong tru. Na yumi mas mekim bilip
bilong yumi i stap strong tru i go inap longtaim bilong
yumi dai. Sapos yumi mekim olsem, orait yumi stap ol
poroman tru bilong Krais.

1515 Yumi †††† save, dispela tok i stap yet,
“Nau sapos yupela i harim

maus bilong mi God,
orait yupela i no ken pasim strong
bel bilong yupela,

olsem bipo ol tumbuna
bilong yupela i mekim

long taim ol i bikhet
na sakim tok bilong mi.”

1616 Husat ‡‡ ‡†‡† ol dispela lain bipo ol i harim maus bi-
long God, na ol i bikhet na sakim tok bilong em? Em
olgeta manmeri Moses i bringim ol i go lusim Isip. Ol
tasol i mekim dispela pasin. 1717 Na ‡‡‡‡ God i belhat long
husat inap long 40 yia? Em i belhat long ol dispela
manmeri i mekim sin, na ol i dai, na bodi bilong ol i
stap long hap i no gat man. Em i belhat long ol dispela
lain tasol. 1818 God ‡‡†‡‡† i tingting long wanem ol lain na em
i tok tru antap ol bai i no inap i go insait long ples mal-
olo bilong en? Em dispela ol manmeri i bin sakim tok
bilong em. Em i tok long ol tasol. 1919 Olsem ‡‡‡‡‡‡ na yumi
save, ol dispela manmeri i no bilip long God, na long
dispela as tasol ol i no inap i go insait long dispela ples
malolo God i laik bringim ol i go long en.

Ol manmeri bilong GodOl manmeri bilong God
bai i kisim malolobai i kisim malolo

God §§ i bin promis long bringim yumi tu i go insait
long ples bilong malolo. Olsem na yumi mas pret,

nogut God i lukim wanpela man bilong yupela em i no
inap i go insait long dispela ples. 22 Yumi bin harim gut-
nius, olsem bipo ol Israel i harim. Tasol ol i harim nat-
ing, na ol i no bilip long tok bilong God. Olsem na dis-
pela gutnius ol i harim, em i no helpim ol.

33 Tasol §†§† yumi manmeri i bilip long God, em bai i
larim yumi i go insait long ples malolo bilong en. §††§††

Bipo God i ting long dispela ples na em i tok olsem,
“Olsem na mi belhat

na mi tokim ol olsem,
‘Tru antap,
yupela i no inap i go insait
long ples malolo bilong mi.’”

Tru, dispela tok i tok long samting i bin kamap long
taim bilong Moses, tasol yumi save, bipo tru, taim God
i mekim graun i kamap, em i pinisim olgeta wok bilong
en. 44 Long §‡§‡ wanpela hap tok bilong buk bilong God,
em i bin tok olsem long de namba 7, “Long de namba

† 3.14 Hi 3.6 †† 3.15 Sng 95.7-8, Hi 3.7-8 ‡ 3.16 Lo 1.38
‡† 3.16 Nam 14.1-35 ‡‡ 3.17 Sng 106.26, 1 Ko 10.10, Ju 1.5
‡‡† 3.18 Lo 1.34-35, Hi 3.11 ‡‡‡ 3.19 Hi 4.6 § 4.1 Hi 12.15
§† 4.3 Sng 95.11, Hi 3.11, 3.14 §†† Long taim ol Israel i lusim
Isip, God i laik bai Moses na Josua i ken bringim ol i go long graun
Kenan, na dispela graun bai i kamap olsem ples ol i ken malolo long
en. Tasol man i raitim buk Hibru i laik soim olsem God i gat narapela
ples malolo, em heven, ples malolo tru bilong en, na em bai i larim

7 God i lukim olgeta wok bilong en i pinis, na em i mal-
olo long dispela de.” 55 Na §‡†§‡† long dispela hap tok yumi
lukim pastaim em i tok olsem, “Ol i no inap i go insait
long ples malolo bilong mi.” 66 Dispela i soim yumi
olsem, dispela ples malolo bilong God i stap yet, na
sampela manmeri bai inap i go insait long en. Ol dis-
pela lain bipo ol i harim gutnius, ol i sakim tok bilong
en, na ol i no i go insait. 77 Tasol §†§† bihain long taim bi-
long ol dispela lain, planti yia i go pinis na God i autim
tok long maus bilong Devit, olsem yumi tok pinis,
“Nau sapos yupela i harim

maus bilong mi God,
orait yupela i no ken pasim strong
bel bilong yupela.”

Long taim bilong Devit, God i tok “Nau”, na dispela i
soim yumi olsem, em i makim narapela de gen bilong
ol manmeri i ken i go insait long ples malolo bilong en.

88 Sapos §‡§‡ bipo Josua i bin givim malolo long ol, orait
bihain God bai i no inap tok long narapela de. 99 Olsem
na yumi save, ol manmeri bilong God bai i gat malolo i
stap yet, em i olsem malolo bilong de Sabat. 1010 Na §§†§§†

yumi save, man i go insait long ples malolo bilong
God, em i pinisim wok bilong en na i malolo, olsem
bipo God i pinisim wok bilong em yet na i malolo.
1111 Orait §§‡§§‡ yumi mas wok strong bilong i go insait long
dispela ples malolo. Nogut wanpela man i bihainim
dispela pasin bilong sakim tok, olsem bipo ol i mekim,
na em bai i pundaun na i lus.

1212 Tok §§§§§§ bilong God em i gat laip, na em i wok strong
i stap. Em i sap moa, na i winim bainat i gat tupela sap.
Dispela tok i save sutim man na i go insait tru. Em i go
kamap stret long dispela hap tewel na spirit i bruk, na
long ol dispela hap skru na kru bilong bun i pas wan-
taim. Olsem na em i save gut tru long olgeta tingting
na laik bilong bel bilong yumi. 1313 I 1818 no gat wanpela
samting God i bin wokim, em inap hait long pes bilong
God. Nogat tru. Olgeta samting i op olgeta na i stap
ples klia tru long ai bilong God. Na God tasol bai i ske-
lim olgeta pasin yumi mekim.

Jisas i stap long heJisas i stap long hevenven
olsem hetpris bilong nupela kontrolsem hetpris bilong nupela kontrakak

(Sapta 4.14—10.38)(Sapta 4.14—10.38)

Jisas em i bikpela hetpris bilong yumiJisas em i bikpela hetpris bilong yumi
1414 Orait 1919 yumi gat bikpela hetpris i stap, na em i go

insait tru long heven. Em Jisas, Pikinini Bilong God.
Olsem na yumi mas holimpas dispela bilip yumi save
tokaut long en. 1515 Yumi 2020 yet i no gat strong bilong

ol manmeri i bilip long en i go insait long dispela ples. §‡ 4.4 Stt
2.2, Kis 20.11, 31.17 §‡† 4.5 Sng 95.11 §† 4.7 Sng 95.7-8 §‡
4.8 Lo 31.7, Jos 22.4 §§† 4.10 Stt 2.2, Hi 4.4 §§‡ 4.11 Hi 3.12,
3.18-19 §§§ 4.12 Ais 49.2, Jer 23.29, 1 Ko 14.24-25, Ef 6.17, KTH
1.16, 19.15 18 4.13 Jop 26.6, Sng 33.13-14, 90.8, Snd 15.11 19
4.14 Hi 3.1, 7.26, 10.23 20 4.15 2 Ko 5.21, Hi 2.17, 7.26, 1 Pi 2.22, 1
Jo 3.5
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daunim sin. Tasol yumi no ken ting, dispela hetpris bi-
long yumi em i no inap sori long yumi. Nogat. Olgeta
traim i save kamap long yumi, dispela olgeta i bin
kamap pinis long em bilong traim em tu. Tasol em i no
mekim sin. 1616 Olsem †† na yumi ken i go klostu long
God, na yumi no ken pret. Em i man bilong marimari.
Yumi go long em, na bai yumi lukim em i sori long yu-
mi. Na sapos yumi gat hevi, orait marimari bilong em
bai i helpim yumi.

Hetpris Jisas em inap tru long kisim bek yumiHetpris Jisas em inap tru long kisim bek yumi

Pasin bilong makim olgeta hetpris em i olsem.
God i save kisim wanpela man na em i save putim

dispela man long mekim wok bilong em olsem helpim
bilong ol manmeri. Hetpris i gat wok bilong givim ol
kain kain presen long God na bilong mekim ol kain
kain ofa bilong rausim sin. 22 Em †††† yet i no gat strong
na em i no inap long mekim planti samting. Olsem na
em inap isi long ol man i no gat save na long ol man i
bin lusim rot bilong God. 33 Na ‡‡ em i mas mekim ol ofa
bilong rausim sin bilong ol manmeri na bilong em yet
wantaim.

44 Man ‡†‡† i kamap hetpris, em i gat biknem, na i no gat
wanpela man i save kisim dispela wok long laik bilong
em yet. Nogat. God i save singautim em pastaim na
em i kisim dispela wok, olsem bipo God i bin singau-
tim Aron.

55 Na ‡‡‡‡ Krais tu i olsem. Em i no litimapim nem bilong
em yet na i kamap hetpris. Nogat. God yet i makim em
bilong mekim dispela wok. God i tokim em olsem,
“Yu Pikinini bilong mi.
Nau mi kamap papa bilong yu.”

66 Na ‡‡†‡‡† long narapela hap tu God i tok,
“Bai yu stap pris oltaim oltaim.
Yu wankain pris olsem Melkisedek.”
77 Taim ‡‡‡‡‡‡ Jisas i stap man long graun, em i save

mekim prea na beten long God. Em i save, God inap
long kisim bek em, na em i no mas i dai, olsem na em i
beten strong long God, na em i singaut strong na i krai
planti. Em i save daunim laik bilong em yet na i aninit
long God, olsem na God i harim beten bilong em.
§§88 Jisas §†§† em i Pikinini Bilong God, tasol em i karim pen,
na dispela i skulim em tru long pasin bilong bihainim
tok bilong God. 99 Dispela §††§†† i mekim em i kamap nam-
bawan man tru bilong bihainim tok. Olsem na God i
makim em na i tok, “Yu stap hetpris, wankain olsem
Melkisedek,” na em i kamap Man bilong helpim na

† 4.16 Ef 2.18, 3.12, Hi 10.19-22 †† 5.2 Hi 2.18, 4.15, 7.28 ‡
5.3 Wkp 9.7, 16.6, Hi 7.27 ‡† 5.4 Kis 28.1 ‡‡ 5.5 Sng 2.7, Jo 8.54,
Hi 1.5, 1.8 ‡‡† 5.6 Sng 110.4, Hi 6.20, 7.1, 7.17, 7.21 ‡‡‡ 5.7 Jo
12.27, 17.1 § Taim Jisas i stap long gaden bilong Getsemani, em i
beten long God i ken stopim dispela hevi i laik kamap long em.
Lukim Matyu 26.36-46 na Mak 14.32-42 na Luk 22.39-46. Na dispela
lain i tok, God i harim beten bilong em. Tru, God i larim Jisas i dai,
tasol God i no larim dai i holim Jisas tru. Nogat. God i kirapim em
bek long matmat, na givim em biknem tru na mekim em i kamap
hetpris. Lukim tu Aposel 2.24 na Hibru 2.9 na Filipai 2.6-11. §† 5.8
Fl 2.8, Hi 3.6 §†† 5.9-10 Hi 2.10, 5.6, 11.40

kisim bek olgeta manmeri i bihainim tok bilong em,
bai ol i stap gut oltaim oltaim.

YYumi no ken i stap olsem ol liklik pikininiumi no ken i stap olsem ol liklik pikinini
1111 Planti §‡§‡ tok i stap yet bilong Jisas i kamap hetpris

olsem Melkisedek, na mipela i laik tokim yupela long
en. §‡†§‡†Tasol tingting bilong yupela i pas na i no klia.
Olsem na mipela i painim hat tru long soim yupela as
bilong dispela tok. 1212 Yupela §†§† §‡§‡ i kamap Kristen long-
pela taim pinis, na inap yupela i wok long skulim ol
arapela long ol tok bilong God. Tasol nogat. Yupela i
sot long tingting, na ol arapela man i mas skulim yu-
pela gen long ol namba wan hap tru bilong tok bilong
God. Yupela i no redi yet long kisim strongpela kaikai.
Nogat. Yupela i dring susu i stap yet. 1313 Yumi §§†§§† save, ol
dispela lain i save dring susu tasol, em ol liklik pikinini.
Na ol i no save gut long wanem ol pasin i stret. 1414 Tasol
§§‡§§‡ strongpela kaikai em i bilong ol man i kamap
bikpela pinis. Ol kain man olsem ol i bin traim planti
taim long skelim wanem ol pasin i gutpela na wanem
ol pasin i nogut, na nau ol i save gut pinis na tingting
bilong ol i klia.

YYumi mas i stap strumi mas i stap strongong
na wetim God i mekim gut long yumina wetim God i mekim gut long yumi

Orait §§§§§§ yumi no ken toktok tasol long ol skul yu-
mi save kisim pastaim long tok bilong Krais.

Sapos yumi mekim olsem yet, em i olsem yumi planim
pos bilong haus planti taim, tasol yumi no kirapim
haus yet. Olsem na yumi no ken skruim planti toktok
long pasin bilong tanim bel na bilip long God na givim
baksait long olgeta pasin i no gat laip tru long en, na
long ol kain kain pasin bilong kisim baptais 1818 na long
pasin bilong putim han antap long ol man. Na yumi no
ken mekim planti toktok long ol man i dai pinis ol bai i
kirap bek, na long yumi olgeta i mas sanap long kot bi-
long God, na long em bai i tok long yumi bai i kisim
gutpela laip o yumi bai i kisim pe nogut bilong oltaim
oltaim. Yumi no ken pas i stap long ol dispela kain tok
tasol. Nogat. Yumi mas kisim olkain skul bilong ol man
i bikpela pinis. 33 Sapos God i orait long yumi mekim
olsem, orait bai yumi mekim.

44 Sampela 1919 man ol i kisim pinis lait bilong God. Ol i
traim pinis dispela presen i kam long heven. Na ol i
kisim Holi Spirit pinis. Ol i traim pinis tok bilong God,
na ol i save, dispela tok em i gutpela tru. Ol i pilim pi-
nis strong bilong God, em dispela strong bai i kamap
ples klia long gutpela taim i kamap bihain. Orait sapos
dispela kain man i pundaun na i givim baksait long

§‡ 5.11 Mt 13.15, Jo 16.12, 2 Pi 3.16 §‡† Lukim Hibru 7. §†
5.12 1 Ko 3.1-3, Hi 6.1 §‡ 5.12 1 Ko 3.2 §§† 5.13 1 Ko 13.11, Ef
4.14, 1 Pi 2.2 §§‡ 5.14 Ais 7.15, Ro 16.19, 1 Ko 2.14-15, Fl 1.10
§§§ 6.1-2 Ap 8.14-17, 17.31-32, 19.4-5, Ro 2.16, Fl 3.12-14, Hi 5.12,
9.14 18 Dispela tok “long ol kain kain pasin bilong kisim baptais,”
em i no klia tumas long tok Grik. Sampela man i ting em i no tok
long baptais bilong ol Kristen, tasol em i tok long ol pasin bilong
waswas na kamap klin long ai bilong God, em ol Juda i save bihain-
im. 19 6.4-6 Mt 12.31, Ga 3.2, Ef 2.8, Hi 10.26-27, 10.29, 10.32, 1 Pi
2.3, 2 Pi 2.20-21, 1 Jo 5.16
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God, i no gat rot tru bilong em i kam bek na tanim bel
gen. Nogat. Long dispela pasin em i mekim, i olsem
em yet i nilim Pikinini Bilong God long diwai kros gen.
I olsem em i hangamapim em gen long diwai kros, bai
ol man i ken tok bilas long em.

77 Planti taim ren i save kam daun, na graun i save
kisim dispela ren. Na sapos dispela graun i karim gut-
pela kaikai bilong helpim ol manmeri i bin planim
gaden long en, orait God bai i mekim gut long dispela
graun. 88 Tasol †† sapos graun i karim ol rop i gat nil na ol
gras nogut tasol, orait em i graun nogut. I no longtaim
na bai God i tok long em i mas bagarap. Na paia bai i
kukim em olgeta.

99 Ol pren tru, nau mipela i mekim dispela strongpela
tok long yupela. Tasol mipela i save, yupela bai i no
kisim dispela kain bagarap. Nogat. God bai i helpim
yupela na kisim bek yupela. 1010 God †††† em i no man
nogut, na bai em i lusim tingting long ol gutpela wok
yupela i bin mekim. Nogat. Yupela i bin givim bel bi-
long yupela long God, na dispela i bin kirapim yupela
long helpim ol manmeri bilong em. Na yupela i save
mekim olsem yet. 1111 Na ‡‡ mipela i laikim tumas bai yu-
pela olgeta i mas wok strong olsem tasol, na holimpas
bilip bilong yupela, na wetim dispela taim God i makim
bilong mekim gut long yumi. 1212 Yupela ‡†‡† i no ken les.
Yupela i mas bihainim pasin bilong ol man i bilip tru na
i no les kwik, na ol i kisim olgeta samting bipo God i
tok long givim long ol pikinini bilong em.

YYumi ken bilip strumi ken bilip strongong
long prlong promis bilong Godomis bilong God

1313 Bipo ‡‡‡‡ God i laik givim promis long Abraham. Na i
no gat wanpela man em i bikpela na i winim God, inap
long God i ken tok tru antap long nem bilong em.
Olsem na God i tok tru antap long nem bilong em yet
olsem, 1414 “Mi ‡‡†‡‡† tok tru tumas, bai mi mekim gut tru
long yu na bai mi mekim ol lain tumbuna pikinini bi-
long yu i kamap planti tru.” 1515 Na Abraham i wet na em
i no les kwik, na bihain em i kisim olgeta samting God i
bin promis long givim em.

1616 Pasin ‡‡‡‡‡‡ bilong tok tru antap em i olsem. Sapos ol
man i tok tru antap long nem bilong wanpela man,
dispela i soim olsem dispela man em i bikman tru na i
winim ol. Na sapos wanpela man i tok tru antap, dis-
pela i strongim tok bilong em na i pasim maus bilong
ol arapela man i laik daunim tok bilong em. 1717 Bipo §§

God i mekim promis long em bai i mekim gut tru long
yumi ol lain bilong Abraham. Na em i laik soim yumi
klia tru olsem, em i no inap senisim tingting bilong
em, olsem na em i tok tru antap bilong strongim tok
bilong em yet. 1818 Olsem §†§† na nau i gat tupela tok i stap,
em promis bilong God na dispela tok tru antap em i
bin mekim. Tupela i no inap senis, na long dispela tu-

† 6.8 Stt 3.17-18 †† 6.10 Ro 15.25, 2 Ko 8.4, 1 Te 1.3, 2 Te
1.6-7, 2 Ti 1.18, Hi 10.32-34 ‡ 6.11 Kl 2.2, 3.14 ‡† 6.12 Hi 10.36
‡‡ 6.13 Stt 22.16-17 ‡‡† 6.14 Stt 22.16-17 ‡‡‡ 6.16 Kis
22.10-11 § 6.17 Ro 11.29, Hi 11.9 §† 6.18 Nam 23.19, 1 Sml
15.29, Hi 12.1

pela tok God i no inap tru long giaman. Olsem na yumi
ol manmeri i bin ranawe i go hait klostu long God, yu-
mi ken tingim dispela promis bilong God na yumi ken
strongim tru bel bilong yumi long wet long kisim ol
dispela samting God i promis long givim long yumi.
1919 Samting §††§†† God i tokim yumi long wetim, dispela i
stap olsem gutpela strongpela anka bilong laip bilong
yumi. Dispela anka i go insait olgeta long Rum Tambu
Tru, baksait long bikpela laplap ol i bin hangamapim
long tempel. 2020 Jisas §‡§‡ i go paslain long yumi insait
long dispela rum, bilong helpim yumi, long wanem,
em i kamap hetpris wankain olsem Melkisedek, na em
bai i stap hetpris oltaim oltaim. §‡†§‡†

Melkisedek em i man i gat biknem truMelkisedek em i man i gat biknem tru

Dispela §†§† Melkisedek em i king bilong Salem, na
em i pris bilong God Antap Tru. Taim Abraham i

pait na i kilim ol king na i wokabaut i go bek long ples,
Melkisedek i bungim em long rot na i givim blesing
long em. 22 Na Abraham i tilim olgeta samting em i
kisim long pait long 10-pela hap na i givim wanpela
hap long Melkisedek. Yumi tanim dispela nem
Melkisedek olsem, King Bilong Stretpela Pasin. Na em i
king bilong Salem tu, em yumi tanim olsem, King Bi-
long Pasin Bilong Bel Isi. 33 Melkisedek §‡§‡ i no gat papa
na mama, na em i no gat ol lain tumbuna bilong en.
Em i no gat de bilong mama i karim em, na i no gat de
bilong em i dai. Em i stap wankain olsem Pikinini Bi-
long God. Em i stap pris oltaim oltaim. §§†§§†

44 Yupela §§‡§§‡ i mas tingim dispela Melkisedek, em i gat
biknem tru. Namba wan tumbuna bilong yumi, Abra-
ham, em i kisim olgeta gutpela gutpela samting em i
bin kisim long pait, na em i tilim long 10-pela hap na
givim wanpela hap long Melkisedek. 55 Ol §§§§§§ lain pikinini
bilong Livai i save kisim wok pris. Na lo i tok olsem, ol
arapela Israel i mas tilim ol samting bilong ol long
10-pela hap na givim wanpela hap long ol Livai. Ol Is-
rael ol i brata bilong ol Livai, na ol tu i pikinini bilong
Abraham. Tasol ol Israel i save kisim wanpela hap bi-
long ol samting bilong ol na givim long ol dispela bra-
ta bilong ol. 66 Melkisedek em i no kamap long lain bi-
long ol Livai. Tasol em i kisim wanpela hap bilong ol
samting bilong Abraham. Na Melkisedek i givim
blesing long dispela man, promis bilong God i stap
long en. 77 Yumi save gut olsem, man i givim blesing

§†† 6.19 Wkp 16.2-3, 16.12, 16.15, Hi 9.7 §‡ 6.20 Wkp 16.2-3,
16.12-15, Sng 110.4, Hi 3.1, 5.6, 5.10, 7.17, 8.1, 9.24 §‡† Long wan-
pela de long olgeta yia, hetpris bilong ol Israel i gat wanpela bikpela
wok. Em i mas kisim blut bilong ol ofa bilong rausim sin na karim i
go insait long Rum Tambu Tru bilong haus bilong God, em dispela
Rum God i tok em yet i save stap long en. Lukim Wok Pris 16 na Hi-
bru 9.1-7. Orait nau Jisas i kamap hetpris tru, na long haus bilong
God i stap long heven em i mekim wok bilong rausim sin bilong ol
manmeri. Lukim Hibru 2.17 na 4.14 na 8.2. §† 7.1 Stt 14.17-20
§‡ 7.3 Sng 110.4 §§† Dispela tok long Melkisedek i no gat papa-
mama, as bilong en i olsem. Buk Baibel i no gat wanpela tok long
papa na mama bilong en, na long wanem taim mama i bin karim
em, na long wanem taim em i bin i dai. Olsem na man i raitim buk
Hibru, em i tok olsem, Melkisedek em i olsem piksa bilong Jisas i
stap pris oltaim oltaim. §§‡ 7.4 Stt 14.20 §§§ 7.5 Nam 18.21
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em i bikman. Na man i kisim blesing long em, em i
stap aninit.

88 Ol †† Livai i save kisim wanpela hap bilong ol samting
bilong ol Israel, ol i man bilong i dai tasol. Tasol
Melkisedek, dispela man i kisim wanpela hap bilong ol
samting bilong Abraham, buk bilong God i no gat tok
long em i dai. 99 Yumi inap tok olsem Livai, em tum-
buna bilong ol lain Livai, em yet i givim ol samting
long Melkisedek. 1010 Tru, em i no kamap yet long taim
Melkisedek i bungim Abraham long rot, tasol em i stap
long bodi bilong tumbuna bilong en, Abraham, long
taim Abraham i givim ol dispela samting long
Melkisedek.

Nupela hetpris i winim tru ol pris bilong bipoNupela hetpris i winim tru ol pris bilong bipo
1111 Bipo ol manmeri bilong Israel i kisim lo, na dispela

lo i tok, ol Livai i mas mekim wok pris. Tasol sapos wok
pris bilong ol Livai em inap mekim ol manmeri i
kamap gutpela tru, orait bilong wanem God i tok long
narapela pris i mas kamap bihain, em i wankain olsem
Melkisedek, na i no wankain olsem Aron? 1212 Na sapos
lain bilong ol pris i senis, orait lo tu i mas senis. 1313 Dis-
pela man God i bin tok long em bai i stap pris oltaim
oltaim, em i bilong narapela lain, na long lain bilong
en i no gat wanpela man bipo i bin mekim wok long al-
ta olsem pris. 1414 Yumi †††† save pinis, Bikpela bilong yumi
em i kamap long lain bilong Juda. Na Moses i no bin
mekim wanpela tok long ol man bilong dispela lain bai
i stap pris.

1515 Orait yumi lukim dispela nupela pris i kamap em i
wankain olsem Melkisedek, na bai yumi save gut
olsem, em i winim tru ol pris bilong lain Livai. 1616 Ol Li-
vai i save kamap pris, long wanem, lo i tok, ol man bi-
long dispela lain i mas kamap pris. Tasol strong bilong
laip i stap oltaim oltaim i mekim, na Jisas i kamap pris.
1717 God ‡‡ i tok long em olsem,
“Bai yu stap pris oltaim oltaim.
Yu wankain pris olsem Melkisedek.”

1818 Dispela ‡†‡† tok i soim yumi olsem, God i rausim pinis
lo bilong bipo, long wanem dispela lo i no gat strong
na i no inap helpim yumi. 1919 Lo ‡‡‡‡ i no bin mekim wan-
pela samting i kamap gutpela tru. Olsem na God i
opim pinis narapela rot i gutpela tru na i winim lo, na
long dispela rot yumi ken i go klostu long God.

2020 Na tu, taim God i makim Jisas i kamap pris, em i no
makim em nating. Nogat. Em i tok tru antap na i
makim em. Ol pris bilong bipo ol i no olsem. I no gat
wanpela man i tok tru antap pastaim na ol i kamap
pris. 2121 Tasol ‡‡†‡‡† God yet i tok tru antap, na Jisas i kamap
pris. Buk bilong God i tok olsem,
“Bikpela i tok tru antap pinis,
‘Bai yu stap pris oltaim oltaim,’
na em i no inap senisim
tok bilong en.”

† 7.8 Hi 5.6, 6.20 †† 7.14 Stt 49.10, Ais 11.1, Mt 2.6, KTH 5.5
‡ 7.17 Sng 110.4, Hi 5.6 ‡† 7.18 Ro 8.3, Ga 4.9 ‡‡ 7.19 Ro 8.3,
Ga 2.16, Ef 2.18, Hi 6.18, 9.9 ‡‡† 7.21 Sng 110.4, Hi 5.6

2222 Olsem ‡‡‡‡‡‡ na yumi save, dispela kontrak Jisas i
mekim, em i gutpela moa na i winim kontrak bilong
bipo.

2323 Bipo planti man i save kamap pris, long wanem, ol
i save dai na ol i no inap i stap pris oltaim. 2424 Tasol Jisas
i stap oltaim oltaim. Em i holim wok pris oltaim, na i no
gat senis bilong en. 2525 Olsem §§ na oltaim em inap tru
long kisim bek ol manmeri i kam klostu long God long
nem bilong em, long wanem, em i stap laip oltaim, na
em i save beten long God long helpim ol.

2626 Dispela §†§† kain hetpris em inap tru long helpim yu-
mi. Em i save bihainim ol pasin God i laikim, na i no
gat wanpela rong i stap long em. Em i klin olgeta long
ai bilong God. Na God i putim em i stap antap tru long
heven, longwe tru long ol man bilong mekim sin. 2727 Ol
§††§†† hetpris bilong bipo ol i gat wok bilong mekim ofa
long olgeta de. Pastaim ol i save mekim ofa bilong
rausim sin bilong ol yet. Na bihain gen ol i mekim ofa
bilong rausim sin bilong ol manmeri. Tasol Jisas i no
gat wok olsem. Nogat. Em i mekim ofa wanpela taim
tasol. Em i givim laip bilong em yet long God. 2828 Lo §‡§‡ i
save makim ol man i no gat strong, na ol i kamap het-
pris. Tasol dispela tok tru antap i kamap bihain long lo,
em i makim Pikinini Bilong God. Dispela hetpris em i
gutpela man tru na em i kamap nambawan man tru
bilong helpim yumi. Na em bai i stap olsem oltaim
oltaim.

Jisas i stap hetpris long heJisas i stap hetpris long hevenven

Orait §‡†§‡† as bilong dispela tok yumi mekim, em i
olsem. Yumi gat dispela kain gutpela hetpris i

stap, na em i sindaun pinis long han sut bilong sia bi-
long Namba Wan King long heven. 22 Em i mekim wok
pris long haus bilong God long heven, em haus tru bi-
long God. Dispela haus ol man i no bin sanapim. No-
gat. Bikpela yet i bin sanapim.

33 Olgeta §†§† hetpris i gat wok bilong bringim ol presen
i kam long God na bilong mekim ol ofa long em.
Olsem na Hetpris Jisas tu i mas mekim ofa. 44 Sapos em
i stap long graun, em bai i no inap i stap pris. Long
wanem, i gat ol pris i stap pinis, na ol i save givim ol
kain kain presen long God, olsem lo i tok. 55 Ol §‡§‡ i holim
wok pris long dispela haus lotu i stap long graun. Dis-
pela haus lotu em i olsem piksa na tewel tasol bilong
haus lotu tru i stap long heven. Em i olsem God i tokim
Moses, taim Moses i laik sanapim haus lotu sel. God i
tok olsem, “Taim yu wokim olgeta samting bilong haus
sel, yu mas lukaut gut na bihainim stret dispela piksa
bilong en mi bin soim yu long maunten.” 66 Tasol §§†§§† nau
Jisas i kisim wok pris, na dispela wok i winim tru wok
bilong ol arapela pris. Long wanem, em i stap namel-
man bilong strongim nupela kontrak, na dispela kon-
‡‡‡ 7.22 Hi 8.6, 12.24 § 7.25 Ro 8.34, 1 Ti 2.5, Hi 9.24, 1 Jo 2.1
§† 7.26 Ef 1.20, Hi 3.1, 4.15, 8.1 §†† 7.27 Wkp 9.7, Ro 6.10, Hi
5.3, 9.12 §‡ 7.28 Hi 2.10, 5.1-2, 5.9 §‡† 8.1 Sng 110.1, Ef 1.20, Kl
3.1, Hi 1.3, 3.1, 10.12, 12.2 §† 8.3 Ef 5.2, Hi 5.1, 9.14 §‡ 8.5 Kis
25.40, Nam 8.4, Ap 7.44, Kl 2.17, Hi 9.23 §§† 8.6 2 Ko 3.6-9, Hi 7.22,
9.15
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trak i winim tru kontrak bilong bipo. Na ol samting dis-
pela nupela kontrak i promis long givim yumi, ol i win-
im tru ol samting olpela kontrak i bin promis long
givim.

Nupela kontrNupela kontrak i winim olpela kontrak i winim olpela kontrakak
77 Tingim. †† Sapos namba wan kontrak i gutpela olge-

ta, orait God bai i no inap mekim nupela kontrak.
88 Tasol †††† God i kamapim rong bilong ol manmeri na
em i tok olsem, “Bikpela i tok, ‘Harim. Mi makim pinis
wanpela taim na bai mi mekim nupela kontrak wan-
taim ol lain bilong Israel na ol lain bilong Juda. 99 Dis-
pela kontrak bai i no wankain olsem kontrak bipo mi
bin mekim wantaim ol tumbuna bilong ol long taim mi
kisim ol long Isip na holim han bilong ol na bringim ol
i kam. Tasol ol i no bihainim tok bilong kontrak bilong
mi, olsem na mi Bikpela, mi givim baksait long ol.
1010 Tasol ‡‡ dispela nupela kontrak mi laik mekim wan-
taim ol manmeri bilong Israel, em i olsem. Bai mi
putim olgeta lo bilong mi long tingting bilong ol, na
bai mi raitim tok bilong mi long bel bilong ol. Na bai
mi stap God bilong ol, na bai ol i stap lain manmeri bi-
long mi. 1111 Na ‡†‡† long dispela taim bai ol man i no ken
skulim ol wantok na ol brata bilong ol na tok olsem,
“Yupela i mas save long Bikpela.” Nogat. Olgeta bai i
save pinis long mi, maski ol i man nating o ol i gat
biknem. 1212 Long ‡‡‡‡ wanem, bai mi marimari long ol na
lusim sin bilong ol na mi no ken tingim moa.’”

1313 Long dispela tok God i tok long nupela kontrak, na
long dispela pasin em i soim olsem namba wan kon-
trak i kamap olpela pinis. Na samting i kamap olpela
na i laik pinis, em bai i stap liklik taim tasol, na bai em i
lus olgeta.

Hetpris bilong bipo i save ofaim blut bilong ol abusHetpris bilong bipo i save ofaim blut bilong ol abus

Dispela ‡‡†‡‡† namba wan kontrak i gat ol lo bilong
pasin bilong mekim lotu. Na i gat haus lotu i stap

long dispela graun, 22 em ‡‡‡‡‡‡ wanpela haus sel ol i bin
sanapim. Long namba wan rum bilong en i gat stik
lam na tebol wantaim dispela bret i stap long ai bilong
God. Dispela rum ol i kolim “Rum Tambu”. 33 Na §§ ol i
hangamapim bikpela laplap olsem banis long baksait
bilong Rum Tambu, na baksait long dispela laplap i gat
narapela rum ol i kolim “Rum Tambu Tru”. 44 Alta §†§† bi-
long kukim paura bilong kamapim smok i gat gutpela
smel, em ol i bin karamapim long gol, em i stap long
dispela rum, wantaim Bokis Kontrak. Ol i bin
karamapim olgeta hap bilong dispela bokis long gol
tasol, na insait long bokis ol i bin putim sospen gol i
gat mana §††§†† i stap long en, na stik wokabaut bilong
Aron, bipo kru i bin kamap long en, na tupela ston

† 8.7 Hi 7.11, 7.18 †† 8.8 Jer 31.31-34 ‡ 8.10 Sek 8.8, Hi
10.16 ‡† 8.11 Ais 54.13, Jo 6.45, 1 Jo 2.27 ‡‡ 8.12 Ro 11.27, Hi
10.17 ‡‡† 9.1 Kis 26.1-30 ‡‡‡ 9.2 Kis 25.23-40, 26.1-30 § 9.3
Kis 26.31-33 §† 9.4 Kis 16.33, 25.10-16, 30.1-6, Nam 17.8-10, Lo
10.3-5 §†† Mana em dispela kaikai God i bin givim long ol Israel
long taim ol i wokabaut long ples drai nating. Lukim Kisim Bek 16 na
Song 78.24.

God i bin raitim kontrak long en. 55 Ai §‡§‡ bilong dispela
bokis em i ples bilong lusim sin bilong ol manmeri. Na
piksa bilong tupela ensel i stap antap long bokis na
wing bilong tupela i op i stap na i haitim ai bilong
bokis. Tupela ensel i makim God i stap long dispela
ples. Tasol nau mi no inap kamapim as bilong dispela
olgeta samting.

66 Ol §‡†§‡† i wokim ol samting olsem, orait long olgeta de
ol pris i save go insait long namba wan rum bilong
haus lotu sel, na ol i mekim wok bilong ol. 77 Na §†§† het-
pris wanpela tasol em i save go insait long namba 2
rum. Em i save go wanpela taim tasol long olgeta yia.
Na em i no i go nating. Nogat. Em i save kisim blut na i
go insait. Na long dispela blut em i mekim ofa bilong
rausim sin bilong em yet, na bilong pinisim asua bi-
long ol sin ol manmeri i no tingting gut na ol i mekim.
88 Long §‡§‡ dispela pasin Holi Spirit i soim yumi olsem,
taim dispela namba wan haus lotu i stap yet, rot bi-
long yumi go insait long haus bilong God, em i no
kamap ples klia. §§†§§†99 Dispela §§‡§§‡ haus lotu sel em i olsem
piksa bilong soim yumi ol samting i mas kamap long
dispela taim nau. Long dispela haus lotu sel, ol i save
givim ol presen long God na mekim ol ofa long em.
Tasol dispela olgeta samting i no inap stretim bel bi-
long ol man i mekim lotu, bai ol i save olsem ol i no bin
mekim rong. Nogat. 1010 Ol §§§§§§ dispela lo ol i tok long ol
samting bilong kaikai na dring na long ol kain kain
pasin bilong mekim ol manmeri i kamap klin. Ol i tok
long ol samting bilong bodi tasol. God i givim ol dis-
pela lo bilong ol manmeri i ken bihainim i go inap long
taim em i stretim olgeta samting.

KrKrais i ofaim blut bilong em yetais i ofaim blut bilong em yet
1111 Tasol 1818 nau Krais i kam pinis, na em i stap hetpris

bilong ol gutpela samting i kamap pinis. Em i go insait
pinis long dispela haus lotu sel em i gutpela tru na i
winim haus lotu sel bilong bipo. Man i no wokim dis-
pela haus long han, long wanem, em i no samting bi-
long dispela graun. 1212 Na 1919 Krais i no kisim blut bilong
meme na bilong pikinini bulmakau na i go insait long
dispela haus lotu. Nogat. Em i mekim ofa long blut bi-
long em yet, na em i go insait long haus lotu wanpela
taim tasol. Na em i baim bek yumi bilong oltaim
oltaim. 1313 Sapos 2020 ol manmeri i kamap doti long ai bi-
long God, orait ol pris i save kisim blut bilong meme
na bilong bulmakau man, wantaim sit bilong paia i
kamap long bulmakau meri ol i kukim olgeta long pa-
ia, na kapsaitim long ol dispela manmeri. Ol i mekim
olsem bilong mekim ol dispela manmeri i kamap klin
gen long ai bilong God, na bilong makim ol i stap
manmeri bilong God stret. 1414 Tasol 2121 blut bilong Krais i

§‡ 9.5 Kis 25.17 §‡† 9.6 Nam 18.2-6 §† 9.7 Kis 30.10, Wkp
16.2-34, Hi 5.3, 7.27 §‡ 9.8 Jo 14.6, Hi 10.19-20 §§† Tok Grik i no
klia tumas long dispela lain. §§‡ 9.9 Ga 3.21, Hi 7.18-19, 10.1-2
§§§ 9.10 Wkp 11.2, 11.25, 15.18, Nam 19.7, 19.11-13, Ef 2.15, Kl
2.16, 2.20, Hi 7.16 18 9.11 Hi 3.1, 8.2, 10.1 19 9.12 Dan 9.24, Hi
9.26, 10.4, 1 Pi 1.19 20 9.13 Wkp 16.3, 16.14-16, Nam 19.9,
19.17-19, Hi 10.4 21 9.14 Ro 6.13, 6.22, Ef 5.2, Ta 2.14, Hi 6.1, 1 Pi
1.18-19, 1 Jo 1.7
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winim dispela. Krais i no gat asua bilong wanpela rong
i stap long em. Nogat tru. Na long strong bilong Spirit
i stap oltaim oltaim, em i givim laip bilong em yet long
God olsem ofa. Olsem na blut bilong em i no mekim
bodi tasol bilong yumi i kamap klin. Nogat. Em i pin-
isim asua bilong yumi na yumi save olsem yumi stap
klin tru long ai bilong God. Olsem na yumi no mas bi-
hainim moa ol dispela lo i no gat laip, na yumi ken
mekim wok bilong God bilong i stap oltaim.

Blut bilong KrBlut bilong Krais i strais i strongim nupela kontrongim nupela kontrakak
1515 Blut †† bilong Jisas i mekim yumi i kamap klin tru

long ai bilong God, olsem na Jisas i stap namelman bi-
long strongim nupela kontrak. Em i dai pinis bilong
baim bek ol manmeri na lusim ol sin ol i bin mekim
long taim namba wan kontrak i stap yet. Olsem na ol-
geta manmeri i harim singaut bilong God na i bihain-
im, ol i ken kisim dispela laip bipo God i tok long givim
long ol pikinini bilong en. Na bai ol i stap gut oltaim
oltaim.

1616 Man i ting long bihain em bai i dai, na em i laik
tokaut long husat bai i kisim ol samting bilong en, em i
save raitim dispela tok long pepa, olsem kontrak. Na
sapos pikinini i laik bihainim dispela kontrak na kisim
ol samting papa i makim bilong en, orait ol man i mas
save gut pastaim olsem, papa i dai pinis, na bai ol i
larim pikinini i kisim ol samting bilong en. 1717 Sapos ††††

dispela man i dai pinis, orait nau tok bilong kontrak i
gat strong. Tasol sapos dispela man i mekim kontrak
em i stap laip yet, orait kontrak bilong en i stap nating.
1818 Orait ‡‡ long wankain pasin ol i bin kilim abus i dai na
kapsaitim blut bilong en bilong strongim namba wan
kontrak bilong bipo. 1919 Pastaim ‡†‡† ‡‡‡‡ Moses i autim olge-
ta tok bilong lo long ol manmeri. Na bihain em i kisim
blut bilong pikinini bulmakau na bilong meme na tan-
im wantaim wara. Na em i kisim han bilong diwai
hisop ol i bin pasim long retpela string ol i wokim long
gras bilong sipsip, na putim long blut. Na em i kamau-
tim na tromoi liklik blut i pas long dispela han bilong
diwai i go antap long buk na antap long olgeta man-
meri. 2020 Na ‡‡†‡‡† em i tok olsem, “Dispela em i blut bilong
strongim dispela kontrak God i tokim yupela long bi-
hainim.” 2121 Na ‡‡‡‡‡‡ long wankain pasin Moses i tromoi
blut long haus lotu sel na long olgeta dis samting bi-
long lotu. 2222 Olsem §§ na yumi save, long pasin bilong lo
blut tasol i save mekim klostu olgeta samting i kamap
klin. Na sapos ol i no kilim wanpela samting i dai na
mekim blut bilong en i kapsait, orait God i no save
rausim sin bilong ol manmeri.

KrKrais i ofaim em yet bilong rais i ofaim em yet bilong rausim sinausim sin
2323 Ol §†§† dispela samting bilong haus lotu sel, ol i piksa

tasol bilong ol samting i stap long heven. Na ol i save

† 9.15 Ro 5.6, 1 Ti 2.5, Hi 3.1, 7.22, 8.6, 1 Pi 3.18 †† 9.17 Ga
3.15 ‡ 9.18 Kis 24.6 ‡† 9.19 Kis 24.3-8, Wkp 14.4-7, 16.14-15
‡‡ 9.19 Kis 24.6-8 ‡‡† 9.20 Kis 24.8, Mt 26.28 ‡‡‡ 9.21 Kis
29.12, 29.36, Wkp 8.15, 8.19 § 9.22 Wkp 17.11, Ef 1.7 §† 9.23 Hi
8.5, 10.1

kisim blut bilong ol abus bilong mekim ol dispela
samting i kamap klin long ai bilong God. Tasol bilong
mekim ol samting tru i stap long heven i kamap klin, i
mas i gat ofa i gutpela tru na i winim ol dispela ofa bi-
long abus. 2424 Yumi §††§†† save, Krais i no bin i go insait long
haus lotu ol man i wokim long han na em i piksa tasol
bilong haus lotu tru bilong God. Nogat. Em i go insait
long heven stret. Na nau em i stap klostu tru long God,
na em i wok long helpim yumi.

2525 Long olgeta yia hetpris i save kisim blut bilong ofa,
na em i go insait long Rum Tambu Tru. Na dispela blut
em i kisim, em i no blut bilong em yet. Tasol Jisas i no
mekim olsem. Em i go long heven bilong givim em yet
long God olsem ofa. Na em i no mekim planti taim.
Nogat. 2626 Sapos §‡§‡ em i mas mekim planti taim, orait
em i mas karim pen planti taim moa, stat long taim
God i mekim graun i kamap na i kam inap long nau.
Tasol nogat. Nau em i klostu long taim bilong las de,
na Krais i kamap long graun wanpela taim tasol, bi-
long givim em yet long God olsem ofa bilong rausim ol
sin. 2727 Olgeta §‡†§‡† man i mas i dai wanpela taim tasol, na
bihain ol i mas kamap long kot. 2828 Olsem §†§† tasol wan-
pela taim tasol Krais i givim em yet long God olsem
ofa, bilong karim hevi bilong ol sin bilong planti man-
meri. Na bihain em bai i kamap namba 2 taim, tasol
dispela taim em i no kam bilong rausim sin. Nogat. Em
bai i kam bilong kisim bek tru ol man i wetim em.

Ol ofa bilong bipo i no inap long rOl ofa bilong bipo i no inap long rausim sinausim sin

Long §‡§‡ lo bilong Moses yumi save lukim piksa o
tewel tasol bilong ol gutpela samting i laik

kamap bihain. Tasol em i no soim yumi gut tru long ol
dispela samting. Lo i tok, ol i mas mekim ol wankain
ofa tasol long olgeta yia, olsem na yumi save, lo i no
inap stretim tru ol manmeri i kam long haus lotu. Lo i
no inap mekim ol i kamap gutpela tru. Nogat. 22 Sapos
dispela kain ofa inap long mekim ol manmeri i kamap
gutpela tru, orait ol i no inap mekim ofa moa. Sapos
wanpela ofa tasol inap mekim ol manmeri i kam long
haus lotu ol i kamap klin pinis, orait long bel bilong ol,
ol bai i no pilim moa olsem ol i gat asua bilong sin.
33 Tasol §§†§§† nogat. Long olgeta yia, ol dispela ofa i save
mekim ol i tingting gen long ol sin bilong ol. 44 As §§‡§§‡ bi-
long dispela i olsem. Blut bilong ol bulmakau man na
bilong ol meme, em i no inap tru long rausim sin.

55 Olsem §§§§§§ 1818 na taim Krais i kam long graun, em i tok
olsem,
“Yu no laik bai ol i kilim abus
na mekim ofa.

Tasol yu bin redim wanpela bodi
bilong givim long mi.

66 Ol ofa ol i save kukim olgeta
§†† 9.24 Ro 8.34, Hi 6.20, 8.2, 1 Jo 2.1 §‡ 9.26 1 Ko 10.11, Ga

4.4, Hi 7.27, 9.12, 1 Pi 3.18 §‡† 9.27 Stt 3.19, Sav 3.20, Ais 53.12, 2
Ko 5.10, Fl 3.20, 2 Ti 4.8, Hi 10.10, 1 Pi 2.24, KTH 20.12-13 §† 9.28
Ais 53.12, Ro 6.10, Ta 2.13, 1 Pi 2.24, 2 Pi 3.12, 1 Jo 3.5 §‡ 10.1 Kl
2.17, Hi 8.5, 9.9-11, 9.23, 10.4 §§† 10.3 Wkp 16.21, Hi 9.7 §§‡
10.4 Mai 6.6-7, Hi 9.13, 10.11 §§§ 10.5 Ais 1.11, Amo 5.21-22 18
10.5 Sng 40.6-8
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long paia,
na ol ofa bilong rausim sin,
em tu yu no laikim.

77 Orait nau mi tok olsem,
‘God, mi kam pinis.
Olsem bipo ol i raitim tok long mi
long buk.

Nau mi kam pinis
bilong bihainim laik bilong yu.’”

88 Pastaim em i tok long ol ofa lo i tokim ol long mekim.
Em i tok olsem, “Yu no laik bai ol i kilim abus na mekim
ofa. Ol ofa ol i save kukim olgeta long paia na ol ofa bi-
long rausim sin, em yu no save laikim.” 99 Na bihain em
i tok olsem, “Mi kam pinis bilong bihainim laik bilong
yu.” Olsem na em i rausim dispela pasin bilong bipo,
na em i mekim nupela pasin i kisim ples bilong en.
1010 Jisas †† Krais i bihainim laik bilong God, na em i givim
bodi bilong em yet olsem ofa wanpela taim tasol. Na
long dispela pasin em i mekim yumi i kamap ol lain
manmeri bilong God stret na yumi stap holi.

Ofa bilong KrOfa bilong Krais em inap tru long rais em inap tru long rausim sinausim sin
1111 Olgeta †††† pris ol i save sanap na mekim wok bilong

ol long olgeta de. Na ol i save mekim ol dispela
wankain ofa planti taim moa, em ol dispela ofa i no in-
ap tru long rausim sin. 1212 Tasol ‡‡ ‡†‡† Krais em i mekim
wanpela ofa tasol bilong rausim sin, na dispela ofa em
inap long i stap olgeta taim. Em i mekim olsem pinis,
orait em i sindaun long han sut bilong God 1313 na ‡‡‡‡ em i
wetim taim bilong God i putim ol birua bilong en i stap
aninit long en. 1414 Ol dispela manmeri em i mekim ol i
kamap ol lain manmeri bilong God stret, em i mekim
ol i kamap gutpela olgeta long wanpela ofa tasol, na ol
bai i stap olsem inap oltaim oltaim.

1515 Holi Spirit tu i autim tok long yumi olsem,
1616 “Bikpela ‡‡†‡‡† i tok olsem, ‘Dispela nupela kontrak mi
laik mekim wantaim ol, em i olsem. Bai mi putim olge-
ta lo bilong mi long tingting bilong ol na bai mi raitim
tok bilong lo long bel bilong ol.’” 1717 Na ‡‡‡‡‡‡ bihain em i
skruim dispela tok olsem, “Bai mi lusim sin bilong ol
na mi no ken tingim moa.” 1818 Na sapos God i lusim sin
pinis, orait i no gat wok moa long mekim ofa bilong
rausim sin.

YYumi mas bilip tru na i go klostu long Godumi mas bilip tru na i go klostu long God
1919 Ol §§ brata, blut bilong Jisas i lusim sin bilong yumi

pinis, olsem na yumi inap i go insait long Rum Tambu
Tru bilong haus bilong God na yumi no ken pret. 2020 Yu-
mi §†§† ken i go insait long dispela rum long dispela nu-
pela rot i gat laip. Dispela rot Jisas yet i bin opim, em i
go insait long dispela bikpela laplap i hangamap i stap
olsem dua bilong dispela rum. Dispela laplap em i
olsem bodi bilong em yet. §††§††2121 Yumi §‡§‡ gat bikpela het-
† 10.10 Jo 17.19, Hi 9.12, 9.28, 13.12 †† 10.11 Kis 29.38, Nam
28.3, Hi 7.27, 10.4 ‡ 10.12 Kl 3.1, Hi 1.3 ‡† 10.12 Sng 110.1 ‡‡
10.13 Ap 2.35, 1 Ko 15.25, Hi 1.3 ‡‡† 10.16 Jer 31.33, Hi 8.10 ‡‡‡
10.17 Jer 31.34, Hi 8.12 § 10.19 Ro 5.2, Ef 2.18, 3.12, Hi 4.16, 9.8,
9.12 §† 10.20 Mt 27.51, Jo 10.9, 14.6, Hi 9.3, 9.8 §†† Rum Tambu

pris, na em i save lukautim olgeta lain manmeri bilong
God. 2222 Em §‡†§‡† i bin tromoi blut bilong en long bel bi-
long yumi, bilong pinisim asua bilong ol pasin nogut
yumi bin mekim na bilong mekim yumi i save olsem
yumi stap klin tru long ai bilong God. Na em i bin
wasim bodi bilong yumi long wara i klin tru. Olsem na
yumi mas rausim olgeta pasin giaman i stap long bel
bilong yumi, na yumi mas bilip tru long God na yumi
mas i go klostu long em. 2323 Yumi §†§† save tokaut long
bilip bilong yumi na long ol gutpela samting yumi we-
tim i stap. Orait yumi mas holim strong bilip bilong yu-
mi, na yumi no ken pret na surik. Yumi save, olgeta
samting God i tok pinis long mekim, tru tumas bai em
i mekim. 2424 Yumi wan wan i mas tingting tu long ol ara-
pela manmeri bilong God, na painim rot bilong ki-
rapim ol long laikim ol arapela na mekim ol gutpela
pasin long ol. 2525 Na §‡§‡ yumi ol manmeri bilong God i no
ken lusim pasin bilong bung wantaim, olsem sampela
man i save mekim. Nogat. Yupela i save, De bilong
Krais em i kam klostu. Olsem na yumi wan wan i mas
wok strong moa long strongim bel bilong ol arapela.

YYumi no ken givim baksait long Pikinini Bilong Godumi no ken givim baksait long Pikinini Bilong God
2626 Harim. §§†§§† Sapos yumi kisim save pinis long tok tru

bilong Krais, na bihain, long laik bilong yumi yet yumi
wokabaut long pasin bilong sin, orait i no gat narapela
ofa moa i stap bilong rausim dispela sin. Nogat. 2727 Bai
§§‡§§‡ yumi pret nogut tru na wetim de bilong bikpela kot
na dispela paia i hat tumas na i redi pinis long kukim
ol birua bilong God. 2828 Yumi §§§§§§ save, sapos wanpela
man i kalapim lo bilong Moses, na tupela o tripela
man i lukim na ol i autim tok long rong em i mekim,
orait ol i no ken sori long dispela man. Nogat. Ol i mas
kilim em i dai. 2929 Orait 1818 yupela i ting wanem long man
i givim baksait long Pikinini Bilong God? Dispela man
bai i kisim bikpela hevi moa yet. Blut bilong Krais i
strongim nupela kontrak, em i bin mekim dispela man
i kamap man bilong God stret na em i stap holi. Tasol
nau dispela man i mekim olsem dispela blut em i
samting nating. Na em i mekim pasin nogut tru long
Spirit bilong marimari. 3030 Yumi 1919 save, God i bin tok
olsem, “Bekim rong, em i wok bilong mi. Mi yet bai mi
bekim rong bilong ol na mekim save long ol.” Na em i
tok moa olsem, “Bikpela yet bai i skelim pasin bilong ol
manmeri bilong en long kot.” 3131 Sapos 2020 God bilong i
stap oltaim em i laik mekim save long wanpela man na

Tru em i olsem ples God yet i stap long en, na bipo hetpris tasol
inap i go insait long dispela rum na i go klostu long God. Nau wok
bilong Jisas i mekim, na yumi olgeta inap i go klostu tru long God.
Olsem na long taim ol i brukim bodi bilong Jisas na em i dai long di-
wai kros, dispela bikpela laplap i hangamap i stap long dua bilong
Rum Tambu Tru, em i bruk tupela hap. Lukim Mak 15.38. §‡ 10.21
1 Ti 3.15, Hi 4.14 §‡† 10.22 Wkp 8.30, Ese 36.25, Ef 3.12, 5.26, Hi
9.14, Je 1.6, 1 Jo 3.21 §† 10.23 1 Te 5.24, 2 Te 3.3, Hi 4.14, 11.11
§‡ 10.25 Ro 13.11, Fl 4.5, Hi 3.13, 2 Pi 3.9-11, 3.14 §§† 10.26
Nam 15.30, Hi 6.4-8, 2 Pi 2.20-21 §§‡ 10.27 Ais 26.11, Hi 12.29
§§§ 10.28 Lo 17.6, 19.15, Jo 8.17, 2 Ko 13.1 18 10.29 Kis 24.8, 1
Ko 11.29, Ef 4.30, Hi 12.25, 13.20 19 10.30 Lo 32.35-36, Sng 50.4,
135.14, Ro 12.19 20 10.31 Lu 12.5

HIBRU 10:7 1208 HIBRU 10:31



1111

em i holimpas em, orait dispela man i ken pret nogut
tru.

YYumi mas sanap strumi mas sanap strong long bilipong long bilip
3232 Yupela †† i mas tingim gen dispela taim bipo, taim

yupela i kisim lait bilong God. Long dispela taim ol i
bin givim ol bikpela hevi long yupela, na yupela i karim
planti pen. Tasol yupela i sanap strong na sakim ol dis-
pela hevi. 3333 Sampela †††† taim ol i bin sanapim yupela
long ai bilong ol manmeri, na ol i tok bilas long yupela
na mekim nogut long yupela long ai bilong ol. Na sam-
pela taim yupela i bin poroman wantaim ol manmeri i
kisim ol dispela kain hevi, na yupela i helpim ol. 3434 Na ‡‡

taim ol i putim sampela bilong yupela long kalabus,
yupela i bin sori long ol dispela kalabusman na mekim
gut long ol. Na taim ol man i bin pulim ol samting bi-
long yupela, yupela i amamas i stap na larim ol, long
wanem, yupela i save olsem, samting tru bilong yu-
pela i stap yet, na dispela bai i stap oltaim.

3535 Yupela ‡†‡† i mas tingim ol gutpela pasin yupela i
save mekim bipo na yupela i no ken lusim dispela
strongpela bilip bilong yupela. Nogat. Yupela i mas
bilip strong, na bai yupela i kisim bikpela pe tru. 3636 Yu-
pela ‡‡‡‡ i mas sanap strong, olsem bai yupela i ken bi-
hainim laik bilong God. Na yupela i ken kisim ol gut-
pela samting, bipo God i promis long givim yupela.
3737 Yes, ‡‡†‡‡† ‡‡‡‡‡‡ “I no longtaim. Liklik taim tasol, na dispela
man i laik kam, em bai i kam. Em bai i kam kwik.
3838 Tasol §§ stretpela man bilong mi em i bilip, olsem na
em bai i stap laip. Na sapos em i surik, orait bai mi no
amamas long em.”

3939 Tasol §†§† yumi no man bilong surik na lus. Nogat tru.
Yumi ol manmeri bilong bilip na kisim laip.

YYumi mas bilip long God na sanap strumi mas bilip long God na sanap strongong

(Sapta 11-13)(Sapta 11-13)

As bilong pasin bilong bilipAs bilong pasin bilong bilip

Pasin §††§†† bilong bilip em i olsem. Yumi save gut
tru olsem, olgeta gutpela samting God i promis

pinis long givim yumi na yumi wet long kisim, em bai
yumi kisim tru. Maski ai bilong yumi i no lukim ol dis-
pela samting, yumi save gut tru olsem, dispela olge-
tasamting i stap. 22 Ol man bilong bipo ol i bin bilip, na
God i amamas tru long pasin bilong ol na kolim ol i
gutpela man. 33 Yumi §‡§‡ bilip, olsem na yumi save pinis,
God em i mekim skai wantaim graun i kamap long tok
bilong em yet. Olsem na olgeta samting yumi inap

† 10.32 Ga 3.4, Fl 1.29-30, Kl 2.1, Hi 6.4 †† 10.33 1 Ko 4.9, Fl
1.7, 4.14, 1 Te 2.14 ‡ 10.34 Mt 6.20, 19.21, 19.29, Lu 12.38, Ap 5.41,
Fl 1.7, Je 1.2 ‡† 10.35 Mt 5.12, 10.32 ‡‡ 10.36 Lu 21.19, Ga 6.9, Kl
3.24, Hi 6.12, 9.15, 12.1 ‡‡† 10.37 2 Pi 3.9 ‡‡‡ 10.37 Hab 2.3-4
§ 10.38 Ro 1.17, Ga 3.11 §† 10.39 1 Te 5.9, 2 Te 2.14, 2 Pi 2.20-21
§†† 11.1 Ro 8.24-25, 2 Ko 4.18, 5.7 §‡ 11.3 Stt 1.1, Sng 33.6,
33.9, Jo 1.3, 2 Pi 3.5

lukim, em God i wokim long samting yumi no inap
lukim.

Abel na Enok na NoaAbel na Enok na Noa
i bin bilip long Godi bin bilip long God

44 Abel §‡†§‡† i bilip long God, na i mekim ofa long em. Na
God i laikim ofa bilong Abel, tasol em i no laikim ofa
bilong Kein. Abel i bilip, na long dispela as God i laikim
ol presen Abel i givim em. Na dispela i soim yumi
olsem God i kolim em stretpela man. Abel i dai pinis,
tasol long dispela bilip bilong en i olsem em i autim
tok yet long yumi.

55 Enok §†§† i bilip long God, olsem na God i kisim em i
go long heven, bai em i no ken i dai. Ol man ol i wok
long painim em, tasol ol i no lukim em, long wanem,
God i kisim em pinis. Na buk bilong God i tok, taim
God i no kisim Enok yet, pasin bilong Enok i gutpela
long ai bilong God. 66 Tasol man i no bilip long God, em
i no inap bihainim laik bilong God. Long wanem, man i
laik i go klostu long God, em i mas bilip olsem God i
stap, na em i mas bilip olsem God i save mekim gut
tru long ol man i wok long painim em.

77 Noa §‡§‡ i bilip long God, na God i toksave long em
long samting bai i kamap bihain, em samting Noa i no
lukim yet. Orait em i bilipim tok bilong God na em i
wokim wanpela sip. Na em wantaim meri pikinini bi-
long en ol i go insait long sip na ol i stap gut, na ol i no
bagarap. Long dispela bilip bilong en, Noa i kamapim
ples klia pasin nogut bilong olgeta arapela manmeri
bilong graun. Noa i bilip long God na God i kolim em
stretpela man, olsem God i save mekim long olgeta
man i bilip long em.

AbrAbraham na Saraham na Sara i bin bilip long Goda i bin bilip long God
88 Abraham §§†§§† i bilip long God, na taim God i singau-

tim em, Abraham i bihainim tok bilong God. Em i lusim
ples bilong en, na i go long wanpela graun God i laik
givim em olsem graun bilong em stret. Abraham i no
save em bai i go we, tasol em i bilip, na em i go. 99 Em
§§‡§§‡ i bilip na i go sindaun long dispela graun bipo God i
tok long givim em. Na em i stap long dispela graun
olsem man bilong narapela lain. Em i sindaun long
haus sel wantaim Aisak na Jekop, em olgeta ol man
God i bin promis long givim dispela graun long ol.
1010 Oltaim §§§§§§ Abraham i bilip na i wet long lukim dispela
taun i stap strong tru, em dispela taun God wanpela
tasol i bin tingim pasin bilong wokim na em yet i bin
wokim. 1818

1111 Sara 1919 tu i bilip long God. Em i lusim pinis taim bi-
long karim pikinini, tasol em i bilip, na em i kisim
strong inap long karim pikinini. Sara i tingting olsem,
“God i promis pinis long mi bai karim pikinini. Na God i

§‡† 11.4 Stt 4.3-10, Hi 12.24, 1 Jo 3.12 §† 11.5 Stt 5.21-24 §‡
11.7 Stt 6.13-22, 7.1, Ro 3.22, 4.13, 1 Pi 3.20 §§† 11.8 Stt 12.1-5, Ap
7.2-4 §§‡ 11.9 Stt 12.8, 13.3, 13.18, 18.1, 18.9, 26.3, 35.12, 35.27,
Hi 6.17 §§§ 11.10 Hi 3.4, 13.14, KTH 21.2, 21.10 18 Dispela taun
em Jerusalem i stap long heven. Lukim Hibru 12.22. 19 11.11 Stt
17.19, 18.11-14, 21.2, Ro 4.21, Hi 10.23
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save tok tru tasol.” 1212 Olsem †† na taim dispela wanpela
man i kamap lapun pinis na klostu em i laik i dai, em i
kamap papa bilong planti pikinini moa. Ol i kamap
planti moa yet, olsem ol sta bilong skai na olsem we-
san bilong nambis. I no inap man i kaunim ol.

1313 Ol †††† dispela manmeri ol i bilip long God i go inap
long taim ol i dai. Taim ol i stap long graun, ol i no
kisim ol dispela gutpela samting God i bin promis long
givim ol. Nogat. I olsem ol i sanap na lukluk i go long
ol dispela samting i stap longwe tru long ol, na ol i
amamas long lukim ol. Na ol i no sem long tokaut
olsem, “Mipela i stap long dispela graun olsem ol man-
meri bilong narapela kantri. Mipela i kam i stap liklik
taim tasol long dispela graun.” 1414 Na sapos yumi harim
ol manmeri i mekim dispela kain tok, orait yumi save,
ol i laik painim graun tru bilong ol. 1515 Na sapos ol i bin
tingting tasol long dispela graun ol i bin lusim na i
kam, orait ol inap i go bek long en. 1616 Tasol ‡‡ ol i no
tingting long olpela graun bilong ol. Nogat. Ol i laikim
tumas long kisim narapela graun, em i gutpela moa
yet na i winim tru dispela graun. Em heven tasol. Ol
dispela man i save tokim God olsem, “Yu God bilong
mipela.” Na God i no sem long dispela tok bilong ol,
long wanem, em i redim pinis wanpela taun bilong ol
dispela man i bilip long em, bai ol i ken i stap long en.

1717 God ‡†‡† i bin mekim promis long Abraham olsem,
“Long Aisak tasol bai ol lain tumbuna pikinini bilong yu
i kamap.” Tasol taim God i traim Abraham, na i tokim
Abraham olsem em i mas kilim dispela wanpela pikini-
ni bilong en olsem ofa, orait Abraham i bilip long God
na i givim Aisak long God. 1919 Abraham ‡‡‡‡ i tingting
olsem, “Sapos Aisak i dai, maski, God em inap long ki-
rapim em bek.” Olsem na tru tumas, yumi inap tok
bokis long dispela samting i bin kamap na tok olsem,
Abraham i kisim bek pikinini bilong en long matmat.

Aisak na Jekop na JosepAisak na Jekop na Josep
i bin bilip long Godi bin bilip long God

2020 Aisak ‡‡†‡‡† i bilip long God na i givim blesing long
Jekop tupela Iso. Long dispela blesing em i tok long ol
samting bai i kamap long tupela bihain.

2121 Jekop ‡‡‡‡‡‡ i bilip long God, na long taim klostu em i
laik i dai, em i givim blesing long tupela pikinini man
bilong Josep. Na em i lindaun long het bilong stik em i
save holim bilong wokabaut, na em i lotu long God.

2222 Josep §§ i bilip long God, na long taim em i laik i dai,
em i tok, bihain ol Israel bai i lusim Isip na i go. Na em
i tokim ol long wanem samting ol i mas mekim long ol
bun bilong en.

† 11.12 Stt 15.5, 22.17, 32.12, Lo 10.22, Ro 4.18-19 †† 11.13
Stt 23.4, 1 Sto 29.15, Sng 39.12, 1 Pi 1.17, 2.11 ‡ 11.16 Kis 3.6,
3.15, Mk 12.26, Ap 7.32, Fl 3.20, Hi 13.14 ‡† 11.17-18 Stt 21.12,
22.1-14, Ro 9.7, Je 2.21-22 ‡‡ 11.19 Ro 4.17-21 ‡‡† 11.20 Stt
27.27-29, 27.39-40 ‡‡‡ 11.21 Stt 47.31—48.20 § 11.22 Stt
50.24-25, Kis 13.19

Moses i bin bilip long GodMoses i bin bilip long God
2323 Papamama §†§† bilong Moses tupela i bilip long God,

na taim mama i karim Moses, tupela i lukim em i gut-
pela pikinini tru. Olsem na tupela i haitim em inap
long tripela mun. Tupela i no pret long brukim lo bi-
long king.

2424 Moses §††§†† i bilip long God, na taim em i kamap
bikpela pinis, em i no laik bai ol i kolim em pikinini bi-
long pikinini meri bilong king bilong Isip. Nogat. 2525 Em
i ting, mobeta em i kisim hevi wantaim ol lain bilong
God. Em i no laik bihainim pasin bilong sin na kisim
amamas bilong sotpela taim tasol. 2626 Em §‡§‡ i ting, sapos
em i kisim sem long nem bilong Krais, §‡†§‡† dispela bai i
winim tru olgeta mani na bilas samting bilong Isip. Em
i ting long dispela gutpela pe God i laik givim em, na
em i sanap strong.

2727 Moses §†§† i bilip long God, olsem na em i kirap na i
lusim Isip. King bilong Isip i belhat long em, tasol em i
no pret long dispela king. Tru, yumi man i no inap
lukim God long ai, tasol Moses i mekim wankain pasin
olsem man i bin lukim God, na em i stap strong tru.
2828 Moses §‡§‡ i bilip long God, olsem na em i kilim sipsip
bilong kaikai long dispela de God i larim ol Israel i stap
gut. Na em i tokim ol Israel long putim blut long ol
dua bilong ol, bai ensel bilong kilim ol namba wan
pikinini i no ken mekim wanpela samting long ol Is-
rael.

Planti IsrPlanti Israel moaael moa
ol i bin bilip strol i bin bilip strongong

2929 Ol §§†§§† Israel i bilip long God, na ol i brukim solwara
Retsi olsem ol i wokabaut long graun i drai. Na taim ol
Isip i laik bihainim ol Israel i go, ol i dring wara na i dai.

3030 Ol §§‡§§‡ Israel i bilip long God, na ol i wokabaut na
raunim banis bilong taun Jeriko inap long 7-pela de,
na banis i pundaun.

3131 Pamukmeri §§§§§§ Rahap em i bilip long God, na em i
helpim tupela man i kam lukstil long dispela taun.
Olsem na em i no bagarap wantaim ol manmeri i bin
sakim tok bilong God.

3232 Tasol 1818 nau bai mi skruim wanem tok moa? Nogat.
Mi no gat taim bilong stori long Gideon na Barak na
Samson na Jepta na long Devit na Samuel na long ol

§† 11.23 Kis 1.22, 2.2, Ap 7.20 §†† 11.24 Kis 2.10-12 §‡
11.26 Hi 10.34-35, 13.13 §‡† As bilong dispela tok “Krais”, em i
olsem, “man God i makim bilong mekim wok bilong God yet.” I luk
olsem man i raitim buk Hibru i gat tupela tingting na em i raitim dis-
pela tok. Namba wan, em i ting long God i bin makim olgeta man-
meri bilong Israel olsem ol manmeri bilong em yet. Olsem na em i
tok, maski Moses bai i kisim sem, em i laik mekim wok bilong God
na helpim lain Israel, em dispela lain God i makim ol na ol i olsem
“Krais”. Na namba 2 tingting i olsem. Tru, long taim bilong Moses,
Jisas Krais i no bin kamap yet. Tasol long dispela wok Moses i
mekim, i olsem em i kisim sem long nem bilong Krais yet. §†
11.27 Kis 2.15, 10.28-29, 12.37, 12.51, 14.13, Ro 1.20, 1 Ti 1.17, Hi
11.1, 11.13 §‡ 11.28 Kis 12.21-30 §§† 11.29 Kis 14.21-31 §§‡
11.30 Jos 6.12-21 §§§ 11.31 Jos 2.1-21, 6.22-25, Je 2.25 18 11.32
Het 4.6—5.31, 6.11—8.32, 11.1—12.7, 13.2—16.31, 1 Sml 1.1—1 Kin
2.11
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profet. 3333 Ol †† dispela man ol i bilip long God, olsem na
ol i winim pait na daunim ol ami bilong planti king. Ol i
mekim stretpela pasin. Ol i kisim ol samting God i bin
tok long givim ol. Ol i pasim maus bilong ol laion. 3434 Ol
†††† i mekim ol traipela paia i dai. Ol i ranawe na bainat i
no inap kilim ol. Ol i no gat bikpela strong, tasol bihain
ol i kisim strong. Ol i kamap strongpela man tru bilong
pait. Ol i ranim ol bikpela ami bilong ol arapela lain.
3535 Ol ‡‡ man i dai pinis ol i kirap bek, na mama bilong ol i
kisim ol bek gen. Ol birua i kalabusim sampela man na
bagarapim tru bodi bilong ol, inap long ol i dai. Ol
birua i tok, sapos ol i givim baksait long God, orait ol
bai i lusim ol i go. Tasol ol i sakim tok bilong ol birua,
long wanem, ol i ting sapos ol i dai, ol bai i kirap bek
long matmat, na bai ol i kisim laip i gutpela moa.

3636 Sampela ‡†‡† i kisim hevi long ol birua i tok bilas long
ol na wipim ol na pasim ol long sen na putim ol long
kalabus. 3737 Ol ‡‡‡‡ birua i tromoi ston long ol. Ol i kisim so
na katim bodi bilong ol long tupela hap. Ol i kilim ol i
dai long bainat. Sampela bilong ol dispela man i bilip,
ol i pasim skin bilong sipsip na meme olsem laplap, na
ol i wokabaut i go. Ol i sot long olgeta samting bilong
bodi, na ol man ol i givim hevi long ol na mekim pasin
nogut tru long ol. 3838 Olsem ‡‡†‡‡† na ol i go nabaut na hait
long graun i no gat man na long ples maunten na long
ol hul bilong ston na long ol hul insait long graun.
Pasin bilong ol arapela manmeri bilong graun i no in-
ap tru long pasin bilong ol dispela manmeri i stap
namel long ol na ol i bilip tru long God.

3939 Dispela olgeta manmeri i bilip long God, na ol i
kisim gutpela nem tru long ai bilong God. Tasol long
taim ol i stap long graun ol i no kisim gutpela samting
God i bin promis long givim ol, 4040 long ‡‡‡‡‡‡ wanem, bipo
yet God i redim wanpela gutpela samting moa yet bi-
long yumi olgeta. Na em i no laik bai ol dispela man-
meri bilong bipo i kamap gutpela tru paslain long yu-
mi. Nogat. Em i laik bai yumi mas kamap gutpela tru
wantaim ol.

YYumi mas lukluk long Jisas na bilip long emumi mas lukluk long Jisas na bilip long em

Ol §§ dispela manmeri bilong bipo ol i sanap na
raunim yumi i stap olsem bikpela klaut, na ol i

soim yumi pasin bilong bilip. Olsem na yumi mas
lusim olgeta kain samting i mekim yumi i no inap ran
strong, na olgeta sin i save pas long yumi. Na yumi
mas strongim bel na ran strong long dispela resis God
i bin makim bilong yumi ran long en. 22 Yumi §†§† mas luk-
luk i go long Jisas, em i as bilong bilip bilong yumi, na
bihain em bai inapim tru bilip bilong yumi. Jisas i save,
sapos em i bihainim tru tok bilong God, orait bihain
em bai i stap gut na amamas moa yet. Na em i tingt-
ing long dispela na em i stap strong, na em i karim

† 11.33 Het 14.5-6, 1 Sml 17.34-35, 2 Sml 7.11, Dan 6.1-27 ††
11.34 Het 15.8, 15.15, 1 Kin 19.3, 2 Kin 20.7, Dan 3.1-30 ‡ 11.35 1
Kin 17.17-24, 2 Kin 4.25-37, Ap 22.25 ‡† 11.36 1 Kin 22.26-27, 2 Sto
18.25-26, Jer 20.2, 37.15, 38.6 ‡‡ 11.37 1 Kin 21.13, 2 Kin 1.8, 2 Sto
24.21, Ap 7.58, 14.19 ‡‡† 11.38 1 Kin 18.4, 19.9 ‡‡‡ 11.40 Hi 5.9,
7.22, 8.6, KTH 6.11 § 12.1 Ro 7.21, 12.12, 1 Ko 9.24-25, Fl 3.13-14,
Hi 10.36, 1 Pi 2.1 §† 12.2 Fl 2.8, Hi 1.3, 1.13, 1 Pi 1.11, 3.22

pen na i dai long diwai kros. Ol manmeri i ting, sapos
man i dai long diwai kros em i man nogut tru, na em i
kisim bikpela sem long dispela. Tasol Jisas i no wari
long sem em bai i kisim, na em i dai. Na nau em i sin-
daun long han sut bilong sia king bilong God.

God i givim heGod i givim hevi long yumi bilong strvi long yumi bilong stretim yumietim yumi
33 Yupela §††§†† tingim gut. Ol man bilong sin bipo ol i

birua nogut long Jisas. Tasol em i sanap strong moa.
Yupela tingim dispela, olsem na yupela i no ken les
long sanap strong, na bel bilong yupela i no ken guria.
44 Tru, §‡§‡ yupela i bin pait long daunim sin, tasol long
dispela pait blut bilong yupela i no kapsait yet. 55 Ating
§‡†§‡† yupela i lusim tingting pinis long dispela tok God i
mekim long yupela bilong strongim bel bilong yupela?
Em i kolim yupela pikinini bilong em yet, na em i tok,
“Pikinini bilong mi, sapos Bikpela i mekim wanpela
samting long yu bilong stretim yu, yu no ken ting dis-
pela em i samting nating, na tu, yu no ken bel hevi tu-
mas. 66 Long §†§† wanem, Bikpela i save stretim ol man
em i laikim tumas. Na sapos em i kisim wanpela man
na i kolim em pikinini bilong en, orait em i save givim
kanda long en tu.”

77 Yupela §‡§‡ i mas sanap strong na larim God i stretim
yupela. God em i mekim pasin long yupela olsem papa
i save mekim long pikinini bilong en. Wanem pikinini i
stap na papa bilong en i no save stretim em? Nogat.
88 God §§†§§† i save stretim olgeta pikinini bilong en. Sapos
em i no stretim yupela, orait nau yupela i save, yupela
i no pikinini tru bilong en. Nogat. Yupela i olsem ol
pikinini bilong rot tasol. 99 Yupela §§‡§§‡ tingim dispela tu.
Ol papa bilong yumi long graun ol i bin stretim yumi,
na yumi save givim biknem long ol. Orait mobeta yumi
aninit moa yet long Papa bilong ol spirit, na bai yumi
kisim laip. 1010 Ol §§§§§§ papa bilong yumi long graun ol i bin
stretim pasin bilong yumi sotpela taim tasol, inap long
laik bilong ol. Tasol God i save stretim yumi bilong
helpim yumi tru, bai yumi ken kisim pasin holi bilong
em yet. 1111 Taim 1818 Papa i givim hevi long yumi bilong
stretim yumi, yumi no save amamas. Nogat. Bel bilong
yumi i pilim hevi tasol. Tasol taim em i stretim yumi pi-
nis, yumi bai kisim gutpela pasin tru. Yumi bai mekim
ol stretpela pasin, na bel bilong yumi bai i stap isi.

YYumi mas taitim bun na sanap strumi mas taitim bun na sanap strongong
1212 Olsem 1919 na sapos han bilong yupela i no gat

strong na i hangamap i stap nating, yupela i mas apim
han na mekim wok. Na sapos lek bilong yupela i olsem
i dai pinis, maski, yupela i mas sanap 1313 na 2020 wokabaut
long ol stretpela rot. Yupela i mekim olsem, na lek bi-
long yupela bai i no inap bagarap olgeta. Nogat. Ol bai
i kamap gutpela gen.

§†† 12.3 Jo 15.20, Ga 6.9 §‡ 12.4 1 Ko 10.13, Hi 10.32-34 §‡†
12.5 Jop 5.17, Snd 3.11-12 §† 12.6 Sng 94.12, Je 1.12, KTH 3.19
§‡ 12.7 Lo 8.5, 2 Sml 7.14, Snd 13.24, 23.13 §§† 12.8 Sng 73.15,
1 Pi 5.9 §§‡ 12.9 Sav 12.7, Ais 42.5 §§§ 12.10 Wkp 11.44, 1 Pi
1.15-16 18 12.11 Je 3.17-18 19 12.12 Ais 35.2 20 12.13 Snd
4.26, Ga 6.1
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1313

1414 Yupela †† i mas wok strong long bihainim pasin bi-
long sindaun gut na stap bel isi wantaim olgeta man.
Na yupela i mas wok strong long givim laip bilong yu-
pela long God na bihainim pasin holi bilong God. Man
i no gat pasin bilong God, em bai i no inap lukim
Bikpela. 1515 Yupela †††† i mas was gut, nogut wanpela bi-
long yupela i pundaun na i lusim marimari bilong God.
Na nogut wanpela bilong yupela i kamap olsem diwai i
karim kaikai i gat pait, na em i givim hevi long yupela
na mekim yupela i kamap doti long ai bilong God.
1616 Nogut ‡‡ wanpela man i bihainim pasin pamuk.
Nogut wanpela man i givim baksait long God, olsem
bipo Iso i bin mekim. Em i laik baim kaikai wanpela
taim tasol, na em i tromoi olgeta gutpela samting em
inap kisim olsem namba wan pikinini man bilong papa
bilong en. 1717 Yupela ‡†‡† i save, bihain em i laik kisim ol
dispela samting gen, tasol God i tok nogat. Iso i krai
planti long kisim blesing, tasol i no gat rot bilong em i
tanim bel.

YYumi kamap pinis long Jerusalem i stap long heumi kamap pinis long Jerusalem i stap long hevenven
1818 Yupela ‡‡‡‡ ‡‡†‡‡† i no kamap yet long ol samting yupela

inap lukim na putim han long en olsem ol Israel i bin
mekim. Ol i kam i stap klostu long maunten Sainai, na
ol i lukim bikpela paia na tudak i blakpela tru na
strongpela win, na ol i harim 1919 biugel i krai na maus
bilong wanpela man i autim tok. Ol manmeri i harim
dispela toktok, na ol i pret tru na ol i tokim Moses
olsem, “Mipela i no laik harim moa.” 2020 Ol ‡‡‡‡‡‡ i pret tru
long dispela tok God i givim ol. Em i tokim ol olsem,
“Sapos wanpela man o wanpela abus i go antap long
dispela maunten, orait yupela i mas tromoi ston long
em na kilim em i dai.” 2121 Na §§ ol i pret nogut tru long
dispela samting ol i lukim, na Moses tu i tok, “Mi pret
tumas na mi guria nogut tru.”

2222 Yupela §†§† i no bin kamap long kain samting olsem.
Nogat. Yupela i kamap pinis long maunten Saion, na
long biktaun bilong God bilong i stap oltaim, em taun
Jerusalem i stap long heven. Yupela i kamap pinis long
ol tausen tausen ensel ol i bung na amamas i stap.
2323 Yupela §††§†† i kamap long kibung bilong ol namba wan
pikinini bilong God, §‡§‡ em ol lain God i raitim nem bi-
long ol long buk bilong en long heven. Yupela i kamap
long dispela jas, em God bilong olgeta manmeri. Yu-
pela i kamap long spirit bilong ol man, bipo God i
kolim ol stretpela man na ol i kamap gutpela pinis.
2424 Yupela §‡†§‡† i kamap long Jisas, em i namelman bilong

† 12.14 Sng 34.14, Ro 12.18, 2 Ko 7.1, Ef 5.5, 2 Ti 2.22 †† 12.15
Lo 29.18, Ap 8.23, 2 Ko 6.1, Ga 5.4, Hi 3.12 ‡ 12.16 Stt 25.29-34
‡† 12.17 Stt 27.30-40 ‡‡ 12.18 Ro 6.14, 2 Ti 1.7 ‡‡† 12.18 Kis
19.16-22, 20.18-21, Lo 4.11-12, 5.22-27 ‡‡‡ 12.20 Kis 19.12-13 §
12.21 Kis 19.16, Lo 9.19 §† 12.22 Sng 68.17, Ga 4.26, Fl 3.20, KTH
5.11, 21.2, 21.10 §†† 12.23 Lu 10.20, Fl 4.3, Hi 11.40, KTH 13.8, 14.4
§‡ Jisas em i namba wan pikinini tru bilong God (lukim Hibru 1.6).
Tasol man i raitim buk Hibru i tok planti taim long ol gutpela samt-
ing God i tok long givim long ol pikinini bilong en (lukim 6.12 na
9.15). Long pasin bilong ol Juda, em ol namba wan pikinini tasol i
save kisim ol planti samting bilong papa (lukim 12.16). Ating em i
ting long ol gutpela samting God i laik givim long ol manmeri bilong

strongim nupela kontrak. Na yupela i kamap long blut
bilong Jisas, bipo em i tromoi long yupela bilong
strongim dispela kontrak. Na dispela blut em i autim
tok long yumi, na em i no wankain olsem dispela tok
bipo blut bilong Abel i bin autim. Nogat. Blut bilong
Jisas i autim gutpela tok moa.

YYumi mas lukaut gutumi mas lukaut gut
2525 Yupela §†§† lukaut, nogut yupela i pasim yau na

sakim tok bilong God. Bipo yet long dispela graun God
i givim strongpela tok long ol manmeri. Tasol ol i no
laik harim tok bilong en, na bihain ol i no inap ranawe
na abrusim pe nogut bilong sin bilong ol. Orait nau
God i stap long heven na em i givim strongpela tok
long yumi. Sapos yumi givim baksait long em, ating
yumi bai inap ranawe na abrusim pe nogut bilong sin?
Nogat tru. 2626 Bipo §‡§‡ maus bilong God i mekim graun i
guria. Tasol nau em i tokim yumi pinis olsem, “Wan-
pela taim moa bai mi mekim graun i guria moa yet. Na
i no graun tasol. Bai mi mekim graun na skai wantaim
i guria.” 2727 Em §§†§§† i tok long wanpela taim moa tasol,
olsem na yumi save, taim God i mekim graun na skai i
guria, em bai i rausim ol dispela samting em i bin
wokim na ol bai i no i stap moa. Na ol samting em i no
inap mekim ol i guria, ol tasol bai i stap.

2828 Dispela kingdom yumi bin kisim, em i no inap
guria. Olsem na yumi mas tenkyu long God long em i
bin givim dispela kingdom long yumi. Na yumi mas lo-
tu long em long pasin em yet i laikim. Na yumi mas
litimapim nem bilong em na pret long em na aninit
long em, 2929 long §§‡§§‡ wanem, God bilong yumi em i
olsem wanpela hatpela paia i save kukim olgeta samt-
ing.

YYumi wan wan i mas laikim tru ol arumi wan wan i mas laikim tru ol arapelaapela

Yupela §§§§§§ Kristen, oltaim yupela wan wan i mas
givim bel bilong yupela long ol arapela. 22 Na 1818

taim ol man bilong ol arapela ples i kam long hap bi-
long yupela, yupela i no ken lusim pasin bilong kisim
ol i go long ol haus bilong yupela. Yupela i save, bipo
sampela man i ting ol i bringim ol man i kam long
haus bilong ol bilong lukautim ol. Tasol ol dispela man
ol i kisim i kam, em ol ensel. Olsem na ol i ting ol i bin
lukautim ol man, tasol tru tru ol i lukautim ol ensel.

33 Yupela 1919 i mas tingting long ol manmeri bilong God
i stap long kalabus, olsem yupela yet i kalabus wan-
taim ol. Na yupela i mas tingting long ol man ol birua i
mekim nogut long ol. Yupela i save, yupela i stap yet
long dispela graun, na ol birua inap mekim wankain
pasin long yupela tu.

en na em i kolim ol olsem, “ol namba wan pikinini bilong God.”
§‡† 12.24 Stt 4.10, Hi 8.6, 10.22, 11.4, 1 Pi 1.2 §† 12.25 Kis 20.22,
Hi 2.1-3, 3.17, 10.26-29 §‡ 12.26 Kis 19.18, Sng 68.8, Hag 2.6 §§†
12.27 Sng 102.26, Mt 24.35, 2 Pi 3.10, KTH 21.1 §§‡ 12.29 Lo 4.24,
9.3, Sng 50.3, Ais 33.14, 2 Te 1.8, Hi 10.27 §§§ 13.1 Jo 13.34, 1 Te
4.9, 1 Pi 1.22, 2 Pi 1.7, 1 Jo 3.11, 4.7, 4.20 18 13.2 Stt 18.1-8, 19.1-3,
Mt 25.35, Ro 12.13, 1 Ti 3.2, 1 Pi 4.9 19 13.3 Mt 25.36, Ro 12.15, 1
Ko 12.26, Kl 4.18, Hi 10.34, 1 Pi 3.8
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44 Marit †† em i gutpela samting tru, na yupela ol marit
i mas lukautim gut marit bilong yupela, bai em i stap
klin tru long ai bilong God. Yupela i save, God bai i
bekim pe nogut long ol manmeri i mekim ol kain kain
pasin pamuk.

55 Yupela †††† i no ken bihainim pasin bilong mangal
long mani. Yupela i mas ting olsem, samting yupela i
holim pinis, em inap long yupela. God i tokim yumi pi-
nis olsem, “Bai mi no lusim yu. Bai mi no larim yu i
stap nating. Nogat tru.” 66 Olsem ‡‡ na yumi ken
strongim bel bilong yumi, na yumi ken tok olsem,
“Bikpela i save helpim mi
na mi no inap pret.

Ol man i no inap mekim
wanpela samting long mi.”

YYumi no ken sem long bihainim Jisasumi no ken sem long bihainim Jisas
77 Yupela ‡†‡† i mas tingting long ol lida bilong sios bi-

long yupela, bipo ol i autim tok bilong God long yu-
pela. Yupela i mas tingting long pasin ol i bin wok-
abaut long en, na yupela i mas bihainim pasin bilong
bilip bilong ol.

88 Pasin ‡‡‡‡ bilong Jisas Krais i save stap wankain tasol
long asde na long nau tu na long olgeta taim bihain.
99 Olsem ‡‡†‡‡† na yupela i no ken larim ol narakain
narakain tok i pulim bel bilong yupela, na mekim yu-
pela i lusim rot bilong God. Yumi mas larim marimari
bilong God i strongim bel bilong yumi. Bel bilong yumi
i no inap kisim strong long ol kain kain lo bilong kaikai.
Dispela pasin i no bin helpim ol manmeri i save wok-
abaut long en.

1010 Yumi ‡‡‡‡‡‡ gat alta i stap, na ol pris i save mekim wok
long haus lotu sel, ol i no inap kisim kaikai long dispela
alta. 1111 Hetpris §§ i save kisim blut bilong ol sipsip na
bulmakau samting, na em i save bringim dispela blut i
go insait long Rum Tambu Tru bilong mekim ofa bi-
long rausim sin. Tasol bodi bilong ol dispela abus, em
ol i save kukim long paia ausait long kem. 1212 Olsem §†§†

na Jisas tu i bin karim pen ausait long dua bilong banis
bilong taun, bai blut bilong en i ken mekim ol man-
meri i kamap klin tru long ai bilong God, na makim ol i
stap manmeri bilong God stret. §††§††1313 Olsem §‡§‡ na yumi
tu yumi mas i go long em ausait long kem, na yumi
mas karim sem olsem em i bin karim. §‡†§‡†1414 Yumi §†§† save,

† 13.4 1 Ko 6.9, Ga 5.19-21, Ef 5.5, Kl 3.5-6, KTH 22.15 †† 13.5
Lo 31.6-8, Jos 1.5, Mt 6.25, 6.34, Fl 4.11-12, 1 Ti 6.8 ‡ 13.6 Sng
118.6 ‡† 13.7 1 Ko 4.16, Hi 6.12 ‡‡ 13.8 Jo 8.58, Ef 4.14, Hi 1.12,
KTH 1.4 ‡‡† 13.9 Ro 14.17, Ef 4.14, Kl 2.4, 2.8, 2.16, 1 Ti 4.3 ‡‡‡
13.10 1 Ko 9.13, 10.18 § 13.11 Kis 29.14, Wkp 6.30, 16.27, Nam
19.3 §† 13.12 Mt 21.39, Jo 19.17-18, Ap 7.58 §†† Long lo bilong
ol Juda, ol pris i save kaikai mit bilong ol abus ol manmeri i bringim i
kam bilong mekim ofa long God. Tasol ol i no ken kaikai ol abus ol i
ofaim long Bikpela De Bilong God I Rausim Sin Bilong Ol Manmeri.
Lukim Wok Pris 6.24-30 na 16.27. Na ofa bilong Jisas em i kisim ples
bilong ofa bilong dispela bikpela de. Lukim Hibru 9.7-14. §‡ 13.13
Hi 11.26, 12.2, 1 Pi 4.14 §‡† I luk olsem sampela man i laik mekim
ol Kristen i bihainim ol lo bilong kaikai bilong ol Juda (lukim lain 9).
Tasol man i raitim buk Hibru em i tok, ol Kristen i no ken i stap insait
long kem bilong ol Juda. Ol i no ken ting ol dispela lo bai i mekim ol i
kamap klin long ai bilong God. Nogat. Ol i kamap klin long wok bi-

long dispela graun yumi no gat wanpela taun i save
stap oltaim. Tasol yumi wet long lukim dispela taun i
laik kamap bihain. 1515 Olsem §‡§‡ na oltaim yumi mas
givim biknem long God long nem bilong Jisas, na dis-
pela pasin i mas i stap olsem ofa yumi save givim long
God. Yes, oltaim maus bilong yumi i mas litimapim
nem bilong en. 1616 Na §§†§§† yupela i mas mekim gutpela
pasin long ol manmeri. Na sapos sampela i sot long ol
samting, orait yupela i mas givim sampela samting bi-
long yupela bilong helpim ol. Yupela i no ken lusim
tingting long mekim ol dispela kain pasin, long
wanem, em dispela kain ofa God i save laikim tru.

God i ken mekim yumi i stap gutGod i ken mekim yumi i stap gut
1717 Ol §§‡§§‡ lida bilong yupela ol i laik helpim yupela, na

ol i save was long yupela oltaim. Na bihain bai ol i mas
tokim God long olgeta wok ol i bin mekim. Olsem na
yupela i mas bihainim tok bilong ol na i stap aninit
long ol. Sapos yupela i mekim olsem, orait ol bai i
amamas na mekim wok bilong ol, na ol bai i no inap
bel hevi. Sapos ol i bel hevi long lukautim yupela, dis-
pela bai i no helpim yupela.

1818 Yupela §§§§§§ i mas prea long God na askim em long
helpim mipela. Mipela i pilim olsem bel bilong mipela i
stap stret long ai bilong God. Na mipela i laik wok-
abaut stret long olgeta taim. 1919 Mi laikim tumas bai yu-
pela i prea long God i helpim mi, na bai mi ken i kam
bek long yupela kwiktaim.

2020 Bikpela 1818 bilong yumi Jisas, em strongpela Was-
man bilong ol sipsip, em i bin givim blut bilong em yet
bilong strongim dispela kontrak bilong i stap oltaim,
olsem na God i bin kirapim em bek long matmat. Na
nau God, em i as bilong pasin bilong bel isi, 2121 em 1919 i
ken mekim olgeta gutpela pasin i kamap strong long
laip bilong yupela, inap long yupela i ken bihainim tru
laik bilong em. Long wok bilong Jisas Krais, em i ken
mekim yumi olgeta i kisim olgeta pasin em yet i laikim.
Na oltaim oltaim yumi olgeta i ken givim biknem long
em. I tru.

Las tok bilong pasLas tok bilong pas
2222 Ol brata, mi laik bai yupela i mas putim yau gut

long dispela ol tok mi bin raitim bilong strongim bel
bilong yupela, long wanem, dispela pas mi raitim long
yupela, em i no longpela tumas. 2323 Mi laik tokim yupela
olsem, ol i bin lusim brata bilong yumi Timoti, na em i
no moa i stap long kalabus. Sapos em i kam long mi
kwiktaim, orait mitupela wantaim bai i kam lukim yu-
pela.

long Krais tasol, olsem na ol i no ken sem long i stap wantaim em
na bihainim em wanpela tasol. §† 13.14 Mai 2.10, Fl 3.20, Hi 11.10,
11.16, 12.22 §‡ 13.15 2 Sto 29.31, Sng 50.14, 50.23, 69.30-31, Hos
14.2, 1 Pi 2.5 §§† 13.16 Ro 12.13, Fl 4.18, Hi 6.10 §§‡ 13.17 Ese
3.17, 1 Te 5.12, 1 Ti 5.17 §§§ 13.18 Ap 23.1, 24.16, Ro 15.30, 2 Ko
1.12, Kl 4.3 18 13.20 Ais 55.3, Jer 32.40, Ese 37.26, Sek 9.11, Ro
15.33, 1 Ko 6.14, Hi 10.29, 1 Pi 2.25 19 13.21 Ga 1.5, Fl 2.13, 2 Te
2.17, 1 Pi 5.10
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2424 Givim gude bilong mipela long olgeta lida bilong
yupela wantaim olgeta manmeri bilong God. Ol lain i
bin lusim kantri Itali na i kam, ol tu i salim gude long
yupela.

2525 Marimari bilong God i ken i stap wantaim yupela
olgeta.
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JEMSJEMS

TTok i go pasok i go pas

Pas bilong Jems i gat planti gutpela tok Jems i bin raitim bilong skulim ol manmeri bilong God long bihainim ol
gutpela pasin. Em i bin raitim planti tok piksa bilong helpim ol manmeri long kisim gutpela tingting na save na
long tingim gut tok bilong em.
Jems i tok strong olsem, man i bilip long Jisas em bai i no inap i stap nating. Nogat. Em bai i mekim gutpela
pasin long ol arapela, na dispela bai i soim olsem, em i save bilip strong.

YYumi mas sanap strumi mas sanap strong long ol trong long ol traim na baiaim na bai
yumi stap gut wantaim Godyumi stap gut wantaim God

(Sapta 1.1-18)(Sapta 1.1-18)

Mi †† Jems, mi wokman bilong God na Bikpela Jisas
Krais. Mi raitim dispela pas i kam long yupela ol

12-pela lain bilong Israel, em yupela ol lain i bin lusim
as ples bilong yupela na i go i stap long ol arapela hap
bilong graun. Gude tru long yupela.

Ol trOl traim i save straim i save strongim yumiongim yumi
22 Ol †††† brata bilong mi, sapos ol kain kain traim i

kamap long yupela, orait yupela i ken ting olsem, em i
samting bilong amamas tasol. 33 Yupela ‡‡ i save, samt-
ing i kamap na i traim bilip bilong yupela, em i save
kamapim pasin bilong sanap strong na karim hevi.
44 Orait oltaim yupela i mas sanap strong na karim hevi,
bai dispela pasin i ken kamap strong tru long yupela.
Olsem na bai yupela i stap gut, na yupela bai i no sot
long wanpela pasin bilong God. Nogat. Pasin bilong
yupela bai i gutpela na i stret olgeta.

Man i sot long gutpela tingting, em i mas prMan i sot long gutpela tingting, em i mas preaea
55 Sapos ‡†‡† wanpela man namel long yupela em i sot

long gutpela tingting, orait em i mas beten long God i
givim tingting long em, na bai God i givim em. God i
save givim planti samting long olgeta man, na em i no
save tok kros long man i askim em. 66 Tasol ‡‡‡‡ dispela
man i mas bilip tru na i beten long God. Em i no ken
lusim bilip liklik na i ting olsem, “Ating God bai i givim
dispela long mi, o nogat?” Long wanem, man i gat tu-
pela tingting, em i olsem solwara win i sakim na i kirap
nabaut. 77 Kain man olsem i no ken ting Bikpela bai i

† 1.1 Mt 13.55, Mk 6.3, Ap 15.13, Ga 1.19, 1 Pi 1.1 †† 1.2 Ap
5.41, Ro 5.3-5, Hi 10.34, 1 Pi 1.6, 4.13, 4.16 ‡ 1.3 1 Pi 1.7 ‡† 1.5 1
Kin 3.9-12, Snd 2.3-6, Jo 15.7, 1 Jo 5.14-15 ‡‡ 1.6 Mk 11.24, 1 Ti 2.8

givim wanpela samting long em. Nogat. 88 Tingting ‡‡†‡‡†

bilong dispela man em i bruk nabaut, na long olgeta
pasin em i mekim, em i no save bihainim wanpela rot
tasol.

Jems i givim tok long ol rJems i givim tok long ol rabisman na long ol man i gatabisman na long ol man i gat
planti samtingplanti samting

99 Sapos ‡‡‡‡‡‡ wanpela Kristen brata em i rabisman, em i
ken amamas, long wanem, long ai bilong God em i gat
biknem. 1010 Tasol §§ §†§† man i gat planti samting, em i ken
amamas long taim God i daunim nem bilong en. Long
wanem, ol man i save laikim tumas long hipim planti
mani samting, ol bai i dai olsem ol plaua bilong gras.
1111 Yumi save, taim san i kamap, em i save hat tumas na
i mekim ol gras i drai olgeta. Ol plaua bilong gras i
save pundaun, na naispela bilas bilong en i save pinis
olgeta. Olsem tasol man i gat planti samting em bai i
dai long taim em i stap yet long ol kain kain wok em i
save mekim.

God i save mekim gut long yumi, na em i no pulim yu-God i save mekim gut long yumi, na em i no pulim yu-
mi long mekim sinmi long mekim sin

1212 Man §††§†† i save sanap strong na i karim hevi long ol-
geta traim, em i ken amamas. Sapos em i winim pinis
olgeta traim, orait God bai i givim em laip bilong i stap
gut oltaim, olsem prais bilong en. God i tok pinis long
givim dispela prais long olgeta man i save laikim em
tru. 1313 Sapos samting i kirapim bel bilong wanpela man
na i pulim em long mekim sin, em i no ken tok, “God i
pulim mi long mekim dispela pasin.” Nogat. Sin i no in-
ap pulim God, na God i no save pulim man long
mekim sin. 1414 Tasol §‡§‡ bel bilong yumi olgeta wan wan i
save kirap na pulim yumi. Dispela laik nogut bilong yu-
mi yet i save grisim yumi na giamanim yumi, bilong ki-
rapim yumi long mekim sin. 1515 Orait §‡†§‡† na dispela pasin
bilong bel i kirap, em i olsem meri i kisim bel, na bi-

‡‡† 1.8 Je 4.8 ‡‡‡ 1.9 Je 2.5 § 1.10 Sng 37.2, 90.5-6, 1 Ko
7.31, 1 Pi 1.24, 1 Jo 2.17 §† 1.10 Ais 40.6-7 §†† 1.12 Snd 3.11-12,

1215 JEMS 1:15
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hain em i save kamapim sin, olsem meri i karim pikini-
ni. Na taim sin i kamap bikpela, em i save kamapim
dai.

1616 Ol brata tru bilong mi, nogut yupela i larim dispela
pasin i giamanim yupela. 1717 Olgeta †† gutpela samting
yumi save kisim na olgeta presen i gutpela tru, em ol-
geta i save kam long heven. Papa i bin mekim kamap
olgeta lait bilong skai, em i save salim dispela ol samt-
ing i kam daun long yumi. Dispela Papa em i no save
senisim nabaut pasin bilong en. Em i no olsem tewel
bilong wanpela samting san i mekim i kamap, na em i
go longpela na bihain em i go sotpela gen. Nogat.
1818 Long †††† laik bilong em yet, em i kamap Papa bilong
yumi. Em i kamapim yumi long tok tru bilong em, bi-
long yumi ken i stap olsem namba wan lain bilong ol-
geta manmeri na olgeta arapela samting em i bin
wokim.

Sapos yumi bilip tru long God, yumi baiSapos yumi bilip tru long God, yumi bai
mekim ol gutpela pasin tumekim ol gutpela pasin tu

(Sapta 1.19—5.6)(Sapta 1.19—5.6)

YYumi mas harim tok na bihainim tuumi mas harim tok na bihainim tu
1919 Ol brata tru bilong mi, yupela i mas save gut long

dispela samting. Yupela olgeta i mas putim yau kwik
long harim tok, tasol yupela i no ken hariap long
mekim toktok, na yupela i no ken kros kwik. 2020 Long ‡‡

wanem, belhat bilong man em i no save kamapim
stretpela pasin bilong God. 2121 Olsem ‡†‡† na olgeta kain
pasin doti na olgeta kain pasin nogut i save kamap
planti tumas, em yupela i mas rausim. Na yupela i mas
daunim yupela yet na kisim dispela tok God i bin plan-
im long bel bilong yupela. Dispela tok em inap long
kisim bek spirit bilong yupela.

2222 Tasol ‡‡‡‡ dispela tok yupela i kisim, em yupela i mas
bihainim. Yupela i no ken harim nating tasol. Nogat.
Sapos yupela i harim nating, orait yupela i giamanim
yupela yet. 2323 Sapos ‡‡†‡‡† wanpela man i harim nating tok
bilong God, na em i no bihainim, em i olsem man i
lukim pes bilong en long glas. 2424 Em i lukim pes bilong
em yet, tasol em i go na kwiktaim em i lusim tingting
long em i gat wanem kain pes. 2525 Tasol ‡‡‡‡‡‡ dispela lo i
save brukim strong bilong sin na mekim yumi i stap
fri, em i stret olgeta. Na sapos wanpela man i glasim
gut dispela lo na i bihainim tru tok bilong en, orait God
bai i mekim olgeta wok bilong dispela man i kamap
gutpela tru. Tasol em i no ken harim nating na lusim
tingting hariap.

2626 Sapos §§ wanpela man i ting olsem, “Mi gutpela Kris-
ten na mi save lotu tru long God,” tasol em i no bosim
gut maus bilong en, orait em i save giamanim em yet.

2 Ti 4.8, Hi 12.5, Je 2.5, 1 Pi 5.4, KTH 2.10 §‡ 1.14 Ro 7.7-10 §‡†
1.15 Sng 7.14, Ro 5.19-21 † 1.17 Mal 3.6, Mt 7.11, Jo 3.27, Ro 11.29,
1 Ko 4.7 †† 1.18 Jo 1.13, Ef 1.12, Je 2.3, 1 Pi 1.23, KTH 14.4 ‡ 1.20
Snd 10.19, 17.27, Sav 5.1-2, 7.9 ‡† 1.21 1 Ko 15.2, Kl 3.8, Hi 2.3, 1 Pi
1.9, 2.1 ‡‡ 1.22 Mt 7.21, 7.26, Lu 6.46, Ro 2.13, 1 Jo 3.7 ‡‡† 1.23

Olsem na bilip bilong en na lotu bilong en em i samt-
ing nating tasol. 2727 Pasin §†§† bilong Kristen i stap stret ol-
geta na i no gat asua long ai bilong God Papa bilong
yumi, em i olsem. Yumi mas tingting long ol pikinini,
papamama bilong ol i dai pinis, na long ol meri, man
bilong ol i dai pinis, na yumi mas helpim ol long karim
ol hevi bilong ol. Narapela samting tu, yumi mas
lukautim gut wokabaut bilong yumi yet, bai pasin bi-
long dispela graun i no ken mekim yumi i kamap doti
long ai bilong God.

YYumi mas mekim wankain pasinlong olgeta manumi mas mekim wankain pasinlong olgeta man

Ol §††§†† brata bilong mi, yupela i bilip long Bikpela
bilong yumi Jisas Krais, em Bikpela bilong ol gut-

pela samting bilong heven. Olsem na nogut yupela i
wok long mekim gut long ol man i gat nem, na yupela
i givim baksait long ol man nating. 22 Sapos wanpela
man em i bilas gut tru na em i gat ring gol long pinga
bilong en, em i go insait long haus lotu bilong yupela.
Na sapos wanpela rabisman, bilas bilong en i bruk
bruk nabaut na i nogut tasol, em tu i go insait long
haus lotu. 33 Orait ating yupela bai i mekim gut long
man i bilas gut tru na yupela bai i tokim em, “Plis, yu
kam sindaun long dispela sia.” Na ating yupela bai i
tokim rabisman olsem, “Yu sanap long hap,” o, “Yu sin-
daun long plua klostu long lek bilong mi.” 44 Sapos yu-
pela i mekim kain pasin olsem, i olsem yupela i skelim
pasin bilong ol arapela long tingting bilong yupela. Na
yupela i no tingting stret na skelim olgeta man long
wankain pasin. Nogat. Yupela i kamap olsem jas i ske-
lim ol man long tingting nogut tasol.

55 Ol §‡§‡ brata bilong mi, yupela harim. Ol man i stap ra-
bis long ai bilong ol man bilong graun, ol dispela man
tasol God i makim pinis bilong i stap gutpela tru long
pasin bilong bilip. Bipo em i promis olsem, ol man i
save laikim em tru, em bai i putim ol i stap insait long
kingdom bilong em. Olsem na em i makim pinis ol ra-
bisman bai ol i stap insait long dispela kingdom.
66 Tasol §‡†§‡† yupela i save semim ol dispela rabisman.
Tingim. Husat i save daunim yupela na putim hevi
long yupela, na pulim yupela i go long kot? Em ol man-
iman tasol i save mekim ol dispela pasin. 77 God i bin
putim gutpela nem bilong Krais long yupela, na husat i
save tok bilas long dispela nem? Ol maniman tasol.

88 God §†§† em i king bilong yumi, na long buk bilong en
em i bin givim yumi wanpela lo i tok olsem, “Yu mas
laikim tru ol arapela man olsem yu laikim yu yet.” Na
sapos yupela i bihainim tru dispela lo, orait yupela i
mekim gutpela pasin. 99 Tasol §‡§‡ sapos yupela i mekim
gut long wanpela man na givim baksait long narapela,
orait yupela i mekim sin. Na dispela lo i soim olsem,
yupela i man bilong brukim lo. 1010 Sapos §§†§§† wanpela

Lu 6.47, Je 2.14 ‡‡‡ 1.25 Jo 13.17, Ro 8.2, 2 Ko 3.18, Je 2.12 §
1.26 Sng 34.13, 39.1, 141.3, 1 Pi 3.10 §† 1.27 Ais 1.16-17, 58.6-7,
Mt 25.36, Ro 12.2, 1 Jo 5.18 §†† 2.1 Lo 1.17, Snd 24.23, Mt 22.16,
Ap 10.34, Je 2.9 §‡ 2.5 Mt 5.3, Jo 7.48, 1 Ko 1.26-28, 1 Ti 6.18, 2 Ti
4.8 §‡† 2.6 Ap 13.50, 18.12, 1 Ko 11.22, Je 5.6 §† 2.8 Wkp 19.18,
Mt 19.19, 22.39, Ro 13.8-9, Ga 5.14 §‡ 2.9 Lo 1.17 §§† 2.10 Lo
27.26, Mt 5.19, Ga 3.10
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man i save bihainim olgeta lo, na em i brukim wanpela
lo tasol, orait em i gat asua pinis wankain olsem man i
brukim olgeta lo. 1111 Yumi †† save, God i bin tok olsem,
“Yupela ol marit, yupela i no ken mekim pasin pamuk.”
Na em i bin tok tu olsem, “Yupela i no ken kilim man i
dai.” Orait sapos yu no mekim pasin pamuk, tasol yu
kilim i dai wanpela man, orait yu kamap man bilong
brukim lo. 1212 Yupela †††† i mas save gut long dispela. God
bai i tingting long dispela lo bilong brukim strong bi-
long sin na mekim yumi i stap fri, na em bai i skelim
pasin bilong yupela. Olsem na oltaim yupela i mas
mekim olkain tok na pasin bilong man i aninit long dis-
pela lo. 1313 Sapos ‡‡ wanpela man i no bin sori long ol
arapela man, orait taim God i skelim em long kot, God
bai i no sori liklik long em. Tasol man i save sori long ol
arapela man, em bai i winim kot.

Bilip i no kamapim gutpela pasin, em i samting natingBilip i no kamapim gutpela pasin, em i samting nating
1414 Ol ‡†‡† brata bilong mi, sapos wanpela man i tok, “Mi

save bilip long Krais,” tasol em i no save mekim gut-
pela pasin tu, orait bilip bilong dispela man em i samt-
ing nating. Ating kain bilip olsem em inap long kisim
bek em? Nogat tru. 1515 Sapos ‡‡‡‡ wanpela Kristen brata o
susa, em i gat laplap nogut tasol, na em i no gat
kaikai, 1616 na wanpela bilong yupela i tokim em olsem,
“Yu ken i stap bel isi. Yu go putim laplap bilong hatim
skin bilong yu, na yu go kisim kaikai na pulapim bel bi-
long yu,” orait dispela tok bai i helpim em olsem
wanem? Yupela yet i mas givim em klos na kaikai bi-
long helpim bodi bilong em. 1717 Pasin ‡‡†‡‡† bilong bilip, em
tu i olsem tasol. Sapos bilip i stap nating, na em i no
kamapim gutpela pasin long laip bilong man i bilip,
orait dispela bilip em i samting nating.

1818 Tasol ‡‡‡‡‡‡ ating wanpela man bai i tok, “Sampela
man ol i save bilip, na sampela man ol i save mekim
gutpela pasin.” Orait mi laik bekim dispela tok olsem,
“Sapos yu bilip na yu no save mekim gutpela pasin tu,
orait olsem wanem bai mi inap save long dispela bilip
bilong yu? Tasol mi, mi bai mekim ol gutpela pasin, na
dispela bai i soim yu long bilip bilong mi.” 1919 Yu §§ save
bilip olsem, “Wanpela God tasol i stap.” Em i gutpela.
Ol spirit nogut ol tu i save bilip olsem, na ol i guria
nogut. 2020 Yu krankiman, sapos yu bilip tasol, na yu no
mekim gutpela pasin tu, orait bilip bilong yu em i
samting nating. Ating yu laik save as bilong dispela
tok? Orait harim. 2121 Bipo §†§† tumbuna bilong yumi Abra-
ham em i putim pikinini bilong en Aisak long alta na i
givim em long God olsem ofa. Olsem na long dispela
taim God i lukim pasin bilong en na i kolim em stret-
pela man. 2222 Tingim §††§†† gut. Bilip bilong Abraham na
gutpela pasin bilong en i bin poroman wantaim, na
dispela gutpela pasin em inapim tru bilip bilong em.
2323 Buk §‡§‡ bilong God i tok olsem, “Abraham em i bilip
long God, na God i kolim em stretpela man.” Na God i

† 2.11 Kis 20.13-14, Lo 5.17-18, Ro 13.9 †† 2.12 Ga 6.2, Je
1.25-26, 1 Pi 2.16 ‡ 2.13 Snd 21.13, Mt 5.7, 18.32-35, 25.41-42, 1 Jo
4.17-19 ‡† 2.14 Mt 7.21, 7.26, Je 1.23 ‡‡ 2.15 Jop 31.19-20, Lu
3.11, 1 Jo 3.17 ‡‡† 2.17 Je 2.20, 2.26 ‡‡‡ 2.18 Ga 5.6, Je 3.13 §

kolim Abraham olsem, “Pren bilong mi.” Na as bilong
dispela tok God i mekim na ol i raitim long buk bilong
en, em i kamap ples klia long dispela pasin Abraham i
mekim long Aisak. 2424 Orait nau yupela i save, long bilip
nating tasol God i no save kolim man em i stretpela
man. Nogat. Em i ting long man i mekim gutpela
pasin, na long dispela as em i kolim em i stretpela
man.

2525 Olsem §‡†§‡† tasol pamukmeri Rahap i lukautim ol
man Josua i bin salim i kam na Rahap i salim ol i go
bek long narapela rot. Olsem na God i kolim em stret-
pela meri. 2626 Yumi §†§† save, bodi i no gat spirit i stap long
en, em i dai pinis. Olsem tasol, sapos man i bilip nat-
ing na bilip bilong en i no kamapim gutpela pasin tu,
orait bilip bilong dispela man i olsem em i dai pinis.

YYumi mas was gut long toktok bilong yumiumi mas was gut long toktok bilong yumi

Ol §‡§‡ brata bilong mi, nogut planti man namel
long yupela i kisim wok bilong skulim ol manmeri

long pasin God i laikim. Long wanem, taim God i ske-
lim pasin bilong ol manmeri, em bai i glasim gut tru
wok bilong yumi ol man i gat wok bilong skulim ol
manmeri. 22 Planti §§†§§† taim yumi save tingting long
mekim wanpela samting, na yumi save popaia. Dispela
kain samting i save kamap long yumi olgeta. Na sapos
i gat wanpela man i stap, em i no save mekim sampela
tok i no stret, orait em i gutpela man tru, na em bai in-
ap long bosim gut olgeta hap bilong bodi bilong en.
33 Yumi save putim hap ain long maus bilong ol hos, bi-
long mekim ol i bihainim laik bilong yumi na wok-
abaut. Yumi bosim maus bilong ol, na long dispela
pasin yumi save stiaim bodi bilong ol olgeta. 44 Na
tingting long pasin bilong ol sip tu. Sip em i bikpela
samting, na ol strongpela win i save winim em na
mekim em i ran i go long solwara. Stia bilong sip em i
liklik samting tru. Tasol sapos kepten i laik i go long
wanpela hap, orait em i save tanim dispela liklik stia
na mekim sip i go long wanem hap em i laikim.
55 Olsem §§‡§§‡ tasol, maus em i liklik hap tasol bilong bodi,
tasol em i save hambak moa yet na litimapim nem bi-
long em yet.

Yumi save, liklik paia tasol em inap kirapim bikpela
paia moa long bus na kukim olgeta diwai. 66 Na §§§§§§ maus
em i olsem paia. Em i wanpela hap tasol bilong olgeta
hap bilong bodi bilong yumi, tasol em i save kamapim
ol kain kain pasin nogut. Em i save mekim bodi olgeta i
kamap doti, na em i mekim ol kain kain pasin nogut i
kamap long laip bilong yumi olsem hatpela paia. Dis-
pela paia em i paia bilong Hel yet. 77 Ol man i bin kisim
olgeta kain wel abus, na ol pisin na snek, na olgeta
samting i save stap long solwara. Na ol i save bosim ol
dispela samting na mekim ol i stap aninit long ol.

2.19 Mt 8.29, Lu 4.34 §† 2.21 Stt 22.1-14 §†† 2.22 Hi 11.17-18
§‡ 2.23 Stt 15.6, 2 Sto 20.7, Ais 41.8, Ro 4.3, 4.9, 4.22, Ga 3.6 §‡†
2.25 Jos 2.1-21, Hi 11.31 §† 2.26 Je 2.17 §‡ 3.1 Mt 23.8, 23.14, Lu
6.37, 12.47, 1 Pi 5.3 §§† 3.2 1 Kin 8.46, Snd 20.9, Mt 12.37, 1 Jo 1.8
§§‡ 3.5 Sng 12.3, 73.8-9, Snd 12.18, 15.2 §§§ 3.6 Snd 16.27, Mt
12.36-37, 15.11, 15.18-19, Mk 7.15, 7.20, 7.23
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88 Tasol †† i no gat wanpela man inap long bosim maus
bilong em yet. Nogat. Oltaim maus i save kirap nabaut
na mekim tok nogut. I olsem marasin nogut bilong kil-
im man i dai i pulap long maus bilong yumi. 99 Long ††††

maus yumi save mekim tok bilong litimapim nem bi-
long Bikpela, em Papa bilong yumi. God i bin mekim
yumi olgeta manmeri i kamap olsem em yet, tasol
long maus yumi save mekim tok nogut bilong bagara-
pim ol arapela manmeri. 1010 Tok bilong litimapim nem
bilong God na tok nogut tu, tupela kain tok i save
kamap long wanpela maus tasol. Ol brata bilong mi,
dispela kain pasin em i no gutpela pasin. 1111 I no gat
wanpela hul wara i save kamapim gutpela wara na sol-
wara wantaim. 1212 Ol brata bilong mi, ating ol diwai fik
ol inap long karim ol pikinini oliv, a? Ating ol diwai
wain ol inap long karim ol pikinini fik? Olsem tasol sol-
wara i no inap long kamap gutpela wara.

Man i gat gutpela save, em bai i mekim gutpela pasinMan i gat gutpela save, em bai i mekim gutpela pasin
1313 Ating ‡‡ wanpela man namel long yupela em i gat

gutpela tingting na save? Sapos kain man olsem i stap,
orait wokabaut bilong en i mas kamap gutpela. Em i
no ken bikhet na apim nem bilong em yet. Em i mas
bihainim gut pasin bilong gutpela tingting na save, na
ol man bai i lukim gutpela pasin em i mekim. 1414 Tasol ‡†‡†

sapos yupela i save bel nogut tru long ol arapela man,
na sapos oltaim yupela i painim rot bilong apim nem
bilong yupela yet, orait yupela i no ken amamas long
gutpela tingting na save bilong yupela. Nogut yupela i
giaman na pasin bilong yupela i daunim tok i tru.
1515 Dispela ‡‡‡‡ kain save em i no kam daun long heven.
Nogat. Em i samting bilong dispela graun tasol. Em i
save kamap long olpela bel, na Satan em i papa bilong
en. 1616 Harim. ‡‡†‡‡† Ol man i save bel nogut long ol arapela
man, na oltaim ol i save painim rot bilong apim nem
bilong ol yet, ol dispela man i no save sindaun gut, na
ol i save mekim olgeta kain pasin nogut. 1717 Tasol ‡‡‡‡‡‡ ol
man i kisim kain gutpela tingting na save i kam long
God, ol i save mekim ol pasin olsem. Namba wan, ol i
save bihainim klinpela tingting. Na namba 2, ol i save
stap wanbel wantaim ol arapela, na ol i save isi long ol,
na ol i save harim tok bilong ol arapela man. Ol i save
sori tru long ol arapela na mekim gutpela pasin long
ol. Ol i save mekim wankain pasin tasol long olgeta
man. Na ol i no save giaman long bihainim gutpela
pasin. Nogat. Ol i bihainim tru. 1818 Sapos §§ yumi stap
wanbel, dispela em i olsem yumi planim ol pikinini
kaikai. Na long dispela pasin bilong wanbel, ol stret-
pela pasin i kamap long laip bilong yumi olsem gut-
pela kaikai i kamap long gaden.

† 3.8 Sng 140.3, Ro 3.13 †† 3.9 Stt 1.26, 5.1, 9.6, 1 Ko 11.7 ‡
3.13 Ga 6.4, Je 1.21, 2.18 ‡† 3.14 Ro 2.17, 2.23, 13.13 ‡‡ 3.15 Fl
3.19, Je 1.5, 1.17 ‡‡† 3.16 1 Ko 3.3, Ga 5.20 ‡‡‡ 3.17 Ro 12.9, 1
Ko 2.6-7, 1 Pi 1.22, 1 Jo 3.18 § 3.18 Snd 11.18, Ais 32.17, Mt 5.9, Fl
1.11, Hi 12.11

Man i laikim pasin bilong grMan i laikim pasin bilong graun,aun,
em i birua long Godem i birua long God

Wanem §†§† samting em i as bilong ol tok pait na
kros i kamap namel long yupela? Ol kain kain

pasin bilong bel kirap i stap long yupela, na ol i save
pait namel long olgeta hap bodi bilong yupela, na long
dispela pasin tasol ol i save kirapim ol tok pait na kros.
Ating i no olsem, a? 22 Yupela i save laikim tumas long
kisim ol kain kain samting, tasol yupela i no kisim.
Olsem na yupela i save kilim ol man i dai. Yupela i save
mangalim samting, na yupela i no inap kisim. Olsem
na yupela i save kros nogut na kirapim pait. Yupela i
no save beten long God i givim ol samting long yu-
pela, na long dispela as yupela i no save kisim. 33 Na §††§††

taim yupela i beten long kisim samting, yupela i no
save kisim, long wanem, tingting bilong yupela i no
stret na yupela i beten long God. Yupela i ting long
kisim ol samting bilong tromoi tasol long laik bilong
bel bilong yupela. 44 Yupela §‡§‡ i lusim God, olsem meri i
lusim man bilong en na i go pamuk nabaut. Harim.
Sapos man i laikim pasin bilong graun, em i mekim
pasin birua long God. Ating yupela i no save long dis-
pela, a? Olsem na sapos man i laik pren wantaim ol
pasin bilong graun, em bai i kamap birua bilong God.
55 Buk §‡†§‡† bilong God i tok olsem, “Dispela spirit God i
bin putim i stap insait long yumi, em God i laikim tu-
mas long em i mas i stap aninit long em wanpela
tasol.” §†§†

66 Tasol §‡§‡ God i save marimari moa yet long yumi.
Olsem na buk bilong God i tok, “God i save daunim ol
man bilong litimapim nem bilong ol yet, tasol em i
save marimari na mekim gut long ol man i daunim ol
yet.” 77 Olsem §§†§§† na yupela i mas daunim yupela yet na i
stap aninit long God. Yupela i mas sakim Satan, na em
bai i lusim yupela na ranawe. 88 Yupela §§‡§§‡ i mas i go
klostu tru long God, na em bai i kam klostu tru long
yupela. Yupela man bilong sin, bel bilong yupela i mas
kamap klin, olsem man i wasim han bilong en na i
kamap klin. Yupela man i gat tupela tingting, yupela i
mas rausim dispela tingting nogut long bel bilong yu-
pela. 99 Yupela i mas bel hevi na krai planti. Yupela man
i lap nau, yupela i mas senisim dispela pasin bilong
lap, na yupela i mas krai. Yupela man i amamas nau,
yupela i mas senisim dispela pasin bilong amamas, na
yupela i mas bel hevi tru. 1010 Yupela §§§§§§ i mas daunim yu-
pela yet long ai bilong Bikpela. Sapos yupela i mekim
olsem, orait Bikpela bai i litimapim yupela.

§† 4.1 Ro 7.23, Ga 5.17, 1 Pi 2.11 §†† 4.3 Sng 66.18, Ais 1.15,
Mai 3.4, Sek 7.13, 1 Jo 3.22 §‡ 4.4 Jo 15.19, 17.14, Ro 8.7, Ga 1.10, 1
Jo 2.15 §‡† 4.5 Stt 6.5, Kis 20.3-5, Nam 11.29, Snd 21.10 §† I no
gat wanpela hap bilong Baibel i gat wankain tok olsem dispela tok
hia. Na tu, tok Grik i no klia tumas long dispela hap. Sampela man i
ting em i tok olsem, “Dispela spirit God i bin putim i stap insait long
yumi, em oltaim i save aigris na mangal long ol samting nogut.” Yu-
pela i ting dispela tok em i tok nating, a? §‡ 4.6 Sng 138.6, Snd
3.34, Lu 14.11, 1 Pi 5.5 §§† 4.7 Ef 4.27, 6.11-12, 1 Pi 5.7 §§‡ 4.8 2
Sto 15.2, Ais 1.16, Sek 1.3, Mal 3.7, Je 1.8, 1 Jo 3.3 §§§ 4.10 Jop 5.11,
22.29, Mt 23.12, 1 Pi 5.6
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YYumi no ken sutim tok long ol arumi no ken sutim tok long ol arapelaapela
1111 Ol †† brata, yupela i no ken tok nogut long ol ara-

pela manmeri bilong God. Man i tok nogut long ol ara-
pela o i sutim tok long ol, em i tok nogut long lo yet na
i sutim tok long lo. †††† Na sapos yu sutim tok long lo,
orait yu no stap moa olsem man i aninit long lo. No-
gat. I olsem yu kamap jas. 1212 God ‡‡ wanpela tasol i
kamapim lo, na em tasol i stap jas. Em wanpela tasol
inap long kisim bek ol manmeri na long bagarapim ol.
Olsem na yu husat na yu sutim tok long ol arapela
manmeri?

YYumi no ken bikhetumi no ken bikhet
1313 Mi ‡†‡† ‡‡‡‡ gat tok long yupela ol man i save tok olsem,

“Ating nau o tumora mi bai go long wanpela taun na
mi bai mekim wok bisnis inap long wanpela yia. Na
long dispela pasin mi bai kisim planti mani.” 1414 Yupela
‡‡†‡‡† i save mekim dispela kain tok, tasol yupela i no save
wanem samting bai i kamap long tumora. Laip bilong
yupela i olsem smok i save kamap na i stap liklik taim
tasol na i pinis olgeta. 1515 Mobeta ‡‡‡‡‡‡ yupela i tok olsem,
“Sapos Bikpela i laik, orait mi bai stap laip na mi
mekim dispela samting mi ting long mekim.” 1616 Tasol
yupela i save litimapim nem bilong yupela yet na
tokaut long ol bikpela wok yupela i laik mekim. Kain
hambak pasin olsem, em i pasin nogut tru. 1717 Tingim §§

gut. Sapos yu save pinis long wanpela gutpela pasin
yu mas mekim, tasol yu no mekim, orait yu mekim sin.

Ol man i gat planti samting ol bai i kisim pe nogutOl man i gat planti samting ol bai i kisim pe nogut

Nau §†§† mi gat tok long yupela ol manmeri i gat
planti samting. Yupela i mas tingting long ol

bikpela hevi i laik kamap long yupela, na yupela i mas
krai na singaut nogut. 22 Olgeta §††§†† §‡§‡ kago na bilas bi-
long yupela, ol i sting pinis. Na olgeta laplap samting
bilong yupela, ol binatang i kaikai pinis. 33 Gol wantaim
silva bilong yupela, ol i ros pinis, na dispela ros bai i
mekim ol sin bilong yupela i kamap ples klia, na em
bai i kukim bodi bilong yupela olsem paia. §‡†§‡† Las de
klostu i laik kamap, na yupela i bin bungim nating ol
dispela planti kago na mani samting bilong yupela.
44 Harim §†§† gut. Ol wokboi i bin kamautim kaikai long ol
gaden bilong yupela, na yupela i bin giamanim ol na
pasim hap pe bilong ol. Na dispela pe yupela i bin
pasim, em i singaut long God i mas bekim pasin nogut

† 4.11 Lu 6.37, Ro 2.1, Ef 4.31, 1 Pi 2.1 †† I luk olsem wanpela
hap bilong lo Jems i tingting long en long dispela lain, em dispela lo
i stap long Wok Pris 19.18. Lukim Jems 2.8. ‡ 4.12 Mt 10.28, Ro 2.1,
14.4, 14.13 ‡† 4.13 Lu 12.18-20 ‡‡ 4.13 Snd 27.1 ‡‡† 4.14 Sng
39.5, 39.11, 102.3, Je 1.10, 1 Pi 1.24 ‡‡‡ 4.15 Ap 18.21, 1 Ko 4.19,
Hi 6.3 § 4.17 Lu 12.47, Jo 9.41, 15.22, Ro 1.20-21, 2.17-18, 2.23
§† 5.1 Snd 11.28, Lu 6.24, 1 Ti 6.9 §†† 5.2 Jop 13.28, Je 2.2 §‡
5.2 Mt 6.19 §‡† Long taim God i skelim pasin bilong ol manmeri,
em bai i lukim ol dispela manmeri i no gat wanpela gutpela samting
i stap long ol. Nogat. Ol bai i holim ol samting bilong bagarap tasol,
na dispela bai i soim olsem, ol i no bin mekim ol gutpela pasin long
taim ol i stap long graun. Na dispela tok bilong paia, em i tok long
pe nogut ol bai i kisim. §† 5.4 Lo 24.14-15, Jer 22.13, Mal 3.5

bilong yupela. Na singaut bilong ol dispela wokboi em
i kamap pinis long yau bilong Bikpela I Gat Olgeta
Strong. 55 Long §‡§‡ olgeta taim yupela i stap long graun,
yupela i bin kisim ol gutpela gutpela samting na yu-
pela i amamas i stap. Yupela i bin kaikai planti na
kamap patpela, na de bilong kilim yupela i dai em i
kamap pinis. 66 Yupela i kotim pinis ol stretpela man na
kilim ol i dai. Na ol i no bin sakim strong bilong yupela
na bekim pait long yupela.

YYumi mas i stap strumi mas i stap strong na prong na prea long God naea long God na
wetim Bikpela i kamwetim Bikpela i kam

(Sapta 5.7-20)(Sapta 5.7-20)

YYumi mas strumi mas strongim bel na karim heongim bel na karim hevi na wetimvi na wetim
Bikpela i kamBikpela i kam

77 Olsem §§†§§† na, ol brata, yupela i mas strongim bel bi-
long yupela na karim ol hevi, na wetim Bikpela i kam
bek. Yupela i save, man i gat gaden em i save wetim
gutpela kaikai i kamap long gaden bilong en. Em i
save strongim bel bilong en na stap isi na wetim ren
wantaim san i mekim wok bilong tupela pastaim, na
bihain em i save kisim kaikai. 88 Orait §§‡§§‡ yupela tu i mas
strongim bel na stap isi na karim ol hevi i kamap long
yupela. Taim bilong Bikpela i kam bek em i klostu tru.
Olsem na bel bilong yupela i mas i stap strong.

99 Ol §§§§§§ brata, yupela i no ken kros long ol arapela
manmeri bilong God na tok baksait long ol. Nogut
God i kamap olsem jas na i kotim yupela. Harim. Dis-
pela Jas i sanap i stap ausait long dua. 1010 Ol 1818 brata, yu-
pela i mas tingim ol profet bipo ol i bin autim tok long
nem bilong Bikpela. Ol birua i bin mekim nogut long
ol, tasol ol i bin strongim bel na karim dispela hevi. Yu-
pela i mas kisim dispela pasin bilong ol, na bihainim.
1111 Harim. 1919 Yumi save tok olsem, “Ol man i bin
strongim bel na karim hevi, ol i save stap gut na ama-
mas i stap.” Yupela i harim pinis stori bilong Jop, em i
bin strongim bel na karim olgeta hevi i kamap long
em. Na yupela i save, bihain Bikpela i bin mekim gut-
pela pasin long em. Yes, yumi save, Bikpela em i save
sori moa yet long yumi, na oltaim em i save marimari
long yumi.

YYumi no ken mekim tok tru antapumi no ken mekim tok tru antap
1212 Ol 2020 brata, namba wan samting yupela i mas

mekim, em i olsem. Yupela i no ken kolim nem bilong
heven o graun o narapela samting na mekim tok tru
antap. Sapos yupela i tok “Yes,” orait “Yes” em inap. Na
sapos yupela i tok “Nogat,” orait “Nogat” em inap.

§‡ 5.5 Jer 12.3, 25.34, Amo 6.1, 6.4, Lu 16.19, 16.25, 1 Ti 5.6
§§† 5.7 Lo 11.14, Jer 5.24, Hos 6.3, Jol 2.23, Sek 10.1, Lu 21.19
§§‡ 5.8 Ro 13.11-12, Fl 4.5, Hi 10.25, 10.37, 1 Pi 4.7 §§§ 5.9 Mt
24.33, 1 Ko 4.5, Je 4.11 18 5.10 Mt 5.12, Hi 11.35 19 5.11 Kis
34.6, Jop 1.21-22, 2.10, 42.10, Sng 94.12, 103.8, 111.4, Mt 5.10-11
20 5.12 Mt 5.34-37
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Nogut yupela i tok tru antap, na bai God i bekim pe
nogut long yupela.

PrPrea bilong strea bilong stretpela man em i gat stretpela man em i gat strongong
1313 Ating †† wanpela bilong yupela i karim hevi? Orait

em i mas prea long God. Ating bel bilong wanpela i
amamas? Orait em i mas singim song bilong litimapim
nem bilong God. 1414 Ating †††† wanpela bilong yupela i gat
sik? Orait em i mas singautim ol hetman bilong sios i
kam long em. Na long nem bilong Bikpela ol i mas
putim wel long bodi bilong em, na ol i mas prea long
God i ken mekim em i kamap orait gen. 1515 Sapos ‡‡ ol i
bilip long God na ol i prea, orait Bikpela bai i mekim
orait dispela sikman na kirapim em gen. Na sapos em i
bin mekim sin, orait Bikpela bai i lusim ol dispela sin.
1616 Olsem ‡†‡† na yupela wan wan i mas autim sin bilong
yupela long ol arapela manmeri bilong God. Na yupela
wan wan i mas prea long God i helpim ol arapela, na
bai God i mekim yupela i kamap orait gen. Sapos stret-
pela man i prea, orait prea bilong en i gat bikpela

† 5.13 Ef 5.19, Kl 3.16 †† 5.14 Mk 6.13, 16.18 ‡ 5.15 Ais
33.24, Mt 9.2, Mk 16.18 ‡† 5.16 Lo 9.18-20, 1 Sml 12.18, 1 Kin 13.6,
Sng 34.15, Jo 9.31

strong, na em inap tru long helpim ol arapela. 1717 Elaija
‡‡‡‡ em i man wankain olsem yumi. Na em i prea strong
long God i no ken larim ren i kam daun, na ren i no
kam daun long graun inap long tripela yia na 6-pela
mun. 1818 Na ‡‡†‡‡† bihain em i prea gen, na skai i larim ren i
kam daun na kaikai i kamap gen long ol gaden.

Man i bin lusim rMan i bin lusim rot, em yumi mas bringim i kam bekot, em yumi mas bringim i kam bek
1919 Ol ‡‡‡‡‡‡ brata bilong mi, sapos wanpela bilong yupela

i lusim tok tru bilong God na i go nabaut, na wanpela
brata i bringim em i kam bek gen, 2020 orait §§ dispela bra-
ta i mekim gutpela pasin tru. Yupela i mas tingim gut
dispela tok. Sapos wanpela brata i go long man bilong
mekim sin na i helpim em long lusim rot nogut na i
kam bek long God, orait dispela brata bai i kisim bek
spirit bilong man bilong mekim sin, na bai em i no i
dai. Long dispela pasin God bai i lusim planti sin tru. §†§†

‡‡ 5.17 1 Kin 17.1, 18.1, Lu 4.25, Ap 14.15 ‡‡† 5.18 1 Kin
18.42-45 ‡‡‡ 5.19 Mt 18.15, Ga 6.1 § 5.20 Sng 51.13, Snd 10.12,
Ro 11.14, 1 Ko 9.22, 1 Ti 4.16, 1 Pi 4.8 §† I luk olsem Jems yet i ting
long stretim pasin bilong ol brata i bin lusim tok tru bilong God, na
em i raitim dispela pas.

JEMS 5:13 1220 JEMS 5:20
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TTok i go pasok i go pas

Pita i raitim dispela pas bilong strongim bilip bilong ol lain Kristen i karim bikpela hevi. Em i tok, ol Kristen i mas
tingting gen long gutnius bilong Jisas Krais. Jisas i bin dai na kirap bek, na em i bin promis olsem em bai i kam
bek gen. Ol i mas tingim dispela promis na wetim em i kam.
Tru, ol Kristen i karim hevi, tasol dispela samting i kamap bilong traim bilip bilong ol. Olsem na ol i mas bilip
strong i go inap Krais i kam bek gen, na long dispela taim ol bai i kisim gutpela prais.

YYumi kamap lain manmeri tru bilong Godumi kamap lain manmeri tru bilong God
olsem na yumi mas mekim ol gutpela pasinolsem na yumi mas mekim ol gutpela pasin
na wetim ol gutpela samting yumi laik kisimna wetim ol gutpela samting yumi laik kisim

(Sapta 1.1—2.10)(Sapta 1.1—2.10)

Mi †† Pita, mi aposel bilong Jisas Krais. Mi raitim
dispela pas long yupela manmeri bilong God, yu-

pela ol lain i stap nabaut olsem tripman long provins
Pontus na Galesia na Kapadosia na Esia na Bitinia.
22 Bipo †††† tru God Papa i save pinis long yupela na i
makim yupela long kamap ol manmeri bilong em yet.
Holi Spirit i bin helpim yupela long givim laip bilong
yupela olgeta long God na kamap holi, bai yupela i ken
bihainim gut tok bilong Jisas Krais. Na bai blut bilong
Jisas i ken wasim yupela, na mekim yupela i kamap
klin long ai bilong God. God i ken marimari moa yet
long yupela na mekim bel bilong yupela i stap isi.

Gutpela laip tru i wetim yumi long heGutpela laip tru i wetim yumi long hevenven
33 Yumi ‡‡ litimapim nem bilong God, em i God na Papa

bilong Bikpela bilong yumi, Jisas Krais. Em i gat bikpela
sori long yumi, na em i kirapim Jisas Krais long mat-
mat, na long dispela rot God i givim yumi nupela laip.
Na dispela nupela laip i strongim yumi long wetim em
i inapim tru ol gutpela samting em i laik givim long yu-
mi. 44 Em ‡†‡† i makim yumi pinis bilong kisim gutpela laip
bilong heven. Dispela laip em i no inap bagarap. Em i
klin olgeta long ai bilong God, na em bai i no inap pi-
nis. God i redim dispela laip pinis, bilong yupela i kisim
long taim yupela i stap wantaim em long heven. 55 Yu-
pela ‡‡‡‡ i bilip long Krais, olsem na God i save lukautim
yupela long strong bilong em, bai yupela i stap gut.
Em i laik kisim bek yupela na mekim yupela i stap gut

† 1.1 2 Ti 1.15, Je 1.1 †† 1.2 Ro 1.7, 8.29, 2 Te 2.13, Hi 10.22,
12.24, 2 Pi 1.2 ‡ 1.3 1 Ko 15.20, 2 Ko 1.3, Ef 1.3, Je 1.18 ‡† 1.4 Kl
1.5, 1.12, 2 Ti 4.8, Je 5.4 ‡‡ 1.5 Jo 10.28-29, 17.11-15, Ju 1.1

tru, na dispela samting em i laik mekim, em bai i
kamap ples klia long las de.

66 Yupela ‡‡†‡‡† i save tingting long ol dispela samting
God i laik mekim na yupela i save amamas. Tasol nau
long liklik taim tasol, ating kain kain traim bai i kamap
na givim pen long yupela. 77 Long ‡‡‡‡‡‡ dispela pasin God i
save traim bilip bilong yupela. Yumi save, gol em i gut-
pela samting tru, tasol ol i save kukim long paia, bi-
long traim na painimaut em i gol tru, o nogat. Bilip bi-
long yupela i winim gol na i gutpela moa, long wanem,
gol em i samting bilong bagarap. Olsem na sapos ol
kain kain traim i kamap long yupela, em i bilong traim
bilip na soim olsem, yupela i bilip tru long Krais. Na
long las de, taim Jisas Krais i kamap ples klia, em bai i
amamas tru long yupela na givim biknem long yupela.
88 Yupela §§ i no bin lukim em yet, tasol yupela i save
laikim em na givim bel bilong yupela long em. Nau yu-
pela i no save lukim em, tasol yupela i bilip long em na
amamas tru. Dispela amamas i winim olgeta amamas
bilong dispela graun, na yumi no inap autim long
maus. Nogat tru. 99 Na §†§† God i wok long kisim bek yu-
pela, long wanem, yupela i bilip long Krais.

1010 Ol §††§†† profet i bin autim tok long dispela gutpela
samting nau God i mekim long yupela. Ol i bin wok
strong long painim as bilong dispela tok bilong God i
kisim bek yumi. 1111 Spirit §‡§‡ bilong Krais i bin i stap insait
long ol profet, na Spirit i bin tokaut long maus bilong
ol long ol kain kain pen Krais bai i karim na long bihain
em bai i kisim biknem. Na ol profet i wok long askim,
“Wanem taim dispela man bilong kisim bek yumi, em
bai i kam?” na “Wanem samting bai i kamap long dis-
pela taim?” 1212 Tasol §‡†§‡† God i soim ol olsem, ol dispela
samting ol i toktok long en, ol bai i no inap kamap

‡‡† 1.6 Ro 12.12, 2 Ko 4.17, 6.10, Je 1.2, 1 Pi 5.10 ‡‡‡ 1.7 Jop
23.10, Sng 66.10, Snd 17.3, Ais 48.10, Sek 13.9, Mal 3.3, Ro 2.7, 2.10,
Je 1.3 § 1.8 Jo 20.29, 2 Ko 5.7, Hi 11.1, 11.27, 1 Jo 4.20 §† 1.9 Ro
6.22 §†† 1.10 Dan 2.44, Hag 2.7, Sek 6.12, Mt 13.16-17, 2 Pi
1.19-21 §‡ 1.11 Sng 22, Ais 53, Lu 24.26-27, 1 Pi 3.19, 2 Pi 1.21
§‡† 1.12 Dan 9.24, Ef 3.10, Hi 11.13, 11.39-40

1221 1 PITA 1:12
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long taim bilong ol yet. Nogat. Tasol ol i autim tok long
ol samting God bai i mekim bilong kisim bek yupela.
Na nau God i salim Holi Spirit i kam daun long heven,
na long strong bilong Holi Spirit, ol man bilong autim
gutnius i tokim yupela pinis long ol dispela samting
God i mekim. Ol ensel tu i laikim tumas long kisim
save long ol dispela gutpela samting God i mekim
long yupela.

God i singautim yumi bilong i stap holiGod i singautim yumi bilong i stap holi
1313 Olsem †† na oltaim tingting bilong yupela i mas i

stap redi na yupela i mas bosim gut wokabaut bilong
yupela. Yupela i mas bilip strong na wetim God i
mekim dispela gutpela samting em i laik mekim long
yupela, long taim Jisas Krais i kamap ples klia. 1414 Yupela
†††† i mas i stap olsem ol pikinini i save harim tok. Bipo
yupela i no gat save, na yupela i save bihainim ol kain
kain laik nogut. Tasol nau yupela i no ken bihainim dis-
pela pasin moa. Nogat. 1515 God ‡‡ i singautim yupela pi-
nis, em i holi na em i save mekim gutpela na stretpela
pasin olgeta. Olsem na yupela i mas givim yupela yet
long God na stap holi long olgeta wokabaut bilong yu-
pela. 1616 Buk ‡†‡† bilong God i tok olsem, “Yupela i mas i
stap holi na bihainim gutpela stretpela pasin, long
wanem, mi God bilong yupela, mi stap holi.”

Long bikpela pe tru God i bin baim bek yumiLong bikpela pe tru God i bin baim bek yumi
1717 Yupela ‡‡‡‡ i save singaut long God na kolim em “Pa-

pa.” Dispela Papa em i no save ting long nem bilong
yumi na em i skelim yumi. Nogat. Em i save lukim
pasin yumi wan wan i mekim na em i skelim yumi.
Olsem na olgeta taim yupela i stap hia long dispela
graun, yupela i mas save olsem dispela graun em i no
ples tru bilong yupela, na yupela i mas aninit tru long
God. 1818 Yupela ‡‡†‡‡† i save pinis, bipo yupela i save bihain-
im ol pasin nogut yupela i bin kisim long ol tumbuna
bilong yupela. Tasol God i bin baim bek yupela na
helpim yupela long lusim ol dispela pasin. Na em i no
givim ol samting bilong graun i save bagarap, olsem
silva na gol, bilong baim bek yupela. Nogat. 1919 Em ‡‡‡‡‡‡ i
baim bek yupela long blut bilong Krais. Dispela blut
em i dia tumas. Krais em i olsem wanpela pikinini sip-
sip i no gat mak o sua samting i bagarapim skin bilong
en. §§2020 Taim §†§† God i no wokim graun yet, em i makim
Krais bilong mekim dispela wok bilong baim bek yu-
pela. Na nau long dispela taim bilong ol las de yumi
stap long en, God i mekim Krais i kamap ples klia pinis,
bilong helpim yupela. 2121 Em §††§†† i helpim yupela na yu-
pela i bilip long God, em God i bin kirapim Krais long

† 1.13 Lu 12.35, Ro 13.13, 1 Ko 1.7, 1 Te 5.6-8 †† 1.14 Ro 12.2,
Ef 2.3, 4.17-18, 1 Te 4.5 ‡ 1.15 2 Ko 7.1, Hi 12.14, 2 Pi 3.11 ‡†
1.16 Wkp 11.44-45, 19.2, 20.7, Mt 5.48 ‡‡ 1.17 Lo 10.17, Mt 6.9, Ap
10.34, Ro 2.11, 2 Ko 5.6, 7.1, 2 Ti 4.14, Hi 11.13, 12.28, KTH 2.23
‡‡† 1.18 Ese 20.18, 1 Ko 6.20, 7.23, 1 Pi 4.3 ‡‡‡ 1.19 Kis 12.5, Ais
53.7, Jo 1.29, 1.36, Ap 20.28, 1 Ko 5.7, Hi 9.12-14, 1 Pi 1.2, KTH 5.9
§ Taim ol Israel i bringim sipsip bilong mekim ofa bilong rausim
sin o narapela kain ofa long God, ol i mas bringim gutpela sipsip tru
na mekim ofa. Lukim Wok Pris 22.17-25. Pita i ting long dispela lo na
em i tok, Krais i olsem wanpela gutpela sipsip bilong ofa. §† 1.20

matmat na givim biknem long em. Olsem na yupela i
save bilip long God, na wet long em i mekim ol samt-
ing em i bin promis long mekim.

YYumi mas laikim tru ol brumi mas laikim tru ol brataata
2222 Yupela §‡§‡ i bin bihainim tok i tru, na long dispela

pasin yupela i bin mekim yupela yet i kamap klin long
ai bilong God. Na yupela i save laikim tru ol arapela
manmeri bilong God. Orait nau yupela i mas wok
strong moa long laikim ol na givim bel bilong yupela
olgeta long ol. 2323 Yupela §‡†§‡† i kamap nupela pinis, olsem
nupela kaikai i kamap long gaden. Yupela i no kamap
long ol pikinini kaikai i save bagarap. Nogat. Yupela i
kamap long pikinini kaikai i save stap oltaim. Dispela
pikinini kaikai em tok bilong God, em tok i gat laip na i
save stap oltaim. 2424 Buk §†§† §‡§‡ bilong God i tok olsem, “Ol-
geta manmeri i no save stap longpela taim long
graun. Ol i save pinis hariap olsem gras, na biknem bi-
long ol i save pundaun olsem ol plaua nabaut. Gras i
save drai, na ol plaua i save pundaun. 2525 Tasol §§†§§† tok bi-
long Bikpela i save stap oltaim oltaim.” Dispela tok em
i dispela gutnius ol i bin autim long yupela.

Bikpela em i gutpela ston i gat laipBikpela em i gutpela ston i gat laip

Yupela §§‡§§‡ i kamap nupela pinis, olsem na yupela i
mas lusim olgeta pasin nogut na pasin bilong tok

giaman na olgeta arapela pasin bilong giaman. Na
pasin bilong bel nogut long man i gat planti samting,
na olgeta tok baksait, em tu yupela i mas lusim. 22 Yumi
§§§§§§ save, nupela pikinini em i save laikim tumas susu.
Olsem tasol yupela i mas laikim tumas long kisim gut-
pela susu i kam long God, na i no gat samting nogut i
stap long en. Em dispela kain susu i save helpim spirit
bilong yupela i kamap bikpela na strongpela long nu-
pela laip God i givim long yupela, na bai yupela i stap
gut wantaim God. 33 Yupela 1818 i traim pinis pasin Bikpela
i save mekim long yumi, na yupela i save, Bikpela i
gutpela tru.

44 Bikpela 1919 i olsem wanpela ston i gat laip, na yupela
i mas i kam long em. Ol manmeri i bin lukim em olsem
samting nogut, na ol i bin rausim em. Tasol God i
makim em pinis na i lukim em i gutpela tru. 55 Yupela 2020

tu i olsem ol ston i gat laip, na long strong bilong Holi
Spirit God i laik mekim yupela i kamap haus bilong em
yet. Olsem bai yupela i ken i stap lain pris God i makim
bilong em yet, na long nem bilong Jisas Krais yupela i
ken givim laip bilong yupela long God olsem ofa em i
laikim tru.

Ap 2.23, Ga 4.4, Ef 1.4, 1.10, Kl 1.26, Ta 1.2-3, Hi 9.26 §†† 1.21 Jo
14.6, Ap 2.24, 2.33, Ro 4.24, 5.1-2, 10.9, Fl 2.9, Hi 2.9, 1 Pi 3.22 §‡
1.22 Jo 13.34, Ap 15.9, Ro 12.9-10, 1 Ti 1.5, 2 Pi 1.7, 1 Jo 3.18 §‡†
1.23 Jo 1.13, Hi 4.12, Je 1.18, 1 Jo 3.9 §† 1.24 Sng 103.15, Ais 51.12,
Je 1.10-11 §‡ 1.24 Ais 40.6-8 §§† 1.25 Jo 1.1, 1.14, 1 Jo 1.1-3
§§‡ 2.1 Ef 4.22, 4.25, Kl 3.8, Hi 12.1, Je 1.21 §§§ 2.2 Mt 18.3, Mk
10.15, 1 Ko 3.2, 14.20, Ef 4.15-16, Hi 5.12-13 18 2.3 Sng 34.8, Hi 6.5
19 2.4 Sng 118.22, Ais 28.16, Mt 21.42, Ap 4.11 20 2.5 Kis 19.6,
Ais 61.6, Hos 14.2, Mal 1.11, Ro 12.1, Ef 2.21-22, Fl 4.18, Hi 13.15-16,
KTH 1.6
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66 Buk †† bilong God i gat tok long dispela olsem,
“Harim. Mi makim pinis wanpela ston bilong kamap
namba wan ston bilong strongim haus. Em i gutpela
na strongpela ston tru. Nau mi putim em i stap long
maunten Saion. Ol man i bilip long em, ol bai i no inap
kisim sem.” 77 Olsem †††† na long yupela ol man i bilip,
Krais em i olsem gutpela ston tru. Tasol long ol man i
no bilip,
“Dispela ston ol kamda i ting

em i nogut
na ol i rausim,

nau em i kamap nambawan ston
bilong strongim banis
bilong haus,”

88 na ‡‡ “em i kamap olsem ston i stap long rot bilong ol,
na planti bilong ol bai i sutim lek na pundaun na
bagarap.” Ol i save sakim tok bilong God, olsem na ol i
sutim lek bilong ol na ol i pundaun. Bipo God i tok pi-
nis long ol bai i mekim olsem.

99 Tasol ‡†‡† God i makim yupela pinis, na yupela i stap
lain manmeri bilong em stret. Yupela i stap ol pris bi-
long lain bilong king. Yupela i stap lain manmeri i holi,
em ol lain manmeri tru bilong God. Yupela i stap lain
manmeri God i bin makim bilong em yet, bai yupela i
ken tokaut long olgeta gutpela pasin em i bin mekim
long yupela. Yupela i ken tokaut long em i bin singau-
tim yupela long lusim tudak yupela i bin i stap long en,
na em i bringim yupela i kam insait long lait bilong
em, em lait i gutpela moa yet. 1010 Bipo ‡‡‡‡ yupela i stap ol
manmeri nating. Tasol nau yupela i stap lain manmeri
bilong God. Bipo yupela i no kisim marimari bilong
God, tasol nau yupela i kisim marimari bilong en pinis.

YYumi mas wokabaut strumi mas wokabaut stret namel long ol aret namel long ol ara-a-
pela manmeripela manmeri

(2.11—3.22)(2.11—3.22)

YYumi mas i stap olsem ol wokboi bilong Godumi mas i stap olsem ol wokboi bilong God
1111 Ol ‡‡†‡‡† pren tru bilong mi, yupela i stap long dispela

graun olsem ol man bilong narapela ples, na olsem ol
tripman. Orait mi tokim yupela olsem, yupela i mas
givim baksait long olgeta laik nogut bilong olpela bel,
em ol dispela pasin i save pait long spirit bilong yu-
pela. 1212 Yupela ‡‡‡‡‡‡ i mas wokabaut stret namel long ol
haiden. Na sapos ol i tok nogut long yupela, bihain ol
bai i lukim gutpela pasin bilong yupela, na ol bai i
litimapim nem bilong God long dispela de em bai i
kam bilong kotim ol manmeri.

† 2.6 Ais 28.16, Ro 9.33, Ef 2.20 †† 2.7 Sng 118.22, Mt 21.42,
Ap 4.11 ‡ 2.8 Ais 8.14-15, Ap 4.11, Ro 9.22, 9.33, 1 Te 5.9 ‡† 2.9
Kis 19.5-6, Lo 4.20, 7.6, 14.2, Ais 9.2, 40.20-21, 43.20-21, Jo 17.19, Ap
20.28, 26.18, Ef 5.8, Kl 1.13, Ta 2.14, 1 Pi 2.5 ‡‡ 2.10 Hos 1.9-10,
2.23, Ro 9.25 ‡‡† 2.11 1 Sto 29.15, Sng 39.12, Ro 13.14, Ga 5.17,
5.24, Hi 11.13, Je 4.1 ‡‡‡ 2.12 Mt 5.16, Lu 19.44, Ro 12.17, 2 Ko
8.21, Fl 2.15, Ta 2.8

1313 Yupela §§ i mas tingting long Bikpela na bihainim
tok bilong olgeta kain gavman. King i stap namba wan
tru, na yupela i mas bihainim tok bilong en. 1414 Na yu-
pela i mas bihainim tu tok bilong ol namba wan gav-
man bilong ol provins. King i bin putim ol i stap bilong
bekim pe nogut long ol man i mekim pasin nogut, na
bilong litimapim nem bilong ol man i mekim gutpela
pasin. 1515 God §†§† i laik bai yupela i mas mekim gutpela
pasin tasol, olsem bai yupela inap pasim maus bilong
ol krankiman i no gat save, na ol i save tok nogut long
yupela. 1616 Yupela §††§†† i mas wokabaut olsem ol man i
stap fri. Tasol yupela i no ken ting, “Nau mipela i stap
fri,” na yupela i go mekim ol kain kain pasin nogut. No-
gat. Yupela i mas wokabaut olsem ol wokboi bilong
God. 1717 Yupela §‡§‡ i mas mekim gutpela pasin long olge-
ta man, na givim bel bilong yupela long ol arapela
manmeri bilong God. Yupela i mas pret long God na
aninit long em. Na yupela i mas givim biknem long
king.

YYumi mas bihainim pasin bilong Krumi mas bihainim pasin bilong Krais na karim penais na karim pen
1818 Yupela §‡†§‡† wokboi, yupela i mas aninit long ol man i

bosim yupela, na bihainim gut tok bilong ol. Mi no tok
long ol gutpela bos tasol, em ol bos i save isi long yu-
pela. Nogat. Yupela i mas aninit long ol bos nogut tu.
1919 Yes, sapos yupela i larim God i stiaim tingting bilong
yupela na yupela i mekim wok, na ol i givim nating pen
long yupela, na yupela i karim dispela pen, orait God i
laikim dispela pasin. 2020 Sapos §†§† yupela i mekim pasin
nogut na ol i paitim yupela, na yupela i karim dispela
pen, bai yupela i kisim wanem samting long dispela?
Tasol sapos yupela i mekim gutpela pasin na ol i
paitim yupela, na yupela i karim dispela pen, orait God
i laikim dispela pasin.

2121 God §‡§‡ i singautim yupela pinis bilong bihainim dis-
pela kain pasin, long wanem, Krais tu i bin karim pen
bilong helpim yupela. Em i soim yupela pinis dispela
pasin bilong em, bai yupela i ken bihainim. 2222 Em §§†§§† i
no bin mekim sin, na tu em i no bin mekim wanpela
tok giaman. 2323 Ol §§‡§§‡ i bin tok nogut long em, tasol em i
no bekim tok nogut bilong ol. Em i karim pen, tasol em
i no tok long bagarapim ol. Nogat. Em i putim em yet
long han bilong God, em dispela Jas i save skelim stret
olgeta samting. 2424 Krais §§§§§§ i bin hangamap long diwai
kros na i karim sin bilong yumi long bodi bilong em
yet. Em i mekim olsem bai yumi ken lusim pasin bilong
sin olgeta, na yumi ken i stap laip na bihainim ol pasin
i stret olgeta. Ol i bin paitim em nogut, na long dispela
pen em i karim em i mekim yupela i kamap orait gen.

2525 Yupela 1818 olgeta i bin i stap olsem ol sipsip i raun
nabaut. Tasol nau yupela i kam bek pinis long dispela

§ 2.13 Mt 22.21, Ro 13.1, Ta 3.1 §† 2.15 Ta 2.8, 1 Pi 2.12, 3.16
§†† 2.16 1 Ko 7.22, Ga 5.1, 5.13 §‡ 2.17 Snd 24.21, Mt 22.21, Ro
12.10, Fl 2.3, Hi 13.1, 1 Pi 1.22 §‡† 2.18 Ef 6.5, Kl 3.22, 1 Ti 6.1 §†
2.20 1 Pi 3.14, 3.17, 4.14-15 §‡ 2.21 Mt 16.24, Jo 13.15, Ap 14.22, 1
Pi 3.18, 1 Jo 2.6 §§† 2.22 Ais 53.9, Jo 8.46, 2 Ko 5.21, Hi 4.15 §§‡
2.23 Ais 53.7, Mt 27.39, Jo 8.48-49, Hi 12.3, 1 Pi 3.9 §§§ 2.24 Ais
53.5, Ro 6.2, 6.11, 7.6, Hi 9.28 18 2.25 Ais 53.6, Ese 34.5-6, 34.23,
Mt 9.36, Jo 10.14, Hi 13.20
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Wasman Bilong Sipsip i save lukautim gut spirit bilong
yupela.

TTok i go long ol manmeri i maritok i go long ol manmeri i marit

Olsem †† tasol, yupela maritmeri, yupela i mas
aninit long ol man bilong yupela. Na sapos sam-

pela bilong ol dispela man i no save bihainim tok bi-
long God, orait ol i ken lukim gutpela pasin bilong yu-
pela meri bilong ol. Na maski yupela i no mekim wan-
pela tok long ol, bai ol i inap tanim bel, 22 long wanem,
ol i lukim yupela meri i save wokabaut stret na aninit
tru long ol. 33 Yupela †††† i no ken bilasim skin ausait tasol,
long pasin bilong bilasim gras na putim bilas gol na
kain kain naispela klos. Nogat. 44 Mobeta ‡‡ yupela i bi-
lasim insait bilong yupela tu long olkain bilas i no inap
long bagarap. Dispela kain bilas em pasin bilong i stap
belgut na i stap bel isi. Dispela kain pasin em i gutpela
moa yet long ai bilong God. 55 Ol ‡†‡† meri bilong bipo
olsem Sara i bin givim laip bilong ol yet long God na
wetim em i mekim ol samting em i bin promis long
mekim, ol i save bilasim ol yet long dispela kain pasin,
na ol i stap aninit long man bilong ol. Sara i bin bihain-
im tok bilong Abraham na i kolim em “bikman”. Sapos
yupela i save mekim gutpela pasin, na yupela i no pret
long wanpela samting, orait yupela i olsem ol pikinini
bilong Sara.

77 Yupela ‡‡‡‡ ol maritman, yupela i mas bihainim gut-
pela tingting na sindaun gut wantaim ol meri bilong
yupela. Bodi bilong ol meri i no strong tumas, olsem
na yupela i mas mekim gutpela pasin long ol. Yupela i
mas save olsem, ol meri tu bai i kisim laip bilong i stap
oltaim. Sapos yupela i bihainim dispela pasin, orait i
no gat wanpela samting bai i pasim ol prea bilong yu-
pela.

Oltaim yumi mas mekim gutpela pasin long ol arOltaim yumi mas mekim gutpela pasin long ol arapelaapela
88 Nau ‡‡†‡‡† mi laik pinisim dispela tok olsem, yupela ol-

geta i mas i stap wanbel na sori long olgeta man. Yu-
pela i mas laikim tru ol arapela manmeri bilong God
na marimari long ol, na lusim pasin bilong bikhet.
99 Sapos ‡‡‡‡‡‡ ol man i mekim nogut long yupela, orait yu-
pela i no ken bekim. Sapos ol i tok nogut long yupela,
orait yupela i no ken bekim tok nogut bilong ol. Nogat.
Yupela i mas bekim long dispela pasin. Yupela i mas
beten long God i ken mekim gut long ol. God i bin sin-
gautim yupela long mekim olsem, bai yupela yet i ken
kisim blesing bilong en.

1010 Yumi §§ §†§† save,
“Sapos man i laik bai laip bilong en

i kamap gutpela,
na em i laik lukim gutpela taim,
orait em i no ken mekim tok nogut

† 3.1 Mt 18.15, 1 Ko 7.14-16, Ef 5.22, Kl 3.18, Ta 2.5 †† 3.3 1 Ti
2.9, Ta 2.3 ‡ 3.4 Sng 45.13, Ro 7.22, 2 Ko 4.16 ‡† 3.5-6 Stt 18.12
‡‡ 3.7 1 Ko 7.3, 12.23, Ef 5.25, Kl 3.19, 1 Te 4.4 ‡‡† 3.8 Mt 5.44,
Ro 12.10, Fl 3.16, Kl 3.12, 1 Te 5.15, 1 Pi 2.17, 2.23 ‡‡‡ 3.9 Mt
25.34, Ro 12.14, 1 Te 5.15 § 3.10 Je 1.26, 1 Pi 2.1, 2.22 §† 3.10
Sng 34.12-16

na em i no ken mekim
ol tok giaman.

1111 Em §††§†† i mas givim baksait
long pasin nogut,

na bihainim gutpela pasin tasol.
Em i mas wok long kamap wanbel
wantaim ol arapela manmeri,
na em i mas strong
long bihainim dispela pasin.

1212 Long §‡§‡ wanem,
Bikpela i save lukautim
ol stretpela manmeri,

na em i save putim yau
long ol beten bilong ol.

Tasol Bikpela i no save laikim
ol manmeri nogut.”

YYumi ken kisim pen long gutpela pasin yumi mekimumi ken kisim pen long gutpela pasin yumi mekim
1313 Sapos §‡†§‡† yupela i wok strong long bihainim gut-

pela pasin, orait husat bai i mekim nogut long yupela?
1414 Tasol §†§† §‡§‡ sapos yupela i mekim stretpela pasin, na
yupela i karim pen long dispela, orait yupela i ken
amamas. Sapos ol i mekim samting bilong pretim yu-
pela, orait yupela i no ken pret long ol. Na bel bilong
yupela i no ken kirap nogut. Nogat. 1515 Long §§†§§† bel bi-
long yupela, yupela i mas putim Krais wanpela em i
stap Bikpela bilong yupela. Na sapos ol i askim yupela
long as bilong dispela gutpela samting yupela i wetim
i stap, orait yupela i mas redi oltaim long bekim tok
long ol. 1616 Tasol §§‡§§‡ yupela i mas bekim tok bilong ol
long tok isi na long gutpela pasin. Na oltaim yupela i
mas i stap stret long ai bilong God. Olsem na sapos ol i
tok nogut na tok bilas long yupela, orait ol man i save
mekim dispela tok bilas long gutpela pasin yupela i
mekim bilong bihainim Krais, ol bai i sem long dispela
tok ol i bin mekim. 1717 Sapos §§§§§§ God i laik bai yumi i
kisim pen long gutpela pasin yumi mekim, em i orait.
Tasol sapos yumi kisim pen long pasin nogut yumi
mekim, em i samting nogut.

KrKrais i bin dai na kirais i bin dai na kirap bek bilong kisim bek yumiap bek bilong kisim bek yumi
1818 Yupela 1818 tingim Krais tu. Em i stretpela man, tasol

em i kisim ples bilong ol manmeri nogut, na em i dai
bilong rausim sin bilong ol manmeri, na bilong
bringim yupela i kam long God. Em i dai wanpela taim
tasol, na em i no inap i dai moa. Long graun em i stap
man, na ol i kilim em i dai, tasol em i kirap bek na em i
stap spirit long heven. 1919 Em 1919 i stap spirit na em i go
autim tok long ol spirit 2020 i stap long ples kalabus.

§†† 3.11 Ais 1.16-17, Ro 12.18, Hi 12.14 §‡ 3.12 Jo 9.31 §‡†
3.13 Snd 16.7, Ro 8.28 §† 3.14 Jer 1.8, Mt 5.10, Je 1.12, 1 Pi 2.20,
4.14 §‡ 3.14 Ais 8.12-13 §§† 3.15 Ap 4.8, Kl 4.6, 2 Ti 2.25 §§‡
3.16 Ta 2.8, Hi 13.18, 1 Pi 2.12 §§§ 3.17 1 Pi 2.20 18 3.18 Ro 5.6,
6.10, 8.11, 2 Ko 13.4, Ef 2.18, Kl 1.21-22 19 3.19 Stt 6.1—7.24, 8.18,
Hi 11.7, 2 Pi 2.5 20 Sampela saveman i ting dispela ol spirit em ol
spirit bilong ol manmeri i bin dai long taim bilong Noa. Na sampela i
ting em i tok long ol spirit o ensel i bin sakim tok bilong God. Ol Juda
i bin bilip olsem God i bin kalabusim ol dispela spirit long taim bi-
long Noa.
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2020 Dispela ol spirit em ol spirit i bin sakim tok bilong
God long taim bilong Noa. Long taim bilong Noa,
pasin nogut i wok long kamap bikpela tru, tasol God i
no bekim kwik. Nogat. Em i wet i go inap Noa i wokim
pinis sip bilong en. Na liklik lain tasol, inap 8-pela man-
meri, ol i bin i go antap long sip na bikpela wara i
karim ol i go na God i kisim bek ol na ol i stap gut.
2121 Dispela †† wara em i olsem piksa bilong baptais, long
wanem, God i save kisim bek yupela long wara bilong
baptais. Baptais em i no bilong rausim doti bilong
skin. Nogat. Em i promis yupela i mekim long God
long yupela bai i stap klin long ai bilong en. Bilong
kisim bek yupela, God i bin kirapim Jisas Krais long
matmat, ††††2222 na ‡‡ nau Krais i go pinis long heven, na em
i stap long han sut bilong God. Na ol ensel na ol
strongpela spirit na olgeta samting i gat strong, olgeta
i stap aninit long em.

Bikpela trBikpela traim i kamap long ol Kristen na ol iaim i kamap long ol Kristen na ol i
karim penkarim pen ‡†‡†

(Sapta 4-5)(Sapta 4-5)

YYumi mas lusim ol pasin bilong olpela belumi mas lusim ol pasin bilong olpela bel

Krais ‡‡‡‡ i bin karim pen long bodi bilong em, na
yupela i mas holim strong wankain tingting olsem

em i bin holim. Long wanem, sapos wanpela man i bin
karim pen long bodi bilong em, orait em i lusim pinis
pasin bilong sin. 22 Na ‡‡†‡‡† long taim em i stap yet long
bodi, em bai i no bihainim moa ol laik bilong olpela
bel. Nogat. Em bai bihainim laik bilong God tasol. 33 Yu-
pela ‡‡‡‡‡‡ i wokabaut inap pinis long pasin bilong olpela
bel, na mekim olkain pasin ol haiden i save laikim tu-
mas long mekim, em ol pasin pamuk, na pasin bilong
bel i kirap long ol samting nogut, na pasin bilong spak
nabaut, na pasin bilong mekim ol bikpela pati na
kaikai planti tumas na dringim planti strongpela dring
na mekim pasin nogut, na pasin bilong sakim lo bilong
God na mekim lotu long ol giaman god. 44 Nau §§ yupela
i no save mekim ol dispela kain pasin nogut wantaim
ol haiden. Na ol i save kirap nogut long dispela, na ol i
tok nogut long yupela. 55 Tasol §†§† bihain ol yet i mas
sanap long kot bilong bikpela Jas na tokim em bilong
wanem ol i bin mekim ol dispela pasin. Dispela Jas em
i redi pinis long skelim pasin bilong ol man i stap laip
na ol man i dai pinis tu. 66 Long §††§†† dispela as tasol na ol
dispela manmeri i dai pinis ol i bin harim gutnius long
taim ol i no i dai yet. Tru, ol i bin dai, olsem olgeta

† 3.21 Ro 10.10, Ef 5.26, Ta 3.5, Hi 10.22 †† Tok Grik long dis-
pela lain i no klia tumas. ‡ 3.22 Sng 110.1, Mt 22.44, Ro 8.34, 8.38,
1 Ko 15.24, Ef 1.20-21 ‡†‡† Sampela tok bilong pasin bilong karimSampela tok bilong pasin bilong karim
pen i stap tu long 1 Pita 3.13-22.pen i stap tu long 1 Pita 3.13-22. ‡‡ 4.1 Ro 6.2, 6.7, Ga 5.24, Kl
3.3-5 ‡‡† 4.2 Jo 1.13, Ro 6.11, 2 Ko 5.15, Ga 2.20, 1 Jo 2.16 ‡‡‡
4.3 Ap 17.30, Ef 2.2-3, 4.17, Ta 3.3 § 4.4 Ap 13.45, 18.6, 1 Pi 3.16
§† 4.5 Ap 10.42, 17.31, 1 Ko 15.51-52, Je 5.9 §†† 4.6 Ro 8.10, 1
Ko 5.5

manmeri i bin mekim sin i mas i dai, tasol nau ol i
kisim laip na i stap spirit, olsem God yet. §‡§‡

YYumi mas yusim gut ol prumi mas yusim gut ol presen God i givim yumiesen God i givim yumi
77 Taim §‡†§‡† bilong olgeta samting i laik pinis em i klostu

nau. Olsem na yupela i mas tingting gut, na bosim gut
ol pasin bilong yupela, bai yupela i ken prea gut. 88 Yu-
pela §†§† i mas holim strong pasin bilong laikim tru ol
arapela manmeri bilong God, long wanem, pasin bi-
long laikim tru ol arapela, em i save karamapim planti
sin na i winim olgeta arapela pasin. 99 Na §‡§‡ sapos ol
arapela manmeri bilong God i kam i stap wantaim yu-
pela, orait yupela i mas lukautim ol gut. Yupela i no
ken bel nogut long mekim dispela wok. 1010 God §§†§§† i bin
marimari long yupela olgeta wan wan na givim ol kain
kain presen long yupela. Olsem na yupela wan wan i
mas i stap gutpela wokboi bilong God, na yusim ol dis-
pela presen bilong helpim ol arapela manmeri bilong
God. 1111 Sapos §§‡§§‡ wanpela man i kisim presen bilong au-
tim tok, orait em i mas autim stret tok bilong God.
Sapos wanpela man i wok long helpim ol arapela man,
orait em i mas mekim dispela wok long strong God i
save givim em. Olsem bai ol man i ken lukim olgeta
samting yupela i mekim, na long nem bilong Jisas
Krais ol i ken litimapim nem bilong God. Em i gat nam-
ba na strong i stap oltaim oltaim. I tru.

YYumi ken amamas long karim pen olsem Krumi ken amamas long karim pen olsem Kraisais
1212 Ol §§§§§§ brata tru, wanpela traim olsem paia i wok

long kamap long yupela. Tasol yupela i no ken kirap
nogut na ting em i narakain samting tru i kamap long
yupela. Nogat. 1313 Long 1818 dispela traim yupela i karim
pen olsem Krais i bin karim, olsem na yupela i mas
amamas. Na taim biknem bilong Krais i kamap ples
klia, bai yupela inap amamas moa yet na belgut tru.
1414 Yupela 1919 i holim nem bilong Krais, na sapos long dis-
pela ol i tok nogut long yupela, orait yupela i ken ama-
mas. Long wanem, yupela i save, Spirit bilong God, em
Spirit i gat biknem na strong, em i stap long yupela.
1515 Yupela 2020 i mas lukaut, nogut ol i givim pen long yu-
pela, long wanem, yupela i bin kilim man i dai o stilim
ol samting o mekim ol arapela kain pasin nogut o yu-
pela i bin paulim wok bilong ol arapela. 1616 Tasol 2121

sapos man em i Kristen, na long dispela as em i karim
pen, orait em i no ken sem. Nogat. Em i mas amamas

§‡ Tok Grik long dispela lain i no klia tumas. Sampela man i ting
em i tok long wankain samting olsem 3.19, na ol i save tanim olsem,
“Long dispela as tasol Krais i bin autim gutnius long ol manmeri i dai
pinis. Ol i bin dai olsem olgeta manmeri i save dai, olsem pe bilong
ol pasin nogut bilong ol. Tasol em i autim gutnius long ol, bai ol i
ken kisim laip na i stap spirit, olsem God yet.” §‡† 4.7 Mt 24.13-14,
Lu 21.34, Ro 13.11-12, 1 Ko 10.11, Fl 4.5, Kl 4.2, 2 Pi 3.9, 1 Jo 2.18
§† 4.8 Snd 10.12, 1 Ko 13.7, Kl 3.14, Hi 13.1, Je 5.20, 1 Pi 1.22 §‡
4.9 2 Ko 9.7, Fl 2.14, Fm 1.14, Hi 13.2 §§† 4.10 Ro 12.6-8, 1 Ko
4.1-2, 4.7, Ta 1.7 §§‡ 4.11 1 Ko 3.10, 10.31, Ef 5.20, 1 Pi 5.11, KTH
1.6 §§§ 4.12 1 Ko 3.13, 1 Pi 1.6-7 18 4.13 Ap 5.41, Ro 8.17, 2 Ko
1.7, 2 Ti 2.12, Je 1.2, 1 Pi 1.5-6, KTH 1.9 19 4.14 Sng 89.50-51, Mt
5.11, 2 Ko 12.10, Je 1.12, 1 Pi 2.20 20 4.15 1 Te 4.11, 1 Ti 5.13, 1 Pi
2.20 21 4.16 Ap 11.26, Fl 1.20
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long dispela nem Kristen, na litimapim nem bilong
God.

1717 Taim †† bilong God i kirapim kot long yumi ol lain bi-
long em yet, dispela taim i kamap pinis. Na sapos kot i
stat long yumi pastaim, orait bai em i pinis olsem
wanem long ol man i save sakim gutnius bilong God?
1818 Buk †††† bilong God i tok olsem, “Sapos i hat tru long
kisim bek ol stretpela man, orait olsem wanem long ol
man i save givim baksait long God na mekim sin?”
1919 Olsem ‡‡ na sapos long laik bilong God sampela man
i mas karim pen, orait dispela ol man i mas putim laip
bilong ol long han bilong God na mekim ol gutpela
pasin tasol. God i bin wokim yumi, na oltaim em i save
lukautim yumi gut tru.

YYupela hetman i mas lukautim gut ol manmeri bilongupela hetman i mas lukautim gut ol manmeri bilong
GodGod

Nau ‡†‡† mi gat tok long yupela ol hetman bilong
sios. Mi tu mi hetman olsem yupela, na long ai bi-

long mi yet mi bin lukim Krais i karim pen. Na mi tu
wantaim yupela, yumi olgeta bai i kisim ol dispela gut-
pela samting God bai i givim yumi long taim strong na
biknem bilong Krais i kamap ples klia. Olsem na mi laik
kirapim yupela hetman long wok olsem. 22 Yupela ‡‡‡‡ i
mas lukautim gut ol manmeri bilong God. Ol i stap
olsem ol sipsip long han bilong yupela. Na yupela i
mas amamas long mekim dispela wok, olsem God i
laik yupela i mekim. Nogut yupela i bihainim laik bi-
long ol arapela tasol na mekim. Na yupela i no ken
mekim dispela wok bilong kisim pe tasol. Nogat. Yu-
pela i mas i gat laik tru long mekim dispela wok. 33 Yu-
pela ‡‡†‡‡† i no ken i stap olsem ol bikman na daunim dis-
pela ol manmeri God i bin putim long han bilong yu-
pela. Nogat. Yupela i mas mekim gutpela pasin tasol,
bai ol i ken lukim na bihainim. 44 Sapos ‡‡‡‡‡‡ yupela i
mekim olsem, orait taim Namba Wan Wasman bilong
sipsip i kamap ples klia, yupela bai i kisim nambawan
prais tru, em prais i save stap gut oltaim, na i no save
bagarap.

YYumi mas putim yumi yet long han bilong Godumi mas putim yumi yet long han bilong God
55 Olsem §§ tasol yupela yangpela man i mas aninit

long ol hetman. Na yupela olgeta i mas bihainim pasin
bilong daunim yupela yet na i stap aninit long ol ara-
pela manmeri bilong God. Yumi save, “God i save dau-

† 4.17 Jer 25.29, Mal 3.5, Lu 10.12-14, 23.31, 2 Te 1.8 †† 4.18
Snd 11.31, Lu 23.31 ‡ 4.19 Sng 31.5, Lu 23.46, 2 Ti 1.12 ‡† 5.1 Ap
1.8, 1.22, Ro 8.17-18, KTH 1.9 ‡‡ 5.2 Jo 10.11-13, 21.15-17, Ap
20.28, 1 Ko 9.17, 1 Ti 3.3, 3.8, Ta 1.7, 1.11, Fm 1.14 ‡‡† 5.3 Sng
74.2, 1 Ko 3.9, 2 Ko 1.24, Fl 3.17, 1 Ti 4.12, Ta 2.7 ‡‡‡ 5.4 1 Ko 9.25,
2 Ti 4.8, Hi 13.20, 1 Pi 1.4 § 5.5 Snd 3.34, Ais 57.15, Ef 5.21, Fl 2.3,
Je 4.6

nim ol man i apim nem bilong ol yet, tasol em i save
marimari na mekim gut long ol man i daunim ol yet.”
66 Olsem §†§† na yupela i mas daunim laik bilong yupela
yet na stap aninit long strongpela han bilong God. Na
long taim em yet i makim, em bai i litimapim yupela.
77 God §††§†† i save wari long yupela. Olsem na olgeta hevi
yupela i karim, yupela i mas putim long han bilong en.

88 Yupela §‡§‡ i mas stap redi na was gut. Satan, dispela
birua bilong yupela, em i olsem wanpela laion i sin-
gaut strong. Oltaim em i save raun bilong painim ol
manmeri bilong kaikai. 99 Tasol §‡†§‡† yupela i mas i stap
strong long bilip na sakim em. Yupela i save, ol arapela
manmeri bilong God, ol i stap long olgeta hap bilong
graun, ol tu i save karim wankain pen olsem yupela.
1010 God §†§† em i as bilong olgeta marimari. Em i bin sin-
gautim yupela long Krais Jisas, bai yupela i ken i stap
wantaim em long gutpela lait bilong en i save stap
oltaim. Olsem na bai yupela i karim pen sotpela taim
tasol, na bihain bai em yet i mekim yupela i orait gen,
na strongim bilip bilong yupela na mekim yupela i
sanap strong oltaim. 1111 Em wanpela i gat olgeta strong
i stap oltaim. I tru.

Sampela hap tokSampela hap tok
1212 Long §‡§‡ han bilong Sailas mi bin raitim dispela sot-

pela tok long yupela. Mi lukim em i brata tru bilong yu-
mi. Long dispela pas mi laik tokim yupela long olgeta
pasin God i save mekim bilong soim marimari bilong
en long yupela. Mi yet mi save pinis long dispela em i
marimari tru bilong God, olsem na mi tokaut klia long
en. Na mi laik kirapim bel bilong yupela long yupela i
mas sanap strong long en.

1313 Ol §§†§§† manmeri bilong sios i stap long Babilon, §§‡§§‡

em ol manmeri God i makim pinis wantaim yupela, ol i
givim gude long yupela. Na pikinini bilong mi, Mak,
em tu i gude long yupela. 1414 Yupela §§§§§§ olgeta i mas
givim kis long ol arapela Kristen, bilong soim olsem
yupela i laikim ol tru na givim bel bilong yupela long
ol.

Yupela i pas wantaim Krais, na bel bilong yupela i
ken i stap isi.

§† 5.6 Mt 23.12, Lu 14.11, 18.14, Je 4.10 §†† 5.7 Sng 37.5,
55.22, Mt 6.25-30, Fl 4.6 §‡ 5.8 Lu 22.31, 1 Te 5.6, KTH 12.12 §‡†
5.9 Ap 14.22, Ef 6.11-13, 2 Ti 3.12, Je 4.7 §† 5.10 2 Ko 4.17, 1 Te
2.12, 2 Te 2.17, 1 Ti 6.12, Hi 13.21, 1 Pi 1.6 §‡ 5.12 Ap 15.22, 15.40,
2 Ko 1.19, 1 Te 1.1, Hi 13.22, 2 Pi 1.12 §§† 5.13 Ap 12.12, 12.25,
13.13, 15.37-39, Kl 4.10, 2 Ti 4.11, Fm 1.24 §§‡ Taim Pita i tok long
Babilon, i luk olsem em i tok bokis long Rom, na em i kolim long
nem Babilon. Long wanem, long taim bilong Pita ol Rom i save
mekim ol kain kain pasin nogut long ol manmeri bilong God olsem
ol Babilon i bin mekim bipo. §§§ 5.14 Ro 16.16, 1 Ko 16.20, Ef 6.23
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2 PIT2 PITAA

TTok i go pasok i go pas

As tingting bilong dispela pas, em bilong tokim ol Kristen long ol i no ken harim tok bilong sampela tisa i raun
na bagarapim bilip na gutpela pasin bilong ol. Ol i mas holim strong tok ol aposel i bin givim ol, na long dispela
pasin ol bai i save gut long God na long Bikpela Jisas Krais. Ol aposel i bin lukim Jisas long ai bilong ol yet, na ol
i bin harim Jisas i skulim ol.
Sampela man i bin tok olsem Jisas bai i no inap kam bek gen. Dispela pas i tok, em bai i kam. Tru, em i no kam
hariap tumas, tasol as bilong dispela i olsem, God i no laik bai wanpela man i lus. Em i laik bai olgeta man i mas
tanim bel, olsem na em i isi long ol manmeri na em i wet i stap yet (3.9).

YYumi mas mekim ol gutpela pasin i kamapumi mas mekim ol gutpela pasin i kamap
strstrong long laip bilong yumiong long laip bilong yumi

na yumi mas sakim tok bilong ol man nogutna yumi mas sakim tok bilong ol man nogut

(Sapta 1-3)(Sapta 1-3)

Mi †† Saimon Pita, mi wokboi na aposel bilong Jisas
Krais, em i God bilong yumi, na em i Man bilong

kisim bek yumi. Mi raitim dispela tok long yupela ol
manmeri i bin kisim bilip i gutpela tru. Long stretpela
pasin bilong Jisas Krais, bilip bilong yupela i bin kamap
wankain olsem bilip bilong mipela. 22 Nau †††† yupela i
kisim gutpela save long God na long Jisas, Bikpela bi-
long yumi. Long dispela pasin marimari na bel isi i ken
kamap bikpela moa long laip bilong yupela.

God i makim yumi bilong em yetGod i makim yumi bilong em yet
33 Jisas ‡‡ Krais em i God, na long strong bilong en, em i

bin givim yumi olgeta samting bilong strongim laip bi-
long yumi na bilong helpim yumi long wokabaut long
pasin bilong God. Bilong mekim olsem, Krais i bin
larim yumi i save gut long em yet. Long bikpela namba
na strong bilong en na long gutpela pasin tru bilong
en, em i bin singautim yumi 44 na ‡†‡† em i givim yumi ol-
geta samting i nambawan tru na i bikpela moa yet, em
ol samting bipo em i bin promis long givim long yumi.
Pasin bilong bel i kirap em i save stap long yumi man-
meri bilong graun na i save bagarapim yumi tru. Tasol
Krais i givim olgeta dispela gutpela samting long yumi,
na long dispela pasin em i laik helpim yupela, bai yu-
pela i abrusim ol dispela pasin bilong bagarap, na bai
yupela i kisim laip na pasin bilong God yet.

† 1.1 2 Ko 4.13, Ef 4.5, Ta 1.4 †† 1.2 Ju 1.2 ‡ 1.3 Jo 17.3, 2 Te
2.14, 2 Ti 1.9, 1 Pi 2.9 ‡† 1.4 2 Ko 7.1, Ef 4.24, 2 Pi 2.18-20, 1 Jo 3.2

55 Yupela ‡‡‡‡ i mas tingting long dispela, na yupela i
mas wok strong tru long mekim gutpela pasin, na
long mekim dispela kain pasin i stap strong olsem
bilip bilong yupela. Na yupela i mas wok long kisim
save long God, na long mekim dispela save i kamap
strong olsem gutpela pasin bilong yupela. 66 Na ‡‡†‡‡† yu-
pela i mas bosim gut laik bilong bodi bilong yupela, na
yupela i mas mekim dispela pasin i kamap strong
olsem gutpela save bilong yupela. Na yupela i mas
kisim pasin bilong sanap strong na karim hevi, na yu-
pela i mas mekim dispela pasin i kamap strong olsem
pasin bilong bosim bodi. Na yupela i mas wokabaut
long pasin bilong God, na mekim dispela pasin i
kamap strong olsem pasin bilong sanap strong na
karim hevi. 77 Na ‡‡‡‡‡‡ yupela i mas kisim pasin bilong i
stap pren tru bilong ol arapela manmeri bilong God,
na mekim dispela pasin i kamap strong olsem pasin
bilong wokabaut long pasin bilong God. Na yupela i
mas kisim pasin bilong givim bel bilong yupela long ol
arapela, na mekim dispela pasin i kamap strong olsem
pasin bilong i stap pren tru.

88 Yupela §§ i save pinis long Jisas Krais, Bikpela bilong
yumi. Na sapos yupela i kisim ol dispela kain pasin na
ol i kamap strong tru long yupela, orait dispela save
bilong yupela bai i no inap i stap nating. Nogat. Em bai
i karim planti kaikai. 99 Tasol §†§† man i no gat ol dispela
pasin, em i no inap lukim ol samting i stap longwe, na
em i olsem aipas. Tru, God i lusim pinis ol sin em i bin
mekim bipo na God i mekim em i kamap klin. Tasol
dispela man i lusim tingting pinis long ol dispela samt-
ing God i bin mekim long em. 1010 Ol §††§†† brata, God i sin-
gautim yupela pinis, na em i bin makim yupela bilong i
stap ol lain bilong em yet. Olsem na yupela i mas wok
strong long i stap ol lain tru bilong en. Sapos yupela i

‡‡ 1.5 1 Pi 3.7, 2 Pi 3.18 ‡‡† 1.6 Ga 5.22-23 ‡‡‡ 1.7 Ga 6.10,
1 Te 5.15, 1 Jo 4.21 § 1.8 Jo 15.2, Ta 3.14 §† 1.9 Hi 9.14, 1 Jo 1.7,
2.9-11 §†† 1.10 2 Pi 3.17, 1 Jo 3.19

1227 2 PITA 1:10



22

mekim olsem, orait yupela bai i no inap pundaun na
lusim em. 1111 Na em bai i opim rot olgeta bilong yupela
i ken i go insait long kingdom i stap oltaim oltaim, dis-
pela kingdom bilong Jisas Krais, em Bikpela bilong yu-
mi, na em i Man bilong kisim bek yumi.

1212 I †† tru, yupela i save pinis long ol dispela samting,
na yupela i kisim pinis dispela tok tru, na yupela i
sanap strong long en. Tasol mi no laik bai yupela i
lusim tingting, olsem na olgeta taim mi laik tokim yu-
pela gen. 1313 Long †††† taim mi stap yet long dispela bodi,
mi ting em i gutpela long mi mas tokim yupela gen, bi-
long kirapim yupela long tingim gen ol dispela samt-
ing. 1414 Mi ‡‡ save, liklik taim tasol na bai mi lusim bodi
bilong mi. Bikpela bilong yumi Jisas Krais em i tokim
mi pinis olsem. 1515 Olsem na mi laik wok strong long
tokim yupela gut. Na taim mi dai pinis, orait long olge-
ta taim yupela bai inap tingim gen dispela olgeta
samting mi bin tokim yupela long en.

Ol aposel i bin lukim lait bilong God i stap long KrOl aposel i bin lukim lait bilong God i stap long Kraisais
1616 Mipela ‡†‡† i tokim yupela pinis long strong bilong

Bikpela bilong yumi Jisas Krais, na long em bai i kam
bek gen. Tasol taim mipela i tokim yupela long dispela
tok bilong Krais, mipela i no bihainim ol stori nating i
bin kamap long tingting bilong ol man. Nogat. Long ai
bilong mipela yet, mipela i bin lukim lait na strong bi-
long God i kamap long em, olsem na mipela i tok.
‡‡‡‡1717 God ‡‡†‡‡† ‡‡‡‡‡‡ Papa i bin givim biknem long em, na i
mekim dispela gutpela lait i kamap long em. Na God
yet i stap long dispela nambawan lait bilong heven na
em i mekim tok long Jisas olsem, “Dispela em i Pikinini
bilong mi, mi laikim em tumas, na mi amamas long
em.” 1818 Mipela i bin i stap wantaim em long dispela
maunten God i bin i stap long en, na mipela i harim
dispela tok i kam long heven. 1919 Olsem §§ na mipela i
save bilip strong moa long tok bilong ol profet, na
sapos yupela tu i holim strong tok bilong ol, em i gut-
pela. Tok bilong ol profet em i olsem lam i lait i stap
long ples tudak, i go inap long tulait i kamap na sta bi-
long moningtaim em i kirap insait long bel bilong yu-
pela. §†§†

2020 Tasol §††§†† bikpela samting yupela i mas save long en,
em i olsem. Yumi no ken bihainim tingting bilong yumi
yet na autim as bilong wanpela tok profet i stap long
buk bilong God. 2121 Long §‡§‡ wanem, i no gat wanpela tok
profet i bin kamap long laik bilong man i autim. Nogat.
Holi Spirit yet i kirapim ol man na ol i autim tok God i
givim long ol.

† 1.12 Fl 3.1, 1 Pi 5.12, 2 Pi 3.1, 3.17, 1 Jo 2.21, Ju 1.5 †† 1.13 2
Pi 3.1 ‡ 1.14 Jo 21.18-19, 2 Ko 5.1, 2 Ti 4.6 ‡† 1.16 1 Ko 1.17, 1 Jo
1.1 ‡‡ Dispela hap i tok long ol samting i bin kamap long taim bo-
di bilong Jisas i kamap narakain. Lukim Matyu 17.1-13 na Mak 9.2-13
na Luk 9.28-36. ‡‡† 1.17 Mt 3.17 ‡‡‡ 1.17 Mt 17.1-5, Mk 9.2-7,
Lu 9.28-35 § 1.19 Sng 119.105, Jo 5.35, KTH 2.28 §† Dispela “sta
bilong moningtaim,” em Jisas Krais. Lukim Kamapim Tok Hait 22.16.
§†† 1.20 Ro 12.6 §‡ 1.21 Ap 1.16, 3.18, 2 Ti 3.16, 1 Pi 1.11

Ol man nogut i paulim tingting bilong ol KristenOl man nogut i paulim tingting bilong ol Kristen
( Jut 1.4-13)

Tru, §‡†§‡† sampela giaman profet i bin kirap namel
long ol Israel. Olsem tasol sampela man bai i ki-

rap namel long yupela tu na giaman long skulim ol
manmeri long ol samting bilong God. Bai ol i hait na
kamapim ol kain kain tok giaman namel long yupela,
em ol tok bilong bagarapim bilip bilong yupela.
Bikpela i bin baim bek ol, tasol ol bai i givim baksait
long Bikpela tu. Ol bai i mekim olsem na kwiktaim ol
yet bai i bagarap. 22 Tasol planti man bai i bihainim ol
kain kain pasin nogut bilong ol. Na dispela bai i mekim
ol man nabaut i tok nogut long Rot bilong pasin i tru.
33 Ol §†§† dispela man ol i man bilong mangal tru, olsem
na ol bai i mekim planti tok giaman bilong pulim mani
samting bilong yupela. Tasol bipo tru God i makim de
bilong kotim ol na em i tok long ol bai i lus. Na dispela
bagarap i laik kamap long ol, em i no slip. Nogat. Em i
wet i stap.

44 Yupela §‡§‡ save, bipo sampela ensel i bin mekim sin,
na God i no larim ol. Nogat. Em i kalabusim ol i stap
long hel, long dispela hul i tudak nogut tru. Na ol i kal-
abus i stap yet na wetim De bilong bikpela kot bilong
God. 55 Ol §§†§§† manmeri bilong bipo tu, ol i bin givim bak-
sait long God, na em i no larim ol. Nogat. Em i mekim
bikpela tait i kamap long ol, na ol i lus. Tasol Noa em i
man bilong tokaut long stretpela pasin. Na God i
lukautim em wantaim 7-pela manmeri, na ol i stap gut.
66 God §§‡§§‡ i bin tok long Sodom wantaim Gomora tu i
mas bagarap. Na God i kukim dispela tupela bikpela
taun long paia, na sit bilong paia tasol i stap. Em i
mekim save long tupela taun na tupela i bagarap olge-
ta. Olsem na bihain, ol man i givim baksait long God,
ol i ken tingim dispela samting i bin kamap long
Sodom na Gomora, na ol bai i save long samting i mas
kamap long ol tu. 77 Tasol §§§§§§ dispela stretpela man Lot i
bin i stap long Sodom, na em i lukim ol kain kain pasin
pamuk samting bilong ol dispela man nogut na em i
bel hevi tru. Na God i kisim bek Lot, na em i no
bagarap. 88 Yes, dispela stretpela man em i stap namel
long ol Sodom, na em i lukim pasin nogut bilong ol, na
long olgeta de em i harim tok nogut bilong ol. Bel bi-
long en i stap stret, na em i kirap nogut na bel bilong
en i pen tru long pasin bilong sakim lo ol i mekim.
99 Orait 1818 yumi tingting long ol dispela samting Bikpela
i bin mekim, na yumi save, sapos traim i kamap long ol
man i bihainim God, orait Bikpela i save long rot bi-
long kisim bek ol long dispela traim. Na Bikpela i save
pinis long pasin bilong ol man nogut, na em i save
long rot bilong bekim pe nogut long ol, i go inap long
De bilong bikpela kot bilong God. 1010 Sampela 1919 man
bai i kisim pe nogut moa yet. Em ol man i save bel ki-

§‡† 2.1 Mt 24.11, Ap 20.30, 1 Ko 6.20, Ef 1.7, 1 Ti 4.1, 2 Ti 3.1-5, 1
Pi 1.18, Ju 1.4 §† 2.3 Ro 16.18, 2 Ko 12.17-18, 1 Te 2.5, 1 Ti 6.5, Ta
1.11, 2 Pi 1.16 §‡ 2.4 Lu 8.31, Jo 8.44, 1 Jo 3.8, Ju 1.6, KTH 20.2-3
§§† 2.5 Stt 6.1—7.24, 8.18, Hi 11.7, 1 Pi 3.20, 2 Pi 3.6 §§‡ 2.6 Stt
19.24, Nam 26.10, Ju 1.7 §§§ 2.7 Stt 19.1-16 18 2.9 Sng 34.17-19,
1 Ko 10.13, Ju 1.6 19 2.10 Ju 1.4-10, 16
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rap long mekim ol pasin pamuk i doti tru, na ol i save
ting tok bilong Bikpela em i samting nating.

Ol dispela man nogut i bin kirap namel long yupela,
ol i man bilong bikhet na ol i save bihainim laik bilong
ol tasol. Olsem na ol i no pret liklik long tok nogut long
ol nambawan ensel bilong heven. 1111 Ol †† ensel i winim
tru ol dispela man, na ol i gat bikpela strong moa.
Tasol ol i no save tok nogut long ol na kotim ol long ai
bilong Bikpela.

1212 Ol †††† dispela man ol i olsem ol abus i no gat tingt-
ing, na ol i save bihainim ol laik bilong bodi tasol. Ol i
olsem ol wel abus i bin kamap long graun, bilong ol
man i ken holimpas ol na kilim ol i dai tasol. Samting ol
i no save long en, em ol i wok long tok nogut long en.
Ol bai i bagarap long wankain pasin olsem ol wel abus
i save bagarap. 1313 Ol ‡‡ i bin mekim ol kain kain pasin
nogut, na bai ol arapela man i bekim pasin nogut long
ol. Ol i ting pasin bilong kaikai na dring planti long
san, em i pasin bilong amamas tru. Ol i save kaikai
wantaim yupela, na ol i mekim yupela yet i kamap doti
na ol i bagarapim nem bilong yupela. Tasol ol i save
amamas long pasin giaman ol i mekim. 1414 Oltaim ol i
save aigris long ol meri na tingting long mekim pasin
pamuk. Ol i no inap pinisim laik bilong ol long mekim
sin. Ol i save grisim ol man bilip bilong ol i no strong,
na pulim ol long mekim sin. Ol i skul pinis long pasin
bilong mangalim ol samting bilong ol arapela man.
Olsem na God bai i bagarapim ol tru. 1515 Ol ‡†‡† ‡‡‡‡ i bin
givim baksait long stretpela rot, na ol i go longlong
nabaut. Ol i bin bihainim rot bilong Balam, pikinini bi-
long Beor. Em i bin mekim sin na em i bin laikim tumas
long kisim pe i kamap long dispela pasin nogut bilong
en. 1616 Ol donki i no save toktok, tasol wanpela donki i
mekim toktok olsem man, na em i krosim Balam long
pasin nogut bilong em. Na long dispela pasin, donki i
mekim dispela profet i lusim dispela longlong pasin
em i bin ting long mekim.

1717 Ol ‡‡†‡‡† dispela man i olsem ol hul wara i drai pinis.
Na ol i olsem ol klaut, bikpela win i save sakim ol i go
nabaut. God i redim pinis ples tudak tru i blak nogut
tru, na ol bai i go i stap long en. 1818 Ol ‡‡‡‡‡‡ dispela man i
save bikmaus na hambak nating long rabis tok bilong
ol. Ol i save grisim ol man na mekim ol i bel kirap long
mekim pasin pamuk na ol kain kain pasin nogut bilong
bodi. Na long dispela pasin ol i wok long pulim dispela
ol man nau tasol ol i lusim pasin nogut bilong ol
haiden, na ol i go bihainim ol dispela man nogut. 1919 Ol §§

dispela man nogut i save tok, “Sapos yupela i bihainim
mipela, yupela bai i stap fri, na yupela i ken mekim ol-
geta samting long laik bilong yupela.” Tasol ol yet i
stap olsem ol wokboi nating bilong pasin bilong
bagarap, long wanem, sapos wanpela man i larim
wanpela samting i bosim em, dispela man i stap olsem
wokboi nating bilong dispela samting. 2020 Tru, §†§† ol i bin

† 2.11 Ju 1.9 †† 2.12 Ju 1.10 ‡ 2.13 Ro 13.13, 1 Ko 11.20-21,
Fl 3.19, Ju 1.12 ‡† 2.15 Ju 1.11, KTH 2.14 ‡‡ 2.15 Nam 22.4-35
‡‡† 2.17 Ju 1.12-13 ‡‡‡ 2.18 Ap 2.40, 2 Pi 1.4, 2.20, Ju 1.16 §
2.19 Jo 8.34, Ro 6.16, 1 Pi 2.16 §† 2.20 Mt 12.45, Lu 11.26, Hi 6.4, 2
Pi 1.2-4

kisim save long Jisas Krais, em i Bikpela bilong yumi na
Man bilong kisim bek yumi. Na dispela save i bin
helpim ol long abrusim olgeta pasin doti i stap long
graun. Tasol sapos ol i pas gen long dispela kain pasin
na em i kalabusim ol, orait ol bai i stap nogut tru. Pas-
taim ol i bin i stap nogut, tasol sapos ol dispela pasin
doti i kalabusim ol gen, orait ol bai i stap nogut moa
moa yet. 2121 Mobeta §††§†† ol i no bin kisim save long Rot bi-
long stretpela pasin. Long wanem, nau ol i save long
dispela Rot, na ol i bin kisim lo bilong God yet, tasol ol
i givim baksait pinis long en. 2222 Dispela §‡§‡ samting i
kamap long ol, em i olsem wanpela trupela tok i tok
olsem, “Dok i traut pinis na i go bek na kaikai traut bi-
long en.” Na narapela tok tu i olsem, “Pik i waswas pi-
nis long wara, tasol em i go tantanim nabaut long
graun malumalum.”

TTru tumas, Bikpela bai i kamru tumas, Bikpela bai i kam

Ol §‡†§‡† pren tru, dispela em i namba 2 pas nau mi
raitim long yupela. Long dispela tupela pas mi

givim tok long yupela bilong kirapim yupela long
tingim gen ol dispela samting, bai tingting bilong yu-
pela i stap stret olgeta. 22 Mi §†§† laik bai yupela i mas
tingim gen tok bilong samting i laik kamap bihain, em
ol profet bilong God i bin autim. Na yupela i mas
tingim tu lo bilong Bikpela, em Man bilong kisim bek
yumi. Yupela i bin harim dispela lo long maus bilong ol
aposel i bin kam long yupela.

33 Tasol §‡§‡ bikpela samting yupela i mas save long en,
em i olsem. Long taim bilong las de, ol man bilong tok
bilas bai i kamap, na ol bai i bihainim laik nogut bilong
bel bilong ol. Bai ol i tok bilas 44 olsem, §§†§§† “Em i bin tok
olsem em bai i kam bek gen, a? Orait em i stap we? Em
i no inap i kam. Taim ol tumbuna i dai, na i kam inap
long nau, olgeta samting i stap wankain olsem bipo
tru, taim graun i kamap.” 55 Ol §§‡§§‡ i no laik tingting gut
na save long dispela samting. Bipo tru God i bin tok na
skai i kamap. Na God i kisim wara na mekim graun i
kamap namel long wara. 66 Na §§§§§§ bihain God i tok na
em i mekim wara i kamap gen na bikpela tait i
karamapim dispela graun, na graun i bagarap olgeta.
77 Na 1818 nau, long wankain tok bilong God tasol, skai na
graun i stap na i wetim paia i kamap na i bagarapim ol.
Skai na graun i wetim de bilong bikpela kot i kamap,
na ol man i bin givim baksait long God, ol bai i
bagarap olgeta.

88 Ol 1919 pren tru, yupela i no ken lusim tingting long
dispela wanpela samting. Long tingting bilong Bikpela
wanpela de i olsem 1,000 yia, na 1,000 yia i olsem
wanpela de. 99 Bikpela 2020 i no save wok isi isi long
kamapim samting em i bin promis long mekim, olsem
sampela man i save tok. Nogat. Tasol em i no laik bai
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wanpela man i lus. Em i laik bai olgeta man i mas tan-
im bel, olsem na em i isi long yupela na em i wet i stap
yet.

Dispela grDispela graun na skai bai i pinisaun na skai bai i pinis
1010 Tasol †† De bilong Bikpela bai i kamap wantu tasol

olsem ol stilman i save kam. Long dispela De skai bai i
pairap bikpela na i pinis olgeta. Na olgeta liklik samt-
ing God i bin wokim graun long en, paia bai i kukim ol
na ol bai i pinis. Olsem na graun wantaim olgeta samt-
ing ol i wokim i stap long en, ol bai i no i stap moa.
††††1111 Orait tingim. Sapos dispela olgeta samting bai i pi-
nis long dispela kain pasin, orait yupela i ting yupela i
mas bihainim wanem kain pasin? Yupela i mas givim
laip bilong yupela long God na wokabaut long pasin
holi na bihainim olgeta pasin bilong God. 1212 Long ‡‡ dis-
pela pasin yupela i mas wetim De bilong God i kamap,
na yupela i mas wok strong long hariapim dispela De,
bai em i kamap kwiktaim. ‡†‡† Long dispela De tasol skai
bai i paia na i pinis, na hatpela paia moa bai i kukim ol-
geta liklik samting God i bin wokim graun long en, na
ol bai i kamap wara nating. 1313 Tasol ‡‡‡‡ God i promis pi-
nis long em bai i wokim nupela skai na nupela graun,
na stretpela pasin tasol bai i stap long en. Yumi wet
long dispela samting tasol i mas kamap.

† 3.10 Mt 24.29, 24.35, 24.43, Mk 13.31, Lu 12.39, 1 Te 5.2, Hi
1.11, KTH 16.15, 20.11 †† Tok Grik i no klia tumas long dispela
hap. ‡ 3.12 Ais 34.4, Mai 1.4, 1 Ko 1.7, Ta 2.13, 2 Pi 3.10 ‡† 2 Pita
3.9 i tok, Bikpela i no kam hariap, long wanem, em i laik givim taim
bilong olgeta man i ken tanim bel. Olsem na sapos ol manmeri i stat
long givim laip bilong ol long God, dispela bai i mekim De bilong
Bikpela i kam hariap. Lukim tu Aposel 3.19-21. ‡‡ 3.13 Ais 65.17,
66.22, KTH 21.1, 21.27

YYumi mas lukaut gut na wetim Bikpelaumi mas lukaut gut na wetim Bikpela
1414 Ol ‡‡†‡‡† pren tru, yupela i save wet long ol dispela

samting i kamap. Olsem na yupela i mas wok strong
long mekim yupela yet i stap klin long ai bilong God
na yupela i no gat asua long wanpela samting. Na yu-
pela i mas i stap wanbel wantaim God. Na long De bi-
long Bikpela, God bai i lukim ol dispela gutpela pasin
bilong yupela. 1515 Bikpela ‡‡‡‡‡‡ i wet yet na em i isi long yu-
mi. Yupela i mas save, em i mekim dispela pasin, long
wanem, em i laik kisim bek yumi. God i bin givim gut-
pela save long brata tru bilong yumi Pol, na em tu i bin
raitim dispela kain tok long yupela. 1616 Long §§ olgeta pas
bilong em, em i save tok long dispela samting. Tru,
sampela tok i stap long ol dispela pas i no klia tumas,
na yumi save hatwok long save gut long as bilong tok.
Olsem na ol man i no gat save na bilip bilong ol i no
strong, ol i save paulim dispela tok, na olgeta arapela
tok i stap long buk bilong God tu. Olsem na ol bai i
bagarap olgeta.

1717 Ol §†§† pren tru, yupela i save pinis long ol dispela
samting bai i kamap bihain. Olsem na yupela i mas
lukaut gut long yupela yet. Nogut giaman bilong ol
man bilong sakim lo em bai i pulim yupela na yupela i
no sanap strong moa long bilip. 1818 Jisas §††§†† Krais, em
Bikpela bilong yumi na Man bilong kisim bek yumi, em
i save marimari long yupela, na yupela i save gut long
em. Na yupela i mas larim marimari bilong Krais i
strongim yupela, na yupela i mas kisim planti save
moa long em. Em i gat biknem tru, na yumi mas
litimapim nem bilong en nau na oltaim oltaim. I tru.

‡‡† 3.14 1 Ko 15.58, Fl 1.10, 1 Te 3.13 ‡‡‡ 3.15 Ro 2.4, 1 Pi
3.20, 2 Pi 3.9 § 3.16 Ro 10.3, 1 Ko 15.51, 1 Te 4.15 §† 3.17 Mk
13.5, 13.23, 13.33, 1 Ko 10.12, Ef 4.14, 2 Pi 1.10-12 §†† 3.18 Ef 4.15,
2 Ti 4.18, 1 Pi 2.2, Ju 1.25, KTH 1.6
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1 JON1 JON

TTok i go pasok i go pas

Dispela pas i gat tupela as tingting. Em i laik helpim ol Kristen long i stap wanbel wantaim God Papa na wan-
taim Pikinini bilong en, Jisas Krais. Na em i laik bai ol i no ken larim ol lain bilong tudak i giamanim ol na pulim
ol long lusim God.
Ol dispela “lain bilong tudak” i save tok olsem, ol samting i stap hia long graun, em i no gutpela tumas. Na Jisas
em i Pikinini bilong God, olsem na em i no inap kamap man tru na pas wantaim ol samting bilong graun olsem
yumi manmeri i save mekim. Ol i tok, man i laik i stap gut wantaim God, em i no ken tingting long ol samting
bilong graun. Stretpela pasin na pasin bilong laikim ol arapela, em tu ol samting bilong graun. Olsem na maski
wari long bihainim ol dispela kain pasin.
Jon i laik bai ol Kristen i no ken putim yau long dispela kain tok. Em i tok, Jisas em i bin kamap man tru, na ol
manmeri i bilip long Jisas, ol i mas laikim tru God na ol i mas laikim tru ol arapela manmeri.

YYumi mas wokabaut long laitumi mas wokabaut long lait
na yumi no ken larim ol lain bilong tudak i gi-na yumi no ken larim ol lain bilong tudak i gi-

amanim yumiamanim yumi

(Sapta 1.1—3.10)(Sapta 1.1—3.10)

TTok i gat laip i bin kamap ples kliaok i gat laip i bin kamap ples klia

Mipela †† i save autim tok bilong Tok i gat laip. Dis-
pela Tok i bin i stap bipo tru, na mipela i harim, na

mipela i lukim long ai. Mipela i bin lukluk long en na
putim han long en. 22 Dispela †††† laip em i bin kamap
ples klia, na mipela i bin lukim, na mipela i save autim
tok long en. Na mipela i tokaut long yupela long dis-
pela laip i stap gut oltaim oltaim. Bipo em i stap wan-
taim Papa, na em i kamap ples klia na mipela i lukim.
33 Mipela ‡‡ i lukim na harim pinis, na mipela i save
tokaut long yupela tu, bai yupela inap long i stap wan-
bel wantaim mipela. Na yumi stap wanbel wantaim Pa-
pa, na wantaim Pikinini bilong en Jisas Krais. 44 Na ‡†‡†

mipela i raitim dispela tok, bai amamas bilong yumi i
ken pulap tru.

YYumi mas wokabaut long laitumi mas wokabaut long lait
55 Mipela ‡‡‡‡ i harim Jisas Krais i autim tok, na mipela i

autim long yupela. Dispela tok i olsem, God em i lait,
na i no gat liklik hap tudak i stap long em. 66 Sapos ‡‡†‡‡†

yumi tok, “Mi wanbel wantaim em,” tasol yumi wok-
† 1.1 Jo 1.1-4, 1.14, 20.27, 2 Pi 1.16, 1 Jo 2.13-14 †† 1.2 Jo 1.14,

21.24, Ap 2.32, Ro 16.26 ‡ 1.3 Jo 17.21, Ap 4.20, 1 Ko 1.9, 1 Jo 2.24
‡† 1.4 Jo 15.11, 16.24, 2 Jo 1.12 ‡‡ 1.5 Jo 1.9, 9.5, 12.35-36, 1 Ti
6.16, Je 1.17, 1 Jo 3.11 ‡‡† 1.6 2 Ko 6.14, 1 Jo 2.4

abaut long tudak, orait dispela tok bilong yumi em i
tok giaman, na yumi no wokabaut long pasin i tru.
77 Tasol ‡‡‡‡‡‡ sapos yumi wokabaut long lait, long wankain
pasin olsem em i stap long lait, orait yumi stap wanbel
wantaim ol arapela manmeri bilong God. Na blut bi-
long Jisas, Pikinini Bilong God, em i save rausim olgeta
sin bilong yumi na yumi kamap klin.

88 Sapos §§ yumi tok, “Mi no gat sin,” orait yumi gia-
manim bel bilong yumi yet, na tok tru i no i stap long
bel bilong yumi. 99 Tasol §†§† sapos yumi autim sin bilong
yumi, orait God bai i mekim olsem em i bin tok. Em bai
i mekim stretpela pasin na lusim sin bilong yumi. Na
em bai i rausim olgeta pasin nogut i stap long yumi na
mekim yumi i kamap klin. 1010 Sapos §††§†† yumi tok, “Mi no
bin mekim sin,” orait long dispela tok yumi kolim God
em i man bilong giaman. §‡§‡ Olsem na tok bilong God i
no i stap long bel bilong yumi.

KrKrais em i Helpim bilong yumiais em i Helpim bilong yumi

Ol §‡†§‡† liklik pikinini bilong mi, mi raitim dispela tok
long yupela, bai yupela i no ken mekim sin. Na

sapos wanpela man i mekim sin, orait yumi gat Helpim
bilong yumi, em i stap wantaim Papa. Em Jisas Krais,
dispela man bilong mekim stretpela pasin olgeta. 22 Em
§†§† yet i bin mekim wok bilong rausim sin bilong yumi.
Na em i no mekim dispela wok bilong helpim yumi
tasol. Nogat. Em i mekim bilong helpim olgeta man-
meri i stap long graun.

‡‡‡ 1.7 Ais 2.5, Jo 3.21, Ef 1.7, Hi 9.14, 1 Pi 1.19, KTH 1.5, 7.14
§ 1.8 Jop 9.2, Sng 32.5, Snd 28.13, Je 3.2, 1 Jo 2.4 §† 1.9 Sng 51.2,
Snd 28.13, 1 Jo 1.7 §†† 1.10 1 Jo 1.8 §‡ Long planti hap bilong
Baibel i gat tok long olgeta manmeri i bin mekim sin. Lukim Song
14.3 na Aisaia 53.6 na 64.6. §‡† 2.1 Ro 8.34, 1 Ti 2.5, Hi 7.25, 9.24
§† 2.2 Jo 1.29, 11.52, Ro 3.25, 2 Ko 5.18, Kl 1.20, 1 Jo 4.10, 4.14
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Man i save tru long God, em i save bihainim pasin bi-Man i save tru long God, em i save bihainim pasin bi-
long Godlong God

33 Sapos yumi bihainim ol lo bilong God, orait yumi
ken save tru olsem, yumi save gut long em.

44 Sapos †† wanpela man i tok, “Mi save gut long God,”
tasol em i no bihainim ol lo bilong God, orait dispela
man em i man bilong giaman, na tok tru i no i stap
long bel bilong em. 55 Na †††† sapos wanpela man i bi-
hainim tok bilong God, orait em i save tru long givim
bel bilong en long God, na long dispela pasin yumi
save olsem, yumi pas wantaim God.

66 Sapos wanpela man i tok, “Mi pas wantaim God,”
orait dispela man i mas wokabaut olsem Krais i bin
wokabaut. 77 Ol ‡‡ pren, dispela lo mi raitim long yupela
‡†‡† em i no nupela lo. Nogat. Em i olpela lo, yupela i bin
kisim bipo tru. Dispela olpela lo, em i dispela tok yu-
pela i harim pinis. 88 Tasol ‡‡‡‡ dispela lo mi raitim long yu-
pela, em i nupela lo tu, na em i tru long laip bilong
Krais na long laip bilong yupela tu, long wanem, tudak
i laik pinis, na lait tru i kamap pinis na i stap.

99 Sapos ‡‡†‡‡† wanpela man i tok, “Mi stap long lait,”
tasol em i save bel nogut long wanpela Kristen brata,
orait dispela man i stap yet long tudak. 1010 Man ‡‡‡‡‡‡ i save
givim bel bilong en long brata, em i stap long lait. Na
long lait i no gat wanpela samting i stap bilong mekim
em i pundaun. 1111 Tasol §§ man i save bel nogut long
wanpela Kristen brata, em i stap long tudak. Em i wok-
abaut long tudak, na em i no save long wanem rot em
i bihainim. Tudak i pasim pinis ai bilong en.

1212 Yupela §†§† liklik pikinini bilong mi, long nem bilong
Krais God i lusim pinis ol sin bilong yupela. Olsem na
mi raitim dispela tok long yupela.

1313 Yupela §††§†† ol papa, yupela i save gut long dispela
man i stap bipo tru na i stap yet. Olsem na mi raitim
dispela tok long yupela.

Yupela yangpela man, yupela i winim Satan pinis.
Olsem na mi raitim dispela tok long yupela.

1414 Yupela §‡§‡ ol pikinini, yupela i save gut long Papa.
Olsem na mi raitim dispela tok long yupela.

Yupela ol papa, yupela i save gut long dispela man i
stap bipo tru na i stap yet. Olsem na mi raitim dispela
tok long yupela.

Yupela yangpela man, yupela i gat strong, na tok bi-
long God i stap strong insait long yupela, na yupela i
winim Satan pinis. Olsem na mi raitim dispela tok long
yupela.

† 2.4 1 Jo 1.6-8, 4.20 †† 2.5 Jo 13.15, 14.21-23, 15.4-5, 1 Pi
2.21, 1 Jo 4.12-13, 4.17, 5.3 ‡ 2.7 1 Jo 2.24, 3.11, 2 Jo 1.5-6 ‡† I
luk olsem Jon i tok long dispela lo Jisas i bin givim long Jon 13.34, em
i olsem, “Yupela wan wan i mas laikim tru ol arapela.” (Lukim 1 Jon
3.23.) Ol i kisim dispela lo bipo tru, taim ol i kamap Kristen. Olsem
na em i olpela lo bilong ol. Tasol Jisas yet i bin tok, em i nupela lo, na
long lain 8 Jon i tok em i nupela lo tu. ‡‡ 2.8 Jo 1.9, 8.12, 13.34, Ro
13.12, Ef 5.8, 1 Te 5.5, 5.8 ‡‡† 2.9 1 Ko 13.2, 2 Pi 1.9, 1 Jo 3.10,
3.14-15, 4.20 ‡‡‡ 2.10 Jo 11.9, Ro 14.13, 2 Pi 1.10, 1 Jo 3.14 §
2.11 Jo 11.10, 12.35 §† 2.12 Lu 24.47, Ap 4.12, 13.38, 1 Ko 6.11, 1
Jo 1.7 §†† 2.13 1 Jo 1.1 §‡ 2.14 Ef 6.10

YYumi no ken laikim ol pasin bilong grumi no ken laikim ol pasin bilong graunaun
1515 Yupela §‡†§‡† i no ken laikim ol pasin bilong graun na

olgeta samting bilong graun. Sapos wanpela man i
laikim ol pasin bilong graun, orait em i no save laikim
tru Papa. 1616 Yumi §†§† save, olgeta pasin bilong ol man bi-
long graun, em pasin bilong bel kirap na aigris na
bikhet, ol dispela pasin i no kam long Papa. Nogat. Ol i
pasin bilong graun tasol. 1717 Na §‡§‡ dispela graun bai i pi-
nis, na olgeta pasin bilong dispela graun, em ol pasin
bilong bel i kirap na aigris, ol tu bai i pinis wantaim.
Tasol man i bihainim tok bilong God, em bai i stap
oltaim.

Birua bilong KrBirua bilong Krais em i kamap pinisais em i kamap pinis
1818 Ol §§†§§† pikinini bilong mi, yumi kamap pinis long

taim bilong las de. Bipo yupela i harim tok long birua
bilong Krais bai i kamap. Nau planti birua bilong Krais
ol i kamap pinis. Olsem na yumi save, yumi kamap pi-
nis long taim bilong las de. 1919 Pastaim §§‡§§‡ ol dispela
man i bin i stap wantaim yumi, na ol i lusim yumi na i
go. Tasol ol i no bin i stap lain bilong yumi tru. Sapos ol
i bilong yumi tru, orait ol bai i stap yet wantaim yumi.
Tasol ol i lusim yumi pinis, olsem na yumi save gut,
dispela olgeta man ol i no bilong yumi tru.

2020 Yupela §§§§§§ i kisim Holi Spirit pinis, na yupela olgeta i
gat save. 2121 Olsem na mi no ting yupela i no save long
tok tru, na mi raitim dispela tok long yupela. Nogat. Mi
rait, long wanem, yupela i save pinis long tok tru, na
yupela i save, tok tru i no inap kamapim tok giaman.
2222 Man 1818 bilong tok giaman em husat? Em i dispela
man i save tok, “Jisas em i no dispela man God i makim
bilong kisim bek ol manmeri bilong en.” 1919 Man i
mekim dispela kain tok, em i save givim baksait long
Papa wantaim Pikinini, olsem na em i birua bilong
Krais. 2323 Man 2020 i givim baksait long Pikinini, em i givim
baksait long Papa tu. Man i bilip long Pikinini, em i
bilip long Papa tu.

Holi Spirit em i save skulim yumi long tok truHoli Spirit em i save skulim yumi long tok tru
2424 Ol 2121 dispela tok bipo yupela i harim, em yupela i

mas holim strong. Sapos yupela i holim strong dispela
tok bipo yupela i harim, orait Pikinini wantaim Papa tu-
pela bai i stap wantaim yupela oltaim. 2525 Na 2222 Krais i
bin givim promis long yumi olsem, em bai i givim yumi
laip bilong i stap gut oltaim.

2626 Mi raitim dispela tok long yupela bilong tokim yu-
pela long pasin bilong dispela ol man i laik giamanim
yupela. 2727 Tasol 2323 yupela i bin kisim Holi Spirit long
Krais, na em i stap yet wantaim yupela. Olsem na yu-

§‡† 2.15 Mt 6.24, Ro 8.7, 12.2, Ga 1.10 §† 2.16 Ro 13.14, Je
4.16, 1 Pi 2.11 §‡ 2.17 Mt 7.21, 1 Ko 7.31, Je 1.10, 1 Pi 1.24 §§†
2.18 Mt 24.5, 24.24, 2 Te 2.3, 1 Ti 4.1, Hi 1.2, 1 Pi 4.7, 2 Pi 2.1, 2 Jo 1.7
§§‡ 2.19 Mt 24.24, Jo 6.37, Ap 20.30, 1 Ko 11.19 §§§ 2.20 Jo 10.4,
Ap 3.14, 1 Ko 2.15, 2 Ko 1.21, Hi 1.9, 1 Jo 2.27 18 2.22 1 Jo 4.3, 2 Jo
1.7 19 Dispela tok “man God i makim bilong kisim bek ol manmeri
bilong en,” long tok Grik ol i kolim olsem, “Krais.” 20 2.23 Jo 5.23,
14.7-10, 15.23, 1 Jo 4.15, 5.1, 2 Jo 1.9 21 2.24 Jo 14.23, 1 Jo 1.3, 2 Jo
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pela i no sot long save, na bai mi skulim yupela. No-
gat. Holi Spirit yet i save skulim yupela long olgeta
samting, na dispela tok bilong Spirit em i tru. Em i no
giaman. Olsem na yupela i mas pas wantaim Krais,
olsem Spirit i bin skulim yupela.

Nau yumi stap pikinini bilong GodNau yumi stap pikinini bilong God
2828 Yes, †† ol pikinini bilong mi, yupela i mas i pas wan-

taim Krais. Olsem na taim em i kamap ples klia, bai yu-
mi ken sanap strong, na yumi no ken sem long sanap
long ai bilong em. 2929 Sapos †††† yupela i save olsem,
pasin bilong Krais em i stretpela olgeta, orait yupela i
ken save tu olsem, olgeta man i mekim stretpela
pasin, ol i bin kamap pikinini bilong God.

Olaman, ‡‡ Papa i bin laikim yumi na givim bel bi-
long em moa yet long yumi! Em i kolim yumi ol

pikinini bilong God. Na tru tumas, yumi stap pikinini
bilong God. Ol man bilong graun i no bin save long
God, olsem na ol i no save long yumi tu. 22 Ol ‡†‡† pren,
nau yumi stap pikinini bilong God. Na bihain yumi bai i
stap olsem wanem, dispela em i no klia yet. Tasol yumi
save, taim Krais i kamap ples klia, yumi bai lukim em
tru, na yumi bai kamap wankain olsem em yet. 33 Na ol-
geta man i save wetim em, ol i save mekim ol yet i
kamap klin long ai bilong God, na ol i stap klin olsem
Krais i stap klin.

44 Man ‡‡‡‡ i save mekim sin, em i sakim lo bilong God.
Sin em i pasin bilong sakim lo. 55 Yupela ‡‡†‡‡† i save, Krais i
bin kamap bilong rausim sin, na i no gat sin i stap long
em. 66 Man ‡‡‡‡‡‡ i pas wantaim Krais, em i no save bihain-
im pasin bilong sin. Sapos wanpela man i bihainim
pasin bilong sin, orait yumi ken save, em i no bin lukim
Krais, na em i no save long Krais.

77 Ol §§ liklik pikinini bilong mi, yupela lukaut, nogut
wanpela man i giamanim yupela. Man i mekim stret-
pela pasin, em i stretpela man, olsem Krais em i stret-
pela man. 88 Stat §†§† long bipo tru, Satan i save mekim
sin oltaim, olsem na man i save mekim sin, em i man
bilong Satan. Na Pikinini Bilong God i bin kamap ples
klia bilong bagarapim na rausim wok bilong Satan.
99 Sapos §††§†† wanpela man i kamap pikinini bilong God,
orait em i no save bihainim pasin bilong sin. Laip bi-
long God yet em i stap long dispela man, olsem na em
i no inap long bihainim pasin bilong sin. Nogat. Em i
stap pikinini bilong God. 1010 Sapos §‡§‡ yumi laik save
husat em i pikinini bilong God, na husat em i pikinini
bilong Satan, orait yumi ken save olsem, man i no
mekim stretpela pasin, em i no bilong God. Na man i
no save laikim tru ol arapela pikinini bilong God, em tu
i no bilong God.

1.6 22 2.25 Jo 3.15, 6.40, 17.3, 1 Jo 1.2, 5.11 23 2.27 Jo 14.26,
16.13, Hi 8.10-11, 1 Jo 2.20 † 2.28 1 Jo 3.2, 4.17 †† 2.29 Ap 22.14,
1 Jo 3.7, 3.10 ‡ 3.1 Jo 1.12, 3.16, 16.3, Ro 8.16, 1 Jo 4.10 ‡† 3.2 Ro
8.18, 8.29, 1 Ko 15.49, 2 Ko 3.18, Fl 3.21, Kl 3.4, 2 Pi 1.4 ‡‡ 3.4 Ro
4.15, 1 Jo 5.17 ‡‡† 3.5 Ais 53.5-6, 53.11, Jo 1.29, 2 Ko 5.21, 1 Ti
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YYumi wan wan i mas laikim tru ol arumi wan wan i mas laikim tru ol arapelaapela

(Sapta 3.11—5.21)(Sapta 3.11—5.21)

Jisas i soim yumi long pasinJisas i soim yumi long pasin
bilong laikim tru ol arbilong laikim tru ol arapelaapela

1111 Bipo §‡†§‡† tru yupela i bin harim tok olsem, yumi wan
wan i mas laikim tru ol arapela. 1212 Yumi §†§† no ken i stap
olsem Kein. Em i man bilong Satan, na em i kilim i dai
brata bilong en. Na bilong wanem em i kilim i dai bra-
ta bilong en? Em i kilim em, long wanem, pasin bilong
en em i nogut, na pasin bilong brata bilong en em i
stretpela.

1313 Ol §‡§‡ brata, sapos ol man bilong graun i birua long
yupela, orait yupela i no ken kirap nogut long dispela.
1414 Yumi §§†§§† save givim bel bilong yumi long ol arapela
manmeri bilong God, olsem na yumi save, yumi lusim
pinis pasin bilong i dai, na yumi stap long pasin bilong
laip. Man i no save givim bel bilong en long ol brata,
em i stap yet long pasin bilong i dai. 1515 Man §§‡§§‡ i no
laikim tru brata bilong en na i bel nogut long em, i
olsem em i kilim man i dai. Na yupela i save, man i kil-
im narapela man i dai, em i no kisim laip bilong i stap
gut oltaim oltaim. 1616 Jisas §§§§§§ i lusim laip bilong em yet
na i dai bilong helpim yumi, na dispela pasin bilong en
i soim yumi pinis long pasin bilong laikim tru ol ara-
pela. Na yumi tu yumi mas lusim laip bilong yumi bi-
long helpim ol Kristen brata. 1717 Tasol 1818 sapos wanpela
man i gat ol samting bilong dispela graun, na em i
lukim narapela brata i sot long ol samting, na sapos
em i no sori long dispela brata, orait yumi save, pasin
bilong God bilong laikim tru ol arapela, em i no i stap
long dispela man. 1818 Ol 1919 liklik pikinini bilong mi, yumi
no ken laikim ol brata long tok tasol o long maus tasol.
Nogat. Yumi mas givim bel bilong yumi tru long ol na
mekim gutpela pasin long ol.

Ol Kristen i ken sanap strOl Kristen i ken sanap strongong
long ai bilong Godlong ai bilong God

1919 Sapos 2020 yumi laikim tru ol arapela, orait yumi ken
save, yumi bihainim tok tru. Na maski sapos bel bilong
yumi i kotim yumi long wanpela samting, yumi ken i
stap bel isi long ai bilong God. Long wanem, God em i
save long olgeta samting, na save bilong en i winim
tru save i stap long bel bilong yumi. 2121 Ol 2121 pren, sapos
bel bilong yumi i no kotim yumi, orait yumi save sanap
strong long ai bilong God. 2222 Na 2222 sapos yumi beten na
askim em long wanpela samting, orait em i save givim
long yumi, long wanem, yumi save bihainim lo bilong

§‡† 3.11 Jo 13.34, 15.12, 1 Jo 1.5, 4.7, 4.21 §† 3.12 Stt 4.8, Hi
11.4, Ju 1.11 §‡ 3.13 Mt 5.11-12, Jo 15.18-19, 17.14, 2 Ti 3.12 §§†
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en, na yumi save mekim pasin em i laikim. 2323 Na †† lo bi-
long en i olsem. Yumi mas bilip long nem bilong Pikini-
ni bilong en Jisas Krais, na yumi wan wan i mas laikim
tru ol arapela, olsem em i bin tokim yumi. 2424 Sapos ††††

wanpela man i bihainim lo bilong God, orait em i pas
wantaim God, na God i pas wantaim em. God i givim
Holi Spirit long yumi, na dispela Spirit i soim yumi
olsem, God i stap wantaim yumi.

YYupela i mas trupela i mas traim ol spirit, ol i kam long God, o nogataim ol spirit, ol i kam long God, o nogat

Ol ‡‡ pren, planti giaman profet i save raun nabaut
long graun. Olsem na yupela i no ken bilip long

olgeta man i kam long yupela na i tok, “Spirit bilong
God i givim tok long mi.” Nogat. Yupela i mas traim ol-
geta spirit, bai yupela i ken save, ol i kam long God, o
nogat. 22 Na ‡†‡† pasin bilong yupela i ken save long Spirit
bilong God, em i olsem. Sapos man i save tok, “Jisas
Krais i bin kamap man tru,” orait Spirit bilong God i
stap long dispela man. ‡‡‡‡33 Na ‡‡†‡‡† sapos man i no mekim
dispela kain tok long Jisas, orait dispela man i gat
narapela spirit, em i no kam long God. Em i spirit bi-
long birua bilong Krais, bipo yupela i harim tok long
em bai i kam. Na nau em i kam pinis na i stap long
graun.

44 Ol ‡‡‡‡‡‡ liklik pikinini bilong mi, yupela i bilong God, na
yupela i daunim pinis ol dispela giaman profet, long
wanem, dispela Spirit i stap insait long yupela em i
winim spirit i stap insait long ol man bilong graun. 55 Ol
§§ dispela man ol i bilong graun. Olsem na tok bilong ol
em i bilong graun tasol, na ol man bilong graun ol i
save harim tok bilong ol. 66 Tasol §†§† yumi bilong God, na
ol man i save long God, ol i save harim tok bilong yu-
mi. Tasol man i no bilong God, em i no save harim tok
bilong yumi. Long dispela pasin yumi inap save long
Spirit bilong tok tru, na long spirit bilong giaman.

Man i laikim tru God em i mas laikim tu ol arMan i laikim tru God em i mas laikim tu ol arapelaapela
77 Ol §††§†† pren, yumi wan wan i mas laikim tru ol ara-

pela, long wanem, pasin bilong laikim ol arapela em i
pasin bilong God. Na man i laikim tru ol arapela, em i

† 3.23 Jo 6.29, 13.34, 15.12, 15.17, 17.3, 1 Te 4.9, 1 Pi 4.8, 1 Jo
2.8-10 †† 3.24 Jo 14.23, 15.10, 17.21, Ro 8.9, 1 Jo 4.12-13 ‡ 4.1
Mt 7.15, 24.4-5, 24.24, 1 Te 5.21, 2 Pi 2.1, 1 Jo 2.18, 2 Jo 1.7, KTH 2.2
‡† 4.2 1 Ko 12.3, 1 Jo 5.1 ‡‡ Long taim Jon i raitim dispela pas, ol
giaman profet i save mekim sampela kain tok i no stret long pasin
bilong Jisas Krais. Yumi no save tru long tok bilong ol dispela man,
tasol sampela saveman i ting, ol i skulim ol manmeri olsem, Jisas na
Krais tupela i no wankain tru. Krais, em i olsem dispela Tok bipo bipo
tru i bin i stap wantaim God (lukim Jon 1.1) na em i Pikinini bilong
God. Tru, Krais i kamap man, tasol dispela wok God i mekim bilong
kisim bek ol manmeri, em i mekim long han bilong Krais tasol. Ol
samting man Jisas i bin mekim long taim em i stap long dispela
graun, na long taim em i dai, em i no wok bilong Krais, na em i no
helpim dispela wok bilong kisim bek ol manmeri. Tasol Jon i tok, dis-
pela tok bilong ol giaman profet em i no stret tru. Jisas Krais em i
Pikinini bilong God, na em i bin kamap wanpela man tru, na wok em
i mekim, em tu i wanpela. ‡‡† 4.3 2 Te 2.7, 1 Jo 2.18, 2.22, 2 Jo 1.7
‡‡‡ 4.4 Mt 12.29, Jo 16.33, 1 Ko 2.12, Ef 2.2, 6.12, 1 Jo 5.4-5 § 4.5
Jo 3.31, 15.19, 17.14 §† 4.6 Jo 8.47, 10.27, 14.17, 1 Ko 14.37, 2 Ko
10.7 §†† 4.7 1 Jo 2.29, 3.10-11, 3.23

pikinini bilong God, na em i save tru long God. 88 God §‡§‡

yet em i as bilong dispela pasin bilong laikim ol ara-
pela. Olsem na man i no save laikim ol arapela, em i
no save long God. 99 God §‡†§‡† i gat wanpela Pikinini tasol,
na em i salim dispela Pikinini i kam long graun, bai yu-
mi kisim laip long em. Long dispela pasin God i soim
yumi olsem em i laikim yumi tru. 1010 Pasin §†§† bilong
laikim ol arapela, em i pasin bilong God. Yumi no ken
ting, yumi bin laikim God pastaim. Nogat. God i laikim
yumi pastaim. Olsem na em i bin salim Pikinini Man bi-
long en i kam long graun bilong lusim ol sin bilong yu-
mi.

1111 Ol §‡§‡ pren, long dispela pasin bilong en God i soim
yumi olsem em i laikim yumi tru. Olsem na yumi wan
wan i mas laikim tru ol arapela. 1212 I §§†§§† no gat wanpela
man i bin lukim God. Tasol sapos yumi laikim tru ol
arapela, orait God i stap wantaim yumi, na dispela
pasin bilong en bilong laikim ol arapela, em i kamap
strong pinis insait long laip bilong yumi.

1313 Olsem §§‡§§‡ wanem na yumi inap save, God i pas
wantaim yumi na yumi pas wantaim em? Yumi save
long dispela, long wanem, em i bin givim Spirit bilong
em yet long yumi. 1414 Yumi §§§§§§ lukim pinis samting Papa i
bin mekim. Em i bin salim Pikinini bilong en i kam bi-
long kisim bek olgeta manmeri bilong graun, na yumi
save autim tok long ol dispela samting. 1515 Sapos 1818

wanpela man i tok, “Jisas em i Pikinini Bilong God,”
orait God i pas wantaim dispela man, na em i pas wan-
taim God. 19191616 Olsem 2020 na yumi save na bilip strong
olsem, God i laikim yumi tru, na dispela pasin bilong
en i stap long laip bilong yumi.

God yet em i as bilong pasin bilong laikim tru ol ara-
pela. Na man i save laikim tru ol arapela em i pas wan-
taim God, na God i pas wantaim em. 1717 Sapos 2121 yumi
stap olsem, orait dispela pasin bilong laikim ol arapela
em i kamap strong pinis insait long laip bilong yumi.
Na bai yumi no pret long de bilong bikpela kot bilong
God. Tru, yumi stap long dispela graun, tasol yumi
stap wankain olsem Krais yet, olsem na yumi no ken
pret. 1818 Man i save laikim ol arapela, em i no save pret.
Sapos pasin bilong laikim ol arapela i kamap strong pi-
nis insait long laip bilong wanpela man, orait dispela i
save rausim pasin bilong pret. As bilong pret em i
olsem. Man i save, em bai i kisim pe nogut, na dispela i
mekim em i pret. Sapos wanpela man i pret, orait yumi
ken save, pasin bilong laikim ol arapela i no kamap
strong yet long laip bilong em.

1919 Yumi save laikim ol arapela, long wanem, God i bin
laikim yumi pastaim. 2020 Sapos 2222 wanpela man i tok, “Mi
laikim tru God,” tasol em i no laikim wanpela bilong ol
arapela manmeri bilong God, orait dispela man em i
man bilong giaman. I no gat wanpela man i bin lukim

§‡ 4.8 1 Jo 2.4, 3.6, 4.16 §‡† 4.9 Jo 3.16, Ro 5.8, 8.32, 1 Jo 5.11
§† 4.10 Jo 15.16, Ro 5.8-10, Ta 3.4, 1 Jo 2.2 §‡ 4.11 Mt 18.33, Jo
15.12-13, 1 Jo 3.16 §§† 4.12 Jo 1.18, 1 Ti 6.16, 1 Jo 2.5-6, 4.18-20
§§‡ 4.13 Jo 14.20, 2 Ko 1.22, 1 Jo 3.24 §§§ 4.14 Jo 1.14, 3.17, 1 Jo
1.1-2 18 4.15 Ro 10.9, 1 Jo 5.1, 5.5 19 Lukim tok i stap long 1 Jon
4.2. 20 4.16 1 Jo 3.24, 4.8, 4.12 21 4.17 Je 2.13, 1 Jo 2.28, 3.3,
3.19-21 22 4.20 1 Jo 2.4, 3.17, 4.12
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God. Olsem na man i no save laikim ol arapela, em ol
manmeri em i lukim pinis, em i no inap laikim God em
i no bin lukim. 2121 Dispela †† lo yumi kisim long Krais, em
i olsem. Man i save laikim tru God, em i mas laikim tru
ol arapela manmeri bilong God.

Ol Kristen i winim strOl Kristen i winim strong bilong dispela grong bilong dispela graunaun

Olgeta †††† man i bilip long Jisas em dispela man
God i makim bilong kisim bek ol manmeri bilong

en, ‡‡ ol i stap pikinini bilong God. Na olgeta man i save
laikim wanpela papa, ol i save laikim ol pikinini bilong
en tu. 22 Sapos yumi laikim tru God na yumi bihainim ol
lo bilong em, orait long dispela pasin yumi ken save,
yumi laikim tru ol pikinini bilong God. 33 Sapos ‡†‡† yumi
laikim tru God, orait yumi save bihainim ol lo bilong
en. Na ol lo bilong en i no givim hevi long yumi. 44 Olge-
ta ‡‡‡‡ man i stap pikinini bilong God, ol i winim strong
bilong dispela graun. Yumi bilip long God, na long dis-
pela pasin yumi save winim pait na daunim strong bi-
long dispela graun.

God i autim klia tok bilong Pikinini bilong enGod i autim klia tok bilong Pikinini bilong en
55 Husat ‡‡†‡‡† i save winim strong bilong dispela graun?

Man i bilip long Jisas em i Pikinini Bilong God, ‡‡‡‡‡‡ dis-
pela man i save win. 66 Jisas §§ Krais i bin i kam long
pasin bilong kisim baptais long wara, na long pasin bi-
long kapsaitim blut bilong en long diwai kros. §†§†Em i no
i kam long pasin bilong wara tasol. Nogat. Em i kam
long pasin bilong wara wantaim blut. Holi Spirit em i
as bilong tok tru, na Holi Spirit i save autim tok long
pasin bilong Jisas Krais. 77 I §††§†† gat tripela i autim tok
long pasin bilong en, 88 em §‡§‡ Holi Spirit na wara na blut.
Na tripela i mekim wanpela tok tasol.

99 Yumi §‡†§‡† save bilipim tok ol man i autim. Tasol tok
God i autim, em i winim tru tok bilong ol man. Na dis-
pela tok God i autim pinis, em i tok long Pikinini bilong
en. 1010 Man §†§† i save bilip long Pikinini Bilong God, em i
kisim pinis dispela tok God i bin autim, na em i stap
long bel bilong en. Tasol man i no bilipim tok bilong
God, i olsem em i kolim God em i man bilong giaman,
long wanem, em i no bilipim tok God i bin autim long

† 4.21 Mt 5.44-45, Mk 12.29-31, Jo 13.34, 15.12, 1 Jo 3.23 ††
5.1 Jo 1.12-13, 15.23, 1 Jo 2.22-23, 4.15 ‡ Lukim tok i stap long 1
Jon 2.22 na 4.2. ‡† 5.3 Mai 6.8, Mt 11.30, Jo 14.15, 14.21-24, 2 Jo
1.6 ‡‡ 5.4 Jo 16.33, 1 Jo 3.9, 4.4 ‡‡† 5.5 Ro 8.37, 1 Ko 15.57, 1 Jo
4.4, 4.15 ‡‡‡ Lukim tok i stap long 1 Jon 4.2. § 5.6 Jo 1.29, 1.34,
14.17, 16.13, 19.34, 1 Ti 3.16, 1 Jo 1.7 §† Tok Grik i no klia tumas
long dispela hap. Em i tok long wara na blut tasol. Tasol planti man i
ting wara em i tok long Jisas i kisim baptais, na blut i tok long Jisas i
dai. §†† 5.7 Jo 1.1, 10.30, KTH 19.13 §‡ 5.8 Jo 15.26 §‡† 5.9 Mt
3.16-17, 17.5, Jo 5.32-37, 8.17-18 §† 5.10 Jo 3.33, 5.38, Ro 8.16, Ga
4.6

pasin bilong Pikinini bilong en. 1111 Na §‡§‡ long dispela
pasin God i soim olsem tok bilong en i tru. God i bin
givim yumi laip bilong i stap gut oltaim oltaim, na as
bilong dispela laip em i stap long Pikinini bilong em.
1212 Man §§†§§† i pas wantaim Pikinini Bilong God, em i gat
dispela laip. Na man i no pas wantaim Pikinini Bilong
God, em i no gat dispela laip.

YYumi ken save, yumi gat laip bilong i stap oltaimumi ken save, yumi gat laip bilong i stap oltaim
1313 Mi §§‡§§‡ raitim dispela tok long yupela ol manmeri i

save bilip long nem bilong Pikinini Bilong God, bai yu-
pela inap save, yupela i kisim pinis laip bilong i stap
gut oltaim oltaim. 1414 Sapos §§§§§§ yumi bihainim laik bilong
God yet na yumi beten na askim em long wanpela
samting, orait em i save harim beten bilong yumi.
Olsem na yumi no save pret long God. Nogat. Yumi
save go klostu long em. 1515 Yumi save, em i save harim
olgeta beten bilong yumi. Olsem na taim yumi askim
em long givim wanpela samting long yumi, yumi save
olsem yumi kisim tru dispela samting.

1616 Sapos 1818 wanpela man i lukim narapela Kristen bra-
ta i mekim sin, na sapos dispela sin em i no inap long
mekim dispela brata i dai, 1919 orait dispela man i ken
beten long God, na God bai i givim laip long dispela
brata. Mi tok long ol man i mekim kain sin em i no in-
ap long mekim ol i dai. I gat kain sin em inap mekim
man i dai, na mi no tok long yupela i mas beten long
dispela. 1717 Olgeta pasin i no stret, em i sin. Tasol i gat
kain sin i no save mekim man i dai.

1818 Yumi 2020 save, olgeta man i stap pikinini bilong God,
ol i no save bihainim pasin bilong sin. Nogat. God i
save lukautim gut man i stap pikinini bilong em, na Sa-
tan i no inap putim han long em. 1919 Yumi 2121 save, yumi
stap pikinini bilong God, tasol dispela graun olgeta em
i stap aninit long strong bilong Satan.

2020 Yumi 2222 save, Pikinini Bilong God i kam pinis, na em
i givim tingting long yumi, bai yumi ken save long God
tru. Yumi pas wantaim God tru na wantaim Pikinini bi-
long en Jisas Krais. Jisas Krais em i God tru, na em i as
bilong laip bilong i stap gut oltaim oltaim.

2121 Ol 2323 liklik pikinini bilong mi, yupela i mas i stap
longwe long olgeta giaman god.

§‡ 5.11 Jo 3.36 §§† 5.12 Jo 3.36, 5.24 §§‡ 5.13 Jo 20.31, 1 Jo
1.1-2 §§§ 5.14 Jo 14.13, 16.23, 1 Jo 3.21-22 18 5.16 Mt 12.31-32,
Lu 12.10, Hi 6.4-6, Je 5.14-15 19 As bilong dispela tok em i no klia
tumas. Sampela man i ting em i tok long man i dai tru. Na sampela
man i ting em i tok long namba 2 dai (lukim Kamapim Tok Hait 2.11
na 20.14), na ol i laik tanim dispela tok “dai” olsem, “lus long hel.”
20 5.18 Jo 17.15, Je 1.27, 1 Pi 1.23, 1 Jo 3.9 21 5.19 Ro 8.10, 8.23,
Ga 1.4, 1 Jo 4.6 22 5.20 Ais 9.6, Mt 25.46, Jo 17.3, 1 Ti 3.16, Hi 1.8
23 5.21 1 Ko 10.14
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2 JON2 JON

TTok i go pasok i go pas

Wanpela hetman bilong sios i bin raitim dispela pas. Planti man i ting em i bin raitim pas i go long ol manmeri
bilong wanpela sios. Em i laik bai ol i mas laikim tru ol arapela na ol i mas lukaut long ol man bilong giaman,
em ol man bilong paulim tok bilong God.

YYumi mas holim strumi mas holim strong tok tru bilong Godong tok tru bilong God
na lukaut long ol man i autim narna lukaut long ol man i autim narapela kainapela kain

toktok

Mi †† hetman bilong sios, mi raitim dispela pas
long yu meri wantaim ol pikinini bilong yu. †††† God i

bin makim yu bilong em yet, na mi tok tru tumas, mi
laikim yupela tru. Na i no mi tasol. Nogat. Olgeta man-
meri i save long tok tru, ol i laikim yupela tru. 22 Tok tru
em i stap long yumi, na em bai i stap long yumi oltaim
oltaim, olsem na mipela i save laikim yupela tru.
33 Long pasin bilong tok tru na long pasin bilong laikim
tru ol arapela, God Papa wantaim Jisas Krais, em
Pikinini bilong Papa, bai i mekim pasin bilong mari-
mari na sori na bel isi i kamap strong long laip bilong
yumi.

YYumi mas bihainim pasin bilong laikim tru ol arumi mas bihainim pasin bilong laikim tru ol arapelaapela
44 Mi ‡‡ amamas tru long harim tok long sampela

pikinini bilong yu ol i save bihainim tok tru, olsem Pa-
pa i bin tok long yumi mas bihainim. 55 Tasol ‡†‡† meri, mi
gat wanpela tok mi laik bai yu mas bihainim. Em i
olsem, yumi wan wan i mas laikim tru ol arapela. I no
olsem mi givim nupela lo long yu. Nogat. Bipo tru yu-
mi kisim dispela lo. 66 Pasin ‡‡‡‡ bilong laikim tru ol ara-
pela, em i olsem. Yumi mas bihainim ol lo bilong God.
Olsem na dispela lo bipo tru yupela i harim, em i

† 1.1 Jo 8.32, 1 Pi 5.1, 1 Jo 3.18, 3 Jo 1.1 †† Sampela man i ting
dispela pas i go long wanpela meri tru. Na sampela i ting dispela
“meri” em i wanpela sios, na ol pikinini bilong en, em ol manmeri bi-
long dispela sios. Sapos em i wanpela sios, orait dispela susa bilong
en lain 13 i tok long en, em tu i wanpela sios. ‡ 1.4 3 Jo 1.3 ‡†
1.5 Jo 13.34, 15.12, 15.17, 1 Pi 4.8, 1 Jo 2.7-8, 3.11, 3.23 ‡‡ 1.6 Jo
14.15, 14.21, 1 Jo 2.5, 2.24, 5.3

olsem, yupela i mas bihainim pasin bilong laikim tru ol
arapela.

YYumi mas holim strumi mas holim strong tok bilong Krong tok bilong Kraisais
77 Harim. ‡‡†‡‡† Planti man i laik giamanim yumi, ol i raun

nabaut long graun. Ol i no bilip olsem, Jisas Krais em i
bin kamap man. ‡‡‡‡‡‡ Dispela kain man, em i man bilong
giaman, na em i birua bilong Krais. 88 Olsem §§ na yupela
i mas lukaut gut, nogut yupela i lusim ol samting yumi
bin hatwok long kisim. Yupela i mas sanap strong, na
bai yupela i kisim olgeta pe bilong yupela. 99 Sapos §†§†

wanpela man i no holim strong tok bilong Krais, na em
i kalap i go long narapela tok, orait God i no i stap
wantaim em. Tasol sapos wanpela man i holim strong
tok bilong Krais, orait Papa wantaim Pikinini tupela i
stap wantaim em. 1010 Sapos §††§†† wanpela man i kam long
yupela, na em i no bringim dispela kain tok i kam, orait
yupela i no ken givim gude long em, na yupela i no
ken kisim em i go long haus bilong yupela. 1111 Man i
givim gude long dispela kain man, em i helpim em
long wok nogut bilong em.

Hetman i laik lukim olHetman i laik lukim ol
1212 Inap §‡§‡ mi raitim planti tok moa long yupela, tasol

mi no laik putim dispela tok long wanpela pas. Mi ting
mi mas i kam lukim yupela, na bai yumi toktok wan-
taim na yumi amamas tru.

1313 Ol pikinini bilong susa bilong yu, em dispela susa
God i makim bilong em yet, ol i tok gude long yu. §‡†§‡†

‡‡† 1.7 1 Jo 2.22, 4.1-3 ‡‡‡ Lukim tok i stap long 1 Jon 4.2. §
1.8 Mk 10.29-30, Ga 3.4, Hi 10.32, 10.35 §† 1.9 1 Jo 2.23 §†† 1.10
Ef 5.11, 2 Te 3.6 §‡ 1.12 Jo 17.13, 1 Jo 1.4, 3 Jo 1.13-14 §‡† Lukim
tok i stap long 2 Jon 1.1.
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3 JON3 JON

TTok i go pasok i go pas

Wanpela hetman bilong sios i bin raitim dispela pas i go long narapela hetman, nem bilong en Gaius. Em i
litimapim nem bilong Gaius, long wanem, em i save helpim ol arapela Kristen. Na em i tokim Gaius long lukaut
long wanpela man, nem bilong en Diotrefes.

YYumi mas helpim ol man i mekim wok bilongumi mas helpim ol man i mekim wok bilong
GodGod

Mi †† hetman bilong sios, mi raitim dispela pas
long yu, Gaius, yu brata tru bilong mi. Mi tok tru

tumas, mi laikim yu tru.
22 Gutpela pren, mi prea long God, bai olgeta samting

yu mekim i ken kamap gutpela, na bai yu yet i ken i
stap gut tu. Mi save pinis, long spirit yu stap gut tru.
33 Bipo †††† sampela brata i kam lukim mi, na ol i tokim mi
olsem yu save bihainim gut tok tru. Mi harim dispela
tok na mi amamas. Mi save, oltaim yu save wokabaut
long pasin bilong tok tru. 44 Taim ‡‡ mi harim tok long ol
pikinini bilong mi i bihainim tok tru, orait mi save ama-
mas tru, na dispela amamas i winim ol arapela kain
amamas bilong mi.

Gaius i mekim gutpela wokGaius i mekim gutpela wok
55 Gutpela pren, yu save bihainim gut pasin bilong tok

tru na yu mekim gutpela wok bilong helpim ol Kristen
brata. Na yu save mekim dispela pasin tu long ol man
yu yet yu no save long ol. 66 Sampela ‡†‡† bilong dispela ol
brata i bin tokim ol manmeri bilong dispela sios long
ol pasin yu bin mekim bilong givim bel bilong yu long
ol. Na taim ol i laik wokabaut moa long rot bilong ol,
bai i gutpela tru sapos yu helpim ol gen long ol samt-
ing ol i mas kisim i go wantaim. Yu ken helpim ol inap
long laik bilong God yet. 77 Ol ‡‡‡‡ i tingting long mekim
wok bilong Jisas na ol i go mekim dispela wok, na ol i
no save kisim wanpela samting long ol haiden. 88 Yumi
mas helpim ol dispela kain man. Long dispela pasin
yumi kamap wanwok wantaim ol long strongim wok
bilong tok tru bilong God.

† 1.1 Ap 19.29, Ro 16.23, 1 Ko 1.14, 2 Jo 1.1 †† 1.3 2 Jo 1.4 ‡
1.4 1 Ko 4.15, Fm 1.10 ‡† 1.6 Ta 3.13 ‡‡ 1.7 1 Ko 9.12, 9.15

DiotrDiotrefes i mekim pasin nogutefes i mekim pasin nogut
99 Mi raitim pinis sampela tok long ol manmeri bilong

sios. Tasol Diotrefes em i laik i stap namba wan bilong
ol, na em i no save harim tok bilong mipela. 1010 Olsem
na sapos mi kam long yupela, mi bai tokaut long dis-
pela pasin em i mekim. Em i save toktok nabaut long
mipela long ol kain kain tok nogut. Na em i no mekim
dispela tasol. Nogat. Em i no save kisim ol brata i go
long haus bilong en. Na taim ol arapela man i laik
bringim ol i go long haus bilong ol, em i save pasim ol,
na em i rausim ol long sios.

Demitrius i mekim gutpela pasinDemitrius i mekim gutpela pasin
1111 Gutpela ‡‡†‡‡† pren, yu no ken bihainim pasin nogut.

Nogat. Yu mas bihainim gutpela pasin. Man i mekim
gutpela pasin, em i man bilong God. Tasol man i
mekim pasin nogut, em i no bin lukim God.

1212 Olgeta ‡‡‡‡‡‡ man i save tokaut long gutpela pasin bi-
long Demitrius. Na tok tru bilong God tu i save tokaut
long gutpela pasin bilong em. Na mi tu mi tokaut long
gutpela pasin bilong em, na yu save, tok bilong mi em
i tru.

Hetman i laik lukim GaiusHetman i laik lukim Gaius
1313 Inap §§ mi raitim planti tok moa long yu, tasol mi no

laik putim dispela tok long wanpela pas. 1414 I no long-
taim na mi ting mi bai kam lukim yu na mitupela i ken
toktok wantaim.

1515 Bel bilong yu i ken i stap isi. Ol pren i salim tok
gude long yu, na yu mas givim gude bilong mi long ol-
geta pren.

‡‡† 1.11 Sng 37.27, Ais 1.16-17, 1 Pi 3.11, 1 Jo 3.6-10 ‡‡‡ 1.12
Jo 19.35, 21.24, 1 Ti 3.7 § 1.13 2 Jo 1.12
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TTok i go pasok i go pas

Tok bilong dispela pas i wankain liklik olsem tok bilong 2 Pita. Em i laik tokim ol manmeri bilong God long ol i
no ken harim tok bilong ol birua bilong gutnius. Pas i tok olsem, “God i bin givim dispela wanpela pasin bilong
bilip long yumi ol manmeri bilong en, na i no inap wanpela man i senisim tok bilong ol samting yumi bilip long
en” (lain 3).

YYupela i mas was long bilip bilong yupela naupela i mas was long bilip bilong yupela na
sakim tok bilong ol birua bilong gutniussakim tok bilong ol birua bilong gutnius

Mi †† Jut, mi wokboi bilong Jisas Krais, na mi brata
bilong Jems. Mi raitim dispela pas long yupela ol

manmeri God i bin singautim. God Papa i save laikim
yupela tru, na Jisas Krais yet i save lukautim yupela.
22 God †††† i ken mekim pasin bilong marimari na bel isi
na pasin bilong laikim tru ol arapela i kamap strong
long laip bilong yupela.

Ol birua bilong gutnius i kam insait long siosOl birua bilong gutnius i kam insait long sios
(2 Pita 2.1-18)

33 Ol ‡‡ pren tru, pastaim mi gat bikpela laik long raitim
pas bilong tokim yupela long wok God i bin mekim bi-
long kisim bek yumi olgeta. Tasol nau mi ting mi mas
raitim narapela tok long yupela olsem, yupela i mas
wok strong long lukautim bilip bilong yupela na long
sakim tok bilong ol birua bilong gutnius. God i bin
givim dispela wanpela pasin bilong bilip long yumi ol
manmeri bilong en, na i no inap wanpela man i
senisim tok bilong ol samting yumi bilip long en.
44 Sampela ‡†‡† man ol i bin hait i kam insait pinis long
sios. Bipo tru God i bin tok olsem, ol dispela kain man i
mas kamap long kot bilong God, na ol bai i lus. Ol i
save givim baksait long God. Na ol i save senisim tok
bilong marimari bilong God, na mekim em i kamap
tok bilong ol kain kain pasin nogut. Ol dispela man i
save givim baksait long dispela wanpela Hetman, em
Bikpela bilong yumi Jisas Krais.

55 Yupela ‡‡‡‡ i save pinis long Bikpela, ‡‡†‡‡† bipo em i kisim
bek ol Israel na bringim ol i lusim Isip na i go. Na bi-
hain em i bagarapim ol manmeri i no bilip long em.

† 1.1 Mt 13.55, Mk 6.3, Jo 17.11-12, 1 Pi 1.5 †† 1.2 1 Pi 1.2, 2 Pi
1.2 ‡ 1.3 Fl 1.27, 1 Ti 1.18, 6.12, 2 Ti 1.13, Ta 1.4 ‡† 1.4 Ga 2.4, Ta
1.16, Hi 12.15, 2 Pi 2.1, 1 Jo 2.22 ‡‡ 1.5 Kis 12.51, Nam 14.29-30,
Sng 106.26, 1 Ko 10.5, 10.9, Hi 3.17-19, 2 Pi 1.12 ‡‡† Long planti
olpela buk long tok Grik ol i no raitim dispela tok “Bikpela.” Nogat.
Ol i raitim tok olsem, “Jisas.”

Yupela i save pinis, tasol mi laik kirapim yupela long
tingim dispela samting gen. 66 Na ‡‡‡‡‡‡ tingim ol dispela
ensel ol i no laik i stap gut long dispela wok God i bin
givim ol, na ol i lusim ples bilong ol. Olsem na Bikpela i
pasim ol long ol sen i save stap oltaim oltaim, na em i
kalabusim ol i stap long dispela ples i tudak nogut tru.
Ol i wetim De bilong bikpela kot bilong God. 77 Bipo §§ ol
man bilong Sodom wantaim Gomora na ol taun i stap
klostu long ol, ol i bin mekim pasin wankain olsem ol
dispela ensel. Ol i bihainim ol pasin nogut na ol i
mekim ol narakain pasin pamuk i nogut tru. Olsem na
God i mekim save long ol long paia i stap oltaim.

Ol dispela samting i bin kamap bipo, yumi ken
tingim ol na yumi no ken bihainim pasin nogut bilong
ol dispela lain. 88 Tasol §†§† ol dispela man i laik paulim
tingting bilong yupela, ol i save bihainim ol dispela
pasin. Ol kain kain driman bilong ol i save kirapim ol
na ol i mekim ol dotipela pasin long bodi bilong ol. Ol i
save bikhet long Bikpela bilong yumi, na ol i save tok
nogut long ol nambawan ensel bilong heven tu. 99 Tasol
§††§†† ol ensel i no save tok nogut long ol lain i birua long
ol. Taim namba wan ensel Maikel i pait long toktok
wantaim Satan long husat bai i kisim bodi bilong
Moses, Maikel i no bikhet, na em i no mekim tok nogut
long Satan. Nogat. Em i tok olsem, “Bikpela yet i ken
krosim yu na tokim yu long pasim maus.” 1010 Tasol §‡§‡ ol
dispela man ol i save tok nogut long olgeta samting ol
i no save long as bilong en. Ol i olsem ol abus i no gat
tingting, na ol i save bihainim ol laik bilong bodi tasol.
Na dispela pasin bilong ol i save bagarapim ol tru. 1111 Ol
§‡†§‡† i mas lukaut. Ol i save wokabaut long pasin bilong
Kein. Ol i save tingting long pe tasol, olsem Balam, na
ol i redi long mekim olgeta kain samting bilong kisim
mani. Na ol i bin bikhet long God, olsem Kora, na long
dispela pasin ol i lus tru.

‡‡‡ 1.6 Jo 8.44, 2 Pi 2.4, 2.9, KTH 20.10 § 1.7 Stt 19.1-24, 2 Pi
2.6, 2.10 §† 1.8 Kis 22.28, 2 Pi 2.10 §†† 1.9 Lo 34.6, Dan 10.13,
10.21, 12.1, Sek 3.2, 2 Pi 2.11-12, KTH 21.7 §‡ 1.10 2 Pi 2.12 §‡†
1.11 Stt 4.3-8, Nam 16.1-35, 22.1-35, 2 Pi 2.15, 1 Jo 3.12
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1212 Olgeta †† taim yupela i bung na mekim dispela
kaikai bilong soim olsem yupela i stap wanbel na i
laikim tru ol arapela manmeri bilong God, ol dispela
man i save kam na mekim ol pasin i doti long ai bilong
God. Ol i no save sem long kaikai olsem ol i stap long
bikpela pati, na ol i tingting long ol yet tasol. Ol i olsem
ol klaut i no bringim ren i kam, na ol win i save sakim
ol i go nabaut. Na ol i olsem ol diwai i no karim kaikai
long taim bilong en. Na ol i olsem ol diwai i dai pinis
na ol man i kamautim pinis as bilong en. Ol i man bi-
long i dai tupela taim. 1313 Ol †††† i man bilong trabel
nabaut, olsem bikpela si i bruk. Na ol pasin nogut ol i
no save sem long mekim, ol i kamap ples klia olsem
spet bilong biksi i kamap antap long wara. Na ol i stap
olsem ol sta i no save bihainim rot bilong ol long skai.
Olsem na God i redim pinis ples tudak tru i blak nogut
tru, na ol bai i go i stap long en oltaim oltaim.

1414 Enok ‡‡ em i namba 7 man i kamap long ol lain tum-
buna pikinini bilong Adam, na em i bin autim tok pro-
fet long ol samting bai i kamap long ol dispela man
nogut. Em i tok olsem, “Mi lukim Bikpela i kam wan-
taim ol planti tausen ensel bilong en. 1515 Em ‡†‡† i laik ko-
tim olgeta man na mekim save long ol. Em i laik
mekim ol man i no save bihainim em i pilim tru asua
bilong olgeta pasin nogut ol i bin mekim. Sampela
man bilong mekim sin, ol i save givim baksait long
God moa yet. Olsem na God i laik mekim ol dispela
man i pilim tru asua bilong ol kain kain tok nogut ol i
bin mekim long em.” 1616 Ol ‡‡‡‡ dispela man ol i save bel
nogut long olgeta samting i kamap long ol, na ol i save
toktok planti oltaim. Ol i save bihainim ol laik nogut bi-
long bel bilong ol yet. Ol i save bikmaus na hambak
nabaut na litimapim nem bilong ol yet. Na ol i save
grisim ol man, bilong mekim ol i bihainim laik bilong
ol.

YYupela i mas larim bilip i strupela i mas larim bilip i strongim bel bilong yupelaongim bel bilong yupela
1717 Tasol ‡‡†‡‡† yupela ol brata tru, yupela i mas tingim

gen tok bilong samting i laik kamap bihain, em ol
† 1.12 Ese 34.8, Mt 15.13, 1 Ko 11.21, Ef 4.14, 2 Pi 2.13, 2.17,

KTH 2.11, 20.14 †† 1.13 Ais 57.20, Fl 3.19, 2 Pi 2.17 ‡ 1.14 Stt
5.18-24, Lo 33.2, Dan 7.10, Sek 14.5, Mt 25.31, 2 Te 1.7, KTH 1.7 ‡†
1.15 Sng 31.18, 94.4, Mal 3.13 ‡‡ 1.16 Snd 28.21, Je 2.1, 2.9, 2 Pi
2.10, 2.18 ‡‡† 1.17 2 Pi 3.2

aposel bilong Bikpela bilong yumi Jisas Krais, i bin au-
tim. 1818 Ol ‡‡‡‡‡‡ i bin tokim yupela olsem, “Long taim bi-
long las de, ol man bilong tok bilas bai i kamap, na ol
bai i givim baksait long God na bihainim ol laik nogut
bilong ol yet.” 1919 Ol §§ dispela man i save brukim sios. Ol
i save bihainim tingting bilong ol man bilong graun
tasol, na Holi Spirit i no i stap long ol.

2020 Tasol §†§† yupela ol brata tru, oltaim yupela i mas
larim bilip bilong yupela i strongim bel bilong yupela,
em dispela gutpela bilip God yet i bin givim long yu-
pela. Na oltaim yupela i mas prea long strong bilong
Holi Spirit. 2121 God §††§†† i save laikim yupela tru, na yupela
i mas i stap klostu long em na larim em i laikim yupela
oltaim. Na oltaim yupela i mas wetim Bikpela bilong
yumi Jisas Krais, bai em i kamapim sori bilong en long
ples klia, na yupela bai i kisim tru laip bilong i stap gut
oltaim oltaim. 2222 Yupela i mas sori long ol man bilip bi-
long ol i no strong. 2323 Sampela §‡§‡ bilong ol i olsem ol i
stap pinis long paia, olsem na kwiktaim tumas yupela i
mas kisim bek ol. Na long sampela, taim yupela i
mekim pasin bilong sori long ol, yupela i mas pret
wantaim. Ol i bin bihainim tru ol pasin bilong olpela
bel, na ol i kamap doti olgeta, inap ol klos samting bi-
long ol tu i stap doti. Yupela i mas stap longwe tru
long olgeta dispela samting i doti long ai bilong God.

YYumi litimapim nem bilong Godumi litimapim nem bilong God
2424 God §‡†§‡† em inap long lukaut gut long yupela na bai

yupela i no pundaun. Em inap long bringim yupela i
go i stap long gutpela ples bilong en, na bai yupela i
no gat asua, na yupela i gat bikpela amamas tru.
2525 Dispela §†§† wanpela God tasol i stap, na em i bin kisim
bek yumi long wok bilong Jisas Krais, Bikpela bilong
yumi, na yumi mas litimapim nem bilong en. Em i ken i
stap namba wan king, na i gat bikpela strong, na em i
ken i stap het bilong olgeta samting. Long olgeta taim
bipo em i stap olsem, na nau tu em i stap olsem. Na
em bai i stap olsem long olgeta taim bihain. I tru.

‡‡‡ 1.18 1 Ti 4.1, 2 Ti 3.1, 2 Pi 2.1, 3.3 § 1.19 Hos 4.14, 1 Ko
2.14-15, Hi 10.25, Je 3.15 §† 1.20 Ro 8.26, Ef 6.18, Kl 2.7, 1 Te 5.11,
1 Ti 1.4 §†† 1.21 Ta 2.13, 2 Pi 3.12 §‡ 1.23 Amo 4.11, Sek 3.2-5,
Ro 11.14, 1 Ko 3.15, KTH 3.4 §‡† 1.24 Ro 16.25, Ef 3.20, Fl 1.10, Kl
1.22, 2 Pi 3.14 §† 1.25 Ro 16.27, 1 Ti 1.17, 2.3, 2 Pi 3.18
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KAMAPIM TKAMAPIM TOK HAITOK HAIT

TTok i go pasok i go pas

Ol i raitim dispela buk long taim ol man i wok long mekim nogut long ol Kristen, long wanem, ol Kristen i save
bilip olsem Jisas Krais em i Bikpela bilong ol. Buk i laik strongim bilip bilong ol Kristen, bai ol i no ken larim ol
bikpela hevi i daunim ol.
Dispela buk i gat planti tok piksa long ol samting bai i kamap bihain. Ating ol Kristen bilong dispela taim i bin
klia long ol dispela tok piksa, tasol ol haiden nogat. As tok bilong ol dispela piksa, em i olsem. Jisas Krais em i
Bikpela, na long han bilong em God bai i daunim olgeta birua, na em bai i daunim Satan tu. Na taim Jisas i pin-
isim wok bilong em, God bai i givim prais long ol manmeri i stap strong na i no lusim bilip bilong ol. Ol bai i
stap wantaim God na ol bai i no gat hevi moa, long wanem, God bai i mekim olgeta samting i kamap nupela.

Jisas KrJisas Krais i salim tok i go long ol manmeri bi-ais i salim tok i go long ol manmeri bi-
long 7-pela sioslong 7-pela sios

(Sapta 1-3)(Sapta 1-3)

Bipo †† dispela tok em i stap hait, na Jisas Krais i
bin kamapim ples klia. God i soim dispela tok long

Jisas, bilong em i ken soim ol wokman bilong en long
ol samting i mas kamap kwiktaim. Na Jisas i salim en-
sel bilong en i kam givim dispela tok long mi Jon, wok-
man bilong en, bai mi ken tokim ol arapela wokman
bilong Jisas. 22 Na †††† mi Jon, mi lukim pinis ol dispela
samting, na mi tokaut klia long tok bilong God, na
long dispela tok bilong Jisas Krais. Na mi tok olsem,
dispela tok i tru.

33 Dispela ‡‡ tok em i tok profet i kam long God, na
man i ritim dispela tok long ol arapela, em i ken ama-
mas. Na ol manmeri i harim dispela tok na ol manmeri
i bihainim dispela tok bilong God mi bin raitim, ol tu i
ken amamas, long wanem, taim i laik kamap nau, na
ol dispela samting God i tok pinis long mekim, em bai i
mekim.

Jon i rJon i raitim tok long 7-pela siosaitim tok long 7-pela sios
44 Mi ‡†‡† Jon, mi raitim dispela tok long yupela ol man-

meri bilong 7-pela sios i stap long provins Esia. God i
stap nau, na bipo tru em i stap, na bihain bai em i
kam, em i ken marimari long yupela na mekim bel bi-
long yupela i stap isi. Na ol 7-pela spirit, ol i stap long
pes bilong sia king bilong God, ol tu i ken marimari

† 1.1 Dan 2.28-29, Jo 3.32, 12.49, KTH 1.19, 4.1, 22.6, 22.16 ††
1.2 1 Ko 1.6, 1 Jo 1.1, KTH 6.9 ‡ 1.3 Lu 11.28, Je 5.8, 1 Pi 4.7, KTH
22.7, 22.10 ‡† 1.4 Kis 3.14-15, Sek 3.9, Jo 1.1, KTH 1.8, 3.1, 4.5, 4.8,
5.6, 11.17, 16.5

long yupela na mekim yupela i stap bel isi. 55 Jisas ‡‡‡‡

Krais em i man bilong autim stret olgeta tok bilong
God. Em i namba wan man i bin kirap bek long mat-
mat, na em i bikman bilong olgeta king i stap long
graun. Em tu i ken marimari long yupela na mekim bel
bilong yupela i stap isi.

Em i save laikim yumi tru, na long blut bilong em yet
em i bin lusim olgeta sin bilong yumi. 66 Em ‡‡†‡‡† i bin
mekim yumi i kamap ol pris bilong lain bilong king, na
yumi stap lain pris bilong God, em Papa bilong Jisas.
Oltaim oltaim Jisas Krais i gat biknem tru na strong bi-
long bosim olgeta samting. I tru.

77 Lukim. ‡‡‡‡‡‡ Em i stap namel long ol klaut na i kam, na
olgeta man bai i lukim em long ai bilong ol yet. Olgeta
man i bin sutim em long spia samting, ol tu bai i lukim
em. Na olgeta lain manmeri bilong graun bai i tingting
long em, na ol bai i krai sori moa yet. Yes, dispela
samting bai i kamap. I tru.

88 God, §§ Bikpela, em God I Gat Olgeta Strong em i tok
olsem, “Mi tasol mi stap paslain tru na mi stap las tru.”
Em dispela God tasol, nau em i stap, na bipo tru em i
stap, na bihain bai em i kam.

Jon i lukim KrJon i lukim Kraisais
99 Mi §†§† Jon, mi brata bilong yupela. Mi wantaim yu-

pela, yumi stap ol lain bilong Jisas. Mi poroman wan-
taim yupela long kisim hevi na pen, na mi stap long
kingdom bilong God wantaim yupela. Na yumi olgeta
yumi save sanap strong wantaim na karim hevi. Mi bin
autim tok bilong God, na mi autim tok olsem mi bilip

‡‡ 1.5 Sng 89.27, Ais 55.4, Jo 15.9, 18.37, Ef 1.20, Kl 1.18, 1 Ti
6.13, Hi 9.14, 1 Jo 1.7, 4.10, KTH 3.14, 17.14 ‡‡† 1.6 Kis 19.6, 1 Ti
6.16, Hi 13.21, 1 Pi 2.5, 2.9, KTH 5.10, 20.6 ‡‡‡ 1.7 Dan 7.13, Sek
12.10, Mt 24.30, Mk 13.26, Lu 21.27, Jo 19.34, 19.37, Ap 1.11, 1 Te
4.17 § 1.8 Kis 3.14, KTH 1.4, 1.17, 4.8, 11.17, 15.3, 21.6, 22.13 §†
1.9 Fl 1.7, 2 Ti 1.8, 2.12, KTH 6.9
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long Jisas. Olsem na ol i rausim mi na putim mi i stap
long dispela ailan ol i kolim Patmos. 1010 Long †† de bilong
Bikpela, Holi Spirit i kamap strong long mi, na baksait
long mi mi harim maus bilong wanpela man i singaut
strong, olsem krai bilong biugel. 1111 Dispela man i tok
olsem, “Olgeta samting yu lukim, em yu mas raitim
long buk na salim i go long ol 7-pela sios. Yu mas sal-
im i go long ol sios i stap long taun Efesus na Smerna
na Pergamum na Taiataira na Sardis na Filadelfia na
Laodisia.”

1212 Orait †††† mi tanim bilong lukim dispela man i givim
tok long mi. Mi tanim pinis, na mi lukim 7-pela lam gol
i stap. 1313 Na ‡‡ mi lukim wanpela man i stap namel long
ol dispela lam. Em i olsem Pikinini Bilong Man. Em i
bin putim longpela klos i karamapim lek bilong en, na
em i pasim let gol i raunim bros bilong en. 1414 Het ‡†‡† ‡‡‡‡

wantaim gras bilong en i waitpela tru, olsem gras bi-
long sipsip, na olsem waitpela klaut. Na ai bilong en i
lait olsem paia i lait strong moa. 1515 Lek ‡‡†‡‡† bilong en i
lait tru, olsem bras ol i bin kukim long bikpela paia. Na
mi harim nek bilong en i pairap olsem bikpela wara i
pairap. 1616 Em ‡‡‡‡‡‡ i holim 7-pela sta long han sut bilong
en. Na wanpela bainat i gat tupela sap na i sap tru, em
i kam ausait long maus bilong en. Na pes bilong en i
lait tumas, olsem san i lait strong moa.

1717 Mi §§ lukim em na mi pundaun klostu long lek bi-
long en, na mi stap olsem man i dai pinis. Tasol em i
putim han sut bilong en long mi, na em i tok olsem,
“Yu no ken pret. Mi man i stap namba wan tru na i
stap bihain tru. 1818 Na §†§† mi man bilong i stap laip. Bipo
mi dai pinis, tasol lukim, nau mi stap laip oltaim
oltaim. Na mi holim ol ki bilong Dai na bilong Ples bi-
long ol man i dai pinis. 1919 Olsem §††§†† na yu mas raitim
tok bilong ol dispela samting yu lukim, em ol samting i
stap nau na ol samting bai i kamap bihain. 2020 Yu §‡§‡ bin
lukim dispela 7-pela sta i stap long han sut bilong mi,
na dispela 7-pela lam gol. Dispela em i olsem tok hait,
na as bilong en i olsem. Dispela 7-pela sta, em ol ensel
bilong ol 7-pela sios. Na dispela 7-pela lam, em ol
7-pela sios yet.”

TTok i go long sios bilong Efesusok i go long sios bilong Efesus

Dispela §‡†§‡† man i tok moa olsem, “Yu mas raitim
sampela tok long ensel bilong sios i stap long

taun Efesus. §†§† Dispela tok i olsem, ‘Mi save holim ol
7-pela sta long han sut bilong mi, na mi save wok-
abaut namel long ol 7-pela lam gol. Na mi salim dis-
pela tok i kam long yu. 22 Mi §‡§‡ save pinis long olgeta

† 1.10 Jo 20.26, Ap 10.10, 2 Ko 12.2, KTH 4.1-2 †† 1.12 Kis
25.37, Sek 4.2, KTH 1.20 ‡ 1.13 Ese 1.26, Dan 7.13, 10.5, KTH 15.6
‡† 1.14 Dan 7.9, KTH 2.18, 14.2, 19.12 ‡‡ 1.14 Dan 10.6 ‡‡†
1.15 Ese 1.24, 43.2, KTH 14.2 ‡‡‡ 1.16 Ef 6.17, Hi 4.12, KTH 1.20,
2.1, 2.12, 2.16, 3.1, 19.15, 19.21 § 1.17 Ais 41.4, 44.6, 48.12, Ese
1.28, Dan 8.18, 10.10, KTH 2.8, 22.13 §† 1.18 Sng 68.20, Ro 6.9,
KTH 4.9, 5.14 §†† 1.19 KTH 1.1, 1.11, 2.1, 4.1 §‡ 1.20 Sek 4.2, Fl
2.15, KTH 1.12, 1.16, 2.1, 3.1 §‡† 2.1 KTH 1.16, 1.20 §† Dispela
tok i go long ensel bilong sios, tasol em i tok long pasin ol manmeri
bilong sios i save mekim. §‡ 2.2 2 Ko 11.13, 2 Pi 2.1, 1 Jo 4.1, KTH
2.9, 2.13, 2.19, 3.1, 3.8, 3.15

pasin yu save mekim, na long hatwok bilong yu. Na mi
save, yu save sanap strong, na yu no laikim tru ol man
nogut. Ol dispela man i bin tokim yu olsem, “Mipela i
aposel tu.” Tasol nogat, ol i no aposel. Na yu skelim pi-
nis tok bilong ol, na yu painimaut olsem ol i man bi-
long giaman tasol. 33 Ol §§†§§† man i lukim yu i holim nem
bilong mi, na ol i save mekim nogut long yu. Tasol mi
save olsem, yu save sanap strong na karim dispela
hevi, na yu no bin les long dispela hatwok.

44 “‘Tasol mi gat tok long yu olsem, taim yu bilip nu-
pela, yu bin laikim mi tru, tasol nau nogat. 55 Bipo §§‡§§‡ yu
bin mekim gutpela pasin, tasol yu lusim dispela pasin
na yu pundaun pinis. Olsem na yu mas tingim gen dis-
pela pasin yu bin mekim bipo, na yu mas tanim bel na
mekim kain pasin olsem pastaim yu save mekim.
Sapos yu no mekim olsem, orait bai mi kam long yu na
rausim dispela lam bilong yu. 66 Tasol §§§§§§ wanpela gut-
pela pasin bilong yu i olsem. Yu no laikim tru pasin bi-
long ol lain bilong Nikolas. Mi tu, mi no laikim tru
pasin bilong ol.

77 “‘Orait 1818 man i gat yau, em i mas harim gut dispela
tok Holi Spirit i autim long ol sios. Sapos man i winim
pait, bai mi larim em i kisim kaikai long diwai bilong
givim laip. Dispela diwai i stap long heven, long gaden
bilong God.’”

TTok i go long sios bilong Smernaok i go long sios bilong Smerna
88 Dispela 1919 man i tok moa olsem, “Na yu mas raitim

sampela tok long ensel bilong sios i stap long taun
Smerna. Dispela tok i olsem, ‘Mi man i stap namba
wan tru na i stap bihain tru. Bipo mi dai pinis, tasol
nau mi stap laip. Na mi salim dispela tok i kam long
yu. 99 Mi 2020 save long ol hevi na pen i bin kamap long yu,
na mi save olsem yu stap rabis tru. Tasol yu gat planti
samting moa yet. 2121 Na mi save long dispela tok bilas
ol sampela man i save mekim long yu. Dispela ol man i
save tok, ol i bilong lain Juda. Tasol ol i no bilong lain
Juda. Nogat. Ol i lain bilong Satan tasol. 1010 Bihain 2222 lik-
lik yu bai karim pen, tasol dispela i no ken mekim yu i
pret. Harim. Satan bai i mekim, na ol bai i kalabusim
sampela man namel long yupela, bilong traim yupela.
Na bai yupela i karim hevi na pen inap long 10-pela de.
Tasol yu mas holim bilip, i go inap long taim yu dai, na
bai mi givim yu laip olsem prais.

1111 “‘Orait 2323 man i gat yau, em i mas harim gut dispela
tok Holi Spirit i autim long ol sios. Sapos man i winim
pait, orait namba 2 dai bai i no inap long bagarapim
em. Nogat tru.’”

§§† 2.3 Ga 6.9, Hi 12.3-5 §§‡ 2.5 Mt 21.41-43, KTH 2.16, 2.22,
3.3, 3.19 §§§ 2.6 Sng 139.21 18 2.7 Stt 2.9, Ese 28.13, 31.8, Mt
11.15, KTH 2.11, 2.17, 2.29, 3.6, 3.13, 3.22, 22.2, 22.14, 22.19 19
2.8 Ais 44.6, 48.12, KTH 1.17, 22.13 20 2.9 Ro 2.17, 2 Ko 11.14-15, 1
Ti 6.18, Je 2.5, KTH 3.9 21 Long ol samting bilong graun, ol man-
meri bilong sios bilong Smerna i stap rabis tru. Tasol long ol samting
bilong spirit, ol i gat planti samting moa yet. 22 2.10 Mt 10.22,
10.28, 24.13, 2 Ti 4.8, Je 1.12, KTH 3.11 23 2.11 KTH 13.9, 20.14,
21.8
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TTok i go long sios bilong Perok i go long sios bilong Pergamumgamum
1212 Dispela †† man i tok moa olsem, “Na yu mas raitim

sampela tok long ensel bilong sios i stap long taun
Pergamum. Dispela tok i olsem, ‘Mi holim longpela
bainat i sap tumas na i gat tupela sap bilong en. Mi
salim dispela tok i kam long yu. 1313 Mi †††† save gut long
dispela ples yu stap long en. Sia king bilong Satan i
stap long dispela ples. Tasol yu save holim strong nem
bilong mi, na yu bilip long mi, na yu no save haitim
dispela bilip. Bipo dispela man Antipas, em man bilong
autim tok bilong mi, em i bin i stap wantaim yupela.
Em i bihainim tru tok bilong mi, na ol i kilim em i dai
long ples bilong yupela, em dispela ples Satan i stap
long en. Na long dispela taim tu yu no bin givim bak-
sait long mi.

1414 “‘Tasol ‡‡ mi gat sampela tok long yu. Yu gat sam-
pela man i stap long Pergamum, ol i holim strong
pasin bilong Balam. Pasin bilong Balam em i olsem.
Bipo em i bin soim Balak long pasin bilong giamanim
ol manmeri bilong Israel na mekim ol i pundaun long
sin. Na Balak i kirapim ol Israel long kaikai abus ol i bin
ofaim long ol giaman god, na long mekim pasin pa-
muk. 1515 Olsem tasol, sampela man i stap long yu, ol i
save bihainim tok bilong ol lain bilong Nikolas.
1616 Olsem ‡†‡† na yu mas tanim bel. Sapos nogat, orait bi-
hain liklik bai mi kam long yu, na bai mi pait long ol
dispela man long dispela bainat i stap long maus bi-
long mi.

1717 “‘Orait ‡‡‡‡ man i gat yau, em i mas harim gut dispela
tok Holi Spirit i autim long ol sios. Sapos man i winim
pait, orait mi bai givim em sampela mana nau i stap
hait, ‡‡†‡‡† na mi bai givim em wanpela waitpela ston. Na
long dispela ston mi bai raitim nupela nem, na i no gat
wanpela man i save long dispela nem. Man i kisim
ston, em tasol bai i save.’”

TTok i go long sios bilong Tok i go long sios bilong Taiatairaiatairaa
1818 Dispela ‡‡‡‡‡‡ man i tok moa olsem, “Na yu mas raitim

sampela tok long ensel bilong sios i stap long taun Ta-
iataira. Dispela tok i olsem, ‘Mi Pikinini Bilong God, na
ai bilong mi i lait olsem paia i lait strong moa, na lek
bilong mi i lait tru olsem bras ol bin polisim gut tru. Mi
salim dispela tok i kam long yu. 1919 Mi save pinis long
olgeta pasin yu save mekim. Mi save, yu laikim tru ol
manmeri, na yu bilip long mi, na yu save mekim olkain
wok bilong helpim ol arapela. Mi save, yu sanap
strong long olgeta hevi i kamap long yu. Mi save, ol
pasin yu bin mekim bipo, ol i gutpela, na nau ol pasin
bilong yu i kamap gutpela moa yet.

† 2.12 Ais 49.2, KTH 1.16 †† 2.13 KTH 3.8 ‡ 2.14 Nam
22—24, 25.1-3, 31.16, Lo 23.4, Ap 15.29, 1 Ko 6.13, 8.9, 2 Pi 2.15, Ju
1.11 ‡† 2.16 Ais 11.4, 2 Te 2.8, KTH 1.16, 3.11, 19.15, 19.21, 22.7,
22.12, 22.20 ‡‡ 2.17 Kis 16.4, 16.14-15, 16.33-34, Ais 62.2, 65.15, Jo
6.48-50, KTH 2.7, 2.11, 3.12, 19.12 ‡‡† Mana em dispela kaikai
God i bin givim long ol Israel long taim ol i wokabaut long ples drai
nating. Lukim Kisim Bek 16 na Song 78.24. ‡‡‡ 2.18 KTH 1.14-15

2020 “‘Tasol §§ mi gat dispela tok long yu. Yu save larim
dispela meri Jesebel i stap wantaim yu. §†§† Dispela meri i
save tok olsem em i profet, tasol em i save giamanim
ol wokman bilong mi na em i lainim ol long mekim
pasin pamuk na long kaikai abus ol i bin ofaim long ol
giaman god. 2121 Mi §††§†† laik bai em i tanim bel, olsem na
mi larim em i stap sampela taim. Tasol nogat. Em i no
laik tanim bel na givim baksait long pasin pamuk bi-
long en. 2222 Orait harim. Bai mi mekim dispela meri i
kisim sik na i gat bikpela pen. Na ol dispela man i
mekim pasin pamuk wantaim em, sapos ol i no tanim
bel na givim baksait long ol pasin em i mekim, orait
bai mi givim bikpela pen na hevi long ol tu. 2323 Ol §‡§‡

pikinini bilong em tu, bai mi kilim ol i dai. Olsem na ol-
geta sios bai i save, mi save skelim gut bel na tingting
bilong olgeta man. Na bai mi givim pe long yupela
wan wan, inap long pasin yupela i mekim.

2424 “‘Tasol nau mi tok long yupela ol arapela manmeri
bilong sios i stap long Taiataira. Yupela i no bihainim
tok bilong dispela meri, na yupela i no bin kisim save
long dispela pasin ol i kolim “Ol toktok hait bilong Sa-
tan.” Mi tokim yupela olsem, mi no inap putim nara-
pela hevi long yupela. 2525 Tasol §‡†§‡† olgeta samting yupela
i save holim, em yupela i mas holim strong, i go inap
long taim mi kam.

2626 “‘Sapos §†§† §‡§‡ man i winim pait, na em i bihainim
pasin bilong mi i go inap taim bilong olgeta samting i
pinis, orait mi bai givim em namba bilong i stap het-
man bilong ol lain manmeri. 2727 Na §§†§§† em bai i bosim ol
strong tru na brukim ol liklik liklik, olsem man i brukim
wanpela sospen graun. Dispela wok mi bai givim em,
em i wankain olsem dispela wok Papa bilong mi i bin
givim mi bilong bosim ol manmeri. 2828 Na §§‡§§‡ tu, mi bai
givim em dispela sta i save kamap long moningtaim
tru. 2929 Orait man i gat yau, em i mas harim gut dispela
tok Holi Spirit i autim long ol sios.’”

TTok i go long sios bilong Sarok i go long sios bilong Sardisdis

Dispela §§§§§§ man i tok moa olsem, “Na yu mas
raitim sampela tok long ensel bilong sios i stap

long taun Sardis. Dispela tok i olsem, ‘Mi gat dispela
7-pela spirit bilong God, na mi holim dispela 7-pela
sta. Na mi salim dispela tok i kam long yu. Mi save pi-
nis long olgeta pasin yu save mekim. Ol i save tok long
yu olsem, “Dispela sios i gat laip tru.” Tasol nogat, yu
dai pinis. 22 Yu mas kirap na lusim slip. Olgeta pasin bi-
long yu i stap yet na i no i dai, em yu mas strongim.
Long wanem, mi no lukim wanpela bilong ol pasin bi-

§ 2.20 1 Kin 16.31, 2 Kin 9.7, Ap 15.20, 15.29, 1 Ko 10.19, KTH
2.14 §† Jesebel em nem bilong wanpela meri nogut tru i bin i stap
kwin bilong Israel bipo. Lukim 1 King 18.4 na 19.1-2 na 21.1-26, na 2
King 9.22 na 9.30-37. I luk olsem wanpela meri bilong ol lain bilong
Nikolas em i pulim sampela manmeri bilong Taiataira long bihainim
ol pasin nogut bilong en, na long dispela as ol i kolim em long dis-
pela nem, Jesebel. §†† 2.21 Ro 2.4, KTH 9.20 §‡ 2.23 Sng 7.9,
62.12, Jer 11.20, 17.10, Ro 8.27, 2 Ko 5.10, 2 Ti 4.14, KTH 20.12-13
§‡† 2.25 KTH 3.11 §† 2.26 Mt 19.28, Jo 6.29, 1 Ko 6.3, 1 Jo 3.23,
KTH 20.4 §‡ 2.26 Sng 2.8-9 §§† 2.27 Dan 7.22, KTH 12.5 §§‡
2.28 KTH 22.16 §§§ 3.1 KTH 1.4, 1.16, 2.2, 5.6
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long yu em i stret olgeta long ai bilong God bilong mi.
33 Dispela †† gutnius bipo yu bin harim na kisim, em yu
mas tingim gen. Na yu mas bihainim gut na tanim bel.
Sapos yu no kirap na lusim slip, orait wantu bai mi
kam long yu olsem ol stilman i save kam. Na yu bai i
no inap save long taim mi laik i kam.

44 “‘Tasol †††† yu gat sampela manmeri i stap yet long
Sardis, ol i no bin mekim doti klos bilong ol. Pasin bi-
long ol dispela lain em i gutpela, inap long ol i putim ol
waitpela klos na wokabaut wantaim mi.

55 “‘Sapos ‡‡ man i winim pait, orait mi bai putim dis-
pela kain waitpela klos long em, na mi bai i no inap
rausim nem bilong em long buk bilong laip. Nogat. Bai
mi autim nem bilong em long pes bilong Papa bilong
mi, na long pes bilong ol ensel bilong en. 66 Orait man i
gat yau, em i mas harim gut dispela tok Holi Spirit i au-
tim long ol sios.’”

TTok i go long sios bilong Filadelfiaok i go long sios bilong Filadelfia
77 Dispela ‡†‡† man i tok moa olsem, “Na yu mas raitim

sampela tok long ensel bilong sios i stap long taun
Filadelfia. Dispela tok i olsem, ‘Mi holi tru, na mi as bi-
long pasin i tru. Mi holim ki bilong Devit, na samting
mi opim, i no inap wanpela man i pasim. Na samting
mi pasim, i no inap wanpela man i opim. Mi salim dis-
pela tok i kam long yu. 88 Mi ‡‡‡‡ save pinis long olgeta
pasin yu save mekim. Orait lukim. Long pes bilong yu,
mi putim dua i op i stap, na i no gat wanpela man inap
long pasim. Mi save olsem yu gat liklik strong tasol i
stap yet, na yu bin bihainim tok bilong mi, na yu no
bin givim baksait long nem bilong mi. 99 Yu ‡‡†‡‡† save long
dispela ol man bilong lain bilong Satan, ol i save tok, ol
i bilong lain Juda. Tasol ol i no bilong lain Juda. Ol i
man bilong giaman. Orait harim. Bai mi mekim ol dis-
pela man i kam brukim skru klostu long lek bilong yu,
na bai ol i save olsem, mi laikim yu tru. 1010 Yu ‡‡‡‡‡‡ bin bi-
hainim tok bilong mi, na yu bin sanap strong long ol-
geta hevi i kamap long yu. Olsem na bai mi lukautim
yu, na dispela traim i laik kamap na traim olgeta man-
meri long olgeta hap bilong graun, em i no ken kamap
long yu. 1111 Bai §§ mi kam long yu kwiktaim. Samting yu
holim, em yu mas holim strong. Nogut wanpela man i
stilim prais bilong yu.

1212 “‘Sapos §†§† man i winim pait, mi bai sanapim em
olsem pos bilong strongim haus bilong God bilong mi,
na em bai i no lusim haus bilong God na i go ausait
gen. Nogat tru. Mi bai raitim nem bilong God bilong
mi long em, na mi bai raitim nem bilong taun bilong
God bilong mi, em dispela nupela Jerusalem i kam
long God bilong mi, na i lusim heven na i kam daun.
Na nupela nem bilong mi yet, em tu bai mi raitim long

† 3.3 Mt 24.43-44, Lu 12.39-40, 1 Te 5.2, 5.6, 1 Ti 6.20, 2 Pi 3.10,
KTH 2.5, 16.15 †† 3.4 Ap 1.15, Ju 1.23, KTH 6.11, 7.9, 7.13 ‡ 3.5
Kis 32.32-33, Sng 69.28, Mt 10.32, Lu 10.20, 12.8, Fl 4.3, KTH 3.18,
19.8, 20.12 ‡† 3.7 Jop 12.14, Ais 22.22, Lu 1.32, Ap 3.14, 1 Jo 5.20
‡‡ 3.8 1 Ko 16.9, 2 Ko 2.12, KTH 2.2 ‡‡† 3.9 Ais 43.4, 45.14,
49.23, 60.14, KTH 2.9 ‡‡‡ 3.10 Ais 24.17, Lu 21.19, 2 Ti 2.12, 2 Pi
2.9 § 3.11 Fl 4.5, KTH 2.10, 2.16, 2.25, 22.7, 22.12, 22.20 §† 3.12
Ais 62.2, 65.15, Ese 48.35, Ga 2.9, 4.26, Hi 12.22, KTH 14.1, 21.2

em. 1313 Orait man i gat yau, em i mas harim gut dispela
tok Holi Spirit i autim long ol sios.’”

TTok i go long sios bilong Laodisiaok i go long sios bilong Laodisia
1414 Dispela §††§†† man i tok moa olsem, “Na yu mas raitim

sampela tok long ensel bilong sios i stap long taun
Laodisia. Dispela tok i olsem, ‘Mi man bilong tok “I tru”
long olgeta tok na promis bilong God, na mi save au-
tim stret olgeta tok bilong God. Oltaim mi save autim
tok tru tasol. Mi as bilong olgeta samting God i bin
wokim, mi salim dispela tok i kam long yu. 1515 Mi §‡§‡ save
pinis long olgeta pasin yu save mekim. Mi save, yu no
kol na yu no hat. Mi laik bai yu stap kolpela o yu stap
hatpela. 1616 Tasol nogat. Yu hat liklik tasol. Yu no hat-
pela tru na yu no kolpela tru. Olsem na mi laik trautim
yu long maus bilong mi. 1717 Yu §‡†§‡† save tok olsem, “Mi
gat planti mani, na mi gat planti samting i stap. Mi no
sot long wanpela samting.” Tasol nogat. Yu stap nogut
tru, inap long ol man i ken sori tru long yu. Yu stap ra-
bis tru na yu aipas na yu stap as nating. Na yu yet yu
no save long dispela. §†§†1818 Olsem §‡§‡ na mi laik givim dis-
pela tingting long yu. Gol bilong mi, em paia i bin
kukim na rausim tru olgeta samting nogut i stap long
en. Olsem na mobeta yu baim dispela gol, na bai yu
gat planti mani. Na mobeta yu baim waitpela klos bi-
long karamapim skin bilong yu, na bai ol man i no inap
lukim yu i stap as nating na yu gat sem. Na mobeta yu
baim marasin bilong putim long ai bilong yu, na bai yu
inap lukluk. 1919 Sapos §§†§§† mi laikim sampela man, orait
mi save krosim ol na stretim pasin bilong ol. Olsem na
yu mas strong long stretim pasin bilong yu, na yu mas
tanim bel.

2020 “‘Lukim, §§‡§§‡ mi sanap long dua, na mi paitim i stap.
Sapos wanpela man i harim maus bilong mi na i opim
dua, orait bai mi go insait na i stap wantaim em. Na
bai mi kaikai wantaim em, na em bai i kaikai wantaim
mi. 2121 Sapos §§§§§§ man i winim pait, bai mi larim em i sin-
daun wantaim mi long sia king bilong mi, olsem bipo
mi tu mi winim pait, na mi sindaun wantaim Papa bi-
long mi long sia king bilong em. 2222 Orait man i gat yau,
em i mas harim gut dispela tok Holi Spirit i autim long
ol sios.’”

§†† 3.14 Snd 8.22, Ais 65.16, 2 Ko 1.20, Kl 1.15, KTH 1.5, 19.11,
22.6 §‡ 3.15 Ro 12.11, KTH 2.2 §‡† 3.17 Hos 12.8, Lu 12.21, 1 Ko
4.8 §† Long ai bilong ol yet, ol Laodisia i gat planti samting, tasol
long ai bilong God ol i stap rabis tru. Lukim tu tok i stap long
Kamapim Tok Hait 2.9. §‡ 3.18 Ais 55.1, Mt 13.44, 2 Ko 5.3, Je 2.5,
KTH 3.5, 4.4, 7.13, 16.15 §§† 3.19 Snd 3.12, 1 Ko 11.32, Hi 12.6, Je
1.12, KTH 2.5 §§‡ 3.20 Lu 12.37, Jo 14.23, 1 Jo 2.24 §§§ 3.21 Mt
19.28, Lu 22.30, 2 Ti 2.12, KTH 2.26-27
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55

Pikinini Sipsip i opim buk long hePikinini Sipsip i opim buk long hevenven
na ol samting nogut i kamap long ol man-na ol samting nogut i kamap long ol man-

meri bilong grmeri bilong graunaun

(Sapta 4-11)(Sapta 4-11)

Ol i lotu long God long heOl i lotu long God long hevenven

Bihain †† mi lukluk gen na long heven mi lukim
wanpela dua i op i stap. Na maus bilong dispela

man, bipo mi harim em i singaut strong long mi olsem
krai bilong biugel, nau em i tok olsem, “Yu kam antap
hia, na bai mi soim yu olgeta samting i mas kamap bi-
hain.” 22 Na †††† ‡‡ wantu tasol Holi Spirit i kamap strong
long mi, na long heven mi lukim wanpela sia king i
stap, na wanpela Man ‡†‡† i sindaun i stap long dispela
sia. 33 Dispela Man i lait olsem ston jaspa na retpela
ston konilian. Wanpela renbo i raunim sia king, na mi
lukim dispela renbo i lait olsem grinpela ston emeral.
44 I ‡‡‡‡ gat 24 sia i raunim dispela sia king, na 24 hetman
i sindaun i stap long ol dispela sia. Ol dispela hetman i
putim longpela waitpela klos, na ol i gat ol hat gol
olsem ol hat king i stap long het bilong ol. 55 Long ‡‡†‡‡† sia
king mi lukim lait bilong klaut i sut i go nabaut, na mi
harim bikpela nois i kamap na klaut i pairap. Long pes
bilong sia 7-pela bombom i lait i stap. Dispela ol bom-
bom em ol 7-pela spirit bilong God. 66 Long ‡‡‡‡‡‡ §§ pes bi-
long sia king i gat wanpela samting i stap, em i olsem
bikpela solwara ol i bin wokim long glas, na em i klia
tru.

Na 4-pela samting i stap laip ol i sanap i stap long ol
4-pela sait bilong sia king. Dispela 4-pela samting i
stap laip ol i gat planti ai i karamapim olgeta hap bi-
long bodi bilong ol, em long baksait tu. 77 Namba wan
samting i stap laip em i olsem laion. Namba 2 samting
i stap laip em i olsem bulmakau man. Namba 3 samt-
ing i stap laip em i gat pes olsem pes bilong man. Na
namba 4 samting i stap laip em i olsem wanpela
bikpela tarangau i flai i stap. 88 Dispela §†§† 4-pela samting
i stap laip, olgeta wan wan i gat 6-pela wing. Na planti
ai i karamapim bodi bilong ol, na i stap aninit long ol
wing tu. Na long san na long nait ol i save tok olsem,
“Bikpela, em God I Gat Olgeta Strong, em i holi, em i
holi, em i holi. Bipo em i stap, na nau em i stap, na bi-
hain bai em i kam.” Ol i no save malolo long mekim
dispela tok.

† 4.1 KTH 1.1, 1.10, 1.19, 11.12, 22.6 †† 4.2 Sng 47.8, Ais 6.1,
Jer 17.12, KTH 4.9, 17.3, 21.10 ‡ 4.2 Ese 1.26-28, 10.1 ‡† Dispela
Man Jon i lukim i sindaun i stap long sia king, em God tasol. Tasol
long dispela hap Jon i no kolim em stret olsem, em God. Bihain
tasol, long sapta 7 lain 10, i gat tok long “God i save sindaun long sia
king.” Tasol Jon i no tok, God i luk olsem man. Nogat. Taim em i tok
piksa long God, em i tok long ol bikpela lait na ol kain kain kala
tasol. ‡‡ 4.4 KTH 3.18, 6.11, 11.16, 19.14 ‡‡† 4.5 Kis 19.16, Ese
1.13, Sek 4.2, KTH 1.4, 8.5, 11.19, 16.18 ‡‡‡ 4.6 Ese 1.5-10, 1.22,
KTH 15.2 § 4.6 Ese 1.5-10, 10.14 §† 4.8 Ais 6.2-3, Ese 1.18, 10.12,
KTH 1.4, 1.8

99 Dispela §††§†† ol samting i stap laip, ol i save amamas
long dispela Man i sindaun long sia king bilong en na i
stap laip oltaim oltaim. Na ol i litimapim nem bilong en
na ol i tenkyu long em. Na olgeta taim ol 4-pela samt-
ing i stap laip ol i mekim olsem, 1010 orait §‡§‡ dispela 24
hetman ol i save brukim skru long pes bilong dispela
Man i sindaun i stap long sia king. Na ol i save lotu
long em, em Man bilong i stap oltaim oltaim. Ol i save
kisim ol hat gol bilong ol na tromoi ol i go pundaun
klostu long pes bilong sia king, na ol i save singim
song olsem,

1111 “Bikpela, §‡†§‡† yu God bilong mipela.
Yu tasol yu stap antap tru
na inap tru long olgeta man
i ken amamas long yu
na litimapim nem bilong yu
na i stap aninit long strong bilong yu.

Long wanem, yu bin wokim
olgeta samting.

Long laik bilong yu yet
yu bin mekim olgeta samting
i kamap,

na nau dispela olgeta samting
i stap.”

Jon i lukim wanpela buk ol i pasim pinisJon i lukim wanpela buk ol i pasim pinis

Dispela §†§† Man i sindaun i stap long sia king, na
long han sut bilong en mi lukim wanpela buk i

stap. Dispela buk i olsem wanpela longpela pepa ol i
bin raunim na pasim, na dispela pepa i gat rait i stap
long tupela hap bilong en. Na ol i bin raunim na long
7-pela hap ol i bin pasim strong long gris bilong kan-
del na ol i putim mak antap long olgeta dispela 7-pela
gris kandel. 22 Na mi lukim wanpela strongpela ensel i
singaut bikmaus olsem, “Husat i gutpela man, inap
long em i ken rausim ol gris kandel ol i bin pasim buk
long en na opim dispela buk?” 33 Tasol i no gat wanpela
i stap long heven o i stap long graun o i stap aninit
long graun, em inap long opim buk na lukluk insait
long en. 44 Mi lukim olsem i no gat wanpela man em in-
ap long opim dispela buk na lukluk insait long en, na
mi krai planti. 55 Na §‡§‡ wanpela bilong ol hetman i tokim
mi olsem, “Yu no ken krai. Harim. Dispela Laion i bin
kamap long lain Juda, em dispela Kru i kamap long ol
lain tumbuna bilong King Devit, em i winim pait na i
daunim pinis ol birua bilong en. Olsem na em inap
long rausim ol 7-pela gris kandel i pasim buk na opim
dispela buk.”

Jon i lukim Pikinini SipsipJon i lukim Pikinini Sipsip
66 Na §§†§§† mi lukim wanpela Pikinini Sipsip i sanap i

stap. Em i luk olsem ol i bin kilim em i dai. Em i sanap i
§†† 4.9 Dan 4.34, 6.26, 12.7, KTH 1.18, 4.2, 4.10, 5.14, 15.7 §‡

4.10 KTH 4.4, 4.9, 5.1, 5.7-8, 5.13-14, 6.16, 7.15, 19.4, 21.5 §‡† 4.11
Ap 17.24, Ef 3.9, Kl 1.16, KTH 5.12, 10.6 §† 5.1 Ais 29.11, Ese
2.9-10, Dan 12.4 §‡ 5.5 Stt 49.9, Ais 11.1, 11.10, Ro 15.12, Hi 7.14,
KTH 6.1, 22.16 §§† 5.6 Ais 53.7, Sek 4.10, Jo 1.29, 1.36, KTH 1.4, 4.5,
5.9, 5.12, 13.8
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stap namel long sia king na dispela 4-pela samting i
stap laip, na ol sia bilong ol hetman i raunim em i stap.
Em i gat 7-pela kom na 7-pela ai, em ol 7-pela spirit bi-
long God. God i bin salim ol i go nabaut long olgeta
hap bilong graun. 77 Orait †† Pikinini Sipsip i go kisim dis-
pela buk i stap long han sut bilong dispela Man i sin-
daun long sia king. 88 Em †††† i kisim pinis dispela buk,
orait dispela 4-pela samting i stap laip na ol 24 hetman
ol i brukim skru klostu long Pikinini Sipsip. Olgeta het-
man wan wan i holim wanpela musik olsem gita na
wanpela dis gol, na smok i gat gutpela smel i kamap
long olgeta dis. Dispela em i makim ol beten bilong ol
manmeri bilong God. 99 Na ‡‡ ol i singim wanpela nupela
song olsem,
“Yu inap tru long kisim buk
na rausim olgeta gris kandel
i pasim buk.

Long wanem, ol i bin kilim yu i dai,
na long blut bilong yu
yu bin baim bek ol manmeri,
bilong givim ol long God.

Yes, yu baim bek ol manmeri
bilong olgeta lain man,
na bilong olgeta tok ples,
na bilong olgeta kain skin,
na bilong olgeta kantri.

1010 Yu ‡†‡† bin mekim ol i kamap ol pris
bilong lain bilong king,

na ol i stap lain pris
bilong God bilong mipela.

Na bai ol i stap king na bosim
ol manmeri bilong graun.”

Ol i litimapim nem bilong Pikinini SipsipOl i litimapim nem bilong Pikinini Sipsip
1111 Orait, ‡‡‡‡ mi lukluk gen, na mi harim maus bilong

planti ensel moa. Namba bilong ol i olsem planti han-
det milion, na planti tausen tausen moa. Ol i sanap
raunim sia king na ol samting i stap laip na ol hetman.
1212 Ol ‡‡†‡‡† i singaut strong olsem,
“Dispela Pikinini Sipsip

bipo ol i kilim em i dai,
em inap tru long kisim namba
na olgeta gutpela samting
na gutpela save
na bikpela strong.

Em inap tru long olgeta man
i litimapim nem bilong em
na amamas long em
na givim tenkyu long em.”

1313 Na ‡‡‡‡‡‡ mi harim toktok bilong olgeta kain samting
God i bin wokim, em ol samting i stap long heven na i
stap long graun na i stap aninit long graun na i stap

† 5.7 KTH 4.2, 4.10 †† 5.8 Sng 141.2, KTH 4.8-10, 8.3-4, 15.2
‡ 5.9 Sng 33.3, 40.3, 96.1, 98.1, 144.9, Ais 42.10, Ap 20.28, Ef 1.7,
Hi 9.12, 1 Pi 1.18-19, 1 Jo 1.7, KTH 14.3 ‡† 5.10 Kis 19.6, Ais 61.6, 1
Pi 2.5, KTH 1.6, 20.6, 22.5 ‡‡ 5.11 Sng 68.17, Dan 7.10, Hi 12.22,
KTH 4.4-6 ‡‡† 5.12 1 Sto 29.11, KTH 5.6 ‡‡‡ 5.13 Ro 9.5, Fl 2.10,
1 Ti 6.16, 1 Pi 4.11, KTH 4.2, 4.10, 6.16, 7.10

long solwara. Yes, olgeta samting i stap long olgeta
hap, mi harim ol i tok olsem,
“Dispela Man i save sindaun

long sia king bilong en,
na Pikinini Sipsip tu,
tupela i ken kisim olgeta tenkyu
na biknem na amamas na strong,

inap oltaim oltaim.”
1414 Na ol 4-pela samting i stap laip ol i tok, “I tru.” Na

ol hetman i brukim skru na i lotu long tupela.

Pikinini Sipsip i rPikinini Sipsip i rausim ol gris kandel i pasim bukausim ol gris kandel i pasim buk

Mi §§ lukim Pikinini Sipsip i holim dispela buk i gat
7-pela gris kandel i pasim, na em i rausim namba

wan gris kandel. Na mi harim wanpela bilong ol dis-
pela 4-pela samting i stap laip em i mekim tok, na nek
bilong en i olsem klaut i pairap. Em i tok olsem, “Yu
kam.” 22 Na §†§† mi lukluk gen na mi lukim wanpela wait-
pela hos, na man i sindaun long en em i holim banara.
Ol i givim em wanpela hat bilong man i winim pait, na
em i go olsem man i winim pait na em i wok long win-
im planti pait moa.

33 Orait Pikinini Sipsip i rausim namba 2 gris kandel i
pasim buk, na mi harim namba 2 samting i stap laip
em i tok, “Yu kam.” 44 Na §††§†† narapela hos i kamap, em i
retpela. Ol i givim strong long man i sindaun long dis-
pela hos, em strong bilong pinisim gutpela taim bilong
ol manmeri bilong graun, bai ol man i wok long kilim i
dai ol arapela man. Na ol i givim em wanpela bikpela
bainat bilong mekim dispela wok.

55 Orait §‡§‡ Pikinini Sipsip i rausim namba 3 gris kandel i
pasim buk, na mi harim namba 3 samting i stap laip
em i tok, “Yu kam.” Na mi lukluk gen, na mi lukim wan-
pela blakpela hos. Na man i sindaun long en em i
holim wanpela skel long han bilong en. 66 Na §‡†§‡† mi
harim samting olsem maus bilong wanpela man i au-
tim tok namel long ol 4-pela samting i stap laip, na dis-
pela maus i tok olsem, “Yu go na mekim wok bilong
yu, na bai ol man i sot long kaikai. Olsem na pe ol man
i kisim long wanpela de, em bai inap long ol i baim
wanpela liklik sospen wit o tripela liklik sospen bali
tasol. Tasol yu no ken bagarapim ol diwai oliv na ol di-
wai wain, olsem na ol bai i gat wel bilong oliv na wain i
stap yet.” §†§†

77 Orait Pikinini Sipsip i rausim namba 4 gris kandel i
pasim buk, na mi harim maus bilong namba 4 samting
i stap laip em i tok, “Yu kam.” 88 Na §‡§‡ mi lukluk gen, na
mi lukim wanpela yelopela hos. Na man i sindaun long
en, nem bilong en Dai. Na Ples bilong ol man i dai pi-
nis, em i bihainim Dai i kam. Ol i givim strong long tu-
pela long tilim olgeta manmeri long 4-pela lain na
long kilim i dai wanpela bilong ol dispela lain. Tupela

§ 6.1 KTH 4.6-7, 5.1, 5.5-7 §† 6.2 Sek 1.8, KTH 6.3, 6.6, 14.14,
19.11 §†† 6.4 Sek 1.8, 6.2 §‡ 6.5 Sek 6.2, 6.6 §‡† 6.6 Ese 5.12,
5.17 §† Ol man i salim rais wit na rais bali, ol i save skelim na
givim long ol manmeri i laik baim. Olsem na man i sindaun long dis-
pela hos em i holim wanpela skel. §‡ 6.8 Jer 15.1-3, Ese 5.12, 5.17,
14.21, 33.27, Sek 6.3
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bai i kilim ol manmeri i dai long bainat, na tupela bai i
mekim taim bilong bikpela hangre i kamap na kilim ol
i dai, na tupela bai i mekim ol bikpela sik i kamap na
kilim ol i dai, na tupela bai i salim ol wel abus bilong
graun i go kilim ol i dai.

99 Orait †† Pikinini Sipsip i rausim namba 5 gris kandel i
pasim buk, na mi lukim tewel bilong ol manmeri i dai
pinis ol i stap aninit long alta. Bipo ol dispela manmeri
i bin holim strong tok bilong God, na ol i autim dispela
tok na ol birua i kilim ol i dai. 1010 Ol †††† dispela tewel i sin-
gaut strong olsem, “Bikpela King bilong olgeta samt-
ing, yu save mekim gutpela na stretpela pasin oltaim.
Yu stap holi, na pasin bilong yu em i tru olgeta. Hamas
taim bai mipela i wet, na bai yu mekim kot long ol
manmeri i stap long graun, na yu bekim blut bilong
mipela long ol?” 1111 Orait ‡‡ ol i givim longpela waitpela
klos long dispela ol manmeri wan wan, na ol i tokim ol
olsem, “Yupela i mas malolo liklik pastaim. Ol birua bai
i kilim i dai ol wanwok bilong yupela na ol brata bilong
yupela, olsem ol i bin kilim yupela yet. God i makim pi-
nis namba bilong ol manmeri ol bai i kilim i dai, na
taim ol birua i kilim pinis dispela olgeta manmeri, orait
God bai i bekim blut bilong yupela.”

1212 Orait ‡†‡† Pikinini Sipsip i rausim namba 6 gris kandel
i pasim buk, na mi lukluk gen, na mi lukim bikpela
guria i kamap long graun. Na san i kamap blakpela
olsem ol olpela bek. Na mun i kamap retpela olgeta
olsem blut. 1313 Ol ‡‡‡‡ ‡‡†‡‡† sta bilong skai ol i pundaun long
graun, olsem win i sakim diwai fik na ol fik i no mau
yet ol i pundaun. 1414 Skai ‡‡‡‡‡‡ tu em i go pinis, olsem mat
ol i raunim i go na pasim. Na olgeta maunten na ailan
ol i lusim ples bilong ol, na ol i surik i go. 1515 Na §§ ol king
bilong graun wantaim ol man i gat nem na ol kepten
bilong ol soldia na ol maniman na ol strongpela man
na olgeta man i stap wokboi nating na olgeta man i
stap fri, olgeta wantaim ol i ranawe i go hait insait
long ol hul bilong ston na baksait long ol bikpela ston i
stap long ol maunten. 1616 Na §†§† ol i singaut long olgeta
maunten na ston olsem, “Yupela i mas karamapim
mipela, na haitim mipela long pes bilong Man i sin-
daun long sia king bilong en, na bai Pikinini Sipsip i no
ken kam wantaim bikpela belhat bilong en na mekim
save long mipela. 1717 Long §††§†† wanem, dispela bikpela
De bilong tupela i belhat long ol manmeri na i bekim
pe nogut long ol, nau em i kamap pinis. Na husat inap
sakim strong bilong tupela na i stap gut?”

144,000 manmeri bilong Isr144,000 manmeri bilong Israel i kisim mak bilong Godael i kisim mak bilong God

Dispela §‡§‡ olgeta samting i pinis, orait mi lukim
4-pela ensel i sanap i stap long ol 4-pela kona bi-

long graun. Ol i holimpas ol 4-pela win bilong graun,
† 6.9 2 Ti 1.8, KTH 1.9, 8.3, 12.17, 19.10 †† 6.10 Lo 32.43, Sng

78.10, KTH 11.18, 16.7, 19.2 ‡ 6.11 Hi 11.40, KTH 3.4-5, 3.18, 7.9,
7.13-14, 14.13, 19.14 ‡† 6.12 Ais 13.10, Jol 2.10, 2.31, 3.15, Mt
24.29, Mk 13.24-25, Lu 21.25, Ap 2.20, KTH 8.12, 11.13, 16.18 ‡‡
6.13 KTH 8.10, 9.1 ‡‡† 6.13 Ais 34.4 ‡‡‡ 6.14 Jer 4.24, Hi 1.12-13,
KTH 16.20 § 6.15 Ais 2.10, 2.19-21 §† 6.16 Hos 10.8, Lu 23.30,
KTH 4.2, 4.10, 9.6 §†† 6.17 Sng 76.7, Ais 13.6, Jol 2.11, Nah 1.6, Sef
1.14, Mal 3.2, KTH 16.14 §‡ 7.1 Jer 49.36, Dan 7.2, Sek 6.5

bai ol win i no inap i go winim graun na solwara na ol
diwai. 22 Na mi lukim narapela ensel i lusim hap bilong
sankamap na i kam. Em i holim mak bilong God, em
God i save stap laip oltaim, na em i singaut strong
long dispela 4-pela ensel God i givim strong long ol bi-
long bagarapim graun wantaim solwara. 33 Em §‡†§‡† i tok
olsem, “Yupela i no ken hariap long bagarapim graun
na solwara na ol diwai. Mipela i laik putim mak bilong
God bilong yumi long pes bilong ol wokman bilong en
pastaim, na bihain yupela i ken bagarapim ol samt-
ing.” 44 Na §†§† mi harim ol i kolim namba bilong ol man-
meri i kisim mak. Ol i putim mak long 144,000 man-
meri namel long olgeta lain bilong Israel. 55 Olsem na
12,000 manmeri bilong lain Juda ol i kisim mak, na
12,000 bilong lain Ruben na 12,000 bilong lain Gat 66 na
12,000 bilong lain Aser na 12,000 bilong lain Naptali
na 12,000 bilong lain Manase 77 na 12,000 bilong lain
Simeon na 12,000 bilong lain Livai na 12,000 bilong
lain Isakar 88 na 12,000 bilong lain Sebulun na 12,000
bilong lain Josep na 12,000 bilong lain Benjamin. Ol
dispela manmeri ol i kisim mak bilong God.

Bikpela lain manmeri ol i lotu long GodBikpela lain manmeri ol i lotu long God
99 Orait §‡§‡ bihain mi lukluk gen, na mi lukim planti

manmeri tru ol i bung i stap, na i no inap man i kau-
nim namba bilong ol. Dispela ol manmeri ol i bilong ol-
geta lain man na bilong olgeta kantri na bilong olgeta
kain skin na bilong olgeta tok ples. Ol i sanap i stap
long pes bilong sia king na long ai bilong Pikinini Sip-
sip. Ol i bin putim ol longpela waitpela klos, na long
han bilong ol, ol i holim ol lip bilong diwai pam. 1010 Ol §§†§§†

i singaut strong olsem, “God bilong yumi em i save
sindaun long sia king bilong en, na Pikinini Sipsip, tu-
pela tasol i save kisim bek yumi na mekim yumi i stap
gut.”

1111 Na olgeta ensel ol i sanap raunim sia king wantaim
ol hetman na ol 4-pela samting i stap laip. Na ol i luk-
luk i go long sia king na ol i brukim skru na putim pes
bilong ol i go daun long graun, na ol i lotu long God.
1212 Ol §§‡§§‡ i tok olsem, “I tru. Yumi amamas moa yet long
God bilong yumi, na yumi tokaut long biknem bilong
em. Em i gat olgeta gutpela tingting, na yumi givim
tenkyu long em, na litimapim nem bilong em. Em i gat
strong tru. Yes, olgeta bikpela strong i stap long em.
Oltaim oltaim dispela olgeta samting ol i bilong God
tasol. I tru.”

Pen bilong dispela lain em i pinis nauPen bilong dispela lain em i pinis nau
1313 Orait §§§§§§ wanpela bilong ol hetman em i askim mi

olsem, “Ol dispela manmeri i bin putim ol longpela
waitpela klos, em ol husat? Ol i kam long wanem hap?”
1414 Na 1818 mi bekim tok bilong em olsem, “Bikman, yu yet
yu save.” Na em i tokim mi olsem, “Ol dispela manmeri

§‡† 7.3 Ese 9.4-6, KTH 6.6, 9.4, 14.1, 22.4 §† 7.4 KTH 9.16,
14.1-3 §‡ 7.9 Ro 11.25, KTH 3.5, 3.18, 4.4, 5.9 §§† 7.10 Ais 43.11,
Jer 3.23, Hos 13.4, KTH 4.2, 4.10, 5.13 §§‡ 7.12 KTH 5.12-14, 11.17
§§§ 7.13 KTH 3.18 18 7.14 Ais 1.18, Dan 12.1, Mt 24.21, Mk
13.19, Hi 9.14, 1 Jo 1.7, KTH 1.5, 6.9
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ol i bin kisim bikpela hevi na pen long han bilong ol
birua. Na ol i bin wasim ol klos bilong ol long blut bi-
long Pikinini Sipsip, na ol klos i kamap waitpela.
1515 Olsem †† na ol i save sanap long pes bilong sia king
bilong God. Na long san na long nait ol i save stap
long haus bilong en na mekim wok bilong en. Na God i
save sindaun long dispela sia king, em yet bai i stap
wantaim ol na lukautim ol. 1616 Ol †††† bai i no hangre moa,
na nek bilong ol bai i no drai gen. San bai i no inap
boinim skin bilong ol, na i no gat wanpela samting bai
i mekim skin bilong ol i hat nogut tru. 1717 Long ‡‡ wanem,
Pikinini Sipsip i stap namel tru long sia king, em bai i
stap wasman bilong ol. Em bai i bringim ol i go long ol
hul i gat wara i kamap, em wara bilong givim laip. Na
God bai i mekim drai wara bilong ai bilong ol, na ol bai
i no krai moa.”

Pikinini Sipsip i rPikinini Sipsip i rausim namba 7 gris kandelausim namba 7 gris kandel

Orait ‡†‡† Pikinini Sipsip i rausim namba 7 gris kan-
del i pasim buk, na i no gat wanpela samting i

mekim nois, na i no gat toktok i kamap long heven, i
go inap hap aua samting. 22 Na ‡‡‡‡ bihain mi lukim dis-
pela 7-pela ensel i sanap long pes bilong God, na ol i
kisim 7-pela biugel.

33 Na ‡‡†‡‡† narapela ensel i kam sanap klostu long alta.
Em i holim plet gol bilong holim paura bilong
kamapim smok i gat gutpela smel. Na ol i givim em
planti bilong dispela kain paura, bilong em i ken
bungim wantaim ol prea bilong olgeta manmeri bi-
long God, na mekim ofa long God long dispela alta gol
i stap long pes bilong sia king bilong God. 44 Na ‡‡‡‡‡‡ dis-
pela smok i gat gutpela smel wantaim ol prea bilong ol
manmeri bilong God, ol i lusim han bilong dispela en-
sel i sanap i stap long pes bilong God, na ol i go antap.
55 Orait §§ ensel i kisim paia long alta na em i pulimapim
long dispela plet bilong smok i gat gutpela smel, na
em i tromoi paia i go daun long graun. Em i tromoi pi-
nis, orait ol klaut i pairap na bikpela nois i kamap, na
lait bilong klaut i sut i go nabaut, na graun i guria.

4-pela ensel i winim biugel4-pela ensel i winim biugel
66 Orait dispela 7-pela ensel i holim 7-pela biugel, ol i

redi long winim ol biugel.
77 Namba §†§† wan ensel i winim biugel bilong en, na ren

ais na paia wantaim blut em i kamap, na i go pundaun
long graun. I olsem ol i tilim olgeta hap graun na olge-
ta diwai long tripela hap, na paia i kukim olgeta wan-
pela hap bilong graun na wanpela hap bilong ol diwai.
Na olgeta grinpela gras, em tu paia i kukim olgeta.

88 Orait §††§†† namba 2 ensel i winim biugel bilong en, na
ol i tromoi wanpela samting olsem bikpela maunten i
paia, na em i go pundaun long solwara. I olsem ol i

† 7.15 Ais 4.5-6, KTH 4.2, 4.10, 21.3 †† 7.16 Sng 121.6, Ais
49.10, KTH 21.4 ‡ 7.17 Sng 23.1-2, Ais 25.8, 49.10, Ese 34.23, Jo
10.11, 10.14, KTH 5.6, 21.4 ‡† 8.1 Hab 2.20, KTH 6.1 ‡‡ 8.2 2 Sto
29.25-28, Mt 18.10, Lu 1.19 ‡‡† 8.3 Kis 30.1-3, Amo 9.1, KTH 5.8,
9.13 ‡‡‡ 8.4 Sng 141.2, Lu 1.10, KTH 5.8 § 8.5 Kis 19.16-19, Wkp
16.12, 1 Kin 19.11, Ese 10.2, Ap 4.31, KTH 4.5, 11.19, 16.18 §† 8.7

tilim solwara long tripela hap, na wanpela hap bilong
solwara i kamap blut. 99 Ol §‡§‡ samting i gat laip long sol-
wara, em tu ol i tilim long tripela lain, na wanpela lain
olgeta i dai. Na ol sip tu ol i tilim long tripela lain, na
wanpela lain sip i bagarap olgeta.

1010 Orait §‡†§‡† namba 3 ensel i winim biugel bilong en, na
wanpela bikpela sta i paia tru olsem bombom, em i
lusim heven na i pundaun. I olsem ol i tilim olgeta
wara long tripela lain, na dispela sta i pundaun antap
long wanpela lain bilong ol wara na ol hul wara.
1111 Nem §†§† bilong dispela sta em i olsem, Marasin I Pait
Nogut Tru. Na em i pundaun antap long wanpela lain
bilong ol wara, na ol dispela wara i kamap olsem
marasin i pait nogut tru. Planti man i dringim dispela
wara, na wara i kukim bel bilong ol na ol i dai.

1212 Orait §‡§‡ namba 4 ensel i winim biugel bilong en, na
i olsem ol i tilim san na mun na olgeta sta long tripela
hap. Na ol i bagarapim wanpela hap bilong san na
wanpela hap bilong mun na wanpela hap bilong olge-
ta sta. Na wanpela hap bilong lait bilong ol i kamap tu-
dak, olsem na wanpela hap bilong san na bilong nait i
no gat lait.

1313 Na §§†§§† mi lukim wanpela bikpela tarangau i flai i go
namel long skai. Na mi harim em i singaut strong
olsem, “Sori, sori, sori tumas long ol manmeri i stap
long graun. Tripela ensel moa i laik winim ol biugel bi-
long ol, na ol bikpela hevi tru bai i kamap long ol man-
meri.”

Namba 5 ensel i winim biugelNamba 5 ensel i winim biugel

Orait §§‡§§‡ namba 5 ensel i winim biugel bilong en,
na mi lukim wanpela sta i lusim heven na i pun-

daun long graun. Na ol i givim em ki bilong dispela hul
i go daun moa na i no gat as bilong en. 22 Orait §§§§§§ sta i
opim dispela hul, na smok i kamap long hul olsem
smok bilong bikpela paia. Na dispela smok i kamap
long hul em i karamapim san na skai, na san na skai i
kamap tudak. 33 Na 1818 planti binatang olsem ol grasopa
ol i lusim dispela smok, na ol i go nabaut long graun.
Ol i kisim strong olsem strong bilong ol skopion, em ol
dispela binatang bilong graun i save bagarapim man.
44 Na 1919 ol i tokim ol dispela grasopa olsem, “Yupela i no
ken bagarapim ol gras na ol kain kain samting i save
kamap long graun na ol diwai. Nogat. Yupela i mas
bagarapim tasol dispela ol manmeri i no gat mak bi-
long God i stap long pes bilong ol. 55 Yupela 2020 i ken
givim pen long ol dispela manmeri i go inap long
5-pela mun, tasol yupela i no ken kilim ol i dai.” Na ol
dispela grasopa i go nabaut na givim pen nogut tru
long ol manmeri. Pen ol i givim em i wankain olsem ol
skopion i save givim long ol manmeri. 66 Long 2121 dispela

Kis 9.23-25, Ais 2.13, Ese 38.22, Jol 2.30, KTH 9.4, 16.2 §†† 8.8 Kis
7.20-21, Jer 51.25, Ese 14.19, Amo 7.4, KTH 16.3 §‡ 8.9 Ais 14.12
§‡† 8.10 Ais 14.12, KTH 9.1, 16.4 §† 8.11 Kis 15.23, Jer 9.15,
23.15 §‡ 8.12 Ais 13.10, Ese 32.7, Jol 2.10, 2.31, 3.15, Amo 8.9, KTH
6.12-13 §§† 8.13 KTH 9.12, 11.14 §§‡ 9.1 Lu 8.31, 10.18, KTH
8.10, 17.8, 20.1 §§§ 9.2 Stt 19.28, Kis 19.18, Jol 2.2, 2.10 18 9.3
Kis 10.4, 10.12-15, Het 7.12, KTH 9.10 19 9.4 Ese 9.4, KTH 6.6, 7.3
20 9.5 KTH 9.10, 11.7 21 9.6 Jop 3.21, Ais 2.19, Jer 8.3, KTH 6.16
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taim ol manmeri bai i wok long painim rot bilong i dai,
tasol ol bai i no inap i dai. Ol bai i laikim tumas long i
dai, tasol dai bai i ranawe long ol.

77 Mi †† lukim ol dispela grasopa ol i olsem ol hos i redi
long pait. Long het bilong ol, ol samting olsem ol hat
gol i stap. Na pes bilong ol i olsem pes bilong man.
88 Na †††† gras bilong ol i longpela, olsem gras bilong ol
meri. Na tit bilong ol i olsem tit bilong laion. 99 Ol ‡‡

samting olsem ol siot kapa i karamapim bros bilong ol,
na ol wing bilong ol i pairap olsem pairap bilong planti
karis ol hos i pulim na ol i ran i go long pait. 1010 Ol dis-
pela grasopa i gat tel olsem bilong ol skopion, na nil
bilong sutim marasin nogut bilong givim pen, em i
stap long tel bilong ol. Olsem na strong bilong ol bi-
long givim pen nogut tru long ol manmeri i go inap
long 5-pela mun, em i stap long ol tel bilong ol. 1111 Ol i
gat wanpela king i stap hetman bilong ol. Dispela king
em i ensel bilong dispela hul i go daun moa na i no gat
as bilong en. Long tok Hibru ol i kolim nem bilong dis-
pela ensel olsem, Abadon. Na long tok bilong yumi ol i
kolim em Man Bilong Bagarapim Olgeta Samting.

1212 Orait ‡†‡† namba wan bikpela hevi em i pinis. Tasol
harim. Tupela bikpela hevi i stap yet na bai i kamap bi-
hain.

Namba 6 ensel i winim biugelNamba 6 ensel i winim biugel
1313 Orait ‡‡‡‡ namba 6 ensel i winim biugel bilong en, na

mi harim maus bilong wanpela man i toktok namel
long ol 4-pela kom i stap long ol 4-pela kona bilong al-
ta gol i stap long pes bilong God. 1414 Em ‡‡†‡‡† i tokim nam-
ba 6 ensel i holim biugel olsem, “Dispela 4-pela ensel
ol i kalabus i stap long bikpela wara Yufretis, yu mas
lusim ol i go.” 1515 Orait ‡‡‡‡‡‡ em i lusim dispela 4-pela en-
sel, bai ol i ken tilim olgeta manmeri long tripela lain,
na kilim i dai wanpela lain olgeta. Ol dispela ensel i re-
di pinis na ol i wetim dispela aua na dispela de na dis-
pela mun na dispela yia tasol, bilong mekim dispela
wok. 1616 Na §§ namba bilong ol soldia i sindaun long hos
em inap olsem 200 milion. Mi harim ol i kolim namba
bilong ol. 1717 Na §†§† long dispela samting olsem driman
mi lukim ol hos na ol man i sindaun long ol hos, na
pasin bilong ol i olsem. Ol man ol i putim ol siot kapa,
na kala bilong ol dispela siot em retpela na blupela na
yelopela. Het bilong ol hos i olsem het bilong ol laion.
Na paia na smok na ol ston salfa i paia, ol i kamap long
maus bilong ol hos na i sut i go nabaut. 1818 I olsem ol i
tilim olgeta manmeri long tripela lain, na dispela
tripela samting nogut i kilim i dai wanpela lain olgeta.
Dispela tripela samting em dispela paia na smok na
ston salfa i paia, ol i kamap long maus bilong ol hos.
1919 Strong bilong ol dispela hos i stap long maus na
long tel bilong ol. Tel bilong ol i olsem snek, na i gat
het. Na ol hos i save bagarapim ol manmeri long ol tel
bilong ol.

† 9.7 Dan 7.8, Jol 2.4, Nah 3.17 †† 9.8 Jol 1.6 ‡ 9.9 Jol 2.5
‡† 9.12 KTH 8.13 ‡‡ 9.13 Kis 30.1-3, KTH 8.3 ‡‡† 9.14 KTH
16.12 ‡‡‡ 9.15 KTH 8.7-12 § 9.16 Sng 68.17, Ese 38.4, Dan 7.10
§† 9.17 1 Sto 12.8, Ais 5.28-29

2020 Ol §††§†† arapela manmeri, em ol lain dispela tripela
samting nogut i no kilim ol i dai, ol i no tanim bel na
givim baksait long ol giaman god ol i bin wokim long
han bilong ol yet. Ol i no lusim pasin bilong lotu long
ol spirit nogut na long ol piksa bilong ol giaman god ol
man i bin wokim long gol na long silva na long bras na
long ston na long diwai, em dispela ol samting i no
save lukluk na i no save harim toktok na i no save wok-
abaut. 2121 Ol dispela manmeri i bin kilim i dai ol arapela,
na ol i bin wokim posin na yusim ol arapela kain pawa,
na ol i bin mekim pasin pamuk na stilim ol samting bi-
long ol arapela man. Tasol ol i no tanim bel na givim
baksait long ol dispela pasin tu.

Ensel i givim buk long Jon na em i kaikaiEnsel i givim buk long Jon na em i kaikai

Orait §‡§‡ mi lukim narapela strongpela ensel i
kam daun long heven. Em i karamapim skin bi-

long en long klaut, na wanpela renbo i stap antap long
het bilong en. Pes bilong en i lait olsem san, na tupela
lek bilong en i luk olsem paia. 22 Dispela ensel i holim
wanpela liklik buk long han bilong en, na buk i op i
stap. Em i putim lek i stap long han sut bilong en an-
tap long solwara, na narapela lek em i putim antap
long graun. 33 Na §‡†§‡† em i singaut strong tru, olsem
laion i singaut bikmaus. Em i singaut pinis, orait ol
7-pela klaut i pairap na ol i mekim toktok bilong ol.
44 Dispela §†§† 7-pela klaut i pairap pinis, orait mi laik
raitim toktok ol i bin mekim. Tasol mi harim maus bi-
long wanpela man i singaut long heven olsem, “Dis-
pela tok bilong ol 7-pela klaut i pairap, em yu mas
pasim i stap long tingting bilong yu. Yu no ken raitim.”

55 Orait §‡§‡ §§†§§† dispela ensel mi bin lukim em i sanap
long solwara na long graun, em i litimapim han sut bi-
long en i go long heven, 66 na §§‡§§‡ em i tok tru antap long
nem bilong God i stap laip oltaim oltaim. Em God i bin
wokim heven wantaim olgeta samting i stap long en,
na graun wantaim olgeta samting i stap long en, na
solwara tu wantaim olgeta samting i stap long en. Na
ensel i tok olsem, “Taim i laik pinis nau. God bai i no in-
ap wet moa. Nogat. 77 Taim §§§§§§ namba 7 ensel i winim bi-
ugel, na krai bilong en i kamap, orait dispela samting
God i laik mekim na tok bilong en i bin hait i stap, em
bai God i mekim i kamap tru. Em dispela gutnius bipo
em i bin givim long ol profet, em ol wokman bilong
en.”

88 Na 1818 maus bilong dispela man i kamap gen long
heven, na i tokim mi olsem, “Yu go kisim dispela buk i
op i stap long han bilong ensel i sanap long solwara
na long graun.” 99 Orait 1919 mi go long ensel na mi tokim
em, “Yu givim dispela liklik buk long mi.” Na em i tokim
mi olsem, “Yu kisim na yu kaikai. Em bai i pait long bel
bilong yu. Tasol long maus bilong yu em bai i swit

§†† 9.20 Lo 31.29, Sng 106.37, 115.4-7, 135.15-17, Ais 2.8,
2.18-20, Dan 5.23, 1 Ko 10.19-20, KTH 16.9-11 §‡ 10.1 Ese 1.28, Mt
17.2, KTH 1.15-16 §‡† 10.3 KTH 8.5 §† 10.4 Dan 8.26, 12.4, 12.9
§‡ 10.5 Kis 8.6 §§† 10.5 Kis 20.11, Lo 32.40, Dan 12.7, Amo 3.7
§§‡ 10.6 Neh 9.6, Sng 146.6, KTH 4.11, 14.7, 16.17 §§§ 10.7 Dan
9.6, 9.10, Amo 3.7, Ro 16.25-26, KTH 11.15 18 10.8 Ese 2.8—3.3
19 10.9 Jer 15.16
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olsem hani.” 1010 Em †† i tok pinis, na mi kisim dispela liklik
buk long han bilong en, na mi kaikai. Na long maus bi-
long mi em i swit olsem hani. Tasol taim mi kaikai pi-
nis, em i pait long bel bilong mi.

1111 Na ol i tokim mi olsem, “Yu mas autim tok profet
gen long ol samting bai i kamap long planti lain man-
meri bilong planti kantri na bilong planti tok ples, na
long planti king tu.”

TTupela man i autim tokupela man i autim tok

Orait †††† ol i givim mi stik bilong metaim ol samt-
ing, em i olsem stik bilong wokabaut, na ol i

tokim mi olsem, “Yu kirap na metaim haus bilong God
wantaim alta. Na yu kaunim namba bilong ol manmeri
i save mekim lotu long dispela haus. 22 Tasol ‡‡ yu no ken
metaim dispela ples bung i stap ausait long banis i
raunim haus bilong God. Em yu mas lusim, long
wanem, em ples bung bilong ol man bilong ol arapela
lain, na ol dispela lain bai i kam krungutim taun bilong
God i go inap long 42 mun. ‡†‡†33 Na ‡‡‡‡ mi bai salim dis-
pela tupela man bilong autim tok bilong mi. Tupela bai
i pasim klos bilong sori, na tupela bai i autim tok bi-
long mi i go inap long 1,260 de.”

44 Dispela ‡‡†‡‡† tupela man i olsem dispela tupela diwai
oliv na tupela lam i sanap long pes bilong Bikpela bi-
long olgeta hap bilong graun. ‡‡‡‡‡‡55 Sapos §§ ol man i laik
mekim nogut long tupela, orait paia bai i kamap long
maus bilong tupela na kukim tru ol birua bilong tu-
pela. Olsem na wanem man i laik mekim nogut long
tupela, em bai i dai long dispela pasin tasol. 66 Tupela §†§†

i gat strong bilong pasim skai, bai ren i no ken pun-
daun long olgeta taim tupela i wok long autim tok pro-
fet bilong God. Na tupela i gat strong bilong mekim ol-
geta wara i kamap blut, na bilong mekim ol kain kain
samting nogut i kamap bilong bagarapim ol manmeri
bilong graun. Tupela i ken mekim ol dispela kain samt-
ing i kamap long laik bilong tupela.

77 Taim §††§†† tupela i pinisim wok bilong autim tok bilong
God, orait dispela wel abus bilong hul i no gat as, em
bai i lusim hul na i kam antap. Na em bai i pait long tu-
pela. Na em bai i daunim tupela na kilim tupela i dai.
88 Na §‡§‡ bodi bilong tupela bai i stap long bikrot bilong
dispela bikpela taun, yumi save tok bokis na kolim em
olsem, Sodom na Isip. Em dispela taun tasol bipo ol i
bin nilim Bikpela bilong tupela long diwai kros na kilim
em i dai. 99 Ol man bilong olgeta kain skin na bilong ol-
geta kantri na bilong olgeta tok ples na bilong olgeta
lain manmeri, ol bai i lukim bodi bilong tupela inap

† 10.10 Ese 2.10, 3.3 †† 11.1 Nam 35.5, Ese 40.3, Sek 2.1-2,
KTH 21.15 ‡ 11.2 Ese 40.17-20, Dan 8.10, Lu 21.24, KTH 12.6, 13.5
‡† 42 mun em wankain olsem 1,260 de o 3 na hap yia. Lukim
Daniel 7.25 na 9.27 na 12.7. Long dispela tok long ol man bilong ol
arapela lain i krungutim Jerusalem, lukim Luk 21.24. ‡‡ 11.3 KTH
12.6, 19.10, 20.4 ‡‡† 11.4 Jer 11.16, Sek 4.11-14 ‡‡‡ Lukim
Sekaraia 4.1-5 na 4.10-14 na Kamapim Tok Hait 1.12. § 11.5 Wkp
10.2, 2 Sml 22.9, 2 Kin 1.10-12, Sng 97.3, Jer 5.14, Hos 6.5 §† 11.6
Kis 7.17-19, 1 Sml 4.8, 1 Kin 17.1 §†† 11.7 Dan 7.7, 7.21, Sek 14.2,
Lu 13.32, KTH 9.2, 12.17, 13.1, 13.5-7, 13.11, 17.8 §‡ 11.8 Ais
1.9-10, Lu 13.34, Hi 13.12, KTH 14.8, 18.10, 18.24

long 3 na hap de. Na ol bai i no larim ol man i planim
bodi bilong tupela. 1010 Na §‡†§‡† ol manmeri bilong graun
bai i amamas long lukim tupela i dai pinis, na ol bai i
singsing na kaikai na givim presen long ol pren bilong
ol. Long wanem, dispela tupela profet i bin givim pen
nogut long olgeta manmeri i stap long graun.

1111 Dispela §†§† 3 na hap de i pinis, orait God i salim win
bilong laip i go insait long tupela, na tupela i kirap na i
sanap. Na ol man i lukim tupela, ol i pret nogut tru.
1212 Na §‡§‡ tupela i harim maus bilong wanpela man i sin-
gaut strong long heven na i tokim tupela olsem, “Yutu-
pela kam antap long hia.” Orait ol birua i lukim tupela i
stap, na tupela i go insait long klaut na i go antap long
heven. 1313 Na §§†§§† long dispela taim stret bikpela guria i
kamap, na wanpela hap bilong taun em i bagarap, na
9-pela hap i stap yet. Na 7,000 manmeri i dai long dis-
pela guria. Na ol manmeri i stap yet, ol i pret nogut tru
na ol i litimapim nem bilong God bilong heven.

1414 Orait §§‡§§‡ namba 2 bikpela hevi em i pinis. Tasol
harim. Liklik taim tasol na namba 3 bikpela hevi bai i
kamap.

Namba 7 ensel i winim biugelNamba 7 ensel i winim biugel
1515 Orait §§§§§§ namba 7 ensel i winim biugel bilong en, na

mi harim ol lain i stap long heven i singaut strong
olsem, “Bikpela bilong yumi wantaim dispela man em i
makim bilong kisim bek ol manmeri bilong en, 1818 tu-
pela i kamap king bilong olgeta hap bilong graun. Na
Bikpela bai i stap king oltaim oltaim.” 1616 Na 1919 dispela
24 hetman i save sindaun long sia bilong ol long ai bi-
long God, ol i brukim skru na putim pes bilong ol i go
daun long graun, na ol i lotu long God. 1717 Ol 2020 i tok
olsem,
“Bikpela, yu God

I Gat Olgeta Strong.
Yu stap nau, na bipo tru yu stap.
Yu kisim pinis

bikpela strong bilong yu,
na yu kamap king tru.

Olsem na mipela i tenkyu long yu.
1818 Ol 2121 haiden i belhat tru,
tasol taim bilong yu long belhat
em i kamap pinis.

Nau em i taim
bilong ol man i dai pinis
ol i mas kamap long kot bilong yu.

Nau em i taim
bilong givim gutpela pe

long ol wokman bilong yu,
em ol profet,

§‡† 11.10 KTH 12.12, 13.8, 16.10 §† 11.11 Ese 37.5-14, KTH
11.9 §‡ 11.12 2 Kin 2.1, 2.5-7, 2.11, Ais 14.13, Ap 1.9, KTH 12.5
§§† 11.13 KTH 6.12, 8.5, 14.7, 16.9, 16.18 §§‡ 11.14 KTH 8.13,
9.12, 15.1 §§§ 11.15 Kis 15.18, Sng 10.16, Ais 27.13, Dan 2.44, 7.14,
7.27, Oba 1.21, KTH 10.7, 12.10, 19.6 18 Long tok Grik, “dispela
man em i makim bilong kisim bek ol manmeri bilong en,” ol i kolim
olsem, Krais. 19 11.16 KTH 4.4, 4.10, 5.8, 19.4 20 11.17 KTH 1.4,
1.8, 4.8, 15.3, 16.5, 19.6 21 11.18 Sng 2.1, 2.5, 46.6, 110.5, 115.13,
Dan 7.9-10, Ro 2.5, KTH 6.10, 10.7, 13.10, 18.6, 19.5, 20.11-13
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na long ol manmeri bilong yu,
na long olgeta man
i save pret long yu
na i stap aninit long yu,
em ol man i gat nem
na ol man i no gat nem tu.

Nau em i taim bilong bagarapim
ol man i bin bagarapim graun.”

1919 Ol †† hetman i tok pinis, orait ol ensel i opim haus
bilong God i stap long heven, na ol i lukim Bokis Kon-
trak bilong God em i stap ples klia insait long haus bi-
long em. Na lait bilong klaut i sut i go nabaut na
bikpela nois i kamap na klaut i pairap, na graun i guria
na planti ren ais i kam daun.

Satan wantaim ol lain bilong en i bagarSatan wantaim ol lain bilong en i bagarap ol-ap ol-
getageta

(Sapta 12-20)(Sapta 12-20)

Jon i lukim meri na bikpela snekJon i lukim meri na bikpela snek

Orait wanpela narakain mak tru i kamap long
skai. Dispela mak i olsem. Wanpela meri i stap,

na em i pasim san olsem klos bilong en. Na mun i stap
aninit long lek bilong en, na 12-pela sta i stap olsem
hat long het bilong en. 22 Dispela †††† meri i gat bel, na
pen bilong karim pikinini em i kamap pinis long em.
Em i laik karim pikinini, na em i pilim pen nogut tru,
olsem na em i singaut strong. 33 Na ‡‡ narapela mak i
kamap long skai. Dispela mak em i olsem. Wanpela
traipela retpela snek i stap. Em i gat 7-pela het, na
10-pela kom i kamap long ol het bilong en. Na 7-pela
hat olsem ol hat bilong king i stap long ol het bilong
en. 44 Tel ‡†‡† bilong en i brumim tru bikpela lain sta bi-
long skai na tromoi ol i go long graun. I olsem ol i tilim
ol sta long tripela lain, na wanpela lain sta olgeta i
pundaun.

Orait dispela snek i sanap long pes bilong meri i laik
karim pikinini, na em i wetim meri i karim pikinini pi-
nis, bai em i ken kaikai dispela pikinini. 55 Na ‡‡‡‡ meri i
karim pikinini man, em pikinini God i makim bilong
holim stik ain na bosim strong olgeta lain manmeri.
Meri i karim pikinini pinis, orait kwiktaim ol i kisim
pikinini i go antap, na ol i bringim em i go long God na
long sia king bilong em. 66 Na ‡‡†‡‡† dispela meri em i
ranawe i go long hap i no gat man. Long dispela hap
God i redim pinis ples bilong em i ken i stap long en,
na ol bai i lukautim em na givim kaikai long em inap
long 1,260 de.

77 Orait ‡‡‡‡‡‡ nau bikpela pait i kirap long heven. Maikel
wantaim ol ensel bilong en ol i pait long dispela
traipela snek. Na snek wantaim ol ensel bilong en ol i

† 11.19 Hi 9.4, KTH 8.5, 15.5, 15.8, 16.18, 16.21 †† 12.2 Ais
66.7, Ga 4.19 ‡ 12.3 Dan 7.7, KTH 13.1, 17.3, 17.9 ‡† 12.4 Dan
8.10, KTH 9.10, 17.8 ‡‡ 12.5 Sng 2.9, Ais 7.14, 66.7, KTH 2.27, 19.15
‡‡† 12.6 KTH 11.2-3, 12.4 ‡‡‡ 12.7 Dan 10.13, 10.21, 12.1, Ju 1.9,
KTH 20.2

bekim pait long ol, 88 tasol ol i no gat strong bilong win-
im pait. Olsem na ol i no inap i stap moa long heven,
99 na §§ ol ensel bilong God i tromoi dispela snek i go
daun. Em dispela snek bilong bipo yet, na ol i kolim
em Satan na “Man I Save Kotim Olgeta Manmeri.” Em i
man bilong giamanim olgeta manmeri bilong graun.
Ol i tromoi em i go daun long graun, na ol i tromoi ol
ensel bilong en i go daun wantaim em.

1010 Na §†§† long heven mi harim maus bilong wanpela
man i singaut strong olsem, “Nau God bilong yumi em
i kisim bek yumi pinis, na strong bilong en i kamap pi-
nis long ples klia, na em i stap king. Na dispela man
em i makim bilong kisim bek ol manmeri bilong en,
em i kisim pinis bikpela namba na strong. Long
wanem, dispela man bilong kotim ol brata bilong yu-
mi, em i bin kotim ol long ai bilong God bilong yumi
long san na long nait, tasol nau ol ensel i tromoi em i
go daun pinis. 1111 Ol §††§†† brata bilong yumi ol i no bin
laikim tumas laip bilong ol yet, na ol i no tingting
strong long ol i mas i stap gut long graun. Nogat. Ol i
bin kisim strong long blut bilong Pikinini Sipsip na ol i
strong long autim tok bilong em, maski ol birua i kilim
ol i dai. Na long dispela pasin ol i winim pait na dau-
nim dispela birua. 1212 Olsem §‡§‡ na yu heven, na yupela
olgeta lain i stap long heven, yupela i ken amamas.
Tasol yu graun, na yu solwara, yupela lukaut. Bikpela
hevi i laik kamap long yupela. Satan i go daun pinis
long yupela, na em i belhat nogut tru. Em i save, em i
gat sotpela taim tasol bilong i stap.”

1313 Dispela snek em i lukim olsem ol i tromoi em i go
daun pinis long graun, na em i go ranim dispela meri i
bin karim pikinini man. 1414 Tasol §‡†§‡† ol i givim tupela
wing bilong bikpela tarangau long dispela meri, bai
em inap flai i go long ples bilong en long graun i no
gat man, na em i ken i stap longwe long dispela snek.
Na long dispela hap ol bai i lukautim em gut na givim
kaikai long em, i go inap long 3 na hap yia. 1515 Orait §†§†

dispela snek i trautim wara long maus bilong en. Dis-
pela wara i kamap olsem bikpela wara na i ran i go bi-
hainim meri. Snek i laik bai wara i kisim dispela meri
na bagarapim meri olgeta. 1616 Tasol graun i helpim
meri. Graun i opim maus bilong en na i dringim dis-
pela wara, snek i bin trautim long maus bilong en.
1717 Olsem §‡§‡ na snek em i belhat long dispela meri, na
em i go na i laik pait long ol arapela pikinini bilong en,
em ol dispela manmeri i save bihainim ol lo bilong
God, na ol i save autim tok bilong Jisas na bihainim
em. 1818 Na snek i sanap i stap long nambis bilong sol-
wara.

§ 12.9 Stt 3.1, 3.4, 3.14, Lu 10.18, 22.31, Jo 12.31, KTH 9.1, 20.2-3
§† 12.10 Jop 1.9-11, Sek 3.1, KTH 11.15, 19.1 §†† 12.11 Lu 14.26,
Ro 8.33-34, 8.37 §‡ 12.12 Ais 44.23, 49.13, KTH 8.13, 10.6, 11.10,
18.20 §‡† 12.14 Dan 7.25, 12.7, KTH 12.6, 17.3 §† 12.15 Ais
59.19 §‡ 12.17 Stt 3.15, 1 Ko 2.1, 1 Jo 5.10, KTH 11.7, 13.7, 14.12,
20.4
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1414

TTupela wel animal i kamapupela wel animal i kamap

Na †† mi lukim wanpela wel animal i kamap long
solwara. Em i gat 7-pela het na 10-pela kom i

kamap long ol het bilong en. Na 10-pela hat olsem ol
hat bilong king i stap long ol kom bilong en. Long ol
het bilong en ol nem i stap, na as bilong ol dispela
nem em ol kain kain pasin bilong tok bilas long God.
22 Dispela †††† wel animal nau mi lukim, em i olsem
bikpela wel pusi ol i kolim lepat, na lek bilong en i
olsem lek bilong bea, na maus bilong en i olsem maus
bilong laion. Na dispela snek i givim strong bilong em
yet long dispela wel animal. Em i mekim em i stap king
olsem em yet, na em i givim bikpela strong long em. 33 I
‡‡ luk olsem ol i bin sutim wanpela het bilong dispela
wel animal na kilim em i dai. Tasol dispela sua nogut
em i drai pinis, na i orait gen. Na olgeta manmeri ol i
kirap nogut long lukim dispela wel animal, na ol i bi-
hainim em. 44 Ol ‡†‡† manmeri i save olsem traipela snek i
bin givim strong bilong em yet long dispela wel ani-
mal, olsem na ol i lotuim dispela snek. Na ol i lotuim
wel animal tu, na ol i tok olsem, “Husat em i wankain
olsem dispela wel animal? Husat inap long pait long
em?”

55 Orait ‡‡‡‡ ‡‡†‡‡† God i larim dispela wel animal na em i
bikmaus nabaut na i tok bilas long God. Na em i gat
strong bilong mekim dispela pasin inap long 42 mun.
66 Olsem ‡‡‡‡‡‡ na em i opim maus bilong en na em i tok bi-
las long God. Em i tok nogut long nem bilong God na
long ples bilong God na long ol lain bilong God i stap
long heven. 77 Na §§ God i larim em na em i pait long ol
manmeri bilong God, na em i winim pait na i daunim
ol. Na em i kisim strong bilong bosim ol manmeri bi-
long olgeta lain man na bilong olgeta kantri na bilong
olgeta tok ples na bilong olgeta kain skin. 88 Olgeta §†§†

manmeri long graun, nem bilong ol i no i stap long
buk bilong laip long taim God i no mekim graun i
kamap yet, ol bai i lotu long dispela wel animal. Dis-
pela buk bilong laip, em buk bilong Pikinini Sipsip,
bipo ol i bin kilim em i dai.

99 Man i gat yau, em i mas harim gut dispela tok.
1010 Sapos §††§†† God i makim wanpela man bilong i go long
kalabus, orait em i mas i go long kalabus. Na sapos
em i makim wanpela man bilong ol i kilim em i dai
long bainat, orait ol bai i kilim em i dai long bainat. Na
taim dispela kain pasin i kamap, orait ol manmeri bi-
long God i mas i stap strong na holimpas bilip bilong
ol.

1111 Orait §‡§‡ mi lukim narapela wel animal i kirap insait
long graun na i kam antap. Long het bilong en tupela
kom i kamap olsem ol kom bilong pikinini sipsip, na
toktok bilong en em i olsem toktok bilong wanpela

† 13.1 Dan 7.2-3, 7.7, KTH 12.3, 17.3, 17.7-12 †† 13.2 Dan
7.4-6, KTH 12.4, 12.9, 16.10 ‡ 13.3 KTH 13.12-14, 17.8 ‡† 13.4
KTH 18.18 ‡‡ 13.5 KTH 11.2, 12.6 ‡‡† 13.5 Dan 7.8, 7.25, 11.36
‡‡‡ 13.6 KTH 12.12 § 13.7 Dan 7.21, KTH 11.7, 11.18, 12.17,
17.15 §† 13.8 Kis 32.32, Sng 69.28, Dan 12.1, Fl 4.3, KTH 3.5, 5.6,
17.8, 20.12-15, 21.27 §†† 13.10 Ais 33.1, Jer 15.2, 43.11, Mt 26.52,
KTH 14.12 §‡ 13.11 KTH 11.7

bikpela snek. 1212 Long taim dispela namba 2 wel animal
em i stap wantaim namba wan wel animal, em i kisim
olgeta strong bilong namba wan wel animal. Na em i
wok strong long mekim graun wantaim ol manmeri i
stap long graun ol i lotu long dispela namba wan wel
animal, em i bin kisim sua nogut inap long kilim em i
dai, tasol dispela sua em i drai pinis. 1313 Namba §‡†§‡† 2 wel
animal em i wokim ol kain kain bikpela mirakel. Wan-
pela kain mirakel em i olsem. Long ai bilong ol man-
meri em i mekim paia i lusim heven na i kam daun
long graun. 1414 God §†§† i larim em i wokim ol kain kain mi-
rakel long ai bilong namba wan wel animal, na long
dispela pasin em i giamanim ol manmeri bilong graun.
Em i tokim ol manmeri olsem, “Yupela i mas wokim
piksa bilong dispela wel animal, bilong litimapim nem
bilong en. Em dispela wel animal bipo bainat i bin kil-
im em, tasol em i stap laip yet.” 1515 Na §‡§‡ God i larim em
na em i givim win bilong laip long piksa bilong wel ani-
mal, na dispela piksa i mekim toktok. Na sapos sam-
pela man i no laik lotu long piksa bilong wel animal,
orait em i gat strong bilong kilim ol i dai.

1616 Orait §§†§§† namba 2 wel animal i tok na ol i putim
wanpela mak long han sut na long pes bilong olgeta
manmeri, maski ol i manmeri nating o ol i gat nem, na
maski ol i gat planti mani o ol i stap rabis, na maski ol i
stap fri o ol i wokboi na wokmeri nating. 1717 Na §§‡§§‡ sapos
man i no gat dispela mak bilong nem bilong wel ani-
mal o sapos em i no gat namba bilong nem bilong en,
orait em i no inap baim samting long ol arapela man-
meri na ol i no inap baim samting long em. 1818 Man §§§§§§ i
gat gutpela tingting, em inap save gut long dispela
samting. Man i gat save, em i mas kaunim gut namba
bilong wel animal. Dispela namba em i namba bilong
wanpela man, na namba bilong dispela man em 666.
1818

Ol manmeri bilong Pikinini Sipsip i singim nupela songOl manmeri bilong Pikinini Sipsip i singim nupela song

Mi 1919 lukluk gen, na mi lukim Pikinini Sipsip i
sanap long maunten Saion, na 144,000 man-

meri i sanap wantaim em. Nem bilong Pikinini Sipsip
na nem bilong Papa bilong en, dispela nem God i bin
raitim long pes bilong ol. 22 Na 2020 mi harim gutpela nois
i kam long heven, em i olsem nois bilong bikpela wara
i pairap, na olsem bikpela nois bilong klaut i pairap. Mi
harim dispela nois em i olsem musik. Em i olsem ol
man i paitim gita na musik i kamap. 33 Ol 2121 dispela
manmeri i sanap long pes bilong sia king bilong God

§‡† 13.13 Lo 13.1-3, 1 Kin 18.24-39, 2 Kin 1.10-12, Mt 24.24, 2 Te
2.9 §† 13.14 Lo 13.1, 13.4, 2 Te 2.9-10, KTH 12.9, 19.20 §‡ 13.15
Dan 3.4-6, KTH 16.2, 19.20, 20.4 §§† 13.16 KTH 14.9, 19.20, 20.4
§§‡ 13.17 KTH 14.9-11, 15.2, 16.2, 19.20, 20.4 §§§ 13.18 KTH
15.2, 17.9, 21.17 18 Long taim ol i raitim tok Hibru na tok Grik
bipo, ol i no gat ol namba. Ol wan wan leta i stap olsem ol namba bi-
long ol. Leta ‘a’ em i olsem namba 1, na leta ‘b’ em i olsem namba 2,
na i go olsem. Olsem na sapos yu raitim nem bilong wanpela man,
yu inap lukim ol leta bilong dispela nem na bungim ol namba ol i
makim. Ol saveman i gat kain kain tingting long as bilong dispela
namba 666. Tasol planti saveman i ting Jon i laik tok long Sisar Nero,
em wanpela king bilong Rom i bin mekim nogut long ol Kristen.
19 14.1 Ese 9.4, KTH 3.12, 5.6, 7.3-4, 13.16 20 14.2 Ese 1.24,
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na long ai bilong ol 4-pela samting i stap laip na long
ai bilong ol hetman, na ol i singim wanpela nupela
song. Dispela 144,000 manmeri God i bin baim bek ol
namel long olgeta manmeri bilong graun, ol tasol inap
long kisim save long dispela song. Na i no gat nara-
pela man moa inap kisim save long en. 44 Dispela †† ol
man ol i no bin slip wantaim ol meri na kamap doti.
Nogat. Ol i stap klin tru. †††† Olgeta ples Pikinini Sipsip i
laik i go long en, orait ol dispela man i save bihainim
em i go. God i bin baim bek ol dispela lain namel long
olgeta manmeri bilong graun, na ol i stap olsem nam-
ba wan lain God i kisim bek, bai ol i stap ol lain bilong
em yet na bilong Pikinini Sipsip. 55 Ol ‡‡ i no bin mekim
tok giaman. Nogat. Ol i no gat asua long wanpela
samting.

TTripela ensel i autim tokripela ensel i autim tok
66 Orait ‡†‡† mi lukim narapela ensel i flai i go namel

long skai. Em i gat gutnius bilong i stap oltaim oltaim,
na em i gat wok bilong autim dispela gutnius long ol
manmeri i stap long graun. Em i autim long ol man-
meri bilong olgeta lain man na bilong olgeta kantri na
bilong olgeta tok ples na bilong olgeta kain skin. 77 Em
‡‡‡‡ i singaut strong olsem, “Taim i kamap pinis bilong
God i skelim pasin bilong olgeta man long kot. Olsem
na yupela i mas pret long em na litimapim nem bilong
em. Yupela i mas lotu long God, em i bin wokim heven
na graun na solwara na olgeta hul wara.”

88 Narapela ‡‡†‡‡† ensel i bihainim namba wan ensel na i
kam. Dispela namba 2 ensel i tok olsem, “Bikpela taun
Babilon ‡‡‡‡‡‡ em i bagarap pinis! Yes, em i bagarap pinis!
Dispela taun Babilon tasol em i bin mekim olgeta lain
manmeri ol i bihainim strongpela pasin pamuk bilong
em. I olsem em i bin givim strongpela wain long ol na
ol i dringim.”

99 Na §§ narapela ensel i bihainim dispela tupela ensel
na i kam. Dispela namba 3 ensel em i singaut strong
olsem, “Sapos wanpela man i lotu long dispela wel ani-
mal na long piksa bilong en, na em i kisim mak long
pes na long han bilong en, 1010 orait §†§† bai em i mas
dringim wanpela kain wain. Dispela wain em belhat bi-
long God. Na God bai i no inap tanim wara wantaim
dispela wain pastaim. Nogat. Em bai i kapsaitim belhat

43.2, KTH 1.15, 5.8, 19.6 21 14.3 Sng 149.1, Ais 42.10, KTH 5.9,
7.4, 15.3 † 14.4 2 Ko 11.2, Ef 5.27, Je 1.18, KTH 3.4, 5.9 †† Tok
Grik i tok, ol i no bin slip wantaim ol meri. Tasol planti saveman i ting
em i tok piksa long ol manmeri i bin bihainim gut ol pasin God i
laikim na ol i no bin mekim ol kain kain pasin nogut. ‡ 14.5 Sng
32.2, Sef 3.13, Ef 5.27 ‡† 14.6 Ef 3.9-11, KTH 8.13, 13.7 ‡‡ 14.7
Neh 9.6, Sng 124.8, Ap 17.24, KTH 10.6, 15.4 ‡‡† 14.8 Ais 21.9, Jer
51.8, KTH 17.2, 18.2-3, 18.21, 19.2 ‡‡‡ Long taim Jon i raitim dis-
pela buk, biktaun Babilon i bagarap i stap longtaim pinis. Olsem na
planti saveman i ting em i no tok long Babilon tru. Ol i ting em i
tingim pasin nogut ol Babilon i bin mekim bipo na em i tok bokis
long narapela strongpela kantri i save mekim pasin nogut na i birua
long God. Sampela i ting em i tok long kantri Rom (lukim tok i stap
long 1 Pita 5.13). Na sampela i ting dispela nem Babilon i makim ol-
geta manmeri i save birua long Krais na long sios bilong em. §
14.9 KTH 13.12-17 §† 14.10 Stt 19.24, Sng 11.6, 75.8, Ais 51.17, Jer
25.15, Ese 38.22, KTH 15.7, 16.19, 18.6, 19.20, 20.10, 21.8

bilong en long kap bilong bekim pe nogut, na dispela
man i mas dringim. Na long ai bilong ol ensel bilong
God, na long ai bilong Pikinini Sipsip, dispela man bai i
kisim pen nogut long paia na long ston salfa i paia.
1111 Na §††§†† smok i kamap long dispela paia i givim pen
long ol, em bai i go antap oltaim oltaim. Ol dispela
man i save lotu long wel animal na long piksa bilong
en, na i kisim mak bilong nem bilong en, ol bai i no
kisim malolo long san na long nait.”

1212 Taim §‡§‡ dispela kain pasin i kamap, ol manmeri bi-
long God i mas i stap strong, em ol manmeri i save bi-
hainim ol lo bilong God na holimpas bilip bilong ol
long Jisas.

1313 Mi §‡†§‡† harim maus bilong wanpela man i singaut
long heven olsem, “Yu raitim tok olsem, ‘Nau na olgeta
taim bihain, ol manmeri i bilip long Bikpela na ol i dai,
ol i ken amamas.’” Na Holi Spirit em tu i tok, “Ol i ken
amamas tru, long wanem, ol i lusim dispela hatwok ol
i bin mekim, na ol i ken malolo. Na ol i no i go nating.
Nogat. Gutpela pasin ol i bin mekim, em i go wantaim
ol.”

TTaim i kamap bilong katim ol kaikai bilong graim i kamap bilong katim ol kaikai bilong graun i mauaun i mau
pinispinis

1414 Orait §†§† mi lukluk gen, na mi lukim wanpela wait-
pela klaut, na wanpela man i wankain olsem yumi man
bilong graun i sindaun i stap long dispela klaut. §‡§‡ Em i
gat hat gol long het bilong en, na long han bilong en
em i holim naip i sap tru. 1515 Na §§†§§† narapela ensel i kam
ausait long haus bilong God. Em i singaut strong tru
long dispela man i sindaun long klaut olsem, “Kisim
naip bilong yu na katim kaikai. Olgeta kaikai bilong
graun i mau pinis, olsem na nau em i taim bilong ka-
tim dispela kaikai.” 1616 Orait dispela man i sindaun long
klaut em i holim naip bilong en na em i lindaun i go
daun long graun, na em i katim ol kaikai i mau i stap
long graun.

1717 Na narapela ensel i lusim haus bilong God i stap
long heven na i kam ausait. Em tu i holim naip i sap tu-
mas. 1818 Na §§‡§§‡ narapela ensel gen em i lusim alta na i
kam, em dispela ensel i gat strong bilong bosim paia.
Em i singaut strong long ensel i holim naip i sap tru.
Em i tok olsem, “Ol pikinini wain bilong graun i mau pi-
nis, olsem na yu kisim dispela naip bilong yu i sap
moa, na katim ol pikinini bilong ol diwai wain bilong
graun, na bungim i stap long wanpela hap.” 1919 Orait §§§§§§

dispela ensel i kisim naip bilong en na em i lindaun i
go daun long graun, na em i katim ol pikinini wain bi-
long graun, na i bungim i stap. Na em i tromoi ol dis-
pela pikinini wain i go insait long bikpela tang ston bi-
long krungutim ol pikinini wain. Dispela em i makim
belhat bilong God. 2020 Na 1818 ol i krungutim ol pikinini

§†† 14.11 Ais 34.10, KTH 13.12-17, 19.3 §‡ 14.12 KTH 12.17,
13.10 §‡† 14.13 1 Ko 15.23, 15.58, 1 Te 4.16, 2 Te 1.7, Hi 4.10, KTH
20.6 §† 14.14 Ese 1.26, Dan 7.13, KTH 6.2 §‡ Lukim tok i stap
long Daniel 7.13. §§† 14.15 Jer 51.33, Jol 3.13, KTH 14.18, 16.17
§§‡ 14.18 Jol 3.13, KTH 16.8 §§§ 14.19 KTH 19.15 18 14.20 Ais
63.3, Kra 1.15, Hi 13.12, KTH 11.8, 19.14-15
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1515

1616

wain long dispela tang i stap ausait long biktaun, na
blut i kamap na i ran i kam ausait long tang, na i ran i
go karamapim olgeta graun i go inap 300 kilomita. ††

Na blut i kam antap inap long mak bilong hap ain i
stap long maus bilong ol hos.

7-pela ensel i holim 7-pela samting nogut tru7-pela ensel i holim 7-pela samting nogut tru

Orait †††† mi lukim narapela narakain mak i
kamap long skai, na mi kirap nogut tru. Mi lukim

7-pela ensel i stap, na ol i holim 7-pela samting nogut
tru bilong bagarapim ol manmeri. Na taim dispela ol
samting nogut i pinis, orait i no gat narapela moa bai i
kamap. Long dispela 7-pela samting nogut, belhat bi-
long God bai i pinis tru.

22 Na ‡‡ mi lukim wanpela samting olsem bikpela sol-
wara ol i bin wokim long glas na paia wantaim. Ol
manmeri i bin winim pait na daunim dispela wel ani-
mal wantaim piksa bilong en na namba i makim nem
bilong en, ol i sanap i stap long arere bilong dispela
solwara i olsem glas, na ol i holim ol gita samting God
i bin givim ol. ‡†‡†33 Ol ‡‡‡‡ i singim song bilong Moses, em
wokman bilong God, na song bilong Pikinini Sipsip.
Dispela song i olsem,
“Bikpela, yu God I Gat Olgeta Strong,
yu save mekim
ol narakain strongpela wok,

na taim mipela i lukim
mipela i save kirap nogut tru.

King bilong olgeta lain manmeri,
ol pasin bilong yu
ol i stret na i tru olgeta.

44 Bikpela, ‡‡†‡‡† yu wanpela tasol
yu stap holi.

Olsem na olgeta manmeri
ol i mas pret long yu
na litimapim nem bilong yu.

Olgeta lain man bai i kam
na lotu long yu.

Long wanem, stretpela pasin
bilong yu

i kamap ples klia pinis.”
55 Bihain ‡‡‡‡‡‡ long dispela mi lukluk gen, na haus bilong

God, em haus lotu sel long heven, em i op. Em haus lo-
tu sel bilong God i kamapim tok tru bilong en. 66 Na §§

dispela 7-pela ensel i holim 7-pela samting nogut tru
bilong bagarapim ol manmeri, ol i lusim haus bilong

† Planti saveman i ting dispela biktaun em Jerusalem tasol. Na
long tok Grik ol i raitim, “1,600 stadia,” na dispela em i olsem 300
kilomita bilong yumi. Tasol yumi no save gut, Jon i laik tok long mak
bilong 300 kilomita tru, o dispela namba 1,600 em i raitim, em i
makim narapela samting. †† 15.1 Wkp 26.21, KTH 12.1-3, 14.10,
15.6-7, 21.9 ‡ 15.2 KTH 4.6, 5.8, 13.15-17, 14.2, 21.18 ‡† Planti
tok bilong dispela sapta i wankain olsem tok i stap long stori bilong
Moses. Moses i bin mekim ol samting nogut i kamap bilong bagara-
pim ol Isip. Na taim ol Israel i brukim solwara na i lusim Isip pinis, na
ol i sanap i stap yet long nambis bilong solwara, Moses wantaim ol
Israel i bin singim wanpela song long Bikpela. Lukim Kisim Bek 15.
‡‡ 15.3 Kis 15.1, Lo 31.30, Sng 92.5, 111.2, 139.14, 145.17, KTH
11.17, 14.3, 16.7 ‡‡† 15.4 Sng 86.9, Ais 66.23, Jer 10.7 ‡‡‡ 15.5
Kis 38.21 § 15.6 KTH 15.1

God na i kam ausait. Ol i bin pasim ol naispela laplap i
klin tumas na i lait tru. Na ol i bin pasim ol let gol i rau-
nim bros bilong ol. 77 Na §†§† wanpela bilong dispela
4-pela samting i stap laip, em i kisim 7-pela dis gol na
givim long ol 7-pela ensel. Na belhat bilong God i save
stap oltaim oltaim, dispela em i pulap long ol 7-pela
dis. 88 Na §††§†† smok bilong lait na strong bilong God, em i
pulap long haus bilong en. Na i no gat wanpela inap i
go insait long haus bilong en. Nogat. Ol i mas wetim ol
7-pela ensel i pinisim wok long dispela 7-pela samting
nogut pastaim.

Ol i kapsaitim ol 7-pela disOl i kapsaitim ol 7-pela dis
i gat belhat bilong Godi gat belhat bilong God

Orait §‡§‡ mi harim maus bilong wanpela man i
kamap insait long haus bilong God. Em i singaut

strong long dispela 7-pela ensel olsem, “Yupela i mas
kisim dispela 7-pela dis i gat belhat bilong God, na go
kapsaitim i go daun long graun.”

22 Na namba wan ensel i go kapsaitim dis bilong en
antap long graun. Na ol kain kain strongpela sua
nogut tru i kamap long skin bilong ol man i gat mak
bilong wel animal na i save lotu long piksa bilong en.

33 Na §‡†§‡† namba 2 ensel i kapsaitim dis bilong en antap
long solwara. Na solwara i kamap olsem blut bilong
man i dai pinis. Na olgeta samting i stap laip long sol-
wara, ol i dai.

44 Na §†§† namba 3 ensel i kapsaitim dis bilong en antap
long ol bikpela wara na ol hul wara. Na dispela olgeta
wara i kamap blut. 55 Na §‡§‡ mi harim ensel i bosim ol
wara i tok olsem, “God, yu stap nau, na bipo tru yu
stap. Pasin bilong yu em i gutpela na stretpela olgeta,
na yu holi tru. Yu skelim pinis pasin bilong ol dispela
man, na taim yu tok long ol dispela samting nogut i
mas kamap long ol, dispela tok bilong yu em i stret ol-
geta. 66 Ol §§†§§† dispela man ol i bin kilim i dai ol profet na
ol manmeri bilong yu, na mekim blut bilong ol i kap-
sait. Olsem na yu givim blut long ol dispela man
nogut, bai ol i dring. Na dispela blut ol i dringim, em i
bekim stret pasin nogut ol i bin mekim.” 77 Na §§‡§§‡ mi
harim alta i singaut olsem, “Bikpela, yu God I Gat Olge-
ta Strong. Yu save skelim pasin bilong ol manmeri
long kot, na tru tumas, kot bilong yu em i tru na i stret
olgeta.”

88 Orait §§§§§§ namba 4 ensel i kapsaitim dis bilong en an-
tap long san, na God i larim paia bilong san i kamap
strong tru na i kukim ol man. 99 Dispela 1818 bikpela paia
bilong san em i hat moa yet, na i kukim nogut ol dis-
pela man. Na ol i tok nogut long nem bilong God, em
God i gat strong bilong bosim ol dispela samting
nogut i kamap long ol. Tasol ol i no tanim bel na

§† 15.7 2 Te 1.9, KTH 4.6, 4.9, 10.6, 14.10 §†† 15.8 Kis 40.34, 1
Kin 8.10-11, 2 Sto 5.13-14, Ais 6.4, Ese 44.4, 2 Te 1.9 §‡ 16.1 Sng
69.24, Ais 66.6, Jer 10.25, Ese 22.31, Sef 3.8, KTH 14.10, 15.1, 15.7,
16.17 §‡† 16.3 Kis 7.17-21, KTH 8.8-9 §† 16.4 Kis 7.17-21, Sng
78.44, KTH 8.10 §‡ 16.5 Sng 119.137, KTH 1.4, 1.8, 11.17, 15.3
§§† 16.6 Sng 79.3, Ais 49.26, Mt 23.34-35, KTH 11.18, 13.15, 18.20
§§‡ 16.7 Sng 19.9, KTH 13.10, 15.3, 16.14, 19.2 §§§ 16.8 KTH
8.12, 14.18 18 16.9 Dan 5.22-23, KTH 9.20-21, 11.13, 14.7, 16.21
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1717

litimapim nem bilong em. 1010 Na †† namba 5 ensel i kap-
saitim dis bilong en antap long sia king bilong wel ani-
mal. Na tudak i kamap long ol lain man i stap aninit
long strong bilong wel animal. Na pen ol i kisim em i
kamap nogut tru, olsem na ol i kaikaim tang bilong ol.
1111 Ol †††† i ting long pen bilong ol na long ol sua i bin
kamap long skin bilong ol, na ol i tok nogut long God
bilong heven. Tasol ol i no tanim bel na givim baksait
long ol pasin nogut ol i save mekim.

1212 Na ‡‡ namba 6 ensel i kapsaitim dis bilong en antap
long bikpela wara Yufretis. Na wara em i drai olgeta,
bilong redim rot bilong ol king i kam long hap
sankamap. 1313 Na ‡†‡† mi lukim tripela spirit nogut olsem
rokrok, ol i kamap long maus bilong dispela traipela
snek na long maus bilong wel animal na long maus bi-
long giaman profet. ‡‡‡‡1414 Ol ‡‡†‡‡† dispela spirit nogut tru i
save wokim ol kain kain mirakel, na ol i go nabaut long
ol king bilong olgeta kantri bilong graun. Ol i laik
mekim ol king i bringim ol ami bilong ol i kam bung,
bai ol i ken kirapim pait long dispela bikpela de bilong
God I Gat Olgeta Strong i kotim ol manmeri.

1515 “Harim. Wantu ‡‡‡‡‡‡ bai mi kam long yupela olsem ol
stilman i save kam. Olsem na sapos man i no slip, na
em i putim ol klos samting bilong en i stap klostu long
em, orait dispela man i ken amamas, long wanem, em
bai i no inap wokabaut as nating na ol manmeri bai i
no inap lukim sem bilong en.”

1616 Orait §§ ol spirit nogut i bringim ol king i kam bung
long dispela hap, long tok Hibru ol i kolim Armagedon.
§†§†

1717 Na §††§†† namba 7 ensel i kapsaitim dis bilong en long
skai. Na insait long haus bilong God, maus bilong
wanpela man i kamap long sia king bilong God, na i
singaut strong olsem, “Em i pinis nau.” 1818 Na §‡§‡ lait bi-
long klaut i sut i go nabaut na bikpela nois i kamap na
klaut i pairap na bikpela guria i kamap. Dispela guria
em i bikpela tru, na long olgeta taim ol manmeri i stap
long graun, i no gat kain bikpela guria olsem i bin
kamap bipo. 1919 Orait §‡†§‡† bikpela taun Babilon em i bruk
tripela hap, na ol taun bilong olgeta lain man ol i
bagarap olgeta. God i tingim pasin bilong bikpela taun
Babilon, na em i mekim Babilon i dring long kap wain
bilong em, em dispela wain bilong bikpela belhat tru
bilong God. 2020 Na §†§† olgeta ailan ol i ranawe i go pinis,

† 16.10 Kis 10.21-22, Ais 8.22, KTH 9.2, 11.10, 13.2 †† 16.11
KTH 9.20-21, 16.21 ‡ 16.12 Ais 11.15, 41.2, 41.25, Jer 50.38, KTH
9.14 ‡† 16.13 1 Jo 4.1-3, KTH 12.3, 12.9, 19.20, 20.10 ‡‡ Dispela
giaman profet em namba 2 wel animal tasol. Em i stap olsem profet
bilong namba wan wel animal, na em i bin tokim ol manmeri long
lotu long piksa bilong dispela namba wan wel animal. Lukim
Kamapim Tok Hait 13.11-16. ‡‡† 16.14 2 Te 2.9, 1 Ti 4.1, Je 3.15,
KTH 16.7, 17.14, 19.6, 19.15, 19.19-20 ‡‡‡ 16.15 Mt 24.43-44, Lu
12.39-40, 2 Ko 5.3, 1 Te 5.2, 2 Pi 3.10, KTH 3.3, 3.18 § 16.16 Het
5.19, Sek 12.11, KTH 19.19 §† Dispela nem Armagedon em i
olsem, “maunten bilong Megido.” Bipo ol birua i bin pait long ol Is-
rael na kilim i dai King Josaia klostu long taun Megido. Lukim 2 King
23.29-30 na 2 Stori 35.20-24. Olsem na sampela saveman i ting dis-
pela nem i no tok long Megido stret. Ol i ting em i tok bokis na i
makim ples ol ami bai i go long en na ol bai i bagarap na lus olgeta.
§†† 16.17 KTH 16.1 §‡ 16.18 Dan 12.1, KTH 4.5, 8.5, 11.13, 11.19

na i no gat wanpela maunten moa i stap. 2121 Na §‡§‡

bikpela ren ais i kam daun. Olgeta hap ais wan wan i
gat hevi inap 50 kilogram samting. Dispela ren ais i
kam long skai na i pundaun antap long ol man na
bagarapim ol nogut tru. Olsem na ol i tok nogut long
God i salim dispela ais i kam bagarapim ol.

Bikpela pamukmeri i kisim pe nogutBikpela pamukmeri i kisim pe nogut

Wanpela §§†§§† bilong ol dispela 7-pela ensel i
holim ol 7-pela dis, em i kam na i tokim mi

olsem, “Yu kam. Dispela pamukmeri i sindaun antap
long ol bikpela wara, em bai i kisim pe nogut bilong
en. Mi laik soim yu long wanem kain pe em bai i kisim.
22 Ol §§‡§§‡ king bilong graun ol i bin mekim planti pasin
pamuk §§§§§§ wantaim dispela meri. Na olgeta man bilong
graun ol tu i bin mekim pasin pamuk wantaim em, na
ol i kamap longlong, olsem man i spak.”

33 Na 1818 Holi Spirit i kamap strong long mi, na i karim
mi i go long graun i no gat man. Long dispela hap mi
lukim wanpela meri i sindaun i stap antap long wan-
pela retpela wel animal. Dispela wel animal i gat planti
nem i pulap long skin bilong en, na olgeta dispela nem
i olsem ol kain kain tok bilas na tok nogut long God.
Dispela wel animal i gat 7-pela het, na 10-pela kom i
kamap long ol dispela het. 44 Dispela 1919 meri i putim tu-
pela kain retpela klos, na em i gat ol kain kain bilas gol
na ol bilas ol i bin wokim long ol naispela ston wan-
taim ol bis i dia tumas. Em i holim kap gol long han bi-
long en. Na ol kain kain pasin i sting tru long ai bilong
God na ol kain kain doti bilong pasin pamuk bilong
dispela meri, em olgeta i pulap long dispela kap. 55 Na
2020 long pes bilong dispela meri ol i bin raitim nem bi-
long en. Dispela nem em i olsem wanpela tok bokis,
na nem yet em i olsem, “Bikpela taun Babilon, em ma-
ma tru bilong olgeta pamukmeri na bilong olgeta
pasin nogut tru i stap long graun.” 66 Dispela 2121 meri em
i bin kilim i dai ol manmeri bilong God, em ol manmeri
i bilip long Jisas na i save autim nem bilong en. Na mi
lukim dispela meri em i dringim blut bilong ol na em i
kamap longlong olsem man i spak. Mi lukim dispela
na mi kirap nogut tru na mi tingting planti.

77 Orait 2222 ensel i tokim mi olsem, “Bilong wanem yu
kirap nogut? Dispela meri wantaim dispela wel animal
em i save karim meri i go, em dispela wel animal i gat
7-pela het na 10-pela kom, tupela i olsem piksa bilong
ol samting. As bilong dispela piksa em i hait, tasol mi
bai soim yu long en. 88 Dispela 2323 wel animal yu lukim

§‡† 16.19 Ais 51.17, Jer 25.15-16, KTH 14.8-10, 17.18, 18.5 §†
16.20 KTH 6.14 §‡ 16.21 Kis 9.23-24, KTH 11.19, 16.9-11 §§† 17.1
Jer 51.12-13, KTH 16.19, 17.15, 18.16, 21.9 §§‡ 17.2 Ais 23.17, Jer
51.7, KTH 14.8, 18.3 §§§ Dispela tok bilong pasin pamuk em i
makim pasin bilong man i lusim God na i bihainim ol giaman god na
ol arapela kain pasin nogut. Long ai bilong God em i olsem man i
lusim meri bilong em yet na i go mekim pasin pamuk wantaim ol
arapela meri. 18 17.3 KTH 12.3, 12.6, 12.14, 13.1, 17.9, 17.12 19
17.4 Jer 51.7, Ese 28.13-16, Dan 11.38, KTH 14.8, 18.6, 18.12, 18.16
20 17.5 2 Te 2.7, KTH 14.8, 16.19, 18.2, 18.9-10, 19.2 21 17.6
KTH 12.11, 13.15, 16.6, 18.24, 19.2 22 17.7 KTH 13.1 23 17.8 Sng
69.28, Dan 7.7, 12.1, KTH 11.7, 13.1-3, 13.8-10
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1818

pinis, bipo em i stap, tasol nau em i no i stap moa.
Tasol em bai i lusim dispela hul i no gat as, na em bai i
kam antap, na em bai i lus olgeta. Ol manmeri bilong
graun, em ol lain nem bilong ol i no i stap long buk bi-
long laip long taim God i no mekim graun i kamap yet,
ol bai i lukim dispela wel animal na ol bai i kirap nogut.
Long wanem, bipo em i stap, na nau em i no i stap, na
bihain em bai i kamap.

99 “Man †† i gat gutpela tingting, em inap save gut long
dispela samting. Dispela 7-pela het i makim 7-pela
maunten. Na meri i sindaun antap long ol dispela
7-pela maunten. ††††1010 Na tu, dispela 7-pela het i makim
7-pela king. 5-pela ol i bagarap pinis, na wanpela nau i
stap, na wanpela i no kamap king yet. Taim em i
kamap pinis, orait em i mas i stap liklik taim tasol.
1111 Na dispela wel animal bipo em i stap, na nau em i no
i stap, em i olsem namba 8 king. Tasol em i wanlain bi-
long ol 7-pela king, na em bai i lus olgeta.

1212 “Na ‡‡ dispela 10-pela kom yu bin lukim i kamap
long ol het bilong dispela wel animal, ol i makim
10-pela king. Ol i no kamap king yet. Tasol ol bai i
kisim strong wantaim dispela wel animal, na ol bai i
stap king inap olsem wanpela aua tasol. 1313 Ol dispela
king bai i gat wanpela tingting tasol, na ol bai i givim
olgeta strong na namba bilong ol yet long wel animal.
1414 Ol ‡†‡† bai i pait long Pikinini Sipsip, na Pikinini Sipsip
bai i winim ol tru. Em i Bikpela bilong olgeta bikman,
na em i King bilong olgeta king. Na olgeta man i stap
wantaim em, em ol lain em i bin singautim ol na em i
bin makim ol bilong em yet na ol i save bihainim tru
tok bilong em, ol dispela man bai i win wantaim Pikini-
ni Sipsip long dispela pait.”

1515 Na ‡‡‡‡ ensel i tokim mi moa olsem, “Ol dispela
bikpela wara yu bin lukim pamukmeri i sindaun antap
long ol, ol i makim ol manmeri bilong olgeta lain man
na bilong olgeta kain skin na bilong olgeta tok ples na
bilong ol bikpela bikpela lain ol i bung i stap. 1616 Na ‡‡†‡‡† ol
dispela 10-pela kom yu bin lukim, ol dispela kom wan-
taim dispela wel animal ol bai i birua long pamukmeri.
Ol bai i bagarapim em tru na rausim olgeta klos samt-
ing bilong en. Na ol bai i kaikai mit bilong bodi bilong
en, na kukim em olgeta long paia. 1717 God ‡‡‡‡‡‡ yet i givim
tingting long ol dispela king, bai ol i ken mekim ol dis-
pela samting i kamap, em ol samting bipo God i tok pi-
nis long ol i mas kamap. Ol bai i gat wanpela tingting
tasol, na dispela strong ol i kisim bilong i stap king, ol
bai i givim dispela olgeta long wel animal. Ol bai i
mekim olsem i go inap long taim God inapim pinis ol-
geta samting em i bin tok long en. 1818 Na §§ dispela meri
yu bin lukim, em i makim dispela bikpela taun i save
bosim olgeta king bilong graun.”

† 17.9 KTH 13.1, 13.18 †† Ol man i bin wokim biktaun Rom
antap long 7-pela maunten. ‡ 17.12 Dan 7.24, Sek 1.18-21, KTH
13.1 ‡† 17.14 Jer 50.44-45, 1 Ti 6.15, KTH 16.14, 19.19 ‡‡ 17.15
Ais 8.7, Jer 47.2, KTH 13.7 ‡‡† 17.16 Jer 50.41-42, Ese 16.37, KTH
18.8, 18.16 ‡‡‡ 17.17 2 Te 2.11, KTH 10.7 § 17.18 KTH 12.4,
16.19

Babilon em i bagarBabilon em i bagarap pinisap pinis

Bihain §†§† long dispela, mi lukim narapela ensel i
lusim heven na i kam daun. Em i gat bikpela

strong tru, na bilas bilong en i mekim graun i lait moa.
22 Em §††§†† i singaut strong tru olsem, “Bikpela taun Ba-
bilon em i bagarap pinis! Em i bagarap pinis! Nau em i
kamap ples bilong ol spirit nogut i stap long en. Ol
spirit nogut, na ol pisin i doti, na ol pisin nogut tru, ol
tu i stap long en. 33 Long §‡§‡ wanem, olgeta lain manmeri
i bin mekim planti pasin pamuk wantaim em. I olsem
ol i bin dringim strongpela wain bilong em. Na ol king
bilong graun tu i bin mekim pasin pamuk wantaim
em. Na ol man bilong graun i save wok bisnis, ol i bin
wokim bisnis na kisim planti mani long ol kain kain
pasin nogut em i no save sem long mekim.”

44 Na §‡†§‡† mi harim maus bilong narapela man i kamap
long heven olsem, “Yupela ol manmeri bilong mi, yu-
pela i mas lusim dispela ples na i kam ausait. Nogut
yupela i poroman wantaim em long ol sin em i save
mekim. Na nogut yupela bai i poroman wantaim em tu
long taim em i kisim pe nogut bilong ol dispela sin.
55 Em §†§† i hipim ol sin bilong en i kam antap inap long
heven. Na God i tingim gut olgeta pasin nogut em i
bin mekim. 66 Yupela §‡§‡ i mas ting long kain pasin dis-
pela pamukmeri i mekim, na yupela i mas bekim
wankain pasin long em. Em i bin dabolim ol pasin
nogut bilong en na ol i kamap planti tru. Olsem tasol
yupela i mas dabolim pe nogut bilong em inap long ol-
geta pasin nogut em i bin mekim. Em i bin tanim
strongpela dring long kap. Orait yupela i mas dabolim
strong bilong strongpela dring na mekim em i dring.
77 Em §§†§§† i bin litimapim nem bilong em yet na mekim
planti kain pasin pamuk na ol arapela kain pasin
nogut. Olsem na yupela i mas givim planti pen long
em, inap long skel bilong ol dispela pasin nogut. Na
yupela i mas mekim em i krai planti. Em i save tok long
em yet olsem, ‘Mi stap kwin, na mi sindaun long sia
kwin. Mi no olsem meri man bilong en i dai pinis na
em i stap nating. Ol hevi i no inap i kamap long mi, na
bai mi krai. Nogat tru.’ 88 Olsem §§‡§§‡ na ol kain kain samt-
ing nogut tru bai i kamap long em long wanpela de
tasol. Planti sik bai i kamap, na planti man bai i krai
nogut, na bikpela hangre bai i kamap. Na paia bai i
kukim Babilon olgeta. God, Bikpela em i gat bikpela
strong na em i skelim pinis pasin bilong Babilon na em
tok long em i mas bagarap.

99 “Ol §§§§§§ 1818 king bilong graun ol i bin mekim pasin pa-
muk wantaim em, na ol i bin mekim planti kain pasin
nogut wantaim em. Olsem na taim ol dispela king i
lukim smok i kamap long paia i kukim em, ol bai i krai

§† 18.1 Ese 43.2, KTH 17.1 §†† 18.2 Ais 13.21, 14.23, 21.9,
34.11, Jer 50.39, 51.8, KTH 14.8 §‡ 18.3 Ais 23.17, 47.15, Jer 51.7,
KTH 14.8, 17.2, 18.11, 18.15 §‡† 18.4 Ais 48.20, Jer 50.8, 51.6,
51.45, 2 Ko 6.17 §† 18.5 Stt 18.20-21, Jer 51.9, KTH 16.19 §‡ 18.6
Sng 137.8, Jer 50.15, 50.29, 51.24, 51.49, 2 Te 1.6, KTH 14.10, 16.19
§§† 18.7 Ais 47.7-9 §§‡ 18.8 Jer 50.34, KTH 11.17, 17.16, 18.10
§§§ 18.9 Jer 50.46, Ese 27.30-35, KTH 17.2, 18.3, 18.18, 19.3 18
18.9 Ese 26.16-17
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sori na i stap bel hevi. 1010 Ol †† bai i lukim dispela pen
nogut em i kisim, na ol bai i pret tru. Ol bai i sanap
longwe long em na tok, ‘Sori, sori tumas long yu Ba-
bilon, yu bikpela na strongpela taun! Long wanpela
aua tasol pe nogut bilong sin bilong yu em i kamap pi-
nis long yu!’

1111 “Na †††† ol bisnisman bilong olgeta hap bilong graun
ol bai i tingting long Babilon, na ol bai i krai sori long
em na i stap bel hevi. Long wanem, i no gat man bi-
long baim ol kago bilong ol moa. 1212 Ol ‡‡ ‡†‡† kago bilong
ol, em gol na silva na ol naispela ston na ol bis i dia tu-
mas na ol naispela waitpela laplap na ol kain kain ret-
pela laplap na ol laplap slika. Na tu ol i gat olgeta kain
diwai i gat gutpela smel na olkain samting ol i wokim
long tit bilong elefan na olkain samting ol i wokim
long diwai i gat bikpela pe bilong en na long bras na
long ain na long gutpela ston i gat makmak. 1313 Na ol i
gat ol arapela kago tu i stap, olsem sinamon na
kawawar bilong kaikai na paura bilong kamapim smok
i gat gutpela smel na ol kain kain gris i gat gutpela
smel na gutpela sanda na wain na wel na gutpela
plaua na wit. Na ol i gat ol bulmakau na sipsip na ol
hos wantaim ol karis na ol wokboi nating, em ol man i
gat laip. Dispela olgeta samting i no gat man bilong
baim moa. 1414 Ol man i save wok bisnis ol bai i tok
olsem, ‘Dispela kaikai bel bilong yu i bin kirap long
kisim, em olgeta i stap longwe tru long yu. Olgeta gut-
pela gutpela samting i gat bikpela pe wantaim olgeta
gutpela gutpela bilas bilong yu, em olgeta i lus pinis,
na bai yu no inap tru long lukim gen.’

1515 “Na ‡‡‡‡ ol man i save wok bisnis long ol dispela
samting, na ol i bin kisim planti mani long dispela
taun, ol bai i pret tru long lukim pen nogut dispela
taun em i kisim. Na ol bai i sanap i stap longwe long
en, na ol bai i krai sori na i stap bel hevi. 1616 Ol ‡‡†‡‡† bai i
tok olsem, ‘Sori, sori tumas long dispela bikpela taun!
Bipo em i save putim ol naispela waitpela klos na ol
kain kain retpela laplap, na em i save bilasim skin bi-
long en long gol na long ol naispela ston wantaim ol
bis i dia tumas. 1717 Long ‡‡‡‡‡‡ wanpela aua tasol, dispela
olgeta mani na bilas em i bagarap olgeta.’

“Na olgeta kepten bilong ol sip na olgeta man i save
raun long ol sip na i go long ol arapela kantri na olgeta
boskru na olgeta man i save wok bisnis long solwara,
ol dispela man tu bai i sanap i stap longwe long Ba-
bilon. 1818 Na §§ ol bai i lukim smok bilong paia i kukim
em, na ol bai i singaut olsem, ‘Wanem taun i stap na
em i wankain olsem dispela bikpela taun?’ 1919 Na §†§† ol
bai i kisim das bilong graun na tromoi antap long het
bilong ol yet, na ol bai i krai sori na bel hevi i stap. Na
ol bai i singaut olsem, ‘Sori, sori tumas long dispela
bikpela taun! Ol papa bilong olgeta sip i save raun
long solwara ol i bin kamap maniman tru long bikpela

† 18.10 Ais 21.9, Dan 4.30, KTH 14.8, 18.17-19 †† 18.11 Ese
27.31, 27.36 ‡ 18.12 KTH 17.4 ‡† 18.12 Ese 27.12-13, 27.22 ‡‡
18.15 Ese 27.31, 27.36 ‡‡† 18.16 KTH 17.4 ‡‡‡ 18.17 Ais 23.14,
Ese 27.26-30 § 18.18 Ese 27.32, KTH 13.4 §† 18.19 1 Sml 4.12,
Ese 27.30-34

mani bilong dispela taun. Sori tumas! Long wanpela
aua tasol em i bagarap olgeta!’

2020 “Yu §††§†† heven wantaim ol manmeri bilong God, na
yupela ol aposel na profet, yupela olgeta i ken ama-
mas long dispela samting nau i kamap long dispela
taun. God i skelim pinis pasin bilong em na em i bekim
pe nogut long em. Na long dispela pasin em i bekim ol
pasin nogut dispela taun i bin mekim long yupela.”

2121 Dispela §‡§‡ tok i pinis, na wanpela strongpela ensel i
kisim wanpela ston i wankain mak olsem ol bikpela
ston bilong wilwilim wit. Em i litimapim dispela ston na
i tromoi i go daun long solwara. Na em i tok olsem,
“Long dispela pasin tasol ol bai i kisim dispela bikpela
taun Babilon na tromoi i go daun strong tru, na ol
man bai i no inap lukim em moa. 2222 Olsem §‡†§‡† §†§† na, Ba-
bilon, krai bilong ol gita na bilong ol mambu na biugel
na bilong ol kain kain musik, em bai i no kamap moa
insait long banis bilong yu. Na ol man i skul pinis long
mekim olgeta kain wok, ol bai i no i stap moa long yu.
Krai bilong ston i wilwilim wit, em bai i no kamap moa
insait long yu. 2323 Lait §‡§‡ bilong lam, em bai i no lait moa
long yu. Na toktok bilong ol man na meri i laik marit,
em tu bai i no inap kamap moa insait long yu. Bipo ol
bisnisman bilong yu ol i stap bikman tru long ai bilong
ol arapela lain manmeri. Na yu bin wokim ol kain kain
posin samting na mekim ol kain kain trik bilong gia-
manim ol manmeri bilong olgeta kantri.”

2424 God §§†§§† i lukim dispela taun i gat asua bilong kilim i
dai ol profet na ol manmeri bilong en. Na olgeta man
bilong graun ol birua i bin kilim ol i dai, asua bilong
dispela tu em i stap long Babilon tasol.

Ol manmeri i amamas long Babilon i bagarOl manmeri i amamas long Babilon i bagarapap

Bihain long dispela, mi harim samting olsem
bikpela singaut bilong bikpela lain manmeri i

stap long heven. Ol i tok olsem, “Yumi litimapim nem
bilong God! §§‡§§‡ God bilong yumi em wanpela tasol i bin
kisim bek yumi. Em i gat biknem na strong. 22 God §§§§§§ i
save skelim pasin bilong ol manmeri long kot, na kot
bilong en em i tru na i stret olgeta. Dispela bikpela pa-
mukmeri em i bin bagarapim olgeta manmeri bilong
graun long pasin pamuk bilong en. Olsem na God i
bekim pe nogut long em. Dispela meri em i gat asua
bilong kilim i dai ol wokman bilong God, na God i
bekim pinis dispela asua bilong em.”

33 Na 1818 ol i singaut gen olsem, “Yumi litimapim nem
bilong God! Smok bilong paia i kukim dispela biktaun,
em i save go antap oltaim oltaim!” 44 Na 1919 ol 24 hetman
wantaim ol 4-pela samting i stap laip ol i brukim skru

§†† 18.20 Lo 32.43, Ais 44.23, Jer 51.48 §‡ 18.21 Jer 51.63-64,
Ese 26.21, KTH 12.8, 16.20 §‡† 18.22 Ais 24.8, Jer 25.10, Ese 26.13
§† 18.22 Jer 7.34, 25.10 §‡ 18.23 Ais 23.8, 47.9, Jer 16.9, 33.11,
Nah 3.4, KTH 17.2, 17.5 §§† 18.24 Jer 51.49, Mt 23.35, KTH 17.6
§§‡ Jon i raitim dispela buk long tok Grik, tasol long dispela lain
na long lain 3 na 4 na 6 tu, em i raitim dispela tok “Yumi litimapim
nem bilong God” long tok Hibru. Tok Hibru em i olsem, “Haleluya.”
§§§ 19.2 Lo 32.43, 2 Kin 9.7, KTH 6.10, 15.3, 16.7, 18.20 18 19.3
Ais 34.10, KTH 14.11, 18.9, 18.18 19 19.4 Neh 8.6, KTH 4.2-6, 4.10,
5.14
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na lotu long God i sindaun i stap long sia king bilong
en. Ol i tok olsem, “I tru. Yumi litimapim nem bilong
God!” 55 Na †† long sia king bilong God maus bilong wan-
pela man i singaut olsem, “Yupela wokman bilong
God, em yupela ol lain i save pret long God na aninit
long en, yupela ol man nating wantaim yupela ol man
i gat nem, yupela olgeta litimapim nem bilong God!”

Pikinini Sipsip i marit na bikpela kaikai i kamapPikinini Sipsip i marit na bikpela kaikai i kamap
66 Orait †††† mi harim samting olsem toktok bilong ol

bikpela lain manmeri i bung i stap. Na em i olsem nois
bilong bikpela wara i pairap. Na em i olsem ol klaut i
wok long pairap strong tru. Ol i singaut olsem, “Yumi
litimapim nem bilong God! Bikpela, em God I Gat Ol-
geta Strong, nau em i stap king tru! 77 Nau ‡‡ yumi ken
belgut na amamas moa yet na litimapim nem bilong
en, long wanem, taim i kamap pinis bilong Pikinini Sip-
sip i marit, ‡†‡† na meri bilong en i redi i stap. 88 God ‡‡‡‡ i
givim naispela waitpela klos long dispela meri, em klos
i klin tru na i lait moa yet.” Dispela naispela waitpela
klos em i makim stretpela pasin ol manmeri bilong
God i mekim.

99 Na ‡‡†‡‡† ensel i tokim mi olsem, “Yu raitim tok olsem,
‘Ol dispela man God i bin singautim i kam long bikpela
kaikai bilong marit bilong Pikinini Sipsip, ol i ken ama-
mas.’” Na em i tokim mi moa olsem, “Dispela tok em i
tok tru bilong God.” 1010 Orait ‡‡‡‡‡‡ mi brukim skru klostu
long lek bilong ensel, na mi laik lotu long em. Tasol em
i tok, “Yu no ken mekim olsem! Mi tu mi wanwok bi-
long yu wantaim ol brata bilong yu, em yupela ol lain i
save bilip long tok Jisas i autim. Yu mas lotu long God
wanpela tasol. Yumi save, tok Jisas i autim, em tasol i
save kirapim ol man long autim tok profet.” §§

Jon i lukim man i sindaun antap long waitpela hosJon i lukim man i sindaun antap long waitpela hos
1111 Mi §†§† lukim heven i op, na wanpela waitpela hos i

stap. Na nem bilong man i sindaun long dispela hos,
em i olsem, “Man i lukautim gut wok bilong en,” na
“Man i save mekim pasin i tru tasol.” Taim em i skelim
pasin bilong ol manmeri long kot, na taim em i ki-
rapim pait, em i save bihainim stretpela pasin tasol na
mekim. 1212 Ai §††§†† bilong en i olsem paia i lait, na em i gat
planti hat king i stap long het bilong en. Long skin bi-

† 19.5 Sng 22.23, 115.13, 134.1, 135.1, KTH 11.18, 20.12 ††
19.6 Sng 93.1, 97.1, 99.1, Ese 1.24, KTH 11.15-17, 14.2, 15.3, 21.2 ‡
19.7 Mt 22.2, 25.10, Ef 5.32, KTH 21.2, 21.9 ‡† Dispela Pikinini Sip-
sip i laik marit, em Krais tasol. Na dispela meri Krais i bin makim bi-
long maritim, em sios bilong Krais. Taim Krais i kam bek na kisim
sios bilong en, em i olsem tupela i marit. Na em bai i bringim ol
manmeri bilong sios i go long gutpela ples bilong em, na ol bai i
stap gut wantaim Krais oltaim oltaim. ‡‡ 19.8 Sng 45.13-14, Ais
61.10, Ese 16.10 ‡‡† 19.9 Mt 22.2-3, Lu 14.15-16, KTH 21.5 ‡‡‡
19.10 Ap 10.25-26, 1 Jo 5.10, KTH 22.6-9 § Tok Grik i no klia tumas
long dispela hap. Sampela man i save tanim dispela tok olsem, “Mi
tu mi wanwok bilong yu wantaim ol brata bilong yu, em yupela ol
lain i save bilip long Jisas na autim nem bilong en. Yu mas lotu long
God wanpela tasol. Yumi save, Holi Spirit i kirapim ol profet long au-
tim tok bilong God, em i save helpim ol man long autim nem bilong
Jisas.” §† 19.11 Sng 96.13, Ais 11.4, Ese 1.1, KTH 1.5, 3.14, 6.2, 15.5
§†† 19.12 Dan 10.6, KTH 1.14, 2.17-18, 19.16

long en ol i bin raitim wanpela nem, na em wanpela
tasol i save long dispela nem. Ol arapela man nogat.
1313 Blut §‡§‡ i karamapim longpela klos em i putim. Na ol i
kolim nem bilong en olsem, “Tok bilong God.” 1414 Ol §‡†§‡†

ami bilong heven ol i sindaun long ol waitpela hos bi-
long ol, na ol i bihainim em i go. Ol i bin putim ol nais-
pela waitpela klos samting i klin tru. 1515 Wanpela §†§†

bainat i sap tru, em i kam ausait long maus bilong dis-
pela man i go pas long ol. Na long dispela bainat em
bai i daunim ol manmeri bilong olgeta lain. Em bai i
holim stik ain na bosim strong olgeta lain manmeri.
Na em bai i krungutim ol pikinini wain long bikpela
tang ston i makim bikpela belhat bilong God I Gat Ol-
geta Strong. 1616 Long §‡§‡ longpela klos bilong en na long
lek bilong en ol i bin raitim dispela nem, “King bilong
olgeta king, na Bikpela bilong olgeta bikman.”

1717 Orait §§†§§† mi lukim wanpela ensel i sanap antap long
san. Em i singaut strong long olgeta pisin i flai i stap
namel long skai olsem, “Yupela kam bung na wetim
dispela bikpela kaikai bilong God. 1818 Bai yupela i kaikai
ol bodi bilong ol king na ol bodi bilong ol kepten bi-
long ol soldia na ol bodi bilong ol strongpela man na
ol bodi bilong ol hos wantaim ol man i sindaun long ol
hos. Bai yupela i kaikai mit bilong bodi bilong olgeta
man, em ol man i stap fri wantaim ol wokboi nating na
ol man nating wantaim ol man i gat nem.”

1919 Na §§‡§§‡ mi lukim dispela wel animal na ol king bilong
graun, wantaim ol ami bilong ol, ol i kam bung pinis.
Ol i laik pait long dispela man i sindaun long hos na
long ol ami bilong em. 2020 Tasol §§§§§§ em i kalabusim dis-
pela wel animal wantaim giaman profet, em dispela
giaman profet i bin wokim planti mirakel long ai bi-
long wel animal, na long dispela pasin em i bin gia-
manim ol man i bin kisim mak bilong wel animal na i
save lotu long piksa bilong en. Wel animal wantaim gi-
aman profet, tupela i stap laip yet, na ol i tromoi tu-
pela i go daun long dispela bikpela raunpela hul ol
ston salfa i pulap long en na ol i paia i stap. 2121 Na 1818 dis-
pela man i sindaun long hos, em i kilim i dai ol ami bi-
long ol long dispela bainat i stap long maus bilong en.
Na olgeta pisin i kaikai bodi bilong ol dispela ami, na
bel bilong ol i pulap tru.

Satan i stap kalabus inap 1,000 yiaSatan i stap kalabus inap 1,000 yia

Orait 1919 mi lukim wanpela ensel i lusim heven na
i kam daun. Long han bilong en em i holim ki bi-

long hul i no gat as. Na em i holim bikpela sen tu. 22 Em
2020 i holimpas dispela bikpela snek, em snek bilong bipo
tru, em Satan, dispela “Man I Save Kotim Olgeta Man.”
Na ensel i pasim em long sen na em bai i stap olsem
inap long 1,000 yia. 33 Na 2121 ensel i tromoi em i go daun

§‡ 19.13 Ais 63.1-3, Jo 1.1, 1.14, 1 Jo 5.7-8 §‡† 19.14 Mt 28.3,
KTH 4.4, 7.9 §† 19.15 Sng 2.9, Ais 63.3, Jol 3.13, 2 Te 2.8, KTH 1.16,
2.27, 4.8, 12.5, 14.19-20 §‡ 19.16 1 Ti 6.15, KTH 17.14, 19.12 §§†
19.17 Ese 39.17-20 §§‡ 19.19 Sng 2.2, KTH 16.16, 17.13-14 §§§
19.20 Ais 30.33, Dan 7.11, KTH 13.1-18, 14.10, 16.13-14, 20.10, 20.15
18 19.21 KTH 17.16, 19.15-18 19 20.1 KTH 1.18, 9.1 20 20.2
Stt 3.1, 2 Pi 2.4, Ju 1.6, KTH 12.9 21 20.3 Dan 6.17, Ju 1.6, KTH
16.14-16, 20.8
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long hul i no gat as, na i pasim dua bilong dispela hul
na i lokim strong. Olsem na Satan bai i no inap gia-
manim moa ol manmeri bilong olgeta lain. Em i mas
wetim 1,000 yia i pinis pastaim, na bihain ol i mas
lusim em, na long sotpela taim tasol em i ken i go
nabaut.

44 Na †† mi lukim ol sia olsem sia king i stap, na ol man
i sindaun i stap long ol dispela sia. God i givim wok
long ol bilong skelim pasin bilong ol manmeri long
kot. Na mi lukim ol tewel bilong planti manmeri i bin
bilip long Jisas na autim nem bilong en na ol i bin
holim strong tok bilong God, na long dispela as tasol
ol birua i bin katim nek bilong ol na kilim ol i dai. Na mi
lukim ol tewel bilong ol manmeri i no bin lotu long wel
animal na long piksa bilong en, na ol i no bin kisim
mak bilong en long pes na long han bilong ol. Ol dis-
pela manmeri ol i kisim laip, na ol i stap king wantaim
Krais inap long 1,000 yia. 55 Ol arapela manmeri i dai pi-
nis, ol i no kisim laip long dispela taim. Ol i mas wetim
dispela 1,000 yia i pinis pastaim. Dispela em i namba
wan taim ol manmeri i kirap bek long matmat. 66 Ol ††††

manmeri i kirap bek long dispela namba wan taim,
God i makim ol bilong em yet na ol i ken amamas.
Namba 2 dai em i no gat strong bilong daunim ol dis-
pela lain. Nogat. Ol bai i stap pris bilong God na bilong
Krais. Na ol bai i stap king wantaim Krais long dispela
1,000 yia.

Satan i bagarSatan i bagarap truap tru
77 Taim dispela 1,000 yia i pinis, orait ol bai i opim dua

bilong hul i no gat as, na Satan bai i lusim kalabus bi-
long en. 88 Na ‡‡ em bai i kam ausait bilong giamanim ol
lain manmeri i stap long olgeta hap bilong graun, em
ol lain bilong Gok wantaim Magok. Satan bai i bungim
ol bilong kirapim pait. Namba bilong ol ami bilong ol
em i olsem namba bilong wesan bilong nambis. 99 Ol ‡†‡†

bai i kam long olgeta hap bilong graun, na raunim
kem bilong ol manmeri bilong God wantaim dispela
taun God i laikim tumas. Tasol paia bai i kam daun
long heven na kukim tru ol dispela ami. 1010 Satan ‡‡‡‡ i bin
giamanim ol, olsem na God bai i tromoi em i go daun
long bikpela hul i gat hatpela paia bilong ol ston salfa.
Wel animal wantaim giaman profet tupela i stap pinis
long dispela hul, na tripela bai i karim pen long san na
long nait inap oltaim oltaim.

Bikpela kot i kamapBikpela kot i kamap
1111 Orait ‡‡†‡‡† ‡‡‡‡‡‡ mi lukim bikpela waitpela sia king i stap,

na mi lukim dispela man i save sindaun long dispela
sia. Na graun wantaim skai i ranawe long em, na ol i
no i stap moa. 1212 Na §§ mi lukim ol manmeri i dai pinis,

† 20.4 Dan 7.9, 7.22, 7.27, 1 Ko 6.2, 2 Ti 2.12, KTH 6.9, 13.12-17
†† 20.6 1 Pi 2.9, KTH 1.6, 2.11, 20.4 ‡ 20.8 Ese 7.2, 38.2, 38.9,
38.15, KTH 16.14, 20.10 ‡† 20.9 2 Kin 1.10, Ese 38.9, 38.16, 39.6
‡‡ 20.10 Stt 19.24, Sng 11.6, KTH 14.10-11, 19.20, 20.8, 21.8 ‡‡†
20.11 Dan 2.35, 2 Pi 3.7, 3.10-11 ‡‡‡ 20.11 Dan 7.9-10 § 20.12
Dan 12.1, Mt 16.27, 25.31-46, Ap 17.31, Ro 2.6, 2 Ko 5.10, Fl 4.3, KTH
13.8, 19.5

em ol manmeri i gat nem na ol manmeri nating, ol i
sanap i stap long pes bilong sia king. Na ol ensel i
opim ol buk i gat tok long pasin ol dispela manmeri i
bin mekim. Na ol i opim narapela buk tu, em buk bi-
long laip. Na man i sindaun long sia king i lukim tok i
stap long ol dispela buk, na em i skelim pasin bilong ol
manmeri i dai pinis. 1313 Solwara §†§† i larim olgeta man i
dai pinis na i stap long en, ol i go. Na Dai wantaim Ples
bilong ol man i dai pinis, tupela tu i larim olgeta man i
dai pinis na i stap long han bilong tupela, ol i go. Na
man i sindaun long sia king em i lukim pasin olgeta
wan wan man i bin mekim, na em i skelim ol long kot
bilong en. 1414 Na §††§†† bihain em i tromoi Dai wantaim Ples
bilong ol man i dai pinis i go daun long dispela bikpela
hul i gat paia. Dispela bikpela hul i gat paia em i nam-
ba 2 dai. 1515 Na §‡§‡ olgeta manmeri, nem bilong ol i no i
stap long buk bilong laip, ol i tromoi ol tu i go daun
long bikpela hul i gat paia.

God i mekim olgeta samting i kamap nupelaGod i mekim olgeta samting i kamap nupela

(Sapta 21-22)(Sapta 21-22)

Nupela skai na nupela grNupela skai na nupela graun i kamapaun i kamap

Nau §‡†§‡† mi lukim nupela skai na nupela graun i
stap. Namba wan skai na namba wan graun i go

pinis olgeta. Na solwara i no i stap moa. 22 Na §†§† mi
lukim dispela taun bilong God, em nupela Jerusalem.
Mi lukim em i stap wantaim God, na i lusim heven na i
kam daun. Em i gat gutpela bilas, olsem meri i laik
marit na i putim gutpela bilas na i redi long maritim
man bilong en. 33 Na §‡§‡ long sia king mi harim maus bi-
long wanpela man i singaut strong olsem, “Harim. Nau
haus bilong God i stap wantaim ol manmeri. Em bai i
stap namel long ol, na ol bai i stap ol lain manmeri bi-
long em. Yes, God yet bai i stap wantaim ol, na em bai
i stap God bilong ol. 44 Em §§†§§† bai i mekim drai wara i
stap long ai bilong olgeta bilong ol. Na ol manmeri bai
i no i dai moa, na ol bai i no bel hevi moa na krai moa,
na ol bai i no inap kisim pen gen. Ol dispela samting
bilong bipo ol i pinis olgeta.”

55 Na §§‡§§‡ dispela Man i sindaun long sia king, em i tok
olsem, “Harim. Mi mekim olgeta samting i kamap nu-
pela.” Na em i tok moa olsem, “Yu raitim dispela tok.
Dispela tok em i tru olgeta, inap olgeta man i ken bilip
tru long en.” 66 Na §§§§§§ em i tokim mi olsem, “Olgeta
samting i kamap pinis. Mi tasol mi stap paslain tru na
mi stap las tru. Mi as bilong olgeta samting, na mi
save pinisim olgeta wok mi mekim. Sapos nek bilong

§† 20.13 Ro 2.6, 1 Pi 1.17, KTH 2.23, 6.8, 20.12, 22.12 §††
20.14 1 Ko 15.26, 15.54-55, KTH 20.6, 21.8 §‡ 20.15 KTH 13.8,
19.20 §‡† 21.1 Ais 65.17, 66.22, 2 Pi 3.13, KTH 20.11 §† 21.2 Ais
52.1, 61.10, Ga 4.26, Hi 11.10, 11.16, 12.22, KTH 3.12, 21.10 §‡
21.3 Wkp 26.11-12, 2 Sto 6.18, Ese 37.27, 43.7, Sek 2.10, 2 Ko 6.16,
KTH 7.15-17 §§† 21.4 Ais 25.8, 35.10, 61.3, 65.19, 1 Ko 15.26,
15.54, KTH 7.17, 20.14 §§‡ 21.5 Ais 43.19, 2 Ko 5.17, KTH 4.2,
4.9-10, 19.9, 20.11 §§§ 21.6 Ais 55.1, Jer 2.13, Jo 4.10, 4.14, 7.37,
KTH 1.8, 1.17, 16.17, 22.13, 22.17
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wanpela man i drai, orait mi bai larim em i dring long
hul wara i gat wara bilong laip. Na mi bai larim em i
kisim olsem presen. Em i no mas baim. 77 Sapos †† man i
winim pait, orait mi bai givim ol dispela samting long
em, na mi bai stap God bilong em, na em bai i stap
pikinini bilong mi.

88 “Tasol †††† ol man i save pret na surik bek na ol man i
no bilip na ol man i mekim ol kain kain pasin nogut tru
na ol man i kilim ol man i dai na ol man i mekim pasin
pamuk na ol man i wokim posin na i yusim ol arapela
kain pawa na ol man i lotu long ol giaman god na ol-
geta man i mekim tok giaman, ol bai i go long ples bi-
long ol, em dispela bikpela hul i gat hatpela paia i lait
long ol ston salfa. Dispela em i namba 2 dai.”

Jon i lukim nupela JerusalemJon i lukim nupela Jerusalem
99 Orait ‡‡ wanpela ensel i kam long mi. Em i wanpela

bilong ol 7-pela ensel i holim ol dis i gat dispela 7-pela
samting nogut bilong bagarapim ol manmeri na bi-
long pinisim belhat bilong God. Na ensel i tokim mi
olsem, “Yu kam. Bai mi soim yu meri bilong Pikinini
Sipsip, nau em i laik marit long em.” 1010 Na ‡†‡† Holi Spirit i
kamap strong long mi, na ensel i karim mi i go long
wanpela bikpela maunten i antap moa. Na em i soim
mi Jerusalem, dispela taun bilong God, em i stap wan-
taim God, na em i lusim heven na i kam daun.
1111 Bikpela ‡‡‡‡ lait bilong God em i lait long dispela taun.
Lait bilong en i narakain tru, olsem gutpela ston i gat
bikpela pe moa. Em i lait olsem ston jaspa, na em i klia
tru olsem glas. 1212 Dispela ‡‡†‡‡† taun i gat bikpela banis i
antap moa. Em i gat 12-pela dua i stap long banis, na
12-pela ensel ol i sanap i stap klostu long ol dua. Na
nem bilong ol 12-pela lain bilong Israel i stap long ol
dua. 1313 Dispela hap bilong banis i stap long hap
sankamap em i gat tripela dua. Na hap bilong banis i
stap long hap not em i gat tripela dua. Na hap bilong
banis i stap long hap saut em i gat tripela dua. Na hap
bilong banis i stap long hap san i go daun em i gat
tripela dua. 1414 Dispela ‡‡‡‡‡‡ banis bilong taun em i gat
12-pela ston bilong strongim as bilong en, na nem bi-
long ol 12-pela aposel bilong Pikinini Sipsip i stap long
ol dispela ston.

1515 Dispela §§ ensel i toktok wantaim mi, em i holim stik
gol bilong metaim dispela taun wantaim bikpela banis
bilong en na ol dua bilong dispela banis. 1616 Ol 4-pela
sait bilong dispela biktaun i gat wankain mak tasol.
Longpela bilong en na bikpela bilong en ol i gat
wankain mak stret. Ensel i metaim taun long stik bi-
long en, na mak bilong taun em inap long 2,200 kilo-
mita. §†§† Ol 4-pela sait bilong taun na mak bilong antap

† 21.7 2 Sml 7.14, Sng 89.26-27, Sek 8.8, Hi 8.10 †† 21.8 Mt
25.41, Ef 5.5, 1 Ti 1.9, Hi 12.14, KTH 19.20, 20.14-15, 21.27, 22.15 ‡
21.9 KTH 15.1, 15.6-7, 19.7-9 ‡† 21.10 Ese 40.2, KTH 1.10, 17.3,
21.2 ‡‡ 21.11 Ais 60.1-2, 60.19, KTH 21.23, 22.5 ‡‡† 21.12 Ese
48.30-35 ‡‡‡ 21.14 Mt 16.18, Ga 2.9, Ef 2.20, Hi 11.10 § 21.15
Ese 40.3, Sek 2.1, KTH 11.1 §† Long tok Grik, ol i raitim “12,000
stadia,” na dispela em i olsem 2,200 kilomita bilong yumi. Tasol yumi
no save, Jon i laik tok long mak bilong 2,200 kilomita tru, o dispela
namba 12,000 em i raitim, em i makim narapela samting.

bilong taun tu, olgeta i gat wankain mak stret. 1717 Em i
metaim banis bilong taun tu, na banis i go insait inap
long 144 meta. Dispela meta em i kain meta ol man i
save metaim ol samting long en. Na ensel i metaim
banis long dispela meta tasol. §††§††

1818 Banis §‡§‡ bilong taun em God i bin wokim long ston
jaspa. Na em i wokim taun yet long gol tasol, na taun i
lait olsem glas. 1919 As bilong banis bilong taun, em God
i bin bilasim long ol kain kain ston i gat bikpela pe.
Namba wan naispela ston long as bilong banis em jas-
pa. Na namba 2 em blupela ston sapaia. Na namba 3
em ston aget. Na namba 4 em grinpela ston emeral.
2020 Na namba 5 em ston sadonikis, em i ret na wait
wantaim. Na namba 6 em retpela ston konilian. Na
namba 7 em yelopela ston krisolait. Namba 8 em nara-
pela kain grinpela ston beril. Namba 9 em narapela
kain yelopela ston topas. Na namba 10 em ston kriso-
pres. Namba 11 em ston haiasin. Na namba 12 em
narapela kain retpela ston ametis. 2121 Dispela §‡†§‡† 12-pela
dua em 12-pela pel, em ol dispela kain waitpela bis i
dia tumas. Ol wan wan dua ol i wokim long wanpela
wanpela bikpela pel tasol. Olgeta rot bilong taun ol i
wokim long gol tasol, na dispela gol em i klia tru
olsem glas.

2222 Mi §†§† no lukim wanpela tempel i stap long dispela
taun. Nogat. Bikpela, em God I Gat Olgeta Strong,
wantaim Pikinini Sipsip, tupela yet i stap olsem tempel
bilong en. 2323 Na §‡§‡ dispela taun i no gat san na mun bi-
long givim lait. Nogat. Bikpela lait bilong God yet i
givim lait long taun. Na Pikinini Sipsip em i stap olsem
lam bilong taun. 2424 Ol §§†§§† manmeri bilong olgeta lain
man bai i wokabaut long lait bilong dispela taun. Na ol
king bilong olgeta kantri bilong graun bai i bringim ol
gutpela gutpela samting bilong ol i kam long em.
2525 Long §§‡§§‡ §§§§§§ san ol bai i no inap pasim ol dua bilong
banis bilong dispela taun. Ol dua bai i op i stap oltaim,
long wanem, nait bai i no kamap long dispela taun.
2626 Olgeta 1818 bilas na mani samting bilong olgeta lain
man, ol bai i bringim i go insait long em. 2727 Tasol 1919 ol
samting i doti na ol man i save mekim ol kain kain
pasin nogut na ol man bilong tok giaman, ol bai i no
inap i go insait long taun. Nogat tru. Ol manmeri nem
bilong ol i stap long buk bilong laip, em buk bilong
Pikinini Sipsip, ol tasol inap i go insait long dispela
taun.

Jon i lukim warJon i lukim wara bilong laip na diwai bilong laipa bilong laip na diwai bilong laip

Orait 2020 dispela ensel i soim mi wanpela bikpela
wara, em wara bilong givim laip, na em i lait tu-

mas olsem glas. Dispela wara i kamap long sia king bi-
long God wantaim Pikinini Sipsip, na i ran i go 22 namel

§†† Sampela man i save tanim dispela tok “banis i go insait”
olsem, “banis i go antap.” Dispela “144 meta” em i olsem 65 mita bi-
long yumi. §‡ 21.18 Ais 54.11-12 §‡† 21.21 KTH 21.12, 21.18
§† 21.22 Jo 4.23, KTH 15.3 §‡ 21.23 Ais 60.19-20, KTH 21.11, 22.5
§§† 21.24 Ais 60.3-5, 66.12 §§‡ 21.25 Sek 14.7, KTH 22.5 §§§
21.25 Ais 60.11 18 21.26 Ais 66.12, KTH 21.24 19 21.27 Ais 35.8,
52.1, 60.21, Ese 44.9, Jol 3.17, 1 Ko 6.9-10, Fl 4.3, KTH 13.8, 20.12,
21.8, 22.14-15 20 22.1 Ese 47.1, Sek 14.8
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†† tru long bikpela rot bilong taun. Long arere bilong
wara, long hap i kam na long hap i go, diwai bilong
givim laip i stap. Dispela diwai i save karim kaikai
12-pela taim long olgeta yia. Em i karim kaikai long ol-
geta mun. Na ol lip bilong diwai ol i bilong mekim orait
ol manmeri bilong olgeta lain man. 33 Na †††† olgeta samt-
ing God i no laik tru long en na God i laik rausim, dis-
pela ol samting bai i no i stap moa.

Sia king bilong God na Pikinini Sipsip em bai i stap
long dispela taun. Na ol wokman bilong God bai i lotu
long em, 44 na ‡‡ ol bai i lukim pes bilong em. Na em bai i
raitim nem bilong en long pes bilong ol. 55 Tudak ‡†‡† bai i
no kamap moa, na lait bilong ol lam na lait bilong san
bai i no gat wok moa. Nogat. God, Bikpela bai i givim
lait long ol manmeri. Na ol bai i stap king oltaim
oltaim.

Jisas bai i kam kwiktaimJisas bai i kam kwiktaim
66 Dispela ‡‡‡‡ ensel i tokim mi olsem, “Dispela tok em i

tru olgeta, inap olgeta man i ken bilip tru long em.
God, Bikpela, em i save kirapim spirit bilong ol profet
bilong autim tok bilong en, em i bin salim ensel bilong
en i kam bilong soim olgeta wokman bilong en long
olgeta samting i mas kamap kwiktaim. 77 Na ‡‡†‡‡† harim.
Jisas i tok, ‘Bai mi kam long yupela kwiktaim.’”

Ol manmeri i bihainim ol dispela tok profet i stap
long dispela buk, ol i ken amamas.

88 Mi ‡‡‡‡‡‡ Jon, mi harim ol dispela tok na mi lukim ol dis-
pela samting. Mi harim pinis na lukim pinis, orait mi
brukim skru klostu long lek bilong ensel i bin soim ol
dispela samting long mi, na mi laik lotu long em.
99 Tasol em i tokim mi, “Yu no ken mekim olsem! Mi tu
mi wanwok bilong yu wantaim ol brata bilong yu, em
ol profet. Na mi wanwok bilong olgeta man i save bi-
hainim tok bilong dispela buk. Yu mas lotu long God
wanpela tasol.” 1010 Na §§ em i tokim mi moa olsem, “Dis-
pela tok profet i stap long dispela buk, em yu no ken
pasim. Nogat. Taim bilong God i laik mekim ol dispela
samting, em i kam klostu pinis. 1111 Olsem §†§† na ol man-
meri i save mekim ol pasin nogut, ol i ken go het na
mekim ol pasin nogut. Na ol manmeri i save mekim ol
pasin i doti, ol i ken go het na mekim ol pasin i doti. Na
ol manmeri i save mekim ol stretpela pasin, ol i ken go
het na mekim stretpela pasin. Na ol manmeri God i
makim bilong em yet na ol i stap holi, ol i ken go het
na mekim ol pasin i holi.” 1212 Jisas §††§†† i tok olsem, “Harim.
Bai mi kam kwiktaim. Na bai mi bringim pe bilong

† 22.2 Stt 2.9, Ese 47.12, Jol 3.18, Sek 14.8, KTH 2.7, 21.24, 22.14,
22.19 †† 22.3 Ese 48.35, Sek 14.11 (lukim tu long Stt 3.17), KTH
7.15 ‡ 22.4 Sng 42.2, Mt 5.8, 1 Ko 13.12, 1 Jo 3.2, KTH 3.12, 14.1
‡† 22.5 Ais 60.19, Dan 7.18, 7.27, 2 Ti 2.12, KTH 5.10, 20.6,
21.23-25 ‡‡ 22.6 KTH 1.1, 19.9, 21.5 ‡‡† 22.7 KTH 1.3, 3.11,
22.10-12, 22.20 ‡‡‡ 22.8 KTH 19.10 § 22.10 Dan 8.26, 12.4, 12.9,
KTH 1.3, 10.4 §† 22.11 Ese 3.27, Dan 12.10, 2 Ti 3.13 §†† 22.12
Sng 28.4, Ais 40.10, 62.11, Jer 17.10, Ro 2.6, 14.12, 2 Ko 11.15, KTH
2.16, 2.23, 20.12

givim long olgeta man. Bai mi bekim pe long olgeta
man wan wan, inap long pasin ol i bin mekim. 1313 Mi §‡§‡

tasol mi stap paslain tru na mi stap las tru. Mi stap
namba wan tru na mi stap bihain tru. Mi as bilong ol-
geta samting, na mi save pinisim olgeta wok mi
mekim.

1414 “Ol §‡†§‡† manmeri i bin wasim klos bilong ol, ol i ken
amamas. Ol inap long kisim kaikai long diwai bilong
givim laip. Na ol inap i go insait long ol dua bilong
taun. 1515 Ol §†§† man bilong mekim ol rabis pasin nogut
tru na ol man i save wokim posin na yusim ol arapela
kain pawa na ol man i mekim pasin pamuk na ol man i
kilim ol man i dai na ol man i lotu long ol giaman god
na olgeta man i save laikim pasin giaman na bihainim,
dispela olgeta man bai i stap ausait long taun bilong
God. 1616 Mi §‡§‡ Jisas, mi bin salim ensel bilong mi i kam
long yupela, na em i autim dispela tok long yupela ol
manmeri bilong ol sios. Mi tasol mi dispela Kru i
kamap long ol lain tumbuna bilong King Devit, na mi
Pikinini Bilong Devit. Na mi dispela sta i save lait tu-
mas long moningtaim tru.”

1717 Holi §§†§§† Spirit wantaim meri bilong Pikinini Sipsip
tupela i tok, “Yu kam.” Na olgeta man i harim dispela
tok, ol tu i mas tok, “Yu kam.” Na wanem man nek bi-
long en i drai, em i mas kam. Man i laik dring, em i
mas kam na kisim wara bilong givim laip, em i olsem
presen bilong God.

Jon i givim strJon i givim strongpela tok long ol manmeri i harim tokongpela tok long ol manmeri i harim tok
bilong dispela bukbilong dispela buk

1818 Mi §§‡§§‡ §§§§§§ givim strongpela tok long olgeta man i
harim dispela tok profet i stap long dispela buk. Sapos
wanpela man i skruim narapela tok long dispela tok,
orait ol dispela samting nogut tru God i tok long en
long dispela buk, em God bai i skruim long ol samting
i mas kamap long dispela man. 1919 Na 1818 sapos wanpela
man i rausim sampela bilong ol dispela tok profet i
stap long dispela buk, orait God bai i rausim ol gutpela
samting long em. Em bai i no inap kisim kaikai long di-
wai bilong givim laip, na em bai i no inap i stap long
dispela taun bilong God, dispela buk i tok long en.

2020 Dispela 1919 man i autim tok long dispela olgeta
samting, nau em i tok, “Tru tumas, bai mi kam kwik-
taim.”

I tru. Bikpela Jisas, yu kam.
2121 Marimari 2020 bilong Bikpela Jisas em i ken i stap

wantaim olgeta manmeri.

§‡ 22.13 Ais 44.6, 48.12, KTH 1.8, 1.17, 2.8, 21.6 §‡† 22.14 Stt
2.9, 3.22, 1 Jo 3.24, KTH 7.14, 21.27, 22.2 §† 22.15 Ga 5.19-21, Fl
3.2, Kl 3.6, KTH 21.8 §‡ 22.16 Nam 24.17, Ais 11.1, 11.10, Sek 6.12,
Ro 1.3, 2 Pi 1.19, KTH 2.28, 5.5 §§† 22.17 Ais 55.1, Jo 7.37, KTH
21.2, 21.6, 21.9 §§‡ 22.18 KTH 15.1, 15.6 §§§ 22.18 Lo 4.2, 12.32
18 22.19 Sng 69.28, KTH 13.8, 22.2 19 22.20 Mt 16.27, 1 Ko
16.22, KTH 22.7, 22.12 20 22.21 Ro 16.20, 16.24, 2 Te 3.18
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